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[bookmark: ]上世纪80年代初，我们出版了一部《简明西汉词典》。近三十年来，它一直受到读者的好评，获过奖，多次印刷，成为广大西班牙语学习者和使用者必不可少的工具书，只是收词不多，难以满足需要。这一次，我们借鉴以往词典编纂的经验，依据最近几年西班牙出版的多部中型语言用法词典，吸收它们各自之所长，精心进行编写，力求形成一部面貌全新、富有创意、功能更多、质量更高的西班牙语——汉语词典，内容上反映出近30年来社会的发展和科技的进步，反映出西班牙语演变和发展的新情况。经过近十年的辛勤努力，终于形成了现在这部《新西汉词典》。
[bookmark: ]《新西汉词典》的词目包括西班牙和拉美西班牙语国家使用的基本词、一般词、外来词、常用缩略词、词缀以及一些人名、地名、宗教和神话专名、社会科学和自然科学的常用术语等。注意增收近年来广泛使用、相对稳定的新词(或词组)、新义，如clonación(克隆), emoticón 或 emoticono(〔计〕表情符), euro(欧元), globalización(全球化), páginaweb(网页), sitio web(网站;网址), nanómetro(纳米), pirata informático(黑客),telaraña mundial(万维网), alimento transgénico(转基因食品), gripe porcina (猪流感)，casa prefabricada(活动板房，组合屋)等；西班牙语的一些动词变位复杂，对初学者来说构成很大的困难。为方便他们学习，我们将一些不规则动词人称形式作为独立条目列入,如 fue 1. 见 ir 2. 见 ser; huela, huele见 oler; quepa, quepo见 caber。另外,增加了同义词、反义词、词源和外来词的发音等项目，放在有关词条里。
[bookmark: ]西班牙、阿根廷、玻利维亚、智利、哥伦比亚、哥斯达黎加、古巴、多米尼加、厄瓜多尔、危地马拉、洪都拉斯、墨西哥、尼加拉瓜、巴拉圭、秘鲁、萨尔瓦多、乌拉圭、委内瑞拉和赤道几内亚等构成了一个幅员辽阔、人口众多、资源丰富、文化灿烂、充满活力的西班牙语世界。近年来，我国学习西班牙语的人越来越多，西班牙语世界学习汉语的人也在日益增加。为此，我们将这本辞书奉献给爱汉语、爱西班牙语的读者，希望能得到他们的关注。
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[bookmark: ][image: ][bookmark: ]体例示意图
[bookmark: ]词类
[bookmark: ]词目
[bookmark: ]acrobacia
[bookmark: ]f.
[bookmark: ]1.
[bookmark: ]杂技；杂技动作；杂技表演：
[bookmark: ]释义
[bookmark: ]Hizo varias~s en el trapecio. 他在吊杆上
[bookmark: ]例证
[bookmark: ]词目代
[bookmark: ]做了好几个杂技动作。2.(尤指飞行的)高难
[bookmark: ]字号
[bookmark: ]动作；绝技：☑aérea 特技飞行；飞行特技3.
[bookmark: ]杂技职业: Se dedica a la ~ circense. 他搞
[bookmark: ]马戏杂技。
[bookmark: ]hacer ~s 巧妙对付(困难事)
[bookmark: ]习语
[bookmark: ]同义词
[bookmark: ]aceituna f. 油橄榄;齐墩果:¿ Te apetecen
[bookmark: ]unas ~s de aperitivo? 你要不要来几个油橄
[bookmark: ]同义词
[bookmark: ]略语
[bookmark: ]榄作为开胃小吃?
[bookmark: ]sin.
[bookmark: ]oliva
[bookmark: ]~ gordal
[bookmark: ]大油橄榄；大齐墩果
[bookmark: ]~ manzanilla 苹果
[bookmark: ]词组
[bookmark: ]状油橄榄 llegar a las~s 迟到(尤指仪式等
[bookmark: ]要快结束时才到)
[bookmark: ]etim. del árabe az-
[bookmark: ]zaituna (la oliva)
[bookmark: ]词源
[bookmark: ]动词变位
[bookmark: ]编号(见
[bookmark: ]动词变位
[bookmark: ]表)
[bookmark: ]说明
[bookmark: ]名词复数
[bookmark: ]与单数相
[bookmark: ]同
[bookmark: ]amenazar ⑨ tr. 1. 威胁,恫吓;扬言要;对
[bookmark: ]…构成威胁：…∥ intr.即将临头；可能发
[bookmark: ]生:…
[bookmark: ]学科
[bookmark: ]略语
[bookmark: ]análisis (pl. análisis)
[bookmark: ]m.1. 分析;剖析:
[bookmark: ]hacer el ~ de la situación internacional 分
[bookmark: ]析国际形势2.〔医〕化验: el ~ de sangre
[bookmark: ]验血 3. 化验报告: Ayer recibí el ~ del la-
[bookmark: ]boratorio.昨天我收到了化验室送来的化验
[bookmark: ]报告。…
[bookmark: ]双性同
[bookmark: ]形名词
[bookmark: ]的阳性
[bookmark: ]首字母
[bookmark: ]和阴性
[bookmark: ]águila f. 1. 鹰(morf. el ~ macho, el ~
[bookmark: ]hembra)2. 鹰徽;鹰旗3. 敏锐有远见的人,
[bookmark: ]聪明能干的人: Es un ~ para los negocios.
[bookmark: ]他做生意很有眼光。4.[A-][天]天鹰座
[bookmark: ]的大写
[bookmark: ]首字母
[bookmark: ]的小写
[bookmark: ]Véspero m. 1.〔天〕长庚星2. [v-]傍晚,
[bookmark: ]黄昏
[bookmark: ]amenorrea f.〔医〕闭经: La ~ puede obe-
[bookmark: ]decer a causas infecciones. 闭经可能是感染
[bookmark: ]引起。|| etim. del griego a (negación),
[bookmark: ]men (mes), y rhéo (yo fluyo)
[bookmark: ]词源说明-
[bookmark: ]trocha f. 1. (荆棘丛中的)小路: En la selva
[bookmark: ]no hay ni ~s. 在热带雨林里没有小路。2.
[bookmark: ]近路,支路:A la derecha de la carretera hay
[bookmark: ]una ~ que tambié n sube al monte. 公路右
[bookmark: ]边有条近路，从那里也可以上山。3. Amér.
[bookmark: ](铁道的)轨距: tren de ~ angosta 窄距火车
[bookmark: ]语域
[bookmark: ]略语
[bookmark: ]词域
[bookmark: ]略语
[bookmark: ]txilkito〈巴〉m. 小酒杯: Cuando estuve en
[bookmark: ]Bilbao, nos íbamos todas las noches a tomar
[bookmark: ]~ sa los bares. 我在毕尔巴鄂的时候,每天晚
[bookmark: ]上我们都去酒吧喝上几杯。
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[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]体 例 说 明
[bookmark: ]一、词目用黑正体字印刷，一般小写，专有名词第一个字母大写，按字母顺序排列。词尾有性变化的形容词和名词，以阳性单数出现，附阴性词尾，中间用逗号分开。如：
[bookmark: ]hermoso, sa adj.
[bookmark: ]sobrino, na m. f.
[bookmark: ]有些动物名词，在语法上称为通性名词或双性同形名词(nombre epíceno，如pato， ballena)，无词尾变化，用同一冠词表示阳性或阴性；为了分清动物的雌雄，在这些名词后加上 macho(雄性)或 hembra(雌性)。一词多义的，放在义项后面；只有一个义项，放在平行号后面。如：
[bookmark: ]águila f. 1.〔鸟〕鹰(morf. la~ macho, la~ hembra)2.…3.…4.…‖…
[bookmark: ]armadillo m.〔动〕犰徐 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]二、拼法相同而词源不同的词目分立，在词目后用黑正体罗马数字标明。如：
[bookmark: ]ajar I m. 大蒜田
[bookmark: ]ajarⅡ tr. 1. 弄旧…
[bookmark: ]三、两个或两个以上的词目，按字母顺序前后相接，又表示相同意义，则同列为一个词条，中间用分号隔开，一并释义。如：
[bookmark: ]alfalfal; alfalfar m.
[bookmark: ]andamiada f.; andamiaje m.
[bookmark: ]cervantesco, ca; cervántico, ca; cervantino, na adj.
[bookmark: ]如果有例证,常用的就在例证中写出,不用代替号。如 andamiada f.; andamiaje
[bookmark: ]m. 1. 脚手架: Ya han montado el andamiaje para empezar las obras...
[bookmark: ]四、同义异体词的不常用字体见常用字体，用“见”标出。如：
[bookmark: ]amiba f. 见 ameba
[bookmark: ]obscuro, ra adj. 见 oscuro
[bookmark: ]translucir tr. 见 traslucir
[bookmark: ]五、一些变化很大而又不易掌握的不规则动词人称形式，单独列作词条，并参见该动词的不定式。如：
[bookmark: ]quepo 见 caber
[bookmark: ]huele 见 oler
[bookmark: ]六、每个词目都在释义前用外文略语注明词类；若同一词目的不同词义分别属于不同词类，用平行号(‖)分开。如：
[bookmark: ]a prep.
[bookmark: ]abeto m.
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[bookmark: ]bufanda f.
[bookmark: ]caminar intr.
[bookmark: ]adolescent e adj.… 11 m. f.…
[bookmark: ]declareado, da p. p. de declarear || adj. …
[bookmark: ]afilar tr. … 11  prnl.
[bookmark: ]七、不规则变位的动词和按正字法变化的动词均在词目后标以白体字数码，可按数码查阅附录中的《动词变位表》。
[bookmark: ]某些动词的不规则的过去分词和某些名词的特殊复数形式均在词目后注明，放在圆括号内。如：
[bookmark: ]abocar 7 tr.
[bookmark: ]hacer 54 (p. p. hecho) tr.
[bookmark: ]escribir (p. p. escrito) tr.
[bookmark: ]análisis (pl. análisis) m.
[bookmark: ]ballet (pl. ballets) m.
[bookmark: ]八、同一词目的不同义项用1.、2.、3.…等黑体数码分开，释义大体相同的列在同一条内，词义较近的用逗号(，)、稍远的用分号(；)分隔。如：
[bookmark: ]absolutismo m. 1.专制制度，专制主义 2.绝对论
[bookmark: ]último, ma adj. 1.最后的；最末的；末尾的…
[bookmark: ]九、外来词语种、文体等级和修辞用语的略语使用尖括号(())，放在词类略语前；学科方面的略语使用六角号(◇)，这类略语放在词目释义前。如：
[bookmark: ]waterpolo〈英〉m.〔体〕水球
[bookmark: ]aciano m.〔植〕矢车菊
[bookmark: ]ego m. 〔哲〕自我，自己
[bookmark: ]十、名词只用复数的词义，在词义前用 pl.注明。如：
[bookmark: ]fauces f. pl. 〔解〕咽门
[bookmark: ]gafa f. 1. … 2. … 3. pl.眼 镜…
[bookmark: ]十一、拉丁美洲(各地区及各国)的方言用外文略语加以注明，略语放在词义和学科略语之前。如：
[bookmark: ]zoncear intr. Amér.说蠢话，干蠢事
[bookmark: ]zorrillo; zorrino m. Guat., hond.〔动〕臭鼬
[bookmark: ]十二、可作名词的形容词，一般用 adj. s.的外文略语标明，释义的名词部分放在圆括号内。如：
[bookmark: ]zopo, pa adj. s.手足畸形的(人)
[bookmark: ]agridulce adj. s.酸甜的(东西)
[bookmark: ]十三、词目中如有词义为专有名词，其第一个字母应大写时，则在该词义前用方括号
[bookmark: ](〔〕)和该词的第一个大写字母加“-”予以标明。如：
[bookmark: ]boyero m. 1.…2.〔B-〕〔天〕牧夫座
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[bookmark: ]专有名词词条中如有词义为普通名词，其第一个字母应小写时，则在该词义前用方括号和该词的第一个小写字母加“-”予以标明。如：
[bookmark: ]Adán m. 1. ... 2. [a-]<口>懒散的人;邋遢家伙
[bookmark: ]十四、个别动名词采用 s.de...的形式，释义参见相应的动词。如：
[bookmark: ]animación f. 1. s. de animar(se) 2. ……
[bookmark: ]十五、在同义异体词的常用字体后释义，把不常用的字体放在释义后，用(亦作…)形式标出。如：
[bookmark: ]almadía f. 木筏;木排(亦作 armadía)
[bookmark: ]十六、对一些综合词标出其构成的形式，将词根放在相应释义中间或后面的圆括号内。如：
[bookmark: ]amelocotonado, da adj. 像桃子(melocotón)的
[bookmark: ]amechar tr. 给(蜡烛)装上芯(mecha)
[bookmark: ]十七、例证中的词组、例句用斜线号(/)分隔。词组不用标点符号，例证如是句子，句末用句号(西班牙语用“.”；汉语用“。”)。如：
[bookmark: ]tos f. 咳嗽: tener mucha ~ 咳嗽得厉害/ La ~ no me deja dormir. 咳嗽使我不能入睡。
[bookmark: ]十八、短语、词组等排在词目的全部释义之后，开头用平行号(‖)标示。如：
[bookmark: ]trampa f. … | | … armar ~ 设圈套 caer en la ~ 中计,上当 coger a unoen la ~ 当场捉住某人 hacer ~ 行骗
[bookmark: ]如词目只用于构成短语，则只注明短语释义，词目不注释义。如：
[bookmark: ]cuclillas 用于 en ~ 蹲着
[bookmark: ]十九、短语如有不同释义，则用①，②，③…数码分开，有些短语还有例证。
[bookmark: ]二十、词条中的词源、词法、外来语发音、同义词、反义词等说明部分，开头用平行号(‖)标出，一般放在词目的最后；同义词只涉及词目的一个释义，则放在这一释义(或释义和例证)之后。如：
[bookmark: ]acaricida adj. 杀螨的‖ m. 杀螨剂… ‖ etim.deácaro y-cida(que ma-ta)
[bookmark: ]hacker m. f.〔计〕黑客 ‖ PRON. [jáker]
[bookmark: ]atraso m. 1. (钟表等)慢,晚… sin. retraso; ant. delanto
[bookmark: ]avalancha f. 1. …2. … | | sin. alud
[bookmark: ]二十一、符号使用：
[bookmark: ]1. 平行号(‖)用于:
[bookmark: ](1)分隔同一词条中不同的词类；
[bookmark: ](2)词条中的短语和词组的开头；
[bookmark: ](3)词条中的词源、词法、外来语发音、同义词等的说明内容的开头。
[bookmark: ]2.斜线号(/)用于分隔例证。
[bookmark: ]3.尖括号(〈〉)用于注明外来词语种、文体等级和修辞方面的略语。
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[bookmark: ]4.圆括号(())用于：
[bookmark: ](1)注释等的补充说明。如：
[bookmark: ](液体表面凝成的)薄膜
[bookmark: ](文章、谈话等的)题目，主题
[bookmark: ]木筏；木排(亦作 armadia)
[bookmark: ]像桃(melocotón)的
[bookmark: ](2)代换部分。如：
[bookmark: ]enviar (mandar) un telegrama 发电报
[bookmark: ]tenderse en (por) el suelo 平躺在地上
[bookmark: ]tener calor (frío)感到热(冷)
[bookmark: ]balotar intr.用小球投票(表决)
[bookmark: ]banasto m.圆篮(筐、篓)
[bookmark: ](3)语法或用法等的补充性说明。如：
[bookmark: ](常用 pl.)
[bookmark: ](a+ inf.)
[bookmark: ](4)某些动词后接的前置词。如：
[bookmark: ]adorar tr. ... || intr.(en)尊敬，敬佩…
[bookmark: ]5.方括号([])用于词目的第一个字母要大写或小写、注明音标及外来词发音、用于专有地名的说明等。如：
[bookmark: ]cecear intr.将 s 音发成c[θ]音
[bookmark: ]hacker m. ∫…|| PRON.[jáker]
[bookmark: ]Washington n. pr.华盛顿[美国首都]
[bookmark: ]6.六角号(□)用于学科略语。
[bookmark: ]7.代字号(~)用于例证以及短语、词组等中，代表词目，若词尾有变化时，则用代字号加上变化了的词尾来表示。如：
[bookmark: ]año m. 1.年; este ~今年/~ nuevo 新年/ el ~ 1949    1949 年…
[bookmark: ]universario, ria adj.大学的:estudiante ~s 大学生/ ciudad ~a 大学城
[bookmark: ]viento m. 1.风 2.…3.… || ~ colado穿堂风… correr malos ~s 逆转，形势不妙
[bookmark: ]8.书名号(《》)用于汉语的书名或篇名等。如：
[bookmark: ]Manifiesto del Partido Comunista《共产党宣言》
[bookmark: ]El Capital《资本论》
[bookmark: ]La Internacional《国际歌》
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[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]略语表(一)
[bookmark: ]
[bookmark: ]abr.	abreviatura	缩写词
[bookmark: ]adj.	adjetivo	形容词
[bookmark: ]adv.	adverbio	副词
[bookmark: ]ant.	antónimo	反义词
[bookmark: ]art.	artículo	冠词
[bookmark: ]aum.	aumentativo	指大词
[bookmark: ]aux.	verbo auxiliar	助动词
[bookmark: ]conj.	conjunción	连接词
[bookmark: ]copul.	verbo copulativo	系动词
[bookmark: ]dim.	diminutivo	指小词
[bookmark: ]etim.	etimología	词源
[bookmark: ]f.	sustantivo femenino	阴性名词
[bookmark: ]ger.	gerundio	副动词
[bookmark: ]impers.	verbo impersonal	无人称动词
[bookmark: ]inf.	infinitivo	动词不定式
[bookmark: ]interj.	interjección	感叹词
[bookmark: ]intr.	verbo intransitivo	不及物动词
[bookmark: ]m.	sustantivo masculino	阳性名词
[bookmark: ]morf.	morfología	词法
[bookmark: ]n. pr.	nombre propio	专有名词
[bookmark: ]pl.	plural	复数
[bookmark: ]p. p.	participio pasivo	过去分词
[bookmark: ]pref.	prefijo	前缀
[bookmark: ]prep.	preposición	前置词
[bookmark: ]prnl.	verbo pronominal	连代(词)动词【注】
[bookmark: ]PRON.	pronunciación	发音
[bookmark: ]pron.	pronombre	代词
[bookmark: ]s.	sustantivo	名词
[bookmark: ]sin.	sinónimo	同义词(或意义相近的词)
[bookmark: ]suf.	sufijo	后缀
[bookmark: ]sup.	superlativo	形容词最高级
[bookmark: ]t.	también	亦作
[bookmark: ]tr.	verbo transitivo	及物动词
[bookmark: ]Ú. t. c.	Úsase también como	亦用作
[bookmark: ]Amér.	América	美洲
[bookmark: ]Arg.	Argentina	阿根廷
[bookmark: ]Bol.	Bolivia	玻利维亚
[bookmark: ]Ch.	Chile	智利
[bookmark: ]Col.	Colombia	哥伦比亚
[bookmark: ]C. R.	Costa rica	哥斯达黎加
[bookmark: ]Cub.	Cuba	古巴
[bookmark: ]               
[bookmark: ]【注】连代(词)动词指与自复人称代词 se连用的动词，过去叫自复动词(verbo reflexivo)。




[bookmark: ]7	略语表(二)
[bookmark: ]Ecuad.	Ecuador	厄瓜多尔
[bookmark: ]Guat.	Guatemala	危地马拉
[bookmark: ]Hond.	Honduras	洪都拉斯
[bookmark: ]Méx.	México	墨西哥
[bookmark: ]Nic.	Nicaragua	尼加拉瓜
[bookmark: ]Pan.	Panamá	巴拿马
[bookmark: ]Par.	Paraguay	巴拉圭
[bookmark: ]Per.	Perú	秘鲁
[bookmark: ]P. R.	Puerto Rico	波多黎各
[bookmark: ]Rep. Dom.	República Dominicana	多米尼加共和国
[bookmark: ]Salv.	El Salvador	萨尔瓦多
[bookmark: ]Urug.	Uruguay	乌拉圭
[bookmark: ]Ven.	Venezuela	委内瑞拉
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]略语表(二)
[bookmark: ]




[bookmark: ]〈儿〉	儿语
[bookmark: ]〈口〉	口语
[bookmark: ]〈书〉	书面语
[bookmark: ]〈古〉	古词，古义
[bookmark: ]〈旧〉	旧时用语
[bookmark: ]〈讽〉	讽刺
[bookmark: ]〈贬〉	贬义
[bookmark: ]〈转〉	转义
[bookmark: ]〈诗〉	诗歌用语
[bookmark: ]〈俚〉	俚语
[bookmark: ]〈粗〉	粗俗词语
[bookmark: ]〈隐〉	隐语，黑话
[bookmark: ]〈谚〉	谚语
[bookmark: ]〈婉〉	委婉
[bookmark: ]〈喻〉	比喻
[bookmark: ]〈集〉	集合名词
[bookmark: ]〈谑〉	戏谑用语


[bookmark: ]〈巴〉	巴斯克语
[bookmark: ]〈日〉	日语
[bookmark: ]〈汉〉	汉语
[bookmark: ]〈加〉	加泰罗尼亚语
[bookmark: ]〈希〉	希腊语
[bookmark: ]〈希伯来〉	希伯来语
[bookmark: ]〈阿〉	阿拉伯语
[bookmark: ]〈拉〉	拉丁语
[bookmark: ]〈英〉	英语
[bookmark: ]〈法〉	法语
[bookmark: ]〈俄〉	俄语
[bookmark: ]〈荷〉	荷兰语
[bookmark: ]〈斯〉	斯瓦希里语
[bookmark: ]〈意〉	意大利语
[bookmark: ]〈德〉	德语
[bookmark: ]〈葡〉	葡萄牙语
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[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]略语表(三)
[bookmark: ]




[bookmark: ]〔无〕无线电技术
[bookmark: ]〔天〕天文学
[bookmark: ]〔木〕木工
[bookmark: ]〔化〕化学
[bookmark: ]〔气〕气象学
[bookmark: ]〔计〕计算机技术
[bookmark: ]〔心〕心理学
[bookmark: ]〔文〕文学
[bookmark: ]〔斗牛〕斗牛术
[bookmark: ]〔古生〕古生物学
[bookmark: ]〔水〕水利
[bookmark: ]〔电〕电学，电工
[bookmark: ]〔电子〕电子学
[bookmark: ]〔电信〕电信技术
[bookmark: ]〔电影〕电影技术
[bookmark: ]〔史〕历史(学)
[bookmark: ]〔生〕生物(学)
[bookmark: ]〔生化〕生物化学
[bookmark: ]〔生理〕生理学
[bookmark: ]〔印〕印刷术
[bookmark: ]〔鸟〕鸟类学
[bookmark: ]〔台〕台球
[bookmark: ]〔动〕动物学
[bookmark: ]〔地〕地理学，地质学
[bookmark: ]〔机〕机械(工程)
[bookmark: ]〔考古〕考古学
[bookmark: ]〔会〕会计，簿记
[bookmark: ]〔交〕交通运输
[bookmark: ]〔军〕军事(学)
[bookmark: ]〔农〕农业
[bookmark: ]〔戏〕戏(歌)剧
[bookmark: ]〔技〕一般技术
[bookmark: ]〔医〕医学
[bookmark: ]〔足〕足球
[bookmark: ]〔体〕体育
[bookmark: ]〔希神〕希腊神话
[bookmark: ]〔冶〕冶金技术
[bookmark: ]〔社〕社会学
[bookmark: ]〔纺〕纺织


[bookmark: ]〔画〕绘画
[bookmark: ]〔矿〕矿物学
[bookmark: ]〔昆〕昆虫学
[bookmark: ]〔罗神〕罗马神话
[bookmark: ]〔牧〕畜牧业
[bookmark: ]〔物〕物理学
[bookmark: ]〔油〕石油化工
[bookmark: ]〔鱼〕鱼类(学)
[bookmark: ]〔宗〕宗教
[bookmark: ]〔空〕航空，航天
[bookmark: ]〔建〕建筑，土木工程
[bookmark: ]〔药〕药物(学)
[bookmark: ]〔律〕法律
[bookmark: ]〔食〕食品(卫生)
[bookmark: ]〔音〕音乐
[bookmark: ]〔测〕测绘
[bookmark: ]〔语〕语言学
[bookmark: ]〔修〕修辞学
[bookmark: ]〔统〕统计学
[bookmark: ]〔哲〕哲学
[bookmark: ]〔铁〕铁路
[bookmark: ]〔经〕财经
[bookmark: ]〔神〕神话
[bookmark: ]〔海〕海洋学，航海，船舶
[bookmark: ]〔棋〕棋类
[bookmark: ]〔逻〕逻辑学
[bookmark: ]〔猎〕狩猎
[bookmark: ]〔烹〕烹饪
[bookmark: ]〔商〕商业，贸易
[bookmark: ]〔渔〕渔业
[bookmark: ]〔兽医〕兽医学
[bookmark: ]〔植〕植物学
[bookmark: ]〔晶〕晶体学
[bookmark: ]〔牌〕牌戏
[bookmark: ]〔摄〕摄影技术
[bookmark: ]〔微〕微生物(学)
[bookmark: ]〔解〕解剖学
[bookmark: ]〔数〕数学
[bookmark: ]〔雕〕雕刻
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[bookmark: ]
[bookmark: ]字 母 表
[bookmark: ]
	[bookmark: ]字 母
	[bookmark: ]名 称
	[bookmark: ]字 母
	[bookmark: ]名 称

	[bookmark: ]A	a
	[bookmark: ]a
	[bookmark: ]N	ñ
	[bookmark: ]eñe

	[bookmark: ]B	b
	[bookmark: ]be
	[bookmark: ]O	o
	[bookmark: ]o

	[bookmark: ]C(Ch) c(ch)
	[bookmark: ]ce(che)
	[bookmark: ]P	p
	[bookmark: ]pe

	[bookmark: ]D	d
	[bookmark: ]de
	[bookmark: ]Q	q
	[bookmark: ]cu

	[bookmark: ]E	e
	[bookmark: ]e
	[bookmark: ]R	r
	[bookmark: ]ere o erre

	[bookmark: ]F	f
	[bookmark: ]efe
	[bookmark: ]S	s
	[bookmark: ]ese

	[bookmark: ]G	g
	[bookmark: ]ge
	[bookmark: ]T	t
	[bookmark: ]te

	[bookmark: ]H	h
	[bookmark: ]hache
	[bookmark: ]U	u
	[bookmark: ]u

	[bookmark: ]I	i
	[bookmark: ]i
	[bookmark: ]V	v
	[bookmark: ]ve

	[bookmark: ]J	j
	[bookmark: ]jota
	[bookmark: ]W	w
	[bookmark: ]uve doble

	[bookmark: ]K	k
	[bookmark: ]ka
	[bookmark: ]x	x
	[bookmark: ]equis

	[bookmark: ]L(Ll) l(ll)
	[bookmark: ]ele(elle)
	[bookmark: ]Y	y
	[bookmark: ]ye o igriega

	[bookmark: ]M	m
	[bookmark: ]eme
	[bookmark: ]Z	z
	[bookmark: ]zeda o zeta

	[bookmark: ]N	n
	[bookmark: ]ene
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 
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[bookmark: ]aI(pl. aes)f.西班牙语字母表中第一个字母，名称为a
[bookmark: ]a Ⅱ prep. (与冠词 el连用时缩写成 al)1.(表示方向)到,向,往: Voy~ Beijing. 我到北京去。/ Llegó~ casa. 他到了家。2.(表示方位、地点)在:~ la izquierda在左边 /Te espero~ la salida del cine. 我在电影院门口等你。3.(表示方式)按照:~ la antigua 按照古老方式/ No mehables~ voces. 你跟我别大声嚷嚷。4. (表示距离)离…远:~ diez kilómetros de Shanghai 离上海10 公里远 5.(表示时间)在…时(刻):~ las tres 三点钟 / al principio开始时6.(表示间隔): de un sitio ~ otro从一处到另一处/ La mesa mide dos metros de un extremo al otro. 这张桌子的两端相距2米。7.(表示状态): poner los gar-banzos ~ remojo 把鹰嘴豆浸泡在水里8.(表示原因)由于: Al no encontrarle, le dejé un recado. 因为我没见到他，便给他留了一张字条。9.(表示价格)以，按： vender~5 pesos el kilo 按每公斤5比索价格出售 10. (表示分配或比例): Tocamos ~ trenta euros cada uno. 我们每人摊到30欧元。11.(表示比较或对比): De este coche~ este otro sólo hay diferencia en el precio. 这辆车与另一辆车相比，只有价格上的差别。12.(在原形动词或名词前,表示命令): i~ trabajar! 干活去! / i~ las armas!拿起武器! 13.(表示目的、企图): Fue~ comer. 他去吃饭了。/ Vengo~ visitarte. 我来看望你。/ Vendrá~ lavotación. 他会来投票的。14. (表示使用工具): coser~máquina 用机器缝纫/ cortar el pelo~ navaja 用剃刀剃头(剃毛)15. (表示笼罩、保护等): ~ la sombra 在阴暗处 / al calor de ① 在…烘烤下 ② 在…保护下/ alamparo de在…庇护下16. (在 echar, echarse, ponerse等动词后表示动作开始): echarse ~ correr 跑起来/ponerse ~ trabajar 着手工作17.(在原形动词前用 al的形式,表示时间)当…时: Al entrar me saluda. 他一进来就向我问好。18.(表示时间等的重复):día ~día 每天;日益/ semana ~ semana 一个星期又一个星期/ verso~ verso 在每一诗句里 19.(用以构成副词性短语):~la vez同时/~ pie 徒步20.(用于人或拟人化的物的直接补语前): acoger ~ los visitantes 接待来客/ Amames~ la patria. 我们热爱祖国。21. (用于间接补语前):Leyó la carta ~ su abuela. 他给祖母念了信。22. (相当于 con): La chica ató un extremo al otro. 那姑娘把两端接起来。23.(相当于 de): meterse ~ bombero当消防队员24.(相当于 en): ~ beneficio de los ninos del TercerMundo 为第三世界儿童举行(义演等)25.(相当于 has-ta): He bajado ~ cien metros de profundidad. 我下到了100米的深处。26. (相当于 para): Se desplazaronhasta la estación ~ comprar billetes. 他们走到车站去买票。27.(相当于 según): ~ mi parecer 依我看 ‖ ~por ① 寻找: Salió ella~ por la comida. 她已出去寻找食物。②追赶;跟着: ;A porél! 跟着他! ~ que……①我断定,准: i A que llegamos tarde! 我敢断言我们要迟到。②我担心:iA que se ha ido toda la familia sin mí!我担心全家都已走了，只剩下我一个人！③(在否定句里表示挑战或激将)我敢打赌: ¿A que no eres capaz deganarme? 我敢打赌,你赢不了我! / ¿A que no te atrevesa cantar en televisión? 我敢说,你没有胆量上电视台演唱。④(要求第三者予以证实)难道: A que no ha venido na-die? 难道谁都没有来过? ⑤(表示威胁)小心: iA que tedoy una bofetada! 你要当心! 不然的话,我会给你一耳


[bookmark: ]光! i~ que sí(no)?(作为对别人挑战的回答)肯定会(不会): Me levantaré temprano mañana. — — iA que no?明天我非早起不可。——你肯定起不来!a qué(viene)……(用来批评或要求对方作出解释)干吗，干什么：iAqué viene esa cara de pocos amigos? 他干吗要摆出冷冰冰的面孔?/iA qué tantos gritos?干什么要大吵大嚷?
[bookmark: ]a - pref. (在元音前用 an-) 表示“否定”或“缺乏”,如: nor-mal-anormal, moral - amoral, aerobio - anaerobio,alfabeto-analfabeto
[bookmark: ]A - abr. autopista高速公路
[bookmark: ]a/ a. abr. a la atención de (用于书信等)呈交
[bookmark: ]A A. abr. Aerolíneas Argentinas 阿根廷航空公司,
[bookmark: ]AA. EE. abr. Ministerio de Asuntos Exteriores (西班牙)外交部
[bookmark: ]Aaró n n. pr.亚伦(基督教《圣经》故事人物,摩西之兄,相传为犹太教的第一大祭司)
[bookmark: ]ab absurdo〈拉〉〔逻〕用归谬法;依据荒谬的论点
[bookmark: ]abaceria f. 食品杂货店: Siempre compra el bacalao enla ~ de su barrio.他总是在他的社区食品杂货店买鳕鱼。
[bookmark: ]abacero, ra m. f. 食品杂货店老板  etim. de haba,porque el abacero vendia, sobre todo, habas.
[bookmark: ]abacial adj. 男修道院院长(abad)的;女修道院院长(abadesa)的;修道院的: dignidad ~ 修道院院长的高位
[bookmark: ]ábaco m. 1. 算盘: calcular en ~ 用算盘计算,打算盘2.〔建〕(圆柱)顶板，冠板
[bookmark: ]abad m.1.男修道院院长2.(某些教堂的)神父
[bookmark: ]Abaddon n. pr. 亚巴顿(基督教《圣经·启示录》中的毁灭之神)
[bookmark: ]abadejo m. 鳕鱼,绿鳕,青鳕 li morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]abadengo, ga adj. 男修道院院长(abad)职位的;男修道院院长管辖的
[bookmark: ]abadesa f. 女修道院院长
[bookmark: ]abadia f.1.修道院院长职务2.修道院院长管辖地区
[bookmark: ]ab aeterno〈拉〉自古以来
[bookmark: ]abajeño, ña adj. 1. Amér. 海岸低地的;(来自)沿海的;(来自)低地的: tierras~ as 沿海岸低地(区) Ú. t. c. s.2. Arg. 国家南部的
[bookmark: ]abajino, na adj. s. 见 abajeno
[bookmark: ]abajo adv. 1. 在下面,在底部;向下: Está ~. 他在下面。/ Desde ~ la casa parecía alta. 从下面看,这座房子显得很高。2.(放在某些名词后)向下: cuesta ~下坡 /río~下游/ escaleras~ 往下走的楼梯/ cabeza ~ 头部以下部位/panza~腹部以下部位3.(用于讲话、写文章等)在下面: Esto lo explicaré más ~. 这一点,我在下面要讲。4. 在社会下层,在底层: Poco le importa a losjefes lo que opinemos los de ~. 头头们没有把我们底层的人的看法放在眼里。/ Su afición al alcohol le ha hechoacabar muy ~. 酗酒使他堕落潦倒。5. [与 tirar, venir,echar(se) 等连用]倒塌;垮台;落空: El edificio se vino~. 大楼倒塌了。/ tirar ~ la antigua muralla 推倒旧城墙/ Se ha venido ~ la dominación reaccionaria. 反动统治垮台了。|| interj. 打倒: i~ el fascismo! 打倒法西斯! ‖ de~下面的: en el cuarto de ~ 在下面的房间里de arriba ~ 从上往下;从头到脚。
[bookmark: ]abajofirmante m. f. (信或文件等末尾的)签名者,署名人
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[bookmark: ]abalanzar 9 tr. 1.(用天平)称2. 使平衡,使均等3.猛投,猛扔Ⅱ prnl. 冲,扑上去: Me abalancé a la ven-tana. 我冲到窗口。/ Todos se abalanzaron hacia la sali-da. 大家都冲向出口处。/ Se abalanzó sobre el ladrón.他向强盗猛扑过去。[image: ]
[bookmark: ]abalaustrado, da adj. 见 balaustrado
[bookmark: ]abalaustrar ir. 给…装上栏杆(柱): Han abalaustradola escalera central del edificio. 他们给大厦的中央楼梯装上了扶手。
[bookmark: ]abalear tr. 1. 扫去(扬谷后的)禾杆等杂物2. Amér.扫射，枪杀
[bookmark: ]abaleo m. Amér. 扫射,枪杀
[bookmark: ]abalizamiento m. 见 balizamiento
[bookmark: ]abalizar 9 tr. 为…设浮标;用浮标标出: ~ la z ona dela regata 为划船比赛区设置浮标
[bookmark: ]abalorio m. 1. (装饰用的)有孔小玻璃珠;念珠2. 廉价装饰品
[bookmark: ]abanderado m. 1. 旗手,掌旗者2. 掌旗官3. (某项事业的)代言人;代表;捍卫者: Es un ~ de los ecologistasmarinos.他是海洋生态保护者的代表。
[bookmark: ]abanderamiento m. 1. 船籍登记;发给船籍证件2.带领;捍卫(某项事业): el~ de los derechos humanos 捍卫人权
[bookmark: ]abanderar tr. 1. 给(外国船)注册登记: Abanderaronel buque bajo pabellón griego. 他们给这艘船注册登记,船籍国为希腊。Ú. t. c. prnl.: Parte de la flota espanola seha abanderado bajo pabellones extranjeros一部分西班牙船只注册为外国船籍。2. 带领;是…的旗手: El conocidoescritor abandera un movimiento en favor de la libertad.这位著名作家是争取自由运动的领头人。
[bookmark: ]abanderizar9 tr. 使分成派别(小集团) | | prnl. 1.Amér.参加党派2.分成派别，分成集团
[bookmark: ]abandonado, da adj. 1. 被抛弃的,被遗弃的: niño~弃儿/ un perro ~ 一条野狗2. (房子等)无人照料的;弃置不用的: un edificio ~ 一幢无人照管的大楼/ unjardín muy ~一个无人照料的花园3.(人等)无人过问的,不被关心的: Nos tienes muy ~s, ya no nos visitas.你很不关心我们,已不来看我们了。/ Tiene a su familiamuy ~a.他根本无心过问他的家庭。4.不整洁的；懒散的: Ultimamente está muy ~a. 她最近显得很邋遢。/ Esmuy ~ en el vestir. 他穿衣服不注意整洁。/ No seas~y pon un poco de orden en esta habitación. 你别懒,快把这房间稍许整理一下。5. Amér.堕落的
[bookmark: ]abandonar tr. 1. 抛弃,遗弃,丢弃: ~ a sus hijos 遗弃儿女/ Lo abandonó por otro. 为了另一个男人,她把他抛弃了。/ Abandonó al bebé en la puerta del hospital.她把婴儿丢弃在医院门口。/ Abandonan las basuras en laplaza. 有人把垃圾随意扔在广场上。2. 离开: Abandonéel restaurante hacia las doce. 我在12点左右离开饭店。/Abandonó su pueblo natal a los dieciocho anos. 他18岁的时候离开了家乡。3. 放弃: Han abandonado elproyecto de urbanizar la playa. 他们放弃了在海滩边建居住小区的方案。/ Abandonó sus estudios cuando estabaa punto de terminarlos. 快要毕业的时候,他放弃了学业。U. t. c. intr.: El corredor abandonó en la segunda vuelta.那名赛跑运动员在第二轮比赛中弃权了。4.(命运等)背弃;分离: Me abandonó la suerte. 命运背弃了我。/ Lasfuerzas lo abandonaron y cayó al suelo. 他体力不支,倒在了地上。5. 委托…照管: He abandonado por tres díasla casa a mi hermana. 我托姐姐来照看我家三天。6. 听凭…摆布: Se sujetó al paracaídas y abandonó el cuerpoal espacio.他紧紧抓住降落伞，让自己从空中飘落下来。7. 停止(某项活动),不再干 U. t. c. intr. 8. 把…懒洋洋地倚靠在: Suavemente abandonó su cabeza sobre mi hom-bro. 她轻轻地把头倚在我的肩上。Ú. t. c. prnl.: Llegó tancansado que se abandonó en el sofá. 他到的时候,累得懒洋洋地坐在沙发上。|| prnl. 1. 自暴自弃: No he gana-do, pero no me abandonaré, seguiré entrenándome condureza.我没有取得胜利，但不会自暴自弃，还要继续苦


[bookmark: ]练。2. 邋遢,不修边幅: Desde que murió su marido, Anase ha abandonado mucho. 自从丈夫死后,安娜就不再打扮了。3. 为(感情或恶习)所支配,沉湎于: ~ se a su suer-te 听天由命/ Si te abandonas a la pereza, estás perdido.你如果懒下去,就完了。/ Se abandonaron a la alegria deltriunfo.他们沉醉于胜利的欢乐之中。
[bookmark: ]abandonismo m. 放弃主义;不参与
[bookmark: ]abandonista adj. 放弃主义(者)的;不参与的: política~不参与的政策  m. f.放弃主义者
[bookmark: ]abandono m. 1. 抛弃,遗弃,丢弃: Le echaron en carael ~ en que tenía a sus hijos. 有人指责他丢弃子女。2.放弃: Le acusaron de ~ de sus deberes. 有人指责他玩忽职守。3. 离开: Les ordenó el~ de los cuarteles. 他命令他们离开兵营。/ El~ del hogar te hace culpable ante eljuez.你离家出走在法官看来是有过错的。4.无心过问，不关心: Carlos tiene a sus padres en un ~ total. 卡洛斯根本不关心他的父母。5.不修边幅;邋遢: Tu ~ te haceparecer un pordiosero. 你这么邋遢,看上去像个乞丐。/vestida con ~ (她)衣着太随便的6.〔体〕弃权,退出比赛: El ~ de Juan se produjo en la quinta vuelta. 胡安在第五轮比赛中弃权退出。
[bookmark: ]abanicar 7 tr. 扇: ~ a uno 给某人扇扇子 Ú. t. c. prnl.:Mi abanico es tan grande que cuando me do y aire meabanico yo, y abanico a los de detrás. 我的扇子非常大,当我给自己扇风的时候，还可以扇到我后边的人。
[bookmark: ]abanico m. 1. 扇子: ~ de tela 布扇/ ~ de papel纸扇/ abrir el ~ 打开扇子 / cerrar el ~ 把扇子合上 2.扇状物: La escalinata formaba un hermoso ~ ante elpalacio.王宫前的石头台阶组成一幅美丽的扇形图案。3.(可供选择的)一系列可能性: De esta cl ase de coches hayen el mercado un amplio~ de modelos. 在市场上,这类汽车有一大批可供选择的型号。/ Se le ha presentado un~ de propuestas.有人给他提出了一系列可供选择的建议。‖ en ~(成)扇形,扇状: Las tropas se abrieron en~.军队成扇形展开。
[bookmark: ]abaniqueo m. 扇,扇扇子: Deja ya ese ~, que memareas.别扇了，你把我扇得头晕目眩。
[bookmark: ]abaniquería f. 扇子厂;扇子店
[bookmark: ]abaniquero, ra m. f. 做(或卖)扇子的人
[bookmark: ]abano m. 吊扇 | | etim. del antiguo abanar(abanicar)
[bookmark: ]abanto m.〔鸟〕秃鹫;兀鹫(morf. el ~ macho, el ~hembra) ∥ adj. 鲁莽的;不安定的 Ú. t. c. s.: Este niño esun ~, no para quieto un minuto. 这孩子好动,一分钟也停不下来。
[bookmark: ]abarajar tr. Amér. 1. 把…托住2. 立即领会(别人说的话)3.挡住(白刃武器)的打击
[bookmark: ]abaratamiento m. 减价,削价
[bookmark: ]abaratar tr. 减价,削价: ~ las frutas 降低水果的价格Ú. t. c. prnl.: Se han abaratado los aparatos de televisión.电视机降价了。
[bookmark: ]abarbechar tr. 见 barbechar
[bookmark: ]abarca f. (牧羊人穿的)草鞋,凉鞋(亦作 albarca)
[bookmark: ]abarcable adj. 可包含的,可包容的;可包括的
[bookmark: ]abarcar7 tr. 1. 围住,抱住;拿住: Dos personas no bas-tan para ~ este árbol. 这棵树两个人都合抱不拢。/ Hi-jo, suelta algunos caramelos que se te van a caer porqueno puedes ~ los todos. 孩子,你把手里的糖果放下几颗,它们会掉下来，你无法全部拿住。2.包含，含有： Estaprovincia abarca 24 distritos. 这个省有24个县。3. 能看到: Desde la torre abarco todo el paisaje. 从塔楼上我能看到全景。4. (同时)承担(许多工作);包揽: No quieras~ tanto porque luego no vas a poder con todo el traba-jo.你别想揽那么多，因为你干不了所有的工作。5.Amér. 独揽, 独占 ‖ quien mucho abarca, pocoaprieta 贪多嚼不烂
[bookmark: ]abaritonado, da adj. (嗓音或乐器声音)像男中音(barítono)的:... tenía una voz ~a. ... 他的嗓音像男中音。
[bookmark: ]abarloar tr. 使(船)靠拢;使(船)靠码头




[bookmark: ]                                    3                            abertzale




[bookmark: ]abarquillado, da adj. 翘棱的,翘曲的: superficie~a翘曲的表面
[bookmark: ]abarquillamiento m. 翘棱,翘曲;(使)弯曲
[bookmark: ]abarquillar tr. 使翘棱,使翘曲;使弯曲: ~ una plan-cha 使一块金属薄板弯曲 Ú. t. c. prnl.: La tabla de maderase abarquilló por la humedad. 那块木板由于潮湿翘曲了。
[bookmark: ]abarraganarse prnl. 姘居,同居
[bookmark: ]abarrancar 7 tr. 1. 使(船)搁浅 U. t. c. prni.: El barcose abarrancó en un banco de arena. 那艘船在沙滩上搁浅了。2.把(某一地方)冲成沟壑 ||prnl.陷入困境
[bookmark: ]abarrotar tr. 1. 把…装满: Ha abarrotado el baú l delibros. 他装满了一箱子书。/ El muelle está abarrotadode mercancias. 码头上堆满了货物。Ú. t. c. prnl.: EnNavidades se abarrotan los grandes almacenes. 圣诞节期间，各大百货公司挤满了顾客。2. Amér.垄断(商场)
[bookmark: ]abarrote m. Amér. 1. (常用 pl. )小商品;食品: tiendade ~s食品杂货店2.杂货店
[bookmark: ]abarroterí a f. Amér. 食品杂货店
[bookmark: ]abarrotero, ra m. f. Amér. 食品杂货店店主
[bookmark: ]abasí adj.〔史〕(阿拉伯帝国)阿拔斯(Abbas)王朝(750-1258)的；阿拔斯王朝后裔的 ||m. f.阿拔斯王朝后裔
[bookmark: ]abasida adj. s. 见 abasí
[bookmark: ]abstecedor, ra adj. 供应的,供给的: una industria~a de material electrónico 一家提供电子原材料的工厂||m. f. 供应者,供给者
[bookmark: ]abstecer 29 tr. 供应,供给: ﹀ un ejército de víveres向军队提供粮食 / El Mercado Central abastece de fruta a toda la ciudad. 中央商场向全城提供水果。Ú. t. c. prnl.:La ciudad se abastece del agua de los pantanos de la co-marca.城市用水取自该地区的各个水库。
[bookmark: ]abstecimiento m. 供应,供给; sistema de ~ racio-na do 配给制 / La huelga de camioneros ha dificultado el~ de alimentos.卡车司机罢工给食品供应带来了困难。
[bookmark: ]abstionar tr. 修堡垒于,筑工事于
[bookmark: ]abasto m. 1.(生活必需品尤指粮食的)供应: mercadode ~s生活必需品供应市场2. Ven. 食品店 | | da r ~足够(应付): Yo sola no doy~ para atender el negocio.这爿商店我一个人照应不过来。/ El presupuesto dará~para todas las obras de la ciudad. 这笔预算足够各项市政工程的开支。
[bookmark: ]abatanado m. 捶布,缩绒
[bookmark: ]abatanar tr. 捶(布),缩(绒):~ un pano 捶绒布(亦作batanar)
[bookmark: ]abatatar tr. Amér. 使茫然;使惊呆;使胆怯
[bookmark: ]abate m. (法国、意大利的)神父,教士
[bookmark: ]abatí m. Amér. 1. 玉米2. 玉米酒
[bookmark: ]abatible adj. 可折叠的;折叠式的;可倾斜的; los asien-tos del coche 轿车的折叠式座位
[bookmark: ]abatido, da adj. 垂头丧气的,沮丧的,萎靡不振的: es-tar~萎靡不振
[bookmark: ]abatimiento m. 1. 垂头丧气,沮丧,萎靡不振: caer enel~ 萎靡不振/ superar el ~ 克服沮丧情绪2. 推倒;推翻: Lucharon por conseguir el ~ de la dictatura. 他们为最终推翻独裁统治而奋斗。3. 倾斜: El ~ del asientotrasero permite ampliar el maletero. (汽车)后座倾斜可以扩大(汽车)后部行李箱的空间。
[bookmark: ]abatir tr. 1. 降下: ~ la bandera 降旗/ ~ la s velas落帆 2. 推倒;打落: ~ las murallas推倒城墙/ ~ un avión击落一架飞机 3. 使倾斜: Si quieres dormir un poco,puedes~ el respaldo del asiento 你如果想睡一会儿,可把椅背放斜。/ Abatió la cabeza en serial de reverencia.他低头鞠躬以示尊敬。4. 拆除(帐篷等): ~ una tiendade campaña 拆除野营帐篷5.使垂头丧气，使沮丧，使萎靡不振: El fracaso no le abatió. 失败并没有使他泄气。U. t. c. prnl.: Se abatió al conocer la mala noticia. 他得知那个坏消息后，感到很沮丧。6.打掉…的傲气： Los pro-blemas económicos abatieron su tradicional orgullo. 经济上的困难使他失去了往日的傲气。！！prnl.1.扑落；往下落: El águila se abatió sobre su presa. 鹰扑向它的猎


[bookmark: ]物。/ El avión se abatió sobre el bosquecillo y cayó alsuelo.那架飞机朝小树林掉落下去，摔到地上。2.(不幸等)降临: La desgracia se abatió sobre aquella familia.不幸事件降临到了那个家庭。[image: ]
[bookmark: ]abbevillense m.阿布维利文化(指欧洲旧石器时代初期较早阶段的文化) Ú. t. cadj.
[bookmark: ]abdicación f. 1. 禅让,退位;辞去(显要职务): Desdesu~, no ha vuelto a aparecer en ningún acto público.自从他辞去职务之后，就再也没有在公众场合露过面。2.禅让诏书,退位诏书: No creo que esa~ que te vende ellibrero sea un documento auténtico. 我认为书店老板卖给你的禅让诏书是一份假文件。3.(权利等)放弃
[bookmark: ]abdicar 7 tr. 1. 禅让,逊位,退位: Abdicó el trono en suhijo.他把王位让给儿子。2.放弃(权利、意见、原则等)：~ sus derechos 放弃权利 Ú. t. c. intr.: ~ de los principios放弃原则 / Yo nunca abdicaré de mis ideales. 我决不放弃我的理想。
[bookmark: ]abdomen m. 1. 腹腔2. 腹,腹部3.(昆虫的)腹部
[bookmark: ]abdominal adj. 腹部的: cavidad ~ 腹腔
[bookmark: ]abducción f.〔生理〕外展: ~ del brazo 臂外展 ant.aducción
[bookmark: ]abductor adj.〔生理〕外展的: músculo ~ 外展肌 ‖m.〔生理〕展肌，外展肌
[bookmark: ]abcém. 1. 字母表2. (某一方面的)基础知识: el ~de la gramática 语法入门 li no saber el ~ 目不识丁,非常无知: no saber el ~ de la pintura 对绘画一窍不通
[bookmark: ]abcedario m. 字母表 sin. abce, alfabeto | | ~ delas manos(聋哑人用的)手指字母
[bookmark: ]Abed-nego n. pr. 亚伯尼歌(基督教《圣经》中被 Nabu-codonosor俘获的三人之一，从烈火熊熊的炉中走出而未受伤)
[bookmark: ]abedul m. 1.〔植〕桦,白桦树: corteza del ~ 白桦树皮2. 桦木: contrachapado de ~ 桦木胶合板
[bookmark: ]abeja f. 1.蜜蜂2. 勤俭的人‖ ~ obrera(neutra)工蜂~ reina(machiega, maestra)蜂王,母蜂
[bookmark: ]abejar m. 养蜂场
[bookmark: ]abejarrón m. 野蜂,大蜂 | | el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]abejaruco m.〔鸟〕蜂虎(一种食蜂鸟) || morf. el~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]abejero, ra m. f. 养蜂人 | | m.〔鸟〕蜂虎(一种食蜂鸟)(morf. el~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]abejorro m. 大蜂,野蜂 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]Abel n.pr.亚伯(基督教《圣经》故事人物，亚当和夏娃的次子，被其兄该隐所杀)
[bookmark: ]abellotado, da adj. 橡实(bellota)形的
[bookmark: ]abencerraje m. (15世纪格拉纳达穆斯林王国时的)阿本塞拉赫家族成员(好与 los cegries家族抗衡)
[bookmark: ]aberenjenado, da adj. 茄子(berenjena)状的: unglobo ~一只茄子形的汽球
[bookmark: ]aberració n f. 1. 离开正道,脱离常轨;出格;差错2.〔医〕心理失常3.〔天〕光行差4.〔物〕象差，色差5.〔生〕畸变，变型
[bookmark: ]aberrante adj. 离开正路的,脱离常轨的;出格的;反常的: la conducta ~ de un enfermo 某病人反常的行为
[bookmark: ]aberrar intr. 离开正路;脱离常轨
[bookmark: ]aberri eguna(巴斯克语) m. (巴斯克)民族节庆日
[bookmark: ]abertura f. 1. 开;打开: La ~ del baúl, aun conromper la cerradura, resultó laboriosa. 虽然把锁砸烂了,打开这只大箱子还是费了很大的劲。sin. apertura 2.开口;开衩: la ~ de una herida 伤口裂开 / una chaquetacon ~s laterales 两边开衩的上衣3. 龟裂,裂缝: Haaparecido una ~ en el espejo. 在这面镜子上有一道裂缝。 sin. brecha, fisura, intersticio, raja 4. (发音时)口张开的大小: La ~ para la pronunciación de las vocalesvaría de lengua a lengua. 发元音时口张得大小程度因不同语言而异。5.(望远镜等的)有效直径6.坦率
[bookmark: ]abertzale(巴斯克语) adj. s. 见 aberzale | | PRON.
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[bookmark: ][aberchále]
[bookmark: ]abertzalismo m. (主张巴斯克独立的)激进民族主义运动 | | PRON. [aberchalísmo]
[bookmark: ]aberzale adj. s. 主张巴斯克独立的(分子) | | etim. del vasco abertzale (patriota) | | PRON. [aberchále]
[bookmark: ]abetal; abetar m. 枞树(abeto)林地
[bookmark: ]abeto m. 枞树 || ~ blanco 枞树 ~ rojo云杉
[bookmark: ]abetunado, da adj. 1. 沥青(betún)状的 2. 皮肤黝黑的
[bookmark: ]abichar tr. Arg., Urug. (昆虫)感染(动物)伤口! ! pml. Arg., Urug. 1.(水果等)生虫2. (动物)伤口感染
[bookmark: ]abiertamente adv. 1. 公开地 2. 开诚布公地,坦率地: hablar~ 直言不讳
[bookmark: ]abierto, ta p. p. de abrir adj. 1. 敞开的,无盖的: lapuerta~a 敞开着的门/ una herida~a没有愈合的伤口2.空旷的： campo ~旷野3.未设围墙的，没有围栏的；未设防的: ciudad~a 不设防城市4.坦率的,直爽的: Esun muchacho ~. 他是个直性子的小伙子。5. 开通的;宽容的: Su padre es muy ~. 他父亲思想很开通。/ El di-rector está~ a todo tipo de sugerencias. 主任对各种建议持欢迎态度。6.公开的；明显的： guerra ~a 公开的战争/ lucha ~a公开斗争7.〔语〕开口的; vocal~a 开元音 li m. 1.〔体〕公开赛 2. 空隙;空地
[bookmark: ]abietáceo, a adj.〔植〕冷杉科的 ‖f. 1. 冷杉科植物2. pl. 冷杉科
[bookmark: ]abigarrado, da adj. 1. 杂色的,斑驳的: un traje~花花绿绿的衣裳2. 混杂的: una muchedumbre~a 混杂的人群
[bookmark: ]abigarramiento m. 1. (颜色)杂乱2. 混杂: Ese li-bro ofrece un~ de ideas muy poco claras. 这本书是各种模糊概念的大杂烩。
[bookmark: ]abigarrar tr. 使成杂色:~ los tejidos 把纺织品染成五颜六色 Ⅱ prnl. 乱堆;混杂: Todas las tonterías que en-cuentras en el Rastro se abigarran en el sótano y ya nocaben.你把在跳蚤市场买来的破烂货全都乱堆在地下室里,现在已放不下了。/ Una multitud de seguidores seabigarraba a la entrada del camerino. 一大批戏迷拥挤在化装室门口。
[bookmark: ]abigeato m. Amér.〔律〕偷盗牲畜
[bookmark: ]abigeo m.〔律〕牲畜偷盗犯 sin. cuatrero
[bookmark: ]ab initio〈拉〉开初;自古以来
[bookmark: ]ab intestato〈拉〉无遗嘱地;无人管理地
[bookmark: ]abintestato m. 无遗嘱讲明的财产处理: Como laabuela no hizo testamento antes de morir, hemos inicia-do un ~ para poder recibir su herencia. 由于祖母死前未立遗嘱，我们便开始办理无遗嘱财产处理手续，以继承她的遗产。| | etim. de ab intestato (sin testar)
[bookmark: ]abiogénesis(pl. abiogénesis) f. 无生源说,自然发生说Ⅱ etim. de a-(negación), bio-(vida) y el griego-génesis (generación)
[bookmark: ]abiotico, ca adj. 无生命的;非生命的; un medio~ 无生命的环境
[bookmark: ]abisagrar tr. 给···装合页; ~ puertas y ventanas 给门窗装合页
[bookmark: ]abisal adj. 深海的;深海区的: una z ona ~ 深海区 /peces~es生活在深海区的鱼
[bookmark: ]Abisinia n. pr.阿比西尼亚[东非国家埃塞俄比亚(Etiopía)的旧称]
[bookmark: ]abisinio, nia adj. 阿比西尼亚(Abisinia, 现称 Etiopía埃塞俄比亚)的；阿比西尼亚(埃塞俄比亚)人的 ∥ m. f.阿比西尼亚(埃塞俄比亚)人
[bookmark: ]abismado, da adj. 1. 专心的,全神贯注的2. Amér.惊讶的
[bookmark: ]abismal adj. 1. 深渊的,深海的: flora ~ 深海植物2.深不可测的;无法理解的: diferencia ~ 天渊之别 / Lateoría de este filósofo pretende desvelar las~ es profun-didades del alma humana. 这位哲学家的理论试图揭示人类灵魂难以理解的奥秘。3.地狱的


[bookmark: ]abismalmente adv. 深不可测地
[bookmark: ]abismante adj. Amér. 非常的;惊人的
[bookmark: ]abismar tr. 1. 把···投入深渊;使陷于极度困境: Lamuerte de su padre la ha abismado en una depressión. 父亲的死使她陷入极度消沉之中。2.使惊讶不已： La auda-cia del proyecto abismó a la junta organizadora. 那个方案之大胆令组织委员会十分惊讶。||prni.陷于；埋头于：~ se en sus meditaciones陷入沉思/ ~ se en la lectura 埋头读书/ ~ se en el dolor 陷入痛苦之中
[bookmark: ]abismo m. 1. 深渊;深处: Miré al ~ desde el acantila-do y me dio miedo.我从悬崖上往深处望下去感到害怕。
[bookmark: ]2. 深不可测的事物: Su mente es un ~ para mí. 对我来说，他的思想深奥得难以理解。3.极度，极端： un~dedolor 万分痛苦4. 地狱;苦境: ser condenado al ~ 被打入地狱 / vivir en un~ de tinieblas生活在水深火热之中
[bookmark: ]5. 鸿沟,很大的分歧: De sus ideas a las mías hay un ~.他的想法与我的想法截然不同。  Bstar ai borde del ~处于毁灭的边缘
[bookmark: ]abisopelágico, ca adj. (海洋)深达2500米至5000米的；深不见底的
[bookmark: ]abizcochado, da adj. 像蛋糕(bizcocho)一样松软的: pasteles~s松软的糕点
[bookmark: ]abjuración f. (与信仰等)决裂;公开放弃: la ~ de susprincipios 放弃自己的原则
[bookmark: ]abjurar tr. intr. (与信仰、观念)决裂;公开放弃: ~ ei(del) catolicismo 不再信天主教/ ~ de sus propias pala-bras 自食其言/ ~ de sus principios 放弃自己的原则
[bookmark: ]ablación f.〔医〕摘除,切除: ~ de las amígdalas 扁桃体摘除 { } ~ continental〔地〕侵蚀作用 ~ glaciar〔地〕(冰面的)消融
[bookmark: ]ablandador m. 软化剂;硬水软化器
[bookmark: ]ablandamiento m. 1. 弄软,软化: El calor produjoel ~ del material plástico. 加热会使塑料软化。2. (心等)变软,软化;缓和: El buen comportamiento de Juanconsiguió el ~ de su padre. 胡安表现好,这使他父亲的心软下来。
[bookmark: ]ablandar tr. 1. 弄软,使软化: El fuego ablanda la ce-ra. 火把蜡烤软。/ Tengo que~ los zapatos nuevos paraque no me hagan rozadura. 我得把新皮鞋弄得软一点,以免磨伤我的脚。 sin. reblandecer U. t. c. prnl.: Si metes elarroz en agua se ablandará. 如果你把大米放在水里,它就会变软。2. 使(心)变软;使温和;使缓和: Nuestro buencomportamiento posterior lo ablandó y nos perdonó. 我们后来表现好，使他的心软下来，原谅了我们。sin. re-blandecer Ú. t. c. prnl.: Por fin se ablandó y cedió en su in-transigente postura. 最后他心软了,放弃了不妥协的态度。3. 使产生同情心: Las fotos de África ablandan acualquiera.有关非洲情况的这些照片会使任何人看了都会产生同情之心。Ú. t. c. pml.: Los tipos más duros seablandan con los refugiados. 心肠最硬的人也会同情那些难民。4. 使(条件、要求等)不再苛刻: Hemos conseguido~ las condiciones de la delegación comercial. 我们终于使商业代表团放低了条件。U. t. c. prnl. j| intr. 1. 风力减弱Ú. t. c. pml. 2. 天气转暖,开始化雪: Ablandan losfrios. 天气转暖了。
[bookmark: ]ablande m. Amér. (汽车)试车,走合运转,磨合: Miauto nuevo está aún en ~. 我的新车还在磨合运转时期。
[bookmark: ]ablativo m. (拉丁语语法中的)夺格 ‖ ~ absoluto独立夺格(如在 Dicho esto, pasamos al segundo punto一句中的 dicho esto)
[bookmark: ]-able suf. 见 - ble
[bookmark: ]ablución f. 1. (常用 pL)沐浴2.〔宗〕沐浴(仪式);洗手(仪式)3.沐浴(洗手)仪式用的水
[bookmark: ]ablusado, da adj. 像衬衫(blusa)一样宽松的: vestido~宽松衣服
[bookmark: ]ablusar tr. 使(衣服)成衬衫(blusa)样子: Una amigamía me ha dicho que me ablusará el vestido. 我的一个女友对我说，她要把我的衣服改成衬衫。
[bookmark: ]abnegación f. 忘我精神,自我牺牲: trabajar con ~
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[bookmark: ]忘我地工作 Ⅱ etim. del latín abnegatio sui(negación de uno mismo)
[bookmark: ]abnegado, da adj. 忘我的,自我牺牲的: un hombre~一个有着忘我精神的人 / llevar una vida ~a 过着自我牺牲的生活
[bookmark: ]abnegar 18,8 tr. 克制(私欲),放弃(私利) || pml. 自我牺牲,献身: Si pretendes conseguir tus metas, debes~te.如果想达到目标，你就应该有一种奉献精神。
[bookmark: ]abobado, da adj. 稀里糊涂的;呆头呆脑的;愚笨的:Esta nina está~a, no se fija en lo que le dices. 这女孩稀里糊涂，没有留意你对她说的话。
[bookmark: ]abobamiento m. 1. 稀里糊涂;呆头呆脑;愚笨: Ten-go un ~ increible hoy y no hago nada bien. 今天我过得稀里糊涂，叫人难以置信，我什么事情都没有做好。2.过分钦佩: Tiene un~ por la profesora nueva de inglés. 他对新来的女英语教师盲目钦佩。
[bookmark: ]abobar tr. 1. 使稀里糊涂;使呆头呆脑;使愚笨: La chi-ca lo ha abobado. 那姑娘把他弄得迷迷糊糊。Ú. t. c. prnl.:A veces pienso que con los anos me he abobado. 有时候我想，随着年龄的增长，我已变得呆头呆脑了。2.使发呆；使惊讶: Los dibujos animados lo aboban. 动画片使他着迷。Ú. t. c. prnl.: Los niños aboban con la tele. 孩子们看电视看得入迷。 sin. embobar(se)
[bookmark: ]abocado, da p. p. de abocar adj. 1. 面临(危险等)的: estar ~ a una catástrofe 面临着一场灾难/ encon-trarse ~ a un gravísimo problema 遇到一个极为严重的问题2. 注定的: …… este matrimonio está ~ al divor-cio....这对夫妻注定要离婚。3.(酒)醇厚的，适口的||m.(醇厚的)甜葡萄酒
[bookmark: ]abocar 7 tr. 1. 用嘴咬住 2. 倒入,灌入(另一容器):Abocamos el vi no acercando las boca s de los dos reci-pientos.我们把两只容器的嘴靠拢灌入葡萄酒。3.移近，使靠近 ‖ intr.〔海〕驶入(海峡等) Ú. t. c. prnl.: El barcose abocaba en el canal a poca velocidad. 船慢慢驶入运河。|| prnl. 1. 专心于: ~ se a su trabajo 专心工作2.聚集一起3. Arg.娱乐；散心
[bookmark: ]abcetado, da adj. (画)勾勒出草图的;未画完的:Este es un retrato ~. 这是一幅刚勾勒出轮廓的画像。
[bookmark: ]abcetar tr. 1. 勾勒···的草图,画出···的轮廓; ~ unafigura a lápiz 用铅笔勾勒人像的轮廓2. 模糊指点: Estánabocetando el nuevo plan energético, que no se llevará acabo hasta dentro de dos anos. 对两年之后才能执行的能源方案，他们作了模糊的描绘。
[bookmark: ]abchomado, da adj. 1. 闷热的2. 脸红的,惭愧的: Se sintió~ de (por) su conducta. 他对自己的行为感到惭愧。
[bookmark: ]abochornar tr. 1. 使感到闷热: El sol nos abchorna.烈日使我们感到闷热。Ú. t. c. prni.: Te abochornasenseguida, ya verás cuando llegue agosto. 你很快就会感到闷热，等到了八月份来的时候，会有你好受的。2.使惭愧,使脸红: Nos abochornaste con ese ridículo sombre-ro.你戴上这顶荒唐可笑的帽子，让我们感到脸红。/Amí no me abochorna ir por la calle en bermulas. 我穿着齐膝短裤上大街不会感到害臊。Ú. t. c. prnl.: ~ se de suimprudencia 对轻率的行动感到惭愧/ ~ se por uno 为某人感到脸红 sin. avergonzarse i í prni. Ch. (天气)阴沉闷热
[bookmark: ]abcinado, da adj. 喇叭(bocina)状的
[bookmark: ]abocinar tr. 1. 使成喇叭(bocina)状: Para pronunciarla“a” tienes que ~ los labios. 要发好“a”音,你得把嘴唇张成喇叭状。2.〈口〉脸朝地摔倒,嘴啃泥: Resbaló y seabocinó contra el bordilio. 他脚一滑脸朝地摔倒,摔在(街道的)长条边石上。
[bookmark: ]abofeteamiento m. 掴;打耳光
[bookmark: ]abofetear tr. 1. 掴: Se dejó llevar por su enfado y loabofeteó en público. 她一怒之下,当众掴了他一记耳光。/ No me parece bien que abofetees al nino porcualquier cosa.你动不动就打孩子耳光,我觉得很不好。
[bookmark: ]2. 侮辱,凌辱: Esa mirada cargada de odio me abofeteó


[bookmark: ]mucho.那充满仇恨的目光极大地侮辱了我。
[bookmark: ]abogacia f. 1. 律师业务,律师开业: ejercer la ~ 当律师,律师开业 2.〈集〉律师: el Consejo General de laAbogacia律师总委员会[image: ]
[bookmark: ]abogaderas f. pl. Amér. 虚假(或欺骗性)的理由
[bookmark: ]abogado, da m. f. 1. 律师: buffete de ~s 律师事务所/ contratar a una~a 聘请一位女律师 / consultar aun~向律师咨询 sin. letrado 2. 调解人;说情人3.〔宗〕守护神 ‖ 〜 criminalista刑事辩护律师 〜 defen-sor 辩护律师 ~ del diablo ①(天主教)列圣审查官(负责审查人在死后能否追封为圣徒的教会官员)②唱反调的人: Hice de ~ del diablo y me opuse a la compra deaquella empresa. 我出来唱反调,反对收购那家企业。~del Estado 检查官,公诉人 ~ de oficio(替贫民辩护的)公设律师 ~ fiscal 检察官 ~ penalista 见 ~ criminal
[bookmark: ]abogar8 intr. 1. 辩护;说项: ~ en favor de uno替某人辩护2. 主张,提倡: ~ por el cambio del actual estadode cosas 主张改变现状
[bookmark: ]abolengo m. 1. 祖先2. 名门,望族: Se casó con unmuchacho de ~.她与一位名门望族的公子结了婚。‖rancio ~ 名门望族 ‖ etim. de abuelo
[bookmark: ]abolición f. 废除,取消: la ~ de la pena de muerte 死刑的废除 sin. derogación
[bookmark: ]abolicionismo m. 废奴主义;废除主义
[bookmark: ]abolicionista adj. 废奴主义的;废除主义的 ií m. f.废奴主义者；废除主义者
[bookmark: ]abolir tr.(缺位动词，只用词尾以i开始的时态。例如：陈述式现在时 abolimos, abolís; 过去未完成时 abolía,abolías等)废除,取消: ~ la esclavitud 废除奴隶制 / ~los privilegios 取消特权 sin. derogar
[bookmark: ]abolladura f. 弄瘪;凹痕;凸起,凸起部分: La puertadel coche está llena de ~s. 车门上全是凹痕。
[bookmark: ]abollanar tr. 使凸起;压出泡钉状的花纹
[bookmark: ]abollar tr. 使凹,弄瘪;使凸起 Ú. t. c. prnl.: Los cubos degoma no se abollan. 橡皮桶不会碰瘪。
[bookmark: ]abolló n m. 凹痕;瘪: Las latas tienen ~ es porque lashan descargado sin ningún cuidado. 那些罐头都是被碰瘪的，因为他们卸货时野蛮操作。
[bookmark: ]abolsar tr. 使鼓出来,使成袋(bolsa)状: ¿ Quieres que teabolse un poco la bl usa por delante? 你要不要我给你的衫衣前襟做得鼓一点儿? Ú. t. c. prnl.: Se te abolsa elpantalón en las rodillas si no te sientas bien. 如果你坐相不好，裤子的膝盖部位就会鼓出来。pml.〔建〕隆起，起泡: La pintura del techo se abolsó por la humedad. 天花板的油漆因潮湿而起泡了。
[bookmark: ]abombado, da adj. 1. 凸形的;鼓出的2. Amér.(口)发蒙的;昏昏沉沉的: Se levantó~ de la siesta. 他午睡起来，脑袋昏昏沉沉的。3. Amér.腐烂的，变质的：Esta carne está~a. 这块肉已经变质。4. Arg., Urug.(口)(骂人话)像个大笨蛋的
[bookmark: ]abombar tr. 使呈凸面状;使弯曲: La humedad abombóla madera. 潮湿使木头凸起来。/ El peso de los librosabombó la estantería. 书的重量把搁板压弯了。Ú. t. c. prnl.:Se ha abombado la mesa, quizá porque la madera noestaba muy seca.桌子的表面凸起来,也许是因为木料不是很干的缘故。|| prnl. 1. Amér. 喝醉;头晕2.(肉类等)开始腐烂
[bookmark: ]abominable adj. 讨厌的,可恶的,可憎的,可恨的 sin.aborrecible || Abominable Hombre de las Nieves雪人(传说生存在喜马拉雅山上的一种动物，据信是一种熊)
[bookmark: ]abominación f. 1. 厌恶,憎恨: provocar la~ 引起厌恶2. 令人讨厌的事情: Es una verdadera ~ el hablarasí. 这样讲真是太讨厌了。3. 咒骂;抱怨: Lanzó su ~en presencia de todos. 他当着大家的面骂人。
[bookmark: ]abominar tr. 1. 厌恶,憎恨: Yo abomino la hipo-cresía. 我厌恶虚伪。 sin. aborrecer 2. 咒骂;抱怨Ú. t. c. intr.: Ana abomina de quienes la enganaron. 安娜痛骂那些欺骗她的人。
[bookmark: ]abonable adj. 1. 可信任的2. 可支付的3.(土地)可改
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[bookmark: ]良的
[bookmark: ]abonado, da adj. 有信用的,可信赖的: un hombre~可信赖的人 ‖ m. f.1.预订者,订阅者,订户2.(水、电、煤气等的)用户: La Compañía del Gas tiene muchos ~s.煤气公司有许多用户。
[bookmark: ]abonador, ra m. f. 担保人,保证人 || m.〔机〕钻
[bookmark: ]abonanzar9 intr. (暴风雨)平静下来;(天气)转晴:Tras el temporal, abonanzó y salió el sol. 暴风雨过后,天气转好，太阳出来了。
[bookmark: ]abonar tr. 1. 证明…是好的;把…列为好的: Le abonasu pasado. 他的过去证明他是好的。2. 担保,保证: Suantiguo jefe le abona. 他的老上司给他担保。3. 施肥:Abonaron el huerto con estiércol. 他们给菜园子施大粪。4. 支付,缴纳: ~ el recibo del gas 付煤气费/ Nos abonóla mitad de la deuda. 他向我们支付了一半的债务。 sin.pagar5. 把···记入贷方6. 给···订阅;预订;给···订购长期票: ~ a uno a una revista 给某人订阅一份杂志 / Abonéa mi hijo mayor a todos los partidos de la temporada. 我给大儿子预订了本赛季的各场足球比赛的票。/Te heabonado a la piscina municipal. 我给你买了市游泳池的长期票。||prnl.1.订阅；预订(指通过定期付款得到某种供应或享受): ~ se a un restaurante 向某饭店包饭 /~ se a un boletín 订阅一份新闻简报 / ~ se a un serviciode limpieza 把清洁卫生工作包出去2.参加(娱乐活动):Tú te abonas a todo; en cuanto te proponen algo, eres elprimero en apuntarte. 你什么活动都参加:只要有人提出搞什么活动，你总是第一个报名。
[bookmark: ]abonero, ra m. f. Méx. (可赊账的)流动商贩
[bookmark: ]abono m. 1. 支付,缴纳: El~ de este recibo del gas serealizó el mes pasado. 这张煤气发票上的费用是上月支付的。2. 月票,长期票: Si compras el ~ de transportesmensual, te sale más barato viajar en autobús, metro ytren.如果购买公交月票，你乘公共汽车、地铁和火车时就可以少花钱。/ Tiene un ~ para ir todos los sábados a lapiscina.他有一张游泳长期票，每星期六都可去游泳池。
[bookmark: ]3. 肥料: ~ en verde 绿肥 / ~s organicos 有机肥料 /~s químicos 化肥4. Méx. 分期付款
[bookmark: ]aboquillado, da adj. (香烟)带过滤嘴的
[bookmark: ]abordable adj. 1. 可接近的;平易近人的; persona po-co~不易接近的人2.可讨论的；可着手处理的： unasunto~可着手处理的事情
[bookmark: ]abordaje m.〔海〕接舷;两船碰撞 ‖ entrar(tomar,pasar, saitar) al ~ (两船相靠时)强行登上敌船: Lospiratas tomaron al ~ la nave. 海盗强行登上那艘船。
[bookmark: ]abordar tr. 1.〔海〕使(两船)碰撞; 2. (为攻击等)靠拢(另一船只);强行登上(敌船): Un barco pirata abordó alas naves para saquearlas. 一船的海盗强行登上那几艘船进行抢劫。3. 走近: Ayer en la calle me abordó un tipo yme pidió un euro. 昨天大街上有个人走近我,向我讨1欧元。4. 谈论: ~ los problemas objetivamente 客观地看待问题5. 处理(困难问题): El ministro abordó los asuntosmás espinosos sin más dilación. 部长立即处理那几个最棘手的问题。6. Amér. 上(车): Los pasajeros abordaronel autobús.那几个乘客上了公共汽车。
[bookmark: ]aborigen adj. 土著的,土生的;当地(产)的: las costum-bres aborígenes当地的风俗习惯 / plantas aborigenes 当地的植物 Ⅱ m. f.(常用 pl.)土著居民,本地人:aborígenes peninsulares 半岛上的土著居民
[bookmark: ]aborlonado, da adj. Amér.〔纺〕有条疵的;色泽不匀的: tela ~a 有条疵的布
[bookmark: ]aborrajarse prnl. (作物)未完全结实就干枯,结秕子:La cosecha no será buena, porque el cereal está aborra-jado.这季收成不会好，因为谷物子实还未饱满就干枯了。
[bookmark: ]aborrascarse 7 prnl. 起风暴: La tarde estaba tran-quila y de repente se aborrascó. 下午天气还好好的,突然刮起风暴来。
[bookmark: ]aborrecer 29 tr. 1. 憎恶,憎恨: ~ la adulación 厌恶阿谀奉承 / Aborrece de muerte a su jefe. 他对老板恨得要死。 sin. abominar 2. 离弃(幼鸟、幼兽): A este gato lo


[bookmark: ]hemos criado con biberón porque su madre lo aborreció.我们用奶瓶把这只猫喂养大，因为它妈妈把它丢弃了。3.使厌烦: Me aborreces con tu pedanteria. 你卖弄学问,叫我讨厌。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]aborrecible adj. 可恶的,可恨的: Es un tipo ~. 他是个可恶的家伙。/ Es una película mal hecha y ~. 这是一部拍得很糟的电影,令人厌恶。 sin. abominable
[bookmark: ]aborrecimiento m. 厌恶;憎恶,憎恨: El~ por suhermana no ha cambiado con los anos. 岁月没有改变他对妹妹的厌恶情绪。/ Tiene un ~ enfermizo hacia latelevisión.他对电视有一种病态的憎恨。
[bookmark: ]aborregado, da adj. 1. 布满朵朵白云的2. 温顺的;无主见的
[bookmark: ]aborregarse8 prnl. 1. 变得无主见;变得俗气: Antesera muy independiente, pero desde que entró en la sec-ta, se ha aborregado totalmente. 他从前很有主见,但自从参加那个派别后，就完全没有自己的看法了。Ú. t. c. tr.：Ver tanta televisión aborrega a la gente. 看那么多电视节目，让人们变得毫无主见了。2.布满朵朵白云： Alatardecer, el cielo se aborregó y la puesta de sol fuepreciosa.傍晚，天空白云朵朵，斜阳余辉瑰丽无比。3.Amér. 胆怯
[bookmark: ]abortar tr. 1. 使流产;生下(死胎): La vaca ha aborta-do un feto de cuatro meses. 那头母牛生下一个四个月的死胎。2. 使失败;使中断: La policía abortó el atraco. 警察挫败了那次抢劫活动。/ La tormenta abortó lamanifestación. 暴雨中断了游行示威。|| intr. 1. 流产;早产2.〔植〕发育不全: Las flores abortan sin llegar adar fruto. 花儿长得不好,结不了果。3. (计划等)夭折,失败: Hizo ~ el complot del enemigo. 他使敌人的阴谋没有得逞。
[bookmark: ]abortero, ra m. f. 为他人堕胎者
[bookmark: ]abortista adj. s. 主张有流产权的(人): propaganda ~主张有流产权的宣传
[bookmark: ]abortivo, va adj. 1. 流产的,早产的2. 有堕胎作用的,使流产的: sustancias ~ as堕胎物 / prácticas ~ as 堕胎‖ m. 堕胎药: La chica tomó un ~ y se pusomalísima.那姑娘吃了堕胎药，感到非常难受。
[bookmark: ]aborto m. 1. 流产,小产;堕胎: legalización del ~ 堕胎的合法化。/ Antes de conseguir un hijo, Eva t uvo varios~s.埃娃经过几次流产后，才有了儿子。2.早产儿： Lapolicía encontró anoche un ~ a la puerta del parque. 警察在公园门口捡到一个早产儿。3.(计划等)夭折，失败：provocar el ~ de la revolución 招致革命失败4. 怪物;极丑陋的东西: el ~ de naturaleza 自然界中的怪物 / Esapelícula es un auténtico ~. 那是一部又怪又难看的电影。
[bookmark: ]abotagado, da adj. 虚肿的;浮肿的;肿胀的
[bookmark: ]abotagamiento m. 1. 浮肿,肿胀;病态发胖; El~de su cara me impresionó. 他脸上的浮肿给我留下很深的印象。 sin. abotagarmiento2. 迟钝,反应慢;头脑昏沉:Por fin ha salido del ~ en el que lo tenía sumido la fie-bre.他终于从高烧昏迷状态中清醒过来。
[bookmark: ]abotagarse8 prnl. 浮肿;肿胀;病态发胖
[bookmark: ]abotargamientom . 见 abotagamiento
[bookmark: ]abotargar 8 tr. 使迟钝,使反应慢;使头脑昏沉: Tantocalor me ha abotargado. 天气太热,弄得我头昏脑胀。Ú. t. c. prnl.: Es necesario que las personas mayores leanmucho para que el entendimiento no se abotargue. 上年纪的人必须多看书，以免头脑变得迟钝。Ⅱprnl.浮肿，肿胀;病态发胖: Si estoy mucho rato de pie se meabotargan las piernas. 要是站久了,我的脚就会肿起来。sin. abotagarse
[bookmark: ]abotinado, da adj. 短靴(botín)状的: zapatos ~s短
[bookmark: ]靴状的皮鞋
[bookmark: ]abotonadura f. 见 botonadura
[bookmark: ]abotonar tr. 扣上…的纽扣: Abotonó el abrigo delnino. 他给孩子扣上大衣纽扣。Ú. t. c. prnl.: Mi hermanapequeña todavía no sabe ~ se ella sola. 我的小妹妹还不会自己扣衣服的纽扣。
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[bookmark: ]abovedado, da adj. 盖有拱顶的,拱状的: arquitectu-ra ~a拱顶建筑
[bookmark: ]abovedar tr. 给···盖拱顶: Hemos decidido ~ la bode-ga. que queda más bonita. 我们决定给地下室盖上拱顶,它会显得更美观。[image: ]
[bookmark: ]aboyar tr.〔海〕在···设置浮标: ~ la z ona donde hay es-collos在有暗礁的海区设置浮标 ‖ intr.浮在水上
[bookmark: ]abr. abr. 1. abril 四月 2. abreviatura 缩写;略语
[bookmark: ]abra f. 1. 小海湾2. 山谷
[bookmark: ]abracadabra m. (用字母排成三角形的)驱病符;咒文:decir~ 念符咒
[bookmark: ]abracadabrante adj. 1. 令人惊愕的2. 可怕的,令人毛骨悚然的： relatos ~s一些令人毛骨悚然的故事
[bookmark: ]Abraham n. pr. 亚伯拉罕(基督教《圣经》故事人物,相传为希伯来人之始祖)
[bookmark: ]Abram n. pr. 见 Abraham
[bookmark: ]abrasador, ra adj. 炽热的;燃烧的;炎热的: un sol~炽热的太阳/ un día ~炎热的一天
[bookmark: ]abrasamiento m. 1. 烧毁;烧焦;烧伤; El incendioprodujo el ~ total de miles de hectáreas de terreno. 大火把几千公顷的土地完全烧毁。2.心急火燎；心急如焚：La ausencia de noticias le causaba un ~ insoportable. 没有任何消息使他心急如焚，不堪忍受。
[bookmark: ]abrasar tr. 1. 烧毁;烧焦; La lejía abrasa la ropa. 碱水烧坏衣服。/ El incendio abrasó completamente el pala-cio. 大火把那座宫殿完全烧毁。Ú. t. c. prnl.: Se olvidó delguisado y se le abrasó. 她忘了正烧着的菜, 结果给烧糊了。/ Se abrasó un malhechor en el incendio. 一个坏蛋葬身于火海之中。2.(炎热)使干枯；(严寒)使枯死： Lasheladas han abrasado los geranios. 霜冻使天竺葵枯死了。Ú. t. c. prnl. : Las vides se han abrasado con el bochor-no de agosto.八月份的酷热使葡萄树都枯萎了。3.消耗,挥霍4.(某种感情)使受煎熬,折磨: La impaciencia leabrasa. 他着急得不得了。/ El odio le abrasa el corazón.仇恨折磨着他的心灵。U. t. c. prnl.: Carlos se abrasa con elamor de tu hermana. 卡洛斯因爱你的妹妹而受着煎熬。5. 使感到火辣辣: La copa me abrasó la garganta. 那杯酒让我喉咙感到火辣辣的。6.使感到热: No soporto laplaya, el sol me abrasa. 我无法待在海滩上,因为太阳使我热得难受。7. 烫,烫痛: La arena abrasa. 沙子热得烫人。Ú. t. c. intr.: La sopa está abrasando. 汤很烫。
[bookmark: ]abrasión f. 1. 磨损;磨耗: El polvo de diamante se uti-liza para la ~ de superficies muy duras. 钻石粉末用来研磨很硬的表面。2. 擦伤: El accidente no le causó sinoligeras ~ es en la cara. 那次车祸只轻轻擦伤了他脸的表皮。3.〔地〕磨蚀;浪蚀,海蚀: ~ eólica 风蚀/ ~ marina海蚀
[bookmark: ]abrasivo, va adj. 有研磨(磨蚀)作用的: efecto ~ 研磨的结果/ sustancia ~a 研磨料 | | m. 研磨料(如金刚砂、砂纸等)，磨蚀剂
[bookmark: ]abrazadera f. 1. 箍2.〔印〕括号|| ~ hinchable(血压计的)橡皮囊袖带
[bookmark: ]abrazador, ra adj. 环抱的;搂抱的;〔植〕包茎的; ho-jas~ as 包茎叶子
[bookmark: ]abrazar9 tr. 1. 拥抱: ~a su padre 拥抱他父亲2. 抱,抱住: ~ una haz de leña 抱一捆柴3. 包围,围绕: El ríoabraza una parte de la ciudad. 这条河流经城市部分地区。4. 包括,包含: Este título abraza todo el contenidode la obra.这个题目包含着这部作品的全部内容。/ Elcurso abraza dos cuatrimestres. 一学年包含两个学期(每学期为四个月)。5. 信奉,信仰,追随: ~ el catolicismo信奉天主教 / ~ el socialismo 信仰社会主义6. 负责,担负: Abrazó entusiasmada el nuevo proyecto. 她非常热情地负责那项新的工程方案。Ⅱ prnl.紧紧抱住: El ninose abrazó a su madre. 小孩紧紧抱住他母亲。
[bookmark: ]abrazo m. 1. 抱,拥抱: Se dieron un cordial ~. 他俩热情地拥抱。2. (书信末尾套话)拥抱: Hasta mañana, un~.明天见，拥抱你。
[bookmark: ]abreboca m.〈口〉开胃酒;开胃小菜: Tomamos un ~


[bookmark: ]antes de la cena. 吃晚饭前我们喝开胃酒。
[bookmark: ]abrebotellas(pl. abrebotellas) m. 开瓶器
[bookmark: ]abrecartas(pl. abrecartas) m. 拆信刀
[bookmark: ]abrecoches(pl. abrecoches) m. 给旅客开汽车门的人(收取小费)
[bookmark: ]ábrego m.〈书〉南风;西南风
[bookmark: ]abrelatas(pl. abrelatas) m. 开罐头刀:~ eléctrico电动开罐头刀 sin. abridor
[bookmark: ]abrevadero; abrevador m. (牲畜)饮水处,饮水槽abrevar tr. 饮(牲口): ~ un caballo 饮马 jl intr. (牲畜)饮水: El rebaño abrevó en la fuente. 羊群在饮泉水。
[bookmark: ]abreviación f. 见 abreviamiento
[bookmark: ]abreviador, ra adj. 缩简的,缩短的: un mecanismo~ de los procesos 缩短(生产的)过程的机械装置
[bookmark: ]abreviamiento m. 1. 缩简,缩短: El~ del concierto molestó a los melómanos. 缩短音乐会引起音乐迷的不满。2.〔语〕缩略,缩约:“Bici” y“cine” proceden de“bicicleta” y“cinematógrafo” por ~. bici和 cine 两词是从 bicicleta 和 cinematógrafo缩约而来。
[bookmark: ]abreviar 12 tr. 缩短;缩简: Abrevió su estancia en Bei-jing. 他缩短了在北京的逗留时间。/ ~ los trámites 简化手续 ‖ intr. 赶快,抢(时间): Para ~, tomé un taxi.为了赶时间,我乘出租汽车。/ Abrevia, o llegaremostarde.你快一点儿，不然我们要迟到了。
[bookmark: ]abreviatura f. 1. 缩写;缩写词: La ~ de“doctor” es“dr”. “doctor”的缩写词是“dr”。2. pl. 略语(表): Enlas primeras hojas del diccionario está la lista de ~s uti-lizadas.本词典所使用的略语表放在开头几页上。
[bookmark: ]abriboca m. f. Arg.〈口〉头脑简单的人,傻瓜,阿木林
[bookmark: ]abridor, ra adj. 开胃的 ‖ m. 1. 开罐头刀 sin. abre-latas 2. 开瓶器 sin. abrebotellas
[bookmark: ]abrigada f.; abrigadero m. 避风处
[bookmark: ]abrigado, da adj. 1. 御寒的,保暖的: Esta casa es(está) muy ~a. 这屋子很暖和。2. 穿(盖)得暖和的:Ese nino va muy ~. 那孩子穿得很暖和。
[bookmark: ]abrigador, ra adj. 御寒的;保暖的
[bookmark: ]abrigario m. 避风处;避风港
[bookmark: ]abrigar 8 tr. 1. 御寒,保暖: Esta chaqueta me abrigamucho. 这件上衣我穿着很暖和。/ Las montanas abriganel valle de los vientos del norte. 大山给山谷挡住北风。Ú. t. c. intr.: Esta capa no abriga. 这件斗篷不保暖。2. 庇护,保护: Sus amigos lo abrigaron después de su fracaso.他遭到失败后，受到了朋友们的保护。3.怀有，抱着(希望等): Nunca abrigan ilusiones sobre el enemigo. 他们对敌人从来不抱幻想。/ ~ malas intenciones怀着险恶的用心/ Abrigaba grandes esperanzas sobre el futuro. 他对未来寄予巨大希望。4.〔海〕给(船)避风 ‖ prnl. 1. 防、避(寒冷、风雨等): ~ se del aguacero 避阵雨2. 裹紧,穿暖: Hace frío, abrígate. 天很冷,你要穿暖和些。
[bookmark: ]abrigo m. 1. 御寒: ropas de ~ 御寒服装,寒衣 / man-tas de ~ 御寒毛毯2. 御寒物;大衣,外套: un ~ depieles 毛皮大衣 / Ponte el~ antes de salir a la calle,que hace frío. 你到外面去要穿上大衣,天气很冷。3. 避风处;(船只)避风港: Buscaban un~ para protegerse dela tormenta. 他们寻找一个地方躲避暴风雨。/ Los bar-cos regresaron al ~ del puerto. 那几艘船开回港口的避风处。4. 隐蔽处5. 庇护,保护: El~ de tu familia nosayudó a superar la crisis. 你家提供的保护,帮助了我们克服危机。‖ al 〜 de在……掩护下: Salió de la aldea al ~de la oscuridad. 在黑夜的掩护下,他离开了村子。 de ~要加以防备的;令人害怕的;危险的: Es un tipo de ~.他是一个需要加以防范的家伙。/ Fue una pelea de ~. 那是一场令人恐惧的殴斗。
[bookmark: ]abril m. 1. 四月2. 青春3. pl. 少女的年龄: Tiene ca-torce ~ es. 她芳龄十四。Ⅱ ~, agua mil〈谚〉四月前后雨纷纷 estar hecho un ~ 显得漂亮;显得气色好: Paralos años que tiene, tu abuelo está hecho un ~. 你祖父那么大年纪，气色却很好。
[bookmark: ]abrileño, ña adj. 四月的: paisaje ~ 四月的景色 /
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[bookmark: ]Aunque aún no es primavera, hace un tiempo ~. 现在
[bookmark: ]虽不是春季，但已是四月份的天气了。
[bookmark: ]abrillantado, da adj. Amér. (蜜饯水果等)有糖霜的abrillantador, ra adj. 擦亮的,擦得光亮的: una cera~a del suelo 地板的上光蜡 ∥ m. 擦亮剂;上光剂: ~del bano 浴缸的擦亮剂 / ~ del calzado 皮鞋的上光剂
[bookmark: ]abrillantar tr. 擦亮,擦光: ~ el suelo con un productoespecial 用一种特殊产品擦亮地板
[bookmark: ]abrir(p. p. abierto) tr. 1. 开(门、窗等): ~ la puerta开门 Ú.1. c. intr.: Esta puerta abre bien. 这扇门容易开。U. t. c. prnl.: A causa del viento se abrió la ventana. 风把窗户吹开了。2.打开，揭开(关着或盖着的东西)：Abrióla caja fuerte. 他打开了保险柜。3. 拔开(闩、锁等);开启: ~ el cerrejo 拔开插销 U. t. c. prnl.: Para que se abrael pestillo, gíralo hacia la derecha. 要拨开门闩,你得把它向右转。4. 拉(抽屉等): ~ el cajón de una mesa 拉开桌子的抽屉5. 拧开(龙头、阀门等): ~ un grifo de agua或~ el agua 拧开水龙头/ ~ la llave del gas或~ elgas打开煤气6. 张开;摊开;展开: ~ la boca 张嘴 / ~los brazos 伸开双臂/ ~ la mano 摊开手掌 / ~ las alas展翅/ ~ un abanico 打开折扇/ ~ un paraguas 撑伞 /~ un periódico 打开报纸 Ú. t. c. prnl.: Se le abrieron losojos de asombro. 他惊讶得睁大了眼睛。7. 切开;裂开,分开: ~ una sandía 切开西瓜 U. t. c. prnl.: Cuando yaparecia cicatrizada, se le volvió a ~ la herida. 当他的伤口看起来已经愈合的时候，又裂开了。8.拆(信、包等)：~ una carta 拆信9. 开(洞、槽等);挖掘: un agujero 挖洞/~ un ojal 开纽孔 / ~ un surco 开沟 10. 开头;带领;走在···的前头: el nombre que abre la lista 名单上第一个名字/ El abanderado abre el desfile. 旗手走在队伍的前头。11. 开办,开设: ~ una escuela 开办学校12. 开始(活动),开幕: ~ el curso 开学 / ~ la reunión 宣布开会 Ú. t. c. intr.: La academia abre sólo por las mañanas.这所专科学校只在上午有课。13.开立(户头等)：~unacuenta bancaria 开立银行户头 14. 开辟;开放: ~ unacarretera en la montaña 在山上开一条公路/ ~ la fron-tera 开放边界 / Cuando termine la manifestación,volverán a ~ la calle al tráfico. 等游行一结束,这条街道就对交通重新开放。15. 激起,引起: El paseo me haabierto las ganas de comer. 这次散步增加了我的食欲。16. 呈现,展现: Este proyecto nos abre nuevas perspec-tivas en este campo. 这个方案为我们在这个领域展现了崭新的前景。Ú. t. c. prnl.: Un paisaje maravilloso se abriaante nosotros. 一片壮丽的景色展现在我们眼前。17. 写(第一个)书写符号: En espanol es una falt a ~ el signode interrogación y no cerrarlo. 在西班牙语里,只写(句前的)倒问号不写(句后的)问号是错误的。/ Abre comillaspara indicar que escribes una cita literal. 你在句首放上引号(“)，表示你要引用一则引文了。intr.1.第一个下赌注: Abro con dos euros. 我先下赌注,2欧元。2.(花)开放: Algunas flores abren cuando les da la luz. 有些花一见光就开放。Ú. t. c. prnl.: Las rosas se han abierto.玫瑰花已开放。3. (天气)放晴: Si deja de llover y abre.daremos un paseo. 如果天不再下雨而转晴了,我们就去散步。Ú. t. c. prnl.: Empezaron a alejarse los nubarrones yse abrió el cielo. 乌云开始散去,露出一碧晴空。4. 开门:; Abre! soy yo. 快开门! 是我。/ Llaman al timbre, ve a~.有人按门铃，你快去开门。5.(商店等)开门营业： Noabrimos los domingos. 星期天我们不营业。/ La bibliote-ca abre de nueve a tres. 图书馆开门时间为(上午)9 时至(下午)3 时。/ El museo abrirá al público el próximolunes. 这个博物馆下星期一向公众开放。|| prnl. 1. 朝向,通向: Mi habitación se abre a un patio. 我的房间通院子。/ El balcón se abre a mediodía. 阳台朝南。2. 扭伤: ~ se el tobillo 足踝扭伤3. 吐露心事,讲心里话: Seabrió con los asistentes a la fiesta. 他向参加聚会的人讲了自己的心里话。4.(车子)转弯时靠外侧路边： El cochese abrió demasiado en la curva y se salió de la carretera.车子开到弯道处，由于太靠近路边，结果开出了公路。5.


[bookmark: ]坦诚相见;持积极态度: El conflito se acabaria si ambaspartes se abriesen a la negociación. 如果双方在谈判中能坦诚相见，那么冲突就能获得解决。6.〈口〉走，离开： Meabro, que tengo prisa. 我走了,我有急事。7. Amér. 逃避,躲开8. Amér. 食言,后退[image: ]
[bookmark: ]abrochador m.; abrochadora f. Amér. 铁丝订书
[bookmark: ]机；小订书机
[bookmark: ]abrochadura ∫., abrochamiento m. 1. 扣上2.扣眼
[bookmark: ]abrochar tr. 1. 扣上,扣紧:~ la chaqueta 把上衣扣子扣好 Ú. t. c. prnl. Mi hermana se abrocha sus zapatos conun botón. 我妹妹把鞋纽扣上。/ Abróchense los cintu-rones de seguridad, por favor. 请诸位扣紧安全带。2.Amér. 用订书机订上: Abroché los papeles para que nose perdieran. 我把那些文件订好以免散失。
[bookmark: ]abrogación f. (法律等)废除,取消: la ~ de unartículo 废除一项条款 sin. abolición
[bookmark: ]abrogar8 tr. 废除,取消(法律等): ~ una ley 废除一项法律 sin. abolir
[bookmark: ]abrojal m. 长满蓟(abrojo)的地方
[bookmark: ]abrojo m.〔植〕蓟;蓟属植物: Los ~s son perjudiciales para los sembrados. 蓟属植物对庄稼地有害。‖ etim.del latín iaperi oculos! (jabre los ojos!), que se usaba para advertir al que se acercaba a un terreno cubierto de abrojos.
[bookmark: ]abroncar 7 tr. 1. 斥责: El jefe nos abroncó por llegartarde.头头训斥我们，因为我们迟到了。2.起哄，嘘，喝倒彩: El público abroncó al artista por su pésimaactuación.那位演员表演极差，观众向他发出嘘声。3.使害臊 ‖ prnl. 1. 害羞,羞愧2. 发火,生气
[bookmark: ]abroquelar tr. 保护 ‖ prnl. 1. 用盾防护2. 以…作掩护: Se abroquela en su condición de extranjero parano pagar.他利用他的外国人身份不付钱。3.坚持: Seabroqueló en su idea y no hubo forma de hacer que cam-biara de opinión. 他坚持自己的看法,无法使他有所改变。
[bookmark: ]abrótano m.〔植〕香蒿 ‖ ~ hembra〔植〕香苦蒿
[bookmark: ]abrumado, da adj. 1. 被压得喘不过气来的: Marisaestaba ~a con tanto trabajo. 玛莉莎当时被繁重的工作压得喘不过气来。2. 害羞的;不知所措的: La cantante sesintió~a por tantos aplausos. 女歌手被如此狂热的掌声弄得不知所措。
[bookmark: ]abrumador, ra adj. 1. 繁重的;压倒的: una carga~a 繁重的负担/ la ~a mayoría 绝大多数/ conseguiruna victoria~a 取得绝对胜利2. 令人厌烦的
[bookmark: ]abrumadorament e adv. 压倒地; 极 大地: unadecisión ~ mayoritaria 一项绝大多数人通过的决定 / Laencuesta ha resultado ~ adversa a nuestros intereses. 这项调查结果对我们的利益非常不利。
[bookmark: ]abrumar tr. 1. 压得喘不过气来;压倒: Los exámenesme abruman. 各种考试把我压得喘不过气来。/ No tedejes ~ por preocupaciones. 你别忧心忡忡。U. t. c. prnl.:No nos abrumamos aquí con el trabajo. 我们这里不感到工作压人。2. 令人厌烦: No la abrumes con preguntas.你不要拿问题去麻烦她。3.(恭维等)使不知所措，使害羞: Es un escritor muy tímido y tantos aplausos le abru-man y no sabe qué decir. 他是一位腼腆的作家,这么热烈的掌声使他感到难为情，不知说些什么好。Ú. t. c. prnl.：Nos abrumamos con tus atenciones. 你无微不至的关怀使我们感到很不好意思。‖prnl.浓雾弥漫
[bookmark: ]abruptamente adv. 1. 陡峭地 2. 唐突地;生硬地
[bookmark: ]abrupto, ta adj. 1. 陡峭的,崎岖的: montaña ~a 陡蛸的山2. 唐突的;生硬的;粗暴的: un carácter ~ 粗暴的性格 / Sus respuestas eran muy ~ as. 他的回答很生硬。
[bookmark: ]abrutado, da adj. 畜生(bruto)似的;粗野的
[bookmark: ]ABS m. 防锁刹车系统,防抱死制动系 |PRON. [e-be-ese]
[bookmark: ]Absalón n. pr. 押沙龙(基督教《圣经》故事人物,大卫王的宠儿，后反叛其父、战败被杀)
[bookmark: ]absceso m.〔医〕脓肿: ~ pulmonal 肺脓肿
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[bookmark: ]abscisa f.〔数〕横座标: La ~ se representa con la letrax.横座标用字母x表示。
[bookmark: ]abscisión f. 截去,切除: ~ de un tumor 肿瘤切除
[bookmark: ]absenta f. 1. 苦艾酒2. 一杯苦艾酒: beber dos~s喝两杯苦艾酒 sin. ajenjo
[bookmark: ]absentismo m. 1. 旷工,无故缺勤: el ~ laboral 工人旷工/ el ~ de los parlamentarios 议员们无故缺席 2.(地主)居住在外(指不在产业地生活)
[bookmark: ]absentista adj. 1. 旷工的: Ese hombre ha perdidovarios trabajos a causa de su conducta~. 这个人因旷工而丢了好几份工作。2.(地主)居住在外的 ||m. f.1.旷工工人2.居住在外的地主
[bookmark: ]absidal adj. (教堂东首)半圆形凹室(abside)的
[bookmark: ]abside f.〔建〕(教堂东首的)半圆形凹室
[bookmark: ]absidiola f.; absidiolo m. (围绕教堂后殿的)小祭室: La ceremonia t uvo lugar en uno de los~s de la ca-tedral.那次仪式是在大教堂的一个小祭室里举行的。
[bookmark: ]absintio m.〔植〕洋艾,苦艾
[bookmark: ]absolución f. 1.〔律〕赦免;宣判无罪: El abogadopidió la ~ del acusado. 律师要求宣判被告无罪。2.〔宗〕(对忏悔人)赦罪: El sacerdote dio la ~ al penitente. 神父赦免了忏悔人的罪孽。‖ ~ general〔宗〕普赦，大赦~ libre〔律〕宣判无罪
[bookmark: ]absoluta f. 1. 断言,确定,断定2.〔军〕完全退伍
[bookmark: ]absolutamente adv. 绝对地,完全地;绝不: Está ~de acuerdo con nosotros. 他和我们完全一致。
[bookmark: ]absolutismo m. 1. 专制制度,专制主义2. 绝对论
[bookmark: ]absolutista adj. 1. 专制主义的2. 绝对论的  m. f.1.专制主义者2.绝对论者
[bookmark: ]absoluto, ta adj. 1. 绝对的: cero~ 绝对零度/ ver-dad ~a 绝对真理 ant. relativo2. 纯的: alcohol~ 无水酒精3. 完全的: necesidad~a完全必要/ Tengo la cer-teza ~a de que es así. 我完全肯定是这样的。4. 不受任何限制的；专制的，独裁的： gobierno ~专制政府5.专横的,独断独行的: Carlos tiene un poder ~ sobre su mu-jer.卡洛斯对他妻子是独断专行的。6.〔语〕独立的：construcción ~a 独立结构(例: Antes de llegar yo, ya sehabían marchado. 在我到达之前,他们都已经走了。)en ~完全地;绝对地;绝不: No comprendo en ~ lo queha dicho. 我根本不理解他讲的话。 en lo ~ Méx. 完全地;绝不 lo~①〔哲〕绝对②上帝
[bookmark: ]absolutorio, ria adj. 赦免的,宣告无罪的; dictaruna sentencia ~a para el acusado 作出一项宣布被告无罪的判决
[bookmark: ]absolver 24(p. p. absuelto) tr. 1. 免除,开脱2. 宽恕;赦免,宣判…无罪: Ei tribunal supremo le absolvió detoda culpa.最高法院赦免了他的全部罪行。3.(宗)赦免(忏悔人的罪): El sacerdote le absolvió de todos sus pe-cados.神父赦免了他的全部罪孽。
[bookmark: ]absorbencia f. 1. 吸收力; Las esponjas naturalestienen un alto grado de ~. 天然海绵有极强的吸收力。/Este material tiene una buena ~ de radiaciones. 这种材料能很好吸收辐射能。2.专心，全神贯注
[bookmark: ]absorbente adj. 1. 吸收的,有吸收力的: capacidad~吸收能力2.专心的，全神贯注的3.不容(别人)插嘴的；不容(别人)介入的；(企图把自己意志)强加于人的： Soymuy ~ y mis amigos se cansan de mí. 我喜欢把自己的意志强加于人，我的朋友们对我已感到厌倦。/ Es una per-sona muy ~ y le gusta que le hagamos caso y que este-mos pendientes de ella. 她是个专横的人,喜欢我们都听从她，什么事都由她来决定。
[bookmark: ]absorber(p. p. absorbido, absorto) tr. 1. 吸收: La esponja absorbe el agua. 海绵吸水。/ ~ el polvo 吸灰尘U. t. c. prni.: Esta crema hidratante se absorbe muy fácil-mente.这种水合护肤霜很容易被吸收。2.吸收(光、声等): El filtro absorbe los rayos ultravioleta y puede tra-bajar usted con tranquilidad. 这个滤光器可吸收紫外线,您可安心工作。3. 耗费,耗尽: ~ el capital 将资金耗尽/El trabajo absorbe todo su tiempo. 工作占去了他的全部


[bookmark: ]时间。4. 吸引(注意),使全神贯注: Este problema ab-sorbe hoy la atención mundial. 今天,这个问题引起了全世界的关注。/ La lectura le absorbe de tal manera que seolvida de comer. 他聚精会神地读书,竟忘记吃饭了。5.把…并入: Mi empres a ha absorbido a la de mi herma-no.我的公司把我兄弟的公司并了进来。[image: ]
[bookmark: ]absorbible adj. 可被吸收的
[bookmark: ]absorción f. 1. 吸收(作用): El poder de ~ delalgodón es muy alto. 棉花的吸收力很强。/ El extractorestá estropeado y la ~ de humos es escasa. 排风扇坏了,烟排不出去。2. 并入: Esta empresa desea la ~ de variasempresas de menor importancia del sector. 这家企业想把同行的几家小企业并进来。3.〔物〕吸收(辐射等)：Lacapacidad de ~ varia según la naturaleza de los cuerpos.各物体的吸收力强弱因其性质不同而异。
[bookmark: ]absorbimiento m. 见 absorción
[bookmark: ]absorto, ta adj. 1. 出神的;全神贯注的,专心一意的:estar ~ en la lectura 聚精会神地看书/ quedar~ en suspensamientos 在沉思中;苦思冥想 2. 惊讶的,惊奇的:Quedó~ ante tanta belleza del paisaje. 面对如此美的景色，他惊呆了。
[bookmark: ]abstemio, mia adj. s. 戒酒的(人);不喝酒的(人):Abandonó la bebida y ahora es un ~ riguroso. 他已戒酒，现在是滴酒不沾。
[bookmark: ]abstención f. 1. 戒除; Recomendamos a los jóvenes la ~ del alcohol y del tabaco. 我们劝告青年人戒烟酒。2. 弃权;不参与: Elíndice de ~ en las votaciones ha si-do muy alto. 这次投票弃权率很高。/ En las elecciones a presidente de la junta de vecinos ha habido cuatro votos a favor, dos en contra y dos~ es. 在选举居委会主任会议上，4票赞成，2票反对，2票弃权。
[bookmark: ]abstencionismo m. 1. 弃权主义;不介入主义2. 弃权: Los politicos temen que suba el ~ en estas eleccio-nes.政治家们担心在这次大选中弃权票会上升。
[bookmark: ]abstencionista m. f. 弃权主义者;不介入主义者
[bookmark: ]abstenerse 66 prnl. 1. 戒除(烟、酒等);节制: ~ delvino 戒酒 / ~ de fumar 戒烟2. 不做(某事): ~ deemitir opiniones不发表意见/ Abstente de intervenir enmis asuntos. 你别管我的事。3. 弃权: Varios diputadosse abstuvieron en la votación. 好几名议员投了弃权票。
[bookmark: ]abstergente adj.〔医〕用来洗净疮(伤)口的,有洗净作用的 ‖m.洗净剂
[bookmark: ]absterger 3 tr.〔医〕洗净(溃疡等): El médico abstergelos tejidos antes de coser la herida. 医生把伤口缝好之前，洗净其表层组织。
[bookmark: ]abstinencia f. 1. 戒除: la ~ de comer carne 不吃肉2. 吃斋,吃素3. 节制,禁欲: ~ sexual 节制性欲
[bookmark: ]abstinente adj. 1. 吃斋的2. 禁欲的3. 饮食有节制的abstracción f. 1. 抽象(作用):~ cientifica科学的抽象/ Es muy bueno en filosofía porque tiene una gran ca-pacidad de~.他善于学哲学，因为他抽象思维能力很强。2. 抽象概念: Sus ideas económicas son ~ es que no seapoyan en datos objetivos. 他的经济思想是不依据客观数据的抽象概念。3. 全神贯注: Sin ~ es imposible quete concentres en la elaboración del proyecto. 不全神贯注，你就无法专心致志地制订方案。
[bookmark: ]abstracto, ta adj. 1. 抽象的: ideas~ as抽象概念 /lo~ y lo concreto 抽象和具体 / definición ~a 抽象定义/ nombre~〔语〕抽象名词/número~〔数〕不名数,抽象数2.难解的，深奥的3.(艺术上)抽象派的： arte~a 抽象艺术/ pintor ~ 抽象派画家 | en ~ 抽象地;笼统地;一般地: En~ no me parece bien, pero tenemosque ver los casos concretos. 一般说来,我觉得这样不好,但是我们还得看看具体情况。/ Trató el tema en ~. 他笼统地谈了这个问题。
[bookmark: ]abstraer67 tr. 1. 单独思考,分开思考: Supo prescindirde lo anecdótico y ~ las ideas centrales del libro. 他善于撇开书中的奇闻轶事，单独思考其中心思想。2.把……抽象地概括出来: Jaime es incapaz de ~ lo fundamental de
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[bookmark: ]los casos concretos. 哈伊梅无法从具体情况中概括出基本概念。||prnl.(摆脱周围情况的干扰)专心思索，沉思：No consigo ~ me del ruido de la calle. 我无法摆脱大街上噪音的干扰，使自己专心思考。
[bookmark: ]abstraido, da adj. 出神的;沉思的: Estaba ~ en sus pensamientos. 他在沉思。
[bookmark: ]abstruso, sa adj. 深奥的,难懂的,玄妙的: un con-cepto~ 深奥的概念/ una idea ~a 玄妙的理念
[bookmark: ]absuelto, ta p. p. de absolver
[bookmark: ]absurdez f.; absurdidad f. 荒谬;荒唐的言行
[bookmark: ]absurdo, da adj. 荒唐的,荒谬的,不合情理的: plan~荒谬的计划/ jQu é~!多荒唐! ||m. 荒谬;谬论;荒唐的行为: decir ~s 胡说八道 / Es un ~ salir por lanoche con este frío. 夜里天这么冷还要往外走,这太荒唐了。
[bookmark: ]abubilla f.〔鸟〕戴胜鸟,呼哮哮,山和尚 | | morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]abuchear tr. 起哄,发嘘声,喝倒彩: ~ al orador 向演讲者发出嘘声
[bookmark: ]abucheo m. 起哄,哄闹: El conferenciante fue despedi-do con un gran~.那个报告人被一片嘘声哄了出去。
[bookmark: ]abuela f. 1. 祖母;外祖母 2. 老太婆,老大娘cuéntaselo a tu(la) ~ 或 que se lo cuente a su(la)〜〈口〉说给鬼听才会相信
[bookmark: ]abuelastro, tra m. f. 1. 继祖父;继祖母2. 继外祖父；继外祖母
[bookmark: ]abuelito, ta m. f. dim. de abuelo, la
[bookmark: ]abuelo m. 1. 祖父;外祖父2. 老大爷,老头儿3. pl.(外)祖父母;祖先4. 祖先: Nuestros ~s se instalaron enestas tierras hace trescientos años. 三百年前,我们的祖先就在这片土地上安家落户了。
[bookmark: ]abuhardillado, da adj. 有顶楼的;顶楼式的
[bookmark: ]abulense adj. (西班牙)阿维拉(Ávila)的;阿维拉人的∥ m. f. 阿维拉人 | | sin. avilés
[bookmark: ]abulia f. 1.〔心〕意志缺乏 2. 意志薄弱: Sus amigoscritican su ~ y su falta de iniciativa. 他的朋友们批评他意志薄弱，缺乏首创精神。
[bookmark: ]abúlico, ca adj. 意志缺乏的;意志薄弱的;软弱的:carácter ~软弱的性格 / una persona~a 意志薄弱的人Ú. t. c. s.: Eres un~, te falta energía para cualquier cosa.你是个意志薄弱的人，做任何事情都没有毅力。
[bookmark: ]abullonar tr. 给(衣服)打上泡裥: La modista me haabullonado las mangas de la blusa. 那位女时装裁缝给我的衬衫袖口打上泡裥。
[bookmark: ]abultado, da adj. 1. 庞大的;肥大的: un paquete ~一个大包裹 / un libro ~ 一本厚书 / una ~a deuda ex-terna 一笔巨额外债2. 肿胀的: El juez tiene un vientremuy ~. 法官的肚子滚圆肥大。3. 夸大的: una~a men-tira 一个弥天大谎
[bookmark: ]abultamiento m. 鼓起;肿胀: Al notarse un ~ en elpie, fue al médico. 他看到自己脚上有一个肿块,就去看医生。
[bookmark: ]abultar tr. 1. 使膨胀,使体积增大: ~ las mejillasllenándolas de aire 鼓腮/ La levadura te abultará la ma-sa. 面肥会把你的面团发得很大。2. 夸大: Abultaron laimportancia del accidente. 人们夸大了这起事故的严重性。/ Han abultado las cifras de los manifestantes. 他们夸大了参加游行的人数。！|intr.膨胀，凸起，鼓起：Quitate el abrigo, que con él puesto abultas demasiado.你把这件大衣脱掉，穿着它你显得很臃肿。/ El pañuelome abulta en el bolsillo. 我的衣袋里因放了块手帕而鼓起来。Ú. t. c. prnl.: Ponte bien la falda porque se te abultapor detrás.你把裙子穿好，因为裙子从后面鼓了出来。
[bookmark: ]abundamiento m. 见 abundancia | | a mayor ~ ①另外: La conferencia no nos interesaba y, a mayor ~,el conferenciante era muy aburrido. 我们对报告会不感兴趣，另外，那个报告人也是非常乏味。②以防万一
[bookmark: ]abundancia f. 1. 丰富,大量: ~ de cosechas丰收 /~ de pesca 大量的鱼2. 富裕,富足: Hay que ahorrar en


[bookmark: ]épocas de ~. 在富裕年代应该节约。/ vivir en la ~生活富裕| | en ~ 大量的(地),丰富的(地): Juan come en~. 胡安食量很大。/ El cacao se produce en ~ en elBrasil. 巴西盛产可可。
[bookmark: ]abundante adj. 丰富的,大量的: cosecha ~ 丰收 /Tengo trabajo~. 我有大量的工作。/ Es un lugar ~ enagua.这是一个多水的地方。
[bookmark: ]abundantisimo, ma adj. sup. de abundante
[bookmark: ]abundar intr. 1. 大量存在;富有;有许多: El olivoabunda en España. 西班牙盛产橄榄。/ Nuestro paísabunda de (en) petróleo. 我国盛产石油。/ El libroabunda en errores. 这本书有许多错误。/ El barrioabunda en fiestas en verano. 这个市区在夏季举行许多次联欢会。2. 支持;坚持: Abundó en la mism a opinión. 他支持同样的看法。/ Abundo en la opinión de que es nece-sario un cambio en la dirección del partido. 我坚持认为,必须更换党的领导人。
[bookmark: ]abundoso, sa adj. Amér. 1.丰富的,大量的2.富饶的
[bookmark: ]abuñolado, da adj. 见 abuñuelado
[bookmark: ]abuñuelado, da adj. 油煎饼(buñuelo)状的
[bookmark: ]abur interj.〈口〉再见
[bookmark: ]aburguesado, da adj. 资产阶级(burguesía)化的
[bookmark: ]aburguesamiento m. 资产阶级化: Opina que elapego a la propiedad privada es un sintoma de ~. 他认为，热衷于私有制是资产阶级化的一个迹象。
[bookmark: ]aburguesar tr.使资产阶级化;使成为资产阶级一员:La buena vida terminó por ~ a los que presumian deprogresistas.优越的生活终于使那些自诩为进步人士资产阶级化了。Ú. t. c. prnl.: Se aburguesó y olvidó sus ideas re-formadoras.他成了资产阶级一员，忘掉了改革思想。
[bookmark: ]aburrido, da adj. 1. 令人厌烦的;枯燥无味的: un li-bro~ 枯燥无味的书 sin. pesado, plúmbeo 2. 厌倦的,厌烦的,无聊的; sentirse ~ 感到无聊 / La enfermedaddel nino les tiene ~s. 孩子的病使他们感到烦闷。
[bookmark: ]aburrimiento m. 1. 厌倦,厌烦,无聊: Esa novela meproduce ~.这部小说使我感到厌烦。2.令人厌烦的事：Siempre se queja de que su trabajo es un ~. 他老抱怨他的工作枯燥乏味。
[bookmark: ]aburrir tr. 使厌烦,使厌倦;使腻烦: La novela meaburría. 这部小说使我感到厌烦。/ Me aburre con susquejas. 他的抱怨叫我讨厌。/ Me gusta el dulce, perocomerl o todos los dias aburre. 我喜欢吃甜食,但天天吃,就让人感到腻味。|| prnl. 厌烦,厌倦: Se aburrió en elfútbol. 他已玩腻了足球。/~ se de esperar等得不耐烦 /Me aburro con ella. 我对她已厌倦了。‖~ se comouna ostra 极为厌烦
[bookmark: ]abusado, da adj. Méx.〈口〉1. 聪明的,富有创造精神的 Ú. t. c. s. 2. 提醒别人注意的: i~ con los alacranes! 当心蝎子! Ú. t. c. s.
[bookmark: ]abusador, ra adj. 1. 会利用别人的: ;Qué ~ es! sequedaron ocho día. 他们真会利用人的好客,竟然待了八天。/ No seas~, ya ha trabajado diez horas boy. 你别要求过分了，他今天已工作10个小时。2.自私自利的
[bookmark: ]abusar intr. 1. 滥用,妄用: Abusa de la bebida. 他酗酒。/ ~ de su autoridad 滥用职权 / Estoy abusando desu tiempo. (表示歉意)我在浪费您的时间。/ No debes~ de tu salud. 你不应该糟蹋你的身体。2. 利用(别人),损害(别人): Todos abusan de él en el trabajo. 大家在工作中都在利用他。3. 奸污: Se ha demostrado que elacusado abusó de varias ninas. 有证据表明,那个被告奸污过好几名幼女。 sin. forzar
[bookmark: ]abusivo, va adj. 1. 滥用的;不法的,不正当的: cos-tumbre~a陋习 / precios~s不合理价格2. 损人利己的: Son unos tenderos ~s. 他们是一些损人利己的店主。abuso m. 1. 滥用: El ~ de sal en las comidas es malopara la salud. 食物中放过多的盐对健康有害。/ ~ delderecho de veto 滥用否决权2. 胡作非为;不法行为;恶习; Lo que hace n algunos funcionarios es un ~. 一些官员所干的事是非法的。/ cometer toda cl ase de ~s 干尽
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[bookmark: ]坏事3. 奸污: Ha sido acusado de diferentes ~s de va-rias primas.他被指控为犯有奸污好几名天真姑娘的罪行。‖ ~ de autoridad 滥用职权 ~ de confianza 滥用信任;背信: El cajero hizo el desfalco sirviéndose de un~ de confianza. 那个出纳员利用(上级对他的)信任,盗用公款。/ La empresa acusó a su gerente de ~ de con-fianza.企业指责经理辜负了大家对他的信任。~ sexualinfantil 对儿童性摧残[image: ]
[bookmark: ]abusón, na adj. 好损害别人的;好欺负别人的
[bookmark: ]abyección f. 卑劣,下流,下贱: caer en la ~ 堕落 /No entiendo cómo pudo cometer tal ~. 我不明白他竟会如此卑鄙下流。
[bookmark: ]abyecto, ta adj. 卑劣的,下流的,下贱的; hombre desentimientos ~s 低级趣味的人
[bookmark: ]a. C. abr. Antes de Cristo 公元前
[bookmark: ]Ac. abr.〔化〕元素锕(actinio)的符号
[bookmark: ]ACA abr. Automóvil Club Argentino阿根廷汽车俱乐部
[bookmark: ]acá adv. 1. 这里,在这里: Ven ~. 你到这儿来。/ Labiblioteca queda más ~ de la cancha. 图书馆在操场这边。2.(与 de, desde连用,表示时间)从…起到现在: decinco días~ 五天以来 / desde entonces ~ 从那时到现在3. Amér. (与éste 或ésta相同):这个人: Acá te dirálo que sabemos.这个人会把我们所知道的事情告诉你。∥~ y allá 处处: Vimos animales ~ y allá. 我们随处都可以看到动物。 de ~ para allá 东奔西跑: He estadotodo el día de ~ para allá, y estoy agotada. 我东奔西跑忙了一整天，已筋疲力尽了。
[bookmark: ]acabado, da p. p. de acabar || adj. 1. 结束了的,完成了的2. 完美的: iQu é obra más ~a! 多么完美的作品！3.(衣服)穿旧了的；(身体)衰弱的；年老体弱的： Susalud está~a. 他身体不好。』 m. 最后加工;润色: El~ de estos coches no es bueno. 这些车子的最后加工都做得不好。/ Tu trabajo mejorará con un último ~. 你最后再润色一下，你的文章会更好。
[bookmark: ]acaballadero m. (马、驴等)配种站;配种期
[bookmark: ]acabañar intr. (牧人)搭茅舍(cabaña)
[bookmark: ]acabar tr. 1. 结束,完成: Ya he acabado el cuadro. 我已经画好了这幅画。/ Acabó la lectura de la carta. 他念完了这封信。U. t. c. intr.: Cuando acabes, avisame. 你做完了,就告诉我一声。/ Ya he acabado por hoy de es-cribir a máquina. 今天我已打完字。 sin. concluir, finali-z ar U. t. c. prnl.: Se acabó la reunión. 会议结束了。2. 消耗,用完: El niño no ha acabado la leche. 这孩子没有喝光牛奶。/ He acabado las naranjas. 我把甜橙都吃光了。sin. agotar U. t. c. prnl.: Se ha acabado el carbón. 煤用完了。/ Se acabaron las entradas. 门票销售完了。 sin.agotarse 3. 进行最后加工: Tienes que ~ un poco la es-tatua y limar los bordes rugosos. 你得把雕像最后做一些加工,把毛边磨光。  intr. 1. 顶端是,末端是: La espa-da acaba en punta. 剑头是尖的。 sin. terminar 2. 以…作为结束: La comida acabó en baile. 吃饭一结束舞会便开始了。 sin. terminar 3. 结果: Deseo que la cosa acabebien. 我指望事情有个好结果。/ Acabó siendo médico.他终于成了医生。4. 死亡: Acabó en brazos de su ma-dre. 她在母亲怀抱中死去。Ú. t. c. prnl. 5.(con)消灭,根除;耗尽: Es preciso ~ con los mosquitos. 必须消灭蚊子。/ Vas a ~ con mi paciencia. 你会把我弄得忍无可忍。6. (de+ inf. ) 刚刚: Acabo de estar con él. 我刚和他在一起。7.(por+ inf. ) 终于: Acabó por venir. 他终于来了。8.(在否定句中,de+ inf.,用作婉言拒绝)不:Explícamelo otra vez, porque no acabo de entenderlo.你再给我解释一遍，因为我还不明白。9. Col.〈口〉达到性高潮 | | ;acabáramos!〈口〉喔,原来如此; íAcab ára-mos!, iconque era eso lo que tanto te preocupaba? 喔,你原来那么担心的事就是这个? ~ como el rosario de laaurora 不欢而散
[bookmark: ]acabose m. 用于 ser una cosa el ~ 无以复加;糟透了;岂有此理: La barbaridad que dijo ya fue el ~. 他说的粗话真是不堪入耳。


[bookmark: ]acachado, da adj. Ch. 用于 ~ con 与…拴在一起:Sigo ~ con ellos. 我还是无法摆脱他们。
[bookmark: ]acachetear tr. 用拳击…的脸部(或头部)
[bookmark: ]acacia f.1.〔植〕金合欢属植物(尤指阿拉伯的胶树)；刺槐;洋槐2.刺槐木;洋槐木 Ⅱ ~ fa lsa 刺槐,洋槐
[bookmark: ]Acad n. pr. 见 Akkad || abr. academia 科学院
[bookmark: ]academia f. 1. 科学院;研究院;学会;学术协会: RealAcademi a Espanola 西班牙皇家科学院2. 科学院等所在地3. 高等院校;专科院校: ~ de baile舞蹈学校 / ~ de idiomas 语言学院 / ~ militar 军事学院(学校) | | Aca-demi a de Ciencias de China 中国科学院 Academia deCiencias Sociales de China 中国社会科学院 Ⅱ etim.del latín Academia, que era la escuela de filosofia platónica, yéste del griego Akadémeia, que era el jardín de Academos, donde enseñaba Platón
[bookmark: ]académicamente adv. 1. 学术上: progresar ~ 学术上有了进步2. 从学术观点看: Académicamente, esoes aceptable.从学术观点看,这是可以接受的。3.学究式地,刻板地: Escribes demasiado~. 你写得过于刻板。
[bookmark: ]academicismo m.〔画〕学院派;墨守成规,刻板
[bookmark: ]academicista adj. 学院派的;墨守成规的;刻板的 ‖m. f.学院派成员；墨守成规的人
[bookmark: ]académico, ca adj. 1. 科学院的,学院的;学会的2.学术的: discusión ~a 学术讨论 / discurso ~ 学术演讲3.(高等教育)教学的;教务的: vicerrector ~ 教学副校长4.在高等院校学习过的；(证书学位)在高等院校取得的: ano~(大学的)学年 / expediente ~ 学历5. 学究式的,刻板的;墨守成规的 ‖ m. f. 院士; ~ de la RealAcademia Española 西班牙皇家科学院院士
[bookmark: ]acadio, dia adj. 阿卡得(Akkad)人(语)的 lì m. f.(古巴比伦王国北部)阿卡得人 ‖m.阿卡得语(古代在美索不达米亚使用的闪语族的东方语支)
[bookmark: ]acaecer 29 intr. (只用原形动词或第三人称)发生,出事: A veces acaecen cosas que no nos gustan. 有时候会发生一些令我们不快的事情。 sin. acontecer
[bookmark: ]acaecimiento m. 发生(事件);出事: El~ de aquelladesgracia cambió su vida. 那桩不幸事件的发生改变了他的生活。
[bookmark: ]acahual m. Méx.〈口〉1. 向日葵2.(休闲地上的)野草
[bookmark: ]acalabrante adj. Arg., Urug. (价格)不正当的;令人气愤的 ‖ hace un frío~ 天气极为寒冷
[bookmark: ]acalambrarse prnl. 肌肉痉挛,抽筋: Se me acalam-bró la pierna. 我的腿抽筋了。
[bookmark: ]acallamiento m. 安静,不出声
[bookmark: ]acallar tr. 1. 使不作声;使安静: ~ a un nino 让小孩安静下来 / El conferenciante acalló los aplausos con ungesto y continuó hablando. 报告人做一个手势让掌声停下来,他继续讲话。Ú. t. c. prnl.: Se acalló el rumor de lasala y empezó a cantar la soprano. 大厅安静下来,女高音歌唱家开始唱起来。/ Se acallaron los cañones. 炮击停止了。2. 平息(不满、内心的不安等): ~ las voces deprotesta 平息抗议声 / ~ uno su conciencia 某人平息他内心的不安 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]acaloradamente adv. 热烈地;激烈地,激动地: dis-cutir~ 争论激烈
[bookmark: ]acalorado, da adj. 1. 情绪激动的;发怒的2. 激烈的: ~ debate 激烈的辩论
[bookmark: ]acaloramiento m. 1. 热: Me senté al lado de laestufa y sentí tal~ que me t uve que cambiar de sitio. 我坐在火炉边，感到太热，只好挪动座位。2.激烈，激动；冲动: Discutian con tanto~ que casi ilegan a las manos.他们争吵得如此厉害，几乎要动手打起来。
[bookmark: ]acalorar ir. 1. 使热;使感到热; Llevar estos pesadosmuebles por toda la casa acalora a cualquiera. 在屋子里搬动这些笨重家具谁都会感到浑身发热。Ú. t. c. prnl.: Contanto ejercicio me he acalorado. 我用力做体操,身体热了起来。2. 使脸发红U. t. c. prni.: Me acaloro con la cocina.我烧饭做菜,脸部发热发红。|| prnl.1.讲话激动: Eldiputado se acaloró en su crítica al gobierno. 那位议员在
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[bookmark: ]批评政府时讲话情绪激动。2.变得不冷静；激动： Ana seacaloró en la disputa. 安娜在争吵中很不冷静。/ Seacaloró por lo que le dijiste. 他听了你的话,情绪很激动。
[bookmark: ]acampada f. 1. 住帐篷,露营: Las~s son agradablesen el verano. 在夏季露营是令人愉快的。2. 露营地: zo-na de ~ 露营区‖ ir (salir) de ~ 去乡下生活一段时间: Los fines de semana solemos ir de ~. 我们常常去乡下度周末。
[bookmark: ]acampamento; acampamientom . 1. 驻扎,扎营 2.营地，兵营
[bookmark: ]acampanado, da adj. 钟(campana)形的;呈喇叭状的: pantalones ~s 喇叭裤/ falda ~a 喇叭裙
[bookmark: ]acampanar tr. 使成钟状,使呈喇叭状: He acampana-do mi falda y ahora tiene mucho más vuelo. 我把裙子弄成钟状，现在下摆很大。
[bookmark: ]acampar intr. 驻扎,安营;野营,露营: ~ al pie de lamontaña 在山脚下扎营 Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]ACAN abr. f. Agencia Norteamericana de Noticias 北美通讯社
[bookmark: ]acanalado, da adj. 1. 经过渠道或运河(canal)的;经过狭窄地方的: El río va ~. 那条河流过运河。/ viento~穿堂风2. 有凹槽的;有沟槽的: una columna~a 有凹槽的柱子3.呈沟纹的；有瓦楞的：cartón ~瓦楞纸板 /tejas~ as呈沟纹的瓦片
[bookmark: ]accanaladura f.〔建〕槽,沟槽
[bookmark: ]acanalar tr. 1. 在…上开出凹槽;开沟于: ~ los fustesde las columnas 在柱身上开出凹槽 / Acanalaron el ríopara facilitar el regadio de los sembrados. 他们在河边挖出水沟，用来灌溉田地。2.使成瓦形；使呈沟纹：~losbordes de un jarro 使独耳瓮的边有沟纹
[bookmark: ]acanallado, da adj. 沾染流氓(canalla)习气的: unhombre~ como Juan 一个像胡安那样沾有流氓习气的人
[bookmark: ]acanallar tr. 使沾染流氓习气: Las malas compañías loacanallaron.与酒肉朋友在一起，使他沾上了流氓习气。
[bookmark: ]acandilado, da adj. 油灯(candil)状的
[bookmark: ]acanelado, da adj. 桂皮(canela)的;桂皮味的
[bookmark: ]acantáceo, a adj.〔植〕爵床科的 『 』f. 1. 爵床科植物2. pl. 爵床科
[bookmark: ]acantilado, da adj. 1.(海底)梯形的2.(海岸)陡峭的 ‖ m.(尤指海边的)悬崖，峭壁
[bookmark: ]acantilar tr.〔海〕1. 使搁浅 Ú. t. c. prni.: El buque seacantiló por una mala maniobra. 因操作不当船搁浅了。2.疏浚(海底)使成梯形
[bookmark: ]acantinflado, da adj. Amér. 讲话像坎廷弗拉斯(Cantinflas,墨西哥演员)的
[bookmark: ]acanto m. 1.〔植〕老鼠筋2.〔建〕叶形装饰
[bookmark: ]acantonado, da adj. 驻扎在…的: tropas ~ as en unlugar 驻某地的军队
[bookmark: ]acantonamiento m.〔军〕1. 驻扎,扎营: ordenar el~ de las tropas en las afueras de la ciudad 命令部队在城郊扎营2. 营地,兵营: atacar el ~ 攻打兵营
[bookmark: ]acantonar tr. 使(部队)驻扎在: El coronel ordenó~las tropas en los pueblos más cercanos a la frontera. 上校命令部队驻扎在最靠近边境的小镇上。Ú. t. c. prnl.: Las tropas se acantonaron en la capital y se suspendieron to-dos los permisos. 军队已进驻首都,(官兵)休假全部中断。
[bookmark: ]acantopterigio, gia adj.〔动〕棘鳍目的 ‖m. 1.棘鳍目鱼2. pl.〔动〕棘鳍目
[bookmark: ]acaparador, ra adj. s. 囤积居奇的(人);垄断的(人);独占的(人): No seas ~ y deja algo de tarta para losdemás.你别独吞了，留下一些蛋糕给别人吃。
[bookmark: ]acaparamiento m. 1. 囤积,垄断: el ~ de los trigos囤积小麦2. 独占;全部占有: Los vecinos se quejaban del~ de la piscina por parte de los ninos. 居民们抱怨那个游泳池全给孩子们占用了。
[bookmark: ]acaparar tr. 1. 囤积,垄断2. 独揽,独占: ~ el poder独揽大权/ El ha acaparado casi toda la herencia. 他几乎独吞了全部遗产。/ El trabajo acapara todo su tiempo.工作占用了他全部时间。3.吸引…的注视等： Ella aca-


[bookmark: ]para las miradas de todos. 她吸引了大家的视线。/ Lanoticia acaparó el interés mundial. 这消息吸引了全世界的注意。
[bookmark: ]a capella〈意〉 adv., adj. (合唱)无器乐伴奏的(地)
[bookmark: ]acápite m. Amér. 段落: Los ~s terminan en punto y
[bookmark: ]aparte.段落以句点结束，再另起一行。
[bookmark: ]Acapuico n. pr. 阿卡普尔科[墨西哥南部港口城市]
[bookmark: ]acapulqueno, ña 阿卡普尔科(Acapulco)的;阿卡普尔科人的 Ⅱ m. f.阿卡普尔科人
[bookmark: ]acaracolado, da adj. 蜗牛(caracol)状的,螺旋形的:Un rizo ~ caía sobre su frente. 一绺涡形卷发垂在她的前额上。
[bookmark: ]acaramelado, da adj. 1. 糖渍的2. 亲昵的,卿卿我我的: Está muy ~ con su novia. 他与未婚妻卿卿我我。
[bookmark: ]acaramelar tr. 用糖渍 ~ almendras 把杏仁渍在糖里|| prnl. 亲昵,卿卿我我: Los novios se acaramelaron enun banco del parque. 一对恋人坐在公园的一条长凳上卿卿我我。
[bookmark: ]acardenalar tr. 使出现淤斑(cardenal),使出现紫血块: Le acardenalaron la espalda a golpes. 他的背部被打得青一块紫一块。U. t. c. prnl.: Fue al dermatólogo porquese le habían acardenalado los brazos. 他去找皮肤科医生，因为他手臂上出现紫血块。
[bookmark: ]acariciador, ra; acariciante adj. 爱抚的;轻拂的: una brisa ~a 轻拂的微风
[bookmark: ]acariciar 12 tr. 1. 爱怜,爱抚;抚摩: ¿ Puedo ~ a tuperro?我可以抚摩你的狗吗? 2.〈转〉抚,摩,轻拂: Labrisa acaricia su rostro. 微风轻拂着他的脸。3. 怀有,抱着(希望等): Acaricia la idea de marcharse a China. 他想去中国。
[bookmark: ]acaricida adj. 杀螨的 ‖ m. 杀螨剂,杀疥虫剂 [etim.deácaro y-cida(que mata)
[bookmark: ]acárido, da adj.〔动〕螨目的 ‖ m. 1. 螨2. pl. 螨目ácaro m.〔动〕1. 螨;壁虱;酪螨,乳酪虫2. pl. 螨类sin. acárido
[bookmark: ]acarraladura f. Per. (布等因使用)变薄
[bookmark: ]acarreador, ra adj. s. 搬运的(人) || m. 把收割下的庄稼运到打谷场的人
[bookmark: ]acarrear tr. 1. 运送,搬运: ~ ladrillos 运砖 / Me hepasado todo el día acarreado libros al nuevo despacho.我用了一整天把书搬到新办公室。2.把(收获物)运到打谷场: Acabamos de ~ el trigo. 我们刚刚把收割下的小麦运到打谷场。Ú. t. c. intr. Mañana empezamos a ~,¿podrás venir a echarnos una mano? 明天我们开始把收割的谷物运回打谷场，你能帮我们的忙吗?3.运，带：Elrío acarrea arena. 河水带来泥沙。4. 带来,引起(不幸等): ~ disgustos 引起不快 / ~ daños 造成危害 ‖etim. de carro
[bookmark: ]acarre o m. 1. 用车运;搬运: Se encargaron del ~ delos escombros. 他们负责把瓦砾运走。2. 货车运费;搬运费 | | de~ ①((土等)从别处)冲来的;吹来的: los te-rrenos de ~ al lado del río 河边冲积而成的土地②东拼西凑的: Es un artículo escrito con materiales de ~. 这是一篇用东拼西凑的材料写成的文章。
[bookmark: ]acartonar tr. 使硬如纸板(cartón): El exceso de sol leacartonó la piel y parecía mucho mayor de lo que era. 在烈日下过分暴晒使他的皮肤变得又干又硬，看上去比实际年龄要苍老多了。||prnl.1.变得(像纸板一样)僵硬：Se me han mojado las alpargatas y se han acartonado. 我的麻鞋湿了，硬得像纸板。2.(人因年老)变得干瘪： Laabuela no está muy bien, se acartona un poco cada día.祖母身体不太好，一天天变得干瘪。
[bookmark: ]acaserarse prnl. Amér. 1. 成为商店老主顾2. 眷恋acaso m. 偶然,意外事件: El ~ hizo que nosencontráramos aquelia tarde. 那天下午我们见面完全是偶然的。 sin. casualidad Ⅱ adv. 1. 也许: Acaso estéenferma. 她也许病了。/ Acaso hayan muerto ya. 也许他们已不在人世了。 sin. quizá, tal vez 2. (用于疑问句中)难道: ¿ Acaso no es eso lo que quieres? 这难道不正是
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[bookmark: ]你所要的吗? 』 al ~ 听其自然;偶然 por~ 偶然 por si~万一: Por si ~ no estoy cuando vuelvas, deja un re-cado.你回来时万一我不在,你就留个条子。/ Por si ~,más vale que te lo recuerde. 为了防备万一,这件事我还是提醒你好。 si ~①如果: Si ~ viene antes que yo,que me espere. 要是他比我先到,就让他等我。② 即使:No vengas a buscarme esta tarde, si ~, después de lasseis.今天下午你别来找我，即使来，也要在六点钟之后。③最多(表示妥协): No es mala persona, si~ un pocobrusco.他不是坏人，最多也只能说他有点粗鲁。[image: ]
[bookmark: ]acastañado, da adj. 近似栗(castaña)色的
[bookmark: ]acatamiento m. 尊重;服从;执行: el ~ de las leyes服从法令/ Exigió el inmediato ~ de sus reglas. 他要求立即执行他的规定。‖en ~a 尊重
[bookmark: ]acatar tr. 1. 尊重;服从: ~ la voluntad de la mayoría尊重大多数人的意志 / Acatamos las decisiones de losjueces.... 我们尊重法官的判决……2. 履行,执行: Siem-pre hemos acatado cualquier indicación de la autoridadcompetente. 我们一贯执行职能部门的指示。3. Amér.发觉,意识到 Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]acatarrado, da adj. 感冒的; estar~ 感冒
[bookmark: ]acatarrarse prnl. 伤风,感冒: Me acatarré ayer, al salir del cine. 昨天离开电影院时我就感冒了。 sin. cons-tiparse, enfriarse, resfriarse
[bookmark: ]acatom 见 acatamiento
[bookmark: ]acatólico, ca adj. 不信奉天主教的,非天主教的
[bookmark: ]acaudatado, da adj. 富有的: familia ~a 富有人家/un ~ client e 有钱的顾客
[bookmark: ]acaudalar tr. 积聚(财产): ~ una inmensa fortuna 积聚一大笔财产
[bookmark: ]acaudillamiento m. 指挥,统率,率领: Fue encar-celado por el ~ de las tropas rebeldes. 他因率领叛军而被关进监狱。
[bookmark: ]acaudillar tr. 指挥,统率,率领: ~ un ejército 指挥一支军队
[bookmark: ]acceder intr. 1. 同意,允诺,赞同: Accedió a venir connosotros. 他答应同我们一起来。/ Ha accedido a mipetición. 他同意了我的请求。2. 进入: Esta llave per-mite ~ a todas las habitaciones del hotel. 拿着这把钥匙可以进入旅馆任何一个房间。Ú. t. c. prnl.: Por esa puertase accede a la sala. 从这扇门可进入大厅。3. 升入,进入(更高一级): Por fin ha accedido a un puesto de respon-sabilidad en su trabajo. 在工作中,他终于晋升到负责的领导岗位。Ú. t. c. prnl.: Con este examen se puede~ a losestudios superiores. 通过这种考试,可以进入高等教育。
[bookmark: ]accesibilidad f. 1. 可达到: La ~ a esa finca pre-senta grandes dificultades. 要进入这座庄园很难。2. 易接近性3.可理解性
[bookmark: ]accesible adj. 1. 可达到的: terren o difícilmente ~险要地形 / La cumbre es ~ por la cara nort e de lamontaña.从山的北面可以登上顶峰。2.易接近的，平易近人的: un dirigente~一位易接近的领导3.可理解的:un lenguaje ~ 一种易懂的语言 /explicación ~ para losno especialistas 非专业人员都能明白的解释4. (价格)可接受的,可承受的: precio ~ a todos los bolsillos 大家都能承受的价格
[bookmark: ]accésit(pl. accésit, accésits) m. (文艺、科学等比赛中,低于 premio的)奖赏,鼓励奖: conseguir un ~ 获鼓励奖
[bookmark: ]acceso m. 1. 到达,进入: impedir el ~ de uno a un lu-gar 阻止某人进入某地2. 入口,通路: una vía de ~ 入口的通道/ un~ al pueblo 进小镇的路/ ~ prohibido 禁止入内 / Esta puerta da ~ a la biblioteca. 此门通向图书室。3. 进入(的机会、权利): Tiene ~ al aeropuerto. 他能进入飞机场。/ Ellos tienen ~ a la educación. 他们有受教育的机会。/ Tiene ~ a todos los archiveos. 他可以看全部的档案。4. 接近: persona de fácil~ 易接近的人5. 发作: ~ de tos 咳嗽发作 / un ~ de fiebre 突然发烧/ ~ de cólera 勃然大怒/ ~ de histeria 歇斯底里发


[bookmark: ]作‖ 〜 carnal〈书〉性交
[bookmark: ]accesoriamente adv. 附加地,附带地;顺便; Consi-derarán este plan ~. 他们会顺便考虑这个计划。
[bookmark: ]accesorio, ria adj. 附属的,附加的;次要的: No tequedes en los detalles ~s y cuéntame lo principal. 你别在细枝末节上东拉西扯，快把主要的告诉我。/Es unalínea ~a a la principal. 这是一条支线。/ Es un mueble~ para poner el teléfono. 这是一件放电话机的小家具。∥m. 1. 附件,附属物: ~s de un automóvil 汽车附件2. pl. 用品: ~s de escritorio文具‖ puerta~a旁门:entrar por la puerta ~a 从旁门进去
[bookmark: ]accidentado, da adj. 1. 发生事故的;乱哄哄的;动荡的: un viaje~ 一次沿途发生事故的旅行/ una fiesta~a 乱哄哄的联欢会 / vida ~a 动荡的生活;坎坷生涯2.受到事故伤害的: obreros~s工伤者 3.(道路、土地)不平的,崎岖的: terreno ~ 高低不平的土地 ∥ m. f. 事故的受害者: Condujeron a los ~s al hospital. 他们把事故受伤者送进医院。
[bookmark: ]accidental adj. 1. 非本质的;次要的; un asunto~ 次要的事情2. 偶然的,意外的,不测的: un encuentro~意外相遇；邂逅/ muerte~横死3.临时的；暂时担任的：empleo~临时工作/ director ~ 临时主任 ‖ m.〔音〕(升降、还原)临时符
[bookmark: ]accidentalidad f. 1. 非本质性;次要性;缺乏依据:Lo que no me convence de esa teoria es su~. 这个理论不能使我信服的地方就是它缺乏依据。2.偶然性，意外：La ~ de aquella muerte estaba clara para el policí a quese encargaba del caso. 在负责此案的警察看来,那人死亡的意外性是一清二楚的。
[bookmark: ]accidentaimente adv. 1. 非本质地;次要地2. 偶然地,意外地: Accidentalmente, José se cruzó con ella. 何塞偶然与她相遇。3.临时地
[bookmark: ]accidentar tr. 使发生事故;使遭受意外事故: Sus sali-das de tono accidentaron la reunión familiar. 他的胡言乱语使家庭会议出了问题。/ El defensa accidentó casual-mente al delantero centro. 后卫意外地使中锋受了伤。‖prnl. 遭受意外事故: Se accidentaron porque conduciandemasiado deprisa. 他们出了车祸,因为开车速度太快。
[bookmark: ]accidente m. 1. 意外的事,偶然的事: La hora de lle-gada, salvo~, es las ocho de la manana. 如果没有意外,到达的时间是上午八时。2. 事故,横祸: ~s de tráfico交通事故3.(病程或手术中的)偶发症候4.(地形)高低不平: ~ del terreno 地势高低不平5.〔哲〕偶有属性(指非本质属性)6.〔语〕词形变化: ~s gramaticales 语法变化(如名词的性数变化；动词的式、时、人称的变化)aéreo或~ de avión飞机失事,空难 ~ de auto车祸 ~de circulación 交通事故~ de coche车祸 ~ de traba-jo工伤事故 ~ ferroviario 铁路事故 ~ laboral 工伤事故 ~s geograficos 各种地势(指山、河、海、湖泊等) por~ 偶然,非故意: Se encontraron por ~ 他们偶然相遇。seguro contra ~s事故保险
[bookmark: ]acción f. 1. 行动;活动: hombre de ~ 活动家 / radiode ~ 活动半径/ Dejemos de hablar y pasemos a la ~.别再谈论了,让我们行动起来吧。 ant. inacción 2. 举动,行为: ~ generosa慷慨的举动/ Premiaron su buena~.他因表现好而受到了奖励。3.作用；影响：~física物理作用/ la ~ de un ácido sobre un metal 酸对金属的作用sin. influencia 4. 战斗,作战: una z ona de~ 战区 / Mipadre se distinguió como buen militar en varias~ es. 我父亲作为优秀军人，在好几次战斗中表现突出。sin.batalla 5.(小说、剧本等的)情节;情节的发展: películade ~情节片,动作片/ La ~ tiene lugar en un pueblo.故事发生在某个小镇。 sin. trama 6. 股份;股票: Tieneel 51% de las~ es. 他拥有51%的股份。/ emitir ~ es发行股票/ comprar ~ es 购买股票7.〔律〕诉讼(权): ~civil 民事诉讼/~ criminal 刑事诉讼/ Como el inquili-no no queria marcharse de la casa, la propietaria iniciólas~ es legales oportunas. 由于房客不愿意从所租的房子搬走，房东及时地开始行使合法的诉讼权。8。(演员等配
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[bookmark: ]合讲话的)姿势,动作;表情: Mira sus ~ es y movimien-tos. 你瞧他的表情和动作。‖ ~ de armas 战斗 ~ degracias 感恩(祈祷): Mandó decir una misa en ~ degracias. 他请人主持弥撒以示感恩。~ de guerra 战斗,作战 ~ directa 直接行动，强烈行动(指用罢工、怠工等方式向资方、政府等施加压力，以求达到目的)：Nuestrosindicato nunca aceptará la ~ directa como sistemareivindicativo.我们这个工会决不会采取强烈行动作为争取权利的手段。~ judicial 诉讼 ~ es con cotizaciónof icial 登记上市交易的股票 ~ es en circulación 流通股票 ~ es liberadas 股款已付讫的股票 ~ es nominales(nominativas) 记名股票 ~ es ordinarias 普通股票~ es preferentes(prioritarias)优先股 concertar la ~采取一致行动 entrar(ponerse) en ~ 行动起来 poneren ~ 使行动起来;付诸实施: Pusieron el plan en ~. 他们把计划付诸实施。
[bookmark: ]accionable adj. 可启动的: Esta cerradura tiene undispositivo que sólo es ~ desde el interior. 这把锁是一只能从里面转动的装置。
[bookmark: ]accionamiento m. 启动: El ~ a distancia de esamaquinaria supone un gran avance tecnológico. 远距离启动这种机器意味着技术上的巨大进步。
[bookmark: ]accionar intr. 打手势: Si quieres atraerte al público,debes ~ menos cuando estés en el escenario. 如果你想吸引观众的注意力，你在舞台上手的动作要少一点。‖tr. 启动: Accionó el televisor con el mando a distancia.他用遥控器开电视机。 sin. activar
[bookmark: ]accionariado m.〈集〉(一家公司的)股票持有人,股东，股民
[bookmark: ]accionarial adj. (一家公司的)股份的;股票的; Se leconcedió una bonificación ~ al presidente de la empre-sa.有人把一部分低价股票让给公司的董事长。
[bookmark: ]accionario, ria adj. (股份有限公司)股份的;股票的:Los beneficios ~s superaron todas las previsiones. 股票的利润超出原来所有的预见。
[bookmark: ]accionista m. f. 股票持有人,股东:~ mayoritario 大股东/ ~ minoritario 小股东
[bookmark: ]accisa f. (烟、酒等的)消费税,国内货物税; imponer ~sobre el tabaco y el alcohol 征收烟酒的消费税
[bookmark: ]Accra n. pr. 阿克拉[加纳首都]
[bookmark: ]ace〈英〉m. (网球)发球得分 ∥ PRON. [éis]
[bookmark: ]acebo m.1.〔植〕枸骨叶冬青,圣诞树2.圣诞树木材
[bookmark: ]acebuche m. 1. 野生油橄榄树2. 野生油橄榄树木材:una silla de ~一把野生油橄榄树木椅子
[bookmark: ]acebuchina f. 野生油橄榄
[bookmark: ]acechante adj. 暗中察视的: un tigre ~一只暗中窥伺的老虎
[bookmark: ]acechanza f. 暗中察看,窥伺
[bookmark: ]acerhar tr. 1. 暗中察看,窥伺: El león acechaba supresa. 那头狮子窥伺着它的猎物。 sin. avizorar 2. (危险)威胁: Somos conscientes del peligro que nos acecha.我们清醒地意识到危险正在威胁着我们。
[bookmark: ]acecho m. 窥伺: La actriz sufrió el ~ de los periodis-tas que pretendían entrevistarla. 这位女演员受到了那些想会见她的记者们的窥伺。‖al ~或 en~埋伏；窥伺，伺机: Está al ~ de las personas que entran en el banco.他暗中察看着进入银行的每一个人。
[bookmark: ]acecinar tr. 腌制(肉): En algunas zonas acecina carnede vaca. 有些地区腌制牛肉。Ú. t. c. prnl. || prnl. (人上了年纪等)变得干瘪
[bookmark: ]acedar tr. 使变酸 U. t. c. prnl.: Este vi no se ha acedadotanto que parece vinagre. 这葡萄酒变得很酸,像醋。||prnl. (植物)变黄,烧心: Regué demasiado las plantas yse me acedaron todas. 我给那几棵花草浇多了水,结果都变黄了。
[bookmark: ]acedia f. 1. 酸味,酸性2. 胃酸;胃气痛;泛酸3. 欧鲽
[bookmark: ]acéfalo, la adj. 1. 无头的: La almeja es un molusco~. 蛤蜊是无头的软体动物。2. 无首领的: empresa ~a无领导的企业/ Ahora esta comunidad está~a. 现在这


[bookmark: ]个团体成了群龙无首。‖ etim. del latin acephalus yéste del griego a - (negación) y kephalé(cabeza)
[bookmark: ]aceitada f. Amér. 1. 润滑 2. 贿赂,收买
[bookmark: ]aceitar tr. 1. 给···加上食物油: Aceita la ensalada, porfavor.请你给色拉放上油。2. 给···涂油,给···上油;加油于: ~ una máquina 给机器上油3. Arg. 贿赂,收买
[bookmark: ]aceite m. 油: ~ comestible 食用油 / ~ de colza 菜籽油/ ~ de higado de bacalao 鱼肝油 / ~ de linaza(li-no) 亚麻籽油 / ~ de maní 花生油 / ~ de oliva 橄榄油/~ de recino蓖麻油 / ~ diesel柴油/~ solar 防晒油/ ~ vegetal 植物油 | | echar ~ en el fuego 火上浇油 medirl e el ~ a uno Col. 用刀砍某人 perder ~〈口〉是同性恋: Mi abuelo dice que ese cantante pierde ~porque tiene unos ademanes muy afeminados. 我祖父说这位歌手是个同性恋，他的动作非常像女人。||etim. delárabe az-zait (el jugo de la oliva)
[bookmark: ]aceitera f. 1. 油瓶;油壶2. pl. (餐桌上的)调味瓶架
[bookmark: ]aceitero, ra adj. 油的,制油的: molino ~ 油坊 / in-dustria ~a 油脂工业 ‖ m. f. 油贩,油商
[bookmark: ]aceitoso, sa adj. 1. 含油多的,油腻的: Esta ensaladaestá demasiado~a. 这色拉太油腻。2. 含油质的: Elóleo es una pintura ~a. 油画是用含油质的颜料在布上绘成的。3. 油状的: Esta salsa tiene un aspecto ~ nadaapetecible.这种调味汁看上去像油一样，引不起食欲。
[bookmark: ]aceituna f. 齐墩果;油橄榄:¿ Te apetecen unas ~s deaperitivo?你要不要来几个油橄榄作为开胃小吃? sin.oliva ‖ ~ go rdal 大油橄榄,大齐墩果~ manzanilla苹果状油橄榄 llegar a las ~s 迟到(尤指仪式等快要结束时才到): Vamos pronto, que no quiero llegar a la cena alas~s.我们快点走，我可不愿意在晚宴快要结束的时候才到。|| etim. del árabe az-zaituna (la oliva)
[bookmark: ]aceitunado, da adj. 橄榄色的;黄褐色的
[bookmark: ]aceitunero, ra m. f. 收摘、运送或出售油橄榄的人
[bookmark: ]aceituno m. 橄榄树
[bookmark: ]aceleración f. 1. 加快,加速: ~ de un trabajo 加快工作/ la~ del pulso 脉搏加快2.〔物〕加速度;加速(作用)3.急忙
[bookmark: ]aceleradamente adv. 1. 加快(地)2. 急忙地
[bookmark: ]acelerado, da adj. 1. 加速的: movimiento ~ 加速运动2.急忙的 ||m.(电影)慢速摄影，慢摄
[bookmark: ]acelerador, ra adj. 加速的,加快的: mecanismo ~de un motor 发动机的加速装置/ processos ~ es del enve-jecimiento de la piel 皮肤老化加速过程 ‖m. 1. 加速装置,加速器2.(汽车)油门: pisar el ~ 踩油门 ‖ ~ departiculas〔物〕粒子加速器
[bookmark: ]aceleramiento m. 1. 加速,加快: El ~ de los acon-tecimientos nos pilló desprevenidos. 事态发展之快出乎我们意料。2.急忙
[bookmark: ]acelerar tr. 1. 加速,加快:~ el paso加快脚步/~ laedificación del socialismo 加快社会主义建设2. 提前: Lacrisis aceleró el despido de los trabajadores. 危机使解雇职工之事提早发生了。‖intr.(汽车、发动机)增速，加速: Te he dicho que aceleres. 我叫你把车子开得快一点儿。/ Nunca hay que~ al entrar en una curva. 在车子转弯时,千万别开快。‖ prnl. 急忙;慌忙;慌张: Aunquetiene mil cosas que hacer, nunca se acelera y siempre leda tiempo a todo. 虽然他有许多事要做,可从来不慌张,总有时间把一切处理好。/ No te aceleres cuando te pre-gunten.当有人向你提问的时候，你别慌张。
[bookmark: ]aceleratriz adj. (修饰阴性名词)加速的: fuerza ~〔物〕加速力
[bookmark: ]acelerómetro m. (车辆、飞机等的)加速计: Este nue-vo prototipo de automóvil lleva tres ~s para estudiar lavelocidad que puede alcanzar. 这辆新型汽车装有三只加速计，以便研究它可能达到的速度。‖ etim. deaceleración y - metro (medidor)
[bookmark: ]acelerón m.〈口〉突然加速: Con esos ~ es arruinas elmotor.你这样三番五次地突然加速，会把发动机毁了。
[bookmark: ]acelga f. 恭菜(糖萝卜):~s rehogadas con jamón 恭菜
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[bookmark: ]油焖火腿
[bookmark: ]acémila f. 1. 骡子2. 愚笨的人
[bookmark: ]acemilero m. 骡夫
[bookmark: ]acendrado, da adj. 纯的;纯洁的;真诚的: plata ~a纯银/ amor ~ 纯洁的爱情 / fidelidad~a赤胆忠心
[bookmark: ]acendramiento m. 1. 精炼,提纯2. 纯洁;真诚: El~ de su amor fue haciéndose más profundo con losaños.随着岁月的流逝，他们纯洁的爱情变得更加深沉。
[bookmark: ]acendrar tr. 1.〔冶〕精炼,提纯 2. 使纯洁;使完美:Acendró al máximo la formación cultural de sus hijos. 他尽最大努力使子女的文化修养达到完美的程度。Ú. t. c. prnl.: La virtual se acendra con las dificultades. 困难中品德会磨炼得更纯洁。 sin. purificar(se)
[bookmark: ]acento m. 1.〔语〕重音: El ~ recae en la penúltimasílaba.重音落在倒数第二个音节上。2.〔语〕重音符号(ˊ):“Lápiz” lleva~ en la“a”. Lápiz这个词中的a带有重音符号。 sin. tilde3. 音调,声调: con un ~ conmove-dor 以激动的语气4. 口音,腔调: Habla el español con~ francés. 他讲西班牙语带法国腔。/ Tiene ~shanghainés. 他有上海口音。5. 注意点;强调: En lareunión se puso especial~ en la necesidad de un acuer-do.在那次会议上特别强调需要一个协议。‖~ agudo重音符号(ˊ) ~ circunfleyo 音调符号(如法语中的^) ~grave(法语的)开口音符(`) ~ ortografico 书写重音符号~ prosódico 朗读重音 poner el ~ en 强调,着重
[bookmark: ]acentuación f. 1. 重读: El español tiende a la~ delas palabras en la penúltima sílaba. 在西班牙语里,词的重音趋向于落在倒数第二个音节上。2.加重音符号：Hicimos un dictado para practicar la ~. 我们做听写,以练习在词上加重音符号。3. 加重: La ~ de la sequía va atrastornar la industria del turismo. 旱情的加重会把旅游业搞乱。
[bookmark: ]acentuadamente adv. 1. 有重读: Esta palabra sepronuncia ~. 这个词要重读。2. 明显地,显著地: Ladesaparición del empresario es ~ enigmática. 很显然,这位企业家的死亡令人费解。
[bookmark: ]acentuado, da adj. 1.〔语〕重读的: la vocal ~a重读元音2. 明显的,强烈的: un ~ sabor a naranja 一股浓重的甜橙味儿 / una~a tendencia 明显的趋向
[bookmark: ]acentual adj.〔语〕重读的,重音的: problemas ~ es 重读问题/ estudios~ es de los dialectos del espanol 对西班牙语方言重音的研究
[bookmark: ]acentuar 14 tr. 1. 重读: Al leer acentúas mal algunaspalabras.你朗读的时候，有几个字的重音发得不准。2.给…加重音符号: Es preceptivo ~ también lasmayúsculas.按照规则，大写元音字母也应加上重音符号。
[bookmark: ]3. 强调,着重指出: Acentuó la magnitud del accidente.他强调了事故的严重性。/ Cuando dijo que no estaba in-teresada, acentuó el“no” para que no hubiera duda desu negativa.当她说不感兴趣时，强调了一个“不”字，以免听的人对她的拒绝表示怀疑。4. 加重;突出: Este silencioacentúa las tensiones que hay entre nosotros. 这种沉默加重了我们之间的紧张关系。Ú. t. c. prnl.: Con la soledad seacentúan los dolores. 由于孤独,更感到痛苦。‖ prnl.加剧，增强
[bookmark: ]aceña f. 水磨(房)
[bookmark: ]-aceo, cea suf. 1. 构成由形容词派生的形容词,表示“像”、“似”,如: gris-grisáceo, rosa - rosáceo 2. 构成由名词派生的形容词，表示“属于一种纲的”，如：gallina-gallináceo, hierba-herbáceo
[bookmark: ]acepción f.〔语〕词义:~ propia 本义/~ figurada转义/“Agua” es una palabra con muchas ~ es. agua 是一个多义词。‖ 〜 de personas 偏袒
[bookmark: ]aceptabilidad f. 可接受性: La ~ de esas propuestases dudosa.这些建议的可接受性令人怀疑。
[bookmark: ]aceptable adj. 可接受的;过得去的: una propuesta~一个可接受的建议/ Esa explicación le pareció~. 他觉得这个解释还过得去。 sin. admisible
[bookmark: ]aceptablemente adv. 1. 相当好,还可以: Cantaste


[bookmark: ]~. 你唱得相当好。2. 相当,足够: una habitación ~amplia 一间相当宽敞的房间[image: ]
[bookmark: ]aceptación f. 1. 接受,接纳;同意: La~ de sus rega-los podrí a ser mal interpretada. 接受他的礼物可能会被误解。/ La firma de este contrato significa la ~ de lasnormas en él escritas. 签署这份合同意味着同意合同里所写的准则。 ant. rechazo 2. 欢迎: Este nuevo modelo hatenido general ~. 这个新式样受到普遍欢迎。3.〔商〕(票据等的)承兑: La ~ de letras de cambio se suspendiócuando la empresa se declaró en quiebra. 当那家企业宣布破产的时候,就停止了期票的承兑。|i ~ de personas偏袒，厚此薄彼
[bookmark: ]aceptante m. f. 1. 接受人,领受人,受主2.〔商〕(票据的)承兑人
[bookmark: ]aceptar tr. 1. 领受,接受: ~ un regalo 接受礼物/ ~a uno como asesor 接受某人作顾问2. 承认,采纳,同意:~ la realidad de los hechos 承认 现实 / ~ unaproposición 采纳(接受)一项提议/Aceptó mi cambio deplanes sin rechistar. 我对计划作了改变,他一声不吭地同意了。/ No aceptan ser esclavos. 他们不愿作奴隶。3.〔商〕承兑(票据等): Hemos aceptado letras por valor devarios millones de pesos. 我们承兑了面值为几百万比索的期票。4. 忍受,容忍: Aceptaremos con tranquilidad loque nos envie el destino. 我们将平静地忍受着命运给我们的安排
[bookmark: ]acepto, ta adj. 受欢迎的,乐意接受的
[bookmark: ]acequia f. 水渠,水沟: abrir una ~ 开一条水渠/ ~s para el riego 灌溉渠 ‖ etim. del árabe as-saqiya(la que da de beber)
[bookmark: ]acera f. 1. 人行道: caminar por la ~ 走在人行道上2.沿街(或广场边)的一排房子: la ~ de la derecha 沿街右边的一排房子/la~ de los pares沿街双号一排的房子/¿ En qué ~ vives tú? 你住在沿街哪一边的房子?  serde la ~ de enfrente 或 ser de la otra ~〈口〉是同性恋: Me parece que el nuevo vecino es de la ~ de en-frente.我以为新来的邻居是个同性恋者。
[bookmark: ]acerado, da adj. 1. 钢的,钢制的: espada ~a 钢剑2. 似钢的,含钢的3. 钢铁般的: decisión~a 钢铁般的决心4. 犀利的,辛辣的: una crítica ~a 辛辣的批评5.〔植〕(叶子)尖的,圆锥状的: El enebro tiene hojas~ as.刺柏的叶子是尖的。
[bookmark: ]acerar tr. 1. 钢化;使成钢:~ el hierro 把铁炼成钢2.锻炼,增强: ~ la voluntad锻炼意志U. t. c. prnl.: ~ se enla lucha 在斗争中经受锻炼3. 给…铺设人行道: ~ lascalles del nuevo barrio 给新区的各条大街铺设人行道
[bookmark: ]acerbamente adv. 严厉地,尖刻地
[bookmark: ]acerbidad f. 酸涩;尖酸刻薄
[bookmark: ]acerbo, ba adj. 1. 酸涩的,涩口的: fruta ~a 涩口的水果2. 严厉的,尖刻的: dolor ~ 剧痛/ lenguaje~ 尖刻的语言 / unas críticas ~ as 尖锐的批评
[bookmark: ]acerca adv. 用于 ~ de 关于…: discutir ~ de esteproblema 就这个问题进行讨论/ un informe ~ de lasituación actual 关于目前形势的报告
[bookmark: ]acercamiento m. 靠近,接近: Esta política permitióel ~ de los dos países. 这项政策使两国接近了。/ Se haproducido un ~ en las posturas de los negociadores. (双方)谈判者的立场已有所接近。
[bookmark: ]acercar 7 tr. 1. 使靠近: Acerque más la luz. 请您把灯再拿近一些。/ Acercó la mesa a la ventana, 他把桌子移近窗口。 sin. aproximar, arrimar, pegar Ú. t. c. prnl.: Seacercó a la pared. 他走近墙壁。2. 使亲近,使接近: He-mos conseguido acercarlos un poquito, pero estos abuelosestán muy enfadados. 我们终于使这些老人亲近了一些,但他们还是很不高兴。/ Después de una hora dediscusión, consiguieron ~ sus ideas. 经过一个小时讨论之后,他们的看法接近了。Ú. t. c. prnl.: Los dos países sehan acercado estos últimos meses. 最近几个月这两个国家亲近了。3. 把…带到: Os acercaré a casa en micoche. 我会用车子把你们送到家。‖ prnl. 1. 走向;走




[bookmark: ]ácere                      16                         




[bookmark: ]近: El hombre se me acercó a pedirme un cigarro. 那个人向我走来,要一支烟。/ El enemigo se acerca a su fin.敌人的末日不远了。/ La Fiesta Nacional se acerca. 国庆节临近了。2. 去(某地): Me acercaré a su casa. 我会到他家去。
[bookmark: ]ácere m.〔植〕槭树
[bookmark: ]acereria; aceria f. 炼钢厂;炼钢车间
[bookmark: ]acerico m. 针插: un ~ tradicional 一个传统的针插
[bookmark: ]acero m. 1. 钢: ~ colado (fundido) 铸钢 / ~ dealeación 合金钢 / ~ inoxidable 不锈钢 / ~ magnético磁合金2. 剑;利器: el ~ homicida 杀人凶器 / El ofen-dido desenvainó el ~. 那个被侮辱的人拔剑出鞘。3. pl.勇猛,无畏 ‖ de 〜 坚硬的;坚强的; músculos de 〜坚实的肌肉/ brazos de ~铁臂/ Tiene nervios de ~ y nose altera por nada. 他意志坚强,遇事沉着。i! pulmónde ~铁肺；人工呼吸器
[bookmark: ]acerola f. 山楂果
[bookmark: ]acerolo m.〔植〕山楂树: El~ ha sido considerado em-blema de la esperanza. 山楂树一直被认为是希望的象征。
[bookmark: ]acérrimo, ma adj. 1. sup. de acre 2. (味道)非常酸的: No me gusta este licor, tiene un sabor~. 我不喜欢这种酒，它的味道太酸。3.强有力的，倔强的：~defen-sor 坚强维护者/ el~ enemigo de uno某人的劲敌
[bookmark: ]acertadamente adv. 正确地,得当地: Como ~ dijoel filósofo, todo fluye. 正像那位哲学家正确地指出的那样，一切事物都在流动。
[bookmark: ]acertado, da adj. 适宜的,得当的,正确的: una medi-da ~a适当的措施/ un color ~适宜的颜色
[bookmark: ]acertante adj. 1. (人)中彩的;猜中的 Ú. t. c. s.: Elúnico ~ en la lotería se llevó un premio de cien mil eu-ros.彩票唯一中奖者领走了十万欧元的奖金。2.(彩票)中奖的: Sólo ha aparecido un boleto ~ de seis número.只有一张六个数字的彩票中了奖。
[bookmark: ]acertar 18 tr. 1. 击中,命中: ~ al blanco 击中目标 /De diez tiros acertó nueve. 他打了十发,中了九发。2. 找到,碰上;偶然发现: Dando vueltas en el parque no acer-taron la salida.他们在公园里转来转去,找不到出口处。Ú. t. c. intr.: Acerté con el camino. 我找到了路。/ No heacertado con el número. 我没有找到那个号码。3. 猜中:~ una adivinanza 猜中谜语 / Anunció que hoy iba allover y acertó. 他曾说今天要下雨, 他猜对了。Út. cintr.:No acierto con el verdadero significado de esta frase. 我猜不出这句话的真正意思。‖ intr. 1.(a + inf. )恰巧,正好: Acertó a ser viernes aquel día. 那天正好是星期五。/ Cuando sucedió el accidente, acertó a pasar porailí un policía. 出事的时候,一位警察正好经过那里。2.(a + inf. ) 能: No acierto a resolver el problema. 我不能解决这个问题。3. 做对,选对: Acertaste en(con) lle-var el paraguas. 你带雨伞是对的。/ Has acertado con elregalo, es justo lo que necesitaba. 你选对了礼物,那正是我所需要的。/ El médico acertó en el pronóstico y mesalvó.医生诊断正确，他挽救了我。
[bookmark: ]acertijo m. 1. 谜,谜语: Séun~. jA ver si adivinas lasolución！我有一个谜语，看你能否猜得出。2.谜，难以理解的话(或事情): Las últimas declaraciones del ministronos parece un ~.部长最近一次的谈话,我们觉得像谜一样，难以捉摸。
[bookmark: ]acervo m. 1. 堆: un~ de clavos一堆钉子2. 财产: el~ familiar 家产3.(文化、精神)财富: el ~ cultural deEspana 西班牙的文化宝库/ ~ espiritual 精神财富 /Tiene un~ de lecturas nada despreciable. 他有相当数量的图书读物。
[bookmark: ]acetábulo m.〔解〕髋臼
[bookmark: ]acetatom .〔化〕乙酸盐,醋酸酯
[bookmark: ]acetazolamida f.〔药〕乙酰唑胺,醋唑磺胺(利尿剂)
[bookmark: ]acético, ca adj.〔化〕醋的;醋酸的 ‖ácido~醋酸
[bookmark: ]acetilcolina f.〔药〕乙酰胆碱
[bookmark: ]acetileno m.〔化〕乙炔
[bookmark: ]acetilsalicílico adj. 用于 ácido ~〔药〕乙酰水杨


[bookmark: ]酸,阿司匹林: La aspirina contiene ácido ~. 阿司匹林含有乙酰水杨酸。
[bookmark: ]acetimetro m. 醋酸(比重)计
[bookmark: ]acetona f. 1.〔化〕丙酮2.〈口〉丙酮血: El análisis demuestra que tiene un poco de ~. 化验表明他血内含有微量丙酮。
[bookmark: ]acetonemia f.〔医〕丙铜血(症)
[bookmark: ]acetonuria f.〔医〕丙铜尿
[bookmark: ]acetre m. 1. 小水桶,小吊桶2.〔宗〕圣水钵
[bookmark: ]acezante adj. 喘气的: Llegó~, empapado en sudor.
[bookmark: ]他气喘吁吁汗流夹背地来了。
[bookmark: ]acezar9 intr. 喘,喘气
[bookmark: ]Achab n. pr.亚哈(基督教《圣经》中邪恶的以色列王，娶Jezabel 为妻)
[bookmark: ]achabacanar tr. 使变粗俗: El ambiente de esos su-burbios achabacanaban a sus habitantes. 那些郊区的生活环境使居住在那里的人变得粗俗。Ú. t. c. prnl.: Su len-guaj e se ha achabacanado con esas amistades. 与这些朋友混在一起，他的语言变得很粗俗。
[bookmark: ]achacar 7 tr. 归咎,推诿,把…转嫁于; ~ a uno loserrores诿过于某人/~ a uno la responsabilidad del ac-cidente 把事故责任推给某人
[bookmark: ]achacoso, sa adj. 有病的;常患小病的;多病的;Últimamente estoy muy ~, pero nunc a es nada grave.最近我常常生病，但都不严重。
[bookmark: ]achaflanar tr. 把…切成斜面,使成斜面: Al~ las es-quinas de las casas han creado pequeñas placitas en cadacruce de calles.他们把楼房的外墙角砌成斜面,这样,在每一个十字路口形成了一个小小的广场。
[bookmark: ]achagrinado, da adj. 仿摩洛哥山羊皮(chagrin) 的
[bookmark: ]achampanado, da adj. 见 achampañado
[bookmark: ]achampañado, da adj. 仿香槟酒(champán) 的:No me gustan las bebidas ~ as. 我不喜欢喝那些仿香槟酒的饮料。
[bookmark: ]achamparse prnl. Ch. 1. 生根2. 据为己有
[bookmark: ]achancharse prnl. Amér.〈口〉1. (汽车)动力不足2.过胖
[bookmark: ]achantado, da adj. 沮丧的,情绪低落的
[bookmark: ]achantar tr. 使胆怯;吓倒: A mí no me achanta nadiesi creo que tengo razón. 如果我认为有理,那谁也吓不倒我。‖ prni. 1. 畏怯,胆怯;噤若寒蝉: En las discusionesse achanta y nunca interviene. 在争论中,他向来是噤若寒蝉,从不吭声。2. Ven.停留
[bookmark: ]achaparrado, da adj. 1. 短粗的: un árbol~ 一棵又矮又粗的树2. 矮胖的;矮墩墩的: Ana siempr e ha sido~a.安娜一直是矮墩墩的。
[bookmark: ]achaparrarse prnl. 1.(树)长得短粗(像栎树): Conla sequía los árboles crecen poco y se achaparran. 由于干旱，树木长不高，变得又矮又粗。2.变得矮胖； Comocomas tanto, te vas a ~ cada día más. 如果你吃得那么多，你会变得越来越矮胖。
[bookmark: ]achaque m. 1. 小病: El abuelo está bien, aunque tiene los~s propios de la vejez. 祖父年岁大了,有点小病,但是很健康。2. 借口: Siempre buscas algún~ para no ve-nir con nosotros. 你老是找借口,不与我们一起来。』etim. del árabe as-saka (la queja, la enfermedad)
[bookmark: ]achaquiento, ta adj. 有病的;常患小病的;多病的
[bookmark: ]achares m. pl.〈口〉猜疑;忌妒: dar~引起忌妒
[bookmark: ]acharolado, da p. p. de acharolar ‖ adj. 像漆革(charol) 的: unos zapatos de piel ~a 一双仿漆革的皮鞋，一双乌黑发亮的皮鞋
[bookmark: ]acharolar tr. 上清漆于(亦作 charolar)
[bookmark: ]achatado, da adj. 扁平的: nariz ~a 塌鼻子
[bookmark: ]achatamiento m. 压扁; 扁平: El ~ del globo terráqueo por los polos es producido por el movimiento de rotación.地球两极扁平的样子是自转运动形成的。
[bookmark: ]achatar tr. 使扁平;压扁: Tu tío puede ~ te en el tallerla punta del sillín de la bicicleta. 你叔叔可在他的车间里把你的自行车鞍座角弄得扁平一点。/ A este dibujante le
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[bookmark: ]gusta ~ un poco los retratos. 这位画工喜欢把人像画得扁一点。/ No le hagas la foto. que esta luz la achatacompletamente.你别给她拍照，因为这种光线会使她的人体形象变矮。Ú. t. c. prnl.: Se ha achatado un poco elmorro del coche con el golpe. 汽车的车头被撞扁了。[image: ]
[bookmark: ]achatarrar tr. 使变成废旧金属;使变成破旧机器; Elperiódico dice que son tantos los vehículos que se acha-tarran al año que sus residuos suponen un problema. 这家报纸说，每年有这么多车辆报废，这些废料就成了问题。
[bookmark: ]achelense m.阿舍利文化(指欧洲旧石器时代初期的一种文化) Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]achicador m. (用来舀出船舱里水的)勺子
[bookmark: ]achicamientom . 1. 缩小,弄小2. (积水)排出,汲出
[bookmark: ]achicar 7 tr. 1. 缩小,弄小: Mi abrigo viejo lo hanachicado para mi hermano. 我的旧大衣被改小了给我弟弟穿。Ú. t. c. prni.: El jersey se achicó al lavarlo en la la-vadora.这件绒衣在洗衣机里一洗就缩小了。2.使自惭形秽;使自卑: La presencia de cualquier jefe lo achica. 任何一位头头在场都会使他感到自惭形秽。Ú. t. c. prnl.: Notienes que ~ te cuando hables con ellos. 你与他们交谈的时候,不必感到自卑。3. 使畏缩,使胆怯: Lo achicó sa-ber que sería comprobado todo lo que dijese. 得知他所说的话将要被证实的时候,他胆怯了。Ú. t. c. prnl.: Al verque nadie me apoyaba, me achiqué y decidí callarme. 当看到没有人支持我的时候，我退缩了，决定不讲话。4.汲出;从(船)中舀水: Achicaron la barca con cubos paraevitar que se hundiera. 他们用木桶从船中舀出水以免船下沉。‖ intr. , prnl. Per. 〈口〉撒尿
[bookmark: ]achicharradero m. 很热的地方: En verano nuestracasa es un~.在夏天，我们家的房子热得像只火炉。
[bookmark: ]achicharramiento m. 1. (略微)烤焦,煎焦,烧焦2.〈口〉灼热: Estuve tomando el sol hasta el ~. 我晒太阳晒到皮肤发烫为止。3.过分纠缠
[bookmark: ]achicharrante adj. 1. 烤焦的,煎焦的2. 灼人的3.过分纠缠的
[bookmark: ]achicharrar tr. 1. (略微)烤焦,煎焦,烧焦: Hoy heachicharrado la paella. 今天我把海鲜菜饭烧焦了。Ú. t. c. prnl. Se le olvidó apagar el horno y la tarta seachicharró.他忘了关电烤炉，结果蛋糕给烘糊了。2.灼热: El sol nos achicharraba. 烈日灼灼,我们热得难受。Ú. t. c. prnl.: No me gusta~ me al sol. 我不喜欢在太阳下晒得过热。3. 过分纠缠,过分麻烦: Me achicharraron apreguntas.他们问得我不耐烦了。4.用枪打死；把…打得布满孔洞5. Amér. 挤压;压坏6. Méx.〈口〉爱出风头
[bookmark: ]achicharre m.〈口〉闷热: No soporto el~ de algunastardes de verano. 我无法忍受夏季那儿天下午的闷热。
[bookmark: ]achichinar tr. Méx.〈口〉1. 烧,烧毁2. 讨回(旧债)3. 杀(人)
[bookmark: ]achichincle; achichinque m. Méx. 受雇的人
[bookmark: ]achicopalarse prnl. Méx. 1. 垂头丧气,情绪低落 2.忧伤，苦恼
[bookmark: ]achicoria f. 1.〔植〕菊苣(其叶用作生菜)2. (用作咖啡代用品的)菊苣根汤: En la Segunda Guerra Mundialen vez de café se bebía ~. 在第二次世界大战期间,没有咖啡，人们就喝菊苣根汤。‖~ roja 菊苣
[bookmark: ]achiguar 10 tr. Arg., Ch.〈俚〉使弯曲 ‖ prnl. Arg.,Ch.〈俚〉过胖，过肥胖
[bookmark: ]achinado, da adj. Amér. 1. 面貌像中国人(chino)的;面貌像印第安人(indio)的2. 具有混血儿(mestizo)特征的
[bookmark: ]achiote m. Amér. 见 bija
[bookmark: ]achique m. 1. 缩小,弄小2. 贬低3. 排积水,汲水: Nosdedicamos afanosamente al ~ del agua en la bodega. 我们正努力把在地窑里的积水汲出来。4.〔足球〕(后卫向前)造成对方越位，造越位战术
[bookmark: ]achiquillado, da adj. Amér. 孩子似的,幼稚的
[bookmark: ]achiquitar tr. Amér. 使变小 ‖ prnl. Amér. 胆怯
[bookmark: ]achira f. Amér.〔植〕1. 巨慈姑2. 美人蕉
[bookmark: ]achis interj. (象声词)阿嚏


[bookmark: ]achispado, da adj. 微醉的,喝醉的
[bookmark: ]achispar tr. 使喝得微醉: El vino lo achispó y no paróde hablar en toda la noche. 这葡萄酒使他醉了,整个晚上讲个不停。Ú. t. c. prnl.: Se achipó con una copa de anis.他喝了一杯茴芹酒就醉了。
[bookmark: ]Achitophel n. pr. 亚希多弗(基督教《圣经》中大卫王的谋士,与 Absalón 合谋叛逆大卫王)
[bookmark: ]achocharse prnl.〈口〉(因年老)智力衰退,老糊涂
[bookmark: ]achocolatado, da adj. 1. 巧克力(chocolate)色的,赭色的2.具有巧克力特点的
[bookmark: ]acholado, da adj. 像乔洛人(cholo) 的;混血的
[bookmark: ]acholar tr. 使难为情;羞辱 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]achorado, da adj. Per.〈口〉危险的;非常令人麻烦的
[bookmark: ]achote m. Amér. 见 bija
[bookmark: ]achubascarse7 prnl. 乌云密布(即将下暴雨)
[bookmark: ]achuchado, da adj. 1.〈口〉(生活)艰难的;复杂的:La vida está muy ~a. 现在生活很艰难。/ Llevo estecurso muy ~, no sé si lo aprobaré en junio. 这学年我上的课程内容很复杂，不知道六月份能否通过考试。2.〈口〉钱少的: Estos mees andamos muy ~s ... 这几个月我们手头很紧缺钱…
[bookmark: ]achuchar tr. 1. 挑唆,嗾使(人或动物): Con este de-creto, el Gobierno achucha a los bancos contra lospequeños comerciantes. 政府用这项法令挑动银行去对抗小商人。/ Déjalos, no achuches a uno contra otro. 你让他们去,别挑动他们相互争吵。/ Nos achuchó los perros.他嗾使狗来咬我们。 sin. azuzar2.〈口〉催促: Lleva tresdias achuchándome para que firme el contrato. 他连续三天催促我签署那份合同。3.把重量压在: Ten cuidado,que estás achuchando los discos con los libros. 当心,你把那些书压在唱片上了。4. 使推撞 Ú. t. c. prnl.: Los espec-tadores se achuchaban para po der entrar pronto en elteatro.为了能先进入剧院，那些观众相互推推搡搡。5.拥抱;抚摸;狎昵: El padre achuchaba con alegria a laniña para que se riera. 父亲高兴地抚摸着小女儿让她发笑。Ú. t. c. prnl.: Aquella pareja se achuchaba en la paradadel autobús.那对恋人在公共汽车站上搂搂抱抱。‖intr. Arg., Urug. (因受冷或发烧)颤抖,哆嗦
[bookmark: ]achucharrar tr. 使害怕,使胆怯 U. t. c.    prnl.1. Amér. 烧毁;干枯;缩小2. (人因冷而)蜷缩
[bookmark: ]achuchón m. 1. 挤压;推撞: En este autobús siemprehay que aguantar ~ es. 在这辆公共汽车上,乘客总是忍受着相互的推撞。2.亲切拥抱,紧紧拥抱: Se dieron un~.他们紧紧地拥抱了一下。3.突然不舒服：Está des-mejorado porque t uvo un~. 他病情恶化了,因为他突然感到不舒服。
[bookmark: ]achucutarse prnl. Col., Ecuad. 蜷缩,缩成一团
[bookmark: ]achucuyar tr. Amér. 1. 使胆怯; 使 低 三下 四Ú. t. c. prnl. 2. 使非常伤心 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]achulado, da; achulapado, da adj. 无赖的,下流的,不要脸的: adoptar un aire achulado 摆出一副无赖相
[bookmark: ]achulaparse prnl. 沾染无赖习气
[bookmark: ]achularse prnl.〈口〉沾染无赖习气,变得流气
[bookmark: ]achumarse prnl. Arg., Urug. 喝醉
[bookmark: ]achunchar tr. Amér. 1. 使羞愧,使难为情 Ü. t. c. prnl.2.〈俚〉使倒霉，使遇到噩运
[bookmark: ]achuntar tr. Amér. 1.(偶然)找到2. 打,击;击中3.中；猜中
[bookmark: ]achuñuscar 7 tr. Ch. (口)把···弄皱: Tiene la pielachunuscada por la edad. 他上了年纪,皮肤起了皱纹。
[bookmark: ]achura f. Amér. (常用 pl. )1. 废物;垃圾;工业下脚2.下水，内脏
[bookmark: ]achurar Amér. 1. 从…取出内脏2.(口)用刀砍伤(或砍杀)3.〈口〉用细横线涂满(一部分画面)
[bookmark: ]achurrascar 7 tr. Ch. 1. 压扁;压坏;压碎2. 揉皱
[bookmark: ]achús interj. 阿嚏
[bookmark: ]ACI abr. Agencia Central de Inteligencia(美国)中央情报局(英语缩略语为 CIA)
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[bookmark: ]aciago, ga adj. 不幸的,倒霉的,不祥的: un día~ 倒霉的一天/ Llevo una temporada ~a, todo me sale mal.这段时间我很倒霉，做什么事都不顺利。[image: ]
[bookmark: ]aciano m.〔植〕矢车菊: extracto de ~ 矢车菊精(可用来做婴儿食用冻胶)
[bookmark: ]acíbar m. 1.〔植〕芦荟2. 痛苦,辛酸: Probó el ~ de laderrota.他尝到了被打败的痛苦。
[bookmark: ]acibarar tr. 1. 放入芦荟: ~ un licor用芦荟浸酒2. 使痛苦,使难受: Las tonterias de mi hija me acibaran la vi-da.我女儿干的蠢事使我的生活变得很痛苦。
[bookmark: ]acicaladura f.; acicalamiento m. 1. 磨光,擦亮2. 装饰;梳洗,打扮: Por las mañanas necesita mediahora para su ~.每天清晨,她需要半小时来梳洗打扮。
[bookmark: ]acicalar ir. 1. 磨光,擦亮 2. 装饰,打扮: La están aci-calando como si fuera una novia. 她们把她打扮得像新娘。/ ~ la casa 装饰房子 Ú. t. c. prnl.: Se han acicaladopara ir a la fiesta. 她们梳妆打扮后去参加联欢会。
[bookmark: ]acicate m. 1. 踢马刺,靴刺2. 刺激;激励,鞭策: servirde ~ 作为刺激 sin. incentivo
[bookmark: ]acicatear tr. 刺激;激励,鞭策
[bookmark: ]acicular adj. 针状的; hojas ~ es针状叶
[bookmark: ]acid〈英〉 adj. 用于 música ~“迷幻宫”音乐‖~(house)“迷幻宫”音乐(一种节奏明快、质朴迷人的合成音乐,通常带有“咯咯”的低音) | |PRON. [ácid] y[ácidjáus]
[bookmark: ]acidez f. 1. 酸性;酸度: la ~ del vinagre醋的酸度/ elaceite virgen con un grado de ~ muy bajo 未经加工的含低度酸的食用油2. 酸味: Al hacer tomate frito, se poneun poquito de azúcar para quitarle la ~. 炒西红柿的时候，应放一点糖，除去它的酸味。3.生硬；尖刻： La ~desu trato es insoportable. 他待人态度生硬,叫人受不了。/La ~ de sus críticas es insoportable. 他批评尖刻,让人难以忍受。‖ ~ de estómago 胃酸过多: No quiero comerchorizo, que me produce ~ de estómago. 我不想吃熏肠，它会使我胃酸过多。
[bookmark: ]acidia f. 懒惰;散漫: Se entrega a la ~ con gran facili-dad.他很容易变得懒惰不干事。
[bookmark: ]acidificación f. 酸化,变酸
[bookmark: ]acidificar 7 tr. 使酸化;使变酸: El aire acidifica el vi-no. 空气会使葡萄酒变酸。lí prnl. 1. 变酸2. 变得粗暴,变得生硬: Se está acidificando su carácter con laedad.随着年龄增高，他的性格变得粗暴起来。
[bookmark: ]ácido, da adj. 1. (味)酸的: fruta~a酸果 / sabor~酸味 / La manzana está muy ~a. 这苹果很酸。 sin.agrio 2.(化)酸(性)的: un jabón ~ 酸性肥皂3. 粗暴的,生硬的;尖刻的: Hoy esta niña está~a. 这女孩今天待人很生硬。/ Mi compañero es siempre muy ~. 我的同事对人的态度一直很粗暴。/ Ha escrito una comediamuy ~a.他写了一部冷嘲热讽的喜剧。‖ m.1.〔化〕酸2.〈口〉迷幻药(指麦角酰二乙胺): Una sobredosis de ~le produjo la muerte. 一份超剂量的迷幻药使他致死。|!música ~a“迷幻宫”音乐  ~ acético 醋酸,乙酸~acrílico 丙烯酸 ~ benzoico 苯(甲)酸,安息香酸 ~bórico 硼酸 ~ cianhidrico氢氰酸~ citrico柠檬酸~clorhídrico 盐酸,氢氯酸 ~ clórico 氯酸~ crómico 铬酸~ desoxirribonucleico(ADN)〔生化〕脱氧核糖核酸~ estearico 硬脂酸,十八(烷)酸 ~ formico 甲酸,蚁酸~ láctico〔生化〕乳酸~ lisérgico 麦角酸~ málico苹果酸,羟基丁二酸 ~ nítrico硝酸 ~ nitroso 亚硝酸 ~oxálico 草酸,乙二酸 ~ ribonucleico〔生化〕核糖核酸~ salicílico 水杨酸 ~ sulfhidrico 氢硫酸,硫化氢 ~sulfúrico 硫酸 ~ sulfuroso 亚硫酸 ~ úrico 尿酸
[bookmark: ]acidosis(pl. acidosis) f. 酸中毒
[bookmark: ]acidófilo, la adj.〔生〕嗜酸的 || m. 嗜酸细胞
[bookmark: ]acidulante m. 酸味添加剂: El ácido cítrico se usa co-
[bookmark: ]mo ~.柠檬酸用作酸味添加剂。
[bookmark: ]acierto m. 1. 答案正确,回答正确2. 击中,猜中;做对;正确3.成功的事，做对的事 ‖ ① con~正确地，恰当地:Resolvió la situación con ~. 他正确地处理了当时的


[bookmark: ]局面。②熟巧地
[bookmark: ]ácimo adj. 见 ázimo
[bookmark: ]acimut(pl. acimutes) m. 1.〔天〕平经,地平经度2. 方位角 || (亦作 azimut)
[bookmark: ]acimutal adj. 1.〔天〕平经的,地平经度的2. 方位角的
[bookmark: ]acinesia f.〔医〕运动不能,失运动能; La ~ puede es-tar causada por una lesión cerebral. 运动不能症可能是由于脑损伤引起的。Ⅱetim. del griego akinesía (inmovi-lidad)
[bookmark: ]acinturado, da adj. Ch. 束腰的; una mujer muy~a一位紧束腰部的妇女 / La moda viene ~a. 目前衣服流行款式是紧束腰部。
[bookmark: ]acitró n m. 蜜饯香橼
[bookmark: ]aclamación f. 欢呼,喝彩: las ~ es de la multitud 人群的欢呼 | | por ~(与 elegir, aprobar 等词连用;指不用投票)以欢呼表示一致同意: El acuerdo fue aprobadopor ~.那项决议以欢呼表示获得一致通过。
[bookmark: ]aclamar tr. 1. 为…欢呼,向…喝彩: ~a los artistas向演员们喝彩 sin. vitorear 2. 以欢呼声拥护: Lo aclama-ron como su jefe. 他们欢呼着拥护他当队长。/ Loaclamaron rey. 人们欢呼,拥护他为国王。
[bookmark: ]aclaración f. 1. 说明,解释: Le pedimos una ~ delasunto. 我们曾要求他把事情讲清楚。/ Quiero hacer una~ de mi s ideas. 我想把我的看法作一说明。2. 注释: las~ es finales de cada capitulo 每一章的最后注释
[bookmark: ]aclarado m. 洗净;漂洗净(衣服等上的肥皂);漂清: Nohe lavado a fondo el mantel, con un ~ queda limpio desobra.这块桌布我洗得不彻底，再用清水漂洗一下就干净了。/ Esta sábana necesita un buen ~ 这床单需要好好漂洗。
[bookmark: ]aclarar tr. 1. 使变亮;使变浅: Estoy rubia porque usoun champú que aclara el pelo. 我头发变金黄色了,因为我用一种能使头发颜色变浅的洗发剂。U. t. c. prnl.: Laropa blanca se aclara si lavas con lejía. 如果你用碱液洗白色衣服,它会变得更白。2. 澄清: ~ un vino turbio 澄清浊酒 U. t. c. prnl.: Después del temporal las aguas se hanido aclarando. 雨季过后,河水逐渐变清。3. 使稀疏;稀释;冲洗: Han aclarado mucho el bosque con esa tala. 他们这样一砍伐,树林就稀疏多了。/ Si la salsa ha quedadomuy espesa, aclárala con un poco de agua. 如果调味汁太浓,你就放点水稀释一下。Út. c. prnl.: La pintura seaclara con aguarrás. 绘画颜料用松节油稀释。4. (用清水)漂清: ~ la ropa 漂清衣服 U. t. c. prnl.: No puedo salirdel bano hasta que no me aclare la cabeza. 头发冲洗干净之后我才能从浴室里出来。5.清(嗓子)：~lavoz清嗓子 U. t. c. prnl.: El conferenciante se aclaró la voz yempezó a hablar. 报告人清清嗓子开始讲话。6. 弄清楚,阐明: ~ una situación 弄清形势/ ¿ Quieres~ tus pun-tos de vista? 你想阐明自己的观点吗? / Has aclaradonuestras dudas. 你解答了我们的疑问。 sin. clarificar,dilucidar, elucidar7.〔海〕解开(缆索) ‖ intr. 1. 天亮、破晓: Falta sólo una hora para que aclare. 离天亮只有一个小时了。 sin. clarear 2. (天)放晴: Saldré cuandoaclare. 天一晴我就出去。Ú. t. c. prnl. 3. (雾)散去Ú. t. c. prnl. | | prnl. 1. 变得清楚: Cada vez se aclara másel misterio, parece que el joyero tropezó y se cayó por laescalera él solo.那个神密的案件越来越清楚,好像是那位珠宝商绊了一脚，自己从楼梯上滚下来的。2.〈口〉弄明白;理清思想: ¿ Te has aclarado con sus explicaciones?你听明白他的解释了吗? / Estoy hecho un lío sobre esteasunto, y necesito ~ me. 关于这件事,我头脑里乱得很,需要清理---下。
[bookmark: ]aclaratorio, ria adj. 解释的,说明性的: comentarios~s说明性的评论
[bookmark: ]aclimatación f. 1. 服水土,适应气候: Es difficil con-seguir la ~ de plantas tropicales en los países nórdicos.很难使热带植物适应北欧国家的气候。2.适应新环境：No es fácil la ~ de los inmigrantes a las constumbres delnuevo país.外国移民要适应新居住国家的风俗习惯是很
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[bookmark: ]不容易的。
[bookmark: ]aclimatar tr. 1. 使服水土,使适应气候 Ú. t. c. prnl.: Eltrigo se ha aclimatado bien en Xizang. 小麦已很适应西藏的气候。2. 使适应新环境: No acabamos de ~ a losestudiantes nórdicos a nuestra ciudad. 我们未能让北欧的学生适应我们这座城市的环境。Ú. t. c. prnl.: Es cuestiónde ~ se. 这仅仅是适应环境的问题。/ Yo me aclimatoenseguida a cualquier horario de trabajo. 任何一个工作时间表，我都能很快适应。
[bookmark: ]acné; acne f.〔医〕痤疮,粉刺: ~ juvenil青春痘,青年期痤疮
[bookmark: ]ACNUR abr. f. Alto Comisionado de las Naciones Uni-das para los Refugiados 联合国难民事务高级专员(办事处)(英语为 UNHCR) ∥ PRON. [acnur]
[bookmark: ]-aco， ca suf.1.构成由名词派生的形容词或名词，表示“籍贯”,如: Austria-austriaco, Polonia-polaco 2. 构成由名词派生的形容词，表示“固有性质”，如： policia-policíaco, demonío-demoníaco 3. 构成由名词派生的名词,表示“贬义”,如: pájaro-pajarraco, libro-libraco
[bookmark: ]acobardamiento m. 1. 恐吓,威吓;使胆怯2. 害怕;缺乏勇气: El ~ de algunas personas ante la enfermedaddificulta su cura. 有些人在疾病面前感到害怕,这就增加了治疗的困难。
[bookmark: ]acobardar tr. 恐吓,威吓;使胆怯: Acobarda a losninos con sus gritos. 他大声嚷嚷吓唬小孩。/ Le acobar-da salir a la calle con este frio. 天气这么冷,他怕上街。| | prnl. 害怕,胆怯: No te acobardes, estamos contigo.别怕,我们和你在一起。/ No se acobardan por nada. 他们什么都不怕。/ Ella se acobarda de verse sola. 她发觉只有她一个人而感到害怕。
[bookmark: ]acocote m. Méx.两端穿孔的长葫芦(用来吸龙舌兰汁)
[bookmark: ]acodado, da adj. 成肘(codo)形的: tubería ~a成肘形弯管
[bookmark: ]acodadura f. 1.〔农〕压条,压枝2. 弯成肘形
[bookmark: ]acodar tr. 1.〔农〕压条,压枝: ~ las vides 压葡萄藤2.使变成肘形: ~ la tubería 把管子弯成肘形 ‖ prnl. 胳膊肘撑在…上: ~ se en el alféizar de la ventana 胳膊肘撑在窗台上
[bookmark: ]acodillar tr. 使弯成肘形∥pril. Ch. (马)系肚带处溃疡
[bookmark: ]acodo m. 1.〔农〕(压条用的)幼枝2.〔农〕压条,压枝3.〔建〕(门、窗口等的)线脚
[bookmark: ]acogedor, ra adj. 1. 殷勤好客的;和蔼可亲的: Esuna persona muy ~a... 他是个热情好客的人…2. (地方、气氛)吸引人的，讨人喜欢的，令人愉快的： Es una casaconfortable y ~a. 这是一幢舒适的讨人喜欢的房子。
[bookmark: ]acoger 3 tr. 1. 收留,收容: ~ a un huérfano 收留孤儿/~ a los desvalidos 收容无依无靠的人2. 接待:Acogen al recién llegado con cariñosos saludos. 他们亲切地欢迎刚来的那个人。3.(以某种感情或态度)对待：Acogieron la propuesta con gran entusiasmo. 他们以极大的热情欢迎这项建议。/ Acogí la resolución con reser-vas. 对此决定我有保留。‖ prni. 1. 躲藏,避难;栖身:~ se en casa de un amigo 躲藏在朋友家里2. (利用法律等)保护自己;求助于; Se acogieron a una sentencia re-ciente para no pagar. 他们利用最近一项判决而不支付款项。3.以…为借口: Ana se acoge a la mala salud de suma dre para romper el noviazgo. 安娜借口她妈妈身体不好而断了恋爱关系。/ Si me dice n algo, me acogeré a lahuelga de transportes para justificar mi tardanza. 如果他们要指责我，我就以公交系统罢工为借口来说明我迟到的原因。
[bookmark: ]acogida f. 1. 接待: recibir una~ cordial por parte deuno受到某人的热情招待 / ser objeto de buena ~ 受到欢迎2. 避难所3. 接受,赞同: Este proyecto puede en-contrar ~ entre los obreros. 这个计划会得到玉人们的赞同。4. 保护,庇护: La ~ que dispensó Hispanoamérica amuchos intelectuales salvó una parte importante del pa-trimonio cultural español. 西班牙美洲给予许多知识分子的保护使西班牙文化遗产中重要的一部分得到了拯救。


[bookmark: ]acogido, da p. p. de acoger  adj. 1. (常与 bien,mal 连用)受欢迎的;不受欢迎的; El ejército popular esbien ~ en todas partes. 人民军队到处受欢迎。/ Lanovela fue mal acogida. 这部小说不受欢迎。2. 住在收容所的；住在福利中心的： ancianos~s住在收容所的老人ii m. f.被收容者;避难者[image: ]
[bookmark: ]acogimiento m. 1. 接待: La atleta t uvo un ~ multi-tudinario.那位女田径运动员受到了一大群人的迎接。2.接受;赞同: Mi idea tuvo un buen ~ entre los compa-neros.我的看法得到了同事们的一致赞同。‖~ fami-liar 收养,领养
[bookmark: ]acogollar intr. (蔬菜)长心儿;(树)发芽 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]acogotar tr. 1. 击…的后颈致死2. (掐住后颈)把…打倒3. 压制,制服: La acogotaron con amenazas y chan-tajes.他们用威吓和要挟把她镇住。4.吓唬,恫吓: No tedejes~ por tu hermano. 你别被你哥哥吓唬住。‖ teneracogotado a uno制服某人;吓唬某人: No sale de paseoporque su padre le tiene ~a. 她不能外出散步,因为他父亲管着她。
[bookmark: ]acojonarniento m. 见 acojone
[bookmark: ]acojonante adj.〈俚〉1. 使人害怕的: desniveles ~sdel terreno令人害怕的高低不平的路面2.令人惊奇的；留下深刻印象的: Su pintura es ~, te hace pensar. 他的绘画令你惊奇，使你深思。
[bookmark: ]acojonar tr.〈俚〉1. 使害怕: Me acojonan losexámenes. 考试让我害怕。2. 使大为惊讶: Nos acojonócómo se mueve sobre el escenario. 他在舞台上自如的表演让我们大为惊讶。‖ pril. 1. 感到害怕: Ana se aco-jona con cualquier tonteria. 安娜遇到一点小事就会感到害怕。2. 感到惊奇: Cuando lees esa poesía, tienes que~te.每当念这首诗的时候，你都会有一种奇怪的感觉。
[bookmark: ]acojone; acojono m.〈俚〉1. 害怕2. 惊奇,惊讶
[bookmark: ]acojudado, da adj. Per.〈俚〉意志消沉的;胆怯的
[bookmark: ]acolchado, da p. p. de acolchar || m. 1. 套(指把棉花、羊毛等平整地装入被褥或袄里缝好)；加软衬料(如鸭绒等)分块缝制: Yo he cortado la tela para hacerme labolsa, y mi madre me ha hecho el ~. 我裁开布料以做一只睡袋，我妈妈给我垫进鸭绒缝好。2. Arg.，Urug.鸭绒被，羊毛被
[bookmark: ]acolchar tr.1.套(指把棉花、羊毛等平整地装入被褥或袄里缝好)；给…加软衬料(如鸭绒等)分块缝制： Quiero~ la tela que me regalaron. 我想把他们送给我的面料絮上鸭绒并分块缝好。/ tener algodón para ~ ropa de in-vierno 有棉花做冬衣2. 给…覆盖上衬垫: ~ una puerta给门装上保护衬垫/ He acolchado el despacho para ais-larlo de ruidos. 我给办公室墙壁覆盖上隔音衬垫。
[bookmark: ]acolchichi m. Méx.〔鸟〕红翼鸫,白眉哥
[bookmark: ]acolchonar tr.〈口〉使(情况)容易忍受: ~ lasituación 使形势变得容易忍受
[bookmark: ]acolitar intr. Amér. 当襄礼员,当辅弥撒者
[bookmark: ]acólitom . 1. 侍僧;(神父等举行仪式时的)助手2.〈口〉追随者;随从: Juan parece el ~ de su jefe. 胡安好像是头头的随从。/ Nadie se puede acercar a él, porquesiempre va rodeado de sus ~s. 谁也不能靠近他,因为他身边都是他手下的人。
[bookmark: ]acollar 23 tr. 1. 给(树等)培土,壅土2.〔海〕(用麻丝等)填塞船缝，填隙，捻缝3.〔海〕拉紧绞收索
[bookmark: ]acollaramiento m. 联在一起,系在一起
[bookmark: ]acollarar tr. Amér. 1. 将(动物)项部拴在一起(配成一对)2.姘居，同居
[bookmark: ]acollonar tr. 使害怕 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]acolmillado adj. (锯齿)粗而弯度过大的
[bookmark: ]acomedido, da adj. Amér. 乐于助人的;有礼貌的;与人方便的‖ estar(andar) de~ con uno〈口〉拍某人马屁；巴结某人
[bookmark: ]acomedirse 34 prnl. Amér. 自愿效劳,献殷勤
[bookmark: ]acometedor, ra adj. 1. 爱寻衅的,好逞凶的: unperro ~一只凶狗2.有进取心的，有事业心的
[bookmark: ]acometer tr. 1. 猛攻,猛冲,猛扑: ~ las posiciones del
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[bookmark: ]ejército enemigo 猛攻敌军阵地 / Nos acometió un toro.一头公牛向我们猛冲过来。2.着手,动手:~ un trabajo着手做一项工作/ Acometieron el proyecto con gran en-tusiasmo.他们以极大的热情开始实施那项方案。3.(疾病、情绪)突然发作: Le acometió un ataque de tos. 他突然咳嗽起来。/ Me acometió el sueno. 睡意向我袭来。/Le acometieron ganas de reír. 他忍不住想笑出来。/ Es-taba bien, pero me acometió un dolor terrible en estecostado y t uve que ir al hospital. 我原来身体好好的,但突然感到这一侧剧痛，于是只好去医院。‖ ~ con dinero企图行贿，试图贿赂
[bookmark: ]acometida f. 1. 进犯,攻击,猛攻; El caballo del pica-dor no pudo resistir la ~ del toro. 持枪斗牛士的马顶不住公牛的进攻。2.(疾病等)发作3.(支管道与总管道)连接处: Había una fuga en la ~ de agua del edificio. 大楼水管的连接处在漏水。
[bookmark: ]acometimiento m. 1. 着手,动手: El~ del proyec-to exige trabajo. 着手执行这项计划就要求作出努力。2.见 acometida
[bookmark: ]acometividad f. 1. 好斗性,挑衅性;进攻性: Su ~causa continuos conflictos. 他们好斗,使冲突不断发生。2. 进取心;奋发向上的精神;敢作敢为: La ~ es decisivapara triunfar en este negocio. 要想在这笔买卖中取得胜利，敢作敢为具有决定意义。
[bookmark: ]acomodable adj. 能适应的;能迎合的
[bookmark: ]acomodación f. 1. 安放,安顿,安置: No fue dificil la~ de tantos invitados en un caserón tan grande. 房子非常大,安置那么多客人并不困难。/ La~ de los invitadosa la mesa llevó bastante tiempo. 安排客人就坐费了不少时间。2. 适应,适合 3. 视觉调节: Las personas quetienen vista cansada tienen poco po der de ~ visual. 发生眼疲劳的人不善于调节视觉。
[bookmark: ]acomodadizo, za adj. 迁就的,随和的; hombre~随和的人/ un carácter ~ 随和的性格
[bookmark: ]acomodado, da p. p. de acomodar || adj. 1. 合适的: precio~ 合理的价格2. 富裕的: campesino medio~富裕中农3.喜欢舒服的，贪图安逸的
[bookmark: ]acomodador, ra adj. 安置的 Út. c. s. || m. f. (剧院等的)引座员,领票员:~ de cine 电影院领票员 /~ deteatro 剧院引座员 / El~ me mostró con la linterna mibutaca.领票员用手电筒照出我的座位。
[bookmark: ]acomodar tr. 1. 安放,安顿,安置: ~ ropas en unamaleta 把衣服放在手提箱里/~ al enfermo en un sillón让病人在扶手椅上坐好/ Les acomodamos a los dos en lamism a habitación. 我们把他俩安顿在同一间房间里。Ú. t. c. prnl.: Este aparato se puede ~ en el estuche. 这仪器可以装进盒子。2. 使适合;使适用: Tenemos que ~los impresos a la nueva norma. 我们应该让印刷品适合新的标准。/ Acomodó el salón para recibir a su familia. 他把大厅改变一下,以便用来接待他的家人。Ú. t. c. prnl.: Es-tas disposiciones no se acomod an a lo que dice la ley . 这些规定与法律所说的不符。3.调解，调和： Con estapropuesta el director intenta ~ a las dos partes en dispu-ta.主任想用这个建议调解争吵的双方。4.提供(工作)：Carlos me ha acomodado de transportista en su empresa.卡洛斯安排我到他的公司去搞运输。||intr.适宜，适合：Ese empleo me acomoda. 那份差使对我正合适。/ Hazlocomo te acomode. 你认为怎么合适就怎么办。|| pml.1. 适应: Se tendrá que ~a nuestra manera de hacer lascosas. 他得适应我们的工作方式。/ No se acomoda a larealidad de la situación. 他适应不了现实的形势。2. 迁就;迎合: Los invitados se acomodaron perfectamente alas manías del abuelo. 客人们完全迁就祖父怪癖的爱好。/ Es un tipo que se acomoda a lo que necesitamos.他是一个能迎合我们需要的人。3.把自己安顿好： Seacomodó en una butaca. 他在扶手椅上坐好。4. 穿戴好:Luis se acomodó la corbata frente al espejo. 路易斯对着镜子把领带系好。/ Acomódate el pelo, que con el airete has despeinado. 你把头发梳一梳,它被风吹乱了。5.


[bookmark: ]供职;当(佣人): ~ se de criada 当女佣人
[bookmark: ]acomodaticio, cia adj. 1. 迁就的;随和的: una ac-titud ~a迁就态度/ El abuelo se conforma con todo, esmuy ~ y nunca causa problemas. 祖父安于一切,是个非常随和的人，从不惹事生非。2.(在各种场合下)合适的：Ésa es una frase ~a. 这句话在什么场合都用得上。/ Esun empleo ~.这项工作在什么情况下都有用。
[bookmark: ]acomodo m. 1. 安顿,安置: El~ de los huéspedes fuedificil.安顿这些客人很困难。2.工作；家庭(或社会)处境: Pasa de los 30 y aún no ha encontrado~. 他已过而立之年，但还没有找到工作。3.安身之处： Buscan ~para pasar la noche. 他们正在寻找一个能过夜的地方。4. Arg., Urug.〈口〉(靠关系找到的)工作
[bookmark: ]acompañado, da adj. 1. 由…陪同的,伴随的:Acompañada de mí la anciana fue al hospital. 这位老奶奶由我陪着去医院。/ Estos escritos van ~s de notas. 这些著作附有注释。2.常有人到的，热闹的； calle ~a 热闹的街道 ||m. f.陪伴,伴随者
[bookmark: ]acompañador, ra m. f. 1. 同伴;随员2.〔音〕伴奏者，伴唱者
[bookmark: ]acompañamiento m. 1. 伴随: Le estrechaban lamano con ~ de preguntas. 他们一面和他握手,一面提问。/ Los hechos fueron relatados con ~ de lágrimas ysuspiros.(他)一边讲述那些事，一边流泪、叹息。2.陪同人员,随员: Llegó el torero al hotel con su~. 那位斗牛士同他的陪同人员一起来到了旅馆。sin.comitiva 3.〔音〕伴奏,伴唱: Ensayaba un~ con la guitarra. 他练习用吉他伴奏。4. (菜的)附加物,装饰物,辅菜: De segun-do comí un file te con unas patatas de ~. 第二道菜我吃肉片加几块土豆。5.〔戏〕跑龙套
[bookmark: ]acompañanta f. (昔日女人外出的)女伴
[bookmark: ]acompañante adj. 陪伴的,随行的 || m. f. 1. 同伴;随员: Saludé a María y a su~. 我向玛丽亚和她的同伴打招呼问候。2.(有某种感情关系的)朋友: Es una de las~s del presidente. 这是董事长的一位女友。
[bookmark: ]acompañar tr. 1. 陪同,陪伴: Les acompañar é almuseo. 我陪你们去博物馆。/ El anciano me haacompanado durante mi enfermedad. 我生病时,老人一直陪着我。Ú. t. c. prnl.: Mi hermana y yo nos acompaña-mos. 我妹妹与我相互作伴。2. 附加,附有: ~a esta car-ta una lista de precios 随函附上价格表一份/ Acompañóel escrito con las prueba s pertinentes. 他写了书面材料并附上有关的证据。U. t. c. prnl.: Para que sea válido el im-preso, debe ~ se de una fotocopia del carné de identi-dad.为了让申请表有效，应附上一份身份证复印件。3.与…一起吃: Acompana el almuerzo con una botella decerveza.他吃午饭时喝一瓶啤酒。4.和…一起存在: Elbuen tiempo nos acompanó durante todo el viaje. 在我们整个旅程中天气都很好。/ Esta vez el éxito lesacompañó. 这一次他们成功了。5. 分享(快乐);分担(悲痛): Te acompano en el sentimiento por la muerte de tupadre.对你父亲的逝世我表示哀悼。6.〔音〕伴奏：Acompaña a su hermano con piano. 他用钢琴给他兄弟伴奏。Ú. t. c. prnl.: Cantó acompanándose con la guitarra.他用吉他自弹自唱。7.(在某人身上)具有(品德感情等)：Le acompaña un gran sentido del deber. 他有很强的责任感。/ Es buen actor, pero no le acompana el físico. 他是个好演员,但体形不够好。|| intr. 作伴: La radioacompana mucho. 收音机可陪伴人度过许多时间。
[bookmark: ]acompasado, da adj. 1. 有节奏的: unos golpes ~s有节奏的敲击2.慢条斯理的，不慌不忙的： Andaba conpasos ~s. 他踱着方步。/ Tenía una forma de hablar~a.他讲起话来慢条斯理。
[bookmark: ]acompasar tr. 1. (用规尺等)测量2. 使有节奏,使合拍: Acompasaron sus movimientos a la música. 他们让自己的舞蹈动作跟上音乐的节拍。
[bookmark: ]acomplejado, da adj. s. 有情结(complejo) 的(人)；有夸大情绪反应(如恐惧、自卑等)的(人)；心理受到压抑的(人): Está~ con sus orejas.他非常担心自己的
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[bookmark: ]耳朵。/ Es una ~a.她是个心理受到压抑的人。
[bookmark: ]acomplejar ir.使产生情结,使有夸大情绪反应,使心理受到压抑: La inteligencia de su hermano lo acomple-ja. 他弟弟聪明,这使他产生自卑心理。Ú. t. c. prnl.: No teacomplejes por ser el más bajo de la clase, ya crecerás.你不要因为在班上个子最矮而自卑，你还会长高。
[bookmark: ]acomunarse prnl. 联合,结合
[bookmark: ]Aconcaguan . pr. 阿空加瓜省[智利省名]
[bookmark: ]aconcagüino, na adj. (智利)阿空加瓜(Acon-cagua)的;阿空加瓜人的 lí m. f. 阿空加瓜人
[bookmark: ]aconchabarse prnl. 合谋,串通,勾结
[bookmark: ]aconchar tr. Méx.〈口〉(在别人家里)白吃白住
[bookmark: ]acondicionado, da p. p. de acondicionar adj. 有…条件的,适用于…的: un hospital bien ~ 一所设备良好的医院 / un automóvil ~ para trasladar a los enfer-mos一辆可以用来运送病人的汽车 ‖ aire ~空气调节；空调机
[bookmark: ]acondicionador, ra adj. 调节的 ‖m. 1. (温度、湿度等的)调节器2.(头发等的)定型膏: el~ de pelo头发定型膏/ ~ de ojos睫毛膏 / / ~ de aire 空气调节器,空调设备
[bookmark: ]acondicionamiento m. 1. 安排,布置: El ~ de lanueva vivienda se realizó en el plazo previsto. 新住宅的装修在预定期限内完成了。2.调节(空气、温度等)
[bookmark: ]acondicionar tr. 1. 使具有某些条件;把…安排成,把…布置成: Han acondicionado el desván y lo usan co-mo biblioteca. 他们把阁楼改装后用作图书室。/ ~ lafruta en las cajas para su transporte 把水果装箱以便运走2. 调节(室内空气、温度、湿度): ~ el aire 调节空气 /Acondicionaron el museo para proteger los cuadros delcalor y de la humedad. 他们给博物馆装上空调设备以保护画不受炎热和潮湿的损坏。‖ ~ bien(mal)安排好(坏),布置好(坏): Ha acondicionado muy bien su despa-cho y todo se encuentra con facilidad. 他把办公室安排得非常好,什么东西都容易找到。/ Ha acondicionadomuy mal la habitación de los niños y se van a da r muchosgolpes con tantas esquinas. 她没有把孩子们的房间布置好，这么多拐角，会让他们经常磕碰到。
[bookmark: ]acondroplastia f.〔医〕软骨发育不全
[bookmark: ]aconfesional adj. 非教会的;非宗教性的;不信教的;un Estado ~一个非宗教性的国家
[bookmark: ]aconfesionalidad f. 非教会性;非宗教性;不信教性;La ayuda económica estatal a la Iglesia no viola la ~ delEstado.国家给教会经济上的支援并不违反国家的非宗教性原则。
[bookmark: ]acongojar tr. 1. 使悲伤,使痛苦: La enfermedad de suhijo la ha acongojado. 她儿子的疾病使她感到痛苦。U. t. c. prnl.: Cuando nos contó su desgracia nos acongo-jamos.他给我们讲述了他的不幸，我们都感到很伤心。2.使担心;使害怕: Lo acongojaba pensar que era muy tar-de y que su hijo no había llegado. 想到已经很晚了,儿子还没有回来,这使他担心。U. t. c. prnl.: Cuando vi quevenían hacia mí los atracadores, me acongojé. 当看到那几个抢劫歹徒向我走来时，我很害怕。
[bookmark: ]aconitina f.〔化〕乌头碱
[bookmark: ]acónitom . 1. 乌头(毛茛科植物)2. 乌头碱(有毒): El~ tiene algunos usos medicinales. 乌头碱可作药用。
[bookmark: ]aconsejable adj. 合适的,可取的: un proyecto ~ 一个可取的方案/ Si vas allí, es ~ que te vacunes contra lamalaria.如果你到那里去，最好是接种预防疟疾的疫苗。
[bookmark: ]aconsejado, da p. p. de aconsejar || adj. 谨慎的(多与 mal连用): No es mal chico, pero es mal ~. 他是个不错的小伙子，但行动鲁莽。
[bookmark: ]aconsejador, ra m. f. 劝告者;参事,顾问
[bookmark: ]aconsejar tr. 1. 劝告,告诫: Te aconsejo que tecalles. 我劝你别说了。2. (某事)提醒,启发: El tiempoaconseja no continuar el viaje. 这种天气提醒人们,不要继续去旅行了。prnl.请教，讨教；征求…的意见：~sede(con) un abogado 向律师讨教


[bookmark: ]aconsonantar tr. 使押韵: Normalmente, los versos de un terceto aconsonantan el primero con el tercero y queda libre el segundo. 一般说来,三行诗第一句与第三句押韵,第二句则不必。| | intr. 押韵: Estas dos tiradas aconsonantan. 这两段诗是押韵的。[image: ]
[bookmark: ]aconstitucional adj. 与宪法不符的: El proyecto deley presentado era ~. 提交的那个法律草案与宪法不符。
[bookmark: ]acontecer 29 intr. (只用原形动词和第三人称)发生:Aconteció lo que suponíamos. 我们料想的事情发生了。/En aquella época aconteció una terrible desgracia. 在那时候发生了一桩可怕的不幸事件。
[bookmark: ]acontecimiento m. 要事,大事: Tenemos que con-tarles varios ~s importantes. 我们得把好几件重大的事告诉他们。/ La boda fue todo un ~. 那次婚礼真是一件大事。
[bookmark: ]acopiamientom . 积存;收集
[bookmark: ]acopiar12 tr. 积存;收集: ~ trigo贮存小麦/ ~ docu-mentos收集文件
[bookmark: ]acopie m. Amér. 积存;收集: Hice ~ de todo lo necesa-rio para el viaje. 我为了旅行收集了一切必要的东西。
[bookmark: ]acopio m. 积存;收集: Hicieron ~ de provisiones parala larga travesía. 他们为长途旅行准备了食物。/ Hizo~de valor y le pidió aumento de sueldo al jefe. 他鼓足勇气向老板提出了增加工资的要求。
[bookmark: ]acoplado, da p. p. de acoplar ‖ adj. 接合的;配合的;调整的: un matrimonio bien ~ 一对相处很融洽的夫妻 / un equipo bien ~ 配合得很好的球队 / un horariomal~ 安排得不好的时间表 || m. Amér. 拖车,挂车:En el ~ llevábamos todo el equipaje. 在拖车里放着我们全部的行李。 sin. remolque
[bookmark: ]acoplador, ra adj. 连接的,用于连接的; un mecanis-mo~用于连接的装置 ∥ m.〔电〕耦合器
[bookmark: ]acopladura f. 接合,连接;装配
[bookmark: ]acoplamiento m. 1. 接合,连接;装配; el ~ de larueda al eje 轮子和轴的连接 / técnicas de reunión y ~de las naves espaciales 宇宙飞船对接技术2. 连接处: Hafallado el ~ de la ducha a la tubería. 淋浴器与水管连接处出了毛病。3.配合，协调；调整4.交配
[bookmark: ]acoplar tr. 1. 接合,连接;装配: ~ otro vagón al tren给火车再挂一节车厢/ ~ una rueda a un eje 把轮子装在轴上 / Ya hemos acoplado las piezas del mueble y sólofalt a atornillarlas. 我们已把这家具的各个部件组装好,现在只差用螺丝把它们拧紧。2.改装，使适用于：~unmotor de coche a una barca 把车用马达改装在船上 / Lepodemos~ una cama infantil en la habitación. 我们可以把它改成小床放在房间里。3.配合，协调；调整：~unequipo 使球队配合得好/ Acoplaremos nuestros horariosde trabajo para poder poner en común los proyectos. 我们各自调整工作时间表，以便能共同执行那些方案。4.使合适;使适应: Si vas a vivir al extranjero, debes ~ tuscostumbres a las de tu nuevo país. 如果到国外去生活,你应让自己的习惯适应新居住国家的习惯。Ü. t. c. prnl.: Sesabe ~ bien a todas las situaciones他善于适应各种情况。5.(宇宙飞行器)在外层空间对接: ~ su astronave a unlaboratorio espacial en órbita 使宇宙飞船与轨道上的天空实验室对接6. 安排,安插: He podido~ al hijo deJuan en un grupo de repartidores. 我已把胡安的儿子安排在送货小组里工作。sin. acomodar 7.使处于某一位置Ú. t. c. prnL: Me acoplé en la primera mesa que vi. 我在看到的第一张桌子边坐下。8. Amér.〈口〉挂(车)9. Ch.放错地方 || prnl. 1. 相处好,关系好: Pedro se acoplamuy bien a Luisa. 佩德罗与露易莎相处得很好。/ Esematrimonio se acopla perfectamente. 这对夫妻相亲相爱。2. (两个电子音响系统)干扰: El micrófono y los al-tavoces se han acoplado y se ha oído un pitido muy mo-lesto.话筒与高声喇叭相互干扰，发出难听的吱吱声。3.加入: Se acoplaron a la huelga. 他们参加了罢工。4.〔动〕交配: Las ballenas se acoplan cerca de la superficiedel agua.鲸是在靠近水面处进行交配的。
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[bookmark: ]acoquinamiento m. 丧胆,害怕: Levanta el ánimo.no sirve de nada el ~ en las enfermedades. 你要振作起精神对待疾病，害怕是一点用处也没有的。
[bookmark: ]acoquinar tr.〈口〉使害怕,使丧胆: A mí me acoquinami vecino con esa pinta tan bruta que tiene. 我男邻居的长相那么丑陋,让我感到害怕。U. t. c. prnl.: Me acoquinocon un simple catarro. 我得点小感冒就会害怕。/ ~ seante el enemigo 在敌人面前感到畏惧
[bookmark: ]acorazado, da adj. 1. 装甲的;有保护物的: vehículo~ 装甲车 / una división ~a 装甲师 / Yo en inviernovoy ~. 我在冬天总是穿得严严实实的。 sin. blindado 2.硬心肠的 ‖ m.〔海〕战列舰，装甲舰
[bookmark: ]acorazamiento m. 安装铁甲
[bookmark: ]acorazar9 tr. 为…安装铁甲: ~ un barco 为一艘船安装铁甲 sin. blindar ∥ prni. 1. 保护自己,自卫: Seacorazó contra sus adversarios. 他对敌人进行了自卫反击。2. 心肠变硬;麻木不仁: Yo ya me he acorazadocontra los sufrimientos después de lo que he pasado. 经历过那一切之后，我对各种苦难已经变得麻木了。
[bookmark: ]acorazonado, da adj. 心脏(corazón) 形的: hojas
[bookmark: ]~as 心形叶子
[bookmark: ]acorchado, da adj. 1. 像软木(corcho)的2. (食物)变得咬不动的，发艮的，变蔫的3.麻木的
[bookmark: ]acorchamiento m. 1.(食物)变得咬不动;(土豆等)发艮;(水果)变蔫: El~ de la fruta se produjo a caus a dela helada. 由于冰冻,水果变蔫了。2. 麻木: ¿ Doctor, el~ de las piernas es algo grave? 大夫,腿脚麻木是不是很严重的疾病?
[bookmark: ]acorchar tr. 1. 用软 木覆盖: He acorchado lahabitación del niño. 我给孩子的房间贴了软木。/ Hemosacorchado las paredes para aislar del ruido la habitación.我们给墙壁镶上软木，使房间具有隔音功能。2.使(感觉等)变得迟钝: Los años acordaron su sensibilidad. 岁月使他变得麻木不仁。 sin. embotar Ú. t. c. prnl. 3. 使(肢体)麻木 U. t. c. prnl. || prnl.: 1. 变得像软木2. (食物)变得咬不动;(土豆等)发艮,(水果等)变蔫: Estos dulces sehan acorchado, no hay quien los coma. 这些糖果已经发艮，谁都不要吃。
[bookmark: ]acordadamente adv. 1. 一致地: Conviene que ac-tuemos ~ en este asunto. 在这件事上,我们最好一致行动。2.反复思考地
[bookmark: ]acordado, da adj. 1. 一致同意的2. 谨慎的;明智的acordar 23 tr. 1. 商定,(一起)决定: Hemos acordadoreunirnos a las dos. 我们商定两点钟集会。 sin. concer-tar2. (个人)决定: He acordado no decirle nada. 我决定什么都不告诉他。3. 提醒,使记起: Háganme ~ deliamarlo. 你们提醒我给他打电话。4. Amér. 授(奖) ‖prnl. 1. 记得,想起;回忆起: Perdón, ya no me acuerdode su nombre. 对不起,我已记不起您的名字了。/Acuérdate de venir mañana. 你别忘了明天来。/ Ahorame acuerdo de que tenía una cita a las tres. 现在我想起来了,三点钟有个约会。 sin. recordarse 2. 达成协议‖si mal no me acuerdo ... 如果我没记错的话…: Si malno me acuerdo fue un jueves. 如果我没有记错的话,那是星期四。; ya te acordarás! (威胁地)你等着瞧吧! ‖etim. el latín accordare (poner de acuerdo)
[bookmark: ]acorde adj. 1. 一致同意的,吻合的: Todos están ~s eneso. 大家都同意这一点。/ Los informes de distintas pro-cedencias están ~s. 各方面来的报告都是吻合的。 sin.conforme 2. 与…一致,按照: Viste ~ con los tiempos.他是根据天气变化穿衣服。 sin. conforme || m.〔音〕和音: en me dio de los ~s de La Internacional 在《国际歌》的乐声中
[bookmark: ]acordemente adv. 一致地: actuar~ 一致行动
[bookmark: ]acordeón m. 1. 手风琴: tocar el ~ 拉手风琴2. Méx.(考试)作弊小纸条
[bookmark: ]acordeonista m. f. 手风琴手
[bookmark: ]acordonado, da adj. 系带的: zapatos ~s 系带子的皮鞋


[bookmark: ]acordonamiento m. 1. 缚带子,束紧带子2. (用警戒线)围住: El ~ de la z ona por la policia ha causadograndes atascos de tráfico. 警察(用警戒线)封锁那个地区，造成交通严重阻塞。
[bookmark: ]acordonar tr. 1. 给…系带子,用带子束紧: ~ loszapatos系鞋带 sin. atar Ú. t. c. prnl.: No lleva correa,pero se acordona los pantalones con una cuerda deplástico.他没有系皮带，但穿的裤子是用一根塑料绳子系着。2. (用警戒线)围住,封锁: La policía acordonó el lu-gar del accidente. 警察封锁了出事的地方。
[bookmark: ]acornear tr. (牛、羊等以角)抵,顶,撞
[bookmark: ]acorralamiento m. 1. 关进畜栏2. 围困: Los guar-das del zoo consiguieron el ~ del león que se había esca-pado.动物园的看守终于把逃出笼子的狮子围困住。3.不知所措;无言可答: No fue agradable presenciar el ~del ilustre personaje, incapaz de contestar a ninguna delas preguntas del fiscal. 那位著名人士不知所措,无法回答检察长的提问，见到这种情景令人不快。
[bookmark: ]acorralar tr. 1. 把…关进畜栏 Ú. t. c. prnl. 2. 围困,把…困在: La policía ha acorralado al ladrón en un pisodel edificio.警察把那个强盗困在大楼的一个楼层里。/El ejército enemigo estaba acorralado en el valie. 敌军被困在山谷里。3.使走投无路；使为难；使不知所措： Leacorralaron con preguntas. 他们把他问得很尴尬。/ To-dos lo atacaron y se sentí a acorralado. 大家都攻击他,他感到被逼得走投无路。Ⅱ etim. de corral
[bookmark: ]acortamiento m. 缩短,压缩: El~ de los días ya senota al final del verano. 夏末,白天的缩短已很明显。
[bookmark: ]acortar ir. 1. 弄短,缩短,缩小: ~ la chaqueta 把上衣改短/ ~ el programa 压缩方案 / En este restaurantemantienen los mismos precios, pero están acortando lasraciones.在这家餐馆，饭菜价格照旧，但量减少了。Ú. t. c. pml.: Me voy a ~ este vestido por encima de lasrodillas.我要把这件长衣改短到膝盖那里。2.缩短(路程): Podemos~ el camino si vamos por el atajo. 我们抄近道就可以少走路。Ú. t. c. prnl.: Yendo por ese atajo seacorta. 走这条近道,路程就短了。‖ intr. 缩短: Llegael invierno y acortan los días. 冬天到了,白天变短了。‖prnl.(讲话时)怕羞，忸怩，腼腆
[bookmark: ]acosador, ra adj. s. 1. 追赶的(人),追捕的(人);追逼的(人)2. 骚扰的(人): un~ sexual 一个性骚扰者
[bookmark: ]acosamiento m. 1. 追赶,追捕2. 追逼;骚扰;迫害
[bookmark: ]acosar tr. 1. 追赶,追捕: ~ al asesino追捕杀人犯/~un ciervo 追赶一头鹿2. 追逼;骚扰;纠缠: Le acosaronlos acreedores. 债主们向他逼债。/ Nos acosaron a pre-guntas. 有人拿各种问题来纠缠我们。/ hombres acosadospor el hambre y el frío 饥寒交迫的人们 sin. hostigar,perseguir
[bookmark: ]acose m. Amér. 追赶;追逼;骚扰: Me agobia tanto ~.老是有人来骚扰，弄得我疲惫不堪。
[bookmark: ]acosijar tr. Méx. 追赶;追捕
[bookmark: ]acoso m. 1. 追赶,追捕: Los ladrones no resistieron el~ de la policía. 那几个盗贼顶不住警察的追捕。2. 追逼;骚扰;纠缠: El~ de la oposición parlamentaria se haendurecido.在议会里，反对党的追查态度变得强硬了。/Tuvo que soportar el ~ de los curiosos. 他不得不忍受围观人的纠缠。‖ ~ sexual 性骚扰: Las denuncias de ~sexual en el trabajo se han incrementade. 揭发工作中性骚扰的案件日益增多。~y derribo 穷追猛打，打落水狗
[bookmark: ]acostada f. Ch.〈口〉(白天的)小睡,瞌睡
[bookmark: ]acostar 23 tr. 1. 使躺下,使睡: ~ al nino 让小孩睡觉/ ~ a uno en el suelo 使某人躺在地上2.〔海〕使(船)靠岸,靠拢: Acostaron la barca al remolcador. 他们让那艘船靠拢拖轮。‖ intr.〔海〕靠岸,靠拢l í prnl. 1.躺下,就寝,睡觉: Es hora de ~ se. 是就寝的时候了。/~ se vestido 和衣而卧/ No está bien leer acostado. 躺着看书不好。2.〈口〉与(异性)同床共枕，发生性关系： Nome importaría nada ~ me con él. 我不在乎与他同床共枕。‖~ se con la s gailinas 很早上床睡觉
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[bookmark: ]acostumbrado, da adj. 1. 习惯于…的: Estoy~ alevantarme temprano. 我习惯于早起。/ Tiene a sus hijos~ sa trabajar. 他已使自己的子女养成劳动的习惯。/ Noestoy~ a que me traten asi. 他们这样对我,我不习惯。2. 惯常的;照惯例的: con ~a tranquilidad 以惯常的平静 / Para solicitar un préstamo hay que contestar a las~ as preguntas sobre tu nómina. 要申请到一笔贷款,必须回答一些有关你收入情况例行问题。[bookmark: ]王朴氏

[bookmark: ]acostumbrar tr. 使习惯于: ~ a los niños a lavarselos dientes 使孩子们养成刷牙的习惯 ‖ intr. 有…的习惯,习惯于: Acostumbra(a) dormir la siesta. 他有睡午觉的习惯。 sin. soler | | prnl. 1. 养成习惯: Seacostumbró a vivir entre los campesinos. 他已习惯在农民中间生活。/ ~ se al frío 养成耐寒的习惯 2. 适应: Seacostumbró muy pronto al nuevo horario. 他很快适应了新的作息时间表。
[bookmark: ]acotación f. 1. 立界标,定边界: Se hizo la ~ de laszonas de recreo. 有人已经给休闲娱乐区立了界标。/ Di-cen que es necesaria la ~ de una zona para los niños enla piscina.有人说在游泳池里必须给孩子们专门划出一块水面。2. 标出高度: Es fundamental que las~ es del pla-no sean correctas. 地图上的标高必须正确,那是最基本的。3. 眉批,旁注;批语: Era un antiguo manuscrito llenode extrañas~es.那是一篇写满了奇怪旁注的古代手稿。sin. apostilla 4. (剧本的)提示: En la primera ~ des-cribe minuciosamente el decorado. 在第一个提示里,他(剧作家)详细地描述了舞台布景和道具。5.限制，减少：El Gobierno ha acordado la ~ de las importaciones deproductos agrarios. 政府决定限制农产品的进口量。
[bookmark: ]acotada f. 树苗圃
[bookmark: ]acotamiento m. 1. 立界标,立界碑;划定界线: El ~de la finea es necesario. 那个庄园的边界必须划定。2.Amér. 公路边: Se ponchó una lianta del auto y nos tuvi-mos que parar en el ~ para cambiarla. 一只车胎被戳破了，我们只好把车停到路边更换轮胎。
[bookmark: ]acotar tr. 1. 给…立界标(立界碑);划定…的界线:Acotaron una parte de la montaña para la caza. 他们为打猎划出一块山区。2. 划定…范围: Acotaron lasresponsabilidades de los directivos. 他们给各位领导的职责确定了范围。/ Debes~ el tema de tu trabajo, porqueme parece demasiado amplio. 你应确定你的文章的主题范围，因为我觉得它涉及的面太广。3.在(地图等)上标出高度: Los topógrafos acotaban el plano de la zona, ano-tando en cada punto su altura sobre el nivel del mar. 地形测绘员在该区地图上标高，在每个点上注明海拔高度。4. 给···加眉批;给···注解: Yo proporciono el texto y el
[bookmark: ]editor lo acota. 我提供文本,编辑加注解。 sin anotar
[bookmark: ]acotejar tr. Amér. 放好;安顿: Acotejó los platos. 他把盘子放好。‖ prnl. Amér. 取得一致: Discuten mu-cho, y no se acotejan en el precio. 他们争论得很激烈,没有谈妥价格。
[bookmark: ]acotillom . (铁匠等用的)大锤
[bookmark: ]ACPM abr. m. aceite combustible para motores 柴油车燃料，车用柴油
[bookmark: ]acracia f. 无政府主义 sin. anarquismo
[bookmark: ]ácrata m. f. 无政府主义者 Ú. t. cadj.: ideología ~ 无政府主义思想 sin. anarquista
[bookmark: ]acratico ca adj. 无政府主义的
[bookmark: ]acre I(英)m. 英亩(约等于0.405公顷或6.07市亩);Este terreno mide 20 ~s. 这块地有20英亩。
[bookmark: ]acreⅡadj. 1. 辣的,有刺激味的: sabor ~ 辣味 / olor~有刺激性的味道2.腐蚀性的3.(语言)刻毒的；(性格)粗暴的: crítica ~ 恶毒的批评 / humor ~ 粗暴的性格 | | etim. del latin acer(agudo, penetrante)
[bookmark: ]acrecentamientom . 增进,增大,增加; Nuestra em-presa ha tenido un ~ espectacular de los beneficios esteano.今年我们企业的收益有了惊人的增长。/ El paso delos años trajo consigo el ~ de su odio hacia ellos. 随着岁月的流逝，他对他们的仇恨越来越深。


[bookmark: ]acrecentar 18 tr. 增进,增大,增加; ~ su fortuna 增加财产 / ~ su influencia 扩大影响 / ~ las fuerzas po-pulares壮大人民力量 Ú. t. c. prnl.: El número de parados se ha acrecentado este año. 今年失业人数增加了。/ Ca-da dia se acrecentaba su amor hacia esos niños. 她越来越喜欢这些孩子。
[bookmark: ]acrecer 29 tr. 增大.增长: Es dificil~ los beneficiosen estos momentos. 在这段时间增加收益是困难的。
[bookmark: ]acreditación f. 1. (通过文件)证明,说明: Losguardias solicitaron mi~ como periodista. 警卫请我出示记者证。2.证明文件；资格证明
[bookmark: ]acreditadamente adv. 1. 权威地; Como ~ señal ómi colega, son problemas generales. 我的同事以权威口吻指出，这些都是一般性的问题。2.著名地；为大家所公认地: Se trata de informes ~ serios. 这些都是为大家所公认的重要报告。
[bookmark: ]acreditado, da adj. 1. 信誉卓著的,有名气的: unamarca~a 名牌 2. 被派驻的,被派任的: el cuerpodiplomático ~ en Beijing 驻北京外交使团 / un periodis-ta ~ en Madrid 驻马德里记者
[bookmark: ]acreditar tr. 1. 使值得信任;证明…是真实的:Acreditó la verdad de su testimonio presentando variostestigos.他介绍了好几名证人，以说明他的证词是真实可信的。/ Este hecho acredita su fama. 这件事证明他确实很有名气。2. 表明是: El pasaporte acredita que el de-tenido es un diplomático. 护照表明了被捕者是一位外交官。/ El certificado acredita el origen del producto. 这份证书说明了产品的产地。3. 证明···有权: Este carnéme acredita como el delegado de la empresa. 这张卡证明我是企业代表。4. 委派,任命: ~ un representanteen ... 委派一名驻···的代表/ ~ a uno como embajadoren ... 任命某人为驻···的大使5. 使出名: Este libro leacreditó.这本书使他出了名。6.把…记入贷方；把…记入账簿: Se acreditan aquí varios millones de la renta deuna finca.这里已把好几百万(比索)的庄园收入记入贷方。‖ prnl. 获得信誉;成名: Almodóvar se ha acredita-do con sus últimas películas. 阿尔莫多巴尔因拍摄最近几部电影而出名。
[bookmark: ]acreditativo, va adj. 有证明力的,用作证明的:documentos ~s de la propiedad del inmueble 不动产的产权证 / Son palabras~ as de la bondad del presidentede la compañía.这些话证明公司董事长心地善良。
[bookmark: ]acreedor, ra adj. 1. 债权(人)的: país~ 债权国2.值得的,应得的: Es~ a nuestro agradecimiento. 他值得我们感谢。/ Se hizo ~ de nuestra confianza. 他值得我们信任。/ Por su dedicación al trabajo se ha hecho ~ aun ascenso.他因一心为工作而得到了提升，那是应该的。Ⅱ m. f. 债权人
[bookmark: ]acreencia f. Amér. 见 crédito
[bookmark: ]acremente adv. 刻薄地,辛辣地: Lo reprendió~. 她狠狠地训斥他。
[bookmark: ]acrianzar 9 tr. 抚养,养育;教养
[bookmark: ]acribar tr. 1. 筛2. 见 acribillar
[bookmark: ]acribillar tr. 1. 把…打得布满孔洞;把…刺得伤痛累累: un camión acribillado de balas 一辆满是弹痕的卡车/ ~ a uno a balazos 使某人遍体中弹(而亡) / Leacribillaron los mosquitos. 蚊子把他叮得浑身是小肿块。
[bookmark: ]2. 纠缠,打扰: Me acribillaron a preguntas. 他们问得我好 苦。 / Estaba harta porque la acribillaron afotografías.她感到厌倦，因为有人要拍她的照片来纠缠她。
[bookmark: ]acrilico, ca adj.〔化〕丙烯酸的;丙烯酸衍生物的: fi-bra ~a〔纺〕丙烯酸(类)纤维 / pintura ~a 丙烯酸涂料Ⅱ m.丙烯酸(类)树酯
[bookmark: ]acriminación f. 1. 控告,告发2. 归罪,归咎3.(罪行或过错的)夸大，加重
[bookmark: ]acriminar tr. 1. 控告,告发2. 归罪于,归咎于3. 夸大，加重(罪行或过错)
[bookmark: ]acrimonia f. 1. 酸(性);刺鼻2. 尖酸刻薄;粗暴: Sus
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[bookmark: ]critica s estaban llenas de ~. 他的批评尖酸刻薄。
[bookmark: ]acrimonioso, sa adj. 1. 尖刻的,辛辣的2. 粗鲁的,粗暴的，生硬的
[bookmark: ]acriollado, da adj. 克里奥尔人(criollo) 特有的;似克里奥尔人的: Su habla ~a indica que lleva muchotiempo viviendo en América. 他讲话像克里奥尔人,说明他在美洲生活了许多年。
[bookmark: ]acriollarse prnl. Amér. (外国人)养成所在国的风俗习惯: Es normal ~ después de llevar viviendo tantosanos en Argentina. 他在阿根廷生活了那么多年,养成那里的生活习惯是很正常的。
[bookmark: ]acrisolar tr. 1.(在坩埚里)精炼,提纯: Acrisolaron lapepita de oro para saber su valor real. 他们把那块天然金块在坩埚里提纯，以了解它的真正价值。2.使(真理、美德等)经受考验,使纯洁: un amor acrisolado 经受过考验的爱情 / Acrisoló su valentia en más de una ocasión. 他的勇敢不止一次地经受过考验。Ú. t. c. prnl.: Su pacienciase acrisoló con el dolor. 经过痛苦的磨难之后他的忍耐力更强了。 sin. purificarse
[bookmark: ]acristalado, da adj. 装有玻璃的: puerta ~a 玻璃门/ balcón ~ 玻璃阳台
[bookmark: ]acristalamiento m. 1. 大块玻璃: Hay un ~ en elpasillo que te permite ver a los que están en la sala de es-pera.在过道上有大玻璃窗，你可看到在接待室里的人。2. 装玻璃,安玻璃: el ~ de terrazas 安装阳台上的玻璃 / Hemos solicitado que nos hagan un ~ entre cadamesa.我们要求在每张桌子之间安一块玻璃隔板。
[bookmark: ]acristalar tr. 给…装上玻璃: ~ la galería 给走廊安上玻璃 sin. encristalar
[bookmark: ]acristianar tr.〈口〉见 cristianar
[bookmark: ]acritud f. 1. 酸性;刺鼻2. 尖酸刻薄;粗暴生硬; Merespondió con ~. 他尖酸刻薄地回答我。/ Se le nota la~ en el trato con los compañeros. 可以看到,他在与同事的交往中态度粗暴生硬。
[bookmark: ]acrobacia f. 1. 杂技;杂技动作;杂技表演: Hizo varias~s en el trapecio. 他在吊杆上做了好几个杂技动作。2.(尤指飞行的)高难动作，绝技：~aérea特技飞行；飞行特技3. 杂技职业: Se dedica a la ~ circense. 他是搞马戏杂技的。‖ hacer ~s巧妙地对付(困难事): Tuve quehacer ~s para poder liegar a fin de mes con un sueldotan pequeño.工资那么少，为了能应付到月底，我不得不精打细算。/ He hecho ~s para aprobar este curso. 我使出浑身解数让自己能通过这学年的考试。
[bookmark: ]acróbata m. f. 杂技演员
[bookmark: ]acrobático, ca adj. 杂技的: El artista realizó susejercicios~s. 那位演员完成了他的杂技动作。/ vuelo ~〔军〕特技飞行
[bookmark: ]acrobistitis(pl. acrobistitis) f.〔医〕包皮炎
[bookmark: ]acrocefalia f.〔医〕尖头(畸形)
[bookmark: ]acrofobia f. 高处恐怖,恐高症: No puedo subir a la torre porque tengo~. 我不能上塔楼,因为有恐高症。‖etim. del griego ákra (punta, cima) y fobia (aversión)
[bookmark: ]acromático, ca adj. 消色差的,非彩色(指灰、黑、白色)的: lentes ~ as 消色差透镜
[bookmark: ]acromatismo m. 消色差性;无色
[bookmark: ]acromatizar 9 tr. 使无色;消···色差;使成为非彩色
[bookmark: ]acromegalia f.〔医〕肢端巨大症
[bookmark: ]acromio; acromion m.〔解〕肩峰
[bookmark: ]acrónico, ca adj.〔天〕1. (星辰)日没而出的;日出而没的2.(星辰)升起的；落下的
[bookmark: ]acronimia f.1.由两个词的两端字母组合而成的缩拼(如 autobús由 automóvil 和ómnibús 组合而成)2. 由两个以上词的首字母或首音节组合而成的缩拼：(如Renfe来自于 Red Nacional de Ferrocarriles Espanoles)
[bookmark: ]acrónimo m. 缩拼(acronimia) 词:“Ovni” es el ~ deObjeto Volador No Identificado. 单词 Ovni 是 ObjetoVolador No Identificado(不明飞行物)的缩拼词。
[bookmark: ]acrópolis(pl. acrópolis) f. (古希腊城市的)卫城 || laAcrópolis 雅典卫城(上筑有巴台农神庙)


[bookmark: ]acrostico, ca adj. 离合诗的;离合诗似的‖ m. 离合诗(诗的开头字母、中间字母或末尾字母组成词或词组的一种诗体)
[bookmark: ]acrotera f.〔建〕门(窗)梁上饰物台座
[bookmark: ]acta f. 1. 记录;文书:~ de sesión 会议记要2. 当选证书: ~ de diputado 众议员当选证书/~ de senador参议员当选证书 ‖ ~ de acusación起诉书~ de defunción死亡证 ~ de matrimonio Méx. 结 婚 证 ~ denacimiento 出生证 ~ notarial 公证书 constar en ~写入记录,记录在案 levantar(redactar) ~ 作出(会议、事件)记要，记录
[bookmark: ]Acteón n. pr.〔希神〕亚克托安(猎人,因见 Artemisa 亦即 Diana洗澡，使她愤怒而将他变成牡鹿，而终被他自己的狗群撕成碎片)
[bookmark: ]actinia f.〔动〕海葵: Con los tentáculos extendidos, las~s parece n flores. 海葵的触手伸展开来,形如花朵。 sin.anémona de mar
[bookmark: ]actinico, ca adj.〔化〕(有)光化(性)的;光化学的
[bookmark: ]actinida f. 猕猴桃树;猕猴桃 sin. kiwi
[bookmark: ]actinido, da adj.〔化〕锕系的: serie~a 锕系,锕系元素(原子序数从 89 到 103 的一组元素) Ú. t. c. m. Ⅱm. pl. 锕系元素
[bookmark: ]actinio m.〔化〕锕
[bookmark: ]actitud f. 1. 态度: adoptar(tomar) una ~ prudente采取谨慎态度/ mantenerse en~ vigilante持警惕态度/cambiar de ~ 改变态度 / Tiene una ~ muy negativahacia su trabajo.他对自己的工作抱着非常消极的态度。/;Cuál fue su ~ cuando se lo planteaste?你向他提出此事的时候，他有什么反应?2.姿势，姿态，架势：~pensativa 沉思的神态 / Adoptó una ~ de amenaza. 他摆出威胁的架势。
[bookmark: ]actitudinal adj. 态度的;表示个人态度的; estudiar loscomportamientos~ es de un grupo de ninos de seis años研究一组6岁儿童的态度表现
[bookmark: ]activación f. 1. 活跃;加快: Ha conseguido la ~ delas relaciones entre nuestras empresas. 他终于使我们企业之间的关系活跃起来。/ Es una medida para la ~ de laeconomía. 这是一项激活经济的措施。/ Su objetivopolitico es la ~ de las conversaciones de paz. 他的政治目标是加速和平谈判的进程。2.开动(机器等)：La~dela alarma hizo huir a los ladrones. 警报响起把盗贼吓跑了。/ El presidente pulsó el botón de ~ de la cadena demontaje.董事长按下装配线的启动电钮。3.〔化〕活化；活性化(作用)
[bookmark: ]activador, ra adj. 使活跃的;使加速的: una medicina~a de la circulación 一种加快血液循环的药物 ‖ m.〔化〕活化剂，激活剂
[bookmark: ]activamente adv. 1. 活跃地,积极地;有效地: In-tervino~ en el negocio. 他积极有效地参与交易活动。2.〔语〕具有主动意义地: El término“considerado” usa-do ~ significa“que tiene consideración”. 单词 conside-rado 在用作主动意义时，它的意思是“尊重别人的”(或“照顾别人的”)。
[bookmark: ]activar tr. 1. 使活跃;加快: ~ la circulación de la san-gre加快血液循环/ ~ el mercado 活跃市场/ ~ la mar-cha de las negociaciones加快谈判进程 U. t. c. prnl.: Echa-ron más carbón a la caldera para que la locomotora seactivase.他们给锅炉加了更多的煤，让火车头跑得更快。
[bookmark: ]2. 启动(机器等): ~ el mecanismo de control del aireacondicionado. 启动空调设备的控制装置 U. t. c. prnL: Lapuerta del garaje se activa con la voz. 车库的门听到人的命令声音就开了。3.〔物〕使产生放射性: El bombardeode fotones activa el núcleo. 轰击光子就会使核子发生放射。Ú. t. c. prnl.: Estos núcleos sólo se activan en cir-cunstancias extraordinarias. 这些核子只有在特殊情况下才会放射。
[bookmark: ]actividad f. 1.(人体器官等的)活动;活动力; su ~menta i 他的思维活动 / Después del accidente perdió la~ del brazo. 事故后,他的一只手臂不能活动了。/ la ~
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[bookmark: ]de un ácido 酸的活度2. 积极性,勤快;敏捷; Despliegauna ~ pasmosa. 他发挥了惊人的积极性。3. (某一范围的) 活动: la~ del hombre en la producción 人类的生产活动/~ docente教育活动/ ~ bursátil证券交易活动/~ es domésticas家务劳动/~ es fuera de cl ase 课外活动4. 职业,工作: Cada uno de nosotros tiene una~ distin-ta.我们每个人的职业都不同。5.(学生的)作业：~es deMatemáticas 数学作业 ∥ en ~ 在活动的: un volcán en~ 一座活火山 / oficiales militares en ~ 现役军官 /máquina en ~ 转动着的机器[image: ]
[bookmark: ]activismo m.1.(主张为政治、社会目的而采取包括暴力在内的各种手段的)激进主义，行动主义： el~ de losmiembros de una organización terrorista 一个恐怖组织成员的行动主义2.(尤指政治上的)积极性；积极行动：Movidos por su~, algunos miembros del partido ya hanempezado a repartir propaganda durante el congreso. 一些党员主动积极，开始在大会期间分发宣传品。/Ahoranuestro grupo quiere recoger mantas para las víctimas delterremoto, necesitamos desplegar un gran ~ y nos so-bran discusiones teóricas. 我们小组想为地震灾民募捐毛毯，我们需要以极大的热情行动起来，口头上的争论是多余的。
[bookmark: ]activista m. f. 1. (从事暴力活动组织的)活跃分子:Han encarcelado a dos~s de una banda armada. 一个武装团伙的两名活跃分子被关进了监狱。2.(政治、工会等的)积极分子: Somos ~s por la paz. 我们是主张和平的积极分子。
[bookmark: ]activo, va adj. 1. 活跃的,积极的: Deben ser ~s enla clase. 你们在课堂上要活跃。/ Tenemos bastantes so-cios ~s.我们有相当多的行动积极的合伙人。2.勤快的，灵活的: hombre ~ 勤快的人 / Es muy ~a, siempreestá haciendo cosas. 她非常勤快,总是忙个不停。3. 速效的;烈性的;活性的: remedio~ 速效药物/ un~ veneno烈性毒药/ carbón~活性炭4.〔语〕主动的: voz~a主动语态 5. 现役的;现行的: en servicio ~ 现役的 /criminales ~s 现行犯罪分子6.〔物〕有放射性的 ‖m.〔商〕资产: ~ circulante 流动资产 / El ~ de lacompania es muy saneado. 这家公司的资产是健全的。『en~ 现役的,在职的: Su padre está todavía en ~. 他父亲还没有退休。/ Ana sigue en ~.安娜还在现职上工作。/ Es un militar en ~. 他是个现役军人。|| por ~ay por pasiva 不管怎样,无论如何;尽一切可能: Ya se lohe dicho por ~a y por pasiva, pero no me hace caso. 不管怎样，我已把此事告诉了他，但他就是不理会我。
[bookmark: ]acto m. 1. 行为,行动,动作: ~ heroico英勇行为/ ~de hostilidad 敌对活动/ ~ de violencia 暴力活动2. 集会,仪式: ~ inaugural 开幕式/ ~ público 公众集会3.〔戏〕幕: drama en tres ~s三幕话剧4.〔哲〕现实,存在(经院哲学用语) | | ~ bélico 战争行动 ~ carnal 性交~ continuo见 ~ seguido ~ de conciliación (在法官前的)和解行动~ de guerra 战争行动 ~ de sabotaje破坏活动~ fallido(下意识泄露动机、愿望等的)口误，失言 ~ jurídico 法律行为 ~ reflejo〔生理〕反射作用;本能动作 ~ seguido 随即,紧接着 ~ sexual 性交 en ~de servicio在工作的时候: Sufrió un accidente en ~ deservicio. 他在工作的时候出了事故受伤。 en el ~ 立即,马上 hacer ~ de presencia出席;(礼节性)露面: La di-rectora hizo ~ de presencia en la reunión. 女校长出席了会议。/ El alcalde sólo hizo~ de presencia al final dela fiesta.市长只在联欢会最后时刻露了面。
[bookmark: ]actor, ra adj.〔律〕原告的; parte ~a 原告一方 ||m. f. 原告 || m. 1. 演员2. 很会做作的人: No le hagascaso, es un~ perfecto, no le duele nada. 你别理他,他很会做作，其实他一点都不痛。‖~ buto丑角 ~cómico 喜剧演员 ~ de reparto 配角 ~ dramático(trágico) 悲剧演员 primer ~ 男主角
[bookmark: ]actriz f. 1. 女演员2. 很会做作的女人: Tengo una nenaque es una gran~, no le hagas caso. 我的小女孩很会做作,你别理她。‖ primera ~ 女主角


[bookmark: ]actuación f. 1. 行动,活动;表现,行为: Tuvo una bri-llante ~ como abogado. 当时他作为律师,干得非常出色。/ La~ de tu hermano me desconcierta. 你弟弟的表现让我不知所措。2. 演出,表演: La ~ del protagonistade la película no es buena. 这部电影里的男主角表演得不是很好。3. 诉讼: Eso podría da r lugar a ~ es penales.这可能会引起刑事诉讼。
[bookmark: ]actual adj. 1. 目前的,现时的: situación ~ 目前形势 /En el momento ~ hay un alto porcentaje de paro. 眼下失业率很高。2. 现实的3. 流行的: Este coche tiene undiseño muy ~. 这种车子的设计很流行。
[bookmark: ]actualidad f. 1. 目前,现时: En la ~ no existe eseproblema. 目前不存在这个问题。2. 现实,现状: ~ de lanación 国家现状3. 现实性: la ~ de los clásicos 经典著作的现实意义4. pl. 时事,新闻‖ de~目前的: un te-ma de ~ palpitante 一个当前的令人感兴趣的问题
[bookmark: ]actualización f. 1. 更新;改进: Un médico necesitala ~ continua de sus conocimientos. 一个医生须不断更新他的知识。2.适应当前情况，跟上形势，跟上潮流：Aun profesional, la ~ le exige un esfuerzo constante. 对一个专业工作者来说，要适应新的形势必须作出坚持不懈的努力。3.〔语〕具体说明,限定说明: La palabra“casa”está en mi memoria, pero si la coloco en la oración“lacasa es bonita”, realizo su ~. casa(房子)这个词在我的头脑里,如果把它用在 la casa es bonita(这幢房子是漂亮的)，那就把它的概念具体化了。
[bookmark: ]actualizador, ra adj.〔语〕具体说明的,限定说明的∥m.〔语〕说明语,(限)定语: Los artículos, los posesi-vos o los demostrativos son ~ es en español. 在西班牙语里，冠词、物主形容词和指示形容词都是(限)定语。
[bookmark: ]actualizar 9 tr. 1. 更新: Debes ~ esos datos porqueson de hace diez años. 你应更新这些数据,因为它们都是十年之前的。2.使适应当前情况，使跟上形势，使跟上潮流: Esta película actualiza a ese olvidado actor. 这部电影使这位被人们遗忘的演员跟上了潮流。3.〔语〕具体说明,限定说明: La palabra genérica“hombre” se actualizaen espaniol de diferentes maneras: este hombre, unhombre, mi hombre. 具有一般概念的 hombre(人)这个词，在西班牙语里可以有不同方法限定它的范围： estehombre(这个人), un hombre(一个人), mi hombre(我的男人)。
[bookmark: ]actualment e adv. 1. 目前,现时2. 实际上
[bookmark: ]actuar 14 intr. 1. 行动,活动: ~ de acuerdo con losprincipios 依照原则办事/~ con cautela 行事谨慎2. 担当,充当: ~ de secretario 当书记/ ~ como mediador充当调解人3. 起作用: Esa medicina actúa como cal-mante. 这种药有镇静作用。4. 表演: Ella no actúa enesta función. 这场戏她不上场。5.(考学位时)答辩: Hoyme toca ~ en el ejercicio oral. 今天轮到我做口头答辩。6. 起诉,进行诉讼: El juez del juzgado número cincoactúa en el caso. 5号法庭的法官正在审理此案。
[bookmark: ]actuarial adj. 保险计算员的: funciones~ es 保险计算员的职能
[bookmark: ]actuario m. 1. 法院书记员 2. 保险计算员 ‖ ~ deseguros 保险统计员
[bookmark: ]acuaplano m. 水翼船,水翼艇
[bookmark: ]acuarela f. 1. 水彩画技艺: dominar la ~ 掌握水彩画技艺2. 水彩画: una exposición de ~s 水彩画展3. pl.水彩(颜料): una caja de ~s一盒水彩颜料
[bookmark: ]acuarelista m. f. 水彩画家
[bookmark: ]acuarelistico, ca adj. 水彩画的
[bookmark: ]acuario m. 1. 养鱼缸;水族池: Hemos comprado un~pequeñito para el salón. 我们为客厅买了一只小鱼缸。2.水族馆: El~ de Shanghai se renovará. 上海水族馆要改建。3.[A-]〔天〕宝瓶(星)座4.[A-](占星术中)宝瓶宫(黄道十二宫的第十一宫)||adj. s.(不变性数)出生于宝瓶宫时段(即约自1月21日至2月19日)的(人): mujeres(hombres)~出生在宝瓶宫下的女人(男人)
[bookmark: ]acuartelado, da adj. (盾面)划成四部分的
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[bookmark: ]acuartelamiento m. 1. 留在营地待命: Ante los ru-mores de un golpe de Estado, el general ordenó el ~ delas tropas.由于听到要发生政变的谣传，将军下令军队留在营房待命。2. 营区,营房;宿营地: Los soldados se reti-raron a su~. 士兵们回到自己的营地。[image: ]
[bookmark: ]acuartelar ir. 1. 使(部队)驻进营房;使(部队)留在营房待命: Ante la importancia de la catástrofe natural, seordenó ~ la tropa para su posible participación en lastareas de ayuda.由于自然灾害严重,已命令军队留在营房待命以参加救援工作。2.把(一块地)四等分
[bookmark: ]acuático, ca adj. 1. 水的;水生的;水栖的: me dio~水环境/ planta ~a 水生植物 / producto ~ 水产品 2.水上的,水中的; deporte ~ 水上运动 / esquí ~ 滑水橇 / vía ~a 水路
[bookmark: ]acuatinta f.凹板腐蚀制版法；腐蚀法凹版的印刷品
[bookmark: ]acuatizaje m. (水上飞机)在水面降落,溅落
[bookmark: ]acuatizar 9 intr. (水上飞机)在水面降落,溅落: Elhidroavión de rescate acuatizó en el lago para recoger alos buzos.水上救护飞机停泊在湖上，把潜水员救起。
[bookmark: ]acuchillado m. (为了上漆)磨平地板: Se hace n ~sde parqués. 有人正在打磨拼花地板。
[bookmark: ]acuchillador, ra m. f. 磨地板工 ‖ f. 磨地板机
[bookmark: ]acuchillamiento m. (用刀)砍伤,砍死: El~ de lavictima tuvo lugar mientras ésta dormía. 女受害人被砍伤的事情发生在她睡着的时候。
[bookmark: ]acuchillar; acuchillear tr. 1. (用刀)砍;砍伤;砍死: Ayer me acuchillaron. 昨天 我 被人 砍 伤 了。Ú. t. c. prnl.: Desde su casa vio cómo dos hombres seacuchillaban en una pelea. 他从房子里看出去,看到两个男子在殴斗,相互用刀乱砍。2. 磨平(地板): ~ el parquédel salón 磨平客厅里的拼花地板
[bookmark: ]acuchuchar tr. Ch. 压,挤压
[bookmark: ]acuciamiento m. 1. 催促2. 紧迫3. 渴望,热望
[bookmark: ]acuciante adj. 紧迫的;急迫的; un problema ~ 一个紧迫的问题 / Creo que tienen una necesidad ~ dedinero.我认为他们急需要钱。
[bookmark: ]acuciar 12 tr. 1. 催促: Me acucia continuamente paraque acabe el trabajo. 他不停地催我快把工作干完。2. 紧迫;急需: Le acucia la necesidad de encontrar trabajo.他急需找到工作。3. 使不安;使烦躁: Aquel silencio tansospechoso me acuciaba. 那可疑的宁静使我感到不安。
[bookmark: ]acuciosamente adv. 紧急地,急切地
[bookmark: ]acucioso, sa adj. 紧急的,急切的: ~ as investigacio-nes 紧急调查
[bookmark: ]acuclillarse prni. 蹲,蹲下: Se acuclilló para buscarun diccionario en el estante más bajo de la librería. 他蹲下去，在书店里最低的书架上找一部词典。
[bookmark: ]acudiente m. f. Amer. 学监: Los ~s son los respon-sables de la educación de los estudiantes. 学监负责教育学生的工作。
[bookmark: ]acudir intr. 1. 赴,去;来到: ~ al aeropuerto para darbienvenida a los distinguidos huéspedes 到机场欢迎贵宾/ Ayer no acudí a la cita. 昨天我未赴约。/ Las abejasacuden a las flores. 蜜蜂飞向花丛。2. 常到,常去:Acudía a clases nocturnas al salir del trabajo. 他下班后常去上夜课。/ Suele ~ a tomar un café enfrente delmuseo.他经常到博物馆对面喝咖啡。3.去援助；去救：Él pide ayuda, pero nadie le acude. 他要求帮助,但是谁也没有去。/ Acudió en socorro del nino. 他赶去救孩子。/ Acudiremos en tu ayuda cuando sea necesario. 在需要的时候,我们会去帮助你。4. 求助于: Si es necesa-rio, acudiré al ministro. 如果有必要,我就去找部长。/No acudáis más veces a mí, si no hacéis caso de mis con-sejos.如果你们不听我的劝告，那就别再来找我帮忙。/~a las armas 诉诸武力 sin. recurrir 5. (在脑海里等)出现: Los recuerdos acudieron a mi mente. 种种回忆出现在我的脑海里。/ Al pasar por la estación han acudidootra vez muchas escenas de mi infancia. 经过车站的时候，孩提时的种种情景浮现在我的眼前。


[bookmark: ]acueduct o m. 1. 水管,导水管;水管桥,渡槽: El~ deSegovia es un famoso monumento romano. (西班牙)塞哥维亚的渡漕是古罗马时代的一个著名建筑物。2. Col.供水网，引水渠道
[bookmark: ]ácueo, a adj. 水的;水质的;似水的
[bookmark: ]acuerdo m. 1. 协定,协议: concertar un~ 缔结协定 /firmar un~ comercial签订贸易协定/ llegar a un ~ 达成协议2. (个人的)决定: Mi ~ irrevocable es no asistira la reunión.不参加这次会议是我无法改变的决定。3.赞同,同意: Expresamos nuestro~ con la decisión. 我们表示赞同这个决定。4. 一致,协调: Hubo ~ entre losreunidos. 参加会议的人取得了一致意见。/ Todas estu-vi eron de ~. 她们大家相处得很和谐。 ant. desacuerdo5. Arg., Méx.〈口〉(领导与助手决定一些事情的)碰头会6. Arg. 部长会议7. Arg. (参议院)批准任命 ‖ ~marco 框架协议: Se ha conseguido un~ marco entre elgobierno y los sindicatos. 政府和各工会达成了一个框架协议。 de ~ 同意: Mañana iremos al campo, ¿ de ~?明天我们下乡去,好吗? de ~ con根据,按照: actuar de ~con la politica del Partido 按照党的政策办事 estar de ~con uno 同意某人(的看法) poner de ~ a 使取得一致ponerse de ~ 取得一致
[bookmark: ]acuesta, acuestas, etc. 见 acostar
[bookmark: ]acuícola adj. s. 生活在水里的(植物或动物): planta ~水生植物 / animal ~水生动物
[bookmark: ]acuicultura f. 水产养殖(法);水产养殖业: La~ per-mite la cría de mariscos en viveros. 这项技术可以确保在养殖场里养海鲜贝类。| | etim. del latín aqua (agua) y-cultura (cultivo)
[bookmark: ]acuidad f. (视觉、听觉等)锐利,敏锐: La ~ de su ra-zonamiento es notable. 他的推理头脑很敏锐。/ A los pi-lotos les exigen gran ~ visual. 对飞机驾驶员的视敏度要求很高。
[bookmark: ]acuifero, ra adj. 1. (机体等)含水的: Los cactos al-macenan gran cantidad de agua en un tejido ~. 仙人掌的贮水组织里储存着大量的水分。2.(地层)有水的，带水的: capa ~a 地下蓄水层 ∥ m.(可供凿井取水的)地下蓄水层，砂石含水层
[bookmark: ]acuitar tr. 使苦恼,使忧伤: El silencio de su amada loacuitaba.他心上人的沉默不语使他很苦恼。
[bookmark: ]acular tr. 使(马等)后退;倒(车);使背部靠在: Acularonel carro a la puerta trasera para descargar la mercancía.他们把大车退到后门以便卸货。/ Me enfadó y lo agarréde la corbata, lo aculé contra la pared. 他惹我发火,我抓住他的领带把他推到墙上。|| etim. de culo
[bookmark: ]acullá adv. 那里,那边 ‖ acá y ~ 各处,到处: Acá y~ encontraron restos del naufragio. 他们看到水面上到处都是沉船后留下的尸体。
[bookmark: ]acullico m. Amér. 嚼成的古柯叶糊
[bookmark: ]aculturación f.文化同化(尤指原始文化与发达社会接触后发生的变化): Muchos pueblos indigenas sufrieronen el sigl o XIX un proceso de ~ a causa de la influenciaeuropea.在19世纪，由于欧洲的影响，许多土著民族经历了一个文化同化的过程。
[bookmark: ]acumulable adj. 能积累的;可堆积的: Los puntos noson ~s para solicitar otro premio. 分数不能累计用来申请另一项奖金。
[bookmark: ]acumulación f. 1. 积累,积蓄: La ~ de capital enpoca s manos es peligrosa. 资本积聚在少数人手里是危险的。2. 堆积(物): La ~ de basura en la vía públicapuede provocar accidentes. 把垃圾堆在公路上会引发交通事故。/ una ~ de arena 一堆砂子 / una ~ de humo一团烟雾
[bookmark: ]acumulador, ra adj. 积累的;堆积的: un aparato ~de energía 储能器 | | m. 储能器;蓄电池;电瓶
[bookmark: ]acumulamiento m. 见 acumulación
[bookmark: ]acumular tr. 1. 积累,积蓄: ~ fondos 积累资金/ ~experiencias积累经验/ ~ fuerzas积蓄力量2. 堆积: ~abonos 积肥 Ú. t. c. prnl.: El trabajo atrasado se le acumu-
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[bookmark: ]la encima de ia mesa. 他没有做完的工作都堆在桌上。
[bookmark: ]acumulativo, va adj. 积累而成的;累积(性)的; pro-ceso ~ 积累过程/ intereses~s累加利息
[bookmark: ]acunar tr. 摇(摇篮);摆动(抱着的孩子): Este niño estámal enseñado, si no lo acunamos no se duerme. 这孩子被教坏了，我们要是不给他摇摇篮，他就睡不着。
[bookmark: ]acuñaci ón f. 1. 铸造(硬币);冲制(奖章): ~ demonedas de oro 铸造金币/ La ~ de estas medallas con-memorativas ha salido defectuosa. 这些纪念章的冲制有缺陷。2. 使用(新词): La ~ de nueva terminología estáregulada por comités de científicos. 新术语的使用由各科学家委员会调节。3.打楔子
[bookmark: ]acuňar tr. 1. 铸造(硬币),冲制(奖章): ~ la moneda铸造硬币2. 使用(新词、新语): una frase recién acuñada新近使用的词组3.打进(楔子)；给…垫上三角木片： Tie-nes que ~ la estantería para que no se caiga. 你得给书架垫上三角木片，以免它倒下来。
[bookmark: ]acuosidad f. 多水分;多汁: La ~ de este líquido haceque su punto de congelación se acerque al del agua. 这种液体水分多，使它的冰点与水的冰点相近。/ Me gustanlas frutas de verano por su ~. 我喜欢夏季水果,因为它们汁水多。
[bookmark: ]acuoso, sa adj. 1. 水分多的; La sopa te ha quedadodemasiado~a. 你在汤里放水过多。2. 水的,水状的: Esuna ampolia ~a, no me duele. 这是一个水疱,我不痛。/La botella contenía una sustancia ~a. 瓶里装着的是一种水状物质。3.多汁的: fruta ~a 多汁的水果。
[bookmark: ]acupresión f. 1.〔医〕针压法2. 指压按摩
[bookmark: ]acupuntor, ra adj. 做针灸的: técnicas ~ as针灸技术∥ m. f. 针灸医生
[bookmark: ]acupuntura f.〔医〕针刺,针法: aplicar la ~ al enfer-mo 给病人扎针 ‖ ~ y cauterización针灸latín acus (aguja) y punctura (punzada)
[bookmark: ]acupuntural adj.〔医〕针刺的,针术的: anestesia~针刺麻醉
[bookmark: ]acupunturista m. f. 针灸医生
[bookmark: ]acure; acurí m. Ven.〔动〕豚鼠,天竺鼠
[bookmark: ]acurrucarse 7 prnl. 蜷缩,缩成一团: ~ en un rincón蜷缩在角落里/ Se acurrucó junto a su padre y se quedódormida.她蜷缩在父亲身边睡着了。
[bookmark: ]acusación f. 1. 归罪: Sobre ellos cayó la ~ delsecuestro de la joven. 有人把绑架女青年的事件归罪于他们。2. 控告,告发: hacer~ contra uno告发某人3. 责备,指责: una ~ sin fundamento 无根据的指责4. 罪状,罪名: No puedo permitir que se me impute una~ falsa.我不允许有人给我加上莫须有的罪名。5.原告方；原告律师: La ~ tiene la palabra. 原告律师有话要讲。6. 起诉书: leer la ~ 宣读起诉书  acta de ~ 起诉书
[bookmark: ]acusadamente adv. 明显地,显著地: Estaba ~ mo-lesto por la tardanza. 他因有人晚来而十分生气。
[bookmark: ]acusado, da adj. 1. 被告发的;被指责的: ser ~ deextorción 被控告为搞敲诈勒索 / se r ~ de cobarde 被指责为胆小鬼2. 明显的: Lo recibió con una frialdad ~a.她以明显的冷淡态度接待了他。||m. f.被告
[bookmark: ]acusador, ra adj. 原告的,起诉人的: parte ~a 原告方/ una prueba~a原告提供的证据‖ m. f. 原告,起诉人;谴责者: el careo entre el acusado y el ~ 被告与原告的对质
[bookmark: ]acusar tr. 1. 归罪: Cada vez que falta algo me acusana mí.每次少了什么东西，他们都赖我。2.〔律〕告发，控告,起诉: ~ a uno de espí a 告发某人是间谍 / ~ a unode asesinato 控告某某杀人/ ~ a uno de haber traicio-nado a la patria 控告某人叛国 sin. achacar 3. 责备,指责: ~ a uno de egoísta 责备某人自私 / A veces meacusan de que hablo mucho. 往往有人责备我讲话太多。U. t. c. prnl.: Se acusó de negligencia. 他责备自己粗心大意。 sin. achacar 4. 显露: En esta casa todo acusa sen-cillez. 这屋里一切都显得简单朴素。/ Su rostro acusacansancio. 他面有倦色。5. 显示(某种情况或后果): Los


[bookmark: ]excursionistas acusaron la dureza de la jornada. 那些游客的情况表明行程很艰苦。/ En el segundo tiempo, losjugadores acusaron el esfuerzo realizado y fallaron variosgoles.在下半场，球员们表现很努力，但失去好几次进球的机会。‖ prnl. 坦白,认罪: Me acuso de todos mispecados. 我坦白自己所有的罪过。‖ ~ recibo de 告知收到(信件等): ~ recibo de un giro 告知收到汇款[image: ]
[bookmark: ]acusativo adj.〔语〕对格的; caso~ 对格 | m.〔语〕对格(指动词的直接补语)
[bookmark: ]acusatorio, ria adj. 1.〔律〕有关控告的,有关起诉的;控告的: acto~起诉/ pruebas~ as 有关控告的证据2.指责的
[bookmark: ]acuse m. 通知 ‖ ~ de recibo ① 告知收到(信件等):En esta oficina, los ~s de recibo se suelen hacer porteléfono.本办公室常常用电话告知函件收到。② 回执
[bookmark: ]acuseta adj. s. 见 acusetas
[bookmark: ]acusetas(pl. acusetas) m. f. Amér.〈儿〉爱告状的人
[bookmark: ]acusete, ta adj. s. Amér.〈儿〉爱告状的(人);爱告密的(人)
[bookmark: ]acusica m. f. 见 acusón
[bookmark: ]acusón, na adj. s.〈儿〉爱告状(密)的(人)(尤指小孩)
[bookmark: ]acústica f. 1. 声学2. 音响效果: La ~ del nuevo au-ditorio es muy buena. 新建的音乐厅音响效果很好。
[bookmark: ]acústico, ca adj. 1. 声学的;传音的;音响的;声音的;Consiguió un buen aislamiento ~ de la casa. 他让房子有了很好的隔音效果。/ El auditorio tiene unas buenas con-diciones ~ as. 音乐厅的音响条件很好。/ torpedo ~ 音响鱼雷2. 听觉的: nervi o ~ 听觉神经 / Tien e proble-mas ~s. 他听觉有问题。
[bookmark: ]acutángulo adj. 锐角的: triángulo ~ 锐角三角形
[bookmark: ]AD abr. Acción Democrática(委内瑞拉)民主行动党
[bookmark: ]ADA abr. Asociación de Ayuda del Automovilista赛车运
[bookmark: ]动员救助协会
[bookmark: ]ADAC abr. avión de despegue y aterrizaje cortos 短距离
[bookmark: ]起降飞机
[bookmark: ]adagio m. 1. 格言,箴言,谚语2.〔音〕柔板,慢板3. 慢板乐章 ‖ adv.〔音〕缓慢地，宁静地；从容而优美地：Atención, la partitura seniala ~. 请注意,乐谱上注明是“从容而优美地”。
[bookmark: ]adalid f. 1. 军事首领2. 首领,头子: Pedro es el~ delmovimiento estudiantil. 彼德罗是学生运动的领袖。/ Esamuj er es el ~ de las nuevas corrientes pedagógicas. 这位妇女是教育新潮流的领头人。|| etim. del árabe ad-dalil(el guía)
[bookmark: ]adamado, da adj. 1. (男人)女人气的2. 装得像贵妇人似的
[bookmark: ]adamantino, na adj. 像钻石的: con brillo~ 以钻石般的光彩
[bookmark: ]adamascado, da adj. 仿花缎(damasco)的,似锦缎的: tela ~a 仿花缎面料
[bookmark: ]adamascar 7tr. 把…织成像花缎(或锦缎)
[bookmark: ]adámico, ca adj. 见 adánico
[bookmark: ]adamsita f.〔化〕亚当氏毒气(一种喷嚏性毒气，即二苯胺氯胂): Los efectos de la ~ pueden producir irritaciónde la piel y de los ojos, dolor de pecho... 亚当氏毒气可造成的后果是皮肤和眼睛红肿、胸痛…
[bookmark: ]Adán m. 1. 亚当(基督教《圣经》中的“人类始祖”) 2.[a-]〈口〉懒散的人,邋遢家伙: Es un ~, siempre malvestido y desarreglado. 他是个邋遢的家伙,总是穿着破旧的衣服，不修边幅。
[bookmark: ]adánico, ca adj. 亚当(Adán)的: el relato ~ 亚当的故事
[bookmark: ]adaptabilidad f. 1. (生物)适应环境性: Esta plantase caracteriza por su~ a todo tipo de ambientes. 这种植物的特点在于它能适应各种各样的环境。2.适应性： Silas empresas no mejoran su ~ al mercado, perecerán.如果这家企业不改善适应市场的能力，那它就完蛋了。/Eligió un mueble de módulos por su gran ~ al espacio dela habitación.他挑选了一套组装家具，很适合他房间的
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[bookmark: ]空间。3. 多种功能的适应性: La ~ de este aparato per-mite darle distintos usos con sólo cambiar la pi eza del fi-nal de su brazo.这种机器功能多，只要在机器臂末端换一个零件就可以派上不同的用场。
[bookmark: ]adaptable adj. 1. 能适合的,能适应的2. 可改编的,可改写的: Esta novela es fácilmente ~ al cine. 这部小说很容易改编成电影。
[bookmark: ]adaptación f. 1. 适应(生存环境): Algunas especiesse extinguieron porque no lograron su ~ a los cambiosdel me dio ambiente. 有些物种灭绝了,因为它们不能适应生存环境的变化。/ Su ~ a la vida de la ciudad fue muyrápida.他很快适应了城市的生活。2.适应(另一件事)，适合: La ~ de la economia estatal a una economía demercado no puede ser brusca. 国营经济适应市场经济,是不能一蹴而就的。/ La elasticidad de esta prenda permiteuna perfecta ~ a la forma del cuerpo. 这件衣服很有弹性，可完全适合她的体形。3.(为发挥新的功能进行)改变: La~ de la antigua iglesia a biblioteca es costosa. 把旧教堂改成图书馆的费用很大。4.改编，改写：Encarguéla ~ de esta novela para que pueda representarse en unteatro.我负责改编这部小说，使它能搬上舞台演出。5.改写本
[bookmark: ]adaptador, ra adj. 改编…的 || m. f. 改编者 | | m.转换器，转接器；〔摄〕适配器
[bookmark: ]adaptar tr. 1. 使适合,使适应: Tienes que ~ el abrigoa tu talla. 你得把这件大衣改成得合身一些。/ ~ su pen-samiento a las condiciones cambiadas 使自己思想适应变化了的情况 Ú. t. c. prnl.: Estas zapatillas son de materialflexible y se adaptan muy bien al pie. 做这双便鞋的材料很柔软,穿着很合脚。2. 使安装上: He adaptado a micoche un nuevo motor. 我给汽车装上了新的发动机。3.把…改用: Van a ~ el local para convertirl o en una salade fiestas. 他们要把那地方改成聚会活动室。/ He adap-tado la lámpara de pie como lámpara de mesa. 我把落地灯改作台灯。4. 改编,改写: Adaptó a la escena susnovelas. 他把他的小说搬上了舞台。/ un relato adaptadopara niños一则为儿童改写的故事 ‖ prnl. 适合;适应:Esta clavija no se adapta bien al enchufe. 这个插头不完全与插座相配。/ Sabe ~ se a las circunstancias. 他善于适应环境。/ ~ se a la vida del campo 适应农村生活
[bookmark: ]adaraja f.〔建〕待齿接,齿形待接口
[bookmark: ]adarga f.(皮制的椭圆形或心脏形)盾
[bookmark: ]adarme m. 一点,少量(常用于否定句): No tiene un ~de sentido común. 他一点常识也没有。/ Si tuvieras un~ de orgullo no habrías reaccionado así. 你要是有点骨气，就不会作出这样反应。
[bookmark: ]adarve m. 1. (城市的)护墙: Acamparon ante los ~sde Ávila.他们在(西班牙)阿维拉护城墙前安营扎寨。2.(在胸墙后面或工事顶上的)通道
[bookmark: ]ad calendas graecas〈拉〉决不会到来,永远不会有那么一天: A este ritmo, terminaremos el trabajo~. 按照这个速度，我们永远也结束不了这项工作。
[bookmark: ]addenda m. 补遗 | | ~ et corrigenda 补遗和勘误表
[bookmark: ]addéndum m. (pl. addenda) m. 见 addenda
[bookmark: ]Addis Abeda n. pr. 亚的斯亚贝巴[埃塞俄比亚首都]
[bookmark: ]a. de C. abr. antes de Cristo 公元前
[bookmark: ]adecentar tr. 使体面;收拾得像样; Tengo que ~ lacasa antes de que vengan los huéspedes. 在客人来之前,我该把房子收拾得像样点。Ú. t. c. prnl.: Se adecentó paraasistir a la reunión. 她穿得干干净净去参加会议。
[bookmark: ]adecuación f. 适当,适合: No hay ~ entre la falt a yel castigo si éste es muy superior a lo razonable. 如果对错误的处罚大大超过合理的程度，那就是不当。/Hay unaperfecta ~ entre sus ideas y sus acciones. 他想的与做的完全合拍。
[bookmark: ]adecuadamente adv. 适当地,恰如其分地: explotar~ un bosque 合理开发森林
[bookmark: ]adecuado, da p. p. de adecuar || adj. 适合的,适当的: producir cosas ~ as a las necesidades de los campesi-


[bookmark: ]nos生产适应农民需要的东西 / una pelicula ~a paraninos一部适合儿童看的电影/ Ese hombre no es ~ parati. 那个男人对你不合适。/ tomar medidas ~ as 采取适当的措施[image: ]
[bookmark: ]adecuar 14 tr. 使适应,使适合: ~ la superestructura ala base económica 使上层建筑适应经济基础 / ~ los me-dios a los fines使方法适应于目的 U. t. c. prni.: No se ade-cua tu comportamiento a lo que me prometiste. 你的行为与你对我所作的许诺对不上号。
[bookmark: ]adefesiero, ra adj. Per. (口)可笑的,滑稽的;愚蠢的adefesio m.〈口〉1.(常用 pl. )胡说,废话: decir~s胡说八道2. 奇装异服: Lleva un abrigo que es un~. 他穿着一件奇特的大衣。3.丑陋滑稽的人(或物)：Con esetraje va hecha un ~. 她穿上这套衣服像个丑八怪。/Tiene dos candelabros en el salón que son dos~s. 他在大厅里有两盏枝形烛台，样子又丑又怪。
[bookmark: ]a. de JC. abr. antes de Jesuscristo 公元前
[bookmark: ]adehala f. 1. 小费,赏钱2. 额外补贴
[bookmark: ]ADELA abr. Asociación para el Desarrollo Económico de Latinoamérica 拉丁美洲经济发展协会
[bookmark: ]adelantado, da adj. 1. 早熟的,早发育的; Este niñoestá muy ~ para su edad. 从年龄上看,这孩子早熟。/Los trigos están muy ~s. 这些小麦熟得很早。2. 进展快的,发展快的: Las obras están muy ~ as. 这些工程进展很快。3. 先进的: países~s先进国家 / una técnica muy~a 很先进的技术/ Sus ideas eran muy ~ as entonces.他的思想在当时是很先进的。4. 预付的: Se exige el pago~. 要求预先付款。5. (钟、表)快的: Mi reloj está~(dos minutos). 我的表快了(两分钟)。∥m .(古代)边区都督 丨 ! por ~ 预先的,提前的:¿ Debo pagar por ~?我要预付吗?
[bookmark: ]adelantamiento m. 1. 提前,提早: El~ de los ca-lores este año puede dañar los árboles frutales. 今年炎热提早到来,可能会给果树造成损害。/ El ~ de losexámenes no es posible. 考试不可能提前。2. 领先: Fueemocionante presenciar el ~ que hizo el campeón cuan-do estaba a punto de pisar la meta. 看到那位冠军领先,快要踩到终点线的情景，真是令人激动。3.(车子等)抢先: Está prohibido en esta cuesta el ~ entre camiones.在这条坡路上,禁止在卡车中间超车。/ Los~s deben sercuidadosos, pero rápidos. 车辆抢先应十分小心,但速度要快。
[bookmark: ]adelantar tr. 1. 向前移动,向前挪动: Adelanté mi sillahacia el escenario. 我把椅子移向舞台。/ Adelantó elsofá para colocar bien el armario. 他把沙发挪前,以便把衣柜摆放好。Ú. t. c. prnl.: Se adelantó para recibir a losvisitantes. 他走上前去迎接客人。/ Se adelantó unos pa-sos para saludarme. 他往前走几步,向我问候致意。2. 超过,胜过;赶在前面: Adelanté a su coche en el kilómetrocuarenta.我的汽车开了40公里后超过了他的车子。/Salieron después que nosotros, pero nos adelantaron porel camino.他们比我们后出来，在路上却把我们甩在后面了。/ Tu hijo adelanta al mío en los estudios. 你儿子在学习上超过了我儿子。 sin. sobrepasar 3. 拨快(钟表):Mi reloj se atrasa, todos los días lo adelanto dos minu-tos.我的表走得慢，我每天拨快两分钟。4.预支，预付：¿Podrías ~ me treinta euros? 你能预支给我30欧元吗?5. 提前: ~ el viaje 提前旅行 / Adelantamos la salidapara no encontrar un atasco. 我们提早出去,以免遇到车辆阻塞。 sin. anticipar 6. 得到好处: No adelantamosnada con decírselo. 我们把此事告诉他不会得到什么好处。7. 提早告诉(消息): Nos adelantó la noticia hacedías. 几天前他已把消息告诉了我们。 sin. anticipar ||intr. 1. 前 进, 推 进: Nuestras tropas adelantanrápidamente. 我们的部队迅速挺进。2. 进展,进步;好转: El nino ha adelantado mucho en matemáticas. 这孩子的数学进步很快。/ La ciudad ha adelantado en estosaños. 这座城市近几年发展了。/ El enfermo no adelantanada. 病人没有一点儿好转。3. (钟表)走得快: Tu reloj
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[bookmark: ]adelanta tres minutos. 你的表快了三分钟。Ú. t. c. prnl.:El reloj no se adelanta ni se atrasa. 这钟不快不慢。||prnl. 1. 提前发生: El calor se ha adelantado este ano.今年热得早。/ Se ha adelantado la primavera. 春天提前来到了。2. 先做,抢先: Él se adelantó a pagar la comi-da. 他抢先付了饭钱。/ Yo me adelanto siempre a salu-darle. 我总是先向他打招呼。/ Juan se ha adelantado a nosotros para abrir la puerta. 胡安抢在我们前面把门打开。/ Se adelantó a la bajada de la Bolsa y vendió sus ac-ciones. 他抢在股市下跌之前把股票卖掉了。 sin. antici-parse[image: ]
[bookmark: ]adelante adv. 1. 向前,向前方: Así no podemos ir ~.这样我们就不能向前走了。/ Pienso seguir ~ con misproyectos. 我想继续推进我的方案。/ Dio un paso hacia~. 他向前走了一步。2. 迎面,对面: Venía un hombrepor el camino~. 路上迎面过来一个人。| | interj. 1. 前进2. 进来,请进: Cuando llamé a la puerta una voz dijo:《; Adelante!》我敲门的时候,听见有人说:“请进!” 3. 请继续,继续下去: i Adelante, continúe con su exposición!请继续,请您往下讲! I de ahora(de hoy 或 de aquí)en ~ 从今以后 en ~ 今后: En ~ no quiero volver averte por aquí. 今后我不想再在这儿见到你。más ~ ①待会儿;以后: Iremos de vacaciones más ~. 我们以后再去度假。/ Más ~ se verá quién tenía razón. 以后人们会看到谁对谁非。②(用于讲话、写文章等)下面，后面：Véase más ~, página 4. 请看下面第 4 页。/ De susideas ya hablaremos más ~. 关于他的思想,我们在下面讲。 por ~ 前面: la tarea que tenemos por ~ 我们面临的任务
[bookmark: ]adelanto m. 1. 进步,成就: Los ordenadores suponenun gran ~, 电脑意味着巨大的进步。/ ¿ Has oído hablarde los últimos ~s en maquinaria agricola? 你有没有听到过有人谈起在农机方面的最新成就?2.提前： El tren lle-ga con cinco minutos de ~ sobre el horario previsto. 火车比预定时间早到5分钟。/ El~ de las noticias se debea la retransmisión en directo del partido de fútbol. 由于直播足球赛实况，这些消息提前被人知道了。3.(常用pl. )现代器械: Le gusta tener los últimos ~s en alta fi-delidad. 他喜欢拥有高保真的音响设备。/ Me gustan los~s de cocina. 我喜欢现代炊具。4. 预付;预付款项:pedir un ~ 要求预支款项/ Con el ~ de mi sueldo, hepodido pagar el alquiler. 用工资中预支的钱我付了房租。
[bookmark: ]adelfa f. 1.〔植〕夹竹桃2. 夹竹桃花
[bookmark: ]adelfo, fa adj.〔植〕(雄蕊)由花丝并合的
[bookmark: ]adelgazamiento m. 1. 减轻体重,减肥: Me hapuesto el médico un régimen de ~. 医生替我规定了节食减肥生活制度。2.变细；变薄
[bookmark: ]adelgazante adj. 用来减肥的 ‖ m. 减肥药,减肥食品: Mi vecino está tomando ~s porque dice que estámuy gordo.我的邻居正在吃减肥药，因为他说他太胖。
[bookmark: ]adelgazar 9 tr. 1. 使消瘦,使体重减轻: El verano meha adelgazado un poco. 过了夏天,我消瘦了一点。/ Estamedicina te adelgazará. 这药有助你减肥。2. 使薄;使细: ~ una vara 把棍子弄细3. 使看上去苗条: Ese vesti-do la adelgaza mucho. 她穿上那件衣服,看上去苗条多了。|| intr. 消瘦;瘦身;体重减轻;变细: He adelgazadotres kilos. 我瘦了3公斤。/ Ha adelgazado mucho. 他瘦了好多。
[bookmark: ]ADELPHA abr. f. Asociación para la Defensa Ecológica y del Patrimonio Histórico-Artistico(西班牙)保护生态环境和历史艺术遗产协会 || PRON. [adélfa]
[bookmark: ]ademán m. 1. 手势,动作,表情: Me miró con un ~amenazador. 他气势汹汹地看我。/ Hizo ~ de irse. 他作出要走的样子。2. pl. 举止,行为,风度: Por sus~ esse ve que viene del campo. 看他的样子他是从农村来的。/ Es un hombre de ~ es desenvueltos. 他是个动作灵活的人。/ tener~ es suaves(groseros) 举止温文尔雅(粗鲁)  en ~ de 要干…的样子
[bookmark: ]ademá s adv. 此外,又,还,而且; Es caro y, ~, de


[bookmark: ]poca calidad. (这东西)很贵,而且质量很差。/ Lleguétarde y, ~. cansado. 我到得迟,而且又很累。/ Dijo ~que no volvería. 他还说他不回来了。!! ~ de除…之外:Estudia el inglés. ~ del español. 他除了学西班牙语,还学英语。/ Además de ser barato, es bueno. 这东西又便宜又好。/ Además de que no sabe nada, no quiereaprender.他不但什么都不懂，而且还不想学。
[bookmark: ]ademe m.〔矿〕坑木;支柱架
[bookmark: ]ADENA abr. f. Asociación para la Defensa de la Natu-
[bookmark: ]raleza (西班牙)保护大自然协会
[bookmark: ]adenalgia f.〔医〕腺痛 ‖ etim. del griego adén(glándula) y - algia (dolor)
[bookmark: ]adenda f. 补遗; 附记: Al final de su trabajo deinvestigación incluyó una ~ con bibliografia actualizadasobre el tema.在他的调查报告的附记里，有该课题当前的主要参考书目。/ En su carta me escribe en una ~ losteléfonos de todos los directivos del club. 在他给我的信里，附上了俱乐部全体领导成员的电话号码。
[bookmark: ]adenina f.〔化〕腺嘌呤
[bookmark: ]adenitis(pl. adenitis) f.〔医〕腺炎
[bookmark: ]adenoideo, a adj.〔医〕腺样的
[bookmark: ]adenoides f. pl.〔解〕腺样增殖体,增殖体 ‖ etim.del griego adén (glándua) y - oide (semejanza)
[bookmark: ]adenologia f.腺学(一门研究腺的性质和功能的学科)|| etim. del griego adén(glándula) y - logía(estudio)
[bookmark: ]adenoma m.〔医〕腺瘤: un~ en la glándula tiroides甲状腺上的腺瘤 Ⅱ etim. del griego adén (glándula) y-oma(tumor)
[bookmark: ]adenopatía f.〔医〕腺病: padecer ~ 患有腺病 ‖etim. del griego adén (glándula) y-patía(enfermediad)
[bookmark: ]adenovirus(pl. adenovirus) m.〔微〕腺病毒
[bookmark: ]adentrarse prnl. 1. 进入,深入: El pequerio barco se adentra en el mar. 小船开进海里。/ ~ en las masas 深入群众2. 钻研: ~ en la filosofía 钻研哲学
[bookmark: ]adentro adv. 1. 向里面,向内部: Vamos ~. 我们到里面去。2. 在里面,在内部: Mi abuela está durmiendo~.我祖母在里面睡觉。3.(用于名词之后)内，里： tierra ~内地/ mar ~ 深海  m . pl. 内心,心灵深处: En sus~s, está arrepentido. 他心里感到后悔。/ decir para sus~s 心想 || interj. 请进,进来: iAdentro, que yo sujetola puerta mientras pasáis! 快进去,我守着大门,你们向里走！
[bookmark: ]adepto, ta adj. s. 参加…党派团体的(人);拥护…的(人),支持…的(人): Es ~ de todas las asociaciones hu-manitarias. 他拥护所有的人道主义的协会。/ Esta sectacuenta con más de dos mil ~s. 这个派别有2000多名支持者。
[bookmark: ]aderezar 9 tr. 1. 打扮,装饰: ~ a su hija 替女儿打扮2. 布置;安排;准备: ~ una sala 布置大厅/ Mañana ire-mos al chalé para ~ selo un poco a los pintores que iránla semana próxima. 明天我们到别墅去,替下星期去那里的油漆工作一些准备。3. 烹饪: ~ la comida 做饭菜 4.调味: ~ la ensalada con aceite, vinagre y sal 用油、醋、盐拌色拉5. 使(报告等)有风趣: Aderezó la conferenciacon varias anécdotas. 他讲了好几个奇闻轶事,使他的报告妙趣横生。6.鞣制
[bookmark: ]aderezo m. 1. 调味: Del ~ de la ensalada siempre seencarga él.色拉调味总是由他负责。2.作料,调味品:Prefiero el limón al vinagre como ~ en las ensaladas. 与醋相比，我更喜欢柠檬汁作为色拉的调味品。/ echar los~s de este guiso en la olla 把这道菜的调味品全倒在锅里3. 布置,装饰: Habrá un premio para el mejor ~navideno de un escaparate. 圣诞节的时候,哪个橱窗布置得最好，就会得到一份奖金。4.装饰物：~s paracaballerías 马饰 ‖ me dio ~ 耳环;别针
[bookmark: ]adeud ar tr. 1. 欠(债): Adeuda los alquileres de variosmeses. 他欠了好几个月的租金。 sin. deber 2. 交纳(关税): Las telas de seda adeudan derechos elevados en mu-chos paises.在许多国家丝织品要交纳很高的关税。3.
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[bookmark: ]将…记入借方: Me adeudaron la factura de teléfono enmi cuenta corriente. 他们把我的电话账单上的金额记入我账户的借方。 sin. cargar
[bookmark: ]adeudo m. 1. 欠(债);欠款 sin. deuda 2. 关税,税3.〔商〕借记;借项;借项金额: Tengo un ~ en el banco queno sé a qué factura puede corresponder. 我在银行里有一笔借项金额，我不知道应归在哪张账单上。
[bookmark: ]adherencia f. 1. 粘;黏着;黏附: Con ese pegamentoconseguirás una~ perfecta. 用这种胶水,你可以把东西粘得很牢。2. 黏性;黏着力: Este pegamento está se co yha perdido su ~. 这胶水已经干了,失去了黏性。3. 黏着物: El casco de la barca tenía muchas~s de algas. 船体上有许多水藻黏着物。4.〔医〕粘连；黏着物
[bookmark: ]adherente adj. 粘的,有黏性的;附着的: una sustancia~ 黏性物质 / un asfalt o muy ~ 附着力很强的沥清 ||m. f. Arg., Urug. 拥护者,追随者
[bookmark: ]adherir 39 tr. 粘,贴: Adhirió las fotos ai álbum. 他把那几张照片贴在本上。 sin. pegar| | intr. 黏着,粘住:Este parche no adhiere. 这膏药粘不住。Ú. t. c. prnl.: Lamasa se adherirá a la tabla si no echas harina. 你不撒面粉,面团就会粘在案板上。/Quité al herido la ropa que seadheria al cuerpo. 我替伤员脱掉粘在他身上的衣服。‖prnl. 1. 依附,追随: No se adhiere a ningún partido. 他不依附任何党派。2. 同意,拥护;支持: Se adhirió a nues-tra declaración. 他拥护我们的声明。/ Siempre teadhieres a nuestras opiniones. 你总是支持我们的看法。
[bookmark: ]3. 加入: ~ se a un partido 加入某党派
[bookmark: ]adhesión f. 1. 黏着;附着 2. 拥护,支持; mostra r unafirme ~ al Gobierno 表示坚决拥护政府/ contar con la~ de los obreros得到工人的支持3. 加入: Mi~ al par-tido es antigua. 我早就入了党。
[bookmark: ]adhesivo, va adj. 黏性的,易粘的: una sustancia ~a一种黏性物质/cinta~a胶布 ∥ m.黏合剂；粘贴纸；黏性物质: comprar un ~ 买黏合剂
[bookmark: ]ad hoc〈拉〉特别(地): comisión ~ 特设委员会
[bookmark: ]ad hómirem〈拉〉1. 诉诸感情或偏见(的)2. (不是说理而是)针对人身(的)
[bookmark: ]ad honónem〈拉〉荣誉的;无报酬的: presidente~ 名誉主席
[bookmark: ]adiabático, ca adj.〔物〕绝热的: una curva ~a 绝热曲线
[bookmark: ]adiamantado, da adj. 像金钢石(diamante)的
[bookmark: ]adiar 13 tr. 给…确定日期
[bookmark: ]adicción f. 成瘾;吸毒成瘾: ~ al alcohol 喝酒成瘾 /~ al tabaco 吸烟成瘾/ Su~ a la heroín a le está des-trozando la vida. 他吸海洛因成瘾正毁掉他的生命。
[bookmark: ]adición f. 1. 附加,添加,追加: La ~ de vinagre a laensalada ha sido una tontería. 给色拉追加醋是干了一件蠢事。2. 增加部分,补充部分: La parte norte del palacioes una~ reciente. 那幢大厦的朝北部分是新近增建的。/ El autor ha hecho algunas ~ es al texto. 作者对文章作了一些补充。3.〔数〕加法 sin. suma 4.〔律〕接受:~ de una herencia 接受遗产5. Amér. 账单;发票
[bookmark: ]adicional adj. 附加的,添加的,追加的: cláusula ~ 附加条款/ cantidad ~ 追加的钱数
[bookmark: ]adicionalmente adv. 1. 除…之外,还: Adicional-mente a la información presentada, disponemos de nue-vas noticias.除了已提供的情况之外，我们还有新的消息。2. 此外: Adicionalmente, podríamos senialar algunoshechos ocurridos hace unos días. 此外,我们还可以指出前几天发生的一些事情。
[bookmark: ]adicionar tr. 附加,添加,追加: Muchos productos químicos son adicionados a los alimentos en conserva para evitar que se estropeen. 许多化学品添加到罐头食品中以免它们变质。
[bookmark: ]adictivo, va adj. 使人上瘾的: el efecto ~ de la nico-tina尼古丁使人上瘾的效果/ La mayorí a de las drogasson sustancias ~ as. 大部分毒品都是使人上瘾的东西。
[bookmark: ]adicto, ta adj. 1. 信奉…的,拥护…的;对…信服的:


[bookmark: ]Su secretario le es muy ~. 他的秘书对他是很信服的。/Es ~ a la religión budista. 他信奉佛教。U. t. c. s.: Es una~a de la nueva presidenta. 她是新当选的女总统的支持者。2. 上瘾的: Es~ a las drogas. 他吸毒上瘾。Ú. t. c. s.:Es un ~ a la televisión. 他是个电视迷。
[bookmark: ]adiestrador, ra adj. 训练的 || m.∫. 1. 训练者,教练(员)2.(动物)训练者
[bookmark: ]adiestramiento m. 训练,教导: ~ militar 军事训练/ El~ de los perros es asunto de expertos. 训狗是专家的事。
[bookmark: ]adiestrar tr. 1. 训练,教练,使熟练掌握: ~ a los mili-cianos en el manejo de las armas 训练民兵使用武器Ú. t. c. prnl.: ~ se en el uso de la espada 练习击剑 / Seadiestró en el manejo del ordenador con la ayuda de al-gunos manuales.他借助于一些手册熟练掌握了电脑操作。 sin. ejercitar(se)2. 训练(动物): ~ un cabalio 训练马 sin. amaestrar 3. 指引,引导
[bookmark: ]adietar tr. 给…规定饮食 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]adinerado, da adj. 富裕的,有钱的; un ~ fabricante富有的制造商/ clases~as有钱阶级
[bookmark: ]adinerarse prnl. 发财致富
[bookmark: ]ad infinitum〈拉〉无限的(地);不尽的(地);无止境的(地)；永远的(地)
[bookmark: ]adintelado, da adj.(建)(拱)平的: arco ~ 平拱
[bookmark: ]ad interim〈拉〉过渡的;临时的,暂时的
[bookmark: ]adiós interj. 1. 再会,别了: iAdi ós, amigos! 朋友们,再见了! 2.(表示惊讶)啊: iAdios! He dejado el fuego en-cendido. 啊! 我忘记把烧饭的火熄灭了。/ i Adios!¿Cómo has conseguido entrar sin llave? 啊! 你没有钥匙怎么进来的? ‖ decir〜①告别,告辞: Niño, dile〜аtu tía, que nos vamos. 孩子,你向姑姑告别,我们要走了。②(表示接受无法达到目标的事实)告别: Con esta de-rrota ha dicho ~a su proclamación como campeón delmundo.由于这次败北，他告别了世界冠军的宝座。
[bookmark: ]adiosito interj. Amér. 再见
[bookmark: ]adiposidad f. 肥胖(症): El médico me dice que tengoque perder algo de ~. 医生对我说我应该减减肥。
[bookmark: ]adiposis(pl. adiposis) f.〔医〕肥胖症;多脂肪
[bookmark: ]adiposo, sa adj. 1. 脂肪质的;脂肪多的: tejido~ 脂肪组织2.过于肥胖的：hombre~胖子
[bookmark: ]adipsia f.〔医〕渴感缺乏,不渴症: La ~ suele ser sintoma de alguna enfermedad. 渴感缺乏通常是某种疾病的症状。|| etim. del griego a - (privación) y dípsa(sed)
[bookmark: ]aditamento m. 1. 增添,附加2. 附件,附属品: Siem-pre viste de forma sencilla, sin ~s ni adornos innecesa-rios.她服饰淡雅，没有不必要的装饰。3.〔语〕景况补语
[bookmark: ]aditivo, va adj. 可添加的;应添加的: La industria dela alimentación utiliza sustancias ~ as autorizadas por laley.食品加工中使用法律所允许的添加剂。m.添加物,添加剂: Este zumo es totalmente natural y nolleva ~s de ningún tipo. 这完全是天然果汁,不带任何添加剂。
[bookmark: ]adive m.〔动〕胡狼 ‖ morf. el~ macho, el~ hembraadivinación f. 1. 占卜;预言: Era experta en ~, so-bre todo en quiromancia. 她善长占卜,尤其是会看手相。2. 猜测;推测3. 猜中: La ~ del enigma es imposible.要猜出这个谜语是不可能的。
[bookmark: ]adivinador, ra adj. s. 占卜的(人);猜测的(人)
[bookmark: ]adivinanza f. 谜,谜语: j ugar a las ~s 猜谜语 / re-solver una~ 解开谜语
[bookmark: ]adivinar tr. 1. 占卜;预言: ~ el futuro占卜未来2. 猜测;推测: Adivinas quién te habla? 你猜是谁在跟你讲话?3. 猜中(谜);看出: ~ un acertijo猜中谜语 /Adiviné la intención del viejo. 我看出了老人的意图。4.隐约看到: Adivino allá lejos unas casas. 我隐约看到远处有几所房子。Ú. t. c. prnl.: A to lejos se adivinan las lucesde la ciudad.在远处能隐约看到城市星星点点的灯光。
[bookmark: ]adivinatorio, ria adj. 占卜的;猜测的: artes~ as de
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[bookmark: ]la antigua Roma 古罗马的占卜术
[bookmark: ]a divinis〈拉〉与神性分离(的),非神性(的)
[bookmark: ]adivino, na m. f. 占卜者;猜测者,预言者 sin. adivi-nador, clarividente, pitonisa, vidente[image: ]
[bookmark: ]adj. abr. 1. 见 adjetivo 2.(用于通信)见 adjunto
[bookmark: ]adjetivación f. 1. 形容: Es incapaz de describir loshechos con neutralidad y prescindiendo de ~ es subjeti-vas.他无法摆脱主观形容来不偏不倚地描述事实。2.(一个作家、一个时代特有的)形容词: La ~ de los modernis-tas es diferente de la ~ de los románticos. 现代主义作家使用的形容词不同于浪漫主义作家使用的形容词。3.起形容词作用: Es frecuente la ~ de sustantivos en deter-minados contextos. 在特定的上下文里,名词常常起形容词作用。
[bookmark: ]adjetivadamente adv. 见 adjetivalmente
[bookmark: ]adjetival adj. 形容词的: Una caracteristica ~ es laflexión de género y número. 形容词的一个特点就是词尾有性和数的变化。
[bookmark: ]adjetivalment e adv. 用作形容词: Es un participiousado aquí ~.这个过去分词在这里用作形容词。
[bookmark: ]adjetivar tr. 1. 把…描述为,把…称为;给…取绰号:No me gusta que me adjetiven de imbécil sin conocermebien.他们没有很好地了解我就说我是笨蛋，我对此很不高兴。2.〔语〕使起形容词作用,使形容词化 U. t. c. prnl.:En esta oración el sustantivo se adjetiva. 在这个句子里,名词起形容词作用。
[bookmark: ]adjetivo, va adj. 1.〔语〕形容词的: oración subordi-nada ~a 形容词从句2. 次要的: Son observaciones~ as la s que tengo que hacerte. 我得给你提一些小意见。‖m.〔语〕形容词 ‖ ~ calificativo 性质形容词(如 las manzanas rojas中的 rojas) ~ de relación 或 ~ rela-cional 关联形容词(如 producción cinematográfica 中的cinematográfica) ~ determinativo 限定形容词(如 este,nuestro, ningún)
[bookmark: ]adjudicación f. 1. 判定,判给,裁定: La ~ de con-tratos a de do es algo que debe terminar. 由个人裁定合同的做法应该结束。2.占为己有3.(比赛)获胜(奖)
[bookmark: ]adjudicador, ra adj. s. 判定的(人),判决的(人)
[bookmark: ]adjudicar 7 tr. 把…判给;把…判归: El director desubasta adjudicó el cuadro al comprador que pujó más al-to.拍卖主持人把那幅画判给出价最高的买主。/~unpremio a uno 评奖给某人 || prnl. 1. 占为己有: No teadjudiques todo lo que no tiene dueño. 你不要把所有无主的东西占为己有。/ Se ha adjudicado todos losméritos. 他把所有功劳归于自己。2.(比赛)获胜(奖):El equipo visitante se adjudicó la victoria. 客队获胜。/~ se la medalia de oro 获得金牌
[bookmark: ]adjudicatario, ria adj. s. 被判给该获得…的(人):La empresa fue ~a del contrato para la obra. 那家企业获得了该工程的合同。
[bookmark: ]adjunción f. (财产的)归并: Esta tarde vienen aldespacho dos clientes para realizar una ~. 今天下午有两位当事人来(律师)事务所完成财产归并手续。
[bookmark: ]adjuntar tr. 1.(随信等)附上: ~ un cheque 附上支票一张/ Le adjunto un sobre con un sello. 我给您附上一张贴好邮票的信封。2. 派给: Le van a ~ un secretario.他们要派给他一名秘书。
[bookmark: ]adjuntia f. (过去)副教授职务
[bookmark: ]adjunto, ta adj. 1. 附加的: una tarjeta ~a al regalo附在礼物上的名片 / En la ~a nota le comunico miopinión.在附加纸条上，我把我的看法告诉了他。2.助理的,辅助的: secretario ~ 助理秘书 | | m. f. 1. 助手,副手2.(昔日教师职称)副教授 ||m.〔语〕(中间无连结成分的)修饰语: En“casa blanca”, “blanca” es un ~ delsustantivo“casa”. 在 casa blanca 中, blanca 是名词 casa的修饰语。‖ adv. 附加,附上; Adjunto le remito unprospecto del nuevo producto. 附寄新产品说明书一份。
[bookmark: ]adliatere m. f.(贬)心腹,亲信: No te fies de él, es un
[bookmark: ]~ del jefe.你别相信他,他是老板的心腹。


[bookmark: ]ad lib〈拉〉(衣服)随意做的: la mod a ~ (衣服)随意的款式
[bookmark: ]ad líbitum〈拉〉即兴；随意，任意(标在乐谱上表示演奏者可任意改变这段音乐的表演色调和速度)
[bookmark: ]ad litteram〈拉〉逐字地,一字不差地
[bookmark: ]adminiculom . 零用杂物;必需用品: ~s para viajar旅行用品/ El dedal es un ~ de las costureras. 顶针是手工女裁缝必用之物。
[bookmark: ]administración f. 1. 管理,经营: la ~ de una em-presa 企业管理/ Al juez le corresponde la ~ de la justi-cia. 司法归法官执行。2. 财务管理: Un grupo de padresse hizo cargo de la ~ del colegio. 一个家长小组负责管理学校的财务。3.管理人员的职务4.管理局(处)，行政机关: ~ de correos 邮政局/ ~ de aviación civil 民航局/~ de Hacienda 财政局5. 财务室: Para cobrar esafactura, tiene que pasar por ~ antes de la s 12. 要报销这张发票，您得上午12点之前去财务室。6.政府；当局；政府班子: En la ~ del actual presidente muchas mujerestienen cargos de gobierno. 在现任总统的政府班子里,有许多妇女担任了职务。7. 投药,用药: Este médico no espartidario de la ~ de calmantes a niños tan pequeños.这位医生不主张给那么小的孩子用镇静剂。8.主持(圣事): La ~ de la extremaunción se llevó a cabo variashoras antes de su fallecimiento. 在他临终之前几小时,举行了涂圣油仪式。9. 有节制地使用: Una buena~ de lasfuerzas te ayudará a aguantar hasta el final. 善于有节制地使用力气，能帮你坚持到最后一刻。10.提供： Estaasociación se encarga de la ~ de fondos para diversasactividades socioculturales. 这个协会为各种社会文化活动提供资金。‖ ~ central 中央公共行政机关 ~ deloteria彩票销售处 ~ local 地方公共行政机关 ~ mu-nicipal 市政府~ pública 民政;民政局;公共管理部门administrado, da adj. s. 被管理的(人)
[bookmark: ]administrador, ra adj. 管理的,经营的 Ⅱm. f. 财务管理人员: Busca un ~ para sus fincas. 他正在为他的庄园寻找一名财务管理人员。
[bookmark: ]administrar tr. 1. 管理,经营: ~ una fábrica 管理工厂/~ los asuntos del Estado 管理国家事务 2. 管理(财务、经济等): En casa soy yo quien se encarga de ~ losdos sueldos. 在家里,由我来支配两份工资。Ú. t. c. prnl.:Juana se administra muy bien. 胡安娜很会理财。3. 给药,用药: ~ un vomitivo 给一服催吐剂 U. t. c. prnl.: Seadministró el antibiótico. 他服用了抗生素。4. 有节制地使用: El ciclista supo ~ sus fuerzas y así consiguió ganarla etapa en los kilómetros finales. 那位自行车运动员善于使用自己的力气，这样在最后几公里的赛程中取得了胜利。Ú. t. c. prnl.: Se administró bien el dinero para irse devacaciones.他合理规划那笔钱去度了个假。5.施行，执行: ~ justicia con imparcialidad 秉公执法6. 提供: Leadministró ropa de abrigo. 她向他提供了寒衣。/ La em-presa administró entre sus trabajadores fondos para ayu-da a la formación. 那家企业资助职工接受教育。7. 主持(圣礼): El sacerdote administró el bautismo al reciénnacido. 神父给新生儿洗礼。8. 给予(打击); ~ una pali-za 打一棍
[bookmark: ]administrativamente adv. 1. 通过行政手段: Esteasunto debe resolverse ~. 这事应通过行政手段来解决。2. 从管理艺术角度: Administrativamente, aquello fueun error gravísimo. 从管理艺术角度看,那是极为严重的错误。3. 从行政权角度: Administrativamente, esa leyno tiene ni pies ni cabeza. 从行政权角度看,这项法律没有意义。4. 在行政上,在行政方面: Esta aldea depende~ del pueblo que ves allí. 这个村庄在行政上是属于你看到的在那边的那个小镇。5.根据行政法规，按照行政法定原则: Administrativamente, la razón la tienes tú. 按照行政法规，你是对的。
[bookmark: ]administrativista adj. s. 精于行政权事务的(律师)administrativo, va adj. 行政的, 管理的: elpersonal ~ 行政人员 / resolución ~a 行政上的决定 ‖




[bookmark: ]admirabilisimo                        32                                    




[bookmark: ]m. f.行政管理人员
[bookmark: ]admirabilisimo, ma adj. sup. de admirable
[bookmark: ]admirable sup. admirabilisimo adj. 令人钦佩的,令人赞叹的;极好的,绝妙的: una resistencia ~ 令人钦佩的抵抗 / Tiene un sentido de humor ~. 他的幽默感令人赞叹。
[bookmark: ]admiración∫1. 钦佩,赞美,颂扬: sentir(tener) ~por... 对…感到钦佩2. 惊叹,惊讶: Se fue sin des-pedirse, ante la ~ de todos nosotros. 他不辞而别令我们大家都感到惊讶。3. 感叹号: La ~ se representa con lossignos“;!”. (西班牙语)感叹号用“;!”表示。‖ signo de~ 感叹号 no salir uno de su ~ 赞叹不已
[bookmark: ]admirado, da adj. 1. 受到赞美的: La obra es ~apor todos.这个作品受到大家的赞扬。2.(感到)敬佩的，惊讶的(与 estar, quedarse, dejar 等词连用): Se sintie-ron ~s de la valentia del joven. 他们对这位青年的勇敢感到敬佩。/ Sus éxitos me dejaron ~. 他们的成就使我感到惊讶。
[bookmark: ]admirador, ra adj. s. 钦佩···的(人),赞美的···(人),崇拜…的(人): Soy una gran ~a de las obras de estepintor. 我非常崇拜这位画家的作品。/ Ese actor tienemás ~as que ~es.这位男演员有许多崇拜者,女性比男性多。
[bookmark: ]admirar tr. 1. 钦佩,赞美,羡慕: Admiro su firmeza.我佩服他的坚定性。/ Sus compañeros de cl ase le admi-ran. 他的同班同学钦佩他。Ú. t. c. prnl.: Me admiro de tucapacidad de razonamiento. 我佩服你的推理能力。2. 使惊讶,使惊奇: Su talento admira a todo el mundo. 他的才干使大家惊讶。/ Me admira que sea tan desver-gonzado. 我对他如此厚颜无耻感到吃惊。Ú. t. c. prnl.: To-do el mundo se admiró de la inteligencia del nino. 大家对这孩子的聪明感到惊奇。/ Me admiro de que no hayavuelto ya a estas horas. 他在这个时候还没有回来,我感到惊异。3. 欣赏,观赏: Pasé un buen rato admirandoaquel cuadro. 我久久地欣赏着那幅画。
[bookmark: ]admirativo, va adj. 1. 钦佩的,赞美的,羡慕的; tono~钦佩的口气2. 惊奇的: una mirada ~a 惊奇的目光
[bookmark: ]admisibilidad f. 许可,接纳: Pongo en duda la ~ deese supuesto. 我怀疑这个假设是否可接受。
[bookmark: ]admisible adj. 可接纳的,可采纳的: condiciones ~s可接受的条件 sin. aceptable
[bookmark: ]admisión f. 1. 允许进入,接纳: examen de ~ 入学考试/ Ya ha empezado el plazo de ~ de nuevos alumnos.新生入学日子已经到来。2.容纳3.接受4.准许，允许5. 承认,认可: Esta es una tácita ~ de que está equivo-cado.这等于他默认自己错了。
[bookmark: ]admitir tr. 1. 接纳,准许…进入: ~ a uno en una so-ciedad 吸收某人入会 / Ha si do admitido en el Partido.他已被吸收入党。/ No le admitieron en el salón. 人家没让他进入大厅。2. 容纳: El avión admite 100 viajeros.这架飞机可载100名旅客。3. 接受,收下: Aquí no se ad-miten propinas. 这里不收小费。/ No admitió miexplicación. 他不听我的解释。4. 准许,允许;容许: Aquíno admitimos murmuraciones de nadie. 我们这里不允许任何人嘀嘀咕咕。/ Este asunto no admite dudas(demo-ra, discusión, ambigüedad ...). 此事不容怀疑(耽搁、讨论、模棱两可…)。/ Estos zapatos admiten todavía com-postura. 这双鞋子还可以修补。/ Ese pago admiteaplazamiento. 这项付款容许延期。5. 承认,认可: Leadmitieron por su jefe indiscutible. 他们承认他是无可争议的领袖。/ Admitió que había fracasado. 他承认他失败了。
[bookmark: ]Admon abr. 见 administración
[bookmark: ]admonición f. 1. 警告: Mi primo recibió una ~ de laempresa antes de que lo despidieran. 我表兄在被解雇之前曾收到过企业的警告。2.劝告,告诫: El jugadorrecibió varias ~ es de su entrenador, pero no hizo casode ellas.那名运动员受到过教练的好几次劝告，但他就是不理睬。


[bookmark: ]admonitor m. 告诫者,劝告者
[bookmark: ]admonitorio, ria adj. 警告的;告诫的,劝告的
[bookmark: ]ADN abr. m. ácido desoxirribonucleico〔生化〕脱氧核糖核酸(英语为 DNA) ∥ PNON. [a-de-ene]
[bookmark: ]ad naturam〈拉〉自然的(地)‖ PRON. [ad natúram]
[bookmark: ]ad nauseam〈拉〉令人作呕地,讨厌地;令人发笑地 ‖PRON. [ad náuseam]
[bookmark: ]ad norman〈拉〉根据标准;根据规则 | | PRON. [adnórman]
[bookmark: ]ad nútum〈拉〉任意地,随心所欲地
[bookmark: ]adobado, da p. p. de adobar | | adj. 1. 腌制的: carne~a 腌肉2. Arg., Urug.〈口〉喝醉的 ‖m. 腌肉
[bookmark: ]adobe ar tr. 1. 腌制(肉类等) 2. 鞣,硝(皮革): ~ laspieles鞣制皮鞋3. 编造,弄虚作假: Consigue ~ su histo-ria para que le creamos. 他编故事让我们信任他。
[bookmark: ]adobe m. 1. 砖坯;风干的砖2. Amér. 大脚 | | hacer~s con la cabeza〈口〉死,翘辫子,一命呜呼
[bookmark: ]adobera ∫. 1. 砖坯模子2. Amér. (土砖状的)干酪
[bookmark: ]adoberia f. 1. 砖坯场2. 鞣革厂
[bookmark: ]adobo m. 1.(肉类等的)腌制: carne en ~ 腌肉 / pes-cado en ~ 腌鱼2.(皮革的)鞣,硝3.(腌制用的)卤汁;(鞣制皮革的)鞣料；(浆布用的)浆
[bookmark: ]adocenado, da adj. 平庸的,鄙俗的: un escritor ~一个平庸的作家
[bookmark: ]adocenar tr. 1. 分成打,按打计算2. 把…列为平庸之辈: La competencia adocena a nuestros diseñadores. 竞争使我们的一些设计师成为平庸之辈。Ⅱprnl.变得平庸: La apatí a de mi prima la adocenó con el paso deltiempo.我表姐的消沉让她日益变得平庸。
[bookmark: ]adoctrinador, ra adj. 教导的,教诲的;教育的;说教的: cumplir una labor ~a entre los jóvenes 给年青人进行教育指导
[bookmark: ]adoctrinamiento m. 教导,教诲;教育;〈贬〉说教: Elmejor ~ es el que se realiza en la familia. 最好的教导是在家庭里进行的。/ Déjate de ~s inútiles y demuestracon los hechos lo que quieres enseñar a los demás. 你别作无谓的说教，拿点事实来说明你想要让别人受到教育。
[bookmark: ]adoctrinar tr. 1. 教导,教诲,教育: Yo os adoctrinaréen los principios básicos de la escalada. 我来教你们登山的基本原理。2.〈贬〉说教: De pequeño me adoctrinaronbien sobre cómo aprovechar el tiempo. 从小就有人给我说教,说应如何利用时间。/ Es peligroso que las sectasadoctrinen a los jóvenes. 那些教派对青年人说教是非常危险的。
[bookmark: ]ad oculos〈拉〉眼前;亲眼所见 || PRON. [ad óculos]
[bookmark: ]adolecer 29 intr. 1. 患病,犯老病: ~ de reúma 患风湿病2. 犯有…毛病,有…缺点: Este análisis adolece desubjetivismo. 这种分析犯有主观主义的毛病。/ Esa em-presa adolece de graves irregularidades. 这家企业的行为严重不规。
[bookmark: ]adolescencia f.1. 青少年时代,青春期: llegar a laedad de la ~ 到达青春期年龄/ En su~ había tenido lacara llena de acné. 他青春期时脸上长满痤疮。2.〈集〉青少年
[bookmark: ]adolescente adj. 青春期的;青少年的 Ⅱm. f. 青少年
[bookmark: ]adolorido, da adj. Amér. 1. 疼痛的; tener todo el cuerpo ~ 浑身疼痛2. 痛苦的
[bookmark: ]adonde adv. 1. 往(向)那里: el sitio ~ nos dirigimos我们去的那个地方/ Fuimos~ trabajaban. 我们到他们劳动的地方去。2. 在那里,在···地方: Me escondí~ túme indicaste. 我躲在你告诉我的地方。3. 去(某人)的家,去(某人)在的地方: Voy un momento ~ Vicente. 我到维森特家里去一会儿。
[bookmark: ]adónde adv. 1. 到哪里: ¿Adónde vas? 你到哪里去? /No sabe ~ ir. 他不知道往哪里走。2. 在哪里: ¿Adóndelos pusiste? 你把它们放到哪里去了?
[bookmark: ]adondequiera adv. 1. 无论到什么地方: Te seguiré~.你到什么地方，我就跟你到什么地方。2.到处，处处：
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[bookmark: ]En Salamanca hay bares ~. 在萨拉曼卡市处处都是酒吧。‖ ~ que无论什么地方,无论到什么地方: Adonde-quiera que vayas, debes aprender del pueblo. 你无论到哪儿,都要向人民学习。/ Adondequiera que vayasencontrarás los mismos inconvenientes. 无论你走到哪里，都会遇到同样的麻烦。[image: ]
[bookmark: ]adonis(pl. adonis) m. 美少年: Tu hermano está he-cho un ~. 你的弟弟已长成个美男子。|| etim. por alusión a Adonis, personaje mitológico de gran belleza
[bookmark: ]Adonis n. pr.〔希神〕〔罗神〕阿多尼斯(爱与美的女神Afrodita 所恋的美少年)
[bookmark: ]adopción f. 1. 采用,采纳;采取(态度等): pedir la ~de medidas urgentes要求采取紧急措施2. 收养(子女):La ~ de un nino autista fue una prueba más de la gene-rosidad de la pareja. 这对夫妇收养了一名患有孤独症的儿童，又一次表明了他们的宽厚。3.(别国的风俗、宗教、语言等的)接受,采纳,选定: Aunque nació en Alemania,es espanol de ~.他虽出生在德国,但已成了是西班牙人。
[bookmark: ]adopcionismo m.〔宗〕(基督教异端派神学中的)嗣子说(主张耶稣其人只是上帝的嗣子)
[bookmark: ]adopcionista adj. 1. 信奉嗣子说的2. 嗣子论派的
[bookmark: ]adoptado, da m. f. 养子;养女
[bookmark: ]adoptante adj. 1. 采用的2. 收养的
[bookmark: ]adoptar tr. 1. 收养,收···为养子: Lo adopté como hi-jo.我把他收为养子。2.接受，采纳(别国的风俗、宗教、语言、衣着等): Adoptó la nacionalidad china. 他加入了中国籍。/ ~ la indumentaria occidental 穿西服3. 采取,采用: ~ una actitud(medida, política, táctica……) 采取某种态度(措施、政策、策略⋯)4.形成⋯特性(或形状): Las estalactitas adoptan figuras de columnas de ca-tedral.这些钟乳石看上去像大教堂的柱子。
[bookmark: ]adoptivo, va adj. 1. 被收养的: hijo~ 养子,义子2.收养的，认养的： padre ~养父，义父3.采纳的；选定的；认为是自己的: patria~a 移居国 / nacionalidad~a加入的国籍/ Mi familia ~a es ésta. 这是我寄居的家庭。
[bookmark: ]adoquin m. 1. (铺路用)方石: pavimento de adoquines石板路面/ calzada de ~ es石板路2.〈口〉大笨蛋,傻瓜:Es un~. 他是个大笨蛋。;Qué~!, no entiende nada.他真笨，什么都不懂！
[bookmark: ]adoquinado, da adj. 用方石铺的 ‖ m. 1. 方石路(面): El ~ de las calles se sustituye por el asfalto. 街道的石板路面已被沥青路面所取代。2.用方石铺路面：~de una calle 用石板铺的路面
[bookmark: ]adoquinar tr. 用方石铺(路):~ un camino 用方石铺路
[bookmark: ]adorable adj. 1. 值得崇拜的,令人敬慕的: una mujer~令人敬爱的妇人2.(口)挺可爱的，讨人喜欢的： Echode menos su ~ sonrisa. 我想起她讨人喜欢的微笑。
[bookmark: ]adoración f. 1. 崇拜,敬慕2.〈口〉宠爱,酷爱: sentirla~ por la poesí a 酷爱诗歌 ‖ Adoración de losReyes〔宗〕显现节(亦称主显节，1月6 日纪念耶稣显灵的节日)
[bookmark: ]adorador, ra adj. 崇拜的,敬慕的 Ⅱm. f. 1. 崇拜者2.热恋者，钟情者
[bookmark: ]adorar Ir. 1. 崇拜,崇敬(神等): En esa tribu adorabana la Luna.在这个部族里,人们崇拜月亮神。2.〈口〉宠爱,很喜欢: ~ la música 酷爱音乐/ Luisa adora a su hi-jo. 路易莎宠爱她的儿子。/ Adoro pasear. 我非常喜欢散步。3.认为令人愉快,认为使人称心: Adoro tomar unbuen café después de la comida. 我以为饭后喝一杯上等咖啡是令人愉快的。  intr. (en)尊敬,敬佩: Adora ensu maestro. 他尊敬他的老师。
[bookmark: ]adoratriz f. (某种宗教团体的)修女
[bookmark: ]adormecedor, ra adj. 1. 催眠的,使人昏昏欲睡的2.麻醉的，镇静止痛的
[bookmark: ]adormecer 29 tr. 1. 使入睡,催眠: La abuela mecía lacuna para ~ al bebé. 奶奶摇着摇篮使婴儿入睡。/ Latelevisión me adormece. 这个电视节目让我昏昏欲睡。2.使平静;减轻,缓和(疼痛);麻痹(意志): El opio ador-mece los dolores. 阿片止痛。/ Te adormecen las


[bookmark: ]tonterias que te cuenta tu tío. 你叔叔讲的那些胡言乱语会使你变得麻木不仁。|| prnl.1.昏昏欲睡;人睡: Mehe adormecido, no quiero salir de casa. 我已昏昏欲睡。不想出去。/ quedarse adormecido 睡着了 2. (肢体)麻木,麻痹: Le mordió el pie un alacrán y se le adormecióla lengua.蝎子蜇了他的脚，他舌头都麻木了。3.势头减弱: Parece que los efectos de la devaluación se notanmenos y se están adormeciendo. 看来货币贬值的后果已不那么严重，其影响力正在减弱。
[bookmark: ]adormecimiento m. 1. 使入睡,昏昏欲睡: Me entraun ~ muy agradable después de comer. 午饭后我迷迷糊糊地要进入惬意的梦乡。2.(力量、感情等)减弱： Tiene~ intelectual muy peligroso. 他智力在减退,那是很危险的。/ El~ afectivo es normal en estas condiciones. 在这种情况下感情变得淡薄是正常的。/ Noto un~ del do-lor con esa medicina. 用了这个药我感到疼痛减轻了。
[bookmark: ]adormidera f. 罂粟;罂粟籽: En muchos sitios lasplantaciones de ~s están prohibidas. 在许多地方禁止种植罂粟。/ De las ~s se extrae el opio. 鸦片是从罂粟果实中提取的。
[bookmark: ]adormilado, da adj. 昏昏欲睡的,瞌睡的
[bookmark: ]adormilarse; adormitarse prnl. 打瞌睡,打盹儿;昏昏欲睡: Después de comer siempre me adormilo.吃过午饭后我总是迷迷糊糊地想睡觉。
[bookmark: ]adornar tr. 1. 装饰;装潢;打扮: Si la fiesta es en elsalón, habrá que adornarlo. 如果联欢会在大厅里举行,应把大厅装点一下。/ Adornó la casa con tapices. 他用壁毯装饰房间。/ Cuéntame la historia, pero no laadornes con dellates. 你把那故事讲给我听,但别添枝加叶。Ú. t. c. prnl.: Se adornó el pelo con flores. 她头上戴着花。/ En fiestas, las calles se adornan con luces de co-lores y banderines. 节日里,大街上装饰着彩灯和小旗。
[bookmark: ]2. 用作点缀: Los cuadros adornan la sala. 几幅画点缀着客厅。3.(自然等)赋予: La naturaleza lo adornó conuna gran inteligencia. 他天生就非常聪明。4.(美德等)集中于…: las virtudes que le adornan 他具有的那些美德
[bookmark: ]adornista m. f. 装饰工;装潢师
[bookmark: ]adorno m. 1. 装饰品,饰物: iTe gusta el ~ que me hepuesto en el pelo? 你喜欢我头上戴的饰物吗? 2.〔斗牛〕(一系列动作的)结束动作 ‖ de 〜只供装饰用的，摆设的;无实用价值的: Deben de tener el teléfono de ~porque no llaman a nadie. 他们的电话机大概是用作摆设的.因为他们从不给任何人打电话。/ Esa secretaria debede estar de~, porque no hace nada. 这名女秘书大概是个摆设，因为什么事都不做。
[bookmark: ]adosado, da adj. (住房)靠着别人住房墙壁的: chalé~紧挨他人别墅墙壁的别墅
[bookmark: ]adosar tr. 使倚着,使靠着: ~ un armario a una pared使柜子贴着墙壁 / una silla adosada a la puerta 靠在门上的椅子
[bookmark: ]adquirente adj. 购买的;购进的 || m. f. 购买者;购进者: los ~s de la s viviendas 那些购房者
[bookmark: ]adquirido, da p. p. de adquirir || adj. 后天得的,非先天性的:síndrome de inmunodeficiencia ~a 获得性免疫缺损综合征，艾滋病
[bookmark: ]adquiriente adj. 购进的 || m. f. 购进者: el ~ delvehículo 买车人
[bookmark: ]adquirir 22 tr. 1. 得到,获得: ~ una gran fortuna得到一大笔财产 / ~ nuevos conocimientos 学到新知识/ ~una enfermedad 得病 / ~ una buena reputación 获得好名声2. 买到: He adquirido un reloj de segunda mano.我买了一只旧表。 sin.comprar
[bookmark: ]adquisición f. 1. 购买; La~ de la finca era su únicoobjectivo.购得那座庄园是他当时唯一的目的。2.获得物;买进的东西: Estas son nuestras últimas ~ es. 这些是我们最近弄到的东西。3.便宜货4.〈口〉(最近得到的或招聘到的)合适人员: El cocinero es una magnífica ~.最近招聘的厨师很出色。
[bookmark: ]adquisidor, ra adj. 获得的;购买的 !| m. f. 获得者;
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[bookmark: ]
[bookmark: ]adquisitivamente adv. 从购买力角度: Adquisitiva-mente, la situación es peor aquí. 从购买力角度看,这里的情况更糟。[bookmark: ]菲斯
[bookmark: ]买主

[bookmark: ]adquisitivo, va adj. 获得的,取得的;购买的: poder~购买力
[bookmark: ]adral m. (常用 pl.)(卡车、大车等的)车栏、车帮
[bookmark: ]Adrasto n. pr.〔希神〕阿德拉斯托斯(Argos王,远征 Te-bas 的七英雄的首领和唯一生还者)
[bookmark: ]adrede adv. 故意地;特意地: romper una cosa ~ 故意打破某物
[bookmark: ]adredemente adv. 故意地;特意地; Lo habían ubica-do allí~.它是被人故意放在那里的。
[bookmark: ]adrenal adj. 肾上腺的: glándula ~ 肾上腺
[bookmark: ]adrenalina f. 1.〔生理〕肾上腺素: La tensión nerviosahace que aumente la producción de ~ en el organismo.神经紧张会使机体内的肾上腺素增加。2.神经紧张：Hacer deporte me ayuda a descargar ~. 做体育运动有助于我放松紧张的神经。
[bookmark: ]adriático, ca adj. 亚得里亚海(el mar Adriático)的:costa ~a 亚得里亚海海岸/ aguas~ as亚得里亚海海面adrizar 9 tr.〔海〕把……扶正,把……扶直
[bookmark: ]adscribir(p. p. adscrito, adscripto) tr. 1. 把…交给(某人)处理: Han adscrito el nuevo caso al juzgadonúmero ocho.他们把新的案件交给第八法庭审理。/ Eldirector ha adscrito una cantidad importante de dinero anuestra sección para comprar libros. 校长给我们室拨了一大笔款子购买图书。2. 指派: ~ a uno al laboratorio派某人到实验室去/ ~ a uno al reparto de correspon-dencia 派某人分发信件3.认为属于(某个集团或党派)Lo adscribían entre los anarquistas. 他被认为是无政府主义者。|| prnl. 加入(党派);拥护;依附: Me adscribí alpositivismo desde que empecé a investigar. 自从我开始参加调研工作，我就拥护实证主义。
[bookmark: ]adscripción f. 1. 指派: Hoy se hace la ~ de los nue-vos contratados a las distintas secciones de la empresa.今天要把新来的签约人员派到企业各部门去。/La ~delos refuerzos no tardará. 派来的后援部队马上就到。2.归属: El notario cuidará de que la ~ de la herencia sehaga al legitimo heredero. 公证人要努力让那笔遗产归属于合法的继承人。3. 归类,划分: La ~ de este escritorentre los idealistas no ofrece nada. 有人把这位作家划入理想主义者之列不说明任何问题。
[bookmark: ]adscripto, ta; adscrito, ta p. p. de adscribir
[bookmark: ]ad sensum〔拉〕根据意思(使人称、性、数相一致)
[bookmark: ]adsorbente adj. 有吸附力的 ‖ m. 吸附剂
[bookmark: ]adsorber tr. 吸附: El carbón activo adsorbe ciertos ga-
[bookmark: ]ses tóxicos. 活性炭吸附某些有毒气体。
[bookmark: ]adsorción f. 吸附(作用)
[bookmark: ]adstrato m.〔语〕(相邻国家或地区的)影响语,影响方言: El árabe fue ~ del espanol. 阿拉伯语曾影响过西班牙语。
[bookmark: ]aduana f. 1. 海关: ar ancel de ~s海关税则2. 税率;关税: La ~ sube al quince por ciento de la mercancía. 商品的关税上调15%。
[bookmark: ]aduanar tr. 1. 海关检查2. 交纳关税
[bookmark: ]aduanero, ra adj. 海关的; tarifa~a关税率/ barre-ras~ as关税壁垒 ∥ m. f. 海关人员
[bookmark: ]aduar m.1.游牧的阿拉伯人村庄2.吉卜赛人的营地3.印第安人的村庄
[bookmark: ]aducción f.〔动〕内收(作用): Bajar los brazos es unejercicio de ~.放下手臂是一个内收动作的练习。
[bookmark: ]aducir 31 tr. 援引,引证;举出(理由): ~ razones举出理由/ ~ prueba s en su defensa 援引证据为自己辩护 /Aduce que estaba borracho como atenuante. 他提出,他当时喝醉的情况应作为减刑情节。sin. alegar
[bookmark: ]aductor m.〔解〕内收肌,收肌: El futbolista ha tenidouna lesión de los ~ es de la pierna izquierda. 这位足球运动员左腿内收肌受到损伤。‖ músculo ~内收肌，收肌：


[bookmark: ]Sufrió lesiones en el músculo ~. 他内收肌受伤。
[bookmark: ]adueñarse prnl. 1. 占有;霸占: ~ de una casa 占据一所房子 / tratar de ~ del mundo 企图霸占世界2.(情绪等)支配,控制: No dejes que se aduene de ti el pesimis-mo. 你别让悲观情绪支配着你。/ La madre se haadueñado del hijo y éste no hace nada sin consultarla. 母亲管着儿子，儿子不与她商量就什么也干不了。‖sin.apoderarse
[bookmark: ]adujar tr.〔海〕盘绕(绳索等) || prnl.〔海〕蜷缩: Meaduje para dormir en un rincón del camarote. 我蜷缩在船舱一个角落里睡觉。
[bookmark: ]adulación f. 奉承,阿谀; Aborrece la ~. 他厌恶阿谀奉承。
[bookmark: ]adulador, ra adj. s. 奉承的(人),阿谀的(人): No seas~. 你别拍马屁。/ Es un ~ y por eso gusta a lassenoras.他很会奉承，所以很讨女士们喜欢。
[bookmark: ]adular tr. 奉承,阿谀,讨好: ~ a los poderosos巴结有权势的人 / Me adulas con esas opiniones, pero creo queexageras.你拿这些看法来讨好我，但我认为你说过头了。sin. halagar, lisonjear
[bookmark: ]adulatorio, ria adj. 奉承的,阿谀的: Sus tácticas~ as conmigo no le servirán. 他对我采取奉承的做法对他不会有任何好处。
[bookmark: ]adulón, na adj. s. 奉承的(人),阿谀的(人)
[bookmark: ]adulteración f. 1. 搀杂,搀假: La~ de los alimentosmerece un castigo ejemplar. 食品搀假该受到惩戒性的处罚。2. 篡改,伪造,作假: La oposición acusa al Gobiernode una ~ de los datos reales. 反对党指责政府篡改真实的数据。
[bookmark: ]aduiterador, ra adj. s. 搀假的(人),造假货的(人)
[bookmark: ]adulterante adj. 搀杂用的,使不纯的 ‖ m. 搀杂物;搀杂剂
[bookmark: ]adulterar tr. 1. 搀杂,搀假: ~ la leche con agua 往牛奶里搀水2. 篡改,伪造,作假; ~ el contenido de la noti-cia篡改消息的内容/ ~ un informe 篡改一份报告Ú. t. c. prnl.: La verdad se adultera, a veces, con el pasodel tiempo.随着时间的推移，事实往往会变了样。
[bookmark: ]adulterino, na adj. 通奸的,私生的: hijo~私生子/La iglesia católica no aprueba las relaciones~ as. 天主教不准男女有私通关系。
[bookmark: ]adulterio m. 通奸: Cuando descubrió que su maridoestaba cometiendo ~, inició los trámites legales de laseparación.当她发现丈夫有通奸行为时，就开始办理分居的法律手续。
[bookmark: ]adúitero, ra adj. 1. 通奸的,私通的: Ana y Juanmantienen una relación ~a. 安娜和胡安有私通关系。2.奸夫的;奸妇的 ‖ m. f. 奸夫;奸妇: La Biblia dice quelos~s no verán la casa de Dios.《圣经》上说,有通奸行为的人是看不到天堂的。
[bookmark: ]adultez f. 1. 成年: Cuando tomó aquella decisión,demostró que había alcanzado la ~. 当他作出那个决定时,表明他已长大成人。2. 成熟;老练: Me sorprendió la~y sensatez de su respuesta. 他回答问题的老练和明智让我大为惊讶。
[bookmark: ]adulto, ta adj. 1. 成年的;充分成长的; animal(plan-ta)~(a)长成的动物(植物) 2.〈转〉成熟的: una so-ciedad~a 成熟的社会/ una democracia ~a 一种成熟的民主制度 | i m. f. 成年人,大人: película para ~s 只准成年人看的电影
[bookmark: ]ad usam〈拉〉用作;按照惯例
[bookmark: ]adustez f. 1. 严肃,不苟言笑: Tu ~ no invita precisa-mente a acercarse a ti. 你那严肃的神情恰恰使人们不敢接近你。2. 干旱,贫瘠: La ~ del terreno lo hace pocoapto para el cultivo. 那片土地之贫瘠使它不宜种植。
[bookmark: ]adusto, ta adj. 1. 严肃的,不苟言笑的; un gesto~严肃的神情/ una persona~a 一个不苟言笑的人2. 干旱的,贫瘠的;荒凉的; tierras ~ as 贫瘠的土地 / Es unpaisaje~, sin árboles ni agua. 那是一片荒凉的景象,没有树也没有水。3. 干巴巴的,死板的: una decoración ~a
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[bookmark: ]死板的装饰
[bookmark: ]ad valórem〈拉〉(对征收关税而言)按照价值的
[bookmark: ]advenedizo, za adj. s. 突然发财或得势的(人);得到不应得到的地位或职位的(人): Aunque ha hechodinero, está aislado porque para la burguesia urbana esun~.他发了财，但很孤立，因为在城市资产阶级眼里，他是个暴发户。/ El nuevo jefe de sección es un ~ nom-brado por recomendación. 新的部门领导是(靠关系)被推荐任命的。
[bookmark: ]advenimientom . 1. (事件、时期等的)来临,降临: el~ de la república popular 人民共和国的诞生/ Con el ~de la democracia muchos exiliados volvieron al país. 随着民主制度的到来，许多流亡者回到了国内。2.即位，登基: Ese hecho ocurrió el mismo ano del ~ del rey. 那件事情正好发生在国王即位那一年。Ⅱ esperar el santo~白白等待: Me voy a casa, porque no llegan y no voya quedarme aquí esperando el santo ~. 我要回家去,因为他们不来，我不想留在这里干等。
[bookmark: ]advenir 68 intr. 1. (事件、时期等)来临,降临: Advinoel buen tiempo y se acabaron los sufrimientos. 苦尽甘来。/ Aquel año advino la guerra. 那一年爆发了战争。2.即位，登基
[bookmark: ]adventicio, cia adj. 1. 外来的;偶然的;偶发的;obstáculos~s 偶然出现的困难 / Ésas son situaciones~ as que no suelen producirse en esta empresa. 这些都是偶发情况，在本企业并非经常出现。2.〔生〕不定的；获得的(指非遗传的) : raices ~ as 不定根
[bookmark: ]adventismo m.〔宗〕(认为基督将再次降临人间的)基督复临论；基督复临安息日会的主张
[bookmark: ]adventista adj.〔宗〕基督复临论的;基督复临派的m. f.基督复临论者，基督复临派成员；基督复临安息日会教徒
[bookmark: ]adverar tr. 确认;承认有效
[bookmark: ]adverbial adj.〔语〕副词的: locución ~ 副词短语 /oración ~ 副词从句
[bookmark: ]adverbialización f. 起副词作用,用作副词: En la expresión“todos trabajamos duro”, se ha producido una~ del adjetivo“duro”. 在 todos trabajamos duro 这一句子里，形容词 duro 用作副词。
[bookmark: ]adverbializar 9 tr. 把…用作副词: Con frecuencia adverbializamos el adjetivo en castellano. 在西班牙语里,形容词常常用作副词。Ú. t. c. prnl.:“Alto” se adver-bializa en la frase“habla alto”. 在 habla alto 一句里,alto 用作副词。
[bookmark: ]adverbio m.〔语〕副词 || ~ de cantidad 数量副词 ~de lugar 地点副词 ~ de modo 方式副词 ~ de tiempo时间副词~ interrogativo 疑问副词 ~ nocional 表意副词 ~ oracional 修饰句子副词 ~ relativo 关系副词 ~restrictivo 限定副词
[bookmark: ]adversario, ria m. f. 1. 对手: El boxeador más jo-ven ha sido derribado por su ~. 最年轻的拳击手被他的对手打败了。/ Son nuestras adversarias en el debate. 她们是我们在辩论中的对手。2. 反对者: los ~s de la re-forma 反对改革者 ‖m.〈集〉对手,敌手: Los jugadoresbolivianos constituyen un ~ fuerte y no podemos con-fiarnos.玻利维亚足球队是一个强大的对手，我们不能太自信。/ El~ se ha desplegado en el frente sur ... 敌人已在南线展开…
[bookmark: ]adversativo, va adj. 1. 意思相反的,意义对立的:sentido~ 相反的意思2.〔语〕反义的: conjunción ~a反义连接词(如: pero, sino等)
[bookmark: ]adversidad f. 1. 苦难,不幸;厄运: Ha sufrido muchas~ es. 他吃了很多苦。/ Siempre he tenido que lucharcontra la ~. 我一直不得不与厄运抗争。2. 逆境: Se su-pera en las ~ es. 他在逆境中取得了工作进展。/ Seconoce a los amigos en la ~. 患难识朋友。3. (形势等的)困难,严峻: La ~ de la situación política aconsejó alpresidente del Gobierno abandonar sus vacaciones. 政治形势严峻促使首相放弃度假。


[bookmark: ]adverso, sa adj. 1. 逆的,相反的;不利的; vientos ~s逆风/ suerte ~a 厄运/ sucesos ~s 不顺利的事情/ ac-titud ~a a sus intenciones 与他意图相反的态度2. 对立的: parte ~a 对立的一方[image: ]
[bookmark: ]advertencia f. 1. 提醒,忠告,警告: hacer(presen-tar) una severa~ a uno向某人提出严厉警告/ Haz casode las~s de los profesores. 你要听从老师们的劝告。2.(书报等的)前言，说明3.公告，告示，招贴
[bookmark: ]advertisemente adv. 明知,故意: Rompió la bici-cleta ~ para fastidiarnos. 他故意把自行车砸坏,让我们恼火。
[bookmark: ]advertido, da p. p. de advertir || adj. 1. 能干的,机敏的,老练的: Es un médico~, te tratará muy bien. 他是一位有经验的医生，能很好地为你治疗。/ Es persona~a y dudo que caiga en ese engano tan simple. 他为人机灵，我不相信他会落入如此简单的骗局中去。2.谨慎的；Es una chica ~a, no comete errores. 她是一个谨慎的姑娘，不会犯错误。
[bookmark: ]advertir 39 tr. 1. 注意到,觉察到,看到: He advertidouna falt a en su carta. 我发现他信里有一处错误。/ ¿ Porqué no advierten la gravedad del accidente? 为什么他们看不到这场事故的严重性呢? / Advertí que estabadistraído en clase. 我注意到他在课堂上心不在焉。 sin.notar 2. 提醒,提请注意: Le advertí el peligro. 我曾提醒他有危险。/ Te advierto que te has portado malúltimamente. 我提醒你,你最近表现不好。/ Te lo ad-vierto, como no llegues puntual, me voy sin ti. 我提请你注意:如果你不准时回来,我一个人就走了。Ú. t. c. intr.:Las senales de tráfico advertían de la presencia de ani-males sueltos.交通信号灯提醒(司机)路上有几只动物在走动。 sin. avisar, apercibir 3. 劝告,警告: Adviérteleque se lleve el abrigo. 请你劝他穿上大衣。/ Te adviertoque no te acerques más por aquí. 我警告你,别再靠近这儿。
[bookmark: ]adviento m.〔宗〕基督降临节(圣诞节前包括四个星期日的期间)
[bookmark: ]advierta, advierto, advirtio, etc. 见 advertir
[bookmark: ]advocación f. (寺院、神殿、圣事、神像等的)名称
[bookmark: ]adyacencia f. 接近,邻近,毗连: No se permite la ~de dos establecimientos docentes de este tipo. 不允许这种类型的两所学校挨近建造。
[bookmark: ]adyacente adj. 1. 接近的,邻近的,毗连的: ángulos~s〔数〕邻角 / en una de las calles~ sa la plaza在靠近广场的一条街上。2.〔语〕(词、词组)补语的 ||m.〔语〕补语(如在 gafas negras de sol中, negras和 de sol 都是名词 gafas的补语)
[bookmark: ]AEB abr. f. Asociación Española de la Banca Privada 西
[bookmark: ]班牙私人银行协会
[bookmark: ]AEBU abr. Asociación de Empleados Bancarios del Uru-
[bookmark: ]guay乌拉圭银行业职工协会
[bookmark: ]AECA abr. f. Asociación Económica Centroamericana
[bookmark: ]中美洲经济协会
[bookmark: ]aeda m. 见 aedo
[bookmark: ]AEDE abr. f. Asociación de Editores de Diarios Espa-
[bookmark: ]noles 西班牙日报编辑协会
[bookmark: ]AEDENAT abr. f. Asociación Ecologista de Defensa de la Naturaleza 保护大自然生态协会
[bookmark: ]aedo m.(古希腊的)游吟诗人，流浪诗人
[bookmark: ]AEE abr. Agencia Española del Espacio 西班牙航天局
[bookmark: ]AEG abr. f. Empresa de electrodomésticos de Alemania德国家电公司(AEG 是德语 Ailgemeine ElektrizitätsGessellschaft 的缩略)
[bookmark: ]Aenor abr. f. Asociación Espanola para la Normali-zación y Racionalización 西班牙标准化合理化协会.
[bookmark: ]aeración f. 1.〔医〕曝气2. 通风,通气: Mantenga aldescubierto la rejilla de ~ del ordenador. 请把电脑的通气栅露在外面。3.〔化〕充气，吹气
[bookmark: ]aéreo, a adj. 1. 空气的;大气的: un globo ~ 气球 /cuerpo ~ 气体2. 航空的,空中的: correo~ 航空邮件/
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[bookmark: ]línea ~a 航空线 / fotografía ~a 空中摄影3. 空军的:
[bookmark: ]base~a空军基地/ fuerzas~ as空军4. 轻的,薄的: un
[bookmark: ]velo~薄面纱5. 无形的,空想的6.〔植〕气生的: raíces
[bookmark: ]~ as气生根 ‖ ferrocarril 〜 高架铁路
[bookmark: ]aerifero, ra adj. 通风的;通气的;传气的: tejido~ 通气组织
[bookmark: ]aero - pref. 1. 表示“航空”,如:aerolínea, aeropuerto 2.表示“空气”,如:aerodinámico, aerobio
[bookmark: ]aerobic; aeróbic m. 增氧健身操(指跑步、散步、游泳等加强心肺等循环功能的运动)：hacer ~做增氧健身操/ Practico~ con música moderna. 我听着现代音乐的节奏做增氧健身操。
[bookmark: ]aeróbico, ca adj. 1. 需氧的: metabolismo~ 需氧的新陈代谢2. 耗氧的: un deporte que necesita resistencia~a一种必须耐耗氧的体育运动
[bookmark: ]aerobio, bia adj.〔生〕需氧的‖ m.〔生〕需氧生物;需氧微生物
[bookmark: ]aerobismo m. 见 aerobic
[bookmark: ]aerobú s m. 大型客机,空中客车
[bookmark: ]aeroclub m.民航飞行员培养中心；航空俱乐部
[bookmark: ]aerodeslizador m. 气垫船
[bookmark: ]aerodeslizante adj. (船)气垫的: un vehículo ~ 气
[bookmark: ]垫船
[bookmark: ]aerodinámico, ca adj. 1. 空气动力学的: estudios~s 空气动力学研究2.(飞机、汽车等)流线型的: fusela-je ~ 流线型机身/ auto de líneas~ as流线型汽车 il f.空气动力学 ‖ freno 〜①〔空〕空气制动器②〔机〕气闸,风闸 tunel ~〔空〕风洞
[bookmark: ]aeródromo m. 飞机场: un~ militar 军用飞机场
[bookmark: ]aeroespacial adj. 航空与航天的,航空与空间的; in-dustria ~ 航空航天工业 / revolución ~ 航空航天革命
[bookmark: ]aerofagia f.〔医〕空气吞咽症,吞气症 ‖ etim. de aero-(aire) y - fagia (comer)
[bookmark: ]aerofaro m. 航空灯塔;机场灯标: El aeródromo tienepista con balizas y~. 飞机场设有标灯的跑道和航空灯塔。
[bookmark: ]aerofobia f.〔医〕气流恐怖 [] etim. de aero-(aire) y-fobia (aversión)
[bookmark: ]aerófobo, ba adj. 患气流恐怖症的: Mi primo es ~ yno soporta ir en avión. 我表兄患有气流恐怖症,乘飞机旅行他受不了。
[bookmark: ]aerofotografía f. 空中摄影(术),航空摄影学
[bookmark: ]aerofreno m. 扰流板,阻流板
[bookmark: ]aerofumigación f. 作物喷粉(尤指用飞机向作物撒粉状的杀虫剂或杀菌剂)
[bookmark: ]aerogel m.〔化〕气凝胶
[bookmark: ]aerogenerador m. 风力发电机
[bookmark: ]aerografia f. 1. 大气学2. 用喷枪作的图
[bookmark: ]aerografo m. 1.〔画〕作图用的喷枪,气笔2. 空中气象记录仪
[bookmark: ]aerograma m. 1. 无线电报2. 航空信件
[bookmark: ]aerolínea f. (常用 pl. )航空公司: Suelo volar con~snacionales.我经常乘国内航空公司的飞机。
[bookmark: ]aerolítico, ca adj. 陨星的: hierro ~ 陨铁
[bookmark: ]aerolito m. 陨石,陨星 | | etim. de aero-(aire) y-lito(piedra)
[bookmark: ]aerologia f. 气象学,大气学;高空气象学
[bookmark: ]aeromaritimo, ma adj. 海上飞行的
[bookmark: ]aerómetro m.〔物〕量气计,气体比重计
[bookmark: ]aeromodelismo m.航模制造;航空模型运动; hacer~做航模运动
[bookmark: ]aeromodelista adj. 航空模型的 ‖m. f. 航模设计师；航模制造者；航模运动员
[bookmark: ]aeromodelo m. 航模: construir un ~ 做一个航模
[bookmark: ]aeromotor m. 航空发动机
[bookmark: ]aeromoza f. (飞机的)女乘务员,航空小姐 sin. azafata
[bookmark: ]aeromozo m. Amér. (飞机的)乘务员
[bookmark: ]aeronauta m. f.飞艇或气球的驾驶员；飞艇或气球的乘客 ‖ etim. de aero-(aéreo) y nauta (navegante)
[bookmark: ]aeronáutica f. 1. 航空学,航空术2. 航空运输工作


[bookmark: ]aeronáutico, ca adj. 航空(学)的; industria ~a航
[bookmark: ]空工业
[bookmark: ]aeronaval adj. 海空的,海空联合的;海军航空兵的;batalla ~ 海空战[image: ]
[bookmark: ]aeronave f. 飞艇,飞船;飞行器
[bookmark: ]aeronavegación f. 飞行: La ~ y el tráfico aéreoestán regulados internacionalmente. 空中飞行和交通在各国间相互得到调节。
[bookmark: ]aeropirata m.∫. 飞机劫持者 ‖ etim. de aero-(aéreo) y pirata
[bookmark: ]aeroplano m. 飞机 sin. avión
[bookmark: ]aeroportuario, ria adj. 机场的,航空站的,航空港的
[bookmark: ]aeropostal adj. 航空邮政的;航空邮件的; compañía~航空邮件公司
[bookmark: ]aeropuerto m. 机场,航空港,航空站 sin. aeródromo
[bookmark: ]aerosol m. 1. (气体中的)浮粒,烟,雾2. 气溶胶;烟雾剂;气雾剂 sin. spray 3. 气雾剂罐 sin. spray
[bookmark: ]aerostación f. (气球)航空;浮空器操纵术
[bookmark: ]aeróstata m. f. 乘气球的人;气球驾驶员
[bookmark: ]aerostática f. 空气静力学;气体静力学
[bookmark: ]aerostático, ca adj. 空气静力学的;气体静力学的
[bookmark: ]aerostato; aeróstatom . 浮空器,高空气球
[bookmark: ]aerotaxi m. 出租飞机: viajar en ~ 乘出租飞机去
[bookmark: ]aerotecnia; aerotécnica f. 航空技术
[bookmark: ]aeroterapia f.〔医〕空气疗法,大气疗法: En algunasafecciones pulmonares es necesario el uso de la ~. 有一些肺部疾病须用空气疗法。
[bookmark: ]aeroterrestre adj. 陆空的,陆空联合的: batalla~陆空联合作战
[bookmark: ]aerotransportado, da adj. 空运的: tropas~ as空运部队
[bookmark: ]aerotransportar tr. 空运: ~ a las tropas空运军队
[bookmark: ]aerotransporte m. 空运,空中运输: llevar a cabo el~ de medicinas 空运药品
[bookmark: ]aerotrén m. (单轨)气垫列车: Proyectan comunicar lasdos ciudades más importantes del páis con un~. 他们打算用气垫列车把国内最重要两座城市交通连接起来。
[bookmark: ]aeroturbina f. 航空涡轮,空气涡轮
[bookmark: ]aerovia f. 航空线
[bookmark: ]a / f. abr. a favor 见 favor
[bookmark: ]afabilidad f. 和蔼可亲,殷勤: Nos trata con ~. 他对我们很和蔼。
[bookmark: ]afabilisimo, ma adj. sup. de afable
[bookmark: ]afable adj. 和蔼可亲的,亲切的,殷勤的; ~ con uno 对某人和蔼的/~ en el trato 待人接物和蔼可亲的
[bookmark: ]afamado, da adj. 著名的,有名的: una actriz ~a著名女演员 / un escritor~ 有名气的作家
[bookmark: ]afamar tr. 使成名 Ú. t. c. prnl. : jQuiên te habría dichocuando eras un don nadie que te afamarías de esta ma-nera！当你还是一个无名小卒的时候，有谁会对你说，你会这样一举成名呢！
[bookmark: ]afàn m. 1. 勤奋,努力: estudiar con ~ 努力学习2. 热切,渴望: Tiene mucho ~ por aprender. 他非常渴望学习。3. 苦活,繁重的劳动;辛苦: los ~ es de la vida 生活的劳累/ No merece la pena pasar tantos~ es para tanescas a recompensa. 付出如此繁重的劳动,而报酬那么少,真是不值得。4. Amér. 急事: No me entretengas, queestoy con ~.你别耽搁我的时间，我有急事要做。
[bookmark: ]afanadamente adv. 见 afanosamente
[bookmark: ]afanado, da adj. 1. 勤奋的2. 热切的
[bookmark: ]afanador, ra m. f. Amér. 清洁工: Trabajo de ~ en
[bookmark: ]un hospital. 我在一家医院里当清洁工。
[bookmark: ]afanar intr. 1. 勤奋,努力2. 做重活 ‖ tr. 1.〈俚〉偷,偷窃: Me han afanado la cartera en el mercado. 在商场里,我的钱包被人偷了。 sin. hurtar 2. Per.〈口〉赢得(女人)的爱心 ‖ prnl. 苦干,操劳: ~ se en la labor 辛苦工作 / ~ se por aprender el espanol 勤奋学习西班牙语
[bookmark: ]afaniptero, ra adj.〔昆〕微翅目的 ‖m. pl. 微翅目afano m. Arg., Urug. 偷;骗;诈
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[bookmark: ]afanosamente adv. 费劲地;艰苦地
[bookmark: ]afanoso, sa adj. 1. 勤奋的,勤勉的,努力的: un juga-dor~一位勤奋的运动员2.费力的，费劲的；艰苦的：Antes de que se inventase la lavadora, lavar resultaba~.在发明洗衣机之前，洗衣服是很费劲的。/Después deuna ~a lucha lo conseguimos. 经过艰苦斗争之后,我们终于达到了目的。[image: ]
[bookmark: ]afarolado, da adj. 1. 灯笼(farol)形的: manga ~a灯笼袖2.〔斗牛〕(红披风)从头部晃动过去的
[bookmark: ]afarolar tr. 使成灯笼状: Mi madre me ha afarolado lasmangas del vestido. 我母亲把我衣服的袖子做成灯笼袖。
[bookmark: ]afasia f.〔医〕失语症,语言不能: Sufre de ~ desde quetuvo aquel accidente de coche. 从那次车祸之后,他得了失语症。
[bookmark: ]afásico, ca adj. 与失语症有关的;患失语症的: Unfuerte golpe en la cabeza puede causar trastornos~s. 头部受到猛力一击可能会造成讲话困难的情况。‖m. f.失语症患者
[bookmark: ]AFD abr. Agrupación de Familiares de Detenidos y Desa-
[bookmark: ]parecidos(智利)被捕者和失踪者家属团体
[bookmark: ]AFE abr. 1. Asociación de Futbolistas Españoles 西班牙足球运动员协会2. Administración de Ferrocarriles delEstado(乌拉圭)国家铁路局
[bookmark: ]afeamiento m. 1. 使变丑,使难看: Esos enormes car-teles publicitarios sólo contribuyen al ~ del casco viejode la ciudad.巨大的广告牌使老城区的市容变得很难看。2. 非难,指责: A nadie le agrada un ~ público de sucomportamiento.一个人的行为被当众指责，不管是谁都会不高兴。
[bookmark: ]afear tr. 1. 使变丑,使难看: Ese peinado no te fa-vorece, yo diría que te afea. 这个发型对你不合适,我甚至可以说让你变丑了。/ La falda corta te afea el tipo. 这件短裙使你的体型显得很难看。Ú. t. c. prnl.: Este nino seafea con los años. 这男孩长得越来越难看。/ Con eltiempo este barniz se afea. 随着时间的推移,这釉子失去了光彩。2. 使减色3. 非难,诋毁: ~ a uno su conducta谴责某人的所作所为
[bookmark: ]afección f. 1. 病,疾病: padecer una ~ cardíaca 患心脏病/ una~ hepática 肝病/ una~ del estómago 胃病2. 支持: Su ~ a la causa revolucionaria motivó su en-careelamiento.他对革命事业的支持使他进了监狱。
[bookmark: ]afectación f. 假装;做作,装模作样: hablar con ~ 装模作样地讲话 ant. sencillez
[bookmark: ]afectadamente adv. 假装地,装腔作势地;做作地
[bookmark: ]afectado, da adj. 1. 假装的;做作的: No me gusta sutono ~.我不喜欢他那种装模作样的腔调。2.虚假的；表面的: Muestra un arrepentimiento ~, no te fíes de él.他的悔恨是虚假的，你别相信他。3.受到……影响的；受到…侵袭的: una zona ~a por la sequía 一个受旱灾影响的地区/ Está~ de una grave dolencia. 他身患重病。4.伤感的,情绪受到影响的: No parece ~ por la noticia.他的情绪好像没有受到这个消息的影响。
[bookmark: ]afectar tr. 1.(讲话、动作等)做作: No me gusta queafectes tus modales cuando hablas conmigo. 我不喜欢你跟我讲话的时候装腔作势。2.假装，装出…的样子：Afectó tranquilidad, pero en su interior no podia con losnervios. 他表面很镇静,但内心非常紧张。/ Afectó des-conocimiento de la ley. 他装出不懂法律的样子。3. 影响: El terremoto no ha afectado a esta región. 地震没有影响这个地区。/ un problema importante que afecta aldestino del Estado 一个关系到国家命运的大问题 / Ladisposición no afecta a los menores de 21 anos. 这个规定不涉及21岁以下的人。4.损害，对……产生坏影响： Estasdiscusiones no afectan para nada a nuestra amistad. 这些辩论对我们的友谊没有什么损害。/ La crisis del petróleoafectó a la economía de muchos países. 石油危机损害了许多国家的经济。/ Este medicamento afecta al rinión.这药对肾脏有害。/ El ruido intenso afecta a la capacidadauditiva. 强噪音会损害听力。5. 使伤感,使难过: Su des-


[bookmark: ]gracia nos ha afectado a todos. 他的不幸使我们都感到难过。Ú. t. c. prnl.: Se afecta por cualquier cosa. 他动不动就伤感。
[bookmark: ]afectisimamente adv. (行政信函上使用的套语)亲切的问候: Afectisimamente, su amigo y admirador,Juan Gómez.致以亲切的问候，您的朋友和崇拜者，胡安·戈麦斯。
[bookmark: ]afectisimo, ma adj. (信末署名前的套语)您忠实的:Suyo~, J. G. 您忠实的J. G.。
[bookmark: ]afectivamente adv. 1. 感情上: Está~ vinculado asu pueblo natal. 他对故乡有感情。2. 情绪上: Afectiva-mente, es persona poco equilibrada. 他是一个情绪容易波动的人。
[bookmark: ]afectividad f. 1. 易动感情: La ~ es el rasgo másevidente de su carácter. 易动感情是他性格中最明显的特点。2. 感情,激动: Sus gestos manifiestan una gran ~.他的动作神情显示他内心非常激动。3.〔心〕感情敏感
[bookmark: ]afectivo, va adj. 1. 感情方面的;由感情引起的:reacción ~a 感情上的反应2. 易动感情的: Es muy ~ay llora con cualquier cosa. 她是个易动感情的人,动不动就哭。3. 亲切的,深情的: Nos dirigió una sonrisa ~a.她向我们投以深情的微笑。
[bookmark: ]afecto, ta adj. 1. 对……爱戴的,对……崇敬的: un secre-tario muy ~ a la persona del Primer Ministro 一位非常敬佩总理的秘书2. 拥护…的,信奉…的: Es muy~ a lasnuevas ideas artísticas. 他非常拥护新的艺术思想。3. 被委派在(某个附属部门工作)的: un funcionario ~ a lasecretarí a del ministro 被委派为部长秘书的官员4. (庄园等)受到…约束的;承担…义务的: Estas tierras están~ as al pago de unos impuestos. 这些土地应支付一些税。∥ m. 1. 好感: manifestar~ a uno对某人表示好感/Le tengo~ a este reloj. 我对这只手表有好感。2. 感情:~ filial 孝心
[bookmark: ]afectuosamente adv. 深情地,温柔地
[bookmark: ]afectuosidad f. 亲切,深情,温柔: Siempre nos recibecon mucha ~.他总是十分亲切地接待我们。
[bookmark: ]afectuoso, sa adj. 亲切的,深情的,温柔的: un salu-do ~ 亲切的问候/ En su visita estuvo muy ~ con todoslos enfermos.在探望中他对每个病人都很亲切。
[bookmark: ]afeitada f. Amér. 刮脸,修面: Después de la ~, me
[bookmark: ]doy colonia. 脸刮好后,我给自己喷点香水。
[bookmark: ]afeitadamente adv. 过分修饰地;雕琢地: Escribe~.他写文章过于雕琢。
[bookmark: ]afeitado, da adj. 刮了脸的;剃了毛的: cara ~a 刮得光光的脸 |! m. 1. 刮脸;剃毛: En las barberías, el ~suele ir acompanado de un masaje facial. 在男子理发店里，剃须与脸部按摩常常一起做。2.切断(牛角)：El re-glamento taurino prohíbe expresamente el ~ de los to-ros.在斗牛规则里，明确规定不准切断牛角尖。
[bookmark: ]afeitadora f. 电动剃须刀
[bookmark: ]afeitar tr. 1. 剃,刮(胡须等):A este actor le afeitaronla cabeza por exigencias del guión. 根据剧本需求,这位演员的头被剃光了。Ú. t. c. prnl.: Me afeito todos los días.我天天刮脸。 sin. rasurar 2.〔斗牛〕切断(牛)角: El ga-nadero fue multado por~ el quinto toro de la tarde. 那个牧场主因切断了下午场第五条公牛的牛角而被处以罚款。3.〈口〉(车子等)几乎擦身而过: Cuidado, casi teafeita el motorista. 好险呀,那个骑摩托车的人几乎从你身边擦过去。/ Me tiró un cuchillo y casi me afeita. 他向我投来的尖刀几乎是擦肩而过。‖ brocha de ~剃须刷máquina de ~ 电动剃须刀 útiles de ~ 修面用具
[bookmark: ]afeite m. 1. 修面;修饰,打扮2.〈古〉化妆品
[bookmark: ]afelio m.〔天〕远日点: La Tierra está en su ~ en tornoal 3 de julio. (每年)7月3 日左右地球运行至远日点。
[bookmark: ]afelpado, da adj. 似长毛绒(felpa) 的;衬长毛绒的:tejido~ 仿长毛绒纺织品/ camiseta~a 衬长毛绒背心
[bookmark: ]afelpar tr. 1. 使像长毛绒: ~ las telas 把面料织制成长毛绒2. 衬长毛绒于: Está de moda ~ las camisetas demontaña.现在给山区背心衬上长毛绒很流行。
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[bookmark: ]afeminación f. 见 afeminamiento
[bookmark: ]afeminado, da adj. 1. (男子)女子气的,娘娘腔的:un actor ~ 脂粉气十足的男演员 Ú. t. c. m. 2. 像女子的:un rostro~像女人的脸 / voz~a 像女人的嗓音[image: ]
[bookmark: ]afeminamiento m. 女人气,娘娘腔: No oculta el ~de sus andares. 他走路样子像女人,他无法掩盖。
[bookmark: ]afeminar tr. 使失去男子气质,使女性化: Lo afeminanlas manías de su madre. 他母亲的各种怪癖使他变得女性化。Ú. t. c. prnl.: Se ha afeminado trabajando siempre en-tre mujeres.他老在女人中间工作，也变得脂粉气十足。
[bookmark: ]afer m. 见 affaire
[bookmark: ]aferente adj.〔解〕输入的,传入的: vaso~ 输入血管 /nervio ~ 传入神经
[bookmark: ]aféresis(pl. aféresis) f.〔语〕词首字母省略:“Bus” esla ~ de“autobús”. Bus 是 autobús 省略词首几个字母的结果。
[bookmark: ]aferradamente adv. 固执地,坚持地: Defiende suposición ~. 他坚持捍卫他的立场。
[bookmark: ]aferramiento m. 1. 抓牢,握紧2. 执拗,固执;死硬:Rompe con ese ~ a ideas desfasadas y procura moder-nizarte.你要破除固执的不合时宜的想法，赶快设法跟上时代的潮流。
[bookmark: ]aferrar tr. 抓牢,握紧: Aferró la soga con las dos ma-nos. 他用双手紧紧抓住绳索。Ú. t. c. prnl.: El niño se afe-rró a la mano de su madre para cruzar la avenida. 孩子紧紧抓着母亲的手穿过大街。‖prnl.1.坚持，固执：~ se a su opinión 固执己见 / ~ se en un error 坚持错误/ Cuando dice una cosa, Juan se aferra a lo dicho yno cambia.胡安嘴里一旦说出一句话，他就会坚持到底，决不改口。2. 依赖,依靠: Se aferró a su familia al morirsu marido. 当丈夫去世之后,她就依赖娘家了。/ Se afe-rra al trabajo como solución a sus problemas. 他依靠工作，把工作看作为解决各种问题的出路。
[bookmark: ]affaire m. 1. 不正当的小笔生意: Lo han pescado en un~ de contrabando. 他在一笔走私买卖中被人抓住了。2.爱情事件;风流韵事: Se rumorea que la joven cantantetiene un ~ con un afamado jugador. 据说那位年轻女歌手与一位著名运动员有暧昧关系。‖ PRON.[afér]
[bookmark: ]affmo., affma. abr. 见 afmo.
[bookmark: ]afgani f.阿富汗尼(阿富汗货币单位)
[bookmark: ]Afganistán n. pr. 阿富汗[亚洲国家]
[bookmark: ]AFI abr. m. Alfabeto Fonético Internacional 国际音标
[bookmark: ](记录语音的一种符号系统，1888由国际语音协会创制)
[bookmark: ]afgano, na adj. 阿富汗(Afganistán) 的;阿富汗人的Ⅱm. f.阿富汗人 ‖ m.阿富汗猎犬
[bookmark: ]afianzamiento m. 1. 作保2. 加固,加强,巩固: El~ del edificio en ruinas se hi zo con el objetivo de evitaraccidentes. 加固危楼是为了避免发生事故。/ El éxito delas ventas de este producto suponen el ~ de nuestra em-presa en el mercado. 这种产品的成功销售巩固了我们企业在市场上的地位。3.抓住，攥住4.确信，肯定
[bookmark: ]afianzar 9 tr. 1. 为…作保2. 加固;巩固: ~ las patasde la mesa con unos travesaños 用几根横档加固桌子的腿 / ~ la salud 增强体质/ Su capital ayuda a~ nuestraempresa.他们的资金有助于巩固我们的企业。Ú. t. c. prnl.: Con esta nueva victoria, nuestro equipo seafianza en el primer puesto de la liga. 由于这次新胜利,我们队在足球联赛中第一名的地位得到了加强。3.抓住，靠住: Afianzó un pie en la cornisa. 他的一只脚牢牢地踩在岩石的突出部位。Ú. t. c. prnl.: ~ se a una cuerd a 抓住一根绳子/ Se afianzó en mi hombro para no caerse. 他抓住我的肩膀以免摔倒。4.加强(看法、决心等)；确信： Tureacción me afianza en la opinión de que me estásocultando algo.你的反应使我更加认为你有什么事情瞒着我。 U. t. c. prnl.: El médico se afianzó en sudiagnóstico.那位医生更加确信自己的诊断。
[bookmark: ]afiatarse prnl. Amér. 1.〈口〉进修,提高(知识、技能)水平2.〈口〉(一起工作的人)团结一致
[bookmark: ]afiche m. Amér. 广告,招贴;布告;海报: Al finalizar la


[bookmark: ]campaña electoral, las paredes estaban cubiertas de ~s.竞选运动结束的时候，墙上贴满了宣传品。
[bookmark: ]afición f. 1. 爱好,喜好: Tiene mucha ~ a la música.他非常爱好音乐。/ tomar~ a la comodidad personal 贪图个人安逸2. 爱好的活动(或东西): La música es mi~. 听音乐是我的爱好。3. 好感: Nos ha tomado ~ yviene mucho por casa. 他对我们有好感,经常来我们家。/ Le tengo ~ a este reloj porque es regalo de micompanero de armas. 我珍惜这块手表,因为它是一位战友送给我的。4.〈集〉(体育等)爱好者: La ~ le exigemucho a los equipos importantes. (足球)爱好者对重要的球队要求很高。5. 努力: Trabaja con ~. 他努力工作。Ⅱde ~ 业余爱好的: relojero de ~ 业余钟表匠 por~出于爱好: Hace vestidos para sus amigas por~. 她给女友们做衣服是出于爱好。
[bookmark: ]aficionado, da adj. 1. 爱好…的: Juan es ~ al de-porte. 胡安爱好体育。2. 业余爱好……的: un pintor ~ 业余画家 U. t. c. s. : No es una tenista profesional, es sólo~a.她不是一名职业网球手，只不过是一名业余网球爱好者。Ⅱm. f. 业余爱好者: un equipo de fútbol de ~s业余足球队
[bookmark: ]aficionar tr. 使爱好,使喜欢: Es conveniente ~ a losninos a la lectura desde pequeños. 最好让孩子们从小喜欢阅读。Ú. t. c. prnl.; ~ se a trasnochar 喜欢熬夜 / Meaficioné a jugar al tenis durante un verano y ahora juegotodos los días.有一年夏天，我喜欢上了打网球，现在我天天打。
[bookmark: ]áfido m.〔昆〕蚜虫
[bookmark: ]afiebrarse prnl. 发烧,发热: Me voy a la cama que meestoy afiebrando. 我在发烧,要上床躺下。
[bookmark: ]afijación f.〔语〕用词缀构成新词: La ~ de la palabra“flor” supone la creación de palabras como“florecer”,“floral” y“aflorar”. 单词 flor 通过词缀,可以构成 flo-recer, floral 和 aflorar 等新词。
[bookmark: ]afijo m.〔语〕词缀,如: prefijo 前缀, sufijo 后缀
[bookmark: ]afiladera f. 磨刀石
[bookmark: ]afilado, da adj. 1. 削尖的;锋利的,锐利的; unas ga-rras~ as 锋利的爪子/ Esta navaja está muy ~a. 这把折刀很快。/ una ~a arma ideológica 锐利的思想武器2.头尖的: nariz~a尖鼻子/ dedos ~s尖尖的手指3. 瘦削的4. 辛辣的,尖刻的: un comentario ~ 辛辣的评论/una lengua ~a 尖刻的言词 ‖ m. 磨快; Necesita unbuen ~ este cuchillo. 这把刀得好好磨一磨。
[bookmark: ]afilador, ra adj. 磨快的,磨尖的 ‖ m. f. 磨刀人,磨削者 ||m磨 削器
[bookmark: ]afiladura f. 1. 磨快,磨尖2. 削尖
[bookmark: ]afilalápices(pl. afilalápices) m. 削铅笔刀,卷铅笔刀: un ~ eléctrico 电动卷笔刀
[bookmark: ]afilamiento m. (脸等)瘦削;(手指)细长: Noté queestaba enfermo al ver el ~ de su cara. 当我看到他脸盘瘦削时，就知道他病了。
[bookmark: ]afilar tr. 1. 磨快;磨尖: ~ las tijeras 把剪刀磨快 / ~una bayoneta 把刺刀磨尖2. 削尖; Afiló los lapices antesde empezar a dibujar. 绘图之前,他把铅笔削尖。3. 使变得辛辣;使变得尖刻: Cuando está de mal humor afil a suironía.当他心情不好的时候，他的讽刺会变得特别尖刻。4. Amér. 对(女人)献媚,讨(女人)喜欢 ∥ prnl. 1. 变瘦: En una semana de enfermedad se le ha afilado lacara.病了一个星期，他的脸瘦了。2.变得更尖： Lasmontañas se afilan en el horizonte. 在天际,千峰万岭直插云霄。3. Amér. 准备努力(完成任务等)4. Ch.〈俚〉图一时的男欢女爱‖ ~ se las uñas或~ se las dientes〈口〉图谋获取非法利益
[bookmark: ]afiliación f. 参加,加入: Nadie conocía su ~ a aquellasociedad secreta. 谁也不知道他参加了那个秘密社团。
[bookmark: ]afiliado, da adj. 参加的,加入的; persona no ~a apartidos 无党派人士 ! ! m. f. 参加者,成员: Los ~saese partido suman varios miles de personas. 这个党的党员有几千人。
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[bookmark: ]afiliar 12 tr. 接纳,使加入: Mi amigo quiere ~ me alclub de fútbol del barrio. 我朋友想叫我参加社区的足球俱乐部。‖ prnl. 参加,加入: ~ se al sindicato 参加工会afiligranado, da adj. 1. 金银丝细工的;像金银丝细工的: un adorno ~一只金银细工的装饰品2.细巧的,精致的;优美的: Es una mujer de facciones ~ as. 她是一位脸蛋纤巧秀气的女子。[image: ]
[bookmark: ]afiligranar tr. 1. 用金银丝细心制作: Ha afiligranadoun hermoso joyero.他用金银丝精心制作了一只精美的首饰匣。2. 精心打扮;细心装饰: Está afiligranando lahabitación de su niño. 她正在精心布置她儿子的房间。
[bookmark: ]afilón m. 1. 钢刀布2. 钢刀棒
[bookmark: ]afín adj. 1. 邻近的,毗连的; campos~ es 邻地2. 相近的,相似的: lenguas ~ es 相近的语言 / temperamentos~es相似的性格
[bookmark: ]afinación f. 1. 精细2. 完美,完善3. 提炼,精炼4. 教养5.〔音〕校音，调音
[bookmark: ]afinador, ra m. f.〔音〕调音技师,调琴师: Tenemosque llamar al ~, porque el piano suena mal. 我们得去叫调琴师来，因为钢琴的音调不对。||m.〔音〕调音匙：Eltécnico iba pulsando cada tecla y ajustando con el ~ suclavija correspondiente. 技术员按一按每个音键,并用调音匙校正相关的弦轴。
[bookmark: ]afinadura f.; afinamiento m. 1. 最后加工2. 完美，完善3.提炼，精炼4.〔音〕调音
[bookmark: ]afinar tr. 1. 最后加工: Estoy afinando la preparacióndel salón y pasamos a comer. 我给客厅作最后的布置,然后就开饭。/ Afina un poco sus últimas novelas. 他对自己最近几部小说稍作了一些最后文字加工。2.使完美，使完善: Estos ejercicios son para ~ la punteria. 这些练习都是为了射得更准。3.提炼,精炼:~ el oro 炼金4.使有教养: Este colegio afinó bastante a Ana. 这所学校使安娜变得很有教养。Ú. t. c. prnl.5.使变得纤细;使变得精细: Hemos afinado los tableros. 我们把这些木板弄得很精美。Ú. t. c. prnl.: Desde que dejé el baloncesto, se mehan afinado mucho los dedos. 从我放弃打篮球之后,我的手指就变得细了。6.为(乐器)调音:~ el piano 为钢琴调音 7. (唱歌、演奏)使合调 Ü. t. c. intr.: El tenor no afinóbien.那位男高音歌手唱得不和谐。
[bookmark: ]afincado, da p. p. de afincar | | adj. 定居在···的:emigrados chilnos~s en Europa 定居在欧洲的中国移民
[bookmark: ]afincar 7 intr. 购置地产(庄园) | | tr. 使定居: Los ne-gocios lo afincaron en nuestra ciudad. 由于做生意,他定居在我们城市里。Ú. t. c. prnl.: Se afincó en Beijing. 他在北京定居下来。
[bookmark: ]afinidad f. 1. 相近,相似: Entre esos dos modelos hayuna gran~. 这两种型号非常相似。 sin. similidad; ant.diferencia 2.(性格、爱好、看法)一致: La ~ de gustosestrechó su amistad. 趣味相投增进了他们的友谊。3. 姻亲关系;亲密关系: Existe una gran ~ entre ellos. 他们亲密无间。4.〔化〕亲合性，亲和力
[bookmark: ]afirmación f. 1. 肯定: Una suave inclinación decabeza me sirve de ~. 我只要微微一点头,就表示肯定。2. 断言: ¿ En qué se basa usted para hacer tal~? 您做出这样的断言有什么根据?3.心理增强
[bookmark: ]afirmadamente adv. 坚定地;有把握地
[bookmark: ]afirmado m. (公路的)路基
[bookmark: ]afirmar tr. 1. 使牢固,固定: ~ una pared 加固一道墙2. 肯定;断言: No afirma ni niega. 他既不肯定也不否定。/ Afirmo que es así. 我断定是这样的。‖ intr. 肯定: Afirmó con la mirada. 他用眼光表示肯定。|| prnl.1. 靠牢,倚靠: ~ se en un árbol 靠在树上/ Se afirma lasgafas y sigue diciendo. 他扶正眼镜继续讲话。2. 重申:Me afirmo en mi opinión, y no podréis hacerme cambiarde idea.我重申我的见解，你们无法改变我的想法。
[bookmark: ]afirmativa f. (肯定的)主张,意见,回答
[bookmark: ]afirmativamente adv. 肯定地
[bookmark: ]afirmativo, va adj. 肯定的: respuesta ~a 肯定的答复 / oración ~a〔语〕肯定句


[bookmark: ]aflamencado, da adj. 像弗拉曼戈(flamenco) 风格的: Canta con un estilo ~. 他唱歌带有弗拉曼戈风格。
[bookmark: ]aflautado, da adj. 1. 似笛子(flauta)的: Este silba-to tiene un sonido ~. 这哨子发出的声音像笛声。2. 尖声的，声音尖厉的： voz ~a尖嗓子
[bookmark: ]aflautar tr. 使(嗓音、声音)尖细,使尖厉: Aflautó la vozpara imitar la forma de hablar de aquella mujer. 他尖着嗓子模仿那女人的讲话声。Ú. t. c. prnl.: El sonido de esapelícula tan antigua se había aflautado con el paso deltiempo.随着时间的流逝，那部老影片里的声音变得又细又尖。
[bookmark: ]aflechado, da adj. 箭(flecha) 状的: hojas ~ as 箭状叶
[bookmark: ]aflicción f. 苦恼,忧伤;伤心: La muerte de su padre leprodujo una tremenda ~. 他父亲去世使他万分悲伤。
[bookmark: ]aflictivo, va adj. 苦恼的,忧伤的,难过的
[bookmark: ]afligimiento m. 见 aflicción
[bookmark: ]afligir 4(p. p. aflicto, afligido) tr. 1. 折磨,使苦恼:Me aflige con sus reproches. 他责备我,使我感到苦恼。2. 使忧伤,使伤心: La noticia de aquella catástrofe nosafligió mucho.有关那场灾难的消息使我们非常难过。U. t. c. pml.: No debes ~ te tanto por esa desgracia. 你不要为那件不幸的事件太伤心。/ Estaban muy afligidos porla muerte de su camarada. 他们为失去自己的同志而感到非常难过。
[bookmark: ]aflojamiento m. 1. 放松,松开2. 减缓,缓和3. 松劲，松懈4.掏腰包，解囊
[bookmark: ]aflojar tr. 1. 放松,松开: ~ un tornillo 拧紧螺丝/Aflojaron la ropa del herido desmayado. 他们把那位昏迷的伤员的衣服解开。/ No hay que ~ nuestra vigilan-cia. 不应放松我们的警惕。Ú. t. c. prnl.: ~ se el cinturón放松腰带2.(口)掏腰包,解囊: Tendrás que ~ veinteeuros. 你应掏出20欧元。|| intr. 1. 减弱,缓和: Yaafloja la tormenta. 暴风雨减弱了。2. 松劲,松懈: Aflojaen el estudio. 他学习放松了。/ No aflojen en esta pelea.在这场斗争中，你们不要松劲。‖ prnl.变得无力： Se meaflojaban las piernas con el miedo. 我吓得双腿发软。
[bookmark: ]afloración f. 1. 浮现;出现2.〔地〕露头
[bookmark: ]afloramiento m. 1. 露头;冒出;出现: El ~ del filónde oro causó gran alegria entre los propietarios del te-rreno.那块土地里露出了金矿层使土地的主人们非常高兴。2.矿苗
[bookmark: ]aflorar intr. 1.〔地〕(矿体)露头;(地下水)冒出: Unacorriente de agua subterránea aflora en esta zona. 一股地下水在这个地方冒出来。2.(情绪)显露: Su alegríaafloró en cuanto vio que su hermano había vuelto. 当看到兄弟已回来的时候，她喜形于色。3.出现，露头： Em-piezan a ~ las disensiones dentro del sindicato. 工会内部开始出现分歧。/ Cuando afloraron los primerossíntomas, ya era tarde para atajar la enfermedad. 等最初症状出现的时候，根治这种疾病已经晚了。4.〔经〕获得增值
[bookmark: ]afluencia f. 1. 汇集,涌向: La ~ a las piscinas fuemasiva en la primera semana de julio. 七月份第一星期,就有大量的人涌向游泳池。/ Por la tarde hubo menos ~de coches saliendo de Madrid. 那天下午离开马德里的车辆要少一些。/ La ~ de capital extranjero al paí s esmucha. 流向这个国家的外国资本数量很大。 sin. aflujo2. 大量: La herida fue muy profunda y había mucha ~de sangre. 伤口很深,出了大量的血。/ No ha habidomucha ~ de público en los toros. 那场斗牛,观众不多。
[bookmark: ]3.(讲话)流利,流畅: Pronunció su primer discurso enpúblico con una ~ que sorprendió a todos. 他第一次公开演说，讲得十分流畅，使所有的人都大为惊讶。
[bookmark: ]afluente adj. 1. 汇集的2. 流入的,注入的3.(讲话)流利的,流畅的 ∥ m. 1. 支流: los~s del Ebro 埃布罗河的各条支流2.支路
[bookmark: ]afluir 40 intr. 1. 汇集,涌向,蜂拥而至: La sangre afluye al corazón. 血液流回心脏。/ La gente afluye al centro
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[bookmark: ]de la ciudad. 人们涌向市中心。2. 流入,注入: Los riosafluyen al mar. 江河流入大海。/ El dinero afluye almercado. 钱流向市场。
[bookmark: ]aflujo m. 1. 汇集,涌向: La buena situación económicaha provocado un ~ de capital extranjero a nuestro país.良好的经济形势促使大量外国资本流入我国。2.大量3.〔医〕流动;充满: ~ de la sangre 充血
[bookmark: ]afmo., afma. abr. 见 afectísimo
[bookmark: ]afofarse pril. 呈海绵状;变得松软;变得松弛: Comohace tiempo que no hago deporte, los músculos se meestán afofando.我好久没有体育锻练，肌肉都变得松弛了。
[bookmark: ]afoní a f.〔医〕失音(症),发音不能;嘶哑: El constipadole produjo~. 感冒使他嗓子变得嘶哑。
[bookmark: ]afónico, ca adj.〔医〕失音(症)的;无音的;嘶哑的:Por culpa de una infección de garganta, estuve ~a unasemana seguida. 由于喉咙感染,我连续七天不能讲话。/De tan to gritar se ha quedado ~. 由于他拼命喊叫,嗓子变得嘶哑了。
[bookmark: ]aforado, da adj. s. 享有(司法)特权的(人): personas~ as 享有司法特权的人 / La comparecencia de los ~sante el Tribunal Supremo ha causado una gran recupera-ción en la prensa.那些享有司法特权的人在最高法院出庭，这事在新闻界产生了很大的反响。
[bookmark: ]aforar tr. 1. 测量(水)流量2. 计算(容器等)容量: He-mos aforado el auditorio, y creemos que no es suficientepara albergar a todos los asistentes al acto. 我们计算了礼堂的容量，认为它容纳不下全部参加活动的人。3.清点(存货),盘点: En este almacén aforan las existencias to-das las semanas.对这个仓库的存货,他们每个星期都要清点。/ Han aforado el valor de los libros de nuestros al-macenes centrales, y es superior al que pensábamos. 他们对我们几个中心书库作了清点，其价值超过我们原来的想象。4. 付(税)5. 授予……特权6. Col. 见 facturar
[bookmark: ]aforismo m. 格言,警句(如 una image n vale más que mil palabras)
[bookmark: ]aforistico, ca adj. (关于)格言的,警句的;格言性的,警句性的: pensamientos ~s 寓意深刻的思想
[bookmark: ]aforo m. 1. 测量(水)流量;流量: Se efectuóel ~ de lasaguas que regarán los nuevos cultivos. 有人对新农田的灌溉用水量作了计算。2.测量(容量)；容量3.(剧院的)座位数: el~ de un teatro一个剧院的座位数/ La plaza detoros de Madrid tiene un ~ de 25.000 personas. 马德里的斗牛场有二万五千个座位。
[bookmark: ]aforrar tr. 1. 给…加衬里 2. Ch.〈口〉打,击: Meaforró una cachetada. 他打了我一记耳光。3. Ch. 〈口〉(乱开价)收钱,斩(顾客): Me aforraron por este vino.我喝这杯葡萄酒被斩了一刀。‖ prnl. Amér.1.吃饱喝足2.发财3.放屁
[bookmark: ]afortunadamente adv. 幸亏,幸运地: Afortunada-mente, mi padre estaba allí conmigo. 幸亏当时我父亲正好与我一起在那里。
[bookmark: ]afortunado, da adj. 1. 幸运的,幸福的: un hombre~ 幸运的人/ un casamiento~ 幸福的婚姻2. 带来好运的: una visita ~a 一次吉祥的访问3.正确及时的;顺利的: una decisión ~ a 一个正确及时的决定
[bookmark: ]afoscarse7 prnl.〔海〕大雾弥漫
[bookmark: ]AFP abr. 1. Agencia France Presse 法新社 2. Adminis-tradora de Fondos Previsionales 保险基金局
[bookmark: ]afrancesado, da adj. 1. 仿法国式的2. 亲法的 Ⅱm. f.亲法分子(指19世纪初追随拿破仑的西班牙人)
[bookmark: ]afrancesar tr. 使法国化,使具有法国风格; ~ la moda使款式具有法国风格 ‖ prnl.1.养成法国人的习惯：Desde que viaja a París se ha afrancesado y se acuesta alas diez.自从到法国旅行之后，他就有了法国人的习惯，晚上10点就上床睡觉。2.亲法国
[bookmark: ]afrechom . 麸皮;糖: pan de ~ 麸皮面包 sin. salvado
[bookmark: ]afrenta f. 1. 侮辱,冒犯: Le hicieron la ~ de cerrarleel paso.他们拦住他的去路来侮辱他。2.耻辱，丢脸：Permitir eso sería una ~ para todos nosotros. (如果)容


[bookmark: ]忍这种事，对我们大家都是个耻辱。
[bookmark: ]afrentar tr. 1. 侮辱,冒犯: ~ a los débiles y temer alos fuertes 欺软怕硬2. 使受耻辱,使丢脸: El directorpuede despedirme, pero no tiene derecho a ~ me ha-blando de mis defectos en esa reunión. 主任可以解雇我,但无权在那次会议上谈论我的缺点来羞辱我。||pml.惭愧,脸红: ~ se de (por) su error 为自己的过错而惭愧
[bookmark: ]afrentoso, sa adj. 1. 侮辱(性)的,冒犯的2. 可耻的，丢脸的
[bookmark: ]Africa n. pr. 非洲,阿非利加洲
[bookmark: ]africado, da adj.〔语〕(音)塞擦的 ‖ f.〔语〕塞擦音(如 che): No pronuncia bien las~ as. 他发不好塞擦音。
[bookmark: ]africanidad f. 非洲(人)的特性:Destacó la necesidadde recuperar la ~ ante la europeización del continente.面对(非洲)大陆被欧化，他强调必须恢复非洲的特性。
[bookmark: ]africanismo m. 1. 非洲艺术、习俗等的影响2. 对非洲事物的偏爱；崇尚非洲文化
[bookmark: ]africanista m. f. 研究非洲的语言、文化的专家
[bookmark: ]africanizar 9 tr. 使非洲化 Ⅱ prnl. 非洲化
[bookmark: ]africano, na adj. 非洲(Africa) 的;非洲人的m. f.非洲人 i |m.(南非使用的)非洲荷兰语，非洲语
[bookmark: ]afrijolar tr. Amér.〈口〉1. 把(麻烦、重任务等)推给别人做2.枪杀
[bookmark: ]afrikaans m. 南非荷兰语,非洲语
[bookmark: ]afrikáner m. f.南非白人,布尔人(指南非的荷兰人等欧洲移民的后裔) U. t. c. adj.
[bookmark: ]afro adj.1.与非洲黑人文化有关系的；带有非洲风俗习惯的2.埃弗罗发式的： peinado ~埃弗罗发式(一种类似非洲黑人自然发式，呈圆形的蓬松卷发)
[bookmark: ]afro-pref. 表示“非洲”, “黑人”,如: afrocubano
[bookmark: ]afroamericano, na adj. 美国黑人的 ‖ m. f. 美国黑人
[bookmark: ]afroasiático, ca adj. 亚洲与非洲的,亚非的: Con-ferencia Afroasiática 亚非会议
[bookmark: ]afrocubano, na adj. 古巴黑人的;受黑非洲影响的古巴艺术(或音乐)的
[bookmark: ]afrodisiaco, ca; afrodisiaco, ca adj. 激发性欲的 ‖ m.催欲剂，春药
[bookmark: ]Afrodita n. pr.〔希神〕阿芙洛狄特(爱和美的女神,相当于罗马神话中的维纳斯 Venus)
[bookmark: ]afrontamiento m. 1. 面对;面临;对付: Le asusta el~ de sus responsabilidades. 面对自己要承担的责任,他感到害怕。/ El ~ de las deudas que le había dejado supadre acabó con toda su fortuna. 应付他父亲留下的债务耗尽了他的全部财产。2.对证，对质
[bookmark: ]afrontar tr. 1. 使面对面: ~ dos cuadros 把两幅画面对面挂起来 Ú. t. c. intr. 2. 面对;面临;对付: ~ los hechos面对事实 / Nuestra región afronta su peor sequía. 我们地区面临着最严重的干旱。 sin. enfrentar 3. 对证,对质
[bookmark: ]afrutado, da adj. 水果(fruta) 味的
[bookmark: ]afta f.〔医〕口疮:A mi nino le salen ~s en la boca. 我孩子嘴上生口疮。
[bookmark: ]afterhours〈英〉 adj. f. 早餐时候开门的(迪斯科舞厅): Después de estar toda la noche de juerga, nos meti-mos en una ~ a las ocho de la mañana. 狂欢了一整夜后，早晨8点钟我们又进了一家迪斯科舞厅。||PRON.[afteráuers]
[bookmark: ]aftershave〈英〉m. (剃须后搽的)润肤液
[bookmark: ]aftoso, sa adj.〔医〕(生)口疮的,口啼疫的 ‖ f.〔兽医〕口蹄疫
[bookmark: ]afuera adv. 1. 向外,向外部: Me voy ~. 我到外面去。/ Esta piedra hay que ponerla más ~..应把这块石头再往外放。2. 在外面,在外部: Afuera hay un coche. 外面有一辆车。3.(用于名词之后)外： puerta~外门(与里门相区别) ‖ f. pl. 郊外,近郊: Nuestra escuela está enlas~s de Shanghai. 我们学校在上海郊区。‖ interj. 滚开: iAfuera! ¿ Es que no me vais a dejar tranquilo ni unmomento?滚开，难道你们不能让我安静一会儿吗?
[bookmark: ]afuerano, na m. f. 外人,局外人;非组织内的人




[bookmark: ]                                  41                           agarrotar




[bookmark: ]afuereño, ña adj. Amér. 外来的,外地的 | | m. f. 外地人；异乡人
[bookmark: ]afuerino, na adj. s. 见 afuereño
[bookmark: ]afutrado, da adj. Ch. 漂亮的;整洁漂亮的
[bookmark: ]agá m.(土耳其等国的)将军；首领
[bookmark: ]AGAC. abr. m. Acuerdo General sobre Aranceles Adua-neros y Comercio 关税及贸易总协定
[bookmark: ]agachada f. 1.〈口〉诡计,奸计,花招2. 弯身,弯腰3.Arg.， Urug.〈口〉(为推卸责任而采取的)背信弃义行为
[bookmark: ]agachadiza f.〔鸟〕鹬;沙锥鸟
[bookmark: ]agachado, da adj. Amér. 1. 胆小的: No seas ~ ylucha por tus derechos. 你别害怕,要为你的权利而斗争。2.狡猾的3.有角的4.当王八的，其妻有外遇的5.奴才相的，奴颜婢膝的
[bookmark: ]agachar tr.〈口〉低(头),弯(身): ~ la cabeza 低下脑袋 Ú. t. c. intr. | | prnl. 1. (口)弯身,弯腰: Agáchatebien, para que no nos vean. 你把腰弯下去,免得他们看见我们。2. Amér.低头(表示屈从)；委曲求全
[bookmark: ]agalla f. 1. 五倍子,没食子,虫瘿2.〔鱼〕鳃3. pl. 扁桃体,扁桃腺 4. pl. 〈口〉勇气,胆量: hombre que tienemuchas~s 胆大的汉子5. Amér.贪婪
[bookmark: ]agalludo, da adj. Amér. 勇敢的,大胆的
[bookmark: ]Agamenó n n. pr.〔希神〕阿伽门农(Micenas 的国王,特洛伊战争中的希腊联军统帅)
[bookmark: ]agamím.(南美热带产的)黄胸长脚长颈鸟
[bookmark: ]agangrenarse prnl. 见 gangrenarse
[bookmark: ]ágape m. 1.(庆祝)宴会: Celebraron su ascenso con un~.他们举行宴请，祝贺他高升。2.爱筵，团圆筵(早期基督教徒用以表示兄弟情谊的会餐) || etim. del. latínagape (amor, amistad, comida fraternal de los cris-tianos primitivos)
[bookmark: ]Agar n. pr. 夏甲(基督教《圣经》故事人物, Abraham之妻Sara 的婢女, Abraham 与之同房,生子 Ismael, 后受Sara 虐待,逃进沙漠)
[bookmark: ]agar-agar m. 石花菜;琼脂,冻粉(旧称洋菜)
[bookmark: ]agarbanzado, da adj. 1. (纸张等)鹰嘴豆(garban-zo)色的,米色的;淡棕色的: papel~米色纸2.(文学风格、习惯等)平庸的,庸俗的: Tiene una manera de es-cribir ~a.他的写作方法平庸无奇。
[bookmark: ]agareno, na adj. 1. 夏甲(Agar)的: Ismael, hijo deAgar, fue el padre del pueblo ~. 以实玛利,夏甲之子,是夏甲族之祖。2.穆罕默德的；伊斯兰教的： cultura ~a伊斯兰教文化 Ⅱ m. f.夏甲后裔
[bookmark: ]agarrada f.〈口〉吵嘴,口角;激烈的争辩: Tuve una ~con él.我与他发生了一次口角。
[bookmark: ]agarradera f. 1. 把手: Hay ~s en el bano para quelas personas mayores no se caigan al salir. 在浴缸边装有把手，年纪大的人从浴缸里出来(抓住它)就不会摔倒。2.pl. 交情,关系;靠山: No lo echan del trabajo porquetiene muy buenas ~s. 他没有被解雇,因为他有很好的靠山。
[bookmark: ]agarradero m 1. 把手: Tengo que poner un~ en labañera para no resbalarme. 我得在浴缸里装一个拉手,以防滑倒。2. 保护;靠山3. 借口: La necesidad de descan-sar es el ~ que le sirve para irse de vacaciones cada pocotiempo.需要休息成为他每过一小段时间就要去度假的借口。
[bookmark: ]agarrado, da adj. 1.〈口〉小气的,吝啬的: No seastan ~ y páganos una ronda. 你别小气,这一巡酒你替我们付钱。U. t. cs.2.(舞)双人搂着跳的: Me gusta el baile~.我喜欢搂着对方跳舞。Ú. t. c. m. ||m. 吵嘴,口角;激烈争吵: Hemos tenido un ~ por las notas del nino. 为孩子的成绩我俩吵了一架。adv.双人搂抱地： Ellasiempre prefiere bailar ~. 她总是喜欢跳搂在一起的双人舞。
[bookmark: ]agarrador, ra adj. 抓住的 || m. 1.(厨房里使用的)把手垫布: Utiliza el ~ para sacar la bandeja del horno.你用把手垫布把盘子从烘炉里取出来。2.把手： Todoslos metros tienen un ~ central en la plataforma, para


[bookmark: ]ayudar a los que pierden el equilibrio. 每辆地铁的站席中间都有一根拉手，给失去平衡的乘客使用。3.法警[image: ]
[bookmark: ]agarrar tr. 1. 抓住,握紧: Agarra esa cuerd a y no ladejes escapar. 你抓住绳子,别让它滑掉。/ Le agarraronde los brazos. 他们抓住他的手臂。/ Le agarré por lamanga. 我抓住了他的衣袖。2. 捉住,逮住: ~ un malhe-chor 逮住一个坏家伙3.〈口〉得到,搞到:~ un trabajo得到一份工作 / Hemos agarrado un contrato intere-sante.我们弄到了一份很有意思的合同。4.得病： Heagarrado un buen catarro. 我得了重感冒。5. 开始有:Agarró una borrachera. 他开始有点醉。Ú. t. c. prnl. 6. 发现(某人正在干…): Lo han agarrado espiando en eldespacho del jefe y lo van a echar. 有人发现他在老板办公室里偷看东西,他要被撵走了。|| intr.1.生根: Haagarrado muy bien el geranio en el nuevo tiesto. 天竺葵在新买的花盆里很好地扎下根。2.固定住 ∥ prnl.1.抓住…不放: ~ se de(a) una rama 抓住树枝2.〈口〉病缠身: Se le agarró la tos. 他一直咳嗽。3.〈口〉吵架;扭打:Los dos gamberros se agarraron y tuvo que separarios lapolicía.那两个流氓扭打起来，警察只好把他们分开。4.找到(借口);乘机: Se agarra a su mala salud para nohacer nada. 他借口身体差,什么都不干。/ Se agarra aque es mayor para darnos órdenes. 他说他年龄大,有理由给我们下命令。5. 被粘在锅底: Se me han agarrado unpoco las lentejas y por eso saben a quemado. 我烧的小扁豆有点粘锅底，所以有股焦味。‖~y……(用在讲述令人奇怪行动的开始,无实在意义): Cuando nosdisponiamos a cenar, agarró y se marchó. 正当我们准备吃晚饭的时候,他却突然走了。/ Estábamos hablando yde repente, sin saber por qué, agarré y me eché allorar.我们正在谈论着，突然，不知为什么我却哭起来。agárrate〈口〉(让对话者准备听到意识不到的事情)请注意: Y entonces me dijo, agárrate, que no se arrepentiade habernos echado de su casa. 于是他对我说,请你听好：他一点也不后悔把我们从他家里赶出来。
[bookmark: ]agarre m. 1. 固定住: Unos buenos neumáticos dan unasensación de ~ absoluto a la carreterra. 好的汽车轮胎在公路上行驶时给人以一种绝对稳重的抓地感。2.确定(疾病)部位: El ~ de ese resfriado al pecho me ha hechopasar un invierno bastante malo. 这感冒让我胸部感到不舒服,整个冬天我过得相当糟糕。3.扎根: Las plantasque trasplantamos tuvieron un buen ~ y ninguna semurió.我们移栽的几棵植物都很好地扎下根，没有一棵死掉。4.(食物)粘住锅底: El~ de un guiso le da a la co-mida un sabor imposible de eliminar. 烧着的饭菜一粘锅就会有一种无法除去的异味。
[bookmark: ]agarrochar tr. 用刺棒刺伤(牛等家畜)
[bookmark: ]agarró n m. 1. 猛拉: Del ~ que me dio se torció lamuñeca.他猛一拉，把我的手腕扭伤了。2.吵嘴；激烈的争论
[bookmark: ]agarroso, sa adj. Méx.〈口〉锋利的,锐利的;尖酸的,刻薄的
[bookmark: ]agarrotamiento m. 1. 绞紧;系紧;勒紧2. 卡住;束缚: Si no arreglamos el ~ de los frenos no podemos usarla furgoneta.如果我们不修理好箱式货车的刹车故障，我们就不能使用它。3. 绞死4. 僵硬,麻木: Después de es-tar tan to tiempo sentada noto el ~ de las piernas. 我坐久了,感到双腿麻木。/ Después del duro entrenamiento,hicimos unos ejercicios para evitar el ~ de los músculos.经过艰苦训练之后，我们做一些放松运动以免肌肉僵硬。
[bookmark: ]5.滞涩
[bookmark: ]agarrotar tr. 1.(用绞棒把包)绞紧;系紧;勒紧2. 卡住;束缚: El cuello de la camisa me agarrota. 衬衣的领子紧紧地卡住我。/ La suciedad agarrota los frenos. 脏物把制动器卡住了。Ú. t. c. prnl.: Se han agarrotado lasmarchas del coche. 汽车排挡推不动了。/ iPor qué nostienes agarrotados con tantas restricciones? 为什么你要用这么多的条条框框来束缚我们呢?3.勒死，绞死4.使麻木,使僵硬: El frío le iba agarrotando los músculos. 天
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[bookmark: ]气寒冷,使他肌肉变得僵硬。Ú. t. c. prnl.: Se me ha agarro-tado el brazo. 我这只手臂感到麻木。5. 使不能动弹: Elmiedo me agarrotaba. 我被吓呆了。Ú. t. c. pml.: Ella seagarra con el miedo. 她被吓蒙了。‖ pril. (机器部件)滞涩[bookmark: ]A

[bookmark: ]agasajado, da p. p. de agasajar || m. f. 被款待的人
[bookmark: ]agasajador, ra adj. s. 款待的(人),殷勤的(主人):palabras ~ as热情好客的讲话/ Es muy ~ que vengas averme.你来看我，真是太客气了。
[bookmark: ]agasajar tr. 1. 殷勤接待,款待: ~ a los invitados 款待客人2.馈赠
[bookmark: ]agasajo m. 1. 殷勤接待,款待: una cena en ~ del nue-vo embajador 一次款待新任大使的晚宴/ Estoy encanta-da, porque no esperaba tantos~s de vuestra parte. 我感到非常高兴，我未想到贵方会如此热情地接待我。2.馈赠；礼品
[bookmark: ]agata f. 玛瑙: un sello de ~ 一枚玛瑙图章
[bookmark: ]agatas adv. Arg., Urug.(口)艰难地,好不容易地
[bookmark: ]agateador m.〔鸟〕旋木雀 || morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]agauchado, da adj. Amér. (行为举止)模仿(或像)高乔人(gaucho) 的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]agauchar tr. 使外貌像高乔人(gaucho),使有着高乔人的生活习惯 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ágave; agave f.〔植〕龙舌兰: En este desierto abun-dan las agaves y los nopales. 在这片沙漠上生长着大量的龙舌兰和仙人掌。‖~ sisalana〔植〕剑麻
[bookmark: ]agavillador, ra m. f. 捆扎(麦秆、柴草等)的人
[bookmark: ]agavilladora f.〔农〕打捆机: Hemos comprado una ~para facilitar la recogida de la mies. 我们买了一台打捆机便于捆扎庄稼。
[bookmark: ]agavillar tr. 把…捆成把: ~ la cebada 捆大麦Ú. t. c. prnl.: Ahora se agavilla el trigo rápidamente conlas máquinas.现在用机器捆扎割下的小麦，速度很快。‖prnl. 结帮,合伙
[bookmark: ]agazapar tr. 抓住 || prnl. 1. 躲藏: Los niños se aga-zaparon detrás de la valla para que el dueño de la casa noviera quién había roto el cristal. 那几个孩子藏在围墙后面，不让房子主人看到是谁把玻璃窗打碎了。2.蹲伏；蜷伏: El felino se agazapó antes de saltar sobre su presa.那只猫蜷曲着身子，准备纵起扑向它的猎物。
[bookmark: ]agencia f. 1. (办事或服务性的)机构: Agencia de No-ticias Xinhua 新华通讯社 2. 代理处,代办所: ~ deviajes旅行社/ ~ de transportes 运输代办处 / ~ decolocaciones 职业介绍所3. 分行;分店;办事处: ~ ban-caria 分支银行/ Vaya usted a nuestra~ de México. 请您去我们在墨西哥的分店。4. Ch.当铺，当店 ‖〜 ma-yorista 批发代办处
[bookmark: ]agenciar 12 tr. 1. 办理手续: Agenció los papeles delcontrato. 他办理了那份合同的各种文件。/ He agencia-do todos los permisos necesarios. 我办理了所有必要的许可证。2. 力求获得,力图达到,设法弄到: Yo te agenciaréun buen ayudante. 我设法给你找一个好助手。设法: Me he agenciado una moto por poco dinero. 我花很少钱弄到一辆摩托车。/ Yo me agenciaré para salir delpaso.我将设法摆脱困境。
[bookmark: ]agenciero, ra m. f. 1. Arg. 汽车销售商2. Arg.,Par. 出售彩票代理人3. Ch. 代理机构(agencia) 的业主；当铺老板
[bookmark: ]agencioso, sa adj. 勤快的,勤勉的
[bookmark: ]agenda f. 1. 记事本;备忘录; ~ de teléfonos(个人记录的)电话小本 / ~ de direcciones 地址备忘录 / ~ denotas记事本 / Voy a mirar en la ~ qué día es lareunión.我要看看记事本，这次会议是在哪一天。2.日程: Tiene una ~ muy apretada. 他的日程排得很紧。3.议程: La ~ de hoy trata sobre la educación. 今天的议程是谈教育问题。/ La ~ del congreso es muy amplia.大会的议程很广泛。|| etim. del latín agenda (cosas quese deben hacer)


[bookmark: ]agenesia f.〔医〕发育不全:~ del maxilar 上颌骨发育不全 ∥ etim. del griego agenesía, de a-(privación) y gennáo(yo engendro)
[bookmark: ]agente adj.〔语〕主动的,施动的: sujeto ~ 施动主语Ú. t. c. m. ∥m. f. 1. 代理人;经纪人: Vendió sus accio-nes cuando se lo aconsejó su ~ financiero y consiguióuna fortuna.他听从他的经纪人的建议，卖掉了股票，发了一笔财。/ Concerté una entrevista con la actriz através del agente de ésta. 我通过女演员的经纪人与她商定进行一次采访事宜。2. 警察: Nos ha puesto una multaun ~ de tráfico. 一名交通警对我们处以罚款。|| m. 1.(发生作用或影响的)动因,因素: La luz y el calor son ~sde la naturaleza. 光和热是自然界的力量。/ ~s físicos物理因素 / La disput a frontera entre los dos paises es un~ importante de tensiones internationales. 这两国的边界争端是国际紧张局势的重要因素。/ En muchosperiódicos se alude a los sindicatos con la expresión de“~s sociales”. 许多报纸用(有影响的)“社会因素”一词来暗指各个工会。2.〔化〕剂 ‖ ~ comercial 商业代理人,代理商 ~ de bolsa(cambio) 或 ~ de cambio y bolsa交易所经纪人 ~ de policía警察~ secreto间谍,特务,密探 doble ~双重间谍
[bookmark: ]aggiornamento〈意〉m. 现代化;(罗马天主教的)习俗现代化
[bookmark: ]agigantado, da adj. 巨人般的,巨大的,硕大的,高大的: avanzar a pasos ~s 阔步前进
[bookmark: ]agigantar tr. 1. 使变得巨大: Este acontecimientoagiganta el problema. 这件事把问题闹大了。Ú. t. c. prnl.:Sus diferencias se agigantan día a día y sólo les queda eldivorcio.他们的分岐越来越大，现在只有离婚了。2.夸大: No hay que ~ lo que pasó. 不应夸大发生的事情。
[bookmark: ]ágil adj. 1. 敏捷的,灵活的: movimiento ~ 灵活的动作 / un mozo~ de manos 手快的小伙子 / ser ~ en laescalada 攀登敏捷/ A pesar de mi edad, estoy muy ~de piernas.我虽年纪大了，但双腿还灵活。2.理解快的，思维敏捷的: respuesta ~ 迅速回答 / Tiene un pensa-miento ~. 他思维敏捷。/ Su mente está ~. 他头脑灵活。3.(语言等)流畅的,生动活泼的: Me gusta el len-guaj e periodístico porque es ~. 我喜欢报刊语言,因为它生动活泼。
[bookmark: ]agilidad f. 1. (动作)轻快,灵活: Se mueve con mucha~. 他行动非常灵活。2.(思维)敏捷,反应快: Respondecon tal ~ que su interlocutor se queda callado. 他的反驳非常迅速，让对方无话可说。3.(语言等)流畅，生动活泼：La ~ de su estilo es agradable. 他的写作风格生动活泼,令人喜欢。
[bookmark: ]agilipollar tr. 使变得愚蠢; Con esta educación estás agilipollado al niño. 你这样教育孩子,会让他变傻的。U. t. c. prnl.: Cada día te estás agilipollando más con estas lecturas.你看这些书，变得越来越蠢。
[bookmark: ]agilización f. 灵便,简化: la ~ de los trámites 手续的简化/ La ~ de los pedidos ha hecho ganar mucho tiem-po a la empresa.订货手续简化,为企业赢得了许多时间。
[bookmark: ]agilizar9 tr. 1. 使灵活2. 使灵便,使容易进行:~ el trámite de las operaciones aduaneras 简化海关手续Ú. t. c. prnl.: Se han agilizado los papeleos para la obtención del pasaporte. 现在获得护照的手续简化了。
[bookmark: ]ágilmente adv. 敏捷地,轻快地,灵活地
[bookmark: ]agio m. 1. (证券等的)炒买炒卖,买空卖空: grandes for-tunas amasadas mediante el ~ 通过证券炒买炒卖获得的大量财富 sin. agiotaje 2. (从炒买炒卖中获得的)利润:El ~ obtenido en una sola operación podia ser elevadísi-mo.一次炒买炒卖就可以获得极高的利润额。
[bookmark: ]agiotaje m. (证券、外汇等的)炒买炒卖,买空卖空:¿ Permitiremos que el ~ hunda la economía? 我们能允许炒买炒卖活动把经济搞垮吗? sin. especulación
[bookmark: ]agiotista m. f. 证券商,炒股人,炒汇人
[bookmark: ]agitable adj. 可搅动的,可摇动的
[bookmark: ]agitación f. 1. 搅动,摇动,挥动: En el prospecto se
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[bookmark: ]recomienda la ~ del preparado antes de tomarlo. 说明书上建议在喝这药水之前要把它摇匀。2.激动不安： Seobservó mucha ~ en la conferencia. 可以看出会上大家都很激动。/ La ~ le impide responder con tranquilidad.他情绪激动，无法冷静地回答问题。3.骚动： la ~ estu-diantil 学生骚动 / La ~ de los últimos meses desembocóen una huelga general que paralizó el país. 最近几个月的骚动发展成为使全国瘫痪的总罢工。4.鼓动；煽动： hacer~进行鼓动
[bookmark: ]agitado, da adj. 1. 搅动的,摇动的: el mar~ 波涛翻滚的大海2.骚动的,动荡的: una~a época 一个动荡的时代∕ El tiempo está〜.天气多变。3. 激动不安的: Sesintió~ con nuestra presencia. 他因我们在场而感到激动不安。
[bookmark: ]agitador, ra adj. 鼓动的 m. f. 鼓动者;煽动者 ||m.搅棒；搅拌器
[bookmark: ]agitanado, da adj. 像吉卜赛人 (gitano) 的: vida~a 像吉卜赛人的生活/ Tiene una cara ~a. 他的脸像吉卜赛人。
[bookmark: ]agitanar tr.使像吉卜赛人;使具有吉卜赛人特性: Setinó el pelo de moreno para ~ su aspecto. 她把头发染成棕色，使她的外表像吉卜赛人。
[bookmark: ]agitante adj. 用于 paralisis~〔医〕震颤麻痹
[bookmark: ]agitar tr. 1. 搅动,摇动,挥动: ~ el líquido del vaso 搅动玻璃杯内的液体 / ~ un frasco de pócima 摇动药水瓶/ Nos saludó agitando la mano. 他向我们挥手致意。Ú. t. c. prnl.: Los trigales se agitan. 麦浪翻滚。/ No teagites tanto montando en bici, porque así corres menos.你骑在自行车上别摇晃身体，因为这样速度会减慢。2.使激动,使情绪不安: Me ha agitado su llamada telefónica.她打来电话,让我感到激动不已。Ú.t.c.prnl.: El doctorprohibió que el enfermo se agitara. 医生不让病人激动。/ La asamblea empezóa ~ se. 大会(会场)骚动起来。3. 鼓动,煽动: ~ a los huelguistas 煽动罢工的人
[bookmark: ]Aglae; Aglaya n. pr.〔希神〕阿格拉伊亚(美惠三女神之一，意为灿烂)
[bookmark: ]aglomeración f. 1. 聚集: Se produjo una ~ depúblico en la entrada del teatro. 剧院门口聚集了一大批观众。2. 堆积: Tenemos tal ~ de pedidos que no po-demos asegurarle hoy la entrega de su paquete. 我们堆积了那么多的订单，无法保证今天把您的货包发给您。
[bookmark: ]aglomerado, da p. p. de agiomerar || m. 1. 煤砖2. 木屑胶合板,复合板: Los muebles de la cocina son de~.厨房里的家具都是用木屑胶合板做的。
[bookmark: ]aglomerante adj. 凝聚的 ‖ m. 黏结剂;凝聚剂: Elbetún, el barro y las resinas son ~s. 沥青、黏土和树脂都是黏结物质。
[bookmark: ]aglomerar tr. 1. 聚集;堆积: ~ datos 收集资料 / Elcantante aglomeró a un gran número de seguidores. 那歌手聚集了一大批歌迷。Ú. t. c. prnl.: La gente se aglomeróalrededor de la plaza. 人们聚集在广场的周围。2.(用黏结剂)拼接(碎片): Aquí aglomeramos los restos de ma-dera y hacemos paneles. 我们把碎木片黏合起来,用来做门上的镶板。
[bookmark: ]aglutinación f. 1. 黏结,胶合2.〔医〕凝集3. 结合;凝聚: El nuevo líder del partido consiguió la ~ de todaslas tendencias a su alrededor. 党的新领袖把各种倾向的派别凝聚在他的周围。
[bookmark: ]aglutinador, ra adj. 凝聚(一个过程中)各个因素的:Su última obra es ~a de su trayectoria poética. 他的最新著作是他诗人历程的集中体现。
[bookmark: ]aglutinante adj. 1. 黏的,黏着的: sustancia ~ 黏性物质2. 结合的;凝聚的: Me da la impresión de que eres túel factor ~ entre la gente de ese grupo. 我的印象是你是这个集团成员的凝聚因素。‖ m. 1. 黏合剂: El yeso esun~. 石膏是一种黏合剂。2.〔医〕凝集素 Ⅱ lengua ~〔语〕黏着语
[bookmark: ]aglutinar tr. 1. 粘结,胶合:~ los trozos de papel把纸的碎片粘在一起 Ú. t. c. prnl. 2. 凝聚;统一;结合: El pro-


[bookmark: ]fesor aghutinó los esfuerzos de los alumnos. 老师把学生的力量拧在一起。/ En esta casa la hermana mayor aglu-tina a toda la familia. 大姐把全家团结在一起。/ Estaasociación aglutina a otras más pequeñas, que buscan unmismo fin.这个协会把其他几个小协会统一起来，因为它们都寻求同一目的。 sin. aunar U. t. c. prnl.: Nos hemosaglutinado todos con la reivindicación de nuestros dere-chos.为了获得我们的权利，我们团结在一起。[image: ]
[bookmark: ]agnado, da adj. 父系的,宗族的‖ m. f. 父系亲属
[bookmark: ]agnosticismo m.〔哲〕不可知论: Manifestó su ~cuando le preguntaron si creía en Dios. 当有人问他是否相信上帝，他表示不可知。
[bookmark: ]agnóstico, ca adj. 不可知论的 ‖ m.∫. 不可知论者agnus; agnusde i m. 1.(经教皇祝福的)刻有“上帝的羔羊”的小蜡盘2.(做弥撒时)以“上帝的羔羊”一语开始的祈祷。
[bookmark: ]ago. abr. 见 agosto
[bookmark: ]agobiado, da adj. (de后面不带冠词; bajo, por后面带冠词) 1. 受重压的; estar ~ de deudas 负债累累 /sentirse ~ de trabajo工作压得喘不过气来/ encontrarse~ por el intenso calor 热得喘不过气来2. 压弯腰的: ~bajo el peso de un enorme fardo 被沉重的大货包压弯了腰的3.疲惫不堪的
[bookmark: ]agobiador, ra adj. 使人劳累的;使人难以忍受的; uncalor ~ 闷热 / un trabajo~ 劳累的工作
[bookmark: ]agobiante adj. 1. 使人劳累的; una tarea ~ 累人的工作2. 使难以忍受的: un clima ~ tropicante 难以忍受的热带气候
[bookmark: ]agobiar 12 tr. 1. 弯腰,曲身 Ü. t. c. prnl. 2. 把···压弯腰3. 使压抑,使压得难受;使不知所措: Me agobia esteabrigo tan gordo. 大衣这么厚,我穿着难受。/ Me agobiaestar siempre entre cuatro paredes. 老待在房间里,真把我憋死了。/ Le agobiaba la idea de no poder cumplir consu deber.想到无法履行自己的责任，他感到忧心忡忡。sin. abrumar4. 使疲惫;使厌烦: Le agobia el trabajo dela escuela. 学校的工作使他疲惫不堪。Ú. t. c. prnl.: Seagobia mucho con los éxamenes. 他被各种考试弄得疲惫不堪。
[bookmark: ]agobio m. 1. 疲惫2. 厌烦: Tantas preguntas me cau-san ~.这么多问题，让我感到厌烦。3.闷气，憋气，压抑：En el metro siento ~. 在地铁里我感到憋气。/ No puedoexaminarme porque me viene un ~ y un sudor frio y mepongo malísimo. 我无法参加考试,因为(临考时)我会感到胸闷，出一身冷汗，非常不舒服。4.苦闷，苦恼： Tengomuchos ~s en easa estos dias, no me cuentes más penas.这几天我在家里很苦恼，你别再给我讲伤心事了。5.烦人的负担;沉重的负担: Los deberes para hacer en casa sonun ~ en vacaciones. 假期里的家庭作业真是个负担。
[bookmark: ]agolpamientom . 1. 聚集,群集,麋集: A la salida delteatro se produjo tal ~ de gente que el tráfico quedó co-lapsado.在剧院门口聚集了这么多人，以致于交通阻塞。2.(突然)涌现
[bookmark: ]agolpar tr. 使聚集 || prnl. 1. 群集,麋集: La gente seagolpaba frente a las pizarras. 人们拥挤在黑板前面。2.(突然)涌现: Los recuerdos se agolparon en mi memo-ria. 多少往事涌上我心头。/ Las lágrimas se le agolparona los ojos. 他热泪盈眶。/ Estos días se me agolpan losproblemas.这几天各种问题一起摆在我的面前。
[bookmark: ]agonia f. 1. 垂死挣扎: estar en ~ 临死,奄奄一息2.末日;没落: ~ de un reinado 一个王朝的末日 / la~ deun movimiento politic o 某一政治运动的没落 3. 极度痛苦: Vivia en la ~ desde la desaparición de su hija. 自从女儿死后，她一直生活得很痛苦。‖pl.m. f.〈口〉1.悲观的人;不断抱怨的人: Luis es un ~s: cree que todo leva a salir mal.路易斯是个悲观的人，他以为他的一切都不会有好结果。/ Son unas~sy por eso la gente no va asu comercio.她们老抱怨别人，因此人们就不到她们商店去。2. 吝啬的人,小气鬼: Nunca compro ahí porque esun ~s, por una peseta te organiza un escándalo. 我从不
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[bookmark: ]到那里买东西，因为他是个小气鬼，为了一个比塞塔，他可以跟你闹翻天。
[bookmark: ]agónico, ca adj. 1. 垂死挣扎的,临死的: un forcejeo~垂死挣扎/ Cuando llegó al hospital, estaba ya en unestado ~ irreversible. 当他被送进医院的时候,已奄奄一息，没有救了。2.末日的，面临灭亡的
[bookmark: ]agonicso, sa adj. 1. 强求的,硬要的2. 使人烦恼的,使人恼怒的: No seas tan~.你别这样使人讨厌。
[bookmark: ]agonista m. f. 拼命工作的人,拼命奋斗的人
[bookmark: ]agonizante adj. 垂死的,奄奄一息的: un enfermo ~一位奄奄一息的病人 / forcejeos ~s 垂死挣扎 || m. f.临死的人
[bookmark: ]agonizar9 tr. 1. 照料(临死的人)2. 催逼 i| intr. 1.垂死,临终,弥留: El soldado agonizaba en la trinchera.当时那士兵在战壕里已经是奄奄一息。2.即将消失： luzque agoniza 马上要熄灭的灯3. 为…而痛苦: La familiadel industrial secuestrado agoniza por la falta de noticiasesperanzadoras.被绑架的工业家的家人因得不到有希望的消息而感到痛苦。
[bookmark: ]ágora f.1.(古希腊城市集会的)广场2.广场集会
[bookmark: ]agorafobia f.〔医〕广场恐怖,旷野恐怖;恐旷症: pa-decer~ 有恐旷症
[bookmark: ]agorar 27 tr. 预卜;预测: El adivino le agoró un año lle-no de desgracias. 测字先生对他说来年灾祸不断。
[bookmark: ]agorero, ra adj. s. 1. 预卜的(人);预言的(人) 2. 信占卜的(人)3.预测凶兆的(人)
[bookmark: ]agorgojarse prnl. (种子)生虫
[bookmark: ]agostamiento m. 1. 使干枯,使枯萎2. (八月里)耘(田)3.旱季放牧
[bookmark: ]agostar tr. 1. (酷热等)使干枯,使枯萎: La falta deriego ha agostado los claveles. 由于没有浇水,康乃馨枯萎了。Ú. t. c. prnl.: Con la sequía del pasado verano seagostó el jardín completamente. 由于去年夏天非常干旱,整个花园里的植物全枯萎了。2.使憔悴，使衰弱，使衰萎：La grave enfermedad lo ha agostado completamente, yano escribe nada.严重的疾病完全耗尽了他的精力,现在他已经什么都不写了。Ú. t. c. prnl.: Es muy fuerte deánimo, no se ha agostado ni con la pérdida de sus dos hi-jos.他在精神上非常坚强，死了两个儿子也没有使他垂头丧气。
[bookmark: ]agosteño, ña adj. 八月的: el calor ~八月份的炎热
[bookmark: ]agostero, ra m. f. 收割谷物的短工
[bookmark: ]agostizo, za adj. 1. 八月的: planta ~a 八月份种下的植物2.(植物)因八月份的炎热而趋于干枯的3.(动物)八月生下的
[bookmark: ]agosto m. 1. 八月: el Levantamiento de Nanchang del10 de Agosto 八一南昌起义2. 收割季节3. 收成: tenerun buen ~ 获得好收成 | | hacer uno su ~ (乘机)大发横财，大捞一把
[bookmark: ]agotador, ra adj. 使耗尽的;使筋疲力尽的: un traba-jo~ 累活/ camino~使人筋疲力尽的路程 / Este ninoes ~.(照看)这孩子让人太累。
[bookmark: ]agotamiento m. 1. 排干,放干2. 用尽,耗尽: El ~de las provisiones se produjo antes de lo previsto. 粮食提前耗尽了。3. 疲惫不堪: Me di cuenta del extremo~ enque se encontraba. 我察觉到他已精疲力尽。
[bookmark: ]agotar tr. 1. 排去…内的水: ~ una cisterna 或~ elagua de una cisterna 排去糟里的水 Ú. t. c. prni. 2. 用尽,耗尽: ~ la gasolina 耗尽汽油/ ~ el caudal 花光钱财/Han agotado mi paciencia. 他们已使我忍无可忍。U. t. c. prnl.: Sus recursos están a punto de ~ se. 他们的资源快要枯竭了。/ Se agotó rápido esta edición. 这一版书很快就卖完了。/ Parece que nunca se le agota laenergia. 他好像有使不完的劲。3. 使精疲力尽: La largacaminata lo agotó. 长途跋涉使他疲惫不堪。Ú. t. c. prnl.:Se agotó de tanto subir y bajar escaleras. 不停地上下楼梯让他疲惫不堪。
[bookmark: ]Agran . pr.阿格拉[印度北方城市，泰姬陵所在地]agracejo m. 1.〔植〕小檗,黄檗2. 熟不了的葡萄


[bookmark: ]agraciado, da adj. 1. 有趣的,可爱的: Tiene lamanía de contar chistes y no es ~. 他爱讲笑话,可是一点没有趣味。2.有几分姿色的；漂亮的，好看的： una mu-jer ~a 有几分姿色的女人 / un rostro~ 漂亮的脸蛋3.幸运的: No te puedes quejar, porque eres una personamuy ~a en la vida.你没有什么可抱怨的,因为你是生活中的幸运儿。4. 中奖的,中彩的: El número ~ ha si do el1500. 中奖号码为1500。‖ m.f. 中奖者,中彩者[image: ]
[bookmark: ]agraciar 12 tr. 1. 使更美,使好看: Ese traje le agraciala figura.这套衣服使她的身材显得更美。2.赏赐，赐与：~ a uno con una condecoración 授予某人勋章/ Tu ami-go nos agració el otro día con un vino maravilloso. 前几天你的朋友请我们喝美酒。 sin. premiar
[bookmark: ]agradabilísimo, ma adj. sup. de agradable
[bookmark: ]agradable adj. 1. 愉快的,令人高兴的; ~ al oído 悦耳的/~ a la vista悦目的/ ~ para el gusto 可口的/He pasado una tarde muy ~ con vosotros. 我与你们一起度过了一个令人愉快的下午。 sin. placentero 2. 和蔼可亲的: Es una persona ~. 他为人和蔼可亲。/ Maríatiene un carácter muy ~. 玛丽娅的性格温柔可亲。
[bookmark: ]agradablemente adv. 惬意地,愉快地,令人高兴地
[bookmark: ]agradar intr. 使人喜欢,使人愉快: Me agrada mucho tumamá. 你妈妈让我感到高兴。/ El libro le agrada. 他喜欢这本书。/ Me agrada que hables así. 你这样讲使我高兴。 sin.complacer, contentar, encantar | | prni. 愉快,高兴: ~ se de la movedad 喜欢新奇
[bookmark: ]agradecer 29 tr. 1. 感谢,谢谢: Agradezco susatenciones. 谢谢您的关心。/ Les agradecemos la ayudaque nos han prestado. 我们感谢你们对我们的支援。/ Teagradezco mucho que te hayas acordado de mí. 我非常感谢你还惦记着我。2. 报答,酬答,酬谢: Quiere ~ no s dealgún modo lo que hemos hecho por él. 我们替他做过事,他想找个办法来答谢。/ Me lo agradeció con una son-risa. 他以微笑对我表示感谢。/ Las plantas agradece n lalluvia. 花木庄稼不负雨水的浇灌。/ Deja de fumar y lospulmones te lo agradecerán. 你别抽烟,肺部会健康起来报答你的。
[bookmark: ]agradecido, da adj. 1. 感谢的,感激的: Le que-damos muy ~s por la cooperación. 我们对您的合作非常感谢。2.感恩的，领情的： ser mal~忘恩负义，不知感恩/ Estas plantas son muy ~ as, se ponen muy bonitasen cuanto las riegas un poco. 这些花草很领情,你只要给它们浇上一点儿水，就会长得非常美丽。/ Es un temamuy ~, en cuanto escribes algo, ya te consideran espe-cialista.这个题目很讨巧，只要写一点，你就被认为是专家。
[bookmark: ]agradecimiento m. 感谢,谢意; carta de ~ 感谢信/ expresar su profundo ~ a uno por una cosa 因某事而向某人表示深切谢意 / Nos han regalado una bonitafigura como ~a la ayuda que les prestamos. 他们送给我们一尊美丽的雕像，以感谢我们对他们的帮助。‖en ~(作为)感谢: Yo no he hecho nada por él y en ~ me haenviado un hermoso ramo de flores. 我并没有替他做过什么事，而他送给我一束美丽的鲜花作为感谢。/Le rega-laron una placa en ~ a los servicios prestados. 他们送给他一枚证章以感谢他所提供的服务。
[bookmark: ]agradezca, agradeczcas, etc. 见 agradeceragrado m. 1. 和蔼可亲: El maestro tiene un~ especialcon los niños. 这位教师对孩子们特别亲切。2. 喜欢;爱好;愉快: He recibido con ~ tu carta. 我很高兴收到了你的信。/ ¿ Es de su ~ la habitación? 这房间您喜欢吗?
[bookmark: ]agrafia f.〔医〕书写不能,失写症: Su~ es consecuenciade una lesión cerebral. 他患书写不能症,是由于脑部受伤引起的。‖ etim. de a-(negación) y el griego grápho(yo escribo)
[bookmark: ]agrafo, fa adj. 1. 书写不能的,不会书写的,不懂得书写的: un paciente ~一个患书写不能症的病人2.无文字(阶段)的: cultura~a 无文字阶段的文化 / civiliza-ción ~a 无文字记录的文明
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[bookmark: ]agramadera f. 捣麻机,打麻机
[bookmark: ]agramar tr. 打(麻),把(麻)揉碎成纤维
[bookmark: ]agramatical adj. 不符合语法规则的: una oración ~不符合语法规则的句子
[bookmark: ]agramaticalidad f. 不符合语法规则(如: Nosotros quiero pan.)
[bookmark: ]agrandamientom . 扩大,放大,增大
[bookmark: ]agrandar tr. 扩大,放大,增大: ~ una casa 扩建房屋 /~ la importancia de una cosa 夸大某事的重要性Ú. t. c. prnl.: Sus ojos se agrandaron por la sorpresa. 他惊奇得睁大了眼睛。
[bookmark: ]agranujado, da adj. 1. 颗粒(grano)状的2. 像无赖(granuja)的,像流氓的
[bookmark: ]agrario, ria adj. 土地的,耕地的,农村的; ley ~a 土地法/ reforma ~a 土地改革
[bookmark: ]agrarismo m. 1. 土地均分论,平均地权论2. 主张土地均分的政党；土地均分运动
[bookmark: ]agrarista adj. 维护平均地权论(者)的 || m. f. 维护平均地权论者
[bookmark: ]agravación f. 恶化,加重: Los médicos temen una ~de su enfermedad. 医生们担心他的病会加重。 sin. agra-vamiento
[bookmark: ]agravador, ra adj. 使恶化的,加重的
[bookmark: ]agravamiento m. 恶化,加重: ~ de la salud 健康恶化/ El~ de su enfermedad nos tiene muy preocupados.他的病情加重,使我们非常担心。 sin. agravación
[bookmark: ]agravante adj. 1. 使恶化的,加重的Ú. t. cs.: La huelgaes un ~ que dificulta las conversaciones. 罢工是增加谈判困难的一个因素。2. (情节)重判的: Ú. t. c. s. : En lacomisión del delito no hubo ~s. 这个罪行中没有重判情节。Ⅱ circunstancias ~s〔律〕重判情节
[bookmark: ]agravar tr. 使恶化,使严重: La emoción puede ~ alenfermo. 激动会使病人的病情恶化。/ Este accidente haagravado la situación. 这一事件使局势更加严重了。Ú. t. c. prnl.: ~ se la enfermedad 病情加重 / La sequía seva agravando. 旱情在加剧。
[bookmark: ]agravatorio, ria adj. 使恶化的,加重的: Su violentareacción actuó como factor ~ de la situación. 他们暴力的反应是促使局势恶化的一个因素。
[bookmark: ]agraviado, da adj. 1. 受到侮辱的,受到冒犯的: sen-tirse~感到受了侮辱2.受到伤害的，受到损害的
[bookmark: ]agraviador, ra adj. 侮辱性的 ‖m. f. 侮辱者,欺负者；伤害者
[bookmark: ]agraviamiento m. 侮辱,冒犯
[bookmark: ]agraviante adj. 侮辱的,欺负的;冒犯的
[bookmark: ]agraviar 12 tr. 1. 侮辱,冒犯: Me agravió llamándome“ladrón”. 他叫我“小偷”,这是对我的侮辱。2. 伤害,损害: Eso agravia mi dignidad. 这伤害了我的尊严。‖prnl.感到受侮辱；(因受到侮辱)生气
[bookmark: ]agravi o m. 1. 侮辱,冒犯: No tomará esa crítica comoun~.他不会把这种批评看作是对他的冒犯。2.伤害，损害: El abogado consideró que la sentencia del juez era un~ para los intereses de su cliente. 那名律师认为法官的判决损害了他的当事人的利益。
[bookmark: ]agravioso, sa adj. 侮辱的,冒犯的
[bookmark: ]agraz adj. 令人厌烦的,令人不快的; No dejaba demolestarme con la mism a cantinela ~ y repetitiva. 他老拿令人厌烦的陈词滥调来打扰我。||m.1.生葡萄2.生葡萄汁3.生葡萄汁制成的饮料 Ⅱ en ~不成熟的；在准备中的: un escritor todavia en ~一名初出茅庐的作家 /un parlamentario en ~ 一名涉世不深的议员 / un chicoen ~一个乳臭未干的小子
[bookmark: ]agredir(变位同 aguerrir) tr. 袭击,侵略,侵犯: Un des-conocido le agredió en la calle. 一个陌生人在街上袭击了他。/ ~ a bofetones a uno 冲上去打某人耳光 ‖ ~ depalabra辱骂
[bookmark: ]agregación f. 1. 添加;补充: La ~ de colorantes aciertos productos alimenticios está prohibida. 禁止往某些食品里添加色素。2.副教授(agregado)职务；副教授任


[bookmark: ]职3. (临时)委派4. 加入,参加5. 并入,划归: La~ defincas puede favorecer su explotación. 有人把几个田庄并起来可能有利于对它们的开发。[image: ]
[bookmark: ]agregado, da adj. 1. 助理的2. 被派去担任临时职务的 | | m. f. 1.(外交使团的)专员,随员: ~ comercial 商务专员/~ cultural文化专员/~ militar陆军武官/ ~naval 海军武官2. 副教授: Trabaja de ~a en el depar-tamento de Física. 她是物理系的副教授。|| m. 1. 聚集体,集合体: El hormigón es un ~ de piedras, cal y are-na.混凝土是石子、石灰和沙子的混和物。2.补充，附加Ⅱ profesor ~ 副教授
[bookmark: ]agregaduria f. 1. (外交使团的)专员或随员(agrega-do)职务;专员(随员)办公室: La ~ cultural de esta em-bajada será ocupada por un escritor famoso. 这个大使馆的文化专员职务将由一位著名作家来担任。/ Nos citó enla~ para hablar del tema. 他约我们在专员办公室谈谈这个问题。2. 副教授(agregado)职务: conseguir una~获副教授职称
[bookmark: ]agregar8 tr. 1. 添加; ~ un párrafo a este artículo给这篇文章再加上一段/~ un poco de sal a la sopa 在汤里加点盐 / Hemos agregado dos alumnos más al grupoquinto de Física. 我们给物理系五班又加了两名学生。2.补充说(写),又说道,又写道: Agregó que ... 他补充说…3. 委派(临时人员): Me han agregado a la secretaría.我被派到秘书处做临时工作。Ⅱpml.加入，参加： Seagregó a nuestro grupo. 他加入了我们的小组。
[bookmark: ]agremiación f. 组织工会(行会);加入工会
[bookmark: ]agremiar 12 tr. 把…组织在工会(行会)里,使加入工会| | prnl. 组织工会: tener el derecho a ~ se 有权组织工会
[bookmark: ]agresión f. 1. 侵略,侵犯: ~ armada 武装侵略 / ~cultural 文化侵略 / tratado de no~ 互不侵犯条约/ su-frir una ~ 遭受侵略2. 侵犯行为: Los sindicatos con-sideran el acuerdo una ~ al derecho de los obreros. 各工会都认为这个协议侵犯了工人的权利。3.攻击，袭击：Fue víctima de una ~ cuando salía de su casa. 他走出家门的时候遭到了袭击。
[bookmark: ]agresivamente adv. 1. 敢作敢为地;有进取心地2.进攻性地，咄咄逼人地
[bookmark: ]agresividad f. 1. 侵略性,侵犯性,好斗性; No soportotu~ cuando hablas de politica. 当你谈论政治的时候,我无法忍受你那种咄咄逼人的架势。/ Los perros que noposeen ~ no sirven como perros guardianes. 不凶猛的狗不能用来看门。2.积极进取,活跃大胆: La ~ es unacaracteristica muy valorada en los ejecutivos. 积极进取是行政官员身上的一个很被看重的品格。/ Es un vende-dor con mucha ~. 他是一名很有冲劲的推销员。
[bookmark: ]agresivo, va adj. 1. 侵略的2. 寻衅的,好斗的; pala-bras~ as 挑衅性的言论/ volverse ~ 变得咄咄逼人3.积极进取的，活跃有为的： un ejecutivo~积极进取的行政官员/ una editor a~a 一名积极主动的女编辑4. (物质)磨损的;伤害的,有害的: El ácido es muy ~. 酸有腐蚀作用。/ El ambiente urbano es muy ~ para los pul-mones.城市的空气会伤害人的肺部。
[bookmark: ]agresor, ra adj. 侵略的;侵犯的: paí s ~ 侵略国 /tropas~ as侵略军 Ⅱ m. f. 1. 侵略者;侵犯者2. 袭击者,挑衅者;挑起事端的人: El ~ lo atacó con un cuchi-llo. 那个袭击者拿着刀向他冲过来。/ El ~ es el de lacorbata, que fue el que empezó a golpear al otro, sindecir nada.挑起事端的是那个系领带的人，正是他二话没说就动手打人。
[bookmark: ]agreste adj. 1. 农村的;田野的: una vivienda ~ 一所农村住宅/ sus costumbres ~s 他们的乡土习惯 2. 荒野的，杂草丛生的： un camino ~一条杂草丛生的道路/Vive en una z ona~ de difficil acceso. 他住在荒野地区,人们很难进人。3.野生的;未驯服的: un animal ~一只野生动物 / El gato está algo ~ estos días, ten cuidadono te arane.这几天猫有点野，提防它会抓伤你。4.粗野的,土里土气的: modales ~s 粗野的举止 / Está total-
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[bookmark: ]mente ~ esta criatura. 这小孩一点礼貌都不懂。
[bookmark: ]agri-pref. 表示“田地”, “农业”,如: agrimensura, agri-cultura || etim. del latín agri (del campo)
[bookmark: ]agriamente adv. 1. 刻薄地,挖苦地2. 辛酸地
[bookmark: ]agria r 12 tr. 1. 使变酸: El calor agria la leche. 天气炎热,使牛奶变酸。Ú. t. c. prnl.: ~ se el vi no 酒味变酸2. 使烦躁, 使发 火: Los disgustos te están agriando elcarácter. 各种苦恼正使你的脾气变得暴躁。Ú. t. c. prnl.:Me estoy agriando con los años y con los desengaños. 随着年龄的增大和对世道的失望，我的心情越来越坏。3.使不愉快;使为难: Sus intervenciones consiguen ~ todaslas reuniones.他的发言会使所有的会议开得很不愉快。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]agricola adj. 农业的;农艺的; cultivos ~s 农作物 /maquinaria ~农业机械/ obrero ~ 农业工人
[bookmark: ]agricultor, ra m. f. 1. 农民,庄稼人2. 农场主
[bookmark: ]agricultura f. 1. 农业: vivir de la ~ 以农为生/ tra-bajar en la ~ 从事农业劳动 2. 农艺;农学: La ~moderna está muy mecanizada. 现在农艺的机械化程度已经很高。
[bookmark: ]agridulce adj. s. 酸甜的(东西): salsa~ 酸甜调味汁
[bookmark: ]agrietamiento m. 裂开;裂缝,裂纹: El~ del puentea los dos meses de su construcción supuso un escándalo.那座桥建成后两个月就出现了裂缝，真是一件丑闻。
[bookmark: ]agrietar tr. 使裂开;使开缝: El sol agrieta la pintura.太阳把画晒裂了。/ El frio agrieta las manos. 手冻裂了。U. t. c. prnl.: La pared se agrietó por el terremoto. 这堵墙被地震震裂了。/ El cuero de buena calidad no suele~se.优质皮革不会出现裂缝。
[bookmark: ]agrimensor, ra m. f. 量地员,测地员 sin. topógrafo
[bookmark: ]agrimensura f. 土地测量,丈量术
[bookmark: ]agrimonia f.〔植〕欧龙牙草
[bookmark: ]agringado, da adj. Amér. 外貌像外国(或美国)人(gringo)的；有外国(或美国)人习惯的
[bookmark: ]agringarse8 prnl. Amér. 模仿外国人;模仿美国人;采纳外国(或美国)人的习惯
[bookmark: ]agrio, gria adj. 1. 酸的: fruto ~ 酸果 / Ese caldoestá~, es mejor que no lo tomes. 这肉汤已经变酸,你最好别喝它。2.尖酸刻薄的；生硬的：crítica ~a 尖刻的批评/ respuesta ~a生硬的回答3. 暴躁的: ~ de carácter性格暴躁的4.坎坷不平的： camino ~崎岖的道路5.(色彩)不调和的 ‖ m. 1. 酸味2. 酸果汁3. pl. 酸果(如柠檬等)
[bookmark: ]agricecologia f. 农业生态学
[bookmark: ]agrioecológico, ca adj. 农业生态(学)的
[bookmark: ]agrioecosistema m. 农业生态系统
[bookmark: ]agriparse prnl. Amér. 开始有点感冒: Ayer salí cuandoestaba lloviendo y me agripé. 昨天我出去的时候正在下雨，结果我感冒了。
[bookmark: ]agrisado, da adj. 灰色的,浅灰色的: pintar unahabitación en tonos ~s 把房间漆成浅灰色
[bookmark: ]agrisar tr. 使成灰色: La suciedad ha agrisado las pare-des.脏东西使墙壁变成了灰色。
[bookmark: ]agro m.〈书〉农田;田地: los problemas del ~ 土地问题/ Araba su ~ como si lo peinara. 他犁地就像梳头似的。/ Prefiere la tranquilidad del ~ al bullicio de laciudad.与城市喧嚣相比他更喜欢田园的宁静。
[bookmark: ]agro-pref. 表示“农业”,如: agrología, agroquímica
[bookmark: ]agroalimentación f. 农产食品生产(或经营、销售等); Mi empresa se dedica a la ~ y está especializada enla producción de aceite de oliva. 我的公司经营农产食品，专门加工橄榄油。
[bookmark: ]agroalimentario, ria adj. 农产食品的: la industria~a农产食品加工业
[bookmark: ]agroambiental adj. 农业生态环境的: un plan demedidas ~es 一项农业生态环境计划
[bookmark: ]agrobiologí a f. 农业生物学
[bookmark: ]agrocheque m. (西班牙)农业支票簿(共有七张支票,持有者可以廉价在各地农户住宿过夜): El ~ te da dere-


[bookmark: ]cho a elegir más de cien casas rurales en la s que te hacenun buen descuento. 有了农业支票簿,你有权在一百多家农户选择住宿，费用可大打折扣。[image: ]
[bookmark: ]agroecologia f. 农业生态学
[bookmark: ]agroforestal adj. 农林种植的: un censo ~ 对农林种植情况进行普查
[bookmark: ]agrogenética f. 农业遗传学,植物遗传学
[bookmark: ]agroindustrial adj. 农用工业的
[bookmark: ]agrologia f. 农业土壤学
[bookmark: ]agromonetario m. (由农业产生的)货币资源: Debi-do a las buenas cosechas, este año han aumentado los~s.由于收成好，今年农业货币资源增加了。
[bookmark: ]agrónica f. 农业新技术应用学
[bookmark: ]agronomia f. 农艺学,农学,作物学
[bookmark: ]agronómico, ca adj. 农艺学的,农学的: estudios ~s有关农艺学的研究
[bookmark: ]agrónomo, ma adj. 研究农学的,研究农艺的; inge-niero~ 农艺师 / perito ~ 农业专家 ‖m. f. 农学家
[bookmark: ]agropecuario, ria adj. 农牧业的; industria ~a农牧加工业 / producción ~a 农牧生产
[bookmark: ]agropop m. 西班牙乡村音乐
[bookmark: ]agroquímica f. 农业化学
[bookmark: ]agroquímico m. 农用化学品: Han prohibido el usode este ~ porque perjudica el me dio ambiente. 已禁止使用这种农用化学品，因为它对生态环境造成损害。
[bookmark: ]agrótica f. 农业信息技术: Intentan aplicar técnicas dela ~ que mejoren la producción agrícola. 他们想使用农业信息技术来改进农业生产。
[bookmark: ]agroturismo m. 农业旅游观光,农家游: hacer ~ enun caserío de la montaña 在山庄作农业旅游观光
[bookmark: ]agrumar tr. 使凝结,使凝块 Ú. t. c. prnl.: Cuando se meagruma una salsa, la paso por la batidora. 每当调味汁凝结成块时，我就把它放到搅拌器里打一打。
[bookmark: ]agrupación f. 1. 分组,分类: La primera ~ la hizoatendiendo a los colores. 他根据不同颜色作了第一次分类。2. 组,批,群: una ~ de vecinos 居民小组3. 团体,集团: una ~ filarmónica 爱好音乐团体 / ~ es de tropas兵团
[bookmark: ]agrupamiento m. 分组;归类;群集: El ~ de losmúsicos en las orquestas se hace según el instrumento quetocan.在管弦乐队里，乐师的分组是根据他们所演奏的乐器而定。/ Hay ~s fantásticos de penas en esta ladera.在这面山坡上有一簇簇奇形怪状的岩石。
[bookmark: ]agrupa r tr. 1. 把…分组;聚集: ~ los libros portamaños 把图书按大小放在一起/~ a los alumnos en elpatio 叫学生分组在院子里集合 Ú. t. c. prnl.: Los ninos seagrupan en el campo de deporte. 孩子们分班聚集在运动场上。2. 把…组织起来;招集: Esa asociación agrupa alos artesanos de la madera. 这个协会把木工手艺人组织起来。/ Agrupó a los músicos del barrio en la SociedadFilarmónica.他把社区的乐师招集到音乐协会里。
[bookmark: ]agrura f. 酸味;酸性,酸度: La ~ de los limones es re-frescante.柠檬的酸味让人感到清凉。
[bookmark: ]agúm. Ch. 奉承话 ‖ interj. (鼓励婴儿说话等)乖
[bookmark: ]agua f. 1. 水: La fórmula del agua es H₂O. 水的分子式是H₂O。/ Si tienes sed, bebe ~. 你口渴了,就喝点水。/ Esta~ no es potable. 这水不能饮用。2. 雨,雨水:Esta noche ha caído mucha ~. 今天夜里下了很多雨。3.饮料: ~ de limón 柠檬水4. 液体: el ~ de lavanda 薰衣草香水/ ~ de cal 石灰水5. pl. 矿泉,矿泉水: Las~s de esta región alivian el reumatismo. 这个地区的矿泉可以缓解风湿病的病情。6.潮7.(船的)漏洞 8. pl.大片的水,海域,近海: las~s del Changjiang 长江水/en ~s de China 在中国的海域 / ~s jurisdiccionales(territoriales) 领海,领水9. pl. 海洋,洋流 10. pl. 航道;航迹: buscar las~s de un buque 寻找某艘船的航迹11. (屋顶的)坡面: La casa tiene un tejado de dos~.这房子的屋顶是双坡面。12. pl.(织物、羽毛、石头、木材等的)光泽: Esta tela hace ~s. 这种布料有光泽。13. pl.
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[bookmark: ]水色(指宝石的透明度和光泽度)‖ 〜 bendita〔宗〕圣水
[bookmark: ]~ blanda(delgada) 软水 ~ corriente 自来水: Leshan cortado el ~ corriente por falta de pago. 因为没有付水费，他们的自来水被切断了。~ de azahar 柠檬花茶~ de cebada(供病人饮用的)大麦汤~ de colonia(deolor) 香水;花露水 〜 de cuba Ch. 漂白剂 〜 de rosas玫瑰水，蔷薇水~ deSeltz天然矿泉水；人工矿泉水；苏打水 ~ dulce淡水 ~ dura(gorda) 硬水 ~ fuerte ①硝酸②蚀刻画;蚀刻版 ~ mineral 矿泉水 ~ muerta 死水~ nieve 雨夹雪,雨雪 ~ oxigenada 过氧化氢,双氧水 ~ perra Ch.〈口〉开水 ~ pesada〔化〕重水 ~ po-table 饮用水~ regia〔化〕王水~ salada 咸水,海水~viento 暴风雨 ~ viva 流水,活水 ~s bautismales〔宗〕浸礼水,洗礼水 ~s de creciente 涨潮 ~s de men-guante 落潮 ~s inmundas(residuales) 污水 ~s ju-risdiccionales(territoriales) 领海 ~s mayores 屎~s menores 尿 ~s negras 污水 ~s pluviales 雨水~s servidas 污水 〜 tónica奎宁水,开胃水(一种加有奎宁的汽水饮料) ~ pasada, no muele molino 良机已失~ va(昔日向街上泼水或倒脏物时对行人的警告)倒水啦 al ~ patos〈口〉(用来鼓励)钻进水里去: Venganiños, al ~ patos. 喂,孩子们,快跳进水里去。 bailar el~ a uno 迎合某人,讨好,逢迎: De poco va a servirte queme bailes el ~ porque no pienso recomendarte. 你讨好我没有用,因为我不想推荐你。 banarse en ~ de rosas幸灾乐祸 claro como el ~ 一清二楚 como ~ de mayo如获至宝;犹如及时雨: Este dinero a fin de mes meviene como ~ de mayo 月底有了这笔钱,对我来说正是及时雨。 coger~ en cesto 竹篮打水一场空 con el ~ alcuello穷得要命;处境十分困难: En nuestra casa estamoscon el ~ al cuello a fin de mes. 每到月底,我们家就十分拮据。/ Nuestra empresa está con el ~ al cuello. 我们企业的处境十分困难。 cubrir ~s(造房)封顶; Los obrerosme han dicho que cubrirán ~s a finales de esta semana.工人们告诉我，这个周末他们要(对楼房)封顶。entre dos~s犹豫不决; Estoy entre dos~ sy no sé si aceptar estetrabajo o no.我正在犹豫，不知道是否要接受这份工作。hacer~①船舱进水; Esta barca hace ~. 这船漏水了。② 有许多困难;每况愈下: Este comercio hace~ por to-das partes y pronto tendremos que cerrarlo. 这家商店各方面都是每况愈下，不久，我们只好把它关闭。hacer ~s(mayores, menores) 解手(大解、小解) hacérsele auno ~ la boca〈口〉馋涎欲滴 ilevar uno el ~ a su mo-lino 乘机捞一把: Cada cual lleva el ~ a su molino. 现在每个人都要乘机捞一把。más claro que el ~〈口〉十分清楚: Tu razonamiento es más claro que el ~. 你的推理十分清楚。/ Está más claro que el ~: si no te ha dichonada, es porque no le interesa en absoluto. 事情是明摆着的：如果他什么话都没有对你说，那是因为他对此事根本不感兴趣。 no digas de esta ~ no beberé现在别把话说死 romper~s羊膜破裂: Cuando una mujer rompe~s, el parto es inminente. 当孕妇的羊膜破裂的时候,分娩就开始了。ser ~ pasada 已不重要，已成为过去的事情：Mi enfado es ~ pasada. 我的气已经消了。/ Aquellanovia es ~ pasada. 那位女友已与我分手了。 tomar las~s(在温泉)治疗: Va todos los años unos días al bal-nerario para tomar las ~s. 他每年都有几天到温泉去治疗。 volver la s ~s a su cauce(事情)回到原状
[bookmark: ]aguacate m. 1.〔植〕鳄梨树2. 鳄梨(俗称牛油果): en-salada de ~s 牛油果色拉
[bookmark: ]aguacero m. 阵雨;暴雨: Hoy a las diez ha caído un~impresionante. 今天上午十点钟下了一阵大暴雨。 sin.chaparrón
[bookmark: ]aguachar tr. Amér. 驯养;驯化 || prnl. Amér. 1. 变得温和；软化2.〈俚〉自我感觉好
[bookmark: ]aguachento, ta adj. Amér. 1. (水果)水分过多的,淡而无味的2.冲淡的，稀释的
[bookmark: ]aguachinar tr. (因放水过多)使(菜肴等)淡而无味:Ha aguachinado la sopa. 她往汤里放了过多的水。


[bookmark: ]aguachirle m.淡而无味的烧酒；淡而无味的汤(或饮料): Los licores de mala calidad suelen ser~. 劣质烧酒都是因为水分过多而变得淡而无味。[image: ]
[bookmark: ]aguacibera f. 灌溉用水
[bookmark: ]aguada f. 1. 贮水处;供水处2. (船上的)淡水供应3.水彩颜料4.水彩画
[bookmark: ]aguaderas f. pl. 驮运水坛、水桶等的鞍架;驮水架
[bookmark: ]aguadero m. (动物)饮水坑: Este estanque es uar ~ depalomas.这个水池是鸽子饮水的地方。
[bookmark: ]aguadilla f.〈口〉扎入水中;浸入水中: Le hicieron una~.他被人推入水中。
[bookmark: ]aguado, da adj. 1. 搀水的: el vino ~ 搀水的酒2.(水果)水分过多的，淡而无味的3.被搞乱的，乱哄哄的：velada ~a 乱哄哄的晚会4. Per.〈口〉感到无聊的;垂头丧气的
[bookmark: ]aguador, ra m. f. 运水人,卖水人
[bookmark: ]aguaducho m. 茶水摊,冷饮摊: En la plaza hay un~que siempre tiene bebidas frescas. 在广场上有一个茶水摊，那里总是有冷饮。
[bookmark: ]aguafiestas(pl. aguafiestas) m. f. 使人扫兴的人;干扰别人娱乐的人: Es una ~, en mitad de la cena seenfadó y se fue.她让人扫兴,晚饭吃到一半就生气走了。
[bookmark: ]aguafuerte f. 1. 硝酸2. 蚀刻画;蚀刻版
[bookmark: ]aguafuertista m. f. 蚀刻工;蚀刻画家
[bookmark: ]aguagoma f.(画家调颜料用的)阿拉伯胶溶液
[bookmark: ]aguaguado, da adj. Ch.〈口〉幼小的: Es muy~todavía. 他还是个幼儿。
[bookmark: ]aguaitada f. Amér. 瞧一眼: dar una ~ a 向…看一眼
[bookmark: ]aguaitar tr. Amér. 暗中察看,窥视 U. t. c. intr.: Aguaitépor la ventana y no había nadie. 我从窗口往里窥视,里面没有人。
[bookmark: ]aguaje m. 1. 海潮2. 潮水3. 潮汛;强潮流4.(野生动物)饮水处
[bookmark: ]aguamala f.〔动〕水母,海蜇
[bookmark: ]aguamanil m. 1. 水罐(壶)2. 洗手水罐 sin. aguama-nos 3. 洗手盆4. 脸盆架 sin. palanganero
[bookmark: ]aguamanos(pl. aguamanos) m. 洗手水罐
[bookmark: ]aguamar f. 见 aguamala
[bookmark: ]aguamarina f.〔矿〕海蓝宝石,蓝晶
[bookmark: ]aguamiel f. 蜂蜜水: Yo siempre tomo un vaso de ~antes de desayunar. 在吃早饭前我总是要喝一杯蜂蜜水。
[bookmark: ]aguanieve f. 雨夹雪,雨雪: Está cayendo ~. 正在下雨夹雪。
[bookmark: ]aguanieves(pl. aguanieves) m. 见 aguzanieves
[bookmark: ]aguanoso, sa adj. 过湿的;水分过多的: terreno ~湿地/ patatas ~ as 水分过多的土豆
[bookmark: ]aguantable adj. 1. 能支持的,能支撑的2. 可忍受的,经受得住的
[bookmark: ]aguantaderas f. pl.〈口〉忍受,忍耐;耐性: Mi vecinoes muy pesado y hay que tener buenas ~ para tratar conél.我的邻居是个讨厌的家伙，与他交往要有极大的耐心。
[bookmark: ]aguantar tr. 1. 支撑,承受; Las vigas aguantan el te-cho. 大梁支撑着屋顶。/ El puente no aguanta más decien toneladas. 这座桥承受不起一百多吨的重量。2. 挡住;抓住: Agúantame la escalera, por favor, que voy acambiar la bombilla. 你给我扶住梯子,我要爬上去换电灯泡。/ Tú aguanta el cuadro mientras yo lo cuelgo. 你托住这幅画,我来挂。3.忍受,支持得住:~ el dolor 忍住疼痛/ Este calor no hay quien lo aguante. 天气这么热,谁也受不了。/ No aguantó la presión que ejercieronsobre él. 他顶不住别人对他施加的压力。/ El jugador nopudo ~ al contrario, que consiguió meter el gol. 那位足球运动员无法抵挡对手的进攻，让对手踢进了球。4.克制,抑制: ~ las lágrimas 止住眼泪/ No aguanto las ga-nas de decírselo. 我忍不住要把此事告诉他。Ú. t. c. intr.:Aguanta un poco, que ya nos vamos. 你再忍一会儿,我们马上就走。5. 容忍;忍耐: No aguanto sus impertinen-cias. 我不能容忍他放肆无礼。/ A ése le aguantamos to-do porque es el hijo del jefe. 对这个家伙,我们什么都得
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[bookmark: ]让着他，因为他是老板的儿子。||prnl.忍住，克制：~sela sed 忍住口渴 / Si no me lo dan, i qué le vamos a ha-cer!, me aguantaré. 如果他们不给我,那有什么办法呢?我就忍着。[image: ]
[bookmark: ]aguante m. 1. 忍受,忍耐;耐性: Tengo poco ~, encuanto me insultan, respondo. 我缺乏忍耐性,要是别人骂我,我就马上回击。2. 承受能力,耐力: Carga más elcarro que esta mula tiene mucho ~. 你可往大车上再多装些东西，因为这头骡子耐力很大。
[bookmark: ]aguaquina m. 劣等葡萄酒 || f. Ven. 奎宁水(一种开胃饮料)
[bookmark: ]aguar 10 tr. 1. 给…搀水: ~ el vino 往葡萄酒里搀水Ú. t. c. prnl. 2. 搞乱(欢庆会等): ~ una fiesta将联欢会搞得乱哄哄的 Ú. t. c. prnl.: Con el mal tiempo se nos haaguado el viaje.由于天不作美,这次旅行使我们很扫兴。/ La cena se aguó cuando aquellos dos hombres em-pezaron a discutir. 那顿晚饭吃得不痛快,因为那两个男士争吵起来。|| prnl. 充满水: Cuando la vi se me agua-ron los ojos.当看见她的时候，我的泪水夺眶而出。
[bookmark: ]aguardar tr. 1. 等候: ~ a uno 等候某人 / ~ elautobús等公共汽车 Ú. t. c. intr.: El tren no aguarda. 火车不等人。/ Aguardamos a que venga ella para decidir lafecha. 我们等她来决定日期。/ Aguarda unos minutos.请你稍等一会儿。Ú. t. c. prnl.: Si te aguardas un poco, teayudaré.你要能等一些时间，我就来帮你。2.期待，盼望: Aguardamos que llegue n pronto. 我们盼望他们马上到。3.(给欠债人)延长期限: Te aguardaré unos díasmás.我再给你延期几天。4.(事件等)等待；将降临到…身上: Nos aguarda una buena cosecha. 我们丰收在望。/Yo sé que te aguarda la felicidad. 我知道幸福在等待着你。
[bookmark: ]aguardentero, ra adj. 烧酒的,白酒的: producción
[bookmark: ]~a白酒生产 ||m. f.白酒酿制(或销售)人
[bookmark: ]aguardenteria f. Amér. 烧酒店
[bookmark: ]aguardentoso, sa adj. 1. 含烧酒的,与烧酒混合的:bebida ~a 含有烧酒的饮料2. 烧酒的,烧酒似的: sabor~烧酒味道3.沙哑的，嘶哑的：voz~a嘶哑声
[bookmark: ]aguardiente m. 烧酒,白酒: ~ de cabeza 头锅烧酒/~ de caña 甘蔗烧酒,罗姆酒
[bookmark: ]aguardillado, da adj. 阁楼(guardilla)状的,像阁楼的，像顶楼的
[bookmark: ]aguarrás m. 松节油: Se quitó las manchas de pintura con~. 他用松节油除去油漆污迹。|| etim. del latín aqua (agua) y rasis(la pez)
[bookmark: ]aguas interj. Amér. 注意,当心: iAguas, no sea bruto,que casi me tiral喂,别那么粗鲁,您差点把我撞倒!
[bookmark: ]aguasarse prnl. Arg., Ch. 仿效乡下人的举止和习惯;变得粗俗
[bookmark: ]aguatar tr. 填衬 ∥ prnl. Méx. 感到刺痛: Se aguató lasmanos.他感到双手有刺痛。
[bookmark: ]aguate m. Méx. (甘蔗、玉米等的)刺毛,毛刺
[bookmark: ]aguatero, ra m. f. Amér. 运水人,卖水人
[bookmark: ]aguatinta f. 1. 蚀刻2. 蚀刻画
[bookmark: ]aguaviento m. 暴风雨(亦作 agua viento)
[bookmark: ]aguaviva f. Amér.〔动〕水母,海哲(亦作 agua viva)
[bookmark: ]aguazal m. (滞留雨水的)水坑;洼地: Cuando llueve,las depressones del terreno se convierten en ~ es. 每当下雨的时候，低洼地就成了水坑。
[bookmark: ]agudamente adv. 1. 敏锐地2. 尖锐地3. 灵敏地4.剧烈地
[bookmark: ]agudeza f. 1. 锋利: Estos cuchillos cortan muy bienpor su~. 这几把刀锋利,切东西很方便。2. 剧痛: La ~del dolor le hacía encogerse. 他疼痛得把身子蜷缩成一团。3. 机智,机灵: responder con gran ~ 回答问题十分机灵4. (视觉、听觉)灵敏、敏锐: ~ auditiva 听觉灵敏 /Tiene ~ visual. 他眼尖。5. 锋利的言词6. 尖锐性,严重性: la ~ del problema 问题的尖锐性
[bookmark: ]aguidización f. 1. 加剧;激化;尖锐: la~ del dolor疼痛的加剧2. (病情的)恶化,加重: La ~ de su enfer-


[bookmark: ]medad en los últimos días le está llevando a un estado
[bookmark: ]crítico.最近几天他病情恶化，使他处于危急状态。
[bookmark: ]agudizamiento m. 见 agudización
[bookmark: ]agudizar9 tr. 1. 使敏锐;使敏捷; Ha agudizado su ol-fato para estas cosas. 他对这类事情的嗅觉变得更为敏锐。2. 使尖锐化,加剧: Los conflictos fronterizosagudizaron la tensión entre ambos paises. 边境冲突加剧了两国的紧张关系。Út. c. pml.: La crisis económica seagudiza. 经济危机正在加剧。‖ pril. (病情)恶化: Elasma se me agudiza en primavera. 到了春天,我的气喘病就会加重。
[bookmark: ]agudo, da adj. 1. 锋利的;尖的: punta ~a 锋利的(刀)尖2. 敏锐的: un escritor~敏锐的作家3. 尖锐的:lucha ~a尖锐的斗争/ una crítica~a 尖锐的批评4. 灵敏的: olfato~灵敏的嗅觉/ vista~a 敏锐的目光5. 机智的,机灵的: una persona ~a 机灵的人/ dicho ~妙语6. 剧烈的: dolor ~ 剧痛7.(病)急性的: hepatitis~a急性肝炎8.(气味、味道)强烈的： olor ~刺鼻的气味/sabor~ 刺激性的味道9. 高音的,尖音的: voz~a 尖嗓音 U. t. cs.10.〔语〕(词)重音落在最后一个音节的(如mamá, corazón) 11. (形势等)严重的: La crisiseconómica es ~a. 经济危机很严重。| | m. pl.〔音〕高音；最高声部
[bookmark: ]agüelo, la m. f.〈俚〉见 abuelo
[bookmark: ]agüeria f. Amér. 见 agüero
[bookmark: ]aguiero m. 1. 征兆,兆头: buen~ 吉兆/ mal~ 凶兆2. 占卜: Antes se servían de los~s para predecir el fu-turo. 从前,人们利用占卜来预测未来。  ser pájaro demal ~ ① 带来噩运的人: Me voy, porque éste es unpájaro de mal ~ y siempre que estoy con él me pasa al-guna desgracia.我要走了,因为这个家伙会带来噩运,只要我与他在一起，我就倒霉。②说出不吉利的话： No seaspájaro de mal ~, este trabajo va a salir estupenda-mente.你别说不吉利的话，这工作一定会干得很出色。
[bookmark: ]aguerrido, da adj. 1. 有战斗经验的;身经百战的:soldado ~ 老战士/ un~ ejército一支善战的军队2. 有经验的
[bookmark: ]aguerrir tr.(缺位动词,只用词尾以 i 开始的时态)使(新兵)习惯于战争,使善战: Los combates aguerrirán alos nuevos soldados. 打几次仗会使新兵变得善战。
[bookmark: ]aglievado, da adj. Amér.〈口〉心烦意乱的;懊丧的:Estoy ~a por lo que pasó. 我被发生的事情弄得心烦意乱。
[bookmark: ]aguijada f. (赶牲口用的)刺棒
[bookmark: ]aguijar tr. 1. 用刺棒驱赶(牲口): Aguijó a los bueyespara que aceleraran el paso. 他用刺棒赶牛,让它们快走。2. 吆喝(牲口): Mi abuelo me enseñó a ~ a las mulascon la voz.我祖父教我如何用声音来吆喝骡子。3.刺激；鞭策,激励: Mis padres siempre me aguijaban con pre-mios. 我父母总是用奖品来激励我。 sin. aguijonear Ⅱintr. 加快脚步: Aguija, que aún nos queda mucho parallegar.你快点走，我们还要走很长一段路才能到达。
[bookmark: ]aguijón m. 1. (刺棒等的)尖头2.(昆虫的)刺;(蝎子的)毒钩: el ~ de la avispa 黄蜂刺/ Le ha clavado el~un escorpión. 他被蝎子蜇了。3.(植物的)刺4. 刺激,激励: Las ganancias son el mejor ~ para los comerciantes.利润对商人来说是最好的刺激。
[bookmark: ]aguijonazo m. 1. 刺;蜇: Las avispas me han llenadoel cuerpo de ~s. 我被黄蜂蜇遍全身。2. 嘲笑;训斥: Nosoporta los ~s de este profesor. 他受不了这位教师的冷嘲热讽。
[bookmark: ]aguijonear tr. 1.(用刺棒、马刺)催赶(牲口): ~ a lasmulas用刺棒赶骡子2. 催促: El capataz aguijoneaba alos obreros. 工头催促工人快干。3. (欲望)刺激,驱动:Los aguijonea un deseo desmedido de riquezas. 一种十分强烈的发财欲望刺激着他们。/ Nos aguijoneaba la sed.我们渴得难受。/ Me aguijoneaba la risa. 我禁不住要笑出来。/ Me aguijoneaban las ganas de decírselo. 我真想把这事告诉他。4. (昆虫)咬,叮,蜇: Me aguijonearon losmosquitos toda la noche. 蚊子叮了我一晚上。
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[bookmark: ]águila f. 1.〔鸟〕鹰(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra)2.鹰徽；鹰旗3.敏锐而有远见的人；聪明能干的人：Es un ~ para los negocios. 他做生意头脑灵活,很有眼光。4. [A-]〔天〕天鹰座 ‖〜 imperial 皂鹫 〜 real 金色雕，金色皂鹫[image: ]
[bookmark: ]aguileño, ña adj. 1. 鹰的,似鹰的2. 钩状的: nariz~a 鹰钩鼻3.(脸形)瘦长的: el rostro~ 瘦长脸
[bookmark: ]aguilera f. 雕(鹰)在上面筑巢的岩石
[bookmark: ]aguilillo, lla adj. Amér. 用于 caballo ~ 快马,良马Ⅱm. Amér. 快马,良马
[bookmark: ]aguiló n m. 1.aum.deáguila 2.(起重机的)起重臂
[bookmark: ]aguilucho m.〔鸟〕1. 雏鹰2. 鹞(morf. el ~ macho,el ~ hembra)
[bookmark: ]aguinaldo m. 1.(圣诞节、主显节等)节日礼物,节日赏钱:iLe has dado ya el ~ al cartero? 你是否把节日礼物交给了邮递员?2. Cub.圣诞野花
[bookmark: ]agiiita f. Amér. 汤药,汤剂: tomar ~s de hierbas 喝汤药
[bookmark: ]agüitarse prnl. Méx. 失望;压抑;意志消沉
[bookmark: ]aguja f. 1. 针,缝衣针: enhebrar la ~ 穿针引线 / Ponla ~ de coser a máquina. 你把缝纫机针装上。/ ojo de la~ 针鼻儿,针眼2. 编织针,钩针: ~ de tejer 编织针/ ~de gancho 钩针 3. 注射针,针头;缝合针: Me ha hechodano la enfermera al clavarme la ~. 护士给我打针时把我弄伤了。4. 唱针: ~ del tocadiscos电唱机的唱针 / la~ del grabador (灌唱片的)录音针5. 指针: ~ horaria(minutera, segundera) 时(分、秒)针 / ~ de la balanza天平指针6.(铁路的)辙尖,岔尖: entrar en~进入叉道7.(教堂等的)尖顶: la ~ de la catedral 大教堂的尖顶8.(松树等的)针叶: El suelo del bosque estaba cubiertode ~s.森林地上铺满了松针。9.(狭长的)肉馅饼:~ decarne肉馅饼/ ~ de bonito 鲣肉馅饼 10. (牛、猪、羊等前部分的)肋条: carne de ~s肋条肉11. (葡萄酒的)泡沫: Este vino no tiene ~.这葡萄酒无泡沫。/ Me gustael vi no de ~s.我喜欢喝带有泡沫的葡萄酒。bitácora见~ de marear~ de calceta编结针,毛衣针;织针 ~ de crochet 钩针 ~ de ganchillo 钩针 ~ dehacer puntos 编织针,钩针~ de marear〔海〕罗盘: Elcapitán consultaba la ~ de marear para saber si la naveseguía el rumbo adecuado. 船长看看罗盘,想知道船的航向是否正确。~ de media 针织用针,织针 ~hipodémica 注射针 ~ magnética 见 ~ de marear ~quirúrgica见~ hipodérmica buscar una ~ en un pa-jar〈口〉海底捞针: Se me han caído las llaves en la calle,pero no la s encontraremos, porque es como buscar una~ en un pajar.我的钥匙丢失在大街上了，我们不可能找到了,因为这好像是在大海捞针。 conocer la ~ demarear 善于经营 meter ~y sacar reja〈口〉一本万利
[bookmark: ]agujazo m. 针扎;刺伤;刺痕
[bookmark: ]agujerar tr. 见 agujerear
[bookmark: ]agujereado, da adj. 1. (耳朵)穿孔的2. 有小洞的:El fondo está ~. 底上有个小洞。
[bookmark: ]agujerear tr. 穿孔,在……上凿洞: ~ una pared 在墙上打洞/ ~ el blindaje del tanque 打穿坦克的装甲 / Haagujereado la puerta del balcón para meter el cable delteléfono.他在阳台门上打了一个小洞以便把电话线穿过去。 sin. horadar, perforar, taladrar Ú. t. c. prnl.: ~ seuna prenda por la polilla 衣服被虫蛀
[bookmark: ]agujero m. 1. 洞,孔,窟窿: El cubo tiene un ~. 这个桶有个洞。2.(无法说明的)亏损;赤字;债务:Dejó un~de varios millones tras dos anos de gestión. 他经营了两年,结果亏损了好几百万。/ El premio de la loteria meservirá para tapar algunos ~s. 彩票中了奖,可以抵补我财务上的一些赤字。3. 小房间: Se ha encerrado en su ~y lleva dos semanas sin ver a nadie. 他把自己关在小房间里，有两个星期不见任何人。‖ ~negro〔天〕黑洞
[bookmark: ]agujeta f. 1. 鞋带;腰带: amarrarse las~s de los zapa-tos系鞋带2. pl. (剧烈运动或劳累后的)酸痛: Ayer fuial gimnasio y ho y tengo unos~s terribles. 昨天我去体育馆锻炼身体，今天我浑身酸痛。


[bookmark: ]agujón m. 1. 大针2. (夹头发及帽子用的)夹子,别针
[bookmark: ]agur interj. 再见
[bookmark: ]agusanamiento m. 生蛆,生虫: La falta de condi-ciones higiénicas produjo el ~ de la herida de la vaca.由于不卫生，母牛的伤口生蛆了。
[bookmark: ]agusanarse prnl. (东西)生蛆,生虫: El queso se haagusanado. 奶酪生蛆了。/ Estas cerezas están agusana-das.这些樱桃生虫了。
[bookmark: ]Agustin (San) n. pr. (圣)奥古斯丁[354-430,基督教哲学家，拉丁教父的主要代表，罗马帝国北非领波希波(今阿尔及利亚的安纳巴)教区主教]
[bookmark: ]agustinianismo m. 奥古斯丁(San Agustín)教义: El~ tuvo una gran influencia durante la Edad Media. 奥古斯丁教义在中世纪曾产生过巨大的影响。
[bookmark: ]agustiniano, na adj. 奥古斯丁的;奥古斯丁教义的
[bookmark: ]agustinismo m. 见 agustinianismo
[bookmark: ]agustino, na adj. 奥古斯丁(San Agustín)修会的:Tiene un hermano ~. 他有个兄弟是奥古斯丁修会会员。||m. f.奥古斯丁修会会员，奥古斯丁教会的信奉者：Los~s tienen colegios para ninos en algunas ciudades. 奥古斯丁修会会员在某些城市为儿童开办教会学校。
[bookmark: ]agutí m. Amér. 豚鼠 lì morf. el~ macho, el~ hem-bra
[bookmark: ]aguzadero, ra adj. 用来削尖的,用来磨快的 ‖ pie-dra ~a磨刀石
[bookmark: ]aguzado, da p. p. de aguzar | | adj. 尖的;尖锐的
[bookmark: ]aguzador, ra adj. 使削尖的,使磨快的 ‖ f. 磨刀石
[bookmark: ]aguzadura f. ; aguzamientom. 1. 削尖,磨快2.使敏锐: Los múltiples ejercicios con instrumentos musi-cales le ayudaron a conseguir el ~ del oído. 用乐器反复多次的练习，使他的听觉变得灵敏。3.刺激，激发
[bookmark: ]aguzanieves (pl. aguzanieves) f. 〔鸟〕鹡鸰 ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]aguzar 9 tr. 1. 削尖,磨快: ~ el lápiz 削铅笔/ ~ uncuchillo 把刀磨快2. 使敏锐: ~ el ingenio动脑筋/ ~el oído 侧耳倾听/ ~ la vista细看,擦亮眼睛3. 刺激,激发:~ el interés 引起兴趣/ Aguzó mis ganas de verlacuando me dijo que me habí a traído un regalo. 当她对我说给我带来了一件礼物的时候，激起了我去看她的欲望。
[bookmark: ]ah interj. 1. 啊,呀,嗳(表示惊奇、痛苦、惋惜、满意、高兴等): ; Ah, no esperaba encontrarte aquí! 啊,想不到会在这儿碰到你！2.好，行(表示明白、理解、同意等)：; Ah, ya entiendo lo que quieres decir! 行啦! 我已明白你想说什么了！/(有时候引出保留意见)—Tú teencargarás de limpiar la habitación. - - Ah, pero no es-peres que lo haga gratis. —— —— 你负责打扫房间。————可以，但你别指望我会无代价地干。3.(表示犹豫、记起等)：Tu cumpleaños es jah! …… creo que muy pronto, ino?你的生日是哪一天，呀…我想快到了，不是吗?/jAh， yasé quién eres! 哦,我知道你是谁了!
[bookmark: ]ahechadura f. (常用 pl. )(麦等筛剩下的)杂物
[bookmark: ]ahechar tr. 筛(麦等): ~ cereales 筛谷物
[bookmark: ]aherrojamiento m. 1. 上脚镣手铐2. 压迫;控制:No soportaremos el ~ que nos impone la dictadura. 我们决不容忍独裁政权对我们的统治。/ El paí s noconseguirá un desarrollo real hasta que la economia no selibre del ~ de la inflación. 在经济摆脱通货膨胀的制约前，国家得不到真正的发展。
[bookmark: ]aherrojar tr. 1. 给…上脚镣手铐: Lo aherrojaron y loecharon a un calabozo oscuro. 他被戴上脚镣手铐,扔进阴暗的地牢。2. 压迫;控制: El miedo aherrojó al acusa-do mientras esperaba la sentencia del juez. 被告等待法官判决的时候，感到一阵恐惧。
[bookmark: ]aherrumbrarse prnl. 生锈: Tengo que pintar la ver-ja antes de que se aherrumbre. 我得给铁栅栏上油漆,以免生锈。
[bookmark: ]ahervorarse prnl. (谷物等)发热
[bookmark: ]ahí adv. 1. 在那里,那里: Ahí está la casa que buscamnos.
[bookmark: ]我们找的房子就在那里。2.(可以与其他副词表示强调)
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[bookmark: ]就在: ~ abajo就在下面/~ delante就在前面3.(表明指示)这里: Ahí lo tienes. 你的东西就在这里。/ Si nosponemos~, veremos mejor. 我们要是站在这里,就会看得更清楚。4. 在这方面: Ahí no estoy de acuerdo conti-go.在这方面,我不同意你的看法。‖~ es nada 可真不少呀,够可以的,真了不起呀: Dos meses de vacaciones.;Ahí es nada! 两个月假期,够可以啦! / Tendrás quequedarte sin dormir para terminar el trabajo. i Ahí esnada！你得不睡觉完成这项工作，可真了不起呀！~ leduele 问题就在这里;弱点就在这里: Ahí le duele:¿cómo seleccionamos a los candidatos? 问题就在这里:我们怎么挑选候选人? / Ahí le duele, es buen chico, peromuy perezoso.他是个好小伙子，但很懒惰，弱点就在这里。~ mismo 就在这里,就在附近: Vivo~ mismo, ados minutos de aquí. 我就住在这附近,走两分钟就到。~me las den todas 都一样,无所谓 de ~ ①从那里: De~ nos llegan buenas noticias. 从那里给我们传来了好消息。② 由此: de ~ se desprende que ... 由此可见...de ~ que由此,因此: El paciente está aún muy débil;de ~ que le recomiende el médico largo reposo. 病人还很虚弱，因此医生建议他长期休息。opor~大约，左右：Me costó cincuenta euros o por ~. 我花了约50欧元。por ~ 那边: Voy por ~ un rato. 我到那儿去一会儿。por ~, por ~大约[image: ]
[bookmark: ]ahidalgado, da adj. 1. 绅士(hidalgo)派头的;贵族气的: Sus modales~s resuitan pasados de moda. 他那绅士派头已经过时。2.(动作等)高贵的，高尚的
[bookmark: ]ahijado, da m. f. 1.〔宗〕教子;教女2. 养子;养女
[bookmark: ]ahijamiento m. 收养,过继
[bookmark: ]ahijar tr. 收养,过继: Han ahijado a dos niños aban-donados. 他们收养了两个被遗弃的孩子。Ú. t. c. prnl.: Seha ahijado a un sobrino suyo. 他把自己的侄子收做儿子。| | intr. 抽幼芽,抽新枝: Tienes que podar el arbustopara que en primavera ahije con fuerza. 你得修剪这些灌木，让它们春天抽出茁壮的新枝。
[bookmark: ]ahijuna interj. Arg., Urug.〈书〉(表示敬佩等感情〉啊
[bookmark: ]ahilar intr. 鱼贯而行 ∥ prnl. 1. (植物因缺阳光或过密)长得细长: Este patio es tan oscuro que todas las plan-tas se me están ahilando. 这院子照不到阳光,我种的花草长得又细又长。2.(树)长得又高又直3.(因病)消瘦： Seniega a comer y se está ahilando por momentos. 他拒绝进食，人越来越消瘦。4.饿晕
[bookmark: ]ahilo m. 1. 长得细长2. (树)长得又高又直3. 消瘦4.饿晕
[bookmark: ]ahincado, da adj. 1. 努力的;坚持的2. 热忱的
[bookmark: ]ahínco m. 1. 努力,刻苦;坚持: trabajar con~ 埋头苦干/ Me pidió con~ que le dejase venir conmigo. 他坚持要我让他跟我一起来。sin. empeño 2.热忱,热切
[bookmark: ]ahitar tr. 1. 立界标2. 使消化不良 Ú. t. c. intr. || prnl.吃得过饱；消化不良
[bookmark: ]ahito, ta adj. 1. 吃得过饱的: Estoy~ de comida. 我吃得太多了。2. 充满的: La noticia me dejó ~ dealegria. 这消息让我太高兴了。3. 厌烦的: Está ~a desus amigos. 她对那些朋友感到厌烦。/ Está~ de fútbol.他对足球运动已感到厌倦了。
[bookmark: ]ahocicar 7 tr.(口)驳到(对方,迫使其认输) || intr.〈口〉(辩论中)认输
[bookmark: ]ahogadero, ra adj. 使窒息的 ‖ m. 1. 绞索2. 拥挤不堪的地方3.(马笼头上套在马脖子上的)绳子
[bookmark: ]ahogadifla f.将头浸入水中；开玩笑将别人的头按入水中: En esta piscina está prohibido hacer ~s. 在这个游泳池里，禁止嬉闹将别人的头按入水中。sin. aguadilla
[bookmark: ]ahogado, da p. p. de ahogar | | adj. 1. 淹死的;闷死的: morir~淹(闷)死2.(忙得)喘不过气来的: Estaban~s de trabajo. 他们忙得喘不过气来。3.(气、声音等)难以吐出来的: Con voz~a por la pena, me pidió que laayudara.她难过得说不出来半句话来，请求我帮助她。4.(窄小地方)不通气的 ∥ m. f.淹(闷)死的人
[bookmark: ]ahogador m. Amér. (汽车)阻塞门,阻气门


[bookmark: ]ahogamiento m. 1. 窒息而死;淹死;闷死: El naufra-gio causó el ~ de cientos de personas. 那次海难造成了几百人被淹死。2.灭火3.气闷，窒息4.扼杀，压制
[bookmark: ]ahogar8 tr. 1. 使断气;使淹死;使闷死: ~ a uno conuna cuerd a 把 某 人 勒 死 / Ahogó a la víctimaestrangulándola con sus propias manos. 他用双手把受害者掐死。U. t. c. prni.: Aunque era un experto nadador,sufrió un calambre y se ahogó en el mar. 他虽是一名有经验的游泳选手，但因腿部抽筋而淹死在海里。2.(因水过多或种植过密等)使(植物、种子)烂死，枯萎：Ahogó losrosales por regarlos demasiado. 他浇水过多,玫瑰枯萎了。Ú. t. c. prnl. 3. 灭火; ~ la lumbre con ceniza 用灰把火压灭 Ú. t. c. prnl.: El fuego se está ahogando, tienes queechar un poco de paja en la chimenea. 炉子里的火快要灭了，你得放些麦秸。4.使(内燃机的汽化器)溢流： Hasahogado el coche y ahora no hay quien arranque. 你让汽车(内燃机汽化器)溢油,现在没人能启动它。Ú. t. c. prnl.:Se ahoga el motor, no aceleres. 发动机溢油了,你别加速。5. 使气闷,使窒息: Le ahoga el calor. 热得他喘不过气来。Ú. t. c. prnl.: Me ahogo con el humo. 烟快要把我憋死了。6. 扼杀,压制: ~ la critica 压制批评/ ~ las pa-siones抑制感情 / ~ el dolor 忍痛 / La vieja ahogó unsolozo. 老太太不让自己哭出声来。/ Intentó~ sus pe-nas en el alcohol. 他想借酒消愁。7. 使恐惧不安: Nopuedo montar en el ascensor porque me ahogan los lu-gares cerrados.我不能乘电梯，因为在封闭的地方我会感到恐惧不安。Ú. t. c. prnl.: Me ahogo entre esta multitud.我在这批人中间感到惶恐不安。8.(象棋)使王棋受困
[bookmark: ]ahogo m. 1. 气闷;呼吸困难: El asma produce ~. 气喘导致呼吸困难。2. 苦闷,苦恼,痛苦: Cuando murió mipadre, sólo sentí ~ y soledad. 父亲死后,我只感到痛苦和孤独。
[bookmark: ]ahojar intr. 吃嫩树叶: La falta de pastos ha hecho queel ganado empiece a ~ para alimentarse. 由于牧草缺乏,牲口开始吃嫩树叶以填饱肚子。sin. ramonear
[bookmark: ]ahondamiento m. 1. 加深,挖深: El ~ del pozo hasido muy laborioso porque el terreno es muy duro. 挖深那口井很费力，因为土质很硬。2.探究，钻研： El ~enese campo de la física traerá nuevos descubrimientoscientificos.对物理学这个领域进行深入研究，必将会有新的科学发现。
[bookmark: ]ahondar tr. 1. 挖深: ~ un pozo把井挖深/ ~ la zanjame dio metro 把沟挖深半米 U. t. c. intr.: Hemos ahondadoen la zanja. 我们把那条沟挖深了。2. 埋入: Hay que ~bien la semilla en la tierra. 应把种子好好埋入土里。Ú. t. c. intr. 3. 加深: El paso del tiempo ha ahondadonuestras diferencias. 时间的流逝加深了我们之间的分岐。|| intr. 1.(植物根)深扎: Las raíces ahondan en el sue-lo. 根深扎在土里。2. 探究,钻研: ~ en un tema 钻研某一课题 / Tienes que aprender a ~ en las personas, yano quedarte en su superficie. 你应该学会深入了解人,而不要停在对人表面的认识。 sin. profundizar i! prnl. 加深,深化: Se ahonda la crisis politica de aquel país. 那个国家的政治危机在加深。
[bookmark: ]ahora adv. 1. 现在,此刻,目前: Ahora no me duele laherida. 现在我伤口不痛。/ Ahora vivimos felices. 目前我们生活得很幸福。2. 刚才,方才: Ahora me lo han di-cho. 这事他们刚告诉我。/ ¿ De qué importante asuntohablaban ustedes~? 你们方才在谈论什么重要问题? 3.马上,立刻: Ahora te lo diré. 我马上告诉你。   conj.但是,然而: Está en casa, ~, como si no estuviese,porque no nos hablamos. 他在家,但是又好像不在,因为我们不相互交谈。‖ ~ bien而,但,那么: Ahora bien,hay que aclarar este problema. 但得澄清这个问题。~caigo〈口〉我明白了,我记起了: Ahora caigo, tú eres elamigo de Teresa. 我记起来了,你是特蕾莎的朋友。~mismo 刚才;现在,立即(表示强调): Ahora mismo hasalido de casa. 他刚刚离开家。/ Ahora mismo te lo voya decir. 我现在就告诉你。~ que ① 但: Es verdad lo
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[bookmark: ]que dices; ~ que eso no es todo. 你说的是真的,但不是全部。② 现在,此刻: Ahora que me acuerdo: me dio unrecado para ti.现在我记起来了，他托我给你带了一个口信。/ Ahora que pienso, será mejor que dejemos la visitapara mañana.现在我想，我们还是明天去访问为好。~sí que 现在(表示肯定、确信): Ahora sí que no te me es-capas. 现在你逃不掉了。 de ~ 目前,今天: la juventudde ~ 今天的青年 de ~ en adelante从今以后 desde ~从现在起 hasta ~ 到目前为止 por ~ 暂时,眼前: Por~ no veo la solución. 眼前我还看不出有解决办法。
[bookmark: ]ahorcado, da p. p. de ahorcar || m.∫. 被处绞刑者
[bookmark: ]ahorcajarse prnl. 跨着;跨坐
[bookmark: ]ahorcamiento m. 1. 绞死: el ~ de un criminal de guerra 绞死一名战犯2.自缢
[bookmark: ]ahorcar 7 ir. 1. 绞死: ser ahorcado 被绞死2. 搁置;抛弃: Ahorcó los estudios y se dedicó a viajar. 他放弃学业去旅行了。|| prnl. 自缢: ~ se de un árbol 吊死在树上
[bookmark: ]ahorita adv. 1.〈口〉现在;立刻,马上; ~ mismo 立刻,马上/ Ahorita te lo doy. 我马上给你。2. 刚才: Ahoritano más la vi. 我刚才还看见过她。
[bookmark: ]ahoritica adv. Amér. 见 ahorita
[bookmark: ]ahormar tr. 1. 用楦子(horma)楦: Le ahormaremoslos zapatos para que no le aprieten. 我们要把您的鞋子楦一楦,以免穿着太紧。2.使懂道理;使懂规矩: Espero quelas multas te ahormen y aprendas a respetar las senalesde tráfico.我希望罚款能使你明白道理，学会遵守交通规则。3.〔斗牛〕使(牛)处在适于被刺的位置: El toreroahormó al toro ayudándose de la muleta. 斗牛士用红披风让牛站在适于被刺的位置上。
[bookmark: ]ahornagarse 8 prnl. (因酷热)枯萎,干枯
[bookmark: ]ahorquillado, da adj. 叉(horquilla)状的: La alon-dra tiene la cola ~a. 云雀的尾巴成叉状。
[bookmark: ]ahorquillar tr. 1. 使成叉状 2. 用叉顶住: Hemosahorquillado el naranjo para que no se le rompan la s ra-mas por el peso de la fruta. 我们用叉子把那棵甜橙树顶住，以免树枝被果实重量压断。‖prnl.分岔；分枝
[bookmark: ]ahorrador, ra adj. s. 1. 节省的(人) 2. 储蓄的(人)
[bookmark: ]ahorrante m. f. Ch. 节省的人;储蓄的人
[bookmark: ]ahorrar tr. 1. 储蓄: Ahorra el treinta por ciento de su salario. 他把30%的工资储蓄起来。 sin. economizar 2.节省,节约: ~ carbón(aceite, tiempo) 节省煤(油、时间) U. t. c. prnl.: Comprándolo de segunda mano te aho-rras la mitad de dinero. 你要是买旧货,就可省一半的钱。sin. economizar 3. 省得,免得: Si le telefoneas, le ahorras el viaje. 如果你给他打电话,就省得他来了。/Ahórrame tus comentarios, por favor. 请你少发议论。/No te lo dije, por ahorrarte ese disgusto. 我没告诉你,免得你生气。U. t. c. prnl.: Si pagas la mu lta te ahorrarás problemas. 如果付了罚款,你就可以免去麻烦。‖ no ~(与 esfuerzos, medios, sacrificios 等连用)不惜: No ahorraremos sacrificios para defender la patria. 我们将不惜牺牲保卫祖国。
[bookmark: ]ahorrativo, va adj. 1. 节约的,俭朴的; Siempre or-ganiza unas fiestas muy ~ as. 他总是组织一些花钱很少的聚会。2. 爱省钱的: Tengo unos hijos ~s, gastan po-co. 我几个子女都爱省钱,花费很少。  sin. ahorrador
[bookmark: ]ahorrista m. f. Amér. (银行的)储蓄户
[bookmark: ]ahorro m. 1. 节省,节约: Es necesario un ~ deenergía. 必须节约能源。2. 积蓄;存款: Se compró uncoche con sus~s. 他用积蓄的钱买了一部汽车。/ Se hagastado en las vacaciones los ~s de dos anos. 他在假期里把两年的积蓄都花光了。‖ caja de ~s 储蓄所
[bookmark: ]ahoyar tr. 在…上挖坑: ~ la tierra 在地上挖坑
[bookmark: ]ahuasarse prnl. 见 aguasarse
[bookmark: ]ahuchar 7 tr. 1. 在扑满里存(钱)2. 用鸣啾声(hucho)唤(猎鹰)3. Col. 驱策;催促
[bookmark: ]ahuecado m. 蓬松; A la novia le hicieron un peinadoque consistia en un ~ muy llamativo. 他们给新娘做了一个柔软蓬松的发型，很引人注目。


[bookmark: ]ahuecamiento m. 1. 挖空2. 弄松3. 骄傲,自大ahuecar 7 tr. 1. 挖空;掏空;使成凹状: ~ una calabaza把葫芦掏空 / Ahueca las manos y beberás mejor de lafuente.你用双手捧起泉水，喝起来更方便。2.弄松：~la tierra 松土/ ~ la lana把羊毛弄松 U. t. c. prnl.: Tienesque ~ te el pelo, porque no queda bien tan aplastado. 你得把头发弄得蓬松一点，压得那么平，不好看。/La lanase ahueca con este detergente. 用这种洗涤剂洗,绒线会变得松软。3.使(嗓音)低沉；故意把嗓门压低： Cuandoeste actor ahueca la voz resulta muy poco natural. 这位演员压低嗓音讲话时，显得很不自然。||intr.〈口〉走开，离开: iAhueca de aquí! 滚开! || prnl.〈口〉骄傲,自大:Espero que con este premio no te ahueques demasiado.我希望你得了这个奖之后别太骄傲。[image: ]
[bookmark: ]ahuehetle m. 见 ahuehuete
[bookmark: ]ahuehuete; ahuehuetle m.〔植〕尖叶落羽杉
[bookmark: ]ahuesado, da adj. 骨白色的;坚硬如骨(hueso)的
[bookmark: ]ahuesarse prnl. Amér. 1. (专业工作中)不受尊重,变得无用2.(商品因缺陷或过时)卖不掉 3.失去威信4.〈口〉感到无聊;厌倦5. 墨守成规: Se ha ahuesado en eltrabajo.他在工作中墨守成规。
[bookmark: ]ahuevado, da adj. 1. 卵(huevo)形的2. 害怕的;发呆的
[bookmark: ]ahuevar tr. 1. 使成卵形,使成蛋形: Han ahuevado elpastel de chocolate. 他们把巧克力蛋糕做成蛋形。U. t. c. prnl.: Este balón se está ahuevando. 这只球变成鸡蛋形状。2. Amér.〈口〉发呆;厌倦3. 中断,不再做
[bookmark: ]ahuizote m. Méx. 〈口〉苦难的根源;祸根
[bookmark: ]ahumado, da adj. 1. 烟色的: cristal ~ 烟色玻璃 /gafas ~ as墨镜2. 烟熏过的;熏制的: pescado ~ 熏鱼 /carne ~a 熏肉3. 喝醉的|| m. 1. 烟熏;熏制: el~ dela carne 肉的熏制2. pl. 熏制食品: Me gustan los ~s.我喜欢吃熏制食品。Ⅱf.狼烟，烽火，烟火信号
[bookmark: ]ahumar tr. 1. 用烟熏: ~ una colmena 熏蜂箱 / Meestás ahumando con tu cigarro. 你抽雪茄烟熏着我了。2.使烟雾弥漫: La chimenea no tira bien y ahúma toda lasala. 壁炉不通气,客厅里烟雾弥漫。Ú. t. c. prnl.: Toda lahabitación se ha ahumado por haberte dejado la sarténen el fuego.你放在灶上的平底锅里的菜烧糊了，房间里弄得烟雾腾腾。3. 熏黑: El fuego ahumó las paredes. 火把墙壁都熏黑了。Ú. t. c. prnl. ∥ intr. 冒烟
[bookmark: ]ahusado, da p. p. de ahusar || adj. 成纺锤(huso)形的；流线型的
[bookmark: ]ahusar tr. 使成纺锤形 ‖ pril. 变细成纺锤形
[bookmark: ]ahuyama f. 瓜;葫芦(亦作 auyama)
[bookmark: ]ahuyentador m. (家电)驱赶(小动物)器; Con los ul-trasonidos que lanza el ~ se evitaron las plagas de ra-tones en los jardines públicos. 靠着驱赶器发出的超声波.公园里可避免老鼠成灾。
[bookmark: ]ahuyentar tr. 1. 驱走,吓跑: ~ los pájaros 把鸟吓跑sin. espantar2. 排除: ~ los pensamientos pesimistas消除悲观思想 sin. espantar || prnl. 逃走;躲开
[bookmark: ]Al abr. f. Amnistía Internacional 大赦国际
[bookmark: ]-aico, ca suf.构成由名词等派生的形容词,表示“性质”等,如: álgebra-algebraico, hebreo-hebraico
[bookmark: ]aikido〈日〉m.合气道(日本的一种自卫拳术)
[bookmark: ]aikidoka〈日〉m. f. 合气道手;练合气道的人
[bookmark: ]aimara; aimará m. f. 艾马拉人[的的喀喀湖(lagoTiticaca)地区的土著居民]Ú. t. c. adj. | | m. 艾马拉语;艾马拉语族: Un tercio de la población boliviana hab la elaimara.有三分之一的玻利维亚居民讲艾马拉语。Ú. t. cadj.
[bookmark: ]aindiado, da adj. 像印第安人(indio)的
[bookmark: ]airado, da adj. 发怒的,生气的: No sé por qué me ha-blas en un tono tan ~. 我不知道你为什么以如此怒气冲冲的口气跟我说话。
[bookmark: ]airar 15 tr. 使发怒: Aquel decreto airó a la población.那项法令激怒了全体居民。Ú. t. c. prnl.: ~ se de (por) loque se o ye 因听到的事情而发怒/ Se airó con nosotros y
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[bookmark: ]empezó a gritarnos. 他对我们大发雷霆,大叫大嚷。
[bookmark: ]airbag m.保险气囊(塑料制，汽车碰撞时自动充气，使车上的人不致撞伤): El ~ salvó la vida del conductor. 保险气袋救了司机的命。!| etim del inglés air bag ||PRON. [érbag]
[bookmark: ]aire m. 1. 空气: El ~ está formado fundamentalmentepor oxigeno y nitrógeno. 空气的主要成分是氧气和氮气。/ Sin ~ no es posible la vida en la tierra. 没有空气.地球上不可能有生命。2. 风: Sopla un~ fresco. 凉风习习。/ El~ te vuela el sombrero. 风把你的帽子刮飞了。3. 天空,空中,空间: Los aviones vuelan por el ~. 飞机在空中飞行。4. 空洞,不实在: Tiene la cabeza ilena de~. 他头脑空空。/ Todas esas promesas no son más que~.所有那些许诺只不过是空话而已。5.外观，样子，神态: tener~ de cansancio 有倦色/ Me gusta el ~ delvestido que llevas. 我喜欢你穿着的这件衣服的样子。/Me lo dijo con ~ misterioso. 他神秘地对我讲了这事。6. 相像,相似: Tiene u n~a su tío. 他像他的叔叔。7. 架子,架势,派头: Con esos ~s, cualquiera diría que es ungran personaje.他摆出那副架势，谁都会说他是位大人物。/ i Menudos ~s, desde que lo han nombrado ge-rente！他被任命为经理以来，架子可不小。8.风度翩翩，潇洒: Se da un buen ~. 他风度翩翩。/ Se nota que esmodelo profesional por el ~ que tiene al caminar. 从她潇洒大方的走路样子可以看出，她是一名职业时装模特儿。9. 自负,傲慢: No sé por qué te das esos ~s. 我不知道你为什么显得那么自负。 sin. infulas 10. 歌曲,曲调:Esta melodía es un ~ tradicional galleno. 这个旋律是个传统的加利西亚曲调。11.〔音〕节奏,拍子: tocar unapieza con ~ lento 用慢节奏弹一首曲子 12. 气氛: Eldescontento se respira en el ~. 气氛中显露出不满情绪来。/ Esas ideas están en el ~. 这些主张正在传播。13.中风,卒中: Le ha dado un~ y ya no puede moverse. 他中风了,动不了。14.〔医〕吞气症: Perdona, pero creoque tengo ~. 对不起,我认为我得了吞气症。|| ~acondicionado 空调;空调设备: Tiene ~ acondicionadoen el piso. 他房间里有空调。~ comprimido 压缩空气al ~ 露在外面: Le gusta montar en bicicleta sin casco.con la cabeza al ~. 他喜欢不戴头盔骑自行车。/ Va conun vestido ligero, con los brazos y toda la espalda al ~.她穿着一件轻柔的长服，双臂和背部都露着。al~ libre户外,露天: proyectar la película al ~ libre 露天放电影/ los deportes al ~ libre 室外体育运动a su(tu, mi)~①按自己的方式: Yo visto a mi ~ y no me importalo que digan los demás. 我穿衣服有我自己的风格,别人怎么说我不在乎。② 随自己的心愿: En vacaciones megusta ir a mi ~, sin exigencias de reloj. 假期里我喜欢自由自在地生活,不按钟点行事。 cambiar(mudar) de ~s更换住所,变换生活环境: Para tranquilizarte te vendríabien cambiar de ~s. 为了让你得到安宁,最好更换住所。coger~受凉,感冒 dar~a algo(口)挥霍 dar ~ a uno给某人打扇 darse ~s de 摆出…架子: No te des ~s deburócrata. 你别摆官架子。 darse un ~ a uno像某人 debuen(mai) ~(不)乐意地 dejar en el ~ (un asunto,una cuestión) 使(事情、问题)悬而未决 echar(lanzar.tirar) ai ~ una cosa 把某物往上抛 mantenerse (sus-tentarse, vivir) de ~ 喝西北风过日子 quedar(se) enel ~ (un asunto, una cuestión)(事情、问题)悬而未决,挂着 tomar el ~ 到室外呼吸新鲜空气: Tienes quetomar más el ~.你应多到室外去呼吸新鲜空气。
[bookmark: ]aireación f. 通风,通气;透气: Este túnel no tiene sufi-ciente~. 这个地道通风不足。/ Estas nuevas botas demontaña tienen una transpiración y una ~ excepciona-les.这双新的登山靴透气性强，容易散发脚汗。
[bookmark: ]aireamiento m. 透露,泄露: Fue destituido de su car-go por el ~ de asuntos internos de la empresa. 他因泄露企业内部事务而被解职。
[bookmark: ]airear tr. 1. 让···吹风: ~ los granos 晾谷子 / ~ loscolchones 晾褥子 2. 使通风,使通气: Abrió la ventana


[bookmark: ]para ~ la habitación. 他打开窗户让房间通风。3. 传播;张扬,公开: Una revista ha aireado la crisis matrimonialde esa actriz.有一家杂志公开了那位女演员的婚姻危机。|| prni. 1. 到户外呼吸新鲜空气: Se dirigió hacia elmar para ~ se. 他到海边去呼吸新鲜空气。2. 兜风: Estamañana nos hemos aireado bien. 今天上午我们在外兜风,过得很好。3. 吹风(受凉): Que se meta en la cam a yno se airee. 让他躺在床上别吹风。
[bookmark: ]aireo m. 1. 晾;吹风: El ~ de la ropa es convenientepara que pierda el mal olor. 最好把衣服晾晾,除去异味。2. 通 风: Es necesario el ~ constante en lugaressubterráneos.经常保持地下场所通风是必要的。
[bookmark: ]airón m. 1.〔鸟〕白鹭,鹭鸶2.〔鸟〕冠毛3. 羽毛装饰
[bookmark: ]airosamente adv. 优雅地,潇洒地
[bookmark: ]airosidad f. 潇洒,优雅: i Con qué ~ atravesaba la
[bookmark: ]calle！他穿马路的姿势是多么潇洒！
[bookmark: ]airoso, sa adj. 1. 潇洒的,优雅的,风度翩翩的: Bai-laron ~s un vals. 他们跳着华尔兹,舞步潇洒优美。2.(与 quedar, salir连用)出色的,成功的: Salió~ de losexámenes. 他出色地完成了考试。/ Su hijo estuvo muy~ en su papel.他儿子成功地扮演了他的角色。3.风大的;多风的: un día~ 刮大风的一天/Éste no es un buensitio para plantar la tienda porque es muy ~. 这地方不宜搭帐篷，因为风太大。
[bookmark: ]aislacionismom. 孤立主义;不参与主义: El~ evitaintervenir en guerras en el extranjero. 不参与主义避免了到国外参与战争。 ant. intervencionismo
[bookmark: ]aisiacionista adj. 孤立主义(者)的;不参与主义(者)的: Las medidas ~s no favorece n los intercambios conotros países.孤立主义的措施不利于与其他国家进行交流。Ⅱ m. f.孤立主义者
[bookmark: ]aislado, da adj. 1. 单独的,孤单的,孤立的: una casa~a 一座孤零零的房子/ dejar~a uno孤立某人 / que-dar(sentirse) ~ 处于(感到)孤立/ Ninguna cosa está~a.任何事情都不是孤立的。2.分开的，隔开的： avan-z ar en columnas~ as分路前进3. 隐居的: vivir ~ 过隐居生活4. 绝缘的: alambre ~ 绝缘线
[bookmark: ]aislador, ra adj. 隔离的;隔绝的;绝缘的  m.〔物〕绝缘体，绝缘子，隔电子
[bookmark: ]aislamiento m. 1. 分隔,分离: El ~ geográfico dealgunos pueblos se solucionaria con una buena carretera.有些小镇处于地理上的隔绝状态，只有通过修建良好的公路才能得到解决。2. 隐居;孤独: Se retiró al campo enbusca del ~ que necesita para escribir. 为了写作,他到农村去寻找他所需要的隐居生活。/ En ese pueblo vive enun ~ absoluto, sin teféfono, ni radio, ni televisión. 在这个小镇里，他过着与世隔绝的生活，没有电话，没有收音机,没有电视机。3.〔物〕隔绝;绝缘: ~ de sonido 隔音/El ~ térmico del local es deficiente y hace mucho friodentro.这个场所保温性能有问题，房内很冷。
[bookmark: ]aislante adj. 隔离的;绝缘的,隔音的,隔热的;保温的;Todos los muros de la casa están recubiertos con un ma-terial ~.这座房子的外墙都覆盖着一层保温材料。m. 1.〔物〕绝缘体,绝缘子,隔电子2. 隔离物: La lanaes un buen ~ del frio. 绒线是很好的御寒物品。
[bookmark: ]aislapol m. Ch.〔化〕聚苯乙烯
[bookmark: ]aislar 15 tr. 1. 隔离,孤立,使脱离: ~ un edificio dondehay un incendio 把着火的大楼隔离开 / ~ a un enfermo隔离病人/ ~ a1 puñado de enemigo 孤立一小撮敌人/Intentaban ~ nos del mundo. 他们企图使我们与世隔绝。Ú. t. c. prnl.: Se ha aislado desde que cayó enfermo. 自从他病倒之后，他就把自己隔离起来。2.使(细菌)分离：~virus 分离病毒3. 使绝缘;使隔热;使隔音: He aislad o elsalón con cristales dobles. 我用双层玻璃使大厅保温。||prnl. 1. 脱离: No deben ~ se de las masas populares.你们不要脱离人民群众。2. 隐居: Tu hermano se ha ais-lado. 你兄弟过着隐居的生活。|| etim. de isla
[bookmark: ]aizcolari m. 斧头砍树干比赛的选手: Los~s suelen servascos.斧头砍树干比赛的选手常常是巴斯克人。
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[bookmark: ]ajá interj. 1.〈口〉啊哈(表示惊奇等): iAj á, te pillamoscon las manos en la masa! 啊哈! 我们当场把你逮住。2.对(表示赞成): iAj á, así es como hay que hacerlo! 对,是应该这样做。
[bookmark: ]ajado, da adj. 1. 弄旧的;磨损的2. 枯萎的;衰老的3.皱巴巴的 Ⅱ f.大蒜末调味汁
[bookmark: ]ajajá interj. 见 ajá
[bookmark: ]ajamonarse prnl. (妇女)中年发胖: una mujerajamonada发胖的中年妇女
[bookmark: ]ajarIm. 大蒜田
[bookmark: ]ajar lí tr. 1. 弄旧,用旧;弄坏: No ajes ese libro. 你别把那本书搞旧了。Ú. t. c. prnl.2.使失去青春,使衰老;使枯萎: Los sufrimientos la han ajado prematuramente. 苦难使她过早地衰老了。/ El calor ha ajado las flores. 炎热使花朵枯萎凋谢了。Ú. t. c. prnl.: Con los anos se le ha aja-do el cutis.她上了年纪，皮肤干瘦得皱巴巴的。
[bookmark: ]ajardinamiento m. 1. 变为花园: Han contratado auna empresa de jardinerí a para el ~ de la finca. 为了把田庄改建成花园，他们雇用了一家园艺公司。2.建花园：El Ayuntamiento ha empezado el ~ de solares aban-donados.市政府开始在荒废的地皮上修建花园。
[bookmark: ]ajaxdinar tr. 1. 把…变为花园: Hemos ajardinado elpatio trasero de la casa. 我们把房子的后院改建成花园。/ zonas ajardinadas de la ciudad 城市绿化地带 2.在···上建花园: El alcalde quiere ~ la z ona sur de laciudad.市长想在城市南区修建花园。
[bookmark: ]-ajesuf.1.构成由动词或名词派生的名词，表示“动作”或“结果”,如: aterrizar-aterrizaje, aprendiz-aprendizajerodar-rodaje 2. 构成由名词派生的集合名词,如: ropa-ropaje, rama-ramaje
[bookmark: ]ajedrecista m. f. 国际象棋棋手
[bookmark: ]ajedrecístico, ca adj. 国际象棋的: torneo~ 国际象棋比赛 /afición ~a 对国际象棋的爱好
[bookmark: ]ajedrez m. 1. 国际象棋: jugar al ~下棋/ pieza de~棋子/ tablero de ~ 棋盘 / jugador de ~ 棋手2. 一副国际象棋: Ayer me trajeron un ~. 昨天他们给我带来了一副国际象棋。ii ~ chino中国象棋
[bookmark: ]ajedrezado, da adj. 似棋盘格的,有格子花的,有双色方格图案的： una colcha ~a 一条双色方格图案的床罩
[bookmark: ]ajenjo m. 1.〔植〕洋艾2. 苦艾酒 sin. absenta 3. 痛苦ajeno, na adj. 1. 别人的,属于他人的: Hijo, no debesquedarte con lo~. 孩子,你别拿人家的东西。/ escucharopiniones~ as 听别人的意见 / elementos ~s a la clase阶级异己分子2. 陌生的: Tu asunto no nos es ~. 你的事情我们并不陌生。/ Es ~ a su carácter comportarsetan irresponsablemente. 如此不负责任的表现与他的性格不符。3. 不相关的;漠不关心的: El es~ a esas intrigas.他与那些阴谋无关。/ No debes permanecer ~ a losproblemas de tu familia. 你不应该对你的家庭问题不闻不问。4. 缺乏…的,没有…的: hombre ~ de preocupa-ciones无忧无虑的人5. 对…不知道的: Yo estaba leyen-do ~ de todo lo que pasaba a mi alrededor. (那时)我在看书，对周围发生的事情一点也不知道。
[bookmark: ]ajerezado, da adj. 像雪利酒(jerez)的 || m. 仿雪利酒的葡萄酒
[bookmark: ]ajero, ra m. f. 卖蒜人
[bookmark: ]ajete m. 蒜苗,青蒜: ¿ Has probado el revuelto de ~scon gambas?你有没有吃过虾仁炒蒜苗?
[bookmark: ]ajetreado, da adj. 忙碌的,繁忙的: Andas siempre~a haciendo cosas. 你总是忙于做事。
[bookmark: ]ajetrear ir. 使忙碌,使疲于奔命 Ú. t. c. prnl.: Mi madreestá ahí, ajetreándose como de costumbre en la cocina.我妈像平日一样,正在厨房里忙碌着。/ Si te organizasesmejor, no te ajetrearias tanto. 如果安排得好一点,你就不会那么劳累。
[bookmark: ]ajetre o m. 忙碌,奔忙,疲于奔命: En la oficina lle-vamos unos días de mucho ~. 在办公室里,有几天我们很忙。/ el ~ de (en) una estación de ferrocarri l 火车站的忙碌情景 sin. trajín


[bookmark: ]ají m. Amér. 辣椒;胡椒 lì ~ morrón 红辣椒 ponersecomo ~ 脸红
[bookmark: ]ajiaceite m.(用蒜和油做成的)大蒜油，大蒜调味汁
[bookmark: ]ajiaco m. Amér. 1. 辣酱油2. 辣子肉丁
[bookmark: ]ajilimoje; ajilimójili m. 1. 蒜制调味汁2.〈口〉乱七八糟的一堆东西 3. pl. 附加物 Ⅱ con todos susajilimójilis〈口〉具备所有条件
[bookmark: ]ajillo m. 大蒜辣椒油: gambas al ~ 大蒜辣椒油炒虾仁
[bookmark: ]ajimez m.〔建〕中分拱顶窗
[bookmark: ]ajironar tr. 把(衣服等)撕成布条
[bookmark: ]Ajman n. pr.1.阿治曼[酋长国，组成阿拉伯联合酋长国的酋长国之一]2.阿治曼市[阿治曼酋长国首府]
[bookmark: ]ajo m. 1.〔植〕大蒜: He plantado ~s en la huerta. 我在菜园里种了大蒜。2. 蒜头;蒜瓣: cabeza de ~ 蒜头 /dientes de ~ 蒜瓣3. 用蒜油做成的调味汁4.〈口〉粗话:decir(soltar) ~s讲粗话5.(口)麦角酸酰二乙胺剂(一种致幻药物,毒品) 6. 密谋: andar metido (estar,meterse) en el ~参与密谋 || interj. 乖,说呀(鼓励婴儿咿呀学语): La madre le decía al bebé:《; Ajo, ~!》妈妈对婴儿讲:“乖,说呀!”‖ ~ y agua〈口〉(表示无可奈何)算了,只好作罢; Pues si no te gusta, ~ y agua. 如果你不喜欢,只好作罢了。 el que se pica, ~s come〔谚〕你生气是因为你觉得这话是影射你的 estar en el ~得知,知晓: No hace falta que me lo expliques, porque es-toy en el ~. 你不必跟我解释,因为我已知道。 tieso co-mo un ~或 más tieso como un ~ 傲慢,神气活现
[bookmark: ]ajó m. Arg., Urug. 自作多情 || interj. 自作多情
[bookmark: ]ajoaceite m. 蒜末调味汁: poner un ~ en la ensalada往色拉里放蒜末调味汁 sin. alioli
[bookmark: ]ajoarriero m. 蒜烧鳕鱼: el bacalao al ~ 蒜烧鳕鱼
[bookmark: ]ajochar Per. 〈隐〉追捕,追踪,追击
[bookmark: ]ajolote m.〔动〕美西螈 | | morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]ajonjolí m. 1. 芝麻: Las semillas del ~ tienen un alto contenido en aceite. 芝麻含油量很高。2. 蒜烧鳕鱼
[bookmark: ]ajorca f. (手、脚)镯,镯子
[bookmark: ]ajuar m. 1. 嫁妆,陪嫁: No pienso pasarme toda la vidapreparando mi ~; si llega el momento, ya compraremosio que nos haga falta. 我不想拿出一辈子时间来准备嫁妆，到时候我们需要什么就买什么。2.(一家的)家具衣服等用品: Era tal la pobreza de aquella familia que su ~cabí a en dos cajas de cartón. 那一家子非常贫困.全部家当用两只纸板箱子就能装下。3.(初生婴儿的)衣被： Yotengo preparado el ~ del bebito. 我已给小宝宝准备好了衣被。 sin. canastilla
[bookmark: ]ajudiado, da adj. 犹太人(judio)特有的;像犹太人的:tener un aspecto ~ 长着一副犹太人的脸
[bookmark: ]ajuglarado, da adj. 游唱诗人(juglar)的;流浪艺人的: una composición ~a 游唱诗人的诗篇
[bookmark: ]ajuiciar 12 tr. 使头脑清醒;使理智
[bookmark: ]ajumar tr. 把…灌醉 l ì prnl.〈口〉喝醉
[bookmark: ]ajuntar ir. 〈口〉要好,做朋友: Ya no te ajunto. 我不跟你要好。/¿ Por qué no ajuntas a María? 为什么你不跟玛丽亚做朋友? Ú. t. c. prnl.: No me ajunto contigo. 我不跟你做朋友。|| prnl. 〈口〉(非婚)同居: Se ajuntó con esamujer hace más de veinte años. 他与那个女人同居了二十多年。 sin. arrejuntarse
[bookmark: ]Ajuria Enea m. 巴斯克地方政府所在地
[bookmark: ]ajustado, da p. p. de ajustarⅡ adj. 1. 合适的,合身的: Esta chaqueta me queda muy ~a. 我穿这件毛衣很合身。2. 贴切的,适合的: una conferencia ~a al tema 一次切题的讲座3.正确的，恰如其分的：sentencia ~a正确的判决/ precio~ 合理的价格 ∥ m. 见 ajuste
[bookmark: ]ajustador, ra m. f. 1. 装配工2. 拼版工 Ⅱ m. 1. 紧身上衣2. Amér. 奶罩
[bookmark: ]ajustamiento m. 调整,调节;校正; El ~ de la piezaque estaba suelta dará estabilidad al soporte. 调整已松开的零件能使支架平稳。
[bookmark: ]ajustar tr. 1. 使(衣服)合身:~ un traje al cuerpo de
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[bookmark: ]quien lo ha de usar 量体裁衣2. 使合适;使正好: He ajus-tado bien el grifo para que no gotee. 我把水笼头拧好,以免漏水。/ ~ el cajón a la mesa 使抽屉正好配上桌子3.调整,调节;校正:~ sus pasos a los de otro 合上别人的步子/~ un receptor a determinada longitud de onda 调准收音机的波长 / Nos han ajustado la balanza electrónica.他们为我们校正了电子秤。4. 使符合:~ los gastos a losingresos 量入为出 / ~ una exposición al tema 使讲述切题5. 商定,议定:~ un tratado comercial 商定一项贸易协定/ ~ una tregua 商定休战/ Han ajustado un matri-monio. 他们商定结为伉俪。6. 议价: Han ajustado elalquiler en 300 pesos. 他们议定租金为300 比索。/ He-mos ajustado una casa para las vacaciones. 我们商定了度假租房的价格。7.〔印〕拼版:Está ajustando las páginasde huecograbado. 他正在拼照相凹版的版面。8. (商谈后)雇用: Lo ajusté por la cama, comida y un pequeñosalario mensual. 我雇用了他,向他提供膳宿和小额月薪。9. 结算;清算: Yo le voy a ~ las cuentas. 我来给您结账。/ Los campesinos ajustaron las cuentas con el terra-teniente. 农民清算了那个地主。10. 偿还:~ una deuda偿还债务11. 打: Le ajustaron un garrotazo. 有人打了他一棍。12.〔化〕写出(参与反应的物质的)分子数13.Méx. 满…岁 | | intr. 合适: La puerta no ajusta bien. 门关不上。/ El tapón no ajusta bien en la botella. 这个瓶塞塞不进玻璃瓶。U. t. c. prnl.; La llave no se ajusta a estetipo de tuerca.对于这种型号的螺母,这个扳手不管用。∥ prnl. 1. 适应,与···相符:~ se a la tendencia del mun-do 适应世界潮流 / Ajústate exactamente a sus instruccio-nes.你一定要不折不扣地按他的指示办。2.放正，摆正：Se ajusta las gafas. 他扶正眼镜。/ Se ajustó el correaje.他束好皮带。/ Se ajusta la bufanda. 他围好围巾。3. 与…合得来: Tu sobrino es muy agradable, se ajusta per-fectamente a todos nosotros. 你侄子讨人喜欢,与我们这些人都合得来。4. 取得一致: Se ajustaron con losacreedores.他们与债权人取得了一致的意见。
[bookmark: ]ajuste m. 1. s. de ajustar(se) 2. 调整,调节;校正:Tienen que hacerme un ~ en la antena de la televisión,para po der ver algunos canales del satélite. 你们得给我调节电视天线，好让我看到卫星传来的一些频道。3.和解:Consiguió un~ de las voluntades opuestas. 他终于使意向对立的人和解了。4.〔印〕拼版 ‖ ~ de cuentas 清算;报复: Se cree que aquel asesinato se debió a un ~ decuentas entre bandas de narcotraficantes. 人们认为那次谋杀是贩毒集团之间的报复所引起的。~ de plantilla 紧缩编制,裁减人员: Los sindicatos rechazaron el ~ deplantillas.各工会拒绝了那个紧缩编制的方案。~ deprecios 调节价格(尤指下调): Realizaron un ~ de pre-cios para po der soportar la competencia. 他们调低价格以便能承受市场的竞争。~económico 经济调整(措施): El Gobierno propuso un duro ~ económico. 政府建议实行严厉的经济调整措施。
[bookmark: ]ajusticiado, da m. f. 被处决的人
[bookmark: ]ajusticiamiento m. 处决,执行死刑: El~ tuvo lugara las ocho.那次处决是在8点钟执行的。
[bookmark: ]ajusticiar 12 tr. 处决,执行死刑: Lo ajusticiaron al amanecer. 清晨他被处决了。 sin. ejecutar
[bookmark: ]Akkad n. pr.阿卡得[西亚美索不达米亚古国]
[bookmark: ]al(由前置词a 与冠词 el缩写成):~ llegar a Beijing 到达北京时 / Al nino le gusta el fútbol. 这小孩爱踢足球。
[bookmark: ]-alsuf.1.构成由名词派生的形容词，表示“性质”，如：teatro--teatral, música-musical, espacio-espacial 2.构成由名词派生的名词，表示“丛生地”，如：cerezo-ce-rezal, arroz-arrozal, trigo-trigal
[bookmark: ]ala f. 1. 翼,翅膀: las~s de un águila 鹰的翅膀/ las~sde un insecto 昆虫的翅膀 / Esta paloma tiene un ~herida.这只鸽子的一个翅膀受伤了。2.(飞机等的)翼：Desde la ventanilla del avión podia ver el ~ derecha. 从飞机舷窗里我可以看到右机翼。3.(帽)檐:~ del som-brero 帽檐4. (房)檐: resguardarse de la lluvia bajo el ~


[bookmark: ]del tejado 在屋檐下躲雨5.(鼻)翼: Respiraba ansiosa-mente y se le movían las~s de la nariz. 他急促地呼吸着，翕动鼻翼。6.〔建〕房屋翼部，耳房，厢房：~deunedificio耳房,配楼7.〔体〕边锋(位置);侧翼队员: El en-trenador me dijo que jugase de ala izquierda. 教练要我踢左边锋。8.〔军〕侧翼: Fue atacada el ~ derecha delejército.军队的右翼受到攻击。9.(政党、团体中的)派系,宗派: el~ conservadora 保守派别/ el~ renovadoradel partido 党的革新派 10. pl. 勇气,胆量: Tiene ~spara hacer una cosa. 他做事有胆量。|| ~ del corazón心房 ~ delta 悬挂式滑翔机:Sobrevolé la z ona en ~delta y aterricé en la playa. 我驾着悬挂式滑翔机在该区上空飞行,最后降落在海滩上。ahuecar el ~〈口〉离去:Ahuecó el ~ después de cenar. 晚饭后他就离去了。caérsele a uno las~s 丧失勇气 cortar las ~s a uno① 煞某人的威风,挫其锐气 ② 制造困难:Pretendía serfutbolista, pero sus padres le cortaron las~s. 他一直想成为足球运动员，但是他父母亲阻止了他。dar ~s a uno① 助长某人气焰②鼓励;纵容: La felicitación de la pro-fesora me ha dado ~s para seguir estudiando. 老师的祝贺鼓励我继续学习下去。/ Si le das ~s, hará lo que se leantoje.如果你纵容他，他就会肆无忌惮。del ~(强调钱数): Me costó mil euros del ~. 我竟然花费了一千欧元。estar(ponerse) bajo el ~ de uno 在某人的卵翼下 es-tar tocado del ~ 有点发疯
[bookmark: ]alá interj. 见 hala
[bookmark: ]Alám.〔宗〕(伊斯兰教的)阿拉，真主
[bookmark: ]alabado, da p. p. de alabar || m. 圣餐赞歌
[bookmark: ]alabador, ra adj. 赞美的,颂扬的 ‖m. f. 赞美者,颂扬者
[bookmark: ]alabancero adj. s. 奉承的(人);拍马屁的(人)
[bookmark: ]alabanza f. 1. 赞美,颂扬: hacer grandes ~s大力赞扬2. 赞扬声,赞扬话: Todos le dedican muchas ~s. 大家向他说了许多赞扬话。/ Su discurso despertó muchas ~sentre los oyentes. 他的演讲赢得了听众的一片赞扬声。sin. elogio || en~ 歌颂: Recitamos poemas en ~ de laprosperidad de la patria. 我们朗诵诗歌,歌颂祖国的繁荣。/ Lo dijo en ~ tuya. 他讲这话是在赞扬你。
[bookmark: ]alabar tr. 赞美,颂扬; Todos alaban su heroismo. 人人称赞他的英雄行为。/ Le al aban de prudente. 人们夸奖他有头脑。/ Le alabamos por su valentía. 我们赞扬他的勇敢。 sin. elogiar, encomiar, ensaltar il prnl. 自夸,自吹:~ se de valiente 自夸勇敢 / Se pasan el día ala-bándose el uno al otro. 他们整天相互吹捧。/ Se alababade que todo hubiera salido bien. 他自吹说一切都干得很顺利。
[bookmark: ]alabarda f. 戟
[bookmark: ]alabardero m. 1.〔史〕戟兵2. (剧院的)捧场者
[bookmark: ]alabastrino, na adj. 雪花石膏(alabastro)制的,雪花石膏似的:figura ~a 雪花石膏雕像 ||f.雪花石膏片
[bookmark: ]alabastro m. 雪花石膏: estatua de ~ 雪花石膏像
[bookmark: ]álabe m. 1. 水轮机的叶板2. 齿轮的齿3. 垂枝
[bookmark: ]alabeado, da p. p. de alabear |} adj. (板面等)翘的.翘棱的，卷曲的
[bookmark: ]alabear tr. 使卷曲;使翘棱: La humedad ha alabeado lapuerta y ahora no cierra bien. 由于潮湿,门板弯曲了,现在关不上了。U. t. c. prnl.: Con el sol se ha alabeado el ta-blero de la mesa. 桌板被太阳晒得翘棱了。
[bookmark: ]alabeo m. 1.(板面)翘,翘棱,卷曲: el ~ de una tabla木板翘棱 2.(绕纵向轴)旋转
[bookmark: ]alacena f. 食物壁橱;食品柜,碗橱
[bookmark: ]alacha f.; alache m. 鳀,海蜒
[bookmark: ]alacrán m. 1. 蝎子(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra) 2. 恶语中伤的人: Mi compañera es un ~ que pin-cha siempre donde sabe que duele. 我的女同事说话尖刻，老揭别人的疮疤。
[bookmark: ]alacranado, da adj. 1. 被蝎子蜇的2. 沾染上恶习的；染上疾病的
[bookmark: ]aladar m. (常用 pl. ) 鬓发
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[bookmark: ]ALADI abr.  f.  Asociación Latinoamericana deIntegración 拉美一体化协会
[bookmark: ]Aladino n. pr. 阿拉丁(神话《--千零一夜》中有神灯和魔指环的人物)|| anillo de ~阿拉丁的魔指环(喻指抵御祸害的法宝) lámpara de ~阿拉丁神灯(喻指能满足持有人的一切愿望)
[bookmark: ]alado, da adj. 1. 有翅膀的: un caballo ~ (神话中的)长着翅膀的飞马2.〈书〉飞快的;轻快的: un mensajero~行走飞快的送信人 ‖ f.拍击翅膀，鼓翼
[bookmark: ]alagar tr. 使布满湖泊,使遍布水洼: Las lluvias de estosdías alargaron toda la finca. 这几天大雨使庄园到处都是水洼。
[bookmark: ]alagartado, da adj. s. Amer. 1. 小气的(人)2. 垄断的(人)，独占的(人)；囤积居奇的(人)
[bookmark: ]alalá m.(西班牙北部地区)阿拉拉民歌
[bookmark: ]ALALC abr. f. Asociación Latinoamericana de Libre
[bookmark: ]Comercio 拉丁美洲自由贸易协会
[bookmark: ]alalia f.〔医〕哑,言语不清: especialista en el tratamientode ~s 医治哑症专家
[bookmark: ]álalo, la adj. s.〔医〕言语不清的(人);患失音症的(人)
[bookmark: ]alamar m. 1. 装饰纽扣2. 缘饰,流苏;穗饰
[bookmark: ]alambicado, da p. p. de alambicar Ⅱ adj. 1. 一点一点地给的，缓慢少量的：ingresos~s缓慢少量的收入2.敏锐的，洞察入微的；聪明的；精明的3.过分琢磨的：len-guaje~过分雕琢的语言
[bookmark: ]alambicamiento m. 1. 蒸馏2. 仔细推敲,细心琢磨;过分雕琢; No era necesario tanto ~ para explicaruna cosa tan sencilla. 解释这么一件简单的事情,无须过分的推敲。3.减少到最低限度
[bookmark: ]alambicar 7 tr. 1. 蒸馏2. 仔细推敲,过分雕琢;使难以捉摸: Alambica s tanto tus razonamientos que es dificilentenderte.你把道理讲得过分细腻，使人无法听懂你的话。3. 减少(到最低限度):~ el precio 降到最低价
[bookmark: ]alambique m. 蒸馏器:~ solar 太阳能蒸馏器 sin.alquitana  por ~ 少量地,一点一点地
[bookmark: ]alambrada f. 1. 铁丝网: colocar ~s delante del pues-to de viligancia 在监督岗哨前放上铁丝网2.(用铁丝木桩构成的)铁丝栅栏: Los límites de la finca estánsenalados con una ~. 那庄园的界线用铁丝栅栏标明。3.〔体〕(挡球的)金属丝网: Como no pongan una ~ sobre elfrontón no podremos jugar, porque cuando se escapa lapelota hay que salir a buscarla fuera entre los matorralesdel campo.如果他们不在回力球挡墙上按一个金属丝网，我们就无法打球，因为球一旦飞出去，就得跑到球场外荆棘丛中去寻找。
[bookmark: ]alambrado m. 见 alambrada
[bookmark: ]alambrar tr. 用铁丝(网)把…围起来: Van a ~ la zonade aparcamiento para po der cobrar por la entrada. 他们要把停车区用铁丝围起来，以便在入口处收费。
[bookmark: ]alambre m. 金属丝,导线:~ aislado 绝缘线 / ~ decobre 铜丝 / ~ eléctrico 电线
[bookmark: ]alambrera f. 1. (窗户上用的)金属丝网2. (炉子、火盆上的)金属丝罩；金属丝食罩
[bookmark: ]alambrista m. f. 走钢丝的演员: las acrobacias de un~走钢丝演员的高难动作
[bookmark: ]alameda f. 1. 杨树林2. 白杨树林阴道3. 林阴道
[bookmark: ]álamo m. 杨树:~ blanco 银白杨 / ~ negro 黑杨
[bookmark: ]alancear tr. 用矛(lanza)刺(亦作 lancear)
[bookmark: ]alano, na m. f.阿拉诺人(于公元5世纪初入侵西班牙的部族) Ü. t. c. adj. ∥m. 阿拉诺猛犬
[bookmark: ]alantoides(pl. alantoides) f.〔解〕尿囊
[bookmark: ]alar m. 屋檐: Gracias a las~ es, las paredes no tienenhumedad.因有屋檐，墙壁没有被淋湿。
[bookmark: ]alarde m. 炫耀,夸耀: En un ~ de valor, se enfrentó asus enemigos sin más armas que sus manos. 他赤手空拳去对付敌人，是在炫耀自己的勇气。||hacer ~夸耀，吹嘘 sin. ostentación
[bookmark: ]alardear intr. 炫耀,自夸: Alardea de perspicaz. 他吹嘘自己有远见。/ Le gusta ~ de sus riquezas. 他喜欢炫


[bookmark: ]耀自己有钱。
[bookmark: ]alargadera f. 1. (器物的)接长部件 2. (曲颈甑的)玻璃接管3.(电器的)接线板: Cuando plancho necesito una~. porque el cable es muy corto y no llega al único en-chufe que hay en la cocina. 我熨衣服的时候,需要一个接线板，因为电线很短，够不到厨房里唯一的插座。[image: ]
[bookmark: ]alargado, da adj. 长长的;长条的: Las barras de panson ~as.棍子面包是长条形的。
[bookmark: ]alargador m. (电器的)接线板 sin. alargadera
[bookmark: ]alargamiento m. 1. 放长: Esta falda es muy corta yno tiene posibilidad de ~. 这条裙子太短,又没有可能把它放长。2. 延长;拖延: El~ del partido de fútbol fue in-justificado.延长那场足球赛是毫无道理的。3.伸展，展开4.递给5.增加(口粮、工资等)6.细说，详述
[bookmark: ]alargar 8 tr. 1. 加长;使变长:~ un vestido加长衣服 /Hemos alargado el camino de entrada justo hasta lapuerta de la casa.我们把入口处的那条路延长到房子的大门前。/ Ese peinado te alarga la cara. 这种发型使你的脸显得长了。Ú. t. c. prnl. 2. 延长;拖延:~ la vida 延长生命/ ~ la estancia en Beijing 延长在北京逗留的时间Ú. t. c. prnl.: La reunión se va a ~. 会议要延长。/ Nues-tras peticiones requieren una solución inmediata, ya nose pueden~más.我们申请的事需要立即解决，不能再拖延。3. 加快,加大:~ el paso 加快步伐4. 伸展,展开:Alargó la mano para tomar aquel libro. 他伸出手去拿那本书。5. 递给:Alárgame el periódico. 请你把那份报纸递给我。6. 增加(口粮、工资等) | | prnl. 1. 细说,详述:~ se en la carta 在信里详述/ Se alargó en la descripcióndel asunto.他对此事作了一番详细的描述。2.(赞扬、送礼)过分3. 去,到(附近地方):Alárgate ahí al estanco dela esquina y cómprame una cajetilla. 请你到街角专卖店给我买包烟。
[bookmark: ]alargue m. Arg. , Urug. 见 alargador
[bookmark: ]alarido m. 惨叫,号叫: dar~s de dolor 发出痛苦的喊叫
[bookmark: ]alarife m. 〈古〉见albañil
[bookmark: ]alarma f. 1. 警报,警报器:~ antiaérea 防空警报 / ~antirrobo 防盗警报器 / da r la ~ 发警报 / Sonó la ~.警报响了。/ Ayer se produjeron dos ~s. 昨天拉了两次警报。/ Todavia no ha pasado la ~. 警报还没有解除。
[bookmark: ]2. 紧急: señal de ~ 紧急信号/ Al ver el fuego dieronla voz de ~.看到失火,他们发出紧急呼叫。3.惊慌,不安: Eso causó la ~ entre la gente. 这在人们中间引起了惊慌。4.〔军〕战斗号令
[bookmark: ]alarmante adj. 令人惊慌的,令人不安的: noticias ~s令人不安的消息
[bookmark: ]alarmar tr. 1. 向…报警: La sirena alarmó a lapoblación, que corrió hacia los refugios antiaéreos. 汽笛向居民发出警报，居民们奔向防空洞。2.使惊慌，使不安：Su estado de salud nos alarma mucho. 他的健康状况使我们很不安。Ú. t. c. prnl.: No te alarmes si oyes un estallido.你要是听到爆炸声,可别慌张。/ Qued ó muy alarmadocon lo que dijiste. 听了你的话,他感到很吃惊。
[bookmark: ]alarmismom . 1. 恐慌: provocar el ~ entre la gente引起人们的恐慌2. 轻事重报,危言耸听: Este periódicosuele caracterizarse por un marcado ~. 很明显,这家报纸习惯性的特点是危言耸听。
[bookmark: ]alarmista m. f. 1. 轻事重报者,危言耸听者2. 无事自忧的人
[bookmark: ]alaska malamute m. (爱斯基摩人用来拖雪橇的)北极犬，阿拉斯加犬
[bookmark: ]Aiaska n. pr. 阿拉斯加州[美国州名]
[bookmark: ]alauí; alauita adj. 摩洛哥统治王朝的
[bookmark: ]Alava n. pr. 阿拉瓦(省)[西班牙省名]
[bookmark: ]alavés, sa adj. (西班牙)阿拉瓦(Álava)的;阿拉瓦人的 | |m.∫. 阿拉瓦人
[bookmark: ]alazán, na; alazano, na adj. (马)枣红色的,栗色的Ⅱm. f. 枣红马: Se ha comprado un ~. 他买了一匹枣红马。
[bookmark: ]alba f. 黎明,破晓: quebrar(rayar, romper) el ~ 破晓,
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[bookmark: ]天亮/ Mañana nos levantaremos al ~. 明天天一亮我们就起来。/ Salieron de casa con el ~. 他们在黎明时分就离家外出。
[bookmark: ]albaca f. 见 albahaca
[bookmark: ]albacea m. f. 遣嘱执行人:Designó a su hermano como
[bookmark: ]~.他指定他的弟弟为遣嘱执行人。
[bookmark: ]albaceazgo m. 遣嘱执行人的职务(或职能)
[bookmark: ]Albacete n. pr. 阿尔瓦塞特(省)[西班牙省名]
[bookmark: ]albacetense adj. s. 见 albaceteno
[bookmark: ]albaceteño, ña adj. (西班牙)阿尔瓦塞特(Albacete)的；阿尔瓦塞特人的 ‖ m. f.阿尔瓦塞特人
[bookmark: ]albahaca f.〔植〕罗勒: Si le echos~a la carne quedarámucho más sabrosa. 烧牛肉时,你放点罗勒,味道就会鲜美。
[bookmark: ]albal adj. 用于 papel ~ (包装等用的)锡箔,锡纸
[bookmark: ]albanés, sa adj. 阿尔巴尼亚(Albania)的;阿尔巴尼亚人(语)的Ⅱ m. f.阿尔巴尼亚人Ⅱ m.阿尔巴尼亚语
[bookmark: ]Albania n. pr. 阿尔巴尼亚[欧洲国家]
[bookmark: ]albano, na adj. s. 见 albanés
[bookmark: ]albanokosovar adj. 科索沃阿尔巴尼亚人的 || m. f.科索沃阿尔巴尼亚人
[bookmark: ]albañal; albañar m. 1. 阴沟,污水管,下水道: El ríoestá muy contaminado porque en é l desembocan losalbanales del pueblo. 这条河受到严重污染,因为这个小镇的下水道里的污水都排放到这里。2.堆污物处；藏污纳垢处
[bookmark: ]albañil m. 泥水匠,泥瓦工;建筑工人
[bookmark: ]aibañiler ía f. 1. 泥瓦工手艺: Si yo supiera ~, hariaunas cuantas reformas en esta casa. 如果我会泥瓦工手艺，就一定对这所房子作一些改建。2.瓦工活(指泥水匠做的工作): Cuando esté acabada toda la ~ de la casa.podrá venir por fin el pintor. 等这座房子泥瓦工活全部做完之后，油漆工就来。3.砖石结构
[bookmark: ]albar adj. 白色的: conejo~ 白兔 ‖ m. 旱地
[bookmark: ]albarán m. 1. (收到商品的)收据2.(贴在门窗上的)出租招贴 || etim. del árabe al-bara (el papel o documen-to de libertad o exención)
[bookmark: ]albarca f. (牧羊人穿的)草鞋,凉鞋(亦作 abarca)
[bookmark: ]albarda f. 驮鞍: Pusieron la ~ al burro... 他们把驮鞍放在驴背上…‖~ sobre~叠床架屋；重复累赘的话
[bookmark: ]albardar tr. 给…放上驮鞍:~ un burro 给驴子放上驮鞍(亦作 enalbardar)
[bookmark: ]albarderia f. 1. 鞍店2. 做鞍行业
[bookmark: ]albardero m. 做(或卖)驮鞍的人
[bookmark: ]albardilla f. 1. 小马鞍2.〔建〕屋脊状墙头;墙帽3. 羊背上一撮最密的毛4.(运水人的)垫肩5.突出墙外的屋檐6.(烤家禽用的)肥肉条7.(给食物涂上的)鸡蛋面糊：Nos dieron unas gambas con ~s muy ricas. 他们给我们吃面氽虾，非常可口。
[bookmark: ]albardón m. 1. 马鞍2. Amér. (泥塘、小湖中的)土丘
[bookmark: ]albaricoque; albaricoquero m. 1. 杏2. 杏树
[bookmark: ]albariño m. (产于加利西亚的)低度白葡萄酒: El~ esbuen acompanante para mariscos. 吃海鲜最好喝低度白葡萄酒。
[bookmark: ]albariza f. 咸水湖
[bookmark: ]albatros(pl. albatros) m.〔鸟〕信天翁 ‖ morf. el~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]albayalde m.铅白；碱式碳酸铅；铅白颜料；铅白油灰
[bookmark: ]albedrio m. 1. 意愿,意志:Pidió que respetaran su libre~.他要求人们尊重他的自由意志。2.随意，任意：Siem-pre hace las cosas según su ~. 他总是按自己的心意行事。‖ al ~ de uno 任凭某人的意志,随心所欲: Lodecidió a su ~. 他任意决定了这事。/ Hazlo a tu~. 这件事你爱怎么干就怎么干。
[bookmark: ]albéitar m.〈古〉兽医
[bookmark: ]alberca f. 1. 蓄水池(箱);水塘2. Amér. 游泳池
[bookmark: ]alberchigal m. 黏核桃树林地;杏树林地
[bookmark: ]albérchigo m. 1.〔植〕黏核桃树2. 黏核桃
[bookmark: ]alberchiguero m. 1. 黏核桃树2. 杏树


[bookmark: ]albergar8 tr. 1. 供给···住宿,让···居住,接纳: El hotelpuede ~ a cien huéspedes. 这家旅馆可接纳一百名客人。/ La compania alberga a los obreros en barracas. 这家公司让工人们居住在茅屋里。/ una ciudad que albergaa unos dos miliones de habitantes一座约有两百万居民的城市2. 含有: Este texto alberga un significado muy pro-fundo.这篇文章含有极为深刻的意思。3.怀着，怀有：~ilusiones(ambiciones, odio, propósito) 抱有幻想(野心、仇恨、目的) / Me pareció que albergaba malas intencio-nes. 我觉得他居心不良。|| intr. 住宿,投宿 Ú. t. c. prnl.:Durante el viaje nos albergaremos en posadas, porqueresultan más baratas que los hoteles. 在旅途中,我们将投宿小客栈，因为价格比大饭店便宜。
[bookmark: ]albergue m. 1. 住宿: Los habitantes del pueblo dieron~ al forastero.小镇的居民向那个外乡人提供了住宿。2. 住所;临时住处: Nos ofrecieron ~ en su casa, peropreferimos ir a un hotel. 他们让我们住在他们家里,但是我们宁愿住到旅馆去。3.(有各种活动的)旅馆：~sju-veniles 青年旅馆 / ~ de montaña 山上小旅馆 4. 栖身处;兽穴: Aquella cueva era el ~ de alguna fiera, así quebuscamos refugio en otro sitio. 那个山洞是兽穴,我们就到别处寻找藏身之处。5. 收容所: Duerme algunos diasen un ~ municipal. 他在市收容所住了好几天。6. 保护.庇护: En aquellos momentos tan difficiles, sólo encontré~ en mi familia.在那困难的时刻,我只有在自己家中才找到保护。
[bookmark: ]alberguista adj. s. (旅行中)住青年旅馆的(人)
[bookmark: ]albero m.1.灰白色的土地2.花园用土；斗牛场用土：Han traído dos camiones de ~ para los paseos del jardínbotánico.他们运来两卡车土以铺植物园的小路。3.斗牛场地: Cuando el toro salió al ~, el torero lo esperaba.当公牛进入场地的时候，斗牛士已在那里等着它。
[bookmark: ]albiceleste adj. s. (西班牙)马拉加(Málaga)足球俱乐部的(运动员、球迷)
[bookmark: ]albigense adj.〔宗〕用于 secta~阿尔比派(起源于11世纪法国阿尔比的基督教派别，13世纪被诬为异教徒，遭教皇与法王组织的十字军镇压)m. f.阿尔比派信徒
[bookmark: ]albina f. 1. 咸水湖2. 湖盐
[bookmark: ]albinismo m.〔医〕白化病
[bookmark: ]albino, na adj. s. 患白化病的(人或动物): pelo~白发/ piel ~a 白化皮肤/ gorila ~ 患白化病的大猩猩!Los ~s tienen muchos problemas en la vista. 白化病患者的视力很有问题。
[bookmark: ]Albió n n. pr.〈书〉阿尔比恩[指英格兰或不列颠]
[bookmark: ]albis〈拉〉用于 ni~一无所知;一无所获
[bookmark: ]albivioleta adj. s. (西班牙)皇家巴利阿多里德(el RealValladolidad)足球俱乐部的(运动员、球迷)
[bookmark: ]albo, ba adj.〈书〉白色的; cabellos ~s 白发 / ~avestidura 白衣服
[bookmark: ]albóndiga; albondiguilla f. 肉丸子;鱼丸子
[bookmark: ]albor m. 1. 黎明,拂晓: levantarse al ~ 黎明即起2. 洁白,雪白3.〈书〉曙光4.〈书〉 pl. 开端.早期: en los~ esde la existencia del Partido 在党的幼年时期 / en los~ esdel Renacimiento 在文艺复兴初期 ( )(es) de la vida童年，青年
[bookmark: ]alborada f. 1. 黎明,拂晓: La verbena duró hasta la~.节日晚会一直开到第二天拂晓。sin. alba2.晨曲3.〔军〕起床号4.拂晓军事行动
[bookmark: ]alborear intr. 1. 破晓: Ya aborea el día. 天已破晓。/Salieron de viaje al ~. 天一亮他们就外出旅行了。2.(时代、局面等)开始出现，(事情)渐露端倪
[bookmark: ]alboreo m. 黎明,拂晓: El~ trajo las primeras luces de la mañana. 清晨,曙光初现。
[bookmark: ]albornoz m. 1.(摩尔人穿的)带风帽的披风2. 浴巾;浴衣
[bookmark: ]alborotadizo, za adj. 易激动的,爱吵闹的;易烦躁的
[bookmark: ]alborotado, da p. p. de alborotar || adj. 1. 凌乱的:Tu flequillo está~. 你垂在前额的头发乱了。/ Juan suelellevar una ~a cabellera. 胡安的头发总是乱蓬蓬的。2.
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[bookmark: ]不安的: El público está~. 公众显得焦躁不安。3. 鲁莽的;急性子的: No seas tan ~ y piénsalo bien antes de de-cidirte.你别这么心急，作出决定前应好好想想。
[bookmark: ]alborotador, ra adj. s. 使人不安的(人);起哄的(人):闹事的(人);捣乱的(人): unos marineros ~ es 几个起哄闹事的海员 / Tengo un grupo de ~ es en mi clase yno paran de hablar mientras estoy explicando. 我班里有一批捣乱学生，在我讲解时他们不停地讲话。
[bookmark: ]alborotapueblos(pl. alborotapueblos) m. 1. 制造事端的人2.喜欢戏闹的人
[bookmark: ]alborotar tr. 1. 使不安: Lo ha alborotado la noticia dela enfermedad de su padre. 他父亲生病的消息使他感到不安。Ú. t. c. prnl.: Ana se alborta en cuanto o ye elteléfono.安娜一听到电话铃声就会感到不安。2.弄乱：Has alborotado todos los discos y no encuentro ahoraninguno.你把唱片都弄乱了，现在我找不到我要找的。/El viento alborotaba sus cabellos. 风吹乱了她的头发。Ú. t. c. prnl. 3. 使抱有幻想,使想入非非 Ú. t. c. prnl. 4. 使翻滚,使翻腾: El temporal alborotó el mar. 狂风暴雨,海浪滔天。U. t. c. prnl.: Las olas se alborotaban con el vien-to. 大风呼啸,海浪滚滚。/ Los árboles se alborotan conla tormenta. 风雨大作,树木摇曳。5. 使乱哄哄;起哄;闹事,捣乱 Ú. t. c. prnLⅡ intr. 吵闹,喧嚷: Los chiquillos noparan de ~. 孩子们闹个不停。
[bookmark: ]alboroto m. 1. 喊叫,喧闹;吵闹: El ~ de la calle nome deja dormir. 大街上的喧闹声使我无法入睡。/ Searmó un buen ~ en cl ase cuando llegó la hora del re-creo.一到下课休息的时候，教室里就是一片喧哗声。sin.algarada; bulla, bullicio 2. 起哄;骚动:j Menudo ~ seorganizó cuando el árbitro pitó penalti en el últimominuto！当最后一分钟裁判吹哨罚球的时候，观众骚动起来。3. 混乱:Qué ~ tienes en tu habitación, con todo ti-rado por el suelo. 你的房间真乱,什么东西都扔在地上。
[bookmark: ]alborozado, da adj. 兴高采烈的
[bookmark: ]alborozador, ra adj. s. 使兴高采烈的(人)
[bookmark: ]alborozar 9 tr. 使兴高采烈,使哈哈大笑: Los payasosalborozan a la chiquillería. 小丑逗得孩子们哈哈大笑。/Me han alborozado las notas del nene. 这孩子的成绩让我感到高兴。Ú. L. c. prnl.: Nos alborozamos con tu suerte ycon tuéxito.我们对你的命运和成就感到由衷的高兴。
[bookmark: ]alborozo m. 兴高采烈,笑逐颜开:Había un gran~ enel pueblo donde tocó el gordo de Navidad. 小镇里一片欢腾,因为他们中了圣诞节彩票头奖。/ La liberación delsecuestrado llenó de ~ a su familia. 被绑架的人质获得解救，这使他全家人笑逐颜开。
[bookmark: ]albricias interj. (表示高兴)哈哈:; Albricias, por finhan acabado las obras de la casa! 哈哈,房子的装修工程总算完成了！
[bookmark: ]albufera f. 滨海湖;泻湖: En la ~ de Valencia se culti-va arroz. 在瓦伦西亚滨海湖区种植水稻。‖ etim. delárabe al-buhaira (la laguna, el mar pequeño)
[bookmark: ]albugo m. 1. 角膜白斑2. 指甲白斑
[bookmark: ]álbum(pl. álbumes, álbums) m. 1. 粘贴薄: un~ defotografias影集/ un~ de sellos集邮册2. 签名册;诗画剪贴薄3.(书本式的)唱片套;一套唱片: La canción quete gusta viene en el segundo disco del ~ de ese grupo. 你喜欢的歌在这个演唱小组唱片集第二张上。
[bookmark: ]albumen(pl. albumenes) m. 1.〔植〕胚乳2.〔技〕蛋白 sin. clara
[bookmark: ]albúmina f.〔生化〕清蛋白,白蛋白
[bookmark: ]albuminado, da adj. 涂有清蛋白的;含白蛋白的
[bookmark: ]albuminoide m.〔生化〕1. 蛋白质2. 硬蛋白
[bookmark: ]albuminoideo, a adj. 蛋白质的,蛋白似的
[bookmark: ]albuminoso, sa adj. 含有白蛋白的
[bookmark: ]albuminuria f.〔医〕蛋白尿: La ~ suele ser síntomade un mal funcionamiento renal. 蛋白尿常常是肾功能不好的症状。
[bookmark: ]album.1.(欧洲及北美产的)鲤科的小淡水鱼2.风险；运气: correr un(el) ~ 冒风险,碰运气 / No dejes al ~


[bookmark: ]la solución de ese problema. 你不能靠运气来解决这个问题。‖ estar al ~ 依赖…的决定;依赖…的结果:Está al~ de lo que decida su hermano. 他正听命于他哥哥的决定。/ Está al ~ de si le toca la loteria. 他把命运压在能否中彩票上。[image: ]
[bookmark: ]albura f. 1.〈书〉洁白2. 白木质3. 蛋白
[bookmark: ]alburear tr. Méx. 使用双关语: Te lo albumeas y ni se en-
[bookmark: ]tera.你使用双关语，别人不懂。
[bookmark: ]album. fa m. f. Méx. 爱用双关语的人
[bookmark: ]alca f.〔鸟〕刀嘴海雀 || morf. la ~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]alcabala f. 1. (古时)商业税2. Amér. 警察岗哨
[bookmark: ]alcachofa f. 1.〔植〕洋蓟,朝鲜蓟2. 洋蓟头 sin. al-cuacil 3.(洋蓟头状的)小面包4.(淋浴的)莲蓬头
[bookmark: ]alcací; alcacil m.〔植〕野朝鲜蓟;洋蓟
[bookmark: ]alcahuete, ta m. f. 1. 拉皮条者;作淫媒者 sin. ce-lestina, tercero 2. 说闲话的人,搬弄是非的人3. 掩盖阴谋的人，捂盖子的人
[bookmark: ]alcahuetear intr. 1. 拉皮条;撮合2. 说闲话,搬弄是非3. Arg.(向上级)告密，打小报告
[bookmark: ]alcahueteria f. 拉皮条
[bookmark: ]alcaide m. 1. 要塞长官2. 古时监狱看守
[bookmark: ]alcaldada f. (长官的)专断;横行: Conceder unasubvención a su propia empresa ha sido una ~ del de-legado de obras públicas. 把一笔补贴批给自己的公司,是那个公共工程专员的个人专断行为。
[bookmark: ]alcalde m. 1. 市长;镇长;村长2. (兼任乡镇议会议长的)法官
[bookmark: ]alcaldesa f. 1. 女市长;女镇长;女村长2. 市长夫人;镇长夫人；村长夫人
[bookmark: ]alcaldia f. 1. 市长(镇长、村长) 的职位: la ~ de Ma-drid 马德里市长职位 / Su madre ha desempeñado la~de su pueblo durante ocho años. 他妈妈当了八年镇长。2.市长(镇长、村长)的办公室(办公楼或辖区)：Tengoque ir a la ~ a buscar un certificado. 我得到市长大楼去开一张证明。
[bookmark: ]alcalescencia f.〔化〕微碱性;碱化: La ~ de la salivaes un sintoma de la enfermedad del escorbuto. 唾液碱化是坏血病的一种症状。
[bookmark: ]álcali m.〔化〕碱;强碱
[bookmark: ]alcalimetria f.〔化〕碱测定法;碱量滴定法
[bookmark: ]alcalinidad f.〔化〕碱度;碱性
[bookmark: ]alcalinización f.〔化〕碱化
[bookmark: ]alcalinizar 9 tr. 使碱化,使具有碱性
[bookmark: ]alcalino, na adj. 碱的,含碱的,碱性的: sabor ~ 碱味
[bookmark: ]alcalinotérreo, a adj.〔化〕碱土类的 || m. 碱土
[bookmark: ]alcaloide m.〔化〕生物碱,有机含氮碱: La nicotina y lacocaina son dos ~s. 尼古丁和可卡因是两种生物碱。
[bookmark: ]alcaloideo, a adj. 生物碱的
[bookmark: ]alcalosis(pl. alcalosis) f.〔医〕碱中毒
[bookmark: ]alcance m. 1. 射程;距离;到达距离; el ~ de un fusiI步枪射程/ misil de ~ intermedia中程导弹 / un bus delargo ~ 长途公共汽车/ Deje las medicinas fuera del~de los ninos.您把药放在孩子够不着的地方。2.(事物所及)范围: una guerra civil de ~ nacional 全国规模的内战3. 意义,重要性: tener un significado de largo~具有深远意义4.(要追上已发出信件的)急件5.(车辆)轻轻碰撞: Tuvimos un ~ y se nos abolló el parachoquesdelantero del coche. 我们的车与另一辆车发生轻微碰撞,我们车前面的保险杠被撞瘪了。6.(报刊)最新消息(栏)7. 亏空额,亏账8. pl. 本领,才能: persona de pocos~s没有多大本事的人 ‖ al ~ de una cosa 在某物所及的距离之内: Los enemigos estaban al ~ de nuestros cañones.敌人已在我们大炮射程之内。/ al ~ de la vista在视野之内 al ~ de uno或a(su) ~ 在手边;力所能及:Colocóel vaso al ~ del cliente. 他把杯子放在顾客的手边。/Tienes el diccionario a tu ~. 词典就在你手边。/ Hare-mos cuanto está a nuestro ~ para eso. 对那件事我们将尽力而为。 al ~ de la mano ①在手边: Tiene un pan al
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[bookmark: ]~ de la mano. 他手边有一个面包。②垂手可得: El atle-ta tiene el triunfo al ~ de la mano. 这位运动员取得这项胜利已是垂手可得。 da r ~ a uno 追上某人 noticia(información) de ~ (报刊的)最新消息
[bookmark: ]alcancía f. 1. 储钱罐,扑满:Rompió la~ para sacar eldinero que tenía. 他打破储钱罐取走了钱。2. Amér. (教堂的)慈善箱
[bookmark: ]alcándara f. 1.(猎鹰的)栖息架 2. 衣架
[bookmark: ]alcandia; alcandiga f. 高粱
[bookmark: ]alcanfor m. 樟脑: He puesto bolitas de ~ en los arma-rios para las polillas. 我在衣橱里放了一些防蛀樟脑丸。
[bookmark: ]alcanforado, da adj. 含樟脑的; aceite ~ 樟脑油
[bookmark: ]alcanforar tr. 掺入樟脑;在…中放上樟脑:~ la ropa在衣服中放上樟脑
[bookmark: ]alcanforero m.〔植〕樟树
[bookmark: ]alcantarilla f. 1. 涵洞2. 排水道;阴沟,污水管3. 阴沟洞口: Se me cayó un anillo por la ~. 我的一枚戒指掉到阴沟洞里了。
[bookmark: ]alcantarillado m. 1.〈集〉下水道系统,下水道工程:Es el encargado del ~ del pueblo. 他是小镇下水道系统的负责人。2. 敷设下水道: El Ayuntamiento invirtió todoel presupuesto en el ~ del pueblo. 市政府把全部预算都用在敷设那个小镇的下水道上。
[bookmark: ]alcantarillar tr. 给…敷设下水道:~ una calle 给街道敷设下水道
[bookmark: ]alcantarillero m. 下水道管理工
[bookmark: ]alcanzable adj. 赶得上的;可达到的;能获得的
[bookmark: ]alcanzado, da p. p. de alcanzar !! adj. 1. 负债的;亏本的: salir(quedar, resultar) ~亏本2. 缺钱的(与 ir 连用): Va muy ~ esta temporada. 这一时期他很拮据。
[bookmark: ]alcanzadura f. (马等)腿部挫伤
[bookmark: ]alcanzar 9 tr. 1. 追上;赶上:Apresuré el paso para~ le. 我加快步伐去追他。/¿Podrían~ el autobús de lasnueve? 他们能赶上九点的公共汽车吗? / ~ a uno en susestudios 在学习上赶上某人2. 到达;达到:~ la meta 到达终点 / Alcanzó la orilla a nado. 他游到了岸边。/ Eltermómetro alcanzó ayer los 5* bajo cero. 昨天寒暑表达到零下五度。U. t. c. intr.: El rendimiento por mu alcanzaa 600 kilos. 亩产达600公斤。/ Su obra aún no ha al-canzado la madurez. 他的作品还不够成熟。3、获得,实现:~ grandes éxitos取得伟大的成就/ Con este triunfoalcanza el título de campeón. 由于这次胜利,他获得了冠军称号。/ Alcanzó su deseo. 他实现了自己的愿望。 sin.logra r 4. 领悟,明白: No alcanzo el significado de sus pa-labras.我不明白他讲的意思。5.赶上…年代；生活在…时代: Mi abuelo alcanzó la Primera Guerra Mundial. 我祖父赶上了第一次世界大战。6.拿得到；把…递给：Porfavor, alcánzame la revista. 请你把那本杂志递给我。sin. alargar || intr. 1. 够着: El niño no pudo~ al tim-bre. 孩子够不着电铃。2. 达到(一定距离): El sonido dela sirena alcanza (a) 10 kilómetros. 汽笛声可传10公里远。/ un canón que alcanza 20 kilómetros一门射程达20公里的大炮 / hasta donde alcanza la vista直到看不见为止,极目3. 影响到,涉及到: La sequía alcanzó a toda laregión. 那次旱灾影响到整个地区。/ La peste no alcanzóa la Península en aquella ocasión. 当时的瘟疫未曾波及到伊比利亚半岛。4. 足够: La provisión alcanza para elcamino. 路上用的口粮够了。/ Esa cuerd a alcanza paraatar el paquete. 这条绳子足够捆包裹。/ Su jornal mala-mente alcanzaba para él y su madre. 从前,他每天挣的工钱勉强够他母子俩糊口。5. (a+ inf. ) 能够: No alcanzoa comprender la actitud que tomas. 我不能理解你所持的态度。/ Desde aquí se alcanza a ver el Hotel Internacio-nal. 从这里可看到国际饭店。|| alcanzársele 使理解:Por más que lo pienso, no se me alcanza por qué seenfadó.不管我怎么想都无法弄明白他为什么生气。/ Seme alcanza lo que quiere decir, pero me parece absurdo.我明白他想要说的话，但是我认为很荒唐。
[bookmark: ]alcaparra f. 1.〔植〕刺山柑2. 刺山柑花蕾(用作佐料


[bookmark: ]或开胃物): El salmón ahumado se suele servir acompana-do de huevo duro y ~s. 吃熏鲑鱼的时候,常用水煮蛋和刺山柑花蕾佐餐。Ⅱ ~ de Indias〔植〕旱金莲
[bookmark: ]alcaparró n m. 刺山柑果(腌渍后食用)
[bookmark: ]alcaraván m.〔鸟〕石鸻 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]alcaravea f. 1.〔植〕黄蒿2. 黄蒿籽
[bookmark: ]alcarraza f. 瓦罐,陶壶: El agua de la ~ siempre está
[bookmark: ]muy fresca. 陶壶里的水总是很凉爽。
[bookmark: ]alcarreño, ña adj. (西班牙)阿尔卡里亚(Alcarria)的；阿尔卡里亚人的 ||m. f.阿尔卡里亚人
[bookmark: ]alcatifa f. 优质小地毯
[bookmark: ]alcatraz m.〔鸟〕鹈鹕,塘鹅 ‖ morʃ. el ~ macho, cl~ hembra
[bookmark: ]alcaucí; alcaucil m. 1.〔植〕洋蓟2. 洋蓟头
[bookmark: ]alcaudón m.〔鸟〕伯劳 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]alcayata f. 钩钉,挂钩: Cuelga el cuadro de la ~. 你把画挂在钩子上。
[bookmark: ]alcazaba f. (围有城墙的市镇内的)堡垒
[bookmark: ]alcázar m. 1. 要塞;城堡2. 王宫3.〔海〕后甲板
[bookmark: ]alcel m. 麋,驼鹿 Ⅱ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]alce lim. 1.(签牌时拿起的)一叠牌2.(把砍下的甘庶)收起装车3.〔印〕整理(印刷页)
[bookmark: ]Alcestes n. pr.〔希神〕阿尔刻提斯(Admeto之妻,以钟情丈夫自愿代他赴死著称，后为大力神 Hércules 救活)
[bookmark: ]Alcides n. pr.〔希神〕阿尔喀德斯(即 Hércules)
[bookmark: ]Alcinoo n. pr.〔希神〕阿尔喀诺俄斯(古希腊史诗《奥德赛》中的人物, Náusicaa 之父)
[bookmark: ]Alción n. pr.〔希神〕海尔赛妮(风神 Eolo之女,闻悉丈夫遭海难后，投海自尽，后双双变成翠鸟，具有平息海上风浪之神力)
[bookmark: ]alción f. 翠鸟,鱼狗(一种食鱼鸟)
[bookmark: ]alcista adj. (价格等)上扬的,上升的: La tendencia ~de los precios 价格上涨趋势 / El periodo~ de la bolsapuede ser breve. 股市价格上扬期可能很短。‖ m. f.〔商〕证券买卖投机商，多头
[bookmark: ]Alcmena n. pr.〔希神〕阿尔克墨涅(Anfitrión 之妻,受宙斯诱,生子Hércules)
[bookmark: ]alcoba f. 卧室: Esta cama es demasiado para tu ~. 这张床放在你的卧室里显得太大。
[bookmark: ]alcohol m. 1. 酒精,乙醇:~ absoluto 无水酒精2. 含酒精饮料;烈性酒: cerveza sin ~ 不含酒精的啤酒 / Nopuedes beber ~ si vas a conducir. 如果你去开车,你就不能喝酒。3.〔化〕醇 ‖〜 azul或 〜 de quemar 见〜metílico ~ desnaturalizado 甲基化酒精,变性酒精 ~etílico 乙醇 ~ metilico 甲醇 ~ neutro 浓酒精
[bookmark: ]alcoholato m. 醇化物;乙醇化物
[bookmark: ]alcohoiemia f. 血液中的酒精含量,醇血: La policíahizo una prueba de ~ al conductor que provocó el acci-dente.警察对肇事司机做了血中含酒精量的测试。
[bookmark: ]alcoholero, ra adj. 有关酒精生产和销售的; industria~a酒精工业 ||f.酒精厂
[bookmark: ]alcohólico, ca adj. 1. 酒精的;含酒精的: bebida ~a含有酒精的饮料/ producción ~a 酒精生产2. 酗酒的;饮酒过度而得病的: persona~a酗酒的人 ‖m. f. 酒徒,酒鬼: Si no dejas de beber, te vas a convertir en un ~.你如果不戒酒,就会变成一个酒鬼。‖ AlcohólicosAnónimos 嗜酒者互诫协会
[bookmark: ]alcoholimetro m. 酒精比重计,醇比重计: El policíapidió al conductor que soplara en el ~ para saber si esta-ba bajo los efectos del alcohol. 警察要求司机向酒精比重计呼气，看看他是否在酒醉状态下开车。
[bookmark: ]alcoholismo m. 1. 酗酒: Tiene un ~ que ya nopuede controlar. 他酗酒成性,已无法控制。2. 酒精中毒:~ agudo急性酒精中毒 / ~ crónico 慢性酒精中毒
[bookmark: ]alcoholista m. f. Arg., Urug. 酒徒,酒鬼
[bookmark: ]alcoholización f. 1. 使含酒精 2. 因饮酒过度而得
[bookmark: ]病: Cuando fue consciente de su progresiva ~ decidió
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[bookmark: ]seguir un tratamiento médico. 当意识到自己因喝酒过度而慢慢病魔缠身的时候，他决定去求医治疗。
[bookmark: ]alcoholizado, da adj. 酗酒的;饮酒过度而得病的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]alcoholizar 9 tr. 使含酒精 || prnl. 成为酒徒,成为酒鬼;酗酒成性: Por beber una cerveza de vez en cuando note vas a ~. 你偶尔喝点啤酒,不会成为酒鬼。/ Yo creoque se alcoholiza conscientemente para olvidarse de to-do.我认为他有意让自己酗酒成性，是为了把所有事情忘得一干二净。
[bookmark: ]alcohómetro m. 酒精比重计,醇比重计
[bookmark: ]alcohotest m. 呼气验酒器
[bookmark: ]alcor m. 小山 sin. colina
[bookmark: ]Alcorán m. (伊斯兰教)《古兰经》(也译作《可兰经》)
[bookmark: ]alcoránico, ca adj. 古兰经的
[bookmark: ]alcornocal m. 栓皮槠林
[bookmark: ]alcornoque m. 1. 栓皮楮(可做软木) 2. 蠢货,笨蛋Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]alcornoqueño, ña adj. 栓皮槠的
[bookmark: ]alcorque m. 挖在树根旁的浇水坑:Cavé unos~s alre-dedor de los frutales. 我在果树旁挖了几个浇水坑。
[bookmark: ]alcorza f. (在糕饼等上撒的)糖霜: pasteles cubiertos de~撒有糖霜的糕点
[bookmark: ]alcotán m.〔鸟〕隼 || morf. el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]alcotana f. (泥瓦工砌砖用的)锛子
[bookmark: ]alcubilla f. 水箱,水塔
[bookmark: ]alcurnia f.门第,出身,家世: una familia de gran ~ 名门望族
[bookmark: ]alcuza f. 1. 油壶:Alcánzame la ~, que voy a aliñar en ensalada. 你把油壶递给我,我要拌色拉。2. pl. Amér.作料瓶架 ‖ etim. del árabe al-kuza (la vasija)
[bookmark: ]alcuzcuz m.(与羔羊肉一起烧制的)蒸粗麦粉(亦作cuscús)
[bookmark: ]aldaba f. 1. 门环2. 门闩,插销3. 门窗的搭扣4.〈口〉pl. 靠山 II agarrarse a buenas ~s 或 tener buenas~s有靠山,有后台: No se preocupe, tiene buenas ~s.您不必操心，他有好的靠山。
[bookmark: ]aldabada f.; aidabazo m. 1. 扣门环声,敲门声2.突如其来的惊恐
[bookmark: ]aldabilla f. 1. 插销,门闩2.(门窗等的)搭扣: La puer-ta de este armario se cierra con una ~. 这个衣柜的门用搭扣关好。
[bookmark: ]aldabó n m. 1. 大门环2. 箱环
[bookmark: ]aldabonazo m. 1. 敲门环; Me desperté al oír los ~sque da ban a la puerta. 听到敲门环声,我醒了。2. 提醒;信号: La subida del petróleo fue el primer ~ de la crisiseconómica.石油价格上涨是经济危机的第一个信号。
[bookmark: ]aldea f. 村子,村庄: una~ perdida entre montañas 群山中几乎看不到的一个村子
[bookmark: ]aideanismo m. 1. 农村习气: Siempre nos han acusadode ~.总是有人指责我们有乡村习气。2.粗俗，粗野：Su~ en la mesa llama la atención a cualquiera. 他在餐桌上的粗俗举止惹人注目。
[bookmark: ]aldeano, na adj. 1. 村庄的,农村的,村民的2. 粗俗的∥m. f. 村民,乡下人
[bookmark: ]aldehido m. 〔化〕醛;乙醛 ‖~ acético 乙醛 ~formico甲醛
[bookmark: ]alderredor adv. 见 alrededor
[bookmark: ]aldino, na adj. (15-16世纪时威尼斯人阿尔达斯或其家人印行的精装古典书籍)阿尔定版的
[bookmark: ]aldorta f.〔鸟〕夜鹭 || morf. la~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]ale interj. 见 hala
[bookmark: ]aleación f. 1. 合铸,熔合2. 合金:~ antiácida 抗酸合金/ El acero y el bronce son ~ es. 钢和青铜都是合金。li ~ ligera 轻合金
[bookmark: ]alear intr. 1. 扑打翅膀2.(病人)恢复体力 ∥ tr. 合铸(金属);用其他金属熔合(贵金属):~ oro con plata 用银


[bookmark: ]熔合金
[bookmark: ]aleatorio, ria adj. 碰运气的;碰巧的;偶然性的: unhecho ~ 一件碰运气的事/ de forma~a 偶然地,侥幸地[image: ]
[bookmark: ]alebrestarse prnl. Amer.〈口〉吵闹;紧张不安: Sealebrestó con el alcohol. 他喝了酒之后又吵又闹。
[bookmark: ]aleccionador, ra adj. 1. 有教益的: una historiamuy ~a 很有教育意义的故事2. 儆戒性的: un castigo~儆戒性的惩罚
[bookmark: ]aleccionamiento m. 1. 传授,教授,训练2. 教育,教训: Estoy cansado del ~ de alumnos que hace n lo quequieren.我对教育那些为所欲为的学生已经厌倦了。
[bookmark: ]aleccionar tr. 1. 传授,教授,训练: El maestro aleccio-na al aprendiz en el manejo de las herramientas. 师傅教徒弟们使用各种工具。2. 教育,教训: El accidente lo haaleccionado y conduce con más prudencia. 那次车祸教训了他，现在开车谨慎多了。
[bookmark: ]Alecto n. pr.〔希神〕阿勒克图(司复仇的三女神之一)
[bookmark: ]aledaño, ña adj. 毗连的: Los solares ~s al edificiotienen un gran valor. 这些靠近大楼的地皮很有价值。||m. pl. 1. 附近的地方: Vive en los ~s del poblado. 他住在小镇附近的地方。2.边界
[bookmark: ]álefm.1.希伯来语的第一字母2.(希伯语的)系列辅音
[bookmark: ]alefat o m. 1. (希伯来语的)系列辅音 2. 见 alifato
[bookmark: ]alegación f. 1. 引证;辩解2. (理由、借口等的)提出:La ~ de su estado de salud no sirvió para que le exi-mieran de realizar su trabajo. 他提出健康理由是想免去他该做的工作,但没有用。3.(提出的)借口:No me con-vencen sus~ es en este asunto. 他在这件事情上的理由无法使我信服。
[bookmark: ]alegador adj. Amér. 〈口〉好争论的,好争吵的
[bookmark: ]alegar 8 tr. 1. 引证;援引2. (作为理由、借口等)提出:Alega numerosos precedentes para justificar su deman-da.他提出许多先例以说明他的要求是正当的。/ Alegaque no vi no al examen porque no se enteró. 他辩解说,他没有来参加考试是因为不知道。/ Rechazó el trago, ale-gando su embarazo. 她以怀孕为由拒绝喝酒。‖ intr. 1.Amér. 争吵;争论: Se pasaron toda la noche alegando depolítica.他们就政治问题争论了整整一个晚上。2.抱怨；抗议: No alegue tanto y póngase a trabajar. 您别老抱怨,快去工作。
[bookmark: ]alegata f. Méx. 理由,论据
[bookmark: ]alegat o m. 1.〔律〕(律师为当事人提出的)书面意见:No he vist o todavía el ~ de mi abogada. 我还没有看过我的女律师的书面意见。2.(为辩护而提出的)，说明：Sudiscurso fue un ~ contra el racismo. 他的演说阐明了反对种族主义的理由。3. Amér.争吵；争论
[bookmark: ]alegatorio, ria adj. 辩解的,辩护的: El abogadopresentó un escrito ~ en favor de la inocencia de sucliente.为了说明当事人的清白，律师提出了一份辩护书。
[bookmark: ]alegorí a f. 1. 寓意,讽喻: El cuerno de la abundanciaes la ~ de la fortuna. 丰饶羊角是财富的寓意。2. 寓言:Escribe unas ~s muy hermosas. 他写了几则美丽的寓言。3.〔修〕比喻，借喻
[bookmark: ]alegórico, ca adj. 寓意的,讽喻的,寓言的,比喻的:un poema ~ 一首讽喻诗/ un estudio~ 对寓言的研究
[bookmark: ]alegorismom . 1. 讽喻艺术;寓言艺术2. 讽喻性,寓言性；寓意
[bookmark: ]alegorización f. 讽喻化,寓意化
[bookmark: ]alegorizar9 tr. 赋予寓意,使有寓意,以讽喻手法表达
[bookmark: ]alegrar tr. 1. 使高兴,使愉快: Tu progreso nos alegramucho. 你的进步使我们感到很高兴。/ Me alegra que tehayas repuesto. 你病好了,我感到高兴。2. 使活跃,使有欢乐的气氛: Los niños alegran el salón. 孩子们使大厅充满了欢乐的气氛。/ Las flores alegran el jardín. 花儿使庭园充满生机。 sin. animar | | prnl. 1. 高兴,愉快: Nosalegramos de verte con tan buena salud. 看到你身体那么好,我们感到高兴。/ Me alegro mucho de que hayan lo-grado grandes éxitos. 我为他们取得巨大的成就而感到由衷的高兴。/ Me alegro por ti. 我为你高兴。2. 微醉;酒
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[bookmark: ]后兴奋
[bookmark: ]alegre adj. 1. 高兴的,愉快的; Ella está~. 她高兴。/Hoy trae cara ~. 他今天面带喜色。/ Nos sentimos ~scon la noticia.我们听到这个消息感到高兴。2.生性快乐的: Es un muchacho~. 他是个生性快乐的小伙子。3. 令人愉快的: una noticia ~ 喜讯 / paisaje ~ 赏心悦目的景色4.(颜色)鲜艳的: telas de colores ~s色彩鲜艳的面料5. 光线充足的: He elegido la habitación más~. 我选了光线最亮的房间。6. 酒后兴奋的:Después de unas copasestábamos todos un poco ~s. 喝了几杯酒之后,大家都有点儿兴奋。7.不正经的,不检点的,不正派的:gente de vi-da~生活不正派的人/ mujer de vida ~ 行为不规的女人;卖笑女郎 8. 轻率的: No podéis ser tan ~s condu-ciendo. 你们开车子不能那样鲁莽。/ Sois muy ~s con eldinero de los demás, hay que llevar bien las cuentas. 你们花别人的钱很随便，应该把账目记清楚。[image: ]
[bookmark: ]alegremente adv. 1. 高兴地2. 轻浮地,轻率地
[bookmark: ]alegreto adv.〔音〕(用)小快板,稍快地 ‖ m.〔音〕小快板(指乐曲、乐章)
[bookmark: ]alegria f. 1. 快乐,高兴:iQu é~ me da verles! 看到你们,我多高兴啊! / ayudar con~ a otros乐于帮助别人/Se llevará(tendrá) una~ loca al saberlo. 当他知道这件事情的时候,一定会高兴得要命。 sin. contento, gozo 2.乐事,使人高兴的事: Esta niña es la ~ de la casa. 这女孩是家庭的欢乐。3.欢乐的气氛;欢乐情绪:Lo que más megusta es la ~ que tiene. 他让我最喜欢的地方就是他那欢乐的情绪。4. 不负责任,轻率: actuar con ~ 轻率行事 /No se pueden tener esas ~s en asuntos económicos. 在处理经济问题上不能马虎。5. pl.(安达卢西亚地区的)快乐舞；快乐舞曲6.〔植〕芝麻
[bookmark: ]alegro adv.〔音〕愉快地;迅速地 || m.〔音〕快板
[bookmark: ]alegrón, na adj. Amér. 1. 非常快乐的2. 多情的3.半醉的 ‖m.1.极度兴奋；意外喜事2.(短时间的)火焰,火苗: Atiza el fuego de la chimenea, que me gustamirar los~ es. 你把壁炉里火拨旺,我喜欢看火苗。|| te-ner(llevarse) un ~ 感到非常高兴: Cuando lo vi entrarpor la puerta me llevé un ~. 当看到他从门里进来的时候，我高兴极了。
[bookmark: ]alejado, da adj. 1. 远的,遥远的: Vive en un distritomuy ~.他住在一个很偏僻的县里。2.疏远的，脱离的：estar ~ de la política 不问政治
[bookmark: ]alejamiento m. 1. 远离,离开,分离: Piden mi ~ delcargo. 他们要我离职。/ No es bueno el ~ de los niñosde sus padres. 孩子们远离父母是不妥的。2. 疏远:CPorqué surge un ~ entre los dos amigos? 为什么这两位朋友疏远了? / Ana y Juan están ahora en una fase de ~ y yano hablan de la boda. 安娜和胡安眼下在疏远,他们已不再谈论婚事。
[bookmark: ]Alejandria n. pr. 亚历山大城[埃及城市名]
[bookmark: ]alejandrino, na adj. 1. (埃及城市)亚历山大(Alejàndría)城的;亚历山大人的2. 亚历山大大帝(Ale-jandro Magno)的: imperio ~ 亚历山大帝国3.(诗行)亚历山大格式的： verso ~亚历山大格式的诗行
[bookmark: ]Alejandro Magno n. pr. 亚历山大大帝(356-323a. C.，马其顿国王，即位后，先后征服希腊、埃及和波斯，并侵入印度，建立亚历山大帝国)
[bookmark: ]alejar tr. 1. 移开,使远离,使分离: Aleja un poco la sillade la estufa. 你把椅子从炉边挪开些。/ Alejaron al ninodel enfermo. 他们把孩子与病人分开。/ Alejó de ti unpeligro. 他使你摆脱了危险。2. 驱走,吓跑: El calor loaleja de la playa. 海滩酷热,使他离开了那里。/ Eljazmín aleja los mosquitos. 茉莉花香驱逐蚊子。/ La salaleja los hormigas. 盐把蚂蚁驱赶走了。3. 打消,排除(念头等): Aleja de ti esa sospecha. 你要消除这种怀疑。‖prnl. 1. 走开,远离: El tren se aleja rápidamente. 火车飞快地开远了。/ Aléjate de aquí, que nos molestas. 走开,你在这里碍事。2. 疏远,脱离,分离: No está bien quete alejes de tus camaradas. 你与你的同志们疏远,这不好。/ Aléjate del boxeo, que va a ser tu perdición. 你快


[bookmark: ]别去打拳击,它会让你丧命的。/ La teoría no debe ~ sede la práctica. 理论不应脱离实际。
[bookmark: ]alelado, da adj. 傻的;发呆的; permanecer ~ 发呆Ú. t. c. s.: Es un ~. 他是个呆子。
[bookmark: ]alelamiento m. 发呆: De tanto ver la televisión tengoun ~ increible.看电视看得太多了，我变得令人难以置信的呆头呆脑。
[bookmark: ]aleiar tr. 使变傻;使发呆;使惊呆: Tal avalancha de da-tos me aleló un poco. 各种数据大量涌来,令我有点不知所措。Ú. t. c. prnl.: Piensa en lo que haces, que te alelaspor cualquier cosa. 你要做的事该好好想想,因为你动不动就发愣。
[bookmark: ]alelí m. 见 alhelí
[bookmark: ]alelo m.〔生〕等位基因,对偶基因: El alzhéimer podríaestar relacionado con la presencia de ciertos ~s. 早老年性痴呆病可能与一些对偶基因出现有关。
[bookmark: ]alelomorfo, fa adj.〔生〕(基因)等位的,对偶的:genes ~s 等位基因,对偶基因
[bookmark: ]aleluya m. f. 哈利路亚(欢呼语,对上帝的赞美词) | | f.1.(印有两行诗的)连环画片2.(常用 pl.)编造的故事；蠢话:Déjate de ~s y ponte a estudiar. 你别胡言乱语,快去学习。3. pl. 打油诗,歪诗: Te he compuesto unas ~spor tu cumpleaños. 我为你的生日写了一首歪诗。』interj. (表示高兴)太好啦:; Aleluya! he encontrado ellibro. 太好啦,我找到了这本书。‖ etim. del hebreohallelu Yah (alabad al Señor)
[bookmark: ]alemán, na adj. 德国(Alemania)的:德国人的;德语的∥ m. f.德国人,德意志人 ‖ m.德语
[bookmark: ]Alemania n. pr. 德 国 [欧 洲 国 家]: RepúblicaDemocrática de ~〔史〕德意志民主共和国 / RepúblicaFederal de ~ 德意志联邦共和国
[bookmark: ]alentada f. 一口气 ‖ de(en) una~一气呵成: Dijosu parte de una ~. 他一口气把情况报告完。
[bookmark: ]alentado, da adj. p. p. de alentar || adj. 1. 有勇气的,有胆量的2. Amér. 康复的3. Amér. 聪明的
[bookmark: ]alentador, ra adj. 振奋人心的,令人鼓舞的: una noti-cia~a 振奋人心的消息/ palabras ~ as令人鼓舞的话
[bookmark: ]alentar 18 intr. 1. 呼吸: La abuela alienta con difi-cultad cuando sube las escaleras. 老祖母上楼梯的时候,喘得上气不接下气。2. 活着: No dejaré de luchar mien-tras aliente.只要我还有一口气,就不停止斗争。3.怀有(感情): En su pecho alienta el amor a la patria. 他心中怀着对祖国的热爱。/ En sus ojos cansados alienta undestello de inteligencia. 在他困倦的眼神中流露出一种智慧的光彩。Ü. t. c. tr.: Siempre he alentado el deseo devolver a vivir en el campo. 我一直抱着回到乡村生活的愿望。|| tr. 鼓舞,激励: Su victoria nos alienta. 他们的胜利鼓舞着我们。/ Les alienta a proseguir la lucha. 他鼓励他们继续战斗。‖ prnl. Amér. 康复: Fui a visitarla ala clinica mientras se alentaba. 在她病体康复的时候,我到医院去看她。
[bookmark: ]aleonado, da adj. 狮子(león)毛色的,黄褐色的(亦作leonado)
[bookmark: ]aleonar tr. Ch. 煽动起哄,怂恿闹事
[bookmark: ]aleph(del hebreo) m. 见 álef ∥ PRON. [álef]
[bookmark: ]alerce m. 1.〔植〕落叶松2. 落叶松木
[bookmark: ]alergénico, ca adj. 产生过敏的: sustancia ~a 产生过敏的物质
[bookmark: ]alergeno, na; alérgeno, na adj.〔医〕变态反应(原)的,引起过敏的: Existen muchas sustancias~ as. 存在着许多变态反应的物质。||m.变态反应原，引发过敏的物质: El polen es un ~ muy frecuente. 花粉是一种很常见的引发过敏的物质。
[bookmark: ]alergia f.〔医〕变(态反)应性,变态反应,过敏症:~scutáneas 皮肤过敏/ ~ a la clara de huevo 蛋清过敏
[bookmark: ]alérgico, ca adj. 1.〔医〕过敏性的,变应性的: reac-ciones~ as过敏性反应/ ~ a la lana对羊毛有过敏性反应的2.有过敏性反应的,有变态反应的:Es ~ al polen.他对花粉有过敏性反应。Ú. t. c. s.: Los ~s lo tienen mal
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[bookmark: ]esta primavera. 今春有过敏性反应的人很不好过。
[bookmark: ]alergista m. f. 见 alergólogo
[bookmark: ]alergologia f. 过敏性专科,变态反应学
[bookmark: ]alergólogo, ga m. f. 过敏性专科医生
[bookmark: ]alero m. 1. 屋檐2. (篮球)侧翼队员3.(车辆的)挡泥板| | estar en el ~ ① 未确定: Todavia no sé si me darántrabajo, la cosa está en el ~. 我还不知道他们是否把那份工作给我，事情还没有确定。②心中无数，把握不大：Parece que el ministro está en el ~. 看来这位部长心中无数。
[bookmark: ]alerón m. 1. (飞机)副翼2. (汽车)尾翼: Los cochescon~ tienen un aire más moderno. 有尾翼的汽车更有现代气息。3. 膈肢窝,腋下:iA ver si te duchas, que tehuelen los ~ es. 你快去淋浴,你腋下的气味很难闻。
[bookmark: ]alerta adv. 警惕着,警觉着: El miliciano vigilab a muy~la salida del pueblo. 民兵高度警惕地守卫着镇口。/ Nodejen de estar(andar) ~. 你们不要放松警惕。/ poner alas tropas en estado de ~ 使军队进入戒备状态Ⅱf. 警戒情况: Se encuentra en estado de ~ todas las unidadesde la marina. 海军各兵种处于警戒状态。Ⅱ interj. 当心,小心:iAlerta, que vienen los guardias! 当心,宪警来啦! ‖~ roja 红色警报,紧急情况: Con esta sequía yahay varios pueblos en ~ roja. 由于这次旱灾,已有好几个小镇处于紧急状态。 dar la ~ 发出危险警告: Dieron la~ sobre el estado confuso de la contabilidad. 有人就财务混乱状况发出危险警告。
[bookmark: ]alertado, da adj. 警惕的,戒备的:Tení a el gesto ~……他带着警惕的神情…
[bookmark: ]alertar tr. 使警惕,使警觉:~ a la gente a no caer en latrampa 提醒人们不要上当/ ~ a uno sobre el peligro 提醒某人注意危险 sin. avisar || intr. 警惕
[bookmark: ]alesna f. 锥子;鞋锥
[bookmark: ]aleta f. 1. 鳍:~s de tiburón 鱼翅2. 鼻翼3. 挡泥板,叶子板4.(潜水时缚在脚上的)脚蹼，鸭脚板，橡皮脚掌：Elsubmarinista se puso las~s antes de entrar en el agua.潜水员在下水之前穿好鸭脚板。5.(某些东西的)鳍状突出部分 ‖〔鱼〕~ abdominal 腹鳍 ~ anal 臀鳍 ~caudal 尾鳍~ dorsal 脊鳍 ~ torácica 胸鳍
[bookmark: ]aletargamiento m. 1. 昏睡,嗜眠: He dejado detomar esas pastillas porque me producian ~. 我已不吃这些药片了，因为它们让我嗜睡。2.休眠，冬眠：El~delos osos se produce en invierno. 熊在冬季休眠。
[bookmark: ]aletargar 8 tr. 1. 使昏睡,使嗜眠: El calor del veranome aletarga. 夏天的炎热使我昏昏欲睡。Ú. t. c. prni.: Nome gusta comer mucho porque luego me aletargo. 我不爱多吃，因为吃多了就会昏昏欲睡。2.使休眠，使冬眠：Elfrío aletarga a los reptiles. 天气一冷,爬行类动物就会体眠。U. t. c. prnl.: Los osos se aletargan en invierno. 熊在冬天会休眠。
[bookmark: ]aletazo m. 用翅拍击;(鸟)振翅;(鱼)鳍击
[bookmark: ]aletear intr. 1. (鸟)振翼,拍翅2. (鱼)挥动鳍3. 上下摆动手臂: El nino aleteó jugando a ser unáguila. 那孩子扮作老鹰的样子，伸展双臂上下摆动。4.(病人)开始复原: Parece que la abuela ya aletea otra vez después de lagripe.看来，老祖母在患流行性感冒之后又一次康复了。
[bookmark: ]aleteo m. 1.(鸟)振翼,拍翅2.(鱼)挥动鳍3. 上下摆动手臂4.(心脏的)剧烈跳动
[bookmark: ]aleudar tr. 使发酵(亦作 leudar)
[bookmark: ]Aleutianas n. pr. 阿留申群岛[位于美国阿拉斯加州西南部]
[bookmark: ]aleutiano, na adj. 阿留申群岛(Aleutianas)的;阿留申人的 ‖ m. f. 阿留申人 ‖ m. 阿留申语 ‖ islasAleutinas 阿留申群岛
[bookmark: ]aleve adj. 见 alevoso
[bookmark: ]alevin adj.〔体〕少年的 || m. f. 少年运动员: Pertenecea un equipo de ~ es. 他是属于少年队的。‖m. 1. 鱼苗:Está prohibido pescar ~ es. 禁止捕捞鱼苗。2. (年轻的)新手: Aunque todavía es un ~ en esto, demuestra te-ner una gran preparación. 在这方面他虽是个年轻新手,


[bookmark: ]却表现得受过很好的训练。
[bookmark: ]alevosamente adv. 背信弃义地: romper ~ el acuer-do de tregua 背信弃义地撕毁停战协定[image: ]
[bookmark: ]alevosia f. 1. 叛变,出卖;背信: con ~ 背信弃义地 /No le perdonaré nunc a su ~. 我决不会原谅他的背叛行为。2.(罪犯)蓄意防备: La ~ se considera una circuns-tancia agravante. 蓄意防备被认为是加重罪行的情节。
[bookmark: ]alevoso, sa adj. 叛逆的,背叛的: un crimen ~ 背叛罪Ⅱm. f. 叛徒 Ⅱ sin. aleve
[bookmark: ]alexia f.〔医〕读字不能,失读(症)
[bookmark: ]alexifármaco m. 解毒剂
[bookmark: ]aleya f.《古兰经》的章节
[bookmark: ]alfa f. 希腊语第一个字母(A,α) | | particula ~〔物〕α粒子 rayo ~〔物〕①α粒子 ②α射线 ~ y omega始终，首尾；全部
[bookmark: ]alfabéticamente adv. 1. 按字母顺序地:Ordénalos~.你按字母顺序把它们排列起来。2.从字母顺序看：Alfabéticamente, sí es el primero, pero en importanciano.从字母顺序看，它是第一，但在重要性方面它不是。
[bookmark: ]alfabético, ca adj. 字母表的;按字母顺序的: Esta lis-ta ha sido confeccionada por orden ~. 这个名单是按字母顺序排列的。
[bookmark: ]alfabetización f. 1. 按字母顺序排列: Han organiza-do la ~ de las antiguas fichas con el método moderno.他们用现代方法把过去的卡片按字母顺序给予排列。2.扫盲: curso de ~ 扫盲班 / la camp ana de ~ 扫盲运动
[bookmark: ]alfabetizar9 tr. 1. 按字母顺序排列:~ una lista把一份目录按字母顺序排列2. 扫盲:~ a la población adulta给成年居民扫盲
[bookmark: ]alfabeto m. 1. 字母,字母表2. 识字课本,入门‖ ~Braille 布莱叶盲字;点字法 ~ fonético 音标 ~ Morse摩尔斯电码
[bookmark: ]alfaguara f. (流量大的)旺泉
[bookmark: ]alfajeme m. (古)见 barbero
[bookmark: ]alfajor m. 1. 杏仁胡桃糕: En Navidad solemos tomar~es...在圣诞节我们习惯吃杏仁胡桃糕。2. Amér.甜食小吃
[bookmark: ]alfalfa f.〔植〕苜蓿,紫苜蓿: echar~ al ganado 给牲口喂苜蓿
[bookmark: ]alfalfal; alfalfar m. 苜蓿地
[bookmark: ]alfanje m. 1.(东方人用的)弯刀,单刀2. 箭鱼
[bookmark: ]alfanumérico, ca adj. 由字母和数字组成的:códico~字母数字代码/ ordenador ~字母数字计算机
[bookmark: ]alfanúmero m. (混合编制的)字母数字组合序列: Laclave para entrar en el sistema informático es un ~. 进入这个信息系统的关键是一个字母数字组合。
[bookmark: ]alfaque m. (常用 pl. )(河口的)沙洲,沙滩
[bookmark: ]alfaquí m.(伊斯兰教的)法学博士，法律学者
[bookmark: ]alfar m. 1. 陶器作坊 sin. alfarería 2. 陶土
[bookmark: ]alfareme m. (阿拉伯人的)头巾
[bookmark: ]alfareria f. 1. 陶器制造(术)2. 陶器厂 3. 陶器店
[bookmark: ]alfarero, ra m. f. 制陶工人,陶工
[bookmark: ]alfayate m. 〈古〉见 sastre
[bookmark: ]aiféizar m. 窗台,窗沿: Tiene el ~ de la ventana lleno
[bookmark: ]de macetas. 他的窗台上放满了花盆。
[bookmark: ]alfeñicarse7 prnl. 1. 消瘦,变得瘦削2. 撒娇
[bookmark: ]alfeñique m. 1. 杏仁软糖2. 瘦弱的人:Después de suenfermedad se quedó hecha un ~. 病后她的身体非常虚弱。3.打扮，装饰4.矫揉造作
[bookmark: ]Alfeo n. pr.〔希神〕阿尔斐俄斯(追求仙女 Aretusa 的河神,因月神 Artemisa将 Aretusa 化为泉水,助她逃脱,阿尔斐俄斯遂化为河流，与泉水会合)
[bookmark: ]alferecia f. 1. 少尉衔2. 癫痫,羊痫风3. 羊痫风发作
[bookmark: ]alférez m. 1. 掌旗官2. 陆军少尉| | ~ de fragata 海军中尉~ de na vio 海军上尉
[bookmark: ]alfil m. (国际象棋中的)象: Me comió la torre con el ~.他用象吃掉了我的车。
[bookmark: ]alfiler m. 1.别针;大头针: Cuando ya esté cosido quita
[bookmark: ]los ~es.缝好之后，你就把大头针拿掉。2.扣针，饰针，胸
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[bookmark: ]针:~ de corbata 领带饰针/ En el ojal del abrigo lleva-ba prendido un ~ de oro. 她在大衣纽孔上别着一枚金胸针。‖ con ~ es不牢靠,不牢固: Se sabe la lección pren-dida con ~ es. 这篇课文的内容他记不住。 no caber un~〈口〉挤满了人,爆满: El autobús estaba que no cabía(ni) un ~. 公共汽车挤满了乘客。/ En el teatro nocabía un ~. 在剧院里观众爆满。
[bookmark: ]alfilerar tr. (用别针等)别住:~ un vestid o 用别针把衣服别住
[bookmark: ]alfilerazo m. 1. 别针孔;(别针)扎痕,扎伤: Paraabrirse paso entre la multitud, unos gamberros empe-zaron a dar ~s a los que tenían delante. 为了从人群中挤过去，几个流氓开始用别针扎走在前面的人。2.刺耳的话；嘲笑
[bookmark: ]alfilerero; alfiletero m. 针盒,针插
[bookmark: ]alfiz m.〔建〕(阿拉伯式门窗拱的)方盘饰
[bookmark: ]alfolim. 1. 谷仓2. 盐仓
[bookmark: ]alfombra f. 1. 地毯2. 似地毯一样的覆盖物: una~ dehierba 一片绿茵 / una ~ de nieve 一片白雪
[bookmark: ]alfombrado, da adj. 铺有地毯的: cuarto ~ 铺有地毯的房间 ‖ m. 1. 铺地毯: una casa especializada en el~ de grandes superficies一家专门铺设大面积地毯的公司2.〈集〉地毯:Sólo el ~ de los salones costó die z mileuros.光是那几个大厅的地毯就花去了一万欧元。
[bookmark: ]alfombrar tr. 1. 给···铺上地毯:~ el salón 给大厅铺上地毯2. 给···铺上: Es costumbre alfombrar las calles conflores.人们常给大街铺满鲜花。
[bookmark: ]alfombrero, ra m. f. 制(或卖)地毯的人
[bookmark: ]alfombrilla f.〔医〕1. 风疹2. (用于擦鞋底的)门口垫,门前擦鞋垫 ∣ ∣ ~ de bano(放在浴缸旁的)地巾,浴室地垫
[bookmark: ]alfombrista m. 制(或卖)地毯的人;专业铺地毯的人
[bookmark: ]alfóncigo m. 1.〔植〕阿月浑子2. 阿月浑子的果实(俗称开心果，有杏仁香味)
[bookmark: ]alfonsi adj. 见 alfonsino
[bookmark: ]alfonsino, na adj. (西班牙)阿方索(Alfonso)国王的:reforma ~a 阿方索国王的改革
[bookmark: ]Alfonso X n. pr. 阿方索十世(1221-1284,卡斯蒂利亚和莱昂国王，在位期编有《七法全书》)
[bookmark: ]Alfonso XIII n. pr. 阿方索十三世(1886–1941,西班牙国王，1902年亲政，1931年王朝被推翻，流亡国外至死)
[bookmark: ]alforfó n m. 1.〔植〕荞麦2. 荞麦(籽实): pan de ~ 荞麦面包
[bookmark: ]alforja f. 1. 褡裢;鞍囊;马褡裢2. (旅行吃的)干粮 ||pasarse a la otra~ Amér. 过分,过头
[bookmark: ]alforza f. 1. 缝褶,横褶2. 伤疤
[bookmark: ]alforzar 9 tr. 在(衣服)上打横褶;使成褶状
[bookmark: ]alfoz m.(由几个小镇组成的属于一个市的)区
[bookmark: ]alga f.〔植〕水藻,海藻: Con la mar ea baja la playa quedócubierta de ~s. 潮水退去,海滩全是海藻。
[bookmark: ]algalia f. 1.〔化〕麝猫香,灵猫香2.〔医〕导尿管 || m.〔动〕香猫,灵猫 || gato de ~ 香猫,灵猫
[bookmark: ]algara f.〈古〉见 algarada
[bookmark: ]algarabia f. 1. 阿拉伯语2.〈口〉难懂的语言文字3.(口)嘈杂,喧闹: armarse una ~ 起哄,吵闹 sin. jaleo ||etim. del arabe al-arabyya (la lengua árabe)
[bookmark: ]algarabiado, da adj. s. 讲阿拉伯语的(人)
[bookmark: ]algarada f. 1. 骑兵的袭击(在敌区进行抢劫)2. (去敌区抢劫的)骑兵3.街上的哄闹
[bookmark: ]algarroba f. 1.〔植〕巢菜(救荒野豌豆)2. 角豆树果实
[bookmark: ]algarrobo m.〔植〕角豆树
[bookmark: ]algazara f. 欢闹,欢声笑语: Celebraron su triunfo conuna impresionante~. 他们热热闹闹庆祝他们的胜利。
[bookmark: ]álgebra f. 1. 代数学2. 正骨术
[bookmark: ]algebraico, ca; algébrico, ca adj. 代数学的:cálculo ~ 代数计算,代数演算
[bookmark: ]algebrista m. f. 1. 代数学家2. 正骨医生
[bookmark: ]algidez f.〔医〕寒冷(状态),畏寒状态
[bookmark: ]álgido, da adj. 1. 紧要关头的,危急的; El descubri-


[bookmark: ]miento del asesino fue el momento ~ de la película. 发现那个杀人犯是那部电影最紧张的时刻。/La enter-medad está en su punto ~. 这病已处于危急状态。2. 寒冷的,非常冷的: El clima polar es~. 两极地区的气候非常寒冷。/ Nos lanzamos unas ~ as sonrisas cuando noscruzamos.我们相遇的时候相互冷笑了几声。
[bookmark: ]algo pron. 1. 某物,某事: Tengo~ que hacer. 我有点事要做。/ Quiere comer ~. 他想吃点东西。2. 一点儿,一些: Falta ~ para dos metros. 两米差一点。/¿ Me prestas~ de dinero? 你能借点钱给我吗? ‖ adv. 1. 一点儿,稍微,有点: Estoy~ cansado. 我有点累了。/ La casa es ~oscura. 这房子的光线显得有点暗。/ Toca ~ el piano.他会弹一点钢琴。2.〈讽〉许多: Algo habréis bebido paraestar tan borrachos. 你们个个喝得大醉,一定是纵情狂饮了一通。|| ~ así como大约,好像是:Caminó~ así co-mo dos kilómetros. 他大约走了两公里。~ de一些,一点儿: Tiene ~ de tonto. 他有点傻。/ Vendieron ~ más dedoscientos abrigos. 他们卖了两百多件大衣。/ Tengo ~de dinero en la cartera. 我钱包里有一些钱。~ es~ 或más vale ~ que nada 有一点儿总比没有强: Le do y to-do lo que tengo, es poco, pero ~ es ~. 我把我所有的全给您，虽然很少，总比没有强。creerse~自以为了不起 darle~ a uno使昏迷,使发病: No trabajes tanto, quete va a da r ~. 别拼命工作,你会昏过去的。 por ~由于某种理由,不无原因: Si se ha enfadado, por ~ será. 如果他生气了，那一定有原因。
[bookmark: ]algodón m. 1. 棉,棉属植物;棉花2. 棉布:artículos de~ 棉织品 ‖ ~ desmotado 皮棉 ~ de azúcar 或 ~dulce 棉花糖: El ~ dulce se sirve enrollado en un palo.棉花糖是绕在一根小棍上吃的。~ en bruto 籽棉~ enrama 原棉 ~ hidrófilo脱脂棉,药棉~ pólvora 强棉药,硝棉 criado entre ~ es 娇生惯养的
[bookmark: ]algodonal; algodonar m. 棉田
[bookmark: ]algodonero, ra adj. 棉花的; industria ~a 棉纺织业m. f. 棉农;棉商 ‖ m. 棉株,棉树
[bookmark: ]algodonoso, sa adj. 像棉花般的: las nubes ~ as棉絮般的白云/ Las ovejas tienen una lana ~a. 这些绵羊身上长的毛像棉花。
[bookmark: ]Aigol m.〔天〕大陵五,莫仙座β星,亚魔星
[bookmark: ]algonquiano, na; algonquino, na m. f. 阿耳冈昆人(属阿尔贡金语族的印第安人)Ú. t. cadj.||m.阿尔贡金语(使用最广的北美印第安语族)Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]algoritmia f.〔数〕算法,规则系统
[bookmark: ]algoritmicamente adv. 通过十进位制;通过算法
[bookmark: ]algoritmico, ca adj. 1. 阿拉伯数字系统的,十进位制的2.算法的，规则系统的
[bookmark: ]algoritmo m. 1. 阿拉伯数字系统,十进位制2. 算法,规则系统
[bookmark: ]alguacil, la m. f. 1. 法警2. (市、镇政府的)下级官员,执法者3. 见 alguacilillo
[bookmark: ]alguacilillo m. (斗牛开始前绕场一周的)前导;(斗牛场的)法警
[bookmark: ]alguien pron. 1. 某人,有人: Alguien me lo ha dicho.pero no sé quién.有人告诉过我这件事,但我不知道他是谁。2.(有时候可以带上指示形容词): Alguien lo sabe.pero ese ~ no está aquí. 有人知道这事,可是他不在这里。‖m. 〈口〉重要人物: Pareces~ con ese traje. 穿上这一身衣服,你好像是个大人物了。/Llegará a ser~ enel mundo de los negocios. 他会成为商界里的重要人物。∥ creerse ~自以为是了不起的人物
[bookmark: ]algún adj. (alguno 的词尾省略形式,只用于阳性单数名词前面)某一:~ diccionario 某本词典/ ~ día 某天
[bookmark: ]alguno, na adj. (在阳性单数名词前用 algún形式) 1.某一;某些;一些: Tráeme algún libro. 你给我带本书来。/ Si viene ~a carta para mí, guárdamela. 如果有我的信,请你替我收着吧。/ Algunos camaradas irán a Bei-jing. 有一些同志要到北京去。2. 相当: una enfermedadde ~a importancia 相当重的病 / una noticia de algúninterés一条颇有趣的新闻3.(用在否定句名词后)一个
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[bookmark: ]也没有的: No he vist o a persona ~a. 我没有看见过任何人。/ No tiene razón ~a. 他没有任何理由。/ No po-demos aceptar, en modo ~, tales condiciones. 我们不能接受这样的条件。‖pron.某人(物)，有人(物)；一些人(物):¿ Ha venido ~? 有人来过吗? / Dale la carta a~ que vaya para allá. 谁到那里去,就托他把信带去吧。/~s de ellos 他们中一些人 ‖ algún tanto 一点,一些algún(o) que otro一些: Tiene ~ que otro libro. 他有一些书。 hacer alguna de las suyas 干坏事,恶作剧,捣蛋: El nene hizo alguna de las suyas y metió al gato en lalavadora.这孩子干了坏事，把猫放进洗衣机里去了。[image: ]
[bookmark: ]alhaja f. 1. 珠宝,首饰: Cuando robaron en su casa, sellevaron todas las ~s. 他家遭到抢劫,所有珠宝首饰都被抢走了。2. 珍品,珍宝: Cuida bien este libro antiguo.porque es una auténtica ~! 你要珍惜这部古书,它是稀世珍本。3. 优秀人物;珍贵动物: Esta chica es una verda-dera ~. 这姑娘真是一名杰出人物。4.(讽)活宝: i Vaya~ de marido que tienes. 你的丈夫真是个活宝!
[bookmark: ]alhajar ir. 1. 以珠宝装饰 Ú. t. c. prnl.: No me gusta~ me. 我不喜欢戴珠宝首饰。/ Va siempre alhajada co-mo una señorona. 她总是浑身珠光宝气,像个阔太太。2.布置，陈设
[bookmark: ]alhajero m. Amér. 珠宝匣,首饰盒
[bookmark: ]alhama f.〈古〉见 aljama
[bookmark: ]Alhambra n. pr.阿尔汗布拉宫[在西班牙格拉纳达城]
[bookmark: ]alharaca f. (神经质的)激动,大惊小怪: hacer ~sacerca de ……就…大肆宣扬(大叫大嚷) / No entiendotantas~s por una cosa tan tonta. 我不明白为了这么一件蠢事竟会如此大惊小怪。
[bookmark: ]alharaco, ca adj. 见 alharaquiento ‖m. Col. 见 al-haraca
[bookmark: ]alharaquiento, ta adj. 大惊小怪的;过分激动的
[bookmark: ]alhelí m. 1.〔植〕紫罗兰;桂竹香2. 紫罗兰花;桂竹香花
[bookmark: ]alheña f. 1.〔植〕散沫花2. 散沫花3. 从散沫花叶中提炼出的染料(常作染发、染指甲用)4.(谷物的)锈菌，锈病
[bookmark: ]alheñar tr. 用散沫花染剂染 ‖ prnl. 患锈病
[bookmark: ]alhóndiga f. 小麦市场;谷物市场: En algunas ciudadesse conservan las ~s tradicionales. 在某些城市还保留着传统谷物市场。
[bookmark: ]aliáceo, a adj. 蒜的;有蒜味的: olor ~ 蒜味 / caldo~有蒜味的肉汤
[bookmark: ]aliado, da adj. 同盟的,联合的; estar~ con... 与…联合 ∥m. 1. 同盟者;同盟国: un ~ digno de confian-za 一个可以信赖的同盟者 / países ~s 盟国2. 亲戚3.pl.[A-](第一次世界大战中的)协约国；(第二次世界大战中的)同盟国
[bookmark: ]aliadófilo, la adj. (第一次世界大战中)拥护协约国的；(第二次世界大战中)拥护同盟国的
[bookmark: ]aliaga f.〔植〕荆豆 sin. aulaga
[bookmark: ]aliancismo m. 拥护政党联盟的主张
[bookmark: ]aliancista adj. s. (拥护)政党联盟的(人)
[bookmark: ]alianza f. 1. 联盟,同盟: la ~ obrero-campesina 工农联盟 / contraer ~ con与…结成联盟 / romper la ~ 破坏联盟2. 联合,结盟;结合: Los partidos en la oposiciónformaron ~ para las elecciones. 几个在野党为了大选而联合起来。3. 联姻4. 结婚戒指 ‖ Alianza Atlántica北大西洋公约组织
[bookmark: ]aliar 13 tr. 1. 结合: Alía la prudencia a la decisión. 他又谨慎又果断。/ Aliaba la constancia al esfuerzo. 他努力勤奋,持之以恒。2. 使联合: Este tratado alía a variospaíses de la zona.这份条约把该地区好几个国家联合在一起。|| prnl. 1. 结合: Se alian en ella la valentía y lainteligencia. 她智勇双全。2. 联合,结盟: ~ se con unpaís 与某国联合(结盟)
[bookmark: ]alias adv.〈拉〉别名叫,化名为: Rafael Gómez, ~ ElGallo拉斐尔·戈麦斯，别名“公鸡”Ⅱm.浑名，绰号：Hasta hoy no he sabido que su ~ era“Conejo”. 直到今天我才知道，他的浑名叫“兔子”。
[bookmark: ]alibi m.不在犯罪现场；不在现场的证明


[bookmark: ]alicaido, da adj. 1. 垂翅的2. 体弱的;垂头丧气的:Se ha quedado muy ~ después de la enfermedad. 他病后很虚弱。/ Le ve o ~ esta temporada. 我看他这一时期很消沉。
[bookmark: ]Alicante n. pr. 1. 阿利坎特省[西班牙省名]2. 阿利坎特市[阿利坎特省省会]
[bookmark: ]alicantino, na adj. (西班牙)阿利坎特(Alicante)的;阿利坎特人的 ||m. f.阿利坎特人 ||f.诡计
[bookmark: ]alicatado m. 贴瓷砖: El albañil todavia no me ha da-do el presupuesto del ~ del bano. 那个泥瓦工还没有把在浴室里贴瓷砖的预算交给我。
[bookmark: ]alicatar r. 贴瓷砖于;用瓷砖装饰; ~ la cocina 给厨房贴上瓷砖。
[bookmark: ]alicate m. 老虎钳: Extraiga el taco de la pared con un~.您用一把老虎钳将楔子从墙上拔出来。/(常用 pl.)Los ~s, además de sujetar, sirven para cortar. 老虎钳除了夹住东西之外还可用来夹断东西。
[bookmark: ]alicatero, ra m. f. Ch. 〈口〉电工;电气技术员
[bookmark: ]aliciente m. 1. 招引,诱惑,吸引: El trabajo de maes-tro ofrece un gran ~. 教师工作很吸引人。/ los ~s deHangzhou杭州引人入胜之处2. 刺激: Las primas sonun ~ para ellos. 奖金对他们来说是一种刺激。
[bookmark: ]alicortar tr. 剪断(剪短或打伤)…的翅膀
[bookmark: ]alicuota adj. 1. 比例的;成比例的: Todos debemosasumir nuestra parte ~ de responsabilidad 我们每个人都应承担起属于自己的那部分责任。2.〔数〕整除部分： Doses parte ~ de ocho. 2是8的整除部分。
[bookmark: ]alienación f. 1.〔律〕让渡,转让2. 失去自我: La in-fluencia de la televisión provoca en algunas personas ungrado de ~ alarmante. 电视的影响使某些人失去自我达到了惊人的程度。3.〔哲〕异化4. 精神错乱: Las drogaslo habían dejado en un estado de ~. 吸毒使他早已处于精神错乱的状态。‖ ~ mental 精神错乱
[bookmark: ]alienado, da adj. 精神错乱的 lí m. f. 精神病患者
[bookmark: ]alienante adj. 1. 使失去自我的: No dejo ver a mis hi-jo s ese tipo de programas televisivos porque creo que son~s.我不让我的子女看这类电视节目，因为我认为它们会让人失去自我。2.使异化的3.使精神错乱的
[bookmark: ]alienar tr. 1. 使失去自我: Este trabajo me alienaporque no va con mi forma de ser. 这工作让我失去了自我，因为它与我的生活方式不一样。2.使精神错乱，使发疯: La liga de fútbol lo aliena por completo. 足球联赛完全使他处于发狂状态。Ú. t. c. prnl.: No te dejes ~ por laira.你别气疯了。
[bookmark: ]alienígena adj. 来自外星球的,来自天外的: unainvasión ~ 外星人的入侵 ∥ m. f. 外星人,天外来客:En esta novela de ciencia ficción, los ~s invaden laTierra.在这部科幻小说中，外星人入侵地球。
[bookmark: ]alienismo m. 精神病学;精神病专业
[bookmark: ]alienista m. f. 精神病医生;精神病学家
[bookmark: ]aliento m. 1. 鼓舞: Este triunfo ha sido un gran ~para nosotros.这个胜利对我们来说是巨大的鼓舞。2.呼吸;气息: El herido se apoyó en el muro para tomar ~.伤员靠在墙上喘气。/Llegó a la meta casi sin~. 他跑到终点,几乎喘不过气来。/ combatir hasta el último ~ 战斗到生命的最后一息3. 呼出的气: Cuando come ajo, lehuele mal el ~. 他吃了大蒜之后,呼出的气很难闻。/Echó el ~ sobre los cristales de las gafas para limpiar-los.他往镜片上哈气以便把它们擦干净。4.勇气，血气，精力: Está trabajando con mucho ~. 他干工作劲头十足。5. 艺术灵感;艺术感染: un poema de gran ~具有强大艺术感染的诗篇 ‖ cobrar(tomar)〜 振作,鼓起勇气da r ~ a uno 鼓励某人 de un ~ 一气呵成
[bookmark: ]alifafe m.〈口〉小病: Mi abuelo tiene muchos ~~s. 我祖父身患多种小病。
[bookmark: ]alifático, ca adj.〔化〕脂(肪)族的; ácido~ 脂族酸
[bookmark: ]alifato m. (阿拉伯语的)系列辅音
[bookmark: ]aligator m.〔动〕短吻鳄,美洲鳄,鳄鱼‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
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[bookmark: ]aligeramientom . 1. (重量等)减轻: el ~ de im-puestos 减税 / El~ de la carga es necesario para que elbarco pueda navegar con seguridad. 必须减轻载重量,船才能安全航行。2.(病痛等)减轻3.〈口〉加快[bookmark: ]A

[bookmark: ]aligerar tr. 1. 减轻(重量、劳动等);简化: ~ la cargadel carro 减轻车子的负重 / ~ los procedimientos 简化手续/ ~a las mujeres de trabajo doméstico 减轻妇女的家务劳动 Ú. t. c. prnl.: Con el nuevo reglamento se hanaligerado las obligaciones de todos los cargos. 根据新的规定，所有岗位上的工作都减轻了。2.减轻(思想负担、疾病、痛苦等): ~ el dolor减轻疼痛3.〈口〉加速,加快:~el paso 加快步伐 Ú. t. c. intr.: Si no aligeras, llegarás tar-de.如果你不走快一点儿，你就会迟到。
[bookmark: ]alígero, ra adj.〈书〉1. 长翅膀的2. 飞快的: El~mensajero llevó a feliz término su importante misión. 步履如飞的信使顺利地完成了他的重要使命。
[bookmark: ]aligustre m.〔植〕女贞(树)
[bookmark: ]alijar I m. 1. 牧场2. 农场3. 山地;荒地
[bookmark: ]alijarⅡtr. 1.〔海〕减轻(船的负荷);卸船2. 转运(走私货)；把(走私货)运上岸
[bookmark: ]alijo m. 走私;走私货: un ~ de drogas 一批走私毒品 /La policia descubrió un importante ~ de tabaco en elpuerto.警察在港口发现了一大批走私香烟。
[bookmark: ]alimaña f. 1. 害兽: El zorro es considerado una ~. 狐狸被认为是一种害兽。2. 害人虫;坏人: El atracador esuna ~ peligrosa. 抢劫犯是危险的害群之马。
[bookmark: ]alimentación f. 1. 吃,食: problema de la ~ 吃饭(粮食)问题/ Es muy importante para la salud la higienede la ~.饮食卫生对于健康十分重要。2.营养，养料：~deficiente 营养不足 / Los médicos aconsejan siempreelegir una ~ equilibrada. 医生们总是劝告人们要均衡营养。3. 食物,食品: No hay tiendas de ~ en el barrio. 这个街区没有食品店。 sin.comestibles 4. (机器、炉子的)进料;供给: Hay que vigilar la ~ de la estufa para queno se apague. 应注意给炉子供料,以免炉火熄灭。5. (恶感等的)保持,助长,滋长: La ~ de sentimientos como elodio o la tristeza acaba destruyendo a la persona. 滋长仇恨或悲伤的情绪，最终会把人毁了。6.供电，馈电por gravedad 自动供料(馈给),自动喂送,重力给料ramo de ~ 食品部门 tubo de ~ 加料(给水)管
[bookmark: ]alimentador, ra adj. 供给的|| m . 进料器;加水器;加油器；馈电器
[bookmark: ]alimentar tr. 1. 扶养,养活: Con su trabajo alimenta atoda su familia. 他靠劳动养活全家。/ Este prado ali-menta mil ovejas. 这块草地可放牧一千只羊。2. 喂,喂养: La madre alimentaba a su bebé. 母亲喂婴儿。3.为…提供养分,滋养: Come carne, que te alimentará. 你要吃肉,肉可为你提供丰富的营养。Ú. t. c. intr.: La lechealimenta mucho. 牛奶营养丰富。4. 给…供料,进(料):La remolacha de esta z ona alimenta la industria azuca-rera de todo el país. 这一地区的甜菜供应全国的制糖工业。/ ~ de combustible la caldera 给锅炉加燃料 / Estabatería alimenta todo el circuito. 这个蓄电池为全线路供应电能。Ú. t. c. prnl.: Este motor se alimenta con gasoli-na.这个发动机使用汽油运转。5.滋长，助长(情绪等)：El dinero alimenta el ocio. 金钱助长懒惰。/ No ali-mentes mi desesperación con tu pesimismo. 你别拿悲观主义来助长我的绝望情绪。/ Las fechorías cometidas porel enemigo han alimentado nuestro odio hacia éste. 敌人的种种暴行加深了我们对他们的仇恨。6.怀有： No ali-mento ninguna esperanza respecto a eso. 对这一点我不抱任何希望。7.〔律〕赡养 || prnl. 1. 吃,以食…为生;靠…为生: ~ se muy mal 吃得很坏 / Los del Sur se ali-mentan de arroz. 南方人吃大米。/ Mi hija se alimentade su trabajo. 我女儿已自食其力。 sin. mantenerse 2.(机器等)添料: El fogón se alimenta con carbón. 这种炉子烧煤。3. 吸收营养: Las plantas se alimentan princi-palmente por las raíces. 植物主要通过根部吸收养分。
[bookmark: ]alimentario, ria adj. 食物的,食品的: industria ~a


[bookmark: ]食品工业/feria~a 食品交易会
[bookmark: ]alimenticio, cia adj. 1. 食物的; productos ~s食品/ cadena~a食物链2. 有营养的: El caldo de gallinaes muy ~.鸡汤是富有营养的。
[bookmark: ]alimento m. 1. 食物,食品: ~ líquido 流质食物 / ~vegetal 素食 / Se ha puesto en huelga de hambre y re-chaza tomar cualquier~. 他开始绝食,拒绝吃任何东西。sin.comida 2. 养分,营养: de mucho(poco) ~ 营养丰富(少)的 / Las plantas absorben su ~ a través de lasraíces.植物靠根部吸收养分。3.维持某些事物存在的东西;(精神)支柱;(精神)粮食: Los escándalos son el ~ delas revista s sensacionalistas. 各种丑闻成为那些追求轰动效应的杂志的支柱。/ La intransigencia es el ~ de lasbandas juveniles violentas. 不妥协原则是维持各种青年暴力集团的精神支柱。/ La lectura es ~ del espíritu. 读物是心灵的粮食。4. pl.抚养费,赡养费||~ ba-lanceado Amér. 复合饲料 ~ chatarr a Méx. 垃圾食品
[bookmark: ]alimentologia f. 营养学
[bookmark: ]alimentoso, sa adj. 富有营养的
[bookmark: ]alimoche m.〔鸟〕兀鹫‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]alimón m. 用于 al ~〈口〉共同,一起合作: Este trabajolo hemos hecho los dos al ~. 这项工作是我们两个人共同做的。
[bookmark: ]alindamiento m. 定界,划界线: El~ de la finc a serealizó ante el notario. 庄园界线的划定是在公证人面前进行的。
[bookmark: ]atindar tr. 1. 定界,划界线: Debemos~ bien esta tie-rra.我们应划定好这块土地的界线。2.美化  intr.接壤,毗邻: dos prados que alindan 两块相连的草地
[bookmark: ]alineación f. 1. 列队,成直线: Los soldados desfilaronen perfecta~. 士兵们排成直线,列队行进。2.(运动员)出场参赛: El entrenador decidió a última hora excluirlode la ~ del encuentro amistoso. 教练最后决定不让他参加那场友谊赛。3.(参加某场比赛的)全体队员，阵容；(教练)排兵布阵: El entrenador dio a conocer la ~ del do-mingo.教练公布了参加星期天那场比赛的全体队员名单。4. 结盟: política de no ~ 不结盟政策
[bookmark: ]alineado, da adj. 1. 排成队的,成直线的: Los alum-nos, todos ~s, esperaban nuestra llegada. 学生都排好队等着我们到来。2.结盟的: paises no ~s 不结盟国家3. 与…站在一起的;拥护某种(主张等)的: Está~ con laposición más progresista. 他站在最进步的一方。
[bookmark: ]alineamiento m. 结盟: politica de no~ 不结盟政策alinear tr. 1. 使成一线,使成一行: ~ los árboles 植树成行 / La profesora alineó a sus alumnos antes de entraren el comedor.女教师让学生们排好队再进食堂。Ú. t. c. prnl.: Miles de vecinos se alinean a lo largo de laavenida para da r bienvenida a los huéspedes. 成千上万的市民沿路列队欢迎贵宾。2.使(运动员)上场参赛： Elentrenador ha alineado a varios jugadores reservas. 教练叫几名替补队员参加比赛。||prnl.1.与···站在一起，与…结盟: ~ se resueltamente junto a los pueblos opri-midos 坚决与被压迫人民站在一起 / Los países europeosse alinearon con Estados Unidos. 欧洲国家与美国结盟。
[bookmark: ]2. 决定参加: Jorge se ha alineado con la oposición. 豪尔
[bookmark: ]赫决定参加反对党。
[bookmark: ]aliñador, ra adj. 1. 调味的2. 装饰的 ‖ m. f.Amér. 正骨者
[bookmark: ]aliñar tr. 1. 给···调味;加作料于: ~ la ensalada conaceite y vinagre用油和醋拌色拉2. 装饰,修饰: Alinó lahistoria con algunas anécdotas no del todo ciertas. 他用几则不完全是真实的趣事给自己讲述的故事添枝加叶。3.Amér. 正骨
[bookmark: ]aliño m. 1. 调味: No me gusta el ~ que le has he cho aeste guiso.我不喜欢你给这道菜调的味道。2.调味品，作料: Cuando tengas preparado el ~, échaselo a las lente-jas.等你把作料做好了，就把它放到小扁豆里。3.打扮，装饰;穿戴整洁: Cuida un poco tu ~, que pareces un
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[bookmark: ]pordiosero.你要注意一下穿着打扮，你看上去像个叫花子。4.〔斗牛〕简单斗牛
[bookmark: ]alioli m. 蒜末油: El ~ es una salsa típica valenciana.蒜末油是瓦伦西亚地区的特色调味汁。sin. ajoaceite |etim. del catalán all (ajo) y oli (aceite)
[bookmark: ]alionín m.〔鸟〕青山雀 ‖ morf. el ~ macho. el ~hembra
[bookmark: ]alipede; alipedo, da adj. 〈书〉有翼肢的,有翼膜的
[bookmark: ]aliquebrado, da adj.〈口〉1. 体弱的,虚弱的:Paséunos días mustia y ~a, sin ganas de nada. 我有几天垂头丧气、虚弱无力，什么都不想干。2.忧伤的；失意的
[bookmark: ]aliquebrar 18 tr. 折断…的翅膀:~ un pájaro 折断鸟儿的翅膀
[bookmark: ]alirón interj. (体育比赛时的)喝彩声,齐声叫好:;Airón, ~! Nuestro equipo es campeón. 太棒啦,我们队得了冠军! ‖ cantar(entonar) el ~(为获得冠军)兴高采烈,庆祝胜利,唱赞歌: No cantes el ~ antes de tiem-po, que todavia falta un partido de liga. 你别过早唱赞歌，足球联赛还有一场呢。
[bookmark: ]alisado m. 见 alisamiento
[bookmark: ]alisador, ra adj. 磨光的,弄平的
[bookmark: ]alisal m. 桤木(aliso)林(亦作 alisar)
[bookmark: ]alisamiento m. 磨光,弄平: Después de asfaltar lacarretera, la apisonadora se encarga del ~ del firme. 给公路铺上沥清之后，压路机把路基压平。
[bookmark: ]alisar I m. 桤木林(亦作 alisal)
[bookmark: ]alisar Ⅱ tr. 1. 使平滑,使光滑,把…弄平: ~ un terreno把地弄平/~ una tabla con el cepillo把一块木板刨平/~ el papel arrugado 把皱纸弄平2. (轻轻地)梳平(头发)Ú. t. c. r. pril.: Se alisó el cabello con la mano. 他用手把头发捋平。
[bookmark: ]aliscafo m. Arg., Urug. (河上的)载客轮船
[bookmark: ]aliseda f. 桤木(aliso)林: una ~ muy frondosa 一片茂密的桤木林
[bookmark: ]alisios m. pl.〔气〕贸易风,信风
[bookmark: ]aliso m. 1.〔植〕桤木2. 桤木(料)
[bookmark: ]alistado, da adj. 1. 入伍的: ~ en el ejército 参军的2. 带条纹的 || m. f. 志愿者
[bookmark: ]alistamiento m. 1. 登记造册2. 应征入伍: A los die-ciocho años, todos los varones reciben una carta para su~ en el ejército. 凡18岁男青年都会收到一封应征入伍通知书。3.〈集〉应征入伍青年
[bookmark: ]alistar tr. 把…编入名册 | | prnl. 1. 报名,登记: Yame he alistado para el viaje de fin de curso. 我已报名参加期末旅行。2. 自愿入伍: Muchos jóvenes de la aldea sehan alistado. 村里许多青年报名参军。3. Amér. 准备:Me alisté para salir de viaje. 我已作好出去旅行的准备。
[bookmark: ]aliteración f. 头韵(法);叠韵(法)(在一个词里或句子里连续数次重复相同的辅音(如: En el silencio solo seescuchan / un susurro de abejas que sonaba)
[bookmark: ]aliviadero m. 溢水口;溢洪道: Esos agujeros debajodel grifo del lavabo son ~s. 洗脸盆水龙头下的小孔是溢水口。/ Las abundantes lluvias han obligado a abrir los~s del pantano.大量雨水迫使人们打开水库的溢洪道。
[bookmark: ]alivianado adj. Méx〈口〉活跃的;快活的
[bookmark: ]alivianar tr. Amér. 减轻 || prnl. Méx 活跃;快乐
[bookmark: ]aliviar 12 tr. 1. 减轻(重量、负担): Deberías~ un pocola carga de esa estantería. 你应减轻一点这个书架的负荷。/ ~ la carga del pueblo减轻人民负担/ ~ a uno delos trabajos或~ a uno en el trabajo 减轻某人的工作2.减轻(病情);使(病人)好转: Los calmantes alivian el do-lor. 镇静剂减轻疼痛。/ Esta medicina te aliviará. 这种药会使你的病好起来。Ú. t. c. prnl.: Ese médico me cuidóhasta que me alivié. 那位医生照料我,直到我的病情好转。3. 使宽慰;减轻(精神痛苦): Su visita me alivió. 他的来访使我感到宽慰。/ Intentar~ las penas con la be-bida es u n error.想举杯消愁,那是错误的。U. t. c. prni. 4.缓和: ~ la situación 缓和局势5.〈口〉偷: Me aliviaronayer el bolso en el Rastro. 昨天我的包在跳蚤市场被人偷


[bookmark: ]了。6. 使排泄: Los laxantes ayudan a ~ el vientre. 泻药有助于人排泄大便。Ú. t. c. prnl.〈口〉: El niño preguntaque dónde puede ~ se. 那孩子问哪里可以大便。7. 加快(脚步) U. t. c. intr.: Como no alivies, no llegarás a tiem-po.如果你不加快步伐,就不能按时到达。∣ ∣ ~ el luto着简单丧服[image: ]
[bookmark: ]alivi o m. 1.(重量、负担)减轻2. (痛苦等)减轻;宽慰;sentir~感到宽慰/ Es para mí un~ lo que dices. 你的话给了我安慰。3. (病情)减轻,好转: Con este trata-miento empieza el ~. 用这种疗法,病情开始好转。4. 着简单丧服: Al año de la muerte de su marido, se puso yade ~.丈夫死后一年,她已着简单丧服。‖ de ~〈口〉①巨大的;可怕的;极坏的: un susto de ~ 大吃一惊 / uncatarro de ~ 重感冒/Él es muy simpático, pero su mu-jer es de ~.他很和蔼可亲，但他的妻子很坏。②着简丧服的
[bookmark: ]aljaba f. 1. 箭筒,箭囊2. Amér.〔植〕倒挂金钟
[bookmark: ]aljama f.〔史〕1. 犹太教堂2. 清真寺,伊斯兰教寺院3.犹太人居住区；摩尔人居住区
[bookmark: ]aljamia f.1.西班牙语(中世纪在西班牙的摩尔人对西班牙语的称呼)2.(摩尔人用阿拉伯字母拼写的)西班牙文文章
[bookmark: ]aljamiado, da adj. 1. 清真寺(aljamia)的2. 用西班牙文(aljamía)写的: texto~ 用西班牙文写的文本
[bookmark: ]aljibe m. 1. 贮水池,水塘,雨水池 sin. cisterna2. 供水船；油轮3.〔海〕水箱
[bookmark: ]aljófar m. 1. 奇形小珍珠2.〈书〉小珍珠状物(如水滴、露珠、泪珠等)
[bookmark: ]aljofarar tr. 用珍珠装饰
[bookmark: ]aljofifa f. 擦地板粗布: En mi pueblo, todavia frieganel suelo con ~.在我们小镇里,人们仍用粗布擦地板。
[bookmark: ]allá adv. 1. 那里: Allá vive mi abuela. 我祖母住在那里。/ Ponte más ~. 你再站过去些。/ Se diri ge hacia~. 他向那边走去。/ ~ lejos(在)那远处2. 那里(表示一个遥远的地方): Esto viene de ~ por América. 这是从美洲那边来的。3.那时候:~ por el 1949 一九四九年那时候/ ~ en mis mocedades 在我少年时代4. (与 tú,él, vosotros 等代词连用)去…的吧;随…的吧: Allá élcon sus mentiras, yo no voy a preocuparme por eso. 随他去说谎吧！我可不为此而操心。5.在阴间 ‖ ~cuidados(peliculas) (表示讲话人)不参与,不再管:Allá películas ellos y sus juergas nocturnas. 我才不参与他们的夜晚聚会狂欢呢。 el más ~〔宗〕来世: Distintasreligiones afirman la existencia de una vida en el más~.不同宗教都断言会有来生。hacerse ~往旁边站más ~ de在……那边;超出…: El correo está más ~ delpuente. 邮局在桥那一边。/ más ~ de plazo constitucio-nal 超出宪法规定期限 no muy ~ 不很好: La comida deese restaurante no es muy allá, pero el lugar es muyagradable.这家酒馆的饭菜不是很好，但地方倒是讨人喜欢。y lo de más ~(表示列举后煞尾)等,等等: Dijo queyo era esto, aquello y lo de más ~. 他说我是这个是那个等等之类的话。
[bookmark: ]allanamiento m. 1. 平整,铺平: proceder al ~ delterreno 开始平整土地 2. 清除(道路等的障碍): Unamáquina quitanieves se ocupó del ~ de la carreteradespués de la nevada. 大雪之后,扫雪机清除公路上的积雪。3. 克服(困难等): Para su carácter, el ~ decualquier dificultad es un desafío. 就他的性格来说,克服任何困难都是一种挑战。4.倒塌5.强行闯入： Efectua-ron unos~s al hotel. 他们几次强行闯入这家旅馆。‖~ de morada 强行闯入(住宅): Discúlpenme ustedes el~ de morada. 对不起,我闯进你们家来了。
[bookmark: ]allanar tr. 1. 把···弄平,平整: ~ el suelo 把地弄平sin. aplanar2. 拆毁;铲平;夷平3. 消除(障碍),排除(困难): ~ los obstáculos 排除障碍/ ~ la s dificultades 排除各种困难 / ~ las divergencias 消除分歧4. 践踏5. 强行闯入: ~ un domicilio(la escuela) 强行闯入住所(学校) | | pml. 1. 倒塌2. (勉强)同意,屈从: Me allano a
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[bookmark: ]esas condiciones por no retrasar más el asunto. 为了不再
[bookmark: ]耽搁此事，我同意这些条件。3.平等待人
[bookmark: ]allegado, da p. p. de allegar || adj. 1. 靠近的;亲近的: uno de los hombres más ~s al ministro 一位最接近部长的人2. 亲属的3. 追随的 Ⅱ m. f. 1. 亲属: Luis ysus~s路易斯和他的亲属2. Ch. 客人;投宿的人: Tienevarios ~s en su casa. 他有好几个客人住在他家里。/Vive de ~ en casa de su cuñado. 他寄宿在姐夫家里。
[bookmark: ]allegar8 tr. 1. 收集,汇集: Cuanto más dinero allegue-mos en la colecta será mejor. 在募捐中我们收集到的钱越多越好。2. 使靠近: Allega la silla a la mesa, por fa-vor. 请你把椅子放到桌子边。U. t. c. prnl.: La cómoda nose allega bien a la pared. 衣橱没有靠紧墙壁。/ Allégatea los buenos y serás uno de ellos. 近朱者赤。‖ prnl. 1.走近,到: Se allegaron hasta el camino a ver quién era.他们走到大路上看看究竟是谁。/ Nos allegamos a casade Juan a tomar un café. 我们要到胡安家喝咖啡。2. 赞同: Nos hemos allegado a la opinión que defendias ayer.我们赞同你昨天卫护的意见。
[bookmark: ]allegretto〈意〉m.〔音〕小快板 ‖PRON. [alegréto]
[bookmark: ]allegro〈意〉m.〔音〕快板 ‖ PRON. [olégro]
[bookmark: ]allende adv. 1. 在…那边,远于: ~ los mares 海外2.此外，除了…外
[bookmark: ]allí adv. 1. 那里: Está~. 他在那里。/ Allí voy. 我到那儿去。/ Viene de ~. 他从那里来。2. 那时(尤用于强调那时的情况): Hasta ~ todo había ido bien. 直到那时候,一切都很顺利。/ El público empezó a arrojar objetosal campo, y~ se terminó el partido. 观众开始向球场扔东西,那时比赛结束了。3.(与 aquí 连用)那里: Laestación estaba muy concurrida: aquí la gente sedespedía, ~ la gente se encontraba. 车站非常热闹,这里人们在相互告别，那里人们相遇问候。||interj.注意那里: Allí, mirad los aviones. 瞧那里,飞机! ‖ ~ donde无论在何处: Iré~ donde tu me digas. 你要我到哪里,我就到哪里。
[bookmark: ]all-star〈英〉m.〔体〕运动明星 | | PRON. [olstár]
[bookmark: ]alma f. 1. 灵魂: El sacerdote rogó una oración por el~del difunto. 神父请求为死者灵魂作一次祈祷。 sin.ánima 2. 心,心灵,良心: en lo recóndito de su~ 在他心灵深处 / Tiene un ~ noble. 他的心是高尚的。3. 精力,热情: trabajar con toda el ~ 一心一意地工作4. 中心人物: Él es el ~ de la fiesta. 他是联欢会的中心人物。5.中心部分;心子;核心: El ritmo es el ~ de la poesía. 韵律是诗歌的核心。6.人(用于否定句或复数): No se ve niun ~ en la calle. 街上看不到一个人。/ una ciudad demás de millones de ~s一座超过几百万居民的城市 ‖ ~de Cain 凶残的人,狼心狗肺之徒 ~ de cántaro 头脑简单的人;麻木的人: No le gastes bromas, que es un ~ decántaro y no tiene ningún sentido del humor. 你别与他开玩笑，他头脑简单，没有一点儿幽默感。~deDios 老实善良的人,活菩萨: Ese hombre es un~ de Dios, inca-paz de hacer daño a una mosca. 他是个老实人,决不会伤害别人。~ de Judas见~ de Caín~ en pena ①〔宗〕(在炼狱里的)鬼魂 ② 悲伤孤独的人，受苦的人： Pareceun ~ en pena desde que la dejó su novio. 自从被未婚夫抛弃之后，她就像个悲伤孤独的人。~mía或mi ~(呼语)我的宝贝,我的心肝: ¿Podrías venir un momento, mi~?你能过来一会儿吗，我的心肝儿? arrancar(destrozar) el ~① 使非常同情,引起巨大的怜悯: Losninos hambrientos arrancan el ~ de cualquiera. 这些食不果腹的孩子让任何人都会非常同情。②(威胁语)要…的命: Le digo que si lo volvía a ver robando learrancaría el ~.她对他说如果再看见他在偷,就要他的命。caérsele a uno el ~ a los pies 失望,灰心: Al versesin trabajo, se le cayó el ~ a los pies. 他失业的时候,感到灰心丧气。 como ~ en pena(与 andar, ir 连用)孤单单的 como ~ que lleva el diablo〈口〉非常快,急冲冲:Cuando vi en qué antro me había metido, salí de allí co-mo ~ que lleva el diablo. 当看到自己进入了非常可怕的


[bookmark: ]地方时，我赶紧从那里冲出来。con ~y vida 很乐意，非常愿意 con el ~ 心甘情愿 con toda su ~ 尽心,尽力:Quiere a su hermano con toda su ~. 他真心实意地喜欢他的兄弟。/ En la carrera luchó con su ~ por llegar laprimera a la meta. 在赛跑中,她拼命争取第一个跑到终点。 dar(entregar) el ~ (a Dios) 死,归天,上西天:Entregó su ~ a Dios en paz y rodeado de los suyos. 他在亲人中间安祥地死去。enel ~(从)心里，内心：alegrarse en el ~ 从心里感到高兴 estar con el ~ en unhilo 提心吊胆,惶惶不安: Hasta que no sepa los resulta-dos de los análisis, estoy con el ~ en un hilo. 知道化验结果之前,我一直提心吊胆。 llegar a uno al ~ una cosa某事打动某人的心: Aquel detalle tan amable que tuvisteconmigo me llegó al ~. 那一次你对我照顾那么周到,真是打动了我的心。 llevar en el ~ 深情地爱着(某人): Sa-bes que te llevo siempre en el ~. 你知道,我一直是深深地爱着你。 no poder con su ~〈口〉筋疲力尽: Nos he-mos pasado todo el día subiendo y bajando escaleras y es-tamos que no podemos con nuestra ~. 这一整天我们就是上楼梯下楼梯，个个都弄得筋疲力尽。notener~没良心,麻木不仁;铁石心肠 partir el ~使心碎;使心酸: Meparte el ~ verte llorar así. 看到你这样痛哭,真让我心碎。 sin ~ 残忍的,凶狠的 tener el ~ en un hilo 提心吊胆 tener a uno con el ~ en un hilo 使某人提心吊胆:Nos tuviste con el ~ en un hilo. 你真叫我们提心吊胆。[image: ]
[bookmark: ]Alma-Atan . pr. 阿拉木图[哈萨克斯坦城市]
[bookmark: ]almacén m. 1. 仓库,货栈: ~ de granos粮仓,粮栈2.批发商店3. pl.百货公司,百货商店,大卖场4. Amér.食品店: Compré pan y lentejas en el ~ de la esquina. 我在街角食品店买了面包和小扁豆。|| grandes ~es 百货商店，百货商场，大卖场
[bookmark: ]almacenable adj. 可储存的,耐贮藏的
[bookmark: ]almacenado m. 见 almacenamiento
[bookmark: ]almacenaje m. 1. 贮藏,存入仓库: Hay que resolverel problema del ~ de los excedentes. 应该解决剩余物资库存的问题。2. 栈租,仓库费: Un ~ tan caro restaríacompetitividad al producto. 仓储费那么贵,会降低这种产品的竞争力。3.〔计〕存储(文件)
[bookmark: ]almacenamiento m. 1. 贮藏,存入仓库 sin. alma-cenaje 2. 库存物资 3.〔计〕(信息的)存储: ~ de datosen un ordenador 把信息资料存储在电脑里
[bookmark: ]almacenar tr. 1. 把···存入仓库: ~ mercancías 把商品放入仓库2. 储藏,贮藏: ~ una cantidad de repuestos贮备大批零件/~ cereales 贮藏粮食/ Durante el vera-no, las hormigas almacenan comida para el invierno. 夏天，蚂蚁储藏食物准备过冬。3.〔计〕存储：~datos存储信息资料
[bookmark: ]almacenero, ra m. f. Amér. 仓库管理员:~ dearroz 大米仓库管理员
[bookmark: ]almacenista m. f. 1. 仓库主;仓库管理员2. 批发商3. Amér. (批发商店)售货员
[bookmark: ]almáciga f. 1. 乳香: barniz de ~ 乳香清漆2. 苗圃3.油灰
[bookmark: ]almácigo m. 1.〔植〕乳香黄连木2. 苗圃,苗床
[bookmark: ]almádena f. (砸石块的)长柄铁锤
[bookmark: ]almadia f. 木筏;木排(亦作 armadía)
[bookmark: ]almadiero m. 撑木筏的人;放木排的人
[bookmark: ]almadraba f. 1. 捕金枪鱼: Todos esos barcos de ahíse dedican a la ~.在这里的这些船都是用来捕金枪鱼的。2. 捕金枪鱼的渔场;捕金枪鱼的网: visitar una ~ 参观金枪鱼渔场 / Había tantos atunes que las ~s estabana punto de romperse. 捕到那么多金枪鱼,渔网差一点被撑破。
[bookmark: ]almadrabero m. 捕金枪鱼的渔民
[bookmark: ]almadreña f. 木鞋
[bookmark: ]aimagra f.; almagre m. 1. 赭石; El~ se usa mu-cho en pintura para obtener colores rojizos. 赫石用来提取红色颜料。2.标志
[bookmark: ]alma máter〈拉〉1.丰饶之母(古罗马人对谷物女神等
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[bookmark: ]的称呼)2.推动力3.母校(指大学)
[bookmark: ]almanaque m. 1. 历书,年历;月历 sin. calendario 2.年鉴 sin. anuario || ~ de taco(365 张的)挂历,台历[image: ]
[bookmark: ]almarjo m. 1. 含碱植物2. 苏打灰
[bookmark: ]almazara f. 橄榄油厂;油坊: descargar las~s en la~把油橄榄卸在油坊里
[bookmark: ]almeja f.〔动〕蛤蜊
[bookmark: ]almena f. 雉堞,城垛: refugiarse tras una ~ del castillo躲在城堡的城垛后面
[bookmark: ]almenado, da adj. 有雉蝶的: paredes ~ as 雉蝶墙
[bookmark: ]almenara f. 1. 烽火: encender una~ 燃起烽火2. 大枝形烛台；大枝形吊灯
[bookmark: ]almendra f. 1. 扁桃,巴旦杏2. 杏仁: ~s tostadas 烘糖衣杏仁‖ ~ amarga 苦扁桃(有毒) ~ dulce 甜杏仁(可食用)
[bookmark: ]almendrada f. 糖杏仁饮料;糖杏仁糊
[bookmark: ]almendrado, da p. p. de almendrar Ⅱ adj. 扁桃形的，巴旦杏形的 ‖ m.糖杏仁糊
[bookmark: ]almendrero m. 1. 巴旦杏树,扁桃树2. 盛放巴旦杏的盘子
[bookmark: ]almendro m. 扁桃(杏)树
[bookmark: ]almendruco m. 青巴旦杏
[bookmark: ]Almerí a n. pr. 1. 阿尔梅里亚省[西班牙省名]2. 阿尔梅里亚市[西班牙安达卢西大区首府]
[bookmark: ]almeriense adj. (西班牙)阿尔梅里亚(Almería)的;阿尔梅里亚人的 Ⅱ m. f.阿尔梅里亚人
[bookmark: ]aimete m. 1. 头盔2. 带头盔的士兵
[bookmark: ]almez m.〔植〕朴树: unos almeces de más de doce me-tros de altura 几棵12 米多高的朴树
[bookmark: ]almiar m. 麦秸垛:~s en la era 打谷场上的麦秸垛
[bookmark: ]almibar m. 1. 糖浆,糖水: melocotones en ~ 糖水桃子2.过分甜的东西
[bookmark: ]almibarado, da p. p. de almibarar || adj. 甜蜜的;甜言蜜语的: una ~a sonrisa 甜蜜的微笑 / un lenguaje~娓娓动听的语言 / Preferiría que fueses menos ~ y másdirecto cuando hablas conmigo. 你跟我讲话的时候,我宁愿你少一点甜言蜜语，多一点直截了当。
[bookmark: ]almibarar tr. 1. 蘸以糖浆:浸于糖水中: ~ peras将梨浸在糖水里2. 用花言巧语讨好: No almibares tan to tuspalabras y háblame claro y con franqueza. 别把话说得那么好听，你要坦率地把事情讲清楚。
[bookmark: ]almicantarat f.〔天〕地平纬圈,等高圈
[bookmark: ]almidó n m. 淀粉: El arroz contiene mucho ~. 稻米里含有许多淀粉。|| da r ~ 给(衣服)上浆: da r ~ a unacamisa 给衬衣上浆
[bookmark: ]almidonado, da adj. 1. 上过浆的,浆硬的: camisa~a上过浆的衬衫2.〈口〉衣着过分讲究的3.有点骄傲的 ‖ m.浆(衣服);浆好
[bookmark: ]almidonar tr. 浆(衣服): ~ los cuellos de las camisas给衬衣领子上浆
[bookmark: ]almimbar m.(伊斯兰教寺院的)布道坛,讲经坛
[bookmark: ]alminar m. 伊斯兰教寺院的尖塔 sin. minarete
[bookmark: ]almirantazgo m. 1. 海军上将衔2. 海军上将管辖区3.海军军事法庭
[bookmark: ]almirante m. 1. 海军上将2. 舰队司令
[bookmark: ]almirez m. (金属)研钵 sin. mortero
[bookmark: ]almizclado, da adj. 有麝香味的: un ~ aroma 麝香味的芬芳 / perfume~带麝香味的香水
[bookmark: ]almizcle m. 麝香
[bookmark: ]almizcleno, ña adj. 麝香气味的: una sustancia ~a有麝香气味的物质 Ⅱ f.〔植〕麝香牻牛儿苗
[bookmark: ]almizclero, ra adj. 麝香气味的 | | m.〔动〕麝,香獐ll f.〔动〕麝鼠
[bookmark: ]almogávar m.〔史〕在敌后进行骚扰的士兵
[bookmark: ]almogavaria f. 在敌后进行骚扰的军队
[bookmark: ]almohada f. 1. 枕头;坐垫2. 枕头套; una~ bordada绣花枕头套 sin. almohadón | | aconsejarse (con-sultar) con la ~ 反复思考: Le he dicho que mañana le daré la respuesta definitiva, porque antes tengo que con-


[bookmark: ]sultarlo con la ~. 我对他说,我明天给他最后答复,因为在这之前，我得反复想想。
[bookmark: ]almohadazo m. 用枕头击: Empezaron a pelearse a~s……他们用枕头相互打起来…
[bookmark: ]almohade adj. 阿里莫哈德王朝(12世纪下半叶至13世纪上半叶统治非洲北部和西班牙南部的穆斯林王朝)的；阿里莫德王朝人的 Ⅱ m. f.阿里莫哈德王朝人
[bookmark: ]almohadilla f. 1. 小枕头;坐垫;衬垫;印台芯2. 鞍褥3.针插4.(各种用途絮的)垫子5.(猫等动物趾底的)肉垫: El gato tiene las ~s muy limpias por que se las chupamucho.猫足上的肉垫很干净，因为猫不时地舔它。
[bookmark: ]almohadillado, da adj. 1. 有软填料的: silla ~a软椅2.〔建〕有凸雕饰的 il m.有凸雕饰的墙面
[bookmark: ]almohadillar tr. 1. (用软物)填塞,衬填: ~ unapuerta 给门装上衬垫 sin. acolchar 2.〔建〕使有凸雕饰:~ la fachada 使建筑物正面有凸雕饰
[bookmark: ]almohadillazo m. 用垫子(坐垫等)击
[bookmark: ]almohadiliero, ra m. f. (在斗牛场等)出租坐垫的人: Los domingos trabajo de ~ en el estadio de fútbol.每逢星期天，我就在足球场出租坐垫。
[bookmark: ]almohadón m. 1. 大枕头;坐垫;靠垫;垫子:¿ Quieresun ~ para la espalda? 你要不要一个靠背垫? 2. 枕头套3.拱脚石
[bookmark: ]almohaza f. 马栉,马梳
[bookmark: ]almojábana f. 1. 奶酪饼2. 奶油鸡蛋饼
[bookmark: ]almóndiga f. 〈口〉见 albóndiga
[bookmark: ]aimoneda f. 1. 拍卖: vender en ~ 拍卖销售2. (古物、旧货的)甩卖，抛售，减价处理3.拍卖行；甩卖场
[bookmark: ]aimonedear tr. 拍卖;削价出售;减价处理
[bookmark: ]almorávide adj. 阿里莫拉维德王朝(11世纪下半叶至12世纪上半叶统治非洲北部和西班牙南部的穆斯林王朝)的；阿里莫拉维德王朝人的 Ⅱ m. f.阿里莫拉维德王朝人
[bookmark: ]almorrana f. (常用 pl. )〔医〕痔疮: Tengo unas~s grandes y debo ir al médico. 我有很大的痔疮,得去看医生。 sin. hemorroide
[bookmark: ]almorraniento, ta adj. s. 患痔疮的(人)
[bookmark: ]almorrón m. 垄,埂 sin. caballón
[bookmark: ]almorta f. 1.〔植〕草香豌豆2. 草香豌豆(荚果和种子)
[bookmark: ]almorzar 23,9 intr. 吃午饭 Ⅱ tr. 1.(在午饭时)吃:~ chuletas 午饭时吃排骨2.(在早饭时)吃
[bookmark: ]almuecín; almuédano m. (伊斯兰教寺院的)宣礼员 sin. muecín
[bookmark: ]almuerza, aimuerzas, etc. 见 almorzar
[bookmark: ]almuerzo m. 1. 午饭,午餐: ofrecer un~ a uno请某人吃午饭/ tomar el~吃午饭2.午餐的食品3.(午餐用的)餐具4.上午点心 5.(农村的)早饭 ||v.见al-morzar
[bookmark: ]almunia f. 菜园;果园;农场;饲养场
[bookmark: ]alo; aló interj. (打电话用语)喂: Siempre que atiendeel teléfono dice: iAl ó! 他接电话的时候总说:“喂!”
[bookmark: ]alobunado, da adj. 像狼的(尤指毛色)
[bookmark: ]alocado, da adj. 1. 疯疯癫癫的;疯子似的: No seastan ~a y piensa bien lo que vas a hacer. 你别疯疯癫癫,要干什么事情应好好想一想。2.冒失的，莽撞的： unadecisión ~a 轻率的决定
[bookmark: ]alocar 7 tr. 使发疯;使疯疯癫癫 Ú. t. c. prnl.: Mi hermanapequeña se aloca cuando se van mis padres de vacacio-nes.父母去度假的时候，我的小妹妹发疯似地闹起来。
[bookmark: ]alocución f. 训词;演说: la ~ del presidente del Go-bierno 首相的演说
[bookmark: ]alodial adj.〔律〕用于 bienes ~ es 免税产业
[bookmark: ]alodio m.〔律〕拥有绝对所有权的土地；免税产业
[bookmark: ]áloe; aloe m. 1.〔植〕芦荟属2. 芦荟汁
[bookmark: ]alófono m.〔语〕音位变体
[bookmark: ]alogamia f. 异花受粉;异体受精
[bookmark: ]alógeno, na adj. s. 不同种的(人);不同族的(人)
[bookmark: ]aloja f.蜂蜜制成的饮料
[bookmark: ]alojado, da p. p. de alojar || m. (住宿在老百姓家里的)士兵 ‖ m. f. 1. 宿客2. Amér. 客人
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[bookmark: ]alojamiento m. 1. 住宿,留宿: El ~ de los refugia-dos en el campamento es provisional. 难民住宿在营地帐篷里是暂时的。2. 住宿处: ¿ Has encontrado~ para estanoche?你今晚找到住处了吗?3.〔军〕宿营；宿营地[image: ]
[bookmark: ]alojar tr. 1. 提供住宿,留宿: El cuartel aloja un regi-miento. 这个营房住一个团。/ Alojé a mi amigo en casa.我让我朋友住在家里。Ú. t. c. prnl.: Mi compañero se alojaen el instituto. 我的同学住在学院里。/ estar alojado enel hotel 住在旅馆里2. 把(军队)驻扎,留宿(军人) 3. 放入,使进入: No consiguió ~ el clavo en el agujero ade-cuado. 他未能把钉子钉入合适的小孔里。/ Tiene unabala alojada en el brazo. 他手臂里还留着一颗子弹。Ú. t. c. prnl.: La bala se le alojó en la pierna. 了弹打入了他的腿部。
[bookmark: ]alojo m. Ch., Méx. 见 alojamiento
[bookmark: ]alomado, da adj. 1. 脊(lomo)状的2. (牲口)拱背的
[bookmark: ]alomorfo m.〔语〕词素变体，语素变体(西语复数词素为-s,-es, 如: coche-s, flor-es)
[bookmark: ]alón, na adj. Amér. (帽子)宽边的,大帽檐的||m. 拔去羽毛的翅膀: los ~ es de los pollos(去毛的)鸡翅膀 /Lo que más me gusta del pavo son los ~ es. 吃火鸡时我最喜欢吃它的翅膀。
[bookmark: ]alondra f. 百灵科鸣禽(如云雀) || morf. la~ macho.la ~ hembra
[bookmark: ]alópata adj.〔医〕对抗疗法的: médico~ 对抗疗法医生
[bookmark: ]alopatia f.〔医〕对抗疗法
[bookmark: ]alopático, ca adj.〈医〉对抗疗法的
[bookmark: ]alopecia f.〔医〕脱发,秃(发)病: La ~ puede estarcausada por una enfermedad de la piel. 脱发可能是由某种皮肤病引起的。
[bookmark: ]alopécico, ca adj. 1. 脱发的;秃(发)病的: trata-miento ~ 对脱发的医治2. 有秃(发)病的: Con estetratamiento de vitaminas dejarás de estar ~. 用多种维生素治疗，你会停止脱发。
[bookmark: ]aloque adj. 淡红色的 l ì m. 淡红色葡萄酒
[bookmark: ]aloquin m. (用于晒干蜂蜡的)石头圈
[bookmark: ]alotropía f.〔化〕同素异形(现象); Es notable la ~ delcarbono(grafito y diamante). 碳(石墨和钻石)的同素异形现象是十分明显的。
[bookmark: ]alotrópico, ca adj.〔化〕同素异形的: estados ~s同素异形状态(如石墨、钻石)
[bookmark: ]alótropo m.〔化〕同素异形体
[bookmark: ]alpaca f. 1.〔动〕(南美的)羊驼(morf. la ~ macho, la~ hembra)2.羊驼毛;羊驼毛织品 3.镍银(锌镍铜合金)，德银4.(闪光的)棉布
[bookmark: ]alpargata f. 麻底(或胶底)帆布鞋: Los ~s son muyagradables en verano. 夏天穿麻底帆布鞋很舒服。
[bookmark: ]alpechin m. (油橄榄堆沤出来的)臭水
[bookmark: ]alpende m. (工地等存放工具的)工棚: Dejó el tractoraparcado en el ~. 他把拖拉机停放在工棚里。
[bookmark: ]Alpeo n. pr. 见 Alfeo
[bookmark: ]Alpes (los) n. pr. 阿尔卑斯山[欧洲]
[bookmark: ]alpestre adj. (生长在)高山的: la flora ~ 高山植物
[bookmark: ]ALPI abr. Asociación para la Lucha contra la Parálisis
[bookmark: ]Infantil(阿根廷)防治小儿麻痹症协会
[bookmark: ]alpinismo m. 登山运动 sin. montañismo
[bookmark: ]alpinista adj. 登山运动的: un club~ 登山运动俱乐部||  m. f. 登山运动员,登山运动家 sin. montañero
[bookmark: ]alpino, na adj. 1. 阿尔卑斯山脉(los Alpes)的2. 高山的: flora(fauna) ~a 高山植(动)物3. 登山的,登山运动的: deporte~登山运动4.〔地〕(第三纪)造山运动的alpiste m.1.〔植〕蔣草2. 蔣草籽: ¿ Le has dado ya el~ al canario? 你有没有给金丝雀喂了鹬草籽? 3.〈口〉酒: A Juan le gusta el ~.胡安喜欢喝酒。
[bookmark: ]alqueria f. 1. 田间农舍 2.〈集〉田间农舍: Depequeños viviamos en una ~ de cuatro casas. 小的时候,我们住在农舍里，共有四间房子。
[bookmark: ]alquibla f.1.(伊斯兰教)教徒的礼拜方向(即朝麦加供奉黑石的圣堂方向)2.(礼拜时)转向麦加圣堂方向


[bookmark: ]alquifol m.钴蓝色素，花绀青(蓝色颜料，用于陶瓷)
[bookmark: ]alquilable adj. 可租赁的
[bookmark: ]alquilador, ra m. f. 1. 出租者2. 租用者
[bookmark: ]alquilar rr. 1. 出租,出赁; En esta empresa alquilan co-ches. 该公司出租轿车。/ He alquilado el piso a un amigopor un precio razonable. 我以合理的价格把一套房子出租给一位朋友。/ Le aiquilé una habitación a 50 euros.我租给他一间房子，租金为50欧元。2.租入，租用：~uncuarto 租用一间房子 / ~ un vehículo 租用一辆车子 Ⅱprnl. 受雇,受聘: Yo me alquilaré al que pa gue más. 谁出价高，我就受雇于谁。
[bookmark: ]alquiler m. 1. 出租: ¿ El apartamento está en venta oen ~? 这套房间是供出售还是供出租? sin. arredamien-to 2. 租入,租用3. 租金,租费: pagar el~ del piso付房租 sin. arriendo  de ~ 供出租的;租用的: coche de~出租(租用)的车子 exento de ~不收租金的
[bookmark: ]alquimia f. 炼金术,炼丹术
[bookmark: ]alquimico, ca adj. 炼金术的,炼丹术的
[bookmark: ]alquimista m. 炼金术士,炼丹术士
[bookmark: ]alquitara f. 蒸馏器: Tengo una ~ en casa y con ellafabrico aguardiente casero. 我家有一个蒸馏器,蒸馏自制白酒。
[bookmark: ]alquitarar tr. 蒸馏;用蒸馏法提取
[bookmark: ]alquitrán m. 焦油,沥青,柏油
[bookmark: ]alquitranado, da p. p. de alquitranar| | adj. 涂焦油的 ‖ m.1.〔海〕柏油防水布2.柏油碎石路面
[bookmark: ]alquitranar tr. 涂(浇)柏油于: ~ una carretera 给公路铺上沥清 Ú. t. c. prnl.: Los cascos de los barcos de ma-der a se alquitranan periódicamente. 要定期给木船的船体涂上柏油。
[bookmark: ]alrededor adv. 1. 周围,四周: los pueblos de ~ deShanghai 上海周围的小镇 / Miró ~. 他向四周看一下。/ Alrededor de nuestro edificio hay muchos árboles.我们这座楼的周围有许多树。2.大约，将近：~demedianoche 半夜时分/ Tiene ~ de veinte años. 他大约20岁。|| m. pl. 近郊;附近的地方: los ~ es de Beijing北京近郊/ Paseaba por los~ es de la casa. 他在房子附近散步。!! a (su) ~ 在(他)周围: A nuestro ~ haymuchos edificios. 在我们周围有许多楼房。
[bookmark: ]Aisacia n. pr. 阿尔萨斯[法国东北地区]
[bookmark: ]alsaciano, na adj. 阿尔萨斯(Alsacia)的;阿尔萨斯人的 ‖ m. f.阿尔萨斯人 ‖m.阿尔萨斯方言
[bookmark: ]alta f. 1. (给病人的)出院知通(书): Mañana me dará el~. 明天他们就通知我出院。/ Presentó el ~ en la ofici-na del jefe de personal. 他把出院知通书交到了人事处长办公室。2.人会(通知书)，加入团体(通知书)：El ~enla Seguridad Social es un requisito para cobrar unapensión cuando te jubiles. 参加社会保险是你退休后领取养老金的一个条件。/ Este mes ha habido varias ~s ennuestro club.本月有好几个人加入了我们的俱乐部。/Hasta que te entreguen el carné, puedes entrarenseñando el ~.在他们交给你会员卡之前，你可出示人会通知书进去。3.(军人)加入(某部队)；归队；服兵役；复役4.(军人的)服兵役证书;复役证书 || causar ~加入(团体等): En esta fecha causa ~ como policia nacional.今天，他已成为国家警察的一员。dar de ~宣布病愈，准许出院 darse de ~ 申报开业:登记营业: Me he dado de~ como dentista. 我已作为牙医登记开业。/ Si quieresejercer como abogada, tienes que darte de ~ en el co-legio profesional de tu ciudad. 你想当律师开业,就得在你市的同业协会注册登记。ser ~加入(团体等)： Encuanto apruebes la oposición y firmes unos papeles, serás~ en el cuerpo de profesores de enseñanza. 等通过招聘考试和签署几个文件之后，你就是教师团体的一员了。
[bookmark: ]Altai n. pr. 阿尔泰: los montes~ 阿尔泰山脉[位于亚洲中部]
[bookmark: ]altaico, ca adj. 阿尔泰(Altai)的;阿尔泰山脉(losmonte s Altai)的: región ~a 阿尔泰地区
[bookmark: ]Altair f. n. pr〈天〉河鼓二(俗称“牛郎星”)
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[bookmark: ]altamente adv. 非常,很: ~ improbable 完全不可能的/ ~ eficaces非常有效的/ Estoy~ satisfecho de sucomportamiento. 我对他的表现极为满意。[image: ]
[bookmark: ]altaneramente adv. 高傲地,傲慢地
[bookmark: ]altaneria f. 1.(鸟的)高飞2. 高傲,傲慢,目中无人:Se comporta con ~. 他盛气凌人。3. 用猛禽狩猎: Esapasionante entrenar a los halcones para la caza de ~.训练猎鹰狩猎的情景是令人入迷的。
[bookmark: ]altanero, ra adj. 1. (鸟)飞得高的2. 高傲的,傲慢的,目中无人的: No seas ~.你别目中无人。
[bookmark: ]altano adj.(风)从海上和陆地上交替吹来的
[bookmark: ]altar m. 1. 祭坛;圣坛;供桌2. 神父职业 ‖ elevar alos ~es〔宗〕正式封(死者)为圣者，把…载人圣者名册：Hace varios años, elevaron a los ~ es al fundador de esacongregación religiosa. 几年之前,这个宗教团体的创始人被封为圣徒。 llevar(conducir) a una mujer al ~ 娶某人为妻(指在教堂结婚): La llevó al~ al poco tiempo deconocerse.他俩认识不久，他就娶她为妻。
[bookmark: ]altaricón, na adj. (口)(人)高大魁梧的
[bookmark: ]altavoz m. 扩音器,扬声器: los altavoces de un radioca-sete 盒式磁带收录机上的扬声器
[bookmark: ]alterabilidad f. 可变性,易变性: Me preocupa la ~de carácter que tienes estos días. 这几天你心情反复无常，令我担心。
[bookmark: ]alterable adj. 可变的,易变的: Eres una persona ner-viosa y muy ~.你是个情绪容易紧张波动的人。
[bookmark: ]alteración f. 1. 改变,更动: Eso no significa la ~ delplan anterior. 这并不意味着要改变以前的计划。/ Hayalgunas ~ es en el programa. 这个方案有一些改动。2.不安;发怒;情绪波动: Me produjo una gran ~ recibircarta tuya.接到你的来信，使我感到极大的不安。3.变质,变坏: La rápida ~ de algunos alimentos en verano esun peligro para la salud pública. 夏天,某些食物迅速变质会危害公众的健康。4.打乱，扰乱5.〔音〕变音记号： Losbemoles y sostenidos son dos tipos de ~ musical. 降音记号和升音记号都是变音符号。
[bookmark: ]alteradizo, za adj. 易变的
[bookmark: ]alterado, da adj. 1. 改变了的,更动过的2.(秩序)被打乱的；混乱的3.(脸色、讲话声)变了的4.不安的；心烦意乱的；发怒的
[bookmark: ]alterante adj. 引起改变的 | | m.〔化〕变质剂;(印染术中的)变色剂；〔医〕变质药
[bookmark: ]alterar tr. 1. 改变,更动: ~ el proyecto 修改草案 / Noalteréis vuestros planes. 不要改变你们的计划。/ No con-viene ~ las costumbres de estos enfermos. 改变这些病人的生活习惯是不适宜的。Ú. t. c. prnl.; Los virus de la gripese alteran cada ano y no es fácil conseguir una vacuna.流行性感冒病毒年年都在变化，要找到一种疫苗很不容易。2. 打乱;弄乱: ~ el or den público 扰乱公共秩序 /Has alterado las listas y ahora es difficil encontrar lo quenecesitamos.你把目录弄乱了，现在很难找到我们所需要的东西。3. 使不安;使心烦意乱;使发怒: Tu pregunta leha alterado. 你提的问题使他心慌意乱。Ú. t. c. prnl.: Note alteres por poca cosa. 你别为区区小事而心神不定。4.使腐烂;使变质: El calor altera los alimentos. 天热使食物变质。Ú. tc. prnl.: La medicina se altera con la hu-medad.这种药受潮变质。
[bookmark: ]altercación f. 见 altercado
[bookmark: ]altercado m. 争吵,吵嘴: Tuve un fuerte ~ con el jefepor caus a del trabajo. 因为工作原因,我与头头发生了激烈的争吵。
[bookmark: ]altercador, ra adj. s. 爱争辩的(人);好吵嘴的(人)
[bookmark: ]altercar 7 intr. 争辩;吵嘴: No alterques con ellos por un asunto de tan poca importancia. 你别为一桩小事与他们争吵。
[bookmark: ]álter ego m.〈拉〉另外一个我(表示对某人的完全信赖): Fiese de él, es mi ~. 请您相信他吧,就像相信我一样。
[bookmark: ]alteridad f. 非同一的状况,非同一性: En filosofía, la


[bookmark: ]~ se opone a la identidad. 在哲学上,非同一性与同一性相对立。
[bookmark: ]alternación f. 交替,轮流
[bookmark: ]alternadamente adv. 交替地,轮流地: Usarán elagua ~ las dos asociaciones de regantes. 他们将交替使用两个土地灌溉协会的水。
[bookmark: ]alternador m. 交流发电机: el ~ de un coche 汽车的交流发电机
[bookmark: ]alternadora f. Amér. (酒吧的)作陪女郎
[bookmark: ]alternancia ∫交 替,轮流:~ en el poder 轮流执政 /La ~ de días alegres y días tristes llena nuestras vidas.在我们生活中，有欢乐的日子，也有悲伤的日子。
[bookmark: ]alternante adj. 交替的,轮流的; Mañana habrá nubes~s con claros y sol. 明天天气阴转晴和晴转阴交替出现。
[bookmark: ]alternar tr. 1. 使交替,使轮流: ~ la lucha militar conla politica 使军事斗争和政治斗争交替进行 / Muchosalumnos del turno de noche alternan el estudio con eltrabajo. 许多夜校学生又学习又工作。2. 轮流做: Debe-mos~ las tareas de la casa para que no trabaje yo solo.家务劳动，我们应轮流做，不能光让我一个人干。Ú. t. c. prnl.: Los dos partidos se alternan en el poder. 这两个政党轮流执政。/ La música y el noticiero se alter-nan en la radio. 电台轮流播送音乐和新闻。‖ intr. 1.轮流,交错发生: Alterna con los dos únicos vestidos quetiene. 他仅有两件替换着穿的衣服。/ Ultimamente losdías claros alternan con los lluviosos. 最近天气时晴时雨。2. 与人交往;巴结: ~ con los sabios 与有学识的人交往/ ~ con personas de cuenta巴结权贵3.(娱乐场所雇用的妇女)作陪助兴: Su contrato la obligaba a ~ conlos clientes.她的受雇合同迫使她为顾客作陪助兴。
[bookmark: ]alternativa f. 1. 交替,轮流,交错: Con estas ~s decalor y frío todo el mundo se acatarra. 天气时热时冷,大家都感冒了。2. 两者挑一,取舍,抉择: Se encuentran enla ~ de luchar o rendirse. 他们面临着要么斗争要么投降的抉择。/ No tuvieron otra~ que marcharse. 他们除了离开，别无选择。3.〔斗牛〕授予(斗小牛的斗牛士)剑手称号的仪式  da r la~①〔斗牛〕授予(斗小牛的斗牛士)剑手称号②(新手)宣布满师，授予师傅称号 tomar la ~①〔斗牛〕获剑手称号，成为剑手②成为师傅
[bookmark: ]alternativamente adv. 1. 交替地,轮流地: Allá hayvarias estaciones eléctricas que trabajan ~. 那里有几座发电站轮流发电。2. 可供选择地: Alternativamente(aeso), podría adoptarse la solución apuntada por el presi-dente.(有关此事)在可供选择的情况下，可能采纳主席指定的解决办法。
[bookmark: ]alternativo, va adj. 1. 交替的,轮流的; cultivo ~〔农〕轮作,轮种 sin. alterno 2. 可供选择的: un proyecto~一个可供选择的方案/ un menú~可供选择的菜单
[bookmark: ]alterne m. 1.〈口〉交往,交际: A mí me gusta el ~,porque es agradable estar con gente. 我喜欢交际,因为与人在一起很愉快。2. (妇女)作陪助兴: Trabaja comochica de ~. 她是作陪女郎。
[bookmark: ]alterno, na adj. 1.(表示时间)间隔的: Damos claseen días~s. 我们隔日上课。2. 交替的,轮流的: las inter-venciones ~ as de los dos participantes en el coloquio 参加会议的两位对手轮流发言 sin. alternativo 3.〔植〕互生的: hojas~ as互生叶 ll ángulos ~s〔数〕(一对)错角corriente ~a 交变电流,交流电
[bookmark: ]alteza f. 1. 高,高度2. 崇高,高尚3. [A-](对王室成员的尊称)殿下: Su Alteza 殿下(间接提及时用) / VuestraAlteza 殿下(直接称呼时用)
[bookmark: ]altibajo m. 1. pl. 坎坷不平,高高低低: El camino estálleno de ~s. 这条路高低不平。2. pl. 起伏,起落;沉浮;兴衰: El enfermo tuvo~s de fiebre. 病人的热度忽高忽低。/ Tiene ~s de carácter: tan pronto está alegre comode mal humor.他的情绪变化不定，一会儿高兴，一会儿生气。/ La revolución sufrió~s. 这场革命有过起伏。/ Heexperimentado muchos ~s en mi vida, pero no me que-jo.生活中我多次沉浮，但我不抱怨。
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[bookmark: ]altillano m.; altillanura f. Amér. 高原
[bookmark: ]altillo m. 1. 小丘,高地2. (在墙的上端的)壁橱;(放在橱上的)柜: guardar la ropa en el ~ 把衣服放在壁橱里3.(商店或车间里用作办公室、仓库等的)夹层； Hemosconstruido un ~ en la habitación del nino para que tengaun sitio donde estudiar. 我们在孩子房间里隔了个夹层,让他有地方学习。4. Amér.顶楼，阁楼
[bookmark: ]altilocuencia f. 见 grandilocuencia
[bookmark: ]altilocuente adj. 见 grandílocuente
[bookmark: ]altipampa f. Amér. 见 altiplanicie
[bookmark: ]altimetria f.〔地〕测高法,测高学
[bookmark: ]altímetro m. 测高计: el ~ de un avión 飞机上的测高计/ un fallo en el ~ 测高计出的差错
[bookmark: ]altiplanicie f. 高原
[bookmark: ]altiplano m. Amér. 见 altiplanicie
[bookmark: ]altiro adv. Ch. 立即,马上
[bookmark: ]altisimo, ma adj. sup. de alto | | m. [el A-]〈宗〉上帝
[bookmark: ]altisonancia f. (讲话)夸张,唱高调,装腔作势
[bookmark: ]altisonante; altisono, na adj. (讲话)夸张的,唱高调的,装腔作势的: un estilo ~华而不实的文风 / undiscurso ~ 唱高调的讲话
[bookmark: ]altitonante adj. 〈书〉(从高空)发出隆隆雷声的
[bookmark: ]altitud f. 1.高,高度;海拔高度: El avión volaba a 10000pies de ~.飞机在一万英尺高空飞行。2.高处，高地
[bookmark: ]altivecer 29 tr. 使高傲,使傲慢 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]altivez f. 高傲,傲慢: hablar con ~ 讲话傲慢
[bookmark: ]altivo, va adj. 高傲的,傲慢的: una actitud~a傲慢的态度 / mostrarse ~ 显得傲慢无礼
[bookmark: ]alto, ta l adj. 1. 高的: un edificio ~ 一座高楼 / unhombre ~ 一个高个子 / Estás muy~. 你长得很高。/La casa es ~a de techos. 这房子的天花板很高。 ant.bajo 2. 高处的: Me gustan los pisos ~s porque hay me-nos ruido.我喜欢住楼房的高层，因为那里噪音低。3.高音调的,尖声的;响亮的: ~a voz高嗓门 sin. agudo 4.崇高的: ~ pensamiento崇高的思想5. 高位的,显要的:cargo~高位/ personaje~ 大人物/~ funcionario高级官员6.(价格)高的,贵的: ~ precio 高价7. (河流)处于上游的,近源头的: En el curso ~ del río, las aguasestán más claras. 在上游,河水比较清澈。8. (河流)水位高的: Con las últimas lluvias, el río viene muy ~. 由于最近几场雨，河流的水位很高。9.(海洋)波涛汹涌的：Hoy está la mar~a. 今天海浪很大。10.(年代)古的;早的: la ~a edad media 中世纪前期 11. 非市中心的;离沿海远的12. (罪行)严重的: ~a traición 叛国罪 13. (时间)晚的: a ~ as horas de la noche 在深夜14.(表示其他性质)高的, 高度的: ~a calidad 高质量 / ~acentralización 高度集中/ electricidad de ~a tensión 高压电/ ~a temperatura 高温/~a fidelidad(放声、显像等的)高保真度/~a frecuencia高频率/ Tiene una~areputación. 他的知名度很高。/ Su prestigio es ~. 他的威信很高。|| m. 1. 高度: Esta pared tiene tres metrosde ~. 这堵墙有三米高。2. 高处,高地,山峰: Subimos aun ~ para ver el paisaje. 我们爬到高处看风景。3. 楼房上层4. 女低音5. Amér. 堆: un ~ de libros 一堆书6.(河流)上游: el Alto Changjiang长江上游  adv. 1.在高处,在上面: Estos pájaros vuelan ~. 这些鸟飞得很高。2. 高声地: hablar~大声讲话 ‖ ~s y bajos 坎坷不平;起伏;起落,兴衰 en ~ 悬空,空中: Levantó en ~ unapiedra de 50 kilos. 他把一块 50 公斤重的石头高高举起。/ mantener en ~ la bandera roja 高举红旗 lo~①最高处,高处: en lo~ de la montaña 在山顶上②空中:tira r una pelota a lo~ 把球抛向空中/ Mira a lo~ ydime qué ves. 你往空中看,告诉我你看见了什么。~ mar公海 pasar por ~ ① 忽视,不顾,不理: No debes pasarpor ~ los hechos. 你不应无视事实。② 不提,不讲: Alcontarnos su viaje pasó por ~ algunos detalles. 他向我们讲述旅行情况时，一些细节没有提。
[bookmark: ]alto Ⅱm. 停住: Les dio la orden de ~. 他命令他们停下


[bookmark: ]来。‖ interj.〔军〕站住 ‖ 〜 ahí站住,停住 dar el 〜叫人站住: El jefe nos di o el ~. 队长叫我们停下来。hacer(un) ~止步,停住: caminar toda la noche sinhacer ~ 不停地走了整整一夜 / Hicieron muchos ~s enel camino.他们在路上停了好多次。[image: ]
[bookmark: ]altoestrato m.〔气〕高层云
[bookmark: ]altoparlante m. Amér. 见 altavoz
[bookmark: ]altorrelieve; alto relieve m. 高浮雕,圆雕
[bookmark: ]Altos de Golán n. pr. 戈兰高地[位于叙利亚西南部]
[bookmark: ]Alt o volta n. pr. 上沃尔特[西非国家布基纳法索(Burkina Faso)的旧称]
[bookmark: ]altozano m. 1.(平地上的)小丘2. Amér. 教堂的前廊
[bookmark: ]altramuz m. 1.〔植〕白羽扇豆2. 白羽扇豆(夹果)3.(某些地方投票用的)咖啡豆
[bookmark: ]altruismo m. 利他主义;无私: Se hizo médico por ~ ydedicó su vida a ayudar a los necesitados. 他出于利他主义,当了医生,献出一生帮助穷人。 ant. egoismo
[bookmark: ]altruista adj. 利他主义(者)的 ‖ m. f. 利他主义者
[bookmark: ]altura f. 1. 高,高度: la ~ de una persona 一个人的身高/ Este edificio tiene 30 metros de ~. 这座楼高30米。/ ca er de una ~ de dos metros从两米高的地方掉下来 sin. alto 2. 高空: Volamos a 7000 metros de ~. 我们在7000米高空上飞行。/ bombardear a poca ~ 低空轰炸3. 高地,高处: No subió con nosotros porque las~sle produce n vértigo. 他没有跟我们一起上来,因为在高处他会感到头晕。4. 山顶: No he podido llegar a la ~ deesa montaña todavía. 我还没有爬到过这座山的顶峰。/Hay nieve en las ~s. 山顶有积雪。 sin. cima 5. 海拔:Ahora estamos a tres mil metros de ~. 现在我们在海拔3000米的地方。6. 价值;质量;水平: La película no tenía~. 这部电影没有水平。/ Su último articulo no estaba ala ~ de los anteriores. 他最近一篇文章没有达到过去文章的高度。7. 高尚,崇高: Aquel gesto puso de manifiestosu dignidad y su~ moral. 他那次的举动表明了他的高风亮节。8.(说话等)声调高9.〔音〕音高 10.〔数〕顶垂线,高线 11. (公海上的)航行;捕鱼: Los pilotos expertos ennavegación de ~ saben guiarse en alta mar por laobservación de los astros. 专在公海上航行的有经验的领航员善于通过观察天体星象辩认大海的方向。12. pl.高层领导人: La orden viene de las ~s. 命令来自高层领导。13. pl. 天堂: Ascendió a las~s.他升入天堂了。lí~ de vegetación 树木线 ~ del barómetro 气压读数 aestas~s① 到现在,这时候: A estas~s todavía no mehan avisado.到现在他们还没有通知我。② 到了这种地步: Yo creo que a estas ~s ya no hay nada que hacer.我认为事情到了这一步，已没什么可做的了。ala ~ de与…一样高(齐);达到…的高度: El cuadro cuelga a la ~de la cabeza. 画挂在齐头高的地方。/ Alicia logró estara la ~ de sus compañeros. 阿莉西亚终于达到她同学们的水平。a la ~ de las circunstancias 适应形势(环境)的要求 estar a la ~ de 比得上,胜任(常用于否定句):No está a la ~ de su maestro. 他不及他的老师。/ Noestá a tu misma ~. 他比不上你。/ No está a la ~ de lastareas grandes. 他大事做不来。 no llegar a la ~ de loszapatos 水平很低: En cuestion de números no me llegaa la ~ de los zapatos. 在数字计算方面,他与我相比水平很低。 quedar(dejar) a la ~ del betún(使)感到很不舒服: Sara ha quedado a la~ del betún en el campeonato.萨拉在冠军位置上感到很不舒服。rayar a gran~出众，杰出 salto de ~ 跳高
[bookmark: ]alturado, da adj. Per. 保持有骨气姿态的
[bookmark: ]alubia f.菜豆;菜豆嫩荚;菜豆种子
[bookmark: ]alucinación f. 1. 幻觉: La fiebre le hizo tener terri-bles~es.高烧使他产生可怕的幻觉。2.产生幻觉，引起错觉: En algunos casos de drogadicción, después delperiodo de ~ se produce una fuerte depresión. 某些吸毒成瘾的人在产生幻觉之后，情绪会十分消沉。3.惊奇，迷惑不解: La ~ de los que te escuchaban se reflejaba ensus ojos.所有听你讲话的人的那种迷惑不解的神情，反映
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[bookmark: ]在他们的目光中。4.错觉,无根据的想法: Ese tipo tetiene sumida en tal estado de ~ y desconcierto quepuede manejarte como quiera. 这种人会给你造成错觉,使你陷入思想混乱的状态，他就可以随意支配你了。[image: ]
[bookmark: ]alucinado, da adj. 1. 十分惊奇的,迷惑不解的: Es-tamos ~s con la organización que habéis conseguido im-plantar aquí.对于你们在这里建立起来的组织，我们感到十分惊奇。2. 晕头转向的: El golpe le dejó ~ por unosmomentos.他被撞得有好一会儿迷迷糊糊的。3.常有幻觉的‖ m. f.幻觉症患者
[bookmark: ]alucinador, ra adj. 使发生错觉的,引起幻觉的;使迷惑的
[bookmark: ]alucinamiento m. 错觉,幻觉;迷惑
[bookmark: ]alucinante adj. 1. 使发生错觉的,引起幻觉的: setas~s(吃了之后)会引起幻觉的蘑菇 sin. alucinógeno 2.使迷惑的;使惊奇的: Es~, ¿cómo lo has hecho?这让人惊奇,你是怎么干的? / En la televisión aparece un pro-grama~.电视里有一档让人入迷的节目。
[bookmark: ]alucinar tr. 1. 使发生错觉,使产生幻觉: La droga tehace ~y perder el control de ti mismo. 吸毒会让你产生幻觉,使你无法控制自己。2.使惊奇,使迷惑: Me alucinaque seas capaz de pensar eso de mí. 你竟然会这样看我,让我感到迷惑不解。Ú. t. c. prni.: No dejo de ~ me cuandote veo desenvolverte con esa soitura. 每当看到你如此灵活地应付之时，我真是惊讶不已。3.使非常喜欢，使迷住：El esquí me aluciona. 我被滑雪运动迷住了。|| intr. 产生幻觉: Ana alucionó por el medicamento que le su-ministraron.安娜吃了别人给的药之后便产生了幻觉。
[bookmark: ]alucine m.〈口〉惊奇: ; Vaya ~! Estaremos de fiestados días.真让人感到惊喜,我们会有两天假期。‖ de ~(口)让人惊奇的: Tiene una casa de ~. 他有一栋让人惊奇的房子。 ser un ~ 使人惊奇: Tienes un coche que esun ~，tío.老兄，你有一辆叫人大为惊讶的轿车。
[bookmark: ]alucinógeno, na adj. 引起幻觉的;(药)致幻的 sin.alucinante lì m. 幻觉剂,致幻剂: El consumo de ~spuede llevar a una persona a la locura. 服用致幻剂可能会使一个人发疯。
[bookmark: ]alud m. 1. (冰雪、石块等)崩落2. (雪崩似的)压下: un~ de aplausos 雷鸣般的掌声 / un ~ de críticas 劈头盖脸的批评/ El ejército popular avanzaba como un ~. 人民军队以排山倒海之势向前挺进。|| sin. avalancha
[bookmark: ]aludido, da adj. 受到暗示的,被提及的: Se sintió~a.她感到是暗示她的。/Se creyó~.他以为是影射他的。/A pesar de las protestas de Juan, tu amiga no se dio por~a y siguió contando chistes. 尽管胡安表示不满,但你的女友佯装不知，继续讲笑话。
[bookmark: ]aludir intr. 1. 暗示,暗指;影射: Con estas palabrasdebe de ~ a nuestro trabajo. 他讲这些话大概是影射我们的工作。2. (间接)提及: A propósito de la reformaaludió a las dificultades actuales. 关于改革,他提到了目前的困难。 sin. referirse Ú. t. c. prnl. 3. 与···有关系
[bookmark: ]aludo, da adj. 有大翅膀的 ‖ f.〔昆〕羽蚁
[bookmark: ]aluego adv. Amér. 见 luego
[bookmark: ]alumbrado, da adj. 1. 照亮的,照明的: calle bien~a 照明很好的街道/ escalera mal ~a 灯光很暗的楼梯2. 微醉的: Llega a veces a casa algo ~. 他有时回到家里,有点微醉。m. 1. 照明,灯光: ~ público 街灯,路灯 sin. iluminación 2. 用明矾处理3. pl. 车灯 ∥m. f.光明派教徒(西班牙十六世纪出现的异教徒)U. t. c. adj.
[bookmark: ]alumbramiento m. 1. 照明: Han puesto bombillasmás potentes para un mejor ~ de la sala. 为了改善客厅的照明，他们安上几只光度较强的灯泡。2.分娩： El feliz~ tuvo lugar en la maternidad del hospital central. 她在中心医院妇产科顺利生下孩子。3.创作: No es fácil el~ de una gran novela. 要创作一部伟大的小说并非易事。/ El~ de semejantes proyectos te honra. 搞出这样的方案，为你增添了荣誉。4.(盲人)恢复视力
[bookmark: ]alumbrar tr. 1. 照亮,照明: El Sol alumbra la Tierra.太阳照耀着大地。/ Esta lámpara alumbra todo el salón.


[bookmark: ]这盏灯照亮了整个大厅。Ú. t. c. intr.: Esta lámpara alum-bra bien.这盏灯很亮。2.给…安上电灯；给…装上照明设备: ~ las calles de las afueras 给郊区街道安装电灯3.(拿灯、光)照明: Alumbro el camino con una linterna.我用手电照路。/ Alúmbrame para bajar la escarela. 你给我照一下,让我下楼。Ú. t. c. prni.: Ahora nuestra aldea sealumbra con electricidad. 现在我们村庄用电照明了。4.分娩,生下(孩子): Alumbró felizmente una hermosanina de más de tres kilos. 她顺利产下一个3公斤多的健康女婴。5. 使暴露在光天化日之下: Estos periódicos hanalumbrado los últimos escándalos. 这几家报纸把最近的丑闻全给抖搂出来。6. 创作,创立: El genio de Cervan-tes alumbró una de las grandes producciones literarias detodos los tiempos.天才塞万提斯创作了一部最伟大的传世之作。7.发现(或引出)地下水8.启发，开导9.使(盲人)恢复视力 10. 用明矾处理11. prnl.〈口〉微醉: Bebepoco, que te alumbras en seguida. 你少喝一点儿,不然你马上就会醉倒。
[bookmark: ]alumbre m. 明矾: El ~ se emplea para depura r y aclarar aguas turbias. 使用明矾可使浊水变清。
[bookmark: ]alúmina f.〔化〕矾土;氧化铝
[bookmark: ]aluminizar9 tr. 使铝化;用铝处理;镀铝于
[bookmark: ]aluminio m. 铝: Hemos cambiado las viejas ventanas de madera por otras de ~. 我们把旧木窗换成铝合金窗。
[bookmark: ]aluminosis f.〔建〕矾土水泥退化分解: La~ ha bliga-do a desalojar un barrio de Barcelona. (楼房混凝土中)矾土水泥退化分解迫使巴塞罗那一个社区的居民从住房中撒走。
[bookmark: ]aluminoso, sa adj. 铝土的,矾(土)的: cemento~ 矾土水泥(不宜用作建筑材料)
[bookmark: ]aluminotermia f.〔冶〕铝热法
[bookmark: ]alumnado m.〈集〉学生: un colegio con ~ mixto男女生混合学校。
[bookmark: ]alumno, na m. f. 学生: ~s externos走读生/ ~s in-ternos 寄宿生/~ primario小学生/ ~ secundario中学生/ ~ de física 物理系的学生/ consejo de ~s 学生会
[bookmark: ]alunado, da adj. 1. 性情乖僻的;疯癫的: Dicen quetiene un carácter imprevisible y que es un poco ~. 有人说他的性格难以捉摸，有点疯疯癫癫。2. Amér.情绪不好的，心情不好的；生气的；脾气不好的
[bookmark: ]alunarado, da adj. 1. (牛、马身上)有圆斑点的2.(衣料等)有斑点花纹的
[bookmark: ]alunarse prnl. 1. (腌肉)腐烂2. Amér. 生气,发脾气3. Amér. (季节性)发疯
[bookmark: ]alunita f. 明矾石
[bookmark: ]alunizaje m. 登上月球,在月球着陆: En 1969 tuvo lu-gar el primer ~ de la historia. 1969年,人类第一次登上了月球。
[bookmark: ]alunizar9 intr. 登上月球,在月球着陆: El cohetealunizó en el lugar previsto. 火箭在月球预定地点着陆。
[bookmark: ]alusión f. 1. 暗指: Sus palabras se entendieron comouna ~ a los conflictos internos del partido. 他的讲话可理解为是对党内冲突的一种暗示。2.提及： No hizo niuna ~ a las teorías de su maestro. 他没有提及他导师的理论。|| hacer~暗指,影射;提及: No ha hecho ningu-na ~ al asunto. 对这事他没有作任何暗示。
[bookmark: ]alusivo, va adj. 暗指的,影射的;提及的: frase ~a暗示的话 / un comentario~ a su obra 一篇影射他的著作的评论
[bookmark: ]aluvial adj. 洪水的;冲积的,淤积的; terreno~ 冲积(淤积)土 / llanura ~ 冲积平原
[bookmark: ]aluvión m. 1. 洪水,洪水泛滥: Las fuertes lluviasprodujeron ~ es que inundaron toda la cosecha. 瓢泼大雨造成洪水泛滥，淹埋了庄稼。2.(像洪水般涌来的)大量(东西): un~ de noticias 大量消息3.〔地〕冲积土,淤积土；冲积层 Ⅱ de ~冲积的，淤积的
[bookmark: ]aluzar 9 tr. Amér. 照亮;使发亮
[bookmark: ]álveo m.〔地〕河床
[bookmark: ]alveolado, da adj. 蜂窝状的;槽形的;有小泡的
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[bookmark: ]alveolar adj. 1.〔解〕牙槽的;肺泡的;小泡的;小窝的2.〔语〕齿龈的 ||f.〔语〕齿龈音(字母)
[bookmark: ]alveolo; alvéolo m.〔解〕1. 齿槽;肺泡2.〔动〕(小)泡;(小)槽3. 蜂房
[bookmark: ]alverja f. Amér. 豌豆
[bookmark: ]alza f. 1. 涨价: el ~ del precio 涨价 sin. subida 2. 上升: No se esperaba un ~ tan brusca de las temperatu-ras.没有料到气温上升得这么突然。3.(枪、炮上的)瞄准具;标尺,表尺: Ajusta bien el ~, porque así no puedeshacer blanco. 把标尺调整好,你这样打不中靶子。4. 鞋衬: Necesito un~ para poder calzarme el zapato. 我需要一个鞋衬才能穿这双鞋。‖ en ~上涨;上升; preciosen ~上涨的价格 / Ese escritor está en ~. 这位作家正处在上升时期。 jugar al ~〔商〕做多头
[bookmark: ]alzacristales(pl. alzacristales) m. (车窗的)玻璃升降装置
[bookmark: ]alzacuello m.教士领，神父领(纽扣在颈后的白色硬立领): El ~ sirve de distintivo a los sacerdotes. 白色硬立领是神父的标志。
[bookmark: ]alzada f. 1. 马等的身高2. 上诉
[bookmark: ]alzado, da p. p. de alzar || adj. 1. 搞假破产的2.(按)标定的(价格): Contrató la construcción a un precio~.他以标定的价格承包了那项建筑工程。3. Amér.傲慢的，无礼的4. Amér.(家畜)发野性的，变野的5.Amér. (动物)发情的 ∥ m. 1.〔建〕正视图2.〔印〕配页
[bookmark: ]alzamiento m. 1. 竖立,举起,提高,升起: El juezordenó el ~ del cadáver. 法官下令把尸体抬起来。/ de-portes de ~ de pesos举重运动2. 起义;叛乱: un~ mi-litar 军人叛乱 3. (拍卖中)哄抬价格4. 假破产 | ~ debienes〔律〕假破产
[bookmark: ]alzapaño m. 窗帘钩;系窗帘绳
[bookmark: ]alzaprima f. 1. 杠杆2. (提琴等的)琴马
[bookmark: ]alzar9 tr. 1. 使竖立: ~ un poste derribado por el vien-to 把被风刮倒的柱子竖直2.举起；抬起(身体的某部分)：~ el puno 举起拳头 / ~ la cabeza 抬起头 / ~ la vista举目/~ una bandera 举起旗帜3.使升高: ~ la corti-na 拉起窗帘 / ~ el telón 升起幕4. 建造: ~ un edificio造起一幢楼/ ~ un monumento 立纪念碑5.创立,建立:~ un imperio comercial. 建立一个商业帝国6. 提高(价格等): ~ el precio del petróleo 提高石油价格 / ~ laproducción 提高产量 / Alza la voz. 请你讲话大声一点。7.(收割后)初耕8.签(牌)(指把洗过的牌在分发前分成两叠,上下倒置): Alza una carta. 请你签一张牌。Ú. t. c. intr.: Te toca ~ a ti. 现在轮到你签牌。9. 收割和运回(庄稼) 10. 收藏11.〔印〕配页 12. 拿掉;撤掉: Al-zaron el campamento en poco tiempo. 他们很快把所有帐篷都拆除了。Út. c. prnl.: El circo se alza en la plazamayor.大广场上的马戏演出舞台拆除了。13.撤销(处分等): Sus súplicas conmovieron a los jueces y consiguieronque le alzaran la sanción impuesta. 他的哀求打动了法官们，使他们撤销了对他的制裁。14.使反抗，使反叛： Elcabecilla que alzó a los rebeldes fue detenido y encar-celado.鼓动叛乱者起来造反的头子被逮捕并被关进监狱。Ú. t. c. prnl.: Se alzó contra su padre. 他起来反抗父亲。/ Los sindicatos se han alzado contra la política delGobierno.各工会起来对抗政府的政策。15.(天主教举行弥撒时)高举(圣饼和圣杯) || prnl. 1. 升起: El sol sealzaba gradualmente. 太阳冉冉升起。2. 站起来: Se alzade su asiento. 他从座位上站起来。3. 取得: Se alzó conla victoria. 他取得了胜利。4. 耸立,矗立: Allí se alza elmonumento. 那里矗立着纪念碑。5.高出,超出: La igle-sia se alza sobre el pueblo. 教堂是小镇里最高建筑物。6.上诉: Si fallan en contra de nuestros intereses nos alza-remos al Tribunal Supremo, si es necesario. 若他们的判决违反我们的利益，如有必要，我们就上诉到最高法院。7.(商人)假破产 8. 强夺;侵吞;卷逃: El ladronzuelo sealzó con el dinero. 那小偷抢了钱就逃走。9. Amér. 家畜发野性逃跑
[bookmark: ]alzaváivulas(pl. alzaválvulas) m.〔机〕挺杆,推杆,


[bookmark: ]凸轮从动件
[bookmark: ]alzhéimer m.〔医〕阿耳茨海默氏病,早老性痴呆病(即enfermedad de Alzheimer) || etim. por alusión a A.Alzheimer(psiquiatra alemán) | | PRON. [alsáimer o alzéimer]
[bookmark: ]a. m. abr. ante meridiem〈拉〉上午、午前
[bookmark: ]Am〔化〕元素铌(american)的符号
[bookmark: ]ama f. 1. 女主人: el ~ de la plantación 种植园女主人2. 女总管: Si el ~ no te recibe nunca podrás entre-vistarlo.如果女总管不接待你，你决不可能见到他。‖ 〜de brazos保姆~ de casa 家庭主妇: Se cansó de ser~de casa y se puso a trabajar. 她当腻了家庭主妇,外出工作去了。~ de cría 乳母,奶妈~ de gobiemo或 ~ deliaves 女管家 ~ seca 保姆
[bookmark: ]amabilidad f. 1. 和蔼,亲切: Nos recibió con mucha~. 他非常亲切地接待了我们。/ Tenga la ~ de entrar.请进。2. 亲切的话;亲切的行动: Tiene tantas~ es con-migo que no sé cómo agradecérselas. 他对我那么关怀,我不知道怎么感谢他。
[bookmark: ]amabilísimo, ma adj. sup. de amable
[bookmark: ]amable(sup. amabilisimo) adj. 1. 和蔼可亲的: Es usted muy ~. 您太客气了。/ Es~ con(para con) to-dos. 他对大家都很和蔼。 sin. afable, agradable 2. 值得被爱的: A un jefe le resulta difficil hacerse amable para sus subordinados. 领导很难被他的下属所爱戴。
[bookmark: ]amablemente adv. 1. 和 蔼 可 亲 地: Deberássonreirle ~.你应该对她和蔼地笑一笑。2.客气地(动词一般用过去时态): Amablemente, nos esperaron a la en-trada. 他们很客气地在门口等我们。/ Juan ha reconoci-do, muy ~, mi aportación. 胡安十分客气地承认了我的供献。
[bookmark: ]amachetear tr. (用大砍刀)砍
[bookmark: ]amado, da p. p. de amar | | m.∫.心上人,恋人;情人un poema dedicada a su ~a 一首献给恋人的诗
[bookmark: ]amadrinamiento m. 1. 当教母2. 主持(某些典礼活动) 3. 充当女保护人(或女赞助人): Solicitaron a la Rei-na su ~ del proyecto humanitario. 他们请求王后充当人道主义工程的女保护人。
[bookmark: ]amadrinar tr. 1. 做…的教母: Amadrinó a su hijo lahermana mayor. 姐姐做了他儿子的教母。2. 主持(船只下水等)典礼: En España amadrinan los barcos las damasde la alta sociedad. 在西班牙,由上流社会的女士来主持船只的下水典礼。3.充当…的女保护人(或女赞助人)：Tiene ese cargo porque lo amadrina la principal accionis-ta de la empresa.他有这个职位是因为企业女大股东做他的保护人。
[bookmark: ]amaestrado, da adj. 1. 老练的,有经验的2.(动物)受过训练的： un mono~一只受过训练的猴子3.狡黠的
[bookmark: ]amaestramiento m. 1. 训练;教导 sin. adiestra-miento 2. 训练(动物): el ~ de un perro 训练狗
[bookmark: ]amaestrar tr. 1. 训练;教导 sin. adiestra r U. t. c. prnl.:2. 训练(动物): ~ a un perro 训练狗
[bookmark: ]amagadura f.〔兽〕(马蹄上的)擦伤
[bookmark: ]amagar8 tr. 1.显出(要做某事的意图): Amagó un sa-ludo al pasar.他走过的时候，做出像要打招呼的样子。Ú. t. c. intr. 2. 威胁(要做某事): José le amagó, pero nollegó a tocarle. 何塞摆出要打他的样子,但没有碰他。U. t. c. intr. || intr. 1. 似将发生,即将来临: Todo el díaestá amagando con llover. 一整天都像要下雨的样子。/~ una rempestad 暴风雨即将来临/ ~ un ataque deparálisis 出现要瘫痪的症状2.〔军〕佯攻,虚击;佯装: ~en el este y atacar en el oeste 声东击西 U. t. c. tr.; ~ unatetirada 假装撤退 | | prnl. 躲藏: La liebre se amagódetrás de una roca. 那只野兔躲藏在一块岩石后面。
[bookmark: ]amago m. 1. 显出要做某事的意图;威胁: El toro hizo~ de atacarnos. 公牛显出要向我们冲过来的样子。/ Nohizo el menor ~ de moverse. 他一点也没有要走动的样子。2. 征兆;端倪: Tuvo un ~ de infarto. 他有过血管梗塞的征兆。/ Hubo un ~ de incendio cerca de mi casa.




[bookmark: ]                                  73                            amargar




[bookmark: ]在我家附近差一点发生火灾。3.佯攻
[bookmark: ]amainar ir.〔海〕收(帆): ~ velas 收帆 | | intr. 1.(风、情绪等)平息;减弱: Parece que amaina el viento. 看来风小了。/ Te hablaré cuando amaine tu furia. 等你气消了,我再和你谈。2. 松弛;放松: Amainó en sus preten-siones.他放松了自己的要求。[image: ]
[bookmark: ]amaine m. 1.〔海〕收帆2. (风等)平息;减弱3. 松弛
[bookmark: ]amaitinar tr. 暗中察看,窥视
[bookmark: ]amajadar tr. 1. 把(羊群)圈在地里(以增加其肥力) 2.把(牲畜)赶入畜栏 ||intr.(牲畜)停留在畜栏里。
[bookmark: ]Amalec n. pr. 亚玛力(基督《圣经·创世纪》中人物.Esaú之孙)
[bookmark: ]amalecita; amalequita m. f. 亚玛力人(相传为Amalec 的后裔) Ú. t. cadj.
[bookmark: ]amaigama f. 1.〔冶〕汞齐,汞合金2. 混合物: En estefichero hay una ~ de datos que no sé cómo clasificar.在这个卡片柜里混杂着各种资料，我不知道如何把它们分类。/ El paí s es una~ de razas y culturas. 国家是不同种族、不同文化的混合体。
[bookmark: ]amalgamación f.; amalgamamiento m. 1.
[bookmark: ]〔冶〕汞齐化(作用)2.凑合，混合
[bookmark: ]amaigamar tr. 1.〔冶〕使(金属)汞齐化2. 使凑合,使混合: ~ a un grupo de adeptos 纠集一帮信徒U. t. c. prnl.
[bookmark: ]Amaltea n. pr.〔希神〕〔罗神〕阿玛尔特亚(给宙斯即朱庇特喂奶的魔角山羊)
[bookmark: ]amamantamiento m. 哺乳,喂奶: Como la madremurió en el parto, una nodriza se ocupó del ~ del nino.由于母亲在分娩中死去，一名奶妈给宝宝哺乳。
[bookmark: ]amamantar tr. 哺乳,喂奶: La perra amamanta a suscachorros.那只母狗正给它的崽子哺乳。
[bookmark: ]amancay m. Amér.〔植〕孤挺花
[bookmark: ]amancaya; amancayo m. 见 amancay
[bookmark: ]amancebado, da adj. 与···同居的
[bookmark: ]amancebamiento m. 姘居: Aquel~ constituyó unescándalo social. 那一对男女姘居,成为一大社会丑闻。
[bookmark: ]amancebarse prni. 姘居 sin. juntarse, ajuntarse
[bookmark: ]amancillar tr. 1. 玷辱(名声等),使失身份2. 使失去光泽；使难看；弄旧；弄坏
[bookmark: ]amanecer Im .1. 黎明: el~ de un día de octubre十月的一天清晨 sin. alba, amanecida 2. 开端: el~ de lacivilización 文明的开端 || al ~ 黎明时,拂晓时
[bookmark: ]amanecerⅡ29 intr. 1. 天亮,天明: Amanece tardeen invierno. 冬季天亮得晚。 sin. aclarar, clarear 2. 黎明时到达某地: Amanecimos en Beijing. 在天亮的时候我们到达北京。3. 天亮时出现的情况: Ha amanecido hoyde buen humor. 今天清早他情绪很好。/ Amanecieronlos tejados cubiertos de nieve. 天亮时,屋顶上盖满了白雪。4. 开始新生活;开始有希望: En nuestra casaempezó, por fin, a ~. 我们家终于开始过新的生活了。5.(局面等)开始出现，渐露端倪6. Amér.通宵(玩乐)
[bookmark: ]amanecida f. 黎明: a la~或 de ~ 黎明时
[bookmark: ]amanecido, da adj. Amér. 熬夜的;未睡的;在夜里寻欢作乐的: Es peligroso manejar ~. 夜里不睡觉开车是很危险的。/ La cafetería se llenó de estudiantes ~s.那家咖啡馆里全是整夜玩乐的大学生。
[bookmark: ]amanerado, da adj. 1. 矫饰的,矫揉造作的: Susimpatia parece ~a. 他的和气看来有点矫揉造作。2. 女子气的: Es muy ~ en su forma de vestir. 他穿戴的样子像女人。3.(文体等)陈旧的,死板的: No me gusta su es-tilo, es muy~. 我不喜欢他的文体,太死板了。
[bookmark: ]amaneramiento m. 1. 矫饰,矫揉造作2.(文体等)陈旧,俗套,死板: Los críticos de art e atacaron dura-mente el ~ de los cuadros expuestos. 艺术评论家们严厉抨击那几幅展出画作的死板陈旧的风格。3.(男子)女子气,男子行为女性化: El ~ de sus gestos contrasta muchocon su aspecto varonil. 他胭脂气十足的举止与男子汉的仪表形成了显明的对照。
[bookmark: ]amanerar tr. 1. 使矫揉造作: Cada día que pasaamanera sus modales. 他越来越装腔作势。2. 使变得刻


[bookmark: ]板,使落入俗套:~ uno su estilo使自己的风格变得死板Ⅱ prnl. (男子)变得女人气,女性化: El hecho de vivirsiempre rodeado de mujeres te hizo ~ te. 老生活在女人堆里，使你变得娘娘腔。
[bookmark: ]amanita f.〔植〕伞形毒菌
[bookmark: ]amanojar tr. 把…捆成把,把…扎成束
[bookmark: ]amansador, ra adj. s. 驯养…的(人) ‖m. Amér.驯马的人 i l f. Arg.长时间等候
[bookmark: ]amansamiento m. 1. 驯养,驯服: El ~ de algunasfieras salvajes es casi imposible. 要驯服某些野兽几乎是不可能的。2. 变得温和;软化,平息: La edad suele traerconsigo un~ del carácter. 年龄的增长常常会使性格变得温和。
[bookmark: ]amansar tr. 1. 驯养,驯服;使(动物)变得温顺: Se diceque la música amansa a las fieras. 有人说,音乐能使野兽变得温顺。Ú. t. c. prnl.: Este perro era algo salvaje, perodesde que está en casa se ha amansado mucho. 这条狗原来有点野，但在家里生活之后，变得温顺多了。2.使温和；使平静;软化: Han conseguido ~ a la niña. 他们终于使那女孩子平静下来。Ú. t. c. prnl.: El mar se amansó. 大海平静下来。
[bookmark: ]amante adj. 1. 所爱的;钟情的: Le dedico este libro ami ~ esposo.我把此书献给我所钟爱的丈夫。2.爱好…的: país~ de la paz爱好和平的国家/ Es~ del orden yla limpieza. 他爱整洁。|| m. f. 1. 爱好者: un~ de lamúsica 音乐爱好者2.(婚外的)情侣，情人；情妇；情夫：Es la ~ del pintor. 她是画家的情妇。/ Somos ~s desdehace tiempo. 我们早就是一对恋人了。
[bookmark: ]amanuense m. f. 抄写员,听写员;口述执笔者
[bookmark: ]amañado, da adj. 1. 机警的;狡诈的2. 假造的: untelegrama ~ 一份伪造的电报
[bookmark: ]amañar tr. 1. (为私利)精心安排;巧妙提出:Amañaron el sorteo para ser ellos los ganadores. 他们在抽签上耍花招,以便他们取胜。/ Ha amanado unasolución para salir del paso. 他想出了办法摆脱困境。2.作假;伪造: ~ un movimiento (球员)做假动作 / ~ undocumento 伪造文件 | | prnl. 设法做到;善于对待: Seamaña (Se las amaña) bien para tener entretenidos a losninos. 他很会逗孩子们玩。/ Se amana muy bien para es-tudiar y trabajar al mismo tiempo. 他善于安排生活,既能学习又能工作。/ Se(las) amania con el coche de su pa-dre. 他对父亲的轿车十分当心。  lin. apañarse
[bookmark: ]amaño m. 1. 机警2. 手段;计策;诡计: Desconocemosa qué tipo de ~s habrá recurrido para hacerse con elpuesto.我们不知道他用什么手段取得了那个职位。
[bookmark: ]amapola f. 1.〔植〕虞美人(罂粟属)2. 罂粟花
[bookmark: ]amar tr. 1. 爱,热爱: ~ a sus hijos爱自己的子女/ ~ala Nueva China 热爱新中国 / ~ la libertad 爱自由Ú. t. c. prnl.: Se aman desde que eran ninos. 他俩从孩提起就相爱。2. 做爱 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]amaraje m. (水上飞机等)在水面降落;溅落: Elhidroavión hizo un ~ de emergencia en me dio lago. 那架水上飞机在湖面上作紧急降落。sin. amerizaje
[bookmark: ]amaranto m. 1.〔植〕苋,苋属 2. 苋红,深红色Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]amarar intr.〔空〕(水上飞机等)在水面降落;溅落: Lacápsula amaró en el Pacifico. 密封舱溅落在太平洋中。
[bookmark: ]amarfilado, da adj. 似象牙(marfil)的: un color ~象牙色
[bookmark: ]amargado, da adj. 苦恼的;悔恨的;怨恨的;悲观消沉的: Mi padre está~ desde que han cerrado su empresa.自从父亲的企业被关闭之后，父亲就一直很苦恼。U. t. c. s.：Aquel desengaño amoroso lo convirtió en un ~. 那次失恋之后，他成了悲观消沉的人。
[bookmark: ]amargamente adv. 痛苦地: Lloró ~. 他痛哭了一场。/ Pasó aquel día ~. 他痛苦地度过了那一天。
[bookmark: ]amargar8 intr. 有苦味: Esta fruta amarga. 这种果子味道苦。Ú. t. c. prnl. Ⅱ tr. 1. 使有苦味: Este condi-mento amarga la comida. 这种调味品使食物带有苦味。
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[bookmark: ]2. 使苦恼;使痛苦: ~ la existencia de los demás 使别人生活得痛苦 / Antes le amargaba la vida. 以前他受生活折磨。Ú. t. c. prnl.: No te amargues por el resultado de lavotación.你别为投票结果而苦恼。3.使悔恨；使怨恨；使消沉4. 使失败;搞乱: Me amargarán la fiesta como si-gan así.如果他们这样下去，会把我组织的联欢会搞得乱七八糟。
[bookmark: ]amargo, ga adj. 1. 苦的,苦味的; Es demasiado ~para mí. 对我来说,这味道太苦了。/ Este café está muy~, no tiene ni un gota de azúcar. 这杯咖啡太苦,没有放过一点糖。2.痛苦的；令人苦恼的： recuerdo ~痛苦的回忆/ una ~a sonrisa 苦笑/ una experiencia ~a 令人痛苦的经历 3. 粗暴的;生硬的: Me da miedo tratar con élporque tiene un carácter muy ~ y se enoja por nada. 我怕与他打交道，因为他性格粗暴，动不动就发脾气。
[bookmark: ]amargó n m. Per. 〈口〉生气,发怒
[bookmark: ]amargor m. 1. 苦味: Me gusta el ~ del café sinazúcar.我喜欢不放糖的咖啡的苦味。2.痛苦；苦恼；怨恨sin. amargura
[bookmark: ]amargura f. 痛苦,悲痛: llorar con~ 悲痛地哭/ Susfracasos le han llenado de ~. 他的几次失败使他非常痛苦。/ La~ de la fuga de mi hijo no me deja vivir. 儿子出逃所带来的痛苦使我无法生活下去。sin. amargor
[bookmark: ]amariconado, da adj.〈俚〉女子气的,无男子汉气概的 sin. afeminado
[bookmark: ]amariconarse prnl.〈俚〉带有女人气;变得无男子汉气概;变得柔弱 sin. afeminarse
[bookmark: ]amarilideo, a adj.〔植〕石蒜科的 || f. 1. 石蒜植物2. pl. 石蒜科
[bookmark: ]amarilis(pl. amarilis) f.〔植〕孤挺花
[bookmark: ]amarillear intr. 发黄,变黄;呈淡黄色: En otoño lashojas amarillean. 秋天树叶变黄。
[bookmark: ]amarillento, ta adj. 淡黄色的,带黄色的: tener latez ~a 面色发黄
[bookmark: ]amarilleo m. 变黄,发黄;呈黄色: el ~ de los trigales小麦田一片金黄色
[bookmark: ]amarillez f. 黄色;脸黄: La~ de la piel humana sueleser sintoma de una enfermedad del hígado. 人的皮肤发黄常常是肝病的症状。
[bookmark: ]amarillismo m. (报刊等)追求轰动效应: No hay quedar crédito a los periodistas amigos del ~. 不要相信那些喜欢搞轰动效应的记者。
[bookmark: ]amarillista adj. (报刊等)追求轰动效应的: prensa ~追求轰动效应的报刊
[bookmark: ]amarillo, lla adj. 1. 黄色的: tela~a黄色面料2. 黄皮肤的,黄种(人)的: Los chinos pertenece n a la raza~a.中国人属于黄种人。3.(因病等)脸发黄的4.(报纸等)作低级渲染的 ‖ m.1.黄色2.黄种人3.(蚕)眠‖fiebre~a 黄热病“peligro ~”“黄祸”(指所谓黄种人带给西方人的威胁) sindicato ~黄色工会
[bookmark: ]amarilloso, sa adj. Amér. 淡黄的,带黄色的: Estoyenfermo y tengo la piel ~a. 我生病了,皮肤发黄。
[bookmark: ]amariposado, da adj. 1. 蝶(mariposa)状的: flor~a蝶状花2.〈口〉女人气的，胭脂气十足的
[bookmark: ]amarizaje m. (飞船等)溅落(亦作 amerizaje)
[bookmark: ]amarizar 9 intr. (飞船等)溅落(亦作 amerizar)
[bookmark: ]amaro m.1.(用以调制鸡尾酒或作补药用的)苦味液，苦味药酒2.〔植〕南欧丹参
[bookmark: ]amarra f. 1.〔海〕(系船或下锚用的)缆,索: La fuerzadel viento rompió las ~s y el barco se alejó mar aden-tro.强劲的风把系船的缆绳刮断了，船漂向深海。2. pl.〈口〉靠山,保护: Tiene buenas ~s. 他有很好的靠山。‖solt ar las~s①解缆(放船)②摆脱依赖,摆脱依附: Esnormal que se vaya de casa, más pronto o más tarde to-dos los hijos tienen que solt ar las~s. 他要离家而去,那是很正常的，所有子女迟早都不再依附我们。
[bookmark: ]amarraco m. (牌戏中得的)五分: Estábamos a falt a deun ~ para ga nar la partida. 当时我们差五分就能赢得那一局。


[bookmark: ]amarradero m. 1. (拴东西的)柱子,铁环: A orillasdel lago hay un pequeño ~. 在湖岸有一根系船的小柱子。/ Pasé la cuerda por el ~ e hice un nudo. 我把绳子穿过铁环，并打了一个结。2.〔海〕系船处，系泊处
[bookmark: ]amarrado, da p. p. de amarrar || adj. 1. 有靠山的2.用功读书的；死用功的
[bookmark: ]amarraje m. 停泊税;泊船费: El ~ depende del tiem-po que el barco permanezca en puerto. 停泊税的多少按船只在港口停泊时间而定。
[bookmark: ]amarrar tr. 1.(用缆)拴船,系船: ~ la barca a una es-taca 把小船拴在木桩上/ un barco amarrado al muelle一只系泊在码头上的船2.捆住;拴住:~ el paquete 捆包裹 / Le amarraron las manos y los pies con una cuerda.他的手脚被人用绳子捆住了。/ caja de cartón amarradacon cordel 用绳子扎牢的纸盒子/ Estoy amarrado a estetrabajo. 我被这项工作缠住了。3. 留住: Haz lo posiblepara ~ ese negocio y que no se te vaya de las manos. 你要尽一切可能抓住这笔生意，别让它从你手中溜走。/Sino amarramos el voto de los jóvenes perderemos las elec-ciones.如果留不住青年人的选票，我们就会在大选中失败。4. 拉住,抓紧: Amarra bien al nene, que no secaiga. 你拉住孩子,别让他摔倒。Ú. t. c. prnl.: Amárratebien a la barra, que este autobús corre mucho. 你牢牢抓住拉手杆，这辆公共汽车开得很快。5. Per.〈口〉暗地处理，偷偷解决 ‖ intr.〈口〉(考试前)紧张学习；刻苦学习
[bookmark: ]amarre m. 1. 拴,系,捆,绑: El barco se ha hecho sinproblemas.这条船被系住了，没有遇到困难。2.系船处，系泊处
[bookmark: ]amarretas(pl. amarretas) adj. 见 amarrete || m. f.吝啬鬼
[bookmark: ]amarrete adj. Arg., Per. 吝啬的,小气的: Tiene muchaplata, pero es muy ~. 他很有钱,但很吝啬。
[bookmark: ]amarrocar 7 tr. Arg. 积聚(财宝等)
[bookmark: ]amarrón, na adj. s.〈口〉怕失去而不敢冒风险的(人): Es muy ~a y por mucho que le digas que es un ne-gocio seguro, no invertirá ni una peseta. 她不敢冒风险,不管你怎么对她说这是一笔稳赚钱的生意，她还是不肯拿出一个比塞塔来。
[bookmark: ]amarronado, da adj. 似棕色(marrón)的
[bookmark: ]amartelado, da adj. 亲昵的,卿卿我我的: Está muy~a con su último novio. 她对最近一位恋人很亲热。/Van por la calle muy ~s. 他俩就在大街上卿卿我我。
[bookmark: ]amartelamiento m. 亲昵,亲热,卿卿我我: A nadiele sorprendía el ~ de las parejas en el parque. 在公园里一对对情人在亲亲热热，对此谁也不会惊讶。
[bookmark: ]amartelar tr. 1. 使吃醋2. 求爱 || prnl. 亲昵,亲热,卿卿我我: Se amartelan en cualquier sitio. 他俩走到哪里都要亲热一番。
[bookmark: ]amartillar tr. 1. 锤击 2. 打开保险机: El cazadoramartilló su escopeta y esperó a que saliera la liebre. 猎人打开猎枪的保险机，等待野兔跑出来。
[bookmark: ]amartizaje m. 登上火星
[bookmark: ]amartizar9 intr. 登上火星
[bookmark: ]amasable adj. 可揉的: Cuando el emplaste que se usapara tapar agujeros de las paredes se pone duro, deja deser~.等到用来补墙洞的石膏泥灰变硬的时候，它就不能调和了。
[bookmark: ]amasadera f. 和面盆,揉(和)面槽
[bookmark: ]amasadero m. 和面的地方,和面房
[bookmark: ]amasado m. 1. 和面,揉面;和好的面2.〔建〕搅拌
[bookmark: ]amasador, ra adj. s. 1. 和面的(人) 2.〔医〕按摩的(人) ∥ f. 和面机
[bookmark: ]amasadura f. 1. 揉面,和面2. (和好的)面团3.〔医〕按摩，推拿
[bookmark: ]amasamiento m. 见 amasadura
[bookmark: ]amasanderí a f. Ch. 〈口〉面包房
[bookmark: ]amasar tr. 1. 揉,和(面粉等): ~ la harina揉面/ Conla harina el panadero amasa su pan. 面包工人和面做面包。2. 合谋,策划3. 凑合,拼凑4. 积聚;积累: ~ una
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[bookmark: ]fortuna 积聚一笔财产/ ~ conocimientos积累知识
[bookmark: ]amasiatom . Méx. 1. 爱情关系2. 取得欢心
[bookmark: ]amasijar tr. Amér. 〈口〉1. 把(人)打得皮开肉绽2.凶杀
[bookmark: ]amasijo m. 1. (和好的)面团2. 灰浆,砂浆;灰泥,胶泥3. 揉,和,揉混4. 混合物;杂烩: un ~ de ideas种种混乱思想/ Su escrito era un~ ininteligible. 他的文章是人们看不懂的大杂烩。/ El coche quedó convertido en un ~de cristales y chatarr a tras la explosión. 爆炸后,汽车变成一个玻璃和废铁堆。5.〈口〉合谋,谋划: andar en el ~搞阴谋
[bookmark: ]amasio, sia m. f. Méx. 情夫;情妇
[bookmark: ]amate m. Amér.(生长在墨西哥炎热地区的)阿玛特树(其浆液用作泻药、其树皮可造纸。)
[bookmark: ]amaterismo m. 1. 业余活动;业余性质;业余身份: El~ en el deporte se está extendiendo entre la poblaciónjoven.业余体育活动正在青年人中间展开。2.〈贬〉外行做法;业余特点: A la organización del congreso le sobra~ y le falta profesionalidad. 参与组织这次大会的,外行人员有余，专业人员不足。
[bookmark: ]amateur( pl. amateurs)〈法〉m. f. 1.(文娱、体育、艺术等)业余爱好者: un equipo de ~ es一个业余球队 U. t.c. adj.: un tenista ~ 一名业余网球运动员/ un equipo debaloncesto ~ 一支业余篮球队2.〈贬〉外行,粗通(某一行)的人: No llames más al fontanero que conocemos,que esun ~.你别再去叫那个我们认识的水暖工，他是个不懂行的人。| | PRON. [amatér]
[bookmark: ]amateurismo m. 见 amaterismo
[bookmark: ]amatista f. 1.〔矿〕紫晶,水碧,紫水晶2. 紫蓝色宝石
[bookmark: ]amatorio, ria adj. 性爱的;做爱的: prácticas ~ as性行为 / técnica~a 做爱技巧/ literatura~a 性爱文学
[bookmark: ]amaurosis(pl. amaurosis) f.〔医〕黑蒙,全盲
[bookmark: ]amauta m. Per. (古代秘鲁的)学者,智者,大师
[bookmark: ]amazacotado, da adj. 1.(褥子等)压实的;挤得紧紧的: un colchón ~压实的褥子/ El bizcocho está muy~.这松糕已压得硬邦邦的。2.(作品)冗长的，杂乱无章的,累赘的: una explicación ~a 累赘的解释/ El trabajoes~.这部著作写得杂乱无章。
[bookmark: ]amazacotar tr. 使太稠;压(实): No eches más harinaa la masa porque la vas a ~. 别再往面团里撒面粉了,否则你会把面团和得太硬。
[bookmark: ]amazona f. 1. [A-]〔希神〕亚马孙(相传曾居住在黑海边的一族女战士)2.女骑手3.有男子气的女子；悍妇4.女人的骑马服装5.〔鸟〕(产于南美洲的)绿色小鹦鹉
[bookmark: ]Amazonas n. pr. 1. 亚马孙河[南美洲北部]2. 亚马孙[哥伦比亚特别区]
[bookmark: ]amazónico, ca adj. 1. 亚马孙河(río Amazonas)的;亚马孙河流域的2.(哥伦比亚)亚马孙(Amazonas)特别区的
[bookmark: ]ambages m. pl.(说话)转弯抹角: No me vengas con~.你说话别跟我绕弯子。||sin ~直说，直截了当
[bookmark: ]ámbar m. 1. 琥珀2. 琥珀色 lì ~ gris 龙涎香
[bookmark: ]ambarino, na adj. 琥珀色的,像琥珀的: pintar unapuerta de un tono~ 把门漆成琥珀色
[bookmark: ]ambi - pref. 表示“二”, “二者”,如: diestro-ambidiestro,valencia-ambivalencia
[bookmark: ]ambicia f. Amér. 野心,名利欲
[bookmark: ]ambición f. 1. 志向,抱负: Mi mayor~ es ser feliz enla vida.我最大的愿望是成为生活幸福的人。/ Es unamuj er sin~ es. 她是个没有志向的妇女。2. 野心;奢望;名利欲:~ de poder 对权力怀有野心
[bookmark: ]ambicionar tr. 渴望;对…怀有野心: ~ el triunfo 渴望胜利 / ~ el poder 觊觎权力 / Ambiciona que su hijose haga médico. 他渴望儿子成为医生。
[bookmark: ]ambicioso, sa adj. 1. 有雄心壮志的,抱负不凡的;野心勃勃的： hombre~有雄心壮志的人；野心勃勃的人2.反映野心(或雄心)的: un proyecto ~雄心勃勃的计划ll m. f.有雄心的人；有野心的人
[bookmark: ]ambidextro, tra adj. s. 两手都善用的(人): tenista


[bookmark: ]ambidiestro, tra adj. s. 见 ambidextro
[bookmark: ]ambientación f. 1.(为故事、作品等)设置背景: La~ de esta obra en el siglo XVII se consiguió a partir depequeños detalles. 从描绘细节着手,烘托出这部作品17世纪的(历史)背景。2.布置环境；营造气氛： Todossugerimos ideas para la ~ del salón para la fiesta. 我们每个人都出主意怎样布置大厅，为联欢会营造出氛围。3.适应新环境: La ~ a nuevas situaciones no me cuestaningún esfuerzo. 我毫不费力地适应了新的形势。[image: ]
[bookmark: ]ambientador m. (使周围芬芳的)香料: Puso en elcoche un~ con olor a pino. 他在汽车里放了松树味香料。
[bookmark: ]ambiental adj. 环境的; influencias~ es环境的影响/saneamiento ~ 环境保护 / música ~ 背景音乐
[bookmark: ]ambientalismo m. 1. 环境论(认为一个人的行为主要受环境影响，与遗传论相对)2.环境保护主义
[bookmark: ]ambientalista adj. 1. 环境论(者)的2. 环境保护主义(者)的，生态保护主义(者)的∥m.f.1.环境论者2.环境保护主义者，生态保护生义者
[bookmark: ]ambientar tr. 1. 给···布置环境;给···创造气氛:Ambientó la casa con velas para da r un toque románticoa la cena.他在屋子里点燃了好几枝蜡烛，使晚餐有点浪漫色彩。/ Los diarios ambientan la opinión pública paralas elecciones generales. 各报为大选制造舆论。2. 为(故事等)设置背景: Los coreógrafos ambientaron el baile enun pueblo pesquero. 舞蹈编导者以渔村作为那次舞会的背景。3. 使(人)适应新环境 U. t. c. prnl.: Todavia no mehe ambientado a esta ciudad. 我还没有适应这座城市的环境。/ No es difficil ~ se con gente tan simpática. 与这样和气的人相处不会困难。
[bookmark: ]ambiente adj. 周围的,环境的; aire ~ 周围空气 /contaminar el me dio~ 污染环境 ‖ m. 1. 大气,气息:el ~ tibio de primavera 春天温暖的气息2. 生态环境,自然环境: protección del me dio ~ 保护生态环境 / Losanimales se desarrollan mejor en su propio~. 动物在自己的生态环境中能成长得更好。3.气氛，环境： crear un~ grato 创造愉快的气氛/ Los ninos viven en un ~ sa-no. 孩子们生活在健康的环境中。/ El ~ de la reuniónera tenso. 那次会议的气氛很紧张。 sin. clima 4. 愉快的气氛,热闹的气氛: Me fui de la fiesta porque no había~.我离开了联欢会，因为没有欢乐的气氛。/ En veranoeste pueblo tiene mucho más ~ que en invierno. 这个小镇的气氛，夏天要比冬季热闹得多。5.历史背景，社会状况: La novela refleja el ~ de la España rural de princi-pios de siglo.这部小说反映了本世纪西班牙农村的社会状况。6. 界;领域: ~s médicos 医学界/ ~ aristocrático贵族阶层/ ~ intelectual 知识阶层7. Amér. 房间
[bookmark: ]ambigú m. 1. 自助餐,便餐: Celebraron el cumpleañosofreciendo un ~ a sus amigos. 他们庆祝生日,为朋友们提供自助餐。2.(公共场所的)自助餐部: Si viene a veruna película, aprovéchese y visite nuestro ~. 如果您来看电影，请顺便到我们自助餐部来。
[bookmark: ]ambiguamente adv. 模棱两可地,含糊地
[bookmark: ]ambigüedad f.可作多种解释;模棱两可;含糊不清;不明确: El lenguaje publicitario utiliza mucho la ~. 广告语言常常可作多种解释。/ Estas cuestiones no admiten lamenor ~. 这些问题来不得半点含糊。/ Déjate de ~ es ydefinete claramente con o contra nosotros. 你态度别暧昧，快明确你的立场，要么支持我们，要么反对我们。
[bookmark: ]ambiguo, gua adj. 1. 可作多种解释的;模棱两可的;含糊不清的,不明确的: una respuesta ~a 模棱两可的回答 / asumir una actitud~a持暧昧态度/ Es una personamuy ~a y nunca sabes realmente lo que piensa. 他是个暧昧的人，你永远不知他真实的想法。2.〔语〕双性的
[bookmark: ]ámbito m. 界限;范围: en el ~ nacional 在全国范围内/ en el ~ internacional 在国际上 / en el ~ literario在文学方面 sin. área
[bookmark: ]ambivalencia f. 1. 两种不同(或对立)意思(方面等):Con esa palabra buscó la ~ para no respondernos con
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[bookmark: ]claridad.他用这个词以寻求两种不同的意思，不给我们明确的答复。2. 矛盾情绪,矛盾心态: La ~ de mis senti-mientos me hace debatirme entre el amor y el odio. 我感情上的矛盾使我在爱与恨之间挣扎。
[bookmark: ]ambivalente adj. 1. 两种不同(或对立)意思(方面等)的: Sus declaraciones fueron ~s y provocaron un granconfusión entre sus seguidores. 他的谈话引出两种对立的解释，在他的追随者中引起极大的混乱。2.矛盾情绪的，矛盾心态的: Mi actitud hacia ellos es ~ y tan pronto meinspiran desprecio como compasión. 我对他们的态度是矛盾的，一会儿瞧不起他们，一会儿又同情他们。
[bookmark: ]amblar intr.(四足动物)溜花蹄，侧对步(指同侧两蹄同时并举的步法)
[bookmark: ]ambliope adj. 弱视的: pacientes ~s 弱视患者
[bookmark: ]ambliopia f.〔医〕弱视: El oftalmólogo me detectó
[bookmark: ]una ~.眼科医生查出我患弱视。
[bookmark: ]ambón m.(主祭坛两侧的)讲道台，读经台
[bookmark: ]ambos, bas adj. pl. 两,双: Tomó manzanas con~ asmanos. 他用双手拿苹果。‖ pron. pl. 两者;两人;双方:Ambos son buenos amigos míos. 那两人都是我的好朋友。/ i Quién tiene la culpa? — Ambos. 是谁的过错? — 两人都有。‖~ ados或~ as a dos两者;两人;双方
[bookmark: ]ambrosia f. 1.〔希神〕仙果,仙馐;琼浆: La~ era ellicor que bebían los dioses en el Olimpo. 奥林匹斯山上诸神喝的酒是仙酒。2.美味芳香的食品(或饮料)3.墨西哥茶(一种豚草)
[bookmark: ]ambrosiaco, ca adj. 美味的,芳香的
[bookmark: ]ambulacrai adj.〔动〕(棘皮动物)步带的
[bookmark: ]ambulacro m. (棘皮动物的)步带
[bookmark: ]ambulación f. 来回走动,流动
[bookmark: ]ambulancia f. 1. 野战医院,流动医院2. 救护车:llamar a una ~ 叫一辆救护车/ Se lo han llevado en una~.他被一辆救护车带走了。3.(救护)担架4.(火车上的)邮政室
[bookmark: ]ambulanciero, ra m. f. 救护车上的工作人员
[bookmark: ]ambulantaje m. Méx. 流动摊贩
[bookmark: ]ambulante adj. 流动的: equipo médico ~ 巡回医疗队/ equipo ~ de proyección cinematográfica 流动放映队/ vendedor ~ 流动商贩 / venta ~ 流动贩卖 ||m. f. Amér. 流动商贩 || m. (火车上的)邮政办事员
[bookmark: ]ambulatorio, ria adj.〔医〕非卧床的,非住院的 ‖m.(给非住院病人看病的)医务所，门诊所
[bookmark: ]ameba f.〔医〕变形虫,阿米巴: Las ~s son protozoos.变形虫是原生动物。(亦作 amiba)
[bookmark: ]amebiasis(pl. amebiasis) f.〔医〕变形虫病,阿米巴病
[bookmark: ]amechar tr. 给(蜡烛等)装上芯(mecha),放灯(烛)芯于
[bookmark: ]amedrentador, ra adj. 恫吓人的,吓唬人的
[bookmark: ]amedrentar tr. 恫吓,吓唬: Esas dificultades no nos amedrentarán. 那些困难吓不倒我们。|| prnl. 害怕: Al verle sacar la pistola, me amedrenté. 看见他拔出手枪,我感到害怕。/ Me amedrento con la oscuridad. 我怕黑。
[bookmark: ]amelar intr. 酿蜜
[bookmark: ]amelcochar tr. Amér. 使成乳脂糖状 ‖ prnl. Amér.1.变软2.亲热，亲昵，卿卿我我
[bookmark: ]amelga f.〔农〕垅: Antes de echar la simiente, hay que dividir el terren o en ~s. 下种之前要把耕地打成垅。
[bookmark: ]amelgar8 tr.〔农〕打(垅):~ la tierra 把耕地打成垅
[bookmark: ]amelocotonado, da adj. 像桃(melocotón)的: co-lor~ 桃色
[bookmark: ]amelonado, da adj. 像甜瓜(melón)的: El balón derugby tiene forma ~a. 橄榄球的形状像甜瓜。
[bookmark: ]amembrillado, da adj. 像榅桲(membrillo)的: sa-bor~榅桲味儿
[bookmark: ]amén m.〔宗〕阿门(基督教祈祷或圣歌的结束语，表示“诚心所愿”) Descanse en paz, ~. 安息吧,阿门! ‖ ~de除…之外,此外: Amén de otros problemas, he tenidoque arreglar los papeles de la herencia. 除了其他几个问题，我还不得不办理了遗产继承的文件。decir a todo ~


[bookmark: ]完全赞同: Para no discutir dijo a todo ~. 为了避免争论,他对什么都表示赞同。en un decir ~一刹那间:Desapareció en un decir~, sin despedirse de nadie. 他没向任何人告别，一会儿工夫就走得无影无踪。[image: ]
[bookmark: ]-amen suf.构成由名词派生的名词，表示“集体”，如：madera-maderamen, pelo-pelamen, vela-velamen
[bookmark: ]amenaza f. 1. 威胁,恐吓: no temer las~s不怕恐吓/Se cernia sobre aquel país la ~ de la guerra civil. 那个国家面临着内战的威胁。2.威胁性的言行，威胁性的事件：proferir ~s说出威胁性的话
[bookmark: ]amenazador, ra; amenazante adj. 威胁(性)的: un gesto amenazador 气势汹汹的架势/ palabras~ as 威胁的语言/ una mirada ~a 凶狠的目光
[bookmark: ]amenazar 9 tr. 1. 威胁,恫吓;扬言要;对…构成威胁:Le amenazan con castigarlo(con el castigo). 他们以惩罚来威胁他。/ Le amenazan de muerte. 他们扬言要处死他。/ La sequia les amenaza. 旱灾威胁着他们。2. 有发生…的迹象,有发生…的危险: La casa amenazaba ruina(venirse abajo). 这座房子有倒塌的危险。|| intr. 即将临头;可能来临: Amenaza lluvia. 或 Está amenazandocon llover. 天像要下雨。
[bookmark: ]amenguamiento m. 1. 减少,缩小2. 贬低,诋毁
[bookmark: ]amenguar 10 tr. 1. 减少,缩小: ~ el sufrimiento delherido 减轻伤员的痛苦/ ~ la carrera 放慢跑步(速度)2. 贬低,诋毁: ~ el papel que desempeñan otros 贬低别人的作用
[bookmark: ]amenidad f. 1.(景物)宜人,秀丽: Me gusta la ~ deesta lugar.这地方景物宜人,我喜欢。2.令人愉快,风趣:La ~ de esta obra de teatro es la causa de suéxito. 这部剧作诙谐有趣，是它获得成功的原因。
[bookmark: ]amenizar 9 tr. 1. 使(景物)宜人,使变得秀丽: ~ unhuerto 使果园变得赏心悦目 2.令人愉快，使风趣：Amenizó su conferencia con numerosos ejemplos. 他列举了许多例子,使他的报告妙趣横生。/ Nos amenizó latarde gris con una maravillosa tarta. 他拿出一只美味可口的大蛋糕，使我们愉快地度过了那个灰蒙蒙的下午。
[bookmark: ]ameno, na adj. 1.(景物等)宜人的,好看的,秀丽的:paisaje ~秀丽的风景 2.令人愉快的,风趣的:conversación ~a 轻松愉快的谈话 / un hombre muy ~一个很风趣的人 / lectura muy ~a 妙趣横生的读物
[bookmark: ]amenorrea f.〔医〕闭经: La ~ puede obedecer a cau-sas infecciosas. 闭经可能是由于感染而引起的。|| etim.del griego a (negación), men (mes), y rhéo(yo fluyo)
[bookmark: ]amento m.〔植〕葇荑花序
[bookmark: ]amerengado, da adj. 像蛋白酥(merengue)的: unacrema ~a 带有蛋白酥味的奶油
[bookmark: ]América n. pr. 1. 美洲,亚美利加洲 2. 美国 | | ~Central 中美洲 ~ del Norte 或 ~ Septentrional 北美洲 ~ del Sur或~ Meridional 南美洲~ Latina 拉丁美洲 hacer la s~s①(外国人)在美洲发财② 去美洲巡回演出
[bookmark: ]americana f. 男西装上衣
[bookmark: ]americanada f. 1.〈贬〉美国佬的言行举止,美国佬的特性2.(适合欧洲人口味的)低级美国电影
[bookmark: ]americanismo m. 1. 美洲方言用语2. 对美洲事物的偏爱或研究
[bookmark: ]americanista adj. 关于美洲事物的 || m. f. 研究美洲语言、历史的专家
[bookmark: ]americanización f. 美洲化; ... se ha producido una ~ de muchas costumbres europeas. …许多欧洲习惯美洲化了。
[bookmark: ]americanizar9 tr. 使美洲化;使美国化 Út. c. prnl.
[bookmark: ]americano, na adj. 1. 美洲(América)的: paises ~s美洲国家 / continente ~ 美洲大陆2. 美国的: el modode vida ~a 美国生活方式 ‖ m. f. 美洲人;美国人
[bookmark: ]Americas 用于 hacer las~ (外国人)在美洲发财
[bookmark: ]americand.〔化〕铌: El~ se obtiene bombardeando el plutonio con neutrones. 铌是通过中子轰击钚获得的。
[bookmark: ]amerindio, dia adj. 美洲印第安人的: una tribu ~a
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[bookmark: ]一个美洲印第安人的部族/ Hizo varios estudios~s. 他对美洲印第安人作了一些研究。‖m. f.美洲印第安人
[bookmark: ]ameritado, da adj. Amér. 有功勋的,有功绩的
[bookmark: ]ameritar intr. Amér. 1. 应该得到,值得: Ameritó elpremio. 他应得那个奖项。/ algo que amerite una noticia值得发布一则消息的事情2.要求;需要: un problemaque amerita un cuidadoso examen 一个需要细心审查的问题
[bookmark: ]amerizaje m. (水上飞机等)在水面降落;溅落 sin.amaraje
[bookmark: ]amerizar 9 intr. (水上飞机等)在水面降落;溅落 sin.amarar
[bookmark: ]amestizado, da adj. 具有混血儿(mestizo)特征的
[bookmark: ]ametrailador, ra adj. (武器)连发的; fusil ~ 自动步枪 | | f. 机关枪:~ ligera轻机枪/~ pesada 重机枪
[bookmark: ]ametrallamiento m. 用机关枪扫射
[bookmark: ]ametrallar tr. 用机关枪扫射: Los ametrallaron desdeun coche en marcha. 有人从一辆行驶的汽车中用机枪向他们扫射。
[bookmark: ]amétrope adj. s. 有屈光不正的(人): Algunos ~s de-ben usar gafas.有一些屈光不正的人应配戴眼镜。
[bookmark: ]ametropia f.〔医〕屈光不正
[bookmark: ]amianto m. 石棉: traje de ~ 石棉服 / Con el ~ sefabrican tejidos incombustibles. 用石棉生产出不燃织物。
[bookmark: ]amiba f. 见 ameba
[bookmark: ]amicisimo, ma adj. sup. de amigo
[bookmark: ]amida f.〔化〕酰胺;氨化物
[bookmark: ]amigabilidad f. 好交朋友: Es una persona extroverti-da y de gran ~.他是个性格外向的人,广交朋友。
[bookmark: ]amigable adj. 友好的,朋友般的: en tono ~ 以友好的语气/ Por esta vez, Juan ha estado ~. 这一次胡安显得比较友好。 sin. amistoso
[bookmark: ]amigablemente adv. 友好地,朋友般地
[bookmark: ]amigacho, cha adj. 酒肉朋友的 || m. f. 1. 酒肉朋友;狐朋狗友2.〈口〉朋友: Aquí estoy, esperando a unos~s.我在这里等几个朋友。
[bookmark: ]amigar8 tr. 1. 结下友谊,交朋友 Ú. t. c. prnl. 2. 言归于好,握手言欢: Los dos hermanos se amigaron después dellevar varios años sin hablarse. 两兄弟好几年互不讲话之后言归于好了。‖ prnl.姘居
[bookmark: ]amigdala f. (常用 pl. )〔解〕扁桃体,扁桃腺
[bookmark: ]amigdalitis(pl. amigdalitis) f. 〔医〕扁桃腺炎:Cuando tengo ~, me duele mucho la garganta y me subela fiebre.扁桃腺一发炎，我的体温就增高，喉咙痛得厉害。
[bookmark: ]amigdaloide adj. 扁桃仁状的;杏仁状的
[bookmark: ]amigdaiotomí a f.〔医〕扁桃体切除术
[bookmark: ]amigo, ga adj. 1. 友好的: una mirada ~a 友好的目光2. 爱好…的: Es~ de deportes. 他喜欢体育活动。/Es poco ~ de hablar. 他不大喜欢讲话。3. 令人愉快的:Escuchó una voz~a que lo animaba. 他听到一个令他愉快并为之振奋的声音。Ⅱm. f. 1. 朋友: Tenemos~s entodo el mundo. 我们的朋友遍天下。/ Luisa se hizo muy~a de la cocinera. 路易莎成了女炊事员的好友。2. 支持者,拥护者3. 情人;情夫;情妇∥ ~ de taza de vino(口)酒肉朋友 falsos ~s(不同语言中)形同义异的两个词(如西班牙语的 sensible 和英语的 sensible)
[bookmark: ]amigote m. 1.〈口〉好友2. 酒肉朋友;狐朋狗友
[bookmark: ]amiguero, ra adj. Amér. 容易交朋友的,爱交际的
[bookmark: ]amiguete m.〈口〉1. 关系不密切的朋友,一面之交的朋友: ¿ No tienes ningún~ en el Ayuntamiento que mepueda arreglar estos papeleos? 你在市政府里有没有可帮我办理这些文件的朋友?2.好朋友,至交: Es mi ~ detoda la vida. 他是我一生的朋友。
[bookmark: ]amiguismo m.〈贬〉朋友至上(指靠朋友关系得到官职等): El~ es un desprestigio para toda la sociedad. 朋友至上会败坏整个社会的声誉。
[bookmark: ]amiguito, ta m. f. Méx. 情人;情夫;情妇
[bookmark: ]amiláceo, a adj. 淀粉的;似淀粉的;含淀粉的
[bookmark: ]amilanamiento m. 吓呆,害怕: Cuando va a un exa-


[bookmark: ]men, le entra un ~. 去考试的时候,他怕得要命。
[bookmark: ]amilanar tr. 1. 使吓呆: A mí no me amilana ese peli-gro. 这样的危险吓不倒我。Ú. t. c. prni.: Me amilanécuando me insultó y me quedé callada. 他骂我的时候,我吓呆了，说不出话来。2.使扫兴，使兴致索然： No megusta salir en verano con el coche, porque esas caravanasamilanan a cualquiera. 我不喜欢在夏天开车外出游玩,因为那些长龙似的行速极慢的车队会让任何人兴致索然。[image: ]
[bookmark: ]amilasa f.〔生化〕淀粉酶
[bookmark: ]amillaramiento m. 核算财产(以分摊捐税)
[bookmark: ]amillarar tr. 核算财产(以分摊捐税)
[bookmark: ]amina f.〔化〕胺: La ~ es solubre en agua. 胺容易溶解在水里。
[bookmark: ]amino m.〔化〕氨基: El~ constituye el grupo funcional de las animas. 氨基构成胺的官能团。
[bookmark: ]aminoácido m.〔生化〕氨基酸,胺酸: Algunos ~s soncomponentes básicos de las proteinas. 一些氨基酸是蛋白质的基本成分。
[bookmark: ]aminoración f. 减缩,减少,缩小: Ni siquiera el pasodel tiempo consiguió la ~ de sus sufrimientos. 岁月的流逝都未能减轻他的痛苦。
[bookmark: ]aminorar tr. 减缩,减小,缩小: ~ la velocidad 减低速度/ ~ los daños 减少损失 / ~ el crimen 减轻罪行Ú. t. c. prnl.: Las acciones se han aminorado durante el presente ano en un 20%. 今年的股票价值跌了20%。
[bookmark: ]amistad f. 1. 友谊: la ruptura de una ~ 友谊破裂/~de armas 战斗友谊2. pl. 朋友;靠山;友好关系; Tengoalgunas ~ es en Beijing. 我在北京有一些朋友。/ Tiene~ es en en el ministerio que lo apoyarán. 他在部里有一些靠山,会支持他的。‖ estar en buena(s)~(es)友好相处 hacer(trabar) ~ con uno与某人交友: Hicimosgran ~ con los obreros. 我们与工人们结下了深厚的友谊。/ Trabaron ~ en el frente. 他们在前线结下了友谊。mantener la ~ 保持友谊 romper la(s) ~(es)绝交,断绝往来
[bookmark: ]amistar tr. 1. 使成为朋友 Ú. t. c. prnl. 2. Amér. 使和好; Dile que quiero~ con él. 请你告诉他,我想和他言归于好。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]amistosamente adv. 友好地
[bookmark: ]amistoso, sa adj. 友好的,友谊的: cooperación ~a友好合作 sin. amigable, amigo
[bookmark: ]am ital m.〔化〕安密妥
[bookmark: ]amito m.(天主教神职人员做弥撒时披在肩部的)长方白麻布
[bookmark: ]amitosis(pl. amitosis) f.〔生〕无丝分裂,直接分裂
[bookmark: ]Ammon n. pr. 见 Amón
[bookmark: ]amnesia f.〔医〕记忆缺失,失忆症,遗忘症
[bookmark: ]amnésico, ca adj. 患遗忘症的 ‖m. f. 失忆症患者
[bookmark: ]amnicentesis(pl. amnicentesis) f.〔医〕羊膜穿刺术
[bookmark: ]amnios(pl. amnios) m.〔解〕羊膜
[bookmark: ]amnioscopia f.〔医〕羊膜镜检查: La ginecóloga meha realizado una ~. 女妇科医生给我作了羊膜镜检查。
[bookmark: ]amnioscopio m.〔医〕羊膜检查镜
[bookmark: ]amniótico, ca adj. 羊膜的: líquido ~ 羊水
[bookmark: ]amnistia f. 大赦,特赦: una~ general 全部赦免!conceder ~ 实行大赦 / declarar ~ 宣布大赦 liAmnistí a Internacional 大赦国际
[bookmark: ]amnistiado, da adj. 被赦免的; los guerrilleros~s那些被赦免的游击队员
[bookmark: ]amnistiar 13 tr. 对…实行大(特)赦: El Gobierno haamnistiado a los presos de la dictadura. 政府对独裁时期的囚犯实行大赦。
[bookmark: ]amo m.1.庄园主;奴隶主2.主人,主子(与“仆人”相对)3. 家长,户主4. 所有者,物主;老板;头头: el ~ del pe-rro 狗的主人/ el~ de la fábrica工厂老板5. 主宰…的人; El líder de la secta es el ~ de las voluntades de losadeptos. 那个教派的领袖控制着信徒的心灵。| | hacerseel ~① 居领导地位②占有 ser el ~ del cotarro 主持,
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[bookmark: ]amoblado m. Amér. 家具
[bookmark: ]amoblamiento m. Amér. (一套)家具: El ~ de laoficina es totalmente nuevo. 办公室的家具是全新的。
[bookmark: ]amoblar 23 tr. 见 amueblar
[bookmark: ]amodorrado, da adj. 昏昏欲睡的,瞌睡的;昏睡的
[bookmark: ]amodorramiento m. 昏昏欲睡,瞌睡;昏睡: Tras be-ber un poco me invadió un ~ fuerte. 喝了一点酒之后,我就不由地昏昏欲睡。
[bookmark: ]amodorrar tr. 使昏昏欲睡,使瞌睡;使昏睡: Este calortan sofocante amodorra a cualquiera. 天气这么闷热,谁都会昏昏欲睡。Ú. t. c. prnl.: Después de comer siempreme amodorro en el sillón. 午饭后,我总是坐在沙发上瞌睡一会儿。
[bookmark: ]amohinamiento m. 生气;不高兴;难过: Su~ es de-bido a algo que no quiere confesar. 他生气是因为某些不想告诉人的事情引起的。
[bookmark: ]amohinar 13 tr. 使生气,使不高兴;使难过: Tus bro-mas la amohínan. 你的玩笑使她很生气。U. t. c. prnl.: Seamohín a si ve que las cosas no le salen como él quiere.如果事情的结果不像他所要求的那样，他就会生气。
[bookmark: ]amojamado, da adj. 干瘦的,干瘪的
[bookmark: ]amojamamiento m. 干瘦,干瘪; Ese ~ es debido atu avanzada edad. 这种干瘦是因为你已进入高龄期了。
[bookmark: ]amojamar tr. 腌制(金枪鱼): ~ el atún 腌制金枪鱼∥ prnl. (人)干瘦: Con esta enfermedad se está amoja-mando día a día. 他得了这种病,人变得越来越干瘦。
[bookmark: ]amojonamiento m. 1. 立界桩,立界石: La alcaldesaha ordenado el ~ de los terrenos de uso comunal. 女市长下令为公用土地立上界桩。2.〈集〉界石
[bookmark: ]amojonar tr. 给…立界桩,给…划定界限: Amojonaronsus campos y los separó de las tierras vecinas. 他们为自己的农田立了界桩，与邻居的土地分割清楚。
[bookmark: ]amojosarse prnl. Amér. 生锈;发霉
[bookmark: ]amoladera adj. 用于 piedra ~ 磨刀石 ‖ f. 磨刀石
[bookmark: ]amolador, ra m. f. 磨刀匠
[bookmark: ]amolar 23 tr. 1. 把…磨快: ~ un cuchillo 把刀磨快2.〈口〉烦扰,打扰: No me amueles, y no me digas eso ni enbroma. 你别烦我,别给我开什么玩笑。|| prnl. 忍受,忍耐: Tenemos que~ nos, porque estos días Ana se enfadapor nada.我们不得不忍受着，因为这几天安娜动不动就发脾气。 sin. aguantar || no te amuela〈口〉(表示生气)别烦人: No te amuela, también a mí me gusta ir de va-caciones. 别说了! 我也喜欢去度假。
[bookmark: ]amoldable adj. 可模制的
[bookmark: ]amoldamiento m. 1. 模制: el ~ de una figura 模制一个人像2. 适合,适应: El ~ al nuevo trabajo le estácostando mucho esfuerzo. 他正付出巨大的努力来适应新的工作。
[bookmark: ]amoldar tr. 1. 使合适: Amoldó el sombrero a la cabe-za. 他把帽子戴在头上正合适。U. t. c. prnl.: Estos guantesse amoldan perfectamente a mi s manos. 这副手套我戴上正合适。2. 使符合,使适合: ~ las leyes a las condicionesdel país 使法律符合国家的情况 U. t. c. prnl.: ~ se a vivirmodestamente 适应过俭朴的生活/~ se a las circunstan-cias 适应环境 ∥ prnl. 习惯: Si tienes un hijo tendrásque~ te a trabajar más. 如果你有了儿子,就得习惯于做更多的事。
[bookmark: ]Amón n. pr. 亚门(基督教《圣经》中 Lot之子)
[bookmark: ]amonal m.(威力强大的)阿芒拿尔炸药
[bookmark: ]amonarse prnl.〈口〉喝醉: Cuando se amona, empie-za a decir tonterías. 他一喝醉就说胡话。Ⅱ etim. de mona (borrachera)
[bookmark: ]amondongado, da adj. 〈口〉肥胖的: Es tan buenactor que ha triunfado a pesar de que es un poco ~. 他是个出色的演员，尽管身体有些发胖，但还是获得了成功。
[bookmark: ]amonedado, da Amér. adj. 富有的,有钱的
[bookmark: ]amonedar tr. 铸造硬币;把(金属)铸成硬币: ~ oro铸造金币


[bookmark: ]amonestación f. 1. 告诫,忠告.(温和的)责备: La~ del árbitro lo obligará a j ugar más limpio. 裁判的警告会迫使他踢得更正派。2. pl.(教堂)公布即将结婚者的姓名(以便让人提出异议): Las ~ es se fijan en la puertade las parroquias o se leen en las misas de los domingos.结婚通告在星期天或贴在教堂大门上公示，或在做弥撒时宣读。[image: ]
[bookmark: ]amonestador, ra adj. 告诫的,忠告的
[bookmark: ]amonestamiento m. 见 amonestación
[bookmark: ]amonestar tr. 1. 告诫,忠告,(温和地)责备: Le hanamonestado por llegar tarde. 他们责备他迟到了。2.〔体〕向…提出警告: El árbitro amonestó al defensa porhaber dado una patada al delandero del equipo con-trario.裁判向后卫提出警告，因为他踢了对方球队前锋一脚。3.(教堂)结婚通告(公布即将结婚者的姓名，以便让人提出异议): El sacerdote ha amonestado a los noviosdel pueblo por segunda vez. 神父第二次公示了本镇即将结婚者的通告。
[bookmark: ]amoniacal adj. 氨的,含氨的: vapores ~ es氨汽
[bookmark: ]amoniaco, ca; amoniaco, ca adj.〔化〕氨的,阿摩尼亚的 ‖ m.氨，阿摩尼亚
[bookmark: ]amónico, ca adj. 1.〔化〕氨的,含氨的: nitrato~硝酸氨 / sulfato ~ 硫酸氨2. 铵的
[bookmark: ]amonio m.〔化〕铵
[bookmark: ]amonita f. 1.〔古生〕菊石2. 阿芒炸药
[bookmark: ]amonites m. 菊石(一种古生物化石)
[bookmark: ]amontillado, da adj. 仿蒙蒂亚酒(el vino de Monti-lla)的: jerez ~ 仿蒙蒂亚酒的雪利酒 || m. 仿蒙蒂亚酒，白葡萄酒：tomar un ~喝一杯仿蒙蒂亚酒
[bookmark: ]amontonado, da adj. 杂乱堆着的
[bookmark: ]amontonamiento m. 1. 堆放,堆积: El ~ de lasmanzanas las estropea, hay que extenderIas. 把苹果堆在一起会弄坏，应把它们摊开。2.(杂乱的)一大堆： En ese~ de papeles es imposible que encuentres el que buscas.在这一大堆杂乱的文件中，无法找到你要找的那一份。3.群集: Allí había un ~ de gente. 那里有一堆人。
[bookmark: ]amontonar tr. 1. 堆积,堆放: ~ el trigo 堆小麦 / ~las piedras 堆石头 sin. acopiar, aglomerar U. t. c. prnl.:Sus equipajes se amontonaron en el cuarto. 他们的行李堆在房间里。2. 使聚集,使挤满 U. t. c. prnl.: La gente seamontona en el andén. 月台上挤满了人。 sin. aglome-rarse 3. 收集,积聚;凑: ~ datos收集资料/ ~ riquezas积聚财产/ ~ textos把几篇课文拼凑在一起 | | prnl. 1.接二连三发生(或产生): Se han amontonado tantos suce-sos que no sé cómo contarlos. 最近出了那么多事,我不知道从何说起。/ Las informaciones se amontonaron y hu-bo que distinguir las ciertas de las dudosas. 情报频频传来，必须区分真假。2.〈口〉发怒，光火3.〈口〉姘居
[bookmark: ]amor m. 1. 爱: el ~ a los padres 爱父母/ el ~ alpueblo爱人民/ el~ a la patria爱祖国2. 性爱,爱情:Mónica siente ~ por Juan. 莫尼卡爱着胡安。3. 心爱的人,心上人;心爱的东西: Mi mujer es mi único~. 我妻子是我唯一心爱的人。/Su~es el coche.他心爱的东西便是这辆轿车。4. 爱好,喜欢: el ~ a la música 爱好音乐5. (呼语)亲爱的: | Ven aquí, ~ mío! 过来,亲爱的!6.精心,细心: limpiar con ~ las porcelanas 细心洗瓷器7.pl. 恋爱关系: No van mal ahora nuestros ~ es. 现在我们的恋爱关系还不错。‖~ libre不正常的男女关系 ~piatónico 柏拉图(Platón)式恋爱,精神恋爱: Ya sé queestá casado, pero lo nuestro es un ~ platónico. 我知道他已结婚，而我们只能是柏拉图式的恋爱。~propio 自爱;自尊心: Esos insultos lo han herido en su ~ propio.这些辱骂伤了他的自尊心 ai ~ de la lumbre靠近火炉取暖 con(de) mil ~ es 极为高兴地,极乐意地: Teacompaño de mil ~ es. 我非常乐意陪着你。 en ~ ycompaña 友好相伴: Aquí estamos todos, en ~ ycompaña. 在这里,我们大家都友好相伴。 hacer el ~①做爱②(向女人)求爱 por ~ al arte无偿地: No trabajopor ~ al arte. 我不能无偿地工作。/ Cuido a sus ninos
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[bookmark: ]por~ al arte. 我不取报酬地照顾他的子女。 por ~ deDios①看在上帝的份上: Déme una limosnita, por~de Dios！看在上帝的份上，给点钱吧！②(表示惊奇)天呀! iPor~ de Dios! ¿ Es que nunca vas a reaccionar?天呀！难道你永远不会作出反应?[image: ]
[bookmark: ]amoral adj. 1. 无道德观念的; Su música es ~. 他的音乐不含道德观念。2. 不符合道德标准: Su conducta es to-talmente ~.他的行为完全不符合道德标准。
[bookmark: ]amoralidad f. 1. 不道德的行为: La~ de algunosjóvenes es preocupante. 一些青年人无道德的行为让人担心。2. 非道德主义: La~ de las obras de arte es discuti-da.艺术作品的非道德主义值得争论。
[bookmark: ]amoralismo m .非道德主义
[bookmark: ]amoratado, da adj. 呈青紫色的: Estaba ~ de rabia(de frío). 他气得(冷得)脸色发青(紫)。
[bookmark: ]amoratarse prnl. 呈青紫色,发紫; La pierna se meamorató por el golpe. 我的腿被撞得发紫。
[bookmark: ]amorcillo m. 爱神(丘比特)画像(裸体、有双翅、手持弓箭的美男孩)
[bookmark: ]amordazador, ra adj. 1. 塞住(人、动物)嘴的2. 使缄默的，压制的
[bookmark: ]amordazamiento m. 1. 塞住人嘴;给(动物)上口络:El ~ del secuestrado permitió a los terroristas trasladar-lo con total libertad. 塞住被绑架者的嘴,使那几个恐怖分子能随意地带着他转移地方。2.使缄默，压制
[bookmark: ]amordazar9 tr. 1. 塞住···的嘴;给(动物)上口络(衔):Los ladrones amordazaron a los vigilantes antes de esca-par.那几个强盗在逃走之前把看守人的嘴巴塞住。2.封住…的嘴,使缄默,压制: ~ la crítica 压制批评 / No tedejes~ por el miedo y di lo que piensas. 你别害怕得不讲一句话，有什么想法尽管说出来。
[bookmark: ]amorfi a f.; amorfismo m. 1. 无定形性2.〔地〕不结晶性，非晶性；无定形
[bookmark: ]amorfo, fa adj. 1.无定形的: una masa ~a 一个无定形的面团2.〈口〉无决断的，无个性的，无主见的： No seas~y toma tus propias decisiones. 你别没有主见,赶快做出自己的决定。/ Tiene una casa con una decoración~a.他的房子装饰毫无个性。3.非晶形的，非结晶的： Elyeso es una sustancia ~a. 石膏为非结晶物质。
[bookmark: ]amorio m.(常用 pl.)不太严肃的恋爱关系;风流韵事:¿ Te has enterado del último ~ de ese actor? 你知道这个演员最近的风流韵事吗?
[bookmark: ]amorosamente adv. 爱慕地,多情地;温柔地
[bookmark: ]amoroso, sa adj. 1. 恋爱的,多情的: carta ~a 情书/ relaciones~ as恋爱关系2. 慈爱的,温柔的: un pa-dre~ 慈父
[bookmark: ]amorrar intr.〈口〉低头;(生气)低头不语 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]amorronar tr.〔海〕升旗求援
[bookmark: ]amortajador, ra m. f. 裹尸体的人,(给死者)穿寿衣的人
[bookmark: ]amortajamiento m. 装裹,缠裹尸布,穿寿衣
[bookmark: ]amortajar tr. 装裹,给…穿寿衣,给…缠裹尸布:Amortajaron al niño con una túnica blanca. 他们给死去的孩子穿上雪白的长袍。
[bookmark: ]amortecer 29 tr. 减轻,减弱;缓和: Esa medicina amortece el dolor. 这种药能缓解疼痛。Ú. t. c. intr.: El fuego amortecía en la chimenea. 壁炉的火变弱了。
[bookmark: ]amortecimiento m. 减轻,减弱;缓和: Echa lena alfuego que se nota el ~ de la llama. 火苗小了,你给火堆加一些柴。
[bookmark: ]amortiguación f. 1. 减弱,减轻;缓和,缓冲2. (汽车等的)减震器,缓冲器: El coche es muy antiguo y la ~ esmala.这辆汽车太陈旧，减震器已坏。
[bookmark: ]amortiguado, da adj. 减弱的,减轻的;缓和的;柔和的: Me gustan los colores ~s del paisaje en un día conniebla.我喜欢欣赏雾天色彩淡淡的风景。
[bookmark: ]amortiguador, ra adj. 减弱的;缓和的‖m. 1. 减震器,缓冲器: los ~ es del coche 汽车的减震器2. 消声器，减音器


[bookmark: ]amortiguamiento m. 1. 减弱,减轻;缓和: Con laedad llega la ~ de las pasiones. 随着年龄增大,热情已不像往日那样激烈。2.逐步减弱(声音)3.色调柔和： Conesta pantalla se consigue un agradable ~ de la luz. 用这个灯罩，光线变得柔和，让人喜欢。
[bookmark: ]amortiguar 10 tr. 1. 减弱,减轻;缓和: ~ la luz 把光线弄得柔和些 / ~ el ruido 减轻闹声 / Trata de ~ elmal efecto de lo que ha dicho. 他刚才说的话影响不好,想挽回一下。Ú. t. c. prnl.: Cayó afortunadamente sobre unmontón de arena, de modo que e ì golpe se amortiguómucho.他幸亏跌在沙堆上，跌得轻多了。2.使色调柔和
[bookmark: ]amortizable adj. 可偿还的;可收回的: deuda ~ 可偿还债务 / Ese proyecto no es ~ porque requiere unainversión demasiado grande. 这项工程投资可能收不回来，因为它所需资金太大。
[bookmark: ]amortización f. 1. 偿还(欠债): Este mes terminocon la ~ de la deuda. 本月我可还清债务。2. 收回(投资): Hemos conseguido buenas ganancias, pero la ~ dela inversión no ha llegado a un diez por ciento. 我们获得了丰厚的利润,但收回的投资还不到10%。/ Si sois ochode familia, está asegurada la rápida ~ de lo que ha cos-tado la lavadora. 如果你们是八口之家,可以肯定,你们的洗衣机很快就可以用出本钱。3.取消(缺额)
[bookmark: ]amortizar 9 tr. 1. 偿还(欠债): Este mes amortizo porfin la deuda del préstamo del coche. 这个月我可还清买车贷款所欠下的债务。Ú. t. c. prnl. Este crédito se amorti-za a muy bajo interés. 这笔贷款可用低息偿还。2. 收回(投资): ~ la inversión en maquinaria 收回用在机器上的投资 / En esta oficina se hace n tantas fotocopias que,al mes de haber comprado la fotocopiadora, ya lahabíamos amortizado. 在这个办公室里,要复印的材料很多，买了复印机一个月之后，我们就用出了本钱。3.取消(缺额): Han despedido a dos empleadas, pero nocontratarán a más gente, se amortiza n las plazas. 他们解雇了两名女职员，不再招聘，两个缺额就此取消。4.把(资产)转让(尤指转让给教会永久管理)
[bookmark: ]Amós n. pr.阿摩司(基督教《圣经》所载公元前8世纪的希伯来先知)
[bookmark: ]amosal m. 化合物炸药,阿摩莎尔炸药: El ~ es muyutilizado en atentados terroristas. 阿摩莎尔炸药常常被恐怖分子用来搞爆炸谋杀。
[bookmark: ]amoscamiento m. 生气
[bookmark: ]amoscarse 7 prnl. 1.〈口〉生气;厌烦: Se amoscóporque le dimos un plantón de media hora. 他生气了,因为我们让他等了半个小时。2. Amér.羞愧
[bookmark: ]amostazar9 tr. 使生气,使厌烦 Ú. t. c. prnl.: No legastes bromas a tu madre, que se amostaza enseguida.你别跟妈妈开玩笑，她马上会生气的。
[bookmark: ]amotinado, da adj. s. 参加叛乱(暴动)的(人)
[bookmark: ]amotinamiento m. 叛乱,暴动: Esta madrugada seha producido un~ de los presos en la cárcel. 今天清晨在监狱里发生了囚犯暴动。
[bookmark: ]amotinar tr. 煽动…叛乱(或暴动): Amotinó a los tra-bajadores del polvorín. 他煽动火药库的工人起来暴动。Ú. t. c. prnl.: Los presos se amotinaron y no querian volvera sus celdas.囚犯们起来暴动，不想回到他们的牢房。
[bookmark: ]amover 24 tr. 把…撤(免)职
[bookmark: ]amovible adj. 1. 可移动的2. 可调动的;可调离的;Ningún funcionario es totalmente ~. 不是任何一名公务员都可随意调动的。/ El cargo de director de este centroes~, así que no pienses que vas a ejercerlo siempre. 这个中心主任的职位可由别人担任，因而你别以为你会一直担任下去。
[bookmark: ]amovilidad f. 1. 可移动性2. 可调动性;可调离性
[bookmark: ]amoxicilina f.〔药〕羟氨苄青霉素,阿莫西林
[bookmark: ]ampalagua f. Amér. 水蟒蛇(其身长为8至12米)
[bookmark: ]amparador, ra m. f. 保护者
[bookmark: ]amparar tr. 保护;掩护;庇护: ~ a los débiles 保护弱者 / La Constitución ampara los derechos de los ciuda-




[bookmark: ]amparo                               80                                      




[bookmark: ]danos. 宪法保护公民的权利。/ La ley me ampara en miderecho. 法律保护我的权利。/ ~ a uno de lapersecución 保护某人不受迫害 !! prnl. (利用某物)保护自己,掩护自己: ~ se en la trinchera 在壕沟里掩蔽 /~ se de la lluvia en un cobertizo在棚屋里避雨 / ~ se enuna nueva ley 利用新法律保护自己
[bookmark: ]amparo m. 1. 保护;庇护: Un cobertizo ofrece ~ con-tra la lluvia. 棚屋可避雨。/ Pide nuestro~. 他要求我们保护。2. 保护者;依靠: Él es el ~ de sus hermanospequeños. 他是他的几个弟弟的依靠。/ Su único ~ esuna pequeña pensión. 他唯一的依靠就是那一点点养老金。‖ al ~ de在…庇护下;依靠: Viven al ~ de un tíosuyo. 他们靠一个叔叔生活。/ ponerse al ~ de la lluvia躲雨 / Los ladrones actuaron al amparo de la oscuridadde la noche.那几个强盗乘着夜色作案。
[bookmark: ]amperaje m. 电流强度,安培数
[bookmark: ]ampere m.〔电〕安培(亦作 amperio) | | etim. DeAmpère, matemático y físico francés
[bookmark: ]amperímetro m. 电流计,安培计‖ etim. de amperio y-metro(medidor)
[bookmark: ]amperio m.〔电〕安培:~ hora 安培小时 / ~ vuelta安匝(数)(亦作 ampere)
[bookmark: ]ampicilina f.〔药〕α氨苄青霉素,氨必西林: La ~ seutiliza como antibiótico. 氨必西林用作抗生素。
[bookmark: ]ampliable adj. 可扩大的;可放大的
[bookmark: ]ampliación f. 1. 扩大;放大: la ~ de una casa 扩建房子/ las obras de ~ del velódromo 自行车赛场的扩建工程2. 放大物: Si compras esta marca de carrete, al reve-larlo te regalan dos~ es. 如果你买这个牌子的胶卷,在冲洗的时候，他们会免费为你放大两张照片。3.增补物；扩增部分: Este local es una ~ reciente del edificio. 这是楼房新扩建的部分。
[bookmark: ]ampliador, ra adj. 扩大的,增大的,放大的 | | f. (尤指照片等的)放大器
[bookmark: ]ampliamente adv. 广泛地;充分地,详尽地: pedir~las opiniones广泛地征求意见/ discutir~ el proyecto 详尽地讨论这个方案
[bookmark: ]ampliar 12 tr. 1. 扩大,增大: ~ una fábrica 扩建工厂/ ~ sus conocimientos扩大知识面/ ~ un artículo 增加文章的篇幅 Ú. t. c. prnl.: La población se ha ampliadomás de lo que se podía prever. 人口比所能预见的要增长得快。2. 放大: ~ un retrato 放大一张相片
[bookmark: ]amplificación f. 1. 扩大,放大;增强: la ~ del soni-do 增强音量2.〔修〕发挥，引伸
[bookmark: ]amplificador, ra adj. 扩大的,放大的; cristal ~ 放大镜 || m. 1. 放大器2. 扩音器: He comprado un ~acústico para la radio del coche. 我给轿车收音机买了一只扩音器。
[bookmark: ]amplificar 7 tr. 扩大,放大;增强: No amplifiques lasconsecuencias, no es tan grave. 你别夸大后果,没有那么严重。/ Este aparato amplifica el sonido. 这个装置能增强音量。 sin. ampliar
[bookmark: ]amplificativo, va adj. 扩大的,放大的
[bookmark: ]amplio, plia adj. 1. 宽广的,广阔的: una zona~a 广阔的地区 / una vivienda ~a 宽敞的住宅2. (衣服)肥大的: unos pantalones muy ~s 肥大的裤子3. 广大的,广泛的: las~ as masas 广大群众/ ~ as repercusiones普遍的反响/ una~a discusión 广泛的讨论/ tener~s cono-cimientos 知识面广,见识广4.(心胸等)开阔的 Tieneuna mente ~a. 他心胸开阔。
[bookmark: ]amplitud f. 1. 宽度,宽敞: El piso tiene más ~ de loque yo suponía. 这套住房比我想象的要宽敞。/ Quitare-mos la mesa para dar más ~ a la habitación. 我们搬走桌子使房间更宽敞一些。/ Lo mejor del coche es la ~ delos asientos traseros. 这辆轿车最好的地方就是后座很宽舒。2. 宽广,广阔;范围;程度: la ~ de una finca 田庄的宽广 / la ~ de sus poderes他职权的范围3. 幅度,广度:una guerra revolucionaria de ~ nacional 一场全国范围的革命战争/ La huelga ha cobrado mayor~. 这次罢工


[bookmark: ]的规模更大了。4.(心胸等的)开阔,宽舒:~ de miras眼界开阔5.〔物〕振幅6.〔天〕(天体的)出没方位角
[bookmark: ]ampo m. 1. 雪白,雪亮: más blanco que el ~ de la
[bookmark: ]nieve 比雪还要白的2.雪花，雪片
[bookmark: ]ampolla f. 1. 水疱,疱: tener ~s en las manos 手上有水疱 sin. vejiga 2.(水沸腾时)水泡3.〔药〕安瓿,密封药剂瓶: El médico me ha recetado unas ~s de vitaminaspara contrarrestar el cansancio. 医生给了我几支抗疲劳的维生素注射剂。4.细颈玻璃瓶5.电珠 ∥ levantar~s引起极大的不满: Las recriminaciones del jefe levan-taron ~s en todos los de la oficina. 头头的训斥引起办公室全体人员极不高兴。
[bookmark: ]ampollar tr. 使起水疱;使起泡 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ampolleta f. 1. dim. de ampolla 2. 沙漏(一种计时器)3. Amér. 灯泡: La~ del farol estaba rota. 路灯的灯泡碎了。
[bookmark: ]ampulosidad f. 浮夸;言过其实;夸夸其谈: Habla con~, pero no dice nada interesante. 他夸夸其谈,但并没有说出有意思的内容。
[bookmark: ]ampuloso, sa adj. 浮夸的;言过其实的;夸夸其谈的:lenguaje ~ 夸大的言词/ escritor ~ 浮夸的作家 / ora-dor~夸夸其谈的演说家
[bookmark: ]Ampurdán n. pr. 阿姆布丹[加泰罗尼亚东北地区]
[bookmark: ]ampurdanés, sa adj.  (西 班 牙) 阿 姆 布 丹(Ampurdán) 地区的;阿姆布丹人的 ‖ m. f. 阿姆布丹人amputación f.〔医〕截(肢): El enfermo sufrió la ~de la mano derecha. 病人忍受右手被截去的痛苦。
[bookmark: ]amputar tr. 1.〔医〕截(肢),切断: El médico le amputóla pierna para salvarie la vida. 为挽救他的生命,医生截去了他的一条腿。/ Tiene una mano amputada. 他的一只手被截了。2.删除
[bookmark: ]amuchachado, da adj. 孩子似的,幼稚的,孩子气的
[bookmark: ]amuchamiento m. Amér. 〈口〉(人)聚集
[bookmark: ]amueblado, da adj. 1. 配有家具的: una oficina ~a备有家具的办公室2.知识广泛的；知识结构合理的： Megusta este político, porque tiene la cabeza bien ~a. 我喜欢这位政治家，他头脑里装有许多知识。Ⅱm.∫.Amér.(出租给情侣的)房间
[bookmark: ]amueblar tr. 用家具布置,为(房间等)配备家具: Van a~ el piso para casarse. 他们要为这套房子配备家具,准备结婚。
[bookmark: ]amuelar ir. 堆起(已扬场扬干净的小麦)
[bookmark: ]amuermado, da adj. 睡着的;昏睡的
[bookmark: ]amuermar tr.〈口〉1. 使厌烦,使厌倦: Los culebronesde televisión me amuerman. 这些电视肥皂剧让我感到厌倦。2. 使沉睡,使昏睡: Estas pastillas lo amuerman enseguida. 这些药片使他马上酣睡起来。3. 使困倦: El ca-lor lo amuerma. 天气炎热,使他感到困倦。Ú. t. c. prnl.:Después de cenar me amuermo. 晚饭后我感到困倦。
[bookmark: ]amugronar tr. 压葡萄蔓 ∥ prnl. (土豆等)发芽
[bookmark: ]amulatado, da adj. (肤色)像黑白混血儿(mulato)的
[bookmark: ]amuleto m. 护(身)符: El jugador llevab a un ~ en elcuello.这位运动员在脖子上挂着一个护身符。
[bookmark: ]amuñecado, da adj. 像木偶(muñeco)似的
[bookmark: ]amura f. 1. (帆的)下前角索2.〔海〕船的首部
[bookmark: ]amurallado, da adj. 有城墙围住的: una ciudad ~a有城墙围住的城市
[bookmark: ]amurallar tr. 用墙把…围住;~ una ciudad 用城墙把一座城市围起来
[bookmark: ]amurrarse prnl. Amér. 忧郁,悲哀,伤感
[bookmark: ]amurriarse 12 prnl. 悲哀,忧伤
[bookmark: ]amusgar 8 tr. 1. (牛、马等受惊)竖耳 Ú. t. c. prnl., intr.2.眯起(眼睛)
[bookmark: ]an - pref. 1. 用在元音前,表示“没有”, “非”之意,如: anal-fabeto, anaerobio, anisopétalo 2. 见 ana-
[bookmark: ]ana -pref.1.构成由形容词或名词派生的形容词；表示“相反”,如: crónico-anacrónico, ión-anión 2. 构成由形容词派生的形容词,表示“重新”,如: baptista-anabaptis-ta。3.构成由名词派生的名词,表示“向上”,如: tema-
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[bookmark: ]anatema
[bookmark: ]ana∫.旧时的长度单位(一米左右)
[bookmark: ]anabaptismo m.〈宗〉再洗礼论;再洗礼派
[bookmark: ]anabaptista m. f. 再洗礼派教徒 || etim. del griego anabaptizo (yo bautizo de nuevo)
[bookmark: ]anabiosis(pl. anabiosis) f.〔医〕复苏,回生
[bookmark: ]anabolico, ca adj.〔生化〕合成代谢的,促合成的
[bookmark: ]anabolismo m.〔医〕组成代谢,合成代谢
[bookmark: ]anabolizante adj. s 促蛋白合成的(类固醇): Algunosatletas a pesar de las prohibiciones, toman ~s para fa-vorecer el desarrollo muscular. 有些田径运动员不顾禁令服用类固醇促进肌肉发达。
[bookmark: ]anacardo m. 1. 槚如树属2. 槚如树坚果
[bookmark: ]anacoluto m.〔语〕句法结构的前后不一致
[bookmark: ]anaconda f. (美洲栖身河边的)蟒蛇
[bookmark: ]anacoreta m. f. 隐居修行的人;隐修士;隐士
[bookmark: ]anacorético, ca adj. 隐修士(anacoreta)的;隐士的
[bookmark: ]Anacreonte n. pr. 阿那克里翁(约前6-前5世纪,古希腊宫廷诗人，所作诗多以歌颂醇酒和爱情为主题)
[bookmark: ]anacreótico, ca adj. 1. 阿那克里翁(Anacreonte)的2.诗歌类以阿那克里翁体的3.歌颂醇酒和爱情的，专写酒色享乐的 ||f.阿那克里翁体抒情短诗
[bookmark: ]anacrónico, ca adj. 时代错误的;不合时代的;落伍过时的: Las chimeneas de leña son ~ as. 烧木柴的壁炉已不合时代。/ Hoy resulta ~ viajar en diligencia. 今天乘公共马车外出旅行显得落伍过时。
[bookmark: ]anacronismo m. 1. 时代错误(指与时代不合而引起的错误): La pelicula está llena de ~s, porque en esaépoca no existían todavia los automóviles, ni la gente ibavestida de esa manera. 这部电影有许多与时代不符的错误，那时没有轿车，人们也不是这种穿着的。2.不合时代的事;落伍过时的事: Vivir sin luz eléctrica es un ~ hoyen día.今天过着没有电灯的生活是落伍时代的表现。
[bookmark: ]ánade m. f. 鸭;野鸭;鸭类动物(如鹅、天鹅等) ‖~ real绿头鸭
[bookmark: ]anadear intr. (像鸭、鹅似的)摇摇摆摆
[bookmark: ]anadiplosis f.〔修〕联珠法,前词递接法(在连接两个句子里,后一句句首重复上句句尾的词,如“Y tú te irás. Teirá s sin avisarme”.)
[bookmark: ]anadó n m. 小鸭,幼鸭
[bookmark: ]anaeróbico, ca adj. 在缺氧的情况下生活(或发生)的: Aigunos ejercicios fisicos muy intensos causan proce-sos ~s musculares.有些十分激烈的体育运动会产生肌肉缺氧过程。
[bookmark: ]anaerobio, bia adj. (微生物)厌氧的;厌气的: orga-nismos ~s厌氧微生物Ⅱm.厌氧微生物；厌气微生物
[bookmark: ]anafase f.〔生〕(细胞分裂的)后期
[bookmark: ]anafe m. (可携带的)小炉子,轻便炉(亦作 anafre)
[bookmark: ]anafiláctico, ca adj. 过敏性的,抗原过敏性的: lareacción ~a 过敏性反应
[bookmark: ]anafilaxia; anafilaxis f. 过敏性: La alergia al po-len es un tipo de anafilaxia. 花粉过敏就是一种过敏性的现象。
[bookmark: ]anáfora f.1.〔修〕首语重复法(指一个单词出现在连续数句的开头,如 cuánto, cuánto me alegro; tiene dinero,tiene salud, tiene una familia cariñosa) 2.〔语〕重复:(如在 A mi hermano le gusta todo 这一句子里,代词 le是 a mi hermano 的重复。)
[bookmark: ]anafórico, ca adj. 首语重复法(anáfora) 的;重复的
[bookmark: ]anafre m. 小炉子,轻便炉(亦作 anafe)
[bookmark: ]anafrodisiaco, ca; anafrodisiaco, ca adj.制(性)欲的 ||m.制(性)欲剂
[bookmark: ]anagnórisis f.〔戏〕发现(亚里斯多德《诗学》中用语,“发现”与“突转”被视作悲剧情节的主要成分)‖etim.del griego anagnórisis (acción de reconocer)
[bookmark: ]anagrama m. 1. 由字母构成的标志;缩写名称: Las le-tras“tve” son el~ de“televisión española”. 字母 tve是“西班牙电视台”的标志。2.变换字母顺序构成的词(如将amor 变换字母顺序而构成的 Roma)；回文词3.字谜


[bookmark: ]anal adj. 肛门的;近肛门的;肛门部的: músculo ~ 肛门肌 / región ~ 肛门部/ aleta ~〔鱼〕臀鳍[image: ][bookmark: ]游戏

[bookmark: ]analectas f. pl. 论文集,文选
[bookmark: ]analéptico, ca adj.〔医〕强身的,滋补身体的
[bookmark: ]anales m. pl. 1. 编年史2. 学会(学科等)的年刊: ~ deFilologí a 语言学年刊/ ~ de Medicina 医学年刊3. 史册: En los~ del ciclismo es célebre aquella victoria. 在自行车运动史上，那一次胜利是非常出名的。
[bookmark: ]analfabetismo m. 1. 文盲: liquidación del ~ 扫除文盲/ La tasa de ~ de esos países es muy elevada. 这些国家文盲率很高。2. 目不识丁: Su~ es una desventaja ala hora de buscar trabajo. 他目不识丁是他寻找工作时的一个不利条件。
[bookmark: ]analfabeto, ta adj. 1. 文盲的,目不识丁的: un chico~ 一个不识字的小伙子2. 无知的: Ante personas tancultas y eruditas como vosotros me siento ~a. 在你们这些见多识广、博学多才的人面前，我感到自己是个愚昧无知的人。‖m. f. 1. 文盲: enseñar a los~s教文盲念书2. 无知的人,蠢货: No voy a discutir si es una obra dearte o no con un~ como tú. 与你这样一个蠢货,我不来争论这是不是一部艺术作品。
[bookmark: ]analgesia f.〔医〕痛觉缺失 || etim. del griego analgesia, y éste de an - (privación) y álgos(dolor)
[bookmark: ]analgésico, ca adj. 痛觉缺失的;止痛的: manteneral paciente en un estado ~ 使病人处于痛觉缺失状态 ‖m. 止痛药: El médico me ha recetado un ~ para el do-lor de cabeza. 医生给我开了止头痛药。
[bookmark: ]análisis(pl. análisis) m. 1. 分析,剖析: hacer el ~de la situación international分析国际形势/ Si tienes ca-pacidad de~, serás capaz de enfrentarte a cualquiersituación.你如果有分析能力，就能应付任何情况。/Ahora pasaremos a hacer el ~ de este poema. 现在我们来剖析这首诗。2.〔医〕化验:~ de sangre化验血/ el~clínico临床化验3. 化验报告: Ayer recibí el ~ del la-boratorio.昨天我收到了化验室的化验报告。4.〔语〕分析: ~ sintáctico句法分析5.〔数〕解析: En ~ se estu-dian integrales y derivadas. 解析用来研究积分和导数。6.〔计〕分析(阶段) ‖ 〜 cualitativo〔化〕定性分析 〜cuantitativo〔化〕定量分析 ~ espectral 光谱分析 ~gramatical 语法分析 en último ~ 归根到底
[bookmark: ]analista m. 1. 编年史作者2. 化验员3. 数学分析家;逻辑分析家4.精神分析学家，心理分析学家5.(信息等)分析员: ~ financiero 金融分析师
[bookmark: ]analistico, ca adj. 编年史的
[bookmark: ]analítica f. 1. 临床化验;临床分析: Le han mandadohacerse una~ para salir de dudas. 他被要求作一次临床化验,看看有没有毛病。2. 化验报告: Tengo que pasar arecoger la ~ antes de la próxima visita al médico. 下一次看医生之前，我得去取化验报告。3.逻辑分析的方法；分解学
[bookmark: ]analíticamente adv. 1. 用分析方法;通过分析: Micolega acaba de abordar~ una cuestión similar. 我的同事用分析方法刚刚探讨了一个类似的问题。2.从分析逻辑语义角度看。
[bookmark: ]analitico, ca adj. 分析的,分解的;解析的; geometria~a 解析几何学 / química ~a 分析化学
[bookmark: ]analizable adj. 可分析的;可分解的;可解析的
[bookmark: ]analizador, ra adj. 分析的;分解的 ‖m .分析器
[bookmark: ]analizar 9 tr. 分析;分解: ~ el problema 分析问题 /~ la situación 分析形势
[bookmark: ]análogamente adv. 1. 类似地,相似地: Lo plantearé~ a como usted lo plantea. 我会以您提出问题的类似方法将它提出来。/ Análogamente se crearon multitud deasociaciones.以相似的方式建立了许多协会。2.通过类比的方法: Análogamente, podemos establecer lascaracteristicas de las siguientes plantas. 通过类比法,我们能够确定以下几种植物的特性。
[bookmark: ]analogí a f. 1. 类似,相似: El español tiene mucha ~
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[bookmark: ]con el latín. 西班牙语与拉丁语十分相似。/ No ve o nin-guna~ entre ellos. 我看不出他们之间有什么相似之处。2.〔语〕词法3. 类比,类推 ∥ por ~照此类推
[bookmark: ]analógicamente adv. 1. 用类推方法,用类比方法:De aquí surgieron, ~, multitud de adjetivos modernos.用类推方法，由此产生了许多现代使用的形容词。2.照此推理: Analógicamente, podemos seccionar también estafigura.照此推理，我们也可以切分这个图案。
[bookmark: ]analógico, ca adj. 1. 比拟的;类推(法)的; razona-miento ~ 类比推理2. 有相似之处的: Su reacción ha si-do ~a a la de otras veces. 他这次反应与过去的几次有相似之处。3.〔机〕模拟的: reloj~ 模拟手表
[bookmark: ]analogismo m. 类比推理,类比法
[bookmark: ]análogo, ga adj. 1. 类似的,相似的;相近的: Los re-sultados son ~ sa los obtenidos en el análisis anterior. 这次化验结果与上一次所得的相近。/ Los precios de estecomercio son muy ~s a los de mi puebio. 这家商店的价格与我小镇的相近。2.〔生〕同功的: Las alas de las avesson órganos~s a las aletas de los peces. 鸟翼与鱼鳍是同功器官。
[bookmark: ]anamorfosis(pl. anamorfosis) f.〔画〕失真的形象
[bookmark: ]ananá m. Amér. 见 ananás
[bookmark: ]ananás(pl. ananás) m. Amér.〔植〕凤梨,菠萝(植物或果实): El ~ es originario de Brasil. 菠萝原产巴西。/ Leregamos el ~ y un racimo de bananas. 我们送他一些菠萝和一串香蕉。 sin. pina
[bookmark: ]Ananias n. pr. 亚拿尼亚(① 基督教《圣经》故事人物,因伙同妻子 Safira私扣变卖田产之所得欺哄圣灵而死；②基督教《圣经》故事人物，为Saulo施洗 的大马士革虔诚教徒)
[bookmark: ]anapesto m.抑抑扬格，短短长格(古希腊、拉丁诗的一种音步)
[bookmark: ]anaplasia f.〔医〕退行发育,间变
[bookmark: ]ANAPO abr. f. Alianza Nacional Popular(哥伦比亚)全国人民联盟
[bookmark: ]anaptixis f. 〔语〕加音现象(如把 crónica 发成corónica)
[bookmark: ]anaquel m. 搁板: Pon los libros en los ~ es de estante-ría. 你把书放在架子的搁板上面。 sin. estante
[bookmark: ]anaranjado, da adj. 橙(naranja) 色的,橘色的: uncolor rojo ~ 橘红色/ camisa~a 橙黄色衬衣 ‖ m. 橙色，橘色
[bookmark: ]anarco adj. s.〔口〕见 anarquista
[bookmark: ]anarcosindicalismo m. 无政府工团主义,无政府工联主义
[bookmark: ]anarcosindicalista adj. 无政府工团主义(者)的,无政府工联主义(者)的∥ m. f.无政府工团主义者，无政府工联主义者
[bookmark: ]anarquia f. 1. 无政府状态2. 混乱;无秩序: Cuandono están sus padres, en su casa reina la ~. 父母不在家的时候,他们家里被弄得乱七八糟。/ En nuestra empresahay una ~ permanente. 我们企业的管理一直很混乱。
[bookmark: ]anárquicamente adv. 无秩序地,混乱地
[bookmark: ]anárquico, ca adj. 1. 无政府状态的;无秩序的,混乱的: el estado ~ de la administración de la empresa 企业管理上的无政府状态 / Tengo una habitación ~a yacogedora. 我的房间凌乱不堪,但是讨人喜欢。/ Con esaexposición tan ~a que has hecho no me he enterado denada. 你讲得那么混乱,我什么都没有听懂。U. t. c. s.: Soyun ~ empedernido, pero vivo feliz. 我是生活散漫不可救药的人，但我生活得很幸福。2.无政府主义的 Ú. t. c. s.：Esos ~s siempre están en contra del Gobierno. 这些无政府主义者总是与政府作对。
[bookmark: ]anarquismo m. 无政府主义: Para el ~, el Estado esla fuente de la opresión que sufre el individuo. 在无政府主义看来，国家是个人所受压迫的根源。2.无政府主义运动: El ~ tuvo muchos partidarios en la España del sigloXIX.无政府主义运动在19世纪的西班牙有许多追随者。|| sin. acracia


[bookmark: ]anarquista adj. 无政府主义的: teoría ~ 无政府主义理论 ‖ m. f. 无政府主义者‖ sin. acrata
[bookmark: ]anarquizante adj. 使处于无政府状态的
[bookmark: ]anarquizar9 tr. 使处于无政府状态;助长无政府主义:~ la sociedad 使社会处于无政府状态 / ~ una asamblea使大会开得混乱
[bookmark: ]anasarca f.〔医〕普遍性水肿,全身水肿
[bookmark: ]anastigmático, ca adj.〔物〕去像散的
[bookmark: ]anastomosis(pl. anastomosis) f.〔医〕1. 吻合,吻合术2.(血管等)交织3.〔植〕联接，并接
[bookmark: ]anatema m. f. 1.〔宗〕革出教门: Recibió el ~ por susmanifestaciones heréticas. 他因发表异教邪说而被逐出教门。2. 强烈谴责: Los conservadores han lanzado varios~s contra los liberales. 保守分子对自由派作了各种强烈的谴责。3. 诅咒,咒骂: Le lanzó un ~ contra toda sufamilia. 她咒骂他的全家。
[bookmark: ]anatematizar 9 tr. 1. 把···革出教门: Lo hananatematizado por hereje. 他因成为异教徒而被革出教门。2. 强烈谴责: En su discurso anatematizó las accio-nes del Gobierno. 在演讲里,他强烈谴责政府的行动。
[bookmark: ]a nativitate〈拉〉先天的,生来就有的
[bookmark: ]anatomia f. 1. 解剖: hacer la ~ de un cadáver 解剖尸体2.解剖学：~ humana 人体解剖学3.解剖体；解剖模型4.〈口〉人体,身体: No tiene mala ~ esta chica, perola disimula con esos vestidos tan extraños que se pone.这姑娘身材不难看，但她穿这么奇异的衣服，让别人看不出好来。Ⅱ ~ patológica 病理解剖学
[bookmark: ]anatómico, ca adj. 1. 解剖学的 2. 解剖的;结构(上)的,构造(上)的: estructura ~a 解剖结构 / ladescripción ~a del corazón 对心脏结构的描述3. 照人体(各部分)做的: asientos~s 适合人坐的位子 ‖m. f.解剖学家
[bookmark: ]anatomista m. f. 解剖学家
[bookmark: ]anca f. 1. (一些动物的)半边屁股: ~s de rana 青蛙腿2. pl. 马屁股3. pl. 人的臀部
[bookmark: ]ANCAP abr. Administración Nacional de Combustible,Alcohol y Portland(乌拉圭)全国燃料、酒精和普通水泥管理局
[bookmark: ]ancestral adj. 1. 祖先的;祖传的;先辈的; costumbres~es世代相传的习惯2.返祖现象的
[bookmark: ]ancestro m. 祖先,先辈: La tradición se remonta a sus
[bookmark: ]~s.这个传统可以追溯到他们的祖先。
[bookmark: ]anchicorto, ta adj. 又宽又短的
[bookmark: ]ancho, cha adj. 1. 宽阔的: calle~a 宽阔的街道/ unjoven ~ de espaldas一位肩阔的青年 sin. amplio 2. 过阔的;过宽的,过大的: Este tablón es ~ para lo que yonececito. 这块木板比我所需要的过宽。/ Esta alfombraes~a para este despacho. 这块地毯铺在这间办公室里阔了些。3. (衣服等)肥大的: La chaqueta me viene(está)~a. 这件上装我穿着肥了。/ Este vestido me viene ~de cintura.我这件衣服的腰部有点儿肥。4.如释重负的(与 estar, quedarse, sentirse 连用): Me he quedado ~después de acabar el trabajo. 干完了这项工作后,我松了一口气。5. 自满的,骄傲的(与 estar, ponerse 等连用):Se ha puesto tan ~ con lo que le has dicho. 他对你说的话显得那么满意。|| m. 宽,宽度: medir el ~ de la tela量布幅/ El río tiene cien metros de ~. 这条河宽一百米。‖a lo~ 横,横向: Mide la habitación a lo ~. 请你横向量一量房间。a mis(tus, sus, nuestras...) ~as 自由自在地,无拘束地: Todavía no he tenido ocasiónde despacharme a mis ~ as con él. 我还没有机会和他痛痛快快地谈一下。/ En tu casa me siento a mis ~ as. 我在你家里感到很自在。
[bookmark: ]anchoa f. 1. 鳀(鱼) 2. 腌制鳀(鱼)
[bookmark: ]anchoreta m. f. Arg.〈口〉有钱人;富翁,富婆
[bookmark: ]anchorman〈英〉m.(联络各地方人员的)电(视)台讨论节目主持人 || PRON. [áncorman]
[bookmark: ]anchoveta f. 见 anchoa
[bookmark: ]anchura f. 1. 宽,宽度: la ~ de un cuadro一幅画的宽
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[bookmark: ]度 / la ~ de un río 河宽 / Cada carril de esta carretera tiene una ~ de tres metros. 这条公路的每一个车道为三米宽。 sin. ancho 2. (胸、腰)围: la ~ de pecho(cintu-ra)胸(腰)围[image: ]
[bookmark: ]anchuroso, sa adj. 宽阔的; el ~ mar辽阔的海洋 /la avenida ~a 宽阔的大街/ un ~ salón 宽敞的大厅
[bookmark: ]-ancia suf. 见-ncia
[bookmark: ]ancianato m Col. 养老院
[bookmark: ]ancianidad f. 1. 晚年: Pasar la ~ entre los seresqueridos es lo más bonito. 在亲人中间度过晚年,那是最美好的。2. 年迈,年事已高,高龄: A pesar de su ~,mostraba una claridad de ideas impresionante. 尽管他年事已高，但思路清晰，给人留下深刻印象。
[bookmark: ]anciano, na adj. 年老的  m. f. 老人‖ sin. viejo
[bookmark: ]ancla f. 锚: echar ~s 抛锚/ levar ~s拔锚,起锚
[bookmark: ]anciaje m. 1. 抛锚,下碇: Tras el ~, ganaron a nadola costa. 船抛锚后,他们游到岸上。 sin. fondeo2. 锚地:La bahía resultaba un buen ~ por su profundidad y latranquilidad de sus aguas. 那个海湾水深浪平,是一个良好的锚地。 sin. fondeadero 3. 停泊税;泊船费: pagar el~支付停泊税4. (在地面上的)固定物: La grúa sedesplomó porque no se habían fijado bien los ~s. 起重机倒塌，因为固定装置没有钉牢。
[bookmark: ]anclar tr. 1. 抛锚,停泊: Los pescadores anclaron susbarcos en el puerto. 渔民们把船停泊在港口。Ú. t. c. intr.:El buque anclará en el puerto. 这艘船要停泊在港口 2.固定(在地面等): Hay que ~ de nuevo el columpio en eljardín.应重新固定花园里的秋千架。‖ prnl.坚持,抓住…不放: Se ha anclado en el pasado y no siente ningúninterés por el presente. 他抓住过去不放,对现在毫无兴趣。
[bookmark: ]anclote m. 小锚
[bookmark: ]-anco, ca suf.构成由名词派生的名词,表示贬意,如:potra-potranca, potro-potranco
[bookmark: ]anconada f. 小海湾
[bookmark: ]áncora f. 1. 见 ancla 2. (钟表的)擒纵叉 | | ~ desalvación 解危之人(物)
[bookmark: ]andada f. Amér. 长途跋涉;远足 || volver a las~s旧病复发,故态复萌: Me prometiste que no volverias amentir, pero ya veo que has vuelto a las~s. 你答应过我不再说谎，但是我看你又旧病复发。
[bookmark: ]andaderas f. pl. 1.(幼儿)学步车: Con apenas sietemeses, el nino se pasa el día en las ~s de allá para acá;pronto andará solo. 这孩子还不满七个月,整天在学步车里走来走去，很快他会独自行走了。2.幼儿学步保护带3. 支持;依靠: Siempre hay que estar poniéndole ~spara que haga las cosas. 让他办事,总得给他一些支持。
[bookmark: ]andadero, ra adj. (地面等)易行走的: Este sendero,aunque algo empinado, es muy ~. 这条山间小路虽然陡峭，但还是好走的。
[bookmark: ]andado, da adj. 1. 走过的: Llevamos ~s treskilómetros. 我们已走了3公里。2. (人迹)常到的: callepoco ~a 人不常去的街道 || m. Amér. 走路姿势: iQu é~ tan airoso tiene! 他走路多潇洒!
[bookmark: ]andador, ra adj. s. 善走的(人),走得快的(人);喜欢走动的(人) sin. andariego, andarín∥m. 1.(幼儿)学步车 sin. tacatá 2. pl. (帮助幼儿学走路的)牵引背带
[bookmark: ]andadura f. 1. 走,步行2. 向前;前进;行程: En nues-tra ~ hacia la colaboración entre los dos países, la firmade este acuerdo ha sido un paso importante. 在我们走向两国合作的路程上，这个协议的签订是重要的一步。/Laconquista de las libertades se produce sólo tras una larga~ de lucha y dificultades. 只有经历了一段漫长的斗争和艰苦的行程之后，自由才能取得。
[bookmark: ]Aadalucia n. pr. 安达卢西亚[西班牙南部地区]
[bookmark: ]andalucismo m. 1. 安达卢西亚方言用语2. 对安达卢西亚事物的偏爱和依恋3.安达卢西亚地方民族主义
[bookmark: ]andalucista adj. s. 1. 安达卢西亚地方民族主义的(人)2.研究安达卢西亚文化的(人)


[bookmark: ]andalusí(pl andalusies, andalusis) adj. 穆斯林西班牙(Al Andalus o España musulmana) 的
[bookmark: ]andaluz, za adj. 安达卢西亚(Andalucía) 的 ‖ m. f.安达卢西亚人 ||m.安达卢西亚方言
[bookmark: ]andamiada f.; andamiaje m. 1. 脚手架; Yahan montado el andamiaje para empezar lasobras.他们已搭好脚手架，马上开工。2.基础，根基: El andamiaje de su teoría es inobjetable. 他的理论基础是难以反驳的。
[bookmark: ]andamiar 12 tr. 搭脚手架: Andamiaron la fachadapara pintarla.为了油漆，他们给大楼正面墙搭好脚手架。
[bookmark: ]andamio m. 1. 脚手架;脚手架组2. 临时看台
[bookmark: ]andana f. 1. 一行,排,层: casa con dos ~s de balcones有两排阳台的房子2. 蚕架 | | | Iamarse a ~ 佯作不知;不履行诺言: Cuando lo despiertas para ir al colegio sellama a ~.每当你叫醒他去上学时，他总是佯作不知。
[bookmark: ]andanada f. 1. 舷炮齐发: Recibiremos al enemigocon una ~ de pólvora. 我们要以舷炮齐发来迎击敌人。2.〈口〉苛责: Por toda contestación me soltó una ~ deinsultos.他对我苛责辱骂，算是对我的回答。3.(斗牛场里)最高有棚看台
[bookmark: ]andancia f. Ven.〈口〉(病情)较轻的流行病
[bookmark: ]andante adj. 行走的;运转的 || adv.〔音〕进行地||m.〔音〕行板 ‖ caballero~ (骑士小说中的)游侠骑士
[bookmark: ]andantino m. 1. 趋板,小行板2. 趋板乐曲(或乐段)
[bookmark: ]andanza f. 1. pl. 旅行;远行2. 事件;险事: No séquién te manda meters e en tales ~s. 我不知道是谁叫你参与这样的险事的。/ Nos habló de sus ~s por Américadel Sur.他跟我们讲述了他在南美的冒险经历。‖ buena~ 好运 mala ~ 厄运
[bookmark: ]andar I45 intr. 1. 走,步行: ~ rápidamente 走得快 /Me gusta ~ para ir a los sitios. 我喜欢步行到各处走一走。/ Vosotros podéis ir en bicicleta; ella y yo vamosandando.你们可以骑自行车去，她和我走着去。sin.caminar 2. 运行: ~ los planetas 星球运行 3. 移动;转动: El camión no anda. 卡车开不动了。/ La grabadorano anda. 录音机不转了。/ El reloj and a bien. 这表走得准。4.(事情)发展,进展: Las cosas andan bien. 事情发展很顺利。5.(时间)流逝: iHay que ver qué deprisa an-da el tiempo! 应该看到时间过得很快! 6. 有,存在: Esraro que a estas horas and e tanta gente en la calle. 这个时候在大街还有那么多人，真少见。7.处于(某种状态或情况,同 estar): ~ alegre o triste愉快或悲伤/~ buenoo malo身体好或不好/ ~ mal de dinero 拮据 / Esepueblo and a por el norte de China. 那个小镇在中国北部。8.(+ ger. 表示延续的行为): Ando escribiendo unlibro. 我正在写一本书。9. (con或 sin + 名词,表示该名词的意思): ~ con cuidado 小心谨慎 / ~ con rodeos转弯抹角/ ~ sin recelo 无疑虑/ ~ sin trabajo 无工作Ú. t. c. prnl.: No te andes con cumplidos. 你别客气。10(a+ golpes, tiros等一类名词,表示这些名词的动作): Elnino and a a gritos. 孩子叫喊着。11. (en) 触,碰,翻动:No andes en mis cajones. 你别翻我的抽屉。U. t. c. prnl.:No es bueno ~ se en los ojos. 揉眼睛不好。/ Siempre seestá andando en las narices. 他老是挖鼻子。12. (en) 卷入,参与: ~ en un lío 卷入麻烦事情13. (en)〈口〉要满…岁: Anda en los treinta años. 他要满三十岁了。|| tr.1. 走过,走遍: ~ todas las calles de la ciudad 走遍城里的每条街 2. Amér. 戴,穿: Ella andaba un sombreroblanco. 她戴着一顶白色的帽子。‖ and a ①(表示惊奇): ; Anda, si estás tú aquí! 啊,你在这里! ②(表示失望): iAnda, esta película ya la había visto! 唉,这电影我已看过了! ③(表示不满等): iAnda, no exageres! 行了,你别夸大啦! ④(表示请求、鼓励): ; Anda, ponte aestudiar. 你快学习啊! / Cómprame un helado, ; anda!喂，你给我买一份冰淇淋！⑤(用来刺激对方)：jMe hanpuesto mejor nota que a ti…… anda! 瞧,我的成绩比你的好! ~ a la greña 争论: Esos dos vecinos andan a lagreña. 这两个邻居正在争论。~ a lo suyo 忙自己的事
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[bookmark: ]情: Ése and a a lo suyo, no se preocupa por nadie. 这家伙正在忙自己的事情,对谁都不关心。~ de Herodes aPilato 来回瞎忙: Me he pasado el día andando de He-rodes a Pilato, pero no he podido sacar la licencia depesca.我一整天来回奔忙，但我还是不能拿到捕鱼许可证。~ derecho为人正直;行为规矩~ tras或~ detras de寻找;追求(向异性求爱);追捕: ~ tras un empleo 寻找工作/ ~ tras un ladrón 追捕强盗 dime con quién andasy te diré quien eres 观其友便知其人 quien mal andamal acaba 恶有恶报 todo se andará(劝人别着急)一切都会解决: No te preocupes más por eso, que todo seandará.你别再为此操心，一切都会得到解决。
[bookmark: ]andar Ⅱ m. 1. 走路的姿势: Es una persona de ~pausado. 他是个走路悠悠荡荡的人。/ Tiene ~ es gar-bosos. 他步履自如潇洒。2. (时间)流逝: El~ del tiem-po hace que todo se olvide. 时间流逝,一切都会被人们遗忘。3. pl.游历,旅行;行程
[bookmark: ]andariego, ga adj. s. 善走的(人);爱走动的人: Esmuy ~a, y casi nunc a coge el autobús para ir a los si-tios.她非常喜欢走路，到外面去几乎从不乘公共汽车。/Es un escritor muy ~; siempre está de acá para alla bus-cando materiales para sus historias. 他是一个喜欢走动的作家，老是到处转悠寻找材料写故事。
[bookmark: ]andarin, na adj. s. 1. 见 andador 2. 跑外勤的(人)
[bookmark: ]andarrios〔鸟〕鹡鸰 | | etim. de andar y ríos
[bookmark: ]andarivel m. 1. 架空渡船缆绳2. 架空索道3.(渡河等用的)吊篮，吊箱4.(船上的)扶索，安全索5. Amér.(游泳池里的)泳道: el ~ número 3 第三泳道6. Amér.车道: Circulo siempre por el ~ de la derecha. 我总是走右边的车道。
[bookmark: ]andas f. pl. 1. 担架;抬物架;抬神像架2. 有抬架的棺材Ⅱelevar en ~ 非常敬重(某人)
[bookmark: ]andel m. 车辙
[bookmark: ]andén m. 1.(铁路)站台,月台2. 码头3. 桥上人行道4. 走廊,通道5. Amér. 人行道6. Amér. 梯田: cultivarlos~ es 种梯田
[bookmark: ]Andes (los) n. pr. 安第斯山脉[位于南美洲西部]
[bookmark: ]ANDI abr. Asociación Nacional de Industriales (哥伦比亚)全国工业家协会
[bookmark: ]andinismo m. Amér. 登山运动: practicar el~ 作登山运动的训练
[bookmark: ]andinista m. f. Amér. 登山运动员
[bookmark: ]andino, na adj. 安第斯山(los Andes)的;安第斯山人的 ‖ m. f.安第斯山人
[bookmark: ]andoba m. f.〈贬〉身份不明的人,家伙,某人: A mí ese~ no me cae nada bien. 我对这家伙一点没有好感。
[bookmark: ]andóbal m. 见 andoba
[bookmark: ]androidorga f.〈口〉肚子,腹: A estas horas sólo piensa enllenarse la ~. 这个时候他只想填饱肚子。
[bookmark: ]Andorra n. pr. 安道尔(公国)[欧洲西南部国家]
[bookmark: ]andorrano, na adj. 安道尔(Andorra) 的;安道尔人的 ‖ m. f.安道尔人
[bookmark: ]andorrear intr. 游逛
[bookmark: ]andrajo m. 破布;破烂衣裳; andar vestido de ~s 衣衫褴褛 sin. harapo, guiñapo
[bookmark: ]andrajoso, sa adj. 1.(衣服)旧的,破烂的,褴褛的:Tengo que comprarme otro abrigo porque éste ya está~.我得买一件新的大衣，因为这一件已经旧了。2.穿着破烂的,衣衫褴褛的: mendigos ~s 衣衫褴褛的乞丐 /una columna de ~s soldados 一支衣着破旧的士兵队伍
[bookmark: ]Andrés n. pr.安得烈(基督教《圣经》中耶稣十二使徒之一,即 St. Andrés)
[bookmark: ]andrina f. 见 endrina
[bookmark: ]andropref. 表示“男性”, “雄性”,如: androfobia
[bookmark: ]androidroceo m.〔植〕雄蕊(群): El polen se produce en el~ de una flor.花粉产生于雄蕊的花粉囊内。
[bookmark: ]androida f. 男子统治;男人优势
[bookmark: ]android f.〔心〕男性恐怖
[bookmark: ]andrófobo, ba adj. s.〔心〕患有男性恐怖症的(人):


[bookmark: ]mujeres~as 患有男性恐怖症的妇女
[bookmark: ]andrógeno m.〔生化〕雄(性)激素: Los ~s se elabo-ran fundamentalmente en los testiculos. 雄性激素主要在睾丸中产生。
[bookmark: ]androginia f. 1.〔动〕雌雄同体;〔植〕雌雄同株2.〔医〕两性体，半阴阳体，女(性)化男子(即男性假性体)3.阴阳人的选择
[bookmark: ]andrógino, na adj. 1.〔动〕雌雄同体的;〔植〕雌雄同株的2.〔医〕两性畸形的，半阴阳的；男子女化的： Esteactor es un poco~;a veces parece una mujer. 这位男演员有点女性化，有的时候他像个女人。Ú. t. c. m.
[bookmark: ]androide m. 机器人,似人自动机: En una película deciencia ficción, ~s venidos de otra galaxia invadían laTierra.在一部科幻电影里，来自其他星系的机器人入侵地球。
[bookmark: ]androidagia f. 男性学,男性生殖器病学: Gracias a losavances de la ~ ho y pueden remediar se muchos casosde esterilidad en el hombre. 由于男性学的发展进步,今天已可医治男人的许多不育之症。
[bookmark: ]androidógico, ca adj. 男性学的;男性生殖器病学的:centro ~男性生殖器病学中心
[bookmark: ]androidogo, ga m. f. 男性学专家,男性生殖器病学医生
[bookmark: ]Andromca n. pr.〔希神〕安德洛玛刻(特洛伊王子Héctor 的妻子，以对丈夫忠贞著称)
[bookmark: ]Andrómeda f. 1.〔希神〕安德洛墨达(埃塞俄比亚公主，被海怪抢去，后被 Perseo所救出并娶为妻)2.〔天〕仙女座
[bookmark: ]andrómina f. (常用 pl. ) 谎言;谣言
[bookmark: ]androidf. 男子更年期: La ~ es un fenómenonatural que se da en el hombre de edad avanzada. 男子更年期是发生在老年男人身上的自然现象。sin. vivipau-sia
[bookmark: ]andullo m. 1. 卷着的大烟叶2. Amér. 口嚼的烟草3.Amér. 烟叶捆
[bookmark: ]andurrial m. (常用 pl. )〈口〉偏僻的地方
[bookmark: ]anduve, anduviste, anduvo, etc.见 andar
[bookmark: ]anea f.〔植〕水烛(香蒲属)  (亦作 enea)
[bookmark: ]aneblar 18 tr. 1. 浓雾弥漫 Ú. t. c. prnl, 2. 云雾密布Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]anécdota f. 1. 轶事,逸闻,奇闻轶事: El abuelointentó contarnos otra vez sus~s de la mili. 祖父又想给我们讲述他在军队里所遇到的奇闻轶事。2.(偶然发生的)小事: Su intervención fue sólo una ~ de la asam-blea.他的发言只不过是大会中的一个小插曲。/ Que hoyhaya llegado tarde a cl ase es una~, porque siempre soypuntual.今天我上课迟到是个偶然性的事儿，因为我总是很准时到教室。‖ etim. del griego anékdota (cosasinéditas)
[bookmark: ]anecdotario m. 轶事集: un ~ de personajes famosos名人轶事集 / He escrito un~ de mis viajes. 我写了一本旅行轶事集。
[bookmark: ]anecdótico, ca adj. 1. 轶事的,逸闻的: Ha resulta-do una conferencia muy ~a. 他的报告穿插着许多奇闻轶事。2. 无关紧要的;无多大意思的: Al final ha resulta-do ser un acontecimiento ~. 结果它是一件无关紧要的事。/ Este cuadro tiene un valor~, no merece la penacomprarlo.这画无多大价值，不值得买它。
[bookmark: ]anecdotista m. f. 收集轶事者;好谈轶事者
[bookmark: ]ANEF abr. Asociación Nacional de Empleados Fiscales
[bookmark: ](智利)全国财政职工协会
[bookmark: ]anegación f. 泛滥;淹没
[bookmark: ]anegadizo, za adj. 易涝的: terreno ~ 易涝土地
[bookmark: ]anegamiento m. 泛滥;淹没: El ~ de los sembradosprodujo terribles pérdidas económicas en la comarca. 农田被淹，给这个地区造成了可怕的经济损失。
[bookmark: ]anegar 8 tr. 1. 淹没;灌满水: ~ una aldea 淹没一个村子 sin. inundar U. t. c. prnl.: ~ se los mieses 庄稼遭水淹2. 把…淹死 Ú. t. c. prnl.: ~ se en el río 淹死在河里3. 使
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[bookmark: ]沉浸,使充满: ~ en sangre使浸在血泊之中/ ~ el almade alegria 使心灵充满喜悦/ El agua anegaba los ojos. 水浸没了他的眼睛。Ú. t. c. prnl.: Se me anegaron los ojos delágrimas. 我两眼泪汪汪。/ Cuando la vimos así nos ane-games en lágrimas. 当看见她是那个样子时,我们的泪水夺眶而出。/ ~ se en llanto 痛哭流涕[image: ]
[bookmark: ]anejar tr. 见 anexionar
[bookmark: ]anejo, ja adj. 附属的: un pequeño edificio ~ a lafábrica 一幢与工厂连接的小楼房 (|m.1.附属物；附属部分;添加的建筑物;添加部分: Han construido un ~ aledificio principal. 他们给主楼建了一个附加建筑物。/Han aprobado varios ~s a la ley de comercio. 他们通过了商法的附加条款。/ Después de la carta del otro día meha enviado por fax un ~ aclarándome varias cosas. 他在前几天给我来信之后，又用传真机发来一份附加文件，向我说明几件事情。2.(独立的)补遗;补遗集; Para ese te-ma ha y que consultar la colección de ~s del Boletín de laReal Academia.要研究这个问题，应查看皇家科学院简报的补遗集。
[bookmark: ]anélido, da adj.〔动〕环节动物的 ‖ m. 1. 环节动物2. pl.环节动物纲
[bookmark: ]anemia f.〔医〕贫血: La~ se caracteriza por la palidezde la piel por una gran debilidad. 贫血的症状就是脸色苍白，身体极度虚弱。
[bookmark: ]anémico, ca adj. 1. 贫血的: síntoma~ 贫血症状2.患贫血的: El médico dice que estoy ~. 医生说我贫血。lì m. f. 贫血症患者
[bookmark: ]anemo - pref. 表示“风”,如: anemografía, anemómetro
[bookmark: ]anemografia f. 测风学: un experto en ~ 测风专家
[bookmark: ]anemógrafo m. 风速计
[bookmark: ]anemometria f. 风速和风向测定法
[bookmark: ]anemometro m. 风速计,风速记录仪
[bookmark: ]anemona; anemona; anemone∫.〔植〕银莲花∥ anémona de mar〔动〕海葵
[bookmark: ]anemoscopio m. 风向计,风向仪
[bookmark: ]-áneo, a suf. 构成由名词派生的形容词,表示“…的”,如momento-momentáneo, instante-instantáneo, cutis-cutáneo
[bookmark: ]aneroide adj. 无液的,不用液体的: barómetro ~ 空盒气压表
[bookmark: ]anestesia f.〔医〕1. 麻醉(法): ~ local 局部麻醉 /~ general 全身麻醉/ ~ acupuntural 针刺麻醉/ ~ conmedicamento 药物麻醉2. 麻木,感觉缺失3. 麻醉药:Antes de la operación, le administraron la ~. 在动手术之前,他们对他使用麻醉药。||~ epidural (脊髓)硬膜外麻醉
[bookmark: ]anestesiar 12 tr. 使麻醉,对…施行麻醉: Me aneste-siaron para que no sintiera ningún dolor. 他们给我施行麻醉，使我一点痛也感觉不到。
[bookmark: ]anestésico, ca adj. 麻醉的: técnicas ~ as 麻醉技术/ medicamento ~ 麻醉药 || m. 麻醉药(剂): En elhospital, me han administraron un ~. 在医院里,他们给我用了麻醉药。
[bookmark: ]anestesiologia f. 麻醉学: La cirugía depende muyestrechamente de la ~. 外科手术紧紧地依赖于麻醉。
[bookmark: ]anestesiologo, ga m. f. 麻醉学者,麻醉学专家
[bookmark: ]anestesista m. f. 麻醉师 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]aneurisma m.∫.〔医〕动脉瘤;心脏扩大: ~ aórtica 主动脉瘤 / un ~ cardíaco 心脏扩大
[bookmark: ]aneurismático, ca adj. 动脉瘤的
[bookmark: ]anexar tr. 见 anexionar
[bookmark: ]anexidades f. pl. 附加权利:附属物
[bookmark: ]anexión f. 1. 附加: La ~ de nuestro convenio alrégimen general de contratos era indispensable para po-der negociar con la empresa. 为了能与那家企业做生意,把我们协议附加到合同的总体系里是必不可少的。2.并吞,兼并: El tratado de paz establece que las ~ es rea-lizadas durante la guerra son ilegales. 和平条约规定,在战争期间所进行的土地并吞是非法的。


[bookmark: ]anexionamiento m. 见 anexión
[bookmark: ]anexionar tr. 把···并入;并吞,兼并: El consejo deadministració n decidió ~ esta empresa a otra, convir-tiéndola en una sucursal. 董事会决定把这家公司并到另一家公司,使它成为分公司。/ El tratado de paz permitióal principado ~ una región fronteriza muy próspera. 那个和平条约允许这个公国把一块富饶的边界区域划入它的版图。|| prnl. 并吞;并入
[bookmark: ]anexionismo m. 并吞主义,兼并主义
[bookmark: ]anexionista adj. 并吞主义(者)的,兼并主义(者)的: lapolitica ~兼并主义的政策 ‖ m. f.并吞主义者,兼并主义者
[bookmark: ]anexo, xa adj. 附加的,附属的; documentos ~s 附件 / la escuela segundaria ~a al instituto 学院附中 Ⅱm. 1. 附属部分;添加的建筑物: Vive en un ~ al edifi-cio.他住在大楼的附属住房里。2.(器官的)附件
[bookmark: ]anfeta f. 〈口〉见 anfetamina
[bookmark: ]anfetamina f.〔医〕苯丙胺,苯齐巨林,安非他明: Elconsumo de ~s crea adición. 服用苯丙胺会产生依赖性。
[bookmark: ]anfi - pref. 表示“两边”, “两类”, “周围”,如: anfibio,anfiprótilo, anfiteatro
[bookmark: ]anfibio, bia adj. 1.〔生〕两栖的2. 水陆(水空)两用的; operación militar ~a 两栖作战 / tanque ~ 两栖坦克/avión ~水陆两用飞机 ||m.1.两栖动物;水陆两生植物2. pl.〔生〕两栖纲
[bookmark: ]anfibol m.〔矿〕闪石
[bookmark: ]anfibologia f. 1. 语义模棱两可2.〔修〕语义双关的修辞手段
[bookmark: ]anfibológicamente adv. 1. 语义模棱两可地2. 通过语义双关的修辞手段
[bookmark: ]anfibológico, ca adj. 1. 语义模棱两可的2. 语义双关修辞手段的
[bookmark: ]anfiction m.(古希腊)派驻近邻各邦联盟代表的职务
[bookmark: ]anfictionia f. 1. (古希腊)近邻各邦联盟2. 近邻各邦联盟会议
[bookmark: ]anfioxo m. 文昌鱼,蛞蝓鱼
[bookmark: ]anfipodo〔动〕端足目动物 ‖ m. 1. 端足目动物2.m. pl〔动〕端足目
[bookmark: ]anfipróstii o m.〔建〕正面两侧有柱子的建筑物
[bookmark: ]anfisbena f. 1.〔神〕两头蛇2.〔动〕一种蜥蛇(俗称两头蛇)
[bookmark: ]anfiscio, cia adj. 热带居民的,赤道居民的 || m. 热带居民，赤道居民
[bookmark: ]anfiteatro m. 1. (古时)圆形剧场;(尤指古罗马的)竞技场2.(剧场的)半圆形梯形楼座3.梯形教室；看台式教室4. Amér. 停尸室(场) ‖ ~ anatómico 解剖室
[bookmark: ]anfitrión, na adj. 做东道主的:país ~ 东道国 ‖m. f. (请客的)主人,东道主: Me gusta ser la ~a y estarpendiente de que todo salga bien. 我喜欢请客做女主人.关注一切事情办得周到。
[bookmark: ]Anfitrión n. pr.〔希神〕安菲特律翁(底比斯王,宙斯乔装他的模样,诱其妻 Alcmena 成奸,生下大力神 Hércules)
[bookmark: ]Anfitrite n. pr. 安菲特里特(海中50 仙女之一,海的女神,海神 Poseidón 之妻)
[bookmark: ]ánfora f. 1.(古希腊和罗马的)两耳细颈坛(罐) 2.Amér.投票箱；摸彩箱
[bookmark: ]anfótero, ra adj.〔化〕两性的,同时有酸碱性的
[bookmark: ]anfractuosidad f. 1. 崎岖,高低不平;曲折: las~ esde la sierra 山峦起伏 / una piedra con ~ es 一块表面凹凸不平的石头2.〔解〕脑沟
[bookmark: ]anfractuoso, sa adj. 崎岖的,高低不平的;曲折的
[bookmark: ]angarillas f. pl 1. 担架式的搬运工具(如搬运石块等的架子): Llevaban los sacos de cemento en unas~s. 他们用担架搬动一袋袋的水泥。2.担架
[bookmark: ]angas Amér. 用于 por ~ o por mangas不管怎么解说;不管喜欢不喜欢: Por ~ o por mangas, el caso es quenunca estás trabajando. 不管你怎么说,问题是你从来就不干活。/ Por~ o por mangas tengo que salir. 无论喜欢不喜欢，我都必须出去。
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[bookmark: ]angel m.1.天使,安琪儿2.(侍奉上帝的)天使,神的使者3.(罗马天主教九级天使中的)第九级天使4.安琪儿(比喻天真可爱的人，常指女子和小孩)，天使： Esta mujeres un~, siempre pendiente de los demás. 这位妇女真是位天使,总是关心别人。5.动人之处;魅力: Rosa no esmuy guapa, pero tiene ~. 罗莎并不是很美,但有魅力。1 ~ caido见~ malo~ custodio或~ de la guarda守护神~ malo 或~ de tinieblas凶神,恶魔 como los~ es 很好: Este tenor canta como los~ es. 这个男高音歌手唱得非常出色。pasar un~(谈话时)出现长时间令人尴尬的沉默 tener ~讨人喜欢(尤指女子或小孩)
[bookmark: ]Ángela n. pr. 用于 ~ Maria ① 行,好 ② 哦;原来如此③ 天哪；哎哟
[bookmark: ]angélica ∫.〔植〕当归
[bookmark: ]angelical adj. 1. 天使的: protección ~ 天使的保护2.天使般的;美丽的,纯结的,可爱: un rostro~可爱的脸蛋/ una sonrisa ~ 天使般的微笑 sin. angélico
[bookmark: ]angélico, ca adj. 见 angelical
[bookmark: ]angelino, na adj. (美国)洛杉矶(Los Angeles)的;洛杉矶人的 ||m. f.洛杉矶人
[bookmark: ]angelito m. 1.dim.deángel2. 天真无邪的小孩
[bookmark: ]angelote m. 1. 天使像2.〈口〉性情温和的胖孩子3.《口》淳厚温和的人
[bookmark: ]ángelus(pl. ángelus) m. 1.(天主教纪念耶稣基督降世为人的以 Angelus Domini 开始的)奉告祈祷2. (每日早午晚三次的)奉告祈祷钟
[bookmark: ]angina f〔医〕咽峡炎‖~ de pecho心绞痛
[bookmark: ]anginoso, sa adj. 咽峡炎的
[bookmark: ]angiografia f. 1. 血管造影术,血管照相术2. 血管学
[bookmark: ]angiograma m.〔医〕血管造影(照)片: En este~ se vemuy bien la lesión de arteria aorta. 在这张血管造影片子里，主动脉受伤的情况可看得很清楚。
[bookmark: ]angiologia f. 脉管学,血管淋巴管学 ‖ etim. del griego angêion (vaso) y - logia(estudio)
[bookmark: ]angioma m. 血管瘤
[bookmark: ]angiospermo, ma adj.〔植〕被子植物的 ‖f. 1. 被子植物2. pl.被子植物亚门
[bookmark: ]Angkor n. pr. 吴哥[柬埔寨的古都,游览胜地]
[bookmark: ]anglicanismo m. 英国圣公会的教义,英国国教
[bookmark: ]anglicano, na adj. 英国国教的,英国圣公会的 ‖ m.英国圣公会教徒
[bookmark: ]anglicismo m.(在其他语言中使用的)英语词语(或表达方式)
[bookmark: ]anglicista adj. s. 1. 常使用英语词句和表达方式的(人)2.喜欢英国事物的(人)
[bookmark: ]anglo, gla adj. 1. 盎格鲁的2. 英国人的 { } m. f. 1.盎格鲁人2.英国人
[bookmark: ]anglo - pref. 表示“英国的”, “盎格鲁的”,如: angloame-ricano, angiohablante, angiófilo
[bookmark: ]angloamericano, na adj. 1. 英美的2. 英裔美国人的3.美国人的 li m. f.美国人
[bookmark: ]anglocanadiense adj. 英裔加拿大人的,讲英语加拿大人的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]anglofilia f. 亲英,崇英
[bookmark: ]anglofilo, la adj. s. 亲英的(人),崇英的(人)
[bookmark: ]anglofobia f. 反英,仇英
[bookmark: ]anglofobo, ba adj. s. 反英的(人),仇英的(人)
[bookmark: ]anglofono, na adj. s. 讲英语的(人): país~ 讲英语的国家 / un grupo de amigos ~s. 一批讲英语的朋友。
[bookmark: ]anglohablante adj. s. 讲英语的(人) sin. anglopar-lante
[bookmark: ]angionania f. 盲目崇英;过分喜好英国(或英语)
[bookmark: ]anglonormando, da adj. 移居英国的诺曼人的 ‖m. f. 移居英国的诺谩人|| islas Anglonormandas海峡群岛[即诺曼底群岛，英国南部]
[bookmark: ]angloparlante adj. s. 讲英语的(人)
[bookmark: ]anglosajón, na adj. s. 盎格鲁撒克逊的(人) ‖ m.盎格鲁撒克逊语(古代英语)
[bookmark: ]Angola n. pr. 安哥拉[非洲国家]


[bookmark: ]angolano, na; angoleño, ña adj. 安哥拉(An-gola)的;安哥拉人的|| m. f. 安哥拉人
[bookmark: ]angora f. 安哥拉(兔)毛(线): Me he comprado unjersey de ~.我买了一件安哥拉兔毛线衫。
[bookmark: ]Angora n. pr. 安哥拉[土耳其首都安卡拉(Ankara) 的旧称]
[bookmark: ]angorina f. 仿安哥拉兔毛纤维
[bookmark: ]angostamiento m. 变得狭窄: frenar el ~ y endure-cimiento de las arterias 延缓动脉血管变窄和硬化
[bookmark: ]angostarse prnl. 变得狭窄
[bookmark: ]angosto, ta adj. 窄的,狭小的: pasadizo ~ 狭窄的过道 / un sendero ~ 一条羊肠小道 sin. estrecho
[bookmark: ]angostura f. 1. 狭窄: La ~ de la entrada de la grutasólo permitia el paso de una persona. 洞穴入口很窄,只能一个人通过。 sin. estrechez 2. (尤指经济上的)困难:Hemos pasado en esta vida por muchas ~s, pero las he-mos superado.我们在生活上遇到过许多困难，但都被我们克服了。3.(从安古斯拉树皮提炼的)苦味剂： Parahacer este cóctel se necesitan unas gotas de ~. 配制这种鸡尾酒需加几滴安古斯拉苦味剂。
[bookmark: ]ángstrom; angstromio m.〔物〕埃(光谱线波长单位,等于10-¹⁰米,略作A)
[bookmark: ]anguiforme adj. 蛇形的
[bookmark: ]anguila f. 鳗鱼 ‖ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]angula f. 鳗苗,小鳗鱼: Las ~s son apreciadas comocomida.鳗鱼苗被视为佳肴珍馐。
[bookmark: ]angular adj. 有角的,角形的 | | gran~〔摄〕广角透镜:Para estas fotos han usado un gran ~. 拍这些照片,他们使用了广角透镜。piedra~①〔建〕墙角石；奠基石②柱石，基础
[bookmark: ]ángulo m. 1. 角,角度: formar un~ de 90°成90°角2.建筑物的角,屋角;角落: en un ~ de la habitación 在房间的角落里 sin. rincón 3. (街道、过道等)拐角 sin. es-quina 4. 角度,方面: Enfoquemos el asunto desde otro~.让我们从另一个角度来看这件事情。〔数〕~agu-do 锐角 ~ complementario 余角 ~ cóncavo 优角(大于180°,小于 360°) ~ de incidente 入射角 ~ derefracción 折射角 ~ diedro 二面角 ~ liano平面角 ~muerto 射击死角 ~ obtuso 钝角 ~ óptico 视角 ~plano 见 ~ llano~ recto 直角 ~ suplementario 补角~s adyacentes 邻角 ~s alternos externos 外错角~s alternos internos. 内错角
[bookmark: ]angulosidad f. 1. 带角;有棱角;轮廓突出: Necesitohacerme un corte de pelo que disimule un poco la ~ demis facciones.我需要修剪头发，以掩盖我脸部轮廓分明的线条。2. 有角的部分: Disimularon las ~ es de lahabitación con adornos. 在房间里凡有角的地方,他们都用装饰品盖起来。
[bookmark: ]anguloso, sa adj. 带角的;有棱角的;角形的: rostro~ 或 facciones ~ as 四方脸
[bookmark: ]angurria f. 1.〔医〕痛性尿淋沥2. Amér.〈口〉贪心,贪欲;贪得无厌: Su~ le va a perder. 他的贪得无厌会把他毁了。3. Amér. 饥饿,饿得慌: No puedo controlar la ~y me comeria todo. 我现在饿得要命,什么东西都能吃。4. Ch. 痛苦的感情5. Col. 〈口〉雄心;野心
[bookmark: ]angurriento, ta adj. Amér. 1. 饥饿的: Aunque sepasa el dia comiendo, siempre está~a. 她虽然整天都在吃东西,还是老感到饿。2.贪心的,贪婪的: Ser tan ~ teperderá.你这么贪婪，会把你毁了。
[bookmark: ]angustia f. 1. 痛苦;苦恼;紧张不安: sentir(tener) ~感到苦恼 / La ~ se aduenó del pueblo cuando seconoció la crecida del río. 当得知河水暴涨的时候,全镇的人都感到紧张不安。 sin. ansia 2. 胸闷: Fue al médicoporque sentía una ~ en el pecho. 他去看医生,因为他感到胸闷。3. 想呕吐: No quiero mirar la comida, porqueme dan ~s.我不想看见饭菜，因为我想吐。
[bookmark: ]angustiado, da adj. 痛苦的;苦恼的;紧张不安的: El~ paciente se encaminó por su pie hacia el quirófano.那个紧张不安的病人走向手术室。/ Tengo que acostum-
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[bookmark: ]brarme a vivir con una hermana ~a. 我得习惯于同一位终日愁闷的妹妹生活在一起。
[bookmark: ]angustiante adj. (经历等)使人痛苦的: estar en unasituación económica ~ 经济上处于令人苦恼的境地
[bookmark: ]angustiar 12 tr. 使痛苦;使苦恼;使紧张不安: Le an-gustia pensar en el examen. 他一想到考试就感到苦恼。U. t. c. prnl.: No te angusties por esa tonteria. 你别为这种蠢事而苦恼。/ Yo me angustio enseguida si tengo queviajar en metro. 我一乘上地铁,马上就感到紧张不安。
[bookmark: ]angustiosamente adv. 痛苦地; llorar ~ 痛哭流涕
[bookmark: ]angustioso, sa adj. 1. 令人痛苦的;引起苦恼的;使人紧张不安的: Una espera tan larga es ~a. 这么长时间的等待是很痛苦的。/ El~ viaje acabó, tras dos horasde encierro en el túnel del metro. 被关在地铁隧道里两个小时之后，令人紧张不安的乘地铁终于结束了。2.痛苦的;苦恼的;紧张不安的; una mirada ~a 痛苦的目光 /Pasamos unos días ~s hasta que se solucionó nuestroproblema.我们度过了几天紧张不安的日子之后，我们的问题总算得到解决。
[bookmark: ]anhelante adj. 1. 呼吸困难的2. 渴望的: ~ de gloria渴求荣誉的
[bookmark: ]anhelar intr. 呼吸困难,喘气‖ tr. 渴望:~ la victoria渴望胜利/ Anhela vivir independiente. 他渴望过独立生活。U. t. c. intr.: ~ por mayor fortuna 渴望有更多的财产
[bookmark: ]anhelo m. 渴望: convertir en realidad los~s 把希望变为现实 / ~ de justicia 渴望正义/ Vive con el ~ de lle-gar a ser alguien poderoso. 他活着就是渴望成为有权势的重要人物。 sin. ansia
[bookmark: ]anheloso, sa adj. 1. 气 喘 吁 吁 的: Con ~arespiración, nos confesó su última voluntad. 他喘着气,向我们说出了他的遗愿。2. 渴望着的: Estoy ~a por sa-ber el resultado del examen que hice ayer. 我急切地想知道昨天考试的结果。
[bookmark: ]anhídrido m.〔化〕酐: ~ arsenioso砷酸酐/~ bórico硼酐/~carbónico碳酸酐,二氧化碳/~ nitrico硝酸酐
[bookmark: ]anhidrosis(pl. anhidrosis) f.〔医〕无汗症
[bookmark: ]anidación f.; anidamiento m. 筑巢;巢居
[bookmark: ]anidar intr. 1. 筑巢;巢居: Las águilas anidan en las ro-cas altas. 苍鹰在高山的岩石上筑巢栖息。/ Hay unascigüeñas que anidan todos los años en la torre del cam-panario. 有几只鹳年年巢居在钟楼顶上。 sin. nidificar2.〈书〉居住: Se fue de allí y anidó en un pueblo. 他离开了那里，在一个小镇里定居下来。3.(感情)存在： Nodejes que el odio anide en tu alma. 你不要怀恨在心。
[bookmark: ]anieblar tr. 见 aneblar
[bookmark: ]anilina f.〔化〕苯胺: La ~ se utiliza en la fabricación de colorantes. 苯胺用来生产色素。
[bookmark: ]anilla f. 1. 环,圈: ~ de un llavero 钥匙圈 / ~ de unacortilla 窗帘上的小环 / Puso una ~ identificadora en lapata del ave.他在那只鸟的脚上系了一块识别金属环。2.pl.〔体〕吊环(架): Las~s están al fondo del gimnasio.吊环在体育馆里面一头。3. pl.吊环运动;Ganó lamedalla de bronce en las ~s. 他得了一块吊环铜牌。
[bookmark: ]anillado, da adj. 1.〔动〕有环的;环状的: La lombrizde tierra tiene el cuerpo~. 蚯蚓身上有许多环节。2. 用金属环做记号的: Aquí contamos los patos~s. 我们在这儿数带有识别金属环的鸭子。3.(头发)卷曲的 ‖ m.环节动物
[bookmark: ]anillar tr. 1. 用环系住;把···穿在小环上: He anilladotodas las hojas sueltas para que no se me pierdan. 我把所有的单页纸穿在小环上系住，以防它们丢失。2.给(候鸟等)系上金属腿环: Ramón anilló las palomas antes dellevarlas al concurso. 雷蒙在那几只鸽子腿上系上金属环,然后带去参加比赛。3. 使成环状: Su hermana, quees peluquera, le anilló los cabellos. 她的姐姐是理发师,给她的头发做成卷曲形。
[bookmark: ]anillo m. 1. 环,圈2. 戒指: ~ de bodas 结婚戒指/ ~de compromiso 订婚戒指 sin. sortija 3. 环状物: el~ deSaturno 土星光环 / el ~ del fuste de una columna 柱身


[bookmark: ]环/ ~ anal〔解〕肛环/ Los~s viarios que rodean Ma-drid descongestionan el tráfico por la ciudad. 环马德里市的那几条公路使市内交通不再阻塞。4.〔建〕圆箍线，环状饰5.〔植〕环带;菌环: ~ anual 年轮6.〔动〕体环,环节;(昆虫)小斑环: los ~s de una culebra 蛇的环节 7.〔斗牛〕斗牛场地 sin. redondel, arena, coso| | como~al dedo 非常及时;非常合适;恰到好处; Esta paga ex-traordinaria me viene como ~ al dedo. 这笔额外工资对我来说是非常及时的。 no caérsele a uno los ~s 不会降低地位,不会有失身份: Por ayudar a tu madre en la coci-na no se te caerán los ~s. 给你妈妈帮厨不会使你丢身份。 un ~ de espionaje 间谍网[image: ]
[bookmark: ]ánima f. 1.(指炼狱里的)灵魂: Roguemos por el ~ deldifunto. 我们为死者灵魂祈祷。/ ~ del purgatorio在炼狱中赎罪的灵魂 sin. alma 2. 枪膛,炮膛;膛3. pl. (教堂)打晚祷钟4. pl. 打晚祷钟的时刻: Juan volvió a casaa las ~s. 胡安在打晚祷钟的时候回到了家。|| tocar a~s(为死者灵魂)做晚祷
[bookmark: ]animación f. 1. s. de animar(se) 2. 给以活力,使有生气: Una orquesta se encarga de la ~ de las fiestas. 一支管弦乐队给联欢会助兴。3.兴奋，热情；热烈： Su~deestos días se debe a que ha recibido buenas noticias. 这几天他兴高彩烈，是因为他收到了好消息。/La~ de suspalabras acabó por contagiarnos. 他讲话的热情最终感染了我们。4. 活跃,兴隆: Ha habido mucha ~ en el mer-cado. 市场很活跃。5. 热闹;熙熙攘攘的人群: En la callereinaba una gran~.街上很热闹。6. 动画片制作7. 推动(人)参加(社会文化活动): Se dedica a tareas de ~cultural en centros de la tercera edad. 他做推动人们参加老年中心的文化活动的工作。
[bookmark: ]animadamente adv. 热烈地,生动地,活泼地: Bai-laron ~ toda la noche. 他们通晓达旦热情地跳舞。
[bookmark: ]animado, da adj. 1. 有生命的: Las plantas son seres~s. 植物是有生命的。2. 受到…鼓舞的: Ha escrito lasegunda obra ~a por el éxito de la primera. 在第一部作品成就的鼓舞下，他写好了第二部。3.兴致勃勃的，情绪好的: Está~ a seguir hasta el fin. 他兴致勃勃地要干到底。/ Le he encontrado bastante ~. 我感到他的情绪相当好。4. 热闹的: una velada muy ~a 很热闹的晚会 ‖dibujos ~s(电影)动画片
[bookmark: ]animador, ra adj. 令人鼓舞的,振奋人心的: noticias~as 振奋人心的消息 ‖ m. f.1.鼓舞者,鼓动者2.(咖啡馆里的)歌舞演员3.(某些演出的)主持人： El ~deeste programa también canta y hace actuacioneshumorísticas.这个节目的主持人也会演唱，还做一些幽默的表演。4.动画片制作者5.推动参加活动的人： La ~acultural organiza las actividades de ocio y tiempo libre.这位女文化积极分子组织人们参加业余休闲活动。
[bookmark: ]animadversión f. 1. 敌意: guardar(abrigar, tener)~ hacia uno 对某人怀有敌意2. 责备,责难
[bookmark: ]animal adj. 1. 动物的,野兽的: comportamiento~ 动物的行为/ vida ~ 动物的生活/ el reino~动物界/~fósil 动物化石2. (人)动物性的,兽性的: deseo ~ 兽欲/ La parte ~ del hombre se contrapone a su parteracional.人的动物性一面与他的理智性一面是相对立的。3. 愚蠢的;粗野的: No seas ~ y tira los papeles al cubode la basura.你别不讲文明，快把废纸丢到垃圾桶里。Ú. t. c. s. : iQu é~ eres! Con la fuerza que tienes le hacesmucho daño a tu hermano. 真是个畜生! 你用那么大的力气，会严重弄伤你弟弟的。4.体力(或智力)突出的：;Qué~, derribó la puerta de un solo golpe! 他真有股子蛮劲,用力一撞就把门撞倒了。U. t. c. s. : ; Eres un~y hassacado un diez en el examen! 你真聪明,在考试中得了10分(即最高分)。∥m. 动物;牲畜;兽: En el zoo sepueden ver muchos ~ es. 在动物园里可以看到许多动物。/ ~ de carga 驮畜 ‖ ~ de beliota 猪~ de san-gre caliente 温血动物,恒温动物 ~ de sangre fria 冷血动物,变温动物 ~ doméstico 家畜 ~ fiero(salvaje)野兽;野生动物 〜político(政治上)热情能干的人 so-




[bookmark: ]animalada                              88                                       




[bookmark: ]ciedad protectora de ~ es 动物保护学会[bookmark: ]A

[bookmark: ]animalada f. 1.〈口〉愚蠢的言行: No hagas más~ sycompórtate con sensatez. 你别再干蠢事,要表现得理智一些。2. 大量的钱: Se han gastado una ~ en laorganización de la fiesta. 他们为组织这次联欢会花了很多钱。/ La casa es bonita, pero cuesta una~. 这房子很漂亮,但房价高得惊人。 il sin. barbaridad
[bookmark: ]animalidad f. 动物性;兽性: Los seres humanos con-servamos una gran parte de ~ en algunos de nuestroscomportamientos. 我们作为人,在某些行为中,保留很多的动物性。
[bookmark: ]animalista m. f. 动物画家;动物雕塑家
[bookmark: ]animalización f. 1.(食物的)动物质化2. 动物化,兽性化: Es probable que un nino perdido en la selva sufraun proceso de ~.一个迷失在原始森林的孩子很可能会有一个变成走兽的过程。
[bookmark: ]animalizar 9 tr. 1. 使(食物)变成(可吸收的)动物性物质2.使失去理性，使变得粗野；使变成禽兽： Las perso-nas que viven durante muchos años aisladas pueden ~sus comportamientos. 长期过着与世隔绝生活的人很可能会使他们的行为像禽兽。
[bookmark: ]animalucho m. 形态丑恶的动物,怪兽
[bookmark: ]animar tr 1. 使有生命2. 使振作,使兴奋: Estaba muydecaído, pero conseguí ~ le. 他原来情绪低落,但我已使他振作起来。Ú. tc. prnl.: Animate, ya falta poco paraacabar el trabajo. 你要振奋起来,只差一点儿就可以完成工作了。3. 激励,鼓动: Me animaron para que estudiaraalemán. 有人鼓动我学德语。/ El público animaba a suequipo. 观众鼓励他们的球队。/ Animo a mi hijo aseguir su ejemplo. 我鼓励我的孩子向他学习。4. 使活跃;使生气勃勃: ~ comercio 活跃贸易 sin. avisarÚ. t. c. prnl.: La reunión se animó a última hora. 会议开到最后时刻才活跃起来。5. 驱使,推动: No nos animaningún afán de lucro. 我们决不想发财。/ Estos son losprincipios que animaron su ideología. 这些就是引发他思想的原则。6.使成为动画片 ||prn|.1.下定决心，鼓起勇气: Al final me animé a confesárselo. 最后,我下定决心向他坦白了这事。/ Se animó a cantar. 他鼓起勇气唱起来。2. 敢: ¿Quién se anima a planteárselo al jefe? 谁有勇气向老板提出此事? / Yo no me animo a tirarme deltrampolín. 我不敢从跳板上向下跳。3. 高兴,开心:Tomaron unas copas para ~ se. 他们喝几杯高兴高兴。
[bookmark: ]anímicamente adv. 情绪上; 精神上; 心理上:Anímicamente, está mejor. 从情绪上看,他好多了。
[bookmark: ]anímico, ca adj. 情绪的;精神的;心理的; Mi estado~ actual es optisma. 我目前的精神状态是乐观向上的。/Después de encontrar este trabajo han desaparecido susproblemas ~s.找到这份工作之后，他的那些情绪问题都解决了。
[bookmark: ]animismo m.〔宗〕泛灵论;万物有灵论: profesar el ~信奉万物有灵
[bookmark: ]animista adj.〔宗〕1. 信奉万物有灵的2. 泛灵论(者)的 ||m. f.〔宗〕泛灵论者；万物有灵论者
[bookmark: ]ánimo m. 1. 精神;情绪: Sus palabras hicieron muchoefecto en mi ~.他的话对我的情绪有很大的影响。/Serené su ~. 我稳定了他的情绪。/ Su estado de ~ esoptimista. 他情绪很乐观。/ Venía con el ~ decaido. 他来的时候情绪低落。/ Le encontré en excelente estado de~.我发觉他的精神状态很好。2.勇气,劲头: trabajarcon~ 起劲地工作/ cantar sin~ 唱得没劲/ Tu deberconsiste en darles(levantarles) ~s. 你的责任应是鼓起他们的勇气。3.想法,打算(常用于否定句): No estoycon ~ de ir al cine. 我不想去看电影。/ No tiene ~ demarcharse. 他不想走。|| interj. 加油: ; Animo, que yanos queda poco para terminar! 加油! 还有一点儿我们就可以干完了。‖ dar ~s鼓励: Hubo que darle ~s paraque aguantara al final. 应鼓励他坚持到最后。 hacerse el~ a 习惯于;有意识地做: Desde que trabajo he tenidoque hacerme el ~ a madrugar todos los días. 自从我参


[bookmark: ]加工作起，就习惯于每天早起。
[bookmark: ]animosidad f. 1. 反感;厌恶;敌意: No quiere ni oírhabar de su pueblo, le tiene una~ tremenda. 他不愿意听到人们谈论他的小镇，他非常厌恶它。/ Sus palabrasreflejan su gran ~ hacia todos nosotros. 他的讲话反映出他对我们怀有极大的敌意。2.勇气；劲头： Acometecada uno de sus trabajos con una~ asombrosa. 他总是以惊人的干劲着手做他的每一项工作。
[bookmark: ]animoso, sa adj. 有勇气的,有胆量的;坚决的: unapersona~a一个有胆量的人 / Está muy ~ antes de laoperación.他在动手术之前显得很坚定。
[bookmark: ]aniñado, da adj. 小孩(nino) 似的;孩子气的; rostro~娃娃脸 / voz~a 孩子似的嗓音
[bookmark: ]aniñarse prnl. 变得孩子气;故作小儿态: Como siem-pre vas con gente mucho más pequeña que tú, te estásaniñando cada vez más. 老跟一些比你年纪小得多的人在一起，你也越来越像个孩子了。
[bookmark: ]anión m.〔物〕阴离子,阳向离子: El polo positivo de laspilas atrae a los ~ es. 电池的正极吸引阴离子。
[bookmark: ]aniquilable adj. 易被消灭的
[bookmark: ]aniquilación f. 1. 消灭: El veneno consiguió la~ delas ratas.那毒物把所有老鼠都毒死了。2.毁坏；损坏：Esa vida tan desordenada que llevas supone el ~ de tusalud.你生活这么没有规律,会毁了你的健康。/ El taba-co te producirá la ~ de los pulmones. 吸烟会损害你的肺。3. 丧失力量;萎靡不振: Tras la derrota electoral, la~ del partido fue tolal, y le costará bastante recupe-rarse.大选失败后，该党力量丧失殆尽，要过相当长的时期才能恢复。/ Le insultaron y le echaron en cara todoslos fallos hasta conseguir su completa ~. 他们当面骂他,把所有过错都推到他身上，终于使他一蹶不振。4.彻底失败: La ~ del equipo fue absoluta, porque el contrarioera netamente superior. 那支球队被彻底打垮,因为它对手的优势非常明显。
[bookmark: ]aniquilador, ra adj. 消灭…的;毁坏…的
[bookmark: ]aniquilamiento m. 见 aniquilación
[bookmark: ]aniquilar tr. 1. 消灭,歼灭;使完全消失: ~ a cualquierenemigo que ose invadir nuestro país 消灭任何敢于入侵我国的敌人 / Al cortar los árboles masivamente aniqui-lan la principal fuente de riqueza de la zona. 他们大规模砍树,也就断了该地区的财源。Ú. t. c. prnl.: Sus habitantesse aniquilaron en una guerra fratricida. 在一场兄弟间的残杀中，他们的家庭成员全死了。2.毁坏；损坏： El alco-hol aniquila la salud de las personas. 酗酒会毁坏人的健康。Ú. t. c. prnl.: Se aniquila con la droga, sin que nadiepueda ayudarla. 吸毒把她毁了,没有任何人能救她。3.使萎靡不振: Esas respuestas tan tajantes me aniqui-laron.这些斩钉截铁的回答从精神上把我压垮了。4.彻底打败(对手)
[bookmark: ]anis m. 1.〔植〕茴芹2. 茴芹籽3. 茴芹酒: una copa de~一杯茴芹酒 / una botella de ~ 一瓶茴芹酒4. 一杯茴芹酒: iPepe!, ponme un ~. 佩佩,给我倒一杯茴芹酒。5. (常用 pl. )茴芹籽糖: una bolsita de ~ es 一小袋茴芹籽糖  ~ de la China或 ~ estrellado 或 ~ de lasIndias 八角茴香,大茴香 aceite de ~ 茴香油
[bookmark: ]anisado, da p. p. de anisar || adj. 用茴芹配制的: unlicor~ 茴芹酒‖ m. 茴芹酒: tomar una copita de ~喝一杯茴芹酒
[bookmark: ]anisar Im. 茴芹(anís)田
[bookmark: ]anisarⅡ tr. 给…加茴芹,给…加茴芹香精: ~ un pocola tarta de chocolate 给巧克力蛋糕加一点茴芹香精
[bookmark: ]anisete m. 茴芹甜酒: tomar un ~ 喝一杯茴芹甜酒
[bookmark: ]anisocitosis(pl. anisocitosis) f.〔医〕红细胞大小不等: Cantidades excesivas de hemoglobina provocan la~.血红蛋白过多会引起红细胞大小不等。
[bookmark: ]anisopétalo, la adj. 花瓣不齐的: Las orquideas son
[bookmark: ]flores ~as.兰科植物的花瓣是不齐的。
[bookmark: ]anisosilábico, ca adj. 音节数不齐的: versos~s音节数不齐的诗句
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[bookmark: ]anisosilabismo m. (尤指两句诗之间的)音节数不齐anisotropia f.〔物〕各向异性
[bookmark: ]anisótropo, pa adj.〔物〕各向异性的
[bookmark: ]aniversario, ria adj. 周年的;每年的: Hoy celebranla fiesta ~a de su boda. 今天他们举行一年一度的结婚庆祝活动。|| m. 1. 周年纪念日: el ~ de boda 结婚周年纪念日 / Ayer fue el ~ de la jubilación de mi padre. 昨天是我父亲的退休纪念日。2.周年纪念庆祝活动： Esta-mos invitados al ~ de Ana y ha y que pensar en el rega-lo.我们被邀请参加安娜生日庆祝活动，应考虑送什么礼物。
[bookmark: ]anjeo m. Col. 金属细网纱
[bookmark: ]Ankara n. pr. 安卡拉[土耳其首都]
[bookmark: ]Anna n. pr. 哈拿(基督教《圣经》故事人物, 女先知, Sa-muel 的母亲)
[bookmark: ]annus horribilis〈拉〉可怕之年 ‖ PRON. [ánus horríbilis]
[bookmark: ]annus mirabilis〈拉〉奇迹迭出之年,令人惊异之年 ‖PRON. [ánus mirábibis]
[bookmark: ]ano m.〔解〕肛门 ‖ ~ artificial 或 ~ contra naturaAmér.〔医〕结肠造口术
[bookmark: ]anoche adv. 昨夜,昨晚: Anoche no volvió 昨夜他没有回来。
[bookmark: ]anochecedor, ra m. f. 晚睡的人
[bookmark: ]anochecer 29 intr. 1. 天色渐黑,暮色降临: Anochecíacuando terminamos el trabajo. 我们结束工作的时候天已黑了。2. 傍晚时到达某地: Anochecí en Nanjing. 傍晚我到了南京。3. 傍晚时遇到的情况: Anocheció despejado yha amanecido lloviendo. 昨天傍晚是晴天,而今天早晨却下着雨。||m. 黄昏,傍晚 | |ai~ 黄昏,傍晚
[bookmark: ]anochecida f. 傍晚,黄昏: Este cuadro refleja muybien la luz de la ~.这幅画很好地表现了傍晚余辉斜照的光线。 sin. anochecer || a | a ~ 傍晚时,黄昏时
[bookmark: ]anochecido adv. 傍晚时,黄昏时: Llegamos a casa ~.我们在黄昏时分回到了家。‖m.〈书〉夜晚
[bookmark: ]anódico, ca adj.〔电〕阳极的,正极的
[bookmark: ]anodinia f.〔医〕无痛,痛觉缺乏
[bookmark: ]anodino, na adj. 1.〔医〕镇痛的,止痛的2. 平平常常的，没意思的，无内容的：un ser~一个平平常常的人 /una película ~a 一部枯燥无味的电影 ‖m. 止痛药,镇痛剂
[bookmark: ]ánodo m.〔电〕阳极,正极: En una pila, el ~ está mar-cado con el signo“+”. 在一节电池里,阳极用“+”符号表示。
[bookmark: ]anofeles(pl. anofeles) adj.〔昆〕按蚊的 || m. 按蚊属,疟蚊: La hembra del ~ inocula el microorganismocausante de la malaria cuando te pica. 当雌疟蚊叮咬你的时候，它就把引起疟疾的病原体传染给了你。
[bookmark: ]anomalía f. 1. 不正常,反常:¿ Has observado alguna~ en su actitud? 你察觉到他的态度有些反常吗? 2.〔天〕近点角；近点距离
[bookmark: ]anómalo, la adj. 不正常的,反常的:~a situación 不正常的情况/ Fue un suceso ~ que no se volverá a repe-tir. 那是一件怪事,不会再发生了。/ Su comportamiento~ me preocupa. 他的反常行为令我担心。
[bookmark: ]anón m.; anona f. 1.〔植〕番荔枝树;牛心果树2. 番荔枝；牛心果
[bookmark: ]anonáceo, a adj.〔植〕番荔枝科的 ‖f. 1. 番荔枝树2. pl. 番荔枝科
[bookmark: ]anonadación f.; anonadamiento m. 1. 化为乌有2.大大减少3.不知所措；目瞪口呆；大为惊讶：Sus de-claraciones causaron el ~ del público. 他的谈话使公众不知所措。
[bookmark: ]anonadado, da adj. 不知所措的;目瞪口呆的: La no-ticia me dejó~. 这消息使我不知所措。
[bookmark: ]anonadar tr. 1. 使化为乌有 Ú. t. c. prnl. 2. 大大减少3.使不知所措;使目瞪口呆;使大为惊讶: Lo que me dijo meanonadó. 他对我说的话使我不知所措。/ Tuvo unaactuación tan extraordinaria que nos anonadó a todos.他非凡的表演使我们每个人大为惊讶。Ú. t. c. prnl.: Me


[bookmark: ]anonadé ante el aluvión de propuestas que me hicieron.他们向我提出那么多建议，我感到不知如何是好。/Elautor se anonadó por las malas críticas recibidas. 那位作者被种种恶意的批判弄得目瞪口呆。[image: ]
[bookmark: ]anonimatom . 匿名,无名,(处于)不知名(状态): vivir(permanecer) en el ~ 默默无闻 / El autor de ese libroquedó en el ~. 那本书的作者不详。
[bookmark: ]anonimia f.〈书〉无名,匿名
[bookmark: ]anónimo, ma adj. 匿名的,无名的,不知名的: carta~a 匿名信/ un donante ~一位无名的捐赠者 ‖m. 1.无名氏: Esta es obra de un ~. 这是一个无名氏的作品。2. 匿名信:Recibí varios ~s con amenazas de muerte.我收到了好几封扬言要处死我的匿名信。3.无名氏作品!! compañia ~a 或 sociedad ~a 股份有限公司
[bookmark: ]anorak(pl. anoraks) m. (带风帽的)滑雪运动衫
[bookmark: ]anorexia f.〔医〕食欲缺乏,厌食: sufrir~ 患厌食症 ‖~ nerviosa〔医〕神经性厌食
[bookmark: ]anoréxico, ca adj. s. 食欲缺乏的(人),厌食的(人)m.减食欲剂
[bookmark: ]anorexigeno m. 减食欲剂
[bookmark: ]anormal adj. 1. 反常的,变态的: No ve o nada ~. 我看不出有什么反常。/ Este calor es ~ en el mes de abril.四月份天气这么热，不正常。2.(智力)发育不全的 ‖m. f. 1. 发育不全的人;智力发育不全的人; escuela de~s 弱智人学校2. (骂人话)疯子,神经病: El~ ese aca-ba de saltarse el semáforo. 这个疯子刚刚闯红灯过去了。
[bookmark: ]anormalidad f. 1. 异常;反常: la~ de la temperatura气温异常 / La situación económica del paí s atraviesa unaetapa de~.国家的经济情况正经历着一个不正常的阶段。2. 异常事情;异常现象: El feto no presenta ~ es. 胎儿无异常现象。
[bookmark: ]anormalmente adv. 反常地,异常地,不正常地: No secomportó~. 他表现得没有什么不正常。/ Tiene unosbrazos~ largos. 他双臂异常的长。
[bookmark: ]anotación f. 1. 注解,批注:~ es marginales 旁注,眉批/ Me dejó un libro lleno de ~ es a lápiz. 他给了我一本书，里面用铅笔写满了批注。2.记录，登记3.笔记：hacer ~ es en un cuaderno 在本子上作笔记4.〔体〕(总场)得分
[bookmark: ]anotado, da adj. 有注解的,有批注的 edición ~a deun libro 有批注的版本
[bookmark: ]anotador, ra m. f. 批注者,注释者;记录人;记分员f.(电影)场记
[bookmark: ]anotar tr. 1. 批注,眉批,评注:~ el Sueño del PabellónRojo 评注《红楼梦》2. 把···记下,记录: Anota lo que ob-serves. 请你把观察到的东西记录下来。/ Anotaré sussenias. 我要记下他的地址。/ Anotó en su agenda lafecha de la reunión. 他在记事本里记下来会议的日期。sin. apuntar 3.(体育比赛中)得分: El jugador anotó 30puntos. 这位运动员赢得30分。 sin. marcar || prnl. 取得(胜利);遭受(失败): Nuestro equipo se anotó la vic-toria.我队取得了胜利。
[bookmark: ]anovelado, da adj. 具有小说(novela)特点的: El esti-lo~ de este dramaturgo ha sido muy criticado. 这位剧作家的带有写小说特点的风格受到严厉的批评。
[bookmark: ]anovulación f. 排卵停止: La ~ puede deber se a al-teraciones psiquicas. 排卵停止可能是因心理变化引起的。
[bookmark: ]anovuiatorio, ria adj.〔医〕不排卵的;抑制排卵的:ciclo~ 不排卵的周期 | } m. 抑制排卵药: Los ~s sesuelen utilizar como método anticonceptivo. 抑制排卵药常用来避孕。
[bookmark: ]anoxemia f.〔医〕缺氧血(症),血缺氧: El forense dijoque la muerte se produjo por ~ cerebral. 法医说死亡是脑缺氧所致。
[bookmark: ]anoxia f.〔医〕缺氧(症),氧不足: La muerte se produjopor ~ cerebral. 死亡是脑缺氧造成的。
[bookmark: ]ANP abr. Administración Nacional de Puertos(秘鲁)国家港务局
[bookmark: ]anquilosado, da adj. 1. 关节强硬的: Estoy ~ de
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[bookmark: ]tanto ver la televisión, tengo que pasear más. 坐着看电视时间太长，关节强硬了，我得走动走动。2.僵化的：mentes ~ as 僵化的思想
[bookmark: ]anquilosamiento m. (关节)强硬;僵化;停滞: el ~de los dedos de las manos 手指关节强硬 / ~ de pensa-miento 思想僵化/ el~ de la economía 经济停滞。
[bookmark: ]anquilosar tr. 1. 使(关节)强硬: El reumatismo puede~ las articulaciones. 风湿病可能会引起关节强硬。2. 使僵化 Ⅱ prnl. 1. 关节强硬2. 僵化,停滞: Se está an-quilosando la economía. 经济停滞。
[bookmark: ]anquilosaurio m.〔古生〕甲龙(因披甲而有“爬行坦克”之称)
[bookmark: ]anquilosis(pl. anquilosis) f.〔医〕关节强硬
[bookmark: ]anquilostoma m.〔动〕钩虫
[bookmark: ]anquilostomiasis f.〔医〕钩虫病
[bookmark: ]Anquises n. pr.〔希神〕〔罗神〕安喀塞斯(特洛伊王子,特洛伊被焚时，由其子 Aeneas负于肩而遁)
[bookmark: ]ansa f. 见 hansa
[bookmark: ]ANSA〈意〉 abr. f. 安莎通讯社(即 Agenzi NazionaleStampa Associata 的缩略)
[bookmark: ]ánsar m. 鸿雁,大雁;野鸭;鹅 | | morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]ansarino, na adj. 大雁的;野鸭的;鹅的: pluma ~a鹅毛 ‖ m.小鹅;雏雁
[bookmark: ]anseático, ca adj. 见 hanseático
[bookmark: ]ansi adv. 见 así
[bookmark: ]ansia f. 1. 忧虑,焦急: Siente~ por nuestra seguridad.他为我们的安全担忧。2.痛苦，苦恼3.渴望，热望：el~de poder 权欲/ el~ de libertad 渴望自由 / comer con~贪婪地吃4. pl.恶心
[bookmark: ]ansiar 13 tr. 渴望,热望,渴求: Ansiaba verse libre detodas esas obligaciones. 他急于摆脱这些义务。/ Todosansiábamos que acabara de una vez aquella pesadilla. 当时，我们每个人都急切希望一下子结束那件可怕的事情。
[bookmark: ]ansiedad f. 1. 焦虑,不安: Esperamos con ~ su llega-da. 我们焦急地等待他的到来。2. 病痛: La médica merecetó unos medicamentos para que me calmaron la ~.女医生给我开了一些药，以缓解我的病痛。
[bookmark: ]ansina adv. Amér. 见 así
[bookmark: ]ansiosamente adv. 渴望地,焦急地: Esperamos ~noticias.我们焦急地等待着消息。
[bookmark: ]ansiolitico, ca adj.〔医〕抗焦虑的,减轻焦虑的m. 抗焦虑药: Los ~s pueden crear dependencia si no setoman con precaución. 如果服用抗焦虑药不谨慎,就会产生依赖性。
[bookmark: ]ansioso, sa adj. 1. 渴望的,焦急的: una mirada ~a焦急的目光/ estar ~ de aprender 渴望学习 / Estamos~s por conocer el resultado. 我们急于想知道结果。 sin.deseoso Ú. t. cs.: Eres un ~; cálmate un poco. 你是个心急的人,要冷静一点。2. 贪心的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]anta f. 麋;驼鹿 | | morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]antagónico, ca adj. 敌对的,对立的,对抗的,相反的; opiniones ~ as 对立的看法 / una contradicción ~a对抗性矛盾 / clases ~ as 敌对阶级
[bookmark: ]antagonismo m. 对抗;对抗性,对抗作用: el ~ de dosdoctrinas 两种学说的对立/ el~ entre patrones y obre-ros 老板和工人之间的对立
[bookmark: ]antagonista adj. 1. 对立的,对抗的: Nuestras posicio-nes son ~ se irreconciliables. 我们之间的立场是对立的,是无法调和的。Ú. tc. s.: el ~ del presidente de lacorporación 公司董事长的对手2.(电影、戏剧中人物与主角)对立的,反面的 Ú. t. c. s.: En muchas películas, el~ es un ser malvado y sin escrúpulos. 在许多电影里,与主角对立的反面人物是个凶恶的不择手段的坏蛋。
[bookmark: ]antagonizar9 tr. 使对抗,使对立;使不相容
[bookmark: ]antaño adv. 1. 去年2. 往昔;古时候:Antaño se viajabaen diligencia. 过去人们乘马车旅行。
[bookmark: ]antañón, na adj. 非常古老的
[bookmark: ]antara f. Amér. 笛子


[bookmark: ]antártico, ca adj. 南极的;南极区的: el círculo polar~ 南极圈 / el Continente Antártico 南极洲
[bookmark: ]Antartida n. pr. 南极洲
[bookmark: ]anteIm. 1. 见 anta 2. 鹿皮3. 水牛
[bookmark: ]ante Ⅱ prep. 1. 当···的面;在···面前: comparecer~ eljuez 出庭受审/ Me rindo~ esas razones. 在这些道理面前,我服了。/ Ante mí se extendía un paisaje maravillo-so.在我的面前展现出一片美丽的景色。2.与···相比；关于: Cualquier otra belleza palidece ~ la suya. 任何别的美人在她面前都相形见绌。/ No puedo opinar ~ esteasunto. 关于这件事我不能发表意见。3. 由于: Tuvimosque renunciar a las vacaciones ~ la falt a de dinero. 由于没有钱,我们只好不去度假。/ Ante un recibimientotan desagradable hemos decidido no volver a su casa. 由于接待很不愉快，我们决定不再去他们家了。Ⅱ~ todo首先: Deben leer ~ todo estas dos obras de Cervantes.他们应当先读一读塞万提斯的这两部著作。
[bookmark: ]ante-pref. 表示“前”;“在前”,如: ayer-anteayer, pasa-do-antepasado, guerra-anteguerra, sala-antesala
[bookmark: ]antealtar m. (教堂内圣坛前的)高坛
[bookmark: ]anteanoche adv. 前天晚上: Anteanoche estuvimos enel teatro. 前天晚上我们在看戏。
[bookmark: ]anteayer adv. 前天: Volvimos a casa ~. 我们前天回到了家。
[bookmark: ]antebrazo m. 前臂: Los huesos del ~ son el cúbito y el
[bookmark: ]radio.前臂的骨头是尺骨和桡骨。
[bookmark: ]antecama f. 床前小地毯
[bookmark: ]antecámara f. 前室;接待室 ‖ hacer ~等待接见
[bookmark: ]antecedente adj. 先前的,在先的 | | m. 1. 经历,履历;前例,过去的情况: hombre de claros ~s 历史清白(楚)的人/ Una victoria así no tenía ~s. 这样的胜利没有先例。/ Como profesional tiene brillantes ~s. 作为专业人员,他有光辉的过去。/ Hizo un estudio dondeanalizó los ~s de la guerra. 他作了一次学术报告,分析了战争的先前情况。2.〔医〕既往史,病史: No ha tenido~s cardiacos. 他没有心脏病史。3.〔语〕先行词: En laoración“Me gusta el país que has visitado” el ~ de“que” es“el país”. 在 Me gusta el paí s que has visitado句子里, que的先行词是 el país。4.〔逻〕前提;前件5.〔数〕前项 Ⅱ ~s penales〔律〕前科: No tenía ~s pe-nales. 他没有前科。 estar en ~s熟知(某事的经过): Noestoy en ~s del proceso. 我对这一案件的经过不了解。poner en ~s使知道(某事的)经过: En cuanto llegué mepusieron en ~s. 我一到,他们就给我介绍过去的情况。/Llegué con la película empezada, pero mi madre me pu-so en ~s de lo que había ocucrrido. 我到的时候,电影早已放映，但我母亲把前面的情节告诉了我。
[bookmark: ]anteceder tr. 先于…,位于…之前: Disturbios socialesantecedieron a la dimisión del Gobierno. 社会动乱发生在政府倒台之前。/ La“b” antecede a la“c” en el ordenalfabético. 在排列顺序上,字母b排在字母c之前。
[bookmark: ]antecesor, ra mf. 1. 前任: El nuevo director general tuvo palabras de elogio para sus ~ es. 新上任的司长赞扬了他的几位前任。2. pl.祖先
[bookmark: ]anteco, ca adj. s. 居住于赤道两侧同一子午线的(人)
[bookmark: ]antecocina f. (与厨房相通的)小房;配餐室,备膳室:Solemos comer en la ~. 我们常常在小房就餐。
[bookmark: ]antecolombiano, na; antecolombino, naadj.哥伦布到达美洲之前的
[bookmark: ]antecomedor m. Amér. (与厨房相通的)小房;配餐室
[bookmark: ]antecopretérico m〔语〕陈述式过去完成时
[bookmark: ]antedata f.(写在文件上的)比实际早的日期
[bookmark: ]antedatar tr. 在(文件)上写下比实际早的日期
[bookmark: ]antedecir 50 tr. 见 predecir
[bookmark: ]antedicho, cha adj. 上述的: los~s problemas 上述问题 / el ~ funcionario前面提到过的那位官员
[bookmark: ]ante diem〈拉〉某天之前;某事前一天
[bookmark: ]antediluviano, na adj. 1. (基督教《圣经》中所说的)大洪水以前的2.古老的，历史久远的；过时的：un
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[bookmark: ]coche~一辆老式车子
[bookmark: ]antefirma f. 1 . (文件的)落款前的套话: La ~ de lacarta era“Sinceramente suyo”. 书信下款前的套话是“您的忠诚的”。2. (文件)签署人的头衔、职称: En la ~ hizoconstar todos sus títulos nobiliarios. 在名字前,他把他所有的贵族头衔都写上了。
[bookmark: ]antefuturo m. Amér.〔语〕将来完成时
[bookmark: ]anteguerra f. 战前: los acontecimientos de la ~ 战前的大事
[bookmark: ]antejardin m. Ch. 前花园
[bookmark: ]antelación f. 提前: La revista llegó con ~. 杂志提前到了。/ Se ha cumplido el plan de producción con una semana de ~.生产计划提前一星期完成。
[bookmark: ]antemano adv. 用于 de ~ 事先,预先; un informepreparado de ~ 一份预先准备好的报告 / Tiene queavisármelo de ~. 您应事先把这事通知我。
[bookmark: ]antemeridiano, na adj. 午前的
[bookmark: ]ante meridiem〈拉〉午前,上午(略作a. m.):a lasnueve~上午9时
[bookmark: ]antena f. 1.〔动〕触角: Los insectos tienen dos ~s. 昆虫头上有一对触角。2. 天线: Tenemos una~ por encimadel tejado. 我们屋顶上装有天线。3. pl.〈口〉伸长耳朵,爱听别人谈话: Siempre está con las ~s puestas, a ver dequé se puede enterar. 他总是伸着耳朵,看能否听到一些什么。|| ~ colectiva(一幢大楼上的)公用天线 ~ deconejo Méx. 兔形室内天线 ~ de cuadro 环形天线;框形天线 ~ de radar 雷达天线 ~ direccional 定向天线~ emisora 发射天线 ~ parabólica 抛物面天线 ~ re-ceptora 接收天线 en ~ (在)播送: Mi locutor favoritoestá en ~ todos los días a las ocho. 我喜欢的播音员是每天八时播送。/ Ese programa ha sido un éxito y ya llevatres anos en ~. 这档节目很成功,已播送了三年。
[bookmark: ]antenista m. f. 天线安装师
[bookmark: ]antenoche adv. Amér. 见 anteanoche
[bookmark: ]antenombre m. (放在名字前)称号,尊称(如 serior.santa, fray)
[bookmark: ]antenupcial adj. 婚前的
[bookmark: ]Anteo n. pr.〔希神〕安泰(巨人名,只要身体不离土地,就百战百胜，后被 Hércules 识破，把他举在空中掐死)
[bookmark: ]anteojera f. 1. 眼镜盒2. pl. (马的)眼罩3.(常用pl.)〈口〉井蛙之见,一孔之见,狭窄的眼光: No me gustanada lo que escribe hoy el maestro, parece que examinala realidad con ~s. 我一点不喜欢这位大师现在写的东西，他好像抱着狭窄的眼光看待现实问题。/Amí nopueden obligar ponerme las ~s cuando escribo. 我写文章的时候，他们不能强迫我带着有色眼镜。
[bookmark: ]anteojero, ra m. f. 1. 望远镜制造者2. 望远镜商3.眼镜制造者
[bookmark: ]anteojo m. 1. 望远镜:~ astronómico 天文望远镜 /Guinió el ojo izquierdo, y miró por el ~ con el derecho.他眯起左眼，用右眼从望远镜里望去。2. pl.双筒望远镜: Llevaba los ~s colgados al cuello. 他脖子上挂着双筒望远镜。3. pl.眼镜4.(给受惊之马戴的)眼罩
[bookmark: ]antepagar 8 tr. 预付
[bookmark: ]antepalco m.〔戏〕包厢后面的休息室: Dejaron losabrigos en el ~ ... 他们把大衣放在包厢后的休息室…
[bookmark: ]antepasado, da adj. 先前的 ‖ m. f. (常用 pl. )祖先，先辈；前辈
[bookmark: ]antepati o m. 前院
[bookmark: ]antepecho m. 1. 窗台:Apoyó los codos en el ~ de laventana ……他把胳膊肘撑在窗台上…2. 栏杆: el ~ deun pozo 井栏3. 胸墙
[bookmark: ]antepenúltimo, ma adj. 倒数第三的: la ~a sílaba倒数第三个音节 / El dato ~ que has recogido no me pa-rece interesante. 你收集到的倒数第三份材料,我觉得没有意思。Ú. t. c. s.: Soy ~a en mi clase. 我是班上倒数第三名。
[bookmark: ]anteponer 60 (p. p. antepuesto) tr. 1. 把…放在前面: En la película, antepusieron la escena del beso a la


[bookmark: ]del crimen.在这部电影里，他们把接吻的情景放在犯罪的场面之前。/ El artículo va antepuesto al sustantivo.冠词放在名词之前。2. 更看重,使优先:~ los interesescolectivos a los personales 把集体利益放在个人利益之上 / Siempre ha antepuesto la obligación al gusto. 他总是把责任放在个人爱好之前。[image: ]
[bookmark: ]anteportada f. (扉页前的)书名页: En la ~ nuncaaparece el nombre del autor. 在扉页前的书名页上从来不放作者的名字。
[bookmark: ]anteposión f. 1. 放在前 面: En las oracionesespañolas se produce a veces la ~ del complemento di-recto al sujeto.在西语句子里，有时候直接补语放在主语之前。2. 更看重: La ~ de la amistad al interés es algonoble.把友谊看得比利益更重，那是高尚的。
[bookmark: ]antepospretérito m. Amér.〔语〕复合条件时(过去称复合可能式)
[bookmark: ]antepresente m. Méx.〔语〕现在完成时
[bookmark: ]antepretérito m. Amér. 〔语〕先过去时
[bookmark: ]anteproyecto m. 1. (土木建筑等工程的)草图: El~del nuevo hipermercado está listo para ser presentado alos accionistas.新建大型超市的草图已经做好，准备交给股东们。2. 草案: el ~ de ley de la reforma educativa 教育改革法的草案3. 预先研究报告: Ya está preparado el~ de compr a de la empresa. 收购那家企业的预先研究报告已经做好。
[bookmark: ]antepuesto, ta p. p. de anteponer
[bookmark: ]antera f.〔植〕花药 sin. borlilla
[bookmark: ]anteridia f.; anteridio m.〔植〕雄器
[bookmark: ]anterior adj. 1. 在前的,在···之前的,先于···的: el año~前一年/ en el capitulo ~在前一章里/ tres días~ esa su llegada 在他到达之前三天/ el~a mí en la lista 名单上在我前面的那个人2.前面(部分)的；正面(部分的)：la fachada ~ del edificio大楼前面正墙 / la parte ~ dela cueva 洞穴的前面部分/ Tienes un agujero en la parte~ de la camisa. 你的衬衣前襟上有个小洞。3.〔语〕(时间)表示过去的,表示将来完成的:pretérito~(hube can-tado)先过去时/ futuro~(habré cantado) 将来完成时anterioridad f. 先,前 ‖ con~在前,在先: Las noti-cias me llegaron con ~ a tu llamada. 在你打电话之前,这些消息已传到了我这里。
[bookmark: ]anteriormente adv. 1. 在···之前:~ a la llegada dela reina 在女王到达之前 / Anteriormente a que el reyllegara, se habían producido detenciones. 在国王来到之前，已经逮捕了好几个人。2.在前面提到过之前：Ante-riormente, habí an estado discutiendo. 在前面提到过之前,他们已经讨论过了。3. 一会儿之前: Anteriormentehemos estado discutiendo precisamente eso. 前一会儿,我们正好讨论这件事情。
[bookmark: ]anterozoide m.〔植〕游动精子: los granos de bolencontienen dos ~s. 花粉细粒含有两个游动精子。
[bookmark: ]antes adv. 1. 从前,以前,早先: Antes no vivia aquí. 以前他不住在这里。/ Se lo habían dicho ~. 他们早就把这事告诉了他。2. 刚才,不久前:¿Quién me ha llamado~? 刚才是谁叫我? / Te llamé~, pero no estabas. 我刚才给你打电话,但你不在。3.(常放在 de, de que, que之前)在···之前:~ del sábado 在星期六之前 / ~ de venirtú在你来之前/ Antes de que comas, lávate las manos.你吃饭之前洗洗手。/ Debo explicarte ~ que la cosa secomplique más.在事情还没有复杂化之前，我要给你解释一下。4. 在···前面: Yo iba ~ que tú. 当时我走在你前面。/ Había varias personas en la cola ~ de mí. 在排好的队伍里，我前面有好几个人。5.比…先…，先于：Leconozco ~ que tú. 我比你先认识他。/ Llegas~ queyo. 你比我先到。/ La suerte de la patria está~ que lamía.祖国的命运重于我个人的命运。6.宁愿，宁肯：~morir que rendirse 宁死不屈/ Antes dejar el trabajo queaguantar al jefe.宁愿丢掉工作,也不愿意在老板手下忍气吞声。/ Antes me matarían que tal sucediese. 我宁可被杀，也不让这样的事发生。||adj.在前的，之前的：día
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[bookmark: ]~前一天/Ocurrió un instante ~. 这发生在前一会儿。il ~ bien 相反地,(与其…)毋宁,反而,而: Cuando tecritican no debes enojarte, ~ bien debes agradecérselo.当有人批评你的时候，你不应该生气，而应该表示感谢。/El anciano moría ~ bien de hambre que de enfermedad.这位老人与其说是病死，不如说是饿死。~ de anoche见anteanoche ~ de ayer见 anteayer ~ que na da 首先,最重要的: Quieren resolver este problema ~ que nada.他们想首先解决这个问题。cuanto~尽早地，尽快地：Venga cuanto ~. 您尽快来。 de~〈口〉从前的:Advertíque el médico Li no era cl mismo de ~. 我发现李医生不再是从前的李医生了。lo~ posible 尽早地，尽快地
[bookmark: ]antesala f. 1. 前厅,会客厅,接待室: El señor Pérez loespera en la ~. 佩雷斯先生在接待室等他。2. 先声,前奏: La discusión puede ser la ~ de un acuerdo. 讨论可能是达成协议的前奏。/ Esta mala forma de trabajar es la~ del fracaso. 工作方法不好预示着要失败。
[bookmark: ]antetitulo m. (标题前的)引题,导语
[bookmark: ]anteúltimo, ma adj. 倒数第二的: Me senté en la ~afila. 我坐在倒数第二排。‖m.∫. Arg., Urug. 倒数第二名的人
[bookmark: ]antevispera f. 前两天: La ~ de su cumpleaños invitóa cenar a sus amigos. 在生日前两天,他邀请几位朋友吃晚饭。
[bookmark: ]anti-pref. 表示“反”;“抗”;“非”等, 如: venéreo -antivenéreo, virus-antivirus, Cristo-anticristo
[bookmark: ]antiabortista adj. s. 反对堕胎的(人)
[bookmark: ]antiaborto adj. 反对堕胎的: la ley~ 反堕胎法
[bookmark: ]antiacademicista adj. 反对学院规则的;反学院墨守成规的
[bookmark: ]antiacadémico, ca adj. 反学院权威的,反学院理论的;反学院墨守成规的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]antiácido, da adj. 解酸的;抗酸的;防酸的 || m. 解酸药；抗酸剂；防酸剂
[bookmark: ]antiacné adj. 防治粉刺(acné)的: una nueva crema ~
[bookmark: ]一种新的防治粉刺油膏
[bookmark: ]antiadherente adj. 防粘连的;(锅)不粘底的; unsartén~ 不粘平底锅
[bookmark: ]antiaereo, a adj. 防空的: alarma ~a 防空警报 /artillería ~a 高射炮兵 / defensa ~a 防空
[bookmark: ]antiafrodisiaco, ca; antiafrodisiaco, ca adj.〔医〕制欲的 ‖m. 制欲药
[bookmark: ]antialcalino m. 解碱药;抗碱剂
[bookmark: ]antialcohólico, ca adj. 1. 解酒的2. 禁酒的
[bookmark: ]antialcoholismo m. 禁酒运动
[bookmark: ]antialérgico, ca adj. 防治过敏的,抗变应性的:inyecciones ~ as 防过敏注射剂
[bookmark: ]antiamericano, na adj. 反美的,反对美国的
[bookmark: ]antiandrøgen o m.〔生化〕抗雄激素物质
[bookmark: ]antiapartheid adj. 反(南非)种族隔离的: unamanifestación ~ 反种族隔离示威
[bookmark: ]antiarrugas adj. 1. 防皱的: lavadora con programa~有防皱程序的洗衣机2.防皮肤皱纹的：crema~防皱霜/ tratamiento ~ 防皱纹治疗 || m. 防皱膏,防皱霜
[bookmark: ]antiartritico, ca adj. 抗关节炎的‖m. 抗关节炎药
[bookmark: ]antiasmatico, ca adj.〔医〕止喘的,镇喘的: medica-mentos~s止喘药 m. 止喘药,镇喘药
[bookmark: ]antiatómico, ca adj. 防原子(辐射)的: refugio~ 防原子掩蔽部
[bookmark: ]antibaby〈英〉m. 避孕丸‖ PRON. [antibéibi]
[bookmark: ]antibacteriano, na adj. 抗菌的 Ⅱm. 抗菌素;抗菌药: El ~ más eficaz para el tratamiento de esta enfer-medad es la penicilina. 治疗这种疾病的最好抗菌素就青霉素。
[bookmark: ]antibalas adj. 防弹的: cristales~ 防弹玻璃
[bookmark: ]antibalistico, ca adj. 反弹道导弹的
[bookmark: ]antibelicista adj. s. 反对战争的(人): una manifesta-ción ~一次反战游行
[bookmark: ]antibiograma m. 抗生素反应试验


[bookmark: ]antibiosis(pl. antibiosis) f.〔生〕抗生(作用);抗菌(作用)
[bookmark: ]antibioterapia f.〔医〕抗生素疗法,抗菌素疗法
[bookmark: ]antibiótico, ca adj. (微生物学)抗菌的,抗生的 ‖m.抗菌素，抗生素
[bookmark: ]antibloqueo m.〔机〕防(车轮)刹住
[bookmark: ]anticadencia f.〔语〕句尾升调
[bookmark: ]anticancerigeno, na; anticanceroso, sa adj. 抗癌的: tratamiento anticancerígeno 抗癌治疗
[bookmark: ]anticanónico, ca adj. 反教规的
[bookmark: ]anticarro adj. (不变性数)反坦克的: granadas ~ 反坦克手榴弹 sin. antitanque
[bookmark: ]anticaspa adj. 去头皮屑的: usa r champú ~ 使用去头皮屑洗发露
[bookmark: ]anticatarral adj. 防治感冒的: vacuna~ 防感冒疫苗
[bookmark: ]anticátodo m.〔物〕对阴极
[bookmark: ]anticatólico, ca adj. 反天主教的
[bookmark: ]anticelulitico, ca adj. 抗蜂窝织炎的: tratamiento~抗蜂窝织炎治疗
[bookmark: ]antichoque adj. 防震的;防碎的
[bookmark: ]anticiclón m.〔气〕反气旋;高(气)压: formurse un ~形成高气压
[bookmark: ]anticiclónico, ca adj.〔气〕反气旋的,反高(气)压的
[bookmark: ]anticientifico, ca adj. 反科学的
[bookmark: ]anticipación f. 1. 提前: cumplir la tarea con~ 提前完成任务 / Debe pedirselo con dos días de ~. 这件事您应提前两天向他提出。 sin. antelación 2. 预付,预支3.抢先: Ganaron el partido por su capacidad de ~ a todaslas jugadas del equipo contrario. 他们赢得了那场比赛,因为在踢球各个动作中他们的抢先能力比对方强。4.〔修〕预辩法
[bookmark: ]anticipada f. 先下手,抢先
[bookmark: ]anticipadamente adv. 提前,预先: Lo hice ~. 我提前办了这事。
[bookmark: ]anticipado, da p. p. de anticipar || por ~ 预先: pa-gar por ~ 预付
[bookmark: ]anticipante adj. 提前的;提早发生的
[bookmark: ]anticipar tr. 1. 提前:~ los exámenes 提前考试/ ~ eldía de la marcha 提前动身的日子 sin. adelantar 2. 预支:~ el sueldo 预支薪水 3. 预付(定金): Tenemos que~ mil euros para reservar la compr a de la plaza de apar-camiento.我们得预付定金1千欧元以保留购买停车位子权。4. 预先通知: Te anticipo que voy a votar en contrade tu proposición. 我预先告诉你,我要投票反对你的建议。 sin. adelantar | | prnl. 1. 提早,提前: La primaverase ha anticipado este ano. 今年春天来得早。2. 抢先: Meanticipé a saludarle. 我抢先向他打招呼。/ 白 se meanticipó y contestó a la pregunta. 他抢在我前头回答了问题。 sin. adelantarse
[bookmark: ]anticipo m. 1. 提前: Me leyó un ~ de lo que iba a sersu novela.他提前把他即将成为小说的文稿念给我听。2.预支的钱: pedir un ~ de 30 yuan 要求预支三十元
[bookmark: ]anticlerical adj. 反教权主义(者)的;反教会干预政治的 ∥m. f.反教权主义者
[bookmark: ]anticlericalismo m. 反教权主义;反教会干预政治
[bookmark: ]anticlimax m. 1.〔修〕突降法(指从有重大意义的内容突然转入平淡内容的一种修辞手段)2.(从事情发生过程的顶点)跌入低谷；(在重要性等方面的)突降3.(在小说、戏剧等的高潮之后)苍白无力的结尾，令人扫兴的结尾
[bookmark: ]anticlinal adj.〔地〕背斜的 ‖m.〔地〕背斜
[bookmark: ]anticoagulante adj. 抗凝(血)的 ‖ m. 抗凝(血)剂:Después de sufrir una trombosis el médico me recetó~s.我体内出现血栓后，医生叫我服用抗凝血剂。
[bookmark: ]anticohesor m. (电讯)散屑器
[bookmark: ]anticolinérgico, ca adj.〔药〕抗胆碱能的 ‖ m. 抗胆碱能药
[bookmark: ]anticolonialismo m. 反殖民主义 unt. colonialismo
[bookmark: ]anticolonialista adj. 反殖民主义的 ‖ m. f. 反殖民主义者 ant. colonialista
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[bookmark: ]anticomunismo m. 反共产主义,反共
[bookmark: ]anticomunista adj. 反共产主义的,反共的: senti-miento ~ 反共情绪 ∥ m. f. 反共分子[image: ]
[bookmark: ]anticoncepción f. 避孕;节育 sin. contracepción
[bookmark: ]anticonceptivo, va adj.〔医〕避孕的 sin. contra-ceptivo ‖ m.〔医〕避孕;避孕药物;避孕用具
[bookmark: ]anticongelante adj. 防冻的; Este coche ya nonecesita liquido ~. 这辆轿车无需防冻液。|| m. 防冻剂: En invierno, conviene echar ~ al agua del radiadordel coche.在冬天，最好在汽车散热器水里放防冻剂。
[bookmark: ]anticonstitucional adj. 违反宪法的: una medida ~一项违反宪法的措施
[bookmark: ]anticonstitucionalidad f. 违反宪法性: Algunospoliticos rechazaron el proyecto de ley por su~. 一些政治家拒绝了那项法律提案，因为它是违反宪法的。
[bookmark: ]anticonvencional adj. 反对老一套的,反对因循守旧的：un artista ~一位反对因循守旧的艺术家
[bookmark: ]anticorrosivo, va adj. 防(腐)蚀的: pintura ~a 防腐涂料  m.防(腐)蚀剂
[bookmark: ]anticorrupción (pl. anticorrupción) adj. 反腐败的,反贪污的: el fiscal ~ 反贪检察官
[bookmark: ]anticresis f. 不动产典押收益契约
[bookmark: ]anticristiano, na adj. 反基督教的
[bookmark: ]anticristo m.(基督教《圣经》所称的在世上传布罪恶并终将在救世主复临之前被救世主灭绝的基督大敌)敌基督，基督的死敌；伪基督；邪恶的人
[bookmark: ]anticuado, da adj. 过时的,陈旧的,早已不用的: Esetraj e está~. 那种衣服现在已过时了。 sin. antiguo
[bookmark: ]anticuar 14 tr. 使过时,使陈旧 U. t. c. prnl. : Esta motoci-cleta se había anticuado ya antes de que tú la compraras.这辆摩托车的式样在你购买之前就已经过时了。/Lasteorías de estos investigadores se ha anticuado con el pa-so de los años.随着时间的推移，这些研究员的理论都变得陈旧了。
[bookmark: ]anticuario, ria m. f. 1. 文物工作者2. 古物收集家3.古董商  m.古董店
[bookmark: ]anticucho m. Amér. 烤肉串: comer ~s吃几串烤肉串
[bookmark: ]anticuerpom .〔生〕抗体:~s del SIDA 艾滋病抗体
[bookmark: ]antidemocrático, ca adj. 不民主的,反民主的
[bookmark: ]antideportivo, va adj. 违反体育道德的: conducta~a违反体育道德的行为
[bookmark: ]antidepressivo, va adj.〔医〕抗抑郁的 ‖ m. 抗抑郁药,抗抑郁剂: El psiquiatra le recetó un ~. 精神病医生给他开了一种抗抑郁药。
[bookmark: ]antiderrapante adj. 防滑的
[bookmark: ]antideslizante adj. 防滑的: material ~ 防滑材料 ‖m.防滑装置
[bookmark: ]antidetonante adj. 抗爆的;抗震的m. 抗爆剂;抗震剂
[bookmark: ]antidiabético, ca adj.〔医〕抗糖尿病的 ‖m. 抗糖尿病药
[bookmark: ]antidiarreicom . 止泻药
[bookmark: ]antidiftérico, ca adj.〔医〕防治白喉的
[bookmark: ]antidiluviano, na adj. 见 antediluviano
[bookmark: ]antidisturbios adj. 防暴的: la policía ~ 防暴警察 /unidad ~ 防暴部队 ‖ m. 防暴警察
[bookmark: ]antidopaje adj. m. 反对(运动员)服用兴奋剂的(行动)
[bookmark: ]antidoto m. 1. 解毒药: Cuando le mordió la víbora leadministraron rápidamente un ~. 他被毒蛇咬了一口后,有人赶紧给他服了解毒药。 sin. contraveneno 2. 防止(恶习等的)措施: El mejor ~ contra el vicio es el traba-jo. 防止恶习的最好办法就是劳动。/ La risa es el mejor~ contra las preocupaciones. 笑是消除担忧心情的最有效的办法。
[bookmark: ]antidroga adj. 反吸毒的,反毒品交易的: lucha ~a 反毒斗争
[bookmark: ]antieconómico, ca adj. 不经济的;浪费的
[bookmark: ]antiedad adj. 抗皮肤衰老的: Esta crema tiene activos~ que retrasan la aparición de arrugas. 这种油膏有抗皮


[bookmark: ]肤衰老的活性成分，可延缓皱纹的出现。
[bookmark: ]antiemético, ca adj. 止呕的 | | m. 止吐剂:administrar un ~ 服止吐剂
[bookmark: ]antiepiléptico m.〔药〕镇癫痫剂
[bookmark: ]antier adv. 〈口〉前天
[bookmark: ]antiesclavista adj. s. 反对奴隶制度的(人)
[bookmark: ]antiescorbútico, ca adj.〔药〕抗坏血病的 】|m.抗坏血病药
[bookmark: ]antiespasmódico, ca adj.〔药〕镇痉的 ‖ m. 镇痉药
[bookmark: ]antiestático, ca adj. 抗静电的: agente ~ 抗静电剂Ⅱ m. 抗静电剂: Los ~s son muy utilizados en lafabricación de productos textiles, plásticos o de papel.抗静电剂在生产纺织品、塑料品和纸品中被广泛应用。
[bookmark: ]antiestético, ca adj. 1. 违反美学的2. 难看的,不美的: corbatas ~ as 难看的领带
[bookmark: ]antiestrés adj. 防治(生活中的)过度紧张(estrés)的:Mi madre opina que el mejor ~ es irse de vacaciones. 我母亲认为，防治过度紧张最好的办法是去度假。
[bookmark: ]antievangélico, ca adj. 反福音的,反福音派的
[bookmark: ]antifascista adj. 反法西斯(主义)的;反法西斯主义者的 Ⅱ m. f.反法西斯(主义)者
[bookmark: ]antifatiga adj. 抗疲劳的: una crema ~ para las pier-nas抗腿部疲劳油膏
[bookmark: ]antifaz m. 1. 面具,面罩;假面具: lievar un~戴上面具2. 眼罩: Duerme con un~, porque le molesta la luz. 他戴眼罩睡觉，因为光线打扰他。
[bookmark: ]antifebril adj. 退热的,解热的 ‖ m.〔药〕退热剂
[bookmark: ]antifederal adj. 反联邦制度的
[bookmark: ]antifeminista adj. s. 反对女权主义的(人);反对男女平均主义的(人)
[bookmark: ]antifeudal adj. 反封建的: lucha ~ 反封建斗争
[bookmark: ]antifona f.〔宗〕(唱赞美诗前后反复朗读的)经文；应答轮唱: entonar las ~s(合)唱经文
[bookmark: ]antifonal; antifonario m.〔宗〕(唱赞美诗前后反复朗读的)经文集；应答唱歌集
[bookmark: ]antifranquista adj. s. 反对佛郎哥(Franco)的(人)
[bookmark: ]antifrasis f.〔修〕反话法,词义反用法(表示幽默或讽刺)
[bookmark: ]antifricción f. 抗摩擦合金
[bookmark: ]antifúngico,. ca adj. 杀真菌的: Este medicamentotiene propiedades~ as. 这种药品具有杀真菌特性。
[bookmark: ]antigás adj. 防毒气的: careta(máscara) ~ 防毒面具/equipo~防毒器材
[bookmark: ]antigénico, ca adj.〔生〕1. 抗原的; capacidad~a抗原力2.具有抗原性质的
[bookmark: ]antigeno m. 抗原: el ~ de la hepatitis 肝炎的抗原
[bookmark: ]Antigona n. pr.〔希神〕安提戈涅(Edipo之女,不顾其舅父Creón的禁令为死去的哥哥 Polinicio 营葬，结果被关入岩洞，自缢而死)
[bookmark: ]antigramatical adj. 不符合语法规则
[bookmark: ]antigrasa adj. 去油脂的; un champú ~ 去油脂洗发精
[bookmark: ]antigravedad f. 反重力作用
[bookmark: ]antigripal adj.〔医〕抗流感的,抗流行性感冒的 ‖m.抗流感药:tomar un~服抗流感药
[bookmark: ]Antiguan . pr.安提瓜岛[拉丁美洲岛国安提瓜和巴布达(Antigua y Barbuda)的主岛]
[bookmark: ]Antigua y Barbuda n. pr. 安提瓜和巴布达[拉丁美洲岛国]
[bookmark: ]antigualla f.〈贬〉1. 古物,古器2. 古代的风俗习惯3.旧闻；过时的东西
[bookmark: ]antiguamente adv. 从前;古时; Antiguamente se pen-saba que el Sol giraba alrededor de la Tierra. 古时候,人们以为太阳是绕着地球旋转的。
[bookmark: ]antigubernamental adj. 反政府的: fuerzas ~ es 反政府武装力量
[bookmark: ]antigüedad f. 1. 古老,年代悠久: La~ de este cuadroronda en torno a los 300 años. 这幅画年代久远,大概已有300年。2. 古代: desde la ~ 自古以来3. pl. 古物:tienda de ~ es 古董店4. pl. 古迹5. 工龄;资历: Tiene
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[bookmark: ]20 años de ~ en la empresa. 他在这家企业里已有20年的工龄。/ Tengo todavía poca ~ y por es o gano menos.我工龄短，因而我工资少。‖ ~clásica 古代(指古希腊罗马时代)
[bookmark: ]antiguo, gua adj. 1. 古代的;古老的;老式的; tiempo~ 古时/ una ciudad~a 一座古城2. 从前有过的: una~a fiesta popular 一个从前有过的民间节日 / Nunca ha-bla de su ~ novio. 她从不谈起原来的未婚夫。3. 旧的,老的,过时的: una ~a residencia 故居 / un traje ~ 一套老式的衣服 Ú. t. c. s.: Mi padre es un ~ y no me com-prende.我父亲是个过时的人物，他不理解我。4.工龄长的,资格老的;居住时间长的: profesor ~ 老教师/ Juanes muy ~ en la empresa. 胡安在这家企业工作时间已很长。/ Es uno de los vecinos más~s del barrio. 他是在该区居住时间最长的市民之一。Ú. t. c. s.: Han echado a losmás ~s. 他们把工龄最长的那几个人解雇了。 sin. vete-rano 5. 前任的;~ presidente 前总统 ‖m. 1. 老生,老成员(与新生、新成员相对)2. pl.古人(尤指古希腊罗马时代的人) | | a | a ~a 按旧的一套,老式:Organizó unaboda a la ~a.他组织了一次老式婚礼。de ~自古以来en lo ~ 古代
[bookmark: ]antihalo adj.〔摄〕防光晕的,防反光的 ‖ m. 防光晕层，防反光膜
[bookmark: ]antihegemónico, ca adj. 反对霸权的,反霸的
[bookmark: ]antihelmintico, ca adj.〔医〕驱除肠内寄生虫的 ‖m.驱虫剂
[bookmark: ]antihemorrágico, ca adj. 止血的: La vitamina K
[bookmark: ]es ~a.维生素K可用来止血。∥m.止血药
[bookmark: ]antihéroe m.(小说、戏剧等中)不按传统主角品格塑造的主人公，非正统派主角，(缺乏英雄品质的)反英雄：DonQuijote es el ~ de las novelas de caballería. 唐·吉诃德是骑士小说中不按传统主角品格塑造的主人公。
[bookmark: ]antihigiénico, ca adj. 不卫生的,有害于健康的: unacostumbre~a 不卫生的习惯
[bookmark: ]antihistamínico, ca adj.〔医〕抗组胺的 ‖m. 抗组胺药: Cuando tengo alergia me tomo un~ por lamanana.我有过敏反应时，上午就服用抗组胺药。
[bookmark: ]antihistérico, ca adj. 抗癔病的 ‖m. 抗癔病药
[bookmark: ]antihumanitario, ria adj. 反人道主义的,非人道的
[bookmark: ]antihumano, na adj. 不近人情的,不人道的
[bookmark: ]antiimperialismo m. 反帝国主义
[bookmark: ]antiimperialista adj. 反帝国主义(者)的 ‖m. f. 反帝国主义者
[bookmark: ]antiincendios adj. 消防的;防火的
[bookmark: ]antiinfiamatorio, ria adj.〔医〕抗炎的,消炎的 ‖m. 消炎药: tomar un ~ para calmar los dolores de laartrosis 吃消炎药以缓解关节病引起的疼痛
[bookmark: ]antijuridico, ca adj. 违法的;acción ~a 违法活动
[bookmark: ]antilegai adj. 违法的
[bookmark: ]antiliberal adj. 不自由的,反自由的
[bookmark: ]antillano, na adj. (拉丁美洲)安的列斯群岛(las islas Antillas)的;安的列斯群岛居民的 || m. f. 安的列斯群岛居民
[bookmark: ]Antillas n. pr. pl. 安的列斯群岛[属北美洲,环加勒比海，是西印度群岛的一部分]|~ Mayores 大安的列斯群岛 ~ Menores 小安的列斯群岛
[bookmark: ]antilogaritmo m.〔数〕反对数,逆对数
[bookmark: ]antilogia f. (概念等)前后矛盾,自相矛盾
[bookmark: ]antilógico, ca adj. 1. 自相矛盾的,前后矛盾的2. 不合逻辑的，缺乏逻辑的
[bookmark: ]antilope m. 1. 羚羊(morf. el ~ mocho, el ~ hem-bra)2. pl. 羚羊科
[bookmark: ]antimacasar m. Amér. 饰巾(指放在软椅、沙发背上的覆盖用品)
[bookmark: ]antimafia adj. 反黑手党的;反秘密犯罪集团的
[bookmark: ]antimagnético, ca adj. (手表等)防磁的
[bookmark: ]antimanchas adj. 防污迹的: superficie ~ 防污迹的表面
[bookmark: ]antimarxista adj. s. 反马克思主义的(人)


[bookmark: ]antimasónico, ca adj. 反共济会(masonería)的
[bookmark: ]antimateria f.〔物〕反物质: estudiar la ~ 研究反物质/ La ~ se aniquila en contacto con la materia. 反物质与物质一接触就消失了。
[bookmark: ]antimilitarismo m. 反军国主义,反黩武主义
[bookmark: ]antimilitarista adj. 反军国主义(者)的: organizacio-nes~s一些反军国主义组织 ‖m. f.反军国主义者
[bookmark: ]antiministerial adj. 反内阁的,反政府的: la prensa~反政府的报刊
[bookmark: ]antimisil adj. 反导弹的 | | m. 反导弹导弹
[bookmark: ]antimonárquico, ca adj. s. 反君主政体的(人)
[bookmark: ]antimonio m.〔化〕锑:óxido de ~ 氧化锑
[bookmark: ]antimonita f.〔矿〕辉锑矿
[bookmark: ]antimonopolista adj. 反垄断的,反独占的
[bookmark: ]antimoral adj. 不道德的,违反道德的
[bookmark: ]antimotin es adj. 反暴乱的
[bookmark: ]antinacional adj. 反民族的;反国家的;违反民族利益的；违反国家利益的
[bookmark: ]antinatura adj. (不变性数)违反自然规律的;违反人类道德的: Esta historidora considera ~ algunas costumbresde aquella tribu.这位女历史学家认为,那个部族的一些风俗是违反人类道德的。
[bookmark: ]antinatural adj. 违背自然(规律)的;反常的; Lapedagogia ~ obliga a los ninos pequeños a jugar poco yahacer muchos trabajos escolares. 强迫小孩少玩多做功课的教育法是违反自然规律的。/ Que un padre intentehacer daño a su hijo es algo ~. 一个父亲想伤害自己的儿子，那是反常的。
[bookmark: ]antinazi adj. 反纳粹的
[bookmark: ]antinefritico, ca adj.〔医〕抗肾炎的: El mejor re-medio~ es una vida sana. 抗肾炎最好的治疗方法就是过健康的生活。
[bookmark: ]antineoplásico, ca adj. 抗肿瘤的,抗癌的: trata-miento ~ 抗肿瘤治疗法
[bookmark: ]antineurálgico, ca adj. m. 止神经痛的(药物或方法);止痛的(药): Un remedio ~ muy efectivo es huir alcampo y olvidarse de la vida moderna. 止神经痛的最有效的方法是逃到乡村去,忘掉现代生活。/ Si no me tomoun ~ no me desaparece n los dolores de la cabeza. 如果不吃止痛药，我的头痛就不会消除。
[bookmark: ]antineutrino m.〔物〕反中微子
[bookmark: ]antineutró n m.〔物〕反中子
[bookmark: ]antiniebla adj. (不变性数)雾中能见的: faros~ 雾灯,雾天行车灯 ∥m.雾灯
[bookmark: ]antinomia f.1.法律上的自相矛盾，两种法律之间的矛盾2.两种原则之间的矛盾
[bookmark: ]antinómico, ca adj. 自相矛盾的;对立的:exposición~a 自相矛盾的说明/ conceptos~s 对立的概念
[bookmark: ]antinuclear adj. 1. 反对使用核能的: Una asociación~ boicoteó el acto de inauguración de la central nu-clear.一个反对使用核能的协会抵制了核电站的开幕式。
[bookmark: ]2.防核辐射的，防核爆炸的：refugio ~防核辐射的掩蔽处
[bookmark: ]antiope f.〔昆〕蛾(Nymhalis antiopa)
[bookmark: ]Antioquía n. pr. 安条克[或译安提诃,古叙利亚首都,现为土耳其南部的一个城市，称安塔基亚(Antakya)]
[bookmark: ]antioxidante adj. 抗氧化的,阻氧化的,防老化的; unacrema~抗皮肤老化的油膏，防皱霜 ||m.防氧化剂，阻氧化剂，防老化剂
[bookmark: ]antipalúdico, ca adj. 抗疟的; ensayar una vacuna
[bookmark: ]~a试用抗疟疫苗
[bookmark: ]antipapa m.非按教规选定(或自称)的教皇
[bookmark: ]antipara f. 屏风
[bookmark: ]antiparasitario, ria adj. m. 1.〔医〕抗寄生物的(药物): un medicamento ~ 抗寄生虫药2. 见 antiparásito
[bookmark: ]antiparásito, ta adj. s. (无线电、电视)抗干扰的(装置或设备): instrumentos ~s抗干扰的仪器
[bookmark: ]antiparras f. pl.〈口〉眼镜: El abuelo ha perdido las~s y no puede leer. 祖父找不到眼镜,无法看书。
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[bookmark: ]antiparticula f.〔物〕反粒子: Las~s se consiguen enel laboratorio. 反粒子在实验室里才能获得。[image: ]
[bookmark: ]antipasto m. Arg. , Urug. (餐间的)开胃小吃;冷盘
[bookmark: ]antipatia f. 反感,厌恶: sentir(abrigar, tener) ~ ha-cia(por) 对…有反感 sin. aversión, ojeriza
[bookmark: ]antipático, ca adj. 惹人反感的,惹人厌恶的; unapersona~a 讨厌的人 / Él me es ~. 我对他有反感。U. t. c. s.: No sé por qué te haces la ~a. porque en rea-lidad no lo eres.我不明白你怎么会变成一个惹人反感的女人,事实上你并不是这样的人。 ant. simpático
[bookmark: ]antipatizar9 intr. Amér. 起反感,厌恶
[bookmark: ]antipatriota m. f. 没有爱国心的人;有害于国家的人:Es un ~ que vende armas a los enemigos. 他把武器卖给敌人，是一个有害于国家的人。
[bookmark: ]antipatriotico, ca adj. 不爱国的,没有爱国心的;有害于国家的: No me taches de tener ideas ~ as sóloporque me gusta más el aceite de oliva griego. 不要因为我仅仅更喜欢希腊橄榄油你就说我没有爱国思想。
[bookmark: ]antipedagógico, ca adj. 1. 违反教育学的;有害于教育的：un libro ~一本违反教育学的著作2.从教学角度来看是无效的: Es un maestro muy ~. 从教学角度来看，他是一位失败的教师。
[bookmark: ]antiperistáltico, ca adj. (肠、胃等)逆蠕动的: Elvómito se produce por movimiento ~. 呕吐是肠胃逆蠕动而产生的。
[bookmark: ]antipersonal adj. 杀伤性的; bomba ~ 杀伤性炸弹
[bookmark: ]antiperspirante adj. 止汗的 Ⅱ m. 止汗剂
[bookmark: ]antipirético, ca adj.〔医〕退热的 ‖m.〔医〕退热药,解热剂: administrar un ~ 服用退热剂 / La aspirinaes un ~.阿司匹林是一种退热药。
[bookmark: ]antipirina f.〔药〕安替比林(退热、止痛、祛湿剂)
[bookmark: ]antipoda adj. 1. 对跖的,对踵的;(在地球或月球上)处于相对位置的：paises ~s 正好处于相对位置的国家2.正相对的,恰恰相反的 ‖ m. f. (常用 pl. )1. 对跖人: Los~s de los espanoles son los habitantes de Nueva Ze-landia.西班牙人的对跖人是新西兰居民。2.恰恰相反的事物: Lo que yo le pedí son los~s de lo que me trajo. 我向他要的东西与他带给我的东西正好相反。||enlos(las) ~s 恰恰相反: Su pensamiento está ahora en las~s del nuestro.他现在的想法正好与我们的想法相反。
[bookmark: ]antipoético, ca adj. 1. 违反诗律的,反传统作诗法的2.与诗相反的，无诗意的
[bookmark: ]antipolen adj. (不变性数)(过滤器等)防花粉通过的:En mi aparato de aire acondicionado tengo un filtro ~.在我的空调器里有一个防花粉通过的过滤装置。
[bookmark: ]antipolilla adj. (不变性数)防蠢的: bolas ~ 防蛀丸 ‖m.防蠹剂
[bookmark: ]antipolio adj. (不变性数)抗脊髓灰质炎的: vacuna ~灰质炎疫苗
[bookmark: ]antipoliomielítico, ca adj. 见 antipolio
[bookmark: ]antipolución f. 反污染
[bookmark: ]antiprogresista adj. 反对进步的
[bookmark: ]antiprohibicionista adj. s. 反禁止的(人)
[bookmark: ]antiprotó n m.〔物〕反质子: El~ tiene la mism a masaque el protón. 反质子的质量与质子相同。
[bookmark: ]antipsicótico, ca adj. 抗精神病的: medicamento ~
[bookmark: ]抗精神病药
[bookmark: ]antipútrido, da〔医〕 adj. 防腐的 ‖ m. 防腐剂
[bookmark: ]antiquisimo, ma adj. sup. de antiguo
[bookmark: ]antirrábico, ca adj. 抗狂犬病的: suero ~ 抗狂犬病血清 / una vacuna ~a 抗狂犬病疫苗
[bookmark: ]antirracionalismo m. 反唯理主义
[bookmark: ]antirracismo m. 反对种族主义,反对种族歧视
[bookmark: ]antirracista adj. s. 反对种族主义的(人)
[bookmark: ]antirreflector, ra adj. 减少(镜片)反射的: una sus-tancia ~a 减少镜片反射的材料
[bookmark: ]antirreflejos adj. 防闪光的,防眩光的,遮光的
[bookmark: ]antirreglamentario, ria adj. 违反条例的,违反规则的: una conducta ~a 违反规则的行为


[bookmark: ]antirreligioso, sa adj. 反宗教的
[bookmark: ]antirrepublicano, na adj. 反对共和制度的
[bookmark: ]antirrevolucionario, ria adj. 反革命的,反对革命的Ⅱ m. f.反革命分子，反革命者
[bookmark: ]antirreumático, ca adj. m. 抗风湿(病)的(药剂)
[bookmark: ]antirrobo adj. (不变性数)防盗的: He instalado en lapuerta de casa varios dispositivos ~. 我在房门上装上了好几只防盗装置。!! m. 防盗器;防盗措施: El~ ideal esun gorila en casa.理想的防盗办法就是在家里养一只大猩猩。
[bookmark: ]antisemita adj. 反犹太人的 ‖m. f. 反犹太人者
[bookmark: ]antisemitico, ca adj. 反犹太人的,排犹太人的
[bookmark: ]antisemitismo m. 反犹太人主义;反犹太人运动
[bookmark: ]antisepsia f. 杀菌法,抗菌法,防腐法
[bookmark: ]antiséptico, ca adj. 杀菌的;防感染的: una medida~a muy simple 一个很简单的杀菌方法 || m. 杀菌药;防感染剂
[bookmark: ]antisida adj. (不变性数)防艾滋病传染的: un centro deinvestigación ~ 一个防艾滋病传染的研究中心
[bookmark: ]antisiquiatria f. (试图将存在主义、心理分析及社会学的概念应用于精神病治疗的)反传统精神病学
[bookmark: ]antisismico, ca adj. 抗地震的: Hay que mejora r las técnicas de construcción ~a de edificios. 应改进建设抗震楼房的技术。
[bookmark: ]antisocial adj. 1. 不接受社会习俗惯例的: Es un indi-viduo ~, vive en su cabaña y nunca concede entrevistas.他是个不接受社会习俗的人，住在自己的茅屋里，从不会见任何人。2. 有害于社会的,反社会的: Las leyes qucperjudican a los trabajadores son leyes ~ es. 损害劳动者的法律是有害于社会的法律。/ Sostiene unas ideas ~ esy algo pasadas de moda. 他坚持那些反社会的已过时的理念。
[bookmark: ]antisocialista adj. 反对社会主义的
[bookmark: ]antisolar adj. 防阳光晒的;防晒的: crema ~ 防晒霜.防晒护肤霜
[bookmark: ]antisubmarino, na adj. 反潜(艇)的,防潜(艇)的:helicóptero ~ 反潜艇直升机/ grupo de combate ~反潜战斗小分队
[bookmark: ]antisudoral adj. m. 止汗的(药物): una pomada ~para los pies 止脚汗软膏
[bookmark: ]antisuero m.〔医〕抗血清
[bookmark: ]antitabaco adj. (不变性数)反对吸烟的: una campaña~反对吸烟运动
[bookmark: ]antitanque adj. (不变性数)反坦克的:cañón ~ 反坦克炮/ zanja ~ 反坦克壕 sin. anticarro
[bookmark: ]antitérmico, ca adj.〔医〕退热的,解热的: preparado~ 退热药 ‖ m. 退热药,解热药 ‖ sin. antipirético.febrifugo
[bookmark: ]antiterrorista adj. 反恐怖主义的: tomar medidas ~s采取反恐怖活动的措施
[bookmark: ]antitesis f. 1. 对立: Lo que dices es la ~ de lo quepienso.你所说的与我所想的正好相反。2.对立面，形成对立的人(或事物): Ese chico es la ~ dc su padre. 这孩子与他父亲完全相反。3.〔修〕对偶，对语
[bookmark: ]antitetánico, ca adj. 抗破伤风的: vacuna ~a 抗破伤风疫苗 Ⅱ f.抗破伤风注射剂
[bookmark: ]antitético, ca adj. 1. 对立的;对立面的: conceptos~s 对立的概念(如 frío与 calor)2.〔修〕对偶的,对语的
[bookmark: ]antitifico, ca adj. 抗斑疹伤寒的
[bookmark: ]antitóxico, ca adj. 抗毒素的,抗毒的
[bookmark: ]antitoxina f. 抗毒素
[bookmark: ]antitranspirante adj. 止汗的;减少出汗的; crema~止汗油膏 / suela ~减少出汗的鞋底
[bookmark: ]antituberculoso, sa adj. 防痨的,防结核病的; sa-natorio~ 防结核病疗养所
[bookmark: ]antitumoral adj. 防肿瘤的;抗肿瘤的; tratamiento ~抗肿瘤的治疗
[bookmark: ]antitusigeno, na adj. m. 止咳的(药剂): jarabe ~止咳糖浆/ tomar un ~ 吃止咳药
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[bookmark: ]antiulceroso, sa adj. 抗溃疡的: pomada ~a抗溃疡软膏
[bookmark: ]antivaho adj. 去水汽的; El coche tiene parabrisas ~.这辆轿车有去水汽的挡风玻璃 / Los cristates ~ sonútiles en invierno. 在冬天去水汽的玻璃的门窗很有用。
[bookmark: ]antivariólico, ca adj. 防治天花的
[bookmark: ]antivenenoso, sa adj. 解毒的; tomar un medica-mento~服解药
[bookmark: ]antivenéreo, a adj. 防治性病的; consultorio ~ 防治
[bookmark: ]性病诊疗所
[bookmark: ]antivioladores adj. 吓跑强奸犯的; Mi hermanasiempre lleva en el bolso un silbato ~. 我妹妹在手提包里总带着一只用于吓跑施暴者的哨子。
[bookmark: ]antiviral adj. 抗病毒的: una vacuna ~ 抗病毒疫苗m. 抗病毒药: un ~ contra la hepatitis 抗肝炎病毒药
[bookmark: ]antivirico, ca adj. adj. m. 见 antivirus
[bookmark: ]antivirus adj.〔计〕抗病毒的; He instalado un progra-ma ~ en mi ordenador. 我给电脑设置了抗病毒程序。m.1.抗病毒液，抗病毒素2.〔计〕防毒软件
[bookmark: ]antiviviseccionista adj. s. 反对活体解剖的(人),反对动物实验手术的(人)
[bookmark: ]antófago, ga adj. 食花的: animal ~ 食花动物
[bookmark: ]antojadizo, za adj. 任性的,反复无常的: Este niño esmuy ~ y siempr e quiere que le compre cosas. 这孩子很任性,老要我给他买东西。Ú. tc. s.: Mi hermana es una~a y gasta mucho dinero en caprichos. 我妹妹很任性,花许多钱购买奇形怪状的东西。
[bookmark: ]antojarse prnl. 1. 突然产生某种念头: Al nino se le haantojado un reloj. 这孩子突然想要一只手表。/ Ahora sele ha antojado ir al extranjero. 现在他突然想去国外。2.使觉得: Se me antoja que va a llover. 我觉得要下雨了。/¿ No se te antoja que aquí pasa algo raro? 你不觉得这里发生了一些奇怪的事情吗? Ⅱ hacer uno to que se leantoja 为所欲为
[bookmark: ]antojitos m. pl. Méx. (街上摊位上的)小吃,快餐
[bookmark: ]antojo m. 1. 突如其来的念头,怪念头,一时的兴致 sin.capricho 2. (孕妇的)嗜好: Cuando estaba embarazada.Ana tení a muchos ~s de comer cosas dulces. 安娜怀孕的时候,非常想吃甜食。 sin. capricho3. pl. 胎痣,胎斑:Tiene un ~ negro en el brazo. 他手臂上有一个黑色胎痣。‖a mi(tu, su……) ~ 任意: No puede actuar a su~.他不能随心所欲。
[bookmark: ]antologia f. 选集,文选: una ~ de poesía medieval 中世纪诗集 ∥ de ∼ 非凡的,出色的: Es un pintor de ∼.他是一位非凡的画家。/ Metió un gol de ~. 他踢进一球，真漂亮。
[bookmark: ]antológico, ca adj. 1. 选集的,文选的: En el museohay una exposición ~a del realismo español de posgue-rra.在博物馆里，有一个战后西班牙现实主义文选展。2.非凡的,出色的: Tuvo una actuación ~a cuando salió entu defensa.他出来替你辩护的时候，表现得很出色。
[bookmark: ]antólogo, ga m. f. 选集编辑者
[bookmark: ]antonimia f. 反 义: Los adjetivos“grande” y“pequeño” presentan una relación de ~. 形容词“大”与“小”是反义关系。
[bookmark: ]antónimo, ma adj. 反义的 ‖ m.〔语〕反义词:diccionario de sinónimos y ~s 同义词与反义词词典
[bookmark: ]antonomasia f.〔修〕换称,代类名(指用普遍名词代替专有名词,如用 el Apóstol来表示“San Pablo”; 亦用专有名词表示普通概念，如把一个残暴的人称作 un Nerón)Ⅱpor~①杰出地，卓越地，出类拔萃地 ② 即是，就是：Agosto es el mes de vacaciones por ~. 八月份即是度假的月份。
[bookmark: ]antonomástico, ca adj.〔修〕换称的,代类名的
[bookmark: ]antorcha f. 1. 火炬,火把:~ olimpica 奥运会的火炬2. 引导之物,指路明灯: El amor a la verdad fue la ~ desu vida. 对真理的热爱是他的生命之光。|| pasar(en-tregar) la ~ 把(事业等)传给后人: Hemos hecho nues-tro trabajo lo mejor que hemos podido y le pasamos la ~


[bookmark: ]a este grupo tan dinámico que mejorará, sin duda, nues-tra gestión.我们已尽力把我们的工作办好，现在把它交给这些充满活力的人去做，他们一定会比我们办得更好。recoger la ~ 接过(前人的事业): Recogemos la ~ denuestro predecesor y seguiremos trabajando para quenuestra empresa sea la primera. 我们从前任手中接过他们开创的事业，继续干下去，力争使我们的企业独占鳌头。
[bookmark: ]antozoo adj.〔动〕珊瑚虫纲的 ‖m. pl. 珊瑚虫纲
[bookmark: ]antraceno m.〔化〕蒽
[bookmark: ]antracita f. 无烟煤,白煤,硬煤: La ~ se utiliza comocombustible industrial. 无烟煤用作工业燃料。
[bookmark: ]antracosis ∫.〔医〕炭末沉着病,炭肺
[bookmark: ]ántrax m.〔医〕1. 炭疽2. 炭疽浓疮
[bookmark: ]antro m. 1. 洞穴,巢穴2.(脏乱的)陋室,陋房: Los in-migrantes vive n en unos~s inhumanos. 那些移民住在脏乱不堪的破房里。3.令人厌恶的场所；名声不好的场所：Aquel bar era un ~ donde se reunian los traficantes dedrogas.那个酒吧是毒品贩子聚集的地方。Ⅱ ~ deperdición 使人堕落的场所: Los prostíbulos son ~s deperdición de la juventud. 妓院是使青年人堕落的场所。
[bookmark: ]antropo - pref. 表示“人”, “人类”,如: antropocentrismo,antropoide ‖ etim. del griego ánthropos (hombre,personal)
[bookmark: ]antropocéntrico, ca adj. 人类中心的;以人类经验及价值标准解释宇宙万物的: Las concepciones ~ as bus-can explicar el universo y sus componentes en función delhombre.人类中心的概念试图从人的自身出发去解释宇宙万物。
[bookmark: ]antropocentrismo m. 人类中心说,人类本位说: ElRenacimiento se caracteriza por su ~. 文艺复兴运动的特点就是人类中心说。
[bookmark: ]antropofagia f. 食人肉的习性
[bookmark: ]antropófago, ga adj. s. 食人肉的(生番或动物)
[bookmark: ]antropografia f. 人类地理分布学: La ~ estudia lasituación geográfica de las distintas sociedades humanas.人类地理分布学是研究人类不同社会的地理状况。
[bookmark: ]antropográfico, ca adj. 人类地理分布学的
[bookmark: ]antropoide adj. (猿等)似人的: El mono es un animal~.猴子是一种似人的动物。||m.类人猿
[bookmark: ]antropologia f. 人类学:~ social 社会人类学
[bookmark: ]antropológico, ca adj. 人类学的: un estudio ~ 一
[bookmark: ]部人类学专著
[bookmark: ]antropólogo m. 人类学者
[bookmark: ]antropómetra m. f. 人体测量学者: La policía cuentacon una ~ experta en la identificación de delincuentes.警方有一名女性人体测量学者，专门来辩认罪犯。
[bookmark: ]antropometria f. 人体测量(学)
[bookmark: ]antropométrico, ca adj. 人体测量(学)的: El servi-cio~ permite identificar rápidamente a los delincuen-tes.人体测量工作能很快辩认罪犯。
[bookmark: ]antropomórfico, ca adj. 被赋予人形(或人性)的;拟人的: Las mitologías eran frecuentemente ~s. 神话里往往把神赋予人性。
[bookmark: ]antropomorfismo m. 1. 拟人说,拟人观2.〔宗〕(赋予上帝以人形的)拟人邪说
[bookmark: ]antropomorfo, fa adj. 有人形的;似人的 ‖m. 类人猿；猩猩
[bookmark: ]antroponimia f. 人名学: En un libro de ~ he encon-trado que“Crisóstomo” es un nombre de origen griegoque significa“boca de oro”. 在一本人名学书里,我找到了Crisóstomo，这是一个源于希腊的名字，意为“金嘴”。
[bookmark: ]antropónimo m. 人名:“Juan” y“María” son dos ~.
[bookmark: ]胡安和玛丽娅是两个人名。
[bookmark: ]antropopiteco m. 猿人: los restos del ~ 猿人的遗体antropozoico, ca adj.〔地〕灵生代的 sin. cuaterna-rio, neozoico || m. 灵生代
[bookmark: ]antruejo m. 狂欢节(三日) sin. carnaval
[bookmark: ]Antuerpia n. pr. 安特卫普[比利时北部港市]
[bookmark: ]antuerpiense adj. (比利时)安特卫普(Antuerpia)




[bookmark: ]                           97                     añadidura




[bookmark: ]的；安特卫普人的 Ⅱ m. f.安特卫普人
[bookmark: ]anual adj. 1. 每年的,年度的: asamblea ~ 年会producción ~ 年产量2.〔植〕年生的: planta ~ 一年生植物
[bookmark: ]anualidad f. 1. 一 年期 限, 年度: La ~ de lapublicación de esta revista no satisface a sus lectores. 这份杂志每年出刊一期，不能满足读者的需要。2.年租，年金: Debe dos~ es del alquiler del piso. 他欠了两年住房租金。
[bookmark: ]anualizar 9 tr. 对…作年度估算: Estuve en el bancopara que anualizaran los intereses de mi cuenta. 我到银行去，让他们计算我的存款的全年利息。
[bookmark: ]anualmente adv. 每年,年年: Los intereses se pagarán
[bookmark: ]~.利息每年付一次。
[bookmark: ]anuario m. 年刊,年鉴: un ~ de Arquitectura 建筑年刊anubado, da adj. 见 anubarrado
[bookmark: ]anubarrado, da adj. 1. 有云的,布满云的: Si mananaamanece ~, no iremos de excursión. 如果明天清晨天阴，我们就不去郊游。2.画有云彩的
[bookmark: ]anublar tr. 1. 乌云密布 Ú. t. c. prnl. 2. 使黯然失色:~la fama 玷污名誉 / ~ la alegría 扫兴 Ü. t. c. prnl. Ⅱprnl. (植物)枯萎,凋谢
[bookmark: ]anublo m.〔植〕锈病
[bookmark: ]anudadura f. 见 anudamiento
[bookmark: ]anudamiento m. 打结: El ~ de las cuerdas de lospaquetes evitará que se caiga su contenido. 把扎包裹的绳子打好结就可以避免里面的东西掉出来。
[bookmark: ]anudar tr. 1. 把…打结;把…连结:~ una cinta 把带子打个结/~ dos cuerdas把两根绳子结在一起U. t. c. prnl.:Se agachó para ~ se los cordones de los zapatos. 他弯下腰系好鞋带。2. 使结合;使密切:~ la amistad 结下友谊/ Hemos anudado otra vez la antigua confianza du-rante esta excursión. 通过这次郊游,我们又一次加强了原来的相互之间的信任。3.继续(中断的事情):~ el relato继续讲下去
[bookmark: ]anuencia f. 赞同,准许: Falta a la oficina con la ~ deljefe.经领导许可，他没去上班。
[bookmark: ]anuente adj. 赞同的,准许的: Tu actitud ~ permitióque hicieran aquellas cosas. 你赞同的态度使他们有可能去干那些事情。
[bookmark: ]anulable adj. 可废除的,可取消的
[bookmark: ]anulación f. 1. 废除,取消:Consiguió la ~ de su ma-trimonio.他终于解除了他的婚约。2.使无权；使无能为力: No hay razón que justifique la ~ que sientes ante tussuperiores.没有任何理由可为你在上级面前感到无能作出辩解。
[bookmark: ]anular I tr. 1. 废除,取消,使无效;解除:~ un contrato废除一项合同/ He anulado mi cita de esta tarde porqueno me encuentro bien. 我取消了今天下午的约会,因为我感到身体不适。2. 使不能自由活动,束缚: El jefe ha con-seguido ~ a todo el departamento y nadie se atreve atomar una iniciativa. 头头终于束缚住整个部门的手脚,谁也不敢越雷池一步。3. 使失去个性: No hace nada másque lo que quiere su madre, que lo ha anulado por com-pleto.他一切都听从她妈妈的安排，因为他已被妈妈弄得没有个性了。4. 使无能为力;使失去力量: El sólido mar-caje realizado por el defensa anuló por completo aldelantero del otro equipo. 后卫紧紧盯防,使对方球队的前锋无法发挥作用。U. t. c. prni.: No te anules an te ellos,aunque te ridiculicen, porque tú eres capaz de hacerlomejor que ellos.那怕他们取笑你,你也别在他们面前示弱，因为你能比他们干得更好。
[bookmark: ]anular H adj. 环状的: una bóveda ~ 环状拱顶 || m.无名指 | | dedo ~ 无名指
[bookmark: ]anulativo, va; anulatorio, ria adj. 可使无效的anunciación f. 1. 通告,宣告;预告2. [A-](天主教的)圣母领报；圣母领报节(3月25日)
[bookmark: ]anunciador, ra adj. 通知的,通告的;宣告的;做广告的: carteles ~ es 广告招贴 / empresa ~a 广告公司 ||


[bookmark: ]m.∫.通知者，通告者，宣告者：登广告的人
[bookmark: ]anunciante adj. 做广告的,登广告的: empresas ~s广告公司   m. f.做广告的人(或公司)；登广告的人(或公司): Los ~s de las cadenas de televisión han constituidouna asociación para defender sus intereses. 各电视网的广告人成立了协会，以维护他们自身的利益。
[bookmark: ]anunciar 12 tr. 1. 告知,通告,宣告:Él me anuncia quepor la tarde hay una reunión. 他通知我下午有会。/ ~la llegada de una delegación extranjera 宣布一个外国代表团到达2. 向…通报(某人的到来): El mayordomo nosanunció al duenio de la casa. 管家通报房子的主人,说我们已经到来。Ú. t. c. prnl.: El presidente se anunció con unbreve carraspeo. 董事长轻轻干咳一声,说明他已经来了。
[bookmark: ]3. 预示,预告: Este viento anuncia lluvia. 这股风预示着要下雨。U. t. c. prnl.: Se anuncia la primavera. 春天就要来临。4. 为…做广告,登广告: Las grandes compañíascomerciales anuncian sus productos en la prensa, la radioy la televión.大型商业公司在报刊、电台、电视台里为它们的产品做广告。U. t. c. prnl.: Se anuncia en losperiódicos. 在各报纸上登广告。
[bookmark: ]anuncio m. 1. 通知,通告: el ~ de la velada 晚会的通知2. 宣告: El ~ de su boda nos sorprendió a todos. 他们宣布结婚,使我们感到惊讶。3. 广告: los~s de un dia-rio 某份日报上的广告/ En los descansos de las películasen la tele hay muchos~s. 在电视台放映电影间隙会插播许多广告。4. 预兆,苗头: La inquietud de los animales enciertas circunstancias es un ~ de un terremoto. 在某些情况下，动物烦躁不安预示着会有地震。bras(报刊中专页登载的按字数算费的)分类广告
[bookmark: ]anuria f.〔医〕闭尿: La ~ suele ser síntoma de una en-fermedad renal. 闭尿往往是肾病的症状。
[bookmark: ]anuro, ra adj.〔动〕无尾的;无尾目的 || m. 1. 无尾目的动物(如 la rana y el sapo)2. pl.〔动〕无尾目
[bookmark: ]anverso m. 1. (钱币、奖章等的)正面: En el ~ de estamoneda está la efigie del rey. 这枚钱币的正面刻有国王的头像。2.(纸的)正面: El ~ del folio llevaba un dibu-jo, y el reverso, una explicación de este dibujo. 纸的正面有一幅画，它的反面是画的说明。Ⅱ sin. cara
[bookmark: ]-anza suf. 1. 构成由动词派生的名词,表示“动作”, “结果”,如: esperar-esperanza, enseñar-ensenanza 2. 构成由动词派生的名词,表示“性质”,如: semejar-semejanza,templar-templanza 3. 构成由动词派生的名词,表示“实施动作者”,如: ordenar-ordenanza, librar-libranza
[bookmark: ]anzuelo m. 1. 鱼钩: El pez mordió el ~. 鱼儿咬钩了。2. 诱饵,引诱物: La policía dejó un coche abierto como~ para pescar al ladrón de coches. 为了逮住窃车贼,警察留下了一辆不上锁的车子作为诱饵。/ El anuncio soli-citando cameras era el ~ para reclutar jóvenes desti-nadas a prostíbulos de la costa. 招聘女服务员的广告用来引诱女青年去海边妓院服务。|| ca er en el ~ 或 tragar(picar) el ~ 上当,上钩: Piqué el ~ y me engañaronvilmente. 我上当了,被他们卑鄙地骗了。 echar el ~ 设圈套 morder el ~ 上钩,上当
[bookmark: ]añacal m. 1. (为磨坊)运小麦的人2. (面包的)入炉板
[bookmark: ]añada f. 年成,年景(尤指葡萄的收成): Tengo varias bo-tellas de vi no de la ~ de 1964. 我有好几瓶用1964年收获的葡萄酿制的美酒。
[bookmark: ]añadido, da p. p. de añadir∥ m. 1. 附加,添加;附加物,增添部分: La última escena de la película parece un~ de última hora.这部电影最后一场好像是在最后时刻加上去的。/ El manuscrito está llen o de ~s. 这部手稿有许多添加部分。 sin. añadidura 2. 假发(尤指假辫子):Ahora lleva un ~ muy juvenil en el moño. 现在,她在发髻上戴着一条显得很年轻的假辫子。
[bookmark: ]añadidura f. 1. 增添部分,附加物: No me gustan estas~s de tu último capitulo. 我不喜欢你最后一章里的添加部分。2.(买东西时)饶头 ‖ por ~另外，而且，更有甚者: Es guapa y, por ~, simpática. 她美丽,而且和蔼可亲。
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[bookmark: ]añadir f. 1. 加,添,补充:~ un capítulo al libro 给这本书增添一章/ ~ agua al vi no 往酒里搀水 sin. agregar2. 进而说(写),补充说: Voy a ~ unas palabras más. 我来补充几句。/ Y añadi ó... 接着,他又说(写)道…
[bookmark: ]añafil m. (摩尔人的)长号
[bookmark: ]añagaza f.1.诱饵，鸟囮子(捕鸟时用来引诱同类鸟的鸟)2. 圈套;花招;伎俩: La policía logró detenerlo conuna ~. 警察设了一个圈套将他逮住。/ Emplea todas las~s del mundo para sacarle dinero a sus padres. 他耍尽花招从父母那里要钱。
[bookmark: ]añal adj. (羊羔、牛犊)一岁的 || m. f. 一岁的羊羔;一岁的牛犊
[bookmark: ]añañuca f. Ch.〔植〕(沙漠)鳞茎植物
[bookmark: ]añares m. pl. Amér. 几年: Hace ~ que no los veo. 我有
[bookmark: ]好几年没有见到他们了。
[bookmark: ]añas m.(秘鲁和厄瓜多尔的)一种小狐狸
[bookmark: ]añejamiento m. (酒)变陈;变陈旧;变老
[bookmark: ]añejar tr. 使陈旧|| prnl. (酒)变陈;变陈旧;变老: Esabotella de vi no lleva guardada tanto tiempo que se haañejado.这瓶酒已存放许多年份，变陈了。
[bookmark: ]añejo, ja adj. 1. (酒等)陈年的;老的: vino~ 陈酒2.年长日久的,陈旧的: noticia ~a 旧闻3.腌制的
[bookmark: ]añicos m. pl. 碎片: Se ha caído la botella y se ha hecho~.瓶子掉下来摔得粉碎。‖hacer~打得粉碎，撕成碎片;撕毁: hacer ~ una carta 把信撕得粉碎 / hacer ~ elacuerdo 撕毁协定
[bookmark: ]añil m. 1.〔植〕木蓝,槐蓝 2. 靛蓝,靛青 3. 靛蓝色Ú. t. cadj.: El color ~ es el sexto color del espectro so-lar.靛蓝色是光谱中第六种颜色。
[bookmark: ]año m. 1. 年: este~ 今年/~ nuevo 新年/ el~ pasa-do 去年/ el~ que viene 来年/ el ~ 1949 一九四九年2. 年纪,岁数;年度: un niño de ocho ~s 八岁的孩子 /Tiene dos ~s más que yo. 他比我大两岁。3. pl. 生日:¿Cuándo haces los~s?你什么时候庆祝生日?4. pl. 年代: los~s90 del sigl o XX20世纪90年代/ en aquellos~s cargados de acontecimientos 在那些多事的年代 ‖~ académico 学年 ~ bisiesto 闰年 ~ civil〔天〕历年(平年为365天,闰年为366天) ~ de gracia 公元年 ~de jubileo 见 ~ santo ~ eclesiástico 教历年 ~económico 财政年度 ~ escolar 学年 ~ fiscal 财政年度，会计年度 ~ jacobeo〔宗〕(天主教)雅各特赦年(赦免朝拜使徒 Santiago 陵墓的罪人) ~ judicial(法院运转的)司法年 ~ lect ivo 学年 ~ legislativo 议会年 ~litúrgico 见 ~ eclesiástico ~ lunar 太阴年 ~ luz〈天〉光年 ~ sabático学术休假年 ~ santo 天主教大赦年~viejo除夕夜 ~ solar 太阳年 ~ de nieves, ~ debienes 瑞雪兆丰年 buen ~ 丰年 de ~ en ~ 年复一年地 de buen ~ 健壮的:Estás de buen ~, a ver si comesmenos. 你身体很壮,看来要少吃一点。 hacer(cumplir)~s过生日: Hago ~s el próximo domingo, pero no locelebro.下星期是我生日,但我不搞庆祝活动。mal ~①凶年②〈口〉(用于加强语气)就这样吧! no pasar ~spara(por) uno(某人)不显老 perder ~ 没有通过学年考试,留级: Ha perdido~ por perezoso. 他因懒惰而留级了。 quitarse ~s①谎报年龄(比实际年龄小) ② 显得年轻 ser del ~ de la polc a 老的;旧的: Ese cantante esdel ~ de la polca. 他是一位老歌手了。/ En el desvánencontré un vestido del ~ de la polca. 我在阁楼里找到了一件年代悠久的衣服。 tal dia hará(hace. hizo) un~① 已过一年 ② 无所谓;没有什么了不起: Se me haroto el jarrón, pero qué le vamos a hacer, tal día hizo un~.我的大花瓶被打碎了，但有什么办法呢！打了就打了吧！
[bookmark: ]añojal m. 轮休地
[bookmark: ]añojo m. 1.(满一岁的)牛犊,小羊2. (满一岁的)小牛肉,小羊肉:¿Tenéis unos ~s en vuestra carnicería? 你们店里有小牛肉吗?
[bookmark: ]añoranza f. 怀念,怀旧;留恋: Siento la ~ de mi país natal. 我怀念故乡。/ Siento ~ por aquellos veranos que


[bookmark: ]pasábamos juntos. 我怀念我们一起度过的那些夏天。
[bookmark: ]añorar tr. 怀念.怀旧;留恋: Anora mucho su pueblo yno se acostumbra a la vida de la ciudad. 他非常怀念他的小镇,因为他不习惯城市的生活。/ Anoro a mi hermano.我怀念我的兄弟。
[bookmark: ]anoso, sa adj. (尤指树木)多年的:árbol ~ 老树
[bookmark: ]anublar tr. 见 anublar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]añublo m. 1. 雾2.〔植〕锈,锈病: Si el ~ se extiendepor la plantación, arruinará el maíz. 如果锈病在种植园蔓延开来，那么玉米就会颗粒无收。
[bookmark: ]añudar tr. 见 anudar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]añusgarse 8 prnl. 1. 噎住,哽住: Me he añusgado conla almendra y no dejo de toser. 我吃杏仁时给噎住了,不停地咳嗽。2.生气，不高兴
[bookmark: ]aojador, ra adj. 用妖眼伤人的
[bookmark: ]aojadura f.; aojamiento m. 用妖眼伤人
[bookmark: ]aojar tr. 1.〈古〉看,视,瞧2. 用妖眼伤人
[bookmark: ]aojo m. 1. 看,视,瞧2. 妖眼,凶眼
[bookmark: ]aoristo m.(希腊语法的)一般过去时，不定过去时
[bookmark: ]aorta f.〔解〕主动脉: En el cuerpo humano, la ~ sale del ventrículo izquierdo de i corazón. 在人体里,主动脉从左心室发出。
[bookmark: ]aórtico, ca adj.〔解〕主动脉的
[bookmark: ]aortitis f.〔医〕主动脉炎: La ~ suele darse en enfer-mos de arterioesclerosis de edad avanzada. 主动脉炎往往发生在上年纪的患有动脉硬化症的病人身上。
[bookmark: ]aovado, da adj. 卵形的,蛋形的: hoja~a 卵形叶 /Las uvas de moscatel son ~ as. 麝香葡萄是卵形的。
[bookmark: ]aova r intr. 产卵,生蛋: Las tortugas aovan en las playasarenosas. 海龟在沙滩上产蛋。‖ tr. 使成卵形
[bookmark: ]aovillar tr. 绕成团 || prnl. 蜷缩,缩成一团
[bookmark: ]AP abr. 1. Acción Popular(秘鲁)人民行动党2. AlianzaPopular(西班牙)人民联盟
[bookmark: ]APA; apa abr. f. Asociacion de Padres de Alumnos (西班牙)学生家长协会
[bookmark: ]apabilar tr. 剪烛花,剪灯花 || prnl. (蜡烛)逐渐熄灭
[bookmark: ]apabullamiento m. 哑口无言,不知所措,目瞪口呆:; Menudo ~ sentí el otro día cuando todos empezaron acriticar mi trabajo! 前几天当大家开始批判我的作品的时候，我真感到不知所措。
[bookmark: ]apabullante adj. 使哑口无言的,使不知所措的;使大为惊奇的: Nuestro equipo sufrió una derrota ~. 我们的球队遭受到一次令人目瞪口呆的失败。/ Ha escrito un li-bro~.他写了一部令人大为惊讶的书。
[bookmark: ]apabullar tr.〈口〉使无言以对;使不知所措: Ella leapabulló con sus argumentos. 她把他驳得哑口无言。Ú. t. c. prnl.: El delantero se apabulló delante del porteroyfue incapaz de meter gol. 在守门员面前,那位前锋不知所措,未能把球踢进门去。/ Tú le respondes, no teapabulles. 你赶快反驳他,别愣着。 sin. aturdir(se)
[bookmark: ]apabullo m. 见 apabullamiento
[bookmark: ]apachentador, ra adj. s. 放牧的(人)
[bookmark: ]apachentamiento m. 1. 放牧: Yo viviría feliz si mededicara siempre al ~ de las ovejas. 如果能永远牧羊,我就会生活得很幸福。2.牧草，饲料
[bookmark: ]apacentar 18 tr. 1. 放牧,放青: Cuando era jovenapachelaba las ovejas de su tío. 他年轻的时候为他伯父放羊。/ Estos prados apacientan diez mil ovejas. 这些牧场放牧一万只羊。2. 给…喂饲料: Manana no puedo ir alpueblo; apacienta, por favor, mis ovejas. 明天我不能到村庄去，请你替我喂羊。3.满足(欲望)，激起(感情)U. t. c. prnl. ~ sc de esperanzas 满怀希望 ‖ prnl. (牛、羊等)吃草;吃饲料: Los cerdos se apacientan de todo, perosobre todo de bellotas. 猪什么东西都吃,尤其是喜欢吃橡树果实。
[bookmark: ]apache m. f.阿帕切人(美国西南部的印第安人)Ú. t. c. adj.: territorio~ 阿帕切人的土地‖ m. (巴黎和其他大城市的)强盗，暴徒
[bookmark: ]apachurrar tr. 见 espachurrar
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[bookmark: ]apacibilidad f. 1. 温和,温柔: Envidio la ~ de tucarácter y lo agradable que resulta tratar contigo. 我羡慕你性格温和，与你交往令人愉快。2.宁静，平静：recor-dar la ~ de de la vida rural 想起农村生活的平静3.(气候)宜人: Ese pueblo es ideal para recuperarte de tu en-fermedad por la ~ de su clima. 这个小镇气候宜人,对你病体康复非常理想。
[bookmark: ]apacibilisimo, ma adj. sup. de apacible
[bookmark: ]apacible adj. 1. 温和的,温柔的: una persona ~ 一位性情温和的人2.平静的，宁静的：una vida ~恬静的生活3.(气候)宜人的，温和的： clima ~宜人的气候
[bookmark: ]apaciblemente adv. 温和地;宁静地;宜人地: El bebéduerme ~ en su cuna. 婴儿安静地睡在摇篮里。
[bookmark: ]apaciguador, ra m. f. 抚慰者;调解人
[bookmark: ]apaciguamiento m. 1. 安抚,平息;缓解: politica de~ 绥靖政策 / Busquemos el ~ de los ánimos y que nohaya más peleas.我们要让大家情绪平息下来,不再打架。/ El ~ del calor no es difícil ahora con el aireacondicionado.现在有了空调设备，缓解炎热并不是很困难。2.减轻(痛苦)
[bookmark: ]apaciguar 10 tr. 1. 安抚,平息;缓解:~ el descontentopúblico 使公众的不满情绪缓和下来 / Fue incapaz de ~su nerviosidad. 他无法使他紧张的心情平静下来。Ú. t. c. prnl.: Se ha apaciguado el viento. 风平息了。/ Nohablaré contigo hasta que no te apacigües. 等你情绪稳定了,我再跟你谈。2. 减轻(痛苦):Sólo la música suaveapacigua mi tristeza. 只有轻柔动听的乐声才能减轻我的悲痛。Ú. t. c. prnl.: El dolor de oídos se apacigua alamanecer.到了清晨我的耳痛才有所减轻。
[bookmark: ]apadrinador, ra m. f. 保护人,赞助
[bookmark: ]apadrinamiento m. 1. 当教父;当男傧相;当保护人(或主持人): El director del centro accedió al ~ de nues-tra promoción en la ceremonia de entrega de títulos. 中心主任已同意充当我们这一届颁发文凭仪式的主持人。2.保护;赞助,支持: Debes tuéxito al ~ que el jefe hizo detus propuestas.你的成功应归功于头头对你建议的支持。
[bookmark: ]apadrinar tr. 1. 作为…的教父;当…的男傧相;当…的保护人: En el bautizo, apadrinaron al nino sus abuelosmaternos.在洗礼仪式上，外公外婆充当孩子的教父和教母。/ Nuestros tíos nos apadrinaron en la boda. 在婚礼上，我们的伯伯叔叔当了我们的男傧相。2.保护；赞助：~un candidato 赞助某候选人 / El proyecto de investiga-ción no salió adelante porque no encontramos quien loapadrinara.这个调研计划无法进行下去，因为我们找不到赞助人。 sin. patrocinar
[bookmark: ]apagable adj. 可以熄灭的
[bookmark: ]apagadizo, z a adj. 不易点燃的,不易燃烧的: La ma-dera húmeda es ~a. 湿木头不易点燃。
[bookmark: ]apagado, da p. p. de apagar || adj. 1. 熄灭的: Lalumbre está casi~a. 炉火几乎要灭了。2. 没有生气的;无精打采的;郁郁寡欢的:Es una niña ~a.她是一个没有生气的女孩。/ Desde que se marchó su novia, está muy~.自从未婚妻走了之后，他变得无精打采。3.(颜色等)暗淡的;不鲜明的;无光泽的: un rojo ~ 暗红色 / Estecolor tan ~ no te favorece. 这颜色太暗,对你不合适。/Tiene ~ el brillo de los ojos. 他目光无神。4. 不响亮的Ⅱ cal ~a 熟石灰
[bookmark: ]apagador, ra adj. 熄灭的,灭火的‖m. 1. 熄灯(烛)器2.(钢琴的)制音器3. Amér.开关，电门，断续器
[bookmark: ]apagaincendios(pl. apagaincendios) m. 灭火器
[bookmark: ]apagamiento m. 1. 熄灭: Tuvieron que venir bom-beros de la ciudad cercana para conseguir el~ del fuegodel bosque.为了扑灭森林大火，附近城市的消防队员不得不赶来。2. 无生气;无精打采;郁郁寡欢: Su ~ de estosdías obedece al gran número de problemas que le ago-bian.这几天他郁郁寡欢，因为有一大堆问题压得他喘不过气来。3.解(渴、饿)4.扑灭(希望等)5.压制6.使石灰熟化
[bookmark: ]apagar8 tr. 1. 熄灭;关掉:~ la luz 关灯 / ~ el fuego


[bookmark: ]灭火/~ el motor(司机)熄火 / ~ la televisión 关电视机 U. t. c. prnl. La chimenea se apaga, hay que echar másleña. 壁炉的火要灭,应加柴火了。2. 解(渴、饿):~ lased 解渴/ ~ el hambre 充饥3. 使破灭;使幻灭:~ laesperanza 使希望破灭4. 使逐渐消除;使逐渐消失: Dicenque el tiempo apag a las penas. 有人说时间会逐渐抹去人的痛苦。U. t. c. prnl.: Todas sus pasiones se apagan con losaños.随着岁月流逝，他的所有激情都慢慢磨灭了。5.压制;压抑(声音):~ una protesta 压制抗议/ Apagó la vozpara no despertar a nadie. 他压低嗓门以免吵醒别人。/~ el fuego del enemigo 把敌人的火力压下去6. 使(石灰)熟化：~cal 使石灰熟化7.使(颜色)变淡；使色调柔和:¿ Por qué no apagas un poco ese amarillo tan chillón?为什么你不把这么刺眼的黄色弄得淡一点儿?∥apaga yvámonos.(眼看事情就要结束或话已说完无须再说)够了,行了: Apaga y vámonos, ahora estamos cansados;manana continuaremos el trabajo. 我们就干到这里,大家都累了,明天继续干吧。/ Apaga y vámos porque aquí so-bramos.走吧，因为我们在这里是多余的。[image: ]
[bookmark: ]apagavelas(pl. apagavelas) m. 熄灯(烛)器
[bookmark: ]apagó n m. 灯光突然熄灭;停电: En casa siempre tene-mos velas para cuando haya un ~.在家里我们总备着蜡烛，以防停电。
[bookmark: ]apaisado, da adj. 横宽竖窄的;横长方形的; libro ~横装书/ cuadernos~s 长方形本子
[bookmark: ]apaisar tr. 使成横宽竖窄,使成长方形:Tenéis que ~ lahoja para que os quepa todo el esquema. 你们得把这张纸弄成长方形，使整个示意图都能标出来。
[bookmark: ]apalabrar tr. 洽商;洽谈,商谈:~ un piso 洽商租用一套房间 / He apalabrado en la tienda una lavadora queme gustaba, pero quiero que la veas tú. 在商店我已商谈好购买一台我喜欢的洗衣机，但我要你去看看。
[bookmark: ]Apalaches n. pr. 用于 los(montes) 〜〔地〕阿巴拉契亚山脉[美国东部]
[bookmark: ]apalancamiento m. 撬: El ~ de puertas y ventanas es un método muy utilizado por los ladrones para entrar en las casas.撬门窗是盗贼进入别人家里的惯用手法。
[bookmark: ]apalancar 7 tr. 撬:~ la puerta 撬门 / Perdí las llavesdel arcón, y t uve que ~ la tapa para po der abrirlo. 我把大木箱的钥匙丢了，为了打开它，我只好撬开盖子。‖prnl. 舒服地待在: No te apalanques en el sillón, yacompáname a comprar unas cosas. 你不要舒服地待在沙发上了,快陪我去买东西。/ Niño, antes de ~ te delantede la tele haz los deberes del colegio. 孩子,你先做好功课，再坐下来看电视。
[bookmark: ]apaleamiento m. 棒打,棍击: Fue acusado del ~ deun muchacho. 他被指控棍打一个孩子。
[bookmark: ]apalear tr. 1. 棒打,棍击;~ a uno a muerte 狠狠地用棍打某人 / ser apaleado 挨棍棒打2. (用棍棒)拍打(衣服、地毯等)3.(用棍子)打落(树上的果子): Dice que iráa ~ aceitunas en otoño. 他说,到秋天他要去打油橄榄。4.(用木锨)扬场:~ las mieses en la era 在打谷场上扬场5.拥有(大量金、银)
[bookmark: ]apaleo m. 1. 扬场: proceder al ~开始扬场2. 拥有(大量金、银)
[bookmark: ]apanado m. Per.〈口〉打;棍打: hacer ~ a uno 打某人
[bookmark: ]apanar tr. Per.〈隐〉(几个人)棍打(某人)
[bookmark: ]apandar tr.〈口〉偷窃: Cuando trabajó en el supermer-cado, siempre apanda algo an tes de marcharse. 当他在超市工作的时候，每次离开之前，总要偷一点东西。
[bookmark: ]apando m. Méx.〈隐〉(惩罚性的)单人牢房
[bookmark: ]apantallar tr. Amér. 1. 给…以深刻印象 2. 使茫然,使迷惑不解: Esa novedad sirve sobre todo al granpúblico.这则新闻特别使大众迷惑不解。
[bookmark: ]apantanar tr. (水)淹没: Las últimas lluvias han apan-tanado la región. 最近几场大雨把该地区淹了。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]apañado, da p. p. de apañar l ì adj. 1. 能干的,手巧的: Juan es muy ~ con los problemas mecánicos. 胡安心灵手巧,善于排除机械故障。/ Me arregió la radio una
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[bookmark: ]prima mía que es muy ~a para la electrónica. 我的一个表姐帮我修好收音机，她对电子技术很内行。2.合适的：Esta chaqueta es muy ~a para quitar el frio. 这件上装保暖性很好。』 estar(ir) ~①错了:; Vas ~, si creesque te van a hacer caso! 如果你以为他们会理睬你,那就想错了。② 倒霉,遇到麻烦:; Pues estoy ~ si no me lle-ga a tiempo ese documento! 如果那份文件不及时到我手里,那我该倒霉了。/ Estamos~s con los nuevos impues-tos.我们在新的税收上遇到了问题。[bookmark: ]A

[bookmark: ]apañar tr. 1. 把…据为己有;拿走:Apañó todo lo queencontró de valor. 凡是他见到的有价值的东西,他都据为己有。Ú. t. c. intr.: Han apañado con todo lo que habíaen la casa.他们把那房子里的东西都拿走了。2.(将就)修理: He apañado el grifo hasta que pueda venir el fon-tanero el lunes.在下星期一管子工可能来之前，我凑合着修理了一下水龙头。/ Dale el juguete roto a papá, queseguro que te lo apaña para que sigas jugando. 你把破玩具给爸爸，他肯定会把它修好，让你继续玩下去。3.(为摆脱困境)巧妙准备,巧好解决: Vinieron a cenar sinavisarme, pero apañamos una cena para todos en un mo-mento.他们没有事先通知我就来吃晚饭，但我们想方设法一会儿就把晚饭准备好了。/ Le apané al nene un dis-fraz de pirata y se fue a la fiesta feliz. 我想方设法给孩子做了一个海盗假面具，他高高兴兴地参加联欢会了。Ú. t. c. prnl. : ¿Qué tal te apañas con ese sueldo? 这么一点工资你是怎么过日子的? 4. 打扮,装饰: Tiene poco di-nero, pero siempre apaña a los ninos con mucho cuida-do.她没有多少钱，但非常精心地替子女穿着打扮。/Apañó la casa antes de que llegaran las visitas. 客人到来之前，他把房子收拾干净。5. Amér.掩盖(某人行为以免被罚)6. Amér. 强行挽留 | | prnl. 1. 自在,心情舒畅:Se apaña muy bien viviendo solo. 他一个人生活得很自在。/ No me apaño aquí, echo de menos el mar. 我生活在这里不痛快，我想着大海。2.想方设法 ‖ apanár-selas 设方对付;安排生活:Cómo te las apañas para es-tudiar y trabajar a la vez? 你是怎么能够做到一边学习一边工作的? / Se las apaña muy bien sola, y tiene la casamuy limpia.她一个人很会安排生活，把房子收拾得干干净净。
[bookmark: ]apaño m. 1. 修补;补救: He hecho un ~ en el lavabo,pero funciona.我修理了一下(带水龙头的)洗涤盆,已可以用了。/ Hicieron un ~ con los de la prensa, y evi-taron que el escándalo se hiciera público. 他们与报界人士通融一下，避免了那桩丑闻公之于众。2.〈口〉不正当的男女关系: Yo no tengo novia, tengo algún~ por ahí. 我没有未婚妻，在这里我与某女人同居。
[bookmark: ]apañuscar7 tr. 1. 捏皱;使挤在一起;堆积2. 据为己有
[bookmark: ]apapachar tr. Amér. 1. 抚摸;爱抚2. 拥抱
[bookmark: ]apapacho m. Amér. 1. 抚摸;爱抚2. 拥抱
[bookmark: ]aparador m. 1. 餐具柜2. 衣柜3.(手艺人的)工场4.Amér. 橱窗,陈列窗: el ~ de una tienda 商店的橱窗
[bookmark: ]aparar tr. 1. 接住: Apare usted el pañuelo. 请您接住手绢。/ ~ una cosa en(con) la mano 用手接住某物2. 锄草3.缝合(鞋面)4.削，剥(果皮)
[bookmark: ]aparato m. 1. 机器;装置: ~ fotográfico照相机/ ~seléctricos 电器/ ~ de televisión 电视机 2. 器械;仪器;用具: los~s de laboratorio实验室的仪器 / los~s degimnasia体操器械3.〔解〕器官:~ digestivo 消化器官 /~ respiratorio呼吸器官/~ circulatorio循环系统/~urinario 泌尿系统/ ~ locomotor 运动器官4. 机关,机构:~ del Estado或~ estatal 国家机器/~ de guerra战争机器5.〔医〕外科用品(如外敷药、绷带等)6.排场；盛况;摆阔: una ceremonia con mucho ~盛况空前的仪式/La boda se celebró con gran~. 那次婚礼排场很大。7.壮观;景象: una puesta de sol con gran ~ de colores 太阳西下,金光万道 / una tormenta con mucho ~ de truenosy relámpagos 风雨大作,雷电交加8. 飞机: El ~ despegósin problema. 那架飞机顺利起飞了。9.〈口〉电话(机):


[bookmark: ]¿Quién está al ~? 谁在打电话?/ Que se ponga al ~Ana. 请安娜接电话。10. 矫形器,校正器:~ dental 牙齿的校正器/ Lleva un ~ ortopédico en el brazo. 他手臂上装着一只矫形器。‖ ~ critico〈书〉供写作(或作评论)用的资料 ~ escénico 演出布景
[bookmark: ]aparatosidad f. 1. 盛大;盛况;排场大2. 引人注目.轰动: Afortunadamente, y pese a la ~ del accidente, nose produjeron victimas. 那个事故很轰动,幸好没有造成伤亡。3.鲜艳夺目；招眼
[bookmark: ]aparatoso, sa adj. 1. 盛大的;排场大的; Fue una bo-da muy ~a.那是一次排场很大的婚礼。2.引人注目的，轰动的: un accidente~ 引人注目的事故3. 鲜艳夺目的;显眼的，招眼的：un traje~一套鲜艳夺目的服装
[bookmark: ]aparca m. f. 〈口〉见 aparcacoches
[bookmark: ]aparcacoches(pl. aparcacoches) m. f. 负责停放汽车的人: Dimos una buena propina al ~ del hotel. 我们给旅馆的停车人一笔可观的小费。
[bookmark: ]aparcamiento m. 1. 停放(汽车): En el examen deconducir falló en la prueba del ~. 在汽车驾驶考试中,停车这一项他没有通过。2. 停车场: He dejado el coche enun ~ subterráneo. 我把车子停在地下停车场。| | sin.estacionamiento
[bookmark: ]aparcar 7 tr. 1. 停放(汽车): He aparcado el coche enla esquina de la calle. 我把汽车停在街角上。Ú. t. c. intr.:Me pusieron una mu lt a por ~ en la acera. 我因把车子停在人行道上而被罚款。2.搁置；把…放后处理：Aparque-mos el problema para disfrutar de la fiesta. 为了享受节日愉快的气氛，我们就把这个问题搁置一下。/Los de-legados han decidido ~ los temas candentes para elfinal.代表们决定把烫手的问题放到最后去讨论。
[bookmark: ]aparceria f. 1.(土地等)收益分成制2. 收益分成的契约；租田契约
[bookmark: ]aparcero, ra m. f. 1. 分成制佃农(或牧民),佃户2.分享者，共有者3. Arg.伙伴，同伴，朋友
[bookmark: ]apareamiento m. 1. 配对,成双2. 交配: Durante laépoca de ~, la conducta de los animales sufre cambios.在交配期，动物的行为会发生变化。
[bookmark: ]aparear tr. 1. 使配对,使成双 Út. c. prnl. 2. 使交配:Apareó la vaca con el semental. 他让母牛与种牛交配。Ú. t. c. prnl.: Muchos animales se aparean en primavera.许多动物在春季交配。
[bookmark: ]aparecer 29 intr. 1. 出现: Aparece el sol. 太阳出来了。2. 显出: Actuando así, aparecerás carente de razónante todos. 你这样干,就在大家面前显得理亏。/ En in-vierno, los árboles aparece n desnudos. 冬天,这些树木光秃秃的。3.在;到: Su nombre no aparece en la lista. 名单上没有他的名字。/ De vez en cuando aparece pornuestra fábrica. 他常来我们工厂。4. 被找到: Ya hanaparecido la s llaves. 钥匙找到了。/ El nino apareció enel parque. 这孩子在公园里被找到了。/ ¿ Ha aparecidoya tu cartera? 你的钱包找到了没有? 5. 投放市场: Haaparecido una nueva motocicleta. 一种新型的摩托车已投放市场。Ⅱpril. 出现,呈现,显露: Dicen que el día desu aniversavio se le apareció su difunto marido. 据说,她生日那一天，她死去的丈夫显灵了。6.出版：Su nuevanovela aparecerá en enero. 他的新小说于1月份出版。∥ ya apareció aquello终于水落石出,终于真相大白;原来奥妙在此
[bookmark: ]aparecido, da p. p. de aparecer || m. 鬼魂,幽灵:Muchas películas de miedo cuentan historias de ~s. 许多恐怖电影讲述鬼魂的故事。
[bookmark: ]aparejado, da p. p. de aparejar θ adj. 适合做…的,能胜任…的  ir ~ 并驾齐驱: El desarrollo de la indus-tria va ~ al de la agricultura. 工业和农业同时发展。ilevar(traer) ~ 随同…带来,带有: Tu llegada trae ~a una gran alegria. 你的到来带来了巨大的欢乐。/ Esa decisión lleva ~ as consecuencias desagradables. 这个决定带来了令人不快的后果。/ El desenvolvimiento de la producción trae ~a la elevación del nivel de vida. 生产
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[bookmark: ]的发展带来生活水平的提高。
[bookmark: ]aparejador, ra m.∫. 建筑师助理,施工技术员: El~ha supervisado la obra. 施工技术员检查了工程质量。[image: ]
[bookmark: ]aparejar tr. 1. 准备:~ las armas 准备好武器 / Hayque tenerlo todo aparejado para cuando lleguen los via-jeros. 在旅客到达前,一切都要准备就绪。Ú. t. c. prnl.:~ se al (para el) trabajo作好工作准备2. 给…上挽具、套(马):Apárejame el caballo, que voy a da r un paseo.你给我备好马，我要骑马出去兜风。3.给(船上桅杆)装配帆及索具;将(船只)装备就绪: Aparejaremos la barca ciremos a pescar. 我们把船装备就绪,马上去捕鱼。
[bookmark: ]aparejo m. 1. 准备: El ~ de las herramientas le ilevóbastante tiempo. 他准备工具花了相当长的时间。2. pl.马具,挽具: El jinete estaba muy incómodo porque los ~sde su caballo estaban mal colocados. 骑手感到很不舒服.因为他骑的那匹马的挽具没有放稳妥。3. pl.(必备的)器具,工具:~s de pesca 渔具,钓具/ ~s de pintura 画具4.(船的)桅杆、帆和索具5.辘轳，滑轮组，滑车组6.〔建〕砌法，砌工
[bookmark: ]aparentador, ra adj. 装作的,假装的
[bookmark: ]aparentar tr. 1. 装作,假装: Aparenta que duerme. 他装睡。/ Aparentaba indiferencia. 他装作漠不关心的样子。/ No aparentemos saber cuando no sabemos. 我们不要不懂装懂。 sin. simular 2. 看上去有…岁: Aparentaunos 70 años. 看上去他有七十岁左右。  intr. 装阔气,装有钱: Se ha gastado un dineral en un reloj sólo por ~.他花了一大笔买了一块(名)表，只是为了排阔气。
[bookmark: ]aparente adj. 1. 明显的,显而易见的:Ésos son lossintomas más ~s de esta terrible enfermedad. 这些是这种可怕的疾病最明显的症状。2.表面上的，貌似的；假装的:~ tranquilidad 表面上的平静 / fortaleza~ 貌似强壮3.〈口〉美观的,好看的: un vestido ~ 好看的衣服/ unmuchacho muy ~ 长相漂亮的男孩4. 合适的,适宜的
[bookmark: ]aparentemente adv. 表面上,看上去,好像: Apa-rentemente no se sentía bien. 看上去他感到不舒服。/No sé cómo una mujer ~ inteligente puede comportarseasí.我不明白，一个看来似乎很聪明的女人怎么会有这样的举动?
[bookmark: ]aparición f. 1. 出现,露面: La ~ de la pulsera seprodujo de forma sospechosa. 那只手镯以令人可疑的方式出现了。/ Aguardaban nuestra ~ en la aldea. 他们等着我们在村里出现。Y En ese instante hizo su ~ en nues-tra casa. 那时他来到了我们家。2. 幽灵;幻影: Me mirócomo si yo fuera una ~. 他瞧着我的样子,好像我是一个幽灵。3. 显灵: En el lugar de la ~ de la Virgen seconstruyó un monasterio, 在圣母马利亚显灵的地方修建了一座寺院。
[bookmark: ]apariencia f. 1. 外表,外貌: Tiene ~ de forastero. 他像外地人。2. 现象: la ~ y la esencia 现象与本质/ nodejarse engañar por las ~s 不被表面现象所迷惑/ No tefies de ella, porque su bondad es pura ~. 你别相信她,她的善良完全是表面现象。3. 迹象: Todas las~s están asu favor en las elecciones. 大选中所有迹象都表明对他有利。/ Esto tiene la ~ de dura r mucho. 有迹象表明,这要持续很长时间。‖ cubrir (guardar) las ~s装门面,保全面子: Aunque su hijo está en la cárcel, hace n vida nor-mal para guardar las~s. 虽然他们的儿子在监狱里,他们还是装着过正常生活的样子来保全面子。en~表面上las ~s engañan〈口〉表面现象糊弄人:Parecían muy ri-cos, pero las ~s engañan. 他们看起来很富有,但那是表面现象在骗人。
[bookmark: ]aparienciar 12 tr. 见 aparentar
[bookmark: ]aparrado, da adj. 1. 树枝横长的2. 矮胖的
[bookmark: ]aparragarse 8 prnl. Amér. 见 achaparrarse
[bookmark: ]aparrar tr. 使树枝横长 ∥ prnl. 树枝横长.
[bookmark: ]aparroquiado, da p. p. de aparroquiar || adj. 1. 顾客多的2.属于某教区的
[bookmark: ]aparroquiar 12 tr. 1. 招徕,给…拉顾客2. 使属于(某)教区


[bookmark: ]apartadero m. 1. (停放车厢、机车的)旁轨,侧线2.(行人、车马、船只等)让道的地方3.挑选公牛的地方
[bookmark: ]apartado, da p. p. de apartar || adj. 1. 偏僻的,偏远的: un pueblo ~ 偏僻的小镇2. 孤僻的;隐居的; Llevauna vida ~a. 他过着隐居的生活。|| m. 1. 分,分开2.(法律、条约等的)段落;章节;部分: Este libro tiene tres~s y quince capítulos. 这部书分三个部分,共15 章。!Cada ~ tiene dos párrafos. 每一章节有两个段落。3.(常指个人在邮局租用的)信箱: Debes enviarl e las cartasal ~ 333 de Valencia. 你应把信寄到他在瓦伦西亚的333号信箱。‖ ~ de correos 邮政信箱
[bookmark: ]apartamentero, ra m. f. Col. 夜盗,窃贼
[bookmark: ]apartamento m. 整套房间;一套公寓房间
[bookmark: ]apartamiento m. 1. 分开,移开,脱离:Declaró que su~ de la actividad empresarial es temporal. 他声明,他离开企业活动是暂时的。2. 偏僻的地方: Las aves descansanen su fresco ~. 鸟儿在偏僻凉快的地方栖息。3. Amér.整套房间，一套公寓房间
[bookmark: ]apartar tr. 1. 移开,挪开: Aparta esas piedras, que es-torban el paso. 那些石头妨碍走路,请你把它们搬开。/Apartó la mesa de la pared. 他把桌子从墙边移开。2. 把…放在一边;把…拉到一边: He apartado ya los libros quepodemos vender. 我把可以卖掉的那些书放在一边。/Aparté a Ana para hablar con ella. 我把安娜拉到一边去谈话。3. 使分离,使分开: Nada te apartará de nosotros.什么也不能使你与我们分开。U. t. c. prnl.: Los hijos seapartaron de la madre. 孩子们离开了他们的母亲。4. 转移(注意力、视线):Aparté la vista del cuadro, porque nome gustó nada.我的视线从那幅画上移开，因为我一点都不喜欢它。/ No apartaba la mirada de ella. 我目不转睛地看着她。5. 使摆脱,使脱离: Los aparté del peligro. 我使他们摆脱了危险。/ Me apartaron del centro del po-der.我被调离权力中心。6.把(羊毛)分类7.劝阻；打消(念头);驱逐: Aparta de ti esas ideas. 你打消这些念头吧。8. 留着: El dueño de la tienda nos aparta lo quequeramos para la fiesta. 店主给我们留出联欢会所需的东西。/ Mi tí o me apartó un pavo para Navidad. 我的叔叔给我留了一只过圣诞节的火鸡。Ⅱprnl.1.让开，闪开，走开: Me aparté a un lado. 我让到一边。/ Por favor.apártese, que no podemos pasar con el carro. 请让一让,我们的车无法通过。2. 脱离;摆脱:~ se de la politica 脱离政治 / ~ se de la bebida 不再喝酒
[bookmark: ]aparte adv. 1. 在一旁,在一边: Pon este libro ~. 你把这本书另放一边。/ Me llevó~ y me dijo que ... 他把我带到旁边对我说…2.在一定距离处；在远处：Debesmantenerte ~ para no recibir ningún golpe. 你要保持着一定距离,以免撞上。/ Yo estaré~ observando. 我在远处观察。3.(搁置)于一边;(撇开)在一旁: Dejemos ~ lacuestión del dinero. 我们把钱的问题放一放。/ Bromas~, te lo digo muy en serio. 别开玩笑,我给你说这事是认真的。4. 分开地: poner~ el grano y la paja 把谷粒和稻草分开放5. 此外:Y ~ tiene otra casa en el campo.此外，他在乡下还有一幢房子。6.单独： vivir~独居/Habié~ con Luis. 我与路易斯单独谈过话。|| adj. 1.另外的: Esta es cuestión ~. 这是另外一个问题。/ Guar-da el dinero en una caja ~. 你把钱放在另外一只保险柜里。2. 与众不同的,独特的: Tus vecinos son un grupo ~dentro de la urbanización. 你的邻居们是这个居住小区里的一个与众不同的群体。/ Es un novelista~, con un es-tilo muy original. 他是一位与众不同的小说家,其风格非常奇特。∥m. 1.(戏)旁白: Esa comedia tiene muchos~s.这出喜剧有许多旁白。2.(文章的)节，段3.单独(与别人)说的话: En un ~ me contó todo el problema.在一次单独谈话中，他向我讲了全部问题。)…之外: Aparte de su choza, el campesino indio no teníamás cosas.这个印第安农民，除了他的茅屋之外，再也没有别的东西了。② 除…之外,还…: Aparte de su choza,el campesino indio tenía unos aperos. 这个印第安农民.除了他的茅屋外,还有几件农具。/ Aparte de llover, ha
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[bookmark: ]nevado.除了下雨，还下了雪。(在口语中以 que代替de) Aparte que estaba lloviendo, yo tenia poca s ganarde salir.当时除了正在下雨之外，我也不想出去。~ deeso 除此之外 dejar ~ 暂时放在一边,暂且不提: Deje-mos cso ~ por ahora. 这件事我们暂且放一放。
[bookmark: ]apartheid m.种族隔离.种族隔离法(尤指南非历史上对黑人实行的一种种族歧视政策): Ese lider surafricanoha luchado toda su vida contra el ~. 这位南非领袖的一生为反对种族隔离而斗争。
[bookmark: ]aparthotel m. 1.(以设备齐全的套房供人租住的)公寓式旅馆: Si usted viene a nuestro~. encontrará la como-didad e independencia de un apartamento y las ventajasde un hotel.如果到我们旅馆来，您一定能享受到单独套房的舒适和大饭店的优越条件。2.(公寓式旅馆的)套房
[bookmark: ]apartidar tr. 支持(袒护)一方;与…站在一边 || prnl.与…站在一边，袒护一方
[bookmark: ]apartosuite f. 豪华套房: vivir en una lujosa ~ 住在十分豪华的套房
[bookmark: ]apartotel m. 见 aparthotel
[bookmark: ]aparvar tr. 摊放(谷物以备脱粒): Aparvaron el trigo enla era, extendiéndolo para po der separar el grano de lapaja.他们把收割下的小麦摊开在晒谷场上以备脱粒。
[bookmark: ]apasionadamente adv. 热情地,热烈地
[bookmark: ]apasionado, da adj. 1. 热衷于…的,醉心于…的:~por la caza 热衷于打猎的 / Está ~ con la novela queestá leyendo.他看那本小说看得如痴如醉。2.富有感情的,热情的;热恋的; hombre de temperamento ~ 热情奔放的人 / amor~ 炽热的爱情 / estar ~ por una chica热恋着一位姑娘 / Son dos amantes ~s. 他们是一对热恋中的情人。 sin. ardiente, ardoroso 3. 不公正的: unjuicio muy~ 很不公正的判决 ‖ m. 爱慕者,爱恋者;爱好者,入迷者: Los ~s del jazz tienen una cita esta nocheen una famosa sala barcelonesa. 爵士音乐迷们今晚相约在巴塞罗那一家著名大厅里聚会。
[bookmark: ]apasionamiento m. 1. 兴奋,激动;热烈,激烈: Dis-cutieron con gran ~. 他们争论得很激烈。2. 热情,热爱,热衷: El~ con que lleva a cabo su trabajo es dignode elogio.他做工作的热情值得表扬。3.热恋
[bookmark: ]apasionante adj. 1. 扣人心弦的: Es una novela ~.这是一部扣人心弦的小说。2.激起热情的；引起热恋的：Suerio una historia de amor ~. 我梦想有个炽热的爱情经历。
[bookmark: ]apasionar tr. 1. 激起热情;使热衷,使入迷: Las discu-siones politicas apasionan los ánimos. 政治辩论使他们情绪激动起来。/ Le apasion a el fútbol. 足球使他入迷。/Me apasion a la música. 我非常喜欢音乐。2. 使热恋: Meapasiona esa mujer. 我对那女人一往情深。!| prnl. 1.热衷;入迷;非常喜欢: Me apasioné con la lectura. 我过去非常喜欢读书。/ Cuando me apasiono con una novela,no puedo parar hasta terminarla. 当我迷上一部小说时,就非把它读完才肯罢休。/ Todas las secretarias se apa-sionan por Pedro. 所有女秘书都爱慕彼德罗。2. 情绪激动: Cuando habla de ciertos temas se apasion a mucho. 每当他谈论某些问题时，他的情绪总是很激动。
[bookmark: ]apatí a f. 1. 冷漠,漠不关心: Siento ~ hacia lo quesucede a mi alrededor. 我对周围发生的事情不感兴趣。/Siente ~ por las chicas. 他对姑娘们很冷漠。2. 死气沉沉,暮气沉沉: Lleva más de un mes con una ~ profunda.他一个多月来一直死气沉沉。
[bookmark: ]apático, ca adj. s. 1. 冷漠的(人): Las personas ~ asno se emocionan con nada. 冷漠的人对什么都不会激动。2. 无生气的(人),死气沉沉的(人): Estoy muy ~ estosmeses, no tengo ganas de pintar. 这几个月我变得死气沉沉，不想作画。
[bookmark: ]apatita f.; apatito m.〔矿〕磷灰石
[bookmark: ]apátrida adj. s. 无祖国的(人),无国籍的(人): El Go-bierno me ha quitado mi pasaporte y ahora soy una ~.政府吊销了我的护照，我变成了无国籍的人。
[bookmark: ]APD abr. Asociación para el Progreso de la Dirección 管


[bookmark: ]理进步协会
[bookmark: ]apdo abr. apartado de correos 邮政信箱
[bookmark: ]apea f. 绊马索
[bookmark: ]apeadero m. 1. (上、下马用的)石凳2. 歇脚处3. 小火车站: En los ~s no se cargan ni se descarganmercancias.在小火车站不装货也不卸货。4.临时住所
[bookmark: ]apeador m. 田庄丈量员
[bookmark: ]apear ir. 1. 使下马;使下车:Apeó al pequeño, quequedó en manos de su padre, y prosiguió el viaje. 她让孩子下了车,交到他父亲手里之后,继续赶路。Ú. t. c. prnl.:~ se de un autobús 下公共汽车2. 绊马3. (车轮下垫石头或木块)制止(车辆滑动)4.丈量田庄，立界标5.砍倒：~ un árbol 砍倒一棵树6. 克服,消除(困难);~ unproblema 解决一个问题7. 打消(主意) No hay quien leap ee de su idea. 没有人可以劝他打消这个主意。Ú. t. c. prnl.: No conseguimos que se apeara de sus ideas.我们没能使他放弃他的想法。8.〔建〕临时支撑9.(体育比赛中)淘汰 | | ~ el tratamiento(与人打交道时)不加尊称,免去尊称 ~ se del burro 改变想法;让步: No seapea del burro y no saldrá a cenar, aunque le heprometido que la traeriamos a casa. 虽然我们答应把她送回家，她还是不肯改变主意，不肯出去吃晚饭。
[bookmark: ]apechar intr. 见 apechugar
[bookmark: ]apechugar 8 intr. 1.〈口〉承受,承担: Siempre me tocaa mí ~ con todo el trabajo. 总是由我来承担全部工作。/Debemos ser responsables y ~ con las consecuencias delo que hagamos.我们应该负责任，承担我们所做事情的后果。2. 用胸膛推动 Ⅱtr. Amér.攫取;强占
[bookmark: ]apedazar 9 tr. 1. 撕(摔)成碎片2. 修补,补缀
[bookmark: ]apedreado, da p. p. de apedrear || adj. 斑驳的,有许多斑点的：peluche ~有许多斑点的长毛绒
[bookmark: ]apedreamiento m. 1. 扔石头: El ~ de los cristalesde las casas demuestra una total falta de civismo. 扔石头砸住家的玻璃窗，表明完全缺乏公民意识。2.用石头砸死3.下雹；(树木、庄稼等)遭受雹灾
[bookmark: ]apedrear tr. 1. 向···扔石头:~ a un perro vagabundo向一条野狗扔石头 / En ese barrio apedrea n el trencuando pasa.当火车经过这个地区的时候，有人向它扔石头。Ú. t. c. prnl.: iNiños, dejad de~ os! 孩子们,你们别互扔石头! 2. 用石头把…砸死 sin. lapidar ‖ impers. 下雹; Ha apedreado en toda la comarca y eso es malo parala cosecha. 全区都下了雹子,这对庄稼很不好。‖ prnl.(树木、庄稼等)被雹子打坏
[bookmark: ]apedre o m. 见 apedreamiento
[bookmark: ]apegado, da adj. 1.〈俚〉粘住的;贴牢的2. 喜爱(某种风俗、传统)的3.依恋…的，对…倾慕的
[bookmark: ]apegarse 8 prnl. 喜欢,依恋: Cada día se apega más aesta ciudad. 他越来越喜欢这座城市。/ Se ha apegado aeste pueblo y no quiere moverse. 他依恋这个小镇,不想离开。
[bookmark: ]apego m. 喜爱,依恋: Le tengo ~ a este vestido aunqueestá viejo.这件衣服虽然旧了，我还是很喜欢它。
[bookmark: ]apelable adj.〔律〕可上诉的: La sentencia es ~, no tepreocupes.这个判决可以上诉，你不必担心。
[bookmark: ]apelación f. 1.〔律〕上诉: Presentaron la ~ contra lasentencia. 他们对判决提出上诉。/ Las sentencias delTribunal Supremo no tienen ~. 最高法院的判决不可上诉。2. 呼吁;求助: La directora hizo una ~ a nuestrosentido del deber. 女主任提请我们重视责任感。
[bookmark: ]apelado, da p. p. de apelar || adj. s. (在上诉中)胜诉的(人)
[bookmark: ]apelambrar tr. 把(皮革)浸入石灰水中脱毛:~ pielespara la fabricación de prendas de vestir 为制作皮衣,把皮革浸入石灰水中脱毛
[bookmark: ]apelante m. f. 上诉人
[bookmark: ]apelar intr. 1.〔律〕上诉:~ de(contra) una sentencia对某项判决不服而上诉/~a(ante) la corte suprema向最高法院上诉2.求助于，求援于；提起(某人品德好，以求相助):Marí a apeló para conmoverle, a su antigua amis-
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[bookmark: ]tad con su madre.为了打动他,玛丽亚提到了她和他母亲过去的友情。/ Apeló a su bondad para conseguir el tra-bajo.为了得到工作，他提到她的仁慈善良。3.凭借；诉诸:~ a la violencia 诉诸暴力[image: ]
[bookmark: ]apelativo, va adj.〔语〕(名称)通称的,关于普通名词的: nombre~ 普通名词 || m. 1. 绰号,外号:“El mancode Lepanto” es el ~ de Cervantes. “勒邦托的独臂人”是塞万提斯的外号。2. 称呼: Cuando se dirige a ella siem-pre la llama con un ~ carinoso. 他跟她讲话的时候,总是使用亲昵的爱称。3.〈口〉姓
[bookmark: ]apellidar tr. 叫(某人)的名字(外号、姓),称(某人)为:Me apellidan“el Limpio” porque sólo me ducho el pri-mer día de mes.人家叫我“干净”,仅仅因为我每月第一天淋浴。|| prnl. 姓;名叫: Se apellida Rodríguez. 他姓罗德里格斯。
[bookmark: ]apellido m. 1. 姓: En España el primer ~ es el del pa-dre y el segundo, el ~ de la madre. 在西班牙,第一个是父姓,第二是母姓。2. 绰号: Le han dado un~ muy feo.有人给他起了一个很难听的绰号。‖~ materno母姓~paterno父姓
[bookmark: ]apelmazado, da adj. (文体、作品)臃肿的,单调乏味的，沉闷的
[bookmark: ]apeImazamiento m. 1. 压实2. (土地)板结
[bookmark: ]apeImazar9 tr. 使不松软,使硬结: Este detergenteapelmaza la lana. 这种洗涤剂会使羊毛织物变硬。U. t. c. prnl.: La lana de los antiguos colchones se apelma-zaba con el paso del tiempo. 时间一长,旧床垫里的羊毛会慢慢结块变硬。/ Este pan está ho y malísimo, se haapelmazado. 今天这种面包做得很糟,很硬。
[bookmark: ]apelotonar tr. 1. 使成球形;揉成团使结块 Ú. t. c. prnl.:Me ha quedado la pasta completamente apelotonada, nosabe mal, pero tiene muy mal aspecto. 我把面条烧成面疙瘩了，味道还不坏，但样子很难看。2.使成堆：Apelotonó todos los trastos en una esquina del patio,para después quemarlos. 他把破烂全堆在院子的一个角落里,等以后把它们烧掉。‖ prnl. 挤成一团:~ se a lasalida del teatro(人群)挤在剧院出口处
[bookmark: ]apenado, da adj. 悲痛的,难过的: estar(sentirse) ~感到痛苦
[bookmark: ]apenar tr. 1. 使痛苦,使悲伤: El egoismo de la genteme apena. 人们的自私让我感到痛苦。Ú. t. c. prnl.: Meapené con la noticia de su muerte. 听到她死去的消息,我感到很悲痛。 sin. entristecer(se) 2. Amér. 使羞愧,使害羞: Me apena cuando empieza a hablar de mis proble-mas ante todo el mundo. 他在大家面前谈论起我的问题,这使我感到羞愧。Ú. t. c. prnl. sin. avergonzarse
[bookmark: ]apenas adv. 1. 艰难地,费力地: El enfermo ~ respira-ba. 病人呼吸困难2. 几乎不: Apenas estudiaba. 或 Noestudiaba ~. 他几乎不学习。3.(表示数量)不足,不到:Estuve ~ dos meses en Beijing. 我在北京待了近两个月。/ Apenas hace ocho días que trabaja con nosotros.他与我们一起工作不到8天。4.一…就…，刚…就…：Apenas llegó, se puso a trabajar. 他一到就工作起来。/Apenas haya alguna novedad le telefonearé. 一有新情况,我就给您打电话。‖〜 …… cuando 一…就,在…时候,刚: Apenas habí a empezado a hablar, cuando mecortó.我刚开口说话，他就把我的话打断了。~ si 几乎不: Apenas si nos dejan dormir. 他们几乎不让我们睡觉。
[bookmark: ]apencar 7 intr.〈口〉勉强承受,承担: No estoy dispuestaa ~ con este trabajo yo sola. 我不愿意一个人来承担这个工作。/ Apencó con los paquetes más pesados. 他驮着那几个最重的包裹。 sin. apechar, apechugar
[bookmark: ]apendectomí a f. 见 apendicectomía
[bookmark: ]apendejar tr. Amér. 使变得愚蠢 Ú. t. c. prnl. || prnl.全神贯注: Se apendejaron mirando el cuadro. 他们全神贯注地看着那幅画。
[bookmark: ]apendejear tr., prnl. Ven. 〈口〉见 apendejar
[bookmark: ]apéndice m. 1.〔生〕附器;附肢:~ del feto 胎儿附件2. 附属物: El cobertizo era un ~ del edificio. 这棚子是


[bookmark: ]大楼的附加建筑。3.附录,补遗,附件: Al final del diccio-nario hay unos~s muy útiles. 词典正文后面有几个很有用的附录。4. 跟班,随从;附庸: Juan es el ~ de Luis. 胡安是鲁伊斯的随从。/ el imperialismo y sus~s 帝国主义及其附庸5.〔解〕阑尾,蚓突 ‖ 〜 cecal(vermicular.vermiforme)〔解〕阑尾
[bookmark: ]apendicetomia∫〔医〕阑尾切除术
[bookmark: ]apendicitis f. 阑尾炎:~ aguda 急性阑尾炎 / ~crónica 慢性阑尾炎
[bookmark: ]apendicular adj. 1. 附属的,附着的2. 阑尾的
[bookmark: ]Apeninos n. pr. pl. 亚平宁山脉[意大利境内,是阿尔卑斯山脉主干南伸部分]
[bookmark: ]apeñuscar 7 tr. 使挤在一起;堆积
[bookmark: ]apeo m. 1. (田庄等的)丈量2. 砍树3. 支撑(建筑物等)4. 支撑架: Tras el ~ de la planta superior, se empezó areparar el muro de carga. 上层的支撑架搭好后,开始修理承重墙。
[bookmark: ]apeonar intr. (鸟类)疾走
[bookmark: ]apepsia f.〔医〕消化停止: Sufro de ~, y tengo queseguir un régimen especial. 我消化非常不好,我得专门规定自己的饮食。
[bookmark: ]aperador m. 1. 车匠,马具匠;农具匠 2. (庄园、矿山的)监工，工头
[bookmark: ]aperar tr. 1. 制造(车轮、马具、农具等) 2. 供应3.Ven. 上马具
[bookmark: ]apercibimiento m. 1. 警告;告诫: Tras un ~ fuesancionado con 15 días sin empleo y sin sueldo. 警告之后,他被处以停工停薪半个月。/ No hizo caso de mis~s.他不理我的告诫。2. 纪律处分: Recibió un ~ por in-cumplimiento del deber. 他因失责而受到纪律处分。
[bookmark: ]apercibir tr. 1. 准备: Apercibieron camas para instalara los heridos. 他们准备好床铺以安置伤病员。Ú. t. c. prnl.~ se para la defensa de la ciudad 为保卫城市作好准备2.提醒,告诫: Nos apercibieron de la presencia de lobos enel bosque. 有人提醒我们树林里有狼。/ Le apercibieroncontra posibles abusos. 有人告诫他,别干违法之事。 sin.advertir 3. 威胁,警告: Le han apercibido con el despidosi sigue faltando a la clase. 他们警告他,如果继续旷课就把他开除。‖ prnl. 察觉,看出: Se apercibieron de lapresencia de los desagradables mosquitos demasiado tar-de.他们发现有讨厌的蚊子已经太晚了。
[bookmark: ]apergaminado, da adj. 1. 像羊皮纸(pergamino)的2.(人)干瘦的: piel ~a 干瘪的皮肤/ Es una vieja ~a.她是个干瘦的老太婆。
[bookmark: ]apergaminarse prnl.〈口〉变干瘦,变干瘪: Su rostrose apergaminó con los años. 她上年纪了,脸庞变得干瘦。
[bookmark: ]aperiodicidad f.〔物〕非周期性;非调谐性
[bookmark: ]aperiódico, ca adj.〔物〕非周期的;非调谐的
[bookmark: ]aperitivo, va adj. 开胃的,增加食欲的: una bebida~a 开胃饮料 ‖ m. 1. 开胃药2. 开胃酒: tomar el ~喝开胃酒3.(喝开胃酒时候吃的)小吃,小菜 sin. tapa4.〔医〕轻泻剂
[bookmark: ]apperlado, da adj. 像珍珠(perla)的
[bookmark: ]apero m. 1. 农具:~s de labranza 农具2. (常用 pl. )工具:~s de pesca 捕鱼工具3. Amér 装饰华丽的马具
[bookmark: ]aperreado, da p. p. de aperrear ‖ adj. 劳累的,辛苦的;令人厌倦的: He llevado un día ~. 我劳累了一天。/Ultimamente tengo mucho trabajo y estoy muy ~a. 最近我工作很多，感到很累。
[bookmark: ]aperrear tr. 1. 嗾群狗咬2.〈口〉使劳累不堪: No loaperrees con tantos encargos. 你委托他办的事情那么多,别把他累坏了。
[bookmark: ]aperre o m. 辛苦,劳累
[bookmark: ]apersogar8 tr. (从颈部)拴住(牲畜)
[bookmark: ]aperconado, da adj. ‖ bien~仪表堂堂的 mal ~其貌不扬的
[bookmark: ]apersonarse prnl. 1. 见 personarse 2. 出庭
[bookmark: ]apertura f. 1. 开启,打开: la ~ del sobre 打开信封 /~ de un testamento 开启遗嘱 / La~ de un hueco en la
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[bookmark: ]pared exterior exige un permis o de obras. 在外墙开洞要有建筑工程许可证。2. 开始,开幕: La ~ de los grandesalmacenes será manaña. 这家大型百货公司明天开张。/El uno de octubre es la ~ de curso en la universidad. 十月一日是大学学年开始。/ la ~ del congreso de músicaeuropea 欧洲音乐大会开幕3. 开立;~ de una cuentabancaria 开立银行账户 4. (下棋)开局: El campeón hainiciado la partida con una ~ muy clásica. 那位冠军的开局非常经典。5. (思想、政策等)开放: La ~ mental esesencial para la convivencia humana. 思想开放对人们和睦相处是至关重要的。/politica de ~开放政策[bookmark: ]A

[bookmark: ]aperturar tr. (银行用语)开立(账号):~ una cuentacorriente 开立活期存款户头
[bookmark: ]aperturismo m. 1. (政治、思想)开放: La reunión delos dirigentes del partido en el po der estuvo marcada porel~.这次执政党领导人会议的明显特点就是思想开放。2. 开明: Me llama la atención el ~ de tus padres. 你父母的开明引起我的注意。
[bookmark: ]aperturista adj. 1.(政治思想)开放的: la postura ~del jefe del Estado 国家元首开放的态度2. 拥护开放的:el sector ~ del partido 党内拥护开放(政策)的派别Ú. t. cs.: Los ~s apoyan la emancipación de la mujer. 拥护开放的人主张解放妇女。
[bookmark: ]apesadumbrado, da adj. 痛苦的,难过的
[bookmark: ]apesadumbrar tr. 使痛苦,使难过: Nos ha apesadum-brado mucho tu mala suerte. 你运气不好,这使我们很难过。U. t. c. prnl.: Se apesadumbró al conocer la noticia. 他得知这消息的时候很难过。 sin. abatir(se)
[bookmark: ]apestado, da adj. 1. 有传染病的,有瘟疫的;患传染病的:gente ~a 患传染病的人群2.充满的,充斥的:Laplaya está~a de turistas. 海滩挤满了游客。3. Amér.生病的;患了流行性感冒的: Toda la familia está ~a conla gripe. 全家人都得了流行性感冒。/ Yo me pasé todoel invierno ~. 我整个冬天都患流感。/ Esta planta está~a.这植物病了。4. Méx.运气不好的，命运不好的
[bookmark: ]apestar tr. 1. 使传染上瘟疫:~ una aldea 使某一村子上的人传染上瘟疫 Ú. t. c. prnl.: Muchos ciudadanos seapestaban por falta de higiene. 由于当时缺乏卫生条件,许多市民传染上瘟疫。2.使充满难闻的气味：Este pesca-do ha apestado la cocina. 这鱼把厨房弄得全是腥味。3.使讨厌: Me apesta con sus quejas continuas. 他没完没了的怨言使我讨厌。4.〈口〉充满,充斥:~ el mercado delavadoras eléctricas 使洗衣机充斥市场 / La plaza estáapestada de verduras. 广场上堆满了蔬菜。|| intr. 1. 发臭: Este pescado apesta. 这鱼臭了。/ Aquí apesta a ce-bollas. 这里有洋葱味。2. 产生不信任,产生疑心: Estahistoria que nos cuentas apesta; es dificil de creer. 你给我们讲的这个故事让人怀疑，难以叫人相信。
[bookmark: ]apestillar tr. Amér. 1. 逮住,抓住2. 使用,采纳
[bookmark: ]apestoso, sa adj. 1. 恶臭的: un olor~臭气2. 令人作呕的,令人厌恶的:Después de ese ~ partido, perdió laafición al fútbol. 从那场令人厌恶的比赛后,他失去了对足球运动的爱好。/ El concurso de la televisión esauténticamente ~, dan ganas de tirar la tele por la ven-tana.电视上的这场比赛非常令人作呕，有人真想把电视机从窗口扔出去。
[bookmark: ]apétalo, la adj.〔植〕无花瓣的: La flor del trigo es
[bookmark: ]~a.小麦的花是无花瓣的。
[bookmark: ]apetecedor, ra adj. 想要的,渴望的; 令人羡慕的
[bookmark: ]apetecer 29 intr. 想(吃、喝、做事等):¿Qué te apetece?你想吃(喝)什么? / Me apetece un café bien caliente. 我想喝热咖啡。/ No le apetece escribir ahora. 他现在不想写信。|| tr. 切望,渴望: Apetezco la llegada de la pri-mavera. 我渴望春天的到来。/ ~ la fama 图名 / da r losresultados apetecidos 产生所期望的结果
[bookmark: ]apetecible adj. 令人羡慕的,诱人的,使人称心的: unaoportunidad ~令人想望的机会/ La mesa está llena de~s manjares.桌子上放满了令人馋涎欲滴的佳肴。
[bookmark: ]apetencia f. 1. 食欲2. 想望: No tengo ~ de poder,


[bookmark: ]ni de dinero. 我不要权力,也不要金钱。/ ¿ No tienes ~de comer bien? 你不想吃得好一点吗?
[bookmark: ]APETI abr. Asociación Profesional Espanola de Traduc-tores e Intérpretes西班牙口笔译工作者协会
[bookmark: ]aptitivo, va adj. 1. 欲望的2. 美味的
[bookmark: ]apetito m. 1. 食欲,胃口: abrir(despertar) el ~ 开胃,引起食欲/ estar sin~ 没有胃口 / tener buen~ 胃口好2. 欲望;情欲: Lleva una vida desordenada, pendientesólo de satisfacer sus ~s. 他过着放荡的生活,只想满足自己的欲望。
[bookmark: ]apetitoso, sa adj. 1. 引起食欲的,开胃的: un plato~ 引起食欲的菜肴2. 美味的: La carne de buey es durapero muy ~a.牛肉烧得比较硬,但味道很美。3.称心的,令人想望的: una misión ~a 一份美差/ un empleo ~ 一个称心的职业
[bookmark: ]ápex m.〔天〕向点,奔赴点 | | tarifa~(包括周末可以在目的地度过的享有折扣的)机票优惠价
[bookmark: ]apezonado, da adj. 乳头(pezón)状的,奶头状的: Lastetinas del biberón tienen forma ~a. (婴儿的)奶瓶嘴是乳头状的。
[bookmark: ]apiadar tr. 引起怜悯,引起同情: La narración de aque-lla desgracia nos apiadó. 讲述那桩不幸事件引起我们的同情。U. t. c. prni. ~ se de un infeliz 同情不幸的人 / Meapiadé de su desdicha. 我同情他的不幸。
[bookmark: ]apianar tr. 明显减轻(声音): Al final de la composi-ción, el sonido del violín se iba apianando hasta hacersecasi imperceptible. 拉到乐曲末尾的时候,小提琴的声音越来越轻，直至几乎感觉不到的程度。
[bookmark: ]apical adj. 1. 顶部的2.〔语〕用舌尖发音的: un sonido~舌尖音 ‖ f.〔语〕舌尖音
[bookmark: ]apicararse prni. 成为无赖,沾染流氓习气: Se apicarópor su continua vida en la calle cuando era nino. 由于小时候长期流落街头，他沾染上无赖习气。
[bookmark: ]ápice m. 1. 顶,顶点:~ de la lengua 舌尖/ el~ de unedificio楼房的顶部2.字母上重音等各种符号3.(常用于否定句)一点儿: No estoy dispuesto a ceder un ~. 我不准备作任何让步。/ No habí a ni un ~ de viento. 没有一丝儿风。4. 问题的症结;微妙之处 ∥ estar en los ~sde una cosa 精通某事
[bookmark: ]apicectomia f.〔医〕牙根尖切除(术)
[bookmark: ]apicoalveolar adj. 用舌尖舌龈发的 ‖ f. 舌尖舌龈音(如 malo中的“I”)
[bookmark: ]apicola adj. 养蜂业的:región ~ 养蜂区 / técnica ~a养蜂技术
[bookmark: ]apicultor, ra m. f. 养蜂人,养蜂家: El~ se protege lacara de las picaduras de las abejas con una careta dealambre.养蜂人戴上铁丝面罩以保护脸部不受蜜蜂蜇。
[bookmark: ]apicultura f. 养蜂业: dedicarse a la ~ 从事养蜂业
[bookmark: ]apilable adj. 可堆叠的,可堆放的: sillas~s可堆叠的椅子 | | m. 组合家具: En mi salón hemos puesto un~ quepuede distribuirse de diferentes formas. 在我的客厅里放了一套组合家具，可以用不同方式进行布置。
[bookmark: ]apilamiento m. 堆放,堆叠;堆积: El~ de estos librosen el suelo produce una gran sensación de desorden.在地上堆放着这些书，给人一种乱七八糟的感觉。
[bookmark: ]apilar tr. 堆放,堆叠;堆积:Apiló la lena en el cobertizo.他把柴火堆放在棚子里。/ A un lado estaban apilados losoriginales, al otro las copias. 一边堆叠着原件,另一边堆叠着抄件。 sin. amontonar
[bookmark: ]apilonar tr. Col., Ven. 堆放,堆叠 || prnl. Ven. (许多人)聚集
[bookmark: ]apimplarse prnl. (口)喝醉: Se ha apimplado antes decenar.吃晚饭前他就喝醉了。
[bookmark: ]apimpollarse prnl. 发芽,萌芽
[bookmark: ]apiñado, da adj. 1. 拥挤的,聚集的: La gente estaba~a en el andén de la estación. 人们挤在火车站的月台上。2. 松球(pina)状的
[bookmark: ]apiñamiento m. 拥挤,聚集: Se produjo un ~ dealumnos a la salida de clase. 学生们拥挤在教室门口。
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[bookmark: ]apiñar tr. 使挤在一起;堆积(Ú. t. c. prnl.: La multitud seapiña en la plaza. 广场上人群拥挤。[image: ]
[bookmark: ]apiñonado, da adj. Méx. 棕色的;黝黑的
[bookmark: ]apio m. 芹菜: El ~ le da muy buen sabor a las ensala-das. 放上芹菜,色拉的味道很好。|| ~ nábo 或~rábano〔植〕块根芹
[bookmark: ]apiolar tr. 1. 把(猎获物)的腿串在一起: El cazadorapioló los conejos por las patas y se los colgó delcinturón.猎人把猎到的那几只野兔的腿串在一起，挂在腰带上。2.〈口〉逮住(人): Los apiolaron cuando intenta-ban forzar la caja fuerte. 当他们试图撬开保险箱的时候被人逮住了。3.〈口〉杀死: El delincuente declaró que élno había apiolado a aquel taxista. 那个罪犯声明,说他没有杀死那个出租车司机。||prnl.知道，了解；得到消息
[bookmark: ]apiparse prnl.〈口〉吃饱;喝足: Se apipó de pasteles. 他吃蛋糕吃饱了。/ Se apipó y tuvimos que llevarlo a su ca-sa en coche.他酒喝得太多了，我们不得不用车把他送回家。/ Se quedó en mi casa hasta tarde y se apipó de vi-no.他在我家待得很晚，并大喝特喝葡萄酒。
[bookmark: ]apiporrarse prnl.〈口〉吃饱;喝足: Se apiporraron dedulces. 他们吃饱了甜食。
[bookmark: ]apirético, ca adj.〔医〕无热的,不发热的;热歇期的
[bookmark: ]apirexia f.〔医〕无热;无热期,热歇期; La ~ escaracteristica de algunas enfermedades tropicales. 间隔不发烧是某些热带病的特点。
[bookmark: ]apisonado m. 见 apisonamiento
[bookmark: ]apisonadora f. 1. 压路机;打夯机2.〈口〉势不可挡的人;不达目的决不罢休的人; Como quiera estudiar lamedicina, la estudiará, porque este chico es unaauténtica ~.如果这小伙子想学医科，那一定要学，因为他是个不达目的不肯罢休的人。/ La jefa es una ~ y hadecidido que hay que acabar este trabajo en el fin de se-mana.女老板是个不达目的不肯罢休的人，她决定在周末之前非完成这项工作不可。
[bookmark: ]apisonamiento m. 夯实,砸固,碾压: El ~ del te-rreno eliminó los desniveles. 那高低不平的土地被夯平了。
[bookmark: ]apisonar tr. 夯实,砸固,碾压(地面): Antes de asfaltarla carretera, es necesario ~ bien el pavimento. 给公路铺沥青之前，必须把路面碾压结实。
[bookmark: ]apitonar intr. 1.(动物)开始长角2. (树木)发芽 ‖tr. 啄破蛋壳,出壳 ‖ prnl.〈口〉发怒
[bookmark: ]apitutarse prnl. Ch.〈口〉(靠推荐或关系)获得
[bookmark: ]apizarrado, da adj. 深蓝灰色的,石板(pizarra)色的:El tejado de esta casa tiene un tono ~. 这幢房子的瓦顶有点石板青色。
[bookmark: ]aplacable adj. 可宽慰的;可缓和的,可减轻的
[bookmark: ]aplacamiento m. 宽慰;缓和,减轻: Fue imposiblelograr el ~ de su ira. 当时无法平息他的怒气。/ Para`manana está previsto un ligero ~ del temporal. 可以预见，明天的风暴强度会减轻一点。
[bookmark: ]aplacar7 tr. 宽慰;缓和,减轻: Ella le aplacó con buenaspalabras. 她用好话宽慰他。/ Esto te aplacará el dolor.这会减轻你的疼痛。Ú. t. c. prnl.: Se aplacó cuando le dijeque pagarí a todos los desperfectos. 当我对他说我会赔偿所有损坏的费用时，他才缓和下来。
[bookmark: ]aplanacalles(pl. aplanacalles) m. f. 逛大街的人
[bookmark: ]aplanadora f. Amér. 1. 压路机;打夯机2. 不达目的决不罢休的人;势不可挡的人 sin. apisonadora
[bookmark: ]aplanamientom . 1. 弄平: el ~ del suelo 弄平地面2. 精神不振,沮丧,消沉: Es extraño el ~ que tiene estosdías, porque siempre es muy animada. 这几天她很消沉,令人感到奇怪，因为她一向是生气勃勃的。
[bookmark: ]aplanar tr. 1. 把…弄平:~ el terreno 平整土地 sin.allanar 2.〈口〉使精神不振,使沮丧,使消沉: Me ha apla-nado la noticia y no puedo reaccionar. 这消息使我情绪低落,无法作出反应。Út. c. prnl.: Con el frío siempre meaplano. 天气一冷,我总是提不起精神来。 sin. abatir(se)∥~ la s calles Amér 逛大街


[bookmark: ]aplanchado, da adj. Col. 养肥的
[bookmark: ]aplanchar tr. Amér. 熨,烫(衣服)
[bookmark: ]aplasia f.〔医〕发育不全,成形不全;先天萎缩medular 再生障碍性贫血
[bookmark: ]aplastamiento m. 1. 压扁,压碎: el ~ de un tomate压扁一只西红柿 / Sufre un ~ de varias vértebras. 他有好几块椎骨被压碎了。2. 镇压,打垮: El ejército tardóvarios días en llevar a cabo el ~ de la rebelión. 军队花了好几天时间才平息了叛乱。/ El ~ del equipo rival hallenado de optimismo a los jugadores. 彻底战胜对方球队使球员们充满了乐观情绪。
[bookmark: ]apiastante adj. 压倒的:mayoría~ 压倒的多数,绝大多数 / poseer un predominio ~ 占绝对优势
[bookmark: ]aplastar tr. 1. 压扁,压平,压实,压碎: No te sientes enesa silla, que aplastas el sombrero del abuelo. 别坐在这把椅子上,你会把祖父的帽子压扁的。/ Aplasta su ciga-rillo en el cenicero. 他把香烟掐灭在烟灰缸里。/~ hue-vos 压碎鸡蛋 Ú. t. c. prnl.: Se ha aplastado la tarta. 大蛋糕被压扁了。/ Se me ha aplastado el peinado con elsombrero. 戴了这顶帽子,我的发型被压平了。/ El perromurió apiastado por un auto. 狗被汽车压死了。2. 压倒(对方);压垮;使不知所措: El exceso de responsabilidadme aplasta. 责任过重会把我压垮的。Ú. t. c. prnl.: Se dejó~ por la desgracia. 他被那次不幸事件弄得萎靡不振。/Quedó aplastado cuando se enteró de eso. 当得知此事后,他的精神垮了。3. 镇压;打垮:~ la rebelión 镇压暴乱/~ un ataque enemigo 打垮敌人的一次进攻 / Elequipo nacional aplastó a los adversarios. 国家队彻底战胜了对手。
[bookmark: ]apiatanado, da adj. 懒散的;懒洋洋的;没精打采的
[bookmark: ]aplatanamiento m. 懒散;懒洋洋;没精打采; Tengoun ~ esta temporada que no me permite hacer nada. 这一时期我变得没精打采，什么事情都干不成。
[bookmark: ]aplatanar tr. 使懒散;使懒洋洋;使没精打采: El climaeste aplatana a cualquiera. 这样的气候会使任何人都感到懒洋洋的。Ú. t. c. prnl.: Después de comer siempr e meaplatano.吃过午饭后我总是打不起精神来。
[bookmark: ]aplaudir tr. 1. 向···鼓掌,拍手:~a un actor 向某演员鼓掌 / ~ un drama为某出戏叫好2. 称赞,赞同: En esole aplaudo. 在这一点上,我赞成您。/ Aplaudo tudecisión. 我赞成你的决定。
[bookmark: ]aplauso m. 1. 鼓掌,掌声: Estallaron atronadores yprolongados ~s. 掌声雷动,经久不息。/ Le saludamoscon un~ cerrado. 我们热烈鼓掌欢迎他。2. 称赞,赞同:Su obra merece nuestro~. 他的作品值得我们称赞。/Mi ~ siempre irá para ios que se sacrifican por todos no-sotros.我总是称赞那些为我们大家作出牺牲的人。‖digno de ~ 值得赞扬的
[bookmark: ]aplayar intr. (河水)泛滥,溢出河岸
[bookmark: ]aplazado, da adj. s. Amér. 不及格的(人): un alumno~ 一个成绩不及格的学生 sin. suspenso
[bookmark: ]aplazamiento m. 延期,推延: el ~ de una reunión 推延会议/ Nos han comunicado el ~ del juicio. 有人通知我们审判延期。
[bookmark: ]aplazar 9 tr. 1. 延期,推延: Hemos apiazado la s vaca-ciones para el mes de octubre. 我们已把假期推迟到十月份。/ La conferencia ha sido aplazada. 会议延期了。/~ la visita unos días 将访问推迟几天2. Amér. 使不及格:Aplazó a casi la mitad de sus alumnos. 他几乎让半数学生不及格。
[bookmark: ]aplazo m. Amér. 不及格
[bookmark: ]aplebeyar tr. 使带有平民特性;使变得粗俗: Desde quedejó el palacio aplebeyó sus costumbres. 自从离开王宫后，他就使自己的生活习惯带有平民色彩。
[bookmark: ]aplicabilidad f. (可)应用性,适用性
[bookmark: ]aplicable adj. 可应用的,能适用的: Estos medicamen-tos serán ~ sa algunas enfermedades. 这几种药可能只适用于某些疾病。
[bookmark: ]aplicación f. 1. 应用,采用: la~ de una teoria运用某
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[bookmark: ]种理论/ La abuela exige la ~ del dinero a la compra delcoche.奶奶要求把这笔钱用来购买轿车。2.用途，用处：La electricidad tiene muchas~ es en nuestra vida diaria.电在我们日常生活中有多种用途。3.施用，敷用：La~de la pomada sobre la herida evitó la infección. 药膏放在伤口上避免了感染发炎。/ Es necesaria la ~ de unvendaje duro al tobillo. 必须给踝部绑一个硬绷带。4. 勤奋,用功:Papá está muy contento de mi ~. 爸爸对我的勤奋感到高兴。/ estudiar con ~ 勤奋学习5. 指派,分派: La ~ de los distintos papeles a los miembros del gru-po se realizó en la primera reunión. 把不同角色分配给组内成员的工作在第一次会议上就完成了。6.执行，实施：la~ del plan de desarrollo 实施发展计划7.(保护性的)镶饰,附饰品: Las puertas del mueble tenían hermosas~ es de bronce. 那件家具的门镶着美丽的青铜片。8.〔数〕贴合9.〔计〕应用程序
[bookmark: ]aplicado, da p. p. de aplicar | | adj. 1. 勤勉的,专心的: estudiante ~用功的学生2. 应用的: ciencias ~ as 应用科学 / lingüística ~a 应用语言学
[bookmark: ]aplicar7 tr. 1. 敷;施,贴: Aplique la gasa a la herida.我把沙布敷在伤口上。/ Aplicó el oído a la puerta. 他把耳朵贴在门上。2. 采用,使用,应用,运用:~ una acerta-da politica exterior 采用正确的对外政策 / Aliqué lo queme dijiste y me quedó muy bien pintada la casa. 我按照你对我说的话去做，结果房子漆得很好。/ Tenemos que~ las teorias comerciales a la práctica. 我们应把商业理论运用到实践中去。3. 指派,分派;把…用于: Aplicamosla subvención especial al arregl o de las alcantarillas. 我们拨出特别补贴费用来修理下水道。4.执行，实行，实施：El Ayuntamiento aplicará medidas sancionadoras contralos que ensucian la calle. 市政府对于弄脏街道的人实行制裁措施。5. 给…取(名): Le aplicamos el nombre deSantiago. 我们给他取名为圣地亚哥。‖ intr. Amér. 申请:~ a un puesto 申请工作/~ una beca 申请助学金Ⅱprnl. 1. 勤奋: El chico se aplica más este año. 这孩子今年更用功。/ ~ se en el estudio 勤奋学习2. 专心,专注:~ se a su trabajo专心工作/ ~ se a estudiar 专心学习3.与…有关;适用于: El acuerdo sólo se aplica a los afiliadosal sindicato.这个协议仅仅与工会会员有关。
[bookmark: ]aplique; apliqué m. 1. 壁灯: Hemos puesto un~acada lado del espejo del pasillo. 我们在过道的镜子两边各安装一只壁灯。2.〔戏〕道具; El director de teatroexigió el cambi o de algunos ~s. 戏剧导演要求更换一些道具。3. 镶饰,附饰品: Me compré una cazadora con ~sde cuero.我买了一件茄克衫，上面有几个皮革服饰。
[bookmark: ]aplomado, da p. p. de aplomar ∥ adj. 1. 铅色的,青灰色的: la pared~a 青灰色的墙2. 沉着的,镇静的: Esuna mujer~a y no pierde la calm a en las situaciones másdifficiles.她是一名沉着的妇女，在最困难的情况下也能保持冷静。
[bookmark: ]aplomar tr. 1. 使增加重量 Ú. t. c. prnl. 2.〔建〕(用铅锤)检测…垂直度:~ una pared 用铅锤测墙 U. t. c. intr.:La pared aploma. 这堵墙是垂直的。3.〔建〕把…垂直竖起;使垂直 ∥ prnl. 沉着,镇静: De joven era nervioso,pero con el tiempo se apiomó. 年轻的时候,他总是很焦躁，但随着时间流逝，他变得沉着冷静起来。
[bookmark: ]aplomo m. 1. 垂直2. 沉着,冷静: con ~ 冷静地 /Tenía gran ~ en los momentos difíciles. 在困难时刻,他非常沉着。/ Tardó bastante en recuperar el ~、她慢慢恢复了冷静。
[bookmark: ]apnea f.〔医〕呼吸暂停;窒息
[bookmark: ]apocado, da adj. 胆怯的,怯生生的: Tiene un carácter~. 他生性胆怯。/ Es una chica muy ~a. 她是个非常胆小的姑娘。
[bookmark: ]apocalipsis m. 1. [A-](基督教《圣经·新约》中的)《启示录》2. 恐怖的情景,大灾难: Este terremoto es un~ que ha dejado toda la comarca cubierta de cadáveresde desolación.这次地震是一场大灾难，它把全地区变为一片废墟,遍地都是尸体。3. 世界末日: Una guerra nu-


[bookmark: ]clear supondría el ~. 一场核战争意味着世界末日。
[bookmark: ]apocaliptico, ca adj. 1. 关于《启示录》的2. 使感到世界末日的，恐怖的，可怕的：escenas~as恐怖的场面
[bookmark: ]apocamiento m. 1. 胆怯,胆小;拘谨: Debes eliminarese ~ si quieres ser elegida delegada de clase. 如果你想被选为班代表，就得克服胆小心理。2.垂头丧气，萎蘼不振: El ~ de mi padre me preocupa. 我父亲萎蘼不振,令我担心。
[bookmark: ]apocar 7 tr. 使胆怯,使拘谨: Me apocan tus padres. 你父母让我感到害怕。U. t. c. prnl.: Se apoca mucho en pre-sencia de la gente. 他在生人面前感到非常拘束。/ No seapoca ante(por) nada. 他对什么都不感到害怕。
[bookmark: ]apocináceo, a adj.〔植〕夹竹桃科的 | | f. 1. 夹竹桃科植物2. pl.夹竹桃科
[bookmark: ]apócopa f. 见 apócope
[bookmark: ]apocopar tr.〔语〕使省略词尾: La palabra“algún” esresultado de ~“alguno”. 单词algún是 alguno省略词尾的结果
[bookmark: ]apócope f.〔语〕词尾省略:(如 bueno变为 buen, santo变为 san)
[bookmark: ]apócrifo, fa adj. 1.(书、画等)真伪可疑的,不足为信的;伪经的2. 假的: Este Picasso es ~. 这幅毕加索画是膺品。』 libros ~s〔宗〕伪经,经外书
[bookmark: ]apodar tr. 给…起绰号,以绰号称呼: Se llama“Luis”,pero lo apodan“Artillero”. 他名叫鲁伊斯,但是给他起个绰号叫“炮手”。‖ prnl. 绰号叫…: Me apodo“Mer-melada” porque dicen que soy muy blando. 我的外号叫“果酱”,因为他们说我心肠很软。/ Juan López, apodadoel Alto 胡安·洛佩斯,外号“高个子”
[bookmark: ]apoderado, da p. p. de apoderar || adj. 被授权的m. f. 1. 代理人,代表: el~ de la empresa 企业代理人2.〔斗牛〕经纪人 ‖ constituir ~正式授予代理权
[bookmark: ]apoderamiento m. 1. 代理权,代表权;授权: Estetorero ha encargado su ~ a un primo suyo. 这位斗牛士把代理权交给他的一位堂兄。2.(尤指非法)占有，占据
[bookmark: ]apoderar tr. 授权: La compañía me apoderó para fir-mar el contrato. 公司授权我签署那份合同。Ⅱ prnl. 1.占有,占据:~ se de bienes ajenos 侵占别人的财产 / ~ sede una ciudad 占领一座城市2.(情绪等)支配: El pánicose apoderó de éi. 他惊慌失措。/ La enfermedad seapoderó de él. 他病魔缠身。/ La pereza se apodera demí después de comer. 我吃过午饭后总感到懒洋洋的。
[bookmark: ]apodia f.〔医〕无足(畸形)
[bookmark: ]apodictico, ca adj. 1.〔逻〕具有必然的真理的2. 无可置疑的，绝对肯定的：argumentos ~s 无可置疑的理由
[bookmark: ]apodo m. 绰号,诨名:José tiene como ~“el gallo”. 何
[bookmark: ]塞的外号叫“公鸡”。
[bookmark: ]ápodo, da adj.〔动〕无足的;无腹鳍的: Las culebras sonanimales~s. 蛇是无足动物。‖m. pl. 无足目
[bookmark: ]apódosis f.〔语〕条件复合句中的结果句(如 Si usted melo permite, iremos juntos. )
[bookmark: ]apofige f.〔建〕(柱头或柱座)凹线脚
[bookmark: ]apófisis(pl. apófisis) f.〔解〕骨突 ‖~ coracoides
[bookmark: ]apofoní a f.〔语〕元音交替,元音转换(如 temblar-tiemblo, volar-vuelo)[bookmark: ]喙突

[bookmark: ]apogenia f.〔生〕无生殖能力
[bookmark: ]apogeo m. 1.〔天〕远地点2. 顶点,顶峰;极盛时期: lle-var la campaña a un nuevo ~ 把运动推向新高潮 / Lareforma se encuentra en ~. 改革处在高潮。
[bookmark: ]apógrafo m. 抄本: Este manuscrito de Lope es un ~.
[bookmark: ]这份洛佩的手稿是个抄本。
[bookmark: ]apolillado, da adj. 1. 虫蛀坏的: mantas~ as 被虫蛀坏的毛毯 2. 陈旧的,过时的: ideas ~ as 旧思想 / Susconocimientos están ~s. 他的知识已经老化。
[bookmark: ]apolilladura f. 蛀洞:Saqué el abrigo del armario y es-
[bookmark: ]taba lleno de ~s. 我从衣橱里拿出大衣,上面全是蛀洞。
[bookmark: ]apolillamiento m. 虫蛀
[bookmark: ]apolillar ir. 虫蛀 | | prnl. 1. 被虫蛀: Los libros se
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[bookmark: ]apolillaron. 这些书被虫蛀坏了。2. 过时,变得陈旧:Hace tanto tiempo que no leo que se me están apolillan-do las ideas.我有好长时间不看书不看报了，我的思想正变得陈旧。[image: ]
[bookmark: ]apolineo, a adj. 1.〔希神〕阿波罗(Apolo)神的2. 美男子的: un joven ~ 年轻美男子
[bookmark: ]apoliticismo m. 不问政治的倾向: El ~ de algunosgrupos sociales es perjudicial para la buena marcha de lasociedad.一些社会群体不问政治的倾向对社会良好的发展是有害的。
[bookmark: ]apolítico, ca adj. 不问政治的,不关心政治的: Somos~s, así que no intentes afiliarnos a tu partido. 我们是不问政治的，因此你就别指望我们来参加你的党派。
[bookmark: ]Apollyon n. pr. 亚玻伦(基督教《圣经·启示录》中的无底坑的使者，撒旦，恶魔)
[bookmark: ]apolom. 1.[A-]〔希神〕〔罗神〕阿波罗(司阳光、智慧、音乐、诗歌、医药、男性美等的神，即太阳神)2.年轻美男子
[bookmark: ]apologética f.〔宗〕护教说(基督教神学课题之一,以辨护教义为研究对象)
[bookmark: ]apologético, ca adj. 辩护的,辩解的: El carácter ~de su discurso fue muy comentado en la prensa. 他的演说具有辩解性质，报刊对它进行了很多评论。
[bookmark: ]apologia f. 1. 辩护;辩护词: Ante los ataques de laprensa, el ministro hizo una~ de su proyecto. 面对报刊的攻击，部长对他的方案作了辩护。2.赞美，颂扬：Elilustre novelista hizo una ~ de la narración hispánicacontemporánea.这位著名的小说家赞扬了当代西班牙语世界的叙事文学。
[bookmark: ]apológico, ca adj. 寓言的: Los relatos~s contienen
[bookmark: ]moralejas. 寓言故事含有道德教义。
[bookmark: ]apologista m. f. 辩护者;辩护士;赞美者
[bookmark: ]apologizar9 tr. 辩护;赞美,颂扬
[bookmark: ]apólogo m. 寓言,道德故事: En la literatura árabe me-dieval hay muchos ~s. 在中世纪阿拉伯文学中有许多寓言。 sin. fábula.
[bookmark: ]apoltronado, da adj. 懒散的,混日子的
[bookmark: ]apoitronamiento m. 1. 懒散,混日子; Su ~ le im-pide estar al día en su profesión. 他很懒,这使他无法了解他的专业的最新成果。/ El ~ de esta empresa nosllevará a todos a la ruina. 这家企业在混日子,会使我们大家都破产。2.懒洋洋地地坐着，舒舒服服地躺着：Ese~ es serial de que te vas a echar una siesta en el sofá. 你懒洋洋地坐着，这说明你要在沙发上睡午觉。
[bookmark: ]apoltronarse prnl. 1. 懒散,混日子: Se ha apoltrona-do y no trabaja nada. 他变得很懒散,什么工作都不干。2. 懒洋洋地坐着,舒服地躺着: Se apoltronó en el sofá……他懒洋洋地坐在沙发上…3.赖在(职位上):Se ha apoi-tronado en el ministerio y no quiere salir ni muerto. 他赖在部里，那怕死了也不肯离开。
[bookmark: ]apomazar9 tr. 用浮石(块)磨光
[bookmark: ]apomorfina f.〔医〕脱水吗啡,阿朴吗啡
[bookmark: ]aponeurosis(pl. aponeurosis) ∫.〔解〕腱膜
[bookmark: ]apoplejía f.〔医〕卒中,中风: Ha perdido movilidad en una parte del cuerpo debido a una ~. 由于中风,他已半身不遂。
[bookmark: ]apopléjico, ca; apoplético, ca adj. s. 中风的(人): ataque ~ 中风
[bookmark: ]apoquinar tr. (口)(不情愿地)付钱,(不乐意地)掏腰包:Apoquinó las cien euros. 他不得已拿出了一百欧元。/ Apoquina lo que me debes, chico. 小伙子,你把欠我的钱还给我吧。
[bookmark: ]aporca; aporcadura f. 培土,壅土
[bookmark: ]aporcar 7 tr. 给(蔬菜等)培土,壅土;堆土于…根部
[bookmark: ]aporí a f.〔哲〕疑难
[bookmark: ]aporreado, da p. p. de aporrear || adj. 无钱的,缺钱的;拮据的: ilevar una vida ~a过着拮据的生活/ Juan vamuy ~. 胡安很缺钱。
[bookmark: ]aporreamiento m. 见 aporreo
[bookmark: ]aporrear tr. 1. 用棍棒打;敲打: Se oye ~ la puerta. 听


[bookmark: ]到敲门声。Ú. t. c. prnl. 2. 乱弹(钢琴) || prnl.〈口〉忙碌,埋头苦干
[bookmark: ]aporre o m. 1. 用棍棒打;敲打: Me despertó el ~ de losvecinos en la puerta de al lado. 邻居敲隔壁大门的响声把我吵醒了。2.胡乱弹(钢琴)3.忙碌，埋头苦干
[bookmark: ]aportación f. 1. 贡献;提供: hacer una~ apreciable ala ciencia 对科学作出重要贡献/ la ~ de fondos 提供资金 sin. aporte 2. 提供的财(或物): La ~ económica quehan hecho al proyecto es superior a los setecientos cin-cuenta mil euros.他们为这个方案在经济上所提供的金额已超过了75万欧元。
[bookmark: ]aportar tr. 1. 贡献,奉献:Aportó su saber y voluntad ala mejor marcha política del país. 他为国家在政治上更好的发展奉献了自己的智慧和心血。2.提供；带来：Aportó pruebas en su favor. 他提供了对自己有利的证据。/ La investigación aportó nuevos datos sobre elterremoto.那次调研提供了有关地震的新资料。/A míeste trabajo me aporta muchas satisfacciones. 这项工作给我带来了许多满足。3.〔律〕(成员)给,交: Cada sociodeberá ~ una cantidad según sus posibilidades. 每个会员根据自己的财力交纳一笔钱。4. 有用: Estas clases nome aportan nada. 这些课对我来说毫无用处。‖ intr. 1.进港,靠岸2. 到,来,去: Hace tiempo que no aporta poraquí.他很长时间没到这儿来了。
[bookmark: ]aporte m. 1. 贡献(物),提供(物): El ~ de nuestrosfiles no es suficiente para el sostenimiento de la parro-quia.我们教友的奉献是不足以维持这个教堂。sin.aportación 2. 人体所需物质: Muchos alimentos incorpo-ran el ~ diario de vitaminas y minerales que necesita unjoven.许多食物提供一个青年人每天所需的维生素和矿物质。3. 沉积物: El ~ del rí o Ebro a su delta ha dis-minuido desde que su curso atraviesa numerosos panta-nos.自从埃布罗河穿过许多沼泽地之后，它流到河口三角洲的沉积物减少了。
[bookmark: ]aportillar tr. 1. 在(墙)上开口,打洞: Los guerrerosaportillaron los muros y entraron en la fortaleza. 那些武士在墙上打开洞冲进了要塞。2.使破裂；打破，Ú. t. c. prnl.: La figura se aportilló por el calor. 那个泥雕因天气炎热而裂开了。
[bookmark: ]aposentador, ra adj. s. 提供住宿的(人);安置住宿的(人)
[bookmark: ]aposentamiento m. 安排住宿;投宿: organizar el ~de los turistas安排旅游观光者的住宿/ El~ en aquel lu-gar era sólo provisional. 投宿在那个地方只是临时性的。
[bookmark: ]aposentar tr. 为…提供住宿;让…住在: Aposentaronal rey en la mejor casa de la ciudad. 他们让国王住在城里最好的房子里。 || prnl. 1. 定居: Se aposentó en unaciudad costera. 他定居在一座海滨城市。2.〈口〉坐下;安顿好: Tu amigo llegó y se aposentó en mi sillón favorito.你朋友到了，坐在我喜欢的沙发上。
[bookmark: ]aposento m. 1. 房间: Se retiró a su~ a descansar. 他回到自己的房间去休息。2.住宿，临时住处：buscar ~寻找住宿/ Dieron ~ a tres de sus invitados. 他们为三位应邀客人提供了住宿。
[bookmark: ]aposición f. 〔语〕同位语(如 Madrid, capital deEspaña)
[bookmark: ]apositivo, va adj.〔语〕同位(语)的: un sintagma ~同位语语段
[bookmark: ]apósito m.〔医〕外敷药: poner un ~ 涂外敷药‖~protector 橡皮膏;护创膏
[bookmark: ]aposta adv. 存心地,故意地: Vino~ el domingo porquesabe que ese día no estoy yo. 他故意在星期天来,因为他知道那天我不在。
[bookmark: ]apostadero m. 1. 驻地2. 军港
[bookmark: ]apostante adj. s. 打赌的(人)
[bookmark: ]apostar I tr. 配置(兵力等),布置(岗哨):~ la mayorparte de las fuerzas en esa zona 把大部分兵力部署在那个地区/ Dejé a mis hombres apostados allá. 我把手下的人布置在那里。‖ prnl. 守候,埋伏: El cazador se
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[bookmark: ]apostó tras las rocas. 猎人守候在岩石后面。[bookmark: ]A

[bookmark: ]apostar Ⅱ23 tr. 1. 打赌: Apuesta conmigo diez euros aque Juan regresa hoy. 他认为胡安今天会回来,以10个欧元与我打赌。/ Apostaron una comida a ver quién llegabaantes a la meta.他们以一顿饭打赌,看谁先跑到终点。Ú. t. c. prnl.: Nos apostamos una cena a que no era su fir-ma.我们以一顿晚餐打赌，那不是他的签名。2.押(赌注): Cada día apuesta cinco euros en el canódromo. 每天他把5个欧元押在跑狗场里。‖ intr. 1. 打赌: Apos-tamos a que la letra no era de él. 我们打赌,这不是他的笔迹。2. 敢断定: Apuesto a que no viene hoy. 我敢断定他今天不会来。3. 竞争,竞赛: Apostamos a correr. 我们来赛跑。4. 寄于厚望,表示信任: Dice que ha apostadopor mí para el puesto de dirección. 他说他信任我能担当这个领导职位。/ Nuestra empresa ha apostado por losmercados exteriores. 我们公司寄希望于海外市场。‖~selas con uno a cierta cosa 在某事上敢与某人比: Se lasapuesta con cualquiera a nadar en el mar. 他敢和任何人在海里比游泳。
[bookmark: ]apostasia f. 背教;变节,背弃信仰;脱党: La ~ delcatolicismo supone la excomunión. 背叛天主教教义意味着要被逐出教会。 sin. abjuración
[bookmark: ]apóstata m. f. 背教者;变节者;脱党者 sin. renegado
[bookmark: ]apostatar intr. 背教;背叛信仰;脱党:Apostató del sureligión.他背叛自己原来所信仰的宗教。
[bookmark: ]apostema f.〔医〕脓肿
[bookmark: ]a posteriori〈拉〉由结果追溯到原因的(地);由事实推论出原理的(地)；凭经验的(地)：事后的(地)
[bookmark: ]apostilla f. 附注,旁注,眉批: En una de las ~s se ex-plican las vicisitudes por las que atravesó el autor. 在一个附注中说明了作者所经历的荣辱浮沉的情况。
[bookmark: ]apostillar tr. 作眉批,加注于: El mismo traductor haapostillado el texto. 译者本人给译文加上附注。
[bookmark: ]apóstol m. 1.(基督教)使徒;传道者,布道者2. 倡导者,鼓吹者:~ de la paz 和平倡导者 / Soy ~ de la noviolencia. 我倡导非暴力。
[bookmark: ]apostolado m. 1. (使徒的)布道2. 宣传,鼓吹3. 基督的十二门徒
[bookmark: ]apostólicamente adv. 1. 使徒般地2. (口)困苦地,寒酸地
[bookmark: ]apostólico, ca adj. 1. 使徒的2. 罗马教皇的;来自教皇的:un nuncio ~罗马教皇的使节
[bookmark: ]apostrofar tr. 1. 对···发出呼语2. 辱骂,责骂
[bookmark: ]apóstrofe m. 1.〔修〕呼语法(指正演说或文章中用第二人称称呼在场和下场的人物或拟人的事物)(如Para yóyeme, oh Sol, yo te saludo) 2. 辱骂,责骂: No puedoreproducir los ~s que me dirigió. 他对我的辱骂,我说不出口来。
[bookmark: ]apóstrofo m.〔语〕撇号,省字号(即“’”,现代西班牙文中已不用)
[bookmark: ]apostura f. 1. 温文尔雅.举止潇洒:jQu é ~ tiene eseactor！这位演员的举止是多么潇洒！2.举止，神态
[bookmark: ]apoteca f.〈古〉见 botica
[bookmark: ]apotegma m. 格言,箴言: libro de ~s格言集
[bookmark: ]apotema f. 1.〔数〕边心距2.(棱锥中的)三角形的高
[bookmark: ]apoteósico, ca adj. 1. 神化的,尊奉为圣人的2. 完美的,极顶的: El lider estuvo~ en su despedida. 这位领袖在他名满天下的时候辞职告退了。/ La ~a actuaciónnos sobrecogió a todos. 那完美的表演令我们大为惊奇。
[bookmark: ]3. 受到普遍欢迎的,受到普遍赞同的: Tuvo un éxito ~.他获得了成功，受到普遍欢迎。
[bookmark: ]apoteosis(pl. apoteosis) f. 1. 神化,尊奉为圣人2.热情颂扬,推崇: la ~ del vencedor 对胜利者热情颂扬3.精采结局:全盛期: Este ano está viviendo la ~ de sutriunfo como deportista. 作为运动员.今年是他处在胜利的顶峰。
[bookmark: ]apoteótico, ca adj. 见 apoteósico
[bookmark: ]apotrerar tr. Amér. 把(土地)划分成几个养马场apoyabrazos(pl. apoyabrazos) m. 靠手,扶手


[bookmark: ]apoyacabezas(pl. apoyacabezas) m. 头靠;(汽车上的)弹性头垫
[bookmark: ]apoyador, ra m. f. (橄榄球的)中后卫
[bookmark: ]apoyalibros(pl. apoyalibros) m. 书立,书挡
[bookmark: ]apoyapiés(pl. apoyapiés) m. 搁脚架
[bookmark: ]apoyar tr. 1. 把…靠(在);使支撑(在):~ la escalera enla pared 把梯子靠在墙上 / ~ la culata en el hombro把枪托贴在肩上 / Hay que~ todo el peso del cuerposobre una pierna. 应把全身的重量支撑在一条腿上。U. t. c. prnl.: Apóyate en mí, si ves que te cansas. 如果你感到累了,就靠在我身上吧。/ Caminaba lentamenteapoyándose en un bastón. 他拄着拐杖慢慢走着。2. 使基于;把…建立: Apoya su hipótesis en hechos concretos. 他把他的设想建立在具体事实上。/ Apoya la declaracióncon pruebas irrefutables. 他以确凿的证据来肯定这个声明。 sin. basar, fundar U. t. c. prnl.: ¿ En qué te apoyaspara decir eso? 你凭什么说这话? 3. 支持;支援: Apoyoesa propuesta. 我支持这个建议。/ ~ la justa lucha 支持正义斗争 / Está dispuesto a ~ nos en nuestras peticio-nes. 他愿意支持我们的要求。4. 证实,肯定: Este hechoapoya mi hipótesis. 这个事实证实我的假设。/ Lo queacabas de decir apoya mi teoría. 你刚才说的话肯定了我的理论。() prnl. 依靠;依赖:~ se en los esfuerzos pro-pios 自力更生/ Se apoya en su autoridad para darórdenes.他依靠自己的权威发号施令。
[bookmark: ]apoyatura f. 1.〔音〕倚音,滑音: La ~ es una nota deadorno. 倚音是一种装饰音符。2. 支撑(物): En este an-tiguo edificio han puesto unas vigas de hierro como ~para que no se derrumbe. 为了不让这座旧楼坍塌,有人给它加了几根铁梁作为支撑。sin. apoyo
[bookmark: ]apoyo m. 1. 支撑的东西(如支柱、手杖等): Estos pilaresson el ~ de todo el edificio. 这几根柱子支撑着整幢大楼。/ Lleva bastón porque necesita un~ para poder an-dar.他拿着手杖，因为他走路需要支撑。2.支持，支援；依靠;保护: prestar(brindar) ~ a uno支援某人 / gran-jeanse el ~ de uno 取得某人支持/José es el único~ desu familia. 何塞是他家唯一的依靠。 sin. apoyatura 3.(看法、理论等的)基础,依据: Estas pruebas son el ~ demi tesis. 这些证据是我论文的基础。/ El ~ del resultadode la s encuestas ha sido fundamental para que mantengasu decisión.民意调查的结果是坚持他的决定的基本依据。|| en ~ de 支持: Alega annesia temporal en apoyo de suinocencia.他以暂时性的遗忘症作为他是清白的理由。
[bookmark: ]apozarse 9 prnl. Amér. 变成水坑(水塘)
[bookmark: ]APRA abr. f. Alianza Popular Revolucionaria America-na(秘鲁)美洲人民革命联盟，阿布拉党
[bookmark: ]apreciabilidad f. 1. 可估价性2. 可察觉性3. 可观,相当
[bookmark: ]apreciable adj. 1. 可估价的2. 可以看到的,可以察觉的：cambios~s可察觉到的变化3.可观的，相当大的：una diferencia ~ 相当大的差别 / un ~ ingresoeconómico 一笔可观的经济收入4.值得尊重的，值得重视的: un hombre ~ 可尊敬的人
[bookmark: ]apreciación f. 1. 估计;判断: efectuar una ~ de lasituación del paí s 对国家形势作出估计/ Tu ~ de los he-chos es errónea. 你对事实的判断是错误的。/ Eso no sonmás que ~ es tuyas. 这不过是你自己的看法。2. 估价,定价: Los ganaderos no aceptaron la baja ~ de la lana. 羊毛定价很低，牧场主们不接受。3.看清；分辨：La ~delcontorno de la escultura era difficil desde tan lejos. 从这么远的地方要看清雕像的轮廓是困难的。‖~ delamoneda 货币升值 ~ musical 音乐欣赏
[bookmark: ]apreciado, da adj. 珍贵的,宝贵的
[bookmark: ]apreciador, ra m. f. 1. 估价者;判断者2. 欣赏者,鉴赏者
[bookmark: ]apreciar 12 tr. 1. 估价,评价: Nunca apreciaron el es-fuerzo que hicimos para llegar hasta aquí. 他们从来没有对我们到达这里所作出的努力给予评价。2.重视，尊重，赏识: Siempre han apreciado mucho tu opinión. 他们一
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[bookmark: ]贯重视你的意见。/ Le apreciamos por su talento. 我们看重他的才华。/ Sabe ~ la buena comida. 他很会品尝美食。3. 看出,弄清,判断:A esta distancia no se apreciabien si es hombre o mujer el que viene. 离得这么远,看不清来人是男还是女。/ El médico le apreció la fracturadel cráneo. 医生确诊他头骨骨折。/ No ha sabido ~ elmatiz irónico de mi s palabras. 他听不出我话里的讽刺意味。|| prnl. (货币)升值,增值: Si el euro se aprecia,resultará perjudicado el sector turístico. 如果欧元升值.旅游部门将受到损害。/ El euro se apreció un dos porciento en la última semana frente al dólar. 上星期欧元与美元的比价升值了2%。[image: ]
[bookmark: ]apreciativo, va adj. 1. 估价的,评价的: El valor~de esa finca puede ser de cinco millones. 这个庄园的估价为五百万。2.表示赞赏的，表示重视的：un gesto~表示赞赏的举动/ una~a sonrisa 表示重视的微笑。
[bookmark: ]aprecio m. 重视,赏识: tener en ~ 重视/ tener en po-co~ 轻视/ tener~ hacia uno尊敬某人‖ no hacer~不重视,不以为然: Todos pensaron que el coche loentusiasmaría, pero no le hizo el menor ~. 大家想.这辆轿车会使他热情起来；但他根本不把它看在眼里。
[bookmark: ]aprehender ir. 1. 抓住,抓牢2. 逮住,俘获:~ a lossecuestradores 逮住绑匪 3. 缴获(战利品);查获(走私货): La policí a ha aprehendido un alijo de droga valo-rado en más de cien mil euros. 警察查获一批走私毒品,价值10 万欧元。4. 理解,领会: No consiguió~ las expli-caciones del profesor. 他未能理解老师的讲解。
[bookmark: ]aprehensible adj. 1. 可抓住的,可捕获的2. 可理解的，可领会的
[bookmark: ]aprehensión f. 1. 捉住,捕获: La policia llevó a cabola ~ de un comando terrorista. 警察逮住了一批恐怖分子。2. 缴获,查获: Todos nos felicitamos por la ~ de lasobras de art e robadas en el museo. 我们大家为查获博物馆被盗的艺术品而感到庆幸。3.理解，领会：La ~ de esaexplicación me ha resultado muy dificil. 理解这个讲解对我来说很费劲。
[bookmark: ]aprehensivo, va adj. 颖悟的,聪敏的:有理解力的,善于领会的: Se le dan muy bien las matemáticas porquetiene mucha capacidad ~a. 他学数学很顺利,因为他理解力强。
[bookmark: ]aprehensor, ra adj. 捉拿的
[bookmark: ]apremiantemente adv. 急迫地,紧急地
[bookmark: ]apremiante adj. 急迫的,紧急的: una necesidad ~ 急需 / una carta ~ 急信/ Es~ que terminemos cuantoantes este trabajo. 我们必须尽早做完这项工作。
[bookmark: ]apremiar 12 tr. 1. 催促,催逼: No me apremies. 你别催我。/ Le apremian para que pague. 他们逼他付钱。2.急切,急于: Nos apremia saber cuál va a ser su respuesta.我们急于想知道他会怎么答复。3.强迫，强制4.征收滞纳金‖ intr. (只用第三人称)急需,紧迫: Apremia tomaruna resolución. 必须赶紧作出决定。/ El tiempo apre-mia. 时间紧迫。
[bookmark: ]apremio m. 1. 催促,催逼: Con tanto ~ me van avolver loco. 他们这样催促会把我逼疯的。/ No me gustaeste ~ para hacer mi trabajo, prefiero ir a mi ritmo. 我做工作不喜欢这样催促，我更喜欢我的工作节奏。2.强迫;强制执行: Parece que se lo van a reclamar por via de~.看来他们要通过强制手段向他要回此物。3.催缴4.滞纳金5. 拮据: sufrir~s de dinero 急需钱
[bookmark: ]aprender ir. 1. 学习,学会:~ el español 学西班牙语/~ una canción 学唱一支歌 / ~ a leer y escribir 学文化/ ~ con un maestro跟一位老师学/ ~ de uno 向某人学习2. 记住:~ una poesia 背熟一首诗 / Aún no heaprendido su nombre. 我还没有记住他的名字。Ú. t. c. prnl.: Apréndete tu número del carné y así, aunqueno lo lleves, no tendrás problemas. 你要记住你身份证的号码，这样即使你没有带在身上，也不会遇到麻烦。()~de memoria 记住,背熟
[bookmark: ]aprendiz, za m.∫. 学徒,艺徒:~ de modista 时装裁


[bookmark: ]缝的学徒/ Antes de ser oficial. trabajé dos años de ~.
[bookmark: ]满师之前，我当了两年学徒。
[bookmark: ]aprendizaje m. 1. 学习,见习,学艺: En el ~ de unalengua extranjera resulta más difficil la expresión que lacomprensión.学习一种外国语，表达要比理解困难得多。
[bookmark: ]2. 学徒身份 3. 学徒期,见习期: En sus años de ~adquirió una gran experiencia. 在当学徒的那些年里,他取得了丰富的经验。
[bookmark: ]aprensión f. 1. 见 aprehension 2. 疑惧,疑虑,担心:Ha cogido ~ a ese tabaco. 他现在怕抽那种烟。/ Tengo~ de que este medicamento no me va bien. 我担心这药对我不会有好处。/ Si te da ~ que comamos los dos conel mismo tenedor, pídele otro al camarero. 如果你担心我俩用一只叉子不卫生，你就向服务员再要一只。3. pl.奇怪的想法,无根据的害怕:Aquí no hay nadie, sólo son~stuyas.这里什么人都没有，只不过是你自己无缘无故的害怕心理在作怪。
[bookmark: ]aprensivo, va adj. 多疑的,过分疑虑的: Es tan ~que no come nada fuera de su casa. 他疑心过重,不吃外面的东西。/ Está muy ~a con su tos. 她很担心自己的咳嗽。/ No me scas tan ~a y bebe de la botella, que no tevoy a pegar nada. 别那么疑心重重,你就是拿着(我喝过的)瓶子喝，我也不会把什么病传染给你。
[bookmark: ]apresador, ra adj. 捕捉的‖m. f. 捕捉者
[bookmark: ]apresamiento m. 抓,捉;捕获,逮住: El ~ de los tc-rroristas fue un éxito policial. 逮住那几个恐怖分子是警方的胜利。
[bookmark: ]apresar tr. 1. 抓住;咬住: El lobo apresó el cordero. 狼把小羊叼走了。2. 捕获,逮住:~ una nave espí a 俘获一艘间谍船 / ~ un delincuente 逮住一个犯罪分子
[bookmark: ]aprestar r. 1. 准备:~ las armas para el combate 准备好武器以便战斗 Ú. t. c. prnl.: ~ se para salir 准备外出Se aprestaba a comer cuando le llamaron por teléfono.他正准备吃饭,有人给他打电话来, / Se aprestan a lalucha politica de otoño con una intensa preparación. 他们紧张地工作，准备投入秋季的政治斗争。2.〔纺〕上胶，上浆: He aprestado la camisa con almidón. 我给衫衣上了浆。
[bookmark: ]apresto m. 1. 准备: ~s de defensa 防御的准备工作2.〔纺〕上胶,上浆:¿ Has terminado con el ~ de la ropaque te he dejado allí? 你把我放在那里的衣服上浆了没有? 3. 浆,胶料: El único~ que encontrarás en el arma-rio es el almidón.你在柜子里能找到的浆衣服的东西就是淀粉。
[bookmark: ]apresuradamente adv. 赶紧,急忙;仓促: Trabajan~ para terminarlo a tiempo. 他们赶紧工作,以便按时完成。/ Creo que actuaste~. 我认为你干得太仓促。
[bookmark: ]apresurado, da p. p. de apresurar || adj. 1. 仓促的,急忙的: una reunión ~a 一个仓促的会/ pasos ~s急促的步伐2.性急的，急躁的
[bookmark: ]apresuramiento m. 赶紧.急忙;仓促: El ~ no sueleda r buenos resultados. 匆忙常常不会产生良好的效果。”Si trabajases con menos ~, no te equivocarías tan a menu-do.如果你干活不是那么仓促，就不会这样经常出差错。
[bookmark: ]apresurar tr. 1. 加快,加紧:~ el paso 加快步伐/ ~el trabajo 加紧工作 2. 催促: Si me apresuras, noacertaré. 要是你催我,我就猜不准了。|| prnl. 赶快,赶紧: Se apresuró a cederme el asiento. 他赶紧把坐位让给我。/ i Apresúrate, que ya es tarde! 你快点,已经晚了!
[bookmark: ]apretadamente adv.  勉 强 地, 差 一 点 就 不:Llegábamos al final de mes ~. (经济上)我们紧巴巴挨到了月底。, La victoria se produjo muy ~. 那次胜利十分勉强。
[bookmark: ]apretado, da adj. 1. 紧的;拉紧的;难解开的,难松开的: El sombrero me queda ~. 这顶帽子我戴就紧了。;La cuerd a está~a. 绳子绷紧了。/ un nudo ~ 难解开的结子/ un tornillo ~ 拧紧的螺丝2. 密实的;装得满满的;密密麻麻的: un tejido ~密实的织物/ un colchón~塞得鼓鼓囊囊的垫子/ Tiene la letra muy ~a. 他写的字
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[bookmark: ]密密麻麻。3. 挤在一起的:〔 bamos muy ~s en elautobús. 我们在公共汽车上挤得很。/ En ese piso tanpequeño vienen muy ~s. 在这如此小的房间里,他们住得很拥挤。4.(时间表等)排得满满的，排满活动的：Laagenda del día quince está muy ~a. (本月)十五号的日程排得很满。/ A esta hora no hay manera de verla;tiene unas mañanas muy ~ as. 这个时间无法见到她,因为这几天上午她的活动安排得满满的。5.〈口〉困难的；艰险的,危险的: asunto ~ 难事 / una vida ~a 艰难的生活 / En las situaciones~ as demuestra siempre una granserenidad.他在危险的情况下总是显得冷静沉着。6.勉强的;相差不大的: La victoria ha sido muy ~a. 这次胜利很勉强。/ El ~ tanteo demuestra la igualdad de losdos equipos.两个球队得分相差无几，表明它们势均力敌。7. 拮据的: Juan pasa épocas muy ~ as, y tiene que venira pedirme dinero.胡安正经历着经济困难的时刻,只好来[image: ]
[bookmark: ]向我借钱。8. Ven.〈口〉性格暴躁的
[bookmark: ]apretador, ra adj. 压紧的,收紧的∣∣m. 用来压紧(收紧)的工具
[bookmark: ]apretapapeles (pl. apretapapeles) m. Urug. 镇纸apretar 18 tr. 1. 抱紧;紧抱:Apretó al nino contra supecho.她紧紧地把孩子抱在怀里。2.握紧(手)；咬紧(牙);紧闭(嘴):~ la mano 握手/~ los dientes 咬紧牙关/ ~ los labios 紧闭嘴3.(衣服等)紧: Le aprieta unpoco la chaqueta. 这件上衣他穿有点紧。/ Estos zapatosme aprietan mucho. 这双鞋我穿太紧。4. 弄紧,捆紧,压紧:~ el paquete 把包捆紧/ ~ la ropa para que quepaen la maleta 把衣服压紧装入箱子/ Aprieta bien los cor-dones de los zapatos antes de anudarlos. 你先把鞋带拉紧,然后再打结。5. 揿,按:~ el botón del timbre 按电铃 / ~ el gatillo 扣扳机 6. 紧缩(包围圈) 7. 使紧密: Lamojadura aprieta la lana. 潮湿使羊毛粘在一起。8. 使挤U. t. c. prnl.: Se apretaron en torno al actor. 他们挤在演员的周围。/ Si nos apretamos, cabe uno más en elcoche.如果我们挤得紧一点儿，车子里还可以再坐一个人。9. 催,逼: Le están apretando por todos los mediospara que dimita. 他们千方百计逼他辞职。10. 折磨 11.加快:~ el paso 加快步伐12. 严厉对待: un profesor queaprieta en los exámenes 一位对考试很严格的教师intr. 1. 加紧努力: Tenemos que ~ si queremos entregarel trabajo en la fecha prometida. 如果想如期交货,我们就得加把劲。/ Tienes que~ en las matemáticas. 你应加紧学好数学。2. 加剧: La lluvia apretaba cada vez más.雨越下越大。/ A primeras horas de la mañana el frioaprieta. 黎明时分,寒气逼人。/ Cuando el hambre aprie-ta, la gente come cualquier cosa. 当人们饿极了的时候,什么东西都会吃。!! ~ a correr〈口〉撒腿就跑~ se elcinturón 勒紧腰带 Dios aprieta, pero no ahoga. 天无绝人之路。
[bookmark: ]apretón m. 1. 紧握: dar~ es de manos a uno与某人紧紧握手2. 拥挤: Odia los~ es del metro. 他讨厌地铁的拥挤。/ Los carteristas roban en el autobús aprovechan-do los ~ es de las horas punta. 小偷们利用交通高峰时公共汽车拥挤的情况而进行扒窃。3.〈口〉猛干，更努力：Lefaltó el ~ final para aprobar. 他最后没有加把劲,考试没有通过。4. (急于想要大便的) 紧迫感: Ayer me dio un~ por la calle, y t uve que meterme en el primer bar quevi para ir al cuarto de bano. 昨天我在大街上大便急得要命，看见第一家酒吧就钻进去上厕所。5.〈口〉窘境
[bookmark: ]apretujado, da adj. 拥挤的,挤在一起的;Éramostantos que tuvimos que comer todos ~s. 当时我们人那么多,大家只好挤在一起吃饭。/ Viven muy ~s en eseapartamento tan pequeño. 在这一套小小的房间里,他们住得很挤。
[bookmark: ]apretujamiento m. 1. 揉搓,挤压: El~ de los pape-les antes del discurso era un síntoma de su nerviosismo.发表演说之前，他揉搓着手中的讲稿，说明他内心紧张不安。/ El ~ de los dedos me produjo dolor. 手指被压得很痛。2.〈口〉拥挤:;Qué~ había hoy en cl metro!今天


[bookmark: ]地铁里非常拥挤！
[bookmark: ]apretujar tr. (口)揉搓,挤压:Apretujó la carta conrabia. 他非常生气地把信揉成一团。/ Sólo podrás cerrarla maleta si apretujas la ropa. 只有把衣服压紧,你才能关上手提箱。/ No me apretujes, que me haces daño. 别挤我,你把我弄痛了。‖ prnl. 挤,拥挤: Ante la puerta seapretujaba la gente. 人们拥挤在大门口。
[bookmark: ]apretujón m.〈口〉揉搓,挤压;拥挤: Cuando el autobúsva lleno, todo son ~ es y codazos. 当公共汽车乘客挤得满满的时候，就会摩肩接踵，你推我搡。
[bookmark: ]apretura f. 1. pl. 拥挤: las~s del metro 地下铁道拥挤不堪2. 缺粮少钱,拮据: En la guerra Ana pasó muchas~s y a veces incluso t uvo que robar para comer. 战争期间，安娜过着缺粮少钱的日子，有时候甚至偷东西吃。3.窘迫: Tu indiscreción me puso en una ~. 你的冒失行为使我处境十分为难。
[bookmark: ]aprieta, aprietas, etc. 见 apretar
[bookmark: ]aprietapapeles(pl. aprietapapeles) m. Arg. 镇纸aprieto m. 窘迫,困境: encontrarse(hallarse, verse) en~陷于困境/ poner a uno en ~ 使某人陷于困境 / Yo no entiendo cómo tiene siempre estos ~s con los ban-cos.我不明白他怎么会老是跟银行发生麻烦。
[bookmark: ]a priori〈拉〉1. 由因及果的(地),推理的(地),演绎的(地);先验的(地)2. 未经观察分析的(地): Un juez nopuede condenar al acusado ~. 一个法官不能未经观察实际情况就对被告作出判决。
[bookmark: ]apriori m.由因及果的证明；由一般到具体的证明：Sufilosofía está llena de ~s. 在他的哲学里,充满着由因及果的证明。
[bookmark: ]apriorismo m. 演绎的推论;先验论:~ idealista 唯心主义的先验论
[bookmark: ]aprioristico, ca adj. 先验论的
[bookmark: ]aprisa adv. 赶快,迅速地: hablar ~ 讲得快
[bookmark: ]apriscar 7 tr. 把(牲畜)赶进栏里,把(牲畜)圈起来
[bookmark: ]aprisco m. 牲畜栏: El pastor recogió sus ovejas en el
[bookmark: ]~.牧羊人把羊赶进畜栏里。
[bookmark: ]aprisionamiento m. 压住;捆住;卡住;困在; El~ delas victimas entre los escombros dificultó las tareas derescate.受害的居民被卡在(倒塌楼房的)断壁瓦砾中，这增加了救援工作的难度。/ Dicen que la explosión ha pro-vocado el ~ de varios mineros. 有人说这次爆炸把好几名矿工被困在里面。
[bookmark: ]aprisionar tr. 1. 上脚镣;监禁,关押2. 俘获3. 压住;捆住;抓住: Al caer la piedra le aprisionó el pie. 石头掉下来把他的脚压住了。/ Juan le aprisionó entre susbrazos. 胡安紧紧抱住了他。 sin. apresar
[bookmark: ]aprista adj. (秘鲁)美洲人民革命联盟(APRA)的 ‖m. f.美洲人民革命联盟成员，阿布拉党党员
[bookmark: ]aproar intr. 船头转向: Los barcos aproaban hacia elpuerto.那几艘船调头驶向港口。
[bookmark: ]aprobación f. 赞同;许可: Su propuesta mereció la ~de todos los asistentes. 他的建议获得了与会者的赞同。
[bookmark: ]aprobado, da p. p. de aprobar || m. 及格,合格: salir~ 考试及格 / alcanzar el ~ 达到及格/ No me confor-mo con un simple ~. 我不满足于及格。‖~ ramplon刚刚及格: Me han dado un ~ ramplón en Matemáticas.我的数学成绩刚刚及格。
[bookmark: ]aprobador, ra adj. 赞同的;许可的,批准的
[bookmark: ]aprobar 23 tr. 1. 赞同,同意: Apruebo tu decisión. 我赞成你的决定。/ Aprueba que te marches. 他同意你走。2. 许可,通过,批准:~ una resolución 通过一项决议 / Elgobierno ha aprobado la emisión de un empréstito. 政府准许发行公债。3.认为合格；通过(考试)：Le hanaprobado en latín. 他拉丁文考试及格。/ Ha aprobadotodas las asignaturus del curso. 这一学年他每门功课的考试都及格了。/ ~ el examen de matemáticas 数学考试及格 Ú. t. c. intr.: En septiembre aprobé. 九月份,我通过了考试。
[bookmark: ]aprobatorio, ria adj. 赞同的,同意的,认可的; gesto
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[bookmark: ]~赞同的姿态[bookmark: ]A

[bookmark: ]aproblemar tr. Ch. 使担心,使发愁 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]aprontamiento m. 1. 赶紧准备2. 立即提供(钱财等)
[bookmark: ]aprontar tr. 1. (赶紧)准备:~ lo necesario para clviaje 赶紧为旅行作好必要的准备 U. t. c. prnl.: Se apron-taban para las celebraciones. 他们正在准备举行庆祝活动。/ Se lo contaré a tu madre y apróntate. 我要把此事告诉你母亲，你思想上要有准备。2.立即提供(钱财等)：~ una suma 立即拿出一笔钱
[bookmark: ]apronte m. Amér. 1. 准备工作: Los~s le llevaron doshoras.他费了两个小时做准备工作。2.(女人为结婚而)储存的衣物3.(赛马的)试跑；(体育)测验
[bookmark: ]apropiación f. 1. 适合2. 占据,占有,据为己有: La~ de ese dinero te va a traer problemas con la ley. 你把这笔钱据为己有，在法律上会遇到麻烦。
[bookmark: ]apropiadamente adv. 适宜地: afrontar ~ toda clase de situaciones complicadas 恰当地应付各种复杂的局面
[bookmark: ]apropiado, da adj. 适当的,合适的: Hay que emplearlos medios ~s. 应采取适当的措施。/ Estos vehículos son~s para los caminos rurales. 这些车子适用于农村道路上行驶。/ Ese vestido no es ~ para trabajar. 劳动时不宜穿这种衣服。
[bookmark: ]apropiar 12 tr. 使适合: Intenta siempre ~ tu compor-tamiento a las circunstancias. 你总得设法让你的行为适合具体的场合。/ Tienes que~ tus bromas a los oyentes.你开玩笑得看对象。||prnl.据为己有；吞没，侵占：~sede los frutos del trabajo del pueblo 侵占人民的劳动果实 / No te apropies de mis libros. 你别拿走我的书。/ Telo presto, pero no te lo apropies. 我把它借给你,但你得还我。/ Es un desaprensivo, que se apropia de las ideasde los demás y las presenta como suyas. 他脸皮很厚,把别人的主意当作自己的提出来。
[bookmark: ]apropincuación f. 靠近,接近
[bookmark: ]apropincuarse prni. 靠近,接近:Apropíncuate, queasí tendremos menos frío. 你靠过来,这样我们可以暖和一些。
[bookmark: ]apropósito m. 活报剧,滑稽短剧: representar un~ 表演一个活报剧
[bookmark: ]aprovechable adj. 可利用的;有用的: No tires esa te-la, es~. 你别把这块布丢了,它还有用。/ Me di o unase rie de ~s consejos. 他给了我一系列有用的忠告。
[bookmark: ]aprovechado, da p. p. de aprovechar  adj. 1. 用功的，勤勉的：alumno ~用功的学生2.精明的；很会利用的: un comerciante ~ 精明的商人 / Es muy ~ y conlas sobras de la comida hará una sopa para cenar. 他很会利用东西，将中午吃剩的菜为晚饭做一盘汤。3.贪图便宜的;会钻营的;唯利是图的 Ú. t. c. s.: Mientras todos lamen-taban el despido del subdirector, Antonia sólo pensabaen que ahora podria ocupar su puesto; es una ~a. 当大家都为副主任被解雇一事感到遗憾的时候，安东尼亚却只想现在占据他的职位，她是个唯利是图的人。
[bookmark: ]aprovechador, ra Amér. adj. s. 见 aprovechado
[bookmark: ]aprovechamiento m. 1. 利用: el máximo ~ de losrecursos naturales 充分利用自然资源2、用功: estudiarcon gran ~很用功学习3. pl. 出产;收益:~s forestales林产
[bookmark: ]aprovechar tr. 利用:~ el tiempo 利用时间/ Aprove-cho esta ocasión para saludarles. 我借此机会向你们问候。/ Las plantas aprovechan la luz del sol. 植物吸收阳光。/ He aprovechado el hueso del jamón para hacer uncaldo. 我利用火腿骨头熬了一锅浓汤。U. t. c. intr.: Ahoraque tienes dinero, aprovecha y vete de viaje. 现在你有钱了,好好利用,出去旅行吧。Ⅱ intr. 1. 有用: Este pa-pel aprovecha para envolver el paquete. 这张纸可用来包东西。/ ¿ Te aprovecharon los apuntes que te dejé? 我给你留下的笔记对你有用吗?2.(学业上)长进，进步：Ten-go deseo de ~ en los estudios. 我要在学业上有所长进。| | prnl. 1.利用,从中得到好处: No debes~ te de su de-bilidad. 你不应利用他的弱点。/ Se aprovechan de que


[bookmark: ]estoy enfermo para eso. 他们乘我生病时来干这件事。/Nunca se aprovecha de las lecciones ajenas. 他从不吸取别人的教训。2.(乘机)狎昵地抚摸女人；奸污：Algunoscaraduras se aprovechan durante las aglomeraciones. 有几个无耻之徒在拥挤的人群中乱摸女人。/ Se aprovechóde una menor. 他奸污了一名少女。‖ que aproveche请慢用(吃饭时的客套话)
[bookmark: ]aprovechón, na adj. s. 爱沾便宜的(人);唯利是图的(人): Eres un ~ y nunca dejas tu bicicleta a nadie. 你这个人很自私，从不肯把自行车借给别人。
[bookmark: ]aprovisionador, ra m. f. 供应者
[bookmark: ]aprovisionamiento m. 供应,供给; el ~ de agua 供水/ El ~ de alimentos a las victimas del terremoto se realizó ayer. 昨天对地震灾民提供了食品。
[bookmark: ]aprovisionar tr. 供应,供给: Un barco viene cada mesa este islot e para ~ de víveres a los soldados. 每月有一条船来小岛给战士们送粮。/ Esta empresa aprovisionade pan a varios restaurantes. 这家企业给好几家餐馆供应面包。Ú. t. c. prnl.: Se aprovisionaron para un largo viaje.为了长途旅行他们给自己备好了必需品。/ Se aprovisio-naron de comida para toda la semana. 他们为自己备好了一个星期的食品。
[bookmark: ]aprox. adv. 见 aproximadamente
[bookmark: ]aproximación f. 1. 接近;靠近: la~ de la fiesta 节日来临/ la ~ de los dos países 两国间的接近 / Se esperauna ~ de posturas entre el Gobierno y sindicatos. 人们期待政府的立场与工会的工场能够接近。2.(彩票的)安慰奖,副奖: Yo me conformo con alguna ~. 我能中一个安慰奖就满足了。3. 近似值;粗略估计: Esta cifra sólo esuna ~. 这个数字只是一个近似值。/ Lo calcularon conuna ~ del 99%. 他们粗略估计为99%。
[bookmark: ]aproximadamente adv. 大约;Serían ~ las once dela noche cuando volvía. 他回来时大约是晚上十一点钟。
[bookmark: ]aproximado, da adj. 大约的,近似的; una inversión~a a los 600 millones de yuanes 将近六亿元的投资 /una estimación ~a de los daños 对损失的大体估计
[bookmark: ]aproximar tr. 使接近,靠近,移近: Aproxima tu silla.你把椅子挪近一点。/ Aproximó el banco a la pared. 他把凳子靠到墙边。Ú. tc. prnl.: El verano se aproxima. 夏天临近了。/ Aproximate para que pueda verte bien. 你走近点,让我好好看看你。/ Se me aproxima. 他向我走来。/ Se aproxima a los cincuenta. 他近五十岁了。/ Tehas aproximado a la solución. 你快要找到解决问题的办法了。Ⅱ prnl. 相似: Tus rasgos se aproximan a los de tuhermano.你的相貌与你哥哥相似。
[bookmark: ]aproximativo, va adj. 近似的,大概的:cálculo ~约计/ Es una previsión ~a de lo que puede suceder. 对可能发生的事情作一个大体上的预见。
[bookmark: ]aprueba, apruebas, etc. 见 aprobar
[bookmark: ]ápside m.〔天〕拱点: La línea de los ~s une los puntosde mayor y menor proximidad al sol de un planeta. 拱点线连接一个星球离太阳最近点和最远点。
[bookmark: ]Aptdo. abr: apartado de correos 信箱
[bookmark: ]áptero, ra adj. 1.〔动〕无冀的: insecto ~ 无翼的昆虫2.〔建〕(神庙)无侧柱的: un templo ~ 无侧柱的神庙
[bookmark: ]aptitud f. 才干,才能: Desde nina demostró~ para la
[bookmark: ]pintura.从孩提时起她就显示出绘画才能。
[bookmark: ]apto, ta adj. 1. 有能力的: un obrero ~ 一个熟练工人/ ~ para el cargo 能胜任这个职务的2. 适合的:~para el servicio militar 适于服兵役的 / película no ~apara menores 不适于儿童看的电影
[bookmark: ]Apto. abr. 见 apartamento
[bookmark: ]apu m. Per. 保护神
[bookmark: ]apud〈拉〉 prep. 在···著作里:~ Covarrubias在科巴鲁比亚斯作品里
[bookmark: ]apuesta f. 1. 打赌: Hicieron una ~ a ver quién corriamás rápido. 他们打赌,看谁跑得最快。/ Hicimos una ~sobre el partido del miércoles. 对星期三足球赛的输赢,我们打了一个赌。2. 下赌注: Cada semana hago dos
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[bookmark: ]únicas~s en la quiniela. 每个星期两次的足球彩票我都花钱购买。3. 赌注: Te recuerdo que tu ~ era de doseuros.我提醒你，你的赌注是2欧元。4.(对有某种风险的事情等)寄于厚望,表示信任: La ~ por la innovaciónde esta empresa ha sido muy alabada en circulos espe-cializados.对这家企业的革新寄于厚望，受到专业人士的赞扬。/ Nuestra~ por José para ese puesto sigue en pie.我们对何塞能担任此职所表示的信任仍然有效。
[bookmark: ]apuesta, apuestas, etc. 见 apostar
[bookmark: ]apuesto, ta adj. 衣着时髦的;漂亮的: un ~ caballero一位英俊的绅士/ una muchacha muy ~a. 一位很漂亮的姑娘
[bookmark: ]apulgarar tr. 用大拇指压紧|| prnl. (衣服)起霉点
[bookmark: ]Apu llapu n. pr. (印加人的)雨神
[bookmark: ]apunamiento m. Amér. 高山病
[bookmark: ]apumarse prnl. Amér. 患高山病: Me apuné en la subi-
[bookmark: ]da.我往上爬坡时，得了高山病。
[bookmark: ]apuntació n f. 1. 见 apuntamiento 2. 削尖,弄尖3. 笔
[bookmark: ]记，记录4.〔音〕作谱；乐谱
[bookmark: ]apuntado, da p. p. de apuntar || adj. 尖的: arcos~s尖拱顶
[bookmark: ]apuntador, ra m. f. 1.〔军〕瞄准手2.〔戏〕提词员,提白员 || dispositivo ~(笔记本电脑里代替鼠标功能的)触控板 no quedar ni el ~〈口〉(电影、戏剧里)所有人物都死去: En algunas películas del Oeste, al final noqueda ni el ~.在一些西部片里，到最后所有的人物都死去了。
[bookmark: ]apuntalamiento m. 支撑; efectuar un ~ para la pared 支撑墙/ El~ de la casa fue indispensable después del terremoto. 地震之后必须支撑这幢房子。
[bookmark: ]apuntalar tr. 支撑; ~ una casa 支撑房子
[bookmark: ]apuntamientom . 1. 瞄准: El general ordenó el ~ delos cañones hacia las murallas. 将军下令把大炮瞄准城墙。2. 记录,记下: Hizo el ~ de la mercancía que sedescargó del camión. 他把从卡车上卸下的货物作了记录。3.〔律〕(法庭书记官对案件所做的)概述，记录
[bookmark: ]apuntar tr. 1. 瞄准:~ la pistola al blanco或~ con lapistola al blanco 用手枪瞄准靶子 / No me apuntes conun arma. 你别拿枪对着我。Ú. t. c. intr.: Has fallado cltiro porque no has apuntado bien. 你没有打中,因为你没有瞄准好。2. 朝着,朝向: La proa de la nave apunta alnorte. 船头朝北。3. 针对;指向: Ya sé a quién apuntantus quejas. 我知道你抱怨谁。/ No la apuntes con el de-do. 你别用手指指着她。/ Apuntó con una regla el lugarexacto en el mapa. 他用直尺指着地图上的确切地点。4.记录,记下: Es preciso que apuntes esos datos. 你须要把这些资料记下来。/ Si me llama algaien cuando no estoy.apúntame el recado. 如果我不在的时候有人打电话来,你就把他的话给我记下来。Ú. t. c. prni.: Si no me apunto loque tengo que hacer, luego se me olvida. 我如果不把要做的事笔录下来，过一会儿就忘了。5.把…的名字登记在: Apunté a doscientas personas para la carrera del do-mingo.有200人参加星期天的跑步比赛，我把他们的名字登记下来。Ú. t. c. prnl.: Me he apuntàdo al próximocursillo de natación. 我报名参加下一期游泳训练班。6.指出,提到: Ella mism a apuntó la posibilidad de irse de laempresa.她本人曾提到她可能离开那家企业。7.提示；暗示: En la primera cl ase el profesor apuntó los temasque formaban parte del trimestre. 在第一节课里,老师对学期要讲的题目作了提示。/ Le apunté que te escribiera.我曾暗示他给你写信。8、(考试中)作弊提示：Juan meapuntaba las respuestas en voz baja. sin que ei profesorse dicr a cuenta.胡安悄悄地把答案告诉我,老师没有发觉。9. 为(演员)提白,提词: Este actor se distrae a menu-do y hay que~ le el texto, porque se le olvida. 这位演员常常走神，应给他提词，因为他忘台词。10.概述：La mi-nistra apuntó los rasgos principales del proyecto. 女部长对方案要点作了概述。11.以…作赌注 12.把…削尖，把…磨快|| intr. 1. 发芽.出苗: Ya apuntan los tri-


[bookmark: ]gales. 麦子已经出苗。2. 露头,显露: ~ el día 破晓 / ~la primavera 微露春意3. 谋求: ~ a la presidencia 想当主席 / Esta chica no se conforma con cualquier puesto,sino que es ambiciosa y apunta a lo más alto. 这姑娘不满足于一般的职务，她雄心勃勃，想进入权力的最高层。4.Amér. 朝…走去 | | prnl. 1. (比赛中)得胜,得分: Nues-tra escuela se apuntó una victoria deportiva sobre su ve-cina.在体育比赛中我校胜了邻校。2.(把功劳等)归于自己: Ella casi no ha participado en el proyecto, pero luegose ha apuntado el éxito como si fuera cosa de ella. 她几乎没有参加那项工程方案的设计；但是她把功劳归于自己,好像是她搞出来的。3. 参与: Si salis a cenar, yo meapuesto. 如果你们出去吃晚饭,我也去。4. Arg.(口)博得(女人)欢心
[bookmark: ]apunte m. 1. 字条: Siempre que voy a la compra llevoun~ para recordar todo lo que necesito. 每当我去买东西的时候，总带着字条，以提醒我要买什么。2.笔记，略记:~s gramaticales 语法笔记/ tomar ~s 记笔记3. 草图,略图: Como no me hacía idea de la distribución de lacasa, el arquitecto cogió un lápiz y me hizo un ~. 由于我对整幢房子的布局没有概念，建筑师拿起铅笔给我画了一张草图。4. 提词员,提白员: El~ sigue el texto desdela concha del teatro. 提白员从舞台的藏身处看着本子上的台词。5. 提词稿: leer el ~ 念提词稿
[bookmark: ]apuntillar tr. 1.〔斗牛〕用短剑(puntilla)刺死:~ eltoro 用短剑把牛刺死 2. 给予决定性的打击:Estábamosen una situación económica muy mala, pero aquellasdeudas nos apuntillaron. 我们的经济情况本来就很糟,但正是那些债务把我们置于死地。
[bookmark: ]apuñalamiento m. 用匕首刺:Están investigando el~ de los dos jóvenes en el parque. 他们正在调查在公园里那两个青年人被匕首刺伤的案件。
[bookmark: ]apuñalar tr. 用匕首刺: Me apuñal ó por la espalda. 他
[bookmark: ]用匕首在我背上刺了一刀。
[bookmark: ]apuñear; apuñetear tr. 拳打
[bookmark: ]apurada f. Ven.〈口〉急忙,匆忙: No le hace falta darseuna~.他不必匆忙行动。
[bookmark: ]apuradamente adv. 困苦地,艰难地;差一点: vivir ~生活艰难 / Apuradamente conseguimos salir vivos deallí.我们差一点儿无法从那里活着出来。
[bookmark: ]apurado, da adj. 1. 耗竭的,用尽的:Están ~s todoslos remedios. 一切补救办法都用尽了。2. 贫困的,拮据的: andar(estar) ~ de dinero 缺钱/ Siempre llego a finde mes muy ~. 每到月底,我总是钱不够花。3. 困难的,尴尬的: encontrarse en una situación ~a 处境困难,陷入困境4. 感到不安的,感到焦急的: Cuando la encontramosestaba muy ~a por lo que había hecho. 我们遇见她的时候，她正在为自己所做的事情感到焦急不安。5.精疲力尽的: Tengo que ir a ayudarlos porque están muy ~s. 我得去帮助他们，因为他们都已精疲力尽了。6. Amér.匆忙的: Ahora quisiera decirte una cosa si no estás muy ~.要是你不十分匆忙的话，我想现在告诉你一件事。
[bookmark: ]apurador, ra adj. 使耗竭的
[bookmark: ]apuramiento m. 1. 提纯,精炼2. 弄明白;搞清楚3.用尽，耗竭
[bookmark: ]apurar tr. 1. 提纯,精练:~ el oro 炼金2. 使纯洁;净化3. 弄明白;搞清楚:~ una noticia 核实消息4. 用尽,耗竭:~ una copa de vino 把一杯酒喝光/~ todos los me-dios para conseguir cierta cosa 为得到某物用尽一切办法5. 烦扰,使不耐烦: No apures a tus amigos. 你别打搅你的朋友。6. 使窘迫;使感到为难: Me apura decirselo. 要我把此事告诉他，我感到很为难。7.催促，催逼：Apúrale，que Hegamos tarde. 你催催他,我们要迟到了。/ Yavendrá a comer cuando le apure el hambre. 等他感到饿了,就会来吃饭。8.使感到不安,使感到焦急:Me apura eltrabajo. 这工作让我感到焦急。Ú. t. c. prnl.: No teapures, que todo tiene solución y ya encontraremos laforma de salir de ésta. 你不必着急,一切都会得到解决.我们总会找到摆脱困难的方法。‖pril.赶快，赶紧：
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[bookmark: ]Apúrate en bajar. 你快下来。
[bookmark: ]apure m.〔矿〕精选
[bookmark: ]apuro m. 1. 困境,窘境: encontrarse(estar, verse) enun~处于困境 / salir de ~s 摆脱困境2. pl. 拮据,(经济)困难: Me habla de sus ~s económicos. 他跟我谈起他的经济困难情况。3. 焦急: No tengo ~ en regresar alinstituto. 我不急于回学院去。4. 尴尬,难为情: causar ~a uno使某人尴尬 / No hay por qué te dé~ pedirl e ioque te debe.你向他讨回欠你的东西，没有什么不好意思。[image: ]
[bookmark: ]5. Amér. 急忙: No tiene~ en terminar el trabajo. 他不急于结束这项工作。 sin. prisa
[bookmark: ]apuró n m. 1. Arg.〈口〉急需解决问题的情况2. Arg.,Urug.难以解决问题的局面
[bookmark: ]apurruñado, da adj. Ven. 拥挤的
[bookmark: ]apurrunar tr. Ven. 1. 揉搓,挤压2. 亲切地拥抱3. 使挤在一起
[bookmark: ]apurruñón m. Ven. 紧紧搂住
[bookmark: ]aquagym m. (在游泳池里做的)水中体操: hacer ~en la piscina 在游泳池里做水中体操 ∣ P RON. [acua-yín]
[bookmark: ]aquaplaning m. 1.(车)在积水的路面上打滑: Los pi-lotos condujeron a escasa velocidad para evitar los peli-grosos efectos del ~. 司机们慢速行驶,以避免在路面上打滑造成危险后果。2.(由快艇牵引的)滑水板运动！PRON. [acuaplánin]
[bookmark: ]aquarium m. 见 acuario
[bookmark: ]aquejado, da adj. 得了…病的:~ de una fuerte gripe患重感冒的 / Está hospitalizado. ~ de una dolencia cardiaca.他因患心脏病而住院了。
[bookmark: ]aquejar tr. 1. (病痛)折磨: Le aqueja una enfermedadcrónica. 一种慢性病折磨着他。/ Le aqueja un fuerte do-lor de cabeza. 他头痛得厉害。2. 使苦恼: Este problemale aqueja. 这个问题使他烦恼。
[bookmark: ]aquel, aquella(pl. aquellos; aquellas) adj. (表示在空间和时间上离交谈者较远的人或物)那个：aqueldía 那一天 / en aquellos tiempos 在那个时候 / (有时放在名词后面表示强调或藐视); La criada aquella era muy efi-ciente. 那个女佣人干活效率高。/ El viaje fue muyaburrido por culpa de los muchachos aquellos. 旅行枯燥乏味，都是那几个孩子的过错。/(用在关系句的先行词之前): Aquellos estudiantes que suspendieron el examentehan protestado ante la profesora. 那几个考试不及格的学生在女教师面前表示不满。||m.1.魅力，吸引力：Esfea, pero tiene un aquel que agrada. 她并不美,但是有一种讨人喜欢的魅力。/ Los trajes regionales no era feos,tení an su aquel. 地方服装不难看,有其吸引人的地方。2.(表示不想或不能说出的东西)那个: No se atrevió a ir porel ~ del qué dirán. 他因人们议论的“那个”而不敢去。
[bookmark: ]aquél, aquélla, aquéllo(pl. aquéllos, aquéllas)pron.(表示在空间和时间上离交谈者较远的人或物)他，她,它,那个:¿Aquél es tu novio?那个人是你的未婚夫?/José tiene un hermano, y si aquéi es tímido, éste es muysociable.何塞有个兄弟，如果说前者很腼腆，那么后者却是很喜欢交际的。！(在关系句里用在先行词之前)：Sa-lieron de la sala aquéllos que no estaban a favor del pre-sidente.那些不支持董事长的人离开了会议大厅。/(表示选择出来的一些人):Aquéllos de ustedes que no tenganinvitación no podrán asistir al concierto. 你们中间无请柬的人不能参加音乐会。/ Aquéllos de entre los nuestrosque no quisieron subir recibieron el castigo. 我们中间那些不愿往上爬山的人受到了处罚。/(aquéllo也可用于指一件不愿说出的事):¿ Has solucionado aquéilo de tu pa-dre? 你父亲的那件事你解决了没有? / ¿Cuándo traeránaquéllo?他们什么时候把“那个”带来?
[bookmark: ]aquelarre m. 1. 妖巫夜会2. 喧哗,嘈杂
[bookmark: ]aquella adj. 见 aquel
[bookmark: ]aquélla pron. 见 aquél
[bookmark: ]aquéllo pron. 见 aquél
[bookmark: ]aquellos, llas adj. pl. 见 aquel


[bookmark: ]aquéllos, llas pron. pl. 见 aquél
[bookmark: ]Aqueloo n. pr.〔希神〕阿刻罗俄斯(人头牛身的河神)
[bookmark: ]aqueménida; aqueménide adj. 阿契美尼德王朝(波斯一古王朝)的||m. f.阿契美尼德王朝的人
[bookmark: ]aquende adv. 在···这边:~ los Pirineos 在比利牛斯山脉这边
[bookmark: ]aquenio m.〔植〕瘦果 : El fruto del girasol es un~. 葵花子是一种瘦果。
[bookmark: ]aqueo, a adj. 1.〔古希腊〕亚加亚(Acaya)的:亚加亚人的；亚加亚文化的2.希腊人 ||m. f.1.亚加亚人2.希腊人
[bookmark: ]aquerenciarse 12 prnl. (动物)留恋.喜欢(某地方):El perro vagabundo que recogimos se ha aquerenciadomuy bien a nuestra casa. 我们捡来的那条无主的狗已喜欢待在我们家里了。
[bookmark: ]Aqueronte n. pr.〔希神〕〔罗神〕冥河
[bookmark: ]aqueste, ta adj. pron.〈古〉见 este
[bookmark: ]aquesto pron.〈古〉见 esto
[bookmark: ]áqueta f.〔昆〕蝉 sin. cigarra
[bookmark: ]aqui adv. 1. 这儿,这里:Aquí hace calor. 这里天气热。/No soy de ~. 我不是这儿的人。/ Vive ~ cerca. 他住在这附近。2. 向这儿,到这里: Alguien viene ~. 有人朝这儿来了。3. 在这里,在这儿: Aqui está la dificultad. 困难就在这儿。/ De~ tuvo origen su desgracia. 他的不幸就从这儿开始。4. 现在: de ~ en adelante 从今以后5. 那时: Llegamos a la escena quinta del primer acto, y~ to-do el mundo guardó silencio. 我们是在第一幕第五场到的，那时大家都安静地观看着。6.(口)这个：Aquí， miamiga, desea tomar un café. 我的这个女友想喝一杯咖啡。7.(与allí连用,表示不确切地方)这边: Por donde-quiera se veían hermosas flores; ~ rosas y dalias; allí,jacintos y claveles. 到处都是美丽的鲜花,这边是玫瑰花和大理花，那边是风信子和康及馨。‖~ mismo 就在这里: Vivo~ mismo. 我就住在这里。/ ~ y allá 处处;到处: Llevo toda la mañana de ~ y allá para no solucionarnada.整个上午我东奔西走，什么事情都没有办好。/ Losrestos del avión se diseminaban ~ y allá. 到处都是飞机残骸。 de ~ a 从现在起到: De ~ a mañana puedenocurrir muchas cosas. 从现在到明天可能会发生许多事情。 de ~ en adelante ①从今以后,从现在起: De~ enadebante, quiero verte todos los días. 从现在起,我要天天见你。② 从这里开始: De ~ en adelante iremos co-rriendo. 我们从这里起跑。 de ~ para allá 东奔西走 de~ que 因此,以致 de ~ te espero〈口〉很大的;很重要的: Tuvimos una discusión de ~ te espero. 我们之间发生了一次剧烈的争吵。 hasta ~ 到现在: Hasta ~ nadie haprotestado. 到现在为止,谁也没有提出抗议。 por ~ 这里,在这儿: Pase por ~, por favor. 请往这儿走。
[bookmark: ]aquiescencia f. 默认;默许;同意: Cuenta con la ~de los camaradas a (en) sus proyectos. 他的方案得到了同志们的赞同。/ Cuenta con la ~ de su padre para sucasamiento (para casarse). 他结婚得到了父亲的同意。
[bookmark: ]aquiescente adj. 默认的,默许的;同意的;迁就的: Esun padre demasiado~ con los caprichos de sus hijos. 这是一个对其子女各种奇怪的要求过于迁就的父亲。
[bookmark: ]aquietador, ra adj. 1. 安抚的,使安静的2. 减轻的
[bookmark: ]aquietamiento m. 1. 安抚,使安静:¿Cómo has con-seguido el ~ de los ánimos en una situación tan violenta?在这样紧张的气氛中，你是如何让大家的情绪平息下来的?2.减轻
[bookmark: ]aquietar tr. 1. 安抚,使安静(镇静):~ los ánimos 使心平气和 U. t. c. prnl.: Un poco después el viento se aquietó.一会儿之后,风平息了。 sin. tranquilizar(se)2. 减轻:~el dolor减轻疼痛
[bookmark: ]aquifoliáceo, a adj.〔植〕冬青科的 i| f. 1. 冬青科植物2. pl.冬青科
[bookmark: ]aquilatamiento m. 鉴定(人或物的优点、长处):E! ~de las cualidades de los distintos candidatos es necesario para poder elegir al más adecuado. 为了能选出最合适的
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[bookmark: ]人选，必须考核那几个申请求职人的品德。[bookmark: ]A

[bookmark: ]aquilatar tr. 1. 检定成色:Aquilató el oro de aquel co-llar.他检定了那条金项链的成色。2.深入评定；尽可能确切估计: Debemos ~ lo que haccmos en esta situacióntan comprometida.我们应该深入考虑我们在这样危难的局势中要做的事情。/ No se puede hablar hasta que aqui-latemos todas las consecuencias del accidente. 我们在尽可能确切估计事故后果之前，无法谈论它。
[bookmark: ]Aquiles n. pr.〔希神〕阿喀琉斯(或译阿基里斯;出生后被其母倒提着在冥河浸过，因此，除未浸到的脚踵外，浑身刀枪不入)‖ taión de ~阿喀琉斯的脚踵，唯一致命弱点
[bookmark: ]aquilino, na adj. 1. 钩状的;鹰嘴似的; nariz ~a鹰钩鼻2. (脸形)瘦长的: rostro~ 瘦长的脸
[bookmark: ]aquillado, da adj. 1. (禽类)龙骨(quilla) 状的2.〔海〕龙骨长的
[bookmark: ]aquiló n m. 1. 北极2. 北风,朔风: El ~ es un vientofrío. 北风是冷的。
[bookmark: ]aquilonal; aquilonar adj. 1. 北极的;北风的2. 冬天的；寒冷的
[bookmark: ]Aquisgrán n. pr. 亚琛[德国西部城市]
[bookmark: ]ar interj.〔军〕(要求立即执行命令的口令)嗨:; Firmes,~! 立正,嗨/ i Descanso, ~! 稍息,嗨!
[bookmark: ]Ar〔化〕元素氩(argón)的符号
[bookmark: ]-arsuf.1.构成由名词或形容词派生的动词表示“动作”；如almacén-almacenar, gordo-engordar 2. 构成由名词派生的形容词,表示“…的”,如: sol-solar, familia-familiar, músculo-muscular 3. 构成由名词派生的名词,表示“聚集处”,如:melón-melonar, paja-pajar 4. 构成第一变位动词,如: alegrar, trabajar
[bookmark: ]ara f.1.祭坛2.圣坛石板(天主教教堂圣坛处的石板，其下存放圣徒的遗骨或遗物)3.[A-](天)天坛座 ||en~s de为…起见,为了; en ~s de los intereses del pueblo为了人民的利益 / Brindemos en ~s de nuestra amistad.为我们的友谊干杯。
[bookmark: ]árabe adj. 阿拉伯(Arabia)的;阿拉伯人(语)的: el mun-do ~ 阿拉伯世界 / los países ~s 阿拉伯国家 () m. f.阿拉伯人 ‖m. 阿拉伯语: El ~ se escribe de derecha aizquierda.阿拉伯文字从右向左书写。
[bookmark: ]árabe saudi; árabe saudita adj. 沙特阿拉伯(Arabia Saudi; Arabia Saudita)的;沙特阿拉伯人的 ‖m. f.沙特阿拉伯人
[bookmark: ]arabesco, ca adj. 见 arábigo ‖m. 阿拉伯式图案,
[bookmark: ]花叶饰(用于绘图、建筑等)
[bookmark: ]Arabia n. pr. 阿拉伯半岛[亚洲西南部]
[bookmark: ]Arabia Saudi; Arabia Saudita n. pr. 沙特阿拉伯[亚洲国家]
[bookmark: ]arábico, ca; arábigo, ga adj. 阿拉伯的 || m.
[bookmark: ]阿拉伯语
[bookmark: ]arabismo m.(用在其他语言中的)阿拉伯语词汇(或表达方式): Las palabras“alcohol” y“aceite” son ~sdel español. 单词 alcohol 和 aceite 是西班牙语中的阿拉伯语的词汇。
[bookmark: ]arabista m. f.阿拉伯语学者;阿拉伯文学研究者
[bookmark: ]arabización f. 阿拉伯化:~ de unas costumbres 一些
[bookmark: ]风俗习惯阿拉伯化
[bookmark: ]arabizar 9 intr. 阿拉伯化 U. t. c. tr. y prnl.: Su forma seha arabizado. 他衣着的样子像阿拉伯人。
[bookmark: ]arable adj. 适于耕作的,可耕的: suelo ~ 耕地;可耕地
[bookmark: ]Aracnén . pr.〔希神〕阿拉克尼(古传系 Lidia之少女,与女神 Atenea竞赛织绣获胜，被点化为蜘蛛)
[bookmark: ]arácnido, da adj.〔动〕蛛形纲动物的;似蛛形纲动物的 |! m. 1. 蛛形纲动物2. pl. 蜘蛛纲
[bookmark: ]aracnoides(pl. aracnoides) f.〔解〕蛛网膜
[bookmark: ]arada f. 1. 耕田,翻耕: Ya está hecha la ~ de los ban-cales.这些梯田已经耕好。2.耕作，农活3.耕过的地：Sobre las~s planeaban los vencejos. 燕子在耕过的土地上空盘旋。4. 一天可翻耕的土地: Esta finca no tiene másde dos~s.这所庄园可翻耕的土地不超过两天就能翻完。


[bookmark: ]arado m. 犁: la aparición del ~ 犁的出现
[bookmark: ]arador, ra adj. s. 耕作的(人),犁地的(人) | | ~ de la sama 疥螨,疥癣虫(morf. el ~ de la sarna macho. el~ de la sarna hembra)
[bookmark: ]aradura f. 耕作: La ~ de estas tierras ha sido muy la-boriosa. 耕这些土地很费劲。
[bookmark: ]Aragó n n. pr.阿拉贡[西班牙东北部一地区,曾是王国]
[bookmark: ]aragonés, sa adj. 1. 阿拉贡(Aragón)的;阿拉贡人的2. 阿拉贡王国的3. 纳瓦拉—阿拉贡方言(navarroara-gonés)的 Ú. t. c. s. m. 4. (在阿拉贡地区使用的)卡斯蒂利亚语(castellano)的 Ú. t. c. s. m. ∥m. f. 阿拉贡人
[bookmark: ]aragonesismo m. 阿拉贡方言用语
[bookmark: ]aragonito m.〔矿〕霰石,文石
[bookmark: ]araguato m. Col., Ven.〔动〕吼猴
[bookmark: ]arameo, a adj. 阿拉米(Aram)人的;阿拉米语的 1m. f.(古代叙利亚和美索不达米亚北部属闪米特语族的)阿拉米人 ‖ m.1.阿拉米语属闪米特语族2. pl.阿拉米族  jurar en ~ 诅咒;骂人
[bookmark: ]aramida f.(用作制造高级纺织品和塑料的)芳族聚酰胺
[bookmark: ]arana f. 欺骗,谎言
[bookmark: ]ar ancel m. 1. 税率;关税: pa gar ~ 付关税/ Lareducción de los ~ es ha favorecido la importación detrigo.降低关税有利于小麦的进口。2. Arg.(给医生的)酬金,谢礼3. Arg. 大学注册费 ‖ ~ de advanas 关税
[bookmark: ]arancelario, ria adj. 税率的,关税的: derechos ~s关税 / reforma~a 关税改革
[bookmark: ]arándano m. 1.〔植〕(乌饭树属的)越橘2. 越橘(果实): mermeiada de ~ 越橘果酱
[bookmark: ]arandela f. 1. 蜡烛盘2. (机)垫圈:~ de hierro 铁垫圈 / Mete la ~ antes de enroscar el tornillo. 在拧螺钉之前，你放上垫圈。3.矛上的盘状护手
[bookmark: ]araña f. 1. 蜘蛛: La ~ no es un insecto sino unartrópodo. 蜘蛛不是昆虫,而是一种节肢动物(morf. la~ macho, la~ hembra)2. 枝形吊灯: Cuando encende-mos la ~, el comedor parece mucho más elegante. 当亮起枝形吊灯的时候，餐厅里显得更加漂亮。||~demar(蜘蛛状)海蟹 tela de ~ 蜘蛛网
[bookmark: ]arañar tr. 1. 搔;抓;抓破,抓伤: El gato me arañó en lacara. 猫把我的脸抓破了。Ú. t. c. prnl.: Al caerse se arañótodas las rodillas. 他摔倒了,两个膝盖都给擦伤了。2. 在划出痕迹：~ la pared 在墙上划出痕迹3.(从各方面)一点点收集(或积聚):Arañó el dinero que pudo para hacerel viaje.为去旅行，他一点点从各方面积起了这笔钱。/El boxeador mexicano arañó puntos en cada asalto, y alfinal ganó el combate. 那位墨西哥拳击手在每一个回合中赢几分，最后取得了那一场比赛的胜利。
[bookmark: ]arañazo m. 1. 搔痕;抓伤: El gato le hizo un ~ en lamano. 猫把他的手抓伤了。2. 划出的痕迹: Es un pro-ducto muy útil para tapar los~s de los muebles. 这种产品对去除家具表面上的划痕很有效。!! sin. rasguño
[bookmark: ]arañil adj. 蜘蛛的: picaduras ~ es 蜘蛛咬
[bookmark: ]arañón m. 搔;抓;抓痕
[bookmark: ]arañuelo m. (某些害虫的)幼虫: Todos los ciruelos dela huerta están plagados de ~s. 果园里的李子树全长满了有害的幼虫。
[bookmark: ]arao m.(在北大西洋沿岸的)短颈尖嘴鸟
[bookmark: ]arar tr. 犁,耕:~ la tierra 耕地 U. t. c. intr. sin. labra r ||~ con los bueyes que se tiene 应好好利用现有的手段arartekom (西班牙巴斯克地区的)人民卫士
[bookmark: ]Araucania(La) n. pr. 阿劳卡尼亚[智利土著阿劳科人居住地区]
[bookmark: ]araucano, na adj. (智利印第安人土著)阿劳科人(语)的 ∥ m. f.阿劳科人 |i m.阿劳科语
[bookmark: ]araucaria f.〔植〕南美杉,阿劳科杉: En Chile hay bos-ques de ~s. 在智利有南美杉林。
[bookmark: ]arbitraje m. 1. 公断,仲裁: Hay que someters e al ~ dela ONU. 应服从联合国的仲裁。2. 裁决;裁判: El ~ delpartido de fútbol fue discutible. 有关那场足球赛的裁决是有争议的。
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[bookmark: ]arbitral adj. 公断的,仲裁的;裁判的; Los errores ~ esprovocaron la indignación de los jugadores de los dosequipos.裁判的错误引起了两队运动员的气愤。[image: ]
[bookmark: ]arbitrar tr. 1. 专断,独断独行2. 公断,仲裁3.〔体〕裁判:~ un partido de fútbol 当足球赛的裁判4. 找到,收集:~ medios 找到方法 / Arbitró fondos para laconstrucción de un nuevo edificio. 他筹集到建新楼的资金。 li intr. 担任仲裁,任公断人;当裁判: Tu hermanoarbitró en la discusión. 你哥哥在争吵中当公断人。
[bookmark: ]arbitrariamente adv. 任意地;专横地
[bookmark: ]arbitrariedad f. 1. 任意,随意,随心所欲: Un profe-sor no puede poner las notas con ~. 一个教师不能随心所欲地打分。2. 专横,专断: La ~ de los gobornantesllevó al pueblo a la rebelión. 统治者的横行霸道迫使人民起来造反。3. (语言符号的)约定俗成: Una prueba de la~ del signo lingüístico es la existencia de distintas pala-bras en las distintas lenguas para designar un mismo ob-jeto:“狗” en chino, “perro” en espanol, “dog” eninglés， etc.语言符号约定俗成的一个例证，就是不同语言里有不同的词来称呼同一东西，如：汉语叫“狗”，西班牙语叫“perro”,英语叫“dog”,等等。
[bookmark: ]arbitrario, ria adj. 1. 任意的;专断的,专横的:decisión ~a 任意的决定,武断2.〔语〕约定俗成的
[bookmark: ]arbitrio m. 1. (仲裁人等的)决定,裁定: Somete eseproblema a tu~, y no obres tan a ligera. 这个问题要由你来决定,你可别贸然行事。2. 任意;专横:¿ Por qué tododepende aquí de su ~? 为什么这里一切都得听他的? / Sisólo sigues tu ~, acabarás arrepintiéndote de tus deci-siones.如果你一意孤行，到头来你会对自己的决定后悔的。3. 措施,办法 4. 公用事业的税收: El ayuntamientoha aprobado una subida del cinco por ciento en los ~sdel ejercicio próximo. 市政府决定提高下一年度公用事业的税收为5%。 sin. tasas | | a(su) ~ 任意 estar al~ de ... 取决于…
[bookmark: ]arbitrista m. f. 乱出主意的人,乱提方案的人
[bookmark: ]árbitro, tra m. f. 1. 公断人,仲裁人,调停人: Lo de-signaron ~ por su imparcialidad. 他为人公正,被确定为仲裁人。2.〔体〕裁判:~ de fútbol 足球裁判/~ princi-pal 主裁判.首席裁判3.有影响的人物；支配…的人：~de la moda时装的领头者/~ de la política支配政界的人 / ~ de la situación 左右局势的人
[bookmark: ]árbo l m. 1. 树:~ frutal 果树2.〔海〕桅:~ maestro(mayor)主桅3. 轴,心轴:~ de molino 磨轴/~ de le-vas凸轮轴4.(用来说明同一系统中各部分之间关系的)树形图:Analizó la oración mediante un ~. 他用树形图来分析这句子(的中词与词之间的语法关系)。∥~ decostado见 ~ genealógico ~ de Navidad 圣诞树 ~genealógico 家系图;家谱: Si tuviésemos un ~ genea-lógico de la familia, podríamos saber si alguno de nues-tros antepasados perteneció a la aristocracia. 要是我们有一张家系图，就能知道我们祖先中有谁是贵族。del~caído todos hacen(todo el mundo hace) leña 墙倒众人推 quien a buen ~ se arrima, buena sombra le co-bija(谚)大树底下好乘凉
[bookmark: ]arbolado, da adj. 长满树木的;多树木的: una zona~a 林区/ calles~ as 林阴大街/ El camino está~. 这条路的两边种满了树。|| m.〈集〉树,树木: En el incen-dio se quemó gran parte del ~ del bosque. 在那次大火中，森林的大部分树木被烧毁。
[bookmark: ]arboladura f.〔海〕〈集〉桅杆,帆樯: La tempestaddestrozó parte de la ~ del velero. 大风暴刮断了帆船一部分桅杆。
[bookmark: ]arbolar tr. 1. 给…装桅杆:~ un yate 给游艇装上桅杆2. 高举,举起: En mi pueblo, los mozos arbolan los es-tandartes en las fiestas. 在我镇有节日活动的时候,小伙子们总是举着旗子。3. 掀起大浪: El mar se arboló y tu-vimos que regresar a puerto. 大海掀起巨浪,我们不得不返回港口。
[bookmark: ]arboleda f. 小树林;林地:A la salida del pueblo hay


[bookmark: ]una ~ que resulta muy fresca en verano. 在村口处有一片小树林，夏日在那里非常凉快。
[bookmark: ]arbolista m. f. 1. 树木栽培家2. 树木商人
[bookmark: ]arborecer 29 intr. (树木)生长
[bookmark: ]arbóreo, a adj. 1. 树的,树木的: En esta región exis-ten grandes masas ~ as. 在这一地区有大片大片的森林。2. 树状的: Actualmente la sintaxis de los enunciados sesuele representar con esquemas en forma ~a. 现在词句的句法常常用树形图来表示。
[bookmark: ]arborescencia f. 树状;树枝状; La ~ de algunasplantas hace que se las confunda con árboles. 有些植物的树状形使人把它们与真正的树木相混淆。/¿ Entiendeslo que significan las ~s que el artista ha pintado en estecuadro?你能看懂画家在这幅画上画的树枝状形象所表示的意义吗?
[bookmark: ]arborescente adj. 树状的;树枝状的: plantas~s树状形的植物 / Es una escultura con forma ~: las piernasjuntas parece n el tronco, y los brazos extendidos las ra-mas.这是一座树状形的雕像：并拢的双腿像树干，展开的双臂像树枝。 sin. arboriforme
[bookmark: ]arbori-pref. 表示“树”,如: arboricultura, arborícola.arboriforme
[bookmark: ]arboricida adj. 灭树的; La lluvia ácida es ~. 酸雨会毁掉树木。|| m. f. 灭树剂 | | etim. de arbori-(árbol)y-cida (que mata)
[bookmark: ]arboricidio m. 大批毁坏树木, 大片毁 林; Laconstrucción del nuevo aparcamiento ha supuesto unauténtico ~.为修建新的停车场，把一大片树木给毁了。
[bookmark: ]arboricola adj. 生活在树上的,栖于树木的: monos ~s生活在树上的猴子 / un animal ~一种树栖动物
[bookmark: ]arboricultor, ra m. f. 树木栽培家
[bookmark: ]arboricultura f. 树木栽培(学): aprender ~ 学习树木栽培法
[bookmark: ]arboriforme adj. 树状的,树枝状的: Los corales son~s.珊瑚外形像树枝。
[bookmark: ]arborización f. 1. 树状;(矿物、化石、神经细胞等的)树枝状: La ~ es característica de la cristalización de al-gunos minerales. 树枝状是某些矿石结晶体的特征。2. 绿化: ~ de la ciudad 城市绿化
[bookmark: ]arborizar 9 tr. 绿化: ~ el país 绿化祖国
[bookmark: ]arbotante m.〔建〕拱扶垛
[bookmark: ]arbustivo, va adj. 灌木状的
[bookmark: ]arbusto m. 灌木: La zarzamora, la azalea y la adelfason ~s.黑莓、杜鹃和夹竹桃都是灌木。
[bookmark: ]arca f. 1. 箱子,柜子2. 水箱,水塔3. pl. 金库,钱库:~s fiscales 国库/ vaciar las~s del club 把俱乐部的钱全花光 ! ! ~ de agua 水箱,水塔~ de la alianza 约柜(内置刻有十诫的两块石板，藏于古犹太圣殿内的至圣所)~ del diluvio见~ de Noé~ del testamento见~ dela alianza ~ de Noé挪亚方舟(《圣经》中挪亚为避洪水而造的方形大船)
[bookmark: ]arcabucear tr. 用火绳枪射击
[bookmark: ]arcabuceria f. 1. 用火绳枪装备的军队2.〈集〉火绳枪3.火绳枪齐射
[bookmark: ]arcabucero m. 火绳枪手
[bookmark: ]arcabuz(pl. arcabuces) m. 火绳枪
[bookmark: ]arcabuzazo m. 火绳枪射击: Cervantes fue herido deun~ en la mano izquierda. 塞万提斯的左手是被火绳枪射伤的。
[bookmark: ]arcada f.1.一排拱门；连拱：拱廊；连拱柱廊；有拱廊的过道: Se resguardó de la lluvia bajo las ~s de la plaza.他在广场的连拱柱廊里躲雨。2.桥洞,桥拱: Ei agua delrí o pasa por una de las~s del puente. 河水从一个桥洞流过去。3. 胃痉挛;作呕,恶心: Este olor me produce~s.这气味让我感到恶心。
[bookmark: ]arcade; arcadio, dia adj. 1. 阿卡迪亚(Arcadia,古希腊一高原地区)的2.田园牧歌式的；淳朴的 Ⅱm. f.1.阿卡迪亚人2.淳朴的人
[bookmark: ]arcaduz m. 1. 水管2.(水车的)叶片;戽斗3.〈口〉途
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[bookmark: ]径，办法，手段
[bookmark: ]arcaico, ca adj. 1.(语言上)古的;陈旧的: expressión~a 古词语/ lenguaje ~古语/ unas ideas~ as y desfa-sadas一些陈旧的不合时宜的思想2.古代的，古风的；古代遗存的3. 太古代的 sin. antiguo || m.〔地〕太古代
[bookmark: ]arcaismo m. 1. 古词;古语;使用古语;古风: Hoy,“desfacer” es un ~.从现在来看, desfacer 就是一个古词。2.拟古主义；仿古
[bookmark: ]arcaista m.∫. 1. 使用古词古语者2. 拟古主义者;仿古者
[bookmark: ]arcaizante adj. 1. 拟古主义的2. 仿古的;古风的;古体的： moda ~仿古的服装式样
[bookmark: ]arcaizar 9, 15 intr. 用古词;用古语 || tr. 使(文体)有古风: Este autor disfruta arcaizando los diálogos de suspersonajes rurales. 让他的农村人物对话带有古风,这位作家为此很得意。
[bookmark: ]arcángel m. 1.(基督教《圣经》中所说的)天使长 2.(罗马天主教九级天使中的)第八级天使
[bookmark: ]arcano, na adj. 秘密的,神秘的 || m. 秘密,神秘: los~s del universo 宇宙的奥秘 / los ~s de una secta reli-giosa一个教派的奥秘
[bookmark: ]arce m.〔植〕枫树: En la bandera de Canadá hay una
[bookmark: ]hoja de ~.加拿大国旗上有一枚枫树叶。
[bookmark: ]arcedianato m.〔宗〕大主祭职位(或管区)
[bookmark: ]arcediano m.〔宗〕(天主教主教座堂中的)领班神父,大主祭(中世纪时拥有较大的职权，现为一般荣誉职衔)
[bookmark: ]arcedo m . 枫树(arce)林
[bookmark: ]arcén m.(公路、马路两边的)人行道，非机动车道，便道：Cuando se sufre una avería hay que parar el coche en el~ para no interrumpir el tráfico. 当汽车出了故障时,应把它停在路边以免中断交通。
[bookmark: ]archi-pref.1.构成由形容词派生的形容词，表示“非常”, “极度”,如: famoso - archifamoso, millonario -archimillonario 2. 构成由名词派生的名词,表示“为首的”, “主要的”,如: duque-archive, diócesis-archidiocesis 3. 构成由名词派生的名词,表示“大量”,如:piélago-archipiélago
[bookmark: ]archicofrade m. f.〔宗〕教龄长的宗教团体成员,影响大的宗教团体成员
[bookmark: ]archicofradia f. 历史长的宗教团体,影响巨大的宗教团体，著名的宗教团体
[bookmark: ]archiconocido, da adj. (歌曲等)非常出名的;非常受欢迎的
[bookmark: ]archidiácono m. 见 arcediano
[bookmark: ]archidiócesis(pl. archidiócesis) f. 大主教管区: la~ de Madrid 马德里大主教管区
[bookmark: ]archiducado m. 大公领地;大公爵位: el ~ de Austria奥地利大公领地
[bookmark: ]archiducal adj. 大公的,大公爵的
[bookmark: ]archive m. 大公,大公爵;(奥地利)太子
[bookmark: ]archivesa f. 大公夫人;(奥地利)公主
[bookmark: ]archifamoso, sa adj.〈口〉世界闻名的,很有名的
[bookmark: ]archifonema m.〔语〕原(始)音位,原(始)音素,起音位(素)
[bookmark: ]archilexema m.〔语〕原(始)词位,原(始)词汇单位
[bookmark: ]archimandrita m. 1. (东正教)大修道院院长;兼管数个修道院的院长2.(东正教)修道院名誉院长(授与德高望重的非修道院神父的荣誉职衔)
[bookmark: ]archimillonario, ria adj. 拥有数百万家财的m. f.大富翁，亿万富翁，亿万富婆
[bookmark: ]archipámpano m. (幻想中的)高官显爵;自命不凡的人: Siempre ha sido un pobre desgraciado, pero hablan-do con é l parece el ~ de Brasil. 他一直是个不幸的穷人.但与他讲话，倒像是一个巴西大人物。
[bookmark: ]archipiélago m.〔地〕群岛;多岛海域: el~ balear 巴利阿里群岛
[bookmark: ]archisabido, da adj. 众所周知的
[bookmark: ]archivador, ra adj. 存档的 ‖m. f. 档案管理员lm.1.档案柜(箱)2.文件夹，卷宗


[bookmark: ]archivar it. 1. 把···归档: ~ esas cartas 把这些信件存档2. 搁置,束之高阁: Es conveniente que archivemoseste asunto. 我们最好把这事暂时搁置。
[bookmark: ]archivero, ra; archivista m. f. 档案保管员
[bookmark: ]archivistico, ca adj. (有关)档案的: Nadie pone enduda tus conocimientos~s. 谁也不怀疑你的档案知识。Ⅱf.档案学，保存档案技术
[bookmark: ]archivo m. 1. 档案馆(室);档案柜; ~ municipal 市档案馆 / Archivo Histórico Nacional 国家历史档案馆 2.档案,卷宗,案卷: los ~s de la policía 警察局的档案 3.〔计〕文件: Tengo toda mi tesis doctoral guardada en ~s.我的博士论文全文储存在文件里。sin. fichero
[bookmark: ]archivologí a f. 档案学: un especialista en ~ 一名档
[bookmark: ]案学专家
[bookmark: ]archivológico, ca adj. 档案学的: un tratado ~ 一
[bookmark: ]部档案学专著
[bookmark: ]archivolta f.〔建〕拱门缘饰(亦作 arquivolta)
[bookmark: ]arcilla f. 黏土;~ verde或~ figulina 陶土/~ blanca或~ caolín瓷土 / ~ refractaria 耐火黏土
[bookmark: ]arcillar tr. 搀黏土于
[bookmark: ]arcilloso, sa adj. 黏土(多)的;黏土似的; tierra ~a黏土地
[bookmark: ]arciprestazgo m. 1. 大司祭职位2. 大司祭管区
[bookmark: ]arcipreste m.〔宗〕总本堂神父,总司铎,大司祭
[bookmark: ]arco m. 1. 弧: ~ de un circulo 圆弧2. 弓: El tiro con~ es un deporte olímpico. 射箭是一项奥运会体育项目。3. 琴弓: EI violin se toca con un ~. 小提琴是用琴弓演奏。4.〔建〕拱门;弓形结构: ~ triunfal 凯旋门5.〔电〕电弧6.〔解〕牙弓,齿弓;足背,足弓; Tiene una herida enel ~ del pie. 他足背上有一个伤口。7. Amér.〔体〕球门1 1 ~ abcinado 喇叭形拱 ~ adintelado 平拱,扁拱 ~apuntado 尖拱~ cegado或~ ciego盲拱 ~ conopial内外四心桃尖拱 ~ crucero 交叉拱 ~ de herradura 马蹄形拱~ de iglesia 难办的事 ~ de me dio punto半圆拱~ de triunfo 凯旋门 ~ fajón 见 ~ perpiaño ~formero侧拱 ~ iris 虹 ~ o jival 尖拱 ~ parlamenta-rio 见 ~ politic o ~ peraltado 小心拱,高圆拱 ~perpiaño 贯石拱~ politico 各政治派别 ~ rebajado 浅弧形拱 ~ voltaico 电弧
[bookmark: ]arcón m. 大箱子: Guardaba todas las mantas en un ~.
[bookmark: ]她把所有毛毯存放在大箱子里。
[bookmark: ]arconte m.古代雅典最高九名执政官之一
[bookmark: ]arda f. 见 ardilla
[bookmark: ]ARDE abr. f. Alianza Revolucionaria Democrática(尼
[bookmark: ]加拉瓜)民主革命联盟
[bookmark: ]ardentisimo, ma adj. sup. de ardiente
[bookmark: ]arder intr. 1. 燃烧: Un tronco ardía en la chimenea. 一根大木头在壁炉里燃烧。/ La casa está ardiendo. 这座房子着火了。/ La leña verde no arde. 青柴烧不着。2. 发热;发烫;火辣辣: Ardía de fiebre. 他在发高烧。/ Learde la garganta. 他喉咙里火辣辣的。/ Me bebí la lecheaunque estaba ardiendo. 尽管牛奶烫嘴,我还是把它喝光了。3. 急切;激动: Ardo en deseos de conocerle. 我极想认识他。/ Ardía de indignación. 他满腔怒火。/ Ardepor saber el resultado. 他迫不及待地想要知道结果。4.(战争等)激烈: Mi pueblo arde en fiestas. 我镇沉浸在欢乐的节日气氛之中。/ ~ en guerras civiles un país 某国内战打得激烈5. (粪肥)发酵6. Amér. 灼痛: La heridame arde. 我感到伤口灼痛。|| prnl. (谷物等因受潮、受热)霉烂 ‖ estar que arde① 发烫: Esta sopa está quearde. 这汤太热。②发火: Tu amigo está que arde por tuindiferencia.你的朋友对你的冷漠态度大为恼火。③(会议等)热烈进行: La reunión está que arde después deanunciar su dimisión. 他宣布辞职后,会议开得很激烈。
[bookmark: ]ardid m. 计策;诡计;伎俩: utilizar un~ 使用伎俩
[bookmark: ]ardido, da adj. 1.〈书〉勇敢的,无畏的: un ejército de~s guerreros 一支由勇士们组成的军队2. Amér. 生气的，发火的
[bookmark: ]ardiente adj. 1. 燃烧的2. 炎热的,很热的,火烫的: un
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[bookmark: ]sol~烈日 / una comida~ 烫嘴的食物/ fiebre ~ (病人)高烧3. 热心的,热情的; ~ defensor de la indepen-dencia nacional 民族独立的热情捍卫者4. 火红的: Alatardecer, nubes ~s cubrieron el firmamento. 傍晚,天空出现一片火烧云。[image: ]
[bookmark: ]ardientemente adj. 1. 热情地,热切地,热心地2. 激烈地，激奋地
[bookmark: ]ardilla f. 1.〔动〕松鼠(morf. la~ macho, la~ hem-bra)2.〈口〉动作敏捷的人；头脑灵活的人
[bookmark: ]ardimiento m. 1. 燃烧;炎热;发烫2. 热情,热心 3.激动；急切4.(书)勇气，勇敢
[bookmark: ]ardite m. 1. 西班牙古代钱币2. 不值钱的东西: No valeun ~.毫无价值(一文不值)。
[bookmark: ]ardor m. 1. 炎热,暑热: el ~ del verano夏天的酷热2.热情,热心: trabajar con ~ 热情地工作3. 热望;急切:Esperaba con ~ la llegada de su familia. 他急切地等待家人的到来。4. 勇气5. 激烈,紧张: en el ~ del com-bate 酣战之际/ en el ~ de la disputa 在激烈争论中6.(身体某部的)灼热感;烧心: sentir ~ en las mejillas感到面颊发热 / Las comidas picantes me produce n ~ deestómago 吃了辣味饭菜，我感到烧心。
[bookmark: ]ardorosamente adv. 1. 火热地 2. 热烈地,热情地
[bookmark: ]ardoroso, sa adj. 1. 火热的: el ~ estio 炎热的夏天2. 发热的;发烧的: Sus manos ~ as se posaron en mismejillas. 他发烫的双手放在我的面颊上。 sin. ardiente3. 热烈的,热情的: Tuvieron una~a discusión acerca deese problema.关于这个问题，他们展开了热烈的讨论。
[bookmark: ]arduidad f. 艰难,艰巨,艰苦
[bookmark: ]arduo, dua adj. 艰难的,艰巨的,艰苦的: un trabajo~艰巨的工作/ una lucha ~a 艰苦的斗争
[bookmark: ]área f. 1. 面积: el ~ de un cuadrado 正方形的面积2.〔建〕占地面积: el ~ de un edificio一幢楼房的占地面积3. 一定范围内的土地: Un ~ extensa del campo se dedi-ca al cultivo de hortalizas. 乡下一大片土地用来种蔬菜。/ En esta~ de la isla se encuentran las mejores pla-yas.最好的海滩就在岛的这片土地上。4.公亩(等于 100平方米或0.15亩) 5. 领域,方面,范围: en el ~económica 在经济方面/~ de ciencias sociales 社会科学领域/ Su ~ de actuación son los negocios. 他活动的范围是做生意。/ ampliar las ~s de colaboración mutuaentre ambos países 扩大两国相互合作的领域6.〔体〕区:~ de gol 射门区/ ~ de castigo 罚球区 | | ~ chica射门区;投篮区 ~ de reposo 路侧停车带 ~ de servicio(高速公路的)生活服务区(内有停车场、汽油站、餐馆等)~ metropolitana 大都会区(包括大城市及其郊区)
[bookmark: ]area f. 1. 槟榔树 2. 槟榔: La ~ se utiliza entintoreria. 槟榔用在洗染业。
[bookmark: ]are l m. 大筛子(筛麦用)
[bookmark: ]arelar tr. 筛(麦):~ el trigo 筛小麦
[bookmark: ]arena f. 1. 沙,沙子: la~ de la playa 海滩的沙子/ las~s del desierto 沙漠中的沙子2. 矿砂: ~s de oro 金砂3. 竞技场;战场,沙场;竞争场所: Los gladiadores sal-taron a la~角斗士走上竞技场。/ en la ~ internacional在国际舞台上4.斗牛场5. pl.膀胱结石 ()~smovedizas ①(随风转移的)流沙②(堆积在河底等不稳定的)流沙: El cazador desapareció en las ~s movedizasdel pantano. 猎人消失在沼泽地的流沙区。 edificar so-bre ~ 不稳固 sembrar en ~ 徒劳无功
[bookmark: ]ARENA abr. f. Alianza Republicana Nacionalista 民族主义共和联盟
[bookmark: ]arenal m. 1. 大片沙地: Los ~ es de estas costas hacenque sus playas sean muy apreciadas por los turistas. 这里海滨的大片沙地使它的海滩被游客所看重。2.流沙地
[bookmark: ]arenar tr. 1. 用沙铺 sin. enarenar 2. 用沙擦
[bookmark: ]arenero m. 斗牛场地保养工; Los ~s cubren con arenala parte del ruedo manchada por la sangre del primer to-ro.那几个保养工用沙子铺在被第一条公牛的污血弄脏的那块场地。
[bookmark: ]arenga f. 1. 演讲;鼓动性演说: ~ politica 政治性演


[bookmark: ]讲/ dirigir una~ a los soldados 向士兵们发表鼓动性演说 sin. soframa 2.〈口〉冗长乏味的讨论
[bookmark: ]arengar 8 intr. 发表鼓动性演说,作动员报告 Ú. t. c. tr.:~ a los soldados 向士兵们发表鼓动性演说
[bookmark: ]arenilla f. 1. 细沙: Me ha entrado~ en los ojos. 细沙粒吹进我的眼睛里。2. 沙状物3.〔医〕结石: Tiene~ enla vejiga (en el rinón). 他有膀胱(肾)结石。
[bookmark: ]arenisca f.〔矿〕砂岩: La ~ es muy utilizada enconstrucción. 砂岩在建筑方面有广泛的用处。
[bookmark: ]arenisco, ca adj. 含沙的;多沙的;沙质的: terreno~沙地 / ladrillos ~s 含沙砖
[bookmark: ]arenoso, sa adj. 含沙的;多沙的;沙性的; terreno~沙地
[bookmark: ]arenque m. 1. 鲱鱼: ~ ahumado 熏鲱鱼2. 干瘦的人
[bookmark: ]areografia f. 对火星表面的研究
[bookmark: ]areala; aréola f.〔医〕1. 乳晕: Durante el em-barazo, las~s mamarias adquieren un color más oscu-ro. 怀孕时,乳晕颜色显得更暗。 sin. aureola 2. (伤口周围的)红晕; Cuando me vacunaron se me formó una ~alrededor del pinchazo. 我接种疫苗后,针头扎的地方有一块红晕。
[bookmark: ]areometria f.〔物〕液体比重测定
[bookmark: ]areómetro m.〔物〕液体比重计 sin. densimetro
[bookmark: ]areopagita m. (古希腊)雅典最高法院的法官
[bookmark: ]areópago m. (古希腊)雅典的最高法院: los poderes del~雅典最高法院的权力
[bookmark: ]arepa f. Amér. 1. (用黄油、鸡蛋和肉做的)玉米饼:Comí unas~s muy ricas en el restaurante venezolano.我在那家委内瑞拉餐馆吃了几个美味可口的玉米饼。2.Ven. 食物,食品 || ganarse la ~ Ven. 非常勤劳
[bookmark: ]Ares n. pr.〔希神〕阿瑞斯(战神)
[bookmark: ]arete m. 1. 耳环: Me regalaron unos~s de plata. 有人送我一付银耳环。2. Amér.(穿过耳朵孔的)耳环
[bookmark: ]aretino adj. (意大利)阿雷佐(Arezzo)的;阿雷佐人的‖ m. f. 阿雷佐人
[bookmark: ]Aretusa n. pr.〔希神〕阿雷托莎(山林中的仙女,河神 Ai-feo 追她时,月神 Diana 把她化为泉水)
[bookmark: ]arévaco, ca adj. (古代西班牙)阿兰巴科族的;阿兰巴科族人的 U. t. c. s.
[bookmark: ]argamandijo m.〈口〉〈集〉小用具,小件用品
[bookmark: ]argamasa f. 泥灰,灰浆: Para construir una pared, ios ladrillos se unen con ~. 砌墙时,砖头用灰浆粘合。
[bookmark: ]argamasar tr. 1. 和泥2. 抹泥灰于
[bookmark: ]Argel n. pr. 阿尔及尔[阿尔及利亚首都]
[bookmark: ]Argelia n. pr. 阿尔及利亚[北非国家]
[bookmark: ]argelino, na adj. 阿尔及利亚(Argelia)的;阿尔及尔(Argel)的;阿尔及利亚人的;阿尔及尔人的 ||m. f.阿尔及利亚人；阿尔及尔人
[bookmark: ]argentado, da adj. 1. 包银的,镀银的2. 银色的: Enla noche resplandecía la luz ~a de la luna llena. 夜空闪着银色的月光。
[bookmark: ]argentar tr. 1. 包银,镀银2. 使成银白色
[bookmark: ]argénteo, a adj. 1. 银的,银质的2. 包银的,镀银的3.银白色的,有银白光泽的: un diamante ~一颗闪着银白色光彩的钻石
[bookmark: ]argentifero, ra adj. 含银的; mineral ~ 含银的矿石
[bookmark: ]Argentina n. pr. 阿根廷[南美洲国家]
[bookmark: ]argentinismo m. 阿根廷方言用语: El adjetivo“macanudo” es un ~. 形容词“macanudo”就是一个阿根廷使用的一个词。
[bookmark: ]argentino, na adj. 1. 见 argénteo 2. (声音)银铃般的: voz~a 银铃般的嗓音/ sonrisa~a 银铃般的笑声3. 阿根廷(la Argentina)的;阿根廷人的 || m. f. 阿根廷人 ||m.阿根廷金币
[bookmark: ]argento m.〈书〉银: La blanca y brillante espuma del mar brillaba como el ~. 海面上飞沫如锦,银光粼粼。||~ vivo 水银
[bookmark: ]argentoso, sa adj. 含银的
[bookmark: ]argirol m.〔药〕弱蛋白银
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[bookmark: ]argivo, va; argólico, ca adj. 1. (希腊古城)阿尔戈斯(Argos)的；阿尔戈斯人的2.(希腊古州)阿尔戈利达(Argólica)的；阿尔戈利达人的3.古希腊的；古希腊人的4. 多利安方言(dialecto dórico)的 ‖m. f. 1. 阿尔戈斯人；阿尔戈利达人2.古希腊人 ||m.(在阿尔戈利达州使用的)多利安方言
[bookmark: ]argoila f. 1. 铁环: Amarró la barca a una ~ del puer-to.他把船系在港口的一个大铁环上。2.Amér.结婚戒指: Uso ~ desde que me casé. 结婚之后我一直戴着戒指。3. Amér. (口)(工作中)有特权的小集团4. Amér.〈口〉政治上不光彩的交易5. Ven.耳环
[bookmark: ]argó n m.〔化〕氩
[bookmark: ]argonauta m. 1.〔希神〕阿尔戈英雄(乘阿尔戈号快船随Jasón去海外觅取金羊毛的英雄)2.〔动〕船蛸
[bookmark: ]argos m. 1.[A-]〔希神〕(百眼巨人)阿尔戈斯2. 很警惕的人
[bookmark: ]argot(pl. argots) m. 隐语;切口,行话: el~ médico医生的行话/ el~ juvenil 青年人的切口 sin. jerga
[bookmark: ]argucia f. 歪理,诡辩: Déjate de ~s, porque no me vas
[bookmark: ]a convencer.快别说歪理了，因为你说服不了我。
[bookmark: ]argüende m. Méx.〈口〉1. 胡说八道,无稽之谈;流言蜚语2.社交聚会
[bookmark: ]argüendero, ra m. f. Méx.〈口〉饶舌者,多嘴多舌的人；胡道八道的人
[bookmark: ]argüir 40 tr. 1. 推论,推断,演绎: Arguyeron su culpabi-lidad de sus propias palabras. 从他自己所讲的话里,他们推断出他是有罪的。/ Por el color del cielo arguye quelloverá. 看天色,他知道要下雨了。2. 当面指责: ~ auno de avaricia 当面指责某人贪心3. 辩解: Arguye quea él no le habían avisado. 他辩解说他们没有通知过他。| | inir. 1. 争辩;反驳: ~ a favor(en contra) delproyecto 为赞成(反对)这一方案而辩论2.成为(有利或不利)的理由: Eso arguye en favor de mi tesis. 这成为有利于我的论文的论据。
[bookmark: ]argüitivo, va adj. 争辩的;反驳的
[bookmark: ]argumentación f. 1. 争辩,争论 2. 论据,理由:Defendió su postura con una ~ impecable. 他以严密的论据捍卫了他的立场。
[bookmark: ]argumentador, ra adj. s. 1. 争辩的(人) 2. 爱争论的(人)
[bookmark: ]argumental adj. 情节的: El hilo~ de esta novela esmuy complicado. 这部小说的情节线索错综复杂。
[bookmark: ]argumentar tr. 提出理由争辩;论证: Si no sabes ~ elporqué de tu actitud, no pretendas que te comprenda-mos.如果不能解释为什么采取这样的态度，你就别想让我们理解你。/ Argumentó que si se hacía de esa maneralos beneficios serian mayores. 他提出理由说,如果那样做,好处就会更大。|| intr. 摆理由;争辩;反驳: Argu-mentaron a favor de la propuesta. 他们摆出理由支持这个方案。|| sin. argüir
[bookmark: ]argumentativo, va adj. 争辩的,争论的
[bookmark: ]argumentista m. f. 见 argumentador
[bookmark: ]argumento m. 1. 论据,理由: Su ~ es convincente.他的论据是令人信服的。/ encontrar~s para... 为···找理由2.(剧本等的)情节:película de ~ 故事片/ El~ de la película está basado en hechos reales. 这部电影的情节是以事实为依据的。3.(文学作品)内容要点，梗概: contar el ~ del libro 叙述该书的内容要 ‖ ~ontológico〔哲〕本体论证
[bookmark: ]aria f.〔音〕咏叹调;唱腔;唱段
[bookmark: ]Ariadna n. pr.〔希神〕阿里阿德涅(国王 Minos的女儿,曾给情人 Teseo一个线团，帮助他逃出迷宫)
[bookmark: ]arica f. Ven. 蜂;蜜蜂
[bookmark: ]aridez f. 1. 干旱;贫瘠: La ausencia de vegetación enesta zona se debe a la ~ de la tierra. 这个地区没有植被,是因为土地干旱。 sin. sequedad 2. 枯燥无味: Es talla ~ de esta novela que nunca he conseguido terminarla.这部小说内容太枯燥无味，我无法把它看完。
[bookmark: ]árido, da adj. 1. 干旱的;不毛的,贫瘠的: el~ clima


[bookmark: ]del desierto 沙漠干燥的气候/ un terreno~不毛之地2.枯燥无味的: Escogió un tema muy ~ para su conferen-cia.他挑选了一个乏味的题目来作报告。‖m.pl.谷物
[bookmark: ]aries m. 1.〔天〕[A-]白羊(星座)2. [A-](占星术中)白羊宫(黄道十二宫的第一宫)‖adj. s.(不变性数)出生于白羊宫时段(即约自3月21日至4月19日)的(人)：mujeres~出生在白羊宫下的女人
[bookmark: ]ariete m. 1.(古时攻城的)攻城槌;撞墙锤2.〔海〕(冲撞他船的)冲角装甲舰3.(足球)中前锋‖ ~ hidráulico① 水锤泵，水击扬水机 ② 水压机活塞
[bookmark: ]ario, ria adj. 1.(讲)印欧语系语言的2. 雅利安人的;北欧日耳曼人的 Ⅱm.f.1.讲印欧语系语言的人2.雅利安人3.(纳粹分子所谓的)非犹太民族的白种人；北欧日耳曼人
[bookmark: ]-ario, ria suf. 1. 构成由名词派生的形容词,表示“关于”, “属于”, “…的”,如: secta-sectario, sanidad-sani-tario2.构成由名词派生的名词，表示“有…职业的人”，如: biblioteca-bibliotecario, botica-boticario 3. 构成由名词派生的名词,表示“受益人”,如: beca~ becario,presidio-presidiario 4. 构成由名词派生的名词,表示“集合”, “整体”,如: tema-temario, receta-recetario 5. 构成由名词派生的名词,表示“地方”,如: escena-escenario,campana-campanario, reliquia - relicario
[bookmark: ]arisco, ca adj. 1. 不易相处的,不合群的: una mujermuy ~a 一个不易相处的女人/ Tiene un carácter muy~，他的性格与人很不合群。2.(动物)不驯服的： Esagata es muy~a. 这只母猫很不听话。3. Amér. 胆小的,害怕的
[bookmark: ]arista f. 1.〔植〕芒2. 边;棱: las~s de un cuadrado正方形的边 / Esta piedra tiene unas ~s cortantes. 这块石头的棱很锋利。3. 山脊;岭: Han subido por la ~ de lamontaña. 他们沿着山脊往上爬。4. pl. 难处,困难: Esteasunto tiene todavía muchas ~s y no será fácil solucio-narlo.这件事还有许多困难，要解决它并不容易。/ Esta-mos negociando un acuerdo, pero todavía tenemos quelimar muchas ~s.我们正在就一项协议进行谈判,但还有许多难点要克服。
[bookmark: ]aristado, da adj. 有芒的
[bookmark: ]Ariste o n. pr.〔希神〕阿里斯泰俄斯(Apolo和 Cirena之子，以善养蜜蜂著称)
[bookmark: ]aristocracia f. 1. 贵族统治;贵族政府2.〈集〉贵族,贵族阶层 sin. nobleza 3. (某一方面的)一批优秀分子.一批杰出代表: la~ del deporte español 西班牙体育界的精英‖ ~ obrera 工人贵族
[bookmark: ]aristocrata m. f. 1. 贵族;有贵族派头的人2. 贵族政治论者
[bookmark: ]aristocrático, ca adj. 1. 贵族的: una familia ~a贵族家庭 sin. noble 2.有贵族气派的；上层社会的；仪态高贵的: gesto~有贵族派头的举动/ porte ~高贵的仪态3.(主张)贵族政治的
[bookmark: ]aristocratizar 9 tr. 使贵族化
[bookmark: ]Aristófanes n. pr. 阿里斯托芬(448?-385? a. C. 古希腊诗人)
[bookmark: ]Aristóteles n. pr. 亚里士多德(384-322 a. C.,古希腊哲学家和科学家，柏拉图的学生，亚历山大大帝的教师，雅典逍遥学派创始人)
[bookmark: ]aristotélico, ca adj. 1. (古希腊哲学家)亚里士多德(Aristóteles)的；亚里士多德哲学的2.亚里士多德学派的∥ m. f.亚里士多德学派的人
[bookmark: ]aristotelismo m. 1. 亚里士多德哲学2. 亚里士多德学派
[bookmark: ]aritmetica f.〔数〕算术: En cl ase de ~ aprendimos adividir... 在算术课里,我们学会了除法···
[bookmark: ]aritméticamente adv. 1. 用算术方法: Resuélvelo~.你用 数 学 方 法 解 决 它。2.从数 学 角度:Aritméticamente, esa hipótesis carece de interés. 从数学角度看，这个假设没有意思。
[bookmark: ]aritmético, ca adj. 算术的: progresión ~a 算术级数 || m. f. 算术家




[bookmark: ]                                      119                             armisticio




[bookmark: ]aritmomancia f. 用数字占卜: un libro de ~ 数字占
[bookmark: ]aritmómetro m. 四则计算器
[bookmark: ]arlequín m.1.(意大利等喜剧中的头戴黑面具和身穿五颜六色衣服的)喜剧角色；小丑2.(口)滑稽可笑的人
[bookmark: ]arlequinada f. 可笑的举动;小丑行径
[bookmark: ]ariequinesco, ca adj. 1. 喜剧角色的;小丑的2. 滑稽可笑的
[bookmark: ]arma f. 1. 武器,兵器: ~s convencionales 常规武器2.斗争工具,斗争手段: Su pluma es su ~.他的笔就是他的武器。/ La calumnia es el ~ preferida del enemigo. 污蔑是敌人惯用的手段。3. 兵种: el ~ de infanteria 步兵/ el ~ de caballería 骑兵4. pl. 军队: las~s aliadas联军5. 军事: dejar las~s解甲,离开军队6. 动物防护器官(如牛角等): Los colmillos son las mejores ~s de loselefantes.向嘴外伸出的门牙是大象最好的防御武器。7.pl.〔纹〕盾形纹章,盾徽: Las ~s de su familia son uncastillo y un balcón. 他的家族纹章图案是城堡和瞭望台。|! ~ arrojadiza ① 投掷武器: Una botella puede servirde ~ arrojadiza. 一只酒瓶可用作投掷武器。② (被用来)攻击他人的事件: Están utilizando como ~ arrojadi-za contra el ministro el problema de los incendios. 他们正利用火灾问题来攻击那个部长。~atómica原子武器~ blanca 白刃兵器~ de artilleria炮兵部队~ de do-ble filo或~ de dos filos①双刃剑②可产生正反两种效果的手段: Hacer públicos esos datos es un ~ de doblefilo, porque podemos hundir a la competencia, perotambién podemos hundirnos nosotros. 公布这些资料是一把双刃剑，因为我们可能让竞争对手垮台，但也可能使我们自己垮台。~ de fuego 火器,枪炮 ~ de ingenieros工兵部队~ homicida 杀人凶器~ ligera轻武器~ nu-clear 核武器~ ofensiva 进攻性武器~ pesada 重武器~ secreta秘密武器~táctica战术武器a las~s拿起武器 alzarse en ~s起义,举兵 hacer~s战斗,打仗 le-vantarse en ~s见 alzarse en ~s medir las ~s公开较量,竞争 pasar(ser) por las~s 枪毙: Pasaron por las~s al jefe de la rebelión. 他们处决了造反的首领。 pre-sentar ~s 举枪致敬: La tropa presentará ~s cuandollegue el rey.等国王来的时候,全体官兵举枪致敬。rendir las ~s缴枪,投降 ser de ~s tomar 有胆量,有魄力: Es una mujer de ~s tomar: todo lo que se pro-pone lo consigue. 她是一个有魄力的妇女,凡是她想干的,就一定干到底。 sobre las ~s 严阵以待 tomar lasarmas 准备战斗 velar las ~s(即将受封为骑士的人)守着武器过夜: Don Quijote veló las ~s en el patio de laventa.唐·吉诃德在客栈院子里守着武器过夜。
[bookmark: ]armada f. 1. [A-]海军: La Armada española renovarásu flota. 西班牙海军将更新它的舰队。 sin. marina 2. 舰队: Los buques que los británicos enviaron a las manio-bras formaban una ~ muy poderosa. 英国人派出参加演习的舰艇组成了一支非常强大的舰队。sin. escuadra
[bookmark: ]armadia f. 木排: Los leñadores hace n ~s con losárboles talados y los transportan rí o abajo hasta el ase-rradero.伐木工人把砍下的树做成木排，让它们顺着河水流到锯木厂。
[bookmark: ]armadijo m. 陷阱,陷坑
[bookmark: ]armadillo m.〔动〕犰狳 ‖ morf. el ~ macho. el ~hembra
[bookmark: ]armado, da adj. 武装的;装配有…的: lucha ~a 武装斗争 / las fuerzas ~ as 武装力量,军队 / indios ~s delanza 带矛的印第安人
[bookmark: ]armador, ra m. f. 1. 装配工,安装工 sin. montador2.装备船只者；船主
[bookmark: ]armadura f. 1. 盔甲.甲胄2. 骨架,架子: la ~ de lasgafas眼镜架子3. (建筑物的)屋架 4. 骨胳5.〔电〕电枢；电容器板
[bookmark: ]armaduria f. 成套设备,成套装置,成套机械
[bookmark: ]armajo m. 含碱植物
[bookmark: ]armamentismo m. 穷兵黩武;军备竞赛


[bookmark: ]armamentista adj. 1. 军事的,军备的;穷兵黩武的:carrera ~军备竞赛/ producción ~a 军工生产2.Amér. 军国主义的;好战的‖m. f. 1. 穷兵黩武者2.Amér.军国主义者；好战分子[image: ]
[bookmark: ]armamento m. 1. 军备2. 装备;军需品3.(一个士兵的)装备4.船只的装备和给养
[bookmark: ]armañac m. (法国)麦纳克酒: El ~ tiene un saborparecido al de conac. 麦纳克酒的味道与白兰地的相似。
[bookmark: ]armar tr. 1. 武装,以武器装备: ~ un ejército装备一支军队 / ~ a mil hombre 武装 1000 士兵 Ú. t. c. pml.: Searmaron de machetes y rifles antes de entrar en la cue-va.他们在进入那个洞穴之前，带好砍刀和来福枪。2.供给武器: Los traficantes armaron a las tribus indias. 那几个商人为印第安人部族提供武器。3.备战： El Gobiernodecidió~ el ejército. 政府决定让军队进入战备状态。Ú. t. c. prnl.: El país se armó poco a poco. 那个国家逐步开展备战。4. 把(弹药等)装上:~ la pistola 给手枪装上子弹/ ~ la ballesta 张弓搭箭5. 装配;组装: ~ unamáquina 装配一台机器6. 装备(船只): ~ el barcoballenero 装备捕鲸船 7. 把…撑起: ~ una tienda decampaña 搭帐篷8. 策划: ~ una trampa 设下圈套 / ~una intriga 策划阴谋9. 引起,产生(与 jaleo, lío, ruido等词连用): ~ un jaleo 起哄/ No arméis tanto ruido. 你们别大声喧哗。Ú. t. c. prnl.: ~ se una riña 吵架 10. Arg.卷(纸烟): ~ un cigarrillo卷一支烟Ⅱ prnl. 1. 用···装备: ~ se de un pico 带上一把镐 / ~ se de unos buenoszapatos de goma para hacer el viaje a pie 穿上一双好胶鞋去徒步旅行/~ se de una teoría correcta 用正确的理论武装自己的头脑2.作某种精神准备: Hay que ~se depaciencia y esperar. 应该耐心等待。/ ~ se de valor 鼓起勇气 / ~ se de resolución 下决心3. Per.〈隐〉吸可卡因上瘾Ⅱ~ la 起哄;挑起争吵: Acababa de llegar y ya laarmó. 他刚到就寻衅闹事。~(se) la de Dios(es Cris-to)或~(se) la gorda 大吵大闹;发生轰动的丑事;哗然:Los despidieron y se armó la de Dios es Cristo. 他们被解雇了,结果大吵了一场。/ Como no les hagan caso, se vaa ~ la gorda.如果不理他们,可能会起哄闹事。
[bookmark: ]armario m. 柜,橱: el~ de la ropa 衣柜/ los~s de la cocina 碗橱,餐具橱
[bookmark: ]armatoste m. 1. 粗笨的器物: En el salón tienen un~ de mesa que quita mucho espacio. 他们在客厅里有一张笨重的大桌子，占了很多空间。2.〈口〉肥笨无用的人3.架子
[bookmark: ]armazón m. f. 1. 构架;架子;支架: La estatua estabarodeada por un~ de madera para su restauración. 雕像周围搭了一个木头支架，以便对它进行修复。2.骨胳
[bookmark: ]armella f. (有)眼螺栓,环首螺栓,吊环螺栓
[bookmark: ]Armenia n. pr. 1. 亚美尼亚[亚洲国家]2.〔史〕亚美尼亚[西亚古国，现构成一个地区，分属土耳其、亚美尼亚、伊朗等国]3.阿尔梅尼亚[哥伦比亚西部城市]
[bookmark: ]armenio, nia adj. 1. 亚美尼亚(Armenia)的;阿尔梅尼亚(Armenia)的；亚美尼亚人的；阿尔梅尼亚人的2.亚美尼亚语的Ⅱm.f.1.亚美尼亚人2.阿尔梅尼亚人 Ⅱm.亚美尼亚人说的印欧语系语
[bookmark: ]armeria f. 1. 兵器博物馆(室);武器库: la ~ de uncuartel 兵营的枪支室/ la ~ del Palacio Real 王宫的兵器阵列室2.武器商店3.兵器制造术4.纹章学
[bookmark: ]armero m. 1. 枪炮匠;军械工人: El ~ me arregló laescopeta de caza. 枪炮匠给我修好了猎枪。2. 武器出售商3. 武器保管人,军械员: Cada unidad militar disponede su ~.每个军事单位都有自己的枪支保管员。4.枪支架: Al llegar al cuartel tras la instrucción, los soldadoscolocaron las armas en los ~s. 训练后回到兵营,士兵们把枪支放到架上。
[bookmark: ]armilar adj. 环形的 ‖ estera 〜 浑天仪
[bookmark: ]armiño m. 1. 貂(morf. el ~ macho, el ~ hembra)2. 貂皮: un abrigo de ~ 一件貂皮大衣/ El~ es blancoy suave.这貂皮又白又柔软。3.洁白
[bookmark: ]armisticio m. 停战,休战: acuerdo de ~ 停战协定
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[bookmark: ]armó n m. 炮的前架
[bookmark: ]armonia f. 1.〔音〕和声;和声学; La interpretación delcoro fue elogiada por la perfecta~ de sus voces. 合唱演出受到了赞扬，因为各声部配合非常和谐。/ Estudia~ycomposición. 他学习和声和创作。2. 调和,协调,和谐:~ de colores en un cuadro 图画的颜色和谐3. 和睦,融洽: vivir en perfecta ~ 和睦相处
[bookmark: ]Armoní a f.〔希神〕哈耳摩尼亚(Afrodita 和 Ares的女儿，Cadmo之妻，象征和谐与秩序)
[bookmark: ]armónica f. 口琴: tocar la ~ 吹口琴
[bookmark: ]armónico, ca adj. 1. 和谐的,协调的: colores~s和谐的颜色2.悦耳的;和声的:música ~a 悦耳的音乐 ‖m.泛音；和声
[bookmark: ]armonio m. 簧风琴: tocar el ~ 弹簧风琴
[bookmark: ]armonioso, sa adj. 1. 悦耳的,动听的: sonido~ 悦耳的声音 / Tiene una ~a voz. 他的噪音圆润甜美。2.和谐的;协调的;匀称的;融洽的: una sociedad ~a 一个和谐社会 / movimientos ~s 协调的动作/ Es una figurade proposiciones ~ as. 她身材匀称。/ Entre nosotrosexiste una relación ~a. 我们之间的关系很融洽。
[bookmark: ]armónium m. 见 armonio
[bookmark: ]armonización f. 1. 协调,调和;和谐: Hay que fa-vorecer la ~ de las opiniones de los miembros de la fa-milia.应该有助于协调家庭成员的各种看法。2.〔音〕配和声。
[bookmark: ]armonizador, ra adj. 使协调的,使调和的,使和谐的: Es necesario un decreto ~ de los diferentes intere-ses. 必须是一个协调各方利益的法令。/ Una intención~a ha guiado su discurso final. 协调(不同看法)的意图始终贯穿着他的最后发言。
[bookmark: ]armonizar 9 tr. 1. 使协调;使调和: ~ los intereses delas distintas comunidades 协调各个共同体的利益 / ~ lasrelaciones entre los cuadros y las masas 搞好干群关系2.〔音〕为…配和声: Está armonizando de nuevo el《 Himnode la alegría》. 他正在重新为《欢乐颂》配和声。‖ intr.
[bookmark: ]1. 协调,相称: colores que armonizan bien 很和谐的颜色/ Las cortinas armonizan perfectamente con el restode la decoración.这些窗帘与其他装饰品显得十分和谐。
[bookmark: ]2. 和睦,合得来,关系融洽: Me parece que los dos her-manos armonizan muy bien con el resto del grupo. 我认为这两兄弟与小组其他成员的关系很融洽。
[bookmark: ]armys m. 金属表带: Me han quitado tres eslabones del~ porque me quedaba grande ei reloj. 我的金属表链被去掉了三节，因为原来戴在手腕上太宽大。
[bookmark: ]ARN abr. ácido ribonucleico〔生化〕核糖核酸(英语为RNA) ∥ PRON. [arrene]
[bookmark: ]arnero m. 细筛;滤器;滤网
[bookmark: ]arnes m. 1. 全副盔甲 2. pl. 马具,挽具: Como tienesun caballo tan hermoso el día de tu cumpleaños te rega-laremos unos~ es nuevos. 你有一匹漂亮的马,等你生日那天，我们送给你一副新挽具。
[bookmark: ]ánnica f. 1.〔植〕山金车: Las flores y la raíz del ~tienen un olor y un sabor fuertes que hace n estornudar.山金车的花和根有一股强烈刺激的气味和味道，能让人打喷嚏。2.〔药〕山金车酊: Aunque se emplea en medicina,en grandes dosis el~ puede resultar venenosa. 山金车酊虽用在医药上，但大剂量使用可能会有毒。||pedir ~求援: Vino a mí pidiendo ~ y despertó mi compasión. 他来向我求援，引起了我的同情。
[bookmark: ]aro m. 1. 圈,箍: ~ de cuba 桶箍2. (儿童玩的)铁环:rodar un ~ por la calle在街上滚铁环3. Amér. 耳环4.Per. 合金轮箍 ‖ ~ de émboio〔机〕活塞环 entrar(pasar) por ei ~〈口〉不得已而为之: Ana no quería irde vacaciones a la playa, pero al final t uvo que pasar porel ~安娜不想去海滩度假，但最后还是勉强去了。
[bookmark: ]aroma m. 香气,芬芳,香味: El ~ de las rosas seextendia por todo el jardín. 整个花园散发着玫瑰花的芬芳。 sin. perfume; ant. hedor ‖f.〔植〕金合欢花
[bookmark: ]aromar tr. 见 aromatizar


[bookmark: ]aromaterapia f. 见 aromatoterapia
[bookmark: ]aromaticidad f. 芳香,香味,馨香: La ~ de la mentahace que sea muy apreciada en cocina. 薄荷精的馨香使它在烹饪上颇受重视。
[bookmark: ]aromático, ca adj. 芳香的,有香味的: una planta~a 芳香植物 ‖ sales ~as 鼻盐,嗅盐,碳酸铵(常混有香料，治疗昏厥等用)
[bookmark: ]aromatización f. (使)芳香
[bookmark: ]aromatizador m. 空气清新器
[bookmark: ]aromatizante adj. 使芳香的: sustancia ~ 香精 ‖m. 香精,芳香剂: Las comidas preparadas llevan algunos~s.现成的食品含有一些香精。
[bookmark: ]aromatizar 9 tr. 使芳香: Aromatizó las sábanas con agua de colonia. 她把香水洒在被单上。
[bookmark: ]aromatoterapia f.〔医〕芳香疗法(指使用油脂、香料或其他从药草等中提取的芳香物质治疗皮肤病的疗法)
[bookmark: ]aromo m.〔植〕金合欢
[bookmark: ]Arón n. pr. 见 Aaron
[bookmark: ]arpa f. 竖琴: tocar el ~ 弹竖琴 / concierto de ~ 竖琴音乐会(亦作 harpa)
[bookmark: ]arpado, da p. p. de arpar || adj. 1. 锯齿形的2.〈书〉(鸟儿歌唱)动听的
[bookmark: ]arpegiar 12 tr. 奏琶音
[bookmark: ]arpegio m.〔音〕琶音;琶音和弦: El guitarrista hacía~s.吉他手弹着琶音。
[bookmark: ]arpia f. 1. [A-]〔希神〕哈比(一种脸、身躯似女人,而冀、尾、爪似鸟的怪物，性残忍而贪婪)2.凶恶的女人： No tefies de ella, porque es una ~. 你别相信她,她是个心地险恶的女人。
[bookmark: ]arpillar tr. Méx. 用粗麻布覆盖
[bookmark: ]arpillera f. (做麻袋等用的)粗麻布,打包麻布: sacos de~麻袋
[bookmark: ]arpista m. f. 竖琴演奏者: una ~ de la orquesta 交响乐队的一名女竖琴师
[bookmark: ]arpón m. (捕鲸等用的)鱼叉,鱼镖: ~ para cazar balle-nas 捕鲸的鱼叉 | | ~ submarino 水下鱼枪
[bookmark: ]arponado, da adj. 鱼叉(arpón)形的
[bookmark: ]arponar tr. 见 arponear
[bookmark: ]arponear tr. 1.(用鱼叉)叉: ~ una baliena 用鱼叉叉鲸鱼2. 投(叉等)捕捉: Se entretenian arponeando cone-jo s en el campo, aunque no cazaban ninguno. 他们在田野投镖捕捉野兔取乐，但是他们连一个也没有逮到。
[bookmark: ]arponero, ra m. f. 1. 鱼叉手,叉鱼者2. 做鱼叉的人arqueada f. 1. 拉弓2. 作呕,恶心
[bookmark: ]arqueado, da adj. 弓形的,弧形的;弯曲的: espalda~a 弯曲的背/ Este techo es~. 这个屋顶成弓形。
[bookmark: ]arqueador m. 1. 测量船舶容积的专家2. 弹羊毛的人arqueaje; arqueamiento m. 1. 测量船舶的容积2.船的容积
[bookmark: ]arquear tr. 1. 使成弓形;使弯曲: Al intentar ~ la varade madera, la rompió. 他想把木棍弄成弓形,结果把它折断了。/ Cuando o ye algo que no le gusta arquea las ccjasenseguida.每当听到不喜欢的事情，他会马上皱眉头。Ú. t. c. pml.: A muchos jinetes se les arquean las piernas.许多骑手的腿都是弯的。2.用弓弹(羊毛)3.测量(船舶)容积4. 查(账): Están ocupados estos días en ~ lascuentas anuales. 这几天他们正在查一年的账目。‖ intr.作呕，恶心
[bookmark: ]arquegonio m.〔植〕(苔藓、厥类植物等的)颈卵器
[bookmark: ]arqueo m. 1. 成弓形,弯曲: El ~ de estas tablas sedebe a la humedad. 这几块木板由于受潮而弯曲了。2.(用弓)弹羊毛3.测量船舶的容积4.船的容积5.查账，清账: En el cierre mensual, confeccionamos el ~correspondiente al mes de la fecha. 在每月商店关门停业的时候，我们当日就查清该月的账目。6.作呕，恶心
[bookmark: ]arqueo - pref. 表示“古的”, “原始的”,如: arqueología,arqueozoología
[bookmark: ]arqueoastronomia f. 古天文学
[bookmark: ]arqueolitico, ca adj. 石器时代的: restos ~s石器时
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[bookmark: ]代留下的残骸
[bookmark: ]arqueologia f. 考古学: Quiere ser especialista en ~他想成为考古学专家
[bookmark: ]arqueológico, ca adj. 1. 考古学的: un museo ~ 考
[bookmark: ]古博物馆2.古老的，过去的
[bookmark: ]arqueólogo, ga m. f. 考古学家
[bookmark: ]arqueozoologí a f. 古动物学
[bookmark: ]arqueria f.〔建〕连环拱 sin. arcada
[bookmark: ]arquero, ra m. f. 1. 出纳员2.〔体〕射箭运动员3. 箍桶匠 4. Amér.(足球等运动的)守门员 ∥ m.弓箭手
[bookmark: ]arqueta f. 1. 精致小箱2. (排水时虹吸管的)容器
[bookmark: ]arquetipico, ca adj. 1. 原型的2. 典型的,典范的:Salamanca es una ciudad ~a del Renacimiento espaniol.萨拉曼卡是一座典型的西班牙文艺复兴时期的城市。
[bookmark: ]arquetipo m. 1. 原型2. 典型,典范: Esa escultura esel ~ de la belleza femenina. 这座雕像是女性美的典型。/ Antonio es el ~ de hombre perfecto. 安东尼奥是完美男人的典范。
[bookmark: ]arquibanco m. 带抽屉的长凳
[bookmark: ]arquidiócesis f. 见 archidiócesis
[bookmark: ]arquiepiscopal adj. 大主教的
[bookmark: ]Arquimedes n. pr. 阿基米德(287?-212 a. C.,希腊数学家、物理学家和发明家，发现阿基米德原理和杠杆定律)
[bookmark: ]arquimesa f. 可当桌子用的柜子
[bookmark: ]arquitecto, ta m. f. 建筑师;设计师 / / ~ técnico建筑师助理，施工技术员
[bookmark: ]arquitectónico, ca adj. 建筑学的,关于建筑的:belleza~ 建筑美学
[bookmark: ]arquitectura f. 1. 建筑学: estudiar la carrera de ~学习建筑专业2.建筑式样，建筑风格 3.建筑物： la~barroca 巴罗克风格的建筑物/ la~ árabe 阿拉伯风格建筑物4.设计,结构: Hay que conocer bien la ~ del nue-vo programa informático. 应该很好了解新的信息程序的设计。‖〜 civil民用建筑〜 militar军用建筑〜 naval造船学 ~ religiosa 宗教建筑
[bookmark: ]arquitectural adj. 建筑的;建筑学的;有关建筑的:nuevas tendencias ~ es 建筑方面的新趋向
[bookmark: ]arquitrabe m.〔建〕柱顶过梁
[bookmark: ]arquivoita f.〔建〕1.(拱圈内面的)穹窿形 2. 拱门缘饰;拱门墙侧装饰线条(亦作 archivolto)
[bookmark: ]arrabal m. 市郊,郊区: vivir en los ~s住在市郊
[bookmark: ]arrabalero, ra adj. 1. 市郊的;居住在郊区的: barrios~s 郊区2. 举止粗野的: No seas tan ~ y deja de gritarasí. 你别撒野,别这样大声喊叫。Ú. t. c. s. : iPareces un~！你真像个乡巴佬！
[bookmark: ]arrabio m. 铸铁: El ~ se obtiene en los altos hornos.铸铁在高炉里炼成。
[bookmark: ]arracachá f. (秘鲁)胡萝卜
[bookmark: ]arracada f. 耳环,耳坠
[bookmark: ]arracimado, da adj. 1. 成串的2. 成群的
[bookmark: ]arracimarse prnl. 1. 成串,成簇: Da gusto ver el ce-rezo, las cerezas se arraciman por todas partes. 观看樱桃树让人高兴，因为到处都是一簇簇的樱桃。2.成群，群集: La gente se arracimaba delante de las taquillas parasacar sus entradas. 人们聚集在各个小窗口前买票。 sin.apiñarse
[bookmark: ]arraigadamente adv. 根深蒂固地
[bookmark: ]arraigado, da p. p. de arraigar || adj. 1. 拥有不动产的2.生根的3.根深蒂固的： ideas~as 根深蒂固的思想/ costumbres ~ as瘤习4. 由来已久的5. 有声望的
[bookmark: ]arraigar 8 intr. 1. 生根;扎根; El esqueje arraigó. 插枝已生根了。 sin. arraigar, enraizar, prender Ú. t. c. prnl.:Los tulipanes no se arraigaron por falta de riego. 由于没有浇水,这几棵郁金香没有扎下根。 sin. enraizar(se)2.根深蒂固: Aquella larga enfermedad arraigó en mí el hábito de la lectura. 那次长病使我养成了阅读的习惯。Ú. t. c. prnl. : El mal se arraigó en su corazón. 邪恶已在他心里扎下了根。|| prnl. 落户,定居: Se han arraigado en esta tierra hace mucho tiempo. 他们早就扎根在这块土


[bookmark: ]地上。
[bookmark: ]arraigo m. 1. 生根,扎根: planta de difficil ~ 难扎根的植物 / Esa costumbre tiene muy poco ~ en nuestropueblo.这个习惯在我们小镇没有扎下根。2.定居3.不动产4.声望[image: ]
[bookmark: ]arrambiar ir. 1.(大水过后)使地面盖上一层泥沙2.全拿走,席卷;卷走: Arrambló con mi s mejores libros. 他把我最好的书都拿走了。/ El vendaval arrambló convarios árboles del camino. 大风刮走了大路旁的好几棵树。||prn|.(大水过后地面上)覆盖上一层泥沙
[bookmark: ]arramplar tr. 〈口〉见 arramblar
[bookmark: ]arrancaclavos(pl. arrancaclavos) m. 起钉钳
[bookmark: ]arrancada f. 1.(人)突然走动起来;(车辆、船只等)突然起动,突然加速;(马等)突然跑起来: facilitar la ~ delmotor 使发动机突然起动/ El caballo lo tiró al suelo enuna ~. 马突然跑起来,把他摔倒在地上。/ El toro tuvouna~ muy rápida, y cogió al matadero. 那头公牛突然快跑过来，抵着了斗牛士。2.一时冲动，突然行动： Tiene~s sorprendentes aunque enseguida se calma. 他的突然冲动让人惊讶,虽然他很快平静下来。|| tener ~s decaballo y paradas de mula 虎头蛇尾,一暴十寒
[bookmark: ]arrancadero m. 起点
[bookmark: ]arrancado, da adj.〈口〉破产的;身无分文的
[bookmark: ]arrancadura f.; arrancamiento m. 拔;根除
[bookmark: ]arrancar7 tr. 1. 把···连根拔起: ~ un árbol拔树/ ~las hierbas拔草2. 撕下,揭下;拔出: ~ unas hojas de lalibreta 从本子上撕下几页 / ~ una muela 拔(臼)牙/ ~un clavo 拔钉子3. 强取,夺去: Le arranqué el arma dela mano. 我夺下他手中的武器。4. 硬要(与 secreto,confidencia, promesa, declaraciones等连用): ~ a unouna confesión 逼某人口供5. 强迫离开: No hay quienpueda ~ le de su pueblo. 谁也不能强迫他离开故乡。6.迫使放弃(习惯、思想等); Conseguí ~ le de la bebida. 我迫使他戒了酒。/ Están haciendo todo lo posible paraarrancarle de la droga. 他们尽一切力量强迫他戒毒。7.博得,引起(掌声、欢呼等): El discurso arrancó calurososaplausos. 演说赢得了热烈的掌声。/ Aquel espectáculoarrancaba lágrimas. 那个场面使人落泪。8. 使(车、船、机器等)开动,起动: Conseguí~ el coche. 我终于起动了车子。Ú. t. c. intr.: El tren arrancó a las diez. 十点钟火车开了。|| intr. 1.〈口〉离开,离去2. 起自,源于: La callearranca del puente. 这条大街从桥那里开始。/ Su ene-mistad arranca de aquella discusión. 他们的不和起因于那次争论。3.(口)(a+ inf. ) 突然开始: Arrancó a can-tar. 他突然唱起歌来。Ú. t. c. prnl.: íbamos paseando y searrancó a recitar unos poemas. 我们正在散步,他突然背诵起诗篇来。4.〔建〕(拱)开始呈曲变 ‖ prnl. 1. 被迫离开2. 突然行动起来: El toro se arrancó en dirección aél.公牛突然向他冲过来。3. Ch.〈口〉急忙逃走
[bookmark: ]arranchar tr. Amér. 攫取,强取,强夺 | | intr. Amér.同居；姘居
[bookmark: ]arranciarse12 prnl. 1. (酒)变陈2. (食物)变坏,腐败，变味
[bookmark: ]arranque m. 1. 拔;撕;揭2. 开始,开端,起源: el pun-to de ~ del problema 问题的起因 / el ~ de la edadmoderna 近代的开端3. 勇气,气魄: El tiene muy poco~. 他胆子很小。/ Le falta ~ para meters e en los nego-cios.他没有勇气下海做生意。4.突然动作，一时冲动：En un ~ decidió tomar el avión. 他突然决定乘飞机。/en un ~ de ira 勃然大怒5. 妙语,俏皮话: Tiene muchos~s ingeniosos. 他逗人的俏皮话很多。6. 启动;启动器:Tuve que llevar el coche al taller porque no le funciona-ba el ~.我不得不把车子开到修理部，因为启动器不灵了。
[bookmark: ]arrapiezo m. 1. 破布: vestido de ~s 破烂的衣服2.(口)穷小子3.小鬼(昵称)
[bookmark: ]arras f. pl. 1. 抵押品,保证金: Hasta la firma de la es-critura, el comprador entrega como ~ diez mil euros ala constructora.签订契约之前，购房者向建房公司交了一万欧元作为押金。2.(举行婚礼时新郎赠给新娘的)十三
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[bookmark: ]枚钱币: El nov io entregó las~ sa la novia. 新郎把十三枚钱币交给了新娘。3.聘礼，彩礼[bookmark: ]A

[bookmark: ]arrasado, da adj. 1. 推倒的;夷平的2. 像绸缎(raso)般的
[bookmark: ]arrasamiento m. 夷平,全部毁坏: El ejército enemi-go llevó a cabo el ~ de la ciudad conquistada. 敌军把占领的城市夷为平地。
[bookmark: ]arrasar tr. 1. 使平坦,把…弄平: ~ un campo 平整土地2. 推倒,夷平,毁灭: ~ los muros推倒墙 / ~ toda lacalle 把整条街夷为平地 / El fuego arrasó el bosque. 大火烧毁整片森林。3.注满(容器等)4.使泪水盈眶： Eldolor le arrasó los ojos de lágrimas. 他痛得掉下眼泪来。Ú. t. c. pml.: ~ se en(de) lágrimas 泪水汪汪 | | intr. 1.(在比赛等中)取得巨大胜利: El equipo visitante arrasó.客队取得了巨大的胜利。2. 天放晴 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]arrascar 7 tr.〈口〉见 rascar
[bookmark: ]arrastradamente adv. 苦难地,艰辛地;不幸地; vi-vir~生活困苦
[bookmark: ]arrastradizo, za adj. 1. 可以拖的2. 已经脱粒的arrastrado, da p. p. de arrastra r || adj. 1. 穷苦的,苦难的: una vida ~a 贫困的生活2.困难的,艰难的:Ahora mismo hago un trabajo bastante ~. 我现在做的工作相当难。3.拉长的4.无赖的 ||m. f.无赖
[bookmark: ]arrastrar tr. 1. 拖,拉: La locomotora arrastra los va-gones. 机车拖着车厢。/ ~ el fardo hasta la puerta把包拖到门口 / Levantad la mesa para moverla, no laarrastréis. 你们把桌子抬起来搬,别在地上拖。/ Andaarrastrando los pies. 他拖着脚走路。2. 把…拖人,把…引到: No sólo obra mal él, sino que arrastra a otros. 他不仅自己干坏事,而且还拖人下水。/ Lo arrastra lapasión por el juego. 他沉溺于赌博。/ ~ al país a laguerra civil 使国家陷入内战3. 吸引;收服(人心);使为之倾倒: Ese politico arrastra a la multitud. 这位政治家赢得了人心。/ Esta cantante arrastra a las masas. 这位女歌手令大批观众为之倾倒。4.引起,招致:~ una seriede calamidades 招致一系列的灾难 / Su dimisión arrastróla de todos nosotros. 他的辞职引起了我们大家都辞职。/No deberían poner esas imágenes en televisión, porquela violencia arrastra la violencia. 你们不要播放这些电影镜头，因为暴力会招来暴力。5.(艰难地)承受，忍受：~una vida miserable 过着困苦的生活 ‖ intr. 1. (衣服等)拖到地上: Las faldas arrastran. 裙子拖到地上。Ú. t. c. prnl. 2. 爬行, 匍匐 Ú. t. c. prnl.: Unos ninos searrastran por el suelo. 几个孩子在地上爬。/ ~ se haciala trinchera 向战壕爬去/ Llevo varios años arrastrandouna grave enfermedad. 我已有好几年重病缠身。3.〔牌〕吊牌,迫使出牌: Arrastro con oros. 我用金币花牌来吊牌。|| pml. 卑躬屈膝,低三下四: Se arrastra ante cljefe para conseguir un ascenso. 为了得到提升,他在头头面前低三下四。‖ ~ se a los pies de 卑躬屈膝,拜倒在···脚下: Se arrastró a los pies de su adversario. 他拜倒在对手脚下。
[bookmark: ]arrastre m. 1. 拖,拉: El~ de los muebles estropea elsuelo, hay que levantarlos para moverlos. 拖家具会把地板弄坏，应把它们抬起来搬动。2.拖曳，牵引： Hay em-barcaciones que se encargan del ~ de los barcos en lospuertos.有专门拖船负责拖曳停在港口的船只。3.拖着运输(木材等): El~ de la madera cortada desde el bos-que hasta el borde del camino se realizaba con ayuda demulas de carga.把砍伐的木料从森林里拖到大路边，靠驮畜来搬运。4.〔斗牛〕拖(死牛)离开场子: Durante el ~del último toro lo aplaudieron porque había sido muybravo.当最后一条公牛被拖出场时，大家鼓掌欢呼，因为它表现得很勇猛。5.〔牌〕吊牌,迫使出牌: En el ~, sino tienes una carta del mismo palo, tienes que echar unadel palo que pinta. 在吊牌的时候,你若没有同花牌,就得出一张别的花色牌。6.(滑雪场里运动员的)上升索道(或缆车): Esta estación ha mejorado mucho sus pistas y~s.这个滑雪站大大改善了它的跳台和上升索道。7.


[bookmark: ]Amér. 影响;吸引力;魅力: un político con poco ~ entrela juventud 一位在青年人中无多大吸引力的政治家/ Esechico tiene mucho ~. 这小伙子很有魅力。‖ estar parael ~〈口〉疲惫不堪,筋疲力尽;状况很糟: Después deuna hora de natación estoy para cl ~. 游泳一小时之后,我疲惫不堪。/ El coche tiene un montón de años y estápara el ~.这辆汽车用了许多年，已破烂不堪。
[bookmark: ]arrestrero m. 拖网鱼船
[bookmark: ]arrayán m.〔植〕爱神木 sin. mirto
[bookmark: ]arre interj.(表示要牲口向前跑、快跑等赶牲口的吆喝声)驾,快跑: ; Arre, caballo! 驾,马儿快点跑!
[bookmark: ]arrea interj.(口)(表示惊讶等)啊: ; Arrea, se nos haolvidado la ll ave en casa! 啊,我们把钥匙忘在家里了。
[bookmark: ]arreada f. Amér. 1. 赶拢牲畜(或人) 2. 偷盗(牲畜)
[bookmark: ]arreado, da adj. Ch. 〈口〉飞快的
[bookmark: ]arreador m. Amér. 马鞭,鞭子
[bookmark: ]arrear tr. 1. 赶(牲口): ~ las ovejas 赶羊群2. 打,击:~ una patada a uno 踩某人一脚 / Le arreó una buenabofetada.她给了他一记响亮的耳光。3.给…上马具：~un corcel 给马上挽具 4. 赶紧,赶快 Ú. t. c. intr.: Si noarreamos, no llegaremos a tiempo. 如果不赶快走,我们就不能按时到达。/ (有时用 gerundio 形式): ; Venga,arrendo, que llegamos tarde! 走,快走,我们要迟到了!‖ intr. 抢走: Arreó con el dinero. 他抢走了那笔钱。
[bookmark: ]arrebañaderas f. pl. (井底捞物用的)铁钩
[bookmark: ]arrebañadura f. 1.〈口〉见 rebañadura 2. pl. 残羹剩饭；残物
[bookmark: ]arrebañar tr. 见 rebañar
[bookmark: ]arrebatado, da p. p. de arrebatar || adj. 1. 莽撞的,冲动的;匆忙的: En un momento~, decidió abandonar-lo todo y marcharse lejos. 在一时冲动之下,他决定放弃一切,远走高飞。/ Cuando lo llamaron, salió ~ de lahabitación.有人一给他打电话，他就匆匆忙忙离开了房间。2. 生气的,发火的: No me gustan las personas ~ aspor cosas sin importancia. 我不喜欢动不动就发火的人。3.(尤指脸)通红的: labios de un rojo ~ 红红的嘴唇/Sus mejillas estaban ~ as. 她双颊红润。/ Estaba toda~a de vergüenza. 她羞得满脸通红。
[bookmark: ]arrebatador, ra adj. 迷人的,使神魂颠倒的: sonrisa~a 迷人的微笑 / una personalidad ~a 很有魅力的人格 / Con ese traje tan elegante estás ~. 你穿上这套漂亮的衣服，很有魅力。
[bookmark: ]arrebatamiento m. 1. 暴怒,冲动: Me lo dijo contal ~ que me asustó. 他向我说起此事的时候情绪是那么冲动,把我吓了一跳。2. 狂喜,心醉神迷: Cuando le pe-diste el autógrafo se te notaba en la mirada el ~. 当你要求他签名留念的时候，他眼神里放射出无限喜悦的光彩。3.〔宗〕(通过敛心默祷感到与上帝同存的)出神
[bookmark: ]arrebatar tr. 1. 强取,夺走: Me arrebató el periódicode las manos. 他从我手中抢走了报纸。/ ~ el poder 夺权 sin. arrancar 2. (风)刮走,(水)冲走: El viento learrebató el sombrero. 风把他帽子吹掉了。/ La corrien-te le arrebató. 流水把他卷走了。3. 吸引(目光等):Arrebata las miradas de todos a su paso. 他走过的时候引起了大家的注目。/ Arrebata a la gente con su elocuen-cia.他的口才把大家吸引住了。4.使暴怒；使气愤： Suindiferencia nos arrebató. 他冷漠的态度使我们大为恼火。/ Su egoísmo arrebata a toda la familia. 他的利己主义使全家人感到气愤。Ú. t. c. prnl.: Te arrebatas con cual-quier tonteria. 你动不动就大发脾气。 sin. enfurecer(se)
[bookmark: ]5. 使如醉如痴,使神魂颠倒 6. 使(庄稼)疯长 U. t. c. prnl.∥ prnl. (食物)烧焦而又夹生: Se me ha arrebatado lacarne: por fuera está quemada, y por dentro ha quedadocruda.我把肉烧坏了，外面是焦的，里面是生的。
[bookmark: ]arrebatiña f. 争夺,抢夺 || a | a ~ 争夺,争抢: En lafiesta los niños estaban a la ~ por los dulces. 节日里,孩子们抢夺糖果。
[bookmark: ]arrebato m. 1. (感情)突然发作,冲动: Rompió eljarrón en un ~ de ira. 他在一气之下把大花瓶砸了。/
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[bookmark: ]Le dio un ~ y lo tiró todo por la ventana. 他一时冲动.把什么东西都从窗口扔了出去。2.〔宗〕(通过敛心默祷感到与上帝同存的)出神
[bookmark: ]arrebol m. 1. 红霞,红色的云彩: Al atardecer apareceen el horizonte un intenso ~. 傍晚的天边布满鲜红的彩霞。2. 绯红;红晕(尤指妇女): Su cara se tinó de ~ aloí r aquellos halagos. 她听到那些恭维话,脸蛋泛出红晕。
[bookmark: ]arrebolada f. 红霞,红色的云彩: La ~ que se veía so-br e las montañas era de una belleza impresionante. 群山顶峰上的那一片彩云真是绚烂瑰丽。
[bookmark: ]arrebolar tr. 染成红色,使变红;使脸红: La poesíaamorosa la arrebola. 阅读那爱情诗篇,羞得她脸红。U. t. c. prnl.: Al verme, se le arreboló la cara. 她看到我的时候,脸红了。 sin. ruborizar(se)
[bookmark: ]arrebozar 9 tr. 1. (用披风等)蒙脸,遮住脸部Ú. t. c. prnl.: El mosquetero se arrebozó detrás de su capa.火枪手用斗篷把脸部遮住。2. 裹,包Ú. t. c. prnl.: El ninose arrebozó en la capa. 孩子裹在斗篷里。
[bookmark: ]arrebujar tr. 1. 把(衣服等)揉成团: Guarda la ropadoblada, no la arrebujes en el armario. 你把衣服折叠后放好,别揉成一团往橱里塞。2. 裹紧,裹住: La arrebujóen el mantón para que no pasara frío en la verbena. 他用大披巾把她裹紧，别让她在露天晚会上受凉。U. t. c. prnl. : En invierno, me gusta ~ me entre lassábanas. 冬天,我喜欢睡在严严实实的被窝里。/ Estababien arrebujado en su gabán. 他紧裹着大衣。
[bookmark: ]arrecharse prnl. Amér. 1.〈粗〉性冲动,欲火中烧2.〈口〉大发脾气，大发雷霆
[bookmark: ]arrechera f. Amér. 1.〈粗〉性冲动,欲火中烧2.〈口〉怒气冲冲，大发雷霆
[bookmark: ]arrecho, cha adj. Amér. 1. 性冲动的,欲火中烧的2.怒气冲冲的，大发雷霆的
[bookmark: ]arrechucho m. 1.〈口〉小病: Nunca he tenido unaenfermedad seria, sólo algún que otro ~. 我从未得过大病，只是偶尔生点儿小病。2.发脾气，感情冲动：jVaya~ que tiene la abuela! 老祖母正在大发脾气!
[bookmark: ]arreciar 12 intr. 增强,加剧(与 la lluvia, el frío. la fu-ria, el griterio等名词连用): Arreciaba el viento. 风越刮越大。/ Arreció el cañoneo. 大炮打得更猛烈了。
[bookmark: ]arrecife m. 1. 石铺路2. 路基3. 礁,礁石,群礁: ~sde coral 珊瑚礁 / Los~s son muy peligrosos para lanavegación.礁石给船只航行造成很大的危险。
[bookmark: ]arreconchumarse prnl. Per.〈口〉见 acomodarse
[bookmark: ]arredramiento m. 退缩,畏缩;害怕: Con todas esasamenazas no vais a conseguir mi ~. 你们使用所有这些威胁也吓不倒我。
[bookmark: ]arredrar tr. 使退缩,使畏缩;恫吓,吓唬: El perro arre-draba a los que querían acercarse. 那条狗使那些想靠近的人退缩回去。/ Es un hombre al que no le arredran lasdificultades.他是一个任何困难都吓不到的人。Ú. t. c. pml.: No se arredra ante nada. 他勇往直前(或他决不退缩)。/ no ~ se ante el peligro 临危不惧
[bookmark: ]arreglado, da p. p. de arreglar| | adj. 1. 按照···的:~ a la ley 按照法律的2. 有条理的,有节制的: En estacasa llevamos una vida muy ~a. 在这个家庭里,我们都过着很有条理的生活。
[bookmark: ]arreglador, ra Amér. (乐曲)改编者
[bookmark: ]arreglar ir. 1. 使遵照(规则)2. 使整齐,整理,收拾: ~la habitación 收拾房间 / ~ la maleta 整理箱子 /Arregló los libros de la estantería. 他把书架上的书整理好。/ Siempre arregian la cocina después de comer. 吃过饭后，他们总是把厨房收拾得干干净净。3.处理，办理，安排: Arreglará tu asunto. 他会处理你的事情。/ Estáarreglando los papeles para ir al extranjero. 他正在办理出国证件。/ ~ bien la vida del pueblo 安排好人民的生活/ Todo está bien arreglado. 一切都已安排妥当。4. 商定: Hemos arreglado una entrevista en su casa. 我们商定在他家见面。5. 布置,装饰,打扮: ~ un escaparate 布置橱窗 / ~ a un niño 打扮孩子6. 修理: ~ un reloj 修


[bookmark: ]表/ ~ unos zapatos 修鞋7. 调味: ~ la ensalada conaceite. vinagre y sal 用油、醋、盐拌色拉 / Las patatas yaestán hechas, pero hay que ~ las. 土豆烧熟了,但应加料调味。8. 改编(乐曲): Ha arreglado el himno paraorquesta.他已把这首颂歌改编成管弦乐。9.〈口〉(用将来时态,表示威胁)收拾: Ya te arreglaré yo. 看我来收拾你。|| prn|. 1. 梳洗打扮: Ella terminó de ~ se y fue atrabajar. 她梳洗打扮好后去工作了。/ En el espejo. suhermana se arregla el cabello. 她妹妹照着镜子梳头发。sin.componerse 2. 设法对付,安排生活: Se arregla muybien y ticn e tiempo para todo. 他很会安排,有时间干各种事情。/ Para comer me arregl o con un bocadillo. 要吃东西的时候，我就拿一个三明治对付过去。/Nos arre-glamos con poco para pasar el mes. 我们钱很少,这个月要设法对付过去。3. 相处: Se arreglan muy bien las doscuñadas. 姑嫂俩相处得很好。4. 商定,取得一致: Searreglaron en el precio del alquiler. 他们商定了租金。/Mi hermano y su nov ia se habían enfadado, pero ya hanvuelto a ~se.我哥哥与他的未婚妻发火吵架了，但经协商又和好了。|| arreglárselas 想方设法,设法对付;安排生活: Esté tranquilo, ya me las arreglaré como pueda.您放心,我会尽力安排好的。/ ¿Cómo te las arreglastepara obtener esos datos? 你是怎么搞到这些材料的? / Élse las arregló muy bien con el problema. 他很好地处理了这个问题。
[bookmark: ]arreglista m. f.〔音〕(乐曲的)改编者: Una amiga míatrabaja de ~ en una empresa discográfica. 我的一位女友在一家唱片公司做乐曲改编人员。
[bookmark: ]arregl o m. 1. 整理,收拾;整齐: Terminó el~ de la ca-sa. 他把房子收拾完毕。/ Da gusto ver el buen ~ quesiempre tiene esta casa. 看到这一家的住房里总是整整齐齐,令人喜欢。2. 梳洗打扮: Mi hermana tarda muchopor las mañanas en su ~ personal. 我妹妹每天早晨都要花很多时间来梳洗打扮。3. 修理: ¿Cuánto te ha costadoel ~ del coche? 修理这辆轿车你花了多少钱? 4. 安排,处理;办理;解决: Participaremos en el ~ de todos losasuntos que nos atañan. 我们将参与处理一切与我们有关的事务。/ aceptar ~s ventajosos para amba s partes同意对双方都有利的安排 / Encontraremos un ~ para eseproblema.我们会找到解决这个问题的办法。5.协议：Por fin han llegado a un ~ y pare ce que han dejado dediscutir.他们最终达成协议,好像不再争吵。6.调味: Alhacerles el ~, se me pegaron las lentejas. 给小扁豆加料调味的时候，我把它烧糊了。7.(乐曲的)改编；改编曲：Han hecho varios ~s de canciones antiguas. 他们把一些老歌改编为乐曲。/ ¿ Has oído el ~ que han hecho denuestra canción preferida? 我们喜欢的那首歌的改编曲你听过没有?8. 不正常的男女关系: Tiene un~ con la ve-cina. 他与女邻居有不正常的关系。‖~ de cuentas(歹徒之间的)清算,报复: La policía cree que este asesinatoes fruto de un ~ de cuentas entre bandas rivales. 警方认为这次凶杀是对立团伙之间报复的结果。~floral插花~ personal 仪容 con~ a 根据: obrar con ~a sus ins-trucciones 按照他的指示办事 / Las obras se han realiza-do con ~ a lo que marcan las leyes. 这些工程是按照法律规定实施的。
[bookmark: ]arregostarse prnl. 1. 喜欢;沉迷于2. 逐步习惯于
[bookmark: ]arrejada f.(清除犁铧上泥土等用的)小铲
[bookmark: ]arrejaque m. 1. 三爪鱼钩2.〔鸟〕雨燕
[bookmark: ]arrejerar tr. (船头下两锚,船尾下一锚)使(船)停泊
[bookmark: ]arrejuntarse prnl. 〈俚〉姘居,同居: En vez decontraer matrimonio, decidieron ~. 他们不结婚,但决定同居。/ Dicen que la pareja del segundo piso está arre-juntada.有人说三层楼那一对已姘居在一起。
[bookmark: ]arreide m. 1. (重量单位)四磅2. 四磅重的砝码
[bookmark: ]arrellanar tr. 平整(土地) ‖ prnl. 1. 舒服地或懒洋洋地坐着:~se en el sofá舒舒服服地坐在沙发上2.称心,满意(尤指工作)
[bookmark: ]arremangar 8 tr. 卷起(袖子、裤脚等) Ú. t. c. prnl.: Se
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[bookmark: ]agachó para ~ se los pantalones. 他弯下身去挽裤腿。prnl.〈口〉下决心干[image: ]
[bookmark: ]arremetedor, ra adj. s. 猛攻的(人),攻击的(人)
[bookmark: ]arremeter intr. 1. 猛攻,冲击: ~ al(contra el) ene-migo 向敌人猛冲过去2. 抨击: En su discurso arremetiócontra todos los que habian firmado el manifiesto. 他在讲话中猛烈抨击那些签署了那份声明的人。||1r.下决心干: He arremetido el trabajo lo mejor que he podido. 我下决心尽一切可能把那项工作做好。
[bookmark: ]arremetida f.; arremetimiento m. 猛攻,冲击:La ~ del toro pilló por sorpresa al picador. 公牛突然猛冲过去，抵着了骑马持枪的斗牛士。
[bookmark: ]arremolinar tr. 1. 使打旋,使旋动,使涡动: El vientoarremolinaba su cabello y le tapaba los ojos. 风吹乱了她的头发,盖着了她的双眼。Ú. t. c. prnl.: Bajo el puente searremolinan las aguas del río. 河水流到桥下形成旋涡。
[bookmark: ]2. 使形成杂乱的一群: El agua arremolinaba las hojas allado del puente.河水使一大堆树叶漂浮在桥的那一边。Ú. t. c. prnl.: Muchos jóvenes se arremolinaban en la en-trada principal. 许多青年人拥挤在大门口。
[bookmark: ]arrempujar tr.〈俚〉见 empujar
[bookmark: ]arrempujó n m. 〈俚〉见 empujón
[bookmark: ]arrendable adj. 可出租的,可租用的: bicicletas ~s供出租的自行车
[bookmark: ]arrendado, da adj. (马)好驾驭的
[bookmark: ]arrendador, ra m. f. 1. 出租者: Los ~ es del piso exigen a los inquilinos que se lo conserven en buen esta-do.房东要求房客爱护房子。2.承租人；租户；佃户
[bookmark: ]arrendajo m.〔鸟〕鲣鸟 | | morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]arrendamiento m. 1. 出租;承租: El contrato de ~establece que se abonen veinte doscientos euros al mes.租赁合同规定每月交付2百欧元。2.租约；租契3.租金，租费
[bookmark: ]arrendar 18 tr. 1. 出租; ~ una casa 出租一所房子sin. alquilar 2. 承租,租用: ~ un pedazo de tierra 租用一块土地3.(给马)套缰绳4.驯练(马)
[bookmark: ]arrendatario, ria adj. 承租的: La empresa ~a dellocal habió con los dueños para ver si podían hacer re-formas en él.承租这个场所的公司与产业主谈了谈，看可否在里面进行改建。∥m. f.承租人；佃户
[bookmark: ]arrendaticio, cia adj. 租赁的: Una condición ~aes la de mantener el local en perfectas condiciones. 租赁场所的一个条件就是要保持它状况完好。
[bookmark: ]arre o m. 1. 赶(牲口): el ~ de las ovejas 赶羊群 2.Ch. 枪3. pl. 马具,挽具: El jinete puso los ~s a sucaballo. 骑手给马放上挽具。4. pl. 附属物: Compramosmuchas cosas, pero aún nos faltan muchos ~s de casa.我们买了许多东西，但是家里还是缺少许多零碎杂物。/Tráeme la bl usa y los demás ~s de costura para que tecosa los botones.你把衫衣和针线等给我拿来,我替你缝纽扣。
[bookmark: ]arrepanchigarse8 prnl. 懒洋洋地坐(躺)着;舒服地坐在: En cuanto llegó se arrepanchigó en el sillón paraver el partido.他一回到家，就舒舒服服地坐在沙发上看(电视里的)比赛。 sin. arrellanarse
[bookmark: ]arrepentida f. 进修道院的从良女人
[bookmark: ]arrepentido, da adj. 1. 后悔的,懊悔的: sentirse(estar) ~感到后悔 U. t. c. s. 2.(罪犯)向警察投案自首的Ú. t. c. s.: Gracias a la confesión de un ~, la policíaconsiguió interceptar un importante alijo de droga. 由于一名投案罪犯的坦白，警方截获了一大批走私毒品。
[bookmark: ]arrepentimiento m. 后悔,懊悔: Su ~ era sincero,y prometió remediar el mal que había causado. 他的后悔是真诚的，答应弥补他所造成的损失。
[bookmark: ]arrepentirse 39 prnl. 1. 后悔,懊悔: ~ de sus pro-pios pecados 对自己的过错感到后悔/ Me arrepiento dehaberle tratado tan mal. 我悔不该对他那么不好。2. 改变主意,未履行诺言: Dijo que vendria con nosotros, pe-


[bookmark: ]ro después se arrepintió y se quedó en casa. 他曾说要和
[bookmark: ]我们一起来，但后来改变主意，留在家里了。
[bookmark: ]arrepienta, arrepintió, etc. 见 arrepentirse
[bookmark: ]arrepollar intr. Amér. 蹲
[bookmark: ]arrequesonarse prnl. (牛奶)结块,凝结
[bookmark: ]arrequives m. pl. 1. 服饰2. 多余的装饰品3.〈口〉繁文缛节
[bookmark: ]arrestado, da adj. 1. 被捕的,被拘留的2. 奋不顾身的，勇敢的
[bookmark: ]arrestar tr. 逮捕,拘留: ~ a unos traficantes de droga拘留几名毒品贩子 sin. apresar || prnl. 有勇气,奋不顾身: ~ se a un peligro 不怕艰险 / ~ se a hacer una cosa奋不顾身去做某事
[bookmark: ]arrestom . 1. 禁闭: El~ del soldado se debe a que hadesobedecido una orden de su superior. 禁闭那个士兵是因为他不服从上级命令。2.逮捕，拘留；关押： efectuarunos~s拘留一些人 / El acusado fue condenado a dosmeses de ~. 被告被处以两个月的徒刑。3. pì. 勇气:tener ~s有勇气 | | ~ domiciliario 软禁: poner bajo~domiciliario a uno 把某人软禁起来 ~ mayor 重禁闭(一个月零一天至六个月的禁闭)〜menor 轻禁闭(一至三十天的禁闭)
[bookmark: ]arrevesado, da adj. 错综复杂的,困难的
[bookmark: ]arrezagar8 tr. 1. 卷起(袖子、裤脚等)2. 举起,抬起
[bookmark: ]arriada f.; arriado m. (旗、帆的)降下: La ~ de bandera tiene lugar al anochecer. 傍晚降旗。
[bookmark: ]arrianismo m. 阿里乌(Arrio)倡导的教义(认为耶稣不是神，仅为高于其他生物的被造物)；阿里乌教派
[bookmark: ]arriano, na adj. (第四世纪基督教异端派神学家)阿里乌(Arrio)的;阿里乌教义的 ‖ m. f.信奉阿里乌教义者,阿里乌派
[bookmark: ]arriar 13 tr. 1. 降下(旗或帆): El capitán del barcoordenó~ las velas. 船长命令降帆。Ú. t. c. prni.: La ban-der a se arria a la puesta del sol. 太阳落下时降旗。2.〔海〕解开，松开(绳索、缆等)3.洪水淹没
[bookmark: ]arriate m. 花坛: El jardín estaba precioso, porque encada ~ había plantadas flores de distinto color. 花园里一片姹紫嫣红，因为每个花坛里都开着不同颜色的花朵。
[bookmark: ]arriba adv. 1. 在上面,在高处;向上: Mi tío vive~. 我叔父住在上面。/ Mira hacia ~. 他朝上面看。/ Vete~. 你上楼去。2.(放在一些名词后面)向上: cuesta~上坡 / río ~上游3. (社会)地位高: Los que están ~... 那些地位高的人···4.(文章中)前面提到过: en vistade lo dicho más ~ 鉴于上述 / Véase más ~. 见上文。5. 多于,大于: de mil euros ~ 一千多欧元 || interj. 1.举起: iArriba las manos! 举起手来! 2. 起床;起来:; Arriba! Acaban de da r las siete. 快起床,已7点多了。3. 加油: ; Arriba los ánimos! 加油,别灰心! 4. (用于饮酒时)干Ⅱ……~,…… abajo或~ o abajo大约: Tienealrededor de cuarenta años; uno~, uno abajo. 他40岁左右,上下不会超过1岁。/ Mide ~ o abajo de dosmetros de altura. 他身高大约2米。~ de(多用于否定句)多于,大于: No tendrá ~ de treinta años. 他大概不会超过30岁。 de ~ 上面的: vivir en el apartamento de~住在上面的一套房间里 de ~ adajo ① 从上到下:从头到尾;从头到脚: mirar a uno de ~ abajo 从头到脚打量某人 / He memorizado el documento de ~ abajo. 我把那份文件从头到尾都背了下来。②彻底，完全： Hacambiado la decoración de ~ abajo. 他把布景全换了。para ~…以上: cuadros a nivel distrital para~ 县以上的干部 / Tiene de 50 años para ~. 他五十多岁了。
[bookmark: ]arribada f. 1. 到港,抵达: La ~ del pesquero seprodujo al amanecer. 清晨渔船到了港口。2. 随风漂流|| de ~ 或 de ~ forzada〔海〕(因遇险)被迫停靠
[bookmark: ]arribaje m. 见 arribada
[bookmark: ]arribar intr. 1.(船)抵达港口;(因遇险)进入非目的地港口: Hoy arribarán varios barcos de guerra. 今天有好几艘军舰抵达港口。2. 到达;达成: La delegaciónarribará mañana a la ciudad. 代表团明天到达这座城
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[bookmark: ]市。/ ~ a un acuerdo 达成协议3. 如愿以偿4. 恢复健康5.〔海〕随风漂流[image: ]
[bookmark: ]arribazón m. (鱼汛时在沿海出现的)鱼群
[bookmark: ]arribeño, ña adj. s. Amér. 来自高地的(人)
[bookmark: ]arribismo m.一心想发迹者(或野心勃勃者)的行径；向上爬: El ~ de esos politicos les hace olvidar que repre-sentan al pueblo.这几个政客一心想向上爬,使他们忘了自己是代表人民的。
[bookmark: ]arribista adj. s. 一心想发迹的(人);野心勃勃的(人):intelectuales ~s一心想发迹的知识分子 / politicos ~s野心勃勃的政治家 / Lameculos y ~s se hicieron dueñosde la empresa.一帮马屁精和野心家控制了那家企业。
[bookmark: ]arribo m.〈书〉抵达; El~ de la caravana ciclista haprovocado un gran atasco. 自行车队的抵达引起严重的交通阻塞。/ facilitar el ~ de las mercancías a la población有助于商品到达居民点
[bookmark: ]arriendo m. 1. 出租;承租: Esos dueños están deacuerdo en el ~ del local. 这几个业主同意把场地租出去。2. 租金: Me dan dos mil euros por el ~ del aparta-mento.关于那套房子的租金，他们付给我2千欧元。/Pago novecientos euros por el ~ del piso. 这套房子我付租金9百欧元。|| ceder(dar) en ~ 出租 tomar en ~租进: tomar en ~ tierras租土地
[bookmark: ]arriero m. 赶马帮的人
[bookmark: ]arriesgado, da adj. 1. 危险的,冒险的; Es~ inter-venir en ese asunto. 参与那事是有风险的。2. 鲁莽的;敢冒风险的: Algún día tus~s comentarios te van a causarun problema.总有一天，你那轻率的评论会给你带来麻烦。/ Para meters e en negocios hay que ser una persona~a.要下海做生意，就要做一个敢冒风险的人。
[bookmark: ]arriesgar 8 tr. 冒…的危险: ~ la vida (el pellejo) 冒生命危险 | | pml. 冒险; 勇于: No te arriesguesinútilmente. 你不要作无谓的冒险。/ Para lograr el obje-tivo, nos arriesgaremos a todo. 为达到此目的,我们敢冒一切风险。/ Hay que ~ se a enfrentar lo que venga. 要敢于正视可能出现的情况。
[bookmark: ]arrimadero m. 1. 依靠;支撑物: Para algunos trabajosse necesita tener algún ~. 做某些工作,需要有个依靠。2.(上、下马用的)石凳
[bookmark: ]arrimador m. (放在壁炉底的)粗木柴
[bookmark: ]arrimadura f. 1. 移近;靠近2. 依,依靠
[bookmark: ]arrimar tr 1. 移近,挪近: Arrima la luz aquí. 你把灯移近些。2. 把…靠在,使靠近: ~ la escalera a la pared 把梯子靠在墙上3.放弃，丢弃：~ el bisturí不再当外科医生/ ~ la raqueta 不再打(网、羽毛)球 / ~ los libros 辍学4. 把(人)撇在一边,不理睬5.〈口〉打,击: ~unbofetón 打一记耳光 /~ un palo 打一棍子/ ~ un tiro打一枪 | | prnl. 1. 走近: Se arrimó a saludarme. 他走过来向我问候。2. 靠: ~ se un barco a la costa 船靠岸/Me arrimé a la pared para descansar. 我靠在墙上休息。/ sillas arrimadas a la ventana 靠窗的几把椅子3. 求人保护: Siempre se está arrimando a los que tienen po-der.他总是寻求有权势人的保护。4.(非婚)同居： Dicenque los vecinos del segundo están arrimados. 有人说三层楼那一对邻居已经同居在一起。5.加入6.〔斗牛〕(在公牛身边)挑逗: El diestro estuvo muy valiente y se arrimómucho.斗牛士很勇敢，他在公牛身边反复挑逗。‖ ~ elhombro 助一臂之力,帮忙 ~ se al sol que más calienta抱粗腿 arrimate a los buenos, y serás uno de ellos.近朱者赤
[bookmark: ]arrimo m. 1. 移近,靠近;靠在2. 依靠,靠山3. 帮助,庇护  al ~ de uno 依靠某人,在某人支持下: Vive al ~de un pariente rico. 他依靠一位富有的亲戚生活。
[bookmark: ]arrimó n m. 站在墙根等待的人 |} estar uno de ~ (长时间呆在一地)窥伺,伺机 hacer uno el ~(因喝醉酒)边靠着墙边走；靠着墙
[bookmark: ]arrinconado, da p. p. de arrinconar || adj. 1. 偏僻的;在角落的:¿ Por qué has puesto la mesa tan ~a?你为什么把那张桌子放得那么远?2.被忽视的，被遗忘的： Es


[bookmark: ]una pena, pero en esa familia tienen al abuelo ~. 在这个家里，把祖父撂在一边无人照看，这令人伤心。
[bookmark: ]arrinconamiento m. 1. 搁置;放在角落: Me moles-ta el ~ de tantos trastos viejos. 我讨厌在角落里放那么多破旧的家什。2. 遗忘;丢弃: La jubilación nunca debeser un ~ de profesionales valiosos. 退休决不意味着使有真才实用的专业人员丢弃自己的知识。3.追逼： El ~que sufrió la entrevistada por parte de los periodistas fuevergonzoso.新闻记者对那位被采访的妇女的追逼情景真是可耻。
[bookmark: ]arrinconar ir. 1. 把…放在角落里;弃置: ~ un mue-ble 把一件家具弃置在角落里/ ~ los trastos viejos en labuhardilla 把破旧家什放到阁楼里2.把…撂在一边不管：Es una lástima que haya personas que arriconan a suspadres cuando éstos son ancianos. 有些人把他们年迈的父母撂在一边不管，真是令人遗憾。3.把…逼得走投无路,把…难住: ~ a los enemigos 追逼敌人/ ~ al adver-sario 把对手逼得走投无路/~ a uno a preguntas 把某人问住4.革职，黜免，使失宠，不理睬5.抛弃(专业、职业)：~ los libros 弃学,辍学
[bookmark: ]arriñonado, da adj. 肾(riñon) 形的,腰子形的
[bookmark: ]arriscadamente adv. 勇猛地,大胆地: Arriscada-mente, se adentró solo en el bosque. 他非常大胆,一个人进入森林的深处。
[bookmark: ]arriscado, da adj. 1. 岩石多的,崎岖的: terrenos~s多岩石的地方2.大胆的，喜欢冒险的3.机敏的；潇洒的
[bookmark: ]arriscador, ra m. f. 捡拾油橄榄的人
[bookmark: ]arriscar 7 tr. 1. 见 arriesgar U. t. c. prnl. 2. Amér. 见arremangar || prnl. 1. 发怒2. 骄傲3. Amér. 穿上盛装，衣着讲究
[bookmark: ]arritmia f. 1. 没有节奏2.〔医〕心律不齐: Las ~s sedeben a problemas en el funcionamiento cardiaco. 心律不齐是因为心脏功能有了问题。()cardiaca心律不齐
[bookmark: ]arritmico, ca adj. 1. 没有节奏的: Era una músicaextrana, ~a y difficil de recordar. 那乐曲很怪,没有节奏,难以记住。2.〔医〕心律不齐的: Mi madre sufre tras-tornos ~s periódicamente. 我母亲定期出现心律混乱的症状。
[bookmark: ]arrizar 9 tr. 1.〔海〕收缩(船帆)2. 捆绑
[bookmark: ]arroba f.1.阿罗瓦(西班牙等国的重量单位，约等于11.502公斤2.阿罗瓦(液量单位，因地区不同而不一)3.〔计〕电子邮件地址符号@∥por ~s大量，大批，大堆：Tu madre tiene la gracia por ~s y lo pasamos fenome-nal.你妈妈非常风趣，我们过得极为愉快。
[bookmark: ]arrobado, da adj. 欣喜若狂的;出神的,陶醉的
[bookmark: ]arrobador, ra adj. 迷人的,令人心醉的; una expre-sión ~a 迷人的神情/ mirada~a 令人心醉的目光
[bookmark: ]arrobamiento m. 1. 狂喜,心醉神迷: La miraba conun ~ enternecedor. 他柔情蜜意,如痴如醉地看着她。2.〔宗〕(通过敛心默祷感到与上帝同存的)出神
[bookmark: ]arrobar tr. 使狂喜;使心醉神迷;使陶醉: La música nosarroba. 这音乐令我们陶醉。/ Esta temporada sale conuna chica que lo ha arrobado. 这个时期他经常与一位使他神魂颠倒的姑娘外出。Ü. t. c. prnl. : Se arroba con suslecturas. 他读得如痴如醉。/ Se arrobó contemplandoaquel paisaje tan maravilloso. 他望着如此奇妙的美景,心醉了。
[bookmark: ]arrobo m. 狂喜,心醉神迷(亦作 arrobamiento)
[bookmark: ]arrocero, ra adj. 稻的: producción ~a 稻米生产 /campos ~s稻田 | | m. f. 稻农;稻商,米商
[bookmark: ]arrochelarse prni. Col. Ven. (牲口)不肯走动
[bookmark: ]arrocinado, da adj. 像驽马(rocín) 的
[bookmark: ]arrocinar tr. 使变得粗野,使失去理性 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]arrodilladura f.; arrodillamiento m. 跪下;卑躬屈膝
[bookmark: ]arrodiliar tr. 使跪下: Antes, arrodillaban a los niños como castigo. 从前, 叫孩子跪在地上作为处罚。Ú. t. c. prnl.: Se arrodilló para rezar. 他跪下来祈祷。‖prnl. 卑躬屈膝: Yo no me arrodillo ante nadie. 我决不
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[bookmark: ]会在别人面前低三下四。
[bookmark: ]arrodrigar8; arrodrigonar ir. (用支架)支撑(葡萄等)
[bookmark: ]arrogación f.〔律〕认养(孤儿等): Fueron a una abo-gada para tramitar la~ del hijo de unos amigos, falleci-dos en accidente.他们去找女律师,以办理认养一对朋友的儿子的手续，他们的那对朋友在车祸中死去了。
[bookmark: ]arrogancia f. 1. 傲慢自大,目中无人;高傲: aplastarla ~ del enemigo 灭敌人的威风 / No soporto la ~ conla que tratas a la gente. 我受不了你对人的那种傲慢的神气。2. 勇敢: Los dos jóvenes se lanzaron con ~ contralos gamberros.那两个青年人勇敢地冲过去与流氓搏斗。
[bookmark: ]arrogante adj. 1. 傲慢自大的,目中无人的;高傲的:No seas tan~, y respeta un poco a los demás. 你别那么傲慢，对别人应尊重一些。2.勇敢的，大胆的： Un grupode ~s caballeros hizo huir con sus espadas a los malhe-chores.一帮勇敢的绅士举着剑把那些坏蛋赶走了。
[bookmark: ]arrogar 8 tr.〔律〕认养(孤儿等),收养: El matrimoniodecidió ~ a sus sobrinos cuando éstos se quedaronhuérfanos.那对夫妻决定收养他们的侄儿们，因为他们成了孤儿。Ⅱ prni. 窃取,擅自(与 autoridad, atribucio-nes, poder 等连用): Se arrogó el derecho de castigar alos presos. 他擅自处罚犯人。
[bookmark: ]arrojadizo, za adj. 可投射(掷)的; La lanza es un ar-ma ~a.长矛是一种可投掷武器。
[bookmark: ]arrojado, da p. p. de arrojar || adj. 1. 勇敢的,大胆的: Demostró ser un hombre ~. 他表明自己是个勇敢的人。/ No seas tan ~, y piensa bien los riesgos que corressi aceptas esa propuesta. 你别那么大胆,你得好好考虑接受这项提案后所冒的风险。2.冒失的，鲁莽的
[bookmark: ]arrojar tr. 1. 投,掷.扔.抛: ~ la jabalina 掷标枪 / ~bombas desde un avión 从飞机上投炸弹 / Los niñosarrojaban piedras al río. 那几个孩子往河里扔石子。2.驱逐,撵走: Su padre la arrojó de casa. 她父亲把她赶出了家门。/ ~ a los agresores del país 把侵略者从国土上赶出去 sin. expulsar 3. 解职,解雇4. 散发(气味),放射(光),投射(影子);喷射: Esta planta arroja un olorextraño. 这种植物散发出一种奇怪的气味。/ El faroarroja en la noche sus haces de luz. 灯塔在夜里射出一道道光束。/ El voicán arrojaba gran cantidad de lava. 那座火山喷射出大量的岩浆。5.长出(幼芽)6.〈口〉呕吐：Hacía tanto calor que se mareó y arrojó todo lo quehabía comido.天气太热，他头晕目眩，把吃的东西都呕吐了出来。Ú. t. c. intr.: Si vas a ~, avisame y paro elcoche.你要呕吐就告诉我，我把车子停下来。7.(计算等)得出(结果): La liquidación del año arroja un saldopositivo. 年终结算有结余。/ La gestión no ha arrojadoaún resultados concretos. 斡旋还没有具体结果。prnl. 1. 往下跳: ~ se al rio往河里跳 / ~ se por unaventana 从窗口跳下去2. 猛扑,向…冲过去: ~ se sobreel bandido 向强盗猛扑过去/ Se arrojó a las llamas parasalvar al niño. 他扑向熊熊烈火去抢救孩子。/ Cuandome vio se arrojó en mis brazos. 当她一看见我,就扑到我怀里。3.奋不顾身:~se a pelear 奋不顾身地投入战斗
[bookmark: ]arrojo m. 勇敢,无畏: Mostró un gran~ en la batalla.他在战斗中表现得很勇敢。 sin. audacia, valentia; ant.cobardia
[bookmark: ]arrollable adj可卷的
[bookmark: ]arrollado m. Ch. (用肉皮卷成的)猪肉卷
[bookmark: ]arrollador, ra adj. 势不可挡的;不可抗拒的; elavance ~ de nuestras fuerzas armadas我军队势不可挡/una mayoría ~a 压倒多数/ tener una victoria~a 取得极大的胜利/ Tiene una capacidad de trabajo~a. 他工作能力超人。
[bookmark: ]arrollamiento m. 1. (车辆等)碾压,压坏,撞倒:Afortunadamente, el ~ de varias personas por unautobús no produjo víctimas mortales. 一辆公共汽车撞倒了好几个人，幸亏没有人死亡。2.压倒对方，占绝对优势: Ya en el primer tiempo, nuestro equipo sufrió el ~


[bookmark: ]del equipo contrario. 就在比赛的上半场,我队就被对方的优势压倒。3. 践踏;不尊重: El ~ de las opiniones delos que no piensan como tú forma parte de tu carácter.你性格的特点之一就是不尊重那些与你有不同看法的人。4. 卷5.〔电〕绕组,绕圈[image: ]
[bookmark: ]arrollar tr. 1. 卷: ~ un mapa 卷地图 / Arrolló lamanga de riego para guardarla. 他把浇水软管卷起来放好。 sin. enrollar 2.(水、风)卷走,席卷: ~ los árboles卷走树木 3. (车辆等)碾过;压坏,撞倒: El camiónarrolló a la bicicleta. 卡车从自行车上碾过去。/ Un mo-torista arrolló a un peatón en un paso de cebra. 一个骑摩托车的人撞倒了一个走在斑马线上的行人。sin. atro-pellar 4. 不尊重,践踏(法令等); ~ los derechos ajenos践踏别人的权利 / Todos somos iguales ante la ley, y na-die tiene derecho a ~ a los demás. 我们在法津面前人人平等,谁也无权无视他人。5. 战胜,克服: ~ todos losobstáculos 扫除一切障碍6. 压倒对方,使无言以对: Enla discusión Juan lo arrolló. 在辩论中,胡安把他驳得哑口无言。 sin. dominar 7. 横扫(敌军)
[bookmark: ]arromanzar 9 tr. 把(作品等)译成西班牙语
[bookmark: ]arropamiento m. 1. 盖,裹: Un buen ~ evita cata-rros.被子盖得暖和一点，就可以避免伤风感冒。2.保护.帮助: Lo salvó el ~ de sus amigos. 朋友们的保护救了他的命。3.〔斗牛〕(数头温驯的牛)裹挟着公牛回畜栏： Enel ~ del tercer toro de la corrida, los cabestros apenastardaron cinco minutos. 那几头温驯的牛裹挟着第三条公牛回牛栏几乎只花了五分钟时间。
[bookmark: ]arropar tr. 1. 盖,裹: En invierno hay que ~ mucho alos niños. 冬天要给孩子们多盖被子。Út. c. prnl.:Arrópate bien que hace mucho frio. 天气很冷,你要盖好被子。2. 保护,帮助: Todos sus compañeros lo arroparoncuando t uvo problemas. 当他遇到麻烦的时候,所有的同事都帮助他。/ No tiene ningún problema en su primeraactuación, porque está arropado por una buena orques-ta.他第一次演出没有出什么问题，因为有个好乐队给他伴奏。3.〔斗牛〕(数头温驯的牛)裹挟(公牛回畜栏)：Loscabestros no ta rdaron nada en ~ al toro y llevárselo delruedo.那几头温驯的牛很快围住公牛，把它领出斗牛场。4.把(未发酵的)葡萄汁放进酒里
[bookmark: ]arrope m.煮过而未发酵的葡萄汁
[bookmark: ]arroró m. Amér. 摇篮曲,催眠曲
[bookmark: ]arrostrar tr. 敢于正视,面对(困难、危险等); ~ el frío冒严寒 / ~ la s dificultades de la vida 面对生活中的困难 / ~ la escalada del Zhumulangma敢于攀登珠穆朗玛峰 sin. afrontar
[bookmark: ]arroyada f. 1. 小溪流过的地方,溪谷: Las ~s estánpreciosas en primavera. 春天,溪谷变得非常美丽。2.(小溪)涨水,(小河)泛滥: La ~ de esta primaveraprodujo la inundación de nuestra huerta. 今年春天小河泛滥，淹了我们的果园。
[bookmark: ]arroyar tr. (雨水)冲成沟;使成溪流; La lluvia arroyólos campos.那场大雨在田野上冲出一条条沟来。
[bookmark: ]arroyo m. 1. 小溪,小河沟: Cruzó el ~ de un salto. 他一跳就跳过了小溪。2.小河沟的河床3.车道，街道4.街沟，(道路的)排水边沟，明沟5.大量(血、泪)等：~sdelágrimas 泪如泉涌6.街头(指贫困环境，无家可归的情况): vivir en el ~ 流落街头 / salir del ~ 摆脱贫困处境 / Ha nacido en el ~, pero ahora tiene una buenaposición social.他生下来时家徒四壁，但现在有了很好的社会经济地位。‖ plantar (poner) a uno en el ~〈口〉逐出；解雇
[bookmark: ]arroyuelo m. dim. de arroyo
[bookmark: ]arroz m. 稻;稻米;米饭; ~ temprano 早稻/ ~ tardío晚稻/ ~ sin descascarillar 稻谷/ ~ salvaje 野稻Ⅱ ~abanda或~ a banda 鱼汁大米饭: En Alicante comimosun delicioso ~ a banda. 我们在阿利坎特市品尝了美味可口的鱼汁大米饭。
[bookmark: ]arrozal m. 稻(arroz)田: En el delta del Changjiang haymuchos ~s.在长江三角洲有许多稻田。
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[bookmark: ]arruar 14 intr. (被追捕的野猪)嗷嗷叫
[bookmark: ]arrufaidado, da adj(帽檐等)向上卷的
[bookmark: ]arrufar tr. 使收缩;使起皱纹: Arrufó la cara en unmohín de asco.他的脸一皱缩,露出了厌恶的表情。
[bookmark: ]arrufianado, da adj. 像无赖(rufián)的,像流氓的
[bookmark: ]arruga f. 1. 皱纹: frente llena de ~s 布满皱纹的额头2.(衣服等的)褶子: sin una~ en su traje他的衣服上没有一条褶子3. Per.债务
[bookmark: ]arrugado, da adj. 有皱纹的;有褶子的; rostro~ 有皱纹的脸 / una hoja ~a de papel一张弄皱了的纸
[bookmark: ]arrugamiento m. 1. 皱: Si quicres evitar el~ de esatela, lávala en agua fría. 如果你想不让这块面料起皱,就把它放在冷水里洗。2. 退缩: Tu ~ ante los problemashace que te sea muy difficil superarlos. 在问题面前退缩,你就很难解决它们。
[bookmark: ]arrugar8 tr. 使起皱纹: ~ un papel把纸弄皱/ ~ lafrente(el ceno, el entrecejo) 蹙额(皱眉) U. t. c. prnl.: Sete arruga la falda en cuanto te sientas. 你坐过之后,裙子总是皱巴巴的。|| intr. Ch. 灰心地放弃 | | prnl. 胆怯,畏缩: Se arrugó ante las críticas y ya ni fue capaz de ha-blar.在批评面前他胆怯了，甚至连话都讲不出来。
[bookmark: ]arruinador, ra adj. 破坏性的,毁灭性的
[bookmark: ]arruinamiento m. 1. 破产: Su~ se produjo por unamala administración. 由于经营不善,他们破产了。2. 毁坏,破坏: La causa del ~ de ese edificio fue el abando-no.这幢大楼被毁坏的原因是因为无人照管。
[bookmark: ]arruinar tr. 1. 使破产; Una inversión mal hecha haarruinado a esa familia. 错误的投资使这个家庭破产了。U. t. c. prnl.: Se arruinó a causa de su afición por el juego.他因赌博成性把家产都输光了。2.使成废墟；毁坏，破坏：~ un poblado 使一个村庄变成废墟 / ~ las cosechas毁坏庄稼 / ~ la salud 损害健康 Ú. t. c. prnl.: Como pongastantos libros se va a ~ la estantería. 你要是放上那么多书，书架就会塌下来。
[bookmark: ]arrullador, ra adj. (声音)催眠的,使人昏昏欲睡的
[bookmark: ]arrullar tr. 1. (鸽子等)咕咕叫着求爱2. 用催眠曲哄(小孩)睡觉: Cogió en brazos al bebé y empezó a ~ lopara que se durmiera. 她抱起婴儿,唱起催眠曲哄他睡觉。3.(轻柔的声音)使心静,使入睡: El sonido de lasolas del mar me arrulla y enseguida me duermo. 轻轻的海浪声使我心静,我很快就睡着了。/ Me duermo siemprearrullado por la música de la radio. 我总是听着收音机的音乐入睡。4. 用甜言蜜语向···求爱: Arrullaba a su noviatiernamente.他温柔地向他未婚妻说些甜蜜的悄悄话。Ú. t. c. prnl.: Mientras bailaban abrazados, los novios searrullaban.新郎新娘一边抱着跳舞，一边说悄悄话。
[bookmark: ]arrullo m. 1.(鸽子等)咕咕叫声: ¿ No oyes ei ~ de laspalomas?你没有听到鸽子的咕咕叫声?2.催眠曲： Elpadre durmió a su hijo con ~s cariñosos. 爸爸唱着亲切的催眠曲让儿子睡着了。3.(求爱时的)甜言蜜语： Mecameló entre ~s y arrumacos. 他用甜言蜜语和温存向我求爱。4.轻柔的声音(如飒飒的风声，潺潺的水声)：Medormí oyendo el ~ de las aguas del río. 我听着汩汩流水声进入了梦乡。5.襁褓
[bookmark: ]arrumaco m. 1.(口)(常用 pl. )爱抚,温存,表示亲热: Aquella pareja no paraba de hacerse ~s en elparque. 那对男女在公园里卿卿我我。/ Déjate de ~s.你别对我献殷勤。 sin. carantoña 2. pl.〈口〉过多的服饰；奇形怪状的服饰
[bookmark: ]arrumajem. 1.〔海〕堆装;装载2. 天际的云
[bookmark: ]arrumar tr. 1.〔海〕堆装;装载2. Amér. 堆放,堆积:Arrumé todos estos libros en la habitación. 我把所有的这些书籍堆放在房间里。‖prnl.〔海〕天际涌起乌云
[bookmark: ]arrumazón m. 1.〔海〕堆装;装载2. 天际的云
[bookmark: ]arrumbamiento m.〔海〕航向
[bookmark: ]arrumbar tr. 1. 把(无用的东西)搁置在一边: Hemosarrumbado la nevera vieja. 我们已把旧冰箱搁置在一边。2. 不再使用: Cuando tenga dinero arrumbo este coche yme compro uno nuevo. 等我有了钱,就不再驾驶这辆车.


[bookmark: ]要去买辆新的。3. 不理睬,把…撇在一边: Es inhumano~a los ancianos.把老人撇在一边不管不问是不人道的。|| intr.〔海〕确定航向: El capitán ordenó~ a puerto.船长下令向港口驶去。[image: ]
[bookmark: ]arruncharse prni. Amér. 卷曲;蜷缩: Estababamosarrunchados, temblando de frio. 我们冻得瑟瑟发抖,蜷缩成一团。
[bookmark: ]arrurrú m. Amér. 见 arrorró
[bookmark: ]arrurruz m. 1.〔植〕竹芋;葛2. 竹芋粉;葛粉
[bookmark: ]arsa interj. 加油:“; Arsa, mi nina!”gritó el guitarrista
[bookmark: ]a la bailadora. “加油,我的孩子!”吉他手向女舞蹈家叫道。
[bookmark: ]arsenal m. 1. 造船厂,船坞2. 军火库;兵工厂: ~ nu-clear 核武库/ Los soldados descubrieron un ~ del ene-migo.这几个士兵发现了敌人的军火库。3.(资料等)汇集;宝库: un ~ de ideas 思想宝库/ En su cabeza tieneun ~ de fechas históricas. 他的头脑里装满了历史日期。
[bookmark: ]arseniatom .〔化〕砷酸盐,砷酸酯
[bookmark: ]arsenicismo m.〔医〕砷中毒
[bookmark: ]arsénico, ca adj. 砷的 ‖ m.〔化〕砷;砒霜: Lapolicía descubrió que lo habian envenenado con ~. 警方发现有人用砒霜将他毒死。||ácido~砷酸
[bookmark: ]arsenioso, sa adj. 亚砷的,三价砷的
[bookmark: ]arseniuro m.〔化〕砷化物
[bookmark: ]art. abr. articulo 条款: el ~ 15 del Reglamento 规章的第15条
[bookmark: ]artanica; artanita f.〔植〕仙客来
[bookmark: ]art déco〈法〉装饰派艺术(一种起源于20世纪20年代,流行于30年代和60年代后期的装饰艺术和建筑艺术风格，以轮廓和色彩明朗粗犷，呈流线型和几何形为特点)：estilo ~ 装饰派艺术风格 ∥ PRON. [art deó]
[bookmark: ]arte m. f. 1. 艺术: una obra de ~ 一件艺术品 / ~ dela pintura 绘画艺术/ el~y la ciencia 艺术和科学/dedicarse al~ 从事艺术工作2.〈集〉(一个国家或一个时代的)艺术品:~ egipcio埃及艺术品/~ griego 希腊艺术品/ ~ chi no中国艺术品3. 技艺,技能,手艺: el ~de nadar 游泳技巧/ el ~ de jugar al ajedrez 棋艺 / ~militar军事艺术/ el~ de la carpinteria木工手艺4. 人工(指与自然相对而言): la naturaleza y el ~ 自然与人工5. 熟练,灵巧: Tiene mucho ~ peinándose. 她手巧,很会给自己做发型。/ Sabe preparar la mesa con gran ~.他很会做饭菜，烹调技术很高。6. pl.〈贬〉手腕，花招：Utilizó sus ~s y consiguió las entradas para el conciertoque necesitábamos. 他耍了花招,弄到了我们所需的音乐会票子。7. 渔具: La caña es un~ de pesca. 钓竿是一种渔具。|| ~ abstracto 抽象艺术;抽象艺术品~ cisoria食品分切法;(厨师的)刀功 ~ decorativa 装饰艺术 ~de ma gia 魔术、妖术 ~ figurativa 形象艺术 ~ final 清样: corregir el ~ final 改清样 ~ folklórico 民间艺术~s graficas 平面造型艺术；书画刻印艺术；绘画艺术；印刷艺术~s liberales ①文科七艺(指语法、修辞、逻辑、算术、几何、音乐和天文)②脑力工作 ~s manuales体力工作 ~s marciales 武术;武功 ~s mecanicas 工艺 ~splasticas 造型艺术 Academi a de Bellas Artes 美术学院 bellas~s 美术(指绘画、雕塑、建筑、音乐、诗歌等)con~ 熟练地,灵巧地: cantar con ~ 唱法娴熟 el ~por el ~ 为艺术而艺术 malas ~s狡诈的手段;诡计:Consiguió lo que quería utilizando sus malas ~s. 他用不正当的手段达到了自己的目的。 no tener ~ ni parte cnuna cosa 不参与某事;与…完全无关: A mí no me pre-guntes, porque yo en ese asunto no tengo ~ ni parte. 你别来问我,我与此事没有任何关系。(como) por ~ dema gia ( birlirloque) 神秘地; 神奇地; 魔术般地;Consiguió escapar por ~ de magia. 他神秘地逃跑了。séptimo ~ 电影 sin~ 笨拙的
[bookmark: ]artefacto m. (有特定用途的)器械,装置: ~ explosivo爆炸物,爆炸装置/ un~ de queroseno para cocinar烧饭的煤油炉 / un ~ nuclear 核装置
[bookmark: ]artejo m. 1. 手指的关节2. (节肢动物的)节: En los cangrejos se ve muy bien que tienen las patas formadas




[bookmark: ]Artemis                                128                                       




[bookmark: ]por ~s.在螃蟹身上可以清楚地看出它们的腿是分节的。
[bookmark: ]Artemis; Artemisa n. pr.〔希神〕阿耳特弥斯(月神和狩猎女神)
[bookmark: ]artemisa; artemisia f.〔植〕艾蒿: La infusión dehojas de ~ se usaba como tónico estomacal. 在过去艾蒿叶熬成汤当健胃补药喝。
[bookmark: ]arteria f. 1.〔解〕动脉:~ carótida 颈动脉/ ~ pulmo-nar 肺动脉2. 干线;要道: El atasco colapsó las princi-pales ~s de la ciudad. 车辆阻塞使城里几条主要街道的交通陷于瘫痪。‖ la 〜 económica 经济命脉
[bookmark: ]arterí a f. 诡计,狡诈: No te fies de él, porque en sustratos siempre actúa con ~. 你别信任他,因为他与人交往总是要诡计。
[bookmark: ]arterial adj. 动脉的: sangre ~ 动脉血
[bookmark: ]arterialización f. (静脉血液)氧化为动脉血
[bookmark: ]arterializar9 tr. 将(静脉血)氧化为动脉血
[bookmark: ]arterioesclerosis(pl. arterioesclerosis) f. 见 arte-riosclerosis
[bookmark: ]arteriografia f. 动脉造影术
[bookmark: ]arteriola f.〔解〕小动脉
[bookmark: ]arteriosclerósico, ca adj. 见 arteriosclerótico
[bookmark: ]arteriosclerosis f.〔医〕动脉硬化症: ~ senil 老年性动脉硬化症
[bookmark: ]arteriosclerótico, ca adj. 1. 动脉硬化的: fe-nómeno ~ 动脉硬化现象 2. 患动脉硬化的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]arteritis(pl. arteritis) f.〔医〕动脉炎
[bookmark: ]artero, ra adj. 狡猾的,有手腕的: No seas~, y dimeabiertamente qué quieres de mí. 你别耍花招,你想要我干什么，就公开说。
[bookmark: ]artesa f. 长形揉面槽;食槽;木盆: Pon la harina y elagua en la ~ y amasa el pan. 你把面粉和水放到木盆里,和面做面包
[bookmark: ]artesanado m. 1.〈集〉手工业者,手艺人2. 手工艺,手艺: Vive sólo del~, 他只是靠手艺吃饭。
[bookmark: ]artesanal adj. 手工的;手工艺的: la industria ~ 手工.业 / La fabricación del pan es ~. 面包生产是手工的。sin. artesano
[bookmark: ]artesania f. 1. 手工业: Los trabajos de cerámia,orfebrería, carpinterí a son ejemplos típicos de la ~. 陶瓷制造、金银饰品和木匠活是典型的手工业。2.手工艺；手工艺品: zapatos de ~手工做的鞋/ ~ andaluza 安达卢西亚的手工艺品
[bookmark: ]artesano, na adj. 手工艺的 sin. artesanal || m. f.手艺人，工匠，手工业工人
[bookmark: ]artesiano, na adj. 自动流出的: pozo~ 自流井
[bookmark: ]artesó n m. 1. 木盆,木槽2. (天花板等的)花格镶板3.镶板式平顶
[bookmark: ]artesonado, da adj. (平顶)装有镶板的: un techo~装有镶板的天花板 l í m.镶板式平顶
[bookmark: ]artesonar tr. 用镶板装饰
[bookmark: ]artético, ca adj. 有关节痛的;关节痛的
[bookmark: ]artico, ca adj. 北极的;北极区的: círculo polar ~ 北极圈/ paisaje ~ 北极风光
[bookmark: ]articulación f. 1.〔机〕接合;铰接;活节;铰支联接:La ~ de las piezas de esta mesa plegable nos permitemontarla y desmontarla con gran facilidad. 这张折叠桌子的活节使我们很容易把它装配或拆卸。2.连接： La ~de esta teorí a con el resto de su pensamiento no estáclara.这个理论与他的其他思想衔接不清楚。3.〔解〕关节: la ~ del codo 肘关节/ Tiene intensos dolores en las~ es. 他关节剧痛。4. 发音部位: Voy a explicaros la ~de la“a”.我来给你们讲发a 的部位。5.(清晰的)发音,吐字: punto de ~ 发音部位6.〔植〕节: un trozo de canasin ninguna ~ 一段无节的竹子7.〔植〕桠杈,丫杈:Obtendrá un esqueje separando la ramita por la ~. 他要在桠杈处剪下新枝作为插条。8.划分: La ~ de estecapitulo en varios apartados me está resultando bastantecomplicado.我觉得把这一章划分为几部分相当复杂。
[bookmark: ]articuladamente adv. 发音清晰地: hablar ~ 讲话


[bookmark: ]口齿清楚
[bookmark: ]articulado, da adj. 1. 有关节的;用关节连接的; unamuneca ~a 四肢活动的布娃娃2. 铰接的: un tren ~ 铰接式火车3.环节动物的: animales~s 环节动物4.发音清晰的 Ⅱ m.1.(条约、法律的)条款2. pl.环节动物
[bookmark: ]articular I adj. 关节的; He sufrido diversos trastornos~s desde el accidente. 自从发生车祸后,我有好几处关节不舒服。
[bookmark: ]articular Ⅱ tr. 1. 连接;铰接;使有机地结合: ~ dospiezas de una máquina 铰接机器上的两个零件 / Quierouna mesa en la que las patas se articulen para poderlaplegar. 我想买一张桌腿可以折叠的桌子。Ü. t. c. prnl. 2.结合,衔接: La profesora me dijo que habí a articuladomuy bien las distintas partes de mi trabajo. 女教师对我说，我的作文各个部分衔接得很好。3.把(字)清晰地发出音来,吐(字)清楚: Para ~ bien el sonido[z] tienes quecolocar la lengua entre los dientes. 要发清楚[z]音,你得把舌尖放在上下门齿之间。/ Estaba tan emocionadoque no pudo ~ palabra. 他激动得话也讲不清楚。U. t. c. intr.: Tu hijo articula muy bien. 你儿子发音很好。4.把…分成条款；把…分成章节5.使有条理： En tuexposición tienes que ~ bien nuestros puntos de vista.在讲解中，你得把我们的观点说得有条理。
[bookmark: ]articulatorio, ria adj.〔语〕与发音有关的: órganos~s 发音器官 / dificultades ~ as 发音困难
[bookmark: ]articulista m. f. 撰搞人;报刊专栏作家
[bookmark: ]artículo m. 1. 章,节2. (词典中的)词条;条目: Hayque revisar algunos ~s del diccionario. 这部词典的有些条目得修改。3.(条约、法律的)条款: En el ~ diez de laConstitución española se habla de los derechos y los de-beres fundamentales. 西班牙宪法第十条谈了(公民的)基本权利和义务。4. 报刊上的文章: La editor a me ha di-cho que escriba un~ sobre cocina. 女编辑要我写一篇有关烹调的文章。5. 物品;商品: ~s de primera necesidad生活必需品 / ~s de amplio consumo 日用消费品 / ~salimenticios 食品6.〔语〕冠词: ~ definido(determina-do)定冠词 / ~ genérico(indefinido, indeterminado)不定冠词/~ neutro 中性冠词‖ ~ de fe ① 信条②绝对真理 ~ de fondo ① 社论: El~ de fondo suele darla opinión del periódico sobre un tema. 社论往往是报社对某一问题发表自己的看法。②(报刊上署名或不署名的)文章: Este comentarista escribe los domingos un ~de fondo en el periódico local. 这位评论员每星期天为当地报纸写一篇文章。~ de la muerte〔医〕濒死;病危~sde caballero 男士用品 ~s de fantasias 花哨商品(如饰物、小摆设等);花式织物~s de tocador 化妆品,美容品hacer el ~ 赞扬;吹嘘: Conviene hacer el ~ de la em-presa delante de los jefes. 最好是在头头们面前赞扬企业。/ Ya sé que tienes un buen coche, pero no me hagasel~, que no me interesan los coches de segunda mano.我知道你有一辆好车，但你别在我面前吹嘘，因为我对二手货不感兴趣。
[bookmark: ]artifice m. f. 1. 艺术家,美术家2. 工匠,匠人3. 创作者;制作人;创造者 sin. creador, autor
[bookmark: ]artificial adj. 1. 人工的,人造的: seda ~ 人造丝 /fuegos~ es烟火 / una pierna ~ 假腿 / lago~ 人工湖2.不自然的，虚假的，做作的： sonrisa~做作的微笑
[bookmark: ]artificialidad f. 人造性;人为状态;虚假性;不自然:Ese actor no me gusta porque actú a con demasiada ~.我不喜欢这位演员，因为他的表演过分做作。
[bookmark: ]artificialmente adv. 人工地,人造地;人为地
[bookmark: ]artificiero m.. 1. 烟火制造者2.〔军〕技术兵,爆破兵(或警察): Los ~s de la policí a desactivaron la bomba atiempo.警方的爆破技师拆除了定时炸弹。
[bookmark: ]artificio m. 1. 手艺,技巧,本领: ~ escénico 舞台本领 / Esta obra de teatro está hecha con mucho~. 这个剧本的写作技巧很高明。2. 器械,装置: Inventó un inge-nioso ~ para cerrar la puerta. 他发明了一个灵巧的关门装置。3. 做作,不自然: Su estilo tiene demasiado~ y su
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[bookmark: ]obra no transmite sentimientos. 他的写作风格很不自然,其作品表达不出感情。4.骗人的手法，狡猾的手段：Déjate de ~s y habla con claridad. 快收起你那套骗人的把戏，请把问题讲清楚！[image: ]
[bookmark: ]artificiosidad f. 不自然,雕琢;做作: Sus poemas sonmuy rebuscados y pecan de un exceso de ~. 他的诗咬文嚼字,犯有过分雕琢的毛病。/ Me desagrada la ~ de sucortesía.他的客气很不自然，令我不快。
[bookmark: ]artificioso, sa adj. 1. 制作精巧的2. 作假的,不自然的: discurso ~ 装腔作势的演说 / Todavía no tiene sol-tura componiendo poemas y sus escritos resultan ~s. 他写诗还不能做到得心应手，所以他的作品显得很不自然。3. 虚假的,伪善的: Es una persona ~a que siempre dicelo contrario de lo que realmente piensa. 他是个伪善的人，说的和实际想的总是不一样。
[bookmark: ]artiga f. 1. 烧荒2. 火烧过的荒地
[bookmark: ]artigar 8 tr. 烧荒开垦:~ un terreno烧荒开垦土地
[bookmark: ]artillado m. (军舰或要塞上的)大炮
[bookmark: ]artillar tr. 给…装备大炮: Iban a ~ un barco. 他们要给一艘船装备大炮。
[bookmark: ]artilleria f. 1.〈集〉火炮,大炮: una pieza de~一门大炮2. 炮术: estudiar en una academia de ~ 在炮兵学院学习3. 炮兵: ~ motorizada 摩托化炮兵/ un regimien-to de ~ 炮兵团/ coronel de ~ 炮兵上校4. 努力;毅力:Utilizó toda su ~ para lograr que lo admitieran en elcurso.他全力以赴，让他们录取他。5.(足球等)全队进攻: El equipo local perdió porque falló su~. 主队输了.因为在全队进攻方面出了差错。||~antiaérea 防空高射炮 ~ de largo alcance 远程炮 ~ de montaña 山炮~ gruesa (de plaza) 要塞炮 ~ ligera (montada.radada, volante) 野战炮 ~ pesada 重炮
[bookmark: ]artillero, ra adj. 大炮的,炮兵的: la industria ~a大炮制造业/ ataque ~ 大炮攻击 ‖ m. 1. 炮手;炮兵2.爆破专家: Contrataron a varios ~s para la demolicióndel edificio con explosivos. 他们雇用了好几名爆破专家,用炸药来拆除那幢楼房。3.(足球等的)射门手： Los~slocales se impusieron a los defensas visitantes y marcaronvarios goles.主队的射门手胜过客队后卫进了好几个球。
[bookmark: ]artilugio m. 1. 简单的装置: Ha montado un ~ en elgaraje para abrir la puerta sin salir del coche. 他在车库装了一个装置，人可坐在车里把车库门打开。2.花招，诡计: Se vale de mil ~s para conseguir todo lo que se pro-pone.他耍尽花招以达到自己的目的。3.(某一行业的)工具: Guarda los~s de pesca. 你把渔具放好。
[bookmark: ]artimaña f. 1.(打猎用的)陷阱2.〈口〉花招,圈套: Yate conocemos y no conseguirás nada con tus ~s. 我们了解你,你那套花招是无济于事的。/ Se sirvió de ~s paralograr que su hijo fuera admitido en ses colegio. 他耍了花招，让那所学校录取他的儿子。sin. treta
[bookmark: ]artimón m.〔海〕(划桨帆船的)帆
[bookmark: ]artiodáctilo, la adj. 偶蹄动物的;偶蹄目的 ‖ m.1. 偶蹄动物2. m. pl. 偶蹄目
[bookmark: ]artista m. f. 1. 艺术家;美术家;演员: ~ de cine 电影演员/ ~ escultor 雕刻艺术家 / En esta galería de artehan expuesto famosos ~s. 在这个艺术品陈列馆里,好几位著名艺术家展出过他们的作品。2.能手： Eres un ~conduciendo el coche. 你是驾车能手。/ Es un ~ delbisturí. 他擅长于外科手术。
[bookmark: ]artistico, ca adj. 1. 艺术的,美术的: círculos ~s 艺术界/ criterio ~ 艺术标准2. 富有艺术性的: Es unconjunto muy ~, con unos medios muy simples ha lo-grado unas imágenes muy bellas. 这是富有艺术性的整套作品，他用简单的手法创造了几个美丽的形象。
[bookmark: ]art nouveau〈法〉(艺术、文学等方面的)现代主义(尤指主张脱离经典和传统表达方法并寻求新的艺术表达形式)PRON. [art nuvó]
[bookmark: ]artolas f. pl. (供两人乘用的)双座鞍
[bookmark: ]artralgia f. 关节疼痛
[bookmark: ]artritico, ca adj. 关节炎的;患关节炎的 ‖ m. f. 关


[bookmark: ]节炎患者
[bookmark: ]artritis f.〔医〕关节炎:~ crónica慢性关节炎/ ~ reu-matoide 风湿性关节炎
[bookmark: ]artrografia f.〔医〕关节造影术
[bookmark: ]artrópodo, da adj.〔动〕节肢动物的,节足动物的m.1.节肢动物，节足动物2. pì.节肢动物门
[bookmark: ]artroscopia f.〔医〕关节(内窥)镜检查: La esquiadoraserá sometida a una ~ en la rodilla para determinar laimportancia de su lesión. 那位女滑雪运动员将接受在膝盖上的关节镜检查，以便确定她伤势的严重程度。
[bookmark: ]artrosis(pl. artrosis) f.〔医〕关节病
[bookmark: ]artúrico, ca adj. 1. 亚瑟王(Rey Arturo)的,亚瑟王(及其朝臣和骑士们)的2.亚瑟王传奇的
[bookmark: ]Arturo m.1.〔天〕大角星2.亚瑟(中世纪传奇故事中的不列颠国王，圆桌骑士团的首领)
[bookmark: ]arugas f. pl.〔植〕小白菊
[bookmark: ]arunar tr. Amér. 〈口〉见 arañar
[bookmark: ]arúspice m.肠卜僧(古罗马的占卜师，以察看为祭祀而宰杀的牲畜的内脏等来占卜吉凶)
[bookmark: ]arveja f.〔植〕1. 巢菜(救荒野豌豆)2. Amér. 豌豆
[bookmark: ]arvejal; arvejar m. 1. 巢菜田2. Amér. 豌豆地
[bookmark: ]arzobispado m.大主教职位;大主教管区;大主教教邸
[bookmark: ]arzobispal adj. 大主教的: palacio~ 大主教教邸
[bookmark: ]arzobispo m. 大主教: La anciana besó el anillo ~ del
[bookmark: ]~.那位老妇人吻大主教的戒指。
[bookmark: ]arzó n m. 马鞍架
[bookmark: ]as(pl. ases) m. 1. (骰子的)幺点;(纸牌的) A 牌: Siahora me sale el ~, gano. 要是现在来一个幺点,那我就赢了。/ pareja de ~ es一对A/ un~ de diamantes方块A2. 第一流好手,行家: un ~ de la aviación 第一流飞行员3.罗马时代的铜币扌 ~ deguia 单套结(拉紧时不会滑脱的单结): El ~ de guía es uno de los nudos más im-portantes a bordo de un barco. 单套结是船上(作业中)最重要的绳结之一。 tener(llevar, guardar) un ~ en lamanga 保存某物以备后用；留一手
[bookmark: ]As〔化〕元素砷(arsénico) 的符号
[bookmark: ]asa f. 1. 把手,提手: el ~ de un cesto 篮子的提梁 /Agarró las~s de la olla con un trapo para no quemarse.她用抹布端起铁锅以免烫着。2.(伞形花序植物的)液汁|| ~ fétida ①〔植〕阿魏② 阿魏胶
[bookmark: ]Asa n.pr.亚撒(第三代犹大王，见基督教《圣经·列王纪上》)
[bookmark: ]asá adv. 随便怎么样
[bookmark: ]asadero, ra adj. 适于烤的  m. 炎热的地方: En ve-rano, esta casa es un ~. 夏天,这房子热得像火炉。
[bookmark: ]asado, da p. p. de asar || adj. Per. 〈口〉脸红的,惭愧的 ‖ m. 1. 烤肉,炙肉: ~ de cerdo 烤猪肉/ Puso unaguarnición de patatas para acompanar el ~. 他在一盘烤肉周围放了一些土豆片。2. Arg.(一段)肋条肉
[bookmark: ]asador m. 1. 烤肉铁叉: Los pollos giran en el ~ paraque se doren por todos los lados. 铁叉上的烤鸡不停地转动,使每一边都烤成金黄色。2. 烤肉器: Voy a poner lapierna de cordero en el ~. 我把小羊腿放到烤肉箱里。3.烤肉店
[bookmark: ]asadura f. 1. 内脏: Las ~s de algunos animales soncomestibles.有些动物的内脏是可以食用的。2.肝和肺：Mi perro come ~s con arroz. 我的狗吃肝肺伴饭。3.肝: He mos comido ~ de cerdo con cebolla. 我们吃了洋葱炒猪肝。
[bookmark: ]asaetar; asaetear tr. 1. 用箭射(人);以箭杀伤:morir asaeteado 被箭射死2. 纠缠: Me asaetea con (a)peticiones. 他老是纠缠不休地来求我。
[bookmark: ]asafétida f.〔植〕阿魏;阿魏胶(亦作 asa fétida)
[bookmark: ]asainetado, da adj. 像独幕喜剧(sainete)的
[bookmark: ]asalariado, da p. p. de asalariar || adj. 1. 领工资的,受雇的: el trabajo ~ 雇佣劳动 / campesino ~ 雇农2.被豢养的 ‖ m. f.领工资者，受雇者
[bookmark: ]asalariar 12 tr. 给···定工资: Me asalariaron para tra-bajar como celador. 他们给我定了工资,让我当看守人。
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[bookmark: ]asalmonado, da adj. 1. 像鲑鱼(salmón) 肉的2.鲑鱼色的,淡玫瑰色的,橙红色的:Eligió una tela ~a. 他挑了一块淡玫瑰色面料。
[bookmark: ]asaltador, ra adj. s. 见 asaltante
[bookmark: ]asaltante adj. s. 进攻的(人),袭击的(人);拦劫的(人): los ~s del banco 抢银行的罪犯
[bookmark: ]asaltar tr. 1. 攻击,袭击(要塞、阵地等): ~ el cuartel攻打兵营2. 拦劫,抢劫: Me asaltó un hombre con unanavaja para quitarme el dinero. 一个手持折刀的男人把我拦住抢了我的钱。/ Dos ladrones asaltaron el banco dela esquina.有两个强盗抢了街角上的银行。3.冲向(某人盘问或纠缠): Un alumno me asaltó en el pasillo parapreguntarme su nota. 一个学生在过道里向我冲过来问他的成绩。/ La actriz dijo que salía poco de casa porque losperiodistas la asaltaban con poca educación. 那位女演员说她很少出门，因为记者们老是对她纠缠不休，没有礼貌。4. (疾病、念头等)突然发作: Me asaltó el propósito deentonar una canción. 我突然想唱支歌。/ Le asaltó laduda de si había cerrado el cajón. 他忽然怀疑自己是否已把抽屉锁好。
[bookmark: ]asalto m. 1. 攻击,袭击: lanzarse al ~ de una posiciónenemiga 袭击敌人阵地/ dar ~ 攻击,袭击 / tomar por~ 袭取 2. 拦劫,抢劫: Fue acusado de haber cometidoun ~ a mano armada. 他被指控犯有持刀抢劫罪。/ Pa-rece que los~s en las calles han disminuido menos. 看来，在大街上拦路抢劫案减少了。3.(拳击等)回合：Juanlo derribó al campeón en el cuarto ~. 胡安在第四回合中击倒了那位冠军。4.(击剑中的)佯攻；直刺5.(冲过来)盘问,纠缠: Desde que es famosa, es victima de loscontinuos ~s de los periodistas. 自从她出名后,经常受到记者们围上来盘问，真是苦不堪言。
[bookmark: ]asamblea f. 1. 集会,大会: Los trabajadores decidiránen ~ si van a la huelga. 职工们将在大会上决定是否要举行罢工。2. 议会,大会: la Asamblea Popular Nacional 全国人民代表大会 / la Asamblea General de las NacionesUnidas联合国大会/ ~ de accionistas股东大会3.〔军〕集结 ‖ ~ constituyente 制宪大会
[bookmark: ]asambleario, ria adj. 大会的;议会的: una decisión
[bookmark: ]~a大会的决定
[bookmark: ]asambleismo m. 爱开大会的倾向: El ~ de miscompaneros de facultad hace que perdamos muchasclases.系里的同学们老喜欢开大会，使我们落了许多课。
[bookmark: ]asambleista m. f. 出席大会者;大会成员,议员
[bookmark: ]asar tr. 1. 烤;炙;烘: ~ un pato 烤鸭子 Út. c. prnl.: Elcordero se asa muy bien en este horno. 小羊肉在这个炉子里可烤得很香。2. 使热得难受: Este abrigo me asa. 穿了这件大衣我热得难受。Ú. t. c. prnl.: Con las ventanillascerradas nos vamos a ~. 窗户都关着,我们要热坏了。3.麻烦,打扰,纠缠不休: Me asaron a preguntas. 他们向我问个不休。/ Me asa con sus bromas. 他老开玩笑来烦我。| | ~ se vivo热得难受
[bookmark: ]asardinado, da adj.〔建〕立砖砌的
[bookmark: ]asargado, da adj. 面料像哔叽(sarga) 的
[bookmark: ]asativo, va adj. (药)用原汁煎(煮、熬)的
[bookmark: ]asaz adv.〈书〉相当,很:~ valiente很勇敢的Ú. t. cadj.
[bookmark: ]asbestino, na adj. 石棉(asbesto)的,石棉性的;像石棉的
[bookmark: ]asbesto m. 石棉: El ~ se utiliza como aislante térmico. 石棉用作热绝缘体。
[bookmark: ]asbestosis(pl. asbestosis) f.〔医〕石棉沉着病
[bookmark: ]ascalonia f.〔植〕亚实基隆葱;青葱
[bookmark: ]ascáride f. 蛔虫: El niño está tomando un medica-mento para desparasitarlo de las ~s. 这孩子正在吃药打蛔虫。Ⅱ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]ascendencia f. 1. 祖辈: Entre su~ se encuentra unpríncipe italiano. 在他祖辈中有一位意大利籍的亲王。2.祖籍,血统: de ~ china 中国血统的,华裔的/ Mi familiaes de ~ alemana. 我家的原籍是德国。
[bookmark: ]ascendente adj. 上升的;向上的; línea ~上升线 ||


[bookmark: ]m. (占星术的)星位;(诞生时的)运星;命宫: Aunque soygemisis, mi ~ es tauro. 我虽然是出生于双子宫时段(自5月21日至6月20日)的人，我的命宫却是金牛宫。‖marea ~ 涨潮
[bookmark: ]ascender 24 intr. 1. 上升,登高: El avión ascienderápidamente al cielo. 飞机很快升到空中。/ Ascendierona la séptima planta. 他们登上八层楼。 sin. subir 2. 升高,高达: El termómetro ascendió ayer a 37 grados. 昨天温度计升高到37度。/ La población de la ciudad haascendido a ocho millones. 这个城市人口已高达八百万。/ Sus deudas ascienden a un millón de dólares. 他的债务高达100万美金。 sin. subir 3. 晋级,晋升: He as-cendido a jefe de negociado. 我晋升为科长。|| tr. 提升,提拔: Le han ascendido a general. 他晋升为将军。/Juan fue ascendido a coronel. 胡安已被提升为上校。
[bookmark: ]ascendiente adj. 上升的 ‖m. f. 父辈,祖辈 ‖ m.影响,权威: Es persona de mucho~ en la población. 他是镇上影响大的人物。/ No tiene ningún ~ sobre su her-mano.他管不了他弟弟。
[bookmark: ]ascensión f. 1. 上升,升高;登高: la~ de un globo气球上升 / continuar la ~ de la sierra 继续登山 2. 提升3.[A-](基督教)耶稣升天4.[A-]耶稣升天节(复活节四十天后的第一个星期四)
[bookmark: ]ascensional adj. 向上的,上升的;使上升的; impulso~ 向上推力/ movimiento ~ 上升运动
[bookmark: ]ascensionista m. f. 1. 登山运动员2. 驾驶气球的人
[bookmark: ]ascenso m. 1. 上升,升高;登高: un leve ~ de tempe-ratura 气温稍有升高 / La lucha sigue en ~.斗争继续高涨。2. 晋升,升级: ganar un ~得到提升 / el ~ acapitán 升为船长 / El equipo logró el ~ a primeradivisión.这个球队升为甲级队。3.(地位的)提高
[bookmark: ]ascensor m. 电梯;升降机: subir en cl ~ 乘电梯上去 / llamar al ~ 按电梯升降纽
[bookmark: ]ascensorista m. f. 开电梯工人,安装(或修理)电梯的工人
[bookmark: ]ascesis(pl. ascesis) f. 1. 苦行;禁欲: Si practicas la~ deberás renunciar a los bienes materiales. 你如果要苦行，就得放弃物质享受。2.〈口〉自律和牺牲。
[bookmark: ]asceta m. f. 禁欲主义者,苦行者
[bookmark: ]ascética f. 苦行: La~ exige sacrificios. 苦行要求作牺牲。 sin. ascetismo
[bookmark: ]ascético, ca adj. 禁欲(主义)的,苦行的: llevar unavida ~a 过着苦行的生活
[bookmark: ]ascetismo m. 禁欲主义;苦行 sin. ascética
[bookmark: ]asciforme adj. 斧(hacha)的
[bookmark: ]ASCII〈英〉 abr. American Standard Code for Informa-tion Interchange 美国信息互换标准代码 | | PRON.[ásci, ásquí]
[bookmark: ]ascio, cia adj. s. 生活在赤道地区的(居民);生活在热带地区的(居民)
[bookmark: ]ascitico, ca adj. s.〔医〕患腹水的(人)
[bookmark: ]ascitis f.〔医〕腹水: Tiene el vientre abultado debido ala ~.由于有腹水，他肚子膨大。
[bookmark: ]asco m. 1. 恶心,作呕: No puedo oler las sardinasporque me producen ~. 我不能闻到沙丁鱼的味道,因为一闻到就恶心。2.厌恶;令人作呕的印象: Le da ~ lacarne. 他见到肉就讨厌。/ Le tengo~. 我厌恶他。/ Meproduce ~ su comportamiento. 对他的表现我很反感。/Nos da ~ que sean así. 他们那个样子真叫我们恶心。3.〈口〉令人厌恶的人(事或东西): Es un ~ de hombre. 他是个讨厌的人。/ Este pelo es un ~, enseguida se poncgraso.这头发真令人讨厌，(洗后)一会儿又变得油腻腻的。4.〈口〉劣等的东西: Este dibujo es un ~ y tendrásque repetirlo. 这画画得太差了,你得重画。|| hacer ~s(口)故作蔑视,故作厌恶: Es una persona escrupulosa quehace ~s a todo.他是个一本正经的人，对一切都装作不放在眼里。 hecho un ~ (口)① 很脏的: La casa estáhecha un ~. 这幢房子脏乱不堪。/ Vino hecho un~ dejugar al fútbol. 他踢足球回来,浑身上下都是泥。② 衰老
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[bookmark: ]的,憔悴的: Estoy hecho un ~, me duele todo el cuer-po. 我身体状况很糟,浑身都疼痛。/ Esta enfermedadme ha dejado hecha un ~. 这病弄得我十分憔悴。 nohacer ~s〈口〉乐意接受,不挑肥拣瘦: Presume de sersencilla, pero si le regalaran un anillo de brillantes, nole haría ~s.她自以为很朴素，但如果有人送她一枚钻戒，她会乐意接受。/ Necesito trabajar y no le haré~s aninguna oferta.我需要工作，对任何工作我都不会挑三拣四。[image: ]
[bookmark: ]-asco, ca suf. 见 - sco
[bookmark: ]ascomiceto, ta adj. 子囊菌的 ‖ m. 1. 子囊菌2.pl.子囊菌纲，子囊菌类
[bookmark: ]ascórbico adj. 抗坏血病的: Elácido ~ es la vitamina
[bookmark: ]C.抗坏血病酸就是维生素C。
[bookmark: ]ascosidad f. 污秽,肮脏;作呕;厌恶
[bookmark: ]ascoso, sa adj. 令人作呕的
[bookmark: ]ascua f. 1. 火炭: Para asar algo en la hoguera tiene quehaber unas buenas ~s. 要在火堆里烤点儿吃的东西,应有好的火炭。/ Haz unas tostadas sobre las ~s de lachimenea. 你在炉子火炭上烤几片面包。2. 火红 ∥ arri-mar uno el ~ a su sardina 乘机牟利,替自己打算: Aho-ra todos quieren arrimar el ~ a su sardina, pero antes,no fue así.现在人人都替自己打算，但从前不是这样。/Es difícil ponerse de acuerdo con él, porque siemprequiere arrimar el ~ a su sardina. 很难与他取得一致,因为他老是想乘机捞一把。en(sobre)~s 坐立不安的，如坐针毡的: Hasta que no sepa el resultado del examen.estaré en ~s. 在知道考试结果之前,我坐立不安。/ Nome tengas en ~s y cuéntame lo que sabes. 你别让我惴惴不安 ,快把你知道的告诉我。 sacar el ~ con la manodel gato(con mano ajena) 叫别人火中取栗
[bookmark: ]asdic m. 1. 潜艇(水下)探测器,防潜仪2. 声纳
[bookmark: ]aseadamente adv. 清洁地,整洁地
[bookmark: ]aseado, da adj. 清洁的,整洁的;有条不紊的: Losniños están ~s. 这些孩子个个穿得干干净净。/ Es unapersona muy ~a. 他是个爱整洁的人。/ Presenta siem-pre unos trabajos muy ~s. 他交来的作文总是字迹清楚,条理分明。
[bookmark: ]asear tr. 1. 给…梳洗打扮;给…更换衣服: Llegó el ninomuy sucio y tuvo que ~ lo. 孩子回到家的时候,弄得很脏,她只得给他更换衣服。Ú. tc. prnl.: Se aseó an tes desalir.他出去之前，梳洗打扮一番。2.把…收拾干净：~la cocina 把厨房收拾干净
[bookmark: ]asechamientom . 见 asechanza
[bookmark: ]asechanza f. 圈套,陷阱: tender una ~ 设陷阱/ Consus ~s consiguió que me despidieran del trabajo. 他设下圈套让他们辞退了我的工作。
[bookmark: ]asechar tr. 给···设圈套(陷阱)
[bookmark: ]asedar tr. 使像丝绸(seda)一样柔软
[bookmark: ]asediador, ra adj. s. 包围…的(人),围困…的(人)
[bookmark: ]asediar 12 tr. 1. 包围,围困: Las tropas enemigas ase-diaron la ciudad durante un mes. 敌军围困该城一个月。2. 把…围住: Los ninos asediaron a su profesor. 孩子们把他们的老师围住。/ El equipo visitante asediaba laporterí a contraria. 客队全体球员围住了对方的球门。3.烦扰,纠缠;骚扰: Lo asediaron a preguntas. 他们向他问个不休。
[bookmark: ]asedio m. 1. 包围,围困: Después de varios meses de~, la ciudad estaba completamente desabastecida. 该城被围困几个月之后，已得不到任何物质供应。2.烦扰，纠缠;骚扰: La actriz se quejaba del ~ al que la sometíanlos periodistas. 那位女演员抱怨记者对她纠缠。
[bookmark: ]asegún prep. Amér. 见 según
[bookmark: ]asegurable adj. 可固定的;可保证的;可担保的: ries-gos no ~s 无担保的风险
[bookmark: ]asegurado, da adj. 1. 固定的,牢固的: El columpioestá bien ~. 秋千架很牢固。2. 有保障的,确保的:Nuestro triunfo quedará~. 我们一定会胜利。3. 得到保险的: casa ~a de incendios保了火险的房屋 ‖ m. f. 被


[bookmark: ]保险人,受保人: En caso de robo el ~ recibe el importede lo sustraido.如果受保人的东西被盗，他可以得到一笔与被盗物品价值相等的金额。
[bookmark: ]asegurador, ra adj. 保证的;保险的: compañía ~a保险公司 ‖m. f. 承保人;承保单位: Tengo que pa gar ala ~a el seguro del coche de este año. 我得向保险公司支付今年汽车的保险费。/ El~ se hace cargo de los gas-tos del accidente. 承保人负责事故的一切费用。
[bookmark: ]aseguramiento m. 1. 固定,加固: Contrataron a unalbanil para el ~ del muro. 他们请了一位泥瓦匠来加固墙壁。2. 保障,确保,保证3. 保险: Esta empresa me ga-rantiza el ~ de mi casa y de mi coche. 这家公司替我保险了房子和汽车。4.通行证，许可证
[bookmark: ]asegurar tr. 1. 使固定,使牢固: ~ el edificio 加固楼房/~ el clavo en la pared 把钉子钉在墙上2. 保障,确保: ~ el derecho al trabajo 保障劳动权利 / Tiene queestudiar más si quiere ~ su aprobado en matemáticas.如果他想确保通过数学考试，就得更加努力学习。/Elrehén servia para ~ a los secuestradores la salida delpaís.人质被利用来确保那几个劫持人离开国家。3.断言,肯定,保证: Me aseguraron que estaba s aquí. 他们有把握地对我说你在这里。/ Nos aseguró que cumpliría latarea.他向我们保证一定完成任务。4.给…保险:~ unacasa contra el incendio 给房屋保火险 U. t. c. prnl.: Se ase-guraron en la mism a compañía. 他们在同一家公司替自己保了险。5. 替(工人等)支付社会保险费: Pusieron unasanción a la empresa por tener a varios empleados sin~.这家公司受到处分，因为它没有替几名雇员支付社会保险费。6. 使不受损害 U. t. c. prnl.: Se aseguró para nocaer. 他站稳了,没有摔倒。|| prn|. 1. 确信,对…感到有把握: ~ se de la verdad 坚信真理/ Asegúrate de quelas ventanas están bien cerradas. 你看看窗户是否都已关好。2.天气变好
[bookmark: ]asemejar tr. 1. 使相像,使相似: Ese traje lo asemeja aun astronauta. 他穿上这套衣服,像个航天员。Ú. t. c. prnl.:Con ese abrigo de pieles te asemejas a una estrella decine.穿上这件毛皮大衣,你像个电影明星。/ Las doshermanas se asemejan en la forma de hablar. 姐妹俩讲话的样子相像。/ Se asemeja a su padre por su maneja dereír. 他大笑的样子像他父亲。 sin. parecer(se)2. 比较:El poeta asemeja la vida a los ríos. 这位诗人把生命比作江川河流。
[bookmark: ]asendereado, da p. p. de asenderear | | adj. 1. (道路)常走的2.疲于奔命的；吃尽苦头的3.老练的，内行的，有实践经验的
[bookmark: ]asenderear tr. 1. 在···开出小道: ~ un bosque 在森林里开出小道2.追逐，使落荒而逃3.使吃苦头
[bookmark: ]asenso m. 同意,赞成: Toda la comisión dio su ~ alnuevo proyecto. 全体委员会赞同新方案。
[bookmark: ]asentada f. 一次连续坐着的时间 ‖ de(en) una ~一下子,一口气: Leyó una novela de una ~. 他一口气看完了一本小说。
[bookmark: ]asentaderas f. pl.(口)臀部,屁股: Posó sus ~ en elsillón. 他一屁股坐到沙发上。 sin. culo
[bookmark: ]asentado, da p. p. de asentar || adj. 1. 位于···的,坐落在…的: Sevilla está~a a orillas del Guadalquivir. 塞维利亚城位于瓜达尔基维尔河畔。2.理智的，有头脑的：Es una persona muy ~a. 他是个很有理智的人。3. 不变动的,固定的: Esta costumbre está muy ~a. 这个风俗习惯是固定不变的。4.(船)尾部吃水深的
[bookmark: ]asentador, ra m. f. 批发商人(尤指食品批发商): Miprima es una ~a de frutas y verduras. 我表姐是水果蔬菜批发商。
[bookmark: ]asentamientom . 1. 奠定,固定: El~ de los cimien-tos de un edificio es muy importante. 打好楼房的地基是十分重要的。2.(民族的)定居: El ~ de los romanos enEspana produjo muchos cambios, como el del idioma. 古罗马人在西班牙定居下来后发生了许多变化，如语言上的变化。3. (民族的)定居地: Unos arqueólogos han des-
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[bookmark: ]cubierto un~ griego en esta costa. 一些考古学家在这一带海岸发现了古希腊人的定居地。4.沉淀，沉积： La co-rriente impedía el ~ de las partículas en el fondo delrío.水流使泥沙无法沉淀在河底。5.使安定，使稳定： Lamanzanilla favorece el ~ del estómago. 喝一点母菊消化剂，会使胃部感到舒服一点儿。6. Amér.试车，磨合[image: ]
[bookmark: ]asentar 18 tr. 1. 使就坐2. 使就职;使上升 U. t. c. pril.:Desde que se asentó en el poder ……从他掌权起…3. 使固定;奠定: ~ los cimientos de un edificio 打好大楼的地基/ ~ las bases para el desarrollo de la producción in-dustrial 为发展工业生产奠定基础4. 巩固: Repasó lalección para ~ lo que había aprendido. 他复习功课,巩固自己已学过的知识。5.建立:~ una ciudad 建立城市/ Asentó sus reales en la orilla derecha del río. 他把驻营地设在河的右岸。/ Asienta su teoría en sólidas ex-periencias.他的理论稳固地建立在他的经验的基础上。6. 熨平;夯平: ~ las costuras con la plancha 用熨斗开缝/ ~ el piso 把地面夯平7. 记下,记入: Asentó las en-tradas en el libro. 他把收入记在账簿里。8. 打;给: Seenfadó conmigo y me asentó una bofetada. 他发火了,打了我一记耳光。/ Le asentó dos besos en la mejilla. 他吻了两下她的面颊。9.使平静;使(胃部等)舒服: Si tienesel estómago revuelto, tómate algo para ~ lo. 你如果有反胃感觉，喝点饮料就会舒服一些。‖prnl.1.沉淀：Antes de coger agua del río, deja que se asiente la arenaque lieva.你在取用河水之前，先把河水带的沙子沉淀下去。2.(灰尘)落下: Con la lluvia se asentó el polvo. 雨水使(空中的)灰尘落下来。3. 积食,停食: ~ se en el es-tómago 胃里积食 4. 位于,坐落;定居: El pueblo seasienta en la falda de la colina. 这个小镇坐落在山坡上。/ Los primitivos pobladores de esta ciudad erannómadas que se asentaron en las orillas de este río. 这座城市最早的居民是游牧民，他们在这条河的两岸定居下来。
[bookmark: ]asentimiento m. 同意,赞成: Mostró su ~ a lapetición de diálogo de algunos periodistas. 他表示赞同某些记者提出对话的要求。/ Dio su ~ por complacerme.为取悦于我,他表示赞同。 sin. asenso
[bookmark: ]asentir39 intr. 同意,赞成: Asiento a tu dictamen. 我同意你的见解。/ Preguntó al niño si quería un helado yasintió con la cabeza. 他问孩子要不要一根冰棍,孩子点了点头表示要。 sin. afirmar
[bookmark: ]asentista m.(供应军队或官方机构给养的)承包人，承包商
[bookmark: ]aseñorado, da adj. 1. 像绅士老爷(senor) 的;像阔太太(seriora) 的: No la reconocí tan ~a. 她现在是一副阔太太的派头，我认不出来了。2.〈口〉(孩子)长大成人的；像大人似的
[bookmark: ]aseo m. 1. 清洁,整洁: ~ urban o 城市清洁卫生 / ~personal 个人卫生2. (无浴缸的)马桶间,厕所: En micasa hay dos cuartos de baño y un ~. 我家有两个浴室(或卫生间)和一个马桶间。/ Preguntó a uno de los ca-mareros dónde estaba el ~. 他问服务员厕所在哪里。
[bookmark: ]asépalo, la adj.〔植〕(花)无萼片的: flores ~ as 无萼片的花朵
[bookmark: ]asepsia f.〔医〕1. 无菌,无毒: En el quirófano debeexistir una~ total. 手术室应处于完全无菌状态。2. 无菌操作
[bookmark: ]aséptico, ca adj. 1. 无病菌的,无毒的: vendaje ~清洁无菌绷带2.冷漠的，无热情的： mensaje~毫无热情的信件 / unas relaciones ~ as不冷不热的关系
[bookmark: ]aseptizar 9 tr. 灭菌,消毒
[bookmark: ]asequible adj. 1. 合理的; precio~ 合理的价格2. 可得到的;可达到的: libros~s a todos 每人都可以得到的书3.可亲近的,平易近人的: una persona~可亲近的人4. 可理解的: concepto ~ 可理解的概念
[bookmark: ]Aser n. pr. 亚设(《圣经》人物, Jacob 的第八子)
[bookmark: ]aserción f. 肯定;主张;断言;说法: El acusado mantu-vo su ~ de que era inocente. 被告坚持自己的说法:他是无辜的。 sin. aseveración; ant. inaccesible


[bookmark: ]aserradero m. 锯木厂: El camión descargó los troncos
[bookmark: ]en el ~.卡车把原木卸在锯木厂。
[bookmark: ]aserrado, da p. p. de aserrar | | adj. 已锯过的;锯齿形的: hojas ~ as 锯齿形叶 | | m. 锯
[bookmark: ]aserrador, ra adj. 锯的 | | m. f. 锯木人,锯工 | | f.动力锯
[bookmark: ]aserradura f. 1. 锯痕2. 锯过的部分3. pl. 木屑,锯屑，锯末
[bookmark: ]aserrar 18 tr. 锯,把…锯开: ~ vigas para el tejado 锯横梁 sin. serrar
[bookmark: ]aserreria f. 见 serrería
[bookmark: ]aserrín m. 木屑,锯屑,锯末(亦作 serrín)
[bookmark: ]aserrío m. Amér. 锯木厂;锯木车间
[bookmark: ]aserruchar tr. Amér. (用手锯)锯
[bookmark: ]aserto m. 主张,断言: Escuchamos sus~ sy lo creímos.
[bookmark: ]我们听了他的主张，相信了。
[bookmark: ]asertor, ra m. f. 断言者
[bookmark: ]asertórico, ca; asertorio, ria adj.〔哲〕肯定的;(判断)不排斥可能有矛盾一面的: un juicio asertórico一个肯定的判断
[bookmark: ]asesar intr. 变得有理智,变得有头脑;变得清醒: Miabuela siempre me decía que asesaria con los años. 我祖母老是对我说，岁月会让我头脑变得清醒起来。
[bookmark: ]asesinar tr. 1. 谋杀,暗杀,行刺: Lo asesinaron a san-gre fría. 他被蓄意谋杀了。2. 扼杀,糟蹋: No es que to-caran mal la partitura, es que la asesesinaron. 他们不是没有演奏好那首乐谱，而是演奏得糟透了。
[bookmark: ]asesinato m. 谋杀,暗杀: cometer un~ 犯谋杀罪 /maquinar el ~ de una persona 阴谋行刺某人
[bookmark: ]asesino, na adj. 1. 杀人的,凶杀的: puñal ~ 行凶的匕首2. 折磨的,凶狠的: una mirada ~a 凶狠的目光 ‖m. f.杀人犯.暗杀者，刺客
[bookmark: ]asesor, ra adj. 顾问的,咨询的: una junta ~a顾问委员会 ‖ m. f. 顾问: ~ fiscal财政顾问/ ~ militar军事顾问/ ~a técnica 女技术顾问
[bookmark: ]asesoramiento m. 提供意见;咨询,询问: Tu ~ mefue muy útil para hacer la declaración de la renta. 你提供的意见对我申报定期收入很有用。/ un comité de ~咨询委员会/ grupo de ~ militar 军事顾问小组
[bookmark: ]asesorar tr. 给…提供意见, 给…当顾问: ~técnicamente a uno 在技术上给某人出主意 / Asesoró asu hermano en la compr a del piso. 他向他弟弟提供买房的意见。|| prnl. 咨询,询问,讨教: Se asesoró con su pa-dre en esta materia. 在这件事情上,他向父亲讨教。/ Mehe asesorado de un experto. 我征求了一名专家的意见。
[bookmark: ]asesoria f. 1. 顾问职务: Yo me ocupo de la ~ fiscalde mi empresa.我担任我们企业的财务顾问。2.顾问办公室;咨询办公室: ~ comercial 商业咨询办公室 / Enesta ~ te dan información sobre todo tipo de temasjurídicos.这个咨询办公室可向你提供各种法律咨询。
[bookmark: ]asestar tr. 1. 瞄准;对准: ~ el cañón contra 把炮口对准/~ el telescopio 把望远镜对准2. 打,击,投: ~ untiro 打一枪/ ~ un puñetazo 打一拳 / ~ una puñalada(用匕首)捅一刀 / ~ golpes politicos a ... 给···以政治上的打击3. 把(目光)投向: Me asestó una fría miradade odio.他冷冷地充满仇恨地看了我一眼。
[bookmark: ]aseveración f. 肯定,断言: Esas ~ es debes probarlas
[bookmark: ]con hechos.这些断言你得用事实予以证明。
[bookmark: ]aseverar tr. 肯定,断言: La arqueóloga aseveró que lajarra data ba del sigl o V. 女考古学家断言,那只大水罐是5世纪的。 sin.: asegurar
[bookmark: ]aseverativo, va adj. 1. 肯定的,断定的,确实的2.〔语〕肯定的: oración ~a 肯定句
[bookmark: ]asexuado, da adj.〔生〕无性的;双性的; insecto~无性昆虫/ un ser~ 两性人,阴阳人 sin. asexual
[bookmark: ]asexual adj. 无性生殖的; La gemación es un tipo dereproducción ~. 出芽生殖是一种无性生殖类型。
[bookmark: ]asfaltado, da adj. 涂(铺)柏油的 | | m. 涂柏油,铺沥青;柏油路面: El ayuntamiento ha invertido mucho di-
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[bookmark: ]nero en el ~ de las calles. 市政府投入大量的钱给街道铺上沥青。
[bookmark: ]asfaltadora f. 铺沥清机
[bookmark: ]asfaltar tr. 铺沥青于,涂柏油于: ~ una carretera 给公路铺上沥青
[bookmark: ]asfaltico, ca adj. 沥青的;含沥青的,有柏油的: Colo-camos una tela ~a para impermeabilizar el tejado. 我们在屋顶上放了一块油毡以免它渗漏。
[bookmark: ]asfalt o m. 1. 沥青,柏油: El ~ se mezcla con arenapara pavimentar las calzadas. 沥青与沙子混在一起可用来铺路。2.柏油大道,柏油公路;柏油路面: Durante elfin de semana cinco conductores han perdido la vida enel ~.周末有五名驾车人丧命在公路上。
[bookmark: ]asfixia f. 1. 窒息:Murió por ~ al inhalar gas. 他吸入煤气,窒息而死。2. 胸闷,窒息感: Cuando todos se pusie-ron a fumar empecé a sentir ~. 当大家都在抽烟时,我开始感到胸闷。3.(发展)受阻;窒碍: La falta de créditosprodujo la ~ del crecimiento económico. 得不到贷款使经济增长受阻。
[bookmark: ]asfixiante adj. 窒息的: gases ~s 窒息性瓦斯 / un ca-lor~闷热
[bookmark: ]asfixiar 12 tr. 1. 使窒息;闷死: Este calor asfixia acualquiera. 天气这么热,谁都会感到胸闷。Ú. t. c. prnl.: Lamayoría de los fallecidos en el incendio se asfixiaron. 在那场大火中，大部分死者都因窒息丧命。2.使压抑，使受阻;使喘不过气来: La falta de inversiones asfixia al sec-tor empresarial. 得不到投资,使企业发展受阻。/ Juancerró el negocio porque las deudas lo asifixiaban. 胡安把商店关闭了，因为债务把他压得喘不过气来。
[bookmark: ]asfódelo m.〔植〕白阿福花
[bookmark: ]ashkenazi adj. s. 见 asquenazí
[bookmark: ]así adv. 1. 这样,那样: No quiero que hables~ de él. 我不愿意你这样谈论他。/ Fijate bien, porque tienes quehacerlo~. 你看好,应该是这样做的。2. 但愿:;Así lle-gue a tiempo! 但愿他按时到达! / ;Así pierdan el parti-do！巴不得他们在比赛中输掉！3.(表示惊奇)如此：¿Cómo te atreves a hablarme ~? 你竟敢如此对我说话?4. (表示程度,同 tanto)如此:Así le habían desfiguradolas penas, que no le conoci. 生活的苦难使他的模样变得如此利害,以致我认不出他了。5.(与 de+ adj. 或 de+adv. 连用时,同 tan)如此,那么:¿Así de tonto me crees?你真的认为我就那么愚蠢? / No seas~ de arrogante. 你别那么傲慢自大。/ Yo no lo hago ~ de bien. 我没有做得那么好。/ Así de mal la cantaba. 那支歌他唱得非常糟。6.(与 de+s. 连用)那么(多),如此(多):Había ~de estudiantes. 当时有那么多学生。/ Tuviste ~ deoportunidades. 你有过那么多的机会。7.(前面带上y,引出结果)因此;所以: No ahorra una peseta y así no meextraña que le vayan mal las cosas. 他不积蓄一个子儿,所以我对他眼前所遇到的困难一点都不奇怪。8.也(同también): Es un chico inteligente y~ honrado. 这孩子又聪明又诚实。9.(用在相互关联的句子里，与como，según, tal como, tal cual连用)…而定:Según te portes.~ será la recompensa. 奖励多少要根据你的表现来定。/Como tú te portes, ~ se portarán contigo. 你怎么对待别人，别人也就怎么对待你。10.(有时含有“不大可能”之意): Asi eres tú capaz de pegarle como yo de pegarte ati、你不大可能打他,我也不会揍你。11. 尽管: Iremos,~ caigan chuzos de punta. 即使下刀子我们也要去。‖adj. 这样的: Ella es ~. 她就是这个样子。/ Con hom-bres~ no se va a ninguna parte. 和这样一些人在一起是不会有什么结果的。/ ¿Cómo me has ocultado una cosa~?你怎么向我隐瞒了这样一件事情?‖~~过得去，马马虎虎: Le pregunté que cómo se encontraba y mecontestó que ~~.我问他过得怎么样,他回答说马马虎虎。~ como ① 同样:Así como yo siempr e te respeto,(así) también tú debes respetarme a mí. 我一向尊重你,你也同样应该尊重我。② 也: El no me es simpático; ~como tampoco su hermano. 我对他没有好感,对他兄弟


[bookmark: ]也没有好感。/ Así como para estudiar nunca ha valido,para llevar un negocio no lo hay mejor. 他学习从来没有好过，他做生意也不会好到哪里去。③像这样：Me esim-posible dejar este caso ~ como está. 我不能把此事像现在这个样子就撂下。/ No puedo salir a la caile ~ comoestoy.像现在这个样子,我不能上大街。④以及:Nos hacontado su pena de antes ~ como su felicidad de hoy.他向我们讲了他以前的苦难以及今天的幸福。⑤而(表示对比): El hijo mayor es muy formal, ︶ como el pequeñoes un tarambana.大儿子规规矩矩,而小儿子却疯疯癫癫。⑥像,似: Andaba ~ como cansado. 他好像很累。⑦(在条件句里)不…而:Sí, ~ como es pobre, tuvieramucho dinero, no habría hambre en el mundo. 如果他不穷而有许多钱的话，那么世上就不会有人挨饿了。~como~① 好像是 ② 无论如何: No estoy dispuesto adimitir ~ como~. 无论如何我也不准备辞职。~ es是,是这样:— Creo que usted es de Zamora. —— Asi es.我以为您是萨莫拉人。一对，是的。~pues①所以，这样: Pepe no estaba allí; ~ pues, él no puede haberlo he-cho.佩佩当时不在那里，所以不可能干出那种事。② (表示连接前面中断的话)而:Así pues, estábamos cenandoen casa de los vecinos. 而我们当时正在邻居家吃晚饭。~ que ① 所以,这样: Me marcho ahora mismo, ~ queno podré asistir a la fiesta. 我现在就走,因此我不能参加联欢会了。/ Tenemos prisa, ~ que no nos hagas espe-rar.我们很急，因此你可别让我们等。② 一…就…：Asíque pasen cinco anos, ven a verme. 等五年过去后,你再来看我。~ o asá 或~ que asá 随便怎么样: Le da lomismo hacerlo~ que asá, lo que quiere es terminarpronto.你随便怎么样干他都无所谓，他想要的是你尽快把它干完。~ y todo 虽然如此: Aquel trabajo era supe-rior a sus fuerzas, mas~ y todo lo hizo. 尽管那个工作不是他力所能及的,但他还是做了。tanto es ~ que 因而,正因为这样…才: La situación está muy difficil; tantoes~ que creo que este ano no tendremos vacaciones. 情况这么困难，因而我认为今年我们不会有假期了。[image: ]
[bookmark: ]Asia n. pr. 亚洲,亚细亚 ( ) ~ Menor 小亚细亚[亚洲西部一半岛，旧称安纳托利亚(Anatolia)，属土耳其]
[bookmark: ]asiatico, ca adj. 亚洲(Asia)的;亚洲人的:países ~s亚洲国家/ elefante~ 亚洲象 | | m. f. 亚洲人
[bookmark: ]asibilación f. 咝擦音化
[bookmark: ]asibilar tr. 把…发成咝擦音;使成为咝擦音
[bookmark: ]asible adj. 可抓住的,可抓紧的
[bookmark: ]asidero m. 1. 柄,把手,提手: Ten cuidado con el pote,que quema y que no tiene ~s para agarrarlo. 当心那个铁罐，它很烫，又没有把手可抓。sin. asa 2.借口，理由：La enfermedad de mi tía me sirve de ~ para no ir a lafiesta.我姑姑的病成了我不去参加联欢会的借口。sin.excusa 3. 靠山: Tiene un~ en el ministerio. 他在部里有靠山。
[bookmark: ]asiduamente adv. 常到地;勤奋地;持之以恒地:¿ Asiste~ a clase? 他从不缺课吗?
[bookmark: ]asiduidad f. 常到;勤奋;恒心: Se esfuerza en mantenerla ~ al gimnasio. 他努力做到经常去健身房。
[bookmark: ]asiduo, dua adj. 常到的;勤奋的,持之以恒的: un~colaborador del periódico 经常为该报撰稿的人/ sus~ asvisitas 他的几位常客 ‖ m. f. 常出入某一地方的人: un~del café咖啡馆的常客 / un~ del cine 常看电影的人
[bookmark: ]asientom . 1. 坐具(椅、凳);座位;位子:~ plegable 可折叠的座位/ ~ del viajero乘客座位/ las patas de un~ 座具的脚/ Me ofrece ~. 他请我坐。/ Me cedió su~. 他把座位让给了我。2.(坐具的)座部: Los ~s de es-tas sillas se han hundido con el tiempo. 天长日久,这些椅子的坐板凹下去了。3.(车子、娱乐场所等的)座，座椅：~delantero(汽车的)前座/ reservar un~保留一个座位/un estadio con diez mil ~s 有一万座位的体育场4. (城镇等的)位置,(楼房的)基地: La ciudad tiene su ~ en lafalda de la montaña. 该城坐落在山坡上。/ El museotiene su ~ en una antigua fábrica. 博物馆建在原来厂房
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[bookmark: ]的地块上。5. 底座,基座;底儿: Unas columnas dehormigón son el ~ del edificio. 几根钢筋混凝土柱子是这幢大楼的底座。/ Este jarrón tiene poco ~. 这个大花瓶底儿小。6.(法庭、委员会等的)席位: Tiene ~ en elSupremo.他在最高法院里有席位。7.沉淀；沉淀物：Cuidado con la botella de vino, que tiene un ~ muy tur-bio.你要注意这个葡萄酒瓶底有很混浊的沉淀物。8.登记;记账;项目: En el libro de contabilidad aparece n todoslos~s del mes. 一个月的账目全记在账簿里。9. 固定,稳定: Esta piedra no hace ~. 这块石头没有放稳。/ Esasteorias tienen poco ~ y pronto serán olvidadas. 这些理论缺乏稳定性，很快就要被遗忘。10.慎重，明达：hombrede~ 有头脑的人11. Amér. 矿区12. pl. 臀部 ‖ ~abatible Amér. 活动靠背扶手椅,躺椅 ~ automático可调节的坐椅~ de colmenas 养蜂场 ~ de rejilla藤椅~ expulsor 见 ~ proyectable ~ giratorio 转椅 ~proyectable〔空〕弹射座椅baño de~坐浴 estar de~定居 tomar~①就坐: Tome ~ junto a mí, por favor.请您在我旁边坐下。② 定居: Juan se resistía a tomar ~en aquella ciudad tan grande. 胡安不愿意在那座大城市定居下来。
[bookmark: ]asignable adj. 可分配的,可指派的
[bookmark: ]asignación f. 1. 分配,分派: Se encarga de la ~ deltrabajo de los obreros. 他负责给工人们分配工作。2. 指定,确定3. 拨款:~ es para la educación 教育拨款/ Mihijo se gasta su ~ semanal en un día. 我儿子把给他的一个星期的钱在一天之内就花完了。/ Este departamentotiene una ~ anual de doscientos mil euros. 这个部门每年能拿到二十万欧元的拨款。
[bookmark: ]asignado m. 指券(1789—1797年流通于法国的一种有国家财产为担保的证券，后当作通货使用)
[bookmark: ]asignar tr. 1. 分配,分派:~ 200 millones de pesos para……给…拨款两亿比索/ Me gusta el trabajo que me hanasignado. 我喜欢他们分派给我的工作。/ Han asignadolos nuevos ordenadores a una sucursal. 他们把新电脑分派给一个下属机构。2. 指定,确定:A cada cosa se le asig-na un nombre. 有人给每样东西确定一个名字。/ Me hanasignado una semana para terminar el trabajo. 他们要我一个星期内结束这项工作。Ú. t. c. prnl.: Los diputados sehan asignado un buen sueldo. 议员们给自己确定了一份丰厚的工资。3. 委派,指派:~ a uno a tareas deprotección 派某人去做保护工作
[bookmark: ]asignatario, ria m. f. Amér. 遗产承受人
[bookmark: ]asignatura f. 学科,课程:~s obligatorias 必修课/~sfacultativas 选修课/ Me aprobaron en seis ~s y me sus-pendieron en una. 我六门课程及格,一门不及格。/Suspendí dos~s. 我有两门课程不及格。 sin. materia ||~ de libre configuracion自由选修课: Estudio filoso-fía, pero elegiré literatura hispanoamericana como ~ delibre configuración. 我学习哲学专业,但要以西班牙美洲文学作为我的自由选修课。~ pendiente ① 不及格的课程: Tiene una ~ pendiente del año pasado. 他去年的一门课程不及格。② 悬而未决之事；未解决之事：El proble-ma del tráfico es la ~ pendiente del actual alcalde. 交通问题是本届市长有待解决的问题。
[bookmark: ]asilado, da m. f. 1. 住收容所的人2. 避难者,难民
[bookmark: ]asilar tr. 1. 收容,使住到收容所 Ú. t. c. prnl.: Cuando sequedó solo, se asiló para estar con más gente. 当他成为孤独一人的时候，就住进收容所，以便与更多的人在一起。2. 把…收留在难民所给予避难 ‖ prnl. 避难:A estepolitico no le permitieron ~ se en ninguno de los paísesvecinos.不允许这位政治家到任何一个邻国避难。
[bookmark: ]asilo m. 1. 收容所,救济院:~ de huérfanos孤儿院 sin.hogar 2. 避难;避难权; pedir(solicitar) ~ politico en... 要求在···政治避难/ dar(ofrecer, prestar) ~ a 给予避难 3. 避难所;庇护所: Esta montaña fue el ~ demuchos bandoleros. 这座大山曾是许多强盗的庇护所。/Los jóvenes cuando tienen dificultades ven su casa comosu único ~.遇到困难的青年人把他们的家庭当作唯一的


[bookmark: ]避风港。4. 接待,留宿: Dieron ~ al forastero. 他们接待了那位外乡人。5.食虫虻
[bookmark: ]asilvestrado, da adj. 1.〔植〕变为野生的: Las plan-tas de este jardín abandonado están ~ as. 这个无人照管的花园里的草木变为野生野长的了。2.(家养动物)无人饲养的: un perro~野狗3. 粗野无教养的: unos políticos~s 几个粗野无教养的政客/ Los niños tienen que ir a laescuela, porque en la calle crecen ~s. 小孩子应该上学去，因为老在大街上游荡就会变野。
[bookmark: ]asilvestrar tr.〈口〉使变得粗野:~ a un niño 使孩子变得粗野
[bookmark: ]asimetría f. 不对称,不匀称: Estas flores se carac-terizan por la ~ de sus pétalos. 这几种花的特点就是它们的花瓣不对称。
[bookmark: ]asimétrico, ca adj. 不对称的,不匀称的:distribución~a 不对称的布局 ant. simétrico | | barras paralelas~as① 高低杠 ② 高低杠比赛项目
[bookmark: ]asimientom . 1. 抓住,抓紧2. 依恋
[bookmark: ]asimilable adj. 1.〔生〕可吸收的2. 可同化的
[bookmark: ]asimilación f. 1. 领会;融会贯通: La ~ de los con-ceptos abstractos requiere un mayor esfuerzo. 领会抽象概念需要作出更大的努力。2.〔生〕合成代谢：La~esuna fase del metabolismo. 合成代谢是新陈代谢的一个阶段。 sin. anabolismo 3. 适应(新情况);同化4. 使(社会各集团等)类同,拉平: La ~ de todos los funcionariostraerá problemas a la Administración. 拉平各类公务员的权利会给政府带来麻烦。5.(语音)同化
[bookmark: ]asimilar tr. 1. 领会,融会贯通: Los alumnos asimilanbien las explicaciones de la profesora. 学生们很好地领会了女教师的讲解。/ Tengo problemas para ~ lalingüística moderna. 我领会掌握现代语言学有困难。2.〔生〕吸收: Tiene problemas de nutrición porque no asimi-la bien las proteinas. 他有营养问题,因为他不能很好吸收蛋白质。3. 适应: Le costó~ su situación de jubilada. 她费了很大的劲才适应退休生活。4.使等同，一视同仁：Asimilaron los profesores a los funcionarios generales.他们把教师完全当成了一般的政府公务员。/En laeducación hay que insistir para que los niños no asimilenel éxito a la felicidad. 在教育中一定要让孩子们明白,不能把成功与幸福等同。5.使(社会各集团)类同；使享受相同待遇: Queremos que nos asimilen al personal del de-partamento de informática. 我们要求他们让我们享受与信息部门人员相同的待遇。Ú. t. c. prnl.6.使(民族、语音成分等)同化 Ú. t. c. prnl. ‖ prnl. 相似,相像: Ese lejanogrupo de casas se asimila a una montaña. 远处有一片楼房，看上去像一座山。
[bookmark: ]asimilativo, va adj. 1. 有吸收力的2. 有同化力的
[bookmark: ]asimina f. Amér.〔植〕巴婆树;巴婆果
[bookmark: ]asimismo adv. 也,同样地: Asimismo habió de otrostemas. 他也谈了其他的一些问题。 sin. así mismo
[bookmark: ]asincrónico, ca adj. 1. 不同时的2.〔电〕异步的,不同期的
[bookmark: ]asincronismo m. 1. 不同时2.〔电〕异步
[bookmark: ]asindético, ca adj.〔修〕连接词省略的: estilo ~ 连接词省略的文风
[bookmark: ]asindeton m.〔修〕连接词省略(以使文风轻快活泼,如:El animal corria, paraba, saltaba, volvía a correr ……)
[bookmark: ]asintomático, ca adj. 1.〔医〕无病征的,无症状的:enfermedad ~a 无症状的病/ El enfermo debe tomar lamedicación hasta que esté~. 病人应该吃药,直至症征消失。2.无征兆的
[bookmark: ]asintota f.〔数〕渐近线
[bookmark: ]asir46 tr.〈书〉抓住,抓紧:~ a uno de la manga 抓住某人的袖子/~ a uno por el brazo 抓住某人的手臂/ Asióla cuerda con los dientes. 他用牙齿咬住绳子。/ ~ laocasión 抓住时机 ∥ intr. 扎根 ∥ prnl. 1. 抓住: Se asióa las ramas para no caer al río. 他抓住树枝以免掉到河里。/ Asustada se asió del brazo del novio. 她害怕,紧紧抓住她未婚夫的手臂。/ ~ se a(de) una cosa 抓住某物
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[bookmark: ]2. 抓住或利用(借口等):~ se de un pretexto 抓住借口/Le gusta ~ se a sus recuerdos y desprecia el futuro. 他喜欢死死地抓住过去的回忆而无视未来。[image: ]
[bookmark: ]Asiria n. pr.〔史〕亚述[古代东方一奴隶制国家]
[bookmark: ]asirio, ria adj. 亚述(Asiria)的;亚述人(语)的 ‖m. f. 亚述人 || m. 亚述语
[bookmark: ]asiriologia f. 亚述学
[bookmark: ]asismico, ca adj. 抗地震的
[bookmark: ]asistemático adj. 无系统的,无条理的,无秩序的;Trabajas de un modo~ y desordenado. 你工作得没有条理，很乱。
[bookmark: ]asistencia f. 1. 出席,参加: El ministro confirmó su~ a la ceremonia. 那位部长确定参加典礼。 sin. presen-cia; ant. ausencia 2. 出席人数: Se celebró la sesión conmayor~.(他们)举行了一次有很多人参加的全议。sin.afluencia3. 帮助,救济: prestar una ~ social 提供社会救济/ ~ técnica 技术援助4. 医疗,看护:~ médica gra-tuita 免费医疗5.(篮球)传球投篮,助攻6. pl.生活费7. Méx.(接待亲信、密友等的)密室
[bookmark: ]asistencial adj. 医疗的,看护的;社会救济的: servicios~es社会救济服务
[bookmark: ]asistencialmente adv. 在医疗帮助方面: Asisten-cialmente, este ce ntro tiene mucho que hacer. 在医疗救助方面，这个中心还有许多事情要做。
[bookmark: ]asistenta f. (计时工作的)女佣: Los sábados viene una~ para hacer la limpieza general de la casa. 每逢星期六，就有一名女钟点工来家大扫除。
[bookmark: ]asistente adj. 1. 出席的2. 助理的,辅助的  m. f.1.出席者2.助手,助理3.侍者;仆人 ||m.勤务兵||~ social社会救助人员，社会服务员，社会服务志愿者(为别人排忧解难、提供各种社会服务的人)：La asistente(asistenta) social ayudó a una familia marginada. 那位女社会服务员帮助一个生活在社会边缘的家庭。
[bookmark: ]asistido, da p. p. de asistir  lirección ~a(机动车辆上的)转向阻力装置，动力转向 freno~动力制动器，机动闸
[bookmark: ]asistir intr. 1. 出席,参加:~ al mitin 出席大会/ ~ ala boda 参加婚礼2. 经常到,经常参加: Asisto a clase to-dos los días de nueve a dos. 我每天9点到(下午)2点去上课。3. 是…见证人: Estamos asistiendo a una granrevolución tecnológica. 我们正在亲身经历着一场伟大的技术革命。4. 跟出同花色的牌: Te asisto con el ocho deoros. 我跟你出金币花(即方块)8。|| tr. 1. 伺候;照料:Una azafata se encargó de ~ a la embajadora durante larecepción.在招待会上，一位王宫侍女负责照料那位女大使。2. 救济,帮助: Esta organización humanitaria asiste alos pobres.这个人道主义组织救济穷人。3.护理；治疗：Los hijos asisten a su padre anciano. 子女们护理年迈的父亲。/ Un famoso ginecólogo la asistió en el parto. 在分娩时,一位著名妇科医生护理她。4.帮佣 Ú. t. c. intr.:Cuando se quedó viuda se puso a ~. 她守寡之后,就开始替人家帮佣。5. 有(用convicción, derecho, razón 等词作主语): Nos asiste la convicción de que ... 我们相信…/¿Qué derecho te asiste para ...? 你有什么权利···? / No te asiste ninguna razón para actuar así. 你没有任何理由这样干。
[bookmark: ]asistolia f.〔医〕心脏收缩不全,心力衰竭
[bookmark: ]askenazi m. f. 德系犹太人 Ú. t. c. adj. (亦作 asquenazi)
[bookmark: ]asma f.〔医〕气喘(病),哮喘: Padece ~ alérgico. 他有过敏性气喘。
[bookmark: ]Asmara n. pr. 阿斯马拉[厄立特里亚首都]
[bookmark: ]asmático, ca adj. 气喘的;患气喘病的;气喘病患者的: El paciente sufre un proceso ~. 病人正在发气喘。‖m. f.气喘病患者
[bookmark: ]asna f. 1. 母驴2. pl. 椽子
[bookmark: ]asnal adj. 1. 驴的2.〈口〉畜生似的
[bookmark: ]asneria f. 1.〈集〉驴2. 愚蠢;愚蠢言行
[bookmark: ]asno m. 1. 驴子2. 粗鲁愚蠢的人: Es un ~ y hay que repetirlo todo varias veces para que se entere. 他很笨,什


[bookmark: ]么事都要重复好几次他才明白。
[bookmark: ]asociable adj. 能联合的,能联系的
[bookmark: ]asociación f. 1. 联合;联系: Los directores están estu-diando la posibilidad de ~ de ambas entidades. 领导们正在研究两个单位联合的可能性。2.社团，协会：laAsociación de Amistad del Pueblo Chino con el Extran-jero 中国人民对外友好协会/Asociación de TenistasProfesionales 职业网球运动员协会3.〔心〕联想 ‖~ deideas ① 联想:Estableció semejantes entre los dos casospor me dio de una~ de ideas. 通过联想,他确定了这两个事件的相似之处。②〔心〕观念的联合
[bookmark: ]asociacionismo m. 1.(通过建立协会维护共同利益的)联合主义,合作主义: El~ se enfrenta con las tenden-cias individualistas. 联合主义与个人主义倾向是对立的。
[bookmark: ]2.〔心〕联想主义
[bookmark: ]asociado, da adj. 合伙的,有联系的:Está~ al nego-cio de su padre. 他合伙协助父亲做生意。|| m. f. 1. 合伙人,合作者2.社团成员,协会会员 || profesor~兼职教授,兼职讲师: Lo ideal seria contratar como profesores~s a profesionales destacados de cada actividad. 最理想的是把每个领域出色的专业人员请来当兼职教授。
[bookmark: ]asocial adj.避免与社会接触的，与社会格格不入的：grupo~ 游离于社会之外的群体/ conducta~ 与整个社会格格不入的行为
[bookmark: ]asociamientom . 联合,联系
[bookmark: ]asociar 12 tr. 1. 使合伙,使加入: El padre asoció a suhija a la empresa familiar. 父亲让女儿合伙经营家族企业。Ú. t. c. prnl.: Se han asociado en un pequeño negocio.他们合伙做一桩小生意。 sin. agrupar(se)2. 使联合;使联系: Asocio su recuerdo a distintos sucesos. 我对他的回忆,联想到好几件事情。/ El olor de este perfume lo aso-cio con una chica que conocí. 闻到这种香水的味道,我就联想到我所认识的一位姑娘。Ú. t. c. prnl.: El raquitismo seasocia con la falta de vitamina D. 佝偻病与缺乏维生素D有关系。 sin. relacionar || prnl. 加入;联合;联系: Measociaré a vuestras tareas. 我将参加你们的工作。/ ~ seal tratado de ... 加入···条约/ Los trabajadores se aso-ciaron para defender sus derechos. 劳动者联合起来维护他们的权利。
[bookmark: ]asociativo, va adj. 联合的,联系的,连结的;协同的;合伙的: relaciones ~ as 连结关系
[bookmark: ]asocio m. Amér. 联合,合作 | | en ~ de 与···合作
[bookmark: ]asolación f. 见 asolamiento
[bookmark: ]asolador, ra adj. 破坏的,毁灭的: los efectos ~ es dela sequía 旱灾所造成的破坏性后果 ∣∣ m. f.破坏者,毁坏者
[bookmark: ]asolamiento m. 破坏,毁坏: Las bombas produjeronel ~ de varios edificios. 炸弹炸毁了好几幢大楼。
[bookmark: ]asolanar tr. 东热风(西班牙东南海岸夏季刮的 vientosolano，又译作沙拉拿风)毁坏(水果、蔬菜、庄稼等)
[bookmark: ]asolapar tr. 使叠盖
[bookmark: ]asolar123 tr. 破坏,摧毁,夷为平地: El violento terre-moto asoló la ciudad. 那次强烈地震毁坏了那座城市。sin. devastar
[bookmark: ]asolarⅡ tr. 使(田地)干旱;使(庄稼)干枯,枯萎: Elfuerte sol y los vientos cálidos asolan las cosechas. 灼热的阳光和强劲的热风使庄稼枯萎了。Ú. t. c. prnl.: El cam-po se asoló con los calores del verano. 夏天燥热,田地里的草木都干枯了。
[bookmark: ]asoleada f. Amér. 1. 中暑,日射病2. 日光浴
[bookmark: ]asoleado, da adj. Amér. 阳光充足的: casa muy ~a
[bookmark: ]阳光充足的房子
[bookmark: ]asolear tr. 晒,曝:~ la ropa 晒衣服 sin. solear liprnl. 1. 晒暖2. 晒黑3. (动物)喘息,窒息
[bookmark: ]asomada f. (短暂的)出现
[bookmark: ]asomado, da adj. Ven. 爱打听的,好管闲事的
[bookmark: ]asomar intr. 呈现,露出: Asoma el sol. 太阳出来了。/En su rostro asomó una sonrisa. 他脸上露出了笑容。/Asoma el día. 天亮。/ Te asoman las enaguas por debajo
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[bookmark: ]de la falda. 你的衬裙露在裙子下面。|| tr. 露出,伸出(头等):~ la cabeza a(por) la ventana 把头伸出窗外 ‖prnl. 1. 探身,探头: Se asomó a la puerta y desapareció.他在门口探了探头就不见了。2. 略知: Si nos asomamosal panorama de la situación económica española... 如果我们稍微了解一下西班牙经济形势的概况⋯3.露面(用于否定句): No se asomó a la reunión. 他没有在会上露过面。4.开始有醉意
[bookmark: ]asombradizo, za adj. 容易受惊的,胆小的
[bookmark: ]asombrado, da adj. 惊奇的: quedarse ~ 感到惊奇/dejar ~ 使惊奇
[bookmark: ]asombrar tr. 使惊奇,使惊讶: Me asombra la rapidezcon que pintas. 你画得那么快,使我感到惊讶。/ Measombra verte aquí. 想不到我在这里看到你。Ú. t. c. prnl.:Los niños se asombraron con mi s relatos. 孩子们对我讲的故事大为惊奇。/ Se asombró de lo que ocurría. 他对正在发生的事情感到惊讶。
[bookmark: ]asombro m. 1. 惊奇,惊讶: Las declaraciones del mi-nistro causaron ~. 部长的谈话令人惊讶。/ Ante el ~de todos, empezó a brincar como un loco. 他像疯子一样跳起来，大家感到十分惊奇。2.使人惊奇的人(或物)：To-dos se quedaron sin habla ante aquel ~ de inteligencia.面对那令人惊奇的智力，大家都目瞪口呆。/Un ~depaisaje, siempre verde y lleno de agua. 令人惊讶的景色，四季常青，一片碧水。
[bookmark: ]asombrosamente adv. 1. 令人惊讶地: Asombrosa-mente no falló ninguna pregunta. 他每道题都答对了,令人惊讶。2.惊人地:Es~ agil他惊人地敏捷。
[bookmark: ]asombroso, sa adj. 1. 令人惊奇的: progreso~ 惊人的进步/ Tiene una memoria ~a. 他的记忆力惊人。/Me parece ~ que todavía no sepas dónde vivo. 你还不知道我住在什么地方，令我感到奇怪。2.令人气愤的：；Es~!, ¿cómo has podido hacer una cosa así? 岂有此理!你怎么能把事情办成这个样子?
[bookmark: ]asomo m. 1. 呈现,显露2. 征兆,迹象,苗头: Se nota un~ de mejoría. 病情有好转的迹象。/ No tiene ni un ~de tonteria. 他一点也不蠢。3. 猜疑 ‖ ni por ~决不,无论如何也不: No sonríe ni por ~. 他一点也不笑。/ Nipor ~ v oy a aceptar esas condiciones de trabajo. 我决不接受这样的工作条件。
[bookmark: ]asonada f. 聚众闹事;起哄;骚乱: Era conocido porhaber protagonizado varias ~s. 他因是好几次聚众闹事的头头而出了名。/ En ese pais hay rumores de quepuede producirse una ~ mililar. 在那个国家,传说军人可能闹事。
[bookmark: ]asonancia f. 1. 声音的相似2. 符合,一致: Esto notiene ~ con lo que dijiste. 这和你以前说过的不相符。3.准押韵，半谐音(只有重读音节后的元音押韵，如río，marido, compromiso)
[bookmark: ]asonantar tr. 使成为准押韵
[bookmark: ]asonante adj. 1. 声音相似的2. 准押韵的,半谐音的“Belleza” y“espesa” son palabras ~s entre sí. 单词 belle-za和 espesa是相互准押韵的词。||m.与其他词形成准押韵的词
[bookmark: ]asonar23 tr. 1. 聚众闹事2. 联合,集合,纠集 || intr.1.发相似的声音 2.成准押韵
[bookmark: ]asordar tr. 震耳欲聋: Me voy a ~ con el ruido de loscoches de la calle.大街上汽车发出的噪音快要把我的耳朵震聋了。
[bookmark: ]asorochar tr. Amér. 使患高山病,使得高空病;使感到升高晕: Nos asorochó la subida a la cumbre. 由于攀登到山顶,我们得了高山病。Ú. t. c. prni.: EI viajero seasorochó nada más bajar del avión. 那个旅客一下飞机就感到升高晕。Ⅱ prnl. Amér. 脸红;羞愧
[bookmark: ]aspa f. 1. “X”形木架2. 风车架;风车翼: El movimientode las~s hace que gire la rueda del molino. 风车翼的转动带动了磨轮的转动。3.〔数〕乘号4.〔纺〕卷线车5.〔矿〕两矿脉交叉处6. “X”形记号(形状): Marca larespuesta correcta con un ~. 在正确答案上用“X”形记


[bookmark: ]号标出。
[bookmark: ]aspado, da adj. “X”形状的: La figura de las tijeras es~a.剪刀张开时呈“X”形状。
[bookmark: ]aspar tr. 1. 卷(线),绕(线)2. 把(人)钉在十字架上3.折磨，使吃苦 ||prnl.(用喊叫等)表示极度愤怒(或痛苦):~ se a gritos 愤怒地大叫 ∥ que me(te, le ...)aspen〈俚〉①拿命担保:; Que me aspen si lo entiendo.我保证我懂了！②(表示轻视或不感兴趣)去你的，行啦，得啦: Si no quieres hacerme caso, and a y que te aspen.你要是不想理我,就见鬼去。/ Déjame tranquilo y que teaspen, que no creo nada de lo que has dicho. 行了,你让我安静些吧，你说的话我根本不信。
[bookmark: ]aspaventar tr. 使害怕,吓唬
[bookmark: ]aspaventero, ra; aspaventoso, sa adj. s. 大惊小怪的(人)，故作惊恐的(人)
[bookmark: ]aspaviento m. 大惊小怪: Deja de hacer tantos~s: loque ha ocurrido no tiene ninguna importancia. 你别这么大惊小怪，所发生的事情并没有什么了不起。
[bookmark: ]aspecto m. 1. 样子,外表,外貌: tener ~ de estar can-sado 显出劳累的样子/ tomar un nuevo ~面貌一新/No me gusta el ~ del cielo. 我不喜欢这种天色。2. 面容;脸色: Tiene un ~ salubre. 他气色很好。3. 方面,侧面: el ~ principal de una contradicción 矛盾的主要方面 / En ese~, te do y completamente la razón. 在这方面我完全赞同你的意见。/ Analizamos los distintos ~sde la cuestión. 我们分析了这个问题的不同方面。4.〔语〕(动词的)体: Por el ~, la acción del verbo puede presen-tarse como acabada o como en su transcurso. 从体的角度看，动词所表示的行动可以是完成的，也可以是正在进行的。‖ buen〜①脸色好②样子好看;长相好看 mal 〜① 脸色不好②样子难看；长相难看
[bookmark: ]aspectual adj.〔语〕(动词)体的: Entre“comiste” y“comías” hay una diferencia ~. 在 comiste 和comías之间有一个体的差别。
[bookmark: ]aspereza f. 1. 粗糙,不光滑;不软和: la~ de la piel 皮肤粗糙 / la ~ de la voz 说话嗓音粗声粗气 ant. sua-vidad 2. 崎岖不平: un terreno lleno de ~s 高低不平的土地3. 粗暴,生硬: hablar con~ 说话生硬/ Su~ no in-vita a charlar mucho con elia. 她性格粗暴,让人无法与她多谈。4. 恶劣的气候: Los inviernos castellanos son degran~.(西班牙)卡斯蒂利亚地区冬季的气候十分恶劣。lim ar ~s缓和(紧张的气氛、对立的情绪等):Despuésde la discusión fueron a tomar algo para limar ~s. 争论之后，他们一起去喝点饮料以便缓和一下气氛。
[bookmark: ]asperger 3 tr. 见 asperjar
[bookmark: ]asperges(pl. asperges) m.〔宗〕1. 洒圣水礼2. 行洒圣水礼时唱的圣歌3.洒圣水
[bookmark: ]asperidad f. 见 aspereza
[bookmark: ]asperilla f.〔植〕香车叶草
[bookmark: ]asperjar tr. 1.〔宗〕洒圣水于: En los funerales el sa-cerdote asperja el féretro. 在葬礼仪式上,神父往棺材上洒圣水2. 洒,喷: Es mejor ~ el césped que regarlo. 往草坪上洒水比灌水好。‖ sin. asperger
[bookmark: ]áspero, ra adj. 1. 粗糙的,不光滑的: La corteza de lospinos es muy~a. 松树的树皮是很粗糙的。/ Tiene lapiel ~a. 他的皮肤很粗糙。 sin. rasposo 2. 崎岖的,凹凸不平的: Recorrieron unos picos ~s. 他们爬了几个崎岖的山峰。/ Es una Hanura extensa y~a. 这是一望无际的起伏不平的原野。3.刺耳的，难听的：una voz~a难听的嗓音4. 涩口的;刺鼻的: Con la fruta ácida se pone muy~a la boca. 吃酸果嘴很涩。5. (气候)恶劣的: tiempo~恶劣的天气/ clima~恶劣的气候6.(战斗等)激烈的：una ~a polémica 激烈的争论7. 粗暴的,生硬的: genio~暴性子
[bookmark: ]asperón m. 1. 砂石,砂岩2. 一袋(砂石粉(昔日用来擦盘、锅等)
[bookmark: ]aspérrimo, ma adj.sup.deáspero
[bookmark: ]aspersión f. 1. 洒,喷;洒水: riego por~ 喷灌2.〔宗〕洒圣水: El oficiante hizo varias ~ es con el hisopo sobre
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[bookmark: ]el ataúd.司仪神父用圣水帚往棺木洒了好几次圣水。
[bookmark: ]aspersor m. 喷灌器; Instaló varios ~ es en su jardínpara regar el césped. 为了给草坪浇水,他在花园里安装了好几个喷灌器。[image: ]
[bookmark: ]aspersorio m. 洒水器
[bookmark: ]áspid; áspide m. 小毒蛇,(埃及)眼镜蛇 | | morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]aspidistra f.〔植〕蜘蛛抱蛋
[bookmark: ]aspillera f. (碉堡或城墙上的)枪眼 sin. saetera
[bookmark: ]aspillerar tr. 在(墙)上开枪眼
[bookmark: ]aspiración f. 1. 吸气;吸入: Realiza con dificultad la~ por la nariz. 他困难地用鼻子吸气。/ La ~ del airefresco del campo es muy sana. 呼吸田野的新鲜空气对健康非常有益。 sin. inspiración; ant. espiración 2. 愿望;抱负,志向: Su única ~ era ser médico. 他唯一的愿望是做医生。/ No hará nada, no tiene ~ es. 他什么都不干,没有抱负。/ Mis ~ es son muy limitadas. 我胸无大志。sin. ambiciones 3.〔机〕吸入:Está averiada la bomba de~.吸入泵坏了。4.〔语〕发送气音；嘘声发音；送气音5.〔音〕短促的停顿(以便吸气)
[bookmark: ]aspirado, da adj.〔语〕发送气音的,发嘘音的
[bookmark: ]aspirador, ra adj. 吸气的,吸入的: tubo ~ 吸入管,吸水管 ‖m. f. 吸尘器:Compró un ~. 他买了一个吸尘器。/ Hay que cambiar la bolsa de la ~a porque ya noabsorbe bien la suciedad. 应该更换吸尘器的气囊,它已不能很好吸尘。
[bookmark: ]aspirante adj. 1. 吸入的: bomba~ 空吸泵,抽水机2.有上进心的，有大志的3.申请的，争取中的 ∥ m. f.1.(职务等)申请人,谋求者,候补人员:~ a la plaza de pro-fesor 教师职位申请人/~ a presidente争当总统的人2.(军事院校或警察学校)无级别的学生
[bookmark: ]aspirar tr. 1. 吸入:~ el aire fresco 呼吸新鲜空气/ ~ei polvo 吸尘/ La bomba aspira el agua. 抽水机正在抽水。2. 渴望;追求:~ al progreso 追求进步 / Yo no aspi-ro a la fama. 我不追求名誉。/ Aspira a ser un buen pro-fesor.他希望成为一名好教师。3.把…发成送气音
[bookmark: ]aspiratorio, ria adj. 吸气的,吸入的
[bookmark: ]aspirina f.〔药〕阿司匹林:Tenía fiebre y(me) toméuna ~.我发烧了，吃了一片阿司匹林。
[bookmark: ]asqueado, da adj. 感到厌恶的: Estoy ~ de esteasunto. 我讨厌这件事。
[bookmark: ]asquear intr. 感到厌恶; Esta vida asquea. 这种生活让人感到厌恶。‖ tr. 1. 使恶心: Las ostras me asquean.一见牡蛎我就恶心。2. 使厌恶;使厌倦: Su conducta measquea. 我对他的行为很反感。Ú. t. c. prnl.: ~ se de la vi-da 对生活感到厌倦
[bookmark: ]asquenazím. f. 德系犹太人 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]asquerosamente adv. 肮脏地;令人厌恶地
[bookmark: ]asquerosidad f. 1. 污秽,肮脏;厌恶 2. 肮脏的物(或人): Hay que limpiar la cocina, porque es una ~. 应该把厨房打扫干净，太脏了。
[bookmark: ]asqueroso, sa adj. 1. 污秽的,肮脏地;令人恶心的:Esta habitación está ~a, ¿ desde cuándo no la limpias?这个房间太脏，你有多长时间没有打扫过了?/Mehicieron beber un ~ líquido. 他们让我喝了令人恶心的饮料。2.好恶心的；多疑(某些食物不清洁)的：No seastan ~, los ingredientes de la ensalada están bien lim-pios.你别多疑，做色拉的各种配料都洗得很干净。3.令人讨厌的，令人厌恶的：un tipo~令人讨厌的家伙Ú. t. c. s.: Manejaste al pobre chico como te dio la gana,ieres un~！你随意摆布那个可怜的孩子，真是个可恶的家伙。
[bookmark: ]Assuero n. pr. 亚哈隋鲁(基督教《圣经》中的波斯国王,娶 Ester为妻)
[bookmark: ]asta f. 1. 旗杆: El soldado se acercó al ~ y fue izandolentamente la bandera. 那名士兵走近旗杆,把旗子慢慢升起。2.(动物的)角: las ~s de un ciervo 鹿的双角3.长矛4. 长矛杆;箭杆 ∥ poner(colocar) la bandera amedia ~ 下半旗 dejar a uno en las~s del toro 使某人


[bookmark: ]陷于困境
[bookmark: ]astabandera f. Méx. 旗杆
[bookmark: ]astado, da adj. (动物)有角的,长犄角的: El ciervo esun animal ~. 鹿是头上有角的动物。|| m. 公牛;头上有角的动物: En la corrida salieron seis ~s de casta. 在那次斗牛中，有六头纯种公牛出场。
[bookmark: ]ASTANO abr. Astilleros y Talleres del Noroeste, S. A.(西班牙)西北造船公司
[bookmark: ]astático, ca adj. 1.〔物〕无定向的2. 不稳定的
[bookmark: ]ástato m.〔化〕砹(化学符号为 At)
[bookmark: ]astenia f.〔医〕无力,乏力;虚弱: La~ va muy unida ala debilidad. 身体弱总是伴随着无力。/ Siempre meafecta la ~ primaveral. 春乏总是影响我。
[bookmark: ]astenico, ca adj. s.〔医〕无力的(人),乏力的(人);虚弱的(人): Es una enfermedad ~a. 这是使人乏力的疾病。/ Son influjos ~s. 这些都是乏力的影响。/ Tengouna tía muy ~a. 我有一个姑姑身体非常虚弱。/ Somosuna familia de ~s. 我们这一家人身体都虚弱无力。
[bookmark: ]astenopí a f.〔医〕眼疲劳,视力变弱
[bookmark: ]astenosfera f.〔地〕软流圈; En la ~, los materiales están a una temperatura cercana a su punto de fusión. 在软流圈里，物质的温度接近熔点。
[bookmark: ]astenospermia f.〔医〕精子活力不足: Un hombretiene ~ cuando más del sesenta por ciento de sus esper-matozoides son poco móviles. 当一个男人的60%以上的精子很少活动时，他就得了精子活力不足症。
[bookmark: ]aster m.〔植〕紫菀;紫菀花
[bookmark: ]asterisco m. 星号(即“*”符号): Los ~ se explican,generalmente, al pie de página. 带有星号的注释一般放在书页下面。/ En lingüística, el ~ se utiliza para las in-correcciones.在语言学里，星号用来标注不正确的词句。
[bookmark: ]asterismo m.〔天〕星座
[bookmark: ]asteroide adj. 星状的 || m.〔天〕(火星和木星轨道间的)小行星
[bookmark: ]Astianax n. pr. 阿斯蒂阿纳克斯(Héctor和Andrómeda之子，被希腊人从 Troya城墙上掷下摔死)
[bookmark: ]astifino adj. (牛)犄角细长的;犄角锋利的; un toro ~一头犄角锋利的公牛
[bookmark: ]astigmático, ca adj. 1. 散光的: ojo ~ 散光眼 /lentes ~ as 散光(眼)镜2. 视力有散光的: No soporta laslentillas duras porque es~. 他无法戴硬性隐形眼镜,因为他的眼睛有散光。Ú. t. c. s.: Los ~s deben revisarse lavista regularmente. 眼睛有散光的人应定期检查视力。
[bookmark: ]astigmatismo m. 1.〔医〕散光: El~ se corrigen congafas.散光可以用眼镜矫正。2.〔物〕象散性；象散现象
[bookmark: ]astigmometro m.〔医〕散光计
[bookmark: ]astil m. 1. (斧、锄等工具的)柄,把手: el ~ de una azada锄头柄2.箭杆3.羽干4.秤杆
[bookmark: ]astilla f. 1. (木头、石头等的)碎屑,碎片: Al cortar leñame clavé una ~ en el dedo. 劈柴火的时候,一根小木刺扎进了我的手指。2.〈口〉贿赂:Jamás pensé que fuesentan sinvergüenzas como para intentar obtener una~. 我绝没有想到，他们竟会如此厚颜无耻地想接受贿赂。
[bookmark: ]astillar tr. 使成碎片;使碎裂: Dio un puntapié tanfuerte en la puerta que la astilló. 他狠狠踢了门一脚,把门踢碎了。Ú. t. c. prnl.: El hueso no se fracturó, pero síse astilló. 骨头没有折断,但碎裂了。
[bookmark: ]astillero m. 1. 矛架2. 造船厂;修船厂;船坞
[bookmark: ]astilloso, sa adj. 易破裂成碎片的; yeso~ 易碎成片的石膏
[bookmark: ]Astorgan . pr.阿斯托尔加[西班牙西北部城市名，过去称Astúrica]
[bookmark: ]astracán m.1.阿斯特拉罕羔皮(产于俄罗斯阿斯特拉罕的一种黑色卷毛小羊皮)：un abrigo de ~阿斯特拉罕羔皮大衣2.仿照阿斯特拉罕羔皮的织物
[bookmark: ]astracanada f. 1.〈口〉荒诞不经的闹剧: La obra mepareció una~ de lo más tonto. 我认为那个剧作最为愚蠢，最为荒诞不经。2.拙劣的喜剧
[bookmark: ]astrágalo m. 1.〔解〕距骨 sin. taba 2.〔建〕半圆饰;串
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[bookmark: ]珠饰；圆剖面小线脚
[bookmark: ]astral adj. 天体的;星的,星座的: movimientos ~s 天体运动 / viaje~ 星际旅行
[bookmark: ]astreñir38 tr. 1. 收敛2. 束缚,约束;逼迫 || (亦作 as-tringir)
[bookmark: ]astricción f. 1. 收敛2. 束缚,约束;逼迫
[bookmark: ]astricto, ta p. p. de astringir
[bookmark: ]astringencia f. 收敛性;收敛作用: El arroz hervidofacilita la ~ intestinal. 吃大米饭容易使肠子收敛。
[bookmark: ]astringente adj. 收缩的;收敛(性)的;使便秘的: medi-camento ~ 收敛药 ‖ m. 收敛药(剂)
[bookmark: ]astringir 4(p. p. astricto) tr. 1. 使收缩;使收敛2.束缚，约束；逼迫
[bookmark: ]astro m. 1. 天体;星辰: Por la noche miro los ~s. 夜晚,我观察星辰。2. 明星: un ~ del cine 电影明星 / un~ del deporte 体育明星 sin. estrella ‖ un ~ de lapantalla 电影明星,荧屏明星
[bookmark: ]astro - pref. 表示“星”, “天体”, “星际”, “太空”,如:astrología, astronáutica
[bookmark: ]-astro, tra suf. 构成由名词派生的名词,表示“贬意”,如: cama-camastro, hijo-hijastro
[bookmark: ]astrobiologia f. 天体生物学
[bookmark: ]astrobotánica f. 天体植物学
[bookmark: ]astrocito m.〔生〕星形细胞: Los ~s sufren transfor-machines.星形细胞要经历多次变异。
[bookmark: ]astrocompás m. 星象罗盘
[bookmark: ]astrodinámica f. 航天动力学,天体动力学
[bookmark: ]astrofisico, ca adj. 天体物理学的: instituto ~ 天体物理学研究所 ‖m. f.天体物理学家 ‖f.天体物理学：laboratorio de ~ 天体物理研究室
[bookmark: ]astrógrafo m. 天体摄影望远镜
[bookmark: ]astrolabio m.〔天〕星盘: El ~ servia para que losnavegantes se orientasen. 在过去,星盘被航海家利用来辨别方向。
[bookmark: ]astrologia f. 星占学,占星术
[bookmark: ]astrológico, ca adj. 星占学的,占星术的
[bookmark: ]astrologo, ga m. f. 星占学家,占星术家: Un ~elabora el horóscopo de la revista. 一位占星术家给这家杂志绘制(每一期的)星位图。
[bookmark: ]astronauta m. f. 宇航员,航天员 sin. cosmonauta
[bookmark: ]astronáutica f. 宇航学,航天学: los avances de la ~
[bookmark: ]航天学上的成就
[bookmark: ]astronáutico, ca adj. 航天的,宇宙航行的: logros~宇宙航行的成就
[bookmark: ]astronave f. 宇宙飞船 sin. cosmonave
[bookmark: ]astronomia f. 天文学
[bookmark: ]astronómicamente adv. 1. 用天文学方法的: Esose averigua~, no recurriendo a engañabobos. 这可以通过天文学方法而不是用骗人的伎俩去调查。2.从天文学角度:Astronómicamente, ese descubrimiento es crucial.从天文学角度看，这个发现是关键性的。3.巨大的，非常的: Las posturas están ~ distanciadas. 各自的立场大相径庭。
[bookmark: ]astronómico, ca adj. 1. 天文学的,天体的: observa-torio~天文台/ telescopio~ 天文望远镜/ Los cono-cimientos ~s son muy útiles para la navegación. 天文知识在航海上非常有用。2.极巨大的：cifras~as 天文数字，极大的数字
[bookmark: ]astrónomo, ma m. f. 天文学家
[bookmark: ]astropuerto m. 航天站
[bookmark: ]astroso, sa adj. 1.(人)穿得破烂的: un nino~ 一个穿得破破烂烂的孩子。2.(衣服)破破烂烂的，龌龊的：Elmendigo llevaba un traje~, lleno de manchas y mugre.那乞丐衣衫褴褛，全是油腻污迹。
[bookmark: ]astucia f. 1. 狡猾: la ~ de los zorros 狐狸的狡猾 / sermaestro en ~s 老奸巨滑2. 精明,机灵: Su ~ evitó queaquellos timadores lo estafaran. 他很精明,没让那几个骗子手敲诈成功。3. 诡计,伎俩: Eso que te ha contado esuna ~ suya para no prestarte el dinero. 他给你说的话是


[bookmark: ]不想把钱借给你的一种骗人的伎俩。
[bookmark: ]astur adj. 1.〔史〕(西班牙)阿斯图尔的;阿斯图尔人的:El territorio~ ocupaba lo que hoy Oviedo y Astorga. 原来的阿斯图尔地区就是现在的奥维多和阿斯托加区。2.见 asturiano
[bookmark: ]asturcón, na adj. (马)阿斯图里亚斯矮种的: Elcaballo~ corre peligro de extinguirse. 阿斯图里亚斯矮种马面临灭绝的危险。‖m.阿斯图里亚斯矮种马
[bookmark: ]asturianismo m. (西班牙)阿斯图里亚斯方言用语(常把人称代词置于动词后，如 gústame)
[bookmark: ]asturiano, na adj. 阿斯图里亚斯(Asturias)的;阿斯图里亚斯人的 m. f.  阿斯图里亚斯人∥ m.(在阿斯图里亚斯地区讲的)莱昂方言
[bookmark: ]Asturias n. pr. 阿斯图里亚斯[西班牙北方地区]
[bookmark: ]Astúrica n. pr. 阿斯图里卡[西班牙 Astorga 的旧称]
[bookmark: ]asturleonés, sa adj. (西班牙)阿斯图尔-莱昂(As-turias y León)的;阿斯图尔-莱昂方言的 | | m. 阿斯图尔-莱昂方言
[bookmark: ]astutamente adv. 狡猾地;精明地: Astutamente, nointervino hasta el final. 他很精明,直到最后他才发言。
[bookmark: ]astuto, ta adj. 1. 狡猾的,诡计多端的: una decisión~a 一项狡猾的决定 / un animal ~一只狡猾的动物sin. ladino, raposo, taimado 2. 精明的,机灵的: Es unapersona muy ~a, que no se deja engañar. 他为人极其精明，不会受骗上当。
[bookmark: ]Asuán n. pr. 阿斯旺[埃及城市]
[bookmark: ]asueto m. (短暂的)休假,假期:día de ~ 假日 / tardede~下午休息
[bookmark: ]asumir tr. 1. 担任;承担:~ una Cartera Ministerial 担任部长 / ~ una tarea difícil承担一项困难的任务2. 意识到,承认: Se cree perfecta y no asume sus propias li-mitaciones.她自以为完美无缺，没有意识到她自己的不足之处。/ Ya he asumido que hemos roto nuestras rela-ciones.我已经意识到我们的关系已经破裂。3. Amér.假定,假设: Aun asumiendo estos datos fueran ciertos...即使主观断定这些材料是确实的…
[bookmark: ]asunceno, na; asunceño, ña adj. (巴拉圭)亚松森(Asunción)的;亚松森人的 || m. f. 亚松森人
[bookmark: ]asunción f. 1. 担任,就任;承担; Con la~ de sus nue-vas funciones tendrá poco tiempo libre. 他要承担新的职责,业余时间就更少了。2. 意识到,承认: Tenemos quepartir de la ~ de esta realidad. 我们必须从承认这个现实出发。/ Esto entraña la~ de valores occidentales. 这意味着接受西方的价值观念。 sin. aceptación 3. [A-]〔宗〕圣母升天(节)4.登基
[bookmark: ]Asunción n. pr. 亚松森[① 巴拉圭首都② 委内瑞拉一州府]
[bookmark: ]asunto m. 1. (所谈论的)问题,事情: No puedo opinarporque no estoy enterada de este~. 我无法表示看法,因为我还不了解这个问题。/ Tenemos que hablar de un ~importante. 我们应来谈一件大事。 sin. tema, materia2.(具体)工作,(具体)事务: No sé qué ~ se trae entremanos. 我不知道他正打算做什么工作。/ No me gustaque se entrometan en mis ~s. 我不喜欢别人干预我的工作。/ Si compro o no compro la casa, no es ~ tuyo. 我买不买房子，这不是你的事。3.(作品的)主题，情节：El~ de la novela es muy sencillo. 这部小说的情节很简单。/ El~ de este cuadro es el nacimiento de la prima-vera.这幅画的主题是春天的降临。4.恋爱事件；风流韵事: Su comportamiento me hace pensar que tiene un ~con alguien de su oficina. 他的行为使我想到他与办公室某女人有暧昧关系。5. 生意 sin. negocio Ⅱ ~ detrámite(办公室)事务性工作 de asuntos exteriores 外交事务(或关系)的: Ministerio de Asuntos Exteriores 外交部
[bookmark: ]asurcado, da adj. 有垄沟的;有裂缝的: un terreno~已犁好垄沟的土地
[bookmark: ]asuso adv. 〈拉〉向上;在上方;在高处 sin. arribaasustadizo, za adj. 易受惊的,胆怯的: caballo ~ 易
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[bookmark: ]受惊的马
[bookmark: ]asustar tr. 1. 使害怕,使惊吓: La tormenta asustó a losniños.狂风暴雨使孩子们受到惊吓。2.吓唬；吓跑：Nome asustes. 你别吓我。/ No se dejó~ por la amenazaenemiga. 他没有被敌人的威胁所吓倒。/ ~ a los lobos把狼吓走 ll prnl. 1. 受惊,害怕: Me asusté al verle tanpálido. 看到他脸色那么苍白,我吓了一跳。/ No se asustapor cualquier cosa. 他什么都不怕。/ Se asustó de un rui-do. 他听到那声音感到害怕。2. 变得胆小: Se ha asustadodesde el atraco del otro día y ha cambiado de carácter.自从前几天遭到拦路抢动后，他变得很胆小，性格也变了。[image: ]
[bookmark: ]A. T. abr. Antiguo Testamento(基督教)《旧约全书》
[bookmark: ]At〔化〕元素砹(astato)的符号
[bookmark: ]-ata suf.〈口〉构成由名词派生的名词,如: bocadillo-bocata, drogadicto-drogata
[bookmark: ]atabacado, da adj. 烟草(tabaco)色的
[bookmark: ]atabal m. 铜鼓;定音鼓: Los~ es anunciaban la entradadel ejército victorioso en la ciudad. 铜鼓声宣告凯旋归来的军队已进了城。
[bookmark: ]atabalear intr. (手指)笃笃敲;(马蹄)得得响
[bookmark: ]atabladera f. 耙: allanar con la ~ la tierra ya sem-brada 用耙把播种好的土地弄平
[bookmark: ]atacable adj. 1. 可攻击的,可抨击的: argumento~ 可抨击的论据2.〔化〕可起变化的；可腐蚀的
[bookmark: ]atacado, da p. p. de atacar || adj. 1.〈口〉畏缩的,胆怯的；优柔寡断的2.〈口〉小气的，吝啬的
[bookmark: ]atacador, ra adj. s. 进攻的(人) ‖ m. 1. (炮的)推弹杆2.(使用烟斗时)填塞烟丝小杆
[bookmark: ]atacadura f. 系紧(衣服),系好,扣紧
[bookmark: ]atacante adj. 进攻的: las fuerzas ~s 进攻的部队 ||m. f. 进攻者: Hoy me ha tocado hacer de ~ en la clasede defensa personal. 在个人自我防御课堂上,今天轮到我充当进攻者。
[bookmark: ]atacar 7 tr. 1. 进攻,攻击:~ una posición enemiga 进攻敌人的阵地/ El perro está entrenado para ~ a los la-drones. 这条狗经过训练,用来攻击盗贼。 sin. acometer,agredir, arremeter U. t. c. intr.: El enemigo atacó denoche. 敌人在夜里发动了进攻。/ El entrenador ordenó~ desde el principi o del partido. 教练下令从比赛一开始就进攻。2. 抨击,攻击:¿ Por qué intentas~ le?你为什么要攻击他?/ Los críticos atacaron su última obra. 批评家们抨击了他的新作。3.(疾病等)发作: Le atacó una fie-bre muy alta. 他发起高烧来了。/ Me atacaron ganas detirarle algo a la cabeza. 我真想往他头上扔东西。/ Sehallaba en cama, atacado de reumatismo. 他风湿病发作,躺在床上。/ Todos los anos en otoño me ataca lagripe.每年秋天我都会患流行性感冒。4.刺激(神经)；使心神不宁: Le ataca los nervios la falta de puntualidad.不遵守时间会刺激他的神经。/ Los ruidos del vecino dearriba me atacan. 楼上邻居发出的噪音让我心神不宁。sin. irritar, alterar 5. 损害: El tabaco ataca los pul-mones. 吸烟损害肺。/ Beber mucho alcohol es maloporque ataca al hígado. 大量饮酒是有害的,会损坏肝脏。sin. perjudicar, dañar 6. 使起变化;腐蚀;侵蚀: El sali-tre ataca(a) los metales. 硝石会使金属起变化。/ El vi-nagre ataca la piedra artificial. 醋会侵蚀人造宝石。7.〔音〕开始演奏: La banda atacó una marcha. 管乐队开始演奏进行曲。8. 开始,着手: No sabe por dónde ~ el te-ma.他对这个题目不知道该从哪里说起。/~ el estudiode la geometría 开始研究几何学 sin. acometer 9. (球类运动中)进攻位置；进攻得分
[bookmark: ]atacir m.1.(根据子午线)穹苍十二等分2.穹苍十二等分仪
[bookmark: ]atadero m. 1. 捆扎用品2. 捆扎处3. (拴物的)钩;环‖ no tener(tomar) ~〈口〉乱七八糟;毫无头绪: No sele puede tomar ~ a este asunto. 这事理不出头绪来。
[bookmark: ]atadijo m.〈口〉(随便捆紧的)小包裹,捆: un~ de ropa一小捆衣服/ un ~ de papeles 一小捆文件 / Haz un ~con tus cosas, porque nos vamos ya mismo. 你快把你的


[bookmark: ]东西捆好，因为我们马上就走。sin. lio
[bookmark: ]atado, da p. p. de atar || adj. 拘束的,腼腆的 | | m.1. 捆,束,包: un ~ de cartas一束信/ un ~ de ropa 一包衣服 / He hecho un ~ con todas tus cosas para que note olvides nada de lo que tenemos aquí. 我把你的所有东西打成一个包，以防有什么东西落在我们这里。sin. haz，fajo 2. Amér. 一包香烟:Compré un ~ de mi marca fa-vorita. 我买了一包我喜欢的品牌香烟。() ~ de ciga-rrilios Amér. 一包香烟 encontrarse ~ 不知所措
[bookmark: ]atador, ra adj. 捆扎的 ‖ m. f. 捆庄稼的人
[bookmark: ]atadura f. 1. 捆缚,系,拴2. 绳,索,带:j Quítenle las~s! 你们给他松绑! / Consiguió romper las~s de lasmanos y se escapó.他终于弄断捆住他双手的绳子逃走了。3. 束缚,障碍: romper las~s del feudalismo 解除封建主义的束缚4. 联系,纽带: Rompió sus ~s familiaresy desapareció sin dejar rastro. 他割断与家庭的联系,消失得无影无踪。
[bookmark: ]atafagante adj. Col. 忙碌不停的
[bookmark: ]atafagar8 tr. 1. 使窒息;使头昏脑胀: El olor delautobús lleno de gente me atafaga. 挤满乘客的公共汽车里的那股味道让我感到头昏脑胀。Ú. t. c. prnl.2.纠缠,烦扰: Me atafaga con tantas sugerencias sobre cómo debotrabajar.他提出那么多建议叫我怎么工作，真是烦人。
[bookmark: ]atafago; atafague m. Col. 忙乱;混乱,忙碌
[bookmark: ]atafetanado, da adj. 像塔夫绸(tafetán)的
[bookmark: ]ataguí a f. 围堰
[bookmark: ]Atahualpa n. pr. 阿塔瓦尔帕(1502? - 1533, 祕鲁印加帝国末代皇帝，因拒信基督教且不承认西班牙国王为最高统治者被西班牙征服者 Pizarro处决)
[bookmark: ]ataire m. (门窗上的)装饰线条
[bookmark: ]atajada f. Amér. 1. 抄近路拦截2. 抄近路3. 阻截
[bookmark: ]atajadero m. (灌渠的)埝
[bookmark: ]atajadizo m. 1. 隔开物;隔墙;隔板2. 隔出来的部分
[bookmark: ]atajar intr. 走捷径,抄近路: Por aquí atajamos. 我们从这里走近路。‖ tr. 1.(走近路)拦住,拦截: Puedes~ lospor este sendero. 你走这条小路就能把他们截住。2. 截断,截住;阻止…的蔓延:~ la inundación 拦住洪水 / ~un incendio隔开大火/ Las nuevas medidas del Gobiernointentan ~ la fraude fiscal. 政府采取新的措施试图阻止财政诈骗现象蔓延。3. 打断(讲话):~ a un orador 打断演讲人的话 / Por favor, no me atajes cuando tengo lapalabra. 在我讲话的时候,请你别打断我。|| prnl. (因羞惭、害怕)张口结舌，不知所措
[bookmark: ]atajo m. 1. 近路: tomar el~ 抄近路2. 捷径: echar porel~ 走捷径3. 小群牲口: un ~ de bueyes一小牛群4.一伙,一帮(无赖、流氓等): un ~ de sinvergüenzas一帮无耻之徒/ un ~ de estúpidos 一群蠢货 5. 一大堆(谎言等): un ~ de disparates一大堆废话/ un ~ de mentiras一大堆谎言 ‖ no hay ~ sin trabajo不花力气是无捷径可走的
[bookmark: ]atalajar tr. 套(牲口),给(牲口)上挽具:~ un caballo给马上挽具，备马
[bookmark: ]atalaje m. 挽具,马具
[bookmark: ]Atalanta n. pr.〔希神〕阿塔兰特(美丽猎女,答应与能追上她的人结婚，但以死亡作为对失败者的惩罚；Hipomenes在竞走时掷三只金苹果在路上，乘她拾苹果之机取胜)
[bookmark: ]atalantar intr. 1. 使愉快2. 适合,适宜 | | tr. 见 ata-rantar
[bookmark: ]atalaya f.1.瞭望塔,瞭望所,瞭望台2.可以瞭望的高处∥ m.瞭望哨；瞭望员
[bookmark: ]atalayar tr. 1. 瞭望2. 观察;监视;窥探
[bookmark: ]atalayero m. 瞭望哨
[bookmark: ]atañer 33 intr. 1. 牵涉,涉及: Esto no me atañe. 这与我无关。/ una cuestión que atane a su reputación 一个关系到他名誉的问题2. 归属;落到: Esta medida atañe al Go-bierno. 这个措施归政府执行。 sin. corresponder, con-cernir il en (por) lo que atañe a 关于
[bookmark: ]atapuzar9 tr. Ven. 塞满,装满 | | prnl.〈口〉狂饮;大吃ataque m. 1. 进攻: lanzar un ~ de flanco 发起侧翼攻
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[bookmark: ]击/ rechazar un ~ de frente 打退正面进攻 sin.acometida, agresión 2. 抨击,攻击: El alcalde tuvo quesoportar los~s ofensivos de los vecinos. 市长只好耐着性子听市民们猛烈的抨击。/ Interpretó mis critica s comoun ~ personal. 他把我的批评说成是人身攻击。3.(疾病等)发作: Le da un ~ de tos. 他突然咳嗽起来。/ sufrirun ~ cardíaco 心脏病发作/ ~ de risa 哈哈大笑/ ~ denervios 歇斯底里发作 sin. acceso, arrebato 4. (球类运动中的)进攻(位置);进攻得分: En el entrenamiento dehoy hemos ensayado las nuevas jugadas de ~. 在今天的训练中，我们练习进攻得分的新踢(打)法。5.〔物〕〔化〕使起变化;腐蚀;侵蚀: el ~ de un ácido sobre el oro 酸对金子的腐蚀/ el ~ del alcohol en el celebro 酒精对大脑的损害 / Se notan los efectos del ~ de la humedad en lamadera.人们可以看到潮湿对木材的侵蚀痕迹。6.〔音〕起声;起奏: La orquesta realizó dos veces ei ~ de laópera porque no sonaba muy bien. 管弦乐队为歌剧演唱二次起声,因为(第一次)没有起好。/ Este director esconocido porque empieza la sinfonia con un ~ suave. 这位乐队指挥在交响乐起奏时指挥得轻柔，他以此出了名。!| al ~ ① 冲呀: Cuando el capitán gritó“; al ~!” lossoldados saltaron de las trincheras ... 当连长大声喊“冲呀！”的时候，士兵们从战壕里跳出来…②干吧
[bookmark: ]atar tr. 1. 捆,绑,拴,系:~ un caballo a un árbol 把马拴在树上/~ a uno con la cuerda 用绳子捆绑某人/ ~ unburro de una pata 把驴子一只脚系住 / Lleva atado a lacintura un delantal. 他腰上系着围裙。 sin. ligarÚ. t. c. prnl.: ~ se los cordones de los zapatos 系鞋带/ Seató el pelo en una trenza. 她把自己的头发扎成一根辫子。/ Se ató por la cintura para bajar al pozo. 他在腰部系好绳子下井去。2. 束缚,妨碍;牵累: La chaqueta meata para trabajar. 穿着这件外套妨碍我工作。/ Apenassale porque sus obligaciones profesionales lo atan mu-cho.他几乎很少外出游玩，因为他的专业工作难以使他脱身。/ Los ninos la tienen muy atada. 这些孩子拖累她。U. t. c. intr.: El bar es un negocio que ata. 开酒吧是拖累人的生意。3. 联系; 连 接: Ata los cabos sueltos ydescubrirás el meollo de la cuestión. 你把这些零散的事情联系起来,就会发现问题的实质。Ú. t. c. prī.: Última-mente me he atado mucho. 最近我与外界联系很多。/Con este compromiso me he atado totalmente a este gru-po de empresas.有了这份协议书，我就完全与这个企业集团捆绑在一起了。||prnl.作茧自缚；陷于困境 ||~corto a uno强制;控制;监管: No lo ates tan corto y dalemás libertad, que ya tiene dieciocho anos. 你别对他管教得那么严，应给他更多的自由，他已经18岁了。~aunode pies y manos ① 绑某人手脚:Ató a su companero dejuegos de pies y manos. 在游戏的时候,他把同伴的手与脚绑起来。②束缚某人手脚: Tu decisión me ata de pies ymanos. 你的决定束缚了我的手脚。~ las manos 见 ~de pies y manos no ~ ni desatar ① 语无伦次 ② 悬而未决
[bookmark: ]atarantado, da p. p. de atarantar || adj. 1. 被毒蜘蛛咬过的2.〈口〉坐立不定的，爱闹的3. Amér.迷惑的；茫然的;晕头转向的4. Amér. 愚蠢的: No seas ~. 你可别糊涂。5. Ch.仓猝行事的
[bookmark: ]atarantar tr. Amér. 使迷惑;使茫然;使晕头转向: Contantas preguntas me atarantaron. 他们提了那么多问题,弄得我不知所措。/ El golpe lo atarantó. 那一击把他打得晕头转向。Ú. t. c. prnl.: Estaba tan nerviosa que meataranté y me puse a decir tonterias. 我当时非常紧张,稀里糊涂地竟说起胡话来。Ⅱ prnl. Ch.仓猝行事
[bookmark: ]ataraxia f. 心神安定;心平气和: Los filósofos estoicosconsideraban que la educación debía proporcionar alhombre la ~.那些恬淡寡欲的哲学家认为，教育应使人变得心平气和。
[bookmark: ]atarazana f. 造船厂(区)
[bookmark: ]atardecer 29 intr. 渐近黄昏,入暮: Regresamos a casacuando atardecía. 黄昏时分,我们回到家里。|| m. 黄


[bookmark: ]昏,傍晚 ∥al ~ 黄昏: Vendremos a verte al ~. 傍晚我们会来看你。
[bookmark: ]atardecida f. 黄昏,傍晚 sin. atardecer
[bookmark: ]atareado, da adj. 忙碌的,繁忙的: Están ~s leyendoy haciendo anotaciones. 他们忙于读书与做笔记。
[bookmark: ]atarear tr. 1. 给…派任务 2. 使忙碌: Estar con mi tíoes terrible, me atarea muchísimo. 与我伯伯在一起叫人难以忍受,因为他让我忙个不停。|| prnl.忙碌:~se aescribir 忙着写字/ ~ se con(en) los negocios 忙于事务(做生意)
[bookmark: ]-atario, ria suf. 构成第一变位动词的名词,表示“行动执行人”,如: destinar-destinario, arrendar - arrenda-tario
[bookmark: ]atarjea f. 1. 保护水管的砖箱2. (居民住房的)污水沟,下水道
[bookmark: ]atarraya f. 撒网
[bookmark: ]atarugamiento m. 1. 楔住,楔牢2. (用木栓)堵,塞3.填满4.吃饱喝足5.哑口无言6.说话结结巴巴
[bookmark: ]atarugar8 tr. 1. 把···契住,把···契牢2. (用木栓)堵.塞3.填满4.使吃饱喝足5.使哑口无言 ‖ prnl.1.说话结结巴巴；(因心慌意乱)说不出话2.发呆，晕头转向：变得稀里糊涂: Como estés todo el día tumbado y viendola televisión te vas a ~. 如果你整天躺着看电视,就会变得呆头呆脑。
[bookmark: ]atascaburras(pl. atascaburras) m. (西班牙拉曼却地区的)浓肉汤
[bookmark: ]atascadero m. 1. (使车、马等易陷入的)泥地2. 阻塞；障碍
[bookmark: ]atascamientom . 见 atasco
[bookmark: ]atascar7 tr. 1. 堵塞(隙缝、小孔等)2. 堵住(管道): Nosale agua porque hay aigo que atasca la manguera. 软管里水出不来,有东西堵住了。Ú. t. c. prnl.: ~ se una cañer ía管道堵塞 3. 阻碍,妨碍: Los intereses de los distintospartidos atascaron la negociación. 不同党派的利益妨碍了谈判的进展。|| prnl. 1. 陷入泥沼: El carro se atascóen un barrizal. 车陷进泥沼里了。2. 陷入困境,停滞 3.卡住: La ilave se ha atascado y no gira. 钥匙卡住了,转不动。/ Se ha atascado el cajón y por más que tiro, no lopuedo abrir. 抽屉卡住了,不管我怎么拉,都拉不开。4.(讲话遇到困难)中断: El nino repite la tabla de multipli-car sin ~se.孩子一口气把乘法口诀背了下来。
[bookmark: ]atasco m. 1. 堵塞,梗塞; 2. 障碍(物): En la caneríahay un ~ y el agua no corre. 管道有一处被阻塞,水就不流了。3. 交通堵塞: Los fines de semana se producen ~.每个周末都会发生交通堵塞。 sin. embotellamiento 4. 障碍;困难: Se produjo un~ en la negociación. 谈判中出现了障碍。
[bookmark: ]ataud m. 棺材,柩 sin. féretro
[bookmark: ]ataujia f. 1. (金、银等)镶嵌饰品2. 精致的饰物
[bookmark: ]ataurique m. (穆斯林建筑的)石膏花叶装饰
[bookmark: ]ataviar 13 tr. 装饰,打扮: He ataviado al nene para lafiesta. 我给孩子打扮好,让他去参加联欢会。U. t. c. prnl.:Se atavió lo mejor que pudo. 他尽量把自己打扮得漂亮些。/ Se atavió con sus mejores galas para ir a la boda.她穿上盛装去参加婚礼。
[bookmark: ]atávico, ca adj. 1.〔生〕隔代遗传的;返祖现象的2.祖传意识的；回复到祖传旧习的；costumbre ~a 回复到祖传的旧习 / Me sorprendieron sus ideas ~ as en contra dela liberación de la mujer. 他那反对妇女解放的旧传统意识让我大为惊讶。
[bookmark: ]atavio m. 1.(尤指穿着不合时宜的)服装,衣着: Llevabaun lujoso ~ que le hacía parecer un gran senor. 他穿着一套豪华的服装,活像一位大老爷。/Lleva un es-trafalario ~ de pieles. 她穿着一件古怪的皮大衣。2. 装饰品: Se puso los ~s propios de una novia y esperó la lle-gada del antiguo marido. 她戴上做新娘时的装饰品,等待前夫的到来。
[bookmark: ]atavismo m. 1.〔生〕隔代遗传;返祖现象: El color de piel moreno en su familia es un ~, porque algunos de
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[bookmark: ]sus antepasados eran indios. 在他们家族中,皮肤棕色是一种返祖现象，因为他们祖先中有些人是印第安人。2.祖传旧习，祖传意识；回复到祖传旧习的倾向；En la sociedadoccidental es un ~ concertar la boda de los hijos. 在西方社会，替儿女操办婚事是一种祖传旧习。[image: ]
[bookmark: ]ataxia f.〔医〕运动失调,共济失调日 ~ locomotriz运动失调病，脊髓痨
[bookmark: ]atáxico, ca adj.〔医〕运动失调的 ‖ m. f.〔医〕运动失调者
[bookmark: ]ATC abr. Argentina Televisión Color 阿根廷彩色电视台ate m. 水果甜食: El ~ es un dulce típico de muchas zo-nas de México.水果甜食是墨西哥许多地区常吃的食品。
[bookmark: ]Atén.pr.〔希神〕埃特(惹人轻举妄动的女神，后被视为惩罚或复仇女神)
[bookmark: ]atediar 12 tr. 使厌烦
[bookmark: ]ateismo m. 无神论:Llegó al a través del materialismo.
[bookmark: ]他通过学习唯物主义之后，信奉了无神论。
[bookmark: ]ateista adj. 无神论(者)的 | | m. f. 无神论者
[bookmark: ]atelajem. 1. (拉车的)一组牲口2.〈集〉马具,挽具
[bookmark: ]atelana f. (古罗马的)滑稽短剧
[bookmark: ]atelocolágeno m.〔生化〕胶原(蛋白)发育不全
[bookmark: ]atembado, da adj. Amér. 发愣的,茫然的;晕头转向的
[bookmark: ]atemorizador, ra; atemorizante adj. 令人害怕的: una experiencia ~a 一个令人害怕的经历
[bookmark: ]atemorizar 9 tr. 使害怕,吓唬: Me atemorizas. 你使我害怕。/¿ Por qué atemorizas a los ninos con un cuentoasí?你为什么讲这样一个故事去吓唬孩子们呢?Ú. t. c. prnl.: ~ se de(por) una cosa 害怕某事 / Se atemo-riza con los truenos. 他听到打雷声就害怕。
[bookmark: ]atemperación f. 1. 缓和,减轻2. 适应,调节
[bookmark: ]atemperar tr. 1. 缓和,减轻:Procuré ~ sus ímpetus.我设法使他平静下来。/ ~ la influencia 冲淡影响Ú. t. c. prnl. : Su cólera se fue atemperando. 他的怒气逐渐平息下来。2. 使适应,调节:~ los gastos a los ingresos使收支平衡 Ú. t. c. prnl.: La formación profesional debe~ se al ritmo de la industria. 职业人材的培养应与工业发展的步伐相适应。
[bookmark: ]atemporal adj. 非时间(范畴)的;不受时间影响的: Esun relato ~ porque no puede saber se cuándo ocurrieronlos hechos.这个故事无时间范畴，因为无法知道里面的事情发生在什么时候。
[bookmark: ]atenacear tr. 见 atenazar
[bookmark: ]Atenas n. pr. 1. 雅典[希腊首都]2.〔史〕雅典[古希腊一奴隶制城邦首府，著名的文学艺术中心]
[bookmark: ]atenazado, da adj. 1. (工事等)钳(tenazas)形的2.痛苦的，受折磨的
[bookmark: ]atenazador, ra adj. 1. 牢牢钳住的;紧紧抓住的2.使受折磨的
[bookmark: ]atenazar9 tr. 1. 用钳子撕下…的皮肉(古代刑罚)2.牢牢钳住;紧紧夹住:Atenazó uno de los hierros can-dentes de la chimenea. 他从炉子里钳出一块烧红的铁。/El portero atenazó con sus manos el balón. 守门员用双手紧紧抱住足球。3.使不能动弹；使受折磨：En aquellosmomentos el pánico lo atenazó. 那时他被恐惧死死揪住。/ La angustia la atenaza cuando recuerd a el acciden-te.每当她想起那次事故，内心感到非常痛苦。
[bookmark: ]atención f. 1. 注意,留心,关心: poner(conceder)~alos asuntos de importancia 关心大事 / atraer la ~ de lagente 引起人们的注意/ distraer(desviar) la ~ de ...转移对…的注意力 2. 仔细,细心: hacer un trabajo conmucha ~ 做工作非常细心3. 殷勤,关怀,照顾: Tenemosque agradecerles muchas ~ es. 感谢你们对我们的多方照顾。/ Nos colmaron de ~ es durante nuestra visita. 在我们访问期间，他们给了我们无微不至的关怀。4.尊重：Nostratan con mucha ~. 他们很尊重我们。5. pl. 事务,事情: Tengo ahora otras ~ es más urgentes. 现在我有其他更紧要的事情。  interj. 注意:iAtenci én! El avión va aaterrizar en unos minutos. 注意! 飞机马上就要降落了。‖ a la ~ de(信件)亲收:A la ~ del señor presidente.


[bookmark: ]主席先生亲收。/ Enviamos la carta a la ~ de la secre-taria de dirección. 我们把信寄给领导的女秘书。 en ~ a考虑到:Consiguió el ascenso en ~ a sus numerosos añosde servicio. 考虑到他已工作多年,他被提升了。 Ilamar la~① 引起注意: Un hecho llama la ~ a todos nosotros.一件事情引起了我们大家的注意。②提请注意；责备：Lellamé la ~ por su falta de respeto. 因为他不尊重人,我提请他注意。/ Le llamaron la ~ por llegar tarde aclase. 他因上课迟到受到告诫。③受人注意: No le gustallamar la ~. 他不喜欢惹人注意。/ Con ese peinadollamarás la ~. 你梳着这样的发型,会引人注意的。 pres-tar ~关心,留心:A los niños hay que prestarles mucha~. 对孩子应多加关心。/ Prestáis ~ a lo que os van adecir porque es muy importante. 你们要留心别人对你们说的话，因为这很重要。
[bookmark: ]atendedor, ra m. f.〔印〕读校员
[bookmark: ]atender 19 tr. 1. 考虑,顾及: Suele ~ nuestras indica-ciones con cuidado. 他总是仔细地考虑我们的建议。2.听取;受理: Atendieron mis protestas y me arreglaron elteléfono.他们接受了我的意见，给我修理好了电话机。3.照料;招待,接待: La enfermera atiende bien a los he-ridos. 这位护士对伤员照顾得很好。/ Atendió amable-mente a sus invitados. 他殷勤地招待客人。/ ¿Quién nosatiende aquí? 谁在这里接待我们? 4. 处理,照管:~ unasunto urgente 处理一件紧急事情/ La secretaria atiendetodas las llamadas teléfonicas. 这位女秘书接听并处理所有的电话。5. 满足: ~ una petición 满足要求 Ú.t.c.intr.:~ a sus necesitades 满足他的需要  intr. 1. 注意;倾听: No atendía a la conferencia. 他不注意听报告。/ Noatiende como es debido a su obligación. 他没有尽到他应尽的责任。/ Va mal en los estudios porque no atiende enclase.他学习不好，因为他在课堂上不注意听讲。/ Salede casa, atendiendo a mi voz. 他一听到我的声音,就从屋里出来。2. 考虑,顾及(常用副动词形式): atendiendo asus indicaciones ... 遵照他的指示· ·· / atendiendo a lascircunstancias... 考虑到各种情况…3.〔印〕读校: Luisy yo comprobamos las pruebas de imprenta: él lee y yoatiendo. 路易斯和我对校样,他读我看。‖~ a razones讲道理,服理: Cuando se pone nervioso, no atiende a ra-zones.他一激动,就不讲道理。~ por(尤指动物)名叫,叫作: El perro perdido atiende por“Pipo”. 那条丢失的狗名叫“比波”。
[bookmark: ]atendible adj. 值得注意的,值得考虑的: una razón ~一个值得注意的理由
[bookmark: ]atendido, da p. p. de atender | | adj. (与 bien, mal连用)得到很好(不好)照料(或管理)的: unos ancianosbien ~s 几个受到很好照顾的老人 / Este hotel está bien~.这家旅馆服务很好。
[bookmark: ]Atenea n. pr.〔希神〕雅典娜(智慧、技艺和战争女神)
[bookmark: ]ateneista m. f. (科学、文学的)协会或社团的成员
[bookmark: ]ateneo, a adj.〈书〉见 ateniese ‖m. 1. (科学、文学方面的)协会,社团: En el siglo XIX se fundaron ~s enlas principales ciudades españolas. 19世纪在西班牙主要城市里建立了文学协会。2. 协会会址: La biblioteca delAteneo está abierta los fines de semana. 协会的阅览室在周末开放。
[bookmark: ]atenerse66 prnl. 1. 遵循,遵守;承受;坚持: ~ estric-tamente a las instrucciones recibidas 严格按照接到的指示办/ Si no me haces caso, atente a las consecuencias.要是你不听我的话,你就要承担后果。/ Me atengo a lasdeclaraciones que hice la semana pasada. 我坚持上星期作的声明。2. 同意,接受: En ese asunto, me atengo a loque ha dicho Juan. 在这件事情上,我同意胡安所说的话。
[bookmark: ]atenido, da m. f. Col.〈口〉不切实际的人;无用的人
[bookmark: ]ateniense adj. 雅典(Atenas) 的;雅典人的 || m. f.雅典人
[bookmark: ]atenorado, da adj. 像男高音(tenor)的;(乐器)像次中音的
[bookmark: ]atentado m. 1. 谋害,行凶,(谋财害命、危害国家安全
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[bookmark: ]的)暴行:~ terrorista 恐怖袭击/ Sali ó ileso de un ~contra su vida. 有人行刺他,但他脱了险。/ En el úitimo~ hubo varios heridos. 在最近一次暴行中有好几个人受伤。/ El ~ contra el edificio de la embajada no causóvictimas.那次对大使馆楼房的破坏活动没有造成人员伤亡。/ ~ contra la seguridad del Estado 危害国家安全的行为2. 侵犯;冒犯: ~s contra embarcaciones pesqueras侵犯渔船的行为 / Dijeron que la película era un ~ con-tra la moral y las buenas costumbras. 有些人说,那部电影是一部使道德沦落、伤风败俗的电影。/ Los incendiosprovocados en los bosques son un grave ~ contra lanaturaleza.那几次森林大火是对大自然严重的侵害。3.滥用权力4.〔律〕谋反(罪)
[bookmark: ]atentamente adv. 1. 注意地,专心地: Miró~ el re-galo que había recibido. 他细细地看了看收到的礼物。2.有教养地,有礼貌的: Se dirige a mí ~.他很有礼貌地同我讲话。3.(信末署名前的套话)顺致敬意
[bookmark: ]atentar 18 tr. intr. 谋害,侵犯,危害: ~ contra la vidade uno谋害某人的生命/~ a los derechos de los ciuda-danos 侵犯公民权利/ ~ contra la seguridad nacional危害国家安全 / Estás atentando contra tu salud. 你在损害自己的健康。/ Este espectáculo atenta contra el buengusto.这种演出在破坏人们美好的情趣。
[bookmark: ]atentatorio, ria adj. 侵犯的,危害的;犯法的; ~ala libertad individual 侵犯人身自由的 / Ese es un delito~ contra la salud pública. 这是危害公众健康的罪行。
[bookmark: ]atento, ta adj. 1. 注意的,留意的: Permanecía ~ almen or movimiento del anciano. 他注意着老人的一举一动。/ Estaba ~a a los ruidos de afuera. 她留意外面的声音。 sin. alerta 2. 专心的,全神贯注的: Los alumnos~saprenden más.那些专心听讲的学生会学得更多。3.有礼貌的,亲切的;关心的: Nos saludó muy ~. 他很有礼貌地向我们打招呼。/ Es muy ~ con las personas mayores.他对大人很讲礼貌。/ El médico es muy ~ con los enfer-mos. 这位医生对病人很关心。 sin. cortés
[bookmark: ]atenuación f. 1. 变细,变薄2. 减轻,缓和,缩小: Esosmedicamentos no lo curaron, pero le produjeron la ~del doior.这些药没有把他的病治好，但减轻了他的疼痛。3.〔修〕间接肯定法(指用反对语的否定来表示肯定的一种修辞方法,如用 no pequeño 代替 grande)
[bookmark: ]atenuante adj.〔律〕可减轻的: circunstancias ~s减刑情节 ‖ f. 减刑情节: Lo han declarado culpable con la~ de demencia transitoria. 他被宣判有罪,但因其一时的痴呆可减刑。
[bookmark: ]atenuar14 tr. 1. 使稀薄,使变细,使变小2. 减轻,减弱,缓和: ~ la sed 缓解口渴/ ~ el dolor 减轻疼痛/ Lalluvia atenuó los efectos de la sequía. 这场雨缓解了旱情。/ Refirió lo sucedido, pero atenuándolo. 他轻描淡写地讲了讲发生的事情。U. t. c. prnl.: El calor se atenúa yaen otoño. 秋天气温不再那么炎热。/ Cuando atardece,la luz solar se atenúa. 傍晚时分阳光变得柔和。
[bookmark: ]ateo, a adj. 无神论(者)的 ‖ m. f. 无神论者
[bookmark: ]aterciopelado, da adj. 天鹅绒(terciopelo) 似的:La piel del melocotón es ~a. 桃子的皮是毛茸茸的。
[bookmark: ]aterido, da adj. 冻僵的,冻麻木的: quedarse ~ 冻麻木 / Estaban ~ as de frío las pobres criaturas. 那些可怜的孩子都快要冻僵了。
[bookmark: ]aterimientom . 冻僵,冻麻木
[bookmark: ]aterir tr.(只用原形动词或以i为开始的词尾形式)冻僵，冻麻木: Abrígate bien, que ha caído una helada quepuede ~ a cualquiera. 你要穿暖和一些,外面已冰冻,谁都会被冻麻木的。U. t. c. prnl.: Los esquidores se ateríanen un refugio sin chimenea. 在没有火炉的营地,那些滑雪运动员都冻麻木了。
[bookmark: ]atérmano, na; atérmico, ca adj.〔物〕隔热的,
[bookmark: ]不导热的
[bookmark: ]ateroesclerosis(pl. ateroesclerosis) f. 见 ateros-clerosis)
[bookmark: ]ateroma m.〔医〕动脉粥样化 ‖ etim. del griego


[bookmark: ]athéra (papilla) y - oma (tumor)
[bookmark: ]aterosclerosis(pl. arterosclerosis) f.〔医〕动脉粥样硬化: El aumento de colesterol en la sangre suele pro-vocarla~.在血液里胆固醇的增加往往会引起动脉粥样硬化。‖ etim. del griego athéra(papilla) y esclerosis.
[bookmark: ]aterrador, ra adj. 1. 恐怖的,令人毛骨悚然的; noti-cia~a 骇人听闻的消息/ Oyó el ~ sonido de los dis-paros. 他听到了可怕的射击声。/ Tenía una expresión~a, que nos hizo temblar de miedo. 他那凶狠恐怖的神情，让我们都怕得发抖。2.〈口〉极坏的；非常令人讨厌的：un cuadro~ 一幅蹩脚的画 / un local ~ 一个非常令人讨厌的场所
[bookmark: ]aterraje m. 1. (船)到岸,靠岸2. (飞机)着陆
[bookmark: ]aterramiento m. 恐怖,害怕
[bookmark: ]aterrar I18 tr. 1. 放到地上2. 推倒,打倒3. 盖上土,埋4.〔矿〕堆废渣 ‖ intr. 1.(船)到岸,靠岸2. 着陆
[bookmark: ]aterrarⅡtr. 使恐怖,使害怕: Los ratones le aterran.那些大耗子使他感到害怕。/ Me aterra pensar en lasconsecuencias que habria podido tener el accidente. 想起那次车祸可能会造成的后果，我感到不寒而栗。U. t. c. prnl.: El niño se aterra con la oscuridad. 这孩子怕黑。 sin. aterrorizar(se)
[bookmark: ]aterrizado, da adj. Amér. 切实的,朴实的,实事求是的: Es muy ~a.她是个脚踏实地的人。
[bookmark: ]aterrizaje m. 着陆,降落: efectuar un ~ de emergen-cia紧急着陆/ ~ forzoso 迫降 / El avión inició el ~.飞机开始下降着陆。‖ pista de ~(飞机)起落跑道
[bookmark: ]aterrizar 9 intr. 1. (飞机)着陆,降落: El aviónaterrizó a las seis de la tarde. 下午6点,飞机着陆。2.倒在地上: He tropezado, pero he aterrizado suavementeen el césped. 我绊了一脚,轻轻地摔倒在草坪上。3.〈口〉刚开始接触(新情况等): Los nuevos empleados están aúnaterrizando en la oficina y hay un cierto desorden. 新来的职员还在办公室熟悉情况，难免有点混乱。/No puedodecirle nada de mi s intenciones, porque acabo de ~ eneste departamento. 关于我的打算,无可奉告,因为我刚开始在这个部门工作。4.〈口〉(突然)出现: La policíaaterrizó en el banco y frustró el atraco. 警察突然出现在银行里，挫败了那次抢劫。5.〔计〕消磁
[bookmark: ]aterronar tr. 使成块状;使成土块 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]aterrorizado, da adj. 感到恐怖的,感到害怕的
[bookmark: ]aterrorizador, ra adj. 使人恐怖的,使人害怕的
[bookmark: ]aterrorizar9 tr. 使恐怖,使害怕: Le aterroriza laoperación. 动手术使他感到害怕。/ La explosiónaterrorizó a todo el barrio. 那次爆炸使全社区的人感到恐怖惊慌。Ú. t. c. prnl.: El huracán hizo que los habitantesde la aldea se aterrorizaran. 飓风使小村的居民感到害怕。 sin. aterrar(se)II
[bookmark: ]atesoramiento m. 珍藏,聚藏: Ha dedicado su vidaal ~ de oro y joyas. 他一生聚藏黄金和珠宝首饰。
[bookmark: ]atesorar tr. 1. 珍藏,聚藏(贵重财物等): ~ riquezas聚藏财产/ No atesores tantas joyas y disfrútalas 你别把那么多的珠宝首饰藏起来，应好好的享用它们。/Tienelacostumbre de ~ litografías originales. 他有珍藏原版石版画的习惯。2. 具有(优良品质): Atesora una gransimpatía. 他非常和蔼可亲。/ Es una mujer que atesoragrandes conocimientos. 她是一位知识渊博的妇女。
[bookmark: ]atestación f. 1. 证明2. 证词
[bookmark: ]atestado, da adj. 充满的,挤满(人)的: tren ~ degente 载满人的列车/ en las~ as calles 在挤满人群的街道上 ‖ m. 证明,证明材料: La policía levantó un ~ delaccidente de tráfico. 警察局开出一份交通事故的证明。
[bookmark: ]atestar Ⅰ18 tr. 1. 塞满: ~ de lana un costal 塞满一袋子羊毛2.(人)挤满: La gente atestaba la plaza. 广场上挤满了人。() prnl. 吃饱: ~ se de pasteles 吃饱糕点
[bookmark: ]atestar Ⅱ tr. 作证,证明,证实
[bookmark: ]atestiguación f. 作证,证明,证实: No habí a nadiepara realizar una~ del accidente. 无人可为事故作证。atestiguadamente adv. 通过证明,用材料证明: una
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[bookmark: ]versión ~ verídica 有材料证实的可信的说法
[bookmark: ]atestiguamiento m. 见 atestiguación
[bookmark: ]atestiguar10 tr. 1. (人)作证: Atestiguó que él lohabía visto todo. 他出来作证说他全都看见了。Ú. t. c. intr.:Me han llamado para que atestigüe ante el juez. 他们叫我到法官面前去作证。2.(事情等)证明，证实；表明： Elhecho atestigua la verdad de lo que ha dicho. 事实证明他说的是实话。/ Esto atestigua que nos asiste la razón.这证明我们是对的。/ Estas huellas atestiguan aquí lapresencia de jabalies. 这些蹄印表明,这里出现过野猪。|| sin. testificar
[bookmark: ]atetado, da adj. 乳房(teta)形的;奶头状的
[bookmark: ]atetar tr. 喂奶(尤指动物)
[bookmark: ]atezado, da p. p. de atezar || adj. 1. 黝黑的,晒黑的: rostro~ 黝黑的脸 / piel ~a por el sol 被太阳晒黑的皮肤2.黑色的
[bookmark: ]atezar9 tr. 1. 使光滑2. 把…晒黑,把…晒成棕褐色:La vida al aire libre te ha atezado la cara. 野外生活使你的脸变得黑黑的。Ú. t. c. prnl.: Se le está atezando muchola piel desde que sale a navegar todas las semanas. 自从他每个星期都出去航海，他的皮肤变成古铜色。sin.broncearse
[bookmark: ]atiborrar tr. 1. 塞满,填满: El público atiborraba lasala. 大厅里挤满了听众。/ Cuando nos vamos de vaca-ciones, atiborramos el coche de bultos y maletas. 每当出去度假的时候，我们都在轿车里塞满大包小箱。/cuartoatiborrado de frascos vacíos 堆满空瓶子的房间 2. 使吃饱: Cuando vamos a casa de tu tía nos atiborran a los dosde pasteles.我俩每次去你姑姑家，总让我们饱餐一顿蛋糕。 sin. hartar Ú. t. c. prnl.: ~ se de fruta 吃饱水果
[bookmark: ]aticismo m. (语言、风格等)雅致,优美
[bookmark: ]ático, ca adj. 1. 雅典(Ática; Atenas)的;雅典风格的2.雅致的，古雅的 ‖ m.屋顶下的小屋；顶楼，阁楼：Desde el ~ se divisa la plaza mayor. 从顶楼可看到整个大广场。||f. [A-]雅典[希腊首都]
[bookmark: ]atiesar tr. 1. 使硬;使僵硬2. 把…拉紧
[bookmark: ]atigrado, da adj. 有斑点的,像虎皮(有黑色斑纹)的:un perro~ 一只黑色斑纹的狗 / una tela ~a 一块像虎皮的面料
[bookmark: ]atildado, da p. p. de atildar  adj. 穿着整洁的,衣着讲究的: un hombre muy ~ 一个衣冠楚楚的男士/ Vayadonde vaya, su aspecto ~ llama siempre la atención. 不管他走到那里，他那整洁的外表总惹人注意。/ La familiava siempre muy ~a. 这一家人总是很讲究衣着。
[bookmark: ]atildamiento m. 装饰,打扮: Viste con ~ y mal gus-to.他衣着讲究，但很俗气。
[bookmark: ]atildar tr. 1.〔语〕(在字母上)加颚化符号(即“-”,如西班牙语字母“n”) 2. 装饰,打扮: Atildó a los ninos paraasistir a la boda. 她把孩子们打扮好,让他们去参加婚礼。Ú. t. c. prnl.: Mi hermana tarda horas en ~ se. 我妹妹花好几钟头来打扮自己。
[bookmark: ]atinadamente adv. 1. 恰当地: Cuando bebe no dicenada ~.每当他喝酒的时候，说话就没有分寸。2.确实：Atinadamente, no le dijo nada a Juan. 他确实没有跟胡安讲过什么话。
[bookmark: ]atinado, da adj. 正确的,中肯的,恰当的: una medida~a 恰当的措施/ una respuesta ~a 正确的回答
[bookmark: ]atinar intr. 1. 摸着,摸到;(偶然)找到: Atiné en segui-da con la casa. 我很快找到了那所房子。2. 猜中: ~ conla solución 猜到答案3. 击中,命中: Disculpe usted, elnino atinó en el cristal por casualidad. 请您原谅,这孩子偶然击中了玻璃窗。4. (a + inf. ) 能够: Nadie atinabaa comprender lo que estaba ocurriendo. 谁也不能理解那时正在发生的事情。5. 做对: Has atinado en coger elparaguas. 你带上雨伞是对的。
[bookmark: ]atinente adj. 与…有关的,与…相关的
[bookmark: ]atingencia f. 1. 关系,联系2. Per. 反驳,异议;非议
[bookmark: ]atiparse prnl. Amér. 吃饱,喝足
[bookmark: ]atipico, ca adj. 非典型的;反常的; Es una personali-


[bookmark: ]dad ~a diferente, singluar. 这是一个非典型的、与众不同的、特别的人物。/ En algunas situaciones, tiene uncomportamiento ~. 在某些情况下,他的行为反常。/ Secaracteriza por sus ~ as opiniones. 他的特点是提出标新立异的看法。/ neumonía ~a 非典型肺炎[image: ]
[bookmark: ]atiplado, da adj. 高音的,尖声的: una voz~a尖噪子atiplar tr. 把…调至最高音: No me gustan los cantantesmodernos que atiplan su voz. 我不喜欢那些尖着嗓子唱的现代歌手。|| prnl. 升到最高音: La voz se le atiplabapor momentos. 有时候,他会尖声尖气地唱。
[bookmark: ]atirantar tr. 1. 拉紧,绷紧; ~ la tela 把布绷紧Ú. t. c. prnl.: Las relaciones entre los dos países se han ati-rantado con los últimos enfrentamientos. 由于最近几次冲突，两国关系变得很紧张。2.〔建〕用桁架支撑
[bookmark: ]atisbar tr. 1. 仔细观察,窥探: Desde el rincón atisbabalo que ocurría en el salón. 他从一个角落里仔细观察着大厅里所发生的事。Ú. t. c. intr.: El nino atisbaba por el ojode la cerradura. 孩子从锁孔观看。2. 隐约看到: Me pa-rece ~ allá lejos un tejado. 我好像隐约看到远处的屋顶。Ú. t. c. prnl.: A lo lejos se atisbaban las luces de algunosveleros. 远处帆船上有若明若暗的灯光。 sin. vislumbrar3. 看出···的迹象: No atisbamos ninguna esperanza. 我们看不到任何希望。/ ¿ Atisbas una ligera mejoría en elenfermo? 你看到了病人有点好转的苗头吗? Ú. t. c. prnl.:Se atisba un mejoramiento de las relaciones entre los dospaíses.人们看到两国关系有所改善的征兆。
[bookmark: ]atisbo m. 1. 仔细观察,窥探2. 露头,苗头: Hay un ~de mejoría. 病情开始有所好转。/ No veo en él ni un ~de arrepentimiento. 我看不出他有一丝一毫的后悔。3.稍微显露: No es muy astuto, pero a veces tiene ~s deinteligencia.他不很机灵，但有时候却有点小聪明。
[bookmark: ]atiza interj. (表示惊讶)天呀,哎呀: jAtiza, he olvidadoel dinero! 哎呀,我忘了带钱啦! / i Atiza, nunca penséque tuviera una casa tan grande! 天呀,我从未想到他的房子会是那么大！
[bookmark: ]atizacandiles(pl. atizacandiles) m. f.〈口〉好管闲事的人
[bookmark: ]atizador, ra adj. 1. 拨旺火的2. 挑动的,煽动的m. f. 挑动者,煽动者 ‖ m. 拨火棍,火钳: Avivaba elfuego del brasero con un ~. 他用一根拨火棍把盆火拨旺。
[bookmark: ]atizar 9 tr. 1. 拨火,使旺; ~ el fuego de la estufa拨旺炉火2. 挑动,煽动: ~ la discordia 挑动不和 / ~ lossentimientos racistas 煽动种族主义情绪3. 〈口〉打,击:~ un puntapié踢一脚/ ~ una bofetada打一记耳光 /~ una puñalada 捅一刀 || prnl. 大吃,痛饮: Se ha ati-zado el pollo él solo. 他一个人就把整只鸡吃了。/ Seatizó el vaso de un trago. 他一口喝了一大杯酒。
[bookmark: ]atizonar tr. 把(梁)嵌入墙内 ‖ prnl. 患腥黑穗病
[bookmark: ]atlante m.〔建〕男像柱: En la arquitectura griegaabundan los ~s. 在希腊建筑中有许多男像柱。
[bookmark: ]atlántico, ca adj. 1. 阿特拉斯山脉(Atlas, 在非洲西北沿海)的2. 大西洋的: el Océano Atlántico 大西洋
[bookmark: ]Atlántida f.(传说中沉于大西洋海底的)亚特兰蒂斯岛
[bookmark: ]atlas(pl. atlas) m. 1. 地图册: Busca en el ~ dóndeestán los Pirineos. 你在地图册里找一找,比利牛斯山在哪里。2. 插图,图表集: ~ de anatomía解剖图表集/ ~ dela fauna ibérica 伊比利亚半岛动物图表集3.〔解〕寰椎,第一颈椎4.大张绘图纸
[bookmark: ]Atlas n. pr. 1.〔希神〕阿特拉斯(以肩顶天的巨神)2. 身负重担的人3.(el， los)阿特拉斯山脉[非洲]
[bookmark: ]atleta m. f. 1. (古希腊)竞技者2. 运动员;田径运动员3. 强壮的人: Pepe está hecho todo un ~. 佩佩已完全长成一个身强力壮的人。
[bookmark: ]atlético, ca adj. 运动(员)的;体育的;竞技的;田径运动的: pruebas~ as 田径运动项目 / competiciones~ as田径运动比赛 / Juan tiene un cuerpo muy ~, llen o demúsculos.胡安有运动员的体格，肌肉发达而结实。
[bookmark: ]atletismo m. 体育运动;竞技;田径运动: practicar el~搞田径运动
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[bookmark: ]atmósfera f. 1.(包围地球的)大气,大气层: La ~terrestre está formada principalmente por nitrógeno yoxígeno.地球的大气层主要由氮气和氧气构成。2.〔天〕(包围天体的)气体: El color de los planetas se debe, enalgunos casos, al color de sus~s. 天体的颜色在某些情况下应归因于包围它们的气体颜色。3.气氛，环境： Una~ de júbilo reina en todo el país. 举国一片欢腾。/ Estapelícula recrea muy bien la ~ de la época. 这部电影出色地营造了时代气氛。4.〔物〕大气压(气压单位)[bookmark: ]拒绝

[bookmark: ]atmosférico, ca adj. 大气的,空气的,大气层的:presión ~a 大气压力 / descarga ~a 大气放电 / lacontaminación ~a 空气污染
[bookmark: ]-ato, ta suf.1.构成由名词派生的阳性名词,表示“职位”,如: decano-decanato, bachiller-bachillerato 2.构成由动词派生的阳性名词，表示“行为”或“结果”，如：asesinar-asesinato, caminar-caminata 3. 构成由名词派生的阳性名词,表示“幼畜”,如: lobo-lobato, ballena-ballenato 4.构成由形容词派生的形容词，表示“性质”，如: nuevo-novato
[bookmark: ]atoa r tr.〔海〕拖曳:~ una nave 拖曳一条船
[bookmark: ]atocha f.〔植〕(西班牙、阿尔及利亚产的)茅草(可编绳、制鞋、造纸等)
[bookmark: ]atochamiento m. Ch. 1. 交通阻塞2. (商品)积压3.拥护
[bookmark: ]atocharse prnl. Amér. 变满;充满
[bookmark: ]atocinado, da adj. 肥胖的; unas mujeres ~ as 一些肥胖女人
[bookmark: ]atocinar tr. 1. 把(猪)剖开2. 腌制3. 杀害 || prnl.1. 发怒2. 迷恋3.〈口〉发愕;昏头昏脑: No puede pen-sar con tranquilidad porque se atocina. 他无法冷静思考,因为他感到头昏脑胀。 sin. aturdirse, ofuscarse
[bookmark: ]atol; atole m. Amér. 玉米饮料: En México toméatole de chocolate. 我在墨西哥喝过巧克力玉米饮料。
[bookmark: ]atolladero m. 1. 沼泽地,烂泥地2. (人)难以通行的地方: Tardamos mucho en llegar porque las calles eranun auténtico ~.我们拖了好长时间才到达，因为那几条街道真是拥挤不堪。3. 困境,僵局,死胡同: encontrarse(estar, quedar) en un ~ 处于困境/ poner a uno en un~ sin salida 使某人走投无路/ salir del ~ 打开僵局,摆脱困境 / sacar a uno del ~ 使某人摆脱困境
[bookmark: ]atollarse prnl. 1. 陷入烂泥坑: Las ruedas del coche seatollaron en el barro. 汽车的轮子陷入烂泥里了。2. 陷入困境: Me he atollado con el problema de matemáticasy no consigo solucionarlo. 做这道数学题时我陷入了困境,求不出答案。/ Estoy atoliado en el primer capitulo yno puedo seguir escribiendo. 我陷在第一章里,无法继续写下去。
[bookmark: ]atoión m.〔地〕环礁,环状珊瑚岛: En el océano Pacíficohay muchos ~ es. 在太平洋里有许多环形珊瑚岛。
[bookmark: ]atolondradamente adv. 1. 轻率地: No debisteportarte tan ~. 你不该如此草率行事。2. 茫然地
[bookmark: ]atolondrado, da adj. 1. 轻率的,卤莽的,欠考虑的:Es un chi co muy ~: dice las cosas sin pensarlas.他是个卤莽的小伙子，说话随便，不加思考。2.发愣的，茫然的
[bookmark: ]atolondramiento m. 1. 轻率,卤莽: obrar con~行动卤莽2.发愣，茫然
[bookmark: ]atolondrar tr. 使发愣,使目瞪口呆;使茫然: El profe-sor atolondra a los alumnos con sus gritos. 那位老师大叫大嚷,使学生们个个发愣。/ Estos problemas me atolon-dran. 这些问题使我感到茫然。Ú. t. c. prnl.: No te atolon-dres y trabaja con calm a si quieres hacerlo bien. 你别发愣，要想干得好，就得有耐心。
[bookmark: ]atomicidad f. 1. 原子数2.〔化〕原子价,化合价
[bookmark: ]atómico, ca adj. 原子的: arma~a 原子武器/ bom-ba ~a 原子弹 / energía~a 原子能/ núcleo~ 原子核
[bookmark: ]atomismo m. 1.〔物〕原子论,原子学说2.〔哲〕原子说(由古希腊哲学家 Democritus阐明的一种哲学体系，认为万物皆由不可分割的物质粒子组成)
[bookmark: ]atomista adj. 原子论的,原子学说的;〔哲〕原子说的:


[bookmark: ]doctrina ~原子说 ‖ m. f. 原子论者;坚持原子学说者
[bookmark: ]atomización f. 成微粒;雾化: Con el aspersor lo-gramos la ~ del agua. 我们用喷灌器,使水成雾状喷出。
[bookmark: ]atomizado, da adj. 被原子辐射烧伤的
[bookmark: ]atomizador m. 喷雾器: Esta colonia se vende con~para poder aplicarla mejor. 这种香水出售时带有喷雾器,使香水用得更有效。 sin. pulverizador
[bookmark: ]atomizar9 tr. 1. 使分裂成原子;使成微粒: Le gusta~todo lo que pilla en sus manos. 他喜欢把捏在手里的东西弄得粉碎。2. 化小: ~ la cuestión 把问题化小3. 把…喷成雾状,使雾化: Este aparato de riego del invernaderoatomiza el agua formando una nube. 暖房里的这种浇水器可把水喷成雾状。4.用原子武器摧毁
[bookmark: ]atomo m. 1. 原子: El~ está formado por un núcleo deprotones y neutrones y una corteza de electrones. 原子是一个由质子和中子构成的核与电子壳层组成的。2.微粒3. 微量: No tiene un ~ de grasa. 它不带一点儿油星儿。/ Un ~ de cordura siempre viene bien. 理智一点儿总是好的。‖~ gramo〔化〕克原子: El oxígeno tieneuna masa de 16 ~s gramo. 氧的原子量为16克原子。
[bookmark: ]atonal adj.〔音〕不成调的;无调性的; musica~ 无调性音乐
[bookmark: ]atonalidad f.; atonalismo m.〔音〕无调性;无调性作品
[bookmark: ]atonia f. 1.〔医〕弛缓,张力缺乏: La lesión nerviosa leha producido una ~ muscular en una amplia zona. 神经损伤会使大面积肌肉张力缺乏。2.无力，缺乏生气，死气沉沉: Está deprimido y, por más que lo animemos, nosale de su ~.他意志消沉，不管我们怎么鼓舞他，都无法使他摆脱萎靡不振的状态。
[bookmark: ]atónico, ca adj. 见 átono
[bookmark: ]atónito, ta adj. 惊讶的,诧异的: estar(quedarse, sen-tirse) ~ con(de, por) la desgracia 对这一不幸事件感到惊讶 / dejar~ a uno使某人惊讶 sin. perplejo
[bookmark: ]átono, na adj.〔语〕(音)不重读的(如 anillo中的a)
[bookmark: ]atontado, da adj. 1. 发呆的;昏头昏脑的;晕头转向的: El asombro le dejó~. 他惊得发呆了。/ De tantotomar el sol está~. 晒太阳时间太长,他感到昏头昏脑。
[bookmark: ]2. 迟钝的,呆头呆脑的,迷糊的: No le hagas caso es ~.你别理他,他有些呆头呆脑。/ Lleva una semana que estáalgo~.一个星期以来，他有点儿迷迷糊糊。
[bookmark: ]atomiento m. 发呆;昏头昏脑,晕头转向;迷糊:Tengo un ~, debe de ser por el calor que hace. 我感到头昏脑胀，大概是因为天气太热的缘故。
[bookmark: ]atontar tr. 1. 使发呆;使昏头昏脑,使晕头转向: Leatontó el golpe. 他被打得晕头转向。Ú. t. c. prnl.: Cuandoestoy mucho tiempo al sol, me atonto. 我在太阳下待的时间过长，就会感到头昏脑胀。2.使迟钝，使呆头呆脑：La televisón lo atonta. 他看电视看得呆头呆脑。/ Tumadre te atonta, hija, y no te deja pensar. 女儿,你妈妈把你弄得呆头呆脑，不让你独立思考。
[bookmark: ]atontolinado, da adj. 〈口〉发呆的;昏头昏脑的,晕头转向的: Con la llegada de la primavera está ~. 春天到了，他感到头昏脑胀。
[bookmark: ]atontolinar ir. 〈口〉见 atontar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]atoramiento m. 1. 阻塞,塞住: El ~ de las cañeriases algo frecuente en esta casa. 这所房子里的水管老是堵塞。2. 结巴,说不出话: Me pongo nervioso con su ~cuando habla.每当他讲话结结巴巴的时候，我就感到紧张不安。
[bookmark: ]atorar tr. 堵塞,塞住: Los restos de comida han atoradoel fregadero. 残羹剩饭把洗碗池堵住了。Ú. t. c. pral.:~ seuna cañer ía 水管堵塞/ ~ se un desagüe 排水管堵塞 ‖prnl. (讲话)结巴,说不出话: Se atora cuando habla enpúblico. 他在公众面前讲话,总是结结巴巴。‖ sin.atascar(se)
[bookmark: ]atormentadamente adv. 痛苦地,苦恼地
[bookmark: ]atormentador, ra adj. 令人痛苦的,使人苦恼的
[bookmark: ]atormentar tr. 1. 拷打,给…上刑: Atormentaron al
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[bookmark: ]reo para que confesase. 他们烤打了那犯人,要他招供。2. 折磨;使痛苦: No le atormentes más. 你别再折磨他了。/ Lo atormentan los celos. 忌 妒 使 他 痛 苦。U. t. c. prnl.: Se atormenta con esos negros pensamientos.他思绪纷乱,内心很痛苦。3. 烦扰,使难受: Me atormen-taron los mosquitos. 蚊子把我折腾苦了。[image: ]
[bookmark: ]atornasolado, da adj. 见 tornasolado
[bookmark: ]atornillador m. 改锥,螺丝刀(亦作 destornillador)
[bookmark: ]atornillar tr. 1. 用螺丝拧住,用螺钉钉牢: Atornillé lasbisagras de la puerta porque estaban flojas. 门上的铰链松了,我把它的螺丝拧牢。2. 拧(螺丝钉): ~ un tornillo拧螺丝3.〈口〉强迫,迫使,对…施加压力: Me atornillópara que aceptara el contrato. 他强迫我接受那份合同。
[bookmark: ]atorón m. Méx. (交通)堵塞
[bookmark: ]atorranta f. Arg.〈口〉妓女,野鸡
[bookmark: ]atorrante, ta m. f. Amér. 流浪者,游民; 懒汉Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]atortolado, da p. p. de atortolar | | adj. 1. 热恋的2. Col. 感到惊奇的 3. Col. 紧张不安的
[bookmark: ]atortolar tr. 使晕头转向,使惶惑;使恐惧 Ú. t. c. prnl. ∥prnl. 热恋,情意缱绻: Se atortolaron nada más conocer-se.他俩一认识就情意缱绻。
[bookmark: ]atosigamiento m. 1. 中毒2. 催促; El~ al que mesometía el jefe me ponía nervioso. 老板催促我,使我感到紧张不安。3. 纠缠,烦扰: Con tu ~ vas a conseguir queme enfade y que no te dé lo que me pides. 你这样胡搅蛮缠，只能叫我生气，你要的我不会给你。
[bookmark: ]atosigar8 tr. 1. 使中毒2. 催促: No me atosigues,que manana estará listo, como te prometí. 你别催我,我答应过你,明天就办好。Ú. t. c. prnl.: Cuando tengo muchotrabajo, me atosigo y nada me sale bien. 每当有许多工作的时候，我就催自己快点干，结果什么都没有做好。3.纠缠,烦扰: Huyen de él porque siempre los atosiga consus problemas.他们躲着他，因为他老拿他的问题来纠缠他们。U. t. c. prnl.: No te atosigues, porque todo tienesolución.你别自寻烦恼，因为一切都会解决的。
[bookmark: ]atóxico, ca adj. 无毒的
[bookmark: ]atrabancado, da adj. 毛手毛脚的,做事鲁莽的
[bookmark: ]atrabancar7 tr. 越过(障碍);扫除(障碍)
[bookmark: ]atrabiliario, ria adj. 1.〔医〕黑胆汁的,忧郁(质)的2. 脾气暴躁的,火暴性子的: Hay que tener cuidado conlos tipos~s porque en seguida se enfadan. 要当心那些脾气暴躁的家伙，他们动不动就发火。
[bookmark: ]atrabilis f. 1.〔医〕黑胆汁,忧郁质2. 脾气暴躁
[bookmark: ]atracada f. 1.〔海〕靠岸,停靠2. Amér. 见 atracón
[bookmark: ]atracadero m. 停泊处: Esa cala es un buen ~ para elyate.这个小海湾是良好的小艇停泊地。
[bookmark: ]atracador, ra m. f. 拦路抢劫者,袭击者: ~ de ban-cos 抢劫银行的人/~ de diligencia 抢劫公共马车的人
[bookmark: ]atracar7 tr. 1.〈口〉使吃饱喝足: Nos atracó de dulces.他让我们吃了一肚子甜食。Ú. t. c. prnl.: ~ se de patatas吃饱土豆片2. 抢劫: Esta mañana, dos encapuchados hanatracado la tienda de la esquina. 今天上午,两个蒙面人抢劫了街角上的商店。/ La atracaron a la salida delcine.在电影院门口她遭到抢劫。3.〔海〕把(船)靠到：~el bote a la playa 把小船靠到海滩上 || intr. 靠岸,停靠:El barco atracó al muelie. 船靠码头。/ El barco se en-cuentra atracado en el puerto. 船停泊在港口。‖ pril.Amér. 1. 追随: ~ se a una teoría 拥护某种理论2. 吵架
[bookmark: ]atracción f. 1.〔物〕引力: ~ molecular 分子引力/~universal 万有引力 / la~ entre dos cuerpos 两个物体之间的引力 ant. repulsión 2. 吸引(力),诱惑(力): Sienteuna gran ~ por ella. 他被她深深地吸引住了。/ Beijingejerce una~ irresistible sobre él. 北京对他具有不可抗拒的吸引力。3. 吸引人的东西(或人): La nueva vida es-taba llena de ~ es. 新生活充满种种诱惑人的东西。/ Conese vestido, vas a ser la ~ de la noche. 你穿上这件衣服,会成为今晚引人注目的人物。 sin. atractivo 4. pl. 节目,余兴节目: He montado en todas las~ es de la feria.


[bookmark: ]我为博览会的余兴节目演出作了必要的准备。5. pl.娱乐,消遣;娱乐活动: parque de ~ es 娱乐场
[bookmark: ]atraco m. 拦路抢劫: perpetrar un ~ 进行拦路抢劫 /ser victima de un ~ 遭到拦路抢劫
[bookmark: ]atracón m. 1.〈口〉过饱,吃撑: darse un ~ de paella饱餐一顿海鲜菜饭2.〈口〉(某项活动)极度；劳累： En lapelícula me di un ~ de llorar. 我看这部电影的时候泪如雨下。/ Juana se dio un~ de leer en vacaciones. 在假期里,胡安娜看书看得如痴如醉。/ Esta semana me he dadoun ~ de silla, vamos a pesear. 这个星期我坐得太累了,得出去走一走。/ No he estudiado en todo el trimestre yel día anterior al examen me tengo que dar el ~. 整个季度我都没有学习过，考试前一天，我得拼一拼。sin. pan-zada 3. Amér. 吵架
[bookmark: ]atractivo, va adj. 有吸引力的,诱人的,有魅力的: untema muy ~ 很有吸引力的题目/ una sonrisa ~a 迷人的微笑/ Su mujer es muy ~a. 他的妻子很有魅力。‖m. 吸引力,诱惑力,魅力: El viaje que me proponestiene muchos ~s. 你向我建议的旅行很有吸引力。/ Esun hombre con muchos~s. 他是个很有魅力的男子。
[bookmark: ]atractriz adj.〔物〕有吸引力的; fuerza~ 引力
[bookmark: ]atraer 67 tr. 1. 吸引: El imán atrae el hierro. 磁石吸铁。/ La miel atrae a las moscas. 蜂蜜引来苍蝇。/ Labondad del clima atrae a los veraneantes. 宜人的气候吸引着避暑的人。Ú. t. c. prnl.: Dos cargas eléctricas de dis-tinto signo se atraen. 一正一负电荷相吸。2. 引起(注意、兴趣等): ~ la atención de uno 引起某人的注意/ No meatrae el tema de esta pelicula. 这部电影的主题引不起我的兴趣。3. 博得(好感等);招惹: Me atrae muchísimo lavecina de abajo. 楼下的那位女邻居深得我的好感。/ Susoberbia le atrajo la antipatia. 他目中无人,招人反感。U. t. c. prnl.: Ha conseguido ~ se al jefe. 她终于博得了老板的好感。/ Con su buena acción se atrajo la simpatia dela gente.他表现出色博得了人们的同情。4.(为计划、主张、团体等)赢得(支持等): Atrajo a los compañeros a subando. 他使同事们支持他那一派。/ Consiguió~ con suprograma los votos de los delegados. 他以自己的纲领赢得了代表们的选票。
[bookmark: ]atrafagado, da adj. 非常忙碌的
[bookmark: ]atrafagar 8 intr. 忙忙碌碌 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]atragantamiento m. 1. 噎住 2. 难吞下 3. 惹人嫌恶；难住
[bookmark: ]atragantar tr. 1. 噎,塞2. 难吞下,难咽 || prnl. 1.噎住,哽: ~ se con una espina 鱼刺卡在喉咙里/ Al be-ber un vaso de aguá, me atraganté. 我喝水的时候噎着了。/ Si comes tan deprisa te vas a ~ se. 你吃得那么快,会噎住的。2. 惹人嫌恶;难住: Se me atragantó desde elprimer día que le traté. 自从我与他打交道的第一天起,我就讨厌他。/ Se le ha atragantado el latín. 拉丁文把他难住了。3.〈口〉(说话)结结巴巴,吞吞吐吐/ Cuandotengo que hablar en público me pongo nervioso y meatraganto.每当我必须在公众面前讲话的时候，就感到紧张,说起话来结结巴巴。/ No puede hacer exámenesorales porque se atraganta con el nerviosismo. 他无法口试，因为一紧张，他话都讲不出来。
[bookmark: ]atraiga, atraigo, atraje, etc. 见 atraer
[bookmark: ]atraillar tr. 用皮条系住(狗)
[bookmark: ]atramojar tr. Amér. 用皮条系住(狗)
[bookmark: ]atramparse prnl. 1.(管道)堵塞2. (弹子锁等的锁舌)拨上，卡住(使门无法打开)
[bookmark: ]atrancar7 tr. 1. 把(门、窗)闩上: ~ la puerta 把门闩上/ La puerta está fuertemente atrancada. 门闩得紧紧的。 sin. trancar 2. 塞住(管道): La suciedad ha atran-cado la tubería. 脏物把水管堵塞了。Ú. t. c. prnl.: Avisa alfontanero para que arregle el desagüe, porque se haatrancado.你去把管子工叫来通一通排水管，它已被堵塞。Ⅱ intr. 1. 大步走2. 浏览 ‖ prnl. 1.(讲话)结结巴巴: Está aprendiendo a leer y se atranca con la s pala-bras largas.他正在学习朗诵，但是遇到音节长的词，他就
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[bookmark: ]结巴。/ Sabe inglés, pero se atranca al hablar. 他会英语,但口头表达很困难。2. 停住: No conduzco mal, perome atranco con las marchas de vez en cuando. 我开车子不算太差，但经常抛锚。
[bookmark: ]atrancom . 1. 堵塞2. 困境,窘境
[bookmark: ]atrapada f. 捉住,捕获
[bookmark: ]atrapamoscas(pl. atrapamoscas) f.〔植〕捕蝇草
[bookmark: ]atrapar tr. 1. 捉住,捕获: ~ un conejo捉到一只兔子/~ al ladrón 抓住小偷 / Un espía se vio atrapado. 间谍被抓住了。2. 捞到,获得(有好处的事): ~ un empleo 谋得一份差事 / ~ un premio 获奖3.(使用伎俩)吸引:Los atrapó con sus promesas. 他以动人的许诺吸引他们上钩。4. 得(病): ~ un catarro 患感冒 5.〔体〕抓住(球): El portero atrapó el balón. 守门员把球接住了。
[bookmark: ]atraque m. 1. (船)靠岸;停靠;停靠码头2.〔空〕对接atrás adv. 1. 向后,后面: No mires hacia~. 你别向后看。/ El viento venía de ~. 风从后面吹来。/ Dio un pa-so~. 他后退一步。/ Vete para ~. 你到后面去。2. 在后面,在后部: En el auto van dos personas delante y tres~.轿车里两人坐在前面,三人坐在后面。/ Si te quedastan ~, no vas a ver nada. 你站得那么靠后,会什么都看不见的。/ Empieza a repasar la revista por las hojas de~. 他从后面几页开始翻阅杂志。3. 落后: Su hijo estámuy ~ en la clase. 他儿子在班上很落后。/ Nuestrocaballo va muy ~ en la carrera. 在比赛中,我们的马远远落在后面。4. 以前: días~几天前/ tres anos ~三年前/ de mucho tiempo~从很早的时候起5.(讲面、文章)面前: Como senialé más ~……正像我前面所提出的那样… Ⅱ interj. 向后退,往后站
[bookmark: ]atrasado, da adj. 1. 落在后面的: Tú ibas antes~ enel estudio. 你过去在学习上是落后的。/ El nino está~para su edad. 从年龄来看,这孩子没长足。/ un paíseconómicamente ~ 经济落后的国家2. (钟表)走慢的:Mi reloj va ~. 我的表走得慢。3. 负债的,亏本的4. 过时的,陈旧的;(报刊)过期的: noticias~ as 过时的消息/periódico~ 过期的报纸 5. 迟到的: Llegó ~ a lareunión. 他开会迟到了。
[bookmark: ]atrasar ir. 1. 延期,推迟: ~ el viaje 推迟旅行/ El fríoatrasa la madurez de los frutos. 气候冷使果实熟得晚。/Atrasó la compr a del coche. 他推迟买车。2. 延误: Lalentitud del ordenador atrasó el trabajo. 这台电脑速度慢,延误了工作。Ú. t. c. prnl.; El reparto se ha atrasadohoy por culpa del tráfico. 因遇到交通问题,今天的分发工作耽误了。3. 拨慢(钟表): ~ el reloj把表拨慢/ ~ elreloj una hora 把表拨慢一个小时 | | intr. (钟表)走慢:Su reloj atrasa un minuto cada veinticuatro horas. 他的表每二十四小时慢一分。Ú. t. c. prnl.: Este reloj se atrasa.这表慢了。∥ prnl. 1. 迟到: Me atrasé cinco minutos.我迟到五分钟。2. 落后: Ha estado enfermo y se haatrasado en los estudios. 他因为生病,在学习上落后了。
[bookmark: ]atraso m. 1.(钟表等)慢;晚: el~ del tren火车晚点/La conferencia empezó con un cuarto de hora de ~. 报告会晚了一刻钟才开始。 sin. retraso; ant. adelanto 2.延误,耽误; el ~ en la entrega 延误交货/ Tengo ~ detrabajo. 我把工作给耽误了。3. 落后(状况、现象): Cier-tas comarcas tienen un ~ de años. 某些地区落后了好几年。/ No eran conscientes del ~ en que vivian. 他们没有意识到自己所处的落后状态。/ No tener teléfono encasa es un ~. 家里没有电话是一种落后现象。/ Es un~tener que aguantar a un jefe en la oficina. 在办公室里对主任得忍气吞声是一种落后的表现。4.剩留的部分： Hay~ de pan.有剩下的面包。5. pl.欠款;到期未付的欠款;未付清款项的尾数: Me han pagado los ~s del añopasado. 他们把去年的欠款付给了我。|| ~ mental 智力发育不全
[bookmark: ]atravesado, da adj. 1. 横放的,横穿过的: poner ~把……横放/ El cache quedó~ en el camino. 小汽车横停在路上。2.斜眼的，斜视的3.邪恶的，用心不良的： Esun tipo ~.他是个心术不正的家伙。4.(动物)杂交的5.


[bookmark: ]Amér.〈口〉顽固的 ‖ tener 〜 a uno厌恶某人
[bookmark: ]atravesar 18 tr. 1. 横放: ~ un madero en la calle把一根木头横放在街上 / Los huelguistas atravesaron unautobús en la calzada. 罢工者把一辆公共汽车横放在大路上。2. 穿过,渡过: ~ la plaza穿过广场/ ~ el río enbarco 坐船过河/ ~ la región 穿过该地区3. 刺穿,穿过:Una bala le atravesó la pierna. 一颗子弹打穿了他的腿。/ ~ un papel con un alfiler 用大头针扎穿纸4. 经历: Atraviesa un buen momento. 他正经历好时光。Ú. t. c. intr. Atraviesa por dificultades. 他正遇到困难。‖prnl. 1. 横在中间: Se atravesó en mi camino. 他挡住我的去路。/ Se le atravesó una espina en la garganta. 一根鱼刺卡在他的喉咙里。2. 干预,干扰: Todo iba bien has-ta que él se atravesó. 他干预之前,一切都进行得很好。/La mala suerte se atravesó en su camino. 在他前进的道路上,厄运妨碍了他。3. 反感,使厌恶: Ese companero seme ha atravesado: no lo soporto. 我讨厌这个同事,无法忍受他。/ Se le han atravesado las matemáticas. 他厌恶数学。4. 意外发生(改变、进程);意外出现: Se nos haatravesado una empresa que nos hace una competenciaferoz.突然出现了一家公司，与我们展开了激烈的竞争。/ Le he dicho que como vuelva a ~ se en mi vida, seacordará de mí.我对他说,如果他再出现在我的生活中,就要当心一点儿。
[bookmark: ]atrayente adj. 有吸引力的,诱人的;有魅力的;令人神往的: una persona ~ 有魅力的人 / una música ~ 有感染力的音乐/ Tiene una~ manera de decir las cosas. 他说话的方式很吸引人。
[bookmark: ]Atreo n. pr.〔希神〕阿特柔斯(Micenas之王, Agamenón和 Menelao之父,因其弟 Tiestes诱奸其妻,乃将其弟诸子杀死，并设宴令其弟食诸子之肉)
[bookmark: ]atrepsia f. 1.〔医〕营养不良2. 婴儿萎缩(症)
[bookmark: ]atresia f.〔医〕闭锁(畸形),无孔: ~ anal 肛门闭锁,锁肛/ ~ intestinal 肠闭锁
[bookmark: ]atreverse prnl. 1. 敢,敢于: ~ a hablar 敢于讲话 /No se atreve a nada. 他什么也不敢。2. 敢于面对,敢于冒犯,敢于顶撞: ~ con el problema 敢于面对问题 / ~con un superior 敢于顶撞上司3. 变得傲慢无礼
[bookmark: ]atrevido, da adj. 1. 无畏的,大胆的; un cazador ~大胆的猎人 sin. audaz 2. 冒险的: un paso ~ 危险的一步3. 傲慢无礼的: unas palabras ~ as 无礼的话 / Noseas~, niño. 孩子,你别无礼。 sin. insolente 4. 有伤风化的,不成体统的: Lleva siempre trajes muy ~s. 她总是穿着有伤风化的衣服。/ Esta película tiene algunas esce-nas amorosas excesivamente ~ as. 这部电影有一些男欢女爱的场面，太不成体统。
[bookmark: ]atrevimiento m. 大胆;放肆;无礼;厚脸皮: Tuvo el~ de decirme que no lo haría. 他竟敢对我说不干。/iCu ánto ~ ha y en tus palabras! 你说话太放肆! / iQu é~! 真不知耻! sin. audacia, insolencia
[bookmark: ]atrezo; atrezzo〈意〉m. (戏剧、电影中的)整套道具、服装: El~ de la película ha sido carísimo. 这部电影的道具费用昂贵。/ La encargada del ~ eligió los deco-rados para la obra de teatro. 负责道具的女士为这部戏的演出选出了布景。|| PRON. [atrétso]
[bookmark: ]atribución f. 1. 归属,归因,归咎: Hay que ser muycuidadoso en la ~ de culpas. 把过错算在谁身上,要十分谨慎。/ La ~ de este libro a Quevedo es discutida. 认为这本书是克韦多写的,这值得探讨。/ La ~ de esas pala-bras a Juan demuestra que no te cae bien. 认为这些话是胡安说的,表明你不喜欢他。2. 委派: La ~ del puesto aAna fue muy mal vista por el resto de la plantilla. 把这个职位派给安娜担任，其他员工看不顺眼。3.职权，权限：Esto sale de mis ~ es. 这超出了我的职权范围。/ Elnombramiento de personal no es~ tuya. 人事安排不属于你的权限。/ Te tomas demasiadas ~ es. 你揽权过多。sin. potestad
[bookmark: ]atribuible adj. 可归因于…的
[bookmark: ]atribuir40 tr. 1. 把···归因于,把···归咎于: No atribu-
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[bookmark: ]ya s tu fracaso a la falta de ayuda. 你不要把你的失败归咎于缺少帮助。2.认为…是(某人)所作；认为…是(某人、某物)所具有: Se atribuye esa novela a Cervantes. 那部小说被认为是塞万提斯写的。/ Le atribuye n gran inteli-gencia. 他们认为他很聪明。/ No le atribuye n una grancapacidad de trabajo. 他们不认为他有很大的工作能力。3. 把…推在(某人身上): ¿ Por qué atribuyes a otros tuserrores? 为什么你把错误推给别人呢? / Me atribuyenesas palabras que no he dicho. 他们把我没说过的话算在我头上。4. 委派: Me atribuyó funciones de gerente aun-que sólo soy el secretario. 我虽只是个秘书,但他把经理的工作交给了我做。‖prnl.1.认为…是属于自己：~ se a sí mismo los méritos 把功劳归于自己 2. 窃取,擅取(与 facultades, funciones, autoridad, jurisdicción,poder 等连用) | | ~ importancia a 重视
[bookmark: ]atribulación f. 伤心,痛苦(亦作 tribulación)
[bookmark: ]atribulado, da adj. 痛苦的;苦恼的: llevar una vida~a过着痛苦的生活
[bookmark: ]atribular tr. 使痛苦,使苦恼; Me atribula pensar queya no me quieres. 想到你已经不爱我,我很痛苦。Ú. t. c. prnl.: Me atribulé con la noticia de su muerte. 得知他死的消息,我很悲痛。/ Es muy nervioso y se atribulacuando tiene el más mínimo problema. 他很神经质,一遇到小小的麻烦就苦恼。
[bookmark: ]atributivo, va adj. 1. 归属的;属性的2.〔语〕(作)表语的;作定语的: En“las hojas blancas”, el adjetivo“blancas” es ~. 在 las hojas blancas 中,形容词 blancas是定语。‖ oración ~a 表语句;定语句
[bookmark: ]atributo m. 1. 属性,品质,特性: Uno de sus ~s es lagenerosidad.他的特点之一就是慷慨大方。2.(人物或职务等的)标志,象征: La balanza es el ~ de la justicia. 天平是公正的象征。/ entregar los~s del mando 交出指挥权3.〔语〕表语;定语: En la oración“Mi prima es ru-bia”, “rubia” es el~. 在句子 Mi prima es rubia 中, ru-bia 是表语。/ En“ flor amarilla”, “amarilla” es un ~.在 flor amarilla 中, amarilla 是定语。
[bookmark: ]atrición f.〔宗〕(天主教徒中怕受罚的)悔恨: Sentí a unagran ~ porque había cometido muchos actos crueles. 他因干了许多可怕的坏事，(因怕受罚)而感到非常悔恨。
[bookmark: ]atrilm . 读书架;乐谱架
[bookmark: ]atrincar7 tr. Amér. 按住,抓住;捆,拴: íAtrinca bienesos animales! 你快拴住这些牲畜!
[bookmark: ]atrincheramientom . 1. 挖壕沟2. 堑壕,防御设施:Paseaba por el ~ y vigilab a que todos estuviesen en supuesto.他在堑壕里巡视，看看每个人是否在自己的岗位上。3. 顽固坚持: Su ~ en ideas anticuadas era criticadopor todos.他顽固坚持旧思想，受到大家的批评。
[bookmark: ]atrincherar tr. 用壕沟防御,挖壕沟于: El batallónempezó a ~ la posición en espera de un ataque enemigo.那个营的士兵开始在阵地上挖壕沟，以待敌人的进攻。‖prnl. 1. 据壕固守;盘踞在壕沟里: Los soldados seatrincheraron para evitar las balas enemigas. 战士们躲在壕沟里，避开敌的子弹。2.盘踞在…；利用…作掩护：El se atrinchera en su condición de extranjero. 他利用外国人身份作掩护。/ Se atrincheraron tras un autobús du-rante el tiroteo.在枪战的时候,他们躲在一辆公共汽车后面掩护自己。3. 顽固坚持: Se atrincheró en su opinión ynadie fue capaz de convencerio. 他坚持自己的看法,谁也说服不了他。
[bookmark: ]atrio m. 1. 门廊2.(修道院等的)内院3. 柱廊
[bookmark: ]atripedo, da adj. (动物)黑蹄的
[bookmark: ]atrirrostro, tra adj. (鸟)黑喙的: un pájaro ~ 一只黑嘴鸟
[bookmark: ]atrito, ta adj.〔宗〕(因怕受罚)悔恨(atrición)的
[bookmark: ]atroces adj. pl. de atroz
[bookmark: ]atrochar intr. 走小道,抄近路
[bookmark: ]atrocidad f. 1. 残忍,凶狠,凶暴: Todos comentabanla ~ del asesinato. 对那次谋杀之残忍,大家议论纷纷。2. 暴行;胡作非为: cometer ~ es犯下种种暴行3. 蠢事,


[bookmark: ]蠢话;谬误: No digas~ es, y piensa un poco antes de ha-blar.你别说蠢话,在开口讲话之前要想一想。/ Es una ~insultar públicamente a los amigos que te han apoyadosiempre.公开辱骂那些一贯支持你的朋友，是大错特错。[image: ]
[bookmark: ]4.〈口〉(常用 pl. )大骂: Estaba tan enfadado que iba di-ciendo ~ es por la calle. 他暴跳如雷,就在大街上破口大骂。5. 超常规的行动: Que pretendas recorrer milkilómetros en un día me parece una ~. 你要在一天之内跑完1000公里的路程，真是白日作梦！
[bookmark: ]atrofia f. 1.〔医〕萎缩: ~ muscular 肌肉萎缩2. 衰退;减退;萎缩: La~ industrial del país es peligrosa. 国家工业的萎缩是危险的。/ Si nunca sales de casa, no esextraña la ~ de tu capacidad de relacionarte con losdemás.如果你从不出家门，就怪不得你与人打交道的能力很差。
[bookmark: ]atrofiado, da adj. 萎缩的
[bookmark: ]atrofiar12 tr. 使萎缩;使衰退: La falta de ejercicioatrofi a los músculos. 缺乏体育锻练会使肌肉萎缩。/Creo que la televisión le atrofi a el celebro. 我认为多看电视会使大脑功能衰退。Ú. t. c. prnl.: Se le ha atrofiado elbrazo izquierdo. 他左臂功能衰退。
[bookmark: ]atrófico, ca adj. 萎缩的;衰退的
[bookmark: ]atrompetado, da adj. 喇叭口形的 jí nariz ~a 翘
[bookmark: ]鼻子
[bookmark: ]atronado, da adj. 冒失的,轻率的,鲁莽的
[bookmark: ]atronador, ra adj. 雷鸣般的,震耳欲聋的: aplausos~es 雷鸣般的掌声/ un ruido ~震耳欲聋的噪音
[bookmark: ]atronar23 tr. 震聋,震耳欲聋,震昏: La trompetaatronó el espacio. 号声响彻天空。/ Me atruenan con susgritos.他们大声嚷嚷，把我吵得晕头转向。
[bookmark: ]atronerar tr. 在(墙壁)上开枪眼(炮眼、射击孔)
[bookmark: ]atropar tr. 1. 召集,集合 Ú. t. c. prnl. 2.〔农〕捆,垛
[bookmark: ]atropelladamente adv. 慌张地,忙乱地,匆忙地:Nos contó~ lo que había ocurrido. 他匆匆忙忙地给我们讲了发生的事情。
[bookmark: ]atropeliado, da p. p. de atropeliar || adj. 1. 慌张的;忙乱的,匆忙的: pronunciar un discurso ~ 匆忙发表一篇演说2.年老多病的
[bookmark: ]atropellamiento m. 见 atropello
[bookmark: ]atropellar tr. 1.(车辆等)碾过,撞倒,踩倒: El cocheque atropeiló al peatón se dio a la fuga. 那辆把行人撞倒的汽车逃之夭夭。/ Fue atropellado por la muchedum-bre. 他被人群踩倒。 sin. coger, pillar 2. 推开: ~a losque se acercan 把走近的人推开/ ; No me atropelle,seniora, que yo estaba antes que usted! 女士,请您别把我推开，我原来就站在您前面。3.践踏，蹂躏；欺负：~losderechos ciudadanos践踏公民权利/ No hay que~a losdébiles. 不应该欺负弱者。|| prnl. (做事、说话)慌张,匆忙: Chico, explicate con tranquilidad, no te atropelles.孩子,慢慢讲,别着急。/ Se atropella cuando hablaporque es muy nervioso. 他一讲话就语无伦次,因为太紧张。‖ ~ por todo 不顾一切
[bookmark: ]atropello m. 1.(车辆等)压坏或撞倒(人): Ayer hubotres ~s.昨天发生了三起车辆撞人事故。2.践踏，蹂躏；欺负: Consideramos ese hecho como un~a nuestra dig-nidad nacional.我们认为这一行动是对我民族尊严的践踏。/ ; Esto es un ~, no hay derecho a que nos quitenlas tierras！这是欺压人，他们无权夺走我们的土地！3.忙乱,匆忙: Habló con tanto ~ que no entendí lo que dijo.他讲得又快又乱,我听不懂。/ Si lo haces con~, todo tesaldrá mal.如果你做事匆忙,那就什么事都做不好。/ Esmejor preparar el equipaje con tiempo y sin ~s. 最好事先不慌不忙地把行李准备好。
[bookmark: ]atropina f.〔药〕颠茄碱,阿托品: colirio con ~ 颠茄碱眼药水
[bookmark: ]atropismo m.〔医〕阿托品中毒
[bookmark: ]Atropos n. pr.〔希神〕阿特洛波斯(命运三女神之一)
[bookmark: ]atroz(pl. atroces) adj. 1. 凶暴的,残忍的; torturasatroces残忍的刑罚2. 不堪忍受的: un dolor ~ 剧痛 /
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[bookmark: ]Hacía un frio ~. 天气非常冷。  Tenia un hambre ~.他当时饿得发慌。3. 极坏的: Tiene un genio ~. 他脾气极坏。4.〈口〉非常大的5.顽皮的[bookmark: ]A

[bookmark: ]atrozmente adv. 凶狠地;难以忍受地: Me duele ~ lacabeza. 我头痛得要命。
[bookmark: ]ATS abr. ayudante técnico sanitario(西班牙)保健卫生助理员；男护士
[bookmark: ]atta. abr. (用于信件)见 atenta
[bookmark: ]attaché(法)m. 1. 小手提箱(西班牙语为 maletin) 2.Arg. 公文包 | | PRON. [ataché]
[bookmark: ]atuendo m. 1. 豪华,华丽2. (一个人穿着的)服装:Viste ~ deportivo. 他穿着运动服。/ Nunca juega al te-nis si no va con el ~ adecuado. 他不穿上合适的衣服,决不去打网球。
[bookmark: ]atufado, da p. p. de atufar || adj. Amér. 脾气坏的;喜
[bookmark: ]欢抱怨的
[bookmark: ]atufar tr. 1.(烟、气等)使头晕,使中毒: El humo nosatufó y empezamos a toser. 烟使我们头晕咳嗽。U. t. c. prnl.: Me atufé con el brasero. 我被火盆熏得头昏脑胀。2. 使发火: Las bromas lo atufan enseguida. 他一听到那些玩笑就大发脾气。U. t. c. prnl.: Se atufa por na-da. 他动不动就发火。‖ intr. 1. 发出难闻气味: El pes-cado atufa: sc había podrido. 这鱼有臭味,已经烂了。2.〈贬〉过分暴露
[bookmark: ]atufo m. 生气,发火
[bookmark: ]atún m. 金枪鱼: El ~ se utiliza mucho para hacer con-servas. 金枪鱼常用来制罐头。(morf. el ~ macho, el~ hembra) || ser un pedazo de ~ 愚蠢
[bookmark: ]atunero, ra adj. 金枪鱼的;(船)捕金枪鱼的: industria~a 金枪鱼加工业 / pesca~a 捕金枪鱼/ barco ~捕金枪鱼渔船 ||m. f.捕金枪鱼的渔民；卖金枪鱼的商贩
[bookmark: ]aturdido, da adj. 1. 惶惑的,发愣的: Estoy ~ contantas cosas que hacer. 有这么多的事要做、我不知怎样办才好。2.轻率的，冒失的  m. f.冒失鬼，轻率的人
[bookmark: ]aturdimiento m. 1. 发蒙,晕头转向: La explosión lesprodujo tal ~ que les impedía pensar con claridad. 爆炸使他们发蒙,一时摸不着头脑。2.惶惑,茫然: La noticiade la desgracia le causó un gran ~. 那不幸事件的消息使他感到很茫然。3.笨拙;毛手毛脚;不沉着: Su ~ antelos invitados hizo que se le cayera la bandeja. 他在客人面前动作笨拙,端的托盘都掉了下来。/ Ante los proble-mas hay que actuar con tranquilidad y sin ~. 遇到问题应冷静对待，别冒失。
[bookmark: ]aturdir tr. 1. 使发蒙,使晕头转向: Me aturdis con vues-tros gritos.你们大喊大叫，把我弄得头昏脑胀。2.使茫然,使惶惑,使不知所措: Me aturdes con tus mentiras. 或Me aturden tus patrañas. 你说的谎言使我感到茫然。Ú. t. c. prnl.: Se aturdió al verla. 他一见到她就不知所措。
[bookmark: ]3. 使惊讶,使目瞪口呆: Su éxito me aturde. 他们的成就使我大为惊讶。‖ sin. atolondrar, atontar
[bookmark: ]aturquesado, da adj. 深蓝色的,暗蓝色的: Aquellanoche el cielo estaba ~. 那天的夜空是暗蓝的。
[bookmark: ]aturrullar tr. 见 aturullar
[bookmark: ]aturullamiento m. 笨拙;发蒙: Su ~ fue causadopor un mareo. 他因头昏显得笨手笨脚。
[bookmark: ]aturullar tr.〈口〉使不知所措;使惶惑;使慌乱: No mehables tan deprisa, que me aturullas. 你别讲那么快,让我摸不着头脑。Ú. t. c. prnl.: Con tantas cosas para hacer,me he aturullado y no sé por dónde empezar. 有这么多事情要办，我慌了手脚，不知从哪里开始。/ Se aturullacuando habla en público. 每当在公众面前讲话的时候,他心里就发慌。
[bookmark: ]atusar tr. 给…梳理(毛发): La madre atusó al niño elflequillo. 妈妈给孩子轻轻梳理额前的头发。/ Atusaba subigote mientras meditaba. 他一面思考问题,一面捋着八字胡。Ú. t. c. prnl.: Se atusó(el cabello) antes de salir decasa.他上街前轻轻理一理自己的头发。|| prnl.过分装饰: Le gusta ~ se mucho para ir a la ópera. 她喜欢浓妆艳抹之后去听歌剧。


[bookmark: ]AU abr. Arg. autopista 高速公路
[bookmark: ]Au〔化〕元素金(oro)的符号 | | interj. (抬重物时等)嗨
[bookmark: ]audacia∫. 1. 勇敢,大胆: Se enfrentó a la situación con~. 他勇敢地面对形势。/ Su ~ lo ha llevado por todaslas selvas del planeta. 他有冒险精神,到过地球上所有的原始森林。2.放肆；蛮横无礼；厚颜无耻
[bookmark: ]audaz adj. 1. 勇敢的,大胆的; un policia~ 一名勇敢的警察 / un diseño muy ~ 一个大胆的设计2. 放肆的;蛮横无礼的；厚颜无耻的
[bookmark: ]audazmente adv. 1. 勇敢地,大胆地2. 厚颜无耻地
[bookmark: ]audibilidad f.〔物〕可闻度
[bookmark: ]audible adj. 听得见的: Sus palabras apenas eran ~s.他讲话的声音几乎听不见。
[bookmark: ]audición f. 1. 听: La ~ de ultrasonidos es imposiblepara el oído humano. 人的耳朵听不到超声波。2. 听觉,听力: Con los años he perdido~. 上了年纪,我丧失了听力。3. 音乐会;朗诵会: Asistió a una~ musical. 他去听音乐会。 En el colegio hay una ~ de poemas. 学校要举行一次诗歌朗诵会。4. (求职)试演,试音: La ~ de ayerme salió bien y creo que me elegirán. 昨天的试演很好,我想他们会选中我。/ La casa discográfica me ha orga-nizado una ~.唱片公司为我组织了一次试唱活动。
[bookmark: ]audiencia f. 1.(国家领导人等对谒见人的)正式会见,接见: conceder(dar) ~a uno或 recibir en ~ a uno接见(召见)某人 pedir una ~要求接见/ obtener una ~de uno受到某人接见 2. 电台听众;电视观众: Los pro-gramas deportivos tienen mucha ~. 体育节目有许多听众(或观众)。/ La ~ de este programa de televisión hadisminuido este mes. 本月这档电视节目的观众减少了。3. 听众,观众: La presentadora del espectáculo se dirigióa la ~.演出的节目女主持人向观众讲话。4.(法院)审讯: El tribunal se reunió en ~ pública. 法院举行了公开的审讯。5. 法院: ~ provincial 省级法院6. 法院大楼:en la puerta de la Audiencia 在法院大楼门口7. 听证会;听证会地点。( ) ~ nacional (相当于)最高法院
[bookmark: ]audifono m. 助听器: No oye bien y lleva un~. 他听觉很差，戴着一副助听器。
[bookmark: ]audimetria f. (电视观众或电台听众的)收视(收听)率测定(法): Hemos encargado una ~ para ver quéaceptación está teniendo el nuevo programa de entrevis-tas.我们委托人组织了一次电视台收视率测定，看看这档新采访节目为观众所接受的程度。
[bookmark: ]audimetro m. 1. 听力计,听度计: Según los datos quedio el ~, estoy perdiendo agudeza auditiva. 根据听力计所提供的数据，我听力的敏锐度正在减弱。2.(电视)收视记录器;(电台)收听记录器: El~ permite establecer losíndices de audiencia. 收视(听)记录器可以确定收听(视)率的多少。
[bookmark: ]audio m. 1. 声音;传输声;播放音 Ú. tc. adj. 2. 声音录制(传输、播放)技术
[bookmark: ]audio - pref. 表示“听觉的”, “听力的”, “声的”, “音的”,如: audiometría, audiograma
[bookmark: ]audiocasete m. 盒式录音磁带,盒带: He grabado laentrevista en una ~. 我把访问谈话录在盒带里。
[bookmark: ]audiófono m. 见 audífono
[bookmark: ]audiofrecuencia f. 声频,音频
[bookmark: ]audiograma m. 听力图: En el ~ se refleya que últi-mamente no he perdido oído. 听力图反映出我的听力最近没有下降。
[bookmark: ]audiolibro m. 有声读物(尤指小说): Muchos actoresimportantes graban ~s de las novelas más representati-vas de la literatura. 许多著名演员把文学中最有代表性的小说录下来制成有声读物。
[bookmark: ]audiomensajeria f. 口声邮递;录音传送
[bookmark: ]audiometria f. 听力测验(法): He ido a hacerme una~ para ver si tengo algún problema de oído. 我去做了一次听力测试，看看我的听觉有没有问题。
[bookmark: ]audiómetro m. 见 audimetro
[bookmark: ]audión m.〔无〕三极管,三极检波(电子)管
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[bookmark: ]audiotex m.电话传送口头文本系统
[bookmark: ]audiovisual adj. 视听的: enseñanza ~ 视听教学/sala ~ 视听室 / medios~ es 视听教学手段 ‖m. (放映)视听科教片: En el museo de ciencias nos pusieron un~ sobre la vida de los insectos. 在科学博物馆里,他们给我们放映了一部有关昆虫生活的科教片。
[bookmark: ]auditar tr. 对···进行审计:~ una empresa 对一家企业财务进行审计
[bookmark: ]auditivo, va adj. 1. 有听力的2. 听觉(器官)的:nervio ~ 听神经
[bookmark: ]auditor, ra m. f. 1. 军法官2. 审计员;查账人
[bookmark: ]auditoria f. 1. 审计: La juez ordenó realizar una~ dela empresa.女法官下令对该企业进行审计。2.审计职业: Dedicó su juventud al ejercicio de la ~. 他把青春献给了审计工作。3. 审计办公室;审计所: Todos esos docu-mentos los tienen archivados en la ~. 所有这些文件都保存在审计办公室里。/ Han abierto una ~ en estacalle.有人在这条大街上开了一家审计所。‖ ~ con-table 财务审计
[bookmark: ]auditorio m. 1. 听众: El ~ en pie aplaudió al can-tante.听众站着向歌手鼓掌。2.讲堂；礼堂；音乐厅： Laconferencia tendrá lugar en el ~ del museo. 报告会在博物馆礼堂举行。 sin. auditórium
[bookmark: ]auditórium(pl. auditóriums)〈拉〉m. 讲堂;礼堂;音乐厅
[bookmark: ]AUF abr. Asociación Uruguaya de Fútbol 乌拉圭足球协会
[bookmark: ]auge m. 1. 极点,顶点,高潮; estar en ~ 处在高潮 / al-canzar su~ 或 llegar a su~ 达到极(顶)点2.〔天〕远地点∥ ~ económico经济突趋繁荣 cobrar~变得重要;获得发展扩大: Sus teorias volvieron a cobrar~. 他的理论又变得非常重要。/ Esta moda está cobrando ~. 这种服装款式正在发展扩大。
[bookmark: ]augita f.〔矿〕辉石
[bookmark: ]augur m.(古罗马用观察飞鸟活动等占卜的)鸟相占卜官
[bookmark: ]auguración f.(古罗马观察飞鸟活动等的)鸟相占卜术
[bookmark: ]augural adj. 占卜的,预言的
[bookmark: ]augurar tr. 1. 预卜2. 预言,预示: Esto auguraba éxitoa la empresa. 这预示着事业的成功。/ Le auguramos aese muchacho un porvenir brillante. 我们看这孩子有光明的前途。 sin. presagiar
[bookmark: ]augurio m. 预示,预兆: ~ bueno(malo)吉(凶)兆
[bookmark: ]augusto, ta adj. (放在名词前)1. 尊严的,威严的,威风凛凛的: su ~a mirada 他威严的目光2.(用于帝王或王族成员)至尊的,尊贵的: el monarca y su ~ esposa国王和王后||m.小丑，丑角
[bookmark: ]aula f. 教室,课堂: Este colegio tiene cincuenta ~s. 这个学校有50个教室。 sin. clase
[bookmark: ]aulaga f. 荆豆属植物;荆豆
[bookmark: ]aulario m.〈集〉教室,课堂;教学大楼: Van a construirun nuevo ~ junto a la facultad. 他们要在学院旁边建一幢新的教学大楼。
[bookmark: ]áulico, ca adj. 宫廷的: poeta~ 宫廷诗人/ pintor~宫廷画师 ||m.廷臣
[bookmark: ]aullador, ra adj. 嗥叫的;怒吼的,怒号的: un animal~一头嗥叫的动物 Ⅱ m.吼猴
[bookmark: ]aullar 16 intr. 1. (狗、狼等)嗥叫: El perro aulió du-rante toda la noche. 那条狗嗥叫了一个晚上。2. (风等)怒吼，怒号
[bookmark: ]aullido m. 1. (狗、狼等的)嗥叫声: Por la noche seoyen los~s de los lobos. 夜里可以听到狼群的嗥叫声2.(类似嗥叫的)号叫: En la sala sólo se oían los~s de do-lor del enfermo. 在那个病房里只听见病人的号叫。
[bookmark: ]aúllo m. 见 aullido
[bookmark: ]aumentable adj. 可增加的,可增长的
[bookmark: ]aumentación f. 1. 增加,增长2.〔修〕层递
[bookmark: ]aumentar tr. 增加,增长,增强: ~ el salario a los obre-ros 增加工人的工资/ La escuela no puede ~ su alumna-do. 这所学校不能扩大招生了。Ú. t. c. intr.: La producción


[bookmark: ]de acero aumentó en un 20 por ciento. 钢产量增加了百分之二十。/ Las temperaturas han aumentado por el ri-gor del verano. 夏天炎热,气温升高。/ El nino aumentade peso. 孩子体重在增加。[image: ]
[bookmark: ]aumentativo, va adj.〔语〕指大(词)的: Los sufijos“-ón” y”-azo” tienen un valor ~. 后缀-ón 和-azo有增大的意义。|| m. 指大词:“Sueldazo” es el ~ de“suel-do”. sueldazo 是 sueldo 的指大词。
[bookmark: ]aumento m. 1. 增加,增长,扩展: La producción va en~. 生产在增长。/ Su asombro iba en ~. 他越来越感到惊奇。2. 放大率,放大倍数: un microscopio de 20 ~s.一只可放大20倍的显微镜。/ Esta lupa tiene pocos ~s.这只放大镜放大率很小。
[bookmark: ]aun adv. 1. 甚至;也: Aun los más listos se equivocan aveces. 甚至最聪明的人有时也会出差错。/ Aun con losojos vendados te reconocería. 哪怕把我眼睛蒙起来,我也能认出你。/ Aun conduciendo con prudencia correriasgrave peligro.甚至再小心翼翼地开车，你也会遇到极大的危险。2. 虽然,即使,尽管: El libro es bueno, ~ conesas faltas.这本书尽管有那些缺点，但还是不错的。/Aun siendo viejo trabaja más que tú. 虽然他年岁大了,但做得比你还多。Ⅱ ~ asi 尽管如此: Dicen que noseguirá nevando, pero, ~ así, el viaje sería arriesgado.有人说不会再继续下雪了，但即使是这样，旅行还是很危险的。~ cuando 即使,尽管: Lo sabré pronto, ~ cuan-do no me lo digas. 尽管你不告诉我,我也很快会知道的。/ Aun cuando con muchas dificultades, logró salirde allí.尽管有许多困难，他还是从那里出来了。ni ~甚至连…也不: No tengo tanto, ni ~ la mitad. 我没有那么多，甚至连一半也没有。
[bookmark: ]aún adv. 1. 还,仍,依然: Aún no he salido de casa. 我还没有走出家门。/ Aún vive. 他还活着。 sin. todavía 2.现在,马上: No se lo digas~. 你别把此事马上告诉他。3.(表示强调)还:¿ Llueve~?还在下雨? /(表示将来可能成为事实)¿ Eres catedrático? — Aún no. 你是教授吗? — — 现在还不是。/ Aún no ha llegado mi hora. 我的死期还没有到来。/ (表示奇怪) ; Pero ~ estáis aquí?你们还待在这里?4.(含有“即使这样”的意思)： Lo hicelo mejor que pude y ~ cree que no me esforcé. 我已尽了最大的努力，(即使这样)他还认为我没有作出努力。
[bookmark: ]aunar 16 tr. 1. 统一;协调;协同; ~ criterios 统一观点/ Aunaron sus fuerzas y consiguieron mover la pie-dra. 他们协调力量,终于搬走了那块大石头。 sin. coordi-nar 2. 使连在一起,使联合: Aunaron sus tierras paracultivar mejor.为了更好地耕种,他们把土地连成一片。Ú. t. c. prnl. Todos los vecinos se aunaron para pedirl e alayuntamiento más vigilancia en el barrio. 全体居民联合起来，要求市政府对该区加强安全措施。
[bookmark: ]aunque conj. 虽然,尽管,即使: Trabajamos con granentusiasmo~ hace mucho frío. 虽然天很冷,但我们干得还很起劲。/ Iremos~ llueva. 即使下雨我们也要去。/Es justo ~ severo. 他虽然很严厉,但很公正。
[bookmark: ]aúpa interj. 1. (尤其用来鼓励孩子)起来: ; Aupa.levántate otra vez, pequen ín! 加油,再站起来,小宝贝!2.(儿语)抱: Mamá, ~. 妈妈,抱! | | de ~〈口〉巨大的;非常的; una casa de ~ 一幢大房子 / Tengo un gri-pazo de ~. 我患了重感冒。/ Le han dado una paliza de~.他被人狠狠揍了一顿。ser de ~(人)难交往；是危险的: Tu primo es de~, no hay quien le diga nada. 同你表兄很难交往,无人愿意跟他说话。/ Cuidado con ellos.que son de ~.要当心他们,那是些危险人物。
[bookmark: ]au pair〈法〉m. f.互裨者(靠看孩子或帮佣以换取膳宿和上学零用钱的外国留学生): Para po der estudiar enParis t uve que trabajar de ~ en una casa. 为了能在巴黎求学,我不得不在一家人家帮佣。| | PRON. [opér]
[bookmark: ]aupar 16 tr. 1. 把…举起来;把…扶上(马等): ~ a unnino把孩子举起来/ Mamá, aúpame, que no llego. 妈妈,把我抱起来,我够不着。U. t. c. prnl.: Se aupó para verel espectáculo. 他站立起来看演出。2. 把(某人)捧到高
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[bookmark: ]位,扶…上台: Su entrenador lo ha aupado a la fama. 他的教练使他名扬天下。/ Los miembros de su partido loauparon para que llegara a la jefatura. 党员们的拥护使他当上了领袖。U. t. c. prni.: Se aupó en la empresa. 他爬到了企业最高领导岗位。3.颂扬，赞美
[bookmark: ]aura f. 1. 微风2.(人体周围的)光晕(通灵学用语)3.〈书〉名声;魅力,动人之处: El ~ del conferencianteatrajo a muchos oyentes. 报告人的名声吸引了许多听众。/ El~ de ciertas obras sólo funciona en el recuer-do.某些作品的艺术魅力只留在人们的记忆中。4.气氛，氛围: El incidente quedó envuelto en un~ de misterio.神秘的气氛笼罩着那桩事件。5.〔医〕(癫痫等的)先兆，预感6.〔鸟〕兀鹫
[bookmark: ]aurea mediocritas〈拉〉不富不贫胜于一切;平静小康生活之道: El motivo del ~ aparece con frecuencia enla lírica renacentista. 不富不贫胜于一切的主题常常出现在文艺复兴时期的抒情诗歌中。
[bookmark: ]áureo, a adj. 1.〈书〉金的;似金的;金色的: cabellera~a 金发/ brillo ~ 金色的光辉2. 黄金(时代)的: edad~a 黄金时代/ los pintores~s espanoles 西班牙黄金时代的画家们 ‖ m. (古罗马的)金币 ‖ número ~〔天〕金数
[bookmark: ]aureola; auréola f. 1.(绘于神像头上的)光环,光轮2.(日、月的)晕轮3. 光荣,声誉: Ha sabido rodearse deuna ~ de sabia. 她善于替自己戴着“智者”的桂冠。4.〔解〕乳晕 sin. areala
[bookmark: ]aureolar tr. 以光环围绕
[bookmark: ]aureomicina f.〔药〕金霉素
[bookmark: ]áurico, ca adj. 金的: yacimientos ~s 金矿
[bookmark: ]aurícula f. 1.〔解〕耳廓2.〔解〕心房: ~ derecha 右心房/ ~ izquierda 左心房/ Las ~s se comunican con losventrículos. 心房与心室相通。3.〔植〕叶耳4.〔生〕耳状部，耳状器官5.〔动〕耳形突；耳状骨
[bookmark: ]auricular adj. 1. 耳的;听觉的: lesión ~ 耳部受伤2.心房的: orificio~ 心房小孔 Ⅱ m. 电话听筒,受话器;耳机,头戴受话器: colgar el ~ 挂上电话 / descolgar el~拿起电话，听电话
[bookmark: ]auricularia f.〔植〕木耳
[bookmark: ]auriculoterapia f. 耳针疗法
[bookmark: ]auriense adj. (西班牙)奥利亚[Auria, 现称奥伦塞(Orense)]的;奥伦塞人的 ‖m. f. 奥伦塞人
[bookmark: ]aurifero, ra adj. 含金的;产金的; arroyos ~s有金沙的小溪 (1 mercado ~ 黄金市场
[bookmark: ]auriga m. 1.〈书〉车夫2. [A-]〔天〕御夫座
[bookmark: ]auriñaciense adj. 奥瑞纳文化(时期)的 Ⅱ m. 奥瑞纳文化[西欧旧石器时代后期，文化最初发现于法国南部奥瑞纳(Aurignac),故名]
[bookmark: ]aurora f. 1. 曙光,晨曦: despuntar(romper) la ~ 破晓,黎明 / Cuando iniciamos la marcha, la ~ ya ilumi-naba los campos.当我们上路的时候,曙光已照亮了田野。2. 开端,曙光: Se ve la ~ de la victoria. 已看到胜利的
[bookmark: ]曙光。3.〔天〕极光4.〔宗〕晨曲‖ 〜 austral 南极光〜boreal 北极光 ~ polar 极光
[bookmark: ]auscultación f.〔医〕听诊: La~ del paciente mostróque padecía una afección respiratoria. 听诊表明病人呼吸道有病。
[bookmark: ]auscultar tr.〔医〕听诊: El médico lo auscultó con elestetoscopio. 医生用听诊器给他听诊。/ Te voy a ~ elpecho porque estás tosiendo mucho. 我来听听你的胸部,因为你咳嗽得厉害。
[bookmark: ]ausencia f. 1. 不在,缺席: ~ injustificada al trabajo无故旷工/~ sin permiso 擅自缺席2.不在期间,缺席期间: ¿Qué ha sucedido en(durante) mi~? 我不在的时候出了什么事?3. 缺少,缺乏: Lo más destacado de la jor-nada electoral ha sido la ~ de incidentes. 大选那一天,最突出的方面是没有发生事故。/ El parte meteorológicoanuncia ~ de chubascos en el sur de la Península. 气象报告说，半岛南部无阵雨。4.分心，出神，心不在焉‖brillar por su ~因不在场而引人注意;不在应在的地方:


[bookmark: ]La disciplina aquí brilla por su ~. 这里缺乏纪律性引人注意。
[bookmark: ]ausentar tr. 1. 使离开2. 使不见,使消失: Sus pala-bras ausentaron mis temores. 他的话消除了我的害怕心理。|| prnl. 离开,离去: No se habí a ausentado nunca desu pais. 他从来没有离开过自己的国家。/ El trabajo loobligó~ se de su familia. 他因工作不得不离开家。
[bookmark: ]ausente adj. 1. 不在的,缺席的: Está ~ de Madriddesde hace años. 他有好几年不在马德里了。/ estar ~de su domicilio 不在家2. 分心的,出神的,心不在焉的:Yo le hablaba, pero él permanecía ~ y pensando en suscosas.我在跟他讲话，但他心不在焉，在想他自己的事情。∥ m. f. 1. 不在者,缺席者: Me refiero tanto a los~scomo a los presentes. 我是既指不在场的人,又指在场的人。2.〔律〕下落不明的人，生死不明的人
[bookmark: ]ausentista m. f. 不在者,缺席者;在外地主;在外业主Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]ausentismo m. Amér. 1. 旷工,缺勤: ~ escolar 旷课/ El pasado año aumentó el ~ laboral. 去年旷工人数增加了。2.外居
[bookmark: ]auspiciador, ra m. f. 发起人;赞助人
[bookmark: ]auspiciar 12 tr. 1.(以飞鸟行动作为根据)鸟相占卜2.预言: Auspician grandes desgracias para el ano queviene.有人预言来年有重大不幸事件发生。/ Elmeteorólogo auspiciaba una sequía prolongada. 那位气象学家预言会发生一次长时期的干旱。3.推动；保护；赞助：Los empresarios auspician la participación de sus empre-sas en la feria. 企业主推动他们的企业参加博览会。/ Al-gunos grupos lo auspiciaron como rector. 有些群体支持他为大学校长。
[bookmark: ]auspicio m. 1. 占卜: El vidente se servía de la formade las nubes para hacer sus ~s. 那位预言家利用云的形象对未来作出占卜。2. 预兆,吉兆: con buenos~s有好的预兆 3. pl. 保护,赞助;发起;主办: bajo los ~sde ……由…发起；在…保护(赞助)下
[bookmark: ]auspicioso, sa adj. Amér. 吉利的,吉祥的
[bookmark: ]austeramente adv. 1. 朴素地2. 简朴地;清苦地: vi-vir~生活清苦
[bookmark: ]austeridad f. 1. 酸味,涩味2. 朴素,朴实;无装饰: Ensus relatos destaca la ~ de su estilo. 他所写故事的特色就是风格朴实。3.节衣缩食；简朴；清苦
[bookmark: ]austero, ra adj. 1. 酸的,涩味的2. 朴素的,朴实的;无装饰的: La decoración de su casa es ~a pero elegan-te.他家的装饰很朴实，但很美。3.节衣缩食的；简朴的；清苦的: llevar una vida ~a 过着清苦的生活
[bookmark: ]austral adj. 1.〔地〕南半球的: hemisferio~南半球2.南极的： polo~南极3.南部的  m.奥斯特拉尔(阿根廷1985-1992年基本货币单位,现使用 peso)
[bookmark: ]Australasia n. pr. 澳大拉西亚(一个不明确的地理名词，有时指马来群岛和大洋洲，有时专指马来群岛和澳大利亚，一般仅指马来群岛)
[bookmark: ]Australia n. pr. 1. 澳大利亚洲,澳洲[一般指澳大利亚大陆及附近岛屿]2.澳大利亚[大洋洲国家]
[bookmark: ]australiano, na adj. 1. 澳大利亚(Australia)的;澳大利亚人的；澳大利亚英语的；澳大利亚土著语言的2.(生物地理学的)澳洲(Australia)区的 || m. f. 澳大利亚人‖m.澳大利亚土著语言
[bookmark: ]australopiteco m. 南(方古)猿(最早从非洲发现的似人高等灵长类化石的名称，代表人类进步的一个旁支)
[bookmark: ]Austria n. pr. 奥地利[欧洲国家]
[bookmark: ]austriaco, ca; austriaco, ca adj. 奥地利(Aus-tria)的;奥地利人的; Viena es la capital ~a. 维也纳是奥地利首都。‖m. f.奥地利人
[bookmark: ]austrida adj. s. 见 austriaco
[bookmark: ]austro m.〈书〉1. 南: El velero puso rumbo hacia elAustro. 帆船朝南驶去。2. 南风(用作同位语): El viento~ empezó a soplar. 刮起南风来。
[bookmark: ]austro-húngaro adj.〔史〕奥匈帝国的 ‖m. f. 奥匈帝国人




[bookmark: ]                          151                   autocromía




[bookmark: ]autarquía f. 1. 自给自足;闭关自守: La ~ es propiade economias escasamente desarrolladas. 自给自足是经济不发达的特征。2. 自给自足状况: Cada vez es másdifficil que un paí s tenga ~. 一个国家要保持自给自足的状况越来越困难。3.绝对主权[image: ]
[bookmark: ]autárquico, ca adj. 1. 自给自足的;闭关自守的;politica económica ~a 自给自足的经济政策2. 实行自给自足的：país ~实行自给自足的国家3.绝对主权的
[bookmark: ]auténtica f. 1. 证(明)书2. (有效的)抄本,副本
[bookmark: ]autenticación f. 1. 生效,合法2. 证明,证实
[bookmark: ]auténticamente adv. 1. 真正地: Canta ~. 他真唱起来。/ Se apasiona ~. 他真地动情了。2. 确实地;实际上: Son, ~, una calamidad. 这确实是一场灾难。
[bookmark: ]autenticar 7 tr. 1. 使具有法律效力: El gobiernoautenticará próximamente todos esos contratos. 政府即将批准这些合同具有法律效力。2.证明(属实)；确认： Nose admiten documentos que no hayan sido autenticadospor un notario.凡是未被公证人确认的文件一律不受理。
[bookmark: ]autenticidad f. 可靠性,确实性,真实性; Esos docu-mentos carecen de ~y no pueden ser utilizados comopruebas.这些文件不可靠,不能用来作为证据。/ La ~de sus declaraciones está fuera de duda. 他的谈话是真实的，不容置疑。
[bookmark: ]auténtico, ca adj. 1. 真的,真正的: diamantes~s货真价实的钻石 / Es una historia ~a. 这是一个真实的故事。2. 具有法律效力的;被授权批准的: Puede cobrar sucheque porque la firma es ~a. 您可以收取他的支票,因为这个签字有法律效力。
[bookmark: ]autentificar 7 tr. 1. 使具有法律上的效力: Esta leyautentifica los nuevos tipos de contratos laborales. 这项法律使新型的劳动合同具有法律效力。2.证实；认证
[bookmark: ]autillo m.〔鸟〕灰林鸮: El~ se alimenta de insectos.灰林鸮以食昆虫为生。‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]autismo m.〔心〕我向思考;自我中心主义;孤独性;(儿童)自闭症: El ~ llevado a términos extremos pasa a serun trastorno mental. 自闭症走向极端就会引起精神失常。
[bookmark: ]autista adj.〔心〕我向的;有自闭症的; Los niños~s sonretraidos y no se comunican con los demás. 有自闭症的孩子自我封闭，不与人交往。∥m. f.(专注自我的与现实隔绝的)自闭症患者(常指儿童)
[bookmark: ]autistico, ca adj.〔心〕我向思考的;自我中心主义的;自闭症的: Es un niño demasiado retraido y su profesoradice que tiene un comportamiento ~. 这孩子太不爱与人交往，他的老师说他有自闭症行为。
[bookmark: ]autito m. Amér. 见 auto II ‖~s chocolates(娱乐场的)碰碰车
[bookmark: ]auto Im. 1.〔律〕判决:~ definitivo 最终判决2. pl. 诉讼;一宗案情材料3. 讽喻短剧 ‖~ de comparecencia(传唤证人到庭作证的)传票 ~ de embargo 扣押令 ~de fe宗教裁判法庭的判决;火刑 ~ de prisión 下狱令,收监令 ~ de la pasión 耶稣受难复活剧(源于中世纪的一种宗教剧) ~ sacramental 宗教寓言短剧 constar en~s记录(在案卷里) estar en ~s 获悉 poner a uno en~s使某人得知
[bookmark: ]autoⅡm. (automóvil 的词尾省略形式)汽车 Ⅱ~ decarrera Amér. 赛车 ~ de choque 碰碰车(游乐场里的一种供驾驶者互相碰撞取乐的低功率电动车)~sport跑车(指一种双座敞篷低车身小汽车)
[bookmark: ]auto - pref. 表示“自身”;“自己”;“自动”,如: critica -autocrítica, móvil - automóvil, abastecerse - autoabaste-cerse
[bookmark: ]autoabastecerse 29 prnl. 自给: ~ de petróleo 石
[bookmark: ]油自给
[bookmark: ]autoabastecimiento m. 自给: ~ de cereales 粮食自给
[bookmark: ]autoacusarse prnl. 自咎,自我责备,自我揭发
[bookmark: ]autoadherente adj. 自粘的,有背胶的: No me hace falta el pegamento porque estos cromos son ~s. 我不需


[bookmark: ]要胶水，因为这些彩色画片有背胶。
[bookmark: ]autoadhesivo, va adj. 见 autoadherente
[bookmark: ]autoafirmación f. (对能力的)自我肯定: Las decla-raciones de este politico han sido una muestra clarade ~.这位政治家的谈话清楚地表明他对自己才能的自我肯定。
[bookmark: ]autoalarma f. (轿车上的)自动报警器
[bookmark: ]autoaprendizaje m. 自学: Este curso de inglés por correspondencia se basa en cl ~. 英语函授班是以自学为基础的。
[bookmark: ]autobarredora f. 街道清扫车
[bookmark: ]autobiografia f. 自传.自传体文学: publicar una ~出版一部自传
[bookmark: ]autobiográfico, ca adj. 自传的; el relato ~ deuna investigadora 一位女研究员的自述故事
[bookmark: ]autobiógrafo, fa m. f. 自传作者
[bookmark: ]autobomba f. 水槽汽车,消防车
[bookmark: ]autobombom .〈口〉自我吹嘘,自吹自擂: No te destanto ~, porque lo que has hecho no tiene ningúnmérito.你别自我吹嘘，你干的事没有什么突出的成绩。
[bookmark: ]autobotem . 汽艇
[bookmark: ]autobronceador, ra adj. m. (无需晒太阳)会使皮肤变成古铜色的(护肤油膏): Me he comprado una cre-ma ~a porque me gusta estar moreno y no aguanto el solmucho tiempo.我买了一瓶自动变黑护肤霜，因为我喜欢皮肤变成黝黑色，但长时间晒太阳又忍受不了。
[bookmark: ]autobús(pl. autobuses) m. 1. 公共汽车: líneas de au-tobuses公共汽车路线/ parada de~公共汽车站/ ~ dedos pisos 双层公交车2. 长途大客车,游览车: Iremos en~ hasta el próximo pueblo, donde visitaremos el monas-terio.我们要乘大客车到下一个小镇，参观那座修道院。
[bookmark: ]autobusero, ra adj. Ven. 公共汽车的,大客车的 ||m. f. Ven.〈口〉公共汽车司机;大客车司机
[bookmark: ]autocalificarse 7 prnl. 自我评定,自我鉴定
[bookmark: ]autocamión m. 载重汽车,卡车
[bookmark: ]autocar m.游览汽车,大客车,长途汽车
[bookmark: ]autocaravana f. 房式汽车,房车: Mi madre se hacomprad o una ~ para ir de veraneo. 我妈妈买了一部房式汽车准备去避暑。
[bookmark: ]autocargador, ra adj. 自动装载的
[bookmark: ]autocarril m. Ch. (单节)机动有轨车
[bookmark: ]autocartera f. (一个单位的)自控有价证券: Ladecisión de esta empresa de hacer una oferta pública deacciones, tiene por objeto eliminar parte de su~. 这家企业作出公开出售股票的决定，其目的在于甩卖一部分自控有价证券。
[bookmark: ]autocensura f. 自我审查;自我责备: crear un sistemade ~建立自我审查制度
[bookmark: ]autocensurar tr. 自我审查;自我责备 Ú. t. c. prni.: Note autocensures de antemano y dime lo que piensas. 你别先自我责备，快把你的想法告诉我。
[bookmark: ]autocine m. 露天电影场
[bookmark: ]autoclave m. f. 高压消毒锅,高压釜;压力锅: El~ seutiliza sobre todo para esterilizar el material quirúrgico.高压锅尤其用于消毒外科器材。
[bookmark: ]autocontrol m. 1. 自我克制;自控能力: Mi hermanatiene bastante ~ y no se enfada con facilidad. 我妹妹有相当大的自控能力,不轻易发火。 sin. autodominio 2. 见autoevaluación
[bookmark: ]autocracia f. 独裁,专制制度;独裁政府
[bookmark: ]autócrata m. f. 独裁者,专制君主
[bookmark: ]autocrático, ca adj. 独裁的,专制的: gobierno~ 独裁政府
[bookmark: ]autocritico, ca adj. 自我批评的;(对作品)自我评论的 | | f. 1. 自我批评,自我批判: practicar la critica y~进行批评与自我批评2.(对作品)自我评论： En elpróximo número aparecerá una ~ de mi última novela.下一期有一篇对我的最新小说作自我评论的文章。
[bookmark: ]autocromia f. 彩色摄影
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[bookmark: ]autocromo, ma adj. 彩色照相的 ‖ m. 彩色照相底片；彩色照片[bookmark: ]A

[bookmark: ]autocross m. 汽车越野赛
[bookmark: ]autoctonia f. 土著,土生土长
[bookmark: ]autóctono, na adj. 土著的,土生土长的; preservar lafauna ~a 保护当地动物/ productos~s土产/ arquitec-tura ~a 本地特色的建筑‖m. f.土著,本地人
[bookmark: ]autocuración f. 自我治疗,自愈: He ido a una charlamuy interesante sobre la ~. 我去听了一次有关自我治疗的报告会，很有意思。
[bookmark: ]autodecisión f. 见 autodeterminación
[bookmark: ]autodefensa f. 自卫: un curso de ~ para mujeres妇女自卫训练班
[bookmark: ]autodefinidom . 一种纵横填字游戏
[bookmark: ]autodefinirse prnl. 自我下定义
[bookmark: ]autodegradación f. 自贬,自我菲薄,自卑
[bookmark: ]autodenominarse prnl. 自称,自谓
[bookmark: ]autodestrucción f. 自我毁灭(尤指自杀): La dro-godependencia de mi primo le está llevando a la ~. 我表兄对毒品的依赖正使他走向自我毁灭。
[bookmark: ]autodestructivo, va adj. 自我毁灭的: un compor-tamiento ~ 自我毁灭的行为
[bookmark: ]autodestruirse 40 prnl. 自我毁灭
[bookmark: ]autodeterminación f. 自决,自主;民族自决; el de-recho de ~民族自决权
[bookmark: ]autodeterminista adj. s. 拥护民族自决权的(人)
[bookmark: ]autodidacto, ta adj. 自学的,自修的: Este pintor es~. 这位画家是自学成才。Ú. t. c. s.: La falta de medios loconvirtió en un ~. 他没有钱促使他自学成才。
[bookmark: ]autodisciplina f. 自律,自我约束
[bookmark: ]autodisciplinarse prnl. 自律,自我约束
[bookmark: ]autodisparador m.〔摄〕自拍装置
[bookmark: ]autodominio m. 自我控制能力: Gracias a su ~ pudoocultar su dolor. 他克制感情,掩盖了自己的痛苦。
[bookmark: ]autódromo m. (汽车)赛车场,试车场
[bookmark: ]autoedición f. (通过个人的电脑系统)自行印刷,自行出版；电脑印刷
[bookmark: ]autoeducación f. 自我教育
[bookmark: ]autoempleo m. 个体经营,自营营业: Una de las me-didas contra el paro es el ~. 一项防止失业的办法就是个体经营。
[bookmark: ]autoencendido m. (发动机的)自动点火
[bookmark: ]autoengaño m. 自欺(欺人)
[bookmark: ]autoescuela f. 汽车驾驶学校: Asiste a las clasesteóricas de la ~. 他去汽车驾驶学校的理论课听课。
[bookmark: ]autoestima f. 自尊,自爱: La ~ es necesaria paramantener en uno mismo. 自尊是自信所必需的。
[bookmark: ]autoestop m. 见 autostop
[bookmark: ]autoestopista adj. s. 见 autostopista
[bookmark: ]autoevaluación f. (尤指教育工作中)自我评定,自我鉴定: La pedagogia actual concede gran importancia a la~.目前的教育学非常重视自我评定。
[bookmark: ]autoexcitación f.〔电〕自励,自激
[bookmark: ]autoexploración f.〔医〕自我检查: La ~ es muyimportante para la prevención del cáncer de mama. 自我检查对于预防乳腺癌是很重要的。
[bookmark: ]autoexposición f. (曝光时间)自动调节装置: Me hecomprado una cámara fotográfica con ~ programable.我买了一架带有程控自动调节装置的照相机。
[bookmark: ]autofagia f.〔生〕(细胞的)自体吞噬: La ~ celular sesuele dar en las fases de ayuno prolongado. 细胞自体吞噬常常发生在(一个人)长期不进食的阶段。
[bookmark: ]autofecundación f.〔植〕自花受精;〔动〕自体受精
[bookmark: ]autoferro m. Amér. 有轨机动车
[bookmark: ]autofinanciación f.; autofinanciamiento
[bookmark: ]m.〔经〕自供资金(指把部分利润用作投资)，自筹资金
[bookmark: ]autofinanciarse 12 prnl. 自筹资金
[bookmark: ]autofoco; autofocus m. (照相机等的)自动聚焦装置,自动对光装置; una cámara con~带有自动聚焦装置


[bookmark: ]的照相机
[bookmark: ]autogamia f.〔植〕自花受精;同花受精
[bookmark: ]autogeno, na adj. 1. 自生的2. 气焊的,自熔的: sol-dadura ~a 气焊,自熔焊接
[bookmark: ]autogestión f. 1. (职工积极参与的)自治管理体制:La ~ permite que los trabajadores se integren más en lamarcha de su empresa. 自治管理体制使得职工更加融入企业的发展进程中。2.(通过由直接选举产生的机构实行的)政治经济自我管理: El anarquismo propugna la ~.无政府主义主张推行政治经济自我管理。
[bookmark: ]autogiro m.旋翼机，自转旋翼飞机(直升飞机的一种)
[bookmark: ]autogobernarse prnl. 1. 自治,自行管理2. 自我克制
[bookmark: ]autogobierno m. 1. 自治,自我管理: pedir el ~要求自治2.自制，自我克制
[bookmark: ]autogol m.〔体〕(把球)踢进自己球门,乌龙球: marcarun ~踢进一个乌龙球
[bookmark: ]autogolpe m.(政府为了扩权发动的)自我政变
[bookmark: ]autografo, fa adj. 亲笔的: una carta~a 亲笔信 sin.ológrafo|| m. 1. 手稿: un~ de Cervantes 塞万提斯的手稿2. 亲笔签名: Me ha firmado un ~. 他为我亲笔签名。/ Colecciona~s de personajes y artistas. 他收集名人和艺术家的亲笔签名。
[bookmark: ]autoinducir 31 tr. 自身产生: En la bulimia, losvómitos son autoinducidos. 患有善饥症时,呕吐是自身产生的。
[bookmark: ]autoinfección f.〔医〕自体感染
[bookmark: ]autointoxicación f.〔医〕自体中毒: El estrenimien-to prolongado puede producir una ~. 长期便秘会发生自体中毒。
[bookmark: ]autoinyectable adj. m. 可自己注射的(药剂): Miprima es diabética y siempre lleva en el bolso insulina~.我堂姐有糖尿病，她在手提包里总带着可自己注射的胰岛素。
[bookmark: ]autolavado m. (自动)洗车设备
[bookmark: ]autolavadora f. 1. 自动洗衣机2. 洒水车
[bookmark: ]autolesionarse prnl. 自我伤害
[bookmark: ]autoliquidación f. (个人或企业)自行申报赢利数和相应的税额；自我结算
[bookmark: ]autólisis f.〔生〕自体分解,自溶(现象)
[bookmark: ]automació n f. 自动化
[bookmark: ]autómata m. 1. 自动机,自动装置2. 机器人 3.〔计〕自动控制装置4.〈口〉像机械般行动的人，木头人： Mesaludó como un ~. 他像木头人似的向我问候。/ Nopiensa, es un ~ que repite las consignas del partido. 他不会思考，是个木头人，只会重复该党的口号。
[bookmark: ]automáticamente adv. 1. 自动地: El dispositivofunciona ~.这个装置是自动运作。2.无需新的行动(或手续)地: Lo pides por escrito y~ lo tienes concedido.你书面提出要求，无需别的手续就会得到准许。
[bookmark: ]automaticidad f. 1. 自动性2. 无意识性;机械性
[bookmark: ]automático, ca adj. 1. 自动的,以自动装置完成的:teléfono ~ 自动电话机 / La mayorí a de las lavadorasactuales son ~ as. 目前大部分洗衣机是自动的。2. 不假思索的,习惯性的;无意识的: reacciones ~ as 机械性反应/ un gesto~无意识的举动3.必然的，当然的，自然的: La derrota ha supuesto el ce se ~ del entrenador. 败北意味着教练自动离职。/ Si no se cumplen las condicio-nes del contrato, su anulación será~a. 如果没有履行合同的条件,合同则自行作废。|| m. 1. 子母扣: Puso unpar de ~s en la fadda. 她在裙子上缝好两对子母扣。2.〔电〕断路器,断路开关: Al tener tantos aparatoseléctricos encendidos, ha saltado el ~. 当那么多电器都在运转的时候，断路器就自动切断电源。
[bookmark: ]automatismo m. 1. 自动化: El ~ de la fábrica estotal. 这家工厂完全自动化。/ El~ de muchos procesosindustriales ha permitido reducir la mano de obra. 许多工业生产过程的自动化促使减少劳动力。2.〔生理〕(器官或肌肉)自动活动;无意识活动: Los movimientos de la




[bookmark: ]                                       153                             autorizado




[bookmark: ]respiración responden a un ~ inconsciente. 呼吸运动是自动的，无意识的。3.(某些体系的)自动性；机械性； El~ del mercado no es fácil de corregir. 市场运作的自动性是难以纠正的。[image: ]
[bookmark: ]automatización f. 1. 自动化,机械化: La ~ de laindustria ha permitido aumentar la calidad y la cantidadde los productos.工业机械化确保了产品质量和数量的提高。2. 使成习惯性,使成机械性: Debes practicar estosejercicios hasta que consigas la ~ de todos los movi-mientos.你做这些练习，直到所有这些动作成为习惯性。
[bookmark: ]automatizado, da adj. 自动化的;机械性的
[bookmark: ]automatizar 9 tr. 1. 使自动化,使机械化: La empre-sa quiere ~ la fabricación de zapatos. 这家企业想把制鞋过程机械化。2.使成习惯性,使机械性: La atleta haautomatizado todos los movimientos de la salida. 这位女田径运动员把起跑的动作练得具有机械性了。
[bookmark: ]automedicarse 7 prnl. (不遵医嘱)自我服药: Auto-medicarse puede ser peligroso para la salud. 自我服药对健康可能是很危险的。
[bookmark: ]automercado m. Amér. 超级市场,超市
[bookmark: ]automoción f. 1. 机械学;汽车学: Un experto en ~me explicó el funcionamiento del motor de explosión. 一位机械学专家给我讲解内燃机运行的情况。2.汽车业：La industria de la ~ pesada está en crisis. 重型汽车工业正处于危机中。
[bookmark: ]automotor, ra adj. 自动的;机动的: Esta cadena demontaje funciona gracias a un sistema ~. 这个装配线靠一个自动化系统运转。||m.(单节)火车
[bookmark: ]automotriz adj. 自动的,机动的(用于修饰阴性名词,同automotora)
[bookmark: ]automóvil adj. 自动的;汽车的 ‖ m. 汽车,小轿车: iren ~ 乘轿车去 sin. auto, coche || ~ club 汽车俱乐部~ de turismo(最多可乘9人的)旅游车
[bookmark: ]automovilismo m. 1. 赛车运动2. 汽车专业;汽车制造;汽车驾驶: Los avances de la mecánica contribuyen aldesarrollo del ~.机械学上的成就对汽车制造业的发展作出了贡献。
[bookmark: ]automovilista m. f. 驾驶汽车的人;赛车运动员;汽车爱好者
[bookmark: ]automovilístico, ca adj. 汽车的: accidente ~ 车祸 / la industria ~a 汽车制造业
[bookmark: ]autonombrarse prnl. 自称
[bookmark: ]autonomia f. 1. 自治,自治权: reclamar la ~ 要求自治/ disponer de ~ 拥有自治权 2. 自主权;意志自由:Gracias a su ~, cada empresa filial puede tomar suspropias decisiones. 每个子公司都拥有自主权,可作出自己的决定。3.(西班牙的)自治区(的土地):A partir de laConstitución de 1978 surgieron en España diecisiete ~s.从1978年宪法生效起，西班牙已出现了17个自治区。4.〔海〕〔空〕续航力: El barco tiene una ~ de 12.000 millasnáuticas. 这艘船的续航力为一万二千海里。/ El avión,con una~ de vuelo de 7.000 kilómetros... 那架续航力为七千公里的飞机…
[bookmark: ]autonomico, ca adj. 自治的: El Gobierno ~ de laregión propone una se rie de reformas. 该区自治政府准备进行一系列改革。
[bookmark: ]autonomista adj. 主张自治的 {} m. f. 自治论者;自主论者
[bookmark: ]autónomo, ma adj. 1. 自治的,享有自治权的:región(comunidad) ~a 自治区/ un movimiento ~ 自治运动 2.(劳动者)个体的，个体经营的：Estudiófontanería y ahora es ~. 他学了管道安装技术,现在是个体户。‖ trabajador 〜 个体劳动者,个体户
[bookmark: ]autopalpación f. 自我触摸: La ~ es importantepara la detección de algunos tumores de mama. 自我触摸对发现某些乳房肿瘤是很重要的。
[bookmark: ]autopartante m. Amér. 高音喇叭
[bookmark: ]autopista f. 高速公路: Las ~s pueden ser libres o depeaje. 高速公路有免费的和收费的。 sin. pista || ~ de


[bookmark: ]información 信息高速公路 sin. infopista ~ de peaje收
[bookmark: ]费高速公路
[bookmark: ]autoplastia f.〔医〕自体移植术;自体形成术: Le hanrestaurado la piel de las manos con una ~. 用自己身上的皮肤移植，他的双手上的皮肤已修复了。
[bookmark: ]autopropulsado, da adj. 自动推进的,自己开动的:un co hete ~ 一枚自动推进火箭
[bookmark: ]autopropulsador, ra adj. 自动推进的: dispositivo~ de un co hete 火箭的自动推进装置
[bookmark: ]autopropulsarse prnl. (机器等)自动推进
[bookmark: ]autopropulsión f. (火箭等)自动推进
[bookmark: ]autopropulsor, ra adj. (装置等)自动推进的 || m.自动推进器
[bookmark: ]autoprotección f. 自我保护: tomar medidas de ~
[bookmark: ]采取自我保护措施
[bookmark: ]autopsia f. 1.〔医〕尸体剖验: La~ determinó la cau-sa de su muerte. 验尸确定了他死亡的原因。2. 剖析
[bookmark: ]autopullman(英)m. 普尔曼式客车;豪华型客车PRON. [autopúlman]
[bookmark: ]autor, ra m. f. 1. 肇事者,应负责任者: el ~ de labroma 开这玩笑的人 / ~ del gol 进球得分者 / ~ delrobo 偷窃者 / el ~ de mi s desgracias 我的不幸的制造者 / Una fuerte tormenta fue la ~a de las inundaciones.大暴雨造成了洪水泛滥。2.创造者，发明人： el~ delámpara incandecente 白炽灯的发明人 3. 著作者;作家:el~ del tratado 论文的著作者/ el ~ de la sinfonía 交响乐的作者/ La ~a está muy satisfecha de sus poemas.女诗人对她自己的诗篇感到满意。4.〔律〕主谋，主犯 罪~ anónimo 无名氏作者
[bookmark: ]autoria∫.肇事者(应负责任者、创造者、著作者等)的身份: La policí a atribuyó la ~ del incendio a un chico dequince anos.警方认定那场火灾肇事者的身份为一个15岁的少年。/ La crítica todavía discute sobre la ~ de estecuadro.关于这幅画画家的身世，评论界还在争论。
[bookmark: ]autoridad f. 1. 权力,职权: la ~ del padre 父权 / la~ del médico 医生的职权 sin. poder, mando 2. 威信,权威: Es el que goza de más ~ entre los camaradas. 在同志们中间,他是最有威信的人。/ No tiene ~ sobreellos.他管不了他们。3.当局，官方；当权者，官方人士：la ~ militar 军事当局 / las~ es locales 地方当局/ Lasprimeras filas están destinadas a las ~ es. 头几排座位是给官方人士留着的。 sin. mando 4. 权威,泰斗: Es una~ en literatura china. 他是中国文学的权威。/ una ~académica 学术权威5. pl.权威性的典籍;有权威性的引文: diccionario de ~ es 典故引文辞书
[bookmark: ]autoritario, ria adj. 1. 倚仗权力的;独裁的,专制的:un régimen ~ 独裁政权2. 专横的,霸道的: un profesor~ 一个专横的老师 / Tengo unos padres muy ~s. 我的父母很霸道。Ú. t. c. s.: Eres un ~, acabarás quedándotesolo.你太霸道了，最终会变成孤家寡人。
[bookmark: ]autoritarismo m. 独裁主义,权力主义;命令主义;专横: ~ de un dictador 独裁者的霸道/ el ~ de un padrecon sus hijos 父亲对子女的专横
[bookmark: ]autoritativo, va adj. 包含权力的;意味着权威的
[bookmark: ]autorización f. 1. 授权,委任2. 准许,许可,认可: Sieres menor de edad, necesitas la ~ de tu padre para co-brar este dinero.如果你还未成年,必须得到你父亲的准许才能取这笔钱。/ Su familia no le da ~ para casarse.他的家人不许他结婚。3.许可证;授权书: Hemos con-seguido una ~ del juez para visitarlo en la cárcel. 我们得到一张法官许可证，可到监狱去看他。4.使有权威
[bookmark: ]autorizadamente adv. 1. 获得许可地: Se desplazó.sí, pero no~. 他确实走了,但未得许可。2. 有权威地:Esto es lo que el profesor García tan ~ ha señalado. 这正是加西亚教授所指出的，很有权威性。
[bookmark: ]autorizado, da p. p. de autorizar || adj. 1. 核准的,许可的: Estoy ~ para faltar a la reunión. 我得到允许可不参加会议。/ un precio~ 官价2. 有权威的,官方的:una opinión ~a 权威性的意见 / una noticia de fuente
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[bookmark: ]~a来自官方的消息3.(演出)准许给未成年人看的：película ~a 未成年人可以看的电影
[bookmark: ]autorizar 9 tr. 1. 授权,委托: Me autorizó para tomaruna decisión. 他授权我作出决定。/ Si tú no puedes ir arecoger el carné, autoriza a alguien para que lo haga. 如果你自己不能去取身份证，那就委托一个人去办。2.批准,准许,许可: ~ una manifestación 准许(举行)一次游行/ ~ la apertura de una tienda 批准一家商店开业/a. Me autoriza n para hablar? 你们允许我讲话吗? 3. (公证人)认可,认证: ~ un contrato 认证一份合同4. 使有权威,使有权力: El ser capitán no le autoriza a insultar asus soldados.当连长这件事本身并没有给他辱骂士兵的权利。
[bookmark: ]autorradio m. 汽车收音机,车用收音机: un ~ digital一台数字汽车收音机
[bookmark: ]autorregulable adj.〈书〉可自动调节的,可自动调整的：sistema~可自动调节的体系
[bookmark: ]autorregulación f. 1. 自动调节,自动调整2.〔生〕自体调节: proceso de ~ 自体调节过程
[bookmark: ]autorregulador, ra adj. 1. 自动调节的; sistema~自动调节系统 2.使自动调节的
[bookmark: ]autorregularse prnl. 自动调 节: los ecosistemastienden a ~. 生态系统趋向自动调节。
[bookmark: ]autorretrato m. 自画像: un ~ de Van Gogh 一幅凡·高的自画像
[bookmark: ]autorreverse m. (盒式磁带上的)自动倒带装置: Mehe comprado un radiocaste con ~ para no tener que es-tar dando la vuelta a la cinta. 我买了一台手提录音机,有自动倒带装置，无需把磁带盒倒回来放。
[bookmark: ]autorriel m. Amér. (单节)机动有轨车
[bookmark: ]autorrotació n f.〔空〕自转
[bookmark: ]autosatisfacción f. 自足;自满
[bookmark: ]autoservicio m. 1. 顾客自理,自我服务,自助(指食品或商品由顾客自行挑选，离店时付款)： tienda de ~自助店2.(商场等的)自我服务部,自助部: Comimos en el ~del aeropuerto. 我们在机场自助餐厅吃了饭。
[bookmark: ]auto-stop; autost op m. 搭顺道车旅行,拦车搭乘:He viajado por toda Europa en ~. 我采用拦车搭乘的方法游览了全欧洲。(亦作 autoestop)
[bookmark: ]autostopista m. f. 拦车搭乘者,搭顺道车旅行者
[bookmark: ]autosuficiencia f. 1. 自给自足;独自对付: Manueldemostró su~ después de estar dos meses solo en el PoloSur.曼努埃尔单独一人在南极待了两个月，表明了他靠自己生存下去的能力。2. 傲慢,傲气: Su~ le crea muchasenemistades. 他傲气十足,招来了许多仇人。
[bookmark: ]autosuficiente adj. 1. 自给自足的;独自对付的: Miabuelo está delicado, pero es ~, come y pasea él solo.我祖父身体很虚弱，但生活能自理，他自己吃饭，独自散步。/ No necesita a nadie porque es ~. 他不需要别人,因为他一个人就能对付。2.傲慢的，傲气的： Se muestrasiempre ~ y despectivo. 他总是很傲慢,看不起别人。
[bookmark: ]autosugestión f.〔心〕自我暗示(产生): Que veasfantasmas es un fenómeno de ~. 你看到鬼魂,那是你通过自我暗示而产生的一种现象。
[bookmark: ]autosugestionarse prnl. 通过自我暗示产生: Siem-pre te autosugestionas con estas tonterías. 你总是通过自我暗示发生这类蠢事。
[bookmark: ]autotipia f. 1. 影印,复印2. 影印品,复印品
[bookmark: ]autotomia f. (动物受到攻击时)自截,自残,自切(身体一部分)
[bookmark: ]autotransfusión f. (将一个人的血存储起来在手术时输回其体内的)自体输血法
[bookmark: ]autotrasplante m. 自体移植(从自体移植的组织等):El ~ de médula ósea es una solución para los casos de in-compatibilidad con otros donantes. 在机体不能接受其他捐赠者(骨髓)的情况下，自体移植骨髓是一种解决办法。
[bookmark: ]autótrofo, fa adj.〔生〕靠无机物质生存的,自养的:La mayorí a de las plantas verdes son ~ as. 大部分绿色植物是自养的。‖ etim. de auto(uno mismo) y el griego


[bookmark: ]trophós (alimenticio)
[bookmark: ]autovacuna f.〔医〕自体菌苗: Las ~s se empleanpara tratar las alergias. 自体菌苗用来治疗过敏症。
[bookmark: ]autovagó n m. Per. 有轨机动车,单轨车
[bookmark: ]autovia m. (单节)有轨机动车,单轨车 | | f. 分隔行驶的公路，有分车带的公路
[bookmark: ]autovolquete m 自动倾卸车
[bookmark: ]autumnal adj.〈书〉秋天的,秋季的: plantas ~ es 秋季植物
[bookmark: ]auxiliar I adj. 1. 辅助的: trabajo~ 辅助工作/ ocupa-ciones~ es副业 / verbo ~〔语〕助动词 / Necesitamosuna mesa ~ para poner todas las cosas que no cabenaquí.我们需要一张辅助桌，以摆放那些在这里放不下的东西。2.附属的,附加的;次要的 ∣ ∣ m.1.助手,助理,副手2. 助教;(机关的)助理人员 | | ~ administrativo行政助理人员/~ de vuelo(客机上的)空中服务员 ~técnico sanitario(西班牙)保健卫生助理员;男护士(缩略为 ATS)
[bookmark: ]auxiliar Ⅱ12 tr. 1. 救助,救济;援助: Necesito que meauxilies en esta situación tan difficil para mí. 我的情况这么困难，我需要你的援助。2.给(临终人)做祈祷： Cuandovieron que el abuelo se moría llamaron al párroco paraque lo auxiliara.当他们看到祖父快要咽气的时候,就叫神父来替他做临终祈祷。
[bookmark: ]auxilio m. 救助,救济;援助: prestar~ 给予援助 /acudir(ir) en ~ de uno去援助某人/ La denegación de~ a gente en una situación extremadamente peligrosa seconsidera un delito. 拒绝救助那些处在极端危险中的人被认为是犯罪。‖ pedir ~求救,呼救; Gritó pidiendo~, pero nadie la oyó. 她大声喊救命,但谁也没有听到。
[bookmark: ]auxina f.〔生〕〔农〕生长素,植物生长激素 li primeros~s急救:botiquín de primeros~s 急救药箱;急救药
[bookmark: ]auyama f. Amér.〔植〕葫芦;南瓜: La ~ es comestiblecomo dulce o como verdura. 南瓜可作为甜食或蔬菜吃。
[bookmark: ]a (la) v. abr. a(la) vista〔商〕见票即付
[bookmark: ]a/v. abr. a vista〔商〕见票即付
[bookmark: ]Av. abr. avenida 大街,林阴大道
[bookmark: ]aval m. 1. 背书,签名2. 担保;担保书; Para conce-derme el préstamo, el banco me ha pedido el ~ de unapersona solvente. 为了贷款给我,银行要求我提交一份由一名有偿付能力的人签字的担保书。3.保证人；保证物：Su presencia entre nosotros es un ~ para el éxito delconcierto.他在我们中间是音乐会演奏成功的保证。/ Suexperiencia es un ~ para su profesión. 他的经验对他的专业是一个保障。‖~ bancario银行担保 da r su ~ a①给…当保人② 保用(某物)
[bookmark: ]avalancha f. 1. 雪崩: Una~ cortó el único paso quehabí a entre las montañas. 雪崩切断了两山之间的唯一通道。2.(雪崩似的)压下;大量涌来: una~ de cartas像雪片般飞来的信件/ Recibí una~ de regalos por mi boda.我收到了大批的结婚礼物。|| sin. alud
[bookmark: ]avalar tr. 1. 背书;担保,保证: Me avalaron mi s padresy el banco me concedió el préstamo. 父母给我担保,银行给了我贷款。2. 支持,作…后盾: Nos avalan 20 años deexperiencias. 有二十年的经验可确保我们的工作。/ Es-tas críticas están avaladas por la mayoría. 这些批评得到了大多数人的支持。
[bookmark: ]avalista m. f. (票据的)担保人,保证人: Mi cuñada fuemi ~ cuando pedí el préstamo al banco para comprar lacasa.当我向银行贷款购房的时候，我嫂子是我的担保人。U. t. cadj.
[bookmark: ]avalorar tr. 1. 使有价值2. 鼓舞
[bookmark: ]avaluación f. 见 avaluó
[bookmark: ]avaluar14 tr. 见 valuar
[bookmark: ]avalú o m. 定价;标价;评价
[bookmark: ]avance m. 1. 挺进,前进: El ejército ha realizado un~ de dos kilómetros. 军队向前挺进了两公里。/ Conti-nuad el ~ hasta el río, mientras yo espero a los que an-dan más despacio.你们前进到河边,我在这里等候走得较
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[bookmark: ]慢的人。2. 进步,成就: los~s de la ciencia 科学上的成就 / Se notan tus ~s en este trimestre, si sigues asíaprobarás todo en junio. 看得出来,这三个月你有进步,如果这样下去，六月份考试你全能通过。3.(新闻等的)预告;提示: El locutor nos presenta un ~ de las noticiasque pueden ofr a las tres. 播音员向我们预告了下午三时可听到的消息。/ Y esto es sólo un ~ de lo que pasó; yate contaré más en el recreo. 对所发生的事情,这只是一个提示；等到课间休息的时候，我再详细跟你说。4.(电影的)预告片;预告节目: ver un ~ de la película 看电影预告片5. 预付(款);预先给: He conseguido un ~ de va-caciones y me iré unos dias. 我提前休假,要离开几天。‖~ informativo 简明新闻,标题新闻[image: ]
[bookmark: ]avanzada f. 1.〔军〕前哨,先头部队,尖兵: El coronelenvió una ~ para que observara los movimientos enemi-gos.上校派出先头部队以观察敌人的调动情况。2.先锋；前卫: Ese sindicato fue durante mucho tiempo la ~ dela lucha obrera.这个工会在很长一段时间里是工人斗争的先锋。
[bookmark: ]avanzadilla f. 见 avanzada
[bookmark: ]avanzado, da p. p. de avanzar || adj. 1. 先进的,进步的: ideas~ as 先进思想/ obreros~s先进工人2.自由民主的：política ~a 自由民主的政治3.走在前面的：un explorador ~ 走在前面的勘探者4. (表示一个过程)晚期的: edad ~a 晚年 / un cáncer muy ~ 晚期癌症/El cadáver presentaba un ~ estado de putrefacción. 尸体腐烂得很厉害。
[bookmark: ]avanzar 9 intr. 1. 挺进,前进: Nuestro ejército avanzaa(hacia) las líneas enemigas. 我军向敌人阵地挺进。/¿ Avanzamos más o retrocedemos? 我们是再往前挺进呢还是后退?2.推移;(某段时间)即将结束: La nocheavanzaba. 夜深了。/ La tarde avanza y aún no tenemosnoticias de ellos. 下午快要过去了,但我们还没有他们的消息。/ Avanzaba el verano. 夏天即将过去。3. 进展,进步: Nuestro pais ha avanzado mucho en la ciencia y en latécnica. 我国的科技事业已有很大的发展。/ ~ en edad年纪大起来 | | tr. 1. 使前进,把···向前移: El mandoordenó que sus tropas avanzaran las posiciones. 统帅部命令他们的部队把阵地向前推移。/ Hay que ~ la prime-ra fila de asientos. 应把第一排椅子向前移。/ ~ una pie-za de ajedrez 向前移动一只棋子2. 提前发(消息): Laemisora avanzó el resultado de las elecciones antes deque acabara el escrutinio de los votos. 统计票数的工作还没有结束，电台已提前报道了大选的结果。
[bookmark: ]avaricia f. 贪婪,贪心: La~ es uno de los siete peca-dos capitales. 贪婪是七大罪孽之一。 sin. avidez, codicia‖ con~〈口〉非常,许多: Es feo con ~. 他奇丑无比。/ Bebe con ~. 他喝很多酒。
[bookmark: ]avariciosamente adv. 贪婪地,贪心地
[bookmark: ]avaricioso, sa adj. s. 贪婪的(人),贪心的(人): Lagente ~a como tú acaba perdiéndolo todo. 像你这样贪婪的人,最终会失去一切。/ Eres un ~, todo lo quierespara ti.你是个贪婪的人，什么都想归你所有。
[bookmark: ]avariento, ta adj. s.〈书〉贪财的(人)
[bookmark: ]avaro, ra adj. 1. 见 avariento 2. 吝啬的,守财的3. 吝惜的: hombre~ de palabras寡言少语的人/ ser~ dealabanzas 不爱说赞扬话/ ser~ de su ciencia 不愿把他的知识传授给别人 | | m. f. 吝啬鬼,守财奴: Se pasa lavida contando su dinero porque es un ~.他整天数钱打发日子，因为他是个守财奴。
[bookmark: ]avasallador, ra adj. 1. 奴役…的,征服…的2. 具有压倒优势的,势不可当的: el ímpetu ~ de nuestroejército 我军排山倒海之势/ Tiene una personalidad ~a. 他的个性就是要压倒别人。Ú. t. cs.: Es un ~ y siem-pre intenta imponer sus criterios. 他凌驾于别人之上,总想把自己的观点强加于人。‖m. f.奴役者，征服者
[bookmark: ]avasallamiento m. 1. 奴役,征服: El ~ de esos pueblos por parte de los ejércitos imperiales presagiaba guerras futuras.帝国军队征服这些民族预示着未来的战


[bookmark: ]争。2. 践踏;压制,以势压人: tratar a la gente con ~ 专横跋扈,以势压人/ Su~ hace que mucha gente lo con-sidere un egoísta.他想控制一切的行为使许多人认为他是个利已主义者。
[bookmark: ]avasallante adj. s. 见 avasallador
[bookmark: ]avasallar tr. 1. 奴役,征服2. 践踏;压制;以势压人: Amí el jefe no me avasalla. 老板没有把我压服。/ No sepuede ir corriendo en los pasillos del metro avasallando alos demás. 不许在地铁车站过道奔跑挤撞别人。/ Pontecómodo, pero no avasalles a tus hermanos. 你自己坐好,别挤压你的弟弟妹妹。3. 表明胜过: La nueva colecciónde libros es un éxito y ha avasallado a la competencia. 新的文库获得了成功，表明它在竞争中高出一筹。
[bookmark: ]avatar m. 1. (尤指印度教主之一比湿奴 Visnú)下凡化作人形(兽形)，化身；虚拟人物形象2.变化，变迁，盛衰：¿Qué nos deparan los~ es de la vida? 生活的变化给我们带来了什么?
[bookmark: ]Avd.; Avda. abr. avenida 大街
[bookmark: ]ave f. 1. 鸟,禽2. pl. 鸟类,禽类 ‖ ~ cantora鸣禽~corredora 步禽,走禽 ~ de corral 家禽 ~ del Paraiso极乐鸟~ de mal agüero ① 报凶讯的人② 不吉利的人~ de paso 或~ migratoria(pasajera, peregrina) 候鸟~ de presa(de rapiña) 猛禽 Ave Fénix ①(埃及神话中的)长生鸟，不死鸟②(中国古代传说的)凤凰，鸾③〔天〕凤凰(星)座~fr ía ①〔鸟〕乌头麦鸡,鸻② 无生气的人;呆子~ lira 琴鸟(澳洲特产) ~ negra Urg. ① 骗子②(民间故事中的)恶作剧精灵~nocturna①夜间活动的鸟(如猫头鹰、夜莺)②夜出活动的人(尤指夜间窃贼等坏人) ~ palmípeda 蹼足鸟~ rapaz 见 ~ de presa~ zancuda涉禽 ser ~ de paso经常在外旅行: Déjala,no te interesa, es un ~ de paso. 让她去吧,她对你不感兴趣，她是个浪迹天涯的人。
[bookmark: ]AVE; ave abr. m. Alta Velocidad Española(西班牙)高速火车 | | PRON. [ave]
[bookmark: ]avechucho m. 1. 丑怪的鸟2.〈口〉面目可憎的人;可鄙的人: ¿Cómo puedes salir con ese ~?你怎么跟那个丑八怪一起出去玩?
[bookmark: ]avecinar tr. 1. 使临近,使靠近U. t. c. prnl.: en la batallaque se avecina 在即将来临的战斗中 / Se avecina unaborrasca. 暴风雨就要来临。2. 见 avecindar
[bookmark: ]avecindado, da adj. 定居在···的; el escritor colom-biano,~ en España 那位定居在西班牙的哥伦比亚作家
[bookmark: ]avecindamiento m. 1. 定居: Es fácil conseguir el~ en las ciudades españoles. 在西班牙大城市获得定居是很容易的。2.定居地
[bookmark: ]avecindar tr. 使成为(某城镇的)居民 || prnl. 成为(某地的)居民,定居: Se avecindó en mi pueblo. 他成了我镇的居民。/ Me he avecindado en tu barrio. 我在你社区定居下来。
[bookmark: ]avefria f.〔鸟〕鸻科鸟;鸻,乌头麦鸡 ‖ morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]avejentado, da adj. 显老的,衰老的: La encontrémuy ~a desde la última vez que la vi. 从上一次看到她之后，我觉得她衰老多了。/ un rostro~一张衰老的脸
[bookmark: ]avejentar tr. 使显老,使衰老: Tienes que vestir másdeportivo, la corbata te avejenta. 你应多穿运动服,系上领带使你显得苍老。Ú. t. c. prnl.: Juan se ha avejentadomucho. 胡安衰老多了。
[bookmark: ]avejigar 8 tr. 使起泡 Ⅱ intr. 起泡 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]avellana f. 榛,榛子: una bolsita de ~s一小袋榛子
[bookmark: ]avellanado, da adj. 1. 榛子色的,褐色的2. 又干又皱的: Tiene las manos ~ as. 他的双手又干又皱。‖ m.打埋头孔
[bookmark: ]avellanador m. 埋头钻;锥口钻
[bookmark: ]avellanal; avellanar I m. 榛树(avellano)林
[bookmark: ]avellanarⅡtr. 钻(孔),穿(孔);打埋头孔于 | | prn|.起皱;干瘪: La abuela está bien, pero se ha avellanadomucho.老祖母身体还硬朗，但已干瘪了许多。
[bookmark: ]avellaneda f.; avellanedo m. 榛树林
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[bookmark: ]avellanero, ra adj. 榛子的: incrementar la pro-ducción ~a 增加榛子产量
[bookmark: ]avellano m. 榛树;榛木
[bookmark: ]avemaria f. 1. (天主教祈祷词)万福马利亚2. 念珠 ‖al ~在傍晚 en un ~〈口〉瞬间,一刹那
[bookmark: ]ave Maria interj. (表示不满、惊奇、害怕等)天啊
[bookmark: ]avena f. 1.〔植〕燕麦: La~ se cultiva como alimento.燕麦种来当粮食吃。2. 燕麦粒: Me gustan los copos de~. 我喜欢吃燕麦片。| | ~ loca(morisca) 野燕麦
[bookmark: ]avenado, da adj. 疯疯癫癫的
[bookmark: ]avenal m. 燕麦(avena)田
[bookmark: ]avenamiento m. 排水: tubos de ~ 排水管
[bookmark: ]avenar tr. 把…里水排出;排水:~ el prado 把草地里的水排出 sin. drenar
[bookmark: ]avenencia f. 1. 协议,商妥2. 一致,同意: llegar a una~ 取得一致 Ⅱ en buena ~ 和睦地,协调地
[bookmark: ]avenate m. 燕麦片饮料
[bookmark: ]avenida f. 1. (河水)猛涨;洪水: La~ del rí o despuésde las tormentas arrastró varias barcas. 暴雨之后河水猛涨,冲走了好几艘木船。 sin. crecida 2. (几件事情)同时发生3. 林阴大道: Han colocado bancos de piedra a loslados de la ~.他们在林阴大道两旁安放了石凳。
[bookmark: ]avenido, da p. p. de avenir || adj. (与 bien或 mal连用)(不)和睦的,(不)一致的;(不)称心的: un matrimo-nio bien ~ 一对和睦的夫妻/ Aquí todos los jefes estánmal ~s.这里各头头之间相处得很不协调。
[bookmark: ]avenimiento m. 1. 调解,和解2. 同意,一致: El tra-tado se firmó gracias al ~ de todas las partes. 由于各方看法一致，那份协议签署了。3.和睦相处，协调
[bookmark: ]avenir 68 tr. 调解,使和解: ~ a los adversarios 使敌对的人和解 Ú. t. c. prnl.: No creo que se avengan en esascondiciones.我认为在这种情况下他们不会和解。‖prnl. 1. 同意,一致: Por fin ellos se han avenido en elprecio. 他们终于商定了价格。/ Los dos países seavienen ahora a entablar negociaciones directas. 现在两国同意开始直接谈判。2. 适应于;安于: No se aviene a suactual situación. 他不适应他目前的处境。/ Es tan bue-no, que se aviene a todo y todo le parece bien. 他为人老实，安于一切，觉得一切都好。3.和睦相处，协调： Tienebuen carácter y se aviene con todo el mundo. 他的脾气好,与大家都合得来。/ Las dos cuñadas se avienen bien.姑嫂俩相处得很好。
[bookmark: ]aventador, ra adj. 扬场的: máquina ~a 扬场机Ú. t. c. s. || m. 草叉 | | f. 扬场机,扬谷器
[bookmark: ]aventadura f. (马脚踝的)关节软瘤
[bookmark: ]aventajado, da p. p. de aventajar Ⅱ adj. 1. 杰出的,卓越的: un escritor ~ 一位杰出的作家 / un alumno~优秀(学)生2.(身材)较一般人高的
[bookmark: ]aventajar ir. 1. 赶上,超过: Le aventajé al final de lacarrera. 我跑到终点才超过了他。/ Puedes~ a otros, sitrabajas más.你再努力一下就可以赶上别人。2.突出,胜过: Aventaja a todos en valentía. 他比谁都勇敢。/ Meaventaja en muchos años. 他年纪比我大得多。/ Aventa-ja a todos en los deportes. 在各项体育活动中,他都比别人强。
[bookmark: ]aventamientom . 1. 送风,通风2. 吹散,吹走3. 扬场，簸扬4.赶走，驱逐
[bookmark: ]aventar 18 tr. 1. 送风,通风2. 吹散,吹走: El vientoaventó las hojas de los árboles. 风把树叶都刮走了。/ Elaire que entraba por la ventana ha aventado todos mispapeles.从窗口刮进来的风把我的纸片都吹散了。3.簸扬: ~ el grano 扬谷/ ~ el trigo扬小麦4. 赶走,驱逐5. 使消失,驱散: ~ la sombra de la guerra civil 使内战阴影消失/ ~ la fortuna 耗尽财产6. Amér. 扔,投,掷:Me aventó la pelota. 他把球扔给我。7. Amér. 猛推:Me aventaron y me caí. 有人猛推我,我摔倒在地上。‖prnl. 逃走,匆忙溜走 | | etim. de viento
[bookmark: ]aventón m. 1. Amér. 拦车搭乘者,搭顺道车旅行者:Viajé por toda la costa de ~. 我靠拦车搭乘在沿海旅行。


[bookmark: ]sin. autost op 2. Méx. 猛推
[bookmark: ]aventura f. 1. 奇事,奇遇,惊险事件: Nos han ocurridomuchas ~s a lo largo del viaje. 在旅行中我们遇到了许多奇事。/ Me gustan las películas de ~s. 我喜欢看惊险影片。2. 冒险,危险活动: ~ militar军事冒险 / lanzarsea~s或 meters e en ~s 进行冒险/¿ Te gusta vivir ~s?你喜欢冒险生活? / Invertir en ese negocio es una~. 把钱投在这桩买卖上是冒险。3.临时的男女关系，一时的男欢女爱: Tuvo una ~ con él en el viaje de fin de estu-dios.在学业结束后的旅行中，她和他有过一段风流韵事。[image: ]
[bookmark: ]aventurado, da p. p. de aventurar li adj. 1. 冒风险的，危险的： un paso~危险的一步2.没有把握的；大胆的: una afirmación ~a 没有把握的说法/ un juicio~大胆的的判断
[bookmark: ]aventurar tr. 1. 拿…冒险: ~ su vida 拿生命去冒险/Ha aventurado una fortuna en un nuevo negocio. 他拿出一笔财产冒险做新的买卖。 sin. arriesgar 2. 大胆表示:~ una suposición 大胆提出一个设想 / Es muy listo,nunca aventura una opinión. 他很聪明,从不贸然提出一个看法。‖ pril. 敢于,冒险: Nos aventuramos a salir,aunque el tiempo no era seguro. 虽然天气靠不住,我们还是冒险外出。/ Se aventuró en la oscuridad. 他敢于在黑夜里去冒险。
[bookmark: ]aventurerismo m. 冒险主义
[bookmark: ]aventurerista adj. 冒险主义的;冒险家的 ‖m. f.冒险家；投机家
[bookmark: ]aventurero, ra adj. 1. 冒险的;富有冒险精神的; Esmuy ~, no le teme a nada. 他富有冒险精神,什么都不怕。Ú. t. c. s.: Mi hermano es un ~, le encanta correrriesgos.我兄弟是个冒险家，他非常喜欢冒险事业。2.以非法手段谋生的，以不正当手段取得地位的；发横财的：Le gusta meters e en negocios muy ~s. 他喜欢做一些能发横财的买卖。U. t. c. s.: Sus padres no querí an que secasase con él porque era un ~. 他父母不愿意女儿与那个人结婚，因为那个人是个以非法手段谋生的人。
[bookmark: ]aventurismo m. 见 aventurerismo
[bookmark: ]aventurista adj. s. 见 aventurerista
[bookmark: ]average〈英〉m.〔体〕(进球)平均数(用以在获胜场数相等的球队之间决定名次): Gana el Barcelona por gol~. 巴塞罗那队以进球平均数获胜。PRON. [averás]
[bookmark: ]avergonzado, da adj. 羞愧的,害臊的; quedarse(sentirse) ~ 感到难为情
[bookmark: ]avergonzar 27,9 tr. 使羞愧: Le avergüenza lo que hahecho. 他为自己所干的事儿而感到羞愧。/ Me aver-güenzan las cosas que hace este nino. 这孩子干的事让我感到难为情。‖ prnl. 羞愧,害臊,惭愧: ~ se de pedir羞于求人 / ~ se por sus acciones 对于自己的行为感到羞愧 / Usted debería ~ se de sí mismo. 您应当为自己感到难为情。
[bookmark: ]avergüenza, avergiienzas, etc. 见 avergonzaraveria f. 1.(机器设备的)故障,损坏: El automóvil tuvouna ~. 汽车出了故障。2. (商品)损坏;海损: El carga-mento no sufrió~. 这船货物没有遭到损坏。3. 家禽场‖~ gruesa〔海〕共同海损~ simple〔海〕单独海损
[bookmark: ]averiado, da adj. 1. 发生故障的: El ascensor estaba~.电梯出了故障。2.(商品)受损的；损坏的
[bookmark: ]averiar 13 tr. 1. 使发生故障: Un error en la cadena demontaje ha averiado la caja de cambios del coche. 装配线的一个差错使汽车的变速箱出了故障。/ Has averiadola radio al intentar arreglarla. 你想修理收音机,结果反而使它出了毛病。Ú. tc. prnl.: La motocicleta se ha ave-riado. 摩托车出了故障。2. 使损坏: La lluvia ha averia-do la fruta. 大雨损坏了水果。Ú. t. c. pml. Ⅱ pril. 腐烂averiguable adj. 可查明的,可弄清的
[bookmark: ]averiguación f. (常用 pl. ) 调查;查明, 弄清:Después de muchas ~ es he sabido que vive en Nanjing.经过多次调查之后，我知道他住在南京。/ La~de su do-milicio ha sido sencilla. 查明他的住处并不复杂。
[bookmark: ]averiguador, ra adj. 调查的,打听的  m . f. 调查
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[bookmark: ]人，打听者
[bookmark: ]averiguar 10 tr. 调查;查明,弄清; ~ las causas查明原因/ Trata de ~ si estamos muy ocupados. 他想弄清楚我们是否很忙。/ Ya hemos averiguado lo que pasó. 我们已查清发生的事情。/ Han averiguado que ayer noestábamos en casa. 他们已查明我们昨天不在家。 sin. in-dagar[image: ]
[bookmark: ]averigüetas(pl. averigüetas) m. f. Col.〈口〉爱管闲
[bookmark: ]事的人
[bookmark: ]averio m.〈集〉(饲养的)鸟,禽
[bookmark: ]averno m.〈书〉阴间,地狱,地府: Es un monstruo del~.他是地狱里的鬼怪。
[bookmark: ]Averroes n. pr. 阿威罗伊(1126-1198,伊斯兰哲学家,将伊斯兰传统学说和希腊哲学融为一体，对13世纪西方哲学产生过重大影响)
[bookmark: ]averroismo m.〔哲〕阿威罗伊(Averroes)学说(认为物质和运动永恒存在，不为真主所创造)
[bookmark: ]averroista adj. s. 拥护阿威罗伊学说的(人),阿威罗伊学说的(追随者)
[bookmark: ]averrugado, da adj. 1. 有疣的2. 有(多)树瘤的
[bookmark: ]averrugarse8 prnl. 长疣;长满树瘤
[bookmark: ]aversión f. 厌恶,反感: sentir ~ por 或 tener ~ a对…感到厌恶/ Su casa me inspira la ~. 我厌恶他的家。
[bookmark: ]Avestan . pr.〔宗〕《波斯古经》[又称《阿维斯陀》,波斯古代琐罗亚斯德教(religión zoroastro)的圣书]
[bookmark: ]avéstico, ca adj. (属于)《阿维斯陀》的;阿维斯陀语的||m.阿维斯陀语(古代波斯语，用以写成琐罗亚斯德教经典《阿维斯陀》)
[bookmark: ]avestruz m. 鸵鸟: Cuando el ~ se siente en peligro,esconde la cabeza debajo de la tierra. 当鸵鸟感到危险时,它就把头埋在沙土里。(morf. el ~ macho, el ~hembra) || política(táctica) de ~ 鸵鸟政策
[bookmark: ]avetoro m.〔鸟〕麻鸦 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]avezado, da adj. 1. 习惯于…的: hombre~ a la ru-da vida 习惯于艰苦生活的人2.有经验的，老练的：~ enlos negocios 会做生意的
[bookmark: ]avezar 9 tr. 使习惯于: ~ a los soldados a las tempera-turas extremadas 使士兵们习惯于严寒酷暑 U. t. c. prnl.:~ se a trabajar 习惯于劳动
[bookmark: ]aviación f. 1. 航空;航空学;飞行术: ~ civil民航/ es-cuela de ~ 航空学校 2. 空军: contar con una ~poderosa 拥有一支强大的空军 / capitán de ~ 飞机机长/ hacer el servicio militar en ~ 在空军服务 ‖ ~comercial 商业航空 ~ de transporte 运输航空
[bookmark: ]AVIACO abr. Aviación y Comercio(西班牙)航空贸易公司
[bookmark: ]aviado, da p. p. de aviar || estar~ 处于困境,遇到严重困难: Si no encontramos pronto una gasolinera,estamos~s.如果不能马上找到加油站，我们就会遇到极大的麻烦。
[bookmark: ]aviador, ra m. f. 飞行员,飞机驾驶员 sin. pilato
[bookmark: ]AVIANCA abr. Aerovias Nacionales de Colombia 哥伦比亚国家航空公司
[bookmark: ]aviar I13 tr. 1. 准备(行装): Tú, avia lo que necesitaspara el viaje, que yo te lo meteré en la maleta. 你把你旅行需要的东西准备好，我要把它们给你装进手提箱里。/Avia el coche, que nos vamos de excursión. 你把汽车准备好,我们去郊游。2. 收拾,布置;打扮:~ una habita-ción 整理房间 U. t. c. prnl.: Se avió para asistir a clase. 她打扮好之后去上课。3. 提供(必需品): Le aviaron demuebles. 他们给了他一些家具。  intr. 赶快做: Avía,que llegamos tarde. 你快一点儿,我们要迟到了。/ Comono avies con los deberes no salimos de casa. 如果你不赶快做完功课，我们就不能外出玩。
[bookmark: ]aviar II adj. (疾病)家禽的: peste~ 家禽瘟病 / gripe~禽流感
[bookmark: ]aviario, ria adj. 家禽的: peste~a 家禽瘟病 ‖m.〈集〉(供展览或研究用的活的或已解剖的)鸟，禽： En el


[bookmark: ]zoo hay un ~ muy rico. 在动物园里有许多种禽鸟。
[bookmark: ]avichucho m. Col. 1. 小虫子;小动物2. 丑八怪
[bookmark: ]avicola adj. 养禽术的;家禽饲养业的: una granja~ 家禽饲养场 / industria~a 家禽加工业
[bookmark: ]avicultor, ra m. f. 养禽家;家禽饲养员;家禽饲养专业户: Los ~ es piden que se paralicen las importaciones depollos.家禽饲养专业户要求停止肉鸡进口。
[bookmark: ]avicultura f. 养禽术,家禽饲养业; dedicarse a la~ 从事家禽饲养业
[bookmark: ]ávidamente adv. 贪婪地;渴望地
[bookmark: ]avidez f. 1. 贪心,贪婪;渴望: Siente una ~ de rique-zas. 他贪财。/ Su ~ de poder le puede conseguir mu-chos enemigos. 他贪婪权力,可能会树敌很多。/ Su~ deconocimientos le hacía estar interesado en cualquier ma-teria.他求知欲很强，对什么课程都感兴趣。2.〔化〕亲和性，活动性
[bookmark: ]ávido, da adj. 贪婪的;渴望的: hombre ~ de riqueza贪财的人/~ de saber 求知欲强的 / unos~s ojos贪婪的目光
[bookmark: ]aviejar tr. 使显得老: Tinete el pelo, porque te aviejanmucho las canas.你把头发染一染,因为白发使你显得老多了。Ⅱ prnl. 变得苍老: Mi abuela se ha aviejado. 我祖母已老态龙钟。|| sin. avejentar(se)
[bookmark: ]avieso, sa adj. 1. 弯曲的,不整齐的,不规则的2. 邪恶的: ~s deseos邪念/ una~a mirada 阴险的目光/ unhombre ~一个阴险的家伙
[bookmark: ]avifauna f. (某一地区的)鸟类;鸟类志的: la ~ delparque de Doñana 多尼亚娜自然保护区的鸟类‖ etim.de ave y fauna
[bookmark: ]avifáunico, ca adj. 鸟类(avifauna)的;鸟类志的
[bookmark: ]Avila n. pr. 1. 阿维拉[西班牙省名]2. 阿维拉[西班牙阿维拉省省会]
[bookmark: ]avilantarse prnl. 傲慢无礼;厚颜无耻
[bookmark: ]avilantez f. 胆大妄为;傲慢无礼;厚颜无耻
[bookmark: ]avilés, sa adj. (西班牙)阿维拉(Áliva)的;阿维拉人的∥ m. f. 阿维拉人 ∥ sin. abulense
[bookmark: ]avillanado, da adj. 1. 像乡下人(villano)似的2. 粗野的,无礼的,卑鄙的: lenguaje ~粗鲁的语言
[bookmark: ]avillanamiento m. 变得粗野,变得粗俗: Era todo uncaballero antes de caer en el ~. 在他变得粗野之前,是个风度翩翩的绅士。
[bookmark: ]avillanar tr. 使变得粗野,使变得卑鄙; Aquelias perso-nas con sus malas maneras lo avillaron. 那些作风不正的人使他变得粗野卑鄙。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]avinagrado, da p. p. de avinagrar || adj. 乖戾的,脾气坏的;尖酸的: carácter ~ 坏脾气/ Sus palabras~ ascream tensión en el ambiente. 他尖酸刻薄的讲话使气氛变得紧张起来。
[bookmark: ]avinagrar tr. 1. 使变酸,使发酸; El calor excesivo haavinagrado el vino. 天 气 太 热, 葡 萄 酒 发 酸 了。Ú. t. c. prnl.: No comas la ensalada que se ha avinagrado yestá como fermentada. 你别吃馊了的色拉,它好像已发酵。2. 使性格变坏,使变得乖戾: Las bronca s del jefe meavinagran para todo el día. 老板的训斥使我一整天情绪很坏。U. t. c. prnl.: Desde que se quedó viudo se ha avina-grado mucho.他成了鳏夫之后,性格变得乖戾。
[bookmark: ]avio m. 1. 准备2.(牧人等随身带的)粮食,干粮。3. 收拾,整理;打扮; Hizo el ~ de la casa en dos horas. 她整理房间花了两个小时。/ El barbero me hizo el ~ en unmomento.理发师一会儿工夫就把我的脸刮好了。4.有用;用处: Ese jarrón me hace u n buen ~. 我的这只大花瓶很有用处。5. pl. 用品,用具: ~s de escribir 文具 /~s de coser缝纫用品/ ~s de afeitar 修面用具 sin. ins-trumentos ‖ al 〜〈口〉干吧,快干吧
[bookmark: ]avió n m. 1. 飞机: tomar(coger) ~ 乘飞机 / subir al~上飞机 / bajar del~下飞机/ viajar en ~ 乘飞机旅行/ accidente de ~ 空难 / enviar un paquete por~航空邮寄包裹/ El ~ aterriza. 飞机着陆。/ El~ despe-ga. 飞机起飞。 sin. aeroplano 2.〔鸟〕雨燕3.〔鸟〕紫崖
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[bookmark: ]燕‖ 〜 a chorro 喷气式飞机 〜 anfibio 水陆两用飞机~ blanco 靶机 ~ cisterna 空中加油机 ~ de bom-bardeo轰炸机 ~ de carga 货机 ~ de caza驱逐机 ~de combate 战斗机 ~ de pasajeros 客机 ~ dereacción 喷气式飞机 ~ de reconocimiento a gran al-tura 高空侦察机 ~ de transporte 运输机 ~ militar 军用飞机 ~ nodriza 空中加油机 ~ supersonico 超音速飞机 írsele el ~ Méx. (口)心不在焉[bookmark: ]A

[bookmark: ]avionazo m. Méx. 飞机坠毁
[bookmark: ]avioneta f. 小型飞机,轻便飞机
[bookmark: ]aviónica f.1.航空电子学2.航空电子设备;航空电子控制系统。
[bookmark: ]avisado, da p. p. de avisar || adj. 精干的,老练的,有见识的: el lector ~ 有见识的读者
[bookmark: ]avisador, ra adj. 通报的,报信的 || m. f. 1. 通报者,报信者2.告诫者，劝告者
[bookmark: ]avisar tr. 1. 通知,通告: Me avisó su llegada. 他告诉我他到了。/ Hay que ~ con tiempo a los camaradas. 应及时通知同志们。/ Avisa a tu madre de que llego mañanapor la mañana. 告诉你妈妈,我明天上午到家。 sin.co-municar 2. 告诫,警告,劝告: Le avisaron que venía elguardia civil. 有人警告他说宪警来了。/ Le avisé que sellevara el abrigo. 我劝他穿上大衣。3. 叫人(帮忙、办事): ~ al médico 叫医生 / ~ al electricista 叫电工/ ~un coche 叫车子
[bookmark: ]aviso m. 1. 通知,布告: da r ~ al público 通知公众/pegar un ~ en la pared 墙上贴一张通知2. 告诫,警告:servir de ~ 作为告诫 / Le di un ~ por sus retrasosrepetidos.因他常常迟到，我给他一个警告。3.征兆，迹象: Ese desmayo fue un ~ de que padecias anemia. 那次昏倒是你患贫血的征兆。4.〔斗牛〕(斗牛士未在规定时间内刺死牛时受到主持斗牛人的)警告: El torero se pusonervioso al oír el segundo ~. 当斗牛士听到第二次警告的时候,内心感到紧张。5. 传令战舰 ‖ ~s clasificados(limitados) Amér. (报刊中专页登载的按字数算费的)分类广告 estar(andar) sobre ~ 提防着,戒备着: Me-nos mal que andaba sobre ~, porque si no, me hubieratimado.幸亏我当时提防着，不然的话，我的钱就要被他骗走了。 poner sobre~使提防,使戒备: Vengo a ponerossobre ~.我来告诫你们要提防着。
[bookmark: ]avispa f. 黄蜂,马蜂
[bookmark: ]avispado, da adj.〈口〉伶俐的,机灵的,精明的: No laenganarás, porque es una nina muy ~a. 你骗不了她,她是个机灵的小姑娘。
[bookmark: ]avispar tr. 使机灵,使精明老练 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]avispero m. 1. 黄蜂巢2. 黄蜂作巢的地方3. 黄蜂群:Cuidado, que hay un~ en el jardín. 当心,在花园里有一群黄蜂。4.〈口〉棘手的事情;马蜂窝: No me interesóese negocio porque me parecía un~. 我对那笔生意不感兴趣,因为我觉得很棘手。/ Si quieres vivir tranquilo, nometas tus narices en ese ~. 如果你想太太平平过日子,就别去捅那个马蜂窝。5.乱纷纷的人群；闹哄哄的物群6.〔医〕痈
[bookmark: ]avispón m. 大黄蜂
[bookmark: ]avistamiento m. 望见,遥望
[bookmark: ]avistar tr. 望见,眺望,遥望; ~ el horizonte 望见地平线/ ~ la costa 望见海岸 ∥ prnl. 会面,会见
[bookmark: ]avitaminosis(pl. avitaminosis) f.〔医〕维生素缺乏(症),营养缺乏病: En el análisis el médico le detectó unaligera~.通过化验，医生查出他有轻度维生素缺乏症。
[bookmark: ]avituallamiento m. 供应粮食;供应军粮: El~ enestos países no es difícil. 在这些国家里粮食供应不是很困难。/ No es bueno planear una travesía sin pensar enel~.不考虑粮食供给而打算横渡海洋是不妥的。
[bookmark: ]avituallar tr. 供应粮食;供应军粮: ~ al ejército 供应部队军粮 sin aprovisionar
[bookmark: ]avivado, da m. f. Amér.〈口〉聪明的青年人
[bookmark: ]avivador, ra adj. 1. 使生气勃勃的2. 使振奋的‖m.槽刨


[bookmark: ]avivamiento m. 加剧;使强烈: El ~ del dolor seprodujo cuando pasó el efecto del calmante. 止痛药的作用一过去，疼痛就加剧了。
[bookmark: ]avivar tr. 1. 激起;使强烈: Su llamada avivó mi deseode verlo. 他打来电话,激起我想见他的愿望。/ ~ un do-lor 使疼痛更加厉害 Út. c. prnl.: La discusión se avivabamás y más. 争论越来越激烈。/ Se ha avivado la antiguaenemistad entre las dos familias. 这两家的旧仇宿怨加剧了。2. 使(火)着得旺;使(光)更亮: Aviva el fuego, quehace frio. 你把炉火拔旺,天气很冷。3. 使(颜色)鲜艳:El sol avivaba el verdor del prado. 阳光使草地更显得绿油油的。4.使活跃;使有生气 ‖ intr.1.蚕卵孵化2.获得生命,成活;生机勃勃 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]avivato, ta m. f. Amér.〈口〉聪明的青年人
[bookmark: ]avizor adj. 警戒的 ‖ estar ojo~ 提防,警惕
[bookmark: ]avizorar tr. 注视;细心察看;窥伺: Por las tardes loshabitantes del pueblecito van al puerto y avizoran el ho-rizonte esperando las barcas. 每天下午,小镇居民都走到港口，注视着海天相连处，等待渔船回来。sin. acechar
[bookmark: ]-avo， va suf.构成由数词形容词派生的形容词，表示“等分”, “…分之一”,如: once-onceavo, quince-quinceavo
[bookmark: ]avocar 7 tr.〔律〕调卷审理
[bookmark: ]avocastro m. Ch.〈口〉丑八怪。
[bookmark: ]avoceta f.〔鸟〕反嘴鹬(一种涉禽，脚长，嘴细而向上弯曲) ∥ morf. la ∼ macho, la ∼ hembra
[bookmark: ]avolcanado, da adj. 有火山的
[bookmark: ]avulsión f.〔医〕撕脱,抽出;抽出术
[bookmark: ]avutarda f.〔鸟〕鸨 || morf. la ~ macho, la~ hem-bra
[bookmark: ]axial adj. 轴的;轴线的;似轴的;轴向的:simetría~〔数〕轴对称/ plano~ 轴面
[bookmark: ]axila f. 1.〔解〕腋下,胳肢窝: Los desodorantes suelenaplicarse a las ~s. 解臭剂常常涂在腋下。/ Muchas mu-jeres se depilan las~s. 许多妇女自己把腋下毛除去。2.〔植〕腋；叶腋；枝腋
[bookmark: ]axilar adj. 1.〔解〕腋下的,胳肢窝的: Me ha salido unbulto en la región ~. 我的腋下部位有一个肿块。2.〔植〕腋(生)的
[bookmark: ]axiologí a f.〔哲〕价值论(一种现代哲学中关于价值性质及其判断的学说): La ~ estudia la posibilidad decaptación de valores como la verdad, la belleza o elbien.价值论是研究领会真、美、善价值的可能性。
[bookmark: ]axiológico, ca adj. 价值论的: Esa filósofa ha publi-cado un estudio~ sobre el bien. 这位女哲学家发表了一部关于善的价值的学术著作。
[bookmark: ]axioma m. 公理;公认的原则 sin. teorema
[bookmark: ]axiomático, ca adj. 公理的;无可争辩的
[bookmark: ]axis m.〔解〕枢椎,第二颈椎
[bookmark: ]axón m.〔解〕(神经)轴突 sin. neurita, cilindroeje
[bookmark: ]ay interj. 1. 唉,哎呀,哎哟(表示悲痛、惊吓等): iAy, quese cae esa lámpara! 哎呀! 灯掉下来了! / ; Ay, qué te-rrible noticia! 啊,多可怕的消息! 2.(de) 倒霉(表示警告、威胁、不幸等): iAy de mí! 我真倒霉! / ; Ay del quenos ofenda! 谁触犯我们谁就该倒霉。|| m. 叹息,叫苦声: ~ es de dolor痛苦的呻吟
[bookmark: ]ayatolá; ayatolah m. 阿亚图拉(对伊朗等国伊斯兰教什叶派领袖的尊称)
[bookmark: ]Ayaxn. pr.〔希神〕埃阿斯(特洛伊围攻战的希腊英雄，臂力及骁勇仅次于 Aquiles)
[bookmark: ]ayer adv. 1. 昨天: Ayer ya lo sabía. 昨天我已知道。2.最近,不久以前;过去: Ayer era un chiquillo y hoy es to-do u n hombre.不久前他还是个小孩，而今已是个真正的男子汉。Ⅱm. 过去,昔日: las preocupaciones de ~ 昔日的忧虑 | | ~ noche或~ por la noche 昨晚~ tarde昨天下午: Ayer tarde estuve hablando con ella. 昨天下午我与她交谈过。 antes de ~ 前天: Antes de ~ tuvofiebre, pero ~ y hoy ya no. 前天你发烧,但昨天和今天体温已正常。
[bookmark: ]ayllum.(印第安人土地公有的)家族集团，部落
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[bookmark: ]ayo, ya m. f. (有钱人家聘请的)家庭教师 ‖ f. 奶妈
[bookmark: ]ayte. abr. ayudante 助手
[bookmark: ]Ayto. abr. Ayuntamiento 市政府
[bookmark: ]ayuda f. 1. 帮助,协助,援助: con~ de uno在某人的帮助下 / pedir(solicitar) ~ a uno向某人求援/ prestar~a uno协助某人/ acudir en ~ de uno去支援某人/ Vinoen mi ~. 他来帮助我。2. 帮手;援助之物: Tú eres unagran ~ para mí. 你是我的好帮手。/ Salió un barco con~ para el Tercer Mundo. 一艘装载着支援第三世界货物的轮船起航了。3. 补充报酬: Además del sueldo tiene al-gunas~s.除了工资之外，他还有其他一些报酬。4.施舍物(常用指小词): Déme una ayudita.(行行好,)给点钱吧。5. 灌肠;灌肠剂;灌肠器: El médico nos ha recetadouna ~ para el abuelo. 医生给我们祖父开了灌肠剂。/ La~ que hay en mi casa tiene forma de pera y es de colormarrón.在我家的那个灌肠器是梨形的，棕色的。‖~de cámara 侍仆 costar(necesitar) Dios y ~ 费劲;付出巨大努力: Cuesta Dios y ~ limpiar bien el horno. 擦清炉灶费了好大力气。/ Vas a necesitar Dios y ~ paraconvencerle porque es un cabezota. 你要说服他,就得付出巨大努力，因为他是个固执的人。
[bookmark: ]ayudanta f. (尤指手工劳动的)女帮手: La sastra tieneuna nueva ~.女裁缝雇了一名新的女帮手。
[bookmark: ]ayudante adj. 助理的:médico~ 助理医生/ profesor~ 助教‖ m. f. 1. 助手,助理;助教: La doctor a estáfuera y hoy pasa consulta su~. 女大夫外出,今天由她的助手看门诊。2. (将军等的)副官 ‖ ~ de campo(将军等的)副官: Ha servido varios años como ~ de campo deun general. 他有好几年替一位将军当副官 ~ técnicosanitario 保健卫生助理员;男护士
[bookmark: ]ayudantia f. 大学助教职务: Se ha examinado y haconseguido una ~. 他通过考试当上了大学助教。
[bookmark: ]ayudar tr. 1. 帮助,援助,协助: Ayudó a una anciana acruzar la calle. 他帮助一位老太太穿过大街。/ Le ayu-damos en sus estudios. 我们帮助他学习。/ Eso puede~ nos a que cometamos menos errores. 这有助于我们少犯错误。/ Siempre que puede me ayuda con el nino. 她只要有可能，就尽力帮助我照看孩子。2.救济：~alosdamnificados de la inundación 救济水灾灾民 | | prnl. 1.互助: Nos ayudamos mutuamente en el trabajo. 在工作中我们相互帮助。2. 使用,利用: Se ayudaba de las ma-nos para trepar. 他用双手往上爬。/ Se ayudó de susamistades para conseguir el puesto. 他依靠他的朋友得到了那个职位。3. Ven.〈口〉(用其他收入)补充(工资)‖
[bookmark: ]a quien madruga Dios le ayuda 老天不负早起人
[bookmark: ]ayunador, ra m. f. 禁食者,斋戒者
[bookmark: ]ayunar intr. 禁食;忌饮酒;斋戒: No bebo cerveza, estatemporada ayuno. 我不喝啤酒,这个时期忌饮酒。
[bookmark: ]ayuno, na adj. 1. 禁食的,斋戒的2. 不知道的,不了解的: Estoy ~ de lo que se está tratando. 我不知道人们在谈论什么。/ Estamos todavía ~s de noticias de laexpedición.有关考察队的情况，我们还是一无所知。3.没有的,缺乏的 || m. 禁食,斋戒: sufrir tres días de ~禁食三天  en ~ as ① 未吃早饭,空腹: Estamos en~ as. 我们没吃过早饭。/ Tienen que hacerme losanálisis en ~ as. 他们要给我做空腹化验。②断食 ③ 不知;不理解: Yo estoy en ~ as de lo que ha pasado. 我对发生的事情一点也不知道。/ Salí de cl ase en ~s. 我稀里糊涂地走出了教室。
[bookmark: ]ayuntamiento m. 1. 市政府: Los ~s se eligendemocráticamente en España cada cuatro años. 在西班牙，各市政府每四年通过民主选举产生。sin. cabildo，concejo, consistorio, municipalidad 2. 市政府大楼,市政厅: El ~ está en la Plaza Mayor. 市政府大楼在大广场上。 sin. concejo, consistorio 3.〈书〉性交 ‖〜 cárnal〈书〉性交: El derecho canónico exige el ~ carnal paraconsiderar que el matrimonio ha sido consumado. 教会法规要求，房事之后才被认为完成了结婚程序。
[bookmark: ]ayuntar tr.〈古〉见 juntar


[bookmark: ]azabachado, da adj. 乌黑发亮的: unos ojos~s一双乌黑发亮的眼睛
[bookmark: ]azabache m. 1.〔矿〕煤玉,黑色大理石 2. 乌黑发亮的颜色: ojos de ~ 乌溜溜的眼睛/ pelo como el ~ 乌黑的头发[image: ]
[bookmark: ]azacán, na adj. s. 1. 干粗活累活的(人): Mi madreestaba hecha una ~a toda su vida fregando escaleras. 我母亲一生劳累，干擦洗楼梯的活。2.(替人)运水卖水的(人)
[bookmark: ]azacanear intr. 苦干, 操劳, 忙碌 Ú. t. c. prnl.: Seazacaneó para gestionarlo todo personalmente. 他忙碌起来，一切事情都由他自己一人操办。
[bookmark: ]azada f. 锄头:Cavó en su jardín con una ~. 他拿着锄头在花园里翻土。
[bookmark: ]azadilla f. (锄草等用的) 小锄
[bookmark: ]azadón m. 长柄锄,大锄: Para arrancar aquellas raícestan duras t uve que coger el ~. 要挖掉那些坚硬的树根,我只得拿起大锄。
[bookmark: ]azadonar ir. 锄,用锄耪地
[bookmark: ]azafata f. 1.〔史〕(王后更衣室中的)侍女: La ~ cui-daba los vestidos y las alhajas de la reina. 那个宫女照看王后的服装和珠宝首饰。2.(客机上的)女乘务员，空中小姐: La ~ da las instrucciones de seguridad antes de em-pezar el vuelo. 飞机起飞前,空中小姐讲解安全常识。3.(大会、展览会等的)女会务员;女招待员: Una ~ de con-gresos nos repartió la documentación. 大会的一位女工作人员向我们分发文件。4. Per.托盘
[bookmark: ]azafate m. Amér. 1. 托盘: un ~ de plata 银托盘2. 藤编织成的小盘
[bookmark: ]azafrán m. 1.〔植〕藏红花,藏花,番红花2. 干藏红花柱头(用于食品调味、加色、染色等): La paella con ~ tieneun color especial. 海鲜菜饭放上干藏红花柱头之后,有一种特别的颜色。3.〔画〕藏红色；橘黄色
[bookmark: ]azafranado, da p. p. de azafranar ll adj. 藏红色的;桔黄色的: una bl usa~a一件橘黄色的女衬衣
[bookmark: ]azafranal m. 藏红花(azafrán) 田,番红花田
[bookmark: ]azafranar tr. 1. 把…染成藏红(橘黄)色2. 用干藏红花柱头调味(或加色)。
[bookmark: ]azagaya f. 标枪,投枪
[bookmark: ]azahar m. 柑橘属植物的花: un ramo de ~一束柑橘花 / El~ es la flor propia de las novias. 柑橘花是新娘专用的花。
[bookmark: ]azalea f.〔植〕杜鹃(花),映山红
[bookmark: ]azanahoriate m. 1. 蜜饯胡罗卜2.〈口〉假客气
[bookmark: ]azanca f.〔矿〕地下泉
[bookmark: ]Azania n. pr.阿扎尼亚[非洲人对南非的称呼；南非全称“南非共和国”]
[bookmark: ]azaniano, na adj. 阿扎尼亚(Azania)的;阿扎尼亚人的 ‖ m. f.阿扎尼亚人
[bookmark: ]azar m. 1. 偶然的机会,运气: Quiso el ~ que diera conél. 偶然的机会使我碰上了他。/ Encontrar ese piso fueun ~ irrepetible. 找到这套房子是不会再有的运气。2.意外的不幸;意外事故: Espero que no haya ningún ~que me impida verte. 我希望不要有任何意外来阻止我见到你。/ Los~ es de la vida me trajeron hasta aquí. 生活中遇到的各种意外事故把我带到了这里。‖al ~随便；无目的地: Abrí un libro al ~ y empecé a leer. 我随便打开一本书就看起来。/ Caminaron al ~ entre las calle-juelas.他们无目的地在小街小巷里转来转去。por ~偶然地: Por ~ nos encontramos en Shanghai. 我们在上海偶然相遇了。
[bookmark: ]azaramiento m. 惶惶不安;难为情; Es muy tímido ysu ~ ha sido debido a que una chica le ha llamado guapodelante de todos.他很腼腆,当有姑娘在大家面前叫他一声“帅哥”的时候，他显得局促不安。
[bookmark: ]azarar tr. 1. 使紧张不安;使慌张: La presencia del pro-fesor lo azaraba. 老师在场使他感到紧张不安。Ú. t. c. prnl.:Se azara con facilidad cuando hab la en público. 他公开讲话时容易慌张。2. 使难为情: Las miradas de los espec-
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[bookmark: ]tadores lo azaran. 观众的目光使他感到不好意思。 sin.azorar[bookmark: ]11

[bookmark: ]azarbe m. (灌溉的)排水沟
[bookmark: ]azaroso, sa adj. 1. 危险的,有风险的: un viaje~ 一次危险的旅行/ Nuestra estancia allí fue muy~a. 当时.我们在那里很危险。2.不吉利的;不稳定的: entrar en unperiodo ~ de la historia 进入历史上不稳定时期
[bookmark: ]azatioprina f.〔药〕(硝基)咪唑硫嘌呤(一种免疫抑制剂): La ~ ayuda a evitar que se produzca el rechazo delos órganos trasplantados. 咪唑硫嘌呤可以防止移植器官发生排斥作用。
[bookmark: ]Azazel n. pr. 1. 阿撒泻勒(《圣经·利未纪》中所指旷野里的恶鬼)2.阿撒泻勒(犹太教传说中娶世上女子为妻的天使首领)
[bookmark: ]Azerbaiyán л. pr. 阿塞拜疆[亚洲国家]
[bookmark: ]azerbaiyano, na; azeri adj. 阿塞拜疆(Azerbai-yán)的;阿塞拜疆人的 | | m. f. 阿塞拜疆人 | | m. 阿塞拜疆语
[bookmark: ]ázimo adj. (面包)未经发酵的
[bookmark: ]azimut(pl. azimuts) m. 见 acimut
[bookmark: ]-azo，z a suf.1.构成由名词派生的名词及由形容词派生的形容词,表示“指大”,如: coche-cochazo, buena-buenzada 2. 构成由名词派生的名词,表示“打”、“击”,如: porra-porrazo, torta-tortazo, puerta-portazo,botella-botellazo
[bookmark: ]ázoe m.〈古〉氮
[bookmark: ]azogadamente adv. 坐立不定地,好动地: El miño semueve ~这孩子动个不停。
[bookmark: ]azogado, da p. p. de azogar || adj. s. 坐立不定的(人)，好动的(人)
[bookmark: ]azogamiento m. 1. 涂上水银2. 水银中毒3. 惶恐
[bookmark: ]azogar 8 tr. 涂水银于: Azogando un vidrio se obtieneun espejo.在玻璃上涂上水银，就成了一面镜子。||prnl. 1. 水银中毒: Se dieron cuenta de que se habíaazogado porque no dejaba de temblar. 他们察觉到他已水银中毒，因为他不停地哆嗦。2.心神不安，激动不安：Cuando tiene pesadillas se azoga. 每当他做噩梦之后,就心神不宁。
[bookmark: ]azogue m.〔化〕汞,水银: El~ se usa para fabricar es-pejos. 水银用来做镜子。 sin. mercurio  se r un ~ 坐立不定,好动: Este niño es un ~, no para de moverse.这孩子好动，一刻都静不下来。
[bookmark: ]azoico, ca adj. 1. 见 nítrico 2.〔地〕无生代的; era~a 无生代 li m.〔地〕无生代
[bookmark: ]azor m.〔鸟〕苍鹰 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]azorado, da adj. 惊慌的,慌张的
[bookmark: ]azoramiento m. 惊慌,慌张: evitar uno su~ 避免慌张/ Siempre que tiene que hablar con alguien que noconoce siente un~ inexplicable. 只要他不得不与陌生人讲话，就会感到一种无名的慌张。
[bookmark: ]azorar tr. 使惶惶不安,使慌张: La presencia del tribu-nal lo azoraba. 评委在场使他感到慌张。Ú. t. c. prnl.: Seazora con facilidad en público. 在公众场合,他容易慌张。/ Se azoró cuando le presentamos a esa chica. 当我们把他介绍给那位姑娘的时候，他显得局促不安。sin.azarar, turbar(se)
[bookmark: ]Azores n. pr. 亚速尔群岛 lislas ~ 亚速尔群岛
[bookmark: ]azoro m. Amér. 1. 局促不安,慌张2. 妖魔,鬼怪,幽灵
[bookmark: ]azorramiento m. 昏昏欲睡
[bookmark: ]azorrarse prnl. 昏昏欲睡: Después de las dos cervezasse ha azorrado en el sillón. 喝了两大杯啤酒之后,他在沙发上就迷迷糊糊地睡着了。
[bookmark: ]azotacalles(pl. azotacalles) m. f. 闲逛大街的人
[bookmark: ]azotador, ra adj. 1. 鞭打的,抽打的2. 风吹雨打的
[bookmark: ]azotaina f. 〈口〉痛打,鞭打: Si sigues haciendo tra-vesuras, te daré una ~. 你要是再捣蛋,我就抽打你。
[bookmark: ]azotamiento m. 鞭打,抽打: El pirata ordenó el ~
[bookmark: ]del grumete.海盗下令鞭打那个见习水手。
[bookmark: ]azotar tr. 1. 鞭打,抽打: ~ a un ladrón 抽打小偷 / Le


[bookmark: ]azotaron las espaldas. 他们鞭打他的背部。Ú. t. c. prnl.:Los ermitaños se azotaban para hacer penitencia. 为了忏悔赎罪，独居修道士抽打自己。2.拍打，吹打，冲击： Elmar azota las rocas. 海浪冲击着岩石。/ El viento meazotaba la(en la) cara. 风迎面吹来。/ Un ciclón azotóesa zona.飓风袭击了这一地区。3.使遭受严重损失，使遭殃: Hace dos años que la guerra azota esta tierra e im-pide que sus gentes vivan en paz. 两年前,战争使那块土地遭殃，老百姓无法过平静的生活。
[bookmark: ]azotazo m. 1. 鞭打,抽打2.(口)(用手掌)打屁股
[bookmark: ]azote m. 1. 鞭子: Golpeaba a sus esclavos con el ~. 他用鞭子抽打奴隶。2. 鞭打,鞭笞: Le dieron cincuenta ~scomo castigo por intentar huir. 他被罚打了五十鞭子,因为他试图逃跑。3. (用手)打屁股: Cuando se porta mal,su padre le da un par de ~s. 每当他表现不好的时候,爸爸就打他两记屁股。4. 灾祸,灾难: El terremoto es el ~de esta región. 地震是这个地区的祸害。5. 拍打,吹打:El~ del viento derribó varios árboles. 大风刮倒了好几棵树。/ Las rocas estaban desgastadas por el ~ de lasolas.海浪拍岸，侵蚀岩石。
[bookmark: ]azotea f. 1. 屋顶平台; Tiende la ropa en la ~. 她在屋顶平台上晾晒衣服。2.〈口〉头脑:Tú estás mal de la ~si crees que ese tacaño te va a prestar dinero. 如果以为那个吝啬鬼会借钱给你，你一定是头脑不正常。
[bookmark: ]azteca adj. 1. 阿兹特克人(墨西哥印第安人)的: la cul-tura ~ 阿兹特克文化 / el imperio ~ 阿兹特克帝国2.墨西哥(人)的: la selección ~ nacional 墨西哥国家队3.阿兹特克语的 Ⅱ m. f.1.阿兹特克人2.墨西哥人 Ⅱm. 阿兹特克语: El~ se sigue hablando hoy dia. 现在仍在使用阿兹特克语
[bookmark: ]azúcar m. f. 1.(食用)糖: un terrón de ~ 一块方糖/una cucharada de ~ 一匙糖2.〔化〕糖(即碳水化合物)Ⅱ ~ blanco 白糖 ~ blanquilla 半精制方糖 ~ cande(candi) 冰糖 ~ de caña 蔗糖 ~ de cortadillo(cuadradillo) 方糖 ~ de flor 精制白糖 ~ de madera〔生化〕木糖 ~ maita〔生化〕麦芽糖~ de remolacha 甜菜糖~ glas或~ glaseada或~ glaseado(制甜食用的)糖粉 ~ glasé(糕饼的)糖衣,糖霜 ~ impalpableAmér. (制甜食用的)糖粉: Anadí ~ impalpable a lastortas. 我在蛋糕上撒了糖粉。~ moreno(na) 或 ~ ne-gro(ra) 红糖
[bookmark: ]azucarado, da adj. 1. 含糖的,甜的; sabor~ 甜味/Está muy ~ el café. 这杯咖啡太甜了。2. 温柔的,甜蜜的: palabras~ as 甜言蜜语
[bookmark: ]azucarar tr 1. 加糖于: Me gusta ~ los zumos denaranja para que no estén agrios. 我喜欢在橘子汁里放糖,以去除酸味。2. 撒糖粉于;糖渍: Cuando está la tartaa punto, se azucara toda la parte superior. 等大蛋糕快要做好的时候，在它上面撒上一层糖粉。3.使伤感，使多愁善感: No me gusta el final de sus películas, porqueazucara mucho los argumentos. 我不喜欢他所拍摄的电影结尾,他让情节发展过于伤感了。/ Es una historia muyazucarada.这是一个让人伤感的故事。
[bookmark: ]azucarería f. 1. 糖厂 2. Amér. 糖店
[bookmark: ]azucarero, ra adj. 糖的,制糖的: industria ~a制糖业 / producción ~a 糖产量 ∥ m. f. 1. 制糖工人2. 盛糖的器皿 ||f.制糖厂
[bookmark: ]azucarrillo m. 1. 柠檬糖块(加水后可作饮料)2. 方糖:Cuántos~s te pongo en el café? 我给你的咖啡加几块方糖?
[bookmark: ]azucena f. 1.〔植〕白百合2. 白百合花: Las ~s nacenen racimo.白百合花生成一串一串的。
[bookmark: ]azud m.; azuda f. 1. 水车: En algunos ríos todavíapueden encontrarse los azudes medievales. 在有些河上还能看到中世纪的水车。2.堤，堰，埝
[bookmark: ]azuela f. 横口斧,扁斧: la ~ de un carpintero木匠的斧子/ trabajar la madera con ~ 拿着斧子做木工
[bookmark: ]azufaifa f. 枣: Las~s son dulces. 枣子是甜的。
[bookmark: ]azufaifo m. 枣树: Los ~s se cultivan mucho como
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[bookmark: ]plantas ornamentales. 枣树常常当作观赏植物来栽种
[bookmark: ]azufrado, da adj. 1. 硫黄的,含硫的2. 硫黄色的,黄而略带绿色的 Ⅱ m.用硫处理
[bookmark: ]azufrador m. 硫黄喷射器;硫黄烟熏
[bookmark: ]azuframientom m . 撒硫;浸硫:硫熏;喷硫
[bookmark: ]azufrar tr. 撒硫;硫熏;喷硫: Azufro los rosales porqueel ano pasado se le estropearon todos. 他给种的玫瑰喷洒硫黄，因为去年全给虫子咬坏了。
[bookmark: ]azufre m.〔化〕硫,硫黄: El ~ se funde a temperaturapoco elevada y arde con llama azul. 硫黄可在不太高的温度下熔化，燃烧时冒蓝色火焰。
[bookmark: ]azufrera f. 硫黄矿
[bookmark: ]azufrero, ra adj. 硫的,硫黄的: yacimientos ~s硫矿
[bookmark: ]azufroso, sa adj. 含硫的: un compuesto ~一种含硫化合物
[bookmark: ]azul adj. 蓝色的,天蓝色的: ojos ~ es蓝眼睛/ La pisci-na tiene un agua ~ transparente. 游泳池的水清澈碧蓝。‖m. 蓝色,天蓝色: El ~ es el quinto color del arco irisy está situado entre el verde y el anil. 蓝是彩虹中第五种颜色,介于绿与靛之间。∥~ añil 靛蓝~ azafata品蓝~ celeste或~ cielo 天蓝色 ~ cobalto〔化〕钴蓝 ~ dePrusia 普鲁士蓝,普蓝 ~ electrico 铜青色,铁青色 ~Francia 品蓝 ~ marino海蓝 ~ turquesa 靛蓝
[bookmark: ]azulado, da adj. 蓝色的;带蓝色的
[bookmark: ]azular tr. 使成蓝色: ~ el zócalo de las paredes de las
[bookmark: ]casas 把房子的墙裙漆成蓝色 ‖ prnl.变蓝
[bookmark: ]azulear intr. 1. 发蓝,发青 2. 带蓝色.带青色: Losjóvenes miraban el mar que azuleaba a lo lejos. 男女青年人望着远处碧蓝的大海。
[bookmark: ]azulejar tr. 铺瓷砖于,在…铺花砖
[bookmark: ]azulejeria f. 瓷砖厂


[bookmark: ]azulejo, ja adj. Amér. 蓝色的;带蓝色的: Hoy mepondré mi saco ~. 今天我要穿一件蓝色上装。|| m. 1.瓷砖,花砖: los ~s de la cocina 厨房瓷砖 / los ~s delcuarto de bano 浴室花砖 / alicatar de ~s una pared 给墙壁贴上瓷砖2.〔植〕矢车菊3.蜂虎(一种食蜂的鸟)[image: ]
[bookmark: ]azulenco, ca adj. 带蓝色的: Tengo un jersey verde~.我有一件青蓝色的毛衣。
[bookmark: ]azulete m. (用来染白色服装的)靛蓝粉: Las sábanas sequedan más bonita s cuando les pongo ~. 我放上靛蓝粉洗那些床单，使它们显得更漂亮。
[bookmark: ]azulgrana adj. 1. 蓝红色的2. 巴塞罗那足球俱乐部(其队员穿蓝红色球衣)的||adj. s.1.支持巴塞罗那足球俱乐部的(人)2.穿蓝红球衣的(足球队或运动员)
[bookmark: ]azulino, na adj. 带蓝色的 sin. azulenco
[bookmark: ]azulón, na adj. 深蓝色的 Ⅱ m. 1. 深蓝色2. (生活在海滨湖、内陆湖的)大野鸭：cazar~es 打野鸭
[bookmark: ]azuloso, sa adj. Amér. 蓝色的;带蓝色的: Tengo lacara ~a del frio. 我冻得脸色发紫。
[bookmark: ]azumbre m. 阿苏布雷(液量单位,约等于2.016升)
[bookmark: ]azuquitar m.〈口〉糖 sin. azúcar
[bookmark: ]azur adj.(纹章学)深蓝色的,蔚蓝色的 Ⅱ m.深蓝色,蔚蓝色
[bookmark: ]azurita ∫.〔矿〕蓝铜矿,石青
[bookmark: ]azurronarse prnl. (小麦因干旱)抽不出穗
[bookmark: ]azuzador, ra adj. s. 嗾使的(人),挑拔的(人)
[bookmark: ]azuzar 9 tr. 1. 嗾(犬): Azuzó a los perros contra elladrón. 他放出狗来去咬小偷。2. 嗾使;怂恿;刺激: Estáazuzando a amba s partes a luchar y pleitear entre sí. 他怂恿双方争斗打官司。3. 激起;使加剧: Aquellos hechosazuzaron el odio contra los gobernantes. 那些事情激起了人们对执政者的仇恨。
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[bookmark: ]b f .西班牙语字母表中第二个字母，名称为 be
[bookmark: ]baba f. 1. 口水,唾液: Límpiale la ~ al nino. 你把孩子的口水擦擦干净。2.(动、植物分泌的)黏液，浆液； la~que segrega el caracol 蜗牛分泌的黏液 ‖ caérsele auno la ~〈口〉听(看)得入神,着迷,陶醉: Cuando hablasde tu nieta, se te cae la ~. 当你谈起你孙女的时候,瞧你那副高兴的样子。de~〈贬〉(与tonto一类词连用表示强调): Estos ninos bien tontos de ~. 这些孩子个个都是小笨蛋。 mala ~〈口〉恶意,坏心眼: Hay que tener mala~para hacerte una faena así. 这样伤害你的人,一定是心眼很坏。
[bookmark: ]babada f. (马、牛等的)后膝关节,飞节;后肘: filetes de~ de vaca 牛后肘肉片
[bookmark: ]babear intr. 1. 吐唾沫,流口水;分泌黏液: Al nino leestán saliendo los dientes y babea mucho. 这孩子正在出牙,老流口水。2.〈口〉听(看)得入神,着迷,陶醉: Siem-pre babea cuando habla de sus maravillosos hijos. 一谈起她的宝贝子女，她总是乐滋滋的。
[bookmark: ]babel m. f. 1.〔B-〕巴别(基督教《圣经》中巴比伦的城市名，诺亚的后代拟在此建通天塔以扬名，触怒上帝，上帝使建塔人操不同语言使之互不相通，因而塔始终未能建成，也说明了人类语言纷杂的原因)2.(口)嘈杂混乱的地方3.〈口〉喧哗;杂乱: La reunión parecia una ~, nadie seentendía.那次会议开得乱哄哄的，谁都听不明白对方讲话的意思。
[bookmark: ]babélico, ca adj. 1. 巴别通天塔(torre de Babel) 的2. 混乱的,模糊的,难懂的: Ha sido un discurso ~porque ha citado muchísimo en latín. 那是一篇难懂的演说，因为里面引用了许多拉丁语。
[bookmark: ]babeo m. 吐唾沫,流口水;分泌黏液: El~ es normal enlos niños cuando les están saliendo los dientes. 孩子出牙的时候流口水是正常现象。
[bookmark: ]babero m. 1. 围嘴,围涎2. 儿童罩衫,娃娃衫3. 围裙
[bookmark: ]babi m.〈口〉儿童罩衫,娃娃衫
[bookmark: ]Babia 用于 estar en ~〈口〉心不在焉; En clase estásiempre en ~ y nunca se entera de nada. 他在教室里总是心不在焉，什么都没有听进去。
[bookmark: ]babieca adj. s.〈口〉愚笨的(人): ;Qué ~ es esta niña,nunca hace na da bien! 这女孩真笨,什么事情都做不好。
[bookmark: ]babilla f. (马、牛等的)后膝关节,飞节;后肘: No megusta la carne de ~. 我不喜欢吃后肘肉。
[bookmark: ]Babilonia n. pr.〔史〕1. 巴比伦[巴比伦王国的首都,以奢华淫靡著称]2.巴比伦王国[古代东方一奴隶制国家]
[bookmark: ]babilónico, ca adj. 1. 巴比伦(Babilonia) 的;巴比伦王国的: los jardines~s巴比伦的花园2. 豪华的,奢侈的: una mansión ~a 豪华的住宅
[bookmark: ]babilonio, nia adj. 巴比伦(Babilonia) 的;巴比伦人的 | |m. f. 巴比伦人
[bookmark: ]babirusa m.〔动〕东南亚疣猪,鹿豚(morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra) || etim. del malayo babi (cerdo) y rusa (ciervo)
[bookmark: ]bable m.巴勃莱语(西班牙阿斯图里亚斯方言)
[bookmark: ]babor m.〔海〕左舷: El capitán ha ordenado un viraje a
[bookmark: ]~.船长下令转舵向左。
[bookmark: ]babosa f.〔动〕蛞蝓,鼻涕虫 sin. limaco
[bookmark: ]babosada f. 1.〈口〉蠢人的行为: No me vengas con~s. si nos vamos sin permiso nos descontarán un día de


[bookmark: ]sueldo.你别干蠢事，如果我们擅自离开，他们就会扣我们一天工资。2. Amér.〈口〉微不足道的人(或事物)
[bookmark: ]babosear tr. 1. 口水淌湿,唾沫弄脏: Duerme con laboca abierta y siempre babosea la almohada. 他睡着的时候张着嘴巴，口水总是弄湿枕头。2. Amér.嘲笑，取笑
[bookmark: ]babose o m. 1. 口水淌湿,唾沫弄脏2.〈口〉(为讨人喜欢而)纠缠: Me caes muy mal y no tengo por qué sopor-tar tu~.我讨厌你，我受不了你的胡搅蛮缠。
[bookmark: ]baboseria f. Per. 〈口〉蠢事;蠢话
[bookmark: ]baboso, sa adj. s. 1. 流口水的(人): Todos los bebésson ~s.每个婴儿都要流口水。2.〈口〉乳臭未开的(人)；好高骛远的(人): ¿ Esta~a quiere ya salir por la noche?这黄毛丫头想在夜里出去游玩? / Anda, cállate, ~, queno tienes ni idea de lo que dices. 快给我闭嘴,黄口小儿,你不知道你在说什么!3.〈口〉愚笨的(人): Eres un~,sí, como lo oyes, un tonto y un simple. 你是个笨蛋,听着：你是个大傻瓜，木头人。4.(为讨人喜欢)纠缠不休的(人);讨厌的(人): Estás muy ~ hoy, ¿qué le quierespedir a mamá?你今天变得令人讨厌，你想向妈妈要什么东西? / El portero es un ~, siempre haciendo la pelotaal jefe.守门员是个讨厌鬼，老向队长拍马屁。5.对女人大献殷勤的(人);对女人纠缠不休的(人): No quiero niverlo, ése es muy ~. 我不想看见他,这家伙看见女人就纠缠不休。6. 分泌黏液的(动物): No sé cómo puedes to-car esos animales tan ~s.我不明白你怎么能摸这些浑身都是黏液的动物。‖m.〔鱼〕鳚
[bookmark: ]babucha f. (穆斯林穿的)平跟软拖鞋: comprar unas~s de cuero 买一双平跟皮拖鞋| | a ~ Amér. ①(背)在背上，(扛)在肩上② 肩负，承担
[bookmark: ]babuchero m.(清真寺等)存放平跟软拖鞋的地方:Antes de entrar en la mezquita, el fi el se quitó el calzadoy lo dejó en el ~.进入清真寺之前,教徒脱掉鞋子,放在存鞋处。
[bookmark: ]babuino m.〔动〕狒狒 ‖ morf. el ~ macho. el ~hembra
[bookmark: ]baca f.(装有篷的)车顶(用以坐人或放行李)；车顶行李架: El taxista puso las maletas en la ~. 出租司机把手提箱放在车顶行李架上。
[bookmark: ]bacalada f. 鳕鱼鲞: Las ~s enteras están ahora a
[bookmark: ]buen precio. 现在整条鳕鱼鲞价格看好。
[bookmark: ]bacaladero, ra adj. 鳕鱼的;捕鳕鱼的;鳕鱼买卖的:El Atlántico Norte es una importante z ona ~a. 北大西洋是捕鳕鱼的重要海域。‖m.捕鳕鱼船
[bookmark: ]bacaladilla f. 海底鳕鱼 || morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]bacalao m. 1. 鳕鱼: bancos de ~s 鳕鱼群(morf. el~ macho, el ~ hembra) sin. abadejo 2. 见 bakalao [[~ al pil-pil 砂锅大蒜炖鳕鱼 cortar el ~〈口〉控制,居支配地位: En esta empresa es el subdirector el que corta el~. 在这家公司里,是副经理说了算。 te conozco, ~(口)我知道你的心思: No me engaries, que te conozco,~.你别诓我，我知道你的心思。
[bookmark: ]bacán, na adj. Amér.〈口〉1. 漂亮的;出色的;有等级的: Estuvimos en un hotel ~. 我们住在一家漂亮的旅馆。2. 生活舒适的;有社会地位的 U. t. c. s. : Cuando estuveen Argentina, vivia como un ~. 我在阿根廷的时候,生活得很富有。
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[bookmark: ]bacanal adj.〔希神〕〔罗神〕酒神巴克斯(Baco)的,酒神节的 Ⅱ f.1. pl.酒神节2.狂饮的闹宴，纵酒作乐[bookmark: ]B

[bookmark: ]bacano, na adj. Amér. 极好的,出色的: Compré uncarro ~.我买了一辆性能极好的轿车。
[bookmark: ]bacante f. 1.〔希神〕〔罗神〕酒神的女祭司2. 参加酒神节的女人3.酗酒的女人
[bookmark: ]bacará m.(流行于欧洲赌场、通常由三人玩的)巴卡拉纸牌戏: El~ es un juego propio de casinos. 巴卡拉纸牌是赌场里的一种赌博。
[bookmark: ]bácara f.; bacarrá m.〔植〕南欧丹参 sin. amaro
[bookmark: ]bacenilla f. Amér. 便壶,马桶 sin. bacinilla, orinal
[bookmark: ]baceta f. 发剩下来的牌
[bookmark: ]bache m. 1.(路面上的)洼,坑: carretera llena de ~s坑坑洼洼的公路/ Están arreglando la calzada y quitandolos~s.他们正在修路，把坑坑洼洼填平。2.(大气中使飞机突然下跌的)气阱,气穴: Me asusto cuando cl avión semueve tanto por los~s. 飞机在气穴里那么上下颠簸,我感到害怕。3. (商业等)不景气,暂时萧条: En veranosiempre hay un ~ en las ventas. 夏天销售常常不景气。
[bookmark: ]4. 情绪低落;身体不适: Un ~ lo tiene cualquiera, no sepreocupe y anímese, abuelo. 谁都会身体不适,爷爷,您别担心,要振作起来。/ Espero que supere este~ y vuel-va a ser tan optimista como siempre. 我希望您能克服情绪低落，还是像往常那样乐观。5.坎坷，艰难： sacar alpaí s del ~ económico 使国家摆脱经济困境
[bookmark: ]bacheado, da adj. (道路)坑坑洼洼的: un camino~一条坑坑洼洼的道路
[bookmark: ]bachear tr. 填平(道路)的坑坑洼洼,平整(道路): ~con asfalto las calles más céntricas 用沥清平整市中心那几条大街
[bookmark: ]bacheo m. 填平(道路的)坑坑洼洼,平整(道路): El ~de esta carretera se realizará en agosto para entorpecermenos la circulación. 对这条公路坑洼的修补在八月份进行，以便少影响交通。
[bookmark: ]bachicha m. f. Ch. 意大利移民 ‖ f. Méx. 1. 烟头2.残羹剩饭 3.(杯子里的)沉淀物
[bookmark: ]bachiche m. Per.〈口〉意大利移民
[bookmark: ]bachiller, ra m. f. 1. (过去大学里由系授予的)学士:~ en letras 文学学士2. 中学毕业生 | | adj. s. 多嘴多舌的(人)，唠唠叨叨的(人)
[bookmark: ]bachiHerar tr. 授予中学学士(grado de bachiller) 学位；准予中学毕业 Ⅱ prnl.取得中学学士学位
[bookmark: ]bachillerato m. 1. 中学学士学位;中学毕业资格:Necesitarás el ~ si quieres estudiar en la universidad. 你想进大学，必须获得中学学士学位。2.取得中学学士学位的必修课程；中学必修课程： acabar el~完成中学学业
[bookmark: ]bacia f. 1. 盆,钵2. 牲口槽3.(刮胡子用的)碟子
[bookmark: ]bacilar adj. 1. 杆状的;杆菌状的;杆菌传染的; una en-fermedad ~杆菌传染的疾病2.〔矿〕粗纤维结构的
[bookmark: ]baciliforme adj. 杆(bastón) 状的: En el microscopioobservamos que el microorganismo era ~. 在显微镜下我们观察到那微生物是杆状的。
[bookmark: ]bacillar m. 葡萄架;葡萄园
[bookmark: ]bacilo m.〔生〕杆菌,芽孢杆菌; ~ Calmette-Guérin〔医〕卡介苗/ ~ de Koch或~ tuberculoso 结核杆菌
[bookmark: ]bacín m. 1. 便壶,马桶: Mis abuelos tenían siempre dos~ es debajo de la cama. 我祖父母那时候在他们床下总放着两只便壶。2.讨饭钵(罐)3.(口)卑鄙的人
[bookmark: ]bacinero, ra m. f. 化缘的人;(为慈善事业)募捐的人:Como la iglesia necesitaba dinero, el ~ recorrió todaslas casas del pueblo. 当时由于教堂需要钱用,那个募捐者跑遍了小镇上的每一户人家。
[bookmark: ]bacinica; bacinilla f. 便壶: Aunque tengo una ba-cinilla en mi habitación, nunca la utilizo. 虽然我房间里还放着一只便壶，我从不使用。
[bookmark: ]backgammon〈英〉m. 巴加门,十五子棋游戏(双方各有15枚棋子，以掷骰子决定行棋格数)∥ PRON.[bacgámon]
[bookmark: ]back-up〈英〉m.〔计〕备用软件 || PRON. [bacáp]


[bookmark: ]Baco n. pr.〔希神〕〔罗神〕酒神巴克斯(在希腊亦称 Dio-nisos)
[bookmark: ]bacón m. (薄片)重咸肉;腊肉 sin. beicon
[bookmark: ]Bacon (Francis) n. pr. 培根(1561-1626.英国哲学家，英语语言大师，英国唯物主义和实验科学的创始人，反对经院哲学，提出知识就是力量)
[bookmark: ]baconiano, na adj. (英国哲学家)培根(Francis Ba-con)的；培根哲学的；实验论的；培根著作的；培根文体的
[bookmark: ]baconismo m. 培根哲学: El ~ postula que el cono-cimiento procede de la experiencia. 培根哲学提出:知识源于经验。
[bookmark: ]bacteria f. 细菌: Hay~s buenas y malas para el hom-bre.对人类来说，细菌分为有益的和有害的。
[bookmark: ]bacteriano, na adj. 细菌的: infección ~a 细菌感染bactericida adj. 杀菌的,杀菌性的: suero~杀菌性血清 Ⅱ m.杀菌剂
[bookmark: ]bacteriologia f. 细菌学
[bookmark: ]bacteriológico, ca adj. 细菌学的;使用细菌的:guerra ~a 细菌战/ arma~a 细菌武器 / Hay que rea-lizar un análisis ~ de estos alimentos. 应对这些食品作细菌化验。
[bookmark: ]bacteriólogo, ga m. f. 细菌学家
[bookmark: ]bacteriostático, ca adj. 抑菌的 ‖ m. 抑菌剂
[bookmark: ]báculo m. 1. 手杖,拐棍2. 支持,依靠: bajo el fuerte~ de ... 在…强有力的支持下 / Durante la vejez, loshijos son cl ~ de los padres. 到老的时候,子女是父母的依靠。‖ 〜 pastoral 主教牧杖(或权杖)
[bookmark: ]badajada f. 1.(钟锤、铃舌的)敲击2.〈口〉胡说,瞎闹:solt ar una ~ 胡说
[bookmark: ]badajear tr. 〈口〉胡说八道
[bookmark: ]badajo m. 1. 铃舌,钟锤: El sonido metálico del ~ dela iglesia resonó por el valle. 教堂的钟声在山谷中回响。2.《口》胡说八道的人
[bookmark: ]badajocense adj. (西班牙)巴达霍斯(Badajoz) 的;巴达霍斯人的 ||m. f.巴达霍斯人
[bookmark: ]Badajoz n. pr. 1. 巴达霍斯省[西班牙省名]2. 巴达霍斯市[西班牙巴达霍斯省省会]
[bookmark: ]badana f. 1.(硝过的)羊皮,熟羊皮: El interior de loszapatos está forrado de ~. 这双皮鞋的内衬是羊皮。2.缝在帽筒内防止汗水弄湿的)羊皮条: Hay que cambiarla ~ de este sombrero porque está ya muy sucia. 这顶帽子内羊皮条应换了，因为它已经很脏了。‖m. f.〈口〉懒汉;懒婆娘: Sus hijos son unos~sy no quieren estudiarni trabajar.他的子女都很懒，不想学习也不想工作。！！
[bookmark: ]m. pl. 懒汉: iAnda, ~s, haz tu cama por lo menos!喂,懒虫,你至少得把床铺好! | | zurrar(sacudir) la ~a uno〈口〉①打: Como llegues tarde a casa te voy a zu-rrar la ~. 如果你晚回家,当心我揍你。②抨击: El oradoraprovechó para sacudir bien la ~ a sus adversarios. 那位演讲人乘机狠狠抨击他的几个对手。
[bookmark: ]badén m. 1. (雨水冲成的)水沟: La tormenta hizo un~ en el camino. 暴雨在路上冲出一条水沟。2. (公路上的)排水沟: Ese ~ impedirá que se hagan baches cuandoilueva.这条排水沟可避免下雨时路上有积水。3.(公路上)塌陷路面: No vi la senal de ~. 我没有看到路上塌陷路面的标志。4.(人行道的)车辆穿行口: La inclinacióndel~ es insuficiente. 这个车辆穿行口的倾斜度还不够。
[bookmark: ]badián m.〔植〕八角(大茴香)树
[bookmark: ]badiana f. 1. 八角(大茴香)树2. 八角(大茴香)
[bookmark: ]badil m. ; badila f. 火铲.灰铲: Removió las brasascon el badil para que ardiese mejor la leña. 他用小灰铲拨动碳火让柴火燃烧得更充分。
[bookmark: ]badilejo m. Per. (瓦工用的)抹子,馒刀
[bookmark: ]bádminton m. 羽毛球运动: El bádminton es origina-rio de la India. 羽毛球运动源于印度。
[bookmark: ]badulaque m. (口)蠢货,笨蛋: una pandilla de ~s 一群笨蛋 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]badulaquear intr. 表现得像个蠢人;举止轻率
[bookmark: ]bafle m.1.(扬声器等的)反射板,隔板2.(高保真组合
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[bookmark: ]音响的)音箱: Colocó en el salón los dos~s del equipode música. 他把组合音响两只音箱放在大厅里。 sin.co-lumna[bookmark: ]B

[bookmark: ]baga f. 亚麻果
[bookmark: ]bagá f.〔植〕牛心果;牛心果树
[bookmark: ]bagaje m. 1.(旅行所带的)行李: Siempre viajamos conpoco ~. 我们旅行的时候,行李总带得很少。 sin. equi-paje 2.(个人所掌握的)知识: Tiene un gran~ cultural.他有丰富的文化知识。3.〔军〕辎重: El enemigo huyó ydejó en el campo todo su~. 敌军逃跑了,把他们的全部辎重丢在战场上了。 li el ~ cultural de un pueblo一个民族的文化遗产
[bookmark: ]bagajero m. 辎重员: En la mili, presté servicios de
[bookmark: ]~.在军队里我做辎重工作。
[bookmark: ]bagatela∫价值不大的东西,小玩意儿;琐事: Gastamucho dinero en ~s. 他花很多钱买些用处不大的东西。/ No hay que gastar mucho tiempo en ~s. 不要在这些琐事上花费很多时间。
[bookmark: ]bagayero, ra m. f. Amér. 走私者
[bookmark: ]bagazo m. 1. 亚麻籽壳2. (葡萄、油橄榄等榨后的)渣滓；甘蔗渣
[bookmark: ]Bagdad n. pr. 巴格达[伊拉克首都]
[bookmark: ]bagdadi adj. (伊拉克)巴格达(Bagdad)的;巴格达人的:aeropuerto ~ 巴格达飞机场‖ m. f. 巴格达人
[bookmark: ]bagre m. (产于美洲的)鲇鱼: El~ tiene poca s espinas.鲇鱼的鱼刺很少。
[bookmark: ]bagual, la adj. Amér. 1.(马、牛等)未驯化的2. 粗野的;未开化的 ∥m. Amér.1.未驯服的马2.粗野的人
[bookmark: ]baguette〈法〉m. 棍子面包‖PRON. [baguét]
[bookmark: ]bah interj. (表示轻蔑、怀疑等)呸;咳: i Bah, eso es men-tira! 咳,那是谎言! / ; Bah!, esa película es un rollo.咳，那部电影太没意思了！
[bookmark: ]Bahamas n. pr. 巴哈马(群岛)[北美洲国家]
[bookmark: ]bahamerio, ña; bahamés, sa adj. 巴哈马(Ba-hamas) 的;巴哈马人的 Ⅱ m. f. 巴哈马人
[bookmark: ]bahareque m. Amér. 泥巴苇子墙: En algunos pue-blos, las casas se hace n de ~s. 在一些村庄,房子是用泥巴苇子墙建起来。 sin. bajareque
[bookmark: ]baharí m.〔鸟〕游隼 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]bahía f. 港湾,小海湾: El barco fondeó en la ~ paraevitar el temporal. 那艘船停泊在小海湾躲避风暴。
[bookmark: ]bahorrina f.〈口〉1. 污水脏物2.〈集〉卑鄙小人
[bookmark: ]bahúno, na adj. 见 bajuno
[bookmark: ]bailable adj. (乐曲)伴舞的: Pon música ~. 你播放一支舞曲。||m.(戏剧、歌剧中的)舞蹈
[bookmark: ]bailada f. Ch. (口)舞蹈: pegarse una ~ 跳舞
[bookmark: ]bailadero m. 舞厅;公共舞场
[bookmark: ]bailador, ra adj. (爱)跳舞的 || m. f. 跳舞者;舞蹈家,舞蹈演员: ~ de tango profesional 职业探戈舞蹈演员
[bookmark: ]bailaor, ra m. f. 弗拉曼戈舞蹈演员
[bookmark: ]bailar intr. 1. 跳舞,舞蹈: No me gusta mucho~. 我不大喜欢跳舞。Ú. t. c. tr.: ~ una polca 跳波尔卡舞2. 旋转:Mi peonza baila mejor que la tuya. 我的陀螺比你的转得好。Ú. t. c. tr.: Sabe~ las monedas. 他会转硬币。3. 变得宽松,不够紧身: He adelgazado y me baila la falda. 我人瘦了,这裙子腰身宽了。4.摇晃,摇动,活动: Baila undiente. 一颗牙齿活动了。/ Si pisan fuerte arriba, bailala lámpara.楼上的人走得重，这盏灯就摇晃。5.(神经质地)扭动,摆动: Deja ya de ~ o terminarás por ponermenervioso a mí también. 你别扭动了,不然的话,我也会神经质了。6.〈口〉(概念)混淆,记不住 Ú. t. c. tr.: Tienes queestudiar con más profundidad porque bailas los concep-tos.你得更深入地学习，因为你把那些概念混淆了。7.(口)弄错(数字、字母顺序等): Las fechas te bailanporque no las saben bien. 你把日期弄混了,你没有记牢。Ú. t. c. tr.: Bailó la“r” con la“s” y escribió“mosra” en lu-gar de“morsa”. 他把字母 r 和 s 次序颠倒了,把 morsa写成 mosra. 8. (在两者之间)摇摆: Un escaño de


[bookmark: ]diputado bailaba entre los conservadores y los progress-tas.一个议员席位还在保守派和激进派之间摇摆。‖~al son que tocan 迁就,迎合;随大流: Juan no tieneopiniones propias, siempre acaba bailando al son quetocan. 胡安没有主见,他总是随声附和。~ con la másfea〈口〉做最重的工作: Nos dividimos el trabajo, y amí, como siempre, me tocó~ con la más fea. 我们已分了工，像往常那样，把最重的工作给了我。otro que talbaila〈口〉另一个也一样: Tu amigo no es generoso, peroahí tienes otro que tal baila. 你的朋友不慷慨,而你也一样不慷慨。 que le quiten a uno lo bailado 抹不去已得到的欢乐和满足；(以后)不会让人感到扫兴：Aprovéchatemientras dure y luego, que te quiten lo bailado. 你尽情享用吧，以后也不会让你感到懊悔的。
[bookmark: ]bailarín, na adj. 从事舞蹈事业的;喜欢跳舞的: unhombre muy ~ 喜欢跳舞的男士‖ m. f. 舞蹈演员,舞蹈家; Es la primera ~a de la compañía: 她是剧团里首席舞蹈演员。Ⅱ f. 圆口平底鞋: Siempre uso ~ as para iral trabajo porque son unos zapatos muy cómodos. 我去上班的时候总是穿着圆口平底鞋，因为很舒适。
[bookmark: ]baile m. 1. 跳舞: Una de sus principales aficiones es el~. 他主要的爱好之一就是跳舞。2. 舞蹈: El tango esun baile típico de Argentina. 探戈是阿根廷的代表性舞蹈。3. 舞会;舞剧: celebrar un ~ 举行舞会4. 有节奏的晃动: El barco de juguete iba y venía con el ~ de lasolas.玩具船随着一个个滚来的波浪有节奏地来回摇动。5. 神经质的扭动: Deja ya ese ~ de piernas, que muevestodo el banco.你的双腿别摆动，你让整条长凳都在晃动。6.〈口〉(日期、概念等的)混淆: Con el ~ de fechas quetienes, no puedo aprobarte. 你把日期搞错了,我不能给你及格。7.〈口〉(数字、字母次序)颠倒: Escribió 58 enlugar de 85 y este ~ de cifras hizo que las cuentas nocuadrasen.他把85写成58，数字一颠倒，账目就轧不出来了。8.〈口〉(席位的票数)不相上下: El~ de escanoscausó nerviosismo entre los diputados. 席位的票数不相上下，使得议员们感到紧张。‖ ~clásico 古典舞蹈~de disfraces化装舞会~ de máscaras(狂欢节的)化装舞会 ~ de salón 社交舞会~ de San Vito〈口〉① 舞蹈病② 抽筋症: No paras quieta, parece que tienes el ~de San Vito. 你总是不安定,好像得了抽筋症。~ de so-ciedad ①社交舞会②收费舞会 ~ flamenco 弗拉曼柯舞~ folklórico 民间舞蹈 ~ regional 地方舞
[bookmark: ]bailón, na adj. s. 非常喜欢跳舞的(人)
[bookmark: ]bailongo, ga m. f.〈口〉非常喜欢跳舞的人 ‖m.(口)舞；欢乐的民间舞： ira un ~去参加舞会
[bookmark: ]bailotear intr. 狂舞,乱舞: Estuvimos bailoteando todala noche y nos reímos mucho. 整个晚上我们随意乱舞,大家都笑得很开心。
[bookmark: ]bailoteo m. 狂舞,乱舞: Nos reímos mucho con el ~de mi padre cuando tocaron un rock. 当有人吹奏摇滚乐曲而我父亲乱舞的时候，我们都拊掌大笑起来。
[bookmark: ]Bairiki n. pr. 拜里基[西太平洋岛国基里巴斯(Kiribati)港市]
[bookmark: ]baivel m. (石匠所用的)斜角规
[bookmark: ]baja f. 1. 下降,下落: una~ de temperatura 气温下降2. 降价,跌价: la ~ en el precio de las patatas土豆价格下跌/ L a ~ de las acciones en la bolsa ha sido conside-rable.交易所的股票价格下跌了许多。3.离开(团体等)的人;离职(弃职)的人;空额: En el partido se produjeron~s y ahora tenemos pocos militantes. 有人退了党,现在我们党员人数很少。/ El equipo visitante cuenta con dos~s importantes. 客队少了两名主力队员。/ El ano pasa-do hubo cinco ~s en nuestra fábrica. 去年有五人离开了我们厂。/ Pidió la ~ en el club. 他要求俱乐部将他除名。4. (因疾病、事故等)不上班;病假;事假: Estoy de~por enfermedad. 我因病请假不上班。5.(准许缺勤的)医生证明: El médico le dio la ~ y le mandó dos semanasde reposo.医生把病假单交给他，要他休息两个星期。/Tiene usted que presentar la ~ en la empresa firmada
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[bookmark: ]por el médico. 您得把医生签名的证明交给企业。6.〔军〕伤亡: sufrir muchas~s遭受许多伤亡/ El enemigo tuvomil ~s en el combate. 在这场战斗中,敌人伤亡一千人。11 ~ por maternidad产假~ temporal(因疾病等原因准许)不上班；病假，事假a la ~预见到行情(或价格)下跌 causar~①使伤亡②见 ser ~ da r de ~ ①(医生)宣布…有病: En cuanto el médico te oiga toser, segu-ro que te da de ~.医生一听到你咳嗽,他肯定会说你有病。②除名: Lo han dado de ~ en el club porque no pa-gaba el abono mensual. 他没有按月付会费,被俱乐部除名。/ Lo dieron de ~ en la plantilla de la empresa porjubilación. 他因退休被企业从编制中除名。 darse de ~退出;退伍: Me di de ~ en el gimnasio para inscribirmeen la escuela de baile. 我退出体育馆的训练,去舞蹈学校报名。 jugar a la~〔商〕做空头 ser~不再属于(某团体等);不再参加(某项活动): Es~ en el colegio de apare-jadores porque se ha hecho arquitecto. 他不再是(建筑)监工协会会员,因为他已成了建筑师。/ Debido a unalesión, López será~ para el partido del domingo. 洛佩斯由于受伤不再参加星期天的比赛。
[bookmark: ]bajá m.〔史〕帕夏(土耳其等国高级官衔): Actualmente.~ es solamente un título honorífico. 现在,帕夏只是一种荣誉称号。 sin. pachá
[bookmark: ]Baja California n. pr. 下加利福尼亚州[墨西哥州名]bajacaliforniano, na adj. (墨西哥)下加利福尼亚(Baja California) 的;下加利福尼亚人的 ‖ m. f. 下加利福尼亚人
[bookmark: ]bajada f. 1. 下来,下去: Siempre la ~ es más fácil quela subida. 下来总是比上去容易。 sin. descenso; ant. su-bida 2. 落下,下降,降低: Tras la representación seprodujo la ~ del telón. 表演结束,帷幕落下。/ Con esosnervios, le va a dar una~ de tensión. 有了那些勇气,他就会减少紧张情绪。/ La ~ del precio de la gasolina estáanunciada para mañana. 汽油价下调,明天宣布。3. 下坡,斜坡: No me atrevo a descender por esa ~ tan es-trecha. 我不敢从这么窄的斜坡下去。 sin. pendiente;ant. cuesta4. 水落管 sin. bajante | | ~ de aguas水落管: Llama a un fontanero para que arregle la ~ deaguas. 你叫一名管子工来修水落管。~ de bandera ①降旗 ② (出租汽车的)起步(价): La~ de bandera tieneunas tarifas fijas. 出租车的起步价是固定的。
[bookmark: ]bajalato m. 1. 帕夏(bajá) 的头衔; En el antiguo im-perio turco, el ~ gozaba de gran prestigio. 在古代土耳其帝国，帕夏头衔具有极大的威望。2.帕夏领地
[bookmark: ]bajamar f. 1. 落潮,退潮: En la ~, el agua se habráalejado dos metros del sitio en el que estamos. 退潮时,水位大概下落至距我们现在站的地方以下两米处。2.落潮期,退潮期: Durante la ~ se ven las roca s del fondo delacantilado.在落潮期间，可以看到悬崖底下露出水面的岩石。
[bookmark: ]bajamente adv. 卑鄙地,卑劣地,下流地: Dos maloscomparieros nos han acusado ~. 两个用心不良的同事卑鄙地指责我们。
[bookmark: ]bajante m. f. (楼房的)竖的排水管,落水管; Esta goterase debe a la rotura de la ~. 这地方滴水是因为竖排水管破裂引起的。Ⅱ f. Amér. 落潮,退潮
[bookmark: ]bajar intr. 1. 下,下来,下去: Espérame, ya bajo. 你等着我,我马上下去。/ Bajó a la bodega. 他下地窖去了。/El pastor bajó de la montaña al pueblo. 牧羊人从山上下来走到小镇。/ Bajo por la escalera. 我从楼梯走下去。2.下降,降低,减少: La temperatura bajó. 气温下降了。/Los accidentes van bajando. 事故逐渐减少。/ No le habajado la fiebre. 他的热度没有退下去。/ Nuestro volu-men de ventas no ha bajado. 我们的销售量没有下降。/Ha bajado mucho en mi estima. 他在我心目的地位大大下降了。3. 降价,跌价: Ha bajado el arroz(el precio delarroz). 大米降价了。/ Los ordenadores están bajandode precio. 电脑正在降价。4. 往南旅行: El año pasadobajé a Sevilla. 去年我去南方塞维利亚旅行。‖ ir. 1. 放


[bookmark: ]低,放下: ~ un poco el cuadro 把画挂低些/~ la corti-na 放下窗帘 / ~ las compuertas关上闸门 / Me ayudó a~ la maleta. 他帮我取下手提箱。/i. Me bajas las llaves?你能把我的钥匙(从楼上)带下来吗? / Hay que ~ estasbotellas al sótano. 应该把这几瓶酒放到地窖里去。/Bájalo del caballo. 你把他从马上扶下来。/ Le bajó lospantalones para ponerle una inyección. 她把他的裤子拉下一点以给他打针。2. 沿…而下: ~ la escalera 下楼梯3. 减低,减轻,减弱,缓和: Estas pastillas le bajarán lafiebre. 这些药片会使他退烧的。/ Baja el volumen de laradio. 你把收音机的音量放低一下。/ Lo bajaron decategoría. 他被降级了。4. 低(头),弯(腰): ~ la cabeza低头/ ~ el cuerpo 弯腰5. 使受挫: ~ los humos a uno煞某人的威风6.〔计〕下载7. Méx.〈口〉偷 ‖ prnl. 1.下来: ~ se del autobús下公共汽车/ ~ se del árbol 从树上下来 sin. apearse2. 弯腰: Se bajó a atarse el zapato.他弯下腰系鞋带。[image: ]
[bookmark: ]bajareque m. Amér. 1. 泥巴苇子墙: una casa hechade ~ 用泥巴苇子墙建的房子2. 泥巴苇子: paredes de~泥巴苇子墙
[bookmark: ]bajativo m. Amér. (饭后用来助消化的)一杯酒
[bookmark: ]bajear tr. (用低音)伴(唱): Tienes una voz grave idealpara ~ una canción. 你的嗓音低沉,伴唱最理想。
[bookmark: ]bajel m. 船;(昔日的)帆船 sin. nave
[bookmark: ]bajero, ra adj. 1. 垫在下面的;衬在里边的; falda~a衬裙/sábana~a 垫在下面的被单2.在下面的，在底部的Ⅱ f. Amér.无用的人；不值钱的东西
[bookmark: ]bajetón, na adj. 中等个子的
[bookmark: ]bajeza f. 1. 卑鄙行径: cometer toda clase de ~s 干出种种卑鄙的勾当2. 行为下贱: La ~ de sus acciones me-rece nuestras críticas. 他行为下贱,应该受到我们的批评。3.(出身等)卑贱，低微
[bookmark: ]bajial m. Per (冬天沿海的)淹水低地
[bookmark: ]bajini; bajinis用于 por lo bajini(bajinis) 悄悄地;低声地: Me lo dijo por lo bajini, para que no lo oyeranlos demás.他低声地对我说起此事，以免别人听到。/ Serió por lo bajinis. 他暗暗发笑了。
[bookmark: ]bajio m. 1. 浅滩,沙洲 sin. bajo 2. Amér. 低地,洼地
[bookmark: ]bajista adj. (证券等)趋于下跌的: Compro valores ~spara venderlos cuando vuelvan a subir. 我买进下跌的证券，等其价格上扬的时候，我再把它们抛出。||m.∫.1.(在证券或商品投机买卖中的)卖空者，做空头者；(对行情)看跌的人: Los ~s pueden provocar una caída de labolsa.那些做空头的人可使股市行情下泻。2.低音乐器演奏者
[bookmark: ]bajo, ja adj. 1. 低的;矮的,矮小的: nubes ~ as 低云/una persona~a 身材矮小的人 ant. alto 2. (地势)低洼的;较低的;下游的: tierras ~ as低地,洼地/ El curso ~de los rios es su parte más caudalosa. 河的下游是水量最大的地方。3.下面的,下边的: piso ~一楼,底楼4.(头、目光等)向下的,低垂的: con la cabeza ~a 低着头/con los ojos ~s 目光低垂5. 淡的,不鲜艳的: azul ~ 浅蓝色6. 含量低的;(情绪、水平)低的; Ese alimento es ~en calorías. 那食品含热量低。/ Estoy ~ de moral. 我情绪低落。/ Tienes que estudiar más, porque tu nivel cul-tural es ~. 你得多学习,因为你的文化水平低。/ Estemes has sacado unas notas muy ~ as. 这个月你的成绩很差。7.(声音)低的,轻的,弱的: sonido ~ 低音 / en voz~a 轻声地,小声地8. (温度等)较低的: ~a temperatu-ra 低温 / ~a frecuencia 低频率/ La presión es ~a. 压力低。9. 廉价的: a ~ precio廉价/ El precio es~. locompro.这价格便宜，我就买下。10.粗俗的，庸俗的：lenguaje~ 粗俗的言语/ estilo ~ 粗俗的风格 11. 卑鄙的,下流的: comportamiento ~ 卑鄙的行为 / Eresmezquino y~. 你小气卑劣。12.(贵重金属)搀杂贱金属的；成色低的： oro ~成色低的金子13.(年代)后期的：Baja Edad Media 中世纪后期/ Bajo Imperio Romano 后期罗马帝国 || m. 1. 底层: Tiene la tienda en un~. 他开的商店在底层。2. (衣服的)底边: Llevas descosido el
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[bookmark: ]~ de los pantalones. 你穿的裤子底边缝的线脚脱开了、3. 低音乐器: El ~ marca el ritmo de las melodias. 低音乐器控制旋律节奏节拍。4.男低音歌手: Soy~ en el co-ro del colegio. 我是学校合唱队的男低音歌手。5.〔音〕低音;低音乐器(亦作 bajo continuo) 6. 浅滩: En este ríosólo se pucde navegar con barcas porque tiene muchos~s.在这条河里只能航行小船，因为有许多浅滩。7. pl.(汽车的)底部: Ticnes que limpiar los ~s del coche. 你应把汽车的底部洗干净。i adv. 1. 低: Coloca esecuadro más ~, está muy alto. 你把这幅画挂得低一些.它挂得太高了。/ Ese avión vuela muy 一. 那架飞机飞得很低。2. 低声地,轻声地: hablar ~ 小声讲话 Ⅱ prep.1. 在···下: dormir ~ techo睡在屋里/ estar ~ tierra在地下 / pasar la noche ~ el puente 在桥下过夜 ant.encima de, sobre 2. 在···(领导)之下; ~ la direccióndel Partido 在党的领导下 / ~ el mando del generalLópez在洛佩斯将军指挥之下3.在(统治、管理)期：~el reinado de Carlos Ⅲ在卡洛斯三世统治时期4. (引出“看法”): Bajo mi punto de vista tú no deberias invertirmás dinero. 照我的看法,你不应该再投资了。 sin. desde5. (引出有“影响的情况”): salir de la cárcel~ fianza 保释出狱6. (引出“保护”): El niño está~ la tutela de sutío. 这孩子受到他伯父的监护。/ El presunto asesino está~ la protección de la policía. 那个杀人嫌疑犯在警察保护之下。7. (引出“威胁”、“制裁”、“惩罚”等): Viví du-rante años ~ amenaza de muerte. 我在死亡威胁之下生活了好几年。/ Se prohibió alojar a los fugitivos ~ penade muerte.严禁窝藏逃犯，违者将处以极刑。8.(引出所受到的“情况”): estar ~ tratamiento médico. 在治疗中9. (引出“借口”或产生某种行动的“事实”): Lo detuvie-ron ~ la acusación de que era espía. 他因被指控是间谍而遭逮捕。‖ por lo~①低声地;偷偷地,暗地里: Noslo dijo por lo~. 他低声地把此事告诉了我们。② 起码,至少: Calculando por lo ~, ese coche debe de valerveinte mil euros. 这辆车少说也得两万欧元。
[bookmark: ]bajomedieval adj. 中世纪后期的: La Castilla ~ 中世纪后期的卡斯蒂利亚
[bookmark: ]bajón m. 1. aum. de baja 2. 大幅度下降,急剧减少Después del verano dio un ~ en su rendimiento. 夏天之后，他的工作效力大幅度下降。3.(健康状况等)显著下降: He dado un gran ~ después de la enfermedad. 我病后身体大不如以前。4.〔音〕①巴松管，低音管 ② 巴松管吹奏者
[bookmark: ]bajonazo m.〔斗牛〕(从脖子)刺入(穿透牛肺) sin.golletazo
[bookmark: ]bajorrelieve; bajo relieve m. 浅浮雕;浅浮雕品: Las monedas tienen figuras en ~. 硬币上有浅浮雕的图像。
[bookmark: ]bajuno, na adj. 卑鄙的,下贱的,下流的
[bookmark: ]bajura f. 低,矮,不高: Las marismas son tierras pan-tanosas por su ~ y su cercania al mar. 海滨湿地是因地势低和靠海而形成的沼泽地。||de~①(捕鱼)在近海的; dedicarse a la pesca de ~ 从事近海捕鱼② 近海捕鱼的; flota de ~ 近海捕鱼船
[bookmark: ]bakalao m .(节奏快而强烈的)巴卡劳舞曲
[bookmark: ]Bakún . pr.巴库[阿塞拜疆共和国首都]
[bookmark: ]bala f. 1. 弹,子弹,炮弹: ~ de canón 炮弹 / ~ de pis-tola 手枪子弹2. 大捆(货物).大包: una~ de algodón一大包棉花 sin. fardo 3.〔印〕一捆纸(等于十令)4.Amér. 铁球: Para practicar el lanzamiento de ~ hayque tener mucha fuerza. 要练习扔铁球,需要很大的力气。‖ m.〔口〕冒失鬼,疯疯癫癫的人: Mi primo es un~. si no cambia tendrá problemas con la justicia. 我表兄是个冒失鬼，他如果不改正，很可能会触犯法律。fria 乏弹(射出后已无杀伤力的弹头) ~ perdida ① 流弹: Lo mató una ~ perdida. 他被流弹打死了。② 冒失鬼,疯疯癫癫的人: De joven fue una ~ perdida peroahora es muy sensato. 他年轻的时候,疯疯癫癫,但现在稳重理智。~ rasa 见 balarrasa como una ~ 飞快地,速


[bookmark: ]迅地: Salió como una ~. 他飞快出去了。/ Resolvió to-do como una ~, mucho antes que los demás. 他一下子就把所有问题都解决了，远比别人快得多。nia ~Amér.决不，无论如何都不 tira r con ~恶言相向，恶语伤人
[bookmark: ]Balaam n. pr.巴兰(基督教《圣经》中的先知,被派去诅咒以色列人，在遭到自己所骑驴子责备后，转而祝福了以色列人)
[bookmark: ]balancear tr. Amér. (口)向…射击,向…扫射; ~ unbanco 向一家银行扫射
[bookmark: ]balacera ∫. Amér. (口)枪击,射击,扫射: Después deaquella ~, hubo varios muertos. 那次枪战之后,死了好几个人。
[bookmark: ]balada f. 1. 民歌,民谣:情歌2.〔音〕叙事曲3. 叙事歌谣
[bookmark: ]baladí(pl. baladíes) adj. 微不足道的,无关紧要的: unregalo ~ 一份薄礼 / un asunto ~ 一桩小事
[bookmark: ]baladista m. f. 唱民谣(balada) 的人,民谣歌手
[bookmark: ]baladre m.〔植〕夹竹桃
[bookmark: ]baladrón, na adj. s. 吹牛的(人),色厉内荏的(人),大言不惭的(人): No te preocupes de sus amenazas, porquees muy ~.对他的威胁，你不必担心，因为他是个色厉内荏的人。
[bookmark: ]baladronada f. 吹牛,吹嘘;虚张声势: decir ~s 吹牛皮,说大话 / hacer ~s 虚张声势
[bookmark: ]baladronear intr. 吹牛皮,说大话;虚张声势: Deja de~ y no digas que eres capaz de domar un potro salvaje.别吹牛皮了，快别说你能驯服一匹野马。
[bookmark: ]balago m. 1. 稻草;麦秸;秫秸: El ~ del trigo sirve dealimento para los animales. 小麦秸可用作牲口的饲料。2.(在生产肥皂时)多余的肥皂泡
[bookmark: ]balaguero m. 草垛;麦秸垛
[bookmark: ]balaj; balaje m.〔矿〕玖红尖晶石
[bookmark: ]balalaica f.(类似吉他的)巴拉莱卡琴.俄罗斯三角琴
[bookmark: ]balance m. 1. 摆动,摇动2. 摇摆不定,犹豫不决3.〔商〕结账;结算(表): A final de mes hacemos ~ paracontrolar las ganancias. 月底我们结算账目,以便核对利润。/ El inspector de Hacienda nos exigió el ~ anual.财政部的检查员要我们拿出年度结算表。4.总结：~dela situación international国际形势的总结 / hacer un ~de la experiencia de los últimos anos 总结近几年的经验∥ ~ de comprobación〔会计〕试算表
[bookmark: ]balancear intr. 1. 摆动,摇晃;(船)颠簸: Las ramasdel árbol balancean con el viento. 树枝随风摆动。/ Elbarco balanceaba en el agua. 船在 水 面 上 颠簸。Ú. t. c. prnl.: Me gusta colgarme con las dos manos en larama de un árbol y ~ me en el aire. 我喜欢用双手吊在树枝上在空中荡来荡去。2. 摇摆 U. t. c. prnl.: Su ánimo sebalancea entre el temor y la esperanza. 他的情绪一会儿感到害怕，一会儿又充满希望。‖tr.1.使摆动，使摇晃：~ la cuna摇摇篮 / ~ al niño en el columpio 让孩子在秋千上荡来荡去2. 使平衡: Balanceé las cuatro ruedasdel auto colocando en ellas pequeñas piezas de plomo. 我在汽车四个轮子里放上小铅块以使它们保持平衡。
[bookmark: ]balanceo m. 1. 摇晃,摆动;颠簸: A los ninos les gustael ~ del columpio. 孩子们喜欢荡秋千。2. Amér. (尤指车轮保持)平衡,稳定: Me hieieron. el ~ de las ruedas delauto.他们把我的小车(四个)轮子安装得很平稳。
[bookmark: ]balancin m. 1. dim. de balanza 2. 车前横挡3.(走钢丝的人用的)平衡棒: Un equilibrista sin ~ es como unciego sin bastón.走钢丝的人没有平衡棒就像瞎子没有手杖。4. 跷跷板: Si pesas más que yo no podemos subir al~.如果你比我重，我们无法玩跷跷板。5.(花园里有遮篷的)吊椅6.摇椅7.〔机〕平衡器；摇杆
[bookmark: ]balandra f. 单桅帆船: La ~ se utiliza para lanavegación de cabotaje. 单桅帆船用于沿海航行。
[bookmark: ]balandrán m. 教士穿的黑色长袍
[bookmark: ]balandrismo m. 驾帆船技术;帆船运动;帆船比赛
[bookmark: ]balandrista m. f. 单桅小帆船(balandro) 选手
[bookmark: ]balandro m.(用于体育比赛的)单桅小帆船
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[bookmark: ]balandronada f. 见 baladronada
[bookmark: ]balanitis(pl. balanitis) f.〔医〕龟头炎
[bookmark: ]bálano; balano m. 〔解〕龟头,阴茎头
[bookmark: ]balanófago, ga adj. (动物)食橡实(bellota) 的
[bookmark: ]balanza f. 1. 秤,磅秤;天平: una~electrónica电子秤2. 比较,权衡 | | ~ automatica 自动快速磅秤 ~ co-mercial (de comercio) 贸易平衡;贸易差额 ~ de coci-na 厨房用天平 ~ de pagos 支付平衡;支付差额~ deprecisión 精密天平 inclinar la ~ 使占优势,扭转局面:倾向: El árbitro ha inclinado la ~ a favor del equipovisitante. 裁判偏向于客队。
[bookmark: ]balar intr. 羊叫.咩咩地叫: Los corderos balan cuandotienen hambre. 当小羊饿的时候就会咩咩地叫。』~por 渴望,需求
[bookmark: ]balarrasa m. 1.〈口〉烈性酒2.〈口〉冒失鬼,糊涂虫:Su hijo es un ~ que arruinará enseguida el negocio fa-miliar.他们的儿子是个糊涂虫，会把家里的生意做垮。
[bookmark: ]balastar tr. 给…铺道渣,给…铺设路基: Han alisado elterreno por donde pasará la vía del tren y lo están balas-tando.他们平整了铁路将要通过的地皮，现在正在给它铺上道渣。
[bookmark: ]balasto m. 1. (铺路用的)石子,石碴,道碴: una capade ~一层道碴2.(铁路的)路基
[bookmark: ]balastro m. (铁路的)路基(亦作 balasto)
[bookmark: ]balausta f.〔植〕石榴树;石榴
[bookmark: ]balaustrada f. 栏杆;扶手: Contemplan el paisajeacodados en la ~ de la terraza. 他们站在阳台上,倚栏凭眺风景。
[bookmark: ]balaustrado, da adj. 1. 栏杆状的2. 有栏杆的: unaescalera ~a 有扶栏的楼梯
[bookmark: ]balaustral adj. 见 balaustrado
[bookmark: ]balaustre; balaústre m. 栏杆柱
[bookmark: ]balay m. Amér. 柳条筐(篮)
[bookmark: ]balazo m. 1. 弹击,枪击: recibir un ~ en la pierna 腿上挨一枪 sin. tiro 2. 弹伤,枪伤: El~, ya infectado,supuraba. 枪伤已感染化脓。‖ ser un ~ Ch. 办事又快又好的人
[bookmark: ]balboa m. 巴波亚(巴拿马货币单位) Ⅱ etim. por alusión al conquistador N úñcz de Balboa
[bookmark: ]Balboa n. pr. 巴尔博亚[巴拿马中南部港市]
[bookmark: ]Balboa(Vasco N úñez de) n. pr. 巴尔沃亚(1475-1519，西班牙探险家，1513年发现太平洋，曾任南海地区和巴拿马与科伊瓦省的总督，后被上司以叛乱、卖国等罪名处死)
[bookmark: ]balbucear tr. 1.(婴儿)咿呀学语: El bebé ya balbu-cea algunas palabras. 这婴儿已咿呀学语,能说出几个词。Ú. t. c. intr. 2. 结结巴巴说出: Juan estaba tan asustadoque sólo pudo ~ su nombre. 胡安吓坏了,当时只能结结巴巴说出他自己的名字。 sin. balbucir
[bookmark: ]balbucencia f. 说话结巴;含糊的话
[bookmark: ]balbuceo m. 1. 说话结结巴巴: Sus primeros ~sdespués de salir del coma me hicieron liorar de alegría.他从昏迷中苏醒过来，结结巴巴地说出话来，让我高兴得流下眼泪。2.(婴儿)咿呀学语声
[bookmark: ]balbuciente adj. 1. 口齿不清的,说话结结巴巴的2.已经开始的;尚未完全明确的: A los treinta años sentí la~ necesidad de viajar por todo el mundo. 到而立之年,我开始感到有必要去周游世界。
[bookmark: ]balbucir intr. (缺位动词,只用词尾以 i 开始的时态)说话结结巴巴,说话含糊 Ú. t. c. tr.: Estaba tan emocionadoque sólo pudo ~ unas palabras de agradecimiento. 他当时非常激动，只能结结巴巴地说些感谢话。
[bookmark: ]Balcanes (los) n. pr. 巴尔干半岛[欧洲]
[bookmark: ]balcánico, ca adj. 巴尔干半岛(los Balcanes) 的 ‖m. f.巴尔干人
[bookmark: ]balcanización f. (使)巴尔干化,(使)分裂成若干小国(或行政区): La ~ de un pais puede dar lugar a unaguerra civil.分裂一个国家可能会引起内战。
[bookmark: ]balcanizar9 tr. 使分裂成若干小国(或行政区): Si se


[bookmark: ]balcaniza el sur del país, será más difficil gobernar. 如果
[bookmark: ]把国家南部分裂成若干行政区，管理就会更困难。
[bookmark: ]balcón m. 1. 阳台,凉台2. 阳台栏杆: En las fiestas demi pueblo colgamos una bandera del ~ . 在我镇过节的日子里，我们在阳台栏杆上挂一面旗子。3.(有栏杆的)眺望台 |! ~ corrido 一排相通的阳台
[bookmark: ]balconada ∫. 一排相通的阳台; Tiene toda la ~ ilenade macetas con flores. 他家的一排相通的阳台上放满了花盆，正开着鲜花。
[bookmark: ]balconaje m. (集)(一幢房子的)阳台
[bookmark: ]balconcillo m. 1. (斗牛场大门顶部或牛栏顶部)有栏杆的地方2.(剧院包厢第一排座位前的)过道
[bookmark: ]balconearse prnl. Méx. 〈口〉1. 显得很蠢2. 使难堪,使出洋相: Se lo balconearon. 他们使他出了洋相。
[bookmark: ]balconera f. Urug. (一个政党的)旗子
[bookmark: ]balda f. (柜、橱的)搁板: Las ~s se han arqueado con elpeso de los libros. 由于书太重,搁板弯曲了。
[bookmark: ]baldado, da adj. 1. (四肢)伤残的2. 疲惫不堪的 |m. Amér. 桶;满桶
[bookmark: ]baldadura f.; baldamiento m. (四肢)残废,伤残baldaquín; baidaquino m. 1. 织锦华盖;天篷:Las camas reales suelen estar cubiertas con un ~ . 王室成员的床一般都有一顶织锦华盖。2.(由四根柱子支撑的)祭坛华盖: El ~ de la catedral romana de San Pedroes de bronce.罗马圣保罗大教堂的祭坛华盖是青铜的。
[bookmark: ]baidar tr. 1. 使(手、脚)伤残,使不能活动: Le baldaronde un palizón.他被人用棒子打得不能动弹。2.使精疲力尽,使疲惫不堪; Subir veinte pisos andando balda acualquiera.爬上二十层楼.会使任何人都感到精疲力尽。Ú. t. c. prnl. Se baldó al mover el piano él solo. 他一个人搬动钢琴，弄得疲惫不堪。3.使受到很大损害： Mi tía meha baldado con su visita, porque no me ha dejado traba-jar.我姑姑来访害苦了我，因为她使我无法工作。
[bookmark: ]balde m. 桶,提桶,吊桶: Llena un~ de agua. 他灌满一桶水。‖ de ~①免费地: viajar de ~免费旅行②无缘无故地 en ~ 徒劳地,白白地;无用: Todos sus es-fuerzos resultaron ser en ~. 他所有的努力都白费了。/En ~ su madre intentó localizarlo. 母亲试图打听出他在哪里,但毫无结果。/ Hice un viaje en ~ porque no merecibió.我白白去了一趟，因为他不接待我。
[bookmark: ]baldear tr. 1. (用桶)泼水冲洗(甲板): Los marinerosbaldearon la cubierta del barco. 那几个水手用桶泼水冲洗甲板。2.(用桶)汲水: Con la lluvia se inundó el gara-je,y tuvimos que~ más de una hora. 因为下雨车库进了水，我们不得不花一个多小时用木桶把水舀出去。
[bookmark: ]baldeo m. 1. 用桶装水冲洗: Dio un~a la cubierta delbarco.他用桶泼水冲洗甲板。2.用桶汲水
[bookmark: ]baldés m. 细柔羊皮: Tengo unos guantes de ~. 我有一双细软羊皮手套。
[bookmark: ]baldiamente adv. 徒劳地,无益地: Hemos estado tra-bajando dos horas ~. 我们白干了两个小时。
[bookmark: ]baldio, a adj. 1. 未开垦的,荒芜的: Estos campos ~sno tienen ni mala hierba. 这些荒地甚至不长野草。2. 徒劳的,无用的; hacer un esfuerzo ~ 白费力气 || m. 1.荒地2. Amér. 地皮
[bookmark: ]baldón m. 1. 侮辱.辱骂2. 耻辱,丢脸: Su mal com-portamiento es un ~ para la familia. 他表现恶劣,是家庭的耻辱。
[bookmark: ]baldonar; baldonear tr. 侮辱,辱骂: Me baldoncadelante de todos cada vez que me ve. 他每次看见我,就当着大家的面羞辱我。
[bookmark: ]baldosa f. (铺地面用的)花砖,瓷砖: El suelo de cocinaes de ~s de mármol. 厨房是用大理石地砖铺的。 sin.losa, loseta
[bookmark: ]baldosín m. 小瓷砖,小花砖: Los ~ es de la piscina sonazules y brillantes. 游泳池铺的小瓷砖是蓝色的,闪闪发亮的。
[bookmark: ]baldragas(pl. baidugas) m. 懦弱的人;无力的人
[bookmark: ]baiduque m. (捆扎文件的)细带子: atar legajos con
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[bookmark: ]~s rojos 用红色细带捆扎文件[bookmark: ]B

[bookmark: ]balea f. (打谷场用的)大扫帚: Después de trillar, barréla era con unas ~s. 脱粒后,我用扫帚扫清打谷场。
[bookmark: ]balear I adj. (西班牙)巴利阿里群岛(las islas Baleares)的；巴利阿里自治区的 ||m. f.巴利阿里群岛人 ||m.巴利阿里方言(加泰罗尼亚的一种方言)
[bookmark: ]balear Ⅱtr. Amér. 枪击;枪杀: Lo balearon en la puer-ta de su casa. 他在家门口被人枪杀了。
[bookmark: ]Baleares 用于 las(islas) ~①巴利阿里群岛[西班牙东部]②巴利阿里自治区[西班牙自治区名；由巴利阿里群岛构成]
[bookmark: ]baleárico, ca adj. (西班牙)巴利阿里群岛(las islasBareares) 的;巴利阿里自治区的
[bookmark: ]balénido adj〔动〕露脊鲸科的 ‖ m. 1. 露脊鲸2. pl.露脊鲸科
[bookmark: ]balero m. Amér. (小孩的)滚球游戏
[bookmark: ]balido m. (羊、鹿等的)咩咩的叫声: El pastor acudió aloír los~s de sus ovejas. 牧羊人听到绵羊咩咩的叫声就走过去。
[bookmark: ]balla m. 1.(意大利)法西斯少年先锋队队员2.(20世纪30年代初菲亚特汽车公司出产的)巴里拉小轿车
[bookmark: ]balín m. 1. dim. de bala 2. 小口径子弹: pistola de ba-lines 小口径手枪
[bookmark: ]balistico, ca adj. 弹道(学)的,发射(学)的: misil~de alcance intermedio 中程弹道导弹/ co hete ~ 弹道火箭Ⅱ f. 弹道学,发射学: un experto en ~ 弹道学专家
[bookmark: ]baliza f. 1. 航标,浮标2. (飞机场的)标灯: La pista deaterrizaje está senialada con ~s fosforescentes. 飞机场起落跑道用银光标灯标出。3. Amér.(汽车上表示有紧急情况的)三角信号标记: Coloqué la ~ para advertir a losdemás automovilistas de que mi auto estaba parado. 我放好三角信号标记提醒其他司机：我的车子抛锚了。4.Amér.(车辆的)转弯示向灯；示位灯；故障灯
[bookmark: ]balizado; balizaje m. 见 balizamiento
[bookmark: ]balizamiento m. 用灯标标出: El ~ de las obras esuna medida de seguridad. 用灯标标出修建中的工程是一项安全措施。
[bookmark: ]balizar 9 tr. 用灯标标出: Balizaron el socavón paraevitar accidentes. 有人给塌陷地面用灯标标出,以免发生事故。
[bookmark: ]ballena f. 1.〔动〕鲸(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra)2.鲸须3.(昔日支撑妇女紧身胸衣等的)鲸须条
[bookmark: ]ballenato m.〔动〕幼鲸: Los ~s pesan al nacer alrede-dor de 6000 kilos. 幼鲸生下时有6000 公斤左右。||morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]ballenero, ra adj. 捕鲸的: barco ~ 捕鲸船/ zona~a 捕鲸区 | | m. f. 捕鲸者 || m. 捕鲸船
[bookmark: ]ballenita f. 1. 加固物2. 强壮剂,兴奋剂
[bookmark: ]ballesta f. 1. 弩弓,石弓,抛石机(一种古代兵器)2.(车辆上的)弹簧
[bookmark: ]ballestero m. 1. 弩弓手2. 弩弓匠3. 陪同王室成员狩猎的人；国王武器看管人
[bookmark: ]ballestrinque m.〔海〕丁香结,卷结: El marinero atólas amarras a un pilar con ~s. 那位海员把缆绳系在柱子，打上丁香结。
[bookmark: ]ballet〈法〉(pl. ballets)m. 1. 芭蕾舞;芭蕾舞剧: asis-tir a un espectáculo de ~ 去看芭蕾舞表演2. 芭蕾舞音乐;芭蕾舞曲3. 芭蕾舞团: primer bailarín del ~ nacio-nal 国家芭蕾舞团首席舞蹈演员 ‖ PRON. [balé]
[bookmark: ]ballueca f.〔植〕(长在麦田中的)野燕麦
[bookmark: ]balineario, ria adj 沐浴的,浴疗的‖m. 1. 矿泉浴场；温泉疗养院，浴场疗养地2. Amér.海滩旅游胜地
[bookmark: ]balneoterapia f. 浴疗法: La ~ que le aplican con-siste en sumergir las piernas en agua a una temperatura fija.他们给他做的浴疗法是把他的双腿泡在有固定温度的水里。Ⅱ etim. del latín balneum (baño)y - terapia(curación)
[bookmark: ]balompédico, ca adj. 足球的;足球运动的: calen-dario~足球比赛日程表


[bookmark: ]balompié m. 足球运动: Sueña con ser un as del ~. 他幻想成为顶级足球运动员。sin. fútbol
[bookmark: ]balón m. 1. aum. de bala 2. (运动用的)球: ~ defútbol 足球 / ~ de rugby 橄榄球 / ~ de baloncesto 篮球/ ~ de waterpolo水球/ jugar al ~ 玩球/ pasar el~ 传球 / perder el ~ 失球 3. 气囊;气体容器: En elcielo había un ~meteorológico para medir la fuerza delviento.天空中有一个气象气球用来测量风力。4.球形玻璃容器5. Amér. 矮脚球形大酒杯 | | ~ de oxígeno ①氧气瓶 ② 帮助,援助: Le han concedido un préstamo ycon él la empresa recibe un ~ de oxígeno. 有人给他一笔贷款，凭这笔贷款就给企业输入了氧。~depapel 一筒纸(等于24令) ~ medicinal 保健球: Se entrenan con un~ medicinal para adquirir fuerza en los brazos. 他们用保健球训练以增强臂力。 echar ~ es fuera〈口〉含糊其辞地回答: Siempre que le preguntamos sobre su novio. ellaecha ~es fuera.每当我们问起她的未婚夫，她总是支吾其词混过去。
[bookmark: ]balonazo m. 球击: dar un ~ al coche 把球打到汽车上 / De un ~ rompieron dos cristales. 有人一脚把球踢过去，砸碎了两块窗玻璃。
[bookmark: ]baloncestista adj. 篮球运动的 ‖ m. f. 篮球运动员
[bookmark: ]baloncestistico, ca adj. 篮球运动的 toda laafición ~a 所有篮球迷
[bookmark: ]baloncesto m. 篮球运动: jugar al ~ 打篮球/ En~,tocar el balón con los pies está penalizado. 在篮球运动中，脚碰着球就是犯规。
[bookmark: ]balonmanista adj. 手球运动的 ‖ m. f. 手球运动员
[bookmark: ]balonmano m. 手球运动: Un portero de ~ debe te-ner buenos reflejos. 手球守门员反应要十分灵敏。
[bookmark: ]balonvole a m. 排球运动: un equipo femenino de ~一支女子排球队
[bookmark: ]balota f. (投票、表决用的)小球
[bookmark: ]balotaje m. Per. 用小球投票或表决
[bookmark: ]balotar intr. 用小球投票(表决)
[bookmark: ]balsa f. 1. 水坑;水塘2. 木排,木筏: Cortaron árboles yconstruyeron una ~ para cruzar el río. 他们砍下几棵树做成木排渡河。‖~ de aceite(会场、局势等)非常平静:La reunión ha sido una ~ de aceite: no ha habido nin-guna discusión.会议开得非常平静,没有发生任何争吵。/ Hoy la playa es una ~ de aceite. 今天海滩的水面风平浪静。
[bookmark: ]balsadera f.; balsadero m. 木排渡口
[bookmark: ]balsámico, ca adj. 1. 香脂(bálsamo) 的: planta~a 香脂植物/ pomada ~a香脂软膏2.(药剂)含有香脂的,安神的,镇痛的: Tómate esta infusión, tiene un efecto~.你把这服煎剂喝了，它(含香脂)有安神作用。/Loscaramelos ~s suavizan la garganta. 香脂糖果可润嗓子。
[bookmark: ]baisamina f. 1.〔植〕胶苦瓜2.〔植〕凤仙花
[bookmark: ]bálsamo m. 1. 香树脂,香脂2. (治疗或镇痛用的)香膏;含有香脂的药膏: Los masajes con un ~ alivian losdolores musculares. 用香膏按摩可以减轻肌肉的疼痛。3.安慰,慰藉: El apoyo de los amigos es un ~ en me dio detantas desgracias. 遇到这么多不幸事件,朋友们的支持是一种安慰。
[bookmark: ]balsear tr. 乘木筏渡(河)
[bookmark: ]balsero, ra m. f. 1. 撑木筏的人2. (加勒比海地区)乘木筏(或小船)非法逃离国家的人
[bookmark: ]Baltasar n. pr.〔宗〕巴尔退则(敬拜婴孩耶稣三博士之一)
[bookmark: ]báltico, ca adj. 1. 波罗的海(el mar Báltico) 的 2.波罗的海沿岸诸国的：países ~s 波罗的海各国3.波罗的海语族的 ||m. f.波罗的海地区居民 ||m.(印欧语系中的)波罗的海语族
[bookmark: ]Báltico n. pr. 波罗的海[欧洲]
[bookmark: ]baluarte m. 1. 棱堡 sin. bastión 2. 堡垒;支柱: ~ decombate 战斗堡垒/ La juventud de una nación es el ~de su futuro.一个国家的青年是这个国家未来的支柱。
[bookmark: ]balumba f. 1. 堆;乱物堆: una ~ de papeles 一大堆
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[bookmark: ]纸/ una ~ de datos一大堆数据2. Amér. 吵闹;起哄balumbo m. 体积庞大的东西
[bookmark: ]balurdo, da adj. Amér. 1. (衣服)未染色的;本色的2.(联欢会)简单朴素的3.(电影)乏味的；低劣的
[bookmark: ]Bamako n. pr. 1. 巴马科[马里首都]2. 巴马科区[马里行政区名]
[bookmark: ]bamba f. 1. (加拉比海国家的)班巴舞: bailar la~ 跳班巴舞2. 班巴舞曲3. 运动鞋: poner las~s 穿上运动鞋4. (圆形)奶油蛋糕: Como sigas comiendo ~s.engordarás.你要是继续吃奶油蛋糕，会发胖的。[image: ]
[bookmark: ]bambalearse prnl. 1. 见 bambolearse 2. 不稳固:Esa mesa está coja y se bambalea. 这张桌子摇晃不稳。
[bookmark: ]bambalina f.〔戏〕横幕,檐幕(在布景顶部): Las ~srepresentan un cielo cubierto de nubes. 横幕上显出乌云密布的天空。Ⅱ entre ~s ① 后台;幕后: Todo estoocurrió entre~s. 这一切都发生在幕后。② 在舞台上;在演出界: Este periodista sabe todo lo que pasa entre ~s.这位记者知道在演出界里所发生的一切事情。
[bookmark: ]bambanearse pril. 1. 见 bambolearse 2. 立场不坚定，犹豫不决；困惑
[bookmark: ]bambarria adj. s. 愚笨的(人): Pasé un rato como un~, mirando sin parpadear las luces de los anuncios. 我像傻瓜一样，呆呆地看着广告霓虹灯好一会儿。
[bookmark: ]bambi m. (口)幼鹿,小鹿
[bookmark: ]bamboleante adj. 摇晃的,摇摆的; caminar ~ 摇摇晃晃往前走去
[bookmark: ]bambolear intr. 摇 晃, 摇 摆 Ü. t. c. prnl.: andar bamboleándose 摇摇摆摆地走着 / La lámpara se bam-bolea con el viento. 灯在风中摇晃。 sin. balancearse
[bookmark: ]bamboleo m. 摇晃,摇摆; El viento producia el ~ delas farolas. 风吹得路灯直摇晃。
[bookmark: ]bambolla f.〈口〉1. 摆阔,华而不实: Presume de serrico y culto, pero es todo pura ~. 他自吹有钱有文化,但这一切都是摆给别人看的。 sin. pompa, apariencia, boato2. 体积庞大无用的东西: Aquel saco de lana, más que uncolchón. era una~. 那件绒线外套,更像一条褥子,体积大,不保暖。3. 水泡,气泡: Al cocer el agua se formaron~s en ella. 烧水的时候,水里有气泡。
[bookmark: ]bambonear intr. 见 bambolear Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]bamboneo m. 见 bamboleo
[bookmark: ]bambú(pl. bambúes, bambús) m. 1.〔植〕竹,竹子:bosques de ~ 竹林2. 竹材: silla de ~ 竹椅 ‖ brote de~笋 cortina de ~ ① 竹帘 ② 竹幕(昔日对新中国诬蔑性的用语)
[bookmark: ]bambuco m. Col. 班布科民间舞;班布科民间舞曲
[bookmark: ]bambula f. 干酪包布(一种粗布)
[bookmark: ]banal adj. 平庸的;平凡的;无关紧要的,琐碎的: idea ~平庸的看法 / Sufre con preocupaciones ~ es y se olvidade lo trascendante. 他为琐事苦恼,忘了重大事情。/Teníamos una conversación sobre temas ~ es. 我们就一些小问题进行了交谈。
[bookmark: ]banalidad f. 1. 平庸;无关紧要,琐碎2. 琐事: Esachica no habla más que de ~ es. 这姑娘尽谈些鸡毛蒜皮的琐事。
[bookmark: ]banalización f. 平庸化;(使)无关紧要: No podemoscaer en la ~ de problemas tan graves. 对待这么严重的问题，我们可不能视为儿戏。
[bookmark: ]Banamex abr. Banco Nacional de México 墨西哥国家[bookmark: ]银行

[bookmark: ]banana f. 1. 香蕉;大蕉2. 香蕉树;大蕉树 || ~ split<英>香蕉船(一种甜食，以切割成条状的香蕉作底，上置冰淇淋球，再浇盖掼奶油、糖浆、果仁等)；奶油香蕉条
[bookmark: ]bananal; bananar m. 香蕉园;大蕉园
[bookmark: ]bananero, ra adj. 种植香蕉的: plantación ~a 香蕉种植园/ compañía~a 香蕉公司 || m. 1.〔植〕香蕉树2.香蕉园
[bookmark: ]banano m. 1. 香蕉树;大蕉树2. 香蕉
[bookmark: ]banasta f. 大篮(筐、篓): Echamos en una~ la ropaque está para lavar. 我们把要洗的衣服扔在大筐里。 sin.


[bookmark: ]canasta
[bookmark: ]banasto m. 圆篮(筐、篓): recoger la uva en ~s摘下葡萄放在圆篮里 sin. cesto
[bookmark: ]banca f. 1.〈集〉银行: La ~ española concede anual-mente muchos créditos a las empresas. 每年西班牙各家银行给企业许多贷款。2. 银行界: La banca irá a la huel-ga el próximo lunes. 下星期银行界将举行罢工。3. 银行业: Ese economista trabaja en la ~. 这位经济学家在银行业工作。4. 庄家: La ~ tiene ventaja sobre los demásjugadores. 与其他赌徒相比,庄家占有优势。5. Amér. 长凳: El entrenador estaba sentado en la ~. 教练坐在长凳上。6. Amér. (议会的)席位: Nuestro partido ganósesenta ~s en las últimas elecciones. 我党在最近一次大选中获60席位。Ⅱsaltar Ia~(赌博中)赢全部的钱 te-ner ~ Amér. 有影响,有权势
[bookmark: ]bancada f. 1.〔机〕底板,底座;操作台: Pusieron el mo-tor en una~ para desmontarlo. 他们把发动机放在操作台上进行拆卸。2.(船上的)横坐板;划手座: En cada ~remaban cuatro galeotes. 在每一条横坐板上有四名犯人在划船。3. Amér. (议会的)党团: La ~ aplaudió a surepresentante.那个党团全体成员向他们的代表鼓掌。
[bookmark: ]bancal m.1. 垄,畦: un ~ de maíz 一畦玉米地2. 梯田: En esta región la vid se cultiva en los ~ es de lasmontañas.在这个地区，葡萄种在山上的梯田里。3.(海边的)沙堆,沙丘: En la desembocadura del rí o esincómodo remar porque está lleno de ~ es. 在这河口划船很难，因为到处都是沙丘。
[bookmark: ]bancar 7 tr. Amér. 1.〈口〉忍受;容忍;经受: Muchasveces nos tiramos al río para ~ el calor. 我们经常热得难受就跳到河里洗澡。U. t. c. prnl. 2. 花费
[bookmark: ]bancario, ria adj. 银行(业)的: crédito ~ 银行信贷/ depósito~ 银行存款 / cheque ~ 银行支票 ||m. f.银行工作人员
[bookmark: ]bancarrota f. 1. 倒闭,破产: La empresa se encuentraen ~. 这家企业倒闭了。/ Esa familia iba a la~. 那家人家要破产了。2.〈口〉经济情况很糟: Querria com-prarme varias cosas, pero estoy en ~. 我真想买几件东西,但是我没有钱。/ A final del mes está en la ~. 到了月底,他手头很紧。3. 垮台,破产: Esta doctrina ha caídoen ~.这种学说破产了。
[bookmark: ]banco m. 1. 长凳,条凳2.(手工艺人用的)工作台: ~de carpintero 木工台子3. 银行: Banco de China 中国银行/ El ~ me ha concedido un préstamo para comprarun piso. 银行贷款给我买房子。/ Tengo una libreta deahorros en el ~.我有一张银行存折。4. 库(尤指储藏血液等以备应用的设备):~ de ojos眼库/ ~ de sangre血库/~ de semen精子库5. 浅滩: ~ de arena 沙滩 6.鱼群: ~ de sardinas 沙丁鱼群7.〔地〕地层: En estapared de la roca se ven estratos y ~s. 在这块岩壁可以看出各种地层。8. Amér. 凳子;小板凳 ‖ ~ agricola 农业银行~ azul(西班牙议会里)大臣座位 ~ central 中央银行,央行 ~ comercial 商业银行~ de coral 珊瑚礁~ de datos 数据库: El colegio de médicos ha creado un~ de datos sobre medicina. 医师协会建立了一个医学数据库。~ de esperma 精子库 ~ de hielo 冰山 ~ de in-versiones 投资银行 ~ de memoria〔计〕存储体,数据总库~ de niebla〔气〕雾堤，雾阵(指海上的或远处出现的浓雾) ~ de nieve(被风吹成的)雪堆~ de organos器官库 ~ de pruebas(机器、航空发动机的)试验台架 ~emisor 发行银行 ~ hipotecario 抵押银行 ~ industral工业银行 estar(sentarse) en el ~ de la paciencia 忍气吞声，忍耐
[bookmark: ]bancocracia f. 金融寡头政治 || etim. de banco y-cracia (dominio, poder)
[bookmark: ]banda f. 1. 绶带,饰带,肩带: Él mismo se colocó la ~de alcalde.他替自己戴了市长绶带。2.带子;(妇女等的)腰带,彩带: Tenía las postales juntas con una ~ de sedaalrededor. 他的明信片用一条丝带捆着。3. 条纹: unacamiseta con ~s azules 一件蓝条纹的汗衫4. (盗匪、歹
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[bookmark: ]徒等的)帮,伙,群; una ~ de ladrones盗匪团伙/ una ~de criminales 罪犯团伙 5. (年轻人)成群结队: Las ~sjuveniles no siempr e son violentas. 年轻人成群结队在一起并非总是搞暴力活动的。6.(动物)群: Las golondrinasemigran en ~s. 燕子成群地迁徙。7. 乐队(尤指管乐队)8. 边.边沿: de la ~ de acá del río 河的这一边的9. (足球等)边线区: El delantero avanzaba por la ~ derechaburlando la defensa contraria. 前锋沿右边线避开对方的防守向前冲去。10. 帮派,派别: En el mitin habló el can-tidato rodeado de toda su~. 在大会上那位候选人讲了话，他的周围都是他的那帮人。11.〔物〕波段，频带： enuna ~ de 500-600 khz在500-600 千赫兹之间的波段上12.〔海〕船舷 13. Amér. 传送带: Cuando llegué alaeropuerto, la gente ya estaba recogiendo sus maletas dela~.当我到达机场时，人们正从传送带上取自己的行旅箱。‖~ de frecuencia 频带 ~ del ventilador Méx.(汽车水箱散热风扇上用的)风扇皮带 ~ de rodamiento(履带拖拉机、推土机等的)履带 ~ de sonido 见 ~sonora ~ presidencial 总统绶带 ~ salarial 工资纸条,工资带 ~ sonora (电影的)声带 ~ transportadora 传送带,传递带 cerrarse a la(de, en)~〈口〉固执己见:Cuando se cierra en ~ es inútil decirle nada. 当他固执己见的时候，对他说什么都是白费口舌。coger(agarrar.pillar〉 por〜① 长时间瞎聊: Vámonos, porque comonos agarre por ~ el portero no llegamos al cine. 我们走吧，要是看门人跟我们瞎聊起来，我们就到不了电影院。jugar a dos ~s 向几方面讨好,从中渔利: Sus jefes no sehablan, pero él juega a dos ~ con ellos para conseguirun ascenso.他的几个头头不和，但他都讨好他们以便得到提升。[bookmark: ]B

[bookmark: ]bandada f. 1. 鸟群;鱼群: una ~ de golondrinas一群燕子 / En otoño las aves migratorias vuelan en ~s hacialas zonas cálidas. 秋天,候鸟成群地飞往炎热地区。2.〈口〉帮,伙: Anoche había una ~ de jóvenes en el bar yno podíamos dormir. 昨夜有--帮小青年在酒吧,闹得我们无法睡觉。
[bookmark: ]bandazo m. 1.〔海〕(船向一边)猛烈倾斜: En me dio dela tempestad, el pesquero dio un ~ y estuvo a punto devolcar.在暴风雨中，渔船突然向一边倾斜，差一点翻船。2. 猛烈摇摆: El borracho daba ~s por la calle. 那醉汉踉踉跄跄地在大街上走着。3.动荡;剧变: dar un ~ enpolitica 政治上大变动
[bookmark: ]bandeado, da adj. 1. 有条纹的2. Amér. 重伤的
[bookmark: ]bandear tr. 把…从这边推到那一边: Un golpe de marbandeó el equipaj e del barco. 一个巨浪打来把船上的行李从这一侧移到那一侧。||prnl.1.善于生活；善于应付: Vive solo pero se bandea muy bien. 他独自生活,但安排得很好。/ No me bandeo mal en cl mundo de lamúsica. 我在音乐界混得还可以。2. Amér. 改变主张;改换党派
[bookmark: ]bandeau〈法〉m. 1. (窗帘顶端的)条状装饰2. 中间分开紧贴在两鬓的头发(妇女的长发发型)||PRON.[bandó]
[bookmark: ]bandeja f. 1. 托盘;托盘状物;文件盘: Le llevaron cldesayuno a la cama en una ~. 有人用托盘把早饭送到她床上。/ La secretaria iba dejando todas las hojas de pe-didos en una ~ encima de la mesa. 女秘书把订货单一张一张放到桌子上的文件盘里。2.(衣箱等内的)隔底盘： la~ de un baúl 衣箱的隔底盘3. 浅口抽屉: Las camisas telas dejo en las~s del armario. 我把你的衬衣放在柜子的浅口抽屉里。4.(轿车后座和后窗之间的可拆卸的)搁板Ⅱ~ central Ch. 路中间预留地带,中央分车带 ~ delos huevos(分成小格的)蛋盒 pasar la ~ 要求捐献;Tras su actuación, uno de los cantantes pasó la ~ entrelos transeúntes.表演之后，一名歌手拿着托盘请行人慷慨解囊。 servir(poner) en~ 拱手奉献: Te están sirvien-do la oportunidad en ~. 他们把这个机会拱手奉献给你。/ Nuestro equipo les ha puesto en ~ a los contrariosla victoria.我队把胜利拱手奉献给了对方。


[bookmark: ]bandejón m. Amér. 路中预留地带,中央分车带
[bookmark: ]bandera ∫. 1. 旗,旗帜: la~ espanola 西班牙国旗/ la~ de las Naciones Unidas 联合国旗 / izar la ~ 升旗 /bajar la ~ 降旗2. (用作标志的)小旗;彩旗; En unaplaya, la ~ roja indica“peligro” y la verde, “mar encalma”.在海滩竖起红旗表示“危险”，绿旗表示“平静的海域”。3. (船舶的)国籍(旗): El duenio es francés, perola~ del barco es italiana. 船主是法国人,但船籍是意大利的。/ un carguero de ~ rusa 一艘俄国籍的货船 4.(追求或捍卫的)事业,理想: Siempre defenderé la ~ delsocialismo. 我要永远捍卫社会主义这面旗。/ En su vidat uvo una sola ~: el sindicalismo. 他一生只有一个理想:工团主义。5.〔军〕营: una~ de paracaidistas一个伞兵营6.〔计〕(用以表明储存数据特征的)标记，特征位 ‖ ~a media asta 半旗: Las ~s están a media asta por lamuerte del Presidente del Gobierno. 因首相逝世下半旗。~ azul(海滩卫生达标的)蓝旗: Todos los años vera-neamos en la mism a playa porque tiene ~ azul. 每年夏天我们都在同一海滩度假消暑，因为它悬挂蓝旗。~blanca 或~ de paz (表示投降、休战、求和的)白旗: Sehizo el alto el fuego cuando levantaron la ~ blanca. 他们一竖起白旗就停火休战。~negra(海盗挂起的)黑旗(表示决一死战) a ~s desplegadas 公开地,大张旗鼓地alzar ~(汽车计程器)运行中止 arriar(la) ~ (军舰)投降: Cuando se vieron rodeados, el capitán del buquearrió~.看到他们已被包围的时候，舰长就投降了。ba-jar la ~ (出租车)计程器开始行走 de ~〈口〉①非常好: Me he comprado un coche de ~. 我买了一辆好车。②(女人)非常有魅力的: Su madre es una mujer de ~.他母亲是一位非常有魅力的女人。hasta la ~挤得满满的: Es un cantante de ópera tan bueno que ayer la salaestaba hasta la ~. 他是一名非常优秀的歌剧演员,昨天(歌剧)大厅人挤得满满的。 jurar(ia) ~〔军〕宣誓(效忠祖国): Después de jurar ~, los reclutas tienen unos díasde permiso. 宣誓仪式之后,新兵有几天休假。 levantar la~①(汽车计程器运行中止)标出旅程和价格②竖旗称王;招兵买马 rendir la ~ ①〔海〕降旗致敬②〔军〕(向圣体)致旗礼
[bookmark: ]banderazo m. (用小旗打的)信号;旗语: En cuantodieron el ~, los coches salieron disparados de la parri-lla.---旦有人用旗子发出起跑信号，参赛汽车就一溜烟地飞驰出起始站。
[bookmark: ]bandería f. 1. 帮派,集团,派系2.(昔日的)武装团伙:En tiempos de crisis, los pueblos eran saqueados por ~s.在危难时期，各小镇受到武装团伙的抢劫。
[bookmark: ]banderilla f. 1. dim. de bandera 2.〔斗牛〕(带有倒钩的、饰着彩色飘带的)短扎枪,花标: El subalterno leplantó dos buenos pares de ~s al toro. 那位(斗牛士的)助手把四根花标牢牢地扎到牛颈上。3.成串的开胃小吃：una ~ de aceitunas, anchoas y pimiento 一串油橄榄、鳀鱼和辣椒 ‖ poner las~s或 poner un par de~s〈口〉挖苦,讽刺: Como me la encuentre le voy a poner un parde ~s por ir diciendo esas mentiras por ahí. 如果我遇到她，我就要挖苦她几句，因为她在这里散布谎言。
[bookmark: ]banderiliear tr. (斗牛)用短扎枪刺牛,插花标Ú. t. c. intr.: Este torero banderillea muy bien. 这位斗牛士的扎短枪的动作非常漂亮。
[bookmark: ]banderillero m. (斗牛)短扎枪手,花标手
[bookmark: ]banderin m. 1. 小旗,三角旗: Antes del partido, losjugadores de los dos equipos se intercambiaron los ~s.比赛前两队球员相互交换小旗。2.(刺刀上挂着三角旗的)带路兵: el ~ de la compañía 连的带路兵 ‖~ deenganche ①征兵站: Hoy iré al ~ de enganche paraalistarme como voluntario. 今天我要到征兵办公室作为义务兵报名参军。②(用来吸引对事业同情的)主张、口号或活动: El mitin sirvió de ~ de enganche para muchossimpatizantes del partido. 那次大会成为吸引该党许多同情者的活动。
[bookmark: ]banderita f. (在慈善事业中给募捐者的)旗形标签: Di
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[bookmark: ]un donativo para el cáncer y me pusieron una ~. 我为防
[bookmark: ]治癌症捐了钱，他们给我身上贴上一张旗形标签。
[bookmark: ]banderola f. 1. 小旗,信号旗2.(骑兵长矛上的)饰带,飘带
[bookmark: ]bandidaje f. 盗匪活动: El lugar sufrió varios años un~ que lo dejó casi destruido. 本地方有好几年受到盗匪频繁抢劫，几乎被毁。
[bookmark: ]bandido, da adj. 顽皮捣蛋的;无赖的; El muy ~ secomió todo el chocolate. 这个捣蛋鬼把巧克力全吃了。Ú. t. c. s.: Este perro es un ~:está siempre durmindo enlos sillones.这条狗是个无赖，总是在沙发上睡觉。m. f. 1. 骗子;用心不良的人; El tendero es un~. 这个店主是个骗子。2. 逃犯: Unos~s saquearon el pueblo.几个逃犯抢劫了那座小镇。3.强盗，土匪
[bookmark: ]bando m. 1. 布告,告示: ~ a la población 安民告示/El alcalde ha dado un ~ sobre la recogida de basura. 市长发布了有关收捡垃圾的布告。2.帮派，派系： Los alum-nos están divididos en dos~s y no se pone n de acuerdosobre dónde ir de excursión. 学生分成两派,弄得到哪里去郊游都无法取得一致意见。3.(鸟)群；(鱼)群： un ~de palomas 一群鸽子
[bookmark: ]bandó m. 见 bandeau
[bookmark: ]bandola∫.曼陀林琴(一种琵琶类乐器)
[bookmark: ]bandolera f. 1.〔军〕武装带2. 斜挎的包‖ en~挎背,斜背: Lleva la cámara fotográfica en ~. 他斜背着照相机。
[bookmark: ]bandolerismo m. 1. 盗匪活动2. 武装团伙;暴力团伙: Las desigualdades sociales son causa del ~ en lasgrandes ciudades.社会不平等现象是大城市出现暴力团伙的原因。3. 强盗行径;粗野行径: No puede aceptarseel ~ de algunos comerciantes. 一些商人的粗野行为是无法被人认同接受的。
[bookmark: ]bandolero, ra m. f. 强盗,土匪
[bookmark: ]bandolín n.; bandolina f. 1. 一种发膏2. 曼陀林琴(一种琵琶类乐器)
[bookmark: ]bandolinista m. f. 曼陀林琴演奏者
[bookmark: ]bandoneón m. (阿根廷特有的)六角形手风琴: Bailanun tango al son del ~. 他们在六角形手风琴伴奏下跳着探戈舞。
[bookmark: ]bandujo m. 灌肠,腊肠
[bookmark: ]Bandung n. pr.万隆[印度尼西亚爪哇岛西部城市]
[bookmark: ]bandurria f. 十二弦琴: tocar la ~ 弹十二弦琴
[bookmark: ]bandurrista m. f. 十二弦琴演奏者
[bookmark: ]bangaña f, Cub. (用作器皿的)葫芦;葫芦状的器皿
[bookmark: ]Bangkok n. pr. 曼谷[泰国首都]
[bookmark: ]Bangla-Desh; Bangladesh n. pr. 孟加拉国[南亚国家]
[bookmark: ]Bangui n. pr. 班吉[中非共和国首都]
[bookmark: ]baniano m. 1. (无固定住所的)印度商人2. (印度)婆罗门教教徒
[bookmark: ]banjo m. 班卓琴(一种类似吉他的弦乐器): tocar el ~弹班卓琴/ El ~ es de origen africano. 班卓琴源于非洲| | PRON [bányo]
[bookmark: ]Banju l n. pr.班珠尔[冈比亚首都,旧称巴瑟卓特(Bathurst)]
[bookmark: ]banqueo m. 平整为梯田: Para cultivar esa ladera esnecesario su~.要在这山坡上种植东西，必须把它平整为梯田。
[bookmark: ]banquero, ra m. f. 1. 银行家2. (赌博中的)庄家
[bookmark: ]banqueta f. 1. 凳子;小板凳 sin. taburete, escabel 2.脚凳3. Amér. 人行道
[bookmark: ]banquete m. 1. 宴会,盛宴: ofrecer(dar) un~ enhonor de uno 设宴招待某人;为某人举行宴会2.佳肴,美餐: darse un ~ 美餐一顿 / prepara r un gran ~ 做一顿美味佳肴
[bookmark: ]banquetear tr. 宴请,设宴招待 ∥ intr. 赴宴,参加宴会: Le encanta ~ porque en esas comidas conoce gente.他非常喜欢参加宴会，因为在那里可认识许多人。
[bookmark: ]banquetero m. Amér. 酒席承办者


[bookmark: ]banquillo m. 1. 小板凳;脚凳2. 被告席: ir al ~吃官司/ sentarse en el ~ 受审3.〔体〕(比赛时供教练等坐的)长凳: chupar ~ 坐冷板凳/ En nuestro ~ se sientanel entrenador, el masajista y tres suplentes. 在我们长凳上坐着教练、按摩师和三名候补队员。
[bookmark: ]banquina f. Amér. (汽车道旁供车辆在紧急情况下离开车道停车用的)硬质路肩: El auto se detuvo en la ~. 那辆车停在硬质路肩上。[image: ]
[bookmark: ]banquisa ∫.〔海〕冰山
[bookmark: ]banquito m. Amér. 凳子;小板凳
[bookmark: ]bantú(pl. bantúes, bantús) adj. 班图人的;班图语(系)的 ‖ m.∫.班图人(居住在中非和南非洲一带)
[bookmark: ]bantustán m. “班图斯坦”, “黑人家园”(指过去南非当局控制的“班图自治区”，黑人定居区)
[bookmark: ]banyo m. 见 banjo
[bookmark: ]banzai〈日〉interj.万岁(日本人对天皇的欢呼或在拼死进攻时的呐喊)
[bookmark: ]banzo m. (梯子等的)侧柱,直档: Esta escalera de manotiene dos ~ s y cuatro peldaños. 这小梯子有两根侧柱,四条梯级。
[bookmark: ]baña f. 见 bañadero
[bookmark: ]bañadera ∫. Amér. 1. 浴缸,澡盆: Me di un baño deinmersión en la ~. 我在浴缸里洗一个浸浴。2. 脸盆:Llené de agua la ~ y me lavé las manos. 我往脸盆倒满了水，洗了洗双手。
[bookmark: ]bañadero m. (动物打滚的)水塘,泥塘
[bookmark: ]bañado, da adj. 湿的: ~ en sudor 汗流夹背的 /Tiene los ojos ~s en lágrimas. 他 珠 泪 盈 眶。  ‖m. Amér. 湿地,低洼地,沼泽
[bookmark: ]bañador, ra adj. s. 洗澡的(人) || m. 浴衣.游泳衣bañar tr. 1. 给···洗澡: ~ al bebé 给婴儿洗澡Ú. t. c. prnl.: ~ se en el río 在河里洗澡2. 浸,泡: Bañé lasgalletas en la leche. 我把饼干泡在牛奶里。3. 弄湿,使湿透: ~ el pañuelo con lágrimas 使手绢沾满了泪水 /Al regar cl rosal bañé al vecino, que leía en su jardín. 我浇玫瑰的时候，把邻居的衣服弄湿了，他那时正在花园看书。Ú. t. c. prnl.: Cuando le subió la fiebre se bañó en su-dor.他发高烧的时候浑身出汗。4.(河)流经：(海)与…接岸: El riachuelo baña las murallas de la ciudad. 小河沿着城墙流过。/ El mar Mediterránco baña las costasde muchos países. 地中海与许多国家接岸。5. 抹上,涂上,蘸;镀上: ~ frutas en almíbar 将水果蘸上一层糖浆 / ~ cacerolas en estaño 给小锅镀锡 / Me compróuna sortija banada en oro. 他给我买了一只镀金戒子。6. (阳光)照耀;(灯光)笼罩;(空气)弥漫: El sol bañabala terraza a esa hora. 那时太阳照耀着平台。‖ pril.〈口〉淋浴
[bookmark: ]bañera f. 1. 浴缸: La bañera de mi casa es redonda ytiene los grifos dorados. 我家的浴缸是圆的.水龙头是镀金的。2. 澡盆: una ~ para bebés 婴儿澡盆
[bookmark: ]bañero, ra m. f. 1. 浴室(场)老板2. 浴室(场)服务员
[bookmark: ]bañista m. f. 1. 洗澡的人;游泳的人2. 温泉疗养者;洗海水澡的人3. 救生员: El~ estaba en la torre de vigi-lancia. 救生员在救护观察台上。 sin. socorrista
[bookmark: ]baño m. 1. 洗澡,沐浴;洗澡水: darse un ~ 或 tomar un~ 洗澡 2. 浴缸,澡盆: Estuve una hora en el ~ ydespués salí con las yemas de los dedos arrugadas. 我在浴缸里泡了一个小时，出来时手指垫的皮都皱了。3.(带抽水马桶的)浴室、卫生间: CD ónde está el ~? 卫生间在哪里? 4. 浴: ~s de vapor 蒸汽浴 / Si tomas tantos~sde sol te quemarás la piel. 你晒那么多日光浴,皮肤会晒伤的。5. (涂料、镀料)层;糖衣;镀液;镀料: Esta pulseralleva un ~ de oro. 这手镯是镀金的。6. (液体)溅在表面: i Vaya ~ de agua me has dado con la manguera!瞧,你拿水管浇了我一身水!7. 虚名,镀金: tener un cier-to ~ de distinción 有某种虚名8. 肤浅;少许: Sólo teníaun ~ de cultura. 他只有一点文化知识。9.〈口〉大胜利:El equipo rival nos dio un buen ~. 对方球队以压倒优势胜了我们。10. pl. 浴场;温泉疗养地: Los ~s de Panti-
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[bookmark: ]cosa, en el norte de España, son famosos. 西班牙北部潘蒂科萨的浴场是很有名的。11.(昔日摩尔人关俘虏的)大杂院;牢房: Cervantes relató sus experiencias en los ~sde Argel.塞万提斯在阿尔及尔的大杂院里写下了他的生活经历。‖ ~ de asiento 坐浴 ~ de mar 海水浴 ~(de) Maria 炖;〔化〕水浴: Mi abuela hace los flancs al~ María . 祖母用炖的方法做果子冻。~ de ojos 洗眼(杯) ~ de pies 洗脚(盆) ~ de sangre血洗;大屠杀~ocular 见~ de ojos ~ sauna 桑拿浴 ~ turco 土耳其浴,蒸气浴 ~s medicinales 药浴 ~s termales 温泉浴hacer del ~ Amér. 上厕所;排大便[bookmark: ]=B

[bookmark: ]bao m. (船的)横梁
[bookmark: ]baobab m.〔植〕(非洲大草原上的)猴面包树
[bookmark: ]baptismo m.〔宗〕浸礼会教义(主张成年后才可受洗，受洗者应全身浸入水中)
[bookmark: ]baptista adj.〔宗〕1. 浸礼会教义(baptismo)的2. 浸礼会教派的；浸礼会教友的 Ⅱ m. f.浸礼会教友
[bookmark: ]baptisterio m.〔宗〕1. 圣洗堂,洗礼处2. 洗礼水盆
[bookmark: ]baque m. 见 batacazo
[bookmark: ]baqueador, ra m. f. (美式橄榄球)中后卫
[bookmark: ]baqueano, na adj. Amér. 见 baquiano ‖ m. Amér.向导 sin. guía
[bookmark: ]baquear intr. 顺流航行;顺流而下
[bookmark: ]baquelita f. (酚醛)电木;胶木;酚醛塑料: Las mesasdel bar son de ~. 这家酒吧的餐桌是胶木的。
[bookmark: ]baqueta f. 1. (枪的)通条2.(驯马用的)柳条棍3.pl. 鼓槌 ‖ tratar a(la) ~ a uno鄙视某人;严厉对待某人
[bookmark: ]baquetazo m. (口)撞,击; i Vaya ~ que te has dadocontra la mesa! 你撞桌子撞得真重! ‖ a ~s〈口〉①轻视地: Algunas personas tratan a ~s a los demás y norespetan a nadie.有些人不把别人放在眼里,对谁都不尊重。②漫不经心地: Si te dejan un coche, trátalo como sifuera tuyo, no a ~s. 如果他们把车子借给你,你要把它当作自己的小心对待，别漫不经心。
[bookmark: ]baqueteado, da adj. 1. 受折磨的,吃尽苦头的: An-tonio está muy ~ por la mala suerte. 安东尼奥命不好、吃尽苦头。2.习惯于(某项业务的)；(在某一方面)很有经验的: Mi padre está muy ~ en los negocios inmobilia-rios.我父亲做不动产生意很有经验。
[bookmark: ]baquetear tr. 1. 施笞刑2. 折磨;使吃苦头: La vida loha baqueteado mucho. 生活使他吃了许多苦头。3. 过分打搅,过分骚扰: En la oficina me baquetean con órdenesy recados.在办公室里，他们拿命令或便条来烦我。4.训练;使学会: Su jefe lo baqueteó en el manejo de la ma-quinaria.他的头头教会他操作机器。
[bookmark: ]baquete o m. 1. 施笞刑2. 折磨;苦头;烦扰: El~ deun viaje tan largo y tan pesado nos dejó agotados. 在一次令人厌烦漫长的旅行中所吃的苦头，把我们弄得疲惫不堪。3. 训练;操练;学会: Tras estos meses de ~, prontopodrá desempeñar sin dificultad este cargo. 经过这几个月操作之后，他能很快无困难地担负起这个职位。
[bookmark: ]baquia ∫. Amér. 1. (地理的)实际知识2. 熟巧,熟练
[bookmark: ]baquiano, na adj. 1. 熟悉地情的2. Amér. 内行的m. f.向导,领路人
[bookmark: ]báquico, ca adj. 1. 酒神(Baco)的,酒神节的2. 狂饮的,酩酊大醉的: Le gusta organizar unas fiestas ~ as.他喜欢举行狂饮晚会。
[bookmark: ]baquio m. (古典诗歌的)短长长格
[bookmark: ]bar m. 1. 酒吧间2.〔物〕巴(压强单位): El~ corres-ponde a un millón de dinas por centímetro cuadrado. 一个巴等于10⁶达因/厘米²。
[bookmark: ]baraca f. 神性;幸运: No tengo miedo a los proyectosnuevos porque mi ~ es positiva. 我不怕新的方案,因为命运总对我有利。
[bookmark: ]barahúnda f. 喧闹,嘈杂;混乱; Se armó una ~ tal enla calle, que intervino la policía. 大街上一片混乱,招来警察干预。 sin. alboroto
[bookmark: ]baraja f. 1. 一副纸牌: j ugar a la ~ 玩牌2. 大量(机


[bookmark: ]会、办法、可能性等供选择): Juan no ha decidido dóndeirá de vacaciones, pero tiene una amplia ~ de posibili-dades.胡安还未决定到哪里去度假，但他有许多种可能性供他选择。3. (常用 pl.)口角,争吵 | | jugar con dos~s(口)耍两面手法;说一套做一套: Ella te ha dicho queno le gusta el jefe, pero creo que juega con dos~s. 她对你说她不喜欢那头头，但是我以为她在耍两面手法。。jugamos todos o se rompe la ~ (口)要么大家参加,要么就作罢算了: Si él no pone dinero, no compramos elregalo;o jugamos todos o se rompe la ~. 要是他不出钱我们就不买礼物；要么大家参与，要么就作罢算了。romper la ~〈口〉① 作罢算了: O nos ponemos todosde acuerdo o rompemos la ~. 要么大家一致同意,要么就算了。② 生气不参与: Hasta que no acabemos las ne-gociamos no merece la pena romper la ~. 在结束谈判之前，不必为此生气而不参与。
[bookmark: ]barajada; barajadura f. 1. 洗牌: ¿A qién le to-ca la ~?现在轮到谁来洗牌?2.考虑(好几种可能性等)barajar tr. 1. 洗(牌): Baraja bien las cartas antes derepartirlas. 发牌之前你要把牌洗好。Ú. t. c. intr.: Te toca~ a ti. 现在轮到你洗牌。2.(与 cifras, números等词连用)大量列举: Barajas demasiados números y no te en-tiendo bien. 你列举太多数字,我听不懂。3. (为挑选)考虑(好几种可能性等): Estoy barajando varios titulospara mi libro.我正在考虑好几个题目以确定我著作的书名。Ú. t. c. prnl.: Para ese cargo se barajan los nombres detres políticos.为担任此职务，已提到三位政治家的名字供选择。4. 巧妙地避开(困难等): Tú sabes ~ bien losobstáculos y salir de ellos con habilidad. 你善于避开困难，巧妙地摆脱它们。5. Amér.挡住
[bookmark: ]baraje m. 见 barajada
[bookmark: ]baranda f. 1. 栏杆,扶手: Él se apoya en la ~. 他靠在栏杆上。2.(台球桌的)橡皮边: Deja el yeso en la ~. 你把(擦球杆皮头的)石膏块放在球桌边上。3. Amér.(口)汗臭 lí m. f.〈口〉头头: un~ de la ma fia 一名黑手党头子 / Si el ~ te dice cómo quiere las cosas, más valeque le hagas caso.要是头头对你说事情该怎么办,你最好照他说的去做。
[bookmark: ]barandal m. 1. 栏杆: No me da miedo asomarme a laterraza, porque tiene ~. 我从露台上探身出去不害怕.因为它有栏杆。 sin. barandilla 2. 扶手;栏杆
[bookmark: ]barandilla f. (阳台、楼梯等的)栏杆;扶手; Agárrate ala~, no vayas a caerte. 你抓住栏杆,别掉下去。/ En elpalacio hay escaleras con ~s de mármol. 在这座宫殿里楼梯的扶手都是大理石的。 sin. pasamanos
[bookmark: ]barata f. Amér. 蟑螂: En mi departamento no hay
[bookmark: ]~s.在我这套房间里没有蟑螂。
[bookmark: ]baratear tr. 1. 贱卖,廉价出售: Como quería traspasarla tienda, barateó todos los artículos. 由于他想转让商店，就廉价出售了全部商品。2.讨价还价：Después demucho ~, compró el collar a mitad de precio. 经过反复讨价还价之后，她以半价买下了那条项链。
[bookmark: ]barateria f.〔律〕1. (交易中的)欺诈罪2. (法官)受贿
[bookmark: ]baratija f. 价值不大的东西,小玩意儿;便宜货; Sólo tecompras ~s. 你净买些小玩意儿。
[bookmark: ]baratillero, ra m. f. 廉价品商店主;廉价货摊主
[bookmark: ]baratillo m. 1. 廉价品商店;廉价货摊: Tengo un~ delibros al lado del mercado. 我在商场旁边有一爿廉价书店。2.〈集〉廉价品: una bl usa de ~ 一件廉价女衬衣3.廉价商品市场: En la plaza montan un ~ los jueves porla mañana.在那个广场上，每星期四上午有廉价商品市场开市。 sin. mercadillo
[bookmark: ]barato, ta adj. 1. 廉价的,便宜的; un vestido~ 一件价钱便宜的衣服 / La vida está aquí~a. 这里生活费用低。2.(价格)低的: El comprador busca calidad y pre-cios ~s.买者寻求的是价廉物美的东西。3.不费力气的，轻而易举的: Si sólo me necesitas cinco minutos, me sale~ ayudarte.如果你只需要我五分钟时间，那我来帮帮你
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[bookmark: ]是轻而易举的。||m.廉价出售，大拍卖 ||adv.便宜地,廉价地: Aquí se come~. 这里吃得便宜。/ comprar~y vender caro 贱买贵卖 li de ~ 无偿地,免费地[bookmark: ]B

[bookmark: ]báratro m.〈书〉阴间,地狱
[bookmark: ]baratura f. 1. 便宜,廉价: Esa tienda tiene muchosclientes por la ~ de los artículos. 这家商店货物便宜,因而有许多顾客。2.廉价时期
[bookmark: ]baraúnda f. 喧闹,嘈杂;混乱 sin. barahúnda
[bookmark: ]barba f. 1. 颏,下巴: Juan tiene una~ muy afilada. 胡安的下巴尖尖的。2.(下巴和连鬓角的)胡子： Todas lasmañanas se afeita la ~. 他每天早晨刮胡子。/ Juan seha dejado ~. 胡安留起胡须。3.(动物的)颔毛,须: las~s de una cabra 山羊须4. pl. (植物的)须根5. (禽类的)垂肉: Los gallos y los pavos tienen ~. 公鸡和火鸡都长有垂肉。6. pl. (纸的)毛边: Iguala bien las páginas ycórtale las~s. 你把书页弄齐,再裁去毛边。7. pl. (羽翎的)绒毛: Me hizo cosquillas con las~s de una pluma.他用羽翎的绒毛轻轻触我，使我发痒。8. pl.〔植〕芒lìm.〔戏〕(扮演老年人的)演员  B arba Azul n. pr. ①蓝胡子(法国民间故事中连续杀害6个妻子的人)②[b-][a-]连续杀害妻子的人；乱娶妻妾的人 ~ cerrada 浓胡子~ de chivo山羊胡子 ~ corrida大胡子~s de ba-llena 鲸须 con toda la ~〈口〉具备身份所要求的品质的: Es un profesional con toda la~. 他是个有真才实学的专业人员。/ Es un líder con toda la ~. 他是个真正的领袖。 cuando las ~s de tu vecino veas pelar (cor-tar) pon(echa) las tuyas a remojar 前车之鉴,引以为戒 en las ~s de uno〈口〉当着某人的面: Ana se burlóde él en sus~s. 安娜当面嘲笑了他。 hacer la ~〈口〉①刮(修)胡子②打搅,使讨厌③拍马,奉承 mentir porla ~ 厚颜无耻地撒谎 por ~〈口〉按人头: La cena sale atreinta euros por ~. 那顿晚饭,每人付30欧元。 subirsea las ~s de uno(口)不尊重某人: Se cree que por sermayor de edad se puede subir a las ~s de sus padres. 他以为成年之后就可以不尊重父母。tener poca s ~s 年轻；嘴上没毛，办事不牢
[bookmark: ]barbacana f. 1. 外堡,碉楼2. 枪眼,炮眼,射击孔 sin.tronera 3.(教堂广场的)围墙
[bookmark: ]barbacoa;barbacuá f. 1. (户外烤肉、烤鱼用的)支子,铁算: asar pescado en la ~ 在支子上烤鱼2.(在户外烤制的)烤肉;烤鱼: Esta noche haremos una ~ de carneen el jardín. 今晚我们要在花园里烤肉。3. Amér. (在地洞内烤制的)烤肉4. Amér.(在小树上和木桩上搭建的)小屋
[bookmark: ]barbada f. 1. 马的下颌2. 勒马链条
[bookmark: ]barbadense adj. 巴巴多斯(Barbados) 的;巴巴多斯人的  m. f.巴巴多斯人
[bookmark: ]barbado, da p. p. de barbar ‖ adj. 有胡子的;有须的: un rostro~ 长满胡茬的脸 / Su padre es un hombrebien ~. 他父亲是个络腮胡子的男士。/ La cabra es unanimal ~. 山羊是有须的动物。U. t. c. s.: En la reuniónhabía algunos ~s.与会者中间有好几个留着大胡子的人。||m.1.〔植〕树苗；秧苗2.(树根上长出的)嫩枝
[bookmark: ]Barbados n. pr. 巴巴多斯(岛)[拉丁美洲国家]
[bookmark: ]barbaján, na m. f. Amér. 农民;乡下人
[bookmark: ]barbar intr. 1. 长胡子: Ese chico tan joven ya ha em-pezado a ~, pero todavía no se afeita. 这小青年已开始长胡子，但还没有刮过脸。2.(植物)生根
[bookmark: ]bárbaramente adv. 1. 野蛮地,残暴地2.〈口〉很,非常: ~ difficil极其困难的/ Lo pasamos~. 我们玩得非常痛快。
[bookmark: ]barbarico, ca adj. 野蛮(人)的
[bookmark: ]barbaridad f. 1. 野蛮,残暴;野蛮行为: La ~ de lasguerras hace que na die las desee. 战争的野蛮性使谁都不想要战争。2. 莽撞;荒唐: Es una~ gritar en la calle amedia noche. 半夜里在街上大叫大嚷,真不像话。/ Nohagas la ~ de salir con fiebre. 你别干傻事,人在发烧还要出去玩。3. 谬误,大错4. 咒骂,粗话: decir~ es 说粗话 | | una ~〈口〉大量:许多: Hizo una ~ de


[bookmark: ]fotografias. 他拍了大量照片。Ú. t. c. adv. Bebes una ~.你真是海量。
[bookmark: ]barbarie f.1.未开化状态,野蛮状态;原始落后状态:El aislamiento de ese pueblo justifica su ~. 这个部族与世隔绝，是它处于原始落后状态的原因。2.野蛮，残暴：Exterminar a los animales es un acto de ~. 消灭动物是个残暴的行为。/ La ~ de los hinchas de un equipo defútbol no tiene sentido. 足球队球迷的粗野行为是毫无意义的。
[bookmark: ]barbarismo m. 1. (语言、文体等的)不规范;不规范的用语: Decir“haiga” en lugar de“haya” es un~. 有人把 haya 说成 haiga 是用语不规范。2. 外来语: Lostérminos“sport” y“stand” son ~s en espanol. 单词sport 和 stand 都是西班牙语中的外来语。
[bookmark: ]barbarizar9 tr. 使(语言)不合规范,使芜杂鄙俗: Unhablante barbariza su lengua si usa palabras, singnifica-dos o expresiones de otra lengua. 一个讲话人夹杂使用外来语的词语、含义，他就是不规范地使用了本族语。||intr. 说粗话,谩骂
[bookmark: ]bárbaro, ra adj. 1. 残暴的,惨无人道的: Aquella ma-tanza fue algo ~ y horrible. 那次大屠杀是惨无人道的和可怕的。2. 粗野的,不文明的,无文化的: Son personas~ as y con muy malos modales. 他们是一些不讲文明、举止粗野的人。Ú. t. c. s. 3. 鲁莽的,冒失的,大胆的: No seas~y deja de saltarte los semáforos en rojo. 你别鲁莽,别闯红灯。Ú. t. c. s. 4. 凶暴的,凶恶的,残忍的: El pobrechico recibió un ~ castigo. 那可怜的小伙子受到了凶狠的处罚。5. 了不得的,很大的,极好的: Es una autopista~a y tiene cinco carriles. 这是一条极好的高速公路,是五车道。/ Hace un frio~. 天气冷极了。6.(古代和中世纪未受希腊、罗马文化熏陶的)蛮族的，异邦的 U. t. c. s.‖ qué~〈口〉(表示惊讶等)啊: ;Qué~, qué coche tanbonito se ha comprado! 啊,他买的那辆车真漂亮!
[bookmark: ]barbear intr. 1. 几乎与…一样高: Ese árboi barbea conel tejado.这棵树长得几乎与房顶一样高。2.〔斗牛〕(牛好像是为了寻找出口)沿着墙板走: El toro empezó a ~ yfinalmente dobló y cayó muerto en la arena. 那头公牛开始沿着墙板走，最后倒下，死在斗牛场上。
[bookmark: ]barbechada f. 1. 耕,犁2. (使)休闲
[bookmark: ]barbechar tr. 1. 使(土地)休闲: Después de esta co-secha barbecharemos la tierra. 这次庄稼收割之后,我们要让这块土地休闲。2. 耕,犁; En mi pueblo todaviausan bueyes para ~ los campos. 在我的村庄,人们还是用牛耕地。
[bookmark: ]barbechera f.〔农〕1.〈集〉休闲地2. 休闲期3. (土地)休闲
[bookmark: ]barbecho m.〔农〕1. 休闲地2. 休闲; estar(quedar)en~(田地)休闲着
[bookmark: ]barbería f. 1. 理发店 2. 理发业
[bookmark: ]barbero m. 理发师: En la época medieval, los~s eran los encargados de extraer muelas y de realizar pequeñas operaciones qui rúrgicas. 在中世纪理发师还拔牙和做一些小的外科手术。
[bookmark: ]barbián, na adj.〈口〉机灵的,活泼可爱的 】|m. f.(口)机灵鬼: Menudo ~ es tu hijo, que sabe todos lostrucos para conseguir lo que quiere. 你儿子真是个小机灵鬼，会耍各种花招来得到他想要的东西。
[bookmark: ]barbiblanco, ca; barbicano, na adj. 花白胡子的;白胡子的: Viene un anciano barbicano. 走过来一位花白胡子的老人
[bookmark: ]barbihecho adj. 刚刮过胡子的: Daba gusto verio~ yoliendo a colonia. 看到他刚刮过胡子.还有股香水味,让人感到高兴。
[bookmark: ]barbijo m. Amér. 帽带
[bookmark: ]barbilampiño adj. 没胡子的;胡子稀疏的: un joven~ 没长胡子的小青年/ Los hombres ~s tienen una carainfantil.胡子稀疏的男人有张娃娃脸。
[bookmark: ]barbilindo adj. (男子自以为)长得漂亮的,(自以为)风度翩翩的 | | m. 花花公子,纨袴子弟 sin. barbilucio
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[bookmark: ]barbilla f. 1. 颏,下巴 sin. barba, mentón 2. (木板等的)榫头；槽舌3.(舌鳎的)软骨鳍4.(羽翎的)绒毛5.(鱼的)触须[bookmark: ]可以

[bookmark: ]barbillón m.〔鱼〕触须: El bacalao tiene un ~ en la mandíbula inferior. 鳕鱼的下颌有一根触须。
[bookmark: ]barbilucio adj. m. 见 barbilindo
[bookmark: ]barbiluego, ga adj. 胡子长的: un anciano ~ 一位银髯飘拂的老人
[bookmark: ]barbiponiente; barbipungente adj. 开始长胡子的: un doncel barbiponiente 开始长胡子的后生
[bookmark: ]barbiquejo m. 帽带 sin. barboquejo
[bookmark: ]barbirrojo, ja adj. 红胡子的
[bookmark: ]barbirrucio, cia adj. 花白胡子的: un anciano ~ 一位花白胡子的老人
[bookmark: ]barbitaheño, ña adj. 红胡子的
[bookmark: ]barbituratom .〔化〕巴比妥酸盐
[bookmark: ]barbitúrico adj. 用于 acido~〔化〕巴比妥酸 ‖m.(催眠、镇静等用的)巴比妥酸衍生物: Aunque no duermobien, no quiero tomar ~s. 我睡得不好,但我不想服用巴比妥酸类药物。
[bookmark: ]barbiturismo m. 巴比妥中毒; Un sintoma del ~ es clsuenio profundo.巴比妥中毒的一个症状就是沉睡不醒。
[bookmark: ]barbo m. 鲃鱼 | | mor∫. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]barbó n m. 1.有胡子的人2. 公山羊 | | adj. 不剃须的,未修面的
[bookmark: ]barboquejo m. 帽带: Se le cayó el casco porque lleva-ba mal ajustado el ~. 他戴的安全帽掉了下来,因为他没有把帽带系牢。
[bookmark: ]barbotar intr. 见 barbotear ‖ tr. 又快又不清楚地说:~ improperios 嘟嘟哝哝骂人
[bookmark: ]barbotear intr. 说话又快又不清楚: Deja de ~ y hablamás claro. 你慢慢讲,把话说得更清楚些。‖ tr. 咕哝:~ obscenidades 咕哝说脏话
[bookmark: ]barboteo m. 1. 说话又快又不清楚: La ira era la causade su ~.他一发火，讲起话来又快又不清楚。2.咕哝
[bookmark: ]barbotina f.; barbotine〈法〉m. (涂在陶器表面的)装饰泥浆，泥釉；黏合浆
[bookmark: ]barbudo, da adj. 1. 大胡子的,胡子浓密的: Volvió desu viaje tan moreno y ~ que casi no lo reconoci. 他旅行回来，晒得黑黑的，胡子又浓又密，我几乎认不出他了。2.〈贬〉长着络腮胡子的: El vecino es un tío feoy ~. 这位邻居长得很丑,留着络腮胡子。U. t. c. m.: una pandilla de~s一帮长着络腮胡子的男人3.(女人)有胡子的 Ú. t. c. f.
[bookmark: ]barbulla∫喧 哗声,嘈杂声: ; Menuda ~ se montó cnla calle con lo del robo! 发生了盗窃事件,大街上一片喧哗声。
[bookmark: ]barbullar intr.〈口〉说话又快又不清楚: Tranquilízate ydeja de ~, que no te entiendo nada. 你冷静一点,别讲得那么快，因为我听不明白。
[bookmark: ]barbullón, na adj. s.〈口〉说话又快又不清楚的(人):Sois unos~ es y no os entiendo cuando habláis. 你们这些人讲话又快又不清楚，你们讲话的时候，我听不懂。
[bookmark: ]barbuquejo m. 帽带(亦作 barboquejo)
[bookmark: ]barbusano m. 1.〔植〕加那利(Canarias) 樟木树2.加那利樟木(木质坚硬)
[bookmark: ]barca f. 小船,艇,舳板: ~ de pasaje 渡船/ ~ de motor摩托艇 ‖ en la mism a ~〈口〉在同一条船上: Tú y yoestamos en la misma~, así que no puedes desentendertede esto.你我在同一条船上，对此事你不能不管。
[bookmark: ]barcada f. 一船的货: dejar la ~ en la orilla 把一船的货卸在岸上
[bookmark: ]barcaje m. 1. 摆渡费2. 船运,船费: En el precio delos alimentos que traen de la isla, ya está incluido el ~.从海岛来的食品价格中已包括了船运费。
[bookmark: ]barcarola f. (意大利的)船歌;船工号子
[bookmark: ]barcaza f. 驳船: Una ~ recogió a los pasajeros delvelero hundido y los llevó a tierra. 一艘驳船把沉下的帆船上的旅客救起运到陆地。) ( ~ de desembarco〔军〕登陆艇


[bookmark: ]Barcelona n. pr.1. 巴塞罗那[西班牙东北部港市,加泰罗尼亚自治区首府]2.巴塞罗那[西班牙省名]3.巴塞罗那[委内瑞拉安索阿特吉(Anzoatequi)州的首府]
[bookmark: ]barcelonense adj. (委内瑞拉)巴塞罗那(Barcelona)的；巴塞罗那人的 ！！m. f.(西班牙)巴塞罗那人
[bookmark: ]barcelonés, sa adj. 巴塞罗那(Barcelona)的;巴塞罗那人的||m. f.巴塞罗那人
[bookmark: ]barcelonista adj. s. 1. (西班牙)拥护巴塞罗那足球俱乐部的(人)2.(西班牙)巴塞罗那足球俱乐部的(会员)
[bookmark: ]barceno, na adj. 见 barcino
[bookmark: ]barchilón, na m. f. Amér.〈口〉护士;助理护士
[bookmark: ]barcia f. 谷壳: En época de escasez, se puede la~ co-mo forraje para los animales. 遇到荒年可把谷壳用作牲口饲料。
[bookmark: ]barcino, na adj. (动物)灰白色的,棕白色的
[bookmark: ]barco m. 船舰 ‖ ~ a motor摩托艇,汽艇 ~ cisterna油船 ~ de carga 货船 ~ de guerra 军舰 ~ de pasa-jeros 客轮~ de pesca渔船~ de recreo游船,游艇~de transporte 运输舰~ de vapor汽船~ de vela 帆船~ escuela 教练舰 ~ madre 母舰,供应船 ~ mercante商船 ~ nodriza 供应船 ~ patrullero 巡逻船 ~pesquero 渔船 ~ velero 见 ~ de vela
[bookmark: ]barda f. 1. 马铠2. 墙头苫物: Voy a poner una ~ en-cima de la tapia de la huerta. 我要给果园墙头上放一层苦物。3. Amér. 隔墙
[bookmark: ]bardaguera f.〔植〕柳: ramas de una ~ 柳枝条
[bookmark: ]bardal m. 见 barda
[bookmark: ]bardeo m. (口)折刀
[bookmark: ]bardo m.古代凯尔特诗人；诗人
[bookmark: ]baremar tr. 用等级表(或级别表)评估: El tribunalbaremó los méritos de los candidatos. 评委用等级表评估出各候选人的功绩长处。
[bookmark: ]baremo m. 1. 等级表,级别表2. 账目计算表: revisarel ~ del mes核对当月账目计算表3.价目表;税率表: el~ de tarifas 价目表
[bookmark: ]bareto m. 〈口〉低级酒吧,小酒吧
[bookmark: ]bargueño m. (多抽屉的)雕花立橱
[bookmark: ]barhidrómetro m. 水压表: El ~ es imprescindible
[bookmark: ]en submarinismo. 在潜水运动中水压表是必不可少的。
[bookmark: ]baria f.〔物〕巴列(厘米·克·秒单位制中的压强单位)，微巴: La ~ equivale a una dina por centímetro cuadra-do.1巴列等于1 达因/厘米²。
[bookmark: ]baricéntrico, ca adj.〔物〕重心的;〔数〕(三角形)中心点的: coordenadas ~ as 重心坐标
[bookmark: ]baricentro m. 1.〔物〕重心;引力中心,质量中心2.(三角形中线)交错点,中心点: No recuerdo la fórmulapara hallar el ~ del triángulo. 我已忘了找三角形中线交叉点的公式。
[bookmark: ]barín, na〈俄〉m. f. 小贵族,乡绅;老爷;太太
[bookmark: ]bario m.〔化〕钡: sulfato de ~ 硫化钡
[bookmark: ]barisfera f.〔地〕重圈,地心圈: Es posible que la ~esté formada por hierro y otros metales. 地心圈可能由铁和其他金属构成。
[bookmark: ]barita f.〔化〕氧化钡
[bookmark: ]baritina f.〔矿〕重晶石; La ~ es un sulfato de barioque se emplea en la fabricación de pinturas. 重晶石是一种硫酸钡，用来生产油漆。
[bookmark: ]baritono m.〔音〕1. 男中音2. 男中音歌手
[bookmark: ]barján m. 新月形沙丘: Se perdió entre los ~ es del de-
[bookmark: ]sierto.他在沙漠里新月形沙丘中迷失了方向。
[bookmark: ]barloa f.〔海〕系船缆: La tempestad rompió la ~ y labarca se alejó del muelle. 风暴刮断了缆绳,船从码头漂走了。
[bookmark: ]barloar tr. 见 abarloar
[bookmark: ]barloventear intr. 1.〔海〕逆风航行; Como el vientoera muy fuerte, el barco barloventeaba con dificultad.由于风很大，船逆风航行很困难。2.〈口〉徘徊，游荡；漂泊
[bookmark: ]barlovento m.〔海〕迎风面,逆风方向,上风方向: Unbarco se aproximaba por ~. 船顶着风慢慢驶过来。
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[bookmark: ]barman(pl. bármanes)(英)m. 1. 酒吧间男招待员2.调制鸡味酒能手[bookmark: ]B

[bookmark: ]Barna n. pr. 见 Barcelona
[bookmark: ]barnacl a f.〔鸟〕(欧洲)黑雁,北极雁
[bookmark: ]barniz m. 1. 清漆,凡立水: ~ sintético 合成清漆 / Hayque dar una capa de ~ al parqué. 应给拼花地板上一层清漆。2. 釉: La cerámica con~ queda vitrificada. 上釉的陶器有玻璃光泽。3. 肤浅的知识: tener un ~ de cul-tura 有些肤浅的文化知识‖ ~ de uñas Amér. 指甲油sin. pintauñas
[bookmark: ]barnizado m. 上清漆: Este suelo necesita un ~. 这地板需要上清漆。
[bookmark: ]barnizador, ra adj. 上漆的 || m. f. 油漆工
[bookmark: ]barnizadura f. 见 barnizado
[bookmark: ]barnizar9 tr. 1. 给···上漆: ~ la puerta漆门2. 给···上釉
[bookmark: ]baro - pref. 表示“重力”, “压力”, 如: barómetro,baroscopio
[bookmark: ]barógrafo m. 气压记录器,自计气压表
[bookmark: ]Baroja (Pio) n. pr. 皮奥·巴罗哈(1872-1956,西班牙作家，“九八年代”文学流派成员，写了11 套反映当代社会问题的三部曲小说，其中较著名的有《为生活而斗争》.另著22卷历史小说《一个活动家的日记录》等)
[bookmark: ]barojiano, na adj. 巴罗哈(Pí o Baroja)的;巴罗哈作品风格的
[bookmark: ]barométrico, ca adj. 气压(计)的; presión ~a 大气压/ escala ~a 气压计刻度 / Según los datos ~s, seacerca una borrasca. 根据气压数据,暴风雨已临近。
[bookmark: ]barometro m. 1. 气压计,气压表;晴雨计2. 晴雨表,变化的标志: La prensa es un buen ~ de la opiniónpública. 报刊是公众舆论的良好晴雨表。‖ ~ aneroide膜盒气压计，空盒气压表 ~ de cubeta 槽式气压计，杯式气压计 ~ de mercurio 水银气压表 ~ de sifó n 虹吸气压计 ~ metálico 金属气压计 ~ registrador(自记)气压计
[bookmark: ]barón m. 1. 男爵2.(一个政党、机构等的)重要人物:los~ es de la prensa 新闻界的巨头们/ Los ~s del parti-do discuten la elección del próximo candidato. 该党的重要人物正在讨论选举下一届的候选人。
[bookmark: ]baronesa f. 1. 男爵夫人2. 女男爵3.(一个政党、机构等的)女强人: una ~ de la cocina española 西班牙烹饪业中的一个女强人
[bookmark: ]baroní a f. 1. 男爵爵位; Como era el hijo mayor,heredó la ~.由于他是大儿子，继承了男爵爵位。2.男爵领地: Cinco pueblos formaban parte de la ~. 五个小镇范围内的土地构成了男爵的领地。
[bookmark: ]baroscopio m. 验压器,大气浮力计
[bookmark: ]barotraumatismo m. 气压创伤: Los submarinistas,al variar de profundidad, pueden sufrir~ so accidentesde descompresión. 潜水者在水深度发生变化的时候,可能会发生气压创伤，或减压事故。
[bookmark: ]barquear tr. 乘船过(江河等): ~ un río 乘船过河 ||intr. 乘船
[bookmark: ]barquero, ra m.∫. 船工,船夫
[bookmark: ]barqueta f. 1. 小船2. 浅盘;托盘
[bookmark: ]barquía f. (用桨划的)小船
[bookmark: ]barquilla f. 1. dim. de barca2. 船形物3.(做糕点用的)船形模具4.(飞船、气球的)吊篮,吊舱: subir a la ~上(气球的)吊篮5.〔海〕计程仪，测程仪
[bookmark: ]barquillero, ra m. ∫. 做(或卖)蛋卷的人|| m. (做蛋卷的)金属模具  f .(放蛋卷的)金属模盛器
[bookmark: ]barquillo m. (尤指装冰淇淋)蛋卷;蛋卷冰淇淋: unacaja de ~s一盒蛋卷冰淇淋
[bookmark: ]barquinazo m.〈口〉1.(车身)摇晃,颠簸2. 翻车
[bookmark: ]barra f. 1. (铁、木等的)条,棒,杠,杆,棍:Levantó lapiedra haciendo palanca con una~ de hierro. 他用一根铁棍作杠杆撬起大石块。2.(长方形或棱柱形的)块：~de turrón 果仁糖块 / ~ de plata 银锭3. 长条面包:comprar tres ~s de pan 买三个棍子面包4.〔体〕杠,(平


[bookmark: ]衡)木: ~ fija 单杠/~s paralelas 双杠5. 自行车大梁6.(家具的)横档7. 酒吧间柜台: Aunque siempretomáis las copas en la ~. ho y vamos a sentarnos en unamesa.虽然你们总是在柜台上喝酒，今天我们就坐到桌子上去。8. (河口的)沙洲: Esa~ puede ser peligrosa parala navegación. 这个沙洲可能会危及航行。9.〔纹〕(从左上角到右下角的)斜条;条纹 10.〔印〕分割号: Separa loscjemplos con~s. 你用分割号把例证分开。11.〔音〕小节;小节(纵)线12. Amér. (演出的)观众13. Amér. 球迷14. Amér. 亲朋好友 15. Ch. 同情;偏爱 ‖ ~americana(由衣着性感的女招待提供服务的)黄色酒吧~ de equilibrio 平衡木: Al hacer un salto hacia atrás,no colocó bien los pies en la ~ de equilibrio y cayó alsuelo.她往后一滚翻，双脚在平衡木上没有站稳，落在地上。~ de labios 唇膏: No me gusta el rojo de tu~ delabios.我不喜欢你使用的唇膏的红色。~ libre(购买门票后可免费)任意喝酒,任意喝饮料: La entrada a esa dis-coteca es cara, pero da derecho a ~ libre durante todala noche.进入这家迪斯科舞厅费用很高，但整夜饮料免费。~s paralelas 双杠 ~s paralelas asimetricas 高低杠 sin reparar(pararse) en ~s 不顾一切,不管三七二十一.毫无顾忌: No te fies de él, que ése no repara en~s. 你别信任他,他是个毫无顾忌的人。/ No reparó en~s hasta que consiguió llegar a la cima del poder. 他不顾一切终于爬上了权力的顶峰。
[bookmark: ]barrabás(pl. barrabases) m.〈口〉捣蛋鬼;坏蛋: Se-guro que lo ha roto el ~ de mi hermano. 一定是我那捣蛋鬼弟弟把它打破了。/ Su marido es un auténtico ~, latiene martirizada. 她丈夫是个大坏蛋,折磨她。
[bookmark: ]Barrabás n. pr. 巴拉巴(基督教《圣经》所载一犹太死囚名，经祭司长等怂恿，民众要求赦免此人而处死耶稣)
[bookmark: ]barrabasada ∫.〈口〉干坏事,恶作剧;调皮捣蛋; Hanhecho una reforma en la catedral que ha sido una ver-dadera ~. 他们对大教堂进行改建,真是乱来。/ Me hanhecho una ~ en la empresa y me han cambiado desección.企业里有人给我穿小鞋，给我调换了门部。/ Esmuy cruel y ya ha comctido varias~s. 他很残忍,已干了好几件坏事。
[bookmark: ]barraca f. 1. 陋屋,棚屋: Esa pobre gente vive en unas~s inmundas sin agua corriente ni luz eléctrica. 这些可怜的人住在肮脏的棚屋里，没有自来水，没有电灯。2.(巴伦西亚等地区的)茅屋3.(集市上的)临时性房子4.Amér. 栈房,货棚
[bookmark: ]barracón m. (军队住的)大平房: Cada compañía mili-tar se alojó en un ~. 每个连(队)住进了一间大平房。
[bookmark: ]barracuda f. 魣鱼,梭子鱼 | | morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]barrado, da adj. 有条纹的,画出线条的
[bookmark: ]barragana f. (居住在姘夫家里的)姘妇: A veces la ~y la esposa vivian cn el mismo palacio de un noble. 有时候姘妇和妻子同住在一位贵族的豪华宅院里。
[bookmark: ]barraganeria f.〈古〉姘居
[bookmark: ]barranca f. 见 barranco
[bookmark: ]barrancada ∫. 1. 山洪2. 见 barranco
[bookmark: ]barrancal m. 多峡谷(沟壑)的地区
[bookmark: ]barranco m. 1. 悬崖,峭壁: El coche se salió de la ca-rretera y se cayó por un ~. 汽车越出公路,从悬崖上翻落下去。2. 沟壑,峡谷,山涧3. 困难,障碍: salir del ~摆脱困境
[bookmark: ]barranquera f. 见 barranco
[bookmark: ]barraquear tr. 流放(木材) | | intr. Ch. 高声叫喊
[bookmark: ]barraquismo m. 棚户区: vivir en el ~ 住棚户区
[bookmark: ]barredera f. 扫路车,清洁车
[bookmark: ]barredero, ra adj. 1. 拖着的; red ~a 拖网2. 席卷的,横扫的: Un viento ~ ha dejado los árboles sin hojas.横扫大地的旋风卷走树上所有的叶子。||m. f.(扫大街的)清洁工
[bookmark: ]barredor, ra m.∫. 清道夫,清洁工,环卫工人 | | f. 见barredera
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[bookmark: ]barredura f. 1. 扫除,打扫2. pl. (扫拢的)垃圾:Recogí las ~s con un cogedor de plástico. 我用一个塑料簸箕把垃圾扫起来。3. pl. 残留物: Las ~s del trigo sehabían esparcido por el suelo del pajar. 堆麦秸的场地上撒满了小麦的秸秆和麦粒。[bookmark: ]昏昏

[bookmark: ]barreminas(pl. barreminas) m. 扫雷艇;扫雷器
[bookmark: ]barrena f. 钻;钻头;钻孔器: ~ de mano 手摇钻 | | en-trar en ~(飞机)开始盘旋下降: En la película, el aviónque es alcanzado por un proyectil enemigo entra en ~envuelto en llamas. 在电影里,被敌人子弹击中的飞机冒出火焰盘旋翻滚往下掉。
[bookmark: ]barrenado, da adj. 精神失常的,疯癫的: iHa y queestar~ para ir en coche a esa velocidad! 以这种速度开车的人一定是疯了。
[bookmark: ]barrenador m. 1.〔矿〕钻机手,打眼工2.〔昆〕天牛,锯树郎 sin. barrenillo(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra)3.〔动〕船蛆 sin. broma
[bookmark: ]barrenar r. 1. 钻孔,穿孔,打眼: ~ una roca 在岩石上打眼2.凿沉(船)3.使(计划、打算)落空，失败4.违犯(法律等)
[bookmark: ]barrendero, ra m. f. 清洁工,环卫工人
[bookmark: ]barrenero m.〔矿〕钻机手,打眼工
[bookmark: ]barrenillo m. 1.〔昆〕天牛,锯树郎2.(树被天牛)蛀蚀: Estos olmos tienen ~. 这几棵榆树被天牛蛀蚀了。
[bookmark: ]barreno m. 1. 大钻,钻机: Trae un ~ para perforaresa pared de piedra. 你拿个大钻来,在石壁上打眼。2. 爆破眼: Cuando tengas preparados los ~s, avisanos paraque nos alejemos de aquí. 等你在爆破眼里放好炸药之后，就通知我们离开那里。3.(填塞爆破眼的)炸药： Co-loca los~s con cuidado. 你往爆破眼放炸药要十分小心。
[bookmark: ]barreña f.; barreño m. 盆: Se dio un baño de pies en un~. 他在盆里洗了脚。/ Tráeme un ~ con agua.你给我拿盆水来。
[bookmark: ]barrer tr. 1. 扫,打扫: Barro la cocina todos los días.我每天打扫厨房。Ú. t. c. intr.: Levanta mucho polvo al~.他扫地的时候会扬起许多灰尘。2.吹走，冲走： Elviento barre las hojas secas. 风扫落叶。3. (衣裙等)拖曳;扫过,掠过,擦过: Ana llevaba un vestido tan largoque barria el suelo. 安娜穿的衣服太长,拖在地上。/ Elviento barria la cubierta del buque. 风掠过船的甲板。4.清除,消除,排除: ~ los obstáculos 扫清障碍/ ~ las du-das 消除怀疑 / Sus palabras barrieron nuestras esperan-zas.他的讲话使我们的希望化为泡影。5.〔体〕大大胜过：Nuestro equipo barrió a todos los demás en las pruebasde atletismo.我队在田径各项比赛大大胜过其他参赛队。Ú. t. c. intr.: El ciclista espaniol barrió en las etapas demontaña.西班牙自行车运动员在山区赛段中独占鳌头。6. 全部占有,席卷一空: Los ladrones barrieron la casa yno dejaron ni una silla. 那些强盗把房子里的东西洗劫一空,连把椅子也没留下。/ La gente barrió su último libroen dos tardes.人们在两个下午就把他的新作抢购一空。U. t. c. intr.: Mis hijos barrieron con toda la comida. 我的几个孩子把饭菜吃得精光。7.(用电子仪器)搜索8.扫视11 ~ hacia(para) dentro(casa) 只为自己打算,只顾自己捞好处: Deja de ~ para dentro y preocúpate un po-co por los demás.你别只顾自己捞好处,也得关心别人一点。/ Es una egoísta; siempre que puede, barre para ca-sa.她为人自私自利，一有机会就替自己捞好处。
[bookmark: ]barrera f. 1. 栅栏,围栏;路障: Han colocado ~sporque están arreglando la calle. 他们放上路障,因为他们正在修整那条大街。2. 界线,屏障: Los Pirineos sirvende ~ natural entre España y Francia. 比利牛斯山是西班牙和法国的天然界线。3. 障碍;隔阂;壁垒: La diferenciade edad no es ninguna~ para su relación. 年龄的差异并没有成为他们之间关系的障碍。/~s aduaneras 关税壁垒/ ~ psicológica 心理障碍/ la ~ del idioma 语言上的障碍4. 斗牛场的头排坐位: comprar localidades de ~购买头排坐位的票5.(斗牛场的)栏板,挡板: Al diestrole entró el pánico y saltó la ~. 斗牛士吓坏了,跳到了挡


[bookmark: ]板后面。6.(足球队员组成的)防御线,人墙: Los juga-dores formaron la ~ siguiendo las instrucciones del por-tero.球员们按照守门员的要求组成一道人墙。7.(交叉道口的)栅门,栏杆 paso a nivel con~有栏杆的交叉道口li ~ de sonido〔空〕音障,声障,声垒
[bookmark: ]barreta ∫. 1. 小棒,小棍2.(鞋子)缝线处的衬皮
[bookmark: ]barretina f.(加泰罗尼亚人戴的)无檐无舌的帽子
[bookmark: ]barretón m. Col. 矿工镐
[bookmark: ]barriada f. 1. (市镇的)区: Vive en la ~ más ruidosade la ciudad.他住在市里嘈杂声最大的区。2.(市镇区的)小区,地段: Vivo en la ~ que está al lado delparque. 我住在公园旁边那个小区。3. Amér. 棚户区:En Perú, a la ~ se le ilama“pueblo joven”. 在秘鲁,棚户区被人们称之为“年轻的小镇”。
[bookmark: ]barrial adj. Amér. 小区的,社区的: un ce ntro cultural~一个社区的文化中心 ‖ m. Amér.泥泞的地方，泥沼地，泥潭
[bookmark: ]barrica f. (盛放葡萄酒的中型)木桶
[bookmark: ]barricada f. 路障,街垒: levantar ~s筑街垒
[bookmark: ]barrido, da p. p. de barrer || m. 1. 打扫,扫除: Laescalera necesita un~. 这楼梯要打扫一下。/ Di un~ atoda la casa. 我打扫了整座房子。2. 囤积;抢购一空:; Menudo ~ hizo la gente en el supermercado cuando seenteró de que iban a subir los precios. 当人们听说物价要上涨的时候，他们把超市里的东西抢购一空。3.(摄影机等从固定一点)横向扫摄: En el documental algunos ~snos muestra la casa miserable. 在这部记录片里,一些横向扫摄的镜头让我们看清了那座破旧的房子。4.〔物〕扫描: El piloto automático del avión hizo un ~ de lasituación atmosférica. 飞机上自动驾驶仪对大气状况作了一次扫描。5. 仔细寻找(材料等): Haremos un~ enla prensa diaria para conocer bien la situación. 我们要仔细翻阅每天报刊以便认清形势。||f. Amér.打扫，清扫
[bookmark: ]barriga f. 1.〈口〉肚子,腹: El ombligo está en la ~.肚脐在腹部。2.(口)(腹腔里的)内脏: Tengo que ha-cerme una radiografía de la ~. 我得拍一张腹部的X光照片。3.(由于脂肪堆积在腹部鼓起的)肚子: Como sigasbebiendo tanta cerveza, vas a tener una buena ~. 如果你继续喝那么多啤酒，你的肚子就会鼓得圆圆的。4.(器皿的)肚子 || echar ~ 鼓肚子 rascarse(tocarse) la〜〈口〉懒散，无所事事
[bookmark: ]barrigón, na; barrigudo, da adj.〈口〉大肚子的;大腹便便的: Está embarazada de ocho meses y estáya muy barriguda. 她怀孕已八个月,肚子很大。/ Ha co-mido mucho y se le ha puesto un buen barrigón. 他吃了很多,肚子鼓得老大。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]barril m. 1. 桶,木桶: una~ de cerveza 一桶啤酒2. 一桶(容量单位，在美国一般等于31.5加仑；在英国等于36加仑) | | ~ de petroleo (159 升的)一桶石油: Se ru-more a que el ~ de petróleo subirá un dólar. 据说每桶石油要上涨一美元。 ser un ~ de póivora 是个火药桶(指有一触即发之势): Aquella z ona es (vive sobre) un ~.那个地区是个火药桶。
[bookmark: ]barrila f. (口)争吵,吵闹; organizarse una ~ 发生争吵Ⅱ da r la ~〈口〉说得使人厌烦;纠缠不休
[bookmark: ]barrileria f. 1.〈集〉木桶2. 木桶作坊;木桶商店
[bookmark: ]barrilero, ra m. f. 桶匠;桶商
[bookmark: ]barrilete m. 1. 小桶2. (木工工作台的)夹具3. 一种海蟹4.(左轮手枪的)弹膛: meter las balas en el ~ 把子弹装进弹膛5. Amér. 风筝: Me gusta mucho j ugar conel ~. 我非常喜欢放风筝。 sin. (la) cometa
[bookmark: ]barrilla f. 1.〔植〕(生于海边或盐沼的)藜科植物(尤指猪毛菜和海蓬子)2.含碱植物灰，苏打灰： La ~，muyrica en carbonato sódico, se empleaba para hacer jabón.苏打灰含有丰富的碳酸钠，在过去用来做肥皂。
[bookmark: ]barrillo m. 粉刺;丘疹: A ese adolescente le está empe-zando a salir la barba y tiene la cara llena de ~s. 这小青年开始长胡子，满脸都是小疙瘩。sin. barro
[bookmark: ]barrio m. 1.(城市的)区: ~ residencial 住宅区 2. 市
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[bookmark: ]郊、郊区: En los ~s no hay tanta contaminación comoen el centro.郊区污染程度没有市中心那么严重。‖~bajo(马德里的)平民区~ chino①唐人街②红灯区 elotro~〈口〉阴间: Si no te cuidas, te vas a ir al otro~.如果你不当心，就会命赴黄泉。de~(商场等)区级的：cine de ~区级电影院 / supermercado de ~ 区级超市[bookmark: ]B

[bookmark: ]barriobajero, ra adj. 1. 社会下层的,平民的: unapandilla ~a 一个社会下层的团伙2.粗俗的，无教养的：No puedo soportar sus modales ~s. 我无法容忍他那粗俗的举止。Ⅱ m. f. 平民
[bookmark: ]barrista m. 1. 单杠运动员2. 双标运动员
[bookmark: ]barritar intr. (大象等动物)吼叫
[bookmark: ]barritom . 1. (大象等的)吼叫声2. Amér. 小刺
[bookmark: ]barrizal m. 泥泞的地方,泥沼地,泥潭: Había llovido yel campo de fútbol era un ~. 下过大雨,足球场成了泥泞地。 sin. cenagal, lodazal
[bookmark: ]barro m. 1. 泥土,烂泥: Ponte las botas porque hay~en la calle.你穿上长统靴,因为街上有烂泥。2.陶土,黏土: Estoy aprendiendo a moldear el ~. 我正在学习用黏土塑像。3. 陶器,瓦器: Los ~s que tengo en laestanterí a los compré en una tienda de artesanía. 架子上的这些陶器，是我在手工业品店里买来的。4.〈口〉啤酒罐
[bookmark: ]5.〔医〕粉刺;丘疹: Como le está rompiendo la barba.tiene muchos ~s en la cara. 他开始长胡子,脸上发出许多小疙瘩。 sin. barrillo‖ en(por) el ~ 处在低贱(或不光彩)的状况: Desde que se dio a la bebida, vive hun-dido en el ~.自从他酗酒后，过着堕落不光彩的日子。
[bookmark: ]barroco, ca adj. 1.〔建〕巴罗克式的(指17、18世纪欧洲一种建筑风格)；过分雕琢和怪诞的2.(绘画、文艺作品等)奇特的，光怪陆离的 ||m.1.巴罗克建筑形式；巴罗克艺术风格2.巴罗克风格流行期
[bookmark: ]barroquismo m. (建筑和艺术的)巴罗克风格;巴罗克式: el ~ de un altar 祭台的巴罗克风格
[bookmark: ]barroquizante adj. 巴罗克风格的;巴罗克式的: ungusto~ en el arte 艺术上的一种巴罗克风格的情趣
[bookmark: ]barroso, sa adj. 1. 泥泞的,多泥的: tierras~ as泥泞的土地2. 土色的,黄红色的: Et agua del rí o estaba ~aporque había habido lluvias torrenciales. 因为下了暴雨,河水变得又混又黄。3.长粉刺的;有丘疹的: Su rostro esáspero y ~. 他的脸很粗糙,长满粉刺。
[bookmark: ]barrote m. 1. 粗棒,粗棍2. (用来加固的)铁条: Hepuesto ~s en la ventana y en la puerta. 我在门窗上装上加固铁条。3. (桌椅等的)横档: El niño aprendió a po-nerse de pie agarrándose a los ~s de la cuna. 这孩子已学会拉着摇篮的横档站立起来。||entre ~s〈口〉铁窗，监牢: Su amigo está entre ~s por el robo a una sucursalbancaria.他的朋友因抢劫一家分支银行而被关进铁窗里。
[bookmark: ]barrujo m. (松林中的)干松针层: Los niños buscanpinones entre el ~. 孩子们在干松针层里找松子。
[bookmark: ]barruntamiento m. 见 barrunto
[bookmark: ]barruntar tr. 预感,预料,推测: Barrunto la tormentapor las nubes. 乌云使我预感到暴风雨要来了。/ Dicenque los animales barruntan los terremotos. 有人说动物对地震有预感。/ Barrunto, no sé por qué, que no están enbuena armonía.不知为什么，我觉得他们相处得不和睦。
[bookmark: ]barrunte m. 见 barrunto
[bookmark: ]barrunto m. 1. 预感,预料,推测: Tenia el ~ de quenos iba a tocar la lotería, pero me equivoqué. 我预感我们的彩票会中奖，但我错了。2.征兆.苗头，端倪： Hay un~ de esperanza. 有一线希望。/ Tiene un ~ de barba.他开始长胡子了。/ Aunque la situación parece estanca-da, hay ~s de que cambiará. 尽管形势看来停止不前,但有迹象表明要发生变化。
[bookmark: ]bartola f. 用于 a la ~ 懒洋洋地,漫不经心地: ten-derse(echarse, tumbarse) a la ~ 懒洋洋地躺下
[bookmark: ]bartolear intr. Amér. 疲沓,松懈,无所事事
[bookmark: ]bartoleo m. Amér. 疲沓,松懈,无所事事: Se dio unasemana de ~.他疲疲沓沓过了一个星期。
[bookmark: ]bartolillo m. 奶油馅饼,肉馅饼: A media mañana me


[bookmark: ]tomé un~ con un café con leche. 上午过半的时候,我吃了一个肉馅饼，喝了一杯牛奶咖啡。
[bookmark: ]bártulos m. pl. (口)日常用具,家什: En esa habitaciónhay demasiados ~. 那个房间里乱七八糟的东西太多。Prepara tus ~ de clase. 你把课堂里要用的东西准备好。sin. trastos | | liar los~〈口〉收拾行装(准备动身或搬家): Lié mis ~ y me largué. 我收拾好了行装便离开。
[bookmark: ]Baruc n. pr.〔宗〕1. 巴录(基督教《圣经》人名,先知耶利米的书记员)2.巴录书(《旧约》伪经一三卷)
[bookmark: ]barullero, ra adj. s. 做事混乱的(人): Todas la s fi-chas del catálogo están descolocadas porque el bibliote-cario es un~.目录卡片都放错了地方，因为这位图书管理员做事杂乱无章。
[bookmark: ]barullo. m. 1. 嘈杂: El ~ de la calle no me dejabadormir.大街上的嘈杂声使我无法入睡。2.混乱，杂乱：iQu é ~ tienes en la cabeza! 你头脑里的想法怎么如此混乱! sin. lío, embrollo
[bookmark: ]barzón m. (轭上的)犁环 | | dar(hacer) ~ es 溜达;游荡，闲逛
[bookmark: ]barzonear intr. 溜达;游荡,闲逛
[bookmark: ]basa f. 1.〔建〕柱基,柱脚2.(塑像的)底座3. 基础
[bookmark: ]basada f. (船的)下水架
[bookmark: ]basal adj. 1.〔生〕基部的: céludas ~ es de la epidermis表皮的基细胞2.〔生理〕基础的: metabolismo~ 基础新陈代谢
[bookmark: ]basáltico, ca adj.〔地〕玄武岩的: emisión de lavas
[bookmark: ]~as玄武岩的岩浆喷发
[bookmark: ]basalto m.〔地〕玄武岩
[bookmark: ]basamento m. 1.〔建〕柱墩,柱底座2. 基础;地基
[bookmark: ]basar tr. 使以…为根据,把…基于: Basa su dicho en elhecho. 他的说法是以事实为根据的。Ú. t. c. prnl.:¿ En quéte basas para decir esto? 你讲这话有什么根据? / Lapelícula se basó en los últimos capitulos de tu novela. 这部电影是根据你的小说最后几章内容拍摄而成的。
[bookmark: ]basica f. 1.〈口〉一群朋友: Juan se fue con toda la ~ ala discoteca.胡安与他的所有朋友一起去了迪斯科舞厅。2.(口)发脾气(促使改变态度): Cuando le da la ~ nosaluda a nadie.每当他发脾气的时候，就不向任何人打招呼。3.(常用 pl. )恶心,作呕: El balanceo le dio~s. 摇晃得使他想吐。 sin. náusea
[bookmark: ]bascosidad f. 污秽,龌龊: Dijo que mis palabras sólohabían sido calumnias, mentiras y un montón de ~ es.他说我的讲话里尽是诽谤、谎言和一大堆脏话。
[bookmark: ]báscula f. 台秤,磅秤: Me pesé en la ~ de la farma-cia. 我在药店的磅秤上秤了秤体重。| | ~ automático自动秤 ~ de bano体重磅秤 ~ de camiones卡车磅 ~puente 地秤,桥秤 pasar a la ~ Méx. 搜身抢物
[bookmark: ]basiculante adj. 上下振动的;左右摆动的: una puerta~(推开后会弹回来的)推门 ‖f.自卸卡车，翻斗车
[bookmark: ]basicular intr. 1. 上下振动: Hay que sujetar bien lacarga para que no bascule en las curvas. 应该把装载的货物牢牢系住以免在车子进入弯道时上下振动。2.左右摆动: Cuando se le acaba la cuerd a al reloj de pared, elpéndulo deja de ~. 当挂钟的发条走完时,钟摆就停止摆动。3.(自卸货车)翻斗倾倒: El volquete basculó y laarena fue cayendo al suelo. 卡车的翻斗倾倒,沙子就卸在了地上。4. (情绪等)来回波动;倾向于: Su estado deánimo bascula entre el optimismo y la tristera. 他的情绪是一会儿乐观,一会儿悲观。/ Al final ha basculado hacialas Letras Puras, 最后他倾向于学习纯文科。5. (球员在一侧)来回移动: El jugador basculó por la banda inten-tando desmarcarse de su contrario. 那名足球运动员在边线区来回移动，想摆脱对手的紧钉。
[bookmark: ]basculero m. (港口、车站等的)掌秤人员
[bookmark: ]base f. 1. 基部,底部,地基: ~ de un edificio建筑物的地基2. 底座,基座: la ~ de la estatua 塑像的底座 / unflorero de poca ~ 一只底小的花瓶3. 柱脚,柱墩: la ~de una columna 柱墩4. 基础,基本: Se le da muy bien elinglés porque tiene una buena ~. 他英语讲得很流利,因
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[bookmark: ]为他基础好。/ La ~ de una buena salud es unaalimentación sana. 身体健康的基础是健康食品。5. 根据,出发点: Esa afirmación carece de ~s. 这个断言缺乏根据。/ Se parte de la ~ de que todos quieren ir al via-je.他的出发点是大家都想去旅行。6. pl.基层，下层；基层人员: entidad(organización) de ~ 基层单位(组织)cuadros a nivel de ~ 基层干部/ El presidente del parti-do agradeció el apoyo de las~s. 党的主席感谢基层群众对他的支持。7.基地；根据地：~aérea 空军基地/~naval 海军基地 / ~ de apoyo revolucionaria 革命根据地 / En la Antártida han puesto una ~ espanola paradiversos estudios biológicos. 他们在南极建立了西班牙的科考基地，从事几项生物研究工作。8. pl.(比赛、拍卖等的)准则: Se han publicado las ~s del concurso defotografía. 摄影比赛的规则已经公布。9.〔数〕(数系的)基(数);(对数的)底: En la potencia 5³, el 5 es la ~. 在乘方5³中,5 是底数。/ En el logaritmo log₂⁵,2 es la~. 在对数Log₂⁵中,2是底。10.(几何图形的)底边;底面: la ~ de un triángulo 三角形的底边 / La ~ de uncilindro es un círculo. 圆柱体的底是一个圆。11、〔化〕碱;碱基: La sosa es una ~ muy fuerte. 碳酸钠是强碱。12. (棒球运动员的)垒: El bateador corrió los cuatro~sy fue muy aplaudido. 击球手跑了四个垒,受到热烈鼓掌。13.〔测〕基线: Para hacer el trazado de la carretera.primero fijaron las~ sy luego otros hitos. 为了绘制一条公路蓝图，他们先确定基线，后再划定路标。‖m. f.〔篮球〕核心队员 || ~ de datos〔计〕数据库,资料库: Estebanco tiene una~ de datos con información de todos susclientes.这家银行有个数据库，那里有它所有客户的情况:~ del cráneo 颅底(板): Una lesión en la ~ delcráneo puede ser muy grave. 颅底板受到创伤可能是非常严重的问题。~ imponible〔经〕计税基数,课税基础,税基: La ~ imponible de este año es mayor que la de ladeclaración del ano pasado. 今年的税基比去年申报的大。a ~ de ① 通过,依靠: Conseguimos una buenapuntuación a ~ de esfuerzo. 我们依靠努力取得了好分数。②以…为基础: un régimen a ~ de verdura 以蔬菜为主的食谱/ una bebida a ~ de ginebra 以杜松子酒打底的饮料/ Vive a ~ de pastillas. 她靠药片维持生命。a~ de bien〈口〉大量,许多: Cenaron a ~ de bien. 晚餐他们吃了许多。/ Esta noche el nino ha tosido a ~ debien. 今晚这孩子咳得很厉害。 en~ a 见 a ~ de[bookmark: ]B

[bookmark: ]baseball〈英〉m. 棒球;棒球运动
[bookmark: ]BASIC; basic〈英〉m.〔计〕BASIC 语言,初学者通用符号指令码: Estoy aprendiendo ~ en una academia. 我正在一所专科学校学习 BASIC 语言。‖ etim.为英语beginner's all-purpose symbolic instruction code 的首字母缩合,西班牙语为 Código general de símbolos paraprincipiantes.
[bookmark: ]básicamente adv. 1. 一般说来;实际上; Los recursosson、~, los mismos. 一般说来,办法还是原来的那些办法。2. 首先,首要: Lo digo ~ porque no son de calidad.我首先说到这一点，是因为它们质量不好。3.基本上： Suapreciación es ~ correcta. 他的评估基本上是正确的。
[bookmark: ]basicidad f.〔化〕碱度;碱性: La~ es lo contrario a laacidez.碱性与酸性相对立。
[bookmark: ]básico, ca adj. 1. 基础的,基本的: conocimientos~s基础知识/construcción ~a基本建设2. 必需的,不可缺少的: El oxígeno es~ para la vida de los animales. 氧气对于动物生命是必不可少的。3.〔化〕碱的，碱性的4.(教育)基础的 || f. 基础教育,初级教学: Su hijo ha termi-na do ya la Básica. 他儿子已完成了基础教育。
[bookmark: ]Basilea n. pr. 巴塞尔[瑞士城市]
[bookmark: ]basilica f.1.(古罗马审案或集会等用的)长方形廊柱厅堂，长方形会堂2.(尤指古老、宏伟的)大教堂
[bookmark: ]basilical adj. 长方形廊柱厅堂(basílica)的;大教堂(basílica)的
[bookmark: ]basilisco m. 1.〔神〕蛇怪(蛇身鸟腿,传说一瞪眼即能致人于死)2. 一种美洲蜥蜴 | | estar(ponerse) uno he-


[bookmark: ]cho un~ 盛怒,暴怒,狂怒: Cuando descubrió el engañose puso hecho un ~. 当发现受骗时,他怒气冲天。
[bookmark: ]basket; basketball〈英〉Amér. m. 篮球;篮球运动: jugar al ~ 打篮球
[bookmark: ]basoto, ta adj. 莱索托(Lesotho)的
[bookmark: ]basquear intr. 1. 恶心.作呕2. Méx. 〈口〉(几个人非正式)打篮球 ||tr.使人恶心；令人作呕
[bookmark: ]básquet; basquetbol m. Amér. 篮球,篮球运动
[bookmark: ]basquetbolero, ra m. ∫. Amér. 篮球运动员
[bookmark: ]basquetbolista adj. Amér. 篮球运动员的 l m.∫.
[bookmark: ]篮球运动员
[bookmark: ]basquiña f. (玄色多褶)长裙子
[bookmark: ]basset〈法〉 adj. 用于 perro~短腿猎犬 ‖m. 短腿猎犬: Tengo un ~ 我有一条短腿猎犬。| | PRON. [báset]
[bookmark: ]basta∫. 1. (以长针脚)疏缝,绷线: Si has acabado lafalda, quita las ~s. 你做好裙子之后,就把绷线拆去。sin. hilv án2. 绗线 interj. 见 bastar
[bookmark: ]bastante adj. 1. 足够的: Esta temperatura no es ~para fundir el vidrio. 这个温度不足以熔化玻璃。/ Notengo ~ paciencia, lo reconozco. 我承认我不够耐心。U. t. c. pron.: Cuando contaran los cubiertos se dieroncuenta de que no había ~s. 他们数了数(为每人准备的刀、叉、盘)餐具,发现还不够。 sin. suficiente 2. 相当多的,充足的: Hace~ frio. 天相当冷。/ Tengo ~s cosasque hacer. 我有相当多的事要做。‖ adv. 1. 足够;相当: El nino ha adelantado ~ este curso. 这孩子今年进步相当快。/ No ha nevado~ para poder ir a esquiar.雪下得不够大,无法去滑雪。2. 过多: No voy a cenarporque he merendado ~. 我不吃晚饭了,因为下午点心吃得太多了。3. 很,非常: No puedes ir andando porqueestá~ lcjos.你不能走着去,因为那地方很远。∥ ~(s)para que够多…,以致不能: Ya tenemos ~s dificulta-des, para que vengas tú con esas pretensiones. 我们困难够多了，你不能再提要求了。
[bookmark: ]bastantear intr.〔律〕承认代理权;宣布代理权合格Ú. t. c. tr.: El notario bastanteará estos documentos paraque luego no haya problemas legales. 公证人将认可这些文件，不至于以后发生法律问题。
[bookmark: ]bastanteo m. 1. 承认代理权;宣布代理权合格: En elbuffete de abogados me dedico al ~ de documentos. 在律师事务所里，我办理文件合格性的工作。2.代理证书；认可证书: Es un requisito indispensable el presentar comodocumentación el ~ del abogado. 提交律师认可证书作为证明文件是一项必需要求。
[bookmark: ]bastar intr. 1. 足够: Este trozo de cuerd a basta paraatar el paquete. 这根绳子捆包裹足够了。/ Basta queleas esta carta para comprender el asunto. 你只要读一下这封信,就足以了解这件事了。/ Basta con docena depersonas. 有十二个人就足够了。Ú. t. c. prnl.: Yo me bas-to para terminar este trabajo. 完成这项工作,我一个人就够了。2. 别再: Basta de conversación y vamos a traba-jar.别谈了,我们去干活吧! ‖ basta 够了,行了:; Basta, déjame en paz! 行了,你让我安静些! / ; Bastade discusiones! 别再争吵了!
[bookmark: ]bastarda adj. s. 见 bastardo
[bookmark: ]bastardear intr. 1. 变劣,退化: Los árboles frutalesbastardean si no se cultivan. 果树如不培植,就会退化。2. 蜕化变质 Ⅱ tr. 使不纯,使变质;篡改: ~ la doctrinade uno篡改某人的学说
[bookmark: ]bastardia f. 1. 退化2. 私生子身份;私生: Su~ leimpidió heredar el trono. 他的私生子身份使他无法继承王位。3. 不体面的言行: Su mal comportamiento con losdemás es una ~ impropia de una familia tan honradacomo la suya.他对别人的恶劣举止有失于他那诚实家庭的体面。
[bookmark: ]bastardillo, ila adj.〔印〕斜体的: letra ~a 斜体字∥ m. f. 斜体字
[bookmark: ]bastardo, da adj. 1. 退化的; planta~a退化的植物2. 私生的: hijo~ 私生子3. 变种的,杂交的: perro ~
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[bookmark: ]杂种狗4.卑鄙的,居心不良的,不光彩的: ambiciones~ as 卑鄙的野心U. t. c. s.: Si piensas es o de ellos, eres un~.如果你这样想他们的话，那你就是个卑鄙的家伙。5.用于 letra ~a 手写体 |f m. f. 私生子[bookmark: ]B

[bookmark: ]baste m. 1. 绷,疏缝,给2. Méx. 鞍垫,鞍褥
[bookmark: ]bastedad f. 粗糙;粗劣: La ~ de la lija permite puliralgunos materiales. 砂纸很粗糙,可用来打磨某些材料表面。' La confección es de una ~ exagerada, no me gus-ta nada esta colcha. 这床罩做功太粗劣,我一点不喜欢。
[bookmark: ]bastero m. 1. 鞍垫匠;鞍垫商2. 挽具匠;挽具商
[bookmark: ]basteza f. 1. 粗俗的言行,粗鲁的言行; Esa palabrotaes una~. 这话说得很粗俗。2. 粗俗,粗鲁: La ~ de tucomentario ha hecho que tú mismo te sonrojes. 你的评论之粗俗使你自己也感到脸红。
[bookmark: ]bastidor m. 1. 框,框架: ~ de bordadora 刺绣绷子 /~ de cuadro 绷画布框子 / ~ de vidriera 玻璃框 2.〔戏〕舞台两侧的布景: El director siempr e se quedadetrás de los~ es. 导演总是待在舞台布景的后面。3.(车辆、机器的)底盘,底架: Ese coche tiene muy buen~. 这辆轿车的底盘很好。∥ entre~es①私下,幕后:La decisión se tomó entre ~ es. 那项决定是在幕后作出的。②戏剧界的;戏剧生活的: Los actores prestan másatención a las critica s que se produce n entre ~ es. 演员们更注意倾听来自戏剧界的批评。
[bookmark: ]bastilla f. (布、衣服等的)折边.锁边,拷边: Haz una~en la falda antes de coserle el bajo. 你在缝裙子底边之前先要拷拷边。
[bookmark: ]bastimento m. 1. (粮食等)供应2. pl. 给养,粮食:Un convoy llevó al campamento el ~ necesario para to-do el año.一个车队把全年所需粮食运到了营地。3.运输船: Los ~s más grandes atracan fuera del puerto. 那几艘最大的运输船停泊在港口外。
[bookmark: ]bastió n m. 堡垒: La ciudad fue un ~ contra la inva-
[bookmark: ]sión enemiga.那座城市曾是抵抗敌人入侵的堡垒。
[bookmark: ]basto, ta adj. 1. 粗的;粗糙的: tela ~a 粗布 / manos~ as 粗糙的手2. 粗鲁的,粗俗的: Esa mujer tiene unosmodales muy ~s. 这女人的举止很粗俗。/ No me gustaestar con él. porque es muy ~. 我不喜欢与他在一起,因为他为人粗鲁。Ú. t. c. s. ↑m. 1. 驮鞍2. 棒花;一张棒花牌(西班牙纸牌中的花色之一，相当于扑克牌中的梅花)(pintar ~s气氛(或形势)变得紧张: Vámonos. que aquípintan ~s.我们走吧,这里气氛很紧张。
[bookmark: ]bastó n m. 1. 手杖,拐棍: Su abuelo necesita el ~ paraandar. 他的祖父需要撑着拐杖走路。2. 权杖: El alcaldeiba al frente del desfile con el ~ de mando. 市长拿着权杖走在游行队伍前面，3.〔解〕视网膜杆4.〔纹〕纵线条5. (滑雪者使用的)雪杖: Los~ es salieron por los airescuando me caí en la pista. 当我在滑雪道倒下去时候,两根雪杖从我手中飞了出去。‖ ~ de esquí(滑雪者使用的)雪杖 ~ de taburete(顶端可打开作坐凳的)折叠座手杖 empuñar el ~ 掌权
[bookmark: ]bastonada f.; bastonazo m. 杖击,棍击: El abue-lo se enfadó y empezó a da r bastonazos en el suelo. 老祖父发火了，用拐杖敲击地板。
[bookmark: ]bastoncillo m. 1. (衣物的)窄镶边2.〔解〕视网膜杆:Los ~s intervienen decisivamente en la visión nocturna.视网膜杆在夜视中起着决定性作用。3.棉签： Dame los~s para limpiarle a la niña las orejas. 你把棉签给我,替丫头擦清耳朵。
[bookmark: ]bastonear tr. 用手杖打
[bookmark: ]bastonero, ra m. f. (某些舞蹈中的)喊出舞步的指挥,舞步更换的指挥 ‖ 手杖雨伞架: Pon el paraguas enla ~a de recibidor. 你把雨伞放到接待室的架子上。
[bookmark: ]basura f. 1. 垃圾: bolsa de ~ 垃圾袋 / camión de ~垃圾车 / La gente en las ciudades produce n mucha ~.住在大城市里的人制造许多垃圾。2.垃圾堆： Tira estacomida a la ~, porque se ha estropeado. 这食物已经坏了，你快把它扔到垃圾堆里。3.无价值之物；无用之人：Este libro es una ~, es malo y aburrido. 这部书毫无价


[bookmark: ]值,品质差,枯燥无味。/ Ese chico no es más que ~. 这小子是个废物。
[bookmark: ]basural m. Amér. 1. 垃圾堆: Aquella gente tan pobrevivia al lado del ~ de la ciudad. 那些穷困的人生活在城市垃圾堆的旁边。 sin. basurero 2. 非常肮脏的地方。
[bookmark: ]basurear tr. Arg., Urug.〈口〉看轻(别人),不把(别人)放在眼里
[bookmark: ]basurero, ra m. f. (清除垃圾的)清洁工,环卫工人:Los ~s volcaron los cubos en los camiones. 环卫工人把垃圾桶里的垃圾倒入卡车里。‖m.1.垃圾堆；~deresiduos tóxicos 有毒废物垃圾堆/ En el ~ municipal seencargan de destruir la ~. 在市垃圾站里,他们负责销毁垃圾。2. Amér. 垃圾桶: En la cocina tenemos un ~bastante grande.我们在厨房里放着一只很大的垃圾桶。
[bookmark: ]basuriento, ta adj. Amér.〈口〉脏的;弄脏的;污秽的basuto, ta adj. 莱索托(Lesotho)的;莱索托人的 !!m. f.莱索托人
[bookmark: ]bat〈英〉m. Amér. (棒球)球棒
[bookmark: ]bata f. 1. 宽大便服,罩袍: En cuanto llego a casa mequito la ropa y me pongo la ~. 一回到家里我就脱去外套，换上宽大的便服。2.(医生等穿的)工作服： Losmédicos suelen llevar ~ blanca. 医生们总是穿着白大褂。/ Los dependientes de la ferretería llevan una ~azul. 五金店的店员们穿着蓝色工作服。|| ~ de cola(跳弗拉曼戈舞的女舞蹈演员穿的)拖地长裙
[bookmark: ]batacazo m. 1. 跌倒,摔跤: caerse(darse; pegarse)un ~ 跌倒2. 垮台,失败,栽跟头: Ése se dará cualquierdía un ~. 这家伙总有一天要栽跟头。3. Amér. 意想不到的胜利
[bookmark: ]bataclana f. Amér. 1. 歌舞女演员;脱衣舞舞女2. 有魅力的女人
[bookmark: ]batahola∫喧闹,嘈杂(声): Armó un gran ~ porqueno lo dejé salir. 他大吵大嚷,因为我不让他出去玩。
[bookmark: ]batalla f. 1. 战斗;会战: ~ naval 海战 / dar(librar)~开战,交战/ Ganar una~ no es ga nar la guerra. 赢得一场战斗并不是赢得了这场战争。2.格斗，搏斗；斗争：Los ninos hicieron una ~ de bolas de nieve. 孩子拿着雪球打起雪仗来。/ El empleado ha empezado una ~ legalpara defender sus derechos. 为了捍卫自己的权利,那职员开始一场法律上的斗争。3.(内心的)冲突，(思想)斗争: Para él fue una dura ~ aceptar una pérdida tangrande.承认如此巨大的损失在他内心里经历了一场艰难的思想斗争。4.(以讲述人自己为主角的)故事(常用它的指小词): Me sé tus batallitas de memoria. 你讲的那些故事我都能背出来。‖ ~ camp al ①决战,大会战 ② 群架: Después del partido hubo una verdadera ~ campalentre los hinchas. 比赛之后,双方球迷之间大打了一场群架。~ de flores 相互抛鲜花活动;鲜花战 dar(la) ~ 下决心面对困难: Este ano el gobierno dará ~ a lainflación.今年政府要下决心去解决通货膨胀问题。/Daremos la ~ por los que no tienen techo. 我们要为无房户去奋斗。de ~(衣服等)① 某项活动穿的: Parahacer limpieza en la casa me pongo mis pantalones de~、为了在家里大扫除，我总穿上劳动裤。②经久耐用的: Me he comprado unos zapatos de ~. 我买了一双耐穿的皮鞋。 perder la ~〔军〕被打败 presentar ~ ① 摆开阵势 ② 下决心面对困难: Pienso presentar ~ paraque el Ayuntamiento baje los impuestos. 我下决心展开斗争，让市政府调低税收。
[bookmark: ]batallador, ra adj. 战斗的.交战的;好战的: Carmenes muy ~a y siempr e está metida en peleas. 卡门是个好斗的人，老跟别人吵架。Ⅱm. f.战士，斗士；格斗者 Ⅱm.击剑手
[bookmark: ]batallar intr. 1. 战斗,打仗: Nuestro ejército batallócon los enemigos. 我军与敌军打了一仗。2. 斗争,抗争:~ con la enfermedad与疾病斗争3. 搏斗,奋斗,力争:Ana batalló todo lo que pudo para conseguir un empleo.安娜尽一切力量去争取一份工作。4.争吵，争论： Dejayael tema, no vas a pasarte la tarde batallando. 你把这个
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[bookmark: ]问题放一放，别整个下午与人争论不休。[bookmark: ]53

[bookmark: ]batallita f. (突出叙述人自己作用的)故事: Tu abuelosiempre cuenta ~s. 你祖父老讲他自己的陈年旧事。
[bookmark: ]batallón Im. 1.〔军〕营: ~ de tanques坦克营/ ~ dezapadores 工兵营2. 一大群(人): un ~ de niños 一大群孩子 / Un~ de fans esperaba la llegada del cantante.一大批歌迷(或粉丝)等待着那位歌手的到来。
[bookmark: ]batallón, na H adj. (口)争论不体的,棘手的:cuestión ~a 难题
[bookmark: ]batán m. 1.〔纺〕缩绒机: Los~ es hace n mucho ruido.缩绒机发出很大的噪音。2.缩绒车间3. Amér.(粉碎佐料的)石块
[bookmark: ]batanar tr. 〔纺〕缩(绒)(亦作 abatanar)
[bookmark: ]batanear tr.〈口〉打,抽打: Como no me obedezca s in-mediatamente te bataneo de lo lindo. 如果你不马上服从我的命令，我就要狠狠地揍你。
[bookmark: ]batanero m. 缩绒工
[bookmark: ]bataola f. 见 batahola
[bookmark: ]batasuno, na m. f. (西班牙巴斯克政党)埃里·巴塔苏纳(Herri Batasuna)成员
[bookmark: ]batata f. 1.〔植〕甘薯,白薯,山芋(指植物或其块根):La ~ es originaria de Haiti. 甘薯原产地是海地。2.Amér. 不知所措
[bookmark: ]batatar m. 白薯田,山芋田
[bookmark: ]batatazo m. Amér. 1. 侥幸获胜;走运2. 突然想到的妙计
[bookmark: ]batayola f. 1. (船舷的)木栏杆2. 存放吊床的柜子
[bookmark: ]batazo m. (棒球)棒击;(板球)板击
[bookmark: ]batch(英) adj.〔计〕用于 proceso ~ 成批处理PRON. [bach]
[bookmark: ]bate m. (棒球的)球棒;(板球的)球板; ~s de béisbol 棒球棒
[bookmark: ]batea f. 1. 托盘: En el aparador tiene un juego de té enuna~.他在餐具柜一只托盘里放着一套茶具。2.(柜子上的)浅口抽屉3.(养殖淡菜放在海里的)方形构架4.方头平底船5.(铁路)敞篷货车，平板货车6. Amér.洗衣盆,木盆 sin. artesa
[bookmark: ]bateador m. (棒球)击球手
[bookmark: ]batear tr. (棒球等)击(球): Ha bateado la pelota tan fuerte que ha salido fuera del campo. 他击球用力过猛,球出界。Ú. t. c. intr.: Bateó muy alto y corrió las cuatro bases del campo. 他把球击得很高,在场内跑了四个垒。
[bookmark: ]batel m. 小船: Llegamos al puerto en ~, porque elbarco no pudo acercarse. 我们乘小船到达码头,因为那艘大船无法靠近。 sin. bote
[bookmark: ]bateo m. (棒球)击球: El~ fue flojo y el jugador no pu-do conseguir un tanto. 那一棒打得不力,击球手未得分。
[bookmark: ]bateria f. 1.〔军〕炮群,排炮;炮台,炮兵阵地: Las~sdel regimiento han salido de maniobras. 团里各种火炮被拉出去演习。2. 炮兵车;炮兵中队: El capitán dirigiómuy bien su ~.队长指挥炮兵中队有方。3.一组打击乐器: La ~ marca el ritmo de la pieza musical. 那一组打击乐器奏出乐曲的节拍。/ Toco la ~ en una banda. 我在一个管乐队里演奏打击乐器。4.整套金属炊具5.〔戏〕脚灯,脚光: El actor principal se acercó a la ~. 那位主角走近脚灯。6. 蓄电池: Dejé encendidas las luces delcoche y se agotó la ~. 我没有关掉车灯,结果蓄电池耗尽了。7. 一系列: Me he comprado una~ de trajes de in-vierno y verano. 我买了一批冬季和夏季的衣服。/ Mevolvió loco con la ~ de preguntas que me hizo. 他向我提出了一系列问题，快要把我逼疯了。‖m. f.打击乐器手: La cantante sale con cl ~ de su grupo. 女歌手与她的小乐队的打击乐器手一起出场了。|「~ de cocina(成套)金属炊具~ eléctrica 蓄电池 en~ (汽车等)并排停放: En las calles estrechas no se puede aparcar en ~. 在狭窄的街道上，汽车不能并排停放。
[bookmark: ]baterista adj. s. (小乐队里)演奏打击乐器的(人)
[bookmark: ]batey m. 1. Cub. 榨糖机2. (糖厂的厂房、住房等)建筑物用地


[bookmark: ]batial adj. (200-2500米的)海洋深水区的: zona~ 海洋深水区/ fauna~海洋深水区动物。
[bookmark: ]batiborrillo; batiburrillo m. 〈口〉大杂烩,杂乱无章: un~ de notas y papeles一大堆乱七八糟的纸条和文件 / El libro es un~ de ideas tomadas de aquí y de allá.这本书是东拼西凑各种思想的大杂烩。sin. revoltijo
[bookmark: ]baticola f. Amér. (马鞍或挽具的)尾鞧
[bookmark: ]batida f. 1. (打猎时)轰赶,驱赶: Hicieron otra~ paralocalizar a los conejos. 他们又一次轰赶以便确定野兔的位置。 sin. ojco2. 搜索,搜查: Dieron una~ por la zo-na para encontrar a los ninos perdidos. 他们对那个地区进行搜索以便找到丢失的孩子们。3.(硬币)冲压；铸造
[bookmark: ]batidera ∫搅 拌机,搅拌工具; Mezcló la cal y la arenacon la ~ para hacer argamasa. 他用搅拌工具把石灰与沙子和成灰浆。
[bookmark: ]batido, da p. p. de batir | | adj. (网球场地)土质细的: Juego en pistas de tierra~a. 我在土质很细的网球场上打网球。||m.1.(做糕饼用的)面糊2.(用牛奶、果汁等调制的)牛奶饮料：~ de fresa 草莓牛奶饮料3.搅拌(鸡蛋): Ahí tienes el ~ para el flan. 做果子冻所需的鸡蛋我已给你搅拌好。
[bookmark: ]batidor, ra adj. 打金(银)箔的 || m.∫. 1. 侦察员,侦察兵: El ~ exploró el campo para comprobar si habiaenemigo.那个侦察兵侦察了阵地看是否有敌情。2.排头兵3.〔猎〕轰赶人: Gracias a la astucia del ~ cazamosmuchas perdices. 多亏轰赶人机灵,我们打了许多只石鸡。
[bookmark: ]4. Arg.、 Urug. 告密者  m. 1. 敲击器2. 长梳子:Hay ~ es con la mitad de las púas juntas y la otra mitadseparadas.有些长梳子一半是密齿，还有一半是疏齿。il~ de oro(plate) 金(银)箔匠
[bookmark: ]batidora f. (家用)粉碎器;搅拌器: Tritura la verduracon la ~. 你用粉碎器把蔬菜粉碎一下。/ Con la ~, lamayonesa se hace en un momento. 使用搅拌器,一下子就可以把蛋黄酱调制好。
[bookmark: ]batiente adj. 打的,敲的 ‖ m. 1.(门窗的)碰口条2.(门窗的)扇: Con el viento. los ~s de la ventana gol-pean la pared. 一刮风,窗扇就碰到墙上乒乓直响。3.(堤、岸等)海浪冲击处: Vamos al ~ del acantilado paraver la espuma del agua. 我们要到悬崖海浪冲击处看看溅起的浪花情景。
[bookmark: ]batifondo m. Amér. 吵闹.喧哗,喧嚣: iQu é~ searmó en la cl ase cuando lo dijo! 当他说出此事的时候,教室里一片喧哗。
[bookmark: ]batifotometro m. (海洋考察用的)深水光度计
[bookmark: ]batihoja m. 金银箔匠
[bookmark: ]batik m.〔纺〕(源于爪哇的)蜡防印花(法)；蜡防印花布
[bookmark: ]batimán m. 1.(讲话时)挥动双臂: Cuando hablas, mepone nerviosa tanto~. 你讲话的时候,不停地挥动双臂让我感到紧张。2.(舞蹈)双脚(先后)举起动作
[bookmark: ]batimetria f. 1. 海洋测深学;海洋测深术2. 海洋生物分布学
[bookmark: ]batimétrico, ca adj. 1. 海洋测深(法)的: unmétodo ~一个海洋深测方法 2.深海生物分布学的
[bookmark: ]batimetro m. 水深测量器(亦作 batometro)
[bookmark: ]batín m. 1. 见 bata 2.(在家中穿的)男便服: Si vienes acasa sin avisar, me pillarás en ~. 如果你不事先通知就来我家，你就会见到我穿着便服。
[bookmark: ]batintin m.〔音〕锣; El~ es un instrumento de origen chino. 锣是源于中国的乐器。 sin. gong
[bookmark: ]batipelágico, ca adj. 1. 深海的; una zona~a深海区2.生活于深海的(指深度200米以上): fauna ~a 深海区的动物 | etim. del griego bathjs(profundo) ypélagos(mar)
[bookmark: ]batir tr. 1. 打,敲;冲击: ~ tambores y gongs 敲锣打鼓/ Las olas baten la costa. 波浪拍打着海岸。2. 摧毁.击毁: ~ una fortaleza 摧毁一座要塞3. 拆除(帐篷等)4. 振(翼),摇动: ~ las alas 扑打翅膀 / ~ los remos划桨5. 搅动,搅拌: ~ huevos 打鸡蛋/ ~ la lana 弹羊毛6. 敲薄,锤平(金属)7. 铸造(硬币)8. 搜寻,搜索: ~el
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[bookmark: ]monte搜山 / La policí a batió las calles en busca de losatracadores. 警察在每条街道搜索抢劫犯。9. 击败,打败;战胜: El enemigo fue batido en toda la linea. 敌军全线崩溃。/ Ese nadador batió a sus contrincantes tresarios seguidos.这位游泳运动员已连续三年战胜他的各个对手。10. 打破,刷新: ~ un record 打破一项纪录/ Esteano no se ha batido la plusmarca en salto. 今年在跳高方面没有创造新纪录。11.(跳高运动员)蹬地起跳： Losatletas de salto de altura tienen má s fuerza en la piernacon la que baten.跳高运动员蹬地那条腿用力要更大。12. (风)横扫: El viento batió la región tres días. 那个地区刮了三天大风。13. Arg.、 Urug. 告密;揭发|| intr.敲打: La lluvia batía contra los cristales. 雨水打在玻璃窗上。   prnl. 决斗,格斗: Los dos espadachines sebatieron, pero ninguno resultó herido. 那两位剑客交锋,但都没有受伤。‖ ~(se) el cobre 非常努力;卖力气,拼命干: Juan se bate el cobre en este proyecto. 胡安搞这个方案非常努力。[bookmark: ]38

[bookmark: ]batiscafo m. 深海探测船
[bookmark: ]batisfera f. (深海观察用的)球形潜水器
[bookmark: ]batista f. 细亚麻布;细薄棉布; un panuelo de ~ casitransparente 一块几乎是透明的细亚麻布手绢
[bookmark: ]batitermógrafo m. 海水测温仪,温深仪: El ~ de-muestra que la temperatura del agua desciende cuandoaumenta la profundidad. 海水测温仪表明水越深其水温越低。
[bookmark: ]bato m. Méx. 〈口〉少年,小青年
[bookmark: ]batoideo, a adj.〔鱼〕鳐(魟)目的 ‖ m. 1. 鳐(魟)2. 鳐(魟)目
[bookmark: ]batojar ir. 用长竿打落(树上的果实): Al ~ el olivocaen las aceitunas. 用长竿打橄榄树,其果实纷纷落下。
[bookmark: ]batolito m.〔地〕岩基;岩盘
[bookmark: ]batometria f. 见 batimetría
[bookmark: ]batómetro m. 测深计,深水测量计(亦作 batímetro)
[bookmark: ]bató n m. Amér. (家中穿的)宽大便服: Cuando estoy encasa siempre llevo un ~. 我在家里总是穿着便服。
[bookmark: ]batracio, cia adj.〔动〕无尾两栖类的,蛙类的 || m.1.无尾两栖类动物：蛙；蟾蜍2. pl.无尾两栖类，蛙类
[bookmark: ]batuecas 用于 estar en las ~s〈口〉心不在焉: Ponmás atención, porque hoy estás en las ~ s y no te enterasde nada.你要更专心听讲，今天你心不在焉，什么都没有听进去。
[bookmark: ]batuque m.〈口〉Amér. 喧哗,吵闹
[bookmark: ]baturrillo m. 大杂烩,杂乱无章(亦作 batiburrillo)
[bookmark: ]baturro, rra adj. (阿拉贡地区)乡下人的;阿拉贡(人)的: cuento ~阿拉贡民间故事 ||m. f.阿拉贡乡下人
[bookmark: ]batuta f. 1. 乐队指挥棒2. (乐队)指挥3. 领导: Ac-tuamos bajo la ~ de este director. 我们在这位主任领导下工作。』[Hevar uno la ~〈口〉指挥,领导: Le gustaHevar siempre la ~ en todo. 他总是喜欢指挥一切。/ Ensu casa su madre es la que lleva la ~. 在他家里是他妈妈管理。
[bookmark: ]batzoki m.(巴斯克民族主义党的)会议中心
[bookmark: ]Baucis n. pr.〔希神〕博西斯(Frigia地方的贫苦老妇,因与其夫Filemón款待乔装下凡的Júpiter神和 Mercurio神而得好报)
[bookmark: ]baudio m.〔计〕波特(发报、数据传输速率单位，每秒传输的一个符号)
[bookmark: ]baú l m. 1. 衣箱;大箱子: Cuando termina la temporadade verano guardo la ropa en un ~. 等到夏天一过去,我就把衣服放到衣箱里。 sin. cofre 2.〈口〉肚子3. Amér.(汽车上的)行李架,行李厢: Guardé todo en el ~ del au-to.我把所有东西都放到汽车的行李厢里。
[bookmark: ]baulera f. Arg. 贮存室
[bookmark: ]bauprés m.〔海〕第一斜桅;牙樯
[bookmark: ]bautismal adj.〔宗〕洗礼的: pila ~ 洗礼盆
[bookmark: ]bautismo m. 1.〔宗〕(基督教)洗礼,浸礼: recibir cl~受洗礼，领洗礼2.洗礼仪式3.命名，命名仪式 |~de(del) aire 初次乘飞机 ~ de fuego ① 炮火洗礼(尤指新


[bookmark: ]兵第一次参加战斗)②初次活动: Ayer fue mi ~ de fue-go como vendedor de enciclopedias y vendí una. 昨天我作为百科全书销售员第一次参加了活动，出售了一套。romper el ~ a uno〈口〉打破某人的头
[bookmark: ]bautista m.〔宗〕施洗礼者 || m. f.〔宗〕命名者
[bookmark: ]bautisterio m. 见 baptisterio
[bookmark: ]bautizar9 tr. 1.〔宗〕给···施洗礼: El sacerdote bautizóal bebé echándole agua por la cabeza. 神父给婴儿施洗礼,把水洒在婴儿头上。 sin. cristianar 2. 命名: ~ unacalle 为一条街道命名 / Hemos bautizado al perro con unnombre muy divertido. 我们给狗取了一个很有意思的名字。3. 给···起绰号: En el colegio bautizamos con motesa los profesores. 在学校里我们给每位老师起个绰号。4.〈口〉(在牛奶或酒里)搀水: Yo creo que los tabernerostodavía bautizan el vino. 我认为(现在的)酒店主还在往葡萄酒里搀水。5. 向…洒水: Nino, ten cuidado con lapistola de agua, que no me gusta que me bauticen. 孩子,当心你的水枪，我不喜欢别人向我洒水。‖prnl.让别人替自己施洗礼: Esa mujer se convirtió al catolicismo yquiso ~ se a sus sesenta anos. 这位妇女 60岁的时候改信天主教，请神父给自己施洗礼。
[bookmark: ]bautizo m. 1. 洗礼;洗礼仪式: Mañana es el ~ de misobrina. 明天我外甥女受洗礼。/ En el ~, el padrinoinvitó a todos a pasteles. 在洗礼仪式上,教父请大家吃蛋糕。2.命名；命名仪式
[bookmark: ]bauxita f.〔矿〕铝土岩,铝矾土: minas de ~ 铝土矿 /La ~ es la fuente principal del aluminio. 铝土矿石是炼铝的主要材料。
[bookmark: ]bávaro, ra adj. (德国)巴伐利亚(Baviera)的;巴伐利亚人的: estado ~巴伐利亚州 ∥ m. f.巴伐利亚人
[bookmark: ]Baviera n. pr. 巴伐利亚[德国州名,即拜恩州]
[bookmark: ]baya∫.〔植〕浆果(如葡萄、橘子等): La uva y el tomateson ~s.葡萄和西红柿都是桨果。
[bookmark: ]bayadera f. (印度的)歌舞女
[bookmark: ]bayanismo m. 巴亚主义(17世纪 Miguel Bay o Bayo教派的神学主张)
[bookmark: ]bayeta f. 1. 台面呢2.(擦洗用的)抹布: Limpió la me-sa con una ~.他用一块抹布把桌子擦干净。3.粗呢
[bookmark: ]bayetilla m. Col. 1. 粗棉布2. (粗棉布做的)抹布
[bookmark: ]bayetón m. 1. 长绒大衣呢2. Amér. 呢制大披肩(形似毡子，中间开有领口)
[bookmark: ]bayo, ya adj. s. 淡黄色的(马): cabalio~ 淡黄色的马∥ m.淡黄色菜豆粒
[bookmark: ]Bayona n. pr. 巴荣纳[法国城市名]
[bookmark: ]bayonesa f. (甜馅)双层糕: Las ~s son pasteles muydulces. 双层糕非常甜。
[bookmark: ]bayoneta f. 刺刀: calar (armar) la ~ 上刺刀;准备刺杀 ‖a la~(calada) 用刺刀: atacar(cargar)a la~拚刺刀 / ataque (carga) a la ~ 白刃战/ ;a la ~! 上刺刀！
[bookmark: ]bayonetazo m. 1.(用刺刀)刺,捅,戳: Algunos solda-dos murieron a causa de los ~s. 有些士兵被刺刀捅死。2.(刺刀)刺伤.戳伤
[bookmark: ]bayunco, ca adj. Amér.粗的;粗俗的;粗野的
[bookmark: ]baza∫. 1. (赢得的)一墩牌;可能赢的牌: He ganado sólotres~s. 我只赢了三墩牌。/ He hecho una buena ~. 我赢了一墩好牌。2. 长处,有利条件: Mi experiencia es la~ fundamental que puedo aportar a la empresa. 我的经验是我可以供献给企业的最基本的东西。3.机会，机遇：Esta carrera será la última ~ para Juan. 这场比赛是胡安最后一次机会。4. 成功,成就: Su gran ~ ha sido laconquista del mercado latinoamericado. 他们的巨大成就是征服了拉美市场。||jugar sus ~s〈口〉利用各种可能性: Napoleón supo jugar sus ~s en muchas batallas. 拿破仑在许多战役中都善于利用各种可能性。meter ~(口)插嘴;介入: No es de buena educación meter ~ enlas conversaciones de los demás. 在别人交谈的时候插嘴是无教养的表现。/¿ Me dejáis que meta~ en vuestradiscusión y os diga lo que pienso? 你们允许我参与你们的
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[bookmark: ]讨论来说说我的想法吗? sacar~ 得到好处: No supimossacarle ~ al negocio. 那时我们不懂得从那笔生意中取得好处。[bookmark: ]=
[bookmark: ]=

[bookmark: ]bazar m. 1. (东方国家的)集市,市场;街市: Compré laalfombra en un~ turco. 我在土耳其一个街市上买来了这块地毯。2. 杂货店: En este ~ venden lozas, adornosy jueguetes.这家杂货店出售陶瓷器、装饰品和玩具。/Los ~ es de hace años se han sustituido por los grandesalmacenes.前几年的那些杂货店已被大型百货店所取代。
[bookmark: ]bazo, za adj. 黄褐色的,棕色的 ‖m.〔解〕脾.脾脏:El ~ se puede extirpar porque otros órganos puedendesempeñar sus funciones. 脾脏可以摘除,因为其他器官可以代替它的功能。
[bookmark: ]bazoca f. 见 bazuca
[bookmark: ]bazofia f. 1. 泔脚;残羹剩饭2. 不好的饭菜: Estoyharto de comer esta ~. 我已经吃腻了这种猪食。3. 次货;蹩脚货: La película es una ~. 这部影片质量很次。/Los delatores no son más que ~. 告密者都是鼠辈小人。
[bookmark: ]bazooka; bazuca m. (反坦克的)火箭筒: Los bazu-cas aparecieron en la Segunda Guerra Mundial. 反坦克火箭筒出现在第二次世界大战。
[bookmark: ]bazuka m.∫. Amér. 醉鬼,酒鬼
[bookmark: ]BCH abr. Banco Central Hipotecario(哥伦比亚)中央抵押银行
[bookmark: ]BCU abr. Banco Central del Uruguay 乌拉圭中央银行
[bookmark: ]be f. 字母b的名称 ∥ ~ larga Amér. 字母b 的名称:“Burro” se escribe con ~ larga, frente a“vaso”, que seescribe con ve corta. 单词 burro 用字母b开头,而 vaso用字母v开头。~ por ~ 或 ce por ~ 一五一十地,详细地
[bookmark: ]Be〔化〕元素铍(berilio)符号
[bookmark: ]beat〈英〉 adj. s. 见 beatnik ‖m. (爵士音乐的)节拍;强节奏: El trompetista se saltó varios~ para acabar an-tes.那个小号手跳过三个节拍以便提早结束演奏。
[bookmark: ]beata f.(居家)修女;虔诚的女教徒
[bookmark: ]beatería f. 1. 假虔诚,伪善: Me indigna tu hipócrita~porque sé que eres un inmoral. 你的伪善让我感到气愤,因为我知道你是个不讲道德的人。2.〈集〉虔诚的女教徒
[bookmark: ]beaterio m.〔宗〕修道院: Muchos ~s son casas de be-neficencia. 许多修道院都是慈善机构。
[bookmark: ]beatificación f.〔宗〕1. 赐福;祈福,祝福2. 受福;享福3。(天主教)宣福(以教会宣告某死者因功德已升天列入“真福品位”)
[bookmark: ]beatificamente adv. 恬静地
[bookmark: ]beatificar 7 tr. 1. 赐福于,使极乐2. (天主教)为···行宣福礼，(以教会)宣告…已升天列入“真福品位”：El Papaha beatificado a tres religiosas españolas. 教皇宣告三位西班牙女教徒已升天列入“真福品位”。
[bookmark: ]beatifico, ca adj. 1. 恬静的,心静的,安祥的: actitud~a 平静的态度/ Es un hombre~ y nunca se altera poruna pasión.他是个心平气和的人，从不会感情冲动。2.赐福的，使极乐的
[bookmark: ]beatisimo 用于 Beatisimo Padre教皇
[bookmark: ]beatitud f. 1.〔宗〕福,至福,天福: Alcanzar la~ es lamáxima aspiración del católico. 得到天福是一个教主教徒最大的心愿。2.〈口〉幸福,极乐 ‖ Su(Vuestra) Bea-titud 教皇陛下
[bookmark: ]beatlemania〈英〉f. 披头士(乐队)狂: Nos invadeuna ~.迷恋披头士乐队的浪潮向我们滚滚袭来。
[bookmark: ]beatnik adj. s. “垮掉的一代”的(一员) | | RRON[bítnik]
[bookmark: ]beato, ta adj. 有福的,幸运的 || adj. s. 1.〔宗〕被教会宣布已列入“真福品位”的(人)2.虔诚的(人)3.假装虔诚的(人),伪善的(人): Es muy ~ pero fuera de laiglesia es un egoista. 他非常虔诚,但在教堂外,却是一个自私自利的人。||m.1.(居家)修士2.(中世纪有许多插图的)《启示录》手抄本
[bookmark: ]bebe, ba m. f. Amér. 婴儿,女婴: Mi amiga t uvo unabeba este verano. 今年夏天我的女友生了个女儿。


[bookmark: ]bebém. 婴儿: un ~ de tres meses 三个月的婴儿 / ~probeta 试管婴儿/ ~ panda 小熊猫,熊猫崽
[bookmark: ]bebedera Amér. ∫. 狂饮作乐
[bookmark: ]bebedero, ra adj. 可饮用的‖m. 1.(家禽、鸟等的)饮水盆(钵): Limpia el ~ de la jaula. 你把鸟笼里的饮水钵洗洗干净。/ El ~ de las gallinas está vacio. 鸡的饮水盆已经空了。2.(禽鸟)饮水处: En verano se cazaban lasperdices cuando acudian a los ~s. 夏天,当石鸡去饮水处的时候，人们就用枪打它们。3.(牲畜的)饮水处： Antescasi todas las fuentes tenían ~. 从前,几乎在所有的泉水旁边都有牲畜饮水处。4. (茶壶等的)嘴: Tapa el ~ delbotijo para que no entren bichos. 你把水壶嘴盖好,以免小虫子钻进去。5.〔冶〕(模子的)注入口 6.公共水源7.Amér. (设在公共场所的)喷嘴式饮水器: Cuando tengosed, utilizo el ~ del parque. 我口渴的时候,就到公园里喷嘴式饮水器那里喝水。
[bookmark: ]bebedizo, za adj. 可饮用的 ‖ m. 1. 药水,药用饮料: Prefiero pastillas o inyecciones a los jarabes y ~s.我宁愿吃药片和打针，也不喜欢喝药用糖浆或药水。/Es-te ~ de menta es bueno para la garganta. 这种薄荷饮料对喉咙很有好处。2.(使人坠入爱河的)迷魂汤： Algunospersonajes literarios se enamoraban después de tomar un~.一些文学作品中的人物在喝了迷魂汤之后见到异性就会一见钟情。3. 毒药(水),毒酒: Antiguamente, se ase-sinaba a muchos reyes con ~s. 在古代,许多国王被人用毒酒谋害了。
[bookmark: ]bebedor, ra adj. 1. 喝(某种)饮料的 U. tc. s.: un buen~ de café一个会品尝咖啡的人2. 爱喝酒的: Juan esmuy ~, pero sabe controlarse. 胡安喜欢喝酒,但善于控制自己。Ⅱm.∫. 酒鬼
[bookmark: ]beber tr. 1. 喝,饮; ~ agua 喝水/ ~ un trago de café(un sorbo de vino) 喝一口咖啡(一口酒) / ~ un vaso deleche 喝一杯牛奶 U. t. c. pril.: Elena se ha bebido doslitros de agua. 埃莱娜已经喝了两升水。2. 吸收,学得:Ha bebido esa doctrina directamente del maestro. 他那个学说是直接从老师那里学得的。Ú. t. c. intr.: He bebidode los clásicos. 我从古典作家那里吸收知识。3. 全神贯注地倾听: Te admira tanto que bebe tus palabras. 他非常敬佩你，专心听你的讲话。4.如饥似渴地阅读： Le en-canta leer y se bebe los libros. 他非常喜欢看书,如饥似渴地阅读各种书籍。5.使神魂颠倒，使晕头转向： La telele bebe el se so y los sentidos. 他迷上电视,看得神魂颠倒。∥ intr. 1. 饮,喝: Estuvo dos días sin comer ni~.他有两天不吃不喝了。2.喝酒；酗酒： Bebe poco.他喝少量的酒。/ Me ha costado mucho dejar de ~. 我费了好大劲才改掉酗酒恶习。3. 干杯: ~ a la salud de uno为某人健康干杯 / Bebamos por nuestro éxito. 为我们的成就干杯。‖ dar de ~ a uno给…喝水
[bookmark: ]bebercio m. (口)1. 饮料;酒: ¿ Quieres un ~ ? 你想喝点饮料吗? 2. 喝酒: Se nota que le va el ~: imenudatajada lleva! 看来他喝酒了,已喝得烂醉!
[bookmark: ]bebestible adj. 〈口〉可饮用的: ¿Tú crees que el aguade esta fuente es ~? 你认为这个泉眼里的水能饮用吗? /Este refresco no es ~ porque está demasiado amargo. 这冷饮不能喝,太苦。‖ m. 饮料; tienda de comestibles y~s饮食店
[bookmark: ]bebible adj. (口)可以喝的;不太难喝的; El agua de esemanantial no es~ porque sabe a tierra. 这泉水不太好喝，因为有股泥土味。
[bookmark: ]bebida f. 1. 喝,饮2. 饮料: ~s refrescantes 清凉饮料/ ~s alcohólicas 酒类 / ~s sin alcohol 不含酒精的饮料3. 酒瘾,酒癖: darse(entregarse) a la~ 酗酒
[bookmark: ]bebido, da p. p. de beber || adj. 喝醉的;微醉的: es-tar medio~微醉,半醉/ Iba muy ~ y hablaba con lasfarolas.他喝得烂醉，对着路灯说话。
[bookmark: ]bebistrajo m.〈口〉劣质饮料;搀和其他东西的饮料:Ese té con tanta agua es un ~. 这茶里水放得太多,淡而无味。
[bookmark: ]bebop<英>m.比博普，比博普爵士乐(盛行于20世纪40
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[bookmark: ]年代末到50年代初，其特点为节奏奇特，使用不谐和音，即兴演奏等) ∥ PRON. 〔bibóp〕
[bookmark: ]beca f.1.奖学金，助学金；(供学者进行研究的)科研奖：conseguir una ~ 得到奖学金 / Le concedieron una ~para hacer una tesis doctoral. 他们给他奖学金以攻读博士学位。2.(学生制服上的)饰带(或标志)
[bookmark: ]becada f.〔鸟〕丘鹬,山鹬; estofado de ~ 油焖山鹬 ‖morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]becado, da adj. s. 领奖学金(助学金)的(学生): alum-no ~ 领奖学金的学生/ Ana estudió el bachiller como~a.安娜靠领奖学金读完了中学。
[bookmark: ]becar 7 tr. 给予奖学金(或科研奖): Me han becadopara estudiar ruso en Moscú. 他们给了我奖学金让我在莫斯科学习俄语。/~a un biólogo 授予一位生物学家科研奖
[bookmark: ]becario, ria m.∫. 领奖学金(助学金或科研奖)的学生
[bookmark: ]becerra f. 1.(不满两岁的)牝犊2.〔植〕金鱼草
[bookmark: ]becerrada f. 斗小牛: organizar una ~ 组织一次斗小牛活动
[bookmark: ]becerril adj. 小牛的,牛犊的: La piel ~ es suave. 小牛皮很柔软。
[bookmark: ]becerrillo m. 熟小牛皮
[bookmark: ]becerrista m. f. 斗小牛的人
[bookmark: ]becerro m. 1. (不满两岁的)牛犊2. 熟小牛皮: unosguantes de~一付小牛皮手套‖ el ~ de oro ①〔宗〕(《圣经》中的)金牛犊(古以色列人崇拜的偶像)②(作为崇拜对象的)金钱~ marino〔动〕海豹
[bookmark: ]bechamel m. 见 besamel
[bookmark: ]Bécquer (Gustavo Adolfo) n. pr. 贝克尔(1836-1870，西班牙诗人、散文作家，终身贫病孤独，作品有回避现实、注重自我内心分析的倾向，代表作有诗集《诗韵集》和散文集《传说集》)
[bookmark: ]becqueriano, na adj. (西班牙诗人)贝克尔(GustavoAdolfo Bécquer)的;具有贝克尔作品风格的
[bookmark: ]becuadro m.〔音〕本位号,还原号
[bookmark: ]bed and breakfast〈英〉m. (提供房间和早餐的)小旅馆 || PRON. 〔 bed and brékfast〕
[bookmark: ]bedano m.〔木〕大凿子
[bookmark: ]bedel, la m. f. (学校的)门卫.工友;办事员: los ~ esde la facultad 系的办事员/ Pidele al ~ las fotocopias delas solicitudes.你向学校办事员去要申请书的复印件。
[bookmark: ]bedelia f.学校办事员(门卫、工友的)职务
[bookmark: ]beduino, na adj.贝督因人(在阿拉伯半岛和北非沙漠地区从事游牧的阿拉伯人)的Ⅱ m. f.贝督因人
[bookmark: ]beee m. 咩咩(羊叫声)
[bookmark: ]befa ∫. 嘲弄,挖苦: hacer ~ de ... 嘲笑
[bookmark: ]befar tr. 嘲弄,嘲笑 Ú. t. c. prnl.: Estos alumnos siemprese befa n de su profesor. 这几个学生老嘲笑他们的老师。| | intr. (马)抽动嘴唇
[bookmark: ]befo, fa adj. 1. 嘴唇厚的;下唇突出的;双唇肿大的:Me dieron un puñetazo en la boca y me pusieron el labio一.有人往我嘴上打了一拳，我的下唇就肿起来。2.罗圈腿的 ( )m. 1. (马等的)唇2. 长尾猴
[bookmark: ]begardo, da m. f. 贝格哈德修会教徒(13-14世纪流行于荷兰、比利时等国，信奉灵魂可达到完美的境地)
[bookmark: ]begonia f.〔植〕秋海棠(植物及花): macetas de ~ 几盆秋海棠
[bookmark: ]begoniáceo, a adj.〔植〕秋海棠属的 ‖ f. 1. 秋海棠属植物2. pl.秋海棠属
[bookmark: ]behaviorismo m.〔心〕行为(科学)主义 sin. conduc-tismo
[bookmark: ]behaviorista m. f.〔心〕行为主义者 sin. conductista
[bookmark: ]behetria ∫. (中世纪的)自由城镇
[bookmark: ]BEI abr. Banco Europeo de Inversiones 欧洲投资银行
[bookmark: ]beicon m.(一般切成薄片煎食的)熏咸肉；腊肉
[bookmark: ]beige adj. 米色的,淡棕色的: una blusa ~ 一件米色女衬衣 ∣ ∣ m.米色,淡棕色
[bookmark: ]beijinés, sa adj. 北京(Beijing)的;北京人的 lì m. f.北京人 Ⅱ m.北京话，北京方言


[bookmark: ]Beijing n. pr. 北京[中华人民共和国首都;旧译 Pekín]
[bookmark: ]Beirut n. pr. 贝鲁特[黎巴嫩首都]
[bookmark: ]beiruti adj. (黎巴嫩)贝鲁特(Beirut)的;贝鲁特人的 ‖m. f.贝鲁特人
[bookmark: ]beis adj. m. 见 beige
[bookmark: ]béisbo l m. 棒球运动: jugador de ~ 棒球运动员
[bookmark: ]beisbolero; beisbolista m. 棒球运动员
[bookmark: ]beisbolistico, ca adj. 棒球运动的
[bookmark: ]bejucal m. 藤本植物(bejuco)丛生地
[bookmark: ]bejuco m. 藤,藤本植物
[bookmark: ]bejuquero m. Col.〈口〉凌乱状态;脏乱状态
[bookmark: ]bel m. 见 belio
[bookmark: ]belcantista adj.〔音〕1. 美声唱法的: un repertorio~美声唱法节目单2.唱美声唱法的： un tenor ~美声唱法男高音
[bookmark: ]bel canto(意)m. 美声唱法
[bookmark: ]Belcebú m. 1. 撒旦,魔王2. [b-]恶棍,坏蛋
[bookmark: ]beldad f. 1. 美貌,漂亮 Aprecio en ella su~ y su inteli-gencia. 在她身上我看重的是她的美貌与聪明 sin. belle-za 2. 美女: No es una ~, pero es agradable. 她不是美女，但和蔼可亲。
[bookmark: ]beldar tr. 用草叉迎风扬散: ~ el trigo 用草叉扬割下的麦子
[bookmark: ]belemnita ∫.; belemnites m.〔地〕箭石(一种古生物化石)
[bookmark: ]belén m. 1. [B-]〔宗〕基督诞生塑像: En Navidad po-nemos en casa el ~. 在圣诞节,我们在家里放上基督诞生塑像。2.(口)混乱，混乱的地方3.(常用 pl.)纠葛不清之事: No quiero meterme en ~ es. 我不想卷入这种纠缠不清的事情里去。|| estar en Belén 心不在焉
[bookmark: ]belenista m. f. (为圣诞节)做基督诞生塑像的人
[bookmark: ]beleño m.〔植〕天仙子 ‖~ negro〔植〕天仙子
[bookmark: ]Belerofonte n. pr.〔希神〕拍勒罗丰(骑飞马 Pegaso 杀死吐火女怪 Quimera)
[bookmark: ]belesa f.〔植〕攀缘蓝茉莉
[bookmark: ]belfo, fa adj. 下唇厚的,嘴唇厚的: Ese chico es un po-co~. 这小伙子的下唇有点厚。Ú. t. c. s. || m. 1. (马等的)唇: Levántale los ~s y mirale la dentadura. 你把马的嘴唇抬起来，看看它的口齿。2.(人的)厚唇
[bookmark: ]belga adj. 比利时(Bélgica)的;比利时人的 ‖ m. f. 比利时人
[bookmark: ]Bélgica n. pr. 比利时[西欧国家]
[bookmark: ]Belgrado n. pr. 贝尔格莱德[塞尔维亚首都]
[bookmark: ]Belial n. pr. 彼勒(基督教《圣经》中魔鬼的别名)
[bookmark: ]Belice n. pr. 1. 伯利兹[拉丁美洲国家]2. 伯利兹(市)
[bookmark: ]belicense; beliceño, ña adj. 伯利兹(Belice)的;伯利兹人的 ‖ m. f.伯利兹人
[bookmark: ]belicismo m. 好战,黩武主义: condenar el ~ de unpresidente 谴责某一总统的好战姿态
[bookmark: ]belicista adj. 好战的,黩武主义(者)的‖ m. f. 好战分子，黩武主义者
[bookmark: ]bélico, ca adj. 战争的,军事的: alboroto~ 战争叫嚣/ gastos ~s军费/ conflictos ~s军事冲突
[bookmark: ]belicosidad f. 好战,好斗: La~ de algunos delegadoses manifiesta. 一些代表的好斗性表现得很明显。/ La ~de los dos bandos hizo imposible un buen entendimicnto.这两个集团的好斗性使和睦相处成为不可能。
[bookmark: ]belicoso, sa adj. 1. 好战的,好斗的: maniacos~s战争狂人 sin. guerrero 2. 好争论的;好争吵的: Es im-posible que una persona tan ~a tenga amigos. 一个如此好争吵的人不可能有朋友。
[bookmark: ]beligerancia f. 1. 交战,交战状态;参与战争: pedir elfin de la ~ a los dos países 要求两国结束交战状态 / La~ de un tercer pais a su favor les dio la victoria. 支持他们的第三国参与战争使他们取得胜利。2.好战性；好斗性;敌对态度: No me gusta la ~ de tus socios. 你的合伙人好斗态度我不喜欢。 li no conceder(dar) ~ 不认为(某人)可与自己较量
[bookmark: ]beligerante adj. 1. 交战的: los paises ~s 交战国 2.
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[bookmark: ]好战的;好斗的;持敌对态度的; El periódico manifiestauna actitud ~ contra la huelga de los obreros. 这家报纸表现出敌对态度，反对工人罢工。‖m.交战国，交战的一方 sin. contendiente | | etim. del latin belligerans. yéste de bellum (guerra) y gerece (hacer)[bookmark: ]日可

[bookmark: ]beligero, ra adj.(书)好战的;尚武的: un militante~一位尚武的军人
[bookmark: ]belinún, na adj. s. Arg.. Urug. 呆头呆脑的(人)
[bookmark: ]belio m.贝，贝尔(在电学和声学中计量功率或功率密度比值的单位): Un sonido superior a doce ~s es insopor-table para el oído humano. 超过12 贝尔的声音,人类耳朵就无法承受。
[bookmark: ]bellaco, ca adj. 恶劣的,无赖的,狡猾的 ‖ m.ʃ. 无赖,恶棍: Lucharé contra esos~s... 我要与这些恶棍进行斗争…/(常以戏谑口吻说出): i No huyas. ~. quetienes que sacar la basura! 你别逃走,小无赖,你得把垃圾拿走！
[bookmark: ]belladona f.〔植〕颠茄: De la~ se extrae la atropina,que sirve para dilatar las pupilas. 从颠茄中可提炼出阿托品，用来放瞳孔(其眼睛更美)。
[bookmark: ]bellaqueria f. 1. 恶劣;邪恶2. 恶劣行径,无赖行径:Dejarl o abandonado es una ~. 遗弃他是恶劣行径。
[bookmark: ]belle époque〈法〉美好时代(指欧洲1870-1914年经济文化繁荣又无战争的年代) | | PRON. [bel epóc]
[bookmark: ]belleza f. 1. 美,美丽: Admirábamos la ~ del paisaje.我们赞美那风景的秀丽。/ La ~ de esta escultura es con-movedora. 那雕像之美震撼人心。 ant. fealdad 2. 美丽的人(或动物);美女;美男子: Ese chico es una ~ yterminará trabajando en el cine como galán. 这小伙子长得英俊，最终会在电影里扮演男主人公。/A los veinteanos, Ana era toda una ~. 二十岁的时候,安娜是一位秀丽多姿的姑娘。/ Tengo un caballo que es una ~. 我有一匹漂亮的骏马。3.(女人的)美容
[bookmark: ]bellísimo, ma adj. 非常美的
[bookmark: ]bello, lla adj. 1. 美的,美丽的: Es muy ~ estecuadro. 这幅画很美。/ Salía con una~a mujer. 他常与一位大美人一起出去玩了。/ Estaba s muy~a ayer. 你昨天显得特别的美。2.(放在名词前)美好的，高尚的： Tu-viste un~ gesto. 你的举动很高尚。 Es una ~a personaque te ayudará todo lo que pueda. 他是个大好人,会尽一切可能帮助你。‖ ~as artes 美术(指绘画、雕塑、建筑、音乐、诗歌等) ~ sexo 女性 la Bella Durmiente (delBosque)睡美人(法国童话中因着魔而昏睡100年的公主)
[bookmark: ]bellota f. 橡树果实: Los cerdos que comen ~s dan losmejores jamones. 吃橡树果实的猪可提供优质火腿。
[bookmark: ]beluga m. (俄国鲟鱼的)鱼子酱 || f.〔动〕白鲸
[bookmark: ]belvedere〈意〉m.〔建〕(尤指建筑物顶层的)观景楼;瞭望台;(设在高地的)眺远亭: Desde aquel ~ se dominatodo el valle.从那个观景楼可以看到整个山谷。
[bookmark: ]bembo, ba adj. Amér. 厚嘴唇的 ‖ m. 厚嘴唇
[bookmark: ]bembón, na; bembudo, da adj. s. Amér. 嘴唇厚的(人)
[bookmark: ]bemol adj.〔音〕降半音的 ‖m.〔音〕降号‖ doble~〔音〕重降号 tener una cosa(muchos) ~ es ①事情(很)难办,困难重重: Este problema tiene ~ es. 这问题很难解决。②太过分；太烦人
[bookmark: ]benceno m.〔化〕苯 sin. benzol
[bookmark: ]benchmark〈英〉m.〔经〕基准,基准尺度: Estos bonos se consideran el ~ para las variaciones de tipos de interés. 这些债券被认为是变动利率的基准。|| PRON.[bénchmark]
[bookmark: ]benchmarking(英)m.〔计〕各种测试: El ~ quehemos realizado a estos nuevos ordenadores ha resultadomuy positivo.我们对这些新型电脑进行的各种测试结果是积极的。| | PRON. [benmárkin]
[bookmark: ]bencina ∫. 1.〔化〕石油挥发油,轻质汽油2. Amér. 汽油: No tenía plata para la ~ del auto. 他无钱买车子所需的汽油。


[bookmark: ]bencinero, ra adj. Amér. 汽油发动机的; camión ~汽油发动机卡车 ||f. Amér.汽油站，加油站
[bookmark: ]bendecir 50(p. p. bendecido, bendito) tr. (陈述式将来未完成时，简单可能式和命令式第二人称是规则变位)1.〔宗〕为…祈神赐福;为…祈求神保护: El sacerdotebendijo a los fields al acabar la misa. 弥撒结束的时候,神父求神赐福于信徒们。2.(以宗教仪式、祈祷等)使神圣.使圣洁;宣布···为圣物: El obispo bendijo la iglesia. 主教宣布那座教堂为圣物。3.为…祝福，使幸福昌盛： Hijamia, bendice a tus libertadores. 我的女儿,你快为你的救命恩人祝福。4. 为…表示高兴(或感激): Bendigo el diaen que naciste. 我为你出生那一天感到高兴。5. (上帝)赐福于: Dios les bendijo con un heredero. 上帝赐福于他们，使他们有了一位继承人。
[bookmark: ]bendición f. 1.〔宗〕祈神赐福;祈神保护: La misaacaba con la ~ de los fields. 弥撒在信徒们的祈神赐福声中结束。2. 使神圣,使圣洁;宣布…为圣物: El obisporealizará la ~ de la ermita. 主教将宣布那座山寺为圣物。3. 祝福: El padre le dio la ~ para que se casara. 父亲为她结婚祝福。4. (上帝的)降福,保护: Que la ~ deDios descienda sobre vosotros. 愿上帝保护你们。5. pl.(天主教徒的)婚礼: Un sacerdote les echará las~ es. 一位神父将为他们举行婚礼。‖ ~ episcopal(papal)(在隆重的节日里)主教(教皇)的祝福 ser una ~ (de Dios)极好,出色: Para mí los hijos son una ~ de Dios. 我的子女个个都是好样的。/ Llovía que era una ~. 当时下了一场及时雨。
[bookmark: ]bendiga, bendijo, etc. 见 bendecir
[bookmark: ]bendito, ta p. p. de bendecir || adj. 1. 神圣的: agua~a圣水 / pan~圣餐2.使感到满意(高兴、愉快)的:Por fin he recibido mi ~ tabaco. 我终于收到了让人感到高兴的雪茄。  Tengo aquí unas ~ as medicinas que mealivian mucho. 幸亏这些药,使我的痛苦大为减轻了。3.使讨厌的;使不悦的; Estoy harto de tus ~ as manías. 对你那些令人不快的怪癖，我已经厌烦了。/Este ~teléfono no para de sonar. 这该死的电话不停地响着。4.(用在圣徒名字前)圣洁的;幸运的; el ~ San Antonio 圣洁的圣·安东尼奥5.(用于感叹句.表示赞扬、感谢等)：; Bendito seas! 你真好!   m.∫. 1. 老实人;头脑简单的人2. 好人: Mi hijo cl pequeno es un ~, no llora nunca.我的小儿子真好，他从来不哭。
[bookmark: ]benedictine〈法〉m. 见 benedictino
[bookmark: ]benedictino, na adj. 本笃会(orden de San Benito)的 Ⅱm. f.本笃会修士：本笃会修女 Ⅱ m.本笃酒(本笃会修士酿的甜酒)
[bookmark: ]benefactor, ra adj. 作好事的,行善的; una persona~a行善的人‖ m. f.施主，恩人；捐助人
[bookmark: ]beneficencia f. 1. 慈善,善行; dedicarse a la~从事慈善活动2. 慈善机构: una~ municipal 一家市慈善机构 / recurrir a la ~ 求助于慈善机构
[bookmark: ]beneficiado, da p. p. de beneficia r i| m. f. 受益人ll m.受俸教士
[bookmark: ]beneficiar 12 tr. 1. 施恩,行善2. 有益于,使受益: ~al pueblo 有益于人民 / La lluvia beneficia mucho loscampos.这场雨对庄稼很有好处。3.耕种(土地)4.开采(矿物): Los romanos beneficiaron la plata y el cobre enla península Ibérica. 古罗马人曾在伊比利亚半岛上开采银矿和铜矿。5. 提炼: Algunos pueblos primitivos bene-fician la plata con métodos artesanales. (现在)有些原始部族用手工方法提炼银子。prnl.1.受益，获利： Conesa oferta se han beneficiado muchos clientes. 在这次商品廉价出售中,许多顾客得到了好处。/ Te has beneficia-do de la subida de los precios. 你从价格上涨中受益。2.〈口〉与…发生性关系: Es muy bocazas. afirma que se habeneficiado a la jefa de personal. 他嘴巴不严,说出了他与女人事处长同床共枕之事。
[bookmark: ]beneficiario, ria adj. s. 受益的(人),得利的(人):
[bookmark: ]Yo soy la ~a de la herencia. 我是这笔遗产的受益者。beneficio m. 1. 恩惠,善行2. 利益,好处: producir
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[bookmark: ](rendir) ~s带来好处/ recibir ~ sde... 从···中得到好处3. 利润: El negocio, en poco tiempo, dará~s. 这种买卖在短时期内就会带来利润。/ El margen de ~ esmuy pequeño. 利润的幅度很小。4. 开采: El ~ de lamina ha bajado en los últimos años. 最近几年,对这矿井的开采量下降了。5.义演6.教士薪俸7. Arg.咖啡加工厂(1 ~ bruto 毛利~ eclesiástico(天主教)教士的有俸圣职;教士的薪俸~ extrasalarial 附加福利;附带的好处 ~ neto纯利a ~ de为…举行(义演等) celebrar unafunción a ~ de los inválidos 为残疾人举行义演 a ~ deinventario① 以有限责任继承(遗产)② 满不在乎,随随便便: Tomáis mis consejos a ~ de inventario. 你们对我的忠告满不在乎。 conceder el ~ de la duda(无正当理由)不怀疑(某人): Aél por lo menos, hasta que no sepacómo es, le concedo el ~ de la duda. 在不知道他是怎么一个人之前，我对他至少不予以怀疑。en~ de 有利于，为了: La buena preparación de los profesores redundaen ~ de los alumnos. 教师丰富知识有利于学生的培养。[bookmark: ]B

[bookmark: ]beneficioso, sa adj. 有益的,有用的,有利的: Haz-lo, hazme caso, es ~ para ti. 干吧,听我的,这对你有好处。/ Este clima es ~ para los enfermos del corazón. 这种气候对心脏病患者是有益的。
[bookmark: ]benéfico, ca adj. 1. 有益的,有利的: una lluvia ~a一场及时雨 / La politica económica será ~a para loscampesinos. 这项经济政策将对农民有好处。/ Unos mi-crobios son ~s al hombre. 一些微生物对人有好处。 sin.beneficioso; ant. nocivo 2. 慈善的,行善的; estableci-miento ~ 慈善机构
[bookmark: ]benemerito, ta adj. s. 有功的(人),值得表彰的(人):~s cientificos 有功的科学家‖ la Benemérita(西班牙)宪警,武装警察 sin. la Guardia civil
[bookmark: ]beneplácito m. 1. 允许,许可: contar con el ~ de
[bookmark: ]uno得到某人的赞同2.满意，高兴
[bookmark: ]benévolamente adv. 仁慈地,好心地,善意地: Espe-ro que lo trates~. 我希望你好好待他。
[bookmark: ]benevolencia f. 仁慈,好心,善意: un juez conocidopor su ~ 一名以仁慈出名的法官/Háblale con ~ y noseas muy duro con él. 你好心好意与他谈谈,别生硬粗暴。
[bookmark: ]benevolente adj. 善意的,好心的;宽容的: juez ~ 仁慈的法官/ profesor ~ 宽容的老师 / sus ~s críticas 他的善意的批评
[bookmark: ]benévolo, la adj. 仁慈的,善心的,好意的: un padre~慈父/ un juez ~ 仁慈的法官/ el ~ lector 好心的读者 / una critica ~a 善意的批评
[bookmark: ]bengala ∫. 烟火: lanzar ~s de auxilio 放出求救的烟火l luz de ~ 焰火 proyectil de ~ 信号弹
[bookmark: ]Bengala n. pr.孟加拉[南亚一地区，分属印度和孟加拉国]
[bookmark: ]bengali(pl. bengalíes) adj. 孟加拉(Bengala)的;孟加拉国(Bengla Desh)的;孟加拉人(语)的 Ⅱ m. f. 孟加拉人 n.孟加拉语
[bookmark: ]Bengla Desh n. pr. 孟加拉国[南亚国家]
[bookmark: ]benignamente adv. 1. 和善地2. 温和地 3. 轻微地
[bookmark: ]benignidad∫.1. (气候的)温和: Muchos enfermosbuscan la~ de este clima para aliviar sus dolores. 许多病人寻求温和气候以减轻他们的痛苦。2.(肿瘤)良性；(疾病)不严重: Aún no le han confirmado la ~ de su cn-fermedad.他的病是不是严重尚未确定。
[bookmark: ]benigno, na adj. 1. 和善的,宽厚的: mostrarse ~con uno对某人和善2. 温和的,柔和的: clima~ 温和的气候3. 轻微的: enfermedad~a 微恙,小病4.〔医〕(肿瘤等)良性的: tumor ~良性瘤
[bookmark: ]benimerin adj.〔史〕贝尼梅林王朝(13-14世纪统治北非和西班牙南部)的；贝尼梅林王朝人的 ‖ m.ʃ.贝尼梅林王朝人
[bookmark: ]Benin n. pr. 1. 贝宁[西非国家,旧称达荷美(Dahomey)]2.〔史〕贝宁[西非古国]
[bookmark: ]benino, na; beninés, sa adj. 贝宁(Benin)的;贝宁人的 ||m. f.贝宁人


[bookmark: ]benito, ta adj. s 见 benedictino
[bookmark: ]benzamin, na m. f. 1. 最得宠的小儿子(小女儿):Juan es el ~ de la familia. 胡安是家中最小的儿子。2.(一组人中)最年轻的成员: Aunque es la ~a del equipo.juega muy bien.她是球队里最年轻的队员；可是球打得很好。! adj. s. [体]少年组的(运动员): Los~ es jugaronmejor gue los juveniles. 少年组的成员比青年组的成员打得好。li m. Col.(在电网上安装的)偷电器
[bookmark: ]benzui(pl. benzuies) m. 1.〔植〕安息香树2. 安息香(树)胶，安息香树脂；苯偶姻，二笨乙醇酮，安息香(胶)
[bookmark: ]béntico, ca adj. 海底的; seres ~s 海底生物
[bookmark: ]bentónico, ca adj. (生物)底栖的;生活在海底的;región ~a 底栖区
[bookmark: ]bentonita f.膨润土，皂土，斑脱土(由火山灰分解而成，因吸水性强而极易膨胀，用于造纸和制药)
[bookmark: ]bentos(pl. bentos) m.〈集〉底栖生物;水底生物
[bookmark: ]benzina f. 见 bencina
[bookmark: ]benzoato m.〔化〕苯甲酸盐;笨甲酸酯
[bookmark: ]benzodiazepina f.〔化〕苯(并)二氮草(用于制造各种镇静药)
[bookmark: ]benzoico, ca adj.〔化〕安息香酸的,苯甲酸的: ácido~笨甲酸，安息香酸
[bookmark: ]benzol m.〔化〕苯: El~ se emplea en la fabricación de
[bookmark: ]colorantes. 在生产色素的时候使用苯。
[bookmark: ]Beocia n. pr. 皮奥夏[希腊中东部一地区]
[bookmark: ]beocio, cia adj. 1. (希腊)皮奥夏(Beocia)地区的;皮奥夏人的2.皮奥夏方言的3.迟钝的，愚蠢的；没有文化教养的 ‖ m. f.皮奥夏人 ‖ m.皮奥夏方言
[bookmark: ]beodez f. 酒醉,醉态: En ese estado de ~ no se teocurra conducir. 你醉成这样,别想去开车。
[bookmark: ]beodo, da adj. 喝醉的: estar ~ 喝醉 || m. f. 醉鬼
[bookmark: ]beori(pl. beories, beoris) m. 〔动〕美洲貘
[bookmark: ]berberecho m.〔动〕鸟蛤: Nos puso de aperitivo ~sen vinagre.他给我们端来醋渍鸟蛤作为开胃小吃。
[bookmark: ]Berberia n. pr.巴巴里[埃及以西的北非伊斯兰教地区]
[bookmark: ]berberisco, ca adj. 巴巴里(Berbería)的;巴巴里人的 ‖ m. f.巴巴里人
[bookmark: ]berbiquí(pl. berbiquies) m.〔机〕手摇曲柄钻
[bookmark: ]berceuse〈法〉f. 催眠曲;摇篮曲 ‖PRON. [bersés]
[bookmark: ]berciano, na adj. (西班牙)比埃尔索(Bierzo)的;比埃尔索人的‖m.∫.比埃尔索人
[bookmark: ]bereber; beréber adj. 1. 见 berberisco 2. (居住在非洲北部)柏柏尔人的3.柏柏尔语的3.柏柏尔文化的| |m.∫. 柏柏尔人 ||m. 柏柏尔语
[bookmark: ]berebere adj. s. 见 bereber
[bookmark: ]berengario, ria adj. (法国神学家) 贝兰赫(Bérenguer de Tours) 的;贝兰赫教派的 li m. f. 贝兰赫教派的教徒
[bookmark: ]Bérenguer (de Tours) n. pr. 贝兰赫(1000?-1088，法国神学家，否认耶稣存在于圣体)
[bookmark: ]berenjena f. 1.〔植〕茄子:~s en vinagre醋渍茄子2.Ven. 〈口〉蠢事;麻烦事
[bookmark: ]berenjenal m. 1. 茄子(berenjena)田 2. 困境.窘境:Te has metido en un ~ por querer quedar bien con to-dos.你想讨好每个人，结果自己陷入了窘境。‖ meterseuno en buen(mal) ~ 陷入困境
[bookmark: ]berenjenín m. 长茄子,线茄子
[bookmark: ]bergamota f. 1. 香柠檬: perfume de ~ 香柠檬香料2.洋梨
[bookmark: ]bergamote; bergamoto m. 1. 香柠檬树 2. 洋梨树
[bookmark: ]bergante m. 〈口〉无赖,流氓,无耻之徒,鼠辈小人
[bookmark: ]bergantin m. 双桅帆船; Los ~ es comenzaron a usarseen el siglo XIV. 双桅帆船出现在14 世纪。
[bookmark: ]beriberi m.〔医〕脚气(病): El~ es una enfermedad depaíses cálidos causada por el consumo casi exclusivo dearroz descascarillado. 脚气是一些气候炎热国家的居民由于几乎只吃大米而引起的一种疾病。
[bookmark: ]berilia f.〔化〕氧化铍: La ~ se usa como moderador en




[bookmark: ]berilio                                186                                      




[bookmark: ]los reactores nucleares. 氧化铍作为慢化剂使用在原子反应堆里。[bookmark: ]B

[bookmark: ]berilio m.〔化〕铍
[bookmark: ]beriliosis(pl. beriliosis) f.〔医〕铍肺: La ~ sueleaparecer en personas que trabajan con berilio. 那些与铍接触的工作人员常常会患铍肺。
[bookmark: ]berilo m.〔矿〕绿柱石,绿玉
[bookmark: ]berkelio m.〔化〕掊(亦作 berquelio)
[bookmark: ]Berlín n. pr. 柏林[德国首都]: ~ Occidental〔史〕西柏林 / ~ Oriental〔史〕东柏林
[bookmark: ]berlina f.1.双座四轮轿式马车2.(四窗四门、四座或六座的)小轿车3.只有单排座位的前车厢|| estar en~出洋相，处于可笑境地 poner en ~使出洋相
[bookmark: ]berlinés, sa adj. (德国)柏林(Berlin)的;柏林人的 ‖m. f. 柏林人
[bookmark: ]berma f. Amér. (公路两边的)人行道,非机动车道):Detuve mi auto en la ~. 我把汽车停在非机动车道上。
[bookmark: ]bermejo, ja adj. (头发、皮肤)带红色的,金黄色的
[bookmark: ]bermejón, na adj. 红色的;带红色的;呈橘黄色的
[bookmark: ]bermellón m. 1.〔矿〕朱砂,辰砂2. 鲜红,大红: El~de sus mejillas indica buena salud. 他脸色红润,身体健康。Ú. t. c. adj.: flores~ es红红的鲜花
[bookmark: ]bermudas f. pl. 齐膝短裤;百慕大短裤 Ü. t. en m. pl. Ilpantalones ~ 齐膝短裤;百慕大短裤
[bookmark: ]Bermudas n. pr. f. pl. 百慕大群岛[大西洋岛屿]: eltriángulo de las ~〔地〕百慕大三角(又称“魔鬼三角区”)
[bookmark: ]Berna n. pr. 1. 伯尔尼[瑞士首都]2. 伯尔尼州[瑞士州名]
[bookmark: ]bernardina ∫. 弥天大谎;大话,狂言: No hagas caso desus ~s sobre la expedición a la jungla. 有关他要到热带丛林去探险的大话，你别理睬。
[bookmark: ]bernardo, da adj. [法国天主教教土贝尔纳(san Bcr-nardo等创建的)西多会(Orden del Cister)]的 ‖ m. f.西多会的隐修院修士(或修女)
[bookmark: ]berquelio m.〔化〕掊(亦作 berkelio)
[bookmark: ]berrea f. 1.(小牛、鹿等的)哞哞地叫: la~ de los cier-vos 鹿群的鸣叫2.(鹿等动物的)发情(期) sin. brama
[bookmark: ]berrear intr. 1.(小牛等)哞哞地叫2. 哭叫: Berreabaen la cuna porque tenia hambre. (孩子)在摇篮里哭叫。因为他饿了。3.尖声喊叫；(讲话时)大声嚷嚷： Es unmaleducado y no sabe discutir sin~. 他是个没有修养的人，不懂得争论，只会大声嚷嚷。4.大声乱唱，不合调地唱: Deja de ~、 porque estás desafinando. 你别乱唱了,都走调了。
[bookmark: ]berrendo, da adj. 1. 双色的,两色的2. (公牛)带有杂色斑点的 ‖ m.〔动〕墨西哥叉角羚
[bookmark: ]berreo m. 1. 哭叫: Me tiene harto con el ~ del bebé.
[bookmark: ]婴儿的哭叫让我感到厌烦。2.尖声喊叫：大声嚷嚷
[bookmark: ]berrera f.〔植〕窄叶泽芹
[bookmark: ]berreta adj. Amér.〈口〉1. 廉价仿制品的:¿ Es de unabuena marca? — ; Que va! Es ~. 这是名牌的吗? 一说什么呀！不过是冒牌货！2.行事粗俗的，不仔细的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]berretes m. pl. (口)(尤指吃完东西后留在嘴边的)污痕: Limpia al nino los ~s, que se ha puesto perdido dechocolate.你给孩子擦擦干净，他嘴边全是巧克力污痕。
[bookmark: ]berretin Amér. 固执;任性
[bookmark: ]berrido m. 1. (小牛等的)叫声: el ~ del ciervo鹿的鸣叫声 / los~s del becerro 小牛哞哞叫声2. 尖叫,喊叫:哭叫: ¿Qué pesadilla tenías, que te despertaste dando un~?你做了什么恶梦?你大叫一声醒过来了。3.不和谐音;走调: Canta cuando se ducha, pero sólo da ~s. 他淋浴的时候总唱歌，但老是走调。
[bookmark: ]berrinche m.〈口〉1. 恼火,生气: dar un~a uno惹人生气/ coger(llevarse, tomarse) un~ 发脾气,动肝火2. 哭号: El nino lleva toda la tarde con el ~. 这孩子哭哭啼啼了一个下午。
[bookmark: ]berrinchudo, da adj. Méx. 〈口〉经常发脾气的berriondera f. Col.〈口〉大怒.大动肝火,火冒三丈


[bookmark: ](亦作 verriondera)
[bookmark: ]berro m.1.〔植〕水田芥2.(用以做色拉或装饰菜的)水田芥叶: El sabor picante de los~s crudos es muy agra-dable en ensalada. 在色拉中,生水田芥叶的辣味很可口。
[bookmark: ]berrocal m. 多岩石(berrueco)的地方
[bookmark: ]berroqueño, ña adj. 1. 花岗岩的: piedra ~a 花岗岩,花岗石2. 坚强耐劳的,坚忍不拔的; Tu padre tiencun carácter ~. 你父亲性格很顽强。3. 生硬的,粗鲁的||f.花岗岩，花岗石
[bookmark: ]berrueco m. 岩石
[bookmark: ]berza fi 1. 甘蓝,卷心菜,洋白菜: caldo de ~s 卷心菜肉汤 sin. col 2. 醉,酒醉: Juan se pescó una buena ~. 胡安喝得醉醺醺的。|| m. f. pl. 蠢货,笨蛋: Sois unos~s.no veis que hacéis el ridículo. 你们是一些蠢货,没有看到你们正在出洋相。Ú. tc. adj.: i Cómo has podido ser tan~s! 你显得多么的愚蠢! ‖ estar con(en) la ~〈口〉心不在焉;糊涂 ser la ~(口)令人生气; Estos fonta-neros son la ~, los llamas y ta rdan una semana en apa-recer.这些管子工真令人生气，你打了电话叫他们，他们要过一个星期才来。
[bookmark: ]berzal m. 卷心菜(berza)田
[bookmark: ]berzotas(pl. berzotas) m. f.〈口〉蠢人,笨蛋
[bookmark: ]besalamano m. (以B. L. M. a开头未署名的)便条,请柬: Un ~ empieza con“B. L. M. a” y sigue el nombredel destinatario y el asunto de que se trata. 一张便条,以B. L. M. a开头，接下来便是收件人的名字和有关内容。
[bookmark: ]besamanos(pl. besamanos) m. 1. (以吻手礼开始的)觐见仪式: Los~ suelen tener lugar en el PalacioReal.以吻手礼开始的觐见仪式常常在王宫举行。2.吻手礼: El~ está pasado de moda como forma de saludara las señoras.吻手礼作为对夫人们的问候形式已经不时兴了。3.吻圣像4.(第一弥撒后)吻神父的手心
[bookmark: ]besamel; besamela ∫. 奶油蛋黄白色调味汁: Lascroquetas se hace n con besamel. 做炸丸子要加奶油蛋黄调味汁。
[bookmark: ]besana ∫.〔文〕耕地,犁地
[bookmark: ]besar tr. 1. 吻,接吻,亲嘴: La madre besó a su hija. 母亲吻了她的女儿。/ La madre besó a su hija en la meji-lla. 或 La madre besó la mejilla de su hija. 母亲吻了她女儿的面颊。2. (嘴唇不碰着)做出接吻的样子 U. t. c. prnl.:Mis tías se besan acercando sólo las mejillas. 我的两个姑姑只是把面颊靠近表示相互问候。3.(风、浪等)轻拂；轻触: El aire nos besaba la frente. 清风吹拂着我们的前额。4.《口》相撞,碰撞: Tropecé en el escalón y besé elsuelo.我在台阶上绊了一脚，脸朝地重重地摔倒了。U. t. c. prnl.: Iban los dos distraidos y se besaron al doblarla esquina.这两个人走路心不在焉，在拐街角时迎面相撞了。‖ pril. 1. (两人)接吻,互吻; Se besaron y se fuecada uno a su casa. 他俩互吻告别,各自回家。2.〈口〉(两物)相碰,相接触,相粘连: Colocó las copas en el es-tante besándose unas con otras. 他把杯子放在搁板上,相互挨着。/ Los panes suelen ~ se en el horno. 在烘箱里,面包常常会粘在一起。
[bookmark: ]beso m. 1. 吻,接吻: dar un~吻一下,亲一下2. 相碰,相接触3. 飞吻: Tirale un ~ a papá. 你给爸爸一个飞吻。‖~ de Judas 口蜜腹剑;虚情假意 comer(se) a~s a uno狂吻
[bookmark: ]bestia adj. 1. 举止粗鲁的,蛮不讲理的; No seas ~.¿cómo le vas a decir eso?你别蛮不讲理,怎么能跟他说这种话? 2. 愚笨的,愚蠢的: Es tan ~ que es incapaz deaprender a sumar. 他愚不可及,连加法都学不会。| | f.牲畜;走兽: Engancha las~s al arado. 他把牲口套到犁上。∥m. f.1.举止粗鲁的人，蛮不讲理的人2.畜生，蠢货‖ ~ de carga①驮畜② 干苦活的人,(替人)当牛做马的人 ~ negra(parda) ① 招致失败(仇恨、麻烦等)的人: Es la ~ pard a de la empresa y todos lo esquivan. 他是企业里招恨的人，大家都避开他。②威胁；难以克服的困难: Mañana nos enfrentamos a la ~ negra de laclasificación, porque todavía no ha sido derrotado en lo




[bookmark: ]                                    187                         bibliotecario




[bookmark: ]que llevamos de liga. 明天我们会在取得资格比赛中遇到巨大的威胁，因为(这支球队)在足球联赛中尚未被人打败过。a lo ~〈口〉粗暴地;毫不客气地;横冲直撞地 mala~存心不良的人
[bookmark: ]bestiada f. 愚蠢的言行;野蛮的言行; Ha dicho tal ~que no puedo repetirla. 他说了脏话,我都无法再把它重复一遍。‖ una 〜〈口〉① 大量: No pudimos entrarporque habia una ~ de gente haciendo cola. 我们无法进去,因为有许多人在排队等着。② 非常: Está agotadoporque madruga una ~. 他已经疲惫不堪,因为他清晨起得太早了。
[bookmark: ]bestial adj. 1. 牲畜的,兽类的: instintos~ es 兽性/apetito~ 兽欲2. 野兽般的: asesinatos~ es 儿起野蛮的暗杀3.(口)绝妙的;极大的: Tengo un plan ~ para estatarde. 今天下午我有一个绝妙的计划。/ Es un edificio~ con cien pisos y diez ascensores. 这是一幢超高层的摩天大楼,有一百层,十部电梯。/ Traigo un hambre ~. 我饿得要命。
[bookmark: ]bestialidad∫. 1. 兽性;兽行2. 兽奸3. 愚蠢的言行;野蛮的言行: Se cometen muchas~ es en las guerras. 在战争中有人干出许多野蛮的事情。/ Pegar al pobre an-ciano es una ~.殴打那可怜的老人是野蛮的行为。‖una~〈口〉①大量: Volvió del viaje con una ~ de re-galos. 他旅行回来,带了大量礼物。② 非常: Me gustauna ~ este vestido. 我非常喜欢这件衣服。
[bookmark: ]bestialismo m. 见 bestialidad
[bookmark: ]bestializarse 9 prnl. 使沦为禽兽;使变得野蛮: Viviótanto tiempo solo en el monte que se bestializó. 他长期一个人生活在大山里，结果变得十分野蛮。
[bookmark: ]bestialmente adv. 野兽般地
[bookmark: ]bestiario m.1.(尤指中世纪旨在道德说教的)动物寓言集: ~s medievales 中世纪的动物寓言集2. (古罗马)斗兽角斗士
[bookmark: ]best séller〈英〉m. 畅销书 ‖ PRON. 〔bestséler 或beséler]
[bookmark: ]besucar 7 tr. 见 besuquear
[bookmark: ]besucón, na adj. s. 喜欢接吻的(人): una madre ~a一个喜欢吻孩子的母亲
[bookmark: ]besugo m. 1.〔鱼〕海鲷2.〈口〉蠢货,笨蛋: No te loexplico más porque eres un ~. 你真是个笨蛋,我不再给你说明了。
[bookmark: ]besuquear tr. 反复地吻 sin. besucar
[bookmark: ]besuqueo m. 反复吻: No sé a qué viene tanto ~ si vasa volverio mañana. 你明天还会见到他,我不明白你怎么会没完没了吻着他。
[bookmark: ]beta f. 1. 希腊语第二个字母(B,β): rayos ~〔物〕β射线2. beta制磁带录像系统
[bookmark: ]betabloqueador, ra adj. s. 见 betabloqueante
[bookmark: ]betabloqueante adj. (药物)阻滞β-受体的 || m.β-受体阻滞药
[bookmark: ]Betamax m. Beta 制大尺寸磁带录像(系统)(商标名)
[bookmark: ]betarraga; betarrata f. Amér.〔植〕甜菜
[bookmark: ]betatrón m.〔物〕电子感应加速器
[bookmark: ]Bética n. pr.贝梯卡[西班牙古代地区，古罗马的省份，即今安达卢西亚地区]
[bookmark: ]bético, ca adj. (西班牙古代地区)贝梯卡(Bética)的;贝梯卡人的 Ⅱm.f.1.贝梯卡人2.皇家贝梯斯足球俱乐部(Real Betis Balompié)成员(或球迷) Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]betonera f. Ch. 水泥拌和者;水泥搅拌器
[bookmark: ]betuláceo, a adj.〔植〕桦木科的 ‖f. 1. 桦木科的植物2. pl. 桦木科
[bookmark: ]betuminoso, sa adj. 见 bituminoso
[bookmark: ]betún m. 1.〔矿〕沥青2. 鞋油: dar(aplicar)~ 擦(抹)鞋油3. Amér. (糕饼的)糖衣,酥皮,奶油层: Para elcumpleaños de mi hijo, voy a preparar un pastel cubiertocon~ de chocolate. 我儿子生日的时候,我要给他做一个蛋糕，盖上一层巧克力奶油。
[bookmark: ]betunero, ra m.∫. 擦皮鞋的人
[bookmark: ]bevatrón m.〔物〕高能质子同步稳相加速器


[bookmark: ]be y m.〔史〕(土耳其帝国的)省长,总督
[bookmark: ]bezo m. 1. 厚下唇2. (伤口)边缘: Limpié los~s de laherida con agua oxigenada. 我用双氧水清洗伤口的边缘。
[bookmark: ]bezote m. (美洲土著的)唇饰
[bookmark: ]bezudo, da adj. s. 厚嘴唇的(人)
[bookmark: ]BHU abr. Banco Hipotecario del Uruguay 乌拉圭抵押银行
[bookmark: ]Bhutan n. pr. 不丹[南亚国家]
[bookmark: ]bhutanés, sa adj. 不丹(Bhutan)的;不丹人(语)的m. f. 不丹人 || m. 不丹语
[bookmark: ]bi - pref. 表示“两”;“二”;“双”;“重”;“复”等,如 bilateral.bimotor, bisexual, bipartidismo. bianual
[bookmark: ]biaba f. Amér.〈口〉1. 棍打2. 击败
[bookmark: ]biabia f. Amér. 〈口〉痛打,鞭笞: dar una~ a uno鞭打某人
[bookmark: ]bi anual adj.一年两次的,一年两度的;半年一次的:congreso ~ 半年一次的大会
[bookmark: ]biatión m.滑雪射击(冬季奥林匹克运动会比赛项目之一): campeón de ~ 滑雪射击冠军
[bookmark: ]biatómico, ca adj.〔化〕双原子的;两价的
[bookmark: ]biauricular adj. 双耳的,两耳的: Tiene sordera ~ yno oye nada.他两耳都聋了.什么都听不见。
[bookmark: ]biaxial; biáxico, ca adj. 有两轴的,双轴的
[bookmark: ]bibelot(pl. bibelots)〈法〉m. 小摆设,小饰品,小玩意儿: Tiene la estanteria llena de ~s de diferentes países.他在架子上放满不同国家的小玩意儿。
[bookmark: ]biberó n m. 1. (婴儿)奶瓶2.(一奶瓶的)牛奶: Se to-ma un ~ cada cinco horas. 他每五小时喝一瓶牛奶。
[bookmark: ]Biblia f.〔宗〕《圣经》 il papel~圣经纸 la ~ en pasta(en verso)①(某些方面)夸大: Cuenta unos chistes queson la ~ en verso. 他讲的一些笑话都有些夸大。②详细
[bookmark: ]bíblico, ca adj.《圣经》的: Publicó unos estudios ~s.
[bookmark: ]他发表过一些研究《圣经》的专著。
[bookmark: ]biblio-pref. 表示“书籍”,如: bibliofilia, bibliógrafo
[bookmark: ]bibliobús m. 流动图书借阅车
[bookmark: ]bibliofilia f. 对书籍的喜爱,对珍本的爱好
[bookmark: ]bibliófilo, la m. f. 1. 珍本收藏者,藏书家2. 图书爱好者 ‖ etim. de biblio-(libro) y-filo(aficionado)
[bookmark: ]bibliografia f: 1. 书目,书目提要;文献目录2. (某一作家所著或有关某一专题的)书目，目录索引3.目录学；文献学 Ⅱ etim. de biblio-(libro) y - grafia(escritura)
[bookmark: ]bibliográfico, ca adj. 1. 书目的,书目提要的;文献目录的2.目录学的；文献学的
[bookmark: ]bibliógrafo m. 1. 书目提要编著者,文献目录编著者2.目录学家，文献学家；书志学家
[bookmark: ]bibliologia f. 图书学;书志学 || etim. de biblio-(li-bro) y-logía(ciencia)
[bookmark: ]bibliólogo, ga m.∫. 图书学家,书志学家
[bookmark: ]bibliomancia; bibliomancia f. 《圣经》占卜(任意翻出《圣经》的一页并用手随意点到一节以作占卜)；书册占卜(任意翻点书中的一段以作占卜)∥ etim. de bi-blio-(libro) y - mancia o - mancía(adivinación)
[bookmark: ]bibliomania f. 藏书癖,珍本收集狂: La ~ no cs auténtica afición sino una obsesión enfermiza. 藏书癖不是真正的爱好,而是一种病态。‖ etim. de bibio-(libro)y - manía(afición desmedida)
[bookmark: ]bibliómano, na adj. s. 有藏书癖的(人);有收藏珍本书癖的(人)
[bookmark: ]biblioratom . Amér. 文件夹,卷宗
[bookmark: ]biblioteca f. 1. 图书馆(室),书库: ~pública 公共图书馆 / ~ ambulante 流动图书馆2. 书架: Necesito una~ para los libros que tengo en las cajas. 我需要一只书架,把我在纸箱里的书放上。 sin. librería 3.〈集〉藏书:He ido comprando libros poco a poco y ya tengo unabuena~.过去我一直陆续买一些书.现在我已有一批相当数量的藏书。4. 文库,丛书:~ de autores clásicos古典作家丛书Ⅱratón de ~ 书呆子 viviente ~ 学识广博的人，活字典
[bookmark: ]bibliotecario, ria m. f. 图书管理员
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[bookmark: ]bibliotecologia f. 图书馆学;图书管理学[bookmark: ]B

[bookmark: ]bibliotecológico, ca adj. 图书馆学的;图书管理学的: un estudio ~ 一部图书馆学的专著
[bookmark: ]biblioteconomia f. 图书馆学
[bookmark: ]biblioterapia f.〔医〕读书疗法,阅读疗法(以读书治疗神经错乱的方法)
[bookmark: ]biblista m. f. 1.《圣经》学者2. 拘泥于对《圣经》作字面解释的人
[bookmark: ]BIC. abr. 1. Brigada de Investigación Criminal 罪行调查团2. Banco Internacional de Comercio 国际商业行银
[bookmark: ]bicameral adj. 两院制的; sistema politico ~ 两院制的政治体系
[bookmark: ]bicameralismo m. 两院制: restaurar el ~ en un Es-tado 在某国恢复两院制
[bookmark: ]bicampeón, na adj. s. 获双冠军的(人): una depor-tista ~a 一位获双冠军的女运动员
[bookmark: ]bicarbonatado, da adj. 含碳酸氢盐的: agua mi-neral ~a 含碳酸氢盐的矿泉水
[bookmark: ]bicarbonato m. 1.〔化〕碳酸氢盐2. 碳酸氧钠,小苏打 Ⅱ ~ sódico 小苏打,碳酸氢钠
[bookmark: ]bicarpelado, da; bicarpelar adj.〔植〕(尤指花朵)双心皮的
[bookmark: ]bicéfalo, la adj. 1. 有两个头的: un monstro~一只两头怪物2.有两个人领导的；有两个人统治的；两长制的: una empresa ~a 有两个头头管理的企业
[bookmark: ]bicelular adj.〔生〕双细胞的: El desarrollo de un serpluricelular comienza con la fase ~. 一个多细胞生物的发育是从双细胞阶段开始的
[bookmark: ]bicentenario, ria adj. 两百(多)年的: un roble ~一棵两百多年的栎树 ∥ m.二百周年；二百周年纪念
[bookmark: ]biceps(pl. bíceps) m.〔解〕二头肌: Tiene los ~ muydesarrollados. 他的二头肌非常发达。
[bookmark: ]bicerra f.〔动〕(欧洲产)岩羚羊 sin. gamuza
[bookmark: ]bicha f. 1.〈口〉蛇: He vist o una bicha meters e entre laspiedras.我看见一条蛇钻进石头堆里去了。2.〔建〕(半人半畜的)女妖像;怪状鹰头像 ‖ mentar (nombrar) la ~揭人疮疤，揭短
[bookmark: ]bichar tr. Amér. 1. 窥视,窥探 Ú. t. c. intr. 2. 加工(木料)3.搞乱
[bookmark: ]bicharraco m.〈口〉1. 稀奇古怪的小动物2. 丑八怪3.小鬼(对小孩的昵称)
[bookmark: ]bichero m.〔海〕带钩的长杆(用于钩船等)
[bookmark: ]bicho m. 1. 小虫子: Me has traído unas flores llenas de~s.你给我带来的鲜花，上面满是小虫子。2.小动物；家畜: Su casa es un zoológico con todo tipo de ~s. 他的家像个动物园，有各种各样的小动物。3.顽皮好动的小孩U. t. c. adj.: No te descuides, que esta nina es muy ~. 你别粗心大意，这女孩非常好动。4.〔斗牛〕牛5.居心不良的人: Esa mujer es un ~, así que ten cuidado. 这女人心地不善，你要小心。6.丑八怪；脾气坏的人 ‖ mal ~存心不良的人 ~ raro 丑八怪;古怪人(todo) ~ viviente任何人;所有的人: No habia~ viviente por la calle. 街上没有一个人。
[bookmark: ]bichoco, ca adj. s. 1. Arg. 目光短浅的(人)2. Arg..Urug.老而无用的(牲口或人)
[bookmark: ]bicif.(口)见 bicicleta
[bookmark: ]bicicleta f. 1. 自行车,脚踏车: ir en ~ 骑自行车去 /¿ No sabes montar en ~? 你不会骑自行车吗? 2. Per.〈隐〉腹泻|| ~ de carreras(运动员使用的)跑车,赛车~ de montaña 山区自行车 ~ de paseo 旅行自行车
[bookmark: ]biciclo m.脚蹬车(前轮很大，为自行车的前身)
[bookmark: ]bicicross m. 自行车攀爬运动
[bookmark: ]bicilindrico, ca adj. 双汽缸的
[bookmark: ]bicimoto m. Méx机 动自行车
[bookmark: ]bicla f. Méx. 〈口〉见 bicicleta
[bookmark: ]bicloruro m.〔化〕二氯化物: ~ de mercurio二氯化汞
[bookmark: ]bicoca f.〈口〉1. 小事,琐事2. 便宜事;便宜货: Esealquiler tan bajo es una ~. 这租金很低,真便宜。
[bookmark: ]bicolor adj. 双色的,两色的: bandera ~ 双色旗


[bookmark: ]bicóncavo, va adj. 两面凹的: lentes ~s 双凹透镜
[bookmark: ]biconvexo, xa adj. 双面凸的: lentes ~s 双凸透镜
[bookmark: ]bicorne adj. 双角的;有一对角状物的;新月形的; unanimal ~ 双角动物
[bookmark: ]bicornio m. 两角帽
[bookmark: ]bicromia ∫. 双色印(染)法
[bookmark: ]bicúspide adj. 两尖的 ‖m. 两尖齿 ‖ ʃ.〔解〕二尖瓣 ‖ válvula 〜〔解〕二尖瓣
[bookmark: ]BID m. abr. Banco Interamericano de Desarrollo 美洲开发银行
[bookmark: ]bidé m. 净身坐浴盆: Este cuarto de bano es tan pequeño
[bookmark: ]que no tiene ~. 这卫生间真小,连净身盆都没有。
[bookmark: ]bidel m. Amér. 见 bidé
[bookmark: ]bidentado, da adj.〔植〕(尤指叶子)有双齿的;有双齿状突出的: pétalos ~s 双齿花瓣
[bookmark: ]bidet m. 见 bidé
[bookmark: ]bidente adj. 双齿的: tenedor ~ 双齿叉
[bookmark: ]bidimensional adj. 二维的,二元的,(二度)空间的
[bookmark: ]bidireccional adj. 双向的
[bookmark: ]bidó n m. 大桶: ~ de gasolina 汽油桶
[bookmark: ]bidonville(法)m. 棚户区‖ PRON. [bidonvíl]
[bookmark: ]biela f.〔机〕连杆: Las ruedas del tren están unidas me-
[bookmark: ]diante ~s.火车的轮子用连杆连在一起。
[bookmark: ]bielda f. 草叉: Es muy cansado recoger la paja con la~.用草叉收拢麦秸的活很累。
[bookmark: ]bieldar tr. (用草叉)扬场(亦作 beldar)
[bookmark: ]bieldo m.(用来扬场的)长柄草叉,草耙
[bookmark: ]Bielorrusia n. pr. 白俄罗斯[欧洲国家]
[bookmark: ]bielorruso, sa adj. 白俄罗斯(Bielorrusia)的;白俄罗斯(语)人的 Ⅱ m. f.白俄罗斯人 Ⅱm.白俄罗斯语
[bookmark: ]biempensante adj. s. 带有传统认为正确思想的(人);Esa novela escandalizó en su momento a la sociedad ~.那部小说在当时使自以为具有正确思想的社会一片哗然。
[bookmark: ]bien m. 1. 好事: Si nos pagas ahora, nos harás un ~atodos.如果你现在付我们钱，那你就为大家做了一件好事。/ Para ella es un ~ tener todo el día ocupado. 对她来说，整天有事干是件好事。2.好处，利益，幸福； el~ dela patria 祖国的利益 / Dedicó su vida al ~ del pueblo.他一生为人民谋利益。/ Te lo advierto por tu~. 我提醒你是为你好。3. 善,善良,正直: discernir el ~ del mal分清善恶/ hombre de ~好人4. pl. 财产: ~ es del Es-tado 国家财产 / ~ es públicos 公共财产/ Un amigo ad-ministraba sus ~ es. 过去,有一个朋友替他理财。‖adv. 1. 好;出色地: portarse~ 表现好 / dormir~ 睡得好 / Vive ~. 他生活舒适。/ Habla ~ el español. 他西班牙语讲得很流利。2. 顺利: Nuestros planes salieron~.我们的计划执行得很顺利。3.正确地；合适地： Noobraste~. 你做得不对。/ Ana todo lo hace ~. 安娜一切都做得恰如其分。/ El secador no funciona ~. 这吹风机不好使。4. (身体)好,健康: Está ~ de salud. 他身体好。/ Le encuentro a usted muy ~. 我看您身体很好。5.很,非常: Nuestras cuentas son ~ claras. 我们的账目很清楚。/ levantarse ~ temprano起得很早6. 乐意,愿意:Yo ~ accederia a tus súplicas. 我倒很愿意答应你的要求。/ Yo~ lo haría si pudiera. 如有可能,我很乐意干。7. 完全可以;本来;理所当然: Bien puedes creerlo. 你完全可以相信这一点。/ Bien podías haberme avisado. 你本来可以通知我的嘛。/ Bien puedes quererio: te salvó lavida.你理所当然应该爱他，他救了你的性命。8.愉快，高兴(与 pasarlo 连用): En la playa lo pasan muy ~ losniños.孩子们在海滩上玩得很高兴。9.相当，很多： Bienhemos caminado hoy. 今天我们已走了不少路。/ Bienme has fastidiado. 你也够让我感到讨厌的。/ Bien seconoce que eres su amigo. 大家很清楚你是他的朋友。10. 大概,约: Bien tendrá 60 años. 他大约有60岁。Bien habría cien personas en el salón. 大厅里有100人左右。11.(与某些分词连用相当于前缀)：~criado 有教养的/ ~ nacido出身高贵的 / / adj. 经济状况好的,受过良好教育的: una niña ~ 有钱人家的闺女 | | conj. 或
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[bookmark: ]者;要么: Irá acompañado. ~ por mi, ~ por mi herma-no.要么由我陪他去，要么由我兄弟陪他去。/ Bien vie-nes, ~ te quedas. 你要么来,要么就留下。‖ ~ ①(表示同意)嗯,好吧: ¿Vendrás con nosotros?— Bien. 你和我们一起去?-好吧。②(用以引起对话一方的注意展开话题): Bien; lo mío ya está. 瞧,我的已做好。③(用以引出后面的话): Bien, sigamos adelante. 那么,我们继续下去。~ de 许多: Bien de veces le ha advertido. 我已提醒他很多次。/ Bien de dinero gasta en otras cosas menosnecesarias. 他花很多钱买一些不急需的东西。~ es co-munales 城镇公产~ es de consumo 消费财物(如家电、汽车等)~es de equipo 资本货物(指生产工业品所需的生产资料,如机器等) ~ es de fortuna 财产 ~ es deimportación 进口货 ~ es fungibles 消费财物 ~ es ga-nanciales 夫妻共有财产 ~ es inmuebles(raíces) 不动产 ~ es mostrencos(归属国家的)无主财产 ~ es mue-bles 动产 ~ es parafernales(除嫁妆外)妻子带来的其他财产 ~ es raices不动产 ~ es semovientes(作为财产的)牲畜~ que虽然: Aceptó la decisión, ~ que noestuviera de acuerdo. 这个决定他接受了,尽管他并不同意。~ que mal 好不容易,总算,勉强: Con este sueldonos arreglamos ~ que mal. 靠这份薪金,我们勉强对付着。/ Bien que mal, acabaré este trabajo a tiempo. 无论如何我会按时完成这项工作。de~(人)正派的，正直的：Sus padres cran gente de ~ en la que se podía confiar.他的父母是正派人，值得信任。estar a ~相处和睦：¿Estás a bien con tu familia? 你与家里人相处好吗? esta~(表示勉强同意)好吧: iEst á~!. lo haremos como túquieras. 好吧,我们就按你的要求做。 estar ~ ① 身体好: No está bien; le duele la cabeza. 他感到不舒服,头痛。②经济状况好: Su familia está~ y puede ayudarte.他家经济条件好，可以帮助你。③体型有魅力： Tu her-mano está bastante bien. 你兄弟的体型相当有魅力。/Estás muy bien de tipo. 你现在的体型太美了。④ 是对的,是好的: Está ~ ayudar a los pobres. 帮助穷人很好。/ Está ~ que tengas nobles aspiraciones. 你有崇高志向很好。⑤(衣服)合身: Esta chaqueta te está bien.你穿这上装很合身。⑥ 应该受到(惩罚等): Te está ~,por no hacerme caso. 如不听我的话,有你受的。 hacer~ 做得对: Has hecho ~ callándote. 你保持沉默,做得对。/ Has hecho ~ en formular esta opinión. 你这个意见提得好。más ~ 与其说…,倒不如说…: No estoy en-fadado, más ~ triste. 我不是生气,而是难过。/ Di más~ que no te gusta hacerlo. 那你倒不如说你不乐意干。no~ 一…就,刚…就: No ~ comence a hablar, meinterrumpió. 我刚一开口,他就打断了我的话。 por~出自好心: Lo hago por~. 我是出于好心才干的。 si ~ 即使,尽管: Si~ no es todo lo que esperaba, me do y porcontento.尽管这不完全是我所希望的，但我还是很高兴的。 tener a ~ ① 请…,承蒙…: Le ruego tenga a ~pasar por esta oficina mañana. 劳驾您明天来办公室。②认为是合适的(或值得的): Sus padres tienen a ~ que sevaya a vivir con ella. 他父母认为他与她一起生活是合适的。 ya está~〈口〉够了,别再: 氵 Ya está~ de peleas!别再吵架啦! / ; Ya está~ de hacer el payaso! 别再出洋相了! y~那么: Y~,¿qué sucedió más tarde? 那么,后来出了什么事呢?[bookmark: ]B

[bookmark: ]bienal adj. 1. 每两年一次的; hacer una revisión ~ delos salarios 两年审核一次工资 2. 持续两年的: un con-trato ~ 两年有效的合同3.〔植〕两年生的: planta~ 两年生植物 ‖ f.两年一次的展览会(或文化活动)：Ia ~del calzado de Alicante 两年一次的阿利坎特鞋展 / La~ del libro se celebrará este ano en París. 两年一次的书展今年在巴黎举行。
[bookmark: ]bienandanza f. 幸运,运气(亦作 buenadanza)
[bookmark: ]bienaventurado, da adj. 1. 享天福的,极乐的Ú. t. c. s. 2. 幸福的;幸运的,运气好的: Puede considerarse~ si lo consigue.如果他达到了目的,可以认为自己是个幸运的人。 sin. afortunado


[bookmark: ]bienaventuranza ∫. 1. 福,天福2. 幸福,幸运: Lesdeseo toda cl ase de ~s. 祝你们洪福齐天。3. pl. 八福词(据基督教《圣经·马太福音》，耶稣登山训众论福，其开端是：“虚心的人有福”)
[bookmark: ]bienestar m. 1. 舒适,安逸: El~ de las clases mediasno es garantí a de felicidad. 中产阶级的舒适并非是幸福的保证。 ant. malestar2. 福利; elevar el ~ del pueblo提高人民的福利3.精神的满足，心灵的安宁；心情舒展：Después de ayudar a aquel hombre sintió un hondo ~.在帮助那个人之后，他深深感到精神上的满足。‖~económico 生活优裕,经济宽余
[bookmark: ]biengranada f.〔植〕总状花藜
[bookmark: ]bienhabiado, da adj. s. 谈吐文雅的(人);说话有分寸的(人): Las personas~ as no dice n tacos. 谈吐文雅的人不说粗话。 ant. malhablado
[bookmark: ]bienhadado, da adj. 幸运的,走运的
[bookmark: ]bienhechor, ra adj. 行善的: Es la persona ~a delasilo. 他是救济院的资助人。m. f. 恩人,施主: Le es-toy muy agradecido a mi ~. 我深切表示感谢我的恩人。
[bookmark: ]bienintencionadamente adv. 善意地,好心地
[bookmark: ]bienintencionado, da adj. 善意的,好心的: Aun-que es~, siempre lo hace todo mal. 虽然他是好心,但总把事情办坏。 ant. malintencionado
[bookmark: ]bienio m. 1. 两年期间: durante el ~ 2008 - 2009在2008到2009这两年间 / Este contrato tendrá unaduración de un ~. 这份合同有效期为两年。2. 工资两年升级一次: Yo no tengo ~s, sino trienios. 我的工资不是两年升一级，而是三年升一级。
[bookmark: ]bienmandado, da adj.〈口〉听话的,顺从的(尤指孩子): un niño ~ 听话的孩子
[bookmark: ]bienmesabe m. 蛋清甜食; El~ es blanco y tiene as-pecto espumoso. 蛋清甜食是白色的,泡沫状的。
[bookmark: ]bienoliente adj. 有香气的,芳香的: sábanas limpias y
[bookmark: ]~s干净的有香气的被单
[bookmark: ]bienquerencia f. 亲热;好心
[bookmark: ]bienquerer61 tr. 1. 尊敬;器重2. 非常喜欢,热爱:Sabemos que es bienquerido de todos. 我们知道他是个为大家所喜欢的人。
[bookmark: ]bienquistar ir. 使融洽,使和好: ~ a uno con suscompañeros 使某人和他的同伴们关系融洽 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]bienquisto, ta adj. 受人尊敬的,爱人爱戴的: Es ~de todo el mundo. 他受到大家的尊敬。
[bookmark: ]biensonante adj. 悦耳的,动听的
[bookmark: ]bienvenida f. 欢迎: dar(ofrecer, tributar) a uno la~向某人表示欢迎/ ser objeto de una calurosa ~ 受到热烈欢迎
[bookmark: ]bienvenido, da adj. 受欢迎的: ser ~ 受到欢迎 /; Bienvenidos a nuestro hotel! 欢迎你们到我们旅馆来!| | m. 见 bienvenida
[bookmark: ]bienvivir intr. 1. 生活富裕: Con ese sueldo podrás ~,pero nunca te harás millonario. 你有这份工资,生活可过得很富裕，但永远成不了百万富翁。2.诚实地生活
[bookmark: ]bies m. 斜裁滚边条: El vestido lleva un~ azul alrede-dor del cuello.这件衣服的领口有一条蓝色的斜裁滚边条。| | al ~ 斜向;斜着(裁): una falda cortada al ~ 一条斜裁的裙子
[bookmark: ]bifase f.〔电〕两相,双相: Esa instalación funciona con
[bookmark: ]una ~.这设备是双相运转。
[bookmark: ]bifásico, ca adj.〔电〕两相的,双相的: interruptor~双相断续器
[bookmark: ]bifaz(pl. bifaces) adj. (史前)(石斧)双面的: hachasbifaces 双面石斧 ‖ m. 双面石斧
[bookmark: ]bife m. Amér. 1. 牛排: un ~ a la plancha 一块铁板牛排2.巴掌，耳光
[bookmark: ]bifero, ra adj. 〔植〕一年两熟的; La higuera es unárbol~.无花果树是一年结两次果实的树。
[bookmark: ]bifido, da adj.〔生〕二裂的,二分的,分叉的: una hoja~a〔植〕二裂叶片/  Algunas serpientes tienen la lengua~a.有些蛇的舌头是分叉状的。
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[bookmark: ]bífidus m. (食品含有的)营养菌: Esos yogures con ~ayudan a no engordar. 这些有营养菌的酸牛奶不会让人发胖。[bookmark: ]B

[bookmark: ]bifilar adj. 双线的,双股的: un cable ~ 双股电线 lim.〔电〕双线导体
[bookmark: ]bifloro, ra adj.〔植〕双花的; pedúnculo ~ 双花梗
[bookmark: ]bifocal adj.〔物〕双焦点的;双光的; unas gafa s ~ es--副双焦眼镜
[bookmark: ]bífora f.〔建〕双层窗;双扇窗: Las ~s son típicas de la arquitectura renacentista. 双层窗是文艺复兴时期建筑所特有的。| | etim. del latín bifores(de dos aberturas).de bi-(dos) y fores(puerta, abertura)
[bookmark: ]biforme adj. 二形的;二形结合的; Ésta es una mesa ~porque es redonda u ovalada según los tableros que lecoloques.这是一张二形结合的桌子，因为根据桌面板的拼法，它可以是圆形的，也可以是椭圆形的。
[bookmark: ]bifronte adj. 有两门面的,有两脸面的: un arco ~decorado por delante y por detrás 前后两面都有装饰的拱门 ‖ m.〔建〕双人面头像，双面头雕像
[bookmark: ]bifurcación f. 1. (河流、道路等)分岔;分叉: Hicieronuna ~ de la línea telefónica para llevarla a un barrionuevo.他们把电话线分叉安装以便把它接到新街区。/La ~ del rí o se produce en terrenos bajos y arenosos. 这条河在地势低的沙地分成两股水流。2.分叉点；岔道，岔路: Tome la ~ a la derecha. 您走右面岔道。
[bookmark: ]bifurcado, da p. p. de bifurcarse Ⅱ adj. 叉形的
[bookmark: ]bifurcarse7 prnl. 分叉;(河流、道路)分岔: Al llegaral valle, el camino se bifurca en dos sendas. 这条大道到了山谷就分成两条小路。/ Nuestras vidas se bifurcan. 我们的生活就分道扬镳了。
[bookmark: ]bigamia ∫.〔律〕重婚(罪): En nuestro país, la ~ es undelito.在我们国家，重婚是犯罪行为。
[bookmark: ]bigamo, ma adj. s. 重婚的(人);犯重婚罪的(人):Ninguna de sus dos mujeres sabía que su marido era ~ ymantení a a las dos familias. 这两个女人都不知道她们的丈夫是一个维持两个家庭生活的重婚者。
[bookmark: ]bigardear intr. (口)游荡,闲逛,混日子
[bookmark: ]bigardia f. 1. 嘲弄,愚弄2. 弄虚作假
[bookmark: ]bigardo, da adj.〔史〕(修士)生活放荡的 ‖ m.∫. 高大魁梧的人: Lleva de guardaespaldas dos~s con carade pocos amigos.他带了两名脸色冷峻的彪形大汉作为他的保镖。
[bookmark: ]bigaro; bigarro m.〔动〕滨螺,玉黍螺(可食用)
[bookmark: ]big bang〈英〉m.创世大爆炸(一些学者认为这次爆炸发生于100至150亿年前,宇宙由此形成): teoría del ~“大爆炸”论 || (西语为 gran explosión)
[bookmark: ]bigornia f. (两头尖的)铁砧
[bookmark: ]bigote m. 1. 髭,小胡子;八字须: dejarse ~ 留着小胡子/ recortar el ~ 修髭2.〔动〕触须: El gato se relamíalos~s. 那只猫添添自己的触须。| | de ~(s)〈口〉非常的;极大的: Hace un frio de ~s. 天气非常寒冷。 menearel~〈口〉〈谑〉吃饭: Es hora de menear el~. 现在是吃饭的时候。
[bookmark: ]bigotera f. 1. 两脚规,小圆规2. 护髭布条(或皮条)3.(喝水、饮酒后)留在上嘴唇的痕迹: Sé que has bebidochocolate por las ~s que tienes. 从你嘴唇上的痕迹看,你喝了巧克力饮料。
[bookmark: ]bigotón, na adj. Méx. 见 bigotudo
[bookmark: ]bigotudo, da adj. s. 蓄着长髭的(人)
[bookmark: ]bigudí(pl. bigudíes, bigudís) m. 卷发夹
[bookmark: ]bija f.胭脂树；胭脂树的果实；胭脂树红染料
[bookmark: ]bijouterie〈法〉f. Amér. 1. 假珠宝;小件饰物2. 小件饰物店 ‖ PRON. [biyuteri]
[bookmark: ]biker〈英〉m. f. 见 motoro ‖ PRON. [báiker]
[bookmark: ]bikini m.比基尼式游泳衣(分成两部分的极为短小的女游泳衣) || (亦作 biquini)
[bookmark: ]bilabiado, da adj.〔植〕二唇的: flores~ as二唇花朵
[bookmark: ]bilabial adj.〔语〕双唇(音)的 ‖ f. 双唇音;双唇音字母: La“b” y la“p” son dos~ es. 字母b和p是两个双


[bookmark: ]唇音字母。
[bookmark: ]bilateral adj. 双边的,双方的: acuerdo ~ 双边协定 /consolidar los lazos ~ es 加强双边联系
[bookmark: ]bilbaino, na adj. (西班牙)毕尔巴鄂(Bilbao)的;毕尔巴鄂人的 Ⅱ m. f.毕尔巴鄂人
[bookmark: ]Bilbao n. pr. 毕尔巴鄂[西班牙北部港市]
[bookmark: ]Bílbilis n. pr.比尔比里斯[西班牙古城名，今称卡拉塔尤(Calatayud)]
[bookmark: ]bilbilitano, na adj. (西班牙)比尔比里斯(Bilbilis)的.(今称)卡拉塔尤(Calatayud)的;比尔比里斯人的 ‖m. f.比尔比里斯人
[bookmark: ]bilharziosis f. 1. 血吸虫2. 血吸虫病,裂体吸虫病
[bookmark: ]biliar adj. 胆的;胆汁的;输送胆汁的: vesícula ~ 胆囊/cálculos ~ es 胆结石 / conductos ~ es 胆道
[bookmark: ]biliario, ria adj. 见 biliar
[bookmark: ]-bilidad suf. 见-dad
[bookmark: ]bilingüe adj. 1. 两种语言的;用两种语言写的: diccio-nario~(两种语言)对译词典2.使用两种语言的： co-marca~讲两种语言的地区∥m. f.精通两种语言的人
[bookmark: ]bilingüismo m. 使用两种语言;双重语言制: Su ~ leayudó a encontrar trabajo como profesor de idiomas. 他会两种语言，这帮他找到了作为语言教师的工作。
[bookmark: ]bilioso, sa adj. 1. 胆汁过多的: Tener la piel amari-llenta es síntoma de un estado ~. 皮肤发黄是胆汁过多的一种症状。2. 脾气急躁的,易动肝火的: Las personasde temperamento ~ son insoportables. 脾气暴躁的人让别人受不了。3.易发脾气的人所特有的
[bookmark: ]bilirrubina f.〔生理〕胆红素: El aumento de ~ sueleser síntoma de un problema hepático. 胆红素增多常常表明肝脏有了问题。
[bookmark: ]bilis f. 1. 胆汁: La ~ facilita la digestión y absorciónde las grasas.胆汁有助于消化和吸收脂肪。2.坏脾气,暴躁;怒气: Cuando sale del trabajo, viene con tanta ~que no hay quien le hable. 他每次下班出来的时候,总是怒气冲冲，让人无法与他交谈。‖ tragar~压住怒火
[bookmark: ]billa f. 1. 台球,弹子,桌球2. (球的)撞击进网 | | ~limpia(perdida) 进自己球袋的球 ~ sucia 进别人球袋的球
[bookmark: ]billar m. 1. 台球(戏),弹子(戏),桌球(戏): jugar al ~打台球2.台球台，弹子盘3.(常用 pl.)弹子房
[bookmark: ]billarista m. f. 打台球者,打弹子者
[bookmark: ]billaristico, ca adj. 台球的,弹子的: campeonato ~台球锦标赛
[bookmark: ]billetaje m. 1.〈集〉票,券: El ~ para la función seagotó a las dos horas de abrir la ventanilla. 这次演出的门票在售票处开门两个小时之后即销售一空。2.〈口〉(集)钞票: Sacó el ~ y pagó al contado lo que debía. 他取出钞票，用现金缴纳他所欠下的款项。
[bookmark: ]billete m. 1. 短笺,便条2. 票;车票;入场券: ~ de iday vuelta 往返票/ ~ de teatro 戏票 / ~ de abono月票;定期车票 sin. entrada3. 票证:~ de lotería 彩票4. 纸币: pagar en ~s现金支付/ He perdido un ~ de 100.我丢了一张面值为100(欧元)的纸币 | } ~ de banco 银行钞票 ~ kilométrico 定期定程火车票 me dio ~ 半票~ sencillo单程票〔史〕~ verde(票面为)一千比赛塔的钞票
[bookmark: ]billetera f. 钱包
[bookmark: ]billetero, ra m. f. Amér. 卖彩票的人 lì m. 见 bille-tera || dejar a uno(como) para ~ 使狼狈不堪: Loatropelló un autobús y lo dejó para ~. 他被一辆公共汽车轧得血肉模糊。 quedar(como) para ~ 狼狈不堪
[bookmark: ]billón m. 1. (西班牙)万亿2.(某些拉美国家)十亿
[bookmark: ]billonario m. 亿万富翁,巨富
[bookmark: ]billonésimo, ma adj. 1. (西班牙)第一万亿;万亿分之一(的)2.(某些拉美国家)第10亿个的；十亿分之一
[bookmark: ]bilocación f.〔神〕分身;分身术
[bookmark: ]bilocarse7 prnl. 分身;同时在两地出现: El personajede aquella película era capaz de ~ tantas veces comoquería.那部电影的人物能同时出现在两地，他想出现多
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[bookmark: ]少次就出现多少次。
[bookmark: ]bilocular adj.〔植〕两室的,双房的,二格的
[bookmark: ]bilogia f. 两卷集,分为两册的著作: Estoy leyendo una~ con una parte teórica y otra práctica. 我正在看一本两卷集的书，一卷是理论的，另一卷是实践的。
[bookmark: ]bimbollo m. (可保鲜几天的)小面包
[bookmark: ]bimembre adj. 两肢体的;两部分的: una estructura~一个分成两部分的结构
[bookmark: ]bimensual adj. 半月的,每月两次的: revista ~ 半月刊
[bookmark: ]bimestral adj. 1. 两月一次的,隔月的: publicación ~双月刊 / sueldo ~隔月工资2.持续两个月的，为期两个月的： curso ~为期两个月的短训班
[bookmark: ]bimestre adj. 见 bimestral ‖m. 1. 两个月时间: Du-rante el primer~, no obtuvimos beneficios. 在头两个月内，我们没有获得利润。2.每两个月收付一次的工资(租金等)
[bookmark: ]bimetalismo m. (金银)复本位制
[bookmark: ]bimilenario, ria adj. 2000年的;2000周年的 || m.2000周年
[bookmark: ]bimotor adj. 双发动机的; avión ~ 双发动机飞机 ‖m.双发动机飞机
[bookmark: ]bina f.〔农〕1. (播种前)耕第二遍2. (葡萄园)第二次翻土: Contrató jornaleros para la ~ de sus viñas. 他雇了一些短工给他的葡萄园作第二次翻上。
[bookmark: ]binadera f.(土地)耕第二遍的农具；第二次翻土的方法
[bookmark: ]binar pr. 1.〔农〕耕第二遍: Binó la tierra para hacersurcos más profundos. 他第二次犁田以便把田沟开得更深。2. 在(葡萄园)第二次翻土: Tengo que ~ la viñapara que arraigue n mejor las vides plantadas. 我得给葡萄园第二次翻土以便让栽种下的葡萄树深扎根。‖intr.(在同一天里同一神父)作两台弥撒
[bookmark: ]binario, ria adj. 1. 二.双,复2.〔化〕二元的: ácido~二元酸3.〔数〕二进位制的:número ~二进位制数 /sistema ~ 二进位制4.〔音〕双的: compás~ 二拍
[bookmark: ]bincha f. Amér. 1. 束发带;包头巾2. 呢绒条
[bookmark: ]bingo m. 1. 宾戈(划数字)给奖法: jugar al~ 玩宾戈2.宾戈厅: En el ~ está prohibida la entrada a menores deedad. 宾戈厅不准未成年人进入。3. 宾戈奖: Con este~me compraré unas cuantas cosas. 得了这笔宾戈奖,我要买几样东西。‖ interj. (口)对,好: iBingo! ya hemosencontrado la avería. 太好了,我们已找到故障了。
[bookmark: ]binguero, ra m. f. 玩宾戈(bingo)的人
[bookmark: ]binocular adj. 双目的;双筒的; microscopio ~ 双筒显微镜 ||m. pl.双筒望远镜
[bookmark: ]binóculo m. 1. 双目镜;双筒望远镜2. 夹鼻眼镜
[bookmark: ]binodo m.〔电〕双阳极管
[bookmark: ]binomio m. 1.〔数〕二项式: La expresión“a+b” es un~.a+b表示一个二项式。2.〔生〕双名法3.(尤指情投意合的)两个人,对子: El director y el realizador de lapelícula forman un ~ perfecto para conseguir el éxito.这部电影的导演和制片人为取得成功组成了志同道合的一对。
[bookmark: ]bínubo, ba adj. s. 再婚的(人): Ya estuvo casado an-tes, y ahora es ~. 他过去结过婚,现在他再次结婚。
[bookmark: ]binza f. 1.(洋葱、鸡蛋等的)薄膜,薄皮: la ~ de la ce-bolla 洋葱薄膜 / la ~ del huevo 蛋膜2. 衣(结在液体表面的一层膜): Cuando se enfrió el café con leche saquéla cuchara y se le quedó pegada una ~ oscura. 等牛奶咖啡冷了的时候，我取出匙子，除去它上面附着一层暗黑色的衣。
[bookmark: ]bio - pref. 表示“生命”、“生物”,如: biología, biosfera
[bookmark: ]bioacústica∫. 生物声学: La ~ ha demostrado que elruido puede afectar el equilibrio psíquico. 生物声学证明噪音会影响到心理平衡。
[bookmark: ]bioagricultura f. 生物农业: Los ecologistas de-fienden la ~ como principio de una vida natural y sana.生态学家把生物农业作为自然健康的生活原则来捍卫。
[bookmark: ]biobasura f.(可用作肥料等的)生物垃圾，有机物垃圾：La ~ puede utilizarse como abono o como fuente de


[bookmark: ]energí a básica por combutión. 生物垃圾可被利用来作为肥料或燃料的基本能源。
[bookmark: ]biobibliografia∫ 关于作家生平及其著作的记载,作家简历
[bookmark: ]biocatalizador m.〔生化〕生物催化剂
[bookmark: ]biocenosis f.〔生〕生物群落: Una~ y el me dio quela rodea forman un ecosistema. …个生物群落及其周围环境构成一个生态系统。
[bookmark: ]biocida adj.(物质)对生命有危害的 ‖ m. 危害生命的物质;生物杀伤剂;杀虫剂: Los insecticidas y los herbici-das son dos tipos de ~s. 杀虫剂和除草剂是两个典型的对生命有害的物质。
[bookmark: ]biocinética f. 生物运动学: En ese tratado de ~ seanalizan las fuerzas en los miembros de un atleta. 在这部生物运动学的专著里，(作者)分析了一个田径运动员的各肢体的力量。
[bookmark: ]bioclimático, ca adj. 生物气 候(学)的: Laconstrucción de algunas viviendas puede plantear proble-mas~s.建造某些住房时可以提出生物气候的问题。
[bookmark: ]bioclimatización f. 太阳能室内空气调节: En el fu-turo, la ~ hará que en las casas se use menos la calefac-ción.太阳能室内空调使未来在房内少用燃料采暖。
[bookmark: ]bioclimatologia f. 生物气候学(研究气候对生物的影响): La ~ ayuda a conocer el modo de supervivencia delas especies protegidas. 生物气候学有助于人们认识那些受到保护物种生存下去的方式。
[bookmark: ]biocombustible m. 无污染燃料,清洁燃料: El uso de~ en el transporte público ya es una realidad en algunospaises desarrollados.在公共交通中使用清洁燃料已成为某些发达国家的现实。
[bookmark: ]biocompatible adj.〔生〕生物适合的,不会引起排斥的: Las prótesis actuales utilizan nuevos materiales ~s.目前的假体使用新型的不会引起(体内)排斥的材料。
[bookmark: ]biodegradable adj. 能进行生物降解的,能起生物递降分解作用的： envase ~能进行生物降解的软包装 /Los residuos ~s evitan el deterioro del medio ambiente.可被生物降解的垃圾可避免对环境的破坏。
[bookmark: ]biodegradación f. 生物降解,生物递降分解作用: La~ de los restos alimenticios los convierte en provechosospara el campo.对食品残渣进行生物降解，使它们变成对农田有利之物。
[bookmark: ]biodegradarse prnl. (生物)降解
[bookmark: ]biodeterminismo m.〔哲〕生物决定论(强调人的生物属性而忽视人的文化社会属性的主张)
[bookmark: ]biodinámica f. 生物动力学: En ~ se estudia el efec-to del movimiento sobre las personas. 生物动力学研究运动对人的效应。
[bookmark: ]biodiversidad f. 生物多样性: La conservación de la~ es prioritaria para el crecimiento y el desarrolloequilibrado del mundo. 保存生物多样性是世界成长和均衡发展首要条件。
[bookmark: ]bioelectricidad f. 生物电
[bookmark: ]bioelectromagnetismo m. 生物电磁
[bookmark: ]bioelemento m. 生物元素: El calcio es un~ para losseres humanos.钙是人正常发育所必需的生物元素。
[bookmark: ]bioensayo m. 生物鉴定,生物测定: En el laboratoriose realizó un ~ con ratones. 在实验室里(有人)用老鼠做了生物测定。
[bookmark: ]bioestratigrafía f.〔古生〕1. 生物地层学: La~está muy relacionada con la paleontología. 生物地层学与古生物学有着密切的联系。2.生物地层图
[bookmark: ]bioética ∫.生物伦理学(探讨在器官移植、遗传工程及人工授精等生物研究中涉及的伦理问题): La ~ se encargade combinar los avances de las tecnologías con los dere-chos humanos.生物伦理学承担着把技术成果与人权结合起来的任务。
[bookmark: ]biofacies(pl. biofacies) f.〔地〕〔古生〕生物相: Su te-sis doctoral estudia la ~ de estos terrenos. 他的博士论文是研究这些土地的生物相。
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[bookmark: ]biofísico, ca adj. 生物物理学的 ‖ m. f. 生物物理学家 ||f.生物物理学[bookmark: ]B

[bookmark: ]biogá s m. 沼气: El ~ se puede utilizar como combusti-ble para obtener energía. 沼气可用作燃料,从中获得能量。
[bookmark: ]biogénesis(pl. biogénesis) f. 1. 生物发生,生物起源: Según el cristianismo, en el proceso de ~ hubointervención divina. 按照基督教的看法,在生物起源过程中有神的参与。2.生源学.生源说
[bookmark: ]biogenetica f. 遗传工程(学)
[bookmark: ]biogeografia f. 生物地理学: Por la ~ sabemos quehay cientos de variedades de plantas en la selvaamazónica.从生物地理学上我们了解到，在亚马孙河的热带雨林里有数百种各不相同的植物。
[bookmark: ]biografia f. 传记: Esa ~ tiene muchos errorescronológicos.这本传记有许多年月顺序被弄乱的错误。
[bookmark: ]biografiado, da m. f. 传记中的主人公
[bookmark: ]biografiar 13 tr. 为…作传记: ~ personajes famosos为名人写传记
[bookmark: ]biográfico, ca adj. 传记的,传记体的: antecedentes~s履历,经历/ notas~ as或 datos~s简历/ dicciona-rio ~ 人名词典 / novela ~a 传记体小说
[bookmark: ]biógrafo, fa m. f. 传记作者 ‖m. Arg., Urug. 电影;电影院
[bookmark: ]bioindicador m. (用来监测污染的)指示生物,指示生物群落: Determinadas bacterias se usan como ~ es parasaber si las aguas de un río están contaminadas. 某些细菌被用作监测某条河的河水是否受到污染的指示生物。
[bookmark: ]bioinformática f. 生物信息学: La ~ es una de laslíneas de investigación de mayor desarroilo en la actuali-dad.生物信息学是目前发展规模较大的一个科研领域。
[bookmark: ]bioingenieria f. 生物工程(一门将工程知识应用在医学和生物学领域内的科学)
[bookmark: ]biologia f. 1. 生物学2. (某一生物或某一群生物的)生命过程,生命现象 ‖ ~ moiecular 分子生物学
[bookmark: ]biológico, ca adj. 1. 生物的;与生命过程有关的;ciencias ~ as生命科学 / reloj~生物钟2.生物学的:laboratorio~生物实验室3. 用生物(如病菌、病毒等)对付敌人的: arma ~a 生物武器 | control ~ 生物控制,生物防治(指利用天敌对害虫等进行控制)
[bookmark: ]biologismo m.生物学主义(从生物学观点解释人类生活的一种理论)
[bookmark: ]biólogo, ga m. f. 生物学家
[bookmark: ]bioluminiscencia f. 生物发光(现象);生物发的光:La ~ se produce por la transformación de energiaquímica almacenada en un organismo. 生物的发光是储藏在生物体内的化学能转换的结果。
[bookmark: ]bioluminiscente adj. 生物发光的: Las luciérnagasson insectos ~s. 萤火虫是会发光的昆虫。
[bookmark: ]bioma m.〔生〕生物群落区;群落: La selva ecuatorial,la sabana y la tundra son ~s. 赤道雨林、大草原和极地冻原都是生物群落区。
[bookmark: ]biomasa f.(在一个单位面积或体积内的)生物量: La~ interesa a la ecología como índice de la actividad delos organismos o de su producción de energía. 生物量作为生物活动或产生能量的标志，涉及到生态学。
[bookmark: ]biomaterial m.〔医〕(修复术中使用的)适应生物材料(如 el titanio)
[bookmark: ]biombo m. 屏风: Los actores se cambiaban de trajedetrás de un ~ chino. 演员们在一个中国屏风后面更换衣服。
[bookmark: ]biomecánica f. 生物力学
[bookmark: ]biomedicina f. 生物医学: un experto en ~--位生物医学专家
[bookmark: ]biomédico, ca adj. 生物医学的: la investigación ~a
[bookmark: ]生物医学的调研 ‖ m. f.生物医学专家
[bookmark: ]biometeorologí a f. 生物气象学
[bookmark: ]biometria f. 1. 生物统计学2. 寿命测定
[bookmark: ]biométrico, ca adj. 1. 生物统计学的2. 寿命测定的


[bookmark: ]biomonitor m. (用于预测污染的)监测生物: Algunosmoluscos o insectos son utilizados como ~ es para el estu-dio de la contaminación fluvial. 一些软体动物或昆虫被用作监测生物来研究河流污染的情况。
[bookmark: ]biónica f. 仿生学;仿生电子学: El marcapasos es unaaplicación de la ~ a la medicina. 起搏器是仿生学在医学上的一种应用。
[bookmark: ]biónico, ca adj. 仿生学的;仿生电子学的: Los nuevosdispositivos ~s permiten crear algunas prótesis de altatecnología.新的仿生电子装置使人能制造高科技的假体。
[bookmark: ]bioplasma f.〔生〕原生质.活质
[bookmark: ]bioprótesis(pl. bioprótesis) f.〔医〕(修复用的)活组织切片: Una válvula cardíaca puede ser una ~. 一个心瓣膜可以是一个活组织切片(予以修复)
[bookmark: ]biopsia f.〔医〕活组织检查；(为检查和诊断)取活组织切片: Le hicieron una ~ para po der diagnosticar lascaracteristicas de tumor. 他们给他作了活组织检查以便能确诊肿瘤的性质。
[bookmark: ]bioquimico, ca adj. 生物化学的 ‖ m. f. 生物化学家 ‖ f.生物化学
[bookmark: ]biorritmo m.生物节律(生活器官的节律性或周期性变化): Parece que dormir la siesta está de acuerdo con el~ de algunas personas. 有些人睡午觉似乎与他们的生物节律相关。
[bookmark: ]bioscopía f. 生死检定法
[bookmark: ]biosensor m. 1. 见 biomonitor 2. 生物传感器,生理传感器3.(动物的)神经末梢；感觉器官
[bookmark: ]biosfera f.1.生物圈(指地球上生物可以生存的区域)：La luz, la temperatura y la cantidad de oxígeno.hidrógeno y agua son algunas de las caracteristicas esen-ciales de la ~.阳光、气温、含氧氢和水的量是生物圈的一些基本特征。2.地球上生物及其环境的总和；环境的人口容量
[bookmark: ]biosintesis(pl. biosíntesis) f.〔生〕生物合成
[bookmark: ]biosintético, ca adj. 生物合成的
[bookmark: ]biota f.生物区(系)；(一个地区或一个时期的)生物群
[bookmark: ]biotecnologia f. 生物工艺学(把工艺技术应用于生物科学，如生物工程)；生物技术
[bookmark: ]biotecnológico, ca adj. 生物工艺学的;生物技术的; industria ~a 生物技术工业
[bookmark: ]bioterapia f. 生物制剂疗法
[bookmark: ]biótico, ca adj. 生命的,生物的;由生物促成的,用生物制成的: me dio~生物环境
[bookmark: ]biotipo m.〔生〕同型小种;生物型;生理型
[bookmark: ]biotita f.〔矿〕黑云母
[bookmark: ]biotopo; biotopo m.〔生〕生物小区,(群落)生境
[bookmark: ]bióxido m.〔化〕二氧化物: ~ de carbono 二氧化碳
[bookmark: ]biparo, ra adj. 1.〔植〕二出分枝式的2.〔动〕一产双胎的: Es frecuente que haya corzos ~s. 一些狍子常常会一产双胎。
[bookmark: ]bipartición f. 分裂为两部分: La ~ de una célula esuna de las fases de su desarrollo. 一个细胞分裂为二是它生长发展的一个阶段。
[bookmark: ]bipartidismo m. 两党制: El ~ rige en EstadosUnidos... 在美国实行两党制…
[bookmark: ]bipartidista adj. 两党制的: implantar un sistema ~建立两党制
[bookmark: ]bipartido, da adj. 分成两部分的: una comisión ~a
[bookmark: ]由两部分人员组成的委员会
[bookmark: ]bipartito, ta adj. 1. 双边的,双方的; conferencia ~a双方会议 / acuerdo~ 双边协定2. 两党(制)的: parla-mento ~由两党组成的议会
[bookmark: ]bipedació n f.〔动〕二足动物行走;用两后足行走
[bookmark: ]bipedalismo m.〔动〕见 bipedación
[bookmark: ]bipedo, da adj. 二足的 ‖ m. 1. 二足动物: El ser hu-mano es el ~ por excelencia. 人便是二足动物。2.〈口〉人 ‖ etim. del latín bipes, y este de bi-(dos) y pes(pie)
[bookmark: ]bipinnado, da adj.〔植〕二回羽状的: hoja ~a二回
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[bookmark: ]羽状叶
[bookmark: ]biplano m. 双翼飞机
[bookmark: ]biplaza adj. (车辆等)双座的: una pequeña avioncta~一架双座小飞机 ∥ m.双座汽车(比赛用)
[bookmark: ]bipolar adj. 1.〔物〕双极的;有两极的;用两极的: imán~两极磁铁 baterias~es两极蓄电池组 2.两极地区的.关于两极(地区)的3.(原则、意见等)截然相反的4.(神经细胞的)两极的，双极的
[bookmark: ]bipolaridad f. 两极(状况): ~ de una pila 电池的两极 / la~ existente durante la guerra fría. 冷战期间存在的两极状况
[bookmark: ]bipolarización∫. 两极(分)化: La ~ del electorado hace que los partidos minoritarios pierdan posibles elec-tores.选民分为两大阵营，使少数党可能失去选票。
[bookmark: ]biquini m. 见 bikini
[bookmark: ]BIRD abr. Banco Internacional para la Reconstrucción yel Desarrollo(联合国)国际复兴开发银行(又称世界银行；英文略语为IBRD)
[bookmark: ]birdie(英)m.(高尔夫)比规定击球次数少一击的入穴：三击入穴 ‖ PRON. [bérdi]
[bookmark: ]BIRF abr. Banco Internacional de Reconstrucción y Fo-
[bookmark: ]mento 国际复兴开发银行
[bookmark: ]birimbao m.(一种用口咬住以手指拨弹的)马蹄形的简单乐器
[bookmark: ]birlar tr. 1. 一击(或一枪)把(某人)打倒(或打死) 2.
[bookmark: ](口)偷;拐骗;骗取; Me birlaron la cartera. 他们把我的钱包骗走了。
[bookmark: ]birlibirioque 用于 por art e de ~ 魔术般地;神秘地
[bookmark: ]biriocha ∫. 风筝: volar las~s放风筝 sin. (la) comcta
[bookmark: ]birlocho m. 敞篷四轮马车
[bookmark: ]Birmania n. pr. 见 Byanmar
[bookmark: ]birmano, na adj. 缅甸(Byanmar, Birmania)的;缅甸人(语)的 ∥ m.∫. 缅甸人 ∥ m. 缅甸语
[bookmark: ]birolo, la adj. s. Per.〈隐〉斜视的(人),斜眼的(人)
[bookmark: ]birome f. Amér. 圆珠笔 sin. boligrafo
[bookmark: ]birra〈意〉f.〈口〉啤酒: pedir dos~s要两杯啤酒
[bookmark: ]birreactor m. 双喷气发动机飞机
[bookmark: ]birreme adj. f. (古代在战争中)双排桨的(船)
[bookmark: ]birreta f.(天主教神职人员的)法冠(如教士戴的黑色四角帽，红衣主教戴的红色四角帽)
[bookmark: ]birrete m. 1. 见 birreta 2. (法官、律师、教授等戴的)帽子3.圆形便帽
[bookmark: ]birria f.〈口〉1. 丑陋古怪的东西: Ese traje es una~.这件衣服怪里怪气的。2.劣等货；无价值的东西： Ese li-bro es una~ que tiene incluso faltas de ortografia. 这本书写得太糟，甚至还有书写错误。3.丑八怪；小人： Sunovio es una ~、她的未婚夫是个丑八怪。/ Con ~s co-mo tú no quiero ninguna relación. 跟你这样的小人,我不想有任何关系。
[bookmark: ]birrioso, sa adj. 1. 质量次的: una bufanda ~a 劣质围巾/ Este dibujo me ha quedado~. 我这幅画画得太不像样子了。2. 难看的,丑的: Aféitate, estás muy ~ conesas barbas.你去刮刮脸，留着大胡子太难看了。
[bookmark: ]biruji m.〈口〉严寒;刺骨的寒风: iMenudo~ hace hoy!今天真冷呀! / Cierra la puerta, que entra un ~ quecorta.你快把门关上，刺骨的寒风刮进来了。
[bookmark: ]bi s adv.〈拉〉1.(表示数字的)重复: Vive en el 88~ deesta calle. 他住在这条街88号乙。/ el tren 21 ~ 21次加班车2.〔音〕重复(把标有这一字的片段连续重唱或重演): En la partitura se lee con claridad después de estoscompases“~”.在乐谱中，这些节拍之后清楚地标明了要“重复”。‖m. 重唱,重奏,重演: La gente aplaudía pi-diendo un ~ del cantante. 人们鼓掌要求歌手再唱一首。∥ interj. 再来一个,再演(唱)一次
[bookmark: ]bis - pref. 见 bi-
[bookmark: ]bisabuelo, la m. f. 1. 曾祖父;曾祖母2. 外曾祖父;外曾祖母
[bookmark: ]bisagra f. 1. 铰链,合页: poner ~s a una puerta 在门上装合页 2. 联结点;枢纽;中心点: Nuestro partido


[bookmark: ]puede ser la ~ del Parlamento. 我党可能成为议会(各派的)纽带。
[bookmark: ]bisar tr. (应听众要求)重演(音乐节目)
[bookmark: ]bisbisar; bisbisear tr. 窃窃私语,低声细语: Los oí~ en la sala, pero no entendí qué decian. 我听到他们在厅堂里窃窃私语，但我听不清他们在讲什么。
[bookmark: ]bisbiseo m. 窃窃私语,低声细语;窃窃私语声: Hay un~ en la biblioteca que no me deja concentrarme. 在图书馆里有人窃窃私语，使我思想无法集中。[image: ]
[bookmark: ]bisbita f.〔鸟〕鹦 {₁ morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]biscocho m. Amér. 见 bizcocho
[bookmark: ]biscote m. 烤面包片
[bookmark: ]biscuit m. 1. 见 bizcocho 2. 本色瓷器;(陶瓷)素坯
[bookmark: ]bisecar7 tr.〔数〕把···二等分: Si bisecamos un cuadra-do por una diagonal, obtendremos dos triángulos. 如果我们用对角线把一个正方形二等分，就可得到两个三角形。
[bookmark: ]bisección f.〔数〕二等分;对切;对等分
[bookmark: ]bisector, triz adj.〔数〕二等分的,对切的,对等分的:línea bisectriz 等分线 / plano ~ 等分面,对切面 jìm. f.〔数〕等分线,平分线: Vamos a trazar una bisectriza un ángulo.我们给一个角划一条平分线。
[bookmark: ]bisel m. 斜截(面);斜面
[bookmark: ]biselado m. 斜截,斜切
[bookmark: ]biselar ir. 斜截,斜切:~ un cristal 斜截一块玻璃
[bookmark: ]bisemanal adj. 每周两次的: publicación ~ 三日刊
[bookmark: ]bisemanalmente adv. 每周两次地
[bookmark: ]bisemanario m. 半月刊: Este~ sale los días 1 y15de cada mes. 这份半月刊每月1号和15号出版。
[bookmark: ]bisexual adj. 1.〔生〕两性的;雌雄同体的2. 性欲错乱的，性欲上受两性吸引的 ‖ m. f.1.两性人；两性体2.性欲错乱的人
[bookmark: ]bisexualidad f. 1. 两性现象;雌雄同体2. 性欲上受两性吸引现象；(与两性都发生性关系的)性欲错乱行为
[bookmark: ]bisisiesto adj. 闰的: año ~ 闰年 ‖ m. 闰年
[bookmark: ]bisilábico, ca; bisilabo, ba adj.〔语〕双音节的: palabra bisilábica 双音节的词(如 dúo)
[bookmark: ]bismuto m.〔化〕铋: nitrato de ~ 硝酸铋
[bookmark: ]bisnes(pl. bisnes) m.〈隐〉生意,买卖: Ese tipo ahoratiene dinero, le van muy bien los ~. 这家伙现在有钱,生意做得红火。/ ¿Estás metido en ~ legales? 你在做合法买卖?
[bookmark: ]bisnero, ra m.∫. Amér. 黑市商人;非法赚钱的人
[bookmark: ]bisnieto, ta m. f. 1. 曾孙;曾孙女2. 外曾孙;外曾孙女 ‖ (亦作 biznieto, ta)
[bookmark: ]biso m. (某些软件动物的)丝足;足丝: El mejillón se fijaa las roca s mediante el ~. 贻贝用丝足固定在岩石上。
[bookmark: ]bisojo, ja adj. s. 斜眼的(人): un nino~ 患斜眼的孩子bisonte m. 美洲野牛,犎牛(morf. el ~ macho, el ~hembra) ‖ ~ europeo 欧洲野牛,犁牛
[bookmark: ]bisoñada ∫. 门外汉的言行,幼稚言行: Cuando llevesaquí más tiempo dejarás las ~s. 在这里多住上一段时期,你就会改掉你的幼稚毛病。
[bookmark: ]bisoñé m. 遮秃假发;男用假发: Aunque lleva ~, scnota que es calvo.虽然他戴了假发,但还是看得出来他是个秃头。
[bookmark: ]bisoñeria f. 见 bisonada
[bookmark: ]bisoñez f. 新手地位: El recién llegado, consciente desu ~, intentaba aprender de los veteranos. 他是刚来工作的，自知是个新手，愿向老手们学习。
[bookmark: ]bisoño, ña adj. 1. 刚入伍的2.〈口〉新到的,无经验的: un conductor ~ 无经验的车手 / La enfermera escompetente aunque~a. 这位护士虽是新手,但能胜任工作。‖ m. f. 1. 新兵2.〈口〉新手,生手
[bookmark: ]bisquet m. Méx. 饼干;烤饼
[bookmark: ]Bissau n. pr. 比绍[几内亚(比绍)首都]
[bookmark: ]bisté; bistec(pl. bistecs) m. 牛排: ~ de ternera小
[bookmark: ]牛排
[bookmark: ]bistró; bistrot〈法〉m. 法式(小)餐馆




[bookmark: ]bisturí                      194                          




[bookmark: ]bisturí(pl. bisturies) m. 外科手术刀: En vez de ~ seusa en ocasiones el láser. 有时候不用手术刀而用激光器。[bookmark: ]叶叶

[bookmark: ]bisuteria f. 1. 假珠宝,仿珠宝,人造宝石: un collar de~··条仿珍珠项链。/ El anillo es de~ porque el de oroera muy caro.这戒指是仿造的,因为真金的会很贵。2.仿珠宝首饰业: La ~ cuenta con buenos artesanos enmuchas provincias. 许多省份的仿珠宝首饰业都拥有一些能工巧匠。3.仿珠宝首饰店
[bookmark: ]bit(英)m.〔计〕1. 二进制位,二进制数字; Un~ sólopuede tomar el valor 1 o el valor 0. 二进制的位置只能是1或0。2.比特(量度信息单位)
[bookmark: ]bita ∫.〔海〕系缆柱,缆桩
[bookmark: ]bitácora f. 罗盘箱.罗经柜: El capitán sc acercó a la~para comprobar el rumbo. 船长走近罗盘箱看看航向。
[bookmark: ]bitensional adj. 双电压的,双电位(势)差的
[bookmark: ]biter(pl. biter, biters) m. 1. 苦味开胃酒: No me gus-ta el ~.我不喜欢喝苦味开胃酒。2.一杯苦味开胃酒：Tráiganos dos ~, por favor. 请给我们两杯苦味开胃酒。
[bookmark: ]bitoque m. 1. (桶的)木塞子,桶栓: Quita el ~ paraque salga el vi no del tonel. 你把木塞拿掉让大桶里的葡萄酒流出来。2. Méx. 水龙头3. Amér. (注射器、灌肠器等的)内塞
[bookmark: ]bitter m. 见 bíter
[bookmark: ]bituminoso, sa adj. 沥青的;像沥青的;含沥青的:suelo ~ 沥青路面
[bookmark: ]biunívoco, ca adj. 1.〔数〕一一相对的,一对一的:correspondencia~a 一对一的对应2.〔语〕单向双系列对应的
[bookmark: ]bivalencia f. 1.〔化〕二价2.〔逻〕二值
[bookmark: ]bivalente adj. 1.〔化〕二价的: un elemento ~ 二价元素2.〔生〕二价染色的: cromosoma ~ 二价染色体3.〔逻〕二值的：lógica~二值逻辑4.双倍价值的5.含两种对立感情的: Experimenta un sentimiento ~ de amory odio hacia su hermana. 他对他的妹妹是又爱又恨。
[bookmark: ]bivalvo, va adj.〔生〕有两瓣的;有双壳的: molusco~ 双壳软体动物 / Las ostras tienen conchas~ as. 牡蛎是双壳的。||m.〔生〕1. 双壳类生物;双壳贝2. pl.双壳类
[bookmark: ]bividim. Per. 贴身内衣;汗衫;汗背心
[bookmark: ]Bizancio n. pr.〔史〕拜占庭[古罗马城市,后曾称君士坦丁堡(Constantinopla), 今称伊斯坦布尔(Istanbul)]
[bookmark: ]bizantinismo m. 1. 拜占庭风格;拜占庭特色2. 对无谓的争论的嗜好;扯皮: Seguir discutiendo sobre esto,después de las tres horas que llevamos hablando de lomismo, me parece un ~. 同一个问题,我们已谈了三小时，如果继续再讨论下去，我认为这是在扯皮。
[bookmark: ]bizantino, na adj. 1.〔史〕拜占庭帝国(Imperio Bi-zantino, 即东罗马帝国)的2. (关于)拜占庭城(Bizanti-no, 古罗马城市,后曾称 Constantinopla, 今称 Istanbul)的3. 扯皮的,无谓的: una discusión(polémica) ~a 无谓的争论 ||m. f.拜占庭人
[bookmark: ]bizarria f. 1. 勇敢,胆量: Habió con ~ delante de susenemigos y consiguió acobardarlos. 他在敌人面前讲话,大胆而勇敢，使敌人张口结舌。2.宽宏大量；慷慨，大方：Con noble ~ cedió sus ahorros. 他慷慨解囊,捐献出他的积蓄。
[bookmark: ]bizarro, rra adj. 1. 勇敢的,有胆量的2. 宽宏大量的;慷慨的,大方的: tener un espíritu~为人宽宏大量
[bookmark: ]bizbirindo, da adj. Méx. 活泼的,快乐的
[bookmark: ]bizcar 7 intr. 斜视,斜眼看 ‖ tr 眨(眼);使眼色
[bookmark: ]bizco, ca adj. 1. 有斜视的: un niño ~ 患斜视的儿童2.(目光)斜视的,斜眼看着的: Me pone nervioso la gen-te de mirada ~a.那个斜着眼看我的人使我感到紧张。
[bookmark: ]bizcochada f. 饼干蛋奶甜食: Como no tengo ganasde hacer cena me prepararé una buena ~.我不想做晚饭，就做了一份美味的饼干蛋奶甜食。
[bookmark: ]bizcochar Ir. (二次)烘(面包)
[bookmark: ]bizcocheria f. Col. 饼干店
[bookmark: ]bizcochero, ra m. f. 饼干师傅;饼干商 ‖ f. 饼干


[bookmark: ]盒，饼干箱
[bookmark: ]bizcocho m. 1. (船员等食用的)硬饼干2. 饼干3. 松糕4.(陶瓷)素坯，本色瓷器
[bookmark: ]biscochuelo m. Amér. 1. 饼干2. 做蛋糕的面团
[bookmark: ]bizkaitarra adj. s. 见 vizcaitarra
[bookmark: ]bizma f. 泥罨(敷)剂.膏药e
[bookmark: ]bizmar Ir. 敷泥罨剂于;贴膏药于
[bookmark: ]bizna f. (核桃内的)隔膜: Cuando te comas la nuezquítale la ~.你吃核桃时,要把(核桃内的)隔膜除掉。
[bookmark: ]biznieto, ta m.∫. 见 bisnieto
[bookmark: ]bizquear intr. (口)斜视.斜眼看: Ana bizque a un pocodel ojo derecho. 安娜的右眼有点斜视。
[bookmark: ]bizquera f.(口)斜视: Lleva gafas oscuras para dismu-lar su ~.他戴着深色眼镜来掩盖他的斜视。
[bookmark: ]bla bla bla; bla bla blá m. Amér. 1. 空洞说教2.话多,饶舌3. 讲话;谈话,(叽里呱啦地)说话 | | interj.叽里呱啦，没完没了
[bookmark: ]blanca f. 1. 一种古币2.〔音〕半音符|| no tener ~或estar sin~〈口〉身无分文,不名一文: Estoy sin~,¿ meinvitas a un café? 我身无分文,你能请我喝一杯咖啡吗?
[bookmark: ]blancazo, za adj.〈口〉见 blanquecino
[bookmark: ]blanco, ca adj. 1. 白(色)的;雪白的;乳白的: unacamisa~a一件白衬衫2. 白种(人)的: raza~a 白种人3.(与同类物品相比)浅色的；近似白色的： vino ~白葡萄酒 / pan~白面包4.没有写过(或印过)字的，空白的:página ~a 空白页5.(政治上)白色的;反动的;反革命的: tropas~ as白军/ terror~白色恐怖jí m. f. 白种人 ‖ m.1.白色2.(某些动物的)白色斑点3.靶子：apuntar al ~ 瞄准靶子/ atinar al ~或 dar(pegar) encl~ 命中目标/ error el ~ 没打中目标,脱靶4. 目标,对象: ~ de todos los ataques 众矢之的 / Nuestro~ahora es mejora r la distribución de nuestros productos.现在我们的目标是改善我们产品的销售。sin. meta， fin5. 空白处,空白点: Rellena todos los ~s de la hoja desolicitud. 请你把这张申请表填写好。/ El estadio no es-taba lleno; habia muchos~s en las gradas de córner. 体育场没有坐满，在各角落的台阶上有许多空位子。6.(印刷品等)空白处;脱漏: dejar un ~ en la copia 抄件中留有空白 j | ~ de España〔化〕白粉;白垩粉(用于粉刷等)~ de ojo眼白 arma ~a 白刃 dar en el ~ ①命中目标② 猜中;做对: ¿ Te has peleado con Ana?— Has dado enel~.你与安娜吵架了?—你说对了。en~①空白的，没有写过字(或没有印刷过)的: un cuaderno en ~ 空白本子/ cheque en ~ 空白支票/ Entregó el examen en~. 他交了白卷。② 落空,失望: quedarse(dejar) en ~(使)落空,(使)失望 ③ 不懂;不知道,想不起来: En elexamen me quedé en ~ y no pude contestar nada. 在考试中,我什么都记不起来了,无法答题。/ Con sus explica-ciones me he quedado en ~. 听了他的讲解我还是不懂。en~ y negro 黑白(色)的: televisión en ~ y negro 黑白电视(机) / fotografía en ~ y negro 黑白照片 no dis-tinguir lo ~ de lo negro 非常无知;是非不分 parecerseen el ~ de los ojos〈口〉(两人)一点也不相像 ser el ~de todas las miradas〈口〉成为大家注目的对象 votaren~投了空白票(废票)
[bookmark: ]blancor m. 白,白色: El ~ de esta ropa llama laatención.这件衣服白得引人注目。
[bookmark: ]blancuchento, ta adj. Ch. 1. 无血色的,苍白的2.灰白的
[bookmark: ]blancura f. 白,白色: la ~ de la nieve 白皑皑的雪
[bookmark: ]blancuzco, ca adj. 带白色的,苍白的,灰白的: Estosvaqueros están tan gastados que se han quedado ~s. 这些牛仔裤磨损很厉害，已经变成灰白色了。
[bookmark: ]blandamente adv. 柔和地,温和地
[bookmark: ]blandear intr. 让步,软下来 Ú. t. c. prnl. |! tr. 使让步,使软下来；使改变主意
[bookmark: ]blandengue adj. 1.〈口〉太软的,过分软的: Este pande ayer está ~ y correoso. 昨天的面包软得发艮,咬不动。2.(口)(贬)吃不起苦的;懦弱的: un hombre muy ~
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[bookmark: ]非常软弱的人 U. t. c. s. : Es un ~ y se queja al menor es-fuerzo.他是吃不起苦的人，稍微费点力气，就抱怨受不了。
[bookmark: ]blandengueria ∫. 懦弱;吃不起苦; Déjate ya de ~s.y no llores más. 你得克服你的懦弱,快别哭了。
[bookmark: ]blandir(缺位动词，只用词尾以i开始的时态) tr.挥动，挥舞: ~ el sable 挥舞马刀
[bookmark: ]blando, da adj. 1. 软的,柔软的,松软的; colchón ~软褥子/ pan ~松软的面包2.嫩的;容易咀嚼的; carne~a 嫩肉 / Como no tengo dientes, tengo que comer lascosas ~as.我已经没有牙齿了，只好吃一些容易咀嚼的食品。/ Estos espaguetis están demasiado ~s.这细面条烧烂了。 ant. duro 3.(气候)温和的;舒适的: viento~ 柔风/ clima~温和的气候/ llevar una vida ~a y muelle过着安逸舒适的生活4.宽厚的，温柔的，软心肠的；软弱的: ~ de carácter 性格温柔的 / No ha y que ser ~ conlos enemigos. 对敌人不能心软。/ Como seas tan ~ contus hijos terminarán tomándote el pelo. 如果你对子女管得太松,他们最终不会把你放在眼里。Ú. t. c. s.: Eres una~a. tus alumnos hace n contigo lo que quieren. 你对学生管教不严，他们对你就随心所欲。5.娇弱的；体弱的；弱不禁风的: Eres muy ~a, tienes que ser fuerte, que lavida es difficil. 你太娇嫩,应坚强些,因为生活是艰难的。/ Tengo las piernas ~ as por no haber hecho nuncaejercicio. 由于我从不作体育锻练,双腿发软。Ú. t. c. s.:Eres un~, apenas hemos andado nada y ya estás agota-do.你真是弱不禁风，我们还没有走多少路，你就累得不行了。6. 懦弱的,胆怯的: No se puede ser tan ~, hay quetener un poco más de nervio y ganas de hacer las cosas.人不能太懦弱，要有一点精神力量和意愿去干事情。Ú. t. c. s. 7.(水)不含无机盐的: agua ~a 软水8.(麻醉品)毒性不太强的9.(矿石)质地松的，不太坚硬的
[bookmark: ]blandón, na adj. Arg., Urug. 软弱的,懦弱的;承受能力差的 Ⅱ m.1.粗蜡烛2.大烛台
[bookmark: ]blandorra m. f. 软弱的人,懦弱的人
[bookmark: ]blanduchento, ta adj. Ch. 见 blandengue
[bookmark: ]blanducho, cha adj. 1. 太软的; Las galletas estaban~as.这些饼干做得太软了。2.过分温顺的；软弱的： Nome gusta ese chico, es muy ~. 我不喜欢这小伙子,他太温顺了。
[bookmark: ]blandura f. 1. 软,柔软: La ~ excesiva del colchónpuede provocar lesiones de espalda. 床垫过分柔软会引起脊背损伤。2.温柔，温和3.舒适4.娇弱，虚弱5.懦弱，胆怯: Se acusa a la justicia de ~ con los narcotrafican-tes.有人指责司法机关对毒品贩子太软弱。6.恭维，阿谀
[bookmark: ]blanduzco, ca adj. 见 blanducho
[bookmark: ]blanqueada f. 1. 刷白(墙)2. 洗钱
[bookmark: ]blanqueado m. 见 blanqueo
[bookmark: ]blanqueador, ra adj. 使变白的,漂白的,刷白的 ‖m. f. 1. 粉刷工人2. 漂白工
[bookmark: ]blanqueadura f.; blanqueamiento m.见blanqueo
[bookmark: ]blanquear tr. 1. 使变白;漂白: La nieve blanqueó to-do el valle. 大雪把整个山谷变成银白世界。/ Ahora to-dos blanqueamos la ropa con lejía. 现在我们都用碱液漂白衣服。2. 涂白;刷白: ~ la pared 刷白墙 sin. encalar,enjalbegar 3. 擦亮: ~ una bandeja de plata 擦亮银盘4.洗(黑钱): Un modo de ~ dinero negro es la compr a deinmuebles. 一种洗钱的方式就是买不动产。| | intr. 1.变白;发白: A mi tío le blanquean las sienes con losaños. 岁月染白了我伯伯的双鬓。2. 呈白色: Blanquea lanieve en las cumbres. 山顶上白雪皑皑。3. 带点白色,近似白色: Le ha dado tanto el sol a esa tela que ya empie-za a~.这块布太阳晒多了，已有点发白。
[bookmark: ]blanquecer 29 tr. 1. 擦亮,磨光(金、银器等)2. 弄白,使变白
[bookmark: ]blanquecino, na adj. 带白色的: un líquido ~ 带白色的液体/ Debes de estar enfermo porque tienes la len-gua ~a.你的舌头发白，一定有病。
[bookmark: ]blanqueo m. 1. 弄白;漂白: ~ de la seda 丝织品的漂


[bookmark: ]白/ ~ del papel 纸张的漂白2. 涂白;刷白: el ~ de lasparedes刷白墙壁3. 擦亮;酸洗: ~ del oro 擦亮金器4.洗(黑钱): dedicarse al ~ del dinero de la droga 负责洗白贩毒赚来的黑钱
[bookmark: ]blanquete m. 1. (搽脸用的)白粉2. 漂白剂
[bookmark: ]blanquiazul adj. s.〔体〕西班牙蓝白衬衣足球俱乐部的(成员)
[bookmark: ]blanquillo, lla adj. (面、面包)白色的;精白的 ‖adj. s. 西班牙皇家萨拉戈萨(el Real Zaragoza) 白色衬衣足球俱乐部的(成员)||m.1. Ch.一种红背白肚的鱼2. Méx. 鸡蛋
[bookmark: ]blanquinegro, gra adj. 黑与白的,黑白两色的
[bookmark: ]blanquiñoso, sa adj. 1. 带白色的2. Per. 〈口〉肤色浅的，浅色皮肤的
[bookmark: ]blanquirrojo, ja adj. s.〔体〕红白衬衣足球俱乐部的(成员)
[bookmark: ]blanquita ∫.黄白色蝴蝶(其幼虫吃卷心菜等)
[bookmark: ]blanquiverde adj. s. 〔体〕西班牙绿白衬衣足球俱乐部的(成员)
[bookmark: ]blanquivioleta adj. s.〔体〕西班牙紫白衬衣足球俱乐部(el Real Valladolid Club de Fútbol) 的(成员)
[bookmark: ]blanquizal; blanquizar m. 漂白土;漂白土产地:La arcilla que abunda en el blanquizal se usa para quitarmanchas.含有大量黏土的漂白土可用来去除污迹。
[bookmark: ]blasfemador, ra adj. s. 亵渎神明的(人),辱骂宗教的(人)；辱骂的(人)
[bookmark: ]blasfemar intr. 1. 亵渎(上帝或神圣事物): ~ contralos santos亵渎圣徒/ ~ contra la democracia 亵渎民主2. 咒骂;辱骂;责骂: Blasfemaba de los que lo habíanofendido.他咒骂那些冒犯过他的人。
[bookmark: ]blasfematorio, ria adj. 亵渎神明的,辱骂宗教的
[bookmark: ]blasfemia ∫.1.亵渎神明;亵渎神明的言词,辱骂宗教的话2.咒骂；辱骂人的话
[bookmark: ]blasfemo, ma adj. s. 亵渎神明的(人、言词);辱骂宗教的(人)
[bookmark: ]blasón m. 1. 纹章学2. 纹章,盾徽;纹章图案3. 荣耀hacer ~ de 夸耀,吹嘘
[bookmark: ]blasonado, da adj. 1. 门第高贵的: Es una persona~a y descendiente de la nobleza. 他门第显赫,是贵族后代。2.有族徽的
[bookmark: ]blasonador, ra adj. 吹嘘的,自夸的
[bookmark: ]biasonar tr. 给…绘制纹章 ‖ intr. 夸耀,吹嘘,标榜:~ de valiente 充好汉;炫耀勇敢 / Tu hermano blasonade su posición. 你的兄弟在夸耀他的地位。
[bookmark: ]blasoneria f. 吹牛,吹嘘;虚张声势: Eso de que él solose enfrentó a todo un ejército es pura ~. 关于他一个人对付了一支军队的说法，完全是吹牛。
[bookmark: ]blasonista m. f. 1. 纹章学家2. 绘纹章图案工匠
[bookmark: ]blastema m.〔生〕芽基,胚基;胚轴原;原基
[bookmark: ]blastocele; blastocelo m.〔生〕囊胚腔,分裂腔
[bookmark: ]blastocito m.〔生〕胚泡: El ~ aparece en las prime-ras fases de la formación de los animales pluricelulares.胚泡出现在多细胞动物形成的最初阶段。
[bookmark: ]blastodermo m.〔生〕囊胚层;胚盘,胚层‖ etim. del griego blastós (germen) y dérmos(piel)
[bookmark: ]blastomero m.〔生〕(分)裂球 | | etim. del griego blastós (germen) y méros (parte)
[bookmark: ]biástula f.〔生〕(胚胎学用语)囊胚;囊胚泡
[bookmark: ]blaugrana adj. s. 巴塞罗那足球俱乐部(el Fútbol ClubBarcelona)的(成员)
[bookmark: ]blazer〈英〉m.(运动员等穿的)颜色鲜艳的上装(胸袋上绣有俱乐部徽号等): Muchos equipos de fútbol vistenfuera del campo un pantalón gris y un ~ azul. 许多足球队队员在赛场外常常穿着灰色裤子和蓝色上装。||PRON.[bléiser]
[bookmark: ]-ble suf.构成由动词派生的形容词，表示“可能”、“能力”,如: respetar-respetable, desmontar-desmontable,temer-temible, prescindir-prescindible
[bookmark: ]bledo m.〔植〕野苋 ‖ importar (no importar) un ~
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[bookmark: ]或 no valer un ~分文不值,不算一回事: Me importa un~ lo que pienes de mí. 你对我怎么看,我并不介意。
[bookmark: ]blefaritis(pl. blefaritis) f.〔医〕睑炎: Tenia ~ y no podía abrir los ojos. 他当时患睑炎,睁不开眼睛。
[bookmark: ]blefaroplastia f. (去除眼袋、鱼尾纹等的)眼睑整容术: Cuando se quemó la cara le hicieron una ~. 他的脸部被烧伤之后，做了一次眼睑整容。
[bookmark: ]blefaroptosis(pl. blefaroptosis) f.〔医〕睑下垂
[bookmark: ]blefaróstato m.〔医〕开睑器,睑牵开器; El cirujano lepuso el ~ en el párpado antes de empezar a operarl e elojo.外科医生给他做眼手术之前，先在眼皮上放好开睑器。
[bookmark: ]blenda f.〔矿〕闪锌矿
[bookmark: ]blenorragia f.〔医〕淋病;尿道炎 ‖ etim. del griego lénna (mucosidad) y - rragia (flujo. derramaniento)
[bookmark: ]blenorrea f.〔医〕1. 脓性卡他,脓溢2. 淋病,白浊 Ⅱetim. del griego blénna (mucosidad) y - rrea (flujo,emanación)
[bookmark: ]blindado, da adj. 装甲的;(军事单位)有装甲车的:carro~ 装甲车 / puerta~a 装钢板的门/ división ~a装甲师
[bookmark: ]blindaje m. 1.〔军〕盲障;掩体2. 装上钢板;装甲3. 用于装甲的各种材料
[bookmark: ]blindar ir. 1. 给···装上护甲: ~ una puerta 给门装上钢板 / ~ un coche contra las balas给汽车装上防弹钢板2.〈口〉为…提供防御: Tiene la casa blindada con alarmaen todas las habitaciones. 他在各个房间装上了警报器。
[bookmark: ]3. 为(劳工合同)提供保护条款: El club quiere~ el con-trato de su nueva estrella. 这个俱乐部想在雇用新球星的合同上写明保护条款。
[bookmark: ]blister m. 见 blister
[bookmark: ]blister adj. 用于 cobre tipo ~ 泡铜,粗铜 m. 泡罩型包装
[bookmark: ]b.1. m.; B. L. M. abr. besar la mano(书信用语)吻手
[bookmark: ]bloc(pl. blocs) m. 拍纸簿;便条本: ~ de notas记事便条本
[bookmark: ]blocajem. (守门员)紧紧抱住球: Este portero está es-pecializado en parar el balón con ~s. 这位守门员的专长是用双手紧紧抱住球，把球挡在球门外。
[bookmark: ]blocao m.(旧时用大段木料搭建的可拆卸的)木堡： Los~s se usan generalmente en terrenos montaniosos. 木堡常常建在山区。
[bookmark: ]blocar 7 tr.〔体〕1.(用脚)挡住(球)2. (守门员)紧紧抱住(球): El balón iba con tanta fuerza que el porterono pudo ~lo.(踢过来的)球的力量太猛，守门员没有把它抱住。3.(橄榄球赛中)拦阻: Se abalanzaron sobre éltres jugadores y lo blocaron sin que pudiera moverse. 三个橄榄球手扑到他身上，把他抱住，使他无法动弹。4.(拳击)用臂(或肘)挡住: No le rozó ni la cara porque blocótodos los golpes.对手连他的脸都没有碰着,因为他用臂和肘挡住了对手的拳拳出击。
[bookmark: ]block m. 见 bloc
[bookmark: ]blof m. Col., Méx. 1.(打扑克时)用大赌注吓退对手2.虚张声势；吹牛；吓唬
[bookmark: ]blofeador, ra adj. s. Amér. 1. (用说大话或虚张声势来)吓唬人的(人)2.用大赌注吓退(对手)的(人)
[bookmark: ]blofear intr. Amér. 1. (用说大话或虚张声势地)吓唬2.用大赌注吓退(对手)
[bookmark: ]blofero, ra adj. s. Col., Méx. 见 blofeador
[bookmark: ]blog m. 博客,网络日志
[bookmark: ]bloguear intr. 写博客.写网络日志
[bookmark: ]bioguero, ra m. f. 博客作者
[bookmark: ]blonda f. 丝织花边: mangas de ~ 镶有丝织花边的袖子
[bookmark: ]blondina ∫. 窄丝织花边
[bookmark: ]blondo, da adj. (书)亚麻色的,金黄色的;金发的: su~a cabellera 她的一头金发
[bookmark: ]bloody mary〈英〉m. 血色玛丽(一种鸡尾酒)||PRON. [blódi méri]
[bookmark: ]bloomers〈英〉m. pl. Amér.〈妇女或小孩穿的)裤衩lì PRON. [blúmers]


[bookmark: ]bloque m. 1. 大石块;块料: un ~ de cemento 水泥板(块) / un~ de hielo 大冰块2.(住房)建筑群;(由多单元构成的)大楼: Vive en el tercer ~. 他住在第三幢大楼里。 Yo vivo en el último piso de este~. 我住这座大楼顶层。3. (信、纸等的)叠;便条本,拍纸簿: Anota ladirección en una hoja del~ y arráncala. 你把地址记在便条本的一页纸上，再把这页纸撕下来。4.(国家、政党等)集团: ~ conservador 保守集团 / ~ occidental 西方集团:~ verde绿色和平团体(反污染、反军备)/~ deizquierdas 左派集团 / ~ de derechas 右派集团5.〔机〕汽缸体6.〔计〕块 :| ~ de viviendas(住房)建筑群 en~整个的(地),一揽子,全部的(地): plan en ~ 一揽子计划 / El asunto、 cn~, me parece interesante. 总的看来,我觉得这件事很有趣。/ Los estudiantes acudieron en~ a la reunión. 全体学生都去参加了集会。
[bookmark: ]bloqueado, da p. p. de bloquear || adj. 停留的;堵塞的;被阻止的: Quedaron ~s en el aeropuerto. 他们滞留在飞机场里。
[bookmark: ]bloqueador, ra m. f. 包围者
[bookmark: ]bloqueante adj. 抑制的 {} m. 抑制因素;抑制剂;阻止剂
[bookmark: ]bloquear ir. 1. 包围;封锁: ~ una plaza fuerte包围一个要塞/ ~ un puerto封锁港口/ La nevada ha bloquca-do las carreteras. 大雪封住了各条公路。2. 堵塞,阻塞,阻止: ~ el tránsito 堵塞交通 / Los manifestantes blo-queaban la salida a la calle de los directivos. 游行的人们堵住出口，不让领导人走到大街上。3.卡住；刹(车)：Bloquea el coche con el freno de mano. 他用手闸使车子停下来。Ú. t. c. pril.: Se bloqueó la cerradura porque estáoxidada. 锁因生锈而卡住了。4. 冻结(款项等): ~ suscuentas bancarias 冻结他的银行账户 / Un paí s puede ~las relaciones diplomáticas con otro como medida depresión.作为施压手段，一个国家可以冻结与他国的外交关系。5. 使(服务工作)受阻: Las muchas felicitacionesque se envian en navidades bloquean el correo. 圣诞节期间,贺卡太多使邮件发送受阻。Ú. t. c. prnl.: Las lineas sebloquean cuando hay muchas llamadas telefónicas. 当同时有许多人打电话的时候，线路就受到干扰而不通畅。6.〔体〕阻挡,拦住: El guardameta bloqueó el balón y nohubo gol.守门员把球抱住，使对方未得分。7.(尤指情绪因素)引起(思想活动)中断: Es fácil que los nervios blo-queen la mente. 神经紧张很容易使人头脑发呆。Ú. t. c. prnl.: En situaciones de peligro me bloqueo y noreacciono.遇到危险情况，我会发呆，不知所措。
[bookmark: ]bloqueo m. 1. 封锁: ~ económico 经济封锁/ ~ na-val海上封锁/ romper el~ 冲破封锁/ levantar el~解除封锁2. 冻结: Cuando supieron que el negocio erailegal el ~ de su crédito fue inmediato. 当他们知道那买卖是非法的，他的贷款立即被冻结。3.堵塞，阻塞，阻止：cl ~ de la carretera 公路交通堵塞4. 卡住;刹住: el ~del motor. 发动机被卡住5.(服务工作)受阻: El 31 dediciembre a las 12 de la noche el ~ de las líneastelefónicas es inevitable. 12月31 日午夜12时,电话线不畅是无法避免的。6.〔体〕阻挡,拦住: El~ del juga-dor impidió que anotara un tanto. 那位运动员把球挡在网外,使对方能未得分。7.〔无〕干扰,屏蔽 ||~car-diaco〔医〕心传导阻滞 ~ menta i(尤指情绪因素引起的)心理阻隔:思维阻隔;记忆阻隔: Tengo un ~ mental yno logro recordar su teléfono. 我发生记忆阻隔,想不起他的电话号码了。/ Tuve un~ mental en el examen. 在那次考试中，我脑头一片空白(什么都记不起来了)。/El~ mental es algo que no puedo evitar cuando me presio-nan.当别人给我施加压力时，我就会发呆，这无法避免。
[bookmark: ]blue chip〈英〉m.(大公司发行的)值钱而热门的股票P RON. [blu chip]
[bookmark: ]blue-jean(英)m. Amér. 牛仔裤  PRON. [biu-yin]blues〈英〉m.勃鲁斯歌曲(…种感伤而缓慢的美国黑人民歌):仿勃鲁斯歌曲的乐曲 | PRON. [blus]
[bookmark: ]blueador, ra adj. s. Amér. 1. (打扑克时)用大赌注吓
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[bookmark: ]退对手的(人)2.吓唬别人的(人)[bookmark: ]B

[bookmark: ]bluear intr. Amér. 见 blofear
[bookmark: ]bluero, ra m. f. 见 blufeador
[bookmark: ]blúmer m. Amér. (长及膝部的)女用短灯笼内裤;(儿童、妇女)裤衩
[bookmark: ]blusa f.1.(宽大的)罩衫2.女衬衫;紧腰身女衬衫
[bookmark: ]blusó n m.(穿在裙子外面的)长衫；长罩衫；长工作衣：Cuando pinto con ólcos me pongo encima un ~ vicjopara no mancharme. 我作油画的时候,就穿上一件旧的长罩衫以免弄脏衣服。
[bookmark: ]bluyín(pl. bluyines) m. Amér. 牛仔裤
[bookmark: ]BM abr. Banco Mundial 世界银行
[bookmark: ]BNG abr. Bloque Nacionalista Gallego(西班牙)加利西亚民族主义集团
[bookmark: ]B° abr. 见 banco
[bookmark: ]boa f.〔动〕王蛇;蟒蛇(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) | |m. (女用蜿形)皮毛或羽毛围巾 | | ~ constric-tor 王蛇
[bookmark: ]boardilla∫. 见 buhardilla
[bookmark: ]boatiné f. 絮好棉花的布料: una bata de ~ 一件棉大袍
[bookmark: ]boat people〈英〉m. pl. (从东南亚国家尤指越南)乘船出逃的难民,船民 ‖ PRON. [bot pipol]
[bookmark: ]boato m. 豪华,铺张,奢侈: una fiesta con mucho ~ 一次摆阔气的联欢会
[bookmark: ]bobada f. 1. 傻话;蠢事: decir ~s说傻话/ hacer~s做蠢事2. 小事: enfadarse por una ~ 为一件小事生气
[bookmark: ]bobales(pl. bolales) m. f. 1.〈口〉呆子,傻瓜2.〈口〉对什么都会惊讶不已的人
[bookmark: ]bobalicón, na adj. s. aum. de bobo
[bookmark: ]bobamente adv. 1. 愚蠢地2. 不用心地
[bookmark: ]bobear intr. 1. 说傻话;做蠢事: Deja de ~, que esto esun tema serio.你别说蠢话了，这可是一个严肃的事情。2. 时间用在琐事上: Haz algo que valga la pena en vezde ~.你干些有用的事情，别在小事上浪费时间。
[bookmark: ]boberia f. 1. 傻话;蠢事: Déjate de ~s y contesta enserio.你别说傻话了,快好好回答。2.小东西: Concualquier ~ que le regales, se pone tan contento. 你送给他随便什么小东西，他都会非常高兴。
[bookmark: ]bóbilis用于 de ~~ ①〈口〉白白地,无代价地: Nadiete va a regalar nada de ~ ~. 谁也不会白白地把东西送给你。②<口>不费气力地: Tienes que estudiar. porqueno vas a aprobar de ~ ~. 你得学习,因为不费气力,考试是通不过的。
[bookmark: ]bobina f. 1. 线轴.卷筒: una ~ de hilo azul一卷蓝线/necesitar una ~ para enrollar el alambre需要一只线轴卷铁丝2.〔电〕线圈3. 轴线4. 卷筒纸 ‖ ~ de encen-dido〔机〕点火线圈
[bookmark: ]bobinado m. 绕;卷绕
[bookmark: ]bobinadora f. 卷绕机
[bookmark: ]bobinar tr. 绕;卷绕: Ayúdame a bobinar el hilo. 你帮
[bookmark: ]bobo, ba adj. s. 1. 愚笨的(人),傻的(人) 2. 憨直的(人),过分老实的(人): No seas~ y no te creas todo loque te dicen.你别太天真了，别人给你说什么，你就相信什么。‖ m. 1. 丑角2. Amér.〈隐〉心3. Amér.〈隐〉钟;手表 Ⅱ hacerse el ~ 装傻: No te hagas el ~, quesabes de lo que te estoy hablando. 你别装糊涂,你心里明白我给你说的话。[bookmark: ]我把线绕好。

[bookmark: ]bobs; bobsleigh (英)m. 滑大雪橇;大雪橇比赛;practicar el ~ 练习滑大雪橇 || PRON.〔bóbsleig〕
[bookmark: ]bobtail〈英〉m. 短尾狗 || PRON.〔 bobteil〕
[bookmark: ]boca f. 1. 口.口腔,嘴: Mastica bien la comida que tie-nes en la ~. 你得细嚼吃进嘴里的食物。/ Limpiate la ~con la servilleta. 你用餐巾把嘴擦干净。/ Desde quellegó no abrió la ~. 他来了之后,还没开口说话。2. (凿子等工具的)锋,刃,刀口: sacar ~ a un escoplo 给凿子开刃3. 口,出入口: ~ de horno炉口/ ~ de cañón炮口/~ de calle 街口 / ~ de metro地铁入口 / las~s del rioChangjiang 长江口4. 洞,孔,穴: una ~ en la pared 墙


[bookmark: ]上的一个洞/ una ~ de tierra 地洞5. (虾、蟹等的)螯,钳子6. (酒的)味道: vi no de buena ~ 醇酒 7. 一口(人);一头(牲口): Tiene cinco ~s en su familia. 他家有五口人。‖〜 a〜①人工呼吸: Hicieron cl~a~ alahogado para reanimarle. 他们给淹水者做人工呼吸,让他苏醒过来。②口头(传开)：~abajo 口朝下；趴着，俯卧: Me gusta tomar el sol ~ abajo. 我喜欢趴着晒太阳。~ arriba 口朝上;仰卧: Me gusta más dormir ~ arribaque de lado. 与侧卧相比,我更喜欢仰卧睡觉。~ dedragón〔植〕金鱼草 ~ de escorpión 好骂人的人,嘴毒的人: Es un ~ de escorpión: siempre habla mal de todoel mundo. 他嘴毒,老说人家坏话。~ de fuego 火器,枪炮 ~ de incendios 消防栓,消防龙头 ~ del estómago〈口〉胸口,心窝: Me dio un golpe en la ~ del estómago yme hizo vomitar. 他往我胸口击了一拳,使我呕吐起来。~ de lobo 漆黑的地方: En las noches sin luna esa callees una ~ de lobo. 没有月亮的夜里,这条街漆黑一片。~de riego(街道上的)供水龙头,消防龙头~ de subteAmér. 地铁入口 ~ sucia Amér. 说话下流的人;出口伤人的人 a ~ 口头上a~ de costal 无节制地 a ~ de in-vierno 初冬 a ~ de jarro① 贴近地(射击) ②出其不意地 ③无节制地(饮酒) a ~ de noche 傍晚,黄昏 a ~liena 坦率地,开诚布公地 abrir la ~〈口〉开口说话:¿Qué te pasa, que no has abierto la ~ en toda la tarde?你怎么啦?整个下午你都没有讲过话? abrirse la~打呵欠: Se me abría la ~ por haber dormido poco. 因为睡眠时间少,我老打呵欠。 andar(correr, ir) de ~ en ~(消息等)被传开;被众人谈论: La noticia corrió de ~ en~ y ya lo saben todos. 那消息已传开,现在大家都已知道此事。 andar(ir) en(la) ~ de uno受到议论;成为议论的对象: Anda en ~ de todos porque ha dejado los estu-dios a medias.他成了众人议论的对象,因为他辍学了。apedir de ~ 如愿以偿,称心如意: Todo marcha a pedirde ~. 一切都顺利。 buscar(a uno) la ~ 套(某人)说出calentársela la ~(劲头一上来)说话无分寸 callar la~缄默;守口如瓶 cerrar la ~a uno不让人讲话,堵某人的嘴 como ~ de lobo 漆黑一团: una noche como ~ delobo 一个漆黑的夜晚 con la ~ abierta(与 estar, que-darse, dejar等词连用)目瞪口呆 de ~ 口头上,嘴上说说: Este es muy valiente, pero de ~. 他很勇敢.但只不过是嘴上说说而已。de ~ de uno 从某人那儿(得知、听到): De tu ~ no quiero saber nada. 我不想从你那里知道什么。 decir con la ~ chica(pequeña) 言不由衷地说: Se ofreció a prestarme dinero, pero lo dijo con la ~chica.他表示要借钱给我，但话说得言不由衷。decir loque(se) le viene a la ~ 信口开河 echar por la ~ 说出(粗话): Juan estaba irritado y echaba pestes por la~. 胡安大为恼火,满嘴粗话。 en ~ cerrada no entranmoscas〈谚〉缄口无祸,少说为妙 haberle hecho la ~un fraile(口)成为纠缠不休的人; A ése parece que le hahecho la ~ un fraile, siempre nos está pidiendo dinero.看来，这家伙变得纠缠不休，老向我们借钱。hablar unopor ~ de otro(por ~ de ganso) 鹦鹉学舌,人云亦云:No me eches la culpa a mí, que yo hablo por ~ de tutío.你别怪我，我只不过是你伯父的传声筒。hacerse la~ agua a uno 使某人馋涎欲滴,想吃: Cuando ve lospasteles, se le hace la ~ agua. 他看到蛋糕的时候,就馋得流口水。 irse de ~ 或 irse la ~ a uno 说漏嘴: Tefuiste de la ~ y ahora lo sabe todo. 是你说漏了嘴,现在他全知道了。 meters e en la ~ del lobo 冒无谓的风险:身陷险境: Andar por ese lugar es meters e en la ~ dellobo. 在那地方行走,等于去冒无谓的风险。 no caérselea uno una cosa de la ~ 挂在嘴边上,口口声声: No se lecae de la ~ tu nombre. 你的名字他老是挂在嘴边。 nodecir uno esta ~ es mía 缄默,一言不发: Le preguntopor su trabajo, pero él no dice esta ~ es mía. 我问起他的工作,但他一声不吭。 no tener nada que llevarse a la~〈口〉无食物可吃 pedir por esa ~ (boquita)要什么请说: Pide por esa ~ lo que desees. 你想要什么,请说。
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[bookmark: ]poner en ~ de uno 认为是某人所说: No pongas eso en~ de nadie porque es tu propia opinión. 你别把这话安在别人头上,因为那是你自己的看法。por la ~ muere elpez.〈谚〉祸从口出,言多必失 punto en ~ 住口 quientiene ~ se equivoca 谁都可能犯错误 quitar a uno dela ~ una cosa〈口〉抢嘴,抢先说: Iba a decir lo mismo.pero me lo has quitado de la ~. 我正要说出同样的看法,但你抢先说了出来。 saber de(por)(la) ~ de uno从某人那里得知: Lo sé por~ de tu tio. 我是从你叔父那里知道此事的。 salir(algo) de la ~(de uno)出自某人的人,从(某人)嘴里说出 tapar la ~ a uno ①(用行贿、威胁等)堵某人的嘴: Le taparon la ~ con diez mil euros. 有人用1万欧元堵住了他的嘴。②(以充足的理由等)使无言回答: Con aquel argumento Elena tapó la ~ a sus ad-versarios.埃莱娜以那个论据驳得她的对手们哑口无言。tener mala ~ 使用不堪入耳的话 torcer la ~ 噘嘴(表示不高兴) venirle a la ~ a uno(突然)想说出
[bookmark: ]bocabajo adv. 口朝下,趴着,俯卧
[bookmark: ]bocacalle f. 1. 街口: La ~ de abajo está bloqueada.下面的那个街口被封锁了。2. 小街: Si tomas esa ~.llegarás a una avenida. 如果走这条小街,你就能到达林阴大道。
[bookmark: ]bocacaz(pl. bocacaces) m. (灌溉渠等的)放水口: Elagua para regar las tierras sale por los bocacaces de lapresa.灌溉农田的水是从水库放水口流出来的。
[bookmark: ]bocadilleria f. 夹心面包店,三明治店
[bookmark: ]bocadillo m. 1. 夹心面包2.(早饭和午饭之间吃的)点心3. (连环画图上人物)文字对话: Sin leer los ~s, sólomirando los dibujos, ya se entiende la historieta. 不看文字，只看图画就可以明了故事的内容。4.(戏剧演员的)简短的对话: En una comedia es frecuente que haya mu-chos~s.在一部喜剧里，往往有许多简短的对话。5.Amér. 一种甜食
[bookmark: ]bocadito m. 奶油小蛋糕: Sacó una bandeja con ~s de
[bookmark: ]nata.他端来一盘奶油蛋糕。
[bookmark: ]bocadom . 1. 口(量词): un ~ de pan 一口面包2. 少量,一点点: tomar un ~ 吃一点儿3. 咬,咬伤: El perrome dio un ~ y me dejó una senial en el brazo. 那条狗咬了我一口，在手臂上留下一道伤痕。4.(咬下或撕下的)一块: Escupí el ~ de q ueso porque sabía mal. 我把咬下的一块乳酪吐了出来,因为它有异味。/ Este papel tiene un~ porque se me cayó al suelo y lo pisé. 这张纸缺了一块，因为它掉在地上，我把它踩坏了。5.嚼子；笼头： po-ner el ~ a la mula 给骡子带笼头 ;| ~ de Adán〔解〕喉结,喉核 buen ~ 好事,美事;美差: Ese negocio es unbuen ~. 这笔买卖可是一块肥肉。/ Después de tantolío, ella ha conseguido quedarse con un buen ~ de laherencia.经过种种纠纷之后，她终于得到了那笔遗产的一大部分。/ Ese empleo es un buen ~ que puede dartemucho dinero.这个职位是个肥缺，能帮你赚到许多钱。comer una cosa en un ~ (en dos ~s) 狼吞虎咽 irse(marcharse, salir) con el ~ en la boca〈口〉刚吃过饭就…: Salí de casa con el ~ en la boca. 我一吃完饭就出门了。 no haber(tener) para un~①穷得揭不开锅 ②缺少 no probar ~〈口〉没有吃过一点东西: Llevo todoel día sin probar ~. 一整天我还没吃过一点儿东西。
[bookmark: ]bocajarro用于 a ~ ① 从很近的地方(射击): Si dis-paras a ~, así cualquiera caza conejos. 如果你从很近的地方射击，那么谁都能击中兔子。②冷不防，突然，出其不意地: Le dieron la noticia a ~. 他们出其不意地把那消息告诉了他。/ Me lo preguntó a ~ y no supe qué con-testar.他冷不防向我问起此事，我不知如何回答。
[bookmark: ]bocal adj. 见 bucal
[bookmark: ]bocallave f. 锁眼: La llave entra en la ~ pero noconsigo girarla. 钥匙插进了锁眼,但是我转不动。
[bookmark: ]bocamanga f. 袖口: Los capitanes llevan tres estrellasen las~s de su chaqueta. (陆军)上尉的上装袖口边镶有三棵星。
[bookmark: ]bocamina f. 矿井口: Afortunadamente, el derrumba-


[bookmark: ]miento no obstruyó la ~. 幸亏,塌方没有堵塞矿井口。
[bookmark: ]bocana f. (海湾或海峡的)入口处;(河)入海口: Pasadala~, es ya mar abierto. 一过海峡口,就是汪洋大海。
[bookmark: ]bocanada f. 1.一口(水、酒等): una~ de vino一口酒2.(气流、风、烟等)一股、一阵、一团: una ~ de aire fres-co一股新鲜空气 / lanzar ~s de humo 喷出一团团烟雾
[bookmark: ]3. 大量进出的人流: Al terminar la película, salió delcine una ~ de gente. 影片放完之后,大量观众从影院涌出来。|| a~s一阵阵: El vapor sale a ~s. 蒸汽一股股往外冒。
[bookmark: ]bocanegra m. 黑口鲨鱼 ‖ morʃ. el ~ macho. el~hembra
[bookmark: ]bocarte m. 鳀鱼: bancos de ~s 鳀鱼群‖ morf. el~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]bocata m.〈口〉(夹心)面包: un ~ de jamón 一个夹火腿面包 sin. bocadillo
[bookmark: ]bocatería f. 〈口〉夹心面包店,三明治店
[bookmark: ]bocatoma f. Amér. (灌溉渠的)放水口
[bookmark: ]bocaza; bocazas(pl. bocazas) m. f. 〈口〉多嘴多舌的人;讲话没有分寸的人: Tus primas son unas bocazasque no saben guardar un secreto. 你的表姐妹嘴松,不知道保密。
[bookmark: ]bocel m.〔建〕环状半圆线脚装饰；柱脚圆盘线脚
[bookmark: ]bocera f. 1. 嘴角疮;嘴角溃疡: Me han salido~ sy meduele la boca al reirme. 我长了嘴角疮,一笑嘴就痛。2.〈口〉(粘在嘴唇上的)食物屑;酒迹: Límpiale las ~s alnene.你给孩子的嘴边擦擦干净。
[bookmark: ]boceras(pl. boceras) m. f. 说话没有分寸的人;多嘴多舌的人: Juan es un ~, nunca ha ido a la montana, peropresume de esquiar muy bien. 胡安说话不着边际,他从未到过山区(滑雪场)，居然自吹他很会滑雪。
[bookmark: ]boceto m. 1. 草图,略图;粗样;素描: Hizo un ~ de loque iba a pintar. 他在绘画之前先打一个草图。2.(著作、方案的)提纲,概要: He leído el ~ de su próximo libro.我看过他下一部著作的提纲。/ Manana traeremos un ~de nuestras propuestas. 明天我们把我们建议的概要带来。/ Le presenté el ~ del proyecto a mi jefe. 我已经把方案的内容要点提交给主任。/ Aún no he escrito el libroaunque ya tengo el ~ de la trama. 这部书我还没有写.但是情节的梗概我已写好。
[bookmark: ]bocezar9 intr. (马等牲口吃草、饮水等)嘴唇左右蠕动:La yegua bocezaba sin cesar porque le molestaba elbocado.那匹母马不停地嚅动嘴唇，因为嚼子使它感到难受。
[bookmark: ]bocha f. 1. (滚木球游戏中的)木球2. pl. 滚木球游戏
[bookmark: ]bochar tr. Amér. 1. 拒绝(方案、建议)2. 使不及格
[bookmark: ]boche m.1.(小孩子玩弹子时挖的)小洞,弹球坑 2.Amér. 怠慢,冷落,蔑视3. Amér. 争吵;吵架: Siempreestás armando ~s. 你老是与人吵架。|| da r ~ a uno〈口〉拒绝，不理会；怠慢
[bookmark: ]bochinche m.〈口〉1. 喧哗,吵闹,骚乱(与 armarse.haber 连用): Menudo ~ se armó cuando la gente se diocuenta de la estafa. 当人们发觉被诈骗的时候,就骚动起来。2. 乱物堆: ; Menudo ~ de platos y cacerołas habíaen la cocina.厨房放着一大堆盘子和平底锅。
[bookmark: ]bochinchear intr. Amér. 1. 引起骚乱 2. 战斗;打仗bochinchero, ra adj. s. 参与骚乱的(人);煽动骚乱的(人): campesinos ~s 参与骚乱的农民
[bookmark: ]bocho, cha adj. Arg. Urug. 〈口〉聪明好学的
[bookmark: ]bochorno m. 1. 热风: En verano el ~ trae consigotormentas. 夏天,刮热风往往会带来暴雨。2. (天气)闷热: Con este ~ se suda mucho. 天气这么闷热,人人汗流浃背。3.闷热的感觉；(闷热引起的)脸红4.羞愧，脸红：sufrir un ~ 感到羞愧
[bookmark: ]bochornoso, sa adj. 1. 闷热的: un dia ~ 闷热的一天2. 令人羞愧的: un error ~ 令人羞愧的错误/ Esta~a situación es insoportable. 这种令人羞愧的局面让人无法忍受。
[bookmark: ]bocina f. 1. 号角,喇叭;〔乐〕号: la ~ de automóvil汽
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[bookmark: ]车喇叭 / tocar la ~ 吹号;按喇叭2. 海螺号3. 喇叭筒,喊话筒: la ~ del gramófono 留声机的喇叭4. Amér. 扬声器5.[B-]〔天〕小熊星座
[bookmark: ]bocinar intr. 吹号角;按喇叭
[bookmark: ]bocinazo m. 1. 号声;号角声;喇叭声: los ~s de unautobús公共汽车的喇叭声 / Me despertó el ~ de uncoche.汽车的喇叭声把我吵醒了。2.(尤指为斥责某人)大喊一声: El maestro les dio un ~ y los alumnos se ca-llaron.老师向学生们大吼一声，学生们才安静下来。
[bookmark: ]bocio m.〔医〕1. 甲状腺肿: El ~ es una enfermedadque puede originarse por falta de yodo. 甲状腺肿是一种疾病，可能是由于缺乏碘而引起的。2.甲状腺肿块
[bookmark: ]back (pl. books) m. 德国黑啤酒;一杯黑啤酒
[bookmark: ]bocón, na adj. Amér.〈口〉1. 多嘴多舌的2. 爱告状的；爱告密的3.说谎的
[bookmark: ]boconear intr. Ch. 说三道四
[bookmark: ]bocoy m. 大桶: Los bocoyes suelen tener una capacidad de seiscientos litros. 大桶的容量往往为600升。
[bookmark: ]boda f. 结婚;婚礼: ~ civil公证结婚/~ religiosa 按宗教仪式举行的婚礼 / asistir a la ~ 参加婚礼 / noche de~s 花烛之夜 | | ~s de diamante 钻石婚(结婚六十周年) ~s de plate银婚(结婚二十五周年) ~ de platino白金婚(结婚六十五周年)~sde oro 金婚(结婚五十周年)
[bookmark: ]bodega f. 1. (尤指地下的)储藏室;酒窖: En la ~ te-nemos el vi no y las patatas. 在储藏室里我们存放葡萄酒和土豆。/ En muchos lugares las ~s están bajo tierra.在许多地方,酒窖都建在地下。2.酒店: En la ~ de laesquina podrás comprar vi no y cerveza. 你在街角酒店里可买到葡萄酒和啤酒。3. 酿酒厂: Esas ~s produce n alaño miles de litros de moscatel. 这些酿酒厂每年都要酿造几千升的麝香葡萄酒。4.(葡萄酒的)酿造5.〔海〕货舱,底层舱: El equipaje lo han puesto en la ~ del barco.他们把行李放在船的底层舱里。6. Amér.小商店，小食品店
[bookmark: ]bodegaje m. Amér. 1. 贮藏,存入仓库2. 仓库费,仓贮费，栈租
[bookmark: ]bodegón m. 1. 小饭馆2. 小酒店3. (食品、餐具等的)静物画: una exposición de ~ es静物画展览会
[bookmark: ]bodegonero, ra m. f. 小饭馆老板,小酒店老板
[bookmark: ]bodeguero, ra m.∫. 酒店主;酒窖主;酒窖管理员
[bookmark: ]bodijo m.〈贬〉1. 门第不当的婚烟2. 简单的婚礼
[bookmark: ]bodocal adj. 结黑葡萄的;(葡萄)黑色的
[bookmark: ]bodoque m. f. 笨人;不聪明的人; Ana es una ~ per-fecta, no se entera de nada. 安娜是个十足的蠢女人,什么都不懂。Ú. t. c. adj.: No seas~, eso no se hace así. 你真笨，那不是这样做。‖m.1.(用弩发射的)泥弹丸2.(刺绣品上的)凸圆点花纹3. Méx.肿块，疙瘩
[bookmark: ]bodorrio m.〈贬〉1. 简单的婚礼,花费少的婚礼: Es-t uve en un ~ en el que nadie guardaba la compostura.我参加了一次简单的婚礼，在场的人个个不修边幅。2.门第不当的婚姻
[bookmark: ]bodrio m.1.(寺院施舍的)残羹剩饭2.做得不好吃的饭菜: Preparó un ~ incomible. 他做了一顿难以咽下的饭菜。3.〈口〉粗制滥造的东西，品位不高的东西： Estapelícula es un ~. 这部电影的品位不高。
[bookmark: ]body〈英〉m. 衣裤相连的紧身内衣 ‖ PRON.〔bódi〕
[bookmark: ]bodyboard〈英〉m. 俯卧式冲浪运动 ‖ PRON.〔bodibórd〕
[bookmark: ]bodybuilding〈英〉m. 健美运 动 ‖ PRON.〔bodibíldin〕
[bookmark: ]boe; BOE m. (西班牙)国家官方简报(由 Boletín Ofi-cial del Estado 缩合而成)
[bookmark: ]bóer(pl. bóers) adj. 1. 布尔人(南非荷兰人后裔)的;布尔人制造的；布尔人使用的2.布尔人居住地区的 ‖m.∫. 布尔人
[bookmark: ]bofe m. (常用 pl.)(口)肺;(食用的)牛肺: Con los~s de vaca fabrican alimentos para animales domésticos. 用牛肺生产家庭宠物的食品。‖ echar el ~(los ~s)


[bookmark: ](口)拼命干,卖力;(因卖力而)精疲力竭: Eché el ~ parallegar el primero a la meta. 为了第一个到达终点,我拼命跑。/ Corrió veinte kilometros y llegó echando el ~. 他跑了20公里，到达的时候已经精疲力竭了。
[bookmark: ]bofetada∫. 1. 耳光,巴掌: pegar(dar) una ~ a uno打某人一记耳光 sin. bofetón, cachete, guantada 2. 猛撞,撞击: Mis amigos se dieron una ~ con el coche. 我的几个朋友与车子相撞。3. 冷落;侮辱: No aceptar miregalo ha sido una ~ que no me esperaba. 不接受我的礼物是我没有预料到的一种侮辱。|| darse dos cosas de~s 不和谐;形成强烈反差 no tener media ~ 瘦弱;懦弱;智力不行;孬种: Me encaré con aquel tío、 y semarchó, porque no tenía ni media ~.我与那个家伙当面争论，他不是对手，走开了。[image: ]
[bookmark: ]bofeton m. 1. 响亮的耳光,狠狠一巴掌: Le di tal ~que empezó a salirl e sangre de la nariz. 我狠狠地打他一巴掌,把他鼻血打了出来。2. 猛撞: Ana se dio un ~ conla moto.安娜与摩托车相撞。
[bookmark: ]bofia f.〈集〉〈口〉警察: Apareció la~ y detuvo a variostraficantes. 警察来了,逮捕了好几名(毒品)贩子。
[bookmark: ]bofo, fa adj. Méx. 〈口〉海绵状的,多孔的,松软的
[bookmark: ]boga f. 1. 棘鳍鱼2. 软口鱼3. 划船4. 流行,时髦: es-tar en ~ 风行,成风
[bookmark: ]bogada f. 桨〔量词,指桨划一次前进的距离〕: Con ma-rea baja llegaremos a la isla de cuatro ~s. 现在是退潮,我们只要用桨划几下就可以到达海岛。
[bookmark: ]bogar 8 intr. 划船: Bogó con fuerza hasta alcanzar el
[bookmark: ]puerto.他用力划船，划到了港口。
[bookmark: ]bogavante m. 大螯虾; El ~ puede medir cincuenta centímetros. 大螯虾可长到50厘米长。
[bookmark: ]bogey m.〔体〕(高尔夫)超过标准杆数的一击 ∥ PRON.[bógui]
[bookmark: ]Bogotán . pr.波哥大[哥伦比亚首都，现称圣菲波哥大(Santa Fe de Bogotá)]
[bookmark: ]bogotano, na adj. 波哥大(Bogotá) 的;圣菲波哥大(Santa Fe de Bogota)的;波哥大人的 || m. f. 波哥大人
[bookmark: ]bohardilla f. 顶楼,阁楼 sin. buhardilla, desván
[bookmark: ]Bohemia n. pr. 波希米亚[欧洲中部地区]
[bookmark: ]bohemia f. 1.〈集〉放荡不羁的人(常指艺术家)2. 放荡不羁的生活
[bookmark: ]bohemio, mia adj. 1. 波希米亚(人)的2. 吉卜赛人的3. 放荡不羁的: Ese artista lleva una vida muy ~a.这位艺术家过着放荡不羁的生活。‖m. f.1.波希米亚人2.吉卜赛人3.生活放荡不羁的人 ||m.捷克语
[bookmark: ]bohio m. Amér. 茅屋,茅棚
[bookmark: ]bohordo m. 1.〔植〕花梗;花茎: El lirio y el narcisotienen ~.百合花和水仙花都有花梗。2.短投枪
[bookmark: ]boicot(pl. boicots) m. (联合)抵制;拒绝参加; decla-rar un ~ a las clases 宣布罢课 / hacer(ejercer) un ~contra ... 对···进行抵制
[bookmark: ]boicotear tr. (联合)抵制;拒绝参加; ~ las clases 罢课/ ~ una conferencia 抵制会议
[bookmark: ]boicoteo m.(联合)抵制: Propugnan el ~ a las elec-ciones.他们支持抵制大选的活动。
[bookmark: ]boina f. 贝雷帽(一种扁圆无檐软帽): Al abuelo le gustaponerse la ~. 我祖父喜欢戴贝雷帽。
[bookmark: ]boiserie f. 细木壁橱
[bookmark: ]boite〈法〉m. 娱乐厅,歌舞厅
[bookmark: ]boixos nois m. pl. 巴塞罗那足球俱乐部球迷
[bookmark: ]boj m.〔植〕黄杨(尤指锦熟黄杨);黄杨木: una pipa de ~一只黄杨木烟斗
[bookmark: ]boja f.〔植〕香蒿 sin. abrótano, brótano
[bookmark: ]BOJA abr. Boletín Oficial de la Junta de Andalucía 安达
[bookmark: ]卢西亚官方简报
[bookmark: ]bojar; bojear tr.〔海〕测量(岛屿等)的周长 | intr.1.(岛屿等的)周长为⋯2.环岛航行；沿岬角航行： bojarpor todo el golfo 环着海湾航行
[bookmark: ]boje m. 1. 见 boj2.〔交〕转向盘(架)
[bookmark: ]bojedal m. 黄杨树(boj) 林: iQu é bien huele en este
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[bookmark: ]~！这一片黄杨树林，香气四溢！[bookmark: ]B

[bookmark: ]bojete m. Amér 见 bojote
[bookmark: ]bojeo m.〔海〕1. 测量(岛屿等的)周长2.(岛屿等的)周长3.环岛航行
[bookmark: ]bojiganga f. (在农村演出的)滑稽戏班子
[bookmark: ]bojote m. Amér. 包裹,大包
[bookmark: ]bol m. 1. 大碗,钵: batir claras de huevos en un ~ 在大碗里打鸡蛋2.(在岸上撒或拖的)大渔网||~ de Arme-nia〔地〕红玄武土
[bookmark: ]bola f. 1. 球,球状物: ~ de goma 橡皮球/ ~ de barro泥球2.(游戏用的)弹子3.球形装饰4.鞋油: dar ~alas botas 擦皮靴 5. 谎言: Dices muchas ~s. 你满嘴谎言。/ No me cuentes más~s, que ya no te creo. 你别再给我撒谎啦,我可不信你了。6.〈口〉二头肌: Practica elculturismo y tiene dos buenas ~s en los brazos. 他练健美操，手臂上两块肌肉很发达。7.〈俚〉睾丸 8. Amér.(口)革命;动乱9. Méx吵闹,纷乱 | ! ~ del mundo 地球~ de nieve①雪球②荚蓬属植物③ 滚雪球似扩大(增长)的事物(如谣言、名声、财产等) correr la ~散布谣传: ¿ Se puede saber quién ha corrido la ~ de que mecaso mañana?可否知道是谁在散布谣言说我明天要结婚?dar(para) ~(s) Amér. 理睬 darse 〜〈口〉走,离开:Como no me gustaba el ambiente de la fiesta, me di ~en seguida.由于不喜欢联欢会的气氛，我很快就离开了。dejar que ruede la ~ 听其自然,放任自流: No tenemosmás remedio que dejar que ruede la ~. 我们没有别的办法,只好听其自然。 en ~s① 裸体的: En verano el ninoduerme en ~s.夏天这孩子裸体睡觉。② 无准备的,不期而来的: No estoy preparado, me habéis pescado en ~.我还没有准备好，你们就来了，让我措手不及。③无财力的: El incendio de la fábrica lo ha dejado en ~s. 大火烧毁了工厂，使他一无所有。hasta la ~(口)〔斗牛〕剑全部刺入: Metió el estoque hasta la ~ y el público aplaudió.他把剑全部插入(雄牛的)体内，观众报以掌声。hacerse~s Amér. 糊里糊涂 ir a mi(tu, su ……) ~ 不考虑别人的愿望(或利益): Esa chica es incapaz de hacer un fa-vor porque siempre va a su ~. 这姑娘是不会帮忙的,因为她只顾自己的利益。pasar la ~① 把责任推给别人：A mí no me pases la ~, que el encargo te lo hicieron ati.你别把球踢给我，这件事是他们委托你做的。②(一种游戏)传话,传东西: Te voy a decir un nombre y tú pasala~.我告诉你一个人名.你就传下去。tener ~sAmér.〈粗〉有勇气,有种
[bookmark: ]bolada f. Amér. 1. 良机: aprovechar la ~ 乘此良机2.谎言
[bookmark: ]bolado m. Amér. 生意;事务
[bookmark: ]bolamen m. 〈粗〉睾丸
[bookmark: ]bolardo m. 1. (码头或船上的)系船柱,带缆柱: Cuandoel barco se acercó al muelle, el marinero lanzó la amarrapara atarla al ~. 当船靠近码头时,水手把缆绳扔过去,把它系在柱上。2.(防止停车的安装在地上的)铁桩： Enesta calle es muy difficil aparcar porque la acera está lle-na de ~s.在这条街上很难停车，因为人行道边全是铁桩。
[bookmark: ]bolazo m. 1. 球击: Del ~ que le ha dado en la cara leha roto las gafas.一只球打在他的脸上,他的眼镜被打碎了。2. Amér. 胡言乱语,谎言;欺骗。
[bookmark: ]bolchevique adj. 布尔什维克的;布尔什维主义的m. f.布尔什维克；布尔什维主义者
[bookmark: ]bolcheviquismo; bolchevismo m. 布尔什维克派；布尔什维主义
[bookmark: ]bolchevización f. (使)布尔什维克化
[bookmark: ]boldo m. 1.〔植〕波尔多树2. 波尔多树叶茶: Si te dueleel estómago, un~ te sentará bien. 你如果胃痛,喝一杯波尔多树叶茶会好受些。
[bookmark: ]boleador, ra m. f. Amér. 1. 擦皮鞋的人2. 穿上靴子去捕牛的人
[bookmark: ]boleadoras f. pl. Arg. (捕捉牲畜、兽类用的)套索
[bookmark: ]bolear tr. Amér. 1. 投票反对2. 往(鞋)上擦油: ~ unoszapatos 把皮鞋擦亮3. 用套索捕捉 l ì intr. 1. 打台球;


[bookmark: ]玩掷球游戏2.〈口〉撒谎
[bookmark: ]boleo m. 1. 打台球2. 玩掷球游戏3. 掷球场地
[bookmark: ]bolero, ra adj. s. 1. 说谎的(人) 2. 逃学的(人) ;m. f. Amér. 擦皮鞋的人‖m. 1.(源于安达卢西亚的)博莱罗舞；博莱罗舞曲2.(源于安的列斯群岛的)博莱罗民歌3.(长不过腰部的)女用短上衣 ||f.1.地滚球球场；保龄球场2.保龄球球道，滚球槽
[bookmark: ]boleta f. 1. 入场券,门票2.〔军〕宿营证3.(汇票等)票据4. Amér. 发票: Tengo que da r ~ a todos los clien-tes. 我得给每个顾客开发票。5. Amér. 留言纸条: Medejó una ~ encima de la mesa para decirme que llegariatarde.他在桌子上放了一张纸条，告诉我他要晚回来。6.Amér. 彩票: Guardó la~ premiada. 他把中奖的那张彩票存放起来。7. Amér. 成绩单: ~ de calificaciones成绩单8. Ven. 交通罚款 || dar(|a) ~ a uno与某人断绝往来
[bookmark: ]boletaje m. Méx.、 Per.〈集〉门票;入场券
[bookmark: ]boleteria f. Amér. 1. 售票处,票房2.〈集〉门票;入场券: La ~ está agotada. 门票已销售…空。
[bookmark: ]boletero, ra adj. Arg. 说谎的 ‖ Amér. 1. 检票员2.售票员 sin. taquillero
[bookmark: ]boletin m. 1. 入场券2. 取款单3. 定单4.〔军〕宿营证5. 简报,通报,公报: ~ astronómico 天文学报 / ~ co-mercial 商业简报6.(官方性质的)定期公报: el BoletinOficial del Estado(西班牙)国家官方简报7. 登记表;注册表8. 订阅单;订购单: ~ de suscripción 订阅单9. (电台、电视台的)简明新闻档 ‖ ~ de notas或 ~ de cali-ficaciones 成绩单
[bookmark: ]boleto m. 1. Amér. 车票;戏票;入场券2. 彩票: El ~premiado terminaba en 23. 中奖的彩票尾数为23。3.(足球赛、马赛等的)赌票
[bookmark: ]boli m.〈口〉圆珠笔
[bookmark: ]boliche m. 1. (滚球戏用的)小球2. (家具上的)球形饰物3. Amér. 九柱戏,撞柱戏,保龄球;地滚球4. Amér.饮食店
[bookmark: ]bólido m. 1.〔天〕流星2. 速度很快的车;赛车(指比赛用的车): El ~ se salió del circuito en la última vuelta.那辆赛车在最后一圈冲出了环行道。3.〈谑〉任何引人注目的车: ; Vaya~. por lo menos va a treinta por hora!瞧，这辆老车每小时至少可走30公里！
[bookmark: ]boligrafo m. 圆珠笔: Tengo que comprar una cargapara el ~ porque ya no escribe. 我得给这支圆珠笔买个笔芯,因为它已写不出字来。‖ ~ de colores 彩色圆珠笔∥ etim. de bola y - grafo(que escribe)
[bookmark: ]bolilla f. Arg.、 Urug. 1.(摸彩用的)小球2.(教学计划上的)有编号的题目 || dar~ Arg.注意,关心
[bookmark: ]bolillo m. 1.(织花边用的)线轴,绕线筒2.〔动〕蹄骨3.Amér. 擀面杖4. Amér. 小面包
[bookmark: ]bolín m. (滚球戏用的)小球 sin. boliche
[bookmark: ]bolina f.〔海〕张帆索,帆角索 ‖ ir(navegar) de 〜顺风航行,抢风航行: Navegamos de ~ para ga nar velo-cidad.为把船开得快，我们抢风航行。
[bookmark: ]bolinche; bolindre m. (家具的)顶部球形饰
[bookmark: ]bolinga adj.〈口〉喝醉的: Juan se puso ~ en la fiesta.胡安在联欢会上喝醉了。
[bookmark: ]bolita f. Amér. 弹子: Hice un agujero en la tierra para
[bookmark: ]jugar a las ~s.我在地上挖了一个打弹子的小洞。
[bookmark: ]bolivar m.博利瓦(委内瑞拉货币单位)
[bookmark: ]Bolivar n. pr. 1.(西蒙)玻利瓦尔(1783-1830,委内瑞拉政治家，南美西班牙殖民地独立战争领袖，获“解放者”称号.1819年建立大哥伦比亚，当选总统)2.博利瓦尔州[委内瑞拉州名]3.博利瓦尔省[厄瓜多尔和哥伦比亚省名]
[bookmark: ]bolivarense adj. (委内瑞拉、厄爪多尔、哥伦比亚)博利瓦尔(Bolívar) 的;博利瓦尔人的 || m. f. 博利瓦尔人
[bookmark: ]bolivariano, na adj. 玻利瓦尔(Simón Bolivar) 的adj. s. 见 bolivariense
[bookmark: ]bolivariense adj. (委内瑞拉)博利瓦尔(Bolívar) 的;博利瓦尔人的 ‖ m. f.博利瓦尔人
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[bookmark: ]Bolivia n. pr. 玻利维亚[南美洲国家]
[bookmark: ]bolivianismo m. 玻利维亚方言用语
[bookmark: ]boliviano, na adj. 玻利维亚(Bolivia) 的;玻利维亚人的 ‖m. f.玻利维亚人 ‖ m.博利瓦诺(玻利维亚的货币单位)
[bookmark: ]bollado, da adj.〈口〉不名一文的;破了产的
[bookmark: ]bollar tr. 1. 在(织物)上打铅印: Las piezas de tela sebollan en la fábrica antes de su distribución. 整卷的布匹发售前在工厂里被打上铅印。2.使凹；使凸起：Bollé lachapa de metal. 我把金属板锤出凸纹。
[bookmark: ]bolleria f. 1. 松糕(bollo)铺2.〈集〉松糕,小面包
[bookmark: ]bollero, ra m. f. 做(或卖)松糕(bollo)的人 ‖f.〈粗〉女同性恋者
[bookmark: ]bollo m. 1. (牛奶、鸡蛋等做的)松糕.小面包2. (头上肿起的)疙瘩,包: Mamá, me he caído y me ha salido un ~en la cabeza. 妈妈,我摔了一跤.头上撞起一个疙瘩。3.(物体表面上的)凹痕: Tengo dos ~s en la puerta delcoc he a causa del accidente. 由于发生车祸,我的车门上有两个撞瘪的痕迹。4. 喧闹;混乱: Ahí hay unos joven-citos organizando un ~ en el bar de esquina. 在那街角酒吧里，有几个小青年正在起哄闹事。5.〈粗〉女同性恋者‖ perdonar el~ por el coscorron〈口〉还是放弃为宜;不值得花那么多力气
[bookmark: ]bolo m. 1. 球2. 九柱戏的木柱3. pl. 九柱戏,撞球戏;保龄球,地滚球: jugar a los ~s 打保龄球4.〔建〕(盘旋形楼梯的)中柱5. 大粒药丸6. 谎言: Esa chica mete ca-da ~ que no te puedes creer nada. 这姑娘老是撒谎.使你什么都不能相信。7.(家具上的)球形饰8. pl.(演员或剧团在各地)巡回演出: Haremos~s durante el veranopor todo el norte de Europa. 今年夏天我们要到北欧各地巡回演出。‖ adj. s. Amér. 喝醉的(人) ‖ ~ alimenti-cio(嘴巴里已嚼碎的)一次吞下的食物: El ~ alimenticiopasa por el esófago y llega hasta el estómago. 吞下的嚼碎食物经过食道到达胃部。
[bookmark: ]bololó m. Col.〈口〉喧闹;大混乱 Se armó el ~ allí. 那里一片喧闹。
[bookmark: ]boló n m. Ch. 1. 石块 2. 大块大理石
[bookmark: ]boloñés, sa adj. (意大利)波伦尼亚(Bolonia)的;波伦尼亚人的 i|m. f.波伦尼亚人
[bookmark: ]bolsa f. 1. 袋,口袋: ~ de cuero 皮袋 / ~ de plástico塑料袋2.(过去人们使用的)钱袋: El caballero lievabala ~ escondida entre los pliegues de la capa. 那位绅士把钱袋藏在斗篷夹层里。3. 钱财: A él se le acabó la ~.他的钱都花光了。4.证券交易；股市行情： La crisispolitica hizo bajar la ~. 政治危机使股市下跌。/ La ~subió tres enteros en la jornada del viernes. 星期五那一天,股市上涨3个点数。5. (证券)交易所: Va todos losdías a la ~ pero nunca compr a acciones. 他每天都到证交所去，但从不购买股票。6.(眼下方的)囊状浮肿，眼袋：Las ~s y las ojeras te hace n más viejo. 你的眼袋和黑眼圈使你显得更老。7. (动物体内的)囊,袋: Los calamaresguardan la tinta en una~. 乌贼的黑色液体储藏在一个皮囊里。8.(衣服因不合身而出现的)皱纹；皱褶： Has co-sido mal la cinturilla de la falda y hace ~s en la tripa.这条裙子的腰部你没有缝好，腹部就出现皱纹。9.〔矿〕矿穴、矿囊;气囊: Al perforar en busca de petróleo han cn-contrado una ~ de gas. 他们在钻探寻找石油的时候.发现了一个天然气矿穴。10.(想象中的)大量钱财(或藏钱的地方): Con este desfalco ese tipo se ha llenado bien la~.靠着这一次侵吞公款，这家伙一定是腰缠万贯了。11.(尤指拳击比赛胜者所得的)钱 i ( adj. 1. Méx. (口)懒隋的2. Ven. 愚蠢的! ! ~ de agua caliente 热水袋~de aire①(大气中使飞机突然下降的)气阱，气穴 ② 气囊；气袋~ deaseo 梳妆袋(…种盛放梳妆用具的防水袋) ~ de basura 垃圾袋 ~ de cereales 谷物交易市场~ de comercio(买卖大宗商品的)商品交易所；期货交易所,证券交易所 ~ de dormir 睡袋 ~ de empleo Col.职业介绍所 ~ de estudios 助学金~ de hielo(敷在病人身上某一部位以局部降温用的)冰袋 ~ de la compra


[bookmark: ](在市场上出售的每人每天所需的)配套食品 ~ delautomovil 汽车贸易中心 ~ del correo 邮袋 ~ de pas-tor〔植〕荠菜~ de pobreza〈集〉(发达国家里)生活水平很低的人,穷人;穷人区: Las~s de pobreza son un pro-blema en las grandes ciudades. 穷人是各大城市(要解决的)一个问题。~ de trabajo ① 就业登记② 职业介绍所~ de valores 证券交易所 ~ lacrimal〔解〕泪囊 ~marsupial〔动〕育儿袋 ~ negra Ch. 黑市 ~ paralibros(学生的)书籍资助费 ~ sinovial 关节囊 aflojarla ~〈口〉解囊,出钱 la~ o la vida(威胁话)拿出钱来,不然就要你的命[image: ]
[bookmark: ]bolsear tr. 1. Amér. 扒窃2. Ch. 〈口〉(从某人那里)免费得到；白白取得
[bookmark: ]bolseo m. Ch.〈口〉免费得到,白白取得;依靠别人生活bolsero, ra m. f. 1. Amér. 扒手,小偷2. Ch. 依靠别人生活的人；食客
[bookmark: ]bolsillo m. 1. 衣袋,口袋: Llevo el pañuelo en el ~ delpantalón. 我在裤袋里放了手帕。2. 钱包,荷包: Tencuidado con el ~, no te lo roben. 当心你的钱包,别被人偷了。3.〈口〉钱财;(想象中的)钱袋: He pagado el discode mi ~. 我拿自己的钱买了那张唱片。/ Ese tí o se estállenando bien los ~s. 现在这家伙的钱袋鼓鼓囊囊的。||aflojar el ~ 勉强解囊,勉强出钱: No seas tacaño y aflo-ja el ~ para invitarnos a una cerveza. 你别小气,快拿出钱来请我们喝一杯啤酒。de~① 袖珍的，便于携带的：reloj de~怀表/ diccionario de ~ 袖珍词典② 小型的:autobús de ~ 微型公共汽车 meter(se) a uno en el ~取得好感,赢得人心(或支持): Seguro que Luis te lleva alcine, porque te lo has metido en el ~. 鲁伊斯肯定会带你去看电影，你已获得了他的好感。rascarse el ~见aflojar el ~ tener a uno en el ~ 见 meter(se) a uno enel ~
[bookmark: ]bolsin m.场外交易所；小型交易所
[bookmark: ]bolsiquear tr. Per. 〈口〉搜腰包: La mujer lo bol-siquea.他老婆搜他的腰包。
[bookmark: ]bolsista m. f. 1. 证券经纪人2. Amér. 扒手,小偷
[bookmark: ]bolso m. 1. 女用手提包2. 书包3. 衣袋,口袋: Métetelas liaves en el ~ del abrigo. 你把钥匙放在大衣口袋里。/ Esta chaqueta tiene los~s muy grandes. 这件上装的衣袋很大。‖ ~ de mano 手提包: En los aeropuertosno hace falta facturar los~s de mano. 在机场里,手提包不必托运。
[bookmark: ]bolsón, na adj. Col.、 Ven. 愚笨的,呆傻的 ‖ m.Amér. 1. 女用拎包2. 洼地,小湖
[bookmark: ]boludo, da adj. s. Amér.〈口〉愚蠢的(人)
[bookmark: ]bomba ∫. 1. 泵,抽(水)机,唧筒: Esta ~ sube el aguadesde el pozo hasta la casa. 这部抽水机把井水抽到家里。2. 炸弹:爆炸装置: tira r una~ 扔炸弹 / poner una ~安放炸弹/ coche~汽车炸弹3.玻璃灯罩4.轰动性消息,爆炸性新闻,爆炸性事件(或人物): La disolución delequipo va a ser una~ para la prensa. 对新闻界来说,解散这支球队将是一个惊人的消息。5. Amér.汽油站：Cerca de una ~ no se debe fumar. 在汽油站附近不应吸烟。6. Amér. 气球: Para la fiesta, adornamos todo eldepartamento con ~s. 要过节了, 我们用气球装饰整套房间。7. Amér. 水泡,气泡: A mi hijo le encanta hacer~s de jabón. 我儿子非常喜欢吹肥皂泡。8. Amér. 民歌,歌谣,小调9. Arg. Urug. 一种甜食 10. Arg., Urug.有魅力的女人 ‖ adj.轰动一时的,惊人的; noticia~轰动一时的消息‖ ~ aspirante 抽吸泵,真空泵~atómica 原子弹 ~ centrifuga 离心泵 ~ corazón-pulmón〔医〕(心脏手术时用以维持血液循环的)人工心肺机 ~ de acción retardada 定时炸弹 ~ de aceite 油泵~ de agua 水泵 ~ de aire 气泵,抽气机 ~ decompresión 压缩泵 ~ de cobaito ①〔军〕钴(炸)弹②钴治疗机 ~ de combustible 燃油泵 ~ de dispersión榴霰弹,子母弹 ~ de hidrógeno 氢弹 ~ de humo 烟幕弹 ~ de incendios 消防泵 ~ de inyección〔机〕喷射泵~ de mano 手榴弹 ~ de neutrones 中子弹 ~ de
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[bookmark: ]relojería ①定时炸弹②(潜在的)爆炸性局势 ~ detiempo 定时炸弹 ~ fétida(爆炸时发出恶臭的)臭弹 ~H 氢弹 ~ impelente ①压力泵②转子泵③提升泵~incendiaria 燃烧弹 ~ lacrimógena 催泪瓦斯炸弹 ~neumática气压泵 ~ nuclear 核弹 ~ trampa〔军〕饵雷~ volcánica〔地〕火山弹(指火山喷出的球状熔岩) caercomo una ~ 使惊呆,引起轰动: Tu amigo cayó en lafiesta como una ~. 你朋友来参加联欢会,让大家惊讶不已。 estar echando~s大怒;暴跳如雷 hacer la ~ 抱腿跳入游泳池水中(发出很大声音) pasarlo~玩得痛快：En tu casa siempre lo pasamos ~. 在你家里,我们总是玩得很痛快。[bookmark: ]B

[bookmark: ]bombacha f. (常用 pl. ) Amér. 1.(膝下扎起的)灯笼裤2.女裤衩
[bookmark: ]bombacho, cha adj. 灯笼式的(裤子); pantalón ~灯笼裤 ||m.灯笼裤
[bookmark: ]bombarda f. 1.〈古〉大口径炮2. 旧式管乐器
[bookmark: ]bombardear tr. 1. 轰炸; ~ un puerto 轰炸港口2.炮击: Los cañones no dejaron de ~ la ciudad cercada.大炮不停地炮击那座被包围的城市。3.〔物〕轰击；粒子辐射: Si se bombardea un átomo con neutrones, se pro-duce la escisión de su núcleo. 如果用中子轰击原子,原子核就会发生裂变。4. 向···连续提问题: Los periodistasme bombardearon con preguntas. 记者们向我连连发问。
[bookmark: ]bombardeo m. 1. 轰炸: ~ en picado 俯冲轰炸 / ~por(de) saturación 饱和轰炸 2. 炮击: El ~ del fortínduró varios dias y varias noches. 对前沿工事的炮击经历了几日几夜。3.〔物〕轰击;粒子辐射: Está investigandoqué consecuencias tiene el ~ de ese tipo de átomo. 他正在研究轰击这种原子会有什么后果。4.连续提问题： Lostestigos fueron sometidos a un ~ de preguntas. 那几个证人被别人连连发问。
[bookmark: ]bombardero, ra adj. 用于轰炸的;装有炮的: lancha~a 炮舰 | | m. 1. 轰炸机: ~ pesado 重型轰炸机 2.(飞机上的)投弹手；炮手
[bookmark: ]bombardino m.〔音〕上低音大号;萨克斯号
[bookmark: ]bombasí m.〔纺〕邦巴辛毛葛(丝经毛纬,细斜纹)
[bookmark: ]bombástico, ca adj. 夸夸其谈的;夸大的
[bookmark: ]bombazo m. 1. (炸弹)爆炸(声);炸弹爆炸造成的损失; Un ~ derribó el edificio. 爆炸使大楼坍塌了。/ Lostranseúntes corrian aturdidos por los ~s. 行人听到爆炸声之后纷纷逃跑。2.出乎意料的消息，爆炸性消息： Lode la boda de ese artista es un ~. 有关这位艺术家要结婚的消息，是出乎人们意料的。
[bookmark: ]bombeado, da adj. Ch. 1. (射击)偏离方向的2. 弯曲的
[bookmark: ]bombear tr. 1. 用泵抽吸;用泵抽(水、气等): ~ agua用泵抽水 / El corazón bombea la sangre. 心脏泵血。2.〔体〕以高弧线抛出(球);把(球)挑高: Bombeó el balón yun compañero remató de cabeza. 他踢出的球高高飞过去,一名队友用头顶球射门。3. Arg.、 Urug. 〈口〉打乱(别人的计划)
[bookmark: ]bombeo m. 1. 泵(血): El corazón es el músculo res-ponsable del~ de la sangre por el organismo. 心脏是负责把血泵到整个机体的肌肉。2.抽水：pozo de ~机井/estación eléctrica de ~ 电力扬水站,电灌站3. 凸出部分
[bookmark: ]bombero, ra m. f. 1. 消防队员2. Amér. (汽油站的)售油职工: El ~ llenó el tanque de mi carro. 那名职工把我的汽车油箱灌满了。|| cuerpo de ~s 消防队camión de ~s 消防车 escalera de ~s 消防云梯
[bookmark: ]bómbice m. 蚕,家蚕,桑蚕: Los ~s se transforman encrisálida y después en mariposa. 蚕(长大后)先变成蛹,后变为蚕蛾。
[bookmark: ]bombilla f. 1. 电灯泡: Se ha fundido la ~. 灯泡烧坏了。2. Amér. (喝巴拉圭茶的)吸管: Me trajo una ~para tomar el mate. 他给我拿出一根吸管喝马黛茶。
[bookmark: ]bombillo m. 1. 锁舌: Si compramos un~ nuevo, no hará falt a cambiar toda la cerradura. 如果买一个锁舌,就无需换整个锁。2. Amér. 电灯泡: encender un ~ 开


[bookmark: ]灯 sin. bombilla
[bookmark: ]bombin m. 1. (自行车的)打气筒2.〈口〉圆顶礼帽bombita f. 1. 灯泡2. 脸红;害羞3. Amér. 充水球体bombo, ba adj. 发愣的,目瞪口呆的 ‖ m. 1.〔音〕低音大鼓2.低音大鼓手3.(抽奖时用的)旋转圆形彩盒：Un niño sacó del ~ los números premiados. 一个孩子从彩盒中取出中奖的号码。4.吹捧，大肆宣扬： Dio aconocer la noticia con mucho ~. 他大张旗鼓地公开了那条消息。5.〈俚〉(孕妇的)肚子: Por el ~ que tiene, sc-guro que van a ser mellizos. 看她鼓出的大肚子,一定会生下一对双胞胎。6. 平底船 Ⅱ a(de) ~ y platillo(s) 大吹大擂;大肆(宣扬): Fue diciendolo a ~ y platillo, y seenteró todo el pueblo. 他大肆宣扬那件事,因而大家都知道了。 dar ~ 吹捧;宣扬: da r ~ al autor teatral 吹捧剧作家 / Le están dando mucho ~ al nuevo plan de estu-dios.他们大力宣传新的研究计划。darse ~自我吹捧：自以为是: Mónica se da mucho ~ con lo de su ascenso.está insoportable. 莫尼卡因得到提升而变得趾高气扬,真叫人受不了。 hacer un~〈俚〉使怀孕: Le hizo un ~ yse casaron.他弄大了她的肚子，他们就结了婚。
[bookmark: ]bombón m. 1. (巧克力)夹心糖: una caja con ~ es delicor 一盒酒芯巧克力夹心糖2.〈口〉美丽的人；精美的东西: Ana es un verdadero ~. 安娜美丽动人。/ Tiene unnino que es un ~. 她有一个漂亮可爱的孩子。
[bookmark: ]bombona f.1.(外有柳条筐保护的)细颈大肚瓶(或坛子): una ~ de agua mineral 一大瓶矿泉水2.(装液化气等封闭的)钢瓶: ~ de gas 煤气钢瓶/ ~ de oxígeno 氧气瓶3.(放消毒棉花、纱布等的)金属小盘
[bookmark: ]bombonera f. 1. 糖果(bombón)盒2. 讨人喜欢的小巧的住宅(或房间): Su casa es una ~. 他的住房小巧玲珑。
[bookmark: ]bombonería f. 糖果(bombón)店
[bookmark: ]bómper m. Amér. (汽车等的)缓冲器,保险杆
[bookmark: ]BON abr. Boletín Oficial de Navarra 纳瓦拉官方公报
[bookmark: ]bonachón, na adj. s. 好心肠的(人),厚道的(人):Juan es muy ~. no desconfia de nadie. 胡安为人厚道.真心待人。/ Es un ~ y nunca se enfada. 他是个心肠慈善的人，从不发火。
[bookmark: ]bonachonería f. 厚道,心肠慈善
[bookmark: ]bonaerense adj. 布宜诺斯艾利斯(Buenos Aires) 的;布宜诺斯艾利斯人的‖m. f.布宜诺斯艾利斯人
[bookmark: ]bona fide〈拉〉正直的(地),直诚的(地)
[bookmark: ]bonancible adj. (海)平静的;(天气)爽朗的;(风)柔和的;(性格)温和的: mar ~ 风平浪静的大海 / viento ~柔和的清风/ temperamento ~温和的性格
[bookmark: ]bonanza f. 1. (海上)风平浪静: Hacía ~ y ellosaprovecharon para da r una vuelta en yate. 当时海上风平浪静，他们乘机上了游艇在水面上缓缓行进。2.繁荣，昌盛: El país vive una ~ económica. 国家经济繁荣。 sin.prosperidad 3.〔矿〕富矿脉‖ ir en ~ 一帆风顺
[bookmark: ]bonapartismo m. 1. 波拿巴主义2. (拿破仑式)专断治国形式
[bookmark: ]bonapartista m. f. 波拿巴主义者,波拿巴王朝的拥护者，拿破仑分子
[bookmark: ]bonche m. 1. Méx. 〈口〉成串的东西2. Méx. 〈口〉大量，充足，丰富3. Amér.打架；痛打4.尽情作乐
[bookmark: ]bonchear intr. Amér. 打架;痛打
[bookmark: ]bondad f. 1. 好: la ~ del clima气候良好/ Todos ala-ban la~ de ese muchacho. 大家都说这小伙子好。2. 善良,仁慈: Mamá es una persona de una gran ~. 妈妈是个心地非常善良的人。3. pl. 好意,关心,照顾: Le estoyagradecido por sus ~ es. 我感谢您的关心。Ⅱ ten(ten-ga, tengan) la ~ de ... 请你(您、你们)…;劳驾…;Tenga la ~ de pasar. 请进!
[bookmark: ]bondadoso, sa adj. 亲切的,和蔼的;善良的: Es unachica muy ~a y siempre quiere hacer el bien. 她是一位善良的姑娘，总想做好事。
[bookmark: ]bonete m. 1. 便帽,无边软帽2. 教士四角帽3.〔动〕(反刍动物的)蜂巢胃,网胃: El alimento va al ~ después
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[bookmark: ]de pasar por la panza. 食物经过瘤胃进入蜂巢胃。‖atente ~过分地；顽固地，固执地
[bookmark: ]bongo m.1.(印第安人用的)独木舟2.(木质很轻的)巴拿马树(Cavanillesia platanifolia)3. 小手鼓
[bookmark: ]bongó m.小手鼓(拉丁美洲和非洲乐器)
[bookmark: ]bonhomí a f.〈书〉善良,仁慈: agudar con ~ a uno好心地帮助某人
[bookmark: ]bonhote i m. 可住数天的旅馆票
[bookmark: ]boni m.〈口〉见 boniato
[bookmark: ]boniato m. 1. 甘薯,白薯: plantación de ~s 甘薯种植园2.〔史〕面值为1000 比塞塔的钞票
[bookmark: ]bonificación f. 1. 增加(该领到的钱);减少(该付的钱);打折扣: Premiaron su trabajo una ~ equivalente ame dio sueldo.他们奖励他的工作，增加相当于半个月工资的钱。2.增加(或减少的)钱3.〔体〕(自行车比赛)扣除时间: El ciclista que llegue antes a la meta volanterecibirá una~ de quince segundos. 最先到达中间冲刺赛点的自行车手将获得5秒的奖励时间。
[bookmark: ]bonificar 7 tr. 1. 增加(该领到的钱);减少(该付的钱)2. 打折扣;扣除: La empresa bonificará al mejor vende-dor del mes.公司要给当月最好的销售员增加他的收入。/ Si pagas la multa antes de diez días te bonificancon veinte euros. 如果十天前支付罚款,你就可以少付20欧元。3.〔体〕(自行车等比赛)扣除(时间)：Laorganización bonifica a los tres primeros con diez, cincoy tres segundos de bonificación, respectivamente. 比赛组委给前三名分别扣除(或奖励)10秒、5秒和3秒。4.〔体〕加分: Los atletas que superaron el listón al primerintento son bonificados en caso de empate. 在成绩相同的情况下，凡第一次起跳就跳过横杆的运动员可以加分。
[bookmark: ]bonísimo, ma adj. sup. de bueno
[bookmark: ]bonista m. f.〔经〕债券(bono)持有人
[bookmark: ]bonitamente adv. 1. 巧妙地;偷偷地: El estafador seembolsó ~ cuatrocientas mil euros. 那骗子巧妙地领走了4千欧元。2. 轻松地,潇洒地: Se ganó ~ mediomillón de dólares. 他轻松地赚了50 万美金。3. 逐步地,慢慢地
[bookmark: ]bonitero, ra adj. 1. 狐鲣(bonito) 的: industria ~a狐鲣加工工业2.捕狐鲣的 Ⅱ f.捕狐鲣船
[bookmark: ]bonito, ta adj. 1. 好的2. 漂亮的,俏的,优美的; unvestido~ 好看的衣服 / una chica ~a 漂亮的女孩子 /un cuento ~ 动听的故事 / Ella tiene una~a cara. 她有一张漂亮的脸蛋儿。/ Sonaba una ~a música. 响着动听的音乐。/ En primavera el campo está muy ~. 春天,田野很美。 ant. feo3.(放名词前)相当大的,可观的: Miamiga tiene un~ problema con su hijo. 我的女友与她儿子发生了相当大的麻烦。/ Tienes un~ sueldo. 他的工资相当优厚。/(有时含有讽刺意思): ; Bonito resfriado haspescado! 你得的感冒够你受的! ∥ adv. Amér. 见 bien∥ m.〔鱼〕狐鲣(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]bono m. 1. 单据,凭证: ~ de la deuda 借约 sin. vale2.借据,债券: ~s del Estado 或 ~ de empréstito público公债券3.(可享受某种服务、代替现金的)票券；代价券：un ~ de transporte 代币车票/ Me dieron un ~ para lascomidas de toda la semana. 有人给我一张可用一个星期的就餐券。/ Cuando fui a la tienda a cambiar la camisame dieron un~ por su valor. 当我去商店调换衫衣的时候，他们给我一张价值相同的代价券。‖ ~ basura (高利润的)高风险债券,垃圾债券 ~ contribución Arg. 慈善彩票 ~ de tesoreria 国库券
[bookmark: ]bonobús m. 可乘坐数次的公共汽车票: Comprar un ~es más barato que comprar un billete cada vez. 买多次乘车票比每次买单程票便宜。
[bookmark: ]bonoloto m. (西班牙)(以星期为单位的)六合彩(票):jugar al~ 玩六合彩
[bookmark: ]bonometro m. (西班牙)可乘十次的地铁票
[bookmark: ]bonotel m. 见 bonhotel
[bookmark: ]bonotrén m.可乘坐数次的火车票卡
[bookmark: ]bonsáis(pl. bonsáis)(日)m. 盆景艺术;盆景(日文汉


[bookmark: ]字为“盆栽”): comprar macetas de ~ 买几盆盆景
[bookmark: ]bonus m.折扣;让利;红利;附加工资
[bookmark: ]bon vivant〈法〉m. 生活奢侈的人,讲究吃喝的人
[bookmark: ]bonzo m. 和尚,僧‖ quemarse a lo ~ 往自己身上浇汽油点火(自杀): Esa mujer ha amenazado con quemarsea lo ~ si no le dan trabajo. 那妇女扬言:如果不给她工作，她就要往自己身上浇汽油点火自焚。
[bookmark: ]boñiga f. 牛(马)粪; ~ de vaca 牛粪
[bookmark: ]boñigo m. 牛屎;马粪蛋儿: La vaca dejó un reguero de~ sa lo largo del camino. 那条母牛沿着大路拉下一块块牛粪。(亦作 moniga)
[bookmark: ]boogie-woogie(英) m. 见 bugui-bugui
[bookmark: ]book〈英〉m.(反映专业人员历程的)个人照相簿PRON. [buk]
[bookmark: ]bookmaker〈英〉m.∫. (赛马等)赌注登记经纪人: El~ apostó todo el dinero de su client e al caballo númerosiete.那个经纪人把他客户的钱全部压在7号马上。||PRON. [bukmeiker]
[bookmark: ]boom(英)m.(营业等的)激增；(经济、工商业等的)繁荣(期),迅速发展(期): El~ turístico continúa. 旅游事业还在迅速发展。PRON. [bum]
[bookmark: ]boomerang〈英〉m. 见 bumerán
[bookmark: ]boqueada f. (常用 pl. )1. (临终时的)喘息: No pudosoportar ver las~s del potrillo. 小马临死前的喘息,使他再也看不下去了。2.(某事的)最后时刻；行将(灭亡)：Enlas últimas ~ es del régimen, la represión se endurecióaún más.在独裁制度行将灭亡的时刻，镇压越发残酷。‖dar(estar dando) las(últimas) ~s〈口〉① 奄奄一息: El pez recién pescado daba sus últimas ~s. 刚钓上来的那条鱼已奄奄一息。②快要结束；(东西)即将用完：Las vacaciones están ya dando las~s. 假期即将结束。/La vela está dando las ~s. 蜡烛快要点完了。
[bookmark: ]boquear intr. 1.(不停地)张嘴: El pez boqueaba en elacuario.那条鱼在鱼缸里不停地张嘴吸水。2.(临终时)喘息,即将断气: Cuando el enfermo empezó a ~, elmédico dijo que le quedaba poco tiempo de vida. 当病人开始大口喘息的时候，医生说他的生命快结束了。3.(事情)快要结束;(东西)即将用完: El curso está yaboqueando. 这个学年快要结束了。
[bookmark: ]boquera f. 1. (水渠等的)放水口2.〔医〕嘴角疮: Meha salido una ~ y apenas puedo abrir la boca. 我长了一个嘴角疮，嘴都几乎张不开。
[bookmark: ]boqueras(pl. boqueras) m. f. 监狱看守
[bookmark: ]boquerel m. (加油站里的)加油软管: No pude echargasolina al coche porque el~ de la súper no funcionaba.我无法往汽车里加油，因为那条高档汽油软管不运作。
[bookmark: ]boquerón m. 1.(欧洲)鳀鱼(morf. el ~ macho, el~ hembra) 2. 大开口,大窟窿
[bookmark: ]boquete m. 1. (墙壁等上的)窟窿,裂口,缺口: abrir un~ en la pared 在墙上打一个洞 / Los ladrones hicieronun ~ en la puerta, pero no pudieron entrar. 小偷在门上挖了一个洞，但他们无法钻进去。2.狭窄的进口(或通道): El ~ del túnel era muy pequeño y no pudimospasar. 地道口很小,我们无法通过。Ⅱ etim. de boca
[bookmark: ]boquerero, ra m. Amér. (打墙洞、地洞等进行偷窃的)贼
[bookmark: ]boqueto, ta m. f. Col. 唇裂的人,豁嘴的人
[bookmark: ]boquiabierto, ta adj. 1. 张着嘴的: En la fotografiaestá~.在这张照片上，他的嘴是张开的。2.吃惊的，张口结舌的: quedarse~目瞪口呆/ dejar~ a uno使人吃惊，使人愣住
[bookmark: ]boquiancho, cha adj. 大嘴巴的
[bookmark: ]boquilla f. 1. (香烟的)过滤嘴: Las~s sirven para quepase menos nicotina a los pulmones. 香烟过滤嘴用来减少尼古丁进入肺部。2.(烟斗的)嘴儿: De tanto morder-la se me ha roto la ~. 我老叼着烟斗,结果它的嘴儿裂开了。3. 烟香咬嘴: ~ sin filtro 无过滤嘴烟头4. (雪茄烟的)点火端; Al dar una bocanada al puro, se vio brillarla ~ en la oscuridad. 他抽一口雪茄烟的时候,雪茄的点
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[bookmark: ]火端在黑暗中闪亮。5. (乐器的)吹口: Le puso la ~ alclarinete.他给单簧管按上吹口。6.(提包、刀鞘等的)口儿: ~ de un bolso 提包口 / ~ de un grifo水龙头嘴儿/~ de un biberón(婴儿的)奶瓶嘴儿「 de ~ 嘴上说说的(地);无诚意的(地): Tú ofreces mucho de ~, perodas poco. 你在嘴上许诺很多,但给的很少。/ Siempre medice que me debe una invitación, pero lo dice de ~. 他老对我说要回请我一次，但就是嘴上说说而已。[bookmark: ]B

[bookmark: ]boquirroto, ta adj. 〈口〉多嘴的,爱说话的: Es muy~. y no sabe guardar un secreto. 他多嘴多舌,不懂得保守秘密。
[bookmark: ]boquiseco, ca adj. 口干的
[bookmark: ]boquiturerto, ta adj. 嘴歪斜的: un muchacho ~ 嘴歪的小伙子
[bookmark: ]borato m.〔化〕硼酸盐: El ~ más importante es elbórax.最重要的硼酸盐就是硼砂。
[bookmark: ]bórax m.〔化〕硼砂; El ~ se usa en medicina o comofundente en industria. 硼砂在医药上用作溶化剂,在工业上用作助熔剂。
[bookmark: ]borbolla f. 1. (由雨水等引起的)气泡,水泡: Yo con-templaba distraidamente las~s que hacían los peces. 我心不在焉地看着鱼儿吐出的水泡。2.见 borbollón
[bookmark: ]borbollar; borbollear intr. 冒泡;沸腾;(泉水咕嘟咕嘟地)向外冒: Se oía ~ el agua de las ollas a la lumbre.可以听到炉子上大锅沸水咕咕冒泡声。sin. borbotar，borbotear
[bookmark: ]borbollón m. (水)沸腾;冒出,涌出: Un ~ de aguasalió de la cañer ía. 大量的水从管道涌出来。|| a ~ es慌张地;急忙地: hablar a ~ es 说话慌慌张张 ‖ sin.borbotón
[bookmark: ]borbollonear intr. 见 borbollar
[bookmark: ]Borbón n. pr. 波旁家族(于16至19世纪曾在法国、西班牙、那不勒斯建立王朝)
[bookmark: ]borbónico, ca adj. s. 波旁家族(los Borbones) 的(人): la dinastía ~a 波旁王朝
[bookmark: ]borborigmo m. (常用 pl. ) 腹鸣: No son agradableslos~s cuando todo está en silencio. 在很安静的时候,有人肚子咕噜噜响令人不快。
[bookmark: ]borbotar; borbotear intr. 冒泡;沸腾: Echa losfideos cuando el caldo empiece a ~. 等锅内肉汤烧开的时候,你就把通心粉倒下去。 sin. borbollar
[bookmark: ]borboteo m. (水)沸腾;(泉水咕嘟地)向外冒: el ~ delagua en la olla 水在锅里沸腾
[bookmark: ]borbotó n m. 1.(水等)沸腾;冒出;涌出: Los ~ es delcafé le han salpicado. 烧沸的咖啡溅到他身上。2. (血从伤口)冒出: Un~ de sangre le salía del cuello. 一股鲜血从他头颈伤口冒出来。‖a ~es(口)(水等)沸腾；涌出：El agua ya hierve a ~ es. 水已煮沸翻滚。/ La sangre lemanaba de la herida a ~ es. 鲜血从伤口大量流出。 ha-biar a ~ es 讲话又急又断断续续: Tranquilízate, nohables ~ es. 你别着急,慢慢讲。
[bookmark: ]borceguí(pl. borceguies, broceguís) m. (旧时的)高
[bookmark: ]帮皮鞋，半高统靴
[bookmark: ]borda f. 1. (西班牙北方地区的)茅屋2. 船舷: Tengancuidado con el nino cuando se asoma por la ~. 孩子探身船舷外时,你们要当心。3. (船的)大帆 ∥ arrojar(echar, tirar) por la~ ①(从船上)把…扔到海里: Elcocinero arroja por la ~ los desperdicios todas lasnoches.每天晚上，厨师把残羹剩饭扔到海里。② 抛开，丢掉: Ellos han arrojado por la ~ los principios. 他们背弃了这些原则。③ 断送,葬送: Juan echó por la ~ losmejores años de su vida. 胡安浪费了他最好的年华。
[bookmark: ]bordada f. 1.〔海〕(船的)抢风行驶;抢风行驶的一段路程: La ~ del barco turistico iba desde el puerto hasta elfaro.那艘游船从港口到灯塔都在抢风行驶。2.徘徊，来回踱步 || dar ~s〔海〕抢风调向
[bookmark: ]bordado, da adj. 1.〈口〉完美的;毫无瑕疵的: Ese fi-nal está~. 这种结局非常完美。/ La cena le quedó~a.他觉得晚餐非常好。2. 绣花的: una camisa ~a 绣花衬


[bookmark: ]衫/ un mantel azul.~ con flores blancas绣着白花的蓝台布 ‖ m. 绣花,刺绣;绣制品: un~ de seda 丝绣/ Sehace n ~s de sábanas y manteles. 在床单和桌布上绣花。Ⅱ ~ a realce 提花绣
[bookmark: ]bordador, ra m. f. 刺绣工,绣花者
[bookmark: ]bordadura f. 1. 刺绣,绣花2. 刺绣品
[bookmark: ]bordalesa ∫. Amér(盛葡萄酒的)大桶
[bookmark: ]bordar tr. 1. 绣,刺绣: He bordado un mantel. 我给一块桌布绣了花。/ Antes de ~ la flor. haz el dibujo sobrela tela. 你在绣花朵之前,先在布上画好图案。Ú. t. c. intr.:Me enseña a ~. 她教我绣花。2. 干得出色,做得完美:La actriz ha bordado su papel. 那位女演员演得好极了。/ Has bordado tu redacción. 你的作文写得很出色。∥~ a mano 手工绣~ a máquina机绣~ a reacte提花绣 ~ en lana 绒绣 ~ en seda 丝绣
[bookmark: ]borde Im. 1. 边,缘,边沿: el ~ de la mesa 桌子边/estar sentado en el ~ de la cama 坐在床沿上 / vivir al~ del mar住在海滨 / El ~ del río está poblado deárboles. 河边长满了树。2. (器皿的)口,口边: Llena túel frasco de agua hasta el ~. 你把瓶子装满水。3. 船舷:船体外侧: El barco tenía un nombre pintado en el ~.这艘船的一侧漆了一名字。Ⅱal ~ de 在…边缘，濒于，接近于: estar al ~ de la bancarrota 濒于破产 / encon-trarse al ~ de la muerte 处在死亡的边缘 / poner a unoal ~ de la locura 使某人快要发疯 al ~ del abismo 处在极其危险的境地: Las drogas la pusieron al ~ del abis-mo.吸毒使她处于极其危险的境地。
[bookmark: ]bordeⅡadj. 1.〈口〉脾气坏的;令人讨厌的;用心不良的: Ana es muy ~ y no le cae bien a nadie. 安娜脾气坏,谁都对她没有好感。/ Toda la mañana ha estado muy~. 整个上午他的情绪很坏。Ú. t. c. s.: El cameraero era un~ y no nos hizo ni caso. 那个跑堂令人讨厌,他不招待我们。2.私生的 ‖ m.∫.私生子,私生女
[bookmark: ]bordeado, da adj. 边缘有…的;边沿由…围绕着的:una calle ~a de árboles 林阴道 / un retrato ~ de negro框着黑边的肖像
[bookmark: ]bordear tr. 1. 位于…的边缘,绕过…的边缘: los cerrosque bordean Caracas 加拉加斯周围的山冈 / una carre-tera que bordea el mar 沿海公路 / Los árboles bordeanla carretera. 大树在公路两旁。2. 沿着…边走: Bor-deamos el lago. 我们沿着湖边走。U. t. c. intr. 3. 接近: ~el éxito 接近成功 / ~ la perfección 近乎完美 / Su ex-travagancia bordea el ridículo. 他的古怪已几近乎可笑的程度。/ Está bordeando los cincuenta. 他年近半百。
[bookmark: ]bordeaux〈法〉 adj. Amér. 紫红色的: una camisa ~紫红色的衫衣 | | PRON. [bordó]
[bookmark: ]bordelés, sa adj. (法国)波尔多(Burdeos)的;波尔多人的: vi no ~波尔多葡萄酒  m. f.波尔多人
[bookmark: ]borderline(英)f.〔心〕边缘线,边界线: estar en la ~(人)处于(得精神病的)临界线 | | PRON. [bórderlain]
[bookmark: ]bordillo m. 1.(街道上的)长条边石,路缘石: Has apar-cado mal porque has subido las ruedas al ~ de la acera.你没有把车子停好，你把车轮搁在人行道上的边石上了。/No bajes del ~ hasta que esté el semáforo verde. 等绿灯亮了,你才能从道牙上走下来(穿马路)。 sin. encintado
[bookmark: ]2.车道的隔离带
[bookmark: ]bordo m.〔海〕船舷 ‖ a〜(de)在船(车、飞机)上: losque iban a ~ 乘船的人们 / viajar a ~ de untransatlántico 乘 远 洋 轮 旅 行 / a ~ del avión(automóvil) 在飞机(汽车)上 subir a ~ 上船,登船 dealto ~ ①(船)大的: una nave de alto ~ 一艘大船②(人、物)重要的: una cuestión politica de alto ~ 一个重大政治问题 / un artista de alto ~ 一位大艺术家
[bookmark: ]bordó adj. Amér. 紫红色 lì m. 紫红色
[bookmark: ]bordón m. 1. (比人高的)长(拐)杖2. 口头禅 sin. bor-doncillo 3. (诗歌或乐曲的)叠句4.〔音〕低音弦
[bookmark: ]bordona f. Amér. (吉他的)低音弦
[bookmark: ]bordoncillo m. 口头禅 sin. bordón
[bookmark: ]bordonear intr. 发出嗡嗡响声
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[bookmark: ]bordoneo m. 1. 吉他的低弦音2. 发出嗡嗡响;嗡嗡声
[bookmark: ]boreal adj. 1.〔天〕〔地〕北方的; hemisferio~ 北半球/polo~ 北极 / latitud ~ 北纬2.〈书〉北风的
[bookmark: ]bóreas(pl. bóreas)〈书〉m. 北风,朔风: Soplaba el~y los pinos lloraban de melancolía. 北风萧萧,松林被刮得哀怨地哭泣。
[bookmark: ]borgiano, na adj. (法国)勃艮第(Borgoña)的;勃艮第人的 i |m. f.勃艮第人
[bookmark: ]Borgoña n. pr. 勃艮第[法国中东部的一地区]
[bookmark: ]borgoña m. (法国)勃艮第葡萄酒: pedir un ~ 要…杯勃艮第葡萄酒
[bookmark: ]boricado, da adj. 含硼酸的: agua ~a 硼酸水
[bookmark: ]bórico, ca adj.〔化〕硼的,含硼的: Elácido~ se utili-za como antiséptico. 硼酸被用作防腐剂。
[bookmark: ]boricua adj. 波多黎各(Puerto Rico)的;波多黎各人的| |m.∫. 波多黎各人
[bookmark: ]borla f. 1. 缨,穗,流苏: El gorro lleva una ~ de colorrojo.这顶帽子有一个红缨子。2.(博士帽、学士帽的)帽缨3. (化妆用的)粉扑: Dame la ~ de la polvera paramaquillarme.你把香粉盒里粉扑给我拿来让我擦擦脸。Ⅱ tomar la ~ 大学毕业
[bookmark: ]borlilla f.〔植〕花药
[bookmark: ]borlote m. Méx. 喧闹,喧嚷: Armaron un ~ espanto-
[bookmark: ]so.他们大声喧哗。
[bookmark: ]borna; borne m.〔电〕端子;接线柱; los dos bornes dela batería del coche 汽车蓄电池的两个接线柱 / Elaparato no funcionaba porque el borne estaba roto y nohacía contacto con el circuito. 这台机器不运转了,因为接线柱坏了，与电路没有接上。
[bookmark: ]bornear tr. 1. 弄弯,拗弯; Bornea es a lámina de metalpara que quede como un cilindro. 你把这块金属薄片弯成圆筒状。2. 把(柱子)修圆: El arquitecto mandó~ lascolumnas de la capilla. 建筑师派人把小教堂的各根桩子修圆。3.目测(线或平面是否平直)||prnl.翘，翘曲
[bookmark: ]borneo m. 1. 弄弯;拗弯2. 目测3. 翘,翘曲
[bookmark: ]boro m.〔化〕硼: El ~ se usa como antioxidante indus-trial.硼被用作工业上的抗氧化剂。
[bookmark: ]borona ∫. 1. 小米;玉米2. 玉米面包: un pedazo de ~一块玉米面包3. Amér. 面包屑: Me gusta tanto el panque me como hasta las ~s. 我非常爱吃面包,连面包屑都会吃掉。
[bookmark: ]borra f. 1. 一岁小羊2. 粗短羊毛: Esas mantas estánhechas de ~.这些毛毯是用粗短羊毛做的。3.(从昵绒上剪下来的)绒:(用作填料的)下脚毛: Tení a cojines re-llenos de ~ de lana. 他的几个坐垫都是用下脚毛填塞的。4. 棉绒5.(墙角、衣袋中的)尘垢,尘絮: Hace muchoque no barremos debajo de esa librería y seguro que estállen o de~.我们好久没有给这只书架底下打扫了，那里肯定都是尘絮。6.(油、墨水等的)沉淀:~ de vino 葡萄酒渣7.废话8.〔化〕硼砂
[bookmark: ]borrachera f. 1. 酒醉,醉态: agarrar(coger) una ~喝醉/ Le pasará pronto la ~. 他很快就会从酒醉中醒过来。2. 陶醉,沉醉;热衷: estar en plena ~ de gloria 完全陶醉于荣誉中 / Carmen está en plena ~ de escribir unanovela y no habla con nadie. 卡门全身心地投入写一部小说，不与别人来往交谈。
[bookmark: ]borrachín, na adj. s.〈口〉经常喝醉的(人): Eres unpoco~,¿ no?你经常会喝醉一点,对吗?/ Ese ~ se pasael día tomando copas en el bar. 这个酒鬼整天泡在酒吧喝个没完。
[bookmark: ]borracho, cha adj. 1. 醉的: Al final de la fiesta es-taban todos ~s. 联欢会开到最后,大家都喝醉了。/ Esemozo está ~ de tanto beber sidra. 这小伙子喝了许多苹果酒，酩酊大醉。2.常喝醉的，酗酒的： Es muy~.他常常喝得烂醉。3.陶醉的；被(某种强烈感情)所支配的：~de éxito 为成功所陶醉的 / estar ~ de alegria 沉浸在欢乐之中的 / Victor estaba ~ de ira. 维克多气昏了。4.(蛋糕等)经酒和糖浆浸渍的： pastel ~葡萄酒蛋糕5.紫红色的，暗红色的 ‖ m. f.酒鬼；喝醉酒的人


[bookmark: ]borrado m. 见 borradura
[bookmark: ]borrador m. 1. 擦字橡皮; Déjame el ~, que me heequivocado en esta cuenta. 你把橡皮给我,这个数字我算错了。 sin. goma 2. 擦具: ¿Dónde está el ~ de lapizarra? 黑板擦放在哪里? 3. 草稿,初稿: redactar el ~de un informe 起草一份报告 / He leído el ~ de supróximo libro. 我已阅读过他下一本书的初稿。/ Haz un~ de la carta antes de pasarla a limpio. 这封信你先打个草稿,后眷清。4. 草图、略图;速写: Ha hecho un ~ delpaisaje con tres trazos en el papel. 他画了儿笔就在纸上画了一幅风景的略图。5.(临时)记账簿[image: ]
[bookmark: ]borradura f. 擦掉,抹去,划掉
[bookmark: ]borraja f.〔植〕琉璃苣; Los tallos y las hojas de la ~son comestibles. 琉璃苣的茎和叶都可以食用。
[bookmark: ]borrajear tr. 随意写;乱涂,乱画; Borrajeé mi nombrede distintas formas. 我用不同的笔迹随意写下我的名字。Ú. t. c. intr.: Siempre que hablo por teléfono borrajeo en elprimer papel que pillo. 我一打电话,就在随手拿到的纸片上记下几笔。 sin. borronear
[bookmark: ]borrajo m. 1. (灰烬中的)炭火: Ya se apagó el fuego.pero aún queda ~ en la chimenea. 火已经熄灭了,但壁炉灰烬中还有炭火。2.〈集〉(掉下的)松针: El suelo delpinar estaba cubierto de ~. 松林地上覆盖着一层松针。
[bookmark: ]borrar tr. 1. 擦掉,抹去: ~ lo dibujado 把画的东西擦掉/~ la palabra con una goma 用橡皮擦去这个字2.使模糊难认: La lluvia borró la carta. 雨水使信上的字迹模糊。3. 划掉,删去: ~ el nombre de la lista 把这个名字从名单上划掉 sin. tachar 4. 使退出: La borré de laclase de ballet. 我让她退出了芭蕾舞蹈课。U. t. c. prnl.: Seborró del concurso porque no le gustaba el premio. 他退出了比赛，因为他不喜欢那个奖项。5.使消失，抹煞： Lanieve borró sus huellas. 雪掩盖了他的足迹。/ ~ una co-sa de la memoria 使某事从记忆中消失 Ú. t. c. prnl.: El re-cuerdo de Lu Xun no se borrará nunc a de nuestra men-te. 鲁迅永远活在我们心中。/ Al oir su voz se le borró lasonrisa. 听到他的讲话声,她的笑容消失了。/ No meacuerdo, se me ha borrado totalmente. 我记不起来了,它已完全从我脑海中消失。Ⅱ ~ del mapa(口)杀死,干掉;使消失: Borró del mapa a su adversario. 他把他的对手干掉了。
[bookmark: ]borrascaf. 1.〔气〕低压区: Han annciado que entrauna ~ generalizada por el oeste. 他们发布消息:西部地区已完全进入低压区。2. 大风暴,暴风雨: Los nubarro-nes anunciaban la ~. 乌云密布预示着暴风雨就要来临。3. 危难,危险: Estamos atravesando una ~ en el nego-cio, pero saldremos adelante. 我们的生意进入了危难期.但我们会取得进展的。4. 争吵: Anoche hubo ~ en ca-sa.昨晚家里发生了争吵。
[bookmark: ]borrascoso, sa adj. 1. 暴风雨的;多暴风雨的; tiem-po~狂风暴雨的天气 / litoral~多暴风雨的沿海地区2.争论激烈的;多风波的: una sesión ~a 争吵激烈的会议/ vida ~a 动荡不定的生活/época ~a 多事之秋3.(性格)强烈的;粗暴的: tener un carácter ~ 烈性子
[bookmark: ]borregada ∫. 羔羊群
[bookmark: ]borrego, ga m. f. 1. 一两岁的羊2.〈口〉愚蠢的人;头脑简单的人 U. t. c. adj. I! m. 1. pl. 絮云2. pl. 浪花3.Amér.〈口〉谣言,假消息
[bookmark: ]borreguero, ra adj. (地方)适合于牧羊的 ‖ m. f.牧羊人
[bookmark: ]borregui l adj.〈贬〉(像羔羊那样)顺从的;随大流的:Muestran una sumisión ~ con su jefe. 他们对头头俯首贴耳。
[bookmark: ]borreguismo m. 随大流,人云亦云: Un periódico in-dependiente no puede consentir el menor asomo de ~.一家独立的报纸不能容忍有一丝一毫的人云亦云的倾向。
[bookmark: ]borrica f. 1. 母驴2. 蠢女人
[bookmark: ]borricada f.1.骑驴列队进行庆贺活动(或娱乐活动)2.〈口〉蠢话;傻事: soltar ~s说蠢话
[bookmark: ]borrico, ca adj. 1. 笨的,愚蠢的: No seas ~. 你别那
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[bookmark: ]么傻。2. 固执的,顽固: Últimamente estás muy ~, noatiendes a razones. 最近你显得很固执,不讲理。Ú. t. c. s.3.〈口〉吃苦耐劳的: La muy~a trabaja mañana y tardesin parar.这个吃苦耐劳的女人从早到晚不停地干活。Ú. t. c. s.: Su novio es un ~, trabaja por dos o tres a lavez.他未婚夫是个苦干的人，一个人顶得上两三个人。‖m. 1.〈口〉驴2.〈口〉笨蛋,傻瓜3.(木工用的)三脚支架  caer uno de su ~ 发觉自己的错误;认错[bookmark: ]B

[bookmark: ]borriqueta ∫.; borriquete m. (木工用的)三脚支架 sin. borrico
[bookmark: ]borrón m. 1. 墨水渍,污渍: En el papel hay un ~ detinta. 纸上有一个墨点。/ El alumno presentó el ejerciciolleno de ~es.那学生交来的作业,上面全是墨水污渍。2.瑕疵,缺陷: Aquel lapsus fue un ~ en su brillante discur-so.那个口误是他精彩演说中的缺陷。3.不光彩的行为，丑事;污点: No quiero verme implicado en este caso decorrupción porque eso supondria un ~ en mi historial.我可不愿意卷进这类腐败事情中去，因为它会成为我履历中的一个污点。4.〔画〕着色草稿 || ~ y cuenta nueva〈口〉旧账勾销;改过自新: Empecemos nuestras relacio-nes otra vez y hagamos~ y cuenta nueva. 让我们重新开始我们的关系，把过去的事情一笔勾销吧。
[bookmark: ]borronear tr. 随意写;乱写;乱画: Cuando se aburre cnel trabajo se dedica a ~ papeles. 当他在工作中感到无聊的时候,便在纸上随意写些东西。/ El niño borroneaba elpapel. 那孩子在纸上乱写乱画。 sin. borrajear
[bookmark: ]borrosidad f. (文稿、图画)模糊不清: Veo la imagencon ~.我看这图像模糊不清。
[bookmark: ]borroso, sa adj. 1. 有沉淀物的;混浊的; aceite~ 混浊的油2. 模糊不清的: una escritura ~a 模糊不清的字迹/ los perfiles ~s de la montaña 隐隐约约的山影
[bookmark: ]borrumbada f.〈口〉1. 狂言,大话2. 摆阔,讲排场
[bookmark: ]borsalino〈意〉m. 窄檐软毡帽
[bookmark: ]borsch〈俄〉∫.罗宋汤(以牛肉、卷心菜、土豆等煮成的浓汤) ‖ (西语为 sopa de remolacha)
[bookmark: ]boruga f. 拌糖凝乳: En Cuba, la ~ se toma como re-fresco.在古巴，拌糖凝乳当作冷饮。
[bookmark: ]borujo m. 团,块,硬块(亦作 burujo)
[bookmark: ]boscaje m. 1. 小树林;树丛2. 树林风景画: pintar una~画一幅树林风景画
[bookmark: ]boscoso, sa adj. 多树林的: regiones~ as多林地带/Un paisaje~ es muy agradable en verano. 在夏天,密林风景是十分宜人的。
[bookmark: ]Bósforo(el estrecho del) n. pr. 博斯普鲁斯海峡[即伊斯坦布尔海峡，土耳其]
[bookmark: ]Bosnia n. pr. 波斯尼亚[波黑一地区]
[bookmark: ]Bosnia-Herzegovia n. pr. 波斯尼亚和黑塞哥维那[简称波黑，欧洲巴尔干半岛西部国家]
[bookmark: ]bosnio, nia adj. 1. 波斯尼亚(Bosnia)的 2. 波黑(Bosnia-Herzegovia)的: La capital ~a es Sarajevo. 波黑的首都是萨拉热窝。Ⅱm.f.1.波斯尼亚人2.波黑人
[bookmark: ]bosque m. 1. 树林,森林2. 森林般的东西: un ~ dechimeneas林立的烟囱 ‖ ~ ecuatorial 热带雨林 ~maderable 木材林
[bookmark: ]bosquecillo m. (公园里的)小树林
[bookmark: ]bosquejar tr. 1. 画出···的轮廓,绘制···的草(略)图:~ un retrato 画出肖像的轮廓 2. 起草,草拟: ~ unproyecto 拟订草案3. 略述,概括;写出…的梗概: Cuandohayas bosquejado el cuento, déjame que lo lea. 等你写好这篇短篇小说的梗概之后，让我看看。
[bookmark: ]bosquejo m. 1. 草图;草案;草稿: hacer(trazar) un~del puerto 绘制海港略图/ el~ de un libro 一部书的初稿2. 绘草图;拟草案(稿)3. 概略;梗概: ~ de la histo-ria universal 世界史纲要4. 笼统的概念: Hemos hechoun ~ de lo que puede se r el viaje de fin de curso. 对学期末可能要出去旅行，我们提出了一个笼统的想法。Ⅱen~尚未完成的
[bookmark: ]bosquete m.(花园里或别墅边的)小片树林
[bookmark: ]bosquimán; bosquimano, na adj. 布须曼人(南


[bookmark: ]非卡拉哈里沙漠地区一个游牧部落)的；布须曼语的 Ⅱm. f.布须曼人 ||m.布须曼语
[bookmark: ]bossa nova〈葡〉f. 波萨诺伐舞曲;波萨诺伐舞; La~es considerada por muchos el equivalente brasileño deljazz.波萨诺伐舞曲被许多人认为是巴西的爵士乐。
[bookmark: ]bosta∫. 1. 牛(马)粪: Ten cuidado, no pises esa~ devaca. 当心,你别踩着这堆牛粪。2. Arg.、 Urug.〈口〉草率的工作，马虎的工作
[bookmark: ]bostezar9 intr. 打哈欠: Es una falta de educación ~sin taparse la boca con la mano. 打哈欠时不把嘴捂住,是无教养的表现。
[bookmark: ]bostezo m. 打哈欠: La conferencia era muy aburridayse oían muchos ~s en la sala. 报告枯燥乏味,礼堂里哈欠声不断。
[bookmark: ]bota f. 1. (皮革、橡胶等做的)靴: ~ de agua 雨靴/ ~de caña alta 高统靴 / ~s de piel 皮靴 / calzarse las~s穿上靴子2.(在某些体育运动中使用的)运动鞋：~defútbol 足球鞋/ ~ de esquiar 滑雪鞋3. (皮制梨形的)酒囊: Al levantar la ~ para beber se manchó la camisa.他举起酒囊喝酒的时候，弄脏了自己的衫衣。4Amér.〔斗鸡〕鸡距皮套 ‖ 〜 campera 农用皮靴;牛仔靴〜 degoma 或~ de lluvia 雨靴 ~ de media caña 半高统靴~ de montar 马靴 ~ ortopédica 矫正靴 ~s panta-neras Col. 雨靴~s tejanas牛仔靴 colgar las ~s①不再踢足球,挂靴② 放弃本职工作 morir con las ~spuestas ①殉职；工作时死去，退休前死去②死在战场，战死沙场③ 最终失败 ponerse las ~s ① 大获其利:Con la venta de las parcelas nos pusimos las ~s. 卖掉了那几块土地，我们获得巨大的利益。② 大吃： Me invi-taron a un banquete y me puse las~s. 他们宴请我,我乘机饱餐了一顿。/ Se puso las botas con la tarta. 他尽兴吃大蛋糕。
[bookmark: ]botadero m. Amér. 用于~ de basura 垃圾堆
[bookmark: ]botado, da adj. Amér.〈口〉1. 便宜的2. 容易的: Elexamen estaba ~. 那次考试很容易。3. 生气勃勃的;面色红润的
[bookmark: ]botador m. 1. 拔钉器2. 拔牙器3. 篙
[bookmark: ]botadura f. (船)下水: ceremonia de ~船下水仪式/la ~ de la nueva fragata de la marina 海军新护卫舰下水
[bookmark: ]botafumeiro m. 1. (尤指大教堂吊着的)大香炉2.(口)奉承,阿谀: Ya estás manejando el ~ con el jefepara no trabajar el viernes. 你在奉承头头,想在星期五不来上班。
[bookmark: ]botagorra adj. Amér. 急性子的;易怒的
[bookmark: ]botaló n m.〔海〕1.吊杆;帆的下桁,帆杠2. (小船的)第一斜桅；牙樯3.(大帆船的)中桅
[bookmark: ]botamanga f. Amér. 1. 袖口 2. 裤腿口
[bookmark: ]botamen m. 1.〈集〉(药房里的)药瓶2.〈集〉(船上用的)木桶
[bookmark: ]botana f. 1. (皮酒囊的)补丁2. (堵漏桶的)木栓,塞子3.〈口〉药膏4.〈口〉伤疤5. Amér. 开胃小吃: Voy apreparar una ~ para antes de la comida. 我去准备一点饭前的开胃小吃。lì agarrar de ~ a uno Méx. 取笑
[bookmark: ]botanear intr. Méx. 吃一点;喝一点: No comimos,sólo botaneamos. 我们没有吃饭,只喝了点酒。
[bookmark: ]botánica f. 植物学
[bookmark: ]botánico, ca adj. 植物(学)的: jardín~ 植物园/realizar un estudio~ de estos árboles 对这些树作植物学上的研究。||m.∫.植物学家
[bookmark: ]botar r. 1.(用力地)扔,抛,投,掷;使(球)弹跳; El niñobotaba la pelota. 那孩子在拍球。/ No botes la pelota encasa, que vas a molestar a los vecinos de abajo. 别在家里拍皮球，你会打扰楼下的邻居的。2.使(船)下水： Yahan terminado el barco y mañana lo botan en el puerto.他们已造好那条船，明天就让它在港口下水。3.赶走；开除;解雇: Cuando empezó a armar jaleo, los guardas lobotaron del hotel. 当他大吵大闹的时候,门卫把他赶出了旅馆。/ Lo han botado del partido. 他已被开除出党。/Lo han botado de la empresa. 他被企业解雇了。4.
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[bookmark: ]Amér. 把…扔到地上: No me gusta que boten papeles alsuelo.我不喜欢他们把纸片扔到地上。5. Amér.丢失:Boté las llaves y ahora no puedo entrar a mi apartamen-to.我把钥匙丢了,现在我进不了房间。I' intr.1.(球等)弹回,弹跳,反弹: La pelota botó en la mesa y serompió la jarra. 球反弹到桌子上,陶罐被打碎了。2. 跳跃,跳起; Da gusto ver cómo los niños corren y botan.我喜欢看孩子们奔跑欢跳的情景。3.(东西)下上跳动，颠簸: El carro botaba por aquel camino de piedras. 那辆车在石子路上颠簸行进。4.(以某种方式)表示愤怒(或喜悦)5. 重新开始 ‖ estar uno que bota 焦躁不安,恼火:Como la han suspendido, Ana está que bota. 安娜考试不及格，因而心里很不高兴。[bookmark: ]1

[bookmark: ]botaratas(pl. botaratas) m. f. Ch. 〈口〉浪费者,挥霍者
[bookmark: ]botarate adj. s. (口)鲁莽的(人),轻率的(人): Ese ~siempre nos hace quedar mal. 这个鲁莽的家伙常常使我们处于尴尬的境地。
[bookmark: ]botarel m.〔建〕扶垛,扶壁,支墩,撑墙
[bookmark: ]botarga f. (过去的)又长又肥的裤子
[bookmark: ]botavante m.〔海〕长撑杆
[bookmark: ]botavara f.〔海〕后桅斜桁: El fuerte viento arrancó la
[bookmark: ]vela de la ~.大风把后桅斜桁帆刮走了。
[bookmark: ]bote m. 1. 小船,小艇; ~ de salvamento 或~ salvavi-das救生艇,救生船2. (放药、咖啡等的)瓶,罐: un~ debarniz 一罐清漆 / un~ de goma (de cola) 一瓶胶水 /un ~ de tabaco一听香烟3.(放小费的)小罐: El cama-rero puso la propina en el ~. 那个服务员把小费放到罐里。4.(放在钱罐里的)小费: Cuánto hemos hecho hoyde ~?今天我们积了多少小费?5.(球等)弹回，跳回： Lapelota dio varios ~s. 那只球弹跳了几下。6. 跳: Di un~ de alegria. 我高兴得跳起来。 sin. brinco 7. (在博彩活动中因无中奖者而积起来的)钱数: Como la semanapasada no hubo acertantes, esta semana hay un ~ de 7millones de euros. 由于上星期无中奖者,本星期积下的余钱有7 百万欧元。Ⅱ~ de basura Amér. 垃圾桶 ~ dehumo 烟幕筒,烟幕弹: La policia dispersó a los manifes-tantes con~s de humo. 警察用烟幕弹驱散游行示威人群。~ de(a) remos划艇 ~ inflable 充气橡皮筏;充气式游艇 ~sifónico(不让掉落之物随水冲走的)存水弯管,U形管: Se me cayó un pendiente por el lavabo y lorecuperé en el ~ sifónico. 我的一个耳环掉进盥洗池,结果从U 形管中取回来。a ~ pronto〈口〉不假思索地,迅速地: Así, a ~ pronto, no se me ocurrió qué decir. 这样，我无法不假思索地说出看法。chupar del~〈口〉不劳而获,坐享其成: Deja ya de chupar del ~ y colabora tútambién en esto.你别坐享其成,在这件事情上你也得出力合作。 dar el ~〈口〉解雇;开除: Decidió dar el ~ aalgunos jugadores. 他决定解雇几名运动员。 da r(pegar)un~〈口〉①吃惊,恐慌: Al cacrse cl jarrón, el gatopegóu n ~.花瓶掉下来，那只猫吓了一跳。② 高兴得跳起来: Juan dio un ~ al enterarse de que le habí a tocadola lotería.当胡安知道自己买的彩票中奖的时候，他高兴得跳起来。 darse el ~〈口〉逃走;离开: Esto se ponefeo, será mejor que me dé el ~. 情况不妙,我最好一走了之。 de ~ en ~(人)挤得满满的: El bar está de~ en~ y no cabe ni un alfiler. 这家酒吧里的人挤得水泄不通。 tener (meter) en el ~ (口)赢得,争取(人心):Tengo a esa chica en el ~. 我已赢得这位姑娘的心。/Intertaré meterme a mi tí a en el ~ para que nos dé cldinero.我想取得我姑姑的好感，让她把那笔钱给我们。
[bookmark: ]botear intr. Méx.〈隐〉求乞,乞讨
[bookmark: ]botella f. 1. 瓶: una~ de vidrio一只玻璃瓶2. 瓶(量词): una ~ de vino一瓶酒 / dos~s de aceite 两瓶油3. 钢瓶: un ~ de oxígeno 一瓶氧气 Ⅱ m. 深绿色U. t. c. adj.: una chaqueta verde ~ 一件墨绿色上衣 ‖ ~de Leiden〔电〕莱顿瓶(Leiden,荷兰城市,此瓶发明地)
[bookmark: ]botellazo m. 瓶击: Recibió un ~ en la cabeza. 他头
[bookmark: ]部受到瓶击。


[bookmark: ]botellero, ra m. f. 制(卖)瓶的人 ‖ m. 瓶柜,瓶橱
[bookmark: ]botellin m. (尤指装啤酒的)小瓶: tomarse un ~ 喝一小瓶啤酒
[bookmark: ]botellón m. 1. aum. de botella 2. Méx. (外有柳条筐
[bookmark: ]保护的)细颈大肚瓶或坛子
[bookmark: ]botepronto m.〔体〕反弹球,一落地弹起即踢(传)的球∥a~①一落地弹起即踢(传)球② 不假思索地；突然：出人意料地: Así, a ~, no recuerdo la fecha de esabatalla.就这样，我没有想到会记不起那次战役的日期。/Ana hizo eso a ~. 安娜不假思索就那么做了。
[bookmark: ]botero, ra m. f. 1. 制(或卖)酒囊的人2. 船家
[bookmark: ]botica f. 1. 药铺,药房: ~ de medicina china 中药铺2.〈集〉药品: pagar médico y~付医药费|| haber(te-ner) de todo como en ~ 这(那)里什么东西(或人)都有: Tengo lo que pides, porque aquí hay de todo comoen ~.你要的东西我有,这里什么东西都有。/ En estecolegio hay niños muy listos y otros menos, hay de todocomo en ~.在这所学校里，有很聪明的孩子，也有智力稍差的孩子，总之各种类型的孩子都有。
[bookmark: ]boticario, ria m. f. 药剂师 sin. farmacéatico
[bookmark: ]botija f. 1. 陶制圆水罐2. Amér. 隐藏的财宝3. Arg.,Urug. 很小的孩子‖ estar hecho una〜〈口〉胖得要命
[bookmark: ]botijo m. 陶制(双嘴大肚)水罐: beber agua del ~ 喝大肚水罐里的水
[bookmark: ]botilleria f. Amér. (包括酒类的)饮料店: Fui a la~ acomprar una botella de vino. 我去饮料店买了一瓶酒。
[bookmark: ]botin m. 1. 短统靴: Entré a la zapatería a comprarmeunos~es.我走进鞋店买了一双短统靴2.(过去使用的)鞋罩,护脚腕3. 脏物;掠夺物: El ladrón se llevó un buen~ en joyas.那强盗抢走了一大批珠宝首饰。4.战利品：conseguir un buen ~ 获得一大批战利品。
[bookmark: ]botina f. 短统靴,高帮皮鞋
[bookmark: ]botiquín m. 1. (用于急救的)药箱;急救药箱: Llevo un~ en el maletero del coche. 我在轿车后部的行李箱里放了一个急救药箱。2. 急救处;急救站: Hay un ~ de pri-meros auxilios en la fábrica. 在工厂里没有一个急救医务室。/ Me curaron en el ~ las heridas que me hice cuan-do me caí de la bicicleta. 我骑自行车摔下来受伤,在急救站得到了医疗包扎。3.(集)(用于急救的)药品： Elmédico lleva en su maletín un ~ completo. 医生在他的小箱里带有齐备的药品。4. Ven.酒吧
[bookmark: ]boto, ta adj. 1. 钝的,不锋利的2. 迟钝的 | | m. 1. 马靴 2.小酒囊
[bookmark: ]boton m. 1.〔植〕芽,苞,蓓蕾: Los almendros ya tienen~ es. 扁桃树已长出苞来。2. 纽扣: A esta camisa le fal-ta un ~.这件衬衣少了一个纽扣。3.按钮，电钮，旋钮；apretar el ~ del timbre 揿电铃/ La lavadora se pone enmarcha presionando un ~. 只要按一下电钮,洗衣机就转动。4.(门窗上的)球形把手5.(花剑的)剑头防护帽： Sieste florete no hubiera tenido~, seguramente te habriapinchado en el brazo. 如果这把剑没有防护帽,它一定会刺伤你的手臂。6. pl. (旅馆等的)外勤侍者7. Arg.,Urug.〈口〉警察 ‖ ~ de fuego〔医〕烧灼疗法 ~ demando 按钮;电铃 ~ de muestra 榜样,样子,例子: Loque te he contado es sólo un ~ de muestra de lo que escapaz de hacer.我给你讲的只不过是他能办到的事情当中的一个例子。~ de oro〔植〕毛茛
[bookmark: ]botonadura f. 一副纽扣: una~ de camisa 一副衬衫纽扣
[bookmark: ]botones(pl. botones) m. f. (旅馆等的)穿制服的侍者,外勤侍者: Entró en el banco de ~y llegó a director. 他进这家银行的时候是外勤人员，后来当上了行长。
[bookmark: ]bototom. Ch. 靴子;结实的皮鞋
[bookmark: ]Botsuana n. pr.博茨瓦纳[非洲中南部国家,旧称贝专纳(Bechuanalandia)] ‖(亦作 Botswana)
[bookmark: ]botsuano, na adj. 博茨瓦纳(Botsuana)的;博茨瓦纳人的i l m. f.博茨瓦纳人
[bookmark: ]botulismo m.〔医〕(尤指因吃了变质罐头而引起的)食物中毒: El ~ provoca trastornos nerviosos y gastroin-
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[bookmark: ]testinales.食物中毒会引起神经和肠胃的混乱。[bookmark: ]sè

[bookmark: ]bou m.1.双船拖网捕鱼术 2.拖网船
[bookmark: ]boudoir〈法〉m.(贵妇的)小客厅,闺房;女梳妆室PRON. [buduár]
[bookmark: ]boulder(英)m.〔体〕(不系绳)攀岩运动: Me gustahacer ~. 我喜欢不系绳的攀岩运动。‖ PRON.[búlder]
[bookmark: ]boulevard〈法〉m. 宽阔的大道,林阴大道
[bookmark: ]bouquet〈法〉m. 1. 花束2. (酒的)香味 || PRON.[buqué]
[bookmark: ]bourbon m.1.波旁威士忌酒(一种主要用玉米酿制成的美国威士忌酒，原产于肯塔基州的 Bourdon，故名)2.一杯波旁威士忌酒之量 | | PRON. [búrbon]
[bookmark: ]boutique(法)f. 1.(铺面不大的)时装商店: Se visteen las~s más elegantes de la ciudad. 她在市里最漂亮的时装商店购买成衣。2.(一种商品的)专销店： Ve ala~del pan y trae dos barras de pan negro. 你去面包专卖店买两根黑面包。| | PRON. [bútic]
[bookmark: ]bóveda f. 1.〔建〕拱顶,拱形结构2. 拱顶室;拱顶地下室3.(教堂下的)拱顶墓穴 ‖~ baidu见 ~ vaída~celeste〔天〕穹苍,天穹 ~ claustral〔建〕回廊穹顶 ~craneal 颅顶 ~ de aljibe 见 ~ claustral ~ de (en)cañón〔建〕筒形穹顶 ~ de cruceria〔建〕肋状拱顶~de me dio punto〔建〕半圆拱顶~ de nervada〔建〕肋状拱顶 ~ encamonada 或 ~ fingida〔建〕板条拱顶 ~palatina〔解〕腭~ por arista〔建〕回廊穹顶 ~ vaída〔建〕多边形穹顶
[bookmark: ]bovedilla f. 1. 小拱顶2. 梁间拱
[bookmark: ]bóvido, da adj. 反刍动物的: animal ~ 反刍动物 ‖m.反刍动物(指牛、羊、鹿等)
[bookmark: ]bovino, na adj. 1. 牛的: carne ~a 牛肉 / peste ~a牛瘟/ ganaderia~a 养牛(业)2. 牛类动物的: animales~s牛类动物‖ m.〔动〕1. 牛: carne de ~ 牛肉 2.pl.牛类动物
[bookmark: ]box(pl. boxes) m. 1.(马棚中的)单间: El caballo ga-nador está en el ~ número 3. 取胜的那匹马在马棚第3号单间。2.〔体〕(赛车道旁的)检修加油区: Tras sufrir elpinchazo, el piloto entró en los ~ es a que le cambiaranla rueda.车胎被刺孔之后，赛车手把车子开进检修加油区让人换车轮。3. Amér. 见 boxeo
[bookmark: ]boxcalf m. 方格粒纹小牛皮: Me he comprado unas bo-tas de ~.我买了一双方格粒纹小牛皮靴子。
[bookmark: ]boxeador, ra m. f. 拳击运动员,拳击家,拳击师 sin.púgil, pugilista
[bookmark: ]boxear intr. 拳击; 打拳: Ese chico boxea en lacategoria de peso pluma. 这位小伙子正在练习次轻级(羽量级)的拳击。
[bookmark: ]boxeo m.〔体〕拳击运动;打拳;拳术: practicar el ~ 练习打拳/ asistir a un combate de ~ 参加拳击比赛
[bookmark: ]boxer m.1.斗拳狗(一种德国种的短毛狗，性凶猛好斗，适于用作警犬)2.拳击裤；(腰间有松紧带的)宽松短裤；平脚短裤
[bookmark: ]bóxer(pl. bóxers) m.〔史〕1.(中国近代史上的)义和团成员2. pl.义和团
[bookmark: ]boxeril adj. 拳击的,拳打的
[bookmark: ]boxistico, ca adj. 拳击运动的; campeón ~ de peso
[bookmark: ]pluma 次轻量级(羽量级)拳击冠军
[bookmark: ]boya f. 1.〔海〕浮标: ~ luminosa 发光浮标 sin. baliza2.浮子，鱼漂
[bookmark: ]boyada f. 牛群: Se oían a lo lejos los mugidos de la ~.
[bookmark: ]从远处传来牛群发出的哞哞叫声。
[bookmark: ]boyal adj. 牛的: dehesa ~ 牧牛场
[bookmark: ]boyante adj. 1. 漂浮的,浮动的2.〈口〉繁荣的;幸福的;健康的: Tiene un ~ comercio. 他有一家商店,生意兴隆。/ Está muy ~ tu abuelo. 你祖父的身体很硬朗。
[bookmark: ]boyar intr. 1. (船只搁浅后)浮起2. 漂浮,浮动
[bookmark: ]boyardo m.〔史〕波雅尔(沙俄一贵族阶层的成员，地位仅次于王公，此阶层后被彼得大帝废除)
[bookmark: ]boyera; boyeriza f. 牛栏,牛棚


[bookmark: ]boyerizo m. 见 boyero
[bookmark: ]boyero, ra m. f. 放牛的人 !| m. 1. (一种吃牛背上的寄生虫的)伴牧小鸟2.[B-]〔大〕牧夫座
[bookmark: ]boy scout〈英〉m. 童子军成员 Ⅱ PRON. [boi escáut]
[bookmark: ]boyuno, na adj. 牛的;放牛的; llevar una vida ~a 过着放牛生活 sin. bovino
[bookmark: ]boza f.〔海〕1. (船上的)攀索;制缆索2. 缆绳
[bookmark: ]bozal adj. 1. (黑人)刚被弄出本国的2.〈口〉无经验的、不熟练的3. (口)愚蠢的4. (马)未驯服的 li m. f. 1.(口)新手,生手2.〈口〉傻瓜,笨蛋 ‖m. 1.(狗、马等的)口套,口络: Pon el ~ al perro. 请你给狗戴上口套。2.笼头上的铃铛3. Amér.马笼头
[bookmark: ]bozo m. 1. (小青年在长髭 bigote之前在上唇长出的)软髭: Le apuntaba el ~ y pensaba si debía afeitarse o no.他已长出软髭，正在考虑要不要刮去。2.马笼头
[bookmark: ]BPS abr. Banco de Previsión Social (乌拉圭)社会保险银行braceada f. 挥臂: El náufrago daba ~s y sacudía lacamisa al air e para llamar la atención de la avioneta derescate.那位(海难中)落水者挥动手臂，向空中晃动衬衣，以便引起营救飞机的注意。
[bookmark: ]braceaje m. 1. 铸币2.〔海〕海深,海水深度
[bookmark: ]bracear intr. 1. 挥臂: El náufrago braceó para que lovieran desde la barca. 那位落水者挥动手臂,让船上的人看到他。2. (游泳中)双臂划水: Braceó hacia la islaluchando contra la corriente. 他挥动双臂逆流向海岛游去。3. 用力(挣脱);奋力: Braceé con rabia, pero nopude soltarme porque me agarraban con fuerza. 我拼命挣扎，但无法挣脱，因为他们把我牢牢地抓住。4.(马奔跑时)抬高前蹄
[bookmark: ]braceo m. 1. 挥臂: Se vio un momento el ~. peroenseguida el náufrago desapareció debajo del agua. 开始还看到落水者挥动手臂，但随后就沉没在水里了。2.(游泳中)划水: No nadas mal, pero debes mejora r el ~. 你游泳游得不错，但是你得改进手臂划水的动作。3.努力4.(用操帆索)转帆
[bookmark: ]bracero, ra adj. (武器)投掷的: lanza ~a 投枪 ||m. f. 1. 短工,临时工 sin. jornalero 2. 搀扶别人的人| | de ~ 手挽手地
[bookmark: ]bracilargo, ga adj. (人)手臂很长的: Tú, que eres~, mira a ver si llegas a ese estante de ahí arriba. 你的手臂很长，看看你能否够得着上面那块搁板。
[bookmark: ]bracista m. f. (尤指蛙泳式)游泳运动员
[bookmark: ]bracmán m. 见 brahmán
[bookmark: ]braco, ca adj. s. 1. 鼻子扁的(人) 2. 短毛的(狗)
[bookmark: ]bráctea f.〔植〕苞,苞片: Las espigas del maíz están en-vueltas en ~s. 玉米穗被包在苞片里。
[bookmark: ]bradicardia f.〔医〕心搏徐缓: Casi no se le nota elpulso porque tiene ~. 他的脉搏几乎摸不到,因为他的心搏徐缓。
[bookmark: ]bradilalia f.〔医〕言语徐缓: La ~ suele ir asociada aenfermedades nerviosas. 言语徐缓常常与神经疾病有关。
[bookmark: ]bradipepsia f.〔医〕消化徐缓: Si tienes ~ deberástomar un medicamento que te ayude a digerir los alimen-tos.如果消化徐缓，你应吃药来帮助你消化食物。
[bookmark: ]bradita f.〔天〕(光弱、速度慢的)流星: Las ~s tienenpoco ~.慢速流星的光很弱。
[bookmark: ]braga f. 1. (常用 pl. )男长裤2. 尿布3. 吊绳,吊索4.pl. (妇女或小孩穿的)裤衩5. 领(圈)套: Cuando voy almonte, si no hace demasiado frio, me pongo una~ enlugar de un pasamontañas. 每当我去山区,如果天气不那么冷，我就用一个领套，不戴(只露眼睛和鼻子的)风雪帽。
[bookmark: ]6. 质量差的东西;不值钱的东西: Esta película es una~.这部电影质量很差。||en~s〈口〉出其不意的；无防备的: Mis padres me pescaron en ~s, con toda la casadesordenada.我父母冷不防回来，看见我把房间的东西翻得乱七八糟。 hecho una ~ 〈口〉(身、心)十分劳累的:Ayer jugué dos partidos de fútbol y por la noche estabahecho una ~.昨天我踢了两场足球赛，到了晚上累得直
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[bookmark: ]不起腰来。[bookmark: ]B

[bookmark: ]braga-faja ∫. 绑腹,健美裤,紧身女衬裤
[bookmark: ]bragado, da adj. 1. (牛等)后腿的内侧为异色的2.<口>坚定的,果断的: Son muy ~s y no se asustan pornada.他们都是坚忍不拔的人，什么都不怕。
[bookmark: ]bragadura f. 1. 腿裆,胯下2. 裤裆
[bookmark: ]bragapañal m. 纸尿布,纸尿裤
[bookmark: ]bragazas〈 pl. bragazas〉m. 〈口〉易受支配的人;怕老婆的人: El muy ~ no vi no porque su mujer no lo dejó.那个怕老婆的家伙没有来，因为他的老婆不许他来。Ú. t. c. adj.:¿Cómo pucdes ser tan~? 你怎么那么怕你的老婆?
[bookmark: ]braguero m.〔医〕疝气带: Usó ~ hasta que se operó.
[bookmark: ]在动手术之前，他一直使用疝气带。
[bookmark: ]bragueta f. (男裤的)门襟: unos pantalones con ~ de cierre de cremallera 门襟用拉链的裤子 / Llevaba desa-brochada la ~ de los pantalones y se le veían los calzon-cillos.他裤子门襟纽扣没有扣上，露出衬裤。
[bookmark: ]braguetazo m. aum. de braqueta || dar(pegar) el~(穷男人)与有钱女人结婚
[bookmark: ]braguetero adj. m. Amér. 与富有女人结婚的(男子);为金钱而结婚的(男人)
[bookmark: ]braguita f. (儿童或妇女穿的)短衬裤
[bookmark: ]brahmán m.婆罗门(印度封建种姓制度的第一种姓)；僧侣
[bookmark: ]brahmánico, ca adj. 婆罗门(教)的
[bookmark: ]brahmanismo m. 婆罗门教: El hinduismo deriva del~.印度教源于婆罗门教。
[bookmark: ]brahmín m. 见 brahmán
[bookmark: ]braille m.布莱叶盲字(用凸点符号供盲人书写及摸读的文字符号体系);盲文: Hay muchos libros editados cn~.有许多书是用盲文出版的。
[bookmark: ]brainstorming〈英〉f. (为发挥成员积极性以解决难题而举行的)集体讨论，献策攻关会
[bookmark: ]brama f. 1. 吼叫;呼啸;叫喊2.(鹿等动物的)发情(期)
[bookmark: ]bramadera∫. (呼唤牲畜的)牧笛: Los pastores usanuna ~ para guiar al ganado. 牧人用牧笛带领牲畜群。
[bookmark: ]bramadero m.兽类在发情期常去的地方
[bookmark: ]bramante adj. 吼叫的,呼啸的 | | m. 细麻绳: Até elpaquete de libros con~. 我用细麻绳把一包书捆好。
[bookmark: ]bramar intr. 1. (动物)吼叫: El toro bramó al salir alruedo.那头公牛冲进斗牛场时大吼了一声。2.(人)狂叫,咆哮: ~ de furor 暴跳如雷/ ~ de dolor 痛得大叫3.(海浪、风等)呼啸: El mar bramaba enfurecido. 大海咆哮，怒涛翻天。
[bookmark: ]bramido m. 1. (牛等动物的)吼叫(声): los ~s del to-ro 公牛的吼叫2. (人的)狂叫(声);咆哮(声): Los do-lores le hacían da r unos~s que se oían en toda la casa.他痛得号叫，整幢房子都能听到。3.(海浪、风等的)呼啸：Se oía el ~ del viento entre los árboles. 风在树林中呼啸。
[bookmark: ]brancada f. 拦鱼网: echar una~ al río 把拦鱼网撒到河里
[bookmark: ]brandada ∫.(用土豆、蒜泥、牛奶做成的)油烧鳕鱼
[bookmark: ]brandism . (穿在外面的)宽大男上装
[bookmark: ]brandy〈英〉m. 1. 白兰地2. 一杯白兰地之量: tomarun ~ 喝一杯白兰地 | | PRON. [brándi]
[bookmark: ]branque m.〔海〕船首材 sin. roda
[bookmark: ]branquia f. (常用 pl.)〔动〕鳃; Los peces respiran por~s. 鱼用鳃呼吸。 sin. agalla
[bookmark: ]branquial adj. 鳃的; respiración ~ 鳃呼吸
[bookmark: ]branquiópodo adj.〔动〕鳃足动物的,叶足动物的‖m.1.鳃足动物，叶足动物2. pl.鳃足亚纲，叶足亚纲
[bookmark: ]branquiosauro m.〔古生〕鳃龙
[bookmark: ]braña f. 夏季牧场
[bookmark: ]braquial adj. 臂的;肱的; arteria ~ 肱动脉
[bookmark: ]braquicefalia f. (人类学用语)圆头(型): La ~ escaracterística de algunos pueblo s del nort e de Europa. 圆头是某些北欧民族的特征。
[bookmark: ]braquicéfalo, la adj. s. (人类学用语)圆头型的(人)


[bookmark: ]braquiocefálico, ca adj. 〔解〕头臂的
[bookmark: ]braquiópodo, da adj.〔动〕腕足门的 ‖ 1. 腕足动物2. m. pl. 腕足门
[bookmark: ]braquiuro adj.〔动〕短尾亚目的 ‖m.〔动〕1. 短尾亚目甲壳动物2. pl.短尾亚目
[bookmark: ]brasa f. 火炭;炭火: Aviva las~s, porque el fuego estácasi apagado. 你把炭火拨旺,因为它快要灭了。Ⅱ a la~ 在火上烤: carne a la ~ 烤肉 / pescado a la ~ 烤鱼片 dar la ~〈口〉使厌烦,使厌倦: No me des más la ~.porque ya me estoy cansando de oirte siempre la mismacantinela. 你别再烦我了,我已经听腻了你的老调。 estar(como) en ~s 如坐针毡,坐卧不安 estar hecho unas~s涨得通红
[bookmark: ]brasear tr. 烤: Braseó los chorizos en la parrilla. 他在铁箅子上烤了几根香肠。/ truchas braseadas 烤鲑鱼
[bookmark: ]brasero m. 1. 火盆; un~ de cisco 火炭盆/ un~ degas 煤气火盆/ Pon el ~ debajo de la mesa camilla, paratener calentitos los pies. 你把火盆放在火盆桌下,暖暖双脚。2. Amér. 炉灶,灶头: A mi abuelita le gusta muchococinar en el ~.我的老祖母非常喜欢在灶头上做饭烧菜。‖〜 eléctrico电火盆
[bookmark: ]brasier m. Amér. 乳罩(亦作 brassier)
[bookmark: ]Brasil n. pr. 巴西[南美洲国家]
[bookmark: ]brasileño, ña adj. 巴西(Brasil)的;巴西人的 ‖m. f. 巴西人
[bookmark: ]brasilero, ra adj. s. Amér. 见 brasileño
[bookmark: ]Brasilia n. pr. 巴西利亚[巴西首都]
[bookmark: ]brasmologia f. 海潮学: La~ estudia el flujo y el re-flujo del mar.海潮学研究大海的涨潮和退潮的现象。
[bookmark: ]brassier m. Amér. 见 brasier | | PRON.〔brasiér〕
[bookmark: ]bravamente adv. 1. 勇敢地,无畏地 2. 残忍地 3. 极好地，完美地4.大量地，丰富地
[bookmark: ]bravata f. 1. 吓唬,威胁: echar ~s 虚张声势;威胁,恫吓/ A mí no me asustan sus~s. 我不怕他的威胁。2. 吹牛,夸口: Me tienes harto con tus ~s. 我已经听腻了你的吹牛。 sin. fantarronada
[bookmark: ]braveza f. 1. 勇敢,勇猛: Un espíritu aventurero exige~ y gran decisión. 冒险精神要求勇猛和果断。2. (动物的)凶猛: un animal de gran ~ 非常凶猛的动物3. 自然力(风、雨、海洋)的狂暴,肆虐: la ~ del mar 大海的汹涌澎湃 | | sin. bravuta
[bookmark: ]bravio, a adj. 1.(动物)难驯服的: una yegua~a 一头难驯服的母牛2.(植物)野生的: fresas ~as 野生草莓sin. silvestre3. 粗野的,无教养的: Es persona~a y po-co amable.他为人粗野,不讨人喜欢。4.(大海)波涛汹涌: Navegaron por un mar~. 他们在波涛汹涌的大海上航行。‖m.(公牛等的)猛
[bookmark: ]bravo, va adj. 1. 勇敢的,大胆的; un~ guerrero勇敢的武士2.(动物)凶猛的，难以驯服的： toros ~s凶猛的公牛3.(海)汹涌澎湃的： un mar~波涛汹涌的大海4.极好的: Ha escrito una~a novela. 他写了一部出色的小说。5. 暴躁的;易怒的: una mujer muy ~a. 脾气暴躁的女人6.〈口〉自以为勇敢的: Es muy ~, pero se asustacon una simple amenaza. 他自以为很勇敢,但只要(有人)威胁他一下，他就害怕了。7.不和蔼可亲的8.〈口〉豪华的,华丽的: i Bravo palacio el que se ha construid o elconde! 伯爵建造的宫殿多气派呀! 9. Amér. 发怒的:ponerse ~ 发怒| | interj. 好啊,妙极: ; Bravo! lo hasconseguido. 太好了! 你终于得到了! ∥ por(a) la(s)~a(s) 粗暴地,生硬地,无礼地: ¿ Es que todo lo tienesque hacer por las ~s? 难道你做什么事情都得那样粗暴?
[bookmark: ]bravucón, na adj. s. 自吹有胆量的(人),吓唬人的(人),色厉内荏的(人): Juan es muy ~, no le hagascaso. 你别理胡安,他只会吓唬人。/ No me das miedoporque sólo eres un ~. 你吓不倒我,你不过是个色厉内荏的人。
[bookmark: ]bravuconada; bravuconeria f. 吹牛,大话;虚张声势,色厉内荏: No soporto sus bravuconadas. 我不能容忍他尽说大话。/ Sus bravuconadas quedaron al descu-
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[bookmark: ]bierto cuando t uvo que enfrentarse a un peligro real. 当他不得不面对现实危险的时候，他色厉内荏的本质暴露无遗了。[bookmark: ]=5

[bookmark: ]bravura f. 1. 凶猛: Ese toro es un animal de gran ~.这头公牛非常凶猛。2. 勇敢,大胆: La ~ de los soldadosnos hizo vencer. 靠着战士们的勇敢,我们取得了胜利。
[bookmark: ]3. 虚张声势: Ni me creo sus ~s ni me asusta con ellas.对他那种虚张声势，我不以为然，也吓不倒我。
[bookmark: ]braza∫. 1. 寻(西班牙长度单位,合1.6718米): La pro-fundidad del fondo marino se suele medir en ~s. 海的深度常用寻来表示。2.〔体〕蛙泳: nadar a ~ 游蛙泳 3.〔海〕操帆索，转桁索
[bookmark: ]brazada f. 1. 挥臂;(游泳或划桨时)手臂划动: Llegó ala orilla de tres~s. 他划动几下手臂就游到了岸边。2.抱(量词): una~ de leña一抱柴3. Amér. 寻(西班牙长度单位,合1.6718米)
[bookmark: ]brazado m. 抱(量词): un ~ de hierba 一抱草
[bookmark: ]brazaje m. 见 braceaje
[bookmark: ]brazai m. 1. 袖章,臂章: el ~ de la Cruz Roja 红十字袖章2.臂铠3.支流，支渠
[bookmark: ]brazalete m. 1. 手镯: un~ de oro 一只金手镯2. 臂章,袖章: ~ rojo 红袖章 / ~ de luto(服丧时带的)黑纱3.臂铠
[bookmark: ]brazo m. 1. 臂,胳膊: llevar(tener) en ~s al nino抱着孩子/ traer el libro bajo el ~ 夹着书/ tomar a uno del~拉着(挽着)某人的胳膊2.(动物的)前肢，前腿： los~s del caballo 马的前腿3. (椅子的)扶手,靠手: sen-tarse en el ~ del sofá 坐在沙发扶手上4. 臂状物;(机器、仪器等的)臂;杆: ~ de la grúa 起重机的吊臂/ los~sde la balanza 天平杆5. 枝状物: un candelabro de siete~s七枝形的烛台6. (十字架的)横支: Lo crucificaronclavándole las manos en los~s de la cruz. 他的双手被钉在十字架的横支上。7.分支，分叉：~ del río 河汊子，支流/~ del árbol树枝,分枝8. 臂力: buen ~ 好臂力9.力量;权力: En esa película del oeste ningún bandolero selibra del~ de la ley. 在这部西部片里,没有一个强盗能逃脱法律对他们的制裁。10.职能部门；分部： el~ ar-mado de una organización terrorista 一个恐怖组织的武装部11. pl. 人手,劳动力: Aquí hacen falta~s. 这里需要人手。‖〜 armado(政治集团中的)主战派；主张使用武力的派别~ de gitano 卷筒夹心蛋糕 ~ de mar 海湾,港湾~ derecho得力助手: Ana es el ~ derecho deldirector. 安娜是主任的得力助手。~ politico(政治组织中的)派别 a ~ partido ① 徒手地,赤手空拳地(与 pe-lear, luchar连用) ② 拚命地: El equipo luchó a ~ par-tido para ga nar la copa. 为了争得奖杯,那支球队全体成员使出了浑身解数。/ luchar a ~ partido por crearse unporvenir espléndido 为创造一个无比美好的前途而奋斗al~挎在胳膊上: Llevaba el impermeable al ~. 他胳膊上挎着雨衣。 con los ~s abiertos 张着双臂(欢迎),热情地: recibir a uno con los~s abiertos热情地欢迎某人con los ~s cruzados (常与 estar, quedarse, per-manecer连用)游手好闲;袖手旁观 cruzarse de ~s 游手好闲;袖手旁观: Ana se cruzó de ~s y esperó a que losdemás dejaran de discutir. 安娜袖手旁观,等着其他人停止争吵。 del ~(与 ir 连用)手挽手地 echarse en ~s de(口)① 投入…的怀抱 ② 信赖;完全听从: Los sindicatosse echaron en ~s de la patronal. 那几个工会已完全听从企业主协会的安排。 hecho un ~ de mar精心打扮的;穿着盛装的: Venía hecha un ~ de mar. 她来的时候经过精心打扮。 no da r su ~ a torcer坚持,不让步: El testa-rudo de Juan no da su ~ a torcer. 这个顽固的胡安不肯作任何让步。
[bookmark: ]brazuelo m. (四蹄动物的)前膊,前腿:~ de un cerdo猪的前腿
[bookmark: ]Brazzaville n. pr. 布拉柴维尔[刚果(布)首都]
[bookmark: ]brea f. 1. 沥青,柏油,焦油: una antorcha de ~ 一只焦油火炬 2.混合胶
[bookmark: ]breakdance〈英〉m. 霹雳舞 ‖ PRON. [bréikdans]


[bookmark: ]brear tr. 1. 虐待;打;伤害: Me han breado a punietazosunos gamberros en la calle. 大街上有几个流氓把我打伤了。2. 麻烦;纠缠: Los periodistas me brearon a pregun-tas.那几个记者拿一些问题来烦我。
[bookmark: ]brebaj e m. 1. 难喝的饮料: No puedo tomarme este~sin taparme la nariz. 不捏着鼻子我无法喝下这种饮料。/ La sopa parece un~ asqueroso. 这汤看上去脏兮兮，难以喝下。2.煎药，药水
[bookmark: ]breca f.〔鱼〕欧鳢,欧鳊 sin. pagel
[bookmark: ]brecha f. 1. 裂口,豁口,窟窿: abrir una~ en la mu-ralla 在城墙上打一个洞 / cerrar una ~ 填塞缺口 2. 口子;(头部等的)伤口: Se hizo una~ en la frente y tuvie-ron que darle tres puntos. 他的前额拉了一个口子,不得不给他缝了三针。3. 缺口,突破口,裂缝: abrir una~ enel frente del enemigo 在敌人防线上打开缺口4. (对人情绪等的)影响: Nada pudo hacer ~ en él. 没有什么能影响他的情绪。/ Mis razones abrieron por fin ~ en suánimo.我讲的道理终于使他开窍了。5. Amér.(热带雨林中开出的)大路;(未铺路面的)小道: Llegamos al ran-cho por una ~ que está a la izquierda de la carreteraprincipal.我们从干道左边的一条小路到达了牧场。‖~generacional 代沟 abrir ~〈口〉打开局面;开创新局面:Sus investigaciones van a abrir ~ en el campo de la me-dicina.他们的科研工作将在医学领域中开创新的局面。estar en la ~ (时刻)准备(做或捍卫): No me voy devacaciontes porque los negocios me exigen estar en la~.我不去度假，因为生意要求我时刻待在自己的岗位上。brécol m. 花椰菜,球花甘蓝;花茎甘蓝 sin. bróculibrega f. 1. 争吵,打架2. 操劳,忙碌: El jefe está meti-do en la ~ diaria y no ha tenido tiempo de hacer tu en-cargo.头头忙于日常工作，没有时间办理你所委托之事。3.〈口〉抗争,奋斗: Los problemas convierten la vida enuna~ continua.这些困难使生活成为一个不断拼搏的过程。‖ andar a la~ 奔波,操劳;忙于: Ando a la ~ conlos exámenes y no me acuerdo ni de comer. 我忙于考试,连饭也忘记吃了。/ En esta oficina siempre andamos a la~.在这个办公室里，我们工作都很紧张。
[bookmark: ]bregar 8 intr. 1. 操劳,忙碌: ~ todo el día en las fae-nas caseras整天忙于家务2. 抗争,奋斗;尽力: He brega-do con muchos asuntos difficiles, uno más no me asusta.我尽力解决了许多困难问题，再来一个我也不怕。/Tuvoque ~ con la oposición de sus padres para dedicarse alteatro.为了搞戏剧工作，他不得不与他父母的反对相抗争。3. 争吵,吵架: Ana suele ~ con sus compañeros detrabajo, porque le gustan las cosas bien hechas. 安娜经常与她的同事发生争吵，因为她万事求完美。
[bookmark: ]brenca f. 1.(水渠、水库的)闸门柱: La ~ se usa paraque el agua suba hasta alcanzar un determinado nivel. 闸门柱用来让水上升到某种高度。2.〔植〕(尤指藏红花的)柱头
[bookmark: ]brent〈英〉m.布伦特石油(其价格作为欧洲石油的参考价格): El ~ se extrae del Mar del Norte. 布伦特石油从(英国)北海采出。
[bookmark: ]breña f. 崎岖不平、荆棘丛生的地面: La cabra eaminabaentre las rocas desiguales de la ~. 那头山羊在嶙嶙怪石间荆棘丛生的地方行走。
[bookmark: ]breñal; breñar m. 多嶙嶙怪石、荆棘丛生的地方
[bookmark: ]breque m.〔鱼〕海鲷(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra)
[bookmark: ]bresca f. 蜂巢
[bookmark: ]brescar7 tr. 割(蜜): ~ la colmena 割除蜂箱里的蜂蜜
[bookmark: ]Bretaña n. pr. 1.(大)不列颠[英国主岛]: gran~大不列颠2.布列塔尼[半岛，法国西北部一地区]
[bookmark: ]brete m. 1. 脚镣 2. 窘境,困境: estar en un~ 陷入困境,处境困难/ Con esa pregunta me puso en un ~ y nosupe qué responder. 他提出的那个问题使我陷于尴尬境地，我不知道回答什么才好。
[bookmark: ]bretel m. Amér. (女服的)背带: poner unos~ es de en-caje a un vestido 给一件衣服缝上两根镶边的背带
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[bookmark: ]bretón, na adj. 1. (法国)布列塔尼(Bretaña)的;布列塔尼人的2.布列塔尼人说的凯尔特(celta)语的 ||m. f.布列塔尼人 ‖ m.(布列塔尼人说的)凯尔特语
[bookmark: ]breva∫.1.(两熟无花果树的)第一批熟的大无花果2.(口)便宜,好处;容易得到的东西;好运: Al morirse suprotector, perdió la ~ de vivir sin da r golpe. 他的保护人一死，他就失去不劳而获的生活条件。/ Le cogió unabuena~.他交上了好运。3.一种又松又扁的雪茄烟4.Amér. 嚼烟‖ de higos a ~s 有时,偶尔: Nos vemosmuy poco, de higos a ~s. 我们很少见面,只偶尔碰碰头。no caera esa ~〈口〉不会有这样的好事(或好运);不会这么容易: ¿ Te darán trabajo?— No caerá esa ~. 他们要给你工作做?——不会有这样的好事。/¿ Vas a salir conAna? — No creo que caig a esa ~. 你要跟安娜一起出去玩? —— 我想不会有这样的好运。 ponerse más blandoque una ~① 变得通情达理② (受责罚后)变得听话,变得顺从[image: ]
[bookmark: ]breval adj. 用于 higuera ~ 大无花果树 || m. 两熟无花果树
[bookmark: ]breve adj. 1. 简短的: un discurso ~ 简短的演说 / Esmuy ~ lo que quiero decirte. 我要告诉你的话很简单。/~ en su intervención 讲话简短的 / Sé ~ y dime lo quesepas.你讲得简单一些，知道什么就讲什么。2.短暂的：una entrevista~ 短暂的会见3. 小的: Juanito tiene unpie~. 胡安尼托一只脚很小。4.〔语〕(音)短的: vocal~短元音 ∥ m. 简讯: redactar ~s 编写简讯 ∥ f.〔音〕二全音符 ■ 〜 pontificio(教皇的)敕书 en〜马上,立刻: En ~ pasaremos a saludarte. 我们马上过去看望你。
[bookmark: ]brevedad f. 1. 简短,简洁; hablar con ~ 说话简洁2.短暂,短促: En sus últimos poemas sólo habia de la ~ devida.在他最近所写的诗篇里，尽谈生命的短暂。/ Esnecesario resolver el problema a la mayor ~. 必须尽早解决这个问题。/ Dile que venga a verme a la ~ posible.请你叫他尽快来看我。
[bookmark: ]brevemente adv. 简短地,扼要地; hablar muy ~ 讲得很简短
[bookmark: ]brevet m. Amér. 飞行员驾驶证
[bookmark: ]brevete m. 1. Per. 驾驶证2. Méx. 商品标签,签条
[bookmark: ]breviario m. 1. 摘要,概略: ~ de mitología clásica 古
[bookmark: ]典神话的梗概2.(天主教的)每日祈祷书
[bookmark: ]brezal m. 欧石南(brezo)丛生地: El ~ está llen o deflores rojizas.欧石南从生地里到处是竞相开放的淡淡的红花。
[bookmark: ]brezo m.〔植〕欧石南: La madera de ~ es muy dura yse emplea para fabricar pipas de fumar. 欧石南木质坚硬，用来制作烟斗。
[bookmark: ]briago, ga adj. Méx. (口)酒醉的,喝醉的
[bookmark: ]brial m.1.(古时女用)拖地长裙2.(穿铠甲武士穿的)衬衫
[bookmark: ]Briare o n. pr.〔希神〕布里阿柔斯(百手三巨人之一) ||m.[b-]勇士，可怕的武士
[bookmark: ]briba f. 闲荡,怠惰 ∥ andar(echarse) uno a la ~ 游手好闲，不务正业
[bookmark: ]bribón, na adj. 二流子的,无赖的,偷盗的 || m. f. 1.二流子,无赖2. 小淘气,调皮鬼: Este nino es un ~, sóloquiere comer dulces. 这孩子很鬼,只想吃甜食。
[bookmark: ]bribonada f. 流氓行径,偷盗,诈骗: Las victimas de sus~s lo denunciaron por estafa. 那些被骗的人,指控他犯有诈骗罪。
[bookmark: ]bricolaje m. 干零活;摆弄;修理;在家修修弄弄: Si tegusta el ~, podrás hacerte tus propios muebles. 如果你喜欢干零活,就可以为自己做些家具。/ En sus ratos li-bres Juan se dedica al ~. 在空闲的时候,胡安在家里修修弄弄。
[bookmark: ]bricolero, ra m. f. 干零活的人
[bookmark: ]brida f. 1. 辔头;马缰绳: Es tan buen jinete que monta acaballo sin necesidad de ~. 他是骑马高手,骑马时无需使用缰绳。2.(女帽的)帽带3. pl.〔医〕(伤口等愈合处


[bookmark: ]的)纤维膜 ‖a 〜(使用长马蹬)骑在马上 a toda 〜全速地: correr a toda ~ 飞快地奔跑
[bookmark: ]bridge〈英〉m. 桥牌: j ugar al~打桥牌 || ~ contra-do 定约桥牌 ~ subastado 竞叫桥牌| | PRON. [brich]
[bookmark: ]Bridgetown n. pr. 布里奇敦[巴巴多斯首都]
[bookmark: ]briega f. 见 brega
[bookmark: ]brigada f. 1.〔军〕旅: una ~ acorazada 一个装甲旅2.(执行某项工作的)队,组: una ~ de salvamento 营救队/~ de choque 突击队 / ~ de producción 生产大队 ‖m.准尉；准尉军官
[bookmark: ]brigadier m. 1. 旅长 2. 准将
[bookmark: ]brigadista m. f. 队员,组员: ~s de las Brigadas Inter-nacionales(西班牙上世纪内战期间)国际纵队队员
[bookmark: ]brilladora f. 地板抛光机
[bookmark: ]brillante adj. 1. 发光的,闪光的,发亮的; luz ~ 明亮的灯光 / estrellas ~s闪烁的星星 / Es preciso limpiar lacaldera de cobre para dejarla ~, 需要把铜锅擦亮。 sin.reluciente 2. 光辉的,辉煌的;高明的,出色的: ~s éxitos辉煌的成就/ un porvenir ~光明的前途/ un~ escritor才华横溢的作家/ un hombre~ 出众的人物 Ⅱ m. (经琢磨的)钻石: sortija de ~s 钻石戒指 / pendientes de~s钻石耳环
[bookmark: ]brillanté(法) m.〔纺〕闪光细棉布; un pantalón de ~一条闪光细棉布裤
[bookmark: ]brilliantement e adv. 1. 光辉地,辉煌地: un salón ~
[bookmark: ]iluminado 灯火辉煌的大厅2.出色地，卓越地
[bookmark: ]briliantez f. 1. 光亮,光彩,光泽: Me cautivó la ~ deaquellos diamantes. 那几颗钻石的光彩深深地吸引着我。/ La ~ de sus escaparates en Navidad es digna dealabanza.圣诞节的时候，他们橱窗的灯光大放异彩，值得赞扬。2.(才华等发出的)光辉，异彩3.杰出，出色： Rea-lizaste el trabajo con ~. 你出色地完成了任务。Ⅱ sin.brillo
[bookmark: ]brillantina ∫. 发油,发蜡: Antes de peinarme me echo~ en el pelo. 梳头前,我先抹发蜡。
[bookmark: ]brillar intr. 1. 放光,光亮; ; Mira cómo brilla la luna!你看,月亮有多亮啊! 2. 显示,显露: Los ojos le brillande felicidad. 他眼睛里闪烁着幸福的光芒。/ Brilla laalegria en su rostro. 他喜形于色。3. 出众,超群: Anabrilla por su belleza. 安娜美貌出众。 sin. destacar 4.Amér. 使发亮,擦亮
[bookmark: ]brillo m. 1. 光亮,光辉,光泽,光彩: ~ del oro金子的光泽/ ~ de los ojos 炯炯有神的目光2. 辉煌,显赫,出色:Me deslumbra el ~ de su popularidad. 他名声显赫,使我感到茫然。/ Fue un discurso sin ~. 那是一篇索然寡味的演说。Ⅱ dar ~使发亮;使增添光彩: La presencia delpríncipe dio ~ a la inauguración de la feria. 王子到场使博览会开幕式增添了光彩。
[bookmark: ]brilloso, sa adj. Amér. 放光的,发亮的: El sol lucía~ en aquel día de primavera. 那一天,春光明媚。
[bookmark: ]brincar 7 intr. 1. 跳,跳跃,蹦: El nino se puso a ~ lo-co de contento. 那孩子高兴得乱蹦乱跳。/ Las cabrasbrincaban de roca en roca. 山羊在岩石上蹦来跳去。2.大发雷霆,发脾气: ~ por la menor cosa 动不动就发脾气Ⅱ estar uno que brinca 大发脾气,暴跳如雷
[bookmark: ]brinco m. 跳,跳跃,蹦: dar~s de alegría 高兴得跳起来Ⅱ ~ de cojito Méx. 单足跳行;跛行 dar(pegar) un~〈口〉惊吓,惊恐: Cuando sonó el teléfono a las tres de lamadrugada, pegó un ~. 半夜三时响起了电话铃声,他吓了一跳。 en un ~ 或 en dos~s 转眼间,一会儿功夫
[bookmark: ]brindar intr. 1. 为…祝酒,为…干杯: Brindemos a lasalud del jefe. 让我们为首长的健康干杯。/ ~ por losdistinguidos huéspedes 向贵宾们祝酒 / ~ por la unidadde los pueblos del mundo 为世界各国人民的团结干杯2.奉献,献给 Ú. t. c. tr.: ~ a uno(con) flores向某人献花||tr. 1. 给予,提供: ~ a uno ayuda (facilidades) 向某人提供帮助(方便) / Las vacaciones me brindan la ocaciónde leer. 假期为我提供了看书的机会。/ El Ayuntamientobrindó el teatro para representaciones benéficas. 市政府
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[bookmark: ]为义演提供了剧院。2.〔斗牛〕把斗牛表演特意献给…观看: El diestro brindó su segundo toro al público. 斗牛士把斗第二头公牛的表演特意献给观众看。||prnl.自愿.自告奋勇: ~ se a hacer este trabajo 自告奋勇做这项工作 / Se brindó a acompañarnos. 他自愿陪着我们。
[bookmark: ]brindis(pl. brindis) m. 1. 祝酒,干杯: hacer un ~por la salud de uno 为某人健康干杯 / Propongo un ~por la amistad entre nuestros dos puebios. 我提议,为我们两国人民间的友谊干杯。2. 祝酒词: pronunciar(for-mular) un ~ 致祝酒词/…… pero sus ~ siempr e de-masiado extensos. …但是他的祝酒词总是过于冗长。
[bookmark: ]brinza f. 见 brizna
[bookmark: ]brio m. 1. 使劲,用力: Este nino tiene mucho~, yo yano puedo con él. 这小孩力气大,我已对付不了啦。/ Elmotor tiene mucho ~. 这发动机功率很大。/ Trabajasiempre con mucho~. 他总是很卖力地工作。2. 精力,毅力,活力: hombre de ~s精力充沛的人3. 勇气,胆量,魄力: tener~有胆量,有魄力4. 潇洒,风雅: caminarcon~行走姿势潇洒 ‖ voto a ~s〈口〉〈婉〉(表示生气)发誓要: iVoto a ~s, que no haré tal cosa! 我发誓.决不干这种事。
[bookmark: ]brioche〈法〉m. 奶油球形蛋糕 || PRON. [brióch]
[bookmark: ]briofito, ta adj. 苔藓植物的: planta ~a 苔藓植物 Ⅱf.1.苔藓植物2. pl.苔藓植物门
[bookmark: ]brios 用于 voto a~s〈口〉〈婉〉(表示生气)发誓要
[bookmark: ]briosamente adv. 1. 有力地;精力充沛地,神采奕奕地2.果断地，勇敢地 3.潇洒地
[bookmark: ]brioso, sa adj. 1. 有力的;精力充沛的,神采奕奕的:un jugador~精神抖擞的运动员2.勇敢的，果断的，有胆识的.有魄力的3. 潇洒的,风雅的: Ante aquella imperti-nencia, tuvo una ~a salida. 面对那无礼的言行,他说了一个高雅的笑话。
[bookmark: ]briozoo adj.〔动〕苔藓虫门的;苔藓虫的 ‖ m. 1. 苔藓虫2. pl.苔藓虫门
[bookmark: ]briqué m. Amér. 打火机: No sé dónde he puesto el ~.
[bookmark: ]我不知道把打火机放到那里去了。
[bookmark: ]briqueta f. 煤砖,煤饼: Encendió la chimenea con unas
[bookmark: ]~s.他用煤砖生着了壁炉。
[bookmark: ]brisa f. 1. 微风. 和风: Como corrí a la ~. nonotábamos tanto el calor. 凉风习习,我们不感到那么炎热。2.(海岸的)白昼海风;夜间陆风: la ~ marina 海上微风
[bookmark: ]brisca f.布里斯卡纸牌戏，计点数的三张牌戏
[bookmark: ]briscado, da adj. 织(绣)有金银丝的 || m. 金银丝织品；金银线刺绣
[bookmark: ]briscar7 tr. 用金银丝织(绣): En este telar briscan lastelas.这台织布机织金银线面料。
[bookmark: ]británico, ca adj. 1. (大)不列颠(la Gran Bretaña)的;英国(人)的: islas~ as 不列颠群岛 / Su MajestadBritánica 英国女王;英国国王2. 古不列颠(Britania)的；古英国的 ‖ m. f.1大不列颠人；英国人
[bookmark: ]britano, na adj. 古不列颠(Britania) 人的 ‖m. f.大不列颠人，英国人
[bookmark: ]brizna f. 1. 细条,细丝;小碎片: una~ de algodón一小段细棉线/ una~ de tabaco一根烟丝/ Me ha entradouna ~ en este ojo. 我这只眼睛里进了点东西。/ Tenía elpelo llen o de ~s de hierba. 她头发上沾满了草屑。2. 一点儿,少量: no tener ni una~ de pan 连一块面包都没有 / Me queda una ~ de tela. 我还剩下一点面料。
[bookmark: ]briznar intr. Ven. 下毛毛雨,下小雨
[bookmark: ]briznoso, sa adj. (豆荚等)多筋的;多细丝的;多碎屑的: Vino del prado con los pantalones ~s y húmedos.他从牧场回来，潮湿的裤子上沾满了草屑。
[bookmark: ]broa f. (多沙洲和岩礁的)小海湾: Ningún barco se atre-ve a fondear en esta~. 没有船敢停泊在这个多岩礁的小海湾里。
[bookmark: ]brocaf. 1.〔纺〕(梭子里的)筒管2. 钻头: un juego de~s para la taladradora 钻床的一套钻头 / Si tienes que hacer un agujero grande en la pared, usa la ~ del


[bookmark: ]número ocho.如果你想在墙上打一个大洞，就用8号钻头。3.鞋钉
[bookmark: ]brocado, da adj. 锦缎的,锦缎似的: una bata de seda~a一件锦缎罩袍 li m.(织有金银丝浮花的)锦缎，花缎: Ana lució una chaqueta de ~ en la boda de su her-mana.安娜在她妹妹的婚礼上穿着花缎上衣，大出风头。
[bookmark: ]brocal m. 1. 井栏: Apoyó el cubo lleno de agua en el~.他把装满水的木桶搁在井栏上。sin. pretil 2.矿井口brocatel m. 1.(丝麻混纺的)花缎2. 杂色大理石1.mármol ~ 杂色大理石
[bookmark: ]brocha f. 画笔;油漆刷;刷子: He comprado una ~para pintar la puerta de mi casa. 我买了一把刷子油漆我家房子的大门。i l ~ de afeitar胡须刷 de ~ gorda ①油漆(门、墙)的②(画家、作家、作品等)拙劣的，不高明的: pintor de ~ gorda 蹩脚的画家 ~ de maquillaje化妆小刷子
[bookmark: ]brochada f. 1.(绘画的)一笔;笔触2.(用刷子)每刷一下: Dio dos~ sa la puerta y dejó de pintar. 他用刷子油漆了几下大门就放下了。
[bookmark: ]brochado, da adj. (绸缎)织有金银丝线浮花的: tela~a金银线花缎
[bookmark: ]brochadura f. - - 副纽扣
[bookmark: ]brochazo m. (用刷子)每刷一下: Dé el barniz sin le-vantar la brocha, de un~ y en una sola dirección. 你用刷子蘸上清漆按住着它朝一方向刷过去。
[bookmark: ]broche m. 1. 按扣;搭扣: Se me ha roto el ~ del co-llar.我项链的搭扣断了。2.(女式服装上的)胸针.饰针：un ~ de diamantes 钻石胸针 / Ponte este ~ paraalegrar un poco ese vestido. 你戴上这枚饰针,使这件上衣显得更鲜艳一些。3. 结束: Como ~ de las fiestasactuarán los payasos. 节日活动的最后将有小丑表演。4.Amér. 回形针,曲别针5. Amér. 夹子,衣夹: Para ten-der la ropa necesito~s. 为了晾晒衣服,我要几个夹子。1 1 ~ de oro 圆满结束: El ~ de oro del festival fue laactuación de la soprano. 联欢节的压轴戏是女高音的演唱。~ final 见~ de oro
[bookmark: ]brocheta f. 1. 烤肉叉;串肉扦: Clavó en unas~s lasperdices. 他把几只石鸡串到烤肉叉上。2. - - 串烤肉: una~ de ternera 一串烤小牛肉
[bookmark: ]bróculi m. 花椰菜,球花甘蓝: sopa de ~ 花椰菜汤
[bookmark: ]bróker〈英〉m. f. 经纪人;代理人;掮客,中间人
[bookmark: ]broma f. 1. 欢闹,笑闹;热闹: Siempre está de buen hu-mor y con ganas de ~. 他总是乐呵呵的,老想热闹热闹。/ estar de ~ 说说笑笑,谈笑风生2. 玩笑,戏谑,诙谐: decir(gastar) ~开玩笑,说笑话/ andarse con~scon uno 同某人开玩笑3.代价昂贵的小事，后果令人不快的小事: La ~ del regalo de boda les salió por unostreinta euros.他们为那件送给别人结婚的小礼物花了约30欧元。/ La ~ de la mu lta nos ha costado cien euros.我们被罚了一百欧元，令人不快。4.船蛆 ‖ ~ pesada恶作剧: Esconderle las llaves para que no pueda entraren casa es una~ muy pesada. 有人把他的钥匙藏起来让他进不了屋，真是个恶作剧。~s aparte 别开玩笑了 de(en) ~ 开玩笑地: Lo dije en ~. 我这是说着玩的。déjate(dejaos ...) de ~s. 别开玩笑了。 fuera de ~说正经的,认真地: Fuera de ~, te voy a decir una cosaimportante. 说正经的,我要告诉你一件重要的事。 por~开玩笑地: Me escondieron la pluma por ~. 他们跟我开玩笑,把我的笔藏起来了。 tomar(echar) a ~ una cosa把某事当作儿戏
[bookmark: ]bromato m.〔化〕溴酸盐: Algunos ~s son alcalinos. 有些溴酸盐是碱性的。
[bookmark: ]bromatologia f. 饮食学,食品学: La ~ estudia la composición química y la proporción de componentes nutritivos de los alimentos. 食品学研究食物的化学成分和营养成分的比例。|| etim. del griego brôma (alimen-to) y - logía (estudio, ciencia)
[bookmark: ]bromatológico, ca adj. 饮食学的,食品学的: Voy ahacer un estudio~ de estas verduras. 我要对这几种蔬菜
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[bookmark: ]作一次食品学研究。[bookmark: ]33

[bookmark: ]bromatologo, ga m. f. 饮食学家,食品学家
[bookmark: ]bromazo m. 恶作剧: ¿A quién se le ha ocurrido el ~de decirle que lo han despedido? 是谁想出这个恶作剧告诉他已被解雇?
[bookmark: ]bromear intr. 开玩笑.说笑话: No bromees, esto es se-rio. 你别开玩笑,这是严肃的事情。/ ~ con todo el mun-do 和大家开玩笑 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]bromeliáceo, a adj.〔植〕风梨科的‖ £〔植〕1. 风梨科植物2. pl.风梨科
[bookmark: ]bromhidrico adj. 用于ácido ~ 氢溴酸: El ácido ~es fuerte y corrosivo. 氢溴酸是强酸,具有很强的腐蚀性。
[bookmark: ]bromico, ca adj.〔化〕溴的;含(五价)溴的 ||ácido~溴酸
[bookmark: ]bromista adj. s. 爱开玩笑的(人);诙谐的(人)
[bookmark: ]bromo m.〔化〕溴: El~ es venenoso. 溴是有毒的。
[bookmark: ]bromuro m.〔化〕溴化物: ~ de plata 溴化银 / ~potásico 溴化钾
[bookmark: ]bronca f. 1. 口角,争吵: Tuvieron tal ~ que las vocesse oian desde la calle. 他们争吵得那么激烈,在大街上都能听到争吵声。2. 斥责,呵斥: echar una~ a uno 呵斥某人3. 喝倒彩,起哄: El toro se cayó tres veces y searmó tal ~ que el presidente pidió que lo cambiaran. 那头公牛摔倒三次，观众大声喝倒彩，主持人要求换牛。4.Amér. 恼火,发火: Lo que más ~ da es que no podamoshacer nada en esta situación. 最让我们恼火的是在这样的情况下，我们什么都干不了。‖ busca ~s好争吵的人;爱打架的人 buscar ~找岔,寻衅
[bookmark: ]bronce m. 1. 青铜;青铜器: candelabro de ~ 青铜枝形烛台 / edad de ~ 青铜器时代/ los~s de la civilizacióngriega 希腊文明(期)的青铜器2. 铜像3.〔体〕铜牌: Meensenó el ~ que había ganado en el campeonato. 他给我看了看他在锦标赛上所获得的那块铜牌。4.〈书〉炮；钟；号 Ⅱ escribir en ~ 铭记;铭刻: Esta fecha quckará es-crita en ~ en la historia de nuestro país. 这个日子将铭刻在我国的历史上。 ligar ~〈口〉晒黑: Nos vamos a laplay a a ligar ~. 我们要到海滩去把皮肤晒黑。 ser unode ~或 ser un~① 是坚忍不拔的人，是不知疲倦的人② 是铁石心肠的人：不妥协的人
[bookmark: ]bronceado, da adj. 1. 青铜色的,古铜色的: rostro~古铜色的脸2.晒黑了的 Ⅱ m.1.镀青铜，上青铜色2. 晒成古铜色,晒黑: Para conseguir un buen~ hay queproteger la piel con una crema. 要晒成健美的古铜色,得用防晒护肤膏。
[bookmark: ]bronceador adj. (化妆品)使皮肤呈古铜色的 ‖ m.(皮肤)铜色搽剂,防晒油:¿ Me das ~ en la espalda? 你能给我在背部涂上防晒油吗?
[bookmark: ]bronceadura f. 青铜色: Estos platos metálicos con~
[bookmark: ]son más caros.这些青铜色的金属盘子价钱更贵。
[bookmark: ]broncear tr. 1. 给···涂青铜色,使呈青铜色: Los alum-nos broncean las estatuas de escayola. 这几个学生把石膏像涂成青铜色。Ú. t. c. prnl.: Este metal se va bronceandocon el tiempo.随着时间流逝，这种金属表面慢慢呈青铜色。2. 晒黑(皮肤);使呈古铜色: A mín o me broncea clsol por más que lo tomo. 不管我怎么晒太阳,都不能把我的皮肤晒成古铜色。/ Esta crema broncea la piel per-fectamente.这种油膏完全可以使皮肤呈古铜色。Ú. t. c. intr.: El sol broncea más por la mañana que por latarde.与下午的太阳相比，上午的太阳更容易把人的皮肤晒黑。Ú. t. c. prni.: Mi tía se broncea en el salón de bellezacon una lámpara de rayos ultravioletas. 我姑姑在美容院用紫外线灯光照射使自己皮肤呈古铜色。
[bookmark: ]broncerí a f. (集)青铜器,青铜制品
[bookmark: ]broncineo, a adj. 青铜的;似青铜色的; He compradoun jarrón ~. 我买了一只青铜花瓶。/ Tienes una piel~a después del veraneo. 你避暑回来,皮肤呈古铜色。
[bookmark: ]broncista m. f. 青铜匠
[bookmark: ]bronco, ca adj. 1. (声音)嘶哑的,刺耳的,难听的: Nodeja de fumar y tiene una tos ~a. 他老是抽烟,咳嗽的声


[bookmark: ]音很难听。/ El profesor tení a una voz~a que nos dabamiedo.老师的嗓音嘶哑，使我们感到害怕。2.粗鲁的，粗野的;无教养的: Una persona tan ~a nunc a podrá tra-bajar de relaciones públicas. 这么粗鲁的人决不能做公关工作。/ El público de esa ciudad es muy ~. 这座城市的观众很粗野。3.粗糙的；高低不平的；崎岖的： Escalabanla ladera más ~a del monte. 他们沿着大山最为崎岖的斜坡往上攀登。
[bookmark: ]broncodilatador adj. 支气管扩张的 ‖ m. 支气管扩张药;支气管扩张器: El médico me ha recetado un - -porque tengo asma y no respiro bien. 医生给我开了支气管扩张剂，因为我有气喘病，呼吸不畅。
[bookmark: ]broncografía f.〔医〕支气管造影(术): Ayer me rea-lizaron una ~.昨天他们给我拍了支气管X光照片。
[bookmark: ]bronconeumonia; bronconeumonía f.〔医〕
[bookmark: ]支气管肺炎
[bookmark: ]broncopatia ∫.〔医〕支气管病
[bookmark: ]broncopulmonar adj.〔解〕支气管肺的: La contami-nación hace que aumenten las dolencias ~ es. (空气)污染使支气管肺部的疾病增长。
[bookmark: ]broncorrea f.〔医〕支气管黏液溢出: Tengo ~ y me duele el pecho. 我支气管黏液过多溢出,胸部疼痛。etim. del griego brónkhos (tráquca) y - rrea (flujo.emanación)
[bookmark: ]broncoscopia f.〔医〕支气管镜检查: Me han citado esta semana para hacerme una ~. 他们约我这个星期去做支气管镜检查。‖ etim. del griego brónkos (tráquea)y-scopia(exploración)
[bookmark: ]broncoscopio m.〔医〕支气管镜: El ~ se introducepor la boca o por las fosas nasales. 支气管镜从口腔或鼻腔伸进去。
[bookmark: ]bronquedad f. 1. (声音)嘶哑,刺耳,难听: No puedosoportar la ~ de la voz de ese pajarraco. 这只怪鸟的叫声刺耳，我受不了。2.(表面)粗糙；高低不平；崎岖： La~ del terren o nos impidió seguir la marcha. 这一片地区崎岖不平,使我们无法前进。3.(口)粗鲁;粗野: El chicoque está detrás de la ventanilla es conocido por su~. 那个站在小窗后面的小子，人们都知道他表现粗野。4.(金属的)脆性: Están haciendo prueba s para conocer la ~de estos metales.他们正在对这几种金属做试验,以便了解其脆性的程度。
[bookmark: ]bronquial adj.〔医〕支气管的: asma ~ 支气管哮喘 /enfermedad~ 支气管病
[bookmark: ]bronquiectasia f.〔医〕支气管扩张: La ~ se carac-teriza por una tos continua y abundantes flemas. 支气管扩张的症状是咳嗽不止，痰多。
[bookmark: ]bronquio(常用 pl. ) m.〔解〕支气管: El aire inspiradose distribuye a los pulmones a través de los ~s. 吸入的空气通过支气管进入肺部。
[bookmark: ]bronquiolo; bronquíolo(常用 pl. ) m.〔解〕细支气管: Los~s llevan el oxígeno a los alveolos. 细支气管把氧气输送到各肺泡。
[bookmark: ]bronquitico, ca adj. 1. 支气管炎的: sintomas ~s支气管炎的症状2.患支气管炎的： enfermos ~s有支气管炎的病人 ‖m. f.支气管炎患者
[bookmark: ]bronquitis f.〔医〕支气管炎: ~ crónica慢性支气管炎brontologia f.〔气〕雷雨学‖ etim. del griego bronté(trueno) y - logí a (ciencia, estudio)
[bookmark: ]brontosaurio m. (古生物)雷龙
[bookmark: ]broquel m. 1. 盾,盾牌2. 保护,庇护: Un padre es elmejor ~ para su hijo. 父亲是子女最好的保护者。
[bookmark: ]broqueta f. 见 brocheta
[bookmark: ]brotadura f. 发芽,抽芽: La ~ de los almendros está
[bookmark: ]próxima. 扁桃树快要抽芽了。
[bookmark: ]brotano m.〔植〕香蒿 sin. abrótano
[bookmark: ]brotar intr. 1. 发芽;出土;长新叶; Brota el trigo. 小麦出土。/ Ya empiezan a ~ los árboles. 树木开始长新叶了。2. 流出,涌出,冒出: Le brotaba sangre de la herida.血从他的伤口流出来。3.(某些疾病的症状在皮肤上)出
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[bookmark: ]现: Le brotó la viruela. 他出天花了。/ ~ el sarampión出麻疹4. 产生,出现: Dc la tierra brotaba una columnade humo. 从地上冒起一股烟柱。/ El primer pensamien-to que brotó en su mente fue ... 他头脑里冒出的第一个念头是… / En su cabeza brotaban ideas descabelladas.他头脑里产生了一些荒唐的想法。[bookmark: ]B

[bookmark: ]brote m. 1.幼芽,蓓蕾: ~ de arroz稻秧 / ~ de bambú竹笋2. 发芽,出芽: Esta planta está empezando a echar~s. 这棵植物已开始抽芽。3. 萌芽;露头: los primeros~s de la revolución 革命的幼芽 / nuevos ~s de violen-cia暴力活动重新露头
[bookmark: ]BROU abr. Banco de la República Oriental del Uruguay
[bookmark: ]乌拉圭东岸共和国银行
[bookmark: ]broum interj.(摩托车、汽车等加速时发出的)呜呜声
[bookmark: ]broza f. 1. 残叶;枯枝: Las calles en el otono se llenande ~ de los árboles. 到了秋天,大街上全是树上掉下来的枯叶。2. 废物;渣滓;垃圾: La~ no dejaba pasar el aguapor el desagüe. 下水道里的垃圾使水无法流过去。3. 杂草丛,灌林荆棘丛: La tierra estaba tan descuidaba que sehabí a llenado de ~. 那块土地无人照料,长满了杂草荆棘。4. 废话,瞎扯: Si quieres que tus artículos tenganinterés, quítales la ~. 如果你想让你写的文章生动有趣.应删去那些废话。
[bookmark: ]brozar 9 tr. 刷(亦作 bruzar)
[bookmark: ]brozoso, sa adj. 多杂草的,多荆棘的: terrenos ~s多杂草荆棘的土地
[bookmark: ]brucelosis(pl. brucelosis) f.〔医〕布鲁氏菌病;(人患的)马耳他热；波状热；(牲畜患的)传染性流产
[bookmark: ]bruces 用于 de ~ 俯伏地,脸朝下: beber de ~ 趴着喝水/ caer(se) de ~或 echarse de ~ 脸朝地摔倒 darsede ~ 撞满怀;迎面相遇: Al doblar la esquina de la calle,me di de ~ con él.我在拐过街角的时候,与他迎面相遇。/ Iba paseando y sentí una emoción extraña aldarme de ~ con la catedral. 我正在散步,当走到大教堂的前面时，感到一种异样的激动。
[bookmark: ]br ugo m.〔昆〕蚜虫的幼虫;毛毛虫: El~ devora las ho-j as de las encinas. 毛毛虫正在吞食橡树叶。
[bookmark: ]bruja f. 1. 女巫,巫婆2. 丑老太婆: Con estos pelos voyhecha una~.头发弄成这样，我成了一个丑老太婆。3.〈口〉泼妇;用心不良的女人: No te fics de esa vecina, esuna ~.你别信任那个女邻居，她心地不善。4.猫头鹰||caza de ~s 迫害(政治上、文化上、宗教上的)异己
[bookmark: ]brujear intr. 行巫;施妖术: En esa película, el protago-nista brujeaba cuando había luna llena. 在那部电影里,当月圆的时候，主角开始施妖术。
[bookmark: ]brujeria ∫.1. 巫术,妖术: hacer ~s或 practicar la ~行巫术，施妖术2.魔力
[bookmark: ]brujeril; brujesco, ca; brujil adj. 巫师的;巫术的；妖术的
[bookmark: ]brujo, ja adj. 有魅力的,迷人的: unos ojos ~s迷人的眼睛/ una noche~a 迷人的夜晚/ el amor~ 使人心醉的爱情 ‖m. 魔法师,男巫 ‖ andar 〜 Méx.〈口〉很穷；身无分文
[bookmark: ]brújula f. 1. 罗盘仪,罗经.罗盘: Como se estropeó la~, el capitán del barco confundió el rumbo. 罗盘仪坏了,船长驶错了方向。2. 指南针: Como se llevó la ~, nose perdió en el monte. 他带了指南针,因而没有在大山里迷失方向。‖ perder la 〜迷失方向;不知所措
[bookmark: ]brujulear tr. 1. 善于处事;想方设法: Mi sobrina bru-julea estupendamente, pronto será importante en elmundo de la prensa. 我侄女很有能耐,不久她就成为新闻界的重要人物。/ Hasta que no ha conseguido ese traba-jo, no ha parado de ~. 在他没找到这份工作之前,他曾不停地想方设法寻门路。2.闲游；闲逛
[bookmark: ]brulote m. 1. (昔日海上火攻用的)放火小船: Ante laproximidad del~, los marineros se tiraron al mar. 看到放火小船越来越近，水手们纷纷跳进大海。2. Amér.骂人话
[bookmark: ]bruma f. 1. 雾;海雾: La visibilidad cra escas a debido a


[bookmark: ]la~. 由于大雾,能见度很低。2.(常用pl. )(思想)模糊;不明事理;懵懵懂懂: El alcohol le envuelve la menteen una ~ espesa. 他喝得大醉,头脑稀里糊涂。
[bookmark: ]brumal adj. 雾的;海雾的
[bookmark: ]brumario m.雾月(法兰西共和历的第二月，相当于公历10月22 ·23日到11月21—23日)
[bookmark: ]brumoso, sa adj. 1. 有雾的: tiempo~有雾的天气;El dia amaneció ~, pero el mediodía ya había despcja-do.早晨有雾，但中午雾就散了。2.朦胧的，模糊的： daruna explicación ~a 作了含糊不清的解释/ Cuando Juanbebe demasiado tiene la mente ~a. 每当胡安喝酒过量,他就变得糊里糊涂。
[bookmark: ]bruneano, na adj. 文莱达鲁萨兰(Brunéi Darussalan)的，文莱的；文莱人的 ‖ m. f.文莱人
[bookmark: ]Brunéi Darussalan n. pr. 文莱达鲁萨兰(国),文莱[亚洲国家]
[bookmark: ]bruno, na adj. 〈书〉黑色的,暗的;阴暗的;~s pensa-mientos 阴暗的想法 ‖ m.(西班牙北部产的)黑洋李；黑洋李树
[bookmark: ]bruñido, da p. p. de bruñir | | adj. 发光的,光亮的;Le gusta presumir de su sable~. 他喜欢夸耀他的闪闪发光的马刀。|| m. 擦亮,磨光,珩磨: Ya he acabado el ~del mármol. 我已把大理石磨光了。
[bookmark: ]bruñidor, ra adj. 擦亮的,磨光的 | | m. 磨光机,抛光机，珩磨机
[bookmark: ]bruñidura f.; bruñimiento m. 擦亮,磨光: hacer la bruñidura de una chapa de acero 把一块钢板擦亮
[bookmark: ]bruñir 32 tr. 擦亮,磨光; ~ una bandeja de plata 擦亮银盘
[bookmark: ]bruño m. 见 bruno
[bookmark: ]brusca f.(道路等)中凸形，乌龟背；反弯度，反拱
[bookmark: ]bruscamente adv. 1. 急剧地,突然地2. 粗鲁地
[bookmark: ]brusco, ca adj. 1. 急剧的,突然的: cambio ~ detemperatura 气温急剧变化/ ataque ~ 突然袭击2. 粗鲁的,粗暴的: persona de carácter ~性格粗暴的人 ‖m.〔植〕假叶树
[bookmark: ]Bruselas n. pr. 布鲁塞尔[比利时首都]
[bookmark: ]bruselense adj. 布鲁塞尔(Bruselas) 的;布鲁塞尔人的 ||m. f.布鲁塞尔人
[bookmark: ]brushing m.(使用电吹风器的)吹干头发: hacerse el~把自己头发吹干
[bookmark: ]brusquedad f. 1. 急剧,突然: Frenó con ~. 他来了个急刹车。/ El coche giró con~ al llegar al cruce. 那辆车子开到交叉口突然来了一个急转弯。2.粗鲁，粗暴：hablar con~ 讲话粗鲁3. 粗鲁的言行: No tengo porqué soportar tus~ es. 我不必忍受你的粗鲁行为。
[bookmark: ]brut adj. m. (用土法加工的)有泡沫的葡萄酒: una copade ~一杯有泡沫葡萄酒。
[bookmark: ]brutal adj. 1. 粗野的,野蛮的,残忍的; un hombre~粗野的人 / conducta ~野蛮行为2.巨大的;极好的;惊人的: Tengo un ~ dolor de cabeza. 我头痛得厉害。/ Nosof reció una comida~. 他为我们提供了丰盛的饭菜。/La altura de la torre es ~. 那铁塔高得惊人。|| m. 畜生，野兽
[bookmark: ]brutalidad f. 1. 粗野,野蛮: La ~ del atentadosorprendió a todos. 那起谋杀的野蛮行径令所有人震惊。/ No comprendo la ~ de sus declaraciones. 我不明白他谈话的言词为什么那么粗野。2.粗鲁、莽撞： obrarcon ~行事莽撞3.不慎重的言行;愚蠢的行为: Juan hacometido una ~.胡安干了一件蠢事。/ No me gusta quele digas~ es a mi hermada ……我不喜欢你对我妹妹说蠢话… ‖ sin. bruteza
[bookmark: ]brutalizar 9 tr. 使变得粗野,使变得野蛮 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]brutalmente adv. 野蛮地;粗暴地; Me arrancó la caja
[bookmark: ]de las manos ~.他粗暴地从我手中夺走了盒子。
[bookmark: ]bruteza f. 1. 粗糙: La ~ de estos materiales resultaadecuada para lo que quiero esculpir. 这些材料表面很粗糙，对我想要雕刻的东西来说倒很合适。2.见 brutalidad
[bookmark: ]bruto, ta adj. 1. 鲁莽的,粗野的: No seas ~. 你不要
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[bookmark: ]无礼。U. t. c. s. 2. 愚钝的,笨头笨脑的: Juan es muy - yno entiende nunc a nada. 胡安笨头笨脑,什么都不懂。U. t. c. s. 3. 经常使用力气的;力气大的: Ese es muy ~:ha dado un golpe y ha roto la mesa. 那家伙力气很大,·拳就把桌子打烂了。Ú. t. c. s: Su hijo es un~ que pega alresto de los niños. 他那个儿子力气大,把其他孩子都给打了。4.未加工过的,未经琢磨的:粗制的: piedra ~a 毛石/ petróleo ~ 原油5.(重量)毛的: peso neto y peso~净重和毛重 ‖ m. 畜生;牲口(尤指马): El jinetedesmontó y quitó los aparejos. 骑手下马之后取走了马身上的挽具。‖ a lo~① 粗鲁地;野蛮地 ② 无节制地 en~① 未加工过的,未经琢磨的: diamante en ~ 未经琢磨的钻石 ②(重量)毛的: peso en ~ 毛重
[bookmark: ]bruza f. 硬毛刷子;猪鬃刷: El jinete cepillaba las crinesdel caballo con una ~. 骑手用硬毛刷子梳理马鬃。
[bookmark: ]bruzar 9 tr. (用硬毛刷子)刷: Bruzó los moldes de im-prenta.他把(排好的)印版刷了刷。
[bookmark: ]Bs. As. abr. Buenos Aires布宜诺斯艾利斯[阿根廷首都]
[bookmark: ]BSE abr. Banco de Seguros del Estado(乌拉圭)国家保险银行
[bookmark: ]b. s. m. abr. besa su mano 吻您的手
[bookmark: ]buba f. (脖子上的)脓疱;腹股沟淋巴结炎: tener ~s enlas ingles 在腹股沟处生出一些脓疮
[bookmark: ]BUBA〈德〉 abr. Bundesbank德国中央银行(西班牙语为Banco Central de Alemania)
[bookmark: ]bubático, ca adj. 1. 脓疱的;腹股沟淋巴结炎2. 患腹沟淋巴结炎的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]bubó n m.(鼠疫等引起的)腹股沟淋巴结炎
[bookmark: ]bubónico, ca adj. 腹股沟淋巴结炎的: peste~a腹股沟淋巴结鼠疫
[bookmark: ]buboso, sa adj. s. 患腹股沟淋巴结炎的(人),患横痞的(人)
[bookmark: ]bucal adj. 口的: cavidad ~ 口腔 / cuidar la higiene ~注意口腔卫生
[bookmark: ]bucanero m. (17、18世纪出没于拉丁美洲沿海一带抢劫西班牙船只的)海盗
[bookmark: ]bucaral m. 龙牙花(bucare) 地
[bookmark: ]bucare m.〔植〕龙牙花
[bookmark: ]Bucarest n. pr. 布加勒斯特[罗马尼亚首都]
[bookmark: ]búcaro m.1.芳香黏土2.芳香黏土烧制器皿3.瓷花瓶
[bookmark: ]buccionador m.〔解〕颊肌: Los ~ es actúan al soplar
[bookmark: ]o al silbar.(人)在吹气或吹口哨的时候，要使用颊肌。
[bookmark: ]buceador, ra adj. s. 潜水的(人);做水下运动的(人):Mi amiga es una experta ~a y me encanta hacer inmer-ciones con ella.我的女友是位潜水老手，我非常高兴与她一起潜到水下去。
[bookmark: ]bucear intr. 1. 潜水; aprender a ~ 学潜泳/ equipo de~ 整套潜水装备 / Atravesó toda la piscina buceando.他潜水游过游泳池。2. 探究,探讨: El psiquiatra buceóen el pasado de su paciente intentando descubrir el ori-gen de sus temores. 那位精神病专家研究他病人的过去,想从中找到他恐惧的根源。|| etim. de buzo
[bookmark: ]buceo m. 1. 潜水: dominar la técnica del ~ 掌握潜水技术2.探究,探讨;潜心研究 ‖ ~ de altura深海潜水
[bookmark: ]buchada f. 一口(水、酒等): tomar varias ~s de aguade la fuente 喝好几口泉水
[bookmark: ]buche m. 1.(鸟的)嗦囊;(某些动物的)胃2.〈口〉肚子:llenar bien el ~ 吃得饱饱的3.〈口〉口(量词): tomar un~ de agua 喝一口水 li guardar(tener) una cosa en el~ 对某事守口如瓶 hacer~s Arg., Urug. 漱口: hacer~s con limón y miel 用柠檬水加蜂蜜漱口 sacar el ~ auno 套出某人的话
[bookmark: ]buchinche m. 见 bochinche
[bookmark: ]buchón, na adj. (鸽子等)大大鼓起嗦囊的: palomos~es几只大大鼓起嗦囊的鸽子
[bookmark: ]bucle m. 1. 鬆发: Tiene el pelo lleno de ~s. 他长着一头鬟发。2. 圈状,环状: El avión descendió describiendoun ~ acrobático. 那架飞机作特技飞行盘旋而下。3.


[bookmark: ]〔计〕循环,回路,环路: Un~ continúa ejecutándose hasta…一个循环会继续下去直到…
[bookmark: ]buco m. 1. 公山羊2.〈口〉一剂量注射毒品
[bookmark: ]bucodental adj. 口齿的,口腔的; mantener la higiene~保持口腔卫生
[bookmark: ]bucodentario, ria adj. 口齿的,口腔的
[bookmark: ]bucofaringeo, a adj.〔解〕口咽部的: una afección
[bookmark: ]﹀a 口咽部疾病
[bookmark: ]buc ólica∫. 牧歌,田园诗: escribir una~写一首田园诗
[bookmark: ]bucólico, ca adj. 1. 牧歌的,田园诗的: poesía ~a田园诗 sin. pastoril 2. 田园生活的.农村风味的: llevaruna vida ~a 过着田园生活 Ⅱ m.∫. 田园诗人
[bookmark: ]bucolismo m.1.对田园诗的爱好;理解田园诗的方法;写田园诗的方法2.田园生活(的方式)；爱好田园生活：Su ~ le ha llevado a abandonar la ciudad y a trasladarsea vivir a una aldea.对田园生活的热爱使他离开城市搬到一个小村庄去过日子。
[bookmark: ]bucráneo m. (罗马人的)牛头装饰物
[bookmark: ]Buda; buda m. f. 菩萨,佛,佛陀: figura de Buda 佛像Ⅱ ~ viviente 活佛
[bookmark: ]Budapest n. pr. 布达佩斯[匈牙利首都]
[bookmark: ]búdico, ca adj. 佛教的;佛教教义的: templo~ 寺
[bookmark: ]budin m. 1. 布丁(西餐中的一种甜点心): tomar un~de espinacas 吃一份波菜布丁2. Amér. 迷人的美女
[bookmark: ]budinera f. 做布丁的钵
[bookmark: ]budión m.〔鱼〕鳚鱼 ‖ morf. el~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]budismo m. 佛教: profesar el ~ 信佛教
[bookmark: ]budista adj. 佛教(徒)的: religión ~ 佛教 !| m. f. 佛教徒
[bookmark: ]buen adj. (bueno的词尾省略形式)好的: ~ tiempo好天气 / persona de ~ comer 胃口好的人
[bookmark: ]buenamente adv. 1. 不费力地,尽可能地: Hazlo sipuedes ~. 要是不费劲,你就把这事办了吧。/ Salí de allícomo ~ pude. 我尽快离开了那里。2. 自愿地,乐意地:Si ~ ella te lo da, lo tomas. 如果那东西是她自愿给你的，那你就拿着。
[bookmark: ]buenandanza f. 见 bienandanza
[bookmark: ]buenas interj. 《口》你好(可代替 buenos días, buenas tardes, buenas noches): ; Buenas!, quisiera un helado de limón.你好,我要买柠檬冰淇淋。
[bookmark: ]buenaventura f. 1. 幸运,运气: Me deseó ~ en minuevo trabajo.他祝我在新的工作岗位上遇到好运。2.占卜,算命: decir a uno la ~ 给某人算命
[bookmark: ]buenazo, za adj. 温和的,温顺的 ‖ m. f. 老好人,好好先生: iC ómo va a querer hacerte daño ese ~! 这么一个老好人怎么会想伤害你！
[bookmark: ]buenisimo, ma adj. sup. de bueno
[bookmark: ]buenmozo, za adj. 漂亮的;美丽的,有魅力的
[bookmark: ]buenmozura Amér. 漂亮,美丽,有魅力
[bookmark: ]bueno, na adj. (在阳性单数名词前用 buen)1. 好的;优质的: una madera ~a. 一块优质木料 / una película
[bookmark: ]~a. 一部好电影/ Hoy hace buen tiempo. 今天天气好。2. 有能力的,有技能的;出色的; un buen obrero 熟练工人/ Como secretaria es muy~a. 作为女秘书,她办事能力强。3. (孩子)听话的,温顺的: una nina muy ~a 非常听话的女孩4.老实的，善良的；过于天真的： un buenhombre老实人,好人 U. t. c. s.: el ~ de Juan 胡安,老实人5.(品行)端正的,高尚的,合乎道德的: buen comporta-miento 端正的品行/ una mujer ~a 正派的女人 Ú. t. c. s.:En las películas los ~s ga nan siempre a los malos. 在电影里，好人总是战胜坏人。6.宽厚的，和蔼的： un profe-sor ~和蔼的老师/ ser ~ con uno与某人好7. 适宜的,合适的: una medicina ~a para el estómago 治胃病的药 / una raiz ~a de comer 一种可吃的根茎/ Es~ quese acostumbre al trabajo desde pequeño. 让他从小养成劳动习惯是很好的。8. 愉快的.惬意的: pasar una ~a tar-de愉快地渡过一个下午/ Le gusta la ~a vida. 他喜欢过舒适惬意的生活。9. 灵巧的: tener~ as manos para bor-
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[bookmark: ]dar 有一双会绣花的巧手 10. 还能用的: Estos zapatosestán todavía ~s. 这双鞋还能穿。11. 健康的: estar ~身体好，健康12.(放在名词前)很多的，相当的，可观的：un buen número de jóvenes 一大批青年人/ Ha caído una~a nevada. 下了一场大雪。/ Buen susto nos hemos lle-vado por su tardanza. 我们为您迟来受到惊吓。/ Buenafalta hace tu ayuda. 正需要你的帮助。13. 风趣的:Tiene ocurrencias muy ~ as. 他妙语如珠。14. (与 estar连用)可口的.美味的: El pescado está muy ~. 这鱼烧得非常可口。15. 容易的: un metal ~ de doblar 易弯曲的金属/ Esta carreterra es ~a. 这条公路容易行驶。16.性感的;有魅力的: Esta nena está muy ~a. 这位妙龄女郎非常性感。/jTio ~!多性感的男人!17.〈讽〉真正的,地道的: | Buen sinvergüenza estás hecho! 你成了一名货真实价的无耻之徒。||m.(考试成绩)良||f.(相当大的)乱子,纠纷: Te has metido en una ~a. 你闯了大祸。‖ interj. 1. 好,行: No te olvides de llevarte la car-ta. - - ; Bueno! 你别忘了把信带走。  好的! 2. 好了,得了! ! a ~ as ① 和睦: No está a ~ as con su familia. 他与家人不和。② 见 por las ~ as ~ esta 够了,行了 ~está lo~ ①已经很好了(别再…) ②(表示抗议、不满)够了 de ~ as 情绪好: Estás de ~ as hoy. 今天你情绪很好。/ Te lo doy porque me pillas de ~ as. 我把这东西给你,因为你刚好碰到我情绪好。 de ~ as a primeras 突然,一下子: Es muy inestable y de ~ as a primeras se puso allorar. 她情绪不稳定,突然哭起来。 estar~〈口〉①错了: Si pensáis que nos van a subir el sueldo, estáis ~s.如果你们以为他们会给我们加工资，那你们就想错了。②身体很有魅力 hacer~① 比…更坏;更甚: Esta niña crabastante traviesa, pero su hermana pequeña la ha hecho~a.这个女孩已相当顽皮，但她的妹妹比她更顽皮。②天气好: Manana hará ~. 明天天气会好。 lo~ es 可笑的是,滑稽的是 lo que es ~(情况)不妙,不顺利 por las~ as 自愿地,乐意地;不用强硬手段地: O vienes tú porlas~ as o te traigo yo por las malas. 要么你自愿来,要么我强迫你来。 saber lo que es ~ (用作警告、威胁等)知道好歹; Como te caigas de ahí y te rompas una piernavas a saber lo que es ~. 如果你从那里摔下摔断一条腿,那你就知道好歹了。[bookmark: ]B

[bookmark: ]Buenos Aires n. pr. 布宜诺斯艾利斯[阿根廷首都]
[bookmark: ]buey m. 阉牛,公牛 ‖ 〜 marino海牛 habló el〜 y di-jo mu 答非所问；不懂装懂
[bookmark: ]bueyuno, na adj. 牛的;放牛的 sin. bovino
[bookmark: ]b u f interj. (表示厌恶)呸
[bookmark: ]bufa f玩 笑,嘲弄,戏谑: hacer~ de uno 嘲笑某人
[bookmark: ]búfalo, la m. f. 1. 水牛 2. 美洲野牛
[bookmark: ]bufanda f. 1. 围巾: No salgas sin la ~· que está he-lando.你没有戴上围巾，别出去，天太冷。2.附加工资，津贴: Me han dado una ~ este mes porque he conseguidoun importante contrato para mi empresa. 这个月他们给我…笔附加工资，因为我为企业弄到了一份重要合同。
[bookmark: ]bufar intr. 1. (牛、马等发怒时)打响鼻;吼叫: El torobufaba en me dio de la plaza. 那头公牛站在斗牛场中央大声吼叫着。2. (口)气呼呼,咆哮: Se fue bufando deltaller porque no le habian arreglado el coche. 他气呼呼离开了修理厂，因为他的汽车还没有修理。
[bookmark: ]bufém.1.(招待会上放在大餐桌上的自己取食的)自助餐,快餐: Se of reció un ~ a los asistentes a la recepción.在招待会上用自助餐招待来客。2.快餐部，小吃部；快餐店: el ~ de la estación 车站的小吃部 / abrir un ~ 开一家快餐店 ‖ ~ frio 冷食自助餐 ~ libre 按价自助餐
[bookmark: ]buffet m. 见 bufé
[bookmark: ]buffete m. 1. 写字台,办公桌2. 律师事务所: abrir su~律师开业3.(律师的)当事人
[bookmark: ]buffer〈英〉m.〔计〕缓冲存储器,临时存储器: Lainformación se había aimacenado en el ~. 信息已进入缓冲存储器内。‖ PRON. [báfer]
[bookmark: ]buffet m. 见 bufé
[bookmark: ]bufido m. 1.(牛、马等的)响鼻,吼叫: Los ~s del toro


[bookmark: ]eran estremecedores. 那头公牛的吼叫声令人惊恐。2. 发怒,咆哮: da r ~s de rabia 大发雷霆
[bookmark: ]bufo, fa adj. 滑稽的.引人发笑的: opera~a 闹剧actor ~ 丑角 ‖ m.∫. 滑稽演员,闹剧演员,丑角 ‖ m.Arg. . Urug. <口>贬>男同性恋者
[bookmark: ]bufón, na adj. 滑稽的,好笑的‖ m. f. 1.(昔日宫廷里的)小丑;说笑话的人2. 使人发笑的人: Deja de hacerel ~ y camina bien. 你别做怪样让人发笑,快好好走路。
[bookmark: ]bufonada; bufonerí a f. 滑稽.笑话,打诨;蠢事;Llevas todo el día haciendo bufonadas y tonterías. 你整天就是说笑话,干蠢事。/ La oposición ha calificado laspropuestas del Gobierno como bufonadas. 反对党认为政府的建议是滑稽可笑的。
[bookmark: ]bufonesco, ca adj. 滑稽的,可笑的; Con gracias ~shacía reí r a los niños. 他做着滑稽可笑的动作,让孩子们乐不可支。
[bookmark: ]bufoso m. Arg. 清除烟灰的人;除烟垢器
[bookmark: ]bug〈英〉〔计」(程序中的)错误: No puedo utilizar mi pro-grama porque tiene un ~. 我无法使用我的程序,因为它有错。
[bookmark: ]buga m. 〈口〉小汽车,轿车: Tengo un ~ que corre quese las pela.我有一辆小车,跑得又快又好。
[bookmark: ]bugambilia; buganvilia f. 见 buganvilla
[bookmark: ]buganvilla f.〔植〕九重葛,叶子花(攀缘灌木,开鲜艳小花,作装饰用): Las ~s tapizaba n la fachada delcaserón.那幢房子的正面墙上爬满了九重葛。
[bookmark: ]buggy(英) m. 双轮(或四轮)轻便马车 ∥ PRON.[búgui]
[bookmark: ]bugle m. 军号,喇叭 ‖ etim, del francés bugle
[bookmark: ]bugui-bugui m.强节奏快乐摇滚乐;迪斯科音乐;流行音乐舞会 ‖ etim. del inglés boogie-woogie
[bookmark: ]buharda; buhardilla f. 1. 顶楼.阁楼: Mi casatiene una buhardilla que hemos habilitado como estudio.我家的房子有个阁楼，我们把它改成了书房。2.天窗：Desde la calle se ven las buhardillas en los tejados de lascasas.从大街上人们可看到各栋房子屋顶上的天窗。
[bookmark: ]buhedo m. (夏季会干涸的)水塘: Con tan poca s liuviasy tanto sol, el~ ha empezado a secarse. 因雨量少,日照强烈，这水塘快要干涸了。
[bookmark: ]buhío m. 见 bohío
[bookmark: ]búho m. 1.〔鸟〕雕鸮(morf. el ~ macho, cl ~ hem-bra)2.〈口〉夜间公共汽车: Los ~s salen cada hora apartir de las dos de la madrugada. 从半夜两点钟开始,每一小时开出一辆公共汽车。3.〈口〉惯于熬夜的人，夜猫子buhoneria f. 1. 杂货摊,货郎担2.(常用 pl.)(摊贩或货郎出售的)小杂货
[bookmark: ]buhonero, ra m.∫. 摊贩,货郎
[bookmark: ]buildo, da adj. 尖的,锐利的; Ese chico tení a una larga
[bookmark: ]nariz ~a.这小伙子的鼻子又长又尖。
[bookmark: ]building〈英〉m. 现代化的大楼 ∥ PRON. [bilding]
[bookmark: ]buitre m. 1.〔鸟〕兀鹫;美洲鹫2. 凶狠贪婪的人;掠夺成性的人3.〈口〉自私自利的人: Ten cuidado con tu co-lega. que es un ~. 当心你的同事,他是个很自私的人。Ⅱ~ franciscano(monje, negro) 灰秃鹫
[bookmark: ]buitrear tr. 1.(口)白白使用;白吃: Siempre que me veme buitrea mi tabaco. 他每次看见我,总抽我的香烟。2.(企图)利用(他人): ¿Cuándo vas a dejar de ~ con laschicas? 你什么时候不再去利用那些姑娘? 3. Per.〈俚〉呕吐
[bookmark: ]buitrera f.兀鹫觅食的地方；兀鹫栖息的地方
[bookmark: ]buitrero, ra adj. 兀鹰的; un nido ~ 兀鹰巢 ‖m. f.猎兀鹰的人
[bookmark: ]buitró n m.(西班牙使用的)渔笥(鱼游入而不能游出)
[bookmark: ]bujarrón m. 男性同性恋者 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]buje m.〔机〕(轮)毂: El~ evita que se desgaste el inte-rior de la rueda. 有了毂可防止轮子内部的损耗。
[bookmark: ]bujia f. 1. 蜡烛2. 烛台3.〔物〕烛光(光强度单位)4.(内燃机的)火花塞: cambiar las ~s del coche 更换汽车的火花塞
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[bookmark: ]bula f. 教皇圣谕 lí tener ~〈口〉享有特权: Por favor.haga cola como todo el mundo. que aqui nadie tiene ~.请您跟大家一样排队，这里谁也没有特权。/ Es el mima-do de la casa y tiene~ para llegar tarde. 他是家庭宠儿,享有特权，可晚回家。
[bookmark: ]bulario m. (罗马教皇的)谕旨集
[bookmark: ]bulbar adj.〔解〕延髓(bulbo raquideo)的: La zona~forma parte del sistema nervioso central. 延髓区是中枢神经系统的组成部分。[image: ]
[bookmark: ]bulbo m. 1.〔植〕鳞茎,球茎: La cebolla es un ~ comes-tible.洋葱头是一种可食用的鳞茎。2.〔解〕延髓；球 ‖~ dentario〔解〕牙胚~ piloso〔解〕毛球 ~ raquideo延髓: Por el ~ raquídeo pasan las fibras nerviosas quevan del encéfalo al tronco y a las extremidades. 从脑部传到身躯和四肢的神经纤维都是经过延髓的。
[bookmark: ]bulboso, sa adj. 1.〈植〉鳞茎的: plantas~ as 鳞茎植物2. 球状的: un jarrón ~ 球形大花瓶
[bookmark: ]buldero m.〔史〕见 bulero
[bookmark: ]buldog〈英〉m. 叭喇狗,斗牛狗;恶犬(morf. el~ ma-cho, el ~ hembra) ! ! perro ~ 叭喇狗,斗牛狗 (|PRON. [buldóg]
[bookmark: ]buildózer(pl. buldóceres)〈英〉m. 推土机,挖掘机PRON. [buldócer]
[bookmark: ]buleria(s) f. 1.(西班牙)布莱里亚舞[弗拉曼戈(fla-menco)舞的一种,动作迅速,伴以拍手]: bailar unas ~s跳布莱里亚舞2.布莱里亚舞曲
[bookmark: ]bulerom .分发教皇免罪谕旨并收取施舍金的人
[bookmark: ]bulevar m. 林阴大道
[bookmark: ]Bulgaria n. pr. 保加利亚[欧洲国家]
[bookmark: ]búlgaro, ra adj. 保加利亚(Bulgaria) 的;保加利亚人(语)的| |m. f. 保加利亚人 |||m. 保加利亚语
[bookmark: ]bulimia f.〔医〕食欲过盛,善饥: La ~ puede ser un sintoma de diabetes. 食欲过盛可能是糖尿病的一种症状。Ⅱ etim. del griego bulimía, y éste de bús (buey) y límos(hambre)
[bookmark: ]bulímico, ca adj.〔医〕食欲过盛的,善饥的; sufrirtrastornos~s受善饥之苦 ‖m. f. 患善饥的人,患贪食症的人: Los ~s no consiguen saciar su hambre cuandocomen.患善饥的人总觉得没有吃饱。
[bookmark: ]bulin m.〈口〉1. Urug. (单身或一对情侣)住房,套间2.Arg.做爱房间；爱情小屋
[bookmark: ]bulla f. 1. 喧闹,嘈杂(声),吵闹(声): armar(meter) ~大声喧闹 sin. jaleo2. 杂乱的人群: Hay ~ en la plaza.广场上挤满了人。
[bookmark: ]builabesa f. (吃面包片时喝的)海鲜鱼汤: servir una~端来一盘海鲜鱼汤/(用作同位语)sopa ~海鲜鱼汤
[bookmark: ]bullado, da adj. Amér. 人声嘈杂的;喧闹的
[bookmark: ]bullaje m.喧闹的人群，熙熙攘攘的人群
[bookmark: ]bullanga f.〈口〉骚动,动乱;吵闹;喧闹,喧哗; Con la~ de la fiesta no hay quien duerma. 联欢会搞得那么喧闹,没有人能入睡。 sin. bullicio
[bookmark: ]bullanguero, ra adj. s. 爱吵闹的(人);爱热闹的(人): No seas ~a, que es muy tarde. 你别吵闹了,已经很晚了。/ Eres un ~, siempre te gusta estar metido entodas las fiestas. 你是个爱热闹的人,总是喜欢参加各种联欢会。
[bookmark: ]bullaranga f. Amér. 见 bulla
[bookmark: ]bullarengue m. 1. (穿在裙子底的)裙撑2.〈口〉屁股
[bookmark: ]bulldog m. 见 buldog
[bookmark: ]buildózer m. 见 buldózer
[bookmark: ]bullebulle m. f.〈口〉好动的人;好管闲事的人: Estenino es un ~ y no para en todo el día. 这孩子好动,整天不安定。
[bookmark: ]bullicio m. 1. 喧闹,嘈杂,乱哄哄: Hay ~ en la plaza.广场上人声嘈杂。/ En el interior del parque no se oía el~ de la ciudad.在那座公园里面听不到城市的喧嚣。!Con tanto ~ no me puedo concentrar. 周围这么乱哄哄的，我无法集中思想。2.骚动
[bookmark: ]bulliciosamente adv. 喧闹地,嘈杂地,乱哄哄地


[bookmark: ]bullicioso, sa adj. 喧闹的,嘈杂的,乱哄哄的: unacalle ~a 热闹的街道/ la gente ~a熙熙攘攘的人群/ unniño ~爱吵闹的孩子
[bookmark: ]bullidor, ra adj. 1. 熙熙攘攘的;摩肩接踵的; unamultitud ~a 摩肩接踵的人群2.特别好动的；动作灵活的: un defens a ~ 一个动作灵活的后卫
[bookmark: ]bullir 32 intr. 1. 煮沸: El agua bulle a cien grados. 水加热到一百度就煮沸了。2. 沸腾,翻腾: ~ el agua co-rriente 河水奔腾 / El mar bullía con la tormenta. 狂风暴雨,海洋惊涛骇浪。/ Me bulle la sangre cuando veoesas injusticias. 看到这些不公正的事,我热血沸腾。/ Lasideas bullían en su cerebro. 他思潮起伏。3. (人或动物)特别好动,非常活跃;活动频繁;出风头: Es un hombreque bulle mucho en la ciudad. 他是一位在本市非常活跃的人物。4.(人群)熙熙攘攘；(昆虫)成群飞动；(蛆虫)成堆蠕动: Los invitados bullían en la sala. 应邀来宾挤满了客厅,热闹非凡。/ Después de la lluvia, las hormigasbullí an alrededor del hormiguero. 大雨过后,蚂蚁在洞口周围爬来爬去。5. 开始活动: Ya bulle; parece que des-pierta. 他动了,好像醒了。
[bookmark: ]bullón m.圆头书钉(用来装饰大书硬封面)
[bookmark: ]bulloso, sa adj. Col. 见 bullicioso
[bookmark: ]bullterrier(英)m.〔动〕嚣㹴,叭喇㹴,斗牛㹴狗(一种短毛犬,由叭喇狗与㹴杂交而成) Ú. t. c. adj. | | PRON.[bulterriér]
[bookmark: ]bulo m. 谣言,假消息: Se cuentan muchos ~s sobre suvida.关于他的生活，流传着许多谣言。
[bookmark: ]bulón m. Amér. 1. 铆钉2. 活塞销3. 耳轴销
[bookmark: ]bulto m. 1. 体积: un libro de poco ~ 一本不厚的书2.隆起;肿块: El pañuelo hace ~ en el bolsillo. 手帕把衣袋撑得鼓鼓的。/ Apenas se nota el ~ del bebé bajo lasmantas.婴儿躺在毛毯里面，几乎看不出毛毯隆起。/ Meha salido un ~ en la cabcza. 我头上起了个大包。/Tiene un ~ en la mano. 他手上起了一个疙瘩。3.(常用pl. ) 包裹,提箱,旅行袋; ~s postales 邮包/ Siempreviajamos con muchos ~s. 我们外出旅行总是带着许多提箱。4.枕心5.半身像，胸像6.轮廓不清的物体，模糊的影子: Allá lejos se ven algunos ~s que se mueven. 远处有几个人影在移动。7. Amér. 书包,小背包‖ ~ re-dondo轮廓清晰的独立雕像 a ~大致地.粗略地：Calculé a ~ que había doscientas personas. 我估计有两百人。 buscar el ~ a uno 挑衅,找碴儿: Hace tiempoque me está buscando el ~. 很久以来,他一直在找我的碴儿。 de ~ (错误)严重的: un error de ~ 严重的错误escurrir (guardar, huir) el ~〈口〉逃避(工作、困难、危险等): No hay forma de que mi hija trabaje, siempre es-curre el ~. 无法让我女儿干活,她总是逃避。 hacer ~〈口〉不参加实际活动,充数: Iré a la fiesta sólo para ha-cer ~.我去参加联欢会，只是凑个数而已。
[bookmark: ]bululúm.(昔日一个人扮演全剧的各种角色的)喜剧演员: El~ fingia las voces de todos los personajes. 那个演员模仿每个人物的讲话声。
[bookmark: ]bum interj. (拟声词)砰: La pobre mujer resbaló y ...i~!, se pegó un terrible golpe. 那个可怜的妇女,脚一滑，砰一声重重摔倒在地上。
[bookmark: ]bumerán; bumerang m. 飞镖(澳大利亚土著的武器，用曲形坚木制成，投出后可飞回原处)
[bookmark: ]buna f.丁(二烯)纳(聚)橡胶,布纳橡胶
[bookmark: ]bungaló; búngalo(pl. bungalós, búngalos) m. (度
[bookmark: ]假村或海滩边的单层)小别墅
[bookmark: ]bungalow〈英〉m. 见 bungaló | PRON. [bungalóu]
[bookmark: ]buniato m. 见 boniato
[bookmark: ]búnker〈德〉m. 1.〔军〕地下掩体;地堡: un~ antinu-clear 防核弹掩体 / La playa estaba defendida por unalínea de ~s con cañones y ametralladoras. 那海滩由一条地堡防线防卫，备有大炮和机关枪。2.〔体〕(高尔夫球场上的)障碍(如沙坑、土墩等): Necesité dos golpes parasacar la pelota del ~. 我击了两次才把球击出沙坑。3.反变革团体,极右翼集团 | | PRON. [bánker]
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[bookmark: ]bunkeriano, na adj. 1.〈贬〉(大楼)像地堡似的2.反动的，反革命的[bookmark: ]B

[bookmark: ]bunsen m. 用于 mechero(de) Bunsen本生灯(一种实验室用的煤气灯)
[bookmark: ]buñoleria f. 油煎饼(buñuelo)店
[bookmark: ]buñolero, ra m. f. 做或卖油煎饼的人
[bookmark: ]buñuelo m. 1. 油煎饼2.〈口〉粗制滥造的东西: Elúltimo proyecto le ha quedado hecho un ~. 他最近制订的方案很粗糙。/ No leo las novelas de ese autor, sonunos~s.我不看这位作者的小说，那都是粗制滥造的东西。Ⅱ ~ de viento 带甜味馅的油煎饼
[bookmark: ]BUP abr. Bachillerato Unificado Polivante(西班牙)高中通才资格证书
[bookmark: ]buque m. 船,舰 sin. navio ‖ ~ cisterna 油轮 ~ decabotaje沿海航轮 ~ de guerra军舰 ~ de pasaje 客运班轮 ~ de transporte 运输舰 ~ de vapor 轮船,汽船~ de vela 帆船 ~ escuela 练习舰 ~ factoria(附有专门设备的)捕鲸队加工船 ~ faro(停泊在危险水域导航用的)灯船 ~ insignia 旗舰 ~ mercante 商船 ~ nodriza供应船 ~ patrullero 巡逻艇 ~ submarino 潜水艇 ~tanque 见 ~ cisterna
[bookmark: ]buqué m. (酒的)香味,芳香: Me gustan los vinos desuave ~. 我喜欢喝带有清香味的葡萄酒。/ Los vinosbaratos no tienen ~. 廉价葡萄酒没有香味。
[bookmark: ]buraco m. Amér.〈口〉洞;小洞
[bookmark: ]burbuja f. 1. 水泡,气泡,泡沫: las ~s del refresco 冷饮的泡沫/ Me gustan las ~s del agua. 我喜欢看水面上的气泡。2. 隔离的空间: Hay niños que nace n sin defen-sas y deben vivir en ~s. 有些孩子生下来无免疫能力,他们必须生活在无菌室里。/(有时用作同位语)：niños ~生活在无菌室里的孩子
[bookmark: ]burbujear intr. 起泡,冒泡;起泡沫: Con el popote,haz ~ aire en el vaso con agua. 你用一根管子把杯子里的水吹起泡。/ un líquido gris que burbujeaba 一种冒气泡的灰色液体 / Los peces burbujean en el agua. 鱼儿在水里吹气泡。
[bookmark: ]burbujeo m. 起泡,冒泡;起泡沫: El agua ha empezadoa hervir, porque oigo su~. 水已经煮沸了,因为我听到了冒泡声。
[bookmark: ]burdégano m. 驴骡
[bookmark: ]burdel m. 妓院: Los~ es suelen tener una luz roja a laentrada.妓院门口往往有一盏红灯。
[bookmark: ]burdelesco, ca adj. (言行)带有妓院特性的;淫秽下流的: Es una persona sin educación y con un lenguaje~.他是个粗野的人，言语淫秽下流。
[bookmark: ]burdeos(pl. burdeos) m. 1. [法国波尔多市(Bor-deaux)产的]波尔多红葡萄酒2.一杯波尔多红葡萄酒3.紫红色 || adj. 紫红色的: un coche ~ 一辆紫红色的轿车 / dos blusas ~ 两件紫红色的女衬衣
[bookmark: ]burdo, da adj. 1. 粗的,粗糙的: paño ~ 粗呢 / mue-ble ~ 做工粗糙的家具 / No te fies de este fontanero,hace un trabajo muy ~. 你别信这个管子工,他的活儿做得很粗糙。2. 粗鲁的,粗野的: Me molestaban sus ~smodales. 他举止粗野,令我不快。
[bookmark: ]burel m.〔纹〕横纹,横条
[bookmark: ]bureo m. 〈口〉娱乐、游玩,消遣; ir de ~ 去娱乐一番/No montéis otro~ por la noche, que se quejan los veci-nos. 今晚你们别再闹了,邻居们都在抱怨。 sin. juerga
[bookmark: ]bureta f.〔化〕滴定管;量管: La~ se utiliza para medirvolúmenes y hacer análisis. 滴定管用来测量溶液量,作化验之用。
[bookmark: ]burga f. 温泉
[bookmark: ]burgalés, sa adj. (西班牙)布尔戈斯(Burgos) 的;布尔戈斯人的 |im. f.布尔戈斯人
[bookmark: ]burger〈英〉m.  见 hamburguesería    PRON.[búrguer]
[bookmark: ]burgo m.〔史〕1.(中世纪的)村庄,村镇,小城(尤指靠近城堡者)2.城堡，要塞
[bookmark: ]burgomaestre m. (德国、瑞士等国的)市长,镇长


[bookmark: ]burgués, sa adj. 1. 资产阶级的;资本家的: una fa-milia ~a 资产阶级家庭/ costumbres ~ as资产阶级生活习惯 / revolución~a 资产阶级革命2. 中产阶级的;具有中产阶级保守性的；追求物质享受的；平庸的： Sus preocu-paciones se reducen a conseguir buena casa, buen sueldoy otras aspiraciones~ as. 他操心的事情只不过是获得一栋漂亮房子、丰厚的工资以及追求其他物质上的享受。/José es muy ~ y la pobreza le molesta. 何塞非常具有中产阶级的特性,他厌恶贫困。U. t. c. s.: Eres un perfecto~, egoista y reaccionario. 你是一个彻头彻尾的中产阶级分子，自私自利，保守反动。3.[中世纪居住在村镇(burgo) 的]自由民的 Ú. t. c. s.: Los ~ es eran mayorita-riamente artesanos y comerciantes. (中世纪)绝大部分的自由民是手工业者和商人。‖m. f.资产者，资产阶级分子，资本家
[bookmark: ]burguesia f. 1. 资产阶级: pequeña ~ 小资产阶级/~ nacional 民族资产阶级 / ~ burocrática 官僚资产阶级 / ~ compradora买办资产阶级 2. 中产阶级
[bookmark: ]buril m. 雕刻刀,錾刀: Hizo una inscripción en lamedalla con un ~. 他用刻刀在奖章上刻了题词。
[bookmark: ]buriladura f. 錾,刻
[bookmark: ]burilar tr. 錾,刻: Recibió una placa en la que habianburilado su nombre. 他得到了一块刻有自己名字的勋章。
[bookmark: ]Burkina Faso n. pr. 布基纳法索[西非国家,旧称上沃尔特]
[bookmark: ]burla f. 1. 嘲笑,取笑: hacer~ de(a) 嘲笑2. 愚弄,戏弄: Esta manera de hacernos esperar es una ~. 让我们这样等着,是在愚弄我们。3. 玩笑: gastar~s con uno和某人开玩笑 | | ~ burlando 不知不觉地: Burla burlandohemos andado ya cinco kilómetros. 我们不知不觉地走了5公里。 de ~s不是认真地,开玩笑地: hablar de ~s 开玩笑地说
[bookmark: ]burladero m. 1. (供斗牛士躲避的)栏栅: El toreroesperó tras el ~ la salida del toro. 斗牛士站在栏栅后面,等着公牛跑出来。2.(街心的)安全岛
[bookmark: ]burlador m.〔书〕玩弄女性的人; Don Juan ha sido elprototipo de ~. 唐璜是玩弄女性的典型人物。
[bookmark: ]burlar tr. 1. 愚弄,欺骗: Ha burlado a todos con suspromesas. 他用许诺欺骗了大家。/ Se sintió burlado. 他感到被愚弄了。2. 避开,摆脱: ~ la persecución de uno摆脱某人的跟踪 / ~ la vigilancia del enemigo 避开敌人的监视3. 回避,规避: ~ las leyes规避法律4. 使(希望)落空: ~ la esperanza(el deseo) de uno使某人希望落空| | prnl. 嘲笑,嘲弄,愚弄: No se burlen de mí. 你们别嘲笑我。/ Todos se burlan de su torpeza. 大家嘲笑他的笨拙。
[bookmark: ]burlesco, ca adj. 开玩笑的,戏谑的;好笑的,诙谐的:hablar con tono~用开玩笑的口吻说 / historia ~a 滑稽好笑的故事
[bookmark: ]burlesque m. 滑稽讽刺作品;滑稽;讽刺
[bookmark: ]burlete m. (门、窗的)挡风条,塞缝片: Desde que pusi-mos~s, no entra el frío de la calle. 自从我们在门窗框边贴好挡风条之后，外面的冷风就不再钻进来。
[bookmark: ]burlón, na adj. 1. 好开玩笑的;嘲弄的; Desconfio delas personas demasiado ~ as. 我不信任那些过于喜欢开玩笑的人。Ú. t. c. s. 2. 含有嘲笑意味的: en tono ~ 以嘲笑的口吻 / una mirada ~a 嘲笑的目光
[bookmark: ]buró m. 1. 书桌,写字台: Mi ~ tiene un casillero paradejar el tintero y la pluma. 我的书桌有一个小抽屉,可以放墨水瓶和钢笔。2. 局,处,署: Buró Politico 政治局/~ de información 情报局;新闻署 / ~ ejecutivo 执行委员会3. Amér. 小桌;床头柜: Tengo el despertador en-cima del ~.我的闹钟放在床头柜上。
[bookmark: ]burocracia f. 1. 官僚政治;〈集〉官僚,政府官员2. 行政活动: Trabaja en una gestoria y conoce perfectamentelos trámites de la ~. 他在一家代办处工作,非常熟悉行政上的各种手续。3. 官僚作风: Si no fuera por tanta ~,los documentos estarían antes. 如果不是因官僚作风拖拉，那些文件早就办好了。
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[bookmark: ]burócrata m. f. 1. (政府机构的)行政官员: Se hizo ~para tener un trabajo seguro y cómodo. 为有一份稳定舒适的工作,他当了行政官员。 sin. funcionario 2.〈贬〉官僚;办事死板的人;文牍主义者: Eres un ~, te importa laletra, no el espiritu de la ley. 你这个人真死板,只抠法律条文，不领会其精神实质。
[bookmark: ]burocratada ∫. 〈口〉繁琐的手续: Llevo toda lamañana haciendo ~s para conseguir una beca de estu-dios.为了得到奖学金，我花了一上午时间办理各种繁琐的行政手续。[image: ]
[bookmark: ]burocrático, ca adj. 1. 官僚的,官僚主义的,官僚政治的: burguesia~a 官僚资产阶级/ capital~官僚资本2. 行政活动的: un trabajo ~ 行政工作 / Tengo quehacer varios trámites ~s para obtener el pasaporte. 为了拿到护照，我得办理各种行政手续。
[bookmark: ]burocratismo m. 官僚主义,官僚作风; El~ acabaráasfixiando a la empresa. 官僚作风最终会扼杀这家企业的活力。
[bookmark: ]burocratización f. 官僚机构化,官僚主义化; La ~de los órganos de poder desconcierta a los ciudadanos.各权力机构的官僚主义化使公民们无所适从。
[bookmark: ]burocratizar 9 tr. 使官僚机构化,使官僚主义化; Hanburocratizado tanto el Ayuntamiento que funciona sintener en cuenta la opinión pública. 他们让市政府变得很官僚，办事根本不考虑大众的意见。
[bookmark: ]burótica f办公自动化: La ~ agiliza el trabajo en lasempresas.办公自动化使各企业的工作灵活方便。sin.ofimática
[bookmark: ]burra∫. 1. 母驴2. 蠢女人3. 能吃苦耐劳的女人4.〈口〉摩托车
[bookmark: ]burrada f. 1. 驴群2. 蠢话;蠢事; decir ~s 胡说八道‖ una~〈口〉大量: comprar una~ de libros购置大量图书② 非常,极其: Nos reímos una ~. 我们畅怀大笑。
[bookmark: ]burrajear Ir. 见 borrajear
[bookmark: ]burrajo m. 干马(牛)粪,干牲口粪; En mi puebio utili-zan el ~ como combustible para encender hogueras. 在我住的村庄里，人们用干牲口粪当燃料烧篝火。
[bookmark: ]burrero, ra m. f. Amér. 1.〈口〉赛马迷2. 毒品交货人；毒品走私犯3.赶驴的人，驴的主人
[bookmark: ]burricie f. (口)粗野,无礼: Me indigna su ~. 他粗野无礼令我气愤。
[bookmark: ]burriciego, ga adj. s. 近视的(人),视力差的(人):iPedazo de~, mira dónde pisas! 你瞎了眼! 你瞧你的脚踩到哪里去了！
[bookmark: ]burro, rra adj. 1.〈口〉愚笨的: Ramón es muy ~y noaprenderá nada. 拉蒙很笨,什么也学不会。Ú. t. c. s.:Decian que era un ~ porque no sabía sumar. 有人说他是个大笨蛋，连加法都不会。2.〈口〉粗野的；只会使蛮劲的: Esos ninos tan ~s hicieron este destrozo. 那些野蛮的孩子弄坏了这东西。/ No seas~ y no tires de la cuer-da, que la vas a romper. 你别使蛮劲拉绳子,你会把它拉断的。Ú. t. c. s. 3.〈口〉顽固的,固执的: Se puso~a y nohubo forma de hacerle cambia r de opinión. 她变得非常顽固,无法使她改变看法。4.〈口〉能吃苦耐劳的 Ú. t. c. s.:Ana es una~a, trabaja casi doce horas diarias. 安娜是个能吃苦耐劳的女人，几乎天天干十二小时的工作。m. 1. 公驴2. (输者被称为“傻瓜”的)纸牌游戏: Los ju-gadores acordaron que el ~ pagaría una ronda. 那几个打牌的人约定，谁当“傻瓜”，谁就付一巡酒费。3.锯木架4. Amér. 熨衣板: Me gusta planchar en el ~ de mi ca-sa porque es bien cómodo. 我喜欢在家里熨衣板上烫衣服,因为很方便。‖f. 见 burra ‖ ~ (de arranque)Amér. 启动装置: El~ de mi auto se descompuso. 我车子的启动装置坏了。 apearse(bajarse, caer) uno del~〈口〉认错,认输: Juan es tan terco que no le harásapearse del ~. 胡安很顽固,你无法使他认错。 hacer el~干蠢事 no ver tres(dos) en un~〈口〉看不清;视力差: Con esta niebla, no ve o tres en un ~. 雾这么大,我什么东西都看不清。 poner a uno a caer de un ~〈口〉辱


[bookmark: ]骂;非难 trabajar como un ~ 拼命干活: Trabajo comoun ~ desde que me levanto. (每天)起床后,我就拼命干活。 vender la ~a〈口〉说服;哄骗: Me intentó vender la~a de que le hiciese yo el trabajo. 他想哄骗我替他干活。
[bookmark: ]burrotaxi m.〈口〉(作为旅游观光用的)出租驴子: Laexcursión incluí a un paseo en ~ por el casco urbano. 那次短途旅游包括骑驴观光市区。
[bookmark: ]burruño m. 〈粗〉见 gurruno
[bookmark: ]bursátit adj.  〔经〕股票交易的, 证券交易的:información ~ 股票行情 / operaciones~ es 证券交易活动/ mercados~ es 证券市场 ∥ etim. del latín bursa(bolsa)
[bookmark: ]bursitis(pl. bursitis) f.〔医〕黏液囊炎,滑囊炎
[bookmark: ]burujo m. 硬块,硬团: Con el pelo tan largo y tan riza-do, se le forman unos~ simposibles de desenredar. 他的头发又长又卷曲，形成团团，难以梳理。
[bookmark: ]burundés, sa adj. 布隆迪(Burundi) 的;布隆迪人的| | m.∫. 布隆迪人
[bookmark: ]Burundi n. pr. 布隆迪[东非国家,旧称乌隆迪(Urundi)]burudiano, na adj. s. 见 burundés
[bookmark: ]bus m. 1. 公共汽车;公用车: una parada del ~公共汽车站/ Voy al colegio en el ~ escolar. 我是乘校车去上学的。2.〔计〕总线,汇流线: El ~ hace posible lacomunicación del ordenador con sus periféricos. 总线使电脑与外部设备通讯有了可能。‖~ de control 指挥车，调度车~ vao(车内至少有两个人的车辆才能通行的)高峰时间车道: El ~ vao descongestiona mucho eltráfico de entrada a la ciudad. 高峰时间的车道大大缓解了进入市区车辆阻塞的情况。
[bookmark: ]busaca f. Amér. 袋;乞食袋,化缘袋
[bookmark: ]busca f. 1. 寻找,寻觅: ir en ~ de algo 去寻找某物He venido en tu ~. 我来找你。/ La juez dictó orden de~ y captura contra el sospechoso. 女法官签发对嫌疑犯的搜捕令。2. 捡破烂3. 狩猎队伍4. pl. Amér. 额外所得,外快 ‖ m.〈口〉寻呼机; Utilizaron el~ para avisaral médico. 他们用寻呼机叫医生来。 sin. buscapersonas∥ ir a la ∼ 拾荒,捡破烂儿
[bookmark: ]buscabullas(pl. buscabullas) m. Amér. 好吵闹的
[bookmark: ]人；好打架的人；好挑衅的人
[bookmark: ]buscador, ra adj. 寻找的: Hay una juventud inquietay ~a de emociones. 有一批不安定的寻找刺激的青年人。∥m. ∫. 寻找者;勘探者: ~ de tesoros 寻宝人/ ~ deoro 金矿勘探者 ‖m.1.〔计〕搜索软件2.小眼镜
[bookmark: ]buscaminas(pl. buscaminas) m. 探雷器
[bookmark: ]buscaniguas(pl. buscaniguas) m. Col. 见 buscapiés buscapersonas(pl. buscapersonas) m. 寻呼机: El médico lleva un ~ en el bolsillo para poder ser localiza-do en caso de urgencia. 那位医生在衣袋里放了一只寻呼机,以便在紧急情况下别人能找到他。sin. mensáfono
[bookmark: ]buscapiés(pl. buscapiés) m. (点燃后满地跑的)爆竹: Niños, no tiréis ~, que nos rompen las medias. 孩子们，别往地上乱扔爆竹，会烧坏我们的长统丝袜的。
[bookmark: ]buscapleitos(pl. buscapleitos) m. f. (口)(贬)好吵架的人,好惹事的人: Ten cuidado con ese ~, porquesiempre está metido en jaleos. 你要当心那个好吵架的人，他老是惹事生非。
[bookmark: ]buscar7 tr. 1. 找,寻找: Te busca alguien. 有人找你。/ Busqué cse libro, pero no lo encontré. 那本书我找过,但没找到。/ ~ la solución de este problema 寻找解决问题的办法/ ~ la verdad en los hechos 实事求是2.寻求,谋求: El enemigo busca doblarnos, pero nunc a loconseguirá.乱人妄图使我们屈服，但决不会得逞。3.接(人): Mi nov ia vino a ~ me al trabajo. 我未婚妻(开车)到我的工作单位来接我回去。4.找碴，挑衅： Esa inso-lente me está buscando, yu n día se va a enterar de quiénsoy yo.这个无礼的女人正在向我找碴，总有一天她会明白我的厉害。5.〔计〕搜索 || prnl. 活该,罪有应得: Si lehan regañado، es porque él se lo ha buscado. 他被人训
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[bookmark: ]了一顿,那是自找的。‖ buscársela〈口〉自找苦吃(挨骂、受罚等): Haciendo tantos novillos, se la está buscan-do. 他老是逃学,自找受罚。buscárselas(口)想方设法:Si no tienes dinero, búscatelas, no me lo pidas a mí. 如果你没有钱,自己去想办法,别向我要 , quien busca ha-II a 有志者事竟成[bookmark: ]BB

[bookmark: ]buscarla f. (食虫的)小褐雀.‖ morf. la ~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]buscarruidos(pl. buscarruidos) m. f. 好吵架的人.好惹事的人: Es un ~ que no puede caer simpático a na-die.他是个惹事生非的人，谁都讨厌他。
[bookmark: ]buscavidas(pl. buscavidas) m. f.(口)善于谋生的人;善于想办法的人: Por mucho paro que haya, un~como él siempr e encuentra algún trabajo. 不管失业情况如何严重，像他这样善于谋生的人，总会找到工作。
[bookmark: ]buscón, na m. f. 扒手,小偷;骗子: Cuidado con losmuseos, que están llenos de ~ es. 参观博物馆要当心,那里有许多小偷。Ú. t. c. adj. || f.(口)妓女
[bookmark: ]buseta f. Amér. 小型公共汽车,面包车: viajar en ~ 乘面包车旅行
[bookmark: ]busilis(pl. busilis) m. (口)症结,要害: iAh í está cl~! 问题就在这里! / El ~ del problema está en la faltade datos para resolverlo. 解决此问题的要害在于缺乏资料。 sin. intringulis ‖ dar en el ~ 找到症结;明白困难:Después de horas explicándole mi preocupación, dio enel ~ del problema.我用了几个小时向他解释我的担心后，他才明白问题的症结。
[bookmark: ]búsqueda f. 1. 寻找: ~ de datos搜集材料/ en~ denuevos yacimientos 寻找新矿 sin. busca2. 侦察3. 探索busquillas(pl. busquillas) m. f. 能干而有进取心的人bustier m. (无吊带的)紧身胸衣: Lleva un~ debajo dela bl usa de gasa.她在薄纱衬衣里面穿着一件紧身胸衣。| | PRON. [bustic]
[bookmark: ]bustom . 1. 半身雕塑像,胸像: un ~ esculpido cnbronce半身青铜雕像2. (人体的)上半身: mantenerrecto el ~胸部挺直3. 乳房,胸脯: Ese vestido realza su一.她穿着这件上衣，使胸部凸出。sin. senos
[bookmark: ]bustrofedon; bustrófedon m. 连环书写法(一行从左到右、一行从右到左的书写方法)
[bookmark: ]butaca f. 1. 扶手椅,安乐椅2. (剧场的)座位: ~ deplatea(楼下)包厢座位3. 戏票: He sacado tres~s parala sesión de la tarde. 我买到了三张日场的戏票。‖ ~de patio池座,正厅前排座位
[bookmark: ]butacón m. 大安乐椅
[bookmark: ]Bután n. pr. 不丹[南亚国家]
[bookmark: ]butanero, ra m.∫. 送液化气上门的人: Los~s suelenvestir de color naranja.(西班牙)那些送液化气钢瓶上门的工人总是穿着橘黄色的上衣。||m.液化气运输船
[bookmark: ]butanés, sa adj. 不丹(Bután) 的;不丹人的;不丹语的: Timbu es la capital ~a. 廷布是不丹首都。|} m. f.不丹人 ||m.不丹语
[bookmark: ]butano m. 丁烷,液化气,压缩煤气,罐装燃气: Se meterminó la bombona de ~ y no pude guisar. 我钢瓶里的液化气用完了，无法烧饭做菜。()adj.橘黄色的： unachaqueta ~ 橘黄色上衣
[bookmark: ]butaque m. Amér. 扶手椅,安乐椅


[bookmark: ]buten 用于 de ~ 最好的,非常好的: una velada de~ 出色的晚会/ Este disco suena de ~. 这张唱片音质上乘。
[bookmark: ]buteno m.〔化〕环丁烯: La fórmula del ~ es C₄H₈. 环丁烯的分子式为C₃H₃。
[bookmark: ]butifarra f. 1. (猪肉)灌肠: La ~ es típica deCataluña. 猪肉灌肠是加泰罗尼亚的特色土产。2. Per.夹馅面包
[bookmark: ]butileno m.〔化〕丁烯
[bookmark: ]butrón m. 1. (窃贼在墙上或屋顶上挖的)窟窿: El robode la joyería se realizó por el método del ~, 盗窃那家珠宝首饰店的贼是采用墙上挖窟窿的办法。2.渔简 sin.buitrón
[bookmark: ]butronero m. (破墙入室的)窃贼;飞贼: Los ~s se llc-varon todo lo que habia en la tienda. 那儿个窃贼把店里的东西都偷走了。
[bookmark: ]buxáceo, a adj.〔植〕黄杨科的: una planta~a 一种黄杨科的植物 Ⅱ f.1.黄杨科植物2. pl.黄杨科
[bookmark: ]b u z m.1.接吻(表示敬意或感激)2.嘴唇
[bookmark: ]buzamiento m.〔地〕地层(或矿层)倾斜
[bookmark: ]buzar9 intr.〔地〕(地层或矿层)倾斜: Los filones de lamin a buzan al norte. 这座矿山的矿脉向北倾斜。
[bookmark: ]buzo m. 1. 潜水员: ~ de salvamento 救生潜水员 2.(衣裤相连的)工作服3.幼儿连身裤，爬爬装4. Amér.(衣裤相连的)运动装: Todas las mañanas hago deportecon mi ~ gris.每天清晨我穿上灰色的运动装进行体育锻炼5. Amér. 绒衣,毛衣: Cuando tengo frío me pongoun ~. 我感到冷的时候,就穿上绒衣。! ! ponerse ~Amér.〈口〉留意,小心,注意: Ponte ~. porque manejarpor esta carretera es muy peligroso. 你要当心,在这条公路上开车是很危险的。
[bookmark: ]buzón m. 1.(邮筒的)投信口;邮筒,信箱: ~ de correos邮箱/ echar una carta al ~ 把信投入信箱2.〈口〉大嘴:Vaya ~ que tiene el chico. no me extrana que comatanto.这小伙子的嘴巴真大，怪不得他吃这么多。3.塞子Ⅱ~ de sugerencias 建议箱,意见箱
[bookmark: ]buzonear intr. (往私人信箱)分发宣传品: Cuando lle-gan las elecciones me contratan para ~ por el barrio.每当大选来临的时候，他们就雇用我向街区私人信箱投放宣传品。' Buzonco algunas horas al día y por la tarde estu-dio.每天我用几个小时到私人信箱去投放宣传品，下午我用来学习。
[bookmark: ]buzoneo m. (往私人信箱)分发宣传品; Hasta que en-cuentre otro trabajo, me dedicaré al ~. 在找到另一份工作之前，我所干的事情就是往私人信箱投放宣传品。
[bookmark: ]bwana(斯瓦希里语) m.〈口〉〈谑〉主子,老板,先生: Sí.~, haré lo que tu digas. 是,老爷,我按你吩咐的去做。| | PRON. [buána]
[bookmark: ]Byanmar n. pr. 缅甸[亚洲国家,过去称 Birmania]
[bookmark: ]bypass〈英〉m.〔医〕分流术:分路,旁路,旁通管: Lohan operado para colocarle un ~. 为了给他(体内血管)搭桥,他们给他动了手术。/ Le han colocado un ~porque tenía una estrechez en la válvula. 他们给他在体内放上一根旁通管，因为他的瓣膜太狭。ⅡPRON.[baipás]
[bookmark: ]byte〈英〉m.〔计〕字节
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[bookmark: ]c f.1.西班牙语字母表中第三个字母，名称为 ce(在a，o，u和辅音之前或词尾发[k]音,如 calor, loco, cual.acción, perfecto, tic; 在e, i之前发[θ]音,如 accro.cine；这后一种情况，在拉美和西班牙某些地区发[s]音)2.[C]罗马数字二百: CC 200 | | m. [C]摄氏度[bookmark: ]C

[bookmark: ]C. abr. 大街: c. Rosal 罗莎尔大街
[bookmark: ]c/ abr. 1. 大街: Vive c/ Mayor. 他住在马约尔大街。2.账户,账号: Haga el ingreso en la c/ 51888 1348 del Ban-co de Elche. 请把这笔钱转入埃尔切银行51888 1348账号。
[bookmark: ]C - abr. carretera comarcal(西班牙)地方公路: Está a 8km.de Benasque por C-139. 他在139 号公路上离贝纳斯克8公里处。
[bookmark: ]C. a abr. 见 compania
[bookmark: ]ca interj. 得了吧,算了吧(表示否定): Creo que él es ho-nesto. - ; Ca! No lo crea usted. 我认为他是诚实的。—得了吧！您可别相信。
[bookmark: ]C. A. abr. 1. Compañia Anónima 股份有限公司2. Co-munidad Autónoma 自治区
[bookmark: ]cabal adj. 1. 准确的: peso ~ 准确的分量 / cuentas~ es准确的账目 2. 每人平均的: Nos repartieronquinientos kilos de arroz ~ es. 我们每人平均分到五百公斤稻谷。3. 完整的,完全的;(数字)整整的: Este juego deté no está ~. 这套茶具不全。/ Guardaba cama dos me-ses~es.他卧病在床整整两个月。4.(人)完美的；有头脑的;诚实的: un hombre~ 完人 / Puedes fiarte de ella,porque es una chica ~. 你可以信赖她,她是一个诚实的姑娘。  estar uno en sus~ es头脑清醒(多用于否定形式): Si estás en tus~ es,¿ por qué dices esas tonterías?如果你头脑清醒,怎么能说出这些蠢话?/A ese chico lcgusta correr por el bosque de noche, solo y sin luz; noestá en sus~es.这小伙子喜欢夜间单独一人不拿灯具在森林里乱跑，准是发疯了。por sus ~es 完全地，完美地
[bookmark: ]cábala f. 1.〔宗〕(对《圣经》作神秘解释的)犹太教神秘学说2.测字，占卜3.〈口〉密谋，阴谋4.猜测，推想： Nohagas~s y espera a saber los resultados del análisis. 你别胡乱猜测，耐心等待化验结果吧。
[bookmark: ]cabalgada f. 1. 骑马: Te has dado una buena ~.para ser el primer dia que sales a caballo por el monte.你第一天骑马在山上走，骑得真不赖。2.(在敌方战场巡查的)骑兵队3.(骑兵队在敌国土地上的)扰乱，掠夺
[bookmark: ]cabalgadura f. 坐骑;驮畜: Los viajeros ataron las~s a un árbol.那几位旅行者把他们的坐骑拴在一棵树干上。/ Su ~ era un camello viejo. 他们的驮畜是一头老骆驼。 sin. montura
[bookmark: ]cabalgamiento m.〔地〕逆掩断层
[bookmark: ]cabalgar8 intr. 1. 上马;骑(马): ~ sobre(en) uncaballo blanco 骑一匹白马 / Para ser jockey hace falta~ muy bien.当一名赛马骑师，要有高超的骑术。Ú. t. c. tr.: ~ un potro alazán 骑一匹枣红马 sin. montar2. 骑, 跨: Habí a un muchacho cabalgando sobre latapia. 有一个小伙子骑在墙上。/ Las gafas cabalgansobre su nariz. 眼镜架在鼻梁上。/ No somos senores quecabalgan sobre el pueblo. 我们不是骑在人民头上的老爷。|| tr. 交配
[bookmark: ]cabalgata f. 骑马队伍: La~ de los Reyes Magos y la de Carnaval son las mas vistosas. 东方三博士的游行马队


[bookmark: ]和狂欢节的游行马队是最光彩夺目的。
[bookmark: ]cabalidad f. 用于a(con) ~ 准确地,精确地
[bookmark: ]cabalista m.∫. 1. 犹太教神秘哲学信徒2. 搞阴谋的人：阴谋小集团成员
[bookmark: ]cabalistico, ca adj. 1. 犹太教神秘哲学的: libro~宣扬犹太教神秘哲学的书2.神秘的，玄妙的，奥秘的：conceptos ~s玄妙的概念 / unas palabras ~ as 含义深奥的言词
[bookmark: ]caballa∫.〔鱼〕鲐鱼(又称蜻鱼): Nos gusta mucho la ~en aceite de oliva. 我们非常喜欢吃橄榄油煎鲐鱼块。(morf. la ~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]caballada f. 1. 马群: El ranchero poseía una gran~.
[bookmark: ]那个牧场主拥有大批马群。2. Amér.愚蠢的言行
[bookmark: ]caballar adj. 1. 马的: cria~ 幼马2. 似马的: rostro~ 马脸 / ganado ~ 马群
[bookmark: ]caballerango m. Méx. 马夫,马倌
[bookmark: ]caballeresco, ca adj. 1. 绅士的;高贵的: Los ~smodales de la generación del abuelo están desaparecien-do.祖父辈的那种绅士风度正在消失。2.(中世纪欧洲)骑士的: un comportamiento~ 骑士的侠义行为3. 游侠骑士的: novela ~a 骑士小说
[bookmark: ]caballerete m. 1.〈口〉小青年;花花公子,纨袴子弟:Mi hermano está hecho un ~ y ya no quiere llevar pan-talones cortos. 我弟弟已成为小青年,不再想穿短裤。2.(贬)孩子
[bookmark: ]caballerí a ∫. 1. 坐骑; ~ mayor大坐骑(指骡、马) /~ menor 小坐骑(指驴) 2. 骑兵;摩托化部队: ~ ligera轻骑兵/ regimiento de ~ 骑兵团 3. 《集》骑士: En laEdad Media, la ~ estaba formada por gente de la no-bleza.在中世纪骑士团由贵族出身的人组成。‖ ~ an-dante〈集〉(骑士小说中的)游侠骑士
[bookmark: ]caballeriza f. 1. (常用 pl.) 马厩,马棚: las~s delhipódromo 跑马场的马棚 sin. cuadra 2. 马厩内的马3.〈集〉饲养马的人，马倌
[bookmark: ]caballeri zo m. 饲养马的人,马倌
[bookmark: ]caballero, ra adj. 1. 骑着…的: ~ en una mula 骑骡子的2. 固执的;坚持…的: ~ en su opinión 固执己见的∥m.1.骑士，武士2.骑士团成员3.绅士，贵族4.男子: zapatos de~男鞋/sección de ~ 男子部5. 举止不俗的人,正人君子: Juan es un ~ con todo el mundo. 胡安举止不俗，对大家彬彬有礼。6.(对男人的尊称)先生：¿Qué desea, ~? 先生,您要点什么? ‖ ~ andante(aventurero)(骑士小说中的)游侠骑士: Don Quijote secreyó un ~ andante. 堂吉诃德自以为是一位游侠骑士。~ de(la) industria 冒充绅士的骗子 armar ~ (国王等)授予…骑士头衔: El rey armó~s a varios jóvenes dela corte.国王向京城里好几个青年人授予骑士头衔。de~a~以绅士风度，以君子方式 entre ~s在讲诚信的人之间: Entre ~s no es necesario que firmemos ningúncontrato.我们都讲诚信，就不必签订合同了。
[bookmark: ]caballerosamente adv. 豪爽地;彬彬有礼地; Siem-pre se condujo ~. 他一向豪爽侠义。
[bookmark: ]caballerosidad f. 骑士风度;绅士派头;彬彬有礼;Demostró su~ al guardar el secreto. 他守住了秘密,显示出正人君子的风度。/ Juan demostró su~ dejando queMaria pasara primero. 胡安让玛丽亚先行,显得彬彬有礼。
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[bookmark: ]caballeroso, sa adj. 1. 出身高贵的,尊贵的2. 豪爽侠义的;绅士风度的;彬彬有礼的: comportamiento ~ 豪爽侠义的行为/ Ese chico es muy ~ con todo el mundo.这小伙子对大家彬彬有礼。
[bookmark: ]caballete m. 1. dim. de caballo 2. 屋脊: subirse al~ de la casa vieja 爬上旧房的屋脊 3. 鼻梁: No se lecaen las gafas porque tiene un ~ enorme. 他戴着的眼镜不会落下来,因为他的鼻梁大。4. 画架: Todavia tengo elcuadro cn el ~ porque está sin terminar. 我的那幅画还在架子上,因为没有画完。5. 支架: un ~ plegable 可折叠的支架: Con una tabla grandc y dos ~s podemosmontar una mesa.用一块大木板和两个支架,我们可以搭一张桌子。
[bookmark: ]caballista m. f. 1. 相马的人: Pídele consejo an tes decomprarte un potro, porque ella es una gran~. 你买马驹之前，先去听听她的意见，她是相马行家。2.骑手： Enel circo, los ~s hicieron maravillas con sus caballos. 在马戏表演的时候，那几位骑手在马背上做了各种奇妙的高难度动作。
[bookmark: ]caballito m. 1. dim. de caballo 2. pl. (儿童玩乐的)旋转木马,电马: montar en los ~s 骑旋转木马 / Memonté en una jirafa que había en los ~s. 我坐上了旋转木马中的长颈鹿的位子。‖ ~ del diablo 蜻蜓 ~ demar〔鱼〕海马 sin. hipocampo
[bookmark: ]caballo m. 1. 马,公马: ~ de tiro 挽马 / ~ padre 种马2.(国际象棋中的)马: El~ comió al peón. 马吃掉了小卒。3.(西班牙纸牌中的)骑士牌(相当扑克牌中的J牌): ~ de bastos持棒骑士牌(相当于梅花J) / ~ de co-pas持杯骑士牌(相当于红桃J) / ~ de espadas持剑骑士牌(相当于黑桃J)/~ de oros持金币骑士牌(相当于方块J)4.〔体〕跳马: saltar el ~ 跳跳马5. 锯木架6.(口)(吸毒者用语)海洛因: El ~ arruinará tu vida. 你吸海洛因会毁了你的一生。!! ~ con arco〔体〕跳马~ debatalia ① 战马 ② 争论的焦点,讨论的热点;难点: Aca-bar con el paro es el ~ de batalla de todo Gobierno. 消除失业现象是历届政府讨论的热点。/ Las matemáticasson mi ~ de batalla. 数学是我学习上的难点。~ debuena boca 随和的人,与人方便的人 ~ de mar〔鱼〕海马~ de Troya ①特洛伊木马②内在困难,内在危险;Tu ~ de Troya es tu propia abulia. 你的内在困难在于缺乏意志力。~ de fuerza 或 ~ de vapor〔机〕马力: untractor de 75 ~s de vapor - - 台75马力的拖拉机 a~①骑着马: un policia a ~ 骑警/ ir a ~ 骑着马去/ estar a~骑在马上② 两腿跨坐，骑姿③ 骑墙；跨领域a ~ re-galado no le mires el diente (dentado)〈谚〉白得来的东西,不要嫌好坏 a ma ta ~ 忙乱地,匆忙地: comer amata~急急忙忙吃饭 de~(口)(尤指疾病)很严重的：Tengo una gripe de ~. 我得了严重的流感。
[bookmark: ]caballón m.〔农〕垄,埂; El agricultor caminaba por lossurcos, evitando los ~ es. 那农民在田沟里走,免得踩上田垄。
[bookmark: ]caballuno, na adj. 1. 马的2.〈贬〉似马的: cara~a马脸 / Tiencs unos andares ~s. 你走路的姿势像马行走。/ Ella tiene una boca ~a. 她长着一张马嘴。
[bookmark: ]cabalmente adv. 1. 完美地: Se portó muy~ con no-sotros. 他待我们很好。2. 准确地;完全地: El reloj fun-ciona ~. 这表走得非常准确。/ Lo arreglaré todo ~.我会一切都会安排好。/ Entendió~ la situación. 他完全了解当时的形势。3. 正好.恰好: Cabalmente. eso es loque yo estaba pensando. 这正好是我所想的事情。
[bookmark: ]cabaña f. 1. 茅屋: ~ de pastores牧羊人的茅屋 / ~de pescadores 渔民的茅屋2. 畜群,牲口群: ~ porcina猪群 / ~ ovina 羊群 / ~ caballar 马群3. Arg. 种畜饲养场
[bookmark: ]cabañal adj. 牲畜行走的: camino ~ 牲畜走的路m.茅舍村子
[bookmark: ]cabañero, ra; cabañil adj. 牲畜的;畜群的 ‖ m.1. 牧人 2. 赶马队的人 || perro ~ 牧羊狗
[bookmark: ]cabañuelas f. pl. (民间根据一月或八月头几天气候的


[bookmark: ]变化对今年或明年的月份所做的)天气预测
[bookmark: ]cabaré; cabaret m.〈法〉有歌舞表演的餐馆;歌舞厅,夜总会: En París fuimos a un cabaré. 在巴黎的时候,我们去逛了一家夜总会。
[bookmark: ]cabaretera ∫. Col. 〈口〉妓女
[bookmark: ]cabaretero, ra adj. 歌舞厅的,夜总会的: La música~a es relajante.歌舞厅里播放的音乐让人精神得到放松。‖m. f.(歌舞厅、夜总会的)演员，职员
[bookmark: ]cabá s m.(尤指小学生使用的)手提箱
[bookmark: ]cabe I prep. 在旁边,在附近: ~ la lumbre在火堆旁边 /~ el río 在河旁 ∥ etim. de cabo(orilla, borde).
[bookmark: ]cabe ll m. Per. 绊;绊倒: Me puso ~. 他把我绊倒。
[bookmark: ]cabeceada f. Amér. 1. (打盹时)头往胸前垂: dar ~s打盹,打瞌睡 / echarse una~ 小睡,瞌睡2. (足球)头球3. Ch.(口)用头脑,动脑筋: por más ~s que nos dimos不管我们怎么动脑筋
[bookmark: ]cabeceador, ra adj. s.〔体〕善于用头顶球的(足球运动员): un ~ para delantero一名善于用头顶球的前锋 /Ha marcado de cabeza, pero no es ~. 他用头顶进一球,但他并非是善于用头顶球的运动员。
[bookmark: ]cabeceamiento m. 见 cabeceo
[bookmark: ]cabecear intr. 1. 摇头;点头: Niño, no cabecees, quete vas a marear. 孩子,快别摇头,你会头晕的。/ Elcaballo cabeceaba al andar. 那马儿一边走一边点头。2.摇头(表示否定): Cuando se lo contaron, cabeceó con-trariado.当有人把此事告诉他时，他摇摇头表示不赞成。3. (打盹时)头往胸前垂: Vete a la cama y deja de ~ enel sillón.你快到床上去,别在安乐椅上打盹。4.(船、车)摇晃,颠簸: El avión cabeceaba a causa de los baches dela atmósfera. 由于有气旋,飞机在颠簸。/ Hace muchoviento, la barca cabecca mucho. 风很大,船颠簸得很厉害。5. 晃动,摇曳: El viento hacía ~ las farolas delpaseo maritimo. 大风吹得滨海大道上的路灯直晃动。6.(足球)用头顶球: El defensa cabeceó con tanta fuerzaque mandó el balón fuera del campo. 后卫顶球用力过猛,把球顶出界外。7. Per.〈隐〉骗人 || tr. 给(衣服等)镶边，滚边
[bookmark: ]cabeceom . 1. 摇头;点头: Con un contundente ~negó que estuviera enterado del asunto. 他用力摇头否认知道此事。/ ¿Qué quieres decir con ese ~? 你点点头,是什么意思? 2. (因困倦)头往胸前垂: Tu ~ demuestraque estás muerto de sueño. 你老是打盹,说明你困倦得要命。3. 摇晃,颠簸: el~ de la barca 船的摇动颠簸4. 用头顶球: Con un certero~ el delantero marcó un gol. 前锋以一个精准的头球破网得分。5.(衣服等的)镶边
[bookmark: ]cabecera f. 1. 头部,上端2. 首席,荣誉席位: la~ deltribunal 法院的首席(法官) / sentarse a la ~ de mesa坐上座(席)3. 床头板;床头: Cuando dormía me golpeé lacabeza con la ~.我躺下去睡觉的时候,脑袋撞到了床头板上。/ En estas camas modernas no se distingue la~ delos pies.这几张新式床不分床头和床尾。4.(报纸、书信等的)开头: ~ de una carta 信的抬头 / ~ de unperiódico 报头 sin. encabezamiento 5. 源头: la ~ de lamesa 桌头 /~ de un rio一条河的源头/ ~ de una líneade autobuses 公共汽车线路的起点 sin. inicio; ant. final6. 最前面部分: ~ de un tren 火车的头部 / ~ de unamanifestación 游行队伍的先头部分 ant. cola 7. 首府:Salamanca es la ~ de su comarca. 萨拉曼卡市是它所在区的首府。8.〔印〕页首装饰图案，章首装饰图案 ‖ ~depuente 桥头堡 estar a la ~ del enfermo 看护病人 librode ~(供睡前阅读的)床头读物,床头书médico de ~家庭医生
[bookmark: ]cabecero m. 床头板
[bookmark: ]cabecilla f. dim. de cabeza || m.∫. 头目,头子: el~de los rebeldes 造反者的头目/ la~ de la sublevación叛乱的女头目
[bookmark: ]cabecita negra m. f. Arg. (侮辱性的言词)混血儿
[bookmark: ]cabellera f. 1. 头发;长发: Su hermosa~ negra le ille-gaba hasta la cintura. 她那乌黑秀丽的长发一直垂到腰
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[bookmark: ]部。2.〔天〕彗(星)尾: La ~ de un cometa está formadapor gas y por partículas de polvo. 彗星尾是由气体和尘埃微粒组成的。
[bookmark: ]cabello m. 1.(头上全部)头发:~ rubio 黄头发/ ~graso 油性头发/ ~ seco干性头发 / ~ gris灰白头发evitar la caida del ~ 防止头发脱落2. (一根根的)头发:Cada vez que me peino dejo el cepillo lleno de ~s. 我每次梳头之后，梳子上都粘满头发。3. pl.玉米须‖ ~ deangel糖浆南瓜丝,南瓜拔丝(食物) asirse de un ~ 找借口,钻空子 cortar uno un ~ en el aire 敏锐,精明 en ~蓬头的,披头散发的 en ~s 光着头,不戴帽子 estar col-gado de los ~s 提心吊胆 estar pendiente de un ~ 千钧一发 ponérse le a uno los ~s de punta 毛骨悚然traido por los ~s 牵强附会的,文不对题的: unaexplicación traída por los ~s 牵强附会的解释
[bookmark: ]cabelludo, da adj. 1. 多发的: Cuando me lavo lacabeza, el pelo tarda en secárseme porque soy muy ~.我每次洗头之后，头发迟迟不干，因为我的头发很多。2.(水果等)多毛的 || cuero ~ 头皮
[bookmark: ]caber 47 intr. 1. 可容纳,放(装)得下: Este libro cabeen el cajón. 这本书能放进抽屉里去。/ En este teatrocaben mil personas. 这个剧院能容纳一千人。/ ¿ Cabe-mos todos en el auto? 这辆汽车能装下我们所有人吗? 2.进得去;套得进: El armario no cabe por la puerta. 柜子进不了这个门。/ Tu sombrero no me cabe. 你的帽子我戴不下。3. (用第三人称单数)可能: No cabe ahora otraalternativa. 现在不可能有别的抉择。/ No viene hoy,pero cabe que venga mañana. 他今天没有来,但可能明天来。4.(用 honor, satisfacción, suerte 等作主语)使碰上(运气等);使落到…身上: No me cupo tal suerte. 我没有碰到过这样的运气。/ Me cupo el honor de acompanarle.我很荣幸陪着你。/ Me cupo la satisfacción de comuni-cárselo yo mismo. 我很高兴亲自把这事通知了您。|| ~todo en uno 某人什么事都干得出来 dentro de lo quecabe(与其他事情相比)最多: El cine, dentro de lo quecabe, es una afición barata. 电影,充其量是个便宜的爱好。 no cabe duda 毫无疑问 no cabe más. 到顶了,不能再…了,再…不过了: ¿ Es hermoso el paisaje?— No cabemás. 这景色美不美? — —— 再美不过了。 no ~ en lacabeza使不明白,使不理解: No nos cabía en la cabezaque fuescs tan mentiroso. 我们真不明白你怎么会老是撒谎。 no ~ en sí得意忘形: Estaba tan satisfecho que nocabía en sí. 他扬扬得意,忘乎所以。/ no~ en sí de gozo欣喜若狂
[bookmark: ]cabernet〈法〉m.解百纳葡萄酒(一种干红葡萄酒)
[bookmark: ]cabero, ra adj. 在最后面的: el toro ~ 最后一头公牛
[bookmark: ]cabestrante m. 绞盘,起锚机: Al izar el ancla la ca-dena del ~ se rompió. 起锚的时候,绞盘的铁链断了。sin. cabrestante
[bookmark: ]cabestrero, ra m. f. 赶牛的人;牧牛人
[bookmark: ]cabestrillo m. 吊腕带,悬带,挂带: Mi hija se rompióel brazo esquiando y lo lleva en ~. 我女儿滑雪的时候手臂摔断了，现在用悬带吊着。
[bookmark: ]cabestro m. 1. 缰绳: No sueltes el ~ del burro al en-trar en el pueblo. 进入小镇的时候,你要抓紧驴子的缰绳。 sin. brida, ronzai2. 领头的牛: Los ~s sacaron eltoro de la plaza. 那几头领头牛把公牛引出斗牛场。3.〈贬〉妻子有外遇的男人,乌龟,王八 sin. cornudo 4.〈口〉〈贬〉笨拙的人;粗鲁的人;不怀好意的人: Pero chico.eres un ~; con lo que blueve no puedes salir sin para-guas.孩子，你真是个没头脑的人，雨下这么大，不带雨伞是不能出去的。/ Esa chica se ha casado con un ~ que leda unas palizas tremendas. 那姑娘与那个粗野男人结了婚之后,常常被他用棍棒毒打。Ⅱllevar(traer) de ~ auno牵着(某人)的鼻子走
[bookmark: ]cabeza f. 1. 头,脑袋: la ~ de una persona 人头 / la~ de un pez 鱼头/ la ~ de una oveja 羊头2. (面部除外的)头部: Como tenía piojos, le raparon la ~. 他长了虱子,头被剃光了。3. 人,每人(与 por 连用): Produci-


[bookmark: ]mos 100 piezas diarias por ~. 我们每人每天生产一百只零件。4. (牲畜的)头数: dos mil~s de ovejas 两千只羊sin. res 5. 上端,顶端: ~ del clavo 钉帽/ ~ de ajo蒜头/ ~ del monte山顶/ la ~ de un puente桥头/ la~nuclear 核弹头 ant. cola 6. 智力,才智: un hombre debuena ~ 一个很有才能的人7. 头脑: Te metiste en unbuen lí o por tener poca ~. 你没有头脑,卷进了一场纠纷。/ No me cabe en la ~ que Ana se haya enfadado poresa tonteria.我头脑里想不明白，安娜为什么要为这桩小事生气。/ ¿Quién le habrá metido esas ideas en la ~?是谁向你的脑袋里灌输了这些思想?8.生命: defender unola~ 保护自己的生命/ Pidieron la ~ del asesino. 他们要杀人犯的脑袋。9.(书的)上切口10.〔电子〕头：~magnética 磁头/ ~ grabadora 录音头;录像头;记录头11. (赛马中的)--头距离: Este caballo ganó por una ~.这匹马以一头之距获胜。12.谨慎；理智 ‖ m. f.1.首脑,首长,头头: la ~ de la iglesia católica 天主教的首脑2. 家长: En este apartado hay que poner los datos del~de familia. 在这格里应写上家长的个人情况。|| ~ aba-jo头朝下: Para hacer el pino hay que ponerse ~ abajo.拿大顶的时候,要头朝下。~ cuadrada(口)① 死板(的人),循规蹈矩(的人): Esa señora tiene la ~ cuadrada,no creo que cambie de opinión. 这位女士是死脑筋,我不认为她会改变意见。/ No puede entender ese mundoporque es una ~ cuadrada. 他无法理解这个世界,因为他的思想僵化了。②知识丰富(的人)，记住许多材料(的人): Esa chica tiene la ~ cuadrada, se sabe todas lasleyes. 这姑娘知识丰富,通晓所有的法律。~ de biela〔机〕(连杆的)大端 ~ de chorlito〈口〉轻率(的人);没有头脑(的人);健忘(的人): ; Vaya ~ de chorlito tiene es-te nino, no se le ocurre nada bueno! 这孩子没有头脑,想不出什么好主意! / Como es una ~ de chorlito, no pien-sa en las consecuencias de sus actos. 他为人轻率,从不考虑自己行动的后果。/ ; Pero, ~ de chorlito, cómo haspodido olvidarte las liaves! 啊.你这个糊涂虫,怎么会忘了带钥匙! ~ de jabalí(野)猪头肉灌肠 ~ de lista候选人名单第一名 ~ de partido(从司法角度划分的)重镇：Como mi pueblo es el más grande de los alrededores, es~ de partido.在周围地区，我们的镇是最大的，因而就成了司法重镇。~ de playa ①〔军〕滩头堡,登陆场②(供以扩展势力的)立足点,据点 ~ de puente① 桥头,桥端②桥头堡;桥头阵地 ~ de serie〔体〕种子选手~ deturco 代人受过的人,替罪羊; Buscaron un ~ de turcopara evitar que el escandalo afectara a todo el partido.他们寻找了一名替罪羊，以免丑闻损害全党。~dura〈口〉①固执,死心眼儿: Te costará convencerio porqueJuan tiene la ~ dura. 你很难说服胡安,他非常固执。/Tu amigo es un~ dura, no hay modo de que ceda. 你朋友是个榆木脑袋，无法使他作出让步。②迟钝(的人)：Ana no entiende los problemas de matemáticas porquetiene la ~ dura.安娜看不懂这些数学题目,因为她的理解力很差。/ Este nino es un ~ dura, cuesta muchísimoexplicarie las cosas. 这孩子接受能力差,给他讲事情很费劲。~ hueca(loca)轻率(的人):没有头脑(的人);疯疯癫癫(的人): ¿Cómo se te ocurre hablar de temas tan se-rios con semejante~ hueca?你怎么想到去跟这么没头脑的人谈论如此严肃的事情? / Su hijo es un ~ loca: sólopiensa en ir a la discoteca, no estudia nada. 他儿子没有头脑,不学习,只想去迪斯科舞厅。~ lectora ① 见~reproductora ②〔计〕读头 〜 pensante〈口〉策划人、谋划人: Lo consideran la ~ pensante de la organización.他被认为是该组织的策划人。~rapada(具有极端思想的)光头党成员: detener a varios ~s rapadas que inten-taban incendiar un coche 逮捕好几名想烧毁汽车的光头党成员 ~ reproductora〔电子〕磁头: La ~ reproductorade mi radiocasete está sucia y no graba bien. 我的收录机磁头很脏，录下的音不清楚。ala ~打头的，为首的，在前面: El atleta africano va a la ~. 那位非洲田径运动员冲在最前面。/ A la ~ de la manifestación iban los líderes
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[bookmark: ]politicos. 走在游行队伍最前面的是政治领袖们。 abrir la~ (有时作威胁用语)打(砸)破脑袋: De una pedrada leabrieron la ~. 有人扔石头,把他的脑袋打破了。 aga-char la ~ 见 bajar la ~ alzar la~① 抬起头②(从困境中解脱出来)出头;痊愈 andar de ~〈口〉① 繁忙,有许多工作: Son pocos en el trabajo y andan siempre de~.在工作中他们只有几个人，一直很忙。②忧心忡忡apostar(se) la~〈口〉拿脑袋打赌: Me apuesto la~aque se marcha del bar sin pagar. 我敢拿脑袋打赌;他没有付钱就离开了酒吧。 bajar la ~ ① 鞠躬: Bajó la ~ante cl rey.他向国王鞠躬致敬。② 抬不起头,羞愧:Cuando descubrimos sus mentiras. él bajó la ~. 当我们揭穿他的谎言的时候，他羞愧得抬不起头来。③(表示顺从)低头: Bajó la ~ al salir del despacho del jefe. 他低着头走出了主任办公室。 calentar la~〈口〉①使操心.使烦心: Ya se arreglará todo; no me calientes más la ~.一切都会得到解决，你别再让我烦心了。②使产生幻想；使头脑发热: Tu hermana te está calentando la ~diciéndote que te vamos a comprar una moto, pero no telo creas.你姐姐说：我们要给你买辆摩托车，让你想入非非,可你别信以为真。 calentarse ia ~ 见 romperse la ~cortar ~s<口>解雇 darse con la ~ en la pared (enlas paredes)(表示失望等)用头撞墙,捶胸顿足: Porhaber perdido esa oportunidad, ahora se da con la ~ enlas paredes.他失去了那次机会，现在捶胸顿足，后悔莫及。 de ~ ① 头朝前;头朝下: tirarse de ~ a la piscina头朝下跳入游泳池 ② 坚决地，果断地：一头扎进： Semetió de ~ en el negocio cuando supo que tú serias sujefe.当他知道你将成为他的上司，他就一头扎进到生意中去。③ 凭记忆,记着④ 操心,忙碌,应接不暇: Con lareforma de la casa andamos de ~. 由于改建房子,我们忙得不可开交。/ Su hijo pequeño les trae de ~. 小儿子的出生,这让他们忙得团团转。 echar de ~ Amér. 揭发;告发: Me echó de ~ con el jefe por lo que había dicho.他把我说的话捅给了老板听。 echarse de ~ a un pozo〈口〉轻举妄动: Porque él se eche de ~ a un pozo, yo novoy a hacer lo mismo. 他会轻举妄动,我可不会那么干。en la ~ 见 a la ~ escarmentar en ~ ajena(口)前车之鉴,引以为戒: Con el fracaso de mi vecino escarmentéen ~ ajena y renuncio a continuar. 对邻居的失败我引以为戒,不再继续干下去。 estar mal (tocado) de la ~〈口〉头脑不清醒;神志不清;发疯: Para hacer esatontería hay que estar mal de la ~. 干这种蠢事,必定是个神志不清的人。 ir con la ~ muy aita (口)不必感到难为情: A pesar de las habladurias, ella va por la calle conla~ muy alta.尽管有流言蜚语，她走在大街上依然昂首挺胸。 ir de ~ 见 andar de ~ irsele la ~ (口)头晕:Mi abuela no puede bajar las escaleras mecánicas porquesc le va la ~.我祖母不能乘电动扶梯下去，因为她会感到头晕。 jugarse la ~ 见 apostar(se) la ~ levantar ~ ①(多用于否定意义)出头;摆脱困境: Desde que le echarondel trabajo, Juan no levanta ~. 自从胡安被解雇之后.至今未能摆脱困境。/ Hace dos semanas que lo hanoperado, pero este enfermo todavía no levanta~. 两个星期之前，给这位病人做了手术，但至今没有康复。levan-tar la ~〈口〉(用在条件句)复活,活过来: Si mi difuntoesposo levantara la ~, todo sería distinto. 如果我死去的丈夫活过来，那么一切将是另一个样子。llenar la ~ depájaros〈口〉使产生幻想,使想入非非: Le han Henado la~ de pájaros y está convencida que será una famosa can-tante.她产生了不切实际的幻想：确信自己将成为一个出名的歌手。 llevar la ~ muy alta 见 ir con la ~ muy altamala ~ 见 tener mala ~ más vale(mejor) ser ~ deraton que cola de león 或 más vale(mejor) ser~ desardina que cola de salmón〈谚〉宁为鸡口,无为牛后meter en la ~〈口〉使明白.使理解: No hay quien lemeta cn la ~ que hay que respetar a los demás. 无人能让他明白应尊重别人。meter la ~(口)钻进；被接纳：Metió la ~ en el banco y ahora es director de la sucur-


[bookmark: ]sal. 他终于被银行录用,现在是支行行长。metérsele enla ~ a uno〈口〉固执;坚持: Se le ha metido en la ~ es-tudiar arquitectura. 他非要学建筑专业不可。 pasarie(pasársele) una cosa a uno por la ~ (常用否定句)想起: No se me ha pasado nunca por la ~ ser actriz. 我从来没有想过要当演员。perder la ~① 惊慌失措；失去理智: Debemos pensar las cosas con calm a y no perder la一.我们应冷静地考虑事情，别失去理智。②发疯似地爱上: Juan perdió la ~ por una chica de veinte años. 胡安发疯似地爱上了那位二十岁的姑娘。poner la ~ comoun bombo〈口〉使晕头转向: Ana lleva toda la mañanarepitiéndome lo mismo y me ha puesto la ~ como unbombo.安娜整个上午给我唠叨同一件事情，把我弄得晕头转向。 por ~每人,按人头: Tocamos a mil euros por~.我们每人分摊到一千欧元。quitar la ~使惊慌失措rodar ~s〈口〉解雇,裁减: Si este proyecto fracasa.rodarán ~s.如果这项工程项目失败，他们就要裁减人员。romper la ~ 打(砸)破脑袋(有时作威胁用语): Comoles hagas alguna guarrada estos tipos te rompen la ~. 如果你对这些家伙使坏，他们会砸烂你的脑袋。romperse(quebrarse) la~〈口〉绞尽脑汁,苦思冥想: En el exa-men se rompió la ~ para intentar resolver los problemasde Física.在考试中他绞尽脑汁想解出那几道物理题。sentar la ~〈口〉变得有头脑,变得有理智: Ya es horade que sientes la ~ y te busques un trabajo. 现在该是你头脑清醒的时候,去找一份工作做做吧。subírsele a la~① 使微醉,使头晕: No bebas vino, que se te sube a la~. 你别喝酒,否则会头晕的。②使陶醉: Los éxitos se lehan subido a la ~. 他被成功冲昏了头脑。③ 使趾高气扬: El dinero se le ha subido a la ~ y ahora nos mirapor encima del hombro. 他有了钱之后变得趾高气扬,瞧不起我们。 tener buena~记性好 tener la ~ a pájaros糊里糊涂,迷糊: Tiene la ~ a pájaros y no se da cuentadel mundo en que vive. 他为人稀里糊涂,不清楚自己所生活的环境。 tener la ~ como un bombo 晕头转向; Contanta llamada telefónica tengo la ~ como un bombo. 那么多电话打来,我被弄得头昏脑胀。tener la ~ en susitio或 tener la ~ sobre los hombros 头脑清醒:明智:Me gusta mucho cómo habla porque es una persona quetiene la ~ en su sitio. 我非常喜欢他那样讲话,因为他是个头脑清醒的人。 tener la ~ llena de pájaros(口)迷糊;想入非非: En la adolescencia, mi hermana tenía la~ llena de pájaros. 我妹妹在少女时代有许多不切实际的幻想。 tener mala 〜〈口〉①轻率,没有头脑: Anatuvo mala ~ al dejar los estudios sin terminar. 安娜很轻率地使自己的学业半路而废。②记性差: Tengo mala ~.así que apuntaré el recado en un papel. 我记性差,我得把这个口信记在纸上。 tirarse de ~ a un pozo 见 echarsede ~ a un pozo traer de~ 操心,心烦意乱
[bookmark: ]cabezada f. 1. 头撞;头部挨打: Me duele la cabezaporque acabo de darme una~ con el armario. 我头痛,因为我刚才头部撞到了衣橱。 sin. cabezazo 2.(打盹时)头往胸前垂: No me acuesto, prefiero da r un par de ~sen cl sillón.我不去躺下睡觉，宁可坐在安乐椅上打盹。3.点头(致意或同意): Cabezada y sombrerazo, ése es elsaludo correcto. 点点头,脱下帽子挥动,这才是正确的向人打招呼致意的方法。/ Juan decía sí, con enérgicas~s. 胡安直点头说同意。4. (船身)颠簸: Las ~s delbarco mareaban a los pasajeros. 船体颠簸摇晃,旅客们感到头晕难受。5. 马笼头;缰绳 | | darse de ~s contra lapared(口)(表示后悔、失望或生气等)把自己脑袋向墙上撞,捶胸顿足: Me daria de ~s contra la pared por ton-to.我真太愚蠢了,恨不得一头撞到墙上。echar una ~打盹、小睡
[bookmark: ]cabezal m. 1. 枕头: En ese hotel tienen unos~ esdurisimos y no se puede dormir. 这家旅馆的枕头太硬,让人无法入睡。2.床头：床头板3.(车床的)头座；(可转动的)机头座: En las maquinillas de afeitar desechables lahoja se coloca en el ~. 一次性剃须刀,刀片安放在可转




[bookmark: ]                                      225                                  cabo




[bookmark: ]动的刀架上。4.(牙医诊所、理发店坐椅的)头靠5.(录音机等上的)磁头: los ~ es del video 录像机磁头/ Limpiécon alcohol el ~ del magnetófono porque la cinta se oiamuy mal.我用酒精把录音机的磁头擦干净，因为磁带放出的声音很不清楚。6. Amér.横档；横梁
[bookmark: ]cabezalero, ra m. f. 指定的遗嘱执行人
[bookmark: ]cabezazo m. 1. 头撞;头部挨打: Me dio un ~ cn lanarizy me la rompió. 他一头撞过来,把我的鼻子撞破了。2.(足球的)顶球: El delantero marcó un gol de un her-moso ~.那个前锋用一个漂亮的顶球破网得分。
[bookmark: ]cabezo m. 1. 山顶,山尖;山冈2. 小山;孤立的山丘
[bookmark: ]cabezón, na adj. 1.〈口〉脑袋大的: una muneca~a大头洋娃娃/ Ana es tan ~a que no sé si le valdrá elsombrero.安娜脑袋大，我不知道她能否戴得下这顶帽子。U. t. c. s. 2. 固执的,顽固的; una persona ~a 固执的人 U. t. c. s. Juan es un ~ y no va a cambiar de idea. 胡安为人顽固,不会改变主意。 sin. terco, cabezudo 3. (酒)致使人头痛的: Este vino es muy ~, así que no bebasmucho.这种葡萄酒喝了会头痛，你别喝得太多。‖ m.大脑袋: Este niño tiene un ~ tremendo. 这孩子的脑袋特别大。
[bookmark: ]cabezonada f.〈口〉固执,顽固: La ~ de salir bajo lalluvia le costó un buen resfriado. 在下雨的时候他硬要出去,结果得了重感冒。/ Mi hermana ha tenido la ~ decasarse en el pueblo y lo ha conseguido. 我妹妹坚持要在小镇举行婚礼,结果如愿以偿。 sin. terquedad
[bookmark: ]cabezoneria f. 见 cabezonada
[bookmark: ]cabezorro, rra adj.〈口〉固执的,顽固的: No puedesimaginarte lo ~a que es mi madre. 你想象不出我妈妈有多顽固。‖m.〈口〉大脑袋
[bookmark: ]cabezota adj. s.〈口〉固执的(人): Tu hermano es muy~, 你兄弟很顽固。/ Ana es una ~ y no cambiará deopinión.安娜很固执，不会改变主意。
[bookmark: ]cabezudo, da adj. 1. 大头的2.〈口〉固执的,顽固的|| m. 1. 戴大头面具的人: los ~s de la procesión 宗教游行队伍中戴大头面具的人2.鲻鱼
[bookmark: ]cabezuela f. 1. dim. de cabeza 2. 粗面粉3.〔植〕头状花序: La flor de algunos cardos es una ~. 有些刺菜蓟的花是头状花序。4.〔植〕矢车菊‖ m. f.头脑简单的人cabida f. 1. 容量,容积: la~ de un cesto一只筐的容量/La sala tiene ~ para cien personas. 这个大厅可容纳一百人。/ Esta maleta tiene mucha ~. 这只手提箱容量很大。2. 面积: La finca tendrá una ~ de veinte fanegas.这庄园的面积为20 法内格(地积单位)。Ⅱdar ~容纳.接纳: El colegio daba ~ a 2000 alumnos. 从前这所学校可接纳 2000 名学生。 tener ~ 接纳,有立足之地: Ese ti-po de conducta no tiene ~ en la sociedad actual. 这种行为在当今社会上无立足之地。Ⅱ etim. de caber
[bookmark: ]cabila f.卡比尔人部族[指居住在阿尔及利亚、摩洛哥、突尼斯等国的贝督因人(beduinos) 或柏柏尔人(beréberes)]
[bookmark: ]cabildante m.∫. Amér. 市议员
[bookmark: ]cabildear intr. (在某组织内)进行拉拢活动,幕后活动、拉拉扯扯: Me gusta trabajar con Juan porque es pocoamigo de~.我喜欢与胡安一起工作，因为他不爱搞背后活动。/ El ambicioso joven cabildeó en el Ayuntamientohasta lograr lo que queria. 这位野心勃勃的青年人在市政府里拉拉扯扯，直到达到他的目的为止。
[bookmark: ]cabildeo m.(在某组织内进行的)拉拢活动，幕后活动，拉拉扯扯: No trabaja nada, pero siempre anda de ~por todas partes. 他不好好工作,总是上窜下跳,拉拉扯扯。
[bookmark: ]cabildo m. 1.〔宗〕教士会2.〔宗〕教士会的会议或会议场所3.市议会4.市政厅5.市政会议的大厅 || Cabil-do insular[西班牙加那利亚群岛(las Canarias)的]岛民代表会议 Ⅱ etim. del latín capitulum (reunión demonjes o canónigos)
[bookmark: ]cabileño, ña adj. 卡比尔(cabila)部族(人)的 ‖m. f.卡比尔部族人
[bookmark: ]cabillo m. 花梗,叶柄,果柄


[bookmark: ]cabina f. 1. 小间,室: ~ de bano更衣室/ ~ del vigi-lante 警卫室/ ~ de proyección 放映室2. 司机室;驾驶室;机舱: ~ de un camión 卡车司机室/ ~ de un avión飞机驾驶舱3.(载人)小室;座舱: ~ del ascensor(乘人的)电梯房/ ~ del teleférico缆车箱4. 电话间 5. 船舱6. (秘密填写选票的)写票间 | | ~ de cambio de agujas(铁路上的)信号塔 ~ de control(电台、电视台、核反应堆等处的)控制室，机房 ~ de prensa(比赛场看台上的)记者席 ~ electoral (秘密填写选票的)写票间 ~telefonica 电话间
[bookmark: ]cabinada f.(有食宿沐浴等设备的)游艇；摩托艇
[bookmark: ]cabinero, ra m. f. Col. (客机上的)空中服务员;航空小姐
[bookmark: ]cabinista m.∫. 电影(或幻灯)放映员;电视录像播放员cabio m. 1.〔建〕搁栅;小梁;(地板的)托梁2.(门窗的)边梁；底撑；窗框的上、下横档
[bookmark: ]cabizbajo, ja adj. 低下头的;垂头丧气的,灰溜溜的;Retornó~ a casa. 他垂头丧气地回家了。
[bookmark: ]cable m. 1. 缆,索;(电)线: ~ de alambre 钢丝绳/ ~de alta tensión 高压线/ ~ eléctrico 电缆/ ~ submarino海底电缆2.〔海〕缆绳，锚链3.〔海〕链(海上测距单位，相当于182.9 米)4. 海底电报 | | ~ co axial 同轴电缆 ~de remolque 拖缆;纤 cruzársele ios~s(口)不知所措,心慌意乱,心烦意乱: Se me han cruzado los ~s y yano consigo entender el problema. 我心慌意乱,怎么也弄不明白那道题目。/ Ana es una buena chica, pero cuan-do se le cruzan los ~s se pone insoportable. 安娜是个好姑娘，但是当她处在心烦意乱的时候，会变得让人受不了。echar(lanzar, tender) un ~ a uno 帮助某人(摆脱困境): Si no me echas un ~ con las matemáticas.suspenderé.如果在数学上你不帮助我，我会不及格的。/Gracias a que me tendió un ~ pude salir de semcjantesituación.幸亏他帮助了我，我才摆脱了那种处境。televisón por ~ 有线电视;共用天线电视
[bookmark: ]cableado m. 1. 敷设电缆: un experto en ~s敷设电缆专家/ encargarse del~ de una fábrica 负责敷设一家工厂的电缆2.《集》电缆,电线: revisar el~ de un panel decontrol 检查操纵台的电线/ el~ para instalar el equipoinformático 安装(大型)计算机的电缆
[bookmark: ]cablear tr. 给···敷设电缆(或电线): Ese técnico noscableó toda la instalación eléctrica. 这位技术员为我们的全部电气设备敷设好了电缆。
[bookmark: ]cablegrafiar 12 tr. 给···发(海底)电报: Nuestro co-rresponsal nos cablegrafía desde el otro lado del océanotodo lo que ocurre.我们的通讯记者从大洋彼岸用海底电报把那里发生的情况拍发给我们。
[bookmark: ]cablegráfico, ca adj. 1. 海底电报的2. 通过海底电缆拍发的
[bookmark: ]cablegrama m. 海底电报: enviar un ~ 发一份海底电报
[bookmark: ]cableoperador, ra m. f. 1. 电信操作员2. 电信公司
[bookmark: ]cablista m.∫. 电缆技术员
[bookmark: ]cabo m. 1. (东西的)顶端,头; Para saltar a la cuerdahay que agarrar bien un~ con cada mano. 跳绳的时候.每只手各抓紧绳子的一端。2.剩头：~ de vela 蜡烛头3.(农具等的)柄,把手: ~ de azadón锄把4.(一段)绳、线;股: Es una lana muy resistente porque es de cuatro~s.这绒线是很结实的，因为它是四股的。5.岬角： elCabo de Buena Esperanza〔地〕好望角6.(事情的)末尾,尽头: dar~a una cosa结束某事,扫尾7.〔海〕绳索,缆:No aseguró los ~s y se desgarró la vela por el viento. 他没有把帆索系牢，结果船帆被风刮破了。8.〔军〕(班)长：~ de escuadra 班长9. pl. (马的)蹄、鼻、鬃毛 ‖ ~suelto 未预见到的或未解决的事情; En la investigaciónquedan muchos ~s sueltos. 在这次调研中留下了许多未解决的事情。 al~① 最后,终于: Al ~ llegó a su desti-no.他终于到达了目的地。② 毕竟；不管怎么说： Al~.ella no es tan desagradable como dicen. 不管怎么讲,她
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[bookmark: ]还不像别人所说的那样令人讨厌。al~ de…之后，经过：Volvió al ~ de un rato. 过一会儿他就回来了。 al ~ decien anos, todos calvos 百年之后,大家都成秃头(意为人总是要死的，应冷静地处理生活中的各种问题) al~yal fin 总之,毕竟,归根到底 atar(juntar, reunir) ~s汇集材料: Logró atar ~s y descubrió al asesino. 他已经汇集了各种材料,发现了杀人凶手。de ~a ~或 de ~arabo 从头至尾,彻头彻尾: He leído tu carta de ~ a ~.你的信我从头到尾地看了。/ Esto es un programa oportu-nista de ~a rabo.这是一个彻头彻尾的机会主义的纲领。 estar al ~ 或 estar al ~ de la calle 了解,获悉:Cuando llegó con la noticia yo ya estaba al ~ de lacalle.他带着消息来的时候，我已经都知道了。llevar a~ una cosa实行,执行,贯彻,完成: Llevó a ~ su misióncon éxito.他胜利地完成了他的使命。[bookmark: ]C

[bookmark: ]Cabo de Hornos n. pr. 合恩角[智利南部合恩岛的南角，为南美洲的最南端]
[bookmark: ]Cabo Verde n. pr. 佛得角[非洲国家]
[bookmark: ]caboverdiano, na adj. 佛得角(Cabo Verde)的;佛得角人的∥ m.∫.佛得角人
[bookmark: ]cabotaje m. 沿海岸航行;沿海贸易: un buque de ~ 一条沿海航行的船
[bookmark: ]cabra f.1.山羊，母山羊2.(由于长时间呆在火炉边腿上发出的)黑斑 sin. cabrilla | | ~ montés 野山羊 comouna ~ 疯疯癫癫的: Para vestirse de forma tan extrava-gante hay que estar como una ~. 穿得那样奇形怪状,一定是疯了。 la ~ siempre tira al monte本性难移
[bookmark: ]cabrá, cabras, cabrán, etc. 见 caber
[bookmark: ]cabracho m.〔鱼〕鲉 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]cabrada f. 山羊群: estar al cuidado de la ~ 照看山羊群
[bookmark: ]cabrahigo m. 1. 野生无花果树2. 野生无花果果实
[bookmark: ]cabrales m. [西班牙阿斯图里亚斯卡勃拉莱斯(Ca-brales) 产的]牛羊奶酪
[bookmark: ]cabré, cabréis, cabremos, etc. 见 caber
[bookmark: ]cabreado, da adj.〈口〉狂怒的: Anda~ por lo delotro día.他正在为前一天的事情大发脾气。
[bookmark: ]cabreante adj. 使人气愤的: Es ~ que siempre noshaga pagar a nosotros. 他老让我们付钱,真让人生气。
[bookmark: ]cabrear tr.〈口〉使生气,使发火: No cabrees a tu padrey ponte a estudiar ya. 你别惹父亲生气,快去学习做功课。U. t. c. prnl.: Se cabreó porque nunca lo tomaban en serio.他生气了,因为他们从不认真对待那事。/ Me he cabrea-do con mi hermano. 我对弟弟发了火。
[bookmark: ]cabreo m. (口)恼火,生气: Al perder las llaves me pilléun buen ~. 我丢了钥匙,非常恼火。/ Ana tiene un ~tremendo con su hijo porque ha suspendido. 安娜对儿子非常生气，因为他留级了。
[bookmark: ]cabrerizo, za adj. 山羊的: cabaña ~a 山羊群 ‖m. f.牧山羊人，羊倌
[bookmark: ]cabrero, ra m.∫. 牧山羊人,羊倌 sin. cabrerizo ||adj. s. Amér. 生气的(人);易怒的(人)
[bookmark: ]cabrestante m. 绞车,卷扬机,绞盘 sin. cabestrante
[bookmark: ]cabria f.三脚起重架，三脚起重机，吊车
[bookmark: ]cabria, etc. 见 caber
[bookmark: ]cabrilla f. 1. dim. de cabra 2. 鮨科鱼3. 三脚锯木架:poner un madero en la ~ para cortarlo 把一根原木放在三脚架上以便把它锯断4. pl.带浪花的小波浪： Losninos jugaban con las ~s del agua. 孩子们在细细浪花中嬉戏。5.打水漂(一种使石片从水面多次贴水掠过去的游戏)6. pl.〔天〕昴(宿)星团7.(由于长时间在火炉边腿上发出的)黑斑: Si no hubieses estado tanto tiempo juntoal fuego, no te hubiesen salido ~s. 如果你不是长时间坐在火炉边，你的腿上就不会长出这些黑斑。sin. cabra 8.Col.(汽车的)驾驶盘，方向盘
[bookmark: ]cabrillear intr. 1. (海)泛起浪花: Cuando se levantóviento, el agua empezó a ~. 习习海风吹来,泛起一层层鳞波。2. 水面闪光: La luz de la luna cabrilleaba sobre la


[bookmark: ]superficie del mar. 海面上闪烁着月光。
[bookmark: ]cabrilleo m. (海)泛起浪花;水面闪光
[bookmark: ]cabrio m.〔建〕椽: La madera de los ~s está podrida y、si nieva mucho, se caerá el tejado. 椽木已霉烂,如果下大雪，屋顶就会塌下来。
[bookmark: ]cabrio, a adj. 山羊的 ganado ~ 山羊(群) || m. 山羊群
[bookmark: ]cabriola f. 1. 蹦跳,跳跃: dar(hacer) una ~ 跳一跳2.(马的)腾跃: A un gesto del domador, el caballo hizouna~.驯马师做一个手势，那匹马腾跃起来。3.翻筋斗：El jugador expresó su alegria después de marcar el golcon un par de ~.那位运动员踢进一球之后,为了表示喜悦连翻两个筋斗。4.随机应变，见风使舵
[bookmark: ]cabriolar; cabriolear intr. 1. 蹦跳,跳跃;翻筋斗2.(马)腾跃 3.随机应变，见风使舵
[bookmark: ]cabriolé; cabriolet m. 1. 敞篷马车; tirar delcabrioté拉着敞篷马车2.敞篷轿车
[bookmark: ]cabrita f. Amér. 爆玉米花: Me encantan las ~s de
[bookmark: ]maíz.我非常喜欢吃爆玉米花。
[bookmark: ]cabritada f.〈口〉恶作剧;坑害: No quiero volver averte porque ya me has hecho varias ~s. 我不想再见到你，因为你已坑害我好几次了。
[bookmark: ]cabritilla f. (硝过的)小羊皮;幼兽皮: unos guantes de~一付小羊皮手套
[bookmark: ]cabritero, ra adj. 1. 山羊的2. (刀)用来剥畜皮的
[bookmark: ]cabrito, ta adj.〈口〉搞恶作剧的,坑害人的,心眼坏的Ú. t. c. s.: No le pidas ayuda porque es un ~ y te locobrará caro.你别向他求援，他居心不良，会让你付出高昂代价。‖m.1.未断奶的小山羊2.乌龟(奸妇之夫)
[bookmark: ]cabro, bra m. f. Amér. 小青年; 小伙子; 姑娘 ||m. Per.〈隐〉同性恋者
[bookmark: ]cabrón, na adj. 1. 搞恶作剧的;坑害人的,心眼坏的Ú. t. c. s.: Es una ~a, y te pondrá la zancadilla cuandomenos te lo esperes. 此妇人心眼坏,你稍不留意她就要耍花招害你。2.妻子有外遇的： marido ~当乌龟的丈夫，乌龟,王八 | | m.〔动〕牡山羊(常用 macho cabrio)
[bookmark: ]cabronada f. 1.〈口〉甘当乌龟2.〈口〉忍气吞声;很难受;极不舒服: Tener que salir con este frio es una ~. 天气这么冷,还得出去,真不好受。/ Es una ~ aguantarotra reunión como la de ayer. 还要参加一次像昨天一样的会议,真让人够受的。3.肮脏的勾当,坑害: Nos ha he-cho una ~ tremenda retrasándonos el envio del pedido.他很晚才把订单寄给我们，给我们造成了极大的损害。
[bookmark: ]cabronicief.〈俚〉坑害,肮脏的勾当: Yo no aguantomás ~s en esta empresa. 我再也无法忍受这家企业里种种坑害人的事情。
[bookmark: ]cabruno, na adj. 山羊的;似山羊的; cuernos ~s山羊角/ El profesor tiene una barba ~a inconfudible. 这位教师留着山羊胡子，很容易认出来。
[bookmark: ]cábula m. f. Méx.〈口〉好嘲弄的人;狡黠的人;无赖
[bookmark: ]cabulear ir. Méx.〈口〉嘲弄;冒犯;惹人生气
[bookmark: ]cabuya f. Amér. 1.〔植〕龙舌兰: fibras de ~ 龙舌兰纤维 sin. pita 2. 绳子 || da r ~ Amér. 系,拴 ponerse enla~ Amér. 得知,获悉 tener de esa ~ un rollo Ven.〈口〉熟知,通晓: No me hables de divorcios que de esa~yo tengo un rollo.你不必给我谈论有关离婚的问题,我对这类事情一清二楚。
[bookmark: ]caca f. 1. 扈扈,屎(小儿用语): El bebé se ha hecho~.宝宝拉屎了。2.(口)(动物的)屎: una ~ de perro 一堆狗屎3.〈口〉脏东西(儿语): No chupes es a piedra, es~.你别嘬这块石头，它很脏。4.〈口〉质量差的东西： Es-ta bl usa es una ~ porque con el primer lavado ha en-cogido.这件衬衣质量很差，第一次洗涤它就缩水了。
[bookmark: ]cacahual m. 可可(cacao) 种植园 sin. cacaotal
[bookmark: ]cacahuate m. Amér. 花生: sembrar ~s 种花生
[bookmark: ]cacahué; cacahuete m. 落花生,花生,长生果 sin.maní || aceite de cacahuete 花生油
[bookmark: ]cacalote m. Méx. 1. 乌鸦2. 烤玉米粒
[bookmark: ]cacao m. 1.〔植〕可可树2. 可可豆3. 可可粉: Si no es
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[bookmark: ]con ~, mis hijos no se toman la leche. 如果不放上可可粉,我的子女们就不喝牛奶。4. 可可牛奶: Para desayu-nar me tomo un buen vaso de ~. 吃早饭的时候我喝一大杯可可牛奶。5. 可可油脂唇膏: Échate ~ en los labiosporque los tienes muy resecos. 你的嘴唇干燥,应涂点可可油脂唇膏。6. (口)吵闹;起哄: Ayer unos chicos orga-nizaron un~ tremendo en el metro. 昨天几个小伙子在地铁里大闹一场。7.《口》(思想)混乱;杂乱: Fue al exa-men con un verdadero ~ mental y suspendió. 他参加考试的时候头脑乱哄哄的，结果考得不及格。/ La cajeralleva tres días revisando las cuentas y tiene un buen ~montado en la mesa. 那位女出纳员核账三天,桌子上乱七八糟一大堆单据。 sin. lí o 1 1 ~ en polvo 可可粉 novaler un ~ 一钱不值[bookmark: ]C

[bookmark: ]cacaotal m. Amér. 可可(cacao)地,可可林
[bookmark: ]cacaotero, ra m. f. 1. 可可种植者2. 可可豆商人
[bookmark: ]cacareado, da adj. 议论纷纷的,众说纷纭的: Es unahistoria muy ~a. 这个故事被传得沸沸扬扬。
[bookmark: ]cacareador, ra adj. 1. 咯咯叫的: gallina~a咯咯叫的母鸡2.〈口〉自夸的，吹嘘的
[bookmark: ]cacarear intr. (鸡)咯咯叫: Las gallinas cacareandespués de poner un huevo. 母鸡下蛋后会咯咯叫。‖tr. 1.〈口〉吹嘘,夸大: i Cómo cacarea lo poco quehace！他对自己做的一点事吹得多厉害！2.宣扬： Piensaque todo lo que le cuentas a Juan lo cacareará mañana enla oficina.他想把你告诉胡安的事情明天拿到办公室去宣扬一番。
[bookmark: ]cacareo m. 1. (鸡)咯咯叫: El ~ de las gallinas mealertó de que algo ocurría en el gallinero. 母鸡咯咯叫,提醒我鸡窝棚里一定发生了什么事情。2.〈口〉吹嘘；宣扬
[bookmark: ]cacas m. (口)屁股: poner el ~ en un banco 坐到长凳上
[bookmark: ]cacaste m. 见 cacaxtle
[bookmark: ]cacatúa f. 1.〔鸟〕白鹦(morf. la ~ macho, la ~hembra)2.丑八怪(尤指老来俏的女人)
[bookmark: ]cacaxtle m. Méx.〈口〉1.(背水果、疏菜等的)背篓,背筐2.脊椎骨
[bookmark: ]cacera f. Amér. 灌溉;水渠
[bookmark: ]cacereño, ña adj. (西班牙)卡塞雷斯(Cáceres) 的;卡塞雷斯人的 ‖ m. f.卡塞雷斯人
[bookmark: ]Cáceres n. pr. 1. 卡塞雷斯省[西班牙省名]2. 卡塞雷斯市[西班牙卡塞雷斯省省会]
[bookmark: ]caceria f. 1. 出猎: ir de ~ 行猎,打猎2.〈集〉被打死的猎物: Dejaron la abundante~ en la cocina. 他们把捕来的大量猎物放到厨房里。
[bookmark: ]cacerola f. 双把烧菜锅: Puso la ~ con agua al fuego.她把盛有水的锅子放到炉子上。
[bookmark: ]cacerolada f. 1. (量词)锅2. (公众)敲锅抗议: Sonfamosas las~s en contra de los dictadores. 公众敲锅反对独裁者的举动举世瞩目。·
[bookmark: ]caces m. pl. de caz
[bookmark: ]cacha f. (常用 pl. )1.(刀柄等的)柄面: Tengo una na-vaja con las~s de nácar. 我有一把折刀,柄的两面都是螺钿嵌镶。2.〈俚〉大腿: Tiene las~s duras de hacertanto deporte. 他经常锻炼,两腿肌肉很坚硬。3.(口)(发达的)肌肉: i Vaya ~s tiene este deportista! 这位运动员的肌肉多发达! U. t. cadj.: Ana está muy ~s. 安娜很健美。4. Amér. (牛)角 Ⅱ hasta las ~s (与 meters e 连用)完全地,达到极点: Se metió en el barro hasta las ~s.他完全陷在泥里了。/ Está metido en el lí o hasta las ~s.他完全卷入了这件麻烦的事情。
[bookmark: ]cachaciento, ta adj. Pér.〈口〉爱开玩笑的: No seas~.你别开玩笑。
[bookmark: ]cachaco, ca adj. Amér. 1. 彬彬有礼的: un joven ~一个彬彬有礼的青年人。Ú. t. c. s.2.漂亮的，潇洒的；衣着讲究的 U. t. c. s. : En el carro iban dos ~s de la capital. 轿车里乘坐着两位京城来的英俊男士。3. Col.住在内地的Ú. t. c. s. | | m. Per.〈贬〉警察;军人
[bookmark: ]cachada f. Amér. 1.(动物用角)顶,抵,牛角顶2.〈口〉


[bookmark: ]玩笑
[bookmark: ]cachador, ra m. f. Per. 好开玩笑的人,爱嘲弄的人
[bookmark: ]cachafaz, za adj. Amér. 无赖的; 不要脸的m.∫. Amér. 无赖;无耻之徒
[bookmark: ]cachalote m.〔动〕抹香鲸 ‖ morf. el ~ macho. el~ hembra
[bookmark: ]cachama f.(委内瑞拉奥里诺科河的)卡恰马鱼
[bookmark: ]cachamarín m.〔海〕双桅船(亦作quechemarín)
[bookmark: ]Cachano m.〈口〉魔鬼 ‖ Ilamar a〜与虎谋皮
[bookmark: ]cachapa ∫. Ven. 玉米面包;玉米面饽饽
[bookmark: ]cachapera f. Ven.〈口〉搞同性恋的女子
[bookmark: ]cachaplincos(pl. cachaplincos) m. 见 cataplismos
[bookmark: ]cachar tr. 1. 打碎;切碎: ~ un plato 打碎一只盘子2.(竖直)劈开,锯开3. 开(垄) 4. Amér. 愚弄;嘲笑5.Amér. 明白,理解6. Amér. 接住(别人抛过来的东西):Me lanzó las llaves y yo las caché. 他把钥匙扔给我,我把它们接住了。7. (用角)顶,抵: El toro cachó al torero.那头公牛用角抵了斗牛士。8. Amér.〈俚〉有性关系
[bookmark: ]cacharpas f. pl. Amér. 家什,日用器物
[bookmark: ]cacharpaya f. Amér. 1. 告别宴会2. 送别舞会
[bookmark: ]cacharpear ir. Ch.〈口〉装束(尤指华美或式样奇特的服装)；打扮
[bookmark: ]cacharrazo m. 1. 陶罐等的打击2.〈口〉猛击;猛撞;猛烈碰撞: Pisé una cáscara de plátano y menudo ~ medi. 我踩着一块香蕉皮,重重摔倒。/ Pegué un ~ tremen-do al coche. 我重重地撞到汽车上。3. Amér. (喝)一口(量词)
[bookmark: ]cacharrería f. 陶器店: Compré un juego de café yseis vasos en la ~ de tu calle. 我在你住的那条街上的陶器店买了一套咖啡用具和六只杯子。
[bookmark: ]cacharrero, ra m. f. 制做陶器的人;陶器商人
[bookmark: ]cachariento, ta adj. Ch. (口)年老动作缓慢的
[bookmark: ]cacharro m. 1. 粗制陶器2. 碗、碟、盘子等: Recogelos ~s después de comer. 吃好饭之后,你把碗碟收拾起来。3. 零碎什物,坛坛罐罐: Hay demasiados ~s en tucasa.你家里的坛坛罐罐太多了。4.〈口〉破旧机器：Eseautomóvil es un ~. 那辆汽车破旧了。5. 年老多病的人:Estoy hecha un ~ y no puedo andar ni hasta la esquina.我已老得不成样子，连街角都走不到了。
[bookmark: ]cachas adj. s. 肌肉发达的(人),健美的(人): poner~auno使某人肌肉发达 / Salgo con un~ que conocí en elgimnasio.我与一位在体育馆认识的健美男士一起出去玩了。
[bookmark: ]cachava f.; cachavo m. 曲柄棍,曲柄手杖
[bookmark: ]cachaza f. 1. 缓慢,慢条斯理,从容不迫: hablar con~慢条斯理地说/ Tu hermana tiene demasiada ~. 你妹妹行动太慢。2. 冷漠;不动感情: hombre que tiene mucha~很冷漠的人3.甘蔗甜酒
[bookmark: ]cachazudo, da adj. s. 动作缓慢的(人): Me ponesnerviosísima, siempre tan ~, perderás el tren. 你总是这样慢腾腾的，真让我着急，你会赶不上火车的。
[bookmark: ]caché m. 1. 优质特性;优美特性; Esta marca de vinotiene un ~ iningualable. 这种牌子的葡萄酒质地优,无与伦比。/ Esa chica tiene mucho ~ y todo el mundo se fi-ja en ella. 这姑娘身材很美,大家都盯着她看。 sin.distinción, elegancia 2. 艺术家的身价: Con el éxitoaumentará su~. 由于成功,他的身价将得到提高。3.〔计〕高速缓冲存储器
[bookmark: ]cachear tr. 搜身(查暗藏武器等): Le cachearon en lafrontera. 他在边境被搜了身。
[bookmark: ]cachelos m. pl. (作为底菜的)土豆条: Vamos a comerlacón con grelos y ~s. 我们要去吃猪肘子,底菜是萝卜菜和土豆条。(加利西亚风味菜)。
[bookmark: ]cachemir m.; cachemira f. 开士米,山羊绒,羊绒;开士米织物,(山)羊绒织物: una bufanda de ~ 羊绒围巾
[bookmark: ]Cachemira n. pr. 克什米尔[南亚一地区]
[bookmark: ]cachemiriano, na adj. 克什米尔(Cachemira) 的;克什米尔人的；克什米尔语的 ‖ m.∫.克什米尔人 ‖m.克什米尔语
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[bookmark: ]cacheo m. 搜身: ser sometido a un - severo 受到严格[bookmark: ]飞

[bookmark: ]cacheria∫. Amér. 小店;小市场
[bookmark: ]cachet〈法〉m. 见caché
[bookmark: ]cachetada f.: cachetazo m. Amér. 耳光;拍打:dar una~ a uno给某人一记耳光  caer como una~使恼怒: Que no lo invitaran le cayó como una ~. 他们没有邀请他，这使他很生气。
[bookmark: ]cachete m. 1. (往头部或臀部)拍打: Le dieron un ~por haber roto el florero. 他因打破一只花瓶而挨了一记耳光。2. (常用 pl. ) 丰满的脸颊.鼓起的腮: Se nota quehace frio porque tienes los ~s colorados. 看来天气很冷.因为你的脸颊都冻红了。3.〈口〉半边屁股：臀部： La en-fermera le puso la inyección en el ~. 护士在他臀部上打了一针。
[bookmark: ]cachetear ir. 打…耳光;打…屁股
[bookmark: ]cachetero m. 1. 短剑,匕首2. (杀牲畜的)尖刀3.〔斗牛〕(刺牛的)短剑手
[bookmark: ]cachetón, na adj. 1. Amér. 脸颊丰满的,腮帮子鼓鼓的2. Méx. 有趣的3. Ch. 〈俚〉傲慢的,自负的
[bookmark: ]cachetudo, da adj. 脸颊丰满的,腮帮鼓鼓的: un bebégordito y ~ 一个腮帮胖鼓鼓的婴儿 sin. mofletudo
[bookmark: ]cachicamo m. Amér.〔动〕犰猞 lí morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]cachicán m. 工头,监工 sin. capataz, mayoral
[bookmark: ]cachicuerno, na adj. (刀、剑等)有角柄的
[bookmark: ]cachifo, fa m. f. Amér. 1. 小青年;小孩2.〈口〉仆人
[bookmark: ]cachifollar tr. 搞糟;弄坏;损坏: Ayer me cachifo-llaste la fiesta invitando a tus amiguitos a casa. 昨天你把你的酒肉朋友请到家里，搅乱了我的社交聚会。/Le hedejado el coche a Juan y me lo ha devuelto cachifollado.我把车子借给胡安，他还给我的时候车子已坏。
[bookmark: ]cachila∫.<口>破旧汽车
[bookmark: ]cachimba f. 1. 烟斗: fumar en~ 用烟斗抽烟2. 烟草味3. Arg., Urug. 可饮用水井
[bookmark: ]cachimbo, ba adj. Per. (大学生)低年级的 ‖m.∫. Per. 低年级大学生 || m. Amér. 烟斗: chupar ~抽烟斗
[bookmark: ]cachipolia f.〔昆〕蜉蝣
[bookmark: ]cachiporra f. 大头棒: Le golpearon la cabeza con una~. 他的头部被人用大头棒打了。 sin. garrote, porr a ‖adj. Ch.〈口〉自负的;装腔作势的
[bookmark: ]cachiporrazo m. 1. 大头棒打击: Ayer me dicron un~y me quitaron la cartera. 昨天有人用大头棒打我,抢走了我的皮包。 sin. garrotazo 2. 摔倒;重击;猛烈碰撞:Me caí de la escalera y me di un ~. 我从楼梯滚下来,重重摔到地上。/ Al levantar la cabeza me di un ~ con laventana. 我抬起头的时候,猛撞到窗户上。 sin. tortazo
[bookmark: ]cachiporrearse prnl. Ch.〈口〉自吹,自夸.吹嘘
[bookmark: ]cachirul m. Méx. 〈口〉虚假;欺骗;诡计
[bookmark: ]cachirulo, la adj. Arg.〈口〉愚蠢的 jì m. f. Arg. 蠢人，笨蛋‖m.1.(阿拉贡地区的男子)领巾2.〈口〉破旧车子
[bookmark: ]cachita f. Per.〈口〉嘲笑、取笑
[bookmark: ]cachito m. 1. Méx. 彩票的21号2. Ven. 羊角面包
[bookmark: ]cachivache m. (常用 pl. )1.(贬)用具,器皿,坛坛罐罐: los ~s de la cocina 厨房用具 2. 家具,什物: Encuanto embalemos todos los ~s nos cambiamos de piso.等我们把所有家具什物都捆扎包好之后，我们就搬家。3.废物,破烂的东西: El trastero estaba lleno de ~s. 那小房间里堆满了破旧东西。4.无用的人，饭桶
[bookmark: ]cachiyuyo m. Ch. (盐碱地的)灌木,小叶滨藜
[bookmark: ]cacho m. 1. 一小块,一小片: un~ de pan 一小块面包/un ~ de limón 一小片柠檬2. Amér. (动物的)角3.Amér. 角制器皿4. Amér. 香蕉串5. Amér. 骰子筒6.Amér. 〈口〉一会儿 || pillar〜〈口〉①弄到钱;弄到权:Quieren gobernar sólo para pillar ~. 他们想管理,其目的只是要弄到钱。② 与人搞关系: Tú sólo quieres ir a esafiesta para ver si pillas ~. 你想去参加那个聚会,只是为


[bookmark: ]了看看能否拉上关系。 ser un ~ de pan(口)心地善良:Como es un ~ de pan, cualquier favor que le pidas te lohace.他心地善良，什么事情求他，他总肯帮你。
[bookmark: ]cachó n m. (海滩边)溅起的浪花; Al amanecerpaseamos por la play a y observamos los ~ es. 清晨,我们在海滩散步，欣赏浪花四溅的美景。
[bookmark: ]cachondearse prni. 1.(俚)嘲笑,嘲弄: ~ de uno嘲笑某人/ ~ de todo 嘲弄一切2. Amér. 〈俚〉抚摩
[bookmark: ]cachondeo m. 1.〈俚〉嘲笑,取笑;玩笑: Eso no puedeser, hombre. tú estás de~. 伙计,这是不可能的,你在嘲笑人。2. (口)狂欢,欢闹: Se fueron de ~ y llegaron alas cinco de la mañana. 他们去狂欢了,到早晨五点钟才回来。3. (管理等)混乱: Había tal ~ en la empresa quenadi c sabí a cuál era mi cometido. 那家企业管理十分混乱，谁也不知道我的职责是什么。4. Amér.〈俚〉互相抚摩
[bookmark: ]cachondez f. 1. 情欲,性欲2.〈口〉情绪好;谈笑风生:Nos divertimos mucho con ellos, tus amigos son unapareja de una ~ relajante. 我们与你的朋友玩得很高兴、因为他们是心情开朗的一对。
[bookmark: ]cachondo, da adj. 1.(狗等)发情的2.〈俚〉为情欲所支配的,性欲冲动的: ponerse ~ 性欲冲动 U. t. c. s. 3.有趣的,爱说笑的;滑稽可笑的: Nos lo pasamos muybien, fue una fiesta muy ~a. 我们玩得很痛快,那是非常有趣的聚会。/ Esa es una tía muy ~a, se divierte unocon ella. 她是位很风趣的大妈,与她一起很开心。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]cachorrillo m. 1. dim. de cachorro 2. 小手枪
[bookmark: ]cachorro, rra m. f. 1. 小狗: Me han regalado un~de dos meses.他们送给我一只刚生下来才两个月的小狗。2. (哺乳动物的)崽,幼兽: un ~ de león 幼狮/ un ~ deoso幼熊，小熊
[bookmark: ]cachucha f. 1. 小船2.(带舌)便帽: Los jugadores debeisbol usan ~s. 棒球运动员戴有舌便帽。3. 卡丘卡舞.卡丘卡舞曲(安达卢西亚民间舞及其乐曲)
[bookmark: ]cachudo, da adj. Amér. 〈口〉(动物)有大角的
[bookmark: ]cachuela f. (鸟等的)砂囊,胗
[bookmark: ]cachelo m. Per.〈口〉加班工作,额外工作
[bookmark: ]cachumbo m. Col. 卷发
[bookmark: ]cachurear intr. Ch.〈口〉(在废旧物品中为找到有用的东西)翻动，翻找
[bookmark: ]cachureo m. Ch. (口)1. s. de cachurear 2.〈集〉废旧物品
[bookmark: ]cacica f. 见 cacique U. t. c. adj.
[bookmark: ]cacicada f. (酋长等的)独断独行;专断言行: Me pa-rece una ~ del jefe. 我觉得这是头头的独断专行。
[bookmark: ]cacicato; cacicazgo m. 1. 酋长的权势(领地);部族首领的权势(领地)2.地方政治头子的权势(地盘)
[bookmark: ]cacillo m. 小勺: Anada un~ de agua y deje hervir lasverduras.您再加一小勺水，锅里的蔬菜就会滚起来。
[bookmark: ]cacique m. 1. 印第安人酋长,部族首领2.(有权势的)地方政治头子:大亨: El alcalde solia ser uno de los ~sdel lugar.(在过去)镇长常常是一个地方上的一个政治头子。3. 占据要职的人: El ~ del partido siempr e lograque se aprueben sus propuestas. 那个党的头头总能使他的建议获得通过。4.专横的，好发号施令的人： Su padrees un ~, casi no lo deja salir. 他父亲是个专横的人,几乎不许他跨出家门一步。Ú. t. c. adj.: Niña, eres muy ~.孩子，你太霸道了。
[bookmark: ]caciquear intr. 干涉;支配,发号施令: Lo que le gustaes~, ella no cree en la democracia. 她就是喜欢发号施令，不相信民主方法。
[bookmark: ]caciqui l adj. 1. 酋长的,部族首领的2. 地方政治巨头的,有钱有势者的: régimen~ 地方政治巨头体制 / deci-siones ~ es有权势人的决定
[bookmark: ]caciquismo m. 1. 酋长(部族首领)统治2. 地方政治巨头统治: El ~ era normal en la vida espaniola del sigloXIX.在19世纪西班牙人生活中，地方政治巨头统治是习以为常的。3. 专横,独断专行: denunciar el ~ del alcal-de 揭发市长专横的行为
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[bookmark: ]cacle m. Méx. (口)1. 皮鞋2. 凉鞋,拖鞋[bookmark: ]C

[bookmark: ]caco m.1.〈口〉小偷;窃贼2.胆小鬼;优柔寡断的人
[bookmark: ]cacodemón m. 恶鬼
[bookmark: ]cacofonia f. 同音重复(视为语病,如: Está tan tontoTomás.)
[bookmark: ]cacofónico, caudj. 1. 同音重复的2.(声音)不和谐的: musica ~a 难听的音乐
[bookmark: ]cacografia /.错误拼写: corregir las ~s del texto 改正文本中的拼写错误
[bookmark: ]cacologia ∫.用词不当;语法错误
[bookmark: ]cacoquimia∫〔医〕体液不良;虚弱: Sufre~ a causa del cáncer. 他由于得了癌症,身体极度虚弱。| | etim.del griego kakokhymía, y éste de kakós ( malo) y khymós(jugo)
[bookmark: ]cacorro m. Col. 同性恋者
[bookmark: ]cactáceo, a; cácteo, a adj.〔植〕仙人掌(球)的:plantas ~ as 仙人掌植物 Ⅱ ∫. pl. 仙人掌科
[bookmark: ]cacto; cactus m.〔植〕仙人掌(球): Han florecidolos cactos de la terraza. 阳台上的仙人掌开花了。
[bookmark: ]cacumen m. 1.〈古〉高处;顶峰2.〈口〉聪明,敏锐,才智: ; Tiene tal~ que no se le escapa nada! 他非常机灵.什么事情都能察觉到。
[bookmark: ]cacuminal adj.〔语〕翘舌音的,卷舌音的,舌尖音的
[bookmark: ]CAD〈英〉 abr. Computer Aided Design 计算机辅助设计(西班牙语为 Diseño Asistido por Ordenador)
[bookmark: ]cada adj. 1. 每,各;各自的; ~ persona每人/ ~día每天/ Hay un jefe de personal en ~ departamento. 在每个部门都有人事科长。2.(与带数字的名词连用)每：~tres días 每三天 / Va a casa de su abuelo ~ miércoles.他每星期三去祖父家。3.(表示逐步)越:~ vez mejor越来越好 / El nino ~ día está más gordo. 这孩子越来越胖。4. 这样的(与 tanto, tan grande, de tal manera 相同): iJuan hace ~ regalo! 胡安送了那么大的一个礼物! / Su amigo le daba ~ paliza jugando al tenis que ladejaba me dio muerta. 打网球的时候,她朋友一棒重击打在她身上,几乎把她击得半死。‖ ~ cual 或 ~ uno ①每个人,所有的人: Cada cual sabe qué es lo que má s leconviene.每个人都明白什么是对他最合适的。②每个：Cada uno de los coches vale treinta mil euros. 每辆车价值三万欧元。~ dos por tres频繁,几乎总是: Ana mepide ~ dos por tres. 安娜老是向我借钱。~(cual) unoes ~ uno各人有各人的权利(思想等): A mí no me gus-ta salir de noche y a élsí, pero~ cual es ~ uno. 我不喜欢夜里出去玩，而他喜欢，各人有各人的行动自由。a~uno(cual) lo suyo ① 各有各的特点: Juan es un chicodesagradable, pero muy inteligente, a ~ cual lo suyo.胡安这孩子不讨人喜欢，但很聪明，每人都有自己的特点。
[bookmark: ]②归属每个人: Hay que da r a ~ uno lo suyo, y portanto, es justo que los que más ganan paguen más im-puestos.该属于他的就该属于他，所以多赚钱的人多付税是完全正确的。
[bookmark: ]cadalso m .1. (举行隆重活动的)台,坛2. 断头台,绞首台: Antiguamente los ~s se levantaban en las plazaspúblicas.过去断头台安装在公众广场上。
[bookmark: ]cadáver m. 1. 尸体,尸首,遗体: hacer la autopsia de
[bookmark: ]un ~解剖尸体2.非常消瘦的人
[bookmark: ]cadavérico, ca adj. 1. 尸体的: rigidez ~a 尸僵,死后僵直2.死尸般苍白的，死灰色的；非常消瘦的： unhombre de aspecto ~ 一个脸色非常苍白的男人
[bookmark: ]cadaverina f.〔化〕尸胺: La ~ tiene un olor repug-nante.尸胺的气味令人恶心。
[bookmark: ]caddie m.(受雇为高尔夫球手)背球捧的人，球童(亦作cadi, pl. cadis) ‖ PRON. [cádi]
[bookmark: ]cadena f. 1. 链条,锁链: ~ de oro金链条/ la~ de labicicleta 自行车链2. 枷锁,镣铐: romper la ~ de la es-clavitud 打碎奴隶制枷锁3. 一连串,一系列;连锁: una~ de los acontecimientos 一连串的事件4. 山脉,山峦:~ montanosa山脉5. 广播网,电视网;(电台、电视台)联播;(几家报纸)联载: El partido será televisado en direc-


[bookmark: ]to por la primera ~. (足球)比赛将由第一套电视台现场直播。6. (电视的)频道: ~ pública 国家电视台频道/ ~privada 私人电视台频道7.连锁，联号(指一个企业主或公司下属的一组类似的商店、旅馆等)；(设有许多联号的)大企业: ~ de hoteles 大饭店集团/ ~ de supermercados超市联号8.流水线:~ de embalaje 打包流水线,装箱流水线9.被铁链拴在一起劳动(或行走的)囚犯队 10.束缚: Se queja de que los hijos son una ~, aunque nopodría vivir sin ellos. 他抱怨子女是一种束缚,当然没有他们他也无法生活下去。11.手拉手队形: Una ~ poli-cial impedia cl paso de los manifestantes. 一队警察手拉手阻止游行示威者走过去。12.传递东西的队伍13.〔化〕链 ‖〜 alimenticia(alimentaria)〔动〕食物链〜 argi-mensor(测量用的)测链 ~ de frio(食品在生产、运输过程中的)冷冻保温~ de fabricación(producción)生产线 ~ de montaje装配线 ~ de montañas山脉,山系~de música 或 ~ de sonido 组合音响设备 ~ detransmisión 传动链 ~ fónica(hablada)〔语〕语音链~humana 手拉手队形: una ~ humana por la paz 为和平人们组织手拉手活动 ~ musical 见 ~ de música ~perpetua 无期徒刑: Fue condenado a ~ perpetua. 他被判处无期徒刑。reacción en~〈物〉连锁反应,链式反应tira r de la ~ (便后)拉抽水马桶上的链子 trabajo en ~流水作业
[bookmark: ]cadencia f. 1.(音乐、舞蹈动作等的)节律,节拍,节奏:Han tocado la sinfoní a con una ~ muy rara. 他们用一种奇怪的节拍演奏了那首交响乐。2.(活动、劳动的)节奏：la ~ de los brazos en un nadador 游泳者两臂有节奏地划动 sin. ritmo 3. (诗的)韵律,抑扬顿挫: Este poematiene una~ deliciosa. 这首诗的韵律十分优美。4.(朗读等时句末的)声音降落.降句调: La ~ es típica de lasoraciones aseverativas. 陈述句语调的特点为句末下降。
[bookmark: ]cadencioso, sa adj. 1. 有节奏的: paso~有节奏的步伐2.有韵律的；抑扬顿挫的： verso ~有韵律的诗句3.音调优美的，音调和谐的： voz~a优美的嗓子
[bookmark: ]cadeneta f. 1. 细链状花边;细链状针线活2. (节日晚会上装饰用的)纸制彩链: En las verbenas populares esfrecuente que se usen adornos de ~ y globos de papel.在民间节日晚会上，常常用纸制彩链和纸球来饰装。
[bookmark: ]cadente adj. 1. 快要倒塌的;摇摇欲坠的2. 见 caden-cioso
[bookmark: ]cadera f. 1. 髋,髋部;臀部: Se ha caído mi madre y seha roto la ~.我妈妈摔倒在地把臀部摔坏了。2.(牛马等四足动物的)臀部两侧: la ~ de un caballo 马屁股
[bookmark: ]caderamen m. (女人的)肥大臀部
[bookmark: ]cadete m. f. 1. 军事院校的学生,士官生2. Amér. (商店送信等的)学徒 ‖ adj. s.〔体〕少年组的(运动员):Éste será el último ano que forme parte del equipo de~s.今年是他参加少年组球队最后的一年。
[bookmark: ]cadi m.(受雇为高尔夫球手背球棒和找球、拾球的)球童
[bookmark: ]cadí(pl. cadies) m. (土耳其人和摩尔人的)民事法官
[bookmark: ]cadmio m.〔化〕镉
[bookmark: ]Cadmo n. pr.〔希神〕卡德摩斯(腓尼基王子,曾杀巨龙,埋其齿，结果生长出一批武士，相互残杀，最后剩下5人，与他一起建立了底比斯城，并引进了文学)
[bookmark: ]caducar 7 intr. 1. 老年昏聩2.〔律〕(因过期限)失效.作废: Esta ley ya caducó. 这条法律已失效。/ Tienes elpasaporte caducado. 你的护照已经过期。 sin. vencer,prescribir 3. (食品等)过期: Tira estas medicinas porqueya han caducado. 你把这些药扔掉,因为已过期。4. 到期: El plazo de matrícula cuduca hoy. 注册登记今天到期。
[bookmark: ]caduceo m. 1.〔希神〕墨丘利(Mercurio)的节杖(杖上盘绕二蛇，杖顶有双翼，此杖为诸神使者的标志)2.(作为医务界商界象征的)墨丘利节杖标志
[bookmark: ]caducidad f. 1.(法令、契约等)失效;(食品等)到期:la ~ de un contrato合同到期失效/ Fijese en la fechade ~ del producto. 请注意本产品到期的日子。2. 老弱,衰老,老朽: la ~ de la belleza femenina 人老珠黄
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[bookmark: ]caducifolio, lia adj.〔植〕每年落叶的: un árbol~每年落叶的树[bookmark: ]C

[bookmark: ]caduco, ca adj. 1. 老弱的,衰老的,老朽的; padresviejos~s年迈的双亲2.〔植〕早落的,易脱落的: árbolesde hoja ~a 落叶树3. 过时的,陈旧的,陈腐的: Sus va-lores están ~s y no tienen sentido en nuestros tiempos.他的价值观念已经过时，在我们时代已无意义。
[bookmark: ]caedizo, za adj. 1. 易落的,自然落下的: hoja~a易掉落的叶子2. 快要倒下的: viejos muros~s快要倒塌的旧墙 | | m. Amér.〔建]檐
[bookmark: ]caer 48(p. p. caído) intr. 1. 落下.掉下.坠落: Caíauna iluvia de otoño. 下着秋雨。/ ~ del caballo 坠马:El avión cayó al mar. 飞机坠入大海。Ú. t. c. prml.: Se cayóel cuadro. 这幅画掉下来了。/ Se le ha caido el panuelo.他的手帕掉了。2.摔倒;倒下,倒塌;~ de cabeza 头先着地摔倒 Ú. t. c. prnl.: El nino se ha caído. 孩子摔倒了。Esta pared se cayó ayer. 这堵墙昨天倒塌了。3. (树叶、牙齿、头发等)脱落: Las hojas caen en otoño. 叶子在秋天掉落。Ú. t. c. prnl.: Se le cayó un diente. 他掉了一颗牙。/ Está algo preocupado porque se le cae el pelo. 他有点发愁,因为他正在掉头发。4. 下垂: La cabellera caesobre los hombros. 头发披散在她的肩上。5. (衣服下摆边)下沉,伸长: El chaquetón te cae por la derecha. 你的短大衣右边下摆拖长了一点。6.(身体)衰弱；(家庭)没落;(声望等)下降: En los últimos anos mi abuelo hacaído mucho. 最近几年,我爷爷的身体差多了。/ ~ elánimo 泄气 / Este jugador ha caído mucho. 这位运动员的声望大大下降。7. 下跌: Han caído los precios. 各种价格下跌。8.(政权、政府)灭亡，垮台；(身居要职的人)下台: ~ una dinastía一个王朝灭亡/Cayó el presidente.这位总统下台了。9.〈口〉阵亡,死亡: ~ en el combate在战斗中牺牲10. 陷入: ~ en un error 犯错误/ ~ endesgracia 倒霉;失宠 / ~ en la miseria 陷入困境;落魄!~ en la desesperación 陷于绝望境地 11. 落(网),落入(圈套、陷阱等): ~ en la red 落网 / ~ en la trampa 中计/ ~ en una emboscada 中埋伏12. 朝,面向: La ven-tana cae a la calle. 窗户临街。13. 位于,处在;在(之内或之外): Su casa cae cerca del instituto. 他家的房子在学院附近。/ El Monumento a los Héroes Populares cae enla plaza Tiananmen. 人民英雄纪念碑坐落在天安门广场。/ Esc color cae entre el verde y cl azul. 这种颜色在绿蓝之间。14.(不合时宜地)出现；来到(预先并不想来的地方): Ana cayó en mi casa a las doce de la noche. 安娜半夜12 点来到我家。/ Ca í en un pueblo inmundo que niaparecia en los mapas. 我来到一个在地图上都找不到的脏乱不堪的小镇。15. (一段时间)快要结束: Caía el sol.太阳快要落山了。/ Ca ía el día cuando terminamos eltrabajo. 我们下班时天快要黑了。16. 到期: Mananacaerá el plazo. 明天就要到期。17. (日期)适逢: El DíaNacional de este año cac en domingo. 今年的国庆节恰好是星期天。/ La Fiesta de Primavera cae en febrero. 春节在二月里。18.(衣服等)合适: Ese vestido te cae muybien y te favore ce mucho. 这衣服你穿上很合适,使你形象更美。19. (食物)消化: Los dulces no me caen bien.我吃甜食不消化。20.使中(奖)；使落到(某人身上)：Meha caído el gordo. 我中了头奖。/ Me cayó en el examenel tema que no habí a estudiado. 在考试中我拿到的题目正好是我没有学过的。21.(机会等意想不到)出现： Simecae de nuevo la oportunidad, me apuntaré a esas clases.如果再有机会，我就去参加这些学习班。22.失败，落空：En el primer examen cayó la mitad de la clase. 在第一次考试中，班上有一半人不及格。23.明白，记起： Ahoracaigo en lo que me ha dicho. 您对我说的话,我现在明白了。/ No caigo en cómo se llamaba. 我记不起他叫什么名字了。24.(危险、大祸等)临头: La desgracia ha caídosobre esa familia. 那不幸事件落到了那户人家。25. 扑向: Los ninos cayeron sobre los pasteles y no dejaron niuno. 孩子们扑过去,把蛋糕吃得精光。/ La niña cayó enbrazos de su padre. 小女孩扑到她爸爸的怀里。26. 袭


[bookmark: ]击: ~ sobre los enemigos(la ciudad) 袭击敌人(城市)∥ ~ bien(mal) una cosa 合适(不合适): Este pantalónme cae bien. 这条裤子我穿着很合身。~ bien(mal)uno(某人)使别人产生好感(恶感)；某人受(不受)人欢迎: Le has caido bien. 你给他的印象很好。/ Este señorme cac fatal. 这位先生给我印象坏极了。~ dentro(fuera) de在···之内(外): Eso cac fuera de mis atribu-ciones. 这在我的职权范围之外。~ en desgracia 失宠.失去信任: El director ha caido en desgracia y lo han ce-sado. 那位主任失宠,被革了职。~ en el vacio未得到回音: El client e hizo una reclamación por escrito, pero suqueja cayó en el vacío. 顾客写信要求索赔,但是他的投诉如石沉大海。~ enfermo 病倒 ~ en gracia 讨人喜欢:Al jefe le caí en gracia desde el primer día. 从第一天起我就讨头头的喜欢。~ en (la) cama 病倒 ~ en lacuenta 发觉: Cuando él cayó en la cuenta de que loengañaban se enfadó mucho. 当他发觉被他们骗了的时候,大为恼火。~ en(las) mientes 想起,记起 ~ en lavolteada Amér. (在大搜捕中)被逮住 ~ gordo〈口〉使讨厌.使反感: No quiero hablar con é l porque me cae~,我不想与他交谈,因为我讨厌他。~(muy) bajo 失去尊严,丢面子;卑鄙无耻: Desde que los negocios le vanmal el director ha caído muy bajo. 自从买卖每况愈下起,经理就丢了面子。~se de culo(口)① 屁股着地跌倒 ②惊呆 ~ se de espaldas 大为惊讶: Se cayó de espaldascuando le dije que me iba a meter monja. 当我告诉他我要去当修女的时候,他大为惊讶。~ se de las manos(口)枯燥乏味;令人讨厌 ~ se de un guindo〈口〉天真无知:稀里糊涂: Oyc, no cuentes tonterias, que no nos he-mos caido de un guindo. 喂,你别说蠢话了,我们都不是糊涂虫。~ se de un nido 天真,幼稚: ¿ Te crees que mehe caído de un nido? 你以为我是那么幼稚? ~ se deviejo ① 很旧;很破; Este abrigo se cae de viejo. 这件大衣已很旧。②很老: La abuela se cac de vieja, pero estabien. 祖母年事已高,但还很健康。~ se del susto吓一大跳 ~ se muerto de micdo (risa, susto)怕(笑、吓)得要死~ se redondo ① 突然倒下② 死去 cayendo y levan-tando(病情)时好时坏 dejar ~① 无意中说出② 失手掉落 dejarse ~ 偶然出现;突然出现: Ella se deja ~ pormi casa. 她偶然到我家里来。 estar ai ~快要来临,将要发生: Las vacaciones están al ~. 假期快要到了。 hacer~使倒下;使垮台: El viento ha hecho~ el poste. 风把杆子吹倒了。/ hacer~ al gobierno 使政府垮台
[bookmark: ]café(pl. cafés) m. 1.〔植〕咖啡树: El~ es un arbustomuy cultivado en América. 咖啡是一种在美洲广泛种植的灌木。2. 咖啡豆: Antes de tostar el ~ se quita la cas-carilla.咖啡豆在炒熟前，要除去它的外壳。3.咖啡(茶)：tomar~ 喝咖啡4. 一杯咖啡: pedir dos~s要两杯咖啡5. 咖啡馆: en el ~ de la esquina 在街角的咖啡馆里6.咖啡色: Ese mueble está pintado de ~. 这家具漆成咖啡色 Ü. t. c. adj.; color ~ 咖啡色 ‖ ~ americano 淡咖啡:No me gusta el ~ americano porque no sabe a nada. 我不喜欢喝淡咖啡，因为它没有味道。~bar咖啡馆~cantante有演唱的咖啡馆 ~ capuchino有泡沫的牛奶咖啡 ~ cerrero Col. 浓咖啡 ~ concierto 音乐咖啡馆~ con leche牛奶咖啡 ~ cortado(放一点牛奶的)小杯浓咖啡 ~ descafeinado 无咖啡因的咖啡 ~ en grano咖啡豆~ exprés或~ express(用蒸汽加压煮出的)浓咖啡 ~ griego见~ turco~ instantaneo 速溶咖啡~irlandés(加爱尔兰威士忌酒和掼奶油的)浓味爱尔兰热咖啡 ~ natural 自然风味的咖啡 ~ negro(puro, solo)清咖啡 ~ solubre速溶咖啡~ teatro 有短剧表演的咖啡馆 ~ torrefacto 加糖炒过的咖啡,甜咖啡 ~ turco(不过滤的)土耳其咖啡 ~vienés(加乳脂的)维也纳咖啡(de) buen(mal) ~ 情绪好(坏): Está de mai~porque le han puesto una multa. 他情绪不好,因为他被罚款了。
[bookmark: ]cafeina f.〔化〕咖啡碱,咖啡因: La~ se usa en medici-na como estimulante del corazón. 咖啡因在医药上用作
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[bookmark: ]心脏兴奋剂。
[bookmark: ]cafetal m. 咖啡种植园
[bookmark: ]cafetalero, ra adj. 咖啡的: producción ~a 咖啡生产
[bookmark: ]||m. f.咖啡种植园老板
[bookmark: ]cafetera f. 1. (煮或斟的)咖啡壶2.(口)旧汽车: Esta~ no arranca ni a la de tres. 这辆破车怎么也开动不了。3. 见 cafetero | | estar como una ~ 疯疯癫癫,精神不正常
[bookmark: ]cafeteria ∫. 1. 咖啡馆;(供应咖啡的)饮食店2. 顾客自取饭菜的餐馆，自助食堂
[bookmark: ]cafetero, ra adj. 1. 咖啡的: productor ~ 咖啡生产者 / plantación ~a 咖啡种植园2. 喜欢喝咖啡的: Soymuy ~a y tomo cinco cafés el día. 我爱喝咖啡.每天喝五杯。Ⅱm.∫.1.喜欢喝咖啡的人2.采收咖啡的人3.咖啡馆主人4.咖啡商人
[bookmark: ]cafetín m. 咖啡馆 sin. café
[bookmark: ]cafeto m. 咖啡树: El~ tarda unos siete años en darfruto.咖啡树要生长七年左右才会结出果实。sin. café
[bookmark: ]cafetucho m. 〈贬〉小咖啡馆
[bookmark: ]cafiche; caficho m. Amér. 1. 无赖2. 拉皮条的人
[bookmark: ]caficultor, ra m. f. 职业性种植咖啡的人
[bookmark: ]cáfi la f.〈口〉一群(人、兽);一队(车),一连串(东西)(尤指在运动中的) | | etim. del árabe qálifa (caravana)
[bookmark: ]cafiolo m. Amér.〈口〉(靠妓女生活的)无赖
[bookmark: ]cafre adj. 1. 非洲东南地区的2. 野蛮的,未开化的3. 粗野的,粗鲁的 Ú. t. c. s.: Esta madrugada unos~s rompic-ron tres árboles del jardín. 今天清晨有几个暴徒弄断了花园里的三棵树。
[bookmark: ]caftán m.(土耳其人、摩尔人穿的)大褂，长袍
[bookmark: ]cafúa ∫. Arg., Urug. (口)班房,牢房
[bookmark: ]cagada f. 1.(一次拉下的)粪,屎: ~s de perro en lasaceras 人行道上的狗屎2.〈口〉失算,失策: Ha sido una~ no firmar el contrato, porque era ventajoso. 不签署那份合同是失策，因为它会带来很多好处。3.〈口〉蹩脚货: Esta bicicleta es una~. siempre se me estropea. 我这辆自行车质量很差,老坏。/ Ese cuadro es una ~. 这幅画无多大价值。 sin. caca, micrda
[bookmark: ]cagadero m.〈口〉茅房,公共厕所 sin. cagatorio
[bookmark: ]cagado, da p. p. de cagar || adj. 〈口〉怯懦的,胆小的;感到非常害怕的: No seas tan ~a. que este perro nomuerde. 你别怕,这狗不会咬人。/ Estoy ~ de miedo.我感到非常害怕。Ú. t. c. s.: Es un ~. 他是个胆小怕事的人。
[bookmark: ]cagajón m.〈口〉马粪蛋儿
[bookmark: ]cagalera; cagaleta f.〈口〉腹泻,拉稀: He cogido frío en la tripa y tengo cagalera. 我肚子受凉拉稀。/ Del miedo que pasó en el atraco le dio cagalera. 他遇到拦路抢劫，吓得屁滚尿流。
[bookmark: ]cagaprisas(pl. cagaprisas) adj. s. 总是急巴巴的(人);总是使人急迫的(人): Eres un ~, todo el díadiciéndonos que llegamos tarde. 你是个急急巴巴的人,每天都说我们来晚了。
[bookmark: ]cagar8 intr.〈俚〉大便,拉屎: ¿Cómo voy a ~ en eseservicio tan guarro? 厕所这么脏,我怎么拉屎? ‖ tr.〈口〉弄坏,搞糟: He cagado el examen por un despiste.我一时糊涂，这次考试考糟了。Ⅱprnl.〈俚〉1.咒骂：En cuanto nos vio empezó a ~ se en toda nuestra fami-lia. 他一看见我们,就咒骂我们全家。2. 害怕: Se cagó yse echó atrás. 他害怕了,退缩了。/ Al oí r aquellos ruidosse cagó de miedo. 他听到那些声音,吓得屁滚尿流。』~la〈口〉弄糟: La has cagado, el jefe no quiere ni oir ha-blar de tu proyecto. 你把事情弄砸了.头头根本不想听你谈你的方案。/ Si el profesor te pilló con la chuleta, lahas cagado, porque no vas aprobar nunca. 要是老师发现你考试作弊，那你就完了，别再想及格了。me cago en laleche(mar)(俚)该死,糟糕: ; Me cago en la leche, asíno puedo ir! 真糟,这样我就不能去了!
[bookmark: ]cagarruta f. 1. 小粪蛋(如羊、鹿、兔粪); ~s de oveja羊粪蛋 / ~s de conejo兔粪蛋2. 人粪蛋3. 破烂东西


[bookmark: ]cagatinta; cagatintas m. f.〈口〉小职员,办事员,公务员: Es un cagatinas y presume como si fuera ma-riseal.他是个办事员，但摆出一副大元帅的架势。
[bookmark: ]cagatorio m.〈俚〉茅房;拉屎的地方: Cuando voy alcampo, el~ lo tengo detrás de algún arbusto. 每次我到乡下，就在灌木丛后拉屎。
[bookmark: ]cagódromo m.〈俚〉见 retrete
[bookmark: ]cagón, na adj. s. 1. 大便次数多的(人): Ese bebé estan ~ que no gano para pañales. 这小宝宝老拉屎,我赚的钱不够买尿布。2. 胆小的(人): Es una ~a y no salepor la noche al bosque ni aunque le pagues. 她胆子很小.哪怕你给她钱，她也不会在夜晚到森林里去。
[bookmark: ]caguama f. 1.〔动〕大海龟(morf. la ~ macho. la ~hembra)2. 大海龟的甲壳: un peine de ~ 龟甲梳子
[bookmark: ]cague m.〈俚〉害怕: Dcspués de ver la película de te-rror· me entró tal ~ que no pude dormir. 我看了那部恐怖电影之后，非常害怕，无法入睡。
[bookmark: ]cagueta adj. s. 《口》胆小的(人),胆怯的(人): No seas一. 你别害怕。/ Juan es un ~ y no querrá venir. 胡安胆小怕事，大概不想来了。
[bookmark: ]cahíz m. 卡伊石(容量单位,合666升)
[bookmark: ]cahuin m. Ch.〈口〉引人入胜的笑话
[bookmark: ]caid m. (穆斯林国家的)法官;总督: El ~ cra nombradopor el sultán. 总督是由苏丹任命。
[bookmark: ]caida f. 1. 落下,降落: la ~ de hoja en otoño 秋天树叶飘落/ observar la ~ de la nieve 观看下雪 / la ~ de loscuerpos 物体坠落2. 摔倒,跌倒: Me he dado una~ albajar del autobús. 我下公共汽车时摔了一跤。3. 脱落;倒下: prevenir la ~ del cabello 防止头发脱落 / El vientoha provocado la ~ de una estatua de la catedral. 狂风把大教堂的一座雕像刮倒。4.陷入(某种境地)： Desde su~ en desgracia, no hay forma de hacerlo reaccionar. 自从他失宠之后，就无法使他振作起来。5.下台，垮台： To-do cl paí s celebró la ~ del dictador. 独裁者垮台,举国欢腾。/ La~ del jefe no ha gustado a los empleados. 头头下台未能使雇员们感到高兴。6. 灭亡: la ~ del ImperioRomano 罗马帝国的灭亡7. (货币等)下跌: La ~ deldólar ha afectado a la economia mundial. 美元下跌影响了世界经济。8. 陷落: la ~ de una ciudad一座城市的陷落 9. 倾斜;斜坡: Por el Oeste la montaña presenta una~ muy brusca. 山的西坡很陡峭。10.(水的)落差;瀑布:El agua se precipita formando ~s muy pintorescas. 水从高处倾泻而下形成美丽的瀑布。11.(织物的)身骨(指厚薄、硬挺度等): Para hacerte el vestido, compr a una telaque tenga mucha ~. 要做这件衣服,你得买一块挺括的布料。12.(日)落,(白天)快要结束: En verano sale apasear a la ~ de la tarde. 夏天,他总是在傍晚的时候出去散步。13. 罪孽,造孽;(犯)错误; la ~ de Lucifer, elángel malo 恶魔撒旦的罪孽 / Si estás desintoxicándotedel alcohol, no puedes permitirte tener una ~. 你正在戒酒,可不能饮酒了。14. 妙语;风趣的话: Ana tieneunas ~s que te mueres de risa. 安娜说话很风趣,让你听了笑得要死。‖ ~ de la noche 夜幕降临: Con la ~ dela noche no se oye ni un ruido en el campo. 夜幕垂落.田野一片寂静。~ de ojos 眼睛时时低垂: Ese actor tieneuna ~ de ojos sensual. 这位男演员低垂双眼,给人以美的享受。~ de potencial〔电〕电位降 ~ libre ①(降落伞张开前的)自由下落: Un buen paracaidista de ~ librepuede bajar más de un minuto con el paracaidas cerrado.一个优秀跳伞运动员，在降落伞张开前，自由下落的时间可超过一分多。②(物体的)自由坠落，〔物〕自由落体运动: Para hacer el experimento de ~ libre, subió alprimer piso y soltó la pesa. 为了做自由落体运动的试验，他走上二层楼，松开手让砝码落下去。a la ~ de latarde傍晚 a la ~ del sol 日落时 ir de ~ una cosa 减弱,缓和: La fiebre del enfermo va de ~.病人的热度在减退。
[bookmark: ]caído, da p. p. de caer || adj. 1. 掉下的,倒下的: unárbol~一棵倒下的树2.(精神)沮丧的，萎靡的；(体力)
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[bookmark: ]衰弱的，乏力的 estar ~情绪低落 3.下陷的，凹下的，塌的: Si tienes los hombros ~s, ponte hombreras. 如果你双肩下塌,可衬以垫肩。4. 阵亡的,牺牲的: soldados ~s阵亡的士兵 ‖ m. f. (常用 pl. ) 阵亡者: los ~s en laguerra 战争中的阵亡者
[bookmark: ]caiga, caigas, etc. 见 caer
[bookmark: ]caimán m. 1.〔动〕宽吻鳄,凯门鳄(morf. el ~ ma-cho, el ~n hembra) 2. Amér. 狡猾阴险的人
[bookmark: ]Caimanes n. pr. 用于 las islas ~ 开曼群岛[拉丁美洲，在加勒比海西北部，1670年沦为英国殖民地]
[bookmark: ]caimiento m. 1. 落下,降落2. 萎靡不振;软弱无力
[bookmark: ]caimito m.(拉美安的列斯群岛的)星苹果树；星苹果
[bookmark: ]Cain m. n. pr.该隐(基督教《圣经》中亚当的长子,曾杀害他的弟弟 Abel) | | la s de ~ 恶意,坏心肠: Se acercabaa ellas con las de ~ y tuvieron que pedir ayuda. 他不怀好意,靠近她们,她们只好求救。pasar las de ~历尽苦难: Pasé las de ~ hasta que conseguí un trabajo. 在找到工作之前，我吃尽了苦头。
[bookmark: ]cainismo m. (向家属、朋友、自己人)报复: El~ de eselíder político destruyó su propio partido. 这个政治领袖以该隐式的报复行为摧毁了他自己的政党。
[bookmark: ]cainita adj. s. 1. 向(家属、朋友、自己人)报复的(人):Su comportamiento ~ lo ha convertido en una personasolitaria.他向亲友报复的行为使他成了一个孤家寡人。2.维护圣经叛逆者的(人)
[bookmark: ]caipiriña f. 朗姆酒
[bookmark: ]cairel m. 1. 假发套2. pl. (衣帽上的)流苏,穗子; los~es de un chal 披肩上的流苏3.(嵌镶在枝形烛台等上的)小块玻璃
[bookmark: ]Cairo (EI) n. pr. 1. 开罗[埃及首都]2. 开罗省[埃及省名]
[bookmark: ]cairota adj. (埃及)开罗 (El Cairo) 的;开罗人的m. f. 开罗人
[bookmark: ]caite m. Amér. 皮凉鞋
[bookmark: ]caja f. 1. 盒,箱: ~ de cartón纸盒(箱) / ~ de socorro急救箱 / ~ de galletas 饼干箱2. 一盒(一箱)的容量:una ~ de bombones一盒夹心糖3. 银箱;保险箱4. 棺材: Llevaron la ~ a hombros hasta el cementerio. 他们肩扛着棺材走到墓地。5. 鼓: tocar la ~ 击鼓6.(乐器的)共鸣箱: ~ de la guitarra 吉他的共鸣箱7. 机壳,机箱: ~ de un reloj 表壳 / ~ de radio 收音机机壳 8.〔解〕腔:~ torácica 胸腔9. 收款处;出纳处: pagar en~在收款处付钱10.(手中的)现金，现款，资金 11.(卡车的)载货台，货厢平台12.〔印〕字盘13.卯眼，榫眼：a~ y espiga榫卯相接的Ⅱ~ alta大写字母: El titulo vaen ~ alta. 标题用大写字母。~ baja 小写字母: Esteejemplo va en ~ baja y en cursiva. 这个例证用斜体小写字母。~ boba〈口〉电视机: Se pasa el día delante dela ~ boba. 他整天看电视。~ de ahorros储蓄所~ decambios 变速箱,齿轮箱: La ~ de cambios está muycascada. 齿轮箱已有裂纹。~ de caudales 保险柜 ~de dientes Col. (一副)假牙 ~ de embalaje (尤指木制的)装货箱 ~ de empalmes〔电〕接线箱,分线箱 ~de fondos Ch. 保险箱 ~ de fusibles 保险丝盒,熔线盒 ~ de la escalera 楼梯井; La ~ de escalera resultaalgo estrecha. 这楼梯井的空间太窄。~ del timpano〔解〕鼓室,中耳 ~ de música 八音盒~ de Pandora ①〔希神〕潘多拉盒(内装各种灾难和祸患，被潘多拉私自打开)②灾祸之源: abrir una~ de Pandora 引起种种祸患 ~ de recluta或 ~ de reclutamiento 征兵处;新兵报到处: Tengo que ir a la ~ de reclutamiento paraenterarme a qué guarnición y cuerpo voy destinado. 我得到新兵报到处打听我被派往哪个地区和哪个兵种。~de resonancia ①〔音〕共鸣箱 ② 大造舆论的人(或机制) ~ de ritmos 电子鼓 ~ de seguridad(银行出租的)保险箱 ~ de sorpresas 揭开匣盖即行跳起的玩偶;玩偶匣 ~ fuerte 保险箱: La ~ fuerte está detrás de uncuadro. 保险箱在一幅画的后面。~ negra(记录驾驶舱对话和飞行资料的)黑匣子 ~ registradora 现金收


[bookmark: ]入记录机 ~ tonta 见 ~ boba echar(despedir) a unocon ~s destempladas 撵走: No sé qué te he hechopara que ahora me despidas con~s destempladas. 我不明白我到底对你干了什么，而现在你要把我赶走。en-trar(estar) en~①恢复健康②恢复正常生活③征兵登记 hacer ~ ① 记账、人账.结账; Al hacer ~ sedieron cuenta de que faltaba dinero. 他们在结账的时候,发现少了钱。② 赚钱: Ayer hizo buena ~, 昨天他赚了许多钱。
[bookmark: ]cajá adj. 用于 palo ~ 褐背木
[bookmark: ]cajero, ra m. f. 出纳员: la ~a de un banco 银行的女出纳员 i l m. 自动取款机: El~ no acepta mi tarjeta.这取款机不接受我的卡。| | ~ automático或~ perma-nente 自动取款机
[bookmark: ]cajeta f. 1. dim. de caja 2. Amér. 装糖果(点心)的小圆盒3. Amér. 烟盒4. Amér.〈俚〉外阴,女阴
[bookmark: ]cajete m. 1. Méx. 砂锅2. Amér. 育秧钵;植树坑
[bookmark: ]cajetilla ∫. 1. 一包香烟或烟丝: En una~ hay veintecigarros.在一只香烟盒里有二十支香烟。2.一盒火柴||adj. Amér. 〈冂〉1. 自以为是的;爱虚荣的;赶时髦的Ú. t. c. s.: Es un~ que se cree alguien importante. 他自命不凡，自以为是个重要人物。2.生活阔气的： Vive a lo~, como si hubiera heredado. 他生活阔绰,像似继承了一大笔遗产。
[bookmark: ]cajetín m. 1. 小箱: ~ de correos 小邮政箱2. (汽车售票员的)售票箱3.〔电〕电线槽板4.(公共电话的)投币箱5.〔印〕(字盘的)小格
[bookmark: ]cajilla f. Amér. 见 cajetilla
[bookmark: ]cajista m. f.〔印〕排字工人
[bookmark: ]cajón m. 1. aum. de caja 2. 抽屉: abrir el~开抽屉/cerrar el ~ 关抽屉3.(书架等的)格4. (木板搭成的)售货亭；货摊5.(斗牛)有轮子的运牛木架6. Amér.棺材：Llevaban al difunto en un ~ de madera. 他们抬着棺木把死者运走。7. Amér. (停车的)车位: Este estaciona-miento tiene más de cien ~ es.这个停车场有一百多个车位。‖ ~ de arena(供儿童玩的)沙坑,沙地 ~ de sas-tre一堆杂乱的东西: Su cabeza es un ~ de sastre. 他的脑子里尽是乱七八糟的东西。/ Este capitulo es un ~ desastre. 这一章是大杂烩。~ es de salida Amér. (赛马时用的)起跑门 ser de ~理所当然的；显而易见，毋庸置疑：Es de ~ felicitarl e por su cumpleaños. 向他祝贺生日是理所当然的。/ Si llueve, es de ~ que no iremos al cam-po.要是天下雨，我们自然就不去乡下了。
[bookmark: ]cajonera f. 1. (课桌的)抽屉: La ~ del pupitre esmuy pequeña y no caben todos los libros. 课桌的抽屉很小，这些书不能全装下。2.〈集〉(一个家具的)抽屉： Faltamontar la ~ del armario. 这衣柜还差安装抽屉。3. 带抽屉的家具: Tenemos que comprar una ~ para lahabitación del niño. 我们得给孩子的房间添置一个带抽屉的家具。
[bookmark: ]cajuela f. Amér.(车子的)行李厢: La ~ de mi cochees muy amplia. 我的汽车行李厢很宽敞。
[bookmark: ]cajuelita f. Méx. (汽车仪表板上的)小贮藏柜
[bookmark: ]cal f. 石灰: ~ muerta(apagada) 熟石灰/ ~ viva(an-hidra)生石灰 || cerrar a ~ y canto 关得牢牢的,封得严严实实的: Cuando se fue de vacaciones, cerró la casaa ~ycanto.他去度假的时候，把房子关得严严实实的。de~ y canto坚固的,结实的: un muro de~y canto一堵结实的墙 dar(echar) una de ~ y otra de arena 好话与坏话交替说;好事与坏事交替做: El líder de laoposición dio una de ~ y otra de arena: atacó al gobier-no, pero también reconoció algunos logros. 反对党领袖先讲坏话后讲好话：先攻击政府，后又承认它取得一些成绩。/ No sé si le caigo bien o mal porque me da una de~y otra de arena.我不清楚我给他的印象是好还是坏,因为他一会儿说我好，一会儿又说我不好。
[bookmark: ]cala∫. 1. (从瓜果上)切一小块(以尝味): Este fruterohace siempr e una ~ en las sandías. 这位卖水果的总要在西瓜上切一块下来让人尝尝。2.切下的一块瓜果： Prue-
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[bookmark: ]ba esta ~ de melón y dime si está dulce. 你尝尝这块甜瓜,告诉我甜不甜。3. (部分)检查,抽查: Hemos hechounas ~s en el proyecto y creemos que es bueno. 我们对方案作了部分检查,认为它是好的。/ En el artículo sehace una ~ del teatro contemporáneo. 这篇文章对当代戏剧作了部分审视。4.(为检查墙壁结构等所打的)洞孔：Van a hacer una ~ en la pared para meter la instacióneléctrica.为埋设电线设备，他们要在墙上打洞。5.底舱，货舱: Mandó a un marinero a inspeccionar la~ del bar-co.他叫一位水手去底舱作检查。6.〔植〕马蹄莲：Las~snecesitan mucha agua. 马蹄莲需要很多水。7. 马蹄莲花:Cortó dos ~s y las puso en un jarrón. 他剪了两枝马蹄莲花插在花瓶里。8.〈口〉比塞塔: La bolsa de pipas me hacostado cincuenta ~s. 买这袋西瓜子我花了50 比塞塔。9.〔地〕(岩石海岸的)小海湾[bookmark: ]C

[bookmark: ]calabacear tr. 1.〈口〉使考试不及格 2. 拒绝 ‖prnl.绞尽脑汁，煞费苦心
[bookmark: ]calabacera f.〔植〕南瓜;葫芦: plantar ~s种南瓜
[bookmark: ]calabacín m. 1. 小嫩南瓜:葫芦: tortilla de ~ 南瓜饼2.〔植〕小嫩南瓜3.〈口〉蠢人,傻瓜: No te fíes de lo quete diga ése, que es un ~. 你别信这家伙说的话,他是个笨蛋。
[bookmark: ]calabacita f. Méx. 见 calabacín
[bookmark: ]calabaza f. 1. 南瓜;葫芦;冬瓜(植物及其果实): Las~s aún no habían dado fruto. 这些南瓜还没有结果。/El cabello de ángel se hace con ~. 南瓜拔丝是用南瓜作为原料的。2.〈口〉脑袋,头3.〈口〉不及格: Tengo una~ en matemáticas. 我的数学成绩不及格。| da r ~s<口>① 拒绝求爱: Ana me ha dado ~s y estoy muytriste.安娜拒绝了我的求爱，我很伤心。② 使不及格： Elprofesor de matemáticas me ha dado calabazas. 数学老师给我不及格。
[bookmark: ]calabazada f. 用头撞;头部挨打: Se ha caido el neney se ha dado una~ contra la pared. 小孩摔倒了,头部撞在墙上。|| darse de ~s 绞尽脑汁,煞费苦心
[bookmark: ]calabazar m. 南瓜田;葫芦田;冬瓜田
[bookmark: ]calabazazo m. 用头撞;头部挨打: Me pegué tal ~que me tuvieron que da r tres puntos en la frente. 我头部被撞破，前额不得不缝了三针。
[bookmark: ]calabobos(pl. calabobos) m.〈口〉毛毛细雨: Saca elparaguas porque con este ~ te mojas sin darte cuenta.你拿着雨伞，因为这种毛毛细雨会让你不知不觉被淋湿。
[bookmark: ]calabozo m. 1. 土牢,地牢: un~ húmedo y oscuro一个潮湿阴暗的地牢2. 隔离牢房: encerrar a un terroristaen el ~把一名恐怖分子关进隔离牢房3.(兵营的)禁闭室;(警察局的)拘留室: El soldado pasó una noche en el~. 那名士兵在禁闭室过了一夜。/ adecentar los~s dela comisaría del centro 把市中心警察局拘留室收拾干净
[bookmark: ]calabriada f. 混合葡萄酒: Siempre bebo en las comi-das una~.我在吃饭的时候，总要喝一杯混合葡萄酒。
[bookmark: ]calabrote m. (九股的)缆绳: Se aseguró la carga con
[bookmark: ]dos ~s.有人用二根九股粗绳把装载的货物绑好。
[bookmark: ]calaca f. Méx.〈口〉(尤指死的)骨骼;骨架
[bookmark: ]calada f. 1. 渗透,浸透2. 把渔具投入水中: La~ delas redes se realizó de madrugada. 渔网是在清晨撒下去的。3. 抽烟: No quiero un cigarrillo, dame sólo una~.我不要一支烟，你只要给我吸一口就行了。4.(鹰等)飞扑，下攫；飞腾
[bookmark: ]caladero m. (适合)下渔网的地方,捕鱼区: Los barcosse dirigian a los ~s de sardinas. 那几条船驶向沙丁鱼捕捞区。
[bookmark: ]calado, da p. p. de calar || m. 1. 透雕(如抽绣、挑花、剪纸等): Tengo un mantel con un ~ en forma deflor en el centro.我有一块桌布,它的中心是一个抽绣的花形图案。2. pl. 花边 3.〔海〕吃水: barco de gran(pequeño) ~ 吃水深(浅)的船4.〔海〕水深: una bahíade poco ~ 浅水港湾5.(发动机)熄火: El frecuente~del coche me hizo pensar que tenía una avería. 这辆汽车经常熄火，我想一定是出了故障。


[bookmark: ]calador m. Amér. 1.(从火车货包中窃取商品的)扒窃尖刀2.(检查货包用的)扦子.取样棒
[bookmark: ]caladura∫. 1.(从瓜果上)切一小块(以尝味): Nuncacompro un melón sin realizar an tes la ~. 买甜瓜我总要先切下一块尝尝。2. 湿透;渗透;浸透: La ~ que nos lle-vamos no t uvo mas consecuencia que un catarro. 我们浑身上下都湿透了，结果都感冒了。
[bookmark: ]calafate m. 1.〔海〕捻缝工: Estoy de ~ en unos asti-lleros.我在修船厂当捻缝工。2.(修船等的)木匠，木工
[bookmark: ]calafateado m.〔海〕捻缝法,嵌填船缝法: Si no estabien hecho el ~ de la canoa, entrará agua. 如果这独木舟捻缝不好，就会进水。
[bookmark: ]calafateador m.〔海〕捻缝工:~ es de un astillero 船厂的捻缝工
[bookmark: ]calafatear tr. 1.〔海〕捻缝,嵌填船缝: ~ una barca给船捻缝2. 堵缝: Hay que~ el tejado antes del invier-no.冬天之前应把这屋顶的缝堵好。
[bookmark: ]calafate o m. 1.〔海〕捻缝,嵌填船缝2. 堵缝
[bookmark: ]calagurritano, na adj. (西班牙)卡拉欧拉(Cala-horra, 旧称 Calagurris) 的;卡拉欧拉人的 ‖m. f. 卡拉欧拉人
[bookmark: ]Calahorra n. pr. 卡拉欧拉市[西班牙城市名,属Logrono(洛格罗尼奥)省,旧称 Calagurris]
[bookmark: ]Calakmul n. pr.加拉克穆尔[墨西哥玛雅古城,为古代建筑中心]
[bookmark: ]calamaco m. Méx. 龙舌兰酒
[bookmark: ]calamar m.〔动〕枪乌贼,鱿鱼,柔鱼; ~ a la plancha 铁板鱿鱼/ ~ a la romana 面拖鱿鱼 | | morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]calambre m. 1.〔医〕抽筋,痉挛: ~ de estómago 胃痉挛 / ~ del escribiente 书写痉挛/ Me ha dado u n ~ enla pierna. 我的腿抽筋了。2. 触电: Si toca s ese enchufe.te dará~.你要是碰那个插座，就会触电。
[bookmark: ]calambur m.〔语〕折字母游戏(如把 Ató dos palos. 变成 A todos, palos)
[bookmark: ]cálami 用于 lapsus~笔误
[bookmark: ]calamidad f. 1. 灾难,灾害,祸殃: ~ es naturales 自然灾害2. 苦难,不幸: pasar ~ es 遭受苦难 / superar ~ es度过苦难3.〈口〉无用的人:心不在焉的人: Nino, eresuna ~, no das una. 孩子,你这个废物,什么事情都做不对。/ Ana es una ~: el otro dia se dejó las gafas en eltaxi, olvidó las llaves de casa en la oficina. 安娜是个心不在焉的人：前一天她把眼镜落在出租汽车里，把家里的钥匙放在办公室里。4.〈口〉破烂东西；粗制滥造的东西
[bookmark: ]calamina f. 1.〔矿〕异极矿;菱锌矿2. 锌熔液: La ~alcanza una temperatura muy elevada. 锌熔液的温度极高。3. 锌合金: una cuchara de ~ 一只锌合金匙 4.Amér. 波形金属薄板: El viento levantó la ~ de la te-chumbre.大风掀翻了铺在房顶上的波形金属薄板。
[bookmark: ]calamita f. 1.〔矿〕天然磁石: De la ~ se extrae hie-rro.可从天然磁石中炼出铁来。2.指南针
[bookmark: ]calamite f. 蟾蜍 | | morf. la~ hembra, la~ macho
[bookmark: ]calamitosamente adv. 多灾多难地;不幸地
[bookmark: ]calamitoso, sa adj. 1. 造成灾难的,灾难(性)的: la~a sequía 灾难性的干旱/ un invierno~多灾多难的冬天2. 不幸的,倒霉的: una chica ~a 不幸的姑娘 / iC ómopodemos remediar esta ~a situación? 我们如何才能挽救这种倒霉的局面?
[bookmark: ]cálamo m. 1. 一种古笛2.(诗)羽毛笔;笔: Cuando meinspiro, el ~ vuela sobre el papel. 每当我有灵感的时候,我就在纸上振笔疾书。3.〈诗〉芦苇: descansar entrelos~s a la ribera del río 在河边芦苇丛中休息4.〔鸟〕翮,羽根 ‖~ aromático〔植〕菖蒲根:菖蒲
[bookmark: ]calamorro m. Ch. 高帮皮鞋
[bookmark: ]calanchín, na m. f. Col. 挂名的人
[bookmark: ]calandra f. (汽车的)散热器护栅: Si tienes taponada la~ del camión, el motor se calentará en exceso. 如果你把卡车的散热器护栅盖住，发动机就会过热。
[bookmark: ]calandraco, ca adj. s. Amér. 〈口〉1. 没有头脑的
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[bookmark: ](人) 2. 使人讨厌的(老年人) ‖ f. Amér. 丑老太婆[bookmark: ]C

[bookmark: ]calandrajo m. 1. (衣服上的)大块破布2. 破烂衣服3.滑稽可鄙的人
[bookmark: ]calandrar ir. 轧光(布);压光(纸): ~ una tela 轧光布calandria ∫. 1.〔鸟〕百灵(morf. la ~ macho. la ~hembra)2. 轧光机;压光机3.〔机〕轮压机,压延机4.〔物〕〔化〕排管体：排管式堆容器；排管式热交换器 ‖m.∫.装病住院的人
[bookmark: ]calaña ∫. 性质,本质,特性(含贬义): ser de mala ~品质不好 No quicro a mi lado gente de su ~. 我不喜欢他那种人在我身边。/ No me gustan los barrios de esta~.我不喜欢这类的生活社区。
[bookmark: ]calañes adj. 用于 sombrero ~ 卷檐帽 || m. 卷檐帽cálao m.〔鸟〕犀鸟 ‖ morf. el~ macho, el~ hembracalapitrinche m. Per. 粗俗的小人;荒唐可笑的人
[bookmark: ]calar I tr. 1. 渗透,浸透: Lc caló la lluvia todo el vesti-do. 雨把他的衣服全淋湿了。Ú. t. c. init.: Esta tela cala yno te sirve para hacer una gabardina. 这面料容易透水,你不能用它来做风雨衣。/ Llueve tan poco que no hacalado en la tierra. 雨下得太少,还没有渗透到土里。2.刺入,扎透,戳穿: ~ la tabla con la barrena 用钻子钻透木板 / El frio calaba los huesos. 寒气刺骨。3. 透雕(如抽绣、挑花等): Llevé cl anillo de oro a un orfebre paraque me lo calara.我交给金匠一枚金戒指,让他透雕花纹。4. 在(衣服)上抽绣,挑花: Es muy bonito el mantelque ha calado tu abuela. 你祖母抽绣的桌布很漂亮。5.把(瓜果)切下一小块尝味: Si hubiera calado el melón,me habria dado cuenta de que no está maduro. 要是我把这甜瓜切下一块尝尝的话，我就会发觉它没有成熟了。6.上(刺刀): ~ la bayoneta 上刺刀7.〈口〉看透,认清(企图、本质): Le calé las intenciones. 我看透了他的企图。/Te han calado. 他们把你看透了。/ Cuando caló el tipode negocio que era, quiso echarse atrás. 当他认清那类生意的性质的时候，就想打退堂鼓了。8.把(帽子)戴正；戴(眼镜): Su padre le caló el gorro hasta las cejas. 他爸爸给他戴正帽子,拉到眉棱上。U. t. c. prnl.: Sc caló la gorray salió a la calle. 他戴正帽子,走上大街。9. (用扦子)检查(包内东西) 10. 把(渔具等)投入水中: ~ una red 往水中撒网11. 突然使(发动机)熄火(或停转): Acelera.que así calas el coche. 你得加速,不然你的车子就会停下来。12. Col.〈口〉(用火烧)使(食物)变稠 ‖ intr. 1.〔海〕(船)吃水: El buque cala mucho. 这艘船吃水很深。2.(研究等)深入: Creo que ese enfoque no cala en loprincipal.我认为这种看法没有深入到(问题的)主要方面。/ Lo que dijo caló hondo en nosotros. 他的讲话深深印在我们心中。|| prnl. 1. 湿透,淋湿; ~ se hasta loshuesos 全身湿透 / Me he calado en el trayecto delautobús a casa.从公共汽车下来到家的路上,我淋湿了。2. (发动机等)停转(或熄灭): Este coche se cala con fa-cilidad.这辆汽车的发动机很容易熄火。3. Ven.忍受
[bookmark: ]calar II adj. 石灰的,含石灰的,石灰质的 Ⅱm. 石灰石采石场
[bookmark: ]calarredes(pl. calarredes) m. 拖网渔船
[bookmark: ]calasancio, cia adj.〔宗〕慈善(学校)派(EscuelasPías)的 ∥ m. f.慈善(学校)派的教徒;慈善(学校)派的学生
[bookmark: ]calatear tr. Per. 脱去;脱光…的衣服
[bookmark: ]calato, ta adj. Amér.〈口〉赤裸的,裸体的: Se bañó~en el mar.他光着身子在海里洗澡。
[bookmark: ]calavera∫. 1. 头盖骨,颅骨,骷髅: La bandera piratatiene una ~ y dos tibias. 海盗的旗子上有一个骷髅和二根交叉的胫骨的图案。2.〔昆〕骷髅天蛾3. Méx.(口)(11月2日故人节所写的)讽刺打油诗 ||m.轻率的人；有恶习的人: Esa mujer se ha casado con un ~ que lama ta a disgustos.这女人嫁给一个会把她活活气死的有种种恶习的男子。
[bookmark: ]calaverada f. 1. 愚蠢的举动,轻率的行为2. 生活放荡;寻欢作乐: El hijo mayor gastó su herencia en ~s. 大儿子过着寻欢作乐的生活，把遗产都花光了。


[bookmark: ]calcado, da adj. 1. 相同的,一样的; Tienes la voz~aa la de tu hermano y os confundo por teléfono. 你的嗓音和你哥哥的一样，接电话的时候我老是把你俩搞错。2.复制的;模仿的: Este traje está~ de otro modelo. 这套衣服是另一种款式的仿制品。‖ m. 临摹: El ~ de estedibujo me llevará mucho tiempo. 临摹这幅画会花去我许多时间。
[bookmark: ]calcador adj. s. 临摹的(人) ‖m. 临摹工具
[bookmark: ]calcáneo m.〔解〕跟骨,跗骨
[bookmark: ]calcañal; calcañar; calcaño m. 脚后跟.踵:Me miró de arriba abajo desde la coronilla hasta clcalcañal. 他看着我,从头到脚打量我。‖ pisar loscalcañares 打扰;(尤指职业上)妨碍: No me gusta queme pisen los calcañares. 我不喜欢别人打扰我。/ Ana scenfada si le preguntas por otros colegas, porque cree quele quieres pisar los calcañares. 你要是问起别的同事,安娜会生气，因为她以为你有意与她过不去。
[bookmark: ]calcar 7 tr. 1. 踏实2.(用透明纸等)临摹;复写: ~ unmapa con papel transparente 用透明纸描画一幅地图 / ~un documento 复写一份文件 sin. copiar 3. 模仿,仿效、学…的样子: Admira tanto a su hermana que calc a todossus gestos.她非常钦佩她的姐姐，模仿姐姐的一举一动。/Han calcado nuestros modelos. 有人仿造了我们的型号。sin. copiar
[bookmark: ]calcáreo, a adj. 含石灰的,石灰质的;钙质的: roca ~a石灰岩 / aguas ~ as钙质水
[bookmark: ]Calcas n. pr.〔希神〕卡尔克斯(特洛伊战争中希腊军队方面的阿波罗奉祀祭司和随军占卜师)
[bookmark: ]ca lce m. 1. 轮箍2. 楔子3. 垫木: poner un~ a unamesa coja 给摇晃的桌子垫块木头4. Amér. (文件的)下端: firmar al ~ 在文件下端签名5. Méx.〈口〉鞋子6.Urug. 被嵌入的部分7. Arg. (两物间的)调整
[bookmark: ]calcedonia f.〔矿〕玉髓: Me han regalado una~ muybonita.有人送我一块晶莹美丽的玉髓。
[bookmark: ]calcemia f.〔医〕血钙过多,高钙血(症): La~ se regu-la mediante una hormona. 高钙血症可用一种激素来调节。‖ etim. de calcio y emia(sangre)
[bookmark: ]calceta f. (尤指)手工针织(品): Mi abuela me enseñóa hacer ~.我祖母教我做针织活。
[bookmark: ]calcetar intr. 做针织活;编织: Me encanta~ mientrasveo la televisión. 我喜欢一面做针织活,一面看电视。
[bookmark: ]calceteria f. 1. 袜店;袜厂2. 织袜业
[bookmark: ]calcetín m. 短袜子: varios pares de ~ es de lana 几双羊毛短袜 / ponerse ~ es穿上短袜
[bookmark: ]calcetinera adj. Ch. 十几岁的,青少年的: ninitas ~s几个十几岁的少女 l |f. Ch.(爱穿入时服装的)少女流行音乐迷
[bookmark: ]cáicico, ca adj.〔化〕钙的: compuestos ~s 含钙成分!carencia ~a 钙缺乏
[bookmark: ]calcificación f. 1. (人体组织的)钙化;沉钙作用: la~ del tejido óseo 骨组织的钙化2.〔医〕钙化(部位): la~ de algunos vasos 某些血管钙化
[bookmark: ]calcificar 7 tr.〔医〕使钙化;使骨化; Ese jarabe de cal-cio ayuda a ︶ correctamente los huesos. 这种钙糖浆有助于(孩子)长好骨头。Ú. t. c. prml.: Algunos tumores secalcifican. 有些肿块会钙化。/ Ya se me ha calcificadola rotura. 我的骨折已经长好。
[bookmark: ]calcimetro m. 土壤石灰质测量仪 ‖ etim. del latín calx (cal) y - metro(medidor)
[bookmark: ]calcinación f.; calcinamiento m. 烧,烤;煅烧:La calcinación de los cuerpos impedia su identificación.这些尸体被烧焦了，无法辩认他们的身份。
[bookmark: ]calcinar ir. 1. 煅烧,焙烧: El carbón vegetal resulta de~ la madera. 木材经过加热干馏变成木炭。2. 烧,烤:Este sol tan fuerte ha calcinado las plantas del jardín. 灼人的太阳把花园里的草木都晒干了。3.把…烧成石灰Ⅱprnl. 烧毁; Se calcinó el hotel con el incendio. 一场大火把那家旅馆全烧毁了。
[bookmark: ]calcio m.〔化〕钙: carbonato de~ 碳酸钙/ carburo de
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[bookmark: ]~碳化钙，电石[bookmark: ]A

[bookmark: ]calcita∫〔矿〕方解石; La~ es un mineral blando y seexfolia fácilmente. 方解石是一种软矿石,很容易一片片剥落。
[bookmark: ]calcom. 1. 临摹,复写: papel de ~ 临摹纸,复写纸 2.摹图;复制品: La profesora notó que mi dibujo era un~.女老师注意到我的图画是一幅摹图。sin. copia 3.模仿,仿效: Su forma de vestir es un ~ de la de su amigo.他穿衣服的式样是仿效他朋友的。4.〔语〕仿造(即外国语的字母直译):“Balonvolea” es un ~ de la palabra ingle-sa“volleyball”. balonvolea 这个词是从英语 volleyball 直译过来的。
[bookmark: ]calcografia ∫. 1. 雕刻铜版术,雕刻凹版术; aprender~ 学习雕刻铜版术2. 雕刻铜版画: He comprado varias~s.我买了好几张雕刻铜版画。3.铜版印刷车间，凹版印刷车间: visitar la Calcografia Nacional en Madrid. 参观马德里国家铜版印刷厂
[bookmark: ]calcografiar 13 tr. 雕刻(金属版);用铜版(或凹版)印刷: ~ láminas 用铜版印刷挂图
[bookmark: ]calcolitico, ca adj.〔考古〕红铜时代的,铜石并用时代的: cultura ~a红铜时代的文化[] m.〔考古〕红铜时代，铜石并用时代(从新石器时代到青铜时代的过度阶段) ∥ sin. eneolitico ∥ etim. del griego khalkós (co-bre, bronce) y lítico (de la piedra)
[bookmark: ]calcomania f. 1. (图案等)转印法: aplicar la ~ a lacerámica 把转印法用于陶瓷器上2.转印法所得的图案：El niño lleva el brazo llen o de ~s. 这孩子一只手臂上印满了(转印纸上的)图案。3.转印纸(画有图案，通过压力等可转印到他物上): Tienes que apretar mucho la ~para que quede bien. 你得用力压.才能使转印纸上的图案印清楚。
[bookmark: ]calcopirita∫.〔矿〕黄铜矿: La ~ es un mineral del que se extrae cobre. 可从黄铜矿石中提炼出铜。|| etim.del griego khalkós (cobre) y pirita
[bookmark: ]calculadamente adv. 经推测;经考虑: La respuestafue ~ ambigua.经考虑有意让那回答变得模棱两可。
[bookmark: ]calculador, ra adj. 1. 计算的: máquina ~a 计算机2.会打小算盘的,斤斤计较的: un hombre ~一个斤斤计较的男人。Ú. t. c. s. |m . f. 1. 计算者.操纵计算机的人2. 计算机: ~(a) electrónico(a) 电子计算机 Ⅱ f. 计算器: No nos dejar llevar ~a al examen de mate-máticas.考数学的时候，不准我们带计算器。
[bookmark: ]calcular is 1. 计算: ~ mentalmente心算/ ~ la lon-gitud del diámetro de la Tierra 计算地球的直径 / ~ unpuente 计算一座桥梁/~ la raiz cúbica de un número求一个数的立方根 U. t. c. intr.: Es diestra en ~. 她很会算。2. 估计,推测,猜测: ~ las pérdidas en cien millones dedólares估计损失达一亿美元 / Calculo que vendránmañana. 我估计他们明天来。3. 权衡,考虑: Calcula lospros y los contras antes de decidirte. 你下决心之前要权衡利弊。
[bookmark: ]cálculo m. 1. 计算,演算: ~ mental 心算/ regla de ~计算尺2. 计算法,演算法: ~ algebraico 代数计算,代数演算3. 估计,推测.猜测: hacer~s de la situación 估计形势 / scgún mis(tus...) ~s根据我(你…)的估计/ Sino fallan mis ~s ... 如果我的估计没有错的话… 4.〔医〕结石:~ biliar 胆结石/~ renal肾结石/~ bovi-no牛黄/ Tengo ~s en la vesicula. 我的胆囊里有结石。| | ~ diferencial 微分学 ~ infinitesimal 微积分学 ~integral 积分学
[bookmark: ]calda f. 1. 加热2. pl. 温泉浴: En esa ciudad se con-servan unas ~s romanas. 在这座城市还保存古罗马人的温泉浴场。
[bookmark: ]caldaico, ca adj. 见 caldeo
[bookmark: ]caldario m. (古罗马的)蒸汽浴室
[bookmark: ]caldeamiento m.  1. 加 热; 使 暖 和; En estahabitación basta con el ~ solar. 这个房间有太阳光就够暖和。2. (气氛)热烈: El~ del ambiente se produjo conla salida a escena del cantante. 那位歌手一出场,气氛就


[bookmark: ]热烈起来。 ant. enfriamiento
[bookmark: ]caldear tr. 1. 使暖和,使暖热: La salamandra caldea lacasa. 煤炉使房子变得暖和起来。Ú. t. c. prnl.: La habi-tación se caldea con el sol. 太阳使这房间变得温暖。Me gusta ~ me en la ducha. 我喜欢洗一个淋浴使身子暖和起来。2. 使热烈,使变得激烈; ~ el ambiente 使气氛热烈起来 / La discusión caldeó los ánimos. 争论使大家情绪激动起来。Ú. t. c. prnl. Al salir la estrella al escenariose caldeó la sala.那位明星一出场.大厅的气氛就热烈起来。/ Hay que tener cuidado, porque se está caldeandomucho el público.应该小心行事,因为公众情绪正变得上分激动。 sin. calentar(se)
[bookmark: ]caldeo, a adj. (古巴比伦)迦勒底(Caldea) 的;迦勒底人的 i |m.∫.迦勒底人 ||m.迦勒底语
[bookmark: ]caldera f. 1. 锅炉: ~ de vapor 蒸汽锅炉 / ~ tubular管式锅炉2.(烧饭等)大锅: Los pastores cocieron la co-mida en una ~. (在过去)牧人们用大锅烧饭菜。3.Amér. 咖啡壶,茶壶‖ las ~s de Pedro Botero〈口〉地狱,阴间: ir a las ~ de Pedro Botero 下地狱
[bookmark: ]calderada ∫. 1. 锅(量词): una~ de patatas一锅土豆2.(尤指饭菜)大量: No podré comer esta~ de sopa. 我喝不了这么多汤。
[bookmark: ]caldereria f. 1. 造锅厂;修锅铺;锅店: No sé si podránarreglarme la caldera en esa~. 我不知道这家锅厂能否帮我修好这只锅。2. 锅(炉)业: dedicarse a la ~ 从事制锅业3.〔冶〕锻造车间: Lieva las planchas de acero a la~ para forjarlas. 他把这些钢板运到锻造车间去锻造。
[bookmark: ]calderero m. 锅匠;锅炉工人;锅商
[bookmark: ]caldereta f. 1. dim. de caldera 2. 圣水器3.(砂锅)炖羊肉: La~ es uno de los platos típicos de Extremadu-ra.炖羊肉是(西班牙)埃斯特雷马杜拉地区的风味菜。4.(砂锅)炖鱼:海鲜汤: Tienes que alinar la ~ con aceite yvinagre.做炖鱼你得用油和醋来调味。
[bookmark: ]calderilla f. 1. 圣水器2.《集》小面额硬币: No te in-vito al café porque sólo tengo ~. 我不能请你喝咖啡,我身上只带着一些小硬币。3. 少量的钱: En esa empresasólo pagan ~ por hacer el trabajo. 在这家企业工作,他们只付给很少的工资。
[bookmark: ]caldero m. 1. 小吊锅:小吊桶: Saca agua del pozo coneste ~.你用这个吊桶从井中取水。2.一吊锅的量： un~ de aceite hirviendo 一吊锅沸油 / Nos comimos un ~de fabada.我们吃了一锅腊肠菜豆。3.鱼肉海鲜大米饭(这三样配料是分开吃的): El~ es un plato propio de laregión de Murcia. 鱼肉海鲜大米饭是(西班牙)穆尔西亚地区的风味菜。
[bookmark: ]calderón m. 1. aum. de caldera2.〔语〕分段符号(§)3.〔音〕延音;延长符号(·或·)4.〔动〕巨头鲸(morf.el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]Calderón (de la Barca, Pedro) n. pr. 卡尔德隆(1600-1681,西班牙剧作家,代表作为《人生如梦》)
[bookmark: ]calderoniano, na adj. (西班牙剧作家)卡尔德隆(Pedro Calderón de la Barca) 的;具有卡尔德隆品质的;具有卡尔德隆作品风格的
[bookmark: ]caldillo m. 1. 调味汁,调味酱: Me gusta mucho mojarpan en el ~.我非常喜欢吃蘸调味酱面包。2.浓汤肉末
[bookmark: ]caldo m. 1. 汤.汤汁: ~ de gallina 鸡汤2.(做色拉等用的)调味汁3. pl.〔商〕果汁、植物油、露酒之类商品；葡萄酒: Los ~s de Rioja son excelentes. (西班牙)里奥哈的葡萄酒质量是上乘的。4. Méx. 甘蔗汁 ‖ ~ de culti-vo ①细菌培养液②(使某物得到发展的)适宜环境：Con el paro, la crisis y la falta de ideales hay un buen~de cultivo para el racismo. 失业、危机和缺乏理想都是产生种族主义的适宜环境。~ galleno 蔬菜牛(猪)肉汤：No olvides las patatas para el ~ galleno. 你别忘了往蔬菜肉汤里放土豆片。 hacer el ~ gordo (无意之中)帮(别人)大忙: Con tu actuación nos has perjudicado; en cam-bio. has hecho el ~ gordo a los demás. 你这么做,伤害了我们,却帮了别人的大忙。poner a ~a uno 训斥,痛骂: Me puso a ~ porque no fui a esperarlo. 他把我骂了
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[bookmark: ]一顿，因为我没有去等他。[bookmark: ]C

[bookmark: ]caldoso, sa adj. 汤多的: Este plato me gusta ~. 这道菜汤汁多,我喜欢吃。/ Estas lentejas están demasiado~s.这小扁豆里放的汤太多了。
[bookmark: ]cale m. 用手轻轻拍打: dar un~ en el sombrero 用手拍一下帽子
[bookmark: ]calé m. f. 吉卜赛人 Ú. t. c. adj.: raza~ 吉卜赛族
[bookmark: ]caledoniano, na adj.〔地〕加里东(即古代从大不列颠绵延至挪威的造山运动体系)的
[bookmark: ]calefacción∫ 1. 加热,变热2. 暖气,采暖,供暖;取暖设备、暖气装置: ~ eléctrica 电取暖设备 / ~ por airecaliente热风供暖 / apagar la ~ 关掉暖气 / ~ central中央采暖设备
[bookmark: ]calefactable adj. 可加热的;可发热的
[bookmark: ]calefactor, ra m. f. 暖气工人‖ m. 取暖器; Tengoun ~ en el baño.我在洗澡间里放了一只取暖器。
[bookmark: ]calefó n m. Amér. (洗澡用的)热水器: Se descompusoel ~y no tengo agua caliente en la casa. 热水器坏了.我家里就没有热水了。
[bookmark: ]caleidoscópico, ca adj. 见 calidoscópico
[bookmark: ]caleidoscopio m. 见 calidoscopio
[bookmark: ]calenda f. (常用 pl. )(罗马古历中每个月的)朔日,初一 ‖ ~s griegas永远不会到的时刻(因希腊历本中没有calendas 这一天): Te devolveré el dinero en las~s grie-gas. 我永远还不了欠你的这笔钱。/ Parece que la nuevaley se dejará para las ~s griegas. 看来这条新法律将永远被搁置起来。
[bookmark: ]calendario m. 1. 历法: ~ solar 阳历,太阳历 / ~chino中国历(即农历)2. 历书;日历: ~ de pared 挂历/En este ~ los dias festivos están marcados en rojos.在这份日历里，节假日被印成红色。3.日程表；(全年)活动表: ~ de trabajo 工作时间表 ˊ ~ de las fiestas 节日表/¿Qué ~ nos espera? 我们的日程表是怎样安排的? / ~ escolar 教学日程/ Los sindicatos y la direcciónestán discutiendo el ~ laboral. 各工会与有关领导正在讨论全年的工作日程表。1 1 ~ de mesa 台历 ~ grego-riano格列高利历,公历 ~ lunar 阴历,太阴历 ~perpetuo 万年历(书);万年台历~ zaragozano(农村中使用的)气象农时历 hacer ~s ① 胡思乱想 ② 推测,估计
[bookmark: ]calendarizar9 tr. 确定…实现的期限: Calendarizaránel proyecto antes de empezar a trabajar en él. 开工前他们应确定实现方案的期限。
[bookmark: ]calendas f. pl. 见 calenda
[bookmark: ]caléndula f.〔植〕金盏花,金盏菊: una crema de ~para pieles irritadas 治疗红肿皮肤的金盏花油膏
[bookmark: ]calentador, ra adj. 使热的,传热的: una placa ~a一块传热的铁板 |} m. 1. 加热器: Necesito un~ de bi-berones. 我需要一只奶瓶加温器2. 热水器: ~ eléctrico电热水器/~degas 煤气热水器3.(做体操时用的)针织护腿: Cuando hago gimnasia, me pongo unos~ espara evitar tirones musculares. 我做体操的时候,就穿上护腿,以免肌肉拉伤。4. Arg., Urug. (做饭菜的)酒精炉
[bookmark: ]calentamiento m. 1. 加热.发热: Si la correa delventilador se rompe, se produce el ~ del motor. 如果鼓风机的皮带断了，发动机就会发热。/El ~delaTierra por las actividades industriales es peligroso.因工业活动地球气温变暖，这是很危险的。ant. enfria-miento 2.〔体〕准备活动,热身运动: Antes de salir a ju-gar, hace n ~s en la banda. 踢球之前,他们在球场边做热身操。3. 增加活力: Las medidas económicas del Go-bierno produjeron un ~ de la economía.政府的经济措施增加了经济的活力。
[bookmark: ]calentar 18 tr. 1. 加热,加温: ~ la comida热一热饭菜/ ~ la caldera 把锅炉加热2. 使活跃,促进: ~ unnegocio 使生意兴隆3.〈口〉打: Nino.como no hagascaso te voy a ~. 孩子,你要是不听话,我就揍你。Ú. t. c. prnl.: Los boxeadores aficionados se calcntaronbien en el combate de apertura. 那两位业余拳击手在开


[bookmark: ]局中打得很出色。4.使(情绪)振奋，使振作；刺激；使生气,激怒: ~ los ánimos 使群情激昂 / El gol del equipovisitante ha calentado bastante las gradas. 客队破网进球大大激起了观众的情绪。U. t. c. prnl.: Estuvo metiéndoseconmigo toda la tarde hasta que me calenté y lo mandé alinfierno.他纠缠我整整…个下午，我发火了，请他滚蛋。5.〈口〉刺激性欲 Ü. t. c. prnl.: Se calienta con cualquierescena erótica, 他一看到色情镜头就会产生性兴奋。6.使发热: El sol calentó las piedras. 太阳把石头晒得滚烫。Ú. t. c. intr.: Este abrigo no calienta nada. 这件大衣一点也不保暖。7.〔体〕做准备活动,热身: ~ los músculos delas piernas活动腿部肌肉 U. t. c. inur., prnl.: ~(se) con elejercicio 做热身操 ‖ prnl. 1. 取暖: ~ se alrededor dela estufa 围着火炉取暖2. (争论中)情绪激动: Tranqui-lo, que no podremos hablar si te calientas por nada. 你冷静一点，如果你动不动就激动，那我们无法交谈。3.Amér. 大怒
[bookmark: ]calentera f. Ven. 见 calentura
[bookmark: ]calentisimo, ma adj. sup. de caliente
[bookmark: ]calentito, ta adj. 1.〈口〉温暖的2.〈口〉刚发生的;刚做好的,最新的: noticias~ as 最新消息 /Aquí tienes mitrabajo. ~. 这是我的作业,刚做好。/ ¿ Quieres una tor-tilla ~a?你要不要刚做好的煎蛋饼?
[bookmark: ]calenton, na adj. Amér. 易发火的,易生气的 || m.1. 快速加热: Dale un ~ a la comida, que tengo prisa.你赶快把饭菜热一热，我有急事。2.温度急剧上升，变得过热: Con otro~ como éste me quedo sin motor y sincoche.要是发动机的温度再一次急剧上升，那么发动机以及我的车子都会被烧毁。3.〈俚〉(未满足的)性欲冲动。
[bookmark: ]calentorro, rra adj.〈口〉1. 易发火的,易生气的2.性欲易冲动的
[bookmark: ]calentura f. 1. 发烧: Me he puesto el termómetro ytengo ~. 我量了量体温,有热度。/ Me han dado unas~s y me he quedado en casa. 我发烧了,只好留在家里。2.〔医〕唇疮疹: Esta pomada es muy buena para las~s.这种药膏对治疗唇疮疹很有效。3.(俚)性欲刺激；性欲冲动4. Amér. 发火,生气5. Amér. (烟草)发霉变质
[bookmark: ]calenturiento, ta adj. 1. 发烧的;有微烧的: Estenino está ~.这孩子有点发烧。2.激动的;过度兴奋的;激进的: Esa escritora tiene una mente ~a. 这位女作家的思想过于激进。3.〈俚〉容易性冲动的
[bookmark: ]calenturó n m. 高烧
[bookmark: ]calera f. 1. 石灰石坑2. 石灰窑: La ~ tiene una tem-peratura muy elevada. 石灰窑的温度很高。
[bookmark: ]calero, ra adj. 石灰的.含石灰的 ‖ m. f. 烧石灰工人；石灰商
[bookmark: ]calesa f. 敞篷双轮(或四轮)马车: En los parques de al-gunas ciudades se puede pasear en ~. 在一些城市的公园里，人们可以乘敞篷四轮马车游览。
[bookmark: ]calesero, ra m. f. 马车夫,赶马车的人 : f. 1.(马车夫的)号衣 2.车夫曲(安达卢西亚民歌)
[bookmark: ]calesita f. Amér. (儿童玩的)旋转木马: A estos niñosles encantan dar vueltas en una ~. 这些孩子非常喜欢骑旋转木马。
[bookmark: ]caleta f. 1. 小湾,小海湾2. Amér. (在小海港停靠的)船只 3. Ven.(海港的)码头搬运工人工会4. Col.藏东西的地方
[bookmark: ]caletear intr. Per. (游客)几乎在每一地方都停留
[bookmark: ]caletero m. Ven. 码头工人
[bookmark: ]caletre m. 〈口〉1.〈谑〉才能;智慧;识别能力: Mi ami-go es un hombre de gran~.我的朋友是个非常聪明的人。2.脑海；脑袋
[bookmark: ]caletrearse prnl. Ven. 〈口〉鹦鹉学舌,机械模仿;死记硬背
[bookmark: ]calibración f. 1. 量内径(口径、直径等): La ~ de labala indicará de qué arma procede. 测定子弹的直径就可以知道是什么武器发射的。2.衡量，权衡
[bookmark: ]calibrado, da p. p. de calibrar |' m. 1. 量内径(口
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[bookmark: ]径、直径等): El ~ de las piezas se realiza con instru-mentos de precisión. 用精密仪器测量各个部件的直径。[bookmark: ]C

[bookmark: ]2.确定口径3.仔细评估：详细研究
[bookmark: ]calibrador, ra adj. 1. 用来测内径(口径、直径等)的2. 衡量的,权衡的: mirada ~a打量的目光 | | m. 测径器,卡尺,卡钳 | | ~ de mordazas 测径规 ~ de profun-didades 深度计,水位尺 ~ micrométrico 游标测径规、游标卡尺
[bookmark: ]calibrar ir. 1. 测量…的内径(口径、直径、厚度等):定…的内径(直径): ~ el cañón de un fusil测量步枪的口径/~ una bala 确定枪弹的直径2. 衡量,权衡: ~ las reali-dades propias 权衡自己的实际情况 /~ las consecuenciasde...考虑…的后果
[bookmark: ]calibre m. 1. (管子等的)内径: el ~ de un tubo 管子的内径2.(枪、炮的)口径: cañón de grueso~ 大口径炮/fusil de pequeño ~小口径步枪3.(枪弹、炮弹、金属丝等的)直径；(金属板的)厚度4.〔机〕量规，卡规；卡钳 sin.calibrador 5. 重要(性);程度: un politico de gran ~ 重要的政治人物: una mentira de gran ~ 弥天大谎 / difi-cultades de poco ~ 微不足道的困难
[bookmark: ]calicanto m. 毛石建筑,石方工程: muro de ~ 毛石墙
[bookmark: ]calicata f. 1. 勘探,勘察; Después de hacer la ~ delcauce del río comprobamos que había calizas. 经过对河床勘察之后，我们证实了那里有石灰岩。2.(对某些建筑物的)探测(以便确定其建筑材料或状况)
[bookmark: ]caliche m. 1.(陶器中粘着的)砂粒: Este botijo no valeporque está llen o de ~s. 这个双嘴大肚水罐没有用,因为它含有许多砂粒。2.(从墙上剥落的)泥灰片; Esta pareddeberia pintarse de nuevo porque ya tiene mucho ~. 这堵墙得重新油漆，因为有许多泥灰已剥落。3. Amér.硝石矿4. Méx. 《口》民间隐语
[bookmark: ]calichero, ra adj. Ch. 有硝石土的;有硝石矿的f. Amér. 硝石矿;硝石土
[bookmark: ]caliciforme adj.〔植〕萼花的,杯状花的: un recep-táculo ~ 杯状花托
[bookmark: ]calicó(pl. calicós) m. 细棉布,白棉布,平布
[bookmark: ]caliculo m.〔植〕副萼: Los claveles tienen ~. 康乃馨花有副萼。
[bookmark: ]calidad f. 1. 质,质量,品质: Se clasifican las lanas porsu~. 羊毛按质量分等级。/ seda de buena ~ 优质丝绸2. 优质: vinos de ~ 优质葡萄酒 / En nuestros hotelesofrecemos~. 我们的旅馆提供优质服务。3.(物品的)等级: las distintas ~ es de naranjas不同等级的甜橙4. 资格,身份5. 显要,高贵6.(事情的)重要,严重: La~ delproblema nos exige ser cautos. 问题的严重性要求我们谨慎行事。! ! ~ de vida 生活质量: mejora r la ~ de vida改善生活质量 de ~① 优质的: piso de ~优质住房una encuadernación de ~ 一流装帧②有身份的,受人敬重的 de primera 〜上等的,第一流的: telas de primera~上等面料 en ~ de 以…资格,以…身份: Asistió alcongreso en ~ de observador. 他以观察员身份参加了大会。
[bookmark: ]calidez f. 热情,亲切: Nos recibió en su casa con mucha
[bookmark: ]~.他在家里十分亲切地接待了我们。
[bookmark: ]cálido, da adj. 1. 炎热的,热的: un clima~ 炎热的气候2. 热烈的,热情的: ~s aplausos 热烈的掌声 / ~recibimiento 热情的接待3.〔画〕暖色的: tonos ~s暖色调
[bookmark: ]calidoscópico, ca adj. 万花筒的;千变万化的: Estanovela refleja una visión fragmentada y ~a de la vida.这部小说从一个侧面反映了生活千变万化的情况。
[bookmark: ]calidoscopio m. 万花筒: Para ver las imágenes del~ hay que mirar hacia la luz. 要看清万花筒的各种图案,必须对着光线。/ La vida es como un~, repetida ysiempre diferente. 生活像万花筒那样常常是千变万化的。
[bookmark: ]calienta, calientas, etc. 见 calentar
[bookmark: ]calientabraguetas(pl. calientabraguetas) ∫. (粗)(激起对方性欲后不与之性交的)戏弄男子者
[bookmark: ]calientacamas(pl. calientacamas) m. 暖床器,电热


[bookmark: ]毯: No uso la bolsa de agua calient e porque me compré
[bookmark: ]un ~eléctrico.我不用暖水袋，因为我买了一块电热毯。
[bookmark: ]calientafuentes(pl. calientafuentes) m. (菜肴)保温器
[bookmark: ]calientahuevos(pl. calientahuevos) f. Col.. Ven.见 calientabraguetas
[bookmark: ]calientapiernas(pl. calientapiernas) m. 暖腿套
[bookmark: ]calientapiés(pl. calientapiés) m. 脚炉.暖脚器
[bookmark: ]calientaplatos(pl. calientaplatos) m. (饭菜)保暖器: Colocaron un ~ en mitad de la mesa y pusieron en-cima el plato de carne para que no se enfriara. 他们在桌子中央放上一只保暖器，把一盘肉搁在上面以免变凉。
[bookmark: ]calientapollas(pl. calientapollas) f. 〈粗〉见 calien-tabraguetas
[bookmark: ]caliente adj. 1. 热的; un aire ~ 热风 · La sopa estátodavía~. 汤还热着。 ant. frio 2. 保暖的: unos zapa-tos muy ~s para el invierno 冬天保暖鞋/ Este jersey esmuy ~. 这件绒衣很保暖。3. 热烈的:激烈的: discusión~ 热烈的讨论 / ~ riña 激烈的争吵 / Los ánimos esta-ban ~s y una tonteria desencadenó la pelea. 大家情绪都很激动，为一件小事动手打起来。4.冲突的；动荡的： unotoño ~ 一个动荡的秋天 / negociaciones~s entre lospatronos y los sindicatos 企业主和工会之间激烈的谈判5.〈俚〉性欲冲动的: Esta película le ha puesto~.看这部电影让他性欲冲动。/ Este tío es muy ~. 这家伙是个好色之徒。6. 刚做好的:刚发生的: Traigo noticias ~s.我带来了最新消息。/ Llega a tiempo de comer, la mesaestá ~.吃饭的时候他来了，饭桌刚摆好。7.〔画〕暖色的8. Per.(口)令人厌烦的;令人不快的9. Amér.〈口〉非常生气的 ‖ interj.(鼓励快要找到或猜到的人)快：Nino、~、~. que te quemas, ahí está el regalo decumpleaños.孩子，快，快，快要找到了，生日礼物就在那里。‖ en ~ 立即,当即,马上: Es mejor que solucione-mos esto cn ~.我们最好马上解决这件事情。
[bookmark: ]califa m.哈里发(穆罕默德的继承者，中世纪政教合一的阿拉伯等国家的国家元首称号)
[bookmark: ]californial adj. 哈里发(california)的; jardines ~ es 哈里发御花园/ la sucesión ~ 哈里发继承
[bookmark: ]califato m. 1. 哈里发(califa)的职权: ascender al ~登上哈里发宝座2.哈里发统治时期3.哈里发的辖地4.同一王朝哈里发统治时期: el ~ de los omcyas欧梅亚人哈里发统治时期
[bookmark: ]calificación f. 1. 评定,评价: La~ de mi actitud note corresponde a ti. 对我工作态度的评估不归你管。2.分数, 成绩: obtener la ~ de sobresaliente en losexámenes 在考试中获得优秀的成绩 / En junio saldránlas ~ es finales. 六月份要公布期末成绩。3. 资格 4. (土地)列为.划入: Me ha sorprendido la ~ de estas tierrascomo terreno urbano. 有人把这些土地列入城市地皮,这使我很惊讶.
[bookmark: ]calificado, da adj. 1. 权威的;有功的;值得尊重的;un científico muy ~ 一个很有权威的科学家 / una ~aperiodista 一位值得尊重的女记者2.精通业务的，有资格的,能胜任的; obrero ~ 熟练工人 / Se necesitan perso-nas ~ as para este puesto. 这个岗位需要称职的人。 sin.cualificado 3. 条件具备的,确实的;手续完备的: pruebas~ as 确凿的证据/ No me aceptaron la solicitud porqueno estaba ~a.我的申请书没有被接受，因为手续不完备。
[bookmark: ]calificador, ra m. f. 审查员,检查员,评定员
[bookmark: ]calificar 7 tr. 1. 把…评定为;把…列为;把…称作: ~la situación actual de excelente 认为当前形势很好 / sercalificado de(como) obrero modelo 被评为模范工人Todos han calificado muy bien tu comportamiento. 大家对你的表现评价很好。2. 给…评分: ~ los ejercicios enun examen 评卷 / El tribunal calificó al alumno con unsobresaliente. 评委给那个学生打的成绩为优秀。/ Algu-nos te han calificado mal, sinceramente. 坦率地说,有些人给你的成绩为“差”。3. 表明(为人): Su gesto lo califi-ca de honrado. 他的举动表明他为人正直。/ Eso que ha
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[bookmark: ]dicho Juan ya lo califica; no necesito saber más paracomprender que es un imbécil. 胡安所说的话已说明他的为人；我无需知道更多的情况就能明白他是个白痴。U. t. c. prnl.: José se califica de honrado con esaactuación.何塞通过这次行动表明自己为人真诚。4.把(土地等)划入,列为: Esta finca está calificada comoterren o rústico. 这个庄园已被划入农村地皮。5.〔语〕修饰:限定: En el sintagma“el niño bueno”, “bueno” cali-fica a“niño”. 在词组 el niño bueno中, bueno 是修饰nino的。[bookmark: ]2

[bookmark: ]calificativo, va adj. 1. (词、语)用来评定的,审定的: El abogado utilizó expresiones ~ as muy desagra-dables para describirlo. 律师用令人不快的词语描述了那件事情。2.〔语〕用于: adjetivo~ 性质形容词 ‖ m. 1.别称,称号: Le aplican un ~ poco honroso. 人家给他一个不光彩的称号。2.〔语〕修饰词3.(表述人或事物性质、特征的)表述词语: No encuentro ~s para decirte lo quesentí cuando lo vi aparecer borracho. 我难以用语言向你描述当我看见他喝得烂醉到来时内心所感受到的一切。
[bookmark: ]California n. pr. 加利福尼州[美国州名] | | goifo de~加利福尼亚湾[墨西哥西北部]
[bookmark: ]californiano, na adj. (美国)加利福尼亚(Califor-nia)的；加利福尼亚人的 ‖ m. f.加利福尼亚人
[bookmark: ]california(符号为 Cʃ. ) m.〔化〕镧: El ~ se usa co-mo generadores de neutrones en las reacciones nu-cleares.在核反应堆中，铜用作(高通量)中子源。
[bookmark: ]cáliga f. (古罗马士兵的)凉鞋
[bookmark: ]caligine f. 〈书〉雾: Amaneció con una ~ que no desapareció hasta el mediodía. 清晨,浓雾弥漫,直到中午才散去。
[bookmark: ]caliginoso, sa adj.〈书〉雾的; Un cielo ~ hacía pe-ligroso el aterrizaje. 天空弥漫着大雾,使那次飞机着陆变得很危险。
[bookmark: ]caligrafía f. 1. 书法: ejercicios de ~ 书法练习/ ~china 中国书法2. 字体,笔迹: Por la ~ deduzco que lacarta es de mi tío. 看笔迹,我知道这封信是我叔叔写的。
[bookmark: ]caligrafiar 13 tr. 工整地书写:~ una página del libro
[bookmark: ]de texto 工整地写了一页教科书
[bookmark: ]caligráfico, ca adj. 书法的;笔迹的; hacer un estu-dio ~ del manuscrito 对手稿作笔迹研究
[bookmark: ]caligrafo, fa m.∫. 1. 写得一手好字者: Mi hermanoes un buen ~.我兄弟写得一手好字。2.书法家:书法研究者: un ~ chino··位中国书法家
[bookmark: ]caligrama m.(将诗行安排成一图像以与诗的主题相当的)图形诗,画诗: Los ~s son un género poético muy an-tiguo.图形诗是一种非常古老的诗体。
[bookmark: ]caligüeba f. Ven.〈口〉麻烦;操心: Tengo una~ ho-rrible de ir a la cl ase de física. 我去上物理课,心里很烦。
[bookmark: ]callia f. Amér. 1. 麻烦2. 讨厌的人3. 债务: Se metióen~s.他背了一身债。
[bookmark: ]calima f. 雾,薄雾;阴霾: Con la ~ no se ve bien elhorizonte. 薄雾缥缈,远处一片迷茫。
[bookmark: ]calimocho m. (口)葡萄酒可乐(饮料): tomar un~喝一杯葡萄酒可乐
[bookmark: ]calimoso, sa adj. 雾蒙蒙的;有阴霾的: El día estaba~.那天天色雾蒙蒙的。
[bookmark: ]calina f. 薄雾,阴霾 sin. calima, neblina
[bookmark: ]calinoso, sa adj. 有薄雾的 sin. calimoso
[bookmark: ]Caliope n. pr.〔希神〕卡利俄珀(9位缪斯之一,主管雄辩和英雄史诗女神)
[bookmark: ]Calipso 1. n. pr.〔希神〕卡吕普索(荷马史诗《奥德赛》中的海上仙女，曾将特洛伊战争英雄 Ulises截留其岛上七年)2.[c-](加勒比海岛屿)特立尼达岛的民间舞(曲)：即兴讽刺歌曲
[bookmark: ]caliqueño m. 用于 echar un~〈俚〉性交
[bookmark: ]calistenia ∫. 健美体操,健身操
[bookmark: ]Calisto n. pr.〔希神〕卡利斯托(主神宙斯所爱的一个仙女，后被神后 Hera 变作熊，相传后来成为大熊星座)
[bookmark: ]cáiiz m. 1.(做弥撒用的)圣杯2.(诗)高脚杯3.〔植〕花


[bookmark: ]萼,萼片4. 痛苦,疾苦,苦难: Mi vida es un~, con estehijo que me ma ta a disgustos. 我的生活痛苦不堪,要被这个儿子活活气死。
[bookmark: ]caliza f. 石灰岩,灰岩
[bookmark: ]calizo, za adj. 石灰的,含石灰的,石灰质的;石灰岩的;terreno ~ 石灰质土地
[bookmark: ]calla interj.〈口〉(表示惊奇、不快等)啊呀: ; Calla, nome digas que hizo eso! 啊,你说什么,他竟然会干出这等事来！
[bookmark: ]callada f. 沉默,默不作声;寂静 | | a las ~s 或 de ~悄悄地;秘密地 da r la ~ por respuesta 拒不回答:Cuando le pedi explicaciones, me dio la ~ por respues-ta.当我要他作出解释的时候，他拒不回答。
[bookmark: ]calladamente adv. 悄悄地;偷偷地,秘密地
[bookmark: ]callado, da adj. 1. 沉默的,不作声的,寡言的: estar(permanecer, quedarse) ~ 默不作声/ ser~ 沉默寡言2. 寂静无声的: una plazuela ~a 寂静的广场 sin. silen-cioso
[bookmark: ]callampa Amér. 1. 蘑菇: Encontré en el bosque mu-chas ~s silvestres. 我在森林里找到了许多野蘑菇。2. 陋屋.棚屋: una población de ~ 贫民窟3. 毡帽
[bookmark: ]callandito; callando adv. 悄悄地;秘密地,偷偷地;Callandito, callandito, se fue quedando con todo. 他悄悄地把一切东西都据为己有。
[bookmark: ]callar intr. 1. 不作声.沉默: Los que debían hablarcallan. 该说话的人不作声。Ú. t. c. prnl.: ~ se de miedo噤若寒蝉2. 停止讲话,停口: i Callad todos! 大家别说话!Ú. t. c. prnl.: Juan se calló al entrar su padre. 父亲一进来胡安就不吭声了。3. 停止(叫、唱、哭等): Callan lospájaros. 鸟儿不叫了。/ Cuando el intruso se marchó, elperro calló. 那个不速之客一走,狗就不叫了。Ú. t. c. prnl.:Por fin se han callado los cañones. 大炮声终于停了。‖tr. 瞒着不说,不提: ~ un secreto 保守秘密 U. t. c. prnl.:Se calló lo que sabía. 他不肯把他知道的事情说出来。‖calla或 calle(表示惊奇)啊呀 cailando 或 callandito悄悄地;偷偷地 ~ se como un muerto 三缄其口: Lepreguntaron qué opinaba sobre el negocio, pero en lugarde responder se calló como un muerto. 问他对那笔买卖有什么看法,他拒不回答,缄口不语。 quien calla otorga沉默即同意
[bookmark: ]calle f. 1. 街道,马路: una~ céntrica 市中心街道 / Nocruces la ~ sin mirar. 你不看路况不要过马路。2. 街区;街头: Tuve que encerrarme a estudiar y he estado sinpisar la ~ varios días. 我不得不把自己关在家里学习,有好几天没有上街。/ Le gusta estar cn la ~ viendo tiendasy escaparates. 他喜欢在街上走走,看看商店和橱窗。3.一般人,老百姓: el lenguaje de la ~ 平民百姓使用的语言，街头语言4.(树木间或公园中的)小道，小径： Ana si-empre pasea en el parque por esta ~. 安娜常常在公园里这条林间小道上散步。5.〔体〕跑道；分道：泳道；(高尔夫球等的)球道: Ganó la atleta que corria por la ~ cinco.第五跑道上的女运动员获胜了。|| ~ arriba(abajo)(在斜坡上)向高处(低处): Un anciano apoyado en su nietoiba ~ arriba. 一个老人由他孙子扶着往上走。/ El autocorrió rápido ~ abajo. 汽车往下飞驰。~ ciega 或 ~cortada Amér. 死胡同: Metí el auto en una angosta~ciega y t uve que salir marcha atrás. 我的车子开进一条狭窄的死胡同,只好开倒车出来。~ de dirección única 或~ de sentido único或~ de una mano Arg. 或~ deuna via Col. 或~ de un solo sentido Ch. 单向道 ~de rodadura (rodaje) (与跑道相连的)飞机滑行道 ~peatonal 步行街 dejar a uno en la ~ ①使流落街头,使失业;辞退: Cerraron la fábrica y dejaron cn la ~ a var-ias personas.他们关闭了工厂，使好几个人失去工作。②使某人倾家荡产 doblar la ~ 拐弯 echar a uno a la ~赶出门;解雇,辞退 echar por la ~ del medio(por la ~de en medio)〈口〉下定决心,不顾一切;横下一条心: Sidecido algo, echo por la ~ de en me dio y lo hago a pe-sa r de lo que sea.如果我决定做点什么,就会横下一条心。
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[bookmark: ]不管发生什么情况,都会干到底。echarse a ~① 上街;Cuando oyó aquello, cogió el abrigo y se echó a la ~.他一听到那件事情，就拿着大衣上街了。②(上街)闹事。造反: Los estudiantes se echaron a la ~ para protestarpor los nuevos precios de la universidad. 学生上街闹事.抗议大学新出台的学费。enla 〜〈口〉流落街头；失业：Se quemó la vivienda y se han quedado en la ~. 那栋房子被大火烧了,他们就流落街头。estar en la ~〈口〉(不在监狱)获得自由: Lo metieron en la cárcel, pero alpoco tiempo ya estaba en la ~. 他被关进监狱,但不久即获得释放。 hacer la ~〈口〉(妓女在街头上)拉客: Hacela ~ en el barrio todas las noches. 她每晚在城区街头拉客。 ir a la ~〈口〉被解雇、被辞退: Después de cincoaños trabajando en esta empresa. Ana ha ido a la ~. 安娜在那家企业工作五年之后被解雇了。 llevar(traer) porla ~ de la amargura〈口〉使经常不痛快;使常常操心:Las notas de sus hijos lo traen por la ~ de la amargura.他子女的学习成绩常常使他生气。llevarse de ~〈口〉吸引(别人); 迷住: Esa chica tan simpática se lleva de ~atodos los chicos de su clase. 这姑娘那么可爱.令全班小伙子为之倾倒。/ Con esa gracia te llevas de ~ a todos. 你那么动人，要把大家都迷住了。no pisar la ~深居简出pasear(rondar) la ~ (a una mujer)(向女人)献殷勤poner(de patitas) a uno en la ~ ① 赶出门: Suspadres lo pusieron de patitas en la ~. 他被父母赶出了家门。② 解雇;辞退: Ana se ha quedado sin trabajo: lahan puesto en la ~. 安娜失业了:她被辞退了。 poner enla~〈口〉释放;使获得自由 quedarse en ta ~ 生计断绝；流落街头
[bookmark: ]calleja f. 1. dim. de calle 2. 小巷,胡同,弄堂; pasearpor las ~s del pueblo 漫步在镇上的小巷胡同
[bookmark: ]callejear intr. 1. 逛大街,荡马路: Me gusta ~ porciudades desconocidas. 我喜欢在不熟悉的城市里逛大街。2.游荡，闲逛
[bookmark: ]callejeo m. 1. 逛大街: Anduve de ~ viendo es-caparates.我一边逛大街一边看橱窗。2.游荡，闲逛。
[bookmark: ]callejero, ra adj. 1. 爱溜大街的;好游荡的; Juan esmuy ~, conoce la ciudad de arriba abajo. 胡安非常喜欢溜大街，他熟悉城市的每个角落。2.街道的： un perro ~街头野狗 / puesto(de venta) ~街头货摊 / combate~巷战/ noticias~ as小道消息,马路新闻 ‖m. 城市交通图: Me perdí por no consultar el~ antes de salir. 我在出门前没有查看城市交通图，结果迷失了方向。
[bookmark: ]callejón m. 1. 小巷,胡同,弄堂2. (斗牛场地与第一排座位前栏杆之间的)过道: El toro saltó la va lla y entró enel ~. 那头公牛跳过栏杆进入过道。‖ ~ sin salida 死胡同: encontrarse(meterse) en un ~ sin salida 走投无路;濒于绝境 / Perdí mucho dinero y ahora estoy en un~ sin salida.我丢了许多钱.现在处境极其困难。
[bookmark: ]callejuela∫. 1. dim. de calleja 2.〈贬〉陋巷3. 借口、托辞
[bookmark: ]callicida m.〔医〕鸡眼药: Me quité una dureza del pie
[bookmark: ]con un ~.我用鸡眼药除去了脚上的一个胼胝。
[bookmark: ]callista m. f. 治脚鸡眼的大夫,脚病医生 sin. pedicuro
[bookmark: ]callo m. 1. 鸡眼,老茧,胼胝: Cuando partí los troncosme salieron ~s en las manos. 我把那些树干劈好之后,双手长出了几个老茧。2.〈口〉丑八怪: Ese chi co serásimpático, pero es un ~. 这小伙子和蔼可亲,但是人长得很丑。/ Yo no quiero salir con tus amigas, que sonunos~s.我不想与你的那儿个女友一起出去玩，她们都是丑八怪。3. 骨痂: En la radiografia se ve muy bien el ~que me ha quedado en el codo. 在 X 射线照片里,可以清楚看到我肘子上的骨痂。4. pl.牛(羊)肚(菜肴): Echaguindilla a los ~s porque me gustan más picantes. 你往牛肚里放些尖辣椒，因为我喜欢吃得更辣一点。||dar el~《口》努力工作,拼命工作: Llevo toda la semana dandoel~.这个星期我拼命工作。
[bookmark: ]callosidad f. 老茧;胼胝.硬皮: Tengo una~ en el de-do índice de tanto escribir. 我老写字,食指头上长了一块


[bookmark: ]硬皮。
[bookmark: ]calloso, sa adj. 生老茧的,起硬皮的: Tiene las manos~as.他有一双长有老茧的手。
[bookmark: ]callosotomía f.〔医〕两个脑半球切开术: El cirujanopracticó ayer una ~ al paciente. 昨天那位外科医生对病人进行了一次切开两个脑半球的手术。
[bookmark: ]calm a f. 1. 平静.无风;风平浪静: Estaba la mar en ~.海上风平浪静。2. 安静;寂静: La escuela se queda en ~al marcharse los alumnos. 学生放学后,学校里一片寂静。3. 镇静,冷静: guardar la~ 保持镇静 / perder la ~ 不冷静,激动起来 / reflexionar con ~ 冷静地思考4. 停止,中止;减弱: ~ cn los dolores止痛 / ~ en los nego-cios 停止营业 5. (口)缓慢,慢条斯理: i Qué ~ tieneAna! Desde que se levanta hasta que desayuna pasa unahora.安娜行动真慢，从起床到吃早饭要磨上一个小时。‖ 〜 chicha ①(海上)风平浪静: Los veleros no puedennavegar con ~ chicha. 海上无风的时候,帆船无法航行。② 静止，不动；不活动，不活跃
[bookmark: ]calmante adj. 1. 使平静的,使镇静的2.〔医〕镇静性的∥m. 镇静剂,止痛药: Tomé un ~ para el dolor decabeza. 我头痛,吃了镇静药。
[bookmark: ]calmar tr. 1. 使平静,使安静: ~ sus nervios 安定情绪/ ~ a las masas indignadas 使愤怒的群众平静下来Ú. t. c. prnl.: Se calmó el enfermo. 病人安静下来。/ Elviento se calmó. 风已不刮了。2. 减轻,缓和:~ el dolor减轻痛苦,止痛 / ~ el hambre解饿,充饥 / ~ la sed 解渴,止渴 Ú. t. c. pml.: Túmbate y verás cómo se te calm a eldolor de espalda. 你躺下去,会觉得背部疼痛可减轻一些。sin. relajarse | | intr. 平静.安静: Ya calmó el viento.风已经停了。
[bookmark: ]calmo, ma adj. 1.(土地)荒芜的2.〈诗〉平静的、宁静的; Días ~s vendrán tras estas angustias. 这些痛苦过去之后,平静的日子就会到来。/ La tarde era ~a. 下午是宁静的。
[bookmark: ]calmosamente adv. 1. 安静地2. 慢条斯理地
[bookmark: ]calmosidad f. 1. 安静 2. 慢条斯理
[bookmark: ]calmoso, sa adj. 1. 平静的,安静的: el mar ~ 风平浪静的大海2. 行动缓慢的,慢腾腾的: Es un chico tan~ que me exaspera. 这小伙子动作太慢,让我生气。
[bookmark: ]caló m. (西班牙的)吉卜赛人的语言(或俚语): Hay pa-labras del ~ que han pasado al castellano. 有些吉普赛人语言中的词语已为西班牙语所吸收。
[bookmark: ]calomel m.; calomelanos m. pl.〔化〕甘汞.氯化汞: Los calomelanos se usaban como purgantes. 在过去甘汞用作泻药。
[bookmark: ]calor m. 1.〔物〕热能,热量: El~ dilata los cuerpos. 物体受热会膨胀。2.(大气)热: Hace mucho ~. 天很热。3.(人体感到的)热: sentir ~ 感到热 / Esta chaquetaguateada me da demasiado ~. 这件棉衣我穿着太热了, / El nino tiene ~ porque le ha subido la fiebre. 这孩子因为发烧而感到热。 ant. fr ío4. 热情,热烈: acogercon gran ~ a uno 热情接待某人 / hablar con~ 讲得起劲5. 亲热,温暖: Juan estaba deprimido y necesitaba cl~ de su familia.胡安情绪消沉,需要得到家人的温暖。‖~ especifico〔物〕比热~ latente 潜热 ~ negro(电器等发散的)暗热 ~ radiante 辐射热 ahogarse(asarse) de~热得难受 al ~ de①在…旁边: al ~ dcla lumbre 在火炉边② 在…保护(或帮助)之下: Creciósano y fuerte al ~ de sus abuelos. 他在祖父母身边健康结实地成长。entrar en ~(发冷后)开始感到热;暖身:Ana se arropó bien en la cam a y en seguida entró en ~.安娜钻进被窝盖好，很快身子就暖和起来。/ No consigoentrar en ~.我未能使自己身子暖和起来。
[bookmark: ]caloria f. 卡(热量单位): ~ pequeña 小卡 / ~ grande大卡.千卡: El valor energético de los alimentos se mideen ~s.各种食物的热量用卡来测量。
[bookmark: ]calórico, ca adj. 热(量)的: energía ~a 热能 / ali-mentos con bajo contenido ~ 低热量的食品
[bookmark: ]calorifero, ra adj. 传热的: un metal ~ 传热金属 ‖
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[bookmark: ]m. 1. 取暖器: Hemos comprado un ~ para el bano. 我们给浴室买了一只取暖器。2. 脚炉: Como se me suelenquedar los pies frios, siempre tengo cerca un ~. 由于我的双脚常常冰冷，在我身边总放着一只脚炉。[bookmark: ]C

[bookmark: ]calorificación f. (动物体内)热的发生
[bookmark: ]calorifico, ca adj. 热的;发热的,产热的; energía ~a热能 un aparato~ 产热器
[bookmark: ]calorifugo, ga adj. 隔热的;不燃的,耐火的: un ma-terial ~ 隔热材料/ Los bomberos usa ban impermeables~s.消防队员都穿着防火衣服。
[bookmark: ]calorimetría∫〔物〕1. 量热法;量热学2. 热的测量:Hay que realizar una~ de esta reacción química. 对这种化学反应需作一次热测量。
[bookmark: ]calorimétrico, ca adj.〔物〕量热的
[bookmark: ]calorimetro m.〔物〕量热计,热量计: Los ~s debenestar bien aislados para que la temperatura del entornono influya en las mediciones. 量热计应绝缘放好,以免周围的温度影响它的测量。
[bookmark: ]calorina f.〈口〉闷热: Con esta ~ no se puede estar nien la calle ni en casa. 天气这么闷热,无论在外面或在家里都难以忍受。/ Me ha entrado una ~ terrible nadamás verlo.只要一看到这东西，我就会热得喘不过气来。
[bookmark: ]calorro, rram . f. 〈口〉吉卜赛人
[bookmark: ]calostro m. (分娩后的)初乳: Los ~s son muy ricos enalbúminas. 初乳含有丰富的白蛋白。
[bookmark: ]calote m. Amér. 诈骗,欺诈
[bookmark: ]calotear tr. Amér. 诈骗,欺诈
[bookmark: ]caluga f. Ch. 1. 零食(尤指甜食)2. 小塑料袋3. 感情脆弱的人
[bookmark: ]calumnia∫. 1. 诽谤,污蔑,造谣中伤; lanzar ~s contrauno污蔑某人 2.〔律〕诬陷不实之词;诽谤罪: Estepolitico se ha querellado contra un periódico por ~. 这位政治家以诬陷不实之词控告某报纸。
[bookmark: ]calumniador, ra adj. 诽谤的,中伤的; comentarios~es诽谤性的评论 ‖ m. f.诽谤者；造谣中伤者
[bookmark: ]calumniar 12 tr. 1. 诽谤,污蔑,造谣中伤: ~ a uno deestafador 污蔑某人是骗子 / No sé qué quieres conseguircalumniindome así. 我不明白你这样中伤我想达到什么目的。2. 对…犯有诽谤罪: Si no tienes pruebas ni datosprecisos, no hables por hablar, porque estarás calum-niándome y te puedo demandar. 如果你没有证据,又没有确切的材料，你就别随意乱讲，否则你会对我犯有诽谤罪，我可以起诉你。
[bookmark: ]calumniosamente adv. 诽谤性地,恶语中伤地
[bookmark: ]calumnioso, sa adj. 诽谤性的,污蔑的,造谣中伤的:un articulo ~ 诽谤性的文章 / acusaciones ~ as 诬告
[bookmark: ]calurosamente adv. 热情地,热烈地: saludar~ auno 热烈地向某人问候 / Defendió~ esta tesis. 他热情地为这篇论文辩护。
[bookmark: ]caluroso, sa adj. 1. 热的,暖和的; un día~ 热天2.感到热的;怕热的: Es muy ~a y nunca usa abrigo. 她不怕冷,从不穿大衣。Ú. t. c. s.: Soy un ~; sin embargo, ellaes más bien friolera. 我怕热,而她怕冷。3. 热情的,热烈的: Nos dio una ~a bienvenida. 他给我们以热烈的欢迎。
[bookmark: ]calva f. 1. 秃顶: Acarició su brillante ~. 他抚摩自己发亮的秃顶。2.光板(指皮、绒已磨掉毛之处): Tu abrigode visón tiene ~s en los codos. 你的貂皮大衣胳膊肘处已有光板。3.(森林、草地中的)光秃的地方
[bookmark: ]calvados(pl. calvados) m. (法国产的)苹果烧酒
[bookmark: ]calvario m.1.耶稣被钉死在十字架的地方2.耶稣被钉于十字架上的受难像3.折磨，苦难，痛苦经历： pasar(sufrir) un ~ 受苦受难 / Es tan pesimista que dice quela vida es un continuo~. 他是个悲观主义者,说生活就是让人不断去受苦。I te ner un ~ de deudas 背一身债calvero m. 1. (森林中的)空旷地: En verano no con-viene encender fuego ni en los ~s. 在夏天,即使在森林中的空旷地也不宜生火堆。2.含黏土的土壤
[bookmark: ]calvicief秃 头: loción contra la ~ 防秃洗发剂 /


[bookmark: ]Aunque es joven, ya tiene una incipiente ~. 他虽然还年轻，但已开始脱发，有点秃了。
[bookmark: ]calvinismom .〔宗〕1. 加尔文主义(为16世纪法国神学家 Calvino 所提倡的神学学说)2.加尔文教派: El~es muy floreciente en Holanda. 加尔文教派在荷兰得到了很大的发展。
[bookmark: ]calvinista adj. s. 加尔文教义的(信徒)
[bookmark: ]Calvino (Juan) n. pr. 加尔文(1509-1564,法国神学家.16世纪欧洲宗教改革家，否认罗马教会的权威)
[bookmark: ]calvo, va adj. 1. 秃头的; Se me está cayendo muchoel pelo y me estoy quedando~. 我正在大量掉头发,快要成为秃子了。U. t. c. s.: Es un~ bajito y con bigote. 他是个身材矮小的秃头，留着八字髭。2.(土地)光秃秃的，不毛的,荒芜的‖ ni tanto ni tan 〜别夸大其词,别言过其实: Como dices que va a bajar la bolsa, mañana vendotodas las acciones. — Hombre, no exageres; ni tanto nitan ~.既然你说股市要下跌，那我明天就把所有股票都抛出去。·····喂，你别夸大，别言过其实。
[bookmark: ]calza f. 1.(用以防止滑动或转动的)楔子;垫木: Tene-mos que poner una ~ en la pata de la cómoda, que cojeaun poco.我们得在衣柜脚下放一块垫子，它有点晃动。2.pl. (古代男子)裤子3. Amér. 补牙,补牙填料: Tengouna~ en la muela del juicio. 我的智牙补过。( ) en ~sprietas(与 poner. verse 等词连用)处境困难
[bookmark: ]calzada f. 1. 马路,大路,公路: Los romanos hicieronmuchas ~s en España. 古罗马人在西班牙修筑了许多大路。2. 行车道: Cuando cruces la ~, mira si vienen co-ches.在你穿越行车道的时候，要看看是否有汽车开过来。
[bookmark: ]calzado, da adj. 1. 穿着鞋的: un nino~ 穿鞋的孩子2.(兽类)足的颜色与身体其他部位的颜色不同的： yeguanegra ~a 黑蹄马3.(鸟类)足有羽毛的4.〔宗〕穿鞋教派(有别于赤足教派)的 lí m. 〈集〉鞋,鞋袜: industria de~ 制鞋工业 / una tienda de ~ 鞋店
[bookmark: ]calzador m. 1. 鞋拔子: Se puso el zapato con el ~.他用鞋拔子把那只鞋穿进去。2. Amér. 笔杆 ‖ entrar(meter) con ~ 困难地挤进(或塞进): Conseguimos en-trar en la sala de conferencias con ~. 我们终于艰难地挤进会议大厅。/ Voy a tener que meter el coche con~en esa plaza de aparcamiento. 我得困难地把车子开进这个停车位子。
[bookmark: ]caizar 9 tr. 1. 穿(鞋、袜):~a uno给某人穿鞋/~ un40 穿四十码(鞋) / Calza alpargatas. 他穿着麻鞋。Ú. t. c. prnl.: ~ se las botas 穿靴子2. 为…提供(买、做)鞋子: Nuestra casa calza a toda esa familia. 我们公司为这一家人提供鞋子。Ú. t. c. prnl.: Nos calzamos todos en estatienda.我们都在这一家店里买鞋子穿。3.戴(手套)；穿(其他东西): ~ guantes blancos 戴一副白手套Ú. t. c. prnl.: ~ sc unos esquis 穿滑雪板 4. 把…拽住,把…楔牢: ~ la rueda de un carro 楔住车轮子 / ~ un mue-ble 垫平家具 / A ver si encuentras una cuñita y me cal-zas el mango del martillo, que se va a salir. 你去找一块小木片，把我的镩头柄楔牢，它快要脱开了。5.安(马刺)6. Amér. 补(牙): Me calzaron la muela sin ningún do-lor.他们给我补了这颗牙,一点也不痛。||~se a uno控制(支配)某人 ~ se una cosa(口)把…搞到手: Se calzóvarios regalos. 他弄到了几样礼物。/ Se ha calzado unasvacaciones maravillosas. 他得到了几天假期.心里美滋滋的。
[bookmark: ]calzo m. 1. 楔子;垫木: El coche se sube al vagón y lue-go se sujeta con varios ~s. 车子开上(火车)车厢,然后用几块垫木楔住。2.(船上支承重物的)垫木 3. pl.(与身上颜色不同的)马蹄: una yegua blanca con ~s negros 一匹黑蹄白马
[bookmark: ]calzón m. 1. 男短裤;宽松运动短裤: ~ de torero 斗牛士的过膝短裤 / ~ es de boxeo 拳击手的短裤 / Hoy elequipo visitante viste ~ azul. 今天客队队员穿着蓝裤。2. (高空作业的)保险带3. pl. Amér. 女用内裤 ‖ a~quitado 肆无忌惮地,不要脸地: hablar a ~ quitado 大放厥词
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[bookmark: ]calzona f. 见 calzón[bookmark: ]C

[bookmark: ]calzonaria f. Amér. 1. (女人、小孩的)裤衩、内裤2.背带,吊裤带: Uso siempre ~s en lugar de cinturón. 我总是用吊裤带，不用腰带。
[bookmark: ]calzonario m. Amér. (女人、小孩的)裤衩,内裤
[bookmark: ]caizonazos(pl. calzonazos) m.〈口〉懦弱的人;迁就别人的人;怕老婆的人: Ese ~ se deja dominar por to-dos. 这个孬种,被别人牵着鼻子走。  Juan es un ~.siempre hace lo que su muj er dice. 胡安是个怕老婆的人,对老婆百依百顺。
[bookmark: ]calzoncillos m. pl. 男衬裤: Mi abuelo usa en invier-no ~ largos.我祖父在冬天穿着长衬裤。
[bookmark: ]calzonudo, da adj. 1. Per.〈口〉笨人的,蠢人的2.Arg.〈口〉怕老婆的；容易屈服于女人意志的
[bookmark: ]Cam n. pr. 1. 含(Noé第二个儿子,见《圣经·创世纪》)2.〔天〕鹿豹(星)座
[bookmark: ]cam a f. 1. 床,床铺: irse a la~ 上床 / tender la~ 铺床,整理床铺2.(医院等的)床位: Hay mil~s en el nue-vo hospital. 新医院有一千个床位。/ El número de ~shospitalarias es muy bajo en este país. 这个国家医院的床位数很少。3. (垫在畜栏里的)一层干草: Traigo pajapara cambiar la ~ de las vacas. 我拿来了麦秸给母牛换一层垫草。4.(野兽的)窝，栖息处5.犁身6.(马嚼子的)端头小铁棍儿 ∥ ~ adicional (旅馆等)外加床铺 ~blanda(火车上的)软席卧铺~ camarote(有上下铺的)双层床 ~ camera 宽单人床 ~ de agua 充水床垫;(带有充水床垫的)水床~ de dos plazas Amér. 双人床~ dematrimonio 双人床 ~ de una plaza Amér. 或 ~ deuno或 ~ individual 单人床 ~ dura(火车上的)硬席卧铺 ~ elástica蹦床(体育器具) ~ muebie(不躺人时用作家具的)柜子床，沙发床~ nido紧贴在一起的双层床，床底下的床 ~ plegable 折叠床~ redonda(可睡多人的)大床 ~s gemelas成对的两只单人床 ~ solar 日光浴(或太阳灯浴)浴床~ turca 沙发床 caer en(la) ~病倒,生病: Después de las vacaciones cayó en ~. 休假后他病倒了。 estar en(la) ~ 或 guardar~(因病)卧床:Tuve que guardar ~ una semana para que se me curasela gripe.我不得不卧床一个星期，流行性感冒才好。ha-cer la ~ 整理床铺,铺床叠被 hacerle a uno la ~ 暗中伤害某人: Su tio le está haciendo la ~ para quitarle ei ne-gocio. 他伯父暗中使坏,抢他的生意。 irse a la ~ conuno 与…同床共枕 levantarse de la ~ 起床;(病好后)下床 saltar de la ~ (尤指早晨)迅速起床: En cuanto sue-na el despertador, mi marido salta de la ~. 闹钟一响,我丈夫赶紧起床。
[bookmark: ]camada f. 1.(狼、兔等的)一窝崽子: Estos dos perrosson de la misma~. 这两条狗是一窝生的。2.〈口〉(盗贼、流氓等)帮,伙 3.一层(平放着的东西): una ~ dehuevos 一层鸡蛋 | | etim. de cama
[bookmark: ]camafeo m. 1. 宝石上的浮雕2. 刻有浮雕的宝石: Laduquesa lleva al cuello un ~ antiguo. 公爵夫人脖子上挂着一块古代的浮雕宝石。
[bookmark: ]camagua f. Amér. 开始成熟的玉米
[bookmark: ]camal m. Amér. 大屠宰场
[bookmark: ]camaleón m. 1.〔动〕避役,变色蜥蜴,变色龙(morf.el~ macho, cl~ hembra)2.(口)多变的人,见风使舵的人: En politica es un ~, que piensa hoy una cosa ymañana otra.在政治上他是个见风使舵的人，经常改变主张。
[bookmark: ]camaleónico, ca adj. 1. 变色蜥蜴的,变色龙的: lavida ~a 变色龙的生活2.(口)多变的,见风使舵的: Tuconducta ~a hace que nadie crea en tu sinceridad. 你反复无常的行为使别人无法相信你的真诚。
[bookmark: ]camama f. (口)谎言:假话:戏言
[bookmark: ]camanchaca ∫. Ch. 、 Per. (沙漠中贴近地面的)浓雾
[bookmark: ]camándula f. 1. 念珠2. 狡猾3. 虚伪: No me fio deti porque siempr e tienes ~s. 我不信任你,因为你总是很虚伪。4. Amér.寻求私利的小集团
[bookmark: ]camandulero, ra adj. Col. 假正经的,虚伪的,伪善的


[bookmark: ]cámara / 1. 大厅,正厅2. (尤指王公等的)私室: ~papal 教皇私室 El presidente está en su ~ privada. 现在总统呆在他的私室里。3.(各种用途的)室：~frigorífica 冷藏室 4.〔机〕室: ~ de aire 气室/ ~ decombustión 燃烧室5.(枪的)弹膛;药室: la ~ del fusil步枪弹膛6.〔解〕腔: ~ anterior(posterior) del ojo 眼前(后)房7. (拍下实物影像的)机器: ~ fotografica 照相机/ ~ de televisión 电视摄像机8. (气球等的)囊: Noinfles tanto el balón que vas a estallar la ~. 你别给球打那么多气.否则球囊就会破的。9.(轮胎的)内胎10.议院,议会: ~ alta(baja) 上(下)议院/ ~ de Diputados(Representantes) 众议院/ ~ de Senadores 参议院 11.公会,委员会: ~ de comercio商会,~ de industria ynavegación 工业航运公会 lí m. f. 电视(或电影)摄影师: el ~ de la película电影摄影师/ / ~ acorazada贵重物品保险室，金库~ blindada 保险库；(银行等的贵重物品)保管库~ cinematografica电影摄影机 ~ de ais-lamiento 隔离病房 ~ de descompresión 减压室,降压室 ~ de gas毒气室: En varios estados norteamericanosel sistema de ejecución es la ~ de gas. 在美国有好几个州,处决死刑犯的方法是使用毒气室。~ de la propiedad产权委员会;财产委员会~ de proyección幻灯机;放映机 ~ de refrigeración Méx. 冷藏室 ~ de resonancia共振箱 ~ de seda 蚕房 ~ de torturas 拷问室,刑讯室~ lenta(拍慢动作的)快速摄影,慢镜头 ~ mortuoria停尸房,太平间~ nupcial (新婚)洞房 ~ oscura(照相机的)暗箱 chupar ~(口)(对被照相或上电视节目)有浓厚兴趣: Sales en todas las fotos que hicimos porque teencanta chupar ~. 我们拍的每一张照片里都有你.因为你非常喜欢上照片。/ Aparece en la tele muchas veces.le gusta mucho chupar ~. 他多次出现在电视里,因为他非常喜欢上电视。de~①(乐队)少数弦乐器组成的：Los alumnos de violin han formado una a orquesta de一.这几个拉小提琴的学生组成了一支乐队。②用于música de ~ 室内乐③ 宫廷的,御用的: pintor de ~ 宫廷画师
[bookmark: ]camarada m.∫.1. 同伴;同学;同事: ~ de juegos游戏同伴/ ~ de trabajo同事/ ~ de cl ase 班上同学/ ~ dearmas战友2.(工会的)同人;(某些政党的)同志: el ~Lenin 列宁同志/ La dirección pidió a los ~s un poco demoderación. 领导要求(党内)同志们稳重一些。
[bookmark: ]camaraderia f. 同志(或同事、伙伴、朋友等)关系;友好情谊: Entre nosotros hay una verdadera ~. 我们之间存在着真正的同志关系。/ Los jugadores del equipo setratan con ~.球队里成员之间,相互友好,亲密相待。
[bookmark: ]carmaranchó n m. 〈口〉(堆放杂物的)阁楼,后房: Lle-va tus cachivaches al ~. que no quiero ni verlos. 你把你的那些破烂拿到阁楼上去，我不想看到它们。
[bookmark: ]camera f. 1. 女仆,女佣人2. 宫女3. 女侍者,女服务员4. 带轮子的小餐车: Pon todo en la ~ y llévalo alcomedor.你把这一切都放到小车上，推到餐厅去。
[bookmark: ]camarero m. 1. 仆从,听差2.(饭店、旅馆的)侍者,服务员；(火车、轮船上的)乘务员3.(教廷、宫廷的)侍卫官
[bookmark: ]camarilla f. (暗暗施展影响的)集团,小集团; Se acusóa la presidenta de tener una ~ a su alrededor. 有人指控那位女总统身边有一个小集团。
[bookmark: ]cam arin m. 1. dim. de cámara 2. (祭台后面的)小圣殿: Siempre reza delante del ~ de Santa Ana. 她常在圣·安娜的小圣殿前祈祷。3.演员化装室
[bookmark: ]camarlengo m.〔宗〕摄政枢机红衣主教: Al~ le co-rresponde organizar el cónclave para la clección del Pa-pa.组织会议以选举教皇，归摄政枢机红衣主教负责。
[bookmark: ]camarógrafo, fa m. ∫. Amér. 电影(或电视)摄影师
[bookmark: ]camaró n m. 1. 虾,小虾: un plato de ~ es - - 盘小虾2.Amér. 擅自进入者 3. Ven. 小睡,打盹
[bookmark: ]camaronero, ra m. f. 捕虾人;卖虾人
[bookmark: ]camarote m. (轮船的)客舱: Después de cenar en cu-bierta. bajamos al ~ para dormir. 在甲板上吃过晚饭后，我们下船舱睡觉。
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[bookmark: ]camastrom.〈贬〉简陋的床
[bookmark: ]camastrón, na adj. s. 《口》狡诈的(人),奸诈的(人)
[bookmark: ]cambalache m. 1.(口)不值钱东西的交换: Con el ~salí perdiendo. 交换这些不值钱的东西,我吃亏了。2.Amér. 旧货店: Lo compré en un ~ del centro. 这东西我是在市中心一家旧货店买来的。
[bookmark: ]cambalachear tr. 以(不值钱的东西)作物物交换
[bookmark: ]cambalachero, ra m. f. 以不值钱的东西作物物交换的人
[bookmark: ]cámbaro m. 海蟹 i morf. el~ macho. el~ hembra
[bookmark: ]cambiable adj. 可变的,易变的;可交换的,可兑换的
[bookmark: ]cambiadiscos(pl. cambiadiscos) m. (电唱机的)自动换片装置
[bookmark: ]cambiadizo, za adj. 易变的
[bookmark: ]cambiador, ra m.∫. 货币兑换商 | | m. 1. (换尿布时铺在床上的)塑料垫布2.(带抽屉的)婴儿换衣桌 3.Amér.(铁路的)扳道工人
[bookmark: ]cambiante adj. 变化着的,常变化的: las ~s circuns-tancias经常变化的环境/ carácter muy~ 反复无常的性格 目 m. f. 货币兑换商 | | m. pl. 闪光;(布的)闪色: Latela de tu vestido tiene muchos ~s. 你衣服的面料闪闪发光。
[bookmark: ]cambiar 12 tr. 1. 换,交换: Le he cambiado mi plumapor su libro. 我用笔换了他的书。/ Cambié el asientocon él. 我跟他换了座位。/ Hemos cambiado las raque-tas. 我们交换了球拍。/ Cambian saludos. 他们互相问好。Ú. t. c. intr.: ~ dc sombrero con uno 与某人换一顶帽子 U. t. c. prnl.: Nos cambiamos los diccionarios. 我们交换了词典。2. 交换(意见、体会等): Lo vi y cambiamos ungesto de saludo. 我看见了他,我们相互打了招呼。Cambió impresiones con nosotros. 他与我们交换了看法。/ Cambian felicitaciones. 他们相互问候。3. 更换:改变: ~ una rueda de una máquina 更换机器的一只轮子/ Han cambiado el horario, 他们把时间表改了。/ ~el rumbo de las cosas 改变事物的方向 Ú. t. c. intr.; ~ decasa 换房子/~ de autobús 换公共汽车/ ~ de nombre改名/ ~ de plan (opinión, posición) 改变计划(意见、立场)4. 兑换,换钱: ~ mil dólares en euros把一千美元换成欧元5. 更换(放东西的地方),搬动: Quieres ~ eltelevisor dc lugar? 你想换一下放电视机的地方吗? / He-mos cambiado el piano a la otra habitación. 我们把钢琴搬到另一房间去了。6. 把…变成.使变为: Con sus bro-mas cambió mi llanto en risas. 听了他的玩笑,我转涕为笑。/ Ya cambiaremos su tristeza en alegría. 我们会让他转悲为喜的。Ú. t. c. prnl.: Su tranquilidad se cambió eninquietud.他原来内心很平静，后来变得焦躁不安。7.给…换衣服等; Cambié de pañales al bebé. 我给宝宝换了尿布。|| intr. 1. 变,变化: Todas las cosas están cam-biando. 一切事物都在变化着。/ Ha cambiado el tiem-po. 天气变了。/ No has cambiado nada en estos años.这些年来你没有什么变化。/ Estás tan cambiado que pa-reces otro. 你变得几乎是另一个人了。/ Para que unsólido cambie a líquido se necesita calentarlo. 要使固体变成液体需要加热。2.改变航向；改变风向： Ha cambia-do el viento. y ahora sopl a de levante. 风向改变,现在刮东风。3. (汽车)换挡;变速: Al ~ a segunda se me calóel coche.换到第二挡的时候，我的汽车突然停了下来。Ⅱprnl. 1. 换(衣服、鞋等): Se cambia dos veces por sema-na. 他每星期换两次衣服。/ ~ se de zapatos 换鞋子2.搬(家): ~ se de domicilio换住所/ ~ se a otra casa ma-yor 搬到另一幢更大的房子里去 (| ~ de camisa (cha-queta)〈贬〉改变(政治)观点;改变(党派): Sólo le in-teresa el dinero, cambia de ~ sin tener en cuenta susprincipios.他只关心赚钱，不考虑原则就改变自己的思想观点。~ de manos(东西)换主人,转手: El coche ya hacambiado dos veces de manos. 这辆汽车已转手两次了。
[bookmark: ]cambiario, ria adj. (货币)兑换的: mercado~ 货币兑换市场
[bookmark: ]cambiavía m. Amér. (铁路的)扳道工


[bookmark: ]cambiazo m. 1. aum. de cambio 2. 偷换 ‖ dar el ~掉包,偷换: Me dieron el~ y me vendieron algo de ma-la calidad.他们掉包了,把次货卖给了我。
[bookmark: ]cambio m. 1. 换,交换;调换: ~ de una rueda 换轮子el~ de una cosa por otra一物换一物/ el ~ de los pape-les 角色的调换/ E] ~ de los productos defectuosos sólose aceptará en las primeras cuarenta y ocho horas si-guientes a la compra. 有缺陷的商品可在从购买起48小时之内调换。2. 更改,更动,改变: Se han hecho algunos ~simportantes en la nueva obra. 对新的作品进行了一些重要更动。/ un ~ en el peinado 发型的改变/ El entrena-dor hizo algunos ~s en la alineación del equipo. 教练对球队阵容作了一些调整。3. 变化,变更: Todo en la natu-ralcza está en constante~. 自然界的一切都处在不断的变化之中。/ Se han producido(operado) tremendos ~sen la situación. 形势发生了巨大变化。/ ¿A qué se debeese ~ en tu actitud? 为什么你的态度变了? / Se esperaun ~ de tiempo. 人们正在等待天气的变化。4. 零钱,辅币: No tengo ~. 我没有零钱。5. 找头: Me dieron diezcuros de ~ y las dejé de propina. 他们找还给我 10 欧元,我就把它们作为小费留下。6.〔商〕行情: ~ de accio-nes股票行情7. 换钱,兑换; ganar en el ~ 在兑换中获利8. 兑换率: Con la última devaluación, ha bajado el~ del curo.欧元最近一次贬值,其兑换率下调。9.〔机〕变速器 ‖ 〜 a la par等价兑换 〜 cualitativo 质变 〜cuantitati vo 量变 ~ de edad(童年向青少年、青少年向成年的)年龄过渡，年龄变化 ~ de estado 婚姻状况的变化(尤指未婚向结婚转变)~ de marchas变速器 ~(develocidades)〔机〕换挡装置;变速器 ~ de vía(铁路的)道岔 a ~ de 换取: exportar productos agricolas a ~ demáquinas 出口农产品以换取机器 a las primeras de ~突然,冷不防 en~①作为替换: Él me regaló una nove-la y yo le regalé cn~ una pluma. 他送我一本小说,我回送他一支笔。② 相反,却: Ella baila mal; en ~, cantamuy bien. 她舞跳得不好.而歌却唱得很不错。 libre ~〔经〕自由贸易(亦作 librecambio)
[bookmark: ]cambista m. f. 1. 货币兑换商;外币经营商2. 汇兑商人；汇兑员
[bookmark: ]cámbium m.〔植〕形成层(即树干的第二层)
[bookmark: ]Cambodia n. pr. 见 Camboya
[bookmark: ]Camboya n. pr. f. 柬埔寨[亚洲国家]
[bookmark: ]camboyano, na adj. 柬埔寨(Camboya) 的;柬埔寨人(语)的( )m. f. 柬埔寨人 ||m. 柬埔寨语
[bookmark: ]cam bra y m. 白色细薄布;细纺(棉织物)
[bookmark: ]cambriano, na;cámbrico, ca adj.〔地〕寒武纪的：寒武系的 ‖ m.〔地〕寒武纪(古生代的第一个纪)；寒武系(寒武纪形成的)岩层
[bookmark: ]cambrón m.〔植〕变枝枸杞
[bookmark: ]cambronera∫.〔植〕枸杞
[bookmark: ]cambucho m. 1. Ch. 圆锥形纸袋,尖角纸袋2. Ch.(装废纸或脏衣物等的)篓，筐，篮，袋3. Per.(包在瓶外的)草套
[bookmark: ]cambujo, ja adj. s. Amér. 皮肤黝黑的(人)
[bookmark: ]cambulló n m. Amér. 1. 圈套,阴谋2. 一团糟,乱成团
[bookmark: ]cambur m. Amér. 1. 香蕉: Compré unos~ es en elmercado de frutas. 我在水果市场买了一些香蕉。2.〈口〉公职: El gobierno creó cientos de nuevos ~ es. 政府创造了几百个新的公职岗位。
[bookmark: ]camcorder〈英〉f. (便携式)摄录(像)一体机 ‖PRON.[camcórder]
[bookmark: ]camelar ir.〈口〉1. 讨好,拍马,献殷勤: No me hagasla pelota porque sé que quieres ~ me. 你别给我说动听的话，因为我知道你想讨好我。2.向…求爱；爱上： Pues nosconocimos, la camelé en una semana y nos casamosenseguida.我们相识了，我追了她 一个星期，我们就很快结婚了。
[bookmark: ]camelia f.〔植〕山茶;山茶花: un ramo de ~s rojas 一束红山茶花。
[bookmark: ]camélido m.〔动〕骆驼科的 ‖ m. 1. 骆驼科的动物2.
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[bookmark: ]pl.骆驼科
[bookmark: ]camelista adj. s. 献殷勤的(人);花言巧语的(人);假正经的(人): No me fío de él, es un ~ tremendo. 我不信任他，因为他是个假正经，让人害怕。
[bookmark: ]camellero, ra m. f. 骆驼饲养者;赶骆驼的人
[bookmark: ]camello, lla m. f. 1.〔动〕骆驼;双峰骆驼: una cara-vana de ~s一支骆驼商队2.〈口〉零卖毒品贩子 ‖ ~pardal 长颈鹿
[bookmark: ]camellón m. Amér. 1. 埂,垄2. (大马路中间的)绿化带
[bookmark: ]camelo m.〈口〉1. 胡诌,瞎说;假消息: Todo eso queestá diciendo es ~. 他说的那些话全是胡扯。/ Eso quete han contado es un~; yo no me creo que te vayan aregalar un viaje.他们给你讲的事情是假的,我才不相信他们会让你去免费旅行。2.〈口〉玩笑,戏言: No le hagascaso, todo lo que te cuenta Ana es ~. 你别理安娜,她只是开玩笑说说。3.献殷勤;追求;求爱 ‖ dare l ~蒙骗:A mí no me ha dado el ~; ese tipo no ha acabado la ca-rrera.那家伙骗不了我，他没有完成学业。
[bookmark: ]camembert〈法〉m. 卡门贝干酪(一种法国软干酪,产于 Camembert) ∥ PRON. [cámember]
[bookmark: ]cameraman(pì. cameramen)〈英〉m. f. 摄影师,照相师；摄影记者
[bookmark: ]camerino(意) m. 化装室: compartir el mismo ~ 共用同一的化装室
[bookmark: ]camerastico, ca adj. 室内乐的; La música ~aadquirió importancia en el sigl o XVI. 室内乐在 16 世纪获得了重要地位。
[bookmark: ]camera, ra adj. (单人床)大的;大单人床用的; sábana~a大单人床用的床单 ∣ ∣ m.f.1.制床工人；做床上用品的工人2.出租床的人
[bookmark: ]camerógrafo m. 摄影师,照相师;摄影记者
[bookmark: ]Camerún n. pr. 喀麦隆[非洲西部国家]
[bookmark: ]camerunés, sa adj. 喀麦隆(Camerún)的;喀麦隆人的| |m. f. 喀麦隆人
[bookmark: ]camicace m. 见 kamikaze
[bookmark: ]camilla f. 1. 小床2. 担架;担架车: Llevaron en ~ alenfermo al hospital. 他们用担架把病人送到了医院。/Me llevaron al quirófano en una~. 他们用担架车把我送进手术室。3.桌面下装有火盆的桌子
[bookmark: ]camillero, ra m . f. 抬担架的人;担架兵: Se necesitanconductores y~s para las nuevas ambulancias. 来了几辆新的救护车，需要几名司机和担架工。
[bookmark: ]caminador, ra adj. 善走的 Ⅱ m. Col. (幼儿)学步车
[bookmark: ]caminante m. f. 行人,步行者: Soy un ~ empederni-do. 我非常喜欢步行。/ Me gusta ir allí, pero como ~.我很高兴到那里去，但必须走着去。
[bookmark: ]caminar intr. 1. 旅行;去: El batallón caminaba haciael sur en los más variados medios de locomoción. 那个营用各种交通工具开往南方。2. 走,步行: ~ por el campo在田野里行走/ Queda muy cerca, podemos ir caminan-do. (这地方)很近,我们可以走着去。/ El nene ya cami-na.这小孩已会自己走路。3.(河流)流动；(星体)运行：Los ríos caminan en dirección al mar. 江河流向大海。/El sol caminaba hacia el ocaso. 夕阳西下。4. 朝···方向发展: Caminamos hacia una era social. 我们正走向新的社会时代。/ Es un actor que camina hacia la fama. 他是一位就要出名的演员。5. 进行,进展: No caminan mallas negociaciones. 谈判进行得还不错。/ Si no tienes unconocido en el ministerio, el asunto no camina. 如果你在部里没有熟人，事情就难办。6. Amér.(机器)运转Ⅱtr. 走: Hoy caminamos 30 kilómetros. 今天我们走了30公里。‖ ~ derecho走正路;为人正直;办事公正: A tite hace falta alguien que te haga ~ derecho. 你需要有一个帮你走上正路的人。/ La vida es dificil, es imposibleno equivocarse y ~ derecho. 生活是艰难的,一个人不犯错误，办事一贯公正是很难办得到的。
[bookmark: ]caminata f. 1. 长途跋涉: darse la(una) ~ 作长途步


[bookmark: ]行/ Hasta el pueblo hay una buena ~. 走到那小镇有好长一段路程。2.短途旅行
[bookmark: ]caminero, ra adj. 道路的: mapa~公路地图/ trans-porte~ 公路运输| | m. f. 跑步者 | | m. 1. 修路工2.Urug.(装饰性质的)桌布
[bookmark: ]camino m. 1. 路,道路: Han abierto un ~ a través delbosque. 他们开出一条路来穿过森林。/ Hay un ~ parair a la fuente. 有一条路通往水泉。2. 路途,行程;路线:Me lo encontré en el ~ de mi casa al cine. 在从家里到电影院的路上,我遇到了他。/ Si vas en el metro, el ~se te hará más corto. 如果你乘地铁去,路程比较短。3.趟(量词);走: Hago dos veces al día el ~ de casa a lafábrica.从家到工厂的路，我每天走两趟。4.(物体运动的)路线,路径: el ~ de un astro 星体运行轨道5. 路,途径: el ~ del éxito 成功之路/ tomar el ~ socialista走社会主义道路6. 方法,手段,门路: Ese no es el ~ paraeducar a los niños. 那不是教育孩子的办法。Ⅱ ~ de 在去…路上: Camino de casa, me encontré con unos ami-gos.在回家的路上我遇到了几个朋友。/ Van ~ de supueblo. 他们正走在回小镇的路上。~ de cabras 羊肠小道~ de herradura 牲口道 ~ de hierro 铁路 ~ deronda沿城墙的路 ~ de Santiago 银河,天河~ de sir-ga 纤道 ~ derecho(directo)直接,直截了当~ real 公路~ trillado① 常走的路②俗套~ vecinal(县、市修建的)简陋公路a medio~① 未完成的: Eres tan impa-ciente que todo lo que empiezas lo abandonas a medio~.你做什么事情都是急于求成，结果都是半途而废。②(口)带有不同特性: Es un perro feísimo, a me dio~entre rata y mono. 这只狗长相特别丑,又像老鼠又像猴子。 abrir~① 开路: los vehículos que abrían ~ a loscorredores为赛跑运动员开路的车子②(为战胜困难)开辟道路 ③ 开创 abrirse~① 开路: Se abrió~ a travésde la multitud. 他在人群挤过去。② 开辟道路: No esfácil abrirse ~ en esa profesión. 在这行业中要开创新局面很不容易。/ Sus padres le ayudaron a abrirse ~ en lavida. 他 父 母 帮 他在 生 活 中 立 足。 atravesarse(cruzarse) en el ~ 阻碍,妨碍: No te cruces en micamino, porque no te lo perdonarí a nunca. 你别从中阻挠我，不然，我永远都不会原谅你。de~顺路，顺便： Siquieres te llevo, porque tu casa me pilla de ~. 如果你愿意，我(开车)带你回去，因为我顺路经过你的住房。echar(ir) cada cual por su ~ 意见分歧;各干各的;分道扬镳;En la realización del proyecto del curso cada cual echópor su camino.在实现学年计划的过程中，每个人都各干各的。 Hevar buen(mal) ~走正(邪)道 llevar ~ de ①看来,看样子: El partido lleva ~ de acabar en un em-pate.这场足球赛看样子要踢成平局。② 接近；走向：Lleva ~ de convertirse en el primer actor de la escenaespañola.他正在成为西班牙舞台上挂头牌的演员。po-nerse en ~ 启程: Cuando amaneció, nos pusimos en ~hacia la cumbre. 天一亮,我们就向山顶进发。 por ese~这样下去: Por ese ~ no vas a ninguna parte. 这样下去你搞不出什么名堂。 quedarse a mitad de ~ 或 quedar-se a me dio~ 半途而废 todos los ~s llevan a Roma〈口〉条条道路通罗马，殊途同归[image: ]
[bookmark: ]cámino m.〈口〉(篮球运动等)走步;走步犯规: Elárbitro le pitó~ e invalidó la última canasta. 裁判吹他走步犯规，刚投入篮的球不算。
[bookmark: ]camión m. 1. 卡车,载重汽车: conducir un~ 开卡车2. 一卡车(量词): dos ~ es de arena 两卡车沙子 3.Amér. 公共汽车: Para llegar al trabajo tengo que tomardos ~es.我到办公地点，得乘两路(不同的)公共汽车。‖~ articulado 多节车厢卡车~ celular (运送犯人的)警车~ cisterna槽罐车,油罐卡车~ de la basura 垃圾车~ de volteo Amér. 翻斗车,自卸载重汽车 ~ mudan-zas 搬运卡车,搬场车 ~ frigorifico冷藏车~ grúa 汽车起动机 ~ materialista Méx. 建筑材料运输卡车 estarcomo un ~(口)体形美: La mayoría de los atletas estáncomo un ~.大部分田径运动员的体形都很有魅力。
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[bookmark: ]camionero, ra m. f. 1. 卡车司机,载重车司机 2.Amér.公共汽车司机
[bookmark: ]camioneta f. 1. 小型卡车2.〈口〉(尤指私营企业经营的)公共汽车；大型客车
[bookmark: ]camisa f. 1. 衬衣,衬衫: Al trabajo voy con~ y cor-bata.我穿着衬衣系好领带去上班。2.(无领无袖)婴儿衬衫3.(书籍等的)护封;护套; Antes de guardar el discoen su funda ponle la ~. 你把唱片放入纸袋前,先装入薄膜护套。4.(蛇等的)蜕: Las serpientes cambian de ~periódicamente. 蛇定期蜕皮。5.卷宗6.(墙的)泥灰面,石膏面7. 炉衬8.(机器零件等的)衬,内衬:~ exteriorde cilindro 汽缸套 1 1 ~ de dormir 长睡衣 ~ de fuerza(给疯人穿的)拘束衣 cambiar (mudar) de ~ 改变(政治)观点;改变党派: Hoy es de un partido y manana deotro porque cambia de ~ sin problemas. 他今天参加这个党，明天参加那个党，因为他经常毫无问题地改变自己的政治观点。 dejar a uno(hasta) la ~ 见 perder(has-ta) la~ meters e en ~ de once varas 管闲事:Acábalocomo sea, que nadie te mandó meterte en~ de once va-ras.就这么结束这事吧，谁也没有叫你去管闲事。no lle-gar a uno la ~ al cuerpo 提心吊胆: Cuando viajo enavión no me llega la ~ al cuerpo. 每次乘飞机旅行,我总是提心吊胆。 perder(hasta) la ~ 倾家荡产: En ese ne-gocio perdí hasta la ~. 在那次买卖中我倾家荡产了。quedarse en ~ 倾家荡产,落魄 vender uno hasta la ~〈口〉卖得精光
[bookmark: ]camisaco m. Arg., Urug. 短上衣
[bookmark: ]camiseria f. t. 衬衫店2. 衬衫厂;衬衫车间
[bookmark: ]camisero, ra adj. 衬衣的 || m. 衬衣 | | m. f. 做或卖衬衫的人
[bookmark: ]camiseta f. (针织的)内衣,汗衫;T恤衫;运动衫; ~de manga larga 长袖汗衫;长袖运动衫 ‖ sudar la~非常努力;卖力比赛: Aunque los jugadores sudaron la ~,perdieron el partido. 虽然运动员踢得很卖力,但是他们还是输了那次比赛。
[bookmark: ]camisilla f. Arg., Urug. 见 camiseta
[bookmark: ]camisola f.1.前襟及袖口镶花边的衬衫；宽大的长衫衣2.(熨过的)男衬衫3. 运动衫: La ~ del equipo esmuy hortera.这个球队的运动衫显得很俗气。
[bookmark: ]camisolín m. 衬衫假领
[bookmark: ]camisón m. 1. 长衬衣2. 女用长睡衣3. Amér. 女衫
[bookmark: ]camita adj. 含(Cam) 的后裔的 ‖m. f. 含(Cam)的后裔
[bookmark: ]camitico, ca adj. 含(Cam) 的后裔的
[bookmark: ]camomil a f.〔植〕母菊,春黄菊;母菊花: una champúde~母菊花洗发露
[bookmark: ]carnorra f. 1.〈口〉吵架;打架2. 那不勒斯(Nápoles)黑手党 ‖ buscar 〜 寻衅,找碴儿
[bookmark: ]camorrear intr. Arg. , Urug. 吵架;打架
[bookmark: ]camorrero, ra; camorrista adj. s. 好吵架的(人);爱打架的人: Esa chica es una camorrista tremen-da; ya ha estado dos veces en la comisaría. 这姑娘爱打架，已经有两次被带进警察局。
[bookmark: ]camotal m. Amér. 甘薯田
[bookmark: ]camote m. Amér. 1. 甘薯: Sembré unos~s en el huer-to.我在菜园里种了一些甘薯。2.〔植〕鳞茎3.恋爱4.情人5. 谎言6. 笨蛋 | | tragar ~ Amér. 说话结巴
[bookmark: ]camotudo, da adj. Per.〈口〉容易坠入情网的
[bookmark: ]camp adj. 1. 属于过去东西的;怀旧的; una ropa muy~怀旧款式的服装/ una decoración ~怀旧风格的装饰品2. 怀旧东西(风格等)的: unas chica s muy ~s 几个怀旧风格的姑娘
[bookmark: ]campa adj. 无树木的: tierra ~ 无树木的土地 || f. 无树木的土地: Descansamos en una~ junto al rio. 我们在河边一块无树木的地方休息。
[bookmark: ]campaign adj. 田野的 ‖ batalla~①野战② 有众人参加的激烈争论
[bookmark: ]campaigntista m. f. Amér. 野营的人: Los ~s resi-dian en casas rodantes. 那些参加野营的人住在可移动的


[bookmark: ]房子里。
[bookmark: ]campaignto m. 1. 野营地;驻营地: ~ de excursio-nistas. 郊游者野营地/ ~ de refugiados 难民营地/ ~militar驻军营地/ Por la noche, el enemigo cercó el ~.夜里，敌人包围了军营。2.〈集〉住在野营地的人：Todoel~ se apuntó a la excursión. 全体野营地的人都报名参加远足。3. 新兵军训(期): Mi hijo acaba de terminar el~. 我儿子刚结束新兵军训。/ Haré el ~ en Nanjing.我将在南京接受新兵训练。
[bookmark: ]campana f. 1. 钟: tocar las~s 敲钟2. 钟形物: ~ decristal(vidrio) 钟形玻璃罩3. 晚钟4. 教堂占地;教区5.喇叭状裤腿: Le gustan los pantalones con mucha ~. 他喜欢穿大喇叭裤。‖~ de buzo钟形潜水器~ extrac-tora(厨房使用的)排烟机 doblar las ~s 敲丧钟 echarlas ~ sa vuelo ① 兴高采烈地宣传;大肆渲染: No echeslas~s a vuelo hasta que tengas el contrato firmado. 等你签了合同之后再张扬吧!② 兴高采烈: No eches las~s al vuelo: espera a que den los resultados oficiales delas elecciones.你别高兴得太早，等到官方宣布大选结果时再说吧。oí r ~s y no saber dónge ① 误解,听错: Lavaguedad de tu respuesta denota que has oído ~s y nosabes dónde.你的回答含糊不清，表明你没有把事情听明白。② 略有所闻: No le hagas caso: ése ha oído~ s y nosabe dónde.你别理他，他(对此事)只不过是道听途说而已。
[bookmark: ]campanada f. 1. 敲钟2. 钟声: El reloj acab a de darocho ~s. 时钟刚打过八点。3. 丑事,丑闻: Su divorciofue una~ en el pueblo. 他们的离婚在小镇上成了一桩丑闻。4. 惊奇之事: Se ha casado con un chi co quinee añosmás joven que ella; siempre le gusta da r la ~. 她与一个比她年轻十五岁的小伙子结了婚，她总是喜欢作惊人之举。
[bookmark: ]campanario m. 钟楼: el ~ de la iglesia 教堂的钟楼
[bookmark: ]campanear intr. 1. 敲钟: Al ver el incendio, el mo-naguillo empezó a ~ para da r la alarma. 小和尚看见失火,赶紧敲钟报警。2. 扭动身子;走路摇晃 Ú. t. c. prnl.:Ese chico se campanea al andar porque tiene una lesiónen la cadera.这小伙子走路摇晃，因为他臀部有伤。
[bookmark: ]campaneo m. 1. 敲钟(声): En el pueblo, aún llamana misa con un ~.在这个小镇里,还是用敲钟叫大家去望弥撒。/ A lo lejos se oía el ~ de la iglesia. 在远处就可听到教堂的钟声。2.〈口〉见 contoneo
[bookmark: ]campanero, ra m. f. 1. 铸钟匠 2. 敲钟人: En mipueblo el ~ es el sacristán. 在我的小镇里,敲钟人是管圣器的。‖m.螳螂，薄翅螳螂
[bookmark: ]campaniforme adj. 钟形的: un vaso~ 一只钟形杯
[bookmark: ]campaignil m. 钟楼
[bookmark: ]campaignilla f. 1. 铃,铃铛: La juez tocó la ~ para im-poner silencio. 女法官摇一摇铃,让大家安静下来。2.〔解〕小舌:Abrió tanto la boca que se le vio hasta la ~.他张大嘴巴让别人看到他的小舌。sin. úvula 3.〔植〕紫花牵牛: La ~ echa flores en verano y otoño. 紫花牵牛在夏秋两季开花。4. 紫色牵牛花: Las~s se cierran porla noche. 牵牛花在夜里闭合。‖ de(muchas) ~s〈讽〉著名的,显要的;豪华的: una familia de muchas ~s 一个显赫的家族/ una boda de ~排场大的婚礼
[bookmark: ]campaignillear intr. 反复摇铃;当当地打铃: El presi-dente campaignilleó para pedir que hubiese silencio en lasala.主席摇摇铃让大厅里的人安静下来。
[bookmark: ]campaignilleo m. 打铃;铃声: el ~ de un despertador闹钟声 / Los files supieron que debí an arrodillarse porel ~ del monaguillo. 信徒们一听到神父侍童打铃就知道他们该跪下来。
[bookmark: ]campaignillero, ra m. f. 摇铃人 || m. (安达卢西亚农村地区)宗教合唱团团员
[bookmark: ]campante adj. (常与 tan连用)〈口〉1. 不操心的;满不在乎的;若无其事的: Estás tan~, como si no hubierapasado nada.你倒是满不在乎，好像什么都没有发生。2.得意的;满足的: quedarse ~ 得意洋洋




[bookmark: ]                                      245                               camuflar




[bookmark: ]campanudo, da adj. 1. 钟形的: un sombrero ~ 钟形帽2. 响亮的;夸张的;夸夸其谈的: un individuo ~ 一个夸夸其谈的家伙[bookmark: ]C

[bookmark: ]campánula f.〔植〕风铃草
[bookmark: ]campanuláceo, a adj.〔植〕桔梗科的 ‖f. 1. 桔梗科植物2. pl.桔梗科
[bookmark: ]campaña f. 1. 田野2. 运动: la ~ antituberculosa结核病防治运动/ la ~ electoral 竞选运动3. 野战;战役:ejército de ~ 野战军/ hospital de ~ 野战医院/ la~ deHuaihai 淮海战役4. 战役期5.〔海〕出航期6. Amér.乡下,农村: Me compré un terrenito en la ~. 我在乡下买了一小块土地。|| tienda de ~ 帐篷,营帐 estar en~作战，打仗
[bookmark: ]campañol m. 田鼠 | | morf. el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]camp ar intr. 1. 胜过,优于,出众: Su simpatía campapor encima de todos sus defectos. 他非常和蔼可亲,其他缺点就不被人看重了。2. 安营,驻扎: ~ en el bosque 在森林里扎营
[bookmark: ]campeador adj. 在战场上有威名的 || Cid Campea-dor英勇善战的熙德(1043-1099，西班牙最著名的民族英雄,其全名为 el Cid Rodrigo Diaz de Vivar)
[bookmark: ]campear intr. 1.(家畜)去草地吃草;(野兽)出洞: Enel invierno los lobos campean por el monte. 到了冬天,狼群出没在大山中。2. 返青: Ya campean los trigos. 小麦已返青。3. 胜过,出众;突出: En el mástil campea labandera. 旗子高高飘扬在桅杆上。 sin. camp ar 4.〔军〕作战,打仗5.〔军〕野外侦察6. 出现: En lo alto campeala bandera nacional. 在高处能见到国旗。7. 进入野外阵地
[bookmark: ]campechania f. 1. 直爽2. 不分尊卑,不拘礼节: Noshabló con esa ~ y esa amabilidad suyas tan agradables.他与我们谈话不拘礼节，和蔼可亲，让我们感到愉快。
[bookmark: ]campechano, na adj. 1.〈口〉直爽的2. 不分尊卑的,不拘礼节的: El nuestro es un director muy~, peromuy exigente profesionalmente. 我们的主任待人不拘礼节，但在业务工作上要求很严。
[bookmark: ]campeón, na m. f. 1. 冠军;优胜者;第一名: ~ delmundo en lanzamiento de jabalina 标枪世界冠军 / Mimarido es todo un ~ fregando platos. 我丈夫洗盘子手脚特别快。/ Es un ~ de suciedad. 此人脏得出奇。2.(某种学说、事业等的)捍卫者:~ del catolicismo 天主教卫士 ‖ m.〔史〕(进入场地准备决斗的)决斗者
[bookmark: ]campeonato m. 1. 冠军赛,锦标赛: ~ mundial detenis de mesa 世界乒乓球锦标赛2. 冠军称号: ganar el~ de natación 获得游泳冠军的称号Ⅱ de ~ 巨大的;非一般的;突出的: Hacía un frío de ~. 冷得天寒地冻。/Le dieron una paliza de ~. 他被人狠狠地打了一顿。/Tu marido es un médico de ~. 你丈夫是位高明的医生。
[bookmark: ]camp era f. 1. (农村使用的)靴子2. Amér. 茄克衫;猎装: una ~ de cuero 皮茄克衫
[bookmark: ]campero, ra adj. 1. 野外的;露天的: Me gustan lasexcursiones~ as. 我喜欢到野外去远足。2. (牲口)露宿的: ganado ~ 露宿的畜群  m. Amér.越野车: Utilizoel~ para las faenas del campo. 我总是开着越野车去干农活。
[bookmark: ]campesinado m. 1.〈集〉农民2. 农民阶级
[bookmark: ]campesino, na adj. 1. 田野的,农村的2. 农民的:insurrección ~a 农民起义/ movimiento ~ 农民运动m. f. 农民: ~ pobre贫农/ ~ rico 富农
[bookmark: ]campestre adj. 1. 田野的;农村的; una ropa muy ~适合野外穿的衣服2.在野外举行的: una comida ~(自带食物的)郊游野餐/ una excursión ~ 郊游
[bookmark: ]campimetria f.〔医〕平面视野计检法
[bookmark: ]campinero, ra m. f. Arg. 见 campista
[bookmark: ]camping〈英〉m. 1. 野营: Vamos de~ en verano. 到了夏天,我们去搞野营活动。2. 野营地: El~ donde ve-raneamos dispone de duchas e instalaciones deportivas.我们避暑的那个野营地里有淋浴和体育设备。()~gas


[bookmark: ]野营液化汽钢瓶: Se nos olvidó el ~ gas y tuvimos quehacer un fuego para cocinar. 我们忘了带上液化汽钢瓶,因而不得不生火烧饭菜。‖PRON. [cámpin]
[bookmark: ]campiña f. 1. 大面积的田地: En primavera, la ~ sepone preciosa con los frutales ya florecidos. 春天,广阔的果园里鲜花盛开，景色美丽。2.田野，原野
[bookmark: ]campismo m. 野营生活,野营活动: El~ es una buenaforma de estar en contacto con la naturaleza. 野营活动是人与大自然接触的很好形式。
[bookmark: ]campista m. f. 1. 野营的人2. Amér.矿山承租人3.Amér.去森林草原察看畜群的人
[bookmark: ]campito m. Arg., Urug. (市区里)踢足球的荒地
[bookmark: ]campaignm. 中间隔有草坪的土地
[bookmark: ]campo m. 1. 田野,旷野: Todos los fines de semana sa-limos al ~ para airearnos. 每个周末我们到野外去呼吸新鲜空气。2. 田园;田地: ~ de arroz稻田/ ~ irrigado水田 /construcción básica del~ 农田基本建设3. 乡村,农村: Me gusta la vida tranquila del ~. 我喜欢农村宁静的生活。4. 场地,场所: ~ de deportes.或~ de juego运动场/ ~ de fútbol足球场/ ~ de tiro 打靶场,射击场5.〔体〕(比赛场里的)一个球队的活动部分：~ propio 自己球队场地 / ~ contrario 对方球队场地 / cambiar de~ 换场地6. 营地,阵地: ~ enemigo敌人阵地7. 阵营:~ revolucionario革命阵营 / deslindar los~s con……同…划清界限 8.〔物〕场: ~ eléctrico 电场/ ~magnético 磁场9. 范围,方面,领域: ~ cultural 文化领域/ ~ de la medicina 医学方面(界)10.〔计〕(电脑)字段,信息组 ∥ ~ de acción 活动场所~ de acogida(临时性质的)难民收容站 ~ de batalla 战场 ~ deconcentración 集中营 ~ de cultivos 耕地 ~ de refu-giados 难民营 ~ de trabajo(只给吃、住和少量工资的)劳动营: Cuando era estudiante, pasaba los veranos enun~ de trabajo.当我还是大学生的时候，暑假我就在劳动营度过。~ libre 独立行动,自由行动 ~ operatorio〔医〕手术部位~ petrolifero 油田 ~ santo 墓地~semántico〔语〕语义场 Campos Eliseos (Elisios) ①〔希神〕(英雄或好人死后所住的)极乐世界，乐土②乐园，天堂~ visual 视野a ~ raso 露天,室外: dormir a ~raso 露宿a~ traviesa越野: carrera a ~ traviesa 越野赛 asentar el ~ 驻扎,扎营 de ~ (调查)实地的,当场的: una investigación de ~ 实地调查研究 dejar ei ~abierto(libre) 退出(职位等); Uno de los candidatosrenunció y dejó el ~ libre a los demás. 一个候选人弃权,把这个空额留给别人。/ El jefe se marchó del negociodejando el ~ libre a sus socios. 老板不做那笔生意了,把它让给了他的合伙人。 en ~ abierto(libre) 在空旷的场地上 hacer ~腾出地方 levantar el ~ ① 拔营② 退却quedar en el ~ 战死疆场
[bookmark: ]camposanto; campo santo m .墓地
[bookmark: ]CAMPSA abr. Compañía Arrendataria del Monopolio de Petróleos, So ciedad Anónima(西班牙)石油专卖租赁公司
[bookmark: ]campus(pl. campus)〈拉〉m. 大学校园,学校校区: Elrectorado está en el centro del ~. (大学)校长办公室在校园的中心位置。/ La Universidad de Shanghai setrasladó a un nuevo ~. 上海大学已迁移到新的校园去。
[bookmark: ]camuesa f. (口味好的)香苹果
[bookmark: ]camueso m. 香苹果(camuesa) 树
[bookmark: ]camuflaje m. 1.〔军〕伪装 uniforme de ~ 伪装军服;迷彩服2. 掩盖;幌子: Mantení a aquel negocio como un~ de sus actividades ilegales. 他做生意当作幌子,来掩盖他的非法活动。
[bookmark: ]camuflar tr. 1. 伪装,掩饰: El ejército camufló laartillería para que fuera difícil bombardearla desde elaire.那支部队把大炮伪装起来，要从空中轰炸它们很困难。U. t. c. prnl.: Algunos animales se camuflan tan bienque parece n plantas y rocas. 有些动物巧妙地把自己伪装起来,看上去像草木或岩石。 sin. ocultar, disimular 2.
[bookmark: ]隐藏: Los traficantes camuflaron la droga entre las
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[bookmark: ]mercancías. 那些贩子把毒品藏在商品中。Út. c. prnl.: Elfugitivo se camufló entre las ramas. 那个逃犯躲藏在树枝丛中。[bookmark: ]C

[bookmark: ]Camuñas m. (吓唬小孩的想像中的)鬼怪: Como no telo comas, Hamo al tío ~. 如果你不把它吃下去,我就把那个妖怪叫来。 sin. coco
[bookmark: ]can m. 1.〈书〉犬,狗2.〔建〕梁托3. (武器的)扳机4.见 kan | | Can Mayor 大犬星座 Can Menor 小犬星座
[bookmark: ]can a f. 1. (常用 pl. ) 白发: Tienes algunas ~s. 你已经有一些白头发了。/ Le ha salido la ~. 他已有白头发了。2. Amér. 监狱3. Agr., Urug. 〈口〉〈集〉警察(部队) ||m. Arg., Urug. 警察 【 ~ es semicirculares〔解〕(内耳的)半规管 echar una ~ al aire 偶尔娱乐一番: Su tíoes un hombre muy formal que de vez en cuando echa una~ alaire.他伯伯是个正派人，只是偶尔外出娱乐一番。peinar ~s〈口〉上年纪: Aunque intenta disimular suedad, Juan ya peina ~s. 胡安虽然想隐瞒自己的年龄,但(看得出来)他已上岁数了。
[bookmark: ]Canaán(tierra de~) n. pr. 1. 迦南[巴勒斯坦一地区,《圣经》中上帝赐给 Abraham的地方]2.乐土，乐园，希望之乡3.(《圣经》用语)巴勒斯坦
[bookmark: ]canaco, ca m. f. 1. 夏威夷土著人 Ú. t. cadj. 2. 南太平洋诸岛土著人 Ü. t. cadj.
[bookmark: ]Canadán . pr. 加拿大[北美洲国家]
[bookmark: ]canadiense adj. 加拿大(Canadá)的;加拿大人的 ‖m. f.加拿大人
[bookmark: ]canal m. 1. 海峡: el ~ de Mozambique 莫桑比克海峡2.〔电子〕频道,信道,波道: Dieron la noticia en todos los~ es de televisión. 所有电视频道都播送了这个消息。3.〔计〕通道: La información que he mandado desde mi or-denador llegará a la impresora gracias al ~. 从我电脑发出的信息经过通道传送到打印机。‖m. f.(常用m.)1.运河: el Gran Canal(中国的)大运河 / el ~ de Panamá巴拿马运河2.沟渠,渠道:~ de riego 灌溉渠3.地下水道;煤气管道: Nos metimos en una cueva y encontramosun ~ de agua que tuvimos que vadear. 我们进入一个洞穴，遇到一条水道，只好趟水过去。4.(港口的)水道，航道: dragar el ~ del puerto 疏浚港口的航道5. 途径,门径,渠道:a través de ~ es diplomáticos 通过外交途径6.〔建〕柱槽；沟槽；(柱子的)凹槽装饰7.(屠宰后去了内脏的)畜体: Metieron las ~ es en la cámara frigorífica antesdel despiece.他们把宰好的牛先放进冷库后再分割。8.(屋顶的)水溜,檐沟: Cuando las ~ es se obstruye n salengoteras en el techo. 每当水溜阻塞,屋顶就会漏水。9.〔解〕管,导管:~ excretor 排泄管  abrir en ~ 从上往下劈: abrir un cerdo en ~ 把一头猪劈成两半 en ~ 开膛的,去了内脏的: una gallina en ~ 开膛母鸡
[bookmark: ]canaladura f.〔建〕柱檐;(柱子的)凹槽装饰;沟槽 sin.acanaladura
[bookmark: ]canalém.〔纺〕凹纹弹力针织品: Los puños de estejersey son de ~.这件运动衫的袖口是松紧凹纹的。
[bookmark: ]canalear intr.〈口〉(用摇控器不断地)换电视频道:Cuando sale publicidad en el canal que estoy viendo,canaleo inmediatamente a ver si encuentro algo más inte-resante.每当我正在看的频道里播送广告时，我马上就用摇控器更换频道，看看是否有更有意思的节目。
[bookmark: ]canaleo m.〈口〉(用摇控器不断)更换电视频道: El~me pone nerviosa cuando estoy viendo la tele. 我正在看电视节目之时，如果有人换电视频道，我就会心烦。
[bookmark: ]canalera f. 1. (屋顶的)檐沟,水溜,水落2. (下雨时)从檐沟滴下的雨水
[bookmark: ]canaleta f. Amér. 雨水管,水落管: La ~ recogía elagua del tejado. 水落管把屋顶上的雨水引到地面。
[bookmark: ]canalete m. 宽叶桨
[bookmark: ]canalización f. 1. 铺设(油、汽)管道: El país cuentacon una moderna ~ para la distribución de gas natural.为了输送天然气，国家已铺设了现代化的管道。2.疏通，疏浚;整治水道: La ~ del rí o lo hace navegable hasta laciudad.整治了这条河的水道，使它能通航到城市。3.开


[bookmark: ]运河,开渠道: La ~ de la comarca ha abierto nuevasperspectivas a la agricultura. 在该地区开了水渠,为农业开辟了新的美好前景。4. 管道:~ es de gas de la ciudad城市的煤气管道 5. 引导,疏导: Se teme una ~ deldescontento ciudadano hacia la violencia. 人们担心市民的不满情绪导致暴力活动。
[bookmark: ]canalizar 9 tr. 1. 在…开运河(或渠道):~ una ampliaz ona del distrito 在县里一大片地区开出沟渠 2. 疏通,疏浚,整治水道:~ el tramo inferior del rí o Ebro 疏浚埃布罗河的下流河段3.在(某地)铺设(油、气)管道4.引导，疏导: La ensenanza debe ~ la energia del nino hacia lacreatividad.教学应把孩子的精力引导到创造性活动上。
[bookmark: ]canalla f. 1.〈古〉一群狗2. 一群恶棍 ‖m. f. 恶棍,无赖,流氓: Eres un~, capaz de aprovecharte de tu pro-pio padre.你是个无赖，对你自己的父亲，你也会从他身上渔利。
[bookmark: ]canallada f. 恶棍行径,卑鄙言行: Timar a ese pobreanciano es una ~.诈骗那个可怜的老人是卑鄙的行径。sin. vileza
[bookmark: ]canallesco, ca adj. 恶棍(般)的,卑劣的;下流的:diversión ~a 低级下流的娱乐/ Seria~ aprovecharse deesos infelices. 渔利不幸的人群是卑劣的。
[bookmark: ]canalón m. 雨水管,水落管:Llovía tanto que de los~ es salía el agua a borbotones. 下着瓢泼大雨,水从水落管里喷出来。  etim. de canal
[bookmark: ]can ana f. 子弹带: Estuvo cazando hasta que se le aca-baron las balas de la ~.他在打猎,最后子弹带里的子弹都打完了。
[bookmark: ]cananeo, a adj. 迦南(Canaán)人的 Ⅱ m. f. 迦南人;迦南居民
[bookmark: ]canapé m. 1. 长沙发椅,长靠背椅2. (褥子下面的)垫子,床垫3. 餐前开胃面包(土司等): unos ~s de salmón几片三纹鱼(鲑鱼)开胃面包
[bookmark: ]canapero, ra m. f.〈口〉为吃喝参加喜庆活动的人: Tuamigo ha venido a la fiesta pero, como es un ~, se iráen cuanto se acab e la comida. 你朋友来参加聚会了,但他的目的是吃喝，只有等酒菜光了他才会离开。
[bookmark: ]Canarias n. pr. 加那利群岛[西班牙] || las islas~ 加那利群岛
[bookmark: ]canaricultura f. 金丝雀(canario)饲养(术)
[bookmark: ]canario, ria adj. (西班牙)加那利群岛(las Islas Cana-rias)的;加那利人的‖m. f. 1. 加那利群岛人2.〔鸟〕金丝雀 ‖ f.加那利方言 ‖ interj.呵,呀,哟(表示惊异或不满)
[bookmark: ]canarión, na adj. (西班牙)大加那利(Gran Canaria)的；大加那利人的 ‖ m. f.大加那利人
[bookmark: ]canasta f. 1. 大口篓,大口筐2.〔体〕(篮球场的)篮: ti-rar a ~ 投篮/ El balón entró en la ~. 球投入篮内。3.篮球架: Un hincha trepó por los hierros de la ~……有一个球迷从篮球架铁杆往上爬…4.〔体〕(篮球运动中的)一次投篮得分;中篮: Las~s pueden valer uno, dos o trestantos.一次投篮命中可得1分、2分或3分。5.凯纳斯特纸牌戏(用两副纸牌，由四人参加，凑满同点数一套七张为赢)。
[bookmark: ]canastero, ra m. f. 编或卖篓筐的人
[bookmark: ]canastilla f. 1. 小篮,小筐:~ de la costura 针线筐/una ~ de fresas一小篮草莓2. (初生婴儿的)衣服被褥:preparar la ~ del bebé准备初生婴儿的衣物
[bookmark: ]canastillo m.小篮,小筐: un ~ de flores一篮鲜花
[bookmark: ]canasto m. 1.篮,篓,筐: Pon la ropa sucia en el ~. 你把脏衣服放入筐内。2. Amér.字纸篓 ‖~s(表示惊奇、愤怒)哎呀,该死: No sé quién ~s era ése que me saludó.呀！我不知道那个向我打招呼的人是谁。/；Canastos，qué cochazo te has comprado! 呸! 你买了一辆什么破车!cáncamo m. 1.(船上的)环端螺栓2.〔机〕羊眼圈 ‖
[bookmark: ]~ de mar 大浪,巨浪
[bookmark: ]cancán m.1.康康舞,坎坎舞(十九世纪流行于法国)2.镶有荷叶边的衬裙3. Amér. 连袜裤,连裤袜: Me compréunos~ es nuevos de seda. 我给自己买了一双丝质新式连
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[bookmark: ]裤袜。
[bookmark: ]cancanear intr. 1. 闲逛2. Amér. 结巴
[bookmark: ]cancel m. 1. 门斗: Pusimos un ~ en la tienda porquecuando se abría la puerta entraba mucho aire. 我们在商店门外装了一个门斗，因为每当门一开，就会有风刮进来。2.(教堂圣坛前的)铁栅栏: El sacerdote se acercó a l ~para dar comunión a los files. 神父走近铁栅栏向教徒们授圣餐。
[bookmark: ]cancela f. 1. 矮的栅栏门2. 铁栅栏
[bookmark: ]cancelación f. 1. 取消: la ~ de la visita del presi-dente 总统访问的取消/ La huelga de pilotos obligó a la~ de varios vuelos. 由于飞机驾驶员罢工,好几个航班都被取消。2. 撤消;废除: la ~ de un contrato 撤消一项合同/ pedir la ~ de los derechos adquiridos por los an-tiguos funcionarios 要求废除老公务员们的既得权利3.偿清,结清: Para la ~ de sus deudas tendria que venderparte de sus posesiones. 为了还清债务,他不得不变卖部分财产。
[bookmark: ]cancelar tr. 1. 取消,撤消: ~ el viaje 取消旅行Ú. t. c. prnl.: Se han cancelado todos los vuelos con los países en guerra.与交战国家之间的所有航班都已取消。sin. anular 2. 废除:~ el acuerdo 废除协定 U. t. c. prnl.:El contrato se cancelará automáticamente al cabo de un año. 一年过后,那合同会自动作废。3. 偿清:~ todas las deudas externas 偿清全部外债 sin. liquidar, saldar
[bookmark: ]cáncer m. 1.〔医〕癌,癌症;肿瘤:~ del estómago 胃癌/ ~ de colon 直肠癌2. 社会弊病,弊端: La droga esel ~ de muchas sociedades modernas. 吸毒是许多现代社会的毒瘤。/ La soledad de los ancianos es el ~ de lasgrandes ciudades.老人的孤独是各大城市难以克服的严重问题。3.[C-]〔天〕北回归线4.[C-]〔天〕巨蟹(星座)5.[C-](占星术中)巨蟹宫(黄道十二宫的第四宫)adj. s.(不变性数)出生于巨蟹宫时段(即自6月21日至7月21日)的(人): las mujeres ~出生在巨蟹宫下的女人 / los hombres~ 出生在巨蟹宫下的男人/ Dicen quelas personas~ son muy cariñosas. 有人说,出生在巨蟹宫下的人都很和蔼可亲。
[bookmark: ]cancerado, da adj. 1. 患癌症的2. 腐败的,堕落的
[bookmark: ]cancerar intr. 1. 患癌症;(溃疡)变成癌 Ú. t. c. prnl.: Sino te cuidas, se te va a ~ la úlcera de estómago. 如果你不当心，你的胃溃疡就会变成癌。2.严重损害，严重毁坏：El afán de poder personal es un mal que cancerará esaorganización.个人权欲是严重毁坏这个组织的毒瘤。
[bookmark: ]cancerbero m. 1. [C.]〔希神〕〔罗神〕刻耳柏洛斯(守卫冥府入口的有三个头的猛犬)2.粗暴而警觉的门卫：Tienen un ~ custodiando la puerta de la discoteca. 他们有一个很凶的门卫看着迪斯科舞厅的大门。3.〔体〕〈口〉守门员: El joven~ hizo muy buenas paradas. 这位年轻守门员出色地把好几个球挡在门外。sin. guardameta
[bookmark: ]canceriforme adj. 癌状的;肿瘤状的: Tiene un bultode aspecto ~. 他身上有一个肿块,样子像瘤。
[bookmark: ]cancerigeno, na adj. 致癌的: sustancia ~a 致癌物质 ‖m. 致癌物质: El tabaco es un ~ muy importante.香烟是严重的致癌物质。
[bookmark: ]cancerologí a f. 癌学
[bookmark: ]cancerológico, ca adj. 癌学的: un estudio ~ 一部
[bookmark: ]有关癌学的专著
[bookmark: ]cancerólogo, ga m. f. 癌学专家,癌病专家
[bookmark: ]canceroso, sa adj. 癌的:células~ as癌细胞/ tumor
[bookmark: ]~癌性肿瘤
[bookmark: ]cancha f. 1. 球场,竞技场:~ del tenis 网球场2. 斗鸡场3. Amér. 赛马场4. Amér. 宽敞的地方5. (堆放东西的)场地，院子6. Amér.(通过实践所获得的)才干7.Amér. del S.〈口〉〈集〉烤玉米粒: En Lima comí~.我在利马吃过烤玉米粒。‖ abrir ~ Amér. 为…开路;把某事让给别人做 da r ~a uno ① 为某人提供施展才能的机会: Una empresa tiene que da r ~ a trabajadores jóvenessi quiere renoverse. 如果一家企业想有创新活力,它就得为青年工作人员提供施展才能的机会。②Amér.为…提


[bookmark: ]供好处(方便等)
[bookmark: ]canchal m. 乱石地;岩石地,多岩石的地方: La laderade la montaña era un ~ difficil de escalar. 这山坡多岩石，很难从这里往上攀登。
[bookmark: ]canchar tr. Arg., Par. 烤,烘
[bookmark: ]canchero, ra adj. 1. Amér. 〈口〉老练的;有经验的2. Col.(口)(为达到个人目的)蒙混拐骗的 Ⅱm. f. Amér. 1. 有运动场或娱乐场(cancha)的人2. 管运动场或娱乐场(cancha)的人
[bookmark: ]cancilla f. 栅栏门
[bookmark: ]canciller m. 1. (古时的)掌玺大臣2. (某些拉丁美洲国家的)外交部长: una conferencia de todos los ~ es deAmérica 美洲(国家)外长会议3.(某些欧洲国家的)总理,首相: El~ alemán se entrevistó con el presidente delGobierno espaniol. 德国总理会晤西班牙首相。4. (使馆、领事馆的)外交官助理: un ~ de embajada 一名大使馆的助理
[bookmark: ]cancilleresco, ca adj. 1. 有关外交部长(或总理)职务的2. 外交的: lenguaje ~ 外交语言 / retórica ~a 外交辞令
[bookmark: ]cancilleria f. 1. 外交部长、总理等职务: ejercer la ~担任外长(或总理等)2.(使馆等的)办公室: Tenemos quepasar por la ~ del consulado para arreglar. unos papeles.我们得去领事馆办公室办理几个证件。3.(某些美洲国家的)外交部: la ~ del paí s vecino邻国外交部4.〔史〕〈集〉(起草、掌管诏书的)御前文书
[bookmark: ]canción f. 1. 歌曲:~ popular 流行歌曲2. 歌谱,曲子:Los ciegos cantaban ~ es tradicionales. 那几个盲人演唱了一些传统曲子。3.(古时的)诗歌,韵文:La ~ es ungénero que abunda en el Siglo de Oro español. 古诗是西班牙黄金时代盛行的一种文学体裁。4.借口，托词；胡扯：No me vengas con ~ es. 你别给我找借口。5. 老调: Esa~ ya la he oído más veces. 这老调我已听了多次。|| ~de cuna 摇篮曲,催眠曲:Cántale una ~ de cuna albebé.你给宝宝唱支摇篮曲。~ de gesta 中世纪英雄史诗: El Poema del Cid es la ~ de gesta castellana más im-portante.《熙德之歌》是西班牙语中最重要的史诗。ésaes otra ~〈口〉那是另一码事: Hablando de economía,ime prestas mil euros?—Ésa es otra~. 既然你谈到经济问题，你可否给我1000欧元?——那是另一码事情。
[bookmark: ]cancioneril adj. (诗)十五世纪风格的: poesía ~ 15世纪(风格)的诗
[bookmark: ]cancionero m. 歌曲集; 诗歌集: el ~ popularextremeño(西班牙)埃斯特雷马杜拉地区民间诗歌集
[bookmark: ]cancionista m. f. 歌唱家;歌曲作者
[bookmark: ]cancón m.〈口〉妖怪,怪物(吓唬小孩用语)
[bookmark: ]cancrom . 1. 癌2.〔植〕溃疡
[bookmark: ]canadado m. 挂锁: abrir un~ 打开挂锁 / cerrar el ~锁上挂锁/ poner un ~ a la puerta 给大门装上挂锁echar(poner) uno un ~ a la boca(a los labios)守口如瓶
[bookmark: ]can dar tr. 1. 上锁,关锁: Canda la puerta, por favor.请你把门锁上。/ No puedo entrar porque la puerta estácanada y no tengo llave. 我进不去;因为门锁着,而我没有钥匙。2. 闭(嘴): ¿ Quieres~ la boca de una vez? 请你闭上嘴好吗?
[bookmark: ]candeal adj. 用于 pan ~ 白面包 trigo~ 白小麦
[bookmark: ]candela f. 1. 蜡烛: encender una ~ 点燃一支蜡烛sin. cirio, vela2.〈口〉火:¿ Me das~?借个火好吗?3.〔物〕旧烛光(即国际烛光)；(新)烛光(发光强度单位)‖acabarse la ~〈口〉死 dar(arrear, arrimar)~ 责打:A ése le han arrimado ~. 有人打了那个家伙。
[bookmark: ]candelabro m. 枝形烛台: un ~ de plata 银质枝形烛台 / el ~ de los siete brazos 七臂枝形烛台
[bookmark: ]candelada f. 篝火
[bookmark: ]candelaria f. 1.〔宗〕圣烛节(2月2日)2.〔植〕毒鱼草
[bookmark: ]candelejón, na adj. Amér.〈口〉单纯的,天真的;头脑简单的
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[bookmark: ]candelero m. 烛台;烛灯: En cada esquina del salónhabía un ~ encendido. 大厅每个角落都放着一个点燃的烛台，上面点着蜡烛。∥ en(el)∼ ① 身居高位的；有名气的: mantenerse uno en el ~ 保持自己的名气 ② 轰动的: Esta película está en el ~. 这部电影现在很轰动。
[bookmark: ]candelilla f. 1. dim. de candela 2.〔医〕导(液)管3.〔植〕蜡大戟
[bookmark: ]candelita f. Ven. 捉迷藏: jugar a la ~ 玩捉迷藏游戏
[bookmark: ]candencia f. 白热状态;白热化
[bookmark: ]candente adj. 1. 烧红的,白热的; hierro ~ 烧红了的铁2. 白热化的;迫切的:cuestión ~ 迫切的问题 / unasunto de interés ~ 当务之急
[bookmark: ]candi adj. (糖)结晶状的:azúcar~冰糖
[bookmark: ]candidatear tr. Amér. 推荐(候选人): El pueblocomenzó a ~ a seis presidenciales. 人民推荐六个人作为总统候选人。|| intr. 自我推荐;毛遂自荐 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]candidatizar 9 tr. 推荐…做候选人
[bookmark: ]candidato, ta m. f. 候选人,候补者;申请者,谋求者:~a la presidencia 总统候选人/ ~ a miembro del Parti-do 预备党员 / A la plaza optan cinco~s. 有五个人谋求这个位子。/ los ~s al Oscar(Nobel) 奥斯卡(诺贝尔)奖提名人
[bookmark: ]candidatura f. 1. 竞选: retirar su~ para la presiden-cia退出总统竞选2.〈集〉候选人:Quedó fuera de la ~conservadora por sus discrepancias con la dirección. 由于他与领导有分歧，他的名字已被排除在保守党候选人名单之外。3.(印有候选人名字的)选票: la ~ de un partidopolitico 某一政党的选票4. 申请(职位): Su ~ al puestode director fue rechazada. 他谋求主任职位的申请已被否决。
[bookmark: ]candidez f. 1. 单纯,天真;老实:Ojalá conserváramossiempre la ~ y la inocencia de la infancia. 但愿我们能永远保持童年时代的纯真无邪的天性。2.幼稚，憨直：Mesorprende la ~ de vuestras propuestas. 你们的方案之幼稚令我吃惊。ǐ sin. ingenuidad, inocencia, candor
[bookmark: ]cándido, da adj. 1. 单纯的,天真的,老实的:i Cómova a querer hacerte daño esa alma ~a! 这么一个老实的人怎么会想伤害你呢!2.幼稚的,憨直的:i No seas tan~! 你别太天真了!  in. ingenuo
[bookmark: ]candil m. 1. 油灯2. pl.〔植〕马兜铃
[bookmark: ]candileja f. 1. 油灯碗2. 小油灯: Delante de la ima-gen del santo había una ~. 在圣像前放着一盏小油灯。3. pl. (舞台上的)脚灯: Con la luz de las~s los actoresno veían al público. 由于舞台上脚灯光线的作用,演员们看不到观众。
[bookmark: ]candilera f.〔植〕灯芯草
[bookmark: ]candinga f. 1. Ch. 麻烦的事;蠢事2. Hond. 乱七八糟,乱成一团 3. Méx.魔鬼
[bookmark: ]candiota f. 1. 酒桶2. 酒瓮,酒缸
[bookmark: ]candombe m. Amér. 1. 坎东贝舞(一种热闹的黑人舞);坎东贝舞曲: Varias personas bailaban el ~ en car-naval.在狂欢节活动中有好几个人跳坎东贝舞。2.Amér. 混乱,无序
[bookmark: ]candombero, ra adj. Arg., Urug. 非常喜欢跳舞的
[bookmark: ]candongo, ga adj. s.〈口〉(为逃避工作)花言巧语的(人),甜言蜜语的(人);耍滑(偷懒)的(人): No seas tan~a y échame una mano. 你别花言巧语,快来帮帮忙。
[bookmark: ]candor m. 1. 天真;纯洁: El~ yla inocencia de aquellachiquilla conmovía a todos. 那女孩的天真无邪让每个人都感动。 sin. candidez 2. 幼稚
[bookmark: ]candoroso, sa adj. 1. 天真的;纯洁的; los~s niños天真的孩子们/ una familia ~a 纯洁的家庭2. 幼稚的
[bookmark: ]canear intr. 开始有白发 sin. encanecer || tr. 打,揍:Como no recojas la habitación, te caneo. 如果你不收拾好房间，我就揍你。
[bookmark: ]caneca f. 1. 陶瓶;酒瓶2. Amér. 汽油桶:Llené la ~de petróleo. 我往桶里灌满了汽油。3. Amér. 垃圾桶:Boté esos papeles dentro de la ~. 我把这些废纸扔到垃圾桶内。


[bookmark: ]caneco, ca adj. Amér. 喝醉的 ‖m. Amér. 1. 汽油桶2.垃圾桶
[bookmark: ]canéfora f.〈诗〉(古希腊宗教仪式上)头顶鲜花供品篮的少女
[bookmark: ]canela f. 1. 桂皮2. 肉桂色: unos zapatos color ~一双肉桂色的皮鞋3.(口)精美物品，可口的食物：Este melónes~. 这甜瓜很好吃。‖~ en rama 桂皮 ~ fina 桂皮粉 ser ~(fina) ① 是讨人喜欢的人;是了不起的人: Estaactriz es ~ fina. 这位女演员真是了不起。② 是精品,是佳品: Me he comprado un coche que es ~. 我买了一辆非常好的轿车。
[bookmark: ]canelo, la adj. (狗、马等动物)肉桂色的,桂皮色的: unperro ~ 一只桂皮色的狗|| m. 桂皮树| | hacer el ~(口)① 白费力气;不会有报酬:Sé que hago el ~ traba-jando por esa miseria, pero no tengo otro remedio. 我知道我这样工作不会有回报，但我没有别的办法。②受骗，容易上当: Estoy harta de hacer el ~ con ese tramposo.这骗子老让我上当，我已受不了。
[bookmark: ]caneión m. 1. 雨水管,水落管2. 冰柱 3. 柱形的肉桂糖果4.(用面粉皮儿包的烘烤的)肉卷，菜卷：Hay ~esde carne, de pescado, de verduras. 有牛肉卷、鱼肉卷和蔬菜卷。
[bookmark: ]canesú m. 1. 无袖女胸衣2. (衬衫的)身: El niño lle-naba su nombre bordado en el ~ del babi. 孩子的名字绣在婴儿衫的前襟上。
[bookmark: ]canetón m. 烤鸭;烧鸭块: En la boda sirvieron un ~que estaba riquísimo. 在婚宴上,他们端来一盘烤鸭,味道好极了。
[bookmark: ]cangilón m. 1. (水车的)叶片,水斗;(挖泥船的)挖斗2.水罐
[bookmark: ]cangreja f.〔海〕纵帆
[bookmark: ]cangrejero, ra m. f. 捕蟹或虾的人;卖蟹或虾的人 ‖m.〔鸟〕白鹭
[bookmark: ]cangrejo m. 1.〔动〕蟹;小龙虾;蝲蛄,螯虾2. (船)斜(帆)桁3. [C-]〔天〕巨蟹座 ‖ ~ de mar 海蟹 ~ermitano寄居蟹 como un~〈口〉很红,非常红: Has es-tado al sol demasiado tiempo y te has puesto como un~.你在太阳下晒的时间过长，红得像一只大红虾。
[bookmark: ]cangrena f.〈古〉见 gangrena
[bookmark: ]canguelo m.〈口〉恐惧,非常害怕: Me da ~ enfren-tarme a ellos.当我面对他们的时候，我感到非常害怕。
[bookmark: ]cangüeso m.〔鱼〕1. 鳚2.鰕虎鱼 || etim. el~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]canguis f.〈口〉恐惧,非常害怕: Me dan muchísimo ~los perros. 我一看见狗就非常害怕。
[bookmark: ]canguro m.〔动〕袋鼠,大袋鼠(morf. el ~ macho, el~ hembra) Ⅱ m. f. 代人临时照看小孩的人: Cuandoqueremos ir al cine, llamo a un ~ para que se quede conlos niños.每当我们想去看电影的时候，我就临时叫一个人来照看孩子们。
[bookmark: ]canibal adj. s. 1. 食人肉的(人) sin. antropófago 2. 吃同类的(动物)3. 残忍的(人);野蛮的(人): Pedro tienecostumbres ~ es. 彼德罗有野蛮人的习性。/ Eres un ~,un bruto y un salvaje. 你残忍、凶恶,是个野蛮人。
[bookmark: ]canibalesco, ca adj. 1. 同类相食的2. 食人生番的；同类相食者的；互相残杀的
[bookmark: ]canibalismo m. 1. (人)食人肉的习性;同类相食2.残忍，野蛮3.(广告语言)被吞噬的部分市场：Los encar-gados de publicidad en nuestra empresa están preocupa-dos por el ~ que ha sufrido nuestra marca en el últimomes.我们企业负责广告宣传的人为我们的品牌产品在上月被吞噬的情况而忧心忡忡。
[bookmark: ]canibalizar9 tr. (为了新产品的竞争力)削减(现有产品销售量): La nueva línea de productos ha canibalizadolas ventas de los productos que ya vendiamos. 产品的新品种挤占了在销产品的销售量。
[bookmark: ]canica f. 1. 打弹子(儿童游戏) 2. (玻璃或泥做的)弹子: j ugar a las ~s 打弹子
[bookmark: ]caniche m. (个头小的)卷毛狗 Ú. t. c. adj.
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[bookmark: ]canicie f. (头发、胡须的)白,灰白: Tu ~ hace queparezcas más viejo de lo que eres. 你头发灰白,看上去显老。
[bookmark: ]canicula f. 1. 大热天,三伏天: Ya ha llegado la ~. 现在已是大热天。/ La~ varia según las zonas. 三伏天的时间因不同地区而异。2.[C-]天狼星
[bookmark: ]canicular adj. 大热天的,伏天的; calor ~ 暑热 / Elperiodo~ dura más de un mes. 大热天持续一个多月。∥m. pl. 伏天,大暑期间
[bookmark: ]cánido adj.〔动〕犬科的; Los lobos son animales ~s. 狼是犬科动物。||m. 1. 犬科动物2.〔动〕 pl.犬科
[bookmark: ]canijo, ja adj. s. 1.〈口〉体弱的(人);个子矮小的(人):niños~s体弱的孩子/ perros ~s个头矮小的狗2.Méx.〈口〉捣蛋的(人);令人厌烦的(人)3. Méx.〈口〉品质恶劣的(人): Ese hombre es bien ~ porque no deja enpaz a nadie.那家伙是个坏蛋，他不让任何人安静。[image: ]
[bookmark: ]canilla f. 1. 胫骨2. 尺骨3. 胫,小腿;细腿: Si jugamosal fútbol, no se puede da r patadas en las ~s. 我们踢足球,不能踢别人的小腿。/ Da pena verte en banador conesas ~s que tienes. 你穿着游泳裤,露出两条细腿,让人看了怪难受的。4.〔纺〕筒管，纱管；(缝纫机的)梭心5.(酒桶等下部的)嘴儿6. Arg., Col.〈口〉腿肚子,腓7.Amér. 龙头:Abrí la ~ para llenar la banadera. 我打开水龙头，把浴缸灌满。
[bookmark: ]canillera f. 1. (运动员用的)护胫,护腿2.(古代武士用的)胫甲
[bookmark: ]canillita m. Amér. 报童: Se oían los gritos de los ~s ofreciendo sus periódicos. 可以听到报童叫卖报纸声。
[bookmark: ]canino, na adj. 犬科的;像犬的 ‖ diente ~犬齿
[bookmark: ]canje m.(常用于外交、军事、商务等)交换，互换；兑换：~ de notas diplomáticas 互换外交照会 / ~ de prisio-neros交换战俘 / ~ de monedas 钱币兑换
[bookmark: ]canjeable adj. 可交换的;可兑换的: Estos bonos son~s por dinero en efectivo. 这些债券可兑换成现钱。
[bookmark: ]canjear tr. 交换;兑换:~ rehenes 交换人质 / Puedeusted ~ esos bonos por dinero. 您可以拿这些债券去换钱。
[bookmark: ]cannabáceo, a adj.〔植〕大麻科的; Esta planta ~atiene propiedades alucinógenas. 这一种大麻科的植物具有使人致幻的特性。Ⅱf.〔植〕1.大麻科植物2. pl.大麻科: Entre las ~ as hay especies utilizadas para laelaboración de drogas. 有些大麻科植物品种用来加工制成毒品。
[bookmark: ]cannabis(pl. cannabis)〈拉〉m.〔植〕大麻: Una es-pecie de ~ se utiliza como droga. 有一种大麻被人当作毒品使用。[i PRON. [cánabis]
[bookmark: ]cano, na adj. (头发、胡须等)白的,灰白的;有灰白头发(胡须)的: un anciano de pelo ~ 头发灰白的老人 / unviejo ~ 白发苍苍的老头儿 sin. canoso
[bookmark: ]canoa f. 1. 独木舟;划子: una ~ india 印第安人的独木舟/iren ~乘独木舟2.〔体〕(运动员跪着划的)划子，艇
[bookmark: ]canódromo m. 跑狗场: Cuando va al ~, siempreapuesta por el mismo perro. 他每次去跑狗场,总是把赌注压在同一条狗身上。
[bookmark: ]canoero; canoista m. 造独木舟的人;划独木舟的人canon(pl. cánones) m. 1. (常用 pl.) 规则,准则: loscánones de la cortesí a 礼貌准则2. 典范,规范: Muchasesculturas griegas clásicas están consideradas como el ~de la belleza.许多希腊古典雕塑被认为是美的典范。3.天主教弥撒中的一部分4.(为得到某种享受所支付的)费用: El Estado cobra un ~ a las empresas instaladas enterrenos públicos. 国家向开设在公共地皮上的企业收取一笔费用。/ Todavía no hemos pagado el ~ por el gastodel agua.我们还没有付水费。5.〔音〕卡农(一种复调音乐的写作技法);卡农曲: Su música preferida son loscánones del Barroco. 他喜欢的音乐是巴罗克风格的卡农曲。6. pl. (习惯形式的)法规7. pl. 教会法规 ‖ comomandan los cánones 依照规定,依照规矩: Este diestro


[bookmark: ]torea como mandan los cánones. 这位斗牛士依照规则斗牛。
[bookmark: ]canonical adj. (天主教)教士的;(基督教)受俸牧师的
[bookmark: ]canonicato m. 见 canonjía
[bookmark: ]canonicidad f. 1. 合乎教规2. 合乎基督教《圣经》的正经的资格
[bookmark: ]canónico, ca adj. 1. 教规的,符合教规的2. 见于《圣经》正经篇目的；列在宗教经典书目中的3.合乎规范的，合乎典范的: Tiene una forma de vida peculiar y poco~a. 他的生活方式特别,不规范。|| derecho~ 教会法规 horas ~ as〔宗〕规定的祈祷时刻 libro~〔宗〕基督教《圣经》的正经，正典
[bookmark: ]canóniga f.〈口〉饭前午睡: Media hora an tes de comerme echo una ~y me levanto con más hambre. 我在午饭前半小时睡一会儿，起身后会感到更饿。
[bookmark: ]canónigo m. (教士会的)教士,(受俸)神父
[bookmark: ]canonista m. f. 1. 精通宗教法规的律师2. 宗教法规学者
[bookmark: ]canonizable adj. (天主教)值得被正式封为圣者的;值得被载入圣者名册的
[bookmark: ]canonización f.〔宗〕封圣,正式封为圣人;载入圣者名册
[bookmark: ]canonizar 9 tr. 正式封(死者)为圣人,把…载入圣者名册
[bookmark: ]canonjia f. 1. 教士或神父职务;教士或神父薪俸2.〈口〉事少薪高的美差,肥缺: encontrar una ~ 找到一个肥缺/ Mi trabajo está bien, pero tampoco es una ~. 我的工作岗位很好，但并非是薪高事少的美差。
[bookmark: ]canope m.礼葬瓮(在古埃及用来盛放制成木乃伊的死人的内脏,并与木乃伊一起下葬): Encontraron en latumba varios ~s y objetos de adorno. 他们在墓穴里找到了好几个礼葬瓮和装饰品。
[bookmark: ]canoro, ra adj. 1.(鸟)叫声悦耳的; un~ ruiseñor叫声悦耳的夜莺2.好听的： voz~a金嗓子
[bookmark: ]canoso, sa adj. 多白发的: barba~a 花白的胡子/ Setime porque ya está un poco ~a. 她染了头发,因为她的头发有点花白。
[bookmark: ]canotaje m. Amér. 独木舟运动: practicar ~ 练习划独木舟
[bookmark: ]canotié; canotier〈法〉m. (扁平的)草帽
[bookmark: ]cansadamente adv. 疲倦地: andar ~ 疲惫地走着路
[bookmark: ]cansado, da adj. 1. 疲劳的,累的,疲倦的: estar ~累了 / estar ~ del trabajo工作累了 / estar ~ de cami-nar tanto 走这么多路走累了2.(土地)肥力耗尽的; tie-rra ~a 肥力耗尽的田地3. 厌烦的,讨厌的: Estoy ya ~de tanta espera. 我已经等得不耐烦了。4. 使人疲劳的:Es ~ subir a pie hasta la cima. 爬到山顶是很累的。5.令人厌烦的: El niño es muy~, es difficil aguantarlo to-da la tarde.这孩子非常令人讨厌，无法与他一起呆上一个下午。/ Es muy ~a esta muchacha con tantas exigen-cias.这姑娘有这么多过分的要求，真让人感到厌烦。
[bookmark: ]cansador, ra adj. Amér.〈口〉使人感到厌烦的;令人厌倦的
[bookmark: ]cansancio m. 1. 疲倦,劳累; estar muerto de ~ 筋疲力尽,累死了 / Se le pasó el ~. 他消除了疲劳。2. 厌烦,厌倦: La monotonía produce ~. 单调会让人感到厌倦。/ Se lo repetí hasta el ~. 此话我已给他重复得不耐烦了。3.〔医〕衰竭，虚脱
[bookmark: ]cansar tr. 1. 使疲倦,使劳累: El viaje largo nos cansómucho. 长途旅行使我们很疲倦。Ú. t. c. intr.: Este trabajocansa mucho. 这工作很累。Ú. t. c. prnl.: La abuela se can-sa bastante al subir la escalera. 祖母上楼梯感到相当累。/Se cansa con los anos. 他上了年纪,感到气衰力竭。/ Elnino se cansa de jugar. 孩子玩累了。2. 使厌烦,使讨厌:Me cansan sus voces. 他的喊声使我讨厌。Ú. t. c. intr.:Tanta charla banal acaba cansando. 老生常谈最终使人感到厌烦。Ú. t. c. prnl.: No se cansa de repetir la mismacosa. 他不厌其烦地重复那一件事。/ No me canso deleer esta novela. 这部小说我百看不厌。3. 使(土地)耗尽
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[bookmark: ]肥力: ~ la tierra 使土地耗尽肥力U. t. c. prni.
[bookmark: ]cansinamente adv. 疲惫地,疲乏地;乏力地
[bookmark: ]cansino, na adj. 1. 疲惫的,非常疲乏的: paso~ 疲惫的步子2.(因疲惫而使)活动能力减弱的： mula ~a乏力的母骡/ unos soldados ~s 战斗力下降的士兵3. 难受的;令人厌烦的: El trabajo de vigilante nocturno puedeser muy ~.夜间警卫工作会让人感到很难受。
[bookmark: ]cansón, na adj. (感到)疲倦的,疲乏的
[bookmark: ]cantábile〈意〉 adj.〔音〕流畅的;歌唱般的: El segun-do movimiento de la sonata es un andante ~. 这小夜曲的第二乐章是流畅的行板。‖m.〔音〕流畅的乐曲；歌唱般的乐段: Los ~s suelen ser partes especialmente líricasy expresivas.流畅的乐段往往特别抒情，富有表现力。
[bookmark: ]cantable adj. 1. 可唱的,适合于唱的2.〔音〕流畅的‖m. 1.(说唱)轻歌剧(zarzuela) 的歌词: componer lamúsica de los ~s 给歌词配上乐曲2.(说唱)轻歌剧的演唱场面: No es buen actor; pero como cantante bord a to-dos los~s.他并非是一位优秀演员，但作为歌手，在所有演唱场面都演唱得很出色。
[bookmark: ]Cantabria n. pr.坎塔布里亚区[西班牙北部自治大区名]
[bookmark: ]cantábrico, ca adj. 1.(西班牙) 坎塔布里亚(Can-tabria) 的2. 坎塔布里亚山脉(la cordillera Cantábrica)的;坎塔布里亚海(el mar Cantábrico)的
[bookmark: ]cántabro, bra adj. s. 1. 坎塔布里亚(Cantabria) 区的(人)2.〔史〕(古罗马前住在伊此利亚半岛上的)坎塔布罗族的(人)
[bookmark: ]cantaclaro, ra adj. s.〈口〉心直口快的(人),直性子的(人)
[bookmark: ]cantada f.〈口〉错误,差错: ~s garrafales 严重错误 /El gol que nos metieron fue una ~ del portero. 他们踢进了一球，那是我们球队守门员犯的错误。
[bookmark: ]cantado, da p. p. de cantarⅡestar algo ~早已为人所知: Su designación para el cargo estaba ~a y a nadiesorprendió.他被任命担任此职之事已为众人所知，谁也不感到奇怪。
[bookmark: ]cantador, ra adj. s. 唱民歌的(歌手);爱唱民歌的(人)
[bookmark: ]can tal m. 石块;卵石: El fondo de este arroyo está lleno
[bookmark: ]de ~es.这小溪底全是卵石。
[bookmark: ]cantaleta f. Amér.〈口〉老调,滥调;老生常谈: i Nome vengas otra vez con la mism a ~! 你那套陈词滥调不要再讲给我听了！
[bookmark: ]cantaletear intr 1. Méx. 嘲弄2. Amér. 反复地讲
[bookmark: ]cantalinoso, sa adj. (土地)多石块的,多卵石的:campos ~s多卵石的田地
[bookmark: ]cantamañanas(pl. cantamañanas) m. f. 〈口〉不负责任的人,不值得信任的人;好吹嘘的人: No creas nadade lo que dice ese ~. 那个不负责任的人所说的话,你可别信。
[bookmark: ]cantante m. f. 歌手,歌唱家
[bookmark: ]cantaor, ra m. f. 歌手(尤指演唱弗拉曼戈舞曲的)
[bookmark: ]cantar Im. 歌曲,歌谣,民歌 | | ~ de gesta(中世纪的)史诗: El“Poema de Mí o Cid” es el gran~ de gestacastellano.《熙德之歌》是西班牙语中伟大不朽的史诗。ser otro ~〈口〉那是另一码事: No quiero ir sola, perosi tú me acompanias es otro ~. 我不想一个人去,如果你陪我去，那又作别论。
[bookmark: ]cantar II intr. 1. 唱,演唱: ~a coro 合唱,齐唱Ú. t. c. tr.: ~ una canción 唱一支歌2. (虫、鸟等)鸣,叫:La cigarra canta sin cesar. 蝉不停地叫。/ Los canarioscantan durante el día. 金丝雀在白天啁啾鸣啭。3. 发出谐音: Esta fuente canta. 这泉水淙淙悦耳。4. 吱嘎作响;发出特有响声: Habrá que engrasar la cerradura para queno cante.应该给这把锁上点油，免得它吱嘎作响。5.发出臭味: Anda, cálzate, que te cantan los pies. 喂,快把鞋穿上,你的脚很臭。6. 犯大错误: Nuestro porterocantó y el otro equipo nos ganó por goleada. 我队守门员犯了大错误，对方球队连连得分赢了我们。7.(口)坦白，招供: Le han hecho ~ y ha descubierto a sus cómplices.


[bookmark: ]他们使他坦白了,他供出了他的同谋。Ú. t. c. tr.: Ai final elpreso cantó todo lo que sabia. 最后,那犯人把他所知道的全都招供了。8.〈口〉引人注目: Va a ~ mucho que novaya nadie a la reunión. 谁都不会去参加会议,这将引人注目。|| tr. 1. 赞美,歌颂: El poeta cantó las bellezasdel lugar.那诗人赞美了当地美丽的景色。2.(操某种腔调)说话: El agraciado con el gordo hizo un regalo a losninos que cantaron el premio. 那个中头奖的人送给那些高声报出号码的孩子一件礼物。3.(在抓四K等牌戏中得到时)高声说出: Canté las cuarenta en oros y gané. 我高声说出我得了四张金花币老K，我赢了。Ⅱ ~ como losángeles 以甜美的嗓音唱: Los ninos del coro cantancomo los ángeles. 童声合唱,嗓音甜美。~ de plano 彻底坦白;和盘托出: El jefe de la mafia cantó de plano. 黑手党党魁已彻底坦白了。~ las cuarenta〈口〉当面说出(对别人的)不满: Ya le cantaré yo las cuarenta a tu her-mano cuando llegue a casa. 等你兄弟回家的时候,我要当着他的面说出我对他的不满。 en menos que canta ungallo 眨眼间,一瞬间,一会儿: Avisé a Eva para que vi-niera y en menos que canta un gallo estaba llamando a lapuerta.我叫埃娃来，一眨眼她已在敲大门了。[image: ]
[bookmark: ]cántara f. 1. 坎塔拉(液量单位,约等于16.13升) 2.金属牛奶桶，3.罐，坛，甏
[bookmark: ]cantarela f.〔音〕(弦乐器的)第一弦,最高音弦: Nopuedo tocar el violín porque se ha roto la ~. 我无法拉这把小提琴，因为它的最高音弦断了。
[bookmark: ]cantarero, ra m. f. 陶工 sin. alfarero || f. 1. 锁骨上部的孔2.坛子架，甏架3. Amér.花坛
[bookmark: ]cantárida f.〔昆〕芫菁,斑蝥: polvo de ~ 芫菁粉(昔日用作春药)
[bookmark: ]cantarin, na adj. 爱唱歌的: una muchacha ~a 爱唱歌的姑娘/ El agua ~a sonaba en la fuente del parque.公园里泉水淙淙作响。Ⅱm. f.歌手，歌唱家
[bookmark: ]cántaro m. 1. 坛子,甏: un ~ de vi no de arroz一鬓黄酒/ En el ~ el agua se conserva fresca. 放在坛子里的水很清凉。2. 坎塔罗(量酒单位) ‖ a ~s倾盆大雨: Llevaparaguas, que está cayendo agua(lloviendo) a ~s. 正下着大雨，你带上雨伞。
[bookmark: ]cantata f.〔音〕康塔塔(大型声乐套曲、包括独唱、重唱、合唱)；大合唱
[bookmark: ]cantatriz f. 女歌手,女歌唱家
[bookmark: ]cantautor, ra m. f. (自己作曲作词面向欣赏水平较高的人的)歌唱家: Las letras de los ~ es españoles de losaños setenta eran de protesta contra el régimen. (上世纪)七十年代西班牙有一批自作词曲自唱的歌唱家，他们所演唱的歌词表达了对当局的不满。
[bookmark: ]cantazo m.〈口〉用石头打击: No sé quién fue el brutoque rompió el cristal de un ~. 我不知道是哪个畜生用石头砸碎了玻璃窗。
[bookmark: ]cante m. 1. 民歌: los~s de mi tierra 我家乡的民歌2.(口)(因惹眼或不成比例显得)不协调的东西：；Qué~decorbata! 多惹眼的领带!3.〈口〉臭味: El~ de tu alien-to es horroroso. 你的口臭令人恶心。4. (某些牌戏中)补充附加分的玩法: No olvides sumar los cuarenta puntosdel ~.你别忘了加上附加的四十分。5.〈口〉严重错误：El ~ del portero en la tanda de penaltis no s hi zo perderla eliminatoria.守门员在一系列罚点球中犯了严重错误，使我们在淘汰赛中输了。‖ ~ flamenco(安达卢西亚的)吉卜赛风格的民歌 ~ hondo(jondo)(传统的)弗拉曼戈(flamenco)民歌 dar el ~ ① 惹眼;处于可笑境地:Iba dando el ~ con un clavel rojo en cada oreja. 她在耳朵上各插一朵红色康乃馨花，很惹眼。②通知，告知： Al-guien dio el ~ a la policía y los pillaron con las manos enla masa. 有人叫来警察,他们被当场捉住。| | PRON.cante hondo 发音为 cante jondo
[bookmark: ]canteado, da adj. (砖、石等)竖着放的
[bookmark: ]cantear tr. 1. 修整(木板、石块等的)边缘: ~ un table-ro 修整木板的边缘2. 将(砖)竖着放: Cantearon los la-drillos superiores para rematar el muro. 他们把最高层的
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[bookmark: ]砖竖着砌，这堵墙就砌好了。3.在(黏合板)边上贴一块薄片 ‖ prnl.〈口〉越规,放肆: No te cantees y deja ya dedarme la barrila. 你别太过分,别再纠缠我。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cantegril m. Amér. 贫民窟: Los ~ es se acumulan enlas afueras de las ciudades. 贫民窟聚集在各大城市的周边地区。
[bookmark: ]cantera f. 1. 采石场,石坑: ~s de mármol一些大理石的采石场/ una~ abandonada 一个废弃的采石场2. 提供人才的地方,培训基地: Los grandes equipos de fútboltienen su propia ~ de jugadores. 大的足球队都有自己培养运动员的中心。
[bookmark: ]canterano, na adj s. 属于培训基地(或中心)的(运动员): unos jugadores ~s 培训基地出来的运动员 / El en-trenador incluyó ayer a tres ~s en la alineación. 昨天教练把自己中心培养的三名运动员放入要出场的阵容里。
[bookmark: ]canteria f. 1.〔建〕石工(艺); experto en ~ 石工艺行家2.石方工程;石头建筑物: casa de ~石屋
[bookmark: ]cantero m. 1. 石匠,石工: trabajar como ~ 当石匠2.(硬物的)边,头,缘: un ~ de jabón 一块肥皂头3.Amér. 花坛,花床;花草丛: regar los ~s del jardín 给花园里的花坛洒水
[bookmark: ]cánticom . 1.〔宗〕赞美歌,圣歌: un~ bíblico a la glo-ria de Dios 一首赞美上帝极乐世界的圣歌2.赞歌，颂歌：Su poemario se cierra con un ~ rimado a la vida. 他的诗集最后一篇是对生命的赞歌。
[bookmark: ]cantidad f. 1. 数量,分量: la ~ de glóbulos rojos quehay en la sangre 血液中红血球的数量 / gran ~ de ma-dera 大量的木材/ poca ~ de agua 少量的水2. 大量,许多:~ de cartas许多信/ Tiene~ de amigos. 他有许多朋友。3. 一笔钱: depositar una ~ en el banco把一笔钱存在银行里4.〔哲〕〔数〕量5.〔语〕音量(指元音或音节的长短)  adv. 〈口〉许多;很,非常: Trabajas~. 你工作很努力。/ La película me gustó~ y pienso volver a ver-la.我非常喜欢这部电影，想再看一遍。‖ ~de(后跟形容词)很,非常: Es~ de vergonzosa. 她很容易害羞。 en~大量地,大批地: importar fertilizantes químicos en ~进口大批化肥/ en ~ es industriales〈口〉大量地,大批地: Aquí se gasta aceite en ~ es industriales. 这里消耗大量食用油。
[bookmark: ]cantiga; cántiga f.〈书〉(中世纪)用于歌唱的诗
[bookmark: ]cantil m.1.(海岸或海底的)似阶梯状的地形2.悬崖边
[bookmark: ]cantilena f. 1. 歌谣2.〈口〉多次重复的话;老调
[bookmark: ]cantimplora f. 1. 虹吸管2. 军用水壶,旅行水壶: Yahe preparado la ~ a los ninos. 我已给孩子们备好了旅行水壶。3. 一水壶的量: Me he bebido toda la ~. 我把水壶的水全喝了。
[bookmark: ]cantina f. 1. 酒窖2. 饮食店;(学校、车站等附设的)食堂;食品小卖部: la ~ de un cuartel 军营食堂 / la ~ deuna estación ferroviaria 火车站的小卖部3. Amér. 意大利餐馆4. Méx.酒店，酒吧间
[bookmark: ]cantinela f. 陈词滥调,老一套: No quiero oí r más esa~ de que no tienes qué ponerte. 你老说你没有什么衣服好穿，我可不想再听了。
[bookmark: ]cantinero, ram . f. 饮食小卖部(cantina)老板 ‖ f.随军女酒贩
[bookmark: ]cantizal m.多卵石的地方，石头多的地方
[bookmark: ]canto I m. 1. 唱歌: ~ del himno 唱颂歌 / ~acompañado de piano 钢琴伴唱/ Se dedica al ~. 他是唱歌的。2. 歌曲;歌声: ~ triunfal 凯歌/ ~ fúnebre 挽歌,哀歌3. 唱法,声学: estudiar ~ en el conservatorio在音乐学院学声学 / Doy clases de ~. 我讲授唱法课。4.(长诗的)篇章: poema en cinco ~s 分为五章的长诗5. 旋律6. (虫、鸟等)鸣声,鸣啭: Le gusta despertarsecon el ~ de los pájaros. 他喜欢在鸟鸣声中醒来。7. 歌颂,赞美: Su novela es un~ a la vida campesina. 他的小说是对农民生活的赞美。‖ ~ del cisne最后作品；最后的言行: Según el afamado escritor, esta novela es su ~del cisne.按这位著名作家的说法，这是他最后一部小说。~ gregoriano(Ilano)〔宗〕格里高利圣歌 ~ de sirena


[bookmark: ]恭维,奉承 al ~ del gallo 拂晓,黎明: Siempre me le-vanto al ~ del gallo. 我总是天一亮就起床。
[bookmark: ]canto Ⅱm. 1. 端,边,缘,棱角: el ~ de un papel纸边/ el ~ de la mesa 桌子犄角2. 墙角3. 石块;卵石:un ~ de mármol 一块大理石 4. 刀背: No es que elcuchillo no corte, es que lo estás usando por el ~. 并非这把刀不好使，而是你用刀背在切东西。5.(书籍的)外切口: un libro con el ~ dorado 一本切口烫金的书6. 厚度: Esta tabla tiene tres centímetros de ~. 这块木板有3厘米厚。 il ~ de pan 面包最边上的一片 ~ rodado(pelado) 卵石: Aquí hay muchos ~s rodados, porqueesto fue el le cho de un río. 这里有许多卵石,因为它曾经是一条河的河床。al~① 临近；在边上 ②〈口〉马上，立即: Como sigáis gritando, tendremos discusión al ~. 如果你们还继续大声嚷嚷，我们会马上争吵起来。darse conun ~ en los pechos(en los dientes) 对(比预料的要好的结果)感到满意;感到庆幸;喜出望外: Si les dan esapelícula, pueden darse con un~ en los pechos. 如果给他们放映那部电影，他们就会高兴得不得了。de~竖着的: colocar los libros de ~ 将书竖着放 faltar el ~ deun duro〈口〉差一点,几乎: Le dio tanta pena, que lefaltó el ~ de un duro para echarse a llorar. 她很伤心,差一点哭起来。 por el ~ de un duro〈口〉差一点,几乎:Perdí el tren por el ~ de un duro. 我差一点赶不上火车。
[bookmark: ]cantón m. 1. 墙角: Los ~ es de la fachada de ese edifi-cio eran de mármol. 那幢大楼正面的墙角是用大理石砌成的。2.(某些国家的)行政区；(瑞士联邦的)州；(法国的)县: Suiza está formada por una confederancia de~es.瑞士是由各州组成的联邦国家。3.军队驻扎地：Los soldados salieron del~ por la mañana temprano. 一清早士兵们就离开了驻营地。4. Méx.〈口〉家，私人住所
[bookmark: ]cantonal adj. 行政区(cantón)的;(瑞士联邦)州的;(法国)县的 Ⅱ adj. s.1.主张把国家分成联邦独立州(cantón) 的(人) 2. 主张地方割据的(人)
[bookmark: ]cantonalismo m. 1. 要求把国家分成联邦独立州的政治主张2.地方分裂主义
[bookmark: ]cantonalista adj. s. 见 cantonal
[bookmark: ]cantonalización f. 分成小行政区(cantón)
[bookmark: ]cantonera f. (书、家具等的)包角: una carpeta decartón con ~s de cuero一只带有皮包角的纸板文件夹/las ~s de una mesa 桌子的护角
[bookmark: ]cantonés, sa adj. 广州 (Guanzhou, 旧译 Cantón)的;广州人的;广东话的;粤语的 ||m. f.广州人 ||m.广东话；粤语
[bookmark: ]cantor, ra adj. 1. 唱歌的;爱唱的2. (鸟)鸣叫的;叫声清脆婉转的: un pájaro ~一只叫声清脆婉转的鸟 3.Arg. (衣服)朴素而高雅的 || m. f. 歌手,歌唱家: una~a célebre一位著名的女歌唱家 ‖ f. pl.〔鸟〕鸣禽目(如夜莺、八哥等)
[bookmark: ]cantoral m. 合唱经文集
[bookmark: ]cantueso m.〔植〕法国薰衣草: La miel del ~ es muydulce.法国薰衣草的花蜜特别甜。
[bookmark: ]canturrear intr.〈口〉低声唱歌,哼歌: Deja de ~, queme distraes. 你别哼歌了,你使我分散注意力。Ú. t. c. tr.:El jardinero canturreaba una vieja melodía. 那园丁哼着一支老调。 sin. tararear
[bookmark: ]canturreo m. 低声唱歌,哼歌: Escuché a través de laventana el ~ de una vecina. 我从窗口听见一位女邻居在低声唱歌。/ El niño duerme con este~. 孩子在轻轻的歌声中睡着了。
[bookmark: ]CANTV abr. Compañía Anónima Nacional de Teléfono
[bookmark: ]de Venezuela 委内瑞拉全国电话股份公司
[bookmark: ]cánula f.〔医〕1. 套管,插管,引流管: Tras la operaciónestuvo tres días con una ~ en la abertura de la herida.动手术后，他身上伤口插了三天管子。2.注射器接头： Laenfermera puso la aguja en la ~ y me pinchó. 女护士把针插到针头上，给我打了一针。
[bookmark: ]canular adj. 管(cánula) 状的: tallos ~ es 管状茎
[bookmark: ]canutas f. 用于 pasarlas ~ 处于非常困难境地: Me
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[bookmark: ]perdí en la montaña y las pasé ~ para volver. 我在大山
[bookmark: ]中迷了路，很难返回。
[bookmark: ]canutero m. 1. 针盒2. Amér. 钢笔杆3. Amér. 自来水管
[bookmark: ]canutillo m. 1. (饰带工艺用的)玻璃小管: La cenefadel bajo de la falda está adornada con ~s de colores. 裙子下摆花边上饰有彩色玻璃小管。2.(刺绣用的)金银丝线: bordado con~用金银丝线绣成的3.(某些布料上的)花纹4.(裹奶油的)多层面卷
[bookmark: ]canuto m. 1.〔植〕(茎上的节与节之间的)一段: un ~de caña de azúcar 一节甘庶2. 短筒,细管3. 大麻香烟(毒品): liar un~ 卷一支大麻香烟/ fumarse un ~ 吸大麻香烟4. Amér.(蘸水钢笔的)笔杆
[bookmark: ]caña f. 1. (禾本科植物的)茎: la ~ del trigo 麦秆 / ~de bambú竹竿2.〔植〕甘蔗;芦竹;芦苇3.小腿;胫骨,尺骨: No me gusta que vayas en bermudas, porque se teven las~s y te quedan muy feas. 我不喜欢你穿齐膝休闲短裤,因为你露着两条细腿,很难看。/ Para preparar esteguiso necesitamos un hueso de ~, a ser posible de vaca.做这道菜，我们要一根胫骨，如有可能，最好是牛腿骨。4.卷筒蛋糕: una~ de crema卷筒奶油蛋糕/ una~ dechocolate 筒状巧克力糕点 5. 杯子;高脚杯: una ~ devino 一杯葡萄酒/ tomar unas ~s de cerveza 喝几杯啤酒6. 靴筒;袜筒: unas botas de media ~ 半高统靴7. 杆状物: ~ de pescar 钓竿8. Amér. 甘蔗烧酒: Se bebierondos botellas de ~. 他们喝了两瓶甘蔗烧酒。9. Col. 谎言 ‖ ~ borde 芦苇 ~ brava Amér. ①〔植〕芦苇 ②(芦苇的)茎秆 ~ de azúcar(dulce) 甘蔗 ~ de cuen-tas(la India) 美人蕉~ de dirección(汽车等的)转向柱 ~ de timón〔海〕舵柄 dar(meter)〜〈口〉①打;惩罚: Les mete ~ con frecuencia a los ninos. 他经常打孩子。/ Hacienda nos está haciendo una inspección y nosquiere meter ~.财政部正在对我们进行检查，想处罚我们。② 增快速度,增大力量: Dale ~ al coche o no lle-garemos a tiempo. 你得加快车速,不然,我们无法及时赶到。③施加压力: Mete ~ a Eva para que acabe prontoel trabajo.你得给埃娃施加压力，让她快一点儿把工作做完。④骚扰: Me estuvo dando ~ todo el día, hasta queme enfadé con el. 他整天骚扰我,最后我向他发火了。
[bookmark: ]cañabrava f. Amér.〔植〕芦苇;箣竹(亦作caña brava)
[bookmark: ]cañada f. 1. 小山谷,小峡谷;山道: Los exploradorestuvieron que subir por una ~. 那几个科考人员不得不顺着一条峡谷小道往上爬。2.(随季节而迁移的)牲畜群常走的路: Se está poniendo de moda hacer turismo cami-nando por las antiguas ~s. 沿着古老的、牲口常走的小路去徒步旅游正成为一种时尚。
[bookmark: ]cañadilla f.〔动〕骨螺: En un restaurante de la playapidieron una ración de ~s. 在海滩边一家餐馆里,他们要了一份骨螺。
[bookmark: ]cañaf ístula f. 腊肠树,牛角树,波斯皂荚(树或果实)
[bookmark: ]cañaheja f.〔植〕大阿魏
[bookmark: ]cañal m. 1. 芦苇丛: En la orilla del rí o se ha formadoun~. 在河边有一片芦苇丛。 sin. cañaveral2. 簖;鱼簖
[bookmark: ]cañamar m. 大麻田
[bookmark: ]cañamazo m. 1. 供刺绣用的稀麻布: El punto de cruzse hace más fácilmente sobre un ~. 在稀麻布上绣十字花很容易。2. 粗麻布: Estos sacos están hechos con ~.这些口袋是用粗麻布做的。3.草案；略图；要点： Ya he-mos diseñado un ~ para la campaña que hemos de llevara cabo.我们已为我们要进行的运动拟订了一个大纲。
[bookmark: ]cañamelar m. 甘蔗田;甘蔗种植园
[bookmark: ]cañamero, ra adj. 大麻的,大麻纤维的; industria~a大麻工业
[bookmark: ]cañamiel m. 甘蔗
[bookmark: ]c áñamo m. 1.〔植〕大麻2. 大麻纺织纤维: Con el ~se hace n cuerdas y telas bastas. 大麻纤维可以做绳子,纺粗布。|| ~ índico 印度大麻
[bookmark: ]cañam ón m. 大麻籽: De los ~s se obtiene aceite. 大
[bookmark: ]麻籽可以提取油料。


[bookmark: ]cañandonga f. Ven.〈口〉〈贬〉酒;烈酒
[bookmark: ]cañavera f.〔植〕芦苇
[bookmark: ]cañaveral m. 芦苇丛;芦苇塘 sin. cañal, cañizal
[bookmark: ]cañazo m. 1. 竿击2. Amér. 甘蔗烧酒: En Perú siem-pre tomábamos~. 在秘鲁我们常喝甘蔗烧酒。
[bookmark: ]cañeria f. 管道: ~ de agua 自来水管 / ~ de gas煤气管
[bookmark: ]cañero, ra adj. 甘蔗的;甘蔗种植的;甘蔗贸易的;甘蔗加工的‖ m. f. Amér. 甘蔗种植园主;甘蔗农 ‖m. 苹果酒杯盘
[bookmark: ]cañí adj. 1.〈口〉典型的;传统的;民间的: la imagen ~espanola 西班牙人典型形象/ una fiesta ~ 一个传统民间节日活动2.〈口〉吉卜赛人的 ‖m. f.吉卜赛人
[bookmark: ]cañinque adj. s. Amér. 体弱多病的(人)
[bookmark: ]cañizal; cañizar m. 芦苇丛;芦苇塘: El cazador es-peraba la llegada de los patos agazapado en un ~. 猎人躲在芦苇丛中，等着野鸭飞来。
[bookmark: ]cañizo m. 1. 苇箔;蚕箔2. 芦席天棚: En el jardín va-mos a poner un ~, que es más fresco en verano que untoldo.我们要在花园里搭一个芦席天棚，在夏天它比遮阳篷要凉快。3. 枝条构架: En las casas modernas ya no seusa el ~ en los techos. 在现代房屋中,天花板上已不用枝条构架。
[bookmark: ]caño m. 1.(用作接头的)短管: un ~ de barro 一根陶管 / El conducto del desagüe está formado por diferentes~s.(长长的)排水管是用不同形状的短管连接起来的。2.(喷水池的)喷水管: fuente de los siete ~s 有七个喷管的喷水池3.(管子等喷出的)水流: El~ de esa fuente esmuy caudaloso. 这泉水的流量很大。4. (港口或港湾的)狭窄航道5. Amér. 枪筒,枪管: Se atascó el ~ delrevólver. 这把左轮手枪的枪管堵塞住了。6. Ven. (河口三角洲的)小湾7. Ven.(雨季时水塘的)排水沟
[bookmark: ]cañón adj. 好的;出色的;体型很美的: Este chico está~. 这小伙体型很美。/ Hemos comprado dos coches~ es. 我们买了两辆很漂亮的轿车。/ Tu casa es~. 你家的房子很棒。‖ adv.〈口〉极好,极妙: Nos lo pasamos~ en la fiesta. 我们在聚会上玩得很痛快。 sin. fenome-nal | | m. 1. 筒,管;枪筒,炮筒: ~ de anteojo望远镜镜筒 / escopeta de dos ~ es 双筒猎枪2.〔地〕峡谷3. 绒羽,绒毛: Los pollos recién nacidos sólo tienen ~ es. 破壳而出的小鸡身上只有绒毛。4.羽毛管，羽根，翮： El~de las plumas se cortaba antiguamente para po der es-cribir.从前，把羽毛管削一削用来写字。5.胡茬： Esdifícil afeitarlo porque tiene una barba con unos~ esmuy duros.给他刮脸很难，因为他的大胡子的胡茬很硬。6. 大炮: ~ antiaéreo高射炮/~ obús 榴弹炮/ apuntar(con) el ~ 把大炮瞄准 / cargar el ~ 给大炮装炮弹/disparar un ~ 放大炮7. 筒状物: el ~ de la chimenea烟囱，烟管8.〔戏〕(舞台上集中在人物身上的)聚光灯；光柱: Un ~ iluminaba al actor mientras recitaba sumonólogo.那位演员在独白的时候，一道光柱照在他身上。‖~ antitanque 反坦克炮~ de agua 高压水龙(软)管,高压水枪~ de campaña 野战炮~ de chantilliAmér. 奶油泡夫(一种点心) ~ de nieve(滑雪场造雪的)雪炮,自动喷雪机: Acaban de poner en marcha los~ es de nieve de la estación de esquí. 滑雪站的造雪机刚刚开动运转。~láser 激光炮
[bookmark: ]cañonazo m. 1. 炮轰,炮击: batir a ~s 炮轰,炮击/destrozar a ~s un barco enemigo 用炮火击毁一艘敌舰2. 炮声: oír ~s 听到炮声 / salva de 21 ~s 二十一声礼炮3.(炮击造成的)破坏，损害4.(足球)用力射门：Consiguió meter gol con un ~ desde fuera del área. 他在罚球区外大力射门，破网得分。
[bookmark: ]cañoncito m. Arg., Urug. 奶油泡夫(一种点心)
[bookmark: ]cañonear tr. 炮轰,炮击: ~ las instalaciones del puer-to enemigo 炮击敌人港口的设施
[bookmark: ]cañoneo m. 炮轰,炮击(声): Un ~ intermitente se oyódurante toda la noche. 断断续续的炮声整夜都能听到。
[bookmark: ]cañonera f. 1.〔军〕炮眼;炮位 2. Amér. 炮艇 3.
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[bookmark: ]Amér. 手枪套 | | politica de ~ 炮舰政策
[bookmark: ]cañoneria f. 1.〈集〉(管风琴的)管2.〈集〉炮
[bookmark: ]cañonero, ra adj. (舰、船)装有炮的: lancha ~a炮艇‖ m. f. (足球)射门有力的运动员: El equipo busca unbuen ~ para reforzar la delantera. 球队正在寻找一名优秀射门运动员以便加强前锋线。‖m.炮艇，炮舰
[bookmark: ]cañutillo m. 见 canutillo
[bookmark: ]cañuto m. 见 canuto
[bookmark: ]cao m. Cub.〔鸟〕乌鸦(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]caoba f. 1.〔植〕桃花心木树: La ~ es originaria deAmérica Central. 桃花心木源于中美洲。2. 桃花心木木材: un escritorio de ~ 一张桃花心木的写字台 ‖ adj.赤褐色的,红褐色的: color ~ 赤褐色 / cabellos ~ 红褐色的头发
[bookmark: ]caobo m.〔植〕桃花心木(指树)
[bookmark: ]caolín m. 高岭土,瓷土
[bookmark: ]caos m.1.(神话中天地形成前的)混沌2.混乱，紊乱，无秩序: el ~ económico 经济混乱/ el~ circulatorio deuna ciudad 某城市交通的混乱 / Los médicos estaban enhuelga y el hospital era un ~. 医生们罢工,医院一片混乱。
[bookmark: ]caótico, ca adj. 1. 混沌的2. 混乱的,紊乱的,无秩序的: situación ~a 动乱的局势
[bookmark: ]capa f. 1. 斗篷,披肩: una~ de fiesta 节日披的斗篷 /una~ de terciopelo negro 一件黑丝绒斗篷2. (斗牛士的)红披风3. 覆盖物,表层: una~ de azúcar 一层糖衣/una ~ de pintura 一层油漆4. 层;地层: ~ de nubes 云层/ La Tierra está formada por distintas ~s. 地球是由不同的地层组成的。5.卷雪茄烟的烟叶 6.阶层：~sso-ciales 社会各阶层 / Las ~s bajas de la sociedad no siem-pre tienen acceso a la educación superior. 下层社会的人并非经常能受到高等教育。7.〔化〕(原子的)壳层8.借口,托辞: bajo(so) ~ de... 以…为借口,以…为幌子9.窝藏(罪犯)者10.(马等四足动物的)毛色，皮色： La~ de este caballo es castaña. 这匹马的毛色是枣红的。il~ consistorial 大主教法袍 ~ de agua 雨披 ~ deozono〔气〕臭氧层: Aigunos gases dañan la ~ de ozo-no.有些气体破坏臭氧层。~española 西班牙男士披风~ freatica地下水面;含水层,蓄水层~ magna(大)主教法袍 ~ pluvial 教士法袍~ vegetal 表土(层) a ta~(与 esperar, estar, mantenerse, ponerse 等连用) ①〔海〕(帆船)停泊②观望,伺机而动 andar(estar, ir) de~ caida(经济、地位、健康等)每况愈下: Las ventasestán de ~ caída y este mes tendremos pérdidas. 销售量越来越少,这个月我们要亏损了。 debajo de una mala ~puede(suele) haber un buen bebedor 人不可貌相 de-fender a ~ y espada 奋不顾身地保护,全力维护:Defenderá su postura a ~ y espada ante los tribunales.他要在法庭上全力维护他的立场。hacer de su ~ unsayo 随心所欲: Nadie sigue el horario establecido: cadauno hace de su ~ un sayo. 谁也不遵守规定的作息时间表，大家各行其事。
[bookmark: ]capacha f. 1. (棕榈叶编的)水果篮: Llenó la ~ defrutos secos y se fue al mercado a venderlos. 他往篮里装满了干果然后到市场上去销售。2. Amér.〈口〉看守所，监狱
[bookmark: ]capacho m. 1.(用柳条等编成的)篮: ~ de la compra购物篮/~ de mimbre 柳条篮/ ~ de paja 麦秸篮2. 带耳大筐: El albañil llevaba el ~ lleno de escombros condificultad.那个泥瓦匠艰难地搬动装满瓦砾的大筐。3.Col.〔动〕甲壳
[bookmark: ]capacidad f. 1. 容量,容积,容纳量: ~ de un vaso一只杯子的容量 / ~ de cinco litros 五升的容量 / ~eléctrica 电容 / El estadio tiene ~ para quince mil es-pectadores.这个体育场可以容纳一万五千名观众。sin.cabida 2. 能力: ~ de combate 战斗力 / ~ deproducción 生产能力/ ~ de pensar 思维能力 / ~ deresistir 耐力;抵抗力3. 才干,才能: ~ intelectual 智能/


[bookmark: ]persona de mucha ~很有才干的人/ Tiene gran ~ parala música. 他很有音乐才能。 sin. talento 4.〔律〕法定的能力;资格: No tiene ~ para testar. 他没有资格立遗嘱。/ Su deficiencia psiquica le anula la ~ de ejercer clderecho al voto.他心理上的缺陷使他无资格行使投票权。
[bookmark: ]capacitación f. 1. 使有资格,使有能力: Siguió unaserie de cursos hasta conseguir su ~ para este trabajo.他参加了一系列培训班，最后取得了干这项工作的资格。2. 训练,培训: cursillo de ~ profesional 职业培训班
[bookmark: ]capacitancia f.〔电〕电容
[bookmark: ]capacitar tr. 1. 使具有资格;使胜任: Este título le ca-pacita para ejercer la medicina en España. 这个证书使他有资格在西班牙行医。2.使有能力；训练，培养：~aes-tos muchachos para pilotar un avión 训练这些青年人驾驶飞机 / técnicos capacitados 合格的技术员 Ú. t. c. prnl.[image: ]
[bookmark: ]capador m. 阉割者
[bookmark: ]capadura f. 1. 阉割,去势: La ~ del cerdo se realizapara que éste engorde más. 给猪去势是为了让它长得更肥壮。2.阉割后的瘢痕3.劣等烟叶
[bookmark: ]Capaneo n. pr.〔希神〕〔罗神〕卡帕纽斯(攻打 Tebas的七英雄之一，后被宙斯电击而死)
[bookmark: ]capar tr. 1. 阉割,去势: un toro que ha sido capado 一头被阉的公牛2.〈口〉削减,削弱|| sin. castrar
[bookmark: ]caparazón m. 1. 马衣2. 罩子,套子,外壳: ~ de unmotor 马达的外壳/ Levanta el ~ del piano. 请你取下钢琴的罩子。3.〔动〕甲壳: ~ de tortuga 龟壳/~ decangrejo 蟹壳 4.(家禽等的无头无脚只留有少量肉的)骨架: Para que la sopa quede más sabrosa le echo un~ depollo.为了让汤味更鲜，我放了一只鸡壳。5.心理防备，心理保护: Es dificil hablar con él; siempre está con su~ puesto.很难与他交谈，因为他心理上老防备着别人。/Tienes que salir de tu ~. 你得克服防备别人的心态。
[bookmark: ]caparrosa f.〔化〕硫酸盐;水绿矾;矾 Ⅱ ~ azul胆矾,硫酸铜 ~ blanca 皓矾,硫酸锌 ~ verde 绿矾,硫酸亚铁capataz(pl. capataces) m. 1. 监工,工头,领班: ~ deuna mina 矿井的监工 / ~ de un taller 车间的工头2.(庄园)总管: Los capataces se ocupan de la venta de losproductos que da la tierra. 总管负责销售农产品。
[bookmark: ]capaz(pl. capaces) adj. 1. 能容纳的: una caja ~ dediez botellas一只能装十只瓶的箱子/ un estadio ~ para10.000 espectadores 能容纳一万观众的体育场2. 宽敞的,容积大的3. 能,会; Es~ de denunciarte. 他会告发你。/ No es ~ de tal bajeza. 他不会干那种卑鄙的事。/Es ~ de todo(de cualquier cosa). 他什么都干得出来。4. 有才能的;能干的: un joven muy ~ 一位很能干的青年 / Es~ para ese empleo. 他能胜任那项工作。5. 敢于的: No soy ~ de decirle la verdad. 我不敢把真相告诉他。6.〔律〕有资格的:~ para testar 有资格立遗嘱的 Ⅱadv. Amér. 也许,或许: Está tan enfermo, que ~ ten-gan que hospitalizarlo. 他病得很重,也许他们应该把他送到医院去。|| ~ que Amér. 可能: Si no lo hace como ledije, ~ que lo termine mal. 他如果没有按照我说的去做，结果可能很糟。
[bookmark: ]capazo m. 1. 大草篮;带耳篓筐: Los ~s son muy uti-lizados para transportar los escombros. 这种筐常用来装运瓦砾。2. (可放在婴儿车的)摇篮: El bebé dormíatranquilamente en el ~. 婴儿安静地睡在摇篮里。
[bookmark: ]capciosamente adv. 狡诈地
[bookmark: ]capciosidad f. 狡诈,阴险;包藏祸心: Todos no s di-mos cuenta de la ~ de sus preguntas. 当时我们大家都注意到他的提问所包藏的祸心。
[bookmark: ]capcioso, sa adj. 狡诈的;让人上当的,包藏祸心的:pregunta ~a 让人上当的提问 / Juan siempre te cuentalo sucedido de una manera ~a, no te fies. 胡安经常以让你上当的方式向你讲述所发生的事情，你别相信他。sin.engañoso
[bookmark: ]capea f. 斗小牛(活动): ir a una ~ 去观看斗小牛 / Enese club a veces organizan ~ para turistas. 这个俱乐部不时为游客组织斗小牛活动。
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[bookmark: ]capear tr. 1.(斗牛士)用披风引逗(牛): El maestrocapeó el toro regular, en contra de su costumbre habi-tual.那位斗牛大师一反常态，用披风引逗一头普通的公牛。2.〈口〉哄骗,戏弄: A mí no me capea nadie. 谁也骗不了我。3. 巧妙地避开(风险、困境等): Ha capeado lasconsecuencias del accidente. 他巧妙地逃避了那件事故的后果。/ Procura ~ todas las preguntas indiscretas paraseguir manteniendo el secreto. 为保守秘密,你得设法对那些别有用心的提问避而不答。4.〔海〕以适当的操作避开(风浪): Los barcos pesqueros volvían a puerto ca-peando como podian el oleaje de la tormenta. 那几条渔船巧妙地避开暴风掀起的大浪回到了港口。5.偷走(某人)的斗篷 ‖ 〜 el temporal 巧妙地避开困难: No vabien el negocio, pero creo que podemos ~ el temporal.生意做得不好，但是我认为我们会很好地避开困难。[bookmark: ]C

[bookmark: ]capelina f. 1. 头盔2. 帽子3. 帽式绷带4. Amér. 宽边女帽
[bookmark: ]capelián m. 1. 小教堂神父2. (学校、医院、军队等的)神父: ~ militar 军队神父/ ~ de un hospital 医院神父 /~ de un colegio学校神父
[bookmark: ]capellania f. (做弥撒等的)活动基金: La fundaciónde ~s era una costumbre muy frecuente hasta el siglopasado.直到上世纪，设立做弥撒等的活动基金仍是一种经常性的习惯。
[bookmark: ]capellina f. 见 capelina
[bookmark: ]capelo m.1.红衣主教的法冠2.红衣主教的职位：Desde que el Papa le otorgó el ~, pasa mucho tiempo enRoma.自从他被教皇授予红衣主教职位起，有许多时间是在罗马度过的。3. Amér. 玻璃罩 ‖ ~ de doctorAmér. 博士帽
[bookmark: ]caperuza f. 1. 风帽2. (保护物体尖端的)罩,盖,套:~ de la pluma de escribir 笔套 sin. capuchón
[bookmark: ]capia f. Amér. 1. 甜嫩的玉米2. 玉米粉甜食
[bookmark: ]capibara f.〔动〕水豚(一种产于南美湖泊溪流间的啮齿动物) ∥ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]capicúa m.顺读和逆读都相同的数字、单词或句子(如24042, eje): U. t. c. adj.: La palabra“oso” es~. oso这个词顺读和逆读都一样。/ La matrícula de mi coche es unnúmero~.我轿车的车牌号是一个顺读或逆读都一样的数字。
[bookmark: ]capital ar adj. 1. 头发的: loción~洗发剂/ pigmento~染发剂2.(管子)细如毛发的，毛细管的： tubo~毛细管3.〔解〕毛细血管的; vasos ~ es 毛细血管4. 毛细作用(或现象)的; atracción ~ 毛细引力 ( ) (m.〔解〕(常用pl. )毛细血管: El cuero cabelludo y las mucosas son ri-cos en ~es.头皮和黏膜有丰富的毛细血管。
[bookmark: ]capitalard ad f. 毛细管特性;毛细作用;毛细现象: la ~de los bronquios 支气管的毛细管性/ El ascenso de la sa-via en los árboles es un fenómeno de ~. 浆液在树木里上升是一种毛细现象。
[bookmark: ]capilla f. 1. 小教堂,(医院、学校等的)附属教堂: ~ delcementerio设在公墓里的小教堂2.(教堂里的)神殿，圣像殿3.教堂乐队4.风帽5.〔印〕书片6.帮，团伙，小集团: El entrenador no consentirá que sus jugadores hagan~. 教练绝不允许他的队员组成小集团。/ Sólo hace casoa los de su~. 他只听他圈子里人的话。| | ~ ardiente停放遗体的厅(堂)(estar) en ~ ①(犯人)等待处决②如坐针毡,坐立不安: Estoy en ~ porque manana meoperan.我现在感到紧张不安，因为明天要给我动手术。
[bookmark: ]capillo m.1.婴儿帽，童帽2.初生婴儿的白色洗礼巾(或洗礼服)3.(皮鞋的)硬包头4.(咖啡等)过滤袋5.Amér. 洗礼请贴
[bookmark: ]capirotada f. Amér. 1. 烤玉米烧肉2.〈口〉共葬墓穴3.〈口〉水果甜面包
[bookmark: ]capirotazo m. 用手指弹(头部): Al pasar me dio uncarinoso ~.他从我身边走过的时候，亲切地用手指弹一弹我的头部。 sin. papirotazo
[bookmark: ]capirote m.1.(尤指宗教游行中穿悔罪服的人所戴的)纸板布面高帽子2. (猎禽的)眼罩,头罩: poner el ~ a


[bookmark: ]un halcón 给猎鹰戴头罩‖ ser tonto de ~(口)大笨蛋
[bookmark: ]capisayo m. 1.(昔日的)短披风2. (口)便服3.〈口〉内衣,汗衫,背心: En verano ando en casa con un~ cor-to.夏天在家里我就穿着短汗衫。
[bookmark: ]capiscar 7 tr. 〈口〉懂,明白: Sí capisco lo que medices, pero no me convence nada. 你说的话我是听明白了，但一点儿都不能让我信服。
[bookmark: ]capita〈拉〉用于 per~每人,按人头
[bookmark: ]capital adj. 1.头的,头部的2. 首位的;主要的,基本的: ciudad~首府/ problemas~ es主要问题/ error~大错3.致死的，应处死刑的： pena~死刑4.开头字母大写的： letra ~(书籍每一章开端的)大写花体字母，大写字母 | | m. 1. 财产;资产: Su padre le dejó un gran~ y ahora ella vive sin trabajar. 他父亲留给她一大笔财产，现在她过着不劳动的生活。2.资本，资金，资产： ElCapital《资本论》/~ circulante流动资本 / ~ fijo固定资产/~ monopolista 垄断资本3. 资方: la relación en-tre el ~ y el trabajo劳资关系 ‖ f. 1. 首都,首府,省会: ~ de China中国首都/~ del estado州府/ ~ de laprovincia 省会2.(某种工业、行业等集中或出名的)重要都市: la ~ de la música 音乐之都 / ~ de carbón delpaí s 该国的煤都 / Esta ciudad ha sido la ~ de la culturadurante este año. 这座城市今年成为文化之都。3. 大写字母
[bookmark: ]capitalidad f. 首都地位,首府地位,省会地位: La ~de la nación hace que en esta ciudad estén sus organismosde gobierno más importantes. 国家的首都地位使得最重要的政府机构都设在这座城市里。
[bookmark: ]capitalino, na adj. 首都的,省会的,首府的 Ⅱm. f.首都居民
[bookmark: ]capitalismo m. 1. 资本主义,资本主义制度: ~ esta-tal 国家资本主义2.〈集〉资本;资本家: El gobierno erauna simple marioneta en manos del ~ país. 那届政府只不过是该国资本家的傀儡。
[bookmark: ]capitalista adj. 有资本的;资本家的;资本主义的;necesitar un socio~ 需要一位有资本的合伙人/ régimen~ 资本主义制度 / sociedad ~ 资本主义社会 () m. f.1. 资本家 2. 富豪,财主: Gracias a la herencia seconvirtió en un ~. 他继承了一笔遗产,成了财主。3. 资本主义制度护拥者
[bookmark: ]capitalizable adj. 可变为资本的,可资本化的
[bookmark: ]capitalización f. 1. 从中渔利: La estrategia del par-tido politico se basa en la ~ de los errores del contrario.该政党的战略基础是利用对手的各种错误。/ Los sindica-tos buscaban la ~ de la huelga. 当时各工会正在寻求从罢工中得到好处。2.注入资本,投入资本: Su negociotiene problemas de ~. 他们的生意遇到了投入资本的问题。
[bookmark: ]capitalizar9. tr. 1. 从中渔利: El editor ha capitali-zado la polémica entre los dos autores de su colección.出版人从文集的两位作者争吵中得到好处。/ Esa profe-sora está capitalizando el descontento de los alumnosporque quiere ser directora. 那位女教师正从学生们的不满中得到好处，因为她想当校长。2.往(企业等)投入资本: Si queremos competir, tenemos que ~ la empresa.我们如果要参与竞争，就得往企业投入资本。
[bookmark: ]capitán, na m. f. 1.〔体〕队长: ~ del equipo defútbol足球队队长2. 头目,头子: el~ pirata 海盗头目/la ~a de la banda 团伙女头目 ‖ m. 1.陆军上尉2. 连长3.〔军〕首长，指挥官4.船长；舰长；(飞机)机长||f.旗舰 Ⅱ ~ de corbeta海军少校~ de fragata海军中校~ de na vio 海军上校 ~ general ① 最高司令官,统帅②军区司令；陆军上将
[bookmark: ]capitanear tr. 1. 统率,指挥(军队): ~ una batería指挥一个炮兵连2. 当…首领;当头头: ~ una banda de la-drones当小偷头子3. 率领: Con su gran actuación en elpartido ha capitaneado a su equipo a la victoria. 他在比赛中发挥了巨大作用，率领全队取得了胜利。
[bookmark: ]capitalia f. 1. 船长(机长、指挥官等capitán 的)职务
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[bookmark: ]2.〔军〕连 ‖~ general ① 军区司令职务;最高司令官职务: Desempeñó la~ general de la región durante cua-tro anos. 他当了四年军区司令。/ El Rey ostenta la ~general.国王是军队的统帅。②军区司令部办公楼；最高统帅部: Para recoger mi cartilla militar t uve que ir a la~ general.要取回军人证，我不得不去军区司令部办公楼。③军区司令管辖区
[bookmark: ]capitel m. 1.〔建〕柱头,柱顶2. 塔尖
[bookmark: ]capitidisminuido, da adj. 虚弱的;削弱的;受到伤害的: un equipo ~ 一支弱队
[bookmark: ]capitolio m. 1. 雄伟大厦: Desde el ~ se divisaba todoel conjunto urbanístico. 从大厦顶上可看到整个市区。2.(古希腊城市的)卫城
[bookmark: ]capitonado, da adj. Col. (椅子等)被装上垫子(套子)的
[bookmark: ]capitoné m.(从铁路上运输的)家具车;(运)家具卡车
[bookmark: ]capitoste m. 大人物: el~ de la oficina 办公室的实权人物 / un~ de la policía 警察部队的重要人物
[bookmark: ]capitulación f. 1. 协定: Colón firmó unas ~ es conlos Reyes Católicos antes de partir hacia América porprimera vez.哥伦布在第一次出发去美洲前，与(西班牙)天主教国王和王后签订了几个协定。2.投降；投降条约；投降书: acta de ~ 投降书3. pl. 婚约 () ~ es matri-moniales ① 婚约: Antes de la boda firmaron las~ esmatrimoniales. 举行婚礼前,他们签了婚约。② 婚约证书
[bookmark: ]capitulacionismo m. 投降主义
[bookmark: ]capitulacionista adj. 投降主义的; línea ~ 投降主义路线 ‖ m. f.投降主义者
[bookmark: ]capitulado, da adj. 分成章节的 || m. 〈集〉章,节
[bookmark: ]capitulador, ra adj. 投降的; la política ~a 投降
[bookmark: ]capitular I adj. 1. 教士会的2. 市政议会的3. 每章开端大写字母的Ⅱ m.1.教士会会员2.市政议员 Ⅱ f.每章开端大写字母[bookmark: ]政策

[bookmark: ]capitular Ⅱ intr. 1. 协议,商定 U. t. c. tr.: Las dospartes creian que se había cumplido lo que habían capitu-lado.双方认为他们已履行了他们所商定的内容。2.投降;屈服;退出争执: ~ ante el enemigo 向敌人投降3. 让步;屈服: Después de oírle, capitulé; no tengo nada quehacer.听了他的话后，我让步了，不再反对什么。
[bookmark: ]capitulo m. 1. (书的)章,回: el ~ segundo del nuevoreglamento 新规则的第二章 / el último ~ del culebrón肥皂剧最后一集2. 议题;方面: Sólo nos queda por tratarel ~ de las obras del nuevo edificio. 现在我们只剩下讨论有关建新楼的工程问题了。/ En los presupuestos sehan discutido varios ~s seriamente. 对预算里的好几方面进行了认真的讨论。3.(选举高级神职人员的)教士会议: ~ general 教士大会 / ~ provincial 省教士会议4.〔植〕头状花序: La flor de la margarita es un~. 雏菊花是头状花序的花。Ⅱilamar(traer) a ~ 要(某人)作出说明: Lo llamaron a ~ para que explicara los gastos ex-cesivos de su departamento. 他被(上级)叫去要他对该部门超支作出解释。ser ~ aparte 是另一码事；另外考虑：Lo de tus vacaciones es ~ aparte y tenemos que hablarloseriamente.你的假期是另一码事，我们得认真谈一谈。
[bookmark: ]capo m. 1. 秘密犯罪集团头头: un~ siciliano一个西西里(黑手党)头目/ un ~ de la droga 贩毒集团头目2. 头领,头头: el ~ de la empresa 企业老板 Ⅱ etim. del ita-liano capo (cabeza, aplicado a los jefes de la mafia)
[bookmark: ]capó m.(汽车的)发动机罩,防护罩: levantar el ~ 掀起发动机罩
[bookmark: ]capón adj. m. 1. 净身的(人),被阉的(人): Dicen quesu marido está~ por una herida de guerra. 有人说他丈夫因在战争中受伤而被净身。2.阉过的(动物)：gato ~阉猫‖ m. 1. 阉鸡: En Navidad los ~ es se ponen demoda.在圣诞节吃阉鸡很时兴。2.凿栗暴(用手指关节敲击头部): Lloro porque mi hermano me ha dado un ~.我哭了，因为我哥哥凿我栗暴。
[bookmark: ]caponación f. 阉(鸡)


[bookmark: ]caponera f. 饲养阉鸡的笼子: Las ~s impiden que loscapones se muevan y así engordan más. 这种笼子使阉鸡无法走动，使它们长得更肥。
[bookmark: ]caporal m. 1. 头目,头头儿: el ~ de la cuadrilla 小队队长 sin. capataz 2. 耕畜管理人: El ~ se encarga deque los establos estén limpios. 耕畜管理人要让畜栏保持干净。 sin. mayoral
[bookmark: ]capota f. 1. 一种女式帽2. 可折叠的车篷: coche con~有折叠车篷的轿车 / Retiramos la ~ del cocheporque hacía un sol espléndido. 我们把折叠车篷收拢,因为当时太阳很好。
[bookmark: ]capotar intr. 1.(飞机起飞或降落时)机首着地,倒立:La avioneta capotó al despegar, pero su piloto salió ile-so.那架小飞机起飞时机首着地，但驾驶员安然无恙。2.(车在行驶中)翻车: El coche capotó porque tomó la cur-va a demasiada velocidad. 那辆车翻了,因为它在拐弯处车速太快。[image: ]
[bookmark: ]capotasto m. 1. (美国黑手党的)分部头目;山头大王2.(犯罪集团的)分支头目
[bookmark: ]capotazo m. (斗牛时)用披风引逗牛: Los ~s del tore-ro no lograban entusiasmar al público. 那斗牛士用披风引逗牛的动作并未激起观众的热情。||dar un~帮人解围
[bookmark: ]capote m. 1. (一种带袖)披风: Cuando hace muchofrío se pone un~ para salir a la calle. 天气一冷,他总是穿上披风外出。2.军大衣3.(斗牛士穿的)短披风；~de brega(斗牛时穿的)红披风/ ~ de paseo(在入场式上穿的)金银丝绣花披风4.阴云 ||~ de monte(形似毯子，中间开领，从头上套进去的)毯式披风 decir una co-sa para su~〈口〉自言自语 echar un~〈口〉①用话岔开(以避免争论) ② 帮人解围: No sabí a qué responder,pero el profesor me echo un~. 当时我不知道如何回答,但老师帮我解了围。
[bookmark: ]capotear tr. 1.(斗牛士)舞动披风逗引(牛): Ayer ca-potearon algunos toros en la finca del diestro. 昨天他们在斗牛大师的庄园里用披风逗引了几条公牛。2.(巧妙地)避开: Hasta ahora hemos capoteado las broncas de supadre con cierta suerte. 到目前为止我们侥幸避开了他父亲对我们的训斥。 sin. capear
[bookmark: ]capote o m. 1. (斗牛士)对着牛舞披风2. (巧妙地)避开
[bookmark: ]capotera f. Amér. 柱式衣架,衣帽架
[bookmark: ]capotillo m. 1. 齐腰短披风2.(昔日)女用短披风
[bookmark: ]capotudo, da adj. Ch. 1.(眼皮)沉沉下垂的;(眼神)因疲乏而呆滞的2.(天)阴沉沉的
[bookmark: ]cappa f. 见 kappa
[bookmark: ]capricho m. 1. 怪念头: Se lo ha comprado por puro~.他买这件东西完全是出于古怪的心理。2.任性，怪癖: No se debe ceder a los ~s de un nino. 不应该顺着孩子的性子。/ Compré el vestido por ~. 我因任性买了那件衣服。sin. antojo 3.因任性而引出的东西(人或动物):Ese coche deportivo es su nuevo ~. 这辆赛车是他再一次出于古怪念头才买来的。/ El novio es un ~ de lanina.这位新郎是姑娘出于任性才与他结合的。4.反复无常;变化莫测: los ~s de tiempo 气候变化无常5. 别出心裁的艺术品,随意创作的艺术品: los ~s de Goya 戈雅的组画《狂想曲》6.〔音〕随想曲: los ~s de Tchaikovski.柴柯夫斯基的随想曲 ||a~任性地，任意地，随心所欲地caprichoso, sa adj. 1. 怪僻的,异想天开的: ideas~as奇异的想法/obras~as离奇古怪的作品2.反复无常的；任性的；无定见的： clima~变幻莫测的气候/ nino~任性的孩子/ Cada día está s más ~a. 你越来越反复无常。Ú. t. c. s.: Juan es un~; un día quiere una cosa y aldía siguiente otra. 胡安是个反复无常的人,今天要这样东
[bookmark: ]西，明天要那样东西。
[bookmark: ]capricorniano, na adj. s. 见 capricornio
[bookmark: ]capricornio m. 1.〔天〕[C-]摩羯(星座) 2. (占星术中)摩羯宫(黄道十二宫中的第十宫)  adj. s.(不变性数)出生在摩羯宫时段(即约自12月22日至1月20日)
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[bookmark: ]的(人): las mujeres ~ 出生在摩羯宫下的女人 / loshombres ~出生在摩羯宫下的男人[bookmark: ]C

[bookmark: ]caprino, na adj. 山羊(cabra)的: el ganado ~ 山羊(群)
[bookmark: ]cápsula f. 1. 金属瓶盖2. 雷管,撞击帽3.〔医〕胶囊:Las ~s suelen ser de colores llamativos. 胶囊的颜色常常是醒目的。4.〔药〕胶囊;药丸: La médica me ha recetadounas ~s para el catarro. 女医生给我开了一些感冒胶囊药丸。5.〔化〕蒸发皿: Vierte la solución salina saturadaen la ~ para que cuando se evapore el liquido obtengascristales de sal.你把饱和的盐溶液倒入蒸发皿,等液体蒸发光之后，你就能得到盐的结晶体。6.〔空〕航天舱；密封舱: A través de las ventanas de la ~ los astronautasveían alejarse la Tierra. 宇航员透过密封舱的小窗看见地球远离而去。7.〔解〕囊,被膜: Los riñones están envuel-tos en una~ fibrosa. 肾脏外面包着一层纤维被膜。8.〔植〕荚膜;孢蒴,蒴果  〜 sinovial 关节囊 〜 supra-rrenal〔解〕肾上腺: Una de las hormonas que producenlas~s suprarrenales es la adrenalina. 肾上腺所分泌的激素之一就是肾上腺素。
[bookmark: ]capsular adj. 1. 胶囊(物)的2.〔植〕蒴果状的
[bookmark: ]captación f. 1. 赢得,获得,取得2. 领会,理解;看到;听到: Con su inteligencia, la ~ de estas ideas noentrana ningún problema. 以他的聪明来理解这些概念不会有任何问题。/ La ~ de la realidad no es siemprefácil. 要了解现实并不容易。/ La~ de ciertos detalles aesta distancia se me escapa. 从这个距离我看不清某些细节。3.接收;收听;收看: Esta antena permite la ~ de lasemisiones de radio. 有了这种天线可以收到电台的各种广播。/ La ~ de algunas antenas de televisión es imposibleaquí.有些电视机的天线在这里接收不到信号。4.(水流的)汇集,引流;利用: El agua de aquí procede de una ~de un pozo subterráneo. 这里的水是从地下井引流出来的。/ El ayuntamiento promoverá la ~ de agua delacuífero para el consumo doméstico. 市政府要推动利用地下蓄水层的水供家庭使用。5.吸引,招引: Pusieron unanuncio para logra r la ~ de socios. 他们登出广告要吸收新的合伙人。/ La empresa mejoró su estrategia de ~ declientes.那家公司改进了招徕顾客的战略。
[bookmark: ]captar tr. 1. 赢得,博得: ~ la confianza de uno 赢得某人的信任 / El conferenciante no consiguió~ la atencióndel público. 报告人未能吸引听众的注意力。Ú. t. c. prnl.:~ se la simpatia de todos 博得大家的同情 / No conseguí~ me el interés del auditorio. 我的讲话引不起听众的兴趣。2. 汇集(水流);蓄(水): ~ las aguas de la cuenca 汇集山谷里的水 Ú. t. c. prnl.: Las aguas de un manantial secaptan para aprovecharlas. 泉水被蓄积起来加以利用。3. 收听;收看;接收: Con una antena nuestro radiorecep-tor capta mejor la música. 装上一根天线,我们的收音机收听音乐就更清楚了。/ Con la nueva antena detelevisión capto mejor las emisiones. 我用新的电视天线,看播放的节目就更清楚了。/ ~ un mensaje radiofónico接收到一份无线电报。4. 听到,看到: Tiene un oído muyfino y capta el más mínimo ruido. 他耳朵很灵,能听到最轻的声音。5. 领会,意识到: Captó mi intención. 他领会了我的意图。6.招引，吸引(人员)
[bookmark: ]captor, ra adj. 1. 接收的: Se me ha roto la antena~a de la radio. 我的收音机接收天线断了。2. 捕获的,俘获的 U. tc. s.: los ~ es del tanque enemigo 缴获敌人坦克的人/ Los ~ es del rehén huyeron en un coche marrón.那几个抓住人质的匪徒乘着一辆棕色轿车逃走了。
[bookmark: ]captura f. 捕获,俘获: La ~ del animal resultó dificil.捕获那只动物很费劲。/ La policía logró por fin la ~ delos ladrones. 警察最终逮住了那几个盗贼。
[bookmark: ]capturación f. 见 captura
[bookmark: ]capturar tr. 捕获,俘获: ~` un espía抓住一个间谍/~armas al enemigo 缴获敌人的武器/ ~ un oso 捕获一只熊
[bookmark: ]capucha f. 1. (连在外套上的)风帽: echarse la ~ por


[bookmark: ]la cabeza 戴上风帽2.〔语〕长音符号(如法语中的ˇ)3. 见capuchón
[bookmark: ]capuchino, na adj. s. (天主教)嘉布遣会(圣方济会的一支)的(修士，修女)||m.1.(有泡沫的)牛奶咖啡，卡布其诺咖啡2.〔动〕(南美)卷尾猴 ||f.〔植〕旱金莲，金莲花
[bookmark: ]capucho m. (连在外套上的)风帽
[bookmark: ]capuchó n m. 1.(连风帽的)外套2. (防止囚犯互相通话的)囚衣3.用来保护物体头部的东西:~ de la plumaestilográfica 自来水笔套
[bookmark: ]capul m. f. Amér. (垂在前额的)头发,刘海: Le caesiempre el ~ sobre los ojos. 她的头发老垂在眼前。
[bookmark: ]capulí(pl. capulíes, capulís) m. 1.〔植〕野黑樱2. 野黑樱果，灯笼果
[bookmark: ]capullada f.〈俚〉蠢事;蠢话;愚蠢的言行: Sólo unidiota puede hacer esas ~s. 只有白痴才会干出这些蠢事。
[bookmark: ]capullo m. 1. 茧; ~ del gusano de seda 蚕茧/ El gu-sano de seda fabrica el ~ hilando su baba. 蚕吐丝作茧。2. 花蕾,花骨朵: ~s del rosal 玫瑰花蕾3.〈俚〉蠢货;无经验的人: iAnda, ~, que no te enteras! 行了,你这个蠢货，什么都不知道！4.(对别人)表现不好的人，使坏的人: Ese tipejo es un ~ y nunca te hará un favor. 那家伙是个小人，他从不会帮你忙。5.〈俚〉龟头
[bookmark: ]capuz m.(昔日带风帽的)宽松长丧服
[bookmark: ]caquéctico, ca adj. s. 患恶病质的(人);极度瘦弱的(人): A causa de su larga enfermedad, este chico tieneahora un aspecto ~. 这小伙子长期生病,现在看上去极度瘦弱。
[bookmark: ]caquexia f. 1.〔医〕恶病质;极度瘦弱: La~ de estepaciente se debe a la tuberculosis que padece. 这个病人得了结核病，极度瘦弱。2.〔植〕(因缺少阳光)绿色植物退色
[bookmark: ]caqui m. 1. 柿子树;柿子2. 草绿色: Le gustan el verdey el ~. 他喜欢绿色和草绿色。U. t. c. adj.: unos panta-lones ~草绿色裤子3.(黄褐色或草绿色)卡其布4.草绿色的军服
[bookmark: ]cara f.1. 脸,面孔;面貌;相貌,容貌: ~ ovalada 长圆脸,鹅蛋脸/ La nariz, los ojos y la boca están en la ~.鼻、眼和嘴在脸上。/ El nene tiene toda la ~ de su pa-dre. 这男孩的脸和他父亲的一模一样。/ Ana tiene una~ muy dulce. 安娜的面相和蔼可亲。 sin. rostro 2. 脸色,神情: recibir a uno con buena ~满面笑容地迎接某人/ poner~ triste愁眉苦脸/ tener~ de hambre面有饥色/ tener ~ de no haber dormido 没有睡过觉的样子3.(纸、布等物体的)面: la ~ oculta de la Luna月球的背面 / una hoja de papel escrita por las dos~s一张两面都写过字的纸 / La ~ A de este disco está rayada. 这张唱片A面已出现刮痕。4.(铸币、奖章等的)正面： En la~de la moneda se ve un busto. 在硬币的正面是一个胸像。ant. cruz 5.(建筑物等物体的)正面: La puerta del ga-raje está en la ~ norte del edificio. 车库大门在大楼朝北正面。6.〔数〕面: las~s de un poliedro 多面体的各个面7. 外表,外观: Esa manzana tiene buena~. 这只苹果的样子很好。/ Este negocio no tiene buena ~. 这家商店的外观不好看。 sin. pinta8. 不要脸,厚颜无耻: Juan tuvola ~ colarse en el metro sin pagar. 胡安不要脸,他不买票就钻进了地铁。/ No tengo ~ para volverle a pedir di-nero.我没有脸再向他要钱。9.参加活动的人(常与 nue-va, famosa, conocida 连用): En el estreno de la películahabía muchas ~s famosas. 有许多著名人士参加了这部电影的首映式。/ Este ano habrá~s nuevas en el claus-tro de profesores.今年全体教师大会上将会有许多新面孔。‖ adj. s.〈口〉无耻的(人): Eva es una ~; vive acosta de los demás. 埃娃是个无耻的人,靠别人生活。‖adv. 面向: ~ adelante向前/ ~ al sol 面向太阳,朝阳∥~a见 de~a~a~面对面;面对: Los dos vecinosdecidieron hablar ~ a ~ para solucionar sus problemas.那两个邻居决定面谈以解决他们之间的问题。/Tienesque afrontar tus problemas ~ a ~. 你得敢于面对你的
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[bookmark: ]问题。~ abajo脸朝下,俯卧~ arriba 脸朝上,仰卧 ~de acelga〈口〉面色苍白: Llevo varios días sin salir decasa y tengo ~ de acelga. 我待在家里好几天没有外出,面色变得苍白。~ de angel 和善的面孔 ~ de cir-cunstancias 严肃表情;(故意装出的)悲伤表情: Su amigale dio la mala noticia con~ de circunstancias. 他的女友表情严肃,把坏消息告诉了他。/ No pongas ~ de cir-cunstancias y reconoce que no te importa un comino. 你别摆出一付可怜相，你得承认这对你是无关紧要的。~depascua〈口〉笑脸,愉快的神情〜 de perro〈口〉敌意的表情;怒容: Como llegue tarde a casa me podrán ~ deperro.如果我晚回家，他们会露出生气的神情。~ de po-cos amigos〈口〉严肃的表情;生气的表情: No me apete-ce hablar con ella; ho y tiene ~ de pocos amigos. 我不想与她谈话，因为她今天一脸不高兴。~de póquer〈口〉毫无表情的脸: Es difficil negociar con ellos, pone n ~ depóquer y no sabemos qué piensan. 很难与他们谈判,他们脸上毫无表情，我们不知道他们在想什么 ~ de vinagre见~ de pocos amigos ~ dura〈口〉①不要脸,恬不知耻② 无耻之徒 ~ larga (口)愁容;不悦的脸色: Traí a una~ tan larga que no me atreví a preguntarle qué le pasa-ba.他的脸拉得那么长，我不敢问他出了什么事情。a~ocruz(掷钱币打赌时说的)正面还是反面: ¿A cuál le vas,~o cruz? 你要正面还是反面? a ~ descubierta ①没有蒙面地: Los ladrones actuaron a ~ descubierta. 那几个盗贼作案时没有蒙面。② 公开地，坦诚地： andar a ~descubierta 光明磊落 buena~①脸色好,气色好②赞同的表示 ③ 笑容满面 caérsele la ~ de vergüenza auno感到羞愧: No sé cómo no se te cae la ~ devergüenza después de lo que has hecho. 我不明白你干了那事之后怎么会不感到羞愧。cruzar la ~a uno 威胁打某人耳光: Si no me dejas en paz, te voy a cruzar la ~.你要是不让我安宁，我就打你耳光。dar la ~敢于承担责任;敢冒风险: Cometió un grave error, pero dio la ~desde el primer momento. 他犯了严重错误,但他从一开始就敢于为此承担责任。 dar la ~ por 见 sacar la ~ porde ~① 迎面: El viento les daba de ~. 风迎面向他们吹来。② 有利(地位): El atleta t uvo la suerte de ~ du-rante toda la competición. 在整个比赛中,这位运动员很幸运，一直处在有利地位。de~a ①考虑到；关系到： Elpartido estudia algunas reformas de ~ a las próximaselecciones.该党考虑到下次大选，正在研究一些改革方案。②脸朝: La maestra la castigó y la puso de ~ a lapared.女教师罚她面壁站着。de dos~s两面派的,虚伪的 decírseto a la ~ 当面说: Lo que pienses de él,díselo a la ~. 你对他有许多看法,就当面对他说。 echaren~① 责备;揭短: Durante la discusión, su hermanole echó en ~ todos sus defectos. 在争论中,他兄弟把他所有的短处都抖出来。②以指责的口吻提起(过去对某人所做的好事): No pude hacerle el favor que me pedia yme echo en~ que él siempre me ayudaba. 他要我帮忙,我无法办到，于是他以指责的语气提到他是一贯帮助我的。 en la ~ 当面 estar mirando a la ~ a uno 讨好guardar la ~不露面,隐藏起来 hacer ~ 面对;反抗:Haz ~ a las dificultades. 你要敢于面对种种困难。 lavarla~〈口〉使表面好看: Si le lavamos la ~ al programa,será más fácil de vender. 如果我们把节目单弄得好看一些，就更容易出售。mala~①脸色不好，气色不好： Elnino tiene mala ~. 这孩子脸色不好。②不赞成的表示no mira r a la ~ ① (因与某人生气而)不答理: Desdeque me hizo aquella trastada no la he mirado más a la~.自从她对我耍了花招之后，我再也不理睬她。②不敢正面看(某人): No me atrevo a mirarle a la ~ despuésde la faena que le he hecho. 我做了对不起他的事情之后，不敢再正面看他。partir la ~砸烂(某人)的脑袋plantar ~ a 反对;对抗,抗争: Su secretaria nuncadiscutía sus órdenes, hasta que un día no pudo más y leplantó~.他的女秘书对他唯命是从，直到有一天，她再也无法忍受,便与他对抗起来。/ Plantó ~ al atracador y[image: ]


[bookmark: ]éste le disparó.他与抢劫犯打起来,抢劫犯向他开了枪。poner al mal tiempo buena~ 面对困难坚定沉着 ponerbuena(mala) ~ a〈口〉(不)欢迎;(不)乐意接受 por la~〈口〉免费地;不费力气地: Consiguió el trabajo por la~. 他不费力气地得到了那份工作。 por su ~ bonita 或por su linda ~ 凭着他的漂亮脸蛋: No creas que por tucara bonita te van a subir el sueldo. 你别以为凭着你的漂亮脸蛋他们会给你涨工资。 sacar la ~ por otro 保护;为…辩护: En cuanto se mete en problemas, viene su her-mano mayor a sacar la ~ porél. 他一遇到麻烦,他哥哥就出来保护他。 salvar la ~ 保全面子 saitar una cosa ala ~ 一清二楚 verse la s ~s〈口〉等着瞧(用来威胁对方): Esta vez has ganado tú, pero ya nos veremos las~s. 这次你得了便宜,但咱们等着瞧吧! volver la ~ auno 扭过头去，不理睬某人(表示轻蔑)
[bookmark: ]caraba f. 谈话;交谈 || ser la~ 令人惊奇;令人生气:Eres la ~, no pagas tus deudas y sigues pidiendopréstamos.你这个人真叫人感到奇怪，欠债不还，还要继续贷款。/ Este senor es la ~; le dices que llegue prontoy se presenta una hora después. 这位先生真叫人生气,你告诉他马上来，而他一个小时后才到。
[bookmark: ]carabao m.〔动〕(在菲律宾用作畜力的)水牛 ‖ morf.el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]cárabe m. 琥珀
[bookmark: ]carabela f. (古时的)三桅轻快帆船: Colón partió delpuerto de Palos con tres~s.(美洲大陆发现者)哥伦布带着三艘三桅帆船从帕洛斯港出发了。
[bookmark: ]carábido adj.〔动〕步行虫的 || m. pl. 步行虫科
[bookmark: ]carabina f. 1. 卡宾枪2.〈口〉陪伴未婚少女外出的年长妇女: Hace unos anos era impensable que una senoritapaseara sin~.从前，要是一位小姐外出散步而身边无年长妇女陪着，那是不可想象的。3.〈口〉陪伴4.(不适当地)陪同--对情侣的人 | | ser una cosa la ~ de Ambro-sio(口)毫无用处: Eso es la ~ de Ambrosio. 这东西毫无用处。
[bookmark: ]carabinazo m. 卡宾枪射击(声);卡宾枪伤
[bookmark: ]carabinero m. 1. (过去的)卡宾枪手2. 缉私队队员;边防警察: Los ~s aprehendieron un alijo de tabaco. 边防警察缴获了一批走私香烟。3. Ch.(穿制服的)警察4.〔动〕大对虾(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]cárabo m.〔鸟〕灰林鸮  morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]caracará f.〔鸟〕(南美洲的)卡拉卡拉鹰 || morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]Caracas n. pr. 加拉加斯[委内瑞拉首都]
[bookmark: ]caracha f. Amér. 疥癣
[bookmark: ]carachento, ta; carachoso, sa adj. Per.〈口〉长疥癣的
[bookmark: ]caracoa f. (菲律宾使用的)划桨船
[bookmark: ]caracol m. 1.〔动〕蜗牛 Algunas especies de ~ son co-mestibles. 有几种蜗牛可以食用。2. 蜗牛壳: Los ninosse hicieron un collar con ~ es. 这几个孩子用蜗牛壳做了一条项链。3.〔解〕耳蜗: En el ~ están las células sensi-tivas que perciben las vibraciones. 耳蜗里有感觉细胞,它们可以探测到振动。4.(妇女额前耳边的)鬈发： Anatiene un hermoso pelo rubio que le cae en ~ es sobre losojos.安娜有一头金黄色的美发，她的鬈发垂在额前。5.(马术中的)半旋转,半旋转腾跃: En el concurso de domael público aplaudía los ~ es de los caballos. 在马术比赛中，观众对马匹的半旋转腾跃报以掌声。Ⅱ~es(表示惊讶或不满)天啊,哎呀,该死: i Caracoles! i Qué geniotiene esa señora! 天啊! 这位夫人的脾气真大!
[bookmark: ]caracola f. 1.〔动〕大海螺2. 海螺壳;螺号3. 海螺形面包
[bookmark: ]caracolada f. 焖(煨)蜗牛
[bookmark: ]caracoleante adj. Amér. 弯弯曲曲的,蜿蜒的,逶迤的
[bookmark: ]caracolear intr. (马)打转: Es peligroso que el caballo caracolee tan to entre la gente. 让马在人群中这么打转是危险的。
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[bookmark: ]caracoleo m. (马的)打转: enseñar al caballo a hacer~s教马打转[bookmark: ]C

[bookmark: ]caracoles interj. 见 caracol
[bookmark: ]caracolillo m. 1.〔植〕扁豆2. 扁豆花
[bookmark: ]carácter(pl. caracteres) m. 1. 标志,记号,印记2.字;字体: un ~ chi no 一个汉字 / ~ cursivo 草体字 3.坚定,刚毅: una persona de ~ 性格刚毅的人4. 特征,特性,性质: una reunión de ~ of icial 官方性质会议,正式会议 / visita de~ privado 私人性质的访问 / La huelgatiene un ~ nacional. 这次罢工是全国性的。5. 性格,品质;气节: una persona de ~ abierto 性格开朗的人 / So-mos firmes de ~. 我们是有骨气的。/ Es débil de ~. 他生性懦弱。6. 身份,资格: con~ de invitado 以客人的身份/ por su~ de pariente del procesado 以被告亲戚的身份7. 风格: Este dibujo tiene~. 这幅画有它自己的风格。8.〔生〕性状: ~ dominante 显性性状 / ~ recesivo隐性性状9.〔计〕字符: ~ de control 控制字符 10〔宗〕(在精神上留下的)痕迹: El sacerdote nos dijo que elbautismo imprime ~. 那位神父对我们说,洗礼圣事会给人在精神上留下烙印。11. pl.〔印〕铅字‖ ~ adquirido后天性 ~ heredado 遗传性 buen(mal) ~ 好(坏)脾气de poco ~ 意志薄弱的
[bookmark: ]caracteriologia f. 见 caracterología
[bookmark: ]caracteriológico, ca adj. 见 caracterológico
[bookmark: ]caracteristica f. 1. 特征,特性,特点: las~s de unamáquina 机器的特性 / La hospitalidad es una ~ de losespanoles. 好客是西班牙人的特点。2.〔数〕(对数的)首数;(环或域的)特征数: La ~ de un logaritmo decimalde un número menor que uno es negativa. 小于1 的十进位对数的首数是负的。
[bookmark: ]caracteristicamente adv. 明显地,显著地;突出地: Esa vez la máquina no se comportó~. 这一次机器的特性没有能明显地反应出来。
[bookmark: ]caracteristico, ca adj. 特有的,独特的,表示特性的: La indecisión es un rasgo~ de las personas insegu-ras.优柔寡断是那些心中无数的人的一个特点。‖ m. f.演老年角色的演员
[bookmark: ]caracterización f. 1. 显示特征,构成特点: No esfácil la ~ de esos asesinatos. 要把这些谋杀案的特点描绘出来并非易事。2.(演员的)化装: La~ del actor paraeste personaje es muy laboriosa. 给扮演这个人物的演员进行化装很费一番功夫。
[bookmark: ]caracterizado, da adj. 卓越的,有权威的,有名望的: un ~ científico 一位著名的科学家
[bookmark: ]caracterizar9 tr. 1. 使具有特性,表示···的特征。 Loque les caracteriza es su amor al trabajo. 热爱劳动是他们的特点。/ En la redacción describí los rasgos que mecaracterizan. 我在作文里描绘了我个人的特性。2.〔戏〕扮演(角色)逼真: Esta actriz caracteriza muy bien a lama dre del protagonista. 这位女演员很成功地扮演了主角的母亲。3. 描绘4.〔戏〕化装 ‖ prni. 1. 以…为其特点,具有特点: la actual situación se caracteriza por ...目前形势的特点是… / Mi primo se caracteriza por sugran optimismo. 我表哥的特点是很乐观。2.〔戏〕化装:~ se de payaso 化装成小丑/~ se de Otelo 化装成奥赛罗
[bookmark: ]caracterologia f. 1.〔心〕性格学: La ~ se basa enestudios científicos. 性格学是以科学研究为基础的。2.(一个人的)性格特征: establecer la ~ de un asesino确定一名杀人凶手的性格特征
[bookmark: ]caracterológico, ca adj. 〔心〕性格的;性格学的:Un estudio ~ de diversas personas ha mostrado la im-portancia de la educación familiar. 对不同个人性格的研究表明家庭教育是多么的重要。
[bookmark: ]caracú m. Amér. (做菜肴的)牛骨髓
[bookmark: ]caracult adj. 用于 raza ~ (亚洲产)卡腊库耳大尾绵羊||m.卡腊库耳大尾绵羊皮
[bookmark: ]carado, da adj. 用于 bien~气色好的;老实相的 mal〜气色不好的；奸相的
[bookmark: ]caradura adj. s.〈口〉厚脸皮的(人):iQu é~, quedarte


[bookmark: ]tú con todos los regalos! 你的脸皮真厚,把所有礼物都留给你自己。/ Ese ~ pretende que le haga yo su trabajo.这个无耻的家伙企图让我替他干活。
[bookmark: ]carajear intr. Col.〈口〉干蠢事;说蠢话
[bookmark: ]carajillo m.(咖啡、白兰地等调成的)咖啡酒: un~ deanís 茴芹咖啡酒/ Tómate un~ para entrar en calor. 你喝一杯咖啡酒暖暖身子。
[bookmark: ]carajo m.〈俚〉阴茎;小便 ‖ interj.〈俚〉(表示生气、厌烦或惊奇)该死;见鬼;哎呀:iCarajo, qué frío hace! 呀!天真冷!/ Esto ha sido una faena, i qué~! 这真是坑人,活见鬼！||al~〈俚〉(表示生气或不耐烦)呸；唉；见鬼：Al ~ con este crucigrama, no hay quien lo termine. 让这个纵横填字游戏见鬼去吧，谁也填不了它！/；Al~！Yaestoy harta de ti. 滚开,我讨厌你! del ~〈俚〉巨大的,非常的: ; Hace un frío del ~! 天气真冷! ir al ~见 man-dar al ~ irse al ~〈俚〉失败: Nuestro plan se ha ido al~ porque estaba mal ideado. 我们的计划失败了,因为没有安排好。 mandar al ~〈俚〉①去你的,见鬼去: Si temolesta, mándalo al ~. 如果他来烦你,你就叫他去见鬼吧! ② 留下一大堆操心的事: Ana lo mandó todo al ~ ydecidió cambiar de vida. 安娜弄出了一大堆烦心的事,因而她决定改变生活方式。qué ~〈俚〉(表示生气等)：iQu é~, si no quiere venir, que no venga! 算啦! 他不想来就不来吧。 un ~〈俚〉很少: No vale un ~ sucuadro. 他的画一文不值。/ Me importan un ~ tuscosas.你的事情与我毫不相干。yun~(常用于回答，表示拒绝)不:Y un ~ v oy a acompañarte hasta tu casa. 我决不会送你回家。
[bookmark: ]carama f. 霜
[bookmark: ]caramba intej. 1. (表示惊讶)哎呀,糟糕:; Caramba,no te esperaba tan pronto! 呀! 我没有料到你会来得那么早!2.(表示生气):该死,活见鬼;他妈的: Pero,~,podías haber llamado a alguien para que te ayudara. 真是活见鬼，你本来可以叫一个人去帮助你！||qué~(用于加强语气)说真的
[bookmark: ]carámbano m. 冰柱,冰锥: Del alero de la ventanacolgaban hermosos ~s. 美丽的冰柱挂在窗子上方的屋檐上。Ⅱ hecho un ~感到很冷的
[bookmark: ]carambola f. 1. (台球游戏中)一击连中两球;双球连击: hacer~打一个双球连击2.〈口〉一举两得: La refor-ma produjo la ~ de reducir el desempleo y frenar lainflación.改革产生了双重效果，既减少了失业，又抑制了通货膨胀。3. 侥幸;偶然: Fue una ~ que coincidiéra-mos.我们是偶然相逢。4.诡计,花招 || de ~偶然,侥幸地: Lo acerté de ~. 我侥幸猜中了。 por ~ ① 间接地,转弯抹角地② 偶然,侥幸地: Obtuve ese empleo por~.我偶然得到了那份工作。
[bookmark: ]caramelear tr. Col. 拖延,耽搁
[bookmark: ]caramelizar 9 tr. 用糖渍;用糖浆涂
[bookmark: ]caramelo m. 1. 焦糖(浆): helado con ~ 糖浆冰淇淋2. 糖果,糖块: una boisa de ~s一袋糖果3. 讨人喜欢的事(或人),难以拒绝的好事:Ana es un ~.安娜讨人喜欢。/ Este empleo es un ~. 这份工作令人羡慕。
[bookmark: ]caramente adv. 1. 高价地2. 再三地(请求等)
[bookmark: ]caramillo m. 1. 芦笛,竖笛: el~ de los pastores牧笛2. 造谣,谎言3. 争执,纷乱,纠缠: armar(levantar) un~ 引起一场风波,滋事 ∥ etim. del latin calamelus, yéste de calamus(caña))
[bookmark: ]caramujo m. 1.〔植〕野玫瑰: pinchos del ~ 野玫瑰的刺2.野玫瑰花3.吸在船底的海螺，滨螺
[bookmark: ]carancho m.〔鸟〕鹏鸮(morf. el ~ macho, el ~hembra) | | interj. (表示生气或惊奇)呸;啊
[bookmark: ]caranday m.〔植〕蜡棕,巴西棕榈树
[bookmark: ]carantoña f. 1.〈口〉爱打扮的老年丑妇;丑八怪2. pl.〈口〉亲昵温存,甜言蜜语;讨好: Cuando quiere que lollevemos al cine, nos hace ~s. 每当他要我们带他去看电影的时候,总是对我们显得很亲热。/ Hijo, menos ~y me-jor comportamiento. 孩子,你要少甜言蜜语,多老实做人。
[bookmark: ]carantoñero, ra m. f.〈口〉亲昵温存的人,甜言蜜语
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[bookmark: ]的人
[bookmark: ]carao m. 1. Amér.〔植〕大决明2. Arg., Urug. (生活于湿地的)长脚鹭
[bookmark: ]caraota f. Amér. 菜豆,四季豆: sembrar ~s 种菜豆
[bookmark: ]carapacho m.〔动〕背甲,甲壳: abrir el ~ de un can-grejo打开蟹的背甲
[bookmark: ]carapintada f. (阿根廷的)军人政变者: Los~s trata-ban de derrocar al gobierno. 那些军人政变者企图推翻政府。
[bookmark: ]caraqueño, ña adj. (委内瑞拉首都)加拉加斯(Cara-cas)的；加拉加斯人的∥ m. f.加拉加斯人
[bookmark: ]carátula f. 1. 假面具: Iba disfrazado con una horrible~ de dragón.他戴着一个可怕的龙头假面具。2.脸谱;(涂在脸上的)厚脂粉,浓油彩: la ~ del payaso 小丑的脸谱3. Amér. 书名页,扉页;(杂志等的)封面:~ de un li-bro一本书的书名页/ ~ de un disco唱片的护封4. (注明文件卷内容的)纸签5. Méx. 表盘6. Arg., Urug. (学生练习本写着个人姓名、年级等的)封面页
[bookmark: ]carau m. Arg. 〔鸟〕长脚鹭(亦作 carao)
[bookmark: ]caravana f. 1. 商队;旅行队: Caravanas de mercaderescruzaban el desierto con los camellos cargados devíveres.一些商队牵着驮上粮食的骆驼穿越沙漠。2.(人、马、车辆等)群,队:~ de automóviles 汽车队 3. (当作房间的、用汽车牵引的)旅行挂车；(车内如居室的)旅行车;房车: Ir de vacaciones con la ~ es más barato que ira hoteles. 驾房车度假比住旅馆度假便宜。/ Durante elrodaje, la actriz comí a y dormía en su ~. 在拍摄电影的时候，那位女演员吃、住在自已房车内。
[bookmark: ]caray interj. (表示惊讶或生气)哎呀;该死,活见鬼
[bookmark: ]carbohidrato m.〔化〕糖类;碳水化合物
[bookmark: ]carbólico adj.〔化〕见 fénico
[bookmark: ]carbón m. 1. 煤,炭:~ activo 活性炭 / ~ animal 骨炭 / ~ de piedra 或~ mineral 石炭,煤/ ~ de leña 或~ vegetal 木炭2. 碳3.〔画〕木炭条,炭笔: dibujo al ~木炭画
[bookmark: ]carbonada f. 1. 一炉煤: Necesitas más de una~ paraponer en marcha la caldera. 你需要一炉多煤才能使锅炉运转起来。2. (用熟肉烤制的)烤肉: La especialidad deeste restaurante es la ~. 这家饭馆的特色菜是烤肉。
[bookmark: ]carbonara f. 干酪沙司(用于拌意大利面条)
[bookmark: ]carbonario, ria adj. s. (十九世纪初,法国、意大利的)烧炭党的(人)
[bookmark: ]carbonarismo m. 烧炭党;烧炭党的运动: El ~ seextendió desde Italia a Francia y a España. 烧炭党运动曾从意大利扩展到法国和西班牙。
[bookmark: ]carbonatado, da adj.〔矿〕含碳酸的: agua ~a 苏打水/ cal ~a碳酸钙
[bookmark: ]carbonatar tr.〔化〕使化合成碳酸盐;使与碳酸化合:~ las bebidas 使饮料含有碳酸 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]carbonato m.〔化〕碳酸盐
[bookmark: ]carboncillo m. 1.〔画〕木炭条,炭笔: dibujo al~ 木炭画2. 木炭画: unos~s de Miguel Ángel 米格尔·安赫尔的木炭画
[bookmark: ]carbonear tr. 把…烧成炭 ‖ intr. (船)装上煤
[bookmark: ]carbonera f. 1. 烧木炭用的柴堆2. 堆煤炭的地方
[bookmark: ]carbonería f. 煤炭店
[bookmark: ]carbonero, ra adj. 煤的,炭的:producción ~a 煤炭生产 ‖ m. f.烧炭工人,卖炭人 ‖ m.〔鸟〕大山雀(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]carbonico, ca adj.〔化〕碳的:ácido ~ 碳酸 / óxido~ 一氧化碳 / bióxido ~ 二氧化碳 / Las bebidas ~ astienen burbujas. 碳酸饮料都有泡沫。
[bookmark: ]carbonífero, ra adj. 1. 含碳的,有煤的: terreno ~煤田2.〔地〕石炭纪的:período ~ 石炭纪 ‖ m.〔地〕石炭纪
[bookmark: ]carbonilla f. 1. 煤屑,炭末: La ~ que lanza la chime-nea de la fábrica contamina la atmósfera. 工厂烟囱喷出的煤屑粉末污染大气。2. Amér. 木炭条,炭笔: Con la ~dibujé un retrato. 我用木炭条画了一幅人像画。


[bookmark: ]carbonilo m.〔化〕羰基,碳酰
[bookmark: ]carbonización f. 碳化(作用),焦化;烧焦: El forensecertificó la ~ de las víctimas. 法医证实受害者的尸体已被烧焦。
[bookmark: ]carbonizar 9 tr. 1. 使碳化,使焦化Ü. t. c. prnl. 2. 把···烧焦;把…烧坏: Los cocineros han carbonizado hoy elcordero. 今天,厨师把小羊烤成焦炭。/ El incendiocarbonizó toda la arboleda. 大火把那一片丛林全烧毁了。Ú. t. c. prnl.: Se han carbonizado todos los animales delbosque. 森林里的动物全被烧成了焦炭。/ El coche secarbonizó. 那辆轿车被烧坏了。
[bookmark: ]carbono m.〔化〕碳: El diamante y el grafito estáncompuestos de ~. 钻石和石墨都由碳构成。catorce) 碳 14 年代测定(法): La prueba del ~ 14permitió determinar la edad de este fósil. 碳14 的检验确定了这种化石的年代。[image: ]
[bookmark: ]carbonoso, sa adj. 1. 含炭的2. 似炭的
[bookmark: ]carbunclo m. 1. 红宝石2.〔医〕炭疽
[bookmark: ]carbunco m.〔医〕炭疽: Durante la epidemia de~, loscadáveres fueron incinerados. 在炭疽流行期,牲口的尸体都被火化。
[bookmark: ]carbúnculo m. 红宝石,红榴石 sin. carbunclo, rubí
[bookmark: ]carburación f. 1.〔冶〕渗碳(作用);增碳2.〔机〕汽化(作用): La moto falla por problemas de ~. 这辆摩托车因燃料汽化有问题开不动了。
[bookmark: ]carburador m. 1.〔机〕汽化器;化油器: limpiar el~de un coche 擦洗干净轿车的汽化器2.增碳器；渗碳器
[bookmark: ]carburante adj. 1.〔化〕含碳化氢的2. 渗碳的 ‖m.(碳氢)燃料: Los ~s más utilizados para los automóvilesson la gasolina y el gasóleo. 各种车辆使用最多的燃料是汽油和粗柴油。
[bookmark: ]carburar tr.使与碳化合；使(气体)与碳化物混合；使燃料汽化 Ú. t. c. intr.: Se han ensuciado las bujias porque elcoche no carbura bien. 火花塞脏了,因为这辆车不能让燃料很好汽化。Ⅱintr.〈口〉1.(人或东西)运转正常，发挥作用正常: Yo por las mañanas no carburo. 我每天上午工作效率不高。/ Aunque es muy anciano, su cabezacarbura muy bien. 他虽年迈,但头脑很清醒灵活。/ Tunegocio carbura. 你的商店运转正常。2. Arg.〈口〉(为别人开玩笑)生气
[bookmark: ]carburo m.〔化〕1. 碳化物:~ de hidrógeno 碳氢化合物 / ~ de silicio 金刚砂,碳化硅2. 碳化钙
[bookmark: ]carca adj. 守旧的;保守的: dos viejas ~s 两个守旧的老太婆 / El lib ro presenta una visión politica muy ~. 这本书的政治观点很保守。Ú. t. c. s.: Tu padre es un ~. 你父亲是个保守的人。|| f. Amér. 1. 酿玉米酒(chicha)的锅2. 脏,肮脏 ∥ etim. de carcunda
[bookmark: ]carcaj(pl. carcajes) m. 箭筒,箭袋: sacar la flecha del~ 从箭袋取出箭/ llevar el arco y el ~ 带上弓和箭袋
[bookmark: ]carcajada f. 哈哈大笑: soltar(lanzar) una ~ 哈哈大笑起来 /reírse a ~s 哈哈大笑
[bookmark: ]carcajear intr. 哈哈大笑 U. t. c. prnl.: La situación eratan divertida que no parábamos de ~ nos. 当时情景是那么有趣，我们不停地哈哈大笑。||prnl.付之一笑，不当一回事;嘲笑: Me carcajeo de sus amenazas. 我对他的威胁一笑置之。/ Se carcajearon de mi corbata, pero no séporqué.他们取笑我的领带，可我不知道是什么原因。sin. burlarse
[bookmark: ]carcamal adj. s.〈口〉〈贬〉年老多病的(人): un viejo~一个体弱多病的老人 / Estoy hecha una ~, todo el díaen el médico.我已成了一个体弱多病的老太婆，整天在医生那里。 sin. vejestorio
[bookmark: ]carcamán, na adj. s. Amér. 年老而脾气乖戾的(人)
[bookmark: ]carcancha f. Per.〈口〉1. 死,死亡2. 骨骼
[bookmark: ]carcasa f. 1. 框架,构架: la~ de un tocadiscos电唱机的构架/ la ~ de un ordenador 电脑的构架2.(动物的)骨骼: aprovechar un ~ del pollo para hacer un caldo 利用鸡壳子熬汤3. 一种燃烧弹;烟火弹: En la fiesta dis-pararon ~s.在节日里他们燃放烟火弹。
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[bookmark: ]cárcava f. 1. (雨水冲成的)沟: La erosión había deja-do en el camino profundas ~s. 由于雨水冲刷,大路上留下了一道道很深的小沟。 sin. torrentera 2. (城堡等的)护沟,护壕: las ~s alrededor de un campamento 驻营地周围的护沟3.墓穴[bookmark: ]C

[bookmark: ]carcayú m.〔动〕狼獾,貂熊 || morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]cárcel f. 1. 监狱,监牢: meter a uno en la ~ 把某人关进监狱/ ser condenado a dos anos de ~ 被判处两年徒刑 sin. prisión, presidio 2. 水闸闸门的槽3. (木工)胶合木板用的夹具
[bookmark: ]carcelario, ria adj. 监狱的;像监狱的: vida ~a 监狱生活 / régimen ~ 监狱制度
[bookmark: ]carcelero, ra adj. 监狱的: jerga~a监狱里使用的黑话 ‖ m. f. 监狱看守,狱吏: El ~ los autorizó a pasearpor el patio de la cárcel. 看守准许他们在监狱院子里散步。sin. celador jì f. 囚徒歌(安达卢西亚地区的民谣)
[bookmark: ]carcinogénico, ca adj. 致癌的: sustancias ~ as 致癌物质 sin. carcinógeno
[bookmark: ]carcinógeno, na adj. 致癌的: El tabaco es~. 香烟是致癌的。Ⅱm. 致癌物质 Ⅱ etim. del griego kárkinos(cárcer) y - geno(que produce)
[bookmark: ]carcinologia f. 甲壳动物学
[bookmark: ]carcinológico, ca adj. 甲壳动物学的;甲壳动物的
[bookmark: ]carcinoma m.〔医〕癌: ~ gástrico胃癌
[bookmark: ]carcocha f. Pér.〈口〉旧车
[bookmark: ]carcoma f. 1.〔昆〕蛀木虫,木蠹: La madera de estacasa está llena de ~. 这幢房子的木头里都是蛀虫。2. 木蠹蛀蚀出的木屑3. 消耗;腐蚀(物): La envidia es la ~que acaba con cualquier amistad. 嫉妒是毁坏任何一种友谊的腐蚀剂。4. 忧虑,担心: Esta cuestion es para él unaverdadera ~. 他真正担心的是这个问题。
[bookmark: ]carcomer tr. 1.(木蠹)蛀蚀: La carcoma carcomió elarmario. 木蠹把衣橱蛀坏了。/ puerta carcomida 蛀坏了的门2. 消耗,腐蚀,侵蚀:~ la salud 损害健康 / ~ lamentalidad de la gente 腐蚀人的思想 Ú. t. c. prnl. 3. 折磨: Los remordimientos lo carcomen y no logra alejarlosde su mente.种种悔恨折磨着他，他无法从心灵里把它们驱散。Ú. t. c. prnl.: Ana se carcome con los celos. 安娜因忌妨而受煎熬。
[bookmark: ]carcunda adj. s.〈口〉守旧的(人);落后的(人) Ese hombre es tan ~ que todavia vive en el sigl o XIV. 这个人非常守旧,还生活在14世纪。‖ etim. del gallegopor-tugués carcunda, que era el nombre que se dio a los ab-solutistas portugueses de principios del sigl o XIV.
[bookmark: ]card a f.〔纺〕1. 梳理(棉、毛、麻等): La ~ de la lana sehacía a mano antiguamente. 过去用手工梳理羊毛。 sin.cardado 2. 梳棉(毛、麻)机: La ~ mecánica posibilitó unaumento considerable de la producción textil. 梳棉机使纺织品产量大增成为可能。3. 梳理刷子: Hoy día se pasala ~ a los perros y gatos para quitarles el pelo sobrante.现在用刷子给狗、猫梳理，去掉它们身上多余的毛。‖daruna ~ 严厉训斥: Le dieron una buena ~ por romper eljarrón.他打碎了一只大花瓶，被狠狠地训了一顿。
[bookmark: ]cardado m. 1. 梳理(棉、毛、麻等): Para el ~ de la lanase necesita mucho tiempo. 梳理羊毛要花很多时间。2.起毛,起绒: El ~ se realiza en esta planta textil. 在这家纺织厂进行起绒工序。3.梳理头发；倒梳使之蓬松：Unpeluquero realizó el corte, el otro el ~ y el peinado. 一个理发师剪好头发，另一个理发师进行梳理，做发型。
[bookmark: ]cardador, ram f.〔纺〕梳理工人 ‖f. 梳理机
[bookmark: ]cardamomo m.〔植〕小豆蔻
[bookmark: ]cardán m.〔机〕万向节,万向接头
[bookmark: ]card ar tr.〔纺〕1. 梳理(棉、毛、麻等): Cardar la lana esun trabajo duro. 梳理羊毛是一项苦活。2. 使起毛,使起绒:~ los paāos 使毛织品起绒3.倒梳(头发)使之蓬松Ú. t. c. prnl. Si no se card a el pelo se le queda muy aplasta-do.如果不把她的头发倒梳使之蓬松，那她的头发就会平平地盖在头皮上。


[bookmark: ]cardelina f.〔鸟〕红额金翅雀 ‖ morf. la ~ macho,la ~ hembra
[bookmark: ]cardenal m. 1.(天主教)红衣主教,枢机主教: anillo de~红衣主教的戒指 / capa de ~红衣主教的披风/ Los~ es eligen al papa reunidos en cónclave. 红衣主教们聚集在秘密会议室里选举教皇。2.〔医〕淤瘢，淤伤：Se dioun golpe en el brazo y le salió un ~. 他的手臂被碰撞,碰出一块淤瘢。3.〔鸟〕红衣凤头鸟(el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]cardenalato m. 红衣主教(cardenal)的职位: Ese sa-cerdote alcanzó el ~ a los cincuenta años. 这位神父在五十岁的时候当上了红衣主教。
[bookmark: ]cardenalicio, cia adj. 红衣主教(cardenal)的: pala-cio~ 红衣主教官邸/ la curia ~a 红衣主教法庭
[bookmark: ]cardencha f. 1.〔植〕林生川续断,起绒草2.〔纺〕起绒刺果
[bookmark: ]cardenillo m. 1.〔化〕铜绿: Hay que lavar y secar muybien los objetos de cobre para que no se les forme ~. 应把铜器洗净擦干以免在它们表面生成铜绿。sin. verdín2.铜盐颜料(即碳酸铜)3.青绿色
[bookmark: ]cárdeno, na adj. 1. 紫色的: Ana tenía una mancha~a en la piel. 安娜皮肤上有一块紫瘢。/ El frío le dabaun color ~ a sus labios. 天气冷,冻得他嘴唇发紫。2.(公牛)黑白花纹的；青灰色的
[bookmark: ]cardiaco, ca; cardiaco, ca adj. 1. 心脏的; en-fermedad(afección) ~a 心脏病/ insuficiencia ~a 心力衰竭2.患心脏病的 Ⅱ m. f.心脏病患者
[bookmark: ]cardialgia f.〔医〕1. 胃灼痛2. 心痛
[bookmark: ]cardias(pl. cardias) m.〔解〕贲门: Al vomitar, elcontenido del estómago sale por el ~. 呕吐的时候,胃里的东西经过贲门吐出来。
[bookmark: ]cárdigan; cardigán m. 卡迪根式茄克衫,卡迪根式针织运动衫
[bookmark: ]cardillo m.〔植〕西班牙洋蓟(其肉质叶可食用)
[bookmark: ]cardinal adj. 1. 基本的,主要的: Los principios ~ es denuestra empresa son la fidelidad a la casa y la entrega altrabajo.我们企业的基本原则是忠于公司，专心工作。/puntos ~ es 基本方位(指东、南、西、北)2.〔数〕基数的:número~ 基数 /1,2,3 son números ~ es. 数字1、2、3是基数。||m.基数
[bookmark: ]cardio - pref.  表 示“ 心 脏”, 如: cardiocirujano,cardiografía
[bookmark: ]cardiocirujano, na m. f. 心外科医生
[bookmark: ]cardiografia f. 1. 心脏学; He estudiado medicina ysoy experta en~. 我学医,是心脏学专家。2.〔医〕心电图,心动电流图: Me van a hacer una ~. 他们要给我做心电图。
[bookmark: ]cardiógrafo m.〔医〕心动描记器
[bookmark: ]cardiograma m.〔医〕心电图,心动电流图: Me hanhecho un ~. 他们给我做了心电图。 sin. cardiografía
[bookmark: ]cardiologia f. 心(脏)病学: especializarse en ~ 专门研究心脏病学
[bookmark: ]cardiológico, ca adj. 心脏病(学)的: un trastorno
[bookmark: ]~心脏功能混乱
[bookmark: ]cardiólogo m. 心脏病学家
[bookmark: ]cardiópata adj. s. 患心脏病的(人): Mi ma dre es ~.我母亲有心脏病。/ Los ~s deben llevar una vida tran-quila.有心脏病的人应过平静的生活。
[bookmark: ]cardiopatia f. 心(脏)病: sufrir una~ congénita 有先
[bookmark: ]天性心脏病
[bookmark: ]cardiorrespiratorio, ria adj. 心呼吸器官的: Elpaciente superó finalmente la crisis ~a. 病人最后克服了心呼吸器官的危象。
[bookmark: ]cardiovascular adj.〔医〕(病等)心血管的;侵袭心血管的: una enfermedad~心血管病/ patología~ 心血管病理学
[bookmark: ]cardiotónico, ca adj.〔医〕强心的 ‖m. 强心药
[bookmark: ]carditis f.〔医〕心炎,心脏炎: padecer~ 患心炎
[bookmark: ]cardo m. 1.〔植〕刺菜蓟: Al ir por el campo nos pin-
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[bookmark: ]chamos con unos~s. 我们在田野里走的时候,被刺菜蓟扎了。/ Algunos ~s se pueden comer como verdura. 某些刺蓟可作蔬菜吃。2. Amér.龙舌兰3.〈口〉粗鲁的人；难以相处的人 1 1 ~ bendito 见 ~ santo ~ borriquero① 苏格兰刺蓟 ②〈口〉难弄的人: El jefe es un ~ bo-rriquero que a la mínima te ec ha la bronca. 老板是个难弄的人，动不动就训你一顿。~santo 美洲蓟罂粟
[bookmark: ]cardume; cardumen m. 1. 鱼群: Los pescadoresde atunes se adentraron en el mar hasta llegar a loscardúmenes.捕金枪鱼的渔民开船进入大海直到找到大鱼群。2. Amér. 大量
[bookmark: ]carear tr. 1. 使对质,使对证: El juez ordenó ~ a losdos testigos. 法官命令两位证人对质。2. 比较,对照:~una copia con el original 拿抄件同原文对照 / ~ las dosláminas 对比两幅铜板画 | | intr. 面对···,面朝···; La ca-sa carea a la montaña. 房子面向大山。‖ pril. 面谈,面洽: Tendremos que ~ nos para resolver este problema deuna vez por todas.我们得当面谈谈以彻底解决这个问题。
[bookmark: ]carecer 29 intr. 缺少,缺乏,不足:~ de fondos 缺少资金/ ~ de experiencia 缺乏经验/ ~ de todo fundamen-to毫无根据
[bookmark: ]carel m. (固定浆的)船沿,船边
[bookmark: ]carena f. 1. 船身修理: La ~ del barco impidió que lospescadores faenasen. 由于修理船身,渔民们无法下海作业。2.(船的)水下体(指水线以下的部分): Hay que vol-ver a pintar la ~ de la barca porque el agua la estropeamucho.应重新油漆船的水下部分，因为它被水浸蚀得很厉害。3.(飞机、船舶的)整流片，整流罩，导流罩4.取笑，嘲弄: dar~ 逗弄
[bookmark: ]carenado m. 1. 船身修理: Al finalizar la temporadade pesc a realizamos el ~ de la barca. 捕鱼季节一结束,我们就对船身进行修理。2.(飞机等的)整流片；整流罩；导流罩;减阻装置: He puesto un ~ a mi moto para queno me moloste el aire. 我给我的摩托车安装了一个导流罩，不让风吹着我的脸部。
[bookmark: ]carenar tr. 1. 修理(船身):~ una barca 修理船身2.使(飞机等)成流线型: Voy a ~ la moto para poder uti-lizarl a en competiciones. 我要把摩托车改装成流线型,以便用它去参加比赛。
[bookmark: ]carencia f. 1. 缺少,缺乏: La ~ de datos nos im-posibilita estos estudios. 因缺乏资料,我们无法进行这些研究。2. (人体必需营养的)缺乏: La ~ de vitaminasprovoca algunas enfermedades. 缺少维生素会引起一些疾病。3.(银行贷款暂不还本金的)付息期，缓冲期：Estepréstamo es muy ventajoso, porque tiene un año detiempo de ~.这次贷款条件很优越，有一年的暂不还本金的缓冲期。| | enfermedad por ~〔医〕营养不良症
[bookmark: ]carenciado, da adj. 1.贫困的2.(孩子)营养不良的3. Amér. (营养)缺乏的: dietas ~ as en estos minerales缺乏这些矿物质的饮食
[bookmark: ]carencial adj.〔医〕营养不良的; dietas~ es 营养不足的食物 / El escorbuto es una enfermedad ~ producida porla falta de vitamina C. 坏血病是因缺少维生素 C 而引起的疾病。
[bookmark: ]carente adj. 缺少…的,…不足的(de): un documento~ de toda importancia 一份无关紧要的文件 / Tus res-puestas resultan ~s de sentido. 你的回答毫无意义。
[bookmark: ]careo m. 1.〔律〕对质,对证: Ayer tuvo lugar el~ entrevarios acusados del caso. 昨天,那案件的好几个被告进行了对质。/ Durante el ~ el testigo acusó al sospechoso dehaber cometido el crimen. 在对质中,证人指控嫌疑犯有罪。2.比较，对照3.面谈，面洽
[bookmark: ]carero, ra adj.〈口〉卖高价的: En esa tienda son muy~s.那家店的价格很贵。
[bookmark: ]carestia f. 1. 缺乏,不足,稀少: la ~ de la vivienda 住房奇缺/ Durante la guerra hubo mucha ~ de todo. 战争期间什么都很缺。 ant. abundancia 2. (日用品)涨价.昂贵:~ de la vida 生活费上涨 / la ~ de la gasolina 汽油涨价 | | etim. del latín caristia (escasez de víveres)


[bookmark: ]careta f. 1. 假面具,面罩: una ~ de carnaval 狂欢节的假面具2. 防护面罩:~ antigás 防毒面具 / Sin ~ nopuede practicarse esgrima, porque sería peligroso. 不戴面罩不能练习击剑，因为那样是很危险的。3.伪装；遮蔽；遮盖: Quitate esa ~ y dinos claramente lo que quieres.你别遮遮盖盖，有什么话就一清二楚地告诉我们。4.猪头肉 ‖ bajo una〜 de 披着…的外衣 quitarle a uno la 〜撕下某人的假面具,使某人现原形: Le hemos quitado la~ y ha confesado que quería quedarse con todas nuestrasacciones.我们撕下了他的伪装，他只好承认他想独吞我们全部的股票。
[bookmark: ]careto, ta adj.〈口〉(马、牛)面部皮毛为白色的 ‖ m.〈口〉脸,面孔;(难看的)脸色: Cuando se levanta tiene ~que asusta.(每天)他起床的时候,脸色难看得吓人。/;Qué~ tienes con ese maquillaje! 那样化妆,你的脸弄得太可怕了。[image: ]
[bookmark: ]carey (pl. careyes) m. 1.〔动〕玳瑁: El~ abunda en elgolfo de México. 墨西哥湾有大量的玳瑁。(morf. el ~macho, el ~ hembra)2. 玳瑁壳: peine de ~ 玳瑁梳子carga f. 1. 装货,装载;驮,背:~y descarga 装卸 / La~ del barco llevó dos días. 装这船货花了两天时间。/La ~ de tanto peso me ha fastidiado la espalda. 背过那么重的东西，我的背部都酸痛了。2.装载的货物；背负的东西: la ~ de un barco一船货物 / Déjeme ayudarle alievar la ~. 让我来帮您驮着这个东西。/ La~ que llevaeste camión es material explosivo. 这辆卡车装载的是易爆物。3.装弹药，上子弹4.(炮弹、子弹等所装的)炸药量: la ~ de un barreno 一爆破眼的炸药5. (建筑物的)负荷,负载: El techo se hundió porque soportab a una ~excesiva. 屋顶塌了,因为负荷过重。6. 装满,填满: Lapropia compañía del gas es la que realiza la ~ de lasbombonas.煤气公司自己往钢罐装满液化气。7.(装有使用材料的)配件,更换件: una ~ de bolígrafo 圆珠笔笔芯/ Cuando se te acabe la tinta, cambia la ~ de lapluma.等你这枝笔的墨水用完了，你就换一支笔芯。8.税:~s fiscales 税收 9. 负担;责任;精神负担: las ~seconómicas 经济负担 / las ~s de un padre de familia 家长的负担/ El puesto de director supone muchas ~s. 主任这个职位意味着要承担许多责任。10.忍受：Esa mujersufrió la ~ de malos tratos de su primer marido. 这名妇女遭到前夫的虐待，她痛苦地忍受了。11.〔军〕冲锋，进攻:;A la ~! 冲锋! 冲啊! / ~ a la bayoneta 拼刺刀/Los policías iniciaron la ~ contra los manifestantes. 警察向游行人群冲过去。12〔体〕冲撞: El defensa le ha he-cho una ~ legal y no es falta. 后卫对他的冲撞是正当的,不算犯规。13.〔电〕电荷:~s positivas y negativas 正电与负电14.〔计〕装入Ⅱ 〜 de profundidad ①深水炸弹②(像深水炸弹那样威力巨大的)新闻 ~eléctrica电荷量:~ eléctrica de un electrón 一个电子的电荷量 ~lectiva 学时量: Este seminario tiene una ~ lectiva detreinta horas. 这次研究班的学时为30个小时。 de~①(动物)驮物的: animal de ~ 驮畜②(人)负重的: mozode ~ 脚夫,搬运工③(墙)承重的: un muro de ~ 承重墙 Hevar la ~ 承担责任:Mamá lleva la ~ de la casa.妈妈担负起照顾家庭的重担。volver a la ~坚持；重提：Al cabo del rato, Ana volvió a la ~ con lo de su viaje.过了一会儿，安娜又重提她旅行的事。
[bookmark: ]cargada f. Amér. 玩笑;恶作剧
[bookmark: ]cargadero m. 1. 货物装卸站,货场2.〔建〕门楣
[bookmark: ]cargado, da adj. 1. 装满的,充满的;装上…的: Elcamión va ~. 卡车装得满满的。/ La pluma está~a. 自来水笔吸足了墨水。/ una pistola~a 装有子弹的手枪 /Los perales están ~s de fruta. 梨树上果实累累。/ unhombre ~ de años y de experiencia 一位上了年纪的经验丰富的人/ una década ~a de profundos cambios 充满深刻变化的十年2. (天气)沉闷的: La tarde está muy ~ ayno apetece salir. 下午天气很闷,所以他不想出去。3.(空气中)充满(烟、雾、气味等)的,难以呼吸的: un ambiente~ 混浊的空气4. (咖啡、茶等)浓的: una taza de té bien
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[bookmark: ]~一杯浓茶/ Me gusta el café muy ~.我喜欢喝浓咖啡。5.(羊)临产的 ‖ 〜 de hombros(de espaldas) 肩(或背)向前突出的
[bookmark: ]cargador, ra adj. 装载的;充电的 ‖ m. f. 1. 码头工人,装卸工人,搬运工人 2.装填设备: el ~ de laestilográfica 自来水笔的笔胆 ‖ m. 1. (枪的)弹夹;弹匣;弹仓: llenar el ~ 往弹夹里装满子弹/ vaciar el ~ 从弹夹退出子弹/ tener el ~ vacío 弹夹里没有子弹 sin.peine 2. 充电器
[bookmark: ]cargamento m. 一船(或卡车)的货物: el ~ de unbarco 一船货物/ el~ de un camión 一卡车货物/ un~de naranjas 一船(或一卡车)甜橙
[bookmark: ]cargante adj. (人)令人讨厌的: un niño que se ponemuy ~一个十分令人讨厌的孩子
[bookmark: ]cargar 8 tr. 1. 装(车、船等);载(货或人): ~ sacos enun camión 把麻袋装上卡车 / ~ un carro de paja 装一车干草/ Cargaron cinco camiones con los escombros. 他们装了五卡车瓦砾。/ El ómnibus carga gente en cadaparada.公共汽车每一站都载客。2.使驮上东西，使负载:~ un baúl a la espalda de uno把一个大箱子放在某人背上3. 把弹药装入(枪、炮):~ el fusil(con tres balas)给枪上(三颗)子弹4.装，填；把(脏衣服等)放入：~unaestilográfica 给自来水笔灌墨水 / ~ un barreno 给炮眼装炸药 / ~ una máquina fotográfica 给照相机装上胶卷/ Tienes que ~ la lavadora. 你得把脏衣服放进洗衣机。/ Su mamá ya ha cargado el lavaplatos. 他妈妈已把要洗的碗碟放入洗碗机。5.使充满，使过多；使弥漫：Hascargado el plato de especias. 你往菜里放入了太多的佐料。/ He cargado la ensalada de sal. 我在色拉里放盐放多了。/ El tabaco ha cargado el ambiente, ab re las ven-tanas.空气里都是香烟味，你把窗打开。6.使承担：~ laagricultura con menos impuestos 使农业承担较少的赋税 / ~ sobre el jovencito demasiada responsabilidad 加在这个小青年身上的负担过重7.把…归咎于：Cargan to-das las culpas sobre él. 他们把罪责都推给他。8. 使充电:~ una batería 给蓄电池充电9.〈口〉使讨厌: Me carga lagente aduladora. 我讨厌那些奉承拍马的人。10.〔商〕记(欠)账; Le han cargado 5 euros de embalajes. 他们给他记了5欧元的包装费。11. 控告,指控: Le cargaron con elasalto al banco. 有人控告他抢劫银行。12. 增加,加上:Han cargado un diez por ciento sobre el precio anterior.他们提价10%。13.〈口〉使不及格: He cargado lasmatemáticas con un cero. 我数学得了零分。14. 使生气:Me cargan sus bromas. 他开的玩笑让我生气。/ Me car-ga tener que hacer cola. 得排队,叫我心烦。15.〔海〕收卷(船帆) 16. Amér. 补充: Tengo que parar en laestación de servicio para ~ nafta. 我得把汽车停在服务站加汽油。17. Amér. 戴: Cargo siempre los anteojos. 我总是戴着眼镜。18. Amér.(雄性动物)与…交配，爬跨：El toro cargó a la vaca. 公牛与母牛交配。Ⅱ intr. 1.背,扛:~ con la mochila 背背包2. 安放在…之上,靠在···上: La bóveda carga sobre las columnas. 拱形屋顶由柱子支撑着。/ El armario carga en la pared. 这个柜子靠在墙上。3.(con)取走,带走:Cargó con todos los libros defilosofía. 他把哲学书全拿走了。4.〔体〕冲撞: El árbitropitó falta porque el defensa cargó contra el delantero. 裁判吹哨，因为后卫犯规，他冲撞了(对方)前锋。5.冲锋，进攻:~ sobre el enemigo 向敌人冲锋 / La policía cargócontra los manifestantes. 警察向游行人群冲过去。6. 结满果实: Este ano han cargado los melocotones. 今年桃树果实累累。7. 承担,承受:~ con toda la responsabilidad承担一切责任/ Al final tendré que ~ con las culpas. 最后我得承担全部过错。/¿Quién va a ~ con los gastos delviaje? 谁来负担旅费? 8.〔语〕(重音)落在…上: El acentocarga en la penúltima sílaba. 重音落在倒数第二个音节上。{} prnl. 1. 乌云密布:~ se el cielo 乌云遮天2. 充满;拥有许多:~ se los ojos de lágrimas 泪水盈眶 / ~ sede razones理由充足/ ~ se de hijos 多子女3.(口)杀死:Se lo cargaron de un tiro. 他被人一枪打死了。4.〈口〉打


[bookmark: ]破;弄坏: Te has cargado el jarrón. 你把大花瓶打破了。/Me he cargado el jersey con un clavo. 我的运动衣被钉子钩破了。/ Habló más de la cuenta y se cargó el negocio.他谈得不妥，把那笔买卖谈砸了。5.(头等)感觉沉重：Siestoy mucho tiempo de pie se me cargan las piernas. 如果我站的时间长了，我的双腿就会感到沉甸甸的。/Elestómago se carga con tanta comida. 吃了那么多东西,胃感到很沉。6. 厌倦,无法容忍:Acabará por ~ se y man-darle a paseo.他最终会感到厌倦并把她赶走。7.快要发火: Creo que los policías ya se están cargando. 我以为那几个警察快要发火了。8.(房间等里面的空气)变得难以呼吸: Estaban todos fumando y la habitación se cargómucho.大家都在抽烟，这房间里的空气让人感到窒息。9.〈口〉使不及格: El profe se cargó a la mitad de laclase.那位教师让班上一半学生不及格。‖ ~ con elmochuelo〈口〉承担过错:Tú espabílate, porque algunosquieren que cargues con el mochuelo si no funciona elplan.你要保持清醒的头脑，因为如果计划执行得不好，有些人是要你承担过错的。cargársela 受罚;挨骂: Te la vasa ~ por haber vuelto tarde a casa. 如果你晚回家,就要挨骂。
[bookmark: ]cargareme m. 收据,收条
[bookmark: ]cargazón f. 1. 见 cargamento 2. (头部、眼睛、胃等)不适,难受,沉重感: Siento ~ en los ojos por haber leídomucho. 我看书时间过长,眼睛感到不适。/ Se tumbó unrato porque sentia~ en el estómago. 他(在床上)躺了一
[bookmark: ]会儿，因为他感到胃部难受。3. Arg.粗糙的机械工程cargo m. 1. 工作,岗位: En esta empresa no tendrás unbuen ~ al principio, pero podrás mejorar. 在这家企业里，开头你不会有好的工作岗位，但你的情况会得到改善。2. 职务,职位: asumir (desempeñar, ocupar) un ~ 担任某职务 / No me gustaría un ~ de ministerio; es muycomplicado.我不愿意担任部长职务，因为部长的工作太复杂。3. 担任职务的人;官员: Los altos ~s de la empre-sa se reunirán mañana. 明天企业的领导人员要开会。4.职责,责任: El tiene a su ~ el taller. 这个车间由他负责。/ Tomaré a mi ~ el análisis de la información. 我将负责分析这份情报。5.(常用 pl.)指责，指控；控告的罪名: formular ~s contra uno 控告某人 / Niega todos los~s que se le imputan. 他否认了别人对他所有的指控。/El fiscal leyó los ~s contra el acusado. 检察官宣读了被告的罪行。6.(因享受某项服务而必须支付的)费用：El~ por la tramitación del cheque es de dos euros. 办理支票的手续费是2欧元。7.〔会计〕借方；记入借方：En micuenta corriente aparece n varios ~s que corresponden acompras.我买了东西，有好几笔款项已记入我的活期存折借方。Ⅱ~ de conciencia ① 内疚: Me da ~ de con-ciencia venderle el coche tan caro a nuestra vecina. 以这么高的价格把这部汽车卖给我的女邻居，让我感到内疚。②可惜: Es un ~ de conciencia tirar eso a la basura. 把这东西扔掉很可惜。a ~ de①(与 estar, poner, tener等连用)由···负责: Los niños están a ~ de su abuela. 孩子们由祖母照管。/ Está a su~ la sección de personal.人事科由他负责。②由···支付: La cena corre a ~ de laempresa. 晚饭的钱由公司支付。 al ~ de 负责:Está al~ de una sección. 他负责一个部门。 hacerse ~ de ①负责,担负: Me hice ~ del dinero. 我管钱。② 理解,了解: Se hace ~ de la situación actual. 他了解当前的形势。③形成想法: Hazte~ de que ya has perdido a esa perso-na para siempre. 你想想,你已永远失去了那个人。 jurar
[bookmark: ]el ~宣誓就职
[bookmark: ]cargosear tr. Amér. 打扰;纠缠;使厌烦
[bookmark: ]cargoso, sa adj. Amér.〈口〉使人厌烦的,令人讨厌的: Este amigo es un poco ~. 这位朋友有点让人讨厌。
[bookmark: ]cargue m. Col. 装(船): z ona de ~ y descargue 装卸区
[bookmark: ]carguero m. 1. 装货运输工具;货船;货车;货机: Hallegado al puerto un~ con maíz. 有一艘装着玉米的货船抵达港口。2. Amér. 驮畜
[bookmark: ]cari adj. Amér. 浅褐色的: manta ~ 浅褐色的毯子 ‖
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[bookmark: ]m. Ch.〔植〕印度胡椒[bookmark: ]C

[bookmark: ]cariacontecido, da adj. (口)愁眉苦脸的: Al entraren casa, los encontré ~s. 我进家门的时候,发现他们都愁眉苦脸。
[bookmark: ]cariado, da adj.〔医〕骨疡性的;龋的: muela ~a龋齿,蛀牙
[bookmark: ]cariancho, cha adj. 〈口〉方脸的,宽脸的
[bookmark: ]cariar 12 tr.〔医〕使患骨疡;蛀蚀(牙齿): El azúcarpuede ~ los dientes. 糖可能会引起蛀牙。Ú. t. c. prnl.:Los dientes se carian si no se lavan. 如果不刷牙,牙齿就会被蛀蚀。
[bookmark: ]cariátide f.〔建〕女像柱: Las ~s son propias de la ar-quitectura griega. 女像柱是古希腊建筑特有的。
[bookmark: ]cariba m. 木薯饮料: un vaso de ~ 一杯木薯饮料
[bookmark: ]caribal adj. s 见 caníbal
[bookmark: ]caribe adj. 加勒比人(语)的;加勒比人的 || m. f. 加勒比人  m.加勒比语 ∥ mar Caribe 加勒比海
[bookmark: ]caribeño, ña adj. 加勒比海(el mar Caribe)的;加勒比地区的: los países ~s加勒比海国家 / la región ~a 加勒比地区 ||m. f.加勒比地区人
[bookmark: ]Caribdis n. pr. 1.〔希神〕卡律布狄斯(荷马史诗中的女妖)2.卡律布狄斯旋涡(在意大利西西里岛东北海岸外的墨西拿海峡中)
[bookmark: ]caribú m.〔动〕北美驯鹿: La carne del ~ es comestible.北美驯鹿肉可食用。‖ morf. el~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]caricato m. 1. (尤指模仿著名人物的)滑稽演员: Vi-mos la actuación de un ~ que imitaba a cantantes famo-sas.我们观看了一位模仿著名女歌手样子的滑稽演员的表演。2.(扮演丑角的)低音歌手
[bookmark: ]caricatura f. 1. 漫画,讽刺画: la ~ de un politico 一位政治家的漫画/ la ~ de un actor 一位演员的漫画 2.(以文字)讽刺,丑化: La comedia hace una ~ de la so-ciedad. 这部喜剧讽刺了社会。/ El artículo es una ~cruel del alcalde. 这篇文章辛辣地讽刺了市长。 sin. pa-rodia 3. 漫画式(的事物),滑稽可笑(的事物): una~ deconcierto 一次滑稽可笑的音乐会/ una~ de democracia一种令人啼笑皆非的民主制度 / Su comportamiento esuna ~ de lo que deberia ser un hombre de su posición.他的表现令人发笑，像他这样地位的人大概就是这个样子。4. 拙劣的仿制品: Sus pinturas sólo son pobres~s delas de su maestro.他的绘画只不过是对他老师作品的拙劣的模仿。5. Amér. (常用 pl.)动画片,卡通片:A mi hi-jo le encanta ver las~s en la televisión. 我儿子非常喜欢看电视里的动画片。
[bookmark: ]caricaturesco, ca adj. 1. 漫画(般)的:讽刺画(般)的: dibujo~漫画,讽刺画/ retrato~ 漫画人像2.〈贬〉滑稽可笑的: La tuya es una actuación ~a. 你的行动令人发笑。
[bookmark: ]caricaturista m. f. 漫画家: un ~ politico一位政治漫画家
[bookmark: ]caricaturización f. 作漫画,用漫画表现: Juan se haespecializado en la ~ de personajes políticos. 胡安专门用漫画来表现政治人物。
[bookmark: ]caricaturizar 9 tr. 1. 用漫画表现……,作…的漫画:~la vida parlamentaria del sigl o XIX 用漫画表现十九世纪议会生活2. 滑稽地模仿: Nos hemos reído mucho porqueesa chica caricaturiza muy bien la manera de andar delprofesor.我们都大笑起来，因为这姑娘滑稽地模仿老师走路的样子。
[bookmark: ]caricia f. 1. 爱抚,抚摩: hacer ~sa un niño 抚摩孩子/Al gato le gustaban las ~s de su amo. 那只猫喜欢主人抚摩它。2. 温存,亲昵;亲热的表示: Las ~s de la madretranquilizan al nino. 母亲的温柔体贴使孩子安静下来。/Su novio le decía ~s al oído. 她的未婚夫在她耳边说些亲切话语。3. 轻拂,轻掠:Sentía la ~ del sol en la piel.他感到阳光把皮肤晒得暖洋洋的。/ En los días calurososse agradece n las~s de la brisa marina. 在炎热的日子里，从海上吹来的清风，让人感到愉快。


[bookmark: ]caridad f. 1. 慈善,仁爱: obras de ~ 慈善事业/ casade ~ 救济院 / practicar la ~ 行善2. 布施;施舍(物),赈济(物): hacer~ a los pobres 救济穷人3.〔宗〕德爱:practicar la ~ 行德爱,积德行善
[bookmark: ]caries(pl. caries) f.〔医〕1. 龋: El flúor previene la~. 氟可以防龋。2. 骨疡、骨疽 ‖ ~ dental 龋牙 ‖etim. del latín caries (podredumbe)
[bookmark: ]carigordo, da adj. 胖脸的: un hombre ~ 一个面庞胖胖的男士
[bookmark: ]carilampiño, ña adj. 没胡子的;胡子稀疏的
[bookmark: ]carilargo, ga adj. 1. 长脸的2.〈口〉拉下脸的,不高兴的: estar(ponerse) ~ 拉下脸,不高兴
[bookmark: ]carilla f. (纸张的)面,页: Me escribió cinco hojas porlas dos~s. 他给我写了五张两面都有字的信。 sin. plana
[bookmark: ]carilló n m. 1. (教堂、钟楼等成套的)排钟: Los días defiesta mayor, hace n sonar el ~ de la torre de la cate-dral.遇到重大节日，人们就会敲响大教堂塔楼上的排钟。
[bookmark: ]2.(可报时的)琴钟: No le damos cuerda al ~ que noshan regalado, porque no nos deja dormir. 我们没有给别人赠我们的琴钟上好发条，因为它让我们无法入睡。3.(管、铃、钢板组成的)一套打击乐器。 un concierto de ~一次由打击乐器演奏的音乐会
[bookmark: ]carimba f.; carimbo m. 1. 烙印2. 打印用的烙铁cariñera f. 1. [西班牙卡利涅拉(Carinera)地区产的]甜葡萄酒: una botella de ~ 一瓶卡利涅拉甜葡萄酒2.一杯甜葡萄酒之量: De beber, tráigame un ~. 饮料,您给一杯甜葡萄酒。
[bookmark: ]cariñito m. 1.〈口〉(常用 pl. )亲热,亲切2.(昵称)心肝，宝贝儿
[bookmark: ]cariño m. 1. 爱,热爱,亲切: el ~ de la familia 家庭的温暖 / Ese nigio te demuestra mucho ~. 这孩子对你很亲热。/ Tenía ~ al reloj que ha perdido. 他对丢失的那块表很有感情。/ sentir ~ por uno 对某人有好感2. 爱抚,温存,亲昵: hacer~(s)a uno对某人亲昵3. 仔细,当心,精心:Trátame con ~ estos libros. 你给我当心这些书。4. (呼语)心肝,宝贝: Carino, no liores, que ya estáaquí mamá.我的小宝贝,别哭,妈妈在这里。
[bookmark: ]cariñosamente adv. 亲切地
[bookmark: ]cariñoso, sa adj. 亲切的,亲热的,和蔼可亲的: un sa-ludo ~ 亲切的问候/ ser~ con uno待人亲切/ recibir auno con un ~ saludo 亲切地接待某人
[bookmark: ]carioca adj. (巴西城市)里约热内卢(Rí o de Janeiro)的；里约热内卢人的 ‖ m. f.里约热内卢人
[bookmark: ]cariocinesis(pl. cariocinesis) f.〔生〕有丝分裂,核分 裂: La ~ es un mecanismo que garantiza la conservación de las caracteristicas genéticas de la espe-cie.有丝分裂是保证物种保存基因特性的一种机制。
[bookmark: ]carioplasma m.〔生〕核质
[bookmark: ]cariópside f.〔植〕颖果: Los frutos de las plantasgramíneas, como el maíz, son ~s. 禾本科植物的果实,如玉米粒，都是颖果。
[bookmark: ]cariotipo m.〔生〕染色质组型,核型: Las pruebasgenéticas se basan en el estudio del ~. 基因的检验是以研究核型为基础的。
[bookmark: ]cariparejo, ja adj.〈口〉脸上无表情的;镇静的,面不改色的
[bookmark: ]carisma m.1.(能吸引人效忠的)领袖气质；神秘的个人魅力,人格魅力: Necesitamos un líder con ~ si quere-mos ga nar las elecciones. 如果我们想取得大选的胜利,就需要一位具有个人魅力的领袖。/ Tiene tanto ~, quesiempre es el centro de atención en las reuniones. 他具有非凡的个人魅力，在会议上总是成为受人注目的中心。2.〔宗〕神授的超凡能力(如能预言、治病等)
[bookmark: ]carismático, ca adj. 1. 能吸引人效忠的,有领袖气质的,有魅力的: Necesitan una persona ~a que encabeceel partido y se atraiga a la gente. 他们需要一位具有领袖气质的人物，能领导全党，争取人心。2.〔宗〕有神授超凡能力的
[bookmark: ]caritativo, va adj. 1. 仁慈的,宽厚的: ser ~ con
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[bookmark: ](para, para con) uno 待人宽厚2. 行善的: hacer obras~as做慈善事业
[bookmark: ]carite m.〔鱼〕锯鳐(委内瑞拉的深水海鱼)
[bookmark: ]cariz m. 1. 天色2.〈口〉(事物的)样子,模样,面貌: te-ner(tomar) un nuevo ~ 面目一新/ Nuestras relacionesestán tomando mal ~. 我们的关系很不妙。/ La heridapresenta mal ~. 伤势看来不轻。 sin. pinta
[bookmark: ]carlanca f. 1.(狗戴的)颈圈2.〈口〉(常用 pl. )狡猾,诡计3. Amér. 镣铐4. Hond. 打扰,烦扰 Ⅱ tener mu-chas ~s诡计多端
[bookmark: ]carlinga f. 1.〔空〕(飞机的)座舱;驾驶室: Los pasa-jeros no pueden entrar en la ~. 飞机乘客不能进入驾驶舱。2.〔海〕桅座
[bookmark: ]carlismo m.1.(西班牙的)王室正统论,卡洛斯一世主义2.卡洛斯派
[bookmark: ]carlista adj.(西班牙)王室正统论的，卡洛斯一世主义的 ‖ m. f.(西班牙)王室正统论者，卡洛斯一世的支持者，卡洛斯分子
[bookmark: ]carmañola f. 1. 卡马尼奥拉服[法国大革命时期(1789-1799年)流行的一种短上衣]2.卡马尼奥拉舞；卡马尼奥拉歌(法国大革命时期流行的舞蹈和歌曲)
[bookmark: ]carmela f. (波纹底的)平底锅: La ~ se usa para freírfiletes.波纹底平底锅用来煎肉(鱼)片。
[bookmark: ]carmelita adj. s. (天主教)加尔默罗会(Carmelo)的(修士或修女) ‖ adj. Amér. 浅褐色的 ‖ f. 金莲花的花
[bookmark: ]camelitano, na adj.〔宗〕加尔默罗会(orden delCarmen)的
[bookmark: ]carmelito, ta adj. Col. 浅褐色的 Ⅱ m. 浅褐色
[bookmark: ]carmen m. 1. 花园别墅2. 诗(尤指用拉丁文写的)3.〔宗〕加尔默罗会[该会于12世纪建立于叙利亚加尔默罗山(monte Carmelo)]
[bookmark: ]carmenar tr. 1. 梳理(头发、毛、丝等): Su oficio es ~la lana. 他的工作是梳理羊毛。2.〈口〉揪头发3.〈口〉抢(骗)走钱财
[bookmark: ]carmesí(pl. carmesies, carmesis) adj. 胭脂红的; Anase pintó los labios de rojo ~. 安娜把嘴唇涂得红红的。|| m. 1. 胭脂红: El~ es un bonito color. 胭脂红是一种很美的颜色。2.胭脂虫粉3.红绸
[bookmark: ]carmín adj. 胭脂红的,洋红的: un pañuelo ~ 一块洋红色头巾/ dos blusas~两件洋红色女衫 ‖ m. 1. (从胭脂体提炼出的)胭脂红色素2.口红，唇膏：barra de ~一支唇膏 3.〔植〕洋红色野玫瑰
[bookmark: ]carminativo, va adj.〔医〕驱风的,排气的;减轻胃肠气胀的: La manzanilla es~a. 母菊浸剂有助于减轻胃肠气胀。|| m. (医治胃肠气肠的)驱风止痛剂: Le rece-taron un ~.有人给他开了驱风止痛剂。
[bookmark: ]carnació n f. (人物画中的)肉色
[bookmark: ]carnada f. 1. (肉做的)诱饵: Pon ~ en el cepo. 你把诱饵放人捕捉机。/ El gusano es una buena ~ para lastruchas.蛆是捕捞鲑鱼的优质诱饵。2.圈套；诱饵：Mevoy de la empresa porque el jefe me ha usado de ~ ensus maniobras y se han enfadado todos conmigo. 我要离开这家公司，因为老板利用我作为诱饵耍花招，结果大家对我非常生气。3.〈口〉无辜的受害者，牺牲品
[bookmark: ]carnadura f. 1. 肌肉发达2.(肌体组织的)愈合能力
[bookmark: ]carnal adj. 1. 肉的,肉体的: El amor ~ se opone alamor platónico.肉体相爱与柏拉图式的精神相爱是对立的。2. 肉欲的,淫欲的,好色的: apetito ~ 肉欲3. 非精神的；尘世的；世俗的4.嫡亲的(指血统)：tío~亲叔叔/Somos primos ~ es, porque su ma dre y la mía son her-manas.我们是亲姨表兄弟，他母亲和我母亲是同胞姐妹。|| m. f. Méx. 〈口〉兄弟,好友 U. t. c. adj.
[bookmark: ]carnalidad f. 肉欲,淫欲,感官之乐: En sus poemasdestaca una obsesiva ~. 他的诗篇突出一种无法摆脱的感官之乐。/ Me llamó la atención su ~ cuando hablabade las mujeres.当他谈到女人的时候，他那津津乐道的样子引起了我的注意。
[bookmark: ]carnaval m.1.(四旬斋前持续半周的)狂欢节,嘉年华会: Carnaval es justo an tes del miércoles de ceniza. 狂欢


[bookmark: ]节正好在圣灰星期三之前。2.(狂欢节的)狂欢庆祝活动3.〈贬〉鬼把戏
[bookmark: ]carnavalada f. 1. (带有狂欢节特点的)戏谑:Más quela celebración de su cumpleaños, aquella fiesta fue una~.与其说是庆祝他生日的活动，倒不如说是一次纵乐狂欢会。2. 不严肃的事情或行为: Su intento de dimisión nopasó de ser una ~. 他试图辞职是极不严肃的。
[bookmark: ]carnavalero, ra adj. 狂欢节的,嘉年华会的: fiesta~a狂欢节
[bookmark: ]carnavalesco, ca adj. 狂欢(节)的,嘉年华会的: losfestejos ~s狂欢节的庆祝活动
[bookmark: ]carnaza f. 1. 作诱饵的小动物或肉块;诱饵: La~ hizocaer al león hambriento en la trampa. 那块肉使饥饿的狮子落入了陷井。2. 劣质肉: En este restaurante sólousan ~; no sé cómo podéis comer allí. 这家餐馆尽用劣质肉做菜，我不明白你们怎么能在这里吃饭。3.令人同情的造成无辜者受害的事情: Ese periodista busca ~ porquedice que es lo que más le gusta a la gente. 这位记者专寻找累及无辜平民的事件，因为他说人们最喜欢这类事情。[image: ]
[bookmark: ]carne f. 1. 肉(指动物的肌肉组织): Los bebés tienen la~ rosada. 婴儿的肉是粉红色的。/ Si no haces deportese te pondrá la ~ floja. 如果你不做体育活动,你身上的肉就会变得松弛。2. 食用畜肉:~ bovina(vacuna)牛肉/~ de cerdo猪肉/~ ovina 羊肉3、肉食4.果肉:Este melocotón tiene una ~ deliciosa. 这种桃子的肉美味可口。5.肉体(与灵魂、精神相对)；肉欲，情欲：losplaceres de la ~ 肉体感官之快/ Decía que le era muydifícil resistir las tentaciones de la ~. 他说他禁不住肉欲的诱惑。6. 肥胖:Está poniendo ~. 他在发胖。‖~blanca ① 嫩肉 ② 白色肉,白肉(如鸡、鸭等的肉) ~ decañón① 炮灰,冒风险的士兵: Los reclutas van como~de cañón.这些新兵被当作炮灰。② 遭受伤害的人:Mu-chos emigrantes eran ~ de canón cuando llegaban a laciudad.那些移民到了该城之后，就成了被伤害的人群。~ de gallina鸡皮疙瘩: Con este frio se me pone la~de gallina. 我冷得起鸡皮疙瘩。~ de membrillo 榅桲果酱: He merendado ~ de membrillo con pan. 中午我吃了楹椁果酱面包。~ magra瘦肉,精肉 ~s frias Amér.(冷却的)熟肉 abrirsele a uno las ~s〈口〉心惊胆颤;心灵受到很大震动: Cada vez que veo imágenes de guerra,se me abren las~s. 每次看到战争惨景,我都会心惊肉跳。/ Se me abren las~s cuando lo vi desnudo en mediode la nieve.看见他光着身子站在雪地里，我心里难受极了。 echar toda la ~ en el asador 见 poner toda la ~en el asador en ~s 裸体的,一丝不挂的: El nino está en~s.这孩子光着身子。en ~viva① 受伤擦掉皮肤露肉的: Me raspé tanto que se me quedó la rodilla en ~ viva.我用力太猛，蹭掉了膝盖上的皮，肉都露出来了。②(伤口愈口时长出来的)新肉③(对痛苦)记忆犹新：Tengo suofensa en ~ viva. 他对我的伤害,我现在还记忆犹新。metido en ~s有点发胖的:Está algo metido en ~s, pe-ro como es tan alto, no se le nota. 他有点发胖,但由于个儿很高,别人看不出来。 no ser ni ~ ni pescado ① 不伦不类: No me gusta su novela, no es ni ~ ni pescado. 我不喜欢他的小说，他写得不伦不类。②没有主见 ponertoda la ~ en el asador 孤注一掷,铤而走险:Quería sal-var su negocio y puso toda la ~ en el asador para mo-dernizarlo.他想挽救他的生意；为了使生意现代化，他孤注一掷。 ser de ~ y hueso ① 具有感情的(人): Soy de~ y hueso como tú, y por eso me entristezco con lasdesgracias ajenas. 像你一样,我也是有血有肉的人,因而对别人的不幸，我也感到悲伤。②是真实的(人)：Loshéroes mitológicos no son seres de ~ y hueso. 神话中的英雄并非是真实的人。 temblarle las ~s a uno 使害怕camé m. (身份)证: ~ de estudiante 学生证 / ~ deconducir 驾驶证/~ del partido党证/ ~ sindical 工会
[bookmark: ]会员证 Ⅱ ~ de identidad 身份证
[bookmark: ]carneada f. Amér. 屠宰
[bookmark: ]carnear tr. Amér. 1. 屠宰:Carneó el cordero para
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[bookmark: ]asarlo.他把那头小羊宰了后烤制。2.捉弄；哄骗
[bookmark: ]carnero m. 1. 绵羊2. 公绵羊3. 羊肉 4. 墓穴5.Amér. 盲目顺从的人,无决断的人 ‖ de la mar, el me-ro y de la tierra, el ~挑选当地的山珍海味吃 no habertales ~s〈口〉没有这回事
[bookmark: ]carneruno, na adj. 像羊的
[bookmark: ]camestolendas(pl. carnestolendas) f. 狂欢节 ce-lebrar las~ 庆祝狂欢节
[bookmark: ]carnet(pl. carnets) m. 见 carné
[bookmark: ]carniceria f. 1. 肉铺,肉店 2. 屠杀;大量伤亡: haceruna verdadera ~ 大屠杀 / El bombardeo enemigoprovocó una~ entre la población civil. 敌人的轰炸造成了大量平民的伤亡。3.皮肉的损伤；大量出血：Al rascar-me la herida, me hice una ~ en la pierna. 我把腿上的伤口搔破了,出了大量血。/ La operación que le hicieronfue una verdadera ~. 给他动了外科手术,出了许多血。[image: ]
[bookmark: ]carnicero, ra adj. 1. 肉食(性)的:mamíferos ~s 肉食性哺乳动物2. 残忍的,惨无人道的: un dictador ~ ysanguinario一个残忍的嗜血成性的独裁者 Ú. t. cs.: Lapolicía dijo que el crimen sólo podia ser obra de un ~:警察说这种罪行只有凶残的人才干得出来。||m. pl.肉食动物 ||m. f.1.卖肉的人 2.本领不高的外科医生：Ese ~ casi me ma ta al extirparme el apéndice. 那位外科医生给我摘除盲肠的时候，差一点送了我的命。
[bookmark: ]cárnico, ca adj. 食用肉的,肉类的: industrias ~ as 肉类加工业 / productos ~s 肉类产品
[bookmark: ]carnivoro, ra adj. 1. (动物)食肉的: animal ~ 食肉动物2.(植物)食虫的: una planta ~a 食虫植物 ‖ m.1. 食肉动物: Los ~s tienen muy desarrollados los dien-tes.食肉动物的牙齿都很锋利。2. pl.〔动〕食肉目
[bookmark: ]carnosidad f. 1. 赘肉,肉瘤;肉垂: Los pavos tienenuna ~ rosada que les cuelga por encima del pico. 火鸡的喉下有红红的肉垂。2.肥胖；多肉性
[bookmark: ]carnoso, sa adj. 1. 肉的,多肉的: El gallo tiene unacresta ~a en la parte superior de la cabeza. 公鸡头顶上有一个肉冠。2.〔植〕多果肉的：frutos~s多肉的果实
[bookmark: ]caro, ra adj. 1. 贵的,高价的,花钱多的: Este dicciona-rio no es ~. 这本字典不贵。/ Este abrigo me ha resulta-do ~. 这件大衣我花了很多钱。/ una ciudad ~a 生活费用高的城市2.〈书〉(代价)很高的: Su osadía le saldrá~a.他胆大蛮干会付出沉重代价。3.(在名词前)亲爱的:Escúchame, ~ amigo. 听我说,亲爱的朋友。Ⅱ adv.高价地: En esa tienda venden muy ~. 那家商店售价很高。/ Vivir aquí sale muy ~. 生活在这里费用很高。‖costar(salir) ~ 付出很高的代价
[bookmark: ]carolingio, gia adj. [法国国王查理大帝(Carloman-go, 742-814)所建法兰克王国]卡洛林王朝的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]carolino, na adj. (西班牙国王姓)卡洛斯的: el reina-do~卡洛斯统治时期
[bookmark: ]Carón n. pr.〔希神〕卡戎(渡亡魂过冥河去阴间的神)
[bookmark: ]carón, na adj. Amér. 〈口〉脸大的;脸胖乎乎的
[bookmark: ]carota adj. 厚颜无耻的: No seas tan~ y no dejes que tumadre haga tu cama. 你的脸皮别太厚,别让你妈给你整理床铺。Ú. t. c. s.: Ana es una ~ terrible. 安娜是个厚颜无耻的人。/ Son unos ~s estos chicos. 这几个小子都是无耻之徒。
[bookmark: ]caroteno m.〔生化〕胡萝卜素;叶红素
[bookmark: ]carótida adj.〔解〕颈动脉的 arteria ~a: 颈动脉 ‖ f.〔解〕颈动脉
[bookmark: ]carotina f.〔生化〕胡萝卜素: La zanahoria es rica en~.胡萝卜含有丰富的胡萝卜素。
[bookmark: ]carozo m. 1. (脱粒后的)玉米芯: El~ de las mazorcasarde muy bien y es ideal para encender una hoguera. 玉米芯很好烧，可用来点一堆篝火。2. Amér.果实的心，果核: el~ del durazno桃核
[bookmark: ]carpa f. 1.〔鱼〕鲤(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2. 大帐篷: la ~ de un circo 马戏团的大帐篷3. 帐篷:Los campistas dormían en las ~s. 参加野营的人睡在帐篷里。‖ ~ de oxigeno〔医〕(输氧用的)氧幕


[bookmark: ]carpaccio〈意〉m. 生肉片;生鱼片(加佐料生吃): Megusta el ~ de solomillo con queso y aceite. 我喜欢吃拌上奶酪和油的生里脊肉片。| | PRON. [carpácho]
[bookmark: ]carpanta f.〈口〉很饿: tener ~ 饿得慌‖ adj. s.〈口〉容易饿的(人): Juan es una ~ tremenda. 胡安老觉得自己没有吃饱。
[bookmark: ]Cárpatos n. pr. 喀尔巴阡山脉[欧洲]
[bookmark: ]carpe diem〈拉〉m. 1. 及时行乐2. 抓紧时机
[bookmark: ]carpelo m.〔植〕心皮;分离心皮: Los óvulos se formanen el interior de los ~s. 胚珠在心皮里生成。
[bookmark: ]carpeta f. 1. 文件夹;卷宗夹;活页夹: guardar losapuntes en la ~ 把笔记放在活页夹里/ sacar los papelesde la ~ 从文件夹里取出文件2.〔计〕文件夹: Voy aabrir una nueva ~ para meter todos esos ficheros. 我要新建一个文件夹，把这些文件都输入在里面。3.皮台布；皮罩布:~ de piel de escritorio 写字台的皮台布 4.Amér. 课桌5. Amér. 小地毯: tejer unas~s编织小地毯
[bookmark: ]Carpetania n. pr. 卡尔佩塔尼亚[西班牙古代中部地区]
[bookmark: ]carpetano, na adj. (西班牙)卡尔佩塔尼亚(Carpe-tania)的；卡尔佩塔尼亚人的 ∥ 卡尔佩塔尼亚人
[bookmark: ]carpetazo m. 用文件夹(carpeta) 击 || da r ~① 搁置,束之高阁;不了了之: Han debido de da r ~ a mi soli-citud de traslado, porque ya llevo varios meses esperandorespuesta.他们大概把我要求调动工作的申请搁在了一边，因为我等待答复已有好几个月了。②结束：dar ~auna discusión 结束讨论
[bookmark: ]carpetovetónico, ca adj. 1. (拒绝外界影响)坚定保存西班牙固有风俗习惯的: Siempre duermo la siestaporque creo que es una excelente costumbre ~a. 我一直睡午觉，我以为睡午觉是西班牙固有的非常好的习惯。2.卡尔佩塔尼亚人(carpetano)和韦通人(vetón)的;卡尔佩塔尼亚-韦通的:cordillera ~a 卡尔佩塔尼亚-韦通山脉(即西班牙的中央山脉)
[bookmark: ]carpiano, na adj.〔解〕腕的,腕关节的;腕骨的; canal~腕骨管
[bookmark: ]carpida f. Arg., Urug. 除草;锄草
[bookmark: ]carpinterear intr. Ch. 1. 当木匠2. 做木工
[bookmark: ]carpinteria f. 1. 木工场,木器店:Compré unas repisasde pino en una~ de mi barrio. 我在社区一家木工场买了几块松木搁板。2. 木工,木工活:Estudió~ en una es-cuela de oficios. 我在一家职业学校学过木工。2. 木器:La ~ de la casa es de nogal. 屋里的家具都是胡桃木做的。‖ ~ de alumnio (门窗框等的)铝合金加工 ~metalica(门、窗、家具等的)金属加工
[bookmark: ]carpintero, ra m. f. 木匠,木工 ‖~ de amar建筑木工~ de ribera 造船木工 pájaro ~ 啄木鸟
[bookmark: ]carpir tr. Amér. 锄(地)
[bookmark: ]carpo m.〔解〕腕,腕关节;腕骨
[bookmark: ]carpófago, ga adj. (动物)食果的,靠吃果实生存的;La ardilla es ~a. 松鼠是食果动物。
[bookmark: ]carpologia f. 果实学
[bookmark: ]carpólogo, ga m. f. 果实学家
[bookmark: ]carraca f.1.古代运输船2.行驶缓慢的旧船3.破旧的东西: Este coche es una ~. 这辆轿车已经破旧了。 sin.armatoste, cacharro, trasto 4. 衰老的人,老朽的人: Tuma dre está hecha una ~. 你母亲已是一位衰迈的人了。
[bookmark: ]5.〔鸟〕蓝胸佛法僧(一种食虫鸟) (morf. la ~ macho,la~ hembra) || estar como una ~〈口〉疯疯颠颠: Nole hagas caso al profesor, que está como una ~. 你别理那个教员，他有点疯疯颠颠。
[bookmark: ]carraco, ca adj. s. 年老多病的(人),衰朽的(人)
[bookmark: ]Carracuca 用于 que~ 极端的,非常的: En la películasalía un monstruo más feo que ~ 在电影里有一个十分丑陋的怪物。
[bookmark: ]carrasca f.〔植〕小橡树;小橡树丛: Para que las encinascrezcan bien hay que quitar de vez en cuando las ~s dealrededor.要让橡树长得好，必须不时地把它们周围的小橡树丛除去。
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[bookmark: ]carrascal m. 小橡树(carrasca) 林[bookmark: ]C

[bookmark: ]carrasco m.〔植〕小橡树(丛) sin. carrasca
[bookmark: ]carraspear intr. 干咳;清嗓子: El cantante está ca-rraspeando y aclarándose la garganta y ahora va a can-tar.歌手咳咳喉咙，清清嗓子，现在要唱了。
[bookmark: ]carraspeo m. 干咳;清嗓子: Con un ~ me avisó deque venía gente. 他咳了一声,告诉我有人来了。/ Esincómodo oír en el cine los continuos ~s. 在电影院里听到有人不停地干咳，令人讨厌。
[bookmark: ]carraspera f. 1. 嘶哑;喉咙干痒: Su voz tiene una cre-ciente ~. 他的嗓子越发嘶哑了。/ La cantante tosiópara eliminar la ~. 女歌手咳了一咳,想止住喉咙干痒。2. 干咳: La ~ de alguien del público interrumpió laactuación del músico. 听众中有人干咳,打断了琴师的演奏。 sin. carraspeo
[bookmark: ]carrasposo, sa adj. 1. 长期咳嗽的;嘶哑的2. 粗糙的
[bookmark: ]carrasqueño, ña adj. 1. 橡树的;似橡树的2.〈口〉粗糙的；坚硬的
[bookmark: ]carrasquera f. 小橡树林: El jabalí se escondió en una
[bookmark: ]espesa ~.野猪躲藏在茂密的小橡树林。
[bookmark: ]carré(法)m. 1. 方头巾; un ~ de seda 一块丝质方头巾2. (动物的)腰肉:~ de cerdo 猪腰肉
[bookmark: ]carrera f. 1. 奔,跑,跑步: venir en una~跑着来2. 赶紧,急忙: Me di la ~ para hacer este trabajo. 我赶紧做这件事。3.〔天〕(天体运行的)轨道: la ~ del Sol 太阳运行的轨道4.〔体〕赛跑,径赛;比赛:~ de bicicletas 自行车赛/ ~ de caballos 赛马/ ~ de galgos赛狗5.竞赛:~ de armamentos军备竞赛6. 路线,路程;行程,冲程:la ~ de una manifestación 游行的路线 / la ~ de un taxi出租汽车的路程7. 行,排: una ~ de árboles 一行树 /una ~ de sillas 一排椅子8. 生涯;经历:~ militar 军人生涯/Comenzó la ~ de cantante siendo una nina. 从孩提起她就开始了歌唱生涯。9.(学习的)专业：Escogió la~ de filosofía. 他选了哲学专业。/ La ~ de ingenierodura seis años. 工程专业需学习6年。10. 职业:~diplomática外交职业 / diplomático de ~ 职业外交家11.(针织品的)脱针；(长统袜等的)抽丝，纵向脱散：Seme enganchó la media con un clavo y se me hizo una ~.我的长统丝袜被钉子钩出一条丝。12.路，马路，街道：la~ de San Jerónimo de Madrid 马德里的圣赫罗尼莫大街‖~ contra reloj〔体〕(滑雪等的)计时赛 ~ deconsolación 安慰赛 ~ de costales或 ~ de embolsa-dos或~ de ensacados Amér. 套袋跑步赛 ~ de fon-do 长跑比赛 ~ de las armas 军人职业: Juan ha elegidola ~ de las armas. 胡安选择了军人职业。~ deobstáculos ① 障碍赛 ② 重重困难 ~ de persecusion自行车追逐赛 ~ de regularidad公路汽车赛 ~ de rele-vos 接力赛 ~ de resistencia 长距离耐力赛 ~ de sa-cos 套袋跑步赛 ~ de tres pies 绑腿赛跑(一种两人为一组进行的比赛，每组把一人的左腿与另一人的右腿缚在一起赛跑) ~ de vallas 跨栏赛;障碍赛跑~ espacial 太空竞赛(指为取得宇宙探索领域的领先地位而进行的竞争)~ pedestre 赛跑a la ~ 很快,极快;全速: Me vestí a la~. 我很快穿好了衣服。 de ~s用于比赛的: una bicicletade ~s 比赛用的自行车/ un coche de ~s赛车 hacer ~发迹,成功: Ese joven tan despierto que hará~ en estaempresa.这么机灵的小伙子一定能在事业上取得成功。hacer la ~ (女人在大街上)拉客卖淫 hacer la ~ deuno使(某人)成才,使学到专业: Sus padres lograron ha-cer ~ de él. 他的父母终于使他成为有用之才。/ Estátriste porque no puede hacer ~ de sus hijos. 他很伤心,因为他无法让他的子女成为有用之人。
[bookmark: ]carrerilla f. 起步;短跑: Para saitar toma ~. 他起跑,准备跳跃。Ⅱ de ~ 不加思索地;一口气(背出): Me dijola lección de ~. 他一口气向我背出了那篇课文。 tomar~准备起跑
[bookmark: ]carrerista m. f. 1. 赛马爱好者;赛马者2. 赌赛马者3.自行车职业赛手4.赛跑的人5.一心往上爬的人：No


[bookmark: ]me gusta trabajar con él, es un ~. 我不喜欢与他一起工作，因为他一心往上爬。
[bookmark: ]carrero m. Amér. 赶车人 {| hablar como un~ 说粗话；满嘴脏话
[bookmark: ]carreta f. 大车:~ de bueyes牛车
[bookmark: ]carretada ∫. 1. 一大车货物2. 车(量词): cinco~s depajas 五车稻草3.〈口〉大量: Me regaló una ~ de cara-melos. 他送给我好多糖果。‖a ~s多,大量: Llegaba lagente a ~s. 有大批人到达。/ Tiene dinero a ~s, peroes un tacaño. 他有许多钱,但是个吝啬鬼。
[bookmark: ]carretaje m. 大车运输
[bookmark: ]carrete m. 1. 线轴;(电线、棉纱等的)卷筒;(磁带、电影胶片、水龙带、打字色带等的)卷轴: un ~ de hilo paracostura 一个缝纫线轴 / un~ de alambre para soldar 一个焊丝卷轴2. 照相胶卷: Se me ha roto la cámara y seme ha velado todo el ~. 我照箱机摔坏了,胶卷全曝光了。‖ ~ de inducción 感应线圈 da r ~〈口〉闲扯: Anale estuvo dando ~ durante una hora en el bar para quepudiéramos preparale la sorpresa. 安娜在酒吧里与他闲扯了一个小时，以便让我们能有时间准备给他的惊喜。/El policí a daba ~ al sospechoso para que en un descuidose delatara.警察正与那个嫌疑犯随便交谈，以便他在疏忽大意的时候泄露真相。 tener~〈口〉话多: Mi vecinotiene mucho ~ y por su culpa llegué tarde. 我的邻居话真多，因为他我迟到了。
[bookmark: ]carretear tr. 1. 用大车运输2. 赶车
[bookmark: ]carretel m. 1.〔海〕缆绳卷轴2. (钓竿上的)钓丝螺旋轮3. Amér. (缝纫用的)线轴
[bookmark: ]carretela f. 敞篷四轮马车
[bookmark: ]carretera f. 公路,大路: una ~ local 地方公路 / una~ nacional 国道 / red de ~s 公路网 ‖ ~ de cuotaAmér.收费高速公路
[bookmark: ]carreteria f. 1.〈集〉大车2. 大车制造(修配)厂3. 车匠职业
[bookmark: ]carretero m. 1. 赶车人2. 车匠 ‖ fumar como un~〈口〉吸烟多: Si fumas como un ~ vas a tener problemasrespiratorios.如果你大量吸烟，你的呼吸系统就会有问题。 hablar como un ~ 不停地说粗话: Mi prima, cuan-do se enfada mucho, habla como un ~. 我表妹大发脾气时，满嘴都是粗话。
[bookmark: ]carretilla f. 1. 独轮手推车,小车:~ de albañil 泥瓦工的独轮小车/~ de jardinería园丁的小车2.(小孩)学步车3.一种满地跑的爆竹4.小型运输车：La ~ delaeropuerto lleva los equipajes al avión. 机场的小车把行李运到飞机那里。Ⅱ ~ elevadora(提升重物的)升降车de ~(与 saber, repetir等词连用)死记硬背地,不加思索地: Le preguntaron la lección y se la supo de ~. 有人问他课文，他一口气背了出来。
[bookmark: ]carretillada f. 小车(量词)
[bookmark: ]carretón m. 1. 小运货马车2. (脚踏的)磨刀车3. (小孩)学步车
[bookmark: ]carretonero, ra m. f. Ch. 粗人
[bookmark: ]carricito m. Ven. 〈口〉小孩子,小家伙
[bookmark: ]carricoche m.〈贬〉旧车,破车: El~ que conducía suabuelo era, por lo menos, de hace cincuenta años. 他祖父开的旧车至少是50年前制造的。
[bookmark: ]carriel m. Amér. 小手提箱;皮旅行袋
[bookmark: ]carrier m. 高频波: El~ se utiliza para telecomunicación.
[bookmark: ]高频波用在电信方面。
[bookmark: ]carril m. 1. 车道:~ bus 公共汽车道 / ~ de aceleración快速道 / ~ de deceleración 慢车道/ Los coches debencircular por el ~ de la derecha. 轿车应在右车道行驶。/Esta carretera tiene varios ~ es. 这条公路有好几条车道。
[bookmark: ]2. 铁轨:Están poniendo los ~ es para una nueva línea deferrocarril. 他们正在为新的铁路线铺设铁轨。 sin. rail
[bookmark: ]3. 滑槽: No podemos correr las cortinas porque se ha es-tropeado el ~. 我们不能把窗帘拉拢,因为滑槽坏了。4.
[bookmark: ]车辙: Es difícil montar en bicicleta por el camino,porque el ~ que han dejado los carros molestan mucho.
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[bookmark: ]在这条泥路上骑自行车很难，因为大车留下的车辙给骑车带来了困难。
[bookmark: ]carrillada f. (猪的)颊肉: El lacón con grelos suele lle-var ~y oreja.萝卜叶烧猪前肘常常放上颊肉和耳朵(加利西亚风味菜)。
[bookmark: ]carrilano m. Amér. 铁路工人: trabajar como ~ 当铁路工人
[bookmark: ]carrilar intr. (足球)在边线区踢球: El entrenador medijo que tenía que ~ más. 教练说我应多在边线区内踢球。
[bookmark: ]carrilera∫. Amér.〈集〉铁轨,铁路: cruzar la ~穿过铁轨
[bookmark: ]carrilero, ra m. f. 1. (足球)边锋: El ~ fue elartifice de los tres goles de su equipo. 边锋为他的球队踢进了三个球。2. 街头流浪者: recoger y atender a los ~sque duermen en la calle 收容和照顾睡在大街上的流浪者
[bookmark: ]carrillo m. 1. 腮,颊: Cuando soplamos inflamos los~s. 在我们用嘴吹气的时候,会鼓起腮帮。 sin. moflete2.〔机〕滑轮,滑车 | | comer a dos ~s〈口〉① 狼吞虎咽 ② 同时有几份美差；生活优裕
[bookmark: ]carrilludo, da adj. 双腮鼓起的,双颊丰满的: Depequeña yo era muy ~a. 我小的时候脸蛋胖乎乎的。
[bookmark: ]carrizal m. 芦苇丛,芦苇塘
[bookmark: ]carrizo m.〔植〕芦苇: Las orillas de los ríos castellanosestán llenas de ~s.(西班牙)卡斯蒂利亚地区的河岸边长满了芦苇。
[bookmark: ]carro m. 1. 大车:~ de bueyes牛车/ ~ de caballos 马车, 两轮货运马车2. 车(量词): un ~ de hierba 一车青草/ un~ de heno---车干草3.(常用 dim.)(运东西的)小车: carrito de compra 购物车 / En el aeropuerto cogíun ~ para llevar las maletas hasta el coche. 我在机场里拿了一辆小车把行李推到汽车旁。4.(口)大量： un~deproblemas 一大堆问题5. Amér. 汽车,轿车: Juan se hacomprado un~ imponente. 胡安买了一辆很有气派的轿车。6.〔军〕战车:~ blindado装甲车/~ de combate战车7.〔天〕[C-](大)熊星座: Carro Mayor(Menor)大(小)熊星座8.〔机〕(机器的)滑动承载部分:~ de unamáquina de escribir 打字机滑动架 1 1 ~ alegóricoAmér.低架平板车;无边台车;小型运货车 ~ bombaCol. 汽车炸弹 ~ comedor Méx. (火车上的)餐车~ deasalto 大型战车,重型坦克~ de bomberos Amér. 救火车 ~ dormitorio Méx. (火车的)卧车厢~ fuerte(载重物的)平板车~ lanzaagua Ch.(架置在卡车上用于防暴的)高压水龙带,高压水枪 ~ libre Ven.出租汽车 ~loco Ch. 碰碰车(供娱乐的电动车) ~ neptuno Amér.高压水龙带，高压水枪 ~ pirata Ven.没有执照的出租汽车~ por puesto Ven. 小型公共汽车 ~ sport Amér.跑车(指一种双座敞篷低车身小汽车) aguantar ~s ycarretas〈口〉忍受:Aguantó~ sy carretas con tal de queno lo despidieran. 只要别人不把他解雇,他就忍着。 pa-rar el ~ 停止;克制(常用于命令式): Oye, para el ~.que yo no he tenido la culpa. 你给我住嘴,听着,我没有过错。 poner el ~ delante de las mulas 本末倒置 su-birse al ~ 参与看来会成功的事情: Ese hombre no tienebuenas ideas, pero sabe subirse al ~ en el momento pre-ciso.这家伙没有好的主张，但是他善于选中时机搭便车。tira r del~①作出特别努力:O tiro yo del~o el traba-jo no se termina.我非得作出特别的努力,否则任务就完成不了。② 重担落在(某人)身上: Soy yo la que tengoque tira r del ~ porque los demás no hace n nada. 这付重担得由我来挑，因为其他人都无所事事。untar el ~行贿，贿赂
[bookmark: ]carroceria f. 1. 车辆制造(修配)厂;车店2. (汽车)车身,车厢: Ei choque sólo afectó a la ~. 碰撞只损坏了车身。/ La ~ de este coche es muy mala y se abolla porcualquier golpe.这辆汽车车身质量很差，轻轻一碰就会瘪下去。
[bookmark: ]carrocero, ra m. f. 制造(或修理)大车的人
[bookmark: ]carromato m. 1. 带篷大马车: los ~s de un circo am-


[bookmark: ]bulante 流动马戏团的带篷大马车2.〈贬〉破车；笨车：Antes que volver en el ~ de tu tí o prefiero ir en taxi. 我可不愿意乘你伯父的破车回家，我要叫一辆出租车。
[bookmark: ]carroña f. 1. (动物尸体的)腐肉: Algunos animales sealimentan de ~. 有些动物以食腐肉为生。2. 卑鄙小人;次货;糟粕: El nuevo director ha dicho que piensa barrertoda la ~ del departamento. 新局长说,他想把形形色色的小人从局里清除出去。/ Algunos programas detelevisión son verdadera ~. 有些电视节目质量极差。
[bookmark: ]carroñero, ra adj. 1. 烂肉的,腐肉的;尸体的: un olor~ insoportable - - 股难闻的烂肉臭味 2.(动物)吃腐肉的;吃尸体的: una ave ~a 吃腐肉的鸟 Ú. t. c. s.: Los ~shace n una labor de limpieza y de prevención de infeccio-nes en la naturaleza. 吃腐肉的动物做大自然的清洁工作,防止各种传染病。3.(尤指在生意上)渔利别人的，善于利用他人的 U. t. c. s.: Ese hombre empezó a consolar a laviuda y ha acabado casándose con ella; es un~. 那男人从安慰寡妇开始，最终与她结婚，他很会利用人。[image: ]
[bookmark: ]carroza f. 1. 华丽的轿式大马车: la~ de la reina 女王的马车2.彩车，节日花车3.灵柩车 ||adj.陈旧的；年老守旧的: unas ideas muy ~s 陈旧的思想 / Éste es unprofesor ~. 他是一位守旧的老师。Ú. t. cs. : Tu padre esun ~. 你父亲是个守旧的人。‖~ fúnebre 灵柩车
[bookmark: ]carrozar 9 tr. 给···安上车身(或车厢):~ un microbús给面包车安上车身
[bookmark: ]carruaje m. 车,车辆: Los ~s del sigl o XIX eran de caballos. 19世纪的车是马车。
[bookmark: ]carrusel m. 1. 骑术表演;骑兵竞技表演: La policía acaballo del ayuntamiento hizo un vistoso ~ para losniños.市政府的骑警为孩子们表演了五花八门的骑术。2.旋转木马;类似旋转木马的游戏设备:Me monté en uncoche de bomberos que había en el ~. 我骑上旋转架上的救火车模型。
[bookmark: ]carst m. 见 karst
[bookmark: ]cárstico, ca adj. 见 kárstico
[bookmark: ]carta f. 1. 信,函件:~ familiar家信/~ of icial 公函/~ de felicitación 祝贺信/ ~ ordinaria 平信/ ~ certi-ficada 挂号信2. 证书,凭据:~s credenciales 国书 / ~de crédito〔商〕信用证 / ~ de presentación 或 ~ derecomendación 介绍信,推荐信3. 纸牌,扑克牌: juego de~s 玩牌,打扑克 sin. 见 nalpe 4. 宪章: la Carta de laOrganización de las Naciones Unidas 联合国宪章 5. 地图: ~ militar 军用地图 / ~ topográfica 地形图6. 菜单: En la ~ pone el precio de cada plato. 在菜单上写明每种菜肴的价格。 sin. menú ‖ ~ abierta 公开信: ~abierta al presidente del gobierno 给首相的公开信 ~adjunta(对函内附件的)说明书~ aérea 航空信 ~ as-tral(与一个人出生时刻相吻合的)星象位置图 ~ blanca① 全权,自由处理权: El jefe me ha dado ~ blanca en laempresa durante su ausencia. 老板给了我在他不在时候自由处理企业各种问题的权限。②空白委任书~ bomba书信炸弹 ~ circular 供传阅的函件 ~ de agrade-cimiento 感谢信 ~ de ajuste(电视机的)测试卡图像:Antes de que comience la emisión de una cadena se ve la~ de ajuste. 在联播之前,先看一看测试卡图像。~ deamor情书~ de ciudadania(给外国人的)国籍证~ dedespido 解雇信~ de familia家信~ de flujo(生产)流程图;作业图;生产过程图解 ~ de intenciones〔商〕意向书 ~ de introducción 介绍信 ~ del cielo 见 ~ astral~ de marear 海图 ~ de naturaleza(给外国人的)国籍证: No sé aún cuándo me concederán la ~ de naturale-za.我还不知道他们什么时候发给我国籍证。~ de navegación 航海图 ~ de pago 收据 ~ de pedido〔商〕定货单 ~ de pésame 吊唁信~ de portes〔商〕运单,托运单~ de solicitud 申请表 ~ de vecindad 居住证 ~ devuelo 飞行计划 Carta Magna ①(保证公民权和政治权的)基本宪法②(某一国家或宗教的)大宪章 ~meteorológica 气象图 ~ náutica 见~ de marear ~pastoral (致教民的)主教的信;主教的演讲 ~s creden-
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[bookmark: ]ciales 国书: entregar ~s credenciales 提交国书~ ur-gente急件,快件,特种快递信 ~ verde 绿色保险证,汽车国外事故保险证 a ~ cabal ①无可指摘的；完全地；地道的: un hombre honrado a ~ cabal 一个非常正直的人/ un trabajadora ~ cabal一个真正的工人/ un tontoa ~ cabal一个十足的大笨蛋② 有把握地: Me lo asegu-raron a ~ cabal. 他们十分肯定地向我说了此事。 echarlas~s(用纸牌)算命,占卜: Cuando me echó las ~s mepredijo que me iría al extranjero. 他用纸牌给我占卜,说我会往国外跑。enseñar las~s 亮底,公开自己的打算:Le dijeron que enseliara sus ~s porque no se fiaban deél.他们要他说出真实的意图，因为他们不相信他。/ Sinofirman manana, nos enseñan sus ~s: simplemente quie-ren entretenernos. 如果他们明天不签字,那就等于泄露了他们的意图:只想把我们戏弄一番。 jugar bien uno sus~s办事高明,做事有心计: Si jugamos bien nuestras~s,podemos ga nar mucho dinero. 如果我们手段高明,就一定能赚许多钱。 jugar la última ~ 使出最后一招: Voy aver a mi tío a ver si me recomienda; sólo puedo j ugar es-ta última ~.我要去看叔叔，看他能否给我推荐，我也只能使出这最后一招了。jugárselo todo a una ~ 孤注一掷,铤而走险: Arriesgas mucho al jugárselo todo a una~. 你孤注一掷,就是要冒很大的风险。 no saber a qué~ quedarse(在作出决定时)优柔寡断,犹豫不决: Contantas posibilidades no sabiamos a qué ~ quedarnos. 有这么多可能性，我们不知道如何是好。poner las ~s 见echar las ~s poner las ~s boca arriba 摊牌交底,把意图和盘托出: Ha llegado la hora de poner las ~s bocaarriba: ¿Tú qué buscas exactamente? 现在该摊牌交底了:你到底要什么东西? tener algo ~ de naturaleza(事情)正常: ¿ Este proyecto tiene ya ~ de naturaleza? 这个(工程)方案执行得正常吗? tomar ~s en el asunto 干预: El director tomó ~s en el asunto para que no sevolvieran a producir los altercados. 主任进行干预,以免再发生争吵。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cartabó n m. 1. 三角板,三角尺2. (鞋匠用的)量脚尺3. Amér. 体高测量器
[bookmark: ]Cartagena n. pr. 1. 卡塔赫纳[西班牙东南部港市]2.卡塔赫纳[哥伦比亚西北部港市,全称 Cartagena de In-dias]
[bookmark: ]cartagenero, ra adj. (西班牙、哥伦比亚)卡塔赫纳(Cartagena) 的;卡塔赫纳人的 || m. f. 卡塔赫纳人
[bookmark: ]cartaginense adj. s. 1. 见 cartaginés 2. (哥斯达黎加)卡塔戈(Cartago) 的(人)
[bookmark: ]cartaginés adj. s. 1.(北非古国)迦太基(Cartago) 的(人)2. 见 cartagenero
[bookmark: ]Cartago n. pr. 1. 迦太基[古代北非一奴隶制国家,在今突尼斯境内]2.卡塔戈[哥斯达黎加省名和市名]3.卡塔戈[哥伦比亚城市名]
[bookmark: ]cartapaci o m. 1. 笔记本: anotar datos en un~ 把材料记在笔记本里2. 书包: llevar un ~ a la espalda 背着书包/ llevar un ~ de la mano 拿着手提书包/ poner(meter) el estuche en el ~ 把文具盒放进书包3. 卷宗,文件夹
[bookmark: ]cartearse prnl. 通信: Me carteo a menudo con misamigos.我和朋友们经常通信。
[bookmark: ]cartel m. 1.(张贴在公共场所的)广告,海报,招贴: ~de cine电影海报 / ~ publicitario 商业广告 / prohibidofijar ~ es 禁止张贴海报2. (教学用的)挂图3.〔军〕有关交换战俘等的信件4.(贴在公共场所攻击性的)匿名文章5. 名声,名气: un torero de ~著名的斗牛士/ tener mal~名声不好6. 见 cártel ∥ en~①正在演出的,正在上映的: película en ~ 正在上映的电影/ Ya no está en ~esa obra de teatro. 这个剧现在已不上演了。
[bookmark: ]cártel m. 1.〔经〕卡特尔,企业联合: un ~ de petróleo石油卡特尔 / Muchos estados no permiten la actividadde los ~ es. 许多国家不允许卡特尔活动。2. 团伙: el ~de la droga 贩毒团伙/ Los contrabandistas pertenece n aun ~ extranjero.这些走私犯属于一个外国犯罪集团。


[bookmark: ]cartela f. 1. (记事用的)卡片;签条,标签: En la ~ delcuadro está escrito su autor. 在这幅画的标签上写着作者的名字。 sin. etiqueta 2.〔建〕肘托;隅撑,托座: las~sde un balcón 阳台的隅撑
[bookmark: ]cartelera f. 1. 广告牌,宣传栏: pegar carteles en las~s把海报贴在宣传栏里2.(报纸中的)电影(戏剧等)广告栏: Queríamos ir al cine y consultamos la ~ delperiódico.我们想去看电影，于是看了看报纸的电影广告栏。3. 娱乐海报: Los lunes cambian la ~ de este cine.每星期一这家电影院就更换电影海报。
[bookmark: ]cartelero, ra m. f. 张贴广告的人
[bookmark: ]cartelista m. 广告设计师
[bookmark: ]carte o m. 通信: mantener un ~ regular con uno定时与某人通信 / Aunque llevan años sin verse, su ~ losmantiene en contacto. 他们已几年没有见面了,但通信使他们保持着联系。
[bookmark: ]cárter m. 1. 自行车的链罩2.〔机〕罩,壳,套3. 发动机润滑油箱
[bookmark: ]cartera f. 1. 皮夹,钱包: Me robaron la ~. 我的钱包被偷了。/ Llevo la ~ en el bolsillo trasero del pantalón.我把皮夹放在裤子的后贴袋里。2.公文包；书包，挎包；文件夹: ~ de documentos 文件包,文件袋/ Los niños vanal colegio con sus ~s. 孩子们拿着书包上学去。3. 口袋盖;袖口翻边4. 部长职务: ocupar la ~ de Salud Pública担任卫生部长之职5.〔经〕(构成资产的)有价证券：Lasacciones recién adquiridas pasan a formar parte de la~de la empresa.最近买进的股票成为企业资产中的有价证券。6.〈集〉客户,顾客: 〜 de pedidos 订货的顾客 / te-ner una buena ~ 有相当多的顾客7. Amér. 女用手提包: Me regaló una ~ de piel. 他送给我一只皮质手提包。8. Urug. (裤子的)门襟 Ⅱ tener en ~ 正在准备: Laempresa tiene en ~ la implantación de sucursales enotras provincias. 这家公司准备在其他省份建立分公司。
[bookmark: ]carteria f. 1. 邮递员职务2. (邮局的)收发科;(只管收发的)邮局: En mi pueblo hay una ~. 在我的小镇里有一个邮局。
[bookmark: ]carterista m. f. 扒手,专掏钱包的小偷 sin. ratero
[bookmark: ]cartero, ra m. f. 邮递员: Para ser~ tuvo que apro-bar una oposición. 要成为邮递员,他不得不经过一次招聘考试。Ⅱ ~ comercial(向各家信箱投放材料的)商业广告投递员
[bookmark: ]cartesianismo m. 1. 笛卡尔(Descartes, 法国哲学家1596-1650)哲学,笛卡尔主义2. 唯理论
[bookmark: ]cartesiano, na adj. 1. 笛卡尔哲学的,笛卡尔主义的；笛卡尔的2.唯理论的；过分强调理性认识的： un pro-fesor ~一个过分强调理性认识的教员  m . f.笛卡尔主义者 || coordenadas ~ as〔数〕笛卡尔坐标
[bookmark: ]cartilagineo, a adj. (鱼)软骨的 || m. pl. 软骨鱼类
[bookmark: ]cartilaginoso, sa adj.〔解〕软骨的,软骨性的: teji-do ~ 软骨组织 / El pabellón de la oreja es un órgano~.耳廓是一个软骨器官。
[bookmark: ]cartilago m.〔解〕软骨: el~ de la oreja 耳朵的软骨/Las costillas se une n al esternón por me dio de ~s. 肋骨通过软骨与胸骨相连。
[bookmark: ]cartilla f. 1. 识字课本: Las ~s están ilustradas condibujos que orientan al nino en el aprendizaje. 这些识字课本配有图画，引导孩子学习。2.初级读本，入门书；基础知识: Cartilla del Automovilista《汽车驾驶入门》/ Diceque es ebanista, pero aún no sabe la ~ de lacarpintería.他说他是个细木工，但他连木工活的基础知识都没有掌握。3. 记事本,手册: ~ de racionamiento 配给簿(卡) | | ~ de ahorros银行存折 leerle a uno la ~① 训斥某人: Como no estudies, te vamos a leer la ~.如果你不学习，我们就要训你。②向…提供意见： Ya séqué debo hacer, porque ya me han leído la ~. 我已知道该怎么做，因为他们向我提供了意见。no saber la ~〈口〉一窍不通:¿Cómo lo va a hacer bien, si no sabe la~.如果他对此一窍不通，怎么能把事情办好? sabersela~ 或 tener aprendida la ~ 知道怎么表现: No te
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[bookmark: ]preocupes, que me sé bien la ~ y no meteré la pata. 你不必担心，我知道该怎么做，不会出差错。/ Tiene bienaprendida la ~ y todo lo hace como le dice n sus padres.他知道该怎么办，一切都会按照他父母的要求去做。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cartografia f. 1. 地图绘制2. 制图学
[bookmark: ]cartografiar 13 tr. 绘制…的地图: Cartografiaban lasnuevas regiones que iban descubriendo. 他们给逐步发现的新地区绘制地图。
[bookmark: ]cartográfico, ca adj. 地图绘制的;制图学的
[bookmark: ]cartógrafo, fa m. f. 地图绘制者,制图员
[bookmark: ]cartomancia; cartomancia f. 用纸牌算命(卜卦)
[bookmark: ]cartomántico, ca adj. s. 用纸牌算命(卜卦)的(人):unas técnicas ~ as 用纸牌占卜的方法 / amigo ~ 用纸牌算命的朋友
[bookmark: ]cartón m. 1. 纸板,马粪纸: caja de ~ 纸箱/ ~ ondu-lado 波纹纸板/~ aislante绝缘纸板2.(盛放鸡蛋或其他东西的分成若干小格的)纸盒(板): un ~ de huevos 一纸板鸡蛋/ Solemos gastar dos~s de leche cada día. 每天我们要喝掉两纸盒牛奶。3.(装有10 包香烟的)烟盒：un ~ de tabaco一条香烟4.(壁画等的)草图;画稿,底图: los~ es de Goya 戈雅的画稿5. 宾戈(bingo) 划数字卡{}piedra制型纸板，(铸)纸型，混凝纸浆(干固后，可制成用品): figura de ~ piedra 用混凝纸浆制成的人像/ Los decorados cinematográficos suelen hacerse con~ piedra. 电影道具常常用混凝纸浆做成。 de ~ piedra虚假的;做作的,不自然的: sonrisa de ~ piedra 假笑
[bookmark: ]cartonaje m. 纸板制品: una fábrica de ~ 纸板制品厂
[bookmark: ]cartoné m. 简易精装: libros en ~ 简易精装书
[bookmark: ]cartoneria f. 1. 纸板厂2. 纸板店
[bookmark: ]cartonero, ra adj. 纸板的,纸板做的 ‖ m. f. 做或卖纸板(制品)的人
[bookmark: ]cartoon〈英〉m. 动画片的画,卡通: dibujar un ~ 画动画片的画‖ PRON[cartún]
[bookmark: ]cartuchera f. 1. (皮制的)子弹盒;子弹带: ~ decazador 猎人的子弹带/ Se ató la ~, cogió la escopeta ysalió a cazar. 他系好子弹带,拿着猎枪出去打猎了。 sin.canana 2.(身体某部位)脂肪过多: No me gusta poner-me en banador porque tengo ~s y se me ven. 我不喜欢穿游泳裤，因为我的肚子太胖，人家都看我。3. Amér.文具盒4. Amér. 眼镜盒
[bookmark: ]cartucheria f. 弹药厂
[bookmark: ]cartucho m. 1. 子弹;弹药;弹药筒;炸药包: ~ de caza打猎子弹/ Compró ~s para su escapota. 他为他的猎枪买了一些子弹。2.(放硬币的)纸筒；卷筒： un ~demonedas 一卷硬币 3.(装食品的)纸袋，圆锥形纸袋：Hizo un~ con el papel y metió dentro las almendras. 他做了一个圆锥形纸袋,把杏仁放进去。 sin. cucurucho 4.胶卷；暗箱5.(装在钢笔等内可更换的)配件，更换件：~de una pluma estilográfica 钢笔的墨水囊,笔胆/ ~ detinta de una impresora 打印机的墨盒 ‖ ~ de dinamita炸药包 quemar el último ~ 使出最后一招: Solo mequeda por quemar un último ~ para salvar nuestra amis-tad.为了挽救我们的友谊，我只好使出最后的一招。
[bookmark: ]cartuja f.加尔都西会(天主教隐形院修会之一)；加尔都西修道院
[bookmark: ]cartujano, na adj.1. 加尔都西会(cartuja) 的2.(马)安达卢西亚种的 ‖ m. f.加尔都西会的修士，修女
[bookmark: ]cartujo, ja m. f. 加尔都西会(or den cartuja) 的修士,修女 Ú. t. c. adj. |[m.〈口〉遁世隐居的人,离群索居的人
[bookmark: ]cartulario m. (教堂等的)财产登记册;特权登记册
[bookmark: ]cartulina f. 1. 卡纸,优质簿纸板: Utiliza una ~ blan-ca para hacer las tarjetas de visita. 他用白卡纸做名片。2. (足球等的)警告(惩罚)牌: El jugador recibió una ~amarilla por su juego agresivo. 那位运动员冲撞人受到黄牌警告。/~ roja 红牌
[bookmark: ]carúncula f. 1. (禽类等的)肉冠,垂肉: la ~ del gallo公鸡的鸡冠2.〔解〕肉阜,小阜: ~ lagrimal 泪阜
[bookmark: ]casa f. 1. 房子,住房: una ~ de ocho plantas一幢八层


[bookmark: ]楼的房子2.家(指家庭的住房);住宅,住所: Mi ~estáen el segundo piso. 我家在三层。/ Su ~ tiene cincohabitaciones y dos terrazas. 他家有五个房间,两个阳台。3. 家,家庭: una ~ numerosa 大家庭 / Esta mujer go-bierna bien su ~. 这位妇女治家有方。/ ir a ~ 回家 4.家族,门第,家世(尤指贵族): la ~ de López 洛佩斯家族sin. linaje 5. 所;社;(商)号: ~ cuna托儿所/~ edito-rial 出版社/ Esta es la ~ más importante en su ramo.这爿店是该行业中最重要的一家。sin. firma 6.支店：Esta empresa ha abierto una~ en Nanjing. 这家公司在南京开了分公司。7.活动中心:~ del maestro 教师之家8.(体育比赛中的)主场: El primer partido lo jugamosen ~ y el de vuelta, en el campo del equipo contrario.第一场比赛我们在自己的主场打，第二场在对方的场地打。9. 家具什物: poner una~ 给住房配备家具什物10.(国家元首的)官邸;(总统)府11.〔天〕黄道宫: ~ celeste黄道宫 ||~ adosada(与他屋共一墙相接的)半独立式住宅 Casa Amarilla 黄宫(哥斯达黎加总统府) CasaBlanca(美国总统官邸)白宫,美国政府 ~ central 总行,总公司,总部~ club 俱乐部会所~ consistorial 市政府所在地,市政府~ correccional Amér. 少年教养所 ~cuartel(带住所的)警察分局;乡村警察局~ cuna①托儿所② 育婴堂 ~ de acogida 庇护所,收容所;避难所~ de altos Amér. 楼房~ de asistencia Méx. (供膳食的)寄宿房舍 ~ de banca 银行 ~ de banos 澡堂:Todaví a quedan algunas ~s de banos en las grandesciudades. 现在大城里还留有一些澡堂。~ de cambio 外币兑换所~ de campo(乡间)别墅~ de citas 妓院,青楼 ~ de comidas 饮食店,餐馆~ de departamentosAmér. 公寓大楼 ~ de Dios 教堂;寺院: Los domingosacudimos a la ~ de Dios para oí r misa. 星期天我们去教堂听弥撒。~ de discos 唱片公司 ~ de duelo 丧家 ~de empeño 当铺,当店: . .. tuvo que llevar sus joyas a la~ de empeño.···(当时)她不得不把珠宝首饰拿到当铺去。~ de estudios Amér. 大学;学院;系 Casa de Go-bierno(某些国家的)总统府~ de juego 赌场,赌窟 ~de huéspedes 供膳的寄宿处 ~ de inquilinos (inquili-nato) Amér. (供出租的)住房;共同住房 ~ de labor 或~ de labranza(庄园里的)农用房(内有雇工房、牲口房、农具房等): Su familia tenía en el pueblo una gran casade labor.他家在小镇里有一幢很大的农用房。Casa daia Moneda(智利总统府)拉莫内达宫~ de(la) moneda铸币厂;铸币局 ~ de la villa 市政大楼,市政厅~ delenocini o 妓院 ~ de locos ① 精神病院② 乱哄哄的家庭(或地方): Esto es una~ de locos: todo el mundo ha-bla a la vez.这个地方乱哄哄的，大家同时讲话，七嘴八舌。~ del pueblo(社会党等的)民众会议中心，民众活动中心 ~ del Señor 教堂;寺院 ~ de maternidad 妇产院~ de menores Ch. 少年犯教养所~ de modas 时装店~ de muñecas ①(儿童放玩偶的)玩具小屋② 很小的住所 ~ de oración见~ de Dios ~ de orates见 ~ delocos ~ de postas 驿站 ~ de putas① 妓院②〈口〉乱哄哄的地方;为所欲为的地方: Esta oficina parece una~de putas. 这办公室乱哄哄的,像个妓院。~ de reposo休养别墅 ~ de salud私人心理医院 ~ de sanidad 公共卫生机构 ~ de socorro急救站: En la ~ de socorro aten-dieron a los heridos en el accidente. 在急救站里,他们给车祸中受伤了的人作了紧急护理。~ de tocame Roque人声嘈杂乱哄哄的地方 ~ de tolerancia Amér. 妓院~de vecindad 或 ~ de vecinos 居民楼 ~ discografica唱片公司 ~ habitación Ch. 住宅 ~ matriz总公司,总行，总部~ modelo(为同类房屋作广告的)样品房~mortuoria 丧家 ~ parroquial (属于教会的)堂区神父住宅~ piloto见~ modelo ~ pública 妓院~ real ①王宫②王室~ refugio收容所;避难所~ rodante Amér.大篷车;(汽车拖拉的)活动住房: Hice un largo viaje enmi~ rodante.我用汽车拖拉的活动住房做了一次长途旅行。 Casa Rosada 玫瑰宫(阿根廷总统府) ~ solariega祖居 arda(quémese) la ~, pero que no salga humo
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[bookmark: ]家丑不可外扬 barrer para ~(口)只谋求自己利益 cadauno en su ~ y Dios en la de todos 各人管各人,上帝管大家 caérsele a uno la ~ encima ①(在家里)感到难以忍受: Cuando llega el fin de samana, se le cae la ~ en-cima.每到周末，他在家里就感到无法忍受。② 突然遇到麻烦(或倒霉之事): Cuando t uvo que sacar a su familiaadelante, se le cayó la ~ encima. 当他不得不维持全家生活的时候,他遇到了很大的麻烦。 como Pedro por su~〈口〉不拘礼节地,自在地: Mis amigos se sienten en mi~ como Pedro por su ~ porque somos muy abiertos. 我这几个朋友在我家里感到很自在，因为我们之间都是坦诚相见。 como una ~〈口〉很大的;很重要的: una mentiracomo una ~ 弥天大谎 de fuera vendrá quien de ~ nosechará(口)反客为主,喧宾夺主 de la ~①(菜肴、饮料等)具有本店特色的： vi no de la ~本餐馆自己酿制的葡萄酒 / el plato de la ~ 本餐馆特色菜 ② 属于某一单位的: La secretaria es de la ~: lleva veinte anos traba-jando en esta empresa. 这位女秘书是本单位的,因为她已在这家企业工作二十年了。 echar (tirar) la ~ por laventana 大肆挥霍,一掷千金: Cuando celebra su cum-pleanos, tira la ~ por la ventana. 他每次过生日,都大把大把地花钱。 empezar la ~ por el tejado 舍本逐末,本末倒置: Haz las cosas con orden, no empieces la ~ porel tejado. 你做事情要有主次,别本末倒置。 en ~ delherrero, cuchiHo de palo〈谚〉铁匠家里用木刀 entrarcomo Pedro por su ~ 过分随便: Juan entra aquí comoPedro por su ~. 胡安在这里太随便。 levantar la ~ ①迁居② 重整家业 no parar en ~〈口〉(几乎)不进家;不再进家: Desde que Ana sale con Paco no para en ~. 自从安娜与帕科外出之后，就再没有跨进家门。para andarpor ~①在家穿的: Tengo este vestido para andar por~.我这件衣服只在家里穿。②草草做成的；临时性质的: La solución que dieron al problema era andar por~.解决这个问题只是权宜之计。poner~成家立业poner la ~ a uno 给某人整理房子(以便居住) quedartodo en ~〈口〉肥水不流外人田: En ese bar trabaja to-da la familia, así queda todo en ~. 全家都在这间酒吧工作,这样所得利益全都留在家里。 ser(como) de ~〈口〉像家里人一样(值得信任): Juan es como de ~: es nues-tro amigo desde hace muchos años. 胡安像是我家的一员,多年来一直是我们的朋友。ser muy de su ~恋家的,爱呆在家里的: El marido es muy de su ~ y no esamigo de salir de noche. 丈夫喜欢呆在家里,不喜欢晚上出去游玩。sin ~流落街头的人，无家可归的人： Ayer via un sin ~ que dormía en el parque. 昨天我看见一个睡在公园里的无家可归的人。 unos por otros y la ~ porbarrer 三个和尚无水吃[bookmark: ]C

[bookmark: ]CASA abr.  Construcciones Aeronáuticas, Sociedad
[bookmark: ]Anónima (西班牙)航空建筑股份有限公司
[bookmark: ]casabe m. Amér. 木薯面(饼)
[bookmark: ]Casablanca n. pr. 卡萨布兰卡[摩洛哥港市]
[bookmark: ]casaca f. 1. 一种古时的男上装;礼服,制服2.〈口〉结婚3. Amér. 茄克衫,行猎装 | | cambiar(volver) la ~变卦；变节
[bookmark: ]casación f.〔律〕(判决)撤消: El abogado pide la ~ dela sentencia. 律师要求撤消判决。
[bookmark: ]casadero, ra adj. 到结婚年龄的: Juan tiene variashijas ~as.胡安有几个已到适婚年龄的女儿。
[bookmark: ]casado, da adj. s. 已婚的(人): Está~. 他已结婚。/No sé si es ~a o soltera. 我不知道她是已婚还是未婚。/Llevamos siete anos de ~s. 我们结婚七年了。Ⅱm.〔印〕装版 Ⅱ el ~ casa quiere 婚后要自立门户 Ⅱrecién ~ 新婚的,刚结婚的
[bookmark: ]casal m. 1. 别墅;农舍: Este~ se compone de la casa yde dos cobertizos para los aperos de labranza. 这所别墅里有一幢住房和两间放农具的棚屋。sin. caserí o 2.祖居: el ~ de los condes 伯爵的祖居3. Amér. (雌雄动物的)对: El ganadero compró un ~ a buen precio. 那个牧场主以优惠的价格买了公母一对牲口。


[bookmark: ]casamata f.〔军〕暗炮台,掩蔽炮台;碉堡: Por lasaberturas de la ~ asoman las boca s de algunos cañones.几门大炮的炮口露在掩蔽炮台的孔眼里。
[bookmark: ]casamentero, ra adj. 好作媒的 || m. f. 媒人: Co-mo último recurso, envió a una ~a para que hablara conla muchacha.他最后不得不派一个媒婆去和那姑娘谈谈。
[bookmark: ]casamiento m. 1. 结婚: un~ ventajoso 基于利害关系的婚姻 /~ desigual 不适当的婚姻(如年龄相差太大) / ~ por amor由恋爱而结合的婚姻2. 婚礼: un~muy lujoso 排场很大的婚礼 / celebrar su ~ 举行他们的婚礼 sin. boda, nupcias
[bookmark: ]Casandra n. pr.〔希神〕卡珊德拉(特洛伊国王 Príamo之女； Apolo向她求爱，赋予她预言能力，后因所求不遂又下令不准人信其预言)
[bookmark: ]casanova m. 善于勾引妇女的人 ‖ etim. Por alución a Casanova, seductor italiano del sigl o XVIII
[bookmark: ]casapuerta f. 门厅;门口
[bookmark: ]casar I intr. 1. 结婚: Casó con un guapo muchacho dela ciudad.她与城里一个英俊的小伙子结了婚。Ú. t. c. prnl.: ~ se con uno(una) 和某人结婚/ ~ se en se-gundas nupcias 再婚(嫁) / Nos casaremos el próximoano. 我们明年结婚。2. 协调,相配: Las noticias que túme das no casan con la s que yo tenía. 你给我说的消息与我原先得到的有出人。/ La alfombra no casa con las cor-tinas. 地毯与窗帘不相配。/ Estos colores no casan. 这些颜色不协调。Ú. t. c. tr.: ~ los colores 配颜色 / Por favor,cuando tiendas los calcetines cásalos, porque luego esmuy fácil equivocarse. 你在整理这些短袜的时候,要把它们配对，因为过后就很容易弄错。tr.1.(神父、牧师)为…证婚;主持婚礼2.〈口〉给…娶媳妇;嫁出: Ya hacasado a sus dos hijos. 他已给他的两个儿子娶了媳妇。/El tío casó a su sobrina. 叔父把他的侄女嫁出去了。3.结合,连接4.〔律〕废除,撤销:~ la sentencia 撤销原判sin. abrogar | | no~ se con nadie(处理事情)不受别人影响,保持独立见解: Aunque suele pedir opinión a suscolaboradores, a la hora de decidir no se casa con nadie.他经常征求同事的意见，但在作决定的时候，他保持自己的主张。/ Si Ana cree que una cosa es justa, no se casacon nadie y no favorecerá a ningún pariente. 如果安娜认为一件事正确，她处理时就不受任何人的影响，六亲不认。
[bookmark: ]casar II m. 村子: Vivo en un ~ a dos kilómetros de unpueblo. 我住在离小镇两公里远的村子里。 sin. caserío
[bookmark: ]cascabel m. 1. 铃,小铃铛: el ~ de un caballo 马铃/un perrito con un ~ al cuello颈上挂着铃铛的小狗 2.〔军〕炮的尾钮3.响尾蛇的角质环4.〔印〕跳字 ‖ de ~gordo〈口〉(文艺作品)粗俗的,空洞的 poner el ~ algato 担当艰难或危险的事情,挺身而出: Planear la es-trategia de ataque es fácil, pero quién le pone el ~ algato?构想出一个进攻方略是容易的，但是谁敢去执行呢?ser un ~〈口〉是个快乐的人: Esta muchacha es un~ ysiempre se está riendo. 这姑娘天性快乐,笑口常开。 ser-piente de ~〔动〕响尾蛇
[bookmark: ]cascabelear tr.〈口〉许愿;开空头支票 || intr. 1.〈口〉行为轻率,冒失: A ver si dejas de ~ y sientas lacabeza.你干事别再冒冒失失，要保持清醒的头脑。2.铃响: Los caballos cascabelean al trotar por la calle. 那几匹马小跑过街，马颈铃铛叮当作响。
[bookmark: ]cascabeleo m. 铃声;铃声般的声音(或笑声): Sabíamosque el gato se acercaba porque oímos su ~. 我们知道猫走过来了，因为我们听到了它的颈铃声。
[bookmark: ]cascabelero, ra adj. 〈口〉行事轻率的: una mucha-cha ~a一个冒冒失失的黄毛丫头
[bookmark: ]cascabillo m. 1. 铃,小铃铛2. (稻、麦等的)壳: el ~del trigo 小麦壳3. 橡子壳
[bookmark: ]cascaciruelas(pl. cascaciruelas) m. f. 无用的人,窝囊废
[bookmark: ]cascada f. 1. 瀑布2. 瀑布状物: En las fiestas se divi-saban ~s de fuegos artificiales. 在晚上的庆祝活动里,人
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[bookmark: ]们看到烟火像瀑布那样倾泻下来。3.大量： Una~denoticias nos llegó a la redacción. 大量消息纷纷传到我们编辑部。‖ en ~ 接连不断: No he podido hacer nada;he tenido una se rie de llamadas telefónicas en ~ . .. 我什么事情都没有干成；因为我不停地接电话…
[bookmark: ]cascado, da adj. 1. 嘶哑的,沙哑的; voz~a 嘶哑的嗓子2. 衰老的;破旧的;破损的: un anciano muy ~ 衰弱的老头/ El jarrón está ~. 大花瓶已经裂开。/ Estecoche ya está muy ~. 这辆汽车太旧了。
[bookmark: ]cascadura f. 打碎;破裂: Cuando compres los huevosmira bien que ninguno tenga ~s. 你买鸡蛋的时候,要看清表面不要有裂纹。
[bookmark: ]cascajo m. 1. 砾,碎石;(硬物的)碎片: Todo el ~ quesalga de la obra lo juntamos en el patio y luego lo llevaun camión.我们把工程中的碎石堆放在院子里，然后用一辆卡车把它运走。2.〈集〉坚果: De postre puedes sacaralgo de ~ ; ya sabes, almendras, avellanas, cacahuetes.你可以拿出一些坚果，如杏仁、榛子、花生，当饭末点心小吃。3.〈口〉废物,破烂(指器皿、家具、车子等):En eldesván de la abuela encontré una cómoda sin cajones,una mecedora rota y otros ~s. 在祖母的阁楼里,我找到了一只没有抽屉的斗橱、一把坏摇椅和其他一些破烂家具。4. Amér.〈口〉〈集〉小面额硬币: Me dio todo el ~que cargaba. 他把所带的小面额硬币全给了我。‖ estarhecho un ~〈口〉衰老,衰弱;成为废物,变得破旧: Estoyhecho un ~ de fumar. 我因抽烟变得十分虚弱。[image: ]
[bookmark: ]cascanueces(pl. cascanueces) m. 夹碎坚果的钳子
[bookmark: ]cascapiñones(pl. cascapiñones) m. 夹碎松籽的钳子
[bookmark: ]cascar 7 tr. 1. 使破裂,打碎: ~ una taza de café打破一只咖啡杯 Ü. t. c. prnl.: Lo siento, pero el plato que medejaste cayó al suelo y se cascó. 对不起,你送给我的盘子落到地上打碎了。2.〈口〉揍,狠揍: Unos gamberros lacascaron para quitarle el reloj. 为了抢她的手表,几个流氓把她打了。/ Niño, como no te estés quieto, te casco.孩子，你再不静下来，我就揍你。3.〈口〉多嘴；唠叨： No lecuentes ningún secreto porque lo casc a todo. 你别把秘密告诉他,他多嘴,会把什么都抖出去。Ú. t. c. intr.: En eltren me tocó dormir con dos chicos que no pararon de ~en toda la noche.在火车上我与两个小伙子同睡在一间车厢，他们不停地唠叨了一个晚上。4.〈口〉使(嗓子)嘶哑: El abuso del tabaco le cascó la voz y arruinó su vidade cantante.他无节制地抽烟，使嗓子变得嘶哑，毁了他的歌手生涯。|} intr. 1.〈口〉死: Ya os acordaréis de mícuando casque. 等我死了,你们会想念我的。2.〈口〉钻研,攻读: Le está cascando al derecho civil. 他在钻研民法。
[bookmark: ]cáscara f. 1. 壳: ~ de huevo 蛋壳/~ de nuez胡桃壳2. 树皮 3. 果皮: ~ de naranja 桔皮 ‖ no habermás ~s〈口〉无别的(可能): Las cosas son así y no haymás ~s, tenemos que acabarlo mañana. 事情就是这样,已无别的可能,我们明天必须把它干完。/ No hay más ~sque levantarnos manana a las cinco para no perder eltren.为了能赶上火车，明天早晨我们必须五点钟起床。ser uno de(la) ~ amarga ①是思想进步的人;是激进分子② 是同性恋者: Dicen de él que es de la ~ amar-ga.有人说他是同性恋者。
[bookmark: ]cáscaras interj. (表示惊奇、不悦等)啊: iC áscaras,qué frío hace aquí! 啊,这里真冷!
[bookmark: ]cascarazo m. Amér. (头部等)碰撞: Me dio un ~.我的脑袋挨了撞击。
[bookmark: ]cascarilla f. 1.(谷物等)壳,皮;(花生等)膜,衣: ~de cacahuete 花生衣2. 金属薄片3.(墙壁的)灰皮: las~s de pintura de una pared 墙壁的油漆皮
[bookmark: ]cascarita f. Amér.〈口〉非正式的足球比赛
[bookmark: ]cascarón m. 1. aum. de cáscara 2. 蛋壳,孵化后的鸡蛋壳: El polluelo estaba a punto de salir del~. 小鸡快要破壳而出了。|| ~ de nuez〈口〉小船,小艇 recién sa-lido de ~〈口〉初出茅庐的: Los nuevos profesores esta-


[bookmark: ]ban recién salidos del ~. 这些新来的教师都是初出茅庐的。
[bookmark: ]cascarrabias(pl. cascarrabias) adj. s. 易怒的(人),脾气坏的(人): un viejo ~ 一个爱发火的老头 / Esaseriora es una ~; todo el día enfadada con los niños. 这位女士脾气坏，整天对孩子们发火。
[bookmark: ]cascarria f. 1. 溅上的污渍: Ha pisado un charco ylleva los pantalones con ~s. 他一脚踩在污水坑里,现在裤子上都是污渍。2. Arg.(堆积在脚后跟的)污垢
[bookmark: ]cascarriento, ta adj. s. Amér. 蓬头垢面的(人),邋遢的(人)
[bookmark: ]cascarudo, da adj. 厚壳的 || m. Amér. 1. 大槌2.甲虫
[bookmark: ]casco m. 1.颅,头骨2. (陶、瓷、玻璃等器皿的)碎片:~s de vidrio碎玻璃片3.(洋葱的)鳞片: Para ese guiso,no pi que la cebolla, póngala en ~s. 做这道菜,您别把洋葱捣碎，而是把它弄成一片片的。4.帽顶5.头盔：~deacero 钢盔/ ~ de motorista 摩托车手的头盔/ ~ debombero 消防员的头盔 / Está prohibido el paso a laobra a toda persona que no lleve~. 凡不戴安全帽的人不准进入工地。6. 空瓶: Este ~ pequeño de cerveza noes recuperable. 这种小啤酒瓶不能回收利用。/ Hanpuesto un contenedor en la esquina para depositar ~s devidrio.他们在街角安放了一只大容器以收集空玻璃瓶。7. 船体: En esta empresa diseniamos solamente el ~; lasmáquinas las hace n otras empresas. 我们企业只设计制造船体，各种机器则在其他企业制造。8.蹄甲： Los ~s delcaballo se protegen con herraduras. 马蹄甲用马掌保护。9. 市区: el~ antiguo de Barcelona 巴塞罗那的老市区10. pl.〈口〉脑袋: Ahora se le ha metido en los ~s queno podemos ir a ver esa película sin haber leído antes lanovela.现在他头脑里有了一个顽固的想法：在未看完小说之前我们不能去看这部电影。11. pl.头戴式耳机：Ana siempre va con sus ~s a todas partes. 安娜走到哪里头上总戴着耳机。| | ~ de población 市区 ~s azules(联合国)蓝盔部队,维和部队: Los ~s azules distribu-yeron alimentos y mantas a la población civil de la zonaen guerra.蓝盔部队向战争地区的平民分发了食品和毛毯。〜 urbano 城区 calentar los 〜s 使操心: No se locuentes a tu padre, porque no quiero que le calientes los~s.此事你别告诉你父亲，因为我不想你让他操心。calentarse(romperse) los ~s费神;绞尽脑汁,煞费苦心: No te calientes los ~s por esta chica. 你别为这丫头费神了。/ No me calentaré más los ~s con ese proble-ma; ya se resolverá por sí mismo. 我不再为这个问题绞尽脑汁,它总会自行解决的。/ Me rompí los ~s tratandode convencerlo para que viniera a la fiesta y al final novino.我煞费苦心地试图说服他来参加聚会，但最后他还是没有来。(ser) ligero de ~s轻率,轻浮; ¿ No es algoligera de ~s? 她不是有点轻浮吗? / A su ma dr e no legustaba ese chico porque lo encontraba muy ligero de~s.妈妈不喜欢这个小伙子，因为她认为他很轻率。
[bookmark: ]cascote m. 1. 瓦砾: Rellenaron el hoyo con los ~s dela obra.他们用工程中的瓦砾填平了那个大坑。2.(建筑物脱落的)碎片,碎砖: Cuando pasaba por la calle caye-ron dos~s de una cornisa que casi me dan en la cabeza.我在大街上经过的时候，两块从屋檐脱落的碎片差一点砸在我的头上。
[bookmark: ]caseificar 7 tr. 使干酪化 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]caseina f.〔生化〕酪蛋白: La~ forma parte de la cua-jada que se emplea para fabricar queso. 酪蛋白形成凝乳,用来做奶酪。‖ etim. del latin caseus (queso)
[bookmark: ]cáseo, a adj. 见 caseoso | | m. 凝乳,乳酪,干酪
[bookmark: ]caseoso, sa adj. 1. 乳酪的,干酪的: industria ~a乳酪工业2.〔医〕干酪样的:lesión ~a 干酪样病变
[bookmark: ]casera f. 汽水,苏打水: En verano siempre pido el vinocon~.夏天我总是要喝带汽葡萄酒。
[bookmark: ]caseria f. 见 caserío
[bookmark: ]caserio m. 1. 村庄,村落: Los ~s son propios del
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[bookmark: ]Norte de España.西班牙北方的特点是分布着一个个的村庄。 sin. casar 2.〈集〉(城镇的)房子3.(带有附属建筑物、土地的)独立农舍: Vive en esta ciudad, pero suspadres continúan viviendo en un ~ en el País Vasco. 他住在这座城市，但他的父母继续生活在巴斯克地区的乡间别墅里。[bookmark: ]C

[bookmark: ]caserna f.碉堡的地下室(供士兵住宿或贮藏粮食用)
[bookmark: ]casero, ra adj. 1. 家庭的,家制的;家里饲养的; traba-jos~s家务/ pan~家制面包/ conejo~家兔2.〈口〉爱呆在家里的: No me gusta salir de noche porque soymuy ~.我不喜欢晚上外出游玩，因为我非常喜欢呆在家里。3. 不拘礼节的,随便的: Aquí no hacemos ceremo-nias, todo es muy ~; pase profesor. 在这里不要客气,一切都很随便，请进，老师。4.(裁判)偏袒主队的： Nostocó un árbitro muy ~ que sólo pitaba penalti contra elequipo visitante. 我们遇到一位偏袒主队的裁判,他只对客队吹哨罚点球。Ⅱ m. f. 1. 房东: Hablé con mi ~para que se ocupara del arregl o de las goteras. 我与房东谈了谈,让他把屋顶的漏洞修好。2. 管家: el~ de la fin-ca 庄园的管家3.偏袒主队的裁判4. Amér.(商店的)常客 ( ) remedio~ 土方;土药: Bébete esto, que es un re-medio~ contra el catarro. 你把它喝下去,这是治感冒的土药。
[bookmark: ]caserón m. 1. aum. de casa 2. 大而不整齐的房子:Quiere arreglar el ~ que heredó de sus abuelos, peropara ello necesita mucho dinero. 他想把祖父母传给他的那幢大房子修缮一下，但那需要很多钱。
[bookmark: ]caseta f. 1. 小平房,农舍: una~ de madera 小木屋2.(集市上临时搭建的)棚屋3. 狗屋: La ~ del perro estáen el jardín. 狗屋搭在花园里。4. 更衣室,更衣房; El en-trenador daba las últimas instrucciones a sus jugadores enla ~.教练在更衣房里给运动员们作最后的指示。||en-viar(mandar)a la~罚出场外: Tras la última falta, elárbitro envió a la ~ al jugador. 那位运动员最后一次犯规之后，被裁判罚出场外。
[bookmark: ]casete f. 磁带盒;盒式磁带: una~ de música一盒音乐磁带 / una ~ de video 一盒录像磁带 / una ~ de 60minutos一盒60分钟的磁带 / Pon la otra cara de la ~.你把磁带翻个面。/ Grabé la conferencia en una ~. 我把报告录在磁带里。Ú. t. c. m. lí m. (小型)收录音机
[bookmark: ]casetero m.盒式磁带柜；存放盒式磁带的箱子(或地方)
[bookmark: ]casetón m.〔建〕(天花板等的)花格镶板 sin. artesón
[bookmark: ]cash and carry〈英〉m.(商品)现付现提销售(方式)| | PRON. [casch and cárri]
[bookmark: ]cash-flow〈英〉m. 现金流转;现款收益 ‖ PRON.[cáshflou]
[bookmark: ]casi adv. 1. 几乎,将近,差一点儿; cosa ~ increible几乎不可相信的事 / Llegaron ~ al mismo tiempo. 他们几乎同时到达。/ ~ mil personas 将近一千人 / Casi llegotarde porque no encontraba las llaves del coche. 我差一点迟到，因为我找不到汽车钥匙。2.〈口〉也许： Casi mevoy de casa. 也许我该离家出走。/ Casi me quedo con elabrigo verde. 或许我该买下那件绿色大衣。Ⅱ ~ nada① 几乎没有 ②〈口〉(表示事情的重要): Han vendidounos cien coches esta semana. —— i Casi nada! 这个星期他们销售汽车一百辆左右。一真够多的！~que〈口〉也许: Casi que deberias acostarte. 也许你该睡觉了。
[bookmark: ]casida f.1.(阿拉伯和波斯的)情诗2.(模仿阿拉伯情诗的)现代诗: una ~ de Lorca 洛尔卡的一首诗
[bookmark: ]casilla f. 1. 小屋,棚屋;岗亭;货摊: ~ de camineros凉亭2.(剧院的)票房,售票处3.(棋盘的)方格: ~s delajedrez象棋盘上的方格/~s de las damas跳棋盘的方格4. (印刷品等上的)空格,格子: Escribe un número en ca-da ~.你在每一格写一个数字。5.(文件架等的)小格子：En los vestuarios cada uno tiene una ~ para guardar suropa.在更衣室里每个人都有一个格子用来放衣服。/ Elconserje cogió la llave de la habitación de la ~ con sunúmero.看门人从有相应号码的小格里取出房间钥匙。
[bookmark: ]6. Amér. 信箱 Ⅱ ~ de correo 或 ~ postal Amér.


[bookmark: ](常指个人在邮局租用的)信箱: Me escribe siempre a la~ postal. 他一直把信寄到(我的)信箱。~ electoralAmér. 投票站: Van a colocar la ~ electoral que me to-ca en la casa de enfrente. 他们要在我家对面的房子里设置投票站。 sacar de sus ~s〈口〉使失去耐心,使发火:Ese asunto le saca de sus ~s. 这件事情使他失去了耐心。/ Juan me saca de mi s ~s con su conversación. 胡安的谈话让我生气。 salirse de sus ~s〈口〉发火;失去耐心: Ana se sale de sus ~s en cuanto le hablan de ese te-ma.人们一对安娜谈这个问题，她就发火。
[bookmark: ]casillero m. 1.(格子式的)分类架,文件架,信件架: el~ de una oficina 办公室的文件架/ el ~ de los discos唱片分类架 sin. taquilla 2. (分类架等的)每一小格: En el~ número 58 está su correspondencia. 他的信件放在第58号小格里。3.〔体〕记分牌: El ~ de los visitantes nose ha movido. 客队的记分牌没有移动过。4. Amér. (更衣室等存放衣服的)分格小柜: En el gimnasio hay ~spara guardar la ropa. 在健身房里有存放衣服的分格小柜。
[bookmark: ]casimir m.; casimira f. 1. 开司米(一种细毛料)2.开司米织物
[bookmark: ]casinero, ra adj. 喜欢去赌场赌博的
[bookmark: ]casino m. 1. 别墅2. 赌场: Después de cenar en el ~estuvieron jugando a la ruleta. 晚饭后他们在赌场里玩轮盘赌。3. 俱乐部,娱乐协会: Es miembro del ~ de suciudad desde muy joven. 从年轻时候起,他就是市里娱乐协会的成员。4.(党派性的)娱乐团体；社团；社团活动的场所
[bookmark: ]Casiopea f. 1.〔希神〕卡西俄珀亚(埃塞俄比亚王Cefeo之妻, Andromeda之母)2.〔天〕仙后(星)座
[bookmark: ]casiterita f.〔矿〕锡石: La ~ suele aparecer asociada al topacio. 锡石常与黄玉共生。
[bookmark: ]casmodia f.〔医〕哈欠症,哈欠过频: Parece que tienes~, porque ilevas bostezando todo el día. 你好像有哈欠症，因为你整天打哈欠。
[bookmark: ]CASMU abr. Centro Asistencial del Sindicato Médico
[bookmark: ]del Uruguay 乌拉圭医务工作者工会医疗中心
[bookmark: ]caso m. 1. 事件,事变: ~ fortuito 偶然事件 / ~sinsólitos 不平常的事件2. 场合;情况: en este ~ 在这种场合下/ Mi~ es distinto del tuyo. 我的情况和你的不一样。3.(谈论或商讨的)问题,事情;事例: Le expuse el ~en poca s palabras. 我用几句话就把问题跟他谈清楚了。/He pasado tu ~ al director para que lo estudie y decidaél.我把你的事情转到主任那里，由他研究决定。4.病例；患者: ~ de tifus 斑诊伤寒病例(患者)5.〔语〕格: ~ablativo夺格 / ~ acusativo对格 / ~ dativo与格 / ~genitivo(posesivo) 所有格 / ~ locativo 位置格 / ~nominativo 主格 / ~ vocativo 呼格 ‖ ~ clinico ① 临床病例: ~s clínicos de enfermedades neurológicas muycuriosas 一些非常奇特的神经病的临床病例/ En estasección del hospital tienen archivados los~s clinicos. 所有临床病例都存放在医院的这个科里。②行为异常的人：Ana es un ~ clinico: siempre se queda dormida. 安娜行为异常,老是睡着不醒。~ de conciencia 道德问题 ~perdido ① 无可救药的人: Eres un ~ perdido, te dejaslas llaves en cualquier sitio. 你这个人无可救药,钥匙到处乱放。② 不可挽救的形势: La empresa va a ruina, es un~ perdido. 企业即将破产,回天乏术。/ El pleito no loganamos, es un ~ perdido. 官司我们打输了,已不可挽回。a ~ hecho 故意地,有意地 dado el ~ (de) que 见en ~ de que el ~ es que 问题在于…: El ~ es que senos ha hecho muy tarde para ir allí. 问题是我们现在去那里已经太晚了。 en ~ de(que) 如果…的话,万一: En~ de decidirte, dimelo. 如果你拿定了主意,请告诉我。/En ~ de que no puedas venir, llama por teléfono. 如果你不能来的话,请打电话来。en cualquier ~不管怎样,在任何情况下: En cualquier~ nada se pierde con inten-tarlo.不管怎么样，尝试一下不会有什么损失。en todo~ 无论如何,不管怎么样: En todo~, él no tiene la cul-pa. 不管怎么样,他没有过错。 en tu(su ……) ~ 如果处
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[bookmark: ]在你(您…)的地位 en último ~迫不得已,在最后关头:En último ~, si no encuentro alojamiento, iré a casa demis tíos.如果我找不到住所，万不得已，我就到伯父母家里去。 hacer al ~ 合适;重要: Si hace al ~, estamosdispuestos a ayudarle. 如果事情重要,我们愿意帮助他。hacer ~ de(a)〈口〉①理会,理睬: Nadie le hace ~.没有人理他。/ No hizo~ de lo que le dijimos. 他不理会我们跟他讲的话。② 考虑到,注意到: Haz ~ de mi ad-vertencia. 你要考虑我的忠告。 hacer ~ omiso de 置之不理,不理睬,忽视: Hizo~ omiso de mis advertencias yahora lo lamenta. 他不听我的劝告,现在他感到惋惜了。ni~ 不理睬,不留意: No le hicieron ni ~. 他们没有理睬他。/Tú, ni~, no te preocupes de lo que dice n losdemás.你不必在意，不必把别人说的话放在心上。no sea~ que 以防: Me llevaré el abrigo, no sea~ que refres-que por la tarde. 我带上大衣,以防下午天气变凉。 ponerpor ~ 举例,假设: Pongamos por ~: si te ocurriera estoa ti, ¿tú qué harías?我们假设一下,如果这事发生在你身上，你该怎么办? ser un~是特殊情况，是…的典型(多用于贬义): jJuan es un~! No para de hablar. 胡安真特别,他不停地讲话。 si es ~ 可能;最多,至多: No creoque vengan, si es ~, ella sola. 我以为他们不会来,最多,她一个人来。 vamos al ~ 言归正传,转入正题 veniral~ 合适;适宜: Esos comentarios no vienen al ~. 这些评论不合时宜。
[bookmark: ]casón m.大房子，不整齐的大房子
[bookmark: ]casona f. (祖传的有气派的)大房子: Pasa los veranosen una~ que heredó de sus abuelos. 他每年都在祖父母传给他的大房子里度夏。
[bookmark: ]casorio m. 1.〈口〉草率的婚姻,凑合的婚姻: Hicieronun ~ que ya anunciaba la separación. 他们草率地结了婚,预示着不久就要分离。/ Ha hecho un ~ con una quele saca más de veinte años y no tiene trabajo fijo. 他与一位比他大二十几岁的没有固定工作的女人结了婚。2.〈口〉热闹的婚礼。
[bookmark: ]caspa f. 1. 头皮屑: Tienes que usar un buen champúque te quite la ~.你应使用一种好的洗发剂,帮你除去头皮屑。2.皮屑
[bookmark: ]Caspio n. pr.里海[欧亚之间,世界上最大的咸水湖]
[bookmark: ]caspiroleta f. Amér. (鸡蛋、桂皮等配制成的)牛奶甜饮料
[bookmark: ]cáspita interj. (表示惊讶)啊,哎呀: i Cáspita, loencontré! 啊,我找到了!/;Cáspita, con la hora que es yaún no ha llegado! 唉,现在什么时候了,而他还没有来!sin. caramba
[bookmark: ]casposo, sa adj. 1. 头皮屑多的: Tienes el pelo ~.你的头发有很多头皮屑。Ú. t. cs. : Esa chica es una ~. 那姑娘有很多头皮屑。2. 又难看又吝啬的: Tiene un amigo~.他有一个其貌不扬的吝啬朋友。Ú. t. c. s.3.〈隐〉外表邋遢的;不讨人喜欢的: No te fíes de su apariencia ~a,que ahí se comen los mejores cocidos de Madrid. 你别看它(这家餐馆)外表不整洁，这里可吃到马德里最美味的饭菜。/ Anoche nos ofrecieron una película ~a. 昨晚他们给我们看了一部令人讨厌的电影。
[bookmark: ]casqueria f. 杂碎店: Compré filetes de hígado y len-gua de vaca en la ~. 我在杂碎店买了猪肝片和牛舌头。
[bookmark: ]casquero m. 卖杂碎的人
[bookmark: ]casquete m. 1. 头盔2. 便帽3. 假发4.〔医〕头癣膏‖ ~ esférico〔数〕球截体,球面弓形 ~ glaciar 冰冠,冰盖 ~ polar 极地冰 echar un ~〈俚〉性交
[bookmark: ]casquijo m. 砾,砾石
[bookmark: ]casquillo m. 1. 金属包头,金属套,套箍;套环: el~ deun bastón 手杖的金属包头 sin. contera 2. 弹壳,壳体: el~ de una bala 子弹的弹壳3. 灯口,插座: ~ de bayone-ta 卡口灯座,卡口帽4.铁瓶盖5. Amér.马蹄铁
[bookmark: ]casquivano, na adj. s. 〈口〉轻率的(人);轻浮的(人): un chico~行动轻率的小伙子 | | adj. f. 轻佻的(女人),卖弄风情的(女人): Esa chica es un poco ~a,cada mes con un hombre distinto. 这姑娘行为轻佻,一个


[bookmark: ]月换一个男人。
[bookmark: ]casta f. 1. (同一动物的)种,类: Los zánganos son una~ dentro de las abejas. 雄蜂是蜜蜂群落中的一类。 sin.raza 2. 品种: Ese toro es de buena ~. 这头公牛是优良品种。3. 家(世)系,血统;门第,出身: persona de elevada~出身高贵的人4.阶级，阶层；(印度的)种姓：~privi-legiada 特权阶层/ la~ de los brahmanes婆罗门阶级5.(与外界很少来往的)社会集团: Los gitanos forman una~. 吉卜赛人形成了一个特殊的群体。|| cruzar las~s杂交 de ~ le viene al galgo(el ser rabilargo) 有其父必有其子
[bookmark: ]castaña f. 1. 栗子2. 坛子,小口大肚瓶3. 发髻: Memolestaba el pelo suelto y me lo recogí en una~. 我感到披散着头发不舒服，就挽了一个发髻。4.〈口〉耳光：Sino te callas, te voy a da r una ~. 你不闭嘴,我就给你一个耳光。5.〈口〉猛击;猛撞: Viendo cómo ha quedado elcoche de mal, debió de darse una buena ~. 汽车被弄成这种破烂样子，一定是猛烈碰撞了。6.〈口〉喝醉：Lle-vaba tal ~ que iba por la calle haciendo eses. 他喝得酩酊大醉，在大街上走路踉踉跄跄。7. pl.〈口〉年龄：Yatengo cincuenta ~s. 我已年过半百。8. 讨厌的东西(或人): No sé cómo puedes leer ese libro, a mí me parecióuna~.我不明白你怎么会看这本书，我觉得它很无聊。/Anoche me dormía en la cena, tus amigos son una ~.昨晚我吃晚饭的时候睡着了，因为你的这些朋友都是讨厌的家伙。9. 质量差的工具(或机器): He comprado unsecador de pelo que es una ~…我买了一只质量很差的头发吹风机…Ⅱ ~ pilonga 干栗子 meter una~〈口〉使支付(过多的)钱: Me han metido una ~ de mu lta porir un poco rápido. 我因车开得稍快了一点,被罚了许多钱。/ No vayáis a ese restaurante, que el otro día nosmetieron una~ tremenda. 你们别到那家餐馆去,前几天他们让我们付了一大笔酒菜钱。pegarse una ~碰,撞:Me he pegado una ~ contra la farola. 我撞到路灯上去了。 sacarle a uno las ~s del fuego 替别人火中取栗,帮人渡难关;替别人解决问题: Siempre está haciendo gam-berradas y luego me toca a mí sacarle las~s del fuego.他一向胡闹，事后总由我来为他收拾烂摊子。/ En cuantoRosa no tiene dinero acude a mí para que le saque las~sdel fuego.每当罗莎缺钱的时候，她就来找我帮她渡过难关。 toma~①(表示不满)哼,呸: iToma ~, llego detrabajar y éstos están de vacaciones y encima tengo quehacer la compra! 哼! 我刚工作回来,而这些人在休假,还得我去买东西。②(表示幸灾乐祸)活该: Después de loque le has dicho, ese estúpido no volverá a meters e connosotros,iToma~! 你对他说过之后,这个白痴不会再来干预我们，呸！[image: ]
[bookmark: ]castañal; castañar m. 栗园,长栗树的地方: Esepueblo está en me dio de un castañal. 这个小镇坐落在栗树林中。
[bookmark: ]castañazo m. 〈口〉狠打;猛烈碰撞: | Vaya~ que meha dado el tío con el palo! 这家伙用棍子狠狠地打了我一顿。/ Juan se pegó un ~ montando en bicicleta. 胡安骑自行车撞人了。 sin. porrazo, tortazo
[bookmark: ]castañear intr. 见 castañetear
[bookmark: ]castañero, ra m. f. 卖栗子的人
[bookmark: ]castañeta f. 1. 打榧子,打响指: Marcaban el ritmo dela jota haciendo ~s. 他们打着榧子,跟着霍达舞的节奏。2.〔音〕响板: aprender a tocar las~s学打响板3.(斗牛士)斗牛时戴的假发髻
[bookmark: ]castañetazo m. 1.(栗子裂开时发出的)劈劈啪啪声2.拍击
[bookmark: ]castañeteado m. 响板声
[bookmark: ]castañetear tr. 打 响 板 Út. c. intr.: ;Qué biencastañeteas! 你打响板打得多好! || intr. 1.(牙齿)打战: Le castañeteaban los dientes. 他牙齿打战。2. 膝关节发响: Te castañetean mucho las rodillas, tienes quemoverte más. 你的膝关节格格作响,你得多走动。3. (雄鹧鸪)咕咕叫 4.打榧子，打响指
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[bookmark: ]castañeteo m. 1. 打响板: Acompañaban a losbailarines con el ~ de las castañuelas. 他们打起响板为跳舞的人们伴奏。2.(牙齿)打战: Con ese frio tan inten-so no podía evitar el ~ de los dientes. 天气这么冷,冷得他牙齿打战。3.(走路时)膝关节作响4.(雄鹧鸪)咕咕叫5.打榧子[bookmark: ]C

[bookmark: ]castaño, ña adj. 栗色的; un caballo ~ 一匹栗色的马∥ m. 1. 栗色: Su pelo es de un~ claro. 他的头发是淡栗色的。2. 栗树3. 栗木: un barril de ~ 一只栗木大桶∥ ~ de Indias〔植〕欧洲七叶树 pasar una cosa de ~oscuro〈口〉某事使人恼火,使人难以忍受: Tanta desfa-chatez ya pasa de ~ oscuro. 这样厚颜无耻真叫人难以容忍。
[bookmark: ]castañola f.〔鱼〕鲳,银鲳;乌鲂 || morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]castañuela f.〔音〕响板: tocar las~s打响板 ‖ estarcomo unas ~s〈口〉非常愉快
[bookmark: ]castellana f. 1. 城堡主夫人2. 城堡女主人
[bookmark: ]castellanismo m. 1. 卡斯蒂利亚的方言用语2. 崇尚卡斯蒂利亚文化
[bookmark: ]castellanización f. 使外来语西班牙语化:“Chalé”es la ~ de la palabra francesa“chalet”. 西班牙语单词chalé是从法语单词 chalet变化来的。
[bookmark: ]castellanizar 9 tr. 1. 使外来语西班牙语化: La RealAcademia Española ha castellanizado el galicismocassette en la forma casete. 西班牙皇家学院把法语的 ca-ssette变为西班牙语的 casete。2.使具有西班牙特征
[bookmark: ]castellano, na adj. 1.〔史〕卡斯蒂利亚王国的2. 卡斯蒂利亚(Castilla)的;卡斯蒂利亚人(语)的 ‖ m. f. 卡斯蒂利亚人 ‖ m.1.卡斯蒂利亚语，西班牙语2.城堡主，寨主3.古金币
[bookmark: ]castellano-leonés, sa adj. s. (西班牙)卡斯蒂利亚和莱昂自治区(Comunidad Autómona de Castilla yLeón)的(人)
[bookmark: ]castellano-manchego, ga adj. s. (西班牙)卡斯蒂利亚-拉曼却自治区(Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha)的(人): universaled castellano-manchega 卡斯蒂利亚-拉曼却大学
[bookmark: ]castellanohablante adj. s. 讲卡斯蒂利亚语的(人)
[bookmark: ]castellers m. pl. 叠罗汉: Los ~ son propios de lasfiestas catalanas. 叠罗汉是加泰罗尼亚节日里特有的活动。
[bookmark: ]Castellón de ia Plana n. pr. 1. 卡斯特利翁-德拉普拉纳市[西班牙巴伦西亚自治区的省名]2.卡斯特利翁-德拉普拉纳市[西班牙卡斯特利翁省省会]
[bookmark: ]castellonense adj. (西班牙)卡斯特利翁(Castellónde la Plana)的;卡斯特利翁人的 ∥ m. f. 卡斯特利翁人casticismo m. (语言、风俗等的)纯正,纯洁
[bookmark: ]casticista adj. s. 主张语言纯正的(人): manías ~s语言纯正的癖好
[bookmark: ]castidad f. 1. 贞操,贞洁;童贞: La ~ se considerauna virtual opuesta a la lujuria. 贞操被认为是与淫荡对立的品德。2. 纯洁;正派(尤指两性关系上): Nadie pusonunca en duda la ~ de ese matrimonio. 这对夫妇生活正派,谁也不怀疑。 sin. pureza 3. 禁欲;独身生活: Esamonja y ha hecho voto de ~. 这位修女立下守贞誓言。
[bookmark: ]castigador, ra adj. s. 1. 惩罚别人的(人) 2. 调情的(人)；激起异性相爱的(人)；使异性倾心的(人)：Mi pri-ma es una ~a, porque tiene mucho éxito con los chicos,pero no hace caso a ninguno. 我表妹能使异性为之倾倒,她让那几个小伙子喜欢她，但她都不予理睬。
[bookmark: ]castigar8 tr. 1. 罚,惩罚,惩办: Castigaron públicamentea los culpables del robo. 他们公开惩办了那几个盗贼。/Las castigaron sin dejarlas salir el sábado por la tarde.她们被罚星期六下午不得外出游玩。2.折磨，使痛苦：~su cuerpo 折磨他的肉体/ La pobreza y el hambre casti-gan a aquel país. 贫穷和饥饿正折磨着那个国家。3. 伤害,损害: Las heladas han castigado los frutales. 严寒冻坏了果树。4.调情卖俏；激起(异性)相爱；使(异性)倾心：Ana lo está castigando bien, y él va como un corderito.


[bookmark: ]安娜使他为之倾心，变得百依百顺。5.(用鞭子等)催(马): No castigues al caballo, que lo vas a estropear. 你别用鞭子催马，你会把它打伤的。6.〈口〉(体育用语)打败,战胜: El equipo visitante castigó duramente al equipolocal. 客队大胜主队。7.〔斗牛〕折磨(牛): El diestrocastigó al toro con la muleta por lo bajo, obligándole abajar la cabeza.斗牛士把红布放得很低来折磨公牛，让它把头低下来。
[bookmark: ]castigo m. 1. 处罚,惩罚;处分: ~ corporal 体罚,肉刑/~ ejemplar 惩戒/ infligir un duro ~ a uno 严厉惩处某人 / recibir un ~ 受到处分(惩罚) / Mi ~ fue que-darme sin vacaciones. 对我的处罚是取消我的假期。2.使受痛苦的人(或物): Este nino tan travieso es un ~para sus padres. 这孩子太顽劣,他的父母很苦恼。/Aguantar sus tonterías es un auténtico ~. 忍着性子听他的蠢话,真是让人受罪。3.〈口〉打败,战胜: Nuestro equi-po infligió un severo ~ al contrario. 我方球队大胜对方球队。‖ levantar el ~ 停止或撤消处罚(分)
[bookmark: ]Castilla n. pr. 1.〔史〕(中世纪伊比利亚半岛上的)卡斯蒂利亚王国2.卡斯蒂利亚[西班牙中部和北部地区]：~la Nueva 新卡斯蒂利亚(西班牙中部地区) / ~ la Vieja旧卡斯蒂利亚(西班牙北部地区)∥ ancha es~(用于鼓励或表示人们可自由行动)卡斯蒂利亚是广阔的；海阔天空
[bookmark: ]Castilla-La Mancha n. pr. 卡斯蒂利亚-拉曼却区[西班牙自治区名]
[bookmark: ]Castilla y León n. pr. 卡斯蒂利亚和莱昂区[西班牙一自治区名]
[bookmark: ]castillejo m. 1. (儿童)学步车2.〔建〕起重架
[bookmark: ]castillete m. 支架,台架;高压输电塔;桥塔: Desde lacarretera se ven los ~s de las líneas eléctricas de altatensión.从公路上可以看到高压输电线的铁塔。
[bookmark: ]castillo m. 1. 城堡,要塞: un ~ medieval 一座中世纪的城堡2. 船楼;船楼甲板: Desde el ~ de popa, el vigíadescubrió un barco pirata. 从船尾的船楼甲板上,瞭望员发现了海盗船。‖~ de fuego 或 ~ de fuegos artifi-ciales 烟火架: Desde la calle principal vimos el ~ defuego.从大街上我们观看了烟火架放射的烟火。~s denaipes 缺乏基础的计划: hacer(levantar) ~ de naipes抱着不切实际的想法 / Juan levantó una empresa, peroera un ~ de naipes y se arruinó de la noche a lamañana.胡安开办了一家公司，但那是空中楼阁，一下子就破产了。 hacer(se) ~ en el aire 造空中楼阁,痴心妄想: No tenemos dinero para viajar, asi que no hagas~sen el aire.我们没有钱去旅行,那你就别作梦了。/Sépráctica, mira las cosas con realismo y no te hagas~sen el aire.你要讲究实际，从现实角度看待事物，别心存幻想。
[bookmark: ]casting〈英〉m. (电影)角色选派,角色分配;挑选演员:Algunos ~s pueden dura r semanas. 有些挑选演员的过程可以持续几个星期。/ La directora suspendió el ~ cuan-do encontró al actor que buscaba. 在女导演找到了她要找的男演员的时候，她就中止了演员挑选工作。‖PRON. [cástin]
[bookmark: ]castizamente adv. 纯正地,纯粹地
[bookmark: ]castizo, za adj. 1. 纯种的,纯血统的: madrileño ~地道的马德里人2.(语言、文风)地道的，纯正的： lengua-je~ 纯正的语言3. 纯洁的,正宗的: costumbres ~ as 纯洁的习惯/ comida~a正宗食品 ‖ adj. s. 1. 自由洒脱的(人)，谈笑风生的(人)2. Méx.卡斯蒂索的(混血儿)
[bookmark: ]casto, ta adj. 1. 贞节的,贞洁的: una muj er muy ~a贞节的女人/ un joven~一个守节操的男青年2.(行动、思想等)纯洁的;正派的;无挑逗性的; una mirada ~a纯洁无邪的目光
[bookmark: ]castor m. 1.〔动〕河狸,海狸(morf. el ~ macho, el~ hembra)2. 海狸毛皮: un abrigo de ~ 海狸毛皮3.海狸皮帽4.柔软的毛料
[bookmark: ]Castor n. pr. 1.〔希神〕〔罗神〕卡斯托耳(与 Pólux 同为宙斯的双生子)2.〔天〕北河二，双子座，α星
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[bookmark: ]castoreño adj. 用于 sombrero~ 海狸皮帽|| m. 1.〔斗牛〕(骑马)持枪手(picador)的帽子2. 海狸皮帽
[bookmark: ]castóreo m.海狸香(海狸性腺产生的一种浓味香料)
[bookmark: ]castración f. 1. 阉割,去势: la~ de un cerdo 给猪去势/ la ~ de los gallos 阉公鸡2. 割蜜3. 削弱
[bookmark: ]castrado, da p. p. de castrar || adj. 阉割了的,去势的 ∥m.阉人；太监
[bookmark: ]castradura f. 见 castración
[bookmark: ]castrar tr. 1. 阉割,去势: ~ un gallo 给公鸡去势/ Enla Antigüedad se castraba a hombres para convertirlos eneunucos.过去，一些男子被阉割成为阉人。2.削弱，减弱：La censura no consiguió ~ las ideas de muchos escri-tores. 审查并没有削弱许多作家的思想。/ No dejes quetu ansiedad castre tu inteligencia. 别让年老削弱你的智慧。3. 从(蜂房上)割蜜: Me picaron las abejas cuandointenté ~ la colmena. 当我想从蜂房里割蜜的时候,蜜蜂蜇了我。[image: ]
[bookmark: ]castrense adj. 军事的,军队的,军职的; un médico ~ 军医 / los círculos ~s军界/ vida ~ 部队生活
[bookmark: ]castrismo m. 卡斯特罗主义(指 Fidel Castro 在古巴进行政治、经济改革的理论和政策)
[bookmark: ]castrista adj. 1. 卡斯特罗政府的2. 卡斯特罗主义(者)的 ‖ m. f.卡斯特罗主义者
[bookmark: ]castro m.(建筑在山岗岩石上的凯尔特人的)古城堡；los restos de un antiguo~ entre Asturias y Galicia 在阿斯图里亚斯和加利西亚之间的一个凯尔特人古城堡的废墟
[bookmark: ]castúo, a adj. 出生在埃斯特雷马杜拉自治区(comu-nidad autónoma extremeña)的 || m. f. 埃斯特雷马杜拉人 ‖ m.埃斯特马雷杜拉人的用语
[bookmark: ]casual adj. 偶然的,意外的;碰巧的: un evento ~ 偶然事件/ un encuentro ~ 偶然相遇,邂逅 ∥ por un ~(口)偶然: ¿ Has vist o por un ~ a mi padre? 你是偶然看见我父亲的吗?
[bookmark: ]casualidad f. 1. 偶然,意外: Lo conocí por ~. 我是偶然认识他的。2. 碰巧,巧合: Dio la ~ que en aquelmomento saliera de casa. 那时候他恰巧从家里出来。/Fue una ~ encontrarnos. 我们相遇是一个巧合。 sin.azar
[bookmark: ]casualismo m.〔哲〕偶然论
[bookmark: ]casualmente adv. 1. 偶然地,意外地: Nos encon-tramos ~. 我们是偶然相遇。2.〈口〉恰恰(相反),正好:Casualmente, una de ellas es alumna mía. 她们中的一位正好是我的学生。
[bookmark: ]casuario m.〔鸟〕鹤鸵,食火鸡 || morf. el ~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]casuca f. 1. dim. de casa 2. 见 casucha
[bookmark: ]casucha f.; casucho m. 陋屋,棚屋: barrio de ca-suchas棚户区
[bookmark: ]casuismo m.(对在某方面可能预见到的)特殊情况的考虑;〈集〉特殊情况: El código penal no puede responderal ~ de la vida real. 刑法无法回应现实生活中的特殊情况。
[bookmark: ]casuista m. f. 1.〔宗〕决疑论者2.〔哲〕诡辩家
[bookmark: ]casuistica f.1.(将伦理学或宗教法律用于解决是非或良心问题的)决疑论，决疑法；良心学2.诡辩3.(对在某方面可能预见到的)特殊情况的考虑: Llegamos a estasconclusiones estudiando la ~ de la enfermedad. 我们研究了这种疾病的特殊情况之后，才下了这种结论。4.〈集〉特殊情况: La ~ lo demuestra, es mejor no medicar alos pacientes en estos casos. 特殊情况表明,对这样的病人最好不给他药吃。
[bookmark: ]casuístico, ca adj. 1. 决疑(论)的;决疑法的2. 诡辩的3.(法律规定)有关特殊情况(或案情)的： En esteestudio ~ se analizan muchos casos diferentes. 在这部有关特殊情况的专著里，分析了许多不同的案例。
[bookmark: ]casulla f.十字褡(神父行弥撒或圣餐礼时穿的宽大的无袖长袍): El sacerdote se colocó la ~ sobre el alba. 神父把十字褡穿在白袍外面。


[bookmark: ]casus belli〈拉〉宣战理由
[bookmark: ]cata f. 1. 尝,试味: dedicarse a la ~ de vinos 专职品尝酒类/ En el supermercado de mi barrio organizan ~s deproductos.在我们社区超市里，组织品尝食品活动。2.品尝的东西: probar varias~s de vino 品尝好几种葡萄酒/La ~ de la sandía tenía buena pinta. 用来品尝的西瓜样品很好看。3. Amér. 鹦鹉
[bookmark: ]catabólico, ca adj.〔生〕分解代谢的,异化的: proce-so~分解代谢过程
[bookmark: ]catabolismo m.〔生〕分解代谢, 异化: El~ y elanabolismo son las dos fases del meta bolismo celular. 分解代谢和合成代谢是细胞新陈代谢的两个阶段。
[bookmark: ]catacaldos(pl. catacaldos) m. f.〈口〉1. 爱干许多事而又不能专一做到底的人，(做事)有始无终的人2.爱管闲事的人
[bookmark: ]cataclismo m. 1.〔地〕灾变: La desaparición de losdinosauros, según algunas teorías, se produjo por algún~……根据某些理论的看法，恐龙的消失是由于某种灾变引起的… / El ~ de los terremotos amenaza la costaamericana del Pacífico. 地震的灾害威胁着太平洋美洲海岸的安全。2.(政治或社会)大动乱，大变革；大灾难： Larevolución francesa fue un ~ que acabó con el antiguorégimen.法国大革命是结束旧制度的一次大变革。/ Se-gún él, todas las guerras son un enorme ~. 依照他的看法，所有战争都是大灾难。3.(改变日常生活的)大事：Quedarse sin secretaria ha sido un ~, porque no saberesolver cuestiones prácticas. 没有女秘书成了大问题,因为他不会处理实际问题。/ Hay un ~ en la empresa: hadimitido el director de personal de siempre. 企业里出了一件大事：一直在岗位上的人事处长辞职了。
[bookmark: ]catacresis(pl. catacresis) f.〔语〕词语误用;比喻牵强；夸张引伸
[bookmark: ]catacumbas f. pl. 坟窟,地下墓穴,陵寝: Son famo-sas las~ de Roma. 罗马的地下墓穴闻名于世。
[bookmark: ]catadióptrico adj. 反射折射的 ∥ m. 反射折射仪,反射折射装置: Las bicicletas llevan un ~ rojo en la parteposterior para resultar visibles por la noche. 自行车后面都有一面反射折射镜，以便夜间让人看见。
[bookmark: ]catador, ra adj. 品尝的: A mi hermana no le gusta elvino, pero es muy buena~a. 我妹妹不喜欢喝酒,但很会品尝酒味。| | m. f. 1.(酒类)试味者,品尝者 sin. cata-vinos 2.(职业的)品味员;鉴定人: ~ de vino 品酒员3.(艺术品的)鉴赏者
[bookmark: ]catadura f. 1. 尝,试味2. 面部表情,面孔(常与 fea,mala等连用): ~ repugnante 狰狞面目,丑恶嘴脸
[bookmark: ]catafalco m. 灵柩台: El ataúd del monarca fue colo-cado sobre el ~. 君王的棺木放在灵柩台上。
[bookmark: ]catafaros(pl. catafaros) m. 反射镜;反射系统
[bookmark: ]catáfora f.〔语〕指代后项,照应后项: En la oración“Le dije a mi hermano que no irían”, el pronombre“le”es un ejemplo de ~. 在“Le dije a mi hermano que no irían”在这一句里,代词 le是一个照应后项(a mi herma-no)的例子。
[bookmark: ]catafórico, ca adj.〔语〕指代后项的,照应后项的
[bookmark: ]catalán, na adj. 加泰罗尼亚(Cataluña)的;加泰罗尼亚人(语)的‖ m. f.加泰罗尼亚人 ‖m.加泰罗尼亚语
[bookmark: ]catalanidad f. 加泰罗尼亚(人)特性;加泰罗尼亚地位
[bookmark: ]catalanismo m. 1. 加泰罗尼亚独立主义;加泰罗尼亚独立主义党2.加泰罗尼亚方言用语
[bookmark: ]catalanista adj. 加泰罗尼亚独立运动的;加泰罗尼亚独立主义的 Ⅱm.f.加泰罗尼亚独立主义者
[bookmark: ]catalanización f. 加泰罗尼亚化
[bookmark: ]catalanizar 9 tr. 使加泰罗尼亚化 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]catalanohablante; catalanoparlante adj. s.以加泰罗尼亚语为母语的(人)；讲加泰罗尼亚语的(人)
[bookmark: ]catalejo m. 望远镜: El pirata observaba el mar con su~.那海盗用望远镜观察海面情况。
[bookmark: ]catalepsia f.〔医〕强直性昏厥,倔强症,僵住症: La~puede hacernos creer que alguien está muerto sin que lo
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[bookmark: ]esté realmente.僵住症可能会使我们以为事实上没有死去的人死了。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cataléptico, ca adj. s. 〔医〕僵住症的(患者): Elaccidente dejó al conductor en estado ~. 车祸使司机处于强直性昏厥状态。
[bookmark: ]catalina f.〈口〉1.(尤指牛的)粪便: iCuidado, nopises esa ~! 当心,你别踩着那堆牛粪。2.(孩子的)大便: jQu é~ ha hecho mi niño! 我儿子拉了一大堆屎!
[bookmark: ]catalisis f.〔化〕催化(作用)
[bookmark: ]catalitico, ca adj.〔化〕催化的: procesos ~s 催化过程
[bookmark: ]catalizador m. 1.〔化〕催化剂: Los enzimas o fer-mentos son los ~ es biológicos. 酶或发酵酶都是生物催化剂。2. 调动积极因素的人: El portero fue el ~ del equi-po. 守门员调动了球队的积极性。 sin. impulsor
[bookmark: ]catalizar 9 tr. 1. 催化: El platino cataliza las reaccio-nes de obtención de ácido sulfúrico. 铂对获得硫酸的反应起催化作用。2.促成；刺激；对…产生作用： Jugamosmejor porque el nuevo entrenador ha conseguido ~ elequipo.我们踢得更好了，因为新来的教练激发了全队的热情。/ El líder cataliza el espíritu del grupo. 领袖激起了该集团的勇气。
[bookmark: ]catalogación f. 1. 编目录,编入目录: Se encargaránde la ~ de las piezas encontradas en la excavación. 他们负责把发掘出来的物品编好目录。2.归入；列入： Su~como superdotado me parece discutible. 我以为把他归入智力超常的一类人值得商榷。
[bookmark: ]catalogador, ra adj. 编目的 | | m. f. 编目人
[bookmark: ]catalogar 8 tr. 1. 为…编目录;把…编入目录: ~ loslibros 给这些书编目录 / Esta novela debe ser catalogadadentro de las obras clásicas. 这本小说应编入经典著作的目录里。2. 把···归入;把···列入: ~ a uno como progre-sista 把某人列为进步人士 / Lo han catalogado de vago.他们把他归入游手好闲者之类。/ Te catalogan entre losimpacientes. 有人把你纳入急性子人之列。
[bookmark: ]catalogo m. 目录: ~ de una biblioteca 图书馆目录 /~ de una exposición 展览(会)目录 / un ~ de muestra样品目录 ‖ etim. del latín catalogus, y éste del griego katálogos(lista, registro)
[bookmark: ]catalpa f.〔植〕美国木豆树
[bookmark: ]Cataluña n. pr. 加泰罗尼亚[西班牙东北部一地区]
[bookmark: ]catamarán m. 双体船,双连艇: Los ~ es pueden ir avela o a motor. 双体船可用帆或发动机航行。
[bookmark: ]catana f. 1. (东方)弯刀2. Per.〈口〉棍打,棒打
[bookmark: ]cataplasma f. 1.〔医〕泥罨(敷)剂,糊剂: El deportis-ta se puso una ~ en la rodilla para calmar el dolor. 那位运动员在膝盖上敷了一份糊剂以减轻疼痛。2.〈口〉讨厌的人: iQu é ~ eres! Tan pronto te quejas de que hacefrio como de que hace calor. 你这个人真讨厌,一会儿抱怨冷，一会儿又抱怨热。
[bookmark: ]cataplines m. pl.〈婉〉睾丸;男子下身
[bookmark: ]cataplismos m. pl.〈口〉(女装的)垫肩: Tengo unabl us a con unos ~ maravillosos. 我的一件上衣垫肩非常好。
[bookmark: ]cataplum interj. 砰(物体落地或撞击的声音)
[bookmark: ]catapulta f. 1. (古代的)抛石机,石弩2. (飞机或导弹的)弹射器: Gracias a la ~ se puede despegar en los por-taaviones.靠弹射器，(飞机)可以在航空母舰上起飞。
[bookmark: ]catapultar tr. 1. 弹射,发射: Para asaltar los castilloscatapultaban piedras grandes contra las murallas y contralas puertas.为攻打城堡，他们向城墙和城门发射石头。2.使突然出名,使突然走红: Su última novela lo catapultó ala fama y se ha convertido en el escritor de moda. 他最新一部小说使他突然出名，成了时髦作家。
[bookmark: ]catar tr. 1. 尝,试味: ¿ Quieres~ la tortilla a ver cómola encuentras de sal? 你要不要尝尝馅饼的咸淡?2. 尝试,初次体验: Cató el sabor de la derrota por primera vez.他初次尝到了失败的滋味。3. 割蜜: Si vas a~ la colme-na, ponte estos guantes. 你要是去割蜜,就戴上这副手


[bookmark: ]套。 sin. castrar
[bookmark: ]catarata f. 1. 大瀑布: las~s de Iguazú 伊瓜苏瀑布 /las~s de Niágara 尼亚加拉瀑布 sin. cáscada 2.〔医〕内障,白内障: extraer(operar) la ~除去白内障/ Bastan-tes ancianos padecen de ~s. 相当多的老人有白内障。‖abrirse las ~s del cielo 大雨倾盆
[bookmark: ]catarina f. Amér.〔昆〕黄七星瓢虫
[bookmark: ]cátaro, ra m. f.〔宗〕清洁派信徒,卡特里派教徒(中世纪欧洲基督教的一个异端教派成员，强调持守“清洁”，主张苦修和二元论) Ú. t. c. adj. lì m. pl. 清洁派,卡特里教派 || del latín cathari, y éste del griego katharós(puro)
[bookmark: ]catarral adj.〔医〕卡他性的,黏膜炎的: afección ~ 卡他性病变
[bookmark: ]catarro m. 1.〔医〕卡他,黏膜炎2. 伤风,感冒: cogerun~ muy fuerte 患重感冒
[bookmark: ]catarroso, sa adj. s. 有感冒的(人): Está ~ durantetodo el invierno. 他整个冬天都在患感冒。
[bookmark: ]catarsis f. 1.〔哲〕陶冶,净化(美学用语,指艺术作用引起的精神净化或情感解脱): Ver estos cuadros de Goyate induce a una auténtica ~、欣赏戈雅的绘画会使你的精神得到净化。2.消除(痛苦的)记忆；宣泄，精神发泄：Voy a hacer un largo viaje, y espero que me sirva de ~para empezar una nueva vida. 我要作一次长途旅行,希望它有助于我消除痛苦的记忆，开始新的生活。3.〔生理〕排毒: La ~ puede ser espontánea o provocada. 体内毒素可以自体排除，也可以人工排除。4.(与过去被认为是消极的东西)一刀两断5.〔医〕导泻；通便
[bookmark: ]catártico, ca adj. 1.〔医〕导泻的2. 起陶冶作用的,净化的;有宣泄作用的: Proferir insultos tiene un efecto~ porque libera las tensiones. 骂几句有宣泄作用,因为可减轻紧张情绪。
[bookmark: ]catasalsas (pl. catasalsas) m. f. 见 catacaldos
[bookmark: ]catastral adj. 地籍(册)的: el valor~ de un piso一个楼房层面的地籍值
[bookmark: ]catastro m. 1. 地籍册: En la oficina provincial del~le certificarán que usted no tiene ninguna finca rústica.在省地籍办公室里，他们会证明您在乡下没有农庄。2.地籍税: Tenemos un mes de plaza para pagar el ~. 我们有一个月的支付地籍税的期限。
[bookmark: ]catástrofe f. 1. 大灾难,大祸;浩劫: La muerte de suhijo fue una ~ para él. 儿子的死对他来说是个极大的不幸。 sin. cataclismo; desastre 2. 戏剧(尤指悲剧)的结局3.(口)倒霉的事；做得很糟的东西；运转不灵的东西；产生很坏印象的东西: Este coche es una ~, siempre estáestropeado. 这辆汽车质量很差,老坏。/ Han construidoun edificio que es una ~. 他们建造了一幢很难看的楼房。/ Mi hijo es una~, siempre está metido en líos. 我儿子是个坏东西,总是添乱。 sin. desastre
[bookmark: ]catastrófico, ca adj. 1. 大灾难的,灾难性的: unaderrota ~a 惨败/ una situación ~a 灾难性的局势2, 极坏的,十分糟糕的: Este trabajo es ~. 这项工作做得很糟。/ Esta impresora es ~a. 这架打印机质量极差。/Hace un calor ~. 天气热得可怕。
[bookmark: ]catastrofismo m. 悲观思想;杞人忧天;大难临头观念: Su ~ lo lleva a afirmar que la huelga de camioneroscausará la falta de alimentos de primera necesidad. 他的杞人忧天思想促使他断言：由于卡车司机罢工，基本食品供应就会中断。
[bookmark: ]catastrofista adj. s. 有悲观思想的(人);杞人忧天的(人);有大难临头观念的(人): No seas tan ~, es muyposible que la empresa salga de la crisis y todos conserve-mos nuestro trabajo. 你别杞人忧天,公司很可能走出危局，我们大家都能保住工作。
[bookmark: ]catatonia f.〔医〕紧张症,紧张性精神分裂症
[bookmark: ]catatónico, ca adj. 1.〔医〕紧张症的;患紧张症的:Ha ingresado en el psiquiátrico en estado ~. 他得了紧张症，进了精神病院。U. t. c. s.2.易激动的；情绪容易波动的: Al enterarse de la noticia, se quedó ~. 听到那个消息，他的情绪激动起来。
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[bookmark: ]catavino m. 品酒杯: vertir vi no en el ~ 把酒倒入品酒杯
[bookmark: ]catavinos( pl. catavinos) m. f. 品酒员: Tenemosahora una ~ excepcional trabajando con nosotros. 现在我们有了一名出色的女品酒员与我们一起工作。
[bookmark: ]Catay n. pr.〈古〉〈书〉中国
[bookmark: ]catcher〈英〉m. f.〔体〕(棒球的)接球手 || PRON.[cátcher]
[bookmark: ]catchup m. 调味番茄酱: patatas fritas con ~ 炸土豆条加番茄酱
[bookmark: ]cate m. 1.〈口〉打,拍,掴: Varios chicos se estaban dan-do de ~s en el patio. 好几个孩子在院子里打来打去。/Cómetelo todo sin rechistar, no sea que te caiga un ~.你把它全吃下去，别嘟哝，免得挨一记耳光。2.〈口〉(考试分数)不及格: Le han dado un~ en física. 他的物理考试不及格。[image: ]
[bookmark: ]cateada f. Ch. 见 cateo
[bookmark: ]cateador, ra m. f. Amér. (矿藏的)勘探者
[bookmark: ]catear tr. 1. Amér. 勘探,探矿2. Amér. 强行闯入或搜查(某人家): ~ una vivienda 搜查住宅3.〈口〉使不及格,给···打不及格分数: Me han cateado en Filosofía. 他们给我的哲学成绩打了不及格。4.〈口〉考不及格：Hecateado el examen de Matemáticas. 我的数学成绩不及格。/ He cateado la literatura. 我的文学成绩不及格。
[bookmark: ]catecismo m. 1.〔宗〕(基督教的)教理问答手册: leerei~阅读教理问答手册2.(某门学科的)问答手册：el~del socialismo científico科学社会主义的问答手册/ el~del buen excursionista 优秀旅行者的问题手册
[bookmark: ]catecumenado m. 1.〈集〉慕道友(初信基督教尚未受洗而接受口授教义的训练者): El ~ de esta aldea esmuy numeroso. 这个村子的慕道友人数很多。2. (初信基督教尚未受洗者)接受口授教义训练期:Tras un ~ de dosaños, recibió el bautismo. 经过两年口授教义训练期之后，他接受了洗礼。3.(给慕道友)深入讲授教义：Le gustaejercer el ~ entre los ancianos. 他喜欢在老人中讲授教义。
[bookmark: ]catecúmeno, na m. f. 1.〔宗〕慕道友;初信教者2.初学者
[bookmark: ]cátedra f. 1. 讲台 2. 教室,讲堂 3. 教授职位:desempeñar(ocupar) una~ 当教授/ hacer oposicionesa~或 opositar a una~参加争当教授的考试4.(教授教的)课程: i a ~ de Física 物理学课程5. 教授的办公室:Me recibió amablemente en su ~. 他在教授办公室亲切接见了我。6.教授领导的教研室 ‖ sentar ~① 有权威: Sobre esos problemas sientan ~ las opiniones denuestro ilustre colega. 我们这位尊敬的同事对这些问题的看法很有权威性。② 讲话装腔作势: Juan siempre ha-bla sentando ~, es poco simpático. 胡安讲话总是装腔作势，不讨人喜欢。
[bookmark: ]catedral adj. 大教堂的 Ⅱ f. 大教堂: la ~ de Toledo托莱多大教堂 ‖ como una~〈口〉极大的: Eso es unamentira como una ~. 这是弥天大谎。
[bookmark: ]catedralicio, cia adj. 大教堂的: cabildo ~ 大教堂里任职教士们
[bookmark: ]catedrático, ca m. f. 教授:~ de Matemáticas 数学
[bookmark: ]cátedro m.〈口〉(学生用语)教授: Ese profesor será~a partir del curso que viene. 这位教师到下学期就是教授了。[bookmark: ]教授

[bookmark: ]categoria f. 1.〔哲〕范 畴: Cantidad, cualidad,relación y modalidad son las~s kantianas. 量、质、关系和形态都是康德哲学研究的范畴。2.种类，等级：fruta deprimera ~优质水果 / un hotel de menor ~ 低级旅馆3. 级别:~ profesional 技术职业级别 / He ascendido ala ~ de official. 我已升到军官一级。/ El luchador escampeón de la ~ de pesos ligeros. 这位摔跤手是轻量级冠军。4. 社会地位,身份: En la sociedad capitalista, la~ social de los banqueros es muy elevada. 在资本主义社会里,银行家的社会地位是很高的。/ Esa chica no tiene


[bookmark: ]~. 这姑娘无任何社会地位。Ⅱ ~ gramatical 语法范畴;词类: Las ~s gramaticales de las palabras espanolasson tradicionalmente nueve. 西班牙语的词类按传统的分法有九种。de ~地位高的,有身份的;高级的:un hombrede ~ 高贵的人 / un puesto de ~ 重要职位
[bookmark: ]categorial adj. 1.〔哲〕范畴的2. 种类的,等级的;级别的: clasificaciones ~ es 等级的划分
[bookmark: ]categóricamente adv. 断然,毫不含糊地: rechazar~ esa orden errónea 断然拒绝这个错误的命令 / Lo dije~: no iré.我斩钉截铁对他说:不去。
[bookmark: ]categórico, ca adj. 果断的;毫不含糊的: tomar me-didas ~ as采取果断的措施/ Ante su ~a negativa, opta-mos por marcharnos. 由于他断然拒绝,我们决定离开。/Fue ~a cuando dijo:“Jamás volveré a trabajar con vo-sotros.”她毫不含糊地说：“我决不再与你们一起工作。”
[bookmark: ]categorización f. 分类,归类: La ~ de estas plantas
[bookmark: ]no es fácil.要把这些植物分类很不容易。
[bookmark: ]categorizar 9 tr. 把…分类,把…归类 Ú. t. c. prnl.: Este delito se categoriza como robo con violencia. 这种罪行归入暴力抢劫类。
[bookmark: ]catenaria f. adj. 悬链线的;链状的 || f. 1.(电气火车的)吊线;(吊桥的)悬链;Había una avería en la ~. 吊线有一处损坏了。2.〔数〕悬链线
[bookmark: ]cateo m. Amér. 1. 勘探,探矿2. 强行闯人;强行搜家
[bookmark: ]catequesis f. 1.〔宗〕教义传授;教理问答(手册)2.〔宗〕教义传授会议；教义传授会场3.问答教学法
[bookmark: ]catequetico, ca adj. 见 catequistico
[bookmark: ]catequista m. f. 1.〔宗〕用教理问答方式的传授者2.问答式教学者
[bookmark: ]catequistico, ca adj. 1.〔宗〕教义传授的;教理问答的2.问答教学法的
[bookmark: ]catequizació n f. 1. 用教理问答式传授2. 劝说,说服
[bookmark: ]catequizar9 tr. 1. 向···传授教义;用教理问答式传授2. 劝说,说服: No me gusta que intenten ~ me con esasideas.我不喜欢他们企图拿那些主张来劝说我。
[bookmark: ]catering〈英〉m. (为飞机等)提供(有包装的)饮食及服务: El ~ es indispensable en los aviones. 在飞机上提供饮食服务是必不可少的。/ Nuestro servicio de ~ esfrancamente bueno. 说真的,我们提供的饮食服务是优质的。| | PRON. [cáterin]
[bookmark: ]caterva f.〈贬〉一大群;一大堆: una~ de pillos一群无赖/ una~ de dificultades一大堆困难 sin. montón
[bookmark: ]catéter m.〔医〕导(液)管: Le introdujeron un ~ paraver si tenía un trombo en alguna arteria cardíaca. 他被插入导管以便查看心脏动脉是否有血栓。
[bookmark: ]cateterismo m.〔医〕导管插入: Para hacerme el ~me pusieron anestesia local. 为了给我插入导管,他们给我做了局部麻醉。
[bookmark: ]cateto, ta adj. 无教养的;没文化的: Juanito es un poco~, pero tiene ganas de aprender. 胡安尼托缺乏文化,但他很想学习。 sin. paleto || m. f. 乡巴佬;粗野的人;没文化的人 ‖m. (直角三角形的)直角边: Los dos~ sy lahipotenus a forman el triángulo rectángulo. 两条直角边和斜边构成直角三角形。
[bookmark: ]catilinaria f. 抨击性的文章;充满敌意的讲话: Chico.no le has hecho una critica, has escrito una ~. 小伙子,你不是在批评他，而是写了一篇攻击性的文章。
[bookmark: ]catinga f. Arg., Urug. (人体的)汗臭
[bookmark: ]catingudo, da adj. Arg., Urug. 有臭味的,难闻的,恶臭的
[bookmark: ]catión m.〔物〕阳离子,正离子: En la electrólisis el ~ sedirige al cátodo. 在电解时,阳离子移向阴极。
[bookmark: ]catire, ra adj. s. Amér. 白肤金发的(人): una joven~a一位金发女郎
[bookmark: ]catita f. Amér. 鹦鹉 || morf. la~ macho, la~ hem-bra
[bookmark: ]catiusca f. 橡胶雨鞋,长统靴
[bookmark: ]catódico, ca adj.〔电〕阴极的,负极的: Los tubos de rayos ~s se utilizan en los televisores para producir las
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[bookmark: ]imágenes.电视机里的阴极射线管用来显示图像。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cátodo m.〔电〕阴极,负极: En una pila, el ~ está mar-cado con un“-”. 在--节电池里,阴极用“-”符号表示。
[bookmark: ]catolicidad f. (天主教的)普遍性,广泛性
[bookmark: ]catolicismo m. 1. 天主教,天主教的教义2.〈集〉天主教徒
[bookmark: ]católico, ca adj. 1. 普遍的,一般的2. (信仰)真正的,虔诚的3.天主教的;信奉天主教的:religión ~a 天主教/(作为荣誉称号用于西班牙君主): sus majestades~ as Isabel y Fermando 天主教君主伊莎贝尔和费尔南多陛下4.〈口〉健康的: Hoy no iré a cl ase porque no estoymuy ~.今天我不去上课，因为我感到不舒服。‖m. f.天主教教徒；信奉天主教的人
[bookmark: ]catolizar 9 tr. 1. 使信奉天主教,使成为天主教徒2.(天主教)传教，布道
[bookmark: ]cató n m. 1. 严厉的检查官2. 启蒙读本,初级课本: Miabuela aprendió a leer con el ~. 我祖母用启蒙读本学习阅读。
[bookmark: ]catorce adj. 1. 十四(的): ~ días 14 天 2. 第十四的:piso ~第十四层 ‖ m.1.十四;数字十四2.第十四
[bookmark: ]catorceavo, va adj. m. 十四分之一的;十四分之一
[bookmark: ]catorceno, na adj. 1. 第十四2. 十四岁的
[bookmark: ]catorzavo, va adj. m. 十四分之一(的)
[bookmark: ]catramina f. Amér.〈口〉破旧汽车
[bookmark: ]catre m. 单人小床;行军床: En casa tengo un ~ por sivienen huéspedes. 在家里我准备了一个行军床,以备有客人来。|| irse al ~〈口〉上床睡觉: Yo me voy al ~, queme estoy cayendo de sueño. 我要去睡觉了,我困得要命。
[bookmark: ]catrera f. Arg., Urug. 简陋的床
[bookmark: ]catrín, na adj. Amér. (服饰等)讲究的;漂亮的 ⅡAmér. 花花公子,纨袴子弟: un grupo de ~ es 一群花花公子
[bookmark: ]catsup〈英〉m. 番茄酱
[bookmark: ]caucasiano, na adj. 高加索(Cáucaso)的;高加索山脉的Ⅱm. f.高加索人
[bookmark: ]caucásico, ca adj. 1.(源于高加索)白种人的: raza~a 白种人2.高加索语系的‖ m.高加索语系 ‖ len-guas ~ as高加索语系
[bookmark: ]Cáucason . pr.高加索山脉[一条分界亚欧大陆的山脉]
[bookmark: ]cauce m. 1. 河床,河道: limpiar el ~ de un río 清理一条河的河道 sin. le cho 2. 沟渠: abrir un pequeño ~ 开一条小沟渠3. 渠道;途径: seguir los ~s legales 遵照合法的渠道 / Con esta reunión se intenta abrir ~s para futu-ros negocios en común. 这次会议想为今后共同的生意开辟新的途径。‖ dar ~ 提供方便,提供机会: Estos juegoseducativos dan ~ a la imaginación de los ninos. 这些寓教于乐的游戏可以发展孩子们的想像力。
[bookmark: ]cauchal m. 橡胶园;橡胶草地
[bookmark: ]cauchero, ra adj. 橡胶的: industria ~a 橡胶工业 /producción ~a 橡胶生产量Ⅱ m. f. 1. 割胶工人,橡胶工人2.找橡胶的人；橡胶商人
[bookmark: ]caucho m. 1. 橡胶2. Amér. 轮胎: un ~ de repuesto一只备用轮胎3. Amér. 橡皮筋(常用 dim. cauchito):Carga los billetes con un cauchito. 请你用橡皮筋把钞票扎好。Ⅱ~ sintético人造橡胶,合成橡胶~ vulcaniza-do 硫化橡胶,(硬)橡皮 industria del ~ 橡胶工业
[bookmark: ]caución f. 1. 谨慎,小心2.〔律〕保证,担保;抵押品:una compañía de crédito y ~ 信用担保公司
[bookmark: ]caucionar tr. 1.〔律〕担保2. 防备
[bookmark: ]caucus(pl. caucuses)〈英〉m. (政党挑候选人或决定政策的)骨干会议;骨干人员: En Estados Unidos, el ~local de un partido elige a los candidatos para las siguien-tes elecciones.在美国，一个政党的地方骨干会议挑选下届大选的候选人。
[bookmark: ]caudal adj. 1. 水量大的2.〔动〕尾部的: regeneración~尾部再生/ aleta ~ 尾鳍/ región ~ 尾部 ‖ m. 1.资金;财产;财富: El abuelo reunió un buen ~. 祖父积聚了一大笔财产。 sin. capital 2. 流量: aforar el ~ de unarroyo 测量一条小河的流量3. 丰富,大量: un ~ de he-


[bookmark: ]chos大量事实/ un~ de noticias 大量消息 / Tiene un~ de simpatía. 他富有同情心。
[bookmark: ]caudaloso, sa adj. 1. 水量大的: rio~流量大的河/lago~蓄水量大的湖泊2.富的，有钱的
[bookmark: ]caudillaje m. 1. 首领(头目)的统治: El cabecilla delgrupo ejercía su ~ con tiranía. 这个集团的头目实行独裁统治。2. Amér.有权势的地方政治头子的统治
[bookmark: ]caudillismo m. 首领独裁制度;军事专制(独裁)主义
[bookmark: ]caudillista adj. 首领独裁的;首领独裁统治的;军事专制(独裁)主义的:régimen ~首领独裁制度
[bookmark: ]caudillo m. 1. 首领,头目,指挥官: El Cid fue un ~militar. 熙德是位军事首领。2. Amér. 有权势的地方政治头子
[bookmark: ]caulescente adj.〔植〕有茎的: plantas ~s有茎植物
[bookmark: ]caulifero, ra; caulifloro, ra adj.〔植〕茎生花的: Muchas plantas tropicales, como el cacao, soncauliferas.许多热带植物，如可可树，都是茎生花的植物。
[bookmark: ]cauliforme adj. 茎(tallo)状的: columna ~ 茎状柱子
[bookmark: ]causa f. 1. 原因,起因:~ interna(externa)内(外)因/~y efecto因果/¿Cuál es la~ de este accidente?这件事故的原因是什么?2.理由,缘故,动机:La~ de mivenida ha sido saber que estaba s enfermo. 我来的原因是因为知道你病了。3.事业；奋斗目标：~común 共同事业/ Trabajo por una ~ justa. 我为正义事业而工作。4.〔律〕诉讼;案件:~ civil民事诉讼/~ criminal 刑事诉讼5. 审理(刑事案件): Se revisará la ~ antes de que seavista para sentencia. 在作出判决之前,要重新审理此案。6. Per.〈口〉密友,知己 ‖〜 perdida 无法解决的事情:No intentes reconciliarie con su padre: es una ~ perdi-da.你别想让他与他父亲和解，那是不可能的。a(por)~de 因为…,由于…: A~ de las heridas le fue amputadauna pierna. 由于多处受伤,他的一条腿被截去了。 hacer~ común con uno 与…联合起来,同…合作: Todos loscampesinos tenemos que hacer ~ común con los pesca-dores.我们全体农民应与渔民联合起来。/ Hizo ~común con su vecino para que les arreglaran las goteras.他与邻居合作一起修好屋顶的漏洞。
[bookmark: ]causahabiente m.〔律〕(别人权利的)受让人,代理人，受托人
[bookmark: ]causal adj. 1. 原因的,表示原因的,因果的:conjunción~表示原因的连接词 /relación ~因果关系2.产生⋯的: Los virus son los agentes ~ es de esta enfermedad. 病毒是产生这种疾病的媒介。‖f.理由，动机
[bookmark: ]causalidad f. 1. 诱发性;诱因;起因:~ física 物理诱因 / Se desconoce la ~ de los hechos. 那些事情的起因不明。2.〔哲〕因果关系: principi o de~ 因果关系的原则
[bookmark: ]causante adj. 引起…的,成为原因的: los virus ~s de lagripe 引起流行性感冒的病毒 / la acción ~ del alboroto引起骚乱的行动 ‖ m. f. 1. 引起者,根由: Los microbiosson los ~s de muchas enfermedades. 细菌是引起许多疾病的根源。/ el ~ del accidente 引起事故的人2.〔律〕权利转让人
[bookmark: ]causar tr. 产生,引起,招致:~ un disgusto 引起不快 /~ risa a uno 使人发笑/ La sequía causó muchos daños ala agricultura. 这场干旱使农业遭受很大损失。/ La visitame causó una buena impresión. 这次访问给我留下了很好的印象。 sin. ocasionar, motivar
[bookmark: ]causativo, va adj. 1. 原因的,表示原因的,因果的2.〔语〕使役的: verbo~ 使役动词
[bookmark: ]causeo m. Ch. 点心(食品)
[bookmark: ]causticidad f. 1. (某些物质的)腐蚀性,苛性(度): Lasosa se caracteri za por su ~.碳酸钠的特点就是它的腐蚀性。2. (语言等的)刻薄,辛辣: No me importa la ~ delas críticas que he recibido. 我并不在乎我受到的批评的尖锐性。
[bookmark: ]cáustico, ca adj. 1. 腐蚀性的,苛性的: sosa ~a 苛性碱,烧碱2. 刻薄的,辛辣的:sátira ~a 辛辣的讽刺 / Eljefe estuvo elocuente y ~. 当时头头讲话意味深长,言词尖刻。‖m.〔医〕腐蚀剂，苛性药
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[bookmark: ]cautela f. 1. 小心,谨慎: obrar con ~ 小心行事2. 狡猾，诡诈
[bookmark: ]cautelar I adj. 预防的,防备的;提防的: medidas ~ es预防措施
[bookmark: ]cautelar II tr. 防备,防止,预防 Ú. t. c. prnl.: ~ se de undaño 防止受损害
[bookmark: ]cauteloso, sa adj. 小心的,谨慎的: ser ~ en sus pa-labras y acciones 言行谨慎/ Es una persona muy ~a yno hace nada sin pensarlo bien. 他为人十分谨慎,总是三思而后行。
[bookmark: ]cauterio m. 1.〔医〕烧灼(术),烙(术),腐蚀(术): Ac-tualmente, se usa el bisturí eléctrico en lugar del ~. 现在用电子手术刀代替烧灼术。2.烙器，烧灼器3.(矫正恶习的)有效措施: Una revuelta popular seria el ~ de tantainjusticia.人民起来造反可能是铲除如此不公现象的有效措施。[image: ]
[bookmark: ]cauterización f. 1.〔医〕烧灼,烙,腐蚀: La ~ es lasolución para que la llaga cicatrice. 烙一烙是让烂疮结疤的一种办法。2.(采用严厉手段)纠正，矫正
[bookmark: ]cauterizador, ra adj. 烧灼的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]cauterizar 9 tr. 1.〔医〕烧灼,烙,腐蚀: Me han caute-rizado una verruga. 他们用烧灼的方法烙掉我的肉赘。2.(采用严厉手段)纠正,矫正(恶习等): Hay que ser tole-rante, no se pueden ~ las opiones sociales. 应采取宽容态度，对社会上各种看法不能用严厉手段来对付。
[bookmark: ]cautivador, ra; cautivante adj. 有魅力的,迷人的: sonrisa~a 迷人的笑
[bookmark: ]cautivar tr. 1. 俘虏:~ al enemigo 俘虏敌人2. 吸引,迷住;赢得: Su agradable voz nos cautivó a todos. 他的悦耳歌声把我们大家都迷住了。/ ~ a los espectadores 吸引观众/~ la atención de uno 吸引某人的注意力 / ~ lasimpatia de uno 博得某人的同情 sin. encantar
[bookmark: ]cautiverio m.; cautividad f. 1. 被俘,被囚禁:Pasó tres años en el ~. 他被囚禁了三年。/ Escribió estanovela durante su ~. 他在被监禁期间写了这部小说。2.剥夺自由: El enemigo sometió a ~ a todos los que seoponian a su gobierno. 敌人使所有反对其统治的人失去了自由。3.(动物)失去自由,被关: Algunos biólogos noestán de acuerdo con el ~ de los animales salvajes. 有些生物学家不同意让野兽失去自由。/ Esta especie demanifero no suele reproducirse en ~. 这类哺乳动物被关起来是不能繁殖的。
[bookmark: ]cautivo, va adj. 1. 被俘虏的,被监禁的,失去自由的:un pájaro ~ 被关在笼子里的鸟/ hacer~ a uno 俘虏某人2. 被迷住的;被控制的: Ana está~a de su mirada. 安娜被他的目光迷住了。/ Vive~ de las drogas. 他已无法摆脱毒品。‖m. f. 1. 俘虏; librar ~s 释放俘虏/ Algu-nos ~s sufrieron torturas. 有些俘虏受了刑罚。2. 着迷的人;被控制的人: Soy un ~ de sus encantos. 她绰约多姿,我被迷住了。
[bookmark: ]cauto, ta adj. 谨慎的,小心的: ser muy ~ con el traba-jo 对工作十分谨慎小心
[bookmark: ]cava f. 1. 挖,掘,翻土,松土: Cada año me encargo de la~ de las viñas familiares. 每年由我负责给家里种的几棵葡萄树松土。2.(城堡的)护沟，护壕3.(修汽车用的)修车坑4.〔解〕腔静脉5.酿造贮存白葡萄酒(cava)的地下室: Las ~s son lugares húmedos y frescos. 酿造白葡萄酒的地下室是潮湿阴凉的地方。||m.1.卡瓦酒(有泡沫的白葡萄酒)2.一杯白葡萄酒之量：dos~s 两杯白葡萄酒
[bookmark: ]cavadura f. 1. 掘,挖2. 深入;渗入
[bookmark: ]cavar tr. 1. 掘,挖:~ túneles 挖地道/ ~ un pozo挖一口井 Ú. t. c. intr.: Si quieres encontrar agua tendrás que~un poco más.如果你想找到水，就该挖得再深一点。2.翻土,松土: Le gusta~ el huerto para entretenerse. 他喜欢给菜园子松土作为消遣。|| ~ su propia sepultura(fo-sa, tumba): 自掘坟墓;自己极大地损害自己: Si siguesen esa postura, vas a ~ tu propia sepultura. 如果你还坚持这种态度，那将会极大地损害你自己。
[bookmark: ]cavatina f.〔音〕短抒情乐曲；(歌剧中的)独唱短抒情曲


[bookmark: ]caverna f. 1. 山洞,洞穴: En época s prehistóricas elhombre vivia en ~s. 在史前时期人住在洞穴里。2.〔医〕(因病引起的)空洞:~s de los pulmones de los tubercu-losos结核病患者肺部的空洞
[bookmark: ]cavernario, r ia adj. 洞穴的: el hombre ~ 洞穴人 /la fauna ~a 穴居动物群
[bookmark: ]cavernicola adj. 1. 穴居的,住在山洞里的: un animal~ 一只穴居动物2.〈口〉落后的,反动的: El jefe es algo~, cree que los sindicatos deberian ser prohibidos. 这位老板有点反动，他认为工会应该被禁止。||m. f.1.穴居人,山洞居民: los~s prehistóricos 史前山洞居民2.〈口〉落后分子;反动分子: Tu tio es un ~. le parece indecenteque las chica s vayamos sin mangas en verano. 你伯父是个老顽固，他以为我们姑娘家在夏天穿无袖衫有伤风化。
[bookmark: ]cavernoso, sa adj. 1. 有洞穴的;洞穴(般)的: ladera~a 有洞穴的山坡/ Entramos en una sala en la que rei-naba una oscuridad ~a. 我们走进了像洞穴一样漆黑的大厅。2.(声音)低沉的：voz~a瓮声瓮气3.多洞穴的，多孔的
[bookmark: ]caveto m.〔建〕凹圆饰
[bookmark: ]caviar m. 鱼子酱:~ iraní 伊朗鱼子酱
[bookmark: ]cavidad f. 1. 孔,洞: Hay una ~ oculta en la pared dela cocina. 在厨房墙壁里有一个暗洞。2.〔解〕腔,窝,穴:~ abdominal 腹腔/ ~ torácica 胸腔 / ~ bucal 口腔
[bookmark: ]cavilación f. 思索, 苦思,冥想: Déjate de ~ es ypregúntale directamente a él qué le pasa. 你别冥思苦想了，他出了什么事，你就直接去问他。
[bookmark: ]cavilar tr. 思索,苦思,冥想 Ú. t. c. intr.: ~ sobre cómoresolver el problema 思量着如何解决这一问题/ No cavi-les más y cómprate el coche. 你别再多考虑了,就把那辆轿车买下来吧。/ Cuando cavila se pone muy seria. 当她思考时,一脸严肃。 sin. meditar
[bookmark: ]cavilosidad f. 疑惧,忧虑
[bookmark: ]caviloso, sa adj. 忧心忡忡的,多虑的: Eres una mu-chacha muy ~a y cualquier cosa te intranquiliza. 你是个多虑的姑娘，什么事情都会让你感到不安。
[bookmark: ]cavitación f.〔物〕气窝现象;气穴现象;气蚀;空蚀
[bookmark: ]cavo, va adj. 用于 pie ~弓足: Debe llevar plantillasporque tiene los pies~s. 他(的鞋内)一定衬有鞋垫,因为他是弓足。
[bookmark: ]cayada f. (牧人用的)弯柄杖
[bookmark: ]cayado m. 1. (牧人用的)弯柄杖2.(主教的)牧杖
[bookmark: ]cayapa f. Ven. (打人的)团伙
[bookmark: ]cayena f. (红)辣椒粉
[bookmark: ]cayera, cayese, cayó, etc. 见 caer
[bookmark: ]cayo m.平坦的小岛;沙洲
[bookmark: ]cayucom . Amér. 印第安人的小划子,小船,独木舟
[bookmark: ]caz(pl. caces) m. 水渠,水沟: Dos caces llevan el aguahasta un depósito que surt e a toda la aldea. 两条水沟把水引入供应全村用水的大水槽。
[bookmark: ]caza f. 1. 打猎,狩猎; ir de~ 打猎2. 猎物;野味: En es-te coto hay mucha ~. 在这个禁猎区里有许多猎物。/ Laespecialidad del restaurante es la~, buen conejo y bue-na perdiz.这家餐馆的特色菜就是烹调野味，有野兔、石鸡等。3. 追捕: la~ de los fugados de la cárcel 追捕监狱逃犯 ‖ m.〔军〕歼击机,战斗机:~a chorro喷气式战斗机‖ ~ de brujas(因社会、政治等原因)迫害: El partidohizo una ~ de brujas para eliminar a los críticos. 该党为清除批评者而对他们进行迫害。~mayor 大猎物(指野猪、狼、鹿等) ~ menor 小猎物(指兔、山鸡等) andar a la~ de una cosa〈口〉追求,谋求: Los periodistas andan ala ~ de noticias. 记者采访消息。/ Anda a la~ del as-censo y seguro que lo consigue. 他一心想得到提升,我断定他一定能达到目的。 dar ~ a 追上: Al fin dieron ~ alos fugitivos. 最后,他们追上了逃犯。 espantar la ~ 因急于求成而受挫;欲速则不达:Aún no es el momento decontarle nada, no hay que espantar la ~. 现在还不是跟他讲的时候,别(因心急)把事情弄砸了。ievantar la ~① 把(猎物)吓出躲藏处: Los ojeadores iban delante para




[bookmark: ]cazabe                                280                                      




[bookmark: ]levantar la~.轰赶猎物的人走在前面把猎物轰出来。②(过早)泄露(某事): Como esté Ana con nosotros, noslevantará la ~, porque es incapaz de callarse. 如果安娜与我们在一起，她一定会把我们的事情过早泄露出去，她心里有话憋不住。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cazabe m. Amér. 木薯粉;木薯饼: pan de ~ 木薯粉面包
[bookmark: ]cazabombardero m. 战斗轰炸机: un~B-52一架B-52战斗轰炸机
[bookmark: ]cazacerebros(pl. cazacerebros) m. 见 cazatalentos
[bookmark: ]cazaclavos(pl. cazaclavos) m. 拔钉钳
[bookmark: ]cazacriminales(pl. cazacrimales) m. 刑事警探
[bookmark: ]cazadero m. 猎场;适合打猎的地方: En esos monteshay buenos~s de ciervos. 在这些山上有很好的猎鹿场地。
[bookmark: ]cazador, ra adj. 1. (动物)善捕捉的: Los perros y losgatos son animales ~ es. 狗和猫都是善于捕捉的动物。2.打猎的;喜欢打猎的: Tengo una tía ~a y en su casa tienelas cabezas disecadas de sus presas. 我的一位姑姑很喜欢打猎，在她家里放着各种猎物头颅的标本。‖m. f.猎人，猎手 ‖m. 轻步兵: un batallón de ~ es 轻步兵营 ‖ f.行猎装,茄克衫:Súbete la cremallera de la ~a, que hacefrío. 天气冷,你把茄克衫的拉链拉好。|| ~ de clotes 追求有钱女子的男士
[bookmark: ]cazadotes(pl. cazadotes) m. 追求有钱女子的男子:Ese ~ sólo galantea con ella, porque sabe que tiene unagran fortuna.这位男士一味向她献殷勤，因为他知道她有一大笔财产。
[bookmark: ]cazafortunas(pl. cazafortunas) m. f. 想与富人结婚的人: Esa ~ acabará casándose con el hijo de algún mi-llonario.这位女士最终将与某一百万富翁的儿子结婚。
[bookmark: ]cazalla f.卡塞利亚茴芹烧酒[产地为西班牙塞维利亚省卡塞利亚(Cazalla de la Sierra)市]
[bookmark: ]cazailero, ra m. f. 常喝茴芹烧酒(cazalla)的人
[bookmark: ]cazamariposas(pl. cazamariposas) m. 捕蝴蝶小网
[bookmark: ]cazaminas(pl. cazaminas) m. 扫雷舰
[bookmark: ]cazamoscas(pl. cazamoscas) m. Ven.〔鸟〕(捕捉苍蝇等小虫的)鹟
[bookmark: ]cazar9 tr. 1. 打猎,猎取:~ conejos 打野兔 / ~ ele-fantes捕象2.〈口〉搞到,弄到手:~ un buen destino 捞到一个好的职位/ He cazado una ganga estupenda en lasrebajas.在大减价期我买到一件质量上乘的便宜货。/Hemos cazado un contrato estupendo. 我们弄到一份极为有利的合同。3.〈口〉出其不意地撞见；发现…的破绽：Me cazó el guardia saltándome un semáforo. 我闯红灯的时候被警察逮住了。/ Lo cazaron con las manos en lamasa y no pudo negar que había sido él. 他被当场捉住,无法否认是他干的。4.(用花言巧语等)赢得…的心；骗取(信任): Me has cazado, lo reconozco. 你用花言巧语骗取了我的信任,对此我不否认。/ Su máximo interés es ~marido.她最关心的事情就是巧妙地嫁个男人。5.〈口〉理解快,很快明白: Has cazado perfectamente lo quedecíamos.你一下子就领会了我们的话。6.(口)追上，抓住: El pelotón cazó al bandido. 那支小分队追上逮住了强盗。
[bookmark: ]cazarrecompensas(pl. cazarrecompensas) adj. s.(为得到悬赏)跟踪别人的(人)
[bookmark: ]cazasubmarinos(pl. cazasubmarinos) m. 猎潜舰(艇)
[bookmark: ]cazatalentos(pl. cazatalentos) m. 物色人才者,猎头: una agencia de ~ 猎头公司/ Si no lo descubre aquel~, nunca habria llegado a cantante. 如果那个伯乐没有发现他，他永远当不了歌手。
[bookmark: ]cazatorpedero m. 驱逐舰
[bookmark: ]cazavirus(pl. cazavirus) adj. m.〔计〕抗病毒的(软件): El programa ~ no encontró ningún virus en mi or-denador.这个消毒软件没有在我电脑里发现病毒。
[bookmark: ]cazcarria f. (常用 pl. ) (行走时衣服下部沾上的)泥巴,污泥:Están arreglando la acera y con la lluvia me he


[bookmark: ]llenado los pantalones de ~s. 他们正在修理人行道,下雨时弄得我裤子上全是污泥。
[bookmark: ]cazo m. 1. 长柄勺,汤勺;Serví la sopa con el ~. 我用长柄勺舀汤。2. 带柄小锅: un ~ de aluminio 带柄小铝锅 /Calienta la leche del desayuno en un ~. 你把早餐牛奶用小锅热一热。3.一小锅(量词): un ~ de sopa 一小锅汤4. 见 cazoleta 5.(口)笨拙的人: Conduciendo Paco es un~. siempre roza algún coche cuando aparca. 帕科开车笨手笨脚，每当他停放车子的时候，总要擦到别的车辆。6.
[bookmark: ]〈口〉丑人,丑八怪:¿ Dices que ese ~ presume de guapo?你说那个丑八怪自以为很英俊?Ⅱ meter el ~〈口〉弄错;犯错误;干预不当: Por más que me esmere, siempremeto el~. 不管我怎么细心,还是出错。/ Ese tipo siem-pre está metiendo el ~ en lo que no le importa. 这家伙老是爱管与他不相干的事。poner el ~(厚着脸皮)要钱(或收钱)
[bookmark: ]cazolada f. 锅(量词): una ~ de sopa 一锅汤
[bookmark: ]cazoleta f. 1. dim. de cazuela 2. (刀剑的)护手: unaespada con ~ 一把带护手的剑3. (烟斗的)烟锅:Después de fumar, limpió la ~ de restos de tabaco. 抽烟之后，他把烟锅里的烟灰磕干净。
[bookmark: ]cazón m.〔动〕角鲨,星鲨: La piel seca del ~ se utiliza como lija. 干的角鲨皮可当砂纸用。|| morf. el~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]cazonete m.〔海〕系索扣拴
[bookmark: ]cazuela f. 1. 陶锅,砂锅;锅:Guisé la merluza en una~. 我用陶锅炖鳕鱼。 sin. cacerola, olla 2. 陶锅炖的菜:~ de mariscos 砂锅炖海鲜 / ~ de pescado 砂锅炖鱼 / ~ de vacuno 砂锅炖牛肉3.(胸罩的)罩杯: Si estásembarazada, pronto necesitarás un sujetador con ~smás amplias.如果你已怀孕，很快就需要一只罩杯更大的胸罩。|| a |a ~陶锅炖,砂锅炖: pollo a la ~ 砂锅炖鸡
[bookmark: ]cazurreria f. 笨拙;文化水平低: Dudo que una personade su ~ pueda estudiar una carrera. 我怀疑像他那样笨拙的人能学会一个专业。
[bookmark: ]cazurro, rra adj. s. 1. 阴险狡诈的(人):Ése es un~que me ataca los nervios. 这家伙是个阴险狡诈的人,让我胆战心惊。2. 笨拙的;文化水平低的: No te esfuerces, esmuy ~ y no entiende nada de lo que le explicas. 你别费劲了,他很笨,你讲的他一点也听不懂。/ Va a la escuelaporque no quiere ser toda su vida un ~. 他要上学去,因为他不想一辈子做一个没文化的人。
[bookmark: ]CBS〈英〉 abr. Colombia Broadcasting System(美国哥伦比亚广播公司,西班牙语为 Cadena de RadiotelevisiónNorteamericana)
[bookmark: ]CC abr. 1. Coalición Canaria (西班牙)加那利亚联盟2.corriente continua〔电〕直流电
[bookmark: ]c. c. abr. centimetros cúbicos 立方厘米
[bookmark: ]c/c abr. cuenta corriente 往来账目;活期存款账
[bookmark: ]CCAA abr. Comunidades Autómonos (西班牙)各大自治区
[bookmark: ]CCAN abr. Consejo de Cooperación del Atlántico Norte
[bookmark: ]北大西洋合作理事会
[bookmark: ]CCE abr. 1. Comité de Cooperación Económica Cen-troamericana 中美洲经济合作委员会2. Consejo Coordi-nador Empresarial (墨西哥)企业主协调委员会
[bookmark: ]CC OO abr. Comisiones Obreras(西班牙)工人委员会
[bookmark: ]c/d abr. con descuento 打折,折扣
[bookmark: ]Cd abr. 1.〔化〕元素镉(cadmio)的符号2.〔物〕烛光(can-dela)的符号
[bookmark: ]CD abr. 1.Cuerpo Diplomático 外交使团 2.compactDisco(Disco Compacto) 激光唱片;〔计〕光盘3. ClubDeportivo 体育俱乐部
[bookmark: ]CDC abr. Convergencia Democrática de Cataluna (西班
[bookmark: ]牙)加泰罗尼亚民主联合党
[bookmark: ]CDL abr. Colegio de Doctores y Licenciados 博士硕士协会
[bookmark: ]CDM abr. Confederación Deportiva Mexicana 墨西哥体
[bookmark: ]育联合会
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[bookmark: ]CDN abr. Convergencia de Demócratas Navarros(西班
[bookmark: ]牙)纳瓦拉民主人士联合党
[bookmark: ]CD-ROM abr.〔计〕光盘只读存储器 ‖ PRON. [ce-derom]
[bookmark: ]CDS abr. 1. Centro Democrático y Social (西班牙)社会民主中心(政党名)2. Comité de Defensa Sandinista (尼加拉瓜)桑地诺保卫委员会
[bookmark: ]CDTI abr. Centro para el Desarrollo Tecnológico e In-
[bookmark: ]dustrial 技术与工业发展中心
[bookmark: ]ce f. 字母c 的名称 ∥ ∼ por ∼或 ∼ por be〈口〉详细地,一五一十地: Te lo explicaré~ por ~ para que notengas ninguna duda. 我要详细地给你解释,不让你有任何疑问。 por ~ o por be〈口〉不管怎样,无论如何: Por~o por be se salió con la suya. 不管怎样,他的目的反正达到了。
[bookmark: ]CE abr. 1. Consejo de Europa 欧洲委员会2. 见 CEE3.Comunidad Europea 欧洲同共体
[bookmark: ]CEA abr. 1. Confederación de Estados Centroamericanos中美洲国家联盟2. Compañía Ecuatoriana de Aviación厄瓜多尔航空公司
[bookmark: ]CEAPA abr. Confederación Española de Asociaciones dePadres de Alumnos 西班牙学生家长协会联合会
[bookmark: ]ceba f. 1. 催肥饲料;精饲料: En esa granja, la ~ de loscerdos se realiza exclusivamente con productos natu-rales.在这个农场里，猪的精饲料都是天然饲料。2.添加燃料3. Amér. 猎枪火药
[bookmark: ]cebada f. 大麦;大麦粒: La cerveza se hace con ~. 啤酒用大麦酿制。/ un saco de ~ 一袋大麦
[bookmark: ]cebadal m. 大麦田
[bookmark: ]cebadero m. 1. 卖大麦的人2. 饲养场3. 训练猎鹰的人 4.〔冶〕装料口
[bookmark: ]cebado, da p. p. de cebar ‖ adj. 1. 养肥了的,喂胖了的2. Amér.(野兽因吃过人肉变得)更为凶残的3.Urug.习惯于别人替(他)解决问题的
[bookmark: ]cebadura f. 1. 养肥,肥育2. 填料,装料3. 装上(引爆药等)4. Amér.(一次沏茶的)马黛茶叶量
[bookmark: ]cebar tr. 1. 养肥,肥育,催肥:~ cerdos 把猪养肥2.给…吃得多: Muchos padres ceban a sus hijos pensandoerróneamente que estarán más sanos cuanto más gordos.许多家长给子女吃得很多，错误地以为越胖越健康。3.在…上放(装)诱饵:Cebé una trampa para ratones. 我在捕鼠器上放上诱饵。4.添加(燃料)，填料，装料：~unhorno 给炉子加燃料5.装上(引爆药、雷管等)6.发动(机器):~ una máquina de vapor 发动蒸汽机7. 激发(情感);助长:~ la ira 激怒 / Esas palabras no sir ven sinopara ~ sus celos. 这些话只能激起他的嫉妒心理。8.Amér. 烧(马黛茶) ‖ prnl. 1. 专心于;沉湎于:~ se enla lectura de una novela 埋头读小说2. 肆虐,逞凶:~ seen una victima 对受害者肆意摧残 / El profesor se cebócon los que faltaron a clase. 那位教师对缺课的学生采取过严的手段。/ Ya sé que me he equivocado, no hacefalta que te cebes más conmigo. 我已经知道自己错了,而你也不必对我太凶。
[bookmark: ]cebém.(为给银行市场注入流动资金而发行的)西班牙银行(Banco de Espana)证券
[bookmark: ]cebellina f.〔动〕紫貂,黑貂,美洲貂(morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra) U. t. c. adj. ① marta ~ ①〔动〕紫貂② 紫貂皮
[bookmark: ]cebiche m. Amér. (用柠檬汁、蒜等作佐料的)生鱼片;生海鲜片: En Ecuador comí un ~ muy picante. 我在厄瓜多尔吃了很辣的生鱼片。(亦作 ceviche)
[bookmark: ]cebo m. 1. 饲料:~ para los cerdos猪饲料2. 饵,诱饵:~s de pesc a 鱼饵3. 诱惑物: Las rebajas son un ~ paraconseguir más clientes. 大减价是招俫更多顾客的一种诱饵。4.(感情等的)刺激,引诱: La coqueteria es el ~ quemantiene vivo el interés de su novio. 她搔首弄姿以刺激她的未婚夫保持对她的强烈关注。5.雷管，引爆药6.〔冶〕炉料
[bookmark: ]cebolla f. 1.〔植〕洋葱2. 洋葱头: una ristra de ~s 一


[bookmark: ]串葱头/sopa de ~洋葱汤3.球状物4.莲蓬式喷嘴5.Amér. 权力: agarrar la ~ 抓权
[bookmark: ]cebollar m. 洋葱田
[bookmark: ]ceboliazo m. 用于 dar un~ Méx. ①〈口〉奉承,阿谀,讨好②〈口〉炫耀，自夸
[bookmark: ]cebollero, ra adj. 洋葱的 chorizo ~ 洋葱香肠 Ⅱm. f.卖洋葱头的人
[bookmark: ]cebolleta f. 1.〔植〕葱2. 带叶嫩洋葱: El manojo de~s es para la ensalada. 这把带叶嫩洋葱用来做色拉。
[bookmark: ]cebollín m. 小葱,香葱
[bookmark: ]cebollino m. 1. 洋葱籽;洋葱苗2. 细香葱3.〈口〉笨拙的人;无知的人: Ese chico es tan ~ que no sabe ni sunombre.这孩子真笨，连他自己的名字也不知道。‖ ir sea escardar ~s 滚开 mandar a escardar ~s〈口〉(粗暴地)把某人赶走: Le despidió y le mandó a escardar ~stan ricamente.她把他解雇了，毫不客气地把他赶走了。[image: ]
[bookmark: ]cebollón m. 1.(蛋形而味道较平和的)洋葱2.〈口〉酒醉,喝醉: Menudo ~ tiene ése que camina tambaleándosey tropezando.他喝得烂醉,走路摇摇晃晃、磕磕绊绊。
[bookmark: ]cebón, na adj. s. 1. 养肥了的(家畜): un cerdo ~ 一头肥猪2. 非常胖的(人): Esta manana vi no un ~ queapenas cabía por la puerta. 上午来了个大胖子,从门里几乎都挤不进去。
[bookmark: ]cebraf.〔动〕斑马: una manada de ~s 一群斑马(morf. la ~ macho, la~ hembra) || paso de ~ 斑马线人行横道
[bookmark: ]cebrado, da adj. (马等)带斑马般条纹的
[bookmark: ]cebú(pl. cebúes, cebús) m. 瘤牛: La carne y la leche del ~ se aprovechan como alimentos. 瘤牛的肉和奶都被用作食品。‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]ceca f. (古时)造币厂,铸币厂: En la España medievaleran célebres las~s de los musulmanes. 在中世纪的西班牙,穆斯林的铸币厂很出名。‖ de Ceca en Meca 或 dela Ceca a la Meca 东奔西走,奔波: He estado toda lamañana de la Ceca a la Meca y no he tenido ni un mo-mento de descanso. 我来回奔波了一个上午,得不到片刻休息。
[bookmark: ]CECA abr. 1. Confederación Española de Cajas de Aho-rros西班牙储蓄所联合会 2. Comunidad Europea deCarbón y Acero 欧洲煤钢联营
[bookmark: ]CECE abr. Confederación Española de Centros deEnsenianza 西班牙教学中心联合会
[bookmark: ]ceceante adj. s. 把s发成c[θ]的(人)
[bookmark: ]cecear intr. 将s音发成c[θ]音; En algunas zonas deAndalucia se cecea. 在安达卢西亚有一些地区的人将s音发成c音。
[bookmark: ]ceceom . 将s音发成c[θ]音
[bookmark: ]cecina f. 干腌牛肉,腊牛肉: La ~ más común es de va-ca o de buey.最常见的腊肉是用母牛肉或褐牛肉风干而成。/ La~ es un bocado exquisito. 腊牛肉美味可口。‖etim. del latín siccina (carne seca)
[bookmark: ]cecinar tr. 见 acecinar
[bookmark: ]CECLA abr. Comisión Especial de Coordinación Latino-
[bookmark: ]americana 拉丁美洲特别协调委员会
[bookmark: ]cecografia f. 盲字,点字;盲字书写法: La~ posibilitaque muchos ciegos puedan leer. 盲字使许多盲人能够阅读。
[bookmark: ]ceda f. 1. 字母z的名称2. 鬃毛
[bookmark: ]CEDA abr.  Confederación Espanola de Derechas
[bookmark: ]Autónomas 西班牙争取自治权联合会
[bookmark: ]cedacero m. 筛子匠;筛子商
[bookmark: ]cedazo m. 1. 筛子: ~ de arena 沙子筛/ ~ de harina面粉筛 / Limpié la harina de impureza pasándola por un~.我用筛子筛一筛以除去面粉中的杂质。sin. criba，cernedor 2. 大型渔网
[bookmark: ]cedente adj. 退让的,让步的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]ceder tr. 1.让,让与,转让: ~ el paso 让路 / ~ elasiento a un anciano 给老年人让座2.〔体〕丢失(时间、空间、位子): El ciclista cedió seis minutos respecto del
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[bookmark: ]líder.与第一名相比，这位自行车手输了6分钟。3.〔体〕传(球) ∥ intr. 1. 屈服,屈从;让步: No cedió a ra-zones. 他不服道理。/ ~ ante la presión de uno 屈服于某人的压力 / No cedió en nada. 他什么事都不让步。2.减弱,减轻: Cede la tormenta. 暴风雨减弱了。/ Va ce-diendo el frío. 天气在变暖。3. 放弃: Él cede de su dere-cho por evitar disgustos. 为了避免不愉快的事,他放弃他的权利。4. 松,松动,松弛: Han cedido los cables de ten-der la ropa. 晾衣服的绳子松了。/ Cedieron los muellesdel sofá, 沙发的弹簧松了。/ Los músculos ceden con laedad.随着年龄增高，肌肉变得松弛了。5.顶不住；折断：Con el peso de la nieve, cedieron las vigas y se hundió cltejado.大梁顶不住积雪的重量而折断了，屋顶塌下来。6.次于，不如(常用于否定句)[bookmark: ]C

[bookmark: ]cederrón m.〔计〕光盘只读存储器
[bookmark: ]cedible adj. 可让与的,可转让的
[bookmark: ]cedilla f.〔语〕1. c(古代西班牙语字母,在c下面加变音符“，”，表示发类似z的音)2.变音符“，”
[bookmark: ]cedrino, na adj. 雪松的: madera ~a 雪松木
[bookmark: ]cedro m. 1.〔植〕雪松2. 雪松木: El ~ se utiliza enconstrucción y en carpinteria por su resistencia y dureza.雪松木质地坚硬，用于建筑和制造木器。
[bookmark: ]cédula f. 1. 便笺;便条2.(借钱的)借条3. 证书,证件.执照 | | ~ de habitabilidad(楼房等)可居住的许可证~ de identidad Amér. 身份证 ~ hipotecaria 典押证明~ personal(昔日的)身份证|| etim. del latín schedula(hoja de papel, página)
[bookmark: ]CEE abr. Comunidad de Economía Europea 欧洲经济共同体
[bookmark: ]CEES abr. Centro de Estudios Europeos 欧洲研究中心
[bookmark: ]CEESP abr. Centro de Estudios Económicos del Sector
[bookmark: ]Privado(墨西哥)私营企业经济研究中心
[bookmark: ]cefalaigia f.〔医〕头痛: El médico me recetó un analgésico contra las ~s. 我头痛,医生给我开了止痛药。| | etim. del griego kephalalgía, y éste de kephalé(cabeza) yálgos(dolor)
[bookmark: ]cefalea f.〔医〕剧烈头痛: Sus continuas ~s son con-secuencia de la tensión nerviosa en la que vive. 他连续头痛是他神经过分紧张引起的。
[bookmark: ]cefálico, ca adj. 头部的: vena~a 头部静脉
[bookmark: ]cefalitis(pl. cefalitis) f.〔医〕脑炎,大脑炎
[bookmark: ]cefalópodo adj.〔动〕头足纲的 ‖m.〔动〕1. 头足纲动物: El pulpo, el calamar y la jibia son tres~s. 章鱼、鱿鱼和乌贼是三种头足纲动物。2. pl.头足纲(如乌贼等) || etim. del griego kephalé(cabeza) y-podo(pie)
[bookmark: ]cefalorraquideo, a adj. 〔解〕脑脊(髓)的; el líquido ~ 脑脊液
[bookmark: ]cefalosporina ∫.〔药〕头孢菌素(一种抗生素)
[bookmark: ]cefalotórax m.〔动〕头胸,头胸部(蟹、蜘蛛等头胸合一的部分) || etim. del griego kephalé(cabeza) y thórax(pecho)
[bookmark: ]Cefeo n. pr.〔希神〕刻甫斯(埃塞俄比亚国王, Casiopea的丈夫, Andromeda 的父亲)
[bookmark: ]céfiro m. 1. 西风2.〈诗〉和风,微风: Sentíamos ennuestro rostro la caricia del ~. 我们感到和风吹拂着我们的脸庞。3.轻罗，薄纱
[bookmark: ]cegador, ra adj. 1. 耀眼的,炫目的;使眼睛看不见的:Hace un sol ~. 阳光耀眼。2. 使糊涂的,使神魂颠倒的
[bookmark: ]cegamiento m. (因污泥堆积使河道等)变浅: El~ dela desembocadura del río redujo la capacidad del puertofluvial.河口航道变浅，减少了这个河道港口的吞吐量。
[bookmark: ]cegar 18. 8 intr. 瞎,失明: ~ a consecuencia de unaoftalmía 因眼炎引起失明 || tr. 1. 弄瞎,使失明: Le ce-garon de una pedrada. 他的眼睛被石头击瞎了。2. 使耀眼,使炫目: Me cegó el resplandor de la explosión. 爆炸时强烈的火光使我睁不开眼睛。Ú. t. c. prnl.: El ciclista secegó con el resplandor. 自行车手被强烈的阳光照得睁不开眼睛。3. 使糊涂,使失去判断力: La codicia la ciega.她利令智昏。Ú. t. c. prnl.; ~ se de ira 气糊涂,气昏 / Se


[bookmark: ]cegó con aquella chica y nadie pudo hacerle ver que loenganiaba.他被那姑娘弄得神魂颠倒，谁也无法使他相信她正在骗他。4. 堵塞,填满: ~ una cañer ía 堵住导管 /Cegaron la antigua entrada con ladrillos. 他们用砖头把老门砌好堵住。Ú. t. c. prnl.: Se ha cegado el baño, hayque desatascarlo. 浴缸堵塞了,应疏通一下。
[bookmark: ]cegarrita adj. s.(口)(因视力差)眯缝眼的(人) ‖a ~s或 a ojos ~s 眯着眼
[bookmark: ]cegato, ta adj. s.〈口〉近视的(人),视力差的(人):Está totalmente ~a porque saludó a una farola creyendoque era una persona. 她视力极差,因为(有一次)她向路灯杆打招呼，以为它是一个人。/Soy muy~.我的视力很差。/ Son huellas de caballo: hasta un ~ se daríacuenta.这些是马蹄印，那怕是近视眼也能看到。
[bookmark: ]cegatón, na adj. s. Amér. 见 cegato
[bookmark: ]cegesimal adj. 用于 sistema ~厘米·克·秒制 uni-dades ~ es 厘米·克·秒单位
[bookmark: ]cegetista adj. Amér. 总工会(Confederación General de Trabajo)的 | | m. f. 总工会会员
[bookmark: ]cegrí(pl. cegries) m. f. 用于 cegries y abencerrajes冤家对头[cegrí为15 世纪下半叶统治格拉纳达(Grana-da)的纳赛尔(nazarí)家族的人,与 abencerrajes 为死对头，曾发生内战]
[bookmark: ]ceguedad; ceguera f. 1. 失明,盲: una personacon una ceguedad de nacimiento 先天性盲人2. (头脑)糊涂,不清醒: Demostró su ceguedad para los negocioscon aquella inversión ruinosa. 他把那笔资金投入后导致自己破产，表明他做生意稀里糊涂。
[bookmark: ]CEI abr. Comunidad de Estados Independientes 独联体
[bookmark: ]ceiba f.〔植〕吉贝树,木棉树 ‖ algodon de ~ 木棉
[bookmark: ]ceibo m. Amér.〔植〕1. 吉贝树,木棉树2. 鸡冠刺桐
[bookmark: ]Ceilán n. pr. 锡兰[南亚国家斯里兰卡(Sri Lanka) 的旧称]
[bookmark: ]ceilandés, sa adj. 锡兰(Ceilán, 现称 Sri Lanka)的;锡兰人的；僧伽罗人的 1 1 m. f.锡兰人(尤指僧伽罗人)
[bookmark: ]ceja f. 1. 眉棱: Me hice una brecha en la ~. 我的眉棱破裂了。2. 眉毛,眉: Tengo unas ~s muy espesas. 我的眉毛很浓。3. 凸起的窄边,棱: la ~ de una rueda de fe-rrocarril 火车车轮的轮缘4.(弦乐琴的)琴马;琴枕Ⅱarquear(enarcar) las ~s〈口〉目瞪口呆 fruncir las~s 皱眉头 hasta las ~s〈口〉极度,达到极限: El ninose llenó de chocolate hasta las ~s. 这孩子吃巧克力吃得撑了。/ En ese feo asunto está metido hasta la s ~s. 他陷入那肮脏的勾当不能自拔。metérsele (ponérsele)entre~ y ~〈口〉坚持,硬要: Se le ha metido entre~y~ que irá al viaje y no cambiará de opinión. 他硬要去旅行,不会改变主意。 quemarse las ~s〈口〉用功 tenerentre~y~〈口〉不喜欢,讨厌: Juan dice que su profe-sor lo tiene entre~ y ~. 胡安说他老师不喜欢他。/ Elnino tiene la carne entre~y~ y no la come. 这孩子讨厌牛肉，不肯吃。
[bookmark: ]cejar intr. 1. 后退2. 让步,放弃,罢休(只用于否定句):No ceja en sus malas intenciones. 他贼心不死。/ no ~en el trabajo 坚持工作 / No ceja en propósito de mar-charse a América. 他仍想去美洲。/ no~ hasta el triun-fo 不获胜利，决不罢休
[bookmark: ]cejijunto, ta adj. 1. 两眉浓密得几乎相连的: Era tanbarbudo y ~ que apenas se le veí a la piel de la cara. 他胡子眉毛浓浓密密，脸上的皮肤几乎看不见。2.眉头紧锁的(表示生气): Este tipo siempre está~, resulta un po-co desagradable. 这家伙老皱着眉头,令人感到一些不快。
[bookmark: ]cejilla f. 1. (弦乐器的)琴马;琴枕2. (左手的)食指按在吉他的品
[bookmark: ]cejudo, da adj. 眉毛浓而长的: Mi vecino es~. 我的邻居眉毛长得又浓又长。
[bookmark: ]celada f. 1. 盔,钢盔2. 埋伏; Los exploradores se vie-ron sorprendidos por una~ de los nativos. 那几个科考人员没有想到会中土人的埋伏。sin. trampa3.诡计，圈套: El juez no aceptó las pruebas, porque se habí an con-
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[bookmark: ]seguido en una ~ ilegal. 法官拒绝接受那些物证,因为那是有人设圈套非法搞到的。 sin. engaño Ⅱ armar(preparar, tender) una ~ 设埋伏;设圈套 caer en la~中埋伏；中计，上当
[bookmark: ]celador, ra adj. 监视的,看管的,看守的‖ m. f. 监视人,看管人,看守: los ~ es del museo 博物馆的看管人 /las ~ as de la cárcel de mujeres 女子监狱的女看守
[bookmark: ]celaje m. 1. 有淡云的天空;彩云,云霞; Un~ envolviaal sol que estaba empezando a ponerse. 一片彩云遮住了正在西下的太阳。2. 天窗,小窗: La luz que entraba porel ~ iluminaba toda la buhardilla. 从天窗射进的阳光照亮了整个阁楼。
[bookmark: ]celar tr. 1. 监视: Disimuladamente celaba a su secre-tario para ver si cumplia sus órdenes. 他偷偷监视他的秘书，看看是否执行他的命令。2.(国家等)监督：El Estadocela por el cumplimiento de las leyes. 国家监督法律的履行。/ El juez celará que la condena se cumpla en su mo-mento oportuno. 法官要监督判刑按时执行。3. 隐瞒:Los testigos celaron deliberadamente información al tri-bunal. 那几个证人有意向法院隐瞒了情况。 sin. ocultar
[bookmark: ]celdaf. 1.(修道院、学校等的)单人房间: ~s de unconvento 修道院的单人房间/~ de un colegio学校的单人房间2.(单人)牢房: ~s de aislamiento 隔离的单人牢房3. 蜂房4.〔植〕室,囊
[bookmark: ]celdilla f. 1. 蜂房;巢室;蜂窝: Las abejas depositan lamiel en las~s del panal. 蜜蜂把蜜储藏在蜂房的巢室里。2. 小室;小空格: Abre el tambor del revólver y dis-tribuye las balas en sus ~s. 他打开左轮手枪的圆形弹膛,把子弹一颗颗装到小格里。
[bookmark: ]celebérrimo, ma adj. super. de célebre
[bookmark: ]celebración f. 1. 举行,召开: el lugar de ~ de lareunión 举行会议的地点/ La ~ de los juegos olímpicosfue un éxito para el país organizador. 主办国成功地举行了奥林匹克运动会。2. 庆祝,纪念: El rey presidió la ~del día de la fiesta nacional. 国王主持了国庆的庆祝活动。/ La ~ del campeonato será el domingo próximo enel parque del Sur.庆祝夺冠的活动下星期日在城南公园举行。3.〔宗〕举行(弥撒活动): Los domings de veranose suspende la ~ de la misa de doce y se traslada a lasnueve de la noche. 夏季星期天12 点的弥撒活动移至晚上9点。4. 鼓掌欢呼: Los vencedores fueron recibidoscon ruidosas ~ es. 胜利者受到热烈的鼓掌欢呼。
[bookmark: ]celebrado, da p. p. de celebrar | | adj. 著名的: su~a frase他的名言
[bookmark: ]celebrante m.主持弥撒的神父，主持宗教仪式的教士：el ~ de la misa de las doce 主持12点钟弥撒的神父
[bookmark: ]celebrar tr. 1. 称赞,赞美: ~ los vinos de Andalucía称赞安达卢西亚的酒2.庆祝,纪念:~ la victoria庆祝胜利/~ el centenario de natalicio de Mao Dun 纪念茅盾诞生100周年3. 举行,召开: ~ consultas 进行协商 /~ un mitin举行群众大会4. 欢欣,高兴: Celebro encon-trarle aquí. 我很高兴在这里碰到您。/ Celebro tú éxito.我为你的成功感到高兴。/ Celeb ro mucho que hayasvenido.你来了我很高兴。5.对…感到有趣，对…感到好笑: No le celebres las gracias al nene, porque acabará ti-rando toda la comida contra las paredes. 你别对那孩子的天真感到有趣，因为他最后会把饭菜往墙上扔去。6.做(弥撒): ~ misa por la tarde 做下午的弥撒 U. t. c. intr.
[bookmark: ]célebre adj. 1. 著名的,有名的: un escritor ~ 名作家2. 诙谐的,风趣的: un chico ~ 有趣的孩子
[bookmark: ]celebridad f. 1. 名望,声誉: buscar la ~ 求名声 /gozar de gran ~享有巨大的声誉2. 著名人士: una ~en el campo de la medicina 医学界著名人士
[bookmark: ]celemin m. 塞莱明[①干量单位(相当于4.625升)②(古代的)面积单位(相当于537平方米)]
[bookmark: ]celentéreo adj. 腔肠动物的 ‖m.〔动〕1. 腔肠动物:Las medusas y los corales son ~s. 水母和珊瑚虫都是腔肠动物。2. pl. 腔肠动物门 ‖ etim. del griego kôilos(hueco) y énteron (intestino)


[bookmark: ]celeri m. Ven.〔植〕芹菜
[bookmark: ]celeridad f. 迅速,快速: caminar con ~ 疾走 / Mepreocupa la ~ con que comes, vas a tener problemas di-gestivos.我担心你吃饭吃得那么快，你的消化系统会出现问题。 sin. velocidad; ant. lentitud
[bookmark: ]celerimetro m. 速度计
[bookmark: ]celesta f.〔音〕钢片琴: La ~ es como un piano verti-cal.钢片琴像竖式钢琴。
[bookmark: ]celeste adj. 1. 天的,天空的; cuerpos ~s天体/ el Ce-leste Imperio天朝(指封建时代的中国) 2. 天蓝色的:azul ~ 天蓝色 ∥ m. 天蓝色
[bookmark: ]celestial adj. 1. 天国的,天堂的: la corte ~ 天庭2.完美的,极好的: Escuchar música clásica es un placer ~.听古典音乐是一种莫大的乐趣。/ Esa chica tiene uncuerpo ~. 这姑娘身材优美。[image: ]
[bookmark: ]celestina f. 1.〔矿〕天青石2. 见 celestino
[bookmark: ]celestinaje m. 1. 做媒: El ~ es una de las activi-dades favoritas de mi abucla. 我祖母喜欢做的一件事情就是为别人做媒。2.调解，调解；中介作用
[bookmark: ]celestinesco, ca adj. 拉皮条的,做淫媒的;〈谑〉喜欢做媒的
[bookmark: ]celestino, na m. f. 1. 妓院老板;老鸨,鸨母: detenera una ~a 逮捕一名老鸨2. 拉皮条的人: Parece que lapatrona se dedicaba hace anos a ~a. 看来这个女老板几年来一直在干拉皮条的勾当。 sin. alcahuele 3.〈口〉〈谑〉喜欢做媒的人: Tu tía es una ~a, siempr e quiere buscar-me novio.你姨妈喜欢做媒，老想给我介绍男朋友。
[bookmark: ]celiaco, ca; celiaco, ca adj. 1.〔解〕腹的;腹腔的: arteria~a腹腔动脉/ nervio~腹腔神经2. 患乳糜泻的 ‖m. f.乳糜泻患者 ‖ f.〔医〕乳糜泻
[bookmark: ]celibato m. 1. 独身生活: guardar el ~ 保持独身生活/La iglesia católica impone a sus sacerdotes el ~. 天主教要求它的神职人员必须过独身生活。 sin. solteria 2.〈口〉单身汉，未婚男子
[bookmark: ]célibe adj. s. 独身的(人);未婚的(人): Su hermanomayor aún está~. 他哥哥还未结婚。/ Soy ~ y piensoseguir siéndolo unos cuantos años. 我是单身汉,我还想过几年独身生活。/ La congregación está formada por ~s.这个宗教团体由独身男女组成。sin. soltero
[bookmark: ]celidonia f.〔植〕白屈菜: El jugo de la ~ se emplea como remedio para quitar verrugas. 白屈菜汁可用来消除疣子。
[bookmark: ]celinda f.; celindo m.〔植〕西洋山梅花
[bookmark: ]cella f. (古希腊或古罗马庙宇的)内殿: A la ~ sólopodían acceder los sacerdotes. 只有神职人员才能进入内殿。
[bookmark: ]cellisca f. 狂风冻雨;雨夹雪;风雪交加; La~ de ayernos estropeó el paseo. 昨天下着雨夹雪,我们无法外出散步。
[bookmark: ]cellisquear intr. 刮大风下冻雨;下雨夹雪;风雪交加
[bookmark: ]cello〈意〉m. 见 violonceto | | PRON [chélo]
[bookmark: ]celo m. 1. 热心,热情;细心: cumplir la tarea con~ 积极热情地完成任务 / poner mucho ~ en el trabajo 工作很细致2.宗教热情,十分虔诚: el ~ diviso 对上帝的爱 / el ~ religioso 宗教的热情3. pl. 忌妒;醋意: tener~s de uno 忌妒某人 / Los ~s infundados del esposoacabaron por arruinar su matrimonio. 她丈夫无端吃醋,最终毁了他们的婚姻。4.(动物的)发情；发情期： estaren ~ 发情5. 透明胶带: Ponle un poco de ~ a esta hojadel libro, porque está rota. 你给书的这一页贴一块透明胶带，因为它已破了。||dar ~s引起忌妒，使吃醋
[bookmark: ]celofán m. 玻璃纸: El ramo de rosas viene envuelto en
[bookmark: ]~.这束玫瑰花外面包着玻璃纸。
[bookmark: ]celoma f.〔动〕体腔: En el ~ están contenidos los⁻órganos más importantes del cuerpo. 人体最重要的器官都在体腔内。
[bookmark: ]celomado, da adj.〔动〕有体腔的: animales ~s有体腔的动物‖ m.〔动〕1.有体腔的动物2. pl.体腔动物类
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[bookmark: ]celosamente adv. 1. 热情地;热心地2. 忌妒地;醋意地
[bookmark: ]celosia f. 1. 固定百叶窗;花格窗: En las casas árabes,las mujeres tenían zonas protegidas por ~s para impedirser vistas por los hombres. 过去,在阿拉伯人的住房里,妇女要待在用百叶窗挡住的地方，以免让男人们看见。sin. reja2.〔建〕格子,斜条格构;格构式窗: Las alacenastenían las puertas de ~. (过去)碗橱的门都是花格的。
[bookmark: ]celoso, sa adj. 1. 热心的,热情的: ser~ del(en el)cumplimiento de su deber 热情地履行自己的职责2. 忌妒的,吃醋的;好忌妒的: un marid o ~好吃醋的丈夫 /estar(ser) ~ de uno 忌妒某人 / Esos chicos están ~sdel triunfo de sus amigas. 这些小伙子忌妒他们的女友所取得的胜利。3.(对自己名声等)小心看护的，十分看重的;不愿意谈及的: Es muy ~ de su reputación. 他非常看重自己的名声。/ Soy muy ~a de mi vida privada. 我很不愿意谈及自己的私生活。4. Amér.十分灵敏的，灵敏度高的
[bookmark: ]celota m. f.赛罗特教友(犹太教的一教派成员)
[bookmark: ]celotipia f. 醋劲,强烈的忌妒心理: Los éxitos de losamigos le produce n una~ enfermiza. 朋友们所取得的种种成功使他产生了一种病态的忌妒心理。
[bookmark: ]celsitud f. 1. 高贵,崇高2. 殿下
[bookmark: ]celta adj.凯尔特的；凯尔特人(语)的；凯尔特人习俗的∥m. f. 凯尔特人 ∥ m. 1. 凯尔特语2. pl. 凯尔特族
[bookmark: ]Celtiberia n. pr. 塞尔梯贝里亚[古代西班牙一地区]
[bookmark: ]celtiberio, ria adj. s. 见 celtibero
[bookmark: ]celtibero, ra; celtibero, ra adj. (古代西班牙)塞尔梯贝里亚(Celtiberia)的 ‖ m. f. 塞尔梯贝里亚人
[bookmark: ]céltico, ca adj. 凯尔特族(los celtas)的: art e ~ 凯尔特族艺术
[bookmark: ]celtismo m. 1. 热衷于研究凯尔特语言文化2. (在其他语言中的)凯尔特语词汇或表达方式3.凯尔特学
[bookmark: ]celtista m. f. 凯尔特学者
[bookmark: ]celtohispánico, ca; celtohispano, na adj.
[bookmark: ](纪念碑、遗迹等)西班牙凯尔特人的
[bookmark: ]celtolatino, na adj. (词语)拉丁语中来自凯尔特语的
[bookmark: ]célula f. 1.〔生〕细胞: ~ nerviosa神经细胞/ La~ secompone de núcleo, citoplasma y membrana. 细胞由细胞核、细胞质和细胞膜构成。2.基层组织；支部：~sdetrabajo de una empresa 一个企业的各生产小组 / Se haformado una ~ de investigación. 调研组已经成立。/una ~ del Partido Comunista 共产党支部electrica 充电池光电管,电眼
[bookmark: ]celular adj. 1. 细胞的,细胞状的: núcleo ~ 细胞核 /tejido ~ 蜂窝组织/ pared~ 细胞壁2. 被分隔为独立空间的: coche~ 囚车 | | teléfono ~ 手机,移动电话
[bookmark: ]celulitis(pl. celulitis) f. 1.〔医〕蜂窝织炎2.(大腿、臀部等身体部位的)皮下脂肪堆积，皮下脂肪团： Le preo-cupa su ~ en muslos y caderas, porque dice que le estro-pea su figura.他担心大腿和臀部上的皮下脂肪团，因为他说这会损坏他的形象。
[bookmark: ]celuloide f. 1. 赛璐珞;明胶2. 电影,影片: la in-dustria del ~ 电影工业 / los trabajadores del~ 电影工作者 / los artistas del ~ 电影演员 sin. cine ∥ llevar al~把…搬上银幕: La vida de Goya ha sido llevada al~.戈雅的生平被搬上了银幕。
[bookmark: ]celulolipólisis(pl. celulolipólisis) f. 细胞脂肪分解
[bookmark: ](能消除腰、腿的脂肪)
[bookmark: ]celulosa f. 纤维素: La ~ de la industria papelera seextrae de la madera de los árboles. 造纸工业的纤维是从木材中提取的。
[bookmark: ]celuiósico, ca adj. 纤维素的: membrana ~a 纤维
[bookmark: ]素膜
[bookmark: ]CEMA abr. Centro de Madres(智利)母亲之家
[bookmark: ]cementación f. 1.〔化〕硬化2.〔冶〕渗碳处理;渗入处理: La ~ del acero con carbono aumenta su dureza.对钢作渗碳处理可增加它的硬度。
[bookmark: ]cementado m.〔化〕硬化


[bookmark: ]cementar tr. 1.〔化〕使硬化2.〔冶〕对…进行渗碳处理: Cementaron el hierro con carbón para convertirlo enacero.他们对铁作渗碳处理以炼成钢。
[bookmark: ]cementerio m. 1. 墓地,公墓2.(某些动物的)葬身之地: ~ de elefantes埋有大量大象骨骼的地方3.(某些工业废料的)存放地:~ nuclear 核废料埋藏地/ ~ de re-siduos sólidos 固体废料埋藏地 il ~ de coches 废旧汽车堆放场
[bookmark: ]cementero, ra adj. 水泥的; industria ~a 水泥工业| |f. 水泥厂
[bookmark: ]cemento m. 1. 水泥2. 黏合剂3. 牙骨质: La cariesha afectado al ~ de los dientes. 龋齿损坏了牙骨质。4.(牙科)黏固粉: El dentista utiliza ~ dental para em-pastar las muelas. 牙科医生用黏固粉末补大牙的蛀洞。5.〔冶〕(烧结中用的)黏结粉6.〔地〕碎屑岩的基质7.Arg., Urug. 黏合胶 Ⅱ ~ armado 钢筋水泥
[bookmark: ]cementoso, sa adj. 水泥的;水泥质的;有黏结性的:un material ~ 黏结性材料
[bookmark: ]cena f. 1. 晚饭,晚餐: ~ de negocios 商务晚餐/ ~ detrabajo工作晚餐/ Toma una ~ ligera. 他吃一点晚饭。2. 吃晚饭: La~ será a las nueve. 晚饭九时吃。‖ San-ta(Última)〜〔宗〕最后的晚餐(耶稣及其十二门徒的晚餐)
[bookmark: ]cenáculo m. 1.〔宗〕最后晚餐室2.(文学家、艺术家等的)聚会;(文艺界的)小集团: el ~ de periodistas 记者小团体 ‖ etim. del latín cenaculum (comedor, localdonde se come)
[bookmark: ]cenacho m. 菜篮(篓),水果篮(篓): un ~ de legum-bres一篮蔬菜
[bookmark: ]cenadero m. 1. 吃晚饭的地方2. (花园里有攀缘植物缠绕的)凉棚: En las noches de verano da gusto cenar enese ~.夏天的晚上在这凉棚下吃晚饭很有情趣。
[bookmark: ]cenado, da adj. 吃过晚饭的: Vengo ~. 我吃过晚饭来的。
[bookmark: ]cenador, ra adj. s. 吃晚饭的(人) || m. 1. (花园里有攀缘植物缠绕的)凉棚2.回廊
[bookmark: ]cenagal m. 1. 泥塘,沼泽: El camino se ha convertidoen un~. 那条路变成了泥塘。 sin. barrizal, lodazal 2.〈口〉困难的事情;困境: estar metido en un~陷入困境/Ese negocio me parece un ~, no sé cómo salir de él. 我觉得这笔买卖是一个泥潭，我不知道如何从中摆脱出来。
[bookmark: ]cenagoso, sa adj. 1. 泥泞的,沼泽的; camino~ 泥泞路2. 污秽的,龌龊的: un ~ mundo del narcotráfico一个肮脏的毒品交易世界
[bookmark: ]cenar intr. 吃晚饭 || tr. 晚饭吃,吃…当晚饭: Cenósólo un par de huevos. 他晚饭只吃了两只蛋。
[bookmark: ]cenceño, ña adj. 瘦的: un chico muy ~ 瘦小的孩子/un perro muy ~ 一条很瘦的狗
[bookmark: ]cencerrada f.〈口〉(对再婚的人等用摇铃或吹号所发出的)喧闹声: Los mozos del pueblo le daban una~alos viudos que se casaban de nuevo. 镇上的小伙子姑娘们对再婚的一对新人大声喧闹，不停地摇铃。
[bookmark: ]cencerrear intr. 1. (家畜的)颈铃叮垱响: Ya vienenlas vaca s cencerreando. 牛群过来了,其颈铃叮叮哨哨响着。2. 不停地摇铃:~ a los recién casados en su nochede bodas(昔日)在新人的婚礼之夜不停地向他们摇铃3.〈口〉乱弹,乱奏(乐器,尤指吉他): Es terrible tener queaguantar cómo cencerrea tu hermano en su cl ase deguitarra.你弟弟在吉他课堂上乱弹，让听的人真是无法忍受。4.〈口〉(门窗、车辆、机器等因部件松动)发出吱吱嘎嘎声: Con el viento, la ventana del cuarto no dejaba de~.风一刮，房间的窗户就不断地发出吱吱嘎嘎声。
[bookmark: ]cencerreo m. (家畜的)颈铃声: El~ nos ayudó a en-contrar las vacas extraviadas. 颈铃声帮助我们找到了走散的那几头母牛。
[bookmark: ]cencerro m. (家畜的)颈铃: el~ de la cabra 山羊的颈铃 / oír el ruido de los ~s 听到牲口的颈铃声 I a ~stapados〈口〉悄悄地 estar como un ~〈口〉发疯,疯疯颠颠: Ése está como un ~, ahora se pasa el día dando
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[bookmark: ]vueltas por el pasillo hablando consigo mismo. 那人疯了，现在整天在过道上自言自语转来转去。
[bookmark: ]cendal m. 1.(丝或亚麻织成的)薄纱,轻罗纱: un velode ~ 一条薄薄的面纱2. 轻纱似的东西: un ~ de nubes一层薄薄的白云3.(教士取圣餐时披的)白丝肩衣
[bookmark: ]cenefa f. 1. (织品上的)花边,边饰,镶边: la~ de unacortina 窗帘的镶边2. (建筑物上的)边饰图案: la ~ deun techo 天花板边饰图案
[bookmark: ]cenestesia f.〔心〕普通感觉,存在感觉; Aún cuandono los vemos, sabemos en qué posición están nuestrosbrazos gracias a la ~. 即使在我们看不到双臂的时候.靠着存在感觉，我们也知道它们在什么位置上。
[bookmark: ]cenestésico, ca adj.〔心〕普通感觉的,存在感觉的cenetista adj. 全国劳工联合会(Confederación Nacio-nal del Trabajo) 的 ‖ m. f. 全国劳工联合会会员
[bookmark: ]cenicero m. 1. 烟灰缸2. 炉坑3. 倒灰坑,灰渣箱: Ese~ es ilegal porque está junto a una z ona muy poblada.这个倒灰坑挖得不合法，因为它就在居民集中居住区旁边。
[bookmark: ]cenicienta f. 1.(童话中的)灰姑娘2. 被忽视(或受到不公正待遇)的人或物; Esta región es la ~ del país. 这个地区是被国家遗忘的角落。/ Está harta ser de la ~ delgrupo y de que sólo se acuerden de ella para trabajar. 她已厌倦自己是团体里的灰姑娘角色，只有需要她干活的时候别人才想起她。
[bookmark: ]ceniciento, ta adj. 灰的;灰色的: Su cara era ~a.他的脸色灰白。/ Ese cielo ~ anuncia tormenta. 天色阴晦，预示着暴风雨来临。
[bookmark: ]cenit m. 1.〔天〕天顶: A las doce de la mañana el sol sehallaba en el ~. 午时,红日中天。2. 顶点,极点: al-canzar su ~ 达到顶峰,登峰造极 | | (亦作 zenit)
[bookmark: ]central adj. 1. 天顶的: distancia ~ de una estrella星的天顶距2. 顶点的,极点的,顶峰的: Aquel éxito supusoel momento ~ en su vida profesional. 那项成就意味着他已处在职业生涯的顶峰时期。3.(光线)从天窗照射进来的: La sala tiene luz ~. 这大厅的光线是从天窗照进来的。
[bookmark: ]ceniza f. 1. 灰,灰烬: la ~ del cigarro 香烟灰/ ~s delas plantas草木灰/~s radiactivas 放射性尘埃2. (亦用pl. ) 骨灰,遗体: Dieron el último adiós a las ~s del es-forzado deportista. 他们向那位奋不顾身的运动员的遗体作最后的告别。/ Dispuso en su testamento que sus ~sfueran esparcidas en el mar. 他在遗嘱中吩咐,把他的骨灰撒在大海里  m. 灰色 Ú. t. c. adj. color ~ 灰色 ‖convertir en(reducir a) ~s 完全毁坏;使化为灰烬: Elnene ha reducido a ~s el coche que le regalamos. 那孩子把我们送给他的玩具车完全弄坏了。/ El fuego redujoa ~s la fábrica. 那场大火烧毁了整个工厂。 tomar la ~(行圣灰礼仪的星期三，即四旬斋第一天，从教士手里)接受圣灰涂在前额: Los creyentes toman la ~ el primerdía de cuaresma.教徒们在四旬斋第一天接受圣灰涂在前额上。
[bookmark: ]cenizo, za adj. 灰色的: nubarrones ~s一片灰色浓云sin. ceniciento ‖m. 1.〔植〕藜,灰菜2.〈口〉晦气的人;扫帚星: Eres un ~, siempr e que juego contigo a lalotería nunca me toca nada. 你是个扫帚星,我每次和你一起玩彩票,都不会中奖。 sin. gafe 3. 噩运;倒霉: Conei~ que tiene, seguro que le ocurre alguna desgracia.他命不好，肯定会遇到不幸事件。
[bookmark: ]cenizoso, sa adj. 灰的;像灰的;灰色的;有灰的: unapared ~a 一堵灰墙
[bookmark: ]cenobial adj. 修道院的;寺院的: la vida ~ 修道院的生活
[bookmark: ]cenobio m.〔宗〕修道院;寺院
[bookmark: ]cenobita m. f. 1.〔宗〕修道士;修女2. 隐士,隐居者
[bookmark: ]cenobitico, ca adj. 修道士的;修女的;隐居者的
[bookmark: ]cenotafio m. 衣冠冢;纪念碑: En el monasterio hay un~ en recuerdo del fundador. 在这座修道院里,有一座纪念创建人的衣冠冢。


[bookmark: ]cenote m.沼穴，洞状陷穴(尤指墨西哥尤卡坦半岛的灰岩坑)
[bookmark: ]cenozoico, ca adj.〔地〕新生代的 ‖m. 新生代
[bookmark: ]censal adj. 人口普查的,人口调查的: errores ~ es 人口普查中的错误 / encuestas~ es 人口调查表
[bookmark: ]censar tr. 1. 对…作人口普查: El Ayuntamiento ha cen-sado a la población. 市政府进行了人口普查。U. t. c. intr.:El Ayuntamiento censa cada cuatro anos. 市政府每四年作一次人口普查。2.给···报户口，把···登记在户籍册里：Tuvimos que~ al niño con sus abuelos. 我们不得不把孩子的户口报在他外祖父母那里。U. t. c. prnl.: Tengo que~me en el nuevo domicilio. 我得在新住所报户口。/ Encuanto me traslade, iréa ~ me al Ayuntamiento. 等我搬家的时候，我要到市政府办理迁户口的手续。3.给···登记造册: ~ las librerías de la ciudad 把全市书店登记造册4. 对…作普查: ~ la fauna de una región 对某一地区的动物作一次普查[image: ]
[bookmark: ]censatario, ria adj. s. 按时支付契约(censo)规定租金的(人)
[bookmark: ]censista m. f. 人口普查官;选民登记官员
[bookmark: ]censitario, ria adj. 用于 sufragio ~〔史〕限制性的选举
[bookmark: ]censo m. 1. (人口、财产)普查: hacer un ~ de lapoblación 普查人口 2. 户籍册: En el ~ se registra laedad, profesión y otros datos personales. 在户籍册里,登记着每人的年龄、职业和其他个人材料。/ No aparezco enel~ municipal. 在市户籍册里没有我的名字。 sin.padrón, registro 3.(古代罗马人每人交纳的)捐税,人头税4.〔律〕(支付定期租金的不动产典借的)契约： Tene-mos que ahorrar porque desde que abrimos este local de-bemos pagar el ~.我们得节约开支,因为自从开了这家商店，我们得按时支付契约规定的租金。5.选民名单：~electoral 选民名单/ No está inscrito en el ~. 他未被登记在选民名单里。6.(同类东西或人的)名册： el~ defruterias 水果店名册 / el ~ de esquiadores 滑雪者的名单 ‖ ser un ~ 是个无底洞(指费用开支): Es un ~ elmaterial escolar de los niños. 这几个孩子在学校里的开支是个无底洞。
[bookmark: ]censor, ra m. f. 1. (书刊、新闻、电影等的)审查官: ~de cine电影审查官/~ de prensa 报刊新闻审查官2. 非难者，爱挑剔的人；(对别人的行为、生活习惯等)评头论足的人: erigirse en ~自以为有权对别人评头论足Ú. t. c. adj.: Sus palabras ~ as hicieron que me ruborizase.他们评头品足的话使我脸红。3.(学校、团体等的)监察者: el~ de un partido 某政党纪律监察员 | | m .(古罗马检查社会风纪的)监督官‖ ~ de cuentas 审计员 ~jurado de cuenta(持有准许开业证的)执业会计师
[bookmark: ]censorio, ria adj. 1. 审查官的,检查员的;监察官的2.审查的，检查的
[bookmark: ]censual adj. 见 censal
[bookmark: ]censualista m. f. 不动产典借契约(censo)的收租人
[bookmark: ]censura f. 1. 评价,鉴定2. (对书刊、新闻、电影等的)审查: ~ de prensa 新闻检查 / ~ del correo 邮件检查3. 审查机关;监察机构: La ~ prohibió la publicación demuchos libros de contenido politico. 审查机关禁止了许多有政治内容的书籍出版。4. 指责,非难: exponerse a la~ pública 受到公众指责5.(对文艺作品的)评论: La ~es necesaria para que un escritor pueda mejora r susobras.评论是必要的，有助于作者提高他作品的水平。‖~ (jurada) de cuentas 审计 moción de ~ (对政府的)不信任案
[bookmark: ]censurable adj. 该受指责的: actitud~ 该受责备的态度 / comportamiento ~ 该受指责的行为
[bookmark: ]censurador, ra adj. 1. 指责…的2. 审查…的 ‖m. f. 1. 指责者 2. 审查人
[bookmark: ]censurar tr. 1. 评价,鉴定2. 审查(书刊、新闻、电影等); ~ una película 审查一部电影3. 删掉(作品中某些段落);禁止出版(或演出): Censuraron varios pasajes dela obra de teatro. 这部剧作的好几段被删掉了。/ Mu-
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[bookmark: ]chas de sus fotografias se censuraron. 他所拍摄的许多照片被禁止出版。4. 指责,非难: ~ a(en) uno sus maloshechos 指责某人做坏事/~ a uno de malo 指责某人是坏人 sin. criticar, reprobar
[bookmark: ]censurista m. f. 爱指责的人;好挑剔的人: Ya saltóesa ~, siempre enmendando la plana a todo el mundo.这个爱指责的女人又跳了出来，她总是在挑大家的毛病。
[bookmark: ]cent(pl. cents) abr. céntimo del euro(欧元辅币)分
[bookmark: ]centaura f.〔植〕矢车菊
[bookmark: ]centauro m. 1.〔希神〕半人半马的怪物2.〔天〕[C-]半人马座
[bookmark: ]centavo, va adj. 百分之一的 ‖m. 1. 百分之一2.分(拉美国家等货币单位，等于百分之一比索)：un~dedólar 一美分 / Un peso mexicano tiene cien ~s. 一个墨西哥比索等于一百分。
[bookmark: ]centella f. 1. 闪电(尤指小的): Una ~ rasgó el cielo.一道闪电划破长空。 sin. rayo 2. 火花,火星: echar(des-pedir) ~s 冒火花 sin. chisp a 3. 目光闪闪: Sus ojosdesprendían ~s de ira. 他气得两眼直冒金星。/ En susojos aparecían ~s de amor. 她的双眼显露出爱的火花。sin. resplandor 4. 昙花一现的人;行动快捷的人: Eresuna ~ resolviendo crucigramas. 你玩纵横填字游戏,速度很快。‖ como una~①飞快地: El avión pasó comouna ~. 飞机像闪电般飞过。②飞快的: Ese atleta es co-mo una ~.这位田径运动员跑得快如闪电。
[bookmark: ]centellar intr. 见 centellear
[bookmark: ]centelleante adj. 闪闪发光的,闪烁的: luz ~ 闪烁的灯光/ ~s estrellas 熠熠闪光的星星
[bookmark: ]centellear intr. 闪闪发光,闪烁: Las estrellas cen-tellean. 繁星闪烁。
[bookmark: ]centelleo m. 1. 闪闪发光,闪烁: el ~ de las estrellasen el cielo 天上繁星闪耀/ Se veía el ~ de las farolas delpuerto en el agua. 海港盏盏明灯映在水里一闪一闪。2.(眼睛的)闪闪发光: Supe que estaba enamorado por el~ de sus ojos.我从他闪闪发亮的眼睛看出他正在谈恋爱。
[bookmark: ]centena f. 百;百个: una ~ de heridos 百名伤员 /Diez decenas componen la ~. 十个十等于一百。
[bookmark: ]centenada f. 百(约数) | | a ~s 数以百计,大量
[bookmark: ]centenal m. 黑麦(centeno)田
[bookmark: ]centenar m. 1. 百,百个: un~ de preguntas一百个问题2. pl. 数以百计,许多: Recibió ~ es de felicitacio-nes. 他收到了许多贺信。/ ~ es de millones de habitantes亿万居民3. 黑麦(centeno)田 ∥ a ~ es数以百计,大量
[bookmark: ]centenario, ria adj. 1. 百的2. 百岁的: una anciana~a 百岁老太太 / una tienda~a 一家百年老店3. 古老的: una fiesta ~a 古老的节日 / una costumbre ~a 古老的风俗习惯 ∥m. f. 百岁老人 ∥ m. 1. 一百(周)年2.一百周年纪念: el ~ de natalicio de Lu Xun 鲁迅诞生一百周年纪念3. 一百周年纪念活动: El~ de la fundaciónde la ciudad ha sido muy brillante. 建城一百周年的庆祝活动搞得很出色。
[bookmark: ]centenaza adj. 黑麦的: paja ~ 黑麦秸
[bookmark: ]centenero, ra adj. 适合种植黑麦的; terrenos ~s适合种植黑麦的土地
[bookmark: ]centeno, na adj. 见 centésimo || m. 1.〔植〕黑麦2.黑麦粒: pan de ~黑麦面包
[bookmark: ]centesimal adj. 一百的;分成一百等份的;百分之一的: graduación ~ 百分制刻度 / una porción ~ 百分之一份额
[bookmark: ]centésimo, ma adj. 第一百;百分之一(的):página~a 第一百页 / una~a parte 百分之一 ‖ m. f. 百分之一: un ~ de gramo 百分之一克
[bookmark: ]centi-pref. 表示“百”;“百分之一”;“厘”
[bookmark: ]centiárea f. (地积)百分之一公亩(等于一平方米)
[bookmark: ]centibario m. 厘巴(气压单位)
[bookmark: ]centigrado, da adj. 百分度的: termómetro ~ 摄氏温度表Ⅱ m. 百分度: Su temperatura es de 37 grados~s.他的体温是37 摄氏度。


[bookmark: ]centigramom . 厘克(=1/100克)
[bookmark: ]centil m. 百分位(数);百分位(数)之一 sin. percenti!
[bookmark: ]centilitro m. 厘升(=1/100升) : En la etiqueta de labotella figura el contenido expresado en ~s. 瓶子上的标签有用厘升表示的溶液的量。
[bookmark: ]centimano; centimano adj.〔神〕百手的
[bookmark: ]centimetro m. 厘米(=1/100米) | | ~ cuadrado平方厘米 ~cúbico 立方厘米
[bookmark: ]céntimo, ma adj. 见centésimo l ì m. 1.(货币单位)分: Un euro tiene cien ~s. 一个欧元等于100分。2. 分币: una moneda de cinco ~s一枚面值五分的硬币
[bookmark: ]centinela m. f. 1. 哨兵,岗哨: estar de~ 或 hacer ~站岗,放哨 sin. guardia 2. 监督者;留神观察者: ~ de lamoral 道德监督者 /Quédate aquí de ~, mientras avisoa la policía. 你留在这里看着,我去报警。
[bookmark: ]centiplicado, da adj. 百倍的;许多倍的: Le hice unfavor y me lo devolvió~. 我帮了他一次忙,他却帮我许多次作为回报。
[bookmark: ]centolla f. 见 centollo
[bookmark: ]centolio m.〔动〕蜘蛛蟹(可食用,肉质鲜美): El~ esel marisco que más me gusta. 蜘蛛蟹是我最喜欢吃的海鲜。Ⅱ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]centón m.1.用杂色的碎布(呢)块拼成的毯子(床单):La abuela aprovechó aquel montón de retales para hacerun~ precioso.老祖母利用那堆零料做了一条美丽的毯子。2.从别人的作品内摘录而拼凑成的诗或散文，摘录诗文集: Los ~ es estuvieron muy de moda en los siglos pa-sados.在过去几个世纪里，出版摘录诗文集很流行。
[bookmark: ]centrado, da adj. 1. (物体的中心位置)放准的;居中的: La máquina está mal ~a. 机器的中心位置没有放准。/ Ese cuadro no está bien ~ en la pared. 这只镜框没有挂在墙的正中。2. 适应的;自在的: Ya está~ en lanueva oficina. 他已适应新的办公地方。/ Ana no está~a en ese colegio. 安娜在那所学校感到很不自在。
[bookmark: ]central adj. 1. 中心的;中央的: tarea~ 中心任务/ elgobierno ~ 中央政府2. 在中心的;在中间的: punto~中心点 / el estante ~放在中间的一块搁板3.主要的:Resueltas las cuestiones menores, entremos en el asunto~ de la reunión.小问题解决之后,我们就进入会议的主要议题。4.〔语〕(中)央的: una vocal ~(中)央元音(如西班牙语中的a) |im.〔体〕(足球)中卫;中锋 ||f. 1.(机构、企业等的)总部,总店,中心: la ~ de correos邮政总局 / la ~ de teléfonos(telégrafos) 电话(电报)总局 /la ~ y las sucursales de un banco 银行的总行与分行 2.发电站: ~ termoeléctrica 火力发电站 ‖ ~ azucarera糖厂~eólica 风力发电站 ~ hidraútica 或 ~ hidro-eléctrica 水力发电站 ~ nuclear 核电站 ~ sindical 工会: Los trabajadores se afilian a ~ es sindicales para de-fender mejor sus intereses. 劳动者参加各种工会以便更好地维护他们自身的利益。~solar 太阳能发电站 ~telefonica ① 电话局 ② (电话的)总机;交换台 ~térmica 火力发电站
[bookmark: ]centralidad f. 1. 中心性,中央状态2. 中心位置3. 向心性
[bookmark: ]centralismo m. 中央集权主义;中央集权制;集中制:~ democrático 民主集中制
[bookmark: ]centralista adj. 中央集权主义的;集中制的;拥护集中制的  m. f.1.中央集权主义者；集中制拥护者2.(电话总机、交换台的)接线员
[bookmark: ]centralita f. 1. 电话总机: las clavijas de la ~ 总机接线插头2. 电话总机室: ¿ Vienes de la ~? 你从总机室来?
[bookmark: ]centralización f. 1. 集于中心: La~ de la actividadindustrial en la capital favoreció la inmigración desde laszonas rurales.工业活动集于首都(或首府)曾有利于农村人口外移。2. 集中: la ~ de poderes 权力集中
[bookmark: ]centralizador, ra adj. 集中的;中央集权的; políticas~as中央集权的政策
[bookmark: ]centralizar 9 tr. 1. 集中: ~ datos estadisticos 收集统
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[bookmark: ]计资料 / El Ayuntamiento ha centralizado todos los ser-vicios en un edificio. 市政府把所有服务部门集中在一幢大楼里。2.把(权力等)集中在中央组织；使(国家等)实行中央集权制: El Gobierno no centralizará todas las fun-ciones del Estado.这届政府不会把国家所有职能都集中起来。/ El rey absoluto centralizaba todos los poderes.专制的国王独揽大权。
[bookmark: ]centrar tr. 1. 确定…的中心2. 把…的中心位置放准;把…放在中部: ~ un cuadro en la pared 把画挂在墙的正中3. 集中: ~ fuegos集中火力/ ~ la atención(esfuer-zos) en ... 把注意力(精力)集中在···上/ Centraron laluz de los focus en el actor principal. 他们把聚光灯的光线都集中到男主角身上。Ú. t. c. prnl.: El debate se centraen la cuestión política. 辩论集中在政治问题上。/ Mi es-studio se ce ntra en la novela de posguerra. 我的研究集中在战后小说上。4. 吸引: La nov ia centraba todas lasmiradas. 新娘吸引了所有人的目光。/ Ahora mismo labolsa de Madrid centra la atención de los inversores. 现在马德里的交易所吸引全体投资者的注意。5.使心情平静,使心理平衡: Por fin encontró una mujer que locentró.最后他遇到了一位使他心情得到平静的女人。Ú. t. c. prnl.: Después de una época un poco alocada, lachica se centró.那姑娘经过一段时间疯疯癫癫之后，情绪才平静下来。6.〔体〕向中场传(球),传中 U. t. c. intr.: Elentrenador va a cambiar al extremo que no ce ntra bien.教练要换边锋，因为他向中场传球传得不好。/ Eres buenjugador, pero tienes que ~ más. 你是个优秀足球运动员，但是传中还得多练习。‖prnl.适应(周围环境)：Estarás al principio un poco desorientado, pero ya tecentrarás.开始你会感到有点茫然，但你很快就会适应。/Ana se ha centrado en su nuevo puesto. 安娜已在新的工作岗位适应下来。[image: ]
[bookmark: ]céntrico, ca adj. 在中心的;在市中心的: punto ~ 中心/ una calle ~a市中心的一条街/ barrio~中心城区
[bookmark: ]centrifugación f. 见 centrifugado
[bookmark: ]centrifugado m. 离心(作用): el ~ de la lavadora 洗衣机的离心作用
[bookmark: ]centrifugador, ra adj. 利用离心力的: una máquina~a离心机 ||f.离心机
[bookmark: ]centrifugar 8 tr. 使受离心作用;使在离心机内旋转,用离心机分离：~ la leche 用离心机分离牛奶
[bookmark: ]centrífugo, ga adj. 1.〔物〕离心的: fuerza ~a 离心力/ bomba~a离心泵2.〔医〕付出的,离开中心的3.分离的,倾向分散的: tendencia~a 离心倾向 ∥ etim. dellatin centrum (centro) y fugere (huir)
[bookmark: ]centripeto, ta adj.〔物〕向心的;利用向心力的: fuer-za ~a 向心力 / aceleración ~a 向心加速度
[bookmark: ]centrismo m. 中间路线;中间派政策;温和主义: E] ~es una caracteristica de las sociedades occidentales mo-dernas.现代西方社会的一个特点就是奉行中间路线。
[bookmark: ]centrista adj. 1. 中间路线的,温和主义的: la ideología~中间路线的思想2.中间党派的；执行中间路线的，温和主义的: partido ~ 中间党派 Ú. t. c. s. : Los ~s pre-sentaron varias enmiendas al proyecto de ley. 中间派对法律草案提交了好几个修正案。
[bookmark: ]centro m. 1.〔数〕中心;圆心;球心;中点2. 中心,中央;居中: el ~ de la plaza 广场中心/ el~ de la Tierra 地心/ Mi hermana es la que va en el ~. 走在中间的是我的妹妹。3. 中枢,核心: un ~ de comunicaciones 交通中枢/ Beijing es el ~ politico, económico y cultural deChina.北京是中国的政治、经济和文化的中心。4.中心机构(设施): un ~ docente 或~ de ensenanza 教育机构,学校 / un ~ de investigación 研究中心 5. 引人注目(注意)的人或物;居中心地位的人或物: La cocina era el~ de nuestra casa. 烹饪是我家关注的中心事情。/ Ellaera el ~ de la curiosidad de todos. 她成了大家好奇的对象。6.中心区: Tengo que ir al ~ a hacer unas com-pras.我得去市中心买点东西。7.(某种活动的)集中地，策源地: el ~ de resistencia 抵抗中心8.(政党等的)中


[bookmark: ]间派: votar a un partido de ~ 投中间党派的票 / El ~ganó las elecciones. 中间派获得大选的胜利。9.〔体〕(足球等)把球传到场中央,传中: lanzar un ~ 传中 ‖ ~civico市中心 ~ comercial 商贸中心~ concertado私立学校 ~ de abasto Méx. 市场~ de cálculo 计算机中心~ de control 控制中心 ~ de detención 拘留中心,拘留营 ~ de gravedad ①重心②中心地: Nueva Yorkes el ~ de gravedad de las nuevas tendencias musicales.纽约是各种新音乐流派的中心。~demesa 放在餐桌中央的装饰品(多指花瓶): Le hemos regalado un hermoso~ de mesa con flores. 我们送给他一只插上鲜花的美丽花瓶,放在桌子中央。~ de planificación familiar 计划生育中心 ~ de población 居民点 ~ de trabajo工作场所(如工场、车间) ~ espacial 航天中心 ~ hospitalario医院,医务中心 ~ penitenciario 监狱;感化院 ~ re-gional 地区贸易(或信息)中心~ sanitario 医院 ~ ur-bano居民点 ~s nerviosos 中枢神经 estar uno en su~称心如意，自在
[bookmark: ]centroafricano, na adj. 1. 中非 (Africa Central)的，中部非洲的： un país~一个中非国家2.中非共和国(República Centroafricana) 的 ‖ m. f. 中非人;非洲中部的人；中非共和国居民
[bookmark: ]Centroamérica n. pr. f. 中美洲
[bookmark: ]centroamericano, na adj. 中美洲 (la AméricaCentral 或Centroamérica) 的: países ~s 中美洲国家 ‖m. f.中美洲人
[bookmark: ]centrocampismo m. (足球)中场防御策略: El~usa el contraataque como único me dio ofensivo. 在中场防御策略中把反击视为唯一的进攻方法。
[bookmark: ]centrocampista m. f.〔体〕中锋,中前卫 sin. medio-campista
[bookmark: ]centroeuropeo, a adj. 中欧(Europa Central) 的:los paises ~s 中欧国家
[bookmark: ]centroforward m. Amér.〔体〕(足球、曲棍球等的)中锋|| PRON. [sentrofóguar]
[bookmark: ]centrohalf m. Amér(足球、曲棍球等的)中锋、中前卫∥ PRON. [sentroháf]
[bookmark: ]centrosoma m.〔生〕中心体,细胞中心;中心粒: Cuan-do una célula animal o vegetal se divide, el~ dirige losmovimientos de los cromosomas. 当动物或植物细胞分裂时，中心体促进染色体移动。
[bookmark: ]centuplicar 7 tr. 1. 以百乘,使成百倍 Ú. t. c. prnl.: Enestos últimos diez años se han centuplicado los precios delos pisos.最近十年房价涨了一百倍。2.使大大增加: To-dos juntos, centuplicamos nuestras fuerzas. 我们大家在一起,就会大大增强力量。/ ~ la vigilancia百倍警惕
[bookmark: ]céntuplo, pla adj.〔数〕百倍的: número ~ 百倍数∥m. 百倍: El~ de cinco es quinientos. 五的一百倍是五百。/ He ganado el ~ de lo que invertí. 我赚的钱为投入的一百倍。
[bookmark: ]centuria f. 1. 百年,世纪: Hace ya una~ que acabó laguerra. 那场战争结束已有百年了。 sin. siglo 2.〔史〕古罗马军团中的百人队: Sesenta ~s formaban una legión.六十个百人队组成一个军团。
[bookmark: ]centurión m. (古罗马军团中的)百人队队长
[bookmark: ]cenutrio, tria adj. s.〈口〉笨拙的(人),愚笨的(人),愚蠢的(人): No seas ~. 你别犯傻了。/ Se lo repetí milveces y el muy ~ no lo entendió. 此事我向他重复了无数次了，但这个蠢货还是听不懂。
[bookmark: ]cemideras f. pl. 工作围裙: ~ de goma 橡皮工作围裙
[bookmark: ]ceñido, da adj. 1. 缠紧的,紧身的: una chaqueta ~a紧身上衣 / El pantalón te queda muy ~. 这条裤子你穿太紧了。2. 节约的,俭省的: En época de crisis, el presu-puesto debe ser muy ~. 在危机时期,预算应该是紧缩的。3.紧扣的,贴切的:~ al tema 紧扣主题的
[bookmark: ]ceñidor m. 腰带: un ~ de cuero 皮腰带
[bookmark: ]cenidura f. ; ceñimiento m. 1. 束,缠绕;束紧2.佩带3.围绕，包围4.紧缩(开支)；节约，俭省5.局限，限制
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[bookmark: ]ceñir 38 tr. 1. 束,绕,缠: Le ciñeron con sogas. 他被人用绳索捆起来。/ En cuanto vio al nino la madre lo cinócon sus brazos y lo ilenó de besos. 母亲一看见孩子就搂着他,亲吻他。2. 束紧: Ese vestido te ciñe demasiado.那件衣服你穿太紧了。Ú. t. c. prnl.: Cinete bien el som-brero para que no se lo lleve el viento. 你把帽子戴紧,别让风刮走了。3. 佩带 Ú. t. c. prnl.: ~ se la espada佩带宝剑4. 围绕,包围: Las murallas cinen la ciudad. 城墙围绕着城市。/ Los suburbios ciñen la ciudad. 那座城市周围都是贫民窟。‖ prnl. 1. 紧缩(开支);节约,俭省: Si tecineras a tu sueldo no tendrás deudas. 你要是精打细算使用你的工资，就不必去借债了。2.局限于…，限制在…：Cínase a contestar a lo que se le pregunta. 别人问什么,您就答什么。/ No quería~ se a estas exigencias. 他不愿受这些要求的束缚。3. (公路上)紧靠: ~ se a la derecha紧靠右边
[bookmark: ]ceño m. 1. 皱眉,蹙额: fruncir ~ 皱眉,蹙额 / Cuandote vi con ese ~, supe que algo te había pasado. 当我看到你皱着眉头的时候，就知道你一定出了什么事情。2.吓人的景象: el ~ del mar海上险恶的景象3.箍,圈
[bookmark: ]ceñoso, sa; ceñudo, da adj. 皱着眉头的,眉头紧锁的,蹙额的: expresión ~a de la cara 脸上愁眉频蹙 /Ayer estabas muy ~. 昨天你紧锁愁眉。
[bookmark: ]CEOE abr. Confederación Española de OrganizacionesEmpresariales 西班牙企业家组织联合会
[bookmark: ]ceolita f.〔矿〕沸石
[bookmark: ]cepa f.1.(长在地下与根部相连的)树干;地下茎: Elperro escarbó la tierra y escondió el hueso junto a la ~del árbol.狗扒开泥土，把骨头藏在地下的树干旁边。2.葡萄藤;葡萄树: Se recogió un kilo de uva por ~. 有人采下一公斤葡萄。3. 底部;根部: Ei balón ha salido ro-zando la ~ del poste. 球擦过球门柱子根部出界。4. 家系,世系,门第5.〔生〕亲族菌;亲族病毒  de buena ~① 出身好的;人品好的: Aunque tenga ese aspecto, espersona de buena ~ y sé que no me fallará. 他那副长相不好看，但人品好，我知道他不会对我使坏。②优质的；品种优良的 de pura ~ 真正的,地道的: francés de pura~地地道道的法国人
[bookmark: ]CEPAL abr. Comisión Económica para América Latina
[bookmark: ](联合国)拉丁美洲经济委员会
[bookmark: ]cepeda f. 灌木丛
[bookmark: ]cepellón m. (植物移植时)留在根部的土块: Ahora tevenden el abeto de Navidad con ~. 现在卖给你的是根部带土块的圣诞树。
[bookmark: ]cepillado m. 1. 刷2. 刨3. 梳: Antes de acostarme,dedico cinco minutos al ~ de mi melena. 上床前,我用五分钟时间梳梳我这乱蓬蓬的头发。
[bookmark: ]cepilladora f. 刨床;电刨(木工用)
[bookmark: ]cepilladura f. 1. 刷: Antes de salir, dale una buena~ a los zapatos. 你外出前,把皮鞋好好刷一刷。2. 刨: la~ de las tablas 刨木板3. 梳
[bookmark: ]cepillar tr. 1. 刷: ~ la ropa 刷衣服 Ú. t. c. prnl.:Cepíllate bien cuando te laves los dientes. 你刷牙时,一定要好好刷。/ Hoy me he cepillado el abrigo. 今天我把大衣刷了一刷。2. 刨: ~ la madera 刨木头3. 用发刷梳理: Antes de hacerle las trenzas cepíllale un poco el pe-lo.你给她扎辫子之前，先把她的头发梳一梳。Ú. t. c. prnl.: Cuando tengo el pelo muy enredado, prefie-ro ~ me a pasarme el peine. 当我头发乱蓬蓬时,我宁愿用发刷来梳理,而不是用梳子。4.〈口〉偷;抢: Ayer mecepillaron el abrigo en una cafeteria. 昨天,在一家咖啡馆里,我的大衣被人偷了。‖ prni. 1.〈口〉杀死: El ma-lo de la película se cepilló a tres comisarios. 这部电影里的坏蛋杀死了三名警官。2.〈口〉使不及格: El profesorse ha cepillado a media clase. 这位老师让班上一半学生不及格。3.〈口〉大量吃(喝)掉: Tu padre y tu tí o se ce-piliaron ayer todas las cervezas. 昨天你父亲和你伯伯把所有啤酒都喝光了。/ Yo soy capaz de ~ me me dio kilode jamón yo solo. 我一个人能吃一斤火腿肉。4. (口)很


[bookmark: ]快解决,很快结束: Esta lectura me la cepillo en mediahora y luego nos vamos. 在半个小时之内我把这本书看完,然后我们一起走。/ Como tenía prisa, se cepilló eltrabajo en un periquete. 他有急事,于是不一会儿他就把手头工作干完了。 sin. liquidar 5.〈口〉(学生用语)旷课:Me cepillé una cl ase por ver el partido. 为了看(足球)比赛，我没有去上课。6.〈俚〉与…发生性关系7.〈俚〉革职,罢官;撤消(工作岗位): Se to han cepillado por in-competente. 他因无能而被罢官了。8. Arg., Urug.〔体〕推倒，打倒(对方队员)
[bookmark: ]cepillo m. 1. 慈善箱,赈济箱: echar unas monedas al~往慈善箱放几枚硬币2. 刷子,毛刷: ~ para (de) laropa 衣刷/~ de dientes牙刷/~ del cabello发刷/~para los zapatos鞋刷3. 刨子: Hay que darle una pasadade ~ a esta tabla. 应该刨一刨这块木板。/ Pásale el~ ala puerta para que ajuste. 你把门刨一刨,让它正好关上。4. Col.〈口〉奉承,讨好5. Ven. (泥瓦工用的)抹子,馒刀‖ ai~平头: Se hartó de las melenas y se hizo uncorte de pelo a ~.他讨厌自己留着的长头发,理了一个平头。 pasar el ~ 求乞;募捐: Pasaron el ~ para losminusválidos. 他们为残疾人募捐。
[bookmark: ]cepo m. 1. 树枝 2. (捕动物的)夹子,捕捉装置: Elconejo cayó en el ~. 那兔子掉进了捕捉器。3. 报夹,刊夹,夹子4. 夹头,夹具;车辆夹具: Aparqué el coche enzona prohibida y cuando volví le habían puesto el ~. 我把车停在禁停区里，等我回来的时候，有人在它的轮子上安上了夹具。5. 枷;脚镣6. 圈套: caer en el~落入圈套ceporro, rra adj. s. 笨拙的(人): Cada día estás más~. 你变得越来越笨。/ Ana es una ~a, no le hagascaso.安娜是个蠢货，你别理她。||m.(用来烧火的)老葡萄藤 ‖ dormir como un ~〈口〉睡得很沉: Duermecomo un ~ y no se despertará aunque se le caiga la casaencima.他睡得像个木头，即使房子塌下来，他也不会醒过来。
[bookmark: ]CEPSA abr. Compañía Española de Petróleos, SociedadAnónima 西班牙石油股份有限公司 | | PRON. [cepsa]CEPYME abr. Confederación Española de la Pequeña yMediana Empresa 西班牙中小企业联合会 ∥ PRON.[cepime]
[bookmark: ]cera f. 1. 蜡,蜂蜡: ~ blanca 白蜡/ ~ amarilla黄蜡museo de ~ 蜡像馆 / figura de ~ 蜡像 2.〈集〉蜡烛:Aquí toda la luz procede de la ~. 这里全部照明都用蜡烛。3. 上光用蜡;鞋线蜡;封闭蜡: Le di~ al suelo. 我给地板打了蜡。/ Con ~ consigue una depilación más du-radera que con cremas depilatorias. 她用这种脱毛蜡,脱毛持续的时间比用脱毛油膏的长。4.耳垢，耳屎5.蜡状物‖ 〜 de los oidos 耳垢,耳屎〜 virgen原蜡,未加工的蜡 da r ~〈口〉打人: La defensa contraria dio mucha~ en el partido.在那场比赛中,对方球队的后卫动不动就打人。 hacer la ~ (用蜡)脱(皮肤)上的毛: Se hace la~ en las piernas una vez al mes. 她每月一次用蜡脱去腿上的细毛。 no hay más ~ que la que arde〈口〉看得见的就是这些;现实就是这样: Si no te gusta esto, búscateotra cosa, porque aquí no hay más ~ que la que arde.如果你不喜欢这个东西，那你就另找一个，放在你眼前的就是这么一些。
[bookmark: ]cerámica f. 1. 陶瓷工艺: aprender ~ 学习陶瓷工艺2. 陶瓷制品: tienda de ~ 陶瓷店/ una exposición de ~china 中国陶瓷品展览3.陶瓷装饰品
[bookmark: ]cerámico, ca adj. 1. 制陶瓷的: industria~a陶瓷工业2.陶瓷的
[bookmark: ]ceramida f.〔生化〕神经酰胺(用于制造化妆品): Mu-chos productos cosméticos hidratantes tienen ~s. 许多润肤化妆品都含有神经酰胺。
[bookmark: ]ceramista m. f. 陶瓷技师,陶瓷制造者: Picasso fue unexcelente ~.毕加索曾是一名出色的陶瓷技师。
[bookmark: ]cerapio m.〈口〉(学生用语)零分: En lengua me hancargado con un~ por tener faltas de ortografía. 我写错了好多字，语文得了个零分。
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[bookmark: ]cerasta; cerastas f.; ceraste; cerastes m.〔动〕角蝰(非洲产的一种有角毒蛇)
[bookmark: ]ceraunomancia; ceraunomancia f. 雷电卜(以雷电大风为依据的占卜术):practicar la ~搞雷电卜
[bookmark: ]cerbatana f. 1. (印第安人用的)吹箭筒,吹弹筒: Losindigenas usaban ~s como armas de ataque 土著人用吹箭筒作为进攻性武器。2.射豆枪，玩具枪3.(半聋的人用的)助听器
[bookmark: ]cerca I f. 围墙,篱笆,栅栏: Han puesto en el prado una~ de alambre para que no se escape el ganado. 他们在牧场周围安装上铁丝网以防牲畜逃走。sin. cercado，tapia, vallado
[bookmark: ]cerca II adv. 1. 近;附近: Mi casa está~. 我家就在附近。 sin. próximo(a), ant. lejos(de)2.(表示时间)临近: Ya está~ el Primero de Mayo. “五一”节即将来到。|| m. pl. 近景| | ~ de ① 接近,将近: Había ~ decien personas. 有近百人。/ Son ~ de las once. 差不多十一点了。②在…附近: vivir ~ del río 住在河的附近③(与 mediar, interceder 连用,同 con) 和,跟:Medié~ del director para que no le expulsasen. 我向校长说情,别把他开除。④差一点: Estuve ~ de conseguir ungol.我差一点就踢进一球。~ si 可能 de~①靠近,就近: ver las cosas de ~ 近看这些东西 / seguir de ~ auno 紧跟某人 ② 密切地: observar de ~ la situación 密切注视形势
[bookmark: ]cercado m. 1. 围起来的场地: En ese ~ ha y varias va-cas.在这片围起来的地方有好几头母牛。2.围墙，围栅，篱笆; un ~ de alambre 铁丝网
[bookmark: ]cercal adj.〔动〕尾的;有尾巴的
[bookmark: ]cercanamente adv. 1. 附近2. 不久以后,即将
[bookmark: ]cercania f. 1. 近,邻近;接近: Trabaja en la ~ de sucasa. 他在家附近工作。 sin. proximidad; ant. lejanía2. pl. 周围;近郊: en las ~s del campamento 在营房周围/ en las~s de Beijing 在北京近郊/ tren de ~s 近郊火车 sin. inmediaciones i m pl. 近郊火车: Coge los~s todas la s mañanas. 他每天早晨乘近郊火车上班。
[bookmark: ]cercano, na adj. 1. 近的,邻近的,靠近的: una casa~a a la plaza 靠近广场的一幢房子2. 接近的: una mu-jer ~a a los cincuenta años 一位近五十岁的妇女 / Estenúmero pare ce más ~ a la realidad. 这个数字更接近实际情况。3. 亲近的: ~ pariente 近亲 / amigos ~s 挚友li Cercano Oriente 近东
[bookmark: ]cercar 7 tr. 1. (用篱、栅等)围住,把…围起来: ~ lahacienda 用栅栏把庄园围起来2.〔军〕包围,围困:~una ciudad 包围一座城市 / La policía cercó a los te-rroristas para que no pudieran escapar. 警察把那几个恐怖分子包围起来,不让他们逃走。 sin. asediar 3. 围住:Le cercaron los periodistas. 记者把他团团围住。
[bookmark: ]cercén用于 a ~ (切除时)全部地,整个地: cortar unbrazo herido a ~ 把受伤的胳膊整个截掉
[bookmark: ]cercenadura f. ; cercenamiento m. 1. 切断,割掉；削去2.切下的部分，削减的部分3.(切掉后留下的)伤痕，切痕4.削减，缩减
[bookmark: ]cercenar tr. 1. 把…切断,割掉;削去: La máquina lecercenó una mano al obrero. 机器把工人的一只手轧断了。2. 削减,缩减: ~ los gastos削减开支/ ~ la autori-dad 限制权力 / ~ las libertades democráticas 限制民主自由 / No admito que me cercenen mis artículos. 我不允许他们删改我的文章。
[bookmark: ]cerceta f.〔鸟〕白眉鸭 || morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]cercha f. 1.〔建〕拱心,拱架 sin. cimbra 2. 软尺
[bookmark: ]cerchar tr. 1. (葡萄)压条,压枝2. 把(木板等)弯成弓形
[bookmark: ]cerciorar tr. 使确信,证实:~ a uno de la noticia 使某人相信这个消息是真实的 / La declaración del detenidocercioró a la policía de su culpabilidad. 被捕者的供词向警察证实他是有罪的。||prnl.查明，弄清，证实：~sedel hecho 弄清事实 / Me he cerciorado de que ayer no


[bookmark: ]llamaste.我查明你昨天没有给我打过电话。
[bookmark: ]cerco m. 1. 圈,环,环状物: Te ha quedado un ~ decafé alrededor de la boca. 你的嘴巴周围有一圈咖啡痕迹。2. 箍,桶箍;轮箍3.(天体的)光环;晕: el ~ de laLuna 月晕 sin. halo, aureola 4. 包围,围困: poner ~ auna plaza enemiga包围敌人据点/ alzar(levantar) el~解围/ romper el~ 突围5. 门框;窗框: El~ de la ven-tana está lleno de polvo. 窗框上全是灰尘。6. 围栅,围墙:~ vivo 树篱围墙 sin. cerca, tapia
[bookmark: ]cerda f. 1. 鬃;猪鬃;马鬃;马尾毛: las~s del caballo 马鬃 / las ~s del jabalí 野猪鬃 / un cepillo de ~ 鬃刷 2.人造鬃毛;刷子毛: Las ~s de los cepillos suelen ser defibra artificial. 刷子的毛常常是用人造纤维做的。3. 母猪4.割倒的庄稼[image: ]
[bookmark: ]cerdada f. 1. 卑鄙行径;不光彩的言行: ocultar uno sus~s 某人掩盖自己不光彩的行为 / Salió escandalizado delcine porque decí a que hacía una pareja haciendo ~s. 他愤然离开电影院，因为他说有一对男女正在干有伤风化的勾当。 sin. porqueria 2. 使坏;损人的行为;恶作剧: Nopuedes fiarte de él porque en cuanto te descuidas te haceuna ~.你不能信任他，因为你一不留心，他就会对你使坏。 sin. guarrada 3. 脏东西;粗制滥造的东西: Estoyharto de que traigas esas ~s a casa. 我讨厌你把这些粗制滥造的东西带到家里来。
[bookmark: ]cerdamen m. (扎好的)鬃毛束
[bookmark: ]cerdear intr. 1.(马等动物因前脚瘫软)跛行: un caba-llo que cerdea 拐脚马2.(弦乐器)发出刺耳声3. 干卑鄙行径4. (机器等)失灵: El coche empieza a ~. 车子开始失灵。5.拖延6.〈口〉拒绝，找借口拒绝
[bookmark: ]cerdo m. 1. 猪: carne de ~ 猪肉 sin. cochino, gorri-no, guarro, marrano, puerco2. 猪肉: El médico me haprohibido el ~. 医生不许我吃猪肉。/ Compré unos fi-letes de ~.我买了一些猪肉片。3.肮脏的人，不讲卫生的人: Ese tipo es un ~ que huele mal. 这家伙很脏,身上发出一股臭味。Ú. t. cadj.: Tenemos un vecino muy ~que tira desperdicios al patio. 我们有位邻居不讲卫生,老把垃圾扔到院子里。4.粗野的人，粗俗的人： Juan es un~ que siempr e está insultando. 胡安为人粗野,老是骂人。5. 可鄙的人: Esa estafa es propia de un ~ como él.这类诈骗只有像他那样鄙卑的小人才干得出来。||~hormiguero(产于非洲南部的)土豚,非洲食蚁兽 ~ ma-rino 海豚 ~ salvaje野公猪 como un ~〈口〉①很胖:Con lo delgaducho que era, se ha puesto como un ~. 他过去很瘦，而现在胖得像头猪。②吃得多： No sé cómono revienta, porque come como un ~. 我不明白他怎么没有吃撑肚皮,因为他吃起来像头猪。③(与 sangrar, su-dar连用)大量: sudar como un ~ 汗流浃背
[bookmark: ]cerdudo, da adj. 1. 多鬃的;鬃状的2.(人)胸部多毛的
[bookmark: ]cereal adj. 谷类植物的,谷物的: cultivo~ 谷类作物 ||m. 1. 谷类植物;粮食作物: Hay muchas tierras dedica-das al cultivo del ~. 要用许多土地来播种粮食作物。2.pl. 谷物,粮食: ~ es en reservas储备粮/~ es forrajeros饲料(粮) / mercado de ~ es 粮食市场3. pl. (片状)谷物食品: una caja de ~ es一盒麦片/ Los ninos desayu-nan leche con ~ es. 孩子们早餐是牛奶和麦片。|| etim.del latin cerealis (perteneciente a Ceres, diosa de laagricultura; relativo al trigo y al pan)
[bookmark: ]cerealero, ra adj. 粮食的: cosecha ~a 粮食收成/ laproducción ~a 粮食生产
[bookmark: ]cerealista adj. 谷物的,有关粮食生产和贸易的;politica~ 粮食政策 / región ~ 产粮区 | | m. 1. 粮食生产者2.粮商
[bookmark: ]cerebelo m.〔解〕小脑
[bookmark: ]cerebral adj. 1. 脑的,大脑的: hemorragia(derrame)~脑溢血 / anemia ~脑贫血2.理智的;用脑筋的:analizar el problema de una manera ~ 理智地分析问题/Eres muy ~, deberias ser un poco más pasional y afecti-vo.你理智过分了，应多一点感情，多一点热情。
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[bookmark: ]cerebralismo m. (善于战胜感情的)理智;理智优势:Su ~ le permite mantenerse frio y lúcido en los momen-tos críticos.他的理智使他能在危急时刻保持冷静和清醒。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cerebritis(pl. cerebritis) f.〔医〕大脑炎
[bookmark: ]cerebro m. 1.〔解〕大脑2. 头脑,智能; tener un ~privilegiado 头脑特别灵 / Es el chico con más ~ de laclase.他是班上最聪明的孩子。3.学者，专家，智囊： im-pedir la fuga de ~s阻止智囊流失 / los grandes ~s de lafisica 最杰出的物理学者 sin. eminencia 4. 领头人物,指挥人物: Juan es el ~ del equipo. 胡安是球队里的领军人物。/ Detrás del presidente del partido hay un ~ que esquien realmente toma las decisiones. 在该党主席背后有位指挥人物，突际上是由那人作出决定的。‖~electrónico 电脑 ~ gris(在幕后领导一个组织的)灰色人物,灰色智囊: El ~ gris de la organización es un an-tiguo presidiario que se consideraba desaparecido. 该组织的灰色人物是一位被人们认为已经消失的老囚犯。la-var el ~ 洗脑子,改变想法: En esa sociedad te lavan el~ con tanto sermón. 在那个团体里,他们给你大量说教,会改变你原来的思想。secar el ~a uno 使失去理智,使糊涂 secarse el ~〈口〉失去理智;变得糊涂: Se te va asecar el ~ por ver tantas telenovelas. 你看那么多部电视剧，会变得稀里糊涂的。
[bookmark: ]cerebroespinal adj.〔解〕1. 脑脊髓的: meningitis~脑脊髓膜炎2.脑脊髓神经系统的： sistema ~脑脊髓神经系统
[bookmark: ]cerebromalacia f.〔医〕脑软化
[bookmark: ]cerebrosclerosis f.〔医〕脑硬化
[bookmark: ]ceremonia f. 1. 仪式,典礼: ~ de bienvenida 欢迎仪式/~ inaugural 开幕式/ ~ de clausura 闭幕式/ re-cibir con gran~隆重欢迎2. 礼节: por ~ 出于礼节 /visita de ~ 礼节性访问3. 客套,客气: recibir a uno conmucha ~ 非常客气地接待某人/ nada de ~ 请便 ∥ de~隆重 guardar~讲究礼节;客气 maestro de ~s典礼官,司仪 traje de ~ 礼服
[bookmark: ]ceremonial adj. 仪式的,礼仪的: palabras~ es 应酬话,客气话/ traje~ 礼服 || m. 1. 仪式,礼仪: el ~ dela coronación del rey 国王加冕典礼2. 礼仪书籍
[bookmark: ]ceremonioso, sa adj. 1. 礼节的;仪式的2. 合乎礼节的;隆重的: un ambiente ~ 合乎礼节的氛围/recepción~a 隆重接待3.讲究礼节的;拘泥于礼节的:una familia muy ~a 礼仪之家/ Le gusta el trato ~. 他喜欢有礼貌的接待。/ Su padre es muy agradable, aun-que algo~.他父亲很讨人喜欢，虽然有点过分讲究礼节。
[bookmark: ]céreo, a adj. 1. 蜡的,含蜡的: figura~a 蜡像2. 蜡黄色的: El color ~ de su rostro le daba aspecto enfer-mizo.他脸色蜡黄，看上去有病。
[bookmark: ]cereria f. 制烛工场;蜡烛店;蜡烛业
[bookmark: ]cerero, ra m. f. 做或卖蜡烛的人
[bookmark: ]Ceres f. 1.〔罗神〕刻瑞斯(谷物女神)2.〔天〕谷神星
[bookmark: ]cereza f. 1.〔植〕樱桃2. 樱桃色,暗红色(可用作修饰名词的同位语): dos camisas ~ 两件暗红色衬衣 Ú. t. cadj.:una bl us a color ~ 一件暗红色的女衬衣3. Amér. 咖啡豆的壳
[bookmark: ]cerezal m. 樱桃园: Las faldas del valle están salpicadas
[bookmark: ]de ~es.山谷斜坡上都是一片片樱桃园。
[bookmark: ]cerezo m. 1. 樱桃树2. 樱桃木: un mueble de ~ 一件樱桃木家具
[bookmark: ]cerilla f. 1. 小蜡烛2. 火柴: encender una~ 点火柴,划火柴3. 耳垢: Me limpié con cuidado la ~. 我小心翼翼掏干净了耳垢。
[bookmark: ]cerillero, ra m. f. 卖火柴香烟的人 ‖ f. 火柴盒
[bookmark: ]cerillo m. 1. 小蜡烛2. Amér. 火柴: una cajetilla de
[bookmark: ]~s一盒火柴
[bookmark: ]cerio m.〔化〕铈: El ~ se utiliza como refinador en la.industria de metales. 铈作为提纯剂用于冶金工业。
[bookmark: ]cerita f.〔矿〕铈硅石
[bookmark: ]CERN abr.  Conseil Européen pour la RechercheNucléaire(西班牙语为 Organización Europea para la


[bookmark: ]Investigación Nuclear) 欧洲原子核研究组织
[bookmark: ]cerne m. (树干的)最结实部分
[bookmark: ]cernedor, ra m. f. 筛东西的人|| m. 筛子
[bookmark: ]cerner 19 tr. 筛: ~ harina 筛面‖ intr. 1. (葡萄、小麦等)花粉成熟，扬花2.下细雨，下毛毛雨∥ prnl.1.走路扭摆2. (鸟在空中)展翅不动;翱翔: Los aguiluchos seciernen en el aire y luego se dejan caer sobre la presavelozmente.那儿只老鹰在空中翱翔，然后向猎物迅速地飞扑下去。3. (危险、灾祸)逼近,临头: Una desgracia secierne sobre uno. 某人灾难临头。/ Se cerní a sobre aquelpaís la amenaza de la guerra. 当时那个国家面临着战争的威胁。
[bookmark: ]cernicalo m. 1.〔鸟〕茶隼(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉粗野的人: No seas ~ y comportate bien en la escuela. 你不要粗野,在学校里要表现好。‖coger(pillar) un ~ 喝醉
[bookmark: ]cernido m. 1. 筛: El ~ debe ser muy ciudadoso,porque si no queda la harina fina, la pasta no saldrábien.面粉要好好地筛，如果面粉不细，面食就做不好。2.筛过的面粉
[bookmark: ]cernidor m. Amér. 筛子
[bookmark: ]cernidura f. 1. 筛2. 筛剩下的渣滓
[bookmark: ]cernir 20 tr. 筛: ~ harina 筛面粉 || intr., prnl. (灾祸等)临头
[bookmark: ]cero m. 1.〔数〕零;零号2.〔物〕零点,零度: ocho gradosbajo ~ 零下八度3. 零分: Hoy me han puesto un ~ engeografía. 我今天的地理成绩是零分。/ Ellos metierontres goles y nosotros ~. 他们踢进三球,而我们未进一球。adj. 1. 没有的,全无的: ~ grados零度2. 零的;零数的;零点的: Los famosos se sentaron en la fila ~. 著名人士在零排就坐。/ desde el kilométro~ 从零公里起 |{~ absoluto 绝对零度(相当于 - 273. 16℃) ~kilométros Amér. 新车 a ~ 全无,没有: El depósitoestá a ~. 仓库里一点东西都没有。 al ~ 剃光头的: Lle-va el pelo cortado al ~ para no tener que peinarse. 他剃了光头,不必梳头了。de(desde)~① 从头开始,从零开始: He empezado a estudiar espaniol desde ~. 我学西班牙语从字母开始。② 白手起家: Levantó su empresaempezando de ~ y sin más capital que su esfuerzo. 他白手起家办起了一家企业，除了努力没有别的资本。ser unoun ~ a la izquierda 不中用的人,无用之辈: Se creeimprescindible, pero en realidad es un ~ a la izquierda.他自以为是个不可缺少的人物，其实是个无用的人。
[bookmark: ]ceroferario m. (宗教仪式中手持蜡烛的)烛童
[bookmark: ]ceromancia; ceromancia f. 烛泪占卜术
[bookmark: ]ceromiel m.蜡蜜膏(昔时用来医治伤口或溃疡)
[bookmark: ]cerón m. (蜂巢的)蜡渣: Sacó toda la miel del panal ydesechó el ~.他割下蜂巢里的全部蜂蜜之后把蜡渣丢弃了。
[bookmark: ]ceroplástica f. 蜡塑术: dominar la ~ 掌握蜡塑术
[bookmark: ]ceroso, sa adj. 含蜡的;像蜡的: Le da al suelo unasustancia ~a para darle brillo. 他给地板涂上一层含蜡油膏，使它有光泽。
[bookmark: ]cerote m. 1.(鞋匠用的)擦线蜡2.(口)害怕3. Amér.〈俚〉大便，粪便；粪块4. Amér.(头发)缠结；纠缠一团
[bookmark: ]cerquillo m. Amér. (头发的)刘海: Tenía el ~ corta-do recto casi a la altura de las cejas. 她的刘海几乎垂到眉毛上。
[bookmark: ]cerquita adv. 很近,非常近 ‖ aquí ~就在这儿
[bookmark: ]cerradera f. 锁的横头‖ echar la ~〈口〉断然拒绝
[bookmark: ]cerradero, ra adj. 关闭的,上锁的;可以锁上的 ‖m.1.锁的横头2.扎钱袋的绳
[bookmark: ]cerradizo, za adj. 可关闭的,能锁的
[bookmark: ]cerrado, da adj. 1. 关闭的,锁上的;闭合的: La puer-ta estaba ~a. 那道门锁着。/ Tenía los ojos ~s. 他闭着眼睛。/ El frasco no está bien ~. 那小瓶口没有拧紧。/circuito ~闭合电路，闭路，扫描电影2.难以理解的，费解的: el sentido ~ de una carta 一封难以理解的信 3.(天气)阴暗的，乌云密布的：cielo ~阴沉沉的天空 4.
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[bookmark: ](口)不爱说话的;性格内向的;怕生的; Le resulta difícilhacer amigos porque es tímido y muy ~. 他很难与人交朋友，因为他腼腆，性格十分内向。5.〈口〉笨的，迟钝的：Juan es un poco~, pero al final lo entiende. 胡安有点迟钝，但最终还是理解了。6.稠密的，浓密的：barba ~a浓密的胡子/ Nos perdimos en un bosque ~.我们迷失在密林中。7. (语音)关闭的:sílaba ~a闭音节8. 乡音重的,口音重的: Habla con un acento cantonés muy ~. 他讲话带有浓重的广东口音。9.(规章制度)十分严格的；难以进入的: El club tiene criterios muy ~s para laadmisión de socios. 这个俱乐部接收会员的标准非常严格。10. 密集的: una ~a ovación 雷鸣般的欢呼声 / Suscompaneros lo recibieron con ~s aplausos. 他的同事们以热烈的掌声迎接他。11.急转弯的；(弯度)小的：Tencuidado al da r las curvas tan~ as porque tendrás un acci-dente si conduces así. 你急转弯的时候要十分小心,你这么开法，会出车祸的。‖m.1.围墙，围栅；篱笆2.围起来的场地[image: ]
[bookmark: ]cerrador, ra adj. m. 可当锁用的(如门闩、门扣、插锁等): Cada noche antes de acostarse, echa el ~ de lapuerta.每夜他在睡觉之前，都要把门闩插好。
[bookmark: ]cerradura f. 1. 关,锁上2. 锁: el ojo de la ~ 锁眼/forzar(fracturar) la ~ 撬开锁 / / ~ antirrobo防盗锁~ de combinación 字码锁,暗码锁 ~ de golpe(mue-fle) 弹簧锁;弹子门锁 ~ de seguridad 保险锁
[bookmark: ]cerraja f. 1.〔植〕苦苣菜: La ~ se usa para elaborarpreparados medicinales. 苦苣菜可用以制成药品。2. 锁
[bookmark: ]cerrajeria f. 1. 制锁业2. 锁厂;锁店
[bookmark: ]cerrajero, ra m. f. 制锁工人,锁匠
[bookmark: ]cerramiento m. 1. 堵塞物(如隔墙、栅栏、篱芭等):Han puesto en la terraza un ~ de aluminio. 他们在阳台上放了一块铝隔板。2. 关上,合上: El ~ de la heridaserá más rápido si guardas reposo. 如果你卧床休息,你的伤口会愈合得更快。
[bookmark: ]cerrar 18 tr. 1. 关闭,锁,上闩:~ la puerta关门/~ laventana 关窗 / ~ el cajón con llave 把抽屉锁上 2. 闭上,合上(嘴,眼等): ~ la boca 闭嘴/ ~ los ojos 合上眼睛3. 关掉(…的开关):~ el grifo关上自来水笼头 / ~la luz 关灯/ ~ la televisión 关电视机4. 合拢,收拢:~un paraguas(abanico) 把伞(扇子)合上/ ~ las tijeras把剪刀合拢 / ~ un libro 把书合上5. 堵塞,挡住: Noscerraron el paso. 他们挡住我们的去路。/ La calle quedócerrada al tráfico. 这条马路的交通被堵塞了。/ Este edi-ficio nos cierra la vista. 这座大楼挡住了我们的视线。6.围住,圈起: Una verja cierra el jardín. 栅栏围住花园。7.填塞(空洞、缺口):~ con cal las grietas 用石灰填补裂缝8.使(伤口)愈合,收口: ~ la herida 使伤口愈合Ú. t. c. intr., prnl.: Deja la herida al air e y ella solacerrará. 你别包扎这伤口,它会自己愈合。/ La herida seha cerrado sola. 伤口自己长好了。/(用于转义) La pér-dida de un ser querido es una herida que ta rda mucho en~.失去亲人是一个久久才能平复的创伤。9.使紧密，使紧凑:~ el escuadrón 使队伍排成密集队形 10. 封上(信封、包裹、瓶等)的口;~ un bote 封瓶口 / ~ una carta 封信11. 结束:~ el debate结束辩论 / ~ una cuenta结清一笔账 12. 到期 Ú. t. c. prnl.: El plazo se cierra el día cin-co del mes. 期限到本月五日止。13. (机关、工厂、商店等)关闭:~ un banco 关闭一家银行 / ~ las clases 停课U. t. c. prnl.: Al atardecer las tiendas se cierran. 商店到傍晚关门。14. 商定,谈妥(协议等):~ un contrato comer-cial 商定贸易协定 / Las dos mujeres cerraron el tratocon un apretón de manos. 这两位女士已达成协议,紧紧握手。15. 压队,断后:~ la marcha 压队 16. 使首尾相接: Cuando cierren la carretera de circunvalación, nohará falta atravesar la ciudad por ir de un extremo alotro.等他们把环城路修好，就不必横穿市区了。17.在(词)后或(句)末写上符号: Cierra la interrogación. 你在句末写上问号。18.放在(名单)上的最后一名：Tu candi-da to cierra las listas de todos los sondeos de opinión. 在


[bookmark: ]所有预测调查名单上，你推荐的候选人都放在最后一名。
[bookmark: ]|| intr. 1. 关闭,关紧: Esta ventana cierra mal. 这扇窗关不紧。2. (天)黑: Habia cerrado la noche. 天已黑。Ú. t. c. prnl. 3. 开始进攻,发起攻击: El ejército cerró con-tra(con) el enemigo. 军队向敌人进攻了。4. (马的牙齿)出齐∥ prnl. 1. (天气)转阴: Se cierra el cielo. 天转阴。2. 坚持,保持:~ se en callar 保持沉默3. 自我封闭;拒绝: Tu timidez hace que te cierres y te distancies de lagente.你胆小腼腆的性格使你自我封闭，远离人群。/ Secierra a cualquier tipo de negociación. 他拒绝参加任何谈判。4. (汽车司机等)急转弯: En aquella curva se cerrótanto que perdió el control de la moto y se cayó. 他在那个弯道处猛地急转弯，控制不住摩托车摔下去了。5.(花瓣等)闭合: Las campanillas se cierran por la noche y seabren por el día. 牵牛花晚上闭合白天开。
[bookmark: ]cerrazón f. 1. 乌云密布: La ~ del cielo presagiaba latormenta.那时天空乌云密布，预示着暴风雨即将来临。2. 愚蠢,迟钝: Su ~ le impedia entender los conceptosmás elementales.他的愚钝使他无法理解最基本的概念。sin. torpeza 3. 顽固;顽固坚持: Su ~ es tal que no ad-mite razonamientos. 他非常顽固,不可理喻。 sin. ter-quedad
[bookmark: ]cerrero, ra adj. 1. 满山跑的2.(牲畜)野性的,未驯服的3.野蛮的，未开化的；粗野的，粗鲁的4. Amér.(咖啡)苦的，不够甜的
[bookmark: ]cerril adj. 1. 崎岖的2.(牲畜)野性的,未驯服的; mula~ 野骡/ caballo~ 未驯服的马3.(口)粗野的,粗鲁的;犟头犟脑的: En este ambiente, llaman la atención esosmodales tan bastos y ~ es. 在那种气氛下,这种粗野的言谈举止引人注意。/ Es un chico muy ~, no hace caso anadie.这小伙子犟头犟脑，谁的话都不听。4.顽固的，固执的: No seas tan ~ y acepta que tú también puedesequivocarte.你别那么固执，你得承认你也可能犯错误。5. 笨拙的,粗笨的: Pone muy buena voluntad, pero estan ~ que tarda horas en hacer una simpleza. 他很愿意做事，但人很笨，一件简单的工作要花上几个小时。
[bookmark: ]cerrilidad f. 1. 顽固: Su ~ me quita las ganas deplantearle de nuevo el problema. 他顽固不化,我不想再向他提出这个问题。2. 笨;笨拙: Con su ~, no meextraña que lo suspendan siempre. 他很笨,老留级,我一点也不感到奇怪。3. 粗野,粗鲁: Si te comportas con esa~, es normal que la gente se sienta ofendida. 如果你表现得很粗鲁，人们自然会生气。
[bookmark: ]cerrilismo m. 顽固: Actúa así por puro ~. 他这样表现，完全是因为顽固不化。
[bookmark: ]cerrillar tr. 在(硬币、奖章)上做凸边
[bookmark: ]cerrom . 1.(动物的)颈2.(动物的)脊骨,脊椎;背脊3.小山,山冈,丘陵: Desde aquel ~ no podiamos divisar to-do el horizonte.从那个小山上,我们看不到全部地平线。sin. altozano, otero4. 堆: Tengo un ~ de papeles sobrela mesa. 我桌子上有一堆文件。‖ irse(salir) por los~s de Ubeda〈口〉(说话)不着边际,离题千里: Estabadistraido y cuando la profesora le preguntó salió por los~s de Úbeda.他当时心不在焉，女教师向他提问的时候，他答非所问。
[bookmark: ]cerrojazo m. 1. 猛力上闩(插销);猛力关门: Con unenérgico ~ mi hermano confirmó su decisión de ais-larse.我哥哥用力把门关上，决心与外界隔绝。2.突然中断: Si en media hora no nos ponemos de acuerdo, damosel~ ya otra cosa.如果我们在半小时内不能达成协议,那就算了,就谈其他的事情。/ El gobierno ha dado~ alantiguo proyecto de inmigración. 政府突然中断原来执行的移民计划。 sin. carpetazo 3.〔体〕全线防守: recurriral ~ defensivo 采用全线防守战术
[bookmark: ]cerrojo m. 1. (门、窗的)插销,闩: correr(descorrer) el~上(拔)插销2. 枪栓: el ~ del fusil 步枪枪栓 / Noconviene hacer la guardia con el ~ montado. 值勤的时候子弹上膛是不合适的。3.〔体〕(足球的)密集防守，全线防卫: Jugaron con un buen ~ para asegurar el embate.
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[bookmark: ]为了确保踢成平局，他们全线防守得很出色。[bookmark: ]C

[bookmark: ]certamen(pl. certámenes) m. 1. 文学研讨会2. (文艺、科学等的)竞赛,比赛: participar en un ~ 参加比赛 /ganar el ~ poético 在诗歌比赛上取胜
[bookmark: ]certero, ra adj. 1. 射中的,命中的: tiro ~ 射中,命中 / Es un~ tirador. 他是一名神枪手。2. 正确的,确实的: un juicio ~ 正确的判断 / bajo la ~a direcciónde ...在···的正确领导下
[bookmark: ]certeza f. 1. 确实(性),可靠(性): Le garantizo la~ dela noticia.我向您保证这一消息是确实的。2.确信，肯定: tener la~ de(que)... 确信···/ No lo digas si no losabes con ~.如果这件事你知道得并不确切，你就别说了。
[bookmark: ]certidumbre f. 见 certeza
[bookmark: ]certificable adj. 1. 可证实的;可证明的2. 可挂号的
[bookmark: ]certificación f. 1. 证实;证明;确认: El perito semostró dispuesto a la ~ del estado ruinoso del edificioante un tribunal.那位专家表示愿意在法庭上证明那幢楼房处在快要倒塌的状态。2.(邮件)挂号:La ~ de unpaquete cuesta algo más que un envio normal. 包裹挂号比普通的邮寄要多花一些钱。3.证明书，证书：Con elcurriculum aporto una ~ académica. 除了简历,我还带来了学位证书。
[bookmark: ]certificado, da adj. 挂号的: carta ~a挂号信 ‖ m.1. 证明书,证书:~ médico 诊断书/ ~ de vacunación防疫证 / ~ de residencia 居住证 2. 挂号邮件: Tieneusted dos ~s, una carta y un paquete. 您有两份挂号邮件：一封信和一个包裹。
[bookmark: ]certificar 7 tr. 1. 证实:~ lo sucedido证实所发生的事情2. 给(邮件)挂号:~ una carta 寄挂号信3.〔律〕(用官方文件)证明;确认:~ su identidad 证明他的身份
[bookmark: ]certificativo, va; certificatorio, ria adj. 证明的,可资证明的: documento ~ 证明文件
[bookmark: ]certisimo, ma sup. de cierto
[bookmark: ]certitud f. 见 certeza
[bookmark: ]cerúleo, a adj. 天蓝色的,蔚蓝色的: un cielo ~ 蔚蓝色的天空
[bookmark: ]cerumen m. 耳垢,耳屎: No oía bien porque tenía untapón de ~.他听觉不好,因为他耳朵里全是耳垢。sin.cera
[bookmark: ]cerusita f.〔矿〕白铅矿
[bookmark: ]cerval adj. 鹿的,似鹿的 ‖ miedo ~ 惊恐万状: Luistiene un miedo ~ al agua. 鲁易斯见到水就惊恐万分。
[bookmark: ]Cervantes (Miguel de) n. pr. 塞万提斯(1547-1616，西班牙小说家、剧作家、诗人，其代表作为长篇小说《堂吉诃德》)
[bookmark: ]cervantesco, ca; cervantico, ca; cervan-tino, na adj. 塞万提斯(Cervantes)的;具有塞万提斯作品风格的：un estilo ~具有塞万提斯作品风格
[bookmark: ]cervantismo m. 1. 塞万提斯在文学中的影响2. 塞万提斯独特的风格和用语3.对塞万提斯的研究：un espe-cialista en ~ 塞万提斯学专家
[bookmark: ]cervantista adj. s. 研究塞万提斯的(人)
[bookmark: ]cervatillo m. 1. dim. de cervato 2. 见 almizclero
[bookmark: ]cervato m.〔动〕(不满六个月的)幼鹿 ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]cerveceria f. 1. 啤酒厂2. (兼卖其他饮料的)啤酒店:Aquí hay una ~ nueva, pero yo pediré un rioja. 这里有一家新开张的啤酒店，但我要喝一杯里奥哈红葡萄酒。
[bookmark: ]cervecero, ra adj. 1. 啤酒的; la industria ~a 啤酒工业2.酿造啤酒的:maestros~s 啤酒酿造师3.能喝大量啤酒的,爱喝啤酒的: Soy~, el vino no me gusta. 我爱喝啤酒，不喜欢喝葡萄酒。m. f.1.啤酒厂老板2.啤酒酿造者；卖啤酒的人
[bookmark: ]cerveza f. 1. 啤酒2. 一杯啤酒(量词): pedir dos ~s要两杯啤酒 ‖ 〜 negra 黑啤酒 〜 rubia黄啤酒(比黑啤酒清淡)
[bookmark: ]cervical adj. 1. 脖颈的,脖梗的:vértebra ~ 颈椎 /una lesión ~颈部受损2. (其他器官)颈部的 cuellouterino子宫颈3.(椎骨)位于颈部的 ‖ f. (常用 pl.)颈


[bookmark: ]椎: una lesión de ~ es 颈椎受伤/ Desde que trabajo conordenadores me duelen mucho las ~ es. 自从我用电脑工作以来，我的颈椎老是疼痛。
[bookmark: ]cervicalgia f. 颈椎痛: Para el tratamiento de las ~s es recomendable un masaje. 医治颈椎痛最好用按摩。
[bookmark: ]cérvido, da adj.〔动〕鹿科动物的 ‖ m.〔动〕1. 鹿科动物2. pl. 鹿科
[bookmark: ]cervino, na adj. 见 cervuno
[bookmark: ]cerviz f. 脖颈,脖梗 || bajar(doblar) la ~ 低声下气,卑躬屈膝: En su situación, tuvo que doblar la ~ y hacerlo que le mandaban. 处在他的地位,他只好低声下气,别人叫他做什么，他就得做什么。levantar la ~骄傲自大，趾高气扬;扬眉吐气 ser uno de dura ~ 倔强;倔头倔脑:Es gente de dura ~ que se niega a tolerar al tirano. 这些人桀骜不驯，不能容易暴君存在。
[bookmark: ]cervuno, na adj. 1. 鹿的,似鹿的2. (马等)深栗色的||m.〔植〕(生于高山地区的)岩蔷薇
[bookmark: ]CES abr. 1. Confederación Europea de Sindicatos 欧洲工会联合会 2. Consejo Económico y Social 社会经济理事会
[bookmark: ]cesación f. 停止,中止:~ de pagos 停止支付/ La co-munidad internacional ha pedido la ~ de la violencia.国际社会要求停止暴力活动。
[bookmark: ]cesamiento m. 见 cesación
[bookmark: ]cesante adj. s. 1. 被解职(或解雇)的(公务员、官员):Lo dejaron ~ con el cambio ministerial. 由于部长换人,他被解职了。2. Amér. 失业的(人): La tasa de ~sdisminuyó durante el último año. 在最近一年里,失业人数有所下降。
[bookmark: ]cesantear tr. Amér. 解雇,免职:~ a obreros 解雇工人/ Me cesantearon sin motivo aparente. 我被无故免职了。
[bookmark: ]cesantia f. 1. (官员等)解职: No ve el momento desalir de la ~.他看不到有复职之时。2.解职津贴;失业津贴: Cobra una ~ que no le da para vivir. 他领取的那么一点解职津贴，使他难以维持生活。3. Amér.解雇4.Amér. 失业
[bookmark: ]cesar intr. 1. 停止,中止:Cesó la lluvia. 雨停了。/ Ce-saron de cantar. 他们停止唱歌。/ No ceso de pensar enlo ocurrido.我一直在想着发生的事情。2.不再担任(职务、工作等):~ en su trabajo停止工作/ Ha cesado en elmando de la provincia. 他不再担任省的领导工作。‖sin ~ 不停地: charlar sin ~ 不停地闲聊
[bookmark: ]césar m. 1.[C-]恺撒(Julio César, 前100-前44,罗马统帅，政治家，后成为罗马独裁者)2.古罗马皇帝，恺撒大帝3. 专制皇帝;独裁者: el César Carlos V 专制皇帝卡洛斯五世
[bookmark: ]cesárea f.〔医〕剖腹产术;剖腹产: Tuvieron que hacerleuna ~. 他们不得不给她做剖腹产手术。/ Nació por ~.他是剖腹产出生的。
[bookmark: ]cesáreo, a adj. 1. 皇帝的;帝国的: residencia ~a 皇帝的宫殿/ majestad~a 帝国的威严2.〔医〕剖腹产的:operación ~a 剖腹产手术
[bookmark: ]cesarismo m. 专制制度: luchar contra el ~ antide-mocrático del gobierno 对该政府的反民主的专制制度进行斗争
[bookmark: ]cesarista adj. 专制的;(拥护)专制主义(者)的 || m. f.(拥护)专制主义者
[bookmark: ]cese m. 1.(职务、活动等的)中止,停止: Le notificaronel ~ en el cargo. 有人通知他,他的职务已中止。/ el ~de las hostilidades 中止敌对活动2. 职务等中止的通知书: Cuando vio el ~, supo que la destitución era irre-versible.当他看到停职通知书的时候，他知道他被革职已无法挽回。|| da r el ~ a uno 解雇;解职;停职: Van ada r el ~ al entrenador del equipo. 他们要解雇球队的教练。liquidación por ~ de negocio 停业大拍卖
[bookmark: ]CESID abr. Centro Superior de Investigación de la De-
[bookmark: ]fensa(西班牙)高级防务调研中心
[bookmark: ]cesio m.〔化〕铯: Ei~ se utiliza en células fotoeléctricas.
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[bookmark: ]铯用于光电管。
[bookmark: ]cesión f. (财产、权利等的)让与,转让: Dispuso la ~ deuna de sus casas al Ayuntamiento de su ciudad natal. 他准备把他出生城市的一幢房子转让给市政府。bienes〔律〕(债务人因不能清偿债务而对债权人实行的)财产转让
[bookmark: ]cesionario, ria m. f. (财产、权利等的)受让人: la~ade un crédito 一笔贷款的女受让人
[bookmark: ]cesionista m. f. (财产、权利等的)转让人,让与人: el~ de un derecho 一项权利的转让人
[bookmark: ]césped m. 1. (草坪上)密集的细草;草坪: Tienes quecortar el ~ del jardín. 你得修剪修剪花园的草坪。2. 草皮3. 草地足球场(橄榄球场等),绿茵场: Saltan ai ~ losdos equipos. 两队球员跑步进入足球场。[image: ]
[bookmark: ]cesta f. 1. 篮,筐,篓:~ de verduras 菜篮子 / ~ decostura 针线筐/ ~ de los papeles 废纸篓2. 一篮(筐、篓)(量词): una~ de uvas一篮葡萄3.(篮球运动的)篮;投篮得分,投球中篮: Una ~ en el último segundo les hadado la victoria.最后一秒钟他们投篮得分取得了比赛胜利。4.(回力球运动员套在手上的)柳条球拍 1 1 ~ de lacompra家庭日常开支;家庭日常必需品: La ~ de lacompr a ha subido este mes. 这个月家庭日常开支上升了。~ punta(西班牙巴斯克区地的)回力球: un torneo de ~punta 回力球比赛 llevar ~〈口〉陪同恋人(谈情说爱):Si van los novios solos me quedo; no soporto llevar la~.如果这对情人走了，我就留下，我受不了陪着他们谈情说爱。
[bookmark: ]cestada f. 篮(量词): una~ de manzanas一篮苹果
[bookmark: ]cesteria f. 1. 篮筐编制工场;篮筐商店2. 篮筐编制术:un artista de la ~ 篮筐编制工艺师
[bookmark: ]cestero, ra m. f. 编或卖篮筐的人
[bookmark: ]cesto m. 1.篓,筐: Llevaban las uvas al lagar en ~s. 他们用筐把葡萄运到榨汁场。2. Amér.(篮球运动的)篮；投篮得分: tirar al ~ 投篮/ Marcó dos ~s. 他投进两只球。‖ ~ de los papeles 废纸篓 estar(ponerse) co-mo un~〈口〉发胖;发福: Se está poniendo como un ~.他快成个大胖子了。
[bookmark: ]cestodo adj. 绦虫纲的 ‖ m. 1. 绦虫纲动物;绦虫2.pl.绦虫纲
[bookmark: ]cestó n m 1. 装满土石的筐 2. 大筐
[bookmark: ]cesura f.(诗句中每一韵脚后的)停顿
[bookmark: ]ceta f. 见 zeta
[bookmark: ]cetáceo, a adj.〔动〕鲸目的: animal ~ 鲸目动物m. 1. 鲸目动物(如鲸、海豚等)2. pl. 鲸目
[bookmark: ]cetárea f.(与海水相通的)龙虾海蟹养殖场；海鲜池：Las langostas se colocan en distintas ~s según la edad yel peso.龙虾按虾龄和重量被养殖在不同海水池里。
[bookmark: ]cetaria f. 见 cetárea
[bookmark: ]cetario m.鲸类海豚等海上繁殖地
[bookmark: ]cetina f. 鲸蜡素: La ~ se usa en la fabricación de po-madas y ungüentos. 鲸蜡素用来制造各种软膏和药膏。
[bookmark: ]cetme m. 西班牙冲锋枪: aprender a manejar el ~ 学开冲锋枪 || etim. sigla de Centro de estudios técnicos de materiales especiales, porque es el centro que fabrica es-tas armas
[bookmark: ]cetona f.〔化〕酮
[bookmark: ]cetosis(pl. cetosis) f.〔医〕酮病(体内酮体生成过多):La ~ generalmente se asocia a algunos tipos de diabe-tes.酮病与某几种糖尿病有关联。
[bookmark: ]cetreria f. 1. 猎鹰训练术2. 鹰猎
[bookmark: ]cetrero, ra adj. 鹰猎(训练)的 ‖ m. f. 鹰猎手
[bookmark: ]cetrino, na adj. 1. 黄绿色的,柠檬色的: Su piel ~aera sintoma del avance de la enfermedad. 他皮肤蜡黄是他病情加重的症状。2.忧郁的,忧愁的:un tío muy ~一个神情忧郁的家伙
[bookmark: ]cetro m. 1. (象征君主权位的)节杖,权杖;牧杖;法杖2.君权,王位: renunciar al ~ 退位,逊位 / empuniar el ~即位,登基3. 君王统治: Bajo su ~, el paí s conoció mo-mentos de esplendor. 在他统治下,国家出现了鼎盛时期。


[bookmark: ]4. 优势,霸权;统治权: el ~ de los mares 海上优势 / lu-char por el ~ mundial de fútbol争夺足球运动的世界霸主地位
[bookmark: ]ceugma f. 见 zeugma
[bookmark: ]CEU-San Pablo abr. Centro de Estudios Universita-rios San Pablo 圣保罗大学
[bookmark: ]Ceuta n. pr. 休达[摩洛哥北部港市,从 1688年起被西班牙占领]
[bookmark: ]ceutí(pl. ceutíes, ceutís) adj. (西班牙)休达(Ceuta)的；休达人的 ||m.休达人
[bookmark: ]ceviche m.生鱼片，生海鲜片(用棕檬汁、洋葱末、大蒜、盐等调味后食用)
[bookmark: ]Cf abr.〔化〕元素铜(california)的符号
[bookmark: ]CF abr. Club de Fútbol 足球俱乐部
[bookmark: ]cf. abr. confróntese 试比较
[bookmark: ]CFC abr. clorofluorocarbono〔化〕含氯氟烃,氟氯代烃
[bookmark: ]CFE abr. Comisión Federal de Electricidad(墨西哥)联邦电力委员会
[bookmark: ]cfr. abr. confróntese 试比较
[bookmark: ]CGPJ abr. Consejo General del Poder Judicial 司法权力总务委员会
[bookmark: ]CGT abr. Confederación General del Trabajo(某些国家的)总工会
[bookmark: ]CGTP abr. Confederación General de Trabajadores del
[bookmark: ]Perú 秘鲁总工会
[bookmark: ]ch f.〔语〕由 c和h组成的复合字母,名称为 che
[bookmark: ]cha m. 沙(伊朗国王的称号) {f. 茶
[bookmark: ]chabacanada f. 粗俗(言行) sin. chabacanería
[bookmark: ]chabacanamente adv. 拙劣地,粗俗地
[bookmark: ]chabacanear intr. 说话粗俗;做事粗俗
[bookmark: ]chabacaneria f. 1. 粗俗,庸俗: No confundas la co-micidad con la ~. 你别把喜剧性与庸俗混为一谈。2. 粗俗言(行),庸俗言(行):Sólo sabes contar ~s. 你只知道讲些粗俗的事情。
[bookmark: ]chabacano, na adj. 粗俗的;庸俗的: lenguaje ~ 粗俗的语言 / un espectáculo ~ 庸俗的表演 / unapublicación ~a 低级庸俗的刊物 ‖ m. 1. (菲律宾某些地区讲的以西班牙语词汇为主的)查巴卡诺语2、Amér.杏树3. Amér. 杏
[bookmark: ]chabola f. 小茅屋,陋屋,棚屋: un barrio de ~s贫民区Ⅱlas~s贫民窟,贫民区
[bookmark: ]chabolismo m. 贫民区: El ayuntamiento intenta erra-dicar el ~. 市政府想消除贫民区。
[bookmark: ]chabolista m. f. 贫民窟居民: Los ~s reclaman ayudaspara conseguir una vivienda digna. 贫民窟的居民要求援助以住上体面的住房。
[bookmark: ]chabolo m.〈口〉牢房,班房,监狱: Pillaron al ladrón ylo metieron en el ~ por un mes. 那个小偷被抓住送进班房关了一个月。
[bookmark: ]chacal m.〔动〕豺;胡狼 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]chacanear tr. Amér. 1. 损坏,弄坏2. 用马刺刺(马)
[bookmark: ]chácara f. Amér. 1. 农庄,小庄园2. Col. 钱包
[bookmark: ]chacarera f. Amér. (源自阿根廷的)恰卡雷拉舞;恰卡雷拉舞曲
[bookmark: ]chacarero, ra adj. 1. Amér. 农庄的,小庄园的2.Urug. 多嘴的,饶舌的 ∣ ∣ m. f. 1. Amér. 小庄园主,农庄主；农庄长工2. Col.江湖医生
[bookmark: ]chacarrachaca f.〈口〉叽叽喳喳争吵
[bookmark: ]chacha f. 1. 女用人 sin. criada 2. 保姆,保育员: Pre-gunta a la ~ por tus juguetes. 你的玩具在哪里,你去问保姆。 sin. niñera
[bookmark: ]chachachá; cha-cha-cha m. 1. 恰恰舞(一种源自拉丁美洲节奏明快的3拍交际舞)2.恰恰舞曲；恰恰舞节奏
[bookmark: ]chachanear intr. Méx. 去买便宜货(或小玩意儿)
[bookmark: ]cháchara f. 1. (口)闲聊;空谈: Se pasa el dia de ~con las vecinas. 她整天与女邻居们闲聊。2. 废话连篇:Cuéntalo directamente y no vengas con ~s confusas. 你
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[bookmark: ]有话直说，别空话连篇，含糊其辞。3. Amér.便宜货；小玩意儿: Cuando era chiquita me gustaban mucho las ~s.当我还是小丫头的时候，非常喜欢那些小玩意儿。[bookmark: ]C

[bookmark: ]chacharear intr. 讲话,闲聊;废话连篇
[bookmark: ]chachi adj.〈口〉出色的;非凡的;非常好的: Tiene un or-denador ~ que le sirve para todo. 他有一台非常好的电脑,什么都用得上。‖ adv.〈口〉非常好: Nos lo pasamos~.我们玩得非常痛快。
[bookmark: ]chacho, cha m. f.〈口〉见 muchacho
[bookmark: ]chacina f. 1. 干腌肉 2. 做灌肠用的腌肉: Compramos~ para hacer chorizos. 我们买些腌肉做灌肠。3.〈集〉猪肉灌肠；猪肉罐头
[bookmark: ]chacineria f. 1. 干腌肉店;灌肠用肉店2. 猪肉制品:La ~ de Salamanca es muy buena. 萨拉曼卡的猪肉制品是优质的。
[bookmark: ]chacinero, ra m. f. 做或卖猪肉灌肠(或食品)的人
[bookmark: ]chaco m. Amér. (河流纵横交错的)低地
[bookmark: ]Chaco n. pr. 查科 || Gran~ 大查科[位于阿根廷、玻利维亚和巴拉圭交界处的一大片地区]
[bookmark: ]chacó(pl. chacós) m. (旧时)平顶筒状军帽
[bookmark: ]chacolí m. 1. (巴斯克地区的)酸葡萄酒2. Ch. 葡萄酒
[bookmark: ]chacolotear intr. 咔嗒咔嗒响
[bookmark: ]chacona f. 1. 恰空舞(一种古西班牙3/4拍慢舞,16-18世纪流行于法国宫廷舞会)2.恰空舞曲；由恰空舞曲演变的歌曲
[bookmark: ]chacota f. 1.〈口〉欢乐,笑闹 2. 嘲笑 ‖ echar(tomarse) a ~ a uno o una cosa 对某人或某事一笑置之;嘲弄: Me tomé lo que me dijeron a ~. 别人对我说的话,我一笑置之。/ Juan se toma a ~ a los profesores. 胡安嘲弄了那几位教师。 hacer ~ de uno o una cosa 嘲笑(戏弄)某人或某事
[bookmark: ]chacotear intr. 1. 嘲笑,戏弄 2. 说话,闹着玩prnl. (de) 嘲笑,戏弄
[bookmark: ]chacoteo m. 1. 嘲笑,戏弄2. 说笑,闹着玩: ; Basta de~s！别开玩笑了！
[bookmark: ]chacotero, ra adj. 爱嘲笑的;爱说笑的;爱闹着玩的∥ m. f.爱开玩笑的人，逗趣者
[bookmark: ]chacra f. Amér.〈口〉小农场,小庄园
[bookmark: ]chacuaco m. 1. 炼银炉2. Méx. 烟囱 ∥ fumar como(un) ~ 烟瘾极大
[bookmark: ]Chad n. pr. 乍得[非洲中北部国家]
[bookmark: ]chadiano, na adj. 乍得(Chad)的;乍得人的 Ⅱ m. f.乍得人
[bookmark: ]chador m. (穆斯林妇女的)遮脸头巾: Las mujeres árabesllevan ~ para cumplir la norma tradicional de no dejarver su rostro a desconocidos. 按照传统规矩,阿拉伯妇女戴上遮脸头巾，不让陌生人看见她们的面部。
[bookmark: ]chafado, da p. p. de chafar || adj. 1. 不知所措的,哑口无言的2.沮丧的；衰弱的
[bookmark: ]chafadura f. 1. 压平;倒伏;压破(鸡蛋等) 2. 弄皱3.压倒(对方)
[bookmark: ]chafallón, na adj. 马马虎虎的;粗制滥造的;干活不认真的
[bookmark: ]chafalonia f.〈集〉废旧的金银器
[bookmark: ]chafalote adj. Amér. 举止粗俗的,俗气的Ú. t. c. s. || m.1. Amér. 折刀2. Bol. 笨拙的马
[bookmark: ]chafar tr. 1. 压碎,压破(鸡蛋、葡萄等): ~ huevos压破鸡蛋/ Ten cuidado, por favor, le has chafado un coche-cito al nino.请你当心，你把孩子的汽车玩具压坏了。Ú. t. c. prnl.: Se han chafado todos los plátanos del fondode la bolsa. 放在手提包底里的香蕉全压烂了。 sin.aplastar 2. 压平;踩平;踩坏:~ el peinado 把发型压平 /~ el cesped 踩坏草坪 Ú. t. c. prnl. 3. 弄皱(衣服等): Elniño me ha chafado la falda. 这孩子把我的裙子弄皱了。4. 弄坏: Su nerviosismo nos ha chafado el negocio. 由于他紧张不安,我们那笔生意砸了。Ú. t. c. prnl.: Con aquelcontratiempo, se chafaron todos sus proyectos. 由于遇到那件倒霉事件，他所有的计划都落空了。5.〈口〉(争论中)压倒(对方);使不知所措: Lo que acabas de decirme


[bookmark: ]me ha chafado mucho. 你刚才说的话,真让我不知所措。6. 使沮丧;使心灰意懒: El último desengaño acabó de ~lo.他最近的惨痛经历终于使他变得心灰意懒。
[bookmark: ]chafardero, ra adj. s. 搬弄是非的(人);说长道短的(人): un vecino ~ 一个爱搬弄是非的邻居
[bookmark: ]chafariz m.(喷水池上)装着喷管的地方；有好几个喷管的喷水池: En ese jardín hay un ~ monumental con figu-ras alegóricas.在这座花园里有一个纪念性的喷水池，塑有讽喻人物像。
[bookmark: ]chafarote m. 1. 短宽的弯刀2. 宽剑,长剑
[bookmark: ]chafarrinada f. 污渍,污点;斑点: Tuve que repetir lalámina porque no podia presentarla con aquella ~ que lehabí a caído.我不得不重做插图，因为上面有污渍，交不出去。
[bookmark: ]chafarrinar tr. 弄上污渍,弄上污点
[bookmark: ]chafarrinó n m. 1. 污渍,污点2. 拙劣的画
[bookmark: ]chafear intr. Méx. 1. 失误,犯错误2. 告吹3. 耗尽4.垮台: Ese sindicato ya chafeó. 这个工会已垮台了。
[bookmark: ]chafirete m. Méx.〈贬〉汽车司机
[bookmark: ]chaflán m. 1. 切角面,削角面:(成三角形的)斜屋面 2.占据街角的楼房正面:casa que hace ~位于街角的房子/El ~ del edificio está ocupado por el portal de entrada.那幢大楼占据街角的正面是入口的门厅。
[bookmark: ]chaflanar tr. 使成削角面,使成斜面
[bookmark: ]chagra adj. Ecuad. 乡村的;土气的 || m. f. Ecuad. 农民 | | f. Amér. 小农场
[bookmark: ]chagual m. Amér.〔植〕铁兰
[bookmark: ]chaguarama f; chaguaramo m. Amér.〔植〕大
[bookmark: ]chahuiscle; chahuistle m. Amér. 1. 玉米黑斑病[bookmark: ]王椰子

[bookmark: ]2.不讨人喜欢的人
[bookmark: ]chahuiztle m. 见 chahuistle
[bookmark: ]chaira f. 1.(皮鞋匠用的)切鞋底刀: recortar el cuerocon ~ 用切鞋底刀割皮革2. 磨刀用的钢棒:Pasó el cu-chillo por la ~ antes de cortar los filetes. 他在切肉片之前,把刀在钢棒上钢一钢。3.〈口〉折刀: Le puso la ~ enel cuello y la amenazó con pincharlo si no le daba eldinero.他用折刀按在她的脖子上，扬言如不把钱给他，就要白刀子进红刀子出。 sin. chirla
[bookmark: ]chaise-iongue(法〉f. 躺椅,帆布椅:Después decomer, me echaré una siestecita en la ~. 午饭后,我要躺在帆布椅上睡一会儿。
[bookmark: ]chajá m. 1. Amér. (南美产的)叫鸟(一种涉禽)2.Urug.(乌拉圭)传统风味的点心
[bookmark: ]chajuán m. Col. 1. 炎热,闷热2. 疲劳,劳累
[bookmark: ]chal m. 1.(女用)长方形披巾: un~ de seda negra一条黑色丝质披肩2.(包裹婴儿的)针织方毯: Llevaba alnino en brazos y tan tapado en su ~ que sólo se le veíanlos ojitos.她抱着孩子，用小方毯把他裹得严严实实的，只让他露出两只小眼睛。
[bookmark: ]chala f. Amér. 1.(玉米的)苞叶2.(谷物的)壳;外皮3. 钱
[bookmark: ]chalado, da p. p. de chalar || adj. 1.〈口〉糊涂的,没有头脑的;疯疯癫癫的: estar ~ 昏头昏脑/ ¿ Salir conlo que llueve? itú estás ~? 下着那么大的雨,你还出去,是不是疯了? U. t. c. s. 2.〈口〉迷恋着…的: Está~ poresa muchacha. 他热恋着那个姑娘。Ú. t. c. s. : un ~ de loscoches 汽车迷 sin. chiflado
[bookmark: ]chaladura f. 1. 糊涂,没有头脑;怪癖: Su última ~fue banarse con abrigo para llamar la atención. 他最近一次古怪的行为是穿着大衣(在河里)洗澡，以引起别人的注意。2. 迷恋,热恋: Tienes una~ por esa chica que nose puede explicar. 你对这位姑娘那样痴心,叫人无法理解。
[bookmark: ]chalán, na adj. s. 1. 贩卖东西的(人);贩卖牲口的(人) 2. 做欺骗买卖的(人) | | m. Amér. 驯马者
[bookmark: ]chalana f. 平底小船,驳船: El río es poco caudaloso ysólo se puede recorrer con balsas o con ~s. 这条河河水浅，只有木排或平底船才能行驶。
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[bookmark: ]chalanear tr. 1. 精于贩卖;做欺骗买卖; Consigue pre-cios muy ventajosos porque chalanea como nadie. 他总能获得非常优惠的价格，因为他做买卖比谁都精明。/Miprimo no es muy de fiar, siempre se ha dedicado a ~con el ganado.我堂兄是个不可信的人，因为他贩卖牲口老耍花招。2. Amér. 驯(马)
[bookmark: ]chalaneo m. 1. 贩卖(马);欺骗买卖2. 精明交易: Lospartidos de la coalición se enredaron en un ~ interesadode cargos públicos. 为分配公职岗位,联合政府各党派都卷入了一场有利害关系的精明交易。/ No creo que seatan malo el ~ politico. 我以为这场政治交易并非完全是坏事。3. Amér. 驯马
[bookmark: ]chalaneria f. (买卖中的)精明,占便宜的花招: Nocompré la lavadora porque me pareció que el vendedorintentaba alguna ~. 我没有买那台洗衣机,因为我觉得那卖家在耍花招。/ El client e no se decidía, pero el vende-dor lo convenció con ~s. 那位顾客犹豫不决,但那卖家花言巧语说服他买下。
[bookmark: ]chalar tr. 1.〈口〉使发疯,使失去理智: Tal cúmulo dedesgracias acabarán por ~ lo. 那么多的不幸事件会使他发疯。U. t. c. prml.: Esta chica se ha chalado con las mo-tos.这姑娘喜欢摩托车到了发狂的地步。/ Jaime se hachalado por la afición al juego. 海梅赌疯了。2. 使迷恋,使钟情: La profesora lo ha chalado por completo. 那位女教员把他迷住了。Ú. t. c. prnl.: Ana se ha chalado conese chico. 安娜非常喜欢那个小伙子。/ Pedro está chala-do por su novia. 彼德罗深深地爱着他的未婚妻。
[bookmark: ]chalaza f.〔动〕(蛋里的)卵黄系带,卵带: Un huevotiene dos ~s, compuestas de albumina y en forma de es-piral.一个蛋有两根卵带，由白蛋白组成，呈螺旋形。
[bookmark: ]chalé m. 别墅: Mi amigo tiene un ~ en la sierra. 我朋友在山里有一幢别墅。/ Están haciendo una piscina en eljardín del ~.他们正在别墅花园里造一个游泳池。||~adosado 半独立式别墅 | | sin. chalet, hotel
[bookmark: ]chaleco m. (西装)背心,坎肩: un traje azul con ~ 一套带背心的蓝色西服 ‖ ~ antibalas 防弹背心: Lospolicías llevaban ~s antibalas. 当时那几名警察穿着防弹背心。~ de fuerza Amér. (给精神病患者穿的)拘束衣:~ salvavidas 救生衣; En los aviones debajo de losasientos hay ~s salvavidas. 在飞机座位底下都放有救生衣。
[bookmark: ]chalet(pl. chalets) m. 别墅(亦作 chalé)
[bookmark: ]chalina f. 1. 领巾 2. Amér. 围巾,头巾
[bookmark: ]chalota f.; chalote m.〔植〕亚实基隆葱;青葱
[bookmark: ]chaiupa f. 1. 小船,小艇: Desde el buque botan una~para ir a tierra. 他们从大船放下一艘小艇登陆。2. Méx.独木舟3. Méx.玉米饼
[bookmark: ]chamaco, ca m. f. Méx.〈口〉小孩;少年: Voy a serpadrino del ~. 我要成为这孩子的教父。
[bookmark: ]chamagoso, sa adj. Méx脏 的,龌龊的;样子邋遢的
[bookmark: ]chamai m.(印第安男人用作裤子的)黑色围腰带
[bookmark: ]chamamé m. Amér. (源于波尔卡舞的)查马梅民间舞
[bookmark: ]chamán m.(自以为拥有神力、能招魂治病的)萨满教僧；萨满教巫医
[bookmark: ]chamanismo m.(亚洲北部乌拉尔-阿尔泰山区人信奉的)萨满教
[bookmark: ]chámara; chamarasc a f. 1. 柴火 2. (柴火的)火焰
[bookmark: ]chamarilear tr. 交易;买卖(旧货): ~ material deoficina 买卖办公室用的旧物品 Ú. t. c. intr.: Me encanta~, aunque siempre tengo la sensación de que pierdo di-nero.我非常喜欢做旧货买卖，虽然我的感觉总是我亏损。
[bookmark: ]chamarileo m. (旧货的)交易,买卖: vivir del ~ 靠买卖旧货生活
[bookmark: ]chamarileria f. 旧货店: Tengo una lámpara antiguaque encontré por casualidad en una ~. 我有一盏古代的灯，是我偶然在旧货店里发现的。
[bookmark: ]chamarilero, ra m. f. 旧货商
[bookmark: ]chamarra f. 1. 羊皮袄,羊皮上衣2. Amér. 茄克衫3.


[bookmark: ]Amér. (日当大衣夜当被的)粗呢毛毯 4. Amér. 欺骗,欺诈
[bookmark: ]chamarreta f. Ven. 宽大的上衣
[bookmark: ]chamba f. 1.(口)侥幸,好运气: Ha llegado a tiempopor~. 他幸好及时赶到了。/ ; Vaya~ que tienes, unanovia así no se encuentra todos los días! 你的运气真好,这样的未婚妻不是很容易找到的。2. Amér.(房产等的)地界3. Amér.(尤指报酬微薄的)临时工作 il de ~或por ~侥幸,偶然: Me encuentrás por ~, porque meiba.你碰巧把我找到了，因为我正要离开。
[bookmark: ]chambear Amér. 劳动赚钱;打工赚钱
[bookmark: ]chambelán m. 宫廷内侍(一般由贵族担任): El~ eramuchas veces el consejero más cercano del rey. 宫廷内侍往往是国王最亲近的顾问。[image: ]
[bookmark: ]chambergo m. 1. 短大衣2. 单翘檐帽3. 帽子
[bookmark: ]chambón, na adj. s. 1.〈口〉赌技差而侥幸赢钱的(人)2.无能的(人)；笨手笨脚的(人)3.衣冠不整的(人)
[bookmark: ]chambonada f. 1. 愚笨,笨手笨脚2. 运气,侥幸
[bookmark: ]chambonear intr. Amér. 笨手笨脚
[bookmark: ]chambra f. Méx. (过去妇女穿在衬衫外的)短上衣
[bookmark: ]chambrana f. 1.〔建〕(门窗周围的)花纹贴面: Todaslas ventanas del palacio tienen ~s de piedra. 那座宫殿所有窗户的周围都是用花纹石头砌成的。2.(桌子等连脚的)横档: Prefiero que la mesa tenga las ~s lo más bajasposible para poder apoyar los pies en ellas. 我喜欢桌子的横档尽量低一些，以便把脚搁在上面。
[bookmark: ]chamelo m. 多米诺骨牌戏: j ugar al ~ 玩多米诺骨牌
[bookmark: ]chamiza f. 1. (可用来盖茅屋的)茅草2. 柴火,柴草
[bookmark: ]chamizo m. 1. 茅屋: Durante el tiempo de siega, losjornaleros dormían en ~s. 收割期间,短工们都住在茅屋里。2.陋屋，棚屋
[bookmark: ]champa f. Amér. 陋屋,棚屋;帐篷: vivir en ~s deplástico住在塑料板搭成的棚屋里
[bookmark: ]champán m. 1. 香槟酒: Celebran la victoria con ~.
[bookmark: ]他们喝香槟酒庆祝胜利。2.舳板
[bookmark: ]champaña m. 1. 香槟酒: una botella de de ~ france-sa 一瓶法国香槟酒2.一杯香槟酒
[bookmark: ]champiñón m. 1. 蘑菇;食用伞菌: Comimos un guisode carne con zanahorias y ~ es. 我们吃过蘑菇胡萝卜炒肉片。2.(口)个子矮小的人
[bookmark: ]champú(pl. champús, champúes) m. 洗发剂;洗发液:un ~ anticaspa 去头皮屑的洗发剂 / ~ para cabellograso 油性头发洗发剂
[bookmark: ]chamuchina f. 1. 不值钱的东西2. Amér. 老百姓,平民
[bookmark: ]chamullar tr.〈口〉(尤指含糊不清地)说,讲: Chamullóunas palabras que na die entendió. 他讲了几句话,可谁也没有听明白。/ iQu é chamulla ese tío? 这家伙在咕哝什么? U. t. c. intr.
[bookmark: ]chamuscar 7 tr. 把…微微烧焦;烤焦: En la matanzachamuscan los cerdos para quitarles los pelos de la piel.在屠宰时他们把死猪微微烧一烧以便除去皮上的毛。Ú. t. c. prnl.: Me arrimé demasiado el mechero y mechamusqué las pestañas. 我的头太靠近油灯,结果燎了眉毛。/ Se me ha chamuscado la carne. 我的肉烤焦了。
[bookmark: ]chamusquina f. 1. 烧焦: despedir un olor a ~ 发出一股焦糊味 / Creo que se está agarrando la comida,porque huele a ~.我认为饭粘在锅底了,因为我闻到了一股煳味。2.〈口〉争吵,打架 ‖ oler a 〜感到情形不妙;感到有危险: No quise entrar en el negocio porque meolía a~.我不想参于那桩买卖，因为我感到事情不妙。
[bookmark: ]chanca f. 1. 破旧的鞋子2. 废旧物品3. 有病的人
[bookmark: ]chancaca f. Amér. 粗糖: También se puede hacer el almíbar con ~. 也可以用粗糖做糖浆。
[bookmark: ]chancar 7 tr. Amér. 1. 研碎,捣碎2. 虐待;弄坏
[bookmark: ]chance〈英〉m. f. 机会,时机: Es tuúltima~ y debesaprovecharla. 这是你最后的机会,你要抓住它。
[bookmark: ]chancear intr. 开玩笑,戏谑: No chancees ahora, queno estoy de humor. 你现在别开玩笑,我心情不好。
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: ~ se con uno 和某人开玩笑 sin. bromear[bookmark: ]C

[bookmark: ]chancero, ra adj. 爱开玩笑的: Es muy ~. 他非常喜欢开玩笑。
[bookmark: ]chanchada f. Amér. 1. 污秽,肮脏2.〈口〉卑鄙行径、肮脏勾当: Me hizo una ~ imperdonable. 他对我干了不可原谅的卑鄙勾当。
[bookmark: ]cháncharras máncharras f. pl.〈口〉托辞,借口:No me vengas con ~, 你别给我找借口。
[bookmark: ]chancheria f. 1. 猪肉食品店2. 杀猪场3. 猪圈
[bookmark: ]chanchero, ra adj. Arg. 很脏的 || m. f. 1. Amér.del S. 养猪人;猪贩子2. Arg. 很脏的人
[bookmark: ]chanchi adj.〈口〉出色的,非常好的: una moto~一辆非常好的摩托车 | | adv. (口)非常好 || (亦作 chachi)
[bookmark: ]chanchito, ta adj. Ch. 1. 当场的: Lo pillaron ~.他当场被捉住。2.疲惫不堪的3.正巧的  m.1.猪2.Amér. 木屋3. Amér. 扑满
[bookmark: ]chancho, cha adj. Amér. 脏的 () m. 1. Amér. 猪;猪肉2.脏人，不讲卫生的人
[bookmark: ]chanchullero, ra adj. s. 爱搞非法勾当的(人);常搞歪门邪道的(人);诡计多端的(人): Es tan ~ que nadiese fía de él.他爱搞歪门邪道,谁都不信任他。
[bookmark: ]chanchullom .〈口〉非法勾当,歪门邪道: El día que sedescubran todos sus~s, acabará en la cárcel. 一旦他所干的非法勾当被全部揭露，他将锒铛入狱。/ Los chicoshicieron un~ para no pagar la multa. 这几个小伙子为了不付罚款搞起歪门邪道。
[bookmark: ]chancilleria f. (古时)最高法院
[bookmark: ]chancla f. 见 chancleta
[bookmark: ]chancleta f. 1. 拖鞋: Voy a la play a con~s de go-ma.我穿着胶底拖鞋去海滩。2.后帮踩倒的鞋； No tepongas los zapatos como si fueran ~s, que los deformastodos.你穿鞋子别把后帮踩倒，这样你会把它们弄变形的。|| en ~s趿拉着鞋: andar(ir) en~s趿拉着鞋走路
[bookmark: ]chancletear intr. 穿拖鞋走路,趿拉着鞋走路(发出响声): Me pone muy nerviosa oirte ~ por toda la casa. 听到你在家里趿拉着鞋走来走去的响声，我感到很不舒服。
[bookmark: ]chanclete o m.穿拖鞋走(或级拉着鞋走)时发出的踢踏踢踏声: El vecino de arriba me despierta todos los díascon su~.每天总是住在楼上的邻居走路跋拉着鞋踢踏踢踏的响声把我吵醒。
[bookmark: ]chanclom . 1. 木屐 Los ~s son muy usuales en muchaszonas peninsulares. 伊比利亚半岛许多地区的居民习惯穿木屐。2. (穿在鞋子外面的)套鞋: Ponte los ~s an tes desalir de casa. 你先穿好大套鞋再出去。
[bookmark: ]chancro m.〔医〕下疳: Como no es doloroso, el ~sifilitico pasa inadvertido para el paciente. 由梅毒引起的下疳不痛，因而未被病人发觉。
[bookmark: ]chándal m. 运动衣;田径服: un ~ de gimnasia体操服
[bookmark: ]chanfaina f. 炒杂碎,煨杂碎: La ~ extremeña es decordero.小羊炒杂碎是(西班牙)埃斯特雷马杜拉地区的风味菜。
[bookmark: ]changa f. 1. Amér.〈口〉临时工作2. Amér. (人力)搬运3.玩笑，嘲弄
[bookmark: ]changador m. Amér. 搬运夫,搬运工,挑夫
[bookmark: ]changar8 intr. Amér. 1. 当搬运夫2. 做小买卖 || tr.〈口〉弄坏,损坏,打坏: Le di un golpe al reloj y lochangué. 我磕到了手表,把它弄坏了。Ú. t. c. prnl.: Se hachangado el ascensor. 电梯坏了。
[bookmark: ]chango, ga adj. s. Amér. 1. 愚笨讨厌的(人)2. 爱说笑打趣的(人)3.娘娘腔的(男人)，胭脂气十足的(男人)4. 狡猾的(人);精明的(人) || m. Amér. 1. 孩子,小伙子2.猴子
[bookmark: ]changuí m. Amér. 1. 愚弄,欺骗;占他人便宜2. 恰吉舞(一种民间舞)
[bookmark: ]changurro m.〔烹〕碎壳煮蟹(西班牙巴斯克地方风味菜)
[bookmark: ]chanquete m. 小鲱鱼: pedir un plato de ~s 要一份小鲱鱼 il morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]chantaje m. 1. 敲诈;勒索;讹诈: Dos fotógrafos le


[bookmark: ]hicieron unas fotos comprometidas y le hacían ~ conellas.两名摄影者拍了几张会连累他的照片，对他进行敲诈勒索。/ Su ~ consistió en advertirm e que contaría misecreto si no le daba dinero. 他对我进行敲诈,说如果不给他钱,他就要说出我的秘密。 sin. extorsión 2. 要挟;施压: El dueño me ha hecho ~: si publico más informa-ciones sobre su empresa conseguirá que me despidan. 企业老板对我施压：如果我再报道这家企业的情况，他就要让他们把我开除。 sin. coación | | ~ nuclear 核讹诈
[bookmark: ]chantajear tr. 敲诈;讹诈,要挟;施压: El diputadodeclaró que algunos periodistas querían ~ lo. 那位议员说,有几个记者想要挟他。 sin. extorsionar
[bookmark: ]chantajista m. f. 敲诈者,要挟者;施压者: Mamá,eres una ~ con el estudio. — Claro, hijo, pero como noestudies, no hay paga. 妈,你在学习上老对我施压。一你说得对，儿子，你不学习，就没有零用钱。
[bookmark: ]chantar tr. 1.〈口〉穿(衣服);戴:~ un sombrero 戴帽子2.刺入，插入
[bookmark: ]chantillí; chantilly(pl. chantillíes, chantillís) m.1. 奶油: Pedí de postre flan con ~. 吃饭后点心时我要了一份奶油蛋奶冻。2.(织物的)细花花边
[bookmark: ]chantre m. (教堂歌咏班的)领唱者
[bookmark: ]chanza f. (常用 pl. )笑话,玩笑; decir(gastar) ~s说笑话/ en tono de ~ 以开玩笑的口吻
[bookmark: ]chañar m.1.〔植〕脱皮枣豆树2.脱皮枣豆(其形状大小与橄榄相似，可食用)
[bookmark: ]chao interj. 〈口〉再见: Chao, que me voy. 再见,我走了。 sin. adios || etim. del italiano ciao
[bookmark: ]chapa f. 1.(金属或木料的)板,片: ~ de acero 钢板/~ de madera 木板2.(汽车车身的)硬壳部分,钢板部分:Los daños del accidente fueron sólo de ~ y no afectaronal motor.在车祸中，只是车身硬壳受损，发动机没有损坏。3.(酒瓶的)金属盖: la ~ de la botella 酒瓶的金属盖4.(职业等的)金属小标志:~ de policía 警牌/ ~ deperro 狗牌 sin. placa 5.(脸颊上的)红斑: Cuando llegael frío, me salen ~s en la cara. 天气一冷,我脸上就会有红斑。 sin. chapeta 6.(口)规矩,严肃: hombre de ~ 循规蹈矩的人,一本正经的人7. Amér. 锁: Rompieron la~ de la puerta. 他们把门上的锁砸坏了。8. Amér. (汽车的)牌照: En cada paí s son distintas las ~s de los au-tos.在每个国家，汽车牌照都是不一样的。9. pl.掷钱币游戏;玩瓶盖游戏: Dibujaron un circuito en el suelo parajugar a las~s.为了玩瓶盖游戏，他们在地上划了一个圆圈。‖ estar sin ~〈口〉身无分文: Esta tarde no salgoporque estoy sin~. 今天下午我不出去玩了,因为我身无分文。 no dar(pegar) ni ~不干活: Ese holgazán se hapasado la mañana de cháchara y sin da r ni ~. 这懒鬼闲聊了一个上午,什么活都不干。no tener ni ~① 身无分文 ② 无知;什么都不知道: Se presentó al examen sin te-ner ni ~.他去参加了考试，但什么都看不懂。
[bookmark: ]chapado, da adj. 用薄金属板(薄木板)镶饰的: un ar-mario ~ de caoba 镶红木的柜子 Ⅱ ~ a la antigua守旧的: una mujer ~a a la antigua 一个守旧的女人 / Papáestá un poco ~ a la antigua. 爸爸有点守旧。
[bookmark: ]chapalear intr. 1. 把水弄得哗哗响: Los ninos chapa-leaban en la piscina. 孩子们在游泳池里把水弄得哗哗响。2.咔嗒咔嗒响
[bookmark: ]chapalele m. 土豆丝面包
[bookmark: ]chapalete o m. 1. 水拍岸的声音2. 淅沥雨声
[bookmark: ]chapar tr. 1. 覆镀,(用覆镀法)镀上: ~ una pulsera enoro 给手链镀金2. 用簿金属板镶饰 || intr. 1.〈口〉努力工作;努力学习: La vispera del examen chapé comonunca. 考试前夜,我拼命学习。 sin. empollar 2.〈口〉关,关闭: Estuvimos en el bar hasta que chaparon. 我们泡在酒吧里，一直呆到他们关门。
[bookmark: ]chaparra f.〔植〕1. 胭脂虫栎2. 见 chaparro
[bookmark: ]chaparral m. 矮檞丛;灌木丛
[bookmark: ]chaparrear intr. 下大雨
[bookmark: ]chaparro, rra adj. 矮胖的: Mi tío es un hombre ~.
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[bookmark: ]我伯父身材矮胖。ilm.1.矮檞丛；灌木丛2.〈口〉矮胖的人
[bookmark: ]chaparrón m. 1. 阵雨,暴雨: Nos ha pillado el ~ ynos hemos puesto como sopas. 我们遇上暴雨,个个成了落汤鸡。 sin. aguacero 2.〈口〉训斥: Como le pierdasese libro, prepárate para el ~. 你如果把他的书弄丢了,就准备好挨骂吧。3. 多,大量: un ~ de preguntas一大堆问题 || llover a ~ 下倾盆大雨 llover a ~ es 连绵不断地下雨
[bookmark: ]chaparrudo, da adj. 短粗的;矮胖的
[bookmark: ]chapata f. (松脆厚皮的)扁形长面包
[bookmark: ]chapeado, da adj. 用薄金属板(薄木板)镶饰的; unreloj~ de oro 金壳表
[bookmark: ]chapear tr. 用簿板镶饰(亦作 chapar)
[bookmark: ]chapeau〈法〉m. 欢呼;致敬‖ interj. 好,棒
[bookmark: ]chapeia f.(巴斯克地区的)宽檐贝雷帽
[bookmark: ]chapero m. 卖淫的男同性恋者
[bookmark: ]chapeta f. (脸颊上的)红斑: Mira qué ~s trae el ninoal venir de la calle. 你瞧这孩子从外面进来脸上都是红斑。
[bookmark: ]chapetón, na m. f. 1. 初到美洲的欧洲人2. 无经验的人
[bookmark: ]chapin, na adj. 危地马拉(人)的: pueblo~ 危地马拉人民 ‖ m. f.危地马拉人 ‖m.(旧时妇女穿的)软木高底鞋
[bookmark: ]chapinismo m. 危地马拉人用的词语
[bookmark: ]chapista m. f.金属薄板工匠;(汽车车身等的)金属板加工者
[bookmark: ]chapisteria f. 1. (汽车车身等)金属薄板生产车间2.(汽车车身等)金属薄板制造术
[bookmark: ]chapitel m.〔建〕1. 塔尖2. 柱头
[bookmark: ]chaplinesco, ca adj. 像卓别林(Charles Chaplin,1889-1977，英国电影艺术家，喜剧大师)的；似卓别林风格的
[bookmark: ]chapó interj.〈口〉好,棒: Cuando acabó su brillanteintervención, me levanté y le dije:“;Chapó!”当他的出色发言一结束我就站起来对他说：“真棒！”
[bookmark: ]chapodar tr. 1. 修剪树枝,整枝2. 削减树枝
[bookmark: ]chapola f. Col. 蝴蝶;蝴蝶的幼虫
[bookmark: ]chapopote m. Amér. 沥清,柏油: El~ se obtiene del
[bookmark: ]petróleo.沥清是从石油中分馏出来的。
[bookmark: ]chapotear tr. (用海绵、湿布等)把…弄湿 || intr. (用手、足)拍水，打水，使水花四溅；把水弄得哗哗响：Alosninos les gusta ~ en el agua. 小孩子喜欢玩水。/ Hevenido chapoteando en el barro. 我是踩着泥浆水过来的。
[bookmark: ]chapoteo m. 1. 弄湿2. 用手脚拍水,打水: La madreobservaba el ~ de los niños en la piscina. 妈妈看着孩子们在游泳池里拍水嬉闹。3.把水弄得哗哗响： El~delapiscina no me ha dejado dormir la siesta. 游泳池里有人把水弄得哗哗响，使我无法睡午觉。
[bookmark: ]chapucear tr. 1.〈口〉粗制滥造;马马虎虎地做; Le di-je que me hiciera ropa y me ha chapuceado un vestidoque no hay quien se lo ponga. 我要他给我做衣服,结果他马马虎虎地给我做了一件谁也不能穿的衣服。2.〈口〉做(小工),干(零活): No tiene trabajo fijo, pero con lo quechapucea por ahí saca para vivir. 他没有固定工作,靠在这里干点零活挣钱过日子。
[bookmark: ]chapuceria f. 1. 粗制滥造;草率马虎;缺陷: Ese tra-bajo está lleno de ~. 这活干得很粗糙。2. 粗制滥造的东西;草率干完的工作: Nos ha hecho el pintor una ~grande.那油漆工给我们干的活非常草率马虎。
[bookmark: ]chapucero, ra adj. 粗制滥造的;拙劣的;干活粗心的:una obra ~a 粗制滥造的作品/ un escritor ~ 一个不高明的作家m. f. 1. 工作马虎的人: Eres un~, tendréque volver a pintar yo todas las paredes. 你干活很马虎,这几堵墙我得重新油漆。2. Amér.骗人的人；搞鬼者；(赌博中)作弊者: No me gusta jugar a la baraja con él,porque es un ~. 我不喜欢与他打牌,因为他作弊。


[bookmark: ]chapulín m. Amér. 1. 蚱蜢;蝗虫2. 孩子
[bookmark: ]chapurrar tr. 1. 结结巴巴地说(外语): Habla bien elinglés y chapurra el español. 他英语讲得不错,而西班牙语却讲得结结巴巴。2.(口)把(几种烧酒)搀在一起
[bookmark: ]chapurrear tr. 结结巴巴地说(外语) Ú. t. c. intr.: Juanchapurrea un poco en chino. 胡安结结巴巴会说几句汉语。
[bookmark: ]chapurre o m. 结结巴巴说外语: Se hace entender congestos y hablando en un~ extrano. 有些人用做手势,再加上讲几句含糊不清的外语来相互沟通。
[bookmark: ]chapuz m. 1. (把)头没入水中2. 粗制滥造的东西;价值不大的东西3.次要工作
[bookmark: ]chapuza f. 1.〈口〉粗制滥造的东西: El carpintero teha hecho una ~ y ahora no se cierra el armario. 那木匠给你干的活很粗糙，现在这个柜子的门关不上。2.〈口〉(在家里干的)零活: Vino su tío y nos hizo la ~ de arre-glarnos la luz. 他叔叔来了,帮我们修好了电灯。3. Amér.诡计,圈套 Ⅱm. f.(pl.表示单数)干活马虎的人: Melo arregló un ~s que lo ha dejado peor que estaba. 这东西是一个干活马虎的人给我修理的，结果反而修坏了。[image: ]
[bookmark: ]chapuzar 9 tr. 1. 把(某人的)头按入水中: Comoquerian gastarme una broma, me cogieron y me chapu-zaron en el río.他们想捉弄我,把我捉住,把我的头按入水中。2.把…浸入水中 ∥ intr.把头没入水中，一下子潜入河水中 Ü. t. c. prnl.
[bookmark: ]chapuzón m. (把)头没入水中;浸入水中: Siempre seda un ~ en la piscina antes de comer. 吃午饭前他总要在游泳池游里泡一泡。
[bookmark: ]chaqué(pl. chaqués); chaquet m. 燕尾服;大礼服;vestir ~ 穿燕尾服
[bookmark: ]chaqueta f. 短上衣; ~ forrada 夹袄/ ~ guateada 棉袄 || cambiar(volver) la ~ 改变主张;变卦;背叛: Ca-da vez que sube al poder un partido nuevo, cambia de ~y adopta su ideologia. 每次一个新政党上台执政,他都改变主张，以执政党的思想为自己的思想。
[bookmark: ]chaquetear intr. 1. 临阵脱逃2. 变卦,改变主张;变节: Durante estos anos ha chaqueteado lo que ha podidopara lograr mantener su cargo público. 这些年来,他一直在改变自己的政治主张，以保住他的公务员职位。
[bookmark: ]chaquete om . 变卦,改变主张;变节: Su ~ ha sidomuy criticado por los comentaristas politicos diferentes.他改变主张，受到了不同派别的政治评论家的严肃批评。
[bookmark: ]chaquetero, ra adj. s. 1. 变卦的(人);改变主张的(人);变节的(人): Es un ~ que ha militado ya en tresformaciones politicas diferentes. 他老改变自己的主张,已参加过三个不同性质的政治集团。2.拍马屁的(人)：Juan es muy ~, a ti dice lo que te gusta y a tu jefetambién.胡安是个爱奉承的人，对你说些你喜欢的话，对你老板也是这样。
[bookmark: ]chaquetilla f. 短上衣: Los camareros llevan ~ blan-ca.这几个服务员穿着白色短上衣。
[bookmark: ]chaquetón m. 短大衣: ~ de lana 呢绒短大衣 || ~tres cuartos 中大衣
[bookmark: ]chaquiraf. 1. 玻璃珠串;宝石项链;贝壳项链2.(旧时西班牙人卖给印第安人的)玻璃珠
[bookmark: ]charabón adj. s. Amér. 1. 未长羽毛的(小鸟) 2. 年轻的(人)3. 迷路的(人) || m. Arg. 小鸵鸟
[bookmark: ]charada f. 字谜: resolver una ~ 解字谜
[bookmark: ]charamusca f. Méx. 1. (螺旋状)糖果2. 木柴
[bookmark: ]charanga f. 军乐队,铜管乐队: Una ~ recorre lascalles del pueblo el día de la fiesta. 在节日那一天,一支铜管乐队吹吹打打经过小镇大街。
[bookmark: ]charango m. (南美印第安人使用的)五弦琴: La cajadel ~ suele hacerse con el caparazón de un armadillo.五弦琴的哄鸣箱常用犰狳甲壳做。
[bookmark: ]charanguero, ra adj. 粗制滥造的;粗心的
[bookmark: ]charapa f.〔动〕美洲乌龟,亚马孙乌龟: En mi viaje aPerú， comí~s.我在秘鲁旅行的时候吃过那里的乌龟。
[bookmark: ]charca f. 池塘;蓄水池: el croar de las ranas de la~ 池
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[bookmark: ]塘里青蛙的鸣声[bookmark: ]C

[bookmark: ]charcal m.多水坑的地方，多水洼的地方
[bookmark: ]charcheroso, sa adj. Per.〈口〉年老不修边幅的,年迈不讲卫生的
[bookmark: ]charco m. 水坑,水洼: Hay muchos ~s en el camino.这条路上有许多水坑。‖ cruzar(pasar) ei ~ 飘洋过海(尤指从欧洲去美洲): Muchos emigrantes europeos cru-zaron el ~ para buscar un nuevo futuro en América. 许多欧洲移民飘洋过海来到美洲，寻找新的前途。
[bookmark: ]charcutería f. 腊肠店,香肠店: Compramos jamón yotros fiambres en la ~. 我们在腊货店里买了火腿和其他一些肉品熟菜。 sin. salchichería, tocinería
[bookmark: ]charcurtero, ra m. f. 卖腊货的人,卖腊肠的人 sin.salchichero
[bookmark: ]charla f. 1.〈口〉闲谈,聊天;非正式的谈话: Los vecinoshace n ~s sobre temas de actualidad. 邻居们闲聊当前的事情。2. 讲座,报告: Asistimos a una serie de ~s sobreart e muy interesantes. 我们听了一系列非常有趣的艺术讲座。| | dar(echar) la(una) ~〈口〉教训;训斥: Mima dre me echó la ~ por llegar tarde a casa. 妈妈教训了我，因为我回家晚了。
[bookmark: ]chariar intr. 1.(几个人)闲谈,聊天,谈话: ~ con losamigos 和朋友闲谈/~ de(sobre) los sucesos del día 谈论时事2. (一个人)喋喋不休: No para de ~, i qué pe-sado！他讲个没完，真讨厌！
[bookmark: ]charlatán, na adj. s. 1. 喋喋不休的(人): Juan es unhombre muy ~. 胡安讲话啰嗦。2. 多嘴的(人),说话不谨慎的(人): No le cuentes tu secreto porque ése es un~.你别把秘密告诉那家伙，他爱多嘴。3.花言巧语的(人);招摇撞骗的(人): un curadero ~ 一个招摇撞骗的江湖医生 / No le hagas caso, ese vendedor es un ~ deferia.你别去理会那个贩子，他是集市上用花言巧语来蒙骗顾客的人。‖ m. f. 串街货郎; El ~ recorria lascalles del pueblo voceando sus cacharros de barro. 那货郎在小镇上走街串巷叫卖他的粗陶制品。
[bookmark: ]charlatanear intr.〈口〉闲聊,聊天,谈话:A mi abue-lo le encanta ~ con sus amigos en el bar. 我祖父非常喜欢在酒吧里与朋友们聊天。
[bookmark: ]charlataneria f. 1. 多嘴;话多,饶舌: No soporto su~. 他讲话喋喋不休,我受不了。 sin. locuacidad 2. 空话,骗人的鬼话,花言巧语: La ~ de ese vendedor siem-pre me termina convenciendo. 这个贩子的花言巧语老是把我说得心服口服。
[bookmark: ]chariatanismo m. 多嘴,饶舌;花言巧语
[bookmark: ]chariestón m. 查尔斯顿舞(20 世纪20年代流行的一种起源于美国查尔斯顿市的交谊舞)
[bookmark: ]charleta f. (心平气和的、友好的)谈话,交谈: Estuvi-mos de ~ hasta las dos de la madrugada. 我们交谈到凌晨两点钟。
[bookmark: ]charlista m. f. 报告人
[bookmark: ]charlotada f. 1. 滑稽的斗牛表演: En las~s suelehaber vaquillas que persiguen a payasos. 在滑稽斗牛表演中，常有小牛追逐小丑的节目。2.(粗俗的)滑稽表演： Enel parque había un grupo de teatro haciendo ~s. 公园里有个小剧团在作滑稽表演。/ La película fue una ~. 那部电影里尽是些粗俗的滑稽表演。
[bookmark: ]charlotear intr.〈口〉聊天,谈话;喋喋不休: Los alum-nos de esa cl ase no paran de ~. 这个班级的学生不停地说话。
[bookmark: ]charloteo m.〈口〉1. 喋喋不休2. 闲谈;聊天: El~es bueno para la salud. 聊天对健康有好处。
[bookmark: ]charme f. 见 encanto | | PRON. [charm]
[bookmark: ]charnego, ga mf.〈贬〉(从其他地区进入加泰罗尼亚的)移民(含有乡巴佬之意)
[bookmark: ]charnela f. 1.(门窗的)铰链,合页: Engrasa las ~spara que no chirrie la puerta. 你给铰链上点油,别让门嘎吱嘎吱地响。 sin. gozne 2. (蚌的)韧带
[bookmark: ]charol m. 1. 清漆: A esta piel le han dado una capa de~. 这块皮被涂了一层清漆。2. 漆皮,漆革: unos zapatos


[bookmark: ]de ~ 一双漆革皮鞋3. Amér. 漆盘,托盘: Llevé los va-sos en un~. 我拿着托盘端上几杯酒。‖ darse~自夸,自我炫耀 | | etim. del portugués charāo, y este del chi-no chatliao
[bookmark: ]charola f. Amér. 漆盘;托盘
[bookmark: ]charolado, da adj. 1. 上了漆的2. (像清漆那样)发亮的；光亮的
[bookmark: ]charolar tr. 给···上漆: ~ la piel 给皮革上漆
[bookmark: ]charpa f. 1. (枪等武器的)背带2.〔医〕吊腕带
[bookmark: ]charquear tr. Amér. 制(牛)肉干
[bookmark: ]charqui m. Amér. 肉干;牛肉干 Ⅱ adj. Amér. 破旧的；破破烂烂的
[bookmark: ]charquicán m. Amér. 辣子干牛肉丁;辣子腊肉丁
[bookmark: ]charrada f. 1. 粗俗的言行2. 俗气的东西
[bookmark: ]charrán, na adj. 无赖的,流氓的 ‖ m. f. 流氓,恶棍
[bookmark: ]charranada f. 无赖行为,流氓行径: i Ya sabía yo queme harían una~!我当时已知道他们会对我要流氓。
[bookmark: ]charretera f.〔军〕肩章: ~s de general 将军肩章
[bookmark: ]charro, rra adj. 1. 粗俗的,土气的,俗气的: una cami-sa ~a 一件俗气的衬衣/ Tiene un gusto muy ~. 他的情趣很粗俗。2.萨拉曼卡(Salamanca)的；萨拉曼卡乡下的∥ m. f.萨拉曼卡乡下人；乡下人
[bookmark: ]charrúa m. f.1.恰卢亚人(原生活在拉普拉塔河流域北部的土著居民) U. t. c. adj. 2. 乌拉圭人 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]chart〈英〉m. 金融市场情况分析表: El~ indica unatendencia al alza de la cotización del dólar norteamerica-no.金融市场分析表指明美元牌价有上扬的趋势。
[bookmark: ]chárter〈英〉 adj.〔空〕(飞机)包租的: Los vuelos~ sonmás baratos que los regulares. 包租航班比正常航班便宜。∥m. 包机
[bookmark: ]chartista m. f. 金融市场行情分析师
[bookmark: ]chartreuse〈法〉m. 1. 察吐士酒[由加尔都西会(Gran Cartuja) 修士酿制的酒]: El ~ tiene un colorverde o amarillo. 察吐士酒呈绿色或黄色。2. 一杯察吐士酒: Para mí, un ~. 我要一杯察吐士酒。|| PRON.[chartrés]
[bookmark: ]chas m. (象声词)啪
[bookmark: ]chasca f. 1. 修剪下来当柴烧的树枝: Para encender lachimenea utilizo ~ seca. 我用干树枝生炉子。2. Amér.乱发: Lucía una ~ hasta media espalda. 她一头乱发披散到背部。
[bookmark: ]chascar 7 intr. 1. 咂嘴 Ú. t. c. tr.: Por favor, no chas-ques la lengua, que me pones nervioso. 你别咂嘴,你的咂嘴声使我难以忍受。2.劈啪作响，发出爆裂声： La leñachascaba entre las llamas de la chimenea. 干柴在壁炉火焰中劈啪作响。3. 打响鞭 Ú. t. c. tr.: Chasqué el látigo, yel caballo se asustó. 我打了一记响鞭,那匹马吓了一跳。
[bookmark: ]chascarrillo m.〈口〉(讽刺性的)笑话;滑稽的故事:contar algunos ~s讲一些滑稽故事 ‖ etim. de chasco(burla)
[bookmark: ]chasco m. 1. 愚弄,欺骗: Me dio un buen ~ al escon-derme la ropa cuando me banaba. 他狠狠地捉弄了我一番，趁我洗澡的时候，他把我的衣服藏起来了。2.失望：llevarse(sufrir, tener) un ~事与愿违,大失所望
[bookmark: ]chascón, na adj.〈口〉Amér. (毛发)乱蓬蓬的: Secortó esa melena ~a que tenía. 她自己把披散到肩上的乱蓬蓬的头发剪了。
[bookmark: ]chasis(pl. chasis) m. 1. 底盘,底架: ~ del automóvil汽车底盘2.〔摄〕安片框 | estar(quedarse) en el ~(口)很瘦,剩下骨头架子: Comes muy poco, te vas aquedar en el ~. 你吃得那么少,会变得很瘦的。
[bookmark: ]chasis(pl. chasís) m. Amér. (汽车)底盘,底架
[bookmark: ]chasque m. 见 chasqui
[bookmark: ]chasquear I tr. 1. 愚弄,捉弄;使上当: Nos chasqueóa todos diciéndonos que nos había tocado la lotería. 他捉弄我们,说我们买的彩票已中奖。/ verse (quedarse)chasqueado 受愚弄,上当2. 失信于 | | intr. 失望
[bookmark: ]chasquear Ⅱ tr. 1. 甩响(鞭): ~ el látigo 打响鞭Ú. t. c. intr. 2. 咂咂(舌头): No chasquees la lengua
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[bookmark: ]cuando comas. 你吃饭时别咂舌头。|| intr. 劈啪作响.发出爆裂声: Las castañas chasqueaban en la chimenea.栗子在火炉里发出爆裂声。‖ sin. chascar
[bookmark: ]chasqui m. Amér. 1. (印加帝国时代的)信差: Los ~srecorrian el imperio inca a pie. 当时信差迈着双脚把信件送到印加帝国各地。2. 使者,信使: Mandé un ~ parael pueblo.我派一名信使到那个小镇上去。
[bookmark: ]chasquido m. 1. 甩响鞭声: El ~ del látigo asustó alcaballo. 那匹马听到甩鞭声吓了一跳。 sin. restallido 2.劈啪声,爆裂声,断裂声: el ~ de la leña húmeda al que-marse 受潮木柴燃烧时发出的劈劈啪啪声 / el ~ de larama al desgajarse del árbol 树枝的断裂声/ el~ de unabombilla al fundirse 灯泡烧坏时的爆裂声 sin. crujido 3.咂舌声: El anciano acompañaba cada trago con un desa-gradable ~ de la lengua. 那老头每喝下一口酒,都会发出咂嘴声，很难听。[image: ]
[bookmark: ]chasquilla f. Amér. (垂在前额的)头发,刘海
[bookmark: ]chata f. 1.(病人床上用的)扁平便壶2. Amér. 平底船3. Arg.四轮平板大车
[bookmark: ]chatarra f. 1. 铁矿渣: ~ de fundición 冶炼后剩下的矿渣2.废旧钢铁;废铜烂铁:almacén de ~废旧钢铁库/ Los restos del coche después del accidente los ven-dieron como ~.车祸之后，他们把轿车的残骸当作废旧钢铁卖掉了。3. 老掉牙的机器: Esta moto es una ~. 这辆摩托车已破旧不堪。4.〈集〉(小面值的)硬币： Me hecomprado un monedero para llevar la ~. 我买了一只钱袋用来放硬币。5.〈口〉无价值的东西: Este anillo no esde oro, es de ~. 这枚戒指不是金的,不值钱。6.〈口〉〈集〉勋章,奖章: El general sólo se cuelga la ~ en losdesfiles importantes. 这位将军只在重大阅兵时才戴上各种勋章。
[bookmark: ]chatarrería f.废旧钢铁店,废旧金属店;破旧机器店
[bookmark: ]chatarrero, ra m. f. 回收(或销售)废旧钢铁的人,收废铜烂铁的人
[bookmark: ]chatasc a f. Amér.〔烹〕辣子干牛肉丁
[bookmark: ]chatear intr.〈口〉用小酒杯(chato) 喝几杯: Hoychatearemos por la zona vieja. 今天我们要在老市区喝几杯。
[bookmark: ]chateaubriand(pl. chateaubriands)〈法〉m.〔烹〕烤里脊牛排: pedir un ~ 要一份烤里脊牛排 | | PRON.[chatobrián]
[bookmark: ]chateo m.〈口〉(用小酒杯)喝几杯: Le gusta el ~ en lataberna de la esquina. 他喜欢在街角酒吧里喝上几小杯。
[bookmark: ]chato, ta adj. 1. 塌鼻子的: De pequeño era muy ~,pero ahora noto que me ha crecido la nariz. 我小的时候鼻子是塌的，但是现在我注意到我的鼻子长高了。2.(鼻子)塌的,扁平的: La nariz~a le hace una cara muy gra-ciosa.他的鼻子扁平，让他的脸看起来很滑稽可笑。3.平的,扁平的,平坦的: embarcación ~a 平底船 / plato ~浅盘(盆)4. Amér. 可怜的,微不足道的5. Amér. (人)矮小的: un joven ~ 一个矮小的青年人 ‖m. f. 1. 塌鼻子的人2.〈口〉(昵称)宝贝;亲爱的; Ven aquí, ~a. 过来,亲爱的。|| m. 小酒杯;一小杯酒: Vamos a tomarunos~s. 我们去喝几杯。/ Pongame un ~ de vino, porfavor.请给我一小杯葡萄酒。
[bookmark: ]chatria m.刹帝利(印度封建种姓制度的第二种姓，武士或贵族)
[bookmark: ]chatungo, ga m. f. 亲爱的,宝贝儿(多用于孩子或女人)
[bookmark: ]chau interj. Amér.〈口〉再见: ;Llámame cuando pue-das，~！再见，有空给我来电话！
[bookmark: ]chaucha f. Amér. 1. (留种的)早熟土豆: Algunas ~slas usé para la siembra. 我用一些早熟土豆去播种。2. 四季豆,菜豆: En mi viaje a Argentina, comí unas~s deli-ciosas.我在阿根廷旅行的时候，品尝过美味可口的四季豆。3.〈口〉(小面值的)硬币;不值钱的东西: Me pidióunas ~s. 他向我讨几个硬币。‖ adj. f. Amér. 1. 平淡的(东西)，枯燥无味的(东西)2.质量差的(东西)
[bookmark: ]chauchera f. Amér. 钱包: Se me perdió la ~. 我的钱


[bookmark: ]包丢了。
[bookmark: ]chaufa f. Per. 炒饭(从汉语“炒饭”两字发音演变而成)
[bookmark: ]chauvinismo m. 见 chovinismo
[bookmark: ]chauvinista adj. s. 见 chovinista
[bookmark: ]chaval, la m. f.〈口〉孩子;少年(女): Los~ es estánjugando en el patio. 孩子们在院子里玩耍。cho un ~〈口〉显得年轻,感到年轻
[bookmark: ]chavaleria f.〈集〉〈口〉少年儿童: Por ese colegio hapasado toda la ~ del barrio. 这个社区的所有少年儿童都已进入这所学校。
[bookmark: ]chavea m. f.〈口〉孩子;少年(女): Manda al ~ que tevaya por el pan. 你叫这个孩子给你去拿面包。 sin. niño,chico
[bookmark: ]chaveta f. 1.〔机〕轴钉,销子,开尾销,楔2. Amér. 折刀 ‖ estar(mal de la) ~失去理智,发疯; Tú estás malde la ~, yo no paso por ahí. 你准是疯了,我可不去那里。 perder la ~ 发疯: Juan ha perdido la ~ desde elaccidente. 出车祸之后,胡安发疯了。
[bookmark: ]chavo m. 1. 铜币;小钱2. Méx. 〈口〉少年3. Méx.〈俗〉未婚夫，男友4. Méx.〈口〉恰博(面积单位，相当于350平方米) ∥ no tener ~ 身无分文,无钱: En estemonento no tengo un ~. 现在我身上没有带钱。 quedar-se(estar) sin ~ 变得身无分文: Me he quedado sin un~ al comprar el coche. 我买了轿车之后,已身无分文。
[bookmark: ]chavó m. 〈口〉孩子;少年;少女
[bookmark: ]chayote m. 1. 佛手瓜(果实)2. 见 chayotera
[bookmark: ]chayotera f.〔植〕佛手瓜
[bookmark: ]che ∫.复合字母 ch的名称 int erj.喂(用来引起对方注意): ; Che, atiende, que no te enteras! 喂,你要注意听,因为你什么都不明白。‖m. f. Ch.〈口〉阿根廷人
[bookmark: ]checa f. 1. 契卡,全俄肃反委员会2. 见 checo
[bookmark: ]Checa n. pr. 捷克[欧洲国家]
[bookmark: ]checar 7 intr. Amér. 出勤登记,打卡考勤: En el traba-jo tengo que ~ todos los días a la entrada y a la salida.每天上下班时，我都得在工作单位刷考勤卡。
[bookmark: ]Chechenia n. pr. 车臣[俄罗斯一自治共和国]
[bookmark: ]checheno, na adj. 车臣(Chechenia) 的;车臣人的Ⅱm. f. 车臣人
[bookmark: ]chécheres m. pl. Amér. 破旧家什,坛坛罐罐
[bookmark: ]checo, ca adj. 捷克(Checa)的;捷克人(语)的 |m. f. 捷克人 || m. 捷克语
[bookmark: ]checoeslovaco, ca adj. s. 见 checoslovaco
[bookmark: ]checoslovaco, ca adj.〔史〕捷克斯洛伐克(Che-coslovaquia) 的;捷克斯洛伐克人的 ‖ m. f.〔史〕捷克斯洛伐克人
[bookmark: ]Checoslovaquia n. pr.〔史〕捷克斯洛伐克[原东欧国家]
[bookmark: ]cheer leader〈英〉f. 啦啦队队长 ‖ PRON. [chir líder]
[bookmark: ]chef m. 厨师长,炊事班长: el ~ del hotel 旅馆的厨师长
[bookmark: ]chela f. Per. 〈口〉啤酒
[bookmark: ]chele m. Amér. 眼眵,眼屎 || m. f. Amér. 金黄色头发的外国人 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]chelfa f. Per. 〈口〉未婚妻,女友;妻子
[bookmark: ]cheli m.(尤指在青年群体中流行的)混杂语；行语；切口
[bookmark: ]chelin m.先令(英国等国的旧辅币单位)
[bookmark: ]chelista m. f. 大提琴手(亦作 violonchelista)
[bookmark: ]chelo m. 大提琴 || m. f. 大提琴手
[bookmark: ]chepa f. 1.〈口〉驼背;鸡胸: Como andes encorvado teva a salir~.如果老是弓着背走路，你会变成罗锅子。2.〈口〉见 tregua | adj. 驼背的;鸡胸的 Ú. t. c. s.  ||subirsele a la ~ 失去对…尊重: El abuelo ha dicho queno puede quedarse con los niños porque ya se le suben ala~.祖父说他不能与这些孩子在一起，因为他们不尊重他。
[bookmark: ]cheposo, sa adj. 驼背的;鸡胸的: espalda ~a 驼背,罗锅 / Con esas posturas que adoptas al sentarte te vas aquedar~.以你这种坐姿，长期下去你会变成罗锅的。Ú. t. c. s.
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[bookmark: ]chepudo, da adj.〈口〉〈贬〉见 cheposo[bookmark: ]C

[bookmark: ]cheque m. 支票: hacer efectivo un~支票兑现 ‖~cruzado 转账支票 ~ de viaje 旅行支票 ~ en blanco空白支票;未填金额的签名支票: El mercante le ofreceun ~ en blanco a cambio de su cuadro. 这位商人给了他一张未填金额的签名支票以换取他的画。dar un~enblanco 授予(某人)全权(处理): Para la negociación eljefe me ha dado un ~ en blanco. 领导授予我全权去谈判。 talonario de ~s 支票簿
[bookmark: ]chequear tr. 1. 检查,核对: ~ el motor de una moto检查摩托车的发动机 / He chequeado personalmente to-das las cuentas y están bien. 我亲自核对了所有的账目,没有差错。2. 检查(身体): ~ la salud 检查身体 U. t. c. prnl.:Me he chequeado en la nueva clínica. 我在新建成的医院里检查了身体。3. Amér. 托运(行李): Tienes que ~ elequipaje antes de embarcar. 你上飞机之前得先托运行李。4. Amér. 开支票
[bookmark: ]chequeo m. 1. 检查身体: La empresa nos obliga ahacernos un~ una vez al año. 公司强求我们每年必须检查一次身体。2. 检查,核对: el ~ de cuentas 核对账目
[bookmark: ]chequera f. 1. 支票簿: solicitar al banco una~ nueva向银行申请一本新的支票簿2.存放支票簿的皮夹
[bookmark: ]cherna f.〔鱼〕多锯鮨
[bookmark: ]cherokee m. f. 彻罗斯人(一北美印第安人部族)Ú. t. c. adj.: tribu~ 彻罗斯部族 || PRON. [cheróki]
[bookmark: ]cheroque; cheroqui adj. s. 见 cherokee
[bookmark: ]cherva f.〔植〕蓖麻
[bookmark: ]chesco m. Méx. 〈口〉瓶装饮料
[bookmark: ]chéster(pl. chéster) m. (英国的)柴郡干酪(原产地为英国城市 Chéster)
[bookmark: ]chetnik m.(在第一和第二次世界大战中巴尔干半岛各国的)游击队员 | | PRON. [chétnik]
[bookmark: ]cheto, ta adj. Amér. 漂亮的;壮丽的
[bookmark: ]cheve f. Méx. 〈口〉啤酒
[bookmark: ]chévere adj. Amér. 非常好的,顶刮刮的: jQu é peina-do más ~! 多么漂亮的发型! ‖ adv. 非常好: portarse~表现非常好
[bookmark: ]chevió; cheviot m. 1. 雪福特羊毛: El ~ es muyapreciado en la industria textil. 在纺织工业中,雪福特羊毛为优质原料。2.〔纺〕啥咪呢,粗纺厚呢: un abrigo de~啥咪呢大衣
[bookmark: ]cheyene m. f.沙伊安人[北美(苏必利尔湖南岸等地的)阿耳冈昆印第安人] Ú. t. cadj.
[bookmark: ]chianti m. 意大利红(或白)勤地酒(产于意大利 Chianti的一种葡萄酒)
[bookmark: ]chibalete m.〔印〕拼版台架
[bookmark: ]chibcham . f.奇布恰人(南美哥伦比亚等地的印第安人)Ú. t. cadj. ‖ m. 奇布恰语
[bookmark: ]chibilines m. pl. Per. 〈口〉钱
[bookmark: ]chibolo, la m. f. Per. 〈口〉孩子
[bookmark: ]chic adj. 漂亮的,别致时髦的: un traje muy ~ 一套非常漂亮的衣服 || m. 漂亮,别致: Se viste con mucho ~.她衣着非常漂亮。
[bookmark: ]chica f.〈口〉见 chico
[bookmark: ]chicane〈法〉f. (赛车道上的)人为障碍(区): Al entraren la ~, el piloto t uvo que reducir de marcha. 在进入人为障碍路段的时候，车手不得不减速行驶。||PRON.[chicán]
[bookmark: ]chicano, na m. f.奇卡诺人(指墨西哥裔美国人或在美国的讲西班牙语的拉丁美洲后裔)Ú. t. cadj.
[bookmark: ]chicarrón, na adj. s.〈口〉体格健壮的(孩子),发育过快的(孩子): Tu hijo está hecho un ~. 你的儿子长得很强壮。
[bookmark: ]chicha f. 1.〈口〉肉: Deja las patatas y cómete la ~.你别吃土豆了，快把肉吃掉。2.(口)内容；有意思： un li-bro de mucha ~ 一本很有意思的书3. 玉米酒: La ~ sebebe en distintos países de América. 在美洲有好几个国家的人都喝玉米酒。4. Ch.葡萄汁饮料；苹果汁饮料5.Per.(鞋底由几块皮拼起的)鞋子6. Per.(沿海城市的)


[bookmark: ]山区农民文化7. C. Rica 坏脾气 ‖ de ~ y nabo 不重要的;一般的: un equipo de ~ y nabo一支实力很一般的球队(no ser) ni ~ ni limonada〈口〉① 不好不坏的:mantener una relación que no es ni ~ ni limonada 保持一种不好不坏的关系(或不热不冷的关系)②缺少个性的tener poca s ~s〈口〉身体瘦弱
[bookmark: ]chícharo m. 1. 豌豆2. Amér. 劣等雪茄烟3. Amér.学徒,艺徒,实习生;帮手: Cuando él guisa, yo soy su~.他做菜的时候，我做他的帮手。
[bookmark: ]chicharra f. 1.〔动〕蝉: el canto de las ~s 蝉鸣(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2.〈口〉话多的人,饶舌者: Se me sentó al lado una ~ y no dejó de hablaren todo el viaje.一个饶舌者坐到我身边,整个旅程他都不停地说话。3.(声音低沉的)电铃
[bookmark: ]chicarrero, ra adj. s.〈口〉(西班牙)特内里费岛(islade Tenerife) 的(人) || m .〈口〉很热的地方: La plazaen verano es un~. 夏天,这个广场很热。‖f. (口)炎热: Hoy hace una ~a insoportable. 今天天气热得难受。
[bookmark: ]chicharro m. 1.〔鱼〕竹䇲鱼: El~ es un pescado co-mestible. 竹筴鱼可食用。(morf. el ~ macho, el ~hembra)2. 见 chicharrón
[bookmark: ]chicharron m. 1. 猪油渣: una torta de ~ es 猪油渣饼2. 猪皮;油炸猪皮3. 烧焦的食物: No hay quien puedacomer este filete, parece un~. 谁都无法吃下这种肉片,它像是烧焦似的。4. 晒得很黑的人: Maria se puso hechaun ~ en la playa. 玛丽亚在海滩晒得像个黑人。5. pl.(压成一定形状的)冻肉: comprar ~ es en la charcuteria在灌肠店买一些冻肉
[bookmark: ]chi che adj. Arg, Ch.〈口〉美丽的,漂亮的  m. Amér.小玩意儿,小饰物: Lieva unos~s muy lindos. 她身上戴着很漂亮的小饰品。‖ f. Amér. 1.〈俚〉女人胸脯2. 乳母,奶妈 ||dar ~允许,许诺,答应
[bookmark: ]chichear intr. 见 sisear
[bookmark: ]chicheo m. (常用 pl. ) 见 siseo
[bookmark: ]chichero, ra m. f. 酿造奇恰(chicha)酒的人;卖奇恰酒的人
[bookmark: ]chichi m. 〈俚〉外阴,女阴 】|f. Amér.〈俚〉女人乳房
[bookmark: ]chichicuilot e m.〔鸟〕鹬(el ~ macho, el ~ hem-bra) ‖ tener piernas de ~(某人)双腿又细又长
[bookmark: ]chichifear intr. Méx.〈隐〉当妓女;当男妓
[bookmark: ]chichifo m.〈隐〉男妓
[bookmark: ]chichigua f. Col.〈口〉小额;少量: ganar una~赚得很少
[bookmark: ]chichiguatero, ra adj. Col.〈口〉小气的,吝啬的 ‖m. f.吝啬鬼，一毛不拔的人
[bookmark: ]chichimeca m. f. 奇奇梅卡人(墨西哥西北部印第安人) U. t. cadj.
[bookmark: ]chichinabo m. 用于 de~〈口〉无价值的;不重要的;质量次的: un trabajo de ~ 一部无多大价值的作品/ unaceremonia de ~ 一次搞得不好的仪式
[bookmark: ]chichinga interj. Amér.〈儿语〉嘻,嘿(窃笑声)
[bookmark: ]chicho, cha adj. Méx.〈口〉1. 漂亮的;样子好看的2.出色的: Es muy ~a para los deportes. 她在体育运动方面干得很出色。m. 卷发夹: Me salió a recibir con los~s. 她头上戴着卷发夹出来迎接我。 sin. bigudí
[bookmark: ]chichón m. (头部撞起的)肿块: Se cayó de la silla y sehizo un ~ en la frente. 他从椅子上摔下来,前额上撞起一个包。
[bookmark: ]chi chona adj. Amér.〈口〉1. 性交能力强的2. 胸部丰满的
[bookmark: ]chichonera f. 保护帽;保护头盔: Esa ciclista lleva una~ formada por varias bandas gruesas de goma. 这位女自行车手带着一顶用几根粗橡胶带做成的头盔。
[bookmark: ]chicle m. 1.(制口香糖用)糖胶树胶2. 口香糖,橡皮糖:~ sin azúcar 无糖口香糖 Ⅱ ~ de bomba(globito,globos) 或 ~ globero 泡泡糖
[bookmark: ]chiclé m. (发动机燃料的)调节器; En un coche el ~regula el paso de la gasolina. 一部汽车的调节器用来调节汽油的流量。
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[bookmark: ]chico, ca adj. 1. 小的: Esta gorra es ~a para mí. 这顶帽子我戴着小些。2. 幼小的,孩子的: Ustedes son muy~s para esas cosas. 干这些事你们人还太小。/ No seas~.你别耍孩子气。||m. f.1.小孩2.(表示亲热时对成人的称呼)小伙子；姑娘 ||m.学徒；练习生；打杂青工: Cuando venga el ~ de la tienda le das esta propina.等那个商店学徒来的时候，你把小费给他。||f.(年轻的)女佣人: Tengo una ~a que viene por las mañanas aarreglar la casa.我雇了一名年轻女佣人,她每天上午来收拾房间。Ⅱ ~a de servicio 女佣人
[bookmark: ]chicoco, ca adj. s. Ch.〈口〉个子长得小的(孩子)
[bookmark: ]chicolear intr.〈口〉恭维(女人): Le gusta mucho ~ alas chicas. 他非常喜欢恭维姑娘们。[image: ]
[bookmark: ]chicoleo m. (口)(对女人的)恭维话,俏皮话: Siempreque pasa una mujer, tiene un ~ preparado para decirselo.只要有女人经过他的身边，他就向她说句准备好的俏皮话。
[bookmark: ]chicoria f. 见 achicoria
[bookmark: ]chicotazo m. Amér. 鞭打: Les impuso la obediencia a
[bookmark: ]~s.他鞭打他们，让他们服从。
[bookmark: ]chicote, ta m. f.〈口〉棒小伙子;铁姑娘 ‖ m. 1.〈口〉雪茄烟2、Amér. 鞭子3. Amér. 烟头,烟蒂
[bookmark: ]chicotear tr. Amér. 1. 鞭打2. 杀死,弄死
[bookmark: ]chicucom . 顽童
[bookmark: ]chicuelina f.(斗牛士面对公牛的进攻)高举红披风的动作
[bookmark: ]chicuelo, la adj. s. dim. de chico
[bookmark: ]chido, da adj. Méx. 见 fantástico
[bookmark: ]chifa m. f. Amér. 〈口〉中菜馆(从汉语“吃饭”两字演变而成);中菜: ir a comer al ~ 到中菜馆就餐
[bookmark: ]chiffon〈法〉m.〔纺〕雪纺绸,薄绸
[bookmark: ]chiffonnier〈法〉m. (放饰物等的)小柜 ‖ PRON.[chifoniér]
[bookmark: ]chifla f. 1. 吹哨,吹口哨2. 哨子,哨笛3. 刮皮刀
[bookmark: ]chiflado, da p. p. de chiflar || adj.〈口〉1. 疯疯癫癫的: Tu tí o está absolutamente ~, no se puede hablarconél. 你伯伯全疯了,无法与他交谈。Ú. t. c. s. sin. chala-do 2. 对…特别爱好的;热中于…的,迷恋着…的: estar~ con... 对…特别爱好 / estar ~ por uno迷恋某人Ú. Lc. s.: Es una~a de las motos. 她是一个摩托车迷。
[bookmark: ]chifladura f. 1. 疯;发疯: Esta enferma tiene una ~pacífica. 这位女病人是疯子,但举动很平静。 sin. locura2. (疯癫者的)怪癖;发疯的举动: Dormir con la luz en-cendida es otra de sus ~s. 他另外一个怪癖举动就是点着灯睡觉。/ Su última~ es levantarnos a todos de madru-gada.他最近一次发疯的举动就是叫我们大家在半夜三更起床。3. 特别喜爱;着迷: Tiene verdadera ~ por los co-ches de carreras. 他对各种赛车是真着迷。
[bookmark: ]chiflamicas(pl. chiflamicas) m. Col. 蹩足的乐师
[bookmark: ]chiflar intr. 吹哨子;吹口哨;呜笛:¿ Sabes~?你会吹口哨吗? Ú. t. c. tr.: Le chiflaron cuando pasó por la acera.当她从人行道走过的时候，有人向她吹口哨。|ìtr.使非常喜欢;使迷恋: Me chifla la literatura. 我非常喜欢文学。Ú. t. c. prnl.: Se chifla por las motos. 他特别爱好摩托车。/ Se chifló por una companera de trabajo y acabócasándose con ella. 他发疯似地爱着一位女同事,最终与她结了婚。|| prnl. 1. 发疯;精神失常: La abuela se hachiflado de repente. 老祖母突然精神失常。2. 嘲笑;戏弄: El humorista se chifló de los presentes. 那个幽默家戏弄了在场的听众。
[bookmark: ]chifle m. 1. 哨子,笛2. (模仿鸟叫的)捕鸟器: El caza-dor hizo sonar el ~ para atraer a la presa. 猎人吹着捕鸟器想把鸟儿引来。3.角形火药筒
[bookmark: ]chiflete m. 1. 哨子,笛2. 见 chifión
[bookmark: ]chiflido m. 哨子声,笛声;口哨声: Con un ~ nos avi-sas.你吹一声口哨通知我们。
[bookmark: ]chifló n m. 1. Per. 通风;气流;穿堂风2. Méx.〔矿〕塌方3. Ch.〔矿〕坡度很大的坑道
[bookmark: ]chifonier m. 见 chiffonnier


[bookmark: ]chigre m. (阿斯图里亚斯的)苹果酒(sidra)酒吧
[bookmark: ]chigua f. Amér. (运货的)长筐;(用作摇篮的)大篮
[bookmark: ]chigüin m. Amér. (口)小孩子: El patio estaba llen o de
[bookmark: ]~es.当时院子里全是孩子。
[bookmark: ]chigüiro Amér.〔动〕水豚 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]chihuahua adj. 用于 perro ~ (个小、圆头、大耳朵的)奇瓦瓦狗‖ m.奇瓦瓦狗
[bookmark: ]chií adj. s. 见 chiita
[bookmark: ]chiismo m.〔宗〕伊斯兰教什叶派教义
[bookmark: ]chiita adj. 什叶派(穆斯林)的 ‖m. f. 什叶派穆斯林
[bookmark: ]chilaba f.(阿拉伯人穿的)带风帽的外衣
[bookmark: ]chilango, ga adj. 墨西哥城(ciudad de México) 的;
[bookmark: ]墨西哥城人的 ||m. f.墨西哥城人
[bookmark: ]chilaquil m. Méx.〈口〉辣椒烩玉米饼
[bookmark: ]chilar m. 辣椒田
[bookmark: ]chilatole m. Méx. 〈口〉辣椒猪肉烩玉米
[bookmark: ]chilc a m. Amér.〔植〕油腺巴豆(灌木): La ~ crece enlas zonas montañosas de toda América. 全美洲的山区都长着油腺巴豆。
[bookmark: ]chilco m. Amér.〔植〕野生倒挂金钟
[bookmark: ]chile m. 1.〔植〕辣椒: ~ con carne 肉片炒辣椒2.Amér. 〈口〉笑话3. Amér. 鸡巴,小便 ∥ andar a me-dios ~s〈口〉喝醉
[bookmark: ]Chilen . pr. 智利[南美洲国家]
[bookmark: ]chilena f.〔体〕(足球的)倒钩球: El delantero hizo una~ y marcó el segundo gol. 那名前锋做了一个倒钩,踢进了第二个球。
[bookmark: ]chilenismo m. 智利方言用语: elaborar un diccionariode ~s 编一部智利方言用语词典
[bookmark: ]chileno, na; chileño, ña adj. 智利(Chile) 的;智利人的‖ m. f.智利人
[bookmark: ]chilindrina f. Méx. 1. 小事,琐事;无价值的东西2. 笑话,俏皮话: contar ~s讲笑话
[bookmark: ]chilindrinero, ra adj. s. 爱说笑话的(人),爱讲俏皮话的(人)
[bookmark: ]chilindrón m. 番笳胡椒酱: carne al ~ 番茄胡椒酱肉
[bookmark: ]chilla f. 1. 次等薄木板2. Amér. 狐狸3. Méx.〈口〉贫困: estar en la ~ 生活在贫困中
[bookmark: ]chilladera f. Amér.〈口〉喊叫声;喧闹声: Con esta ~no entiendo lo que me dices. 有人在大声喊叫,我听不明白你说的话。
[bookmark: ]chillar intr. 1. 尖声叫: No chilles, que una cucarachano te va a hacer nada. 你别尖声怪叫,一只蟑螂不会伤害你。2. 尖声说话,大声说话: Por favor, no chilles tanto,que te van a oír los vecinos. 请你说话轻一点,要不然邻居会听得---清二楚。 sin. gritar 3. Col. 〈口〉抗议;抱怨∥ tr. 说话粗暴;训斥: A mí no me chilla nadie, y me-nos tú.谁也不许对我说话粗暴，尤其是你。
[bookmark: ]chillerí a f. 1. 尖叫声,大叫大嚷: haber(armarse) una~ en la calle 街上有人大叫大嚷2. 严厉斥责: echar una~a uno 严厉斥责某人
[bookmark: ]chillido m. 尖叫声: los ~s de las ratas 老鼠吱吱叫 /lanzar u n ~ 发出尖叫声 sin. alarido
[bookmark: ]chillón, na adj. 1. 爱发出尖叫声的: un nino muy ~爱尖声怪叫的孩子 Ú. t. cs 2.尖叫(似)的,刺耳的: voz~a 尖嗓门 / sonido~刺耳的声音3. (颜色)刺眼的:colores ~ es 刺眼的颜色
[bookmark: ]chilmole m. Méx. 〈口〉辣椒番茄酱
[bookmark: ]chilmolero, ra adj. Méx. 1. 做(或卖)辣椒番茄酱的Ú. t. c. s. 2. (人)惹人讨厌的
[bookmark: ]chilpayate, ta m. f. Méx〈口〉幼儿;个儿小的孩子
[bookmark: ]chiltoma m. Amér. 甜椒(植物及果实)
[bookmark: ]chimango m. Amér. (拉普拉塔河流域的)猛禽 #gastar pólvora en ~ 在无用的东西上浪费时间(或钱财)
[bookmark: ]chimba f. Col.〈俚〉阴道,女性阴部
[bookmark: ]chimbamba s f. pl.〈口〉遥远的地方: irse a las~s远走高飞
[bookmark: ]chimbear tr. Col. (口)研究;细阅;精读;默记
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[bookmark: ]chimbo, ba adj. 1. Col. (口)假的;假造的: uncheque ~ 一张假支票2. Ven. 糟糕的;劣等的 ‖ m. f.〈口〉出生于(西班牙巴斯克地区首府)毕尔巴鄂的人 ‖m. Col.〈俚〉阴茎;小便
[bookmark: ]chimbó m. 咀嚼烟草
[bookmark: ]chimbomba f. Amér. 气球;玩具气球
[bookmark: ]chimenea f. 1. 烟囱,烟筒,烟道: la ~ de la caldera锅炉的烟囱2. 带烟筒的炉子;壁炉: La ~ del salón tiratan bien que calienta toda la casa. 大厅里壁炉通气好(火力旺)，整个房子都很暖和。3.(枪炮的)火门4.〔地〕火山管，火山的喷烟口5.(登山运动中的刚够身体进去的)狭窄岩缝6.(降落伞的)伞心通气孔7.(口)脑袋 Ⅱ ~ deaire(矿井等的)通风井 ~ de ventilación(建筑物等的)通风井 ~ francesa 壁炉 ~ refrigeración 冷却塔 estarmal de la ~〈口〉发疯
[bookmark: ]chimento m. Arg. 闲话;故事: contar un ~ 讲故事
[bookmark: ]chimichurri m. Arg. 热调味液
[bookmark: ]chimiscolear intr. Méx. 〈口〉窃窃私语;说三道四;说东说西
[bookmark: ]chimpancém.〔动〕黑猩猩: El~ habita en el centro de África. 黑猩猩生活在非洲的中部。∥ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]chimpún m. Per. 足球鞋
[bookmark: ]chimú m. f. (秘鲁土著居民)奇穆人 Ú. t. cadj.: cultura~奇穆人文化
[bookmark: ]chimuchina Ch.〈口〉乌合之众;群氓;地痞流氓
[bookmark: ]chimuelo, la adj. s. Méx. (口)掉了牙齿的(人)
[bookmark: ]china f. 1. 小石子,小卵石2. 困难,障碍3.〔植〕菝葜根4. 中国丝织品5. 瓷器6. 钱7. Amér. 女仆8. Amér.漂亮的女人9. Amér.奶妈
[bookmark: ]China n. pr. 中国
[bookmark: ]chinama f. Amér. C. 棚屋;茅屋
[bookmark: ]chinamo m. Amér. C. 1.(集市的)货摊;摊位2. 小酒吧
[bookmark: ]chinampa f. Méx. 1.〈口〉(墨西哥城近郊的)湖滨花圃;湖滨菜园2.(河上的)小船
[bookmark: ]chinampina f. Méx. 〈口〉1. 爆破筒2. 顽童
[bookmark: ]chinancal f. Méx.〈隐〉茅屋
[bookmark: ]chinarro m. 鹅卵石: un camino lleno de ~s 一条全是鹅卵石的道路
[bookmark: ]chinazo m. 卵石(china)击: Un nino me dio un~ enla frente.一个小孩扔过来一块卵石打在我的前额上。
[bookmark: ]chinchar tr. 1.〈口〉使人讨厌,惹人麻烦: No chinchesmás a tu hermano y déjalo estudiar. 你别打扰你哥哥,让你好好看书学习。 sin. importunar, fastidiar 2. 杀死 ‖prnl. 忍受(不愉快的事情等): Lo esperaremos cincominutos más, y si no viene entramos al cine y que sechinche.我们再等他五分钟，如果他不来，我们就进电影院,让他尝尝进不了电影院的苦头。 sin. fastidiarse
[bookmark: ]chincharrero m. 1. 臭虫多的地方2. 美洲的小鱼船
[bookmark: ]chinahyote m.〈隐〉佛手瓜(chayote)根
[bookmark: ]chinche f. 1. 臭虫 Ú. t. c. m. 2. 图钉 || adj. s.〈口〉讨厌的(人): No seas~ y déjame trabajar un rato tranqui-lo.你别烦人，让我安安静静地工作一会儿。/ Adela esuna ~, en cuanto nos ve beber una cerveza nos echa unsermón sobre el alcohol. 阿德拉是个讨厌的女人,一看见我们喝啤酒，就要给我们讲一套关于酒精对人有害的理论。】 caer(morir) como ~s大量死亡: En la batalla,los aliados caían como ~s. 在那次战役中,联军士兵大量阵亡。
[bookmark: ]chincheta f. 图钉: colocar un aviso en el tablón deanuncios sujetándolo con ~s 用图钉把一份通知钉在布告栏里
[bookmark: ]chinchibí m. Amér. 生姜啤酒
[bookmark: ]chinchilla f. 1.〔动〕(南美)绒鼠,毛丝鼠(morf. la~macho, la ~ hembra)2. 毛丝鼠毛皮
[bookmark: ]chinchin m. 1. (干杯时)碰杯声;干杯: Chinchín, yque cumplas muchos más. 干杯,祝你长寿。2. 街头音乐3. Per.〈隐〉现钱 || etim. del chi no ching-ching (请,请)
[bookmark: ]chinchinero, ra m. f. Ch. 街头乐师,街头艺人


[bookmark: ]chinchón m. 1.(烈性)茴香酒: tomar una copita de ~喝一小杯茴香酒2.茴香酒杯
[bookmark: ]chinchona f. Amér. 金鸡纳霜,奎宁
[bookmark: ]chinchorrear intr. 说闲话,搬弄是非,说三道四:Cállate ya, cómo te gusta ~. 快闭嘴,你怎么会喜欢说三道四! Ⅱ tr. 打扰;使厌烦: Deja tranquila a tu hermanay no la chinchorrees. 你让你姐姐安静些,别打扰她。
[bookmark: ]chinchorreria f.〈口〉1. 无礼的言行;讨厌的言行:Me pones nervioso cuando empiezas con tus ~s a la horade la comida.吃饭的时候，你一开口说粗话，我就感到紧张不安。2. 闲话,流言蜚语: Joaquí n vi no de la fiestacontando todas las ~s que había oído sobre los famosos.华金从社交聚会回来，讲述他听到的有关名人们的种种闲话趣闻。 sin. chisme
[bookmark: ]chinchorrero, ra adj. s. 惹人讨厌的(人);惹人生气的(人): Eres una ~a y no se te puede decir nada sin quele busques doble sentido. 你真是个讨厌的女人,别人说几句话，你总爱从中挑刺。
[bookmark: ]chinchorro m. 1. 小吊床: Ana está durmiendo en eljardín en un ~. 安娜正睡在花园里小吊床上。2. 小船.划艇: Los náufragos luchaban contra las olas a bordo deun~.遇难船只上的那几个人划着小船与风浪搏斗。3.小拖网
[bookmark: ]chinchosear intr. Ch. 调情;卖俏
[bookmark: ]chinchoso, sa adj. 1.(口)(人)惹人讨厌的: Su her-mano es muy ~ y no la deja en paz ni un segundo. 他兄弟是个叫人讨厌的人，一刻不让她安宁。2. Ch.调情的；卖俏的
[bookmark: ]chinchudo, da adj. Arg.〈口〉脾气坏的;粗暴的m. f. Arg.〈口〉常发牢骚的人;脾气坏的人
[bookmark: ]chinchulín m. Amér. 烤牛(羊)小肠: En mi viaje aBolivia, comí~ es. 我在玻利维亚旅行的时候,吃过烤羊小肠。
[bookmark: ]chinchurria f. Ven. 见 chinchulín
[bookmark: ]chincol m. 1. 见 chingolo 2. Ch. 混合烈性酒
[bookmark: ]chincual m. Méx. 〈口〉麻疹
[bookmark: ]chincuete m. Méx. 〈口〉土著女人用腰带缠住的裙子
[bookmark: ]chinear tr. Per. 〈隐〉瞧,看
[bookmark: ]chinela f. 1. 软底拖鞋2. 女用套鞋 sin. pantufla
[bookmark: ]chinerio m. Arg., Urug.〈隐〉〈集〉印第安女人;混血女人
[bookmark: ]chinero m.(放置中国瓷器的)古董架；玻璃器皿橱
[bookmark: ]chineseco, ca adj. 中国(人)的; biombo ~ 中国屏风/ pintura ~a中国画  m.〔音〕编铃;中国云锣 ji ala~a按中国习惯；中国式
[bookmark: ]chingat f. Méx.〈口〉麻烦事;难事: Es una~ madru-garse todos los días. 每天都得早起,真是麻烦。
[bookmark: ]chingada f. Méx. 1.〈俚〉死2. 无用 || estar de la~陷入困境 importar una ~ 无关紧要;一钱不值 mandara la ~滚开,见鬼去
[bookmark: ]chingadazo m. Méx.〈俚〉头部受击: Se dio un~ enla puerta. 他的头部撞在门上。
[bookmark: ]chingadera f. Méx. 1. 蹩脚货,次货: Estas son puras
[bookmark: ]~s.这尽是些次货。2.废话
[bookmark: ]chingado, da adj. Méx.〈口〉见鬼的,该死的: ¿ Dedónde ~s quieres que lo saque? 你要我把它从哪个鬼地方找出来呢?
[bookmark: ]chingana f. Amér. 小餐馆,小饮食店;食品杂货店
[bookmark: ]chinganear intr. Amér. 聚会欢闹
[bookmark: ]chingar8 tr. 1.〈口〉常喝酒2. 使麻烦,打扰: ; Deja yade ~ me con tus historias! 你别拿谎言来烦我! 3. 弄坏;弄糟: Con tus bromitas delante del jefe me has chingadoel permiso.你在头头面前开开玩笑，我请假的事情就吹了。4.〈俚〉性交,做爱 Ú. t. c. intr., prnl. || intr. 1.Amér. 弄错,失误2. Arg. (裙子等)一边过长3. Ch.(行动之前)情绪不高4. Col.〈口〉(腰带)系得过紧‖prnl. 1.〈口〉感到不耐烦,生气: Estoy chingado con eltrabajo que tengo. 我对手头里的工作已经感到厌烦了。
[bookmark: ]2.(口)喝醉: Esa chica se chinga con mucha facilidad.
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[bookmark: ]这姑娘很容易喝醉酒。 sin. emborracharse 3.〈口〉损坏,弄坏: Se me ha chingado el coche y no podemos salir alcampo. 我的汽车坏了,我们无法去乡下。4. Amér. 偷;抢: Se chingaron todo mi dinero. 他们把我的钱全抢走了。5. Amér. 杀死: En la película, un criminal sechinaba a varias personas. 在那部电影里,一名罪犯杀了好几个人。6. Amér.消耗,用完: i Ya se chingaron todoel pastel! 他们把整个蛋糕全吃了! 7. Amér. 忍着: Noquisiste hacerme caso, ahora te chingas. 当时你不想听我的话，现在你就忍着吧！
[bookmark: ]chingo, ga adj. 1. Amér. 赤露的,一丝不挂的2.Ven.〈口〉(鼻子)塌的 ‖m. Méx. 很多;大量: Te quie-ro un ~. 我非常爱你。/ Hubo un ~ de personas en laplaya. 在海滩上有许多人。/ Me gustó un ~ la películaque pasaron anoche. 我非常喜欢昨晚放映的电影。‖m. f.扁鼻子的人[image: ]
[bookmark: ]chingolo m. Amér.〔鸟〕燕雀 || morf. el ~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]chingón, na adj. Amér.〈口〉出色的,非常好的: jQu é~ está el libro que me prestaste! 你借给我的那本书,真是太好了! ‖ m. f. Amér. 能人,高手: Mi amiga es una~a tocando la guitarra. 我的女友是个弹吉他的能手。
[bookmark: ]chingue m. Amér. 1.〔动〕臭鼬2.〈口〉有臭味的人3.(男子)游泳裤；(女子)泳装
[bookmark: ]chinguear tr. 见 chingar U. t. c. intr.
[bookmark: ]chinguero m. Méx.〈口〉许多;大量: Tengo un ~ detrabajo. 我有许多工作要做。/ En la bodeja hay un ~ deratas.在地下储藏室里老鼠成灾。
[bookmark: ]chinguetas m. f. Méx〈俚〉了不起的人
[bookmark: ]chinguirito m. Amér. 甘蔗烧酒: Prueba ~. 你尝尝这甘蔗烧酒。
[bookmark: ]chino, na adj. 1. 中国(China)的;中国人的; cultura~a 中国文化/ porcelana ~a 中国瓷器/ comida ~a 中餐2.中文的，汉语的3. Amér.〈口〉奇诺人(印第安人后代)的;混血的: Tengo varios amigos ~s. 我有好几个朋友,他们是奇诺人。U. t. c. s. 4. Amér. (头发)鬆曲的:Tengo el pelo muy ~. 我的头发很鬆。‖m. f. 1. 中国人2. Amér. 佣人3. Amér. 小孩 || m. 1. 中文,汉语2. 难懂的话: Deja de hablarme en ~ y sé más claroporque no te entiendo nada. 你别含糊其辞,快把话说明白，因为我一点也听不懂。3.(放在锡纸点着后吸入的)海洛因: Me quedé de piedra al ver como dos chavales sehacían un ~ en un banco del parque. 当我看到两个孩子坐在公园长凳上如何吸海洛因样子的时候，我惊呆了。4.pl.猜硬币(指把若干硬币放在手心上后握紧拳，伸出双手让人猜): En los ~s ningún jugador puede esconder másde tres monedas.在猜硬币游戏中,谁也不能在手里握着三枚以上的硬币。‖ f. 1. 小石子,圆石子: Espérame,que creo que se me ha metido una ~a en el zapato. 你等一等，我想有一粒小石子掉进我的鞋子里了。2.(压实的)大麻片: Lo registraron en la aduana para ver si llevabaalguna ~a.海关搜查了他,看他是否带着大麻片。|| de~s(工作等)艰难而需要极大耐心的engañar como a un~〈口〉欺骗老实人: En la tienda te engañaron como aun ~, porque el jarrón ya estaba roto cuando lo com-praste.那家商店看你老实把你骗了，因为你买来的那个大花瓶有裂缝。tocarle la ~a〈口〉得到最坏的部分(或最坏的工作): Me tocó la ~a y tuve que hablar con el profe-sor para que cambiara el examen. 我分摊到最难的考试内容，不得不与老师谈谈让他更改一下。
[bookmark: ]chinólogo, ga adj. 研究中国语言文化的;研究中国问题的 ∥ m. f.汉语专家，汉学家；中国问题专家
[bookmark: ]chintz〈英〉m.〔纺〕轧光印花棉布；印度印花布PRON. [chinz]
[bookmark: ]chip(pl. chips) m. 集成电路片,集成块,芯片;微电路:instalar un ~ 装集成块
[bookmark: ]chipá m. Arg. , Urug. 玉米饼;木薯(mandioca)饼
[bookmark: ]chipear tr. 〈口〉咳出;咳着说出
[bookmark: ]chipén adj.〈口〉极好的;出色的: un coche ~ 一辆非常


[bookmark: ]好的轿车 / Las almejas están ~ es. 这蛤蜊烧得美味可口。Ú. t. c. adv.: Estuvimos comiendo en su casa y lopasamos~. 我们在他家里吃饭,过得非常愉快。( ) de ~非常好的: unos mejillones de ~ 非常新鲜的淡菜
[bookmark: ]chipi adj. Méx. 〈口〉向下的 ‖m. Per. 炸土豆片
[bookmark: ]chipichipi m. 1. Amér.〔动〕蛤2. Méx.〈口〉毛毛雨
[bookmark: ]chipil adj. Méx. 〈口〉向下的
[bookmark: ]chipil adj. s. Amér. 1. 排行倒数第二个的(儿子) 2. 爱忌妒的(孩子)
[bookmark: ]chipirón m. 小枪乌贼, 柔鱼,鱿鱼
[bookmark: ]chipo m. Ven. 〔昆〕食虫椿象
[bookmark: ]chipocludo, da adj. Méx.〈口〉1. 优质的2. 极大的
[bookmark: ]chiporro m. Ch. 1. 羔羊肉(菜肴)2. 羊皮
[bookmark: ]chipote m. Amér. 〈口〉(头部撞起的)肿块,疙瘩
[bookmark: ]chipotle m. Méx. (口)很辣的辣椒
[bookmark: ]Chipre n. pr.塞浦路斯[西亚岛国,在地中海东部]
[bookmark: ]chipriota adj. 塞浦路斯(Chipre)的;塞浦路斯人的m. f.塞浦路斯人
[bookmark: ]chips f. pl. 炸土豆片: comprar una bolsa de ~s 买一袋炸土豆片
[bookmark: ]chiqueado adj. Méx.〈口〉损坏的 ‖m. Méx.〈口〉(常损坏东西的)顽童
[bookmark: ]chiqueadores m. pl. Méx. 1. (贴在太阳穴治头痛的家用)药膏2.(古时墨西哥妇女用作装饰的)玳瑁片
[bookmark: ]chiquear tr. Cub., Méx. 宠爱,爱抚
[bookmark: ]chiquero m. 1. 猪圈;羊棚2. (斗牛场上的)牛栏: Alos ~s de la plaza sólo pueden acceder los veterinarios ylos empleados.只有兽医和职员才能进入斗牛场的牛栏。sin. toril
[bookmark: ]chiquihuite m. Méx. 小篮子,小筐
[bookmark: ]chiquilicuatro m. f. 〈口〉做事冒失的人;头脑简单的人: No te fíes de él porque es un ~. 你别信任她,他是个头脑简单的人。 sin. mequetrefe
[bookmark: ]chiquilín, na m. f. 1小孩,儿童
[bookmark: ]chiquillada f. 小孩言行;幼稚; Con tus treinta añostienes que tener más juicio y dejarte de ~s. 你已到而立之年，头脑应清醒清醒，言行别再像小孩子似的。sin.ninería
[bookmark: ]chiquilleria f. 1.(口)〈集〉小孩: En este parque juegatoda la ~ del barrio. 社区里所有的孩子都在这个公园里玩耍。2. 孩子言行;幼稚 sin. chiquillada
[bookmark: ]chiquillo, lla adj. dim. de chico || m. f.〈口〉1.小孩;少年2.(孩子气的)成年人 ‖ no ser~别太天真(用于命令式句中)
[bookmark: ]chiquirritico, ca; chiquirritillo, lla; chiqui-rritito, ta adj.〈口〉 dim. de chico
[bookmark: ]chiquirritin, na adj. 〈口〉见 chiquitín
[bookmark: ]chiquitín, na adj. 〈口〉年幼的: Tienen dos hijos; unomayor, que está en tercero de primaria, y otro ~. queva a la guardería. 他们有两个孩子,大的已读小学三年级，小的上幼儿园。||m. f.〈口〉婴儿，小孩
[bookmark: ]chiquito, ta adj. dim. de chico || m. f. 小孩,儿童∥ m.1.(西班牙巴斯克地区盛葡萄酒的)小酒杯： Sali-mos a tomar unos~s. 我们出去喝几杯。2. Amér. 小块:Dame un~ de torta. 你给我一小块饼。Ⅱandarse unocon(en) ~ as 找借口,寻托词;绕弯子;说客气话: No teandes con ~ as y dime qué es lo que te apetece. 你说话别绕弯子了,你想要什么就直说。hacerse uno el ~佯装不知；假装不会
[bookmark: ]chirca f. 编织袋
[bookmark: ]chircal m. Col. 砖瓦厂
[bookmark: ]chiribiquera f. 饮食店
[bookmark: ]chiribiqui m. (饮食店出售的)夹肉面包,三明治
[bookmark: ]chiribita f. 1. 火花,火星: ~s que saltaban del fuego从火中迸出来的火星 sin. chispa 2. pl. 眼睛冒金星:Los ojos me hacían ~s. 我当时两眼直冒金星。3. 雏菊| | echar ~s 发火,发怒
[bookmark: ]chiribitil m. 1. 顶楼,阁楼2. 矮小的房间
[bookmark: ]chirigota f. 1.〈口〉玩笑,笑话: Decir(gastar) ~s开
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[bookmark: ]玩笑，说笑话2.(在狂欢节所唱的)幽默民歌： Son cono-cidas las~s de los carnavales de Cádiz. 在(西班牙)加的斯城狂欢节所唱的幽默民歌非常出名。[bookmark: ]C

[bookmark: ]chirigotero, ra adj. s 爱开玩笑的(人),爱说笑话的(人)
[bookmark: ]chirimbolom. 1.〈口〉(叫不出名字的)器具,用具:Este ~,¿ para qué sirve? 这东西派什么用场?2. pì. 什物: Tiene el cajón lleno de ~s. 他抽屉里放满了什物。3.〈口〉(家具的)端饰: El catre acaba en dos ~s muy di-vertidos.这个单人小床的两端样子很有趣。
[bookmark: ]chirimia f. 1.〔音〕十孔笛2. 十孔笛手
[bookmark: ]chirimiri m. 见 sirimiri
[bookmark: ]chirimoya f. (多汁的)番荔枝: Me como la s ~s conuna cucharilla. 我用一只小匙吃番荔枝。
[bookmark: ]chirimoyo m. 番荔枝树: El ~ es originario de Amé-rica Central. 番荔枝产于中美洲。
[bookmark: ]chiringuitom 1. (讲话人熟悉的)小酒吧: Vamos acomer a un ~ de aquí cerca. 我们到这附近一家小酒吧去吃点东西。2. 饮食亭;饮食摊: Compré unos refrescosy un bocadillo en el ~ del parque. 我在公园里的饮食亭买了一些饮料和一个夹肉面包。
[bookmark: ]chiripa f. 1.(台球)侥幸击中2. 侥幸,好运气: Ganó lacarrera de ~ y porque el que ib a primero se cayó. 在跑步比赛中他侥幸取胜，因为跑在他前面的那个人摔倒了。∥ por~侥幸
[bookmark: ]chiripám. 1. (阿根廷等的高乔人穿的)奇利帕服2.Arg.婴儿的尿布
[bookmark: ]chiripazo m. Amér. (为侥幸击中叫好)好运气
[bookmark: ]chiripero, ra adj. s. 1. (台球)侥幸击中的(人) 2. 偶然走运的(人)
[bookmark: ]chirivia f. 1.〔植〕欧洲防风;欧洲防风根2.〔鸟〕鹡鸰
[bookmark: ]chirl a f.〔动〕蛤: He comprado ~s para echarlas en lapaella.我买了一些蛤蜊，准备放到海鲜菜饭里。
[bookmark: ]chirlar tr.〈俚〉(手持折刀)抢: Dos chicos me chirlarontodo lo que llevaba encima. 两个小青年手持折刀,把我身上所带的钱财全抢走了。
[bookmark: ]chirle adj. 1.〈口〉(食物、汤菜)没味道的: Este melónestá tan ~ que parece pepino. 这甜瓜一点不甜,像是黄瓜。2.〈口〉乏味的,枯燥无味的: una comedia ~一出枯燥无味的喜剧3. Amér.稀的，不稠的 ‖m.羊粪
[bookmark: ]chirlero, ra m. f. (持折刀抢劫的)歹徒: Un ~ meatracó en un callejón oscuro. 一个持折刀的歹徒在一条黑咕隆咚的胡同里向我抢东西。
[bookmark: ]chirlito m. Ch.〈口〉打屁股
[bookmark: ]chirlo m. 1. 脸上的刀伤: Se hizo un~afeitándose. 他刮脸时刮破了脸。2.脸上的刀伤疤，细长伤疤3. Arg.鞭子抽打(孩子) 4. Amér.〔鸟〕褐鸫
[bookmark: ]chiro, ra adj. Méx. (口)凉的,凉快的;给人凉快感的
[bookmark: ]chirola f. 1. Amér. 小钱2. C. Rica 壳;皮 || costar~s非常便宜
[bookmark: ]chirona f.〈口〉牢房,监狱: estar en ~ 坐牢/ meter en~a uno 把某人关进牢房
[bookmark: ]chiros m. pl. Col. 破布条;破衣褴衫
[bookmark: ]chiroso, sa adj. Col. (衣服)破破烂烂的;衣衫褴褛的
[bookmark: ]chirriador, ra; chirriante adj. 1. 发咝咝(嘎吱、唧唧喳喳)声的: un sonido chirriante 丝丝声;嘎吱声2.不协调的，令人不快的
[bookmark: ]chirriar 13 intr. 1.(油炸食物时)发出咝咝声2.(车轮、门等)嘎吱嘎吱响: El carro chirrí a desagradablemente.大车行走时发出难听的嘎吱声。3.(鸟)唧唧喳喳叫4.〈口〉唱走调5.不协调，不合拍
[bookmark: ]chirrido m. 1. 咝咝声,嘎吱声,唧唧喳喳声: el ~ delos grillos 蟋蟀的唧唧鸣叫声/ el ~ de las chicharras 蝉鸣的聒噪声 / el ~ de la puerta 大门的嘎吱声2. 长而尖的声音
[bookmark: ]chirrión m. 1. 双轮大马车2. Amér. 皮鞭
[bookmark: ]chiruca f. 轻便靴子: Para la excursión me Havé las ~s.
[bookmark: ]我穿上轻便靴子去郊游。
[bookmark: ]chirumen m. 才干,才智


[bookmark: ]chirusa; chiruza f. Amér. 粗俗的女人
[bookmark: ]chis interj. 1.(口)嘘(叫人别作声): ; Chis, ya vienemamá! 嘘! 妈妈来啦! 2. 喂(招呼人): iChis! usted, ladel abrigo negro, que se le ha caído el monedero. 喂,那位穿黑大衣的女士，您的钱包掉了！
[bookmark: ]chiscar7 tr. (火镰打在火石上)发出(火星) Út. c. intr.:Este mechero no chisc a porque no tiene gas. 这只打火机打不出火来，因为汽油已用光。
[bookmark: ]chischá s m. (刀、剑等的)刺耳撞击声,铮铮声
[bookmark: ]chiscon m. 小房间: La lena la guarda en un ~ quetiene junto al garaje. 他把木柴放在汽车库旁边的小房子里。
[bookmark: ]chisgarabis(pl. chisgarabises) m. f.〈口〉头脑简单的人;做事唐突的人: Diego es un ~, no se fí a nadie deél en la oficina.迭戈是个头脑简单的人,办公室里谁也不信任他。
[bookmark: ]chisguete m. 1.〈口〉一小口酒2. Amér.〈口〉(液体)突然喷射: Los ninos se mojaban con los ~s de sus pisto-las de agua.这几个孩子用水枪相互喷射，弄湿了衣服。3.Amér. 橡皮管
[bookmark: ]chisme m. 1. 流言蜚语,闲话,诽谤: No me vengas con~s.你不要给我讲这些流言蜚语。2.(泛指叫不出名字或不用正式名称叫的)器具,用具: ¿ Para qué sirve ese ~?那个东西有什么用处? / El paraguas es un ~ incómodo.雨伞是件不方便的东西。3. pl.什物，小玩意儿： Quitatodos esos ~s de encima de la mesa. 你把桌子上乱七八糟的东西都拿掉。
[bookmark: ]chismear intr. 讲闲话;说三道四;搬弄是非
[bookmark: ]chismografia f.〈口〉1. 好造谣,爱讲流言蜚语: De-berías estudiar más, en vez de dedicarte a la ~. 你应该好好学习，别去说三道四。2.〈集〉流言蜚语；小道消息：Mientras te esperaba, tus vecinos me han puesto al díade la ~ de toda la vecindad. 在我等你的时候,你的那几个邻居把街区里的各种消息告诉我听。
[bookmark: ]chismorrear intr. 说闲话,讲人坏话,搬弄是非: Nohacéis más que ~, ¿ no tenéis otra cosa más importanteque hacer?你们尽说闲话，难道你们没有别的更重要的事情可做?
[bookmark: ]chismorre o m. 说闲话,搬弄是非: Déjame de ~sporque no me gusta meterme en la vida de los demás. 你别跟我说三道四，我不喜欢去管别人的生活。
[bookmark: ]chismosear Amér. 见 chismorrear
[bookmark: ]chismoso, sa adj. s. 爱说人家闲话的(人),搬弄是非的(人): Estás muy ~a últimamente. 最近你变得爱说别人闲话。/ Eres un ~, todo el día criticando y hablandode los demás.你爱说三道四，整天老对别人评头论足。
[bookmark: ]chispa f. 1. 火花,火星: Una sola ~ puede incendiar lapradera. 星星之火,可以燎原。/ Saltan(Brotan) ~s. 发(冒)火花。 sin. chiribita 2. 电火花: Una ~ del inte-rruptor prendió las cortinas. 电开关跳出来的火花烧着了窗帘。/ El enchufe echa ~s. 插座在冒火花。3. (宝石等的)闪光 4. (常用 pl. )小雨点: Podemos salir porquesólo caen unas ~s. 我们可以出去,因为只下着零星小雨。5. 一点点(东西): una ~ de pan一点面包/ Saltó de lasartén una ~ de aceite. 从平底锅里溅出一滴油。/ Nocorre una ~ de aire. 一丝风也没有。6. 才智,敏锐: te-ner mucha ~ 很有才华7. 趣味: Sus chistes tienen ~ ysiempre me hacer reir. 他说的笑话很有趣味,总让我听了哈哈大笑。8.〈口〉酒醉,醉态: iMenuda ~ se cogió enla cena! 他在吃晚饭时喝得大醉! Ú. tc. adj.: Acabé lafiesta un poco ~.家庭聚会结束的时候,我喝得有点儿醉了。9.〈口〉电工: Hemos llamado al ~ porque se hanfundido los plomos. 我们叫过电工,因为保险丝烧了。~ eléctrica 电火花 echar ~s 发怒,冒火: Mejor seráque hoy no le digas nada porque está que echa ~s. 今天你最好别跟他说什么，因为他正在发火。ni~一点也没有ser uno una ~ 机灵,聪明: El chico es una ~ y lo cogetodo a la primera.这小伙子很聪明,什么东西一下子就领会了。
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[bookmark: ]chisparse prnl. 1.〈口〉喝醉2. Amér. 逃走 | | prnl.Méx. 松开,松掉
[bookmark: ]chispazo m. 1. 火花,火星;火星烧坏: dar~s发火花,冒火星/ Le saltó un ~ a la cara. 火星溅到他脸上。/Estos agujeros del jersey son ~s de la lumbre. 运动衣上的小洞是被火星烧的。2.(导致重大事变的)苗头，事端：los primeros ~s de la guerra(导致)这场战争的开头几起事端3.流言蜚语,闲话: dar el ~说人闲话4.〈口〉少量酒: Tomé un ~ de coñac. 我喝一点白兰地。
[bookmark: ]chispeante adj. 1. 发火花的 ,冒火星的; unas benga-las~s光华四射的火树银花2.才华焕发的；情趣横溢的：frase ~ 妙语 / discurso ~ 妙趣横溢的演讲/ Su nuevacomedia es ~ y original. 他新近创作的喜剧情趣横溢、新颖不凡。
[bookmark: ]chispear intr. 1. 发火花,冒火星: La lenia chispeabaen la lumbre. 木柴在火中冒着火星。 sin. chisporrotear2. 闪烁,焕发: Sus ojos chispearon cuando recibió la no-ticia.当他得到那消息的时候，他的一双眼睛闪闪发亮。sin. destellar3. 下小雨,滴雨点: Coge el paraguas, queha empezado a ~. 你拿着雨伞,因为已在下小雨。 sin.lloviznar
[bookmark: ]chispero, ra adj. 马德下层居民的 U. t. c. s. || m.Amér. 1.〈口〉打火机2.〈俚〉屁股3.(汽车的)火花塞
[bookmark: ]chispo, pa adj.(口)喝得微醉的 ‖ m. 一小口酒
[bookmark: ]chispón, na adj. Col. (口)喝醉的,微醉的
[bookmark: ]chisporrotear intr. 发火花,冒火星: No te acerques ala lumbre, porque la leña aún chisporrotea. 你别靠近炉子，因为木柴还在冒火星。
[bookmark: ]chisporrote o m. 发火花,冒火星: El~ de la lena meha quemado el delantal. 从烧着的木柴中迸出来的火星把我的围裙烧坏了。
[bookmark: ]chisposo, sa adj. (东西燃烧时)火花飞溅的
[bookmark: ]chisquero m. 老式打火机,火镰,点火器: Yo en elcampo uso~, porque el aire no lo apaga. 当我在野外的时候，我使用火镰火绒，因为风不会把它吹灭。
[bookmark: ]chisquete m. 喷射器,注射器
[bookmark: ]chist interj. 1. 嘘(别出声): ; Chist! hablad más bajo,no os vayáis a despertar el bebé. 嘘! 你们讲话轻一点,别让宝宝醒过来。 sin. chis 2. (提请注意)喂
[bookmark: ]chi star intr. 1. (常用于否定句)吭声,说话: Bajó lacabeza y se marchó sin ~. 他低下头,不吭一声就走了。/Ni chistó mientras estuvimos allí. 我们在那里的时候,他一句话也不说。2. 向…发出嘘声;招呼,喂: Me chistópara que me volviera. 他“喂,喂”地招呼我,要我转过身来。
[bookmark: ]chiste m. 1. 笑话,妙语: decir~s说笑话2. 趣事: Mepasó un buen ~. 我遇到了一件很有趣的事情。3. 玩笑,嘲笑: hacer~ de una cosa 把某事当儿戏4. 有趣;滑稽:A eso que me cuentas no le veo el ~ por ninguna parte.在你给我讲的故事里，我看不出有什么风趣。/；Tiene~que ahora reconozcas que te has equivocado! 你现在承认你错了,这倒是很滑稽! 5. Per.〈口〉儿童画报 ‖ 〜 co-lorado Amér. ~ picante或~ verde下流笑话 caer enel ~ 识破…的意图 dar en el ~ 猜对
[bookmark: ]chistera f. 1. 鱼篓,鱼篮2.〈口〉大礼帽: la~ del ilu-sionista魔术师的大礼帽
[bookmark: ]chistido m. Amér. (提请注意)喂
[bookmark: ]chistorra f. (西班牙北方地区的)小香肠,小灌肠: La~ se suele comer frita. 小灌肠常常是油煎之后食用。
[bookmark: ]chistosear intr. 爱开玩笑,爱说笑话
[bookmark: ]chistoso, sa adj. 1. 爱说笑话的;爱开玩笑的: Pedroes demasiado ~. 彼德罗很爱说笑话。/ Estás tú muy ~hoy.今天你变得非常爱开玩笑。U. t. c. s.2.可笑的,滑稽的: un lance muy ~一件十分滑稽可笑的事情
[bookmark: ]chistu m.(巴斯克地区)短笛: bailar con acompañamientode ~y tamboril 用奇斯图笛和小鼓伴奏跳舞
[bookmark: ]chistulari m. 短笛(chistu)手: un grupo de ~ 短笛手小乐队
[bookmark: ]chita f. 1.〔解〕距骨2. 击距骨游戏 || a | a ~ callando


[bookmark: ]悄悄地,不声不响地: A la ~ callando, la abuela secomió todos los pasteles que habíamos traído. 老祖母不声不响地把我们带来的蛋糕全都吃了。/A la ~ callan-do, has llegado a directora de una sección. 你悄悄地当上了一个部门经理。
[bookmark: ]chi te interj. Col.〈口〉嘘(别作声)
[bookmark: ]chiticalla m. f. 说话谨慎的人,不露口风的人
[bookmark: ]chiticallando adv. 悄悄地,秘密地‖a la~ 悄悄地,秘密地
[bookmark: ]chito m.1.(打钱币游戏中的或放钱币的)圆木块2.打钱币游戏 | | interj. 见 chitón
[bookmark: ]chitón interj. 嘘(别作声);别作声: ;Chitón todo elmundo! 嘘,请大家安静/ Si te preguntan por el dinero,tú~. 如果有人问你那笔钱,你就不作声。 sin. chis, si-lencio[image: ]
[bookmark: ]chiva adj. 1. Amér. 机灵的2. Ven. 走运的,运气好的|| f. Amér. 1. 山羊胡子2. 乡间公共汽车3. Amér. 小型公共汽车4. Ch.〈口〉谎言;说谎: Me salió con la ~de que había estado enfermo. 他竟然对我谎称你病倒了。5. Ven.〈口〉运气,侥幸: Nos salvamos de~. 我们侥幸获救了。6. pl. Méx. 用具,器皿,坛坛罐罐7. pl. Ven.旧衣服 || f. 见 chivo
[bookmark: ]chivar tr. 1. Amér. 打搅,使讨厌2.〈口〉告发,告密Ú. t. c. prnl.: Como me vuelvas a pegar me chivaré amamá para que te castigue. 你要是再打我,我就告诉妈妈,让她罚你。/ Se chivó de un compañero al profesor.他把一个同学的表现告诉了老师。 sin. chivatear ||Amér. 生气,发怒
[bookmark: ]chivatada f.; chivatazo m.〈口〉告发,告密: Lapolicía recibió el chivatazo dos horas antes de que seprodujera el atraco. 发生抢劫前两小时,警察就接到告密人的告发。/ No te fies de él; es el que se informa de to-do y le da los chivatazos a los jefes. 你别信任他,他到处打听，把所知道的事情向各个头头报告。sin. soplo
[bookmark: ]chivatear tr. 向…告密,告发: ¿Tú eres el que chi-vateaste las cosas que pasan en la oficina? 是你把办公室里发生的事告发了?
[bookmark: ]chivato, ta adj. 告发的,告密的: Si no fueras tan chi-vata te contariamos dónde vamos. 如果你嘴严不去告诉别人，我们就说出我们去哪里。||m. f.1.六个月到一岁的小山羊2.(口)告发者,告密者: un ~ de la policía - - -个为警察服务的告密者Ⅱm. 1. 指示器: Llevé el cochea revisión porque se encendia el ~ del aceite. 我把车子开去维修，因为油的指示器亮了。2. Amér.〈口〉重要人物: un club exclusivo que está llen o de ~s一个全是重要人物聚集的俱乐部3. Per.同性恋
[bookmark: ]chiveado, da adj. Col.〈口〉1. 失灵的: un reloj~一块无用的表2. 假的: un pasaporte ~ 一份假护照
[bookmark: ]chivear tr. Méx.〈口〉使恐惧,使害怕 Ú. t. c. prnl. ||intr. Arg., Urug.〈口〉交往;结交;私通 ‖ prnl. Méx.〈口〉慌乱，惊慌失措
[bookmark: ]chivera f. 1. Col. 胡子2. Ven. 折卸废旧汽车场chivero, ra m. f. Ch. 〈口〉说谎的人
[bookmark: ]chivitom . 1. Arg. 山羊肉2. Urug. 三明治,夹肉面包chivo, va m. f. 1. (断了奶的)小山羊;(还不能生育的)山羊 sin. cabrito 2. Per.〈俚〉同性恋 ‖m. Méx.〈口〉工资 | | ~ expiatorio 替罪羊: La policía cree que él essólo el ~ expiatorio. 警察认为他只不过是个替罪羊。~que se devueive se desnuca Ven.〈口〉生米已成熟饭;木已成舟 (estar) como una ~a 发疯;疯疯癫癫: Abusótanto de las tranquilizantes que acabó como una~. 他滥服镇静剂,最后精神失常。 hacerie de ~ los tamales auno Méx.〈口〉①诈骗②对…不忠实 largar el ~ Arg..Urug. 〈口〉呕吐 perder el ~y el mecate Ven.〈口〉赌光 ser como ~ en cristaleria 鲁莽闯祸
[bookmark: ]chivudo adj. Ven. 〈口〉留着长胡子的,留着大胡子的
[bookmark: ]choapino m. Ch. 手工编织的地毯
[bookmark: ]choca f. Ch. 热饮料
[bookmark: ]chocado, da adj. Ch., Per. (口)凹陷的
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[bookmark: ]chocancia f. Ven.〈口〉恶毒的话
[bookmark: ]chocolate adj. 1. 相碰的,相撞的2. 使人惊奇的,令人奇怪的: Su reacción me resultó ~. 他的反应令我感到惊奇。/ Es ~ que no haya venido todavia. 他还没回来,这叫人奇怪。3.滑稽可笑的 4.引人注目的:Tenía unvestido amarillo y verde muy ~ a vista. 她穿着黄绿色的衣服,十分引人注目。5. Amér. 讨厌的 U. t. c. s. Ⅱto ~es que…奇怪的是…: Lo ~ es que él no me viera,porque estaba a su lado. 奇怪的是他竟然没有看见我,因为我就在他身边。
[bookmark: ]chocar 7 intr. 1. 碰,撞,互碰,相撞: Dos barcos choca-ron. 两只船相撞。/ El auto chocó con el poste. 汽车撞到柱子上。/ La pelota choca contra la pared. 球碰到了墙上。Ú. t. c. tr.: El niño chocó el triciclo con(contra) lapared.那孩子骑着小三轮撞到了墙上。2.冲突，争吵，抵触: Los ejércitos de ambos países chocaron. 两国军队发生了冲突。/ Choca a menudo con sus colegas. 他经常与同事争吵。/ Esa pretensión choca contra nuestros prin-cipios. 这一企图与我们的原则相抵触。/ Diversas inter-pretaciones chocan entre sí. 各种解释相互矛盾。3. 使人讨厌,激起反感: Con el carácter que tiene, choca contodo el mundo.他那个脾气引起了大家的反感。4.使人惊奇: Esto me choca. 这使我感到惊讶。/ Nos choca queno haya venido. 他还没有来,这使我们感到惊奇。|| tr.1.〈口〉握(手): iCu ánto me alegro de verte, choca esamano! 见到你真高兴,来握握手! 2. 碰(杯): Choquemosnuestros vasos y brindemos por la salud de todos. 让我们举杯,为大家的健康干杯!3. Amér.〈口〉使讨厌: Mechoca que me hablen cuando estoy leyendo. 在我看书的时候他们与我交谈，这使我厌烦。‖〜la〈口〉握手：Chócala, hombre. 过来,握握手。~ las Méx. 〈口〉握手言和，言归于好
[bookmark: ]chocarrear intr. 开低级庸俗的玩笑,讲庸俗的话Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]chocarreria f. 1. 低级庸俗的玩笑: Es insoportabletener que aguantar sus ~s. 他的粗俗玩笑,让人无法忍受。2. 无礼,粗野: En todos los sitios adonde va tieneque dejar patente su ~. 凡他所到之处,必定会留下他的粗野表现。
[bookmark: ]chocarrero, ra adj. 低级庸俗的: chiste ~ 低级趣味的玩笑/ palabras~ as 庸俗的话 ‖ adj. s. 爱开低级庸俗的玩笑的(人)
[bookmark: ]chocha f. 1.〔鸟〕丘鹬,山鹬(morf. la~ macho, la~ hembra) 2. 蛤蜊3. Col.〈俚〉外阴,女阴
[bookmark: ]chochada f. Amér. C.〈口〉愚蠢的小事
[bookmark: ]chochaperdiz f.〔鸟〕丘鹬,山鹬 || morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]chochear intr. 1. 昏聩,(因年老)智力衰退: A susochenta años es normal que chochee y se le olviden lascosas.他到了八十岁，智力衰退，老忘事情，那是很正常的。2.〈口〉宠爱,溺爱;特别喜欢: Tu padre chocheacuando habla de ti. 每当你父亲谈起你,就显出特别喜欢你的神情。
[bookmark: ]chochera; chochez f. 1. 老年昏聩,老年糊涂: An-te sus primeros síntomas de chochez decidió irse a vivircon sus hijos.由于出现了老年昏聩的症状，他决定与子女住在一起。2. 年老糊涂的言行: El abuelo ya es mayor ydice alguna que otra chochez. 祖父年事已高,老说些糊涂话。3. 宠爱,溺爱;特别喜欢: El abuebo tiene unachochez exagerada por el nieto. 祖母过分宠爱孙子。
[bookmark: ]chochín m.〔鸟〕鹪鹩 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]chocho, cha adj. 1. 年老昏聩的,老糊涂的: una vieja~a 昏聩的老太婆 / Mira lo que se le ha ocurrido al jefe,yo creo que está~. 你瞧,头头竟然会有这样的想法,我觉得他已变成了老糊涂。2.〈口〉宠爱…的，溺爱…的：Está ~ por su nieta. 他溺爱孙女。m. 1. 羽扇豆:comprar un cucurucho de ~买一袋羽扇豆2. 外阴,女阴choclera f. Ch.〈口〉口,嘴


[bookmark: ]choclero m. Ch.〈口〉牙齿
[bookmark: ]choclo m. 1. 木屐2. Amér. 嫩玉米穗: Me gusta mu-cho comer~. 我非常喜欢吃嫩玉米。3. Arg麻烦;困难
[bookmark: ]choclón m. Amér. 1. 聚集的人群2. 政治集会
[bookmark: ]choclona f. Per.〈口〉成年妇女
[bookmark: ]chocolate, ra adj. Ch.〈口〉平民主义的,民粹主义的 ‖ m. f. Ch.〈口〉食客;奉承者
[bookmark: ]choco, ca adj. 1. Amér.(人或动物)缺肢体的2. Ch.头发髫曲的3.(动物)无尾巴的；短尾巴的 ||m.1.小乌贼，小墨鱼2. Amér.一种长毛垂耳狗
[bookmark: ]chocolate f. 喝巧克力饮料的朋友聚会: Haremosuna ~ para celebrar el cumpleaños. 我们要举行一次喝巧克力饮料聚会来庆祝他的生日。
[bookmark: ]chocolate m. 1. 巧克力(糖): una pastilla de ~ 一块巧克力糖 2. 巧克力饮料: Ayer desayuné ~ con chu-rros.昨天我早餐时喝了巧克力饮料，再加上油条。3.Amér. del S. 大麻(毒品) 4. Ch.〈口〉血: sacar ~ auno使某人流血‖ ~ con leche 牛奶巧克力 ~ de al-garroba 角豆树;角豆荚~ negro 黑巧克力 el ~ de loro微不足道的东西: Te compras cosas muy caras y luegoahorras en el ~ del loro. 你先买十分昂贵的东西,然后作一点鸡零狗碎的积蓄。 estar para mojar en ~〈口〉很英俊，很漂亮，有魅力
[bookmark: ]chocolateado, da adj. 含巧克力的: un vaso deleche ~a 一杯巧克力牛奶/ bizcocho~巧克力饼干
[bookmark: ]chocolatera f. 1. 巧克力壶: una~ de barro 一只陶制巧克力壶2.旧车，旧船
[bookmark: ]chocolateria f. 1. 巧克力厂(店)2. 巧克力饮料店
[bookmark: ]chocolatero, ra adj. 爱吃巧克力的: Soy~a. 我非常喜欢吃巧克力。‖m . f.1.爱吃巧克力的人2.做或卖巧克力的人 ‖ f.〈口〉废旧物(尤指旧机器)
[bookmark: ]chocolatin m.; chocolatina f. 巧克力糖果;块状巧克力: una caja de chocolatenas 一盒巧克力糖 / Hemerendado un bolio y una chocolatena. 午后吃点心时,我吃了一只小面包和一块巧克力。
[bookmark: ]chocoyo m. Amér.〔鸟〕长尾鹦鹉
[bookmark: ]chocozuela f. Ven. 胫,小腿;腿部;胫骨
[bookmark: ]chófer; chofer m. Amér. 1. 汽车司机: el~ del taxi出租汽车司机2. 驾车人;车夫: A mí no me gusta ir de~ con este coche. 我可不愿意开这辆轿车。‖ choferpirata Ven. 无证出租汽车司机
[bookmark: ]choferesa f.〈口〉1. 驾车女人2. 女汽车司机
[bookmark: ]chola f. 1.〈口〉头,脑袋瓜 sin. mollera, coco 2.〈俚〉阴茎Ⅱ estar mal de la ~〈口〉发疯;疯疯癫癫: Paracometer esa imprudencia, hay que estar mal de la ~. 干这种鲁莽事情的人，一定是疯了。
[bookmark: ]chole interj. Méx.〈口〉用于氵 ya~! 够啦!
[bookmark: ]cholga; cholgua f. Ch.〔动〕贻贝,壳菜,淡菜
[bookmark: ]cholia f. 1.〈口〉头,脑袋瓜2.〈口〉智力,聪明
[bookmark: ]chollo m. 便宜事;便宜货: Qué~ de trabajo. 一点不费力气的工作。/ El ~ de tu vida fue casarte con un hom-bre rico.你生活中得便宜的事便是与一位富有男士结婚。/ Por ese precio, el coche es un ~. 按这个价格,这轿车是便宜的。
[bookmark: ]cholo, la m. f. 1. Amér. 开化的印第安人2. Amér.(白人与印第安人的)混血儿 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]chomba f. Amér. 1. 毛衣,绒线衣: una ~ de colorcanela 一件肉桂色的毛衣 2. Per. 陶罐
[bookmark: ]chompa f. Amér. 1. 毛衣,绒线衣: una ~ verde decuello alto 一件高领绿毛衣2. 茄克衫: una ~ de cuero皮茄克衫
[bookmark: ]chompipe m. Amér. 火鸡
[bookmark: ]chongo m. Amér. 1. 发髻: Usé los pasadores para ha-cerme un ~.我用几根簪子做了个发髻。2.凝乳糖果3.〈俚〉窑子，妓院4. Per.〈俗〉混乱；一团糟；厮打，吵架
[bookmark: ]chonta Amér.〔植〕桃榈: La madera de ~ se utiliza para hacer bastones. 桃榈木用来做手杖。
[bookmark: ]chontadur o m. Col.〔植〕海枣树
[bookmark: ]contal adj. s. 1. (墨西哥)玛雅-基切(maya-quické)族
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[bookmark: ]的(人) 2. Amér. 粗鲁的(人)
[bookmark: ]chop m. Amér. (用 jarra 渴的桶装)半升啤酒
[bookmark: ]chop suey m. 炒杂碎(美式中国菜): Me gusta el ~ depollo.我喜欢吃童子鸡炒杂碎。
[bookmark: ]chopazo m. Ch.〈口〉拳打
[bookmark: ]chóped m. 小香肠: un bocadillo de ~ ~---份面包夹香肠
[bookmark: ]chopera f. 黑杨树林
[bookmark: ]choperí a f. Amér. 啤酒店;酒吧
[bookmark: ]chopo m. 1.〔植〕黑杨树2.〈口〉枪,步枪: Los soldadosdesfilaban con el ~ al hombro. 士兵们扛着步枪列队走过。3. 小墨鱼,小乌贼: Como aperitivo pedimos unos~s.我们要了一盆小墨鱼，作为开胃小吃。Ⅱ ~ negro黑杨 / ~ temblón 欧洲山杨
[bookmark: ]choque m. 1. 碰撞: ~ de trenes火车相撞2. 冲突: El~ con el sector más progresista del partido no tardó enproducirse.与党内最激进的一派冲突很快就发生了。3.争执,争吵,吵架: Los dos hermanos tuvieron un ~ acausa del reparto de la herencia. 因分配遗产兄弟俩争吵了一场。4. 冲击,打击: Ha sido un ~ muy fuerte paraél.这对他来说是一次巨大的冲击。5.〔军〕小规模战斗，交火: El ~ entre los dos ejércitos produjo un grannúmero de bajas. 两军之间的冲突造成了许多人伤亡。6.〔医〕休克: un ~ traumático 精神创伤性休克7.〔体〕比赛: El ~ deportivo tendrá lugar esta tarde a las cinco.体育比赛于今天下午5时举行。8. 震惊: Fue un ~ verlotan desmejorado.看到他身体如此之坏让人感到震惊。Ⅱ~ conjunto(汽车、飞机等)撞毁~ eléctrico(电流通过身体引起的)电震,电击 ~ frontal ① 迎面相撞 ② 正面冲突: Esta política ha producido un ~ frontal con lossindicatos.这种政策导致(政府)与工会正面冲突。~multiple 多车相撞 brigada de ~ 突击队,别动队 traba-jador de ~ 突击手 tratamiento de ~ 急救措施
[bookmark: ]choqueado, da adj. Ch. 休克状态: Lo que vi o lodejó~.他所见到的情况使他休克了。
[bookmark: ]choquero m. Ch. 罐;茶罐,茶壶
[bookmark: ]choquezuela f.〔解〕膝盖骨
[bookmark: ]chorar tr.〈口〉偷,偷窃 sin. chorizar
[bookmark: ]chorbo, ba m. f.〈口〉1. 陌生人;某人: Un~ meparó por la calle para venderme unos folletos. 路上有个陌生人挡住我,向我兜售几本小册子。/Ahí hay una ~aque pregunta por ti. 那里有个女人在打听你。2. (感情上的)要好朋友: Lo vi entrar en la discoteca con su ~a. 我看见他与他的女友一起进了迪斯科舞厅。
[bookmark: ]chorcha f. Méx.〈口〉家庭聚会;社交聚会: andar(es-tar) en la ~ 参加聚会
[bookmark: ]choreado, da adj. Ch.〈口〉1.(珠宝等)被窃的2.感到厌倦的3.发火的，生气的
[bookmark: ]chorear tr. 1. Amér. 偷,偷窃,偷盗2. Ch. 使厌倦U. t. c. prnl. 3. Ch. 使发火,使生气 U. t. c. prnl. || intr.1. Méx. (与朋友)交谈2. Méx. 嘲笑
[bookmark: ]choreo m.〈口〉1. Amér. 偷,偷窃: Se dedica al~. 他干偷窃勾当。2. Ch. 厌倦;无聊: Tengou n~. 我已感到厌倦。
[bookmark: ]choreto, ta adj. Ven.〈口〉弯曲的;松了架的
[bookmark: ]choreza f. Ch.〈口〉自信的表现;大胆的表现: Dejóasombrados a todos con sus ~s. 他的大胆表现使大家感到惊奇。
[bookmark: ]choricear tr.(口)偷,偷窃: ; Ya me han vuelto a ~ la cartera! 我的钱包又被偷了。 sin. chorizar
[bookmark: ]choriceo m. 〈口〉偷: vivir del ~ 偷窃为生
[bookmark: ]choriceria f. 熏(香)肠店
[bookmark: ]choricero, ra adj. 香肠的,灌肠的;与做香肠有关的:una industria ~a灌肠工业/ una zona~a一个产香肠的地区‖ m. f.1.做或卖熏(香)肠的人2.小偷
[bookmark: ]choritom . Ch.〔动〕小贻贝,小壳菜
[bookmark: ]chorifatear intr. Per. 〈隐〉偷,偷窃
[bookmark: ]chorizada f. 〈口〉小偷行为: Pedir una beca cuando tesobra el dinero me parece una ~. 你有多余的钱还申请助学金，我认为这是小偷行为。


[bookmark: ]chorizar 9 tr. (口)偷,偷窃: Le chorizaron el bolso enel autobús.她的手提包在公共汽车上被人偷了。
[bookmark: ]chorizo, zam. f. 1.〈口〉小偷2.(见钱眼红的)专业人员(或官员)m.1.(口)熏肠，香肠2.(走钢丝人用的)平衡棒3.(俚)粪便,粪块4. Arg. 流氓5. Ch.〔电〕元件6. Méx. 切牛肉
[bookmark: ]chorlito m. 鸻科鸟,鸻(morf. el ~ macho, el~ hem-bra) ∥ cabeza de ~〈口〉糊涂虫;没有头脑的人: Comoes una cabeza de ~ no piensa en las consecuencias de susactos.他是没有头脑的人，不考虑自己的行动会有什么后果。
[bookmark: ]chorlo m. Amér.〔鸟〕鸻科鸟;鸻 ‖ morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra[image: ]
[bookmark: ]choro m. 1. Amér.〔动〕贻贝,壳菜,淡菜2. Ch.〈俚〉阴道3. Per.〈隐〉小偷、扒手 ‖〜 zapato Amér.〔动〕鞋状贻贝,大壳菜,大淡菜: El llamado ~ zapato se de-nomina así porque tiene el tamano de un zapato. 鞋状贻贝，顾名思义，它有一只鞋子那么大。
[bookmark: ]chorote m. Méx. 可可巧克力饮料
[bookmark: ]chorra adj.〈口〉愚蠢的: una persona muy ~一个非常愚蠢的人/ Tu hermano es un poco ~. 你兄弟有点傻乎乎的。Ú. t. c. s. ǐ f . 1. 运气: tener mucha ~ 运气好/Nuestro equipo logró ganar el partido de ~. 我们球队凭运气赢了。 sin. potra 2.〈俚〉阴茎
[bookmark: ]chorrada f.〈口〉1. 愚蠢的言行;不合时宜的言行:Cuando bebe dice muchas ~s. 他一喝酒,就会说出许多胡话。/ Deja de hacer ~s. 你快别干蠢事了。 sin.tonteria 2. 无用的东西,不值钱的东西: Lleva el cochelleno de adornitos y ~s. 他的车子里放满了许多小玩意儿和无用的东西。 sin. bobada
[bookmark: ]chorreada f. 小股喷出的液体: una ~ de aceite 喷出的一股油
[bookmark: ]chorreado, da adj. 1. (牛)有深色条纹的2. Amér.脏的
[bookmark: ]chorreadura f. 1. 流出,涌出,喷出: Ten cuidado conla~ de la botella. 你当心从瓶里喷出酒来。 sin. choreo2. (液体留下的)污痕: El jersey que tendió la vecina so-bre mis sábanas me las ha dejado llenas de ~s. 从我的女邻居晾的毛衣上滴下来的水全落在我晾的床单上。
[bookmark: ]chorrear intr. 1. 流出,涌出,喷出: Chorrea el agua delos canalones. 水从落水管流出。/ Chorrean los cana-lones. 落水管在流水。/ Se agujereó el depósito y la gaso-lina comenzó a ~. 油箱开了个洞,汽油开始喷出来。Ú. t. c. tr. 2. 滴,淌: La ropa que he tendido está todavíachorreando. 我晾的衣服还在滴水。/ Llovia tanto quellegamos a casa empapados, chorreando. 雨下得那么大,我们到家时衣服湿得直淌水。/ Le chorrea el sudor. 或Está chorreando de sudor. 他流着汗。3. 不断地出现,不断地发生: El estadio está muy vacío; el público vienechorreando, pero hay mucho espacio libre. 这个体育场很空，观众陆续来了，但仍有许多空位子。Ⅱtr.训斥：Nos han chorreado justamente. 我们被训斥了一顿,活该。‖ pril. 1. Amér. 弄脏(自己): Cuidado con ~ te.当心把你自己弄脏了。2.偷，偷窃
[bookmark: ]chorreo m. 1. 流出,涌出,喷出: La bolsa de leche serompió y el ~ me manchó toda la cocina. 牛奶袋破了,流出的牛奶把整个厨房弄脏了。2.滴，淌3.(川流不息的)一大群: un ~ de gente一大群人 / un ~ de turistas川流不息的旅游者4. 逐渐消耗: Con tantas averías, estecoche es un ~ de dinero. 这辆轿车老坏,不断为它花钱。5. 训斥: Les voy a echar un ~ por mentirosos. 他们要是说谎，我就要训他们。
[bookmark: ]chorreón m. 1. (流出的)小股液体2. (液体留下的)污迹: Los pintores han dejado el ropapié lleno de ~ es. 那几位漆匠弄得踢脚板上都是油漆污迹(亦作 chorretón)
[bookmark: ]chorrera f. 1. (水等)流出或滴下来的地方: Esta~sale de la fuente. 这水是从泉眼里流来的。2. 水流过后留下的痕迹: Se ven unas~s en la pared, producto de labanera del vecino de arriba. 在这堵墙上有几处水的痕
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[bookmark: ]迹，那是楼上邻居浴缸流下来的。3.湍急处： Este riotiene ~s muy peligrosas. 这条河有几处水流很急,是危险的地方。4. 衬衫胸前开口处的花褶: La ~ se superponea la toga de los magistrados. 大法官的长袍胸前开口处可看到衬衫的花褶。5. 瀑布6. Amér.〈口〉堆: una~ dementiras 一大堆谎言 / Tengo una~ de cosas que hacer.我有许多事情要做。[bookmark: ]C

[bookmark: ]chorretada f.〈口〉(喷出的)水柱,水流
[bookmark: ]chorretón m. 1. 连续涌出;大量喷出;(流出的)小股液体: Echóun buen ~ de aceite a la ensalada. 他往色拉里放了过多的油。2.(过分涌出或倾倒的液体留下的)污斑，污迹
[bookmark: ]chorrillo m. 1. dim. de chorro 2.〈口〉(犹如细水长流)慢慢地花费或收进钱财等3. Méx.〈口〉腹泻：Anoche tuvo ~. 昨晚他腹泻了。‖ sembrar a ~〔农〕条播
[bookmark: ]chorro m. 1. 喷出,涌出,迸出: avión a ~ 喷气式飞机2.(流出)一股,流;一连串; un ~ de sangre一股鲜血/un ~ de trigo 一股麦(粒)流 3.(如倾泻般出现的)一大批;一连串: Tras el sonido que anunciaba el premioempezó a salir de la máquina un ~ de monedas. 中奖的信号一响，从吃角子老虎机(赌具)里掉出来一堆硬币。/Al verlo dedicó un ~ de insultos. 一见到他,她就连珠炮似地骂他。4. Amér. 贼;骗子5. Méx.〈口〉腹泻6.Méx〈口〉大量: i Qué~ de gente!真是人山人海! /(用作副词): Me gusta un~ salir. 我非常喜欢出去游玩。7. Ven. 水龙头‖ ~ de arena 喷砂(法) ~ de vapor(蒸)汽喷射 ~ de voz声音宏亮: Tiene un~ de voz im-presionante. 他讲话声音洪亮,给他留下深刻印象。a ~s大量地: Llueve a ~s. 大雨如注。/ hablar a ~s 滔滔不绝地说/ sudar a ~s 汗流浃背 como los ~s del oro 明净的: Tiene los baños como los ~s del oro. 他家的卫生间非常清洁。 de(con) propuisión a ~ 喷气(式发动机)推进的 salir a ~s 喷出 soltar el ~ 哈哈大笑
[bookmark: ]chorvo, va m. f. 见 chorbo
[bookmark: ]chotacabras(pl. chotacabras) f.〔鸟〕欧夜鹰; El~pone los huevos en el suelo sin construir nidos. 夜鹰把蛋下在土里,不作巢。‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra chotearse prnl.〈口〉开玩笑,嘲弄: No te chotees deél.你别嘲笑他。
[bookmark: ]chote o m.〈俚〉玩笑,嘲弄: Hace lo que le da la ga na ylas ordenes se las toma a ~. 他随心所欲,把命令当儿戏。
[bookmark: ]chotis; chotis m. 丘蒂斯舞(20世纪初开始流行的一种双人舞)；丘蒂斯舞曲
[bookmark: ]choto, ta m. f. 1. 山羊羔2. 牛犊: filete de ~ 小牛肉片3. Arg., Urug.〈俚〉阴茎4. Arg., Urug. 猪小肠adj. 1. Col.〈口〉得宠的,娇生惯养的;自负的2. Col.〈口〉多的，丰富的3. Arg.愚蠢的4.〈口〉难看的；被损坏的 ‖ estar como una 〜a〈口〉发疯;疯疯癫癫: No tesorprendas por lo que haga, que está como una ~a. 你不必为他的所作所为感到惊讶，因为他总是疯疯癫癫。
[bookmark: ]chotuno, na adj. 小山羊吃奶的 !! oler a ~ 臭烘烘:No soporto acercarme a ese hombre, porque huele a ~.靠近这个人的身边我受不了，因为他身上有股臭味。
[bookmark: ]chóu m. Amér. 节目表演;作秀: el conductor del ~ 表演节目主持人 | | etim. del inglés show
[bookmark: ]choucroute〈法〉f. 腌酸菜;泡菜
[bookmark: ]chova f.〔鸟〕(生活在地中海山区的)乌鸦 | | morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]chovinismo m. 沙文主义;本民族第一主义
[bookmark: ]chovinista adj. 沙文主义的 jì m. f. 沙文主义者
[bookmark: ]chow-chow(pl. chow-chow) adj. 用于 perro ~ 中国家犬 ||m.中国家犬
[bookmark: ]choza f. 1. 茅舍: Los pastores pasaban la noche en una~.那几个牧羊人在茅屋过夜。2.棚屋，简陋的小屋： Vi-ven en una~ en las afueras de la ciudad. 他们生活在市郊的一间棚屋里。 sin. chabola
[bookmark: ]chozo m. 小茅舍;小棚屋
[bookmark: ]christmas〈英〉m. 圣诞贺卡 ‖PRON. [krismas]


[bookmark: ]chubasco m. 1. 阵雨,暴雨: En el parte meteorológicohan anunciado~s para el día de hoy. 天气预报今天有阵雨。2.不幸，倒霉，灾祸3.骤起的乌云
[bookmark: ]chubasquero m. 轻便雨衣: Ponte el ~, que llueve.你穿上雨衣，因为在下雨。
[bookmark: ]chubesqui m. (取暖的)火炉: En la habitación ardíaun~ y se estaba caliente. 房间有个烧着的火炉,让人感到暖洋洋的。
[bookmark: ]chucaque m. Per. (因十分羞愧)不适,难受
[bookmark: ]chúcaro, ra adj. Amér. (牛、马等)未驯服的,野性的
[bookmark: ]chucha f. Per. 1.〈俚〉屄,阴门,女阴2.〈口〉比塞塔
[bookmark: ]chuchear intr. 1. Ch. 说粗话,说脏话2. Ven.〈口〉吃零食；吃甜食
[bookmark: ]churcheria f. 1. 小巧玲珑的东西: Le regalé una~. 我送给他一件小礼物。/ Tiene su cuarto lleno de ~s. 他房间里全是些小玩意儿。2.好吃的甜点心；零食：Comió al-gunas ~s y después no quiso cenar. 他吃了一些甜点心,后来就不想吃晚饭了。 sin. golosina
[bookmark: ]chucho m. 1.〈口〉狗2. 去(赶狗的吆喝声): ; Quita,~, largo de aquí! 去! 给我滚开! 3. Amér. 间歇热4.Amér. 疟疾热;寒热;摆子5. Amér. (打)冷颤: Él estabacon fiebre y ~s de frío. 他发高烧,打冷战。6. Cub.〔铁〕支路7. Ch.会带来噩运的人8. Ch.监狱
[bookmark: ]chuchoca f. Ch. 1.(用作调料的)煮熟晾干的玉米2.(政治上)独断专行3.平庸；庸俗
[bookmark: ]chuchonal m. Per.〈俚〉大量人群;大量东西
[bookmark: ]chuchumeca f. Amér.〈俚〉妓女,窑姐
[bookmark: ]chuchumeco, ca m. f. 奸诈卑鄙的人;面目可憎的人
[bookmark: ]chuchurrido, da adj.〈口〉1. 枯萎的,凋谢的: Tie-nes unas plantas muy ~ as. 你种的花草都要枯萎了。2.体弱的;消沉的: La fiebre lo dejó muy ~. 高烧使他身体变得十分虚弱。
[bookmark: ]chuchurrio, a adj. 见 chuchurrido
[bookmark: ]chucrut m.〔烹〕(酸)泡菜
[bookmark: ]chueco, ca adj. Amér. 1. 罗圈腿的: Este nino usabotas ortopédicas porque es un poco ~. 这孩子穿着矫形靴,因为他有点罗圈腿。2. 弯的,弯斜的: Dejé ese cuadro~. 我把画挂斜了。3. 用左手的: Escribo con la manoizquierda porque soy ~. 我用左手写字,因为我是左撇子。4.骗人的；诈骗的5.不忠实的；不诚实的；居心不良的6.(东西)有毛病的，有缺陷的
[bookmark: ]chuecura f. Ch.〈口〉口是心非,两面派行为
[bookmark: ]chuequear tr. Ch., Ven. 〈口〉跛行;蹒跚
[bookmark: ]chuequera f. Ven. 〈口〉跛行;蹒跚
[bookmark: ]chueta m. f.(西班牙巴利阿里群岛上的)犹太人，犹太人后裔
[bookmark: ]chufa f. 1.〔植〕铁荸荠(地栗〉2.〈口〉耳光: Comorompas el reloj de tanto armarlo y desarmarlo te vas aganar una ~.你老是拆装那个座钟，要是把它弄坏了，你得挨耳光。
[bookmark: ]chufla f.〈口〉笑话;玩笑: Gabriel se toma las clases a~.加夫列尔把上课当儿戏。/¿Estás de ~?你在开玩笑吧?
[bookmark: ]chuflar intr.〈口〉吹哨;吹口哨: ; Deja de ~ con ese sil-bato！你别再吹哨子了！
[bookmark: ]chufo m. 〈口〉1.(卷在发卷里的)一缕头发2.(做头发的)发卷
[bookmark: ]chuic interj. 劈啪声;拍击声
[bookmark: ]chuico m. Ch. 小口大肚玻璃瓶;坛子|| caerse al ~Ch.〈口〉酗酒；喝得大醉
[bookmark: ]chulada f.1.引人注目(讨人喜欢)的东西；漂亮的东西：Tu nuevo corte de pelo es una ~a. 你新理的头发真好看。/ ;Qué~ de casa tienes! 你的房子真漂亮!2. 粗鲁的言行;无教养行径: hacer ~s行为粗鲁 / decir ~s 说粗话
[bookmark: ]chulapo, pa; chulapón, na m. f. (幽默自傲的)
[bookmark: ]马德里下层居民
[bookmark: ]chulear tr. 1. 靠(女人)生活: Ese rufián chulea a variasmujeres. 这个无赖靠几个女人生活。2. 嘲笑,嘲弄: Deja
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[bookmark: ]de ~ a tu hermano, porque un día te va a dar un sopa-po.你别嘲笑你哥哥，不然的话有一天他会扇你一耳光。U. t. c. prnl.: Se chulea de todos. 他对谁都嘲笑。3. Méx.(口)向(某人)说恭维话。||prnl.自以为是；(自我)吹嘘: No te chulees conmigo, que ya nos conocemos. 你别在我面前自命不凡,我们早已相互了解。/ Me parece quete chuleas más de lo necesario esta temporada. 我以为你在这一阶段表现得太自以为是了。
[bookmark: ]chuleria f.粗野，放肆；傲慢无礼的言行；马德里下层人行为: La profesora era muy joven y los estudiantes latrataban con mucha ~. 女教师很年轻,学生们对她的态度很放肆。/ Le gusta decir siempre unas ~s en público.他总喜欢在大家面前说一些傲慢无礼的话。/Es una~aparcar ahí, sabiendo que está prohibido. 明知道这儿禁止停车，还把车停在这里，这是不文明的行为。[image: ]
[bookmark: ]chulesco, ca adj. 粗野的,放肆的;傲慢无礼的: Nodeberias hablar a tu padre de esa forma tan ~a. 你对父亲说话，态度不能那样放肆。
[bookmark: ]chuleta adj. 1. 粗野的,放肆的;傲慢无礼的;马德里下层人特征的: No te pongas~ que no me asustas. 你别撒野,我不怕你。Ú. t. c. s. 2. 自以为是的: Tenemos una pro-fe muy ~a. 我们有一位自以为是的女教员。Ú. t. c. s.: Mi-ra cómo anda ese ~. 你瞧那家伙显得多么的自负。 ll f.1. 排骨: pedir una~ de buey a la parrilla要一份烤牛排2.(木工用来填塞缝隙用的)薄木片3.〈口〉(学生考试作弊的)纸条: Ana aprobó gracias a la ~ que llevaba en lamedia.安娜靠藏在袜子里的作弊纸条通过了考试。4.〈口〉耳光: pegar una~ a uno 给某人一记耳光
[bookmark: ]chuletada f. (以吃排骨为主的)聚餐: Fuimos de ~ alrío……我们到河边去，搞一次吃排骨聚餐…
[bookmark: ]chuleteo m. Ch.〈口〉用于 tomar〈 agarrar〉a uno para el ~ 嘲笑某人
[bookmark: ]chuietón m. T形骨排,大排骨
[bookmark: ]chuli interj.〈口〉漂亮,好看: iQu é~ es tu coche! 你的车子真漂亮！
[bookmark: ]chulillo m. Per. 1. 报童;供差遣的童仆2. 佣人
[bookmark: ]chulito m. Col. 滴答声
[bookmark: ]chulla adj. Amér. 1.(鞋、袜)旧的2. 未婚的,单身的‖m. f. 1. 单身汉;未婚女子2. 见 quiteno
[bookmark: ]chull o m. Amér. 几何图案的彩色呢帽: Los indios perua-nos visten ~ y poncho. 秘鲁印第安人穿戴着毯式披风和花呢帽。
[bookmark: ]chuilpa f. [艾伊马拉人(aymará) 的]石碑,墓碑
[bookmark: ]chulo, la adj. 1. 粗野的,放肆的;傲慢无礼的;马德里下层人的: Se ponía muy~ delante de sus superiores. 他在上司面前显得很放肆。U. t. cs: Es un ~ que se va pe-leando con todo el mundo. 他为人粗野,与每个人都打过架。2.〈口〉好看的,漂亮的: El día de la fiesta estrenóunvestido muy~.节日那一天，她第一次穿了一件很漂亮的衣服。/ Mira qué niño tan ~. 瞧,多可爱的孩子。/ (有时用作呼语): Por qué lloras, ~a? 为什么要哭,宝贝? 3.神气活现的: Iba muy ~ en su coche nuevo. 他开着新车,显得神气活现。Ⅱ m. f.马德里的下层居民 Ⅱ adj. s.靠妓女生活的(无赖或拉皮条): Su ~ la maltrata cuandovuelve con poco dinero. 每当她回来带来的钱很少时,这无赖就虐待她。más ~ que un ocho 非常神气的;非常漂亮的: Mi padre iba más ~ que un ocho con su trajenuevo y su corbata de flores. 我父亲穿着一套崭新的西装，系着花领带，仪表堂堂。
[bookmark: ]chumacera f. 1.〔机〕轴承2.(船的)桨架,桨叉
[bookmark: ]chambar tr. Amér. 射击 | | intr. Amér. 1. (狗)叫,犬2. 嗾(犬)叫
[bookmark: ]chumbe m. Amér. 腰带
[bookmark: ]chumbera f.〔植〕仙人掌 sin. nopal
[bookmark: ]chumbo m. Amér. 子弹 | | adj. 用于 higo ~ 霸王树(仙人掌科)果实
[bookmark: ]chumero, ra m. f. Amér. 艺徒,学徒,徒弟
[bookmark: ]chuminada f.〈俚〉1. 琐事;蠢事: No tiene sentido que lo llames para contarle esa ~. 你打电话把这种小事


[bookmark: ]告诉他，毫无意义。2.小东西，不值钱的东西； Gasta mu-cho dinero en ~s. 他花很多钱买小玩意儿。
[bookmark: ]chumino m.〈粗〉外阴,女阴
[bookmark: ]chumpipe m. Amér. 火鸡,吐绶鸡
[bookmark: ]chunche m. Amér. 1. (那)东西: ¿ Para qué sirve ese~?那东西是派什么用场的?2.〈俚〉阴道
[bookmark: ]chuncho, cha adj. Per. 腼腆的;不爱交际的;未见过世面的Ⅱ m. f. Per. 琼乔人(土著部族) ∥ m. Ch. 1.(个儿特别小的)猫头鹰2.不祥之人
[bookmark: ]chunchules; chunchulines m. pl. Amér. (牛等
[bookmark: ]chundarata f. 嘈杂变调的音乐[bookmark: ]的)空肠

[bookmark: ]chunga f.(口)玩笑,嘲笑: Lo dijo en tono de ~. 他以开玩笑的口吻谈了这件事。‖ de(en)~开玩笑地 es-tar de ~ 在开玩笑
[bookmark: ]chungarse 8 prnl. 见 chunguearse
[bookmark: ]chungo, ga adj.〈口〉1. 生病的: Estuve ~ dos días.我病了两天。2. 不可信任的,不可靠的: una persona~a一个不可靠的人3.外表难看的；损坏的；质量次的； Elcoche está ~. 这辆车已损坏。/ Tienes un equipo demúsica ~. 你的组合音响质量不好。4.〈口〉困难的: Elexamen fue~. 那次考试很难。5. 已坏的;变质的: Estaleche está~a. 这牛奶已变质。‖ adv.〈口〉不好: Pedrolo pasó~. 彼得罗玩得不痛快。
[bookmark: ]chungón, na adj. s. 爱开玩笑的(人),爱打趣的(人):No seas ~ y deja de hacer payasadas. 你别开玩笑,别再出洋相。
[bookmark: ]chunguearse prnl.〈口〉开玩笑,打趣: Se chungueande mi coche viejo, pero a mí me gusta. 他们取笑我那辆老车，但是我喜欢它。
[bookmark: ]chungueo m. 玩笑,打趣,取笑
[bookmark: ]chunguero, ra; chunguista adj. 爱开玩笑的
[bookmark: ]chuña f. Amér. 南美鹤 「 morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]chuño m. Amér. 1. 土豆淀粉2. 土豆淀粉奶油甜食
[bookmark: ]chuñusco, ca adj. Ch.〈口〉皱的;有皱纹的
[bookmark: ]chupa f.〈口〉1. 外套;上衣;茄克衫: una ~ de cuero皮茄克衫2. 大雨: Nos cayó tal ~ que llegamos empa-pados.下了一场大雨，我们回来的时候个个成了落汤鸡。∥ poner a uno como ~ de dómine(como una ~) 责骂,斥责: Mi madre nos puso como ~ de dómine por lle-gar tarde.我们回来晚了，妈妈训斥了我们一顿。
[bookmark: ]chupa-chups(pl. chupa-chups) m. 棒头糖: ~ de fresa 草莓棒棒糖
[bookmark: ]chupada f. 1. 吸,吮,咂: da r una~ al cigarrillo抽一口烟/ da r una~ al helado 吮一口冰棍2. 舔: El gatodaba ~s al pan mojado con leche. 猫舔舔浸过牛奶的面包。
[bookmark: ]chupado, da p. p. de chupar || adj. 1.〈口〉非常瘦的,干瘪的: La enfermedad lo dejó muy ~. 那场病使他变得很瘦。2.〈口〉(考试等)很容易的: Sacaré un sobre-saliente en el examen, porque fue ~. 这次考试我会得一个“优”,因为很容易。3. Amér. 〈口〉喝醉的4. Ch.,Per.腼腆的；拘谨的；沉默寡言的；怕羞的；性格内向的5.Arg., Urug. 生气的
[bookmark: ]chupador, ra adj. 吮吸的: un insecto ~ 吸液汁的昆虫 U. t. c. s. ∥m. 见 chupete
[bookmark: ]chupaflor m. Ven.〔鸟〕蜂鸟 ‖ morf. el ~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]chupalla f. Ch. 草帽 | | por la ~ 该死,见鬼: Lleguétarde otra vez; por la ~! 真该死,我又一次迟到了。/Por la ~ que hace calor¿ no?这鬼天气真是太热了,不是吗?
[bookmark: ]chupamedias(pl. chupamedias) m . f. Amér. 〈口〉
[bookmark: ]马屁精；卑鄙小人
[bookmark: ]chupamirto m. Amér.〔鸟〕金蜂鸟: Mientras chupa las flores, el ~ se queda como suspendido en el aire. 当金蜂鸟吸食花蜜的时候，像似悬空挂着。||morf. el~macho, el ~ hembra
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[bookmark: ]chupar tr. 1. 吸,吮,咂,嘬: El niño chupa una naranja.小孩吮吸橘子。/ Los insectos chupan el néctar de lasflores. 昆虫吸花蜜。/ ~ el cigarrillo吸烟2. 含在嘴里舔吃: Chupa la pastilla, que te sentará bien. 你含着这药片,会感觉好一点。3. 舔: Me da asco que el perro mechupe. 我讨厌狗来舔我。4. 吸收,吸取: El papel secantechupa la tinta. 吸墨水纸吸墨水。/ Las plantas chupan elagua de la tierra. 植物从泥土里吸收水分。5. 吮吸: Loscapitalistas chupan la sangre a los obreros. 资本家榨取工人的血汗。6.(口)使慢慢耗尽;骗取(钱财): Los aboga-dos le chupan el dinero. 这些律师骗取他的钱财。7. 渔利;捞(好处) Ú. t. c. intr.: Bernabé ha aprendido a ~ delos demás.贝尔纳巴学会了利用别人。8.忍受(不愉快的事情) Ú. t. c. prnl.: El suplente se ha chupado todo el tra-bajo atrasado.那个替工硬着头皮干完了那项滞后的工作。9.〔体〕独自控球时间过长: Sería mejor futbolista si nochupara tanto balón. 如果他不是老把球控制在自己脚边,他一定是个优秀的足球运动员。10.(口)看(电视)：Estántodo el día chupando televisión. 他们整天看电视。11.Ch.〈口〉偷 || intr. Amér. 1.(婴儿)吃奶,吸奶2. 过量饮酒;痛饮: Ahorita estoy chupando para apagar laspenas. 现在我要痛饮消愁。‖ prnl. 1. 变得衰弱;变得消瘦: Manolo hace régimen y se va chupando poco a po-co.马诺罗按规定进食，人才慢慢瘦下去。2.Amér.拘谨3. Amér. 生气4. Col. 搂脖子接吻 √  dei bote 渔利,捞到好处: Cuando era gobernador, seguro que chupódel bote. 他当省长的时候,定是大捞了好处。chúpateésa〈口〉(用于强调刚刚说过话或表示赞同对方的话)： Losé antes que tú, ;~! 我比你先知道此事,这是明摆着的!
[bookmark: ]chupasangre m. f. Amér. 吸血鬼;敲诈勒索者
[bookmark: ]chupatintas(pl. chupatintas) m. f.〈贬〉小职员:Trabajo de ~ en una oficina. 我在一个办公室里当小职员。
[bookmark: ]chupe m. 1. Amér. 荤素什锦(菜): Cuando viajé a Li-ma, comí un delicioso ~. 我到利马旅行时,吃过一盘美味可口的荤素什锦。2. Per.无名小子，小人物
[bookmark: ]chuperretear tr.〈口〉反复吮吸: El bebé chuperretea
[bookmark: ]todo.宝宝什么东西都要嘬嘬。
[bookmark: ]chupeta f. 1. 见 chupete 2. (船上的)艉楼甲板室 3.Col. 冰棍,棒冰
[bookmark: ]chupete m. 1. (奶瓶上的)奶嘴: Ponle el ~ para quedeje de llorar. 你给他塞进奶嘴,别让他哭了。2. (哄婴儿的)橡皮奶头 3. Amér. 棒头糖,棒棒糖: A mí hijopequeño le gustan mucho los ~s. 我小儿子非常喜欢嘬棒头糖。
[bookmark: ]chupetear intr. 反复吮吸: ~ una piruleta 嘬棒头糖
[bookmark: ]chupeteo m. 反复吮吸: ¿Todavía no has terminadocon el ~ de la piruleta? 你还没有把棒头糖嘬完?
[bookmark: ]chupetin m. Amér. 棒头糖,棒棒糖
[bookmark: ]chupetón m. 用力吸,用力舔: Me da asco que el perro me dé ~ es. 我讨厌狗舔我。 sin. chupada
[bookmark: ]chupi adj.〈口〉(不变性数)非常好的,出色的: Me en-canta, es un regalo ~. 我喜欢,这是一件精美的礼物。/Tengo unos libros ~. 我有一些非常好的书。|| adv. 非常好: Lo pasamos~ en la fiesta. 我们在聚会上玩得非常的痛快。
[bookmark: ]chupinazo m. 1.(足球)猛力射门: El~ del delanterofue desviado por el portero. 前锋猛力射门的球被守门员推挡到一边去了。2.(礼花的)燃放
[bookmark: ]chupito m. 喝一小口,呷一口: Después del café sueletomar un~ de aguardiente. 喝咖啡之后他常常要呷一口烧酒。
[bookmark: ]chupo m. Amér. 1.〔医〕疖2.〈口〉奶嘴;奶瓶
[bookmark: ]chupón, na adj. 1. 吮吸的2. 骗取钱财的;依赖他人生活的: una persona muy ~a 骗取钱财的人 Ú. t. c. s.: Esun ~ que vive a cuenta de su novia. 他是个寄生虫,靠他未婚妻生活。3.〔体〕(运动员)突出个人作用的；个人控球时间过长的: No seas ~a y pasa la pelota. 你别老把球盘在自己脚下，要传球。‖m.1.〔植〕根出条；不结果枝条；


[bookmark: ](寄生性植物的)吸根2. Amér. 奶瓶3. Amér. 橡皮奶头: Le di el ~ al nino para que se callase. 我把橡皮奶头塞进孩子嘴里，不让他出声。
[bookmark: ]chupóptero, ra m. f. (常用 m. ) 领薪不干事的人;寄生虫: Jesús es un ~; cobra dos sueldos y no trabaja enningún sitio.赫苏斯是个光拿钱不干事的人，他领两份薪水,却不在任何单位工作。 sin. aprovechado
[bookmark: ]churdón m. 1.〔植〕复盆子2. 复盆子果浆
[bookmark: ]churo, ra adj. Amér. 好看的;衣着漂亮的 Ú. t. c. s.m. Amér. 鬆发
[bookmark: ]churrascar7 tr. 烤;烤焦
[bookmark: ]churrasco m. 烤肉: ~ de ternera con patatas fritas烤小牛肉加炸土豆片
[bookmark: ]churrasquear intr. Arg. 1. 吃烤肉2. 烤肉
[bookmark: ]churrasquera f. Bol., Urug. 烤肉
[bookmark: ]churrasqueria f. Amér. 烤肉店
[bookmark: ]churre m.〈口〉油污;油渍: Me manché los dedos con el~ de las patatas fritas. 我拿过炸土豆片,手指上全是油。
[bookmark: ]churreria f. 炸油条店: Fui a la ~ y compré churros
[bookmark: ]para el desayuno.我到炸油条店买了几根油条当早饭吃。
[bookmark: ]churrero, ra m. f. 1. 做或卖炸油条(churro) 的人:Pidele al ~ que no ponga demasiado azúcar en los chu-rros.你去告诉卖油条的，别往油条上放太多的白糖。2.〈口〉运气好的人: Es un~ y siempre consigue algún pre-mio en la lotería. 他运气好,买彩票老能中彩。
[bookmark: ]churretada f. 1. 大块污渍(迹): No pongas las manossuias en la pared, que vas a marcar una ~. 你不要把脏手碰到墙壁上，那会留下一大块污痕。2.〈集〉污渍、污痕，污迹
[bookmark: ]churrete m. 1. (脸、手等弄脏后留下的)污渍,污迹:Lleva la cara llena de ~s de chocolate. 他脸上都是巧克力污渍。2. Arg., Urug. 嘲笑,嘲弄;恶作剧 ‖ tomarpara el ~ Arg. , Urug. 嘲笑,讥笑
[bookmark: ]churretón m. 大块污渍: Después de comerse el bollode chocolate la cara ten ía la cara llena de ~ es. 女孩吃了巧克力小面包之后，脸上留下大块大块的污渍。
[bookmark: ]churretoso, sa adj. (脸、手等)沾满污点(迹)的: Nome toques con esas manos ~ as. 你这双手全是污渍,别碰我。
[bookmark: ]churrias f. pl. Col. 〈口〉见 chorrillo
[bookmark: ]churriento, ta adj. 有油污的,有污渍的
[bookmark: ]churrigueresco, ca adj. 1. 楚利盖利 (Churri-guera, 1665-1723, 西班牙建筑师)的: el arte ~ 楚利盖利风格的艺术2.过分装饰的，浮饰过多的；粗俗的： unabrigo muy ~ 一件服饰过多的大衣/ Tienen unos ador-nos muy ~s en el salón. 他们大厅里的装饰俗不可耐。
[bookmark: ]churriguerismo m.〔建〕楚利盖利风格;装饰过多的建筑风格
[bookmark: ]churrines m. pl. Ch. (女)长内裤;(男)灯笼裤;(男)衬裤
[bookmark: ]churro, rra adj. (羊)产粗羊毛的;(羊毛)粗糙的m. 1. 油条: Desayumanos chocolate con ~s. 我们的早餐是巧克力饮料加油条。2.〈口〉拙劣的作品: Este dibujome ha salido un ~. 这幅画我画得蹩脚。3.(口)运气;侥幸: Me salió bien por puro ~. 我这次的结果好,纯属偶然。/ Consiguió el empleo de puro ~. 他完全是靠运气获得了那份工作。4. Amér.〈口〉有魅力的人: No esfácil encontrar un ~ en este pueblo. 在这个镇子上找到一个有魅力的人很不容易。‖como ~s〈口〉又多又快：El nuevo juguete se vende como ~s. 这只新玩具销售得又多又快。 mezclar(las) ~ as con(las) merinas 把不同的东西(或人)混在一起: Hacer ese razonamiento esmezclar ~ as con merinas. 作这种推理就是混杂各种概念。 mojar el ~〈俚〉(男子)发生性关系
[bookmark: ]churroso, sa adj. Amér. 腹泻的
[bookmark: ]churruscar 7 tr. 烤透;烤糊,烤焦: Churrusca bien lacarne porque no me gusta que quede roja. 你把肉烤烤透,我不喜欢带红的肉。/ He churruscado la carne sinquerer. 我不小心把肉烤过了头。Ú. t. c. prnl. Se nos ha
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[bookmark: ]churruscado la paella. 我们的海鲜菜饭烧糊了。
[bookmark: ]churrusco m. 1. 烤过头(或有点烤焦)的面包块: Este~ está tan duro que no lo puedo morder. 这块面包烤得太硬了,我啃不动。2. Col. 毛虫 ‖ adj. Col.〈口〉(头发)满是小卷的；卷得紧紧的
[bookmark: ]churumbel m.〈口〉孩子,男孩: Tiene tres~ es, dosninos y una niña. 他们有三个孩子,两个男孩,一个女孩。|| etim. de origen gitano
[bookmark: ]churumbela f. 1. 一种笛子2. Amér. (喝 mate 茶用的)吸管
[bookmark: ]churupos m. pl. Ven. (口)钱,现钞
[bookmark: ]chus 用于 no decir ~ ni mus 一言不发,一声不吭
[bookmark: ]chusco, ca adj. 1. 好笑的,滑稽的,有趣的: contarhistorias ~ as 讲有趣的故事 / encontrarse en unasituación ~a 处在滑稽可笑的境地2. Amér. (狗)杂种的3. Col. (女人)放荡的 | | m. f. 滑稽的人 || m. 1.(尤指旧时发给土兵的)面包块;小面包: Se repartía a la tro-pa dos~s diarios. 当时每天发给每位士兵两个面包。2.Amér. 杂种狗
[bookmark: ]chusma f.〈集〉〈贬〉下层居民;群氓,痞子: La~empezó a romper escaparates. 那群痞子开始砸商店的橱窗。| | adj. s. Amér.〈口〉爱说人家闲话的(人),搬弄是非的(人)
[bookmark: ]chusmaje m. Amér.〈集〉下层居民,贱民
[bookmark: ]chusmear tr., intr. Amér. 1. 说三道四;说闲话 2.嘲笑
[bookmark: ]chuspa f. 1. Amér. 口袋;背囊: Siempre voy a la tien-da con mi ~. 我总是拿着口袋去商店。2. Col. 铅笔盒;眼镜盒
[bookmark: ]chusquero adj. s. (未经过军事院校培训)在军队里被提升的(军官): alférez ~ 陆军少尉
[bookmark: ]chut(pl. chuts) m. (足球)射门;踢球: El~ se estrellóen el larguero. 一脚把球踢到球门的横档上。
[bookmark: ]chut a f.〈隐〉(毒品)注射器
[bookmark: ]chutar intr. (足球)射门: El delantero chutó muy bien,pero el balón se estrelló en el larguero. 前锋射门很有力,但球射到球门横档上了。Ú. t. c. tr.: Chutó el balón confuerza. 他使劲把球踢向球门。|| prnl. 1.(给自己)注射毒品: Necesita ~ se una vez al dia. 他每天得给自己注射毒品一次。2. Amér.〈口〉忍受: Hoy me voy a tener que~ dos horas cuidando a mi hermano. 今天我得用两个小时耐着性子照看我弟弟。|| ir uno que chuta〈口〉结果很好;取得意料之外的好结果: Con esta propina va quechuta. 他未料到会得到那么多的小费。‖ etim. delinglés shoot (tirar, disparar)
[bookmark: ]chutazo m.(足球)射门;踢球: De un ~ ha roto uncristal.他一脚把球踢过去，打碎了一扇玻璃窗。
[bookmark: ]chute m.〈口〉一剂量毒品: Necesitaba un~ de heroínapara sentirse mejor. 他需要打一针海洛因才会感到好受些。
[bookmark: ]chuzo m. 1. 标枪,矛: usar un ~ para defenderse deposibles ladrones 用矛自卫防贼 2. Amér. 皮鞭 ∥ aun-que caigan ~s de punta ... 即使下刀子…(表示不管天气多坏,非外出不可) caer(Hover, nevar) ~s de punta(雨、雪、雹等)下得很大: Incluso con paraguas me he ca-lado porque están cayendo ~s de punta. 因为大雨瓢泼,我撑着伞也被淋成了落汤鸡。
[bookmark: ]Cl abr. coficiente intelectual 或 coficiente de inteligencia智商，智力商数
[bookmark: ]CIA〈英〉 abr. Central Intelligence Ageney(美国)中央情报局
[bookmark: ]Cía; cia f. 1. 公司,商号(compañía的缩写)2.〔解〕髋骨 ‖y〜…及其同伴: Ayer se presentaron en casa Luisy~ a la hora inoportuna. 昨天鲁伊斯与其同伴在不该来的时候来到了家里。
[bookmark: ]ciaboga f〔海〕船调头
[bookmark: ]cian m. 青蓝色 Ü. t. c. adj.: color azul~ 青蓝色
[bookmark: ]cianhidrico, ca adj. 用于 acido ~ 氢氰酸
[bookmark: ]ciánico, ca adj.〔化〕氰的,含氰的: ácido ~ 氰酸


[bookmark: ]cianobacteria f. 藻青菌: Las ~s pueden realizar lafotosíntesis. 藻青菌能进行光合作用。
[bookmark: ]cianógeno m.〔化〕氰: El cianuro se produce al com-binar el ~ con un radical simple o compuesto. 氰与单基或复基相结合便产生氰化物。
[bookmark: ]cianosisf.〔医〕发绀,青紫: La ~ es síntoma de algu-nas enfermedades pulmonares y vasculares. 皮肤青紫是某些肺部和血管疾病的症状。
[bookmark: ]cianótico, ca adj. 1. 发绀的,青紫的: Tiene los pieshinchados y ~s por problemas de circulación. 他因血液循环有毛病，双脚又肿又紫。2.口唇和指端呈紫色的U. t. c. s.: Entre los ~s ha y enfermos con problemas car-diovasculares.在口唇和指端呈紫色的人中间有患心血管毛病的人。
[bookmark: ]cianotipo m. 蓝晒法,氰印照相(法)
[bookmark: ]cianuro m.〔化〕氰化物: ~ potásico (de potasio)氰化钾/ Envenenó a su enemigo con ~. 他用氰化物把他的仇敌毒死了。
[bookmark: ]ciar 13 intr. 1. 倒桨(使船向后退): Tuvimos que~ parasalir de la z ona rocosa. 为了驶出有礁石的水区,我们不得不倒桨让船往后退。2. 放弃: ~ en sus pretensiones 放弃要求
[bookmark: ]CIAT abr. Comisaria de Investigaciones de Accidentes del Tránsito (智利)交通事故调查局
[bookmark: ]ciática f.〔医〕坐骨神经痛: Le dio un ataque de ~ quela tuvo en cama varios días. 她坐骨神经痛,不得不卧床数天。
[bookmark: ]ciático, ca adj. 臀部的;坐骨的: nervio~ 坐骨神经/Tiene una lesión ~a que le obliga a llevar muletas. 他臀部受伤，只好拄着拐杖走路。||m.坐骨神经
[bookmark: ]Cibeles f. 1.〔神〕自然女神,大地女神2. 地球
[bookmark: ]cibelina ∫.〔动〕紫貂 ∥ morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]ciber - pref. 表示“计算机(网络)的”,如: cibernauta, ci-berespacio
[bookmark: ]cibercafém. 网络咖啡馆,网吧
[bookmark: ]cibercomercio m. 网上贸易
[bookmark: ]cibercultura f. 互联网文化;网络文化: La ~ se haextendido rápidamente gracias al desarrollo de redesinformáticas.由于信息网的发展，网络文化迅速传播。
[bookmark: ]ciberempresa f. 网络公司
[bookmark: ]ciberespacio m. 网络空间,虚拟空间: Los adictos ala informática son capaces de pasarse horas navegandopor el ~.信息学的爱好者可以花上几个小时漫游于虚拟世界。
[bookmark: ]cibermedicina f. 网络医学: Según los expertos, la~ nos aguarda aproximadamente en el año 2020. 据专家估计，要等到2020年左右网络医学才能为我们服务。
[bookmark: ]cibernauta m. f. 网络用户,网民: Los ~s viajan porespacios virtuales de la red mundial. 网民们在世界网络中漫游虚拟空间。
[bookmark: ]cibernética f. 控制论,控制学;网络技术
[bookmark: ]cibernético, ca adj. 控制论的,控制学的;网络科技的: avances ~s 控制学上的成就
[bookmark: ]ciberpunk m. 计算机科幻小说
[bookmark: ]ciberterrorista m. f. 网络恐怖分子
[bookmark: ]ciberusuario, ria m. f. 世界网络用户,网民
[bookmark: ]ciborio m. 1. (古希腊、罗马的)酒杯2. (祭坛的)天盖,华盖
[bookmark: ]cica f.〔植〕铁树,苏铁;凤尾松
[bookmark: ]cicadácea adj. 苏铁科的: Las plantas ~s son propiasde climas tropicales. 苏铁科的植物适于热带气候。‖f.1.苏铁科植物2. pl.〔植〕苏铁科
[bookmark: ]cicádido, da adj.〔昆〕蝉科的 ‖m. pl. 蝉科
[bookmark: ]cicatear intr.(口)吝啬,小气: ¿ No te da vergüenza~hasta con tus amigos? 对朋友也那么小气,你不觉得害臊?Ú. t. c. tr.: No cicatees el azúcar. 你不要吝啬食糖。
[bookmark: ]cicateria f. 1. 吝啬,小气: Su ~ es desagradable. 他的吝啬令人讨厌。2.过分看重小事；斤斤计较： Su ~le




[bookmark: ]cicatero                            312                                   




[bookmark: ]impide comprar nada, porque cualquier imperfección delproducto lo anima a devolverlo. 他过分计较,使他无法买任何东西，因为商品上有任何一点小毛病，他都要退货。3.小气鬼行为: Déjate de ~s con tu hijo y dale lo que lehace falta.对你儿子别小气，凡是他需要的，你就给他。
[bookmark: ]cicatero, ra adj. 1. 吝啬的,小气的: comportamiento~ 小气的行为/ Con lo ~ que es, no creo que en su vi-da haya prestado un duro a nadie. 他那么吝啬,我以为他一生中不会借给别人一个子儿。Ú. t. c. s.: Mi companero esun ~, un miserable y un ruin. 我的同事是个灵魂丑恶的卑鄙的吝啬鬼。2.过分看重小事的；动不动就生气的： Noseas tan ~ y no te enfades por esas tonterías. 你别太计较，别为这些鸡毛蒜皮的小事生气。Ú. t. c. s.[image: ]
[bookmark: ]cicatricial adj. 1. 瘢痕的,疮疤的2. 内心创伤的
[bookmark: ]cicatriz f. 1. 疤: Tiene una ~ bastante larga en lacara.他脸上有一条很长的伤疤。2.(内心的)创伤: Pasa-dos los anos, aún permanecen la s cicatrices de aquel fra-caso.好几年过去了，那次失败留下的创伤还没有治好。
[bookmark: ]cicatrización f. 结疤,愈合: La ~ de los tejidos dañados fue lenta. 受伤组织愈合很慢。
[bookmark: ]cicatrizante adj. 使结疤的,使愈合的 () m. 结瘢剂
[bookmark: ]cicatrizar 9 tr. 1. 使结疤,使愈合: El alcohol ayudó a~ la herida. 酒精有助于伤口的愈合。Ú. t. c. intr.: Mesangra la herida porque no ha cicatrizado bien. 我的伤口还在流血,因为还没有收口。Ú. t. c. prnl. 2. 消除(内心的)创伤; Los anos cicatrizan las heridas de la juventud. 岁月流逝,青年时代留下的创伤消除了。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]cicero m.〔印〕1.十二点活字(约为中文的新四号铅字)2.十二点活字的高度(约为1/6英寸)
[bookmark: ]ciceron m f. 雄辩家,很有口才的人  etim. por alusión a Cicerón(西塞罗), politico, escritor y orador romano del siglo I a. C.
[bookmark: ]cicerone m. (名胜古迹的)导游人,向导: Cuando visi-tamos la ciudad, su primo nos hizo de ~. 我们参观城市的时候，他堂兄给我们当导游。sin. guía
[bookmark: ]ciceroniano, na adj. (古罗马政治家、作家和演说家)西塞罗(Cicerón)的；西塞罗作品的；雄辩的
[bookmark: ]cicl a f. Col.〈口〉自行车
[bookmark: ]ciclamato m.〔化〕环磺酸盐(用作人工增甜剂)
[bookmark: ]ciciamen; ciclamino m. 〔植〕仙客来: Las flores del ciclamen quedan por encima de las hojas verdes. 仙客来的鲜花开在绿叶之上。
[bookmark: ]ciclamor m.〔植〕南欧紫荆; El ~ tiene flores rojasque nace n en las ramas o en el tronco. 紫荆的红花长在树枝或树干上。
[bookmark: ]ciclico, ca adj. 1. 周期的,循环的,往复运动的; las~ as crisis económicas 周期性经济危机 / Sufre recaídas~ as que coinciden con los cambios de estación. 随着季节的变化，他的旧病会定期反复发作。2.(教学等)分期的,分阶段的: enseñanza ~a分阶段的教学/ Las asigna-turas son ~ as. 这几门课程是分阶段进行的。3.〔化〕环的,环状的: La estructura del benceno es ~a. 苯的结构是环状的。
[bookmark: ]ciclismo m.〔体〕自行车运动: hacer~ 做自行车运动/carrera de ~自行车比赛/ corredor de~自行车运动员
[bookmark: ]ciclista adj. 自行车运动的: carrera ~ 自行车比赛 lim. f.1.骑自行车的人2.〔体〕自行车运动员
[bookmark: ]ciclistico, ca adj. 见 ciclista
[bookmark: ]cicl o m. 1. 周期,循环: ~ económico 经济周期 / el~de las estaciones季节循环2. (一段)长时期,(一个)时代3.(表示同一主题或描写同一人物的)一组小说(戏剧、诗歌等): el ~ de la novela de caballerí a del Amadis 阿马迪斯骑士小说系列/ Están echando un ~ de cine de te-rror. 正在放映系列恐怖电影4. 一系列(讲座): dictarun ~ de conferencias sobre ... 作一系列有关…的讲座5.(一学年的)系列活动;(学习的)阶段: ~ primario 初级阶段 / ~ secundario 中级阶段 ‖ ~ circadiano一天(24 小时)循环 ~ del instrucción 教育循环~ del agua水文循环(指水蒸发为云、云变化为雨、雪落下的循环)~


[bookmark: ]del nitróngen o 氮循环~ lunar(solar)〔天〕太阴(阳)周
[bookmark: ]~ menstrual 月经周期 ~ vital〔生〕生活周期,生活史
[bookmark: ]ciclocross m. 自行车越野赛: bicicleta de ~ 越野赛自行车 / En algunos tramos de los circuitos de ~, los de-portistas tienen que llevar la bicicicta a cuestas. 在越野赛某些路段，赛手们只好扛着自行车行走。
[bookmark: ]cicloidal adj.〔数〕旋轮线的,摆线的,圆滚线的: La es-piral del cuaderno se ha aplastado y ahora tiene forma~.活页练习本螺旋弹簧被压偏了，变成旋轮线状。
[bookmark: ]cicloide f.〔数〕旋轮线,摆线,圆滚线: Una~ pareceun muelle o una espiral estirados. 一条旋轮线像一个伸展的弹簧或螺旋的弹簧。‖ etim. del griego kykloeidés(enforma de círculo)
[bookmark: ]cicloideo, a adj. 见 cicloidal
[bookmark: ]ciclomotor m. 轻便摩托车: montar en un ~ 骑轻便摩托车 sin. velomotor
[bookmark: ]ciclón m. 1.〔气〕气旋;龙卷风: El ~ traerá a laPenínsula precipitaciones. 气旋会给半岛带来大量雨水。2. 旋风,狂风: Los~ es arrasan cuanto encuentran a supaso.凡狂风刮过的地方，那里的一切都被卷走。3.行动像旋风般的人: Tu hija es un~ y lo deja todo patas arri-ba.你女儿像旋风，凡她到过的地方，那里的东西都被弄得乱七八糟。Ⅱ ~ tropical 热带风暴 como un ~ 旋风般地: pasar como un ~ 像旋风般经过 | | etim. del ingléscyclone, y éste del griego kyklóo (do y vueltas)
[bookmark: ]ciclonal; ciclónico, ca adj. 气旋的;旋风的,龙卷风的;低(气)压区的: z ona ciclónica 旋风区
[bookmark: ]ciclope; ciclope m.〔希神〕独眼巨人,库克罗普斯
[bookmark: ]ciclópeo, a adj. 1.〔希神〕独眼巨人的: una leyenda~a有关独眼巨人的传说2.(古代建筑)巨石堆积的；巨石式的: una muralla ~a 巨石砌成的城墙3. 巨大的:hacer un esfuerzo ~ 作出巨大的努力
[bookmark: ]ciclópico, ca adj. 见 ciclópeo
[bookmark: ]ciclorama m. (舞台上的)半圆形天幕;透视背景: El~ de aquella función representa un cielo azul. 那场演出的透视背景是蔚蓝色的天空。
[bookmark: ]ciclosporina f.〔药〕环孢菌素(用于防止排异反应):La ~ se utiliza para prevenir el rechazo del órganodonado en los trasplantes. 环孢菌素用于移植捐赠器官后的排异反应。
[bookmark: ]ciclostil; ciclostilo m. 1. (混齿轮刻写)模版复印机 2.用模版印刷术
[bookmark: ]ciclóstomo adj.〔动〕圆口纲脊动物的 Ⅱm. 1. 圆口纲脊椎动物2. pl.〔动〕圆口纲
[bookmark: ]ciclotimia f. 1.〔医〕(兴奋与压抑情感交替的)循环性情感(精神病): Sus bruscos cambios de humor pueden sersíntoma de una~.情绪骤然多变可能是循环性精神病的症状。2.躁郁性气质
[bookmark: ]ciclotimico, ca adj. s. 患循环性精神病的(人);患躁郁症的(人): Sus trastornos~s pueden proceder de untrauma de infancia. 他有循环性精神病症状,可能源于他童年时代的精神创伤。
[bookmark: ]ciclotrón m. (原子)回旋加速器: El ~ se utiliza en lainvestigación de las partículas subatómicas. 回旋加速器用来研究亚原子微粒。
[bookmark: ]cicloturismo m. 骑自行车旅游: ser aficionado al ~喜欢骑自行车旅游
[bookmark: ]cicloturista m . f. 骑自行车旅游者
[bookmark: ]cicloturistico, ca adj. 骑自行车旅游的: rutas ~ as骑自行车旅游的路线
[bookmark: ]ciclovia f. 自行车路,自行车道
[bookmark: ]ciconiforme adj.〔鸟〕鹳形目的 ‖ f. 1. 鹳形目禽鸟2. pl. 鹳形目
[bookmark: ]cicopirrolona f. 一种催眠药
[bookmark: ]cicuta f. 1. 芹叶钩吻(一种毒芹) 2. 芹叶钩吻毒
[bookmark: ]cid(pl. cides) m. 勇敢的人,英雄
[bookmark: ]cidra f.〔植〕枸橼,香橼(果): La ~ se utiliza enrepostería. 香橼可用来制作甜点心。
[bookmark: ]cidrera f.; cidro m.〔植〕枸橼,香橼(树)




[bookmark: ]                            313                  cientificamente




[bookmark: ]cidronela f. 蜜蜂花,亚香茅
[bookmark: ]ciegamente adv. 盲目地: confiar~ en él盲目相信他ciego, ga adj. 1. 盲的;瞎的; quedarse ~ 失明2. 弄糊涂了的,不知所措的: estar~ de ira 气昏了3.过分热中的,入迷的: estar~ con el juego de naipes 打纸牌入迷4. 盲目的,认识不清的: Para los defectos de su hijo, esciega. 她看不到自己儿子的缺点。/ estar(permanecer)~ ante el hecho de que... 看不见…这一事实5. 堵塞的: una puerta~a 一道封闭的门/ La tubería está ~a.这管道已被堵塞。6.〈口〉吃得过多的；喝得过多的；吸毒过量的: Me duele la tripa porque me puse ~ en el ban-quete.我现在肚子痛，因为在宴会上我吃得太多了。/ Sepone ~ de porros. 他吸大麻烟吸得太多了。|| m. 1.〔解〕盲肠2.〈口〉喝醉;吸毒致幻: En su despedida desoltero se pilló un ~ impresionante. 在告别单身汉的聚会上,他喝得酩酊大醉。∫ m. f. 盲人,瞎子 | | a ~as①看不清,看不见: Si tenemos que ir a ~ as, seguro que mecaigo.如果我们不得不摸黑走路，我肯定会摔倒。②盲目地,胡乱地: No firmes ese contrato a ~ as. 你别稀里糊涂签署这份合同。/ Contesté a ~ as el examen. 我胡乱地回答了考试的问题。 de~〔史〕(诗歌)叙事的: coplas de~ 叙事民谣 punto ~ del ojo〔解〕盲点
[bookmark: ]cieguecico, ca; cieguecito, ta; ciegue-llo, lla adj. dim. de ciego
[bookmark: ]cielito m. 1. 宝贝,天使(昵称): Cielito, ¿dónde estás?我的宝贝,你在哪里? / Mi mujer y mi hija son mis dos~s.我的妻子和女儿是我的两个心肝宝贝。2. Amér.阿根廷一种民间歌舞
[bookmark: ]cielo m. 1. 天,天空: Esta noche se ven más estrellas enel~.今夜可看到天上更多的星星。2.大气，空气： Miraqué nubes se están formando en el ~. 瞧,大气中出现了多厚的云层。3. 天气,气候: despejarse el ~ 天晴/ ~benigno (saludable) 良好(宜人)的气候4. 天堂,天国:Cuando era pequeño, me decian que si era bueno iría al~.我小的时候，有人告诉我：如果我表现好，可以上天堂。5. 上帝;老天爷: Gracias al ~ que todo salió bien.谢谢老天爷，一切都进行得很顺利。6.天花板7.(东西的)顶部: ~ de la cama 床顶 / ~ del coche 车顶8. 福气,幸福: gozar del~享福9. 天使,宝贝(昵称): Cielo,¿ puedes venir un momento? 我的宝贝,你能过来一会儿吗? 10. 可爱的人(或物): Esa chica es un ~, siempretan dispuesta a ayudar a otros. 这姑娘讨人喜欢,她随时准备帮助别人。/ Tu perrito es un ~. 你的小狗十分可爱。‖~ aborregado(empedrado), suelo mojado 天上有云,地面返潮(表示要下雨)~ de(la) boca上腭,硬腭: Comiendo pescado, se clavó una espina en el ~ dela boca.他吃鱼的时候，硬腭上扎进了一根鱼刺。~ raso天花板 a ~ abierto (descubierto) 露天: mina a ~abierto 露天矿 / dormir a ~ descubierto 露宿 agarrar(coger) el ~ con la s manos 怒气冲天 bajado(caído)del ~ 见 llovido del ~ clamar al ~ 让人气愤: Laspésimas condiciones de trabajo de estos mineros clamanal ~.这些矿工的劳动条件之差，让人义愤填膺。el queal ~ es cupe, en la cara le cae 向上天吐痰,只能落到自己脸上;惹火烧身,自食其果 en el (séptimo) ~〈口〉非常自在,非常愉快: Contigo me siento en el séptimo~. 与你在一起我感到非常愉快。 escupir uno al ~ 自食其果 ganar(se) al ~ ① 做好事值得奖励: Mi madre segana el ~ aguantando a los ninos todas las tardes. 我妈妈每天下午忍受着这些孩子的吵闹，真是感动上苍。②非常耐心;宽宏大量 llovido(caído) del ~〈口〉来得正好的;天赐的: El trabajo que le han ofrecido le ha venidollovido del ~.有人给他提供了一份工作，这真是天赐。mover(remover) (el) ~ y(la) tierra 竭尽全力:Movió~ y tierra para encontrar a su hijo. 他竭尽全力找到了他的儿子。/ Removeré ~ y tierra hasta que mepaguen lo que me deben. 我要想尽办法让他们把欠我的钱如数还给我。 tocar el ~ con la s manos 见 agarra r el~ con las manos venirse el ~ abajo ① 倾盆大雨;狂风


[bookmark: ]暴雨②〈口〉闹翻天 ver el ~ abierto(los ~s abier-tos)〈口〉有了转机,看到出路: Con el coche que le hanregalado, ha vist o el ~ abierto. 别人送给他一辆车子,他看到了希望。
[bookmark: ]cielorraso m. 天花板
[bookmark: ]cielos interj. (表示惊奇、意外生气等)天哪
[bookmark: ]ciemo m. 1. 腐烂粪便: ;Qué mal huele el ~! 这堆腐烂粪便臭气熏天!2. 粪便: Limpia el ~ de las vacas del es-tablo.你把畜栏里的牛粪打扫干净。
[bookmark: ]ciempiés(pl. ciempiés) m. 1.〔动〕蜈蚣2.〈口〉杂乱无章的作品
[bookmark: ]cien adj.(ciento 的词尾省略形式,用于复数名词或其他数词的前面)1. 一百(的): ~ anos一百年/ ~ personas一百人/~ mil 十万2. 第一百的: el capítulo ~ 第一百章∥ m. 1. 一百2. 数字一百: Diez por diez son ~. 十乘以十为一百。/ Aún no sabemos cuántos vendrán a laboda, pero hemos encargado cena para ~. 我们不知道有多少人来参加婚礼，但我们已订了一百人的晚宴。||a~(精神)极度紧张;极度兴奋: No le hables ahora,porque ha tenido una bronca y está a ~. 你现在别跟他讲话，因为他刚跟人争吵过，情绪还十分激动。~por ~完全,绝对,百分之百: Ese aparato es ~ por ~ japonés.这部机器是地道的日本货。[image: ]
[bookmark: ]ciénaga f. 1. 沼泽地;泥泞地: En ese lugar no se puedehacer una urbanización, porque es una ~. 在这里无法建居住小区,因为这是一片沼泽地。/ El carro avanzabacon mucha dificultad por aquella ~. 车子很难在那片泥泞地上往前行走。2.共同生活权益得不到尊重的地方：Esuna auténtica ~ esa oficina, se quebrantan sistemática-mente todos los derechos. 这个办公室不是人待的地方,因为所有的权利都被破坏了。
[bookmark: ]ciencia f. 1. 科学,科学研究:~ y técnica科学与技术/hombre de ~ 科学家/ los adelantos de la ~ 科学成就2.(一门)科学,学科:~s naturales 自然科学 / ~s so-ciales 社会科学/ la Academia de Ciencias de China 中国科学院3. 知识,学问: Ese hombre es un pozo de ~. 那人学识渊博。/ tener mucha ~ 很有学问4. 技能,技巧:~ del comerciante生意经 5. pl. 理科: facultad de ~s理科系 ‖ ~ ficción 科学幻想(小说、电影): novela de~ ficción 科幻小说 ~ gaya 诗学 ~ infusa〔宗〕神授知识,生来就有的知识: No me dirás que esto lo has aprendi-do por ~ infusa. 请你别说这是你生来就会的。~s apli-cadas 应用科学 Ciencias de la Educación 教育学 Cien-cias de la Información 情报学,信息学 Ciencias Em-presariales 商业经济(或企业管理)研究,企业管理学 ~sexactas精确的科学(如数学、物理等);数学 ~sexperimentadas 实验科学 ~s humanas 人文科学 ~socultas 神秘学(如占星学、神灵学、占卜学等) CienciasPolitica s 政治学 ~s puras 纯科学a(de) ~ cierta确实地: Nadie lo sabe a ~ cierta. 没有人确切地知道这件事。 no tener ~ 或 tener poca ~ 很容易做,不难做:Hacer un huevo frito tiene poca ~. 做一个荷包蛋很容易。| | etim. del latín scientia(conocimiento)
[bookmark: ]ciénega f. 见 ciénga
[bookmark: ]cienmilésimo, ma adj. 第十万;十万分之一(的) |im.十万分之一
[bookmark: ]cienmilimetro m. 忽米
[bookmark: ]cienmillonésimo, ma adj. 第一亿;一亿分之一(的)∥m.一亿分之一
[bookmark: ]cienmilmillonésimo, ma adj. 第一千亿;一千亿
[bookmark: ]分之一(的)∥m.一千亿分之一
[bookmark: ]cieno m. 1. 泥,淤泥,泥浆: Tiene los pies llenos de ~.他双脚全是泥浆。sin. fango 2.(废水池的)固体沉淀物3.耻辱
[bookmark: ]cienoso, sa adj. 见 cenagoso
[bookmark: ]cientificamente adv. 1. 通过科学手段: Eso estádemostrado~.这是通过科学手段给予证实的。2.从科学观点,在科学上: Cientificamente, eso es inadmisible.这在科学上是不允许的(或“从科学角度看，这是无法接受
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[bookmark: ]的。”)。3. 在科学知识方面:Científicamente, Ismael seformó en varias universidades. 伊斯梅尔就读好几所大学，获得了科学方面的知识。4.有关科学知识方面：Humanamente es un ser adorable, pero ~ tiene lagunasincreibles.作为人，他令人尊敬，但在科学知识方面，他有令人难置信的缺陷。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cientificismo m. 1. 唯科学主义2. 深信科学概念,坚持科学态度
[bookmark: ]cientificista adj. 1. 唯科学主义的2. 深信科学概念的,坚持科学态度的 Ú. t. c. s. lì m. f. 唯科学主义者
[bookmark: ]cientifico, ca adj. 1. 科学(上)的; en el terreno ~在科学领域里/experimentación ~a 科学实验2. 科学性的,符合科学定律的: socialismo ~科学社会主义3.用于科学的;从事科学的: aparatos~s科学仪器 / traba-jador~科学工作者 m. f. 科学家
[bookmark: ]cientifismo; cientismo m. 见 cientificismo
[bookmark: ]cientifista adj. s. 见 cientificista
[bookmark: ]cientista social m. f. Amér. 社会科学工作者
[bookmark: ]ciento adj. (单数置于名词之前,其省略形式为 cien) 1.一百(的): ciento veinticinco niños 125名孩子2. 第一百的: capitulo~第一百章m. 1. 百;数字一百;百来个:un ~ de huevos一百只蛋2. 许多: Tiene~s de admira-dores. 他有许多崇拜者。‖a ~s许多~ por~百分之百 ~ y la madre〈口〉大量的人;太多的人:Éramos~yla madre en el curso del ano pasado. 去年我们年级人数太多。~s y ~s(de) 大量;几百:Corrigió ~s y ~s deexámenes. 他已改了几百份的考卷。 da r ~ y raya a uno(口)比某人高明,超过某人许多(tanto) por ~百分之几: cinco por ~ 百分之五 / diez por ~ del salario 10%的工资
[bookmark: ]cientologia f. 科学论派(20世纪50年代一种鼓吹信仰疗法的宗教派别)
[bookmark: ]cientopiés m. 见 ciempiés
[bookmark: ]cierna f.〔植〕(葡萄、小麦等的)花药: En primavera, las~s sueltan el polen. 春天,花药释放出花粉。
[bookmark: ]cierne m. (葡萄、小麦等的)花粉成熟,扬花;受粉 ‖ en~(s)①(葡萄、小麦等)在开花时节，扬花期间 ②在早期阶段: un maestro en ~ 未来的教师③在酝酿中: unarevolución en ~ 正在酝酿中的一场革命 / Tenemos unviaje en ~s, pero no sé si al final lo haremos. 我们正酝酿一次旅行，但我不知道最后能不能成行。
[bookmark: ]cierre m. 1. 关,闭,封,合拢:~ de una carta 封信/~de las fronteras封锁边界/ el~ de una herida 伤口的愈合 ant. apertura 2. 用来关闭的器具:~ del cinturón 皮带扣/ ~ de cremallera 拉链扣3. 围墙,栅栏,篱笆;(保护商店橱窗的)铁栅栏，门板 4.停止营业；关闭：lahoradel ~ de los cafés 咖啡店关门的时间/ El juez decidió el~ de la discoteca. 法官裁决,关闭那家迪斯科舞厅。5.(报刊等)发稿截止: Estas fueron las últimas noticias al~de la edición. 这些是截止发稿时的最后消息。6. (某一过程或活动的)结束: Con estos kilómetros conseguimos el~ de la carretera de circunvalación. 我们修建好这几公里，这条环城线就宣告竣工了。7.关上引号：El~ de co-millas es fundamental para citar literalmente. 引用别人的话必须加上引号。|| ~ centralizado 总锁: Como micoche tiene ~ centralizado, cuando cierro con llave lapuerta del conductor, se cierran todas las demás. 我的车有总锁，当我用钥匙把司机门锁好时，其他的门也就都锁好了。~ de filas(面临困难局面的)紧密团结；保护层：Aquel politico inculpado por el juez se sentí a confortadoy protegido por el espectacular ~ de filas de su partido asu alrededor.那位受到法官指控的政治家，他的政党紧密地团结在他的周围保护着他，他感到十分自在。~eclair见~ relámpago ~ en fundido(电影)淡入: La escenaacababa con un~ en fundido. 那个场景以淡入结束。~metálico 铁栅栏 ~ patronal 闭厂,停工(资方对付罢工工人的一种手段): Los sindicatos consideran abusivo el~ patronal.各工会认为资方闭厂停工是非法的。~relampago Amér. 拉链 echar el ~〈口〉打烊;关门;结


[bookmark: ]束: Faltaba poco para echar el ~. 再过一会儿就打烊了。cierro m. 1. 关,闭,封,合拢2. Ch. 信封3. Ch. 围墙,围栏 | | v. 见 cerrar
[bookmark: ]ciertamente adv. 1. 确实,无疑地: Tus cerdos, ~,son muy buenos. 你的猪确实喂养得很好。2. (用作为答语)是这样: Cuando le dije que debía de estar cansado,asistió:“Ciertamente.”我对他说他大概累了,他点头说“是的”。
[bookmark: ]cierto, ta adj. 1. 真实的,确实的,无疑的: una noticia~a 一个真实消息/ Eso es ~.那是确实的。2.某一(用在名词前):~ día 某一天/ ~ lugar 某地/ ~ as personas某些人3. 确信的: Estoy ~ de que tendrá buen éxito. 我确信他会成功。4. 一些,有点: Me da ~a pena mar-charme.我离开时感到有些难过。‖ adv.当然(表示同意的回答): Hay que pensarlo mucho. — Cierto. 应该多想一想。————当然。) de ~ 确实,肯定地:Sé de ~ queél no piensa venir. 我确实知道他不想来。 estar en lo ~说得对,有道理 lo~ es que事实是;可以肯定的是:Nosé si tengo fiebre o no, lo ~ es que me encuentro mal.我不知道我是否有热度，但我确实感到不舒服。/Lo~esque él no está aquí. 他确实不在这里。 por ~ 确实;顺便地;说真的: Hasta manana; por ~, ino tendrás elteléfono de Juan? 明天见,顺便问问,你有没有胡安的电话号码? / Por ~, ayer conseguí hablar con su médico.说真的，昨天我终于与他的医生谈了一谈。
[bookmark: ]ciervo, va m. f.〔动〕鹿;母鹿 ‖~ volante〔昆〕鹿角锹甲
[bookmark: ]cierzo m. 北风: En Castilla el~ es muy frío. 在卡斯蒂利亚地区，北风冷得砭人肌骨。
[bookmark: ]CIF abr. Código de Identificación Fiscal(西班牙)财政确认纳税代码
[bookmark: ]cifela m.〔植〕挂钟菌: Limpiaron el tejado de musgopara terminar con el ~. 他们打扫干净瓦顶上的苔藓就可消除挂钟菌。
[bookmark: ]cifosis f.〔医〕脊柱后凸,驼背: Su joroba es una~ denacimiento. 他的罗锅是先天脊柱后凸。
[bookmark: ]cifra f. 1. 数,数字: El 221 es un número de tres ~s.221是一个三位数。/ una árabe ~ 一个阿拉伯数字2.数目;数额;钱数: la ~ de muertos 死亡数 / Pagaronuna ~ astronómica. 他们支付的钱款高得惊人。3. 暗号,密码: un mensaje en ~ 密码电报 / escribir en ~用密码写4.以姓名起首的字母组成的图案，花押字5.总和,集中体现: La bondad es la ~ de todas las virtudes.善良是各种美德的集中体现。/ La ~ de su máximaaspiración en esta vida es vivir en un barrio tan elegan-te.他一生中最大的愿望就是居住在如此美丽的社区里。
[bookmark: ]6.〔音〕简谱: Publicó un método de guitarra en ~ paraniños y principiantes. 他为孩子和初学者出版了一本吉他练习简谱手册。‖en~① 秘密地，神秘地 ② 简单地；简短地；总而言之
[bookmark: ]cifrado, da p. p. de cifrar | | adj. 用密码写的: un telegrama ~ 密码电报
[bookmark: ]cifrar tr. 1. 用密码书写:~ un documento diplomático用密码书写外交文件2.概括，简述3.把···归结为(en)：Cifra la felicidad en el dinero. 他认为钱就是幸福。4. 寄托(希望等)于:~ la esperanza en el pueblo 寄希望于人民/ ~ sus ambiciones en llegar a ser un científico 指望当个科学家5. 估计: Ciframos los beneficios en 700 mi-llones. 我们估计利润为七亿。Ú. t. c. prnl.: La cantidad debosques quemadas se cifra en miles de hectáreas. 据估计，被烧毁的森林约为数千公顷。
[bookmark: ]cigala f.〔动〕螯虾: Echaron a la paella ~s, langostinos y otros mariscos. 为做海鲜菜饭,往大平底锅里放了螯虾、对虾和其他海鲜。Ⅱ morf. la ~ macho, la ~ hembra cigarra f. 1.〔昆〕蝉: El canto de las ~s se oye en ve-rano. 夏天听蝉鸣。(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2. Cub. 卷烟厂
[bookmark: ]cigarral m. (西班牙托莱多 Toledo的)郊外别墅: pasaruno los veranos en su ~ 在郊外别墅过夏天
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[bookmark: ]cigarralero, ra m. f. 郊外别墅(cigarral)居住者;郊外别墅管理人: Cuando me jubile, me haré~ y disfrutaré dela vida del campo. 等我退休了,就住到郊外别墅去,享受田园生活的快乐。
[bookmark: ]cigarrera f. 1. 做或卖雪茄烟的女人2. Amér. 雪茄烟盒;香烟盒: En esta ~ caben veinte ~s. 在这只烟盒里可装香烟20支。
[bookmark: ]cigarreria f. Amér. 雪茄烟店,烟店
[bookmark: ]cigarrero, ra m. f. 做或卖雪茄烟(纸烟)的人
[bookmark: ]cigarrillo m. 纸烟,香烟,卷烟: encender un~点香烟 /fumar un~ 抽香烟 / apagar un ~ 掐灭香烟 / ~ confiltro 过滤嘴香烟
[bookmark: ]cigarro m. 1. 雪茄烟: ~ habano(古巴)哈瓦那雪茄/~ hecho a mano 手工雪茄2. 纸烟:“Me das un~?你能给我一支香烟吗? ‖ ~ de papel 纸烟 ~ puro 雪茄烟
[bookmark: ]cigarrón m. Ven.〔动〕蚱蜢;蝗虫
[bookmark: ]cigomático, ca adj.〔解〕颧骨的;颧骨部位的: arco~颧弓/ sufrir una lesión en los músculos ~s 颧骨部位肌肉受伤
[bookmark: ]cigomorfo, fa adj.〔植〕(花)两侧对称的
[bookmark: ]cigoñal m. (井边吊水用的)吊杆: En el oeste de laPenínsula Ibérica pueden verse muchos ~ es. 在伊比利亚半岛西部，可看到许多井边吊杆。
[bookmark: ]cigoñino m.〔鸟〕幼鹳,稚鹳
[bookmark: ]cigonuela f. 见 cigüeñuela
[bookmark: ]cigoto m.〔生〕接合子,合子;受精卵
[bookmark: ]ciguatera f. (因食某些热带鱼虾)中毒得病
[bookmark: ]cigüeña f.〔鸟〕鹳: En la torre de la iglesia hay un nido de ~s. 在教堂的钟楼上有一个鹳窝。(morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra) || venir(traer) la ~〈口〉孩子出生: cuando venga la ~ ... 等孩子出生的时候···
[bookmark: ]cigüenal m.〔机〕曲轴: el ~ del coche 轿车的曲轴
[bookmark: ]cigüeñato m. 幼鹳,稚鹳 | | morf. el~ macho, el~hembra
[bookmark: ]cigüeñueia f. 1. 摇柄;曲柄2.〔鸟〕长脚鹬(morf. la~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]cija f. 1. 畜圈,畜栏2. 草堆,草垛
[bookmark: ]cilantro m.〔植〕芫荽,香菜(可入药或用作佐料): El~se usa como remedio para algunos problemas deestómago. 芫荽可以入药用来医治某些胃病。/ Suele con-dimentar sus ensaladas con ~. 他常用香菜拌色拉。
[bookmark: ]ciliado, da adj.〔生〕有纤毛的:células ~ as有纤毛的细胞 ‖ m. 1.〔生〕纤毛2. pl.〔动〕纤毛虫纲
[bookmark: ]ciliar adj. 1. 眉毛的: Los pelos ~ es y las pestañas son protecciones para los ojos. 眉毛和睫毛保护眼睛。2. 纤毛的: el movimiento ~ 纤毛运动
[bookmark: ]cilicio m. 1.〔宗〕苦行衣(苦行者穿的粗衣)2.〔宗〕苦行带: Se castigaba a sí mismo por sus pecados con un ~que le llagab a el cuerpo.(那时)他为了惩罚自己的罪孽,给自己缠上苦行带，致使身上长出烂疮。3.(炮等的)罩
[bookmark: ]cilindrada f.〔机〕汽缸容量: Una moto con una~ de500 c. c. tiene mucha potencia. 汽缸容量为500cc摩托车，其功率已经是很大了。
[bookmark: ]cilindrado, da adj. 滚压的;轧制的,辊轧的 ‖m. 滚压，辗
[bookmark: ]cilindradora f. Col. 压路机;打夯机
[bookmark: ]cilindrajem . 见 cilindrada
[bookmark: ]cilindrar tr. 滚压,辗:~ una tela 轧光织物/~ el pa-pei轧光纸
[bookmark: ]cilindrico, ca adj. 圆柱体的;圆筒形的: superficie~a 圆柱面 / objeto~ 圆筒形物体
[bookmark: ]cilindro m. 1.〔数〕圆柱体;圆柱: Generalmente, lostubos tienen forma de ~. 一般讲,各种管子都是圆柱形。2. 圆柱状物,圆筒: un ~ de cartón 一只硬纸板圆筒3.滚筒: el ~ de una impresora 印刷机的滚筒4.〔机〕汽缸:un coche de ocho ~s 一部八个汽缸的汽车5. 轧辊;~compresor de una apisonadora 压路机的路碾(或滚轮)6.Amér. (装液化气体等的)钢瓶 l ì ~ eje〔解〕轴索,神经轴，轴突


[bookmark: ]cilindroeje m.〔解〕轴索,神经轴,轴突 sin. neurita
[bookmark: ]cilio m.〔生〕纤毛: Los ~s aparece n en la superficie de la célula dispuestos generalmente en filas. 纤毛生在细胞的表面上，成横列状。
[bookmark: ]cilla f. 1. 谷仓,粮仓2. 什一税
[bookmark: ]cillero m. 1. 粮仓保管员2. 粮仓: En la casa del pueblotienen un ~ protegido de la humedad para los víveres.他们在小镇房子里有一个粮仓，防止谷物受潮。
[bookmark: ]-cillo, lla suf. 见-illo
[bookmark: ]cima f. 1. 山顶,山峰: Alcanzaron a la ~ a primeras ho-ras de la mañana. 清晨他们登上了山峰。 sin. cumbre,cúspide 2. 树顶,树梢;顶部: Trepó hasta la ~ de cucañay consiguió el premio. 他爬到杆顶,拿到了奖品。3.(浪)峰: la ~ de una ola 浪峰4. 顶峰,极点: la ~ de la gloria光荣的顶峰5.〔植〕聚伞花序 ‖ 〜 bípara (dicótoma)〔植〕二岐聚伞花序~ escorpioidea〔植〕毛状聚伞花序da r ~ a una cosa 顺利完成某事,圆满结束某事: dar~ ala reforma agraria 胜利完成土地改革[image: ]
[bookmark: ]cimacio m.〔建〕1. 波纹线脚,反曲线饰;S形线脚2.(古典柱式顶部的)波纹线脚，拱顶花边
[bookmark: ]cimarra f. Amér. 用于 hacer ~s逃学
[bookmark: ]cimarrón, na adj. s. 1. 逃往山野的(家畜);变野的(家畜): El caballo que se me escapó debe de haberseconvertido en un ~. 从我家逃走的那匹马一定变成了野马。2. 逃亡的(奴隶): En las Antillas muchos ~ es huíanpara conseguir su libertad. (过去)在安的列斯群岛有许多奴隶逃跑以获得自由。|| adj. Amér. 1. (植物)野生的: apio ~ 野生芹菜2. (马黛茶)苦的: mate ~ 苦马黛茶
[bookmark: ]cimbalero, ra; cimbalista m. f. 击钹乐师: un~de la orquesta municipal 市管弦乐队的一名击钹乐师
[bookmark: ]címbalo m. 1.〔音〕钹2. 铃
[bookmark: ]cimbel m. 1.〔猎〕(系在繇子竿顶部的)绳子: Cuando elcazador tiró del~, el senuelo se movió. 猎人拉一拉绳子，繇子就移动了。2.〔猎〕繇子，游子
[bookmark: ]cimborio; cimborrio m. 1. (教堂的)中央顶塔: Laluz que entraba por el cimborrio iluminaba el altar. 从中央顶塔射进来的阳光照亮了祭坛。2.圆屋顶，穹顶： cim-borrio octogonal 八角形穹顶
[bookmark: ]cimbra f. 1.〔建〕拱鹰架,拱模: Hasta que no haya seca-do bien el cemento del arco, no conviene desmontar la~.拱门的水泥未干，拆下拱模是不合适的。2.拱内曲度3. Amér. (篱笆的)木门
[bookmark: ]cimbrar tr. 1. 挥舞(枝条等易弯的东西);摇晃,晃动:~una vara 挥舞细竿2.(用棍子)把…打得弯下腰;棒打3.(走路等)潇洒轻盈 Ú. t. c. prnl.: Se cimbra al andar. 她走路轻盈潇洒。4. 在…上安拱鹰架: Antes de levantar elarco, los albañiles cimbraron el vano. 在建拱门之前,泥水匠把拱鹰架安在壁洞之上。||prnl.(枝条等)弯曲，摇晃: Los álamos se cimbran con el viento. 杨树在风中摇曳。
[bookmark: ]cimbreante adj. 1. 易弯的;柔韧的2. (走路等)潇洒轻盈的3.摇晃的，晃动的
[bookmark: ]cimbrear tr. 摇晃,晃动: Una suave brisa cimbrea lasplantas. 微风吹来,草木摇曳。‖ intr. , prnl. 1. 摆动,波动；晃动2.扭动身子
[bookmark: ]cimbreño, ña adj. 1. 可弯曲的2. (走路)潇洒轻盈的;轻盈地扭摆腰肢的: La muchacha caminaba con an-dares ~s.那姑娘走路潇洒轻盈。
[bookmark: ]cimbreo m. 1. 挥舞2. 棒打3.〔建〕安上拱架4. 弯曲,摇晃
[bookmark: ]cimbrio, ria adj. (古代居住在日德兰半岛上的)辛布里人的  m. f.辛布里人 ‖ m.辛布里语
[bookmark: ]cimbrón m.; cimbronada f. Amér. 见 cimbronazo
[bookmark: ]cimbronazo m. 1. 见 cintarazo 2. Amér. 地震 3.Amér. 震动,震颤4. Urug. 命运的打击
[bookmark: ]CIME abr. Comité Intergubernamental para las Migra-ciones Europeas 政府间欧洲移民委员会
[bookmark: ]cimentación f. 1. 奠基,打地基: proceder a la ~ de
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[bookmark: ]un edificio 为建一座楼房打地基2.打下基础;巩固3.建城；建造[bookmark: ]C

[bookmark: ]cimentar 18 tr. 1. 给···打地基,为···奠基;~ unapared 给一堵墙打地基2. 建造;建(城):~ una ciudadindustrial 建造一座工业城市 / ~ un monasterio 建造一座寺院3. 为…打下基础;巩固: Lentamente estamos ci-mentando una buena amistad. 我们慢慢地在巩固我们的亲密友谊。/ El cariño y la confianza cimientan su re-lación. 相互间的亲切和信任巩固了他们的关系。Ú. t. c. prrl.:Su autoridad se cimienta en sólidos conocimientos. 他的权威是建立在扎实的知识基础上的。
[bookmark: ]cimera f. 有羽饰的头盔
[bookmark: ]cimero, ra adj. 1. 顶部的,顶端的: piso ~ 最高层,顶层/ Colocó los adornos navideños en las ramas ~ as delabeto.他把圣诞节的饰物放在圣诞树顶部那几根树枝上。2. 最高的;最优秀的: la reunión ~a 高峰会议 / El no-velista es uno de nuestros autores ~s. 这位小说家是我国最优秀的作家之一。
[bookmark: ]cimiento m. 1.(常用 pl. )地基: los~s de una casa 房基2. 基础,根基: los ~s de una amistad 友谊的基础 /poner(echar) los~s para la construcción socialista为社会主义建设打下基础
[bookmark: ]cimitarra f.(土耳其人或波斯人用的)短弯刀
[bookmark: ]cimofana f.〔矿〕猫眼石
[bookmark: ]cinabrio m. 朱砂,辰砂;硫化汞: Del ~ se extrae elmercurio. 从硫化汞中提取水银。
[bookmark: ]cinacina f. Arg., Urug.〔植〕扁叶轴木
[bookmark: ]cinamomo m.〔植〕1. 楝2. 肉桂3. 沙枣4. 樟
[bookmark: ]cinc(pl. cines) m.〔化〕锌: una lámina de ~ 锌板
[bookmark: ]cincel m. 凿子,錾子: el ~ de un escultor 雕刻家的刻刀/ el ~ de un picapedrero 石匠的凿子
[bookmark: ]cincelado, da p. p. de cincelar || m. 凿,镌,雕: pro-ceder al ~ de la piedra 开始做石雕
[bookmark: ]cincelador m. 雕刻师,雕刻工人
[bookmark: ]cincelar tr. 凿,镌,雕;~ la cabeza de un maestro 雕刻一位大师的头像 / ~ escenas guerreras en el bloque degranito 在花岗石上雕刻战争的场面
[bookmark: ]cincha f. (马鞍等的)肚带;捆扎带: Se rompió la ~ y secayeron todos los aparejos del burro. 肚带断了,挽具从驴身上掉下来。| | a revienta ~s Amér. 勉强地,不情愿地
[bookmark: ]cinchadura f. 1. (用肚带)系紧2. 箍紧
[bookmark: ]cinchar tr. 1. 用肚带系紧:~ la silla al caballo 用肚带系紧马鞍2. 箍紧:~ una cuba 箍紧一只木桶 || intr.Arg., Urug. 1. 用力拉2. 努力工作
[bookmark: ]cincho m. 1. 腰带:Apareció con la espada colgada del~. 他腰佩着剑来了。2. 铁箍: troncos sujetos con~s用铁箍箍紧的几根树干3. 护腰带: llevar un ~ de lana paraprotegerse del frío 系着一条羊毛护腰带御寒 4. (做乳酪的)模子
[bookmark: ]cinco adj. 1. 五(的):Andrés me ha llamado ~ vecesesta manana.今天上午，安德列斯给我打了五次电话。2.第五的: el capítulo~ 第五章 ‖ m. 1. 五2. 数字五: Tefalt a sumar el ~. 你没有把5加上。3. 第五;(每月)五号: el 5 de mayo 五月五号 j í f. pl. 五点钟: A las ~todavía no ha amanecido. 五点钟天还没有亮。/ Vente amerendar a las~. 你(下午)五点来吃点心。  esos ~〈口〉手: Choca(Dame) esos~. 来握握手。 estar sin~或 no tener ni ~〈口〉身无分文: No puedo ir de vacacio-nes, no tengo ni ~. 我无法去度假,因为没有钱。
[bookmark: ]cincograbado m. 锌版
[bookmark: ]cincuenta adj. 1. 五十(的):~ libros 五十本书2. 第五十的: la página ~ 第50页∥ m. 1. 五十2. 数字五十: Los romanos escribían el ~ como“L”. 古罗马人把数字50写成L。3. 第五十 Ⅱ los(años) ~ (1950-1959) 五十年代: Los ~ fueron anos de prosperidad. 五十年代是发展繁荣的年代。 los~ ① 五十岁: casarse alos~ 五十岁结婚② 51~59岁: No superó la crisis delos ~.他没有克服五十多岁所经历的危机。


[bookmark: ]cincuentavo, va adj. 第五十;五十分之一(的) lim.五十分之一
[bookmark: ]cincuentena f. 五十个: una~ de personas 五十个人cincuentenario m. 五十周年(庆祝活动): el ~ de lamuerte del poeta Antonio Machado 诗人安东尼奥·马查多逝死五十周年/ el~ del nacimiento del club该俱乐部诞生五十周年庆祝活动
[bookmark: ]cincuenteno, na adj. 1. 第五十: el ~ libro de lacolección 这部文集的第五十本书 Ú. t. c. s. 2. 五十分之一:Yo me conformo con una ~a parte de lo que tienes. 我有你五十分之一的财产就心满意足了。
[bookmark: ]cincuentón, na adj. s. 五十岁的(人);五十多岁的(人): una mujer ~a一名五十多岁的妇女/ Este actor yaes~. 这位演员已五十多岁了。/ Es un ~ muy guapo.他五十多岁了，仍然是仪表堂堂。
[bookmark: ]cine m. 1.〈口〉电影;电影艺术:~ mudo 无声电影/~sonoro 有声电影/ el~ chi no 中国电影2. 电影院: a lapuerta del cine在电影院门口3. 电影业: El ~ está encrisis. 电影业处在危机中。) ~ de estreno 首轮电影院~ de reestreno 二轮电影院 ~ de terror 恐怖电影 ~de verano露天电影院 ~ forum(放映电影后所举行的)电影座谈会~ negro 凶杀暴力电影 cine-verité实录电影，实况纪录片 de~〈口〉①极好的；豪华的；非常漂亮的: Tiene un coche de ~. 他们有一辆豪华轿车。/ Minovio tiene un cuerpo de ~. 我未婚夫身材很美。/ Viveen una casa de ~. 他住在一幢非常漂亮的房子里。②极好: Tu hermano nada de ~. 你兄弟游泳游得非常好。/El tí o conduce de ~. 叔叔车开得很好。
[bookmark: ]cineasta m. f.电影演员;电影工作者;电影编导者
[bookmark: ]cinecámara f. 电影摄影机
[bookmark: ]cineclub(pl. cineclubs, cineclubes) m. 1. 电影爱好者俱乐部2.(推广电影的)电影协会
[bookmark: ]cinéfilo, la m. f. 电影爱好者,电影迷: Soy muy ~.我非常喜欢看电影。Ú. t. c. adj. || etim. de cine y - filo(amigo)
[bookmark: ]cinefórum m. (放映电影后所举行的)电影座谈会: asis-tir al ~参加电影座谈会
[bookmark: ]cinegetica f. 打猎术: un manual de ~ 打猎手册
[bookmark: ]cinegetico, ca adj. 打猎的:afición ~a 打猎爱好 /actividades ~ as 打猎活动
[bookmark: ]cinema m. 见 cine
[bookmark: ]cinemascope m. 宽银幕电影术: una película en ~一部宽银幕电影
[bookmark: ]cinemateca f. 1. 影片资料馆;文献电影馆2. 影片资料放映室3. 影片集 ∥ sin. filmoteca
[bookmark: ]cinemático, ca adj.〔物〕运动的;运动学的: leyes~ as 运动规律 | | f.〔物〕运动学:Según la ~a, un cuer-po en movimiento se movería eternamente si no se leopusiese ninguna resistencia. 按照运动学的观点,一个运动着的物体如不遇到任何阻力，它会永远运动下去。etim. del griego Kínema(movimiento)
[bookmark: ]cinematografía f. 电影制片艺术: Le han dado elpremio de ~ al mejor director. 他们把电影艺术奖授于最好的导演。
[bookmark: ]cinematografiar 13 tr. 把…拍成电影;拍摄: Unreportero de televisión cinematografió el acto. 一名电视台记者把那次集会拍录下来。
[bookmark: ]cinematografico, ca adj. 电影的,电影摄影术的:actor~电影演员 / industria ~a 电影业 / estudios~s电影制片厂 / mercado ~电影市场
[bookmark: ]cinematógrafo m. 1.〔史〕电影摄影机: inventar el~发明电影摄影机2. 电影;电影院: el mundo del ~ 电影世界
[bookmark: ]cinemómetro m. 摄影测速器: La policía utiliza los~s para medir la velocidad de los vehículos que circulana mayor velocidad de la permitida. 警察用摄影测速器来测量流动中的车辆所准许的最大车速。
[bookmark: ]cinerama m. 全景电影,三维电影: Con el ~ se con-sigue mayor realismo. 全景电影可获得更大的真实感。
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[bookmark: ]cineraria f.〔植〕瓜叶菊
[bookmark: ]cinerario, ria adj. 骨灰的: urna ~a 骨灰盒(坛)
[bookmark: ]cines m. pl. de cinc
[bookmark: ]cinésica f.〔语〕身势学,形体语言学: La ~ explicacómo los gestos y las posturas pueden comunicar cosas sinpalabras.身势学解释人们如何不用语言而用示意神情和手势来进行沟通。
[bookmark: ]cinesiterapia f. 见 quinesiterapia
[bookmark: ]cinética f. 1.〔物〕动力学2.〔化〕化学反应速度研究
[bookmark: ]cinético, ca adj.〔物〕动力(学)的;运动的:energía~a 动能
[bookmark: ]cinetosis(pl. cinetosis) f. (乘船等产生的)头晕: La~ es un trastorno bastante corriente en los desplaza-mientos por mar.头晕是人们乘船在海上航行中相当常见的一种不适反应。
[bookmark: ]cingalés, sa adj. 斯里兰卡(Sri Lanka)的;僧伽罗的;僧伽罗人(语)的Ⅱ m. f.斯里兰卡人，僧伽罗人 Ⅱ m.僧伽罗语 || (亦作 singalés)
[bookmark: ]cíngaro, ra adj. 吉卜赛人的  m . f. 吉卜赛人
[bookmark: ]cingiberaceo, a adj.〔植〕姜科的‖f. 1. 姜科植物2. pl. 姜科: El jengibre pertenece a las~ as 姜属于姜科。
[bookmark: ]cinglar tr. 1. 用船尾的单桨划(船): El marinero cin-glaba el bote para acercarlo al embarcadero. 那个水手用船尾单桨划小船，让它靠到码头上。2.〔冶〕搅炼
[bookmark: ]cíngul o m. (神父白袍上的)腰带
[bookmark: ]cínico, ca adj. s. 1. 犬儒学派的(人) 2. 恬不知耻的(人);无所顾忌的(人);愤世嫉俗的(人):iAnda, no seas~. 喂,你不要玩世不恭。/ Reconozco que en estosúltimos anio s me he convertido en un ~. 我承认,最近几年我变成了一个玩世不恭的人。
[bookmark: ]cínife m. 〈书〉蚊: Muchos ~s transmiten enfer-medades, como la malaria. 许多蚊子会传染如疟疾一类的疾病。‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]cinismo m. 1. 犬儒主义,犬儒哲学2. 恬不知耻;无所顾忌: Con todo su ~ intentó demostrar los beneficio s delrobo.他全无顾忌，想把偷盗来的财物拿出来给人看。
[bookmark: ]cino - pref. 表示“犬”,如: cinofilia
[bookmark: ]cinocéfalo m.〔动〕狒狒,鼯猴
[bookmark: ]cinofilia f. 爱犬
[bookmark: ]cinoglosa f.〔植〕琉璃草,倒提壶
[bookmark: ]cinólogo, ga m. f. 犬类学家,狗学家;精通养狗(或驯狗)的人
[bookmark: ]cinquillo m. 五人牌戏: Jugaremos una partida al ~.我们来打一局五人牌。
[bookmark: ]cinta f. 1. 带子,系带,饰带: una~ de seda 一条丝带2.带状物: Precinte el paquete con ~ de embalar. 他用打包带把包裹封好。3.影片:última~ de Chaplin 卓别林的最后一部电影4. 录音带;录像带: comprar una ~ devideo买一盘录像带5.(打字机的)打字带，色带6.鞋带7. 束发带 8. 传送带: Los pasajeros aguardan junto a la~ a que aparezcan su maleta. 旅客们站在传送带旁边等待他们行李出现。9.(机枪的)子弹带: Mientras un solda-do disparaba con la ametralladora, el otro sujetaba la ~para que no se enganchara. 一个士兵用机枪扫射,另一个士兵托着子弹带以免卡住。10.(韵律体操运动员手持的)长绸带11.〔植〕藕草12. 里脊(肉): filetes de ~里脊肉片 13.〔建〕嵌线,嵌条;楞条 ‖ 〜 adhesiva 胶带,粘贴带 ~ aisladora 或 ~ aislante 绝 缘 胶 布 ~cinematográfica 电影胶片~ de celo或~ de ceil o粘胶带,透明胶带~ de freno制动衬带~ de tomo里脊肉条~ de llegada 终点线 ~ timpiadora 磁头清洁带 ~magnetica 磁带(用于磁性记录) ~ magnetofónica录音磁带 ~ métrica米尺,皮尺 ~ negra Méx. 黑腰带(柔道中最高级) ~ pegante 见 ~ de celo~ perforada〔计〕穿孔带~ transportadora 传送带~(de) video 录像带~ virgen(未录制的)空白磁带
[bookmark: ]cintarazo m. (用剑的平面)拍击
[bookmark: ]cinteado, da adj. 用带子装饰的; una blusa ~a 有装饰带的女衬衣


[bookmark: ]cinterí a f. 1.〈集〉带子2. 带子店3. 带子生意
[bookmark: ]cintex m. Arg. 见 celo
[bookmark: ]cintillo m.1.狭的饰带；帽圈(指礼帽上的一圈丝饰带)2.宝石戒指
[bookmark: ]cinto m. 腰带 Ⅱ al ~ 挂在腰(带)上的: llevar la espadaal~佩带着剑
[bookmark: ]cintra f.〔建〕拱腹,拱的弧度,拱内曲 sin. cimbra
[bookmark: ]cintura f. 1. 腰,腰部: tener poca ~ 腰身小 sin. talle2. (衣服的)腰身: No me gusta la ~ de este vestido, esmuy ancha.我不喜欢这件衣服的腰身，它太宽了。3.(女用)紧身腰带      de avispa 蜂腰,细腰: Esta modelotiene una ~ de avispa y los trajes le quedan muy bien.这位女模特儿腰细，衣服穿在她身上都很合适。meter auno en ~ 使就范;严加管教: Siel chico sigue portándosemal, habrá que meterlo en ~. 如果这小子继续表现不好，就应该对他严加管教。[image: ]
[bookmark: ]cinturilla f. (上衣或裤子上的)紧身腰带: Para termi-nar el pantalón sólo falta poner las presillas en la ~. 这条裤子就要做好了，只差给腰带缝上扣襻。
[bookmark: ]cinturón m. 1. 皮带,腰带;(汽车上的)安全带: El usodel~ es obligatorio en ciudad y en carretera. 在市区和公路上乘轿车必须系好安全带。2.武装带，剑带，刀带：Llevaba la espalda colgada del ~. 他佩着剑。3. 圈;环状地带:~ de defensas 防御圈 / el ~ industrial de laciudad 该城的工业地带/ Un~ de seguidores impedía elacceso a la estrella. 女明星周围有一圈追随者不让别人靠近她。4.〔体〕(柔道运动等的)段级标识带: Mi hermanoes un experto karateca, y ya es ~ negro. 我兄弟是空手道专家，他已是上黑腰带级选手。5.(大城市的)环城公路,环线: el nuevo ~ que rodea Shanghai 上海新的交通环线 ‖ ~ azul(柔道运动员的)蓝腰带 ~ de castidad(为防妻子私通而用的)贞操带: El ~ de castidad se usóen la Edad Media. 中世纪使用过贞操带。~ de segu-ridad 安全(保险)带: Es obligatorio el uso del~ de segu-ridad. 使用安全带是强制性的。~ salvavidas 救生(保险、安全)带 ~verde① (柔道初级运动员的)绿腰带②绿化地带 apretarse el ~ 紧缩开支;勒紧裤带:A final demes hay que apretarse el ~. 每到月底就得紧缩开支。/La crisis económica nos obliga a apretarnos el ~. 经济危机迫使我们勒紧裤带。
[bookmark: ]-ción suf.表示“…行动，…结果”，组成以动词变化的名词形式,如: reparar-reparación
[bookmark: ]cipayo, ya adj. s. Arg., Urug.〈贬〉为外国服务而损害本国利益的(人)‖m.(欧洲国家军队里的)印度兵·
[bookmark: ]ciperáceo, a adj.〔植〕莎草科的 ‖ f. 1. 莎草科的植物2. pl. 莎草科
[bookmark: ]cipolino m. 云母大理石
[bookmark: ]cipote m. 1.〈俚〉阴茎,小便2. Amér. 小无赖 || adj.1. 愚蠢的2. Col. 〈口〉奇妙的;惊人的:; Cipote carro elque se compró! 他买了一辆多棒的轿车!3. Col.〈口〉多么的;iCipote estupidez con la que viene a salir. 他说的话真蠢！
[bookmark: ]ciprés m. 1.〔植〕柏树: Los~ es suelen plantarse en loscementerios. 柏树常栽在墓地里。2. 柏木: El~ es rojo yoloroso.柏木是红色的，有股浓郁的香味。
[bookmark: ]cipresal m. 柏树(ciprés)林
[bookmark: ]ciprino m. 中国鲤鱼
[bookmark: ]ciprio, ria; cipriota adj. 塞浦路斯(Chipre)的;塞浦路斯人的 Ⅱ m. f.塞浦路斯人
[bookmark: ]CIR abr. Centro de Instrucción de Reclutas 新兵训练中心circa prep. (用在数字之前)约,左右: ~ 500 a. C 公元前500年左右
[bookmark: ]circadiano, na adj. 1. 每24小时的2.〔生〕昼夜节律的，(24小时)节奏的
[bookmark: ]Circe n. pr.〔希神〕喀耳刻(能将人变为牲畜的女巫)
[bookmark: ]circ e f. 狡猾的女人
[bookmark: ]circense adj. 竞技的,马戏的: artistas ~s 马戏演员
[bookmark: ]circo m. 1. (古罗马的)竞技场: Eran famosas las ca-rreras de carros de los ~s romanos. 古罗马竞技场里的
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[bookmark: ]大车赛是非常出名的。2.(圆形的)马戏场，杂技场：Lospayasos y trapecistas trabajan en los ~s. 小丑演员和空中飞人演员都在马戏场演出。3.马戏(杂技)表演：La pri-mera función de ~ comienza a las cuatro. 马戏表演第一场于(下午)四点开始。4. 马戏团: un ~ ambulante 流动马戏团 5. 喧闹场面: No se puede ir a la oficina ésaporque es un ~; todos hablan y nadie te atiende. 不能到那个办公室去，那里乱哄哄的，大家一起讲话，谁也不会接待你。| | ~ glaciar〔地〕冰斗: Los~s glaciares suelenser semicirculares. 冰斗常常是呈半圆形的。[bookmark: ]C

[bookmark: ]circón m.〔矿〕锆石: El~ es muy duro y pesado. 锆石非常坚硬,分量很重。(亦作 zircón)
[bookmark: ]circonio m.〔化〕锆: El ~ se usa como antidoto delplutonio en la industria nuclear. 在核工业中,锆用作防护钚幅射外漏的材料。(亦作 zirconio)
[bookmark: ]circonita f. (加工后的)锆石(形同钻石): La diademava decorada con ~s. 这顶王冠用锆石装饰。(亦作 zir-conita)
[bookmark: ]circuir 40 tr. 围,围绕;圈住:~ el campamento con unaalambrada 用铁丝网把营房围起来 sin. circundar
[bookmark: ]circuiteria f. 电路图;电路系统;(一台电脑的)电路元件
[bookmark: ]circuito m. 1. 周线;四周,周围: Esta ciudad tiene diezkilómetros de ~. 该城方圆十公里。2. 环行(交通路线):~ de carreteras 环行公路 3.〔电〕电路:~ cerrado(abierto)闭(开)电路/ ~ impreso 印刷电路 / ~ inte-grado 集成电路/ corto~ 短路4. 旅行;路程,行程: un~ por Italia 在意大利旅行/ En esta agencia de viajesofrece n varios ~s turisticos. 这家旅行社提供了好几条旅游路线。
[bookmark: ]circulación f. 1. 循环,环流:~ de la sangre 血液循环2. 交通;通行,往来: accidente de ~ 交通事故 / inte-rrumpir la ~ 中断交通3. 流传,传播: la ~ de las ideasrevolucionarias革命思想的传播4.〔经〕(货币、商品、资金等)流通,周转:~ del dinero 货币流通5.(报刊等)发行: prohibir la ~ de un diario 禁止某日报发行 | | poneren~① 使(货币等)流通: Se pondrán en ~ nuevosbilletes de cinco yuanes. 五元新钞很快就会流通。② 散布,传播 retirar de la ~ ①使(货币等)停止流通② 停止传播
[bookmark: ]circulante adj. 流通的; biblioteca ~ 流动图书馆 /capital ~ 流动资金 || billete(moneda) ~ 通货
[bookmark: ]circular I adj. 1. 圆的,圆形的;área ~ 圆面积 / unsalón ~ 圆形大厅 / una moneda~ 圆形的硬币2. 环形的: la línea ~ del metro地铁的环形线3. 循环论证的:Encontró definiciones ~ es en el diccionario. 在那部词典里，他发现有循环论证的释义(如A见B，B见C，C见A)。Ⅱf. 1. 通知: La profesora ha mandado una ~ alos padres de los alumnos en la que los cita para unareunión.女教师向学生家长发出开会通知。2.通令；通告: Una ~ del gobernador exige a los policías uniforma-dos que no se desabrochen el cuello en verano. 省长通令要求穿制服的警察在夏天不许松开风纪扣。
[bookmark: ]circular II intr. 1. 循环,环流: La sangre circula porlas venas y arterias. 血液在静脉和动脉中循环。2. 通行,往来: La gente y los coches circulan por la calle. 人群和车辆在街上来来往往。3.(空气)流通: El aire circula porlas habitaciones. 房间空气流通。4. (往一个方向)移动:; Circulen, por favor! 请往前走! 5. 流传,传播: La no-ticia circuló rápidamente. 消息很快传开了。 sin. di-fundirse 6.(货币、商品、资金等)流通,周转7.(报刊等)发行: El Renmin Ribao circula en todo el país.《人民日报》在全国发行。‖ tr. 发布;~ una orden(instrucción)发布一项命令(指示)
[bookmark: ]circularidad f. 圆;圆形(性);环形(性)
[bookmark: ]circulatorio, ria adj. 1. 循环的(尤指血液),环流的: aparato(sistema) ~ 血液循环器官(系统) 2. 交通的: problemas ~s urbanos 城市交通问题 / provocar elcaos~引发交通混乱状态


[bookmark: ]círculo m. 1.〔数〕圆: La fórmula del área del ~ esπr². 圆面积公式是πr²。2. 圆周;圆圈: trazar un ~画一个圆圈3. 环形物;(人围成的)圈子; formar un ~ parabailar 围一个圈跳舞 / La gente se puso en ~ alrededorde un mimo.人们在一个哑剧演员周围围成一圈。4.圈子;集团: los~s oficiales官方 / los~s gobernantes 统治集团5. 界: un ~ de escritores 一个由作家组成的圈子 /el ~ comercial 商界 / los ~s industriales y comerciales工商界 6. (一个人的)亲朋好友:A la fiesta acudió su ~de amistades.他的朋友们都去参加了那次聚会。7.社团,俱乐部: El ~ cultural del barrio ha organizado unavisita al museo.该区的文化俱乐部组织成员参观博物馆。8. pl.(活动、势力等)范围，领域；(某集团的)社会气氛：En ~s financieros se rumorea que se producirá unarecesión. 在财政人士中谣传经济会衰退。~ acimutal〔海〕方位图;方位刻度盘 ~ polar〔地〕极圈:~ polarártico北极圈/ ~ polar antico南极圈 ~ vicioso ①恶性循环: Esta situación es un ~ vicioso, ya que noatiendes porque no entiendes nada y no entiendes nadaporque no atiendes. 这是一种恶性循环:因为你不懂你就不听，而你越是不听你就越不懂。②循环论证(如“abrir”解释为 lo contrario de cerrar, “cerrar”又解释为 lo con-trario de abrir) en ~ 呈圆形,作环状: El helicópterosobrevolaba en ~s la zona. 直升飞机在这一地区上空盘旋。
[bookmark: ]circum= pref. 见 circun-
[bookmark: ]circumpolar adj.〔地〕地极附近的: zonas ~ es 地极附近的地区
[bookmark: ]circun - pref. 表示“环绕”, “在···周围”,如: circunvolar,circunsolar, circumpacífico
[bookmark: ]circuncidar(p. p. circunciso) tr.〔医〕割…的包皮;对…进行环切术: En algunas religiones ~ a los ninos es unritual.在某些宗教中，给男孩施割礼是一种宗教仪式。
[bookmark: ]circuncisión f. 1.〔医〕包皮环切术: En los casos defimosis se realiza la ~. 包皮过长就得进行环切手术。2.〔宗〕(犹太教等的)割礼:A los niños judíos se les practicala ~.对犹太男孩需实施割礼。3.〔宗〕基督教割礼节(1月1日)
[bookmark: ]circunciso adj. s. 行过割礼的(男人);做过包皮环切手术的(男子)
[bookmark: ]circundante adj. 周围的,周边的: las aldeas ~s 周围的村庄/ el bosque ~ 周围的树林
[bookmark: ]circundar tr. 1. 围绕,环绕: Los árboles circundan eledificio. 树木环绕着大楼。2. 在…的周围放上: He circu-lado la casa una valla de bambú. 我在房子周围拉一道竹篱笆。∥ sin. circuir, cercar
[bookmark: ]circunferencia f. 1.〔数〕圆周: dibujar una~ con elcompás 用圆规作一个圆2. 四周,周围;周边;圈: La ~del tronco de este árbol es tan grande que no puedoabarcarla con los brazos. 这棵树的树干那么粗,我用双臂都合抱不拢。
[bookmark: ]circunferir 39 tr. 限制,限定: Cada vez circunfiere más sus lecturas a sus intereses. 他看书越来越从兴趣出发。
[bookmark: ]circunflejo adj. (有)声调符号的: acento ~ 声调符号(如法语中的长音符号“^”)
[bookmark: ]circunlocución f. 婉言;迂回表达法;委婉的说法: Laexpresión“el momento del último suspiro” es una ~ parareferirse a la muerte. “断气”是死亡的一种委婉说法。
[bookmark: ]circunloquio m. (说话)绕弯子,转弯抹角:~s diplo-máticos 外交辞令 / No andes con~s y di de una vez loque quieres. 你别兜圈子了,有话直说吧。
[bookmark: ]circunlunar adj. 环月的,绕月的:órbita ~ 环月轨道
[bookmark: ]circunnavegación f. 环绕…航行,环航: efectuar una ~ de África 环绕非洲航行 sin. periplo
[bookmark: ]circunnavegar 8 tr. 环绕…航行,环航:~ una isla 环岛航行
[bookmark: ]circunscribir(p. p. circunscrito) tr. 1. 限定,限制:~ la intervención a mantener el orden 把干预局限于维
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[bookmark: ]持秩序 / El inspector ha circunscrito su actuación a estebarrio.督察员把他的工作局限于这个社区。2.〔数〕使外接;使外切: ~ una circunferencia a un hexágono作圆外切六边形 ∥ prnl. 局限于,限制在: La borrasca se cir-cunscribe a la región central. 大风暴只局限于中央地带。/ Circunscribete a exponer el plan, sin comentarlo.你只要把计划说明一下，而不要加以评论。
[bookmark: ]circunscripción f. 1. 限定;局限: Gracias a los es-fuerzos del personal médico se ha conseguido la ~ delsars a una zona.由于医务人员的努力非典型肺炎只发生在一个地区里。2. 区域;范围:~ electoral 选区
[bookmark: ]circunscrito, ta p. p. de circunscribir | | adj. 1.〔数〕外接的，外切的2.限于…的
[bookmark: ]circunsolar adj. 围绕太阳的,近太阳的: La Tierraejerce un movimiento ~. 地球围着太阳转。
[bookmark: ]circunspección f. 1. 谨慎,周到,慎重2. 庄重,严肃: hablar con~ de un asunto importante 严肃地谈论一件大事
[bookmark: ]circunspecto, ta adj. 1. 谨慎的,考虑周到的,慎重的2. 庄重的,严肃的: con una expresión ~a 以严肃的神情 / Alba es muy ~a. 阿尔瓦是个很严肃的女人。
[bookmark: ]circunstancia f. 1. (意外的)情况;事态: El maltiempo fue una de las ~s que me decidieron a no salir decasa.天气不好是当时促使我决定不外出的一个因素。2.(必要)条件:Sólo iré si se dan determinadas ~s. 如果具备某些条件,我就去。3. pl. 情况,形势,环境: en estas~s在这种情况下/ en ~s desfavorables 在逆境中 / Lanación pasa por ~s críticas. 国家处于危急关头。/ obrarsegún las~s 随机应变 | | ~ agravante〔律〕加重判刑情节: La noctunidad y la alevosía son ~s agravantes. 夜间作案，又是预谋犯罪，是加重判刑情节。~ atenuante〔律〕减刑情节: El ser el culpable menor de dieciocho años esuna ~ atenuante.未满十八岁的少年犯的情况可作为减刑情节。~ eximente 免罪情节: El actuar en legítimadefensa es una ~ eximente. 正当防卫是免罪情节。 de~s ① 应急的,临时的: levantar unas barraca s de ~s 搭几间临时居住的栅屋 ② 显出严肃(或担心)样子的：Pusocara de ~s y dijo que no le parecía bien. 他摆出一副严肃的神情说，他以为不妥。
[bookmark: ]circunstanciado, da adj. 详细地,详尽的: relato~详细的叙述
[bookmark: ]circunstancial adj. 1. 偶然的;临时的: un hecho ~偶然事情 / Fue una decisión ~. 那是临时的决定。2. 取决于某种情况的: Mi estancia en Shanghai es ~. 我在上海逗留的时间要看情况而定。Ⅱ complemento ~景况补语
[bookmark: ]circunstancialmente adv. 1. 偶然,暂时,临时: Elpequeno, ~ en Francia, no pudo asistir. 小儿子正巧在法国，因而无法出席。2.事实上；情况是
[bookmark: ]circunstante adj. 1. 周围的; el mundo ~ 周围世界2. 在 场 的: Todos los vecinos ~s aplaudieron laintervención de la policía. 所有在场的居民都欢迎警察的干预行动。‖m. f.(常用 pl. ) 在场者: Lo oyeron todoslos ~s.在场的人都听见了。
[bookmark: ]circunvalación f. 1. 绕着行: Hicimos la ~ de laciudad siguiendo la muralla. 我们沿着城墙绕城一圈。2.围,围绕(城市等): carrera de ~ a la ciudad 环城赛跑 /línea de ~ (铁路、公共汽车等)环城线路/ carretera de~环城公路3.〔军〕环城阵地(壕沟、工事等)
[bookmark: ]circunvalar ir. 围,围绕(城市、堡垒等): No atrave-saremos la ciudad; la circunvalaremos. 我们不是横穿市区,而是绕城而行。/ La nueva carretera circunvala laciudad.新修建的公路是环城线。
[bookmark: ]circunvecino, na adj. 周围的,周边的;毗邻的,接壤的: paises ~s周边国家
[bookmark: ]circunvolar 23 tr. 环绕…飞行:~ la Tierra dos veces环地球飞行两周
[bookmark: ]circunvolución f. 1. 旋转,盘绕: El público observa-ba las ~ es que realizaba el avión en el aire. 观众看着飞


[bookmark: ]机在空中盘旋。2.〔解〕脑回: Las~ es del cerebro huma-no son más pronunciadas y numerosas que las de los cere-bros de otros seres vivos. 人的脑回比其他动物的更分明更多。| | ~ cerebral 脑回
[bookmark: ]cirial m.(在某些宗教仪式中使用的)高烛台
[bookmark: ]ciriar 12 tr. Amér.〈口〉使倾心,激起爱情 ‖ prnl.Amér.〈口〉爱上(某人)
[bookmark: ]cirilico, ca adj. 西里尔(字母)的: alfabeto ~ 西里尔字母(据认为是9世纪时由圣西里尔 San Cirilo创制，系俄语等斯拉夫语字母的本原)‖m.西里尔字母
[bookmark: ]cirio m. 1.(教堂用的)大蜡烛: encender un ~点燃一支大蜡烛2. 吵闹,喧闹: Se ha organizado un buen ~ coneste asunto. 为了此事大吵了一顿。 sin. folión, jaleo 3.Amér.〈口〉追求女人的人;向女人求爱者 ‖〜 bautis-mal 洗礼大蜡烛 ~ pascual 圣周六大蜡烛
[bookmark: ]cirquero, ra m. f.〈口〉1. Ch. Méx. 杂技演员2. 马戏团老板；马戏团工作者3.假装疼痛的人 4. Arg.爱出风头的人；喜欢让别人注意自己的人
[bookmark: ]cirrípedo adj.〔动〕见 cirrópodo
[bookmark: ]cirro m. 1.〔植〕卷须2.〔动〕触毛;蔓脚3.〔气〕卷云;卷层云4.〔医〕硬癌
[bookmark: ]cirrocúmulo m.〔气〕气积云,卷积云(俗称鱼鳞天):Los ~s suelen anunciar mal tiempo. 卷积云常常预示着天气变坏。
[bookmark: ]cirrópodo adj.〔动〕蔓足纲动物的 Ⅱ m. 1. 蔓足纲动物2. pl. 蔓足纲
[bookmark: ]cirrosis m.〔医〕肝硬变;硬变:~ hepático 肝硬化 /Una de las causas de la ~ es el alcoholismo. 饮酒过度是形成肝硬化的原因之一。
[bookmark: ]cirroso, sa adj. 1.〔植〕有卷须的2.〔动〕有蔓脚的3.〔医〕有硬癌的
[bookmark: ]cirrostrato m.〔气〕卷层云
[bookmark: ]cirrótico, ca adj. 1.〔医〕肝变硬的,硬化的: procesos~s 肝硬化过程2. 患肝硬化的,患肝变硬的: Algunos en-fermos ~s tienen el vientre muy hinchado. 有些患肝硬化的病人肚子肿大。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]ciruela f. 李子 ‖ ~ claudia 洋李 ~ de China 荔枝(果实) ~ pasa(seca) 洋李干 ~ verde 西洋李;西洋李子
[bookmark: ]ciruelo m. 1.〔植〕李子树: plantar un ~ 种一棵李子树2.〈俚〉睾丸 ‖ 〜 de China〔植〕荔枝
[bookmark: ]cirugia f.〔医〕外科,外科学;外科手术: especializarseen ~ 专攻外科 / El quiste deberá extraerse mediante~.囊肿应通过外科手续给予摘除。Ⅱ ~estética(以美容为目的)整容外科: Me voy a hacer la ~ estética y acambiar un poco la nariz. 我要去做整容手术,把鼻子改得好看一点。~ menor 小外科;小手术: Las operacionesde ~ menor no suele realizarlas el médico. 小的外科手术常常不是由医生来做的。~plástica 整形外科，整复外科,成形外科: un especialista en ~ plástica一名整形外科专家/ Después del accidente le hicieron la ~ plástica enla cara para disimularle las cicatrices. 事故之后,他脸部做了整形手术以除去疤痕。
[bookmark: ]ciruja f. Arg.〈口〉1. 拾荒者2. (到处走动的)乞丐 ‖adj. Arg. (口)(狗)非纯种的
[bookmark: ]cirujano, na m. f. 外科医生 sin. operador ( )dentista口腔科医生 ~ estético 整容外科医生 ~plastico 整形外科医生，整复外科医生，成形外科医生
[bookmark: ]CIS abr. Centro de Investigaciones Sociológicas 社会学研
[bookmark: ]究中心
[bookmark: ]cisalpino, na adj. 阿尔卑斯山这边的(即靠罗马这一边的): una región italiana ~a 靠阿尔卑斯山脉南侧意大利地区 ‖ etim. del latin cisalpinus, y éste de cis (dellado de acá) y Alpinus (de los Alpes)
[bookmark: ]cisandino, na adj. 安第斯山这边的
[bookmark: ]ciscar 7 tr. 1. 弄脏; ~ la pared 弄脏墙壁/; Como cis-ques los zapatos con barro los limpiarás tú! 如果你鞋子沾上污泥,你自己把它们擦干净! sin. ensuciar 2. 打扰,搅扰 sin. fastidiar | | prnl. 大便(委婉语):~ se de mie-
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[bookmark: ]do 吓得屁滚尿流 / No me hagas reír, que me cisco en los[bookmark: ]C

[bookmark: ]pantalones.你别笑我，我把大便拉在裤子里了。
[bookmark: ]cisco m. 1.(木)炭块: comprar~ para el brasero 买一些火盆用的炭块2.〈口〉喧闹(声)，吵闹(声)；乱哄哄：meter ~ en una reunión 在会上吵吵嚷嚷 / Se armó un~ tremendo. 有人在大吵大闹。|| hacer ~ una cosa 把某物弄得粉碎;打碎: El martillazo me ha hecho ~ el de-do.一锤子打下去,把我一个手指砸坏了。hacer~a uno使惶惑，使不知所措；使受到伤害；使筋疲力尽：Cuando ladejó su novio quedó hecha ~. 她被未婚夫抛弃,受到了很大的伤害。
[bookmark: ]-cisimo, ma suf. 见 - ísimo
[bookmark: ]cisípedo, da adj.〔动〕分趾足的: El mono es un ani-mal ~.猴子是一种分趾足动物。
[bookmark: ]Cisjordania n. pr. 约旦河西岸[指1967年被以色列占领的巴勒斯坦的约旦河西岸部分]
[bookmark: ]cisjordano, na adj. 约旦河西岸(Cisjordania)的
[bookmark: ]cism a m.1.教会分裂;教会宗派2.分裂;分裂派;派别:un ~ en el partido politico 政党的分裂3. 不和,分歧:Sus ideas han creado un ~ en el seno dirigente. 他的主张在领导层内部产生不和。 sin. escisión
[bookmark: ]cismatico, ca adj. s. 1. 分裂教会的(人) 2. 闹分裂的(人);制造不和(分歧)的(人): movimientos ~s 分裂运动/ doctrinas~ as制造分裂的理论学说 / Los ~s hanestado perseguidos en muchos momentos. 闹分裂的人在许多时候都受到迫害。
[bookmark: ]cismontano, na adj. 在山这一边的
[bookmark: ]cisne m. 1.〔动〕天鹅,鹄(morf. el ~ macho, el ~hembra) 2. 杰出诗人;杰出音乐家3. [C-]〔天〕天鹅座
[bookmark: ]cisoria adj. 用于 art e ~ 切食品的手艺,刀功
[bookmark: ]císter m. (天主教)西多会: un monasterio del ~ 一座西多会的寺院
[bookmark: ]cisterciense adj. 1. (天主教)西多会的2. 西多会修士的；西多会修女的||m. f.西多会修士；西多会修女
[bookmark: ]cisterna f. 1. 地下(蓄)水池: El agua de lluvia esrecogida en una ~. 雨水积在蓄水池里2. (贮水、油等的)槽，罐3.(抽水马桶的)水箱4.油罐车；运水车||avión ~运油飞机;空中加油飞机 buque ~ 油船 ca-mión ~ 油罐车;运水车 vagón ~ 油槽(罐)车
[bookmark: ]cisticerco m.〔医〕囊尾蚴,囊虫
[bookmark: ]cisticercosis f.〔动〕囊尾蚴病,囊虫病
[bookmark: ]cístico, ca adj. 1. 囊的2. 胆囊的3. 膀胱的
[bookmark: ]cistitis(pl. cistitis) f.〔医〕膀胱炎
[bookmark: ]cistoscopia f.〔医〕膀胱镜检查: Me hicieron una ~.他们给我作了膀胱镜检查。
[bookmark: ]cistoscopio m. 膀胱镜
[bookmark: ]cistotomia f.〔医〕膀胱切开(术): hacerle una~ a unenfermo 给某病人作膀胱切开手术
[bookmark: ]cisura f. 1. 切口2. 裂缝: una~ imperceptible de unabañera 浴缸的一条看不出来的裂缝 ‖ sin. raja
[bookmark: ]cita f. 1. 约会,约定: tener una ~ con uno与某人有约会/acudir a la~ 赴约/ Los dos amigos se dieron ~ en elparque.两个朋友约好在公园里碰头。2.引文，引语，语录: He hecho una ~ de un texto de Cervantes. 我引用了塞万提斯文章的一段话。‖~a ciegas 两个不相识人的约会
[bookmark: ]citable adj. 1. 可约会的,可约定的2. 可引用的3. 可传讯的
[bookmark: ]citación f.〔律〕1. 传讯: El fiscal pide la ~ del ban-quero. 检察官要求传讯银行家。2. 传票: recibir una ~judicial 收到传票
[bookmark: ]citadino, na Amér. 城市的 || m. f. 1. Amér. 城市居民2. Méx.墨西哥城居民
[bookmark: ]citado, da p. p. de citar || adj. 上述的,前述的,上面列举过的: el caso entertainmente ~ 前面提到过的情况
[bookmark: ]citar tr. 1. 约会,约定(会面的时间、地点): El dentistame citó para las diez. 牙科医生约我十点钟去。/ El metiene citado en el parque. 他约我在公园见面。2. 引用,引证;举(例):~ palabras de Marx 引用马克思的话 / ~


[bookmark: ]a Lu Xun 引证鲁迅(的著作) / ~ como ejemplo el casode ... 援引…作为例证3. 提到,说起: No quiero ~nombres. 我不想提到一些人的名字。4. 挑逗(牛): Eldiestro citó al bicho desde el centro de la plaza. 斗牛士从斗牛场中央向牛挑逗。5.〔律〕传讯: Fue citado a com-parecer. 他被传讯到庭。/ El tribunal ha citado al alcal-de de la ciudad. 法院传讯市长。‖ prni. 约定(见面)~ se con uno 与某人约定相见 / Se citaron para verse aldía siguiente. 他们约定第二天会面。
[bookmark: ]citara f.〔音〕齐特琴(一种扁形弦乐器)，古弦琴；西洋瑟
[bookmark: ]citarista m. f. 古弦琴(或西洋瑟)演奏者
[bookmark: ]citatorio, ria adj.〔律〕(用来)传讯的; mandamiento~传票；传唤
[bookmark: ]Citerea n. pr.〔希神〕基西里娅(爱与美女神,相当于罗马神话中的维纳斯 Venus)
[bookmark: ]citerior adj. 位于这边的,最靠近意大利的: La España~ para los romanos era la Tarraconense.(当时)对古罗马人来说最靠近意大利的西班牙地区是塔拉戈纳。
[bookmark: ]-cito, ta suf. 见-ito
[bookmark: ]citocinesis(pl. citocinesis) f.〔生〕(细)胞质变动;胞质分裂: La ~ se produce después de la división nuclear.细胞核分裂之后便发生胞质变动。‖ etim. del griego kútos(célula) y kinesis (movimiento)
[bookmark: ]citodiagnosis f.〔医〕细胞诊断法: Hay que esperar a conocer la ~ para saber si es necesario operar. 要等到细胞诊断的结果才能知道是否要动手术。‖ etim. del griego kýtos(célula) y diagnosis
[bookmark: ]citófono m.Col. 内线电话网;内线电话
[bookmark: ]citogénesis(pl. citogénesis) f.〔生〕细胞发生
[bookmark: ]citogenética f. 细胞遗传学
[bookmark: ]citologia f. 1. 细胞学: La ~ estudia la estructura, elcomportamiento, el desarrollo y la reproducción de lascélulas.细胞学研究细胞的结构、行为、生长和繁殖。2.〔医〕巴氏试验(一种探查早期癌变的方法): El ginecólogo
[bookmark: ]le ha mandado una ~ vaginal. 妇科医生叫她做一次阴道部位的巴氏试验。3.〔医〕巴氏试验结果: La~ última esnormal.最近一次巴氏试验的结果是正常的。|| etim.del grieto kútos(célula) y - logía(estudio, ciencia)
[bookmark: ]citomegalovirus(pl. citomegalovirus) m.〔医〕细胞巨化病毒
[bookmark: ]citoplasma m.〔生〕细胞质: Los ribosomas están en el
[bookmark: ]~.核糖体存在于细胞质中。
[bookmark: ]citostático, ca adj. 抑制细胞(生长)的: En algunostratamientos contra el cáncer se utiliza n sustancias ~ as.在治疗癌症的一些方法中使用细胞抑制生长素。‖m.细胞生长抑制剂
[bookmark: ]citotóxico, ca adj.〔生化〕细胞毒(素)的;毒害细胞的: Los venenos de algunas serpientes son ~s. 有些蛇毒是毒害(恶性)细胞的。
[bookmark: ]citrato m.〔化〕柠檬酸盐
[bookmark: ]cítrico, ca adj. 1. 柠檬的;取自柠檬的: la producción~a 柠檬生产;柠檬产量2.〔化〕柠檬(性)的:ácido~ 柠檬酸 ‖ m. pl.1.酸甜味水果类植物,柑橘类果树:Los~s, como el naranjo o el limonero, tienen flores fra-gantes.酸甜味果树，像甜橙树和柠檬树之类果树所开之花芳香扑鼻。2. 酸甜味水果,柑橘类水果: Los~s tienenmucha vitamina C. 酸甜味水果含有丰富的维生素 C。
[bookmark: ]citricultura f柑橘属果树栽培: dedicarse a la ~ 从事柑橘栽培 || etim. del latin citrus(limonero) y-cultura(cultivo)
[bookmark: ]citrino, na adj. 1. 柠檬的2. 柠檬色的
[bookmark: ]citrón m 1.〔植〕柠檬树: Los ~ es ya están en flor. 柠檬树正在开花。 sin. limonero 2. 柠檬: El ~ tiene un sabor ácido. 柠檬味酸。 sin. limón
[bookmark: ]citrus(pl. citrus) m. Arg., Urug. 1. 酸甜类果树2. 酸甜类水果
[bookmark: ]CiU abr. Convergencia y Unión 汇合与团结联盟(西班牙加泰罗尼亚两政党的联盟；加泰罗尼亚文为 Convergenciai Unió)
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[bookmark: ]ciudad f. 1. 城市,都市,市: la~ de Beijing 北京城 /una ~ industrial 工业城市2. 城区,市区: Esta parte dela ~ es la que mejor conozco. 城区这一部分,我最为熟悉。3.(用来进行某项活动或具有某种特点的)区：~uni-versitaria 大学城/~ deportista体育城/~ sanitaria 医疗保健区 || ~ abierta 不设防城市 ~ balneario Amér.沿岸城市 Ciudad Condal 巴塞罗那 Ciudad del Cabo 开普敦(南非港市) Ciudad del Vaticano 梵蒂冈 Ciudad deMéxico 墨西城~ dormitorio(远离大城市的)住宅区~estado(古希腊的)城邦 Ciudad Eterna 罗马,永恒城 ~jardín(pl. ciudades jardín)(综合城乡优点兴建的)花园城Ciudad Luz 巴黎,不夜城 ~ perdida Méx. 贫民窟,棚户区 Ciudad Prohibida (北京)紫禁城 ~ residencial 住宅区 Ciudad Santa 耶路撒冷(有时也指罗马、麦加);圣城~ satélite 卫星城[image: ]
[bookmark: ]ciudadania f. 1. 公民或市民身份,公民权;公民或市民资格;国籍: adquirir(adoptar) ~ española 取得(加入)西班牙国籍 / Ha nacido en Francia, pero se considerade ~ espanola.他生在法国,但自认为是西班牙公民。sin. nacionalidad 2.〈集〉公民;市民: La ~ no aceptólos nuevos impuestos. 全体公民不接受新税。/ El alcaldedirigió un mensaje de paz a toda la ~. 市长向全体市民发出和平信。3.公民权利；公民义务；公民责任性：Es unacto de~ mantener limpia la ciudad. 保持城市清洁是每个公民(市民)的责任。/ Mostró su ~ cuando me vio conel coche estropeado y paró para ayudarme. 他看见我的车子坏了，停下来帮助我，表现出作为良好公民的行为。
[bookmark: ]ciudadano, na adj. 1. 城市的,市的: la vida ~a 城市生活2. 公民的,市民的: los deberes ~s 公民(市民)的义务 ∥m. f. 公民,市民: un~ chi no中国公民/ ~s deShanghai 上海市民
[bookmark: ]ciudadela f. 1.(设在城内控制全城的)岗楼;护城城堡: Resistieron a los sitiadores refugiándose en la ~. 他们躲在城堡里抗击围城者的进攻。2. Amér.贫民窟
[bookmark: ]Ciudad Real n. pr. 1. 雷阿尔城[西班牙省名]2. 雷阿尔城[雷阿尔城的省会]
[bookmark: ]ciudadrealeño, ña adj. (西班牙)雷阿尔城(CiudadReal)的;雷阿尔城人的 ||m. f.雷阿尔城人
[bookmark: ]civeta f.〔动〕灵猫: La ~ tiene una bolsa cerca del anoque segrega una sustancia muy utilizada en perfurneríallamada“algalia”. 灵猫在其肛门边有一个袋,分泌一种物质，称之为灵猫香，广泛使用于香料中。||morf. la~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]civeto m. 灵猫香
[bookmark: ]civico, ca adj. 1. 城市的;公民的,市民的: centro~市中心/ derechos ~s公民权,民权2. 爱国的;良民的:acto~ 爱国行动/ virtudes ~ as公德 ant. incivil
[bookmark: ]civil adj.1.城市的,市的;公民的,市民的;平民的,庶民的: derechos y deberes ~ es 公民的权利和义务2. 国内的,国民间的:guerra ~内战 3.民用的,非军事的:aviación ~ 民航/ traje~ 便服(区别于军服)4. 非教会的,非宗教的: un matrimonio~(西方国家不采用宗教仪式的)世俗结婚5. 非军人的,文职的,平民的: autoridades~ es 民政当局6.〔律〕民事的,民法的; pleito ~ 民事诉讼/derecho~民法7.彬彬有礼的,客气的;文明的 ‖m.(口)宪警:iQue vienen los ~ es! 警察来啦! || m. f.老百姓(区别于军人)
[bookmark: ]civilidad f. 1. 礼貌,客气,文明: comportarse con una~modélica 表现文明行为规范2.老百姓身份，平民身份3.〈集〉老百姓
[bookmark: ]civilismo m. Amér. 文官政府;文人政府
[bookmark: ]civilista adj. (律师)专办民事案件的: abogado ~ 民事律师 || m. f. 1. 民法教员;民法专家2. Amér. 主张文官政府(反对军政府)的人
[bookmark: ]civilización f.1. 文明;文化: la~ griega(egipcia)希腊(埃及)文明 2. 开化,教化: llevar a cabo la ~ delpueblo conquistado 对被征服民族进行开化教育
[bookmark: ]civilizado, da adj. 文明的,开化了的: actitud ~a 文明的态度


[bookmark: ]civilizador, ra adj. s. 1. 传播文明的(人) 2. 教化的(人)，启蒙的(人)
[bookmark: ]civilizar9 tr 1. 使文明,使开化: Civilizaron a varias tri-bus que vivian en la selva. 他们向居住在热带森林的部落传播了文明。Ú. t. c. prnl.: Un nino que había vivido desdepequeño con los animales, se civilizó cuando fue recogi-do por los hombres. 那个从小与动物生活在一起的孩子被人领养后思想开化了。2.教化，使有教养：No es fácil~a estos ninos.要让这些孩子变得有教养并非易事。Ú. t. c. prnl.: Fidel se ha civilizado mucho con esos amigostan finos que tiene. 菲德尔与那些文质彬彬的朋友在一起变得很文明懂礼貌了。
[bookmark: ]civilmente adv. 1. 民事上;按照民法: La abogada medijo que mi reclamación se llevará ~. 女律师告诉我说,我的正当要求将按照民法办理。2.不进行宗教仪式地：casarse~登记结婚(指到民政机关登记，不举行宗教仪式)3. 彬彬有礼地4. 平民地,非军事地: Militarmenteserás mucho, pero~ no eres nadie. 你去当军人前途无量，但作为平民你不过只是个庸碌之辈。
[bookmark: ]civismo m. 1. 公民责任心;爱国心2. 礼貌,客气,文明: El tira r papeles at suelo demuestra su escaso ~. 把废纸随便扔在地上是不文明的行为。
[bookmark: ]cizalla f. (常用 pl. ) 1.(剪金属板的)大剪刀: ~ dechapista 制板工大剪刀 / cortar con~s planchas de ace-ro 用大剪刀剪薄钢板2.剪板机；剪床3.手工裁切机 ‖~ de banco 剪床
[bookmark: ]cizaña f. 1.〔植〕黑麦草,毒麦2. 恶习3. 危害物,不良成分4. 不和,纠纷 | | sembrar(meter) ~ 挑拨离间,播弄是非: No hables mal de la gente, no siembres~. 你别讲人家坏话，别制造不和。
[bookmark: ]cizañar tr. 挑拨离间,制造不和: Cizañó todo lo que pu-do, pero no consiguió que rompieran su relación. 那人极尽挑拨离间之能事，但并未能使他们的关系遭到破裂。
[bookmark: ]cizañero, ra adj. s. 制造不和的(人),挑拨离间的(人): Es un ~; le gusta sembrar cizaña entre la genteque le rodea.他爱搬弄是非，喜欢在他周围人中间挑拨离间。
[bookmark: ]cl. abr. centilitro 厘升
[bookmark: ]clac f. 1.〈集〉(雇来的)鼓掌捧场者: Iban a muchasobras de teatro formando parte de la ~. 他们当时去看许多戏剧，参加义务啦啦队。2.〈集〉奉承拍马者：Nopuedes decir nada en el coloquio, porque siempre se traea su ~ y no te dejan hablar. 你无法在交谈中讲话,因为他带来了一批马屁精，让你无法说话。‖m.啪嗒声：Meta el carrete y cierre la tapa de la cámara,cerciorándose de que haya ~. 您把胶卷装进照相机,关好盖子，听一下是否发出啪嗒声。
[bookmark: ]clamar intr. 1. 呼号,喊叫2. 呼吁;要求: ~ por la paz呼吁和平/~ por justicia 要求(主持)正义/ ~ contra elviejo orden 抗议旧秩序 U. t. c. tr.: El padre de la víctimaclama venganza. 受害者的父亲要求报仇。3. 需要: Latierra seca está clamando por agua. 干旱的土地正急需水。/ Mi bolsillo clama por dinero. 我的口袋急需把钱装进去(我口袋里没钱)。Ⅱ~ al cielo 是不公正的；是荒唐的: Clama al cielo tu manía de llegar cantando a casa alas cuatro de la mañana. 你在早晨4点钟唱着歌回家的习惯是很荒唐的。~ en el desierto (说服人时)徒劳无功，白费口舌
[bookmark: ]clámide f. (古希腊、罗马人的)短氅: Los griegos usa-ban la ~ principalmente para montar a caballo. 古希腊人骑马时常穿上短檠。
[bookmark: ]clamor m. 1. (人群的)喊叫(声): el ~ de la multitud人群的喊叫声 / Todo el estadio era un ~ animando a suequipo.整个体育场一片喊声，鼓动自己的球队。sin.griterio 2. 呼号(声): 呻吟(声): Oye tú, Señor, mi ~.啊，老天爷，你听听我的怨声吧！3.敲丧种。
[bookmark: ]clamorear tr. 吵着要得到: ~ una noticia 吵着要知道某条消息 Ú. t. c. intr.: ~ po r una reforma 叫嚷着要求改革 ! ! intr. 敲丧钟
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[bookmark: ]clamoreo m. 1. 不断喊叫,连续呼号2.〈口〉苦苦哀求clamoroso, sa adj. 1. 夹杂着(热情人群的)呼叫声的: vivas ~s 热烈的欢呼声 / Su discurso provocó una~a ovación del público. 他的演讲赢得听众的一片喝彩声。2. 引起轰动的,引人注目的;特别大的: conseguir untriunfo~ 取得引人瞩目的胜利 / Se ha dado un golpe~，他挨了重重的一击。[bookmark: ]C

[bookmark: ]clan m. 1. 氏族,部族: sociedad de ~ es氏族社会2. 宗派,帮派,小集团: la lucha entre diferentes ~ es 不同派别之间的斗争 / Ha entrado en el ayuntamiento un ~ mo-derado del partido en el poder. 执政党的一个稳健派班子进入了市政府。
[bookmark: ]clandestinadamente adv. 秘密地,隐密地,暗中地clandestinidad f. 秘密,隐密;地下状态: permanecer(vivir) en la ~处于秘密状态/ pasar a la~ 转入地下/Los patriotas que se oponían al ejército invasor decidie-ron actuar desde la ~. 反对占领军的爱国者决定开展地下活动。
[bookmark: ]clandestino, na adj. 秘密的,地下的: actividades(organizaciones, publicaciones) ~ as 地下活动(组织、刊物) ‖ m. 1. Arg.〈口〉妓院2. Ch.〈口〉非法酒吧
[bookmark: ]claque f. 见 clac
[bookmark: ]claqué m. 黑人踢踏舞: Bailas muy bien ~. 你跳踢踏舞跳得很好。
[bookmark: ]claqueta f. 1. (拍摄电影时用的)拍板;场记板: Lasplanchas de la ~ se chocan para que cuando suene seempiece a rodar la escena. 场记板一打响,那场戏就开始拍摄。/“; Claqueta!”, gritó el director. “拍板!”导演喝道。2. pl. 响板
[bookmark: ]clara f. 1. 蛋白,蛋清: ~ del huevo 鸡蛋清 / ~ batida搅拌好的蛋清2.〈口〉汽啤酒:pedir dos~s要两杯啤酒3.秃顶，脱落了头发的地方4.(呢绒等上的)稀薄的地方5.(雨季中的)暂晴6.(树林中)树木稀疏的地方
[bookmark: ]claraboya f. 天窗,气窗: una habitación con~ 带有天窗的房间 sin. tragaluz
[bookmark: ]claramente adv. 1. 清晰地,清楚地,明白地: hablar~讲话清楚2.(修饰整个句子)显然，明显地： Clara-mente, lo que pretente es ga nar tiempo. 很显然,他是在争取时间。/ Esas restricciones son ~ semánticas. 很明显，这些只是语义上的限定。
[bookmark: ]clarear tr. 1. 使明亮,使清晰2. 使稀疏;使稀薄: ~ unbosque 使森林变得稀疏 3. Méx. 子弹打穿 | | intr. 1.破晓: Está clareando el día. 天刚亮。2. (天气)转晴: Elcielo clarea. 天已放晴。/ Parece que la tarde está cla-reando. 看来下午天气正在转晴。 sin. despejarse 3. (纺织品等)稀薄;透亮: El pelo ya clarea un poco en tu cabe-za. 你的头发稀了一点。Ú. t. c. prnl.: Esta tela se clarea.这种布透亮。/ Se te clarean los pantalones de lo viejosque están. 你的裤子太破旧,已透亮了。4.〈口〉(无意中)泄露(意图),露馅 Ú. t. c. prnl.: Cuando asistamos a esareunión, no te clarees nada. 我们去参加这次会议时,你什么都不要泄露。5. 说清楚: No quiso ~ se más. 他不愿意把自己看法说得更清楚一些。
[bookmark: ]clarete adj. 用于 vino~ 淡红色葡萄酒 || m. 淡红色葡萄酒: Le gusta más el ~ que el tinto. 与红葡萄酒相比，他更喜欢淡红色葡萄酒。
[bookmark: ]claretiano, na adj.〔宗〕(西班牙教士S. Antonio M.Claret于1849年创办的)天主教圣母圣心孝子会会员的Ⅱ m.天主教圣母圣心孝子会会员
[bookmark: ]claridad f. 1. 明亮,光明;光线: Por la puerta del cuar-to salía una tenue ~. 从房门缝里透出一丝微弱的光线。/ Esa noche la ~ de la Luna hacía menos cansada laconducción. 那夜月光明亮,开起车来不那么累。 sin. lu-minosidad; ant. oscuridad 2. 透明,清澈: la~ del aguade la fuente 泉水清澈/ la~ del aire 空气明净3. 清楚,明白: Hay que tener~ sobre esta situación. 应该认清这个形势。/ Os recomiendo este libro de artículos por su~y profundidad.我向你们推荐这本书，因为里面的文章写得又清楚又深刻。4.清醒;敏锐:~ de juicio 头脑清醒 /


[bookmark: ]la ~ de su inteligencia 他的聪慧敏锐 sin. perspicacia 5.(声音)清晰: Noté que estabas nervioso, a pesar de la ~de tu voz.我当时注意到你的内心是紧张不安的，尽管你讲话嗓音清晰。/ Lo oí con toda ~. 我听得一清二楚。6.坦率,直爽: Si quieres que te lo diga con ~ .... 如果你想让我坦率地告诉你…
[bookmark: ]clarificación f. 1. 照亮 2. (液体)澄清;提纯 3. 阐明,弄清楚: La conferenciante consiguió en poca s pala-bras la ~ de los puntos difficiles de su intervención. 女报告人三言两语把她报告中的难点讲得一清二楚。/Seexige una ~ de los gastos en el Congreso. 有人要求大会的开支应交待清楚。
[bookmark: ]clarificador, ra adj. 阐明的,弄清楚的: La reuniónde ayer fue muy ~a para hacernos ver la gravedad de lasituación.昨天会议弄清了问题，让我们看到了形势的严重性。
[bookmark: ]clarificar 7 tr. 1. 照亮,照耀2. 澄清(液体等):提纯:~ vino 澄清酒 / ~ azúcar 精炼糖 U. t. c. prnl.: En estetanque se clarifica el agua, porque se depositan en elfondo los residuos. 这个水池里的水清了,因为杂质都沉淀到底了。3. 稀释: Clarifica un poco la salsa. 你把调味液调得稀一点。4. 阐明,弄清楚: ~ los puntos de vista阐明观点 U. t. c. prnl.: Se clarifica todo con estas explica-ciones. 经这么一解释,一切都清楚了。 sin. explicar
[bookmark: ]clarificativo, va adj. 有助于说明的,有助于阐明的:Cada lección va acompanada de un esquema ~ de losnuevos conceptos.每篇课文都有一个对新概念说明性的概要。
[bookmark: ]clarin m. 1. 号,军号: tocar el ~ 吹号2. 号声,军号声3. 号手,号兵: los~ es de la banda 管乐队的号手 / los~ es del regimiento 团的号兵们 4. 稀薄织物
[bookmark: ]clarinada f. 1.〈口〉吹号(声)2. 不合时宜的话,胡说八道
[bookmark: ]clarinazo m. 1. 响亮的号声2. 警告(信号)
[bookmark: ]clarinete m.〔音〕单簧管‖m. f. 单簧管手
[bookmark: ]clarinetista m. f. 单簧管手: dos ~s de la orquesta 管弦乐队的两名单簧管手
[bookmark: ]clarisa adj.〔宗〕克拉雷会(由意大利女隐修院院长 San-ta Clara 于13世纪创办)会员的 ‖f.克拉雷会修女
[bookmark: ]claritromicina f.〔药〕克拉利特罗霉素(治疗呼吸道感染的抗菌素，孕妇慎用)
[bookmark: ]clarividencia f. 1. 洞察力,远见: juzgar con ~ 精确地判断 / Su ~ en las inversiones le ha permitido hacermuy buenos negocios. 他在投资上的远见卓识使他生意做得很好。2.超人的视力
[bookmark: ]clarividente adj. s. 1. 有洞察力的(人),有远见的(人): mente ~ 敏锐的头脑 / No soy un ~, me pidesmucho: no puedo saber lo que va a pasar mañana. 我是个目光短浅的人，你对我要求太高，因为我无法知道明天会发生的事。2.有超人视力的(人)
[bookmark: ]claro, ra adj. 1. 明亮的,光线充足的: una habitación~a 明亮的房间2.透明的,清澈的;晴朗的: cristal ~明净的玻璃/ agua ~a 清澈的水/ cielo ~ 晴朗的天空3.稀的(与“稠”相对);(饮料)清淡的: café(té) ~ 淡咖啡(茶)4. 稀疏的: bosque ~ 稀疏的树林/ pelo~稀疏的头发/ La gasa es una tela de tejido muy~. 纱布是一种很稀疏的织品。5.(颜色)浅的,淡的: color ~浅色 /verde ~ 浅绿色6. 清楚的;明白的,易懂的: cuentas~ as清楚的账目/ lenguaje~ 清楚的语言/explicación ~a明白易懂的讲解7.善于讲话的，表达清楚的： Es un con-ferenciante muy ~. 这位报告人善于讲话。/ Ha sidomuy ~a en sus críticas y ha dicho todo lo que tenía quedecir.她的评论讲得很清楚，该说的话都说了。8.明显的: Muestra una ~a preferencia por ti. 他对你有明显的偏心。/ hecho ~ 明摆着的事实 / Se nota una ~amejoría. 病情有明显的好转。9. 直言的,坦率的: unapersona ~a 说话直爽的人10. (声音)嘹亮的;清晰的:pronunciación ~a 清晰的发音11. 正大光明的,清白的:Es un negocio ~. 这笔买卖正大光明。12. 开阔的,空旷
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[bookmark: ]的: un monte~ 一座树木稀少的山 || m. 1. 天窗2.(字的)间隔;(讲话中的)停顿3. 空隙,隙地: derribar losárboles para hacer un ~ 把树木砍掉开出一块空地 4.(时间的)间隔;(活动的)间隙: Nevó durante casi todo eldía, pero aprovechamos un ~ para salir. 几乎下了一整天大雪，但是我们还是乘雪停的间隙出去了。/Cuandotenga un ~ iré a verte. 等我有空,就去看你。5. 无云的部分天空: El cielo se llenará esta tarde de nubes y ~s.今天下午会有一朵朵白云飘浮在天上。6.〔画〕明亮部分，投光部分 ‖ adv.清楚地,明白地: hablar ~说话清晰|| interj. 当然,一定,是: Cuando le pregunté si el regaloera para mí, dijo“Claro”. 我问他那礼物是给我的吗,他说,是的。/ Claro que iré a tu fiesta. 我当然会去参加你组织的聚会。Ⅱ~ de luna月光皎洁时候: Durante el~de luna el reflejo en el mar daba al agua matics platea-dos.月光撒在海面上，映出粼粼银波。a las~as公开地，坦率地;明显地: Si tienes alguna queja de mí, dímelo alas ~s.如果你对我有什么不满，就坦率地告诉我。~esta或~ que sí当然啦(de~) en~ ① 明显地,一清二楚② 熬夜: pasar la noche en ~ 熬夜;睡不着 dejar~ 说清楚: Ella ha dejado ~ que no piensa participar enese negocio. 她说得很明白,她不想参与那宗买卖。 dejaren~ 说明,表明: El discurso dejó en ~ su posición. 他的讲话表明了他的立场。 poner en ~ 阐明: Están inten-tando poner en ~ las circunstancias en que ocurrió el ac-cidente.他们正在试图说明车祸发生的情况。por lo ~公开地,明显地,坦率地 sacar en ~弄清楚,搞明白: Noconsigo sacar nada en ~. 我什么也没有弄清楚。
[bookmark: ]claror m.〈书〉明亮,光亮: el primer~ del alba 曙光
[bookmark: ]claroscuro m. 1.〔画〕明暗对照法;用明暗对照法绘的图画2. (矛盾现象的)对此,对照: Su vida conyugal estu-vo llena de ~s, de alegrías y sinsabores. 他们的夫妻生活充满着矛盾，时而欢乐，时而苦恼。
[bookmark: ]clarucho, cha adj.〈贬〉稀的,清淡的;稀疏的: unasopa ~a 清汤
[bookmark: ]clasef. 1. 阶级,社会等级: ~ obrera 工人阶级 / luchade ~s阶级斗争2.(高低、大小、优劣等的)等级；种类：lana de ~ superior 高级羊毛 / No me gusta esa ~ depersonas. 我不喜欢这种人。/ vagón de primera ~ 头等车厢/ toda ~ de máquinas各种各样的机器3. 班,班级;年级: la ~ de espanol 西班牙语班 4. 教室,课堂: En la~ hay cincuenta pupitres. 在教室有五十张课桌。 sin.aula 5. 课;课程;课时: la ~ de francés 法语课 / da r ~a los alumnos给学生上课/ fuera de ~ 课外/ Hoy tene-mos cuatro ~s. 今天我们有四节课。6. (学习某一学科的)全体学生: La ~ de fisica es muy numerosa. 上物理课的学生很多。7.(尤指服饰、外貌、举止等的)出众、风雅: Esa chica tiene ~. 这姑娘很出众。8. (动植物分类中的)纲: ~ de los mamíferos 哺乳动物纲9. pl.〔军〕军士‖ ~ alta上层社会,上层阶级 ~ baja下层阶级,社会底层 ~ de tropa〈集〉士兵 ~ dirigente 领导层 ~económica(turista) (飞机)经济舱 ~ ejecutiva (飞机)公务舱 ~ magistral 灌输式教学法: Las ~s magis-trales fueron durante anos el único método didácticoempleado por los maestros. 有好几年灌输式教学法成了教师们使用的惟一教学法。~ media 中产阶级 ~ pre-ferente 见 ~ ejecutiva ~ social 社会等级: una~ socialsuperior(inferior) 上(下)层社会 ~s pasivas离退休阶层;待岗阶层;领抚恤金阶层 ~ trabajadora 劳动阶级
[bookmark: ]clásica s f. pl. 经典著作
[bookmark: ]clasicismo m. 1. 古典主义;古典风格: representantedel~ renacentista 文艺复兴时期的古典主义代表2. 稳重,和谐: El~ en el vestir es un toque de elegancia. 衣着和谐是漂亮雅致的关键。
[bookmark: ]clasicista adj. 古典主义(者)的 ii m. f. 古典主义者;古典学者
[bookmark: ]clásico, ca adj. 1. 经典的,典范的: escritor ~ 经典作家/ obra~a经典著作2.古典(指古罗马或古希腊文艺)的;古典(派)的: literatura~a china 中国古典文学/


[bookmark: ]música ~a 古典(派)音乐 3. 传统的,正统的: Ennochevieja tomaremos las~ as doce uvas. 在除夕之夜.按照传统，我们都要吃十二颗葡萄。4.典型的，独特的：Es muy ~ en él hacer ese tipo de preguntas. 他提出这类问题，符合他的个性。5.文言的： chino~中国文言文‖m. f.1.经典作家2.古典(派)作家3.古典主义者 ||m. 经典作品;典范: Esta película es un ~ del cine deterror.这部电影是恐怖电影的典范。
[bookmark: ]clasificación f. 1. 分类,分级: el ordenador que ha-cer la ~ del correo对信件分类的那部电脑 / Es necesa-ria la ~ de los libros antes de colocarlos. 把书籍放到书架之前，必须对它们进行分类。2.类别；级别：Qué~(moral) tiene esa película? 这部电影(在道德上)归在哪一级?3.〔体〕成绩排名，晋级赛名次；取得比赛资格： Estavictoria le supone la ~ para la fase final. 这次胜利意味着他获得了参加决赛的资格。4.〔生〕分类法
[bookmark: ]clasificado, da adj. 1. (文件等)机密的,保密的:revelar información ~a al enemigo 把机密情报泄露给敌人2.〔体〕取得比赛资格的Ú. t. c. s. ∥ m. pl. 分类广告(栏)
[bookmark: ]clasificador, ra adj. 分类的;类别的: programa ~分类方案;分类程序表/ carpeta~a分类卷宗夹  m. f.分类者 Ⅱ m. 分类架(柜);分类卷宗夹 sin. archivador
[bookmark: ]clasificar 7 tr. 1. 把…分类,把…分等级: ~ las man-zanas por su tamaño 把苹果按大小分等级2. 把···归人一类: Me han clasificado para el grupo tres de gimnasia.他们把我分在体操第三组里。/ Me han clasificado entreel grupo de alto riesgo de cardiacos. 我被归在高危心脏病患者一类里。‖pml.1.取得比赛资格；成功晋级：Sara se ha clasificado para la siguiente ronda. 萨拉已取得下一轮比赛的资格。2. 取得名次: Nuestro equipo seclasificó campeón nacional de voleibol masculino. 我们队获得全国男子排球冠军。
[bookmark: ]clasificatorio, ria adj. 用来取得比赛资格的: Elencuentro ~ entre el equipo espanol y el inglés decidiráquién pasa a la final. 西班牙队和英国队之间的比赛将决定谁有资格参加决赛。
[bookmark: ]clasismo m. 阶级偏见(或行为);唯阶级论: Su ~ lehace considerar a las personas por lo que tienen y no porlo que son.他看人不是看他们的表现，而是看他们所拥有的财产，这是他的唯阶级论在作怪。
[bookmark: ]clasista adj. 1. 阶级偏见的2. 唯阶级论的: Decir quela gente vale lo que gana me parece una opinión ~ re-probable.说人的价值在于他能赚多少钱，我以为这是一种该谴责的唯阶级论的看法。Ú. t. cs. : Eres un ~ si no leinvitas a tu fiesta por vivir en los suburbios. 如果因为他住在贫民窟而不邀请他来参加你的社交聚会的话，那你就是个唯阶级论者。
[bookmark: ]claudia f. 洋李 | | ciruela~ 洋李
[bookmark: ]claudicación f. 1. 跛行2. 放弃;不坚持: Después delempeno que puso en ese proyecto, nos sorprendió su~.他原本要努力实现这项方案，后来放弃了，这使我们感到很惊讶。3. 打退堂鼓;退缩;屈从: La ~ ante el enemigose produjo por la superioridad de éste. 由于敌人力量占优势，便发生了投降事件。
[bookmark: ]claudicante adj. 1. 跛的,蹒跚的2. 放弃的;不坚持原则的3.打退堂鼓的；退缩的；屈从的
[bookmark: ]claudicar7 intr. 1. 跛行2. 放弃;不坚持: Nuncaclaudió de sus ideas revolucionarias. 他从未放弃过他的革命主张。/ Laura claudió de sus principios. 劳拉放弃了自己的原则。3. 打退堂鼓;退缩;屈从: Quería fundar uncolegio, pero ante la falta de recursos económicosclaudió.他原打算创办一所学校，但由于缺乏资金，他打退堂鼓了。 sin. ceder
[bookmark: ]claustral adj. 1. 修道院的: vida ~ 修道院的生活2.校务委员会的: la elección ~ 校务委员会的选举/ alum-nos ~ es 参加校务委员会的学生 || m. f. 校务委员: Los~ es elegirán rector la próxima semana. 下周校务委员要选举校长。
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[bookmark: ]claustro m. 1.(修道院、教堂、学校等的)回廊,走廊:~ de un convento 修道院的回廊2.(尤指大学的)校务委员会: ~ universitario 大学校务委员会3. (一所学校的)教员: El~ ha elaborado unas normas de convivenciapara el instituto. 全体教员制订了学院共同生活的准则。[bookmark: ]C

[bookmark: ]4. 全体教师会议: Manana por la tarde tengo ~ en elinstituto para programar las actividades culturales. 明天下午我要参加教师会议，安排文化活动。5.修道，修行：entrar en el ~ 或 retirarse al ~ 修道 } ~ materno〔解〕子宫
[bookmark: ]claustrofobia f.〔心〕幽闭恐怖(症): No puedo entrar en el ascensor porque tengo ~. 我无法乘电梯,因为我患有幽闭恐怖症。|| etim. del latín claustrum (cerradura,cierre) y - fobia (aversión)
[bookmark: ]claustrofóbico, ca adj. 1. (有关)幽闭恐怖的:sentir una angustia~a 感到幽闭恐怖的苦恼2. 患有幽闭恐怖症的: Nunca podría entrar en un submarino porquesoy ~a.我永远进不了潜水艇，因为我患有幽闭恐怖症。
[bookmark: ]cláusula f. 1. 条款: la ~ primera del contrato 合同第一条款 / ~ adicional 附加条款2. 句子: ~ simple 简单句/~ compuesta 复合句
[bookmark: ]clausura f.1.(不许外人或异性进入的)修道院内院:El médico tenía un permiso especial para entrar en la ~del convento.那位医生获得进入修道院内院的特许。2.修道院生活;修道院的清规: religiosas de ~过修道院生活的一些女教徒/ La~ religiosa exige mucho y no todaslas personas están preparadas para ella. 宗教的修道院清规要求很严，并不是所有的人都能遵守。3.闭会；休会： la~ de un tribunal 闭庭/ la~ de un congreso 大会闭幕/ceremonia(discurso) de ~ 闭幕式(词)4. Amér. 关闭:la ~ de un banco 银行关闭(歇业) / la ~ de un puerto封港
[bookmark: ]clausurar tr. 1. 停(课);闭(会、庭等): ~ las clases停课2. 关闭,封闭: ~ una radioemisora reaccionaria 封闭一家反动电台 / ~ una oficina 关(封)闭办事处 / Lasautoridades sanitarias clausuraron el restaurante porqueno cumplía las normas highénicas. 由于不履行卫生条例,卫生当局封闭了这家餐馆。
[bookmark: ]clava f.大头棒，狼牙棒；体操棍棒
[bookmark: ]clavada f. 1.〈口〉高价: En ese pueblo de vacacionespegan unas ~s espantosas; te cobran por respirar. 在这个度假村里花费惊人，连你呼吸都要收钱。2.(下棋中的)牵制3.(发动机因过热)卡住，咬住4. Méx.跳水
[bookmark: ]clavadista m. f. 跳水运动员
[bookmark: ]clavadizo, za adj. (门、窗等)用饰钉装饰的
[bookmark: ]ciavado, da adj. 1. 用钉装饰的,用钉钉牢的2. 固定不动的; Permanecí dos horas ~ esperándola, pero nollegó.我站着等了她两个小时，但她没有来。3.〈口〉准时的;整点的: Llegó~ a la hora. 他是准时到的。/ A lascinco ~ as estaba ahí. 五时正他已经在那里了。4. (目光)集中在···的: con la vista~a en un punto del hori-zone目光集中在地平线上的某一点。/Tenía los ojos ~sen el libro. 他两眼盯着那本书。5. 确切的,准确的6. 合适的: Este traje le está~. 这件衣服他穿合适。7. 酷似…的: Este niño es ~a su abuelo. 这孩子很像他爷爷。8. 惶惑的;不知所措的: Con la respuesta que me dio medejó~.他给我的答复使我不知所措。9.〈口〉一定的： Sino llevo paraguas~ que llueve. 要是我不带上雨伞,那准会下雨。Ⅱm. 1. Amér. 跳水2. Méx. (从海边悬崖)往海里跳水的人 ‖ andar ~ Méx. 在恋爱;爱上 echar-se un ~ Méx. (俚)发生性关系
[bookmark: ]clavar tr. 1.钉(钉子或尖物);把…钉牢; ~ un clavo enla pared 在墙上钉一个钉子/~ estaca s en el suelo在地上打桩 / ~ la tapa de un cajón 把箱子盖钉上/ ~ unmapa con dos chinches en la pizarra 用两只图钉把地图钉在黑板上 / A Jesucristo lo clavaron en la cruz. 耶稣基督被钉在十字架上。2. 扎,刺,戳: ~ la aguja en la ropa把针别在衣服上 Ú. t. c. pml.: Me clavé una espina en lamano.我手上扎了一根刺。3.(钉马掌时)钉伤马4.使


[bookmark: ](目光等)集中在…: ~ los ojos en uno 两眼紧盯某人/~ la atención en ... 把注意力集中在···5.〈口〉对···敲竹杠;斩(顾客);向…漫天索价: No entres en este barporque te clavan. 你别进这家酒吧,他们会斩你。6.〈口〉做对: El concursante clavó todas las respuestas. 那位参赛人答对了全部问题。7. Urug.(口)不还(债) ‖ prnl.Amér. (口)据为己有: Se clavó el cambio de los refres-cos.他出售冷饮时，把零钱放进自己的腰包里去了。
[bookmark: ]clave m.〔音〕见 clavicordio | | f. 1. 暗号,密码: ~telegráfica 电报密码 / un mensaje en ~ 密电 / escribiren ~ 用密码写/ Para abrir la caja fuerte necesitas sabercuál es la ~ secreta. 要打开这只保险箱,你得知道它的密码。2. 密码索引;密码检索本: Necesitaba la ~ para des-cifrar el texto secreto. 他需要密码索引以破译这份机密文件。3. 解答,答案: ~ de los ejercicios 练习答案 4.(解决问题的)秘诀;关键: La ~ del problema es ... 问题的关键在于… / La ~ de su éxito está en su gran ca-pacidad de trabajo. 他成功的秘诀在于他具有非凡的工作能力。5.〔建〕拱顶石: En la ~ de los arcos del claustroestán esculpidas figuras alegóricas. 在修道院回廊拱顶石上，雕刻着讽喻图像。6.〔音〕谱号：~defa 低音谱号/~ de sol 高音谱号‖ adj. (无性、数变化)主要的,关键的,要害的: esclabón~关键/ figura(personaje) ~关键人物/ puesto~要职/ departamento~要害部门‖~ de acceso〔计〕口令,通行字~ de búsqueda〔计〕搜索键 ~ de clasificación〔计〕分类键 en ~ de带有…的特点;带上…色彩: En este libro se desarrolla el tema dela crisis económica en ~ de humor. 在这本书里,经济危机的主题是以幽默口吻而展开的。
[bookmark: ]clavecín m. (拨弦)古钢琴,羽管键琴
[bookmark: ]ciavecinista m. f. 击古钢琴手;羽管键琴手
[bookmark: ]clavel m.麝香石竹,香石竹,康乃馨(指植物或花): El~ se cultiva como planta ornamental. 康乃馨是一种观赏植物。/ Me han regalado un ramo de ~ es. 有人送我一束康乃馨。‖ 〜 reventón 暗红康乃馨
[bookmark: ]clavellina f. 野生康乃馨(茎、叶、花都比 clavel 小):Adorné el jarrón con ~s. 我在花瓶里插上野生康乃馨。Ⅱetim. del catalán clavellina (clavel de flores senci-llas)
[bookmark: ]clavelón m. 万寿菊
[bookmark: ]clavero, ra m. f. 掌管钥匙的人 ‖m. 丁香树
[bookmark: ]claveta f. 小钉,木螺钉
[bookmark: ]clavete m. (弹弦乐器用的)拨子
[bookmark: ]clavetear tr. 1. 钉饰钉于…: ~ una caja(puerta) 在箱子(门)上钉饰钉2.乱钉(钉子)，把…随便钉牢：Claveteó el cajón como pudo. 他马马虎虎把那只抽屉钉牢了。
[bookmark: ]clavicembalista m. f. 古钢琴演奏者
[bookmark: ]clavicémbalo m. (拨弦)古钢琴 sin. clavecín
[bookmark: ]clavicordio m.〔音〕古钢琴: El~ se considera el an-tecesor del piano. 古钢琴被认为是现代钢琴的前身。
[bookmark: ]clavicula f.〔解〕锁骨: El ciclista cayó y se fracturó la
[bookmark: ]~. 自行车手从车上摔下来，锁骨摔裂了。
[bookmark: ]clavicular adj.〔解〕锁骨的; Tiene una fractura~. 他的锁骨骨折。
[bookmark: ]clavija f. 1. 钉,栓,销: Los montañeros necesitan ~spara fijar y sujetar las cuerdas. 登山运动员需用钢锥固牢绳索。2. (弦乐器的)弦轴;琴栓: las ~s de una guitarra吉他的弦轴3.(电器的)插头; las~s de un enchufe 插头/ las ~s de una centralita telefónica 电话总机的插头 ‖apretarle a uno las ~s 迫使某人规矩;严加管教: Si si-gues siendo tan impuntual para entrar a trabajar, voy atener que apretarte las ~s. 如果你继续不按时上班,我就要对你采取强制手段。
[bookmark: ]clavijero m. 1.(弦乐器的)弦轴箱,栓斗,琴头2. 衣(钩)架
[bookmark: ]clavillo; clavito m. 1.(扇子或剪刀上的)轴: el ~de un abanico 扇轴2. 钉状物;小钉: ~ con cabeza re-donda 圆头钉/ ~ de cabeza plana 平头钉3. 丁香花干
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[bookmark: ]clavo m. 1.钉子;钉状物: ~ de rosc a 螺丝钉 / ~s dezapateros鞋钉 / ~s de carpinteros 木工钉 / ~s deabañiles 泥工钉2.(医用)不锈钢钉: Ha sido necesarioponerle dos~s en la pierna.(为接好骨头)只好在他腿上钉上两枚钢钉。3.(脚趾上的)鸡眼: No puede andarporque tiene un ~ en el dedo pequeño. 他无法走路,因为他小脚趾上长了个鸡眼。4. 丁香花干: El ~ se utilizamucho en algunos guisos. 丁香花干常用做某些菜肴的调味品。5. (精神上的)痛苦: Tiene el ~ de ese hijo inútil.他为那个无用的儿子苦恼。6.〔兽医〕疖7. Amér.麻烦的事;无用的人(或物): Tener animales es un ~. 养动物是件麻烦事。/ El auto que me vendió es un ~. 他卖给我的汽车是个废品。/ Su secretaria es un ~. 他的女秘书是个饭桶。8. Urug.〈口〉未偿还的债务。‖ agarrarse a(de) un~ ardiendo〈口〉捞救命稻草;铤而走险: Aun-que es un usurero, le he tenido que pedir el préstamoporque en mi situación me agarro a un ~ ardiendo. 他是个放高利贷者，我也只好向他贷款，因为处在我的情况，这是一根救命稻草。/ Está tan necesitado que se agarraríaa un ~ ardiendo. 他太穷了,什么事情都肯干。 como un~ 确切的;准时的: Ahí está Pedro, como un~, ni unminuto tarde.彼得罗已在那里，很准时，一分钟都没有迟到。 da r en el ~ 说中,说对;一语道破;做对: Diste en el~, de eso se trata. 你一语说中,正是这个问题。/ Disteen el ~ con tu regalo. 你这件礼物是送得恰到好处。/Creo que los resultados de las ventas demuestran que he-mos dado en el ~ de lo que pedía el público. 从销售结果来看，我认为我们是看准了大众的需求。no dar(pegar)ni~不工作;偷懒;游手好闲; Se pasa todo el día miran-do la tele, sin da r ni ~. 他整天看电视不干活。/ Mimarido no pega ni ~ en casa. 我丈夫在家里什么活都不干。 no dar una en el ~ 完全没有做对: El árbitro no diouna en el ~. 那位裁判完全错了。 no tener un ~ 无钱,身无分文: Necesito trabajar porque no tengo un ~. 我没有钱了,我得去工作。 por los ~s de Cristo 看在老天爷的面上: iPor los ~s de Cristo! Deja de molestarme.看在老天爷的面上,你别再来烦我。remachar el ~①错上加错;越改越错: Llegó tarde a la reunión y remachó el~ con esa excusa tan pobre. 开会他迟到了,还编造荒唐的借口，真是错上加错。②作多余的补充，多此一举： Conel testimonio del camarero, el abogado remachó el ~ dela defensa.律师拿出服务员的证词，是辩护的多余补充。sacarse el ~ 摆脱 un ~ saca otro ~ 一钉进,一钉出(新情况解旧愁;新朋友解旧愁):“No tiene ganas de salircon chicos desde que la dejó el novio.”—“Pues que salgaa divertirse, que un~ saca otro~.”“自从她的未婚夫把她甩了之后，就不想再与别的小伙子出去玩了。”————“让她出去玩玩吧，有了新朋友就会忘记过去的痛苦。”[image: ]
[bookmark: ]claxon(pl. cláxones) m. (汽车的)电喇叭: hacer sonar el ~ del coche 或 tocar el ~ del coche 按汽车喇叭
[bookmark: ]claxonazo m. (汽车的)喇叭声
[bookmark: ]clearing〈英〉m. (银行)票据交换结算;清算: Losacuerdos de ~ se suelen realizar a través de los bancoscentrales.票据交换结算协议经常通过(各国)中央银行来实现。[[PRON. [clíarin]
[bookmark: ]clemátide f.〔植〕葡萄叶铁线莲: La pared del jardínestaba cubierta por unas~s de flores azules. 花园的墙壁上爬满开着蓝花的葡萄叶铁线莲。
[bookmark: ]clembuterol m.〔化〕增重剂: Actualment e es ilegalutilizar ~ para engordar ganado rápidamente. 现在使用增重剂迅速催肥牲畜是非法的。
[bookmark: ]clemencia f. 温和,仁慈,宽厚: Ha demostrado su ~en esta ocasión. 这一次他显得很宽厚。/ la politica de ~宽大政策/ pedir~求饶
[bookmark: ]clemente adj. 温和的,仁兹的,宽厚的: actitud ~ 宽厚的态度/juez ~仁慈的法官
[bookmark: ]clementina f. 无核蜜橘;克莱门氏小柑橘: comprar unkilo de ~s 买一公斤无核蜜橘
[bookmark: ]Cleopatra n. pr.克娄巴特拉(埃及托勒密王朝末代女


[bookmark: ]王，貌美，有权欲)
[bookmark: ]clepsidra f. (古代的)滴漏计时器,漏壶,漏刻: En laantigüedad se usaban ~s para me dir el paso del tiempo.古时用漏壶来计算时间。
[bookmark: ]cleptofobia f.〔心〕偷窃恐怖(症): Mi psicóloga diceque tengo ~ porque estoy obsesionado con que me van aatrapar.我的心理医生告诉我，我患有偷窃恐怖症，因为我老想着我会被人抓去。Ⅱ etim. del griego klépto (yorobo) y - fobia (temor)
[bookmark: ]cleptomania f.〔心〕盗窃成性,盗窃癖: La~ necesita un tratamiento psiquiátrico. 盗窃癖需要心理治疗。‖ etim del griego klépto (yo robo) y - manía(afición desmedida)
[bookmark: ]cleptomaniaco, ca; cleptomaniaco, ca adj. s. 见 cleptómano
[bookmark: ]cleptómano, na adj. s. 盗窃成性的(人): Los ~s noroban por necesidad, sino por el placer de poseer lorobado.患盗窃癖的人偷窃，不是因为需要，而是因为有占据盗窃物品的趣味。
[bookmark: ]clerecia f. 1.〈集〉教士;神职人员2. 神职人员(或教士)的职位: El hijo menor entregó su vida a la ~. 小儿子一生从事教士工作。
[bookmark: ]clergyman〈英〉m. 神职人员的老百姓服装
[bookmark: ]clerical adj. 1. 神职人员的,教士的,圣品人的: hábito(estado)~神职人员的服装(身份)2.主张扩张教士政治势力的，教权主义的 Ⅱ m.教权主义者
[bookmark: ]clericalismo m. 1. 宗教势力对政治生活的干预: El~ estaba muy de moda en el siglo XIX. 宗教势力对政治生活的干预在19世纪非常盛行。2.主张扩张教士政治势力论，教权主义
[bookmark: ]clericato m.; clericatura f. 神职人员的身份;教士的身份
[bookmark: ]ciericóm. Arg. 淡红色的葡萄酒
[bookmark: ]clerigalla f.〈贬〉〈集〉(尤指行为不端的)教士
[bookmark: ]clérigo m. 1. 神职人员;教士,圣品人2.(中世纪)学者
[bookmark: ]ciero m. 1.〈集〉神职人员,教士,圣品人2. 教士阶层
[bookmark: ]clerofobia f. 对神职人员(或教士)的仇恨
[bookmark: ]clic m. 1.〔计〕单击,点击(鼠标): Para entrar en esteprograma de ordenador, pon el ratón sobre la opciónelegida y haz dos veces~. 要进入电脑这个程序,你就把鼠标放在选好的项目上，然后点击两下。2.咔哒声，啪嗒声: Al abrocharse, el corchete hace ~. 嗒一声,衣扣扣好了。
[bookmark: ]cliché m.〈法〉1.〔印〕凸印版;印版: ~ de plomo 铅版 /~ de cinc锌版 / ~ de caucho 胶版2. 照相底片:guardar los~s保存底片3.(油印用的)蜡纸 4. 陈词滥调;陈腐思想: Hablar de“oro” en poesía para designarel cabello rubio se ha convertido ya en un~. 在诗歌里,用“金黄色”表示“亚麻色头发”已成为一种陈旧的比喻。
[bookmark: ]cliente, ta m. f. 1. 受人庇护者;(古罗马)贵族保护下的平民2.(自由职业者的)委托人；(律师的)当事人；(私人医生的)病人: los ~s de un abogado 律师的当事人3.主顾;顾客;客户: perder un~失去一个顾客/ ganar un~ 争取到一个客户 / Es una client a habitual. 她是个老顾客。
[bookmark: ]clientela f. 1. 庇护,保护2.〈集〉(自由职业者的)委托人;(私人医生的)病人;顾客: La ~ del dentista aumentacada año. 这位牙科医生的病人年年增加。/ Esa tiendade ultramarinos tiene mucha ~. 这家进口食品店有许多顾客。3.〈集〉受政治家保护的人;亲信: Lo importantepara algunos politicos es tener contenta a su ~. 对某些政治家来说，最重要的是让那些支持他们的人感到满意。
[bookmark: ]clientelismo m. (用封官许愿的方法)拉选票,拉关系;任人唯亲: El ~ es el responsable del mal funciona-miento de muchos centros, porque los jefes prefierenpersonas files a personas preparadas. 任人唯亲是许多机构运转不好的原因所在，因为头头们任用亲信，而不是任用训练有素的人材。
[bookmark: ]clima m. 1. 气候: el ~ de montaña 山地气候2. 气氛,氛围: crear un buen ~ de trabajo创造良好的工作氛围/
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[bookmark: ]La reunión transcurrió en un ~ de cordial amistad. 会议在友好热烈的气氛中进行。3.〔地〕(两条纬线之间的)地带;地区;气候带   continental 大陆性气侯 ~desérito沙漠地带气候 ~ ecuatorial 赤道气候 ~húmedo 潮湿气候 ~ marino 或 ~ maritimo 海洋性气候~ seco干燥气候 ~ temprano 温带气候 ~ tropical热带气候
[bookmark: ]climalit adj. (窗)有双层玻璃的: Las ventanas ~aíslan las viviendas del frío y de los ruidos. 双层玻璃窗可给住房起到御寒、隔音作用。
[bookmark: ]climatérico, ca adj. 1.(生理上的)更年期的,转变期的: El periodo ~ del hombre es más tardío que el dela mujer.男人的更年期比女人的来得晚。2.(时期)危难的 ||año ~关口年(指古人认为在年龄上逢七或逢九是凶年)
[bookmark: ]climaterio m. (生理上的)转变期(如青春期、更年期等): ~ masculino 男人更年期 / El~ de la mujer coin-cide con la menopausia. 女人的更年期与绝经是连在一起的。
[bookmark: ]climático, ca adj. 气候的: adversas condiciones~ as恶劣的气候条件 sin. climatológico
[bookmark: ]climatización f. 调节空气;空调系统: la ~ de unapiscina 游泳池的空调系统 / La mayoría de los grandesalmacenes disponen de un sistema de ~. 大部分的百货公司都装有空调系统。
[bookmark: ]climatizado, da adj. 有空调(设备)的: una habitación
[bookmark: ]~a 有空调的房间/ autocar~有空调的公交车
[bookmark: ]climatizador m. 空气调节器: Este coche tiene un ~automático.这辆轿车装有一只自动空气调节器。
[bookmark: ]climatizar4 tr. 给…装上空气调节设备;用空气调节设备调节:~ un salón 调节大厅里的空气
[bookmark: ]climatología f. 1. 气候学2.(特定的)气候: Una~húmeda favorece el crecimiento de la vegetación. 潮湿的气候有利于草木生长。
[bookmark: ]climatológicamente adv. 1. 气候上,在气候方面:Son dos zonas~ muy parecidas. 在气候上这两个地区很相似。2. 从气候学观点: Climatológicamente, ese hallazgofue crucial.从气候学观点看，这个发现是至关重要的。
[bookmark: ]climatológico, ca adj. 1. 气候学的: el estudio~de la región 对该地区气候的研究 2. 气候的: buenascondiciones ~ as 良好的气候条件
[bookmark: ]climatólogo, ga m. f. 气候学家
[bookmark: ]climax m.1.(事物发展过程中的)顶点;(小说、戏剧等的)高潮: El proceso de reunificación ha alcanzado su~. 重新统一过程达到了顶点。/ La película falla porquealcanza muy pronto el ~ y los espectadores se aburrendespués.这部电影拍得不成功，因为它的情节很快进入高潮，后来观众就感到厌倦了。2.〔修〕层进法；层进最高格：En este poema se utiliza a menudo el ~. 在这首诗里经常使用层进法。3.〔生〕顶极群落，(演替)顶极(期)
[bookmark: ]climbing〈英〉m.〔体〕攀登,攀爬: Hago ~ los finesde semana. 每个周末我都要作攀登活动。| | PRON.[clímbin]
[bookmark: ]climograma m. 气候图;气象图: En cl ase de geografíahicimos un ~ con las cifras de las temperaturas y de lasprecipitaciones del año pasado. 在地理课上,我们作了一个气候图，标出去年气温和雨量的数字。
[bookmark: ]clinero, ra m. f. (大街上)纸巾(panuelo de papel)小贩
[bookmark: ]clínex m. 纸巾,克里内克斯纸巾(亦作 kleenex)
[bookmark: ]clínica f. 1.〔医〕临床,临诊;临床教学: Me han suspen-dido en la primera parte de la ~. 我的临床第一阶段的成绩不及格。2.诊所，医务室，专科医院：~ dental 牙科诊所3. 私人医院或诊所(一般指外科的): Ha sido opera-do en una ~ especializada en quemados. 他在一家烧伤科医院动了手术。4.(某种疾病的)特殊症状
[bookmark: ]clinico, ca adj. 临床的,临诊的:enseñanza ~a 临床教学/ No tiene ninguna experiencia ~a. 他无任何临床经验。Ⅱ m. f.临床医生 Ⅱ m.实习医院
[bookmark: ]clinómetro m. 1.〔物〕倾斜仪,测斜仪2.〔物〕测角器


[bookmark: ]clip(pl. clips) m. 1. 夹子: Sujeta cada grupo de fotoco-pias con un ~, para que no se mezclen. 你用夹子把每一组的复印件夹起来，以免弄乱。2.夹式(耳环)：Llevopendientes de ~ porque se me taparon los agujeros. 我戴了一对夹式耳环，因为我的耳孔阻塞了。3.(电影或录像的)片段: Hoy empieza un nuevo programa de ~s mu-sicales. 今天以音乐片段开始新的一档节目。 sin. video-clip
[bookmark: ]clipe m. 见 clip
[bookmark: ]clíper m. 1. 快速帆船: El ~ es un tipo de embarcacióndeportiva.快速帆船是一种体育比赛用船。2.大型快速飞机,巨型远程客机: Hicimos el vuelo a México en un~.我们乘大型快速飞机到达墨西哥。
[bookmark: ]cliqueo m. 点击鼠标声;按键声: Trabajas tan concen-trada, que sólo se oye el ~ del ratón de tu ordenador.你工作时思想集中，只听到你点击电脑鼠标器的声音。
[bookmark: ]clisado m. 1. 铅版印刷2. 铅版印刷术
[bookmark: ]clisar tr.〔印〕(用铅版)印刷
[bookmark: ]clisé m. 见 cliché
[bookmark: ]Clitemnestra n. pr.〔希神〕克吕泰墨斯特拉(Agamerón之妻，与人私通，杀死其夫)
[bookmark: ]clitoridiano, na adj. 阴蒂(clítoris)的
[bookmark: ]clítoris(pl. clítoris)m.〔解〕阴蒂,阴核
[bookmark: ]CII. abr. Col.(信件上使用) Calle 街道:~ 30 第30条街
[bookmark: ]clo m. (像声词)(母鸡的)咯咯叫声: hacer~ ~ 咯咯地叫
[bookmark: ]cloaca f. 1. 阴沟,排水管,下水道: En las ~s suelen vi-vir ratas. 老鼠常常生活在下水道里。 sin. alcantarilla 2.很脏的地方: Los sótanos de la casa era una~. 那幢房子的地下室很脏。3.〔动〕泄殖腔: Los huevos de las gallinassalen a través de la ~. 母鸡从泄殖腔生下蛋。
[bookmark: ]clocar 23, 7 intr. (母鸡)咯咯叫
[bookmark: ]cloche m. Ven.〔机〕离合器;离合器杆;离合器踏板
[bookmark: ]cloisonné〈法〉m.嵌金属丝花纹的珐琅工艺品；景泰蓝
[bookmark: ]clon(pl. clones) m. 1. 小丑,丑角2.〔生〕无性(繁殖)系,纯系,克隆;无性(繁殖)系个体,克隆体: Los cien-tíficos británicos lograron crear un ~ de una oveja adul-ta.英国科学家从一头成年绵羊身上克隆出一个相同的后代。
[bookmark: ]clonación f. 无性繁殖,克隆: la ~ con fines tera-péuticos用于治疗目的克隆
[bookmark: ]clonar tr. 无性繁殖,克隆:~ una vaca 克隆一头牛
[bookmark: ]clónico, ca adj. 1. 无性繁殖系的;无性繁殖系个体的;克隆的2.(电脑)用各种牌子零件组装的:ordenador ~组装电脑
[bookmark: ]cloque m 1.带钩的篙(用于钩船)2.(捕金枪鱼的)鱼叉
[bookmark: ]cloquear intr. 1. 见 clocar 2. 用钩子钩(金枪鱼)
[bookmark: ]cloqueom . (母鸡抱窝时的)咯咯叫声
[bookmark: ]cloración f. 氯化(作用);用氯处理,加氯消毒法: encar-garse de la ~ de las aguas de uso doméstico 负责用氯对居民用水进行消毒
[bookmark: ]cloramfenicol; cloranfenicol m.〔药〕氯霉素(用于治疗斑疹伤寒): El cloranfenicol se puede obtenerpor síntesis química. 氯霉素通过化学合成法制成。
[bookmark: ]clorar tr. 用氯处理,给(水、污水)加氯消毒:~ el aguade una fuente para desinfectarla 给泉水加氯消毒
[bookmark: ]cloratita f. 氯酸盐炸药: Una banda terrorista utilizó~en el atentado de ayer. 一个恐怖集团在昨天的破坏活动中使用了氯酸盐炸药。
[bookmark: ]cloratom .〔化〕氯酸盐: El~ se utiliza para fabricar al-gunos explosivos. 氯酸盐用来制造某些炸药。
[bookmark: ]clorhidrato m. 盐酸盐;氢氯化物: Algunos medica-mentos contienen compuestos de ~. 有些药含有盐酸化合物。
[bookmark: ]clorhidrico, ca adj.〔化〕含氢和氯的;含氯化氢的;盐酸的,氢氯酸的 ||ácido ~ 盐酸,氢氯酸: El ácido ~atac a a la mayoría de los metales. 盐酸腐蚀大部分金属。
[bookmark: ]clórico, ca adj.〔化〕氯的:ácido ~ 氯酸
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[bookmark: ]cl oro m.〔化〕氯: El ~ se utiliza para blanquear mate-rias vegetales y como desinfectante. 氯用来漂白和杀菌。[bookmark: ]C

[bookmark: ]clorofila f.〔植〕叶绿素: La ~ posibilita la captación de la energia solar y su transformación en energía química.叶绿素可吸收太阳能并转化为化学能。Ⅱ etim.del griego khlorós(verde claro) y phillon (hoja)
[bookmark: ]clorofílico, ca adj. 叶绿素的, 含叶绿素的; Lafunción ~a de las plantas origina el desprendimiento deoxígeno.植物的光合作用可排出氧气。
[bookmark: ]clorofluorocarbonado, da adj. 含氯氟烃的: Las sustancias ~ as perjudican el me dio ambiente. 含氯氟烃物质会污染环境。
[bookmark: ]clorofluorocarbono m.〔化〕含氯氟烃: El~oCFCse usa cada vez menos para evitar daños ecológicos. 为了避免对生态造成损害，现在使用含氯氟烃越来越少。
[bookmark: ]cloroformar; cloroformear tr. 见 cloroformizar clorofórmico, ca adj.〔医〕用氯仿处理的,用氯仿麻醉的: estudiar los efectos~s después de una intervención quirúrgica 研究外科手术后氯仿麻醉的效果
[bookmark: ]cloroformización f. 用氯仿处理,用氯仿麻醉: La ~debe hacerse con precaución para no ocasionar ningúnperjuicio.用氯仿麻醉应十分小心，不要造成任何伤害。
[bookmark: ]cloroformizar 9 tr. 用氯仿处理,用氯仿麻醉: En ellaboratorio cloroformizamos al ratón antes de inicia r laoperación.在实验室里，动手术之前我们用氯仿麻醉老鼠。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]cloroformo m.〔化〕氯仿,三氯甲烷: El ~ se sustituyeactualmente por otras sustancias anestésicas. 现在已用其他麻醉剂来取代氯仿。
[bookmark: ]cloromicetina f.〔药〕氯霉素: Durante el viaje con-trajimos la fiebre tifoidea y nos tuvieron que administrar~.在旅途中我们得了斑疹伤寒，他们只好给我们服用氯霉素。
[bookmark: ]cloroplasto m.〔生化〕叶绿体: En los~s se efectúa lafotosíntesis. 在叶绿体内进行光能合成。
[bookmark: ]clorosis(pl. clorosis) f.〔医〕萎黄病,绿色贫血
[bookmark: ]clorótico, ca adj. 萎黄病的,患萎黄病的 ‖ f. 萎黄病女患者
[bookmark: ]cloruro m.〔化〕氯化物: Los ~s son materia prima demuchas industrias químicas. 氯化物是许多化学工业的原料。‖~ de cal 或~ de calcio漂白粉 ~ de polivinilo聚氯乙烯~ de sodio或~ sódico 氯化钠(食盐)
[bookmark: ]clóset; closet m. Amér. (嵌在墙里的)衣橱;食品橱，壁橱
[bookmark: ]clotear intr. Ch.〈口〉1. 破碎2.(生意)失败,蚀本
[bookmark: ]Cloto n. pr.〔希神〕克洛索(三命运神之一，司纺制生命之线)
[bookmark: ]clown〈英〉m. 小丑,丑角;逗笑的人: Los ~s del circodivertian a los niños. 马戏团的小丑把孩子们逗乐了。‖PRON. [cloun]
[bookmark: ]club(pl. clubs, clubes)〈英〉m. 1. 会,社,团: un~revolucionario 革命团体/ un~ literario 文学社2. 俱乐部:~ de aviación 航空俱乐部3. 社团(或俱乐部)的所在地: Los socios acudieron al ~ para elegir un nuevo presi-dente.全体会员到俱乐部选举新主任。4.(有歌舞的)娱乐场：~ nocturno 夜总会5.(剧场)靠近舞台半圆形梯形楼座；(电影院)靠近二楼正厅前座的位子：comprar dosentradas de ~ 买两张前排座位的票子
[bookmark: ]clueco, ca adj. 1. 抱窝的,孵卵的: una gallina ~a 抱窝母鸡2. Amér.生病的；不能工作的f.抱窝母鸡
[bookmark: ]cluniacense adj.〔宗〕克卢尼修道院(monasterio deCluny)的，克卢尼修道会的 Ⅱ m. f.克卢尼修道会会员
[bookmark: ]cluster〈英〉m. (对具有相似特征人群的)统计: Hayque realizar un ~ de seis grupos. 应该对六组人群作一次统计。| | PRON. [cláster]
[bookmark: ]clutch m. Amér. 汽车离合器 sin. embrague || PRON.[cloch]
[bookmark: ]cm. abr. centimetro 厘米
[bookmark: ]CMCC abr. Comunidad y Mercado Común del Caribe 加


[bookmark: ]勒比共同市场和共同体
[bookmark: ]CN→abr. carretera nacional(西班牙的)国道
[bookmark: ]CNA abr. Consejo Nacional Africano 非洲民族委员会
[bookmark: ]CNAG abr. Confederación Nacional de Agricultores yGanaderos 全国农牧业主联合会
[bookmark: ]CNC abr. Confederación Nacional Campesina(墨西哥)全国农民联合会
[bookmark: ]CNEA abr. Comisión Nacional de Energía Atómica (阿
[bookmark: ]根廷)全国原子能委员会
[bookmark: ]Cnel. abr. coronel上校
[bookmark: ]CNI abr. Central Nacional de Informaciones(智利)全国情报中心
[bookmark: ]CNMV abr. Comisión Nacional del Mercado de Valores
[bookmark: ](西班牙)全国证券市场委员会
[bookmark: ]CNOP abr. Confederación Nacional de Organizaciones
[bookmark: ]Populares(墨西哥)全国人民组织联合会
[bookmark: ]CNT abr. 1. Confederación Nacional del Trabajo(西班牙)全国劳工联合会2. Convención Nacional de Trabaja-dores(乌拉圭)全国劳工大会3. Confederación Nacionalde Trabajadores(哥伦比亚等)全国劳动者联合会4.Comando Nacional de Trabajadores(智利)全国劳动者突击队
[bookmark: ]Co〔化〕元素钴(cobalto)的符号
[bookmark: ]co - pref. 表示“共同”;“一起”,如: codirector, coparticipe.correinado, coexistir
[bookmark: ]coa m. Amér. 1.(犯罪集团的)黑话,隐语,切口2. 锄头
[bookmark: ]coacción f. 强迫,逼迫,强制: ejercer~ sobre uno paraque…强迫某人…
[bookmark: ]coaccionar tr. 强迫,强使: Se ha probado en el juicioque el delincuente coaccionó al joyero. 在审判中,有人证明罪犯对珠宝商施加了压力。
[bookmark: ]coactivo, va adj. 强迫的,逼迫的,强制的; medios ~s强制性措施/ Toda ley es~a. 法律都是强制性的。
[bookmark: ]coacusado m.〔律〕共同被告
[bookmark: ]coadjutor, ra adj. 协助的: obispo ~. 助理主教m. f.〔宗〕助手,副手: el ~ del obispo 主教助理 | | m.〔宗〕主教助理
[bookmark: ]coadyuvante adj. 帮助的,协助的,捐助的,有助于…的: Estos dos factores son claramente ~s en la conse-cución de nuestros propósitos. 很明显,这两个因素有助于达到我们的目的。||m.1.辅助手段2.协助方： ElAyuntamiento se ha personado en el juicio como ~. 市政府作为协助方参加了审判。
[bookmark: ]coadyuvar intr. 帮助,协助;有助于: La suerte coad-yuvó al triunfo del equipo. 运气好使球队取得了胜利。/El ahorro es uno de los factores que coadyuva en larecuperación económica. 积蓄是有助于经济恢复的因素之一。
[bookmark: ]COAG abr. Coordinadora de Organización de Agriculto-res y Ganaderos(西班牙)农牧业主组织协调委员会
[bookmark: ]coagente m. f. 合作者,协力者: Fue ~ de un delito derobo.他曾是一桩盗窃案的从犯。
[bookmark: ]coagulable adj. 可凝结的,可凝固的
[bookmark: ]coagulación f. 凝固,凝结:~ de la sangre凝血
[bookmark: ]coagulante adj. 使凝结的 || m. 凝结剂,凝固剂
[bookmark: ]coagular tr. 使凝结,使凝固: El frío coagula el aceite.寒冷使油凝结起来。U. t. c. prnl.: La sangre se coagula alaire. 血在空气中会凝结。/ El huevo se coagula con elcalor.蛋液受热就变成固态。
[bookmark: ]coágulo m. 1. 凝血;血块: un ~ de sangre 血块2. 凝结物,凝(结)块: Creo que la leche está estropeada porquetiene ~s.我以为这牛奶已变质，因为已有结块。
[bookmark: ]coala m.〔动〕树袋熊(亦作 koala) | | morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]coalescencia f.〔生〕融为一体,融合;长在一起,愈合: la ~ de los tejidos musculares 肌肉组织愈合
[bookmark: ]coalescente adj.〔生〕融合的,愈合的
[bookmark: ]coalición f. 结合,联合,联盟: gobierno de ~ 联合政府/Se formó una ~ de partidos para presentarse a las elec-
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[bookmark: ]ciones.几个政党组成联盟参加大选。
[bookmark: ]coalicionista m. f. 联盟成员
[bookmark: ]coaligarse 8 prnl. 联合: Estos países se coaligaronpara luchar contra el terrorismo. 这些国家联合起来向恐怖主义作斗争。
[bookmark: ]coartación f. 限制;妨碍;约束: Si no tiene iniciativas.es debido a la constante~ a la que se ve sometido. 如果说他没有首创精神，那是因为他受到经常性的限制。
[bookmark: ]coartada f. 1.〔律〕不在犯罪现场;不在现场的证明:probar(establecer) la ~ 提出不在犯罪现场的证据 / Mi~ era que en el momento del crimen yo estaba en otraciudad.我不在现场的证明是，在发生那桩犯罪活动时，我在另一座城市。2. 借口:Tenía una ~ para librarse deesta pesada fiesta: iba a la estación a recibir a mi padre.为了摆脱这次讨厌的聚会，我的借口是：到车站去接我父亲。
[bookmark: ]coartar tr. 限制;妨碍;约束:~ la autoridad 限制权力/~ la libertad 限制自由 / La presencia de su padre mecoartó para decirle lo que queria. 他父亲在场使我不便把想说的话告诉他。
[bookmark: ]coasegur o m .共同承保,共同保险
[bookmark: ]coatí(pl. coaties, coatis) m.〔动〕(美洲产)长吻浣熊: El~ vive en grupos y aunque es carnívoro, si escasea la ca-za, puede alimentarse de vegetales. 美洲浣熊是成群生活在一起，是食肉动物；如果捕不到足够的猎物，也可食草。| | morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]Coatlicue n. pr. 科阿特利奎(阿兹台克人的土地神)
[bookmark: ]coautor, ra m. f. 合作者,(书的)合著者: Las dos her-manas son ~ as de esta novela. 姐妹俩共同创作了这部小说。
[bookmark: ]coaxial adj. 共轴的,同轴的: cable ~ 共轴电缆 / cilin-dros ~ es 同轴圆柱
[bookmark: ]COB abr. Comité Olimpico Boliviano 玻利维亚奥林匹克委员会，玻利维亚奥委会
[bookmark: ]coba f.〈口〉奉承,拍马: dar~a uno奉承某人 / Desdeque ha llegado un nuevo jefe, mi compañero le damuchísima ~ a ver si puede conseguir un asecenso. 自从新主任来了之后，我的同事使劲地吹捧他，希望得到提升。
[bookmark: ]cobaltico, ca adj.〔化〕钴的,高钴的,三价钴的
[bookmark: ]cobalto m.〔化〕钴: compuestos de ~ 钴化合物/ El~es tan difícil de fundir como el hierro. 钴像铁一样难以熔化。
[bookmark: ]cobaltoterapia f. 钴治疗法: La ~ ha salvado mu-chas vidas.钴治疗法挽救了许多生命。
[bookmark: ]cobarde adj. 1. 胆怯的,胆小的;懦弱的:decisión ~ 懦弱的决定/ ~ comportamiento 胆怯的行为/ Has estadomuy ~; no me esperaba eso de ti. 你表现很胆怯,我没有料到你会这样。 ant. valiente 2. 暗算别人的;暗地攻击别人的;阴险的: Fue un ~ asesinato, porque meapuñal ó por la espalda cuando dormía. 他是个暗中杀人的凶手，因为我睡着的时候，他从背后捅了我一刀。Ú. t. c. s.：Son unos~s; siempre atacan cuando van en grupo, perosolos no son nadie. 他们是一些阴险的人,总是成群攻击别人；单独时，是一些鼠辈小人。m. f.懦夫；胆小鬼：Sólo los~s huyen. 只有胆小鬼才逃跑。/ Eres un~, ungallina. 你是个懦夫,胆小鬼。
[bookmark: ]cobardia f. 1. 胆怯,懦弱:Demostró su ~ al no hacerfrente a las dificultades. 他显得很懦弱,不敢面对困难。ant. valendía 2. 胆小鬼行为: Su huída es una ~. 他的逃跑是胆小鬼行为。
[bookmark: ]cobaya m. f. 1.〔动〕豚鼠,天竺鼠(在实验室用作动物试验)(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2. 用作试验的人(或物): Para probar la nueva vacuna se necesita al-guien que sirva de ~. 为了证实新疫苗的效果,需要请某人作试验。
[bookmark: ]cobear intr. Amér.〈口〉阿谀,奉承,讨好,拍马屁
[bookmark: ]cobero, ra adj. s. (口)惯于阿谀奉承的(人),惯于拍马屁的(人): Esa gente es muy ~a. 这种人很会拍马屁。
[bookmark: ]cobertera f. 1.(锅、罐等的)盖子2. (禽鸟的)尾复


[bookmark: ]羽毛
[bookmark: ]cobertizo m. 1. 屋檐: Se sienta a leer el periódico bajo el ~ trasero de la casa. 他坐到房子后屋檐下看报。2.棚: un ~ de cañas 芦苇棚
[bookmark: ]cobertor m. 1. 毯子,被子: Te traeré el ~ y no pasarás
[bookmark: ]frío.我给你拿毯子来，你就不会冷了。2.床单，床罩
[bookmark: ]cobertura f. 1. 覆盖物,套,罩: un bizcocho con~ dechocolate(涂)巧克力饼干/ una sofá con~ de piel 一只皮沙发 sin. cubierta, revestimiento 2. 掩护,掩蔽: bajola ~ de ... 在···掩护下/ El taller no es más que una~de otros negocios ilegales. 这个车间只不过是干其他非法勾当的掩护。/ ataque con ~aérea 在空军掩护下的进攻3. (尤指经济上的)保护,支持;担保(金): Los presupues-tos de este ano amplian la ~ de la Seguridad Social.今年的预算扩大了对社会保险的支持。/ ~ para un crédito一笔贷款的担保 / Tienen que comprobar si tengo ~para la hipoteca. 他们得证实我的抵押是否有担保。 sin.aval 4. 覆盖面;覆盖率: Este teléfono móvil da una ~bastante amplia. 这个移动电话的覆盖面很广。/ La ~de este programa de radio sobrepasó todas las previ-siones.这一档电台节目的覆盖率超过人们的预料。5.(由人员和技术设备组成的)追综新闻报导：El viaje delpresidente argentino ha tenido una ~ muy elevada. 阿根廷总统外出访问的新闻报导率很高。/ La ~ informa-tiva del viaje del Presidente ha sido total. 对总统访问的追综报导是全面的。6.(商业网或企业的)扩展能力：Estared comercial de veinte vendedores da ~ a todo el país.由二十名销售员组成的商业网扩展到全国。7.〔体〕(在球门前的)防护线: La buena ~ de nuestro equipo impidióque nos marcasen un gol. 我队在球门前整体良好的防护使他们无法踢进球。Ⅱ ~ de una antena 天线接受面[image: ]
[bookmark: ]cobija f. 1. (半圆筒状的)瓦2.〔动〕覆羽3. Amér. 毯子: Me cubro con una ~ de lana cuando hace frío. 天冷的时候我用一块毛毯盖在身上。4. Amér.床上用品(尤指被子)
[bookmark: ]cobijamiento m. 1. 盖,覆盖2. 提供住宿;住宿;收容3. 庇护,保护: El ~ en la gruta les salvó de morir aplas-tados por el desprendimiento. 岩洞的保护使他们在山体滑坡时免于一死。
[bookmark: ]cobijar tr. 1. 盖,覆盖,遮盖 Ú. t. c. prnl. 2. 提供住宿;收容:Cobijó en su casa un niño maltratado. 他在家里收容了一个受虐待的孩子。3. 把···作为躲藏处: Una cueva mecobijó durante la tormenta. 暴风雨来的时候,一个山洞成了我的藏身之处。4. 怀有(某种感情):~ una ambiciónmuy grande 怀有很大的野心5. 庇护,保护: Aunque hayahecho algo malo, sus padres siempre lo cobijarán. 哪怕他做了坏事,他父母也总是庇护他。/ Cobijó al nino consu cuerpo. 他用身体保护了孩子。|| prnl. 1. 躲避;躲藏:~ se en una cueva 躲藏在山洞里/ Llueve; vamos a~ nos debajo de ese árbol. 下雨了,我们到那棵树下躲一躲。2. 寻求庇护;得到保护: Siempre se cobija en la fa-milia cuando tiene problema. 每当他遇到问题麻烦,他总能得到家庭的保护。
[bookmark: ]cobijo m. 1. 寄宿处;栖身处;藏身处: La cabaña es unbuen ~ para pasar la noche. 那茅屋是过夜的好地方。2.躲藏,躲避: Sus parientes le dieron ~ en casa. 他的亲戚让他躲藏在他们家里。/ estar al ~ de la lluvia 躲雨 3.保护;保护人: En las dificultades, siempre encontré~ enella.在困难的时候,我在她那里得到了保护。/ Su padreera su~ en los momentos de desconsuelo. 他父亲是他苦恼时刻的安慰者。 sin. refugio
[bookmark: ]cobista m. f. 〈口〉马屁精,善于阿谀逢迎的人:iVaya~que eres, todo el dia diciéndome lo bien que trabajo! 你真会奉承人,整天说我干得出色。/ Al jefe no le gustanlos ~s.头头不喜欢那些马屁精。
[bookmark: ]coblaf. 1.〈集〉(加泰罗尼亚)十一人(组成的)民乐队2.行吟诗人创作的民歌
[bookmark: ]cobol〈英〉m.〔计〕面向商业的通用语言(为英文 com-mon business oriented language 的部首字母缩合)
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[bookmark: ]PRON. [cóbol]
[bookmark: ]cobra f. 1.〔动〕眼镜蛇(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. 轭3. (猎狗)寻找(打中的猎物)
[bookmark: ]cobrable; cobradero, ra adj. 1.(账、款、税等)应收的,可收的2. 可领取的: El billete premiado es ~ enlos tres meses siguientes al sorteo. 中奖彩票的钱可在开奖后三个月之内领取。
[bookmark: ]cobrador, ra m. f. 1. 收款员: Al final de mes viene el~ con el recibo del agua. 每月底,收款员就拿着水费单子来了。2.(电车、公共汽车的)售票员: Es ~deautobús. 他是公共汽车售票员。‖ perro ~ 善于衔回猎物的猎犬
[bookmark: ]cobranza f. 1. 收款,收账,收税: La ~ de recibos serealiza en los primeros días de cada mes. 每月月初收取各种单子的款项。2. 拾回猎物:Adiestró a su perro parala ~ de piezas. 他训练狗去衔回猎物。 sin. cobro[image: ]
[bookmark: ]cobrar tr. 1. 收(钱、账等);领取(工资等):~ dinero收款/~ la jubilación 领退休金/~ un sueldo领工资/ Elmédico me ha cobrado cinco visitas. 医生收了我五次出诊费。/ ~ dos mil yuanes al mes每月挣两千元 / ~ unpremio de lotería 领取彩票奖 Ú. t. c. intr.: Cobran enaquella ventanilla. 他们在那个小窗口领钱。2. 产生(某种感情): ~ cariño a uno 对某人产生好感/ ~ odio auno恨某人 / ~ afición a la literatura 爱好文学 / ~ánimo 振作精神3. 把(绳索)收起来:Tardó cinco minu-tos en ~ la cuerd a arrojada por el balcón. 他花了五分钟把那根从阳台抛下去的绳子收起来。4.取得，赢得，博得：~ un gran desarrollo 得到大发展/ ~ buena reputación博得好名声5.拾取(已死或受伤的猎物)；猎取：~unjabalí猎到一头野猎6. 缴获,俘获;夺取:~ botines 缴获战利品/ ~ muchos prisioneros 俘获甚众/ Aquella pri-mavera cobraron una plaza fuerte importante. 那年春天，他们夺取了一个重要据点。7.重新获得：Esperarán aque cobre la salud para darle la noticia. 他们希望他能恢复健康以便把消息告诉他。|| intr. 挨打: Este nino hacobrado por desobediente. 这孩子因不听话挨了打。‖prnl. 1. (作为补偿)收取: Se cobró una comisión por eltiempo que le hicimos perder. 由于我们使他损失了时间,他就收了--笔钱作为补偿。/ Pienso cobrarme todo elmal que me hiciste. 你对我所做的一切坏事,我都想要得到补偿。2. 造成死亡: La inundación se cobró miles devictimas.那次洪水造成了几千人死亡。
[bookmark: ]cobratorio, ria adj. 收款的,收账的;征收的; cuader-no~收账簿
[bookmark: ]cobre m. 1.〔化〕铜:~ amarillo 黄铜 2. 铜制炊具3.pl.〔音〕铜管乐器: No sonaba ayer mal los~s. 昨天铜管乐器演奏得不错。|! ~ verde 孔雀石 batir el ~〈口〉工作卖力 batirse el ~ 卖力干: Se ha batido el ~ por laempresa todos los anos que ha estado trabajando en ella.他在企业工作的时候，每年都是卖力干的。enseñar el ~Amér. 品质差: Cuando aceptó que lo sobornaran,enseñó el ~.当别人向他行贿时他接受了，这表明他品质恶劣。
[bookmark: ]cobreño, ña adj. 1. 铜的,铜制的2. 铜色的
[bookmark: ]cobrizo, za adj. 1. (矿)含铜的2. 铜色的: piel ~a古铜色的皮肤
[bookmark: ]cobro m. 收款,收账;收税: Se encarga del ~ de los reci-bos. 他负责收取单子上的款项 ‖ a ~ revertido(长途电话)对方付费: Cuando estaba estudiando en Londres,siempre llamaba a mi casa a ~ revertido. 我在伦敦学习时常给家里打电话,由家里付费。poner al ~使付款 poneruna cosa en ~ 把某物放在可靠的地方 ponerse uno en ~到(躲在)安全的地方 presentar al ~ 使兑现;使付款
[bookmark: ]coca f. 1.〔植〕古柯: La~ es una planta típica de las re-giones andinas. 古柯是安第斯山区典型的植物。2. 古柯叶: mascar~ 咀嚼古柯叶3.(口)可卡因 sin. cocaína4. 饼: Hay~s dulces y saladas. 有甜饼和咸饼。‖~或~ cola可口可乐:¿ Te apetece una~ cola o profieres uncafé?你要一杯可口可乐还是一杯咖啡?


[bookmark: ]cocacho m. Amér. 凿栗暴
[bookmark: ]cocada f. 1. 椰子甜食 2. Amér. 杏仁糖,松子糖 3.Amér.供应古柯叶
[bookmark: ]cocaina f. 可卡因,古柯碱: La~ es una droga que pro-voca   adicción. 可卡因是一种会上瘾的毒品。
[bookmark: ]cocainómano, na m. f. 可卡因瘾者: un centro de desintoxicación de ~s 可卡因戒毒中心 U. t. c. adj.
[bookmark: ]cocal m. Amér. 1. 椰林2. 古柯林,古柯园
[bookmark: ]cocalero, ra adj. 古柯的;古柯林的: plantaciones~ as古柯种植 ||m. f.古柯种植者
[bookmark: ]cocazo m. Amér. 头部所受到的打击
[bookmark: ]coccigeo, a adj. 〔解〕尾骨的
[bookmark: ]cocción f. 1. 煮,烧: La ~ de estas patata s debehacerse a fuego lento. 煮这些土豆要用文火。2. 烤,烘,焙;烧制: la ~ del cordero en un horno 在炉子里烤小羊肉 / la ~ de un ladrillo 烧制砖头3. 煮开 4. 热得难受
[bookmark: ]cóccix m.〔解〕尾骨: Al caer, se fracturó el~. 他摔倒了，尾骨骨折。
[bookmark: ]coceador, ra adj. (马等动物)爱踢的
[bookmark: ]coceadura f. ; coceamiento m. 1. (马等)踢,杓蹶子2.〈口〉抗拒，抵制
[bookmark: ]cocear intr.1. (马等)踢,尥蹶子: Ten cuidado con estecaballo, que cocea. 你当心这匹马,它踢人。2.〈口〉抗拒，抵制
[bookmark: ]cocedero, ra adj. 容易煮的: No compraré más deesos garbanzos porque no son nada ~s. 我不再去买这种鹰嘴豆,它们不容易煮烂。‖ m. 1. 蒸煮店:Compró loslangostinos en un~ de mariscos. 他在海鲜蒸煮店买了海虾。2. 很热的地方: En verano mi casa es un ~. 在夏天，我家的房子热得像蒸笼。
[bookmark: ]cocedura f. 见 cocimiento
[bookmark: ]cocer24, 1 tr. 1. 煮,烧:~ patatas烧土豆/ ~ huevos煮鸡蛋2. 烤,烘,焙;烧制:~ ladrillos 烧砖|| intr. 1.煮开,沸腾: El agua está cociendo.水开了。U. t. c. tr.Tienes que~ la leche. 你得把牛奶煮开。2. 发酵‖prnl. 1. 热得难受: En julio y sin aire acondicionado, enla oficina nos coceremos. 在七月份,要是没有空调,我们在办公室里会热得难受。2. 策划,酝酿: No sé lo que seestá cociendo en esa reunión. 我不知道那个会议在搞什么名堂。3.〈口〉喝醉: Se ha cocido totalmente con dostragos.他喝了两口烈酒就醉倒了。
[bookmark: ]cocha f. Per. 水塘;水池;小湖
[bookmark: ]cochambre m. f. (常用f.)〈口〉1. 污垢,油污2. 脏东西;破烂: un montón de ~ 一堆破烂 / Su coche es una~ y está siempr e averiado. 他的汽车是个破烂,老是坏。
[bookmark: ]cochambreria f.〈口〉〈集〉龌龊的东西;破烂货
[bookmark: ]cochambroso, sa adj. 龌龊的;堆满破烂货的; Nosinvitó a su casa, un lugar ~ y sucio. 他请我们到他家里去,他家很脏,堆满了破烂货。Ú. t. c. s.: Es un ~; no sécómo no le da vergüenza ir así de sucio. 他这个人真邋遢，我不明白他穿得那么脏也不感到害臊。sin. costrosocochayuyo m. Ch.〈口〉海带: El ~ es un alimentotípico de Chile. 褐色海带是一种智利的风味食品。
[bookmark: ]coche m. 1. 四轮(载客)车子:~ de caballos 四轮马车2. 小汽车,小轿车 3. (火车)客车厢:~ restaurante(comedor)餐车4.(常用 dim.)童车:~ para gemelos双胞胎童车/ cochecito plegable 折叠式童车5.(公共汽车队的)汽车 11 ~ antiguo老式汽车 ~ blindado 装甲车~ bomba 汽车炸弹 ~ cama 卧铺车厢 / ~ celular 警车,囚车~ de bomberos救火车~ de carrera 或~ decarreras 汽车赛车~ de correos邮政车 ~ de cortesia或 ~ de época 老式汽车 ~ de linea Amér. 长途班车:~ de línea para Alicante 开往阿利坎特的长途班车 / ~de línea de Cuenca 从昆卡开出的长途班车 ~ de plaza或~ de punto或~ de sitio出租车 ~ deportivo 汽车赛车 ~ dormitorio Amér. 卧铺车厢~ escoba(用来接送半途退出赛跑的运动员的)后备车 ~ familiar 家庭旅行车 ~ fúnebre 或~ mortuorio 灵车 ~ K 没有标记的警车 ~ patrulla 巡逻车 ~ pullman Arg., Urug. ① 舒
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[bookmark: ]适的火车车厢② 舒适的大客车 ~ utilitario实用经济轿车 ~s de choque(游乐场的)碰碰车 ir en el ~ de SanFernando(San Francisco)〈口〉步行[bookmark: ]C

[bookmark: ]cochecillo; cochecito m. 童车;~ plegable 折叠式童车
[bookmark: ]cochera adj. (大门)可以通过车辆的: puerta~ 可以通过车辆的大门 | | f. 1. 车场: la ~ de los autobuses 公共汽车车场 / la ~ del metro 地铁车场2. (私人)车库:Han hecho una~ donde antes estaba el pajar. 他们在以前堆草的地方修建了一个车库。3. Col.猪圈
[bookmark: ]cocheria f. Arg. 见 cochera
[bookmark: ]cocheril adj. 1. 车的2. 赶马车人的
[bookmark: ]cochero m. 1. 赶马车的人,车夫 sin. conductor 2.[C-]〔天〕御夫座
[bookmark: ]cochevira f. 猪油
[bookmark: ]cochifrito m. 油炸小羊肉
[bookmark: ]cochiguagua f. Ch.〈口〉用于a la~ 不想干活;干活想少出力，干活偷懒
[bookmark: ]cochina f. 母猪
[bookmark: ]cochinada f. 1. 脏的东西;做得差的东西: Esta comidaes una~. 这饭菜是猪狗食。/ Este trabajo es una ~. 这活儿做得很差劲。2.脏话，粗话；伤风败俗的言行：decir~s a las chicas 向姑娘们说粗话/ Se dedica a escribir ~sen los periódicos. 他专为报纸写一些粗俗不堪的东西。/Le parece inmoral que las parejas vayan a los parques ahacer ~s.他认为，一对对男女到公园去干伤风败俗的事情是不道德的。3. 损人的行为: No sé quién ha podidohacerme la ~ de pincharme las ruedas del coche. 我不知道是谁干出这种缺德事，把我的车轮刺破了。
[bookmark: ]cochinamente adv.〈口〉卑劣地: Se portó~ con no-sotros.他很卑鄙地对待我们。
[bookmark: ]cochinear tr. Per. 〈口〉烦扰;捉弄
[bookmark: ]Cochinchina n. pr. 交趾支那[越南南部一地区的旧称] ∥ a(en, por) la ∼在遥远的地方
[bookmark: ]cochineria f.〈口〉1. 损人的行为: No es capaz de ha-certe esa ~.他不会对你干出这种损人的事。2.脏话，粗话;脏事: Siempre está contando ~s. 他老是讲些粗俗不堪的事情。
[bookmark: ]cochinilla f. 1.〔昆〕鼠妇,潮虫2. 胭脂虫3. 胭脂红(颜料)
[bookmark: ]cochinillo m.〔动〕乳猪(指吃奶的): El ~ asado es unplato típico castellano. 烤乳猪是卡斯蒂利亚地区的风味菜。 sin. lechón
[bookmark: ]cochinita f. Amér.〔动〕乳猪: En Yucatán comimos ta-
[bookmark: ]cos de ~.在尤卡坦，我们吃过玉米饼卷乳猪肉。
[bookmark: ]cochino, na adj. 1.〈口〉龌龊的;邋遢的: Es un hotelmuy ~. 那是一个很脏的旅馆。/ Es una nina algo ~a.那女孩有点邋遢。/ El baño está bastante ~. 卫生间相当脏。Ú. t. c. s.: Me da vergüenza llevarte a comer porqueeres un~.我带你外出吃饭感到害臊，因为你这个人不讲卫生。2. 卑劣的,不道德的:;Cómo puedes ser tan~ dehacerle eso a tu propia madre! 你怎么那么卑鄙,竟然对你母亲干出这种事来。U. t. c. s.: Es un perfecto ~ ... 他是个鼠辈小人…‖m. f.〔动〕猪
[bookmark: ]cochiquera f. ; cochitril m. 1.〈口〉猪圈,猪栏2.肮脏的小房间
[bookmark: ]cocho, cha m. f. Per. 〈口〉老人;老爷爷;老奶奶
[bookmark: ]cochura f. 1. 烤,烘: Este pan está falto de ~. 这面包烤得不够。2. 烧制: La ~ del barro se hace en hornosespeciales. 在专门窑里烧制陶器。 sin. cocimiento 3. 一炉(窑)之量: La panaderí a hace tres ~s diarias. 这面包店每天烤三炉面包。 sin. hornada
[bookmark: ]cocido, da p. p. de cocer | | adj. 1. 煮熟的;烧烂的:huevos ~s 煮熟的蛋/ Las lentejas no están aún ~ as. 扁豆还没有烧熟。2.〈口〉喝醉的: No quiero oí r tustonterias porque estás ~. 我不想听你的废话,因为你已喝醉了。Ⅱm. (由肉、豆、菜等做成)什锦菜: tomar coci-do madrileño 吃马德里风味什锦菜
[bookmark: ]cociente m.〔数〕商,商数: El ~ de ocho por cuatro es


[bookmark: ]dos. 八除四的商数是二。| | ~ intelectual 智力商数,智商(心理学家进行智力测验的术语): No tiene un ~ in-telectual muy alto. 他的智商不很高。
[bookmark: ]cocimiento m. 1. 煎药: un ~ de hierbas 汤药2. 煮,烧: Con diez minutos de ~, la verdura estará lista. 这菜烧十分钟就够了。3. 烧制: Esta vasija se resquebrajaporque el ~ del barro no ha sido bueno. 这个陶盆裂开了,因为没有烧制好。4. 感到很热: Fuimos de vacacionesal Sahara y ; vaya ~...! 我们到撒哈拉去度假,真是热得像火炉…
[bookmark: ]cocina f. 1. 厨房,灶间: alicatar la ~ 给厨房贴上花砖2. 炉灶:~ de gas 煤气灶 / ~ eléctrica 电炉 3. 烹饪(法),烹调(法): Ha hecho un cursillo de ~. 他刚办了一个烹调短训班。4.〈集〉(某地、某国的)菜肴：~china中国菜/ ~ española西班牙菜5. Col.〈隐〉(生产毒品的)地下实验室Ⅱhacer la~做菜,烹调 libro de ~ 烹调书,食谱paño de ~ 厨房抹布
[bookmark: ]cocinar tr. 1. 烹饪,烹调,做菜: Voy a ~ un bacalaoriquísimo. 我要烧一盘美味可口的鳕鱼。Ú. t. c. intr. Hoycocino yo. 今天是我做饭菜。 sin. guisar 2. 谋划,秘密策划: No sé qué están cocinando esas personas en lareunión.我不知道这些人在会议上策划什么事情。/Están cocinando algo, pero no lo dicen. 他们在策划点什么,但没有说。 sin. tramar 3.(为分发)配制(毒品): De-tuvieron a una persona que cocinaba la cocaina en unlaboratorio secreto. 一个正在秘密实验室配制可卡因的人被捕了。4. Amér. 见 cocer | | intr. 管闲事
[bookmark: ]cocinero, ra m. f. 炊事员,厨师: contratar un~聘请一名厨师
[bookmark: ]cocinilla; cocinillas m. 爱管闲事(尤指家务事)的男人: Mi marido es un ~; siempre tengo que echarlo dela~.我丈夫爱管家务事，我老是把他从厨房里赶出去。|| f. 酒精炉,煤油炉: ~ de alcohol 酒精炉 / ~ depetróleo 煤油炉 sin. infiernillo
[bookmark: ]cocker〈英〉 adj. 用于 perro~猎用小獚犬 m. 猎用小獚犬
[bookmark: ]cóclea f.〔解〕耳蜗
[bookmark: ]cocom. 1.〔植〕椰子树2. 椰子(果实或果肉): aceite de~ 椰子油 / pastel de ~ 椰子蛋糕3.〈口〉头,脑袋: Esmuy inteligente y tiene un buen ~. 他为人聪明,脑瓜子灵。4.(水果或豆类的)蛀虫5.球菌6.念珠7.(恐吓儿童用语)妖怪: iP órtate bien, que viene el ~! 你要乖!不然妖怪会来。8. 丑八怪:i Vaya ~ de tía! 这女人长得真丑! 9. Amér.〈口〉(头部)挨打,挨撞: Me dieron un~ por no hacerles caso. 我因没有理睬他们而脑袋挨了打。‖ comer el ~〈口〉哄;使人相信: Le comieron el~ para que dejara los estudios y comenzara a trabajar.有人哄骗他，最好放弃学习去参加工作。comerse el ~〈口〉反复考虑: No te comas el ~ y olvidate del tema.你别再老想那个问题了，快把它忘了吧。estar hasta el~〈口〉感到厌烦;不能再容忍: Estoy hasta el ~ de tustonterias. 你的废话,我已经听得腻透了。 mal del ~<口>神经错乱的；精神失常的
[bookmark: ]cocoa f. Amér. 可可粉;可可色
[bookmark: ]cococha f. (鳕鱼的)头部软肉,鳕雪唇(佳肴): Las ~sen salsa verde están muy buenas. 用绿色调味汁烹饪的鳕鱼头部软肉味道鲜味。
[bookmark: ]cocodrilo m. 1.〔动〕鳄(morf. el ~ macho, el ~hembra) 2. 鳄鱼皮: unos zapatos de ~s一双鳄鱼皮皮鞋 ‖ lágrimas de ~ 鳄鱼的眼泪,假慈悲
[bookmark: ]cocolazo m. Méx.〈口〉打;打架: Le pusieron sus ~s.他被人打了一顿。
[bookmark: ]cocoliche m.(阿根廷等国的意大利移民讲的)西意混合语 ‖ m. f.讲西意混合语的人
[bookmark: ]cócora adj. s. 讨厌的(人): Me hice la despistada parano tener que hablar con ese ~ insoportable. 我装糊涂,以免与这个叫人讨厌得无法忍受的家伙交谈。
[bookmark: ]cocoricó m. 1. 喔喔喔(鸡啼声)2.〈儿〉公鸡
[bookmark: ]cocorita f. Arg.、 Urug.〈口〉喜欢使唤他人的(年轻)女
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[bookmark: ]人: No te hagas la ~. 你别摆少奶奶的架子。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cocoroco, ca adj. Ch.〈口〉(因有人特别是有异性陪着)感到高兴的
[bookmark: ]cocorocóm. 见 cocoricó
[bookmark: ]cocorota f.〈口〉1. 脑袋: Me he dado un golpe en la~.我的脑袋挨了一击。2.头顶
[bookmark: ]cocotal m. 椰树林: un ~ maravilloso 一片美丽的椰树林
[bookmark: ]cocotazo m. 〈口〉(头部所受的)击打
[bookmark: ]cocotero m.〔植〕椰子树: El~ da fruto dos o tresveces al año. 椰子树每年结果两三次。
[bookmark: ]cocotte〈法〉f. 漂亮的妓女 ‖PRON. [cocót]
[bookmark: ]coctel; cóctel m. 1. 鸡尾酒: ~ de champán 香槟鸡尾酒2. 鸡尾酒会,酒会: asistir al ~ 参加鸡尾酒会 3.(以不同材料混合而成的)合成物: Su armario parece un~ de vestidos.他的衣柜像一个出售各式服装的店铺。/Tengo un ~ de papeles encima de la mesa y no encuen-tro nada.我桌上堆放着各种文件，什么东西都找不到。~ de mariscos或~ de gambas 海鲜冷盘: Como en-trada tomamos~ de mariscos. 头道菜我们吃的是海鲜冷盘。~ molotov莫洛托夫燃烧弹，莫洛托夫汽油弹
[bookmark: ]coctelera f. 1. 调制鸡尾酒的器皿,鸡尾酒调制杯2.形形色色人物的混杂
[bookmark: ]coctelerí a f. 鸡尾酒吧
[bookmark: ]cocuy; cocuyo m. (美洲热带的)萤火虫 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]coda f. 1.〔音〕尾音: Las~s son frecuentes en las sona-tas y en las sinfonías. 在奏鸣曲和交响曲里常出现尾音。2.楔子
[bookmark: ]codal adj. 肘状的 ‖ m. 1. 肘甲(盔甲中保护肘的部分)2.(葡萄的)压条3.〔建〕横梁
[bookmark: ]codaste m. 船尾柱: El~ tiene como función principal soportar el timón de un barco. 船尾柱主要作用是支撑船舵。
[bookmark: ]codazo m. 用肘捣: dar(pegar) un ~ a uno用肘捣某人一下(用以提醒或作暗示)
[bookmark: ]codear intr. 1. 用肘推撞,用肘挤: abrirse paso codean-do 用肘推撞挤过去2. Amér. 强求;骗取 || prnl. 和…有联系,和···交往: ~ se con aitos funcionarios del go-bierno 和政府的高官有来往 sin. relacionarse
[bookmark: ]CODECA abr. Corporación de Desarrollo Económico del Caribe 加勒比经济发展公司
[bookmark: ]codeina f.〔药〕可待因(碱): Este jarabe para calmar latos lleva ~.这种止咳糖浆中含有可待因。
[bookmark: ]CODELCO abr. Corporación del Cobre(智利)铜业公司codelincuencia f. 同谋关系,共犯关系
[bookmark: ]codelincuente adj. 同谋的,同犯的 ‖ m. f. 同谋,同犯
[bookmark: ]codeo m. 1. 用肘推撞2. Amér. 骗取钱财
[bookmark: ]codera f.1.衣袖肘部的补丁；(衣服的)肘饰；肘部补丁：Esta americana de estilo deportivo lleva ~s de piel. 这件运动衫式的上装有皮肘饰。2.(衣服的)肘部磨损(或变形): La chaqueta tiene ~s de tanto estudiar apoyandolos codos en la mesa. 这件上装肘部已磨损,是看书学习时双肘长期撑在桌子上造成的。3.(体育运动员的)护肘：La tenista lleva una ~ porque padece una lesión en elcodo.那位女网球手系着护肘，因为她肘部有伤。
[bookmark: ]codeso m.〔植〕高山金链花;金链花,水黄皮: La ma-der a del ~ se usa en ebanisteria. 水黄皮木可用来做细木工活。
[bookmark: ]codex〈拉〉m. 见códice || PRON. [códex]
[bookmark: ]códice m. (《圣经》等书的)手抄本;手抄古籍: Esta bi-blioteca es rica en ~s. 这家图书馆有大量手抄古籍。
[bookmark: ]codicia f. 1. 贪婪.贪心; ~ de poder 权欲/ ~ deriqueza 贪财/ Su ~ no se satisface con nada. 他贪得无厌。2. 渴望,强烈的欲望: ~ de saber求知欲
[bookmark: ]codiciable adj. 令人垂涎的;令人羡慕的,令人渴望的;No creo que el dinero sea el único bien ~. 我认为金钱并非是唯一令人羡慕的财富。


[bookmark: ]codiciador, ra adj. 贪婪的;渴望的
[bookmark: ]codiciar 12 tr. 贪婪,垂涎;渴望: ~ los bienes ajenos贪图他人财物/ ~ un puesto alto 垂涎高位 / ~ la tran-quilidad 渴望安静
[bookmark: ]codicilo m.〔律〕遗嘱的附录;追加遗嘱;补充遗嘱: Enel ~ se establecia la atribución de la finca agrícola al hi-jo mayor.在追加遗嘱里，他确定把农庄归大儿子所有。
[bookmark: ]codicioso, sa adj. 1. 贪婪的,贪心的; mirada ~a贪婪的目光/ estar~ de honores贪图荣誉2、 渴望的: Es-toy ~ de verte. 我很想见你。II m. f. 贪婪的人
[bookmark: ]codificación f. 1. 法典编纂,编成法典: Algunos de-fienden la ~ de las normas administrativas. 有些人为把行政规定编纂成法典而进行辩护。2.〔计〕编码，编程3.译成电码: La ~ de los mensajes diplomáticos exige es-pecialistas.这项把外交文件译成电码的工作要求专家来做。
[bookmark: ]codificador, ra adj. 1. 把···译成电码(或密码)的:un equipo~ de senales 一个把信号译成密码的工作组2.为…指明遗传密码的: genes ~ es de proteinas为蛋白质指明遗传密码的基因Ⅱ m.f.1.法典编纂者2.译码员Ⅱ m.编码器；密码器
[bookmark: ]codificar 7 tr. 1. 把(法律)编集成典,编纂: ~ una se-rie de leyes importantes anteriores 把过去重要法律编纂成典2.把……译成电码:~ el mensaje 把信件译成电码3.〔计〕把…编码
[bookmark: ]código m. 1. 法典,法规: ~ civil 民法典 / ~ funda-mental 根本大法,宪法/~ penal 刑法典2. 规则,规章:~ de la circulación 交通规则 / ~ de la cortesía 礼节3.代号,电码,密码: ~ telegráfico 电(报)码;电报密码 ||~ barrado或~ de barras(商品上的)条形码 ~ decomercio商法 ~ de senales〔海〕旗语,信号 ~genético〔生〕遗传密码,基因码~lingüistico 语言 ~militar 军法 ~ morse〔电信〕莫尔斯电码 ~napoleónico〔律〕拿破仑法典(指1804 年拿破仑一世所颁布的民法) ~ postal 邮政编码 ~ territorial (电话业务的)区域号码，区号
[bookmark: ]codilio m. 1. (四足动物的)肘;肘关节: El ~ de cerdocon puré de patatas es una comida típica alemana. 烧猪肘加土豆泥是德国的风味菜。2.〔机〕肘形管，L形管
[bookmark: ]codirección f. 共同管理;联合导演: la ~ de unapelícula 联合导演一部电影
[bookmark: ]codirector, ra m. f. 共同管理人;联合导演: Los ~ esde la sociedad llegaron a un acuerdo sobre la gestión. 公司共同管理者就经营问题达成了协议。
[bookmark: ]codirigir 4 tr. 共同管理;共同领导;联合导演: ~ unaempresa 共同管理一家企业
[bookmark: ]codo, da adj. Amér. 小气的;舍不得花钱的: Fue bien~ porque no nos quiso invitar. 他很小气,不想邀请我们。‖m. 1.肘,胳膊肘; apoyar los ~s en la mesa 把胳膊肘撑在桌子上2.〔机〕弯管,弯头: necesitar un~ parala estufa del pueblo需要一个农村炉灶的弯头3. 肘尺(从肘到手指尖之间的长度，约42厘米)4.(四足动物的)肘5.(上衣的)肘部: El~ de la chaqueta se me ha roto.我的上衣肘部破了。||~con(a)~一起，共同；肩并肩: Lo han hecho ~ con~. 这事是他们一起干的。/ Eldirector trabajó~ a ~ con los empleados en esta tarea.经理与员工们一起工作完成了这项任务。~ de tenista〔医〕网球肘(即桡肱骨黏液囊炎) a base de ~s或afuerza de ~s 靠努力,靠勤奋 borrar con el ~ (lo quese escribe con la mano) 一手给予,一手拿走 empinar(levantar) el ~ 饮酒过量: Este borracho está empi-nando el ~ desde que se levanta por la mañana. 这个酒鬼从早晨一起床就开始狂喝滥饮。 hablar (hasta) porlos ~s畅谈;喋喋不休: iC állate de una vez, que hablaspor los~s! 给我闭嘴,你讲起来没个完了! hincar(rom-perse) los ~s 苦读,努力学习;努力工作: Si quieroaprobar el examen tendré que hincar los ~s. 我如果想通过考试,就得努力学习。/ Se rompieron los ~s para ter-minar el trabajo a tiempo. 为了按时完成任务,他们拼命




[bookmark: ]codorniz                              332                                      




[bookmark: ]工作。 ser del ~或 ser duro de ~ 小气,吝啬[bookmark: ]C

[bookmark: ]codorniz f.〔鸟〕鹌鹑 ‖ morf. la ~ macho, la ~hembra.
[bookmark: ]COE abr. Comité Olimpico Español 西班牙奥林匹克委员会
[bookmark: ]coedición f. 联合出版版本;合作出版本
[bookmark: ]coeditar tr. 联合出版;合作出版
[bookmark: ]coeducación f. 男女同校(教育): La ~ se está ex-tendiendo cada vez a más centros. 男女同校教育渐渐地被推扩到更多的学校。
[bookmark: ]coeficiente adj. 有协同因素的 ‖ m. 1.〔数〕〔物〕系数: ~ de expansión 膨胀系数/ ~ de seguridad安全系数2. 率: ~ de desempleo 失业率 | | ~ de amortización〔经〕偿还系数~ decaja(商业银行必须保持的)现金准备率,现金比率 ~ de endeudamiento 负债率,债务与自有资本比率 ~ de incremento 增长率 ~ de inteligen-cia智商~ de penetración aerodinámica〔空〕阻力系数 ~ intelectual 智商
[bookmark: ]coercerl tr. 阻止,限制;强制: No supo ~ su furiacuando vio tanta injusticia. 当看到如此多的不公现象,他无法控制自己的愤怒。 sin. coartar
[bookmark: ]coerció n f. 强迫,强制
[bookmark: ]coercitivo, va adj. 强迫的,强制的; medio~强制手段/ orden ~a 强制性命令/ educación ~a 强制性教育
[bookmark: ]coetáneo, a adj. s. 同时代(时期)的(人或物);同年龄的(人): Cervantes y Shakespeare fueron ~s. 塞万提斯和莎士比亚是同时代的人。/ Ese politico fue ~ de larevolución.那位政治家是属于革命年代的。
[bookmark: ]coeterno, na adj. 永久并存的
[bookmark: ]coevo, va adj. 同时代的,同时期的
[bookmark: ]coexistencia f. 共存,共处: la ~ de animales de va-rias especies好几种动物共同生活在一起 / los CincoPrincipios de Coexistencia Pacífica 和平共处五项原则
[bookmark: ]coexistente adj. 共存的,共处的; El francés y elinglés son lenguas ~s en Canadá. 在加拿大,法语和英语是共同使用的语言。
[bookmark: ]coexistir intr. 共存,共处: En este hábitat coexistendiferentes especies de animales. 在这个栖息地,共同生活着不同种类的动物。
[bookmark: ]cofa f.〔海〕主桅上平台,樯楼: El vigía que estaba en la~divisó tierra.站在主桅平台上的瞭望员看到了陆地。
[bookmark: ]cofactor m. 协同因素,辅因子: Esta enfermedad esdifícil de prevenir porque pueden darse muchos ~ es quecontribuyan a su aparición. 这种疾病很难预防,因为它的发生可能有许多因素。
[bookmark: ]COFE abr. Confederación de Organizaciones de Funcio-narios del Estado(乌拉圭)国家公务员组织联合会
[bookmark: ]cofia f.1.发网2.(一种有带的镶花边)女帽;(护士戴的)白帽;束发帽: ~ de enfermera 护士帽/ ~ de cama-rera 女服务员帽3.〔植〕根冠;菌盖;藓帽: En la ~ seencuentran los tejidos que hace n que la raíz crezca enlongitud.在根冠有机体组织使植物根向深度长去。4.(某些种子的)膜皮
[bookmark: ]cofinanciación f. 共同资助;共同提供资金
[bookmark: ]cofinanciar 12 tr. 共同资助,共同向···提供资金
[bookmark: ]cofrade m. f. 教友会(cofradía)会员;同一社团的成员:En Semana Santa salen en la procesión todos los ~s. 在圣周里，全体教友会会员都参加宗教游行。
[bookmark: ]cofradia f. 1. (从事慈善事业的)教友会: El hábito delos miembros de esta ~ es de color morado. 这个教友会的会服是紫色的。2. 协会,同业公会: ~ de pescadores渔民协会
[bookmark: ]cofre m.1. 首饰箱: ~ de madera 木质珠宝箱 / ~ delas joyas 首饰珠宝箱2. 大箱子: el ~ de los juguetes 玩具箱 / Los piratas enterraron el ~ con el tesoro en unaisla deshabitada.那几个海盗把藏有珠宝的大箱子埋在无人居住的荒岛上。 sin. baúl, arcón
[bookmark: ]cofundador, ra m. f. 共同创立者,联合发起人
[bookmark: ]cogeculo m. Ven.(俚)混乱: Tenemos un~ horrible.


[bookmark: ]我们这里乱作一团。
[bookmark: ]cogedero, ra adj. (已成熟的水果)可采摘的 ‖ m.柄，把手
[bookmark: ]cogedor m. 1. 簸箕: Por favor, trae el ~. 你把那只簸箕给我拿过来。 sin. recogedor 2. 灰铲
[bookmark: ]cogeolla f. Méx. (用以端热锅等的)防烫布垫
[bookmark: ]coger3 tr. 1. 拿,取;抓住: ~ una manzana 拿起一只苹果 Ú. t. c. prnl. Me cogí de su mano para no perderme. 我抓住他的手以免他甩了我。2. 拿走: No me cojas el di-nero, que lo necesito para hacer la compra. 你别拿走我的钱，我要去买东西。3.采摘，收获：~lauva 摘葡萄/~ flores采花4. (容器)能装;容纳;吸纳: Esta maderacoge muy bien la pintura. 这种木料吸油漆性能很好。/Aquí cogen los muebles mucho polvo. 这里所有家具都沾了很多灰尘。5. 占,占据(位子、面积): La casa coge cienmetros cuadrados. 这房子占地一百平方米。/ Los alum-nos cogí an casi todo el autobús. 这些学生几乎占了整辆公共汽车。6. 发现,发觉: Le cogí de buen talante. 我发觉他情绪很好。7.突如其来,使出其不意: Nos cogió lanoche en el camino. 我们在路上时天黑了。/ La noticiame cogió desprevenido. 这个消息出乎我的意料。8. 赶上: ~ el tren(autobús)赶上火车(公共汽车) / El cochecogió al camión. 小轿车赶上了卡车。9. 捉住,逮住: He-mos cogido dos conejos esta mañana. 今天上午我们逮住了两只野兔。/ La policía consiguió ~ al preso que sehabía escapado. 警察把逃走的罪犯抓住了。10. 感染上(病、恶习等): ~ frio着凉,伤风/ Ha cogido la costum-bre de venir tarde. 他养成了迟来的习惯。11. 收听到:~ la Radio Beijing 收听到北京电台 / ¿Cuántos canalescoges aquí? 你这里能收到多少频道? 12. 领会,理解: Noha cogido el sentido del párrafo. 这段话的意思他没有领会。/ No le cuentes chistes, que no los coge. 你别给他讲笑话,他听不懂。13. 雇用: ~ un cocinero nuevo 雇用一位新厨师14. 撞倒;轧着,碾过: Le cogió un coche. 汽车把他撞倒了。15.(比赛中)追上: Corre, corre, que tecojo. 你跑,你跑,我会赶上你的。16. (斗牛)抵着: Lecogió el toro. 牛抵了他。17. 模仿: Los ninos cogen lasexpressones de los mayores. 孩子们模仿大人的讲话。18.记下(别人说的话);录下: El profesor habla demasiadodeprisa y no me da tiempo a~ lo. 老师讲解得太快,我来不及记下。/ He cogido con el video casi todo el conteni-do.我用录像机把内容几乎全录下来。19.〈口〉处在某一位置: No me da tiempo a llegar a tu casa porque me cogelejos. 我来不及到你家,因为你家离我很远。Ú. t. c. intr.Ese bar coge al otro extremo de la ciudad. 这个酒吧在城市的另一端。20. 获得: No conduce mal, pero le falta~seguridad.他开车开得不错，但还不够安全。21.开始(或中途)参与: No me gusta ~ las películas empezadas. 我不喜欢看已经开始放映的电影。22.开始有： El trenempezó a ~ velocidad al salir de la estación. 火车出站之后,速度快起来。23. 乘(车): ~ un taxi 乘出租去24.朝…走去25. Amér.〈俚〉与…发生性关系,性交,交媾,做爱 Ú. t. c. intr. || intr. 1. 生根: En esta tierra no co-gen bien estas plantas. 这些植物在这块土地上不能很好地扎根。2. 沿着(某方向): ~ por la izquierda 沿着左边走3.〈俚〉容纳,装得进|| pml. 相互抓住: Se cogieronde las manos. 他们手牵着手。/ Se cogieron por la cintu-ra. 他们相互紧紧地抱着腰。‖~ la 喝醉: Bebió mucholicor y al final la cogió. 他喝了许多烈酒,最后醉倒了。cogeria con〈口〉厌恶: La ha cogido con su companerode cl ase y cada vez que lo ve, se mete con él. 他厌恶那个同学，每次见到那个同学就对之挑衅。~y坚决干，果断地做: Cogió y se fue sin decir nada. 他毫不迟疑地走了,什么话也没有说。 no haber(tener) por donde ~ lo①极坏: Esta película no hay por donde ~ la. 这部电影拍得很糟。② 无任何缺点: Es tan bondadosa que no hay
[bookmark: ]por donde ~ la. 她非常善良,为人完美无缺。
[bookmark: ]cogestión f. 共同管理;共同经营: La fábrica funcio-naba en régimen de ~. 那时工厂按共同管理原则运行。
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[bookmark: ]cogida f. 1.〈口〉(水果的)收获,采摘: una rica~ de lauva 葡萄丰收2. (斗牛)抵斗牛士: sufrir una ~ 被牛抵伤
[bookmark: ]cogido, da p. p. de coger || m. (女衣、窗帘等的)褶∥~s del brazo 手挽手
[bookmark: ]cogitabundo, da adj. 沉思默想的;忧心忡忡的: Al-go te pasa, porque estos dias te veo muy ~. 你出了什么事情，因为这几天我看见你老是心事重重。
[bookmark: ]cogitativo, va adj.〈书〉有思考力的
[bookmark: ]cognac m. 白兰地(酒),(法国)干邑白兰地
[bookmark: ]cognación f.〔律〕1. 母系亲族2. 亲族,同族
[bookmark: ]cognado, da m. f. 母系亲属;亲属;同族里的人
[bookmark: ]cognición f.〔哲〕认知,认识,认识能力: La ~ de lascausas últimas de las cosas es el eterno problema de lafilosofía.认识事物的最后原因是哲学永恒的主题。sin.conocimiento[image: ]
[bookmark: ]cognitivo, va adj. 认识的;认识能力的: teoría~a认识论 / los mecanismos ~s infantiles 儿童认识事物的过程
[bookmark: ]cognoscible adj.〔哲〕可认识的,可知的: Su escepti-cismo le hace pensar que nada es~ de una forma cierta.怀疑论使他认为任何事情都不能被人以具体形式所认识。
[bookmark: ]cognoscitivo, va adj.〔哲〕认识的,认识能力的: Lacapacidad ~a es propia de las personas. 认识能力是人所特有的。
[bookmark: ]cogollo m. 1. 菜心: ~ de la col 卷心菜的菜心2. 嫩枝,芽,苗3. 精华: En la recepción estaba el~ de la altasociedad.上流社会的精英们都出席了那次招待会。4.<口>中心;核心: Vive en un piso en el ~ de la ciudad.他住在市中心的一套间房里。/ Éste es el ~ del proble-ma.这是问题的核心。
[bookmark: ]cogorza f.〈口〉酒醉: agarrar una~ 喝醉
[bookmark: ]cogotazo m. 拍打颈背;击后脑勺: Te dí el ~ porqueme hiciste burla. 我打你后脑勺,因为你嘲笑我。
[bookmark: ]cogote m. 1. 项,颈背: Me dio una palmada en el ~para saludarme. 他拍拍我的颈背以示问候。2. 后脑勺‖estar hasta el ~〈口〉厌烦: Estoy hasta el ~ de tenerque comer fuera de casa. 不得不在外面吃饭,我已非常厌烦。|| sin. nuca, serviz
[bookmark: ]cogotera f.(用钮扣扣在帽子后面的)遮阳布，挡雨布：En las películas las gorras de los soldados del desierto lle-vaban~s.电影里，在沙漠里活动的士兵们帽子后面都扣有遮阳布。
[bookmark: ]cogotudo, da adj. 1. 后颈肥大的: Eres tan ~ queno te cabe mi gorro. 你的后颈肥大,我的帽子你戴不进去。2.〈口〉骄傲的,傲慢的 ‖ m. f. Amér. 暴发户,新贵
[bookmark: ]cogujada f.〔鸟〕凤斗百灵: La ~ suele anidar en lossembrados. 凤头百灵常常在庄稼田里做窝。‖ morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]cogulla f. 1. 带风帽的僧衣2. 斗篷
[bookmark: ]cohabitación f. 1. (男女)同居;姘居;过夫妻生活: Su~ era mal vista por sus vecinos. 邻居们对他俩同居看不顺眼。2. 同住,共住: No es fácil la ~ de muchas perso-nas en un espacio físico restringido. 许多人同住在这么狭窄的空间里是很不容易的。3.(对立党派)共享权力： Elresultado de las elecciones ha propiciado la ~ de los dospartidos en el gobierno. 大选结果表明,那两个政治观念不同的政党将共同执政。
[bookmark: ]cohabitar intr. 1. 同居,同住: Cohabitan doce o trecepersonas en sesenta metros cuadrados. 十二三个人同住在一个60平方米的地方。 sin. convivir 2. (男女)同居;姘居: Durante muchos anos estuvieron cohabitando sinestar casados. 他俩没有结婚而同居了许多年。3. 做爱:Acusaron a un ministro de haber cohabitado en diferen-tes ocasiones con una modelo de mala fama. 有人指控某部长在不同场合与一位名声不好的女模特儿发生过性关系。4.(对立党派)共同执政,分享权力: En el ayunta-miento cohabitan los liberales y los conservadores. 自由党人和保守党人共同领导市政府。


[bookmark: ]cohechar tr. 1. 贿赂,行贿: ~ a un juez 向法官行贿2.〔农〕(下种前)耕,犁
[bookmark: ]cohecho m. 贿赂,行贿: El~ es un delito. 行贿是一种犯罪。
[bookmark: ]coheredar tr. 共同继承
[bookmark: ]coherencia f. 1. 联系;连贯(性),前后一致(性): Ex-puso sus ideas con~. 他很有条理地阐述了他的主张。/No hay ~ entre lo que predican y lo que hacen. 他们言行不一。 ant. incoherencia 2.〔物〕内聚性(力): Loscuerpos sólidos tienen una ~ más fuerte que los cuerposlíquidos y gaseosos. 固体的内聚力比液体和气体的强。sin. cohesión
[bookmark: ]coherente adj. 1. 连接的,有联系的;连贯的,前后一致的: pensamiento ~ 前后一致的思想 / Han mantenidouna actitud ~ al respecto. 他们对此坚持前后一致的态度。/ Tus acciones deben ser ~s con tu forma de pen-sar.你的行动应与你的想法保持一致。2.〔物〕内聚的
[bookmark: ]coherenterente adv. 连贯地,前后一致地;与…相一致地: Actuaste~.你前后行动是一致的。
[bookmark: ]cohesión f. 1. 结合;粘住2. 连接,联系;连贯: ~ deuna doctrina 一种学说的连贯性3.〔物〕内聚性;内聚力:~ molecular 分子内聚力 4. 团结: Es una familia conmucha ~. 这是一个非常团结的家庭。/ defender la~yla unidad del Partido 维护党的团结和统一
[bookmark: ]cohesionador, ra adj. 使团结的;使连接的;使联合的: un elemento ~ de los dos pueblos 两国人民团结的因素
[bookmark: ]cohesionar ir. 使团结;使连接;使联合 Ú. t. c. prnl.:Algunas pequeñas empresas se cohesionan para poderafrontar las crisis económicas. 一些小企业联合起来以便能共同对付经济危机。
[bookmark: ]cohesivo, va adj. 1. 结合的,黏着的: material ~ 黏合材料2. 内聚(性)的: fuerza ~a 内聚力3. 促使团结的;团结的: Propuso unas iniciativas ~ as. 他提出了促使团结的倡议。
[bookmark: ]cohesor m.〔无〕金属检波器,粉末检波器
[bookmark: ]co hete m.1.(火箭式)空中大烟火,升空烟火;信号火箭;升空爆竹: En las fiestas de mi pueblo lanzan muchos~s.在我镇节日里，人们会放许多升空烟火。2.火箭：~espacial 宇宙火箭/ ~ de tres cuerpos 三级火箭/ ~portador 运载火箭/ ~ de alcance me dio中程导弹 / ~intercontinental 洲际导弹Ⅱ~ paragranizo〔农〕防雹子炮 salir como un ~ 飞奔出去
[bookmark: ]coheteria f. 1.〈集〉升空烟火;爆竹2. 烟火工厂: Tra-bajo en una ~. 我在烟火工厂工作。3. 烟火爆竹店
[bookmark: ]cohibido, da adj. 拘束的;受约束的: sentirse(encon-trarse) ~ 感到拘谨
[bookmark: ]cohibir tr. 拘束;抑制;约束: Tu presencia me cohibe.你在场使我感到拘谨。/ La vergüenza cohibía sus pala-bras. 害羞使他讲话受到拘束。/ Las leyes cohíben almalvado. 这些法律是管束坏人的。Ⅱpril拘束: No tecohiba s y di lo que opinas. 你别拘束,有什么想法请直说。/ Me cohíbo cuando tengo que hablar en público. 每当我不得不在公众面前讲话时，就感到拘谨。
[bookmark: ]cohombro m. 1.〔植〕蛇甜瓜(一种黄瓜): plantar unos~s 种一些蛇甜瓜2. 蛇甜瓜(果实): La carne del ~ essabrosa y refrescante. 蛇甜瓜的果肉可口清凉。3. 炸糕1 1 ~ de mar〔动〕海参
[bookmark: ]cohonestar tr. 1. 粉饰,美化,使披上漂亮伪装: ~ lasprácticas represivas 美化镇压行为2. 使协调
[bookmark: ]cohorte f. 1.〔史〕(古罗马三百至六百人的)步兵队2.一群;一批;一连串: una~ de admiradores一群崇拜者/una ~ de males一连串的坏事
[bookmark: ]COI abr. Comité Olímpico Internacional 国际奥林匹克委员会(英文为IOC— International Olympic Commitee)
[bookmark: ]coihué m. Amér. 1.〔植〕南方假山毛榉2. 南方假山毛榉木
[bookmark: ]coima f. 1. Amér. (赌场老板抽到的)头钱2. 妾 3.Amér. 行贿(的钱或物): En esa empres a las ~s están a
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[bookmark: ]la or den del dia. 在那家企业,行贿风气盛行。[bookmark: ]C

[bookmark: ]coime m. Col. 侍者,服务员
[bookmark: ]coimear it. Amér. 向…行贿;受贿: ~ a un juez 向法官行贿 ‖ intr. Amér. 行贿,贿赂: Coimeó para obtener elpermiso. 他行贿以获得批准。
[bookmark: ]coimero, ra adj. s. Amér. 行贿的(人);受贿的(人)
[bookmark: ]coincidencia f. 1. 符合,一致;相似; La~ de gustosentre ellos es perfecta. 他们的兴趣完全相投。/ La~ desus coches despistó a la policía. 他们的汽车相似,使警察无法追踪。2. 同时发生;重合;巧合: La ~ en las fechasde nuestras vacaciones nos permitirá ir juntos de viaje.我们的假期在同一时候，使我们可以一起出去旅行。/Diola ~ de que su jefe era amigo mío. 您的顶头上司正好是我的朋友。/ Por ~ llegaron a la mism a hora. 碰巧,他们同时到达。‖ en ~ con与…相符合
[bookmark: ]coincidente adj. 1. 一致的,符合的: La mecanizaciónagricola es ~ con las aspiraciones de los campesinos. 农业机械化是符合农民的愿望的。2.同时发生的；重合的；巧合的
[bookmark: ]coincidir intr. 1. 相逢,巧合,碰巧: Coincidí con é l enuna reunión. 我正巧在一次会上碰到了他。/ Coincidi-mos a veces en el ascensor. 我们有时在电梯里相遇。2.一致,相符: Coinciden en las opiniones. 他们意见一致。/ Los observadores coincidieron en senialar que ...观察家们一致指出… / Tu juicio coincide totalmente conel mío. 你和我的判断完全一致。 sin. concordar 3. 同时发生: Su viaje coincidió con el estallido de la guerra. 他正好在战争爆发的时候去旅行。/ Han coincidido variosconciertos en la mism a ciudad. 在同一个城市同时举行好几场音乐会。4. 重合: Coinciden las manecillas delreloj. 钟的两根指针重叠在一起。/ Este papel coincidecon el patrón. 这张纸与样纸正好重叠在一起。5. 合上:La ll ave no coincide con la cerradura de la puerta. 这把钥匙插不进门上的锁。
[bookmark: ]coiné f.〔语〕共同语言(亦作 koiné)
[bookmark: ]coinquilino, na adj. s. 共同租赁的(人)
[bookmark: ]cointeresado, da adj. 有共同利益的,共同关心的
[bookmark: ]coinversión f. 共同投资
[bookmark: ]coipo m. Amér.〔动〕河(海)狸鼠(其皮毛十分珍贵)
[bookmark: ]coital adj. 性交的,交媾的
[bookmark: ]coito m. 性交,交媾 sin. cópula ‖ ~ interrupto 不完全性交，中断性交(指为防止受精而在射精前有意中断性交)
[bookmark: ]coitus interruptus m. 不完全性交,射精前有意中断性交
[bookmark: ]cojear intr. 1. 一瘸一拐地走,跛行: El perro cojea de lapata derecha. 这条狗瘸着右后腿走路。2.(桌、椅等家具因脚不平)摇动: silla que cojea 晃动不稳的椅子3.〈口〉行为不检4.〈口〉染有恶习(或有缺点): Esta explicacióncojea un poco. 这个解释有些缺陷。/ La profesora meha dicho que este mes he cojeado en lenguaje. 女教师对我说，这个月我在语言表达方面有缺点。‖ ~ del mismopie 有同样的缺点 saber de qué pie cojea 了解(他的)缺点: No hace falta que me cuentes cómo reaccionó tuhermano, porque ya sé de qué pie cojea. 你不必给我讲你兄弟如何反应，我知道他的毛病。
[bookmark: ]cojera f. 跛,瘸: Como consecuencia de la caída selesionó la rodilla y le quedó una ~ de por vida. 由于摔了一跤，他的膝盖受伤，成了终身瘸子。
[bookmark: ]cojín m. 坐垫;靠垫: ~ mullido 松软的坐垫 / los ~ esde un sofá 沙发靠垫
[bookmark: ]cojinete m. 1. dim. de cojín 2.〔机〕轴承: ~ de bolas滚珠轴承/ ~ de rodillos 滚柱轴承 3. (铁道)轨座: Eltren descarriló porque uno de los ~s estaba flojo ysobresalía de la viga. 火车出轨了,因为有一个轨座松动了，从铁轨突出来。
[bookmark: ]cojitranco, ca adj.〈贬〉瘸的,跛的 ‖ m. f.〈贬〉瘸子，拐子
[bookmark: ]cojo, ja adj. 1. 瘸的,跛的: Está~. 他的腿瘸了。2.


[bookmark: ](桌子等家具)摇动的: Este banco está ~. 这只长凳摇动不稳。3. (腿、足)有毛病的,受伤的: Le duele mucho lapierna~a.他受伤的那条腿痛得厉害。4.(论点等)有缺点的,不完全的: razonamiento ~ 站不住脚的论证 / Lafrase está~a. 这句子不完整。‖m. f. 瘸子,跛子 ‖ noser uno ~ ni manco〈口〉精明,老练;门槛精
[bookmark: ]cojón m. (常用 pl. )〈俚〉1. 睾丸2. 勇气 ‖ interj.(表示惊奇、不满或高兴)操他妈的: ;Qué ~ es, a mín ome vengas pidiendo dinero! 哼,你别向我要钱! / Co-jones, vaya coche.嘿! 真漂亮的汽车。‖(以下的词组在口语中使用,比较粗俗) de ~es ① 很坏,很糟: Haceun frio de ~ es. 天气太冷了。② 很好: Oye, la camisate cae de ~ es, ¿dónde la has comprado?喂,你穿着这件衫衣很漂亮，是在哪里买的? delos ~es 令人生气的；无法忍受的: Ahí está el amigo tuyo ese de los ~ es. 你那个令人讨厌的朋友就在这里。/ Ya está otra vez fallandoeste coche de los~ es. 这该死的汽车又坏了。 estar has-ta los(mismisimos) ~ es 厌烦,讨厌: Estoy hasta los~ es de tener que levantarme a las cinco todos los días.每天得五点起床,我厌烦透了。 importar un ~ (tres~ es) 不在乎;不感兴趣; Me importa la opinión de otrostres~ es. 我不在乎别人的看法。/ Me importa un ~ esachica. 我对那位姑娘不感兴趣。 no tener más ~ es 没有别的办法,只好: No tiene más ~ es que aceptar esas con-diciones. 他只好接受这些条件。ponérsele los ~ es decorbata 非常害怕: Anoche se nos pusieron los ~ es decorbata; íbamos paseando, y apareció un tí o con una na-vaja y nos quitó la cartera. 昨天我们害怕极了;我们正在散步的时候，走过来一个持刀家伙把我们的钱包抢走了。por ~ es 强行 salirle de los ~ es 为所欲为: Ya estoyharto de que haga lo que le sale de los ~ es. 他总是为所欲为,对此我感到厌烦。 tener(un par de) ~ es 大胆,有种 tener los ~ es cuadrados(bien puestos) 大胆,有种tocar los ~ es骚扰(别人): No me toques más los ~ es ydéjame tranquilo. 你别再跟我捣蛋,让我安静些。 to-carse los ~ es 不干活,闲着
[bookmark: ]cojonazos(pl. cojonazos) adj. m.〈俚〉见 calzonazos
[bookmark: ]cojonudo, da adj.〈俚〉值得钦佩的;了不起的: Tuamigo es ~. 你的朋友令人钦佩。/ Su música es ~a. 他创作的音乐非常出色。
[bookmark: ]cojudear intr. Amér. 〈俚〉1. 干蠢事2. 嘲笑;嘲弄
[bookmark: ]cojudez f. Amér.〈俚〉蠢事;蠢话
[bookmark: ]cojudo, da adj. 1. 未经阉割的2. Amér.〈俚〉愚蠢的3. Amér. 勇敢的 ‖ m. f. 蠢货,白痴(骂人话)
[bookmark: ]cok m. 焦炭: El~ es un derivado es la hulla. 焦炭用烟煤高温干馏而成。
[bookmark: ]col f. 卷心菜,洋白菜,甘蓝 || ~ de Bruselas〔植〕抱子甘蓝,球芽甘蓝 ~ lombrada 紫色卷心菜 ~ rizada 羽衣甘蓝,无头甘蓝 ~ roja 红色卷心菜 entre ~ y ~, le-chuga 花样翻新才有趣
[bookmark: ]cola f. 1.(动物的)尾巴;(禽类的)尾羽: la~ de un gato猫尾巴 / la~ del pavo real 孔雀尾羽2. 拖裾,裙裾;(燕尾服的)尖后摆; la ~ del vestido de la novia 新娘服的拖裾3. 末尾;末端;〔空〕机尾: la ~ de una manifestación游行队伍的尾部/ la ~ de un avión 机尾4. 尾状物;彗星尾: la~ de un cometa 彗星尾5. 行列: hacer ~ paratomar el autobús 排队乘公共汽车6. (分等级的)末等,下等: El equipo local ocupa la ~ de la clasificación. 本地球队列为最后一名。7. 胶: ~ de pescado 鱼胶 / Puedespegar la pata de la silla con ~. 你可以用胶把断了的椅子脚粘好。8.〈口〉阴茎9.〔植〕可乐树(热带植物)10.(可乐树的)种子,可乐果: La ~ tiene sustancias exci-tantes.可乐树种子含有兴奋物质。11.(从可乐树种子提炼的)兴奋剂: La ~ no me deja dormir. 可乐果兴奋剂让我睡不着。12. 可乐饮料: tomar unas ~s 喝几杯可乐饮料13. Col.〈口〉屁股14. Ven. 免费搭车: pedir~要求搭便车/'ˌMe puedes dar la~? 你能让我搭便车吗?|| ~ de caballo ① (女子的)马尾辫: Para hacer de-porte se hace una ~ de caballo. 她为了做操把头发扎成
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[bookmark: ]马尾辫。②〔植〕马尾草③(马尾式的)瀑布a la~〈口〉在最后面: ir(marchar) a la ~ de ... 尾随… estar enla ~ 在末尾 no pegar ni con ~〈口〉①不相配: Esecuadro no pega ni con ~ en esta habitación. 这幅画挂在这房间里不相配。② 难以相信: iQu é tonterías! Lo quedices no pega ni con ~. 真蠢,你说的话不可信。 traer(tener) ~产生严重后果: Las declaraciones del minis-tro traerán ~.这位部长的声明会产生严重后果。
[bookmark: ]colaboración f. 1. 协作,合作: prestar la ~a... 给予合作/ La~ de todos es muy necesaria en los trabajosde equipo.在团队工作中合作是十分必要的。2.协助：Necesito tu~ para convencer a tu hermano. 我需要你的协助来说服你的兄弟。/ El trabajo es más sencillo conla ~ de los ordenadores. 借助电脑,工作起来就容易多了。3. 捐助: El museo se construyó gracias a la ~ de to-dos los vecinos. 靠着市民们的捐助,博物馆建成了。4.(撰稿人写的)文章: Me han pedido una ~ para elnúmero extra de este mes. 他们要求我给这个月的特刊写一篇文章。[image: ]
[bookmark: ]colaboracionismo m. 通敌(行为)
[bookmark: ]colaboracionista adj. 通敌的; revista ~ 为占领者服务的杂志,伪刊/ adoptar una postura ~ 持通敌态度1 1 m. f. 附敌分子(如汉奸)
[bookmark: ]colaborador, ra m. f. 1. 合(作)作者;合著者: ~ esde un libro书的合著者2.撰稿人3.(经常为一个单位工作但不在编制的)工作者,编外人员: Para dar estos cursosse han contratado como profesores a varios ~ es. 为了开办这几个学习班，他们聘请了好几个人当教师。
[bookmark: ]colaborar intr. 1. 协作,合作;合著: Colaboró conmigoen la organización del colegio. 他与我合作筹办这所学校。2.(给刊物)撰稿: ~ en el Diario del Pueblo 为《人民日报》撰稿 3. 资助, 捐助: Colabora con estaasociación benéfica con donativos. 他拿出财物捐助给这家慈善机构。4. 有助于: Tu firma colaborará con lasdemás para presionar al Gobierno. 你的签名和其他人的签名将有助于对政府施加压力。/ Su proyecto colabora afomentar el interés por el arte. 他的方案有助于发展对艺术的兴趣。
[bookmark: ]colaborativo, va adj. 合作的;协作的;协力完成的
[bookmark: ]colacao m.〈口〉巧克力牛奶: tomar un~ caliente 喝一杯热巧克力牛奶
[bookmark: ]colación f. 1. 授予学位: La ~ de grados era unaceremonia solemne que tenía lugar antiguamente en lasuniversidades.从前，在大学里授予学位是一个隆重的仪式。2. 小吃: Yo no suelo cenar, me conformo con una~.我常常不吃晚饭，吃一些小吃就够了。3.〔宗〕斋日的小吃: La costumbre de la ~ ha ido desapareciendo a lavez que la del ayuno. 随着斋戒的消失,斋日吃点心的习惯也消失了。4. Amér.(圣诞节送人的)糕点水果：Sacamos la canasta de la ~. 我们拿出送人的一篮子糕点水果。‖ ~ de bienes〔律〕(在分配遗产时)对无偿接受财产的声明(以便计算) sacar a ~〈口〉(谈话中)提到:Aprovechando que estábamos todos, sacó a ~ el temade las vacaciones. 他乘我们全在场的机会,提出了假期的问题。 traer a~〈口〉①(谈话中)提到②(交谈中)提到(不合适的事情): No sé por qué tienes que traer a ~aese hombre si sabes que no quiero ni oír hablar de él. 我不明白你为什么一定要提到那个人，你明明知道我根本不想听到有人提到他。venir a ~与所谈事情有关: Aun-que no venga a~, quisiera preguntar por el nuevo siste-ma educativo.虽然与我们所谈的事情无关，我还想问一问新的教育体制的情况。
[bookmark: ]colacionar tr. 1. 对照,核对,校对2.〔宗〕委任(神父)职务
[bookmark: ]colada f. 1. 过滤: la ~ del vino 过滤葡萄酒2. 洗衣服: Una vez por semana hago la ~. 我一个星期洗一次衣服。/ Tenemos una gran ~. 我们有一大堆衣服要洗。3. 洗好的衣服: tender la ~ 晾晒衣服 / Se ha secado la~.洗过的衣服已经干了。4.〔冶〕(高炉的)出铁水： La


[bookmark: ]~ es una operación que la hace n ahora varios robots. 现在出铁水的工作由机器人来做。5.(火山喷出的)熔岩流：La ~ arrasa todo lo que encuentra a su paso. 凡熔岩流经过的地方，一切都烧为乌有。6.〔体〕(带球)快速进入(对方场地): El lateral suele hacer ~s por su banda. 边锋常常是带球从边线区快速进入对方场地。7. Arg.，Urug. 无票进入;擅自进入 || salir a(en) la ~ una co-sa 水落石出，真相大白
[bookmark: ]coladera f. Amér. 1. 小的滤器: Separé la nata de laleche con la ~. 我用滤器把奶皮与牛奶开分。2. 下水道,阴沟: Se tapó la~ del lavamanos. (有水龙头的)洗手盆的下水道已经堵塞了。
[bookmark: ]coladero m. 1. 滤器,滤网2. 考试容易通过的学校(或教师): Este instituto es un ~. 这个学院考试容易通过。/ El profesor de literatura es un ~. 这位文学老师出的考题容易，谁都能通过。3.考试容易通过的课程：Las matemáticas son un ~. 数学课的考试很容易通过。
[bookmark: ]4. 容易溜进去的地方: La puerta de atrás del cine es un~ porque no suele haber na die vigilando. 这家电影院的后门常常无人看管，很容易从那里溜进去。5.〔体〕容易攻破防线的地方: La defensa contraria fue un ~ durantetodo el partido.在整个比赛过程中，对方的防守很容易被攻破。
[bookmark: ]colado, da adj.〈口〉热恋的: Está~a por Luis. 她深深爱着鲁伊斯。』aire ~从缝隙里透过的风；过堂风hierro ~ 铸铁,生铁
[bookmark: ]colador m. 滤器:~ de té茶水滤器 / pasar la salsa porel~用滤器滤一滤调味汁 sin. coladero ∥ como un ~有许多小洞: Lo frieron a balazos y lo dejaron (hecho)como un ~. 他遭到机枪扫射,身上全是枪洞。/ No po-demos ir al campo con esta tienda de campaña, tiene eltecho como un ~.我们无法带这顶帐篷到乡下去,因为它的顶上都是一个个小洞。
[bookmark: ]coladura f. 1. 过滤: hacer la~ del café过滤咖啡 2.滤出来的渣滓3.〈口〉弄错;错误: Un par de ~s en elexamen y ya no apruebas. 考试中你有几个错误,不及格。/ ; Menuda~!,; por qué le dijiste que salíamos porla noche.真是大错特错！你为什么告诉他我们是晚上出去玩的。4.〈口〉特别喜欢;热恋: Tienes una ~ irracio-nal por las motos.你迷上摩托车已经到了失去理智的地步。
[bookmark: ]colage m. 拼贴艺术;拼贴画: En sus ~s, utiliza mate-riales tan distintos como telas, arena o hierros. 他在拼贴画里使用不同的材料，如布块、沙或铁片。
[bookmark: ]colágeno, na adj.〔生化〕(蛋白)胶原的; El tejidoconjuntivo está formado por fibras ~ as. 结膜组织由胶原纤维组成。‖ m. 胶原(蛋白): El ~ es una proteínade origen animal. 胶原是来自动物的一种蛋白。
[bookmark: ]colagenoplastia f.〔医〕移植胶原: He leído que estacantante se ha hecho una ~ para resaltar los pómulos.我看到一条消息，说这位女歌手作了胶原移植，为了使颊部突出来。
[bookmark: ]colapez; colapis f. Ch. 鱼胶
[bookmark: ]colapsar tr. 1. 使虚脱;使萎陷;使不畅: Un trombo lecolapsó la circulación sanguínea. 一个血栓使血液循环不畅。2. 使崩溃,使瓦解,使瘫痪: El accidente colapsó to-talmente la circulación de la autopista. 那次事故使高速公路交通陷于瘫痪。Ú. t. c. prnl.: La actividad de muchasempresas se colapsó debido a la crisis económica. 由于经济危机，许多企业的运转陷入瘫痪。
[bookmark: ]colapso m. 1.〔医〕虚脱: en estado de ~ 处于虚脱状态2. 瘫痪,崩溃: La industria metalúrgica de ese paissufre un ~ por falta de materias primas. 那个国家的冶金工业因缺乏原料而陷于瘫痪。/ Las numerosas deudasprovocaron el ~ del negocio. 债台高筑使商店倒闭。
[bookmark: ]colar 23 tr. 1. 滤,过滤: ~ el café滤咖啡2. (用灰汁)漂白(衣服)3. 夹带,私带: Trató de ~ la pulsera por laaduana.他企图夹带手镯混过海关。4.(用假的或坏的东西)欺骗: ~ un billete falso 使用伪币5. 使信以为真: Le
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[bookmark: ]han colado una historia increíble. 他们让他相信了不可信的故事。Ú. t. c. intr.: La historia que conté coló y nadievolvió a hacer preguntas. 我讲的故事大家信以为真,没有人再提出问题。6. 使混进,使溜进: Mi primo trabaja enel parque de atracciones y siempre me cuela. 我表兄在游乐园工作时，常常让我溜进去。7.委任圣职 ‖ intr.蒙混过去: Esa mentira no cuela. 那种谎言是蒙混不过去的。| | prnl. 1. 从很窄的地方通过(或进入): El agua se co-laba por las rendijas de la pared. 水从墙缝中流出来。/No dejes la puerta entreabierta porque se cuela el olor.你别让门半开着，因为有股臭味飘进来。2.(口)溜进，混进: Por la ventana se colaba el viento. 风从窗口吹进来。/ ~ se entre los hombres 混在人群中间 / ~ se en laprimera fila 钻到第一排3.(排队时)插队: Haga el favorde no ~ se. 请您别插队。4. 弄错,搞错: Se ha colado enun problema. 有一道题他算错了。/ Te has colado,porque no he sido yo el que te ha escondido la carpeta.你说错了，把你的文件夹藏起来的人不是我。5.〈口〉爱上: Se coló por esa chica. 他恋上了这位姑娘。[bookmark: ]C

[bookmark: ]colateral adj. 1. 侧面的,旁边的(区别于“正”的):nave~ 教堂的侧殿/ calle ~ 旁边的小街/ cuestiones~ es次要问题2. 旁系的: parientes ~ es 旁系亲属m. f. 旁系亲属: A la celebración asistieron los herma-nos y algunos ~es.兄弟姊妹和一些旁系亲属参加了庆祝活动。
[bookmark: ]colatitud f.〔天〕余纬度
[bookmark: ]colcha f. (常用作装饰或保暖的) 床罩: hacer una~ deganchillo 用钩针编织的床罩 sin. cubrecama
[bookmark: ]colchón m. 1. 褥子,床垫2.(松软东西的)一层: Cayósobre un~ de hojas. 他跌倒在一层树叶上。3. 起缓冲作用的事物: 预备不时之需的东西: Sus ahorros le sirvieronde ~ cuando llegaron las estrecheces. 他的积蓄解决了燃眉之急。‖~ de aire 气垫 ~ de muelles 弹簧床垫~ de plumas 羽毛褥垫;安有羽毛褥的床 ~ neumático空气床垫 dormir en un ~ de plumas 过着安逸的生活
[bookmark: ]colchoneria f. 1. 褥垫商店;床上用品商店 2. 褥垫工场: He encargado en la ~ que me hagan varios almoha-dones de lana.我在褥垫工场定做了几只羊毛坐垫。
[bookmark: ]coichonero, ra m. f. 做(或卖)褥子的人: Esta tardevendrá el~ para varear la lana, y mañana lo cose. 今天下午做褥子的工人要来，先把羊毛打松，明天把它缝好。‖adj. s. (马德里)阿特兰迪科(el Atlético) 足球俱乐部的(拥护者)
[bookmark: ]colchoneta f. 1. 薄的褥子: En los campamentos seduerme en ~. 在驻营地,大家睡在褥子上。2. 气垫: Seha metido en la piscina con una ~. 他抱着气垫跳进游泳池。3.长坐垫: una~ para el balancín摇椅上的长垫4.〔体〕垫子:~ de gimnasia体操垫子/~ de judo柔道垫| | ~ de aire 气垫 ~ neumática 充气垫
[bookmark: ]colcótar m.〔化〕铁丹,红土子
[bookmark: ]cole m.〈口〉〈儿〉学校:¿ Hoy no vas al~?今天你不上学校去? sin. colegio
[bookmark: ]colear intr. 1. 摇尾,摆尾: En cuanto me acerco a casa,el perro empieza a ~. 我一走近家,狗就摇起尾巴来。2.(事情等)还继续下去: Este asunto aún colea. 这事还没有完。/ Ya me encuentro mejor, aunque todavia coleanlos followes del reparto de la herencia. 我身体已好多了,但关于遗产分配的争吵还会继续下去。3. Amér.接近：Colea en los sesenta. 他已年迈花甲。  tr. 1.〔斗牛〕揪着(牛)的尾巴2. Amér.抓住尾巴把……摔倒
[bookmark: ]colección f. 1. 收集品,收藏品:~ de cuadros 画集/hacer una~ de sellos集邮2. 文集: ~ de cuentos 故事集3. 大量: Dijo una ~ de disparates. 他说了一大堆废话。/ Una ~ de errores hizo que perdiéramos el parti-do. 犯了许多错误,我们输了这场比赛。/ Tiene una~ deparientes. 他有一大堆亲戚。4. 一系列服装款式: Nues-tra~ de primavera ha tenido mucho éxito entre la ju-ventud.我们推出的春季时装系列在青年人中间获得了巨大的成功。


[bookmark: ]coleccionable adj. 可收集的,可收藏的: Todavíaconservo los álbumes de cromos ~s de mi infancia. 我还保存着童年时代收藏起来的彩色石印画集。‖m.(报纸或杂志附加的可收集的)活页: Nuestro periódicopublicará cada domingo un ~ sobre Historia de España.我们的报纸每逢星期天出一份关于《西班牙史》的活页。
[bookmark: ]coleccionar tr. 收集,搜集,采集: ~ sellos(cuadros,monedas) 收集邮票(图画、钱币)
[bookmark: ]coleccionismo m. 1. 爱好收集,爱好收藏; Desdepequeño t uve la manía del ~. 我从小就有收藏东西的癖好。2. 收藏技术: No se puede organizar un museo sinconocer las modernas técnicas del ~. 如果不掌握收藏东西的现代技术，就不可能建立一个博物馆。
[bookmark: ]coleccionista m. f. 收集人,收藏家: ~ de sellos集邮者/ un ~ de muebles antiguos 旧家具收藏家
[bookmark: ]colecistitis f〔医〕胆囊炎: Me pusieron un trata-miento antibiótico para mi ~. 他们用抗菌素治疗法来医治我的胆囊炎。
[bookmark: ]colecta f. 1. 捐税的摊派2. 募集;募捐: hacer una ~para……为…募捐 / Han organizado una ~ para lasvíctimas de los terremotos. 他们为地震受害者搞了一次募捐活动。3.〔宗〕短祷告
[bookmark: ]colectar tr. 1. 收集,采集: ~ muestras de las plantas采集植物标本2. 募集(捐款): Vamos a ~ dinero parauna campaña contra el hambre. 我们要为反饥饿运动募集捐款。
[bookmark: ]colectivamente adv. 集体地; trabajar ~ 集体劳动/presentar ~ una petición 集体提出请求
[bookmark: ]colectivero, ra m. f. Amér. 小型公共汽车(colecti-vo) 司机
[bookmark: ]colectividad f. 1. 集体: Hay que sacrificar algo a la~.应为集体作出一些牺牲。2.集体性
[bookmark: ]colectivismo m. 集体主义;集体所有制: implantar el~建立集体所有制
[bookmark: ]colectivista adj. 集体主义(者)的: Algunos teóricosconsideran que un sistema ~ permite un mejor repartode la riqueza.有些理论家认为，集体主义制度可确保更好地分配财产。∥m. f.集体主义者
[bookmark: ]colectivización f. 集体化: ~ de la agricultura 农业
[bookmark: ]集体化
[bookmark: ]colectivizar 9 tr. 使集体化: ~ los medios deproducción del país 使国家生产资料集体化
[bookmark: ]colectivo, va adj. 集体的; intereses ~s集体利益 /trabajo~ 集体劳动 ‖ m. 1. 集体,群体,族: el ~ demujeres separadas(与丈夫)分居妇女族/ El ~ médicodel hospital ha decidido suspender la huelga. 这家医院的全体医生决定停止罢工。2. Amér.小型公共汽车‖nombre ~〔语〕集合名词(如 rebaño)
[bookmark: ]colector, ra adj. 收集的: El organismo ~ se harátambién cargo de la distribución de los donativos. 汇集募捐钱财的机构也负责分配。||m. f.收集人: La obrade este poeta estuvo dispersa hasta que un ~ se hizo car-go de su recopilación. 这位诗人的作品是分散的,直至有位收集者负责把它们汇编成册。||m.1.(下水道的)干渠,集流渠: El agua de las alcantarillas se vierte en ~ essubterráneos.各条污水管的水都流到地下总管道里。2.〔电〕集电器,受电器3.〔机〕歧管;多支管‖ ~ deadmisión〔机〕进气歧管~ de drenaje 排水管,泄水管~ de escape〔机〕排气管
[bookmark: ]colega m. f. 1. 同事,同僚: viejo~ 老同事2. (在职位、作用等方面)相对应的人,同行: El primer ministroinglés recibió a su ~ espanol. 英国首相接见西班牙首相。
[bookmark: ]3.〈口〉朋友: Queda siempre con unos~s de su barrio.他经常与社区的一些朋友在一起。
[bookmark: ]colegiación f. 加入(同行业)协会;组成(同行业)协会: Es obligatoria la ~ de los licenciados para po der darcl ase en los centros de ensenanza privada. 获硕士学位的人必须加入协会才能在私立学校授课。
[bookmark: ]colegiado, da adj. 1. 加入同行业协会的; un arqui-
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[bookmark: ]tecto ~参加同业协会的建筑师2.(由同一级别的)几个人组成的:dirección ~a 由几个人组成的领导3.(由同一级别的)几个人做的 ||m. f.〔体〕(尤指足球运动的)裁判: Los ~s tendrán que mantener una forma físicaaceptable.裁判必须保持适当的体形。
[bookmark: ]colegial, la adj. 1. 学校(colegio) 的: la vida ~ 学校生活 / el uniforme ~ 校服2. 同行业协会的 | | m. f.学生: Las~ as no suelen ir ya con uniforme. 女生们已不常穿校服。
[bookmark: ]colegiar 12 tr. 使加入同行业协会 Ú. t. c. prnl.: Me hecolegiado para po der trabajar como profesora. 我已参加了同业协会,有权执教。|| prn|.组成同业协会: Se hancolegiado los corredores de fincas. 地产经纪人已组成同业协会。[image: ]
[bookmark: ]colegiata f. 由教士会主持的教堂;大圣堂; En cadadiócesis ha y una catedral y varias~s. 在每一个(主教管辖的)教区里有一座大教堂和好几个大圣堂。
[bookmark: ]colegiatura f. 1. 奖学金2. 学籍3. Méx. 学费
[bookmark: ]colegio m. 1. 学校;中学;小学: ~ estatal 国立学校 /~ privado 私立学校 / Los ninos reciben la enseñanzaprimaria en el ~. 孩子们在学校里接受初级教育。2.〈集〉学生: Todo el~ fue a la fiesta de fin de curso. 全体学生都去参加了期末的联欢会。3.〈口〉课；课时： Ellunes es fiesta y no hay ~. 星期一是假日,没有课。4.(由同行业的人组成的)团体，协会：~ de médicos医师协会 ‖〜 electoral ①选民: El〜 electoral ha aumenta-do este año. 今年选民人数有所增加。② 投票站: Losciudadanos suelen votar en el ~ electoral más próximo asu domicilio.公民们常在他们居住处最近的投票站投票。~ mayor 大学生宿舍~ público 公立学校 ~ universi-tario(属于大学的)高等院校
[bookmark: ]colegir 35 tr. 1. 使聚集,使汇拢2. 推论,推断;推测:De su respuesta pudimos~ que no sabía nada. 根据他的回话，我们可以推断他什么都不知道。
[bookmark: ]colegui m. f.〈隐〉同事;同仁;朋友
[bookmark: ]colelitiasis(pl. colelitiasis) f.〔医〕胆石病: En este hospital operan la ~ mediante la paroscopia. 在这家医院里通过腹腔镜对胆石病进行手术。|| etim. del griego kholé(bilis), líthos(piedra) y - sis(enfermedad)
[bookmark: ]colemia f.〔医〕胆血症: La ~ es un síntoma de obstrucción biliar. 胆血症是胆汁受阻的一种症状。‖etim. del griego kholé(bilis) y - emia(sangre)
[bookmark: ]cóleom . (观赏植物)锦紫素
[bookmark: ]coleóptero, ra adj.〔昆〕鞘翅目的,甲虫类的 ‖ m.1.〔昆〕甲虫2. pl.〔动〕鞘翅目,甲虫类
[bookmark: ]cólera f. 1. 胆汁2. 愤怒: montar en ~ 勃然大怒 ||m.〔医〕霍乱 ‖~ morbo霍乱 descargar su ~ enuno o una cosa 拿某人或某物出气 montar en ~ 怒气冲天，大发雷霆
[bookmark: ]colerico, ca adj. 1. 愤怒的;易怒的;暴躁的: estar~在发火 / ser~ 容易发怒的(人) / carácter ~ 暴躁的性格2.〔医〕霍乱的: síntomas ~s霍乱症状/ bacteria~a霍乱菌 || m. f. 霍乱患者: hospital de ~s霍乱病医院
[bookmark: ]coloro, ra adj. Ch. 最底下的;最低的;最后的 | | m.Amér.1.高顶大礼帽2.最后一名(人或球队)
[bookmark: ]colerón m. Col., Per.〈口〉发怒: Estaba con un~ te-rrible.当时他正在大发脾气。
[bookmark: ]colesterina f. 见 colesterol
[bookmark: ]colesterofobia f.〈口〉胆固醇恐怖: Eso de no probarlos huevos bajo ningún concepto es pura ~. 在任何情况下都不吃鸡蛋完全是胆固醇恐怖心理在作怪。
[bookmark: ]colesterol m.〔生化〕胆固醇: El exceso de ~ fa-vorece el desarrollo de la arteriosclerosis. 胆固醇过多会促使动脉硬化。
[bookmark: ]coleta f. 1. (女孩的)马尾发型2. 发辫,辫子: una ninacon dos~一个梳着二根辫子的女孩3.〈口〉补充，补遗，附录 || cortarse la ~ ① 退出斗牛士生涯: El toreroanunció que ya creía llegado el momento de cortarse la~.那位斗牛士宣布：他认为放弃斗牛生涯的时刻已到。


[bookmark: ]② 放弃(职业、爱好、习惯等): Después de la paliza deanoche ha decidido cortarse la ~ y no jugar más a lascartas.昨晚他挨了一顿打之后，决定不再玩牌赌博。
[bookmark: ]coletazo m. 1. 用尾巴甩打: Un ~ de tiburón podríahundir la barca.鲨鱼用尾巴一击可把一条小木船掀翻沉没。2.(常用 pl.)(某些事物消失或结束前的)最后表现：El huracán ya se habí a alejado, pero se sentían susúltimos ~s.飓风已经远去，但仍能感到它的最后余力。/La manifestación ha discurrido con tranquilidad, pero alfinal se han producido algunos ~s violentos protagoniza-dos por jóvenes cabezas rapadas. 游行活动进行得很平静，但是最后还是发生了由一些光头党青年挑起的暴力活动。
[bookmark: ]coletilla f. 1. 小辫子2. 补充,补遗: Añad í una~ conla conclusión. 我在结论里作了补充。3. 口头禅: Enel norte de la Península utilizan mucho la ~“pues” alfinal de cada frase. 伊比利亚半岛(即西班牙)的北方居民在说完每句话的末尾常带上 pues 这个口头禅。sin.multilla
[bookmark: ]coleto m. 1.〈口〉内心: En aquel momento no dije na-da, pero pensé para mi ~ que algo no marchaba bien.那个时候我什么话都没有说，但我内心想一定是出了一些问题。2. Ch.〈口〉拳击3. Ven.(刺绣等用的)网状粗布,十字布4.〈口〉抹布 ‖ decir para su ~〈口〉暗自思量;自言自语 echarse una cosa al ~〈口〉①吃光,喝完:Se echó al ~ su vaso de vi no de un trago. 他一口就把一杯酒喝光。② 通读: echarse al ~ la novela en una tarde一个下午看完一本小说
[bookmark: ]colgada f. Col.〈口〉失言;未履行义务
[bookmark: ]colgadero, ra adj. 能挂的; frutos ~s可挂起来(保存)的果子 ‖m. 1. 用来挂物的东西;挂钩: engancharla carne en el ~ 把肉挂在钩子上 / Pon un ~ en lapared para colgar el jamón. 你在墙上钉个挂钩以便挂火腿。2. Amér. 晒东西的地方;晒衣场: Puse la ropa a se-car en el ~.我把衣服晾晒在晒衣场上。
[bookmark: ]colgadizo, za adj. 能挂的 lì m. (靠墙的)单斜棚:abrigarse de la liuvia bajo un ~ 在棚下避雨
[bookmark: ]coigado, da adj. 1. 悬挂的,吊着的: La toalla está~a en el toallero. 毛巾挂在架上。/ Lieva una escopeta~a al hombro.他肩上背着猎枪。2.受到愚弄的;希望落空的: Se quedó todo el fin de semana ~ sin tu liamada.他没有接到你的电话，整个周末感到很失望。3.专心听的;关注的;取决于…的: Es tan elocuente que me quedé~ de sus palabras. 他讲得头头是道,我专心听着。/ Está~ de sus gestos. 他关注着她的一举一动。4. 吸毒上瘾的;(吸毒后)处于致幻状态的: Cuando está~ no sepuede hablar conél. 每当他处于飘飘欲仙的时候,别人无法与他交谈。Ú. t. c. s.: Esa plaza está llena de ~s. 那个广场上全是毒品瘾君子。5.变得身无分文的；变得无朋友的: Se quedó~ al marcharnos todos. 我们全都走了,他没有朋友了。6. 单独一人的: Se marcharon todos deexcursión y me he quedado ~. 他们全都去远足了,只剩下我一个人。7.(电脑)出了故障的8. Arg.(课程)不及格待补考的: iTe ha quedado alguna asignatura ~a paraseptiembre? 你哪一门课程在九月份要补考? 9. Ch. 不明白的,不懂的: Quedé más ~ con su explicación. 我听了他的解释之后更糊涂了。10. Col.〈口〉落后的: Estoy~de trabajo. 我在工作方面落在后面了。11. Col. 〈口〉缺钱的: Viven ~s. 他们生活拮据。m. f. Ch.〈口〉痴愚者；笨蛋
[bookmark: ]colgador m. 用来挂物的东西(如钩、钉、绳等): Hepuesto la chaqueta en el ~. 我把上衣挂在钩上。 sin.percha
[bookmark: ]colgadura f. 门帘挂帷;挂毯;悬挂的彩旗: El alcaldeaconsejó a los vecinos que durante las fiestas pusieran ~sen los balcones.市长要求市民在节日里阳台应披红挂绿。/El museo está lleno de ~s, especialmente de tapices fla-mencos.博物馆里吊着帷幔，尤其是挂着弗拉曼戈壁毯。
[bookmark: ]colgajo m. 1. 挂着的破布(或布条): Aquel pañuelo era
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[bookmark: ]un ~. 那块方围巾破成一块块的烂布。/ Después de lapelea, sus ropas quedaron como un montón de ~s. 打完架之后，他们的衣服都撕成一条条拖挂着的布条了。2.挂着保存的葡萄或水果: un ~ de uvas 挂着的一串葡萄3.〔医〕移植用皮[bookmark: ]C

[bookmark: ]colgante adj. 悬挂的; Ten cuidado con ese cable ~.que puede darte un calambrazo. 你当心那根挂着的电线,它可能会使你触电。||m.1.垂饰(如耳环等)；挂件： un~ de oro en forma corazón 鸡心金挂件2.〔建〕垂花饰| | puente ~ 吊桥(悬索桥)
[bookmark: ]colgar 23,8 tr. 1. 吊,挂,悬挂: ~ la ropa de un clavo(en la percha) 把衣服挂在钉子(衣架)上2. 挂(电话):~ el auricular 挂上电话/ Me telefoneó para insultarmey le colgué. 他打电话骂我,我挂断了电话。Ú.t.c.intr.:i. Quién ha llamado? - - - No lo sé; han colgado. 谁打电话来?——我不知道，对方把电话挂了。3.〈口〉(用帘帷、壁毯等)装饰4.(口)绞死,吊死: ~ a uno de un árbol 把某人吊死在树上 Ú. t. c. prnl. 5. 把…归罪于,把…归咎于: To-do se lo cuelgan a éi. 他们把什么都归罪于他。/ Me cuel-gan esa frase que no es mía. 他们把那句不是我说的话强加在我身上。/ Le colgaron ese apodo y ya nadie sabecuá l es su verdadero nombre. 人们强给他一个绰号,弄得谁也不知道他的真名。6.使不及格，给…打不及格分数：Me han colgado en matemática. 我数学不及格。 sin.catear 7. 放弃: ~ los libros辍学 / ~ los hábitos 还俗∥ intr. 1. 悬挂着: La lámpara cuelga del techo. 灯吊在天花板上。/ Los frutos cuelgan de los árboles. 果实挂在树上。/ Los racimos cuelgan en(de) la parra. 一串串葡萄挂在藤架上。2. (衣服)下边不齐: No te sienta bienel abrigo, cuelga un poco de atrás. 你穿这件大衣不合身，后面下摆比前面长。3.(心理上)依赖(于人)：Esachica cuelga todo el día de su mamá. 这姑娘整天都依赖她的妈妈。4. 取决于: Cuelgas de tu trabajo. 你得依靠你的工作。5.建在斜坡边6.(在电话里)长时间聊天 Ⅱprnl. 1. 吸毒上瘾: Hace tiempo ya que se ha colgado,no es de ahora la historia. 他早已吸毒上瘾,这已不是新闻了。2. (电脑)出故障: Has dado tantas ordenes segui-das que has dejado colgado el ordenador. 你连续下了那么多指令，结果电脑出故障了。
[bookmark: ]colguije m. Amér. 挂件: Me regalaron una cadena conun ~ en forma de pez. 有人送给我一条带有鱼形挂件的金链条。
[bookmark: ]colibacilo m. 大肠杆菌
[bookmark: ]colibri m.〔鸟〕金蜂鸟: El~ se alimenta de néctar. 金蜂鸟以食花蜜为生。 sin. pájaro mosca | | morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]cólico, ca adj.〔医〕结肠的;绞痛的,急腹痛的: dolor~ 腹痛 ‖m.〔医〕绞痛,疝痛,腹痛: Cené muchísimo yme dio un ~ que me tuvo toda la noche vomitando. 晚饭我吃得太多，腹部绞痛，整夜呕吐不止。‖ ~hepático肝绞痛 ~ miserere肠梗阻 ~ nefrítico(renal) 肾绞痛~ saturnino 铅绞痛
[bookmark: ]colifato, ta adj. Amér.〈口〉发疯的;发狂的;傻的
[bookmark: ]coliflor f.〔植〕花椰菜,花菜
[bookmark: ]coligación f. 1. 结盟,联盟: La ~ de varios partidospequeños consiguió derrotar al partido mayoritario. 几个小党结成联盟击败了多数党。2.联系,关联: Debes estu-diar la ~ de estos elementos químicos. 你应该研究这些化学元素之间的联系。
[bookmark: ]coligado, da adj. 结盟的,联盟的: naciones~ as结盟国 Ⅱ m.f.结盟者，联盟组织成员，盟员
[bookmark: ]coligar8 tr. 使结盟,使联盟 Ú. t. c. prnl.: Los partidos secoligaron para acudir a las elecciones. 那几个政党结成联盟参加大选。/ Consiguió ~ se con el subdirector paraboicotear la propuesta de la directora. 他终于与副主任联合起来一起抵制女主任的方案。
[bookmark: ]coligüe m. Ch. 1.〔植〕矛杆朱丝贵竹2.〈俚〉女人气的
[bookmark: ]colilla f. 1. 烟头,烟蒂: Limpia el cenicero porque está
[bookmark: ]lleno de ~s.你把烟灰缸倒干净,里面堆满了烟头。2.


[bookmark: ]Amér. 票根,存根
[bookmark: ]colimador m. 准直仪,准直管,平行光管
[bookmark: ]colimba f. Arg.〈口〉义务兵;服兵役 |} m. Arg.〈口〉应征士兵，服兵役青年
[bookmark: ]colimbo m.〔鸟〕鸊鷉;潜鸟: El~ bucea para atrapar los peces que le sirven de alimento. 潜鸟钻入水中抓鱼为食。‖ morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]colín m. 1.(手指粗细松脆的)细长条面包: Sólo come~ es para no engordar. 为了不发胖,他只吃细长条面包。2. 小型钢琴: Cuando empezó sus estudios del piano, lecompraron un ~.他开始学弹钢琴的时候，他们为他买了一架小钢琴。
[bookmark: ]colina f. 1. 小山,丘陵: En lo alto de la ~ había unaermita. 在小山顶上有一座小寺院。 sin. loma 2. 卷心菜籽；卷心菜秧
[bookmark: ]colinabo m.〔植〕芜菁甘蓝
[bookmark: ]colindante adj. 邻接的,接壤的,毗连的: edificios ~s相邻接的大楼 / municipios ~s 毗邻的城市
[bookmark: ]colindar intr. 邻接,接壤: Esta casa colinda con eljardín. 这房子与花园相接。/ España colinda con Portu-gal.西班牙同葡萄牙毗邻。
[bookmark: ]colinérgico, ca adj.〔生理〕胆碱能的;类胆碱能的
[bookmark: ]colinom . 1. 卷心菜籽2. 卷心菜秧苗地
[bookmark: ]colirio m.〔医〕眼药水: Cuando sale de la piscina seecha unas gotas de ~ en cada ojo para calmar el esco-zor.每当他从游泳池出来的时候，就往自己每只眼睛里滴几滴眼药水，消除灼痛。
[bookmark: ]colirrojo m.〔鸟〕红尾鸲 ‖ morf. el ~ macho, el~hembra
[bookmark: ]coliseo m. 1. (古罗马的)圆形剧场: Coliseo de Roma古罗马圆形剧场(建于公元75年)2.大型公共娱乐场：Han cerrado el ~ en el que tantas veces vimos cine,teatro, ballet y hasta ópera. 那座大型娱乐场被关闭了,我们曾多次在那里看电影、戏剧、芭蕾舞，甚至听过歌剧。Ⅱ etim por alusión al Coliseo de Roma
[bookmark: ]colisión f. 1. 碰撞; Dos autos entran en ~. 两辆汽车相撞。/ Hubo ~ de barcos. 发生了船只相撞事件。2.(两群人之间的)冲突: una~ de la fuerza pública con ungrupo de manifestantes 一场警察和示威群众的冲突3.(意见、利益等的)冲突,抵触: una ~ de ideas 思想冲突
[bookmark: ]colisionar intr. 1. 碰撞: El autocar colisionó con unturismo. 那辆大客车与旅游车相撞。/ El vehículocolisionó contra un camión. 小汽车撞了一辆卡车。2. 冲突: No pueden vivir juntos sin ~ por cualquier cosa. 人们住在一起难免为点小事发生冲突。/ Tarde o tempranocolisionarán tu jefe y el mío. 你的头头与我的头头迟早会发生冲突。/ Las ideas de los más jóvenes del partidocolisionan con la s de los viejos militantes. 党内最年轻党员的思想与老党员的思想相抵触。
[bookmark: ]colista adj. s. 最后一名的(人或球队): El ~, comocontinue así, el año que viene estará en segundadivisión.那支最后一名的球队如果还是这样下去，来年会降到乙级球队里去。
[bookmark: ]colitigante m. f. 共同诉讼人: Los vecinos se presen-taron como ~s en el pleito contra la empresa construc-tora.在那宗起诉建筑公司案件中，居民们作为共同诉讼人出席了法庭。
[bookmark: ]colitis(pl. colitis) f.〔医〕1. 结肠炎: La~ producedolor de vientre y diarrea. 结肠炎会引起腹痛和腹泻。2.〈口〉(结肠炎引起的)腹泻: Tan pronto estaba estreñidocomo le entraba~. 他一会儿便秘,一会儿腹泻。
[bookmark: ]colla m. f. (居住在安第斯山高原的)科利亚人 U. t. c. adj.
[bookmark: ]collado m. 1. 小山,小丘: subir a un ~ 爬上小山 sin.colina 2. 隘口,峡谷: Un pastor nos condujo por un ~ alotro lado de la sierra. 一位牧人把我们从隘口领到山的另一边。
[bookmark: ]collage〈法〉m. 见 colage
[bookmark: ]collalba f. 1.〔鸟〕穗鸟(morf. el ~ macho, el ~
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[bookmark: ]hembra)2. (打田地土块用的)木槌
[bookmark: ]collar m. 1. 项链,项圈: un~ de perlas一条珍珠项链2.(牛、马等的)护肩,轭;(狗等的)颈圈: Me devolvieronmi gato gracias a la placa que llevaba en el ~. 他们把我的猫归还给我，因为它的颈圈上有块金属牌子。3.(某些鸟类颈周围不同于身体颜色的)一圈羽毛4.(勋章的)挂链5.〔机〕环，轴环
[bookmark: ]collarin m. 1. (颈椎)矫形器: Le pusieron un ~ paracorregir la lesión de cervicales causada en el accidente.他的脖子被按上矫形器，以矫正在车祸中颈椎所受到的伤。2.(贴在瓶颈上的)颈标
[bookmark: ]collarino m.〔建〕柱颈: El ~ de algunas columnaspuede tener elementos decorativos. 有些柱子的颈部可以有装饰附件。
[bookmark: ]college(英)m. (大学的)系,院 ‖ PRON. [cólich]
[bookmark: ]colleja f.〈口〉拍颈背: Tiene la manía de acercarse porla espalda y darme una ~ a modo de saludo. 他老喜欢从背后走过来，拍我的颈背以示打了招呼。
[bookmark: ]collera f. 1.(牛、马等的)护肩: Antes de poner el yugoa los bueyes, se les coloca una ~. 先给牛放好护肩,然后才上轭。2.(马的)颈饰3. (犯人的)锁链4. pl. Amér.(衬衫袖口的)链扣: Mi tía chilena me regaló unas ~smuy lindas.我的智利姑姑送我一对非常漂亮的链扣。5.pl. Amér. 一对骑手: En Chile, las~s compiten en var-ias pruebas.在智利，一对对骑手要在好几个项目中进行比赛。6. Ch. 对象: Está en edad de buscarse ~. 他已到找女朋友的年龄了。7. Ch. 比赛,竞赛: Siempre estáen ~ con su hermano. 他老是与他哥哥比赛。
[bookmark: ]collerón m. (马的)华丽颈饰
[bookmark: ]collie〈英〉 adj. 用于 perro~柯利牧羊犬(原产苏格兰,体大、毛长、头尖瘦)  m. 柯利牧羊犬 | | PRON. [cóli]
[bookmark: ]collón, na m. f. Méx. 胆小的人
[bookmark: ]colmado, da p. p. de colmar ‖ adj. 装得满满的,装得冒尖的: una cesta ~a de manzanas 满满的一篮子苹果 /El ómnibus va ~. 公共汽车上挤得满满的。‖m. 1. 食品店: Tienen buenas aceitunas en el ~ del barrio. 在这家社区食品店里出售优质橄榄。2.小饭馆，小酒店：Comemos en el ~ de al lado de casa, que es muy bara-to.我们去隔壁家的小饭馆吃饭，那里价格很便宜。
[bookmark: ]colmar tr. 1. 装满,(装得)冒尖: ~ un vaso倒满一杯/~ un cesto de manzanas装满一篮子苹果2. 把···挤得满满: Los espectadores colmaban el estadio. 观众挤满了体育场。3. 使溢出: Olvidó cerrar el grifo y el agua colmóla bañera.他忘了关水龙头,水从浴缸里溢出来。/ Laslluvias están colmando peligrosamente los pantanos. 大雨会使蓄水池满出来，很危险。4.大量给予(与alaban-zas, maldiciones, bendiciones 等连用): Le colmaron deinsultos. 他们百般侮辱他。/ Me colmó de atenciones. 他对我非常关心。5. 满足(与 deseos, ilusiones, esperan-zas, ambiciones等连用): Este triunfo colm a sus aspira-ciones.这次胜利满足了他的愿望。
[bookmark: ]colmatación f.〔地〕沉积;淤积
[bookmark: ]colme m. Méx. 无法忍受之事: El ~ lo marca el hechode que me mintió. 最不能容忍的是他对我撒谎。
[bookmark: ]colmena f. 1. 蜂箱;巢脾2. 蜂群3. (人)群; una ~humana 人群4.蜂窝式的楼房，有大量居室的楼房： Secompró un piso en una de las ~s construidas al lado de laplaya.他买了一套建在海滩边上的一幢蜂窝式大楼的房子。
[bookmark: ]colmenar m. 养蜂场: Este ~ es enorme y tiene másde cien colmenas. 这个养蜂场很大,有一百多只蜂箱。
[bookmark: ]colmenero, ra m. f. 养蜂人
[bookmark: ]colmenilla f.〔植〕羊肚菌(可食用): las~s brotan enprimavera. 羊肚菌在春天会长出来。
[bookmark: ]colmillada f.; colmillazo m. 用齿咬;咬伤
[bookmark: ]coimillo m. 1. 犬齿,犬牙: La dentadura humana tienecuatro~s, dos en cada mandíbula. 一副人类牙齿有四颗犬牙，上下颌各有两颗。2.象牙；野猪牙；狗牙；狼牙；毒蛇牙 ‖ enseñar los ~s〈口〉龇牙咧嘴,摆出凶相: Cuando


[bookmark: ]enseña los ~s, nadie se atreve a llevarle la contraria. 当他露出一副凶相,谁也不敢与他顶嘴。escupir por el ~〈口〉①吹牛,说大话②放肆 tener el ~ retorcido(los~s retorcidos)〈口〉老马识途;老谋深算 tener más ~que un caimán Ven. 〈口〉非常狡猾
[bookmark: ]colmilludo, da adj. 1. 犬齿长的2. 老练的;狡猾的
[bookmark: ]colmo I m. 1. 装满,装得冒尖: una cucharada deazúcar con ~ 满满的一匙糖 / llenar un cesto de frutacon ~ 装满一篮子水果2. 顶点,极限: el ~ de tontería愚蠢之极 ‖a~很多 esel~或 seria el~太过分,太不像话 llegar una cosa a 〜〈口〉达到顶点,登峰造极:Mi paciencia ha llegado al ~. 我已到了忍无可忍的地步。 para ~ 更有甚者: Y ahora para ~, se ha puestoenferma su mujer. 现在更糟的是,他的妻子也生病了。/Llegas tarde, no me traes lo que te pedí y para ~ vienesenfadado.你迟到了，没有把我要的东西带来，还要发脾气。 ser una cosa el ~① 透顶,无以复加: Esto es el ~de la infamia. 这真是无耻之尤! / La mujer que meatendió era el ~ de la amabilidad. 照料我的那位妇女十分和蔼可亲。② 令人惊奇;无法忍受: Cuando empieza ahablar Paco es el ~, no se calla. 帕科一开口讲话,就会讲个没完，真叫人受不了。[image: ]
[bookmark: ]colmo, maⅡ adj. 满的,装得满满的
[bookmark: ]colobo m.〔动〕(非洲产的)疣猴,髯猴 | | morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]colocación f. 1. 放置,安放: la ~ de la primera pie-dra 奠基 2. 寻找工作: Conoce a mucha gente yproporcionó ~ a toda la familia. 他认识许多人,并为全家人找到了工作。3. 摆法;安放方式: No me gusta la ~de ese cuadro. 我不喜欢那张画的挂法。4. 职业,工作:encontrar~ 找到工作/ Tiene una ~ fija. 他有固定的工作。5. (所处)位置: Cambié la ~ de los muebles. 我改变了家具摆放的位置。/ Su ~ era inmejorable paraverlo todo.他所处的位置非常好，什么都能看得一清二楚。 sin. posición 6.〈口〉(企业的)股票(或债卷)出售:La ~ de esta empresa tendrá lugar en los próximos me-ses.在未来几个月之内，这家企业的股票要出售。
[bookmark: ]colocado, da p. p. de colocar || adj. 1. 有工作的,有职业的: Segur o que dentro de un mes ya está~. 一个月之内,他肯定会有工作。2. 放置的: Apostó diez euros a~ al número cinco. 他把10欧元的赌注押在5号上。3.喝醉的4.(吸毒后)处于致幻状态的: Pedro está comple-tamente ~.彼得罗现在完全处于飘飘欲仙的状态。5.Ch. 与…相处好的: Está~ con sus vecinos. 他与邻居们相处得很好。
[bookmark: ]colocar7tr. 1. 放,放置,安放: ~ los libros en el estan-te 把书放在书架上/ Me colocó en un asiento en la pri-mera fila.他把我安排在第一排的一个座位上。/ Estonos ha colocado en una posición favorable. 这使我们处于有利的地位。Ú. t. c. prnl.: Colócate de espaldas. 你背朝我们站好。2. 投资: Colocó su dinero en acciones. 他花钱买股票。3. 安置,安插: Sus padres le han colocado enuna panadería. 他父母送他到面包店工作。/ El directorle colocó en su despacho. 主任把他安插在自己的办公室里。4. 嫁: Ha colocado bien a sus dos hijas. 他称心如意地把两个女儿嫁了出去。5.为(商品)找到买者6.强迫接受: Te colocará la historia de siempre. 他会硬要你听那个老掉牙的故事。/ Consiguió~ aquel coche destartala-do a un pobre inocente. 他终于把那辆破车卖给了那个可怜的傻瓜。‖ intr. 醉: ; Cuidado con ese vino, que co-loca sin que te des cuenta. 当心这种葡萄酒,它会让你不知不觉醉倒。|| prnl. 1. 在;置身于: ~ se en primera fi-la 在第一排 / Nuestro equipo se ha colocado en sexto lu-gar. 我们队得了第六名。/ ~ se al lado del pueblo站在人民一边2. 供职,就业: ~ se en un banco 在银行供职 /~ se de criado 当佣人3. (因酒精、毒品作用)迷迷糊糊;处于致幻状态: Como no bebo nunca, con dos cervezasme coloco.我从不喝酒，只要二杯啤酒下肚，我就会变得迷迷糊糊。4. 找到工作: Se ha colocado como(de) de-
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[bookmark: ]pendiente. 他当了店员。
[bookmark: ]colocho, cha m. f. Amér. 有卷发的人 ‖m. Amér.
[bookmark: ]colocolo m. Ch. 1.〔动〕山猫2.(传说中的)怪兽[bookmark: ]卷发

[bookmark: ]colocó n m.〈口〉1. 喝醉,酩酊大醉: Lievaba tal~ en-cima que no podía dar ni un paso. 他当时喝得烂醉,站也不站不住。2.(吸毒后)处于致幻状态 || sin. coloque
[bookmark: ]colodión f.〔化〕胶棉,火棉胶
[bookmark: ]colodrillo m. 后脑勺: recibir un golpe en el ~ 后脑勺挨打 sin. nuca
[bookmark: ]colofón m. 1.〔印〕版本记录,书尾题署,版权页标记:Según el ~, ésta es una edición numerada de la que sólose imprimieron cien ejemplares. 根据版本记录,这是一种有数量限制的版本，只印了一百册。2.(演说、文章或活动的)结尾: Como ~ a la reunión sirvieron una copa. 大家喝了一杯酒作为会议的结束。/ Como ~ a sus palabrasdeseó a todos los licenciados mucho éxito. 他讲话结束的时候祝硕士毕业生们事业成功。| | etim. del griegokolophón (cumbre, remate, fin de una obra)
[bookmark: ]colofonia; colofonía f. 松香: La ~ se utiliza en farmacia y en cosmética. 松香用来制药和化妆品。
[bookmark: ]cologaritmo m.〔数〕余对数
[bookmark: ]coloidal adj. 1.〔化〕胶质的,胶体的,胶态的: particulas~ es 胶粒,胶体微粒2. 稠性的,胶质性的: El medica-mento es una solución ~, agítese bien antes de usarla.这药是胶状溶液，服用前应搅匀。
[bookmark: ]coloide adj. 胶质的,胶体的,胶态的 ‖ m.〔化〕胶体;胶质: Este antibiótico viene en forma de ~. 这种抗生素是胶状的。
[bookmark: ]coloideo, a adj.〔化〕见 coloidal
[bookmark: ]Colombia n. pr. 哥伦比亚[南美洲国家]
[bookmark: ]colombianismo m. 哥伦比亚方言用语
[bookmark: ]colombiano, na adj. 哥伦比亚(Colombia)的;哥伦比亚人的  m . f.哥伦比亚人
[bookmark: ]colombicultura f. 1. 养鸽术: un experto en ~ 养鸽专家 2. 养信鸽活动: En las competiciones de ~ sepuntúa la velocidad, la orientación y el alcance. 在养信鸽活动比赛中，鸽子飞行的速度、方向感和距离都要打分。
[bookmark: ]colombino, na adj. 哥伦布(Cristóbal Colón) 的;哥伦布家族的Ⅱ f.(喜剧中扮演年轻美貌女人的)角色
[bookmark: ]Colombo n. pr. 科伦坡[斯里兰卡首都]
[bookmark: ]colombofilia f. 养鸽爱好
[bookmark: ]colombófilo, la adj. s. 喜欢养鸽子的(人);养信鸽的(人): sociedad ~a 信鸽协会
[bookmark: ]colon m.〔解〕结肠: Los trastornos de ~ pueden pro-ducir cólicos.结肠功能混乱可能会引起结肠炎。
[bookmark: ]colónm.科郎(哥斯达黎加、萨尔瓦多的货币单位)
[bookmark: ]Colón n. pr. 1. 科隆[巴拿马北部港市]2. 科隆[洪都拉斯一省名]
[bookmark: ]Colón (Cristóbal) n. pr. 哥伦布(1451–1506,意大利航海家，新大陆发现者)
[bookmark: ]colonato m.〔史〕移民开垦制
[bookmark: ]colonia f. 1.〔史〕殖民团,移民队2. 殖民地3.(城市中)聚居的同国籍的侨民;侨民地: las ~s espaniolas deAmérica 在美洲的西班牙人侨居地4.居民点；建筑群：~ de chalés 别墅区/ Las casas de mi ~ están pintadasen tonos verdes.我住的居民区的房子外墙都漆成绿色。5. pl. (孩子们的)避暑营地: Todos los veranos su hijova a las ~s.每年夏天他们的儿子都去避暑营地。/~sinfantiles 儿童夏令营6.〔生〕集群;群体;菌落: una ~de abejas 一群蜜蜂/ una~ de corales珊瑚群/ una ~de bacterias del cultivo培养的菌落7. 香水,古龙香水:Se echó un poco de ~ para oler bien. 为了使身上有股香味,她洒了一点香水。8. Méx. 见 barrio ∥ ~ penalPer. (罪犯的)充军地;监禁地 ~ proletaria Méx. 棚户区；贫民窟
[bookmark: ]Colonia n. pr. 1. 科隆市[德国城市,或译科伦]2. 科洛尼亚省[乌拉圭省名]3.科洛尼亚市[科洛尼亚省省会]coloniaje m. Amér. 1.〔史〕(西班牙统治拉美各国的)


[bookmark: ]殖民地时期2.殖民地地位
[bookmark: ]colonial adj. 1. 殖民的,殖民地的: el régimen ~ 殖民制度2.(食品等)海外输入的: arquitectura ~ 外来建筑/ productos ~ es 外来产品 ‖ m. pl. 海外输入的食品: almacén de ~ es 进口食品商店
[bookmark: ]colonialismo m. 殖民主义
[bookmark: ]colonialista adj. 殖民主义(者)的: expansión ~ 殖民主义的扩张m . f.殖民主义者
[bookmark: ]colonización f. 殖民;开拓殖民地;殖民地化 ant.descolonización
[bookmark: ]colonizador, ra adj. 殖民的; la nación ~a殖民国家||m.殖民者，殖民地开拓者
[bookmark: ]colonizar 9 tr. 1. 殖民于: Los romanos colonizaronEspaña e implantaron en ella los fundamentos de sucivilización.古罗马人移民于西班牙并在那里打下文明的基础。2. 使(某地)沦为殖民地,使殖民地化: Los nacio-nes europeas colonizaron muchas zonas de Asia y África.欧洲各国曾使亚洲和非洲许多地区沦为殖民地。
[bookmark: ]colono m. 1. 垦殖民;殖民地居民: En la peninsulaIbérica se establecieron muchos ~s romanos. 许多古罗马移民在伊比利亚半岛上垦殖定居。2.佃农，佃户： Los~s protestan porque los propietarios quieren subirles lasrentas.佃农提出抗议，因为地主们想提高田租。
[bookmark: ]coloque m.〈口〉喝醉;(因毒品作用)处于致幻状态: Al-gunos llevaban tal ~ que al salir de la fiesta no sabíandónde estaban.有些人喝得大醉，从聚会出来后不知道自己在哪里。
[bookmark: ]coloquial adj. 1. 口语的,会话的;对话体的: Pedro nosexplicó sus ideas en un lenguaje~. 彼德罗用对话的形式向我们解释了他的思想。2.(说话、交谈)不拘形式的，随便的: una reunión ~ 随便交谈的会议
[bookmark: ]coloquialismo m. 1. 口语;口语用词;口语用法2. 过多使用口语用词
[bookmark: ]coloquintida f. 1.〔植〕药西瓜: La~ pertenece a lamism a familia botánica que el melón y el pepino. 药西瓜与甜瓜和黄瓜属于同一植物科。2.药西瓜(果实)：La~se usa en medicina como purgante. 在医学上药西瓜用作泻药。
[bookmark: ]coloquio m. 1. (两人以上轻松的)交谈: Hemos tenidoun ~ interesante durante la comida. 吃饭的时候,我们进行了有趣的交谈。2. 对话体形式: En esa novela, el au-tor introduce ~s para amenizar la narración. 在这部小说里，作者为了使故事变得生动有趣，采用了一些对话的形式。3. 座谈会: intervenir en un ~ 在座谈会上发言/participar en un ~ 参加座谈会 / El ~ de hoy tiene portema la comunicación entre las personas. 今天座谈会的题目是“人们之间的沟通”。4.(讲座结束之后的)提问交谈(或争论)
[bookmark: ]color m. 1. 颜色:~ azuì蓝色/~ de rosa 玫瑰色/~café咖啡色2. 颜料;染料;胭脂: He comprado varios~ es. 我买了好几种颜料。3. 色彩,色调: ~ de uncuadro 一幅画的色彩4. 面色: Tiene un ~ muy oscuro.他脸色灰暗。5. 外表,外貌: Es un pesimista, todo lo vede ~ sombrio.他是个悲观主义者，把一切都看到很暗淡。6. 政治观点;政治派别: No es un partido de un solo~y por eso tienen tantas disputas internas. 这不是只有一种观点的党派，因此内部争论不休。7.特色，特性；色彩: ~ local 地方色彩/ el~ de las fiestas populares 民间节日的特色8.〔音〕音色,音质,音品: El~ claro ybrillante de esa voz es inconfundible. 这嗓音清晰宏亮,非常独特。9. pl.(国家、单位、球队等的)旗子(彩色)；(旗子所代表的)国家,单位,球队: Tengo una banderolacon los~ es de mi equipo. 我拿着一面小旗,上面印着我支持球队的彩色图案。/ Siempre defenderé nuestros~ es. 我要永远保卫我国的国旗。10. Ven.〈口〉大小:Tiene las manos de este ~. 他的双手有这么大。11.Ven.〈口〉亲爱的(呼语) ‖ 〜 complementario 辅助色~ fundamental(primaria) 原色,基色~ es nacionales国旗a todo ~ 彩色的: una foto a todo ~ 一张彩色照片
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[bookmark: ]dar ~(es)①上颜色②使活跃;使有兴趣 de ~ ①有色(指黑、白以外的颜色)的(衣服): vestido de ~ 带色的衣服②有色人种的: raza de ~ 有色人种 de ~ de rosa乐观的: Es muy alegre y todo lo ve de ~ de rosa. 他性格开朗，看一切问题都很乐观。en~或 en~es 彩色的：película en ~ es彩色电影 mudar(cambiar) de ~ 变脸,脸变色: Cuando se enteró de la noticia cambió de ~. 他得知那消息的时候，脸都变色了。nohaber ~无法比较：Entre tu casa y la mia no hay ~, porque la mía esmuchísimo mejor.你的住房与我的无法比较,因为我的住房非常好。 ponerse de mil ~ es〈口〉脸红,脸变色: Esoscomentarios le hicieron ponerse de mil ~ es. 这些评论使他羞得满脸通红。 quebrado de ~ 脸色苍白的 sacarle auno los ~ es 使某人羞愧: Si le preguntas si tiene novia,le sacará s los ~ es. 你如果问他有没有女友,会使他羞得满脸通红。 salirle a uno los ~ es(羞得)满脸通红 so~ de以…为借口，在…幌子下 tomar ~(果实成熟时或一些东西煮熟时)变颜色，上色[image: ]
[bookmark: ]coloración f. 1. 着色,染色: La ~ de las telas debeser sólida.给各种面料染色应该是牢固的。2.(染在东西上或东西本身变化时所呈现的)颜色： La ~delatapicerí a es muy viva. 壁毯的颜色很鲜艳。3. (生物等的)天然颜色4.特色
[bookmark: ]colorado, da adj. 1. 有色的;着色的: Tiene unamancha ~a en el pantalón. 他裤子上有一个红污点。2.红色的;脸红的: estar (ponerse) ~ 脸红 / poner ~ auno使某人羞愧
[bookmark: ]coloradote, ta adj. (面色)红润的: cara ~a 红润的脸色
[bookmark: ]colorante adj. 着色的,有颜色的: sustancias~s颜料,染料 ‖ m. 染料;着色剂;色素;色料: tomar alimentossin ~s 吃不含色素的食品 / ~ alimentario 食品色素 /No soy partidario del uso de ~s en la alimentación. 我不主张在食品中使用色素。
[bookmark: ]colorar tr. 着色,染色: ~ una cosa de verde 把某物染成绿色 ∥ prnl.脸红,害羞
[bookmark: ]colorativo, va adj. 可以给上色的,可以给染色的
[bookmark: ]coloratura f. 声乐的花腔;花腔音乐
[bookmark: ]coloreado, da adj. 着色的,染色的 ‖ m. 着色,染色
[bookmark: ]colorear tr. 1. 着色,染色: Nino, tienes que ~ estedibujo. 孩子,你得给这幅画涂上颜色。 sin. colorar 2. 为…找理由;找借口 』 intr.1.(果实成熟时)变色,上色:Los caquis empiezan a ~. 柿子开始变红。2. 呈红色Ú. t. c. prnl.: El agua se coloreó de rojo. 水呈红色。
[bookmark: ]colorete m. 胭脂: Se echó un poco de ~ en las meji-
[bookmark: ]llas.她往面颊擦了一点胭脂。
[bookmark: ]colorido m. 1. 着色;色调: El~ de los impresionistases muy destacable. 印象派画家的着色非常浓重。2. 特色,特性;彩色: el ~ de los bailes populares 民间舞的特色3. 胭脂: Voy a ponerme un poco de ~ en la mejilla.我要在面颊上擦点胭脂。‖adj.着色的；有颜色的：Laobra de este pintor era muy ~. 这位画家过去的作品着色鲜丽浓艳。
[bookmark: ]colorimetro m. 比色计
[bookmark: ]colorín m. 1. (常用 pl. )鲜艳的颜色,刺眼的颜色: Es-te cuadro tiene demasiados ~ es. 这幅画的颜色太鲜艳。2.〔鸟〕金翅雀3.麻疹4.一种美洲矮树(结红豆般的小果) ∥ ~ colorado, este cuento se ha acabado(儿童故事结束时的套话)故事就这样结束了：…Y vivieronfelices. Y ~ colorado, este cuento se ha acabado. …他们生活得很幸福，故事就这样结束了。
[bookmark: ]colorín, na adj. Ch. 红种人的 || m. f. Ch. 红种人
[bookmark: ]colorinche adj. Amér. 色彩艳丽的 lì m. 艳丽的色彩: una manta liena de ~s 一块色彩艳丽的毛毯
[bookmark: ]colorir tr. 1. 着色2. 为…找理由;为…找借口
[bookmark: ]colorismo m. 1. 彩色主义,浓彩: El ~ de sus cuadroslos hace ideales para decorar habitaciones infantiles. 他的画色彩鲜艳，适宜于装饰儿童居室。2.(文学作品中)爱用华丽辞藻;滥用形容词: El excesivo ~ de sus relatos


[bookmark: ]los hace barrocos y recargados. 他所写的故事里堆砌辞藻，使其文体过分雕琢和累赘。
[bookmark: ]colorista adj. 1. 彩色鲜艳的: un cuadro ~ 一幅彩色鲜艳的画2.用华丽辞藻渲染的： estilo ~辞藻堆砌的文体 / escritor ~ 爱华丽辞藻的作家3. 善用色彩的: unapintora ~ 一位善于用色彩的女画家U. t. c. s.: El pintorespaniol Miró fue un gran ~. 西班牙画家米罗是一位擅长于用色彩的大师。
[bookmark: ]colosal adj. 1. 巨像(似)的;巨大的: una estatua ~ …座巨像 / una suma ~ 一笔巨款2. 极好的;异常的: unacomida ~ 一顿美餐,佳肴/ Estuviste ~ en tu discursode ayer. 昨天你在演讲时表现得非常出色。/ Posee una~ inteligencia. 他聪明绝顶。 sin. magnífico, extraordi-nario
[bookmark: ]colosalismo m. 1. 巨大: La arquitectura egipcia secaracteriza por el ~. 埃及建筑的特点是巨大。2. 喜好巨大
[bookmark: ]colosalmente adv.〈口〉非常好: Lo hemos pasado~en la excursión. 在这次郊游中,我们玩得非常痛快。
[bookmark: ]colosense adj. (小亚细亚古城)歌罗西(Colosas) 的;歌罗西人的 ||m. f.歌罗西人(基督教徒)
[bookmark: ]coloso m. 1. 巨人像;巨人;巨物: el ~ de Rodas 罗得岛上的巨人像/ ~ con pies de barro 泥足巨人 sin.gigante 2. 伟人: Einstein es un ~ de la ciencia. 爱因斯坦是一位科学伟人。
[bookmark: ]colostomia f.〔医〕结肠造口术
[bookmark: ]coiposcopia f.〔医〕阴道窥镜检查: Me realizaron una~ en la revisión ginecológica. 在妇科检查中,给我做了阴道窥镜检查。Ⅱ etim. del griego kólpos (vagina) y-scopia (exploración)
[bookmark: ]colposcopio m. 阴道镜,阴道窥镜: La ginecóloga utilizó un ~ para el examen vaginal. 妇科女大夫用阴道镜对阴道作了检查。Ⅱ etim. del griego kólpos(vagina)y - scopio (instrumento para ver)
[bookmark: ]colt〈英〉m. 科尔特(牌)左轮手枪: Las películas delOeste hicieron famoso el~. (美国)西部片使科尔特左轮手枪出了名。
[bookmark: ]coluchismo m. 积极参与名人的政治活动: El hechode que este actor se presentara a las elecciones legistati-vas es un claro ejemplo de ~. 这位演员参加换届立法选举一事，是名人积极参与政治活动的一个鲜明实例。
[bookmark: ]coludido, da adj. 共谋的,勾结的: estar ~ con uno与某人串通
[bookmark: ]coludir intr. 共谋,勾结,串通
[bookmark: ]coludo, da adj. Ch. 1. 有长尾巴的 2. 衣服拖地的3.(汽车)巨大的4.忘了把门关好的
[bookmark: ]columbario m.〈集〉(在墓地里)放骨灰瓮的壁龛
[bookmark: ]columbia f. Arg. 秋千
[bookmark: ]columbino, na adj. 鸽的;似鸽的: concurso ~ 信鸽比赛 / investigar el comportamiento ~ 研究鸽子的行为
[bookmark: ]columbrar tr. 1.(从远处)隐约可见: ~ un faro delpuerto隐约看见港口的灯塔 Út. c. prnl.: A lo lejos secolumbra un caserío. 隐隐约约可以望见远处有一个小村子。 sin. vislumbrar 2. 推测,估量: Columbro que estoha de salir mal. 我估计这件事的结果一定不好。3. 开始看出: Columb ro una solución. 我开始看到解决问题的办法。
[bookmark: ]columelar adj. 用于 diente ~ 犬齿,犬牙
[bookmark: ]columna f. 1. 柱子,圆柱: ~s del templo romano罗马柱2. 堆,垛: ~ de cajones 摞好的一摞抽屉3.(报刊的)专栏;纵行: la ~ de un periódico 报纸的专栏/ una larga~ de números 长长一纵行数字 / Dispuso el texto a dos~s. 他把文字排在两栏里。4. 柱状物: ~ de agua(hu-mo)水(烟)柱 / la ~ de mercurio del barómetro 气压计的水银柱 5. 支柱,靠山: La Constitución es la ~ denuestro sistema democrático. 宪法是我国民主制度的基石。/ Mi tío es la ~ de la familia. 我伯父是家庭的靠山。
[bookmark: ]6.〔军〕纵队;(舰队的)纵阵: una ~ de a cuatro 四路纵
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[bookmark: ]队 / una~ de barcos舰队的纵阵/ Los soldados iban en~ de a dos.士兵们排成两路纵队前进。7.(组合音响的)扬声器: Las ~s de este equipo de música son muy po-tentes.这套组合音响的扬声器声音很强。trica(气压计的)水银柱~ corintia〔建〕科林斯柱~ dedirección(汽车等的)转向柱 ~ dórica〔建〕多利斯柱~jónica〔建〕爱奥尼亚柱 ~ salomónica〔建〕螺旋柱 ~vertebral ①〔解〕脊柱: La ~ vertebral sostiene la cabe-za. 脊柱支撑着人的头脑。② 支柱: La industria textil esla ~ vertebral de la economía de esta región. 纺织业是这个地区的支柱。quinta~第五纵队(原指西班牙内战中佛朗哥的军队进攻马德里时潜伏在城里作内应的人，现泛指通敌内奸)[bookmark: ]C

[bookmark: ]columnata f.〔建〕柱廊: la ~ de una plaza mayor 一个大广场上的柱廊
[bookmark: ]columnista m. f. 报刊专栏作家;记者: Las opinionesde esta ~ influyen en la gente. 这位女专栏作家的意见影响着人们的思想。
[bookmark: ]columpiar 12 tr. 推秋千;使来回摆动: ~ a un niño 推小孩荡秋千 / Papá, colúmpiame un poco, por favor. 爸爸,荡一荡我。|| prnl. 1. 荡秋千;摇动,摇摆: La niñase estaba columpiando toda la tarde. 那女孩整个下午都在荡秋千。/ El mono se columpiaba de la rama de unárbol.那猴子抓着树枝荡来荡去。2.(走路时)身体左右摇摆3. 弄错: Ha hablado con buena retórica, pero yocreo que se ha columpiado en varias ocasiones. 他讲话时很讲究用词，但我以为他好几次用词不当。sin. colarse
[bookmark: ]columpio m. 1. 秋千: subirse a un~ 上秋千/ empu-jar un ~ 推秋千2. Amér. 摇椅 ‖ ~ basculante 跷跷板
[bookmark: ]colusión f. 共谋,勾结,串通; andar en ~ con...与···勾结
[bookmark: ]colusorio, ria adj. 共谋的,勾结的,串通的
[bookmark: ]colutorio m.〔医〕漱口剂: Además de la pasta de dien-tes, conviene usar regularmente un ~. 除了牙膏外,最好经常使用漱口剂。
[bookmark: ]coluvial adj.〔地〕崩积的: Las materiales ~ es van rellenando el fondo del acantilado. 崩积物会逐步填满悬崖底。
[bookmark: ]coluvión m.〔地〕崩积层
[bookmark: ]colza f. 油菜: aceite de ~菜油/ semillas de~ 油菜籽
[bookmark: ]Com.abr.comandante 指挥官,司令官
[bookmark: ]com - pref. 见 con-
[bookmark: ]coma I f. 1. 逗号(,)2.〔数〕小数点: ~ decimal 小数点/ cero~ cinco 零点五 ‖ ~ flotante〔计〕浮点 sinfaltar una ~〈口〉一字不漏地,原原本本地: El emisariorepitió el mensaje sin faltar una ~. 使者把口信一字不漏地重复了一遍。
[bookmark: ]coma Ⅱm.〔医〕昏迷,不省人事: estar en profundo ~处于严重昏迷状态 / Ha entrado en ~ y no creen queviva mucho tiempo. 他已进入昏迷状态,他们以为他活不了多久了。‖~ diabético 糖尿病昏迷 ~ profundo 深度昏迷
[bookmark: ]comacate m. 中级官员;中级军官
[bookmark: ]comadrazgo m. 生母与教母之间干亲关系: Cuandomi amiga bautizó a su hijo, el ~ nos unió aún más. 当我女友给她儿子施洗礼之后，这种干亲关系使我们之间变得更亲密了。
[bookmark: ]comadref. 1. (就生身父母而言)孩子的教母: Mimadrina es ~ de mi madre. 我的教母是我母亲的干亲。/Voy a visitar a mi ~ este fin de semana. 这个周末我要去看我孩子的教母。2.(就教父母而言)孩子的生母3.〈口〉大姐；小妹；嫂子(女邻或女友之间的亲热称呼)：¿ Eh, ~, tiene usted un poco de salsa? 喂,嫂子,您有调味汁吗? 4. 爱说人家闲话的妇女: No hay que hacer casode las historias de las ~s. 不必理睬饶舌妇们的闲话。5.Amér. 亲密女友6. Amér. 女庸医
[bookmark: ]comadrear intr.〈口〉说闲话,闲聊(尤指妇女之间):Como le encanta ~, no sabe guardar un secreto. 她爱说


[bookmark: ]闲话，不懂得保守秘密。
[bookmark: ]comadreja f.〔动〕雪鼬,银鼠: La ~ es un cazador nocturno. 雪鼬是夜间捕食动物。|| morf. la ~ macho.la ~ hembra
[bookmark: ]comadre o m.〈口〉说闲话,闲聊(尤指妇女之间): Sepasa el día de ~ con sus amigas. 她整天与女友们聊天说闲话。 sin. chismorreo
[bookmark: ]comadreria f.〈口〉闲话,流言蜚语: jOc úpate de tusasuntos y olvídate de ~s! 你做好你的正事,忘掉那些流言蜚语！
[bookmark: ]comadrero, ra adj. 爱闲聊的
[bookmark: ]comadrón, na m. f. 1. 产科医生;接生婆: La ~a delpueblo era analfabeta, pero sabía de partos más que mu-chos médicos.这个小镇的接生婆是个文盲，但对分娩比许多医生都懂得多。2.〈口〉助产护士: Soy ~a en unhospital cercano. 我是附近一家医院里的产房护士。
[bookmark: ]comal m. Amér. (烙饼用的)陶铛,金属铛,鏊子: EnMéxico vi en un mercado cómo calentaban quesadillas enun ~.在墨西哥，我在一个市场看到有人如何在铛上烙玉米饼。
[bookmark: ]comalia f. (羊等的)全身水肿
[bookmark: ]comanche m. f. 科曼切人[原居住在得克萨斯(Tejas)和新墨西哥(Nuevo México)而现在主要居于美国俄克拉何马州的印第安人] Ú. t. c. adj. ‖ adj. 科曼切族的 ‖m.科曼切语
[bookmark: ]comandancia f. 1. 少校衔;指挥官职位: alcanzar la~ 晋升到少校衔2. 军区: Antes de ascender a tenientecoronel, dirigió esta ~. 他升为中校之前,领导这个军区3. 指挥部,司令部: la ~ de marima海军司令部
[bookmark: ]comandanta f. 1. 少校的妻子;司令的妻子2.〔军〕旗舰: La flota se hizo a la mar con la ~ al frente. 舰队驶向大海，旗舰行驶在最前头。
[bookmark: ]comandante m. 1. 少校 2. 指挥官,司令: ~ deaviación 空军司令 / ~ de infanteria陆军司令3. 机长:El~ saludó a los pasajeros antes de despegar. 飞机起飞之前,机长向旅客致意。Ⅱ ~ en jefe 总司令,统帅
[bookmark: ]comandar tr.〔军〕指挥,统率: ~ un destacamento detropas 指挥一支部队
[bookmark: ]comandita f. 用于 en ~ ① 一起,成群结队: Losalumnos fueron en ~ a hablar con el director. 学生们一起去找校长谈话。② 有限责任合伙的; una sociedad en~有限责任合伙公司
[bookmark: ]comanditar tr. (作为不参与具体经营的合伙人)对…投资;迅速提供资金: La banca comanditó una empresamunicipal de construcción. 银行向市建筑公司迅速提供资金。
[bookmark: ]comanditario, ria adj. (在两合公司里)只投资而不参与具体经营的： compania ~a 有限责任合伙公司
[bookmark: ]comando m. 1.〔军〕别动队,特遣队;敌后突击小分队:Un ~ voló el puente aprovechando la oscuridad de lanoche.一支小分队在夜色掩护下炸毁了那座桥梁。2.〔军〕别动队成员;武装小分队成员: Es el uniforme de un~ de la policía nacional. 这是国家警察一个成员的制服。
[bookmark: ]3.(尤指属于恐怖组织的)武装小队: La policíadesarticuló un ~ terrorista. 警察打垮了恐怖组织的一支武装小分队。4.〔计〕指令: Cuando quiero salir del pro-grama de mi ordenador, tengo que teclear el~“exit”.当我想不要我电脑中使用的程序时，我就得按一个“退出”指令键。‖ ~ autónomo ~ 独立小队 ~ de acción 行动小队 ~ de información 情报小队 ~ legal(未在警察局备案的)“合法”恐怖小分队: La policía todavía notiene ningún da to del ~ legal que actuó en el atentadoocurrido ayer.关于昨天进行破坏活动的恐怖小分队，警察还没有任何材料。
[bookmark: ]comarca f. (地貌、社会、文化等相同的)地区,地方:Normalmente una ~ comprende varias poblaciones es más pequeña que una región. 一般来说一个地区包括好几个市镇,但是比 región 小。|| etim. de co-(reunión.compañía) y marca (provincia)
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[bookmark: ]comarcal adj. 地区的,地方的: costumbre ~ 地方风俗/ división ~ 地区划分 / carretera ~ 地方公路
[bookmark: ]comarcano, na adj. 邻近的,附近的: un campo ~一块邻近的田地
[bookmark: ]comatoso, sa adj.〔医〕1.(状况)昏迷的,与昏迷有关的: estar(entrar) en estado ~ 处于(进入)昏迷状态2.(人)昏迷状态的,不省人事的: La niña está ~a desdeayer. 这女孩从昨天起就处于昏迷状态。/ Los enfermos~s tienen poca s esperanzas de vida. 处于昏迷状态的病人很少有生还的希望。
[bookmark: ]comba f. 1. 弯曲:~ de una tabla 木板翘棱2. 跳绳(游戏): jugar(saltar)a la~ 跳绳3.(跳绳用的)绳: La~me dio en la cara y me hizo un arañazo. 跳绳游戏用的绳子打在我的脸，打了一道痕。‖ dar a la 〜甩绳(让别人跳): Llevo un buen rato dando a la ~, así que ahora metoca saltar a mí.我甩了好一会儿绳子,现在轮到我跳了。hacer ~s〈口〉(走路时)身体左右摇摆 no perder ~〈口〉① 抓住机会: No pierde ~ para hacer lo quequiere.他不失时机地干自己想干的事情。②(不漏掉细节)全知道: Parece distraido, pero no pierde ~ de loque estás contando. 他好像心不在焉,但你讲的话他全听进去了。[image: ]
[bookmark: ]combado, da adj. 1. 弯的,曲的;呈弧形的; viga ~a已弯曲的大梁2. 背驼的: hombres de espaldas ~ as 背驼的人
[bookmark: ]combadura f. 弯曲,弄弯: La ~ de ese soporte sedebe al exceso de peso. 这根支柱因承受重量过大而变弯了。
[bookmark: ]combar tr. 使弯曲,弄弯: Combó la puerta de una pata-da. 他一脚把门踢歪了。Ú. t. c. prnl.: Las tablas se combancon la humedad. 木板因受潮变弯了。
[bookmark: ]combarbalita f. (智利)孔巴尔瓦拉(Combarbalá) 石(一种带有白色纹理的青灰石)
[bookmark: ]combate m. 1. 战役,会战;战斗: ~ a la bayoneta 白刃战/~ cuerpo a cuerpo 肉搏战 / héroe de ~ 战斗英雄 / entablar ~ 开始战斗/ entrar en ~ 进入战斗 sin.batalla 2. 格斗,搏斗;拳击: Algunos animales machos li-bran ~s muy duros para conseguir a la hembra. 有些雄性动物为了寻求同一雌性动物而进行极为残酷的打斗。/El ~ de boxeo duró doce asaltos. 那场拳击比赛打了十二回合。3. 反对;斗争: En el ~ contra la droga no po-demos concedernos una tregua. 在反毒斗争中,我们不能有任何的松懈。4. (内心)斗争: ~ de pensamientos思想斗争 / Cada día sus deseos entablan un ~ con sus obliga-ciones.每天他的各种欲望与其责任性进行斗争。‖fuera de ~ ① 被战胜的;失去战斗力的: Juan le dio talpaliza que lo dejó fuera de ~ y se acabó la pelea. 胡安用棍子狠狠地把他击倒，以致使他再无力反抗，打架也就结束了。② 无用的: Después de tanto limpiar, la bayetaestá fuera de ~.擦了那么多次地板之后,这块抹布已不能用了。
[bookmark: ]combatiente adj. 战斗的; ejército ~ 正在战斗的军队∥ m. 士兵;战士: ~s del Ejército Popular de Libe-ración 解放军战士/ los ~s caídos durante la guerra 战争阵亡的士兵
[bookmark: ]combatir intr. 1. 战斗;格斗: ~ contra(con) el ene-migo 同敌人作战/ ~ hasta la última gota de sangre血战到底 / Ambos boxeadores combatirán por el títulomundial.这两位拳击手为争夺世界冠军将进行交锋。2.奋斗: Pasó su vida combatiendo por la justicia. 他为正义奋斗终身。|| tr. 1. 攻击,进攻: ~ la fortaleza 攻击要塞/~ a los enemigos 向敌人进攻2.(海浪、风暴等)袭击3. 与…斗争;反对;反驳: ~ el oportunismo 反对机会主义/ ~ las tendencias malsanas反对不良倾向 / ~ laenfermedad 与疾病作斗争 / Siempre hemos combatidolas opiniones de ese grupo. 我们向来反对这个集团的主张。4. 企图消灭: Combatieron la plaga de mosquitoscon insecticidas. 他们想用杀虫剂来消灭大量的蚊子。
[bookmark: ]combatividad f. 1. 战斗力;斗争性;斗志: Estaban


[bookmark: ]bien armados, pero su poca ~ les hizo perder la batalla.他们武器装备很好，但士气差，结果在战役中败北。2.坚持不懈;顽强: El equipo mereció la victoria por su~ du-rante todo el partido. 这个球队该获得胜利,因为在整场比赛中他们表现得很顽强。
[bookmark: ]combativo, va adj. 1. 战斗的;有士气的: amistad~a 战斗友谊 / capacidad ~a 战斗力 2. 坚持不懈的;顽强的: Mi madre era una mujer ~a, nunca se desanima-ba a pesar de las dificultades. 我妈妈是位顽强的妇女,遇到困难时从不气馁。
[bookmark: ]combi f. 1. (可冷却和冷冻的)电冰箱2. Arg., Urug.小面包车
[bookmark: ]combinación f. 1. 结合;配合: en ~ con与…联合,与…结合/ la ~ de la medicina tradicional china con laoccidental 中西医结合 / Admiraba la armoniosa ~ decolores del bordado. 她赞美那件绣制品上各种颜色和谐的结合。2.〔化〕化合;化合物: El agua es una ~ dehidrógeno y oxígeno. 水是一种氢氧化合物。3.(妇女的)衬裙: Lleva ~ porque se le transparenta la falda. 她穿着衬裙，因外面的一条裙子的面料是透明的。4.(暗码锁的)暗码: Sólo él conoce la ~ de la caja fuerte. 只有他知道保险箱的暗码。5.〔数〕组合6.手段,手法: He pen-sado la perfecta ~ para hacer dinero. 我已想出一个赚钱的好方法。7.各种公共交通工具的连接： Utilizo elcoche porque desde aquí tengo muy mala ~ para ir a ca-sa.我得开小车回家，因为从这里到家，各种公交车都接不上。8.〔体〕传球配合: Una acertada ~ entre la defensay la delantera consiguió el gol. 后卫和前锋一个很好的传球配合，踢进一球。9.〔语〕(系列词的开头是同一字母组(如in作为开头的字母组，可构成许多词。)
[bookmark: ]combinacional adj. 见 combinatorio
[bookmark: ]combinadamente adv. (与···)相结合
[bookmark: ]combinado, da p.p.de.combinar || m. 1.〔化〕化合物: El alcohol es un ~. 乙醇是一种化合物。2. 鸡尾酒；混合酒： El~ lo animó.一杯混合酒使他精神兴奋起来。 sin. cóctei 3.(工业的)联合企业: ~ metalúrgico 冶金联合企业4.〔体〕混合队,混合球队: La selección na-cional de fútbol es un ~ de los mejores fútbolistas delpaís.国家足球队是全国最优秀足球运动员组成的混合队。5. Amér. (带收音和放唱片的)组合机6. Col. 联合收割机 | | f.〔体〕多项联合比赛: Mañana empezará adisputarse la ~a alpina. 明天多项爬山比赛就要开始了。
[bookmark: ]combinador m.〔电〕控制器
[bookmark: ]combinar tr. 1. 使结合,使联合; ~ la teorí a con lapráctica使理论与实际相结合 / ~ las letras para formarpalabras 把字母联起来组成词/ Sabe ~ muy bien loscolores en la decoracion. 在装潢上,他很会调配各种颜色。/ Dudo que consigas un plato sabroso combinandoingredientes tan distintos. 你使用如此不同的佐料来烧好一道美味的佳肴，我表示怀疑。2.安排，调整：~ un plan安排一项计划/ ~ las medidas 调整各项措施 / Los en-fermeros combinan sus horarios para que el enfermonunc a esté solo.这几个护士安排好他们的工作时间表,使这个病人一直有人陪着。3.〔化〕使化合: ~ hidrógenocon oxígeno 使氢氧化合 Ú. t. c. prnl. 4.〔体〕配合传(球):Combina el balón con gracia. 他很会作传球配合。Ú. t. c. prnl.: Se combinan muy mal el esférico los juga-dores del este equipo. 这支球队的运动员传球很糟。intr. 协调: zapatos que combinan con el vestid o 与衣服相配的鞋子 ‖ pril. 协调: Se combinaron para montarguardia todo el día. 为安排好整天的值班,他们进行了协调。
[bookmark: ]combinatoria f.〔数〕组合学,组合数学
[bookmark: ]combinatorio, ria adj. 1. 结合(联合、混合、化合)的: fórmula ~a〔化〕化合公式2.〔数〕组合的: análisis~组合分析
[bookmark: ]combo, ba adj. 弯的,弯曲的: tabla ~a 翘棱的木板∥m. Amér. 1. 酒桶座2. 小乐队3. 拳打: propinar un~auno 打某人一拳4.(出售的)论堆东西5.长柄锤子
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[bookmark: ]comburente adj.〔物〕助燃的: El oxigeno es~. 氧气助燃。‖m.助燃剂[bookmark: ]C

[bookmark: ]combustibilidad f. 可燃性;易燃性: La ~ de losbosques en verano es tan elevada, que con una simplechisp a arden muchísimos árboles. 在夏天,森林很容易着火，只要一个火星，就会烧掉许多树木。
[bookmark: ]combustible adj. 可燃的;易燃的 || m. 燃料,可燃物: ~s sólidos(líquidos, gaseosos) 固(液、气)体燃料/La gasolina es un ~ habitual de los coches. 汽油是汽车的常用燃料。
[bookmark: ]combustión f.1. 燃烧: ~ espontánea 自燃 / motorde ~ interna 内燃机 / En la ~ de la gasolina se des-prende gran cantidad de gases nocivos. 汽油燃烧会释放出大量有害气体。2.〔化〕(有机体的)氧化
[bookmark: ]comecocos(pl.comecocos) m. 1.〈口〉使神经错乱(或使胆颤心惊)的人(或物): Este asunto se ha converti-do en un ~ al que no veo solución. 这件事快让人发疯了，我看不到有解决它的办法。2.〈口〉过分吸引人的东西: La televisión es un ~. 电视是一种过分吸引人去娱乐的东西。3.迷宫电子游戏： j ugar al~玩迷宫电子游戏
[bookmark: ]comecome m. 1.〈口〉痒: Las picaduras de los mos-quitos me produce n un ~ que no me deja descansar. 蚊子叮咬使我全身发痒,得不到休息。 sin. picazón, comezón2. 不安,心神不宁: Cuando viajo en avión siento un ~horrible.我乘飞机旅行的时候，内心感到非常不安。
[bookmark: ]COMECON abr. Consejo de Asistencia Económica Mu-tua〔史〕经济互助委员会(简称经互会)
[bookmark: ]comedero, ra adj. 可食的‖ m. 1.(牲畜等的)饲料槽: el ~ de los cerdos 猪食槽2.(牲畜)吃饲料的地方:Lleva la mula al ~. 你把母骡带到吃饲料的地方去。3.(口)食堂,饭厅: Te espero en el ~ del Gran Hotel. 我在大饭店餐厅里等你。‖ limpiar a uno el ~砸了某人的饭碗
[bookmark: ]comedia f. 1. (作为文艺作品样式的)喜剧: ~ satírica讽刺喜剧/ la ~ espaniola 西班牙喜剧2. 戏剧;喜剧;剧本: Hay un teatro en el que sólo representan ~s. 有一座剧院只上演喜剧。3.剧场： ir a la~去剧场4.喜剧性场面;喜剧性事件: Era una ~ verte ensartar disculpascuando me di cuenta de tu confusión. 我看到你神情难堪连连表示歉意的时候，那是一个喜剧性的场面。5.弄虚作假: El reparto de premios fue una ~. 那次分配奖金是个骗局。‖~ de capa y espada(十七世纪描写骑士行为的)袍剑剧~ de costumbres 风俗剧~ musical 音乐喜剧;音乐喜剧片 hacer la(una) ~ 作假,做戏: No sé siestá realmente contento o si está haciendo ~. 我不知道他是否是真高兴还是在做戏。venir con ~s 弄虚作假：No consentiré que(me) vengan con ~s; si quieren fal-tar a clase, que falten, pero que no pongan disculpas ab-surdas.我不允许他们弄虚作假；如果他们想不来上课，那就不来，但别花言巧语。
[bookmark: ]comediante, ta m. f. 喜剧演员,演员: Los ~s salu-daron al público al final de la representación. 表演结束时演员们向观众致意。 sin. actor, cómico | | adj. s.(口)弄虚作假的(人): Esta nina es muy ~a. 这女孩很会弄虚作假。/ No creas que el nino se ha hecho daño, esun ~.你别相信这孩子弄痛了自己，他很会作假。
[bookmark: ]comedido, da adj. 1. 有礼貌的;谦恭的;稳重的: Es-tuvo muy ~ en la fiesta. 他在联欢会上表现得很有礼貌。/ Sus palabras fueron muy ~ as. 他的话说得很得体。2. Amér. 殷勤的;乐于助人的: Es un joven muy ~ ysiempre está dispuesto a ayudar. 他是个好心的青年人,随时准备帮助别人。
[bookmark: ]comedieta f. 喜剧小品
[bookmark: ]comedimiento m. 彬彬有礼;谦恭;稳重: Traté a lagente con un ~ exquisito. 我待人谦恭有礼。
[bookmark: ]comedio m. 1. (地区的)中心2.(时期或事件的)间隔
[bookmark: ]comediógrafo, fa m. f. 喜剧作家,剧作家 sin. dra-maturgo
[bookmark: ]comedirse prnl. 1. 自重,为人稳重; ~ en las acciones


[bookmark: ](palabras)举止(谈吐)稳重 / ~ en la bebida 饮酒有度sin. moderarse, contenerse 2. Amér. 自愿帮助他人
[bookmark: ]comedón m.〔医〕黑头粉刺
[bookmark: ]comedor, ra adj. 1. 食量大的;以吃喝作为享受的:una persona~a食量大的人2.(与 bien或 mal连用)胃口好(或差)的 ∥ m. 1.(住家的)餐厅,吃饭间: Pasemosal ~. 请大家去餐厅。2. 吃饭间的家具: un ~ de nogal一套吃饭间的胡桃木家具3.(公共)食堂: el ~ munici-pal 市政府食堂 / el ~ universitario 大学食堂 4. Urg.〈口〉假牙 ‖ 〜(de) diario 早餐厅
[bookmark: ]comedura f. 用于~ de coco或~ de tarra①令人操心的问题,令人头痛的问题: i Menuda~ de coco tengoestos días con mi nuevo trabajo! 这几天在我的新工作中遇到了令人头痛的问题。②哄；使人相信
[bookmark: ]comehostias(pl.comehostias) m.f. 〈俚〉见 beato
[bookmark: ]comején m.〔昆〕白蚁: Los ~ es roen madera. 白蚁会蛀毁木头。
[bookmark: ]comejenera f. 白蚁窝
[bookmark: ]comelón, na adj. s. Amér. 见 comilón
[bookmark: ]comemierda m. f.〈俚〉鼠辈小人
[bookmark: ]comendador m. 1.〔史〕有封地的骑士2. 修道院院长
[bookmark: ]comendadora f. 女修道院院长
[bookmark: ]comendatorio, ria adj. (信)推荐(性质)的,介绍(性质)的; una carta ~a 推荐信
[bookmark: ]comensal m. f. 1. 食客,寄食者2. 同餐的人: una ce-na con doce ~ es 一顿十二人共进的晚餐/ Los ~ es fue-ron al salón a tomar el café. 那些吃完饭的人一起去客厅喝咖啡。3. 共生动物: Los tiburones tienen unos~ esque se llaman“rémoras”. 鲨鱼肚皮附有一种叫做“鮣”的共生鱼。
[bookmark: ]comensalí a f. 共居;共食
[bookmark: ]comensalimo m.〔生〕共生(现象),共栖(现象): Lasrémoras y los tiburones son el perfecto ejemplo de ~. 鲫与鲨是共生现象的杰出范例。/ Los monos y los árbolesen que vive n son un ejemplo de ~. 猴子群与它们所栖息的树木是一种共生现象。
[bookmark: ]comentador, ra m. f. 1. 评论员;注释者2. 造谣者comentar tr. 1. 评论: ~ la situación internacional 评论国际形势2. 评注,注释3. 解释: La profesora ha co-mentado un poema que nadie entendía. 女教师对一首谁也不理解的诗作了解释。
[bookmark: ]comentario m. 1. 评论: hacer ~s sobre una obra(una persona, un suceso) 评论一部作品(一个人、一件事)2. 评注,注释: Tiene los márgenes de los libros lle-nos de ~s. 他在自己书页边上写满了评注。3. pl.〈口〉议论: No confies enél, siempre está haciendo ~s a tusespaldas.你别信任他，他老是在你的背后议论你。‖ sin~s〈口〉无可奉告: Lo único que dijo al salir del juzgadofue：“Sin~s”.他从法庭出来时说的惟一的话是：“无可奉告。” sin más ~s 不作解释;一声不吭: Se levantó y,sin más ~s, dio un portazo y se fue. 他站起来,一声不吭，把门用力一关就走了。
[bookmark: ]comentarista m. f. 1. 评论员: el ~ de politica in-ternacional国际政论家 / ~ deportivo 体育评论员 /Trabaja en televisión como ~ politico. 他在电视台做政治评论员。2.《圣经》的评注家
[bookmark: ]comento m. 1. 评论 2. 评注,注释
[bookmark: ]comenzar 18,9 tr. 开始: ~ un trabajo开始一项工作/Manana comenzamos las vacaciones. 明天我们开始放假。intr. 开始: Comienza la clase. 上课了。/ Comenzó a leer. 他开始读起来。/ El conocimiento comienza por la práctica. 认识开始于实践。/ Comenzó por investigar la situación y luego ... 他先从调查情况开始,接着··· /Comenzó diciendo que ... 他先说…
[bookmark: ]comer intr. 1. 吃,吃饭: ~ despacio 吃得慢 U. t. c. tr.:~ carne 吃肉2. 吃午饭: Solemos ~ a las dos. 我们常常在2点钟吃午饭。Ú. t. c. tr. || tr. 1. 消费,消耗: Este horno come mucha leña. 这个炉子很费柴。Ú. t. c. prnl.:Cuando estuve parado, me comí el dinero que había
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[bookmark: ]ahorrado.我失业的时候把积蓄都用光了。2.使憔悴；使萎靡3. 腐蚀,侵蚀: El orín come el hierro. 铁锈腐蚀铁。4. 吃(对方棋子): ~ un peón 吃掉小卒 5. (阳光)使退色: El sol(se) come el color de las telas. 太阳光使布退色。6. 使显得小: La barba le come la cara. 他留了大胡子,看上去脸变小了。Ú. t. c. prnl.: El armario se come lahabitación. 放上这衣橱,房间显得小了。7. 折磨;使难受: En verano me comen los mosquitos. 夏天,蚊子叮咬得我受不了。Ú. t. c. prnl.: Ella se come de los celos. 或 Sela come n los celos. 忌妒心折磨着她。8. 胜过;超过: Sino limpias la casa te va a ~ la suciedad. 如果你不打扫房间，垃圾污物就会把你吞食了。9.〈口〉使(人)成为废物: Aquí como no te defiendas, te comen. 在这里,你不会保护自己，有人就会把你毁了。10. Amér.吃晚饭：Comimos a la luz de las velas. 掌灯时分我们吃晚饭。prnl. 1. 吃掉: ~ se un pollo entero 吃掉整只鸡2. 跳读;漏抄;吃音: ~ se un párrafo 跳读一段3. 弄皱: Loszapatos se comen los calcetines. 这双皮鞋把短袜弄皱缩到脚底。4. Amér. 有性关系 ‖ ~ a dos carrillos〈口〉狼吞虎咽~ como una lima 或 ~ más que una lima 吃得多: Este nino come como una lima. 这孩子吃得很多。~ con la vista(con los ojos) 贪婪地看;好奇地看: Elnino se comía con la vista el pastel. 这孩子贪婪地看着蛋糕。~ se unos a otros势不两立;相互争斗;相互倾轧:Cuando empezaron las rebajas, se comían unos a otrospor conseguir la mejor ganga. 当商品大减价的时候,人们争着去购买最好的便宜货。~(se) vivo a uno ① 严厉训斥: Como te pille tu padre, te come vivo. 如果你父亲发现你做坏事，他会狠狠训你一顿。②对…心怀仇恨： Secomió vivos a sus adversarios. 他对敌手心怀仇恨。 darde ~ ① 喂: dar de ~ al enfermo给病人喂饭② 赡养de buen ~ ① 食量大的;不挑食的 ② 味道好的 echarde ~ 喂(牲畜) echar de ~ aparte〈贬〉另外对待:Tiene unos ninos encantadores, menos el pequeño, hayque echarle de ~ aparte. 他的几个孩子都讨人喜欢,但小儿子除外,得另外对待。no ~ ni dejar ~自己不吃也不让别人吃,占着茅坑不拉屎: No permite queaprovechemos la ocasión, ni come ni deja ~. 他不让我们利用那个机会，他自己也不利用。para ~selo〈口〉讨人喜欢;漂亮可爱: Tiene un bebé que está para ~ selo.她有个宝宝,十分可爱。 sin ~ lo ni beberio〈口〉没有做任何事情;未曾料到;始料不及: Me hice millonaria sin~ lo ni beberlo, por la herencia de un pariente lejano.由于继承了远房亲戚的遗产，我没有做任何事情就成了百万富婆。[bookmark: ]C

[bookmark: ]comerciable adj. 1. 可出售的,有销路的 2. 好交际的；和蔼可亲的
[bookmark: ]comercial adj. 1. 商业的,贸易的: banco ~ 商业银行/ centro~贸易中心/ el desequilibrio ~ entre losdos países 两国之间贸易的不平衡2.商业性的；商品化的；营利性的：película~商品化的电影3.容易为市场所接受的: En esa tienda cuidan que sus productos tengandiseños ~es.在这家商店，他们注意商品的设计图案，以便使顾客容易接受。|| m. f. 商业代理人 || m. Amér.(电台或电视台的)广告: Durante la emisión del concursode televisión, interrumpieron con demasiados ~ es. 电视台播放的比赛过程，被过多的商业广告所中断。‖m. f.
[bookmark: ]1. 商店2. Amér. 商业学校
[bookmark: ]comercialidad f. 商业性
[bookmark: ]comercialismo m. 商业主义;营利主义: El~ de eseautor le ha hecho perder la calidad literaria. 这位作家营利主义的思想使他的文学作品质量下降。
[bookmark: ]comercializable adj. 1. 可销售的,可出售2. 可进行商品促销活动的
[bookmark: ]comercialización f. 1. 销售,出售: El Ayunta-miento decidió la ~ de terrenos municipales. 市政府决定出售市区的几块土地。2.推销商品活动： la ~ de lasfiestas navidenas 圣诞节的促销活动
[bookmark: ]comercializar9 tr. 1. 销售,出售: Vamosa~ pron-


[bookmark: ]to la nueva bicicleta. 我们马上就要销售新型号的自行车。2. 把…变为商品;促销: La publicidad es uno de lossistemas más eficaces para ~ un producto. 广告宣传是促销一种产品最有效的办法之一。3.使(体育、艺术)商品化
[bookmark: ]comercialmente adv. 以商业方式,商业上,以商业观点看
[bookmark: ]comerciante m. f. 商人: ~ al por mayor(menor)批发(零售)商/ ~ en vinos酒商 U. t. c. adj.
[bookmark: ]comerciar 12 intr. 1. 交易,经商: ~ en (con) frutas做水果买卖 / ~ con muchos países与许多国家进行贸易2. 交际,来往: La empresa comercia con personas dediferentes ámbitos. 这家企业与不同阶层的人士来往。/Yo comercio con todos los que paguen. 我只与会付钱的人交往。3. 做非法买卖: Dicen que ese político comerciacon armas.有人说这位政治家做武器买卖。
[bookmark: ]comercio m. 1. 商业,贸易: dedicarse al ~ 经商/ ~al por mayor(menor) 批发(零售)买卖 / ~ exterior 对外贸易2. 交际,来往: Huye del~ con sus vecinos. 他避开和邻居打交道。3. 商店: un ~ de tejidos 纺织品商店4. 商界;〈集〉商人: cámara de ~ 商会 / El ~ haráhuelga para pedir mejoras en los horarios. 商人要举行罢市,要求改进营业时间。5.〈口〉饭菜: Yo me encargo del~ de la fiesta, otro que traiga la música. 我负责聚会的饭菜饮料，别人准备音乐。6.(尤指非法的)性交；性交易∥ ~ carnal 性交易 ~ electronico 电子商务 ~ inte-rior 国内贸易
[bookmark: ]comesti ble adj. 可食用的: setas ~s 食用蕈 / raíces~s可食用的根 ‖ m. pl. 食品,食物: tienda de ~s食品店
[bookmark: ]cometa m. 1.〔天〕彗星: el ~ Halley 哈雷彗星 / lacola de un ~ 彗星尾巴/ laórbita de un ~ 彗星运行轨道2. Arg.、 Urug.〈口〉行贿‖ f. 风筝: hacer volaruna ~ 放风筝
[bookmark: ]cometario, ria adj. 彗星的: Las órbitas ~ as suelenser elípticas. 彗星的轨道往往是椭圆形的。
[bookmark: ]cometer tr. 犯(错误、罪行);干(坏事、傻事): ~ unerror(delito) 犯错误(罪) /~ diversas maldades作恶多端/ ~ una estupidez 干蠢事 / ~ un disparate 干荒唐事 / ~ una grave indisciplina严重违反纪律
[bookmark: ]cometido m. 1. 任务,使命: Lleva en este viaje un ~difficil. 这次旅行他带着一个难办的任务。 sin. tarea 2.职责: desempeñar su ~ 履行其职责 / Mi vecina consi-dera que su~ en la vida es criar a sus hijos. 我的女邻居认为她生活的责任是把子女养大成人。
[bookmark: ]comezón f. 1. 痒: Esa comida le ha producido una~por todo el cuerpo. 他吃了这东西,浑身发痒。2. (尤指愿望未得到满足所产生的)不安,焦急: Hasta que no vioel triunfo en su mano, sentia una~ desesperante. 未见到胜券在握之前，他感到绝望的焦急不安。
[bookmark: ]comible adj.〈口〉可食用的;还可以吃的(指味道不太差): Esta paella está ~. 这海鲜菜饭还算好吃。/ No sepueden poner estas chuletas quemadas, no son ~s. 这些烧焦的排骨不要端上饭桌了，已不能吃了。sin.comesti-ble
[bookmark: ]cómic (pl. cómics) m. 连环漫画;连环漫画册: dibu-jante de ~ 画连环漫画的画师 / comprar unos~s 买几册连环漫画册
[bookmark: ]comicastro m. 蹩脚的喜剧演员
[bookmark: ]comicial adj. 选举的: una convocatoria ~ 一个选举通告 / una farsa ~ 一出选举的丑剧
[bookmark: ]comicidad f. 喜剧性: La ~ de algunas escenas de lapelícula provocaba la risa de los espectadores. 这部电影里某些喜剧性场面引起观众大笑。
[bookmark: ]comicios m. pl. 1.(罗马的)公众议事集会2. 选举(活动): iCu ándo serán los próximos ~s? 下次选举什么时候举行?
[bookmark: ]cómico, ca adj. 1. 喜剧的: actor ~ 喜剧演员/ cine~喜剧片2.好笑的,滑稽的: una cara ~a 一张滑稽的
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[bookmark: ]面孔 ‖ m. f.喜剧演员[bookmark: ]C

[bookmark: ]comida f. 1. 食物;饭菜: preparar la ~ 做饭菜2. 餐,饭: tres~s al día 一日三餐 / dar (ofrecer) una ~ dedespedida 饯行，饯别3.正餐(午饭或晚饭，根据不同习惯而定): la ~ es a las tres下午三点吃午饭4. Amér. 晚饭;晚宴‖ ~ basura 填肚食品,垃圾食品 ~ de nego-cios 或~ de trabajo 工作午餐 ~ rápida 快餐 reposarla~饭后休息
[bookmark: ]comidilla f. 1.〈口〉话题: Ese escandalo es la ~ de lagente.这件丑事已成为人们谈论的话题。2.〈口〉爱好，嗜好
[bookmark: ]comido, da adj. 1. 吃过(饭)的: un pan ~ de(por)ratones一块被老鼠咬过的面包 / Comed vosotros, queyo ya vengo ~. 你们吃吧,我是吃过饭来的。/ Ya estoy~a, ya puedo trabajar. 我已吃过饭,可以工作了。2. 吃得好(或坏)的: un nino que está bien ~ 一个吃得很好的孩子 | | lo ~ por lo servido ① 得失相当,相互不吃亏:Le he hecho una faena, pero él me hace muchas, así quelo comido por lo servido. 我捉弄了他一次,但他也多次捉弄了我，这样相互不吃亏。②不赚不亏，获利甚少； Heganado mucho dinero con el libro, pero me costó tantoeditarlo que al final es lo ~ por lo servido. 出售这本书我赚了许多钱，但出版它也花了许多钱，最后获利甚少。
[bookmark: ]comience, comienza, etc. 见 comenzar
[bookmark: ]comienzo m. 1. 开始,开端: Lo más difícil es el ~.万事开头难。2. 起源,最初: el~ del mundo 世界的起源∥a ~s de在…之初,在…开始(指年、月等): a ~s delaño 年初/ a ~s del verano初夏 al ~ 开始时,最初 dar~ a una cosa 开始(做某事) dar~ a su trabajo开始做他的工作 da r ~(某活动等)开始 estar en sus ~s 处在开始阶段
[bookmark: ]comilitona f.〈口〉见 comilona
[bookmark: ]comillas f. pl. 引号(《》): Esa palabra debe ir entre~. 那个字要打引号。/ abrir(cerrar) ~ 开(关上)引号|| entre~s〈讽〉打上引号的: Eso de que es un buen hi-jo， entre ~s.关于他是个好儿子的说法，应打上引号。
[bookmark: ]comilón, na adj. s. 贪吃的(人): Es un nino muy~ynunca queda saciado. 他是个贪吃的孩子,总是感到没有吃饱。|| adj. Arg., Urug.〔体〕与其他队员不配合的||m. Arg.〈口〉同性恋
[bookmark: ]comilona f. 美餐,盛宴: darse una~ 美餐一顿
[bookmark: ]cominear intr. (男人)纠缠于女人的琐事
[bookmark: ]comineria f. (常用 pl. ) (被渲染了的)琐事,小事: Esuna persona muy pesada: le gusta protestar sobre ~s sinsentido.他是个讨厌的人，喜欢就毫无意义的小事提出抗议。 sin. menudencia
[bookmark: ]cominero, ra adj. s. 〈口〉爱管女人琐事的(人)
[bookmark: ]Cominform f. 见 Kominform
[bookmark: ]comino m. 1.〔植〕莳萝,土茴香2. 莳萝子,土茴香子:El ~ se usa en perfumería y como condimento. 土茴香子可制作香料，也可用作调味品。3.微不足道的小东西：no valer un~ 分文不值/ Me importa un~ tu opinión.你的看法对我来说毫无价值。 sin. pito, pepino, bledo4.(尤对孩子)身体矮小的人: | Ven aquí, ~! 你过来,小不点儿！
[bookmark: ]Comintern f. 见 Komintern
[bookmark: ]comisar tr. 见 decomisar
[bookmark: ]comisaria f. 1. 委员(或代表、特派员)办公室: La~de la feria está en el primer piso. 交易会特派员办公室在二层楼。2. 警察局: Acudió a la ~ a denunciar el robo.他到警察局去检举盗窃案。3.委员(或代表、特派员的)职务;警察局长的职务: Lo han nombrado para la ~ deproteccion de la naturaleza. 他被任命为保护大自然办公室特派员。/ Ese policía asumirá la ~ del barrio. 这位警察将担任区的警察局局长。4. Col.科，室
[bookmark: ]comisariado m. (处理专门事务的)委员会,特别机构
[bookmark: ]comisario m. 1. 委员,代表,特派员: el ~ de una em-presa estatal 一家国营企业的代表/ el ~ de un organis-mo internacional 一个国际机构的特派员 2. 警察局长 3.


[bookmark: ]Amér. 警察巡官: El~ acudió al lugar del crimen. 警察巡官赶到犯罪现场。 il ~ de policia 警察局长 ~politico〔军〕政治委员,政委
[bookmark: ]comiscar7 tr., intr. 隔一会儿少量吃(零食等): Se pa-sa el día comiscando churcherías pero no hay forma deque coma un filete. 一整天,他隔一会儿吃一点零食,但无法使他吃一块肉片。 sin.comisquear
[bookmark: ]comisión f. 1. 犯(错误),犯(罪);干(坏事): ~ de undelito犯罪2. 委托;委托事项;任务: ir en ~ 出差 /Regresó una vez realizada su ~. 他一完成任务就回来了。/ encomendar a uno una~ pr ivada 托某人办一件私事3.委员会: ~ consultiva咨询委员会 / ~ de control监察委员会 / la Comisión de Construcción Básica Estatal(中国)国家基本建设委员会 sin. comité 4.〔商〕佣金;回扣;手续费: Por cada piso que consigue vender la inmo-biliaria le da una ~ del uno por ciento. 他出售每一套住房,房产公司就给他百分之一的佣金。/ Me cobraron ~por la transferencia que hice ayer en el banco. 我昨天在银行转账,他们向我收了手续费。|| ~ de servicios(公务员本职工作之外的)临时工作；临时调派，暂调：Sacóplaza de profesora, pero está aquí como traductora en ~de servicios.她已获得女教师的工作，在这里当翻译只是临时调派的工作。~ de seguimiento 考察委员会Comisión Europea 欧洲委员会 Comisiones Obreras(西班牙)工人委员会 ~ mixta 混合委员会 ~ perma-nente常设委员会 ~ rogatoria(不同国家、法院之间的)办案通报: Para obtener esa información, el juez pediráuna ~ rogatoria a las autoridades holandesas. 为了获得这个信息，法官向荷兰当局提出要办案通报。a~以佣金方式: No tengo sueldo fijo porque trabajo a ~. 我没有固定的工资,打工拿佣金。 en~ 代售,寄售: Las editoria-les dejan los libros en ~. 各出版社把出版的书请人代售。
[bookmark: ]comisionado, da adj. 受委任的;受委托的 || m. f.委员,代表,特派员;受托人: Las diferencias entre las dosempresas las discutirán dos ~s. 两家企业的代表将商讨这两家企业间的分歧。
[bookmark: ]comisionar !r. 委托;委任;委派: Los estudiantescomisionaron a uno de ellos para exponer sus peticionesal director.学生委派他们中的一人向校长陈述他们的要求。
[bookmark: ]comisionista m. f.〔商〕代理商,中间商: ~ importa-dor(exportador)进(出)口代理商/ Esta empresa paga acada ~ el diez por ciento del precio de sus ventas. 这家企业把百分之十的销售价给每个中间商。
[bookmark: ]comiso m. 见 decomiso
[bookmark: ]comisorio, ria adj.〔律〕有期限的: pacto ~ 有限期的条约
[bookmark: ]comisquear tr. 见 comiscar
[bookmark: ]comistrajo m.〈口〉1. 不好吃的饭菜: Fui incapaz deprobar aquel ~. 那样的饭菜,我一口都没有吃。2. 混合菜,(奇特的)什锦菜: Me preparé unos~s de verduras yfrutos secos que no había quien los probara. 我用数种蔬菜和干果炒了一盘素什锦，可谁也没有吃一口。
[bookmark: ]comisura f.〔解〕连合;接逢处,接合处: la ~ de los la-bios嘴角/ la ~ de los párpados 眼角
[bookmark: ]comité m. 委员会: ~ ejecutivo执行委员会/ ~ per-manente 常务委员会 / ~ de redacción 编辑委员会
[bookmark: ]comitiva f. 1.〈集〉随员,随行人员: El presidente y la~ presidencial se dirigieron al palacio. 总统和总统的随行人员向大厦走去。2.仪式行列：~fúnebre 送殡队伍
[bookmark: ]cómitre m. 1.〔史〕(划船苦役的)监督人: El~ golpea-ba a los remeros con un látigo para obligarles a ir másrápido.那个监工用鞭子抽打船工，迫使他们划得更快些。
[bookmark: ]2. 对下属要求苛刻的人: Tu jefe es un ~ si os obliga atrabajar más horas de las debidas. 如果你老板强迫你们超时工作，那他就是个苛刻的人。
[bookmark: ]cómix(英)m.(尤指充满暴力、色情等内容的非正式出版的)连环漫画
[bookmark: ]Commonwealth n. pr. 英联邦(包括英国及其自治领
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[bookmark: ]和其他一些独立了的成员国)
[bookmark: ]como adv. 1. 如同,好像,和…一样: Tú andas~ tu pa-dre. 你走路的样子像你的父亲。/ (tan) blanco ~ lanieve 像雪一样白 / Tengo una pluma ~ la tuya. 我有一枝和你的一样的笔。2. 以…身份: Asistió a la reunión ~observador.他以观察员身份出席了会议。3.按照，依照：Hazlo ~ te digo. 你照我说的去做。/ Lo haré~ me in-diques. 我将按照你的指点去做。4. 正如: Como dice mipadre, la vida no es un lecho de rosas. 正如我父亲所说,生活并非是称心如意的安乐窝。5.大约，左右： una chicaalta, ~ de veinte años 一位身材高挑的、大约二十岁的姑娘6.(先行词为 modo, manera, forma, 表示“样子”、“方式”): No me gustó la forma como te habló. 我不喜欢他对你讲话的样子。|| conj. 1. 因为,由于: Comorecibí el aviso tarde, no pude llegar a tiempo. 由于接到通知晚了,我没能准时到达。2. (同 que): Van a ver~todo es mentira. 你们会看到这一切都是谎言。3. 如果,假如: Como no te enmiedes, dejaremos de ser amigos.如果你不改邪归正，我们就不再做朋友了。4.既然： Co-mo todavía era temprano, nos fuimos a dar una vuelta.既然时间还早，我们就去兜了一圈。5.(用在 si后面，相当于 en vez de) 而不是: Si, como estuvo enfermo una se-mana, llega a estar un mes, habria acabado con todosnosostros.如果不是生一个星期的病，而是生一个月的病，他就会把我们全折腾死。6.(在ser联系动词句里，起强调作用): Nadando es ~ se aprende. 人在水里游,才能学会游泳(句中去掉 como与 ser，其意思不变)。7.尽管，虽然: Cansado ~ estaba, se ofreció a ayudarme. 尽管他很累,还是自告奋勇来帮助我。/ Joven ~ es, tiene mássentido común que tú. 他虽然很年轻,但比你有见识。Ⅱ~ que ①好像,似乎: Hace~ que está enfadado. 他似乎生气了。②因为,由于: Lo sé, ~ que lo vi. 这件事我知道,因为我看到过。~ si 就好像,像…一样: Andas tandespacio ~ si fueras un enfermo. 你走得这样慢,好像生了病似的。
[bookmark: ]cómo adv. 1. 如何,怎样,怎么: ¿Cómo está el enfermo?病人怎么样了? / ¿Cómo has venido? 你是怎么来的?/No sé ~ agradecerle tantos favores. 我真不知如何感谢他的那番好意。/ ¿Cómo has permitido que te insulte? 你怎么能允许他辱骂你?2. 为什么: Cómo no fuiste ayera paseo?为什么你昨天不去散步?3.(用于感叹句)多么：;Cómo nieva! 雪下得多大! 4. (要求对方重复说过的话): Perdón, ¿ ~ dijo usted? 对不起,您刚才是怎么说的?5.(前面加冠词 el,作名词用)方式,方法: No me im-porta el ~ ni el cuándo. 怎么做或者什么时候做我都无所谓。| | interj. (表示奇怪或生气)什么: No he recibidoninguna carta tuya. —— ; Como! Si yo ya te he escrito tresveces.我没有收到你的来信。一什么！我可给你写过三封信。‖〜 no 怎么不呢,当然可以: ¿ Quieresacompanarme?—Cómo no? 你愿意陪我吗? — 当然可以! a ~ 多少钱,什么价钱: ¿A~ el kilo? 一公斤多少钱? /¿A~ compraste ese vestido? 这件衣服你用多少钱买的?
[bookmark: ]cómoda f. (有抽屉的)衣柜,斗橱
[bookmark: ]comodable adj.〔律〕(东西)可供借用的,可借出的: Laasociación cuenta con máquinas ~s a disposición de lossocios.协会有机器可借给会员们。
[bookmark: ]comodato m. 出借合同;借入合同: La Universidadcede ordenadores en ~ para hacer tesis doctorales. 大学凭出借合同出借电脑(让学生)写博士论文。
[bookmark: ]comodidad f. 1. 舒适,安逸;便利,方便: Tener un la-vavajillas es una ~. 拥有洗餐具机方便了生活。/ Sién-tate con~. 你随便坐。/ He comprado este coche por la~ de sus asientos.我买这种轿车是因为它的座位很舒适。
[bookmark: ]2. (常用 pl. )使生活舒适的东西或条件: Esta casa tienemuchas~ es. 这幢房子设备很好。3. 利益,好处: Loúnico que le importa es su ~. 他只关心自己的利益。4.不愿出力,懒: No va a visitarte por ~. 他因为懒不会来看望你。|| a | a < x e 方便: Le ruego pase por mi ofici-


[bookmark: ]na a su ~.您方便时请到我办公室来一趟。
[bookmark: ]comodin m. 1. (纸牌)百搭(可作任何点数的牌):Necesitaba un rey, pero he cogido un ~ y me sirveigual.我原来需要一张老K牌，但现在我捞到一张百搭，对我一样有用。2.可作多种用途的东西；什么都能干的人,多面手:“Cosa”, “chisme”, “cacharro” son palabras~ con las que se puede designar cualquier objeto. cosa,chisme 和 cacharro都是很有用的词,可用来指随便一样东西。/ Mi madre es el~ de casa, porque hace de todo.我妈妈是家里什么活儿都会干的人。3.借口： Siempreutiliza el ~ del tráfico para justificar que llega tarde. 他老借口交通问题来为他迟到作辩解。4.小衣橱
[bookmark: ]comodino, na adj. s. Amér. 贪图安逸的(人),懒得做事的(人): Me enoja que seas tan ~. 你这样贪图享受,真让我生气。
[bookmark: ]cómodo, da adj. 1. 使人舒适的,舒服的;(工作)轻松的; un empleo ~ 轻松的工作/ un sillón ~ 舒适的扶手椅 / llevar una vida ~a 过着舒服的生活2. (人)舒服的,自在的: estar(sentirse) ~(感到)舒服/ Sin la chaquetatrabajarás más ~. 不穿外套,你工作起来会更方便一些。
[bookmark: ]3. 使用方便的,操作容易的: una herramienta muy ~a使用很方便的工具/ Ese coche tiene un manejo muy ~.这种轿车驾驶起来很容易。4.懒得动的，懒得做事的： Esuna persona muy ~a. 他是个懒得做事的人。Ú. t. cs. Esun ~ que siempre se lo encuentra todo hecho. 他是个懒得做事的人,一切都坐享其成。 sin. comodón || m.Amér. 尿壶: Está enfermo y le dejamos el ~ a mano.他病了，我们把尿壶放在他随手可拿到的地方。
[bookmark: ]comodón, na adj. s. 贪图安逸的(人),懒得做事的(人): No seas tan ~ y pon la mesa. 你别闲着不动,快把刀叉饭菜放放好。 sin. cómodo
[bookmark: ]comodoro m. 1.(英美等国的)海军准将2. Arg. 空军上校
[bookmark: ]comoquiera adv. 用于 ~ que ① 不管怎样,无论如何: No sé si obro bien o mai; pero ~ que sea, yo ya nome vuelvo atrás.我不知道自己做得对不对,但无论如何我是不会反悔的。② 既然;鉴于: Comoquiera queterminará por enterarse, podemos decírselo ya. 既然他最终会知道此事，我们可以把它告诉他。
[bookmark: ]compa m. f. 1.〈口〉同伴,同事,同学,朋友(亦作compañero) 2. 尼加拉瓜游击队员
[bookmark: ]compact〈英〉 adj. 密集的;布局紧凑的,体积小的: Hayuna versión ~ de este diccionario, que no tiene ejem-plos. 这种词典版本小,无例证。!! ~ dict ① 激光唱片,光盘 ② 激光唱片机
[bookmark: ]compactación f. 压实,夯实: El suelo del almacén fue sometido a un proceso de ~ antes de introducir ma-quinaria pesada.在放进重型机器之前,先把仓库的地面夯实。
[bookmark: ]compactar tr. 使紧密;使紧实;压实: Apisoné los car-tones para ~ los y que ocuparan menos sitio. 我把纸板箱压紧压实，使它们占据的地方小。
[bookmark: ]compactibilidad f. 紧密(性),密集(性);坚实(性)
[bookmark: ]compacto, ta adj. 1. 紧密的,结实的,坚实的: pan~ 硬面包 / madera ~a 坚实的木料2. 密集的: unamuchedumbre~a密集的人群3.(组合音响)由各个部分组成的 ‖ m. 1. 组合音响: Mi~ tiene tocadiscos y ca-sete, pero le falta la radio. 我的组合音响有唱机和录音机，但没有收音机。2.激光唱片3.激光唱片机
[bookmark: ]compadecer 29 tr. 怜悯,同情: ~ a los pobres怜悯穷人/ ~ los sufrimientos de los desgraciados 同情不幸者的遭遇 U. t. c. prnl.: ~ se de las damnificados 同情灾民/ ~ se de las desgracias ajenas 同情他人的不幸(遭遇)| | prnl. 共存;相一致
[bookmark: ]compadraje m. 见 compadreo
[bookmark: ]compadrar intr. 1. 父母与教父之间结成关系 2. 交朋友: Compadraron en la Universidad y desde entoncesson grandes amigos. 他们在大学结为朋友,从那时起就是知己。
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[bookmark: ]compadrazgo m. 1. 父母与教父之间的关系: El ~con ese matrimonio le hizo sentirse responsable de todossus hijos.作为他们孩子的教父，他与这对夫妻的关系使他感到对他们所有的子女的责任。2.见 compadreo[bookmark: ]C

[bookmark: ]compadre m. 1. (对生身父母而言)孩子的教父: Mipadrino es~ de mis padres. 我的教父是我父母的干亲。2. (对教父而言)孩子的生身父亲: Mis padres son ~s demis padrinos. 我父母是我的教父母的干亲。3. 老兄,老弟(朋友或熟人之间的称呼): Mi ~ y yo nos corrimosgrandes juergas en la mili. 在军队的时候,我老弟和我常去聚会狂饮。|| adj. Arg., Urug. 自负的,傲慢的
[bookmark: ]compadrear intr. 1. (出于不正当目的)交朋友:Ascendió tan rápidamente porque compadrea como na-die con los jefes.他晋升特别快,因为他与头头们比谁都更有交情。2. Amér. 自负;傲慢: Le gusta~ delante detodo el mundo.他喜欢在大家面前摆出神气活现的样子。
[bookmark: ]compadre o m . 1. 结伙,串通,合谋: El fraude descu-bierto es fruto de un vergonzoso~ entre los altos car-gos.被揭发的骗局是那几个高官们合谋串通搞出来的。/La policí a le aconsejó que evitara el ~ con gente de esacalaña.警察劝他别与那帮人混在一起干坏事。2. Amér.自负;傲慢3. Amér.亲密关系
[bookmark: ]compadreria f. 1. 教父与生父之间的关系;教父与生父之间的来往2.朋友之间的交往
[bookmark: ]compadrismo m. 见 amiguismo
[bookmark: ]compadrito, ta adj. s. Amér. 说大话的(人);好寻衅打斗的(人)
[bookmark: ]compaginación f. 1. 同一时间内做几件事(或活动),相容,并存;协调: La ~ de varios trabajos resultaagotadora.在同一时期干几份不同的工作是会让人精疲力竭的。2. 相一致: La~ de las exigencias de todo elmundo es imposible. 对每个人提出同样的要求是不可能的。3.〔印〕拼版
[bookmark: ]compaginador m.〔印〕拼版工人
[bookmark: ]compaginar tr. 1. 使相容,使并存;协调: ~ los inte-reses de las dos partes 协调双方的利益/ Es sorprendenteque pueda ~ el trabajo con el estudio y las diversiones.他能在同一时间内既工作又学习又娱乐，真是令人感到惊讶。/2. 给…拼版: Hemos enviado las galeradas paraque nos las compaginen en el departamento de al lado.我们已送出长条铅字版让隔壁的部门给我们拼版。3.使联系: Es listo, es capaz de ~ noticias diferentes y re-construir una historia. 他很聪明,能把不同的消息联系起来,编造出一个故事来。  intr. 1. 一致,相容: El tragoy el coche no compaginan. 喝酒与开车是不相容的两件事。/ Esta idea compagina muy bien con su propuesta.这个主意与他的建议非常吻合。2.相处好: Ella y yo nocompaginan. 她和我相处不好。|| prnl. 协调,一致;相容: Su actitud no se compagina con sus promesas. 他的态度与他的承诺是不一致的。/ Son dos estilos que no secompaginan. 这是两种不能相容的风格。
[bookmark: ]companaje; compango m. (适宜与面食一起吃的)凉菜,冷盘;(下饭的)菜肴: Dice que sólo come boca-dillos, pero les mete un companaje que vale por variosplatos.他说他只吃面包，但他夹到面包里的凉菜的价钱顶上几道菜肴的。
[bookmark: ]compaña f. 见 compañía
[bookmark: ]compañerismo m. 友谊,友情,同志关系: Ayudándoseunos a otros los jóvenes dieron ejemplo de ~. 青年人之间互相帮助，为良好的人事关系树立了榜样。
[bookmark: ]compañero, ra m. f. 1. 同伴,同事,同学,朋友: ~de armas 战友 / ~ de colegio 同学/ ~ de oficina 同事 / ~ de viaje 旅伴2. 朋友(指恋爱对象): Ha alquila-do un piso con su ~ para vivir juntos. 她和她的男朋友租了一套房间共同生活。3. 同志: A la asamblea asistieron~s de otros sindicatos. 其他工会的同志们也来参加了大会。4.〔体〕双打运动员之一;搭档:~ de tenis 网球双打的搭档5. 成对(成双等)物之一: Los dos calcetines noson ~s.这两只袜子不是一双。


[bookmark: ]compañía f. 1. 陪伴,作陪: hacer~ a uno陪伴某人/No le gusta la ~. 他不喜欢有人陪伴。2. 当陪伴的人(或动物等): Los perros son animales de ~. 狗是陪伴人的动物。/ Tienes~: luego te veo. 现在你有人陪,我过一会儿再来看你。/ Pedro y~彼德罗一伙人3.〔商〕公司,商号(缩写 cía): ~ anónima 有限公司 sin. sociedadmercantil 4. 剧团: una ~ ambulante de teatro 流动剧团5.〔军〕连,连队: La primera ~ abrió el desfile. 第一连走在检阅队伍的前面。‖ Compania de Jesús〔宗〕耶稣会 ‖~ de seguros 保险公司 en ~ de 在…陪同下,和…一起: Vive en ~ de su madre. 他和母亲一起生活。
[bookmark: ]comparabilidad f. 可比较性
[bookmark: ]comparable adj. 可比较的,比得上的: Tu situación es~ a la mía. 你的处境可与我相比。/ A pesar de todo,no es ~ con lo que yo he pasado. 不管怎么说,这无法与我所遇到的相比。 sin. equiparable
[bookmark: ]comparación f. 1. 比较,对照: hacer (establecer)una ~ detenida de las dos novelas 对两部小说作仔细的比较 / La ~ de las dos fotografías aclaró el misterioporque una era un montaje. 对照这两张照片就可看出其秘密，因为有一张是剪辑合成的。2.〔修〕比喻： En elprimer verso hay una ~. 在第一句诗里有个比喻。‖admitir ~ 可比较: El café de filtro no admite ~ con elinstantáneo. 过滤的咖啡不能同速溶咖啡相比。 adverbiode ~ 比较副词 en ~ con与…相比较: en ~ con el anopasado 与去年相比 grado de ~〔语〕(形容词或副词的)比较级 sin~ 无与伦比: Nuestro equipo es el mejor sin~.我们的球队最棒，无与伦比。
[bookmark: ]comparado, da adj. 比较的;通过比较的: gramática~a 比较语法 / literatura ~a 比较文学
[bookmark: ]comparanza f. 见 comparación
[bookmark: ]comparar tr. 1. 比较,对照: ~ la nueva sociedad conla vieja 新旧社会对比 / No compares tu situación con lamía porque no tienen nada que ver. 你别拿你的处境与我的相比，因为它们之间无任何联系。2.(a)比作：En elpoema la compara a una diosa griega. 在诗篇里他把她比作希腊女神。
[bookmark: ]comparativamente adv. 1. 通过比较,经过比较;Comparativamente, nuestro poder adquisitivo es inferioral del resto de Europa. 通过比较,我国购买力低于其他欧洲国家。2. 采用比较法: analizar ~ los sucesos recien-tes.采用比较法分析最近发生的各种事情。
[bookmark: ]comparatismo m.〔语〕用比较方法研究语言;比较语法
[bookmark: ]comparatista m. f. 用比较法研究语言(或文学的)人,比较语言学(或文学)家
[bookmark: ]comparativo, va adj. 比较的; oración ~a 比较句/método ~ 比较方法 ‖ m〔语〕比较级: Mejor es el~de bueno. mejor 是 bueno的比较级。
[bookmark: ]comparecencia f.〔律〕出庭,到案: no ~〔律〕(当事人或证人的)不到法庭/ El juez exigió la ~ del testigo dela acusación. 法官要求控告方的证人出庭。
[bookmark: ]comparecer 29 intr. 1.〔律〕出庭,到案: ~ como tes-tigo en el juicio(ante el juez) 出庭作证2. 出现,露面:Compareció cuando ya habíamos terminado el trabajo.他在我们工作已经结束的时候才露面。
[bookmark: ]compareciente adj. s.〔律〕出庭的(人),到案的(人)
[bookmark: ]comparecimiento m. 见 comparecencia
[bookmark: ]comparendo m.〔律〕传票;传唤
[bookmark: ]comparsa f. 1.〔戏〕〈集〉跑龙套的角色2.(狂欢节等中的)化装人群: una ~ de gigantes y cabezudos 化装成巨人和大头人的人群 ||m. f.1.〔戏〕龙套；群众角色一员: Tengo un papel de ~. 我要扮演跑龙套角色。 sin.figurante 2. 次要人物,配角: Resultó ser sólo un ~ deldirector y no pudo decidir nada. 结果他仅仅是主任身边的一个配角，无权作出任何决定。
[bookmark: ]compartimentación f. 分隔;划分: La excesi va ~del trabajo crea trabajadores capaces de hacer una solatarea.对工作划分过细会造成几个劳动者同做一件工
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[bookmark: ]作。/ La ~ de las ciencias suele ser necesaria. 对各学科的划分往往是必要的。
[bookmark: ]compartimentar tr. 分隔;划分: Es más enriquece-dor interrelacionar conocimientos que ~ los. 把各种知识相互联系起来比支离破碎去掌握更能丰富人的头脑。
[bookmark: ]compartimento m. 见 compartimiento
[bookmark: ]compartimiento m. 1. 分隔2. 分享;分担3. 隔间;格: un cajón dividido en cuatro~s 分成四个小格的抽屉/ los tres~s de mi nevera 我的电冰箱的三个格箱 ||~ de bombas 炸弹舱 ~ estanco 小密舱,防水船舱
[bookmark: ]compartir tr. 1. 把···分隔成若干部分: Compartieronla comida entre los amigos. 他们把食物分给朋友们吃。sin. repartir 2. 分享;分担;有(共同看法): ~ penas yalegrías con las masas 与群众同甘共苦 / ~ la responsa-bilidad 分担责任/ Compartimos las ganancias. 我们分享利润。/ Compartimos los mismos puntos de vista sobreesta problema. 关于这个问题,我们的观点是一样的。/Respeto tu opinión, pero no la comparto. 我尊重你的意见,但并不赞同。3. 共同具有,共同使用: Mi hermano yyo compartimos una habitación. 我弟弟与我同住一个房间。/ Comparte la terraza con sus vecinos para tender laropa.他同邻居们共用阳台晾衣服。[image: ]
[bookmark: ]compás m. 1. 圆规,分线规;卡钳: un ~ de dibujo制图圆规 / Mide el diámetro de la circunferencia con el~.他用圆规量圆的直径。2.(车篷的)支架3.〔海〕罗盘4.〔音〕拍子,节拍,节奏: marcar el ~ con la mano用手打拍子 / Uno de los bailarines perdió el ~. 一位舞蹈演员没有跟上音乐的节奏。5.〔音〕(用手)打拍子： estaratento al ~全神贯注地打拍子6.(其他事物运动的)节奏: Trabajan los dos frenéticamente al mismo ~. 他俩狂热地以同样的节奏工作。‖~ de espera ①〔音〕休止: Después del solo de violín, hay un ~ de espera y en-tran las flautas. 小提琴独奏之后,有一个休止,随即吹起长笛。② 暂时停顿: Antes de intervenir daremos un ~de espera para ver si los medicamentos han sido efecti-vos.在动手术之前我们等了片刻，看看药物是否已发生效力。~ mayor〔音〕四四拍,4/4拍 ~ menor〔音〕二四拍,2/4拍a~ 按节拍地: marchar a ~ 齐步走 / bailara ~ de la música 合着乐曲跳舞 lievar el ~ ①(奏乐、唱歌、跳舞)合拍② 打拍子
[bookmark: ]compasado, da adj. 有条理的;有节奏的;谨慎的
[bookmark: ]compasar tr. 1. (用分线规、卡钳)测量 2. 合理安排:~ el gasto(tiempo) 合理安排开支(时间)
[bookmark: ]compasible adj. 1. 值得同情的2. 见 compasivo
[bookmark: ]compasillo m.〔音〕四四拍: El signo del ~ es una“C”.四四拍的符号是 C。
[bookmark: ]compasión f. 同情,怜悯: La ~ hacia los enfermos loimpulsó a hacerse médico. 对病人的同情促使他成为医生。/ No tiene ~ de nadie. 他谁也不怜悯。
[bookmark: ]compasivamente adv. 同情地,怜悯地
[bookmark: ]compasivo, va adj. 有同情心的,有怜悯心的; teneruna actitud muy ~a hacia los niños enfermos 对生病的孩子抱同情之心
[bookmark: ]compaternidad f. 父母与教父之间的关系: Despuésdel bautizo, padres y padrino brindaron para celebrar su~.洗礼之后，父母与教父一起举杯为他们之间所建立的干亲关系表示庆祝。
[bookmark: ]compatibilidad f. 1. 相容(性),共存(性),和谐: Nose llevan bien porque no hay entre ellos ~ de carac-teres. 他们相处不好,因为性格不和。/ Para la trans-fusión comprobarán la ~ de tu sangre con la deldonante.为了给你输血，他们要证实你的血(型)与供血者的血(型)是否相克。2.自花受精3.〔计〕兼容性，并存性：La ~ de todos los ordenadores personales está asegura-da.所有个人电脑的兼容性都得到了确保。
[bookmark: ]compatibilizar9 tr. 使并存,使相容,使和谐;使兼容:Compatibilizo mi trabajo con los estudios. 我把工作与学习兼顾起来。/ He compatilizado mi antiguo ordenadorcon la impresora nueva. 我设法让我的旧电脑与新型打印


[bookmark: ]机兼容在一起。‖ intr. Ch.并存,相容,和谐;兼容
[bookmark: ]compatible adj. 1. 相容的,可并存的,和谐的,不矛盾的: cosas ~s entre sí 相互之间不矛盾的事物 / un traba-jo ~ con sus estudios一项兼顾学习的工作/ Tienen ca-racteres muy poco ~s. 他俩的性格合不在一起。2. 自花受精的3.〔计〕兼容的,并存的: Tengo problemas paraencontrar programas para mi ordenador porque no es~.我在我电脑里寻找程序遇到了问题，因为它不是兼容的。‖m.〔计〕兼容,并存
[bookmark: ]compatriota m. f. 同国人,同胞: A muchos de no-sotros nos emociona encontrar ~s en el extranjero. 我们中间许多人在国外遇到同胞时心情激动。
[bookmark: ]compeler(p.p.compelido, compulso) tr. 强迫,强制,迫使: Me compelió al pago. 他强迫我付钱。/ Le compelieron a vender el coche. 他们强迫他把轿车卖掉。/ Fue compelido a declarar. 他被迫作证。 sin.forzar, conminar
[bookmark: ]compelir tr. 见 compeler
[bookmark: ]compendiar 12 tr. 1. 压缩,精简(文章等): ~ unanarración 缩写一篇故事 / No puedo ~ más el discurso,porque quedarí a ridículo. 我不能再压缩这篇演讲稿,不然的话,它会变得很可笑。2. 概述;概括: Esa frase com-pendia su pensamiento. 这句话概括了他的思想。 sin.condensar, resumir
[bookmark: ]compendio m. 1. 摘要,概略: un ~ de gramática 语法简编2. 汇总;大全: Desde que se quedó huérfano, suvida es un~ de desgracias. 自从成了孤儿之后,他的生活就充满了种种不幸的事。/ Era un ~ de honestidad.他是诚实忠厚的典范。
[bookmark: ]compendioso, sa adj. 1. 概括的,扼要的,简明的;Hizo un relato ~ de todo lo sucedido. 他对所发生的事作了概述。2. 包罗万象的;内容丰富的: No hay ningúnlibro tan ~ que pueda resolver todas las dudas. 没有一本书会有如此多的能解决所有疑问的内容。
[bookmark: ]compenetración f. 1. 互相渗透 2. 混同,混淆 3.(想法、爱好等的)一致,相同: Entre sus padres siempreha existido una buena ~. 他父母的爱好、想法一直十分相同。/ Trabajamos bien, aunque nuestra ~ no es per-fecta.我们一起工作得很好，虽然我们的想法不完全一致。
[bookmark: ]compenetrarse prnl. 1. 互相渗透2. 混同,混合:Aquí lo real y lo ideal se compenetran. 在这里现实与理想交织在一起了。/ El actor no ha logrado ~ se con elpersonaje.那名演员还没有深入到人物心灵中去。/ Losdos bailarines se han compenetrado a la perfección. 那两个舞蹈演员配合得十分好。3.(想法、爱好等)一致，相同：Los dos autores del libro se compenetraron tanto queparece escrito por una sola persona. 这本书的两位作者的想法非常相同，使人感到这本书是出自一人之手。
[bookmark: ]compensable adj. 可补偿的,可赔偿的
[bookmark: ]compensación f. 1. 补偿,赔偿: Acepto el trasladosi en ~ me aumentan el sueldo. 如果以增加我的工资作为补偿,我就接受工作调动。/¿Qué puedo ofrecerles co-mo~?我可以用什么东西向你们提供赔偿呢?2.补偿物,赔偿费: Exijo una ~ por los perjuicios sufridos. 我因受到损害而要求一笔赔偿费。3.〔商〕票据交换结算4.〔律〕(债权与债务)抵消5.〔生〕代偿机能；代偿，补偿
[bookmark: ]compensador, da adj. 补偿的,赔偿的 ∥ m.〔物〕补偿摆，补偿器
[bookmark: ]compensar tr. 1. 弥补,抵消: ~ las pérdidas con lasganancias 以利润弥补亏损 / ~ los errores 弥补错误2.补偿,赔偿: Te compenso el libro con un cuadro. 我以一幅画赔偿你这本书。/ Le compensaron con die z yuanespor los cristales rotos. 他们因打破玻璃赔了他10元钱。3. 有好处;值得: A nosotros no nos compensan esas ven-tas. 这些销售没有给我们带来好处。/ Le compensa ma-drugar. 早起对他有好处。|| intr. 弥补,补偿; No com-pensa hacer un viaje tan largo para quedarse sólo tresdías.作了一次长途旅行，只休息了三天，得不偿失。/No
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[bookmark: ]creo que le compense venirse hasta aquí para trabajardos horas.我认为，他到这里来只工作两个钟头不上算。||prnl.1.相互补偿；相互抵消2.(损失等)得到补偿；Esto se compensa con una rebaja en los impuestos. 由于捐税下降而得到了补偿。
[bookmark: ]compensativo, va; compensatorio, ria adj.补偿的.赔偿的: Recibió una cantidad de dincro com-pensatoria de los daños causados en su coche. 他因车子损坏而得到了一笔赔偿费。
[bookmark: ]competencia f. 1. 竞争: ~ comercial 贸易竞争/ ~desleal 不正当竞争,不公平竞争 / Hay tantas tiendas enesta calle que la ~ entre ellas es muy grande. 在这条街上有这么多商店，它们之间的竞争非常激烈。2.竞争对手: Aunque la ~ abra los domingos, yo no abriré mitienda.星期天，我的竞争对手要营业，但我的店还是不营业。/ Le vendió nuestros proyectos a la ~. 他把我们的方案卖给了竞争对手。3. 权能;权限: Esto no es de mi~. 这不在我的职权范围之内。/ delimitar la ~ de lacomisión 规定委员会的职权 4. 能力,胜任: Todo elmundo conoce la excelente ~ de ese médico. 大家都知道这位医生的高超医术。/ Esa mujer tiene~ en materiade derecho y conoce las leyes. 这位女士能胜任法律方面的工作,因为她熟知各种法律。5. Arg., Urug.竞赛,比赛: ~ de atletismo 田径比赛
[bookmark: ]competencial adj. 权能的,权限的: Algunos partidosintentan ampliar el techo ~ de las comunidadesautónomas.某些政党想扩大各自治区有职权的高层人数。
[bookmark: ]competente adj. 1. 足够的;适当的,适宜的: ~ satis-facción 相当满意 / edad ~ 适当的年龄2. 有权能的,有法定资格的: autoridad ~ 主管当局 / funcionarios ~s职能官员3.有能力的.能胜任；精通的，内行的： un pro-fesor ~ 称职的教师 / una persona ~ para un cargo di-rectivo一个能胜任领导工作的人 / Es muy~ en historiade América. 他精通美洲历史。
[bookmark: ]competer intr. 属于…的职权(职责、管辖): Aél no lecompete castigarte. 他无权惩罚你。/ Eso compete alayuntamiento. 那归市政府管。 sin. atañer
[bookmark: ]competición f. 1. 竞争: espíritu de ~竞争精神/ La~ por los mercados exige mucho esfuerzo. 争夺市场要求作出巨大的努力。/ La ~ por los puestos de trabajo esmuy dura. 工作岗位的竞争是很激烈的。/ Ha dicho queno entrará en la ~ electoral. 他说过他不会参加竞选。2. 竞赛,比赛: una~ deportiva体育比赛 / asistir a una~ de natación 参加游泳比赛
[bookmark: ]competidor, ra adj. 竞争的,比赛的 una empresa~anuestra 与我们相竞争的一家企业 ||m. f.竞争者,比赛者,对手: No estaba seguro de ganar porque el nivel desus~ es era muy alto. 他没有取胜的把握,因为他的对手们水平都很高。/ Cada vez tenemos más ~ es en el nego-cio de la venta por teléfono. 在电话销售方面,我们的竞争对手越来越多。 sin. rival, adversario
[bookmark: ]competir 34 intr. 1. 争,争夺;竞争,竞赛: Compitecon otro niño por el primer puesto de la clase. 他和另一个孩子争夺班级第一名。/ Muchas personas compitenpara esta colocación. 许多人争着要这个职位。2. 相媲美,不相上下: Los dos países compiten en fuerzas. 两国势均力敌。/ Estas novelas compiten en calidad. 这几部小说的质量不相上下。
[bookmark: ]competitivamente adv. 1. 竞争地2. 通过竞争
[bookmark: ]competitividad f. 1. 竞争力: mejora r la ~ de laempresa en los mercados internacionales 改善企业在国际市场上的竞争力 / La ~ de este equipo es muy grande.这支球队的竞争力很强。2. 竞争(性): La ~ de la so-ciedad actual es cada vez mayor. 现代社会的竞争性越来越强。 sin. rivalidad
[bookmark: ]competitivo, va adj. 1. 竞争的;比赛的: Las nor-mas~ as no deben olvidar nunca la deportividad. 比赛规则决不要忘掉体育道德。2.有竞争力的，竞争力不相上下


[bookmark: ]的: productos~s有竞争力的产品/ un atleta muy~ 竞争力很强的田径运动员
[bookmark: ]compilación f. 1. 编辑,编纂: la ~ de datos 编资料2. 编辑物,汇编: una ~ de leyes法律汇编3.〔计〕编码;编译: Este programa tarda cinco minutos en el procesode ~.这个程序花5分钟时间就完成了编辑。
[bookmark: ]compilador, ra adj. 1. 编辑的,汇编的 U. t. c. s. : unafamosa ~a de los escritos de Antonio Machado 一位著名的安东尼奥·马查多诗文的女编者 2.〔计〕编译的U. t. c. m.: Este programa no será operativo hasta que noutilices el ~.你只有使用编译指令，这个程序才会启动。
[bookmark: ]compilar tr. 1. 编辑,编纂,汇编: Ha compilado todossus artículos periodisticos en un libro. 他把他在报上发表的全部文章汇编成一本书。2.〔计〕编译: Al ~ se detec-taron cuatro errores en el programa. 在编译的时候,在程序里查出四个错误。
[bookmark: ]compilatorio, ria adj. 编辑的,编纂的,汇编的: Hapublicado un libro con resúmenes ~s de sus obras. 他出版了一本书，那里汇集了他所有作品的梗概。
[bookmark: ]compincharse prnl.〈口〉串通,合谋: Os habéiscompinchado para engañarme. 你们串通起来欺骗我。
[bookmark: ]compinche m. f. 1.〈口〉朋友2.〈口〉酒肉朋友,恶友:Detuvieron al ladrón y a sus ~s. 他们逮捕了那个强盗和他的同伙。
[bookmark: ]complacencia f. 1. 满意,高兴,喜悦: tener mucha~ en una cosa 对某事感到很满意 / tener ~ en ayudar alos demás 乐意帮助别人2. 讨好;纵容,迁就: Maleduca asus hijos por exceso de ~. 由于一味迁就,他把孩子惯坏了。 sin. permisividad
[bookmark: ]complacer 57 tr. 使满意,使高兴;讨好: Sientomuchísimo no poder ~ le en todo. 非常抱歉,我不能使您一切都满意。/ Nos complace que haya usted llegado. 您的到来使我们很高兴。 sin. satisfacer || prnl. 满意,高兴: ~ se en(de, por) una buena noticia 为好消息而感到高兴 / Me complazco en notificarle a usted el asunto. 我很高兴通知您这件事。/ La casa se complace en presen-tarles un nuevo producto. 本公司很乐意向你们介绍一种新产品。
[bookmark: ]complacido, da adj. 满意的,高兴的: Hemos queda-do ~s de nuestro viaje. 我们对这次旅行感到满意。/Acepto muy ~ su invitación. 我很高兴接受您的邀请。
[bookmark: ]complaciente adj. 使人高兴的,讨人喜欢的;殷勤的,和气的
[bookmark: ]complejidad f. 1. 复杂(性);复杂局面: Dada la ~del problema, habrá que examinarlo detenidamente. 鉴于这个问题的复杂性,应该仔细审察。/La ~ de la redde narcotraficantes dificulta las pesquisas de la policía.毒贩子的网络错综复杂，增加了警察搜捕的困难。2.困难: La~ del libro hace difficil su lectura. 这本书难度大，不易读懂。
[bookmark: ]complejo, ja adj. 1. 由部分合成的,复合的: un ~sistema de alarma 一个由若干部分组成的警报系统2. 复杂的;难理解的: idea ~a 难理解的思想 / un problema~一个复杂的问题 ‖ m.1.复合体,合成物: un~químico 化合物2. 综合企业: el ~ siderúrgico 钢铁联合企业/ ~ industrial工业综合体3.〔心〕情结,情意综:~de inferioridad 自卑情结,自卑感/~ de superioridad 优越情结，优越感4.〈口〉过分的情绪反应(如恐惧等)：Carlos no quiere salir con nosotros porque le da ~ bailarmal en la discoteca. 卡洛斯不愿跟我们出去玩,因为他非常担心在迪斯科舞厅跳不好舞。‖~ de culpa 或 ~ deculpabilidad〔心〕犯罪情结,过失情结 ~ edipico或~de Edipo〔心〕恋母情结~ de Electra〔心〕恋父情结~vacacional 度假村 ~ vitaminico维生素复合物 número~〔数〕复数
[bookmark: ]complementar tr. 补充,补足;与…相配: El sombre-ro complementa su atuend o a la perfección. 戴上一顶帽子使她身上穿着的衣服显得十分完美。/ Hay que~ ladieta con vitaminas. 应当用维生素来弥补饮食中营养的
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[bookmark: ]不足。
[bookmark: ]complementariamente adv. 补充地;互为补充地complementariedad f. 互为补充;相互配合: Unlibro de actividades es una gran ayuda en la educacióninfantil, pero no se debe olvidar su ~. 一本有关活动的书籍对儿童教育会有很大的帮助，但不应忘掉它只起补充作用。
[bookmark: ]complementario, ria adj. 补充的,补足的: mate-rial ~ 补充材料 / información ~a 补充信息 || ángulo~〔数〕余角 colores ~s互补色
[bookmark: ]complemento m. 1. 补足物;相配物,配对物: Unadieta equilibrada es el ~ ideal del deportista. 均衡饮食是运动员理想的决不可少的东西。/ Al salón le faltanunas cortinas y otros ~s. 大厅还缺少窗帘和其他装饰物。/ Yo creo que Helena es tu ~ ideal. 我认为埃莱娜是你理想的助手。2.〔数〕余数；余角；余弧3.〔语〕补语：~ directo(indirecto) 直(间)接补语 / ~ circunstancial景况补语/ ~ predicativo 谓语补语,双重补语 / ~ derégimen或~ regido (动词)搭配补语,切入补语 / ~agente(被动句的)施事补语4. Urug. (足球比赛的)下半场‖ de~〔军〕预备役的: of icial de ~ 预备役军官
[bookmark: ]completamente adv. 完全地,完整地: ~ borracho喝得烂醉的 / Estoy ~ seguro. 我绝对有把握。
[bookmark: ]completar tr. 1. 完成;实现: ~ la mecanizaciónagricola 实现农业机械化/Completó sus estudios en Bei-jing.他在北京完成了学业。2.使完全，使完整：~ unasuma 凑足一笔钱/ Con este sello completo la serie. 加上这一张，我这套邮票就全了。
[bookmark: ]completas ∫. pl.〔宗〕晚祷
[bookmark: ]completivo, va adj. 1. 补足的,补充的2.〔语〕补语的: una conjunción ~a 补语连接词(如 dice que no ven-drá中的 que) | | f.〔语〕直接补语句
[bookmark: ]completo, ta adj. 1. 完整的,完全的;圆满的: una va-jilla ~a 一整套餐具/ obras ~ as de Lu Xun 鲁迅全集/fracaso~ 彻底失败/Eléxito del estreno ha sido ~. 首次演出完全成功。/ Disfruta de ~a salud. 他身体十分健康。2. 十足的: No lo creas porque es un ~ mentiroso.你别信他，他是个彻头彻尾的撒谎者。3.完美的，十全十美的: Eres un ~ caballero. 你是一位完美的绅士。/ Esun cantante muy ~. 他是个十全十美的歌手。4. 充满的,挤满的: El teatro estaba ~. 剧场满座。‖m. 1.全体成员,会员: En la sesión de anoche estaba el ~. 昨晚的会议全体成员都出席了。2. Ch.〈口〉热狗3. Col.〈口〉剩余债务4. Col.〈口〉(整体的)一部分 ‖ al 〜①整体的: Viene toda la familia al ~. 他全家人一个不少都来了。②满的: El hotel estaba al ~. 当时那家旅馆客满。 por ~ 完全地:Llegó manchado por ~. 他来的时候浑身污迹。
[bookmark: ]complexión f. 1. 体格,体质: persona de ~ robusta 体格强壮的人 / persona de débil ~ 体质弱的人2.〔修〕排比
[bookmark: ]complicación f. 1. 使复杂化: Si lo insultas sóloconseguirás la ~ de vuestras relaciones. 如果你辱骂他,只能使你们的关系复杂化。2.复杂；复杂情况，困难；la~de una máquina 机器的复杂结构 / las ~ es de la políticainternational国际政治错综复杂/ Surgieron ~ es que re-trasaron la reunión. 出现的困难情况使得会议延期了。/Hay que ordenar los ejercicios de menor a mayor ~. 安排练习应该从易到难。 sin.complejidad 3. 混杂;过多:La ~ del decorado convierte su habitación en un lugaropresivo.过多的装潢使他的房间变成一个令人压抑的地方。4.〔医〕并发症:Podrían presentarse ~ es. 可能会出现并发症。
[bookmark: ]complicado, da adj. 1. 错综复杂的: una máquina~a 结构复杂的机器/ una lucha ~a 复杂的斗争/ unproblema ~ 复杂的问题2. 难解的,难懂的: persona ~a难于理解的人3.装饰过分的
[bookmark: ]complicar 7 tr. 1. 使复杂,使难弄:~ las cosas mássencillas 把最简单的事情弄复杂2. 牵连,使卷入: Sus de-


[bookmark: ]claraciones complican en la estafa a muchas personas queparecían respetables. 他的证词把许多看上去值得尊重的人都牵连到这桩诈骗案中去。U. t. c. prnl.: Se complicó enel robo.他卷入了那桩盗窃案。3.使混杂；使过多：Nocompliques tanto los adornos. 你别放这么多的装饰品。| | prnl. 变复杂,被搞乱: Se le ha complicado el asunto.他的事情给弄复杂了。
[bookmark: ]cómplice m. f.〔律〕1. 同犯: El atracadory sus~s es-caparon en un coche robado. 那个强盗与他的几个同伙驾着一辆偷来的汽车逃跑了。 sin. partícipe. coautor 2.帮凶: ser ~ de un asesinado 一桩谋杀案的帮凶 || adj.同谋的,帮凶的,共犯的: Los dos hermanos se mirabancon una sonrisa ~. 两兄弟相互一笑,表明他们一起干了坏事。/ Los silencios ~s son también culpables. 相互串通保持缄默也是有罪的。
[bookmark: ]complicidad f. 共谋关系,共犯关系;串通一气:Advirtióla ~ del terrateniente con el espía. 他察觉到那地主和特务的勾结。/ Está demostrada su~ en el robo. 他参与盗窃一事已经得到证实。‖ en ~ con... 与···勾结
[bookmark: ]complot(pl.complots) m. 共谋;阴谋,密谋: Los par-ticipantes en el ~ contra el presidente han sido de-tenidos.那些参与反总统的阴谋的人都已被捕。
[bookmark: ]complotar intr. 共谋,密谋:~ contra el actual gobier-no 阴谋反对现政府
[bookmark: ]complutense adj. (西班牙)(旧称)孔普卢屯(Com-plutum)的: Universidad ~ 孔普卢屯大学(马德里的著名大学);(现称)阿尔卡拉(Alcalá de Henares)人的 Ⅱm. f.阿尔卡拉人
[bookmark: ]compluvio m.(古罗马房屋的)房顶方井(兼可采光又可使雨水经此流入院子中的蓄水池): En las casas roma-nas, bajo el ~ se encontraba el impluvio. 在古罗马住家里，房顶方井下有收集雨水的蓄水池。
[bookmark: ]compluvium m. 见 compluvio
[bookmark: ]componedor m. 1.〔印〕(排字用)的手盘,手托2.Amér. 正骨医生 ‖ amigable ~ 调解人,仲裁人
[bookmark: ]componenda f. 1. 临时处置2. 不光彩的交易: Eseconvenio es una ~ para acallar las protestas. 这个协议是一桩不光彩的交易，是用来压制抗议的声音的。/Nego-ciaremos públicamente, no admitiremos las ~s. 我们要进行公开的谈判，不允许搞不光彩的交易。
[bookmark: ]componente adj. 组成的,构成的 ‖m. f. 成分,组成部分;成员: Los~s del agua son oxígeno e hidrógeno. 水的成分是氧和氢。/ El ejército es el principal ~ del Po-der estatal. 军队是国家政权的主要成分。/ los ~s de unacomisión 委员会的成员 / los~s del equipo femenino defútbol 那支女子足球队的全体成员
[bookmark: ]componer 60 (p.p.compuesto) tr. 1. 组成,构成:Intenta ~ un collar con estas cuentas de colores. 她想用这些彩色珠子穿成一条项链。/ Componen la comisióncinco camaradas. 五位同志组成委员会。Ú. t. c. prnl.: Elreloj se compone de una serie de piezas. 手表是由一系列零件组装而成的。/ La comisión se compone de cincopersonas.委员会由五人组成。2.调味；调制(酒、饮料等):~ la ensalada 调制色拉/ ~ la medicina 配制药物3. 修理,修整:~ un reloj 修表4. 装饰,布置:~ la casa装饰房子5. 创作:~ un tratado de matemáticas 写一篇数学论文/ ~ música 作曲/ ~ versos 写诗 Ú. t. c. intr.:Mi profesor compone. 我的老师在搞创作。6. 打扮Ú. t. c. prnl.: ser aficionado a ~ se 喜欢打扮7.〔印〕排字,排版8. Amér. 改善外表: Tu hermano era me dio feo dechiquito, pero últimamente se ha compuesto mucho. 你弟弟原是很难看的孩子，最近他的长相好看多了。‖componérselas〈口〉想办法(摆脱困境或达到目的):Compóntelas como puedas. 你要尽量想办法。/ No tepreocupes porél, sabe componérselas. 你不必替他担心,他有办法对付。
[bookmark: ]comportamiento m. 1. 举止,行为: Mis padres pre-mian el buen ~. 我父母对于表现好的予以奖励。 sin.conducta 2.〔机〕工作性能3.(有价证券)交易情况
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[bookmark: ]comportar tr. 1. 忍受,容忍2. 含有;带来: Este traba-jo no comporta ningún beneficio. 这项工作不会有任何好处。/ Comprar un coche comporta muchos gastos. 买一辆汽车意味会有大笔开支。||prnl.表现，行为，举止：~ se bien(mal) 表现好(坏)[bookmark: ]C

[bookmark: ]composición f. 1. 构成,组成: la~ de una frase 构成一个句子 / No conozco la ~ de ese nuevo producto. 我不了解这种新产品的构成情况。2.合成物；成分；组成人员: la ~ del agua 水的成分 / La ~ del gabinete es lasiguiente... 内阁组成人员如下…3.(科学、文学等的)作品;作文;乐曲: Escribe una~ sobre la contaminación.他正在写一篇关于污染问题的文章。/ Estoy trabajandoen una~ para piano. 我正在创作一首钢琴曲子。4.〔语〕词的构成:~ de palabras构词法5.〔印〕排字,排版;排好的版面: Imprime la ~ de la primera página. 他正在印刷第一页的文章。6.〔医〕合剂 ‖ ~ de lugar 仔细研究(或观察)各种情况: Hazte una ~ de lugar antes de ac-tuar. 行动之前,你要全面研究情况。/ Yo tengo ya hechami ~ de lugar, y sé lo que tengo que hacer. 我已了解到各种情况，知道该怎么办。
[bookmark: ]composite m. 合成材料: Cierto tipo de ~ se utiliza en la fabricación de prótesis dentales. 某种合成材料用来生产假牙。
[bookmark: ]compositivo, va adj. (前缀或词)构成的,构成复合词的: En“anteayer”, “ante-” es un elemento ~. 在 an-teayer 里, ante-是构成复合词的成分。
[bookmark: ]compositor, ra m. f. 作曲家:~ de música moderna
[bookmark: ]现代音乐作曲家
[bookmark: ]compost〈英〉m. 堆肥: El~ es un fertilizante orgánico refinado que debe descomponerse durante cinco o siete meses antes de utilizarse. 堆肥是优质有机肥料,在使用前应有五六个月时间进行分解腐烂。‖ PRON. [compós]
[bookmark: ]compostage〈英〉m. 制堆肥: Una parte de las basurases aprovechada para el ~. 一部分垃圾用来生产堆肥。
[bookmark: ]Compostela n. pr. (现称 Santiago de ~)圣地亚哥德坎波斯特拉[西班牙加利西亚(Galicia)的城市]
[bookmark: ]compostelano, na adj. (西班牙)圣地亚哥德坎波斯特拉(Santiago de Compostela)的;圣地亚哥德坎波斯特拉人的 ‖ m. f.圣地亚哥德坎波斯特拉人
[bookmark: ]compostura f. 1. 组成,构成2. 修理;修整: la ~ deun vestido 衣服修补3. 修饰,打扮: descuidar ~不修边幅 / Es muy aseado y cuida mucho su~. 他爱清洁,非常注意自己的穿着打扮。4. 搀杂;搀假: Este vino tiene ~.酒里搀了东西。5.调味品6.谦恭；稳重；沉着：guardar(mantener) la ~ 保持稳重/Jamás pierde la ~. 他从来不会失态。
[bookmark: ]compota f. 糖水水果;水果甜食: Si le echas un poco decanela a la ~, quedará muy rica. 如果你往水果甜食里放点桂皮，会更美味可口。
[bookmark: ]compotera f. 盛糖水水果或果子酱的盘(碟)
[bookmark: ]compraf . 1. 买,购买: hacer ~s 买东西 / ir(salir) de~s或 ir a la ~ 去买东西/ el poder de ~ 购买力2. 每日所购的食物: Pon la ~ en la cocina. 你把买来的食品放在厨房里。3. 所购物品: Te voy a enseñar mi última ~.我给你看看我最近买的东西。4.贿赂,收买: Ganaron laselecciones mediante la ~ de votos. 他们通过出钱买选票获得大选的胜利。
[bookmark: ]comprable adj. 1. 可买的,买得到的2. (用贿赂)可收买的
[bookmark: ]comprador, ra adj. 1. 买东西的2. 买办的: burguesía~a 买办资产阶级3. Amér.〈口〉和蔼可亲的: nino~可爱的孩子/ sonrisa ~a 迷人的微笑 ∥ m. f. 1. 购买者,买主2.买办
[bookmark: ]comprar tr. 1. 买,购买:~ un coche 买一辆汽车 / Lecompré una pluma. 我给他买了一枝笔。/ Compré unapluma para mi hijo. 我给儿子买了一枝笔。 sin. adquirir2. 贿赂,收买:Intentó~ al oficial de advanas. 他企图买通海关官员。 sin. sobornar|| prnl. Amér. 赢得好感
[bookmark: ]compraventa f. 1. 买卖,贩卖: contrato de~〔律〕买


[bookmark: ]卖契约/ ~ de libros 买卖书籍/ ~ de antigüedades贩卖古董 / dedicarse a la ~ de coches 从事汽车买卖 2.Col. 当铺
[bookmark: ]comprender tr. 1. 包含,包括: Este libro comprendecuatro tomos. 这部书共有四卷。/ La superficie de Chinacomprende alrededor de 9.600.000 Km². 中国面积约有九百六十万平方公里。 sin. abarcar 2. 明白,了解,领会:No comprendo bien este párrafo de la carta. 我不太明白信里的这一段话。/ ~ a las masas 了解群众/ Compren-do tus intenciones. 我领会你的意图。 sin. entender ∥prnl. 相处好: Nos comprendemos perfectamente. 我们相处得十分融洽。  comprendido 明白了 hacerse ~或darse a ~使人理解,让人懂得
[bookmark: ]comprensibilidad f. 可理解性: Para que un niñopueda entenderte bien es esencial la ~ del lenguaje. 要让孩子能听懂你的话，你使用的语言要简单明白。
[bookmark: ]comprensible adj. 可理解的: Tu inquietud es ~ paramí. 你的忧虑我是可以理解的。/ Nos habló en un len-guaje sencillo y ~. 他用简单明了的语言跟我们谈话。
[bookmark: ]comprensión f. 1. 明白,了解,领会: un texto de fácil(difícil) ~一篇易懂(难懂)的课文/ tener una ~ clarade este problema 对这个问题了解得很清楚2. 理解力;智力:~ auditiva 听力 / ~ de lectura 阅读理解力 / Tengoalgunos problemas de ~ para entender bien lasmatemáticas. 我在理解数学方面有些困难。 sin. entendi-miento 3. 谅解,宽容: En una sociedad tan diversa comola nuestra la ~ es esencial para la convivencia. 我们处在一个差别如此巨大的社会里，宽容谅解对共同生活来说是最基本的。4. 包含5.〔逻〕内涵,内包:“Ser vivo” con-tiene el concepto“hombre” por~. 词组 ser vivo(生物)内包 hombre(人)的概念。
[bookmark: ]comprensivo, va adj. 1. 理解的;有理解能力的2.包含…的,包括…的: precio ~ de todos los impuestos 包括所有捐税在内的价格3.谅解的，宽容的：una actitud~a 谅解的态度/ una persona~a 宽容的人
[bookmark: ]compresa f. 1.〔医〕压巾;敷料纱布: poner una~ a unherido 给伤员包扎2. (妇女用的)卫生巾,月经垫: Necesi-to ~s porque pronto me vendrá el período. 我要一些卫生巾，因为我的例假马上就要来了。‖ ~higiénica 卫生巾，月经垫
[bookmark: ]compresibilidad f. 压缩性: Una propiedad de losgases es su gran~.气体的一个特性就是它的巨大的压缩性。
[bookmark: ]compresible adj. 可压缩的: un gas ~ 可压缩的气体
[bookmark: ]compresión f. 1. 压缩: bomba de ~ 压气泵 sin.presión 2.〔语〕音节缩合(将两个强元音双重元音化，如“a— ho— ra”读成“aho— ra”)
[bookmark: ]compresivo, va adj. 压的,压缩的: Si la herida san-gra mucho, aplique un vendaje ~. 如果伤口大量出血,您得用一条压带包扎。
[bookmark: ]compresor, ra adj. 压缩的;用来压缩的: una máquina↓ ~a一台压缩机 ∥ m.压缩机，压气机
[bookmark: ]comprimible adj. 可压缩的
[bookmark: ]comprimido, da adj. 压缩的; aire ~ 压缩空气 Ⅱm.〔医〕药片: Estoy tomando unos~s para aliviar losdolores de cabeza. 我正在吃药片,以减轻头痛。
[bookmark: ]comprimir(p.p.comprimido, compreso) tr. 1. 压缩;缩小: El saco de dormir se puede doblar mejor si lo comprimes extendido en el suelo. 你把睡袋摊在地上压一压会折叠得更好。/ ~ un texto 压缩一篇文章 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]2. 抑制,控制:~ las lágrimas 忍住眼泪 Ú. t. c. prnl.: ~ separa no echarse a reir 克制住自己不笑出来/ ~ se las ga-nas de decirlo 欲言又止3. 挤满: Viven comprimidos enuna sola habitación. 他们只有一间房间,住得很挤。Ú. t. c. prnl.: Si nos comprimimos cabemos todos. 我们如果挤一挤,就都能进去。4. 压紧,压迫: Las medias no de-ben~ las piernas para evitar el desarrollar varices. 为了避免出现静脉曲张，长袜不应压迫腿部。
[bookmark: ]comprobable adj. 可证明的,可证实的;可核实的
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[bookmark: ]comprobación f. 1. 证实;核实;证明:Después de la~ sabremos si estábamos o no en lo cierto. 只有核实之后我们才能知道是否正确。2. Col.考试；检查
[bookmark: ]comprobante adj. 证明的;可作证明的: documentos~s可作证明的文件,证件‖ m. 凭证;证件: Estoy segurade que hice el ingreso en el banco porque conservo el ~.我肯定把钱存进了银行，因为我保留着凭证。/Con este~ viene a recoger el traje de la tintorería. 凭这张纸条,您到洗衣店来取衣服。/ Tienes que presentar un ~ deque vives en esta zona. 你应该提交住在这个地区的证件。| | ~ de compra 发票,收据 ~ de estancia 居住证 ~de estudio 学业证书 ~ de pago 支付凭证;收据;发票
[bookmark: ]comprobar 23 tr. 1. 证实;证明:~ esta hipótesis证实这一假说 / Los hechos comprobarán que tengo razón.事实将会证明我是对的。2. 核实;验证: Voy a ~ si el di-nero está donde lo dejé. 我去看看钱是否还在我原来放的那个地方。/ Tengo que ~ los frenos antes del viaje,porque me los arreglaron ayer. 开车出发之前,我要试一试制动器是否灵便安全，因为昨天有人给我修理过。/Hecomprobado las operaciones y están correctas. 我对运算进行了验算，结果是正确的。
[bookmark: ]comprobatorio, ria adj. 可用作证明的;可作证的:documento~ 证件 / investigaciones ~ as 用来证实的调查
[bookmark: ]comprometedor, ra adj. 危及别人的,连累人的:una carta ~a 一封连累别人的信/ Es una situación ~a.这是危害人的形势。‖m. f.连累别人的人
[bookmark: ]comprometer tr. 1. 危及,危害;使冒风险:~ la vida殃及生命/ ~ los intereses de las masas 损害群众利益 /~ la reputación 有损于名誉/ Si te precipitas, puedes~el éxito de la empresa. 你要是心急,就有可能办不成这事。2. 连累,牵连;使卷入: Haz cuanto quieras, con tal queno comprometas a nadie. 你要干什么就干什么,只要不连累别人就行。/ Quemó las cartas que le comprometían.他把会连累他的那些信件都烧了。3.伤害(人体器官)：Lapunalada le comprometió el pulmón. 匕首刺伤了他的肺部。4. 责成;迫使;使承担责任:~ a uno a pagar 责令某人付款 / Le comprometieron a que saliera. 他们逼他出去。/ Esto no me compromete a nada. 这并不要我承担什么责任。5. 预定,预订:~ habitaciones en el hotel 预定旅馆房间/~ entradas para el concierto del domingo预订星期天音乐会的票子6.订立契约 ||prnl.1.担保，保证(做到):~ se a solucionar el problema 保证解决问题/ ~ se a ayudar a uno答应帮助某人2.(作家等在政治上)自己承担责任3.受到牵累 4.答应结婚：Se hancomprometido, pero hasta el año próximo no secelebrará la boda. 他俩已相互承诺要结婚,但正式婚礼要到明年才举行。
[bookmark: ]comprometido, da p. p. de comprometer | | adj.1. 危难的: una situación ~a 危难的处境 / El pilotorealizó un aterrizaje~. 那名飞机驾驶员进行了一次十分危险的降落。2.(电影、作家等政治上)承担责任的3.答应结婚的4.卷入的
[bookmark: ]comprometimiento m. 1. s. de comprometer(se)2. 卷入: El ~ de sus colaboradores en la estafa pareceestar probado.看来，他的几个合作者卷入诈骗案已经得到证实。3. 接受(任务等);承担(义务): Mi ~ con estacausa es total.我承担这项事业所赋予的任务是一心一意的。
[bookmark: ]compromisario, ria m. f. 1. (受权处理事情的)代表: Los ~s de los países en conflicto se reunirán enGinebra.卷入冲突国家的代表们将在日内瓦开会。2.选民代表(参加第二轮或最后选举): Los socios eligieron alos ~s para la elección de presidente de club. 全体会员推选那几名代表，由他们去选举俱乐部主任。/Los ~spoliticos han elegido directamente al presidente. 政治代表们直接选出了总统。
[bookmark: ]compromiso m. 1.(第三者的)裁决,裁断2. 协议(书);妥协;和解(书): suscribir un ~ 签订协议书3. 义


[bookmark: ]务;许诺;约定: un ~ ineludible 不可推卸的义务 /cumplir sus~s con uno履行对某人的诺言/ tener un~con uno和某人有约定4. 困境,窘迫: verse en ~ 处境窘迫/; Vaya ~!, lo invité a cenar en un restaurante y meolvidé el dinero.真是太尴尬了!我请他到一家餐馆吃晚饭,却忘了带钱。5. 婚约,订婚: Helena y Pedro hananunciado su ~.埃莱娜与彼得罗宣布了他们的婚约。/Regalé a mi novia un anillo de ~. 我送给我的未婚妻一枚订婚戒指。) ~ matrimonial 婚约 ~ verbal 口头许诺 de ~ 妥协的: una solución de ~ 一个妥协的解决办法 poner a uno en un ~ 使某人处于困境,使某人尴尬: Sime preguntas esas cosas en público me pones en un ~.你如果在公开场合问我这些事情，会使我很为难。sin~① 不承担义务: Si está interesado, llámenos y le infor-maremos sin ~.如果您感兴趣，请打电话给我们，我们会向您提供信息，您无需承担义务。②尚未有恋爱对象的：i. Estás casada? —— No, estoy soltera y sin ~. 你已结婚?—不，我是单身，还没有对象。[image: ]
[bookmark: ]comprueba f.〔印〕(用来校对的)已改好的校样
[bookmark: ]compuerta f. 1. (着地的)半截门: Acababa de amanecery la luz ya entraba por la ~. 天刚亮,阳光已从半截门照进来。2. 水门,闸门: las~s de presa 大坝的闸门 / subir(bajar) las~s打开(放下)闸门3. 车帘
[bookmark: ]compuesto, ta p. p. de componer ∥ adj. 1.〔语〕复合的:oración(palabra) ~a 复合句(词) / tiempo ~ deun verbo 动词的复合时2. 装饰过的,打扮过的:Está~aesperando a un taxi. 她已打扮好,正等着出租车的到来。3. 混合的,复合的: piensos ~s混合饲料4.〔植〕菊科的:plantas~ as 菊科植物5.〔建〕混合的: capiteles~s混合式柱顶6.稳重的；谦恭的；有礼貌的  m.混和物；化合物:~s orgánicos 有机化合物 / El agua es un ~ deoxígeno e hidrógeno. 水是一种氢氧化合物。‖〔植〕f.1. 菊科植物2. pl. 菊科: El girasol y la alcachof a perte-nece n a las ~ as. 向日葵和洋蓟均属于菊科。
[bookmark: ]compulsa f. 1.(与原件)核对: Exigen la ~ del certifi-cado de estudios. 他们要求对这份学业证书进行核对。sin. compulsación 2.〔律〕复制(文件)3.〔律〕副本,抄本;复印件: sacar ~s 复制;誊写/ He grapado el certifi-cado con la ~ que me han hecho en secretaría. 我把证书与秘书处给我的复印件订在一起。
[bookmark: ]compulsación f. 1.(原件的)核对: Un empleado desecretarí a se encarga de la ~ de documentos. 一位秘书处的职员负责证件的核对工作。2.〔律〕(文件的)复制
[bookmark: ]compulsar tr. 1. (与原件)核对: El funcionario quecompulsa los documentos, les pone un sello y te los de-vuelve.负责核对证件的官员在证件上盖印后把它们还给你。2.〔律〕复制文件；誊写
[bookmark: ]compulsión f. 1. 强迫,强制,迫使:Actuó por ~. 他被迫采取了行动。2.〔心〕强制性冲动；强迫症： Cada vezque ve una tarta tiene la ~ de estampársela en la cara aalguien.他每次看到大蛋糕时，就觉得无法自制地想把它扔到某人的脸上。
[bookmark: ]compulsivamente adv. 强迫地,强制地,有强迫力
[bookmark: ]compulsivo, va adj. 1. 强迫的,强制的;有强迫力的: Su actividad deportiva es ~a, no disfrut a con ella.他的体育活动是强制性的，因而不觉得是一种乐趣。2.〔心〕强制性冲动的：un hambre ~a 一种无法自制的饥饿
[bookmark: ]compunción f. 1. 内疚,良心的责备,悔恨: Mi tía esmuy beata y siempre está llena de ~ por sus pecados. 我姑姑非常虔诚，她对自己过去的罪孽在内心一直充满悔恨。2.(别人痛苦引起的)同情，惋惜；恻隐之心：La ~por lo que pasa en el mundo nos debería alcanzar a to-dos.面对世界上所发生的(不幸)事件，我们每个人都应有恻隐之心。
[bookmark: ]compungido, da adj. 悲伤的,难过的;内疚的,悔恨的: estar(ponerse) ~ 伤心,难过
[bookmark: ]compungir 4 tr. 使伤心,使感到内疚,使悔恨: El dolorde los ninos sin hogar nos compunge a todos. 无家可归的孩子们的痛苦之状使我们感到难过。Ú. t. c. prnl.: ~ se por
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[bookmark: ]sus pecados 对自己的罪过表示悔恨
[bookmark: ]compurgar 8 tr. Amér. 服刑期满
[bookmark: ]compuse, compusiste, compuso, etc. 见componer
[bookmark: ]computable adj. 可计算的: Estos años no son ~spara la jubilación. 在计算养老金的时候,这几年不包括在里面。
[bookmark: ]computación f. 1. 计算: capacidad de ~ 计算能力2.〔计〕信息(学)
[bookmark: ]computacional adj. 计算机的,电脑的:lingüística ~计算语言学 / matemáticas ~ es计算数学
[bookmark: ]computador m. 计算器;计算机;电脑:~ electrónico电子计算机，电脑
[bookmark: ]computadora f. 计算机:~ electrónica 电子计算机.电脑
[bookmark: ]computadorización f. 见 computerización
[bookmark: ]computadorizar9 tr. 见 computerizar
[bookmark: ]computar tr. 1. 计算: Ya hemos computado el coste dela operación en euros. 我们已用欧元来计算交易的成本。U. t. c. prnl.: El tiempo se computa en años, meses, días……时间是以年、月、日…计算的。2.作为…考虑；算作：Computaron cada acierto por diez puntos. 他们把猜对一次算作十分。/ Me computan los años en el extranjerocomo años de servicio. 他们把我在国外的那几年算作工龄。3. Per.〈隐〉理解,明白
[bookmark: ]computerismo m. 迷恋计算机,迷恋电脑: Mi her-mana sufre un auténtico ~ y se pasa el día delante delordenador.我妹妹成了电脑迷，整天坐在电脑前。
[bookmark: ]computerización f. 计算机处理;用计算机操作:Para una g ran masa de datos hay que acudir a la ~. 应该用计算机来处理那一大堆数据。
[bookmark: ]computerizar 9 tr. 把(数据)进行计算机处理;用计算机操作(或分析):~ los datos 对数据进行计算机处理 /De momento estamos reuniendo los datos en una base,después los pensamos ~. 我们暂时把数据储存在库里,然后再用计算机进行分析。
[bookmark: ]computista m. f. 1. 计算者 2. Ven.〔计〕程序编制员；程序设计者
[bookmark: ]cómputo m. 1. 计算;计算法: el ~ del tiempo 时间计算法2. Col. 总平均数 ‖~ eclesiástico不固定节日的推算
[bookmark: ]comulgante adj. s.〔宗〕领受圣餐的(人)
[bookmark: ]comuigar 8 tr.〔宗〕授圣餐‖ intr. 1.〔宗〕领受圣餐:Ana comulga los domingos. 每星期天安娜领受圣餐。2.(在思想、感情等方面)投合,一致: Comulgan con(en) losmismos principios. 他们在原则上是一致的。/ No puedo~ con todo lo que dices, lo siento. 你说的话我不能认同，对不起。
[bookmark: ]comulgatorio m.〔宗〕领圣餐围栏,祭坛前的围栏: Es-taba ante el altar, arrodillado en el ~. 在祭台前,他跪在领圣餐围栏边。
[bookmark: ]común adj. 1. 共同的,共有的;公共的; intereses ~ es共同利益 / un carácter ~ a las plantas tropicales 热带植物的一种共性/ bienes ~ es 公共财产 / La piscina es ~ atoda la urbanización. 这个游泳池为社区所共有。/ El te-rreno es ~ de todos los vecinos. 这块地皮属于全体居民。2. 常见的;经常发生的: enfermedades~ es常见病/Las peleas son muy ~ es en este local. 在这个地方经常发生殴斗。3. 普通的,一般的: sentido ~ 常识/ trabajador~ 普通劳动者 / Estos pájaros son muy ~ es en estaregión.这些鸟在这个地区很普遍。4.粗俗的；低劣的：modales ~ es举止粗俗 || m. 1. (一个地区尤指一个城市的)全体居民,公众:bienes del ~市民的财产2.团体3. 厕所‖ el ~ de la gente大多数人,一般人: El~ dela gente aspira a la felicidad. 一般人都渴望幸福。 en ~①共同的: tener(poseer) una cosa en ~ 共有某物 / notener nada en ~ con uno 与某人毫无共同之处 / hacerimposible la vida en ~ 使无法共同生活② 一起: estudiaren ~ 一起学习研究 por lo~ 通常,一般地: Por lo~ ce-


[bookmark: ]namos a las seis. 我们通常六点钟吃晚饭。/ Las gentesdel norte son, por lo común, resistentes al frío. 一般来说,北方人耐冷。Cámara de los Comunes (英国的)下院，下议院
[bookmark: ]comuna f. 1. 公社: Comuna de París 巴黎公社 / ~popular (中国20世纪50年代末建立过的)人民公社2.Amér.市政当局，市政府；市政府所在地
[bookmark: ]comunal adj. 1. 共同的,共有的:régimen ~ de posesiónde la tierra 土地公有制2. 公社的,公社制的 || m. (一个地区的)全体居民，公众
[bookmark: ]comunero, ra adj. 1. 大众喜爱的,受人欢迎的2. 卡斯蒂利亚公社(las Comunidades de Castilla)的 ∥m. f.1.公社社员2.卡斯蒂利亚公社追随者(拥护者)3. Per.农民社团的成员
[bookmark: ]comunicabilidad f. 可传达性,可传播性;可交往性:Las teorias filosófica s más abstractas son de difícil~.最抽象的哲学理论是很难传播的。
[bookmark: ]comunicable adj. 1. 可告知的,可传达的;可传播的:noticia ~可告知的消息2.可以往来的，可交往的
[bookmark: ]comunicación f. 1. 联系,往来: estar (ponerse) en~ con... 与···联系/ tener~ con... 和···有来往2.通道,通路: Entre las dos casas había una ~ secreta. 两幢房子之间有一条秘密通道。/ El estrecho de Gibraltares la única ~ del Mediterráneo con el Atiántico. 直布罗陀海峡是地中海和大西洋之间的唯一通道。3.交通，通讯: medios de ~ 交通(通讯)工具/ ministerio de ~ es 交通部/ ~ telefónica de larga distancia 长途电话4. 通知,通告:Recibió una ~ del ayuntamiento. 他接到了市政府的通知。5.(提交大会或专家会议的)书面专题报告：El director del hospital presentó una ~ sobrecardiopatías.医院院长提交了有关心脏病的专题报告。6.传播: La rápida ~ de la epidemia diezmó la población.这种流行病迅速传播，使居民大量死亡。7.信息传播：Ellenguaje es el principal sistema de ~ humana. 语言是人类信息传播的主要系统。8. pl.(包括邮电、交通等)通讯系统: La nieve cortó las ~ es. 大雪中断了交通通讯系统。
[bookmark: ]comunicacional adj. 1. 传达的;传播的2. 联系的;交往的；通信的；通讯的
[bookmark: ]comunicado, da p. p. de comunicar(se) | | adj. (与bien或 mal连用)交通方便(或不方便): La casa no escéntrica, pero está bien ~a. 家虽不在市中心,但交通很方便。‖ m. 公报,公告;声明:~ conjunto 联合公报/~ de prensa 新闻公报/Envié un ~ a la prensa desmin-tiendo las informaciones publicadas sobre mi mal estadode salud.我向报刊寄去一份声明，揭穿所公布的那些有关我健康不佳的虚假消息。
[bookmark: ]comunicador, ra adj. 善于把信息传达给群众的(人);善于与人沟通的(人): Escribe bien, pero es mal~.他文章写得很好,但不善于跟读者沟通。/ El nivel deaudiencia demuestra que la presentadora es una gran~a.收视率的盛况表明，这位女节目主持人善于与观众沟通。
[bookmark: ]comunicante adj. 相通的,互通的; vasos ~s 连通器| |adj. s.传送消息的(人);报道情况的(人)
[bookmark: ]comunicar 7 tr. 1. 传染 La mosc a comunica enfer-medades. 苍蝇传染疾病。2. 感染;传递(感情): Les hacomunicado a todos su miedo. 他的恐惧感染了每一个人。Ú. t. c. intr.: Sabe ~ con la gente. 他善于把感情传递给人们。3. 传导;传递(力、热等): La turbina comunicafuerza suficiente al barco para moverse. 涡轮机输出足够的力量使船开动起来。/ El imán comunica al hierro suspropiedades magnéticas. 磁体使铁磁化。4. 通知;传达:~ la fecha de la reunión 通知开会日期/ ~ un aviso 传达一个通知/ ~ sus intenciones a uno 把意图告诉某人5. 使相通,使相连: Un pasillo comunica estas dos salas.一条过道使这两个大厅相通。U. t. c. intr.: Los dos jardinescomunican por la puerta. 两个花园由一道门相通。/ Elcomedor comunica con la cocina. 餐室和厨房相通。U. t. c. prnl.: Las habitaciones se comunican entre sí por
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[bookmark: ]una galería.这些房间由一条走廊相连。6.向…传递信号: El radiotelegrafista pudo ~ en morse las coordenadasdonde se encontraban antes de abandonar el barco. 在弃船之前，无线电报务员用摩尔斯电码传递了他们所处的方位。U. t. c. prnl.: Se comunican muy bien por señas. 他们用信号很好的传递了消息。‖intr.1.(电话机)发忙音，占线: Llevo toda la tarde llamando pero no he podidohablar con ella porque comunica. 我打了一下午电话,但无法与她通话，因为电话机一直占线。2.联系：(Has lo-grado ya ~ con tus padres? 你与父母联系上了没有?U. t. c. prnl.: Me he comunicado con la familia. 我已与家人联系上了。/ Como no me escriba voy a tener que~ me con él por satélite. 由于他没有给我写信;我只好通过卫星与他联系。|| prnl. 蔓延: El fuego se comunicó alas tierras colindantes. 大火蔓延到毗连的田地。[bookmark: ]✗
[bookmark: ]≌

[bookmark: ]comunicativo, va adj. 爱说话的;善于交际的,易交往的: Hoy está más ~ de lo normal. 今天他比平时更爱说话。/ Es muy~ y encuentra amigos en seguida. 他非常善于交际,随时都会找到朋友。sin. abierto
[bookmark: ]comunicologí a f. 传播学,传播理论: En la ~ entranen conexión varias disciplinas. 有好几门不同学科与传播学有联系。
[bookmark: ]comunicologo, ga m. f. 传播学专家
[bookmark: ]comunidad f. 1. 共有,共同性,一致: la ~ de bienes财产共有 / ~ de ideas思想一致2. 共同生活方式: optarpor vivir en ~选择集体生活方式3.(有共同利益的)团体:~ de vecinos 居民团体/ ~ es religiosas 一些宗教团体4.(国家间的)共同体: la Comunidad Económica Eu-ropea 欧洲经济共同体5. (西班牙的)自治区:Según laConstitución española, el Estado se organiza territorial-mente en municipios, provincias y en comunidadesautónomas.根据西班牙宪法，国土分为市、省和自治大区。/ Diecinueve ~ es integran España. 19 个自治区组成统一的西班牙。6.〔史〕卡斯蒂利亚公社(十六世纪初西班牙卡斯蒂利亚地区反对卡洛斯一世的人民起义运动)en ~ 共同: poseer en ~ una cosa 共有某物
[bookmark: ]comunión f. 1. (思想、感情等)一致,共同: la ~ deideales entre nosotros 我们之间的共同理想 / la ~ deafectos 感情交融2. 交流,沟通,交往,交际3.〔宗〕圣餐;圣餐仪式;领受圣餐: Asistimos a la catequesis parapreparamos para recibir la primera ~. 我们参加教义传授活动,以准备好第一次领受圣餐。/ El sacerdote di o la~ a los fieles. 神父把圣餐分给教徒。4.〔宗〕教会,教派:la ~ católica 天主教会 / las ~ es protestantes 基督教教会5.政党，政派
[bookmark: ]comunismo m. 1. 共产主义制度2. 共产主义;共产主义理论
[bookmark: ]comunista adj. 共产主义(者)的: el movimiento~ 共产主义运动 / el partido~ 共产党 / ideas~s 共产主义思想 ‖m. f.共产主义者，共产党人，共产党员
[bookmark: ]comunistoide adj. s. 同情共产主义的(人)
[bookmark: ]comunitariamente adv. 共同地;以团体(集体、共同体)的形式
[bookmark: ]comunitario, ria adj. 1. 团体的,集体的: trabajo~集体工作 / Te desentiendes de los problemas ~s porqueeres un individualista. 你不管集体中存在的问题,因为你是个人主义者。2. 欧洲联盟(la Unión Europea)的
[bookmark: ]comunizar 9 tr. 使成为公有财产;使公有化
[bookmark: ]comúnmente adv. 1. 通常:Comúnmente me levantoa las seis. 我通常是六时起床。2. 普遍地: Estos produc-tos no son nocivos, como ~ se cree, sino muy beneficio-sos.这些产品不是有害的，而是像人们普遍地认为的那样是有好处的。
[bookmark: ]con prep. 1. 和···,跟···: trabajar~ los obreros同工人们一起劳动/ Vivo ~ mis padres. 我与父母住在一起。2.具有,带有,加上:café ~ leche 牛奶咖啡 / Llevo unmaletín~ dinero. 我拿着装有钞票的手提箱。3. (表示使用的工具、手段等)用: atar ~ una cuerd a 用绳子捆扎4. (表示行为、方式)以…,带着: hablar ~ dificultad说话


[bookmark: ]困难/ estudiar ~ celo努力学习5. (表示关系)与…:Mantengo buenas relaciones ~ mis vecinos. 我与邻居们保持着良好的关系。6. 对…: ser amable~ sus compañe-ros 对同志亲切7. ( + inf. ) 只要…足够: Con salir a lasseis ya es suficiente. 六点钟出发就够早了。/ Te creesque ~ darme unas palmaditas en la espalda me olvidaréde todo.你以为只要在我背上轻轻地拍几下(以示友好)，我就会把一切都忘掉了。8. ( + inf. ) 虽然,尽管: Conser muy sagaz no evitó el engaño. 尽管他很精明,还是免不了受骗。9. 随着; 由于: Con el desarrollo de laproducción. la vida del pueblo va mejorando. 随着生产的发展,人民生活逐步得到改善。/ Con llegar muy tardese quedó sin comer. 由于来得晚,他没吃上饭。10.(表示对比)而;; Con lo que yo te quiero, qué mal me tratas!我多么爱你，而你对我这么凶。11.(引出交通工具) Vino~ coche. 他是驾着轿车来的。12. (与 chocar等一类动词连用)碰着: chocar~ la pared 碰到墙上 13. (在被动句里引出原因):Está preocupada ~ sus hijos. 她为子女操心。14.(与 opinar 一类动词连用,表示赞同): Opino~ tus amigos que debemos regresar an tes que sea denoche.我同意你几个朋友的意见：我们应在天黑之前回去。15. (表示结果) La película se proyectó ~ granéxito.放映那部电影获得巨大成功。16.(表示句中动词行为的时间): Nos marcharemos ~ el alba. 天一亮我们就走。I con lo que或 con lo ... que(表示强调): conlo que come, no es extraño que engorde. 他吃得那么多,身体发胖毫不奇怪。~ que 只要: Te perdono ~ que teenmiendes. 只要你改正,我就原谅你。
[bookmark: ]con-pref. 表示“参与”, “合作”, “共同”,如: llevar-conllevar, ciudadano-conciudadano; 在b 与p之前用com-, 如 combinar, compartir, compadre; 有时候无 n,用 co-, 如: cooperar, colateral
[bookmark: ]CONAC abr. Consejo Nacional de la Cultura(委内瑞拉)全国文化委员会
[bookmark: ]CONACYT; Conacyt abr. Consejo Nacional deCiencia y Tecnología (墨西哥)全国科技委员会
[bookmark: ]CONADEP abr. Comisión Nacional sobre la Desaparición de Personas(阿根廷)全国人员失踪委员会
[bookmark: ]CONAF abr. Corporación Nacional Forestal(智利)全国森林公司
[bookmark: ]CONAPROLE abr. Cooperación Nacional de Producto-res de Leche(乌拉圭)全国牛奶生产者合作社
[bookmark: ]CONASUPO; Conasupo abr. Compañía Nacional de Subsistencias Populares (墨西哥)全国人民必需品公司
[bookmark: ]conativo, va adj. 1. 表示动作开始的:“Florecer” esun verbo ~ que indica que empiezan a salir las flores.florecer是个表示动作开始的动词，说明花儿就要开了。2. 引导听众行为的: Muchos mensajes publicitarios sonun buen ejemplo de la función ~a del lenguaje. 许多广告信息很好地表明了在语言上引导听众的功能。
[bookmark: ]conato m. 1. 尽力,努力,竭力: poner ~ en su trabajo努力工作2. 意图,企图3.〔律〕未遂:~ de robo 抢劫未遂/ ~ de golpe de Estado 政变未遂4. 有始无终的行为: En el almacén hubo un ~ de incendio, pero lo sofo-camos enseguida.仓库出现了火灾苗头,但我们马上把它扑灭了。
[bookmark: ]CONAVI abr. Corporación Nacional de Vivienda(哥伦比亚)全国住房公司
[bookmark: ]concadenar tr. 使相互联系 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]Concamin abr. Confederación de Cámaras Industriales
[bookmark: ](墨西哥)工业协会联合会
[bookmark: ]CONCANACO; Concanaco abr. Confederación de Cámaras Nacionales de Comercio(墨西哥)全国商会联合会
[bookmark: ]CONCAPA abr. Confederación Católica de Padres de
[bookmark: ]Alumnos 天主教学生家长联合会
[bookmark: ]concatedral f. (两个教堂构成的)联合大教堂
[bookmark: ]concatenación f. 1. 相互联系: Una~ de argumen-tos lleva a esta conclusión. 从一些相互联系的论据中引出
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[bookmark: ]了这个结论。2.〔修〕串联[bookmark: ]C

[bookmark: ]concatenamiento m. 见 concatenación
[bookmark: ]concatenar tr. 使相互联系: Al ~ los hechos ocurri-dos, encontré su causa. 我把所发生的几件事情联系起来,就找到了其中的原因。Ú. t. c. prnl. : Los recuerdos seiban concatenando en su memoria ... 在他脑海里,各种回忆联在一起…
[bookmark: ]concavidad f. 1. 凹状,凹面,凹度: La ~ de la mesase debe al desgaste. 桌子面因磨损而凹下来。2. 凹处,凹下去的地方: la ~ del ojo 眼窝 / una~ en el terren o 地面的凹陷处 / Las penias estaban cubiertas de ~ es llenasde agua.岩石表面都是一个个充满水的小洞。
[bookmark: ]cóncavo, va adj. 凹的,凹面的; lente ~a凹透镜/ es-pejo ~ 凹面镜
[bookmark: ]concavoconvexo, xa adj.〈物〉凹凸的
[bookmark: ]concebible adj. 可以想象的,可以理解的: En unasituación así es perfectamente ~ lo que has hecho. 处在这样一种情况，你的所作所为是完全可以理解的。/Entradentro de lo ~ que se vaya de vacaciones a Ecuador. 他去厄瓜多尔休假，那是可以想象到的事情。
[bookmark: ]concebir 34 intr. 1. 怀孕: Su mujer ha concebido. 他妻子怀孕了。Ú. t. c. tr.: Concibió un hijo varón. 她怀了男胎。 sin. engendrar 2. 想象,设想:~ sin dificultad 不难想象 ‖ tr. 1. 想出(主意等):~ un plan 设想一个计划/ Yo eso lo concibo de otra manera. 对此我另有想法。 sin. pensar 2. 设想;理解: No puede ~ que estalleotra guerra civil. 他不能想象会再爆发一次内战。/ Noconcibo cómo pudiste tan cruel. 我无法想象你竟会如此残忍。/ No concibe la vida sin él. 没有他,她无法想象自己的生活。 sin. imaginar 3. 抱有(幻想等):~ esperan-zas抱有希望 4.对…开始怀有(某种感情):~ unaantipatia hacia(por) uno 对某人开始有反感/ Todas lasmadres conciben un cariño sin límite por sus hijos. 每个母亲都无限喜爱自己的子女。 sin. albergar
[bookmark: ]conceder tr. 1. 准予;准许;授予:~ un mes de vaca-ciones a uno 给某人一个月假期/ No le concedieron per-miso para ausentarse. 他们不准他缺席。/ ¿ Me concedeusted dos minutos? 您能为我抽几分钟的空吗? / Me hanconcedido un aumento salarial. 他们给我提了工资。2.(与 interés等词连用)给予:~ importancia a 重视…/~atención muy especial a... 对…予以特别的关注3. 承认: Te concedo que tienes razón. 我承认你是对的。/Concedo que me equivoqué, pero no fue por culpa mía.我承认我不对，但那不是我的过错所造成的。sin. admitirconcejal, la m. f. 市政府成员: el~ de economía市政府经济委员/ el ~ de cultura市政府文化委员 / Losnuevos ~ es electos tomarán posesión el próximo domin-go en el ayuntamiento de la ciudad. 新当选的市政府成员于下星期日在市政府所在地就职。
[bookmark: ]concejalia f. 1. 市政府成员的职务: Ostenta la ~ deSanidad desde las anteriores elecciones. 从上次选举以来，他一直担任市政府卫生委员的职务。/Las ~sserepartirán proporcionalmente a los votos de los partidosvencedores.市政府的各个委员职位按在选举中取胜的各政党所得票数比例分配。2.市政府成员领导的部门：Medijeron que pidiera información sobre los campos de tra-bajo en la ~ de juventud. 有人要求我索取有关市政府青年部的工作情况。
[bookmark: ]concejil adj. 市政府的: la casa ~ 市政府大楼
[bookmark: ]concejo m. 1. 市政府,市政府工作班子: El~ sereunirá a las cinco de la tarde en sesión plenaria. 市政府成员于下午五时开全体会议。2.市政府工作班子会议：Enel ~ de hoy se tomaron decisiones trascendentes para elpueblo.在今天市政府会议上，为市民作出了重大决定。
[bookmark: ]3. 市政府大楼: Ya han empezado las obras para el nuevo~.修建新市府大楼的工程已经开始。
[bookmark: ]concelebrar tr.〔宗〕共同主领(弥撒): Dos obispos ycuatro sacerdotes concelebraron la misa de Pascua. 两位主教和四位神父共同主领复活节的弥撒。


[bookmark: ]concentrable adj. 1. 可集中的2. 可浓缩的
[bookmark: ]concentración f. 1. 集中,集合:~ de un ejército 军队集结/ ~ de capital 资本集中/ En la plaza habia unagran ~ de jóvenes. 在广场上聚集了一大批青年人。2.专心;(注意力等)集中:Escuché al profesor con total ~:我全神贯注地听着老师的讲解。sin. atención 3.浓缩;浓度: Cuanto mayor es la ~ de sal en el agua, más flotanlos cuerpos.水里含盐量越浓,物体越容易浮起。4.集会,大会: una ~ de estudiantes 学生集会5.〔体〕(赛前运动员)集中(封闭)训练: La seleccionadora nacional busca unlugar tranquilo para la ~ del equipo. 国家队正在寻找一个安静的地方集中训练运动员。|| campo de ~集中营concentrado, da p. p. de concentra r || adj. 1. 集中起来的2. 浓缩的:café~浓咖啡/ leche~a炼乳3. 全神贯注的: estar ~ en sus pensamientos 专心思考  m.浓缩物:~ de tomate 蕃茄酱
[bookmark: ]concentrador, ra adj. (机器)聚集的,聚能的;集中的 Ⅱ m. 聚能器;集线器,集中器: ~ es solares 太阳能的采集器
[bookmark: ]concentrar tr. 1. 集中:~ las tropas集结军队/~ eipoder en poca s manos 把权力集中在少数人手里Ú. t. c. prnl.: En las puertas del museo se concentró ungrupo de turistas. 在博物馆门口聚集了一批旅游观光者。2. 集中(注意力等) ~ la atención en una cosa 把注意力集中在某事上/ ~ los esfuerzos集中力量 U. t. c. prnl. 3.浓缩:~ un áicido 浓缩一种酸 Ú. t. c. prnl.: Se ha concen-trado mucho este caldo, hay que añadirle algo de agua.这肉汤太浓了，应加点水。‖prnl.1.专心致志，全神贯注:~ se en ei estudio 专心致力于学习2.〔体〕(比赛前运动员)集中(封闭)训练: El equipo se concentró en un ho-tel de montaña antes de la final. 决赛之前全体队员集中在山区一家旅馆里。
[bookmark: ]concéntrico, ca adj. 〔数〕同心的:círculos ~s同心圆
[bookmark: ]concepción f. 1. 怀孕,妊娠: evitar la ~ 避孕2. 圣母马利亚受孕: Concepción Inmaculada〔宗〕无沾成胎(说)3. 构思;(思想的)形成: La ~ del proyecto me llevóvarios meses, pero la realización será más fácil. 构思这个方案花了我几个月的时间，但执行起来会容易一些。4.概念,观念:~ del mundo 世界观/ Su ~ de la vida esmuy particular. 他对生活的看法非常特别。
[bookmark: ]concepcionista adj. f.〔宗〕无沾成胎说方济会的(信徒)
[bookmark: ]conceptible adj. 可以理解的,可以想象的
[bookmark: ]conceptismo m. 爱用警句、俏皮话的文笔: Quevedoes un autor representante del ~ en España. 作家维克多是西班牙(写作时)爱用警句、俏皮话的代表人物。
[bookmark: ]conceptista adj. 1.(写作时)爱用警句、俏皮话的: es-tilo ~爱用警句、俏皮话的文笔2.提倡用警句、俏皮话文笔的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]concepto m. 1. 概念,观念,思想: Cada persona tienesu propio~ de“justicia”. 每个人对“正义”都有自己的看法。/ No confundas los ~s. 你别混淆概念。 sin. idea 2.意见,见解: tener buen ~ de uno 对某人的评价好 /Tiene un ~ erróneo de las cosas. 他对事物有一种错误见解。 sin. noción 3. 警句;俏皮话4.〔商〕(账目等的)项目,细目: Los saldos, las comisiones y los reintegros sonalgunos de los~s más comunes. 结账、回扣和支付都是一些最常见的项目。| bajo ningún ~绝不,无论如何也不: No te lo autorizo bajo ningún~. 我绝不会准许你干此事。 en ~ de 作为: Le dieron una cantidad en ~ deindemnización. 他们给了他一笔钱作为赔偿损失。/ Voyallí en ~ de invitado. 我作为应邀客人到那里去。/Estoy aquí en ~ de mero observador. 我在这里仅仅作为一个观察员。 en mi(tu, su ……) ~ 照我(你、他…)看来: En mi ~ se equivoca usted. 照我看来是您搞错了。por ningún ~ 无论如何,不管怎样(用于否定句): Notienes que arrepentirte por ningún ~. 你无论如何不该后悔。 por todos ~s 无论如何,在任何情况下: Es un
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[bookmark: ]asunto conveniente por todos ~s. 无论如何这件事是恰当的。
[bookmark: ]conceptual adj. 概念的,观念的: pensamiento ~ 理性思维/análisis~ 概念上的分析/ arte~(目的在于传达概念而非创造作品的)概念艺术
[bookmark: ]conceptualismo m. 1.〔哲〕概念论2. 概念主义流派(20世纪60年代出现的一种艺术流派)
[bookmark: ]conceptualista adj. 概念论的;概念论者的 || m. f.1.概念论者 2.概念派艺术家
[bookmark: ]conceptualización f. 形成概念: Es un muchachoque fracasa en la ~ de sus conocimientos. 这孩子要把他的知识形成概念，但没有成功。
[bookmark: ]conceptualizar9 tr. 形成(概念);形成(看法) Yo heconceptualizado el asunto a mi manera. 我以我自己的方式形成了对此事的概念。/ Has conceptualizado mal lasituación histórica del país. 你对国家的历史形势所形成的看法不对。
[bookmark: ]conceptuar 14 tr. 认为,判断:~ a uno de(por, co-mo) inteligente 认为某人聪明/ No conceptúo realizableese proyecto. 我不认为这个方案是可行的。/ Le conceptuoapto para ese cargo. 我认为他能胜任那个职务。 sin. juz-gar
[bookmark: ]conceptuosidad f. 多格言警句;好用格言警句: La~ del escrito resulta agradable. 这篇文章里多格言警句,读起来令人愉快。
[bookmark: ]conceptuoso, sa adj. (文体)多格言警句的;(作者)好用格言警句的：un escrito ~一篇多格言警句的文章 /Es un conferenciante muy ~. 这位报告人爱用格言警句。
[bookmark: ]concerniente adj. 有关…的,和…有关的: reglamen-tos ~ sa los transportes ferroviarios 有关铁路运输的规定|| en lo ~ a 关于…,至于…: En lo~ a tu problema,creo que no podré ayudarte. 至于你的问题,我无法帮你解决。
[bookmark: ]concernir 20 intr. (缺位动词,只用陈述式现在时第三人称、过去未完成时第三人称和虚拟式现在时第三人称以及副动词)1. 涉及,对…有关,关于: Esto concierne a losintereses de la nación. 这关系到国家的利益。/ A mín ome conciernen tus asuntos personales. 你个人的事与我无关。2. 该,落到,由···来做: La educación de nuestros hi-jo s nos concierne a los dos. 教育子女该由我们两人来承担。3. 使感兴趣: No me cuentes tu vida, porque no meconcierne.你别给我讲述你的生活，因为我不感兴趣。en(por) lo que concierne a 关于…,至于…
[bookmark: ]concertación f. 商定;达成协议;协调一致: La pa-tronal espera llegar a una ~ salarial con los sindicatos.企业主协会希望与各个工会在工资问题上达成协议。sin.pacto, convenio
[bookmark: ]concertado, da p. p. de concertar || adj. 1.(学校)私立而受国家补贴的：un colegio~(得到国家补贴的)一所私立学校2.(医院等)与社会保险有协议的：La diálisisme la hace n en una clínica privada, pero no pago nadaporque es un centro ~ con la Seguridad Social. 我在一家私立诊所做了血液透析，但我不用付钱，因为它是同社会保险机构有协议的诊所。
[bookmark: ]concertante adj. 轮唱的: sinfonía ~ 有轮唱的交响曲 ∥ m.轮唱歌曲
[bookmark: ]concertar 18 tr. 1. 调整;整理;安排:~ un plan com-pleto 安排一项全面计划/ ~ los dislocados huesos 把(某人)脱位的骨头复位2.商定，达成(协议)，议定(价格)：Hemos concertado reunirnos los sábados. 我们商定每星期六碰头。/ ~ un tratado comercial con un país 同某国签订贸易协定/ ~ la paz entre dos naciones两国议和/~ la venta de la casa en dos millones de euros 议定这幢房子的售价为二百万欧元3.使协调，使一致：~ la acciónde los dos países 协调两国的行动 / Les ha concertadopara que emprendan juntos un negocio. 他使他们一致同意合伙做生意。4.〔音〕调音;使和谐: Es fundamental ~las distintas voces de una composición para que el con-


[bookmark: ]junto resulte armonioso. 协调一个乐曲的不同声部使合唱队的合唱和谐悦耳，这是最基本的。||intr.1.---致，协调: Lo que me dices concierta con las noticias que yotenía.你对我说的和我所得到的消息是一致的。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Valiente y sabio se conciertan poca s veces.很难做到智勇双全。/ Se han concertado todos para lograr sus objetivos. 为了达到他们的目的而进行了协调。
[bookmark: ]2.〔语〕相一致: El pronombre y el verbo conciertan ennúmero y persona. 代词和动词在数、人称上保持一致。
[bookmark: ]concertina f. 六角手风琴; La ~ suele usarse en algu-nas orquestas de jazz. 某些爵士乐队常使用六角手风琴。
[bookmark: ]concertino m. 首席小提琴手: En las pequeñas orques-tas de cuerda, el ~ suele hacer las veces de director. 在小型弦乐队里，首席小提琴手往往起到指挥的作用。[image: ]
[bookmark: ]concertista m. f. (在音乐会上)独奏音乐家: un~ depiano 独奏钢琴家/ un~ de arpa 独奏竖琴手/ un~ deguitarra 独奏吉他手
[bookmark: ]concesión f. 1. 给以;准予;授予: Para la ~ de unpréstamo se exigen garantias. 要给予一笔贷款,必须有担保。/ La~ de la medalla al mérito laboral me ha hechoilusión.授予劳动成绩卓著奖章使我产生了幻想。2.让步,退让: hacer~ es 让步/ no hacer la menor~ 毫不退让3.(政府给个人或企业使用土地或开发矿山等的)特许权,经营权: Tenemos la ~ de la explotación del bar res-taurante del ministerio. 我们获得了该部餐厅酒吧的经营权。4. 特许权合同,经营权合同: El gobierno firmó la ~de obras a un consorcio de empresas. 政府为一家联合企业签署了工程建设合同。 sin. adjudicación 5. 经销权:Este comercio es una~ de la famosa marca de deportes.这家商店有权经销名牌体育用品。6.租界，租借地：recu-perar las~ es extranjeras收回外国租界 | | sin ~ es坚定不移地
[bookmark: ]concesionario, ria adj. 特许权获得的: entidad ~a获得特许权的单位 ‖ m. f.〔律〕受让人，被授予者，特许权所有人: Éste es el ~ de una famosa marca deautomóviles.他是被准许销售名牌轿车的代理人。
[bookmark: ]concesivo, va adj. 1.〔语〕让步的: conjunción ~a
[bookmark: ]让步连接词/oración ~a 让步副句2.可让步的
[bookmark: ]concha f. 1. 介壳,贝壳: la ~ de la almeja 蛤蜊的介壳2.(乌龟等的)壳: Tengo una pobre tortuga en el jardíncon la ~ algo rota. 在花园里我有一只可怜的乌龟,它的壳板有点破了。3. 玳瑁: peine de~ 玳瑁梳子4.〔戏〕提白员藏身处: La actriz se acercó a la ~ porque no oíabien lo que le decía el apuntador. 女演员走近提白员的藏身处，因为提白员说的话她听不清楚。5.小海湾：la playade la Concha de San Sebastián 圣塞瓦斯蒂安海湾的海滩6. Amér. 皮,壳: El plato estaba lleno de ~s de frutas.盘子里全是水果皮。7. Amér. 鸡蛋甜面包: Cuando es-tuve en México, desayunaba ~s con chocolate. 我在墨西哥的时候，早餐吃鸡蛋甜面包，喝巧克力饮料。8.(用犰徐壳做的)弦乐器9. Amér. 厚颜无耻10. Amér.〈口〉漠不关心;死气沉沉;松懈11. Amér. (粗)屄 | | meterseen su ~ 幽居;居家不出: Angel se ha metido en su ~ yhace meses no viene por casa. 安赫尔已隐居起来,他有好几个月没有到这个家来。 tener muchas ~s 或 tenermás ~s que un galápago 心眼多;狡猾,狡诈: No tefies, porque tiene muchas ~s. 你别信,他为人狡诈。
[bookmark: ]conchabamiento m.; conchabanza f. 合谋; Elrobo lo hizo en ~ con otro ladrón. 那次盗窃是他与另外一个强盗合谋一起干的。
[bookmark: ]conchabar tr. Amér. 1. 雇佣 Út. c. prnl.: Se concha-baron muchas personas para la siembra. 为了播种,他们雇佣了许多人。2. 合谋: Esos pillos se han conchabadocontra mí. 这帮坏蛋合谋要害我。/ ~ se con malhe-chores 与坏人合谋3. 买卖(小东西)4. 争取(人)
[bookmark: ]conchabeo m. 合谋;秘密集合: No me gusta nada el~que os traéis entre ambos. 你们秘密搞鬼,我一点都不喜欢。
[bookmark: ]conchabo m. Amér. 1. 雇用(合同) 2. 交换
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[bookmark: ]cónchale interj. Amér.〈口〉(表示惊讶、生气)啊;嘿;该死；去你的[bookmark: ]C

[bookmark: ]conchavear tr. Ch. 买卖(小东西)
[bookmark: ]concho m. Amér. 1. 玉米的壳2. 沉淀;~ de vino 葡萄酒沉淀3. 残羹剩饭4.〈口〉小儿子 ‖ interj. (表示生气、惊奇等)得了,行了;去你的;啊:; Concho, déjame enpaz! 行了,你让我安静些! / iConcho! Has ganado di-nero, ¿ eh? 啊! 你赚了钱! 对吗?
[bookmark: ]conchudo, da adj. 1. (动物)带贝壳的2.〈口〉狡猾的,阴险的 3. Amér. 无耻的,不要脸的;Qué tipo tan~!他真是个不要脸的家伙!4. Amér.〈口〉好运的5.Amér. 愚蠢的 | | m. f. Amér. 白痴
[bookmark: ]conciencia f. 1. 良心,道德心: hombre de(sin) ~有(无)良心的人,有(无)道德的人/ ~ profesional 职业道德/ Debes actuar según tu~. 你得凭良心干。2. 知觉:recobrar la~ 恢复知觉 / perder la ~ 失去知觉3. 意识;觉悟,自觉: tener(tomar) ~ de 意识到 / ~ de clase阶级觉悟/ Creí an que el acusado obró con plena ~. 他们认为被告是完全有意识干的。/ Tengo clara~ del mo-mento en que perdí la cartera. 我还很清楚地记得丢失钱包的那一刻。‖ a ~认真: estudiar a ~ los conocimien-tos científicos 认真学习科学知识 a ~ de que ... 得知…,获悉… acusarle a uno la ~ 受良心责备 descar-gar ia~①诉说自己的过失、罪孽;坦白② 赎罪 en ~真诚地，真心诚意地，凭良心：decir en ~老实说，凭良心说: mala ~ 内疚;不安: Tengo mala ~ porque no heestudiado nada para el examen. 我内心感到不安,因为我没有为考试学习过。remorder la ~受到良心遗责，受到良心责备
[bookmark: ]concienciación f. 意识到,觉悟到: La ~ acerca delos problemas sociales es algo muy difficil de lograr. 要认识到所存在的社会问题是很困难的事情。
[bookmark: ]concienciador, ra adj. 见 concientizador
[bookmark: ]concienciar 12 tr. 使意识到,使觉悟到: Nos concien-cian de la necesidad de ahorrar agua. 他们使我们意识到节约水的必要性。0. t. c. prnl.: Se concienciaron de que yaera hora de abandonar la lucha. 他们已认识到放弃斗争的时刻到了。
[bookmark: ]concientización f. Amér. 见 concienciación
[bookmark: ]concientizador, ra adj. Amér. 使意识到的,使觉悟到的
[bookmark: ]concientizar 9 tr. Amér. 见 concienciar U. t. c. prnl.
[bookmark: ]concienzudamente adv. 认真地;仔细地; estudiar~认真地研究
[bookmark: ]concienzudo, da adj. 认真的;认真做的: Eres untrabajador ~. 你是个认真干活的人。/ El médico le hahecho una revisión ~a. 医生对他作了仔细的检查。
[bookmark: ]concierto m. 1. 整齐;和谐,一致,协调: Me gusta ha-cer las cosas con orden y~. 我办事情喜欢井然有序,和谐协调。/ Lo haces todo sin or den ni ~, y así no hayquien se aclare luego. 你干什么事情都杂乱无章,然后谁也弄不明白到底是怎么一回事。2.协议:Se llegó a un ~entre los trabajadores y la dirección sobre la subida delos sueldos.员工和领导之间就涨工资问题达成了协议。
[bookmark: ]3. 音乐会,演奏会:~ de música clásica 古典音乐会/ ~al aire libre 露天音乐会 / da r un ~ 开音乐会/ asistir aun ~ 参加音乐会 / sala de ~ 音乐厅4.〔音〕协奏曲:~para piano 钢琴协奏曲 ‖ de 〜 一致地: obrar de 〜 一致行动
[bookmark: ]conciliable adj. 可调和的,能协调的: Estas opinionesson ~s.这些意见是可以调和的。
[bookmark: ]conciliabulo m. 1. 不是由官方召集的会议;非法的会议: El decano ha declarado que la asamblea del otro díaera un simple ~ y que sólo reconocía valor a los acuer-dos de junta.系主任声明，前一天召集的只是一次未经职能部门同意的群众大会，而他只承认委员会的决定。2.策划阴谋的秘密会议: descubrir un ~ de conspiradores 发现阴谋者召集的秘密会议3.〈口〉〈谑〉(熟人或朋友之间的)小型会议: Bien, ¿qué conspiración tiene entre manos


[bookmark: ]este ~? 好啊,这个会议在搞什么阴谋? / Puedes venir,la tertulia es un~ poco peligroso. 你可以来,茶话会是一次没有危险的秘密集会。
[bookmark: ]conciliación f. 1. 调和,调解;和解: la ~ de las dostendencias两种倾向的调和/~ de clases 阶级调和2. 类似，相像3.得到好处(恩惠、保护)
[bookmark: ]conciliador, ra adj. 调和的,调解的;折衷的: decircon tono~以和解的语气说/ actitud ~a 折衷态度/politica ~a 调和政策 || m. f. 调解人,调和派;妥协分子
[bookmark: ]conciliar I adj. 会议的;宗教会议的;decisión ~ 宗教会议的决定 Ⅱ m.参加(宗教)会议者
[bookmark: ]conciliar II 12 tr. 1. 调解,调和;使和好:~ a los doscamaradas que están disgustados 为两个闹不和的同志调解/~ opiniones divergentes 调和分歧意见 U. t. c. prnl.: Nose puede ~ el materialismo con el idealismo. 唯物主义和唯心主义不能调和。/ Pedro y José se han conciliado. 佩德罗和何塞已经和好了。2.使协调，使和谐：~ el valorcon la prudencia 既胆大又心细 / Conciliaré, aunque seacon esfuerzo, los intereses del trabajo con las exigenciasfamiliares.我尽力使工作兴趣与家庭要求协调起来。Ú. t. c. prnl.: En este libro se concilia la claridad con laconcisión.这本书写得简洁而又明了。3.赢得，博得(同情等) Ú. t. c. prhl.: ~ se la simpatía (el respeto) de todos得到大家的同情(尊敬) | } ~ el sueño 睡着: No pude ~el sueño en toda la noche. 我整夜不能入睡。
[bookmark: ]conciliatorio, ria adj. 调和的,调解的;和解的: Noshabló con palabras ~ as. 他以和解的语言同我们谈话。
[bookmark: ]concilio m. 1. 会议2.〔宗〕宗教会议,主教会议:~ecuménico促进基督教不同教派联合大会 / el ConcilioVaticano Ⅱ第二届梵蒂冈主教会议
[bookmark: ]concisión f. 简明,简洁,简要: El libro trata el tema
[bookmark: ]con ~.该书简明扼要地阐明了主题。
[bookmark: ]conciso, sa adj. 简明的,简洁的,简要的: una ex-plicación ~a 一个简单扼要的解释 / Lo explicaste deforma ~a. 你讲解得简明扼要。
[bookmark: ]concitador, ra m. f. 煽动者;挑拨者
[bookmark: ]concitar tr. 1. 煽动;唆使;挑拨; ~ el pueblo contra elgobierno 煽动人民反对政府2. 激起,引起:Concitó con-tra sí la ira de la muchedumbre. 他激起了人们对他的愤怒。/ ~ las expectativas 唤起希望/ ~ la atención 引起注意 U. t. c. prnl.: En pocos días se ha concitado laantipatía de todos. 没有几天他就引起了大家的反感。
[bookmark: ]conciudadano, na m. f. 1. 同一城市的人: Queridos~s, vuestro alcalde os desea felices fiestas. 亲爱的市民们，你们的市长祝你们愉快地度过节日。2.(同一国家的)同胞: Somos~s, los dos somos chinos. 我们是同胞,我们两人都是中国人。 sin.compatriota
[bookmark: ]conclave; cónclave m. 1.(天主教)红衣主教选举教皇的秘密会议(会场): Cuando el cónclave ha elegidoPapa se comunica al exterior con una fumata blanca en eltejado.当红衣主教会议选出教皇的时候，从屋顶发出白色烟雾向外界宣告此事。2.〈口〉议会; Se ha reunido unimportante cónclave de todos los líderes sindicales en lacapital.首都各工会袖领举行了一次重要会议。/ Todoslos años por estas fechas tenemos un cónclave familiar.每年这个时候我们都要举行家庭会议。
[bookmark: ]concluir 40 tr. 1. 结束,终止,了结:Sólo me falta uncapitulo para ~ la novela. 只差一章我就要写完这部小说。/ ~ un acuerdo达成协议/ Concluye tu plato de so-pa. 你把这盆汤喝完。Ú. t. c. prnl.: Se han concluido lasvacaciones. 假期结束了。 sin. finalizar 2. 决定:A la vis-ta de lo que teníamos hecho, la directora concluyó quenecesitábamos ayuda. 看到我们所干的事情,女主任作出决定:我们需要帮助。3. 推论,得出结论: ¿Qué concluyesde este experimento? 你从这次试验中得出了什么结论?∥ intr. 1. 结束,终了: El editorial concluye en que ... 社论最后说… / El primer acto concluye con un monólogo.第一幕以独白结束。/ las palabras que concluyen con vo-cal以元音结尾的词 sin. terminar 2. 以…告终:
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[bookmark: ]Concluirás por ceder. 你终究是要让步的。/ Concluiráaceptando. 他终归会接受的。[bookmark: ]C

[bookmark: ]conclusión f. 1. 结束,终结,结局: la ~ de la guerra战争的结束2. 决定:“Has llegado a alguna~ acerca dela propuesta que te hice? 关于我对你提出的建议,你是否已作出某种决定? 3. 推断,结论: sacar(llegar a) la~ de... 得出···的结论4.〔律〕结案 Ⅱ en ~ 总之,最后: En~, que no has hecho el trabajo.总之,你没做这项工作。
[bookmark: ]conclusivo, va adj. 结束的,末尾的;结论性的
[bookmark: ]concluso, sa p. p. de concluir ‖ adj.〔律〕审理完毕待判决的
[bookmark: ]concluyente adj. 结论性的;最后的;无可争辩的;pruebas~s真凭实据/ una respuesta ~ 斩钉截铁的回答
[bookmark: ]concoide f.〔数〕蚌线 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]concoideo, a adj. 贝壳状的: El pedernal sufre frac-turas ~as.那块燧石呈贝壳状裂开。
[bookmark: ]concolega m. f. 校友
[bookmark: ]concomerse prnl. 1.〈口〉(因发痒)耸动肩背2. 焦急不安,心烦: Sara se concome de envidia. 萨拉因妒忌而变得焦躁不安。 sin. reconcomerse
[bookmark: ]concomimiento m.〈口〉(因发痒)耸动肩背
[bookmark: ]concomitancia f. 伴随,共存;一致的情况: La ~ dela alta fiebre y la ausencia de medicación han agravadosu estado.他发着高烧，又没有药品，这使他的病情恶化。/La policí a descubrió ~s en las acciones de los dos hom-bres.警察发现那两个人的行动有相同之处。/ No veo~sentre tus planteamientos y los míos. 我看不出你的提法与我的提法有什么共同之处。
[bookmark: ]concomitante adj. 伴随的,共存的;一致的: circuns-tancias(fenómenos) ~s伴随的情况(现象) / Entre estasenfermedades hay caracteristicas ~s. 这几种疾病有相同的症状。
[bookmark: ]concordancia f. 1. 一致,协调: Tus actos deben estaren ~ con tus ideas. 你的行动应与你的思想相一致。/Entre todos había cierta ~ de pareceres. 大家都有某种相同的看法。2.〔语〕(性、数、格、人称等的)一致关系：Entre“las” y“puertas” hay ~s de género (femenino) ynúmero(plural). 在 las与 puertas之间有(阴)性和(复)数的一致关系。3.〔音〕和声，谐音4. pl.索引
[bookmark: ]concordante adj. 一致的,协调的;和谐的: opiniones~s一致的意见
[bookmark: ]concordar 23 tr. 使一致,协调:~ opiniones 使意见统一/~ a dos litigantes使诉讼双方和解 | | intr. 1.一致,相符,符合: Todos los médicos concuerdan en eldiagnóstico. 所有医生的诊断都一致。/ Tu opinión con-cuerda con la mía. 你的意见和我的一样。/ Cada actodebe ~ con los intereses del pueblo. 一举一动都要符合人民的利益。2.〔语〕(语法变化的)相一致: El nombre ysu adjetivo concuerdan en género y número. 名词和形容词在性、数上一致。
[bookmark: ]concordato m.(罗马教皇与某国政府间的)宗教协定:Ese ~ permitía que el Gobierno interviniera en laelección de un obispo. 这项宗教协定允许政府参与挑选一位主教。
[bookmark: ]concorde adj. (意见或感情)一致的,相符的; estar ~con uno同意某人的意见 / Estamos ~s en la necesidadde salir cuanto antes. 我们一致同意必须尽早离开。/ po-ner ~s a dos personas 使两人意见一致
[bookmark: ]concordia f. 1. 一致,协调;和睦: vivir en ~ 和睦相处2.(诉讼人之间的)协议: Ayer firmaron la~, yse dio elasunto por zanjado. 昨天他们签暑了协议,此案就此了结。
[bookmark: ]concreción f. 1. 凝结;凝结物: La roca presentaba~ es ramificadas. 那岩石呈支形凝结状。2.〔医〕结石:~biliar 胆结石3. 具体化: la ~ de un pensamiento 一个想法具体化/ Le falta ~ en las ideas. 他的主张缺乏具体化。 sin. precisión
[bookmark: ]concresencia f.〔生〕愈合,合生: En algunos vege-tales se produce la ~ de los pétalos que forman las coro-


[bookmark: ]las.在某些植物会产生花瓣合生，形成花冠。
[bookmark: ]concretamente adv. 1. 具体地;确切地: Me dijo ~que viniera hoy y a esta hora. 他对我说得很具体,要我今天这个时候来。/ No sé ~ a qué ha venido. 他是来干什么的,我知道得不确切。2. 特别,专门: Me refiero ~ aPaco y a Pedro. 我是专门提到帕科和彼德罗。
[bookmark: ]concretar tr. 1. 使具体化:~ una idea 把一个想法具体化2. 把···局限于;使简明扼要:~ un razonamiento 扼要地说明道理/ Él concretó su intervención a explicar suvoto.他的发言只限于说明他投票的理由。3.使确切！！prnl. 局限于:Concrétese usted al tema. 请您只谈正题吧。/ Se concretó a da r su opinión. 他只限于发表意见。sin. ceñirse
[bookmark: ]concretización f. 具体化: la ~ de un proyecto一个方案具体化(亦作concreción)
[bookmark: ]concretizar 9 tr. 使具体化: La circular concretiza lascondiciones exigidas a los aspirantes. 这个通知把对申请人的要求具体化了。(亦作 concretar)
[bookmark: ]concreto, ta adj. 1. 有形的,实在的: un objeto ~ 一件实物2. 具体的,实际的: el análisis ~ de la situación~a 对具体情况作具体分析 3.确实的,确切的: noticias~ as确实的消息 / día y hora ~s 确切的日期和时间 Ⅱm. Amér. 混凝土: columnas de ~ armado 钢筋混凝土柱子 || en ~ ① 具体地,确切地: No tengo nada en ~que decirte sobre la reunión. 关于会议,我无具体的内容告诉你。② 总之,一句话: En ~, después de tanto ha-blar, na da seguro todavía. 总之,谈论了许多时间之后,还是什么都没有肯定下来。
[bookmark: ]concubina f. 姘妇;妾,小老婆;包二奶 sin. barragana
[bookmark: ]concubinato m. 姘居;纳妾: Criticaron tanto su ~que acabó casándose con su pareja. 人们对他的姘居生活作了许多批评，最后他与他的姘妇正式结了婚。
[bookmark: ]concuicación f. 1. 踩 2. 违反;践踏: Que te hayan prohibido publicar ese artículo es una~ del derecho a la libertad de expresión. 禁止你发表这篇文章是对言论自由权的践踏。
[bookmark: ]conculcador, ra adj. 1. 踩的2. 违反的;践踏的
[bookmark: ]conculcar 7 tr. 1. 踩 sin. pisotear 2. 违反;践踏: ~las leyes(normas, principios) 违反法律(准则、原则)sin. infringir
[bookmark: ]concuñado, da m. f. 姻兄弟;姻姊妹: Mi hermanoestá casado, y los hermanos de su mujer y yo somos~s.我哥哥结婚了，他妻子的兄弟姊妹和我就是姻兄弟姊妹。/Los esposos de dos hermanas son ~s entre sí. 两姐妹的丈夫之间是连襟关系。
[bookmark: ]concupiscencia f. 1. 贪婪,贪欲2. 色欲;淫欲: Nopodía soportar sus miradas llenas de ~. 她无法忍受他那充满色欲的目光。
[bookmark: ]concupiscente adj. 1. 贪婪的2. 好色的,淫欲的:miradas~s贪婪女色的目光 / un viejo ~ 一个好色的老头
[bookmark: ]concurrencia f. 1. 汇集2.(到场的)群众,参加集会的群众: la ~ de un teatro 剧院观众/ Una variopinta ~llenaba la plaza al mediodía. 中午广场上挤满了混杂的人群。3. 同时发生: la ~ de dos muertes同时死了两个人 /La ~ de varias circunstancias negativas fue la causa delaccidente.同时发生了好几种负面的情况是造成那次故事的原因。4. 协助: prestar su ~ a uno 协助某人
[bookmark: ]concurrente adj. 1. 同时发生的2. 参加(竞试等)的:los partidos ~s a las elecciones 参加大选的各政党 / losescritores ~s al concurso 参加比赛的作家‖ m. f. 1. 参加竞试者2.体育表演的观众
[bookmark: ]concurrido, da p. p. de concurrir || adj. 1. 熙熙攘攘的,聚集很多人的: una session~a 人数众多的集会 /¿Qué pasa aquí, que está la calle tan ~a?这儿发生了什么事情，大街上有这么多人?2.人们常去的
[bookmark: ]concurrir intr. 1. 汇集: Las tres carreteras concurrenen esta ciudad. 三条公路在该城汇合。2. 参加;常去: losque concurrieron al baile参加舞会的人3.(美德等)集中
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[bookmark: ]于;同时发生: Concurren varias virtudes en un sujeto. 某人有许多美德。4.(好几个因素等)影响；有助于：Concu-rrieron varios factores al éxito del espectáculo. 好几个因素促使演出成功。5. 贡献出(一份钱): Antonio y Miguelconcurrieron con dos mil euros. 安东尼奥和米格尔出了两千欧元。6. 参加(竞赛、竞试等): ~ al certamenacadémico 参加学术性的竞赛[bookmark: ]C

[bookmark: ]concursal adj. 竞赛的,竞试的;竞争的: derecho~ 竞争法
[bookmark: ]concursante adj. 参加比赛的: La primera pareja ~viene de Nanjing. 参加比赛的第一对选手是来自南京。|| m.∫. 参加(竞赛、竞试)的人: Fui ~ en varios progra-mas de televisión. 在好几档电视节目里我都参加过比赛。
[bookmark: ]concursar intr. 1.〔律〕宣告某人破产 2. 参加(竞赛、竞试等): Mi padre concursó a varias plazas de profesor.我父亲参加了好几个教师工作岗位的竞试。/Concursécon un cuento en un concurso literario de mi colegio ygané.我写了一篇短篇小说，参加学校的文学比赛并得了奖。
[bookmark: ]concurso m. 1. 汇集;聚集:~ de gente 人们的聚会 /Había un gran ~ de manifestantes. 聚集了一大批游行示威的人。2. 同时发生,凑合在一起: Un ~ de circuns-tancias hizo posible mi viaje. 几种情况凑合在一起使我有可能进行了那次旅行。/ Se requiere además el ~ devarios factores internacionales. 此外,尚需若干国际因素的配合。3. 合作;帮助: prestar~ 帮忙 / pedir(solici-tar) ~ 请求帮助/ Con el ~ de los amigos salí del apu-ro.靠朋友们的帮助，我摆脱了困境。4.竞赛；竞试：~ debelleza选美比赛 / ~ televisivo电视比赛/ ~ hípico 赛马/ convocar un ~ para una plaza de médico为一个医生岗位举行一次竞试/ ganar(fallar)~在比赛中取胜(败北) | | ~ de acreedores〈律〉(把债务人的全部财产用来抵还债主的)裁定
[bookmark: ]concusión f. 1. 冲击,震荡2.〔医〕震荡;脑震荡
[bookmark: ]concusionario, ria adj. s. 敲诈勒索的(官员)
[bookmark: ]condado m. 1. 伯爵爵位:Heredó el ~ de su tío. 他继承了叔叔的伯爵爵位。2. 伯爵领地: El conde recorría su~ cada cierto tiempo. 每隔一段时间,伯爵都要去巡视他的领地。3. (某些国家的)郡: Irlanda está dividida en~s.爱尔兰(共和国)分为郡。
[bookmark: ]condal adj. 伯爵的; castillo~ 伯爵的城堡
[bookmark: ]conde m. 1. 伯爵2.〔史〕(一地的)行政长官
[bookmark: ]condecir 50 intr. 适当;相符: una conducta que no con-dice con su condición de presidente 与总统身份不符的行为
[bookmark: ]condecoración f. 1. 授勋: La Reina aprobó la ~del científico por sus contribucciones al desarrollo de laciencia.女王批准给那位科学家授勋，因为他对科学发展作出了贡献。2. 勋章: El general lucía varias ~ es en suuniforme.将军在军服上佩戴着几枚勋章。
[bookmark: ]condecorar tr. 授勋;给予荣誉: La federación ha con-decorado al campeón europeo de maratón. 联合会给予马拉松欧洲冠军荣誉。/ El ministro lo ha condecorado con la cruz del mérito militar. 部长给他佩戴上十字军勋章。 sin. imponer
[bookmark: ]condena f. 1. 判罪;徒刑; cumplir su ~ 服刑/ Le hanreducido la ~ por buen comportamiento. 他因表现好被减了刑。2. 判决:Escuchó su ~ en silencio y tranquilo.他平静地听了对他的判决。3. 指责,遣责: Todos están deacuerdo en la ~ del atentado terrorista. 大家一致同意遣责恐怖主义的凶杀行为。4. 受罪: Madrugar es una~. 早起真是受罪。|| ~ a muerte(判为)死刑
[bookmark: ]condenable adj. 应当判罪的;应受遣责的; comporta-miento ~该受遣责的行为
[bookmark: ]condenación f. 1.〔律〕判罪,定罪2. 遣责,责备3.罚入地狱 ant. salvación | | ~ eterna(地狱里受的)永罚: Rezaron para que el Senor librara su alma de la ~eterna.他们祈祷，求上帝把他们的灵魂从永罚中拯救出来。


[bookmark: ]condenado, da adj. 1. 被判刑的:~ a muerte 被判处死刑的2. 注定要…的: Nuestros enemigos están ~s ala ruina.我们的敌人是注定要灭亡的。3.被罚入地狱的4.(病人)无希望治好的5.糟透了的,该死的:Este ~ meva a hacer llegar tarde. 这个该死的家伙,他要让我迟到了。/ estos~s zapatos 这双该死的鞋 ‖ m. f. 1. 被判处死刑的人2.被罚入地狱的人 ‖ como un ~〈口〉许多:Bebe como un ~. 他喝得很多。/ Trabaja como una~a.她工作非常努力。
[bookmark: ]condenar tr. 1. 判罪,判刑;处罚:~ a uno a dos añosde cárcel(prisión) por ladrón 因某人犯偷窃罪判他两年徒刑/ ~ a uno a muerte por haber asesinado a muchosrevolucionarios 因某人杀害许多革命者判其死判 / Eljuez le condenó a pagar una multa. 法官判他罚款。2. 遣责: ~ la agresión 遣责侵略3. 使恼火: Este chiquillo mecondena con su terquedad. 这孩子固执得使我恼火。Ú. t. c. prnl.: Me condeno esperando el autobús. 我等公共汽车等得恼火了。4.堵死,堵塞(门、窗等):~un pa-sadizo堵塞通道/~ una puerta trasera 堵死一道后门5.迫使(做不愉快的事情): No me condenes a estar toda latarde al sol en la playa. 你别强迫我整个下午都在海滩上晒太阳。/ No me condenes al humo de tu tabaco otravez.你不能让我再次吸入你吐出的雪茄青烟。6.(不可避免地)引向: Ese trabajo te condenará a la soledad. 这项工作不可避免地会使你处于孤单寂寞的状态。‖prnl.1. 自责;服罪2. 下地狱: Según esos textos religiosos,algunos se condenan por su deseo desmedido de riquezas.根据这几篇经文，一些人因对财富贪得无厌会下地狱。3.被迫(做): Me condené a pagar sus deudas. 我被迫偿还他所欠下的债务。
[bookmark: ]condenatorio, ria adj. 定罪的;(表示)遣责性的;sentencia ~a 定罪判决(书) / declaración ~a 遣责性的声明
[bookmark: ]condensable adj. 1. 可浓缩的2. 可液化的;可凝结的3.可压缩的
[bookmark: ]condensación f. 1. 浓缩2. 液化;凝结: El rocío esproducto de la ~ del vapor de agua. 露是水汽凝结而成的。3.(文章等)概括,压缩: 1a ~ de un discurso 一篇演讲稿的压缩 / A mí no me cuentes todo, sóio me interesaque me cuentes la ~ de lo que pasó. 我只要你扼要地把发生的事情讲给我听，不必细述。
[bookmark: ]condensado, da adj. 浓缩的: leche ~a 炼乳
[bookmark: ]condensador, ra adj. 浓缩的;凝结的: La lluvia esel resultado de un proceso ~. 雨是(云层中)小水滴凝结(到不能悬浮在空中)的结果。∥m.1.凝结器，冷凝器2.〔物〕聚光器3.〔电〕电容器4.〔电〕蓄电池: El~sirve para almacenar cargas eléctricas. 蓄电池用来储存电能。
[bookmark: ]condensar tr. 1. 浓缩: ~ la leche 浓缩牛奶2. 使(气体)液化;使冷凝,使凝结: El frio condensa el vapor delaire en rocío. 水汽遇冷成为露珠。Ú. t. c. prnl.: El vaporde agua se condensa en la atmósfera formando gotas deagua.大气中的水汽凝结成雨点。3.概括，压缩(篇幅)：~ su pensamiento 概括地表达思想 / ~ en unas pocaspáginas la teorí a de la Relatividad 用很少篇幅概括相对论 sin. sintetizar, compendiar
[bookmark: ]condesa f. 伯爵夫人;女伯爵
[bookmark: ]condescendencia f. 迁就;依从,听从: Tu jefe actuócon sus subordinados con ~. 你的头头对下属人员很迁就。
[bookmark: ]condescender 19 intr. 迁就,俯就;依从:~ a sus rue-gos 依从他的请求 / El rector condescendió con mi s ins-tancias. 校长同意了我的要求。/ Mi tío condescendió envenir a verme. 我的叔叔同意来看我。
[bookmark: ]condescendiente adj. 迁就的;依从的,听从的: Estan ~ que cualquier plan que le propones le parece bieny lo acepta.他非常愿意听从别人的意见，凡你提出的计划,他认为好的,就接受。/ Has estado muy ~ conél, yono hubiera cedido. 你对他太迁就,要是我就绝不允许。
[bookmark: ]condestable m.〔史〕(古时军队的)最高长官,统帅: El
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[bookmark: ]~ ejercía su poder en nombre de i rey. 最高统帅以国王
[bookmark: ]的名义行使他的权力。
[bookmark: ]condición f. 1. 本性,本质,特性: perder la ~ humana失去人性/ Es propio de la ~ del león ser fiero. 凶猛是狮子的本性。 sin. naturaleza 2. 性格,脾气: hombre de~ bonachona 好心肠的人/ Al principio me asustó tu~áspera, pero ahora ve o que eres un encanto. 起初,你粗暴的性格把我吓坏了，但是现在我看你倒是一个可爱的人。3. 种类: coches de todas las~ es各种车辆4.(社会)地位;身份: Se casó con una mujer de distinta ~. 他跟一位和他社会地位不同的妇女结了婚。/ la ~ de esclavo 奴隶身份 / hombre de ~ humide 出身微贱的人/ Mi~ deintérprete de lenguas me hace viajar constantemente porel mundo.我以几种语言的口译工作者的身份，经常在世界各地出差旅行。5. pl. 状况,处境: Sus ~ es de salud nole permiten el viaje. 他的健康状况不允许他去旅行。/Está en mejores ~ es económicas que yo. 他的经济状况(条件)比我好。/ pescado en malas ~ es 质量差的鱼6.条件;条款: Una de las ~ es para optar a ese trabajo esser licenciado.担任此项工作的条件之一就是(申请人)必须是硕士。/ Ponga usted ~ es. 您提条件吧! / las~ es delcontrato 合同条款7. pl. 才能;素质: Es un muchacho deexcelentes ~ es. 他是个有非凡才能的小伙子。/ Tienes~ es para la música. 你有音乐才能。 sin. cualidades ||~ es de trabajo 劳动条件;劳动状况 ~ es de vida 生活条件;生活状况 ~ es normales〔物〕〔化〕常态 ~ sinequa non〈拉〉绝对必要条件 a 〜 de 以…为条件,只要:Te prestaré este libro a ~ de que me devuelvas el do-mingo.只要你星期天还我，我可以把这本书借给你。de~社会地位高的,出身高贵的(estar) en ~ es ①合适的;好的: ponerse ropa en ~ es 穿体面的衣服②能够,有条件: Estamos en ~ es de cumplir la tarea. 我们能够完成任务。 sin ~ es 无条件: rendirse sin ~ es 无条件投降[image: ]
[bookmark: ]condicionado, da adj. 有条件的;受条件限制的:aceptación ~a 有条件的接受/ reflejos ~s 条件反射 /El viaje está~ al tiempo. 旅行视天气而定。
[bookmark: ]condicional adj. 1. 有附加条件的: venta ~ 有条件的出售 / libertad ~ 假释/ No olvides que mi ayuda es ~,debes cumplir lo que acordamos. 你别忘了,我的帮助是有条件的，你应完成我们一起决定的事情。2.〔语〕条件的:oración ~ 条件从句 ‖ f. 条件句 ‖ m.〔语〕条件时(在过去称为可能式,即 modo potencial)
[bookmark: ]condicionamiento m. 1. 取决于条件: Mi padre meimpuso el ~ de que aprobara el curso para dejarme ir devacaciones.我父亲给我的条件是：如果我升级考试及格，他就让我去度假。2. 受到限制的情况: Sus ~s morales nole permiten aprobar esos actos. 他心理上受到限制的情况使他无法赞成这些活动。3. 限制: Exprésate libre-mente, sin ~s de ningún tipo. 你可畅所欲言,不必有任何顾虑。
[bookmark: ]condicionante adj. 条件限定的,条件决定的:U. tc. s.:Los montes de una región son un ~ del trazado de sus ca-rreteras.一个地区的大山是公路设计受条件限制的因素。
[bookmark: ]condicionar tr. 1. 使取决于(某种条件或情况),以…为条件而定: Ha condicionado su aceptación del cargo alas ayudas que se le ofrezcan. 他以要别人提供帮助为条件而决定是否担任这个职务。2. 影响: La publicidad con-diciona lo que compran muchas personas. 广告影响着许多人去购买什么东西。||intr.适应
[bookmark: ]condigno, na adj. 应得的,相当的: el ~ castigo 应得的惩罚
[bookmark: ]cóndilo m.〔解〕髁,髁状突: Los~s del fémur permitenel movimiento de la pierna. 股骨的髁使人的腿部能活动。
[bookmark: ]condimentación f. 调味: En esta z ona utilizan mu-cho el pimentón en la ~ de los guisos. 在这个地区,人们常常用辣椒粉来给菜肴调味。
[bookmark: ]condimentar tr. 给···调味:~ alimentos(manjares)给食物(菜)调味 sin. aderezar


[bookmark: ]condimento m. 调味品,佐料
[bookmark: ]condiscipulo, la m. f. 同学: Somos ~s porque losdos estamos en la mism a clase. 我们是同学,因为我俩在一个班级里学习。
[bookmark: ]condolencia f. 1. 同情2. 哀悼;吊唁: mensaje de ~唁电/ expressar su ~ por el fallecimiento de …对…的逝世表示哀悼
[bookmark: ]condolerse 24 prnl. 同情;哀悼:~ de los miserables同情穷苦人 / Se condolian de mi desgracia. 大家都同情我不幸的遭遇。/ ~ del deceso de ... 哀悼…的逝世
[bookmark: ]condominio m. 1. 共管,共同统治 2. 共管地: Eljardín es ~ de la comunidad de vecinos. 这个花园是全体居民共管的地方。3. Amér.公寓楼
[bookmark: ]condó n m. 避孕套,安全套
[bookmark: ]condonación f. 赦免;免债: Le condonaron la cadenaperpetua. 他被免去无期徒刑。/ Con su insistenciaconsiguió la ~ de parte de sus deudas. 由于他的坚持,他被免除了部分债务。
[bookmark: ]condonar tr. 赦免;免债: Ha conseguido que su tío lecondonara el alquiler de este año. 他终于让他的伯伯免去他今年的房租费。/ El Gobierno condonó parte de ladeud a de un país amigo. 政府免除了一个友好国家的部分债务。 sin. indultar
[bookmark: ]cóngor m. 1. (南美产)神鹰(morf. el~ macho, el~hembra)2.神鹰金币(哥伦比亚等国使用的金币)
[bookmark: ]condotiero m.〔史〕(意大利等国的)雇用军军官‖etim. del italiano condottiere, y éste de condotta (toma de tropas a sueldo)
[bookmark: ]condrictio adj. (鱼)软骨的; EI tiburón es un pez ~.鲨鱼是一种软骨鱼。m.1.软骨鱼2. pl.软骨鱼纲：Los ~s poseen en su cuerpo una línea lateral sensible alas presiones, que les avisa de la presencia de víctimas ode atacantes.软骨鱼身上有一条对压力十分敏感的侧线，一感到压力就知道它们要捕捉的对象或攻击者在身边。
[bookmark: ]condriosoma m.〔生〕线粒体: El ~ funciona en elmetabolismo y en la secreción celular. 线粒体在新陈代谢和细胞分泌中发挥作用。
[bookmark: ]condrita f.〔地〕球粒陨石: Las ~s son las roca s másantiguas del sistema solar. 球粒陨石是太阳系中年代最古老的岩石。
[bookmark: ]conducción f. 1. 运输,运送: Estas tuberías sirvenpara la ~ del agua. 这些管道用来输送水。2. 带领3. 驾驶: En los días lluviosos la ~ debe ser muy cuidadosa.在雨天驾车要十分小心。4.领导;指挥: bajo la ~ de 在…的领导下 / El equipo directivo criticó la ~ de la em-presa por parte del director. 领导班子对经理领导公司的工作提出了批评。5.〔物〕〔生〕传导: En las ~ eseléctricas se usan alambres de cobre. 用铜线导电。6. 管道(总称): una~ de agua 自来水管7. 包医合同
[bookmark: ]conducente adj. 导致…的: medidas ~s a la resolución del problema 导致问题解决的措施
[bookmark: ]conducir 31 tr. 1. 传导;输送;运输: El canal conduceel agua. 灌渠送水。/ Este cable conduce electricidad. 这根电线导电。/ Las venas conduce n la sangre hasta elcorazón. 静脉把血液送回心脏。2. 驾驶,驾驭: ~ uncoche开汽车 Ú. c. intr.: Me gusta ~. 我喜欢开车。3.引向,导向:~ China a un brillante fu turo 把中国引向光明的未来 / Un amigo nos conduce alií. 一位朋友带我们到那里去。/ El vicio le condujo a la degradación. 恶习导致他堕落。4. (车辆等)把(人)带到: El autobús nos condu-jo hasta el aeropuerto. 公共汽车把我们带到飞机场。5.指挥,领导:~ un ejército指挥军队‖ intr. 通向,导致:Este camino conduce a la ciudad. 这条路通往城里。/Esta politica conduce a la catástrofe. 这种政策会带来灾难。‖ pril. 1. 为人,表现: ~ se como un pillo所作所为像个流氓/ Se condujo con tanta sangre fria. 他表现得非常冷静。 sin.comportarse 2. 订包医合同 | | a qué con-duce ... …有什么用呢: ¿A qué conduce lamentarseahora? 现在惋惜还有什么用呢? no~ a nada 或 no~ a
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[bookmark: ]ninguna parte毫无用处: Esa obstinación tuya no con-[bookmark: ]C

[bookmark: ]duce a nada.你这样固执是不会有什么结果的。
[bookmark: ]conducta f. 行为,举动: una~ intachable 无可非议的行为/ Su~ en la cena fue imperdonable. 他在晚宴上的举止是不能原谅的。/ Los profesores alaban tu buena ~en clase. 老师们表扬你在班级里表现好。 sin.compor-tamiento, proceder
[bookmark: ]conductancia f.〔电〕电导(率)
[bookmark: ]conductibilidad f. 见 conductividad
[bookmark: ]conductismo m. 行为主义,行为主义(心理)学派;行为学: Para el estudio del comportamiento, el ~ usa elreflejo condicionado. 为研究人的行为,行为学采用条件反射的方法。
[bookmark: ]conductista adj. 1. 行为主义的,行为学的: Los métodosde estudio~s tienen una base cientifica. 研究行为学的方法是有科学基础的。2.行为主义学者的 ||m. f.行为主义学者
[bookmark: ]conductividad f.〔物〕传导性,传导率,电导率: la ~eléctrica 导电性
[bookmark: ]conductivismo m. 行为学;行为学的研究方法
[bookmark: ]conducto m. 1. 管道,导管: ~ del agua 水管 / ~ degas 煤气管/ ~ de desagüe 排水管2. 途径: por ~ ofi-cial 通过官方渠道 / Me ha llegado la noticia por distinto~ que ati.我是通过与你不同的渠道得知此消息的。‖~ alimenticio〔医〕消化道 ~ auditivo externo(inter-no)外(内)耳道 ~ hepático 肝管 ~ raquideo 脊柱管por ~ de通过: Lo he sabido por ~ de tu hermano. 通过你的兄弟我知道了这件事。
[bookmark: ]conductor, ra adj. 1. 驾驶的2. 指导的: la idea ~ade la obra 工程的指导思想 3. 导电的;导热的; materia-les ~ es de la electricidad(del calor) 导电(导热)材料 ‖m. f. 1. 司机,驾驶员: el~ del coche 轿车驾车人/ el~ del tren火车司机2. 节目主持人: Es muy simpático el~ de este programa. 这档节目主持人和蔼可亲。|| m.1.〔物〕导体: El cobre es un buen ~. 铜是优良导体。2.〔电〕导线: ~ eléctrico 导线
[bookmark: ]conductual adj. (关于)行为的;行为方面的; Cada en-fermedad psíquica tiene unas características ~ es típicas.每一种心理疾病都有典型的行为特征。
[bookmark: ]condueño m. 共有者,共有主: Mi madre y su hermanoson los ~s de esta tierra. 我母亲和她哥哥是这块土地的共有主人。
[bookmark: ]conduje, condujiste, condujo, etc. 见 con-ducir
[bookmark: ]condumio m.〈口〉食物,饭菜: Todos se sentaron a lamesa esperando el ~. 大家坐到餐桌边等着饭菜端上来。/ ganarse el ~ 维持生计
[bookmark: ]condutal m.〔建〕水落管
[bookmark: ]conduzca, conduzcas, conduzco, etc. 见conducir
[bookmark: ]conectable adj. 可接触的;可连接的;可联系的
[bookmark: ]conectador m. 1. 连接器,连接管2.〔语〕连接词(或词组)；联系词
[bookmark: ]conectar tr. 1.〔机〕连接,接上: ~ los extremos delalambre a los polos de la pila 把导线的两端与电池的两极接起来 / Conectaron la manguera al grifo. 有人把软管与水龙头接上。Ú. t. c. prnl.: Mi ordenador no se puede ~con tu impresora porque no son compatibles. 我的电脑与你的打印机连接不起来，因为它们不是兼容的。2.使接通电源: Conecta la radio para oír las noticias. 你把收音机接上电源听消息。Ú. t. c. prnl.: Este video se conecta solosi lo dejas programado. 如果你给这台录像机下达节目程序指令,它就自动接上电源。3.使联系: Esta nuevacarretera conecta la z ona nort e del país con el resto. 这条新建的公路使国家北方地区与其余地区联系起来。Ú. t. c. intr.: Conectaremos con nuestro enviado especial.我们将与特派记者联系上。4. 沟通好: La profesoraconectó con sus alumnos desde el primer día. 从第一天起女教师与她的学生之间就得到了很好的沟通。


[bookmark: ]conectivo, va adj. 连接的,接合的: Las conjuncionesson elementos ~s. 连接词是(句子中的)连接成分。
[bookmark: ]conector, ra adj. 连接的: los tubos ~ es de un apara-to 仪器的各个连接管子‖ m. 1. 连接器: Para que pue-das conectar con este canal necesitas un ~. 你要接通这个频道，需要一个连接器。2.〔语〕起联系作用的词(或词组)
[bookmark: ]coneja f. 1. 雌兔2.〈口〉子女生得多的妇女
[bookmark: ]conejal; conejar m. 养兔场
[bookmark: ]conejera f. 1. 兔穴,兔洞2. 养兔场3. 拥挤不堪的房子
[bookmark: ]conejero, ra adj. 1.(狗)猎兔的: un perro~ 猎兔狗2. (西班牙)兰萨罗特(Lanzarote)的 | | m. f. 1. 养或卖兔子的人2.兰萨罗特人
[bookmark: ]conejillo m. dim. de conejo‖ ~ de Indias ①〔动〕豚鼠,天竺鼠② 被试验的人(或动物): Somos los primerosalumnos de este plan experimental y me parece que esta-mos haciendo de ~s de Indias. 我们是这个试行计划的第一批学生，所以我认为我们成了试验的对象。
[bookmark: ]conejo m. 1. 兔子;家兔: carne de ~ 兔肉2.〈粗〉女性生殖器 ‖ ~ de Angora 安哥拉兔
[bookmark: ]conexión f. 1. 联系,关系: ~ de ideas 思想联系 / Nohay ~ entre lo que dices y el asunto de que estamos ha-blando. 你说的和我们正在谈的事没有关系。/ Ha perdi-do la ~ con la realidad. 他脱离了现实。 sin. relación 2.〔机〕连接; La ~ del televisor con la antena se realizapor me dio de un cable. 电视机与天线用一根连接线连起来。3.〔电〕连接点: Se han quemado las ~ es y no fun-ciona la batidora. 搅拌器的电连接点烧坏了,它转不动了。4. pl. 联系人
[bookmark: ]conexionarse prnl. 联系在一起: La policía descubrióque la mafia se había conexionado con el tráfico de dro-gas.警察发现那个黑手党早已与毒品交易挂上钩。
[bookmark: ]conexo, xa adj. 有联系的,有关系的; asuntos~s有联系的事 / Estos dos problemas son ~s. 这两个问题是有联系的。
[bookmark: ]confabulación f. 合谋,勾结: en ~ con... 与···相勾结/ El presidente del partido denunció la existencia de una ~ contra él. 该党主席揭发有人合谋反对他。
[bookmark: ]confabulador, ra m. f. 策划者,共谋者
[bookmark: ]confabular intr. 商谈 | | prnl. 合谋,勾结: ~ se con elenemigo 与敌人勾结 / Se confabularon para hacer fra-casar mi proyecto. 他们勾结起来要搞垮我的方案。
[bookmark: ]confección f. 1. (衣服、鞋帽等的)缝制; Trabaja enun taller de ~. 他在缝制车间工作。/ academia de cortey~ 裁剪缝纫学校2. 编制,制定: Se encargó de la ~ dela lista de invitados. 他负责编写一张应邀客人的名单。
[bookmark: ]3.(用各种成分)做: Para la ~ de la tarta me falta uningrediente. 我要做大蛋糕还少一种佐料。4. 成衣: tien-da de ~ es(妇女、儿童)服装店5. 成批加工服装: indus-tria de ~ 股装工业6. 配药
[bookmark: ]confeccionado, da adj. 现成的,预先做好的 || ~a la medida 按尺寸做的
[bookmark: ]confeccionador, ra adj. s. 制作的(人);编制的(人);制定的(人): un~ de la programación televisiva 电视节目制作人
[bookmark: ]confeccionar tr. 1. 缝制,做(衣服、鞋帽等): ~trajes做衣服2. 编制,制定: ~ una lista 编制一份名单 /~ un plan 制定计划 / El Gobierno está confeccionandolos presupuestos del año próximo. 政府正在编制下一年度的预算。3. 制作(药剂、食物等): ~ un jarabe 调制糖浆/~ una tarta做大蛋糕
[bookmark: ]confeccionista adj. 从事成衣生产(或贸易)的: unafirma ~一家成衣公司 |{m. f.成衣生产者;成衣商:Los ~s deben conocer las tendencias de la mod a de cadatemporada.成衣生产者应了解每个季节的服装款式的趋向。
[bookmark: ]confederación f. 1. 联盟;联邦: Los sindicatos han formado una ~ para defender mejor a sus afiliados. 为
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[bookmark: ]了更好地维护会员们的利益，各工会已联合起来。2.联合会: Confederación Nacional del Trabajo(C. N. T.) (西班牙)全国劳工联合会 | | Confederación Helvética瑞士联邦[欧洲国家][bookmark: ]v

[bookmark: ]confederado, da adj. 同盟的,联合的: países ~s 同盟国 ||m. f.同盟者，联合者；同盟国
[bookmark: ]confederar tr. 使结盟,使联合: Este tratado confe-der a varias naciones que an tes eran completamente inde-pendientes.这个条约使原来几个完全独立的国家结成联盟。Ú. t. c. prnl.: ~ se con... 与···结盟,与···联合/ Va-rios estados se han confederado para conseguir un mayordesarrollo económico. 为了更好地获得经济发展,有几个国家已结成联盟。
[bookmark: ]confederativo, va adj. 同盟的,联盟的;联邦的: losestatutos~s 联盟的章程
[bookmark: ]confer〈拉〉参见
[bookmark: ]conferencia f. 1. 讨论会,会议: ~s internacionales国际会议/ ~ de prensa记者招待会2. (学术)讲座,报告会: ~ literaria 文学讲座/ da r(dictar) una ~ defilosofia 开哲学讲座3. 长途电话: poner una ~ a Ma-drid 打长途电话到马德里| [ ~ a cobro revertido 受话人付费电话 ~ (en la) cumbre 首脑会议,峰会 ~telefonica 电话会议
[bookmark: ]conferenciante m. f. 1. 报告人,讲演者: El ~contestó a las preguntas del público. 报告人回答了听众提出的问题。2. 参加会议的人: Los~ no han logradoningún acuerdo. 与会者未达成任何协议。
[bookmark: ]conferenciar 12 intr. 举行会议;商谈: ~ con uno与某人商谈
[bookmark: ]conferencista m. f. Amér 报告人,讲演者
[bookmark: ]conferir 39 tr. 1. 授予,给予,赐予: ~a uno el titulode“Héroe de Combate”授予某人“战斗英雄”的称号 / ~a uno la más alta distinción 给某人最高的荣誉 / El di-rector me ha conferido su representación en este acto.校长要我代表他参加这次活动。2.商量，协商：~un ne-gocio con amigos 与朋友们商量一件事3. 比较,对比: ~el suenio con la verdad 对比理想与现实4. 使赋有,使增添: Los años me confieren el privilegio de hablar el pri-mero. 我年龄大,使我有权第一个发言。/ La barba leconferí a un aspecto distinguido. 他蓄着大胡子,有一副受人尊敬的外表。
[bookmark: ]confesable adj. 可承认的,可坦白的; El tabaco es unode mis vicios ~s. 吸烟是我的一个可承认的恶习。
[bookmark: ]confesado, da adj. 忏悔过的,坦白过的 ‖ m. f. 忏悔者，悔过者
[bookmark: ]confesar 18 tr. 1. 承认,坦白: ~ una verdad 承认事实/~ sus crímenes(delitos) 坦白罪行/ Me ha confe-sado que tiene 30 años de edad. 他向我承认他已经30岁了。Ú. t. c. prnl.: ~ se de sus culpas 承认自己的错误 /~ se culpable de …承认有…罪 2.〔宗〕忏悔: ~ suspecados 忏悔罪过 U. t. c. prnl.:~ se de sus pecados (aDios)(向上帝)忏悔罪过3. (神父)听取…忏悔: ~ alpenitente 听取悔过人的忏悔4. 宣布(信仰): ~ a Jesu-cristo 信奉耶稣基督
[bookmark: ]confesión f. 1. 坦白,交待,招认;口供: hacer ~ es alenemigo 向敌人自首/ sacar ~ es a uno 使某人招供2.〔宗〕忏悔,告罪;告解: Lo que se declara en ~ es secre-to.在忏悔中所说的话是应保密的。3.信仰: Cuando lepreguntaron su~ dijo que era católico. 当有人问起他的信仰的时候,他说他是天主教徒。/ un politico de ~marxista 一位有马克思主义信仰的政治家4.宗教团体5. pl. (一般为自传体的)忏悔录: Ese cantante ha de-clarado que está escribiendo sus ~ es. 这位歌手宣布他正在写忏悔录。‖ ~ religiosa 宗教信仰 oir de ~ (神父)听取忏悔
[bookmark: ]confesional adj. 1. 忏悔的,告罪的: secreto ~ 忏悔的秘密性2.教派的,宗教团体的: escuela no ~非教派学校/ partido~有宗教信仰的党派
[bookmark: ]confesionalidad f. 教派性;信某一教派: la ~ de al-


[bookmark: ]gunos centros docentes 某些学校的教派性/ Cuando lepreguntaron cuál era su religión, no quiso declarar su~.当有人问他信仰哪个宗教，他不想说明。
[bookmark: ]confesionario m. 见 confesonario
[bookmark: ]confeso, sa adj. s. 1. 已招供的(人);忏悔过的(人):un delincuente ~ 已招供的罪犯/ un reo~ 已招供的囚犯2. 改变信仰的(犹太人): los judíos ~s 改信基督教的犹太人
[bookmark: ]confesonario m. 忏悔室,告解所: Los ~s suelen serde madera.忏悔室一般是木结构的。
[bookmark: ]confesor m. 1. 忏悔神父: Después de oirme enconfesión, el ~ me puso la penitencia. 听了我的忏悔,神父给了我处罚。2.宣布信奉基督教的人
[bookmark: ]confeti m.(狂欢等活动向人群投掷的)五彩纸屑：lanzar~ a uno 向某人投掷五彩纸屑/ comprar ~ paralas fiestas de carnaval 为狂欢节买五彩纸屑
[bookmark: ]confiabilidad f. 可信任性;可靠性
[bookmark: ]confiable adj. 可信任的,信得过的; el aliado más ~最可靠的同盟军
[bookmark: ]confiadamente adv. 自信地;自负地
[bookmark: ]confiado, da adj. 1. 轻信的: Carlos es muy ~ y undía se lo robaron todo. 卡洛斯为人过于轻信,有一天他所有的东西都被人偷走了。2. 自信的: Mostrabas una acti-tud ~a.你当时显得很自信。3.相信的；抱有希望的：Estábamos ~s en que llegaríamos a tiempo. 当时我们相信我们能准时到达。/ Carlos está~ en el trabajo que hahecho.卡洛斯对自己所做的工作寄于希望。
[bookmark: ]confianza f. 1. 信任,信赖: tener ~ en ... 相信···,信任… / depositar(poner) ~ en uno信任某人 / Pon tu~ en mí. 你相信我好啦。2. 信心: lleno de ~ 充满信心的/ abrigar (inspirar) ~ en ... 对…满怀信心 3. 自信: Tienes que darle ~ en sí mismo para que se atreva ahacerlo.你应使他建立起自信心，敢于做此事。4.随便，不拘礼节: Hemos sido compañeros de colegio y tenemosmucha ~.我们都是老同学，大家很随便。5.直爽，直截了当: Si no puedes hacerlo, dímelo con ~. 如果你不干了,就直截了当地告诉我。6. pl. 放肆,无礼: Se tomabademasiadas ~s y t uve que pararle los pies. 他太放肆了,我不得不劝止他。』 de(toda) ~①可信赖的: hombrede ~ 可信赖的人② 交往密切的: Perdona que vaya enbata, pero eres de ~, y sé que no te importará. 对不起.我穿着便服，但因为你是熟人，我知道你不会介意。③质量(完全)可靠的: televisor de toda ~质量完全可靠的电视机/ una marca de ~质量信得过的品牌 en~ ① 秘密地,私下地: Te cuento esto en ~, no lo digas por ahí.此事我私下跟你说说，你可别说出去。②随便地，不拘礼节地: Puedes hablar con franqueza, estamos en ~. 你可坦率地谈谈你的想法，不必拘泥于礼节。
[bookmark: ]confianzudo, da adj. 1. 轻信的;不多考虑的: Mipadre es tan ~ que suele dejar la puerta del jardín abier-ta.我父亲做事不多考虑，他常常把花园的门敞开着。2.放肆的,太随便的: No seas ~ con la gente que acabas deconocer y compórtate con más respeto. 你对刚认识的人别太随便，要多尊重。
[bookmark: ]confiar 13 intr. 1. 相信,确信: Confío en que vendrá.我相信他会来。/ ~ en las masas 相信群众/ ~ en susfuerzas 相信他们的力量/ Puedes ~ en él para todo. 你可以完全信赖他。Ú. t. c. prnl.: Yo me confío en usted. 我相信您。2. 希望: Confio en el éxito del proyecto. 我希望这个方案会成功。Ⅱ tr. 1. 信托,委托: ~ a uno unamisión 把一项任务交给某人/ Te confio el cuidado de mihijo. 我托你看管我的孩子。/ Confió a su hija a un buenmaestro. 他把女儿交给一位优秀教师管教。/ Confie us-ted sus ahorros a una entidad sólida. 您可把您的积蓄委托给一个有实力的单位保管。Ú. t. c. prnl. Me confié a subuena fe. 我完全信赖他的好意。2. 吐露: ~ a uno el se-creto 向某人吐露秘密 Ú. t. c. prnl.: ~ se a un amigo 向朋友透露秘密3. 过于自信: Se confió y perdió el partido.他过于自信,在比赛中失败了。/ Como se confie Ana
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[bookmark: ]tendrá un accidente. 如果安娜过于自信,会出车祸的。[bookmark: ]C

[bookmark: ]confidencia f. 1. 信任,信赖2. 机密;知心话: hacer~sa uno 对某人说私房(知心)话；向某人透露秘密 ‖~s de alcoba 私房话;知心话
[bookmark: ]confidencial adj. 机密的,秘密的; una orden ~ 密令/ una información ~秘密报告 / de modo ~ 机密地
[bookmark: ]confidencialidad f. 机密性: Se garantiza absoluta~.保证绝对保守秘密。
[bookmark: ]confidencialmente adv. 机密地,秘密地
[bookmark: ]confidente adj. 忠实可靠的 ‖m. f. 1. 心腹,密友,知己: Su madre es suúnica~. 她妈妈是她唯一可把心里秘密告知的人。2. 密探;告密者: Un ~ dijo a la policíadónde estaba la pistola. 有一个告密者告诉警察手枪藏在哪里。/ La red de ~s es fundamental para la policía. 一个密探网对警察来说是最基本的。‖m.(S形的)双人椅: La pareja se acomodó en un ~. 那对恋人在双人椅上坐下。
[bookmark: ]configuración f. 1. 形成: La ~ del carácter tienelugar en la adolescencia. 人的性格是在少年时代形成的。sin. conformación2. 形状,外形: ~ del terreno地形3.〔计〕配置: La~ que aconsejan para profesionales es unaimpresora láser y una unidad central de 16 megas deram.有人提出对专业人员的计算机配置是一台激光打印机和一台随机存取的16兆字节的中央处理机。
[bookmark: ]configurar tr. 1. 使成一定形状;使形成: Los hechosconfiguran un agitado panorama político. 这些事情形成了一种动荡的政治局面。/ Por fin has configurado elcomité de la nueva asociación. 你终于使新建协会的委员会有了一定的组成形式。Ú. t. c. prnl.: Se ha configuradouna costa caracteristica por la erosión marina. 由于海水侵蚀,形成了一条独特的海岸线。2.〔计〕配置:A los pro-fesionales de la arquitectura les ofrecemos ~ su ordena-dor con programas del diseño muy potentes. 对于建筑专业人员，我们愿意以大容量的设计程序来配置他们的电脑。Ú. t. c. prnl. ∥ prnl. (以某种形式)出现: El partidoconservador se ha configurado como la segunda fuerzapolitica del país. 保守党已形成为国内第二大政治力量。
[bookmark: ]confin adj. 接壤的,交界的 ‖m. (常用 pl.)1. 边界,国境线: los~ es de(entre) España y Portugal 西班牙与葡萄牙两国的边界2.视力所能及的最远地方：¿No loves allí en los ~ es del horizonte? 它在地平线那里,你看到了没有?3. 远处;边远地区: en los ~ es del desierto 在沙漠深处 / en los ~ es del mundo 天涯海角 4. 界线:dentro de los ~ es de la disciplina在纪律允许的范围之内
[bookmark: ]confinación f. 1. 交界,接壤2. 流放;监禁
[bookmark: ]confinado, da p. p. de confinar | | adj. s. 被流放的(人)；被监禁的(人)
[bookmark: ]confinamiento m. 1. 流放: Durante su~ en una is-la escribió una novela. 在他被流放在海岛上的时期,他写了一部小说。2. 监禁: Tendrá que aceptar el ~ en elhospital. 他不得不待在医院里。/ Algunos prisionerosconsiguieron escapar de su ~ en el campo deconcentración.有几个俘虏从集中营的囚禁中逃了出来。
[bookmark: ]confinar intr. 1. 交界,接壤: España confina al nortecon Francia. 西班牙北部与法国接壤。 sin. limitar 2. 接近: Su estado confina con la locura. 他快疯了。‖ tr.1. 流放: Lo confinaron en una isla. 他被流放到一个海岛上。2. 监禁: La han confinado en una celda de casti-go. 她被关在禁闭室里。/ La familia lo confinó en uncentro psiquiátrico. 家人把他送入精神病医院。/ Estáconfinado en su domicilio por orden del juez. 根据法官的命令，他被软禁在家里。3.孤立，断绝往来： Loscompaneros le tienen confinado. 朋友们把他孤立起来。il prnl. 隔绝: ~ se en su casa 闭门幽居
[bookmark: ]confirmación f. 1. 证实,证明: Tuvo~ de sus sospe-chas. 他证实了自己的怀疑。/ El médico esperaba el re-sultado de los análisis para la ~ de su diagnóstico. 医生正在等待化验的结果以证实他的诊断。2.确认，认可；批准: En la tarjeta de boda los novios pedían la ~ de los


[bookmark: ]asistentes.在婚礼请帖上，新郎新娘要求参加者予以确认。3.〔宗〕(天主教、东正教的)坚信礼，坚振礼： La ~completa la gracia conferida por el bautismo. 施过坚信礼就算是完成了洗礼所赋予的天恩。4.施坚信礼： En mi~, toda mi familia estuvo conmigo en la parroquia. 在对我施坚信礼的仪式中，全家与我一起在教堂里。
[bookmark: ]confirmando, da m. f.〔宗〕将要接受坚信礼的人confirmar tr. 1. 证实,证明: ~ una noticia 证实一个消息/ Los rumores no han sido confirmados. 这些谣传尚未得到证实。 sin. corroborar 2. 确认,认可;批准:Tengo que llamar para ~ la cita del médico. 我得打电话确认与医生的预约。/ Este nuevo libro le confirma comouno de nuestros mejores ensayistas. 这本新书确认了他是我们最好的散文作家之一。/~ una sentencia 批准判决sin. ratificar 3. 使更坚定,使更有力: ~ a uno en la fe使某人信念更坚定 / Su actitud me confirmó en missospechas. 他的态度使我更加怀疑。4.〔宗〕给……施坚信礼: El obispo confirmó a varios muchachos de la parro-quia.主教给教区好几个孩子施过坚信礼。|| prnl.1.更坚信,更坚定: Se confirmó en su opinión. 他更坚信自己的主张。/ Me confirmo en mis sospechas después de loque me dices. 听了你说的话,我更确信我的怀疑。2.〔宗〕受坚信礼: Me confirmé cuando era muy pequeñito.我在很小的时候就受了坚信礼。
[bookmark: ]confirmativo, va; confirmatorio, ria adj.起确认作用的,确认的,确证的: El tribunal ha dictadouna sentencia confirmatoria de la que dictó hace un mes.法院对一个月前的判决作出了确认判决。
[bookmark: ]confiscación f. 充公,没收: La policía realizó la ~de la mercancía de contrabando. 警察没收了走私货物。
[bookmark: ]confiscar 7 tr. 充公,没收: ~ los bienes de los trafi-cantes apresados 没收那几个被捕的贩毒分子的财产 /Quedó confiscado un barco de licor. - - - 船走私的烈酒被没收了。
[bookmark: ]confiscatorio, ria adj. 充公的,没收的;查封的: Lasentencia contiene una orden ~a de los bienes del narco-traficante.判决包括一项没收贩毒分子的财产的命令。
[bookmark: ]confit〈法〉m. (浸在肉汁里的)肉块: comer ~ de pavo吃汤汁火鸡肉块
[bookmark: ]confitar tr. 1. 把···制成蜜饯,糖渍: ~ ciruelas 糖渍李子2.〈口〉哄骗: No confites al chico con la bicicleta. 你别用自行车来哄骗孩子。
[bookmark: ]confite m. 糖果,蜜饯: Regalé ~s a los niños. 我把蜜饯分给孩子们吃。
[bookmark: ]confiteria f. 1. 糖果店2. 糖果业: dedicarse a la ~从事糖果业3.(集)糖果(指产品)4. Amér.茶馆；咖啡馆5. Amér.迪斯科歌舞厅
[bookmark: ]confitero, ra m. f. 制糖果工人;糖果商人
[bookmark: ]confitura f. 糖渍水果: ~ de melocotón 糖渍桃子
[bookmark: ]conflagración f. 1. 大火,火灾2. 大动乱;战争: una~ mundial 一场世界大战 ( ) ~ bélica 战争
[bookmark: ]conflagrar tr. 烧;焚烧,放火烧 U. t. c. prnl.: El polvorín seconflagró anoche. 昨夜那座火药库燃起了大火。
[bookmark: ]conflictividad f. 1. 挑起冲突的能力: Es una personaque tiene una ~ muy fuerte. 他是个很能挑动争斗的人。2.冲突;(尤指劳资双方的)冲突形势: La ~ social 社会冲突 / en un clima de ~ 在冲突的气氛中
[bookmark: ]conflictivo, va adj. 1. 冲突的;抵触的; zona ~a冲突区 / informaciones ~ as 自相矛盾的情报2. 引起冲突的,挑起冲突的: Sus opiniones son siempre~ as. 他的看法老是挑起冲突。/ No hagas caso de sus ~ as palabras.你别理睬他那些挑衅性的话。
[bookmark: ]conflicto m. 1. 冲突,矛盾;争端: ~ armado 武装冲突/ ~ de intereses 利害冲突 / ~ de ideas思想冲突2.困境;尴尬: encontrarse en un ~ 处境尴尬 / Tengo unpequeño ~ hoy, porque me han invitado a cenar dossitios.今天我遇到一个小小的麻烦，因为我被邀请去两个地方赴晚宴。3.〔心〕心理冲突 ‖ ~ colectivo(尤指影响一个部门经济发展的)劳资冲突: El ~ colect ivo en los
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[bookmark: ]astilleros puede desembocar en huelga. 造船厂的劳资冲突可能会导致罢工。
[bookmark: ]confluencia f. 1. 汇合,汇集: La ~ de las dos auto-pistas es la causa de que se produzcan ciertos atascos. 两条高速公路的汇合是造成某些交通阻塞的原因。2.(河流等的)汇合处(点): ~ de ríos 河流的汇合处 / ~ decalles 几条大街汇合点 sin. cruce
[bookmark: ]confluente adj. (河流、道路等)汇合的,会合的: Estosdos ríos nace n a cientos de kilómetros de distancia, yterminan siendo ~s. 这两条河流发源于相距几百公里的地方，而在出口处汇合在一起。‖m.(河流等的)汇合处(点)
[bookmark: ]confluir 40 intr. 1. (河流、道路、人群等)汇合,会合,汇集: El Paraná y el Paraguay confluyen en este paraje. 巴拉那河和巴拉圭河在这里汇合。/ En este lugar confluyendos caminos. 两条路在这里会合。/ Mucha genteconfluía a (hacia) la plaza. 很多人涌向广场。2.(不同的人)看法一致: Es raro que hayan confluido todas lasopiniones en su rechazo a la propuesta del alcalde. (来自不同方面的)所有意见都一致拒绝市长的提议，这是少有的。
[bookmark: ]conformación f. 1. 构造,形态: Necesita un calzadoespecial por la ~ de sus pies. 他的脚型需要一双特号鞋。2.(构成整体的各部分的)位置,布局: El presidente leyóla nueva ~ del Gobierno. 首相宣读了政府新组成的各部人员名单。
[bookmark: ]conformadizo, za adj.〈口〉容易满足的,知足的
[bookmark: ]conformar tr. 1. 使成形: Estos once jugadores con-forman el equipo. 这十一位运动员组成足球队。/ Hemosconformado un nuevo proyecto para la academia. 我们为学院搞了一个新方案。2.使相符,使一致:~ los gastosa los ingresos 量入为出 / Es preciso ~ su conducta consus palabras. 必须言行一致。/ El mercado conforma laoferta y la demanda. 市场使供求平衡。Ú. t. c. prnl.: Latraducción se conforma con el original. 译文与原文相符。3. 签署同意,批准: He tenido que~ un cheque. 我不得不签一张支票。‖ prni.1.满足于,甘心于: Meconformo con cualquier trabajo. 什么工作我都乐意干。/Me conformaría con la mitad de lo que le dan a él. 我能得到人家给他的一半也就心满意足了。2.(几个人)取得一致: Todos nos conformamos en ir esta noche a cenar.我们大家一致同意今天到外面吃晚饭。
[bookmark: ]conforme adj. 1. 符合···的,与···一致的: un plan ~ ala realidad 符合实际的计划 / El resultado es ~ a nues-tras esperanzas. 这个结果是符合我们的期望的。/ La do-sis del medicamento es ~ a su edad. 这药的剂量与他的年龄大小相符。2. 同意的,一致的: Estamos todos ~s eneste punto. 在这一点上我们都是一致的。/ Estoy ~ con-tigo en que debemos salir cuanto antes. 我同意你的意见,我们应该尽早出发。/ Estoy ~ en el color del vestido.这衣服的颜色我赞同。3.和睦的4.满意的，满足的： Semostró~ con la proposición. 他对这个建议表示满意。∥ adv. 1. 根据,按照: ~ a lo que anoche determi-namos... 按照我们昨晚商定的··· / Lo he hecho todo~ me has dicho.我完全是按照你所吩咐的那样干的。/Todo queda ~ estaba. 一切都照旧。2. 在…的同时:Conforme ella iba comprando brotaba de sus labios unrosario de quejas. 她一边买东西,一边不停地抱怨着。3.一…就: Conforme amanezca, me iré. 天一亮我就走。|| m.(在文件上的签署)同意,批准,认可: poner(dar)el ~ 签署同意;批准/ No podemos irnos, porque el jefeno da su ~. 我们不能走,因为老板不同意。/ Para podersalir de la empres a a estas horas necesitamos la firma del~ del delegado.要在这个时候离开企业，我们需要代表签名同意。
[bookmark: ]conformemente adv. 一致地: Es preferible queactuéis ~. 你们最好一致行动。
[bookmark: ]conformidad f. 1. 一致,符合;和谐: ~ de humor 脾气相投 / No hubo ~ entre los asistentes en torno al te-


[bookmark: ]ma.关于这个问题，参加会议的人没有取得一致。/ Labelleza radica en la ~ de las partes. 整体各部分的和谐就是美。 sin. armonía, ant. disconformidad 2. 同意,批准,认可: Dio su ~ para que empezaran las obras. 他批准施工。/ Dio su~ al proyecto. 他同意这个方案。3. 忍受;逆来顺受: aceptar con ~ las prueba s de la vida 忍受生活的考验 / Muestra ~ ante su desgracia. 他忍受着不幸。‖ de(en) ~ con根据,按照: El pago se efectuó en~ con lo que se habí a acordado. 按照商定的数目进行支付。
[bookmark: ]conformismo m. 安于现状;因循守旧: Tu ~ te llevaa no aspirar a mejoras en el lugar de trabajo ya estar deacuerdo con lo que tienes. 你安于现状的态度使你在工作单位不求上进,得过且过。 ant. inconformismo
[bookmark: ]conformista adj. s. 1. 安于现状的(人);因循守旧的(人): Felipe es muy ~, va a quedarse siempre sin as-cender.费利佩非常安于现状，因而永远得不到提升。/Esun ~ y nunca critica las normas establecidas. 他是个因循守旧的人，从不批评现有的规章制度。2.容易适应环境的(人): No te preocupes por nosotros, dormimos encualquier sitio, somos bastante ~s. 你不必替我们担心,我们适应环境的能力相当强，在哪儿都能睡着。3.〔宗〕(英国)遵奉国教的(人)
[bookmark: ]confort〈法〉m. 舒适: un piso de gran ~一套非常舒适的房间/ Le gusta el lujo y el ~. 他喜欢豪华舒适的生活。
[bookmark: ]confortabilidad f. 舒适(性): La ~ de este hotelhace que me sienta como en casa. 这家旅馆生活条件非常舒适，使我感到像在自己家里一样。
[bookmark: ]confortable adj. 1. 安慰的2. 舒适的,惬意的: Es unsillón muy ~. 这是一把舒适的扶手椅。/ Goza de una ~posición económica. 他的经济地位使他能享受舒适安逸的生活。
[bookmark: ]confortación f. 1. 增添力量,提神2. 振作;安慰
[bookmark: ]confortador, ra adj. 令人振作的,鼓舞人心的;安慰的: Los amigos siempre tienen palabras ~ as de ánimo enlos momentos dificiles. 在困难的时候,朋友们常常会讲一些鼓舞的话。
[bookmark: ]confortante adj. 令人振作的,鼓舞人心的;安慰的:Siempre tiene para mí palabras ~s y de ánimo. 他经常对我说些安慰和鼓励的话。‖m.连指手套
[bookmark: ]confortar tr. 1. 使有力量,提神: Este tazón de caldote confortará. 喝上这碗汤,你的体力会恢复。2. 使振作;安慰: Me conforta ver que hace n lo que pueden por ayu-darme.看到他们尽力帮助我，这使我很受鼓舞。/ Meconforta mucho su compañía. 他和我在一起,给我很大安慰。 sin. alentar
[bookmark: ]confraternar intr. 亲切相待,结成亲密友情;称兄道弟confraternidad f. 兄弟情谊: la ~ entre los dospueblos 两国人民之间的兄弟般的友谊/ La empresa hacelebrado una comida de ~. 企业举行了一次亲密的聚餐，大家情同手足。
[bookmark: ]confraternización f. 结成兄弟般的关系: Tuvimosuna comida de trabajo para facilitar la ~ de todos losmiembros del equipo. 我们举行一次工作聚餐,以便在班子里的成员之间建立兄弟般的关系。
[bookmark: ]confraternizar9 intr. 亲如手足;建立友善关系: Losjugadores de los dos equipos acabaron por ~. 两个球队的队员最终建立起情同兄弟的关系。sin. congeniar
[bookmark: ]confrontación f. 1. 对比,对照,核对: La ~ de lacopia con el original demostró cuá l era la falsificación.核对抄件与原件就知道了哪部分是伪造的。/ Es necesa-ria la ~ entre las dos versiones para llegar a unaconclusión. 必须对比两种说法才能下结论。 sin. cotejo2. 对质,对证: realizar una ~ entre los testigos 要证人对质3. 对抗,交锋: Uno de los dos equipos saldrá vence-dor tras la ~.两队交锋之后,将产生一名胜利者。
[bookmark: ]confrontar tr. 1. 对比,对照: ~ una copia con su ori-ginal 拿副本与原文核对 sin. cotejar2. 对质,对证:~ a
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[bookmark: ]un testigo con el reo 命证人与犯人对质 / Han confron-tado a los dos acusados. 他们让两名被告进行对质。/Tenemos que ~ a los dos chicos a ver qué dicen. 我们得叫那两个小伙子来对证，看看他们讲些什么。sin. carear3. 面对;正视;对抗: Confrontó peligros sin cuento. 他曾面临无数次危险。/ Es mejor ~ la realidad queengañarse. 正视现实比自欺欺人好。Ú. t. c. prnl.: ~ se conuna situación delicada 面临着微妙的局面 / ~ se con uncompetidor 面对敌手 || intr. 交界,毗邻: Este campoconfronta con el camino. 这块地挨着大路。[bookmark: ]C

[bookmark: ]confucianismo m. 孔子(Confucio) 学说,儒学.儒教
[bookmark: ]confuciano, na adj. 孔子(Confucio)的;儒家的,儒家学说的；儒士的  m . f.孔子信徒；儒士
[bookmark: ]Confucio n. pr. 孔子,孔丘
[bookmark: ]confuncionismo m. 见 confucianismo
[bookmark: ]confuncionista adj. s. 孔子(Confucio)的;儒家学说的: pensamiento ~ 孔子思想 | | m. f. 孔子信徒;儒士
[bookmark: ]confundible adj. 可混合的;可弄混的;可混淆的
[bookmark: ]confundir tr. 1. 混合: Los dos ríos confunden susaguas. 两条河水汇合在一起。Ú. t. c. prnl.: ~ se en (en-tre) la muchedumbre 混在人群里2. 弄混: ~ los librosde una biblioteca 把图书馆的书搞乱 Ú. t. c. prnl.: Se hanconfundido las madejas y será difícil desenredarlas. 那儿绞线混在一起，很难把它们理清。3.搞错，混淆： Siempreconfundo los nombres de tus hijos. 我老是把你几个儿子的名字搞错。/ ~ la verdad con la falsedad 混淆是非/Le confundí con mi hermano. 我把他误作我的兄弟。Ú. t. c. prnl.: ~ se de pisos 弄不清是哪一层楼 / ~ se denúmero 弄错号码 / ~ se en juicios 判断错误4. 使茫然,把…弄糊涂: Nos confunde tanta audacia. (他)那么大胆,把我们都惊呆了。/ Le confundí con mis explicacio-nes. 我的解释把他搞糊涂了。/ Por culpa de los nerviosse confundió y no atinó a explicarse. 他因紧张不知所措,无法表达自己的想法。5.使难为情，使难堪： Usted meconfunde con elogios. 您的夸奖使我感到难堪。
[bookmark: ]confusamente adv. 混乱地;混淆地;模糊地: Explica~ los conceptos. 他把这几个概念解释得很混乱。/ Esta-ba aturdido y hablaba ~.他慌了神,讲话语无伦次。/Recuerdo ~ los hechos. 我依稀记得那些事情。
[bookmark: ]confusión f. 1. 弄错;错误; Esta carta no es para mí,debe de haber si do una ~. 这封信不是给我的,一定是弄错了。2. 混同,混淆: ~ de fechas搞错日期3. 混乱,紊乱: En esta casa reina la mayor ~. 这屋里乱七八糟的。/ Tiene tal ~ de ideas que no sabe qué decir. 他思想很混乱，不知说什么好。4.茫然，窘困，羞愧： Tantaamabilidad me produjo una gran ~. 他那么客气,使我感很不好意思。5. 慌乱: El terremoto produjo gran ~ enlas calles.地震引起了大街上极大的慌乱。
[bookmark: ]confusionismo m. 思想混乱;语言混乱: El~ de susrespuestas no nos aclaró las dudas. 他的回答含糊其辞,没有消除我们的疑问。
[bookmark: ]confusionista adj. 1. (语言、思想)混乱的: Con unlenguaje tan~ no hay quien lo entienda. 他语无伦次,无人能听得懂。2. 引起(思想、语言)混乱的: No sé cómopuedes leer un periódico tan ~. 我不明白你怎么能看一份专门制造思想混乱的报纸。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]confuso, sa adj. 1. 弄乱的,混乱的: un montón ~乱七八糟的一大堆2.模糊的，不明确的，分辨不清的： ideas~ as 模糊的思想 / explicación ~a 含糊的解释3. 惶惑的;惭愧的;尴尬的; estar(quedar)~ 茫然不知所措
[bookmark: ]conga f.1.康加舞(起源于非洲的一种舞蹈)2.康加舞曲
[bookmark: ]congelación f. 1. 冻结;冷冻: La~ del agua se pro-duce a cero grados centigrados. 水冷到摄氏零度就结冰。/ La ~ de los alimentos hace posible que éstos se conserven durante largo tiempo. 食品经冷冻可保存很长时间。2. 冻伤: Los alpinistas rescatados presentaron sintomas de ~ en los dedos de las manos y de los pies.那几个被救出来的登山运动员手指、脚趾有冻伤的症状。


[bookmark: ]3.(资金或财产的)冻结: la ~ de precios(salarios)物价(工资)冻结 / El jucz ordenó la ~ de sus cuentas. 法官命令冻结他的账号。4. 中止: La oposición exige la ~ dela reforma educativa hasta alcanzar un consenso. 反对党要求在达成共识之前中止教育改革。‖ punto de ~冰点congelador m. 1. (冰箱里的)冷冻室,制冷室2. 冷冻箱(家用电器): poner la carne en el ~ 把肉放在冷冻箱 /Para que se descongele la carne, tienes que sacarla del ~un dia antes.为了让肉解冻，你得在一天前把它从冷冻箱里取出来。
[bookmark: ]congelamiento m. Amér. 见 congelación
[bookmark: ]congelante adj. 使冻结的;冷冻的;冻结的
[bookmark: ]congelar tr. 1. 使冻结;使结冰: Las bajas temperatu-ras han congelado el agua en las tuberías. 气温低,管子里的水冻住了。U. t. c. prnl.: Se ha congelado el agua del ra-diador del coche. 汽车散热器里的水冻住了。2. 冷冻(食物): ~ el pescado 把鱼冷冻起来Ú. t. c. prnl.: Este con-gelador es muy potente; apenas hace una hora que hemetido los filetes y ya se han congelado. 这个冷冻箱功率大，我把肉片放进去刚过一个小时就冷冻好了。3.冻伤: El frio le congeló los dedos de los pies y se le gan-grenaron. 他的脚趾被冻伤,已有坏疽了。U. t. c. pml.: Seme congelaron las manos por el frío. 我的手被冻坏了。4. 冻结(工资等): Temo que me congelen la cuentacorriente si no pago las multas dentro del plazo. 我担心如果我不在规定期限内支付罚款，我的活期存款会被冻结。/ El gobierno ha decidido~ el precio del pan. 政府决定冻结面包的价格。5. 中止(联系): El director hacongelado las visitas entre colegas. 校长中止同事之间相互访问。‖ prnl. 感到非常冷: Enciende la estufa queme estoy congelando. 请你把火炉生上火,我感到冷。
[bookmark: ]congénere adj. s. 1. 同属的(动物或植物): El gato yel tigre son ~s, aunque presentan diferencias evidentes.猫和老虎同属一科，虽然他们之间有明显的差别。2.同类型的(人或东西): Este individuo y sus ~s se dedican aromper escaparates por las noches. 这家伙和他的小兄弟们专在夜里砸商店的橱窗。
[bookmark: ]congenial adj. 性情相似的,志趣相投的
[bookmark: ]congeniar 12 intr. 意气相投,情投意合: no ~ con uno与某人志趣不合 / Las dos primas congenian muy bien.表姊妹俩情趣相投。
[bookmark: ]congénito, ta adj. 先天性的,天生的; enfermedad
[bookmark: ]~a先天性疾病
[bookmark: ]congestión f. 1.〔医〕充血: ~ cerebral脑充血/ La~ nasal que tengo no me deja respirar. 我鼻子塞住了,使我呼吸困难。2. 拥挤,堵塞: ~ del tráfico 交通的拥挤 / Había tal~ que tardamos dos horas en cruzar laciudad.当时交通堵塞情况十分严重，我们花了两个小时才穿过市区。/ Es difficil moverse por la biblioteca,porque ya tiene una~ fuerte a las diez de la mañana. 上午十时图书馆非常拥挤，人很难在里面走动。sin. atasco
[bookmark: ]congestionado, da adj. 1.(因充血)脸部发红的2.〔医〕充血的3.(交通)拥挤的,堵塞的: tráfico~ 拥挤的交通
[bookmark: ]congestionamiento m. 见 congestión
[bookmark: ]congestionar tr. 1.〔医〕使充血;使(鼻)塞: La exce-siva grasa había congestionado sus arterias. 过多的脂肪使他的血管流通不畅。/ La ira le congestionaba el ros-tro. 他气得满脸通红。Ú. t. c. prnl.: Cuando un órgano se congestiona, aumenta de tamaño. 当一个器官充血,其体积就会增大。/ En cuanto me acatarro, se me conges-tiona la nariz. 每次我感冒,鼻子就塞住。2. 挤塞,挤满:La manifestación congestionaba las principales vias de la ciudad. 游行队伍堵塞了市区的主要街道。Ú. t. c. prnl.: La gran afluencia de gente hizo que se congestionara el tráfico.涌来大量人流使交通堵塞。
[bookmark: ]conglobar Ir. 使聚成球形;使聚集成堆 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]conglomeración f. 聚集;凝聚;凝结;混为一体: La
[bookmark: ]~ de la arena y la grava utilizadas en la construcción se
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[bookmark: ]produce gracias al cemento. 建筑使用的沙子与碎石在水泥的作用下凝结起来。
[bookmark: ]conglomerado, da p. p. de conglomerar i| m. 1.〔地〕砾岩: Los ~s son roca s sedimentarias. 砾岩是沉积岩。2. 凝结物: ~ asfáltico沥青块 / Los muebles de ~son de peor calidad que los de madera noble. 用纤维板做的家具，其质量比贵重木材做的差。3.混合体： Este paísestá formado por un ~ de pueblos y culturas de lo másvariado.这个国家由差异很大的不同民族和文化混合组成的。
[bookmark: ]conglomerante m. 凝结物: El cemento es el ~ dealgunas mezclas que se utilizan en albañiler ía. 水泥是在泥瓦工方面使用的混合材料的凝结物。[image: ]
[bookmark: ]conglomerar tr. 1. 使聚成球形,使聚集;使凝聚: Unbuen líder tiene que saber ~ las distintas opiniones desus seguidores.一位优秀的领袖应善于把他的追随者的各种意见汇集起来。Ú. t. c. prnl.: En la coalición se conglo-meran las tendencias más dispares con el objetivo comúnde derrotar al partido en el poder. 为了共同击败执政党,在思想上差异很大的各派汇集在这个联盟里。2.使凝结，使凝合: ~ la gravilla con un betún 把砾石与沥青凝合起来 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]conglutinar tr. 使黏附,使黏合 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]Congo n. pr. 1. 刚果[即非洲西部刚果(布)和刚果(金)两国的名称]2.刚果河[又称扎伊尔河(Zaire)]
[bookmark: ]congoja f. 1.气喘,气短2. 忧伤,痛苦: pasar horas de~ 度过痛苦时刻 sin. aflicción, pesar
[bookmark: ]congoleño, ña; congolés, sa adj. 刚果 (elCongo) 的;刚果人的Ⅱ m. f. 刚果人
[bookmark: ]congosto m. (山中的)隘道
[bookmark: ]congraciador, ra adj. 讨人喜欢的,合人心意的
[bookmark: ]congraciamiento m. 讨好,逢迎;博得好感
[bookmark: ]congraciar 12 tr. 使得到…的欢心(或好感): Su sim-patia lo ha congraciado con todos. 他和蔼可亲,博得了大家的好感。Ú. t. c. prnl.: Se ha congraciado con su jefe. 他博得了头头的好感。
[bookmark: ]congratulación f. 祝贺,庆贺: mensaj e de ~ 祝贺信 / un motivo de ~ 庆贺的理由
[bookmark: ]congratular tr. 祝贺,向···道喜: Todos le congratula-ban por el éxito de su trabajo. 大家都祝贺他工作上取得成就。|| pml. 祝贺,道喜;庆幸: ~ se de(por) una cosa为某事感到庆幸 / Me congratulo de que el accidente notuviera consecuencias. 我为这一意外事件没有造成什么后果而感到庆幸。
[bookmark: ]congratulatorio, ria adj. 祝贺的
[bookmark: ]congregación f. 1. 集合;聚集: La ~ de los files seprodujo en el lugar convenido. 教徒们在指定的地方集合。/Nunca había visto una ~ semejante de montañeros. 他从未见过像登山运动员那样的聚会。2.(同一宗教团体的)全体教徒3.〔宗〕(某些)宗教团体,会: Mi madrepertenece a una ~ de Hijas de María. 我妈妈是马利亚女儿会的会员。4.(罗马教廷的)红衣主教委员会；圣部
[bookmark: ]congregante, ta m. f. 宗教团体的成员: los ~s delSagrado Corazón 圣心会全体会员
[bookmark: ]congregar 8 tr. 使集合,召集: El partido de fútbolcongregó en Madrid a los aficionados de toda España. 这场足球赛把整个西班牙的球迷都吸引到马德里来了。』prnl. 集合,聚集: ~ se en la plaza 聚集在广场上
[bookmark: ]congresal adj. Amér. 国会的;代表大会的: una sesión~国会的一届会议 ‖ m. f. Amér.国会议员;代表大会成员
[bookmark: ]congresista m. f. 1. 国会议员;代表大会成员2. 科学大会的成员
[bookmark: ]congreso m. 1. 会议,代表大会: un ~ científico科学会议 / el Primer Congreso Nacional del Partido Comu-nista de China 中国共产党第一次全国代表大会2.国会,议会: Congreso de los Diputados 众议院3. 国会大厦,议会大厦: Los políticos están reunidos en el Congreso. 政治家们聚集在国会大厦。


[bookmark: ]congresual adj. 议会(国会、大会…)的: La sesión ~se prolongó varias horas. 国会会议延长了好几个钟头。
[bookmark: ]congrio m.〔鱼〕鳗.海鳗: comprar ~ en rodajas买一些鳗鱼片 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]congrua f. 1. (给官员的)补贴2.(神职人员的)薪俸
[bookmark: ]congruencia f. 1. 一致(性),和谐(性);相宜(性): Loacusan de falta de ~ entre lo que predica y lo que hace.有人指责他言行不一致。/ Lo que dices no tiene ninguna~.你说的话前后不一致。2.〔数〕同余；叠合，全等
[bookmark: ]congruente adj. 1. 一致的,和谐的;相宜的; ser ~con... 与···一致 / Sus palabras y sus hechos no son~s.他言行不一。2.〔数〕同余的；叠合的，全等的
[bookmark: ]cónica f.〔数〕圆锥曲线,二次曲线
[bookmark: ]cónico, ca adj. 圆锥(形)的: un gorro ~ 圆锥形的帽子/ secciones~ as〔数〕圆锥曲线 / techo~ 圆锥形屋顶conidio m.〔植〕分生孢子
[bookmark: ]conifero, ra adj.〔植〕结球果的;针叶树的;松柏目的||f.1.(结球果的)松柏目植物，针叶树2. pl.松柏目
[bookmark: ]coniforme adj. 圆锥形的: una figura ~ 一个圆锥形的图案 Ⅱ etim. del latín conus(cono) y - forme (forma)
[bookmark: ]conjetura f. (常用 pl. )推测,猜想: hacer ~s sobre... 推测···/ Se tegieron toda cl ase de ~s en torno a...围绕着…人们作了种种猜测。
[bookmark: ]conjetural adj. 推测的,猜想的;爱猜想的: Sus deduc-ciones son ~ es y poco fiables. 他的推理是以猜想为依据，不太可信。
[bookmark: ]conjeturar tr. 推测,猜想: ~ el fu turo 推测未来/Conjeturo que debe de tener problemas serios. 我猜想他一定遇到了严重的问题。
[bookmark: ]conjugación f. 1. 结合: La ~ de los diferentes as-pectos dará una idea más global. 结合不同方面的情况,才能给人以一个总的概念。2.〔语〕(动词)变位: Cada díaaprende de memoria la ~ de un verbo irregular. 他每天背一个不规则动词的变位。3.〔语〕变位形式相似的一类动词: Los verbos terminados en“-ar” pertenece a la pri-mera~. 以“-ar”为词尾的动词属第一变位。4.〔生〕接合(作用)
[bookmark: ]conjugar 8 tr. 1. 结合:~ los intereses de todos 把大家的利益结合在一起 / ~ experiencia y capacidad demando 把经验和指挥能力结合起来 Ú. t. c. prnl.: En estapintura se conjugan los diferentes estilos del artecontemporáneo. 这幅画综合了现代艺术不同的风格。2.〔语〕(动词)变位: Conjuga el pretérito imperfecto de in-dicativo del verbo“haber”. 你把动词“haber”变位成陈述式过去未完成时形式。Ú. t. c. prnl.: ¿Cómo se conjuga elverbo“beber” en presente de indicativo? 动词 beber 的陈述式现在时怎么变位?
[bookmark: ]conjunción f. 1. 结合,连接: La ~ de varias causasdesgraciadas ha provocado el accidente. 好几个不幸的原因造成了这次事故。2.〔天〕(天体的)会合: la~ de Ve-nus y Mercurio金星和水星会合3.〔语〕连接词 ‖~adversativa 反义连接词(如 pero) ~ causal 原因连接词~ completiva 补语连接词 ~ concesiva 让步连接词(如 aunque) ~ condicional 条件连接词(如 si) ~ con-secutiva 后果连接词(如 tanto ... que) ~ coordinante并列连接词(如 y) ~ distributiva 对称连接词(如 ora…… ora) ~ disyuntiva 分离连接词(如o) ~ final 目的连接词(如 a fin de que) ~ temporal 时间连接词(如cuando)
[bookmark: ]conjuntado, da adj. 形成和谐整体的;协调的;配合的: un equipo bien ~ 一支互相配合得很好的球队
[bookmark: ]conjuntamente adv. 1. 共同,一起: Actuaremos~.我们将一起行动。2. 与…一起: Viajó~ con sus padres.他与父母一起旅行去了。
[bookmark: ]conjuntar tr. 使形成和谐整体;协调,配合; iQu é bienhas conjuntado los muebles del salón! 你把大厅里的各种家具布置成一个和谐的整体,非常出色!/ El club ha sabi-do ~ un buen equipo con jugadores mediocres. 俱乐部使中常水平的队员相互配合，组成了一支优秀的球队。
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Las diferentes actuaciones municipales tienenque ~ se si queremos que la parte antigua de la ciudadmejore.如果我们想让老城区的面貌有所改善的话，那么市政府的各项不同的工作应相互配合好。
[bookmark: ]conjuntiva f.〔解〕(眼球)结膜: La ~ tiene unafunción protectora y lubrificante. 结膜有保护和润滑眼球的作用。
[bookmark: ]conjuntivitis(pl. conjuntivitis) f.〔医〕结膜炎: Mehe quitado las lentillas porque creo que tengo~. 我取下了隐性眼镜，因为我认为我得了结膜炎。
[bookmark: ]conjuntivo, va adj. 1. 连接的,联结的2.〔语〕连接词的,有连接作用的: modo ~ 连接词短语 | | fibras~ as〔生〕结缔纤维〔生〕 tejido ~ 结缔组织
[bookmark: ]conjunto, ta adj. 联合的,共同的: acción ~a 联合行动/ comunicado ~ 联合公报 / esfuerzos ~s 共同努力∥m. 1. 整体,全体,总体: un ~ de medidas一整套措施 / un ~ de ovejas一群绵羊/ La cantante fue recibidapor un ~ numeroso de aficionados. 女歌手受到一大批崇拜者的接待。2.〔数〕集(合),族,系: el ~ de losnúmeros enteros 整数集3. 整套衣服: un ~ de chaquetay falda 上装和裙子的两件套装4. 小乐队: un ~ demúsica ligera 一支轻音乐队5. 运动队,体育队  en ~从总体上看,总的说来: El libro, en ~, me parece bue-no. 这本书,总的说来,我看是好的。/ tener en cuenta lasituación en su ~ 统筹全局
[bookmark: ]conjura f. 谋反,密谋: tomar parte en la ~ 参与谋反活动 / Fue víctima de una ~. 他成了密谋的牺牲品。
[bookmark: ]conjuración f. 1. 谋反,密谋: Detuvieron a los miem-bros de la ~ contra el primer ministro. 那几个密谋推翻首相的分子被捕了。2. 防止,避免: La ~ de los acciden-tes de tráfico no depende completamente de las autori-dades.防止交通事故的发生不完全取决于职能部门。
[bookmark: ]conjurado, da adj. 参与谋反的 ‖ m. f. 谋反者,密谋者
[bookmark: ]conjurar tr. 1.〔宗〕驱邪,袚魔,除灾: El sacerdoteconjuró al espíritu maligno para que saliera del cuerpo deaquella pobre mujer. 僧侣驱除那可怜女人身上的邪魔。2. 防止: ~ el peligro 防止危险/ Los bomberos conju-raron una catástrofe al apagar el fuego. 消防员扑灭大火,避免了一场灾难。3. 祈求(死者等)显灵: No me gustair a sus fiestas, porque conjuran por la noche a los difun-tos y a los diablos. 我不喜欢去参加他们的聚会,因为他们在夜里祈求死者和魔鬼显灵。intr.阴谋反对；串通一气: Los que conjuraron fueron detenidos. 那些参加谋反的人被捕了。Ú. t. c. pml.: ~ se contra alguien 密谋反对某人/ Yo creo que se han conjurado para controlar la em-presa.我认为他们串通一气是要控制企业。‖ pril.起誓结盟
[bookmark: ]conjuro m. 1. 驱邪,袚魔: La Iglesia establece una se-rie de fórmulas para realizar ~s. 教会规定一系列用于驱邪的方式。2. 符咒,咒语(文): La bruja pronunció un~que convirtió al príncipe en rana. 巫婆念了一声咒语,把王子变成了青蛙。3.祈求，恳求
[bookmark: ]conlievar tr. 1. 分担(繁重的工作) 2. 忍耐,忍受:Conlleva su diabetes como puede. 他竭力忍受着糖尿病的痛苦。3. 对付(古怪难弄的人): Es la única que sabe~ al abuelo. 只有她能对付老祖父。4. 包含,意味着: Eltrabajo de vigilante conlleva serios riesgos. 警卫工作含有很大的危险。/ El puesto de director conlleva mucharesponsabilidad. 领导岗位意味着要承担许多责任。 sin.implicar || intr. Ven. 导致,引向: Esto conllevó a lacancelación de varios proyectos. 这导致好几个方案被取消。
[bookmark: ]conmemorable adj. 值得纪念的: una fecha ~ 一个值得纪念的日子
[bookmark: ]conmemoración f. 纪念;纪念仪式: la ~ del ani-versario 周年纪念 / Levantaron un monumento en ~ delos caídos en combate. 他们竖起了一块阵亡将士纪念碑。Ⅱ ~ de tos difuntos 追思已亡日(11月2 日,天主教的


[bookmark: ]一个节日)
[bookmark: ]conmemorar tr. 1. 纪念: ~ la victoria de la GranMarcha 纪念长征胜利/~ el segundo aniversario de...纪念…两周年 2. 为…举行纪念活动: La ciudad con-memora su liberacion con una gran fiesta todos los años.这座城市每年都要以盛大的活动来庆祝她的解放。
[bookmark: ]conmemorativo, va adj. 纪念的: monumento ~纪念碑 /sesión ~a 纪念会/ placa ~a 纪念牌 / Es unamedalla ~a. 这是一枚纪念章。
[bookmark: ]conmensurabilidad f. 1. 可度量性;可衡量性: La~ del universo fue objeto de discusión desde antiguo. 自古以来宇宙可否度量一直是争论的话题。2.〔数〕可公度性，可通约性
[bookmark: ]conmensurable adj. 1. 可度量的;可衡量的; La ca-pacidad de sufrimiento de las personas en momentosdifficiles no es ~. 人在困难时刻的忍受力是无法度量的。2.〔数〕可公度的，有公度的
[bookmark: ]conmensurar tr. 度量;衡量: No sé si alguien puede~ la solidaridad entre las personas. 我不知道是否有人能量出人们之间休戚与共的程度。
[bookmark: ]conmigo(前置词 con与人称代词 yo 的连写形式)与我,和我在一起: Ven ~. 你跟我来。/ Tu hermano está~.你弟弟同我在一起。
[bookmark: ]conminación f. 1. 威胁,胁迫: La ~ era tan seriaque todos obedecieron al instante. 威胁是如此严厉,大家都立即服从了。 sin. amenaza 2.〔律〕责成,指令: Ladesobediencia a la ~ de un tribunal está penada por laley.抗拒法院的指令要受到法律的制裁。
[bookmark: ]conminador, ra adj. 威胁的,胁迫的
[bookmark: ]conminar tr. 1. (以惩罚来)威胁,胁迫: Conminaroncon una sanción a los trabajadores en huelga. 他们扬言要对参加罢工的劳动者给予制裁。/ Se le conmina conuna mu lta si no acude a la citación. 他如传唤不到,就要被罚款。2.〔律〕责成,指令: El tribunal conminó alacusado a presentarse en la sala al día siguiente. 法庭责令被告第二天出庭。/ La policía conminó a los malhe-chores a tirar las armas. 警察责令歹徒们丢弃武器。
[bookmark: ]conminativo, va adj. 威胁性的;指令性的; Un aviso~ ie instaba a presentarse en el juzgado bajo pena demulta.一项指令性的通知敦促他到法庭，违令将处以罚款。
[bookmark: ]conminatorio, ria adj. 威胁性的; una carta ~a 恐吓信
[bookmark: ]conmiseración f. 怜悯,同情: No me mires con ~
[bookmark: ]你别以怜悯的目光看着我。
[bookmark: ]conmiserativo, va adj. 怜悯的;表示怜悯,表示同情的: miradas ~ as怜悯的目光
[bookmark: ]commoción f. 1. 动摇;震动;激动: Aquella muerte mecausó violenta ~. 那次死亡事件使我大为震惊。2. 骚动,不安: ~ social 社会动乱3. 地震 ‖ ~ cerebral〔医〕脑震荡: El accidente le produjo una ~ cerebral. 车祸使他脑震荡。
[bookmark: ]conmocionar tr. 1. 使震憾,使震动: Un anuncio denuevos despidos masivos conmocionaría a las masas. 一份大批解雇人员的通知将会使群众受到震动。Ú. t. c. prnl.: Elpadre se conmocionó por la desgraciada noticia. 父亲得知那不幸的消息后，心里受到震动。2.使(脑)震荡： Elgolpe conmocionó al ciclista, que estuvo inconscientemás de un minuto.碰撞使那位自行车运动员失去知觉一分多钟。Ú. t. c. prnl.: El albañil se conmocionó con el gol-pe que recibió al caerse del andamio. 那名泥瓦工从脚手架上掉下来，摔成了脑震荡。
[bookmark: ]conmovedor, ra adj. 1. 动摇的;震动的2. 令人激动的,感动的,动人的: un discurso ~激动人心的演说
[bookmark: ]conmover 24 tr. 1. 震 动; 动 摇: La explosión conmovió la casa. 爆炸震动了房子。/ Las amenazas no me conmueven. 威胁动摇不了我。Ú. t. c. prnl.: Hasta los cimientos de la ciudad se conmovieron por la sacudida del terremoto.大地震动，甚至使城市的地基都摇撼了。
[bookmark: ]2. 使激动,使感动: Me conmovió mucho la película. 这
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[bookmark: ]部电影使我深受感动。Út. c. prnL: Se conmueve porcualquier cosa. 他动不动就动感情。
[bookmark: ]conmutabilidad f. 可变换性;可减刑性: Dada la ~de la pena, la sentencia podría ser variada. 既然刑罚有可能减轻，那么判决就可能变化。
[bookmark: ]conmutable adj. 可变换的;可减刑的
[bookmark: ]conmutación f. 1. 变换;交换: Ambos accionistasacordaron la ~ de sus acciones. 两个股东决定交换他们的股票。2.〔律〕改判,减刑: Su abogada solicitó la ~ dela pena de arresto por una multa. 他的女律师请求减刑,以罚款来取代对他的拘留。‖~ de pena〔律〕减刑
[bookmark: ]conmutador, ra adj. 变换的;减刑的: La sentencia~ de su pena no se hizo esperar mucho tiempo. 对他减刑的判决很快就下来了。||m.1.开关，电闸；转换器：un ~ de la luz 电灯的开关2. Amér. 电话交换台,总机∥ cuadro ~ ① 配电盘 ② 电话交换台,总机
[bookmark: ]conmutar tr. 1. 变换;交换: ~ una cosa por(con)otra 以一物换另一物/~ una cosa en otra把某物变成另一物 sin. permutar 2.〔律〕减刑: ~ la sentencia demuerte por la prisión perpetua 将死刑减为无期徒刑
[bookmark: ]conmutatividad f. 1. 交换性,变换性,代替性2.〔数〕交换性: La ~ de la suma permite cambiar el ordende los sumandos sin alterar el resultado. 加法的交换性允许改变各加数的先后次序而相加的结果不改。
[bookmark: ]commutativo, va adj. 1. 交换的,变换的;代替的; ElGobierno puede dictar una orden ~a de la pena por de-terminados delitos. 对某些罪行,(中央)政府可下令变换处罚。2.〔数〕交换的: La suma y la multiplicación sonoperaciones~ as. 加法和乘法是可交换的运算。‖propiedad ~a 可交换性
[bookmark: ]connatural adj. 先天的,固有的: La bravura es ~ alleón. 凶猛是狮子固有的特性。/ Su mal carácter es ~ enél. 他的坏脾气是天生的。 sin. consustancial
[bookmark: ]connaturalización f. 习惯,适应
[bookmark: ]connaturalizarse9 prnl. 习惯于;适应: ~ con el clima(trabajo) 适应气候(工作)
[bookmark: ]connivencia f. 1. 纵容,放任;默许: Aunque él noparticipara en el fraude, su ~ lo hizo posible y debe sercastigado.他虽然没有参与那桩诈骗案，但由于他的纵容才发生此事,因而他应受到处罚。 sin. permisividad 2. 合谋,勾结: Los ladrones cometieron el robo en ~ con unode los empleados de la empresa. 那些盗贼与公司的一个职员串通一气进行盗窃。 sin.complicidad
[bookmark: ]connivente adj. 纵容的,放任的;默许的; La niñahacía travesuras ante la mirada ~ de su padre. 那女孩在他爸爸纵容的目光下调皮捣蛋。
[bookmark: ]connotación f. 1. 内涵意义,隐念意义;转义: El adje-tivo“caduco” aplicado a una persona tiene una ~despectiva. 形容词 caduco(“老朽的”)用以修饰“人”,含有贬义。2.远亲
[bookmark: ]connotado, da p. p. de connotar adj. Amér. 杰出的,著名的: un~ politico 著名的政治家/ una ~a vio-linista 杰出的女小提琴手m.远亲
[bookmark: ]connotar tr. (词)包含(内涵意义),意味着: La palabra“león” connota valentía. “狮子”这个词含有勇敢的意思。/Engaño connota mala intención. 欺骗意味着不怀好意。
[bookmark: ]connotativo, va adj. 有内涵意义的;有隐含意义的;含有转义的: Un significado~ de la palabra“pato” es elde“persona sosa y torpe”. pato(“鸭”)这个词的隐含意义就是“乏味笨拙的人”。
[bookmark: ]connubio m. 1.〈诗〉婚姻;结婚2. Amér. 合谋,勾结:en ~ con 与…勾结
[bookmark: ]conom . 1. 圆锥,锥体,锥面: forma de ~ 圆锥形2. 锥形物3.火山锥: ~s volcánicos 火山锥 4. 锥形交通路标: Respeten la dirección que marcan los~s. 请按照锥形路标所标明的方向行驶。5.〔解〕视锥细胞: En la reti-na predominan los ~s y los bastoncillos. 视网膜主要由视锥细胞和视网膜杆组成。6.〔植〕球果 】~ de som-bra〔天〕本影,影锥 〜 sur 或 Cono Sur 南锥体地区[指


[bookmark: ]南美洲南端智利、阿根廷和乌拉圭等所在地区]：Lospaíses del ~ Sur han decidido impulsar una politica exte-rior común.南锥体国家决定推行共同的外交政策。
[bookmark: ]conocedor, ra adj. s. 1. 内行的(人),识货的(人):¿Quién es el mejor ~ de la historia latinoamericana? 谁是通晓拉美史的人?/~ de caballos 会相马的人2.得知的(人),了解的(人): Eres muy buena ~a de los proble-mas de esa gente. 你对这类人的问题非常了解。
[bookmark: ]conocer 29 tr. 1. 了解,知道: ~ un país了解一个国家/ ;Qué mal le conoces! 你对他多么不了解! / Elcientífico aspira a ~ los misterios del mundo. 这位科学家渴望了解宇宙的奥秘。2.认识，与…相识：~aunodesde muy pequeño从小就认识某人/ Le conozco de vis-ta(de oídas). 我见过(听说过)他。3. 懂,会: El conocelos vinos mejor que yo. 对于酒他比我内行。Ú. t. c. intr.:¿ Conoce usted de pinturas? 您懂得绘画吗? 4. 识别,辨别: El nino empieza a ~ a su madre. 小孩已开始认得母亲了。/ Es peligroso ir a coger setas si no conoces la s es-pecies venenosas. 如果你识别不出毒蘑菇,你去采蘑菇是很危险的。5. 注意到,察觉到: Por aquella mirada,conocí sus intenciones. 从那目光中我察觉到他的企图。6.(凭经验)感知,体会: Quien no ha conocido el amor,no entiende lo que es estar enamorado. 不懂爱情的人,就不知道什么是恋爱。7. (有权)审理: El juez queconoce el caso ha decretado la prisión del detenido. 审理此案的法官下令把被捕者关起来。8.〈书〉发生性关系：Hasta el día de su boda no conoció varón. 婚礼之前她未与男人发生过性关系。∥prnl.自知，了解自己；互相认识: He aprendido a ~ me. 我学会了解自己。/ Nosconocemos desde hace mucho tiempo. 我们早就相识了。|| da r a ~ 宣告,公布;介绍: He dado a ~ mi nuevo li-bro.我介绍了我写的新书。darse a ~① 自我介绍;让人了解自己: Se dio a ~ a los primos que estaban en ca-sa.他向到他家的表兄弟姊妹介绍自己的情况。② 开始出名: El joven investigador se ha dado a ~ en un congresointernacional.这位年轻研究员在一次国际科学会议上崭露头角。 se conoce que 看来,看上去,似乎: Se conoceque va a nevar. 看来要下雪了。[image: ]
[bookmark: ]conocible adj.可以了解的,可以认识的;可以学会的conocido, da adj. 众所周知的,著名的: un ~ ciruja-no一位著名的外科医生 ‖ m. f.熟人,认识的人: un ~mío 我的一个熟人
[bookmark: ]conocimiento m. 1. 认识,了解: ~ sensorial(racio-nal)感(理)性认识 / la teoría materialista dialéctica del~ 辩证唯物主义认识论 / Por mi s titubeos al hablar,llegó al ~ de que le ocultaba algo. 我说话时支吾其词,他意识到我向他隐瞒了什么。2. pl.知识，学问：~shistóricos 历史知识 / Mis ~s de mecánica son nulos. 我的机械知识等于零。3. 知觉;理智: perder(recobrar) el~失去(恢复)知觉4.(对船上的货物所开的)舱单5.〔商〕凭单;提货单: En el ~ de embarque figura que haytreinta contenedores de trigo. 在提货单上写明有30只小麦集装箱。6. (凭经验)体会: Hasta su ~ del fracaso,fue una persona engreída y ufana. 在体会什么是失败的滋味之前，他是个傲慢自负的人。7.人与人之间的关系，人与人交往: Está muy interesado en el ~ de nueva gen-te.他对不同的人的交往很感兴趣。8.〈口〉〈谑〉熟人：Este que se ha ido es un ~ mío de hace muchos años. 刚走的这一位是我多年的熟人。9.〈口〉保持感情关系的人：Me ha presentado a un ~ suyo y es una tía estupenda.他向我介绍了他的女友，是一位很有魅力的女人。‖con~ de causa 了解原因: Hablo con ~ de causa. 我在讲话是因为我了解其中的原因。 estar en su pleno ~ 清醒llegar una cosa a ~ de uno 某事为某人所知 poner en~ de uno 把…通知某人 tener ~ de una cosa 知道某事conoide m.〔数〕劈锥曲面
[bookmark: ]conopial adj. 用于 arco ~〔建〕内外四心桃尖拱
[bookmark: ]conozca, conozco, etc. 见 conocer
[bookmark: ]conque conj. 1. 这么说,那么: No entiendes nada de
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[bookmark: ]esto, ~ cállate. 你对此一窍不通,那就别说了。/¿ Conque te niegas a ayudarnos?这么说你是不肯帮我们忙了?2.(表示推理): Tiene la ventana abierta,~ noandará él muy lejos. 他家的窗户开着,看来他不会走很远。3.(表示一个行动的建议): La sala está hecha unapocilga, ~ a ver si limpian. 大厅脏得像猪圈,要让他们打扫打扫。4. (表示要说服对方): Tú no me caes muybien; ~ ni se te ocurra presentarte allí. 我不喜欢你,那你别想到那里去了。5.(提出问题，要对方决定)：Se estáhaciendo ya muy tarde y y o no puedo esperar; vio to-mas o lo dejas?已经很晚了，我不能再等了，这东西你要还是不要? 6.(表示警告或威胁); Hay muchos dispuestos atrabajar por la mitad; ~ o abandonáis la huelga oquedáis despedidos. 有许多人愿意从半途插进来工作,你们要么放弃罢工，要么被解雇。7.(表示愿望)： Tampocoél me ayudó a mí; ~ ;ojalá fracase! 他也没有帮助过我,但愿他失败! ‖m.〈口〉条件: Ha accedido, pero consus ~s.他答应了，但附有条件。[bookmark: ]C

[bookmark: ]conquense adj. (西班牙)昆卡(Cuenca) 的;昆卡人的‖ m. f. 昆卡人
[bookmark: ]conquista f. 1. 征服;征服的领土: Napoleón llevó acabo la ~ de gran parte de Europa. 拿破仑曾征服过大部分欧洲。2. 赢得,获取;获得物: la ~ de la libertad 赢得自由/ las~s de la reforma 改革的成果3. 赢得爱情;爱情的俘虏: Se propuso la ~ de Amalia desde la prime-ra vez que la vio.从他第一次看到阿玛利亚起,他就打算赢得她的爱情。/ Suúltima ~ fue una rubia muy atracti-va.他最近的新欢是一位很有魅力的金发女郎。
[bookmark: ]conquistador, ra adj. 1. 征服的: el ejército ~ 征服的军队2. 赢得…的;博得…欢心的: Presume de hom-bre guapo y~.他自以为是个仪表堂堂能博得女人欢心的人。Ú. t. c. s.: El tenor fue el ~ del corazón de todos losasistentes.那位男高音歌唱家赢得了全体听众的心。/Carlos es un ~: todas las chica s van detrás de él. 卡洛斯是个能博得女人欢心的人，姑娘们都在追他。‖m. f.征服者(尤指西班牙去美洲的征服者)
[bookmark: ]conquistar tr. 1. 争得,获得: ~ una buena posicióneconómica 争得优越的经济地位 / ~ honor para la pa-tria 为祖国争光 / ~ un premio 得奖 sin. logra r 2. 征服,攻克,占领: ~ un paí s 征服一个国家 / ~ una forta-leza 攻克要塞3. 赢得,争取(人心): Cuando se pone tancarinoso, sé que quiere ~ me para pedirme algo. 每当他显得亲热的时候，我知道他想博得我的好感，以向我提出一些要求。4. 博得(异性的)欢心: Le costó ~ a su mu-jer.他费了好大的劲才博得了他妻子的欢心。
[bookmark: ]consabido, da adj. 1. 人所共知的: Hable del ~problema, que aún no hemos podido solucionar. 我谈了人所共知的问题，因为我们还无法解决。2.惯常的，重复多次的,常常谈论的: Marí a nos hizo la ~a pregunta desiempre.玛丽亚向我们提出了老问题。3.前面已提到过的: El ~ senior Pérez acudió a su trabajo diario. 前面提到的佩雷斯先生去干他的日常工作了。
[bookmark: ]consabidor, ra adj. s. 共同知道(内情)的(人)
[bookmark: ]consagración f. 1.〔宗〕圣化,祝圣;祭祀: Latransformación del pan en el cuerpo de Cristo se realizaa través de la ~. 通过祝圣,面包就变成圣体。2. (弥撒仪式中的)祝圣词；祝圣仪式3.〔宗〕献身上帝事业： Elobispo presidió la ceremonia de ~ de los nuevos sacer-dotes.主教主持了新教士献身上帝事业的仪式。4.献身；奉献: Es proverbial tu ~ a los niños. 你献身孩子(的教育工作)是尽人皆知的。5. 出名: Esa novela le ha validosu ~ como escritor. 这部小说使他作为文学家一举成名。
[bookmark: ]consagrar tr. 1.〔宗〕使圣化;把…祝圣变体;给…祝圣: Ante la mirada respetuosa de los files, el sacerdoteconsagró el pan y el vino. 教徒们以尊敬的目光注视着,神父把面包和酒祝圣变体。Ú. t. c. prnl.: Cuando el sa-cerdote consagra todos los fieles se ponen en pie. 当神父祝圣变体的时候，教徒们都站着。2.〔宗〕献身上帝事业：Ingresó en un seminario y consagró su vida a Dios. 他进


[bookmark: ]了神学院,把一生献给上帝。U. t. c. prnl. 3. 奉献;致力: ~su vida a la patria 把一生献给祖国 U. t. c. prnl.:~ se a laciencia 献身于科学4. 用于: ~ más horas a la lectura用更多的时间看书 / Esta obra consagra un capítulo a lapoesia espanola contemporánea. 这部著作以一章篇幅论述当代西班牙诗歌。5. 为…树立(碑等): Le han consa-grado una lápida en la casa donde nació. 人们在他的故居给他立了一块碑。6. 使出名;确认: Esa operación leconsagra como un cirujano excepcional. 这次手术使他出了名,证实他是杰出的外科医生。U. t. c. prnl.: Se ha consa-grado como un gran novelista. 他被确认为大小说家。7.接受(新词): ~ una nueva palabra 采纳一个新词
[bookmark: ]consagratorio, ria adj.〔宗〕圣化的,祝圣(仪式)的: El próximo domingo tendrá lugar la ceremonia ~adel nuevo altar. 下礼拜天要举行新祭台祝圣仪式。
[bookmark: ]consanguineo, a adj. 1. 同血缘的,同宗的,血亲的:parientes ~s同宗亲戚2. 同父异母的: hermano~同父异母兄弟 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]consanguinidad f. 同血缘,同宗,亲族关系: Entrelos primos carnales hay relación de ~. 在堂兄弟姊妹之间有同宗血缘关系。
[bookmark: ]consciencia f. 见 conciencia
[bookmark: ]consciente adj. 1. 自觉的,意识到的: estar ~ de suresponsabilidad 意识到自己的责任/ Es una persona~de lo que hace, no te preocupes. 他很清楚自己所干的事情,你不必操心。/ Tienes que ser más ~, que ya eresmayorcito.你应该更自觉，因为你已长大成人。2.有意做的: No soy ~ de haber dicho eso. 这话不是我有意说的。/ Tu vuelta a la empresa fue un acto ~ y volun-tario.你回企业是一个有意识的自愿的行为。3.神志清醒的;头脑清醒的: El herido llegó~ al hospital. 伤员在神志清醒的情况下进了医院。
[bookmark: ]conscientemente adv. 自觉地;有意地;神志清醒地
[bookmark: ]conscripción f. Amér. 征募,征兵;兵役: La juventudse sigue oponiendo a la ~ obligatoria. 年轻人继续反对义务服兵役。
[bookmark: ]conscripto m. Amér. 应征士兵;服兵役的士兵
[bookmark: ]consecución f. 获得,达到: Lo primero para él es la~ de sus deseos. 首先他要实现他的愿望。/ La ~ de esetrabajo es lo único que le interesa. 他唯一感兴趣的是获得那个工作岗位。 sin. logro
[bookmark: ]consecuencia f. 1. 结果,后果: las graves ~s de lacontaminación 污染所产生的严重后果 / El mal tiempoes ~ de la borrasca. 恶劣的天气是大风暴所造成的。2.〔逻〕推论,推断;结论: De esas premisas se deriva esaconsecuencia. 从这些前提出发,就可得出这个结论。3.一贯性;言行始终如一: Su forma de vida no guarda ~con las ideas que dice tener. 他的生活方式与他所宣扬的思想不一致。I a ~ de由于: A ~ de la enfermedadquedó débil. 由于生病,他身体虚弱。 atenerse a las ~s(常用来威胁)承担后果: Tú haz lo que quieras, pero seatente a las~s.你可以为所欲为,但是你要承担后果。como(en, por) ~ 因此,结果: No quiero que me veay, en ~, saldré por la otra puerta. 我不想让他看见我,因此,我要从另一道门出去。ser de ~重要 tener(traer) ~s 产生(造成)后果: La disput a que hemostenido con el jefe traerá~s, ya lo veréis. 我们与头头的争吵会带来严重后果，你们会看到这一点。
[bookmark: ]consecuente adj. 1. 随之发生的: los resultados ~s随之而来的结果(后果)2.一贯的；始终如一的： unapolítica ~ 一贯的政策/ un revolucionario ~ 彻底革命者/ Es un muchacho ~ y se comporta según sus princi-pios.这孩子表现始终如一，忠实于自己的原则。/ Yosiempre he sido~ conmigo mismo. 我一直是自己怎么想就怎么做。 ant. inconsecuent e ‖ m. 1.〔数〕后项 2.〔逻〕后件
[bookmark: ]consecuentemente adv. 1. 一贯地,始终如一地;Obraré~. 我会一直干下去。2. 必然,因此: Llovía acántaros y, ~, tuvimos que resguardarnos. 当时下着倾
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[bookmark: ]盆大雨,因此,我们只好去躲雨。/ Tiene 30 años, ~, noes un anciano. 他才30岁,因此不是一位老人。[bookmark: ]熊菲

[bookmark: ]consecutivamente adv. 1. 连续地: Gané~ la co-pa tres veces. 我连续三次获得奖杯。2. 紧接着;先后地:Consecutivamente a Juan, llegaron sus amigos. 胡安先到，紧接着他的几位朋友也来了。
[bookmark: ]consecutivo, va adj. 1. 连续的,接连的; tres dias~s 接连三天/ El nueve y el diez son dos números ~s. 9与10是两个连续数。2.〔语〕结果的,后果的: oraciones~as 后果副句
[bookmark: ]conseguible adj. 可获得的,可达到的
[bookmark: ]conseguido, da adj. 做得好的;获得成功的: unapelícula muy ~a 一部摄制得很好的电影
[bookmark: ]conseguidor, ra adj. s. 获得(愿望等)…的(人);取得…的(人): No me pidas más favores porque yo no soyel~ mayor del mundo, aunque tú te creas que sí. 你别再向我提出再给予帮助的要求，因为我不是世上想要什么就能得到什么的人，也许你是这样认为的。
[bookmark: ]conseguir 36 r. 获得,达到: ~ éxitos取得成绩 /Conseguí verte. 我终于见到了你。/ Consiguió que suhermano fuera con él. 他终于使他兄弟同他一起去了。sin. obtener
[bookmark: ]conseja f.1. 故事,寓言,神话2. (不可信的)借口:Mira, no nos cuentes ~s, que ya te conocemos. 喂,你别找借口了，我们很了解你。
[bookmark: ]consejeria f. 1.(西班牙)自治政府的厅; ~ de turis-mo 旅游厅/ ~ de economía 经济厅2. 自治政府的厅所在地: Esta majiana he estado en la Consejería deEducación. 今天上午我到区教育厅去了。3. consejero的职位(或办公室):~ de cultura 文化顾问;文化参赞
[bookmark: ]consejero, ra m. f. 1. 顾问;提供意见者: ~ real 王室顾问/ ~ de la empresa企业顾问 sin. asesor 2. 参事,理事,委员: ~ de una embajada 大使馆的参赞 / ~ deEstado(中国)国务委员3. (西班牙自治区 comunidadautónoma 政府的)厅长: ~ de agricultura 农业厅长 4.指引;帮助;忠告: No es buena ~a la ira para negociarun asunto. 发怒无助于商谈事情。
[bookmark: ]consejo m. 1. 劝告,忠告: da r ~s a uno 劝告某人 /Seguiré tus ~s. 我将照你的意见办。/ Mi ~ es queguardes reposo. 我劝你休息。2. 政务会;理事会;董事会;委员会: el Consejo de Estado (中国)国务院 / elConsejo de Seguridad de las Naciones Unidas 联合国安全理事会3.(政务会、理事会、董事会、委员会的)会议： Enel ~ del jueves se aprobaron algunas medidas urgentes.在星期四举行的董事会的会议上通过了一些紧急措施。4.(政务会、理事会、董事会、委员会的)大楼，所在地： Nosvemos a la puerta del ~. 我们在理事会大楼门前碰头。
[bookmark: ]5.咨询机关6.最高法院de ministros 部长会议 pedir (tomar) ~ de uno 征求(听取)某人意见
[bookmark: ]consell(pl. consells) m. (西班牙瓦伦西亚和马略卡的)地方议会
[bookmark: ]conselieiria f. 加利西亚区自治政府的厅
[bookmark: ]conselleiro, ra m. f. 加利西亚区自治政府成员(或厅长): Ayer nombraron a un nuevo~. 昨天他们任命了一位新厅长。
[bookmark: ]conseller, ra m. f. 加泰罗尼亚区自治政府成员(或厅长): el ~ catalán de Agricul tura 加泰罗尼亚自治区政府农业厅长
[bookmark: ]conselleria f. (加泰罗尼亚等自治区的)厅
[bookmark: ]consenso m. (意见)一致,共识: ~ de ambas partes 双方意见一致 / llegar a un ~ 达成共识 sin. conformidad
[bookmark: ]consensual adj. 允许的;(一致)同意的: El nuevoproyecto tiene la aprobación ~ de los miembros de lajunta directiva.新方案获得领导委员会全体成员一致通过。!! contrato ~经双方同意即能生效的契约
[bookmark: ]consensuaiment e adv. 一致同意地
[bookmark: ]consensuar 10 tr. 就…达成协议;由多数人(投票)决
[bookmark: ]定: La ley fuc consensuada por todos los partidos politi-


[bookmark: ]cos.那项法律获得所有政党一致通过。
[bookmark: ]consentido, da adj. 1. 同意的,赞成的2. 被溺爱的,娇生惯养的: Tu hija está demasiado ~a; sólo quiereestar en brazos. 你女儿被惯坏了,只想要人抱着她。Ú. t. c. s.: Su hijo es un ~; todo lo que quiere se lo com-pran.他们的儿子娇生惯养，凡是他想要的东西，他们就给他买。3.(对妻子的不贞)宽容的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]consentidor, ra adj. 1. 纵容的,放任的: El Presi-dente era conocedor y ~ de todos estos hechos. 那位总统对所有这些事情是熟视无睹放任不管。2.(对子女)溺爱的,惯养的: Los padres~ es malcrían a sus hijos. 过分溺爱子女的父母把子女都惯坏了。3.(对不贞妻子)过于宽容的
[bookmark: ]consentimiento m. 1. 允许,答应,同意: dar ~ 准许 / pedir ~ 请求许可(同意)2. 放任,纵容
[bookmark: ]consentir 39 tr. 1. 允许,答应: No te consiento esaacusación injusta. 我不允许你这种无理指责。/ Como es-taba enfermo no le consintieron salir. 他病了,他们不许他出去。/ No consentirá que nos vayamos de aquí. 他不会同意我们离开这里的。U. t. c. intr.: Consiente en la ven-ta del apartamento. 他答应出售那套房子。/ El nino noconsiente en que le cambien de vestido. 小孩不让别人给他换衣服。2. 娇养,溺爱;纵容: ~ a sus hijos 溺爱子女3. 承受;容纳: Este estante no consiente más peso. 这个书架承受不住更大的重量。/ El puerto consiente bajelesde mucho porte. 这港口可容纳大吨位的船。jì prnl. 破裂: El jarro se consintió. 这个罐子已经裂开了。
[bookmark: ]conserje m. f. 1. 看门人: El ~ le dirá a usted dóndeestá la oficina que busca. 看门人会告诉您要找的办公室在哪里。2. (房屋)看管人: El ~ cierra las puertas delinstituto cuando los alumnos han entrado en clase. 当所有学生进入教室后，看管人就把学院的大门都关上。
[bookmark: ]conserjeria f. 1. 看门人(看管人)职务: Ocupó la~del instituto hasta el día de su jubilación. 他退休之前一直做学院看门人的工作。2. 门房: La ~ está cerrada dedos a cuatro.下午二时到四时门房不接待人。
[bookmark: ]conserva f. 1. 糖渍水果,蜜饯2. 制罐头: El pueblovive de la ~ de espárragos. 这个小镇的人靠做芦笋罐头生活。3. 罐头食品: ~ de frutas水果罐头/ latas de ~食品罐头 / fábrica de ~s de pescado 鱼罐头厂 / carneen ~罐头肉
[bookmark: ]conservable adj. 可保持的;可保存的,可保藏的;可制成罐头的
[bookmark: ]conservación f. 1. 保存,保藏: el proceso de ~ delos alimentos 保藏食品的过程/ la ~ de nuestros monu-mentos históricos 我们的历史纪念碑的保存2. 保护: la~ de la naturaleza 保护大自然 / la ~ del medioambiente 保护环境 3. 保持,维持: El Ayuntamiento hadado un gran impulso a la ~ de las fiestas populares. 市政府大力推动保持民间节日活动。4.〔物〕守恒，不灭：~de energía 能量守恒 || instituto de~〔生〕自卫本能
[bookmark: ]conservacionismo m. (大自然的)保护主义
[bookmark: ]conservacionista adj. (大自然)保护主义(者)的:leyes~s保护自然环境的法律//m. f.(大自然)保护主义者
[bookmark: ]conservador, ra adj. 1. 保存的,保护的: una sus-tancia~a用来保存(某物)的材料/ proceso ~ 保存方法2. 保守的,守旧的: partido ~ 保守党3.〔体〕(打法)保守的,稳健的: un entrenador ~ 一个稳健的教练m. f. 1. 保养人,管理员: el ~ de la biblioteca 图书馆管理员 2.保守主义者，保守分子，守旧的人
[bookmark: ]conservadurismo m. 1. 保守主义: Los partidospoliticos de derechas se caracterizan por su~. 右翼各政党的特点是它们的保守态度。2.保守派
[bookmark: ]conservante adj. 用来防腐(食品)的 ‖m. (食品)防腐剂: Nuestros productos no contienen ~s. 我们所生产的食品不含防腐剂。
[bookmark: ]conservar tr. 1. 保持: ~ la salud 保持身体健康 / ~la calm a 保持镇静/ Conserva la costumbre de ducharse
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[bookmark: ]con agua fría. 他保持冷水淋浴的习惯。2. 保存(一物);保(热等): Este armario conserva todos mis libros. 这个柜子保存着我的全部书籍。/ La arcilla conserva el calor.黏土保温。/ El frío ayuda a ~ los alimentos. 冷冻能保存食品。3. 收藏,保藏;保管: Conservo una cartaautógrafa de él. 我保存着他的一封亲笔信。/ i, Aún con-servas aquella fotografía que nos hicimos juntos? 你还保留着我们一起照的那张照片?4.制成罐头食品；糖渍：~la fruta 制成水果罐头 | | prnl. 1. 保养身体: ~ se con(en) salud保养身体/ persona bien conservada 身体保养得好的人2. (长期)保持: Juana se conserva tan bella co-mo siempre. 胡安娜还是像往常一样美丽。/ El color dela pintura se conserva inalterable durante anos. 这幅画的颜色还是那样鲜艳，经久不变。
[bookmark: ]conservatismo m. Amér. 保守主义
[bookmark: ]conservatorio m. 公立艺术院校(如音乐学院等):Estudió solfeo en el ~ municipal de música. 他在市音乐学院学过视唱法。
[bookmark: ]conserveria f. 罐头食品业;制罐头食品工艺
[bookmark: ]conservero, ra adj. 罐头食品(业)的: industria ~a罐头食品工业 Ⅱ m. f. 1. 制罐头食品工人: En mi pue-blo casi todos somos ~s de la industria de pescado. 在我的小镇里，几乎每个人都是鱼罐头加工工人。2.罐头食品企业主: Los ~s de la región están estudiando nuevasposibilidades para la exportación de sus productos. 该地区的罐头食品企业主们正在研究出口他们产品新的可能性。‖f.罐头食品工厂
[bookmark: ]considerable adj. 1. 值得考虑的2. 相当大(多)的;相当重要的: un ~ número 一个相当大的数目 / una ~diferencia 相当大的差别
[bookmark: ]considerablemente adv. 相当地: Esta casa es ~mayor que la otra. 这幢房子比另一幢大得多。
[bookmark: ]consideración f. 1. 考虑,斟酌,深思熟虑: asuntodigno de ~值得考虑的事/ Dejo estos hechos a tu ~para que tú mismo decidas. 我把这些事情留给你考虑,以便让你自己作出决定。2. 着想;照顾: Pone la radio contoda la fuerza sin ninguna ~ a los vecinos. 他把收音机开得很响,一点也不为邻居着想。/ Me tuvieron muchas~ es mientras estuve allí. 我在那里时他们给我很多照顾。
[bookmark: ]3. 尊敬,尊重: Tengo por él una gran ~. 我很尊重他。/tratar a uno con toda ~ 很尊重某人 / No tienes ~ connadie. 你对谁都不敬重。4. 爱护(东西): Trataban losmuebles sin~. 他们不爱惜家具。5. (常用 pl. ) 关心(下属等);客气: Los profesores tuvieron conmigo muchas~ es. 当时老师们都很关心我。/ Siempre que me ven,me saludan con extraordinaria ~. 他们一看见我,总是非常客气地向我打招呼。 sin. atención | | de ~ 重要的;严重的: una herida de ~ 重伤/ ocasionar daños de ~ 造成重大损失 en~ a 考虑到: Se le concedió un aumentode sueldo en ~ a sus méritos. 考虑到他的功绩,给他增加一次工资。 falta de ~ 轻率 tomar(tener) en ~ 重视,孝虑: No tuvieron(tomaron) en ~ su estado de salud.他们没有考虑到他的健康状况。
[bookmark: ]considerado, da adj. 1. 经过深思熟虑的;考虑周到的2. 受尊敬的: Es una persona muy ~a en el pueblo.他是小镇上一位深孚众望的人。3.替人着想的，照顾别人的: Debemos ser ~s con los ancianos. 我们应当为老人着想。
[bookmark: ]considerando m.〔律〕前提;理由: La sentencia deljuez se apoyaba en varios ~s. 法官判决依据几个理由。
[bookmark: ]considerar tr. 1. 考虑,斟酌: ~ cuestiones(proposi-ciones) 考虑问题(建议) 2. 认为,看作: Todos conside-ran muy capaz a ese muchacho. 大家都认为这孩子很能干。/ Considero difficil que nos veamos esta tarde. 我认为我们要在今天下午会面有困难。/ Consideramos que notienes razón. 我们认为你没有理由。U. t. c. prnl.: Se con-sidera una sabia y quiere darnos lecciones a todos. 她自认为博古通今，想教育教育我们。3.尊敬，尊重： Conside-ran mucho al viejo profesor. 他们很尊敬这位老教师。4.


[bookmark: ]注意;重视;看重: Hay que ~ que todavía eres muy jo-ven. 应该注意你还非常年轻。/ Los jefes consideran mu-cho a Juan porque les resuelve siempre los problemas. 头头们很看重胡安，因为总是他替他们解决各种问题。
[bookmark: ]consiga, consigas, consigo, etc. 见 con-seguir
[bookmark: ]consigna f. 1. 命令,口令: dar la ~ a un centinela 给哨兵下命令 2. 指示,训令: El sindicato dio la ~ deabandonar la huelga. 工会发出指示,放弃罢工。/ Los ju-gadores no obedecieron las ~s del entrenador, y per-dieron.运动员不听教练指点，比赛输了。3.标语，口号：Los manifestantes gritaban ~s contra el gobierno. 游行示威者高呼反政府的口号。4.(火车站等)行李寄放处：Dejé la maleta en la ~ de la estación de trenes yaproveché para pasear por la ciudad. 我把手提箱放在火车站行李寄存处后，乘便到市里走一走。‖~automatica(投币)自动行李存放处
[bookmark: ]consignación f. 1. 指定(地方放东西)2. 寄送,托运3. 寄存4. 记载,记录: La periodista se encargó de la~de las declaraciones de los testigos. 女记者负责记录证人的证词。5.(款项)拨出 6. (预算中)拨款: En el presu-puesto existe una ~ para viajes. 在预算中有一笔出差费。/ Este ano aumentan las ~ es destinadas a laenseñanza. 今年用于教学的拨款增加了。7. Col. 存入银行的钱款
[bookmark: ]consignador, ra m. f.〔商〕委托人,发货人
[bookmark: ]consignar tr. 1. 指定(地方放东西)2. 寄送,托运: unpaquete postal consignado al instituto 寄给学院的一件包裹3. 寄存: He consignado el equipaje en la estaciónpara recogerio luego. 我把行李寄存在车站,过一会儿再取回。4. 记载;写明: ~ un hecho 笔录一件事/ Las no-ticias consignan que... 消息报导说…/ Olvidé~ ni do-micilio en la instancia. 我忘了在申请书上写上我的住址。5. 拨出(款项): Consigna una cantidad mensual para li-bros. 他每月拿出一笔钱买书。6. Amér. 把(钱)存入:Consigné la paga en mi cuenta. 我把工资存入我的银行账号里。
[bookmark: ]consignatario m. 1. 代管债户产业的人2. 受托人;收货人: El nombre del ~ está escrito en el paquete. 收件人的名字写在包裹上。 sin. destinatario 3. 船舶代理人: El asunto del cargamento debe tratarlo con el seniorPérez, que es el ~ de la compañía naviera. 这船货物运输之事您应找佩雷斯先生，他是海运公司代理人。
[bookmark: ]consigo(前置词 con与自复代词 se, sí的连写形式) 1.随身带着: no llevar dinero~身边没带钱2.(含有自复意义)对自己: Está contenta ~ misma. 她对自己表示满意。‖ no tenerias todas ~感到担心;没有把握: Al co-mienzo no las tenía todas ~. 开始他心中没有把握。
[bookmark: ]consiguiente adj. 由···引起的,随之而来的; los gas-tos ~s a mi instalación 因安家而花去的费用/ Creí quehabí a perdido la cartera y me llevé el susto~. 我原以为把公文包丢了，因此吓了一跳。‖m.〔逻〕后件 ‖ por~因此,所以: No pone suficiente atención cuando es-cribe, y por ~ hace muchas faltas. 他书写时不大注意,因此出错很多。
[bookmark: ]consiguientemente adv. 因此,因而; Soy hijosuyo; ~, tengo que ser más joven. 我是他的儿子,因而我自然是应该更年轻。
[bookmark: ]consiliario, ria m. f. 顾问,参事,助理: En muchasasociaciones de laicos hay un sacerdote que actúa como~.在许多俗人协会里，有一个神父充当顾问。
[bookmark: ]consistencia f. 1. 坚固(性): el grado de ~ del ace-ro 钢的坚韧性2. 浓度,稠度: Hay que batir la masa has-ta que adquiera ~. 应该把面粉浆打到一定的稠度。3.<转>牢固,坚实: un partido politico sin ~ 一个不巩固的政党/ un argumento sin~ 一个站不住脚的论据 / unrumor sin ~ 不可靠的传闻
[bookmark: ]consistente adj. 1. 由…组成的: un adorno ~ enunas plumas 由几根羽毛做成的装饰品 / una reforma ~
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[bookmark: ]en las siguientes medidas 一项包括以下措施的改革2. 浓的,稠的: una cola ~ 黏性很强的胶/ La masa todavía espoco~.这面粉浆还不够稠。3.结实的,坚固的: unacuerda ~ 一条很结实的绳子 / El acero es un materialmuy ~.钢是一种很坚韧的材料。4.可靠的，站得住脚的: argumentación ~ 可靠的论据
[bookmark: ]consistir intr. 1. 在于,就是: La dificultad consiste enempezar. 万事开头难。/ Nuestra política consiste enproteger los intereses del pueblo. 我们的政策就是要保护人民的利益。2. 由···所组成: Toda su fortuna consiste enuna casa que le dejaron sus padres. 他的全部财产就是他父母留下的一所房子。/ El premio consiste en un lote delibros. 奖品是一堆书。3. 归于: Su exito consiste en superseverancia.他的成功是由于他坚持不懈的努力。
[bookmark: ]consistorial adj. 1. 市政府的,市议会的; casa~ 市政府大楼2.红衣主教会议的；由红衣主教会议决定的
[bookmark: ]consistorio m. 1. (由教皇召开的)红衣主教会议2.市政府(大楼);镇政府(大楼): El Consistorio ha decididoemplear parte del presupuesto en la construcción de unnuevo parque.市政府决定动用一部分预算来建造一座新的公园。/ Ya ha empezado la demolición del viejo ~.市政府旧大楼已开始拆除。 sin. ayuntamiento
[bookmark: ]consocio, cia m. f. 合伙人;(协会、社团的)成员
[bookmark: ]consola f.1.靠墙的小桌，小几(放置装饰品，如钟、花瓶等物):~ de caoba 桃花心木小桌2.(风琴的)弹奏部分(包括键盘、音检、踏瓣等)3.操纵台，控制台；仪表板：~de un ordenador 电脑操作台
[bookmark: ]consolación f. 安慰,慰问,抚慰:: Halló~ en los li-bros. 他在书里找到了安慰。/ premio de ~ 安慰奖 / lafinal de ~ 安慰赛决赛
[bookmark: ]consolador, ra adj. 安慰的,慰问的: unas frases ~ as慰问话 ||m.假阴茎，女性自慰器
[bookmark: ]consolar 23 tr. 安慰,慰问: ~ a los desgraciados 安慰不幸的人们/ María me consoló en mi desgracia. 玛丽亚对我的不幸表示安慰。‖prnl.自我安慰，聊以自慰： Ca-da uno se consuela como puede. 每个人都尽可能聊以自慰。/ Se consuela contando su desgracia a los amigos. 他把自己的不幸讲给朋友们听以减轻自己的痛苦。
[bookmark: ]consolatorio, ria adj. 安慰的,慰问的,抚慰的: unacarta ~a 慰问信,安慰信
[bookmark: ]consolidación f. 1. 加固,牢固: ~ de un edificio 加固一幢大楼2. 巩固,加强: la ~ de un Estado demo-crático 巩固民主国家/ La ~ de Isabel en la presidenciaes el primer objetivo que debemos marcarnos. 巩固伊莎贝尔的总统地位是我们应该争取的第一个目标。3.把债务转为长期
[bookmark: ]consolidar tr. 1. 加固,使牢固: ~ un muro con un es-tribo 用支柱撑住墙 2. 巩固,加强: ~ la democracia 巩固民主制度/ ~ la amistad entre los dos países 加强两国间的友谊 Ú. t. c. prnl.: Con su último pacto, Juan se con-solida en su puesto. 通过最近签订的契约,胡安的职位得到了巩固。/ La empresa se consolida cada vez más. 这家企业越来越巩固。3.〔经〕把(短期债务)转为长期：~ladeuda 把债务转为长期债务
[bookmark: ]consomé m. 浓肉汤: Como prime r plato he tomado
[bookmark: ]un ~ de pollo.作为第一道菜，我喝了一小碗清炖鸡汤。
[bookmark: ]consonancia f. 1. 一致,和谐,协调: Sus actos estánen ~ con los de su padre. 他的行动与他父亲的行动是协调的。/ Sus palabras guardan ~ con sus acciones. 他言行一致。2.词尾同韵，押韵3.(声音的)和谐；〔音〕协和音程| | en ~ con 根据,按照
[bookmark: ]consonante adj. 1. 一致的,和谐的,协调的: La cali-dad del restaurante no es ~ con el precio. 这家餐馆(菜肴)的质量与其价格不符。2.〔音〕和音的3.〔语〕辅音的：letra ~ 辅音字母 ‖ f.〔语〕辅音;辅音字母
[bookmark: ]consonántico, ca adj.〔语〕辅音的: sonido~ 辅音/ grupo~辅音群
[bookmark: ]consonantismo m.〔语〕辅音体系:~ castellano 西班牙语辅音体系


[bookmark: ]consonantización f. (元音)演变为辅音,(元音)辅音化: La transformación de“hierba” en“yerba” es unejemplo de ~. 从 hierba 演变为 yerba 是辅音化的一个例子。
[bookmark: ]consonantizarse 9 prnl. (元音)演变为辅音,辅音化: Los sonidos semiconsonánticos frecuentemente se consonantizan. 半辅音常常演变为辅音。
[bookmark: ]consonar 23 intr. 1.〔音〕构成谐音(和音)2. 押韵 3.协调，一致
[bookmark: ]consorcio m. 1. 同命运2. 凑合,结合: Un ~ de cir-cunstancias me puso en el trance de dimitir. 几种情况凑合在一起使我处于辞职的危急关头。3.财团，康采恩：~bancario 或~ de banqueros银行财团4. 联合会: El ob-jetivo de la reunión era crear un ~ entre los perjudica-dos por la constructora. 举行那次会议的目的是要在受到建筑公司损害人中间搞一个联合会。5.夫妻，伉俪
[bookmark: ]consort e m. 1. 配偶: Vinieron los empleados y sus~s. 职工们和他们的配偶都来了。/ Ésa es Carmen, la~ del embajador. 这是卡门,大使夫人。/ príncipe~ 女王(女皇)的丈夫 sin. cónyuge 2. 同命运者 3.〔律〕同犯4. pl.〔律〕共同起诉人，同案人
[bookmark: ]conspicuo, cua adj. 1.〈书〉明显的,显而易见的: Supresencia hace más~ mi miedo. 他在场更使我显得害怕。2. 卓越的,著名的: un~ cirujano 著名外科医生
[bookmark: ]conspiración f. 阴谋,共谋,谋反: una ~ contra eljefe del Estado 一个反国家元首的阴谋
[bookmark: ]conspirador, ra m. f. 阴谋家,共谋者: Los ~ es tra-maban el asesinato del presidente de la nación. 那几个阴谋家策划暗杀国家主席的活动。
[bookmark: ]conspirar intr. 1. 谋反,共谋: ~ contra un país 阴谋策划反对某国/~ para tomar el poder 阴谋夺权2. 导致: ~ al fracaso 导致失败 sin. concurrir
[bookmark: ]constancia f. 1. 经久不变,始终如一2. 坚定,坚忍不拔: hombre de ~ 坚忍不拔的人/ Aprueba gracias a su~ en los estudios.由于他在学习上坚忍不拔,他通过了考试。3. 经常,不断发生: La ~ de la lluvia hizo que seanulara nuestra excursión. 不断下雨,我们取消了郊游。
[bookmark: ]4. 确信,肯定: Tengo ~ de que esos datos son falsos. 我确信这些材料是假的。5.表明；写明；记载：Dejé~ denuestra preocupación al respecto. 我对此表明了我们的不安。/ Hay que dejar~ en el informe de que falta di-nero de la caja. 应该在报告里写明保险箱里少了钱。6.Amér. 证据: No hay~ de que recibió el dinero. 没有证据证明他收到过这笔钱。
[bookmark: ]constante adj. 1. 经久不变的,始终如一的: amor ~坚贞不渝的爱情/ temperatura ~ 恒温 / lluvia ~ 连绵阴雨2.不屈不挠的,坚忍不拔的;有恒心的: Es un chicomuy ~ en sus estudios. 这孩子在学习上坚忍不拔。3. 不断的,经常的: Recibimos ~s llamadas por teléfono. 我们不断地接到电话。/ Sufro ~s dolores de cabeza. 我经常头痛。/ Estaba sometido a una~ vigilancia. 那时他经常受到监视。‖ f. 1.〔数〕常数;〔物〕恒定,不变: El co-ciente entre la longitud de una circunferencia y sudiámetro es una~. 圆的周长同它直径的比值,是一个常数。2. 不变因素,不变特点: Los continuos desengañoshan sido una ~a lo largo de su vida. 在他的一生中,一直是接连不断的失望。||~s vitales〔医〕生命参数(尤指脉博、呼吸、体温、血压等)
[bookmark: ]constantemente adv. 不停地;不断地,经常地: Laveleta gira ~. 风向标不停地转动着。/ Ella está ~pidiéndole dinero. 她老是向他要钱。
[bookmark: ]Constantino n. pr. 君士坦丁[阿尔及利亚东部重镇]
[bookmark: ]Constantinopl a n. pr. 君士坦丁堡[土耳其西部港市,伊斯坦布尔(Estambul)的旧称]
[bookmark: ]constar intr. (只用第三人称)1. 清楚,是事实: Constaque estaba en Beijing en aquella fecha. 很明显,那天他在北京。/ Me consta que no salió ayer. 我的确知道他昨天没出去。(也可用命令式): Conste que yo nunca he esta-do de acuerdo con eso. 要知道我从来没有同意过这件事。
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[bookmark: ]2. 记载,写入: ~ en los archivos记入档案/ En su docu-mento de identidad no consta su edad. 他身份证上没有写明年龄。3. 包括,由···组成: El informe consta de trespartes. 报告有三个部分。/ En baloncesto, el equipoconsta de cinco jugadores. 打篮球时,--方球队由五名运动员组成。| | hacer ~ 表明;写明: hacer ~ su másenérgica protesta contra ... 对…表示最强烈的抗议 /Hag a ~ en la instancia que es soltero. 请在申请书上写明他是未婚的。/ Hagan ~ en acta estas palabras. 请把这些话写到记录里去。que conste(表示强调已说过的或将要说的话): Que conste, yo no tengo nada contra lahuelga. 我不反对罢工,这一点要讲清楚。/ Yo nunca dijeeso, que conste. 我从未说过这样的话,这是事实。[bookmark: ]C

[bookmark: ]constatable adj. 可证实的,可证明的;可表明的
[bookmark: ]constatación f. 证实,证明;表明: El juez se personóen el lugar para la ~ de los hechos. 法官亲临现场核对事实。/ Antes de firmar el contrato necesito la ~ de querecoge todos los puntos que habiamos acordado. 在签暑合同之前，我需要证实一下它是否把我们所商定的各点都包括进去了。 sin. comprobación, verificación
[bookmark: ]constatar tr. 1. 证实,证明;查明: Viajaré hasta allípara ~ que lo que he oído es cierto. 我要出差到那里,去查明我所听到的是不是真的。2.表明，申明，写明： Puedo~ les mis afirmaciones por escrito. 我可以用书面形式向你们表明我的断言。
[bookmark: ]constelación f. 1.〔天〕星座;星座区域: La OsaMayor y la Osa Menor son dos~ es muy conocidas. 大熊星座和小熊星座是两个著名的星座。2.片，群： una~deluces 一片灯光3. 荟萃,群集: una~ de poetas一群才华横溢的诗人
[bookmark: ]constelado, da adj. 1. 布满星星的: cielo ~ 布满星星的天空2.布满…的
[bookmark: ]constelar tr. 布满星辰;布满,盖满: las estrellas queconstelan la bóveda celeste 布满天空的星辰
[bookmark: ]consternación f. 沮丧,气馁;难过,伤心: La ~ eravisible en los rostros. 每张脸上都显出沮丧的神情。/ Sumuerte causó~ a todos los que lo conocíamos. 他的去世使我们每个认识他的人都很难过。
[bookmark: ]consternado, da adj. 沮丧的,气馁的;难过的,伤心的: dejar~ 使沮丧
[bookmark: ]consternar tr. 使沮丧,使气馁: Nos consternó la noti-cia. 这条消息使我们感到沮丧。U. t. c. prnl.: Nos cons-ternamos al enterarnos del incendio de la catedral. 当我们得知大教堂发生大火时，我们都很难过。/ Se consternóal observar que todo su esfuerzo no había servido paranada.当看到他的一切努力毫无结果的时候，他感到很沮丧。 sin. abatir(se), apenar(se)
[bookmark: ]constipación f. 1. 上呼吸道感染,伤风,感冒 2. 便秘，秘结
[bookmark: ]constipado m. 伤风,感冒: coger(contraer, pescar)~感冒 sin. catarro, resfriado
[bookmark: ]constipar tr. 使感冒;使上呼吸道感染 ‖ prnl. 伤风.感冒: Me constipo fácilmente. 我很容易感冒。
[bookmark: ]constitución f. 1. 构成;成立;结构: la ~ de un tri-bunal 法庭的组成/ la~ del aire 空气的成分2. 体质,体格: de ~ robusta 体格健壮的3. (常用 C-)宪法: laConstitución china 中国宪法/ La primera~ espaniola esla de 1812. 西班牙的第一部宪法是1812年的宪法。4.政体: La ~ actual de su país es de monarquía parlamen-taria. 他们国家的政体是君主立宪制。/ La Constituciónde México es de república federal. 墨西哥的政体是联邦制。5.(团体、社会等所处的)状况,形势: La ~ de la so-ciedad actual se caracteriza por su inestabilidad. 目前社会的特点就是不稳定性。6.(常用 pl.)(宗教团体的)章程; las~ es de la Compañía de Jesús 耶稣会的章程 / Enla ~ de nuestra or den se dedica una gran atención a laenseñanza.我们教团的章程十分重视教学。
[bookmark: ]constitucional adj. 1. 宪法的;符合宪法的;按照宪法的: el texto~ 宪法文本/ gobierno~ 宪法政府/ ley~


[bookmark: ]符合宪法的法律 /monarquía ~君主立宪制2.体质上的: Su extrema delgadez es una caracteristica ~. 他体质的一个特点就是十分瘦弱。‖m. f.立宪派
[bookmark: ]constitucionalidad f. 符合宪法;合宪性; La oposiciónpone en duda la ~ de las medidas tomadas por el Go-bierno.在野党对政府采取的措施是否符合宪法提出质疑。
[bookmark: ]constitucionalismo m. 1. 宪政,立宪政体2. 拥护立宪主义，拥护立宪政体3.立宪主义
[bookmark: ]constitucionalista adj. s. 拥护立宪主义的(人),拥护立宪政体的(人)
[bookmark: ]constitucionalizar 9 tr. 使宪法化;使符合宪法; Seestá estudiando una propuesta para ~ algunas situacionessociales.有人正在研究一项提案使某些社会状况符合宪法。
[bookmark: ]constitucionalmente adv. 1. 按照宪法,符合宪法地： obrar ~按照宪法行事2.在宪法上，在宪法框架内：Es un derecho~ reconocido. 这是宪法上承认的权利。3. 依据宪法判断: Constitucionalmente, él es sólo unciudadado más. 依据宪法判断,他只不过是一个公民。4.体质上: Él es ~ así: no es que haga ejercicios fuertes.他的体质是这样：不宜做剧烈运动。
[bookmark: ]constituir 40 tr. 1. 构成,成为;是; Los obreros ycampesinos constituyen las fuerzas revolucionariasbásicas. 工农是革命的根本力量。/ Servir al pueblo cons-tituye su mayor felicidad. 为人民服务是他最大的幸福。La bondad constituye su mayor cualidad. 善良是他最大的优点。2. 使成为: Felipe 1I constituyó Madrid en ca-pital de España.费利佩二世把马德里定为西班牙首都。/Constituyeron la nación en una república. 他们使国家成为一个共和国。3. 创立,设立,建立: ~ una sociedad 创立一个社团 U. t. c. prnl.: El nuevo país se constituirá comorepública.这个新的国家将建为共和国。4.指派，委派：Constituyó a su hijo(en) su heredero. 他指定他儿子为继承人。/ La directora me constituyó en encargado de lasección. 女主任指派我为那个科的负责人。| | prnl. 1.亲临: El juez se constituyó en el lugar de accidente. 法官亲临事故现场。2. 充当,成为: Su padre se constituyóen maestro y le enseña a leer y escribir. 他爸爸当老师,教他读写。/ ~ se en fiador 当保证人3.(主席团等成员)开会: La mesa de la asamblea se constituyó como estáprevisto.按照事前规定，大会主席团举行了会议。
[bookmark: ]constitutivo, va adj. 构成···的,组成···的; Los ele-mentos~s del agua son el oxígeno y el hidrógeno. 构成水的成分是氧和氢。/ El juez estimó que los hechos noeran ~s de delito. 法官认为这些事实并不构成犯罪。‖m. 成分,要素: La estreptomicina es uno de los ~s delmedicamento. 链霉素是这种药的成分之一。
[bookmark: ]constituyente adj. 1. 构成…的,组成…的: Los ele-mentos ~s del bronce son el cobre y el estano. 青铜的成分是铜和锡。2.制定(或修改)宪法的: asamblea ~制定宪法的大会3. 制定(或修改)规章制度的: El claustro~se disolverá cuando se hayan aprobado los estatutos. 章程一旦获得通过，制定章程的校务委员会就自动解散。‖m. 成分: El hidrógeno es un~ del agua. 氢是水的成分之一。||f.1.制定(修改)宪法大会2.制定(修改)规章制度会议
[bookmark: ]constreñimiento m. 1. 强制,迫使: Estudió esa ca-rrera por~ de sus padres. 由于父母的强迫,他学习了这个专业。2. 约束,限制: El ~ a que le someten sus supe-riores anula todas las iniciativas. 他的上司们对他的限制,使他的首创精神荡然无存。3.〔医〕压迫: El~de lasvisas respiratorias le causó la asfixia. 呼吸道受到压迫使他窒息。
[bookmark: ]constreñir 38 tr. 1. 强制,迫使: ~ a uno a aceptar las condiciones强迫某人接受这些条件 / La mala salud lo constrinió a abandonar su trabajo. 他健康很差,迫使他放弃了工作。 sin. forzar 2. 约束,限制: ~ sus iniciativas使他的积极性得不到发挥 / El exceso de instrucciones y normas constriñe la espontaneidad de los alumnos. 过多
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[bookmark: ]的训令和规定限制了学生的主动性。3.〔医〕压迫： Eldoctor constreñía la pierna mediante un torniquete paradetener la hemorragia. 医生用压脉器压住腿部以止血。| | prnl. 压缩;限制: He tenido que ~ me en los gastos.我不得不限制自己的开支。[bookmark: ]C

[bookmark: ]constricción f. 1. 强迫,强制: Se casó por ~ de sufamilia. 由于家人的强迫,他结了婚。2. 约束,限制: Lapedagogia actual sc opone a la ~ de la imaginación delnino.现代教育学反对限制孩子的想像力。3.〔医〕压迫；收缩;缩窄: La ~ de venas y arterias provoca problemascirculatorios.静脉和动脉缩窄引起了血液循环问题。
[bookmark: ]constrictivo, va adj. 强迫的,强制的;约束的;收缩的: una or den ~a 强制性命令 / venda ~a 收缩性绷带
[bookmark: ]constrictor, ra adj.〔解〕收缩的: músculo ~ 缩肌Ⅱm.〔医〕压迫器 | | boa ~a 蟒蛇
[bookmark: ]construcción f. 1. 建筑,建造;建设: Gastó sus aho-rros en la ~ dc una casa. 他拿出积蓄建造一幢房子。/La ~ del puente ha sido muy costosa. 造这座桥费用昂贵。/ Usen regla y compás para la ~ del triángulo. 请你们用尺和圆规作一个三角形。/ Trabajemos juntos en la~ de una sociedad más justa. 让我们为建设一个更公正的社会而一起工作。 sin. edificación 2. 建筑术: Losmodernos materiales han permitido un gran avance en la~.现代材料促使了建筑技术的巨大的进步。3.建筑物：una hermosa ~一座漂亮的建筑物4.创作构思;创立;建立: La ~ de una novela tan completa le habrá llevadomucho tiempo.构思一部情节这么复杂的小说，一定会花去他许多时间。/ Para llegar a la ~ de una hipótcsis tanbien fundada es nccesario dominar mucho estos aspec-tos.要提出这么一个有根有据的假设，必须掌握许多有关这方面的材料。5.〔语〕句子结构: Primero le enseño la~ de frases sencillas. 我首先教他造简单的句子。industria de la ~ naval 造船工业 obrero de la ~ 建筑工人
[bookmark: ]constructivismo m. 1. 构成主义(现代西方艺术流派之一，多用玻璃、塑料、木块等构成巨大的抽象立体艺术品)2.(以骨架结构代替现实主义布景的)构成派舞美艺术
[bookmark: ]constructivista adj. 1. 构成主义的;构成主义式的;信奉构成主义的2.构成派舞美艺术的||m. f.构成派造型艺术家
[bookmark: ]constructivo, va adj. 建设的,建设性的; crítica ~a建设性批评 / descmpeñar un papel ~ 发挥建设性作用
[bookmark: ]constructor, ra adj. 建造的,建设的: empresa(so-ciedad) ~a 建筑公司 il m. f. 建造者,建设者;制造者;构造者: el ~ de un artefacto 一个装置的制造者 ‖~de buques或 ~ naval 造船者
[bookmark: ]constructora f. 建筑公司: una ~ de confianza 一家有信誉的建筑公司
[bookmark: ]construir 40 tr. 1. 建筑,建造;建设: ~ un barco 造船/ ~ un edificio造楼房/ ~ el socialismo 建设社会主义 / ~ una teoría 创立一种理论 sin. edificar 2. 制造,构造,做(家具、泥瓦工等): ~ un avión 制造飞机 / ~una comcta 做纸鸢/ ~ una mesa 做桌子 3. 构思创作;创立;建立: ~ una novela 创作一部小说4. 造(句): unafrase bien construida 造得很好的句子5. 作(图): ~ untriángulo 作三角形
[bookmark: ]construya, construyan, construyo, etc.见 construir
[bookmark: ]consubstanciación f.〔宗〕圣体共质;(圣餐)同体论: La ~ es un dogma luterano que se opone a latransubstanciación católica. 圣餐同体论是(基督教)路德宗的一种教义，它与天主教的圣餐变体论相对立。
[bookmark: ]consubstancial adj. 见 consustancial
[bookmark: ]consubstancialidad f. 见 consustancialidad
[bookmark: ]consuegro, gra m.∫. 亲家公(母): Mi madre es la~a de la madre de mi marido. 我妈妈是我丈夫妈妈的亲家母。
[bookmark: ]consuelda f.〔植〕聚合草


[bookmark: ]consuelo m. 安慰,慰藉: Tus palabras son un ~ paramí. 你的话对我是个安慰。/ Es un ~ ver que los hijosestán tan sanos y son tan buenos. 看到子女那么健康,表现那么好,心里感到欣慰。 ant. desconsuelo ‖ sin ~ 无止境地,没完没了地: gastar sin ~ 挥霍无度 / Horar sin~痛哭不已
[bookmark: ]consuetudinario, ria adj. 习惯的,惯常的: derc-cho~ 习惯法,不成文法 / ladrón ~ 惯偷 / borracho~酒鬼
[bookmark: ]cónsul m. 1. 领事: ~ general 总领事 2.〔史〕(古罗马由两人担任的)执政官
[bookmark: ]consulado m. 1. 领事职位: ocupar un ~ en un país在某国当领事2. 领事馆;领事辖区: Su ~ es una zonatranquila en la que casi nunca hay problemas. 他的领事辖区很太平,几乎没有出过问题。/ Avisé de la pérdida demi pasaporte en el ~ de aquella ciudad extranjera. 在那个外国城市的领事馆里，我告诉他们我丢了护照。3.领事任期4.(古罗马的)执政官职务;执政官任期: En la anti-gua Roma el ~~ duraba un anio. 在古罗马执政官任期为一年。
[bookmark: ]consular adj. 领事(馆)的; jurisdición ~ 领事裁判权/oficina ~ 领事办公室
[bookmark: ]consules a f. 女领事;领事夫人
[bookmark: ]consulta f. 1. 商量,协商: ~s democráticas 民主协商/Para darte una respuesta tendré que hacer una ~ conmis amigos.为了给你一个答复，我得与朋友们商量一下。2. 查阅: libro de ~ 参考书/ La~ de los archiveossirvió para esclarccer el caso. 查阅档案有助于弄清案情。3.〔医〕会诊;诊断: El doctor no pasa ~ a domicilio. 医生不出诊。/ Llamaré al médico para cambiar la hora dela ~.我要给医生打电话，要求改变就诊时间。/ Enla~se decidirá el tratamiento oportuno. 在会诊中,要决定采取适当及时的治疗方案。4.诊所： abrir una~开设诊所5. 请教;咨询: da r una~ 答疑/ Antes de comenzar lasobras de la casa, haré una ~ a un arquitecto. 在房子修建工程开始之前，我得向一位建筑师咨询请教。ⅡIIamara ~s召回外交使节(作为对所在国施压的一种手段)
[bookmark: ]consultar tr. 1. 请教,咨询;商量: ~ a un especialista咨询一位专家/ ~ con las masas los problemas 同群众商量问题/ ~ una dificultad al(con el) profesor 向教师请教一个难点 / ~ la opinión de todos 征询大家的意见2.请(医生)诊断: ~ al(con el) médico求医3. 查阅: ~el diccionario 查字典 / ~ la pronunciación de una pala-bra en el diccionario 在字典里查一个词的发音 / ~ elreloj看表 |} ~ con la almohada 反复思考: Respecto asi me deja ir, me ha dicho que lo consultará con la almo-hada.关于他让不让我去的问题，他说他还要考虑考虑。
[bookmark: ]consulting〈英〉m. 见 consultoría ‖ PRON. [con-súltin]
[bookmark: ]consultivo, va adj. 咨询的;协商的: un organismo~一个咨询机构 / el Consejo Consultivo Politico delPueblo Chino 中国人民政治协商会议
[bookmark: ]consultor, ra adj. s. 提出咨询意见的(人): Ha creadouna empresa ~a para asesorar en temas jurídicos. 他创办了一家咨询公司，在法律问题上提供咨询意见。/Los~ es del presidente de la corporación le aconscjaron queno realizara la opcración de compra. 公司董事长的顾问们劝他别买进那批货物。
[bookmark: ]consultoria f. 1. 咨询单位;咨询机构: Ha puesto una~ para asesorar a las empresas sobre temas fiscales. 他创办了一家咨询机构，就财政问题向各企业提供咨询意见。2. 咨询活动,咨询工作: dedicarse a la ~ 从事咨询工作
[bookmark: ]consultorio m. 1. 咨询处: Cuando acabó la carrerade derecho, puso un ~ jurídico. 当学完法律专业之后,他开办了一家司法咨询事务所。2.诊所；私人诊所： Ten-go que ir al ~ para que me vea el médico. 我得到私人诊所去，让大夫给我检查一下。3.(报纸的)咨询栏；(电台的)咨询节目: ~ sentimental 感情问题咨询栏
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[bookmark: ]consumación f. 1. 完成;终结: la ~ del matrimonio完婚 / La policía acudió al lugar de la ~ del crimen para investigar los hechos. 警察赶到犯罪现场调查案情。2.〔律〕履行,执行 | | la ~ de los siglos 世界末日[bookmark: ]C

[bookmark: ]consumado, da adj. 完成的;完善的;精于此道的:hecho~既成事实/ un~ prestidigitador高明的魔术师/un ~ ladrón 惯偷 / un hipócrita~ 十足的伪君子
[bookmark: ]consumar tr. 1. 完成;成就;终结: ~ la transformaciónsocialista 完成社会主义改造/ Consumó su sacrificio. 他作出了牺牲。/ ~ un crimen 犯罪 U. t. c. prnl. : Se ha con-sumado la ruptura entre los dos países. 那两国之间的关系破裂了。 sin. terminar 2.〔律〕履行,执行: ~ la sen-tencia 执行判决 Ú. t. c. prnl.: Se consumará la orden deljuez cuando el prófugo se entregue y sea encarcelado. 等逃犯投降被送进监狱之后，法官的命令才算执行完毕。
[bookmark: ]consumible adj. 能消耗尽的;可消耗的 Las energíassolar y eólica son energías no ~s. 太阳能和风能是消耗不尽的。‖ m. pl. (办公室的)消费用品: En el pedido de~s de este mes he anadido bolígrafos, lápices y folios.在订购这个月的办公用品表上，我增添了圆珠笔、铅笔和纸张。
[bookmark: ]consumición f. 1. s. de consumir(se) 2. 消耗;消耗量: La~ total de la vela nos dejó a oscuras. 那支蜡烛点光了，使我们处于黑暗中。3.(在酒吧等所消耗的)食物；饮料: Era su cumpleaños y pagó nuestras~ es. 那天是他的生日,我们所吃喝的酒菜由他付款。/ La entrada in-cluye una ~. 人场卷包括吃喝的费用。
[bookmark: ]consumido, da p. p. de consumir || adj.〈口〉憔悴的;消瘦的;虚弱的: La enfermedad lo ha dejado débil y~. 疾病使他变得消瘦虚弱。/ Juana estaba ~a por lapena.胡安娜因痛苦变得十分憔悴。
[bookmark: ]consumidor, ra adj. 消费的: una ciudad ~a 一个消费城市 | | m. f. 消费者,用户: asociación de ~ es 消费者协会/ defender los derechos del ~维护消费者的权益/Es una~a empedernida de café. 她喝咖啡的瘾头很大。
[bookmark: ]consumir(p. p. consumido, consunto) tr. 1. 吃,喝:Consumir bebidas refrescantes es un buen remedio parael calor. 喝清凉饮料是一个解暑的好方法。Ú. t. c. prnl.:En esta casa no se consume carne. 这个家不吃肉。2. 购买,使用(消费品): La sociedad china consume cada anomás ordenadores.中国社会每年购买电脑的数量越来越多。3. 消耗: La caldera consume mucho carbón. 锅炉很费煤。/ ~ poca electricidad 耗电少 / Este coche con-sume muy poca gasolina. 这车耗油很少。Ú. t. c. pml.: Lavela se ha consumido. 蜡烛点完了。4. 破坏,毁灭: Elfuego consumió la casa. 大火烧毁了房子。5. 使憔悴,使虚弱: La fiebre iba consumiendo al enfermo veloz-mente. 发烧很快使病人面容憔悴了。Ú. t. c. prnl.: ~ se contanto trabajo因操劳过度而变得憔悴6.折磨;使苦恼,使难受: Su lentitud me consume. 他慢条斯理,真让我受不了。/ Me consume el deseo de verle. 我急于想见到他。Ú. t. c. prnl.: ~ se de envidia 因嫉妒而苦恼 / Me consumode verte todo el día sin hacer nada. 看你整天无所事事,真叫我难受。
[bookmark: ]consumismo m. (主张以消费刺激经济的)消费主义;过分消费: La publicidad puede considerarse una de lascausas del ~.广告宣传可能是人们过度消费的原因之一。
[bookmark: ]consumista adj. 消费主义(者)的;过分消费的: unasociedad ~ 消费社会 Ú. t. c. s.: Eres un ~ y compras lascosas por capricho y no por necesidad. 你是个消费过头的人，买东西不是出于需要，而是随意乱买。
[bookmark: ]consumo m. 1. 消费,消耗: artículos de ~ 消费品 /~ de energía 能源消耗/ China es uno de los países conmayor~ de arroz. 中国是消费大米最多的国家之一。2.pl.消费税
[bookmark: ]consunción f. 1. 消耗,耗尽: Miraba absorto la lenta
[bookmark: ]~ de la vela.他全神贯注地看着那支蜡烛慢慢点完熄灭。
[bookmark: ]2. 消瘦: La tisis caus a casi siempre la ~. 肺结核病几乎


[bookmark: ]总是使人消瘦。 sin. agotamiento
[bookmark: ]consuno用于 de ~ 共同,一致地: impulsar de ~ laeconomía 一起推动经济发展
[bookmark: ]consuntivo, va adj. 使消瘦的,造成极瘦弱的: La tu-berculosis es una enfermedad ~a. 结核病是使人消瘦的疾病。
[bookmark: ]consunto, ta p. p. de consumir
[bookmark: ]consustancial adj. 1. 固有的;特有的: La blancuraes ~ a la nieve. 白色是雪所固有的(颜色)。/ La alegríaes~ a su carácter. 他天性快乐。 sin. connatural 2.〔宗〕同质的，同体的
[bookmark: ]consustancialidad f. 1. 固有性;特有性: El cris-tianismo niega la ~ entre el alma y el cuerpo. 基督教否定灵魂和肉体之间固有的特性。2.〔宗〕同质性，同体性
[bookmark: ]contabilidad f. 1. 簿记;会计;会计学;会计制度: es-tudiar~学习会计学/ Gracias a la ~ se pueden contro-lar los gastos. 通过会计可以控制开支费用。2.〈集〉账,账目: libros de~账簿/ Por las tardes llevo la ~ de esasociedad.每天下午我给这家公司计算账目。
[bookmark: ]contabilista m. f. Col. 会计;簿记员
[bookmark: ]contabilizar9 tr. 1. 记账,入账: Ya he contabilizadolos gastos de hoy en el libro diario. 我把今天的开支已记在流水账簿里。2. 数,计算: Ya he contabilizado diezerrores en el examen. 我计算出考卷有10 个错误。3. 认为: Juana contabiliza los méritos ajenos como propios.胡安娜把别人的功劳当作自己的功劳。
[bookmark: ]contable adj. 1. 可计算的;可数的: nombre ~ 可数名词 ant. incontable2. 会计的;簿记的: análisis~ 会计分析/ despacho ~ 会计事务所 ∥ m. f. 会计;簿记员:Hay una plaza de ~ vacante en la empresa. 在这家企业有一个会计的空缺位子。
[bookmark: ]contactar intr. 建立联系,接触: He contactado conunas personas que podrán solucionar el problema. 我已与好几个人建立了联系，他们可以解决这个问题。sin.comunicarse
[bookmark: ]contacto m. 1. 接触;接触点: Para usar este pegamen-to hay que lijar las zonas de ~ de las piezas que hay quepegar.要使用这种胶水，应把要粘部件的接触面磨光。2.接,连接: Si los dos cables no hace n ~, la luz no seencenderá.如果两根电线没有接上，电灯就不亮。3.联系,交往: estar en ~ con ... 与···有联系 / entrar(ponerse) en ~ con... 与···接触(联系) / perder el ~con... 与···失去联系4. 联络人,交通员: El ~ noacudió a la cita. 联络员没有去接头。/ Tenemos un~ enla empresa.我们在这家企业有一个联络员。5.〔电〕接触器: Dale al ~, a ver si ahora funciona la máquina. 你给这部机器按上接触器看看它能否运转。6、 pl.〈口〉(有权势、有影响力的)朋友: Comentan que ha conseguido tan-to dinero gracias a sus ~s en aigunas empresas. 有人说,他赚了那么多钱是靠了他在一些企业的朋友。7.〔摄〕样张8.〔天〕(日、月食中的)初亏 ‖ ~ sexual 性交 lentesde ~隐形眼镜，接触眼镜
[bookmark: ]contactologia f. 隐形眼镜制造术: un experto en ~隐形眼镜专家
[bookmark: ]contactólogo, ga m. f. 隐形眼镜专家
[bookmark: ]contada f. Ch. 〈口〉数: Echales una~ para ver siestán todos.你点一点人数看看是否全到了。
[bookmark: ]contado, da adj. (常用 pl. ): 屈指可数的,很少的;Tienen sus días~s. 他们的日子不长了。/ Nos vemos en~ as ocasiones. 我们很少见面。/ Salimos con los minutos~s. 我们只出去了一会儿。‖ al ~ 现金(交易): pagaral ~ 付现金/ compr a y venta al ~ 现金交易 por de~当然,一定: Por de ~ que no estará aquí a la hora que hadicho.他一定不会在他讲定的时候来这里。
[bookmark: ]contador, ra adj. 计算的 ‖ m. f. Amér. 会计;簿记员: La ~a apuntó en el libro de cuentas los gastos deldía.女会计把当日的开支记在账簿里。||m.1.计算器,计算机,量表: ~ de agua 水表 / ~ de gas煤气表/~ eléctrico 电表/ mirar el~或 leer el ~ 看量表2. 放
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[bookmark: ]射性微粒测量仪: El ~ senalaba un índice de radiaciónsuperior al permitido. 这个测量仪表明放射性指数已超标。3. Amér. 计程器4. Amér. 算盘 ‖ ~ (de) geiger〔物〕盖革计数器;盖革计数管 ~ público Amér. (持证开业的)执业会计师
[bookmark: ]contaduría f. 1. 会计职务: Sofía se encarga de la ~del comercio de su padre. 索菲娅担任他父亲商店的会计。2.〔经〕会计事务所: He puesto una ~ hace poco yya llevo la contabilidad de varias empresas. 不久前,我开办了一家会计事务所，现在已为好几家企业做会计工作。sin. teneduria 3. (电影票、戏票等)预售处
[bookmark: ]contagiar 12 tr. 1. 传染;使感染: Nos contagió con susdolencias. 他把病传染给我们了。Ú. t. c. pml.: ~ se de unaenfermedad 感染上一种病 / El nino se contagió de suhermano. 这孩子的病是他兄弟传给他的。/ Se contagiódel(con el, por el) roce. 他常与一些人接触而染上疾病。2. 感染,影响: Su entusiasmo nos contagia. 或 Elnos contagia con su entusiasmo. 他的热情感染了我们。/Me has contagiado la afición por la pesca. 你把喜欢钓鱼的爱好传给了我。Ú. t. c. prnl.: ~ se de malos hábitos 沾染恶习/ Me he contagiado de su aversión al tabaco. 他厌恶吸烟,使我也厌恶吸烟。/ No creí que te contagiaras desu pesimismo.我不认为你受了他的悲观主义影响。
[bookmark: ]contagio m. 1. 传染;感染: el ~ de gripe 流感的传染/ Aislaron al enfermo para prevenir el ~. 他们把病人隔离起来防止传染。2.传染病；传染病毒3.(情绪、习惯的)感染,影响: El~ de mi hábito por la lectura se lodebo a ella.我读书的习惯是受她的影响。
[bookmark: ]contagioso, sa adj. 1. 传染(性)的: Muchas enfer-medades son~ as. 许多病都会传染。2. 有感染力的: risamuy ~a很有感染性的笑声。3.(坏习气等)蔓延的
[bookmark: ]container (英)m. 集装箱,货柜: buque ~ 集装箱船,货柜船 | | PRON. [contéiner]
[bookmark: ]contaminación f. 1. 传染;感染: Aislaron a los en-fermos para impedir la ~ de los sanos. 他们把病人隔离起来防止健康人受到感染。2.污染：~ ambiental 环境污染/ ~ radioactiva 放射性污染/ evitar la~ del mar防止海洋污染 / ~ acústica 噪音污染 / La ~ de los ali-mentos debe ser muy vigilada por las autoridades sanita-rias.食品污染问题应由卫生当局严加监督。
[bookmark: ]contaminador, ra adj. 传染的;污染的: La empresa~a abonará una multa. 这家污染环境的企业要支付一笔罚款。
[bookmark: ]contaminante adj. 污染(环境)的: industria ~ 污染环境的工业 1 1 m. 污染物: Las fábricas que producenmuchos ~s son sancionadas con cuantiosas multas. 产生大量污染物的工厂要受到巨额罚款的制裁。
[bookmark: ]contaminar tr. 1. 传染;感染: No quería ~ a su hijoy preferí a no tocarlo. 她不想把病传给儿子,因而她宁可不接触他。/ Le contaminaste con(de) tu pesimismo. 你的悲观情绪影响了他。Ú. t. c. prnl.: Se ha contaminadocon el virus que estudiaba en el laboratorio. 他受到了他在实验室研究的病毒感染。/ ~ se con los vicios 沾染恶习/ ~ se con el mal ejemplo 受坏榜样的影响2. 污染:~ el me dio ambiente 污染环境 / El aire de la ciudadestá muy contaminado. 这座城市的空气污染严重。Ú. t. c. prnl. El rí o se ha contaminado con los vertidos deuna fábrica.由于一家工厂倾倒污物，这条河流受到污染。3. 使(食品)不洁,使变质: ~ el aceite de colza conagentes industriales 用工业附加剂使菜籽油变质 Ú. t. c. prnl.:Esos productos lácteos se contaminaron por no estarguardados en frigorificos. 这些奶制品由于没有放在冰箱里而变质了。4.使(文本)混杂失真；使(词语)混淆：Escribes unas redacciones muy contaminadas por elfrancés.你写的作文深受法语影响，造成用词混杂。5.使不纯;使变坏: Me ha contado tantas historias que ahoratengo una image n tuya muy contaminada. 他对我说了许多胡话,使我对你的印象很坏。Ú. t. c. prnl.: Las costumbresse contaminaron por influencias de otras culturas. 因受


[bookmark: ]到别国文化的影响，这些风俗习惯已不是原来的样子了。6. 使(电脑)感染病毒: Tu disquete ha contaminado miordenador con el virus Viernes 13. 你的软盘使我的电脑染上了13号星期五病毒。
[bookmark: ]contante adj. 现金的: dinero~ 现金 ‖~ y sonante现金的: Págamelo en dinero ~ y sonante porque no mefí o de tus cheques. 你用现金支付,因为我对你的支票信不过。
[bookmark: ]contar 23 tr. 1. 数,计算: Estoy contando los cochesque pasan. 我正在数开过的汽车。/ ~ los huevos pordocenas 论打数鸡蛋 / Cuenta lo que hemos gastado. 你计算一下我们花了多少。2.把…加在账上：Después de~ lo que hemos gastado en el material, el resultado esde veinte mil euros. 我们把花在材料的费用加上去,一共是两万欧元。3. 算上,把…算在…之内: Sin~ a las mu-jeres, llegan a mil. 不算妇女,已达一千人。/ Le cuentoentre(como uno de) mis mejores amigos. 我把他也当作我的好友。4. 算作: Al nino le cuento por medio. 我把孩子算半个人。Ú. t. c. intr.: Tiene mucha fuerza y cuentapor dos. 他力气大,一个顶俩。Ú. t. c. prnl.: Cada vaca secuenta por diez ovejas. 一头母牛算作十头绵羊。5. 认为;考虑: Cuenta que ya no eres un chiquillo. 他认为你已经不是一个小孩了。/ Esta previsión no cuenta que laspersonas pueden fallar algún día. 这个预见没有考虑到人总有一天会犯错误。/ Cuenta que la segunda semana yoestoy de vacaciones. 请你注意第二个星期我在休假。6.讲述: ~ su vida 讲述他的生活 sin. narrar, referir 7.有…岁: Cuenta 20 anos. 他有二十岁。8. 有(可数的东西): Nuestro equipo cuenta ya cuarenta y dos puntos. 我们队已得了42分。/ El puente cuenta diez arcos. 这座桥有十个孔。9.〈口〉(好久不见面的人相遇时引出交谈的用语): ¿Qué cuentan ustedes?你们过得好吗? /; Hombre,Santiago! Cuéntame cómo te va la vida. 嘿! 圣地亚哥,你的生活过得可好啊。  intr. 1. 数: ~ de uno a diez从一数到十2. 计算在内: Los niños no cuentan. 小孩子不算在内。/ No han contado conmigo para la fiesta. 这一次晚会，他们没有把我算在内。3.重要，算数：Lo quecuenta son las aptitudes y no los títulos. 重要的是才能,而不是头衔。/ La experiencia cuenta poco aquí. 经验在这里不受重视。4. 计算出: He hecho la suma y ladivisión y he contado cinco mil euros por persona. 我做了加法和除法,算出每人为五千欧元。 sin. calcular 5.(con) 考虑到,想到: Contaba con esa reacción tuya. 我料到你会这样反应的。/ Te dije que vinieras hoy, sin~con que era domingo. 我叫你今天来,而没有考虑到今天是星期日。6. (con) 拥有: Esta casa cuenta con doscuartos de baño. 这套房子有两个卫生间。7. (con) 信赖,指望: No puedo ~ contigo para nada. 我对你不能有什么指望。/ ¿ Cuento con su palabra?我能相信他的话吗? ‖ ~ se con los dedos de la mano 屈指可数,寥寥无几 a ~ de 从…算起 sin ~ con que 且不说: El solono puede hacer ese trabajo; sin~ con que tiene poca sa-lud.他一个人干不了那项工作，何况他身体又不好。
[bookmark: ]contemplación f. 1. 注视,凝视;观赏,欣赏: La ~de la ma dre me conmovió. 凝视着母亲,我内心激动。/La ~ de aquel paisaje me tranquilizó. 看着那一片景色,使我感到平静。2.〔宗〕(宗教徒的)敛心默祷；(感觉上帝同在的)出神: Los místicos llevan una vida de ~. 那几个神秘主义者过着敛心默祷的生活。3. pl.取悦，讨好；客气: Tienen demasiadas ~ es con él. 你们对他太客气了。/ tratar sin ~ es a uno 对待某人不客气
[bookmark: ]contemplar tr. 1. 注视,凝视,观赏: ~ el mar 观海 /~ el desarrollo de los acontecimientos 注视事态的发展2. 取悦,讨好;娇纵: No contemples tanto al nino, que loestás malcriando. 你别娇纵孩子,这样会把他惯坏的。3.考虑;认为: ~ la posibilidad de una guerra 考虑到战争的可能性 / Las cuentas no contemplan los últimos gastosrealizados.这些账目没有把最近的开支考虑在内。/ Losmédicos contemplan la intervención quirúrgica como la
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[bookmark: ]única solución.医生们认为动手术是唯一解决问题的办法。4.〔宗〕敛心默祷，静修5.沉思，默想[bookmark: ]C

[bookmark: ]contemplativo, va adj. 1. 凝视的;观赏的; Mirabael cuadro en actitud ~a. 他凝视着那幅画。2. 沉思的,好苦思冥想的; Los filósofos son estudiosos ~s. 哲学家们都是爱苦思冥想的学者。3.〔宗〕敛心默祷的；静修的：una monja ~a 一位敛心默祷的修女 Ú. t. c. s. 4. 取悦的,讨好的；娇纵的
[bookmark: ]contemponeidad f. 同时代(性): La ~ es unode los criterios para agrupar las obras en este museo.在这个博物馆里，作品分类的标准之一就是它们的同时代性。
[bookmark: ]contemporáneo, a adj. 1. 同时代的,同时期的:Cervantes y Shakespeare son ~s. 塞万提斯和莎士比亚是同时代的人。2. 现代的,当代的: la historia~a 现代史||m. f.同时代的人；现代人
[bookmark: ]contemporización f. 顺从;妥协;迎合: Me dijo queno fuera tan intransigente y que me vendria bien un pocode ~.他叫我不要那么强硬，作一些妥协对我有好处。
[bookmark: ]contemporizador, ra adj. s. 顺从的(人);妥协的(人);迎合的(人): Juana se mostró~a en la junta deayer.胡安娜在昨天的管理委员会会议上表现出妥协的姿态。/ No quieres nunc a enfrentarte con nadie; eres un~.你从不想与别人对抗，是个迁就迎合别人意见的人。
[bookmark: ]contemporizar 9 intr. 顺从;妥协;迎合: ~ con uno顺从某人 / ~ con la oposición 与反对派妥协 / ~ contodas las situaciones顺应时势
[bookmark: ]contenció n f. 1. 遏止,抑制;挡住: La ~ del gastopúblico es necesaria. 必须抑制公款消费。/ La ~ de lahemorragia fue posible gracias a la aplicación de untorniquete. 用了压脉器,才止住了流血。2. 克制: La ~de los impulsos es difficil en la adolescencia. 青少年要克制冲动是很困难的。3.竞争,争夺4.诉讼 || muro de~挡土墙,护墙: Hicieron un muro de ~ para evitarinundaciones.为了防止洪水，他们修建了一道护坝。
[bookmark: ]contencioso, sa adj. 1. 好争论的: Tu carácter ~te lleva a entablar disputas con mucha frecuencia. 你好争论的性格使你经常与人争论不休。2.〔律〕有争执的，有争议的: Tiene un proceso ~ con su vecino por loslímites de las fincas. 为了房地产的界线,他正在与他的邻居打官司。3.(民与行政部门的争执事情)由法院裁决的；民告政府部门的：vía~a 民告政府部门的渠道 ||m.争执,争议的事情: El ~ que mantienen los socios de la em-presa entre sí está perjudicando al negocio. 这家公司合伙人之间的争执正在损害生意。‖ ~ administrativo(影响到民政事情的)由法院裁决的；民告政府部门的
[bookmark: ]contender19 intr. 1. 竞争,争夺;竞赛: ~ por lahegemonía con ... 与···争夺霸权 / Conticnden en lacarrera cincuenta automóviles. 有50辆汽车参加竞赛。/Contendieron por la propiedad de la casa. 他们争夺这幢房子的所有权。/ Contenderán más partidos en estaselecciones.有更多的政党参加这次大选的竞选。2.争论，争辩: ~ con uno sobre cierto asunto与某人争论某事3.(武力)争斗: Contendia con un peligroso enemigo. 他手持武器与一个危险的敌人进行搏斗。/ Los dos paísescontendían en una guerra despiadada. 这两个国家正在进行一场无情的战争。
[bookmark: ]contendiente adj. 竞争的,争夺的; los dos ejércitos~s对峙的两军/ dos partes~s争斗的双方 ‖m. f. 竞争者,争夺者,对手: Derrotaré con la fuerza de los argu-mentos a mis ~s en esta discusión. 我要用有力的论据驳倒这场争论中的对手。
[bookmark: ]contenedor, ra adj. 1. 包含的2. 存放的: El Ayun-tamiento de mi pueblo está distribuyendo por todas lascalles recipientes ~ es de basuras. 我镇的政府正在每条街道上放置垃圾箱。|| m. 1. 集装箱,货柜: buque~ 集装箱船,货柜船2. 大型垃圾箱: ~ de escombios 瓦砾箱/ ~ de vidrio碎玻璃箱
[bookmark: ]contener 66 tr. 1. 包含,含有: El agua contiene oxígeno.


[bookmark: ]水含有氧气。/ Esta caja contine unos zapatos. 这盒子里有一双鞋。/ Su proposición no contiene nada nuevo.他的建议没有什么新东西。2.制止,抑制:~ la sangrede la herida 止住伤口出血 / ~ lágrimas(risa, cólera……)止住泪(笑、怒…) / ~ al enemigo〔军〕钳制敌人3.阻挡: Hicieron un muro para ~ el avance de la lava delvolcán. 他们建墙阻挡火山岩浆流过来。|| prnl. 克制,自制: Tengo que~ me para no discutir conél. 我只得克制自己不跟他争论。 sin. reprimirse
[bookmark: ]contenido, da adj. 1. 包含的,含有的2. 抑制的,克制的: una inquietud mal ~a 掩饰不住的不安 lì m. 1.所容纳的东西,内容: Vertió en el vaso todo el ~ de labotella.他把瓶里的液体全倒在杯子里。/ el ~ideológico de la obra 作品的思想内容/ el ~ de una car-ta 信的内容 / El pescado es un buen alimento por su ~en proteínas. 鱼含有蛋白质,是一种好食物。2.〔语〕(语言符号或词组的)涵义,含义: El ~ de la palabra“mesa”es“mueble generalmente de cuatro patas, que sirve paraponer cosas sobre él”. “桌子”这个词的含义是“家具,一般有四条腿，用来放东西”。
[bookmark: ]contenta f. 1. 赠品,礼物2.〔商〕背书
[bookmark: ]contentadizo, za adj. 易满足的; bien(mal) ~ 易(不容易)满足的
[bookmark: ]contentamiento m. 高兴,满意: Con este regalo es-pero lograr su ~. 我希望这件礼物能使他满意。
[bookmark: ]contentar tr. 1. 使高兴,使满意: ~ a su amigo使他的朋友高兴/ Hago esto sólo para ~ te. 我这样做只是为了使你感到愉快。2.〔商〕背书‖ prnl. 1. 满意,满足: no~ se con los éxitos conseguidos 不满足于已取得的成就 /Me contento con que me dejen en paz. 要是他们能让我安静,我就满足了。2. 和解,和好: Aquel encuentro logróque se contentasen e hiciesen las paces. 那次见面使他们言归于好。
[bookmark: ]contento, ta adj. 1. 高兴的.满意的; Está verdadera-mente ~ con su nuevo maestro. 他对他的新老师十分满意。/ Me siento ~ de verte. 见到你我感到高兴。2. 微醉的: Salieron de la fiesta algo ~s. 他们从联欢会出来的时候都有点醉意。‖m. 高兴,快乐,满意: Se le nota el~ en la cara. 他喜形于色。/ Ana no pudo disimular su~. 安娜掩盖不住内心的喜悦。 sin. júbilo, dicha, gozo;ant. tristeza, aflicción
[bookmark: ]conte o m. Amér. 再算;重新计划: ~ de votos 再次计算票数 / ~ de puntos 重新计算分数
[bookmark: ]contera f. 1. (手杖、伞等的)金属包头: Al andar.apoyo la ~ del bastón en el suelo. 我走路的时候,把手杖的金属包头撑在地上。2.末尾，结尾 ∥ por ∼ 最后；更有甚者,更糟糕的是: Y, por~, le han despedido del pi-so.更倒霉的是他被撵出了住房。
[bookmark: ]conterráneo, a adj. s. 见 coterráneo
[bookmark: ]contertulio, lia m. f. 参加社交茶会(tertulia) 的人:Uno de los ~s abandonó la reunión disgustado. 一个参加茶话会的人生气地离开了。
[bookmark: ]contesta f. Amér. 1. 回答,答复2. 谈话,聊天
[bookmark: ]contestable adj. 1. 可答复的;可反驳的2. 可争论的
[bookmark: ]contestación f. 1. 回答,答复: Le he enviado un faxy estoy esperando su~. 我给他发了一份传真件,现在我等待他的答复。/ Las nuevas medidas adoptadas por elgobierno tuvieron como ~ una sucesión de manifestacio-nes.作为对政府所采取的各种新措施的回应是发生了一系列游行示威。2. 抗议;不满的表示: la~ estudiantil学生的抗议/ la ~ sindical 工会的抗议3. 争论,争吵 4.〔律〕答辩
[bookmark: ]contestado, da adj. 争论的,争吵的
[bookmark: ]contestador, ra adj. 回答的 ( ) m. (有录放音设备的)电话答录机: instalar un ~安装一个电话答录机 / Seha comprado un ~ y así sabe si alguien lo ha llamadomientras estaba ausente. 他买了一架电话答录机,这样他就知道在他不在家的时候是否有人打来过电话。||f.Amér. 电话答录机 ‖ 〜 automatic o 电话自动应答机
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[bookmark: ]~a automatica Amér. 电话答录机
[bookmark: ]contestar ir. 1. 回答,答复: ~ una carta 回信 / Nopuedes ~ le por mí. 你不能代替我回答他。/ Le contestéque no necesitaba su ayuda. 我答复他说,我不需要他的帮助。2. 反应,答应: Si fueras otro te hubiera contestadocon un par de bofetadas. 你要是别人,我早就给你两个耳光了。/ A mi amabilidad contesta con groseria. 我对他很客气,而他对我很粗鲁。Ú. t. c. intr.: Llamé por teléfonoa su casa pero no contestó nadie. 我打电话到他家,但没有人接。3. 回答出(问题): No me ha dado tiempo a ~todas las preguntas del examen. 我来不及回答出考试的所有问题。4. 顶嘴: No contestes a tu madre y hazlecaso. 对母亲你别顶嘴,要听她的。Ü. t. c. intr.: Obedece yno contestes. 你要服从命令,别说二话。5. (对命令、指示等)提出异议;反对: La apertura de la central núclear fuemuy contestada por los ecologistas. 开放核电站受到环保工作者的激烈反对。[image: ]
[bookmark: ]contestatario, ria adj. (对现状)持异议的,持不同政见的;不满的;反对的: ciudadanos~s持不同政见的人 /partidos ~s反对党派/ Eres un~, siempre estás crean-do polémica.你爱持不同的看法,老与人争论。
[bookmark: ]contestón, na adj. s.〈口〉爱顶嘴的(人),爱抬扛的(人);生硬反驳的(人): Es de mala educación ser ~. 爱顶嘴是没有教养的表现。/ Estás muy ~a esta tempora-da. 这段时期你特别爱抬扛。/ La niña es una ~a que nosabe callarse cuando le dice n algo. 这女孩爱顶嘴,别人跟她说话，不懂得闭嘴。
[bookmark: ]contexto m. 1. 上下文,文章的前后关系: Las palabrasque no conozco las deduzco del ~. 对不认得的词,我就根据上下文去推测。2.(事情的)来龙去脉，背景： Esteproblema tiene que ser examinado en el ~ de lasituación internacional. 这个问题必须放到国际形势的具体情况中去考虑。/ Hay que estudiar las obras literariasdentro de su ~ histórico. 应在历史背景中去研究文学作品。3.结构；组织
[bookmark: ]contextual adj. 1. 上下文的;取决于上下文的; Paraentender el significado de estas palabras debes tener encuenta sus relaciones ~ es. 你要理解这几个词的意义,应注意它们同上下文的关系。2.来龙去脉的，背景的
[bookmark: ]contextualizar9 tr. 使(事件等)融入背景中去考察:Hay que ~ los hechos para comprenderlos. 要了解这些事情，必须把它们放到具体情况去考察。
[bookmark: ]contextura f. 1. 结构;组织;质地; la~ de la madera木材结构/ la ~ de los músculos 肌肉组织/ La ~ de lastapas del libro delata la poca calidad de la encuaderna-ción.从这本书的前封和后封的质地看，它的装帧质量很差。2. 体格,体质: Los deportistas suelen ser gente de ~fuerte y musculosa. 运动员总是有强壮的体格,发达的肌肉。
[bookmark: ]contienda f. 1. 武力争斗;持械格斗; La última ~causó muchas víctimas. 最近一次武装冲突造成了许多人伤亡。 sin. batalla, lucha 2. 争夺,竞争: la ~ intensaentre las tres compañías 三家公司之间紧张的竞争 /Mantuvieron una riñada ~ por la presidencia. 他们为主席职位展开了激烈的争夺。3.争论,争吵: La ~ entrenuestras dos familias es antigua. 我们两家之间的争吵由来已久。‖ etim. de contender
[bookmark: ]contigo(前置词 con与人称代词 ti 的连写形式)和你一起,与你: Quiero hablar ~. 我想和你谈谈。
[bookmark: ]contigüidad f. 1. 相近,接近: La~ de nuestros inte-reses y de nuestras ideas nos anima a presentar una mis-ma propuesta.我们的兴趣和思想的接近促使我们提出同一条建议。/ La ~ de los amigos es siempre agradable.朋友之间关系亲近总是令人愉快的。2.邻近，邻接： La~ de nuestras casas ha hecho que seamos muy amigas.我们的房子紧挨着，使我们成为很好的朋友。
[bookmark: ]contiguo, gua adj. 邻近的,邻接的; habitaciones~ as 紧挨着的几个房间/ una casa ~a al jardín靠近花园的房子


[bookmark: ]continencia f. 1. 克制,节制: Este régimen me obligaa una ~ absolut a en el beber. 这种饮食制度要我绝对戒酒。2. 节制性欲: El médico le recomendó ~ absolutahasta que estuviera mejor del corazón. 大夫向他建议:在心脏病好之前要完全停止房事。
[bookmark: ]continental adj. 大陆(性)的,(地球上)大洲的: clima~大陆性气候/ parte~ de China 中国大陆 ∥ m. 书信传递代办处；书信
[bookmark: ]continente adj. 1. 包括的,包含的2. 自制的,克制的;节欲的 | | m. 1. 大陆,(大)洲: seis~s六大洲 / el ~europeo 欧洲大陆2. 神情,风度: un joven de sereno~神情严肃的青年人3. 容器: Vale más el ~ que el con-tenido.这容器比其里面装的东西还要有价值。4.〔律〕建筑物的外壳: He asegurado la vivienda: en seis millonesel ~ y en dos millones el contenido. 我给住房保了险,外壳六百万，房内设备二百万。‖~ blanco 白色大陆，南极洲 ~ negro 黑色大陆,非洲大陆 antiguo ~古老大陆,欧非亚大陆 nuevo ~新大陆,美洲 viejo ~旧大陆,欧洲
[bookmark: ]contingencia f. 1. 可能性,偶发性: No hay que des-cartar la ~ de una guerra. 不应排除发生战争的可能性。/ Ante la ~ de que pueda venir Pedro, es mejor queestemos preparados. 彼德罗可能要来,最好我们有所准备。 sin. eventualidad; ant. seguridad 2. 可能发生的事,偶发事件: Esa ~ es muy improbable. 发生这样的事是不大可能的。/ precaverse contra cualquier ~ 提防任何意外事件 sin. evento, suceso 3. 危险
[bookmark: ]contingente adj. 可能的,偶发的: Hay una circuns-tancia~ que debemos tener en cuenta ... 有一个意外情况我们应该注意⋯m.1.意外事件；偶发事件：Hay que prever todos los ~s para estar preparados sisurgen.应该预见到各种偶发事件，以便在其一旦出现时有所防备。2. (生产、进出口的)配额,定额: asignar un~de producción lechera a España 确定给西班牙生产奶制品的配额3. 应征兵额4. 兵力,部队: concentrar grandes~s de fuerzas en la frontera 在边境结集大量部队 / un~ de cascos azules一支蓝盔部队5. 一批(人或物): un~ de intelectuales 知识分子队伍 / un ~ importante deturistas一大批旅游观光者 / un pequeño ~ de modelosantiguos de coches.一小批老式轿车
[bookmark: ]continuación f. 1. 继续,持续,延续: la ~ de la obra工程的继续 / La ~ del camino requiere que primerodescansemos para reponer fuerzas. 要继续赶路,我们必须先休息，以便恢复体力。2.继续部分，延长物；续篇： la~ de la novela 小说的续篇 || a~① 接着,下面…: A~ pronunció su discurso. 接着他作了报告。②…之后:A ~ del discurso de apertura se procedió a la entrega depremios.致开幕词之后，就开始授奖。
[bookmark: ]continuado m. Amér. (连续放映的)电影
[bookmark: ]continuador, ra adj. 继续的,继承的: Su obra es ~ade la mejor tradición de la novela rusa. 他的作品继承了俄罗斯小说最优良的传统。Ⅱm. f.继承人，接班人： Sulabor no ha tenido ~ es. 他的工作没有继承人。
[bookmark: ]continuamente adv. 1. 连续地,不断地: Llovió~durante cuatro horas. 连续不断地下了四个小时的雨。2.经常地;不时地: Continuamente me está pidiendo fa-vores. 他不时地向我提出帮忙要求。/ Nos visitaba ~.他经常来看望我们。
[bookmark: ]continuar 14 tr. 继续: Continúa su camino. 他继续赶路。/ Continuaré la novela que empecé a escribir hace dosmeces.我要继续写两个月之前开始写的小说。|| intr.1.继续,延续: Continúa la liuvia. 还在下雨。/ Continúanhablando. 他们继续说话。/ La puerta continúa cerrada.门仍然关着。2. 继续在(某地): Mi hermano continúa enShanghai. 我兄弟还在上海。3. 延伸: La carreteracontinúa más allá de la frontera. 这条公路一直延伸到国境线那边。/ La frontera continúa desde aquí hacia eloeste. 国境线从这里向西延伸。Ú. t. c. prnL: Esta carreterase continúa con la autopista. 这条路延伸到高速公路。
[bookmark: ]continuidad f. 1. 衔接,连接; A los capítulos de tu




[bookmark: ]continuismo                           380                                      




[bookmark: ]novela les falta ~. 你的小说各章之间没有衔接好。/ La~ de la película no me parece muy conseguida. 我以为这部电影情节的衔接不很成功。2.继续(性)，持续(性)，连贯(性): El Ayuntamiento ha confirmado la ~ de lasobras.市政府确认那几项工程要继续下去。/ la ~ de lalinea seguida por el partido 该党执行路线的继续性3. 继续(留在): Quisiera tener una~ en el trabajo. 我想继续待在这个工作单位上。/ Se está discutiendo la ~ del di-rector en el cargo.有人正在讨论主任是否继续留在职位上。4.(使用自动倒片的)连续放映 ∥ perder(romper)ia ~中止,中断
[bookmark: ]continuismo m. 无限期继续性;墨守成规,因循守旧:El director ha asegurado que es partidario del ~ en laorganización de la empresa. 主任以肯定的语气说,他主张企业的组织状况要继续下去，不作任何更动。/El go-bierno fue acusado de ~ por seguir las normas de los go-biernos anteriores. 这届政府被人指责按前几届政府的规定办事，不作任何改革。[image: ]
[bookmark: ]continuista adj. s. 主张无限期继续性的(人);墨守成规的(人),因循守旧的(人): Aunque durante la campanaelectoral decí an que era un partido renovador ha resulta-do ser~.虽然在大选中有人说这是一个革新党，但结果还是一个墨守成规的党。/ Es difícil proponer novedadesen nuestra empresa, dominan los~s. 很难在我们企业进行革新，因为墨守成规分子支配着企业。
[bookmark: ]continuo, nua adj. 1. 连续的;持续的: una fi la ~ade árboles 一长排树/ un dolor ~持续的疼痛2.〔电〕直流的: corriente ~a 直流电3. 经常发生的;接二连三的:Me aburre con sus ~ as quejas. 他老是抱怨,真叫我讨厌。/ Continuos trenes llegaban a la estación; uno cadatres minutos.火车接二连三开到车站，每三分钟就有一列。4. 连接的: En el aeropuerto han instalado variascintas ~ as para transportar las maletas a lo largo delpasillo.在飞机场安装了几条连接的传送带，顺着过道运送手提箱。|| m. 统一体,整体: Su mosaico era un ~compuesto de miles de piezas diminutas. 他用马赛克拼成的图案是几千块小片组成的。‖ adv.连续地 ‖ de ~连续不断地;经常地: Cada día, estudia cuatro horas de~. 每天他连续学习4小时。/ Carlos escribe a su madrede ~.卡洛斯经常给他妈妈写信。
[bookmark: ]contonearse prnl. (走路时)故意扭动身子臀部: Ma-riana se contoneaba al pasar, sabiendo que todos laestábamos mirando. 玛丽亚娜走过去故意扭肩摆臀,她知道我们都在注视着她。
[bookmark: ]contoneo m. (走路时)故意扭动身子臀部: El ~ ele-gante de la modelo al desfilar sobre la pasarela nos dejó atodos boquiabiertos. 那位女模特儿在T形舞台上优美地扭动着身子走来走去，让我们看得目瞪口呆。
[bookmark: ]contorcerse 24, 1 prnl. (四肢)扭曲,扭歪;做怪相
[bookmark: ]contornear tr. 1. 环绕…而行: ~ una montaña 绕着山转 / ~ una isla 环岛航行2. 画…的轮廓,打……的草图:~ la cabeza de una figura 勾划出人物头像的轮廓
[bookmark: ]contorneo m. 1. 环绕,环行: El~ del islot e nos llevómás tiempo del previsto. 环小岛航行的时间超出我们预定的时间。2. 画轮廓,打草图: Cogió un lápiz y un papely en un momento trazó el ~ del jarrón. 他拿起一支铅笔一张纸，一会儿功夫就画出了大花瓶的草图。
[bookmark: ]contorno m. 1. 轮廓,外形;外缘线: el ~ de una islaen un mapa 地图上一个海岛的形状/~ de cintura 腰身 /~ de un árbol 树干的粗细 / Anochecía y sólo se veía el~ de su casa.天在黑下来,只能见到他家房子的轮廓。2.(常用 pl. ) 周围,附近;近郊: Beijing y sus ~s 北京及其近郊
[bookmark: ]contorsión f. 1. (四肢或脸部的)扭曲,扭歪: El dolorla obligaba a hacer extranias ~ es. 她痛得脸都扭歪了。2.(小丑的)怪样,怪动作: Las ~ es y visajes del payasohacían reír al público. 那小丑作怪相扮鬼脸,使观众哈哈大笑。
[bookmark: ]contorsionarse prnl. (小丑)做怪样,做怪动作;露出


[bookmark: ]怪相: Tras la patada, el jugador se contorsionaba apara-tosamente.踢了一脚之后，那运动员露出一副怪相，令人可怕。/ El artista se contorsionaba como si fuera de go-ma.那位演员做各种柔体动作，其身体像是橡皮做的。
[bookmark: ]contorsionista m. f. 柔体杂技演员: El ~ fumabaun cigarro sujetándolo con los dedos de los pies. 那位柔体杂技演员吸着夹在脚趾间的雪茄。
[bookmark: ]contra prep. 1. 反对,防止: una campaña contra elcáncer 防癌运动/ ~ incendios防火2. 与…相反: nave-gar~ el viento 逆风航行/ Fui allí~ mi voluntad. 我是不得已才到那里去的。3. 靠在,倚: Dejó la escopeta ~el árbol. 他把猎枪靠在树上。/ apoyarse~ la pared. 倚(靠)在墙上。4. 交换: Recibió un regalo ~ entrega delbono.他交了凭证之后收到一份礼物。5.面向，对着： Latienda está~ un teatro. 商店面对一家戏院。‖m. 1.风琴踏板2. 反对,对立;不利: Élsostenía el pro y yo el~. 他同意,我反对。/ discutir el pro(los pros) y el ~(los ~s) de la cuestión 讨论问题的利弊3. 反对革命的人: Los ~s atacaron un poblado. 反革命分子向一座城镇发起进攻。| | f. 1. 困难,障碍: Es un buen plan, perono deja de tener sus~s. 这是一个很好的计划,但是也有它的困难之处。2.反革命: un jefe de la~一个反革命头子3. 反击,反攻: El boxeador peleaba a la ~. 那拳击运动员进行反击。4.(装在玻璃窗背后的)小门(亦作 con-traventana)5.(牛的)后肘肉6. Col. 解毒物 ‖ adv.越……越: Contra más tiene, más quiere. 他越是钱多,越是想要更多的钱。||interj.(表示生气、惊奇等)呸；啊：Que no me gusta, i ~! 我不喜欢,哼! / i Contra, quésusto me has dado! 哎! 你吓了我一跳。|| a la ~ 唱反调;抬杠 en~反对,相反: No tengo nada en ~. 我没有任何异议。 en ~ de与…相反,对…不利: Estamos en ~del burocratismo. 我们反对官僚主义。/ en ~ de sus afi-ciones与他的爱好相反 hacer a uno la ~ 反对某人(企图等) llevar la ~〈口〉反对: Siempre nos lleva la~. 他老反对我们。
[bookmark: ]contra - pref. 1. 表示“反对”;“逆”;“抗拒”,如: con-traorden, contraataque 2. 表示“加强”,如: contraven-tana, contrafuerte 3. 表示“第二位”,如: contrabarrera,contrapuerta, contraalmirante
[bookmark: ]contraalisios m. pl. 反信风(带): Los ~ son grandesmasas de aire cálido ecuatorial que se desveían después azonas más frías.反信风是赤道上空形成的然后向较冷地区移动的大量热气团。
[bookmark: ]contraalmirante m. 海军少将
[bookmark: ]contraanálisis(pl. contraanálisis) m. (针对前一次化验的)再化验,反化验: El ~ que solicitó el futbolistadio también positivo. 那个足球运动员要求做的再化验还是呈阳性。
[bookmark: ]contraatacar 7 tr. 反攻,反击: El ejército enemigocontraatacó a nuestros soldados... 敌军向我方士兵发起反攻… / Nuestro equipo consiguió un rebote defensivo,contraatacó y consiguió dos puntos más. 我方球队防卫获得一个篮板球，反击进球再得两分。
[bookmark: ]contraataque m. 反攻,反击: lanzar un ~ contrauno 对某人进行反击/ Ese equipo consigue muchos golesen ~s.这支球队在数次反击中踢进好几个球。sin. con-traofensiva
[bookmark: ]contraavis o m. (使前一个通知失效的)反通知,反通告: Un ~ me hizo regresar. 一个反通知让我回来了。
[bookmark: ]contrabajista m. f. 低音提琴手
[bookmark: ]contrabajom .1.〔音〕倍低音乐器;低音提琴: El~ esun instrumento muy empleado por los músicos de jazz.倍低音乐器是爵士乐师常常使用的乐器。2.倍低音： can-tar de ~唱倍低音 ||m. f.倍低音乐器手;低音提琴手
[bookmark: ]contrabalancear tr. 1. 使平衡: ~ los platillos de la balanza 或~ la balanza 使秤盘平衡 sin. nivelar 2. 弥补,抵消: Sus buenas cualidades contrabalancean sus de-fectos. 他的优点弥补了他的缺点。/ ~ la influencia de la oposición en el ayuntamiento 抵消反对党对市政府的
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[bookmark: ]影响 sin. contrarrestar
[bookmark: ]contrabalanza f. 1. 平衡重量;抵消力 2. 见 contra-posición
[bookmark: ]contrabandear intr. 走私: ~ armas 走私武器
[bookmark: ]contrabandista adj. 走私的,非法买卖的‖ m. f. 走私者,走私贩: ~ de armas 军火走私贩 / un ~ deorganos infantiles 儿童器官走私贩
[bookmark: ]contrabando m. 1. 走私,非法买卖: dedicarse al ~搞走私/ La policía de la frontera registró mi coche paraver si estaba haciendo ~ de bebidas alcohólicas. 边防警察搜查我的汽车，看看我是否在做酒类的非法买卖。2.走私货物,违禁品:~ de guerra战时禁运品3.私货,来路不正的东西: El ~ iba escondido debajo de los asientosdel coche.来路不正的东西藏在车子座位下面。‖ de 〜非法地;秘密的,偷偷的: pasar de ~ armas de fuego 偷运武器/ Lo ha conseguido de ~. 此物他是非法取得的。[image: ]
[bookmark: ]contrabarrera f. (斗牛场前看台的)第二排座位:sacar cinco entradas de ~ 买五张第二排座位的票子
[bookmark: ]contracampo m. 反镜头: El ~ se suele utilizar pararomper la continuidad de una narración con fines expre-sivos.反镜头常常用来中断情节发展，使其富有表现力。
[bookmark: ]contracarro adj. 反坦克的
[bookmark: ]contracción f. 1. 收缩: la ~ del músculo 肌肉收缩/~ económica 经济萎缩 / Las ~ es del útero son la pri-mera fase del parto. 子宫收缩是分娩的第一阶段。2. 得(病);染上(恶习): explicar las formas de ~ de la enfer-medad.解释得这种病的种种情况3.承担(责任等)： Elnuevo cargo implica la ~ de mayores responsabilidades.新的职位意味着要承担更多的责任。4.〔语〕缩约(如a和el 缩约为 al)
[bookmark: ]contracepción f. 避孕,避孕方法(亦作 contracon-cepción)
[bookmark: ]contraceptivo, va adj. s. 见 contraconceptivo
[bookmark: ]contrachapado, da adj. 胶合的: tablero ~ 胶合板‖ m. 1. 胶合板: No metas mucho peso en el cajónporque es de ~.你别在抽屉里放许多重的东西，因为它是用胶合板做的。2. 胶合: El ~ es una técnica que seenseña en la escuela industrial. 胶合是工业学校教授的一种技术。
[bookmark: ]contrachapar tr. 1. 使(木板)交错放上2. 胶合(木板)
[bookmark: ]contrachapeado, da adj. m. 见 contrachapado
[bookmark: ]contraconcepción f. 避孕(法),节(制生)育法:métodos de ~ 避孕方法
[bookmark: ]contraconceptivo, va adj. 避孕的;避孕用的 ‖m.避孕药;避孕用具:~s orales 口服避孕药
[bookmark: ]contracorriente f. 逆流 | | a ~ 逆潮流,反潮流;反对多数人的看法: Los jóvenes disfrutan comportándose a~. 青年人爱反潮流,从中得到乐趣。/ Siempre va a ~por el mero placer de llevar la contraria. 他总是反对多数人的看法，仅仅因为他喜欢抬杠。
[bookmark: ]contráctil adj. 能收缩的,可收缩的: órgano ~ 能收缩的器官/ Los tentáculos de los caracoles son ~ es. 蜗牛的触角能收缩。
[bookmark: ]contractilidad f. (可)收缩性: La~ de los músculos permite el movimiento del cuerpo. 肌肉的收缩性使身体运动。
[bookmark: ]contracto, ta p. p. de contraer | | adj.〔语〕缩约的:“Del” es una forma ~a. del是一种缩约形式。
[bookmark: ]contractual adj. 契约(上)的,合同上的: Debes conocerlas responsabilidades ~ es que adquieres si firmas esedocumento.如果你签署这份文件，就应了解由此所承担的责任。
[bookmark: ]contractura f. 1.〔医〕收缩,挛缩: sufrir una~ mus-cular 患肌肉收缩症2.〔建〕(上端)柱身直径的缩小
[bookmark: ]contracubierta f. 1. (书的)封面背面2. (书或杂志的)封底背面
[bookmark: ]contracultura f. 反正统文化(尤指20世纪60年代出现在美国的表现为反传统的生活方式等)


[bookmark: ]contracultural adj. 反正统文化的
[bookmark: ]contracurva f. (公路上紧接着一个弯道的)反向弯道:Esta carretera es muy peligrosa porque está llena de cur-vas y~s.在这条公路开车很危险，处处是弯道和反向弯道。
[bookmark: ]contradanza f. 1. (由若干对舞伴组成的)对舞2. 对舞曲
[bookmark: ]contradecir 50 tr. 1. 反驳;否定: Nadie se atreve a~ le. 没有人敢反驳他。/ Todo lo que yo digo, ella locontradice porque siempre quiere llevar la razón. 凡我说的话，她都要反驳，因为她老以为自己有理。/No puedo~ sus afirmaciones. 我不能否定他的断言。2. 与…相抵触: Tu hermano contradecía anoche lo que había conta-do por la mañana.你兄弟昨夜说的话与今天上午说的不一样。|| prnl. 自相矛盾,互相抵触: Tu amigo, que estámuy nervioso, se contradecía al explicar lo que habíapasado.你的朋友情绪很紧张，在解释所发生的事情的时候自相矛盾。/ Estas dos leyes se contradicen. 这两条法律互相抵触。/ Todo esto se contradice con los hechos.所有这一切都与事实相矛盾。
[bookmark: ]contrademanda f. 反要求;反诈;反索赔
[bookmark: ]contradenuncia f.〔律〕反指控;反检举,反揭发
[bookmark: ]contradicción f. 1. 不一致,相抵触; Existe una ~entre lo que dice Pedro y lo que dice Juana. 彼德罗说的话与胡安娜说的是相抵触的。/ Tu forma de actuar estáen ~ con tus ideas.你行动的方式与你的主张是不一致的。2. 矛盾,对立: ~ es de cl ase 阶级矛盾/ ~ antagónica 对抗性矛盾/~ es en el seno del pueblo 人民内部矛盾 /~ es entre nosotros y el enemigo 敌我矛盾 / Este libroestá llen o de ~ es. 这本书矛盾百出。
[bookmark: ]contradicho, cha p. p. irreg. de contradecir
[bookmark: ]contradictor, ra adj. s. 反驳的(人): Intentó con-vencer a todos sus ~ es. 他企图说服所有反驳他的人。
[bookmark: ]contradictoriamente adv. 矛盾地,对立地
[bookmark: ]contradictorio, ria adj. 矛盾的,对立的: dosórdenes ~ as 两个相互矛盾的命令 / tener una actitud~a hacia... 对···持对立的态度 || f.〔逻〕矛盾命题
[bookmark: ]contradique m. 副堤,第二道堤
[bookmark: ]contraejemplo m. 反例子,反例证: Encontró un ~que invalidaba la explicación del profesor. 他找到了一个反例子，使得老师的解释变得毫无价值。
[bookmark: ]contraempuje m. 反刺;反冲;反击
[bookmark: ]contraer 67 tr. 1. 缩小,使收缩: ~ un músculo 使肌肉收缩/ ~ ceño 皱眉 Ú. t. c. prnl.: El hierro se contrae. 铁条收缩了。/ La pupila se contrae ante el aumento de luz. 光线强瞳孔就缩小。2. 限于: El anuario contrae la estadística a los últimos cinco años. 年鉴只收近五年的统计数字。Ú. t. c. prnl.: El informe se contrae al aspecto económico. 报告只局限于经济方面。3. 结(亲);得(病);养成(习惯);负(债): ~ matrimonio 结亲 / ~ una en-fermedad 得病/~ vicios 染上恶习/~ unas deudas 负债/ ~ amistad 交友 | | prnl. 1.〔语〕缩约: En“al” se han contraido“a” y“el”. “al”由 a 与 el 缩约而成。2.Amér. 勤奋
[bookmark: ]contraespionaje m. 反间谍;反间谍机关
[bookmark: ]contrafilo m. (刀剑等尖端的)背刃: el ~ del sable剑的背刃
[bookmark: ]contrafuego m. (消防灭火时用的)断火,控制火,火隔contrafuerte m. 1.〔建〕护墙,扶壁2. (山的)支脉:un ~ de los Pirineos 比利牛斯山的一条支脉3. (皮鞋后帮的)衬皮;后帮: Me hace daño el ~ del zapato derechonuevo.新皮鞋后帮衬皮把我的右脚跟磨伤了。
[bookmark: ]contragolpe m. 1. 反击,回击: dar duros ~s al ene-migo 狠狠回击敌人2.〔医〕对侧外伤;对侧反射: El dolorque siento en el costado derecho es probablemente el ~de la caída que t uve sobre el lado izquierdo. 我右胁部感到的疼痛很可能是我左侧摔倒着地后受的伤所致。3.〔体〕反攻,反击: El equipo gana jugando al ~. 这支球队采用反攻战术取得了胜利。
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[bookmark: ]contraguerrilla f. 1. 反游击战2. 反游击部队[bookmark: ]C

[bookmark: ]contrahacer 54(p. p. contrahecho) tr. 1. 仿制,模仿: ~ el canto del gallo学鸡叫2. 伪造;冒充: ~ undocumento 伪造文件3. 佯装,伪装: ~ el dolor 装痛 ‖prnl. 伪装
[bookmark: ]contrahaz f. (布的)反面,背面
[bookmark: ]contrahecho, cha p. p. de contrahacer | | adj. 1.仿制的: una flor~a一枝假花2. 伪造的: una monoda~a一枚伪币3.(身体)畸形的: una pierna ~a 一条畸形的腿 / Si no aprendes a sentarte con la espalda recta tevas a quedar ~.如果你学不会挺着腰背坐好，你的身体就会变得畸形。
[bookmark: ]contrahechura f. 1. 仿制,模仿2. 伪造;冒充 3.佯装
[bookmark: ]contrahigiénico, ca adj. (河水)完全污染的;污染的
[bookmark: ]contrahuella f. 楼梯踏步竖板;(每级)台阶高度: La~ de estos escalones es muy alta y los ninos pequeños ca-si no pueden subir la escalera. 这些台阶都很高,幼小的孩子几乎上不了楼梯。
[bookmark: ]contrahilo用于 a ~ 横着布纹
[bookmark: ]contraiga, contraigas, etc. 见 contraer
[bookmark: ]contraincendios(pl. contraincendios) adj. 防火灾的;救火的: Hemos instalado la mejor alarma ~. 我们安装了最好的防火警报。
[bookmark: ]contraindicación f.〔医〕禁忌征象(指不宜使用某种疗法的状态);禁忌: Una~ para tomar aspirinas es tenerúlcera de estómago. 患胃溃疡者不能服阿司片林。/Siempre que se tom e un medicamento es bueno leer las~es.服用一种药最好先看看禁忌说明。
[bookmark: ]contraindicado, da adj.〔医〕禁忌的: Estas cápsulas están ~ as durante el embarazo. 怀孕期禁服这些胶囊。
[bookmark: ]contraindicar 7 tr.〔医〕禁忌: El médico me contraindicólos antibióticos mientras tomara otra medicina. 大夫告诉我，在服用其他药物的时候，禁服抗生素。
[bookmark: ]contrainforme m. (针对前一份报告内容相反的)反报告
[bookmark: ]contrainsurgencia f. 反暴动,反叛乱
[bookmark: ]contrainteligencia f. 见 contraespionaje
[bookmark: ]contrainterrogación f. 1. 盘问,盘诘,追问 2.
[bookmark: ]〔律〕反诘问
[bookmark: ]contrainterrogar 8 tr. 1. 盘问,盘诘2.〔律〕反诘问
[bookmark: ]contraje, contrajera, etc. 见 contraer
[bookmark: ]contralmirante m. 见 contraalmirante
[bookmark: ]contralor, ra m. f. Amér. 审计员,查账人: El~ exa-mina las cuentas y la legalidad de los gastos oficiales. 审计员查看官方开支的账目及其合法性。
[bookmark: ]contraloria f. Amér. 审计署: La ~ es una secretaría
[bookmark: ]del Estado. 审计署是国家的一个部。
[bookmark: ]contralt o m.〔音〕女低音 』 f. 女低音歌手
[bookmark: ]contraluz f. 1. 逆光: fotografiar a ~ 逆光摄影 / verun objeto a ~ 对着光线看一件东西 / El ~ no me dejóver más que la silueta. 对着光线,我只能看到轮廓。2. 逆光照片: Para hacer este ~ situé el f oco detrás de lamodelo.为了拍这张逆光照片，我把聚光灯放在模特儿背后。
[bookmark: ]contramaestre m. 1.〔海〕水手长: El~ mandó alos marineros que limpiaran la cubierta. 水手长命令水手们刷洗甲板。2. 工长;工头;监工; ~ de de una fábricatextil 纺织厂的工头 sin. capataz
[bookmark: ]contramandato m. (命令等)撤回,取消;逆命令,收回成命
[bookmark: ]contramanifestación ∫.反示威
[bookmark: ]contramanifestar 18 intr. 举行反示威
[bookmark: ]contramano用于a~ 朝禁止的方向;朝相反方向: Elcoche venía a ~. 那轿车朝禁止的方向开来。/ Julio noquiere hacer lo que los demás; él tiene que ir a ~. 胡利奥不想干别人在做的事情，他只得朝相反的方向发展。！ir a ~ de la historia 违背历史


[bookmark: ]contramarca f. 1.(金银制品上的)副记号2.(打在货包、牲口上的)副标记
[bookmark: ]contramarcar 7 tr. 在…加副标记
[bookmark: ]contramarcha f. 1.〔军〕反方向行进: El capitánordenó una ~ porque le comunicaron que habia si do ata-cado el puesto que habían dejado atrás. 连长命令部队反方向行进，因为他被告知：他们留在后面的阵地受到攻击。
[bookmark: ]2.倒退
[bookmark: ]contramarchar intr.〔军〕向反方向行进
[bookmark: ]contramedida f. 对策,反措施: tomar ~s采取一些对策
[bookmark: ]contramina f. 1. 反地道,对抗地道2. 对抗策略
[bookmark: ]contraminar tr. 1. 挖对抗地道于 2. 采取对抗策略
[bookmark: ]contramuralla f. ; contramuro m. (城墙的)副壁，复墙内壁
[bookmark: ]contranatural adj. 反常的,违背自然规律的
[bookmark: ]contra naturam〈拉〉反自然规律(的);反人性(的):cometer actos ~ 干出反人性的行动
[bookmark: ]contraofensiva f.〔军〕反攻,反击: inciciar la~ 开始反攻 sin. contraataque
[bookmark: ]contraoferta f. 反建议;〔商〕还价,还盘: La ~ pre-sentada por el último socio ha hecho cambiar de opiniónal equipo directivo. 最后一名合伙人提出的反建议改变了领导班子的主意。
[bookmark: ]contraorden f.与前令相反的命令;收回成命的命令;Hay ~, por tanto, no vale nada de lo que te habí a di-cho.与前令相反的命令来了，这样我原来对你说的话就没有用了。
[bookmark: ]contraordenar tr. 撤消原命令,收回成命
[bookmark: ]contraparte f. Amér. 反对方,反方
[bookmark: ]contrapartida f. 1. 补偿: No pudimos salir el fin desemana porque tenía trabajo, pero, como ~, ayer meinvitó a cenar en el mejor restaurante. 周末我们无法出去玩，因为他有工作，但是作为补偿，昨天他请我在最好的餐馆吃晚饭。2.〔商〕(交易中的)补偿: No está claro quelas~s por reducir la producción de leche hayan sido su-ficientes.因减少牛奶产量而获得的补偿是否足够，尚不清楚。
[bookmark: ]contrapaso m. 1. (舞蹈的)退步2.〔音〕二部
[bookmark: ]contrapear tr. 1. 使(木料)纹路交错拼合: ~ los ta-bleros 使木板纹路交错拼合2. 把…交错堆放: ~ los li-bros en una pila 把书横一本直一本堆叠起来3. (用贵重木材)覆盖: Estas puertas no son de roble, pero las hecontrapeados con chapas de roble. 这几扇门不是栎木板,但我用栎木板把它们镶上。
[bookmark: ]contrapelo用于a~①逆毛方向,戗着毛地: acariciaral gato a ~倒摸猫身上的毛 ②(违反事物的自然趋向)顶着干: Siempre tienes que llevar la contraria, y lohaces todo a ~.你总是唱反调，干什么事情都与大家顶牛。/ Le gusta ir a ~ de la opinión general. 他喜欢发表与众不同的看法。③违背意愿，逆(某人)心情④不适时，不适当: Sus intervenciones son siempre a ~. 他的发言总是不合时宜。
[bookmark: ]contrapesar tr. 1.(使重量)平衡: Pon en la derechados maletas para ~ los bultos. 你把两只手提箱放在右边，这样两边的行李的重量就平衡了。2.抵消，弥补，补偿: ~ una cosa con otra用一物来抵消另一物 / Las ga-nancias de esta operación contrapesan las pérdidas de laotra.这次买卖赚的钱补偿了上次的亏损。
[bookmark: ]contrapeso m. 1. 平衡体,平衡锤,平衡块;配重: Esagrúa tiene en uno de sus extremos un ~ para que la car-ga que lleva en el otro no la derribe. 这台起重机的一端是平衡臂，使在另一端所吊的重物不至于使它倾倒。2.平衡; Ponte al otro lado de la barca para hacer ~. 你站到小船的另一边，使它保持平衡。3.砝码；秤砣4.(杂技演员的)平衡棒
[bookmark: ]contrapié用于a ~① 在不方便的位置上,在不顺手(脚)的位置上: Remata el punto con una volea que cogea ~ a su adversario. 他使对方处在不顺手的位置上接不
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[bookmark: ]着球，拦击网球得分。②处在困难境地
[bookmark: ]contraplano m. (电影或电视的)反镜头 sin. contra-campo
[bookmark: ]contrapoder m. (反对现存政权的)对抗权力
[bookmark: ]contraponer 60(p. p. contrapuesto) tr. 1. 使对立,使对抗: ~ un dique a la fuerza del oleaje 筑堤挡浪 / Anuestra oferta ellos contrapusieron mejores precios. 对于我们的报价,他们提出更优惠的价格。/ A las tesis tradi-cionales el autor contrapone una teoría innovadora. 与传统的论点相抗衡,作者提出了革新的理论。Ú. t. c. prni.: Elvicio se contrapone a la virtud. 恶习与美德是对立的。2.对比,比较: ~ colores 对比颜色 / Si contraponemos es-tas cifras a las del año pasado, vemos que el aumento hasido claro.如果拿这些数字与去年的相比的话，我们可以看到增长是十分明显的。
[bookmark: ]contraportada f. 1. 书名页,扉页: En la ~ de estelibro viene un retrato del autor. 这本书的书名页印有作者的照片。2. (报刊的)最后一页; La ~ de esta revistaes un anuncio de tabaco. 这本杂志最后一页是烟草广告。3.(书籍的)封底
[bookmark: ]contraposición f. 1. 对立,对抗: una~ de intereses利害冲突/ Ella viste muy mal, pero, en ~, su maridova elegantísimo. 她的衣着很差,相反,她丈夫穿得漂亮讲究。2. 对比,比较: De la ~ de criterios puede salir unasolución media. 比较一下(不同)意见,可以得出一个折衷的办法。/ La ~ de estos dos exámenes demuestra quelos alumnos se han copiado. 比较这两份考卷可以证明,这两个学生是相互抄袭。|| en ~ a(con)与···相对应;与…不相称: Esas ideas están en ~ con la s que ha expre-sado otras veces.这些思想与他前几次表达的是相对立的。/ Su forma tan descuidada de vestir está en ~ con elimportante cargo que tiene. 他衣着穿得太随便,与他所担任的重要职务不相称。
[bookmark: ]contraprestación f. (受惠一方或聘方应作出的)补偿: Seguro que el muy ruin me exigirá alguna ~ por elfavor que me hizo. 那个小气鬼因帮过我的忙,肯定会要求我作出补偿。/ Las ~ es por desempleo son un logrosocial al que no se puede renunciar. 因失业而获得的补助是一项不能放弃的社会成果。
[bookmark: ]contraprincipio m. 反原则
[bookmark: ]contraproducente adj. 产生相反结果的,适得其反的: decisión ~ 事与愿违的决定/ Es~ abrigar dema-siado a los niños. 给小孩穿得过多会适得其反。
[bookmark: ]contraprogramación f. (各电视台为争取观众而进行的)对抗性节目按排,竞争性节目安排: En la lucha porconseguir la máxima audiencia, la ~ es bastante habi-tual.为了争取尽可能多的观众，安排竞争性节目是经常有的事。
[bookmark: ]contraproposición f. 反建议,反提案: Presentó una~ a la dirección para acabar el trabajo fuera del límitefijado.他向领导提出反建议，要求不受规定的限制去完成那项工作。
[bookmark: ]contrapropuesta f. 反建议: Los sindicatos no acep-taron la propuesta del Gobierno y presentaron una ~.各工会不接受政府的建议，并提出一项反建议。
[bookmark: ]contraproyecto m. 反方案;反草案: Nuestro grupoparlamentario ha presentado un ~ al proyecto de leyelaborado por el Gobierno. 针对政府制订的法律草案,我党议会团提出一个反草案。
[bookmark: ]contraprueba f.〔印〕二校
[bookmark: ]contrapuerta f. 1. (双重门的)内门,里门: Hemoscolocado una~a la entrada del piso para evitar el frío.为了御寒，我们给套房进门安装了内门。2.前厅门，门厅门
[bookmark: ]contrapuesto, ta p. p. de contraponer || adj. 相反的,对立的: versiones ~ as 相反的说法
[bookmark: ]contrapuse, contrapusieron, contrapuso,etc. 见 contraponer
[bookmark: ]contrapuntear tr. 1.〔音〕对位声部合唱: El tenor


[bookmark: ]contrapunteó una bonita composición para despedir elconcierto del sábado. 那位男高音唱了一支对位声部合唱曲，以此结束了星期六的音乐会。2. Amér.对歌，对诗：Los payadores se contrapuntearon delante de todos. 那几个民歌手在大家面前唱起了对歌。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]contrapunteo m. 1.〔音〕对位声部;对位法;复调2.Per. 争论: estar en ~ 正在争论
[bookmark: ]contrapuntista m.〔音〕对位法作曲家
[bookmark: ]contrapunto m.〔音〕1. 对位声部;对位法;复调: Hacompuesto una melodia de ~ maravillosa, pero muydifícil de interpretar. 他创作了一部美妙的对位声部曲,但很难演奏。2. 对照,对比: Con sus pantalones vaquerosy su camisa abierta fue el ~ de la recepción of recida porel embajador.他穿着牛仔裤，穿着敝开胸怀的衫衣，这与大使举行的招待会气氛形成了反差。
[bookmark: ]contrariado, da adj. 生气的;情绪不好的: Está muy~ desde que lo dejó su novia. 自从他的未婚妻把他甩了之后，他的情绪一直很坏。
[bookmark: ]contrariamente adv. 相反地;与…相反: Actúa ~ acomo predica. 他干的与他所宣扬的正好相反。/ Con-trariamente a Juan, yo creo en los milagros. 与胡安正好相反，我相信会出现奇迹。
[bookmark: ]contrariar 13 tr. 1. 阻拦,阻碍: No debes ~ lavocación del muchacho. 你不应妨碍这孩子的才能。2.违反(某人)的心愿(意志等):~ los desecos de uno 违反某人的心意 / Jamás me atrevería a ~ te. 我从不敢违反你的意图。3. 使不快,使恼火: Me contraría mucho que nopodáis venir hoy. 你们今天没能来,我很不高兴。Ú. t. c. prnl.: Se contrarió porque le dije que no podía ir aaquella fiesta.他生气了，因为我对他说：我不能去参加那个联欢会。
[bookmark: ]contrariedad f. 1. 对立,相反: Existe una gran ~entre lo que dices y lo que haces. 你言行很不一致。2. 障碍,故障;意外: tropezar con una ~ 遇到一个障碍/ Fueuna ~ que no os encontrarais en el aeropuerto, porquehabía ido a buscaros. 没有料到你们不在飞机场,因为我到那里去找过你们。/ Estoy harto de tantas ~ es que nohace n más que retrasar la marcha del proyecto. 我厌倦了这么多意外的事情，这些事延误了方案实施的进程。3.不快,不悦: Su rostro acusó~.他脸上露出不高兴的样子。
[bookmark: ]contrario, ria adj. 1. 相反的,对立的: El colectivis-mo es ~ al egoismo. 集体主义与利己主义是不相容的。/Los vehículos iban en direcciones ~ as. 车辆来来往往。Ú. t. c. s.:“Alto” es el ~ de“bajo”. “高”的对立面是“矮”。2. 有害的,违背…的: Eso es ~ a nuestros intere-ses. 这是违背我们利益的。3. 反对的: Es ~ a la refor-ma. 他反对改革。‖m. f. 对手;敌人: En el partido deldomingo seremos vuestros ~s. 在星期天的比赛中我们将是你们的对手。|| al ~ 相反地: ... al ~, me pareceuna idea excelente. …相反,我认为这是个好主意。 al ~de 与… 相反: Todo ha salido al ~ de lo queesperábamos. 一切与我们所期待的相反。 de lo ~ 否则,不然的话: Tengo que seguir estudiando; de lo ~ mequedaré rezagado. 我必须继续学习,否则就要落后。 en~反对: No tengo nada que decir en ~. 我没有任何异议。 lo~ 相反: Dice lo~ de lo que piensa. 他说的与想的正好相反。 llevar la ~a a uno与某人作对: Lo dicesólo por llevarme la ~a. 他说这个就是要和我过不去。/Es muy autoritario y no soporta que nadie le lleve la ~a.他很专横,不容许别人反对他。por el ~或 por lo ~相反地: En el norte, por el ~, el clima es seco. 相反,在北方气候很干燥。/ Pensé que era rico — por el ~, notiene un peso. 我原以为他很富。——正好相反,他很穷。todo lo ~ 完全相反: ¿ Te resultó aburrido? — todo lo~、 lo encontré fascinante. 你不觉得它枯燥乏味吗?——完全相反，它令我心醉神迷。
[bookmark: ]contrarreferencia f. 相互参照;互见条目
[bookmark: ]contrarreforma f. 1. (常用C-)〔宗〕反对宗教改革
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[bookmark: ](指16—17世纪初天主教会纠集封建势力对抗宗教改革运动的各项活动)2.(反对现存改革的)反改革[bookmark: ]C

[bookmark: ]contrarregistro m. 复查
[bookmark: ]contrarreloj adj.〔体〕(自行车分阶段的)计时赛的 ‖f.(自行车)分阶段计时赛；计时项目
[bookmark: ]contrarrelojista m. f. (参加分阶段计时赛的)自行车运动员
[bookmark: ]contrarréplica f. 1. (对某一回答的)反回答: Cuan-do te dije que no tenías derecho a hacer eso, tu~ meconvenció.当我说你无权这样做时，你的反驳说服了我。/ Se ha hecho pública la ~ de la oposición. 反对党的反驳已经公开了。2.〔律〕(被告对原告的辩驳所作的)再答辩书: Mi abogado ha enviado ya la ~ al juzgado.我的律师把再答辩书寄给了法庭。
[bookmark: ]contrarreplicar7 tr. 1. (对某一回答的)反回答2.〔律〕再答辩
[bookmark: ]contrarrestar tr. 1. 抵制,阻止: ~ los progresos deuna enfermedad 控制病情发展/ ~ las tendencias malsa-nas抵制不良倾向 / Me gustó el equipo porque supo ~los ataques de sus adversarios. 我喜欢那支球队,因为它善于挡住对手的进攻。/ Ella contrarrestó las adver-sidades con ánimo y decisión. 她以勇敢坚定的姿态面对逆境。2. 抵消;中和: ~ la influencia de ... 抵消···的影响/ ~ los efectos del veneno 解毒 / He contrarrestadosu propuesta consiguiendo que se aceptaran algunas mo-dificaciones.我让别人作一些修改，以削弱他的建议的内容。
[bookmark: ]contrarresto m. 抵制,阻止;抵消
[bookmark: ]contrarrevolución f. 反革命
[bookmark: ]contrarrevolucionario, ria adj. 反革命的 11m. f.反革命分子
[bookmark: ]contrasellar tr. 加盖副印
[bookmark: ]contraselio m. 副印
[bookmark: ]contrasentido m. 1. (对词义的)曲解2.(与前提)相反的结论3. 荒谬,荒唐;不合情理: Parecerá un~, peromientras más duermo, más sueño tengo. 看起来很不合情理，因为我睡的时间越长，越感到困倦。/Es un ~ quequeramos ga nar tiempo y sigamos el camino más largo.我们又想争取时间，又要走远路，岂非荒谬?
[bookmark: ]contrasenia f. 1. (打在牲口、货物上的)附加标记2.暗号,暗语: Hay que pensar una ~ que sólo conozcamosnosotros. 应该想出一个暗号,只有我们知道。/ Lleva unacinta roja en el bolsillo como ~. 他在衣袋里放了一个红带子作为暗号。3.〔军〕口令: Si no me dices la ~ no tedejaré pasar. 如果你不说出口令,我不会让你过去。|| ~de salida(剧院等)中途外出票
[bookmark: ]contrastable adj. 1. 可对比的,对照的;截然不同的
[bookmark: ]2.可证实的，可核实的： un hecho ~一个可核实的事情contrastar intr. 对照,对比: dos personas que contras-tan mucho entre sí形成鲜明对照的两个人 / Parece feaporque contrasta con sus hermanas. 同她的姐妹相比,她就显得难看了。/ La alegria de los vencedores contrasta-ba con la tristeza de los vencidos. 胜利者的欢乐与失败者的悲伤形成了鲜明的对照。|| tr.1.证实,核实: Es ne-cesario ~ la información antes de publicarla. 在消息发表之前,必须对它进行核实。/ Hemos contrastado losproductos de esta empresa antes de hacer el pedido. 在订货之前，我们检验了这家企业产品的质量。2.检验(度量衡的准确性): Solicité que contrastaran las pesas antesde realizar el pesaje. 我要求在称重量之前先检验秤砣是否合格。3.检定(金、银等成色)：~eloro 检定金的成色contraste m. 1. 对照,对比: en ~ con... 与···对比(对照) / el ~ entre los países del nort e y los del sur北方国家与南方国家之间的对照2.检验；核实： el~ de lainformación sobre este asunto 核实那份关于这个问题的报告3. 检定(成色): Después de realizar el ~ del oro,se vio que era de gran pureza. 对这块金子作了成色检定之后，可以看出其纯度很高。4.(金、银等的)成色标记：Tenías que haberte fijado en que el anillo no llevaba el


[bookmark: ]~.你本应该注意到这枚戒子没有成色标记。5.〔医〕(X线)造影剂; Para que me hicieran una radiografía deestómago t uve que tomar un~ de bario. 为了给我拍摄胃部 X 光照片，我只好吃下钡造影剂。6.(摄影、电视图像等的)对比度，衬度，反差
[bookmark: ]contrata f. 1. (服务性、建筑等的)合同,承包合同:conseguir la ~ para la limpieza de la universidad 取得那份做大学清洁工作的合同 / Nuestra empresa ha con-seguido una ~ del ayuntamiento para construir un centrode salud.我们公司从市政府那里获得一份修建健康中心的合同。2.(演员等与单位签订的)合同: Tiene varias~s para actuar en América. 他有几份在美洲演出的合同。
[bookmark: ]contratación f. 1. 签约雇用: Es urgente la ~ de treselectricistas. 必须紧急签约雇用三名电工。/ El gobiernoha ampliado de los modos de ~. 政府放宽了签约聘用的方式。/ La ~ de mano de obra barata favorece laexportación de los países en vías de desarrollo. (签约)雇用廉价劳动力有利于发展中国家的出口。2.(交易所的)买卖，交易
[bookmark: ]contratante adj. 订契约的;聘请的: los dos partes ~s缔约双方/ parte~ 聘方 | | m. f. 聘方,雇主
[bookmark: ]contratar tr. 1. 订契约;立合同;作交易: Hemos con-tratado el arriendo del piso en tres mil yuanes. 我们订约租用这套房间，租金为三千元。2.雇用，聘请：~un pro-fesor 聘请一位教师3. 聘请(别人提供服务): He con-tratado los servicios de un guardaespaldas porque he re-cibido ya varias amenazas. 我聘请一名保镖为我服务,因为我已多次受到威胁。‖ prnl. 受雇,受聘: Se ha con-tratado para cantar en París. 他应聘在巴黎演唱。
[bookmark: ]contratenor m.〔音〕男声最高音(部);男声最高音歌手
[bookmark: ]contraterrorismo m. 反恐怖活动
[bookmark: ]contraterrorista m. f. 反恐怖的人
[bookmark: ]contratiempo m. 1. 不幸,倒霉 2. 故障;意外: Notuvimos ni un solo~ en el viaje. 我们一路平安无事。/Sufrimos un pequeño ~ en el camino. 我们在路上出了点故障。3.〔音〕切分音法 ‖ a〜〔音〕弱拍的
[bookmark: ]contratista adj. 承包的: una empresa ~ 承包公司||m. f. 承包人,承包商: un ~ de obras públicas 公共工程承包人 / un ~ de transporte 运输承包商
[bookmark: ]contrato m. 1. 契约;合同: ~ comercial 贸易合同/~ de compraventa买卖契约2. 合同书: redactar un ~起草一份合同书/firmar el ~在合同书上签字‖ ~basura〈口〉垃圾合同(指工资低、无期限的合同)~ bi-lateral 双边合同 ~ blindado (当企业想解聘其领导人时，他有权通过合同给自己规定的)高额赔偿金合同； Lapresidenta tiene un ~ blindado que le asegura su futuro.女董事长有一份高额赔偿金合同，确保了她未来的前途。~ de arrendamiento 租赁合同 ~ leonino 一方吃亏的合同~ matrimonial 婚姻合同~ unilateral 单方承担义务的合同
[bookmark: ]contratuerca f.〔机〕防松螺母,对开螺母: ¿ Has ase-gurado el tornillo con la ~? 你是不是用防松螺母把螺丝钉固定住了?
[bookmark: ]contravalor m. 等值,等价
[bookmark: ]contravención f. 违反,违背: La ~ de las normas detráfico es severamente castigada. 违反交通规则要受到严厉处罚。
[bookmark: ]contravenen o m. 1.〔医〕解毒剂: En el hospital leaplicaron un ~ porque la había mordido una serpiente.医院给他使用了解毒剂，因为他被蛇咬了。2.防止(受损害、恶习等)
[bookmark: ]contravenir 68 tr. 违反,违背: ~ las ordenanzas mu-nicipales 违反市政府的法令 Ú. t. c. intr.: ~ a la ley 违法sin. infringir
[bookmark: ]contraventana f. 1. (装在玻璃窗背后用来挡光或御寒的)小遮光窗,百叶帘,百叶窗: Al abrir las~s se diocuenta de que aún no había amanecido. 打开遮光帘,他
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[bookmark: ]发现天还没有亮。/ Cierra la ~ de la habitación, que es-ta noche va a hacer mucho frio. 你把房间的百叶窗关好,因为今夜很冷。 sin. postigo 2. (朝外开的)木板窗[bookmark: ]C

[bookmark: ]contraventor, ra adj. s. 违法的(人): El ~ seráseveramente castigado. 违者严惩。
[bookmark: ]contravia m. Col. 1. 反方向,错误的方向: ir en ~ 走错方向 / Se estrellaron contra un carro que venía en ~.他们开的车子与迎面来的卡车都撞得粉碎。2.不适： Lacomida me entró en ~. 我吃了这饭菜后感到不舒服。
[bookmark: ]contravidriera f. (防风暴或御寒的)外重窗
[bookmark: ]contrayente m. f. 婚约的一方,订婚人: Los ~s fir-maron el acta de casamiento ante el juez. 婚约双方当着法官的面在结婚证书上签了名。
[bookmark: ]contre m. Ch. 1.(鸟等的)砂囊,肫,胗2.(口)胃;内脏contreras(pl. contreras) m. f. 爱抬扛的人,爱唱反调的人: Eres un ~ y nunca estás de acuerdo con lo que yodigo.你总爱抬扛，我说的话你从未同意过。
[bookmark: ]contribución f. 1. 贡献,出力: hacer una~ compa-rativamente grande a la humanidad 对人类作出较大的贡献2. 捐献物;贡献物: La ~ de los ciudadanos para lalucha contra el cáncer fue generosa. 市民们给抗癌斗争的捐献是十分慷慨的。/ He calculado que mi ~ a losgastos de la asociación ha sido de unos ochenta mil eu-ros.我估计我对协会的开支已贡献了八千欧元左右。3.捐税: El Estado cuenta con la ~ de los ciudadanos parael mantenimiento de los servicios públicos. 国家靠公民支付的捐税来维持公共事业。4.税款： pagar la ~付税|| poner a~用上,使用: poner a ~ la diplomacia使用外交手腕
[bookmark: ]contribuidor, ra adj. s. 1. 捐献的(人);捐款的(人);纳税的(人)2.作出贡献的(人)
[bookmark: ]contribuir 40 tr. 缴纳(捐税): Ha contribuido quinien-tos mil euros por el Impuesto de las Personas Fisicas. 他缴纳了50万欧元的自然人税。Ú. t. c. intr. || intr. 1. 捐献出(一份钱): También él contribuyó con una pequeña cantidad.他也捐出了一点钱。2.有助于，促使，对…作出贡献: La humedad contribuyó al hundimiento de la pared. 潮湿促使这堵墙倒塌。/ ~ con todas sus fuerzas a la revolución 为革命献出全部力量 / La modestia con-tribuye al progreso. 虚心 使人 进步。/ La visita contribuyó mucho a la comprensión mutua. 这次访问大大有助于相互了解。
[bookmark: ]contributivo, va adj. 1. 捐税的,税收的2. 贡献的contribuyente adj. s. 1. 捐献的(人) 2. 作出贡献的(人)3. 纳税的(人) | | m. f. 公民
[bookmark: ]contrición f.〔宗〕(因亵渎上帝而感到的)悔悟,悔恨:El sacerdote me dijo que mis pecados me serian perdona-dos si hacía un acto de ~. 神父对我说,如果我有悔恨的表示，我的罪孽就可以得到赦免。
[bookmark: ]contrincante m. f. 竞争者,对手;敌手; Esa empresano es ~ para nosostros. 这家企业不是我们的对手。/Carlos venció a su ~ en un partido muy disputado. 卡洛斯在一场激烈的比赛中战胜了他的对手。sin.competi-dor, rival
[bookmark: ]contristar tr. 使悲伤,使痛苦: Tu marcha contristómucho a Julia. 你的出走使胡莉娅很痛苦。Ú. t. c. prnl.:Me contristé al pensa r que quizá no te vería más. 想到也许再也见不到你了,我感到很伤心。/ No finjas estar con-tristado ... 你别假装难过· ·· sin. entristecer(se)
[bookmark: ]contrito, ta adj. 1.〔宗〕悔恨的,后悔的: El joven sehumilló ~ ante la cruz. 那青年人在十字架前面悔恨地低下头来。2. 懊悔的,后悔的: Julia, discúlpame, estoy~por lo de anoche, no volverá a suceder. 胡莉娅,请原谅我，我对昨夜的事很后悔，以后再也不会发生了。
[bookmark: ]control m. 1. 核对,检查: Tiene a su cargo el ~ de lasentradas y salidas en el almacén. 他负责检查这家商号的收支情况。2. 监督,监察;监视;监护: comité de ~ 监察委员会/ Este preso está sometido a fuerte~. 这个囚犯受到严密的监视。/ El enfermo está bajo el ~ médico.


[bookmark: ]那病人处在医生的监护下。3.控制，管制；支配： ejercer~ militar 实行军管/~ automático 自动控制/ El pilotoperdió el ~ del avión cuando iba a aterrizar. 当飞机下降的时候,驾驶员失去了对它的控制。/ Ese profesor sabellevar el ~ de la clase. 这位教师善于指挥整个班级的活动。4. 限制;检验: ~ de velocidad 限制车速/ El~ delgasto público es necesario para el relanzamiento de laeconomía.限制公共开支对重新推动经济发展是必要的。/ ~ de calidad 检验质量5. 考查(知识): Realicé un~ de matemáticas. 我做了一次数学考查。/ La profeso-ra empezó a explicar otra cosa porque los resultados del~ fueron buenos.女教师开始讲解新的东西,因为考查结果很好。6. 调节: ~ del tráfico 调节交通量 / ~ delsonido 调节音量 / ~ de la imagen 调节图像7. 抑制,克制: Perdió el ~ de sus nervios ... 他控制不住自己的感情…8. 检查站: instalar un ~ en la autopista 在高速公路设一个检查站‖ ~ andidoping反兴奋剂检查，反吸毒检查~ de la natalidad生育控制,计划生育~ de pasa-portes 检查护照 ~ presupuestario 预算检查 ~ remo-to ① 遥控: Es un coche de juguete que se diri ge por ~remoto.这是一部遥控玩具车。② 遥控器，遥控板
[bookmark: ]controlable adj. 1. 可核对的,可检查的2. 可控制的,可管制的: Hay ciertos sentimientos que no son fácilmente~s.有些感情是难以控制的。
[bookmark: ]controlador, ra adj. 实行监督的;实行控制的; Sumarido es ~. 她丈夫爱监督别人。‖m. f. 1. 检查员;监督员;调度员: ~ de la calidad de un producto 产品质量检查员 / ~ del tráfico交通调度员2. 飞机调度员: Lahuelga de ~ es ha paralizado el tráfico aéreo. 飞机调度员罢工使空中交通瘫痪。|| ~ áereo(de vuelo) 飞机调度员
[bookmark: ]controlar tr. 1. 核对,检查: ~ las cuentas 核对账目 /~ la eficacia de un medicamento 检验一种药物的作用2. 监督;控制,管制: Estamos controlando a los alumnospara que no se peleen. 我们看好学生,不让他们打架。/~ el comercio exterior 管制外贸/~ los precios 控制价格 / ~ una máquina 操作机器/ Nuestra escuardra con-trola este lugar. 我们小队控制着这个地方。3. 调节,调度: ~ la iluminación 调节照明度4. 抑制: ~ sus ner-vios 控制情绪  prnl. 克制,节制: En cuanto bebe doscopas ya no se controla. 他喝上两杯酒之后,就控制不住自己的感情。
[bookmark: ]controller〈英〉m. f. (企业)管理者 】 PRON.[contróler]
[bookmark: ]controversia f. (长期)争论,论战: En estas semanasestamos asistiendo a la dura ~ sobre la legalización delas drogas.这几个星期我们一直参加有关毒品合法化问题的激烈争论。 sin. polémica
[bookmark: ]controversial adj. 1. 争论的,论战的2. 可引起争论的： ideas ~es一些非常容易引起争论的主张3.爱争论的
[bookmark: ]controvertido, da adj. 1. 争论的 2. 引起争论的:Las opiniones sobre este tema son ~ as. 关于这个问题,争论十分激烈。/ Su nombramiento ha estado muy ~.对他的任命引起了激烈的辩论。
[bookmark: ]controvertir 39 intr. 争论,辩论 Ú. t. c. tr.: ~ una cuestion争论一个问题 sin. debatir
[bookmark: ]contubernio m. 1. 同居;姘居; Mis abuelos no aprue-ban el ~ de esa pareja. 我祖父母不赞成他俩同居。/ Lonuestro no es un matrimonio, es un ~. 我俩不是结婚而是同居。2. 勾结: en ~ con... 与···相勾结/ Estabanorganizando un~ para derribar a la junta actual ... 他们正在勾结起来，企图推翻目前的领导委员会…
[bookmark: ]contumacia f. 顽固;执迷不悟: Tu ~ te llevará aldescrédito más absoluto. 你的顽固不化会使你的名誉扫地。/ Defendía su postura con ~. 他顽固地坚持自己的立场。
[bookmark: ]contumaz adj. 1. 顽固的;执迷不悟的: A pesar de loscastigos, es ~ en la desobediencia. 尽管受到各种处罚,
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[bookmark: ]他还是顽固地不服从命令。2.(感情等)不改变的，始终不渝的; Sentía por ella una pasión ~. 他始终不渝地热恋着她。[bookmark: ]C

[bookmark: ]contumazmente adv. 顽固地;执迷不悟地
[bookmark: ]contumelia f.〈书〉谩骂,侮辱
[bookmark: ]contumelioso, sa adj. 谩骂的,侮辱性的
[bookmark: ]contundencia f. 1. (打击)用力;挫伤性质: Pcrdió elconocimiento por la ~ del golpe. 他受到重重一击,失去知觉。2. (理由等)有力: Se defendió con ~ de lasacusaciones.他为自己辩护，有力地反驳各种指责。
[bookmark: ]contundente adj. 1. 产生挫伤的;打人的;伤人的; unarma~伤人凶器2.有力的，斩钉截铁的；无可辩驳的：una respuesta ~斩钉截铁的回答/ una prueba ~ 铁证/un argumento ~ 无可辩驳的论据
[bookmark: ]contundentemente adv. 有力地,斩钉截铁地
[bookmark: ]contundir tr. 打伤,挫伤: Las porras de los policias sonarmas que sirven para ~. 警察手中的大头棒是伤人武器。
[bookmark: ]conturbación f. 1. 震惊2. 不安,惶惑: Aquel sucesome produjo tal ~ que no pude dormir en toda la noche.那桩事使我如此惶惑不安，我整夜无法入睡。
[bookmark: ]conturbado, da adj. 1. 震惊的2. 不安的,惶惑的
[bookmark: ]conturbamiento m. 见 conturbación
[bookmark: ]conturbar tr. 1. 震动, 使震惊: El accidente meconturbó, y no me recuperé de la impresión en varios dias.那次事故使我感到震惊，好几天都恢复不过来。Ú. t. c. prnl.：Carlos se ha desmayado, y es que se conturba en cuantove la sangre.卡洛斯昏过去了，因为他一见到血，精神就受到强烈的震动。 sin. conmover(se)2. 使不安,使惶恐:Le conturbó visiblemente la pregunta del juez. 法官的审问显然使他惶恐不安。U. t. c. prnl.: Jesús se conturbacuando tiene que tomar la palabra, porque es tímido. 赫苏斯在该讲话的时候，会心慌意乱，因为他很胆小。sin.turbar(se)
[bookmark: ]contusa adj. 用于 herida~ 挫伤
[bookmark: ]contusión f.〔医〕挫伤;内伤: sufrir una~ 受挫伤
[bookmark: ]contusionar tr. 使(皮肉)青肿,使受挫伤: Juan lecontusionó la cara al darle un duro punetazo. 胡安狠狠打了他一拳,把他打得鼻青脸肿。Ú. t. c. prni.: Pablo se hacontusionado el brazo al tropezar y caerse. 巴勃罗绊脚摔倒，手臂摔得青肿。
[bookmark: ]contuso, sa adj. s. (受)挫伤的(人);挫伤的(部位):Algunos de los pasajeros resultaron ~s. 结果有些乘客受挫伤。
[bookmark: ]conuco m. Ven.(从前印第安人奴隶或贫苦农民为自己耕种的)小块土地: cultivar ~s种小块土地
[bookmark: ]conuquero, ra m. f. Ven 小块土地(conuco) 的主人
[bookmark: ]conurbación f.〈集〉(先分散后逐步融合的)居民点:Normalmente una ~ es una gran ciudad. 由分散居民点逐步融合起来的往往是一座大城市。
[bookmark: ]conurbano m. Arg. 市郊
[bookmark: ]convalecencia f. 1. 恢复健康,痊愈: encontrarse enun periodo de ~ 处在康复期2. 健康恢复期: Después dela operación, t uvo una larga~. 动手术之后,他的康复期很长。| | casa de ~ 休养所,疗养院
[bookmark: ]convalecer 29 intr. 1. 恢复健康,痊愈; ~ de una en-fermedad 病愈 2. 摆脱困境,摆脱危险: La ciudadtodavia convalece de la catástrofe. 那座城市还处在摆脱大灾所带来的困境之中。/ Pedro aún convalece de lapérdida de sus padres. 彼德罗还在克服失去双亲所带来的影响。
[bookmark: ]convaleciente adj. s正 在恢复健康的(病人):enfermo~ 康复中的病人。/ Todavia estás ~, no hagasesfuerzos. 你还没有完全康复,别用力。/ No me encuen-tro bien porque todavía estoy ~ de mi enfermedad. 我身体还不十分好，因为我病后正在康复中。
[bookmark: ]convalecimiento m. 见 convalecencia
[bookmark: ]convalidable adj. 1. 可确认的2. 可批准的
[bookmark: ]convaiidación f. 1. (对学分或学业的)确认,认为有


[bookmark: ]效: He solicitado la ~ de algunas asignaturas. 我已申请对我学过的一些课程作有效确认。2.批准： Los profe-sores propusieron a la asamblea la ~ de la decisión deldirector.全体教师建议大会批准校长的决定。sin.ratificación
[bookmark: ]convalidar tr. 1. (对学分或学业的)确认,认为…有效:El ministerio me ha convalidado los estudios que hice enPuerto Rico.(西班牙)教育部确认了我在波多黎各的学业。/ La universidad me convalidó los créditos que habíahecho en los cursos de verano. 大学确认了我在夏季学习班所得的学分。2. 批准;认可: ~ la decisión del rector批准(大学)校长的决定
[bookmark: ]convección f.〔物〕(气体、液体等)对流: El aire secalienta por ~, es decir, el aire caliente, que es menosdenso, sube y el frío, que más denso, baja. 气体通过对流传热，也就是说，热气体较稀薄，向上流动；冷气体较浓密，向下流动。
[bookmark: ]convecino, na adj. 毗邻的,邻近的; la familia~a邻居家 ‖ m. f. 邻居;同乡: Ese senior es mi ~. 这位先生是我的邻居。
[bookmark: ]convectivo, va adj. (气体、液体等)对流的; movi-mientos ~s 对流运动
[bookmark: ]convector m.对流(放热)器,热空气循环对流加热器:He comprado un ~ para este invierno, por que la estufaque tenía se ha estropeado. 我为今年冬天买了一台供暖散热器，因为原来的火炉坏了。
[bookmark: ]convencer l tr. 1. 使信服,说服: Esas explicacionesno pueden~a nadie.这些解释不能使任何人信服。/ Nose dejó~. 他未被说服。/ Lo convencí para que estu-diara. 我说服他学习。/ Nos ha convencido de que esmejor aplazar el viaje. 他已使我们相信还是推迟这次旅行好。/ Convéncelo de que vaya al campo. 你说服他下乡去。2.〈口〉(用于否定句或疑问句)使高兴，使满意： Nome ha convencido del todo la conferencia. 这次会议还是不能使我完全满意。||prnl.信服，确信；对…感到有把握: Me lo ha dicho muchas veces, pero no me convezco.他对我说过许多次，但是我还是不信服。/；Convéncete，estás equivocado! 你就口服心服吧,你是错了! / Seconvenció de que había que trabajar más. 他确信应该更努力工作。/ Me convencí de que no lo sabía. 我确信他不知道此事。
[bookmark: ]convencido, da p. p. de convencer || adj. 1. 确信的,信服的: Estoy ~ de que puedes hacerio. 我相信你能做这件事。2.自信的
[bookmark: ]convencimiento m. 1. 信服,确信: llegar al ~信服/ Tengo el ~ de que serás un buen pintor. 我确信你能成为优秀画家。2. 自信: Lo he hecho por propio~, yno por vuestras súplicas. 我出于自信而不是因为你们肯求才这样干的。|! sin. convicción
[bookmark: ]convención f. 1. 协议,协定: ~ diplomática 外交协议 / ~ comercial商业协定2. 大会;(代表)会议: una~de trabajadores 劳工大会/ una ~ del partido 党的代表会议3. 惯例,习俗: respetar las~ es sociales 尊重社会惯例/ Las señales de tráfico son una ~. 交通标志是一种常规。4. [C-]〔史〕(法国1792-1795年的)国民议会
[bookmark: ]convencional adj. 1. 协议的,约定的: signos ~ es约定的符号/ Conducir por la derecha es algo ~. 靠右行驶是约定俗成的。2.惯例的，因袭的；常规的： armas~es常规武器
[bookmark: ]convencionalismo m. (常用 pl. ) 习俗,常规,老一套; romper los~s打破常规/ Vive apegada a los~s so-ciales. 她按社会老规矩生活。/ Actúa por convicción yno por ~.他是由于自信而不是按照习俗行事。
[bookmark: ]convenenciero, ra m. f. Méx.〈口〉使用者;用户convenible adj. 1. (价格)合理的2. (人)容易相处的3.(解决问题的办法)适当的，符合要求的
[bookmark: ]conveniencia f. 1. 适合,适宜: pensar en la ~o in-conveniencia de la proposición 考虑这个建议是否合适2.便利,方便;利益: No atiende más que a sus ~s. 他只顾
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[bookmark: ]自己的方便。/EI médico me explicó la ~ de pasear to-dos los días. 医生向我解释每天散步的好处。/ José meayudó por propia ~. 何塞出于自己的利益帮助了我。3.符合,一致: ~ de caracteres 性情相投 4. 协议: Pac-taron un matrimonio de ~ para que ella pudiera adquirirla doble nacionalidad. 他们签了协议婚姻使她能获得双重国籍。5. pl. 规矩.礼节: faltar a sus ~s 礼貌不周
[bookmark: ]conveniente adj. 1. 适合的,适宜的: un precio~ 合理的价格/ No es ~ que se aleje mucho. 您最好不要走得太远。2. 有益的,有利的: Me parece una medida ~.我觉得这是一项有益的措施。3.规矩的，正派的
[bookmark: ]convenio m. 协议,协定: El ~ pondrá fin a lasituación de enfrentamiento en la que hemos vivido. 这个协定将结束我们所处的对抗局面。‖ 〜 colectivo 或~ laboral 劳资协议: La subida salarial para este anoestá fijada en el ~ colectivo. 今年增加工资在劳资协议上有规定。
[bookmark: ]convenir 68 intr., tr. 1. 同意;约定: Convino conmigoen la necesidad de llevar ese asunto a la reunión. 他同我商定必须把这件事提到会议上去。/ No han convenidotodavía en el precio de venta. 他们还没有就卖价取得一致意见。/ Hemos convenido (en) reunirnos el próximosábado.我们约好下星期六碰头。2.适合，适宜，以…为好: Conviene guardar el secreto. 以保密为好。/ Meconviene quedarme hoy en casa. 我今天还是呆在家里好。/ Conviene que nos levantemos temprano. 我们最好早起。Ú. t. c. prnl.: Nos separamos porque no nos conveni-mos.我们分手了，因为我们相互不合适。3.相吻合，符合: Conviene lo que dice él con lo que sabíamos. 他说的和我们所知道的是一致的。/ Ese piso conviene perfecta-mente a nuestras necesidades. 这套房子正好符合我们的需要。‖ pml. 商定: Nos vimos a la hora convenida. 我们在商定的时间会面。
[bookmark: ]conventillero, ra adj. s. Amér. 爱说三道四的(人),搬弄是非的(人)；搞鬼的(人)
[bookmark: ]conventillo m. Amér. 1. 散布小道消息的源头; Estaoficina se ha convertido en un ~. 这个办公室成了散布流言蜚语的源头。2.居民楼，大杂院
[bookmark: ]convento m. 1. 修道院,寺院: ingresar en un ~ 进了修道院2.〈集〉生活在修道院里的人: A la misa asistiótodo el ~.全体修士和修女参加了望弥撒。
[bookmark: ]conventual adj. 修道院的: la vida ~ 修道院的生活
[bookmark: ]convergencia f. 1. 会合;汇合: la ~ de dos fuerzasen un punto del espacio两个力汇集在空间一个点上 2.会合处,交叉点: Esta plaza es punto de ~ de variascalles.这个广场是好几条街道的交汇点。3.聚集；集中4. 趋向一致: Por fin se ha logrado la ~ de las dos líneasdel partido. 最后党内两条路线趋向一致。5.〔数〕收敛|| Convergencia y Unión 汇合团结党(西班牙加泰罗尼亚政党) }} sin. coincidencia, confluencia; ant. diver-gencia
[bookmark: ]convergente adj. 1. 会合的;汇合的,集中的: cami-nos~s辐射型道路/ ataque~ 合击/ lente~会聚透镜2.趋向一致的3.(西班牙加泰罗尼亚)汇合团结党(Convergencia y Unión)的: la política ~ 汇合团结党的政策 ‖ m. f.汇合团结党的党员
[bookmark: ]converger 3 intr. 1. 会合;汇合: Todas las líneas quetraces han de ~ en este punto. 你划的所有线条都要汇集在这一点上。/ Nos esperábamos en el punto en queconvergen las dos carreteras. 我们在两条公路交汇处等候。2.(行动、思想等)趋向一致: Los esfuerzos de todosconvergen al bien común. 大家为了共同的利益而齐心协力。/ Las orientaciones que existen en la asamblea con-vergen en dos únicas posturas. 在大会上出现的各种倾向,到最后变成了两种立场。 sin. confluir
[bookmark: ]convergir4 intr. 见 converger
[bookmark: ]conversa f. Amér. 交谈,谈话;会谈: seguir una ~ 继续会议
[bookmark: ]conversación f. 1. 交谈,谈话;会谈: ~ telefónica


[bookmark: ]电话交谈/ sostener una~ con uno与某人举行会谈;同某人进行交谈/ Los jefes de Estado han mantenido una~ sobre el desarme. 国家元首们就裁军问题进行了会谈。2. 谈话方式: Su~ es amena y entretenida. 他谈话方式妙趣横生，令人愉快。lidar~为逗人(或消磨时间)与…谈话: Juana me dio ~ hasta la hora de irme. 胡安娜为消磨时间与我交谈,直至我离开。 dejar caer una cosa enla~假装顺便谈起某事 sacar la ~使话题落到某一事情上,出话题: Yo no queria hablar de eso, pero fue él elque sacó la ~.我不愿意谈论此事,是他提起来谈的。
[bookmark: ]conversacional adj. 1. 谈话的;交谈的;健谈的; latécnica~谈话的技巧/ Su estilo~ no es muy cuidado-so.他谈话的方式不十分讲究。2.(词语)口语体的： Eneldebate televisivo aquel científico habló en un tono~ in-tentando que todo el público le entendiera. 在电视辩论中那位科学家用通俗的语言说话，试图让观众都能听懂他的话。[image: ]
[bookmark: ]conversada f. Amér. 交谈;闲聊
[bookmark: ]conversador, ra adj. s. 交谈的(人);健谈的(人): Esmuy agradable charlar con un buen ~. 与一位善于交谈的人闲聊是令人愉快的。
[bookmark: ]conversar intr. 1. 交谈,谈话: ~ con uno sobre unacosa 与某人谈论某事 / Hemos conversado de cosas sinimportancia. 我们谈了一些琐碎小事。2. 交往
[bookmark: ]conversión f. 1. 改变;转换: tabla de ~ 换算表/ La~ industrial era necesaria para modernizar el aparatoproductivo del país. 要使国家的生产系统现代化,必须对工业进行改造。 sin. transformación 2. 改邪归正3.〔军〕方向转换: hacer~ a la izquierda 向左面方向移动4. 改变信仰;归附;皈依: la ~ de mi hermano al cris-tianismo 我哥哥皈依基督教/ No me explico tu~ repen-tina al progresismo, conociendo tu carácter moderado.我一向知道你性格稳健，因而我不明白你为什么突然转向激进主义。5.〔修〕(叠句的)尾词重复
[bookmark: ]converso, sa adj. s. 1. 改信基督教的(人),皈依某一宗教的(人): un judío ~一名改信基督教的犹太人 2.〈贬〉改变政治思想的(人): Es un~, porque ha entradoen el partido sólo para estar más cerca del poder. 他是个改变了自己政治信仰的人，他参加那个政党只是为了更靠近权力。
[bookmark: ]conversor m. (电视等上的)变频器,〔计〕转换器
[bookmark: ]convertibilidad f. 1. 可改变(性),可变换(性) 2.〔经〕(货币等的)可兑换性: la ~ de las monedas 各种货币的可兑换性
[bookmark: ]convertible adj. 1. 可改变的,可变换的: sofá ~ encama(坐卧)两用沙发 2. 可兑换的: El euro es unamoneda ~ porque puede cambiarse por otra divisa. 欧元是可兑换的货币，因为它可以换成另一种外币。3. Amér.(汽车车篷)可折起的: un automóvil ~折叠式敞篷汽车||m.折叠式敞篷汽车
[bookmark: ]convertidor m. 1.〔冶〕转炉2.〔电〕变换器,整流器convertir 39 tr. 1. 改变,转化;使成为: Convierten eltrigo en harina. 他们把小麦磨成面粉。/ Este aparatoconvierte el aire caliente en aire frío para refrigerar elambiente.这台机器把热风变为冷风使空气凉爽。/ Losviajes y las lecturas lo convierten en un hombre de mun-do.旅行和阅读使他成为阅历丰富的人。/~ el nuestroen un poderoso pais socialista moderno 把我国建设成为社会主义的现代化强国 U. t. c. prnl.: Estos ideales se hanconvertido en realidad. 这些理想变成了现实。/ Mi tíoempezó de limpiabotas y se convirtió en escritor. 我叔叔从一个擦皮鞋的人开始,后来成了作家。/ El príncipe seconvirtió en rana. 王子变成了青蛙。2. 使改变信仰: Meconvirtieron al catolicismo. 他们使我改信天主教。Ú. t. c. prnl. : Se ha convertido al budismo. 他已皈依佛门。/ Se convirtió al ecologismo cuando vio cómo ardíael monte.当看到大山(森林)如何熊熊燃烧之后，他成为生态保护主义者。
[bookmark: ]convexidad f. 凸状,凸面: No podemos pegar los con-
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[bookmark: ]trachapados debido a su~. 这些胶合板呈凸状,我们无法把它们粘牢。[bookmark: ]C

[bookmark: ]convexo, xa adj. 凸的,凸状的: lente ~a 凸透镜
[bookmark: ]convicción f. 1. 信服,确信: tener la firme ~ deque……坚信…/ Sus palabras carecian de ~. 他的话缺乏说服力。/ No tenía la más mínima~ de que podíaaprobar el examen. 能否通过考试,我一点信心都没有。2.pl. 信念,信仰: ~ es politicas 政治信仰 / No puedo ir encontra de mis ~ es. 我不能违背我的信仰。 sin. creencia
[bookmark: ]convicto, ta p. p. de convencer| | adj.〔律〕被证明有罪的;被判为有罪的: un reo ~ de asesinato 一个被证明犯有杀人罪的囚犯 U. t. c. s.: Tras el juicio, el ~ fuetrasladado al penal. 审判之后,那名被判有罪的犯人被移至牢房。‖ m. f.犯人,囚犯
[bookmark: ]convidada f. (口)请客喝酒: Ahora, una~ por micuenta. 现在我请客喝酒。/ Me debes una ~. 你得请我喝一次酒。 sin. ronda
[bookmark: ]convidado, da p. p. de convidar || m. f. (应邀)客人: los~s de la boda 婚礼上的客人 / En el banquetehabría unos doscientos ~s. 宴会上有客人二百左右。sin. invitado il ~ de piedra(在聚会上)沉默不语的人:En esta reunión hay muchos ~s de piedra y nadie habla.在这次会议上有许多沉默不语的人，他们谁也不说话。/Está de ~ de piedra en la fiesta: ahí sentado, ni come,ni bebe, ni baile, ni nada. 在这次联欢会上,他成了个木头人，坐在那里不吃、不喝、不跳舞，什么都不干。
[bookmark: ]convidar tr. 1. 邀请(去参加活动);宴请;招待: Te con-vido a mi cumpleaños. 我邀请你来参加我的生日活动。Me convidaron a cenar. 他们请我吃晚饭。/ Te convidoa una cerveza. 我请你喝啤酒。/ ~ a uno con una tazade café招待某人喝杯咖啡 sin. invitar 2. 引起,招致:Ú. t. c. intr.: La soledad convidaba a la meditación. 孤独引起沉思。/ Este mar tan tranquilo convida a darse unbano.这大海风平浪静,引诱人去洗澡。‖ prnl.1.不邀自来参加(宴会等): Se convidó a comer en casa de sutía. 他没有被邀请就到他姑姑家去吃饭。/ Como nadie ledecí a nada, se convidó él solo a la excursión. 由于谁也不与他说话，他自己一个人去郊游了。2.自荐，自愿效劳，自告奋勇
[bookmark: ]convincente adj. 有说服力的: razones ~s 令人信服的理由 / Has estado ~, tu exposición les ha gustado atodos. 你让人信服,你的解释使大家高兴。/ Ella es muy~ cuando quiere.当她想说服别人的时候,她就很有这方面的才能。
[bookmark: ]convincentemente adv. 有说服力地;令人信服地
[bookmark: ]convite m. 1. 宴请: rehusar un ~ 拒绝宴请2. 筵席,宴会: ir a un ~ 赴宴/ hacer un~ 举行宴会 / El ~empieza a las ocho. 宴会8时开始。
[bookmark: ]convivencia f. 共同生活;和睦相处: Mis padres lle-van ya treinta años de estrecha ~. 我父母已亲密地共同生活了30年。/ La~ del equipo es aceptable. 在球队内大家相处得还好。
[bookmark: ]convivir intr. 共同生活;和睦相处: ~ en la mismaépoca 生活在同一时代/ En el campamento convivenprofesores y alumnos. 师生们一起住在营地里。/ Pedroconvive con su hija. 彼得罗与他女儿生活在一起。/ En elcolegio aprendí a ~.在学校里,我学会了与人和睦相处。/ Mi perro y mi gato conviven como grandes ami-gos.我的狗和猫像两个好朋友和睦相处。
[bookmark: ]convocante adj. 召集的;宣布举行(罢工、游行示威)的: el sincato~宣布举行罢工的工会U. t. c. s.; los ~s dela manifestación 宣布举行游行示威者
[bookmark: ]convocar 7 tr. 1. 召集,召开: ~ a todos los represen-tantes a una reunión 召集全体代表开会 / ~ una rueda de prensa 举行记者招待会 Ú. t. c. prnl.: Se ha convocado una asamblea de padres de familia. 召开了一次家长会。
[bookmark: ]2. 宣布举行(比赛等): Ya han convocado las oposiciones
[bookmark: ]a notarías.他们已宣布要举行公证人职位的考试。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Se convocó el examen de acceso a la univer-


[bookmark: ]sidad.有人已宣布要举行大学入学考试。
[bookmark: ]convocatoria f. 1. 召集,召开;号召: Todos los veci-nos respondieron a la ~ de la alcaldesa y asistieron a lareunión.全体市民响应女市长的号召参加了那次会议。2.(召集开会等的)通知,布告: Pronto saldrá la ~ deoposiciones para profesores de ensenana secundaria. 马上就要发出关于中学教师应聘考试的通知。3.考期：Aprobó cinco asignatura en la ~ de junio. 在六月份的期中考他通过了五门课程。
[bookmark: ]convoluto, ta adj. 1. 盘绕的,回旋的2.〔生〕卷曲的convólvulo m.〔植〕旋花类植物(如旋花、牵牛花等)
[bookmark: ]convoy(pl. convoyes)m. 1. 护航(船)队;护送队: Un~ de la marina escoltaba a los barcos de pasajeros. 海军的一支护航舰队为客轮护航。/ Un ~ militar acompaña-ba a la caravana. 一支武装护送队伴随着商队。2. 被护送的车队(或船队): un ~ de las Naciones Unidas 一支被护送的联合国车队3. 火车: ~ de mercancías货车/ El~ descarriló por un sabotaje de las vías. 火车因铁轨受到破坏出轨了。4. (餐桌上的)醋瓶: ¿ Me pasas el ~,por favor, para aderezarme la ensalada? 我要给色拉调味，你把醋瓶递给我好吗?
[bookmark: ]convoyar tr. 1. 护送;替···护航: Los soldados convo-yaban los camiones de ayuda humanitaria. 士兵们护送着人道主义援助的车队。2. P. Rico 骗取 || prnl. Amér.勾结，合谋
[bookmark: ]convulsión f. 1.〔医〕惊厥,抽搐: La fiebre alta leprodujo~ es. 发高烧使他惊厥过去。2. (地震引起的)震动,颤动: Las ~ es provocaron derrumbamientos y cien-tos de muertos entre los escombros. 大地震动,房屋倒塌,几百人埋在瓦砾堆中死去。3. 骚动,动乱: ~ es políticas政治动乱/ ~ es de guerra 战乱
[bookmark: ]convulsionar tr. 1.〔医〕使惊厥,使抽搐: Los ataquesepilépticos convulsionan periódicamente a quienes los su-fren.有羊痫风的人在定期发作的时候会浑身抽搐。2.使震动; 使骚动: El anuncio de las nuevas medidaseconómicas convulsionó a los sindicatos. 宣布新的经济措施引起了各工会的震动。3.〔地〕震动: El terremotoconvulsionó la región durante varios segundos. 那次地震使该地区有几秒钟的震感。
[bookmark: ]convuisivo, va adj. 惊厥性的,抽搐的,痉挛性的:ataque ~ 惊厥发作 / tos ~a 痉挛性咳嗽
[bookmark: ]convulso, sa adj. 1. 痉挛的,抽搐的: Los músculos~s de su cara reflejaban la ira. 他脸部肌肉抽搐,反映出他怒火中烧。2.非常激动的；控制不住的：Apareció ~por el miedo. 他害怕得控制不了自己。
[bookmark: ]conyugal adj. 夫妻的,夫妇的: vida ~ 夫妻生活/ do-micilio ~ 夫妻住房
[bookmark: ]cónguge m. f. 1. 配偶;夫;妻: Ella hizo un testamientoen el que cedía sus bienes a su ~. 她立了遗作,把她的财产留给她丈夫。2. pl. 夫妻: Ambos ~s son grandes ar-tistas.夫妻两人都是大艺术家。
[bookmark: ]conyugicida m. f. 杀配偶的人;杀妻的人;杀夫的人
[bookmark: ]conyugicidio m. 杀妻;杀夫
[bookmark: ]coña f.〈粗〉1. 嘲讽;讥笑;玩笑: No le hagas casoporque lo último que dijo iba de ~. 你别理他;因为他最后说的话是在嘲讽人。2.麻烦;讨厌的事:i Vaya ~ te-ner que salir a comprar a estas horas. 这个时候还得出去买东西,真烦人! / Este libro es una ~, no hay quien lolea. 这本书令人生厌,无人会阅读它。 sin.coñazo | | ~marinera〈粗〉麻烦;讨厌的事 da r la ~〈粗〉使感到讨厌,烦人: No vengas otra vez a darme la ~ con el temadel regalo. 你别拿礼物问题再来烦我。 de~〈粗〉在开玩笑: No hagas caso de lo que dice porque lleva toda latarde de~.你别理睬他所说的话，因为整个下午他都在开玩笑。 ni de ~〈粗〉决不: Pedro no viene a la fiesta nide ~.彼得罗决不会来参加这次聚会。
[bookmark: ]coñá m. 见 conac
[bookmark: ]coñac(pl. conacs) m. 1. (法国 Cognac 地区产的)白兰地(酒): El ~ se obtiene destilando vinos flojos y
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[bookmark: ]envejeciéndolos en toneles y roble. 白兰地是通过蒸馏淡味葡萄酒而成，然后把它放进栎制木桶里变陈。2.一杯白兰地: iCamarero, un ~! 服务员,来一杯白兰地!
[bookmark: ]coñazo m.〈粗〉1. 讨厌的事(或人):iQu é~ de con-ferencia! 真讨厌的报告会! / Esta novela es un ~. 这部小说令人厌烦。/ Mira, no me des el ~ con tus desgra-cias. 喂,你别拿你的不幸事件来烦我。2. Amér. 打,击:Se agarraron a ~s. 他们扭打起来。/ Me di un ~ en lacabeza con la puerta. 我的头撞在门上。3. Ven. 大量:Tengo un ~ de cartas por escribir. 我有大量的信要写。
[bookmark: ]conearse prnl. 嘲讽
[bookmark: ]coñete adj. Amér.  小气的,吝啬的 ‖m. f. 小气鬼
[bookmark: ]coño m.〈粗〉1. 屄,阴门,女阴2.(插在句中的口头禅): Esa muchacha del ~ no hace sino llorar. 活见鬼,这女孩只知道哭哭啼啼。3. Amér. 西班牙人: En Chileme llamaron“~” por ser español. 在智利有人叫我cono,因为我是西班牙人。|| interj.〈粗〉(表示惊奇、生气等)他妈的,见鬼: iCoño, qué pronto has llegado! 啊!你这么早就来了! / ¿Qué ~ quieres ahora que no medejes en paz? 他妈的,你存心让我不得安宁? Ⅱ estarhasta el ~〈粗〉(妇女使用)无法再忍受: Estoy hasta el~ de tanto trabajar. 干这么多工作,我实在受不了! ser(como) el ~ de la Bernarda 或 parecer el ~ de laBernarda〈粗〉乱七八糟: Esta casa es como el ~ de laBernarda, todo el día entrando y saliendo gente. 这个家弄得乱哄哄的,整天有人进进出出。/ Tu mesa parece el~ de la Bernarda, llena de papeles desordenados y sinposibilidad de encontrar nada. 你的写字台乱七八糟,堆满各种文件,什么也找不到。 tener hasta el ~〈粗〉(妇女使用)使无法忍受: Me tenéis hasta el ~ con vuestras pe-leas. 你们老争吵打架,真让我受不了。 tocarse el ~~〈粗〉无所事事: i Ya está bien de tocarte el ~! Ponte ahacer algo. 你太好吃懒做了! 快去干活![image: ]
[bookmark: ]cooficial adj. (语言)同为;官方的: El catalán y el cas-tellano son lenguas ~ es en Cataluña. 在加泰罗尼亚,加泰罗尼亚语和卡斯蒂利亚语同为官方语言。
[bookmark: ]cooficialidad f. (语言)同为官方地位(或性质)
[bookmark: ]cooli(pl. coolíes); coolie m. 见 culi
[bookmark: ]cooperación f. 合作,协作: Es necesaria la ~ inter-nacional en la lucha contra el hambre. 向饥饿作斗争需要国际合作。/ La ~ entre diversas instituciones ha he-cho posible este acto. 各个机构之间的合作才有可能办了此事。 sin. colaboración | | en ~ 合作,协作
[bookmark: ]cooperador, ra adj. 合作的,协作的;配合的: Es unapersona muy ~a y siempre está dispuesta a ayudar. 他是一位非常配合的人，随时准备帮助别人。‖m. f.合作者；合作社社员
[bookmark: ]cooperante adj. s. 合作的(人),协助的(人): Viajé co-mo ~ en un proyecto de ayuda a los paises más necesita-dos.我作为一项援助最穷国家计划的协办人往返办事。
[bookmark: ]cooperar intr. 1. 合作,协作;配合: ~ con uno en el tra-bajo 与某人协力工作 / Alumnos y profesores cooperaránpara conseguir una mayor calidad de enseñanza. 师生将互相配合以提高教学质量。2.(数种因素等)促使，有助于：Diversos factores han cooperado a su fracaso. 各种因素促使他们失败了。/ Las condiciones climatológicas coo-peraron a la buena cosecha de este ano. 这样的气候条件有助于今年获得丰收。 sin. contribuir
[bookmark: ]cooperativa f. 1. 合作社: ~ agricola 农业合作社/~ de consumo 消费合作社2.合作商店,合作商场;商业合作社: Ya he llevado la cosecha de aceituna a la ~. 我把收获的油橄榄运到商业合作社。/ He comprado en la~ unas cosas que necesitaba. 我在合作商店买了几件需要的东西。
[bookmark: ]cooperativismo m. 1. 合作论;合作化运动: El ~obtuvo grandes logros en las zonas rurales espanolas du-rante la República. 西班牙农村地区的合作化运动在共和国时期获得了很大的发展。2.合作制度: El ~ de algu-nas zonas vascas es muy importante. 在巴斯克一些地区


[bookmark: ]的合作制度发挥了重大作用。
[bookmark: ]cooperativista adj. 合作的;主张合作化的; economía~a 合作经济/ La política ~a de esta zona ha beneficia-do a los pequeños productores. 这个地区的合作政策给小生产者带来了好处。Ⅱm. f.主张合作的人；主张合作化的人
[bookmark: ]cooperativización f. 合作化; la ~ en la agricultu-
[bookmark: ]ra 农业合作化
[bookmark: ]cooperativo, va adj. 合作的,协作的: espíritu~ 协作精神 / el servicio médico ~ 合作医疗 / un muchachomuy ~--个非常合作的青年人
[bookmark: ]coopositor, ra m. f. (为谋取职位)一起参加竞试的人，竞试对手
[bookmark: ]cooptación f. (通过投票方式)增补新成员
[bookmark: ]cooptar tr.(通过投票方式)将……增补为新成员
[bookmark: ]coordenadas f. pl.〔数〕坐标: ¿Cúales son las~s de
[bookmark: ]ese lugar?这个地方的坐标值是多少?
[bookmark: ]coordenado, da adj. 坐标的: Hay que situar laposición del barco en el plano ~. 应在坐标图上确定船的位置。
[bookmark: ]coordinación f. 1. 协调,配合: La~ de los esfuerzoses indispensable para conseguir hacerlo en el mínimotiempo posible.协调各方面的努力对于在最短时间内干完这项工作是必不可少的。/ Lo mejor es trabajar en ~con los diferentes departamentos de la empresa. 最好是配合企业各个不同部门一起工作。2.和谐地控制(身体各部位的)动作: La ~ de movimientos es importante en eldeporte.和谐地协调身体各部位的动作在体育活动中是重要的。3.〔语〕并列关系: En la oración“Cantas bien,pero bailas mal” hay ~ adversativa. 在“你歌唱得好,但舞跳得不好”句子中，有反义并列关系。
[bookmark: ]coordinado, da p. p. de coordinar| | adj. 1. 协调的;配合的: Se necesita el trabajo ~ de todos vosotros.需要你们全体协调地工作。2.〔语〕并列的:oración ~a并列句 Ⅱm. pl.配套服饰
[bookmark: ]coordinador, ra adj. 使协调的 ‖ m. f. 协调人,统筹者: Trabaja como ~a de las actividades culturales delAyuntamiento. 她担任市政府文化活动的协调员。| | f.(担任组织、领导工作的由选举产生的)协调委员会： La~a de profesores en paro ha sido recibida por el minis-tro de Educación.罢课教师协调委员会全体成员受到教育部长的接见。
[bookmark: ]coordinante adj.〔语〕并列的; la conjunción ~ 并列连接词
[bookmark: ]coordinar tr. 1. 使协调: ~ movimientos 使动作协调/ ~ voluntades 使意志统一2. 协调(身体各部位)的动作: Tienes que ~ los brazos y las piernas en el salto.在跳高的时候，你要协调好手臂和腿的动作。3.〔语〕连接: La conjunción“y” coordina palabras y oraciones. 连接词y用来连接词与词以及句子与句子。∥ intr.1.〈口〉心理自我调节;头脑清醒: El abuelo todavía coor-dina muy bien. 爷爷的头脑还是很清醒。/ Tú no coordi-nas, ¿cómo se te ocurre dejar la estufa encendida? 你头脑发昏了，怎么还让煤炉烧着?2.(色调)和谐；配得好
[bookmark: ]coordinativo, va adj. 1. 可协调的;协调的: Es ne-cesaria una labor ~a de nuestros esfuerzos para que con-sigamos nuestro propósito. 为了达到我们的目的,必须做好工作,协调我们的努力。2.〔语〕并列的: conjunción~a并列连接词
[bookmark: ]copa f. 1. 高脚杯: El champán se bebe siempre en ~.香槟酒总是用高脚杯饮用。2. 杯(量词): Vamos a tomarunas ~s. 咱们来喝几杯。/ beber una~ de champana 喝一杯香槟酒3. 奖杯: ganar la ~ de mundo del fútbol赢得足球赛世界杯4.(奖杯)锦标赛: Han perdido en laCopa de Europa. 他们在欧洲杯赛中败北。5. 树冠: Hayun nido en la ~ del árbol. 在那棵树的树冠上有一个鸟窝。6.(礼帽的)帽筒: sombrero de ~礼帽7. 金杯花;一张金杯花牌(西班牙纸牌的花色之一，相当于扑克牌的红桃):Tiré una ~. 我出了一张金杯花牌。8. pl. (西班牙
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[bookmark: ]纸牌中)同花色的一组纸牌9.乳罩窝(指乳罩中容纳乳房的杯状部分) 10. 鸡尾酒会;酒会: Cuando se cambió decasa dio una ~ para que la conociéramos. 他搬好家之后，举行酒会让我们看看他的新房子。11. Col.(汽车的)毂盖 1 ~ de balón(尤指喝白兰地用的)矮脚球形大酒杯~ de champán 香槟酒杯~ de coñac见 ~ de balón~ de helado(盛冰淇淋的)高脚杯 ~ de jerez雪利酒酒杯 apurar la ~ del dolor或 apurar la ~ de la desgra-cia受尽苦难 como la ~ de un pino〈口〉真正的;重要的: una mentira como la ~ de un pino 弥天大谎 / Es unjugador como la ~ de un pino. 他是个真正的运动员。~de vi no español 鸡尾酒会;小型酒会 ir de ~s〈口〉(与朋友一起)去酒吧喝酒 tener(llevar) una ~ de más 喝醉;有点醉: Será mejor que conduzca yo, porque tú yallevas una ~ de más. 最好我来开车,因为你喝得有点儿醉。
[bookmark: ]copado, da adj. 1. 带树冠的2. Amér. 〈隐〉心满意足的，高兴的
[bookmark: ]copamiento m. Arg., Urug. (作为抗议)占领公共场所
[bookmark: ]copar tr. 1.〔军〕阻挡(敌人)逃走: Los soldados co-paron a sus enemigos cortándoles la retirada. 战士们切断敌人退路，阻挡他们逃跑。2.取得(全部席位)：~to-dos los puestos en una elección 选举中取得全部席位 3.取得(全部奖牌): Los atletas cubanos coparon las meda-llas en las pruebas de atletismo. 古巴运动员摘走了田径运动各项目的全部奖牌。4.占据,占有:~ el mercado 充斥市场 / Las fibras químicas copan la tercera parte de to-das las materias primas para la industria textil. 化学纤维占纺织业全部原料的三分之一。/ los turistas que copanlos aviones a Europa 那些挤满了去欧洲飞机的游客5. 吸引(注意力等): Esta noticia copa la atención de todo elpueblo.这消息吸引全国人民的注意。6.(赌博中)赢得(庄家)的全部赌本: Esta dama ha copado la banca. 这位女士赢了庄家全部的赌本。
[bookmark: ]Coparme x abr. Confederación Patronal de la República
[bookmark: ]Mexicana 墨西哥共和国企业主联合会
[bookmark: ]coparticipación f. 共同参与,共同占有,共同分享:Está probada su ~ en ese delito. 他参与那次犯罪活动已得到证实。
[bookmark: ]coparticipe adj. s. 共同参与的(人),共同占有的(人),共同分享的(人): ~ del negocio生意的参与者 / Fueron~s en el delito. 他们一起参与犯罪活动。/ Si me ayudasen este trabajo, repartiremos beneficio s por ser ~s. 如果你帮助我做好这项工作，我们就作为共同参与者分享利润。
[bookmark: ]copazom.〈口〉(一口气饮下的)一杯酒: Se mete dos~s y se queda tan fresco. 他一连喝了两杯酒之后,就冷静下来。 sin. lingotazo
[bookmark: ]cope m. Arg. 〈隐〉过分热情
[bookmark: ]COPE abr. Cadena de Ondas Populares Españolas 西班牙人民电台(网)
[bookmark: ]copear intr. 1. 喝几杯酒2. 论杯售酒: Anoche salimosa ~ con unos amigos. 昨晚我们与几位朋友外出喝酒了。
[bookmark: ]cópecm.戈比(俄罗斯货币，一百戈比等于一卢布)
[bookmark: ]COPEC abr. Compañía de Petróleos de Chile 智利石油公司
[bookmark: ]copeca f. 见 cópec
[bookmark: ]COPEI abr. Comité de Organización Política ElectoralIndependiente(委内瑞拉)基督教社会党(独立选举政策委员会是该党1946年成立时的名称，但 COPEI 这一略语沿用至今)
[bookmark: ]copelación f.〔冶〕(用灰皿)提炼;烤钵冶金法
[bookmark: ]Copenhague n. pr. 哥本哈根[丹麦首都]
[bookmark: ]copeo m. 喝(几杯)酒: estar de ~ 在喝酒 / ir de ~ 去喝几杯/ Le gusta salir con sus amigos de ~. 他喜欢与朋友们出去喝几杯。
[bookmark: ]copépodo adj.〔动〕桡足亚纲的‖ m.〔动〕1. 桡足动物2. pl.桡足动物亚纲


[bookmark: ]copera f. Amér. 1.(酒吧间等的)女招待2. 陪酒女郎
[bookmark: ]copernicano, na adj. 1. 哥白尼(Copérnico)的;哥白尼体系的2.信奉哥白尼学说的3.(改变、转向)全部的,彻底的: Ha dado un giro~ a su vida. 他的生活发生了彻底的变化。ilm. f.哥白尼学说信奉者
[bookmark: ]Copérnico (Nicolás) n. pr. 哥白尼(1473-1543,波兰天文学家，创立太阳是宇宙的中心的日心说：著有《天体运行论》)
[bookmark: ]copero, ra adj. 1. 奖杯的;奖杯赛的:competición ~a奖杯赛 / Este equipo ha conseguido varios trofeos ~s enlos tres últimos años. 这支球队在最近三年取得数次胜利奖杯。2.争夺奖杯成绩卓著的：un equipo~一支非常能争夺奖杯的球队 ||m.1.酒柜；酒杯柜2.侍酒人
[bookmark: ]copete m. 1. 额前的一缕头发; Usa gomisa para fijar el~.她用定型发胶把额前的一缕头发固定好。2.(鸟的)羽冠: Ese pavo real tiene el ~ de colores muy vivos. 这只孔雀的羽冠颜色非常艳丽。3.(杯子中所盛冷饮)冒出杯沿部分: pedir un cucurucho de helado con ~ 要一份冒尖的锥形冰淇淋4.(家具等)顶部饰物|| de(alto)~(口)出身高贵的;来自上流社会的; En la fiesta del em-bajador había muchas damas de alto ~. 在大使举行的聚会上有许多高贵的女士。Ⅱ etim. de copo (mechón)
[bookmark: ]copetin m. 1. 小型酒会: Con motivo de mi cumpleañosvoy a da r un ~ en mi casa. 我要为我的生日在家中举行一次小型酒会。2. Amér. 烈酒酒杯3. Amér. 开胃酒:Me tomé un~ antes de la comida. 饭前我喝了一点儿开胃酒。
[bookmark: ]copetinera f. Ch. (酒吧的)女老板;女招待
[bookmark: ]copetón, na adj. 1. Col.〈口〉微醉的2. Ch.〈口〉高傲的,自大的 | | m. Col. 麻雀
[bookmark: ]copetudo, da adj. 1. (人)额前有一缕头发的;(鸟)有羽冠的2.高傲的，自命不凡的 Ⅱ f.〔鸟〕云雀
[bookmark: ]copeyano, na adj. (委内瑞拉)基督教社会党(COPEI) 的
[bookmark: ]copia f. 1. 丰富,大量: gran~ de datos丰富的资料/gran ~ de argumentos 一大堆理由 2. 复制;抄写:Hazme la ~ de estos planos para entregar al Colegio deArquitectos.你给我把设计图复制出来交给建筑师协会。3. 副本;抄本;复制品;(电影)拷贝: hacer tres ~s delcontrato 把合同复制三份/ Este no es un Goya original,es una~.这不是戈雅的真迹，而是一幅复制品。4.翻版;酷似(某物);相像的人: Es una ~ de su madre. 她跟她妈妈长得一模一样。‖~ autentificada(certificada,legalizada) 公证过的复印件
[bookmark: ]copiada f. Col.〈口〉男子穿的女子服装;男子(同性恋者)穿异性服装舞会
[bookmark: ]copiador, ra adj. s. 抄写的(人);复制的(人) || f. 复印机: instalar una ~a 安装一台复印机
[bookmark: ]copiante m. f. 仿效者;抄袭者
[bookmark: ]copiar 12 tr. 1. 抄写;复制;临摹;复印: ~ una páginade un libro 抄一页书/ ~ un cuadro 临摹一幅画2.写生: ~ un paisaje 风景写生3. 模仿: ~ ei estilo de unescritor 模仿某一作家的风格/~ a uno en la manera dehablar 模仿某人讲话的样子4.记录
[bookmark: ]copichuela f.〈口〉酒杯: tomarse una~ 喝一杯
[bookmark: ]copihue m.〔植〕智利喇叭花(植物及花朵): El~ esconsiderado como la flor nacional de Chile. 智利喇叭花是智利的国花。
[bookmark: ]copiloto m. f. 1. 副驾驶员: el~ de un avión 飞机的副驾驶员 / la~ de un camión 卡车的女副驾驶员 2.〈口〉坐在司机旁边的人: El niāo viene hoy de ~ conmi-go.今天我开车，这孩坐在我旁边。
[bookmark: ]copión, na adj. s. 1. 考试抄袭的(人),考试作弊的(人): Eres un~,y no te voy a dejar ver más mis ejerci-cios.你专门抄袭别人，我不让你再看我做好的练习。2.喜欢模仿(或抄袭别人)的(人): Tengo una amiga muy~a que se compr a todo igual a lo mío. 我有一位老是模仿的女友，我买什么东西，她也买什么东西。||m.(电影)工作片
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[bookmark: ]copiosamente adv. 丰富地,大量地; sudar ~ 大量出汗/ Nieva~. 大雪纷飞。
[bookmark: ]copiosidad f. 丰富,大量: La~ de las lluvias ha per-mitido que los embalses se llenen de agua. 雨量大,水库都满了。
[bookmark: ]copioso, sa adj. 丰富的,大量的; una~a nevada 鹅毛大雪 / una~a cosecha de cereales 粮食大丰收 / unacomida ~a 丰盛的饭菜
[bookmark: ]copista m. f. 抄写者,誊写者,复印员: Entré de ~ enuna oficina de una empresa. 我进了一家企业,当办公室的誊写员。/ Los ~s medievales tuvieron un papel fun-damental en la transmisión de las obras de la antigüedadclásica.在把古代经典著作传下来的工作上，中世纪的抄写者起了重要的作用。
[bookmark: ]copisteria f. 复印店: Para hacer las copias de estosplanos tan grandes debes ir a una buena ~. 要复印一批这么大的设计图，你应到一家高级的复印店。
[bookmark: ]coplaf. 1. (四句)民谣: Estas ~s llegaron hasta no-sotros en forma de canciones populares, no por escrito.这些(四句)民谣以民歌的形式而不是以书面形式传到我们这一代。2. 诗节: En ese libro de retórica tienes lamedi da y la rima de los diferentes tipos de ~s. 在这本修辞学书里，你可找到不同类型诗节的韵律和韵脚。3.西班牙民歌;安达卢西亚民歌: Para mí, ninguna música mo-derna tiene el sentimiento y la fuerza de la ~. 对我来说，任何一种现代音乐都没有像西班牙民歌那样充满激情和力量。4. 令人生厌的老调: Estoy harto de que me ven-gas siempre con la mism a ~. 我讨厌你老给我讲同样的事情。5. pl. 传闻;闲话;托辞,借口: Esta mujer anda en~s por todo el pueblo. 这女人在全镇到处说长道短。/Dime ya lo que piensas de verdad y déjate de ~s. 你告诉我你的真实想法，别说废话。
[bookmark: ]copiear intr. 作民歌,作诗;唱民歌,吟诗
[bookmark: ]coplero, ra m. f. 1.〈贬〉拙劣的诗人: A mí ya sabesque no me gusta su poesia; creo que no pasa de ser un~.你知道我不喜欢他的诗，我认为他只不过是个蹩足的诗人。2.〈口〉西班牙民歌歌手3.创作民谣(copla)的人；出售民谣集的人
[bookmark: ]copo m. 1.(棉、毛、麻等的)絮团,絮块2. 雪花: nevar agrandes~s下鹅毛大雪3. 雪花状物:~s de avena 燕麦片/ ~s de maíz 玉米片4.〔军〕截断(退路)5. 取得(全部席位),囊括: Nuestra candidatura tiene que ir al ~ delas concejalías en las elecciones municipales. 我党的候选人应该在各市议会选举中取得全部席位。6.占据，占有7.袋状渔网
[bookmark: ]copón m. 1. aum. de copa 2. 大圣餐杯: El sacerdotecogió el ~ para da r de comulgar a los files. 神父拿起大圣餐杯向教徒们授圣餐。del~〈俚〉很大的；特别(好)的: Le tocó la lotería y se ha comprado un coche del~.他买彩票中奖，买了一辆很大的轿车。
[bookmark: ]copra f. 椰子仁干,干椰肉: En el sigl o XIX se desenca-denaron varias guerras por el control mundial de la ~.在19世纪为了控制世界的干椰肉曾发生过好几次战争。
[bookmark: ]copretérito m. Méx.〔语〕未完成时(动词);未完成过去时(动词)
[bookmark: ]coprincipe m. (安道尔公国的)两大公(国家元首)之一: En Andorra hay dos~s, uno español y uno francés.安道尔有两个大公，一个是西班牙人，一个是法国人。
[bookmark: ]copro - pref. 表示“粪”,如: coproanálisis, coprofagia
[bookmark: ]coproanálisis (pl. coproanálisis) f. 化验大便: El médico me mandó hacer un ~ para determinar las cau-sas de la infección. 医生叫我去做一次大便化验,以便确定病因。
[bookmark: ]coproducción f. 1. (电影)合拍: Esta película es una~ hispano-italiana. 这是西意两国合拍的电影。2. 共同创作(艺术品): El disco es una ~ hispano-mexicana.这唱片西墨双方灌制的。
[bookmark: ]coproducir 31 tr. (电影)联合摄制,合拍: ~ una pelí-cula 联合摄制一部电影


[bookmark: ]coproductor, ra adj. 1.(电影)联合摄制的;联合摄制影片的 U. t. c. s.: Seré~ de esta nueva película. 我是这部新电影制片人之一。2.(艺术品)共同创作的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]coprofagia f. 食粪习性: La gallina pratica la ~. 母鸡吃人粪。
[bookmark: ]coprofago, ga adj. 吃粪的: Algunos escarabajos son~s.有些蜣螂是食粪的。
[bookmark: ]coprolito m. 粪化石: encontrar ~s en el yacimiento在矿层中找到粪化石
[bookmark: ]copropiedad f. 共有;共有物: Los dos hermanos tienenla ~ de la empresa. 两兄弟共同拥有这家企业。/ Tengoel piso en ~ con mi hermana. 我与妹妹共有一套住房。
[bookmark: ]copropietario, ria adj. 共有的: empresa ~a(几个人)共有的企业Ⅱm. f. 共有者: Todos los dueños de lospisos son ~s de los jardines que rodean el edificio. 所有本楼的业主是大楼周围那些花园的共同主人。
[bookmark: ]coprotagonista m. f.〔电影〕共同主角: Entre los~sparece que hubo algunos problemas durante el rodaje. 在拍摄过程中，共同主角之间好像发生了一些问题。
[bookmark: ]coprotagonizar9 intr. 担任共同主角
[bookmark: ]copto, ta adj.科普特人(古埃及人的后裔)的;埃及土人的；科普特语的；科普特基督教徒的 ||m. f.科普特人；埃及土著；科普特基督教徒‖ m.科普特语
[bookmark: ]copucha f. Ch. 1. 谣传,谣言2. (日常生活中当作盛器的)动物膀胱3. 好奇心 4. 夸大;夸张: No creo que leduela tanto, es pura ~. 我以为他不那么疼痛,完全是夸大。
[bookmark: ]copuchar intr. Ch. 1.〈口〉交谈;谈话2.〈口〉打听;爱东张西望；看热闹
[bookmark: ]copuchento, ta adj. Ch.〈口〉1. 爱说闲话的;好说三道四的2.有好奇心的；爱东张西望的3.夸大的： Esmuy ~.他说话爱夸大。
[bookmark: ]copudo, da adj. 树冠大的,树叶茂盛的: Todos losárboles de este bosque son ~s. 这片林子树叶茂盛。
[bookmark: ]cópula f. 1. 联结,结合2.〔生〕交配;性交,交媾: Lamantis religiosa se come al macho durante la ~. 螳螂交尾之后，雌的把雄的吃了。3.〔语〕系词，联系动词： Lasconjunciones y los verbos“ser” y“estar” son las~s másfrecuentes. 连接词和动词 ser 及 estar 是最常用的系词。4.〔逻〕联项，联词，系词
[bookmark: ]copulación f. 1. 联系,连接2.〔生〕交配,交媾;配对
[bookmark: ]copular intr. 性交,交媾;交尾 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]copulativo, va adj. 1.〔语〕联系的,连接的: verbos~s 联系动词(如 ser, estar) / conjunciones ~ as 联系连接词(如y, ni)2.〔生〕交配的,交媾的
[bookmark: ]copyright〈英〉m. 版权,著作权: Este programa de or-denador está protegido por el ~, y no se puede copiar sin permino.这个电脑软件受著作权保护，未经允许不能复制。∥ PRON. [cópirrait]
[bookmark: ]coque m. 焦炭; El ~ se usa mucho en los altos hornos para la reducción de minerales de hierro. 焦炭常用在高炉里炼铁。
[bookmark: ]coqueluche m.〔医〕百日咳
[bookmark: ]coquera f. Bol. 1. 古柯(coca) 仓库 2. 古柯袋
[bookmark: ]coqueria f. 炼焦厂;焦化厂
[bookmark: ]coquero, ra adj. s. 吸可卡因上瘾的(人): Algunos ~sson incapaces de superar su adición. 有些人一吸可卡因上瘾之后，就无法戒掉。
[bookmark: ]coqueta ∫. 1. 梳妆台: Mi madre guarda el maquillajeen la ~ de su habitación. 我妈妈把她的化妆品放在她房间的梳妆台上。2. 见 coqueto
[bookmark: ]coquetear intr. 1. 卖弄风情,卖俏;调情;(同时与好几位异性)有恋爱关系:~ con alguien 对某人卖弄风情 /Empezaron coqueteando, pero se fueron conociendo me-jor y acabaron siendo novios. 他俩从相互调情开始,后来有了进一步了解,最终成为未婚夫妻。sin. flirtear 2.有一些接触: Coqueteé un tiempo con la pintura. 有一段时期我学过一点儿绘画。/ En su juventud coqueteó con unpartido progresista, pero no se decidió por la actividad
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[bookmark: ]politica.他年轻的时候曾与一个激进党有过一些接触，但没有选择从事政治活动。
[bookmark: ]coquete o m. 1. 卖弄风情,卖俏;调情: Te gusta muchoel ~ con los hombres casados. 你非常喜欢同已婚男人调情。2. 有一些接触: Mis ~s con el partido moderadoempezaron hace varios años. 好几年前我就与那个保守党有过接触了。/ Tus ~s con la delincuencias acabaránmal.你与犯罪活动有瓜葛，不会有好结果。
[bookmark: ]coqueteria f. 1. 卖弄风情,卖俏: Déjate de ~s. 你别卖弄风情。2.调情3.(显得)妩媚；媚态，妖里妖气，风骚：Se ha operado la nariz por ~. 为了(对异性)显得更有魅力，他去做了鼻子美容手术。
[bookmark: ]coqueto, ta adj. 1. 雅致的,讨人喜欢的: Ese adornoes muy ~ y quedará bien encima del mueble. 这个装饰物很雅致,放在家具上很好看。/ Tiene un piso pequeñopero muy~.他有一套小房间，很讨人喜欢。2.卖弄风情的;(为讨异性喜欢)梳妆打扮的 U. t. cs: Es un~ yse pa-sa horas ante el espejo. 他是个(想讨女人喜欢)爱梳妆打扮的人,可在镜子面前待上几个小时。/ Ana es una ~a,que hace lo que sea por sentirse admirada por los demás.安娜是个搔首弄姿的女人，她所做的一切都是为了使自己觉得受到男士们的崇拜。
[bookmark: ]coquetón, na adj. 讨人喜欢的: un detalle~ 讨人喜欢的小礼物 / Me ha regalado una cajita de música muy~a.他送给我一只小巧的八音盒。
[bookmark: ]coquilla f.〔冶〕激冷;冷铁,激冷层
[bookmark: ]coquina f.〔动〕斧蛤: Mi madre compró me dio quilo de
[bookmark: ]~s para la paella. 我妈妈买了半公斤斧蛤做海鲜菜饭。
[bookmark: ]coquito m. Ch. 1.〔植〕智利棕2. 智利棕果(可食用)1 1 ~ de Brasil 巴西果(指树及其果实)
[bookmark: ]Cor. abr. 见 coronel
[bookmark: ]coráceo, a adj. 见 coriácero
[bookmark: ]coracero m. 1.〔军〕胸甲骑兵2. 劣质雪茄烟
[bookmark: ]coracoides(pl. coracoides) f. 用于 apofisis ~〔解〕喙突
[bookmark: ]coraje m. 1. 胆量,勇气: Tuvo el ~ de reconocer suerror. 他有勇气承认自己的错误。 sin. valentía 2.〈口〉脸皮厚3. 怒火,暴怒: da r ~ 使发怒/ estar lleno de ~满腔怒火
[bookmark: ]corajina f.〈口〉怒火,暴怒: dar~a uno激怒某人
[bookmark: ]corajudo, da adj. 1. 有勇气的,大胆的: Es una chicamuy ~a que no teme a nadie. 她是个大胆的姑娘,谁都不怕。2. 爱发火的,好生气的: Paco es muy ~, no lepuedes llevar la contraria porque se enfada. 帕科爱发火，你不能反对他，不然他就生气。
[bookmark: ]coral adj. 合唱的;合唱曲的: musica ~ 合唱乐 / cantos~ es 合唱曲子 Ⅱ m. 1. 珊瑚虫: Los ~ es habitan en losmares tropicales a profundidades que no superan los 50metros.珊瑚虫生活在水深不超过50米的热带海域。2.珊瑚: Me han regalado una gargantilla de ~. 有人送给我一条珊瑚项链。3. 珊瑚红,粉红色: Tiene unas mejillasde ~ hermosísimas. 她面颊红润,非常美丽动人。4. 合唱团,合唱曲: los ~es de Bach(德国作曲家)巴赫的组曲Ⅱf. 合唱队: apuntarse en una ~ 报名参加合唱队
[bookmark: ]coralario m.〔动〕珊瑚虫(纲): El coral es un~. 珊瑚是一种珊瑚虫。
[bookmark: ]coralifero, ra adj. 珊瑚的: isla ~a 珊瑚岛 / aguas~as有珊瑚的海域
[bookmark: ]coraligeno, na adj. 产珊瑚(coral)的: Las aguas delos mares cálidos y limpios son ~ as. 热带干净的海域里会生出珊瑚。
[bookmark: ]coralino, na adj. 珊瑚的;珊瑚状的;珊瑚色的: arre-cifes ~s 珊瑚(状)礁石
[bookmark: ]corambre f. 1.〈集〉兽皮,皮革2.(盛酒用的)皮囊
[bookmark: ]Coránm.《古兰经》(伊斯兰教的经典，亦译作《可兰经》)
[bookmark: ]coránico, ca adj.《古兰经》的: preceptos ~s《古兰
[bookmark: ]经》的戒律
[bookmark: ]coraza f. 1. 铠甲: llevar una~ 穿着铠甲2. (舰、船的)装甲: la ~ del tanque 坦克的装甲3.(乌龟等的)甲


[bookmark: ]壳: La tortuga se esconde en su ~ cuando se siente ata-cada.当乌龟感到受攻击时，它就缩在自己的甲壳里。4.保护(物): Soportó las critica s con una ~ de indiferen-cia.他以冷漠的态度承受着各种各样的批评。
[bookmark: ]corazón m. 1. 心,心脏: palpitar(latir) el ~ 心脏跳动 / un trasplante de ~ 心脏移植 / El corazón bombeala sangre hasta el último rincón del cuerpo. 心脏泵动血液循环全身。2. 心脏形: Juan dibujó un ~ en la paredcon el nombre de su amor. 胡安在墙上画一个心脏以表示他的爱情。3. 内心,心地,心肠;表情: buen(mal) ~心肠好(坏) / servir de todo ~ al pueblo 全心全意为人民服务 / Un a gran tristeza invade su ~. 巨大的悲哀涌上了他的心头。/ Actuó dejándose llevar por el ~. 他凭良心办事。4. 勇气,胆量: Hay que tener ~ para em-prender semejante cosa. 干这种事得有胆量。5. 核;核心,中心: el~ de la manzana 苹果核/ el~ de la ciudad市中心6. 心肝儿,宝贝: i Ven aquí, ~ mío! 到这儿来,我的心肝儿！7.(扑克牌的)红桃；一张红桃牌8.中指：dedo ~ 中指(这里 corazón 用作同位语) / / ~ artificia人工心脏 ~ de piedra 铁石心肠: Juan tiene un ~ depiedra. 胡安心肠硬。a ~ abierto〔医〕使用人工心脏的外科手术的 abrir el ~ a uno 使鼓起勇气 abrir uno su~ 推心置腹;倾吐心曲: No pude guardar más tiempo elsecreto y al final le abrí mi ~. 我无法再把秘密藏在心里,最后推心置腹把秘密告诉了他。 anunciar (dar,decir) el ~ 使预感到: Me anuncia el ~ que mañanaella va a verme. 我预感到她明天会来看我。/ Me daba el~ que nos iba a engañar. 我当时预感到他会骗我们。!; Mira que me decía el ~ que no era buena persona! 你看，我当时就预感到他不是一个好人。conel ~衷心地con el ~ en la mano 开诚布公地,襟怀坦白地: Te con-fieso con el ~ en la mano que pasé mucho miedo hastaque llegaste tú.我老实告诉你,在你来之前,我感到非常的害怕。 darle a uno el ~ una cosa 预感到某事 de ~ 诚心诚意地: Te deseo de ~ que seas muy feliz. 我真心实意地希望你生活非常幸福。del~(报、刊)报导有关名人(私生活)的: revista del~名人杂志 duro de ~ 狠心的.心肠硬的 encogérsele a uno el ~ ① 使心惊肉跳: Oípor la radio la noticia del accidente y se me encogió el~.从电台里听到那个车祸的消息，我心惊肉跳。②使难过,使伤心(estar) con el ~ en un puño 感到非常忧虑,感到非常担心: Juana estuvo con el ~ en un puāo hastaque le dijeron que su padre estaba bien. 在有人告诉胡安娜的父亲身体很健康之前，胡安娜一直忧心忡忡。gran ~豁达大度 latir el ~ ① 心脏跳动 ② 心情激动 helárselea uno el ~ 惊呆 no caber el ~ en el pecho ① 烦躁不安: Rosa sentía una emoción tan grand e que no le cabíael~ en el pecho. 罗莎情绪波动很大,她坐立不安。②宽宏大量 no tener ~ 没良心,狠毒,没有心肝 no tener~para 没有勇气 partirse el ~ a uno感到极大的伤心romper(partir) el ~ a uno令人心碎 romper (partir)~ es 使容易倾心,使容易激起爱情: Se puso sus mejoresgalas, dispuesta a romper ~ es. 她穿上最美丽的衣服,准备让男士们一见就为之倾倒。 salir a uno algo del ~: 出于一片真心: A lo mejor he sido muy brusca, pero es queme ha salido del ~. 也许是我太粗暴了,但我这样说是出于一片真心。 ser todo ~ 见 tener un~ de oro sin~ 没良心,没有心肝 tener el ~ en sitio 有魄力 tener el ~en un puno见 estar con el ~ en un puno tener un~ deoro 十分慷慨;十分善良: Da todo lo que puede y más, yes que tiene un ~ de oro. 他会尽一切可能把自己的东西给别人，因为他非常慷慨。
[bookmark: ]corazonada f. 1. 预感: Tengo la ~ de que esta vezvamos a ganar. 我预感到这一次我们会赢。/ Me ha dadola ~ de que hoy me lo voy a encontrar. 我已经感到我今天定能找到他。2. 冲动,心血来潮: Le dio la ~, llevó loindispensable, llamó a un taxi y se fue en dirección alaeropuerto...他心血来潮，就带上最必要的东西，叫一辆出租汽车，直奔飞机场…3.(动物的)内脏
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[bookmark: ]corazonista adj. 圣心(Sagrado Corazón de Jesús o deMaría)的(圣心，被视为虔诚崇敬目标的耶稣或马利亚的心) Ⅱ adj. s. 圣心教团的(教徒)
[bookmark: ]corbata f. 1. 领带: una~ de seda 丝领带/ ponerse~系领带2.(系于旗顶上的蝴蝶结状的)荣誉饰3. Col.肥缺 ‖ ~ de huma(lacito, moñito, moño) 领结 ~ hu-mita Amér. 蝴蝶结;领结
[bookmark: ]corbateria f. 领带店
[bookmark: ]corbatero, ra m. f. 做(或卖)领带的人
[bookmark: ]corbatín m. 蝶形领结: ponerse ~ 系蝶形领结
[bookmark: ]corbeta f. 1. 小型护卫舰2. (古代)三桅战舰
[bookmark: ]Córcega n. pr. 科西嘉岛[法国东南部一省名]
[bookmark: ]corcel m.〈诗〉马,战马,骏马: un brioso ~一匹漂亮的骏马
[bookmark: ]corchar tr. Col.〈隐〉使(学生)不及格
[bookmark: ]corchea f.〔音〕八分音符 | | doble~ 十六分音符
[bookmark: ]corchera f. 1. 软木桶 2. (游泳池里的)泳道线: Yahan colocado la s ~s en la piscina. 他们已在游泳池里放好了泳道线。
[bookmark: ]corchero, ra adj. 软木(制)的: industria ~a 软木工业
[bookmark: ]corcheta f. 领襟,钩襟: La ~ del sujetador 乳罩钩襟
[bookmark: ]corchete m. 1. 领扣;领钩;子母扣; el ~ de la blusa女衬衣的领扣/ el~ de la falda 裙子的子母扣2. 大括号({ }); 方 括 号 ([ ]): En este diccionario, lapronunciación se marca entre ~s. 在本词典里,发音部分用方括号标出。3.(木工用的)卡子4.〔印〕移排上行；移排下行5. Amér.两脚钉，骑马钉；订书钉；锔子
[bookmark: ]corchetear tr. Ch. (用订书钉)钉住
[bookmark: ]corchetera f. Amér. 订书机: Perdí la ~ de mi ofici-
[bookmark: ]na.我找不到办公室里的订书机了。
[bookmark: ]corcho m. 1. 软木: la explotación del ~ 开发软木2.软木塞: Pon el ~ en la botella. 你用软木塞把瓶子塞好。3. 软木垫;软木板: He puesto un revestimiento de ~ enla pared de la habitación para insonorizarla. 为了隔音,我把房间墙壁镶上软木板。‖interj.(表示惊奇或生气)天啊,啊: iCorcho!, quién te ha dicho que íbamos a es-tar aquí.天啊，谁告诉你我们要到这里来！
[bookmark: ]corcholata f. Amér. 金属瓶盖: Necesito un desta-pador para quitar la ~ de la cerveza. 我要一只开瓶器,把啤酒瓶的盖打开。
[bookmark: ]córcholis interj. (表示惊异、恼怒等)哎呀;糟糕;该死:iC órcholis, me he vuelto a pinchar con la aguja! 啊呀,针又把我刺痛了！
[bookmark: ]corcova f. 驼背;鸡胸; Cada vez tiene más ~; será deestar tanto tiempo sentado. 他的背越来越驼,大概是长时期坐着的缘故。
[bookmark: ]corcovado, da p. p. de corcovar ‖ adj. s. 驼背的(人);鸡胸的(人): El vecino del quinto es muy aito, pe-ro and a ~.住在六楼的邻居个子很高，但他的背有点儿驼。
[bookmark: ]corcovar tr. 使弯曲: Esa forma de andar mirandosiempre al suelo te puede ~ la espalda. 走路时老是看着地，会使你成为驼背。
[bookmark: ]corcovear intr. (马等)弓身纵跳
[bookmark: ]corcovo m. (马等)弓身纵跳: El potro daba ~s paraderribar al jinete. 小马弓身纵跳,想把骑手摔下马来。
[bookmark: ]cordada f.(一组登山运动员系在一起用的)粗绳；(系在同一条粗绳上的)一组登山运动员，登山运动员的结组：Todos los miembros de la ~ alcanzaron la cima de lamontaña.系在粗绳上的所有成员都登上了山顶。/ La ~alcanzará la cima al atardecer. 系在一条粗绳上的运动员傍晚到达山顶。
[bookmark: ]cordado adj.〔动〕脊索动物门的 ‖ m. 1. 脊索动物2.pl. 脊索动物门: Los animales vertebrados pertenece n alos~s. 脊椎动物属于脊索动物门。 il etim. del latínchorda(cordel)
[bookmark: ]cordaje m. 1.〔海〕绳索,索具: Habría que cambiar el~ de la embarcación, porque ya está muy estropeado.


[bookmark: ]应更换这艘船的索具，因为它们已损坏了。2.(其他用具的)绳: En esta tienda te cambian el ~ de las raquetas.这家商店可以更换你的网球拍上的绳子。3.〔音〕弦：arreglar el ~ de la guitarra 修理吉他的弦
[bookmark: ]cordal m. 1.(提琴等的)系弦板2.〔解〕智牙,第三磨牙∥ muela ~〔解〕智牙,第三磨牙
[bookmark: ]cordel m. 绳,细绳: Ata este paquete con un~. 你拿根绳子把这个包裹捆扎好。||a~成直线地
[bookmark: ]cordeleria f. 1. 绳索工场,绳索作坊: En esta ~también fabrican redes para la pesca. 在这个绳索作坊里也生产渔网。2.绳索店3.绳索行业4.〔航〕〈集〉绳索，索具
[bookmark: ]cordelero, ra adj. 绳索的: industria ~a绳索工业 jim. f.制或卖绳的人[image: ]
[bookmark: ]corderil adj. 1. 羊羔的;羔皮的,小羊皮的2. 像羊羔那样温顺的
[bookmark: ]cordero, ra m. f. 1. 小羊,羊羔: piel de ~ 小羊皮2.温顺的人: No te quejarás, que tu marido es un ~ que noprotesta por nada. 你别抱怨,因为你丈夫是一个温和的人，他对什么都不提出异议。||m.(不超过一岁的)小羊肉: ~ asado 烤小羊肉 | | Cordero de Dios 上帝的羔羊(即耶稣) ~ lechal 奶羔 ~ pascual ①逾越节羔羊(指犹太人过逾越节时宰杀食用的小羊)②(比奶羔大的)羔羊
[bookmark: ]corderoy m. Amér. 灯芯绒: chaqueta de ~ 灯芯绒上衣
[bookmark: ]cordial adj. 1. 强心的2. 热情的,热诚的,诚挚的: unsaludo~ 诚挚的问候 / un ~ abrazo 热烈拥抱/ unhombre~ 热情的人/ estar ~ con uno对某人热情 ||m. 兴奋饮料;强心剂: Le dieron un ~ para que sereanimara.有人给他喝一杯强心饮料，让他苏醒过来。
[bookmark: ]cordialidad f. 1. 热情,热诚,诚挚: Es una persona deuna ~ tremenda. 他是一位非常热情的人。/ Todos leagradecimos la ~ de su recibimiento. 我们大家都感谢您热情的接待。2. 坦诚: La entrevista entre los dos presi-dentes se desarrolló con ~. 两位总统的会晤是在坦诚的气氛中进行的。/ Puedes hablarme con ~. 你可坦诚地给我谈谈。
[bookmark: ]cordialmente adv. 1. 热情地,诚挚地;由衷地: Nostrató muy ~.他对我们很热情。2.(用在信末署名前的套语)真挚的: Cordialmente, Antonio. 你的真诚的安东尼奥。3.痛(恨)地
[bookmark: ]cordiforme adj. 心脏形的: hojas~s 心形叶
[bookmark: ]cordillera f. 山脉,山岭: ~ andina或~ de los Andes安第斯山脉 sin. cadena
[bookmark: ]cordillerano, na adj. 1. 山脉的2. Amér. 安第斯山的
[bookmark: ]córdoba f. 科多巴(尼加拉瓜货币单位): Un ~ equiva-le a 100 centavos. 一个科多巴等于100 分。
[bookmark: ]Córdoba n. pr. 1. 科尔多瓦省[西班牙省名;阿根廷省名]2.科尔多瓦市[西班牙科尔多瓦省的省会，阿根廷科尔多瓦省省会]3.科尔多瓦省[哥伦比亚省名]
[bookmark: ]cordobán m.(西班牙科尔多瓦产的)山羊皮革:artesanía de ~ 山羊皮革手工业
[bookmark: ]cordobense adj. (哥伦比亚)科尔多瓦(Córdoba) 的;科尔多瓦人的 ‖ m. f.科尔多瓦人
[bookmark: ]cordobés, sa adj. 1. (西班牙、阿根廷、哥伦比亚)科尔多瓦(Córdoba) 的;科尔多瓦人的 ‖ m. f. 科尔多瓦人
[bookmark: ]cordon m. 1. 带子: los~ es de los zapatos 鞋带/ atarlas llaves con un ~ 用一根绳子把钥匙串起来 2. pl.〔军〕(军装上的)肩带3.(电器用具的)接线，导线： el~de una plancha eléctrica 电熨斗的接线 / cambiar el ~del teléfono更换电话线4. (交通封锁等)线: ~ sani-tario 防疫线 / ~ de policía 警戒线5.〔解〕索状组织,带6. Amér. (人行道上的)长条边石7. Amér. 小山脉8.Cub. 烈酒,烧酒 ‖ ~ umbilical ①脐带: El ombligo esuna cicactriz que nos queda cuando nos cortan el ~ um-bilical.肚脐眼就是我们每个人(生下时)脐带被剪断之后




[bookmark: ]cordoncilio                           394                                     




[bookmark: ]留下的疤痕。② 生命线: Corté el ~ umbilical que losuní a a mí, para que aprendiesen a vivir por su cuenta.我中断了他们与我联系在一起的供养线，以便让他们学会自食其力。③(航天员在太空工作等用的)脐带式管缆，空间生命管线~verde①(城市周围的)绿化带，绿带 ②(柔道初级选手的)绿腰带[bookmark: ]C

[bookmark: ]cordoncillo m. 1.(织物的)凸起条纹,罗纹;罗纹花样: una tela de ~ fino 一块细罗纹面料2.(钱币等的)花纹边: El ~ de las monedas dificulta su falsificación. 钱币的花纹边使伪造增加了困难。3.(刺绣的)条状花纹：Los cuellos de mi camisa están adornados con un ~. 我衬衫的领子绣有条状花纹。
[bookmark: ]cordoneria f. 1.〈集〉带,饰带2. 制带业3. 带子商店，饰带店
[bookmark: ]cordonero, ram f. 制作或销售带子的人
[bookmark: ]cordubense adj. 见 cordobés
[bookmark: ]cordura f. 1. 理智,清醒: Vuelva a la ~ y no diga dis-parates. 您清醒清醒吧,别再胡说了。2. 谨慎: obrar con~行动谨慎
[bookmark: ]core m. Méx.〈口〉1.(橄榄球赛中组织进攻的)枢纽前卫，四分卫2.组织指挥者
[bookmark: ]corea f.〔医〕舞蹈病
[bookmark: ]Corea n. pr. 1. 朝鲜半岛[亚洲]2. 朝鲜[朝鲜半岛北部]3. 韩国[朝鲜半岛南部] | | República de ~ 大韩民国[亚洲国家]Repúbiica Popular Democrática de ~ 朝鲜民主主义人民共和国[亚洲国家]
[bookmark: ]coreano, na adj. 朝鲜(Corea) 的,韩国的;朝鲜人(语)的，韩国人(语)的；朝鲜族人的 jì m.f.朝鲜人；韩国人；朝鲜族人 ‖ m.朝鲜语；韩国语
[bookmark: ]corear tr. 1. 高声合唱: Todos los allí presentes corea-ban el himno nacional. 在那里的全体人员齐声高唱国歌。2. 一起高呼: El público coreaba el nombre de los juga-dores ...观众一起高呼各运动员的名字…3.一起高声说4. 随声附和: Ei ayudante coreaba como un papagayolo que iba diciendo el peluquero. 理发师说什么话,助手就像一只鹦鹉随声附和。
[bookmark: ]coreba c m. Méx. 见 core
[bookmark: ]coreografia f. 1. 编舞(艺术),舞蹈动作设计(艺术):dedicarse a la ~ 从事舞蹈动作设计2. 整套舞蹈动作:La crítica senaló algunos fallos en la ~ del ballet. 评论界指出了那个芭蕾舞剧的舞蹈动作的一些缺陷。
[bookmark: ]coreografico, ca adj. (有关)舞蹈艺术的;舞蹈设计的;整套舞蹈动作的: las tendencias ~ as más modernas最现代的舞蹈动作的倾向
[bookmark: ]coreógrafo m. 舞蹈动作设计者,编舞者
[bookmark: ]CORFO abr. Ch. Corporación de Fomento de laProducción (智利)生产开发公司
[bookmark: ]corgi m.〔动〕威尔士矮脚狗
[bookmark: ]coriáceo, a adj. 1. 皮革的2. 像皮革的: piel ~a 仿皮3.〔植〕马桑科的 ‖f.〔植〕1. 马桑科植物2. pl. 马桑科
[bookmark: ]coriandro m. Arg.〔植〕芫荽,香菜
[bookmark: ]corifeom . 1. (古剧中合唱队的)领唱人2. (党派、社团等的)头头,首领;代言人: Es el ~ de los huelguistas. 他是罢工者的领头人。/ No le hagas caso, es un ~ de ladirección.你别理睬他，他是领导的传声筒。
[bookmark: ]corimbo m.〔植〕伞房花序: Las flores del peral forman~s.梨花儿是伞房花序。
[bookmark: ]corindón m.〔矿〕刚玉: El rubí, el zafiro y la esmeral-da son tres variedades de ~. 红宝石、蓝宝石和绿宝石是三种不同的刚玉。
[bookmark: ]corintio, tia adj. 1.(希腊)科林斯(Corinto) 的;科林斯人的；科林斯文化的2.〔建〕科林斯式的： orden~科林斯式柱型3.科林斯式柱型的 ∥ m.f.科林斯人
[bookmark: ]corinto adj. 深棕色的,深栗色的: una tapiceria~ 一幅深棕色的壁毯/ unos zapatos de color ~ 一双深栗色的皮鞋 l í m.深棕色，深栗色
[bookmark: ]Corinto n. pr. 1.〔史〕科林斯[古希腊一奴隶制城邦,以淫靡奢华成风闻名]2.科林斯[希腊中南部港市，古希腊


[bookmark: ]科林斯城邦建于此]
[bookmark: ]corión m.〔动〕卵壳;浆膜: El ~ cumple funciones im-portantes en la respiración, nutrición y eliminación desustancias de desecho del embrión. 浆膜在胚胎的呼吸、吸收营养和排泄废物等方面发挥重要作用。
[bookmark: ]corista m. f. 合唱队队员 | | f. (低级歌舞演出中的)歌女，女歌手
[bookmark: ]coriza f.〔医〕鼻炎,鼻卡他,卡他性鼻炎: Tengo tal ~que no puedo dejar el pañuclo un momento. 我得的卡他性鼻炎很严重，一刻钟也离不开手帕。
[bookmark: ]cormorán m. 鸬鹚: A los ~ es se les llama también cuervos marinos. 鸬鹚也称作水老鸦。‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]cornac; cornaca m. 驯象人
[bookmark: ]cornada f. 1. (动物用角)抵,顶: De una ~ lanzó alperro por los aires. 牛用角一顶就把那条狗甩到空中。2.(被动物角)抵伤,顶伤: Recibí una ~ en el muslo iz-quierdo.我的左大腿曾被牛抵伤过。
[bookmark: ]cornadura f. 见 cornamenta
[bookmark: ]cornalón adj. (公牛)双角很大的: un toro ~ 一头双角很大的公牛
[bookmark: ]cornamenta f. 1. (鹿、牛等的)角: la ~ de un ciervo一头鹿的角 / El toro lucía una hermosa ~a. 这头公牛有一对漂亮的双角。 sin. cuerna 2. 妻子有外遇的象征: Seresignó a soportar su~ sin decir nada a nadie. 他无可奈何，默默地忍受着妻子有外遇的处境。
[bookmark: ]cornamus a f. 1. 风笛: La ~ se emplea hoy en lasbandas militares escocesas. 今天,风笛在苏格兰军乐队中使用。2.〔音〕大喇叭: tocar la ~ 吹大喇叭
[bookmark: ]córnea f.〔解〕角膜: trasplante de ~ 角膜移植 / Através de la ~ se ve el iris. 透过角膜可看到虹膜。
[bookmark: ]cornear tr. 1. (动物用角)抵,顶: El toro corneó al to-rero y le produjo graves heridas. 公牛用角抵斗牛士,使他身受重伤。2. Amér.〈口〉有外遇，(对夫或妻)不忠
[bookmark: ]corneja f.〔鸟〕1. (个儿小的)乌鸦2. 耳鸮 || morf.la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]cornejo m.〔植〕欧洲红瑞木;欧亚山茱萸: La maderadel ~ es muy dura. 欧洲红瑞木很硬。
[bookmark: ]córneo, a adj. 1. 角的,角制的: objeto ~ 角制品2.角状的: En la cabeza del cervatillo asoman ya unas pro-tuberancias ~ as. 幼鹿头顶隆起两个像角一样的东西。
[bookmark: ]corner(pl. córners) m. (足球赛中)把球踢出本方端线的违例;角球,罚角球: Para evitar el gol, el defensa hizoun~.为了避免进球，后卫将球踢出本方端线。/ Eidelantero remató el ~ y consiguió el gol. 中锋罚角球,破网得分。|| etim. del inglés corner (esquina)
[bookmark: ]corneta f. 1.(乐器)短号2. 号角;军号: tocar la~吹号角3.(半聋人用的)助听筒 Ⅱ m. f.吹短号者；司号兵,号手: El~ tocó diana a las seis de la manana y todala tropa se levantó. 早晨六时,司号兵吹(起床)号,全军起床。| | ~ acústica(半聋人用的)助听筒~ de monte猎号 | | etim. de cuerno
[bookmark: ]cornete m.〔解〕1. 鼻甲骨: Generalmente existen tres~s en las fosas nasales. 一般来说,鼻腔里有三块鼻甲骨。2.(蛋筒)三角冰淇淋
[bookmark: ]cornetin m. 1. (有三个音栓的)短号2. 军号3. 短号手；军号手
[bookmark: ]cornezuelo m. 1. 麦角菌: El~ se utiliza para fabri-car medicamentos. 麦角菌可用来制药。2.〔植〕麦角
[bookmark: ]corniforme adj. 角(cuerno) 状的,角形的
[bookmark: ]comigacho, cha adj. (牛)两角向下弯的
[bookmark: ]cornisa f. 1.〔建〕檐口,挑檐,飞檐: Hay que hacer yalas obras de rehabilitación del edificio، porque cualquierdia se desprende la ~ y tenemos una desgracia. 应对这幢大楼进行修缮，因为不知哪一天飞檐会脱落下来，我们就会遭殃。2.〔建〕古典柱式的顶部(包括挑檐、雕带、过梁三部分)，柱上楣枸3.(悬崖边缘上的)狭窄地带： La ca-rretera va por la ~ del acantilado. 这条公路蜿蜒于悬崖边上。4. (山岭上的)岩石飞檐: Los alpinistas tuvieron
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[bookmark: ]dificultad para escalar la ~ de la montaña. 在攀登那座大山的岩石飞檐时，登山运动员遇到了困难。
[bookmark: ]cornisamento m.〔建〕(柱的)檐部
[bookmark: ]corno m. 1.〔音〕(乐器中的)圆号,管2. Amér.〈口〉不存在,乌有,空: Me salió hablando en alemán y noentendí un ~.他与我讲起德语来,我什么都听不懂。/Sobre esto no sabe un ~. 对此事他一无所知。/ No valeun ~. 此物一文不值。/ No veo un ~. 我什么都没有看见。/ ; Ese abogado, un~! 这位律师,是个饭桶! ‖ ~de caza 猎人用的号角 ~ inglés〔音〕英国管,中音双簧管 |[ etim. del italiano corno (cuerno)
[bookmark: ]cornucopia f. 1.〔神〕象征丰饶的羊角,丰饶角2. (装饰品)丰饶角3.烛台镜
[bookmark: ]cornudo, da adj. 有角的: un animal ~ 有角的动物|| m.〈俚〉乌龟,王八(讥称其妻子有外遇的人): Si no lehaces caso a tu mujer, terminarás siendo un ~. 如果不留心你的老婆,你最终会成为乌龟。Ú. t. c. f.: La pobre nose imagina que es una ~a. 那可怜的女人无法想像她丈夫会有外遇。
[bookmark: ]cornúpeta m. f. 1.〔斗牛〕公牛: El~ no asustaba altorero.这条公牛没有使斗牛士感到害怕。2.妻子(或丈夫)有外遇的人
[bookmark: ]cornúpeto m.〔斗牛〕〈口〉公牛
[bookmark: ]coro m. 1. 合唱队(团): formar un ~ infantil 组成一个儿童合唱团2. 合唱,合唱曲: Lo mejor de esa ópera es el~ del acto segundo. 这部歌剧最好的地方是第二幕的合唱(曲)。3.(教堂里的)唱诗班4.(教堂的)唱诗，唱经；祈祷5.(教堂的)唱诗处,唱经处;祈祷处: El ~ de lacatedral tiene gran belleza artistica. 大教堂的唱经处具有高雅的艺术美。6.(教堂的)天使队7.(古希腊戏剧中的)合唱队;群众演员: Vimos una tragedia griega en laque el ~ hacía de narrador. 我们看了一部古希腊悲剧,那里面群众演员充当旁白者。8.(古希腊戏剧中群众演员的)旁白: Los ~s del teatro clásico solían aprovecharsepara explicar sucesos que no se representaban. 古典戏剧中的旁白常常被用来解释(舞台上)没有演出来的事件。9.同时发出声音的一群人；一群人共同发出的声音： El~delos opositores no dejaba de protestar. 那群反对者不停地发出抗议声。/ Se levantó un ~ de protestas contra laspropuestas del presidente. (会场上)响起了一片反对主席提议的抗议声。|| a ~ 齐声: Los soldados entonaron a~ el himno mililar. 战士们齐声高唱军歌。/ Los dosniños pidieron a ~ una bicicleta. 这两个孩子异口同声地要一辆自行车。hacer〜〈口〉赞同；为…帮腔，随声附和：Se puso a protestar y sus companeros le hicieron ~. 他提出抗议,他的同伴们表示赞同。/ Como no tieneopinión propia, siempre le hace ~ a su amigo. 他是个没有主见的人，总是随声附和他的朋友。
[bookmark: ]corografia f. (地区的)地图;地区地图绘制学
[bookmark: ]coroides f.〔解〕脉络膜: La ~ es la membrana vascu-lar del ojo.脉络膜是眼睛细血管的薄膜。
[bookmark: ]corojo m. (南美产的)象牙椰子(植物及果实): Al cocerel fruto del~, se obtiene una sustancia grasa que se em-plea como manteca. 水煮象牙椰子时会得到一种油状物质，可用作黄油。
[bookmark: ]corola f.〔植〕花冠: La~ de las flores sirve para atraer a los insectos y facilitar la polinización. 花冠用来吸引昆虫，有助于传播花粉。
[bookmark: ]corolario m. 1. 必然的结果;后果: Y como~, resultaclaro que soy inocente. 作为必然的结果,我是无辜的,这是明摆着的。/ La medida del gobierno t uvo como ~ ladestrucción del tejido industrial del pais. 政府所采取的那项措施的后果是毁了国家的纺织工业。2.〔数〕系，系定理，推论
[bookmark: ]corona f. 1. 花冠: La ~ de laurel es símbolo de triun-fo.桂冠是胜利的象征。2.王冠，冕；王位，王权；王国：Lareina sólo se ciñe la ~ en los actos solemnes. 女王只在隆重的活动中才戴王冠。/ heredar la~ de... 继承···的王位 / abdicar la ~ 退位,逊位/ La Corona no debe in-


[bookmark: ]tervenir en los asuntos internos de los partidos políticos.王权不应干预各政党内部事务。/ El heredero de la ~ esya mayor de edad. 王位继承者应是已成年人。3. (绘于圣像头上的)光环,灵光: La ~ del nino Jesús en esecuadro es un aro dorado. 在这幅画里,圣子耶稣头上的光环是金灿灿的。 sin. halo 4. 日晕;(星体的)光晕,光轮:La niebla hacía que se viera una ~ rodeando la Luna.雾气使人们看到月亮周围有一圈光晕。sin. halo 5.(机械表的)发条钮,旋卷柄头: Se me ha roto la ~ del relojde pulsera y no puedo ponerlo en hora. 我手表上发条钮断了，无法拨准时间。6.〔机〕冕状齿轮；(汽车的)盆形齿轮 sin. piñón7.〔解〕齿冠;假齿冠: El puntito negro quetienes en la ~ de esa muela es una caries. 你这颗牙齿齿冠上的小黑点儿是蛀洞。8.头顶；(剃成的)圆秃顶(一些教士的标志): Se te está quedando la ~ muy al air e ycon poco pelo. 你的头顶快光秃了,头发已很少。9. (某些国家的货币单位)克朗: ~ checa 捷克克朗 / ~ sueca瑞典克朗10.〔机〕垫圈11.光荣，荣耀 12.花圈，花环13. 成功,告成14.〔数〕圆环 ‖ Corona Austral 或 〜austral〔天〕南冕星座 Corona Boreal或~ boreal〔天〕北冕星座 ~ ducal(盾形纹章上的)公爵的爵冠~ solar日冕: Fue muy bonito ver la ~ solar durante el eclipse.日食之时看日冕非常漂亮。ceñirse la~① 戴花冠；戴王冠②登基；执政[image: ]
[bookmark: ]coronación f. 1. 戴花冠;戴王冠,加冕;加冕礼: Lasprincipales autoridades asistieron a la ~ del rey. 主要官员都参加了国王的加冕典礼。2. 达到顶部: Los alpinistasconsiguieron la ~ de la montaña en menos tiempo delprevisto.登山运动员在少于预定时间上了山顶。sin.culminación 3. 告成,完成: El premio fue la ~ de sus es-fuerzos.获奖是他努力的结果。
[bookmark: ]coronamento m. 1. 告成,完成2.〔建〕顶饰
[bookmark: ]coronamiento m. 1. 告成,完成: El obispado sería el~ de su carrera.当上主教大概表明他的职业生涯已大功告成。2.〔建〕顶饰: Hay una grieta en la guirnalda del~ del palacio. 那座宫殿顶饰环冠已有裂缝。3.〔海〕(船的)尾舷: Queda por pintar el ~ del barco. 这艘船的尾舷有待油漆。
[bookmark: ]coronar tr. 1. 给···戴(花)冠: ~ al poeta con(de)flores给诗人戴上花冠2. 为…加冕,立…为王: El Papacoronó al Emperador en una ceremonia majestuosa. 教皇在一次隆重的仪式上为皇帝加冕。/ Fue coronado a los16 años. 他十六岁登基。3. 告成,成功: Con es o hacoronado su carrera. 他由此完成了学业。/ Nuestralucha fue coronada con victoria. 我们的斗争获得了胜利。4. 放在···的顶部;在···顶部: Una estatua corona eledificio. 大楼的顶部有一座雕像。/ Un nido de cigüeñascorona el campanario. 在钟楼顶上有一个鹳巢。5. 到达(顶峰或最高处): Coronamos la sierra de Guadarrama alas nueve de la noche. 晚上九时我们到达瓜达拉马山的顶峰。6.(西洋跳棋中)覆盖一同色棋子使(已抵敌营终端的棋子)成为“王”(因而可以后退)7.〈口〉〈谑〉对(配偶)不忠: Le contaron que su muj er lo coronaba. 有人告诉他,他老婆有外遇。‖ prnl. 1. (分娩时胎儿)露头: Lamadre estaba exhausta, y aunque el bebé se coronabaya, no parecía que pudiera nacer por sus medios. 产妇已筋疲力尽，虽然胎儿已露头，但看来已不可能自行产下。2.Per.〈口〉做错事,干蠢事3. Ven. 〈口〉得到 || para~ lo 更有甚者: Nos explicó sus hazañas y para ~ lo noscontó una historia fantástica. 他向我们讲述他的英勇业绩；更有甚者，他还讲了一个难以置信的故事。
[bookmark: ]coronario, ria adj. 1.〔医〕冠的;冠状的: enfer-medades ~ as 冠心病/ arteria(vena) ~a(心脏的)冠状动脉(静脉) / trombosis~a 冠状动脉血栓形成2.〔植〕花冠的；花冠状的： flores~as花冠状的花朵
[bookmark: ]coronel m. 陆军上校 ‖ teniente ~ 陆军中校
[bookmark: ]coronelía f. 陆军上校衔; aspirar a la ~ 想当陆军上校
[bookmark: ]coronilla f.1. 头顶: Algunos monjes llevan rapada la
[bookmark: ]~. 有些修士的头顶剃光。/ Su hermano se empezó a
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[bookmark: ]quedar calvo por la ~. 他哥哥头顶的头发已脱光。2.(教士的)圆秃顶 ‖ andar(bailar, ir) de~〈口〉办事非常卖力: Ando de ~ con los preparativos del viaje. 我非常卖力地为旅行作准备。/ Voy de ~ atendiendo a lagente. 我十分殷勤地接待客人。 hasta la ~〈口〉对…极其厌倦: Estoy hasta la ~ de aguantar sus bromas. 老是听他开玩笑,我感到非常厌烦。/ Me tenéis hasta la ~con vuestras peleas continuas. 你们不断地争吵,真叫我受不了。[bookmark: ]C

[bookmark: ]coronta f. Amér. (脱粒后的)玉米穗轴,玉米棒子芯
[bookmark: ]corotero m. Ven.〈口〉东西,物品
[bookmark: ]coroto m. 1. Amér. (常用 pl. )家什;杂物用具: Llenéla casa de ~s. 我在家里堆满了杂物用具。2. Ven.〈口〉政权,权力: alzarse con el ~掌权/ entregar el~交权,移交权力
[bookmark: ]corpachón m. 魁梧的身材: Con ese ~ que tienespodrás ser guardaespaldas. 你身材很魁梧,可以去当保镖。
[bookmark: ]corpiño m. 1. (罩在衬衫外面的)女紧身背心: El trajeregional de mi puebio tiene un ~ negro que se cierra concordones, sobre una bl usa blanca. 我镇的地方女服是一件黑色紧身背心，用带子束紧，里面穿着白色衬衣。2.Amér. 胸罩,乳罩
[bookmark: ]corporación f. 1. 大公司,大企业: una ~ industrial一家大工业公司2.社团,协会:~ de médicos 医生协会3. 机构,组织: La ~ municipal está formada por el al-calde y los concejales. 市政机构由市长和市议员组成。
[bookmark: ]corporal adj. 身体的,肉体的: castigo ~ 体罚,肉刑 /ejercicios ~ es 体育锻炼 / salud ~ 身体健康 / Es nece-sario el aseo ~ diario. 每天必须保持身体干净。|| m.(常用 pl.)(供放面包和圣餐杯用的)圣餐布
[bookmark: ]corporalmente adv. 1. 用体力: trabajar~ 干体力活2. 身体上,肉体上,形体上: Corporalmente, habíasmejorado mucho. 从身体上看,你康复了许多。
[bookmark: ]corporativismo m. 1. 组合主义,社团主义;行业合并主义2.本位主义行为;本职业主义行为: El ~ de losmaquinistas amenaza el transporte ferroviario. 火车司机本职业主义行为威胁着铁路运输。
[bookmark: ]corporativista adj. 1. 组合主义(者)的,社团主义(者)的；行业合并主义(者)的2.本位主义(者)的，本职业主义(者)的∥m. f.1.组合主义者，社团主义者；行业合并主义者2.本位主义者，本职业主义者
[bookmark: ]corporativo, va adj. 社团的,协会的,同业工会的:La defensa de los intereses ~s es el objetivo de los sindi-catos profesionales. 捍卫社团的利益是职业工会的目标。
[bookmark: ]corporeidad f. 形体存在,有形体性,物质性: El almano tiene ~. 灵魂不是形体性的。
[bookmark: ]corpore insepulto〈拉〉圣体未埋的: Se ha celebradouna misa ~.举行了一次圣体未埋弥撒。
[bookmark: ]corporeización f. 具有形体;物质化,具体化: La nuevanovela de este escritor es la ~ de un antiguo proyecto.这位作家的新小说是实现了过去的一个写作方案。
[bookmark: ]corporeizar9 tr. 使具有形体,使形体化;使具体化Ú. t. c. prnl. : Esos proyectos se corporeizarán a finales dcmes.到本月末，这些方案将成形。
[bookmark: ]corporeo, a adj. 1. 身体的,肉体的: sensación ~a身体的感觉 sin. corporal 2. 有形体的,物质的: ser~ 有形体的生物 sin. material
[bookmark: ]corporificar 7 tr. 使具有形体,物质化;变为现实Ú. tc. prnl.
[bookmark: ]corporizar9 tr. 使具有形体;使具体化 Ú. t. c. prni. (亦作 corporeizar)
[bookmark: ]corps(pl. corps) m. 直接为国王服务的职务: guardia de ~ 国王侍卫 || etim. del francés corps(cuerpo)
[bookmark: ]corpulencia f. 高大,魁梧: Los jugadores de rugbytienen una gran ~. 橄榄球运动员个个身材高大魁梧。/La ~ de este muchacho le augura un gran futuro comojugador de baloncesto. 这孩子身材高大,将来当篮球运动员前途无量。


[bookmark: ]corpulento, ta adj. 高大的;魁梧的: una persona~a一个身材高大的人/un animal ~一种躯体庞大的动物/un árbol ~ 一棵粗壮的大树
[bookmark: ]corpus(pl. corpus; 也常用 corpora) m. 1.〔语〕素材(指未经组织的语言素材): Cuanto mayor sea el ~, máscompleto será el estudio. 素材越多,研究越全面。/ El~de la tesis doctoral se encuentra en el apéndice. 博士论文的素材放在附录里。2.[C-](天主教)圣体节(三一节后的第一个星期四)
[bookmark: ]Corpus Christi m. (天主教)圣体节 sin. Corpus
[bookmark: ]corpuscular adj. 1.〔物〕微粒子的2.〔医〕小体的,细胞的
[bookmark: ]corpúsculo m. 1.〔物〕粒子,微粒子: Algunos filósofosantiguos hablaban ya de la materia como compuesto de~s.古代的哲学家已经谈到物质是由粒子构成的。2.〔医〕小体;细胞;血球: Al mirar los tejidos con el mi-croscopio observamos unos~s extraños. 用显微镜观察组织，我们看到了一些异样细胞。
[bookmark: ]corpus delicti〈拉〉1.(用作罪证的)受害者尸体2.〔律〕构成犯罪的主证据(或主要事实): La sentencia fueabsolutoria porque no se encontró el ~. 判决宣布被告无罪,因为没有找到主要罪证。| | PRON. [córpus delícti]
[bookmark: ]corral m. 1. 畜栏: Ya no tiene vacas en el ~, sólogallinas.他的畜栏里已没有母牛，只有母鸡。2.(旧时的)露天剧场: Durante los siglos XVI y XVII las comediasse representaban en los ~ es. 在十六和十七世纪,喜剧是在露天剧场表演的。3.〔斗牛〕牛栏: Ya están los torosen los ~ es de la plaza. 这几头公牛已在斗牛场的牛栏里。
[bookmark: ]4. (供幼儿在内爬着玩的)游戏围栏: Aunque la niña estéen el ~, échale un vistazo de vez en cuando. 虽然女孩已在游戏围栏里，你还是不时地看她一眼。5.(河中或海边的)围捕鱼场: El uso del ~ consiste sólo en lacolocación y recogida de las redes. 围捕鱼场就是在那里先把渔网撒下后再把它们收起来。
[bookmark: ]corrala f. 大杂院: Todavia existen ~s en los barriosmadrileños más castizos. 在马德里最传统的居民住宅区里还有一些大杂院。
[bookmark: ]corralito m. 1. (供幼儿在内爬着玩的)游戏围栏2.Per.(口)(为使某人爱上异性所设想的)活动圈子
[bookmark: ]corralón m. 1. aum. de corral 2. Amér. 大杂院 3.Amér.木料仓库;建筑材料仓库4. Amér.空地;沙地
[bookmark: ]correa f. 1. 皮条,皮带: la ~ del pantalón 皮制裤腰带/ He perdido la ~ del reloj. 我的表带丢了。2.〔机〕(皮)带;传送带: ~ de transmisión 传送带 / cambiar la~ del ventilador 更换鼓风机的皮带3. 忍受性;忍耐性;耐性: Siempre se enfada con las bromas, tiene muy poca~.别人一开玩笑，他总是发火，因为他缺乏忍耐性。/Para soportar a esos nigios hay que tener mucha ~. 要容忍这些孩子的捣蛋，需要极大的耐性。
[bookmark: ]correaje m. 一副皮带(如武装带): Ponte ya los ~s,que tenemos que presentarnos en el cuerpo de guardiapara el relevo.你把武装带系好，我们要到警卫团报到换岗。
[bookmark: ]correazo m 皮带抽打: Tenía en la pierna la marca de
[bookmark: ]un ~.他的一条腿上有被皮带抽打过的痕迹。
[bookmark: ]correcalles(pl. correcalles) m. f. 游手好闲的人 ‖f.(街上拉客的)妓女
[bookmark: ]correcaminata f. 公益赛跑, “欢乐大家跑”活动
[bookmark: ]correcaminos(pl. correcaminos) m.〔鸟〕(中北美洲的)走鹃‖ morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]corrección f. 1. 批改(作业等);修改(文章等): la ~de los ejercicios 批改作业 / Todavía no he acabado conla ~ de los exámenes. 我还没有改完考卷。/ la ~ depruebas 校对2. 矫正: La~ de la miopia se puede hacermediante gafas. 戴眼镜可以矫正近视眼。/ La ~ de al-gunos defectos de la dentadura es más fácil durante la in-fancia.矫正牙齿缺陷在儿童时期比较容易。3.改动；更动: Sólo hay que hacer dos o tres~ es, lo demás me pa-rece bien.只要作两三处改动就行了，其余的我觉得很
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[bookmark: ]好。/ Apenas he tenido que hacer ~ es al proyecto quepresenté.对我提出的方案，我几乎未作过任何更动。4.正确,无错误; La ~ de la lenguaje denota una gran cul-tura.正确使用语言表明文化水平很高。5.礼貌，教养；行为端正: Nos trató con~, pero con frialdad. 他有礼貌地接待了我们,但却是冷冰冰的。/ Siempre viste con ~.她总是衣着端庄。6. 责备;惩罚: recibir una severa ~受到严厉的惩罚
[bookmark: ]correccional adj. 改正的,修正的;教养的;惩治的:castigo~ 惩戒性的处罚  m. 1. (犯人)教养所2. 少年教养所 sin. reformatorio || ~ de menores少年教养所 ~ de mujeres ① 青年妇女教养所②女子监狱
[bookmark: ]correccionalismo m. (对罪犯进行的)教养改造制度: El ~ tuvo gran importancia en el siglo XX. 在十九世纪教养改造(罪犯)制度曾发挥过重要作用。[image: ]
[bookmark: ]correctamente adv. 1. 正确地,无错误地 2. 文明地，礼貌地
[bookmark: ]correctivo, va adj. 1. 纠正的,改正的;矫正的: unoszapatos ~s de los pies planos一双平足的矫正鞋2. 惩治的‖ m. 1. 矫正药2. 惩罚: aplicar(imponer) un~auno惩罚某人3. 起纠正作用的东西: Esto servirá de ~al gobierno. 这对政府来说将是一个教训。4.〔体〕惨败:sufrir un severo ~ 遭到重大失败
[bookmark: ]correcto, ta p. p. de corregir || adj. 1. 正确的: unaafirmación ~a 正确的判断/ facciones~ as 五官端正2.有礼貌的,有教养的,行为端正的: Estuvo con nosotros~, pero frío. 他对我们很有礼貌,但显得冷冰冰的。/ Esuna muchacha ~a, y siempre responde con gran amabi-lidad.她是个行为端庄的姑娘，回答问题的态度和蔼可亲。 sin. educado 3. 正当的: No ha sido un proceder ~echarle la culpa a su compañero. 把过错推给自己的同志是一种不正当的做法。4.衣服穿得整齐的，衣冠楚楚的5. Amér. (用于回答问题)对,行: ¿ Nos juntamos mañana?—— i Correcto, a las diez! 我们明天碰头?—对,十时正!Ⅱ politicamente 〜 ① 政治上正确的;符合社会标准的:El machismo y el racismo no son actitudes políticamente~as.大男子主义和种族主义在政治上都是不正确的态度。②(语言上)无冒犯和侮辱意义的；文明礼貌的： Unlenguaje políticamente ~ nunca usará el término“judia-da” para referirse a acciones mal intencionadas. 文明礼貌的语言决不会使用 judiada(原意为“犹太人的行为”)一词来表示“恶意行径”。
[bookmark: ]corrector, ra adj. 改正…的,修改…的;矫正的: gim-nasaia ~a 矫正体操 U. t. c. m.: Esta plantilla es un ~ paralos pies planos. 这鞋垫可用来矫正平足。(m. f.〔印〕校对员: ~ de un periódico(de una editorial, de una im-prenta) 报纸(出版社、印刷厂)的校对员 ‖ ~ de estilo(报社等的)文字编辑~ de pruebas(galeradas) 校对员~ ortográfico〔计〕拼写检查
[bookmark: ]corredera f. 1. 滑轨,滑槽: puerta de ~ 移门,滑门/La pi eza se desliza por la ~ hasta el tope. 这部件从滑槽升至顶部。 sin. raíl, riel 2.〔机〕滑动的部件: La ~ se haatascado en el carril. 这个滑动的部件在滑轨上卡住了。3.蟑螂4.(石磨的)上磨盘5.〔海〕计程仪,测程仪: Conla ~ determinamos la distancia que habíamos recorridodesde que zarpamos. 有了计程仪,我们就可以确定从起航开始已航行了多少航程。6.用于街道名： Vive en laCorredera alt a de San Pablo. 他住在圣保罗的科兰德拉上街。
[bookmark: ]corredero, ra adj. (沿滑槽或滑轨)滑动的,移动的:puertas ~ as 滑动门 / En casa tenemos ventanas ~ as yno se cierran con las corrientes de aire. 我家的窗子是移动的，风一吹就不再关上了。
[bookmark: ]corredizo, za adj. 活动的,容易解开的; nudo ~ 活结/ una puerta ~a 活动门
[bookmark: ]corredor, ra adj. 1. 善跑的,跑得快的; un nino~爱跑的孩子/ un galgo~跑得快的狗2.〔鸟〕平胸总目的;有平胸的： una ave~a 平胸鸟(如不会飞只会跑的驼鸟)∥ m. f. 1. 赛跑运动员: ~ de fondo长跑运动员2. 经


[bookmark: ]纪人,掮客: ~ de seguros 保险业的经纪人/ ~ de cam-bios交易所经纪人/~ de comereio 中间人,经纪人/ ~de propiedades 房地产经纪人 sin. intermediario i| m.1. 过道: Todas las habitaciones de la casa dan a un largo~.这幢房子里所有的房间都朝着一条长长的过道。sin.pasillo 2. (绕着院子的)长廊,回廊: Paseábamos juntospor el ~ cuando una de las vidrieras se rompió por elviento.我们刚要在回廊里散步，就有一扇玻璃窗被大风刮破了。 sin. claustro il f.〔鸟〕1. 平胸鸟2. pl. 平胸总目
[bookmark: ]correduria f. 1. 经纪人行业,掮客业: dedicarse a la~ de bolsa 从事交易所经纪人行业2.手续费,佣金: co-brar una ~ alta 收取高额佣金
[bookmark: ]corregoncia f. 共同摄政,共同治理: Durante laminoría de edad del rey, su madre participó en la ~junto con el primer ministro. 在国王未成年的时候,他母亲与首相一起共同摄政。
[bookmark: ]corregente adj. s. 共同摄政的(人),共同治理的(人):príncipe ~ 摄政亲王/ Los~s presideron el Consejo deGobierno.共同摄政者主持了内阁。
[bookmark: ]corregible adj. 可改正的,能纠正的: un defecto ~ 一个可改正的错误
[bookmark: ]corregidor m. (古时的)地方长官,总督,市长: Los~ esrealizaban funciones de alcalde y también de juez. 城市长官行使市长兼法官的职权。
[bookmark: ]corregidora f. 古时地方长官(corregidor) 的妻子
[bookmark: ]corregir 35 tr. 1. 改正,修正: Dibuja como le parece,pues nadie le corrige. 他随意画画,因为没有人替他指正。/ Corrige mucho sus escritos. 他对自己写的东西修改很多。/ ~ una falta 改正错误/ Debes~ tu egoismo.你应改正你的个人主义。/ Corrigeme si me equivoco. 如果我弄错了,请你帮助改正。Ú. t. c. prnl. : ~ se de su vicio改掉不良习惯/ Se ha corregido mucho de su terquedad.他的顽固态度有了很大改正。 sin. enmendar(se)2. 批改(作业等);校对: La profesora me corrigió el dictado yt uve que copiar las faltas. 女教师批改了我的听写,我得把写错的词重抄一遍。3.矫正(生理上的毛病)：Lasgafas corrigen los defectos de la visión. 眼镜可矫正视力上的毛病。/ Le hemos corregido el problema de los piesplanos mediante unas plantillas. 我们用鞋垫矫正了他的平足毛病。4. 管教: A los ninos traviesos hay que~ les.对顽皮的小孩要管教。5. 指责: La secretaria corrigió aljefe sus modales ante el asombro de los empleados. 女秘书指责主任举止不当，职员们大为惊讶。
[bookmark: ]corregüela f. 见 correhuela
[bookmark: ]correhuela f.〔植〕1. 篇蓄2. 旋花
[bookmark: ]correinado m. (两个国王)共同统治: En la EdadMedia, los ~s podian producir guerras civiles. 在中世纪，两个国王共同统治的局面可能会引发内战。
[bookmark: ]correlación f. 关联,相互关系: Existe~ entre el con-sumo de sal y la hipertensión. 身体盐分的吸收量与高血压之间存在着一种相互关系。/ No hay ~ entre el desa-rrollo de su cuerpo y el de su inteligencia. 他的身体发育与智力发展不相称。
[bookmark: ]correlacionar tr. 使相互关联
[bookmark: ]correlativo, va adj. 1. 相关的,互相关联的: Esteda to es~ con el otro. 这个材料与另一个是互相关联的。/ Estas dos series son ~ as. 这两个系列是相互关联的。2.〔语〕关联的: conjunciones ~ as〔语〕关联连词(如tal …… cual; así…… como)3. 连续的,相连的: Sucedióen días ~s. 这种事连续发生了几天。|| m. 关联词
[bookmark: ]correlato m. 互为关联的事物;相互依存的事物: Nor-malmente, el ~ de un esfuerzo es el cansancio. 自然,与努力相关的是疲劳。
[bookmark: ]correligionario, ria adj. s. 1. 信仰同一宗教的(人)2. 政见相同的(人): He tenido una reunión con mis ~s.我与政见相同的人开了一次会议。
[bookmark: ]correlón, na adj. Amér. 1. 善跑的,爱跑的: i Quéniño tan ~! 这孩子跑得真快! 2.〈口〉胆小的
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[bookmark: ]correntada f. Amér. 急流[bookmark: ]C

[bookmark: ]correntón, na adj. 1. 游荡的2. 爱开玩笑的
[bookmark: ]correntoso, sa adj. Amér. 湍急的
[bookmark: ]correo m. 1. 信使: Antiguamente los ~s llevaban lascartas montados en veloces caballos. 古时候信使骑着快马送信。2.(常用 pl. )邮政;邮局: enviar dinero por ~邮汇,邮钱/ Si pasas por ~s, haz el favor de echar estacarta.你要是经过邮局，请把这封信寄出去。3.信件：Hoy no hay mucho ~. 今天信不多。4. 信箱;邮筒: Vea echar los postales al ~、你把这些明信片投入邮筒里。
[bookmark: ]5. 邮车: El jefe de estación me dijo que el ~ todavíatardaria en pasar. 火车站站长告诉我,邮车还要过一会才能通过。6.〈口〉(为人)带口信(或包裹)的人 ‖ 〜 certi-ficado 挂号信~ de gabinete外交信使~ electrónico电子邮件ˇ recomendado Amér. 挂号信ˇ registradoMéx. 挂号信~ urgente 急件 coche ~ 邮车 echar al~付邮，寄信
[bookmark: ]correosidad f. 1. 柔韧性2. (食物)发艮,咬不动3.耐力性；坚韧性
[bookmark: ]correoso, sa adj. 1. 柔韧的: El cuero es un material~.皮革是一种柔韧的材料。2.(食物)咬不动的，发艮的: un pan ~ 一个发艮的面包/ Nos dio una carne ~aque no se podia comer. 他给我们吃的肉咬不动,无法吃。3. 有耐力的;有战斗力的: un jugador muy ~ 有耐力的运动员 / un negociador ~ 坚忍不拔的谈判者
[bookmark: ]correpasillos(pl. correpasillos) m. (幼儿用脚蹬着推动的带轮子的)坐板小车: Mi sobrina de dos años vacon el ~ por toda la casa. 我两岁的外甥女乘在坐板小车上在整幢房子里来回移动。
[bookmark: ]correr intr. 1. 跑,奔: ~ como una liebre 跑得像兔子一样(快) / Corre todas las mañanas varios kilómetros paramantenerse en forma. 为了保持体形,他每天早晨都要跑好几公里。2. 急忙,赶紧: No corras, que todavía estemprano. 你别急,还早呢。/ Tan pronto se enteró,corrió a decirlo a todo el mundo. 他一知道此事就赶紧去告诉大家。/ Corro mucho en mi trabajo. 我赶紧工作。/Corres demasiado cuando lees, y no sé si comprendes eltexto.你朗读课文的时候念得太快，我不知道你是否理解了课文的意思。3. (水、空气等)流动: El rí o corre. 河水奔流。/ Corre mucho viento. 风刮得很大。/ La electri-cidad corre por los cables. 电流通过电线传导。/ El su-dor le corria por la cara. 他脸上汗水直淌。4. (时间)流逝: El tiempo corre y no tenemos nada preparada parael viaje.时间在过去，而我们却没作好旅行的任何准备工作。5. 流传,传播: Ignoro los chismes que corren aquí.我不知道这里流传的谣言。Ú. t. c. tr.6.(货币等)流通,通用: Esta moneda no corre. 这种硬币已不用了。7. (山脉、道路等)走向;沿着: Esta cordillera corre de este aoeste. 这山脉是东西走向。/ Esta carretera corre al ladodel mar. 这条公路沿着海边延伸。8. 常刮: En esta zonacorre el cierno. 这个地区常刮北风。9. (工资等)支付;(房租等)交付: Correrá tu sueldo desde el primero deenero. 你的工资从一月一日起支付。/ Los alquilerescorren y ha y que aprovechar el local. 租费交了,就应当利用这个场地。10. 负责,承担: Yo correré con los pre-parativos. 我负责准备工作。/ Con la organización yacorremos nosotros. 组织工作由我们来承担。/ Las cartasque hay que escribir corren de nuestra cuenta. 应该写的信件邮费算在我们账上。11. 求助: En cuanto me en-cuentro en un apuro, corro a mi madre para que meayude.每当处于困境的时候，我就去找妈妈帮助。12.〔计〕运作: Este programa corr e muy bien en ese entornode red.这个程序在那个网区运行得很好。13.〔体〕参加径赛等: En esta carrera corren los mejores ciclistas delmomento.当前最优秀的自行车手都参加这次比赛。‖tr. 1. 周游,走遍: Ha corrido me dio mundo. 他走遍了半个世界。2. 挪动,移动;拖动: ~ una silla 挪动椅子 /~ una mesa 拖动桌子3. 使(马等)奔跑: El jinete hacorrido el caballo durante dos horas... 骑手让马奔跑了


[bookmark: ]两小时…4. 追逐,追捕(动物): Corrimos el ciervo hastauna pared rocosa donde lo atrapamos. 我们追赶那头花鹿，一直追到岩壁前把它逮住。5.经历，经受：~ riesgo冒险/ Aquí no corres ningún peligro. 在这里你不会有什么危险。6. 斗(牛): ~ un toro斗牛 sin. torear 7. 参加(竞赛等): El atleta corrió los 1500 metros y quedó se-gundo.那位运动员参加1500米赛跑，得了第二名。8.插(插销等): Corre el pestillo, que no quiero que entre na-die.你把门闩插好，我不想让别人进来。9.拉上或拉开(窗帘等): Corre la cortina, que entre más claridad. 你把窗帘拉开，让更多的光线照进来。10.使感到羞愧；使茫然: Corrí a tu hermano delante de todos porque lo que élha hecho no tiene perdón. 我让你兄弟在大家面前感到羞愧,因为他所干出来的事情无法原谅。Ú. t. c. prnl.: Cuandose descubrió su plan, se corrió de vergüenza. 当他的计划被发现的时候，他感到难为情。11.使(颜色等)渗开，使洇: El agua corrió los colores de la acuarela que estabapintando.水把他正在画的水彩画的颜色洇开来。12.Amér. 解雇;开除: Lo corrieron de la escuela porquefaltaba con demasiada frecuenta. 他被学校开除了,因为他旷课太多了。Ⅱ prnl. 1. (东西)移动一点: Laestantería se ha corrido, porque ha dejado en el suelo lamarca anterior.这书架移动过了，因为它在地上留下了原来的痕迹。2. (人)挪动: Córrete para allá, que no medejas ver.你挪过去一些，因为你使我看不见(前面的东西)。3. (颜色)混合: Se han corrido los colores delcuadro porque la pintura era demasiado blanda. 画布上的颜色混在一起了，因为颜料太软。4.(墨水等)洇开： Seha corrido la tinta por tu impaciencia en borrar el lápizque habí a dejado.你性子太急,用橡皮擦去铅笔留下的痕迹,结果墨水都洇开了。/ Se le corrió todo el maquillajepor el sudor. 因出汗她脸上的化妆颜色洇开了。5.〈粗〉达到性高潮6. Amér. 逃走: Cuando vio que venían lospolicías, se corrió. 当看到警察过来了,他就仓皇逃走。| | ~ con 负责,掌管: Ella corre con la administraciónde la casa. 她负责管理这幢房子。~ una cosa de cuentade uno某事由某人负责 ~ la 聚会狂欢: La corremos to-dos los fines de semana. 每个周末我们都要聚会狂欢。a~(表示一项活动或讲话已结束): Venga niños, yahabéis merendado, a ~. 喂,孩子们,你们的午后点心吃完了。/ No tengo que decirte más, a ~. 我没有东西可告诉你了,我的话说完了。a todo ~尽快地,全速 dejar~ 不干预,不参与: Deió ~ la preparación de la fiesta.他没有参与聚会的准备工作。/ Este asunto más vale de-jarlo ~ porque no está nada claro. 这件事情还是不干预为好，因为情况一点儿也不清楚。echar(se)a ~赶快离开:(Se) echó a ~ cuando vio a los ladrones. 当他看见那几个贼人的时候,他就迅速离开。(aquí) el que nocorre, vuela 及时利用;乘时取势;从中渔利: Yo tampo-co dejaré pasar la ocasión, porque aquí el que no corre,vuela.我也不会放过这次机会，得及时利用。
[bookmark: ]correria f. 1. pl.〈口〉远足;旅行: hacer ~s por...到…作短途旅行/ sus ~s por el mundo 他在世界各地的旅行2. (战时在敌国土地上)蹂躏,掠劫: En sus frecuen-tes ~s por ese país, los soldados mataron a muchas per-sonas y quemaron las casas de la ciudad. 在频繁蹂躏那个国家的时候，那些士兵在该城杀了许多人，还放火烧了房子。 sin. incursión 3. pl.(口)风流韵事;寻欢作乐;捣蛋闹事: Sus ~s en los burdeles eran conocidas en laciudad.他在妓院里寻欢作乐是全城都知道的。/ Las ~sde este niño por el barrio son terroríficas; ya se me hanquejado los dueños de dos comercios. 这孩子在社区里捣蛋闹事令人可怕，因为已有两家店主向我抱怨。‖etim.de correr
[bookmark: ]correspondencia f. 1. 符合;一致,相应: Sus pensa-mientos no encuentran ~ con la realidad. 他的想法与现实不符。2. 通信: ~ comercial 商业通信/ mantener ~con uno或 mantenerse en ~ con uno与某人保持通信联系3. 信件: Recibo poca ~. 我的信不多。/ Hoy hay
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[bookmark: ]mucha ~ en el buzón. 今天邮筒里有许多信。 sin.correo 4.(不同交通路线等)相接: Esta estación tiene~con la línea 7. 这个站与(地铁)7号线相接。/ Hay ~con el tren de las 6 horas. 有与6点钟火车接上的车子。sin. enlace 5.〔数〕对应: ~ biunívoca 一一对应 / ~unívoca 单值对应 ∥ enseñanza por ~ 函授 en~ 作为报答: Hoy te invitaré yo, en ~ con tu invitación deayer.今天我请你，因为你昨天请了我。[bookmark: ]C

[bookmark: ]corresponder intr. 1. 符合,一致,适合: ~ a los in-tereses del pueblo 符合人民利益 / ~ a la realidad 切合实际 / Las cortinas no corresponden a los muebles. 窗帘与家具不相配。Ú. t. c. prnl.: Sus afirmaciones no se co-rresponden con la realidad de los hechos. 他的断言与事实情况不符。2. 适时: Todavía no corresponde sembrarlas violetas. 现在还不是种紫罗兰的时候。3. 轮到;属于:Ahora me corresponde hablar. 现在轮到我讲话了。/ Austed, como ingeniero en jefe, le corresponde este pro-blema. 您是总工程师,这问题归您负责。/ Correspondencuatro euros a cada uno. 每人分到 4 欧元。/ Mecorrespondió la peor parte. 我分到了最坏的部分。4. 报答,酬答: Él le regaló un pañuelo y ella le correspondiócon una corbata. 他送她一块手帕,而她回送一条领带。/Le admiro yél me corresponde con desprecio. 我敬佩他而他却看不起我。/ Tengo que ~ los favores que me hashecho, pero no sé cómo. 你帮了我的忙,我得报答你,但我不知道该怎么报答。5.〔数〕相对应 ‖ prnl.1.相爱;相亲相爱: Esta pareja se corresponde. 这对夫妻相亲相爱。/ El suyo es un amor no correspondido. 他的爱情是单想思。2. 通信: ~ se con sus amigos与朋友有书信往来correspondiente adj. 1. 符合的,一致的;相应的,适合的: Dame la llave ~ a esta cerradura. 你把开这把锁的钥匙给我。/ Cada nino se fue con su ~ regalo. 每个孩子都拿着自己的礼物走了。/ medidas ~s 相应的措施2.〔数〕对应的: ángulos~s 对应角,同位角3. 自然的;可猜想到的: Se negó a escucharnos con el ~ disgustonuestro.他生我们的气，很自然，他不肯听我们的意见。‖académico ~ 通讯院士
[bookmark: ]correspondientemente adv. 相应地;自然地: Túrenunciaste y, ~, no tienes derecho a protestar. 你已辞职，很自然，你已无权提出抗议。
[bookmark: ]corresponsabilidad f. 共同责任,共同负责: Losgobiernos nacional y autonómico han firmado un acuer-do de ~ fiscal. 全国(中央)政府与(地方)自治政府已签署一项共同负担财政的协议。
[bookmark: ]corresponsable adj. 共同承担责任的,共同负责的
[bookmark: ]corresponsal adj. 通信(讯)的 || m. f. 1. 通信的一方2.(新闻)通讯员,通讯记者:~ de guerra随军记者,战地记者/ ~ en el extranjero驻外通讯记者/ el~ dela television española 西班牙电视台通讯记者3. (企业)联系人或代表: Nuestro ~ en París ha conseguido elcontrato para la exportación de juguetes. 我们企业在巴黎的代表获得一份出口玩具的合同。
[bookmark: ]corresponsalia f. 1. 通讯员职务,通讯记者职务: Elperiódico le ha ofrecido la ~ en Madrid. 该报让他做驻马德里的通讯记者。2.通讯员办公室，通讯记者办公室：El periodista fue a la ~ a redactar las noticias que teníaque enviar al periódico. 该通讯记者到自己办公室向报社编发消息。
[bookmark: ]corretaje m. 1. 经纪人业务2. (经纪人索取的)手续费,佣金: El~ por esta operación aún tengo que calcu-larlo. 这笔交易的佣金我还得估算一下。/ Los agentes dela propiedad inmobiliaria tienen fijado por ley el ~. 房地产经纪人的佣金是法定的。
[bookmark: ]corretear intr. 1. 跑来跑去: Los niños correteabanpor el jardín. 孩子们在花园里跑来跑去。2. 闲逛,逛大街: Estuvimos correteando por el barrio hasta que en-contramos el restaurante que nos recomendaste. 我们在那个市区逛来逛去，直至找到你向我们推荐的那家饭店。‖ tr. Amér. 1. 追捕,追踪2. 使离开;阻止: Tanto calor


[bookmark: ]corretea a la gente de las calles. 天气那么热,大街上都没有行人。3.(办手续时)追逼(官员)4.批发
[bookmark: ]correteo m. 1. 跑来跑去: El ~ de los ninos del pisode arriba no me deja dormir. 楼上的孩子们跑来跑去,使我无法入睡。2.闲逛，逛大街
[bookmark: ]correturnos(pl. correturnos) m. f. (工人休息日的)顶班工: Los ~ permiten que, por ejemplo, algunas fábricas no paren las veinticuatro horas del día, todos los días de la semana.顶班工可确保某些工厂一星期七天昼夜24 小时不停工。
[bookmark: ]correvedile; correveidile ( pl. correveidile)m. f. 1. 搬弄是非的人;说三道四的人: Nunca le confiesun secreto a ese~.你决不要把秘密告诉那个爱说三道四的家伙。2. 拉皮条者;作淫媒者 | | etim. de corre、 vey dile
[bookmark: ]corrida f. 1. 奔跑: La ~ que me he dado(me he pe-gado) para alcanzar el autobús me ha dejado agotado. 为了赶上公共汽车，我拼命跑，跑得上气不接下气。2.(一场)斗牛: ver la ~ 看斗牛 / Muchos intelectuales de-fienden las~s. 许多知识分子维护斗牛娱乐活动。3. (常用 pl. )安达卢西亚民歌4. Amér. 半小时赛跑5. Amér.追赶,追捕6. Ch. 系列7. Ch. 一排8.(饮酒)一巡9.〔矿〕露头;露出地表10. Méx. 旅行11. Méx. (牌戏中)成为顺子12.〈俚〉射精‖ 〜 de toros斗牛 de 〜 流畅地 en una~ 一会儿,一瞬间: En una ~ te preparo unataza de té.我马上去给你沏一杯茶。
[bookmark: ]corrido, da p. p. de correr || adj. 1. (度量衡上)略微超过的，多一点的： un kilo ~一千克多一点儿2.害羞的: Juan estaba muy ~ porque se dio cuenta de que todoel mundo se reía de él. 胡安感到非常难为情,因为他注意到大家都在嘲笑他。3.世故的，老油子的：más ~ quezorro viejo 比老狐狸还狡滑的/ Pablo es un hombre muy~ al que no puedes engañar fácilmente. 巴勃罗富有处世经验，让他上当不那么容易。4.未中断的，连续的；从这一端到另一端的: un seto ~ 一堵篱笆墙 / balcones ~s 连在一起的阳台 / Había un banco ~ en la cocina. 在厨房里有一条从这一端到另一端的长凳。5.(时间)过去的，流逝的 ‖ m. (拉美某些国家的)民歌,歌谣: ~ mexicano墨西哥歌谣/ ~ venezolano 委内瑞拉歌谣 | | de ~ ①流畅地: leer de ~ 念得流利 ② 死记硬背的: Dije lalección de ~. 我把课文背出来。
[bookmark: ]corriente adj. 1. 跑的,流动的: agua ~ 流水;自来水2. 本(指本年、本月等),现今的; en enero del año ~ 在今年一月 / el cinco del~本月五日3. (收据、期刊等)最近的: Los recibos ~s de gas, agua y luz ya están paga-dos.最近的煤气、自来水和电的账单都已付清。/ Enelnúmero ~ de la revista hay un artículo muy bueno sobrela evolución del hombre. 最近一期杂志上有一篇很好的关于人类进化的文章。4.流通的，通用的： moneda ~通用货币 / Es el método ~ ho y día para tratar esta enfer-medad.这是现在医治这种疾病通用的办法。5.普通的，通常的: una tela ~ 普通的衣料 / costumbre~ 通常的习惯 / artículos de consumo~ 日用品6. 准备好的: To-do está~ para la partida. 为了出发,一切都已准备就绪。/ Tiene ~ su documentación. 他把自己的证件都已预备好了。7. 正常的: Es ~ que la gente quiera saberqué ha pasado.人们想知道发生了什么事情，这是很正常的。/ No sé de qué te extrañas, es muy ~ que blueva enabril.我不明白你为什么会感到奇怪，四月份下雨属正常现象。∫f . 1. 流;水流;气流;电流: ~ impetuosa(tran-quila) 激(缓)流 / ~s marinas〔地〕洋流 / Los ríos quetienen una ~ tan fuerte son muy peligrosos. 水流那么急的河是很危险的。/ Durante la inundación, la ~ de aguaarrastró los coches. 洪水泛滥的时候,大水把那几辆车子冲走了。/ Cierra la puerta, que hay ~. 你把门关上,有风刮进来。/ ~ continua(alterna) 直(交)流电2. 潮流;趋势;流派: una nueva ~ artística一种新艺术流派/ ~smarxistas马克思主义各个流派 i l ~ de Humboldt〔地〕洪堡海流，秘鲁寒流~ del Golfo〔地〕湾流，墨西哥湾流
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[bookmark: ]~ de la conciencia 或 ~ del pensamiento〔哲〕意识流~ difásica 双相电流 ~ trifásica 三相电流 ~ y mo-liente普普通通的: Tiene una casa ~ y moliente. 他家的房子普普通通。/ Soy una persona~ y moliente. 我是个小老百姓。 al ~①及时地: estar al ~ en el pago dela contribución 及时纳税 ②得知的,了解的: Uno de misempleados me tiene al ~ de lo que ocurre en la oficina.我的一名雇员把办公室里发生的事告诉了我。contra(la) ~ 唱反调;反潮流,逆潮流: Le gusta ir contra~, ydecir blanco cuando todos dice n negro. 他喜欢唱反调;大家说是黑的,他非说是白的不可。/ Dicen que es un po-co rebelde y por eso le gusta navegar contra la ~. 有人说他有点倔强,因而他爱与别人抬扛。 dejarse llevar de(por) la ~ 随大流: Yo le he dicho que, aunque no leguste, se deje ilevar de(por) la~ y haga lo mismo quetodos.虽然他不乐意，我还是对他说要随大流，别人干什么他也干什么。 estar(ponerse) al ~ de una cosa 得悉某事 poner a uno al ~ de una cosa 使某人知道某事seguir la ~ 随大流 seguir(llevar) la ~ a uno 随声附和: Para no discutir con él, prefiero llevarle la ~. 为了不与他争论，我宁可随声附和。[bookmark: ]C

[bookmark: ]corrientemente adv. 1. 通常地,一般地: Corriente-mente, el pensamiento es más rápido que la realidad. 与现实相比,思想通常是超前的。2. 正常地: Se comporta-ban ~.他们表现正常。
[bookmark: ]corrigendo, da adj. s. 被教养的(人),在教养所改造的(人)
[bookmark: ]corrillo m. 1. (人们在谈话时围成的)圈子: Los alum-nos comentaban el examen en ~s. 学生们围成一个个小圈子在评论考试。2.小圈子，小集团
[bookmark: ]corrimiento m. 1. 滑动; 滑移: El pueblo quedósepultado por un~ de tierras. 那座小镇被一次山体滑坡埋了。2. 挪动,移动: El~ del mueble descubrió grandesmanchas en la pared. 挪动那件家具,发现了墙壁上斑斑污迹。/ El~ de la carga en la bodega principal hizo zo-zobrar la nave. 主货仓的货物搬动使船沉没了。3. 害羞4.〔医〕溢液5. Amér. 风湿病 ‖ ~ de tierras 山崩;滑坡；崩塌；塌方
[bookmark: ]corrom .1.(人们围成的、尤指孩子们做游戏时围成的)圈子: Alrededor del herid o se formó un ~. 伤员周围有一群人。/ Mi hermanita juega al~ con sus amigas. 我的小妹妹和她的小朋友们一起围成圈子做游戏。2.圆形空地3.(一小块)土地4.(为交易一批有价证券所举行的)交易所会议: En los últimos ~s hubo menor presiónvendedora.在最近几次交易所会议上，出现了减少卖方压力的情况。5. 方面: avances en el ~ farmacéutico在制药方面所取得的成就 || hacer ~① 围成圈: Lehicieron ~ en cuanto apareció. 他一来,人们就围住了他。②(在人群中间)让出一块空地
[bookmark: ]corroboración f. 1. 强身健体,滋补2. 肯定,证实:Estos nuevos datos son la ~ de mi razonamiento. 这些新的数据证实了我的推论。 sin. ratificación, ant. refutacióncorroborante adj. 1. 使强身健体的,滋补的2. 证实的，肯定的 {}m.补药
[bookmark: ]corroborar tr. 1. 使强健,滋补: El vi no corrobora el estómago. 酒健脾胃。2. 肯定,证实: Este experimento corrobora los resultados obtenidos anteriormente. 这项试验证实了以前所得的结果。Ú. t. c. prnl.: Con estos he-chos que acaban de ocurrir se corrobora mi suposición.刚才发生的这些事证实了我的猜想。
[bookmark: ]corroborativo, va adj. 1.强身健体的,滋补的2. 肯定的,证实的: Aportaremos datos ~s de nuestros argu-mentos.我们会提供证实我们论据的材料。
[bookmark: ]corroer 63 tr. 1. 腐蚀;侵蚀: El agua fuerte corroe el metal. 硝酸腐蚀金属。Ú. t. c. prnl.: La madera se corroe por efecto de la humedad. 木料因受潮而霉烂了。2. 耗损3. 折磨;使苦恼,使难受: ~ el alma a uno 伤某人的心/ Le corroe la envidia. 妒忌把他害苦了。Ú. t. c. prnl.: Se corroe de rabia al ver que tiene que renunciar a aquello


[bookmark: ]por lo que tanto ha luchado. 当看到自己被迫放弃那为之拼命奋斗的事业的时候，他气得受不了。
[bookmark: ]corromper(p. p. corrompido, corrupto) tr. 1. 使腐烂变质: El calor corrompe la carne. 天热使肉腐烂变质。Ú. t. c. prnl. : El agua se corrompió por estar estancada. 那水因不流动而变质了。 sin. pudrir(se)2. 腐蚀,败坏,糟蹋: ~ a la juventud 腐蚀青年 / ~ las costumbres 败坏风俗/~ el lenguaje 滥用语言 Ú. t. c. prnl.: Tu hermano seha corrompido desde que tiene po der en el ayunta-miento.你哥哥自从在市政府掌了权之后，就腐化堕落了。
[bookmark: ]3. 收买,贿赂: Intentaron ~ al juez ofreciéndole muchodinero. 他们企图用大笔钱款收买那位法官。 sin. sobor-nar 4. 诱奸,勾引: ~ a una mujer 诱奸(勾引)妇女5.〈俚〉使讨厌,激怒: Ya me está corrompiendo. 他惹得我发火了。Ⅱ intr.〈口〉发臭: Este pescado corrompe. 这鱼已经臭了。
[bookmark: ]corrompido, da adj. 腐化的,堕落的: funcionario~腐败的官员
[bookmark: ]corroncho, cha adj. Col. 〈口〉粗鲁的
[bookmark: ]corrongo, ga adj. Amér. 好看的,美丽的;和蔼可亲的
[bookmark: ]corrosca f. Col. 草帽
[bookmark: ]corrosión f. 1. 腐蚀;侵蚀; Esta chapa metálica llevauna pintura protectora para evitar la ~. 这种金属板有一层防止腐蚀的保护漆。2.耗损3.伤害，损害(健康等)
[bookmark: ]corrosivo, va adj. 1. 腐蚀(性)的: Los ácidos son~s. 酸是腐蚀性的。2. 尖刻的,辛辣的: sátira ~a 辛辣的讽刺 { } m. 腐蚀物,腐蚀剂: Le cayó encima un ~ yse estropeó.一种腐蚀剂掉在它上面，它被腐蚀坏了。
[bookmark: ]corrupción f. 1. 腐烂,变质: La ~ de la materiaorgánica fertiliza la tierra. 有机物腐烂增加土地的肥力2. 腐化,腐败,堕落: acabar con la ~ en la institución 铲除机构内部的腐败/ atajar la ~ política 切断政治上的腐败3. 败坏;引诱堕落: La~ de menores está penada porla ley.引诱未成人堕落要受到法律制裁。4.(语言)讹误；(文章)搀杂讹误: La ~ de este manuscrito es considera-ble. 这部手稿搀杂讹误的情况相当严重。/ Los lingüistasse quejaban de la creciente~ del lenguaje. 语言学家抱怨词语讹用的情况日益严重。
[bookmark: ]corrupia adj. 用于 fiera~ ①(民间节日中人们做的)怪兽②〈口〉凶狠的人；脾气暴躁的人
[bookmark: ]corruptela f. 1. 小腐败,小营私舞弊: Las ~s descu-biertas en el seno de la empresa no han asombrado a laopinión pública.企业内部发现的一些营私舞弊情况并未使舆论感到惊讶。2. 恶习;非法行为: En las eleccioneshubo muchas ~s. 在大选中有许多非法行为。
[bookmark: ]corruptibilidad f. 1. 易腐败性,易变质性2. 易堕落;易败坏: La ~ de aquellos policias nunca se pudo pro-bar.那几个警察堕落的情况无法得到证实。
[bookmark: ]corruptible adj. 1. 易腐败的,易变质的: La materiaorgánica es ~. 有机物容易腐烂变质。2. 易堕落的;易败坏的；可收买的 ： jueces~s一些可收买的法官
[bookmark: ]corruptivo, va adj. 1. 使腐败的,使变质的2. 使堕落的,使败坏的3. 贿赂的,收买的; Con sus tácticas ~ aslogró comprar al funcionario. 他用行贿的手段终于收买了那个官员。
[bookmark: ]corrupto, ta p. p. de corromper  adj. 1. 腐烂的:un cuerpo ~ 一具腐烂的尸体2. 腐化堕落的: un funcio-nario~ 一个腐化堕落的官员 Ü. t. c. s.: El ~ dice que estáarrepentido e implora perdón. 那个腐败分子说他已后悔,请求原谅。3. 已败坏的;沾染恶习的 Ú. t. c. s.: Ese lu-gar no lo frecuentan más que ~s. 到那个场所去的尽是一些坏分子。
[bookmark: ]corruptor, ra adj. 使人堕落的 ∥m. f. 使人堕落者;勾引妇女者;少年教唆犯: Desde luego, hay que castigaral corrupto, pero también al ~. 今后,既要惩罚腐化堕落的人,又要惩罚使人腐化堕落的人。/ Lo acusan de serun ~ de menores. 有人指控他为少年教唆犯。
[bookmark: ]corrusco m.〈口〉面包头,松脆的面包块: Dame un ~de pan.你给我一块松脆面包头。




[bookmark: ]                                       401                                  cortar




[bookmark: ]corsario, ria adj. 私掠船的: un buque~ 一艘私掠船∥m.1.(政府许可的)私掠船2.私掠船船员或船长3.海盗;海盗船 sin. pirata
[bookmark: ]corsé m. 1. 女紧身胸衣: He engordado algo, porqueme aprieta demasiado el ~. 我有点发胖,因为穿胸衣感到太紧了。2. 束缚: Para mí, el protocolo es un~ queno puedo soportar. 对我来说,礼仪是一种束缚,我受不了。| | ~ de yeso石膏胸衣,外科矫形胸衣~ ortopédico〔医〕(用于矫形的)围腰,胸衣: Padece una lesión de co-lumna y el médico le ha recomendado que use un ~ortopédico.他脊柱受伤，医生建议他使用矫形胸衣。
[bookmark: ]corseteria f. 1. 胸衣乳罩工厂2. 胸衣乳罩商店: Haido a la ~a comprarse un sujetador. 她到胸衣乳罩商店买一副乳罩。[image: ]
[bookmark: ]corsetero, ra m. f. 胸衣乳罩裁缝;胸衣乳罩商
[bookmark: ]corso, sa adj. (法国)科西嘉(Córcega)岛的;科西嘉人的‖ m f.科西嘉人 ‖m.1.(科西嘉岛讲的)一种意大利语方言2.私掠巡航，掠捕敌方商船 3. Amér.狂欢节游行队伍 | | ir (salir) a ~ 私掠巡航 tener un ~ acontramano 不知往哪里去: La pobre tiene un ~ a con-tramano.那可怜的女人不知往哪里去。
[bookmark: ]corta f. 1. 伐木: Han prohibido la ~ de árboles. 他们
[bookmark: ]禁止破树。2. Ch.烟蒂；香烟
[bookmark: ]cortaalambres(pl. cortaalambres) m. 钢丝钳
[bookmark: ]cortabordes(pl. cortabordes) m. (木材工业用的)齐边机，裁边机
[bookmark: ]cortabolsas(pl. cortabolsas) m. f.〈口〉小偷,扒手
[bookmark: ]cortacallos(pl. cortacallos) m. 割趼刀
[bookmark: ]cortacésped m. f. 割草机,草坪平整机: El jardineroestá pasando la ~. 园艺工人正推着割草机修理草坪。
[bookmark: ]cortacigarros(pl. cortacigarros) m. 雪茄烟刀 sin.cortapuros
[bookmark: ]cortacircuitos(pl. cortacircuitos) m.〔电〕断路器,断路开关,保险丝: El ~ es un dispositivo de seguridad que puede evitar incendios. 断路器是一个防止火灾的安全装置。 sin. plomo, fusible
[bookmark: ]cortacorriente m. 电闸,开关;(汽车里防盗用的)断路器
[bookmark: ]cortada f. 1. 薄片: una~ de pan 一片面包2. Amér.刀口,切痕;刀伤: hacerse una ~ afeitándose 刮脸时把脸刮破3. Amér. 死胡同4. 近路
[bookmark: ]cortadera f. Amér.〔植〕1. 雀稗2. 南美银茅,南美蒲苇
[bookmark: ]cortadillo m. 1. (量酒用)量杯;小杯子: ; Anda,ponme un ~ de ese vino que tú tienes! 喂,你给我一杯你的葡萄酒。2. 方糖: Échame dos ~s en el café. 你给我在咖啡里放二块方糖。
[bookmark: ]cortado, da p. p. de cortar ‖ adj. 1. 相称的,适合的2. 茫然的,不知所措的: quedar(se) ~茫然不知所措3.腼腆的: Habla poco porque es muy ~, no porque estéenfadado.他讲话很少，因为他很腼腆，而不是因为不高兴。Ú. t. c. s. 4.(道路)不通的: La calle está ~a altráfico.这条大街交通中断。5.(咖啡)加上一点牛奶的：café ~ 牛奶浓咖啡6. (牛奶等)结块的: La leche está~a.这牛奶已结块。7.(影片)剪切过的8. Ch.死的:irse ~死 目 m.(一杯)牛奶浓咖啡
[bookmark: ]cortador, ra adj. 切割的,剪裁的: máquina ~a 切割机 || m. f. 裁剪师: Juan es ~ en una fábrica de con-feccion. 胡安是一家服装厂的裁剪师。‖ m. 1. 门牙2.卖肉者 ||f.用于切割(或剪削等)的器械(如刀具、切割机等): ~a de césped 割草机 / ~a de chapas 金属板大剪刀
[bookmark: ]cortadura f. 1. 切口,口子;割伤: El gamberro hizocon su navaja una~ en la mesa. 这个流氓用折刀在桌子上划了一刀。/ Tienes una ~ en la cara, te has cortadoal afeitarte.你脸上有一个口子，是你刮脸时刮破的。/Me hice una ~ en un dedo. 我的一个手指割破了。 sin.corte2. 豁口;峡谷: Un pequeño balcón natural se abresobre la profunda ~. 一个小小的自然瞭望台处在深深的


[bookmark: ]峡谷之上。 sin. garganta3. pl. (切成的)片,段,块;下脚料: Después de cortar las piezas del vestido recoge las~s que quedan.裁好衣服之后,你把碎片都收拾起来。
[bookmark: ]cortafierro m. Amér. 见 cortafrio
[bookmark: ]cortafrio m. 冷凿子: Tienes que golpear el ~ con elmartillo para cortar la barra. 你得用镩头敲打凿子才能用它截断铁条。
[bookmark: ]cortafuego; cortafuegos m. 1. 防火线,断火带;Hicieron el ~ con una excavadora. 他们用掘土机挖出一条断火带。2.〔建〕隔火墙: El~ cumple las normas deseguridad establecidas. 这道防火墙达到所规定的安全标准。3.〔计〕防火墙
[bookmark: ]cortagrama m. Amér. 割草机
[bookmark: ]cortahumedades(pl. cortahumedades) m.〔建〕防潮层
[bookmark: ]cortalápices(pl. cortalápices) m. 卷笔刀,削铅笔刀
[bookmark: ]cortalegumbres(pl. cortalegumbres) m. 切蔬菜机
[bookmark: ]cortante adj. 1. 切割的;锋利的: instrumento ~ 切割工具/ filo~ 利刃2.(风等)刺骨的: el frío ~ 刺骨的寒冷3.〈口〉令人惊讶的；使人不知所措的；令人迷惑不解的: Fue una situación ~, no supe qué decir ni qué ha-cer.当时形势令人不知所措，我不知道怎么说也不知道怎么做才好。/ No sé qué le pasa pero está muy ~ conmi-go.我不知道他出了什么事，他对我的态度令人不解。
[bookmark: ]cortapapel; cortapapeles(pl. cortapapeles) m.切(裁)纸刀: Con el ~ podrás despegar las págigas del libro.你用裁纸刀可把书页分开。
[bookmark: ]cortapastas(pl. cortapastas) m. 切面团刀
[bookmark: ]cortapatillas(pl. cortapatillas) m. (电动剃须刀上的)鬓角刀
[bookmark: ]cortapelo m. Per. (农村男孩)第一次剃头的家庭欢庆会
[bookmark: ]cortapiés(pl. cortapiés) m. 脚上的砍伤
[bookmark: ]cortapisa f. 1.(衣服的)饰边2. (讲话的)风趣3. (常用 pl. )附带条件;限制,阻碍;困难; Le han puesto enlibertad, pero con muchas ~s. 他虽被释放了,但受到许多限制。/ hablar sin ~s 无拘束地谈话/ poner ~s设置障碍/ Encontré muchas~s para poder llevar a cabo mitrabajo.为了能完成这项工作，我遇了许多困难。
[bookmark: ]cortaplumas(pl. cortaplumas) m. 1. 小折刀: Abrióla carta rompiendo el sobre con el ~. 他用小折刀开启信封。2.削鹅毛(管)笔的小刀
[bookmark: ]cortapuros(pl. cortapuros)m. (切雪茄烟顶部的)雪茄烟刀 sin. cortacigarros
[bookmark: ]cortar tr. 1. 切,割,剪,截,砍: ~ un pan 切面包/ ~un papel por la mitad 把一张纸对裁 / La sierra corta lamadera. 锯子把木头锯断。/ Cortó un trozo de queso conla navaja. 他用折刀切了一块干酪。/ Corté una rama.我砍了一根树枝。Ú. t. c. intr.: Estas tijeras no cortan. 这把剪刀已不快了。2. 理(发);剪(指甲): Me cortó el pe-lo. 他给我理发。Ú. t. c. prnl.: ~ se el pelo 理发 / ~ se lasuñas 剪指甲3. 弄伤;切断(肢体): Le tuvieron que ~ lapierna. 他们只得把他的那条腿截掉了。Ú. t. c. prnl.: Alcaerme me corté la mano. 跌倒时我的手给划破了。/ Mehe cortado con un cristal. 我被玻璃割破了。4. 裁剪: ~una falda 裁条裙子5. 划破(空气、水等): El buque cortael agua. 船破浪前进。/ El avión cort a el aire. 飞机刺破长空。6. 分开,割开: El río cort a la ciudad en dos. 这条河流经城市，把它分为两部分。7.切断，分割，中断：~laretirada 截断退路/ ~ el fuego 切断大火 / ~ el fluido切断电流8. 使(肥皂)少泡沫: Las aguas duras cortan eljabón. 用硬水洗衣服,肥皂泡很少。9. 中断(谈话): ~ laconversación 打断谈话 / No me cortes y déjame llegarhasta el final. 你别打断我,让我把话讲完。10. 穿越: Lacordillera corta el país de este a oeste. 这条山脉从东到西,横贯全国。11. 删节;剪辑(影片): ~ un pasaje deldiscurso 删去一段讲稿 / He cortado este fragmentoporque me parece que aquí se hacía un poco pesada lanarración.我把这一段删去了，因为我觉得这里的描述有
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[bookmark: ]些累赘。/ La censura ha cortado varias escenas de lapelícula.审查机关把这部电影的好几个镜头剪掉了。12.(寒冷)刺骨;使皲裂: Hace un frío que corta. 冷得刺骨。13.签(牌)(指把洗过的牌在分发前分成两叠，上下倒置)U. t. c. intr.: Normalmente, corta el jugador que está a laizquierda del que reparte. 一般来说,发牌左边的那个人签牌。14. 搀假(毒品);搀和: Me gusta cortar el café conleche. 我喜欢往咖啡里搀牛奶。Ú. t. c. prnl.: La policíadescubrió un almacén donde se cortaba droga. 警察发现了一个仓库，有人在那里搀假毒品。15. Per.〈口〉(为醒酒)喝(酒) 16. Amér. 出(牙): Está cortando los dien-tes. 他正在出牙。17. Amér. 使(马等)累垮: Cortó alcaballo de tanto galopar. 他让马拼命奔跑,结果把它累垮了。‖ intr. 走短路,走捷径 l ì prnl. 1. 分开: Elpelotón de ciclistas se cortó en dos grupos. 自行车队分成了两组。2. 中断: Se ha cortado el agua y no he cogido niuna gota. 自来水断了,我一滴水也取不到。/ Estábamosescuchando la radio y de pronto se ha cortado la voz. 我们正在听收音机，突然(播音员的)声音中断了。3.皲裂：Se me ha cortado la cara de tanto frío que paso. 我冻得脸上的皮肤都皲裂了。4.(牛奶等)凝结,结块: Hierve laleche; si se corta es que está mala. 你把牛奶煮一煮,如果结块，那就是变质了。5.(因惊慌)张口结舌；不知所措：Tú no te cortes y come lo que quieras. 你别发呆,请随便吃。/ En cuanto vio que estaba allí su familia, se cortó yno fue capaz de articular palabra. 他一看到他的家人在那里,就慌得讲不出话来。6.〔数〕相交,相切: Dos rectasque se cortan tienen un punto en común. 相交的两条直线有一个公共点。Ⅱ ~ por to sano 根治,彻底解决:Cortó por lo sano las protestas de los alumnos. 他彻底解决了学生们的不满情绪。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cortarraices(pl. cortarraíces) m. 块根切碎机
[bookmark: ]cortatubos(pl. cortatubos) m.〔技〕截管器,管钳
[bookmark: ]corta úñas(pl. cortaúnas) m. 指甲刀: He de com-prar otro~ porque éste ya no corta. 我一定要另买一把指甲刀，因为这一把已剪不下来了。
[bookmark: ]cortavidrios(pl. cortavidrios) m. 玻璃割刀
[bookmark: ]cortaviento m. 挡风器; Los ~s permiten aumentar lavelocidad de los vehículos que lo llevan. 挡风器可以增加那些安装着它的车辆的速度。
[bookmark: ]corte l m. 1. 刃,锋: Este cuchillo es muy bueno,porque tiene el ~ muy afilado. 这是一把好刀,因为它的刀刃十分锋利。2. 刀伤: Me he hecho un ~ con uncuchillo y me han dado que da r cuatro puntos de suturaen la mano.我的手被刀割伤,被缝了四针。3.裁剪术:aprender ~ y confección 学习裁剪缝纫技能4. (一块)衣料,面料;鞋料: He comprado un ~ de tela para ha-cerme el vestido. 我买了一块衣料做衣服。5. 切下的部分: No me des la primera loncha, que es el ~ y estámuy seco.你别给我第一块肉，因为它已被切下，很干。6.切开,割开; La dirección del ~ de la carne influye enque los filetes resulten tiernos o estropajosos. (按纹路)切肉的方向会影响肉片是鲜嫩还是老得咬不动。7.(楼房的)截面(图): Este plano es un ~ transversal del edifi-cio.这个平面图是大楼的横截面图。8.风格；式样： Es unedificio de ~ clásico. 这幢大楼是古典式建筑。9. 签牌(指把洗过的牌在分发前分成两叠，上下倒置)： Si haces el~ por la mitad, las cartas quedarán mejor barajadas. 如果你倒的牌正好是一半对一半，那么洗过的牌就会更好。10. (放在两块饼干之间的)冰淇淋: Me gustan los ~s denata y fresa.我喜欢吃那种夹奶油草莓冰淇淋的饼干。11.〈口〉巧妙的反驳;使人不知所措的反驳: Yo a éste nole digo nada, porque cuando menos te lo esperas te da un~y te deja en ridículo. 我不跟那个家伙说什么,因为在你不防备的时候，他会给你一个意想不到的反驳，使你很尴尬。12.〈口〉茫然;难为情: Me da ~ cantar enpúblico. 在众人面前唱歌,我难为情。i Qué ~ entrarahora! 现在进去多难为情呀! 13.(书的)切边: ~s dora-dos烫金书边 14.〔数〕相交,相切: Con esta fórmula


[bookmark: ]encontrarás el punto de~ de estas dos rectas. 利用这个公式，你可以找到这两条直线的交点。||~ de mangas(与 dar, hacer 连用)挥动前臂(露出凶相): Cuando lepité para que se apartara me hizo un~ de mangas. 当我向他发出嘘声叫他走开时，他向我挥动手臂露出凶相。darun ~ a uno(口)(咄咄逼人地)迅速作出反应: Se empezóa meter conmigo y le di un ~ para que me dejara enpaz.他开始向我挑衅，我马上摆出反击的姿态，警告他别烦我。 hacer el ~ de caja Amér. 结算账目,结账: En latienda cerraron pronto para hacer el ~ de caja. 他们的商店很早打烊以便结账。
[bookmark: ]corteⅡf. 1. 宫廷;王室2. 京城: Barcelona era la~de los reyes de Aragón. 巴塞罗那曾是阿拉贡国王们的京城。3.(重要人物的)随从,陪同人员: Llegó la directorageneral rodeada de toda su ~. 女司长在陪同人员前呼后拥下来到了。/ El conferenciante entraba en el aulaseguido de toda su corte de alumnos. 学生们簇拥着报告人进了大教室。4. pl. 国会,议院: Las Cortes constitu-yen el órgano legislativo dentro de un Estado de dere-cho.国会是一个法治国家的立法机构。5. Amér.国会大厦: Nos hicimos una foto en las escalinatas de las~s. 我们站在国会大厦石头台阶上拍了一张照片。6.〔史〕(阿拉贡等王国)王公贵族会议7. Amér. 法庭: ~ suprema最高法院人)献殷勤,奉承;追求: Tras varios anos haciendole la~consiguió que se casara con él. 经过几年追求献殷勤,他终于娶她为妻。
[bookmark: ]cortedad f. 1. 小;不足,缺少: Me doy cuenta de la ~de las vavaciones cuando acaban. 等到假期结束的时候,我才发觉假期很短。2. 天资差,愚笨: La ~ de su mentele impide comprender lo que ocurre. 他头脑简单,无法理解发生的事情。3. 胆小,胆怯: Su ~ hace que no tengaamigos.他生性怯懦，没有朋友。
[bookmark: ]cortejar tr. 1. 献殷勤,奉承;追求: Llevo meses corte-jando a esta chica y no cesaré hasta que me acepte. 几个月来我一直追求这位姑娘，向她献殷勤，直到她接受我的爱才肯罢休。 sin. galantear 2. 讨好,取悦: ~ a los cen-tristas 讨好中间群众3.〔动〕吸引异性
[bookmark: ]cortejo m. 1. 侍从;随员2. (某些仪式中的)陪同队伍:El ~ fúnebre se dirigia al cementerio. 送葬队伍朝墓地走去。 sin.comitiva 3.〔动〕吸引异性: El comporta-miento de los animales durante el ~ tiene unas pautas fi-jas en cada especie. 每一种动物在吸引异性时都有它特定的行为方式。
[bookmark: ]cortés adj. 有礼貌的,殷勤的,客气的: un hombre~有礼貌的人/ Le hicieron un recibimiento ~. 他们很客气地接待了他。‖ lo~ no quita lo valiente〈谚〉既捍卫原则又不失和气，既坚持己见又保持有教养的风度
[bookmark: ]cortesano, na adj. 宫廷的,宫中的: vida ~a 宫廷生活/ costumbres~ as宫中的习惯  m. f. 朝臣,廷臣,大臣: un ~ poderoso 权力很大的朝臣 Ⅱf. 有文化的高级妓女
[bookmark: ]cortesia f. 1. 礼貌,礼节,客气: Trata a todos con ~.他对谁都是客客气气的。/ una visita de ~礼节性访问 /No llegó a tiempo y le esperamos los diez minutos de ~.他没有准时到达，我们出于礼貌等了他十分钟。ant.descortesía 2. (企业等的)赠品: No nos han cobrado lospostres, porque son ~ del restaurante. 他们没有向我们收取饭后点心费，那是餐厅免费提供的。3.客气的套话：Las fórmulas de ~ en el lenguaje, a menudo pierden susignificado literal. 在语言中,客气的套话往往失去了字面上的意思。4. 恩惠: Si a las ocho no estás allí, te doydiez minutos de ~ y me voy. 如果你八点钟不在那里,我额外等你十分钟，然后我就走。5.〔印〕空白；空白页： Hayque ampliar las~s porque el libro queda demasiado den-so.这本书排得太密，应多留出一些空白。
[bookmark: ]cortésmente adv. 有礼貌地
[bookmark: ]córtex m. 1. 脑皮层2. 皮层,皮质3. 树皮,果皮
[bookmark: ]corteza f. 1. (树、果等的)皮: la ~ del árbol 树皮 / la
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[bookmark: ]~ de naranja 甜橙皮 / la~ de pan 面包皮 2. 地壳 3.外表,表面: Tiene una ~ rústica, pero es una personaeducada.外表上看去他有点土里土气，实际上他是个有教养的人。4.〔植〕皮层;〔解〕皮质: ~ cerebral 大脑皮层5. 炸猪皮: comprar un paquete de ~s 买一包炸猪皮 /Nos tomamos un refresco y ~s de cerdo en un bar de laplaza.我们在广场一家酒吧里喝了冷饮，吃了炸猪皮。‖~ terrestre 地壳: La ~ terrestre se está deteriorandopor las continuas agresiones al me dio ambiente. 由于不断侵扰自然环境，地壳正遭到破坏。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cortezudo, da adj. 1. 厚皮的,硬皮的2. 粗鲁的
[bookmark: ]cortical adj. 外皮的;〔植〕皮层的;〔解〕皮质的: La par-te ~ del cerebro ha sido la más afectada por el golpe. 大脑皮质部分受到最严重的撞击伤害。
[bookmark: ]corticoide; corticosteroide m. 皮层类固醇;肾上腺皮质激素: Los ~s se usan en casos de alergia. 肾上腺皮质激素用来医治过敏症。
[bookmark: ]cortijero, ra m. f. 1. 庄园主2. 庄园管理人
[bookmark: ]cortijo m. 1. 庄园,农庄: vender uno su~ 卖掉农庄2.农庄住宅: vivir en el ~住在农庄住宅里
[bookmark: ]cortina f. 1. 帘,帐,幕: correr(descorrer) la ~ 拉上(拉开)帘子/ ~ de cama 床帷 / ~ del bano或 ~ deducha 浴帘2. 幕状物: ~ de fuego〔军〕弹幕/ La lluviaformaba una densa ~ de agua. 大雨形成浓密的水幕。3.(城堡中两个棱堡之间的)护墙: Hay que restaurar pri-mero esa ~ de la muralla porque es la más deteriorada.应先修复这一段护墙，因为它损坏最严重。烟幕: El problema de la pesc a es una ~ de humo paradesviar la atención sobre el escándalo financiero. 捕鱼问题是分散人们对金融丑闻注意力的烟幕。
[bookmark: ]cortinaje m. (一整套的)帘,幕,帐: El ~ de las ven-tanas del salón fue lo primero que ardió cuando se produ-jo el incendio.发生火灾的时候大厅的窗帘先烧起来。/los ~s de las ventanas 那些窗子上的窗帘
[bookmark: ]cortisol m.〔生化〕考的索,皮质(甾)醇,氢化可的松; El~ es una de las principales hormonas del organismo. 考的索是机体的主要激素之一。
[bookmark: ]cortisona f.〔生化〕可的松,肾上腺皮质; La~ se utili-za en lesiones reumáticas crónicas. 可的松用来治疗慢性风湿性损伤。
[bookmark: ]corto, ta adj. 1. 短的; novela ~a 短篇小说 / manga~a 短袖 ant. largo 2. 时间短的: Las vacaciones se mehan hecho muy ~ as. 假期对我来说太短了。 ant. largo3. 短缺的,不足的: La ración es ~a. 食品定量不足。/Estoy ~ de dinero. 我缺钱用。/ Comeremos una paella,pero andamos ~s de arroz. 我们想吃海鲜菜饭,但大米不够。4.(年龄)幼小的: Se ha perdido una niña de ~aedad. 一个小女孩迷路了。5.(眼睛)近视的: Soy ~ devista. 我眼睛近视。6. 胆小的;腼腆的: Tu amigo parecesimpático, pero jué~ es! 你朋友看起来和蔼可亲,但非常腼腆! 7. 愚笨的: iQu é~ es, se lo he explicado milveces y todavía no lo ha entendido! 他真笨,我给他讲解了许多遍,他还是不懂! 8. 距离短的: El atleta lanzó unabola demasiado ~a para puntuar. 那位运动员扔出去的球距离太短，无法得分。9.(衣服等在膝盖或腰部之上)短的: En verano siempre va con pantalones ~s. 夏天他总是穿着短裤。10. (车灯)照近的 | |f. (常用 pl.)近光灯: Enciende las ~ as para ir por la ciudad. 在市内行车,你把小灯打开。| | m. 1. 小杯饮料: Ponme(sirveme)un ~ de cerveza. 请你给我一小杯啤酒。2. 浓咖啡: Un~ de café, por favor. 请来一杯浓咖啡。3.(电影)短片:Antes de la película nos pasaron un ~ muy interesante.放正片前，他们给我们放映了一部很有意思的短片。‖ala ~a oa la larga 迟早,终究: A la ~a o a la larga teexigirán el certificado. 他们迟早会向你提出要证书的要求。 ni ~ ni perezoso不加思索地: Ni~ ni perezoso fuiy se lo dije, pero me tenía que haber callado. 我不加思索把此事告诉了他，但我本应该保持静默的。/Eva fueasu despacho y, ni ~a ni perezosa, empezó a insultarlo.


[bookmark: ]埃娃径直去他的办公室，一进去就辱骂他。quedarse ~①(东西)未达到目标: Los disparos se quedaban ~s an-tes de da r en el blanco. 射出的子弹在击中目标前就落地了。② 估算不足;准备不够: Me he quedado ~ en losgastos del proyecto. 我对这项方案的开支估算不足。
[bookmark: ]cortocircuito m.〔电〕短路;漏电: Se ha ido la luz porun ~因短路电灯不亮了。
[bookmark: ]cortometraje m. (电影的)短片: realizar un ~ 拍一部短片
[bookmark: ]coruja f.〔鸟〕猫头鹰: La~ se alimenta principalmentede ratas y ratones. 猫头鹰主要以捕食大、小老鼠为生。
[bookmark: ]Coruña (La) n. pr. 1. 拉科鲁尼亚[西班牙省名]2. 拉科鲁尼亚市[西班牙科鲁尼亚省省会]
[bookmark: ]coruñes, sa adj. (西班牙)拉科鲁尼亚(La Coruña)的；拉科鲁尼亚人的 ‖ m. f.拉科鲁尼亚人
[bookmark: ]corva f. 腘,腘窝: Me salió un grano en la ~ que memolestaba al caminar. 我的腘窝长了一个小疙瘩,走路时感到酸痛。
[bookmark: ]corvadura f. 1. 弯曲;弯曲部分: En la ~ del caminohabía una serial de peligro. 在道路的转弯处有一个危险标记。2.〔建〕拱顶穹窿
[bookmark: ]corvato m. 小乌鸦: un~ que se ha caído del nido从巢
[bookmark: ]里掉下来的小乌鸦
[bookmark: ]corvejón m. (马等的)跗关节: Los ~ es de los caballosles permiten doblar y extender las patas traseras. 马的跗关节使马能弯曲和伸展后腿。
[bookmark: ]corveta f. (马的)直立跳跃: En una ~, los caballosandan con las patas delanteras en alto. 马作直立跳跃时,两前腿腾空。
[bookmark: ]córvido, da adj.〔动〕鸦科的 ‖m.〔动〕1. 鸦科的鸟2. pl. 鸦科
[bookmark: ]corvina f. 石首鱼 | | morf. la~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]corvo, va adj. 弯曲的,弓形的: las~ as espaldas de losancianos老人们的驼背/ Estos pájaros tienen el pico ~.这些鸟的嘴是弯曲的。
[bookmark: ]corzo, za m. f.〔动〕狍子: prohibir la caza del ~禁止捕猎狍子
[bookmark: ]cosa f. 1. 物,事物: personas y~s人和物2. 无生命的东西,物品: Las plantas no son ~s, sino que tienen vida.草木不是物品，而是有生命的。3.事情，事务： La ~escomplicada. 这事是很复杂的。/ La ~ es que él no quie-re venir ni aunque le paguen. 问题是即使给他钱,他也不肯来。4. (常用 pl. )工作,任务: Tengo muchas ~s quehacer. 我有许多工作要做。/ Ahora tengo muchas ~sentre manos. 现在我手头里有许多事要办。 sin. tarea 5.〔律〕(法律关系的对象,与人相对): En el régimen de es-clavitud, los esclavos eran ~s. 在奴隶制度下,奴隶是物品。6. pl. 事件: Las ~s iban bien. 事情进行得很顺利。sin. acontecimientos, negocios 7. pl. 用具: las ~s deafeitar 刮脸用具/ las~s de escribir 文具8. pl. (属于个人的)物品: Empaqueté sus ~s. 我把他的东西包扎好。/Las ~s las tengo ahí. 我的东西在那里。 sin. pertenen-cias 9. pl. 妙语,俏皮语: jQu é ~s tienes! 你说的俏皮语真有意思! sin. salidas 10. pl. (某人的)言行: ~s dejóvenes 青年人的言行/ A las ~s de los ninos, ya se sa-be, no hay que darles importancia. 大家知道,对孩子的言行不必重视。11. (用于否定句,相当于 nada): No hay~ peor que el hambre. 没有比挨饿更坏的事情。/ Nohay ~ que no sepa. 他无所不知。12. (骂人话)东西: Yono le hablo; no es más que una ~ con patas. 我不与他讲话，他是个长着腿的畜生。Ⅱ~ de(口)大约，左右：Eramos ~ de 20 personas. 当时我们大约是20人。~dura 难办的事 ~ extrana 怪事 ~ fina〈口〉精致的;极好的: Estos pasteles son ~ fina. 这些蛋糕做得很精致。~ fuerte见 ~ dura ~ mala〈口〉很,非常: Ojalá estén,porque me apetece verlos~ mala. 但愿他们都到,因为我非常想看到他们。/ Se emborrachó ~ mala. 他喝得烂醉。~ no(nunca) vista咄咄怪事~ perdida〈贬〉不可救药的人;不可指望的人: Su primo es una ~ perdida,
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[bookmark: ]nunc a será un hombre de provecho. 他堂兄无可救药,不[bookmark: ]C

[bookmark: ]可能成为有用的人。~ rara 怪事,希罕事: ¿Tú ayudandoa tu madre?, i~ rara! 你在帮助你妈妈做事? 这真是闻所未闻! a ~ hecha ① 有把握成功: presentarse a unconcurso literario a ~ hecha 满怀成功的把握参加文学比赛② 明确地;特意地: Fuimos a comprar el coche a ~hecha. 我们特意去买汽车。a otra ~, mariposa〈口〉(表示不想谈下去)到此为止 así están las ~s 情况就是这样 como ~ de 大约,近似: Tardé como ~ de mediahora. 我晚了大约半小时。 como la ~ más natural delmundo 若无其事 como quien no quiere la ~ ① 偷偷地,暗暗地: Miraba a la chica como quien no quiere la~.他偷偷地看着那位姑娘。②若无其事，满不在乎：Como quien no quiere la ~, se levantó de su asiento,subió al escenario y se puso a bailar con maestría. 他若无其事地从他的座位上站起来，走上戏台，轻盈舒展地跳起舞来。como si tal ~① 就像什么也没有发生过一样:Me devolvió la pluma rota como si tal ~. 他把弄坏了的钢笔还给我，就好像那支笔不是他弄坏的那样若无其事。② 满不在乎地: Nos propuso hacer un viaje aquella mis-ma semana a América, como si tal ~. 他满不在乎地向我们建议,就在那一周去美洲旅行。decir cuatro ~s 责备: Tengo ganas de encontrármelo para decirle cuatro~s... 我真希望能遇到他责备他几句… decir una ~por otra ①说谎②说错 es o es otra~ 这是另一码事habrá ~ igual (parecida) 或 habrase viso ~ igual(parecida)(表示惊奇或生气)竟有这等事情: iCasado!iHabr á~ igual! 他已结婚? 真是闻所未闻! la ~ esque……问题是…: Iría con gusto contigo, la ~ es que.me están esperando en casa. 我很愿意和你一起去,问题是家里有人在等我。lo que son las ~s少有的事情,引人注目的事情: Lo que son las ~s, ahora va a irse aAmérica. 真是希奇事:他现在要到美洲去。/ Tanto lu-char por la fábrica y, lo que son las ~s, ahora lo dejotodo y se va a vivir al campo. 他为工厂付出了巨大的努力，真想不到现在他要放弃这一切，住到乡下去。meter~s en la cabeza a uno使某人胡思乱想 no haber tal~没有那么回事;是假话: De lo que os ha contado el encar-gado, no hay tal ~, se lo acaba de inventar todo. 那个负责人给你们讲的全是假话，这一切都是他刚刚编造出来的。 no hacer ~ a derechas 什么都没有做对 no sea ~que 以防万一: Vamos a recoger la ropa, no sea ~ quellueva esta noche. 我们去把衣服收起来,以防今夜下雨。no ser~ de 是不合适: No es~ de presentarnos los sie-te allí sin avisar.我们七个人事先不通知就到那里去是不合适的。 no ser(la ~) para menos 事出有因: Estámuy enfadado, pero es que no es la ~ para menos. 他非常生气,但事出有因。 no ser ~ del otro jueves 没有什么了不起 poca~ 或 poquita ~ ① 其貌不扬的;个儿小的: Su hijo es muy poquita ~, pero buena persona. 他儿子长相难看，但心地善良。②不重要的：Tengo unatienda, pero es muy poquita ~. 我有一爿店,但开间很小,这无关紧要。/ Ha tenido una hemorragia, poca ~,no te preocupes. 他出血了,但不严重,你不必担心。 porcualquier ~ 为一点点小事 por una(s) ~(s) o porotra(s)总是,在任何情况下: Por una ~ o por otra,siempre te libras de fregar. 在任何情况下,你总能逃脱擦地板的劳动。 ser~ de ① 只是…的问题: Todo es~ depaciencia. 一切都取决于耐心。②必须;需要: Empieza allover, así que será ~ de coger un paraguas. 已经在下雨,因而需要带上雨伞。/ Ya es tarde, será ~ deacostarse. 时间已经晚了,应当睡觉了。 ser ~ de uno ①是某人的事: La organización es ~ de Ana. 组织工作是安娜的事。/ Esto es ~ mía, no te metas. 这是我的事情，你别管。ser poca ~是不重要；是小事；是不值钱：No te preocupes, que ese catarro es poca ~. 你别担心,我的感冒不严重。
[bookmark: ]cosaco, ca adj. 哥萨克的;哥萨克人的 || m. f. 哥萨克人‖ m. (哥萨克)轻骑兵 ‖ beber como un ~豪饮


[bookmark: ]cosario, ria m. f. 搬运者;跑腿的人
[bookmark: ]coscacho m. Amér. 〈口〉栗暴
[bookmark: ]coscarse7 prnl.〈口〉发觉;了解,知悉: Es tan despis-tado que le cambiamos el coche de sitio y no se coscó denada.他那么糊涂，我们把他停车的地方变换了，他竟全然不知。
[bookmark: ]coscoja f. 1.〔植〕胭脂虫栎,大红栎2.(栎树的)枯叶
[bookmark: ]coscojal; coscojar m. 胭脂虫栎树(coscoja) 林:En el oeste de la península Ibérica hay extensos ~ es. 在伊比利亚半岛西海岸生长着大片大片的胭脂虫栎树林。
[bookmark: ]coscojo m. (胭脂虫栎的)虫瘿
[bookmark: ]coscorron m. 1.(头部受到的)打击;撞击: Su madrele dio un ~ porque se estaba portando mal. 他妈妈打他脑袋,因为他表现不好。/ Pablo se di o un ~ contra lapared y empezó a quejarse de dolor. 巴勃罗的头撞在墙上,连声叫痛。2.(口)碰壁,挫折: Va a llevar un gran~si no se enmienda. 如果不改正错误,他会碰得头破血流。
[bookmark: ]coscurro m. 见 cuscurro
[bookmark: ]cosecante f.〔数〕余割函数,余割: La~ de unánguloes la inversa del seno. 一个角的余割是其正割的倒数。
[bookmark: ]cosecha f. 1.〔农〕收获,收割: La ~ de la aceituna esmuy dura. 采摘油橄榄是很辛苦的活。/ La ~ de trigoantes se hacía a mano. 从前收割小麦是手工的。2.〔农〕收获物,收成: una buena~ de arroz稻子丰收3.〔农〕收获期,收获季节: En la ~ hay mucho trabajo para losagricultores. 在收获季节,庄稼人有许多活要做。4. 大量5. 最后所获得的东西: La actriz recibió una ~ de aplau-sos. 那位女演员受到了鼓掌欢迎。/ Nuestra ~ en lasolimpiadas fue pobre. 我国在奥运会收获甚少。/ Despuésde su ~ de éxitos en Europa ... 他在欧洲获得成功之后… 』 ser de la ~ de uno是某人做(或编造)的: Estechiste no es de mi ~, me lo han contado. 这笑话不是我自己编的，而是别人告诉我的。
[bookmark: ]cosechador, ra m. f. 收割人 ‖f. 收割机
[bookmark: ]cosechar intr.〔农〕收获,收割 Ú. t. c. tr.: ~ muchasaceitunas 收获很多油橄榄 U. t. c. prnl.: Aquí se cosechados veces al año. 这里一年两熟。|| tr. 得到: ~ triun-fos(premios)得胜(奖)/ ~ 123 bancas en la Cámara获得 123 个议会席位 / Con ese carácter cosecharáantipatias. 他那种脾气,会引起别人的反感。/ Cosechógrandes éxitos en su trabajo. 他在工作中取得了巨大的成功。/ una película que cosechó muchos premios一部获得多项奖的影片
[bookmark: ]cosechero, ra adj. 收割的,收获的: en época ~a在收割期  m . f.获得收成的人；收割(庄稼)的人：~detrigo 获得小麦收成的人 / Los ~s de vi no están muycontentos con los precios de este ano. 酿制葡萄酒的主人对今年的价格很满意。
[bookmark: ]cosedor, ra adj. 装订的 || m. f. 缝纫工人: ~a desábanas 床单女工 / ~a de toallas 毛巾女工 / Trabajacomo ~ en el taller de confección. 他在成衣车间当缝纫工。Ⅱf.1.书刊装订机，订书机2.缝纫机
[bookmark: ]coselete m. 轻便胸甲: La flecha atravesó el ~ del
[bookmark: ]soldado.箭射穿了那名士兵的轻便胸甲。
[bookmark: ]coseno m.〔数〕余弦函数,余弦: El~ no depende de lalongitud de los lados del triángulo. 余弦函数与角的边长无关。
[bookmark: ]coser tr. 1. 缝: ~ un vestido 缝一件衣服/ ~ un botónal abrigo 缝大衣扣/ máquina de ~ 缝纫机 / No sé cómo~ este desgarrón.我不知道如何缝好这件衣服上的大口子。Ú. t. c. intr. 2.〔医〕缝合: Lo llevamos al hospital paraque le cosieran la brecha. 我们把他送到医院去缝他的伤口。3.(用订书订)钉: Toma la grapadora y cos e esashojas que andan sueltas. 你去拿订书机,把这些散页钉好。4.〈口〉把…刺(扎、捅)得伤痕累累: Le cosieron apuñalados. 他被人用匕首捅伤多处。/ Yo vi el cadáveren el depósito, y lo habí an cosido a balazos. 我在停尸室里看到了他的尸体，身上有许多弹痕。5.为…缝衣服：Les cose a los hijos. 她为子女做衣服。|| prnl. 与···拴在
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[bookmark: ]一起,紧连,紧紧结合在一起∥ ser una cosa ~ y cantar〈口〉轻而易举: Este trabajo es ~ y cantar. 这工作容易做。/ Cuando creíamos que todo iba a ser ~ y cantar,empezaron a surgir problemas. 当我们以为一切都很容易的时候，各种麻烦就来了。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cosiaca f. Col. (口)小物品;小事
[bookmark: ]cosí cosá adv. Arg., Urug.〈口〉一般,普通
[bookmark: ]cosido, da adj. 1. 缝上的,缝合的: ~ a mano 手缝的2. 紧连的: Ese nino siempre está ~ a las faldas de sumamá. 这孩子老是跟着他妈妈。|| m. 1. 缝,缝纫: El~ a máquina abarató la confección. 用机器缝纫使成衣价格便宜下来。2.〔医〕缝: El médico dijo que el ~había sido muy difficil por la z ona donde se habí a produ-cido la herida. 医生说,在他受伤部位缝线很困难。3. 线缝;缝合处: El~ de la manga está demasiado apretado.袖子的线缝太密。/ Le hicieron un ~ en el hospital quecasi no le va a dejar senial. 他在医院里缝好的伤口几乎没有留下什么疤痕。4. 做工: El ~ de este traje es mejorque el corte. 这套衣服的做工比裁剪好。
[bookmark: ]cosificación f. (把…)视为物品,(把…)视为东西;物化: Según la teorí a marxista la ~ es propia de laeconomía capitalista en la que el proletario se identificacon los productos por él producidos. 根据马克思的理论,把人视为物是资本主义经济所特有的，因为无产者已与他们所生产的产品浑成一体。
[bookmark: ]cosificar 7 tr. 1. 把…视为物品,把…视为东西: Lasgrandes ciudades cosifican a las personas. 大城市把人视为物品。Ú. t. c. prnl. 2. 把……变为物品,使物化 Ú. t. c. prnl.:Hay aspectos de la vida que no se pueden ~. 生活中某些方面是无法把它们变为物品的。‖ etim. de cosa y ellatín facere (hacer)
[bookmark: ]cosignatorio, ria adj. 连(名签)署的 paises ~s连署国Ⅱm.f.连署方；连署人；连署国
[bookmark: ]cosijo m. Amér. 不愉快,生气
[bookmark: ]cosita f. Arg., Urug.〈口〉(向漂亮女人说的)恭维话
[bookmark: ]cosmética f. 化妆品制造术: un especialista en ~ 化妆品专家
[bookmark: ]cosmético, ca adj. 化妆用的: productos ~s 化妆品/ industria ~a 化妆品工业 | | m. 化妆品
[bookmark: ]cósmico, ca adj. 1.〔天〕宇宙的: rayos ~s 宇宙射线/ vuelo~ 宇宙航行/ origen ~ 宇宙起源 / espacio~宇宙空间 / Los viajes ~s son ya una realidad. 宇宙旅行已成为现实。2. 巨大的: Tiene un miedo~. 他怕得要命。/ Es un espectáculo ~. 这是一次盛大的演出。
[bookmark: ]cosmódromo m. 航天站,航天器发射场
[bookmark: ]cosmogonia f.〔天〕宇宙起源说,天体演化学,宇宙进化论: La~ medieval consideraba la Tierra el centro deluniverso.中世纪的天体演化学认为地球是宇宙的中心。
[bookmark: ]cosmogónico, ca adj. 宇宙起源说的,天体演化学的，宇宙进化论的：teoría ~a 天体演化理论
[bookmark: ]cosmografia f. 宇宙志;宇宙结构学
[bookmark: ]cosmográfico, ca adj. 宇宙志的;宇宙结构学的
[bookmark: ]cosmógrafo, fa m. f. 宇宙志学者
[bookmark: ]cosmologia f.〔天〕〔哲〕宇宙论,宇宙学,宇宙哲学;Esta lección de ~ estudia la evolución de las estrellas.宇宙哲学的这堂课研究星球的演变。
[bookmark: ]cosmoiógico, ca adj. 宇宙论的: teorías ~ as 宇
[bookmark: ]宙论
[bookmark: ]cosmólogo, ga m. f. 宇宙论学者,宇宙学家
[bookmark: ]cosmonauta m. f. (尤指俄罗斯的)宇宙飞行员,宇航员
[bookmark: ]cosmonáutico, ca adj. 宇宙航行的,航天的: viajes~s 太空飞行/ Tiene muy buenos conocimientos ~s. 他有丰富的宇航知识。f.宇宙航行术；宇宙航行学
[bookmark: ]cosmonave f. 宇宙飞船
[bookmark: ]cosmopolita adj. 1. 世界各国共有的: Ésa es una cos-tumbre muy ~ que he podido ver en muchos países dediferentes culturas. 这是一个世界性的习惯,我在许多不同文化的国家里都看到过。2.(地方)世界性的；全球的：


[bookmark: ]Buenos Aires es una ciudad muy ~, donde puedes vergentes de los más variados origenes. 布宜诺斯艾利斯是一个世界性的城市，在那里你能看到来自许许多多不同国家的人。3.世界主义的；超越民族(或地区)偏见的；四海为家的；(在世界各地)见过世面的；非常喜欢(在世界各地)旅行的: Los diplomáticos suelen ser personas ~s. 外交官往往是一些四海为家的人。Ú. t. c. s.: Tu amigo es un~ que ha viajado por todos los paises. 你朋友在世界各地见过世面，他在所有的国家都旅行过。
[bookmark: ]cosmopolitismo m. 1. 世界主义;四海为家: Pacotiene un ~ militante, se considera ciudadano del mun-do.帕科是个四海为家的军人，自认为是世界公民。2.国际性: El ~ de San Francisco no está al alcance decualquier ciudad.旧金山国际化的程度是其他城市所不可比拟的。
[bookmark: ]cosmorama m.(展示世界各地景物风俗的)西洋景，微型世界
[bookmark: ]cosmos(pì. cosmos) m. 1. 宇宙: El hombre es una pequeńísima parte del ~ y sin embargo se cree el dueño de todo.人类是宇宙极小的一部分，却自认为主宰一切。
[bookmark: ]2. 外层空间: La nave despegó y se adentró en el ~ endirección a Marte. 飞船腾空而起,进入外层空间,然后向火星飞去。3.秩序；和谐
[bookmark: ]cosmotron m.〔物〕高能同步稳相加速器
[bookmark: ]cosmovisión f. 宇宙观,世界观: La ~ de este filósofoes demasiado pesimista. 这位哲学家对世界的看法太悲观。
[bookmark: ]coso m. 1. 斗牛场;游乐场所: Fue un torero célebre yaplaudido en los mejores~s de España. 他曾是著名的斗牛士，在西班牙那些最好的斗牛场里受到欢迎。2.(某些城镇的)主要街道: En el ~ suelen estar los mejores co-mercios y los más antiguos. 在主要街道上,往往有最好和最古老的商店。3.〔动〕蛀木虫,木蠹 sin. carcoma 4.Amér. (叫不出名字的)东西: Ya arregié el ~ ese. 我把那个东西修理好了。5. Amér.家伙；怪人(如果指女人，则用 cosa)6. Col.(用来关走散的或丢失的牲口的)市畜栏7. Amér. 大麻卷烟: fumarse un~吸大麻卷烟 Ⅱ ~taurino 斗牛场
[bookmark: ]cospel m.Arg. 电话卡;(可启动挡车栏杆的)停车卡;(享用某种权利的)凭证
[bookmark: ]cosque; cosqui m.〈口〉(头部受到的)打击,撞击:Me di un cosque porque la puerta era muy baja y noagaché la cabeza. 我脑袋挨撞了,因为那门太矮,而我又没有低下头。 sin. coscorrón
[bookmark: ]cosquillas f. pl. 痒;呵痒痒,胳肢: Estáte quieto y nome hagas~. 你别动手动脚,别在我身上抓挠。/ Yo sólotengo ~ en la planta de los pies. 我只觉得脚底发痒。||buscar a uno las~ 激怒;招惹: Como sigas buscándomelas~, vas a llevarte una desagradable sorpresa. 如果你继续惹我，就会遇到你意想不到的不快事情。hacer ~使发痒,胳肢 hacer ~ a uno una cosa 某事引起某人的好奇
[bookmark: ]cosquillear tr. 1. 使发痒,胳肢: La etiqueta de lacamisa me cosquillea en el cuello. 衬衫领上的标签使我脖子发痒。2. 想要;想要(哭、笑等): Me cosquillea laidea de ir a Beijing esta primavera. 今年春天我想去北京。
[bookmark: ]cosquilleo m. 1. 痒: Sentí a un ~ en la oreja porquetenía una hormiga. 他耳朵发痒,因为有一只蚂蚁。/ El~ en la nariz acababa siempre en un estornudo. 鼻子发痒会引发打喷嚏。2. 不安: Antes del examen siente unextraño ~.考试前他会感到一种奇怪的不安。
[bookmark: ]cosquilloso, sa adj. 1. 怕痒的,怕挠痒的: Es tan ~que, con que te acerques a él moviendo los dedos, seecha a reir.他非常怕痒，你只要动着手指靠近他，他就会痒得笑起来。2. 易怒的;敏感的: Eres muy ~, noaguantas que te hagan una broma. 你太容易发火,不许别人给你开个玩笑。
[bookmark: ]costa f. 1. 海岸;海滨: la línea de la ~ 海岸线 / la~mediterránea 地中海沿岸 / Tiene una casa en la ~. 他
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[bookmark: ]在海滨有一幢房子。 sin. litoral 2. pl. 费用: El segurose encargó de pagar las ~s del accidente. 保险公司负责支付了那次车祸的费用。 sin. coste, gastos 3. pl. 诉讼费: condenar a uno a pa gar ~s判决某人支付诉讼费 !!~ brava 峭壁海岸a ~ de ① 以···为代价,牺牲···: Lohizo a ~ de su salud. 他牺牲自己的健康完成了这件事。②借助于…,由…负担费用: Vive a ~ de sus hermanos.他靠兄弟生活。a toda ~或a ~ de lo que sea 无论如何,不惜任何代价: Tengo que terminarlo hoy a toda ~.今天我无论如何得结束这项工作。[bookmark: ]C

[bookmark: ]Costa de Marfil n. pr. 1. 象牙海岸[西非国家科特迪瓦(Côte d’ lvoire) 的西语意译]2. 象牙海岸[科特迪瓦的大西洋沿岸地区，因昔日殖民者到此掠夺象牙而得名]
[bookmark: ]Costa de Oro n. pr. 黄金海岸[西非国家加纳(Ghana)的旧称]
[bookmark: ]costado m. 1. (人体)胁部,体侧: Tiene una cicatriz enel ~ derecho. 他身体的右侧有个伤疤。2. 侧面,旁边:~ de un ejército 部队的侧翼/ Me han dado un golpe enel ~ izquierdo del coche. 我车子的左侧被撞了一下。/A los dos ~s de mi casa hay edificios altos. 我家两旁都是高楼。3. 船侧: los ~s de un barco船的两侧4. (事物的)一面5. pl. 家系,世系,血统 | | de ~ 侧身: Por laabertura puede pasar un hombre de ~. 一个人侧着身子可以通过这个缝道。/ Cayó de ~ y se rompió el brazo.他侧身倒下,手臂摔坏了。/ Duerme de ~.他侧身睡觉。por los cuatro ~s ① 四面八方地;处处: El bosqueardí a por los cuatro~s. 那片森林四面起火。/ La casa sederrumbó por cuatro ~s. 那房子整体倒塌下来。②世系的,血统纯正的: noble por los cuatro ~s 世系贵族 /español por los cuatro ~s 地地道道的西班牙人
[bookmark: ]costal adj. 肋的: región ~ 肋骨部位 / pleura ~ 肋膜∥m. 大口袋: Compró un ~ de harina de 50 kilos. 他买了50公斤的一大袋面粉。‖ vaciar el ~和盘托出
[bookmark: ]costalada f.; costalazo m. 侧身摔倒;仰面摔倒;Resbaló con una cáscara de plátano y se di o una ~. 他踩着香蕉皮，脚一滑仰面摔倒。
[bookmark: ]costalearse prnl. Ch. 1.〈口〉仰面摔倒;侧身摔倒2.受苦: Se ha costaleado mucho en su vida. 他一生受了许多磨难。
[bookmark: ]costalero, ra m. f. (宗教游行队伍里)抬圣像的人:Paco es ~ en la procesión de Sevilla. 帕科是塞维利亚宗教游行的抬圣像的人。/ El paso del cristo de mi pueblolo llevan seis ~s. 我镇的耶稣受难圣像由六个人抬着。
[bookmark: ]costana f. 有坡度的街道: Le puso unos calzos a lasruedas del coche porque lo aparcó en una ~. 他在车轮下放了几块垫木，因为他把车子停在一条有坡度的街上。
[bookmark: ]costanera f. 1. 斜坡2. pl.〔建〕椽子3. Amér. 海滨大道;河(湖)边大路: Caminé por la ~. 我走在海滨大道上。
[bookmark: ]costanero, ra adj. 1. 海岸的;沿海岸的: navegación~a 沿海岸航行/ pesca~a 近海捕鱼2.成斜坡的
[bookmark: ]costanilla f.有坡度的小街(常作为街名的组成部分，如 la Costanilla de los Angeles)
[bookmark: ]costar 23 tr. 1. 要价,价值: ¿Cuánto cuesta esto?这要多少钱? / El reloj cuesta cien yuanes. 这块表值100元。2. 花费(钱、时间等): El diccionario me costó die z eu-ros. 买这本词典我花了10欧元。/ Hacer este dibujo leha costado cinco minutos. 画这幅画他花了五分钟时间。/Este trabajo me ha costado muchos esfuerzos. 做这项工作我花了很大的气力。3.招致(麻烦等): Le cuestaaprender el espafiol. 他学习西班牙语很费劲。/ No tecuesta nada acercarte por mi casa y recogerlo tú mismo.你自己到我家来把它取走并不困难。”~caro una cosa① 某东西贵,很费钱②使付出很高的代价: Este tipo detrabajo le va a ~ caro a mi salud. 这种工作会让我的健康付出很大代价。/ Si intentas engañarme, te costarácaro. 你如果骗我,会付出高昂的代价。~ trabajo费劲,费力: Le cuesta mucho trabajo subir las escaleras. 他上楼梯很费劲。 cueste lo que cueste 不惜任何代价;无论


[bookmark: ]如何: Llegaré a la cima cueste lo que cueste. 我无论如何也要登上山顶。/ El jefe ha amenazado con echarnoscueste lo que cueste. 老板扬言,他要不惜任何代价把我们赶走。
[bookmark: ]Costa Rica n. pr. 哥斯达黎加[中美洲国家]
[bookmark: ]costarricense adj. 哥斯达黎加(Costa Rica) 的;哥斯达黎加人的m. f.哥斯达黎加人
[bookmark: ]costarriqueñismo m. 哥斯达黎加用语
[bookmark: ]coste m. 1. 钱,钱数,费用: No lo compramos porque el~ era muy elevado. 我们没有买它,因为要花的钱数额太高。2. 成本: Para determinar el precio de un productose tienen en cuenta los ~s de producción. 要确定产品的价格,得考虑到它的生产成本。/ Llevan la comida a casasin ~ adicional. 他们把饭菜送到家里,不计附加成本。
[bookmark: ]costear tr. 1. 支付: ~ una cama en el hospital 支付医院床位费 / La asociación de vecinos costea la s fiestas delbarrio. 居民协会支付社区庆祝活动的费用。Ú. t. c. prnl.:Mi hijo se coste a los estudios. 我儿子靠自己支付学费。
[bookmark: ]2. 躲避,避开(困难): Aquella familia supo ~ todos losproblemas que se le iban planteando y seguir unidad. 那一家人善于避开所遇到的各种困难，继续保持团结。3.在…作沿岸航行 U. t. c. intr.: Como era un barco pequeño.iba costeando todo el tiempo. 由于它是一艘小船,所以一直在沿海岸航行。!! prnl. 收回成本: Este negocio ape-nas se costea. 这笔生意的成本难以收回。
[bookmark: ]costeño, ña adj. 1. 见 costero 2.(一个国家)海岸的,沿海的: las gentes ~ as 沿海人 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]costera f. 鱼汛,捕鱼季节: ~ de la sardina 沙丁鱼汛 /estar en la ~ del bonito 处在捕狐鲣的季节
[bookmark: ]costero, ra adj. 海岸的,沿海岸的; navegación ~a沿海岸航行 / ciudad ~a 海滨城市
[bookmark: ]costilla f. 1. 肋骨: En la caída se ha roto dos ~s. 他摔断了两根肋骨。2.(肉类)肋条；排骨；小排骨：Amí meencantan las~s de cordero. 我非常喜欢吃小羊排。3. 肋骨状物;(船的)肋骨: las ~s de un barco 船的肋骨 4.(口)妻子,老婆: ¿Qué tal te llevas con tu~ ? 你和老婆相处得好吗?5. pl. 脊背,背部: Llevé el saco de patatasa las ~s. 我背了一袋土豆。 sin. espalda   ~ faisa〔解〕假肋,弓肋 ~ flotante〔解〕浮肋,浮动弓肋 medirlas ~s a uno〈口〉棍打某人: Le medí las ~s porhaberme insultado. 他辱骂我,我用棍揍了他。
[bookmark: ]costillar m.〈集〉肋骨: Tiene el ~ maltrecho de losgolpes recibidos. 他挨了打,肋骨受了伤。/ Compró en lacarnicería el ~ de un cordero. 他在肉店买了一只小羊的羊排。
[bookmark: ]costino, na adj. s. Ch. 见 costeno
[bookmark: ]costipado, da adj. 感冒的,伤风的 || m. 感冒,伤风costo m. 1. 成本,费用: ~ de producción 生产成本 /~ de la vida 生活费用2.(印度大麻)麻醉剂: ofrecer~por la calle 在大街上兜售麻醉剂 ‖ 〜 directo直接成本~s de fabricación 生产成本
[bookmark: ]costoso, sa adj. 1. 昂贵的: Llevaba un~ abrigo depieles. 她穿着一件昂贵的裘皮大衣。/ La educación demis hijos es muy ~a. 我几个子女的教育费很贵。2. 费力的;带来许多痛苦(或伤害)的: Me resultó muy ~ tenerque llamarle la atención por su comportamiento. 我费了很大的劲提醒他注意自己的行为。/ La lucha fue muy~a, muchos hombres murieron. 那场斗争代价很高,死了许多人。3.(错误)带来重大损失的
[bookmark: ]costra f. 1. 硬外壳: El bizcocho tiene una ~ quemadaque le da mal sabor. 这块饼干有一层烧焦的硬壳,味道很不好。/ La ~ de la pintura se formó por no estar el botebien cerrado.由于油漆罐的盖没有盖紧，油漆形成了一层硬皮。2.〔医〕痂: Ha dicho el médico que no te puedesmojar la herida hasta que no se caiga la ~. 医生说,在痂掉下来之前,你别弄湿伤口。 sin. postilla
[bookmark: ]costroso, sa adj. 1. 有硬外壳(皮)的: manos ~ as有老茧的双手 / Su ~a piel era testimonio de los largos años trabajando a la intemperie, soportando el frí o y el
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[bookmark: ]calor sin protección alguna. 他皮肤粗糙,说明他长年在室外工作，无任何保护地经受着酷暑严寒。2.污垢的；肮脏的: una casa ~a 肮脏的房子
[bookmark: ]costumbre f. 1. 习惯: Tengo ~ de levantarme a lasseis. 我习惯六点钟起床。/ Ha cogido la ~ de dormirseen el sillón.他养成在长沙发上睡觉的习惯。2.惯例,常规: regirse por la ~ 按常规行事3. pl. 风俗.习俗: Ca-da pais tiene sus ~s. 每个国家都有自己的风俗习惯。4.月经 ‖ de ~ 通常.平时: De ~ nos acostamos a lasonce. 我们通常晚上十一点睡觉。/ Hoy he madrugadomás que de ~. 今天我比平时起得早。 como de ~ 像平时一样,照例: Ven como de ~.你像往常一样过来吧。
[bookmark: ]costumbrismo m. (文学艺术的)风俗派(主张描写日常生活和习俗)[image: ]
[bookmark: ]costumbrista adj. 风俗派的: novela~ 风俗小说/escena~(风俗派作家所描绘的)风俗情景 ‖ m. f.风俗派作家；风俗派画家
[bookmark: ]costura f. 1. 缝,缝纫: Me está costando mucho la ~de la cortina porque el dobladillo no me queda derecho.我在费很大的劲缝这块窗帘，因为窗帘的贴边不直。2.针线活: Ana dejó la ~ a medias porque se cansó. 安娜的针线活做了一半放下了，因为她感到累了。3.线缝；缝合处: Se han descosido varias ~s del pantalón. 这条裤子的线缝有好几处脱线了。/ Tienes que deshacer las ~s dela falda, cortar un poco por cada lado, y volver a coser-la.你得把这条裙子折开，每一边剪去一点，然后再把它缝好。4. 针线用品: cesto de ~ 针线筐5. 缝纫手艺: Losmodelos de alta ~ suelen ser muy caros. 高档成衣的款式的价格往往很昂贵。6.〔医〕(外科手术留下的)疤，刀口缝合处: Llevas una buena ~ en el pecho. 你胸口的手术疤痕平复得好。|| sentar las ~s (分)开缝 sentar las~ sa uno 治服某人,使某人服贴 ‖ etim. del latín con-sutura (el art e de coser)
[bookmark: ]costurar tr. Amér. 见 coser
[bookmark: ]costurera f. 1. 女裁缝: En esa tienda de ropa necesitanuna ~ para que haga los arreglos que piden los clientes. 这爿成衣店需要一名女裁缝，她可以根据顾客的要求(对衣服)作一些修改。2. (工厂的)成衣女工 ‖ ~ sin dedalcos e poco y cose mal 不戴顶针的裁缝干活又少又差
[bookmark: ]costurero m. 1. 缝纫台(箱、盒): ~ de roble 橡木缝纫台/~ de mirabre 柳条缝纫筐/ Pon esos carretes en el~.请你把这几卷线放在缝纫盒里。2.缝纫间： Tu ma-dre está en el ~ hablando con la doncella. 你妈妈正在缝纫间里与女佣谈话。3.男裁缝
[bookmark: ]costurón m. 1. aum. de costura 2. 粗线活,粗针脚:Mi madre se ríe cuando recuerda los ~ es que yo hacíacuando estaba aprendiendo a coser. 我妈妈回想起我学针线活缝的粗针脚的时候就笑起来。3.大伤痕，大伤疤：Tenía un ~ en la mejilla derecha como recuerdo de unnavajazo.他右脸颊有一个大伤疤，那是被人用折刀割破的印记。
[bookmark: ]cota f. 1. 锁子铠甲2.〔地〕(地图上的)标高;(标高标出的)高度: Las ~s aparece n en este map a precedidas deun pequeño triángulo negro. 在这张地图的各个标高前面有一个小小的黑色三角形。3.〔地〕海拔高度： En laúltima excursión alcanzamos una ~ de dos mil metros.在最近一次郊游，我们登上了海拔2000 米的高度。4.程度: Ha llegado a la ~ más alta en su profesión. 他达到了他专业的顶峰。/ El programa ha alcanzado la s ~smás bajas de audiencia en este trimestre. 在这个季度里,这档节目的收听(视)率跌到最底水平。/ Este actor ha al-canzado grandes ~s de popularidad con su últimapelicula.通过最新一部影片，这位演员名声大振。
[bookmark: ]cotangente f.〔数〕余切: La~ de un ángulo es la in-versa de la tangente. 一个角的余切是正切的倒数。
[bookmark: ]cotarro m. 1. (给穷人过夜的)住所2. 峡谷的斜坡3.(口)事情;活动: Aquí la que maneja el ~ es la jefa. 这里管事的是老板娘。4.〈口〉人群;聚会: El anfitrión pusomúsica para animar el ~. 主人放音乐使聚会活跃起来。


[bookmark: ]5.〈口〉不安的处境: De repente, me vi en mitad del ~sin saber qué habí a ocurrido. 突然,不知发生了什么事,我处在惶惶不安之中。6.〈口〉喧华: alborotar el~引起举座哗然/ Se armó el ~. 多么吵闹呀!  lirigir el ~指挥，居支配地位
[bookmark: ]cotejable adj. 可核对的,可比较的,可对照的
[bookmark: ]cotejar tr. 核对,比较,对照: ~ dos ediciones del Qui-jote 比较《堂·吉诃德》的两种版本 / ~ dos textos 核对两种文本/ ~ la copia con el original将副本与正本核对
[bookmark: ]cotejo m. 核对,比较,对照: El~ de las pruebas ha da-do como resultado su culpabilidad. 核对证据之后表明他是有罪的。 sin. comprobación
[bookmark: ]cotelé m. Amér. 平绒,灯芯绒: Vise siempre pantalón
[bookmark: ]de ~.他总是穿着一条灯芯绒裤子。
[bookmark: ]coterráneo, a adj. 同乡的;同国籍的m. f. 同乡;同胞: reunirse uno con varios ~s suyos 某人与一些同乡聚会
[bookmark: ]cotidianeidad f.〈俚〉见 cotidianidad
[bookmark: ]cotidianidad f. 每日性;日常性,经常性: La ~ de laguerra hacía que los ataques se vivieran como algo nor-mal.(那时期)战争是天天的事，人们把受到攻击视为正常的情况。/ La~ de la vida es lo que da valor a los de-talles.生活的日常性使生活细节都有意义。
[bookmark: ]cotidiano, na adj. 1. 每天的,每日的: trabajo ~ 日常工作 sin. diario 2. 经常的: Es un problema ~. 这是一个经常性的问题。 sin. habitual
[bookmark: ]cotiledón m.〔植〕子叶: El trigo y la cebada tienen unsolo~, pero la acelga y la espinaca tienen dos ~ es. 小麦和大麦只有一个子叶而蒸菜和菠菜有两个子叶。
[bookmark: ]cotiledóneo, a adj.〔植〕子叶的;有子叶的 || f. 1.子叶植物2. pl.〔植〕子叶属
[bookmark: ]cotilla f. 女胸衣 | | adj. s. 爱讲闲话的(人),搬弄是非的(人): Es muy ~. 她总爱说三道四。/ Benito es un~. 贝尼托是个搬弄是非的人。 sin. chismoso
[bookmark: ]cotillear intr. 1.〈口〉爱讲闲话,搬弄是非: A Eva legusta ~, asi que no le cuentes nada que no quieras quese sepa.埃娃喜欢说长道短，你如果不想让别人知道，就什么都不要跟她说。 sin. chismorrear 2.〈口〉爱打听;爱东张西望: No me gusta que cotilleen en mi cajón. 我不喜欢别人翻动我的抽屉。 sin. curiosear
[bookmark: ]cotilleo m. 1.〈口〉闲聊,闲谈: Me molestan los pro-gramas de ~ televisivo. 我讨厌电视的闲聊节目。2. 交流小道消息: Eva se pasa el día de ~ con sus amigas. 埃娃整天与女友们闲谈,说三道四。 sin. chismoreo 3.〈口〉打听(别人的事): Déjate de ~s y pregúntale a la cara siese chico es su nov io o no. 你别打听了,当面去问她吧,那个小伙子是不是她的未婚夫。4.〈口〉小道消息： Mecontó un ~. 他给我讲了一个小道消息。/ Me he entera-do de un ~ que os va a dejar de piedra. 我得知一个小道消息,你们听了会目瞪口呆的。sin. chisme
[bookmark: ]cotillero, ra m. f. 爱讲闲话的人,爱搬弄是非的人
[bookmark: ]cotillo m. 1. 锤头: Para que el clavo entre derecho enla madera tienes que golpear de lleno con el ~. 要把钉子垂直钉进木头，你得拿着锤头用力平稳敲打。2.(某些工具刃的)背面: el ~ de un hacha 斧头背 / El ~ delazadón se ulitiza para deshacer los terrones que saien alcavar.锄头背用来捣碎挖掘出来的土块。
[bookmark: ]cotillón m. 1. (节日的)舞会: Esa discoteca organizaun ~ el día de fin de año después de la cena. 这家迪斯科舞厅在除夕晚饭后组织一次跳舞联欢会。2.(在上述联欢会上)装有开玩笑东西的纸袋: Nos dieron un ~ con ungorro, unas gafas con nariz y un matasuegras. 有人给我们一个纸袋，里面有一顶帽子，一副带有鼻子的眼镜和一个能伸缩的纸哨子。
[bookmark: ]cotin m.1.(做褥套等)坚质棉布2.(网球等)反手击球cotización f. 1. 报价,开价2. 行情;牌价;时价: ~ deapertura(cierre) 开(收)盘价 / El rumor de quiebra hahecho descender la ~ de las acciones de esta empresa.这家企业要破产的消息使它的股票下跌了。3.(股票等)
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[bookmark: ]上市: Las acciones de esa empresa no están sometidas a~.这家企业的股票还未上市。4.(应支付的)份额： Paraser beneficiario de la pensión de jubilación de la Segu-ridad Social es necesario un mínimo de quince años de一.要享受社会保障的退休金，必须支付至少十五年的社会保险费。5. 身价;价值: Su~ como jugador de fútbolaumenta día a día. 他作为足球运动员的身价越来越高。
[bookmark: ]cotizado, da p. p. de cotizar || adj. 受欢迎的,很吃香的: un artículo ~ 一款受欢迎的商品 / Nuestros pro-fesionales son muy ~s en el extranjero. 我们的专业人员在国外很吃香。/ Es un actor muy ~ entre los adoles-centes.这位演员在青少年中备受青睐。
[bookmark: ]cotizar 9 tr. 1.〔商〕报价,开价: Las acciones de esta empresa cotizan ho y cinco puntos por encima del precio que tenían ayer.今天这家企业股票开价比昨天上升5个点数。U. t. c. prni.: La libra esterlina se cotizó hoy a 1,63dólar. 今天英镑的行情是1.63 美元。2. 交纳(份额):Cotiza todos los meses un 6 por ciento de su salario a laSeguridad Social para po der cobrar la jubilación. 他每月交纳工资的6%作为社会保障金，以便将来领取退休金。
[bookmark: ]3. 重视,看重: Este director cotiza mucho el curriculo
[bookmark: ]que puedas tener. 这位主任很重视你能拿出来的履历。
[bookmark: ]| | intr. (股市)报价: Nuestras acciones se cotiza n a 800
[bookmark: ]enteros. 我们的股票报价为800点。|| prnl. 1. 售价为:
[bookmark: ]Este producto se cotiza a 5 yuanes el kilo. 这货五元一公
[bookmark: ]斤。/ En la fruta se cotiza el tamaño y el color. 水果是
[bookmark: ]按大小和颜色论价的。/ Estos productos se venden bien
[bookmark: ]cotizados. 这些产品售价高,销路好。2. 论价,估价;要
[bookmark: ]价: Esta colección de arte se cotiza sobre los dos mi-
[bookmark: ]llones de euros. 这套艺术品估价为两百万欧元。/ Los
[bookmark: ]coches de segunda mano no se cotizan nada. 旧轿车不值
[bookmark: ]钱。3. 受重视: El conocimiento de idiomas extranjeros
[bookmark: ]se cotiza mucho hoy día. 外语知识现在很受重视。
[bookmark: ]coto m. 1. 划定的区域;禁区,禁猎区: ~ de caza 禁猎区/ ~ de pesca禁渔区2. 界线,界限3. Amér.〔医〕甲状腺肿: El~ es una enfermedad del tiroides. 甲状腺肿是甲状腺的一种疾病。‖ poner 〜 a制止,阻止: poner~ a la violencia 制止暴力活动 / Pon ~ a tus borra-cheras o acabarás siendo un alcohólico. 你别再喝得烂醉，不然的话，你会成为酒鬼。
[bookmark: ]cotolengo m. 1. Arg. 精神病院;痴呆儿童院2. Urug.老人收容所
[bookmark: ]cotó n m. 1.〔纺〕花布2. Amér. 工作服
[bookmark: ]cotona f. Amér. 1. 结实的棉布衬衣2. 皮外套
[bookmark: ]cotorra f. 1. 小鹦鹉(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra)2. 碎嘴子,唠唠叨叨的人: Tu amiga es muy sim-pática, pero es una ~ que no deja hablar a nadie. 你的女友和蔼可亲，但讲话唠唠叨叨，不让别人插话。/El tío ~éste, que no deja de hablar. 这个饶舌的家伙,说起话来没完没了。 sin. parlanchín
[bookmark: ]cotorrear intr. 1.〈口〉唠叨,饶舌: Estuvimos coto-rreado toda la tarde. 我们闲聊了一个下午。2. Amér.〈口〉(无恶意的)哄骗: Yo creo que me cotorreó cuandome dijo que no podría venir. 他对我说他不能来,我认为这是在哄我。
[bookmark: ]cotorre o m. 1. 唠叨,饶舌2.〈口〉大声喧哗: Cuandoestoy en un examen, me pone nerviosa el ~ de los quesalen y se quedan en el pasillo. 考试时,那些考完的人在过道里大声喧哗使我感到紧张不安。3. Méx.出租汽车4. Ven. 长谈5. Ven.〈口〉谎言
[bookmark: ]cotorrera f. 1. 雌鹦鹉2.〈口〉碎嘴子,唠唠叨叨的人
[bookmark: ]cotorro m. Amér. (单身汉或无子女的夫妻住的)小套间
[bookmark: ]cotorrón, na m. f.〈口〉老来少,老来俏;老天真Ú. t. cadj.
[bookmark: ]cototo, ta adj. Ch.〈隐〉好的;出色的 ‖m. Ch.〈口〉(头部撞起的)肿块，疙瘩；挫伤
[bookmark: ]cotovia f.〔鸟〕凤头百灵(morf. la ~ macho, la ~hembra)
[bookmark: ]cotudo, da adj. s. Amér. 1. 患甲状腺肿的(人)2. 愚


[bookmark: ]蠢的(人)
[bookmark: ]cotufa f. 1. 荸荠,地栗2. 爆玉米花 || pedir~s en elgolfo〈口〉缘木求鱼: No creo que mi padre me compreel coche, eso es pedir ~s en el golfo. 我想我爸爸不会给我买汽车，那是绝对不可能的事情。
[bookmark: ]coturnom . 1.(古希腊、古罗马时期的)高档半统靴2.(古希腊、古罗马悲剧演员穿的)半高统厚底靴： Los ac-tores griegos utilizaban trajes hasta los pies para disimu-lar la elevada suela de corcho de los ~s. (古希腊悲剧)演员穿着齐脚长袍以掩盖半高统靴的软木厚底。||deal-to~高档的，高级的
[bookmark: ]cotutela f. 共同监护;共同托管
[bookmark: ]COU abr. Curso de Orientación Universitaria(西班牙)大学预科班: Tengo que acabar el COU para po der hacer laselectividad y matricularme en la universidad. 我得上完大学预科班之后才能进行大学入学考试，以及到大学注册报到。
[bookmark: ]coulomb m. 见 culombio
[bookmark: ]counseling〈英〉m. (对个人、社会以及心理等问题的)咨询;咨询服务; En esta agencia de asesoría, el serviciode ~ lo dirige una psicóloga. 这个咨询所里的咨询工作由一名女心理医生领导。|[PRON. [cóunselin]
[bookmark: ]country〈英〉m.(尤指美国的)乡村音乐: A mi herma-no le gusta el ~. 我兄弟喜欢听乡村音乐。/(常用作同位语): Me han regalado dos discos de música ~. 有人送给我两张乡村音乐的唱片。| | PRON. [cáuntri]
[bookmark: ]coupé〈法〉m. Amér. 双门体育赛车 || PRON. [cupé]
[bookmark: ]courier〈英〉m. f. 信使;情报员 | | PRON. [cúrier]
[bookmark: ]couscous m. 蒸粗麦粉
[bookmark: ]covacha f. 1. 小洞,穴: Los oseznos estaban en una~.几只幼熊呆在小洞穴里。2.又小又暗的房间： Es in-sano que viva en una ~ como ésa a la que nunc a le llegala luz del sol.他住在这间阳光照不进的小房子里，对健康很不利。
[bookmark: ]covachuela f. 1. dim. de covacha 2.〈贬〉机关办事处3.(地下室的)小店
[bookmark: ]covachuelista; covachuelo m. 〈贬〉机关办事员，公务员
[bookmark: ]covadera f. Ch., Per. 鸟粪层
[bookmark: ]covalencia f.〔化〕共价;共价键数: El hierro tiene do-ble ~.铁有两个共价键。
[bookmark: ]coverture〈英〉f. (共担风险的)企业集团: Desde queesas dos empresas constituyeron la ~ han aumentado susingresos.自从这两家企业组建成共担风险的企业集团以来,他们的收入增加了。Ⅱ PRON. [covénchur]
[bookmark: ]cow-boy; cowboy〈英〉m. 牧童;(美国西部的)骑马牧者,牛仔: Los ~s y los indios son los principales pro-tagonistas de las películas del oeste americano. 牛仔和印第安人是美国西部片里的主要角色。| | PRON. [cáoboi]
[bookmark: ]coxa f.〔昆〕(昆虫的)基节: Las patas de los insectos searticulan con el cuerpo a través de las ~s. 昆虫的腿通过基节与身躯相连。
[bookmark: ]coxal adj.〔解〕髋的,髋部的: hueso~髋骨
[bookmark: ]coxaigia f.〔医〕髋痛;髋关节病 || etim. del latín coxa(cadera) y - algia (dolor)
[bookmark: ]coxis(pl. coxis) m.〔解〕尾骨: El~ es propio de losvertebrados que carece n de cola. 尾骨是没有尾巴的脊椎动物所特有的。(亦作 coccix)
[bookmark: ]coy m. (船上的)吊床,吊铺
[bookmark: ]coya m. f. Amér. 印第安人(亦作 colla)
[bookmark: ]coyota f. (用红糖、面粉做的)面包: Cuando viajé aMéxico, comí ~s. 我到墨西哥旅行时,吃过红糖面包。
[bookmark: ]coyote m. 1. (产于墨西哥及美国西部的)郊狼(morf.el~ macho, el ~ hembra)2. Méx. 中间人,经纪人3.Méx.非法帮助移民偷渡去美国的人
[bookmark: ]coyotear intr. Méx.〈口〉1. 当掮客,当中间人2. (为了赢更多的钱)假装不会赌博
[bookmark: ]coyunda f. 1. 轭带: El labrador ajustó la ~ antes desalir con la yunta. 农夫在赶出一对耕畜之前,先把轭带系
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[bookmark: ]紧。2. 束缚3. 结成夫妻: Ahora que estáis unidos por ladulce ~ del matrimonio debéis amaros siempre. 现在你俩已甜蜜地结为夫妻，今后应永远相爱。
[bookmark: ]coyuntura f. 1.〔解〕关节: Como producto de la caídaAna se dislocó la ~ del hombro. 安娜摔了一跤,造成了肩关节脱臼。 sin. articulación 2. 机会,有利时机;关头:esperar una~ favorable 等待良机 / ~ critica(crucial)紧要关头 / Se acababa de conocer el aumento de benefi-cios de la empresa, yél aprovechó la ~ para pedir el as-censo que tanto ansiaba. 大家刚知道企业增收了,而他利用这个有利时机提出了梦寐以求的晋升要求。sin. opor-tunidad 3. 局面,形势: ~ politica 政治局面
[bookmark: ]coyuntural adj. 时机的;取决于各种情况的;与时局有关的: La medida es ~, y sólo durará mientras se man-tengan las actuales condiciones. 这项措施与形势有关,只有维持目前的情况,才能执行下去。/ El acercamiento delos dos partidos es únicamente ~, debido al resultado delas últimas elecciones. 由于最近大选的结果,两党相互接近只不过是形势所逼。
[bookmark: ]coyuyo m. Arg. 大个儿蝉(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]coz(pl. coces) f. 1. (马等用后腿)向后踢,尥蹶子: tirarcoces尬蹶子 / El perro ladraba al caballo, y éste sedefendí a a coces. 狗向马狂吠,马就尬蹶子自卫。/ Elborrico le dio una ~ al muro e hizo un boquete. 那头驴往土墙后踢了一蹄，踢出一个窟窿。2.(人)后踢： Tu hijome ha dado una ~ por que lo he sujetado por la espaldapara que no se fuera corriendo. 你儿子向后踢了我一脚,因为我按着他的后背不让他跑。3.(水流)回冲4.(枪等的)后坐力,反冲5. 枪托6. 无礼的言行: soltar (pegar)una ~ 说粗话 | | da r coces contra el aguijón 无谓地挣扎
[bookmark: ]C. P.; CP abr. código postal 邮政编码
[bookmark: ]CPM abr. Corriente Popular Nacionalista(乌拉圭)民族主义人民潮流
[bookmark: ]cpp abr. costo porcental promedio(墨西哥)平均百分比成本
[bookmark: ]cp s abr. 1. caracteres por segundo〔计〕每秒字符数2.ciclos por segundo〔电〕每秒周数,周/秒,赫(兹)3. 见companeros
[bookmark: ]CPU〈英〉 abr. Central Processing Unit〔计〕中央处理机(西班牙语为 Unidad Central de Proceso)
[bookmark: ]Cr.〔化〕元素铬(cromo)的符号
[bookmark: ]Cra. abr. Col. carrera 大街,大道
[bookmark: ]crac m. 1. 爆裂声,劈啪声: Hizo i~! y se abrió en dosmitades. 啪! 一下子分成两半。2. 破产: un~ financie-ro 财政崩溃 / El~ de la bolsa de Nueva York anuncia-ba el fin de una época.(当时)纽约交易所的破产宣告了一个时代的结束。3.(人)垮了: Ana trabajaba tanto quede pronto t uvo un ~: se puso enferma y tuvo que dejarlotodo para recuperarse. 安娜拼命工作,结果身体垮了,病倒了，只好放下手中的一切工作以休息调养。4.(强效)纯可卡因: ser adicto al ~ 吸超强纯可卡因上瘾5.〔体〕杰出运动员: El último jugador que han fichado es un ~que mete muchos goles. 他们最近聘来的运动员非常出色,踢进了许多球。6. 见 crash
[bookmark: ]crack〈英〉m. 见 crac
[bookmark: ]cracker〈英〉m. f.〔计〕黑客
[bookmark: ]cracking〈英〉m. 1.〔化〕裂化,裂解2. 洗除倾倒的废液 ∥PRON. [crákin]
[bookmark: ]Cracovia n. pr. 1. 克拉科夫省[波兰省名]2. 克拉科夫市[波兰南部城市，克拉科夫省会]
[bookmark: ]crampón m.(登山或冰上行走等可防滑的)带钉铁鞋底: Los ~ es son imprescindibles en el deporte del alpi-nismo.在登山运动中，带钉铁鞋底是必不可少的。
[bookmark: ]craneal; craneano, na adj.〔解〕颅的,头颅的:hueso craneal 颅骨 / fractura craneal 颅骨破裂 / región craneal 头颅部位 ∥bóveda craneal 头盖骨
[bookmark: ]cranear tr. Amér. 1. 想出2. 打算: Estaban craneando


[bookmark: ]asaltar el banco. 他们打算抢劫银行。|| prnl. Amér. 1.计划，打算2.努力学习3.思考
[bookmark: ]cráneo m. 1.〔解〕颅,头颅: El ~ está formado porvarios huesos. 头颅是由好几块骨头组成的。2. Amér.(口)有头脑的人,聪明的人 ||irde ~(口)①有困难;处境困难,遇到困难; Este ano vas de ~ en los estudios.今年你在学习上会遇到困难。/ Desde que nos metimosen ese negocio, vamos de ~. 自从做这笔买卖起,我们就处于困境。②想错: Si piensas que van a venir a buscartea casa para trabajar, vas de ~. 你如果以为他们会为了工作到你家找你，那就想错了。
[bookmark: ]craneoencefálico, ca adj. 颅(与)脑的: El acci-dente le ocasionó un traumatismo~ del que se está recu-perando.车祸造成他颅脑创伤，他正在康复之中。[image: ]
[bookmark: ]craneofacial adj. 颅面的: Mediante la cirugía~ sepuede modificar la estructura ósea de la cara. 通过颅面外科手术，可改变脸部的骨骼结构。
[bookmark: ]craneologia f. 头骨学
[bookmark: ]crápula f. 醉;醉生梦死;放荡不羁: Llevo una vida de~.我过着醉生梦死的生活。‖m.沉湎酒色的男人：Mis amigos son todos unos~s. 我的这些朋友个个都是酒色之徒。/ El ~ de tu vecino llega todas las noches demadrugada.那个声色犬马的邻居天天半夜三更才回家。
[bookmark: ]crapuloso, sa adj. 1. 喝醉了的;醉生梦死的2. 生活放荡的
[bookmark: ]craquear tr.〔化〕裂化: Al~ el gasóleo se obtiene la
[bookmark: ]gasolina.裂化粗柴油可获得汽油。
[bookmark: ]craqueo m.〔化〕裂化; el ~ de algunos derivados delpetróleo 裂化某些石油产品
[bookmark: ]crash〈英〉m.〔经〕破产;崩溃;危机: La crisis económicade 1929 empezó con el ~ de la bolsa de Nueva York.1929年经济危机是从纽约交易所破产开始的。
[bookmark: ]crasitud f. (人体重要器官周围生成的)脂肪: Algunasvisceras, como el higado, pueden presentar ~. 有些内脏，如肝脏，其周围会生长脂肪。
[bookmark: ]craso, sa adj. (放在名词前)严重的;不能原谅的: ~error 严重的错误/ ~a ignorancia 全然无知
[bookmark: ]cráter m. 1.〔地〕火山口:Aún salía humo por el ~ delvolcán.当时那座火山口还在冒烟。2.(尤指月球表面的)环形山;陨石坑: En esas fotografias de la Luna se venvarios ~es.在这几张月球照片上，可以看出好几座环形山。
[bookmark: ]cratera; crátera f. (古希腊、古罗马盛酒或水的)器皿: En el museo arqueológico hay cráteras griegas deco-radas con diversos motivos. 考古学博物馆里有好几只古希腊的绘有各种图案的酒器。
[bookmark: ]crawl m.〔英〕爬泳: estilo~爬泳式
[bookmark: ]crayón m. Amér. 蜡笔;彩色铅笔: En la escuela losniños pintan con ~. 在学校里,孩子们用蜡笔画画。
[bookmark: ]creación f. 1. 创造;创作; Tiene cualidades para eldiseño y la ~. 他具有设计和创作的素质。/ La Bibliacomienza con el relato de la ~ del mundo por Dios.《圣经》是从上帝创造世界而开始讲故事的。2.创建，设立：La ~ de las universidades tuvo lugar en Europa en el si-glo XII.欧洲在12世纪开始创办大学。3.创造物；创作品(指文学艺术作品等): Este vestido es una~ de undiseñador espanol. 这件衣服是西班牙设计师的作品。4.天地万物;宇宙;(神的)创造物: Cada cultura tiene unaexplicación para la ~. 每种文化对于天地万物都有自己的解释。
[bookmark: ]creacionismo m. 1. 神造说,特创论(一种反对进化论的学说，认为万物皆由上帝一次造成的)2.灵魂创造论(反对灵魂遗传的一种学说，认为上帝在各人降生时为其创造了灵魂)3.(20世纪初在法国、西班牙、拉美掀起的)诗创造说(认为诗不应仅仅去表现自然)
[bookmark: ]creacionista adj. 1. 诗创造说的2. 诗创造说拥护者的‖ m. f.诗创造说拥护者
[bookmark: ]creador, ra adj. 有创造力的,创造性的: las facultades~ as 创造力 || m. f. 创造人,创造者 | | m. [elC-]〔宗〕




[bookmark: ]crear                                  410                                       




[bookmark: ]造物主，上帝
[bookmark: ]crear tr. 1. 创造; La riqueza de la sociedad es creadapor los trabajadores. 社会财富是劳动人民创造的。2. 创建,设立: ~ un imperio建立一个帝国 / ~ un hospital设立一所医院3. 造成,制造: ~ el caos económico 造成经济混乱 Ú. t. c. prnl.: No le lleves la contraria y así no tecrearás problemas. 你别与他抬扛,这样你就不会给自己带来麻烦。4. 创作;塑造; Cervantes creó el Quijote paracaricaturizar las novelas de caballerías. 塞万提斯创作了《堂吉诃德》以嘲弄骑士小说。/ Este actor ha creado unDon Juan no visto hasta ahora. 这位演员塑造了乞今为止从未出现过的唐璜这一人物形象。||prnl.(头脑中)形成: Tu hermano se crea ilusiones sin fundamento. 你兄弟想入非非。}| etim. del latín creare(producir de lanada)
[bookmark: ]creatinina f.〔生化〕肌酸酐: En un análisis de sangresuele darse el nivel de ~. 通过血液化验,常常可以发现肌酸酐的多少。
[bookmark: ]creatividad f. 创造力;想像力: El contenido de estasobras revela la gran ~ artistica del autor. 这些作品的内容揭示了作者巨大的艺术创造力。/ La ~ del nino debeser potenciada por la educación. 通过教育,孩子的想像力应该会有所增强。
[bookmark: ]creativo, va adj. 1. 有创造力的,富有创造性的; unnino~ 一个有创造力的孩子 / El ~ autor colombianoofreció una rueda de prensa después de recibir el pre-mio.这位创造力巨大的哥伦比亚作家在受奖之后举行了记者招待会。2.发展创造力的，发挥创造性的： Es unaactividad muy ~a. 这是一项能发挥人的创造力的活动。Ⅱm. f. 广告创意设计者: un grupo de ~s一个广告创意设计人小组
[bookmark: ]crecedero, ra adj. 1. 生长的;增长的2. (童装)宽大的
[bookmark: ]crecepelo m. 增发剂,生发精: He comprado un~ enla farmacia porque me estoy quedando calvo. 我在药店买了一瓶生发精，因为我正在变为秃头。
[bookmark: ]crecer 29 intr. 1. 增加,增大: La población va crecien-do. 人口在增长。/ Crece la intensidad del viento. 风力在 增 强。 / Los regadios crecen rápidamente enextensión. 灌溉面积迅速扩大。2. 生长,长大;长大: Elniño ha crecido mucho. 这孩子长高了好多。/ El árbolha crecido en anchura pero no en altura. 这棵树长粗了,但没长高。3. (河水等)上涨,涨潮: El río creció con lasúltimas lluvias. 最近几场大雨使河水上涨了。4. (月亮)变圆: La Luna crece hasta llegar a la fase de luna llena,a partir de la cual empieza a menguar. 月亮夜夜变大直至满月,然后开始月亏期。5.(针织)加针 : A la vueltasiguiente emplezas a ~. 织到下一圈,你要开始加针。prnl.1.权势增大；地位升高；趾高气扬2.胆识愈壮；自信更大: Tú no la conoces, pero es una chica que cuandotiene problemas se crece. 你不了解这个姑娘,她遇到问题时会显得更自信。
[bookmark: ]creces f. pl. 用于 con~过量,有余: Pagó con ~ sudeuda. 他多还了欠款。
[bookmark: ]crecida f. (河水)上涨;涨水: temporada de ~s 汛期 /cima de la ~ 洪峰 sin. avenida, riada
[bookmark: ]crecido, da adj. 1. 增长的,(河水)在上涨的: El ríoestaba ~. 河水在上涨。2. 长大的,成年的; Tiene doshijos ya ~s. 他的两个孩子已长大成人。/ un árbol~ 长成的树3. 大量的: un ~ número de clientes 大批顾客/La ~a afluencia de coches organizará un atasco. 大量轿车涌入会造成交通阻塞。/ Heredó una ~a suma de di-nero de un tío suyo. 他从一个伯伯那里继承了巨额钱财。
[bookmark: ]4. 趾高气扬的 ‖ m. pl. (针织活中)增加的针数: Para
[bookmark: ]que te quede la manga ancha tienes que hacer ~s cada
[bookmark: ]cuatro vueltas.要加宽你织的袖子，就得每四圈增加几针。
[bookmark: ]creciente adj. 1. 成长中的2. 增长着的;不断增加的;越来越大的: Hay un malestar~ entre los empleados. 雇员中滋生着越来越不满的情绪。/ Hay una ~ preocupación


[bookmark: ]por ese tema. 对这个问题人们越来越担心。3.(月相)新月至满月期间的: cuarto~上弦月 / luna ~ 蛾眉月,新月 Ú. t. c.∫. ∥ f. 1. 河水上涨: La~ del rí o obligó a abrirlas compuertas de la presa. 河水上涨迫使水库打开闸门。2. 海水涨潮: La ~ del mar se puede aprovechar para laproducción de energía. 人们可利用海水涨潮来发电。
[bookmark: ]crecimiento m. 生长,增长,增加: el ~ demográfico人口增长/ Ahora el ~ de los niños es más rápido. 现在孩子们长得很快。/ La contaminación afecta al ~ de lasplantas. 污染影响植物的生长。 ant. disminucióncero 零增长: Según la teoria del ~ cero se debe conte-ner el rápido desgaste de los recursos naturales. 根据零增长理论，人们应控制对自然资源的快速消耗。~natu-ral 或 ~ vegetativo 人口自然增长(率): En algunospaíses occidentales el ~ vegetativo es negativo. 在某些西方国家，人口呈负增长。
[bookmark: ]credencia f.〔宗〕祭器台,供桌
[bookmark: ]credencial adj. 委任的,委派的: Para entrar en laconferencia de prensa había que presentar la tarjeta~de periodista.要出席新闻发布会，必须出示委派记者证。Ⅱ f. (常用 pl.)委任状,证书;国书: la ~ de un minis-tro 部长委任状 | | cartas ~ es 国书: presentar sus car-tas~ es递交国书
[bookmark: ]credibilidad f. 可信(性),可靠(性): Esa historia queme has contado carece de ~. 你给我讲的故事缺乏可信性。/ Los escándalos de corrupción dañan la ~ de lospoliticos.这几次腐败丑闻损害了人们对政治家的信任程度。
[bookmark: ]crediticio, cia adj. 信贷的: ofrecer facilidades ~ as提供信贷方便/ Los bancos son entidades ~ as. 银行就是信贷单位。
[bookmark: ]crédito m. 1. 相信,信任: No pudo da r ~ a sus oídos.他不敢相信自己的耳朵了。/ La noticia merece entero~. 消息完全可信。2. 声誉,信誉;信用: Tiene ~ dehombre justo. 他享有为人公正的声誉。/ Es un abogadode mucho ~. 他是一个信誉很高的律师。/ Este comer-ciante no tiene~. 这个商人不守信用。3. 债权4. 货款:~ comercial 商业贷款/ pedir un ~ 要求一笔贷款 /conceder un ~ a uno 给某人一笔贷款5. 学分;学分时:una asignatura de 3 ~s 一门三个学分的课程 / Me dijoque al final del doctorado deberia tener unos treinta ydos~s.他对我说，攻读博士学位结束时，他必须得到约32个学分。6. 信用声明: En el cuadro de ~s de este dic-cionario aparecen, entre otros, los nombres de los re-dactores.在本词典信用声明方格内有编者的名字。‖〜a la exportación 出口贷款 ~ bancario 银行信贷 ~blando 软贷款 ~ de vivienda 住房贷款 ~ diferid o 延期贷款 ~ hipotecario 不动产抵押贷款~ inmediato紧急信贷~ puente 过渡性贷款(指在某人申请长期贷款或抵押借贷前所给予的短期贷款)a ~① 赊欠： vender(comprar)a ~赊销(购)②分期付款: Me he compradoel coche a ~. 我以分期付款方式买了一辆车。 abrir un~ a uno 给某人开信用证 da r ~ a 相信;信以为真: i Nopodia dar ~a mis ojos, el presidente en mi casa! 我无法相信自己的眼睛,总统来到了我家! / Me estás contandounas cosas tan extrañas que no pueda dar ~ a lo que medices.你给我讲的事情太离奇，我无法相信你对我说的话。 tarjeta de ~ 信用卡
[bookmark: ]credo m. 1.〔宗〕经文: rezar el ~ 念经文2. 信念;信条;教义: ~ religioso 宗教信仰/ ~ político 政治信念!Su ~ le prohíbe las transfusiones de sangre. 他所信奉的教义禁止他为别人输血。|{enun ~一瞬间
[bookmark: ]credulidad f. 轻 信: Intentaron tomarle el peloaprovechándose de su ~. 他们想利用他的轻信来捉弄他。
[bookmark: ]crédulo, la adj. 轻信的: gente ~a 轻信的人 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]creederas f. pl.〈口〉过分轻信: ; Buenas~ tienes! 你太轻信了！
[bookmark: ]creencia f. 1. 相信: tener la ~ de que ... 相信···2.




[bookmark: ]                                       411                              crescendo




[bookmark: ]pl. 信仰,信念: ~s religiosas 宗教信仰 / Sacrificó la vi-da familiar por sus ~s políticas. 他为了政治信仰牺牲了自己的家庭生活。
[bookmark: ]creer 1 1 tr. 1. 相信,信任: Creo lo que tú dices. 我相信你说的话。/ Se lo dije, pero no me creyeron. 我对他们说了,可是他们不相信我。Ú. t. c. intr.: no ~ en milagros不相信会有奇迹 / Creo en ti.我信任你。2.以为,认为:¿ Me crees loco? 你以为我疯了吗? / Creemos necesarioaclarar este problema. 我们认为有必要弄清这个问题。/Te creia en Shanghai. 我还以为你在上海呢。3. 以为可能: Creo que llegaré a tiempo, pero, por si acaso, nome esperéis.我可能会准时到达，但是，万一我不能，你们不必等我。| | intr. 信奉,信仰: No cree en Dios. 他不信上帝。/ Creen en el socialismo. 他们信仰社会主义。‖prnl. 1. 自以为: El no se cree más competente queotros. 他并不自以为比别人更高明。2. 相信: Se cree to-do lo que dicen. 别人说什么他就信什么。3. Amér. 过高估计自己;自以为胜过别人 ‖ ~ se aigo(alguien) 自以为了不起: Desde que lo han nombrado presidente de lacomunidad de vecinos se cree algo. 自从被任命为居民协会主席，他就自以为是个了不起的人物。no(te) creas(用于加强语气)别以为: No te creas, no ve o tan claroeste asunto como parece. 你别相信,我看这事不像看起来的那样简单。 que te crees tú eso(用于揭穿谎言或表示拒绝): i Que te crees tú eso, no pienso ir a pie al traba-jo! 不! 我可不想走着上班去! ya lo creo当然:¿ Te gus-ta la película? - - i Ya lo creo! 你喜欢这部影片吗? —— —当然喜欢！
[bookmark: ]creible adj. 可信的,可靠的: La policía opinaba que laversión del detenido era muy poco ~. 警察认为被捕者的说法不大可信。
[bookmark: ]creido, da adj. 1. 有信心的2. 轻信的3. 过分自信的;自负的: Es tan ~ que piensa que los demás son ba-sura comparados con él. 他非常自以为是,认为其他人与他比较,都是平庸之辈。Ú. t. c. s. : Eres un ~. 你这个人太自信了。‖〜 de sí mismo 自满的
[bookmark: ]crema f. 1. 奶油: café con~ 奶油咖啡/ No me gustala~ que queda después de hervir la leche. 我不喜欢吃牛奶煮沸后表面形成的那层奶油。/ Esta leche es desna-tada, le han quitado la ~. 这是脱脂牛奶,他们去除了奶油。2.(伴有鸡蛋的做馅用的)奶油甜酱: bollo de ~奶油酱小面包 / Si no pones las pastas en la nevera seestropeará la ~.如果你不把奶油蛋糕放到冰箱里,奶油就会变质。3.(加牛奶的)糊状食物，牛奶泥状食物：~dechampinones 牛奶蘑菇泥/ ~ de cangrejo牛奶蟹糊 4.浓厚醇香甜酒: ~ de whiskey 浓醇威士忌甜酒 / ~ decacao可可香草甜酒5. (药用)乳膏: ~ hidratante 滋润油膏6. (化妆用的)乳霜;护肤霜: Para tomar el sol sepone una~ bronceadora. 晒太阳的时候,要抹上(使皮肤变成古铜色的)防晒霜。7. 鞋油: Tienes que dar ~ a loszapatos, que los llevas muy sucios. 你得给皮鞋擦擦油.你把皮鞋穿得很脏了。8.社会精英；精华：~delaintelectualidad 知识界的精英/ la~ de la aristocracia 贵族阶级的精英9.(在西班牙巴伦西亚圣约瑟节上)焚烧纸板人像: La ~ de las fallas en Valencia se celebra lanoche de San José. 在巴伦西亚,焚烧纸板人像活动在圣约瑟节之夜举行。10.〔语〕分音符号(即 güe 和 güi 上的“””号) ‖ adj. f. 奶油色的,浅黄色的;奶油色,米色: unacamisa~或 una camisa de color ~ 一件米色衬衫 ‖~agria或 ~ acida 酸奶油~ antiarrugas防皱霜~catalana 加泰罗尼亚牛奶蛋糊 ~ chantilly 或 ~chantillí 贯奶油 ~ capilar 洗发剂 ~ de afeitar 剃须膏~ de calzado 鞋油 ~ de menta 薄荷甜酒 ~ depilato-ria 脱毛剂~ doble或~ gruesa 高脂厚奶油
[bookmark: ]cremación f. 火葬,火化;烧(垃圾): En Europa es más frecuente la inhumación de los cadáveres que la ~. 在欧洲土葬比火葬多。
[bookmark: ]cremallera f. 1.〔机〕齿条;齿轨2. 拉链,拉锁: La~del pantalón es metálica. 长裤的拉链是金属的。3. 齿轨


[bookmark: ]铁路: La ~ permite que los trenes circulen por lugaresque tienen mucha pendiente. 齿轨铁路可以确保火车在坡度很大的地方运行。/ ferrocarril de ~ 齿轨铁路 ‖m.(齿轨铁路上用的车辆)齿轨车
[bookmark: ]creamar tr. Amér. 火化,火葬: La mujer ha solicitadoque la cremen ... 这位妇女要求(她死后)把她火化…
[bookmark: ]crematistica f. 1.〔经〕理财学,货殖学: estudiar la~ 研究理财学2. 政治经济学: Estoy leyendo un tratadode ~.我正在看…篇有关政治经济学的论文。
[bookmark: ]crematistico, ca adj. 1. 政治经济学的2. 金钱利益的;理财的;赚钱的: Ha cambiado de trabajo por cuestio-nes ~ as. 他因金钱利益的问题换了工作。/ No tenemosun interés~ en este tema, sólo queremos ayudar. 在这个问题上，我们不想赚钱，只想提供帮助。‖ etim. delgriego khrematistikós (relacionado con los negocios fi-nancieros)[image: ]
[bookmark: ]crematorio, ria adj. 焚尸用的,火葬的; horno~ 焚尸炉 Ⅱm.火葬场: Su cadáver será incinerado en el ~municipal.他的遗体将在市火葬场火化。
[bookmark: ]cremeria f. Arg. 生产奶制品的地方
[bookmark: ]crémor m.〔化〕酒石 ‖〜 tártaro 酒石
[bookmark: ]cremoso, sa adj. 1. 含奶油多的: Este pastel es de-masiado ~.这个蛋糕上奶油放得过多。2.奶油般的：queso ~奶油般的乳酪
[bookmark: ]crencha f. 1. 头路: Cuando me peino me hago la ~en el lado izquierdo. 我梳头的时候,在头的左边分头路。2.(头路两边的)头发: En la ~ de la derecha tienesvarios remolinos. 你头路右边的头发有些墓曲。3. pl.Amér.〈贬〉头发
[bookmark: ]creosota f.〔化〕杂酚油,木溜油
[bookmark: ]crep(pl. creps) m. 1. 绉布;绉呢2. (卷起吃的)薄饼(亦作 crepe)
[bookmark: ]crepa f. Méx. 见 crepe
[bookmark: ]crepar intr. Arg. Urug.〈口〉〈谑〉死,去世
[bookmark: ]crepe f. (卷起来吃的)鸡蛋薄饼: Quiero una~ con fre-sa y otra con chocolate. 我要一个草莓薄饼卷和一个巧克力薄饼卷。
[bookmark: ]crepé m. 1. 绉布;绉绸,绉呢: ~ de China 双绉;中国绉纱2.(用作鞋底的)绉(橡)胶: una suela de ~ 绉胶鞋底3.(旧时的)假发
[bookmark: ]creperia f. 鸡蛋薄饼(crepe) 店
[bookmark: ]crepitación f. 1. 劈劈啪啪声,爆裂声: La ~ de lostroncos en la chimenea daba una sensación de bienestarinigualable.壁炉里木头燃烧时发出的劈劈啪啪声给人一种舒适的感觉。2.〔医〕(骨折残端等的)咿轧音，磨擦声：La ~ es un sintoma que se tiene cuando hay fractura enun hueso.发出咿轧音是骨折的一种症状。
[bookmark: ]crepitante adj. 劈啪作响的: una hoguera ~一堆发出劈啪作响的篝火
[bookmark: ]crepitar intr. 劈啪作响,发出爆裂声: La leña crepitabaen la cocina. 木柴在炉灶里劈啪作响。
[bookmark: ]crepuscular adj. 1. 黎明的2. 黄昏的: la luz~ 傍晚太阳的余辉3.衰落的；晚期的： una obra ~一部晚期作品
[bookmark: ]crepúsculom . 1. 曙光;夕照: El ~ de la mañanaanunciaba un nuevo día. 曙光宣告新的一天到来。/ El ~de la tarde hacía más romántica nuestra cita. 夕照使我们的约会更富有浪漫色彩。2.黎明；黄昏3.〈书〉衰落：Escribió sus más bellos poemas en el ~ de su vida. 他在暮年写出了最美的诗篇。‖ 〜 matutino 黎明 〜 ves-pertino 黄昏
[bookmark: ]cresa f. 1. (蜂王下的)卵2. 虫卵,蝇卵3. (双翅目的)幼虫；蛆
[bookmark: ]crescendo〈意〉m.〔音〕1. 渐强: El intérprete hizoun ~ final que dio mayor expresividad a suinterpretación.那位演奏者最后奏出一个渐强音，使他的表演更富有表现力。2. 渐强的乐段: En el segundo movi-miento del concierto hay un~ vibrante. 在协奏曲第二乐章时有一个颤音的渐强乐段。‖in ~〈口〉逐步增强
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[bookmark: ]地: A medida que pasaba el tiempo, la tensión iba in ~.随着时间的推移,局势越来越紧张。/ Los aplausos fueron in ~. 掌声越来越响。| | PRON. [kreshéndo][bookmark: ]C

[bookmark: ]creso m. 1. 大富豪: Tomás hizo buenos negocios yahora es todo un~. 托马斯做了几笔好生意,现在成了大富翁。2.[C-]克罗伊斯(公元前6世纪小亚细亚吕底亚国极富的国王)
[bookmark: ]cresol m.〔化〕(防腐、消毒用的)甲(苯)酚
[bookmark: ]crespo, pa adj. 1.(头发)影曲的: Tengo un pelo muy~, difficil de peinar. 我的头发很鬈曲,很难梳理。2. (文风)晦涩的3.生气的，发怒的
[bookmark: ]crespó n m. 1. 绉纱2. (服丧用的)黑纱: La banderadel ayuntamiento ondeaba a media asta y llevaba un ~.市政府大楼下着半旗，并在旗上系着一条黑纱。
[bookmark: ]cresta f. 1.〔动〕肉冠,鸡冠: Los dos gallos peleaban yse picaban en la ~. 那两只公鸡在打架,相互啄对方的肉冠。2. 羽冠: Supe que era una abubilla en cuanto le vi la~.我知道它是一只戴胜鸟，我看到了它的羽冠。3.鸡冠状发型: Este punk lleva una~ de pelo tenida de amari-llo.这个“鬅客”留着染成黄色的鸡冠状发型。4.山峰：escalar la ~ de la montaña 攀登山峰5. 波峰: El surfconsiste en deslizarse sobre una tabla en la ~ de la ola.冲浪运动就是运动员驾着一块冲浪板在波峰上滑行。6.〔经〕(曲线的)最高点: La ~ que alcanzamos hace dosmeses, indica un índice del ochenta por ciento de ven-tas, pero en la actualidad estamos al sesenta y cinco. 两个月前我们在曲线上所达到的最高点表明消售指数为80%,而现在是65%。7. Ch.〈俚〉该死,活该,见鬼去:¿Dónde ~(s) dejé las llaves? 真该死,我把钥匙放到哪里了? /; Por la ~! otra vez me equivoqué. 天啊,我又弄错了。/ Dile que se vaya a la ~. 你让他见鬼去吧。/ Medolió más que la ~. 当时我痛得要命。‖ dar en la ~(口)使丢脸;杀(某人)的傲气: A ese fanfarrón lo que lehace faita es que alguien le dé en la ~. 这个假充好汉的人需要有人杀杀他的傲气。 estar en la ~ de la ola 处在顶峰时期: Ese grupo musical está en la ~ de la ola. 这支乐队正处在巅峰时期。
[bookmark: ]cresteria f. 1. (建筑物的)顶饰;脊饰;檐饰: Este tem-plo gótico tiene unas ~s magníficas. 这个哥特式寺院的顶饰非常豪华。2.〈集〉雉堞,城垛: La~ de este castilloestá muy castigada y habrá que restaurarla toda. 这座古堡的城垛损坏严重，应予以修复。
[bookmark: ]crestomatia f. (用于教学的)范文选,文集: En clasede árabe, los textos que traducíamos eran de una ~. 在阿拉伯语课堂上，我们翻译的材料来自一部文选。
[bookmark: ]creta f. 白垩;漂白土: depósitos de ~ 白垩矿藏
[bookmark: ]Cretan . pr. 克里特岛[希腊南部岛屿]
[bookmark: ]cretaceo, a; cretácico, ca adj. 1. 白垩的2.
[bookmark: ]〔地〕白垩纪的；白垩系的 ‖m.〔地〕白垩纪；白垩系
[bookmark: ]cretense adj. (希腊)克里特岛(Creta)的;克里特岛人(语)的: La isla ~ permaneció mucho tiempo bajo el do-minio turco.克里特岛曾长期处于土耳其人的统治之下。lí m. f. 克里特岛人 l ì m. 克里特语
[bookmark: ]cretinismo m. 1. 呆小症,克汀病: El ~ es más fre-cuente en las zonas montanosas, en las que puede reves-tir carácter endémico. 呆小症最常见于山区,在那里可能是一种地方病。2. 愚蠢: Tu~ te ha llevado a perder esebuen negocio. 你的愚蠢使你丢了这笔好买卖。 sin. im-becilidad Ⅱ ~ parlamentario 议会迷
[bookmark: ]cretino, na adj. 1. 患呆小症的2. 愚蠢的: una mujermuy ~a一个很笨的女人 li m. f.1.呆小症患者,克汀病患者2. 白痴: Es un~ que no se da cuenta de nada ysiempre acaba metiendo la pata. 他是个白痴,什么都不懂，老是干蠢事。
[bookmark: ]cretona f. 印花装饰布(做窗帘等用): Me he hechounas cortinas de ~ para la salita. 我为小客厅做了几块印花布窗帘。
[bookmark: ]creyente adj. 信教的: comunidad ~ 信教团体 ‖m. f. 信徒;信仰者: En mi familia somos todos ~s. 我家


[bookmark: ]人都是信教的。
[bookmark: ]creyera, creyese, crezca, etc. 见 creer
[bookmark: ]cria f. 1. 饲养;哺养: ~ del conejo养兔2. 乳儿;崽,雏:Es una ~ de gorrión que se ha caído del nido. 这只小麻雀是从窝里掉下来的。/ La perra amamanta a sus seis~s.那只母狗正在给六只狗崽哺乳。3.一窝崽： La~dela coneja ha sido muy numerosa. 雌兔一次生了许多兔崽。4. 培育,栽培: La ~ de champinones exige altosgrados de humedad. 培植蘑菇需要很高的湿度。5. 见crío
[bookmark: ]criadero, ra adj. 繁殖力强的 | | m. 1. 养殖场: un~ de truchas 鲑鱼养殖场2. 苗圃3.〔矿〕矿床,矿层
[bookmark: ]criadilla f. (供食用的某些动物的)睾丸: Compró en lacasqueria~s de toro. 他在杂碎店里买了一些牛睾丸。‖~ de tierra〔植〕地蘑,块菌,块菰
[bookmark: ]criado, da adj. 教养的: bien(mal) ~有(没)教养的/un nino bien ~ 有教养的孩子 ‖m. f. 仆人,佣人 sin.sirviente
[bookmark: ]criador, ra m. f. 1. 饲养员: ~ de caballos 马匹饲养员/ ~ de canarios 金丝雀饲养员 2. 酿酒的人: En mifamilia somos ~ es por tradición, y en cada cosecha in-tentamos mejora r nuestros vinos. 在我们家,大家都是传统酿酒人，在每次葡萄收获季节，我们都要想法提高葡萄酒的酿制质量。‖m. [C-]造物主,上帝: Demos gracias alCriador, que nos ha traido sanos y salvos de este viaje.让我们感谢上帝，他让我们这次旅行平平安安。‖f.乳母，奶妈
[bookmark: ]criajo m.〈贬〉小孩子,小儿: Tú no puedes entrar, eresaún un ~. 你不能进去,你还是个孩子。/ Este ~ nohace más que provocarme. 这小子除了惹我生气,什么也不干。
[bookmark: ]criandera f. Amér. 乳母,奶娘
[bookmark: ]crianza f. 1. 哺乳;哺养: Su madre la aconsejó en la ~del bebé.她妈妈劝她用母奶喂养婴儿。2.哺乳期: Du-rante la ~, las madres tienen unos horarios más flexi-bles en sus trabajos. 在哺乳期,妈妈们上班有更具弹性的作息时间表。3. 饲养: dedicarse a la ~ de gallinas从事养鸡工作4. 教育,教养: Ella mism a se encargó de la ~de sus hijos. 她亲自担负起教育子女的责任。5. 酿造: La~ de los vinos se realiza en lugares fresco s y con pocaluz.酿制葡萄酒应在清凉少光的地方进行。|| buena(mala)~有(无)教养: Es una chica de buena~. 她是个有教养的姑娘。
[bookmark: ]criar 13 tr. 1. 喂奶,哺乳,哺育: ~ al nino con (a)biberón 用奶瓶给婴儿喂奶 / Cuando la perra criaba asus cachorros no permitía que nadie se acercara. 当那只母狗给狗崽哺乳的时候，不让任何人靠近它。U. t. c. prnl.：Este cordero se ha criado con biberón. 这只小羊是用奶瓶喂养大的。2. 给···喂食: Mi abuela criaba a sus hijoscon leche de cabra. 我祖母用山羊奶喂她的孩子。/ Elmac ho y la hembra se turnan para ~ a los pollos del ni-do. 雄鸟和雌鸟轮流给巢里的小鸟喂食。Ú. t. c. prnl.: Yome crié a base de leche y papillas. (小时候)我主要是喝牛奶和吃甜面糊。3.饲养:~ canarios 饲养金丝雀4.培育,栽培(作物): ~ flores tropicales 种植热带鲜花5. 滋生,产生: Esta tierra cría mucha hierba. 这块地长了许多草。/ La lana cría polilla. 毛皮生了虫。6. 养育,教养;教育: Ella tiene bastante con ~ a sus hijos. 她一定能养育自己的子女。/ Su padre lo ha criado en una disciplinaférrea. 他父亲用严厉的纪律教育他。Ú. t. c. prnl.: Yo mecrié en un ambiente permisivo pero respetuoso. 我是在宽松但受到尊重的环境中受教育的。7.酿造： Este vini-cultor cría los mejores vinos de la comarca. 这位酿酒师酿造出本地区最优质的葡萄酒。Ú. t. c. prnl.: ~ se el vi-nagre 酿醋 / Estos vinos se crían con métodos tradicio-nales.这几种葡萄酒是用传统工艺酿造出来的。‖ intr.生育: La gata ha criado cuatro veces. 这只雌猫已生过四胎。/ Está dando a su perra unas pastillas para evitar quecríe.他正在给母狗吃药片，不让它生育。Ⅱ prnl.生长；
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[bookmark: ]长大: Me crié en el campo. 我是在农村长大的。/ Secría muy robusto. 他长得很壮实。/ Me crié con miabuela. 我是跟着祖母长大的。‖〜 en estufa〈口〉对(某人)过分照顾体贴
[bookmark: ]criatura f. 1.〔宗〕创造物;生物: Todos los animalesson ~s de Dios. 所有动物都是上帝创造的。/ El hombrees superior a todas las ~s. 人为万物之灵。2. 幼儿: Hastenido una~ preciosa. 你生了一个非常可爱的孩子。/No seas ~. 你别孩子气。 sin. nene, chiquillo 3. 胎儿:Es posible que tenga dos ~s. 她可能怀的是双胞胎。/ Elmédico le ha dicho que la ~ es una niña. 大夫对她说她怀的是女婴。 sin. feto 4. 想像出来的怪物: En su novelade terror unas ~s de la noche raptan al protagonista. 在他所写的恐怖小说里，夜里出现的几个怪物劫持了主人公。‖ ser una ~ ①还很年轻: ¿ Que se casa tu hijo?; pero es una~! 你儿子要结婚? 可他还很年轻! ②孩子气[image: ]
[bookmark: ]criba f. 1. 筛子,筛选器: Los campesinos utilizan la ~para separar el grano de la paja. 农民用筛子把谷粒和禾杆分开。/ Los mineros lavan y separan los minerales enla~. 矿工在筛子里洗矿和选矿。 sin. cedazo 2. 筛选,精选: En una primera ~ eliminaron cuatro de los diezcandidatos para el puesto. 在第一次筛选中,从这一职位的十个候选人中剔除了四个。/ Hicimos una ~ entre losaparatos de las mismas caractéristicas y el que resultó se-leccionado fue éste. 我们对同样性能的机器进行了一次筛选,最后挑出来的是这一部。|| estar hecho una~百孔千疮: Este sombrero está hecho una~. 这顶帽子全是小破洞。
[bookmark: ]cribado m. 筛 facilitar el ~ de las semillas 便于筛选种子
[bookmark: ]cribar tr. 1. 筛: ~ la arena del rí o para encontrarpepitas de oro 筛河里的沙子以寻找金屑2. 筛选;挑选:La secretaria cribaba las llamadas telefónicas que recibíasu jefe. 女秘书对长官要接的电话进行筛选。Ú.t.c.prnl.:Se han cribado las diferentes solicitudes presentadas ysólo cuatro han pasado. 有关部门对提交上来的各种申请书进行了筛选,只有四份通过。 sin. seleccionar
[bookmark: ]criboso adj.〔植〕(导管)筛状的: En los vasos~s la sa-via atraviesa unos tabiques transversales provistos de pequenos orificios. 在筛状导管里,液汁通过带有小孔的横壁输导。
[bookmark: ]cric(pl. crics) m.〔机〕千斤顶,顶重器; Si no tienes un~ no podemos cambiar la rueda pinchada del coche. 如果你没有千斤顶，我们无法更换被戳破的汽车轮胎。
[bookmark: ]cricket m.〔体〕板球(运动): El ~ es un deporte deorigen británico. 板球是源于英国的一种体育运动。‖PRON. [críket]
[bookmark: ]Crimea n. pr.克里木半岛[旧译“克里米亚半岛”,乌克兰一地区]
[bookmark: ]crimen m. 1.〔律〕罪行,罪恶;重罪: ~ de guerra 战争罪/~ organizado 有组织犯罪/ cometer un~ imper-donable 犯了不可饶恕的罪行/ autor del~罪犯/ lugardel ~犯罪现场2.拙劣的东西；胡闹的事；恶劣的行为：Ese cuadro es un ~. 这幅画很蹩脚。/ Es un ~ cortarese árbol. 砍掉这棵树简直是胡闹。/ Es un ~ robarles lacomida a los niños. 克扣孩子们的饭食是恶劣的行为。sin. atentado
[bookmark: ]criminal adj. 1. 犯罪的,罪恶的: hecho~罪行/ con-ducta ~ 犯罪行为/ investigación~罪行调查2. 刑事上的: código~ 刑法/ pleito~刑事诉讼/ querella~刑事控告3. 极坏的;有害的: Esta curva es ~, porque co-mo vayas un poco fuerte te sales de la carretera. 这段弯道很危险，你车开得稍微猛一点，就会开到公路外。/Haceun frío ~. 天气冷得要命。|| m. f. 罪犯,犯人: ~ deguerra 战犯
[bookmark: ]criminalidad f. 1. 犯罪性质: Queda por determinar la ~ de los hechos. 这些行为的犯罪性质有待确定。2.犯罪现象: Combatir la ~ es el objetivo fundamental del


[bookmark: ]nuevo jefe policía. 打击犯罪活动是新上任的警察局长的基本目标。3. 犯罪率: La ~ aumenta recientemente. 最近犯罪率有所增加。
[bookmark: ]criminalista adj.〔律〕刑法学的: abogado~ 刑事律师 / un estudio ~ 一部关于刑法的著作 Ⅱ m. f. 刑法学家；刑事律师
[bookmark: ]criminalización f. (使)带有犯罪性质 : demunciar la~ de unos actos 揭发某些活动带有犯罪性质
[bookmark: ]criminalizar 9 tr. 使带有犯罪性质;把···视为犯罪
[bookmark: ]criminologia f. 犯罪学: especialista en ~ 犯罪学专家
[bookmark: ]criminológico, ca adj. 犯罪学的: desde el punto de
[bookmark: ]vista~从犯罪学观点看
[bookmark: ]criminólogo, ga m. f. 犯罪学专家;犯罪学论著者
[bookmark: ]criminoso, sa adj. 犯罪的,罪恶的 ‖ m. f. 罪犯
[bookmark: ]crin m. 1. 鬃毛(尤指马鬃): Ella cabalgaba cogida a las~ es del caballo. 她骑在马上,紧紧抓住马的鬃毛。2. 细茎针茅(esparto) 的纤维: Frotarse con un guante de ~favorece la circulación de la zona. 用细茎针茅编结的手套按摩身体部位有助于活血。‖ ~ vegetable 植物纤维
[bookmark: ]crineja f. Amér. 辫子
[bookmark: ]crinogénico, ca adj. 1. 低温的;致冷的2. 需要低温的
[bookmark: ]crinolina f. 1. 马尾衬,衬布2.(用马尾衬或衬布做的)衬裙
[bookmark: ]crío, a m. f. 1. 乳婴,婴儿: Aún tiene que da r demamar al ~. 她还得给婴儿喂奶。/ Tengo dos ~ asgemelas que aún no andan. 我有一对双胞胎女儿,还不会走路。2.〈口〉胎儿: Laura está embarazada de una ~a.劳拉怀了一个女婴。/ Esperamos el ~ para mayo. 我们正等待着五月份要降生的儿子。3.幼儿，小孩： Tienendos ~s, un nino y una nina. 他们有两个小孩,一男一女。/Todavía es un~ y no entiende lo que le dices. 他还是个孩子,听不懂你对他说的话。Ⅱf. 见 cría Ⅱ cosas de~s 无关紧要的事,琐事: Se han enfadado por cosas de~s. 他们为一些小事生气。 estar hecho un ~(成年人)身体保养得好,还年轻: Pablo tiene cincuenta anos pero,si lo vieras, está hecho un ~. 巴勃罗已50岁,但你要是能见到他，会发现他还很年轻。ser(un)~〈口〉孩子气：No seas ~, siempre estás haciendo el tonto. 你别孩子气了，你老做傻事。
[bookmark: ]criobiología f.低温生物学(研究低温对生物影响的学科): Los avances de la ~ han sido esenciales en laconservación de órganos para los trasplantes. 低温生物学上的成就为保存移植器官提供了最基本的条件。||etim. del griego krýos(frío), bíos(vida) y - logía (es-tudio)
[bookmark: ]criogenia f. 低温学;低温技术;致冷技术
[bookmark: ]criogénico, ca adj. 低温的;产生低温的;机体冷冻的: cámara ~a 低温室,低温库
[bookmark: ]criogenización f. (为未来复活)冷冻活体: He leídouna novela sobre un enfermo terminal que quería some-terse a la ~.我看了一部小说，讲述一位不久将死去的病人想冷冻保存其身体(以便将来治好)。
[bookmark: ]criogenizar 9 tr. (为未来复活医治)冷冻(活体): Enla película, criogenizaron al protagonista hasta que sedescubrió la curación para su enfermedad. 在那部电影里，他们冷冻了主人公，直到发现了能把他的病治好的治疗方法的时候。
[bookmark: ]criógeno m. 致冷剂,冷冻剂
[bookmark: ]criolita f.〔矿〕冰晶石
[bookmark: ]criollismo m. 1. 克里奥耳人(criollo)的特性2. 克里奥耳人的生活方式3.克里奥耳人的事物的特性
[bookmark: ]criollo, lla m. f. (出生在世界各地的)克里奥耳人(常指出生于美洲的欧洲人以及其后裔，也指这些人与黑人的混血儿) Ú. t. c. adj.: una costumbre ~a 克里奥耳人的习惯/ la realidad~a克里奥耳人的现实情况 ‖ m. 1. 克里奥耳化语言(在各种语言频繁接触的地区出现的一种自然混合语言) Ú. t. c. adj.: lengua~a 克里奥耳化语言,混合
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[bookmark: ]语2. Arg. 马
[bookmark: ]criónica f.〔医〕人体冷冻法;生物活体冷冻法: Los de-fensores de la ~ creen que en el futuro se podrá aplicaresta técnica.人体冷冻法的维护者认为，在将来可使用这项技术。
[bookmark: ]crioprotector m. 生物活体冷冻剂: En la película.congelaban unos embriones con la ayuda de un~. 在那部电影里，有人借助于生物活体冷冻剂冷冻了一些胚胎。
[bookmark: ]crioscopia f.〔物〕冰点测定器
[bookmark: ]crioterapia f.〔医〕低温疗法 ‖ etim. del griego kryós (frío) y - terapia (tratamiento)
[bookmark: ]cripta f. 1.(作墓穴用的)地窖; Los monjes muertos sonenterrados en la ~ del monasterio. 死去的修道士被埋葬在修道院的地窖里。2. 教堂地下室: La misa de doce secelebra en la ~. 十二点的弥撒在教堂地下室举行。3.〔解〕隐窝，腺窝
[bookmark: ]criptico, ca adj. 有隐义的;难懂的,晦涩的; Su forma~a de hablar provoca confusión en los oyentes. 他讲话晦涩难懂，令听众费解。
[bookmark: ]cripto - pref. 表示“隐蔽”, “隐藏”, “秘密”等
[bookmark: ]criptógamo, ma adj.〔植〕隐花的: planta ~a 隐花植物 Ⅱ f.1.隐花植物2. pl.隐花植物群
[bookmark: ]criptografia f. 密码学,密码术; La ~ ha sido espe-cialmente utilizada en operaciones militares. 密码术专门使用在军事作战中。|| etim. del griego kryptós (oculto)y-grafía (imagen)
[bookmark: ]criptográfico, ca adj. 密码(学)的
[bookmark: ]criptógrafo m. 1. 密码员 2. 密码机
[bookmark: ]criptograma m. 密码: descifrar un ~ 破译密码
[bookmark: ]criptó n m.〔化〕氪; El~ se usa para hacer fotografías rápidas y en medicina. 氪用来拍快照和制药。
[bookmark: ]criptónimo m.(构成一个人的姓名的)首字母组合(如CJC 是 Camilo José Cela 的首字母组合)
[bookmark: ]crique; criquet m. 1.〔体〕板球2. Amér. 千斤顶,顶重器，起重器
[bookmark: ]crisálida f. 蛹: ~ de gusano de seda 蚕蛹
[bookmark: ]crisantemo m. 1.〔植〕菊,菊花: Los ~s son de ori-gen chino. 菊花原产于中国。/ Los ~s son plantas orna-mentales que florecen en otoño. 菊花是秋季开花的观赏植物2.菊花
[bookmark: ]crisis(pl. crisis) f. 1.〔医〕病情急转(点);危象: El en-fermo ha superado la ~ y parece que mejora. 病人已过了危险期，看来正在好转。2.发作：~ nerviosa歇斯底里发作/ ~ de llanto大哭/ ~ de furia 勃然大怒3. 危机:~ económica(politica)经济(政治)危机/ ~ ministerial内阁危机4. 匮乏;拮据: ~ de la vivienda 房荒 / La ~de obreros cualificados hace que las empresas tengan queimportar técnicos extranjeros. 缺乏熟练工人使各企业不得不从国外输入技术人员。5. 困难: Esa familia estápasando por una profunda ~ a causa de la muerte delpadre.由于父亲去世，这一家人正经历着严重的困难时期。
[bookmark: ]crisma m. f.〔宗〕(洗礼用)圣油: En el sacramento delbautismo, el sacerdote hace el signo de la cruz en lacabeza con el ~.在洗礼圣事仪式中,神父用圣油在头上划了一个十字。Ⅱm. 圣诞卡: mandar ~s a sus amigos给朋友们寄圣诞卡 | | f.〈口〉头,脑袋: Me caí y por po-co me rompo la ~. 我跌倒了,差一点摔破脑袋。
[bookmark: ]crismón m.〔宗〕1. 表示基督的符号(XP)2. 十字架sin. lábaro
[bookmark: ]crisol m. 1. 坩锅; ~ de porcelana 陶瓷坩锅 / ~ deplatino 白金坩锅 / Los ~ es están hechos de materialesrefractarios. 各种坩锅都是用耐火材料做成的。2. (高炉)炉缸,炉膛: El hierro fundido caía en el ~. 熔铁落在炉缸里。3. 写照;缩影: Esta obra de teatro es un~ dela sociedad americana. 这部戏剧是美国社会真实的写照。4. 各种族同化的地方;熔炉: La ciudad es un ~ de cul-turas y razas.城市是个不同文化和不同种族的大熔炉。
[bookmark: ]crisolar tr. 见 acrisolar
[bookmark: ]crisólito m.〔矿〕贵橄榄石


[bookmark: ]crispación f. 1. 生气,发怒: Se le notaba cierta ~cuando miraba a los niños. 当他看孩子们的时候,流露出些许怒意。/ Su ~ hacía que chillara en lugar de hablar.怒气令他不是在讲话，而是在吼叫。2.抽筋，抽搐： La~de su frente mostraba su preocupación. 他前额抽搐表明他心事重重。
[bookmark: ]crispamiento m. 见 crispación
[bookmark: ]crispar tr. 1. 使抽筋,使抽搐: Rafael crispa el cuellocuando se enfada.每当拉斐尔生气的时候,他的颈部就会抽搐。U. t. c. prnl.: Las manos se le crisparon de dolor. 他痛得双手发抖。2.〈口〉激怒: | Me crispa verte tan tran-quilo！我一看见你这种若无其事的样子就生气！U. t. c. prnl.: No pude evitar ~ me cuando me insultó. 他辱骂我,我不能不发火。3. 使紧张不安; Es que rellenarestos impresos crispa a cualquiera. 那是因为填写这些表格谁都会感到紧张不安。Ú. t. c. prnl.: Tomás se crispa concualquier cosa que no haya previsto. 任何没有预见的事情都会使托马斯感到紧张不安。
[bookmark: ]cristal m .1. 结晶体;水晶: La sal común y el cuarzoson ~es.普通的盐和石英都是晶体。2.玻璃；玻璃制品：copa de ~ 玻璃杯3. (门窗的)玻璃: limpiar los~ es擦玻璃窗 / romper un~打碎一块窗玻璃4.碎玻璃块:Iba descalzo y me clavé un ~ en la planta. 我赤着脚走路，脚底板扎进一块碎玻璃5.〈诗〉水6.镜片： Merompieron un ~ de las gafas de un balonazo. 一只扔过来的球打碎了我的一块眼镜片。‖ ~ de aumento 放大镜~ de roca 水晶: Las cuentas de ~ de roca de micollar tienen mucho brillo. 我项链上的水晶珠子闪闪发光。~ liquido 液晶(体);液态玻璃: Este ordenadorportátil tiene la pantalla de ~ líquido. 这台笔记本电脑的显示屏是液晶的。
[bookmark: ]cristalera f. 1. 玻璃柜(橱): poner un juego de té en1a ~ 把一套茶具放在玻璃柜里 sin. vidrina 2. 玻璃门:玻璃窗: Limpia las ~s, que con la iluvia del otro día sehan ensuciado todas. 你把玻璃门窗都擦一擦,前一天下雨把它们都淋脏了。 sin. vidriera 3. 玻璃厂
[bookmark: ]cristaleria f. 1. 玻璃厂;玻璃店: Estuve en la ~ paraencargar un cristal para el cuadro. 我在玻璃厂为镜框定做一块玻璃。/ Entré en la ~ a comprar un espejo. 我走进玻璃店，买了一面镜子。2.〈集〉玻璃制品；一套玻璃器皿: La ~ de esta tienda es de gran calidad. 这家商店的玻璃制品是高质量的。/ Llevaban una~ preciosa y muycompleta cuando se casaron. 他俩结婚的时候,带有一整套精美的玻璃器皿。3.玻璃制造术
[bookmark: ]cristalero, ra m. f. 1. 玻璃装镶工: Mañana vendráel~a ponernos el cristal. 明天玻璃装配工来给我们安装玻璃。2.玻璃销售商；玻璃制造商
[bookmark: ]cristalino, na adj. 1. 水晶的;晶体的;结晶状的2.水晶般的,清澈的: agua ~a 清澈的水 ∥ m.〔解〕(眼球的)晶状体(亦称水晶体): En los casos de cataratas se dauna opacidad del ~. 发生白内障是因为晶状体变得模糊。
[bookmark: ]cristalizable adj. 可结晶的: El azúcar es un hidrato
[bookmark: ]de carbono ~.糖是可以结晶的碳水化合物。
[bookmark: ]cristalización f. 1.〔地〕结晶: En las salinas se pro-duce la ~ de la sal. 盐矿出产结晶盐。2. (思想、感情、愿望等)形成,具体化: Aquel acuerdo supuso la ~ de mu-chas horas de negociaciones. 那项协议是好几个小时谈判的成果。
[bookmark: ]cristalizador, ra adj. (使)结晶的 || m. 结晶器
[bookmark: ]cristalizar9 tr. 使结晶,使晶化: La solidificación esuno de los métodos para ~ una sustancia. 凝固是使某物质结晶的方法之一。|| intr. 1. 结晶: La sal cristalizaen forma cúbica. 盐结晶成立体状。Ú. t. c. prnl. 2. 具体化,实现: Las ideas han cristalizado en acciones efecti-vas.那些想法变成了实际行动。
[bookmark: ]cristalografía f. 结晶学: Esta lección de ~ trata delos ejes y de los planos de simetria de los cristales. 这一课结晶学讲的是晶体的轴及其对称平面。
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[bookmark: ]cristalográfico, ca adj. 结晶(学)的: un estudio~[bookmark: ]C

[bookmark: ]一部结晶学的学术著作/estructura ~a 结晶构造
[bookmark: ]cristaloid e m.〔化〕晶体,似晶质
[bookmark: ]cristero, ra m. f. Méx. (在 Eías Callez 执政期间于1926年开始的)反对执行宪法中有关宗教问题条款的人
[bookmark: ]cristianar tr.〔宗〕〈口〉给···施洗礼: El bebé llorabacuando el sacerdote lo cristianaba. 当神父给婴儿洗礼的时候，婴儿哇哇地哭。
[bookmark: ]cristiandad f.〔宗〕〈集〉基督教界;基督教国家;基督教徒
[bookmark: ]cristianisimo, ma adj. (用于法国国王、王后)最最虔诚基督教徒的
[bookmark: ]cristianismo m.〔宗〕〈集〉基督教: profesar el Cris-tianismo 信奉基督教
[bookmark: ]cristianización f.〔宗〕基督教化;(使)信奉基督教
[bookmark: ]cristianizar9 tr.〔宗〕1. 使基督教化,使信奉基督教:~ a los no cristianos 使非基督教徒信奉基督教2. 使符合基督教教义: Algunos pueblos primitivos han cristia-nizado sus costumbres aunque tienen otras religiones. 一些原始部族使他们的风俗习惯符合基督教教义，尽管他们信奉的是其他宗教。
[bookmark: ]cristiano, na adj.〔宗〕基督教的;信基督教的; era~a公元,基督教纪元 | |m. f. 基督教徒 ||m.〈口〉人:Por la calle no pasa ni un ~. 街上连一个人也没有。|!~ nuevo〔史〕成年后才信奉基督教的人 ~ viejo〔史〕祖祖辈辈信奉基督教的人 hablar en ~讲话清楚易懂
[bookmark: ]cristino, na adj. s. 拥护伊萨贝尔二世(Isabel II, 西班牙女王,1830-1904)的(人)(指在其母 doña MaríaCristina de Borbón 摄政时拥护 Isabel 反对 don Carlos为国王的人)
[bookmark: ]cristo m.〔宗〕1.[C-]基督 2. 基督蒙难像: Siemprelleva al cuello una cadena de oro con un ~. 他脖子上总戴着一条挂有基督蒙难像的金项链。3.遍体鳞伤且衣衫烂褛的人: Se cayó de la bicicleta por una cuesta y vinohecho un~.他骑自行车从斜坡上摔下来，摔得伤痕累累,衣服又脏又破。‖ Cristo en majestad 穿长袍拿十字架的耶稣像 donde Cristo dio las tres voces 或 dondeCristo perdió el gorro〈口〉在很远的地方: Su casa estádonde Cristo dio las tres voces. 他家在很远的地方。/Nos llevó donde Cristo perdi ó el gorro, y luego nosabíamos volver.他把我们带到很远的地方,后来我们不知道如何回来了。hecho un ~①遮体鳞伤的，有伤病的②很脏的 ir(sentar) como a un ~ dos(un par de)pistolas〈口〉完全不合适;完全不相配: El sombrero lesienta como a un ~ dos pistolas. 这顶帽子完全不适合他。 ni~〈口〉无人: Estuve toda la mañana esperando.y por allí no apareció ni ~. 我等了一个上午,谁也没有到那里去。 ni ~ que lo fundó决不,根本不: Eso no loconoce ni ~ que lo fundó. 他根本不知道此事。 todo ~(口)大家;在场的人: Aquí mando yo y todo ~ me obe-dece.在这里由我管，大家都得听我的。
[bookmark: ]cristobalita f.〔矿〕方英石
[bookmark: ]cristofué m.〔鸟〕美洲鹟(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]cristologia f.基督学(神学中研究耶稣基督品德、行为等的分科) ‖ etim. de Cristo y - logía(estudio)
[bookmark: ]criterio m. 1.(判断真伪的)标准: el~ de la verdad真理的标准/ el ~ para seleccionar a los soldados 挑选士兵的标准2. 鉴别力,判断力: Tiene ~ en cuestiones dearte. 他有艺术鉴赏力。3. 意见,见解,观点: según el ~de uno根据某人的见解/ hombre de buen ~ 很有见解的人 / En nuestro ~, ésta no es una buena forma de ha-cerlo. 照我们的看法,这样做不合适。/ La maestra losjuzga a todos con ~s muy estrictos. 这位女老师用严格的眼光来评价每个人。
[bookmark: ]criterium; critérium〈意〉m.〔体〕1.(高水平的)非正式比赛: En el ~ pudimos ver a los mejores corre-dores del momento en la distancia de los 1500 metros. 在那次比赛中，我们看到了当时最优秀的1500米长跑运动


[bookmark: ]员。2.(赛马中的)选拔赛
[bookmark: ]critica f. 1.(文学等的)评论: hacer una ~ sobre...对…进行评论 / dedicarse a la ~ deportiva 从事体育评论2. 评论界: la ~ teatral 戏剧评论界/ Toda la ~ eu-ropea lo considera el mejor disco del ano. 全欧洲的评论界认为这是今年最好的一张唱片。3.批评，批判： hacer(dirigir) una ~ (~s) a uno批评某人4. 非难;说闲话:Mario se casó con una chica mucho más joven y le hanllovido muchas~s.马里奥与一位比他年轻许多岁的姑娘结婚了，结果招来许多闲话。
[bookmark: ]criticable adj. 该批评的;可评论的;可批判的: com-portamiento ~ 该批评的行为 / Algunos puntos del in-forme son ~s.这份报告的某些论点该进行评论。
[bookmark: ]criticar7 tr. 1. 评论2. 批评,批判;非难: Todo elmundo ha criticado su comportamiento. 大家都批评他的表现。/ Ahora te alaba, pero cuando te vayas tecriticará.现在他赞扬你，但等你走后他就会非难你。Ú. t. c. prnl. Se critica constantemente a sí mismo. 他经常作自我批评。
[bookmark: ]criticastro m.〈贬〉妄加评论的人,无理指责的人
[bookmark: ]criticismo m. 1. (对科学工作的考证、评估的)调研方法: Según el ~, antes de estudiar una materia hay quesaber si puede hacerse y hasta dónde puede Hegarse. 依照科研方法，在研究一个课题之前，应知道是否可行，以及能达到什么程度。2. 批判哲学: Kant es el máximo re-presentante del ~. 康德是批判哲学的主将。
[bookmark: ]critico, ca adj. 1. 紧要的: momento ~ 紧要关头2.评论的;批评的: una disertación ~a 一篇评论文章 / Susobservaciones ~ as son opportunas. 他评论性的看法非常及时。/ Es bueno mantener una actitud ~a ante la vida.对生活持批评态度,很好。/ Has sido muy ~ con laactuación de tu hermano. 你对你兄弟的表演评论很多。
[bookmark: ]3. 危急的;转变期的: El enfermo está en estado ~. 病人处于危急状态。/ La ~a situación de los refugiados esrealmente lamentable. 难民的危急处境真是可悲。/ Estáen una edad ~a, hay que tener paciencia. 他(这孩子)正处在转变期，对他要有耐心。4.及时的；正好的： Lapolicía llegó en el momento ~. 警察及时赶到。5.〔物〕临界的: temperatura ~a 临界温度 ∥ m. f. 评论家,批评家
[bookmark: ]criticón, na adj. s. 评论苛刻的(人),吹毛求疵的(人);爱评头论足的(人): Es una persona muy ~a. 他是个吹毛求疵的人。/ Es un ~, que no sabe ver las faltaspropias y critica las de los demás. 他是个好评论别人的人，他看不到自己的缺点，而对别人的缺点多是无端指责。
[bookmark: ]Croacia n. pr. 克罗地亚[欧洲国家]
[bookmark: ]croar intr. (蛙)呱呱地叫: Las ranas croaban sobre todopor la noche. 青蛙爱在夜里呱呱地叫。
[bookmark: ]croata adj. 克罗地亚(Croacia)的;克罗地亚人(语)的||m. f.克罗地亚人(又称克罗特人)||m.克罗地亚语CROC abr.  Confederación Revolucionaria ObreraCampesina(墨西哥)工农革命联合会
[bookmark: ]crocante adj. (食物)脆的: Hornee el pollo hasta quela piel esté~. 您要把鸡烤得皮发脆。m. 见 crocanticrocanti m. 1. 杏仁冰淇淋2. 杏仁糖
[bookmark: ]croché; crochet m. 1. 钩针编织(品): hacer ~ 用钩针编织2.(拳击的)钩拳: Casi derriba a su adversariocon un ~ muy fuerte. 他一个重钩拳差一点儿把他的对手击倒。
[bookmark: ]croissant〈法〉m. 见 cruasán‖ PRON. [cruasán]
[bookmark: ]croissanteria; croissanterie〈法〉f. 羊角面包店，月牙面包店(上海人称为“可颂坊”面包店)；月牙面包作坊
[bookmark: ]crol m. 爬泳,自由泳: nadar a ~ 爬泳,自由泳/ Es elcampeón de ~ de los 100 metros. 他是100米自由泳冠军。‖ etim. del inglés crawl
[bookmark: ]crolista m. f. 爬泳运动员,自由泳运动员
[bookmark: ]crolo, la adj. Per.〈隐〉黑人的;黑色的
[bookmark: ]cromado, da adj. 镀铬的 El parachoques es ~. (汽
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[bookmark: ]车的)保险杠是镀铬的。/ La barra está~a. 这根铁杠已镀铬。‖m. 镀铬: Estos tiradores no se oxidaránporque tienen un buen ~. 这些拉手不会生锈,因为有很好的镀铬层。
[bookmark: ]cromar tr. 镀铬: He cromado la barandilla para no te-ner que pintarla todos los años. 我给栏杆镀了铬,这样就不必年年油漆了。
[bookmark: ]cromático, ca adj. 1.〔音〕半音阶的: escala ~a半音音阶2.彩色的，颜色的；多色的；色彩鲜艳的： Estapintura tiene una gran riqueza ~a. 这幅绘画色彩鲜艳。3.〔物〕色(像)差的
[bookmark: ]cromátida f.〔生〕染色半体,染色单体: Las ~s em-piezan a distinguirse en la primera fase de la meiosis. 染色半体在减数分裂第一阶段开始时可以分辨。
[bookmark: ]cromatidio m. 见 cromátida
[bookmark: ]cromatina f.〔生〕染色质,核染质: Los cromosomasestán formados por ~. 染色体由染色质组成。
[bookmark: ]cromatismo m. 1.〔音〕半音性2.〔物〕色(像)差3.颜色,彩色: Me gusta mucho el ~ de la paleta de estepintor.我很喜欢这位画家调色板上的彩色。
[bookmark: ]cromatografia f.〔化〕色谱法
[bookmark: ]cromatrón m. 彩色电视显像管
[bookmark: ]cromico, ca adj.〔化〕铬的;含铬的;óxido~ 氧化铬
[bookmark: ]crómlech(pl. crómlech) m. (考古)巨石碑;环形巨石垣,大石圈: el famoso~ de Stonebenge(英国)著名巨石阵(亦作crónlech)
[bookmark: ]cromo m. 1.〔化〕铬: yacimientos de ~铬矿床2. 人像版画: Tengo un libro de oraciones con ~s de santos. 我有一本祈祷书，上面印有圣徒版画。3.(孩子们收集的印有图案或照片的)小彩画: Me falt a un ~ para acabar elálbum.我还差一张彩画就可贴满这本粘贴簿。4.(色彩刺眼而又品质差的)画: En la pared colgaban varios ~sdescoloridos. 墙上挂着几幅退了颜色的画。‖ como ~或 hecho un~①〈讽〉穿着打扮过分的: Carlos vinohecho un ~, toda la gente lo miraba. 卡洛斯穿得怪里怪气地来了，大家都看着他。②身上有几处伤的；非常脏的: Se cayó jugando al fútbol y tiene las rodillas como un~.他踢足球摔倒了,两个膝盖都摔破了。/ Se ha caídoen el barrio y viene hecho un ~. 他摔倒在烂泥地里,弄得一身脏。
[bookmark: ]cromolitografia f. 1.〔印〕彩色平版印刷(术): La~ necesita impresiones sucesivas. 彩色平版印刷需要连续好几次印刷。2.彩色石印画,彩色平版画: Tengo un li-bro antiguo con varias ~s. 我有一本古书,里面有好几幅彩色石印画。
[bookmark: ]cromosfera f.〔天〕(太阳的)色球层: La ~ es de co-lor rojizo y en ella abunda el helio. 太阳的色球层是泛红色的，里面有大量氦气。
[bookmark: ]cromosoma m.〔生〕染色体: El ser humano tiene 23pares de ~s. 人有23 对染色体。/ Cada especie posee ensus células un número determinado de ~s que es fijopara todos sus individuos. 每一种生物的细胞里含有一定数量的染色体，对其个体来说，这个数目是固定的。
[bookmark: ]cromosómico, ca adj.〔生〕染色体的: La deficien-cia mental puede tener origen en una tara ~a. 智力发育不全可能源于染色体的缺陷。
[bookmark: ]cromoterapia f.〔医〕彩光疗法: Uno de los trata-mientos de la ~ consiste en la radiación con luces de co-lores a los enfermos. 彩光疗法之一就是用彩光照射病人。
[bookmark: ]cromotipografia f. 1. 彩色印刷术: recurrir a la ~采用彩色印刷术2.彩色印刷画
[bookmark: ]crónica f. 1. 编年史,年代记: Las ~s medievales sonuna fuente de documentación histórica. 中世纪编年史是历史文献的来源。2.(报纸)时事，新闻报道，记事；(电台、电视台等的)新闻报道:~ deportiva 体育新闻报道/Elcorresponsal envió una ~ telefónica desde el frente. 通讯员从前线发回一则电话新闻报道。
[bookmark: ]cronicidad f.〔医〕慢性;长期性


[bookmark: ]crónico, ca adj. 1. 慢性的;长期: bronquitis~a〔医〕慢性气管炎 / Padezco un estreñimiento ~. 我长期忍受便秘之苦。2. 积习难改的: un mal ~ 痼疾;痼习/ Suafición al juego es ~a. 他嗜赌习性难以改掉。3. 由来已久的;(从…起)经常发生的: La contaminación ya es ~aen las grandes ciudades. 大城市污染是由来已久的问题。/ La sequía en verano es algo ~ en la z ona sur desdehace muchos años. 多少年以来,南部地区的夏季经常发生旱灾。
[bookmark: ]cronicón m. 简短的编年史: ~ es medievales 中世纪的简短编年史
[bookmark: ]cronista m. f. 1. 编年史家: Antiguamente todos losreyes tenían algún ~. 在古代,每个国王都有一个编年史家。2. 新闻记者: Su primo es un ~ de deportes muyconocido.他表兄是个著名的体育新闻记者。
[bookmark: ]cronistico, ca adj. 1. 编年史的: La literatura~a esmuy importante para los historiadores. 编年史文献对历史学家极为重要。2.编年史家的3.新闻报道的： Susartículos ~s suelen ser muy buenos y gustan a los lec-tores.他的新闻报道文章常常写得很好，很受读者欢迎。4.新闻记者的
[bookmark: ]crónlech m. (考古)巨石碑;环形巨石垣,大石圈: El~de Stonehenge, en Gran Bretaña, es muy famoso. 英国的巨石阵是很有名的。(亦作 crómlech)
[bookmark: ]crono m. 1.〔体〕(用精密测时表测的)时间: El corredorha mejorado su ~ en tres centésimas. 那位跑步运动员的成绩提高了0.3 秒。/ El ganador ha hecho un ~ deocho segundos, quince centésimas. 那位获胜者的成绩是8.15秒。2. 秒表;时计: Tienes que parar el ~ cada vezque haya una interrupción del juego. 比赛暂停时,你必须按停计时表。
[bookmark: ]cronobiologia f.〔生〕时间生物学,生物钟学: La ~es una ciencia de creación reciente. 时间生物学是最近建立的一门学科。|| etim. del griego khrónos(tiempo) ybiología
[bookmark: ]cronoescalada f.〔体〕自行车爬坡计时赛
[bookmark: ]cronógrafo m. 〔物〕记时器;〔天〕记时仪
[bookmark: ]cronograma m. Amér. 工作年历,工作日历
[bookmark: ]cronologia f. 1. 年代学: La~ se considera una cien-cia auxiliar de la historia. 年代学被认为是史学的一门辅助学科。2. 年表3. 计时法: La ~ de los paises occiden-tales se basa en la fecha de nacimiento de Cristo. 西方国家计时法是以基督诞生日为基础的。4.(资料、事件等)按发生年月顺序的排列: Estableció la ~ de los hechos talcomo ella los recordaba. 她凭记忆把那些事件发生的年月顺序作了排列。
[bookmark: ]cronológicamente adv. 1. 按照年月顺序;按时间顺序: Ordena~ los hechos. 你按年月顺序把这些事情排一排。2. 按时间顺序排列: Los hechos son, ~, łos si-guientes: la invasión musulmana, la expulsión de losjudíos y el Concilio de Trento. 按时间顺序排列这几件大事如下：阿拉伯人入侵、犹太人被驱逐以及特伦托主教会议。3. 从年代学观点看: Cronológicamente, la extinciónde los dinosaurios se produjo antes de la aparición delhombre.从年代上看，在人类出现之前，恐龙全部死亡了。
[bookmark: ]cronológico, ca adj. 1. 年代学的: Los estudios~sson muy importantes para la historia. 年代的研究对史学很重要。2.按照年月顺序的: por orden ~按时间(年代)顺序
[bookmark: ]cronologista; cronólogo, ga m. f. 年代学者,年
[bookmark: ]表编制者
[bookmark: ]cronometrador, ra m. f.〔体〕计时员: Ana se hasacado la licencia de ~a de baloncesto. 安娜取得了当篮球比赛计时员的资格证书。
[bookmark: ]cronometraje m. 测时,计时,精密计时: Ha habidoun error en el ~ y hay que repetir la prueba. 计时有错误，比赛重来。
[bookmark: ]cronometrar tr. 测时,计时: ~ un tiempo de 1 minu-to 7 segundos 计 时 一 分 七 秒 Ú. t. c. prnl.: Estuve
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[bookmark: ]cronometrándome lo que tardaba en subir y bajar las es-
[bookmark: ]caleras.我正在测上下楼梯要花多少时间。
[bookmark: ]cronométrico, ca adj. 1. 计时(学)的2. 精确定时计的: Su puntualidad es de una exactitud ~a. 他的准时性是非常精确的。
[bookmark: ]cronometro m. 精密记时器;航海时计;天文钟;秒表:El tiempo en las competiciones deportivas se mide con un~.在体育比赛中，时间用秒表计算。
[bookmark: ]Cronos n. pr.〔希神〕克罗诺斯(巨人 Titanes 之一,天神Urano 和地神 Gea 的儿子，篡夺其父王位，统治世界，后被其子 Zeus 废黜)
[bookmark: ]croque m. 长柄吊(船)钩: En cuanto la barca llegó alembarcadero, el marinero dejó los remos y se acercó almuelle con el ~.当小船划近码头的时候,水手放下手中的桨,用长柄吊钩靠岸。 sin. bichero[image: ]
[bookmark: ]croquet〈英〉m. 槌球游戏: j ugar al ~ 玩槌球 / unapartida de ~ 一场槌球比赛
[bookmark: ]croqueta f. 炸丸子: ~s de atún金枪鱼炸丸子/~s depollo 鸡肉炸丸子
[bookmark: ]croquis(pl. croquis) m. 草图;略图: Me hizo un~ dela ruta en un trozo de papel para que no me perdiera. 为了让我不迷路，他在一张纸片上画了路程的略图。
[bookmark: ]cross(pl. cross)〈英〉m. 1.(跑步或摩托车)越野赛跑: Los participantes en el ~ llegaron a la meta llenosde barro.参加越野赛的人到达终点时，浑身上下都是烂泥。2.(拳击中的)钩拳迎击: Cayó al suelo al recibir un~ de su oponente. 他挨到对手的钩拳迎击,倒在地上。
[bookmark: ]cross-country(pl. cross-country)〈英〉m. (跑步或骑马)越野赛；越野运动项目
[bookmark: ]crossista m. f. 越野赛运动员
[bookmark: ]crótalo m. 1.〔动〕响尾蛇: Los ~s son de origen ame-ricano. 响尾蛇源于美洲。(morf. el ~ macho, el ~hembra) sin. serpiente de cascabel 2.〔音〕(常用 pl. )响板3.〔音〕(常用 pl.)古代铙钹
[bookmark: ]crotorar intr. (鹳嘴磕碰时)格格地响
[bookmark: ]crotota m. f. Amér. 〈口〉笨人,蠢货
[bookmark: ]croutón m. Arg., Urug. (做汤等用的)小块烤面包
[bookmark: ]crownglass〈英〉m. 冕玻璃(一种钠-钙光学玻璃)PRON. [cráunglas]
[bookmark: ]cruasan m .羊角面包,月牙小面包: He desayunado uncafé con leche y un ~. 我喝了一杯牛奶咖啡,吃了一个羊角面包当早饭。
[bookmark: ]cruce m. 1. 交叉,相交2. 交叉点;十字路口: ~ de doscaminos 两条大路的交叉点/ En el momento de llegar yoal ~, se encendió la luz roja. 我一到十字路口,红灯就亮了。3. 人行横道线: Aunque pases por el ~, mira a am-bo s lados, por si viene un coche. 哪怕穿过人行横道线时你也要往两边看看，看是否有车子开过来。4.〔生〕杂交：Del ~ de una yegua y un asno nace el mulo. 母马与公驴杂交生骡子。/ El~ de algunos árboles frutales da lugara nuevas frutas.有些果树经过杂交会结出新水果品种。sin. cruzamiento 5. 杂交品种: Mi perro es un ~ depastor alemán y mastín. 我的狗是德国牧羊犬和大猎狗的杂交品种。6.(打电话时受到的)干扰；交叉干扰： Cuelgay te Hamo más tarde, porque hay un ~ y no te oigo. 你把电话挂上，我过一会儿给你打，因为现在有干扰，我听不出你的讲话声。7. 交错放: El ~ de dos trazos igualespor el centro de ambos forma una cruz griega. 把两条一样的线段在中间交错，就构成希腊十字架。‖〜 peato-nal 或~ de peatones 人行横道线
[bookmark: ]cruceiro m. 克鲁赛罗(巴西货币单位) sin. cruzado
[bookmark: ]cruceria f.〔建〕交叉拱;交叉侧肋 ‖ bóveda de ~ 肋状拱顶
[bookmark: ]crucero m. 1.〔宗〕仪仗队中捧十字架者2. 交叉点,十字路口 3.〔海〕巡航；巡航舰队4.巡航舰5.〔建〕(教堂的)交叉甬道，十字形耳堂，中殿和翼部相交处： En el~de la catedral se encuentra el altar mayor. 主祭台在大教堂中殿和翼部相交处。6.(放在交叉路口的)石头十字标
[bookmark: ]7.(乘船或乘飞机)作娱乐性旅行: hacer un ~ por el


[bookmark: ]Caribe 在加拉比海作娱乐性旅行 | | misil(cohete) ~
[bookmark: ]cruces f. pl. de cruz
[bookmark: ]cruceta f. 1. 十字(形): Los hilos de la marioneta seatan a la ~.(提线)木偶的线呈十字形交错系着。2.〔机〕十字头；十字形部件3.〔机〕十字形扳子4.〔海〕桅顶横杆
[bookmark: ]crucial adj. 1. 十字形的; incisión ~ (外科手术)十字形切口2.决定性的,关键的: la fase ~ de la guerra战争的决定性阶段/ el momento ~ 关键时刻
[bookmark: ]crucifero, ra adj.〔植〕十字花科的: planta ~a 十字科植物 ||f.〔植〕1.十字花科植物2. pì.十字花科:La col y el nabo pertenece n a las ~ as. 白菜和萝卜属十字花科。‖m.举十字架的人
[bookmark: ]crucificado, da adj. 被钉在十字架的 ‖m. [C-]耶稣基督
[bookmark: ]crucificar 7 tr. 1. 把…钉在十字架上(处死): Los ro-manos crucificaban a los condenados. 古罗马人把死囚钉死在十字架上。2. 折磨: Me están crucificando los mos-quitos. 蚊子叮得我受不了。/ Le crucifican con sus conti-nuas quejas.他们没完没了的怨言把他弄苦了。
[bookmark: ]crucifijo m. 耶稣蒙难像: El la pared de su habitacióntiene un ~ de madera. 在他房间的墙壁上挂着一个木头的耶稣蒙难雕像。
[bookmark: ]crucifixión f. 1. 在十字架上钉死的刑罚: Los antiguosromanos condenaron a algunos delincuentes a la ~. 古罗马人把一些罪犯判以在十字架上钉死的刑罚。2.〔宗〕耶稣被钉死在十字架上之事: La ~ redimió al mundo.耶稣被钉死在十字架上是为世人赎罪。3.耶稣蒙难景象(画或雕像等); En las procesiones nunca falta el paso dela~.在宗教游行队伍里，总少不了有人举着耶稣蒙难的雕像。
[bookmark: ]cruciforme adj. 十字形的: una iglesia ~ 十字形的教堂/ un adorno~ 十字形的饰物
[bookmark: ]crucigrama m. 纵横填字游戏;纵横填字谜; hacer ~s做纵横填字游戏 / resolver un ~ 解纵横填字谜/ aficio-na do a las ~s 喜欢做纵横填字游戏
[bookmark: ]crucigramista adj. s. 专业出纵横填字游戏的(人);喜欢解纵横填字谜的(人)
[bookmark: ]cruda f. Amér. 酒醉;醉后不适
[bookmark: ]crudelisimo, ma adj. sup. de cruel
[bookmark: ]crudeza f. 1.(食物等)生;未熟2.(气候)恶劣,严酷:La ~ del invierno hizo intransitables los caminos. 冬季天气恶劣,使道路无法通行。/ El anciano no pudo aguan-tar la ~ del mes de febrero y murió. 那位老人承受不了二月份的严寒死去了。sin. rigor 3.(文学描写)不加掩饰;过分逼真;不堪入目: La televisión no ocultó la ~ delos hechos.电视台不加掩饰地播放了那几个事实。/ La~ de algunos capitulos impidió la publicación de lanovela.这部小说某些章节描写过分暴露，使它无法出版。/Me fui del cine porque no podia aguantar la ~ de algu-nas escenas.我离开了电影院，因为有些镜头不堪入目，我看不下去。4. 粗鲁: hablar con ~ 说话粗鲁5. pl. (胃内)难以消化的食物
[bookmark: ]crudillo m. 粗麻布: un forro de ~ 一层粗麻布衬里crudo, da adj. 1. 生的,未烧熟的; carne~a生肉/Las patatas están todavía~ as. 土豆还没有烧熟。2. 未成熟的: fruta ~a 生果子3. 未加工的: seda ~a 生丝 /el petróleo ~ 原油4. 淡黄的,米黄色的: Se ha compra-do un traje de color ~ muy fino. 他买了一套米黄色的衣服。5.(食物)难以消化的6.(气候)恶劣的，严酷的： el~ invierno 严寒的冬天7. 粗暴的;残忍的;严峻的: ~arealidad 严峻的现实 / unas imágenes de la guerra muy~as战争中惨不忍睹的情景8.(文学描写)不加掩饰的，赤裸裸的;过分逼真的; La película tiene unas escenasmuy ~as.这部电影有一些不加掩饰的镜头。9.〈口〉困难的;复杂的: Tienes ~ encontrar un trabajo si no sabesidiomas.如果不懂几种语言，你要找到工作很困难。10.(方案等)未充分制订好的 : Ese proyecto está todavía
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[bookmark: ]muy ~. 这方案还未完全制订好。11. Arg. 〈口〉缺乏经验的；专业知识很少的；无用的 12. Ch.〈口〉出色的：Esmuy ~ para el francés. 他精通法语。13. Méx. (因晚上酒醉而次日早晨)感到不适的 ‖ m.1.原油，石油： Elbarril de ~ ha subido casi un dólar esta semana. 这个星期每桶石油价格上涨了几乎1美元。2. Amér.麻袋布：Guardaban los productos bajos ~s en el almacén. 他们把产品放在仓库里，上面盖着麻袋布。Ⅱestar ~〈口〉困难,复杂: Está ~a la situación, asi que pórtate bien encasa.(我们的)处境很困难，因而你在家里要表现得好。/Está ~ aprobar aquí en septiembre. 在九月份这里考试难以通过。 tenerio ~ 难办到,难得到。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cruel adj. 1. 残酷的,暴虐的,以虐待别人为快的: hom-bre ~凶残的人/ El tigre fue muy ~ con su presa. 老虎对它的猎物很凶残。/ Estuviste ~ cuando sacaste el te-ma de su anterior novia. 当你提起他的前未婚妻之事时,你就是冷酷无情。2.严酷的，厉害的；令人痛苦的： una~catástrofe 严重的灾难/ dolor ~ 剧痛/ una burla~ 令人难以忍受的嘲笑 / un ~ comportamiento 令人痛心的表现
[bookmark: ]crueldad f. 1. 残酷,残忍: Se rebelaron contra la ~del tirano. 他们起来反抗暴君的残暴。/ La ~ del ene-migo obligó a matar a todos los habitantes de aquel pue-blo.敌人十分残忍，把那个小镇的居民全杀光了。2.暴行: cometer ~ es 犯下暴行3. 冷酷,无情: Si tú no loquieres, hacer que se enamore de ti es una ~. 如果你不爱他而让他爱你,那太刻毒了。/ Dejar al niño sin vaca-ciones porque ha suspendido una asignatura me pareceuna ~.孩子一门功课不及格就不许他度假，我认为这太无情了。
[bookmark: ]cruelmente adv. 残酷地,残暴地;严酷地
[bookmark: ]cruento, ta adj. 流血的,血腥的: batallas ~ as 血战 /un enfrentamiento ~ 一次流血的冲突 sin. sangriento
[bookmark: ]cruise control〈英〉m. (汽车的)衡速控制器;经济巡行速度系统 ‖ PRON. [crus cóntrol]
[bookmark: ]crujia f. 1.〔建〕走廊,回廊;通路2.〔建〕开间,跨度3.〔海〕(船首到船尾的)甲板中部通道，舷侧通道4.(某些大教堂内的)过道，甬道5.(床位在两旁的)大病房 ||pasar(sufrir) una~ 受苦
[bookmark: ]crujidera f. Amér.〈口〉折裂声;嘎吱嘎吱声: Esta ca-ma tiene una ~. 这张床嘎吱嘎吱响。/ No me dejódormir con la ~ de dientes. 他的咬牙声使我无法入睡。
[bookmark: ]crujido m. 折(撕)裂声,嘎吱嘎吱声: el ~ de la madera木头的破裂声/ La puerta dio un ~ se co al ser golpea-da.门被碰撞时发出干裂声。
[bookmark: ]crujiente adj. 1. 发出折(撕)裂声的;嘎吱嘎吱地响的;发出沙沙声: suelo ~发出破裂声的地板2.脆的: Estepan está~, jqué rico! 这面包皮很脆,太好吃了!
[bookmark: ]crujir intr.发出折(撕)裂声，嘎吱嘎吱地响；发出沙沙声：Se sentó haciendo ~ la silla. 他坐下去压得椅子嘎吱嘎吱地响。/ Las hojas seca s crujen. 枯叶沙沙作响。
[bookmark: ]crup(pl. crups) m.〔医〕哮吼(旧称格鲁布,一种喉头炎)
[bookmark: ]crupier m.赌场管理员(经管赌钱等)，纸牌赌台营业员：El~ barajó las cartas con gran habilidad. 那个赌台营业员洗牌非常熟练。
[bookmark: ]crural adj.〔解〕股的;腿的;胫的
[bookmark: ]crustáceo, a adj.〔动〕甲壳纲的: La langosta y lagamba son animales~s. 龙虾和小虾都是甲壳纲的动物。|| m.〔动〕1. 甲壳纲动物2. pl. 甲壳纲
[bookmark: ]cruz(pl. cruces) f. 1. 十字(形);十字标记: Una ~delante de un nombre de persona indica que ésta ya hamuerto.在一个人名字前有一个十字，表明此人已经去世。/ El distintivo de las farmacias es una ~ verde. 药房的标记是一个绿色的十字。2.(古代处死人用的)十字架: Jesucristo fue condenado a morir en la~. 耶稣被处以钉死在十字架上。3.耶稣被钉死在十字架的受难像；(作为基督教象征的)十字架: Lleva en el cuello una ca-dena y una~ de plata. 他脖子戴着一条银项链和一枚银质十字架。/ Los fieles se acercaron a besar la ~. 信徒


[bookmark: ]们走过去吻十字架。4. 苦难;沉重的负担: Estos chicostan desobedientes son mi ~. 这些不听话的孩子是我的沉重负担。/ Cada uno lleva su ~ a cuestas. 每人都背着沉重的十字架(指苦难或负责)。5.(硬币等的)背面： Tirouna moneda y, si sale ~, gano yo. 我抛一个硬币,如果落下是背面，我就赢了。6.(马等四足动物的)鬐甲，肩隆：Este caballo es muy alto de ~. 这匹马的肩隆很高。7.树杈: Me subí al peral, pu se el pie en la ~ y desde allípude alcanzar las peras ya maduras. 我爬上梨树,把脚踩在树杈上，从那里我就可以采到成熟的梨子。||~deCalatrava 卡拉特拉瓦十字 Cruz del Sur〔天〕南十字;南十字(星)座 Cruz de Malta(中世纪马耳他骑士佩带的)马耳他十字(形) Cruz de San Andres X 形十字架(SanAndrés，耶稣十二使徒之一，据传被钉死在 X 形十字架上) ~ de Santiago 圣地亚哥十字,剑状十字~ gamada①卍字饰，万字饰(相传为象征太阳、吉祥等的标志)②王字(德国纳粹党的党徽)；乐字~ grieta希腊式十字架(四臂相等,臂臂构成直角): La ~ griega es como elsímbolo de la suma. 希腊式十字架是加法的符号。~ la-tina拉丁式十字架(通常指横短竖长的十字架)； La ~ la-tina es el símbolo del cristianismo. 拉丁式十字架是基督教的标记。 Cruz Roja红十字会: Cruz Roja de España 西班牙红十字会 ~y raya〈口〉就此为止,不再继续: Cruzy raya: no quiero volver a saber más de ti. 事情到此为止,我不想再知道关于你的任何事情。/ Para mí este temaya está zanjado, por tanto, ~ y raya. 对我来说,这事已经解决，因而也就结束了。en~(两臂)向两边平举 gran~ 大十字勋章 hacerse cruces ① 划十字② 大惊小怪;惊讶: No daba crédito a lo que oía, no paraba de ha-cerme cruces. 我不相信听到的话,我惊讶不已。
[bookmark: ]cruza f. Amér.〔动〕杂交|| hacer la ~ a uno接受肉搏战；动手打起来
[bookmark: ]cruzada f. 1.〔史〕十字军东征: El Papa organizó una~.教皇发动了一次十字军东征。2.(为达到某种目的而发动的)运动: la ~ antialcohólica 反酗酒运动 / Se haorganizado una~ contra la droga. 人们发起了反毒品运动。
[bookmark: ]cruzado, da adj. 1. 交叉的: líneas~ as 交叉线 / unrío ~ por varios puentes一条架有几座桥梁的河流2. 横穿的,横越的: un tronco de árbol~ en el camino 横放在马路上的大树干3.〔生〕杂交的4.织成斜纹的： tela ~a斜纹布5. 双排纽扣的: chaqueta ~a 双排扣上衣6.〔史〕参加十字军的7. Amér.正在生气的‖ m. 1.〔史〕十字军士兵2.克鲁塞罗(巴西货币单位，亦作 cruceiro)
[bookmark: ]cruzamiento m. 1. 交叉,相交; Un ~ de cablesprodujo el cortocircuito. 导线相交,出现了断路。2.〔生〕杂交: Los ~s entre distintas razas de animales ayuda amejora r las especies. 不同品种的动物杂交有助于改良物种。∥ sin. cruce
[bookmark: ]cruzar 9 tr. 1. 交叉:~ las piernas 跷起二郎腿 / Ellacruzó los dedos en serial de suerte. 她双手手指交叉,表示好运。2. 穿过,横穿: El puente del ferrocarril cruza lacarretera. 铁路桥跨越公路。/ ~ la calle过马路 / ~ elrío 渡河3. 横放: Alguien cruzó un palo en la vía. 有人把一根长圆木横放在路上。4.在(支票)上划两条平行线：Si cruzas el cheque no podré cobrarlo en efectivo. 如果你在支票上划两条平行线，我就无法用它取现金了。5.〔生〕杂交: Ha cruzado su perra pastor con un lobo paraque los cachorros sean fieros. 他让他的雌牧羊犬与一头雄狼交配以便生下凶猛的崽子。/ Cruzan diferentes tiposde plantas para hacer experimentos genéticos. 他们把不同品种的植物进行杂交以做基因试验。6.(与 palabras.miradas, gestos等词连用)交流,交换: Desde que discuti-mos no he cruzado con él ni una palabra. 自从我们争吵之后,我没有与他交谈过一句话。Ú. t. c. prnl.: Se cruzaronuna sonrisa. 他们相互笑了笑。‖ intr.〔海〕巡航,游弋U. t. c. prnl.: La nave se cruza toda la costa. 军舰沿着整个海岸线游弋。|| prnl. 1. 相遇,交叉: Las dos carreterasse cruzan cerca de aquí. 两条公路在这附近相交。/ Me
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[bookmark: ]cruzo con é l todos los días al ir a la oficina. 我每天上班时都碰到他。2.插入中间: Se le cruzó una moto y no pu-do frenar.有辆摩托车窜到他车子前面，他来不及刹车。Se nos cruzó otro corredor y nos caímes todos. 另一个运动员窜到我们前面,我们都摔倒了。Ⅱ~se de brazos 游手好闲;袖手旁观 ~se en el camino:认识一个影响其生活的人: Desde que se cruzó en mi camino esa chica, mivida cambió totalmente. 从自那个姑娘与我相识之后,我的生活全变了。
[bookmark: ]cruzeiro m. 克鲁赛罗(巴西货币单位,亦作 cruzado)
[bookmark: ]CSC abr. Convergencia Socialista de Cataluña 加泰罗尼亚社会主义联合党
[bookmark: ]CSCE abr. Conferencia de Seguridad y Cooperación en
[bookmark: ]Europa欧安会(欧洲安全和合作会议的简称)
[bookmark: ]CSF; c. s. f. abr. coste, seguro y flete 到岸价格(成本、保险费加运费)
[bookmark: ]CSI abr. Corporación Siderúrgica Integral 统一钢铁冶金公司
[bookmark: ]CSIC abr. Consejo Superior de Investigaciones Científicas
[bookmark: ](西班牙)科学研究最高委员会
[bookmark: ]CSTC abr. Confederación Socialista de Trabajadores de
[bookmark: ]Colombia 哥伦比亚工人社会主义联合会
[bookmark: ]CT abr. Congreso del Trabajo(墨西哥)劳动大会
[bookmark: ]cta. abr. 1. cuenta 账目;(来往)账(号) 2. cuenta ban-caria 银行来往账
[bookmark: ]CTC abr. Confederación de Trabajadores Colombianos
[bookmark: ]哥伦比亚工人联合会
[bookmark: ]cte. abr. 见 corriente
[bookmark: ]CTI abr. Centro de Tratamicnto Intensivo(乌拉圭)重点护理组(室)
[bookmark: ]CTM abr. Confederación de Trabajadores de México 墨
[bookmark: ]西哥工人联合会
[bookmark: ]CTNE abr. Compañía Telefónica Nacional de España 西班牙全国电话公司
[bookmark: ]CTP abr. Confederación de Trabajadores del Perú 秘鲁
[bookmark: ]工人联合会
[bookmark: ]ctra. abr. 见 carretera
[bookmark: ]CTV abr. Corporación de Trabajadores de Venezuela 委
[bookmark: ]内瑞拉劳动者社会主义联合会
[bookmark: ]cu(pl. cués) f. 字母q 的名称
[bookmark: ]Cu〔化〕元素铜(cobre)的符号
[bookmark: ]CU abr. Ciudad Universitaria(墨西哥)大学城
[bookmark: ]c/u abr. cada uno每,每一个(人): Las dos entradas para el concierto cuestan 70 euros ~. 两张音乐票,每张70欧元。
[bookmark: ]cuaco m. Amér. 〈口〉马;瘦马
[bookmark: ]cuaderna f.(船的)肋骨;构架,骨架 Ⅱ ~ vía(十四个音节四行诗的)节
[bookmark: ]cuadernillo m. 1. 小本子: He comprado un ~ paralievarlo siempre encima y apuntar las cosas que se meocurren.我买了一个小本子，总把它带在身上，以便记下随时想到的东西。2.一沓五张原张纸
[bookmark: ]cuaderno m. 1. 练习本,笔记本: ~ de notas 记事本/~ cuadriculado 方格练习本 / ~ de 100 hojas 100 页的练习本/ He perdido el ~ de matemáticas. 我丢了数学练习本。2. 记事本: La bióloga apuntaba en su ~ decampo datos sobre la fauna y la flora de la región. 女生物学家把该地区的动植物材料记在她的野外笔记本里。‖
[bookmark: ]~ de anillos Ch. 螺旋装订的练习本 ~ de bitácora 航海日志: El capitán apuntó el rumbo, la velocidad y lasmaniobras hechas en el ~ de bitócora. 船长把航行方向、船速和操作情况记在船海日志里。~ de borrador 毛边笔记本 ~ de espiral 螺旋装订的练习本
[bookmark: ]cuadra f. 1. 马厩: Hemos visitado con los ninos las ~sdel ayuntamiento.我们与孩子们一起参观了市政府的马厩。 sin. caballeriza 2. (属于同一马主的)赛马: Algunoscaballos de su ~ han ganado prestigiosas carreras. 他马厩的几匹马在著名的赛马中取得了胜利。3.很脏的地方：Tu habitación es una ~, así que límpiala. 你的房间脏得


[bookmark: ]像个马圈，快去打扫打扫。4.营房；牢房；病房5. Amér.街区;街段: La escuela está a dos~s de su casa. 学校离他家隔两个街区。6. Amér.街区边缘
[bookmark: ]cuadrada f.〔音〕二全音符
[bookmark: ]cuadradillo m. 1. 直尺2. 方糖3. 方钢4. 方块布料(用以放宽衣服)
[bookmark: ]cuadrado, da adj. 1. 正方形的,四方形的: un trozo~ de tela一块方布 / una mesa ~a 方桌2.完全的;圆满的3.〔数〕平方的: raiz~a平方根/ metro~平方米4.(口)结实的,粗壮的,肌肉发达的: Tu hermana está ~aporque hace mucho deporte. 你妹妹身体很结实,因为她爱体育锻练。5. Amér.思想僵硬的，头脑封闭的6.Amér. 笨拙的 ‖ m. 1. 正方形;方形物2. 直尺3.〔数〕平方,二次幂: Sesenta y cuatro es el ~ de ocho. 64是8的平方。/ El resultado de elevar 2 al~ es 4.2的二次幂的积是4。4.〔印〕空铅,铅块 Ⅱ ~ mágico 魔方(玩具)
[bookmark: ]cuadrafonia f. 四声道立体声;四声道录音术
[bookmark: ]cuadrafónico, ca adj. 四声道立体声的;四声道录音术的
[bookmark: ]cuadragenario, ria adj. s. 四十岁左右的(人或物):Muchos de estos árboles son ~s. 这些树中有许多已生长了四十年左右。
[bookmark: ]cuadragésima f. 大斋节的第一个星期日
[bookmark: ]cuadragésimo, ma adj. 1. 第四十: el capítulo ~第四十章 Ú. t. c. s.: No sé si me llamarán, porque soy la ~en la lista de sustitutos. 我不知道他们会不会打电话叫我去，因为我在替换者名单上是第四十位。2.四十分之一的: Dejó una ~a parte de su inmensa fortuna para obrasde caridad.他留下他的巨额财产的四十分之一捐给慈善事业。 sin. cuarentavo
[bookmark: ]cuadrangular adj. 四角形的,四边形的; Mi pecera es~.我的鱼缸是四边形的。‖m.(棒球)本垒打
[bookmark: ]cuadrángulo, la adj. 四角形的,四边形的 | | m. 四角形，四边形
[bookmark: ]cuadrante m. 1. 四分之一圆周,九十度弧;四分之一圆;〔数〕象限2. 日规,日晷3.〔天〕〔海〕象限仪4.〔技〕(仪表的)指示盘
[bookmark: ]cuadrar tr. 1. 使成四方形;使成直角2.〔数〕求等积正方形3.〔会计〕使借方与贷方相符；结清(账目)：No con-sigo ~ los presupuestos. 我结不清预算的账目。U. t. c. intr.: Las cuentas no cuadran. 这些收支账目不相符。4.〔斗牛〕使(牛)四脚立定: El torero cuadró al toroantes de entrar a matar. 斗牛士在准备把牛杀死之前它让四脚立稳。U. tc. prnl.: El toro se cuadró en el centrodel ruedo. 那头公牛稳稳地站在斗牛场中央。5. Amér.停(车): He cuadrado el carro en la calle. 我把轿车停在街上。6. Per.〈口〉威胁;攻击,袭击 ‖ intr. 1. 适合,相符: No le cuadra ese trabajo. 他不适合做那项工作。/Lo que dices tú no cuadra con lo que dijo él. 你讲的和他讲的不一致。2. 方便;令人愉快: Si te cuadra, pasa pormi casa después del trabajo. 如果你方便的话,下班后请来我家。|| prni. 1. 立正: Los soldados se cuadraronante su capitán. 士兵们在首长面前立正。2. 变得严肃坚定: Me cuadré y dije que por ahí no pasaba. 我变得严肃起来，以坚定的口吻说，那里过不去。3. Ch.准备合作
[bookmark: ]cuadrático, ca adj.〔数〕二次的: funciones ~ as 二
[bookmark: ]次函数||f.〔数〕二次方程
[bookmark: ]cuadratin m.〔印〕(用来填空白的、无字面的)空铅,嵌块
[bookmark: ]cuadratura f. 1. 成四方形2.〔天〕方照,弦∥ la~del círculo 圆求方问题(作与圆等面积的正方形，比喻不可能办到的事),绝无可能: Pretender aprobar el cursosin haber estudiado nada durante todo el año es intentarla~ del circulo.全年都不学习而想通过学年末的考试.那等于是缘木求鱼。
[bookmark: ]cuadri - pref. 表示“四”, “四倍”, 如: cuadrienio,cuadrisílabo
[bookmark: ]cuadriceps(pl. cuadriceps) m.〔解〕四头肌; El toro causó una herida al torero en el ~ derecho, pero sin ex-
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[bookmark: ]cesi va gravedad.公牛抵伤了斗牛士右四头肌,但不很严重。‖ músculo 〜 四头肌
[bookmark: ]cuadricula f. 小方格: Esta ~ es demasiado grande;yo quier o un cuaderno con la ~ más pequeña. 这小方格太大，我要一本方格更小的练习本。
[bookmark: ]cuadriculación f. 分成方格: Con la ~ del terrenoserá más fácil repartirlo entre todos. 把这块土地分成方格，就更容易分给大家。
[bookmark: ]cuadriculado, da adj. 1. 有小方格的: papel~ 方格纸2. 受严格规则支配的: Tiene una mente ~a y se ledan muy bien las matemáticas. 他头脑思维缜密,因而学数学很容易。3.头脑死板的；难以改变主意的： una ~avisión de las cosas 对事物死板的看法/ Tiene una mente~a y no hay manera de hacerle entender que puedehaber otras opiniones diferentes a la suya. 他思想僵硬,无法使他明白还有另外的与他的看法不同的意见。[image: ]
[bookmark: ]cuadricular tr. 1. 在···打方格: ~ un papel在纸上打方格子2. 使服从于严格规则: Cuadriculó su vida y nopermite ninguna alteración de sus planes. 他把自己的生活框得很死，不允许对他的计划作任何改变。
[bookmark: ]cuadrienal adj. 连续四年的;每四年一次的: Los jue-gos olímpicos son ~ es. 奥林匹克运动会每四年举行一次。
[bookmark: ]cuadrienio m. 四年
[bookmark: ]cuadriga f. 驷乘,四驾马车,由四匹马拉的车: Uno delos espectáculos de i circo romano eran las carreras de~s.古罗马竞技场表演的节目之一就四匹马拉车比赛。
[bookmark: ]cuadril m. 1.〔解〕髋骨;股骨上部2. (人的)臀部;髋部
[bookmark: ]cuadrilátero, ra adj. 四边形的: superficie ~a 四边形的面积 ∥ m. 1. 四边形: El rectángulo y el romboson dos~s.矩形和菱形是两种四边形。2.〔体〕(呈方形由绳子拦隔的)拳击台: Los dos boxeadores subieron al~ entre los aplausos del público. 两位拳击手在观众的掌声中登上拳击台。
[bookmark: ]cuadrilla f. 1. 队,班,组: ~ de albañiles 泥瓦工班2.帮,伙: ~ de bandidos 一帮强盗3.〔斗牛〕(以持剑手率领下的)斗牛队: El torero y su ~ desfilaron. 持剑斗牛士与他的小队列队经过。
[bookmark: ]cuadrilongo, ga adj.〔数〕矩形的,长方形的 ‖ m.1.矩形，长方形2.〔军〕长方队
[bookmark: ]cuadrimotor adj. 四发动机的 tj m. 四发动机飞机cuadringentésimo, ma adj. 第四百的;四百分之一(的): Este año se celebra el ~ aniversario de la inde-pendencia de esta nación. 今年这个国家要举行独立四百周年的庆祝活动。||m.第四百；四百分之一
[bookmark: ]cuadriplicar 7 tr. 见 cuadruplicar
[bookmark: ]cuadrisilabo, ba adj. s. 见 cuatrisílabo
[bookmark: ]cuadrivi o m. (中世纪构成大学教学的)四门学科: Laaritmética, la geometría, la música y la astronomía o laastrologí a componían el ~. 算术、几何、音乐和天文学或占星学组成了中世纪大学的四门学科。
[bookmark: ]cuadro, dra adj. 正方形的 || m. 1. 四方形,方格:tela a(de) ~s 方格子布2. 图画: un~ de Picasso 毕加索的一幅画/ un~ abstracto一幅抽象画 / pintar un~画画3. (自行车)车架: Pintó de azul el ~ de su bicicle-ta.他把自己的自行车车架漆成蓝色。4.(园艺)方块畦：varios ~s plantados de rosales 几块种着玫瑰的方形畦5.板,盘: ~ de distribución 配电盘;(电话的)交换台 / ~de mando 操纵台6. 图表,一览表: ~ de la producciónanual de un país一个国家年度产量表 / Representé losresultados de la empresa en un ~. 我把企业的情况标在一张图表上。 sin. esquema 7.〔军〕方阵8.〔戏〕场,景:En uno de los ~s del tercer acto, el decorado representael vestíbulo de un hotel. 在第三幕的一个场景里,布景是一家旅馆的门厅。9. 场面,景象: un ~ próspero 繁荣景象/ Después del accidente, el ~ era terrible. 事故发生之后,那场面太可怕了。10. (文字的)描绘: un~ de cos-tumbres风俗习惯的描绘 11. (一个机构的)干部: ~stécnicos de la empresa 企业的技术干部 / los ~s dirigen-tes de un país 一个国家的领导干部 ‖〜 clinico(病人


[bookmark: ]或一种病的)症候;病情: Según el ~ clínico, este hom-bre puede padecer leucemia. 根据病情,这人可能得了白血病。~ de distribución(发电站的)配电盘,分配屏,控制板 ~ de honor 光荣榜 ~ de mandos 或 ~ de ins-trumptico图表,略表  ~ facultati-vo 医务人员 ~ flamenco 弗拉曼戈歌舞团 ~ vivo活人造型，活人雕塑(指由人扮演的静态画面)a~s方格(布、图案) en ~ ①(摆成)正方形: Colocamos las sillas en~. 我们把这些椅子摆成正方形。② 见方: tres metrosen ~ 三米见方 estar (quedarse) en ~ (人员)变得寥寥无几: Nuestro equipo ha quedado en ~ debido a laslesiones.由于有人受伤，我们球队能上场的人寥寥无几。/ La empresa está en ~. 这家企业剩下的人已很少。
[bookmark: ]cuadru - pref. 表示“四”,如: cuadrúmano, cuadrúpedo
[bookmark: ]cuadrumano, na; cuadrumano, na adj. s.〔动〕四足具有手的功能的(动物)(如猿、猴)
[bookmark: ]cuadrúpedo, da adj. s. 〔动〕四足的(动物): Elcaballo y el perro son ~s. 马和狗是四足动物。
[bookmark: ]cuádruple adj. 1. 由四个组成的: Tienen un asiento~y dos sillones en el salón para que puedan sentarse seispersonas.他们在大厅里有一个可坐四人的联椅和两把扶手椅,这样六个人可以坐下来。2.四倍的: Este ano he-mos conseguido unos beneficio s ~s, respecto de los delaño pasado.与去年相比，今年我们获得了四倍的利润。∥m. 四倍; 12 es el ~ de 3.  3的4倍是12。
[bookmark: ]cuadruplicación f. 以四乘,成为四倍
[bookmark: ]cuadruplicar 7 tr. 1. 以四乘,使成四倍: En sólo unaño hemos cuadruplicado el número de afiliados. 仅一年的时间我们的成员就增加了四倍。Ú. t. c. prnl.: Los preciosde los pisos se han cuadruplicado. 房价涨了四倍。2. 加倍(努力): Si con lo que has hecho no es suficiente,tendrás que~ tus esfuerzos. 如果你现在干的还不够,那你就加倍努力。
[bookmark: ]cuádruplo, pla adj.〈书〉四倍的 ‖m. 四倍:Veinte es el ~ de cinco.  20是5的四倍。
[bookmark: ]cuaima f. 响尾蛇(morf. la ~ macho, la ~ hembra)cuajada f. 凝乳;凝乳食品: He comido una ~ de pos-tre.餐后点心我吃了凝乳。
[bookmark: ]cuajado, da adj. 1. 凝结的: leche ~a凝乳 2. 覆盖着…的: una diadema ~a de pedrería 嵌满珠宝的王冠 /una vida ~a de éxitos 充满成功的一生3. 惊呆的: que-darse ~ 惊呆 4.〈口〉睡着的 ‖m. 肉饼
[bookmark: ]cuajar Im.〔动〕皱胃: La panza, la redecilla, el libro yel ~ son las partes en que se divide el estómago de losrumiante.反刍动物的胃由瘤胃、网胃、瓣胃和皱胃四部分组成。
[bookmark: ]cuajar Ⅱ tr. 1. 使凝结: Para la elaboración del quesoes necesario ~ la leche. 要做乳酪必须使牛奶凝结。Ú. t. c. prnl.: Se cuaja la clara de huevo cuando se ca-lienta. 蛋白受热就凝结。2. 使布满,使充满: Han cuaja-do el tablero de manchas de tinta. 他们把桌面弄得全是墨水迹。|| intr. 1. 使高兴,使喜欢: José no me cuaja.我不喜欢何塞。2. 实现,成功: Los proyectos han cuaja-do en realidad. 计划实现了。/ El noviazgo no cuajó. 这次恋爱没有谈成。/ Este año se han helado y no han cua-jado los guisantes. 今年已霜冻,豌豆没有结果。|| intr.(雪下在地上)积成一层；(水)结成一层(冰)：Comohanevado muy poco, no ha cuajado. 由于雪下得很小,积不起来。Ú. t. c. prnl.: La nieve se ha cuajado. 下到地上的雪已经积了一层。|| prnl. 充满: La plaza se cuajó de gen-te. 广场上挤满了人。/ Los ojos se le cuajaron de lágri-mas. 她热泪盈眶。/ La habitación del hotel tiene la ca-ma cuajada de chinches. 这家旅馆房间里的床全是臭虫。cuajarón m. 凝块;血块: un~ de leche牛奶块/ un~
[bookmark: ]de sangre 血块 / formar ~ es 形成血块
[bookmark: ]cuajo m.1.干胃膜(制干酪用)；(反刍动物第四胃中的)凝乳块: En el periodo de la lactancia de los mamíferos,el ~ existe en el estómago y sirve para cuajar la caseínade la leche.在哺乳动物的哺乳期，它们的胃里有凝乳块，
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[bookmark: ]用来凝结牛奶的酪蛋白。2.〔生化〕凝乳酶3.〈口〉迟钝；慢性子: Esta chica tiene un ~ que me desespera. 这姑娘做事慢腾腾的，快把我急死了。4.〈俚〉阴茎‖ de ~彻底地,完全地,从根本上: arrancar(extirpar) de ~ unárbol 把一棵树连根拔掉 / Tu intervención cortó ladiscusión de ~. 你的发言完全中断了讨论。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuákero, ra m. f. 见 cuáquero
[bookmark: ]cual pron. relat. (关系代词,要加定冠词,即 el cual, lacual, los cuales, las cuales, lo cual, 冠词的性数与先行词的性数一致;可指人,也可指物)那个: Estaba allí su her-mana, a la ~ hacía mucho que no había visto. 他的妹妹在那儿,他已经好久没见她了。/ Allí viene Pedro, el ~es paisano tuyo. 彼德罗来了,他是你的同乡。/ Tomé elbastón, sin el ~ me siento inseguro. 我拿手杖,没有它我感到不安全。/ el motivo por el ~ lo hizo 他这样做的原因 / Se disgustó, lo~ es natural. 他生气了,这很自然。/Anunció que ella había ganado, con lo ~ se produjo unagran silbatina. 他宣布她已获胜,由此招来一片嘘声。/(有时为了避免含糊不清，可以在 cual 之后重复所代替的名词): Me presentó al hermano ya un primo, el~ pri-mo resultó ser un plomo. 他把他的弟弟和一个表弟介绍给我,而他的表弟是个讨厌的家伙。‖ pron. correlat.(关联代词,与 tal, tales连用): Cuales palabras te dicen,tal razón te ponen. 他们对你讲什么话,就是在对你打什么主意。/ ~ el padre, tal el hijo 有其父必有其子 ‖adv. 像,好像: La cosecha, ~ se presenta, será media-na. 看来将是个中等收成吧。/ Huye ~ ciervo persegui-do por el cazador. 他像被追捕的野鹿一样逃跑。‖a ~más ① 非常(后面跟形容词): Eran todos a ~ más in-teligente. 他们个个都很聪明。②同样地 cada ~大家,每个人: Cada ~ tiene sus problemas. 每个人都有自己的问题。~ si好像: Cual si de pronto hubiera visto al dia-blo, se puso a temblar. 他好像突然看到魔鬼一样,浑身发抖。 lo ~ que〈口〉说对的,哦: Pasó por allí un afila-dor; lo~ que me preguntó si tenía fuego y tuve quedecirle que no.从那里经过一个磨刀人,哦,他问我可否借个火点烟,我说没有。 por lo ~ 因此,所以: Ese díahabrá huelga de transporte, por lo~ se ha decididopostergar la reunión. 这一天交通运输系统要举行罢工.因此决定把会议延期。 tal ~ 这样;无反应: No lo piensesmás y hazlo tal ~ como te he dicho. 你别再想了,就按我对你说那样去干吧。
[bookmark: ]cuán pron. 1. 哪个,谁: ¿A~ de ellos prefieres? 他们当中你喜欢哪一个? / ¿Cúal es su parecer? 您的看法如何?2.(表示夸张): ;Cuál no sería mi sorpresa al verosllegar！看到你们来了，我怎能不惊讶呢！Ⅱadv.多么：;Cuál infeliz! 多么不幸!
[bookmark: ]cualesquier adj. pron. pl. de cualquier
[bookmark: ]cualesquiera adj. pron. pl. de cualquiera
[bookmark: ]cualidad f. 1. 特性;特点: las~ es del hierro 铁的特性/ La blancura es una~ de la nieve. 白是雪的一个特征。/ Su~ más destacada es la sensatez. 他最显著的特点是明智。/ La ~ que lo diferencia de los demás es sutesón en el trabajo. 他与众不同的特点是顽强工作。2.好品质,好品德: Carmen tiene muchas ~ es. 卡门有许多优点。/ Tus~ es te hace n merecer el cargo. 你品德好,该担任此项职务。
[bookmark: ]cualificado, da adj. 1. 有专长的;熟练的;称职的:mecánico~ 有专长的技师 / Estoy perfectamente ~para este trabajo. 我有专长,完全适合做这项工作。2. 优秀的,杰出的: Cela es un ~ escritor. 塞拉是位杰出的作家。3. 有权威值得敬重的: una ~a opinión 有权威值得尊重的看法 /~as sugerencias 有权威值得敬重的建议
[bookmark: ]cualificar 7 tr. 使具备必要素质;使具备某种专长: Es-te curso nos cualifica para trabajar con ordenadores. 这个培训班使我们具备能用电脑工作的条件。
[bookmark: ]cuaiitativo, va adj. 1. 质的,质量的;性质的: cam-bio~ 质变2.〔化〕定性的: análisis~ 定性分析
[bookmark: ]cualquier(pl. cualesquier) adj. pron. (cualquiera 的


[bookmark: ]词尾省略形式，用于名词前)任何的，任何人的：~libro任何一本书/a ~ hora 随便什么时候
[bookmark: ]cualquiera(pl. cualesquiera) adj. 任何的,任何人的;un libro ~ 任何一本 / un médico ~ 无论哪一位医生 /cualesquiera personas 随便一些什么人 ‖ pron. 任何一个(东西);任何人:~ de los dos 两个人中的任何一人 /Despiértame si viene alguien a buscarme, ~ que sea. 要是有人来找我，不管是谁，请你叫醒我。||~que sea(pl. cualesquiera que sean) 不管…: Es preferible que lohagas, ~ que sea el resultado. 最好是你去干,不管结果是什么。así~(采用这些办法获得成功)无特别意义；无特殊优点: Fijate lo que he saltado; así ~. 你看我跳得多高，其实这是很一般的。ser uno un ~无足轻重的人：Este arquitecto no es un ~ dentro de su profesión. 这位建筑师在专业上并非是等闲之辈。(ser) una~① 无足轻重的人: ¿ Pero es que te has creido que soy una ~a yque puedes hablar así? 你以为我是无名小卒,可以这样对我说话吗? ② 妓女: Se comporta como una ~. 她表现得像个妓女。
[bookmark: ]cuan adv. (cuanto 的词尾省略形式) 1. 尽量地;如此地(只与 largo连用): Estaba tendido~ largo era. 他躺着,尽量把身体伸直。2.与…同样程度(与tan 连用)： Elcastigo será tan grande, ~ grande fue la culpa. 罪过有多大，惩罚就有多重。
[bookmark: ]cuán adv. (cuánto 的词尾省略形式,用于形容词、副词前)多么,何等: ;Cuán feliz es la vida de hoy! 现在的生活多么幸福! / i Cuán rápidamente caminan las malasnuevas！坏消息传得多快啊！
[bookmark: ]cuando conj. 1. 当…的时候: Yo estudiaba ya ~él eratodavía un nino.当他还是个孩子的时候,我已经上学了。/ El entró~ yo estaba leyendo. 我正在看书的时候,他进来了。2. 在同一时候: Llegué ~ tú(llegaste). 你到的时候我也到了。/ Siempre vienes ~ yo(vengo). 我一来,你也总来。3. 每当: Cuando un proyecto es irrealiza-ble, lo mejor es suspenderlo. 每当一个方案无法实现的时候,最好办法就是中止执行。/ Cuando lo hacíamos malnos castigaban.每当我们干得不好的时候，他们就处罚我们。4.一…就: Cuando hubo terminado se fue. 他一做完就走了。5.(引出突发的情况)就在那时候：Estábamoscenando tranquilamente, ~, de pronto, sonó un dis-paro.我们正在安静地吃晚饭，就在那时候，突然响起枪声。6. 如果,假如,在…情况下: Cuando te felicito esporque creo que lo mereces. 如果我向你表示祝贺的话,那是因为我认为你值得接受庆贺。7.既然: Cuando tú lodices, verdad será. 既然你说了,那就是确实的。8. 但,然而:¿ Por qué me voy a preocupar~ a él no le impor-ta?为什么我一定要操心而他倒满不在乎呢?9.因为： Nopuedes quejarte ~ todos te alaban. 你不应抱怨,因为大家都在夸你。10. (作关系副词用)…的时候: Entonces es~ conviene marcharte. 那时正是你出发的合适时间。/El sábado es ~ más gente viene. 星期六是人来得最多的时候。/ En julio, ~ más calor hace, nos vamos al cam-po.七月，正是最热的时候，我们下乡去了。11.(用作前置词)在···时候: Nos conocimos ~ la mili. 我们是在部队里认识的。/ Yo estaba allí ~ la explosión. 在发生爆炸的时候,我在那里。)  m ás 最多: Cuando más,tardará cinco días. 他顶多耽搁五天。~ menos 至少,最少: Necesitas ~ menos dos mil euros. 你至少需要两千欧元。~ no ① 要不然,否则: Debería ocuparse más desus hijos, y~ no, que no los hubiera tenido. 他应多关心自己的子女，否则，还不如不生下他们好。②如果不是：Este arruinará a sus padres, ~ no a toda la familia. 这家伙如果不是令整个家族破产的话，也会使他父母破产。③不…的时候: Cuando llueve jugamos dentro y, ~ no(llueve), fuera. 下雨的时候,我们在屋里玩;不下雨的时候,在外面玩。 aun ~ 尽管: Aun ~ lo supiese, no lodiría. 他即使知道了,也是不会讲的。 de ~ en ~ 或 devez en ~时而,不时地: Viene a vernos de~ en ~. 他不时地来看我们。
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[bookmark: ]cuándo adv. 什么时候,何时: ¿Cuándo llegará? 他何时到达? /(用于间接疑问句): Todavia no sé~ voy a mar-charme.我还不知道我什么时候才能走。/(有时候失去提问意义,提问者不期待回答): ¿Cuándo aprenderás aordenar tus cosas, hija mía? 我的女儿,你要到什么时候才能学会整理你自己的东西?/(也可以惊叹句的形式出现): ;Cuándo a vas reconocer que te has equivocado! 要到什么时候你才承认是你错了! / iCu ándo iba yo a pen-sar que podía pasarnos algo asi! 我怎么会想到我们会出这样的事情! /(可与一些前置词连用): ¿ Desde ~ estásaquí? 你是从什么时候起就在这里的? / ¿ Hacia ~ picn-sas volver? 你想什么时候回来? / ¿ Hasta ~ te vas aquedar aquí? 你要在这里待到什么时候? /¿ Para ~tendréis terminado esto? 到什么时候你们才能结束这项工作? ‖m. 时间: Me dirás el cómo y el ~. 你把方法和时间告诉我。‖ ~ no Amér.像平常一样,照例:Liegó tardísimo—;Cuándo no! 他到得很晚。——他一向是如此！ de~acá(表示惊奇)哪有，从什么时候起
[bookmark: ]cuantia f. 1. 数量,数目(指钱): ~ global de las inver-siones投资总额 / Se desconoce la ~ de las pérdidas dela empresa. 人们不知道企业损失了多少钱。/ Es una ~muy elevada la que nos piden por el piso. 这套房子他们向我们要价太高。 sin. importe 2. 重要性,重大: perso-naje de~重要人物/ un tema de gran(poca) ~ 一个大(小)问题
[bookmark: ]cuántico, ca adj.〔物〕量子的: mecánica ~a 量子力学/ química ~a 量子化学/ teoría ~a 量子论
[bookmark: ]cuantificable adj. 可确定数量的,可用数量表示的;可量化的
[bookmark: ]cuantificación f. 数量表示,量化: Será difícil la ~de los daños producidos por el terremoto. 地震所造成的损失难以用数字表示。/ La~ de la intensidad de mi do-lor es imposible. 我痛得有多厉害,这是无法量化的。
[bookmark: ]cuantificador m.〔语〕量词,数量词: Todas las len-guas tienen ~ es. 每种语言都有数量词。
[bookmark: ]cuantificar7 tr. 1. 用数量表示;确定…的数量: Hecuantificado las horas que hemos dedicado a este proyec-to y superan las cuatro mil. 我计算过,我们用在这个方案上的小时量，总数超过四千。2.〔逻〕使量化；用量词限定：En“tres niños”, “tres” cuantifica al sustantivo“niños”.在 tres niños中, tres 限定 ninos。
[bookmark: ]cuantioso, sa adj. 丰富的,大量的: Este pais tiene~s recursos naturales. 这个国家有很丰富的自然资源。/pérdidas ~ as 大量损失 / gastos ~s巨大的开支
[bookmark: ]cuantitativo, va adj. 1. 量的,数量的: cambio ~量变/ un aumento ~ y no cualitativo数量的增长而不是质量的提高2.〔化〕定量的: análisis~ 定量分析
[bookmark: ]cuanto Im.〔物〕量子: El fotón es un ~ de luz. 光子是光的量子。
[bookmark: ]cuanto, ta II adj. 1. 若干,多少,一些: Colocaremos~ as mesas hagan falta. 需要多少桌子我们就放多少桌子。2. 全部的,所有的: Entraron ~ as personas quisie-ron. 愿意进来的全进来了。/ Tiene todo ~ desea. 凡是他想要的,他都有了。3. 和…一样(与 tanto连用): Le ditanto pan ~ quiso. 他要多少面包我就给了他多少。‖pron. 全部: Le di ~ tenía. 我把所有的都给您了。/Vengan ~s quieran. 请愿意来的都来。/ Este es el libromás interesante de ~s tengo. 这是我所有书籍中最有趣的一本。‖ adv. 尽量: Puedes beber ~ quieras. 你可畅怀痛饮。‖ 〜 antes 尽早地; Cuanto antes pongamosmanos a la obra. 我们尽早动手干吧。~ más 更,更何况: Es un trabajo duro para una persona fuerte, ~ máspara un enfermo.这项工作对体力强壮的人都是艰难的,更何况是对一个病人。~ más(menos)...(tanto) más(menos) 越…越…: Cuanto más ca lor hace, másrápidamente se evapora el agua. 天越热,水蒸发得越快。/ Cuanto menos hables, mejor, 你讲得越少越好。/Cuanto más pacificia tengas, mejores resultadosobtendrás. 你越是耐心,效果就会越好, en ~ ① 一…就


[bookmark: ]…: En ~ venga él. te escribiré. 他一来我就给你写信。②在···时候: En~ cantaba, ella le escuchaba. 他唱的时候,她听着。③ 作为: En ~ espectáculo, me parecesuperior la ópera. 作为演出活动,我以为最高级的要算歌剧。/ Lo admiro en ~ profesional. no en ~ hombre.作为专业人员，我很敬佩他，但他作为人，不。④因为： Lecorresponde a él en ~ dueño legal que es. 这应归他.因为他是合法主人。 en ~ a 至于,关于: En cuanto a tupropuesta, la estudiaremos mañana. 关于你的建议,我们明天研究。/ En ~ a María, dicen que la encontraron llo-rando.关于玛丽亚，他们说见到她的时候，她正在哭泣。/En ~ a que saldria más caro el viaje en tren, estás muyequivocada.关于乘火车旅行费用最贵这一点，你的看法不对。 en ~ que ① 在…方面: Estos relojes son másaconsejables en ~ que ofrece n garantia más larga, perono son mejores.在他们提供更长的保修期方面，这些手表倒还不错,但并非是最好的。② 因为: Me interesa en ~que puede resolverme el futuro. 我对此很感兴趣,因为它能解决我的前途问题。③ 一…就: En ~ que nos vio laperra se puso a da r saitos. 那条母狗一看见我们就又蹦又跳。 no tanto……~ ……并不是…而是…: Me conocenno tanto por mis méritos personales ~ por los de mi ma-estro.他们认识我并非因为我个人的功劳，而是我老师的功劳。 por ~ 因为,因而: Por ~ supiste ser un ejemplopara todos, quedas nombrado hijo predilecto de laciudad.由于你是大家的榜样，你已被任命为本市优秀之子。 unos~s几个,若干个
[bookmark: ]cuánto, ta adj. 多少: ¿Cuántos anos tienes? 你几岁? /;Cuánta gente hay en la calle! 街上人真多呵! ‖ adv.多么地: ;Cuánto me alegra verte! 看到你我多么高兴呵! / No sabes ~ lo lamento. 你不知道我感到多么痛惜。[] pron. 多少(表示数量、程度、时间等): ¿Cuántovale? 或δA~? 值多少钱? /δCu ántos han llegado?有多少人已经到了? /¿Cuánto duró la plática?谈了多久?Ⅱ~ es 要多少钱: ¿Aquí tiene el libro que ha pedido?—¿Cuánto es?您要的书在这里。——多少钱?
[bookmark: ]cuáquero, ra adj. 贵格会教派的: Más de la mitad dela comunidad ~a se encuentra en los Estados Unidos. 贵格会一半以上的教徒在美国。‖m. f.(基督教的一个教派)贵格会教徒，公谊会教徒，教友派教徒； Los ~s sonpacifistas, rechazan el servicio militar y el juramento.贵格会教徒是和平主义者，拒绝服兵役和宣誓。‖(亦作cuákero)
[bookmark: ]cuarango m. Per. 金鸡纳树
[bookmark: ]cuarcita f. 〔地〕石英岩; La ~ se utiliza en laconstrucción. 石英岩可用在建筑方面。/ La ~ rojizatiene óxido de hierro. 红色的石英岩含有氧化铁。
[bookmark: ]cuarenta adj. 1. 四十(的): A los~ años decidió dejarla fábric a y establecerse por su cuenta. 他在不惑之年决定离开工厂,自立门户单独干。2.第四十的: el capítulo~ 第四十章3.用于(修饰十年)四十: los años~, épocade posguerra(20世纪)战后四十年代 | | m. 1. 四十2.数字四十: Los romanos escribian el ~ como XL. 古罗马人把四十写成XL。3. 第四十 ‖ cantar las~〈口〉直言不讳: Ya no me aguantaré más, la próxima vez lecanto las~ a este tipo. 我已忍无可忍,等到下一次,我一定要对这个家伙说上几句。 de los ~ anos para arribano te mojes la barriga〈讽〉四十岁以后,你别弄湿你的肚皮(劝告四十岁以上的人做体育活动要小心谨慎) las~(tute 牌戏中赢)四十分 los(anos) ~ ① 四十岁:Hice los ~ pero no pasé ninguna crisis ni nada por el es-tilo.我过了四十岁，并没有经历过什么精神危机。② 四十多岁(40-49之间的岁数): Aún estoy en los~, cuandollegue a los cincuenta ya veremos. 我还只是四十多岁,到五十岁我们再看。③20世纪40年代
[bookmark: ]cuarentañero, ra adj. s. 四十多岁不到五十岁的(人): Aunque tu padre es~ parece bastante más joven.虽然你父亲四十多岁了，但看上去还相当年轻。
[bookmark: ]Cuarentavo, va adj. 见 cuadragésimo
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[bookmark: ]cuarentena ∫. 1. 四十; una~ de hombres 四十个人2.四十天；四十个月；四十年3.(为防止疾病传染等实施的)隔离;检疫;检疫期: poner a uno en ~ 对某人进行隔离/ La~ en el barco duró dos meses. 在船上隔离检疫经历了两个月。4. 观察期;怀疑(消息等): Puso la noticiaen ~ hasta que hubiera una versión of icial de los he-chos.在得到官方对这些发生的事情有说法之前，他对这一消息一直持怀疑态度。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuarentón, na adj. s. (口)四十岁的(人);四十多岁的(人): una mujer ~a一位四十多岁的妇女 / Es un ~muy elegante. 他已四十多岁了,还是风度翩翩。
[bookmark: ]cuaresma f.〔宗〕四旬斋;大斋节(复活节前的四十天):Cuando acaba el carnaval empieza la ~. 狂欢节一结束,大斋节就开始了。
[bookmark: ]cuaresmal adj. 四旬斋的;大斋期的; ayuno~ 大斋期的禁食
[bookmark: ]cuarta∫. 1. 四分之一,四等分2. 柞(约20厘米左右):Una ~ es el largo de una mano abierta y extendida des-de el extremo del menique hasta el del pulgar. 一tr的长度为手掌张开后的大拇指和小指两端之间的距离。3.〔音〕四度音程: De re a sol hay una ~ ascendente. 从 D到G有一个上升的四度音程。4.(某些汽车的)四挡： Esuna imprudencia que bajes este puerto con el motor en~.你用四挡向下开往这座港口开过去，这是很鲁莽的行为。5. Amér. 马鞭6. Amér. 帮套的马7. Amér 硬币扔墙游戏8. Amér.拖车的绳索(或链条)
[bookmark: ]cuarteamiento m. 出现裂隙;裂缝,裂纹: El paso deltiempo ha producido el ~ de la pintura de estos cuadros.随着岁月的流逝，这些油画的颜料出现了裂纹。
[bookmark: ]cuartear tr. 1. 把···分成四等份: Paco ha cuarteado latortilla.帕科把煎饼切成四块。2.把(牲畜等)斩成四块：Cuartean las terneras mecánicamente en los mataderos.在屠宰场，他们用机械把小牛切割成四块。3.使表层裂开;使有裂纹: El bombardeo cuarteó casi todos los edifi-cios del barrio.那次轰炸把社区几乎所有的大楼墙壁都震裂了。Ú. t. c. prnl.: Se me han cuarteado los labios porculpa de este viento. 这场大风把我的嘴唇都吹裂了。/La pared se ha cuarteado con la humedad. 由于潮湿,那堵墙有了裂缝。‖ prnl. Méx.(口)胆怯;打退堂鼓
[bookmark: ]cuartel m. 1. 四分之一;四等分2.〔军〕(常驻的)军营.营房: Tengo permiso de fin de semana, pero mañanatengo que estar en el ~ a las siete. 周末我请了假,但明天七时我必须回到营房。3.(临时性的)兵营；宿营地：Las tropas se retiraron a sus ~ es del invierno. 部队开回到冬季宿营地。4.〔纹〕(纹章学用语)盾的四分之一5.(对敌人的)宽待,喘息: lucha sin ~ 无情的斗争 / Erauna guerra cruel y sin ~. 那是一场残酷无情的战争。‖~ general ①(军、警的)司令部,指挥部,大本营: Estoydestinado en el ~ general, con todos los mandos. 我被派到司令部，与全体指挥员在一起。②(某项活动的)指挥部: La selección boliviana tiene su ~ general en ese ho-tel.玻利维亚国家队的指挥部设在这家旅馆里。/ Elmi-nisterio del Interior ha instalado su ~ general en el Pala-cio de Congresos para seguir el escrutinio de votos. 为了随时统计选票，内政部把它的领导小组设在国会大厦内。(no) da r ~ (搏斗中)(不)使歇息: Los dos púgiles lu-chaban y no se da ban ~. 两名拳击手搏斗,谁也不让对方喘息一下。
[bookmark: ]cuartelada f.; cuartelazo m. 兵变,哗变: Elcuartelazo fue sofocado por las tropas leales al gobierno.那次兵变被忠于政府的军队镇压下去了。
[bookmark: ]cuartelero, ra adj. 1. 兵营的: vi da ~a 兵营生活 /comida ~a兵营的伙食2.(语言)粗俗的，不堪入耳的；Esta muchacha utiliza un lenguaje ~ aprendido no sé sa-be dónde.这姑娘使用污秽的语言，不知道她是从哪里学来的。| | m. f. (连队的)值日兵: El ~ se pasa el día enla puerta controlando quién entra y quién sale de lacompañía.值日兵整日站在大门口看着是谁进出连队驻地。


[bookmark: ]cuartelillo m. (警察的)岗哨;派出所;(部分士兵或其他成员的)小营地: Voy al~ de la guardia civil a denun-ciar el robo. 我到派出所去揭发盗窃案。
[bookmark: ]cuarteo m. 1. 分成四份2. 弄碎,解体3. (车辆等上下坡时)蜿蜒而行4.鞭打5.(墙壁等的)裂纹，裂隙： Lasequía ha producido el ~ de todos los terrenos. 干旱使田地龟裂。/ El~ de las manos es culpa del agua caliza.手上皮肤裂口是石灰水造成的。
[bookmark: ]cuarterón, na adj. (西班牙人与印欧混血种或黑白混血种生的)混血儿的 U. t. c. s. ∥ m. 1. 四分之一2. 四分之一磅: De ese queso, póngame un ~· porque una libraes demasiado.您给我秤四分之一磅的乳酪，因为一磅太多了。
[bookmark: ]cuarteta f. (通常隔句押韵的)四行诗节
[bookmark: ]cuarteto m. 1. 四行诗2. 四重唱(曲)3. 四重奏(曲):un ~ de cuerda 弦乐四重奏/ un~ de viento 管乐四重奏/ tocar un ~ de Chopin 弹一首肖邦的四重奏曲
[bookmark: ]cuartilla f. 1. 十六开纸;(作家通常用的)稿纸: Pásameuna ~, que voy a escribir una carta. 你给我一张纸,我要写一封信。2.(常用 pl.)稿件
[bookmark: ]cuartillo m. 1. 液量单位(相当于0.504升,为 azumbre的四分之一)2. 干量单位(相当1.156 升,为 celemín 的四分之一)
[bookmark: ]cuarto, ta adj. 1. 第四(的);四分之一(的): Eres la~a persona que me pregunta esta mañana qué me pasa.你是今天上午第四个问我出了什么事的人。/ Ella es la~a de la lista. 她是名单上的第四个。/ la ~a parte deuna naranja 四分之一只橘子/ las tres ~ as partes 四分之三2. Col. 〈口〉大方的,慷慨的 ‖ m. 1. 第四;四分之一: un ~ de gallina 四分之一只鸡2. 一刻钟: Es la unay~.现在是一点一刻。3. pl.动物的四肢4.房间：~de aseo(bano)卫生间,厕所/ ~ de estar 起居室5. (常用 pl.)〈口〉钱: Es hombre de muchos ~s. 他是个有钱人。/ Me he quedado sin ~s. 我现在身无分文。!! ~creciente〔天〕上弦月 ~ de costura 缝纫室 ~ de final四分之一决赛 ~ de huéspedes(住家的)客房 ~ de laplancha 熨衣室 ~ de los invitados(住家的)客房 ~de Luna〔天〕月的四分之一;弦(月相) ~ de servicio佣人房 ~ frio 冷藏库 ~ intermedia Amér. 休息(室) ~menguante〔天〕下弦月 〜 oscuro ①(堆放杂物的或处罚孩子的)暗室 ②〔摄〕暗室~ trasero ①(四足动物的)躯体后半部②(堆杂物的)后房 cuatro ~s〈口〉一点钱:Con cuatro~s que ganas no tienes ni para comer. 你赚那么几个钱,连吃饭都不够。~ y mitad 375 克 da r un~al pregonero 宣扬 de tres al ~微不足道的,无足轻重的 echar uno su ~ a espadas 插嘴;参与争论 en ~ 十六开的,十六开本的 estar sin un ~ 或 no tener un ~身无分文qué…… ni qué echo ~s(对刚听到的话表示拒绝等)不行，休想 tres ~s(通常长度的)四分之三：abrigo de tres ~s中大衣 tres ~s de lo mismo〈口〉完全一样: Ése será bobo, pero tú, tres ~s de lo mismo.那个家伙是个傻瓜，而你也一样。
[bookmark: ]cuartofinalista m. f.〔体〕进入四分之一决赛者;进入复赛者
[bookmark: ]cuartones m. pl. 起床穿衣铃
[bookmark: ]cuartucho m. 〈贬〉陋房,陋室
[bookmark: ]cuarzo m.〔矿〕石英 ‖ ~ hialino水晶~ rosa 或 ~rosado 蔷薇石英 reloj de ~ 石英钟(表)
[bookmark: ]cuasar; cuásar m.〔天〕类星体,类星射电源
[bookmark: ]cuasi adv. 几乎: un ser ~ divino 一个近乎神明的生灵
[bookmark: ]cuasi - pref. 表示“半”, “准”, “类似”,如: cuasidelito
[bookmark: ]cuasia f.〔植〕苦樗
[bookmark: ]cuasicontrato m.〔律〕准契约
[bookmark: ]cuasidelito m.〔律〕准犯罪,无心犯罪: Ese atropelloes un ~ del conductor porque se despistó al intentar leerel letrero con el nombre de la calle. 这次开车撞人事件是司机的无心犯罪，因为他是想看清街名路牌才把车子开偏了。‖ ~ de homicidio 违法杀人
[bookmark: ]cuatachismo m. Méx. 见 amiguismo
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[bookmark: ]cuatacho m.〈口〉朋友,同伴[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuate, ta adj. Amér. 1.孪生的,同胎生的: Mi madre ymi tía son ~ as. 我母亲和我姨是双胞胎。U. t. c. s.: En esafamilia hay dos pares de ~s. 在这一家里有两对双胞胎。‖ m. f. Amér. 1. 朋友,同伴2. 家伙3.密友;知己: Selo pedí a mi~. 此事我已向好友提出要求。
[bookmark: ]cuaternario, ria adj. 1. 四个一组的,由四部分组成的2.〔地〕第四纪的: los fósiles ~s第四纪的化石 / era~a第四纪 ||m.1.四个一组，四部分组成2.〔地〕第四纪
[bookmark: ]cuatezón, na adj. Méx. 1.(有角动物)缺角的2. 胆小的,懦弱的3. 好友的 ‖ m. f. Méx. 好朋友
[bookmark: ]cuati; cuati m. Amér. 长吻浣熊 ‖ morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]cuatralbo, ba adj. 有四只白蹄的: una yegua ~a 一匹四蹄皆白的母马
[bookmark: ]cuatrapear tr. 毁坏;毁灭 | | prni. (机器)损坏;(计划)失败
[bookmark: ]cuatrero, ra adj. s. 1. 盗牲口的(贼),盗马的(贼) 2.Amér. 背叛的(人)
[bookmark: ]cuatri-pref. 表示“四”,如: cuatrimotor, cuatrimestral,cuatrisílabo
[bookmark: ]cuatricromia f.〔印〕四色印刷术
[bookmark: ]cuatrienal adj. 1. 每四年一次的: un congreso~每四年一次的代表大会/ Las olimpiadas son una competicióndeportiva~.奥运会是每四年举行一次的体育比赛。2.四年的，历时四年的： un plan ~四年计划
[bookmark: ]cuatrienio m. 四年(期): El ~ 1988-1992 fue unbuen período. 1988–1992这四年是个好时期。/ duranteel ~ de su presidencia 在他作为总统的四年期间
[bookmark: ]cuatrillizo, za adj. 四胞胎的 ‖m. f. 四胞胎之一:Los ~s han sido dos ninas y dos nigios. 这四胞胎是二女二男。
[bookmark: ]cuatrillón m. f. 100万的4次幂(即10²⁴)
[bookmark: ]cuatrimestral adj. 1. 每四个月的: revisión ~ 每四个月检查一次/ pago~每四个月支付一次2.四个月的：curso ~历时四个月的学习班
[bookmark: ]cuatrimestre adj. 历时四个月的: asignatura ~ 四个月的课程 ‖ m. 四个月,历时四个月: Este ~ me hanido las cosas muy mal. 这四个月我的事情进行很不顺利。
[bookmark: ]cuatrimotor adj.〔空〕四引擎的,四发动机的 ‖ m.四发动机飞机: viajar en un ~乘四发动机飞机旅行
[bookmark: ]cuatrinca f. 四人组合;四张同点牌
[bookmark: ]cuatripartito, ta adj. 分成四部分的;分成四种类别的;由四部分(或四种类别)构成的: una estructura ~a分成四部分的结构
[bookmark: ]cuatrisílabo, ba adj. (词)四音节的: La palabra“murciélago” es una palabra ~a. 单词 murciélago 是个四音节词。||m.四音节词
[bookmark: ]cuatrista m. f. Ven. 弹四弦琴(cuatro)的人;四弦琴手cuatro adj. 1. 四(的): ~ ruedas 四个轮子/ ~ años四年2. 第四的: el episodio ~(系列剧的)第四集3. 少量的: ~ palabras三言两语/ Ya sólo quedan ~ cosas porrecoger. 只剩下几件东西要收拾。‖m. 1. 四2. 数字四: Te falta sumar el ~. 你差加上一个4。/ Tienes queescribir un ~ al lado del ocho. 你得在8旁边写上4。/Dos más dos son ~. 2 加 2 等于4。/ Los romanosescribían el ~ como IV. 古罗马人把四写成IV。3. 第四: el ~ de julio七月四日4. Ven. 四弦琴∥ f. pl. (下午或清晨)四点: Llegaré a las ~. 我下午四点到。‖~gatos〈口〉几个人: Tanto organizar la función y al finalhan venido ~ gatos. 费了那么大的力气组织这次演出,结果来看的只有几个人。~ojos四只眼(指戴眼睛的人)~ por ~ 越野车: Nos compramos un ~ por ~ parahacer excursiones por la sierra. 我们买了一部越野车以便到山区旅行。más de ~ 许多人: Más de ~ teenvidiarán. 很多人会羡慕你。
[bookmark: ]cuatrocentista adj. (文学艺术)15 世纪的: la escul-tura ~ 15世纪的雕塑 ‖ m. f. 15世纪艺术家(或文学


[bookmark: ]家)
[bookmark: ]cuatrocientos, tas adj. 1. 四百: ~s euros 四百欧元/ ~ as horas四百个小时2. 第四百的: artículo ~ 第四百条 || m. 1. 数字四百: Los romanos escribían el ~como CD. 古罗马人把四百写成CD。2. 第四百: Vive enel 400 de la Gran Vía. 他住在大马路400号。
[bookmark: ]cuatrolatas(pl. cuatrolatas) m.〈口〉经济实惠的小轿车
[bookmark: ]cuba f. 1. 木桶: ~ de fermentación 发酵木桶 / La ~da muy buen sabor al vino. 这木桶会使葡萄酒的味道变得醇厚。 sin. barril, tonel2. (装在车上的)运液体的槽,水槽,油槽: El camión de la ~ ha hecho cinco viajestrayendo agua para la piscina. 水槽车给游泳池运了五次水。3. 运液体槽车,水槽车,油槽车: Hemos contratadouna ~ para que nos llene los depósitos de agua potable.我们雇用了一辆水槽车给我们几个饮用水的水池都灌满。
[bookmark: ]4. 一桶之量: Entre todos se han bebido una ~ de vino.他们一起喝了一桶葡萄酒。‖(estar) como una ~ 烂醉如泥: Eva estaba como una~, no podía ni tenerse enpie.埃娃喝得烂醉，站都站不住。
[bookmark: ]Cuba n. pr.1.古巴[拉丁美洲岛国；由古巴岛及附近1600多个小岛组成]2.古巴岛[古巴的主岛]
[bookmark: ]cubalibre; cuba-libre m. 1. 自由古巴调合酒(一种用朗姆酒和酸橙汁等调制的酒)2.一杯自由古巴调和酒
[bookmark: ]cubanismo m. 古巴方言用语
[bookmark: ]cubano, na adj. 古巴(Cuba) 的;古巴人的 ! ! m. f.古巴人
[bookmark: ]cubata m.〈口〉见 cubalibre
[bookmark: ]cubero, ra m. f. 桶匠,箍桶匠 | | a. ojo~ 大约,近似
[bookmark: ]cuberteria f.〈集〉餐具: la~ de plate整套银餐具 /Le gusta limpiar la ~. 他喜欢把餐具擦得干干净净。
[bookmark: ]cubeta f. 1. 小桶: Tráeme mortero en la ~. 你用小桶装上泥灰给我拿来。sin. balde 2.(实验室用的)浅盘,方盘,皿: He comprado unas ~s para montarme un labora-torio casero ... 我买了一些浅盘,搞一个家庭实验室…3. (气压计的)水银槽: Se ha caído el termómetro, se haroto la~ y se ha desparramado el mercurio por el suelo.温度计掉下来，水银槽摔破了，水银都散在地上。4.(冰箱里制小冰块的)冰格(盘): ¿ Has llenado las ~s para quetengamos hielo? 你往冰格盘里灌满做冰块的水了吗? 5.Amér. 提桶: Junto al pozo hay una ~ para sacar elagua.在井旁有一个取水的桶。
[bookmark: ]cubetera f. (电冰箱内制小冰块的)冰格(盘)
[bookmark: ]cubicación f. 1. 乘三次方2. 求容积,求体积;(求得的)容积,体积: Para saber el gasto de agua, hemos teni-do que hacer la ~ de la piscina. 为了知道消耗多少水,我们只得求出游泳池的体积。
[bookmark: ]cubicaje m.〔机〕汽缸容量: Yo no quiero una motocon tanto ~.我不想要一辆汽缸容量那么大的摩托车。
[bookmark: ]cubicar 7 tr.〔数〕1. 乘三次方: Si cubimos 2 obtene-mos 8. 2的三次方是8。2. 求体积,求容积: Antes deinstalar los radiadores cubicaremos las habitaciones parasaber cuánto aire hay que calentar. 在安装暖气前,我们先算出这几个房间的容积，以便知道加暖多少空气。
[bookmark: ]cúbico, ca adj. 1. 正方体的,立方体的2. 三次方的,立方的: ecuación ~a三次方程/raíz ~a立方根 / me-tro~ 立方米
[bookmark: ]cubiculo m. 小房间: Para estudiar se mete en su ~.为了学习，他钻进自己的小房间。
[bookmark: ]cubierta f. 1. 覆盖物;罩子;套子: ~ impermeable 防水覆盖物/ ~ de cama 床罩2.(平装书的)封面: ~ an-terior封面/ ~ posterior 封底3.(杂志的)封面: Estasemana tu cantante favorito aparece en la ~ de todas lasrevistas.这个星期你喜欢的歌手被印在所有杂志的封面上。4. 屋顶: Estamos reparando la ~ de la casa porqueteníamos goteras. 我们正在修理房子的屋顶,因为它漏水。5. 外轮胎: Tengo que cambiar las ~s del cocheporque están muy gastadas. 我必须更换汽车的外轮胎,因
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[bookmark: ]为它们已磨损得很厉害。6.甲板,舱面: la ~ de popa船尾甲板/ la ~ de proa 船头甲板 / iTodosa ~! 全体人员上甲板! 7. Amér. 信封 亅   de aterrizaje(航空母舰的)飞行甲板~ de paseo(客轮的)上层甲板，散步甲板 ~ de vuelo 见 ~ de aterrizaje ~ inferior(船的)下甲板~ principal(船的)主甲板 ~ superior(船的)上甲板 ~ sin cámara 无内胎轮胎[bookmark: ]C

[bookmark: ]cubierto, ta p. p. de cubrir || adj. 1. 覆盖的,布满…的: el prado ~ de hierba 茂密的草地/ mesa ~a de pa-peles 堆满纸的桌子2. 穿衣的;戴帽的: Va ~ de hara-pos. 他穿得破破烂烂。3. 有云的: día ~ 阴天 | | m. 1.三件套餐具(即匙、叉和刀): Tú lleva los platos a la me-sa, que yo llevo los~s. 你把盘子放到桌上,我来放匙、叉和餐刀。2.(三件套餐具中的任何一件)匙；叉；刀；Pásame el~ para la sopa, por favor. 你把喝汤的匙递给我。/ Se me ha caído un ~ al suelo. 我的匙(或叉、或刀)掉在地上了。3.(餐桌上为每人摆的包括盘、刀、叉、匙和餐巾的)整套餐具: Falta un ~, porque reservamos unamesa para cuatro personas y hemos venido cinco. 少了一套餐具，因为我们预订了一张四人桌子，结果我们来了五个人。4.(旅馆、酒吧等供应的)客饭,份饭;套餐: En estebar el ~ es muy económico, porque incluye pan, vino,postre y café.这家酒吧的客饭很经济实惠，因为它包括面包、葡萄酒、点心和咖啡。‖ a(bajo)〜受到保护(庇护): Cuando empezó a llover, nos pusimos a ~. 开始下雨的时候,我们就躲起来。/ Quedó a ~ de posiblescriticas.他没有受到可能遇到的批评。
[bookmark: ]cubil m. 1. 兽穴,兽窝: Los lobos salieron de su ~cuando pasó el peligro. 等危险过去之后,那几只狼从洞穴里走出来。2. 贼窝: Los ladrones tenían su ~ en unsótano.那几个盗贼在地下室有一个藏身之处。sin.guarda 3.〈口〉(避开别人打扰的)小房子: Se ha metidoen su ~ a leer. 他钻进小房间去看书了。
[bookmark: ]cubilete m. 1. 骰子筒: Mueve el ~ y tira sobre el ta-blero, a ver si sale el seis. 你摇摇骰子筒,倒扣在板上,看看是否出来六点。2.圆筒状糕点模具3. Col.高筒礼帽
[bookmark: ]cúbilo m. Col. 高筒礼帽
[bookmark: ]cubismo m. (艺术上的)立体派,立体主义: Picasso esuno de los principales representantes del ~. 毕加索是立体派主要代表之一。
[bookmark: ]cubista adj. 立体派的;立体派艺术家的; arte~立体派艺术/pintor ~立体派画家  m. f.立体派艺术家
[bookmark: ]cubital adj.〔解〕1. 肘的: arteria~ 肘动脉2. 尺骨的: fractura~ 尺骨骨折
[bookmark: ]cubitera f. 1. (电冰箱内制小块冰的)冰格(盘): Llenala ~ para que se vayan haciendo los cubitos. 你把冰格盘灌满水做小冰块。2. 小方冰块桶: Trae la ~ que nos sir-vamos hielo en las bebidas. 你把冰块桶拿过来,我们要在饮料里放些冰。
[bookmark: ]cubito m. 小方冰块: Ponme en el whisky dos ~s más,
[bookmark: ]por favor.请你给我的威士忌酒里再放两块冰。
[bookmark: ]cúbito m.〔解〕尺骨: El~y el radio están entre el co-do y la muñeca. 尺骨和桡骨在肘和腕之间。
[bookmark: ]cubo m. 1.〔数〕正方体,立方体: Tú dibuja un~ enperspectiva. 你画一个透视立方体。2.〔数〕立方,三次幂: ¿Cuál es el ~ de tres?3的三次方是多少? / Si ele-vamos dos al ~ obtendremos ocho. 2 的三次方是8。3.桶;提桶: ~ de basura 垃圾桶/~ de metal 金属桶/ ~de plástico塑料桶 4. 轮毂: Los radios de las ruedas delos carros encajan en el ~. 大车轮子的辐插在轮毂内。5.(器物的)筒状部件6.〔建〕圆形建筑，塔式建筑：Cubode Agua 水立方(北京，国家游泳中心)
[bookmark: ]cuboides adj.〔解〕骰骨的: hueso~骰骨 || m. 骰骨cubrebañera f. (独木舟的)帆布篷: La ~ evita queentre agua en el interior de la canoa. 帆布篷防止水进入独木舟内。
[bookmark: ]cubrebotón m. 纽盖: Me han regalado unos~ es de
[bookmark: ]plata.有人送给我一副银纽盖。
[bookmark: ]cubrecadena f. (自行车的)链套: Mi bicicleta no


[bookmark: ]tiene ~ ya veces se me engancha el pantalón. 我的自行
[bookmark: ]车没有护链罩，有时候我的裤脚管会被钩住。
[bookmark: ]cubrecama m. 床罩: En verano, antes de acostarme quito el ~. 夏天睡觉前我取下床罩。 sin. colcha
[bookmark: ]cubrecosturas(pl. cubrecosturas) f. (线缝的)丝条贴边: He hecho un cojín con retales y he tapado lasuniones con~.我用零碎的布料做了一个靠垫，在线缝的地方用丝条贴边缝好盖上。
[bookmark: ]cubreobjeto m. (显微镜检查用的)方形玻璃片: Lim-pia bien el ~ antes de utilizarlo, por que si no, no vas aver nada.使用显微镜玻璃片之前，你得把它擦干净，否则，你会什么都看不到。
[bookmark: ]cubreobjetos(pl. cubreobjetos) m. 见 cubreobjeto
[bookmark: ]cubrerradiadores(pl. cubrerradiadores) m. 散热器套
[bookmark: ]cubrimiento m. 1. 盖,铺,罩,遮;掩盖: Ya era horade que realizasen el ~ de los baches de la carretera. 早就应该把公路的坑坑洼洼填平了。2.遮盖物；掩盖物：Hay que poner un ~ de tela asfáltica al techo para evi-tar las goteras.应在屋顶上放一块油毛毡防止漏雨水。
[bookmark: ]cubrir(p. p. cubierto) tr. 1. 盖,铺,罩: La estera cu-bre el piso. 席子铺在地上。/ La niebra cubría el valle.雾锁山谷。/ Las nubes cubren el Sol. 乌云遮住太阳。/Cubre la mesa con el mantel. 他铺上桌布。/ Cubrió alniño con una manta. 他用毯子盖在孩子身上。/ El velole cubría la cara. 面纱蒙在她的脸上。Ú. t. c. prnl.: Secubrió con una toalla. 他用浴巾裹住自己的身体。/ Secubrió la cara con las manos. 他用双手捂着自己的脸。2.使布满,覆盖: Cubrió de abono todo el jardín y olía fa-tal.他在整座花园田里撒满肥料，结果臭气熏天。/ Cubri-mos la pared con una mano de pintura. 我们给墙壁上了一层油漆。/ La región cubre una extensión de 500 km².这个地区面积有500平方公里。Ú. t. c. prnl.: Las calles sehabían cubierto de nieve. 大街积了一层白雪。3.〔军〕防御,掩护: La caballería cubría el flanco derecho. 骑兵防守右翼。/ ~ la retirada 掩护撤退4. 保护(免受…):Sólo se me ocurrió ~ a Pablo poniéndome delante paraque no le pegaran.我当时只想着站在巴勃罗前面用身体挡着他,不让他们打他。/ La madre cubrió al nino con sucuerpo tirándose encima de él para que no le ca yeran es-combros.母亲扑在孩子身上，用身体护住他，不让瓦砾砸到他。Ú. t. c. prnl.: El torero se cubre con la muleta. 斗牛士用红披风保护自己。5. 掩盖;掩饰: Esa risa cubre unatristeza profunda. 这笑掩盖着深沉的悲哀。6. 使爆满:Los turistas han cubierto la totalidad de las plazas hote-leras de la costa. 游客使沿海各家旅馆爆满。7. 满足:Los médicos no pueden ~ todo el servicio. 这些医生无法满足整个服务工作的需要。/ Los ingresos no cubrenlos gastos. 入不敷出。/ Con el el sueldo no cubre susnecesidades. 这份工资不能满足他的需要。8. 补(缺位):Los cien opositores aprobados han cubierto todas las pla-zas vacantes de correos. 通过了应聘考试的一百人填补了邮政局所有的空缺。Ú. t. c. prnl.: Se han cubierto las pla-zas con opositores jóvenes. 这几个空缺被一些年轻应试者补上了。9. 大量给予,使受到: Sus padres la han cu-bierto de atenciones. 她父母给她以无微不至的关怀。/Siempre que hablas de él lo cubres de elogios. 每次谈到他,你总是对他大加赞扬。/ Cubrió de besos a su hijo. 她不停地吻儿子。/ Le cubrieron de improperios. 他们把他骂得狗血喷头。Ú. t. c. prnl.: ~ se de sudor 浑身是汗/~ sede gloria 无上光荣 10. (记者)跟踪报道;(电台、电视台)使覆盖: Recibimos una crónica del periodista que cubrelos acontecimientos de Colombia. 我们收到记者的一篇关于哥伦比亚事态发展的新闻报道。11.走或跑(一段距离): El atleta cubrió los cinco mil metros de la prueba endos segundos menos de los que marcaba el record delmundo.那位运动员跑了5000米，离打破世界纪录只差两秒钟。12. 给···盖屋顶: Ya han cubierto aguas, perotodavía falta acabar los interiores. 他们已给(楼房)封好
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[bookmark: ]斜面屋顶,还差内装修。/ Quiero ~ una parte del jardín.我想给花园的一部分盖个顶。13.〔体〕防守；钉人防守；守(位): El alero cubría a la estrella del equipo. 边锋盯防对方的球星。/ El lateral derecho cubre la z ona derechade la defensa. 右边锋防守后卫右区域。14. 付清(债务等): Con este último pago, la deuda queda cubierta. 最后一笔款项支付之后，债务就还清了。15.认购(债券)：Esta emisión de bonos ha sido cubierta en apenas tresdias.这次发行债卷，不到三天就被认购完了。16.与(雌性动物)交配: El caballo cubrió a la yegua. 公马与母马交配。|| prnl. 1. 戴帽;穿上(不大合适的衣服): Cuandosalió de la iglesia, se cubrió. 他走出教堂,戴上帽子。/Ana se cubre de harapo. 安娜穿得破破烂烂。/ Evasiempre se cubre de las mejores galas. 埃娃总是穿着盛装。2. 天空布云: Hacía muy buen día, pero de prontose ha cubiero y seguro que acaba lloviendo. 原来天气很好，忽然天空布满云层，肯定要下雨了。3.防范
[bookmark: ]cuca f. 1. 毛虫2.〔植〕见 chufa 3. 爱赌博的女人4.(口)比塞塔: Anda, dame mil ~s. 喂,你给我一千比塞塔。5. pl. 糖果,干果6. Per. 〈俚〉阴道
[bookmark: ]cucamonas f. pl.〈口〉讨好,甜言蜜语;温存亲昵: Nome hagas~, que ya te conozco. 你别奉承我,我知道你的意图。
[bookmark: ]cucaña f.夺彩杆(杆上涂有肥皂或油脂，爬到杆顶者，可得杆顶悬挂物为奖品): Ninguno de los participantesconsiguió llegar a lo alto de la ~. 没有一个参加者爬到杆顶。
[bookmark: ]cucar 7 tr. 眨眼示意,使眼色
[bookmark: ]cucaracha f. 1. 蟑螂: Las ~s suelen salir por las no-ches. 蟑螂往往在夜里爬出来。(morf. la ~ macho, la~ hembra) 2. Amér.〈口〉破旧难看的汽车3. Méx.(被拖着行驶的)有轨车 | | estar como ~ en baile degallina Ven.(是)圆凿方枘(指某人不适宜担任某职)
[bookmark: ]cuchara f. 1. 匙,调羹,勺子; ~ de palo 长柄勺/ ~de plate银匙 /~ de café咖啡匙/ ~ sopera汤匙2. 一匙之量: una ~ de sopa 一匙汤3. 勺形物: ~ de unadr aga 挖泥船的挖斗 / Vino la excavadora, le dio un gol-pe con la ~ a la casa y ésta se vi no abajo. 挖土机开来了，铲斗重重落在房子上，房子塌下来。4. Amér.抹子、镘刀: El albañil echaba cemento con la ~ sobre los la-drillos. 泥水匠用馒刀把水泥抹在砖头上。|| meter con~ (de palo)〈口〉解释,详细讲解: Le metí con ~ todala teoria de la relatividad. 我详细地给他讲解整个相对论。 meter la ~ 插嘴;管闲事: Si no metes la ~ en to-do, no estás contento. 你如果不管闲事,就不乐意。
[bookmark: ]cucharada f. 一匙之量: una~ de sai 一匙盐
[bookmark: ]cucharadita f. 一茶匙之量: Échame una~ más deazúcar al café. 你给我的咖啡再加一小匙糖。
[bookmark: ]cucharear tr. 1. 用匙舀,舀取2. Pér.〈隐〉(用不断提问)获取(信息) Ú. t. c. intr. | | intr. 见 cucharetear
[bookmark: ]cucharetear intr. 1. 用匙(勺)搅拌2.(口)管闲事
[bookmark: ]cucharilla f. 1. 小匙,小勺: ~ de café咖啡匙/ ~ depostres甜食点心匙 2. 一小匙之量: Sólo quiero una ~de azúcar.我只要一小匙糖。3.(装有几个鱼钩、发亮的能吸引鱼的)匙形钓具: Es un experto en la pesc a de tru-chas con~.他是用匙形钓具钓鲑鱼的能手。
[bookmark: ]cucharón m. 1. 大勺,汤勺: Tráeme el ~, por favor,que voy a servir la sopa. 你把大勺给我,我要舀汤。2. 一大勺之量,一汤勺之量: No me pongas más que dos~ es,que este ~ es muy grande. 你只要给舀二勺就足够了,因为这汤勺很大。
[bookmark: ]cuché adj. 用于 papel ~涂料纸,钢板纸,上光美术纸
[bookmark: ]cucheta f. Amér. 双层床;多层床; Para ahorrar espa-cio pusieron una~ en la habitación de los niños. 为了节省空间，他们在孩子的房间里放了一张双层床。sin. litera
[bookmark: ]cuchi adj. Amér. 不讲卫生的 || m.〈儿〉猪
[bookmark: ]cuchichear intr. 私语,低语,耳语: Cuchichea algo ami oído. 他在我耳边轻声地讲了一些话。 sin. murmurarcuchicheo m. 私语,低语,耳语: Cuando la profesora


[bookmark: ]repartió el examen, se oyeron los ~s nerviosos de losalumnos.当女教师分考卷的时候，学生中发出了紧张不安的窃窃私语。/ Me molesta vuestro~; si queréis deciralgo, decidlo en voz alta, que nos enteremos todos. 我讨厌你们嘀嘀咕咕，如果你们想说什么，就请大声说，让我们大家都知道。
[bookmark: ]cuchichí m. (石鸡的)咕咕叫声: Oíamos el ~ cerca denosotros, pero no veíamos a la perdiz. 我们听到附近有石鸡咕咕叫声，但看不见石鸡。
[bookmark: ]cuchilla f. 1. 刀;大刀: ~ de un carnicero 切肉刀2.(机器上的)刀片: ~ de torno 车刀3. (刮脸)刀片: Alafeitarme esta mañana me he cortado con la ~. 早晨刮脸时,刀片把我的脸刮破了。4.刀口,刀刃: la ~ de unanavaja 折刀的刀刃/ la~ de una espada剑刃 sin. filo5. Amér. 山顶;山梁6. Amér. 丘陵7. Méx. 〈口〉狭长的地头
[bookmark: ]cuchillada f. 1. 刀砍: Me dio (asestó) una ~ en laespalda. 他在我背部砍了一刀。/ Lo mataron a ~s. 他被人用刀砍死。2.刀伤3. pl.(衣服上作装饰的)衣叉4. pl. 打架
[bookmark: ]cuchillazo m. 见 cuchillada
[bookmark: ]cuchilleria f. 1. 制刀业2. 刀剪铺,刀具店: Fui a la~ ycompré media docena de cuchillos de carne, unas tijerasy una navaja.我到刀剪商店买了半打(饭桌上用的)切肉小刀、一把剪刀和一把折刀。3.刀剪车间，刀剪厂
[bookmark: ]cuchillero m. 1. 做或卖刀的人2. Amér. 爱打架的人
[bookmark: ]cuchillo m. 1. 刀:~ afilado锋利的刀/ hoja de~刀口 / mango del~刀柄/~ de cocina菜刀/~ de trin-char 切烤肉刀/ ~ de carne(餐桌上每人用的)切肉刀 /~ de pescado(餐桌上每人用的)切鱼刀2. (常用 pl. )(衣服上三角形的)拼角: Hay que coser unos~s alpantalón.应给裤子缝几个三角形的拼角。3.〔建〕三角形支架结构: cl~ de un puente 一座桥的三角形支架结构Ⅱ~ de aire 穿缝的风 ~ de armadura〔建〕桁架 pasara~屠杀(俘虏或无辜平民)
[bookmark: ]cuchipanda f.〈口〉聚餐: organizar una ~组织一次聚餐活动/ Hoy vamos de ~. 今天我们要去聚餐。
[bookmark: ]cuchitril m. 1. 猪圈2. 又小又脏的屋子,小房间: Nosé cómo puedes vivir en este ~ inmundo. 我不知道你怎么能住在这么脏的小房间里。
[bookmark: ]cucho, cha adj. Amér. 1. 驼背的2.〈口〉没有鼻子的;小鼻子的3. 兔唇的,唇裂的 ‖ m. Amér. 1.〈口〉〈贬〉小房子2.角落3.〈口〉〈贬〉老人；老师
[bookmark: ]cuchufleta f.〈口〉笑话;玩笑: decir ~ 说笑话/ Elpúblico se carcajeaba con las ~s de los payasos. 听着小丑说的笑话，观众哈哈大笑。
[bookmark: ]cuchufletero, ra adj. s. 爱讲笑话的(人);爱开玩笑的(人)
[bookmark: ]cuclillas 用于 en ~ 蹲着: Para que todos pudiéramossalir en la foto, algunos se colocaron delante en ~s. 为了使我们大家都能照进照片里去，有几个人在前排蹲着。
[bookmark: ]cuclillo m. 1. 大杜鹃,布谷鸟: El ~ deposita sus hue-vos en nidos de otras especies. 杜鹃把蛋下在其他鸟巢里。 sin. cuco(morf. ~ macho, el ~ hembra)2.〈俚〉王八(妻子有外遇的人)
[bookmark: ]cuco, ca adj. 1.〈口〉美丽的,可爱的: Ese vestido esmuy ~. 这件衣服很好看。/ Tu hija está muy ~a en lafoto.你女儿在照片里显得很美。2.只为自己利益打算的: una persona muy ~a 只替自己打算的人 Ú. tc. s. : Note fíes de él, que es un ~ y siempre espera sacar prove-cho de todo.你别信赖他，他是个只顾自己利益的人，总想捞好处。3. 狡猾的;机灵的U. t. c. s. : El niño es un ~……这孩子鬼得很…Ⅱm.1.毛虫2.大杜鹃，布谷鸟3.赌棍
[bookmark: ]cucú m. 1. (象声词)布谷,咕咕: oí r cl~ de los cuclillos听到布谷鸟的叫声2.布谷鸟自呜钟(报时作布谷鸟叫声): Me regalaron un ~ y lo pu se en la pared del come-dor.有人送我一只布谷鸟自呜钟，我把它挂在餐厅的墙上。
[bookmark: ]cucufato, ta adj. s. Per.〈口〉假装虔诚的(人),伪善的
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[bookmark: ]cucurbitáceo, a adj.〔植〕葫芦科的: El melón y lacalabaza son plantas~ as. 甜瓜和南瓜都是葫芦科的植物。‖ f.〔植〕1. 葫芦科植物2. pl. 葫芦科
[bookmark: ]cucurucho m. 1. (包糖果的)锥形纸袋,三角包: un~de caramelos一包三角包糖果/ un~ de castañas--包三角包栗子2.〔宗〕(纸制的)高帽子,尖帽子: Algunos pe-nitentes llevaban ~s. 有些悔罪的人戴着锥形高帽子。sin. capirote 3. 锥形物: ~ de un helado 锥形冰淇淋
[bookmark: ]cucuyo m. Amér. 见 cocuyo
[bookmark: ]cueca f. Amér. 奎卡舞(智利、阿根廷民问舞);奎卡舞曲
[bookmark: ]cuece, cuecen, etc. 见 cocer
[bookmark: ]cuelga f. Amér. 〈口〉生日礼物
[bookmark: ]cuelgacapas(pl. cuelgacapas) m. 衣架
[bookmark: ]cuelgue m.〈口〉1.(吸毒后精神所处的)恍惚状态,飘悠状态: Con semejante~ no se está enterando de nadade lo que sucede a su alrededor. 他处在这样一种迷迷糊糊的状态，对周围发生的事情他一无所知。2.巨大吸引力;迷住: Mi amigo tiene un ~ por tu hermana que nohay quien lo aguante. 我朋友被你妹妹迷住了,谁也管不了他。
[bookmark: ]cuellicorto, ta adj. 脖子短的: Soy un poco ~a y nome quedan bien los jerséis de cuello alto. 我脖子有些短,高领运动衫对我不合适。
[bookmark: ]cuellilargo, ga adj. 脖子长的: El cisne es un animal~.天鹅是一种长颈动物。
[bookmark: ]cuello m. 1. 颈,脖子: Puse en su~ un bonito collar deperlas.我把一串美丽的珍珠项链挂在她的脖子上。/ Meduele el ~, he dormido en mala posición. 我头颈痛,睡相不好。2. 衣领: ~ duro(浆过的)硬领 / ~ postizo 假领子/ el~ del abrigo 大衣领 / jerséis de ~ alto 高领运动衫3.(器皿的)颈部: el~ de una botella瓶颈/ ~ deun jarrón 大花瓶的颈部4. (物体的)最细部分: el ~ deuna bombilla 灯泡的接头部分 / El ~ de un diente estáoculto por la encia. 牙颈被埋在牙龈里。‖ ~ a la caja方开领 ~ chi no 旗袍领;中山装领;直领 ~ de botella①(交通中的)瓶颈(现象): producirse un ~ de botella产生瓶颈现象 / Ese tramo de la carretera es un ~ debotella, porque ... 这一段公路是个瓶颈,因为…② 阻碍,妨碍: No avanzamos porque Juan forma un ~ de bo-tella y no podemos hacer nada los otros. 我们的工作无法进展，因为事情到了胡安那里就断了，别人什么都干不了。~ (de) cisne 高领 ~ de la matriz〔解〕宫颈 ~ demarinero(水手衫的)方领 ~ de pico 尖领,V 形领 ~ortopédico矫正领 ~ redondo 圆领 ~ tortuga 或 ~volcado Amér. 高领 ~ uterino 见 ~ de la matriz ~vuelt o 翻领;高领 cortar el ~ 砍头 hablar para el ~de la camisa〈口〉低声说话: No hables para el ~ de lacamisa porque no te oigo. 你讲话声音别那么轻,我听不清楚。
[bookmark: ]cuenc a f. 1. 眼窝: En la película de terror, el mons-t ruo sacaba los ojos de las ~s a sus victimas. 在那部恐怖电影里，妖怪从受害者眼窝里挖出眼珠。sin. órbita2.河谷;山谷3.〔地〕流域: la ~ del río Huanghe 黄河流域4. 盆地,谷地: El pueblo se encuentra en una ~ dedifficil acceso. 这个小镇位于一个难以进入的盆地。5. 有矿藏的地方: La ~ minera asturiana es rica en carbón.阿斯图里亚斯矿区埋藏着丰富的煤。
[bookmark: ]Cuenca n. pr. 1. 昆卡[厄瓜多尔阿苏艾(Azuay)省的省会]2.昆卡省[西班牙省名]3.昆卡市[昆卡省的省会]
[bookmark: ]cuencano, na adj. (厄瓜多尔)昆卡(Cuenca)的;昆卡人的 ||m. f.昆卡人
[bookmark: ]cuenco m. 1. 凹面,凹处: Llevaba los caramelos en el~ de la mano. 他手心窝里攥着几块糖果。2. 盆,钵:Beber el agua helada en un ~ es una sensación que noolvidaré.用钵喝冰水的感觉，我永远也忘不了。
[bookmark: ]cuenda f.(用于捆扎或分开线团的)细绳
[bookmark: ]cuenta f. 1.数;计算: Yo lievo la ~ de las veces que te equivocas. 我数着你弄错的次数。/ Sab e escribir y hacer


[bookmark: ]~s. 他会写会算。/ ~ de multiplicar 乘法2.(常用 pl. )账目;款项: la ~ de los gastos del mes月支出账/ cobrar~s 收账 3. 账单; 账款: i Camarero, por favor,tráigame la ~! 服务员,请结账。4. 存款: He abiertouna ~ en la Caja de Ahorros para que me ingresen lanómina.我在储蓄所开了一个存折，让他们把工资输入到我的账号。/ El banco me notifica todos los meses lasoperaciones realizadas en mi ~. 银行每个月把我存款变动情况通知我。5. 事情;责任.义务: Eso no es ~ suya.这不是他的事。/ Corre de mi ~ ayudarle. 由我负责帮助他。6. 解说,说明: No tengo que dar ~a nadie de misactos. 我不必向别人说明我的行动。/ Me piden ~s de loque he hecho.他们要求我汇报我所做的事情。7.念珠,项链的珠子: Se rompió el collar y todas las ~s cayeronpor el suelo.项链断了,所有的珠子都撒落在地上。8.考虑,注意: No le tomes en ~ lo que dijo porque estaba unpoco bebido.你不必理会他所说的话，因为他当时有点醉意。/ Hay que tomar en ~ a María, porque pucde serque tenga razón en lo que dice. 应考虑玛丽亚的意见,因为她说的可能是对的。9. 好处,合算: No me tiene ~comprar ahora el coche, porque a principi o de añobajarán los impuestos. 我现在买轿车不合算,因为明年年初税收就要下调。10. 计划,打算: Él ya se hacía hecho la~ de que veníais los cuatro al viaje. 他已打算好你们四个人会来旅行。|| ~ a la vista活期存款~ a plaza fijo定期存款 ~ atrás 倒读数,逆序计数,倒计时: Ya se hainiciado la ~ atrás para las elecciones generales. 大选已进入倒计时。/ Los últimos diez segundos de la ~ atrásson así:“Diez, nueve, ocho, siete ... ”. 最后10秒钟的倒计时数是“10、9、8、7…”~ conjunta(多人)联合存款账户 ~ corriente 往来账户;活期存款账户 ~ deahorro(s) 活期存款 ~ de la vieja 扳着手指计数,简单算法: No hace falt a calculadora, por la ~ de la viejasalen 3250.无需使用计算器，用简单算法就可算出是3250。~ espermatica〔医〕(一次射出的精液或小毫升精液的)精子计数 ~ regresiva 见 ~ atrás ~s del GranCapitán 夸大的账目: Este hombre ha hecho las ~s delGran Capitán, pero yo no creo que vayan a pagarle tan-to.这家伙把账目算过了头，我认为他们不会付给他这么多钱。a~ 先付(后结算);先付(后扣除); Cuando encar-gues el jersey deja diez euros a ~. 如果订购这件绒衣,你要先付10欧元。a ~ de 作为补偿,作为交换: Se quedócon el piso a ~ de lo que le debía. 她拿下那套房子,算作是他欠她钱的补偿。abrir(una)~(在银行)开户，立户头 a tener en ~ 值得注意的: Esa es otra razón a teneren ~. 这是值得注意的另一个理由。 ajustar las ~s auno 与某人算账: Si nos ha hecho una faena, ya le ajus-taremos las~s.如果他对我们造成损害，我们就要找他算账。/ Como vuelva a servirnos mal, le ajustaremos las~s y no volveremos a comer aquí. 如果您再对我们服务不好，我们就要不客气，不再到这里来吃饭了。ca er en la~发觉,发现: Entonces caí en la ~ de por qué no habíaquerido venir. 那时候我才明白为什么他不愿意来。 ce-rrar la~结清账目,结账 dar~通知,告知 dar~ de很快消耗;结果弄坏: Diste~ del filete en un momento. 你一会儿功夫就把肉片吃光了。darse ~发觉，意识到：Sedio ~ de su error. 他发现了自己的错误。/ No te en-fades con ella, que lo ha hecho sin darse ~. 你别生她的气,她这样做是无意的。/ ¿ No te das ~ de que me estáspisando? 你没有看到你正在踩我的脚吗? en resumidas~s 总之,一句话 estar fuera de ~ 怀孕已满九个月,产期已到: Mi mujer está fuera de ~ y en cualquier mo-mento puede da r a luz. 我老婆产期已到,随时都会分娩。habida ~ de 考虑到: Habida~ de lo anterior, no creoque valga la pena insistir más en eso. 考虑到以前的情况,我以为无需再坚持此事。 hacer(se) ~ de 想象,设想: Haztc~ de que estás en la playa. 请你设想一下:你现正在海滩的情况。 ilevar la ~ de 计算 llevas la s ~s管账 más (o menos) de ~(未) 过头 no querer ~s不
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[bookmark: ]愿与某人来往: A mí ya me ha engañado Carlos una vez,no quier o ~s con él. 卡洛斯已欺骗过我一次,我不想再与他来往。pasar la~(对帮助过的人)要求回报；要求报酬 pedir ~ 要求解释 perder la ~ de 算不清: He perdi-do la ~ de los anos que hace de eso. 我已算不清从那以后过了多少年。por ~ ajena 替别人干活,受雇干活 por~ de 由某人支付(或承担): Estos gastos corren por ~de la empresa. 这些开支由企业来承担。 por ~ propia单干,替自己干活 : trabajador por ~ prpia 个体户 porla ~ que le trae 为了自己的利益(或好处): Déjale, nolo llames. Ya procurará él llegar pronto por la~ que letrae.让他去，你别打电话给他；他为了自己的利益，会设法马上到来。 por mi ~ 依我看来: Si nadie me lo explicatendré que hacerlo yo por mi ~. 如果没有谁向我说明,那我就依照我的看法去办。salir de ~s怀孕已满九个月，产期已到: Juana sale de ~s dentro de tres días. 胡安娜三天之内就要分娩。 sin darse ~ 不知不觉地 tener en~注意,重视: Ten en ~ que por la noche hará frío. 你要注意,晚上天会冷。/ tener plenamente en ~ los inte-reses del todo 顾全大局 tomar en ~ 介意,在意 vivir a~ de uno 靠某人生活[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuenta, cuentas, etc. 见 contar
[bookmark: ]cuentachiles(pl. cuentachiles) m. Méx.〈口〉1. 爱
[bookmark: ]说三道四的；好搬弄是非的2.小气的，吝啬的
[bookmark: ]cuentacorrentista m. f. 有活期存款的人
[bookmark: ]cuentagotas(pl. cuentagotas) m. 滴管: Cuenta diezgotas de este medicamento con el ~, y tómatelas con unpoco de agua.你用滴管滴出十滴药剂，然后放些水喝下。I con ~一点一点地,慢慢地: Nos daba el dinero con~. 那笔钱他一点一点地给我们。/ Las personas iban en-trando en la sala con~. 人们慢慢地走进了大厅。
[bookmark: ]cuentahabiente m. f. Amér. 有活期存款的人
[bookmark: ]cuentahílos(pl. cuentahílos) m. (织物等)密度分析镜: Este ~ es de poco aumento; necesito otro más po-tente para examinar este tejido. 这个密度分析镜放大倍数小，我需要一个放大倍数更大的来检验这种织物的密度。/ Si miras una fotografía con~, verás que está for-mada por infinidad de puntitos. 如果用密度分析镜看照片，你就能看到它是由无数小点构成的。
[bookmark: ]cuentakilómetros(pl. cuentakilómetros) m. 1.计程器,路码表: Puso el ~a cero.他把里程计拨到零的位置。2. 速度计: El~ marca 120 km por hora. 速度计显示出每小时120公里。/ Mi coche tiene un~ digital.我的轿车装有数字速度计。 sin. velocímetro
[bookmark: ]cuentapasos(pl. cuentapasos) m. 计步器
[bookmark: ]cuentapropismo m. 自主营业,个体户经营
[bookmark: ]cuentarrevoluciones (pl. cuentarrevoluciones) m.转数计: Este modelo de coche lleva ~. 这种型号的轿车装有转数计。
[bookmark: ]cuentavueitas(pl. cuentavueltas) m. Amér. 见 cuen-tarrevoluciones
[bookmark: ]cuentero, ra adj. s. Amér. 〈口〉见 cuentista
[bookmark: ]cuentista adj. s. 好搬弄是非的(人);说谎的(人): Si nofueras tan ~ haríamos más caso de lo que dices. 如果你不是那么爱说谎，我们倒很愿意相信你现在说的话。‖m. f.短篇小说作家；讲故事的人，说书人
[bookmark: ]cuentistico, ca adj. 故事的;短篇小说的: Su pro-ducción ~a es lo más destacado de su obra en prosa. 短篇故事是他散文作品中最杰出的创作。‖f.(作为文学体裁的)短篇小说: En la ~a medieval española, tu-vi eron gran influencia las colecciones de cuentos árabes.阿拉伯故事集对西班牙中世纪的短篇小说影响很大。
[bookmark: ]cuentitis(pl. cuentitis) f. 〈口〉假病,装病: Anda, sal de la cama, porque lo único que tienes es ~. 喂,快起床，因为你只是在装病。
[bookmark: ]cuento m. 1. 讲述2. 故事: libro de ~s 故事集3. 神话;童话;寓言4. 短篇小说: escritor de ~s 短篇小说作家5. 谎言;借口: Siempre sale con algún~ para justifi-car sus retrasos. 他老说谎,为他的迟到作辩解。/ Vive


[bookmark: ]del~ y no da ni golpe. 他靠撒谎过日子,不干活。/ Suenfermedad es un ~. 他生病是个借口。/ No le hagascaso, porque ya sabes que tiene mucho ~. 你别理睬他,因为你知道他有许多借口。6. pl.〈俚〉胡说八道；胡扯；闲话;坏话: Dejaos de ~s y vamos al asunto. 你们别东拉西扯了,谈正经事吧。/ No me vengas con ~s. 别跟我胡扯。/ Este chico siempre anda con ~s sobre ella. 这小子老说她的坏话。 il ~ chi no 谎话;捏造 ~ de hadas①(有仙女的)童话故事 ② 难以相信的事情 ~ delalechera 空想;如意算盘: La previsión de crecimiento desu negocio no es más que el ~ de la lechera, por que aúnno lo ha montado.对他的生意的规模会扩大的预见,这只不过是如意算盘，因为他连商店还没有开办。~deviejas 神话 el ~ de nunca acabar 没完没了的事情:Primero faltaba la firma del director, luego dijeron queun documento estaba mal, y esto ya es el ~ de nuncaacabar.首先是没有主任签字，然后有人又说是一份写得很糟的文件，这真是没完没了的事情。a~合适，恰当：Eso no viene a ~ y no hay por qué discutirlo ahora. 这事不合时宜,现在不必讨论。 aplicarse uno el ~ 学习别人好的经验 estar en el ~ 知悉,了解 ser una cosa(un)~ largo 某事说来话长 sin ~ 无数的 tener mucho~夸张,过分 traer a ~ (谈话中)偶然提到 venir a ~ (与所谈之事)有关: Me gustaría saber a ~ de qué viene aho-ra hablar de eso.我很想知道现在谈论这事与什么有关。vivir del ~〈口〉过着不劳而食的生活
[bookmark: ]cuera f. 1. Amér. 鞭打2. Amér. 皮护腿 || etim. de cuero
[bookmark: ]cuerazo m. Amér. 1. 鞭打2. 摔倒: Resbalé y me diun~ terrible. 我脚一滑,重重摔倒在地上。3. 大美女;英俊男子
[bookmark: ]cuerd a f. 1. 绳,缆索: atar el paquete con ~ 用绳子捆包裹 / Los secuestradores la ataron con ~s. 绑匪们用几根绳索把她绑着。2.(弓或乐器上的)弦: instrumentos de~ 弦乐器3.〔音〕弦乐器组: La ~ de la orquestaacompanaba al piano en algunas partes de suinterpretación.在演出的某些部分，由交响乐队的弦乐器组给钢琴伴奏。4.〔音〕声部5.〔机〕发条: jueguete de~装发条的玩具/ dar ~a un reloj给钟表上发条/ La cajade música tiene la ~ rota 八音盒的发条断了。6.〔数〕弦: Si trazas una línea que una dos puntos de una circun-ferencia, habrás dibujado una ~. 如果划一根连接圆上两点的线，那就是划好了弦。7.〔解〕索，带；腱：~ner-viosa 神经索8.(思想或性格相同的)同一类型的人9.(系在一根绳索上的)囚犯 10.(韵律体操运动员手持的)绳具 ‖ ~ floja(供杂技演员用的)软索,软绳: caminarpor la ~ floja走软索~s vocales〔解〕声带a~ 成直线地 aflojar la ~ 松劲,松懈 bajo ~ 秘密地,暗地里: Alfinal se supo que el jefe le había dado un dinero extra ba-jo~.最后，大家都知道老板偷偷地给了他一笔额外的钱。contra las ~s 处境困难;无脱身之计: Estoy contra las~s porque me obligan a ir de viaje aunque no quiero. 我无法脱身，他们强迫我去出差，虽然我不愿意。dar ~①上发条: da r ~ a un juguete 给玩具上发条/ da r ~ aldespertador 给闹钟上发条② 鼓动: No le des ~, quedespués no para de habar. 你别鼓动他,否则过一会儿他就会讲个没完。③ 投其所好 en la ~ floja(与 andar,bailar, estar 连用)处境困难;(走)在钢丝上: Tras losúltimos acontecimientos, el ministro está en la ~ floja.最近发生的几件事情，使部长处境困难。la lucha de la~〔体〕拔河 por debajo de ~ 偷偷地,暗地里 saltar(se) la ~(表及其他机械上的)发条断了 ser de la mis-ma ~(看法等)完全一致: Los dos dirigentes son de lamism a ~. 这两位领导人完全一致。 tener ~ para rato(口)①来日方长，有的是时间② 有说不完的话，讲起话来没完没了 tirar de la ~ 控制,约束
[bookmark: ]cuerdo, da adj. 1. (与 ser 连用)明智的,谨慎的,稳健的: una persona~a y madura 一个稳健成熟的人 / Es muy ~ y nunca toma una decisión sin an tes meditarla
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[bookmark: ]bien.他为人谨慎，做任何决定之前都要再三考虑。/ Esuna medida~a. 这是一个明智之举。2. (与 estar 连用)神志正常的,头脑清醒的: Tú dices que está loco, pero yocreo que está muy ~. 你说他疯了,但我以为他神志完全正常。U. t. c. s.: A veces no hay mucha diferencia entre elcomportamiento de un ~ y el de un loco. 有时候,一个神志正常的人的行为与一个疯子的行为无多大的区别。
[bookmark: ]cuereada ∫. Amér. 1. 鞭打2. 采皮制革3. 采皮制革季节
[bookmark: ]cuerear tr. Amér. 1. 鞭打2. 剥(动物)的皮3. 做采皮制革工作4.(背后)说(别人)的坏话
[bookmark: ]cuerito m. Amér. 〈口〉酒馆
[bookmark: ]cueriza f. Amér. 鞭打: Dijo que se merecia una ~ porlo que había hecho. 他说,自己所作所为该挨一顿鞭打。
[bookmark: ]cuerna f. 1.(动物的)角: Ese toro tiene la ~ haciaarriba.这头公牛的双角是朝上跷的。2.角制杯3.(角形的)号角 4.鹿角
[bookmark: ]cuernear tr. Arg., Urug. 〈口〉确定(爱情关系),完成(爱情关系)
[bookmark: ]cuerno m. 1. (动物的)角: los~s del toro 公牛的双角/los~s del ciervo 鹿角2. (犀牛)角: En muchas culturasse cree que el ~ de rinocerote es afrodisiaco. 在许多文化中，人们以为犀角有激发性欲作用。3.(昆虫、蜗牛等的)触角: Los ~s del caracol son retráctiles. 蜗牛的触角能缩进去。4. 角形物: los~s de la luna 新月的钩尖/ un~ del cruasán 羊角面包头5.(角制的)号角: tocar el ~吹号角6.〈口〉(夫或妻)有外遇的象征: Ella no lo sabe,pero lieva unos buenos ~s. 她不知道她丈夫有外遇。7.Amér. 羊角面包| | interj. (表示拒绝、生气或拒绝等)哎呀,呀啐;呸: Y un ~; no conseguirá salirse con la suya!呸! 他不会得逞。』~ de la abundancia〔希神〕象征丰饶的羊角,丰饶角: El ~ de la abundancia es un temapictórico muy frecuente en la pintura clásica. 在古典绘画中，丰饶羊角常常是绘画的主题。al~〈口〉(表示生气、失望、拒绝等)见鬼,该死,去他的: Al ~, ya no soportomás esta situación. 这样的情况我再也不能容忍,去见它的鬼吧! en los ~s del toro 处于险(困)境 importar un~〈口〉分文不值,不当一回事: Sus opiniones nos impor-tan un~. 我们不把他的看法放在眼里。/ Me importa un~ lo que diga o haga. 我不在乎他说什么或做什么。 irseal ~〈口〉(事情)失败: Nuestros planes se fueron al ~porque alguien habió más de la cuenta. 我们的计划告吹了,因为有人讲了不该讲的话。mandar al ~〈口〉拒绝;不理睬;撵走: Si te da la lata con sus preguntas lo man-das al ~y en paz.如果他拿问题来烦你,你把他撵走就太平了。 no valer un ~ 分文不值;毫无价值 oler a ~quemado 怀疑(别人在搞鬼): El asunto olía a~ quema-do. 这事令人怀疑。 poner en los ~s de la luna 把(某人)捧上了天: Los criticos lo ponen en los ~s de la Lu-na. 评论家们对他大加赞扬。 poner los~s〈口〉对(妻子或丈夫)不忠: Cuando se enteró que su nov ia le ponía los~s, cortó con ella. 当得知未婚妻对他不忠后,他就与她断绝了关系。 romperse los ~s〈口〉努力,拼命工作: Serompe los ~s en la fábrica para mantener a su familia.为了维持家庭生活，他拼命在工厂里工作。saber a ~quemado〈口〉使不愉快: La noticia de tu vuelta le supoa ~ quemado.你回来的消息使他感到不高兴。
[bookmark: ]cuero m. 1. 兽皮: El rinoceronte tiene el ~ muy duro.犀牛的皮很硬。2. 熟皮: Con el ~ se fabrican muchasprendas de vestir. 用熟皮可缝制许多服装。3.(盛液体用的)皮囊: un ~ de vino 一皮囊葡萄酒 sin. odre 4. 足球: El delantero golpeó el~ con fuerza. 前锋用力踢球。5. Amér. 皮鞭6. Amér. 老妇人;老处女7. Amér. 难看的女人: Esa mujer me pare ce un ~, aunque se creamuy guapa.我以为这女人长得很丑，虽然她自认为很美。8. Amér. 妓女: Ese barrio está lleno de ~s. 这个街区满是妓女。|| ~ cabelludo头皮: Este champú ayuda aeliminar la grasa del ~ cabelludo. 这种洗发剂有助于消除头皮上的油脂。 en ~s(vivos) ① 赤裸裸,一丝不挂:


[bookmark: ]Le gusta banarse en la playa en ~s . 他喜欢赤身裸体地在海滩洗澡。(亦可作形容词短语): un nino en ~s一个赤身裸体的孩子② 身无分文: Salió del casino en ~s vi-vos.他从赌场出来已身无分文。
[bookmark: ]cuerpada f. Ch.〈口〉身体,身躯
[bookmark: ]cuerpear tr. Amér. 1.〔体〕闪身躲开2. 逃避,躲避
[bookmark: ]cuerpo m. 1. 物体,实体: un~ que está en movimiento运动着的物体/ la masa de un ~ 物体的质量/ ~ celeste天体/ ~ simple(compuesto)〔化〕单质(化合物)2. 身体,躯体: ~ humano 人体 / El herido tiene contusionespor todo el ~. 那伤员全身都是挫伤。3.(人、动物的)躯干,主体: Le has pintado los brazos, las piernas, la cabe-za, pero te falta el ~. 你画了他的双臂、双腿和脑袋,但他的躯干还没有画。4.身材,体形: tener buen~身材匀称/ Marta tiene un ~ estupendo. 玛尔塔身材优美。5.尸体: Sobre el estanque flotaba el ~ de un hombre. 水池里漂浮着一具男子的尸体。6.主体，主要部分： el~deun continente 大陆本土 7. 正文: El ~ de la obra estádividido en diez capítulos. 这部作品的正文分为十章。8.(组成整体的)部分: armario de dos ~s 两段式立柜9.(衣服的)大身: Cuando hayas terminado de rematar el~, cóselo a la falda. 等你把大身缝好了,就与裙边连起来缝。10. 团体;机构: El~ de baile de este teatro cuen-ta con grandes profesionales. 这个剧院的舞蹈团有优秀的专业人员。/ ~ legislativo 立法机构 / ~ dirigente领导班子 11. 部队,兵团: el Nuevo Cuarto Cuerpo deEjército 新四军12.(纺织品、纸等的)厚度: tela de mu-cho~ 很厚实的布 13. 浓度,密度: Tomamos un vinocon mucho ~. 我们喝了醇厚的葡萄酒。/ Batí las clarasde huevo para darles ~. 我把蛋白打到一定的稠度。14.〔数〕立体15.(书籍)册: La librería tiene dos mil ~s.图书室有两千册书。16.法律汇编17.〔印〕字号，字体：Imprimieron el libro en letra del ~ diez. 他们用10号字体印了那本书。18.(马赛中马的)身长: Nuestro caballoquedó segundo por me dio~. 我们的马以半个身长之差得了第二名。∣∣~ a~①肉搏: La batalla terminó enun~ a~ entre los soldados. 战斗到最后,士兵们进行了肉搏战。② 唇枪舌剑;人身攻击: Los dos candidatos a lapresidencia mantuvieron un debate ~ a ~ ante lascámaras.两位总统候选人在摄影机前进行了一次唇枪舌剑的辩论。〜a tierra 身体贴着地面;在隐蔽位置〜 cor-tado Amér.〈口〉全身不舒服: Yo creo que me va a darla gripa porque amanecí con el ~ cortado. 早晨醒来浑身不舒服,我想我要感冒了。~ de bomberos 消防队 ~de doctrina 思想体系~ de ejército〔军〕军,军团~ deguardia ① 警卫队 ② 警卫队所在地 ~ del delito罪证,物证: El detective guardó la pistola como ~ del delito.侦探把作为罪证的手枪放好。~ de leyes 法典 ~ depaz 和平队 ~ de policia 警察部队~ diplomático 外交使团 ~ electoral 选举机构~ extrano异物: Tengo un~ extrano en el ojo. 我眼睛里有异物。~ geométrico立体图形~ médico 医生团体 ~ sin alma 呆笨的人 a~ 不穿大衣的,不穿外套的: Si sales a ~ te cogerás unresfriado. 如果你外出不穿大衣,会感冒的。a ~ de rey极其舒适地: En esta pensión tratan a ~ de rey. 在这家小旅馆里他们让人过得很舒服。a ~ descubierto(lim-pio) 无掩护的;不设防的;手无寸铁的: Me enfrenté a éla ~ descubierto. 我赤手空拳与他交量。 dar~ a una co-sa 实现某事 de ~ entero 全身(像、照片): retrato de ~entero全身像/ espejo de ~ entero全身镜,大衣橱镜 de~ presente 待葬的: Aún se encontraba de ~ presentey los hijos ya discutían por la herencia. 他的尸体有待下葬，而他的子女已为遗产在争吵。de me dio~半身(像、照片) en ~ y alma 一心一意地: entregarse en ~ y al-ma a una cosa(a uno) 全力以赴地干某事(追随某人)hacer de(del) ~〈口〉大便: Se tomó un laxante porquellevaba varias días sin hacer del ~. 他吃了泻药,因为有好几天他没有大便了。mal ~〈口〉不舒服，难受： Lapelícula de terror le ha puesto mal ~. 那部恐怖电影使
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[bookmark: ]他感到不舒服。no tener ~〈口〉无劲头,无热情:Después de la noticia que me han dado, no tengo ~para trabajar.得到他们给我的消息之后.我已无心思工作。 pedir el ~ 使想要,使需要: Lo que me pide el ~ esir a bailar. 我想去跳舞。 tomar ~ ① 使变浓,使变稠:Moví la crema hasta que fue tomando ~. 我搅拌奶油直致它变稠。② 形成,发展,增长: Esos rumores van to-mando~. 这些谣言越传越广。/ El proyecto va toman-do - a medida que avanzan los dias. 随着时间的推移.这项计划将逐步形成。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuervom. 乌鸦(morf. el ~ macho, el~ hembra) |~ marino〔鸟〕鸬鹚 ~ merendero〔鸟〕秃鼻乌鸦 cria~s y te sacarán los ojos 恩将仇报
[bookmark: ]cuesco m. 1. 果核: Me he tragado el ~ de la ciruela.我把李子核吞下去了。2. 响屁: Se tira unos ~s quehuelcn fatal. 他放了几个响屁,很臭。
[bookmark: ]cuesta f. 斜面;斜坡: Verás la casa al bajar la ~. 等你下了斜坡之后就可看到那幢房子。/ Cuando llego a la~tengo que bajarme de la bicicleta. 每到斜坡,我得从自行车上下来。‖~ abajo下坡~ arriba 上坡~ de enero拮据的一月(指圣诞节的巨大开销之后经济拮据时期)：En la - - de enero la gente apenas hace compras. 在经济困难的一月份，人们几乎不买东西。a~s①(背)在背上，(扛)在肩上: llevar a ~s una cosa 背(扛、抬)某物② 肩负,承担: Llevo a ~s todos mis conflictos familiares. 我承受着种种家庭冲突。en~斜的,倾斜的: calle en~有坡度的大街/ carretera en ~ 有坡度的公路 hacérsele auno ~ arriba 使费劲: Se me hace muy ~ arriba tenerquc vivir sin ella. 没有她,我会生活得很费劲。
[bookmark: ]cuesta, cuestan, etc. 见 costar
[bookmark: ]cuestación f. 募捐: Hace poco se realizó una ~ para
[bookmark: ]la Cruz Roja.不久前为红十字会举行了一次募捐。
[bookmark: ]cuestión f. 1. (提出要求解决的)问题;疑问: El exa-men tiene cinco ~ es. 这份考卷有五个问题。/ Planteéuna ~ sobre el nuevo horario de trabajo. 我对新的工作时间表提出了疑问。/ Las ~ es politicas son las másdifficiles de solucionar. 政治问题是最难解决的。2.(有争论或冲突的)事情,问题: Estuvieron discutiendo las~ esde la limpieza. 他们就打扫卫生的问题展开了讨论。/ La~ del dinero es uno de los temas de los que tenemos quehablar.钱的问题是我们得经常谈论的问题之一。3.争吵,争端;纠纷: tener una ~ con los vecinos 与邻居有纠纷 | | ~ candente 当务之急 ~ de 大约,左右: Estaréaquí~ de dos semanas. 我在这里大约呆两个星期。~de confianza 信任案 en ~ 有关的;提到的: Alli Hega clindividuo en ~. 提到的那个家伙来了。 en ~ de ① 关于②大约,左右(指时间): Lo hizo en ~ de quince días. 他做这事大约用了十五天时间。 es o es otra ~ si …… 或otra ~ es(sería) si ... 如果…那就是另外一回事 la~ es que ... 问题是···: El viaje le tienta; la ~ es queno tiene dinero. 他很想旅行,问题是他没有钱。 poner en~ 怀疑: Aquí se está poniendo en ~ mi honradez, yeso no lo admito.这里有人怀疑我的诚实,这是我不能容忍的。 ser ~ de ① 只是…的问题: Todo es~ de pa-ciencia. 一切只是耐心的问题。/ Es sólo ~ de madrugarun poco. 只是早起一点的问题。②必须: Si no nos pa-gas, es ~ de llamar a la policía. 如果你不付给我们钱,那只好报警了。/ Si quieres aprobar, es ~ de estudiarmás.你想通过考试的话，就必须更加努力学习。
[bookmark: ]cuestionable adj. 1. 可疑的,有问题的: Tus conclu-siones son muy ~s. 你的结论很可疑。2. 可争论的,可讨论的: Tus puntos de vista son ~s. 你的观点可以讨论。
[bookmark: ]cuestionar tr. 1. 争论,讨论: analizar y~ problemas分析和讨论问题2. 怀疑,质疑: Yo lo que cuestiono noes el fin, sino los medios. 我怀疑的不是目的,而是手段。/ Ellos cucstionaban nuestra capacidad para realizaruna obra de tanta envergadura. 他们怀疑我们是否有能力修建规模如此巨大的工程。
[bookmark: ]cuestionario m. 1. 问题单,问题表: La entrevistada


[bookmark: ]contestó al ~ preparado por el periodista. 那位被采访的女士回答了记者提出的各种问题。 sin. formulario 2. 考题: El ~ de las oposiciones tenía 100 temas. 职业应聘考试题有100 道。/ Es dificil acabar el ~ de este curso.porque es demasiado amplio. 这学年的考题很难答完.因为它太多了。 sin. temario 3. 调查表,问卷调查
[bookmark: ]cuestor m. 1.(古罗马的)财政官: ~ provincial 省财政官2. 募捐人: Los ~ es de la Cruz Roja van con su tradi-cional hucha recaudando dinero para la institución. 红十字会的募捐人带上传统的募捐箱为其机构募集钱。
[bookmark: ]cute adj. Méx. 〈口〉喝醉的‖m. Amér. 1. 屁2. 喝醉3.大麻卷烟4.鞭炮5.手枪6.拳头打7.鱼块，肉块
[bookmark: ]cueto m. 1. 制高点2. (多岩石的)山岗,山丘
[bookmark: ]cueva f. 1. 洞穴;岩洞; un experto en ~s一位洞穴(学)专家 / Encontramos la ~ dc un oso pero no nos atrevi-mos a entrar. 我们发现了一个熊洞,但不敢进去。2. (地下)贮藏室,地窖: bajar a la ~ 走下地窑 ‖ ~ de la-drones匪巢,贼窝: Este piso era una~ de ladrones has-ta que lo descubrió la policía. 这套房子原来是个贼窝,后来被警察发现。
[bookmark: ]cuévano m. (尤指装葡萄的)篓,筐: He llenado muchos~s cn esta vendimia. 在今年葡萄收获期,我采满了许多筐葡萄。 sin. canasto, cesta
[bookmark: ]cueza, cuezan, cuezo, etc. 见 cocer
[bookmark: ]cuezo m. 木槽;泥灰槽‖ meter el~〈口〉犯错误;说漏嘴: Metiste ayer el ~ al decirle a mi madre que no meviste en el colcgio. 昨天你告诉我妈妈说你在学校里没有看见我，你说漏嘴了。
[bookmark: ]cui(pl. cuis, cuises) m.〔动〕(美洲)豚鼠,天竺鼠: En algunas regiones del Perú, la gente come ~s. 在秘鲁某些地区,人们吃豚鼠。‖ morf. el~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]cuico, ca adj. s. Amér. 1. 外地来的(人)2.〈口〉印第安人(的),印欧混血儿(的),奎科人(的) ||m. f. Méx.〈贬〉警察 || f. Amér. 蚯蚓
[bookmark: ]cuidado m. 1. 不安,担心,焦虑: Pierda ~. 您别担心。/Eso me tiene ~. 此事让我感到不安。2. 仔细;小心: Ten~. 小心点! / leer con ~ 仔细地读 / Lo envolvió con~. 他小心翼翼把它包好。3. 责任: Eso es~ tuyo. 这是你管的。/ Esos trámites están bajo mi ~. 这些手续由我负责办理。4. 照料,照管: ~ médico 医护 / Durante suenfermedad disfrutó de toda cl ase de ~s. 在他患病期间,他得到各种照料。/ El~ de casa me lleva poco tiem-po.家务事用不了我多少时间。！| interj.小心，当心；注意: ; Cuidado con el perro! 当心这条狗! / Cuidado quees listo este chico. 瞧,这个小伙子很聪明。| ~ no Col.(表示肯定)当然,对 ~s intensivos(医院给重病人的)特殊护理,重症监护: unidad de ~s intensivos 重症监护室al ~ de ① 由···照料(负责): Los ninos están al ~ de laabuela. 孩子们由祖母照料。②照管,负责: Está al ~ delas computas. 他负责闸门。 andar con ~ 或 tener ~注意,小心: Anda con ~, no vayan a engañarte. 当心,别让他们把你骗了。/ Ten~ de que no se escape. 你注意别让他溜了。 de ~ 需要提防的,危险的: Este niño esde ~, como tc descuides te da una patada en la espini-lla.这孩你得提防着，如果你不留心，他会往你小腿上踢一脚。/; Tienes un genio de ~, tío! 老兄,你的脾气真让人提心吊胆！
[bookmark: ]cuidador, ra adj. 当心的;照料的 Ú. t. c. s.; Los ~ esatendieron al jugador lesionado para que pudiera seguirjugando.那几个护理员照料受伤运动员，使他能继续比赛下去。|| m. f. 教练员 | | ∫. Amér. 1. 护士2. 保姆
[bookmark: ]cuidadosamente adv. 细心地;小心翼翼地
[bookmark: ]cuidadoso, sa adj. 1. 小心的;注意的: ~ con(paracon) un enfermo 关心病人的/~ con su ropa 讲究衣着的/~ del(por el) resultado 注意结果的2.(做事)细心的,谨慎的: Es muy ~, no te preocupes, que te harábien el trabajo.你别担心,他做事很细心,会把你的工作做好。/ Has estado muy ~ con tus palabras, te lo agra-
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[bookmark: ]dczco.你讲话讲得很有分寸，我向你表示感谢。[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuidar tr. 1. 注意,当心: Ella cuida mucho su arreglopersonal. 她很注意打扮。U. t. c. intr.: Cuida con esa clasede amigos. 对这类朋友你要留神。/ Cuida de que no pasenadie por aquí. 请你注意不要让任何人经过这儿。2. 照料,照管: ~ a un enfermo 照料病人/ ~ la casa 看家U. t. c. intr.: ~ de los ninos看管孩子们 ll prnl. 1. 保重,保养: Necesita ~ se mucho. 他要多保重自己的身体。/Cuidate, que nos haces mucha falta. 你要多保重,因为我们非常需要你。2. 注意;照料: Cuidate de tus asuntos. 你要把自己的事料理好。/ Dile que se cuide de solucionarsus problemas y que deje en paz a los demás. 你告诉他要注意解决他自己的问题,别打扰别人。/ Cuidate de quenadie me moleste. 请你留意别让任何人来打扰我。3. 担心: No se cuida del qué dirán. 他对公众舆论并不在乎。4. 设法不: Se cuidan mucho de enfrentarse directa-mente con él. 他们设法避免直接与他对抗。/ Cuídatemucho de andar diciendo cosas de mí. 你要设法避免说起有关我的事情。
[bookmark: ]cuiria f. Méx.〈口〉弹子;打弹子(儿童游戏)
[bookmark: ]cuita f. 1. 悲痛;不幸2. 悲痛之事;不幸之事: ~ deamor 爱情上的不幸 / Si me cuentas tus ~s te quedarásmás tranquita.如果把你的不幸之事告诉我，你心里会好受些。3. Amér. 鸟粪
[bookmark: ]cuitado, da adj. 1. 痛苦的,伤心的: un ~ prisionero一位内心痛苦的俘虏2.不幸的，倒霉的3.懦弱的，胆怯的 1 m. f.1.不幸的人2.懦弱的人
[bookmark: ]cuitlacoche m. (长在玉米棒子上的)食用菌
[bookmark: ]cujaf. 1. 床架2.(缝在马鞍上的)插矛皮套3. Amér. 床
[bookmark: ]cuiada f. 1. 屁股撞击,屁股蹲儿,屁股着地摔倒: Resbalócon una cáscara de plátano y se dio una buena ~. 他踩着香蕉皮一滑，屁股着地重重摔倒。
[bookmark: ]culamen m.〈口〉臀部,屁股: Como sigas comiendotantos pasteles se te va a poner un~ inmenso. 如果继续吃那么多蛋糕，你的臀部会越来越肥大。
[bookmark: ]culantrillo m.〔植〕铁线蕨; Las paredes del pozotienen ~.水井壁上长着铁线蕨。
[bookmark: ]culantro m. 见 cilantro
[bookmark: ]cular adj. 1. 臀部(culo) 的;肛门的2.(熏肠)用内脏做的: chorizo~ 内脏熏肠
[bookmark: ]culata f. 1. 枪托;炮尾; la~ de un fusil步枪的枪托/dar golpes de ~ a uno用枪托打人2.〔机〕汽缸盖: Llevóel coche al taller porque la junta de la ~ se había roto.他把汽车运到修理处，因为汽缸垫坏了。3.骡马的臀部Ⅱ salir el tiro por la ~ 适得其反,失败
[bookmark: ]culatada f. 见 culatazo
[bookmark: ]culatazo m. 用枪托击; Recibió por la espalda un ~que lo dejó sin sentido. 他背后挨枪托一击,失去了知觉。
[bookmark: ]culé adj. s.巴塞罗那足球俱乐部的(会员、支持者或球迷): Mi padre es un ~ acérrimo y no se pierde ningúnpartido de su equipo. 我父亲是巴塞罗那足球俱乐部的铁干会员，他不放过巴塞罗那足球队的任何一场比赛。
[bookmark: ]culear intr. 1.〈口〉摆动臀部,扭动屁股: Para nadarmejor ticnes que~ menos. 要想游得好,你就少扭屁股。2. Col., Per〈俚〉性交
[bookmark: ]culebra f. 1. 蛇(form. la ~ macho, la ~ hembra)2. 骚乱3. Amér. (有待收取的)债务 ‖ ~ de cascabel响尾蛇
[bookmark: ]culebrear intr. 蜿蜒而行;蜿蜒: El río culebreaba porel valle. 那条河流在山谷中蜿蜒流淌。 sin. serpentear
[bookmark: ]culebrina f. 1.〔气〕蛇形闪电;(流星的)波浪形曳光:Las ~~s anunciaban una fuerte tormenta. 天空出现一道道金蛇似的闪电，预示着要下滂沱大雨了。2.蛇炮(古代的长炮)
[bookmark: ]culebrón m.〈口〉(有许多集的)长篇电视系列剧,肥皂剧: El ~ de la sobremesa presenta situaciones muy exa-geradas y es de escasa calidad. 饭后闲谈的那部肥皂剧情节夸张,质量很差。/(有时用于转义): Mi vida es un ~.我的一生是长篇电视系列剧。 sin. telenovela


[bookmark: ]culera ∫. 裤子臀部的补丁(磨损、污迹等); He tenidoque ponc r una ~ a los tejanos porque se me había hechoun agujero.我得在牛仔裤臀部补一块补丁，因为上面有个洞。/ Tienes que comprarte unos pantalones nuevos.porque éstos están muy viejos y tienen ~s. 你得买条新裤子，因为这一条已旧了，臀部磨破了。
[bookmark: ]culero, ra adj. Méx.〈俚〉1. 不履行自己诺言的2. 没有勇气的；胆小怕事的 ‖ m. f.(把毒品等从肛门塞入体内的)贩卖毒品的人: Descubrieron a un ~ que llevabavarias bolas de droga en el intestino. 他们发现了一名腹内藏有毒品的人，因为他肠子里有好几颗毒品丸。
[bookmark: ]culi m. 苦力
[bookmark: ]culibajo, ja adj. s. 双腿短得不成比例的(人)
[bookmark: ]culillo m. 1. Col. 〈口〉害怕;惊吓2. Arg. 幼儿
[bookmark: ]culinario, ria adj. 厨房的;烹饪的; art e ~ 烹饪技艺/ habilidad~a 烹饪才能/ recetas~ as菜谱‖f. 烹饪法
[bookmark: ]cuimen m. 顶峰,顶点: Con aquel disco llegó al ~ de
[bookmark: ]su carrera.出了那张唱片之后，他达到了他事业的顶峰。
[bookmark: ]cuiminación f. 1. 到达顶点2. 顶点,终极: Este triun-fo es la ~ de su carrera. 这次成功是他在事业上达到的顶点。3.〔天〕中天 4. 结束: Se publicó el cartel con elque se llevará a cabo la ~ de la temporada taurina. 结束斗牛季节的海报已经发表。
[bookmark: ]culminante adj. 1. 终极的,顶点的: cima ~ 顶峰/ elpunto~ del film 这部电影的高潮 / en el momento ~de su fama 在他最享盛名的时候 / durante el momento~ de la sequía 在旱情最严重的时候2.〔天〕中天的
[bookmark: ]culminar intr. 1. 到达顶点: Mi enfado culminó cuan-do me llamó mentiroso. 当他说我是撒谎骗子时,我愤怒到了极点。/ La empresa culminó aquel ano con unos be-neficios que no se han vuelto a repetir. 那一年企业发展到顶点，因为当时所获得的利润以后再没有出现过。2.(潮水)涨到最高点3. 告终,结束: La guerra culminaahora con la victoria. 战争以胜利告终。/ La discusiónculminó en un escandalazo. 那次讨论以大闹一场而告终。Ú. t. c. tr.: Culminó el curso con sobresaliente. 他以优异的成绩结束了这一学年的功课。sin. acabar 4.〔天〕到中天cúlmine adj. Amér. 见 culminante
[bookmark: ]culo m.〈俚〉1.(人或动物的)臀部: Como no te estésquieto te voy a da r un azote en el ~. 你再不安静下来,我就抽你的屁股。2. 肛门: Me operaron de una fisura enel~.我因肛裂而动了手术。3.(一物的)下端，底部，尾部: el ~ de un pepino 黄瓜蒂/ el~ de un vaso杯底/el~ de una botella 瓶底 4. (液体残留于器皿中的)底子: ¿ Por qué nunca te terminas la leche, y siempr e dejasun ~?为什么你从不把牛奶喝光，总要留一点在杯子里?5. Amér. 命运;好运气 ‖〈俚〉~ de mal asiento 屁股坐不住的人；经常调换地方(或工作)的人： Es un~ demal~ y no para quieto un segundo. 他是个屁股坐不住的人，一刻都坐不下来。~depollo 缝得疙疙瘩瘩的补丁: Me has hecho un ~ de polo en el calcetín que memolesta al caminar. 你给我的短袜补的补丁疙疙瘩瘩,我走路很不舒服。~ de vaso度数很深的镜片: Juan llevaunas gafas de ~ de vaso porque es muy miope. 胡安戴着深度眼镜,因为他近视得厉害。 cada cual hace de su ~un pito Amér. 每人为所欲为,各行其事 caerse de ~①屁股着地跌倒② 惊奇: Tiene una casa que te caes de~. 他有一幢会使你惊讶不已的房子。/ Casi me caigo de~ cuando la vi entrar. 当我看见她进来的时候.我几乎惊讶得昏过去。 con el ~ al aire 处于困难境地: Se marchócon toda la información y nos dejó con el ~ al aire. 他带着所有情报走了，使我们处于困难境地。conel ~arastras 处境困难,处境尴尬: Tenemos tanto trabajo queno podemos con todo. y llevamos unos días con el ~ arastras.我们的工作太多，应付不了，有几天我们的处境十分困难。 confandir el ~ con la s témporas 混淆黑白dar por el ~① 鸡奸② 使难堪;麻烦: Vete a da r por el~ a otra parte, guapa. 美人儿,你到别处去找麻烦吧。
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[bookmark: ]del ~ (与 tonto等连用,表示强调)很,非常 : Es tontadel~, todo lo hace al reves. 她十分愚蠢,把什么事情都做颠倒了。 enviar a tomar por(el) ~ 或 ir(mandar)por(el) ~①把人撵走,滚开:“Sabes qué te digo?, quete vayas a tomar el ~. 你知道我要对你说什么话? 你给我走开! ② 弄糟: Tanto preparar su visita y ahora se vatodo a tomar por el ~. 为了他们来访做了那么多准备工作，现在一切都弄得乱七八糟。③(表示拒绝)丢下，不管：Como me canse, envio el trabajo a tomar por ~ y mevoy a mi casa. 等我累了,我就放下工作回家去。 hasta el~〈口〉非常厌烦: Estoy de tus quejas hasta el ~. 我非常讨厌你的抱怨。ir de ~① 不顺利；进行得不好： Elnegocio va de ~.生意做得不好。/ Voy de~ con tantotrabajo.有这么多工作，我的日子很不好过。② 有急事：Os dejo, que hoy voy todo el día de ~ de tanto trabajoque tengo.你们呆着，我走了，今日一整天我有许多工作要做,都是急事。 lamer el ~ 溜须拍马,吮痈舐痔: Pedrose pasa el día lamiendo el ~ a su jefe. 彼德罗整天舔老板的屁股。 meters e algo en(por) el ~ 把它扔到粪坑里mojarse el ~ 冒险;下决心;作出决择: Si quieresconseguir algo, tendrás que mojarte el~. 如果想干成一件事,你就得横下一条心。/ Éste nunca habla, nunc a semoja el ~, y luego siempre sale beneficiado. 这家伙从不讲什么，也不冒任何风险，然而他总是得到好处。pasarse por el ~ 看不起 perder el ~ ① 急急忙忙:Jorge pierde el ~ para intentar coger el autobús. 豪尔赫匆匆忙忙地去赶公共汽车。②拼命取悦于；低三下四地为…而尽力: Pierde el ~ por complacer a sus superiores.他尽力取悦上级。/ Está que pierde el ~ por que la in-viten. 她低三下四地拼命要别人邀请她。 quedar como el(un) ~ Amér. 看上去极为难看;变得极为粗野: Ese co-lor te queda el(un) ~. 这(衣服的)颜色让你变得十分难看。/ Ni la llamó y quedó como el (un) ~. 他甚至不打电话给她，结果他成了不懂礼貌的粗人。romperse el ~Amér. 拼命工作 ser un ~ ve o ~ quiero Amér. 看到什么就要什么 salir algo a uno del ~〈粗〉想要;愿意 te-ner ~ 紧张不安 traerle de ~ a uno 使某人发狂[bookmark: ]C

[bookmark: ]culombio m.〔电〕库仑(电量单位)
[bookmark: ]culón, na adj.〈口〉1. 臀部大的: una mujer ~a一个大屁股的女人 / A la gente ~a no le sientan bien lospantalones ajustados. 臀部大的人不宜穿太瘦的长裤。2.Amér. 运气好的
[bookmark: ]culote f. 1.(女用)短衬裤2.(自行车手的)齐膝短裤3.(炉缸底内的)残留熔化物
[bookmark: ]culotte〈法〉m. (自行车手的)齐膝短裤: El ciclista ga-nador llevaba un ~ azul. 那位夺冠的自行车手穿着蓝色齐膝短裤。
[bookmark: ]cuipa f. 1. 罪过,错误,过失: Perdón, la ~ es mía. 对不起,是我不好。/ Ella tiene la ~ de que su hijo esté malcriado.她儿子没有教养是她的过失。2.罪责；(过错、事故等的)责任: lavar sus~s洗刷罪责 / echar la ~ a uno把过错的责任推到某人身上/ ¿Quién tiene la ~ delaccidente?谁对这次事故承担责任?3.造成损害的原因：La ~ del accidente la tuvo el mal estado de la carretera.公路路面不好是造成那次车祸的原因。/ El suelo húmedotuvo la ~ de su resbalón. 潮湿地面使他滑倒了。
[bookmark: ]culpabilidad f. 有罪;有过失; incurrir en ~ 犯罪 /reconocer su ~ 服罪;承认自己的过错 ant. inocencia
[bookmark: ]cuipabilisimo, ma adj. sup. de culpable
[bookmark: ]culpabilizar9 tr. 归咎,归罪,责怪: Todos lo culpabi-lizaron por lo que había ocurrido. 大家把发生的事情都归罪于他。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]culpable adj. 1. 有罪的;有过失的: Ella no es~. 她是没有过错的。/ Fue declarado ~. 他被宣判有罪。/ No sesentía~ de que las cosas fueran así. 事情弄成这个样子,他不感到有责任。2.造成过错的；造成伤害的： Es ~ca-llar la verdad. 不讲真话造成了伤害。U. t. c. s.: Soy elúnico ~, pero no lo hice a propósito. 我是唯一伤害他人的人,但我不是有意干的。/ El atasco ha sido el ~ de


[bookmark: ]nuestro retraso. 交通阻塞是我们迟到的原因。3. 构成罪犯的: un acto ~ 犯罪行为 ‖ m. f. 罪犯;肇事者
[bookmark: ]culpar tr. 归咎,归罪,责怪: No culpes a na die de lo quete ha pasado. 你自己出了事,不要怪别人。/ ~ a uno deindolente责备某人懒惰/ ~ a uno de haber mentido 谴责某人说谎 sin. culpabilizar || prnl. 自责: Se culpa deno haber hecho todo lo posible para solucionar el proble-ma.他责怪自己没有尽一切努力来解决那个问题。
[bookmark: ]culposo, sa adj. (因疏忽或不慎)造成过失的;(对过失)要承担责任的;有罪的: La juez dijo que se trataba deun delito ~, es decir, cometido por una imprudencia ysin malicia.女法官说，那是一桩要承担法律责任的罪行，也就是说，是因鲁莽但无恶意所犯下的罪行。
[bookmark: ]culteranismo m. 绮丽文体,矫揉造作的文体: Elmáximo representante del ~ fue el poeta Luis deGóngora.绮丽文体的主要代表人物是诗人鲁伊斯·德贡戈拉。
[bookmark: ]culterano, na adj. 文体绮丽的;绮丽文体作家的 ‖m. f.绮丽文体作家
[bookmark: ]cultismo m. 1. 书面(或科技)用语(如与 piel 相比,dermis是一个科技术语)2.从拉丁语(或希腊语)直接搬过来使用的词(如 heterodoxo)
[bookmark: ]cultivable adj. 可耕作的;可栽培的; tierra~ 可耕地/El paí s posee una enorme superficie ~. 那个国家拥有广阔的可耕地。
[bookmark: ]cultivado, da adj. 1. 耕作的,栽培的2. 有文化的,有教养的;(举止)文静的: Lee mucho y es una mujer muy~a.她博览群书，是一位很有文化修养的女士。
[bookmark: ]cultivador, ra adj. 耕作的,耕种的 Ⅱm. f. 1. 耕作者,栽培者: ~ de algodón 棉农2. 致力于科学(或艺术)的人: El teatro no tiene hoy grandes ~ es. 现在没有致力于戏剧活动的伟大文人。3. 中耕机: Con el ~ se aligeróel trabajo agrícola. 有了中耕机,减轻了农业劳动强度。
[bookmark: ]cultivar tr. 1. 耕作;栽培: ~ la tierra 种地 / ~ trigo种小麦 / ~ cereales种谷物2. 致力于(科学或艺术):~las ciencias naturales (las bellas artes) 专攻自然科学(美术)3. 培育;培养(感情等): ~ el talento培养才能/ ~a los niños el interés por la ciencia 培养孩子们对科学的兴趣/ ~ la amistad培植友谊/ ~ un espíritu de solida-ridad 培养同情声援的精神4.〔医〕培养(细菌); Si culti-vamos esta bacteria podremos experimentar su efecto enlos animales.如果我们培养这种细菌，就可以在动物身上试验它的效果。5. 养殖: Cultiva ostras en un vivero. 他在养殖场养殖牡蛎。
[bookmark: ]cultivo m. 1. 耕作,栽培: el ~ del trigo 种麦/ rotaciónde ~s 轮种2. 农作物: El arroz es el ~ más importantede la zona. 稻子是这个地区最重要的农作物。/ ~s in-dustriales 经济作物/~s oleaginosos油料作物3.(细菌)培养: hacer un ~ de microbios 做细菌培养4. 养殖: el~ del mejillón 养殖贻贝(淡菜) 5. 培养(感情、才能):Induce a sus alumnos al ~ de la fantasía y de la memo-ria.他引导学生培养自己的想像力和记忆力。6.致力于(科学、艺术): Mi madre me inició en el ~ de la música.我母亲引我步入音乐领域。
[bookmark: ]culto, ta adj. 1. 耕种的2. 有文化的,有教养的: traba-jadores ~s 有文化的劳动者 / La lectura y los viajes lohan convertido en un joven muy~. 阅读和游历使他成为一个很有学识的青年。3.文化发达的，高度文明的：Argentina tiene fama de ser un país muy ~. 阿根廷是一个有名的文化发达的国家。4.(语言)文雅的： Utilizasiempre palabras tan ~ as que la mayoría de la gente nola entiende.他经常使用让大部分人都听不懂的文皱皱的语言。Ⅱm. 1. 崇拜,崇敬: rendir~ a uno(una cosa)崇拜某人(某物) / ~s religiosos 宗教迷信/~a la perso-nalidad 个人崇拜(迷信)/ el~ a los antepasados 尊敬祖先/~ a la belleza崇尚美/~ a la sabiduría 崇敬智慧2.〔宗〕礼拜;祭礼: La misa es parte importante del ~católico.弥撒是天主教礼拜活动中的重要组成部分。
[bookmark: ]cultor, ra adj. 崇敬的,崇拜的;培植的: artistas ~ es de
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[bookmark: ]la música popular 崇拜通俗音乐的艺术家 ‖ m. f. 崇拜者;培植者: los ~ es del yoga瑜伽的崇拜者
[bookmark: ]cultrún m. Ch. (印第安人跳舞时使用的)鼓
[bookmark: ]cultura f. 1. 文化: la~ moderna 现代文化/ ~ euro-pea 欧洲文化/ ~ maya 玛雅文化 sin. civilización 2. 文化修养,文化知识;教养: hombre de gran~文化水平很高的人/ Adquirí ~ en mis viajes. 我在旅行中获得了文化知识。Ⅱ ~ física 体育: La ~ física es un índice delnivel social de un país. 体育是一个国家社会水平的一个标记。
[bookmark: ]cultural adj. 文化的: nivel~文化水平/ politica ~文化政策/ actividades~ es文化活动/ capital~ 文化之都
[bookmark: ]culturalista adj. s. 使用多种文艺参考材料的(人): Esun escritor muy ~ y sus novelas resultan difficiles de en-tender.他是使用多种文艺参考材料的作家，因而他所写的小说很难理解。
[bookmark: ]culturismo m.〔体〕(以发达肌肉为目的)健美体操;健身运动: Desde que haces ~, tienes una gran muscultu-ra.自从做健美体操以来，你的肌肉变得很发达。
[bookmark: ]culturista adj. 1. 健美体操的;健身运动的: ejercicio~ 健美体操2. 做健美体操的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]culturización f. 使受文化影响;文明化: La ~ de lapoblación aumenta la calidad de vida de un país. 居民受到文化的熏陶可提高一个国家的生活质量。
[bookmark: ]culturizar 9 tr. 使受文化影响;使文明化: Los paísesoccidentales quieren ~ a los países pobres sin tener encuenta la cultura autóctona. 西方国家想以自己的文化影响穷国,而没有考虑到当地的文化。Ú. t. c. prnl.: Me pare-cen que quieren ~ se. 我以为他们想提高自己的文明。
[bookmark: ]curna adj. Ch.〈口〉〈贬〉1. 粗俗的,粗鲁的2. 日常的;普通的,一般的 Ⅱ f. Amér. 大刀
[bookmark: ]cumbamba f. Col. 〈口〉颏,下巴
[bookmark: ]cumbia f. Amér. 昆比亚舞(曲)(一种哥伦比亚民间舞)
[bookmark: ]cumbiamba f. 见 cumbia
[bookmark: ]cúmbila f. Amér. (用葫芦果壳制成的)杯子
[bookmark: ]cumbo m. Amér. (用葫芦果壳制成的)碗,大杯子
[bookmark: ]cumbre f. 1. 山顶: La~ de la montaña estaba nevada.山顶白雪皑皑。2. 顶峰,最高点: en la ~ del poderío 在最强盛的时候/ llegar a la ~ del poder 达到权力的顶峰3. 蜂会: una ~ europea 一次欧洲首脑会议 ‖ confe-rencia ~最高级会议，首脑会议
[bookmark: ]cumbrera f.〔建〕1. 脊檩,栋梁,正梁2. 楣,过梁
[bookmark: ]cúmelm.(德国等的)烈性甜酒(内含莳萝等数种香料)
[bookmark: ]cumiche m. Amér. 小儿子
[bookmark: ]cum laude(拉)(学位评分)优: Leyó la tesis y le dieronapto ~.他宣读了自己的论文，被评为“优”。
[bookmark: ]cúmplase m.照办(美洲某些国家的总统签署法律文件时的批语)
[bookmark: ]cumpleañero, ra m. f. 过生日的(男、女)孩子
[bookmark: ]cumpleaños m. 诞辰,生日: fiesta de ~ 生日聚会/tarta de~生日(大)蛋糕/ regalo de ~生日礼物/ iFe-liz~! 祝你生日快乐! / Hoy es mi ~, 今天是我的生日。
[bookmark: ]cumplidamente adj. 完全地,整个地: Con esta acciónme has pagado ya ~. 这一次你欠我的钱全付清了。
[bookmark: ]cumplidero, ra adj. 到期的: plazo ~ 期限
[bookmark: ]cumplido, da p. p. de cumplir || adj. 1. 完整的;完美的: victoria ~a 彻底胜利/ un ~ labrador 勤劳淳朴的农民/ un caballero ~ 正人君子/ un ~ granuja 大骗子2.过大的，过长的；很大的： abrigo~过长的大衣 /Recibí una~a cesta de Navidad. 我收到圣诞节一大篮子的礼物。3. 客气的,讲究礼节的: anfitrión muy ~ 十分客气的主人 / Él es siempre muy ~ con las senoras. 他对女士们总是彬彬有礼。4. Col.准时的，守时间的||m.客气,礼貌: No te andes con ~s, estás en tu casa. 你不必客气,这是在你自己家里。/ La invitó solamente por~. 他仅仅出于礼貌邀请了她。/ Aunque aseguró que legustaba mi artículo, yo creo que lo dijo como ~. 虽然他向我保证他喜欢我送给他的东西，但我以为他是出于礼貌才这样说的。 sin. cortesía ant. groseria


[bookmark: ]cumplidor, ra adj. 切实执行的,履行职责的; un solda-do ~ de la disciplina一个严守纪律的士兵 / un funcio-nario muy ~ 忠于职守的官员 U. t. c. s. ∥~ de su deber履行自己职责的
[bookmark: ]cumplimentar tr. 1. 执行(命令): ~ la or den del juez执行法官的命令 / El empleado cumplimentó inmediata-mente lo que le habí a mandado el jefe. 那名雇员立即完成了老板所吩咐的事情。2.(对上司、重要人物)登门拜访;(在正式场合)庆贺: El embajador cumplimentó al reyhaciéndole una visita. 大使拜见国王,向他表示庆贺。3.履行(手续): Ya he cumplimentado las diligencias nece-sarias para la matrícula. 我办理了必要的注册手续。4.填写(表格): ~ una solicitud 填写申请书/ Los alumnoscumplimentaban los impresos de matrícula. 学生们填写注册表格。[image: ]
[bookmark: ]cumplimentero, ra adj. s. 拘礼的(人)
[bookmark: ]cumplimiento m. 1. 执行,履行;完成: Fui a la romeríaen ~ de una promesa. 我去朝拜圣地是为了了结一个许愿。/ La nueva ley es de obligado~ para todas las em-presas. 所有企业必须履行新法律。/ Esto favorecerá el~ de los objectivos propuestos. 这有助于完成预定的目标。 sin. realización 2. 礼貌,客气;礼数: Me molestatanto ~. 我讨厌这么多的礼节。/ No me vengas con~s. 你别太客气。 sin. cumplido; ant. descortesia 3.(期限)已过: Si esperas al ~ del plazo, lo tendrás quepagar con recargo. 你如果等到期限已过,那就必须支付滞纳金。 in en el ~ de 在执行…时: Falleció en el ~del deber. 他以身殉职。 por ~ 出于礼貌
[bookmark: ]cumplir tr. 1. 执行,完成: ~ una orden 执行命令 / ~el plan 完成计划/~ su promesa 履行他的诺言 / ~ susdeseos实现他的愿望 U. t. c. intr.:~ con sus deberes履行他的职责2. 满…岁(月、周、日): Hoy cumple el niñotres años. 这小孩今天满三周岁了。3. 服刑(期满): ~condena en ... 在···服刑 / ~ la condena 服刑期满intr. 1. 服役期满: Este soldado ha cumplido ya. 这个士兵服役期已满。2. 到期,期满: La letra cumple dentro deun mes. 这票据一个月内有效。U. t. c. prnl.: Manana secumple el plazo de entrega. 明天付款期限已到。3. 尽到责任;尽到义务;应酬: Asistí a la fiesta por ~ con tu yer-no. 我参加聚会是为应酬你女婿。/ Conmigo no tienesque~.对于我，你不必尽义务。4.适合；以…为好：Tiene una mansión estupenda, como cumple a un altoejecutivo.他有一幢豪华住宅，这与他的高官身份相配。/Esa manera de actuar no cumple a su forma de ser. 他的活动方式与他的为人不相配。/ Le cumple esforzarsemás. 他应更努力为好。5. 归(某人负责): Me cumple in-formarle que ... 应由我来向他报告……6.〈口〉(对配偶在性生活上)尽到责任: Tienen problemas matrimonialesporque su marido no cumple. 他们的婚姻出现了问题,因为他丈夫在性生活上未尽到责任。‖prnl.实现，完成：Todos los deseos que pedí se cumplieron. 我提出的所有愿望都实现了。Ⅱpor ~出于礼节
[bookmark: ]cumulativo, va adj. 积累的;累积的;堆积的
[bookmark: ]cúmulo m. 1. 堆: un~ de escombros 一堆瓦砾 / un~ de obstáculos 重重障碍 / Tengo un ~ de problemasque no quiero ni contarte. 我有一大堆连你我也不想告诉的问题。2.(美德等)集中: Según ella, su novio es un ~de virtudes. 在她看来,她未婚夫身上有许多美德。/ co-mo resultado del ~ de medidas 作为一整套措施的结果3.〔气〕积云: Los ~s son caracteristicos del verano. 积云是夏季天空特有的气候现象。4.〔天〕星云；星团，星系群: ~ galáctico 银河星云
[bookmark: ]cumulonimbo; cumulonimbus m.〔气〕积雨云cuna f. 1. 摇篮: ~ colgante 悬挂摇篮 / canción de ~摇篮曲 / Los padres han colocado la ~ del bebé junto asu cama.父母把婴儿的摇篮放在他们床边。2.门第，出身: de~ humilde(ilustre) 出身微贱(高贵) sin. linaje3. 幼儿时期: desde la ~ 自幼4. 出生地,故乡;发源地:Alcalá de Henares es la ~ de Cervantes. 阿尔卡拉·德
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[bookmark: ]埃纳雷斯是塞万提斯的出生地。/ El rio Huanghe es la ~de nuestra cultura. 黄河是我国文化的摇篮。5. 索桥6.(牛的)角间 ∥ casa ~ 托儿所[bookmark: ]C

[bookmark: ]cunaguaro m. Ven.〔动〕金钱豹|| morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]cuncho m. Col. 1. 咖啡渣;酒脚;沉淀2. 残羹剩饭:Queda un ~ de arroz. 剩下一点儿饭。
[bookmark: ]cuncuna f. Ch. 1. 毛虫2.〈口〉手风琴
[bookmark: ]cundeamor m. Amér.〔植〕1. 胶苦瓜;苦瓜2. 芎萝
[bookmark: ]cundido adj. Méx. 1. 受折磨的: Estaba ~a de cáncer.她受着癌症的折磨。2. 充满的: La casa estaba ~a de in-sectos.那幢房子里到处是小虫。
[bookmark: ]cundidor, ra adj. 出数的,出活的: Esta lana es muy~a.这种毛线结得出活来。
[bookmark: ]cundir intr. 1. (液体)浸润,渗开,洇2. 传播,流传; Lanoticia cundió rápidamente por la ciudad. 消息很快在城里传开了。/ El incendio hizo que cundiera el pánico. 那场大火很快引起人们的恐慌。3.出数，出活；(工作)有进展: El arroz cunde al cocerse. 这种大米很出饭。/ Hoyno me ha cundido el trabajo. 今天我干不出活。/ Esta la-na cunde poco porque es gruesa. 这种毛线粗,结不出活来。/ Este detergente cunde mucho, porque basta conechar muy poca cantidad. 这种洗剂去污力强,只要放一点就够了。
[bookmark: ]cunear tr. 摇(摇篮) || prnl. 1. 摇摆,摇动2. (走路时)扭动身子
[bookmark: ]cuneiforme adj. 1.〔植〕楔形的: hojas ~s楔形叶2.楔形文字的;用楔形文字写的: caracteres ~s 楔形文字/escritura ~ 用楔形文字写的文件/ hueso ~〔解〕楔骨;楔状软骨 ‖m.〔解〕楔骨;楔状软骨 ‖ etim. del latincuneus (cuña) y - forme(con forma)
[bookmark: ]cunero, ra adj.(候选人或议员)得到政府支持而在选区中陌生的： cundidato~(得到政府支持的)外来候选人
[bookmark: ]cuneta f. (道路两侧的)排水沟: El coche cayó en la ~.汽车掉入排水沟。/ Paré en la ~ para arreglar el pin-chazo.我把车子停在排水沟上，修理被扎的车胎。
[bookmark: ]cunetear tr. Ch. 把(车)停放在路缘 || prnl. Ch. 撞着路缘
[bookmark: ]cunicultor, ra adj. s. 养兔的(人)
[bookmark: ]cunicultura f. 养兔(业): Mi abuelo tiene una granja declicada a la~. 我祖父有一个养兔场。
[bookmark: ]cunnilingus m.舔阴(指用口接触女性生殖器的性行为)
[bookmark: ]cuña f. 1. 楔子: poner una~ en un banco para que nobaile在长凳脚下放一块楔子以免它摇幌 / poner ~s bajolas ruedas de un camión para que no se mueva 在卡车轮子下放上楔子以免卡车移动 sin. calce2.(用作平衡、固定、分开的)楔形物: Esta piedra nos servirá de ~ paraque el coche no se vaya. 我们可把这块石头当作楔子用.不让车子滑下去。/ Pon este papel doblado como ~ paraque la puerta no se cierre. 你把这张折叠起来的纸当作楔子嵌在那里，不让门关上。3.(卧床病人使用的)扁尿盆：La anciana no puede moverse ni para hacer sus nece-sidades, y la enfermera tiene que ponerle la ~. 老太太不能走动上厕所，护士给她放一只扁尿盆。4.硬挤进去的人;硬塞进去的东西: Esta mujer es una ~ que se hametido en el grupo para hacer que nos peleemos y nos se-paremos.这女人硬是挤进我们小组，造成我们打架后分道扬镳。/ Mete ese hierro y haz ~. a ver si abrimos lapuerta.你把这根铁棍塞进去，看看我们能否把门撬开。5.(报纸)填空白的短讯: Una ~ que aparece al final dela página informa de que la actriz sufrió un desmayo enel camerino.这一版的末尾有一条补白，报道那位女演员在化装室昏倒了。6.(电视台或电台的)短时间的广告节目：Esta cadena interrumpe constantemente la programaciónpara meter ~s.这个电视台频道经常中断节目插播短广告。7. Amér. 门路;交情;(与权势者的)熟人关系: Ten-go buenas ~s para conseguir lo que quiero. 我有不少良好的熟人关系，想要什么就能弄到什么。‖~


[bookmark: ]anticiclónica 或 ~ de alta presión〔气〕(隔开另一个旋风的)高压带: La ~ anticiclónica hará que el tiempomejore en las próximas horas. 高压带会使以后几个小时的天气转晴。~ publicifaria(电视台或电台的短时间的)广告节目 meter ~ 打进楔子;挑拨离间: ; No metas ~entre tus hermanos! 你别在兄弟姊妹中挑拨离间。 serbuena ~〈口〉〈讽〉硬挤进去的人
[bookmark: ]cuñado, da m. 内兄,内弟;大伯,小叔;姐夫,妹夫;连襟 ‖ f.嫂子；弟媳妇；姨子；舅嫂；姑子；妯娌
[bookmark: ]cuño m. 1. (铸硬币等用的)铸模;模具,模子: El ~suele ser de acero. 铸模一般是钢做的。2. 硬印;(印出的)图案3.(钱币等)铸造 ‖ de nuevo ~ 新出现的;新创造的: una palabra de nuevo ~ 新出现的词/ empresasde nuevo ~ 新型企业 / politicos de nuevo ~ 新培养出来的政治家
[bookmark: ]cuota f. 1. 定额,限额;份额: ~ de producción 生产配额2. 会费,党费: ~ del partido 党费/ Este mes nos hansubido la ~ del club de tenis. 这个月我们网球俱乐部的会员费提高了。/ No me voy a hacer socio porq uc la ~es muy elevada. 我不想成为会员,因为会费太高。alimentaria 生活费;抚养费 ~ de mercado 市场份额 ~de pantalla(电视的)屏幕时间份额 ~ inicial Amér. 定金;(分期付款的)首付款: Compr e su auto sin~ inicial.买车吧，无须付首付款。~ patronal(社会保险)企业主支付的部分
[bookmark: ]cupada f. ; cupage m. 混合;混合葡萄酒
[bookmark: ]cupe见 caber
[bookmark: ]cupém. 1. 带篷双座四轮马车2. 两门体育赛车: Se hacomprado un ~ de último modelo. 他买了一辆最新型号的赛车。
[bookmark: ]cupido m. 1. [C-]〔罗神〕丘比特(爱神)2. 丘比特画像(裸体、有双翅、手持弓箭的美男孩)；美男孩3.多情的男子
[bookmark: ]cupiera, cupiese, etc. 见 caber
[bookmark: ]cupimos, cupiste, etc. 见 caber
[bookmark: ]cupfém. (轻松短小的)歌曲,歌谣
[bookmark: ]cupletista m. ∫. (唱歌谣的)歌手,歌唱家
[bookmark: ]cupo m. 1. (个人必须完成的)工作份额: Yo ya he cu-bierto el ~ de días que tenía que quedarme en lasecretaria por este mes. 我这个月必须在秘书处工作的天数已完成。/ Tú no has cumplido el ~ de páginas co-rregidas de esta semana. 你还没有完成这个星期你必须校订的页数。2. (承担责任等的)分量: Su~ de responsabi-lidad en el éxito fue muy grande. 他所承担的成功责任很大。3.(每个城镇、省份等的)服兵役名额: En el ~ deeste año han entrado tres mil muchachos de esta provin-cia.今年这个省的服兵役名额为3000 青年人。4.份额；配额: ~s de importación 进口配额/ Nuestra comunidadde vecinos ya ha consumido el ~ de gasóleo que teníaasignado para la calefacción. 我们社区已经把拨给我们取暖的汽油消耗光了。/ El ~ de personas que puedenacceder al museo se ha reducido por cuestiones de segu-ridad.因安全问题，可进入博物馆参观的人数已经减少。sin. contigente 5. Amér. 容量: una sala con ~ para300 personas 能容纳300人的大厅6. (汽车)座位 || v.见 caber
[bookmark: ]cupón m. 1.(配给的)票证2.(公债、股票等的)息票,利息单3.(附在商品上的)赠货券；礼券；购物优待券： Jun-tando diez de los ~ es que vienen en las cajas de galletaste dan un balón.你收集10 张附在饼干箱里的票子可换取一只球。/ Envié el ~ que venía junto a los yogurespara participar en un sorteo. 我把附在酸奶杯上的票子寄去参加摸彩。4. 彩票: He comprado un ~ para la rifa.我买了一张可以抽签的彩票。
[bookmark: ]cuponazo m.〈口〉(西班牙盲人彩票的)特等奖: Si metoca el ~ me daré la vuelta al mundo. 如果中了盲人彩票的特等奖，我就去周游世界。
[bookmark: ]cupresáceo, a adj.〔植〕柏科的 || f.〔植〕1. 柏科植物2.柏科
[bookmark: ]cúprico, ca adj.〔化〕二价铜的: óxido ~ 氧化铜 /
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[bookmark: ]sulfato ~ 硫酸铜[bookmark: ]C

[bookmark: ]cuprifero, ra adj.〔地〕含铜的: mineral ~ 铜矿
[bookmark: ]cuprita f. 赤铜矿
[bookmark: ]cuproniquelm . 1. 铜镍合金2. 铜镍币(旧时西班牙币名,为25分)
[bookmark: ]cuproso, sa adj.〔化〕亚铜的;一价铜的
[bookmark: ]cúpula f. 1.〔建〕圆屋顶,穹顶: ~ de la iglesia 教堂的穹顶2.〈集〉领导人: determinaciones tomadas en la ~del partido 党的领导层所作出的决定/ grandes cambiosen la ~ de la empresa 企业领导人的重大更换 / la ~militar 军队的最高指挥官们3.(舰的)炮塔4.〔植〕壳斗;杯状部 ‖~ de bulbo〔建〕洋葱头形圆顶(常见于俄罗斯东正教教堂)
[bookmark: ]cuquera f. Col.〈口〉精美的东西
[bookmark: ]cuqueria f. 1. 狡猾: Consigue enganarnos a todos consus ~s.他用狡猾的手段把我们全骗了。2.精美的东西：Me han regalado una cajita de música que es una ~. 有人送给我一只八音盒，做得非常精致。
[bookmark: ]cura m. 神父,司铎: ~ de misa 弥撒神父/ ~ párroco教区神父 l ì f. 1. 治疗;(对伤口)清洗挽药: El médicole hizo varias ~s en la pierna. 医生对他的腿部作了几次治疗。/ Hay que hacerle una ~ diaria. 应对他每天进行一次治疗。2. 治疗法: ~ de sueño 睡眠疗法 / ~ de re-poso 休息疗法 / ~ de adelgazamiento 减肥疗法3. 治好,治愈: Esa enfermedad no tiene ~. 这病治不好。‖este~〈口〉(指自己)本人 no tener 〜〈口〉不可救药:Su tacañer ía no tiene ~. 他小气的毛病是改不掉的。/Este muchacho no tiene~, siempr e será igual de ino-cente. 这孩子无可救药,他总是那样无知。 ponerse en ~进行治疗 primera ~ 急救 tener ~ (病或病人)能治好的: Este paralítico aún tiene ~. 这位瘫痪病人还能治好。
[bookmark: ]curable adj. 可以治疗的,能医好的: una enfermedad ~可治疗好的疾病
[bookmark: ]curaca f. Per. 团体的首领
[bookmark: ]curación f. 1. 治愈,康复: La~ de su enfermedad yaestá próxima. 他的病即将治好。/ Te deseo una rápida~. 我祝你很快康复。2. 治疗;医治: Este médicoconsagró su vida a la ~ de los leprosos. 这位医生把一生献给了医治麻疯病人的事业。3.(鱼、肉等)腌制： La sales necesaria en la ~ de las sardinas. 腌制沙丁鱼,盐是必备之物。4. 鞣制: dedicarse a la ~ de pieles 干鞣制皮革的工作
[bookmark: ]curadera f. Ch. 〈口〉喝醉,酒醉
[bookmark: ]curado, da p. p. de curar | | adj. 1.(鱼或肉)干的,腌的2.司空见惯的,习以为常的3. Amér.喝醉的 ||m.1. 腌制(火腿等): Este jamón ha tenido un ~ natural.这种火腿是用自然方法腌制的。2.鞣制: El ~ de la pieles muy importante para que sea de buena calidad. 鞣制皮革对提高皮革质量极为重要。
[bookmark: ]curador, ra m. f. 看管人;(未成年者的)保护人,监护人
[bookmark: ]curaduria f. (未成年者的)保护人(监护人)的职责
[bookmark: ]cural adj. 用于 casa ~ (属于教堂财产的)神父住宅
[bookmark: ]curalotodom . 1.〈口〉万应灵药: Estas hierbas son un~ y te las puedes tomar para el catarro, para los nerviosy para hacer la digestión. 这种药草可治百病,你服用之后可治感冒，治神经衰弱，还可以助消化。2.江湖医生
[bookmark: ]curanderia f.; curanderismo m. 庸医的医术;江湖郎中的医术: El avance de la ciencia médica está lejosde acabar con el ~.医学的进步还远不能消除江湖郎中的医术。
[bookmark: ]curandero, ra m. f. 1. 庸医,江湖医生2. 正骨医师
[bookmark: ]curanto m. (在火烫石头上做的)石煮海鲜: El ~ es unguiso típico de Chile. 热石海洋是典型的智利风味菜。
[bookmark: ]curar tr. 1. 治疗.治愈: Le curan con penicilina. 他们用盘尼西林给他治病。/ Estas pastillas curan la gripe. 这些药片能治流行性感冒。/ Estoy seguro de que ese médicome curará.我相信那位医生能把我的病治好。2.治(伤


[bookmark: ]口),对(伤口)洗清换药: El doctor le curaba la heridados veces al día. 那位医生每天给他的伤口换药两次。/La enfermera le curó la brecha que le se había hecho enla ceja.护士给他眉毛上的口子缝上并包扎好。3.医治：~ las heridas de guerra 医治战争创伤4. 使不再感到:Ese viaje lo ha curado de las depresiones que padecía. 这次旅行驱散了他心中原来的苦闷。/ Aquel fracaso curó suambición de poder. 那次失败使他克服了权力欲。Ú. t. c. prnl.: Ya se ha curado de sus celos. 他已消除了忌妒心理。5.(对鱼、肉等)腌制,熏制;风干: Mis abueloscuran cada año parte de la carne de la matanza. 我祖父母每年在宰杀猪后,总要腌制一部分肉。Ú. t. c. prnl.: Losjamones se curan gracias a la sal y al humo de la chime-nea.火腿是抹上盐后用炉烟熏制而成。6.鞣制(皮革)：~ la piel para hacer abrigos y otros objetos. 鞣制皮革做大衣和其他皮制品 sin. curtir 7. 干化(木材): En el pa-tio de la maderera dejan ~ la madera antes de trabajar-la.在那个女木材老板的院里，他们在做木材加工前的干化工作。‖ intr. 痊愈,复元: Curarás en seguida. 你的病会很快好起来。/ Ha curado de su enfermedad. 他已病愈。Ú. t. c. prnl.: La herida se curó sola. 伤口自己长好了。prnl. Ch. 喝醉
[bookmark: ]curarem.箭毒(植物箭毒马钱子中的毒质，印第安人用以浸制毒箭,也作药用): El ~ tiene la propiedad deparalizar rápidamente el sistema muscular de las perso-nas y los animales.箭毒的特性是能迅速麻痹人畜的肌肉系统。
[bookmark: ]curasaom .1.(一种带有橙皮味的)橘香甜酒，库拉索酒: El~ es una bebida típica caribeña. 橘香甜酒是加拉比海地区的风味饮料。2.一杯橘香甜酒之量： pedir dos~s要二杯橘香甜酒
[bookmark: ]curativo, va adj. 用于治疗的,有疗效的: un nuevométodo ~ 一种新疗法/ una infusión ~a para el catarro治感冒的煎剂 Ⅱ f.治疗法
[bookmark: ]curato m. 1. 神父的职务: ejercer el~ 担任神父的职务2. 教区: Su~ es el más extenso de toda la provincia. 他的教区是全省最大的。
[bookmark: ]Curazao n. pr. 1. 库拉索岛[拉丁美洲,荷属安的列斯群岛的主岛]2.库拉索[现称荷属安的列斯群岛，由库拉索和何鲁巴等六个岛组成]
[bookmark: ]curco, ca adj. s. Amér. 驼背的(人)
[bookmark: ]cúrcuma f.〔植〕姜黄,姜黄根(粉): He hecho una salsamexicana con ~. 我用姜黄做墨西哥调味汁。
[bookmark: ]curcuncho, cha adj. s. Guat. 驼背的(人)
[bookmark: ]curda f.〈口〉酒醉: i Menuda~ se cogió en el ban-quete! 他在宴会上喝得烂醉! Ⅱ m. f.〈口〉酒鬼
[bookmark: ]Curdistán n. pr. 见 Kurdistán
[bookmark: ]curdo, da adj. s. 见 kurdo ‖m. f. Amér.〈口〉酒鬼
[bookmark: ]cureña f. 1.〔军〕炮架2.(做枪托的)木料
[bookmark: ]curia f. 1. 法庭2. 司法界,司法工作人员: La ~ recla-ma un mayor reconocimiento público de su labor. 司法界呼吁公众更好地承认他们的劳动。‖ ~ diocesana 主教管区的宗教事务所神职人员: La ~ diocesana acudió afelicilar a su obispo. 宗教事务所神职人员去向主教表示祝贺。~ pontificia(romana) 罗马教廷;〈集〉教皇的高级官员: La~ romana aún no se ha pronunciado respec-to a este tema.罗马教廷还未就此问题发表看法。
[bookmark: ]curial adj. (尤指罗马)教廷的: ocupar un cargo ~ 担任罗马教廷的一个职位
[bookmark: ]curiara f. 木桨帆船: Las ~s son utilizadas por los in-dios de América meridional. 木浆帆船是南美印第安人使用的水上交通工具。
[bookmark: ]curie m.〔物〕居里(放射性强度单位)
[bookmark: ]curio m. 1.〔化〕镉2. 居里(放射性强度单位)
[bookmark: ]curiosamente adv. 1. 好奇地: Los observé~. 我好奇地观察他们。2. 整洁地: La niña realizó su tarea ~.那女孩的作业做得非常干净。3.出奇地；令人奇怪地： Cu-riosamente, no dijo una palabra. 他一句话都不说,令人奇怪。
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[bookmark: ]curiosear intr. 1. 东张西望;爱热闹: ~ en el mercado逛市场/ ~ por los escaparates 看橱窗2. 打听: Tiene lamala costumbre de ~ lo que la gente tiene en sus casas.他有个坏习惯，爱打听别人家里有什么东西。[bookmark: ]C

[bookmark: ]curiosidad f. 1. 好奇(心): tener(sentir) ~ por sa-ber una cosa 很想知道某事 / Estoy muerto de ~ porconocerlo. 我极想认识他。/ satisfacer su~ 满足他的好奇心2. (常用 pl. ) 新奇事物;珍品;异物: Me mostróunpebetero y otras ~ es traídas de sus viajes. 他给我看他旅行带回的香炉和其他稀奇古怪的东西。/ Este librorecoge multitud de anécdotas y~ es relacionadas con miciudad.这本书收集了我市的许多轶事奇闻。3.清洁，整齐4. 仔细,一丝不苟: Me maravilló la ~ con quelimpiabas y ordenabas mi ropa. 你当时非常仔细地洗涤和整理我的服装,这使我赞叹不已。 sin. pulcritud; ant.descuidado
[bookmark: ]curioso, sa adj. 1. 好奇的,极想知道的;求知的: Losninos, por lo general, son muy ~s. 一般来讲,孩子们都很好奇。/ Estoy ~a por saber qué pasó. 我极想知道发生了什么事情。/ Los cientificos suelen tener un espíritu~.科学家往往具有探究求知的精神。2.令人好奇的，引人注目的: un asunto ~ 一桩引人注目的事情 / Es uncuadro ~, me gustaria examinarlo a fondo. 这是一幅令人好奇的画，我真想好好观察一番。3.整洁的： Siemprelleva a sus niños muy ~s. 她总是给自己子女穿戴得很整洁。/ Tienes la habitación muy ~a, da gusto. 你的房间很整洁,讨人喜欢。/ Toda la casa está muy ~a. 整幢房子窗明几净，一尘不染。4.(工作)细心的，仔细的： Pedroes muy ~ en su trabajo. 彼德罗工作非常细心。5.〈贬〉爱打听的: Reconozco que soy muy ~ y me gusta meterla nariz en todas partes. 我承认我非常爱打听,喜欢到处探听消息。Ú. t. c. s.: Es un ~, siempre está pendiente delo que no le importa. 他是个爱打听的人,总想知道那些与他无关的事情。Ⅱm. f.1.好奇的人；看热闹的人，围观的人2. Amér.江湖郎中
[bookmark: ]curita f. Amér. 护创胶布,苯扎氯铵贴,创伤贴: Compré~s y vendas en la farmacia. 我在药店买了护创胶布和绷带。 sin. tirita
[bookmark: ]currante, ta adj. s.〈口〉勤劳的(人);干活的(人):Juana está ho y muy ~. 胡安娜今天很肯干。/ Mi madrees una ~a que apenas se coge vacaciones. 我母亲很勤劳，几乎不休假。
[bookmark: ]currar intr. 1.(口)工作,劳动,干活: Hoy curro hastalas nueve. 今天我干到(晚上)九点钟。/ Lleva nueve se-manas currando sin parar. 他连续不停地干了九个星期。sin. trabajar 2.〈隐〉占上风: Han jugado al fútbol con-tra nosotros y nos han currado. 他们与我们进行足球比赛,他们占上风。3.〈隐〉打,揍: A este hijo mío le curratodo el mundo. 大家都打我这个儿子。‖ tr. Amér. 偷;抢；骗；诈
[bookmark: ]curre m.〈口〉1. 工作,劳动,干活: Me han subido elsueldo en el~. 他们给我加了劳动工资。2. 工作单位,工作地点: Tengo que desayunar deprisa para irme al ~.我得赶紧吃早饭去上班。
[bookmark: ]currela m. f.〈口〉见 currelante
[bookmark: ]currelante, ta m. f.〈口〉干活的人;勤劳的人: Mipr imo es un ~ que trabaja incluso los domingos. 我堂兄是个勤劳的人，连星期天都干活。
[bookmark: ]currelar intr. 干活,工作,劳动: Tengo ganas de que metoque la lotería para dejar de ~. 我真想彩票中奖,可以不干活了。
[bookmark: ]currele m. (口)见 currelo
[bookmark: ]currelo m.〈口〉1. 工作,活计: Tengo tanto~, que nodoy abasto.我有许多工作，我一个人忙不过来。2.工作单位,工作地点: Para ir al ~ me levanto a las siete. 我七时起床后去上班。
[bookmark: ]curricán m.(船上用的只有一个鱼钩的)钓鱼绳
[bookmark: ]curricular adj. 课程的;教学计划的: Antes de que co-mience el curso los profesores elaboran el proyecto ~


[bookmark: ]del centro.一个学年开始之前，教师们制定学校的教学计划。/ El diseño ~ del ministerio orienta a los profesoresen el proceso educativo. 教育部的课程设置方案指导教师们的教育进程。
[bookmark: ]curriculo m. 1. 学习计划;教学计划: El ~ escolardebe estar adaptado a la realidad social a la que se apli-ca.学校的教学计划应与执行的社会现实相适应。2.(有助于学生才能发展的)学习和实践: En el ~ de cada asig-na tura aparece n los objetivos y los contenidos. 每门课程的教学和实习都包含着它的目的和内容。3.履历
[bookmark: ]curriculum; curriculum vitae〈拉〉m. 履历:Mandó su ~ a varias empresas para buscar trabajo. 为了找工作，他把自己的履历寄给了好几家企业。
[bookmark: ]currinche m. f.〈口〉庸才,庸人: Estoy rodeado de ~sque no saben nada. 我身边尽是些庸才,什么都不懂。sin. pelagatos
[bookmark: ]currito, ta m. f. (为别人工作的)劳动者: Yo no soymás que un ~; si quiere quejarse, vaya al jefe. 我只不过是个雇员，如果想投诉，您找老板说去。||m.〈口〉1.工作;劳动: Voy a mirar los anuncios a ver si me sale un~ guay.我要看看广告栏能否找到一个好工作。2.栗暴：Como no te calles te vas a ganar un ~. 如果你不闭嘴,就要挨栗暴。
[bookmark: ]curro, rra adj.〈口〉1. 爱时髦的,爱虚荣的;(对自己衣着)洋洋得意的2.敢顶撞上司的 ‖ m.〈口〉1.工作：Esta semana tengo mucho ~. 这个星期我有许多工作。/A ver si encuentro un ~. 看看我能否找到工作。2. 工作单位: ir al ~ 去上班
[bookmark: ]curruca f.〔鸟〕灰莺 || morf. la~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]curruña m. f. Vez. 伙伴;搭档;同志;好朋友
[bookmark: ]curruscante adj. 1. (面包等)有脆皮的2. (声音)嘶哑的
[bookmark: ]currusco m. (烤得松脆的)面包头: Lo que más megusta del pan es el ~. 整只面包中我最喜欢吃的是面包头。(亦作 corrusco)
[bookmark: ]currutaco, ca adj. s .1.〈口〉(尤指在服装方面)赶时髦的(人): Quiere ir tan a la última moda que se ha con-vertido en un ridículo ~. 他老想赶时髦,穿最新款式的服装，结果变成了一个滑稽可笑的人。2.微不足道的(人)
[bookmark: ]curry〈英〉m. 咖喱;咖喱粉: pollo al ~ 咖喱鸡
[bookmark: ]cursado, da p. p. de cursar || adj. 老练的,有经验的: Es un abogado muy~ en divorcios. 他在离婚问题上是一个很有经验的律师。/ Este tipo está muy ~ en esta-far a la gente. 这家伙精于骗人之道。
[bookmark: ]cursar tr. 1. 经常出入,经常做2. 发出(电报等);传送(命令等);办理(文件等): ~ una orden 发命令 / ~ untelegrama 发电报/ ~ una invitación 发出邀请 / Tienesque ~ la solicitud de la beca. 你得办理奖学金申请手续。3. 上学,学习: ~ el primer ano 读一年级 / ~ estudiosen la universidad 在大学读书/~ filosofia 攻读哲学
[bookmark: ]cursera f. Col. 〈口〉腹泻
[bookmark: ]cursi(sup. cursilisimo) adj. 虚有其表的;华而不实的;附庸风雅的;艳俗的: un sombrero~一顶俗气的帽子/Tienes unos amigos muy ~s. 你有几个附庸风雅的朋友。Ú. t. c. s.: Eres una ~ insoportable. 你是个虚有其表的女人，叫人无法忍受。
[bookmark: ]cursilada f. 1. 华而不实的东西;艳俗的东西: Esevestido rosa es una ~. 这件玫瑰色的衣服很俗气。2. 附庸风雅: Eso de salir al campo en coche de caballos meparece una ~.我以为乘着马车去乡下是附庸风雅。
[bookmark: ]cursileria f. 1. 虚有其表,华而不实,装腔作势: Todoel mundo reí a de su ~ al hablar. 大家都趣笑他讲话时的那种装腔作势的样子。2. 艳俗,俗气: Esa película es una~.这部电影俗不可耐。
[bookmark: ]cursilisimo, ma adj. sup. de cursi
[bookmark: ]cursillista m. f. (短训班的)学员
[bookmark: ]cursillom .1. 短训班: Voy a un ~ de natación. 我们去参加游泳短训班。2. 系列讲座 Recibiremos un ~ de
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[bookmark: ]primeros auxilios. 我们要接受急救短训班的教育。
[bookmark: ]cursivo, va adj. 草写的;斜体的: letra ~a 草体字,斜体字 ‖ f. 草体(字);斜体(字): escribir en ~ 写草体
[bookmark: ]cursom . 1.〔地〕水流;流水;水道;流淌;流动: Se dejaballevar por el ~ de la corriente. 他被流水冲走了。/ un~ de agua 流水2.(星球运行的)轨道: el ~ de un astro星球运行轨道3. 过程,进程;进展: Eso no cambiaria el~ de las cosas. 这改变不了事情发展的进程。/ Las cosasvolvieron a su ~ habitual. 事物恢复了常态。/ Sigueatentamente el ~ de los acontecimientos. 他密切注意着事态的发展。/ La enfermedad sigue su ~ normal. 这个病的病程正常。 sin. marcha 4. (货币等)流通; Estamoneda es de ~ legal. 这是合法流通的货币。5. 学年:~ 2008-2009 2008-2009学年/ Este~ comienza enseptiembre y termina en junio. 这个学年九月份开始,明年六月份结束。/ El ministerio quiere reducir las carrerasde letras a cuatro ~s. 教育部想把文科专业期限压缩为四年。6. 年级: Ese alumno es de tercer ~. 这个学生是三年级的。7. 教程;课程: un~ de inglés英语课/ un~de informática 信息学课程8. 讲义,论文: ~ de física 物理论文9.〈集〉(一个年级的)学生: El ~ de primerosuele tener problemas de adaptación. 一年级学生常常会遇到一些适应环境的问题。/ El maestro dice que es un~ muy brillante. 老师说这个年级的学生表现很出色。‖~ acelerado 速成班 ~ de Orientación Universitaria(西班牙)大学预科班 ~ intensivo 强化教学班 ~ porcorrespondencia 函授班 da r ~ ① 办理: Ya he dado~ a la instancia que presentaste. 你提交的申请书我已给你办好。/ Quiero que se dé ~ a este expediente inmedi-atamente. 我要求这件事情立即办理。② 放出 da r ~ li-bre听凭,放任: Al escribir el poema dio ~ libre a lafantasía.这位诗人在写作时充分发挥自己的想像力。/Dio libre~ a su indignación. 他肆意发泄怒气。 en~在正在进行(发展)的: el ano en ~ 今年 en~ de 正在…中: El asunto está en ~ de revisión. 这事正在检查中。en el ~ de在…过程中;在…期间: en el ~ de estas in-vestigaciones 在这些调查的过程中 / en el ~ de la vida一生/ en el ~ de un mes 一月之内 seguir una cosa su~某事照常进行: Las faenas de la recolección sigue n su~. 收割工作照常进行。/ La recuperación del enfermosigue su ~ normal. 病人康复情况正常。
[bookmark: ]cursor m. 1.〔计〕光标;移动符号: El~ debes llevariosiempre donde vayas a empezar a escribir. 你在哪里开始写，就把光标移到哪里。2.〔机〕滑板；滑块；滑座
[bookmark: ]curtido, da adj. 1. 鞣制过的: una piel ~a 一张熟皮子2.晒黑的: un rostro~晒得黝黑的面孔3.经过磨炼的,老练的: Estaban ~s por el infortunio. 他们饱经风霜。/ hombre~ en diplomacia 有外交经验的人/ Despuésde tantos anos en ese trabajo, está ya muy ~. 他干这项工作已干了许多年，很有经验。‖m.1.(常用 pl.)熟皮子;皮制品: fábrica de ~s皮革厂/ Los~s nunca hanestado al alcance de mi economía. 我的经济条件永远买不起皮制品。2. 鞣制: dedicarse al ~ de las pieles 从事皮革鞣制工作
[bookmark: ]curtidor, ra m. f. 鞣皮工人,制革匠: Estuve de ~ enuna fábrica de pieles pero no podia soportar el olor. 我曾是一家皮革厂的鞣革工人，但我受不了那难闻的气味。
[bookmark: ]curtiduria f. 制革厂,鞣皮厂: Las ~s suelen estar ins-taladas cerca de los ríos porque en ellas se necesitamucha agua.鞣皮厂一般开在河边，因为鞣皮需要许多水。
[bookmark: ]curtiembre f. Amér. 见 curtiduría
[bookmark: ]curtiente adj. 鞣皮用的 || m. 鞣皮剂
[bookmark: ]curtir tr. 1. 鞣制(皮革): ~ pieles 鞣制皮革2. (太阳)晒黑: El sol y el aire curten la piel de los campesinos. 风吹日晒使农民的皮肤变黑了。 sin. encallecer U. t. c. prnl.:Cada verano se le curtía la piel por pasar tanto tiempo enla playa.每年夏天，他在海滩度过相当长的时间，皮肤晒得很黑。3.磨炼使能吃苦耐劳,使变得坚强: Las desgra-


[bookmark: ]cias lo han curtido y ya no es aquel joven ingenuo. 种种不幸磨炼了他，他已不是当年的那个天真的青年人了。Ú. t. c. prnl.: Se curtió a fuerza de desengaños. 他从种种痛苦中醒悟过来,变得坚强起来。 sin. endurecer
[bookmark: ]curubito m.〈口〉有巨大社会政治影响的地位
[bookmark: ]curucutear tr.〈口〉 Vez. 搬动(家什) Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]curul f. Amér. 座;坐位
[bookmark: ]cururo m. Ch. 田鼠 ‖ morf. el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]curva f. 1.〔数〕曲线;弧线: trazar una~ en el papel在纸上画一条曲线 / La circunferencia es una ~ cerrada.圆周线是一条封闭弧线。/ una ~ abierta 一条开放弧线 /La flecha describió una~ en el aire. 箭呈弧形在空中飞过。2. 弯曲;弯曲部分;(道路的)弯曲处: Esta carreteratiene unas ~s muy peligrosas. 这条公路有几处弯道很危险。/ El coche se salió en una~. 那辆汽车飞出弯道。3.(统计时做的)曲线图表: ~ de temperatura 温度曲线图表/ Esta~ de natalidad representa el progresivo des-censo de nacimientos. 这个曲线图表说明人口出生率在逐步下降。4.(棒球的)曲线球5. pl.(女性体型的)曲线轮廓: Se pone siempre ropa muy ajustada para realzarmássus ~s.她总是穿着紧身衣服以突出她的身体曲线。∥ ~ de nivel(地图上的)等高线: Según la ~ de nivel,estas dos montañas tienen la mism a altitud. 从这条等高线可以看出，这两座山的高度是一样的。coger (tomar)una ~ (司机)开车转弯: Tienes que tomar la ~ a pocavelocidad.你开车转弯的时候要减速。
[bookmark: ]curvado, da adj. 弯曲的: La trayectoria del proyectiles ~a. 子弹飞行轨道呈曲线状。/ El árbol está~. 这棵树长弯了。
[bookmark: ]curvar tr. 使弯曲,弄弯: ~ un alambre 弄弯一根铁丝Ú. t. c. prnl.: La puerta se ha curvado a causa de la hu-medad. 由于受潮,这扇门变弯了。 sin. arquear(se)
[bookmark: ]curvatura f. 弯曲;曲度: Midió la ~ del arco. 他测量了拱门的曲度。
[bookmark: ]curvilineo, a adj. 1.曲线的;用曲线表示的: un trazo~ 一段曲线 / La existencia de colinas hace que el traza-do de esta carretera sea ~a. 因为有几座小山,这条公路绘制出来的是一根曲线。2.(女子)有曲线美的，(身材)丰满匀称的
[bookmark: ]curvo, va adj. 1. 弯曲的: línea ~a 曲线 / Muchos pájaros tienen el pico ~. 许多种鸟喙是弯曲的。 ant.recto 2. 曲面的: La superficie de la lente es curva. 凸镜是曲面的。
[bookmark: ]Cus n. pr. 1. 古实(基督教《圣经·创世纪》中的人物 Cam之长子， Noé之孙子)2.古实国(指古实后裔居住之地，据认为在今日红海西岸，现译“库施”)
[bookmark: ]cusca f. 用于 hacer la ~ 使厌恶;损害,伤害: Estoszapatos son nuevos y me están haciendo la ~. 这是一双新皮鞋，我穿上后磨伤了脚。
[bookmark: ]cuscurrear intr. (咀嚼时)咯吱咯吱响
[bookmark: ]cuscurro m. (烤得很松脆的)面包头: Siempre se pidelos~s del pan porque no le gusta la miga. 他总是要求吃松脆的面包头，而不喜欢吃面包心。
[bookmark: ]cuscus m.1.〔烹〕粗麦粉蒸肉(内有蔬菜、鸡肉丁和羊肉丁等,北非阿拉伯风味菜): Siempre que quiero ~ vengoa este restaurante marroquí. 每次进这家摩洛哥餐馆,我总要吃一份粗麦粉蒸肉。2. Amér.〈口〉害怕
[bookmark: ]cusí cusí adv. Amér. 还过得去
[bookmark: ]cúspide f. 1. 山尖,山顶: En la ~ de la montaña on-deaba una bandera. 山顶上飘扬着一面旗子。 sin. cima2.〔数〕(锥体的)尖: La ~ de una pirámide es suvértice. 棱锥体的尖就是它的顶部。3. 齿尖4. 尖顶: la~ de la torre 塔尖5. 高峰,顶峰: En su carrera deporti-va la tenista consiguió llegar a la ~. 在她的体育生涯中,这位女网球手已达到顶峰。sin. cima
[bookmark: ]cusqui f. 用于 hacer la 〜〈口〉1. 打扰: Me está ha-ciendo la ~ ya t u hermano, tanto hacerme ir y venirpara nada.你哥哥在烦我，让我无谓地来回奔走。2.伤
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[bookmark: ]害: Me roza el pantalón en la herida y me está haciendo[bookmark: ]C

[bookmark: ]la ~.我穿的裤子蹭着了伤口，我感到很痛。
[bookmark: ]custodia f. 1. 看护;保管: Dos guardias se encargan desu ~. 两个卫兵负责守卫他。/ La~ del dinero es funcióndel secretario. 保管钱是秘书的工作。/ Estos cuadrosserán depositados en un banco para su mejor ~. 为了更好地保管这些画，它们将被存放到银行里。sin. protección2. 监护,监管: ~ preventiva 预防性的监护 / Lo tienenbajo ~.他被监管。3.〔宗〕(供信徒顶礼膜拜的)圣体盒：La ~ de esta catedral es una obra de arte y lleva incrus-tadas piedras preciosas. 这个大教堂的圣体盒是一件艺术品，镶嵌着贵重的宝石。4.〔宗〕(供奉圣体举行宗教游行用的)大型圣体座: Varios hombres llevaban la ~ ahombros.好几个汉子肩抬着大型圣体座。5.护送队；押送队 ‖ m. f.看护人,看管人
[bookmark: ]custodiar 12 tr. 守卫,看守,看管: ~ a los prisioneros看管俘虏/ ~ las vías de comunicación 守卫交通线
[bookmark: ]custodio adj. 守护的,守卫的: ángel ~ 守护天使 ‖m. 看守,守卫者 | | ~ del orden Per. 警长
[bookmark: ]cusucom . Amér.〔动〕犰狳‖ morf. el~ macho. el~ hembra
[bookmark: ]cususa f. Amér. 甘蔗烧酒
[bookmark: ]CUT abr. Central Unica de Trabajadores (智利)劳动者统一工会
[bookmark: ]cutacha f. Amér. 弯形大砍刀
[bookmark: ]cutáneo, a adj. 皮肤的: enfermedad ~a皮肤病 / Elcalor me produce erupciones ~ as. 天气炎热使我生出疱疹。
[bookmark: ]cutato, ta adj. Per.〈口〉(人)黑色人种的
[bookmark: ]cúter(pl. cúteres) m. 1. 独桅纵帆船;小型快艇2. 小刀: En la cl ase de manualidades el nino corta el cartóncon el ~.在手工课里，孩子用小刀分割纸板。
[bookmark: ]cuti m. Ven. 俚语;行话;切口,黑话
[bookmark: ]cutí m.(做垫套、褥套等)坚质棉布(或亚麻布): Elcolchón está forrado con un ~ azul con flores blancos.床垫用白花蓝底的质地坚实的棉布缝制而成。
[bookmark: ]cuticula f. 1.〔解〕表皮: La~ tiene una función pro-tectora y transpirante. 表皮有保护和散发汗水的作用。/Bajo la ~ se encuentra la dermis. 表皮下面是真皮。2.〔解〕(尤指指甲根部的)护膜;小皮: La manicura no mehace ningún daño al quitarme las~s. 指甲修剪师给我剔除皮屑的时候没有弄痛我。3.〔植〕角质层
[bookmark: ]cuticular adj. 1. 表皮的2.〔解〕护膜的3. 角质层的
[bookmark: ]cutina f.〔植〕角质(素): La ~ es muy resistente a losreactivos químicos. 角质具有抗化学试剂的作用。
[bookmark: ]cutirreacción f.〔医〕皮内反应
[bookmark: ]cutis(pl. cutis) m. 皮肤;面部皮肤: Tienes el ~ muyfino y no debes ponerte demasiado al sol. 你的皮肤很细嫩,不要长时间暴晒在太阳下。/ Ella usa esta pomada


[bookmark: ]para eliminar las impurezas del ~. 她使用这种洗面膏洗去脸皮上的污垢。
[bookmark: ]cuto, ta adj. Amér. 1. 没牙的,掉了牙的2. 老的;破旧的3. 独臂的 | | m. f. Amér. 独臂人
[bookmark: ]cutra f. Per.〈口〉收买,贿赂
[bookmark: ]cutre adj.〈口〉1. 难看的;质量差的: Usas siempre unaropa muy ~. 你老穿着难看的服装。/ Era un bar muy~ y estaba llen o de gente extraña. 那是一家低档酒吧.里面全是形形色色的怪人。2.吝啬的，小气的： Eres unapersona muy ~.你这个人很小气。/ No seas~ y pagade una vez. 你别小气,就痛痛快快付一次钱吧。U. t. c. s.:Pedro es un ~. 彼德罗是个小气鬼。
[bookmark: ]cutreria f. 见 cutrez
[bookmark: ]cutrerio m. 下层社会民众,下等人
[bookmark: ]cutrez f. 1. 难看;脏乱;差劲: Debido a la~ del local.salimos nada más entrar. 这个娱乐场所脏乱差,我们一进去就出来了。2. 吝啬,小气: Hasta dónde llegaria su ~que no nos sacó ni una cerveza. 他非常小气,连一杯啤酒都不请我们喝。
[bookmark: ]cuy m. Amér.〔动〕豚鼠,天竺鼠 ‖ morf. el ~ macho.el ~ hembra
[bookmark: ]cuyano, na adj. 1.(阿根廷)古约(Cuyo)的;古约人的2. Ch. 阿根廷的;阿根廷人的 || m. f. 1. 古约人2. 阿根廷人
[bookmark: ]cuye m. 见 cuy
[bookmark: ]cuyo, ya(pl. cuyos, cuyas) pron. (关系代词)他(她、它)的,他(她、它)们的: Estoy leyendo una novela cuyoautor es chileno. 我在读一本小说,它的作者是智利人。/vocablos ~ uso es extendido 广泛使用的一些词
[bookmark: ]Cuyon. pr.古约[阿根廷中部的原省名，即现在的门多萨(Mendoza)省、圣胡安(San Juan)省和圣路易斯(SanLuis)省]
[bookmark: ]cúyo, ya pron. 谁的¿Cúyo es ese aposento? 这房间是
[bookmark: ]谁的?
[bookmark: ]cuzca f. Amér. 1. 轻浮的女人2. 暗娼
[bookmark: ]Cuzco n. pr. 1. 库斯科[秘鲁省名]2. 库斯科市[秘鲁库斯科省的省会]
[bookmark: ]cuzcuz m. 见 cuscús
[bookmark: ]cuzqueño, ña adj. (秘鲁)库斯科(Cuzco)的;库斯科人的 l í m. f.库斯科人
[bookmark: ]c. v.; C. V. abr. curriculum vitae 简历;履历
[bookmark: ]c. v.; CV abr. caballo de vapor 马力
[bookmark: ]cyberespacio m. 见 ciberespacio
[bookmark: ]cycling〈英〉m. 骑自行车运动: Dedico un rato todoslos días a hacer algo de ~. 我每天都要抽出一点儿时间骑一骑自行车。
[bookmark: ]czar m. 见 zar
[bookmark: ]czarina f. 见 zarina




[bookmark: ]D




[bookmark: ]df.西班牙语字母表中第四个字母，名称为de[bookmark: ]D

[bookmark: ]Df.(罗马数字)五百
[bookmark: ]D. abr. 1. 见 dama 2. 见 Don
[bookmark: ]Da. abr. 见 doña
[bookmark: ]-dasuf.(构成由名词或动词派生的名词)1.表示“集体”，如: vaca-vacada 2. 表示“器具所含之量”,如: pala-palada 3. 表示“贬义的行为”,如: payaso-payasada 4.表示“击”, “伤”,如: palma-palmada, cuchillo-cuchilla-da5. 表示“多”, “丰富”,如:río-riada6. 表示“行动与结果”,如: llegar-llegada, salir-salida
[bookmark: ]dable adj. 可能的,办得到的,行得通的:A una personasin estudios no le es ~ optar a ese puesto. 一个不学无术的人不可能获得这个工作岗位。
[bookmark: ]dabuten; dabuti adj.〈口〉极妙的,了不起的: Estamúsica es dabuten. 这音乐太美妙了。/ Esa chica esdabuti. 这姑娘非常美丽。 il adv.(口)非常好: En el re-creo nos lo pasamos dabuti. 在休息时,我们玩得很痛快。
[bookmark: ]daca(da acá的缩约形式)给我: Daca tu dinero. 把你的钱给我。|| andar al ~ y toma 争论
[bookmark: ]da capo〈意〉 adv.〔音〕从头;从头重复乐曲
[bookmark: ]Dacca n. pr. 达卡[孟加拉国首都]
[bookmark: ]dacha〈俄〉f. 夏季别墅,乡间邸宅
[bookmark: ]Dacia n. pr. 达契亚[古代中欧一地区]
[bookmark: ]dacio, cia adj. 达契亚(Dacia) 的;达契亚人的 ‖m. f.达契亚人
[bookmark: ]dación f.〔律〕让与,转让;捐赠;Firmó an te notario la~ de sus bienes a sus herederos. 他在公证人面前签字,把他的财产转让给他的几个继承人。‖ ~ en pago〔律〕以物抵偿债务
[bookmark: ]dacrón m.〔纺〕聚酯纤维,涤纶,的确良
[bookmark: ]dactilado, da adj. 指状的
[bookmark: ]dactilar adj. 手指的: huellas~ es 指印 sin. digital
[bookmark: ]dactilico, ca adj. 扬抑抑格的;长短短格的; ritmo ~扬抑抑格韵律 / verso~长短短格诗句
[bookmark: ]dactiliforme adj. 海枣树(palmera) 形的: capiteles~s海枣树形的塔尖
[bookmark: ]dáctilo m. (诗)扬抑抑格;长短短格
[bookmark: ]dactilografia f. 打字;打字术: conocimientos de ~ 有关打字的知识 ‖ etim. del griego dáktylos (dedo) y-grafia (representación gráfica)
[bookmark: ]dactilografiar 13 tr. 打字
[bookmark: ]dactilográfico, ca adj. 打字的:métodos de ense-nianza ~a 打字教学的方法
[bookmark: ]dactilógrafo, fa m. f. 打字员
[bookmark: ]dactilograma m. 指印,指纹:~s de los presos 囚犯的指印
[bookmark: ]dactilologia f. (聋哑人使用的)手语术: Los sordomu-dos se expresan por me dio de la ~. 聋哑人用手语来表达意思。‖ etim. del griego dáktylos (dedo) y - logia(ciencia o estudio)
[bookmark: ]dactilológico, ca adj. 手语的:enseñar un alfabeto
[bookmark: ]~教手语字母
[bookmark: ]dactiloscopia∫. 指纹学;指纹鉴定法: un especialista en ~ 一位指纹学专家 | | etim. del griego dákylos(de-do) y-scopia (exploración)
[bookmark: ]dactiloscópico, ca adj. 指纹(学)的;指纹鉴定法的: El examen ~ demostró que el sospechoso estuvo en


[bookmark: ]el lugar del crimen. 指纹的鉴定说明了嫌疑犯当时在犯罪现场。
[bookmark: ]dactiloscopista m. f. 指纹鉴定专家
[bookmark: ]-dad suf. 构成由形容词派生的抽象名词,如: malo-maldad, ruin-ruindad; solo-soledad, moderno-modern-nidad
[bookmark: ]dadá adj. 达达主义(dadaismo)的;达达主义派的; movi-
[bookmark: ]miento ~ 达达主义运动/ poemas ~s 达达主义派诗人
[bookmark: ]dadaismo m.达达主义(20世纪初期一虚无主义文艺流派): El~ provocó el escándalo en el ambiente artísticode la época.达达主义在当时的文艺界引起反感。||m.见dadá
[bookmark: ]dadaista adj. 1. 达达主义的2. 达达主义派艺术家的| | m. f. 达达主义者,达达主义派艺术家 | | sin. dadá
[bookmark: ]dádiva f. 礼物,馈赠物,赠品: No queremos ~s, sinoque se nos pa gue lo que merecemos. 我们不要赠品,而是要支付给我们应得的钱款。
[bookmark: ]dadivosidad f. 慷慨,大方: Gracias a la ~ de algunaspersonas, se consigue ayudar a otras. 由于一些人的慷慨,另一些人得到了帮助。 sin. generosidad
[bookmark: ]dadivoso, sa adj. 慷慨的,大方的,不吝惜的: gesto~慷慨的姿态/ Es una persona desprendida y ~a. 他是个慷慨无私的人。 sin. generoso
[bookmark: ]dado, da p. p. de dar | | adj. 1. 由于,鉴于:Pasé lanoche junto al enfermo ~a la gravedad del caso. 由于(病人的)病情严重，我在他身边陪夜。2.可能的，许可的(与 ser 连用): Si me es ~ elegir ……如果允许我选择…∥m. 1. 骰子: j ugar a los ~s 掷骰子赌博/ lanzar los~s掷骰子2.〔机〕轴衬，衬圈3.〔建〕柱的基座，墩身sin. pedestal 4. 小方块东西: Sacó de aperitivo unosdaditos de jamón. 他拿出几小块火腿肉作为开胃小吃。‖ ~ fa lso 灌铅加重的骰子(以便在赌博中作弊) cargarlos~s灌铅加重骰子(使其落下时某一面朝上以便在赌博中作弊) ~ que ① 既然,由于: Dado que cae la lluvia,me quedo en casa. 由于下雨,我留在家里。② 如果,只要: Dado que así sea, lo veré. 如果是这样,我倒要看一看。
[bookmark: ]dador, ra adj. s. 给与的(人) || m. 带信人,捎信人:Recibida tu carta, te envío mi respuesta con el mismo~.收到你的信之后，我叫同一位送信人把我的回信给你送去。‖m. f.开支票(汇票)的人
[bookmark: ]da ga f. 1. 短剑: Los guerreros lucharon cuerpo a cuerpocon ~s.那几个武士用短剑搏斗厮杀。2. Amér.匕首
[bookmark: ]Daguerre(Jacques) n. pr. 达盖尔(1789—1851,法国舞台美术家和物理学家，发明达盖尔银版法)
[bookmark: ]daguerrotipar tr. 用达盖尔银版法拍摄
[bookmark: ]daguerrotipia f. 达盖尔银版法
[bookmark: ]daguerrotipo m. 1. 达盖尔银版法2. 用达盖尔银版法拍的照片3.达盖尔银版照相机
[bookmark: ]Daguestán n. pr. 达吉斯坦[俄罗斯一自治共和国]
[bookmark: ]daguestano, na adj. (俄罗斯)达吉斯坦(Dagues-tán)的;达吉斯坦人的 ||m. f.达吉斯坦人
[bookmark: ]daifa f.〈古〉姘妇 ‖ etim. del áraba daifa (señora,manceba)
[bookmark: ]daikiqui m. 见 daiquiri
[bookmark: ]daiquiri m.代基里酒(一种由糖、柠檬汁和朗姆酒掺和成的鸡尾酒，Daiquiri为古巴朗姆酒产地)
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[bookmark: ]daláilama m.达赖喇嘛(中国藏传佛教格鲁派的两大活佛之一) || etim. del mongol dalai (océano) y el tibeta-no lama (sacerdote)
[bookmark: ]Dalí(salvador) n. pr. 达利(1904 - 1989,西班牙超现实主义画家)
[bookmark: ]dalia f. 1.〔植〕大丽花,大丽菊2. 大丽花的花
[bookmark: ]daliniano, na adj. (西班牙画家)达利(SalvadorDalí)的；西班牙超现实主义绘画风格的
[bookmark: ]dalla f. 见 dalle
[bookmark: ]dallar tr. (用长柄大镰)刈,割
[bookmark: ]dalle m.长柄大镰刀,大钐镰
[bookmark: ]Dalmacia n. pr.达尔马提亚[克罗地亚一地区,沿亚得里亚海]
[bookmark: ]dálmata adj. (克罗地亚)达尔马提亚(Dalmacia)的;达尔马提亚人的：perro~达尔马提亚狗(一种短毛大狗)‖m. f.达尔马提亚人 ‖ m.1.(已废弃使用的)达尔马提亚语2.达尔马提亚狗
[bookmark: ]dalmática f. 1.(古罗马人的)齐膝白袍2. (某些执权杖者所穿的)华丽长袍: En el acto solemne celebrado enel Palacio Real, los maceros vestían ~s. 在王宫举行的隆重仪式中，执权杖者穿着华丽的长袍。3.(神圣人员所穿的)法袍: Los diáconos usan ~ cuando ayudan al sacer-dote en misas solemnes. 在协助神父做隆重弥撒活动时,助祭们穿着法袍。
[bookmark: ]dalmático, ca adj. s. 见 dálmata || m. (已废弃使用的)达尔马提亚语
[bookmark: ]daltoniano, na adj. s. 见 daltónico
[bookmark: ]daltónico, ca adj. 1. 色盲的: Las personas con visión~a confunden algunos colores. 有色盲的人分不清某些颜色。2. 患色盲的: Tiene varios alumnos ~s. 他有几个学生是色盲。Ú. t. c. s: Los ~s no distinguen el color rojodel verde.有色盲的人分不清红色与绿色。
[bookmark: ]daltonismo m. 色盲: El ~ se transmite hereditaria-mente. 色盲会遗传。|| etim. Por alusión a John Dal-ton, fisico inglés del siglo XVIII, que lo descubrió por primera vez.
[bookmark: ]dama f. 1. 贵妇人,淑女: una ~ de la aristocracia贵族妇女2.〈书〉情人,情妇: El poeta dedicó varios sonetos asu~.那位诗人写了好几首十四行诗献给他的情人。！Dulcinea era la ~ de Don Quijote. 杜尔西内娅是堂吉诃德的情人。3. 宫女: las~s de la reina 王后的侍女们/ las~s de la corte宫廷里的侍女们4.〔戏〕(扮演主角的)女演员: Ahora ya no hace papeles de ~. 她眼下不演女主角了。5.〔棋〕王后: Cuando le comieron la ~, perdió sumejor pieza de ataque. 当他的王后被吃掉之后,他就失去了最好的进攻棋子。sin. reina 6.(西洋跳棋的)过界棋子: Una~ puede movevse en todas las direcciones. 一个过界棋子就可向前后左右移动。7. pl.西洋跳棋：j ugar alas~s玩西洋跳棋8. 鹿 ‖ ~ de compañía(夫人、小姐的)伴娘 ~ de honor ①(婚礼中新娘的)女傧相:~ dehonor de la novia 新娘的女傧相 ②(选美赛中名次排在王后之后的)美女: Ayer eligieron a la reina de la fiesta ydos~s de honor.昨天他们选出了节日的王后和两名美女。~ de noche〔植〕晚香玉;夜来香~ gris Col.〈隐〉巡逻警车 ~s chinas 中国跳棋 primera ~ 第一夫人: Elacto of icial contó con la presencia de la primera ~. 那次官方活动有第一夫人在场。
[bookmark: ]damaceno adj. 见 damasceno
[bookmark: ]damajuana f.(外有柳条筐保护的)小口大肚玻璃瓶；坛子: una ~ de vino 一坛子葡萄酒
[bookmark: ]damán m.〔动〕蹄兔‖ morf. el~ macho, el~ hem-bra
[bookmark: ]damasana f. Amér. 见 damajuana
[bookmark: ]damasceno, na adj. 大马士革(Damasco) 的;大马士革人的 Ⅱm. f.大马士革人
[bookmark: ]Damasco n. pr. 大马士革[叙利亚首都]
[bookmark: ]damasco m. 1. 锦缎,花缎2. Amér. 杏: Una de las frutas que más me gusta es el ~. 水果中我最喜欢吃的是杏子。3. Amér. 杏树: Mis abuelos vive n en Uruguay y


[bookmark: ]tienen un ~ en la huerta. 我祖父母住在乌拉圭,他们的菜园里有一棵杏树。
[bookmark: ]damasina f. 见 damasquillo
[bookmark: ]damasquillo m. 织锦缎: cortinas de ~ 织锦缎的窗帘
[bookmark: ]damasquinado m. 金银镶嵌: Los ~s de Toledotienen fama mundial. 托莱多的金银镶嵌世界闻名。
[bookmark: ]damasquinador, ra m. f. 金银镶嵌工匠
[bookmark: ]damasquinar tr. 给···镶嵌金银:~ un puñal 给匕首(柄)镶嵌金银
[bookmark: ]damasquino, na adj. s. 见 damasceno
[bookmark: ]damero m. 1. 西洋跳棋(las damas) 棋盘2. 方方正正(犹如跳棋盘)的市区: En el ~ de Barcelona se observanlas calles largas y rectas. 在巴塞罗那方方正正的市区里可以看到又长又直的大街。3.(最终能读出一句句子的)纵横填字谜: Resuelva este ~ y podrá leer unos versosfamosos.请您解这个纵横填字谜，最后能读出几行著名的诗句。
[bookmark: ]damerograma m.(最终能读出一则引文或一段文章的)纵横填字谜
[bookmark: ]damisela f. (想充当贵夫人的)女青年: Esa ~ no esmás que una niña cursi y consentida. 这姑娘摆出一副贵夫人的样子，其实是娇生惯养，俗不可耐。
[bookmark: ]damnificación f. 损害,损伤
[bookmark: ]damnificado, da p. p. de damnificar adj. 受损害的,受灾的: zona~a灾区 Ⅱ m. f. 难民,灾民:~s de lainundación 水灾灾民
[bookmark: ]damnificador, ra adj. 损害的,损伤的
[bookmark: ]damnificar 7 tr. 损害,损伤: El huracán damnificó avarias poblaciones. 这次飓风给好几座城镇造成了损害。
[bookmark: ]Damocles n. pr. (希腊、罗马民间传说中的)达摩克利斯[为叙拉古(Siracusa) 暴君迪奥尼修斯(Dionisio) 的谄臣]‖ espada de ~达摩克利斯剑(喻指临头的危险)
[bookmark: ]dan〈日〉m.1.段(柔道、空手道、围棋等运动员的等级)2.(有特定段称号的)运动员
[bookmark: ]Dánae n. pr.〔希神〕达那厄(Argos的国王, Acrisio 之女，主神宙斯化作金雨与她幽会，生了 Perseo)
[bookmark: ]danaides f. pl.〔希神〕达那伊得斯姐妹(听命父亲,犯杀夫之罪，被罚在地狱中永远用筛取水)
[bookmark: ]dancing〈英〉m. 舞厅 PRON. [dánsin]
[bookmark: ]dandi(pl. dandis) m. 花花公子,纨袴子弟: Con ese tra-je y con esos zapatos estás hecho un auténtico ~. 你穿上这套衣服和这双鞋子，变成了一个真正的花花公子。
[bookmark: ]dandismo m. 纨袴子弟的作风(或行为): El ~ se pusode moda en el sigl o XIX. 纨袴子弟的生活作风在19世纪很盛行。
[bookmark: ]dandy m. 见 dandi
[bookmark: ]danés, sa adj. 丹麦(Dinamarca)的;丹麦人(语)的:perro gran~ 丹麦大狗(毛短而力大) || m. f. 丹麦人||m. 丹麦语 ‖ gran~丹麦大狗
[bookmark: ]danone m.〈口〉酸奶:~ de frutas 水果酸奶
[bookmark: ]danta f. Amér.〔动〕1. 貘2. 麋 || morf. la~ macho.la ~ hembra
[bookmark: ]Dante(Alighieri) n. pr. 但丁(1265——1321,意大利诗人，文艺复兴运动的先驱人物，代表作有《神曲》Divinacomedia 等)
[bookmark: ]dantesco, ca adj. 1. (意大利诗人)但丁(Dante) 的;但丁式的2.可怖的;阴森的:una escena ~a 一个阴森恐怖的场面
[bookmark: ]dantismo m. 1. 但丁(Dante) 作品的影响: El ~ esuna constante en la literatura didáctica medieval. 但丁作品的影响是中世纪说教文学的不变的因素。2.但丁研究：En esa universidad hay una cátedra especializada en ~.在这所大学有一个但丁学的教研室。
[bookmark: ]dantista adj. 但丁学者的 ‖m. f. 但丁学者
[bookmark: ]dantzari m. f. 跳巴斯克(País Vasco) 传统舞蹈的人
[bookmark: ]danubiano, na adj. 多瑙河(Danubio) 的;多瑙河流域的
[bookmark: ]Danubio n. pr. 多瑙河[欧洲]
[bookmark: ]danza f. 1. 舞,舞蹈;跳舞:~ del cisne 天鹅舞 / ~ de
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[bookmark: ]espadas 剑舞/ En cuanto sonó la música, empezó la ~.一奏起音乐,人们就翩翩起舞。 sin. baile 2.〈口〉忙碌:Siempre estoy en ~, sin parar de trabajar un momento.我总是忙忙碌碌，一刻不停地工作。3.纠葛；不光彩的事：andar(estar) en la ~ 卷入纠葛 / meter a uno en la ~使某人参与不光彩的事4.(口)吵嘴,打架 ‖ ~clásica古典舞~ de la muerte死亡舞蹈(中世纪绘画题材，象征死亡的骷髅带领众人走向坟墓的舞蹈)~ del vientre 摆腹舞,肚皮舞~ regional 地方民间舞 ~ ritual 祭礼舞en~〈口〉①在活动中,在忙碌中: Llevo en ~ toda lamañana para preparar el viaje. 我整个上午都忙于准备旅行。/ Me tiene en ~ desde que ha recibido la noticia. 从他接到那个消息起，他就让人忙个不停。②目前(谈论)的: Otra vez está en ~ el tema de los impuestos. 税收问题又一次成了现在议论的话题。
[bookmark: ]danzador, ra adj. 舞蹈的,跳舞的 | | m. f. 舞蹈家,舞蹈演员；跳舞的人
[bookmark: ]danzante, ta adj. 跳舞的,舞蹈的‖m. f. 1. 跳舞的人2.好播弄是非的人3.〈口〉轻率的人；华而不实的人：Ese ~ nunca sentará la cabeza. 这个轻率的家伙做事总是稀里糊涂。4.〈口〉活跃的人，机灵的人
[bookmark: ]danzar 9 tr. 跳舞(尤指艺术舞蹈): ~ una danza de es-padas 跳剑舞 Ú. t. c. intr. sin. bailar || intr. 1. 回来摆动,摇来晃去: Las hojas danzan llevadas por el viento. 树叶随风摇摆。2. 忙碌,来回奔忙: Los ninos me tienen to-do el dí a danzando de aquí para allá. 孩子们让我整天忙个不停。/ No resolvió el asunto y estuvo todo el díadanzando de acá para allá. 他没有解决问题,然而来回奔忙了一整天。
[bookmark: ]danzarín, na m. f. 舞蹈家,舞蹈演员
[bookmark: ]danzón m. 1. (古巴)丹松舞〔与哈巴涅拉舞(habanera)相似〕2.丹松舞曲： tocar un~演奏一支丹松舞曲
[bookmark: ]dañable adj. 1. 有害的2. 该受谴责的
[bookmark: ]dañado, da adj. 1. 受损害的,受损伤的: un vehículo~ por la pedrea 一辆被石头砸坏的车子 / las ciudades~ as por la guerra 被战争破坏的城市2. (水果等)损伤的;虫蛀过的: Esta manzana está algo ~a. 这个苹果有点损伤。3. 坏的,邪恶的 ‖m. f. 1. Col.〈口〉色情狂,性欲狂；淫棍；荡妇2. Ven.〈口〉吸毒成瘾的人
[bookmark: ]dañador, ra adj. 损害的,损坏的;损伤的
[bookmark: ]dañar tr. 损害,损坏;损伤: El granizo daña la cosecha.这场冰雹使收成受到损失。/~ manzanas 损坏一些苹果/ ~ la causa de la reforma 危害改革事业/ Ese inci-dente daña su reputación. 那一事件有损于他的名声。/Esa luz me daña la vista. 这种光线会损坏我的视力。Ú. t. c. prnl.: Al caer se ha dañado una rodilla. 他跌倒时把膝盖摔破了。/ Coloca bien las peras en la cesta paraque no se danien. 你把梨好好地放在篮子里,别碰坏了。
[bookmark: ]dañino, na adj. 有害的,造成危害的: sustancia ~a 有害物质/ animales ~s害兽 / ~ para la salud 有害于健康的 sin. perjudicial
[bookmark: ]daño m. 1. 损害,伤害,损失: causar (ocasionar, pro-ducir) ~s en la economía nacional 使国民经济遭受损失sin. perjuicio 2. 病痛;疾病: Los médicos no sabendónde tiene el ~. 大夫们不知道他哪里有病。3. Amér.巫术,妖术: Le hicieron un ~. 他们对他施行了巫术。4.Col. (汽车的)故障,损坏 | | ~ s y perjuicios〔律〕(应予以赔偿的)损坏 hacer ~ 弄痛,伤害: Ese medicamentono puede hacerte~. 那药对你不会有害处。/ Le hice~con el codo, sin querer. 我不留心用胳膊肘把他弄痛(弄伤)了。/ Me hace n ~ sus palabras. 他的话伤害了我。/La tormenta no hizo~ en aquella zona. 暴风雨没有给那个地区造成损失。 hacerse~ 弄痛;弄伤: Me he hecho~ en las rodillas. 我的膝盖给弄破了。
[bookmark: ]dañoso, sa adj. 有害的,有损于…的: una novela ~apara la juventud 一部对青年有害的小说
[bookmark: ]d ar49 tr. 1. 送给,赠与;捐赠: Me ha dado su pluma. 他把钢笔送给了我。/ Dio todo lo que tenía a los másnecesitados.他把自己所有的财产都捐赠给最穷的人。


[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Se dieron los regalos. 他们相互赠送礼物。2.交给,递给: Te daré la s llaves. 我将把钥匙交给你。/Dame ese libro que está ahí. 你把那边的一本书递给我。3. 准许;授予:~autorización 授权 / ~ licencia 准假 /Por ese ensayo le dieron el premio. 因写了这篇散文,他们给他授奖。4. 提出:~ la solución (un consejo, unaidea, un tema) 提出解决办法(忠告、主意、题目) 5. 提供;供给:~ ocasión(oportunidad) 提供机会/ Un cono-cido nos dio casa y vestido. 一个熟人给我们提供了住宿和服装。/ Le di estudios. 我给他提供了学费。6. 任命,给(职务等): Le dieron un buen puesto en la empresa. 他们把公司里的一个好职位给了他。7.出产，生产，结(果)：El peral ha dado muchas peras este ano. 这棵梨树今年结了许多果子。/ La vaca da leche. 母牛产奶。8. 产生,放出:~ luz y calor发光放热/~ humo冒烟/~ mal olor发出臭味9.(与谢词、祝词等连用)致，说，表示：Le doygracias por su ayuda. 我感谢您的帮助。/ ~ la enhora-buena 道喜/~ los buenos días问候/~ el pésame 吊唁10.(与某些名词连用表示名词所表达的动作)：~unpaseo 散步/ ~ un grito 叫一声 / ~ un suspiro 叹一口气/ ~ saltos 跳跃 11. 举行:~ un banquete (un baile,una fiesta) 举行宴会(舞会、聚会)12. 显出,显示(与muestras, pruebas, senales 等连用): No da señales decansancio. 他不显得累。13. 使产生,引起(感情、感觉):~ pena 使难过/;Qué alegría me da verte! 看到你我真高兴! 14. 献出,牺牲:~ su vida por la causa revolucio-naria 献身于革命事业15. 演出,表演(节目): En el teatrodan Casa de Té. 这家剧院演出《茶馆》。/ Díme quépelícula dan esta tarde. 请你告诉我今天下午放映什么电影。16.(与某些表示打击的名词连用)打，击：~unbofetón 打一记耳光/~ un puntapié踢一脚/ ~ un tiro打一枪 / ~ de bofetadas 打耳光 / ~ de palos 棍打U. t. c. prnl.: Se dieron de punietazos a la puerta del cole.他们在学校门口拔出拳头打起来。17.涂，抹：~debarniz un mueble 给家具涂上清漆 / ~ de manteca抹上黄油18. 认为:~ por hecho认为已经完成/ ~ por ino-cente a uno认为某人无辜19. (钟)打点: El reloj dio lassiete. 钟打过七点了。U. t. c. intr.: Acaban de ~ las cin-co. 刚打过五点钟。20. 讲授(课程):Dará la asignaturaun profesor nuevo. 一位新来的老师要讲授这门课程。/Lleva dando sus lecciones desde hace treinta años. 三十年来他一直在授课。21.听(课程)，(学生)上课：Ya hedado mi lección de inglés. 我已上过英语课。/ Hoy nodoy música. 今天我不去听音乐课。22. 通知;发表;发布:Dieron la noticia por la mañana. 上午发布了这条消息。/Han dado un aviso a todos los consumidores de tabaco.他们给所有吸烟的人发了通知。23.使具有(某种意义或品质): No sé qué significado~ le a tus palabras. 我不知道对你的讲话应赋予什么的意义。24.作出(解释、辩解)：Dio toda cl ase de explicaciones. 他作了种种解释。25. 使度过不愉快时间: Me ha dado la tarde contándome esashistorias.他给我讲的那些故事，使我一下午都过得很不愉快。26. 打开(电灯、煤气等): Cuando se hizo denoche, dio la luz. 天黑了,他开灯。/ No des el gas. 你别开煤气。27. 发(牌):; Da cartas de una vez y deja debarajar! 你快发牌,别再洗牌了! ‖ intr. 1. (病痛等)突然发作: Le dio un síncope. 他突然昏过去了。/ Le handado ya varios infartos. 他已发生过好几次心肌梗塞。2.朝,向: La puerta da a la calle. 门朝街。/ La ventana daal sur. 窗朝南。3. 找到,遇到: Dio con la oficina quebuscaba. 他找到了正在寻找的办公室。/ Siguiendo poresta calle vas a ~ a una glorieta. 沿着这条路,你就能到街心广场。4. 碰,撞: Di con la frente en la puerta. 我前额撞在门上。/ La lluvia daba con fuerza sobre los cris-tales. 雨点猛打在玻璃窗上。5.(de + inf. ) 给予:~ decomer给饭吃/~ de beber 给水喝/ ~ de mamar喂奶6. 命中,猜中: El tiro ha dado en el blanco. 打枪中靶。/~ en el punto 说在点子上7. 落入,陷于:~ en un error犯错误 / ~ en el lazo 落入圈套 8. 使用: Le di a la[image: ]




[bookmark: ]Dardanelos                            442                                      




[bookmark: ]llave. 我使用了扳头。/ Le he dado al mando del televi-sor.我用了电视机的遥控器。9.(在银幕上)形象好：Laprotagonista da muy bien en esa película. 女主角在这部电影里形象很好。Ⅱ prnl. 1. 发生;存在: Se da pocasveces un caso como éste. 像这样的情况很少发生。/ Nose dan las condiciones favorables para hacer el experi-mento.做这种试验的有利条件还不具备。2.生长，出产：Aquí se dan bien las patatas. 这里土豆长得好。3.(a)埋头于,致力于;沉湎于:~ se al estudio(a estudiar) 致力于学习 / ~ se al vino(a beber) 酗酒 4. 碰撞:~ se contrala pared 碰在墙上5.(por)自己认为:~ se por vencido认输/ ~ se por satisfecho 认为满意6. (对某人)结果是好(或不好);显得容易(或困难): Al niño se le da muy malel dibujo. 这孩子画图画得很不好。/ Se te da fenomenaljugar al tenis.你网球打得非常出色。/ A Marta se le dala lingüística. 对玛尔塔来说,语言学很容易。‖ dale 讨厌,烦人:jY dale con el ruidito! 这声音真烦人! / Ella.idale que dale!, pedía una cosa tras otra. 她是个讨厌的人,接二连三要这要那。/ Te estoy diciendo que te callesy tú siempr e estás dale que te pego. 我叫你闭嘴,你老是烦人,没完没了。~ a ① 使运转: Dale a la manivela. 你得转动把手。/ Dale al botón de la calefacción al entraren casa. 一进门你就打开暖气。② 托人做: Mi madre hadado a bordar un juego de sábanas. 我母亲托人绣一套床单。~ a conocer发表,陈述 ~ a entender 暗示,使明白: No lo dijo, pero dio a entender que estaba ofendido.他嘴上没有说，但让人明白他在生气。~a la comba 跳绳~ con 找到:; Por fin doy contigo! 我终于把你找到了! ~ con los huesos en el suelo 摔倒,跌倒: El cama-rero tropezó y dio con sus huesos en el suelo. 服务员绊了一下,摔倒在地上。~ de(口)① 连续打: Unos gambe-rros le dieron de palos y le dejaron tendido en el suelo.几个流氓用棍子把他打得瘫在地上。②身体某部位碰到：Resbaló y dio de culo en el suelo. 他脚底一滑,一屁股摔倒在地上。③ 提供(吃、喝): Sus amigos se presentaron alas nueve en casa y tuvo que darles de cenar. 几个朋友(晚上)9点来到他家，他只好请他们吃晚饭。④大量涂上: Le has dado bien de betún a los zapatos. 你给皮鞋擦了很多油,擦得很亮。~ de lado 冷落,不理睬: Le caíamal el novio de su hermana y procuró~ le de lado. 她对妹妹的未婚夫印象不好，就尽量冷落他。~desí ① 拉长;伸长;变宽: La falda se ha dado de sí y se me cae. 这裙子伸长了,我穿正合适。/ Este gorro no da de sí. 这顶帽子没有变得宽松。②效果(好或坏)；出产(多或少)：Es-te negocio da de sí. 这笔买卖盈利好。/ Siempre consigueque su sueldo dé mucho de sí. 他总让他的工资充分发挥作用。/ Su inteligencia da poco de sí. 他的聪明没有给他带来多少好处。~en① 终于能(察觉、理解、发现等)：Dio en la explicación del problema. 他终于把问题解释清楚了。② 硬要,执意;有…怪习惯: Don Quijote dio enleer libros de caballerias. 堂吉诃德痴迷于看骑士小说。/Ha dado en pasear durante la noche. 他有夜里散步的怪习惯。~ igual (lo mismo) ① 不在乎,无所谓: Me daigual lo que pienses. 我不介意你在想什么。②同等价值,一样: Lo mismo da seis huevos que media docena. 六个鸡蛋与半打鸡蛋是一回事。darle a algo 有…习惯；执意干: Lo expulsaron del trabajo porque le daba al vino. 他被工作单位开除了,因为他酗酒。 darle a uno por algo ①着迷;热衷于: Le ha dado por la música y se pasa el díaoyendo discos. 他迷上了音乐,整天听唱片。②紧张投入~ para 足够,足以: Ese dinero te da para la entrada delcine. 这钱够你买电影票。~ por sentado 认定,确信:Dieron por sentado que les habíamos invitado a la boda,aunque yo no les mandé la invitación. 他们认定我们已邀请他们参加婚礼，尽管我没有把请帖寄给他们。~quedecir 使别人议论: Su forma de vida da que decir a losvecinos.他的生活方式引起了邻居们的议论 ~ que ha-blar 引起谈论;招惹背后议论: Aquel escandalo di o quehabiar a todo el pueblo. 那桩丑闻引起全镇人的议论。/


[bookmark: ]Prefiero pasar desapercibida, no me gusta ~ que ha-blar.我宁愿不被别人注意，也不喜欢别人在背后议论我。~ que hacer ① 要别人做 ② 使人担心 ~ que pensar使人担心,使人忧虑: Este tipo de enfermedades me daque pensar. 这种类型的疾病叫我担心。~ se a conocer使别人认出;自我介绍: El príncipe apareció disfrazado yhasta el final se dio a conocer. 王子打扮成另一个样子.直到最后才被他人认出来。~se a entender 让人明白自己的意思;表达自己的思想: Como no conoce el idioma.se da a entender por senias. 由于他不会讲这种语言,就用手势表达自己的意思。~sede(身体某部分)着地；碰着：Se dio de narices contra la farola. 他的鼻子撞到路灯柱上。~(se) de bofetadas(tortas)〈口〉①后悔: Cuandome acuerdo de la oportunidad que perdí, me do y de tor-tas.当想起失去的良机时，我追悔莫及。② 打架：δHijos.siempre tenéis que daros de bofetadas? 孩子们,你们为什么老是打架? ③ 不相配: La camisa y la chaqueta que lle-vas hoy se dan de bofetadas. 今天你穿的衬衣和(西服)上装很不相配。~ se la paliza〈口〉① 紧张工作: Se da lapaliza a planchar todos los días, no lo comprendo. 她天天忙于熨衣服,对此我无法理解。② 努力: Me doy la pali-za para llegar en punto a cl ase todos los días, porque vi-vo fuera de Madrid. 我天天努力准时赶到教室,因为我住在马德里郊区。~ se por aludido 感到被影射: Se dio poraludida cuando empezaron a hablar de la gente que nopagaba.当他们谈论起有人不掏钱请客的时候，她感到是影射她的。~ se por vencido〈口〉认输,承认自己不行:Me do y por vencido, dime la solución. 我承认做不出来.你把答案告诉我吧。dársela a uno骗(人);对(配偶)不忠:dárselas de 自以为: Se las da de saber mucho. 他自以为懂得很多。 donde las dan las toman(口)恶有恶报;自食其果: Se ha pasado la vida criticando a los demás yahora no tiene amigos, porque donde las dan las toman.他靠指责别人过日子，现在他没有朋友，这是自食其果。no ~ ni la hora<口>小气,吝啬: Ese tipo es que no da nila hora. 这家伙非常小气。 no ~ ni una 常常弄错: Esteconcursante no ha dado ni una en las respuestas. 这位竞试人在回答问题时,多次出差错。para ~y tomar 大量;多种多样: En la biblioteca tienes libros para ~ y tomar.在图书馆里，你可看到许多各种各样的书籍。tanto da〈口〉不在乎,无所谓,没关系: Eso no me gusta mucho,pero bueno, tanto da. 这东西我不大喜欢,但还可以,我不在乎。
[bookmark: ]Dardanelos n. pr. 达达尼尔海峡[在亚洲小亚细亚半岛和欧洲巴尔干半岛之间]
[bookmark: ]dardanio, nia adj. 见 dárdano
[bookmark: ]dardanismo m.〔商〕销毁多余商品: El ~ pretendecontener la bajada de los precios, al reducir la oferta. 销毁多余商品是企图减少供应量，阻止物价下跌。
[bookmark: ]dárdano, na adj. 特洛伊(Troya, 小亚细亚西北部古城)的；特洛伊人的 ∥ m. f.特洛伊人
[bookmark: ]dardo m. 1. 镖;投枪:Clavé el ~ en el centro de ladiana, y gané la partida. 我把镖投中靶心,赢了那场比赛。/ Lo hirió un ~ enemigo en una pierna. 他的腿部被敌人的投枪击中受伤。2. 刻薄话 ‖ ~ envenenado 刻薄话: Su comentario es un ~ envenenado. 他的评论刻薄伤人。/ De su boca sólo salen ~s envenenados contratodo el mundo.从他嘴里说出来的尽是些讽刺大家的刻薄话。 enfilar sus ~s contra uno 把矛头指向某人
[bookmark: ]dares y tomares m. pl.〈口〉争论,辩论: andar en~con uno同某人争辩
[bookmark: ]dársena f. 内港,人工港;码头: ampliar la ~ 扩建内港
[bookmark: ]darviniano, na adj. 达尔文(Darwin) 主义的
[bookmark: ]darvinismo m. 见 darwinismo
[bookmark: ]darvinista adj. 达尔文主义的 ‖ m. f. 达文尔主义者
[bookmark: ]Darwin (Charles Robert) n. pr. 达尔文(1809—1882，英国博物学家，进化论的创始者
[bookmark: ]darwinismo m. 达尔文主义: El ~ revolucionó labiología del siglo XIX. 达尔文主义引起了19世纪生物学
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[bookmark: ]的一场革命。[bookmark: ]D

[bookmark: ]dasocracia f. 山林管理学
[bookmark: ]dasocrático, ca adj. 山林管理学的
[bookmark: ]dasonomia f. 山林学
[bookmark: ]dasonómico, ca adj. 山林学的
[bookmark: ]dasotomia f. 山林采植学
[bookmark: ]data f. 1. (做某事或某事发生的)时间: La ~ de esecuadro es anterior al siglo XV. 这幅画绘于15世纪之前。sin. fecha2. (文件上书写的时间、地点的)说明:Según la~, el contrato se firmó en Barcelona el 2 de mayo de2005.看这个说明，合同是在2005年5月2日在巴塞罗那签署的。3.〔会〕贷方: cargo y~借方与贷方 ‖ larga~悠久: una amistad de larga ~ 悠久的友谊
[bookmark: ]datación f. 1. 确定日期: Los expertos se ocupan de la~ de los restos arqueológicos encontrados en las excava-ciones.专家们负责确定在发挖中找到的考古残骸的年代。2. 注明日期: En el banco es obligatoria la ~ de to-dos los documentos. 在银行里,所有单据必须注明日期。
[bookmark: ]datafono m.〔计〕数据电话(服务): El ~ posibilita lospagos con las tarjetas de crédito a través de la líneatelefónica.数据电话使以信用卡通过电话支付费用成为可能。
[bookmark: ]datagiove〈英〉m.〔计〕(电子游戏机上的)手感手套;信息记录手套: En los videojuegos del futuro, el ~transmitirá sensaciones táctiles mediante unos sensoresde fibra óptica.在未来的电子游戏机上，手感手套通过光学纤维的一些传感器传递触感信息。‖PRON.[datagiób]
[bookmark: ]datar tr. 1. 给···注明日期:~ una carta 给一封信注上日期2. 确定…日期(或年代): La arqueóloga dató en elpaleolítico los restos encontrados. 女考古学家确定那些找到的残骸为旧石器时代的。sin. fechar 3.〔会计〕记入贷方‖ intr. 自…时起就有: Nuestra amistad data demás de 30 años. 我们的友谊已有30多年了。
[bookmark: ]datear tr. Ch.〈口〉告知,通知;报告: Datearon a lapolicía acerca del robo. 他们报告警察,他们被盗。
[bookmark: ]datero, ra m. f. Ch.〈口〉1.(警方)眼线,密探,坐探,卧底2.(赛马等的)情报贩子
[bookmark: ]dátil m. 1. 枣椰子,椰枣,海枣:~ es confitados 蜜枣2.pl.〈口〉手指: El muy cochino cogió la tajada de carnecon los~es.这个极不讲卫生的人用手指抓肉片吃。‖~ de mar〔动〕石蛏: La carne del ~ de mar es muyapreciada.石蛏肉是人们喜爱的海味。
[bookmark: ]datilado, da adj. 海枣色的,棕色的,栗色的: un mue-ble con tonos ~s 一件棕色家具
[bookmark: ]datilera adj. 海枣的: palmera ~ 海枣树 ‖ f.〔植〕海枣树，枣椰树
[bookmark: ]dativo m.〔语〕与格(前面用前置词a或 para, 如: Te lo digo a ti. / Lo trajo para mí.)
[bookmark: ]dato m. 1. 资料,材料: carecer de ~s缺乏资料 / ~shistóricos 史料2. 数据: base de ~s 数据库3. 证据: Nopudieron aportar ningún~ que le incriminara. 他们无法提供说明他有罪的证据。|| ~s personales 个人材料;个人简历: Dame tus ~s personales para rellenar la ficha.请把你的个人情况材料给我，以便我填写记录卡。
[bookmark: ]dauco m. 野胡萝卜
[bookmark: ]David n. pr. 1. 大卫(Saúl 之后的古以色列国王,他建立了统一的以色列王国，定都耶路撒冷，据基督教《圣经》记载，系耶稣的祖先)2.戴维市[巴拿马奇里基(Chiriquí)省省会]
[bookmark: ]davidico, ca adj. 大卫(David)的;大卫风格的; sal-mo ~(《圣经》中由大卫王所作的)大卫诗篇
[bookmark: ]davo m. Amér. 问题,麻烦: El ~ es que ando palmado.
[bookmark: ]问题是我身无分文。
[bookmark: ]daza f. 高粱
[bookmark: ]dB. abr. 见 decibelio
[bookmark: ]DBE abr. Diploma Básico de Español 西班牙语基础教学证书
[bookmark: ]DC. abr. Democracia Cristiana(智利)基督教民主党


[bookmark: ]Dcha.; dcha. abr. 见 derecha
[bookmark: ]d. de c. abr. después de Cristo 公元
[bookmark: ]d. de J. C. abr. después de Jesucristo 公元
[bookmark: ]DDF abr. Departamento del Distrito Federal(墨西哥)联邦区局
[bookmark: ]DDT m. 滴滴涕(一种杀虫剂,全名为 diclorodifeniltri-cloroetano) ∥ PRON. [dedeté]
[bookmark: ]de I f. 字母d 的名称
[bookmark: ]de II prep. 1. (表示所属)的: el libro~ Maria 玛丽亚的书/ el entusiasmo~ las masas 群众的热情2.(表示来、出身)从,来自…的: Soy ~ Shanghai. 我是上海人。/Viene~ Lima. 他来自利马。/ procedente~ Madrid 来自马德里的 / Proviene~ una familia rica. 他出身于富裕家庭。3.(表示材料或部分数量): vaso~ cristal 玻璃杯/ Bebimos~ aquel vino. 那种酒我们喝了一些。4.(表示内容): un plato ~ asado 一盘烤肉 / una jarra ~cerveza 一罐啤酒 5. 关于: hablar ~ la cuestion谈论这个问题/ un libro~ geografia一本地理书6.(表示动作的客体): la caza del elefante 捕象/ la toma del Poder夺取政权7.(表示动作的主体): la llegada ~ la delegación代表团的到来8.(表示方式):Almorzó~ pie. 他站着吃了午饭。9.(表示性质): hombre ~ valor 有勇气的人10. (表示职业):Actúa ~ asesor. 他当顾问。11. (表示同位): la ciudad~ Beijing北京城/ el mes~ octubre十月 12.(表示时间):~ madrugada 拂晓 / ~ día 白天 /~ noche 夜间 13. 由于,因为: llorar~ gozo 高兴得哭起来 / morir~ cáncer死于癌症14. 从:~ aquel entonces从那时起/ Lo conocí~ niño. 我从小就认识他。15.(同para)用于:máquina~ coser 缝纫机 / una máquina ~escribir一台打字机 / Nos dieron un día ~ descanso. 他们给我们一天休息时间。16.(同 por)被,为: Era queri-do ~ todos. 他受到大家的爱戴。/ Vino acompañado~sus amigos. 他是由几位朋友陪着来的。17. ( + inf. ) 假如,如果: De no po der ir con nosotros, quédate en casa.要是你不能同我们一起去，你就留在家里吧。18.(用于描述):débil ~ carácter 性格懦弱的 / un encanto~ mujer女人的魅力 /; Pobre ~ ti si no vienes! 如果你不来,就太亏了！19.(与包含“一次动作”意思的名词连用，表示快、有效): Se bebió el refresco~ un trago. 他一下子就把那瓶饮料喝光了。20.(有时候同 en lugar de) 代替: Yo~ti no lo haría. 我要是你就不干了。21.(用于加强语气):la tonta ~ Juana 胡安娜那个蠢货/ el taimado delpatrón 那个狡诈的老板 ‖ 〜……a…… 从…到…:〜 lamañana a la noche 从早到晚 / ~ las masas a las masas从群众中来,到群众中去/~ Madrid a París 从马德里到巴黎~…… en…①从…到…:~ casa en casa 挨家挨户②(表示相同数目的一组): Llegaron ~ dos en dos.他们是一对一对来的。③(表示先后阶段的过去)：Ibacreciendo ~ día en día. 他一天天长大起来。/ La noticiacorrió~ boca en boca. 那消息一传十,十传百地传开了。
[bookmark: ]dé见 dar
[bookmark: ]de - pref. 1. 表示“上下方向”,如: decaer, depender 2. 表示“分开”, “出自”,如: deducir, decapitar, derivar 3. 用于加强语气,如: declarar, demostrar, denominar 4. 表示“失去”, “减少”,如: decolorar, decrecer
[bookmark: ]dea f. 〈书〉女神
[bookmark: ]deadjetival adj.〔语〕从形容词派生出来的: un sus-tantivo~ 从形容词派生出来的名词(如: frondosidad 是从 frondoso派生出来的)
[bookmark: ]deadverbial adj.〔语〕从副词派生出来的(如: cercano是从 cerca派生出来的)
[bookmark: ]deambulación f. 徘徊;漫步,散步,踱来踱去
[bookmark: ]deambular intr. 徘徊;漫步,散步,踱来踱去:~ por lascalles 在街上溜达 sin. vagar
[bookmark: ]deambulatorio m. (教堂内圣坛周围的)步道: Los~sson característicos de las catedrales. 步道是大教堂特有的。
[bookmark: ]deán m.〔宗〕(位于主教之下的)副主教: El ~ preside elcabildo catedralicio. (在主教不在的情况下)副主教主持
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[bookmark: ]召开大教堂的教士会。[bookmark: ]言亭

[bookmark: ]deanato m.〔宗〕1. 副主教(deán)的职位:A esepárroco se le concedió el ~ por petición de su obispo. 应主教的请求，副主教职位授予这位神父。2.副主教辖区：Su ~ comprende la capital y varios pueblos. 副主教的辖区包括首府和几个小镇。
[bookmark: ]deanazgo m. 见 deanato
[bookmark: ]debacle f. (突然发生的)灾难;大祸;崩溃: El partidofue la ~, perdimos por seis a cero. 那场比赛输得太惨了,我们以0比6败北。/ La crisis es cada día más gravey esto se aproxima a una~. 危机日益严重,已近于崩溃。sin. catástrofe
[bookmark: ]debajo adv. 在下面: Dame la revista que está~. 你把下面那本杂志给我。/ Tus padres vive n en el quinto pisoy y o justo~.你的父母住在六层,我正好住在下面。/ Miabrigo es el de ~. 底下的那件大衣是我的。‖~ de在…之下:Está sentado ~ de un árbol. 他坐在树下。/Sacó la maleta de ~ de la cama. 他从床底下取出手提箱。 por ~ de ① 低于,够不到: quedar por ~ del nivelavanzado del mundo 落后于世界先进水平 / un presu-puesto que está por ~ de los 5 millones de euros 一笔不到500万欧元的预算② 从…底下:Pásale el dinero por~ de la puerta. 你把这钱从门底下给他塞进去。③(地位)低下:¿ No tienes a nadie por ~ de ti? 地位在你之下的人还有吗? ant. por encima de, sobre
[bookmark: ]debate m. 辩论,讨论,争论: En la televisión hay un ~sobre las pensiones. 电视里正在就抚恤金问题展开辩论。/ El gobierno no ha decidido nada, el asunto estásometido a ~ todavía. 政府还未作出任何决定,事情正在争论之中。
[bookmark: ]debatible adj. 可争辩的,可争论的
[bookmark: ]debatir tr. 辩论,讨论,争论:~ un proyecto 讨论草案Ú. t. c. intr.: Los consejeros han debatido hoy sobre elasunto pero no han llegado a un acuerdo. 今天董事们就此事展开了讨论,但还没有达成协议。 sin. discutir ||prnl. 使劲;挣扎: El enfermo se debate entre la vida y lamuerte.这个病人在生死线上挣扎。
[bookmark: ]debe m .1.〔会〕借方:~ y haber 借方与贷方2.〈集〉欠缺;错误: En el ~ de este Gobierno hay que anotar sufalta de atención a los marginados. 在这届政府所犯错误的单子上，还应记上它不关心处在社会边缘的人这件事。/En el ~ del director está su politica de personal. 主任的错误在于他的人事政策。
[bookmark: ]debelación f.〈书〉制胜,征服
[bookmark: ]debelador, ra adj. s.〈书〉制胜的(人),征服的(人)
[bookmark: ]debelar tr.〈书〉制胜,征服
[bookmark: ]deber I tr. 1.(+ inf. ) 必须,应该: Debemos ser modes-tos y prudentes. 我们应该谦虚谨慎。/ Debo salir. 我该走了。2. 欠(债等);应向(某人)付出:~ 10 euros a uno欠某人10欧元/iCu ánto te debo? 我该付你多少钱? /Le debo carta. 我该回他一封信。/ Le debo un favor. 我欠他一份情。/ Has perdido la apuesta y me debes unacena. 你打赌输了,欠我一顿晚饭。/ Debemos a los pa-dres gratitud eterna. 我们应永远感激父母。 sin. adeudar3. 把…归因于: Debemos esta victoria a nuestros es-fuerzos mancomunados. 我们把这次胜利归于我们共同的努力。Ⅱ aux (de + inf. )大概: El tren debe de llegara las diez. 火车大概十点钟到。/ Debe de haber salido.他大概已出去了。‖ prnl. 1. 由于…结果,归因于: Nues-tros progresos se deben a la educación de los profesores.我们的进步是靠老师们的教育。/ Su fracaso se debe aque ha rechazado nuestra ayuda. 他的失败是由于他拒绝了我们的帮助。2. 负有义务:~ se a la patria 对祖国负有义务 / Me debo a mi familia. 我对家庭负有义务。/ Medebo a mis electores. 我应对我的选民负责。
[bookmark: ]deber Ⅱm. 1. 义务,责任: cumplir con sus ~ es deciudadano履行其公民义务 / Faltó a su ~. 他没有尽到自己的责任。2. pl.(学生的)课外作业，家庭作业：Elprofesor hoy no nos ha mandado(ha puesto) ~ es. 老师


[bookmark: ]今天没有给我们布置作业。/ Tengo que hacer los ~ es.我得做作业。 sin. tarea
[bookmark: ]debidamente adv. 适当地;妥善地;符合规定地;应有地: portarse~ 表现好/ El documento está ~ cumpli-mentado.办理这份文件的手续符合规定。
[bookmark: ]debido, da adj. 应有的,适当的:a la temperatura ~a在适当温度下 / con el respeto~ 怀着应有的敬意/ Estoya lo discutiremos a su ~ tiempo(en su ~ momento).这事我们会在适当的时候进行讨论。‖~a由于，因为：Debido al descuido, ha roto un vaso. 因为不当心,他打破了一个杯子。/ Debido a las fuertes lluvias, se anuló laexcursión. 由于下大雨,郊游取消了。 como es ~ ①好好地,适当地: Tranquilo, que lo haré como es ~. 你放心,我会恰当处理。② 应有地: Se le hizo una recepcióncomo es ~.他受到了应有的款待。
[bookmark: ]débil adj. 1. 体弱的,虚弱的: un nino~ 体弱的孩子/ Elenfermo está muy ~. 病人很虚弱。 sin. delicado, en-clenque, endeble, flojo 2. 软弱的,懦弱的: hombre~ devoluntad 意志薄弱的人3. 弱的,微弱的: una ~ corrienteeléctrica 弱电流/ un ~ rumor 轻微的声响/ un ~ apoyo微不足道的支持4.〔商〕疲软的；看跌的‖m. f.1.体弱者2. 软弱者: Los ~ es son personas fácilmente mane-jables.软弱的人容易受别人操纵。
[bookmark: ]debilidad f. 1. 弱,虚弱: Tengo tanta ~ en las piernasque no puedo moverme. 我的双腿非常虚弱,无法走路。/Se ha curado e irá venciendo su ~. 他病好了,并且将慢慢恢复健康。 sin. fragilidad; ant. fortaleza 2. 软弱,薄弱: Con esa ~ de carácter, nunca conseguirás nada en lavida. 你性格那么软弱,生活中会一事无成。/ Las dife-rencias en el gabinete están produciendo la ~ del gobier-no.内阁的分歧正在使政府变得软弱无力。3.弱点，不足之处: Su única ~ es que fuma demasiado. 他唯一的缺点就是抽烟太多。4. 癖好,偏爱: Su ~ es el fútbol. 他特别喜欢足球。/ Tiene ~ por su sobrino mayor. 他偏爱他的大侄子。5.〈口〉饿: Cuando siento ~, me comeríacualquier cosa. 每当我饿的时候,什么东西都能吃。
[bookmark: ]debilitación f. 见 debilitamiento
[bookmark: ]debilitador, ra adj. 减弱的,使衰弱的
[bookmark: ]debilitamiento m. 1. 衰弱,虚弱: Su progresivo~ esconsecuencia de su enfermedad. 由于生病,他的身体日渐虚弱。2. (机构等)软弱;(经济变得)疲软: El ~ de la de-mocracia tiene la culpa de todo. 一切的过错都是民主制度软弱所造成的。3.〔语〕(元音)弱化
[bookmark: ]debilitante adj. 减弱的,使衰弱的
[bookmark: ]debilitar tr. 减弱,使衰弱,削弱: El continuo roce habíadebilitado la cuerda. 不断摩擦使绳子早已不牢了。/~alas fuerzas enemigas 削弱敌人力量 / La enfermedad leha debilitado mucho. 疾病使他大伤元气。Ú. t. c. prnl.: Sedebilitó mucho con la enfermedad. 由于生病他的身体变得十分虚弱。/ En las últimas elecciones el gobierno seha debilitado.在最近一次大选之后，政府变得软弱无力。
[bookmark: ]débilmente adv. 弱,软弱地:Protestó~ 他有气无力地提出了抗议。/ La luz de la vela alumbraba ~ eldesván.烛光淡淡地照亮了阁楼。
[bookmark: ]debitar tr.〔会〕把···记入账户的借方;记入(某人)账户的借方;记入(账户)的借方: El contable debitó el pago demil euros en la cuenta correspondiente. 会计把1千欧元记入有关账户的借方。
[bookmark: ]débito m. 1. 债务: saldar uno su ~ 某人还清债务 2.〔会〕借方;借记,借人:Anoté mil euros en el ~ de sucuenta. 我把1 千欧元记入他账户的借方。| | ~ ban-cario Amér.〔会〕直接借记~ conyugal(天主教)夫妻间应尽的义务: La noche de bodas cumplieron con el ~conyugal.花烛之夜他们履行了夫妻间应尽的义务。
[bookmark: ]debrecina f. Arg. (猪肉)香肠
[bookmark: ]debut(pl. debuts)〈法〉m. 1. 开端,第一次: Juan hahecho su ~ como empresario con un céntrico restaurant-te.胡安第一次作为企业家与市中心的一家餐馆进行交涉。2. 首次演出,初次露面: Su ~ cinematográfico ha si-
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[bookmark: ]do muy bien acogido. 他第一次在电影里演出,受到热烈的欢迎。[bookmark: ]D

[bookmark: ]debutante adj. s. 初次演出的(人);首次露面的(人):Un joven ~ fue el primero en salir a escena. 一个首次演出的青年人先出场。/ Nunca olvidaré mi actuación enel cine como ~.我决不会忘记首次在电影里的演出。‖
[bookmark: ]f. 初次参加社交活动的少女: El baile de las ~s estaballen o de gente de la alta sociedad. 在初次参加社交活动少女舞会上，全是上流社会的人物。
[bookmark: ]debutar intr. 初次演出;初次登台;首次露面: Hoy debu-ta en nuestra ciudad una nueva compañía de teatro. 今天,一个新的剧团在本市首次演出。/ Hoy he debutadocomo conferenciante. 今天我首次登台作报告。/ Hoydebuta la selección española en el mundial. 今天西班牙国家队首次在世界性比赛中亮相。
[bookmark: ]deca - pref. 表示“十”,如:decárea, decagramo, deca-litro. decámetro
[bookmark: ]década f. 1. 十年: la última~ del sigl o pasado 上个世纪的最后十年 / la ~ del 70(de los 70) 七十年代2. 十天: la primera ~ de abril 四月上旬
[bookmark: ]decadencia f. 1. 颓废,堕落,没落: las clases explota-doras en ~ 没落的剥削阶级 / hallarse(estar) en ~ 处于衰败(没落)中 sin. decaimiento, declive; ant. auge2. 没落(衰落)期: El monumento se construyó durante la~ del art e neoclásico. 那座纪念碑是在新古典主义艺术衰落期修建的。 sin. declive
[bookmark: ]decadente adj. 1. 堕落的,没落的:ideologí a ~ 没落的意识形态 2.喜欢过时(东西)的；喜欢旧式的：Haninaugurado un café muy ~. 他们开办了一家旧式咖啡店。/ Esa chica tiene gustos muy ~s en la decoración.在装潢上，这姑娘喜欢过去的风格。3.颓废派的：lalite-ratura ~ 颓废派的文学 / un autor~ 颓废派的作家Ú. t. c. s. sin. decadentista 4. 衰落的,衰退的,衰弱的:Tiene ~ salud. 他的健康日益衰退。/ Esta ciudad estáen una situación ~. 这座城市在衰落中。
[bookmark: ]decadentismo m. 颓废主义,颓废派
[bookmark: ]decadentista adj. 颓废主义(文人)的 ‖m. f. 颓废派艺术家；颓废派文人
[bookmark: ]decaedro m.〔数〕十面体
[bookmark: ]decaer 48 intr. 1. 减退,衰退,衰弱;衰落:~ de ánimo精力衰退 / ~ en la salud体质下降/ La fiebre ha empe-zado a ~. 热度开始退了。/ Su inteligencia no decayó nien la vejez. 就是在晚年,他的智力也没有衰退。/ El mer-cado decae día tras día. 市场日益萧条。/ Aquella ciudaddecayó. 那个城市衰落了。/ El prestigio de la compañíaha decaído mucho. 公司的信誉大大下降。 sin. declinar2.偏离航线
[bookmark: ]decagonal adj.〔数〕十角形的,十边形的; una mesa ~一张十边形的桌子
[bookmark: ]decágono m.〔数〕十角形,十边形
[bookmark: ]decagramo m. 十克
[bookmark: ]decaido, da p. p. de decaer|| adj. 1. 颓废的,衰落的,没落的2. 体弱的;沮丧的,消沉的:Está muy ~a des-de que se jubiló. 从她退休后,身体变得十分虚弱。/ Teencuentro muy ~. 我看到你情绪很沮丧。
[bookmark: ]decaimiento m. 1. 虚弱,衰弱: La enfermedad leprodujo un gran ~. 那场病使他身体变得十分虚弱。2.委靡不振,消沉: Mi amiga está con much o ~ por losataques injustos que ha sufrido. 我的女友因受到不公正的打击，情绪变得十分消沉。3.日益没落；萧条，不景气：el ~ del museo provincial 省博物馆日益破落 sin. deca-dencia
[bookmark: ]decalcificación f. 见 descalcificación
[bookmark: ]decalcificar 7 tr. 见 descalcificar U. t. c. prnl.
[bookmark: ]decalitro m. 十升: Ese barril tiene una capacidad dedos ~s.这只木桶可容纳20升的液体。
[bookmark: ]decálogo m. 1.〔宗〕(基督教和犹太教的)十诫: Elquinto mandamiento del ~ es“No matarás”.《十诫》第五条是“不许杀人”。2. 十条规则,十条戒律:“Ser claro”


[bookmark: ]es la primera norma del ~ del profesor. “讲解清楚”是《教师十条规则》中的第一条。
[bookmark: ]decalvación f. 施以髡刑: Los visigodos hacian la~ alos reyes destronados. (古时)西哥特人对废黜的国王施以髨刑。
[bookmark: ]decalvar tr. 给…施以髡刑
[bookmark: ]decámetro m. 十米
[bookmark: ]decanato m. 1. 系主任职务: El~ de la Facultad exigededicación y pacificincia. 系主任的职位要求应有献身精神和耐心。2. 系主任任期: Durante su ~, la facultadconoció grandes mejoras. 在他当系主任的时候,系的工作有了很大的改善。3. 系主任办公室: Los nuevos profe-sores deben presentar sus credenciales en el ~. 新来的教员必须把任职证书提交到系主任办公室。
[bookmark: ]decano, na m. f. 1.(团体中的)元老,长者,老前辈: la~a de las enfermeras del hospital 医院里护士中的老前辈 Ú. t. c. adj.: la bibliotecaria ~a 最年长的女图书管理员2. 系主任;(大学的)院长: el ~ de Filosofía 哲学系主任/ el ~ del colegio de Médicos 医学院院长3. (社团的)首领: el~ del cuerpo diplomático 外交使团团长
[bookmark: ]decantación f. 1.〔物〕滗,倾析2. 倾向(于某一看法): La ~ de la juez hacia las tesis de la defens a fue de-cisiva.女法宫倾向于辩护律师的论点起了决定性作用。
[bookmark: ]decantar tr. 洋,倾析:~ un vi no viejo para depurarlo为了净化陈葡萄酒把它滗一滗|| prnl. 倾向: El politicose decantó hacia posturas más conservadoras. 那位政治家倾向于更保守的立场。/ La nov ia se decantó por unvestido más sencillo. 未婚妻倾向于挑选一件更朴素的衣服。/ Se decantó por estudiar Administración de Empre-sas.他倾向于学习企业管理专业。
[bookmark: ]decapado m. 除锈;去铁鳞;去油漆: La inmersión enun bano de ácidos es un método de ~. 浸没在酸液里是一种除锈办法。
[bookmark: ]decapante adj. 去铁锈的;除污垢的: un líquido ~ 除铁锈液 │ m.酸洗剂;除垢剂;(油漆等)清除剂:Antes depintar la puerta, quitamos la pintura vieja con un ~. 在漆门之前，我们使用清除剂把老油漆皮除去。
[bookmark: ]decapar tr. 除锈,除去锈皮;除去老漆皮: Decaparon laspartes oxidadas antes de volver a pintar el coche. 他们重给汽车喷漆之前,先除去锈皮。/ Ha comprado un pro-ducto para ~ las puertas. 他买了一种除去门上老漆皮的产品。
[bookmark: ]decapitación f. 砍头,斩首 sin. descabezamiento
[bookmark: ]decapitar tr. 1. 砍…的头,将…斩首: Aquel asesinodecapitó a su víctima. 那个杀人凶手将受害人的头砍下来。 sin. descabezar 2. 使群龙无首: Las detenciones handecapitado el movimiento de resistencia. 这几次逮捕使抵抗运动失去了领导人。
[bookmark: ]decápodo, da adj.〔动〕十足(目)的;十腕(亚目)的Ú. t. c. s. ∥m.〔动〕1. 十足目动物;十腕(亚目)动物: Elcangrejo y la langosta son dos~s. 蟹和虾是两种十足目动物。/ El calamar y la sepia son dos~s. 鱿鱼和乌贼是两种十腕亚目的动物。2. pl.(甲壳纲的)十足目；(头足纲的)十腕亚目
[bookmark: ]decárea f. 十公亩
[bookmark: ]decasilabo, ba adj. 十音节的 !! m. 十音节诗句(如yo sé un himno gigante y extraño)
[bookmark: ]decatleta m. f. 见 decatlonista
[bookmark: ]decatión m.〔体〕十项全能运动
[bookmark: ]decationista m. f. 参加十项全能运动比赛的运动员
[bookmark: ]deceleración f. 减速: el carril de ~ de la autopista高速公路的慢车道 / Al subir pendientes, se suele pro-ducir una ~ en la marcha de un vehículo. 车辆上坡时,速度常常减慢。
[bookmark: ]decelerar intr. 见 desacelerar
[bookmark: ]decena f. 十,十个: una~ de obreros 十个工人
[bookmark: ]decenal adj. 1. 十年的: un contrato ~ 一份十年合同2. 每十年的: Los profesores reclaman un descanso~ deun año para reciclarse. 教师们要求每十年休假一年,以便
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[bookmark: ]更新知识。[bookmark: ]D

[bookmark: ]decencia∫.1. (言行)合乎礼仪,得体;正派,规矩: por-tarse con~作风正派2.(尤指妇女的)庄重,不伤风化:Dice que aigunos escotes atentan contra la ~. 她说,有些袒胸领有伤风化。3.体面，像样：vivir con ~生活体面4. 整洁,干净: vestirse con~ 衣着整洁 // ant. indecen-cia
[bookmark: ]decenio m. 十年,十年期:Trabajé en esa empresa du-rante un ~. 我在这家企业干了十年。 sin. década
[bookmark: ]decentar 18 tr. 1. 开始切或吃(面包、火腿等)2. 开始坏起来(尤指健康)||prnl.发褥疮
[bookmark: ]decente adj. 1. 得体的,正派的,规矩的: personas ~s规矩的人2. 举止庄重的;不伤风化的: La educaron paraque fuera una mujer ~. 他们把她教育成举止庄重的女子。/ Mi abuela opina que no es ~ desnudarse en un es-cenario.我祖母说，在舞台上脱光衣服有伤风化。3.体面的,像样的,过得去的: vivir en ~s condiciones生活过得不错4. 整洁的,干净的: Voy a poner ~ este cuarto. 我要把这个房间收拾得整洁些。
[bookmark: ]decentemente adv. 1. 正派地,规矩地:Hacía tiempoque el equipo no jugaba ~. 一段时期以来,这支球队踢球作风不正。/ Iba ~ vestida. 她衣着得体。2. 体面地,像样地:vivir ~体面地生活
[bookmark: ]decepción f. 失望,沮丧,扫兴: causar (producir) una~使失望/ sufrir(tener, llevarse) una ~ 感到扫兴 /El partido del domingo fue una ~. 星期天的比赛真叫人扫兴。 sin. desilusión
[bookmark: ]decepcionado, da adj. 失望的,沮丧的,扫兴的: es-tar(encontrarse, sentirse) ~ 感到失望
[bookmark: ]decepcionante adj. 使失望的,使沮丧的,使扫兴的:Fue ~ para mí comprobar que no era tan buen amigocomo yo creía.他并非是我原来想象的那么好的朋友，证实了这一点使我感到失望。
[bookmark: ]decepcionar tr. 使失望,使沮丧,使扫兴: El resultadome ha decepcionado. 这个结果使我扫兴。/ Nos has de-cepcionado. 你使我们感到失望。Ú. t. c. prnl.: En el pri-mer curso se decepcionó y dejó la carrera. 在一年级时,他就失望了,放弃了专业学习。 sin. desilusionar
[bookmark: ]decesado, da m. f. 死亡的人
[bookmark: ]deceso m. 逝世,(自然)死亡: El ~ se produjo despuésde una larga enfermedad. 他在长期患病后死了。
[bookmark: ]dechado m. 1. 临摹样本2. 榜样;楷模: Tu prima es un~ de virtudes. 你表妹是道德楷模。
[bookmark: ]deci - pref. 表示“十分之一”,如: deciárea, decibelio,decigramo, decilitro
[bookmark: ]deciarea f. 十分之一公亩,十平方米
[bookmark: ]decibel m. 见 decibelio
[bookmark: ]decibelimetro m.〔物〕分贝表,分贝计
[bookmark: ]decibelio m.〔物〕分贝(表示声音强度的单位): Lacontaminación acústica se mide en ~s. 噪音污染用分贝来测量。
[bookmark: ]decible adj.可以说出口的，可以表达的(常用于否定句中): No es ~ lo que me alegré. 我有说不出的高兴。
[bookmark: ]decididamente adv. 1. 坚决地,果断地:Manifestó~ su oposición. 他坚决表示反对。2. 最终地,归根结底:Decididamente, esto no puede continuar. 总而言之,这事不能继续下去了。
[bookmark: ]decidido, da adj. 1. 决定了的: La cuestión está~a.问题已决定了。2. 下了决心的:Está~ a marcharse. 他下决心要走。3. 勇敢的,坚决的,坚定的: La ~a mucha-cha se lanzó al agua y salvó al náufrago. 那位勇敢的姑娘跳入水中,救起了落水者。/ decir con tono~ 斩钉截铁地说/ Pueden contar con mi ~ apoyo. 你们可以得到我坚决的支持。
[bookmark: ]decidir tr. 1. 决定,就…拿定主意: Ha decidido ir a Bei-jing. 他决定去北京。 sin. determinar 2. 对…起主导作用,决定: No son las armas, sino el hombre quien decideel resultado de una guerra. 决定战争胜负的是人而不是武器。/ El penalti decidió el partido. 那个罚球决定了比


[bookmark: ]赛的胜负。3. 裁决,判定: El árbitro decidirá quién tienerazón. 公断人将判定谁有理。4. 使某人下决心: Las cir-cunstancias de su familia la decidieron a casarse. 她的家庭情况促使她下决心结婚。il intr.决定;判定:No hadecidido todavía en esa cuestión. 他对这个问题还没有作出决定。/ Tenemos que ~ sobre cuál nos conviene. 我们得判定哪个对我们适合。Ⅱprnl.决定，拿定主意，下决心;选定: Si te decides, dímelo. 你要是拿定了主意,就告诉我。/ Decídete, me tengo que ir. 你快拿定主意,因为我得走了。/ Me he decidido a hacerlo solo. 我决定单独去干这件事。/ Se decidió por el verde. 她选定了绿色。/i Va a llover?… No sé, no se decide. 会下雨吗?—我不知道，看样子，老天爷还没有下定决心。
[bookmark: ]decidor, ra adj. 1. 健谈的;谈笑风生的: un amigo ~一位健谈的朋友 Ú. t. c. s.2. Ch.意味深长的;显露内心活动的3. Col.善于暗示的
[bookmark: ]decigramo m. 分克(=1/10克)
[bookmark: ]decilitro m. 分升(=1/10 升)
[bookmark: ]décima f. 1. 十分之一2. 什一税3.(体温表的)十分之一度: Tiene usted treinta y ocho y siete ~s. 您的体温是38.7℃。/ Tiene tres ~s de fiebre. 您有三分热度。||tener(unas)~s或 estar con ~s 有几分热度: Estoycon ~s y no me encuentro muy bien. 我有几分热度,感到有些不舒服。/ Le pusimos el termómetro y sólo teníaunas~s.我们给他量了量体温，他只有几分热度。
[bookmark: ]decimal adj. 1. 十进位的;小数的;以十为基础的:numeración ~ 十进位命数法 / sistema ~ 十进位制 /fracción ~ 小数,十进位小数2. 十分之一的: Cada unode los diez nietos recibió una parte ~ de la herencia. 他有十个孙子，每人得到十分之一遗产。m.〔数〕小数(十进位小数): Para los cálculos usen sólo los dos prime-ros~es.你们只要计算到小数点后二位数就行了。
[bookmark: ]decimalización f. 采用十进位制
[bookmark: ]decimalizar 9 tr. 把(币制等)改为十进位制;对…采用十进位制
[bookmark: ]decimetro m. 分米(=1/10米)
[bookmark: ]décimo, ma adj. 1. 第十的:~ aniversario 十周年2.十分之一的: la ~a parte 十分之一 || m. 1. 第十2. 十分之一
[bookmark: ]decimoctavo, va adj. 1. 第十八的2. 十八分之一的Ⅱ m.1.第十八2.十八分之一
[bookmark: ]decimocuarto, ta adj. 1. 第十四的 2. 十四分之一的 ∥ m.1.第十四2.十四分之一
[bookmark: ]decimonónico, ca adj. 1. 19世纪的: novelas ~ as19世纪的小说2. 过时的,陈旧的: costumbres ~ as 过时的风俗习惯
[bookmark: ]decimonono, na; decimonoveno, na adj.1.第十九的2.十九分之一的 ∥ m.1.第十九2.十九分之一
[bookmark: ]decimoquinto, ta adj. 1. 第十五的 2. 十五分之一的 ∥ m.1.第十五 2.十五分之一
[bookmark: ]decimoséptimo, ma adj. 1. 第十七的2. 十七分之一的 Ⅱm.1.第十七2.十七分之一
[bookmark: ]decimosexto, ta adj. 1. 第十六的2. 十六分之一的∥ m.1.第十六2.十六分之一
[bookmark: ]decimotercer(用于阳性名词之前) adj. m. 见 deci-motercero
[bookmark: ]decimotercero, ra; decimotercio, cia adj.1.第十三的2.十三分之一的 ∥m.1.第十三2.十三分之一
[bookmark: ]decir I m. 1. 言语;讲话方式: en el ~ popular 以老百姓的说话方式2. 名言;风趣的话: Sus ~ es encierran gransabiduría.他的至理名言包含着巨大的智慧。3. pl.无稽之谈: No son más que ~ es. 都是些无稽之谈。}| ser un~ 是一种假设: Si no vengo, es un ~, tampoco pasa na-da.如果我不来，这是一种假设，也不会出什么事情。
[bookmark: ]decirⅡ(p. p. dicho)50 tr. 1. 说,讲,告诉;讲述:~ la verdad 说实话/~ su opinión 发表意见 / Me ha dicho que vendrás mañana. 他告诉我你明天来。/ Dime lo que
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[bookmark: ]sucedió. 请你把发生的事告诉我。2. 肯定,认定:A ti teparecerá bien, pero yo digo que es un error. 你一定觉得此事很好，但我认定这是一个错误。3.(表示请求、命令)叫,让,要: Dice que le esperemos. 他叫我们等他。/ Ledigo que se vaya. 我叫他走。4. 写道,报道:¿Qué dice eleditorial?社论怎么说的?5. 叫作,称之为:¿Cómo se dicetu hermano? 你兄弟叫什么? / Le dice n Paco. 大家叫他帕科。6. 说明,表明: Su semblante dice su satisfacción.他的脸色说明他很满意。/ La forma de vestir dice muchode una persona.一个人的衣着很能说明他这个人怎么样。/ El tiempo lo dirá. 时间会说明此事的好坏。7. 议论,谈论: Sabes lo que la gente dice de ti? 你知道人们怎么谈论你吗? / Dicen de ella que es una buena profesora.人家说她是个好教师。8. 以为,认为:¿Y los padres quédicen? 父母有什么想法? / Podríamos ir majiana, ¿túqué dices? 我们可以明天去,你以为怎么样? / ;Quién lohubiera dicho! 谁会想到这一点呢! 9. 适合,相称: Estetraje me dice bien. 这件衣服对我很合适。|| prn|. 1. 心想,自言自语: Viendo aquello yo me dije que el mundoestá mal hecho.看到那件事的时候,我心里想,这世道太坏了。2.(被)说:Cómo se dice esto en español? 这个东西在西班牙语里叫什么?‖ a ~ verdad 说真的:A~verdad, hace mucho frío en la calle. 说真的,外面很冷。como quien dice 或 como si dijéramos 可以这么说;也许是:Empezó a insultarme y me puso, como quien dice.a ca er de un burro. 他开始骂我,也可以这么说,他让我承认了自己的错误。/ La granja es, como quien dice, larazón de su vida. 这农场也许是他活下去的理由。 con~ te 只要对你说: No me lo perdonó nunca, con ~ te queni me saluda ...他从未原谅过我,我只要对你说他现在连招呼也不跟我打(你就会明白了)。~bien：说得对：Pensaba que eso sucedió el año pasado, pero, dices bien,fue hace más tiempo. 我原以为这事发生在去年,但你说得对,发生时间还要更早。~ entre(para) sí心想,自言自语~ por ~ 说说而已: No le hagas caso, lo dice por一.你不要理他，他只是说说而已。~yhacer 说干就干;干得很快: Pedimos una pizza y, decir y hacer, nos latrajeron al minuto. 我们要一个比萨饼,马上就有人给我们送来了。 diga(digame)(听电话用语)喂;请讲:Aquíla Pizzería, dígame. 这里是比萨饼店,请讲。 digamos〈口〉大约;姑且说: Ella es, digamos, una amiga de la fa-milia.她可以说是我们家的朋友。digo ①(表示惊奇)哎呀,真想不到:iQu é calor hace! — ; Digo! 天气真是太热了! — — 未料到会这么热! ②当然:¿Y te gusta?——; Di-go! 你喜欢吗? — — 当然! el que dirán 公众舆论: No seatrevió a hacerlo, por miedo al qué dirán. 他因害怕大家议论,不敢做。 ello dirá等着瞧吧! es ~ 即,就是说: Micuñada, es~, la mujer de Rafael. 我的嫂子,也就是说,拉斐尔的妻子。 huelga ~ que 无须说 ni que ~ tiene不必说;当然: Ni que ~ tiene que todos los alumnos de-ben asistir al act o de inauguración. 毫无问题,所有学生都必须参加开学典礼。/¿Venís a cenar manana? — Nique ~ tiene. 你们明天来吃晚饭吗? —— —— 当然! no ~ nique sí ni que no 或 no~ un sí ni un no 不置可否 nome digas(表示惊讶)你说什么,竟然: Sabes que se casaLola?一; No me digas! 你知道洛拉要结婚啦! —— —— 真的吗? o por mejor ~更确切地说 que se dice pronto(用来披露或强调“过多”): Gana al mes casi cien milyuanes, ; que se dice pronto! 他每月几乎赚10 万元,赚得真多! querer ~ 意味着,意思是: Me ha dicho que estáocupado, y eso quiere ~ que no piensa verme. 他对我说他很忙,这就是说他不想来看我。 sin ~ oxte ni moxte〈口〉一言不发,不吭声 y que lo digas当然是这样,确实是这样: Esta chica es muy cotilla. — Y que lo digas. 这姑娘爱说三道四。————确实是这样。yaes ~(比较时)夸大: Tu coche corre más que el mí o y ya es ~. 你的车比我的车跑得快，这有点夸大。[bookmark: ]D

[bookmark: ]decisión f. 1. 决定,决议;决心: adoptar una~ defini-tiva 作出最后决定/ Ha tomado la ~ de ir al campo. 他


[bookmark: ]决心去农村。2. 坚定,果断: lu char con ~ 坚决斗争 sin.determinación 3.〔律〕判决: El reo espera la ~ del tribu-nal.犯人等待法院的判决。4. Amér.(拳击中的)判定:Ganó por ~. 他被判定赢了。
[bookmark: ]decisivamente adv. 坚决地,果断地
[bookmark: ]decisivo, va adj. 1. 决定性的: combate ~ 决定性的战斗/ factor ~决定性因素 sin. determinante 2. 坚决的,果断的;断然的: tono~ 坚决的口气 / respuesta ~a明确的回答
[bookmark: ]decisorio, ria adj. 决定的;可决定的;有决定能力的:Los delegados del partido fueron a consultar a las bases.porque no tenían poder ~ en ese asunto. 党代表们到基层去征求意见，因为在这件事情上他们无决定权。
[bookmark: ]declamación f. 1. 朗诵,吟咏: Cuando terminó la ~del poema ... 当他朗诵诗篇结束的时候…2. 演说: La~ de la conferenciante fue un ejemplo de oratoria. 女报告人的演说是雄辩口才的典范。3.慷慨激昂的言词4.朗诵技巧,演说术;说台词技巧: Toma lecciones de ~. 他在上朗诵技巧课。/ Un actor debe dominar la técnica de la~.一个演员应掌握说台词的技巧。
[bookmark: ]declamador, ra adj. s. 朗诵的(人);演说的(人)
[bookmark: ]declamar tr. 朗诵,吟咏,说台词:~ versos 吟诗Ú. t. c. intr.: Recita bien, domina el arte de~. 他朗诵得好，掌握朗诵技巧。‖ intr.1.朗诵2.慷慨陈词；痛骂：~ contra el vicio 猛烈抨击恶习 U. t. c. tr.: El político.de-clamaba su discurso con potente voz. 那位政治家以洪亮的声音慷慨激昂地发表演说。
[bookmark: ]declamatorio, ria adj. 慷慨激昂的;夸夸其谈的:Habló en un tono ~ que no convenció a nadie. 他夸夸其谈，没有说服任何人。
[bookmark: ]declarable adj. 可以宣布的
[bookmark: ]declaración f. 1. 宣言,声明: hacer una ~ 发表宣言(声明) / hacer~ es发表谈话2. 宣判: El preso esperabauna ~ de inocencia. 那囚犯等着无罪宣判。3.〔律〕证词;供词: Las ~ es de los testigos se contradicen. 那几个证人的证词相互矛盾。4. 表白(爱情):María soñaba conla ~ de su companero de colegio. 玛丽亚幻想她的同学向她表白爱情。5.(为纳税所作的)申报6.(隐藏的事物快速)出现,发生: la ~ de una epidemia 出现传染病 / la~ de una grave enfermedad en una persona 某人生重病/ Los vecinos abandonaron el edificio precipitada-mente ante la ~ de un incendio. 由于发生大火,居民们赶紧撤离大楼。1 1 ~ de advana 报关 ~ de derechos权利宣言(或法案) ~ de guerra宣战: Una ~ de guerrallevaría al país a la ruina. 只要一宣战,就会把国家引向毁灭。~ de la independencia 独立宣言~ de la renta(向税务部门)申报收入: La ~ de la renta le ha salidopositiva, tiene que pagar cinco mil euros. 他申报收入有赢余,应付税5 千欧元。~ del patrimonio 申报财产 ~de quiebra破产声明~ jurada 宣誓书 prestar~ 作证;招供:Prestó ~ antes que nosotros. 他比我们先作证。tomar ~ 审问,审讯;取供。
[bookmark: ]declaradamente adv. 公开(宣布)地;明显地: un reo~ culpable 一个明白无误的有罪的囚犯 / un amigo~liberal 一个公开宣布为自由派的朋友
[bookmark: ]declarado, da p. p. de declarar || adj. 明显的,公开的: Hay una ~a enemistad entre los dos países. 在这两国之间存在着明显的敌对关系。/ Es un enemigo ~ de lademocracia. 他是民主制度公开的敌人。
[bookmark: ]deciarante adj. 作证的;招供的 ‖ m. f. 证人;招供者；申报人
[bookmark: ]declarar tr. 1. 声明: La primera ministra declaró queno subirán los impuestos. 女首相发表声明,不提高税收。sin. manifestar 2. 宣判;裁定: El juez lo declaró culpa-ble. 法官宣判他有罪。/ Declararon fa lso ese documen-to.他们裁定那份文件是伪造的。3.宣告，宣布(某种状态):~ la guerra a un país 向某国宣战 / El presidentedeclaró el estado de sitio. 总统宣布戒严。4. 供认,招供;
[bookmark: ]作证: Los testigos declararon ante el juez lo que habían
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[bookmark: ]visto.证人在法官面前为他们所看到的情况作证。5.申报;报关:Declaró la renta. 他申报了年收入。/ En laaduana nos preguntaron si teníamos algo que ~. 在海关有人问我们有什么要申报的吗。||intr.供认，招供；作证: Los testigos del accidente fueron llamados a ~. 那件事故的证人被叫去作证。||prn|.1.表明态度，宣布看法:~ se a favor de uno表示支持某人 / ~ se contra laguerra civil 表示反对内战 / Las dos partes se declarancontrarias a la hegemonía. 双方表示反对霸权。2. 供认:Se declaró culpable de tres robos. 他供认偷盗三次。3.(突然)发生,出现: Se declaró un incendio. 发生火警。/Se ha declarado una epidemia de tifus. 出现伤寒传染病。/ Se declaró una emergencia a bordo del barco. 船上出现紧急情况。4. 表白(爱情): Estaba locamente ena-morada de él y se le declaró. 她热恋着他,向他表白了爱情。5. 宣布:~ se en quiebra 宣布破产 / Los obreros sehan declarado en huelga. 工人宣布罢工。
[bookmark: ]declarativo, va adj. 见 declaratorio
[bookmark: ]declaratoria f. 1. 宣布,宣告2. Amér.〔律〕裁决,裁定: rendir ~ sobre algo 对某事作出裁决
[bookmark: ]declaratorio, ria adj.〔律〕宣告的: un pronuncia-miento ~宣告的判决
[bookmark: ]declinable adj.〔语〕有词尾变化的,有性、数、格变化的
[bookmark: ]declinación f. 1. 下垂,下倾;偏斜2. 衰退,衰落,没落: la ~ de una enfermedad 病情恶化 / la ~ de un im-perio一个帝国的没落3. 将近结束: la~ de la tarde下午快要过去4.〔语〕变格；词尾变化5.〔物〕磁偏角 ‖ ~magnetica 磁偏角
[bookmark: ]declinante adj. 1. 下倾的;偏斜的2.衰退的,衰落的:poder~ 衰败的政权
[bookmark: ]declinar intr. 1. 下垂,下倾;偏斜:~a(hacia) un lado向一边倾斜2. 衰退,减退,衰落: Su salud declinaba. 他的健康状况越来越差。/ Declinó la fiebre. 烧退了。/ Mipadre ha declinado en fuerzas físicas. 我父亲体力衰退了。/ Ese régimen va declinando. 这个制度日益衰落。sin. decaer 3. 将近结束: Declinaba el día(el Sol). 时近黄昏。|| tr. 1. 谢绝,拒绝:~ la invitación 谢绝邀请/~ toda la responsabilidad 拒不负责 / ~ confirmar lasinformaciones 拒绝证实这些消息 sin. rechazar, rehusar
[bookmark: ]2.〔语〕使变格，使词尾变化
[bookmark: ]declive m. 1. 坡,斜坡;(地面)倾斜: el~ de un tejado屋顶的斜面 / un terreno en ~ 倾斜的地面 / Esa cuestatiene un ~ muy pronunciado. 这个斜坡的坡度很陡。sin. pendiente 2. 衰退,衰落: Con aquella enfermedadcomenzó el ~ de su salud. 生了那场病之后,他的健康越来越差。/ el~ del imperio帝国的没落 / una economíaen ~ 衰退的经济 sin. decadencia, caída
[bookmark: ]declividad f. 斜坡;倾斜;坡度
[bookmark: ]decocción f. 1. 熬(汤),煎(药)2. 汤汁,汤药3. (肢体的)截断
[bookmark: ]decodificación f. 见 descodificación
[bookmark: ]decodificador m. 见 descodificador
[bookmark: ]decodificar 7 tr. 见 descodificar
[bookmark: ]decolaje m. Amér. (飞机)起飞: El~ que hizo el pilo-to fue magnífico. 那名飞行员所做的起飞非常出色。
[bookmark: ]decolar intr. Amér. (飞机)起飞: El avión decoló condificultad debido al mal tiempo. 由于天气恶劣,那架飞机艰难地起飞了。
[bookmark: ]decoloración f. 退色,掉色: La lluvia ha causado la~ de las paredes. 雨水使墙壁掉色。
[bookmark: ]decolorante m. 退色剂: Este tinte no daña el cabelloporque no contiene ~s. 这种染发剂不会损害头发,因为它不含退色剂。
[bookmark: ]decolorar tr. 使退色,使掉色: El sol ha decolorado lascortinas. 太阳光使窗帘退色了。Ú. t. c. prnl.: Esa tela sedecolora al lavarla. 这块布一洗就退色。
[bookmark: ]decomisar tr. 没收,充公:~ un alijo de tabaco 没收一批走私香烟
[bookmark: ]decomiso m. 1. 没收,充公: proceder al ~ del alijo依


[bookmark: ]法没收走私品 2. 没收(充公)物品: El Estado hará unasubasta pública de ~s. 国家将对没收物品进行公开拍卖。il sin.comiso
[bookmark: ]decomisos(pl. decomisos) m. (以低价出售的)走私品商店
[bookmark: ]decoración f. 1. 装饰;装潢: La ~ de las calles anun-cia todos los anos la llegada de la Navidad. 每年大街上的装饰都预示着圣诞节就要来临。/ Trabaja en la ~ dehabitaciones. 他的工作就是装潢房间。 sin. decorado 2.布置:~ de escaparates 布置橱窗 / La ~ de las oficinassuele obedecer a criterios funcionales. 办公室的布置一般遵循实用标准。3. 装饰物,装饰品: Para mí, las floresson la mejor ~ en una casa. 照我看来,鲜花是家里最好的装饰品。 sin. decorado 4. 装饰术:Estudió~ y hoy esdiseñador de interiores. 他学习过装潢术,今天已成为室内装潢设计师。5. 舞台布景,道具:Están cargando la ~en los camiones para inicia r una gira teatral. 他们把道具装到几辆卡车上，戏剧巡回演出就要开始了。
[bookmark: ]decorado m装饰;装潢;舞台布景,道具: El~ de laobra representa un palacio. 这部戏剧的舞台布景是一座宫殿。[image: ]
[bookmark: ]decorador, ra adj. 从事装饰的;舞台美工的  m. f.(室内)装饰家，装潢工作者；舞台美工，制景人员：~deinteriores 室内装潢师/ ~ teatral 舞台美工
[bookmark: ]decorar tr. 1. 装饰;装潢: Los ninos decoraron el árbolde Navidad con guirnaldas. 孩子们用花环装饰圣诞树。2.(物)装点: Varios tapices decoran la sala. 几块壁毯装点着大厅。3. 布置(房间等):Decoró toda la casa conmuebles antiguos. 他用老式家具布置整幢房子。/ Deco-raron el apartamento con un estilo moderno y funcional.他们以现代实用的风格布置好了那套房间。
[bookmark: ]decorativismo m.(重于结构的)装饰主义(一种艺术流派): Hay un marcado ~ en el art e oriental. 在东方艺术中有明显的装饰主义倾向。
[bookmark: ]decorativo, va adj. 1. 装饰的,装潢的: artes ~ as装饰艺术2. 好看的;打扮得好看的: un cuadro muy ~ 一幅很好看的画 / una chica ~a 打扮得好看的姑娘
[bookmark: ]decoro m. 1. 尊敬;尊严;荣誉: el ~ nacional 民族尊严 / un hombre sin ~ 不要脸面的人2. 体面: vestir con~穿着体面 / vivir con ~ 生活体面3. 节操,贞节;正派,庄重: comportarse con ~ 行为正派
[bookmark: ]decorosamente adv. 尊严地;体面地;规矩地
[bookmark: ]decoroso, sa adj. 1. 尊严的;合乎身份的: unaprofesión ~a 合乎身份的职业2.体面的,过得去的,像样的: un empleo ~ 体面的工作/ un traje ~ 一套体面的服装 sin. decente 3.正派的,贞节的,规矩的: conducta ~a规矩的行为 sin. decente
[bookmark: ]decrecer 29 intr. 减少,减小: Las aguas del rio decre-cen en verano. 在夏季,这条河的水量减少。/ Su impor-tancia decrecerá con el tiempo. 它的重要性将随着时间的推移而减弱。/ La fiebre ha decrecido. 热度已经降下来了。 sin. disminuir
[bookmark: ]decreciente adj. 在减少的,减小的; orden ~ 递减顺序 / índice de natalidad ~ 日益减少的出生率
[bookmark: ]decrecimiento m. 减少,减小: El ~ de las exporta-ciones ha continuado este trimestre. 这个季度出口量继续下降。/ Resulta preocupante el ~ del interés por la lectura. 人们阅读兴趣减小令人担心。 sin. disminución
[bookmark: ]decremento m. 见 decrecimiento
[bookmark: ]decrepitar intr. (燃烧时)毕剥作响
[bookmark: ]decrépito, ta adj. 1. 衰老的,老朽的,老迈的: Es unviejo~. 他已是个年迈的人。/ La pobre anciana estaba~a y ya no podía incorporarse en la cama. 那可怜的老婆婆行将就木，都不能从床上坐起来了。2.没落的，腐朽的;破旧的: una civilización ~a 一个没落的文明 / una~a cultura腐朽文化
[bookmark: ]decrepitud f. 1. 衰老,老朽: La ~ de su madre esalarmante.他母亲衰老得让人吃惊。2.没落，腐朽；破旧decrescendo adv. 〈意〉〔音〕渐弱 Ú. t. c. adj. ‖ m.
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[bookmark: ]〔音〕1. 渐弱 2. 渐弱乐句(或乐节) ‖ PRON.[decrechéndo][bookmark: ]D

[bookmark: ]decretal adj. 教令(性)的;教规(性)的; la s decisiones~es教令性的决定‖ f.1.罗马教皇的教令2.教令集
[bookmark: ]decretar tr. 1. 颁布(命令、决定等),下令:~ estado deemergencia 宣布紧急状态 / ~ una amnistía 颁布大赦 /El alcalde ha decretado el cierre de los cafés a las once.市长下令咖啡馆晚11时停止营业。2.眉批(文件)3.判决,裁决: El juez decretó la libertad del detenido. 法官判决，释放被捕者。
[bookmark: ]decreto m. 1. 法令,政令,指令: dar (promulgar,emitir) un~ 颁布法令 2. 批示3.〔律〕判决4.〔宗〕教谕: Tras el concilio, el Papa hizo público un ~ sobre lamoral cristiana.主教会议后，教皇颁布了一道有关基督教道德的教谕。』 ~ con fuerza de ley Ch. 具有法律性质的命令~ ley(未经议会审议的)法令: Antes de las va-caciones el Gobierno firmará un ~ ley provisional y,después, enviará un proyecto de ley al Parlamento. 放假前政府要签署一项临时性法令，之后再把法律草案提交议会批准。 por(real) ~〈口〉〈贬〉必须,务必:; Se hace asípor real ~, y no preguntes más! 必须这样做,你别再问了！ real~(在君主立宪制国家，由内阁通过的)法令：Losreales ~s entran en vigor a partir de su publicación en elBoletín Oficial del Estado. 这些内阁通过的法令,自在(西班牙)国家官方简报上公布起生效。
[bookmark: ]decúbito m. 平卧,卧姿: Debido a su enfermedad pasómucho tiempo en posición de ~. 由于患那种病,他只好平卧在床上度过很长时间。‖ 〜 lateral 侧卧:uncadáver en posición de ~ lateral 一具侧卧着的尸体 ~prono俯卧: La víctima fue atacada por la espalda yquedó en posición de ~ prono. 被害人从背部受到攻击,俯卧在地。~ supino 仰卧úlcera de ~ 褥疮
[bookmark: ]decuplar; decuplicar 7 tr. 以十乘,使成十倍
[bookmark: ]décuplo, pla adj. 十倍的| | m. 十倍: Cien es(el) ~de diez. 一百是十的十倍。/ El~ de cinco es cincuenta.五的十倍是五十。
[bookmark: ]decurso m. (时间的)推移;过程: el ~ de los años 岁月的流逝 sin. transcurso
[bookmark: ]dedada f. 1. 手指(dedo)蘸一下的量2. 脏手指的污迹:La puerta está llena de ~s. 门上沾满了脏指印。~de miel 安抚,安慰;(使抱有)希望: El médico siempre leda ~s de miel, pero parece que tiene una enfermedadgrave.医生老是使他抱有治愈的希望，但看起来他的病很重。
[bookmark: ]dedal m. 1. 顶针,针箍: un~ de plata 一只银顶针2. 手指套3. 很少量 ‖ ~ de oro〔植〕 Ch. 花菱草(花)
[bookmark: ]dedalera f.〔植〕洋地黄,毛地黄: La semilla de la ~ escapsular. 洋地黄种子是蘋果状的。 sin. digital
[bookmark: ]dédalo m. 1. 迷宫: El ministerio donde trabajo es unauténtico ~ de oficinas y pasillos. 我工作的那个部有许多办公室和过道，它是一座真正的迷宫。2.错综复杂的事，难事
[bookmark: ]Dédalo n. pr.〔希神〕代达罗斯(建筑师和雕刻家,曾为克里特国王建造迷宫)
[bookmark: ]dedazo m. Méx.指派,委任(本应由人民选举产生的人)
[bookmark: ]dedeo m.〔音〕指法
[bookmark: ]dedetém. 滴滴涕(一种杀虫剂) sin. DDT
[bookmark: ]dedicación f. 1. 奉献;献身;专心: estudiar con~ 专心研究/ La ~ al deporte ha sido su único consuelo. 献身于体育事业是他精神上唯一的慰藉。2.用于：El plenoaprobó la ~ de fondos a actividades culturales. 全体(成员)会议同意把资金用于文化活动。3.献给：Fue muycriticada la ~ de un monumento al alcalde anterior. 把一块纪念碑献给前市长之事受到严厉的批评。‖~ ex-clusiva(plena)(公务员等)全日工作;专职; Si trabajasen régimen de ~ exclusiva, tu trabajo excluye cualquierotro.如果干全日制工作，那你就不能再担任其他工作。/Los funcionarios del Ayuntamiento tenemos ~ exclusi-va.我们市政府的公务员都是专职的。


[bookmark: ]dedicar 7 tr. 1. 奉献,贡献:~ toda su vida a la medici-na 把一生献给医学事业2. 把…用于:~ un cuarto dehora a hacer gimnasia用一刻钟时间来做操 / Vamos a~ este cuarto a archive. 我们把这个房间用来存档案。sin. emplear 3. 把···献给:Dedicó la canción al público.他把那支歌献给听众。/ La ciudad dedicó un monumentoal insigne escritor. 该城竖起一块纪念碑献给那位杰出的作家。4. 为…题词,题献(著作): Haga el favor de ~ meese libro. 请您在这本书上给我题词。/ Dedico esta obraa mi s companieros de arma. 谨以本书献给我的战友们。5.献祭;供奉;祝圣: Los griegos dedicaron templos aZeus.古希腊人建起寺庙供奉主神宙斯。|| prnl.献身于,致力于;从事(工作):~ se a la enseñanza 从事教学工作;执教/ ~ se a la agricultura 务农
[bookmark: ]dedicatoria f. 献词,题献: una~ en la fotografía 在照片上的题词/ poner una ~ 题词
[bookmark: ]dedicatorio, ria adj. 有献词的:A la entrada del edi-ficio había una placa ~a. 在大楼的入口处有一块写有献词的金属板。
[bookmark: ]dedil m. 手指套: Se puso un ~ para contar mejor losbilletes.为了更好数纸币，他带上了手指套。
[bookmark: ]dedillo m. dim. de de do ‖ al ~ 非常清楚;详尽; Lataxista se conocía al ~ todas las calles. 女出租车司机对每条街道都了如指掌。/ Me sé al ~ la lección de hoy.我把今天的课文背得滚瓜烂熟。/ Le dije la lista al ~.我把名单上的名字一一给他讲了。
[bookmark: ]de do m. 1. 手指;脚趾2. 一指之宽:A esa cortina le so-bran tres ~s de tela. 这块窗帘布多了三指宽的面料。3.一指之长(约 18mm.) ∥ ~ anular 无名指 ~ gordo(pulgar) 大姆指~ indice食指 ~ medio(cordial)或~ del corazón 中指 ~ meñique(auricular) 小指a ~①(当权者)指派,委任: Sus colaboradores son amigos oparientes nombrados a ~. 他的协助者都是他指派的亲戚或朋友。②〈口〉(搭便车旅行的拦车方式)跷拇指：Co-mo no tiene dinero, siempr e viaja a ~. 他没有钱,总是拦便车旅行。a dos~s de 几乎,差一点: estar a dos ~sde perder el tren 差一点赶不上火车 / estar a dos ~s dela muerte 差一点死去 chuparse el ~ ① 无知,天真(常用于否定句): Que no crea que me chupo el ~.别以为我是傻瓜。② 装傻 chuparse los ~s(吃、看、讲、听等)津津有味: La paella estaba para chuparse los ~s. 海鲜菜饭已烧好,让人大饱口福。 cogerse(pillarse) los~s〈口〉(因犯错误或无经验)受损,尝苦头: Nada más decirleaquelle, me di cuenta de que me estaba pillando los ~s.我一告诉他那事,就发觉自己吃亏了。/ Se pilló los ~s alhacer ese trato. 他做那笔买卖遭受损失。 contarse conlos ~s 屈指可数,寥寥无几: Las personas que asistieronse pueden contar con los ~s. 参加活动的人寥寥无几。elegir(nombrar) a ~ 指派,委派: La nueva secretariafue elegida a ~. 新来的女书记是指派的。 hacer ~(伸出拇指要求)免费搭车: Cuando era joven, viajé haciendo~.我年轻的时候,曾免费搭便车旅行。mamarse el ~装傻 morderse los ~s 悔恨 no mover un ~〈口〉不肯出一点力气: No mueve un ~ para ayudarme. 他不肯出一点力气来帮助我。 no quitar el ~ del renglón Méx.坚持 no tener dos ~s de frente 不聪明: Si hace esalocura, es que no tiene dos ~s de frente. 如果他敢那样轻举妄动,说明他为人愚蠢。 poner el ~ en la llaga〈口〉击中要害,一针见血: Has puesto el ~ en la llaga al decirque su defecto es que todo lo hace por dinero. 你指出他的缺点在于他所做的一切都是为了钱，你说到点子上了。senalar a uno con el ~ 对某人评头论足;指责: Todo elmundo lo seniala con el ~ por ladrón. 因为他是小偷,大家都对他指指点点。
[bookmark: ]dedocracia f. 〈口〉(反民主的)指派任职制度;(长官)判定归属制度: Ese nombramiento se lo han dado por~.他的任命是委派的。/ Se ha denunciado la ~ con la quehan sido adjudicados estos pisos. 有人揭露,决定这几套房间的归属是长官意志。
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[bookmark: ]dedocrático, ca adj. 长官指派任职(制度)的;长官判定归属(制度)的: Siendo sobrino del ministro, sesospecha que su nombramiento ha sido por procedimien-to~.由于他是部长的侄子，有人怀疑他的任命是通过长官指派的。[bookmark: ]D

[bookmark: ]deducción f. 1. 推断,推论;推演出来的结论: El detec-tive examinó las prueba s y llegó a la ~ de que se tratabade un suicidio.侦探看了各种物证,推断那是自杀案件。2. 演绎,演绎法: Las ciencias usan la inducción, pero sebasan, en gran medida, en la ~. 各门学科使用归纳法.但在很大程度上依靠演译法。3.扣除；扣除额：Si paga lamulta antes de diez días, obtendrá una ~ del diez porciento.如果他提前十天支付罚款，可扣除10%。
[bookmark: ]deducible adj. 1. 可推断的: Con los pocos datos quetenemos, no es~ la conclusión que me das. 由于我们所掌握的材料很少，难以推断你给我的结论。2.可扣除的：No tires estas facturas, porque estos gastos son ~s en ladeclaración de la renta. 你别把这些发票扔了,因为在申报年收入的时候，这些费用可以扣除。
[bookmark: ]deducir 31 tr. 1. 推断,推论;演绎:¿ De dónde deduceusted eso? 您这是从哪里得出来的? / Por lo que acabo deoí r deduzco que es inútil que vayamos. 根据刚才我听到的情况,我推断我们去是无益的。Ú. t. c. prnl.: de ahí sededuce que... 由此可见· ·· sin. inferir(se)2. 扣除,减去:~ los gastos de la ganancia 从利润中扣除开支/ Éstees mi sueldo bruto, es decir, sin ~ los descuentos co-rrespondientes. 这是我的毛工资,也就是说,还未扣除各种相关的费用。
[bookmark: ]deductivo, va adj. 推论的,推理的;演绎的: procedi-miento ~〔逻〕演绎法 / método ~ 推论法
[bookmark: ]deduje, deduzca, deduzco, ete. 见 deducir
[bookmark: ]de facto〈拉〉1. 实际上,事实上: Aunque de iure mepertenezca, ~ la casa es suya. 这幢房子虽然在法律上是属于我的,但事实上是他的。2. Amér. 独裁的: el periodode ~独裁时期
[bookmark: ]defalcar 7 tr. 见 desfalcar
[bookmark: ]defasado, da adj.〔电〕有相位差的
[bookmark: ]defasaj e m.〔电〕相位差
[bookmark: ]defecación f. 1. 大便,排出粪便;粪便: La diarrea esuna ~ casi líquida. 腹泻的时候,排出的粪便几乎是液状的。2.澄清，过滤
[bookmark: ]defecar 7 intr. 大便,排出粪便:~ con dificultad 排便困难 sin. deponer 1 t r. 澄清,过滤
[bookmark: ]defección f. 脱党;变节,背叛: Al perder la s eleccio-nes, aumentaron las ~ es en el partido. 由于大选失败.脱党人数增加了。 sin. deserción
[bookmark: ]defeccionar intr. 脱党;变节,背弃
[bookmark: ]defectible adj. 可能有缺陷的,可能有欠缺的: un argu-mento ~有缺陷的论据
[bookmark: ]defectivo, va adj. 1. 有缺陷的,有欠缺的,有缺点的2.(动词)缺位的: verbo ~ 缺位动词(如 abolir)
[bookmark: ]defecto m. 1. (生理)缺陷: Cojea porque tiene un~ enla pierna.他走路一瘸一拐，因为他的一条腿有缺陷。sin.deficiencia 2. 缺点,短处,不足之处; corregir ~s 改正缺点/ Tu mayor ~ es ser tan cotilla. 你最大的缺点就是爱说三道四。/ La tela viene con un ~ de fábrica. 这块面料有疵点。 sin. falla, falta, imperfección 3. 欠缺,缺少4.〔印〕缺页;多页 ‖ ~ físico生理缺陷 en su ~ 在缺少…时: Deben presentarse con el carné de identidad o.en su ~, con el pasaporte. 他们应出示身份证,如果没有身份证,就应出示护照。/ Los niños vendrán con los pa-dres o, en su ~, con un familiar autorizado. 孩子们应与父母一起来，如果父母不能来，应来一位受委托的家人。por~①估算不足;未达到最低数字: un error por ~ 估算不足的错误/ Si no sabes calcular cuántos vendrán, alencargar la comida más vale que peques por exceso quepor~.你如果算不出他们来多少人，那么，在预订饭菜的时候，宁可多订几份，决不要少订。②(如果不选择别的就会)自动地: Cuando enciendas el ordenador, estarás en


[bookmark: ]este directorio por ~. 等你打开这部电脑,就会自动地进入这个目录。
[bookmark: ]defectuoso, sa adj. 1. 有缺点的,有缺陷的,有毛病的: producto~次品/ Este aparato está~. 这仪器有缺陷。2. 欠缺的,不足的,不完全的‖ sin. imperfecto
[bookmark: ]defender 19 tr. 1. 保护,保卫;防守;~ a un nino 保护孩子/ Los soldados defendieron la posición. 战士们守住了阵地。 sin. proteger 2. 防御,抵御: La montaña de-fiende del viento norte el lugar. 大山为该地挡住北风。/El alcanfor defiende las ropas contra la polilla. 樟脑防止衣服被虫蛀。/ ~ a la patria de la posible agresión de losenemigos exteriores 防御外部敌人对祖国可能的侵略!Hay que ~ la naturaleza de las agresiones humanas. 应保护大自然免遭受人为的侵犯。U. t. c. prnl.: ~ se del frío御寒 / ~ se del ataque externo 防御外来的进攻 sin.proteger 3. 替…辩护:~ a un acusado 为被告辩护U. t. c. prnl.: No quiero ~ me. 我不想为自己辩护。4. 维护,捍卫:Defenderé esta teoría, si no se aportan nuevasprueba s en contra. 如果没有新的相反证据,我要捍卫这个理论。‖ prnl. 1. 有经济能力,有经济条件: Mispadres están jubilados, pero no se defienden mal, tienendinero.我父母已经退休，但经济条件不错，有钱。2.有能力对付;能自如开展: Te defiendes bien con el español.你能很好地运用西班牙语。/ No me defiendo mal con eltesis. 我写论文还能应付自如。/¿Qué tal te defiendes entu trabajo? 你的工作开展得如何? / Ya verás cómo nosdefendemos bien en la selva, no tengas miedo. 你会看到我们能在原始森林里很好生存下去，你不必担心。sin.desenvolverse ‖ ~ a capa y espada 全力捍卫:Defendió a capa y espada sus ideas. 他竭尽全力捍卫自己的主张。
[bookmark: ]defendible adj. 1. 可防守的,可防御的2. 可辩护的,可辩解的
[bookmark: ]defendido, da adj. 有律师为之辩护的,处于被告地位的 U. t. c. s.: La abogada demostró la inocencia de su ~.女律师证明她所辩护的被告是无辜的。
[bookmark: ]defenestración f. 1. (把人)从窗口扔出去: Fue con-denado por un delito de ~. 他被判了刑,因为他犯下把别人从窗口扔出去的罪行。2.解职，被赶下台：La ~ de ladirectora se debió a sus diferencias con la líneaideológica del colegio. 女校长被解职了,因为她与学校的思想路线有分歧。
[bookmark: ]defenestrar tr. 1. 把(某人)从窗口扔出去: Cuando sevio acorralado, amenazó con~ a un rehén, 当他被围困在房间里的时候，他扬言要把一名人质从窗口扔出去。Ú. t. c. prnl.: La policia evitó que se defenestrase unpsicópata.警察防止了一位精神病患者从窗口跳下去的事件发生。2. 把···解职;把赶下台: El nuevo director ha de-fenestrado a varios consejeros. 新上任的主任把好几位参事解职了。 sin. destituir
[bookmark: ]defensa f. 1. 保卫,防御,防护:~antiaérea 防空 / ~nacional 国防/ en legítima ~ 正当防卫/ actuar en ~propia 进行自卫 ant. ataque 2. 防御物: El pelo de losanimales es una buena ~ contra el frío. 动物的皮毛是很好的御寒物。3. 维护,捍卫: Hizo una acalorada~ de susteorias. 他热情地捍卫他的理论。4. pl. 防御工事:~scosteras 海岸工事5. 辩护词,辩护理由: Basaremos la ~en ese hecho. 我们的辩护词将以这一事实为依据。 ant.acusación 6.〔律〕辩护律师: La~ tiene la palabra. 辩护律师要求发言。7. pi.〔医〕免疫力；(对疾病的)抵抗力：Está muy bajo de ~s. 他免疫力很差。/ La enfermedadme pilló débil y con poca s ~s. 由于身体虚弱、抵抗力差,我染上了这个病。8.〔体〕防御;防守线: Hicieron una ~eficaz durante todo el partido. 在整场比赛中,他们的防御很有效。/ La ~ pudo impedir el gol. 后卫防线使对方未能踢进球。9.〔动〕长牙,獠牙;角10. Amér. (汽车的)缓冲器,保险杠:Choqué con mi auto y se abollaron lasdos~s.我开车撞了一下，两根保险杠撞瘪了。‖m. f.(足球等运动中的)后卫;防守队员: El otro equipo no nos
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[bookmark: ]ha metido ningún gol gracias a la labor de nuestros ~s.由于我队后防队员的努力，对方未踢进一球。‖ salir en~ deuno 出来保护某人；出来替某人辩护[bookmark: ]D

[bookmark: ]defensiva f. 防守,守势: Los enemigos cercados orga-nizaron la ~ y resistieron hasta la muerte. 那些被包围的敌人采取守势，一直抵抗到死。| es tar a la~处于守势: Estuvo a la ~ durante todo el debate. 在整场辩论中,他都处于守势。 ponerse a la ~ 采取守势
[bookmark: ]defensivo, va adj. 防御的,防守的; línea ~a 后防线/área ~a防区/ guerra~a防御战/ arma~a防御武器 ‖ m. 1. 防卫,守卫2.〔医〕敷布
[bookmark: ]defensor, ra adj. 1. 保卫的,捍卫的,保护的2. 辩护的 | | m. f. 1. 保卫者,捍卫者,保护者: Es un gran ~ dela naturaleza. 他是一位大自然的伟大保卫者。2.〔律〕辩护人,辩护律师 ‖ ~ del pueblo(由西班牙议会委任的、监督政府尊重人权的)公民保护人:El ~ del puebloinformó a los diputados sobre las quejas recibidas. 公民保护人向议员们通报了他所了解到的(老百姓的)不满情况。~ del menor(被委派为担任公职的)未成年人的保护人
[bookmark: ]defensorio m. 辩护书
[bookmark: ]defeño, ña adj. s. Méx. 联邦区(Distrito) 的(人)
[bookmark: ]deferencia f. 1. 尊敬,尊重;客气: mostrar~a uno对某人表示尊敬/ Me cedió por ~ su asiento. 出于敬重,他把坐位让给了我。/ Tuvo la ~ de acompañarle aunqueno le sentó muy bien. 他很客气地陪着她,虽然他感到不很愉快。2.屈尊
[bookmark: ]deferente adj. 1. 尊敬的,尊重的: actitud ~ 尊重的态度/ Estuviste muy~ con ellos, te lo agradezco. 你对他们很尊敬，我向你表示感谢。2.顺从的；谦逊的 ||con-ducto ~〔解〕(连接睾丸的)输精管
[bookmark: ]deferir 39 intr. 顺从,依从;谦逊:~ a la opinión ajena听从别人的意见
[bookmark: ]deficiencia f. 1. 缺陷,缺点,不足之处: Este libro con-tiene muchas ~s. 这本书有许多缺点。/ Las ~s del ser-vicio provocaron la protesta de los clientes. 服务不周到引起了顾客们的抗议。2.(人的)有缺陷的性格inmunológica〔生〕免疫缺陷 ~ mental 智力发育不全
[bookmark: ]deficiente adj. 1. 不足的,缺乏的;未达到应有水平的:una preparación ~ 准备不足 / alimentación ~ en vi-taminas 维生素欠缺的食物/ El examen es muy ~. 这次考试水平很差。/ Su ~ salud le impedirá ir al ejército.他的健康未达到应有的标准，不能去参军。/La ~iluminación estropeará la vista de los alumnos. 光线不足会影响学生们的视力。2.有缺点的；有缺陷的：La estruc-tura del edificio es.~. 大楼的结构有缺陷。/ Los ~s sis-temas de seguridad en el banco han hecho posible el ro-bo.银行的安全系统有缺陷，导致那次抢劫得逞。3.(生理或心理)有缺陷的；智力差的：un niño ~一个有心理缺陷的孩子 Ú. t. c. s.: los ~s psíquicos 精神上有缺陷的人 ‖muy ~不及格: No puedes sacar peor nota que un“muy~”.你成绩再不好，也不许得个“不及格”。
[bookmark: ]déficit(pl. déficit) m. 1.〔经〕亏空(额),赤字:~ fis-cal 财政赤字/ cubrir el ~ 弥补赤字2. 不足,缺少: Hayun ~ de viviendas. 住房不足。/ Tiene un ~ de vitami-nas que le produce la enfermedad. 他缺少维生素,因而生病了。/ Ese pais está sufriendo un gran ~ de agua.那个国家正遭受严重的水荒。
[bookmark: ]deficitario, ria adj. 1. 有赤字的,亏空的: cifras~ as亏空额 / presupuesto ~ 赤字预算 / empresas ~ as 亏损企业2. Ch.〔心〕有学习障碍的: un niño ~ 一个有学习障碍的孩子
[bookmark: ]defienda, defiendas, defiendo, etc. 见 de-fender
[bookmark: ]definible adj. 1. 可阐明的2. 可下定义的;可诠释的:Todas las palabras de este diccionario son ~s. 本词典所有的词都可给予诠释。3.可限定的，可确定的
[bookmark: ]definición f. 1. 定义: Me resulta dificil hacer una ~clara y precisa de algunos sustantivos abstractos. 我很难


[bookmark: ]给某些抽象名词下个确切的定义。2.(词的)释义，诠释：Busca en el diccionario las ~ es de las palabras cuyo sig-nificado desconoces. 请在词典里查找你不知道其含义的单词的诠释。3. 说明,解说: Ha tardado en la ~ de supostura debido a las dudas que tenía. 由于有种种疑虑,他迟迟不表明态度。4.(职能官员的)决定，决议：Participóen la redacción de las~ es del concilio. 他参与起草主教会议的决议。5.(照片、电视画面等的)清晰度：La ~deestas fotos es muy mala porque están algo desenfocadas.焦距没有对准,这些照片拍得很模糊。/ En esta tele dealta ~ se ven las imágenes con total nitidez. 在这台高清晰度的电视机里，可看到十分清晰的图像。/ La pantallade tu ordenador tiene buena ~. 你电脑的屏幕很清晰。definido, da p. p. de definir | | adj. 确定的,明确的;清晰的: un perfil~ 清晰的轮廓/ una ideología ~a 明确的思想 / unas diferencias bien ~ as 一些明显的差别/una cara de rasgos muy ~s线条分明的脸 Ⅱ m. 被下定
[bookmark: ]义的对象 ‖ articulo ~〔语〕定冠词
[bookmark: ]definidor, ra adj. s. 下定义的(人),确定含义的(人)
[bookmark: ]definir tr. 1. 给···下定义;确定···的含义,解释:~ unvegetal 给一种植物下定义/ ~ la palabra“condescen-der”确定“condescender”这个词的含义2. 确定,限定,规定: La conferencia definió un programa común. 会议确定了共同纲领。Ú. t. c. prnl.: En la Constitución se de-fine n las competencias del Gobierno. 宪法里规定了政府的职能。3. 明确表示: Define t u posición. 你要表明你的立场。|| prnl. 表明态度: No quiere ~ se. 他不愿表明态度。/ Conseguimos que se definiera politicamente. 我们终于让他表明了政治立场。/ No nos gusta ~ nos sobrecosas que no conocemos bien. 我们不喜欢就我们不了解的事情表明态度。
[bookmark: ]definitivamente adv. 1. 最终地: Han cerrado ~ elestablecimiento. 他们最终关闭那家商店。2. 彻底地;一下子:A ver si ~ os ponéis de acuerdo. 请你们一揽子地达成协议。3. 总之,说到底: Definitivamente, esto no espara mí. 总之,这不是给我的。
[bookmark: ]definitivo, va adj. 确定的,最后的,决定性的: lafecha~a de boda 确定了的婚期/ una contestación ~a最后答复 / una victoria~a 决定性的胜利 / Su actitudfue ~a para solucionar el problema. 他的态度对解决问题有决定意义。|| en ~a 最终地,总之,归根到底:No séaún lo que hace en ~a. 我不知道他到底在干什么。/ En~a, no nos ha dicho nada nuevo. 总之,他没有给我们讲什么新东西。
[bookmark: ]definitorio, ria adj. 用来明确(特性)的; La bondad yla generosidad son sus rasgos~s. 善良与慷慨是他显明的特点。
[bookmark: ]deflación f.〔经〕紧缩通货: Durante la crisis se produjouna importante ~. 在(经济)危机的时候,发生了严重的通货紧缩。
[bookmark: ]deflacionario, ria adj. 1.〔经〕(有关)通货紧缩的:aprobar un programa ~ 通过一项通货紧缩的计划 sin.deflacionista 2. 致使通货紧缩的
[bookmark: ]deflacionista adj. 1. 见 deflacionario 2. 主张通货紧缩的: un politico ~ 一位主张通货紧缩的政治家 Ú. t. c. s.sin. deflacionario
[bookmark: ]deflactar tr. 1. 使缩小2. 紧缩(通货)
[bookmark: ]deflactorm . 1. 缩小2. 紧缩
[bookmark: ]deflagración f. 爆燃(作用);迅速燃烧: La ~ de uncontenedor pequeño sembró la alarma entre los trabaja-dores portuarios.一个小集装箱迅速燃烧引起码头工人的恐慌。
[bookmark: ]deflagrador m. 爆燃器,起爆装置
[bookmark: ]deflagrar intr. 爆燃;迅速燃烧: Acercaron una cerilla ala pólvora para hacerla ~. 有人拿一根火柴点着火药以让它爆燃。
[bookmark: ]deflector m. 1.〔机〕折流板;导流板;隔板2. 致偏器,导向装置；导风板 3.(汽车等排气的)致偏装置
[bookmark: ]deflexión f.〔物〕见 desviación
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[bookmark: ]defoliación f. (过早)落叶: Una plaga causó la ~ demuchos árboles. 一次虫灾使许多树过早落叶。[bookmark: ]D

[bookmark: ]defoliante m. 脱叶剂,落叶剂: Este ~ ha danado se-riamente las plantas. 这种落叶剂使草木遭到严重的损害。
[bookmark: ]defoliar 13 tr. 使落叶,去掉…的叶子:~ los bonsáis 去掉花盆里小树的叶子
[bookmark: ]deforestación f. 滥伐树木: La ~ del monte favorecela erosión del terreno. 滥伐山上的树木加速水土流失。
[bookmark: ]deforestar tr. 滥伐…的森林;使失去树木: Deforestarlos montes es una acción irresponsable. 滥伐山上的树木是不负责任的行为。/ Los incendios han deforestadograndes extensiones de terreno. 那几场大火烧毁了大片森林。 sin. desforestar
[bookmark: ]deformable adj. 可变形的;变形的: Este tipo de tejidoes bastante ~. 这种纺织品变形相当厉害。
[bookmark: ]deformación f. 1. 变形,走样: evitar la ~ del suéter防止毛衣走样变形/ Los espejos cóncavos produce n una~ de la imagen. 凹面镜会使照出来的人像变形。2. 畸形: Unos guantes disimulaban la ~ de sus manosartríticas.手套掩盖了他患关节炎变得畸形的双手。||~profesional 职业性癖好: Está siempre hablando deinformática por ~ profesional. 由于职业性癖好,他一张口就谈信息学。
[bookmark: ]deformador, ra adj. 使变形的;使成畸形的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]deformar tr. 1. 使变形,使变畸形:~ un sombrero 使帽子变形/ ~ la economia 使经济畸形发展 / La artritisle ha deformado los dedos. 关节炎使他的手指变形。Ú. t. c. prnl.: Las botas se ha deformado. 这双靴子变了形。2. 歪曲:~ la verdad 歪曲事实/ ~ la realidad 歪曲现实3. 改变(性格等): El juego le ha deformado la men-te. 赌博使他的思想发生了变化。Ú. t. c. prnl.: Se ha de-formado su carácter con el alcohol. 由于酗酒,他的性格变了。
[bookmark: ]deformatorio, ria adj. 使变形的,使变畸形的: Lachapa se curvó cuando actuó sobre ella una fuerza ~a.那块金属板受力弯曲变形了。
[bookmark: ]deforme adj. 1. 变形的,畸形的,破相的: Esta piezaestá~. 这个零件变形了。/ La enfermedad le puso lacara ~.疾病使他脸部变形。2.不能成比例的；走样的：Dibujé un hombre ~, con una cabeza enorme y el cuer-po muy pequeño.我画了一个不成比例的人,脑袋很大,而身子很小。
[bookmark: ]deformidad f. 1. 变形,走样,畸形: Me aseguraron quela ~ del pie se corregirá con una operación quirúrgica.他们向我保证，可以通过外科手术矫正脚的畸形。2.畸形东西,走样的东西: No me gustan las ~ es de sus dibujos.我不喜欢他画里那些奇形怪状的图像。
[bookmark: ]defraudación f. 1. 骗取 2. 逃税,偷税: Lo conde-naron por un delito de ~ fiscal. 他因逃税罪被判了刑。3. 辜负;(希望)破灭: La ~ de las ilusiones que habíapuesto en su hijo supuso un duro golpe para eila. 她对儿子所抱的希望破灭了，这对她是一个沉重的打击。
[bookmark: ]defraudador, ra adj. 1. 诈骗的2. 偷税的 ‖m. f.1. 骗子手,诈骗者2. 偷税者,逃税者: Hacienda persiguea los ~es.财政部追逼那些逃税的人。
[bookmark: ]defraudar tr. 1. 骗取: Falsificando la firma del caje-ro, defraudó dos millones de euros a su empresa. 他伪造出纳员的签字，骗走了企业200万欧元的钱财。2.逃脱，偷税;Defraudó cinco mil euros a Hacienda. 他向财政局漏交5千欧元的税款。3. 辜负,使失望:~ las esperanzasde uno或~ a uno en las esperanzas辜负某人的希望/ ~la confianza de uno 辜负某人的信任
[bookmark: ]defuera adv. 在外面,在外部,外表上
[bookmark: ]defunción f. (人)死亡,逝世: esquela de ~ 讣告/ En el momento de su ~ se encontraba sola. 她死的时候孤单一人。/ El número de ~ es infantiles ha disminuido gracias a los avances de la medicina. 由于医学的发展,儿童的死亡人数减少了。 sin. muerte
[bookmark: ]degeneración f. 1. 蜕化,衰退,堕落: la ~ de las cos-


[bookmark: ]tumbres 风气的败坏2.〔生〕退化: La vejez causa una~en las arterias que se conoce como arteriosclerosis. 年龄增高引起动脉老化，就是所谓动脉硬化。3.变质，变性
[bookmark: ]degenerado, da adj. 1. 蜕化变质的,堕落的2.〔生〕退化的3.变质的，变性的 ∥ m. f.蜕化变质者，堕落分子:Está pensando pedir el divorcio porque su marido esun ~.她正在考虑提出离婚，因为她丈夫是一个堕落腐化分子。
[bookmark: ]degenerar intr. 1. 退化: Esta planta ha degenerado.这种植物退化了。/ Esta tierra ha degenerado. 这块土地退化了。2. 退步,衰落: Madrid no es lo que era, hadegenerado mucho. 马德里已不是原来的样子,它退步了许多。3. 变坏,变质: La protesta degeneró en bronca. 抗议变成了争吵。/ Ese catarro ha degenerado en unagrave bronquitis. 这次感冒变成了严重的气管炎。
[bookmark: ]degenerativo, va adj. 引起蜕化的;导致堕落的;退化的;变质的,变性的: una enfermedad ~a del tejidoóseo 因骨骼组织退化引起的一种疾病/ Las sociedades sedesintegran por processos ~s del comportamiento colec-tivo.社会的分崩离析是集体行为堕落引起的。
[bookmark: ]deglución f. 吞, 咽: En la última fase de su enfer-medad, la ~ se hace difficil. 在他生病的最后阶段,咽食物很困难。 sin. ingestión
[bookmark: ]deglutir tr. 吞下,咽下: Ahora sólo puede ~ líquidos.现在他只能咽下流质。Ú. t. c. intr.: Deglute con dificultad porque le duele mucho la garganta. 因为喉咙很痛,他吞咽困难。
[bookmark: ]degollación f. 1. 斩首,砍头;屠宰2.(艺术表演等)拙劣，差劲3.糟蹋，破坏
[bookmark: ]degolladero m. 断头台,刑场;屠宰场 ‖ llevar a unoal ~ 把某人置于(困难)危险境地: Si le cuentas eso a mijefe me llevas al ~. 你如果把这事告诉老板,会让我陷于困境。/ En aquellas acciones bélicas los soldados eranlievados al ~.在那几次军事行动中，士兵们被置于险境。
[bookmark: ]degollado m.袒胸露肩的衣服;(袒胸衣服的)低领
[bookmark: ]degolladura f. 颈上有伤: La ~ que le hicieron losatracadores con la navaja aún no le ha cicatricado. 他的颈部被暴徒用折刀砍伤，还没有结疤愈合。
[bookmark: ]degollamiento m. 见 degolladura
[bookmark: ]degollar27 tr. 1. 砍···的头,将···斩首:Antaño dego-llaban a ios delincuentes en la plaza pública. 从前,罪犯们在广场上被斩首。 sin. decapitar 2. 屠宰,宰杀:~corderos 屠宰小羊3.〔斗牛〕刮刺(牛)4.(演戏等)拙劣表演: Ayer el coro degoiló el canto inicial. 昨天,合唱团把第一首歌唱砸了。5. 糟蹋,破坏: Esto degüella todosmis proyectos. 这打乱了我所有的计划。
[bookmark: ]degollina f. 1.〈口〉屠杀,杀戮: Aquella batalla fue unaverdadera ~. 那次战役真是一场大屠杀。 sin. carni-cería, matanza 2. 大批(学生)不及格: El profesor hizouna ~ en los exámenes. 在考试中那位教师使大批学生不及格。3. 皮肉损伤: Se ha hecho una ~ al afeitarse.他刮脸的时候弄得满脸是血。
[bookmark: ]degradable adj.〔化〕可降解的; Para que los deter-gentes no danen el medio ambiente deben ser~s.为了不使洗涤剂污染环境，应对它们进行降解处理。
[bookmark: ]degradación f. 1. 降级(职),贬黜: La~ es un castigotradicional de los códigos militares. 降职是军规里传统的处罚。/ sufrir una ~ 遭到贬黜2. 堕落;下贱: Por culpade la droga ha llegado a unos extremos de ~ increibles.由于吸毒，他已堕落到令人难以置信的地步。3.失去原有品质: La ~ del litoral y de las playas alejará al turismo.海滨和海滩失去原有的品位，就会失去游客。
[bookmark: ]degradador, ra adj. 见 degradante
[bookmark: ]degradante adj. 1. 使丢脸的,使失体面的: trato~有失体面的待遇 / palabras~s 使人丢脸的讲话/ Es~que me obligues a hacer algo tan indigno. 你让我做如此不光彩的事，真是有失体面。2.堕落的；下贱的：No hu-biera sospechado nunca tan ~ comportamiento en miintimo amigo.我从未想到我好朋友的行为会如此下贱。
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[bookmark: ]degradar tr. 1. 使降级,贬黜: Han degradado a variosjefes de artillería después de un largo juicio. 经过长期审判后，他们让好几位炮兵军官降级了。2.使卑微，使丢脸；使堕落: El alcohol y otras drogas degradan a sus consu-midores. 烈酒与其他毒品使其消费者堕落。Ú. t. c. prnl.:Se ha degradado hasta unos extremos que no te puedesimaginar.他已堕落到你难以想象的地步。3.使失去原来品质: La contaminación degrada los edificios de laciudad. 污染使城市住房条件恶化。Ú. tc. prnl.: La natu-raleza se va degradando por momentos. 大自然正在逐步地失去本来的特性。4.〔画〕使(形象的色彩)渐淡：Paraconseguir sensación de lejanía, debes ~ el color de losobjetos más lejanos. 为了让人获得画面远景的感觉,你应用淡色表示最远的景物。
[bookmark: ]degüello m. 1. 砍头,斩首2. 屠宰: El~ de las reses serealizaba en un matadero a la entrada del pueblo. 宰杀牛羊在镇口一个屠宰场里进行。|| entrar a ~①〔军〕大屠杀② 大砍大杀地,竭力伤害(他人): El inspector entróen la oficina a ~.检察官在那家办事处对工作人员杀气腾腾。tira ra ~〈口〉千方百计地损害(他人)
[bookmark: ]degustación f. 1. 尝,品尝:~ de vinos 品尝葡萄酒2. 品尝物的量: Hemos estado en la feria de la cocina, yalgunos restaurantes of recian buenas ~ es. 我们参观了烹饪博览会，有些餐馆提供了大量的品尝菜肴。
[bookmark: ]degustar tr. 尝,品尝(味道):~ un nuevo queso 品尝新品种奶酪
[bookmark: ]dehesa f. 牧场:~ de toros bravos 养凶猛公牛的牧场
[bookmark: ]dehiscencia f.〔植〕开裂: La ~ se produce una vez alcanzada la madurez de la flor o del fruto. 花朵或果实一旦成熟就会开裂。
[bookmark: ]dehiscente adj.〔植〕开裂的: Algunas legumbres sonfrutos ~s.一些豆角是会开裂的果实。
[bookmark: ]decida adj. s. 〈书〉杀害耶稣的(人);弑神的(人)
[bookmark: ]deicidio m.〈口〉杀害耶稣罪;弑神罪: La muerte deJesucristo en la cruz fue un ~. 把耶稣钉死在十字架上就是弑神罪。
[bookmark: ]deicticamente adv.〔语〕起指示作用,直示地: El ad-verbio“entonces” se refiere ~ a una época pasada o futu-ra.单词 entonces 起着指示作用，或指过去一个时期，或指将来一个时期。/“Éste”, “aquél” y“eso” siempr e seusan ~. 单词éste, aquél和 eso 在使用时都起指示作用。
[bookmark: ]deictico, ca adj.〔语〕1. 指示的:“Esto”, “eso”,“aquí” y“allá” son elementos~s. 单词 esto、 eso、aquí和allá都是指示成分。2. 有指示功能的: Los pronombresdemostrativos son ~s. 指示代词都具有指示功能。m.有指示功能的语法成分。
[bookmark: ]deidad f. 1. 神性: La ~ de Jesucristo para los católicosestá fuera de discusión. 耶稣的神性对天主教徒来说是无需争论的。2. 神,神明;上帝: Algunos relatos antiguosnarran cómo las ~ es protegian a los héroes. 有些古老的故事讲述神明如何保护英雄。sin. dios3.崇拜
[bookmark: ]deificación f. 1. 奉若神明,神化: En la antigua Ro-ma, la ~ de los emperadores dio origen a laconstrucción de templos en su honor. 在古罗马,对皇帝的神化才引起人们修建寺庙来供奉他们。2.崇拜
[bookmark: ]deificar 7 tr. 1. 把…奉若神明,把…神化: Durante ai-gunos periodos, los egiptos deificaron a sus faraones. 在(古代)某些时期,埃及人把法老奉若神明。Út. c. prnl.: Enalgunos pueblos se deifican ciertos animales. 在有些部族里,人们把一些动物神化了。2. 崇拜 | | sin. divinizar
[bookmark: ]deiforme adj.〈书〉像神的: Ese cantante tan altivo se ha hecho una estatua ~. 这位歌手那么傲慢,把自己变成了似神的偶像。|| etim. del latín Deus (dios) y - forme(con forma)
[bookmark: ]deismom . 自然神论,理神论
[bookmark: ]deista adj. 自然神论(者)的 ‖m. f. 自然神论者
[bookmark: ]de iure〈拉〉按照法律;法律上;合法地: La herencia lecorresponde ~ y nadie podrá negársela. 按照法律,遗产属于他，这一点谁也不能否认。


[bookmark: ]deixis; deixis f.〔语〕(指示代词等的)指示功能;直示(系统) ‖ ~ anafórica〔语〕回(后)指功能: En la frase“Como hemos dicho más arriba”, “arriba” es una ~anafórica. 在 Como hemos dicho más arriba 这一句里.arriba 具有回指功能。~ catafórica〔语〕前指功能: En la frase“Me dijo lo siguiente”, “siguiente” es una ~catafórica. 在 Me dijo lo siguiente 这一句里, siguiente具有前指功能。
[bookmark: ]dejación f. 1. 放弃;忽视,玩忽: Que tuvieras prisa noes motivo que justifique la ~ de tus responsabilidades.你有急事，但不能成为你为玩忽职守开脱的理由。2.〔律〕放弃;让与: Hizo~ de su derecho a la herencia. 他放弃了遗产继承权。
[bookmark: ]dejada f.〔体〕(网球等的)短球,短吊,近网低球,网前球: La~ sirve para que el contrario no pueda llegar a lapelota.吊短球是为了让对方接不着球。
[bookmark: ]dejadez f. 1. 马虎,粗枝大叶2. 暮气,沮丧3. 懒惰,懒散:iQu é desorden! Tu ~ me preocupa. 这里真乱,你的懒散让我担心。/ La oportunidad se le fue de las manospor pura ~.他完全是因为懒才把那次机会丢了。4.邋遢;不修边幅: Mira el aspecto que tienes ique~! 你瞧瞧你的样子，一副邋遢相！[image: ]
[bookmark: ]dejado, da p. p. de dejar|| adj. 1. 马虎的,粗枝大叶的2.懒散的；暮气沉沉的，萎靡不振的；沮丧的：Arreglala habitación, no seas ~a. 快收拾好你的房间,别懒惰。Ú. t. c. s.: Seguro que no lo hizo adrede, sabes que es una~a.她肯定不是故意这样，你知道，她是个懒婆娘。3.邋遢的;不修边幅的: un hombre joven con un aspecto muy~一个不修边幅的青年人 U. t. c. s.: Eres un ~, ¿cuántohace que no te cambias de ropa? 你真邋遢,多少天数你没有换衣服了?
[bookmark: ]dejamiento m. 1. 马虎,粗枝大叶2. 懒散;暮气沉沉,萎靡不振；沮丧
[bookmark: ]dejar tr. 1. 把···留在;留下:Dejó el paraguas en unrincón. 他把雨伞放在角落里。/ La tinta deja mancha enla ropa. 墨水在衣服上留下污迹。/ Su discurso nos hadejado muy buena impresión. 他的报告给我们留下了很好的印象。2. 不触摸: Deja la figurita, que la puedes ti-rar.别动那个雕像，你会碰倒它的。3.抛弃；放弃：~asus amigos 抛弃朋友 / Dejaron un bebé a la puerta delconvento.有人把一个婴儿丢弃在修道院门口。/~ lacarrera 放弃专业学习 / Dejé el baloncesto cuandoingresé en la universidad. 在我考入大学之后,就不再打篮球了。4. 结束(爱情关系):Andrés está triste porque loha dejado la novia. 安德列斯很伤心,因为他的未婚妻不要他了。/ Ha dejado a su mujer para irse con una joven-cita.他丢下自己的老婆与一位年轻姑娘走了。5.离开：Hace cinco años dejé mi pueblo. 五年前我就离开了家乡。/ ~ el puesto de trabajo 离开工作岗位6. 留给,让给: Mc dejó su asiento al verme. 他一看见我,就把座位让给我。/ ~ las comodidades a los otros 把方便留给别人7. 赠与,送给: Como era soltero, cuando murió dejó todolo que poseí a a sus sobrinos. 他是个单身汉,在死的时候,把一切财产都给了他的侄子侄女们。8.借给：“Me dejastu coche para ir a la facultad? 我要到学院去,你能把汽车借给我吗? 9. 允许: No me dejó pasar. 他不让我过去。/Deja que tus camaradas hablen. 你让你的同志们讲话。10. 委托,托付: Te dejo el cuidado de mi casa. 我托你照看我的家。11. 终止:~ el trabajo a las seis 六点钟结束工作 12. 忘记拿走:Dejé mi bolsa en el cine. 我把包落在电影院里了。13. 产生(利润): La venta del coche medejó beneficios. 出售那辆轿车使我赚了钱。/ Esainversión me deja un ocho por ciento al año. 这笔投资让我每年赚8%的利润。14. (de+ inf. )停止,中止,不再:Dejó de escribir. 他停笔不写了。/ Nunca dejaremos deluchar. 我们决不停止斗争。15. 不打扰:Déjame en paz.你让我安静点吧! 16. 指定,认定: La millonaria dejó a suhijo como único heredero de sus bienes. 那位百万富婆指定他儿子为唯一的财产继承人。/ Le dejé por heredero.
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[bookmark: ]我指定他为继承人。/~a uno por loco 认定某人是疯子17. (por 或 sin+ inf. ) 有待,尚待: Ha dejado por re-solver lo más importante. 最重要的事他没有解决。/Dejó sin colgar los cuadros. 他没有把画挂上。18. (与一些动词的过去分词或形容词连用，表示这些过去分词或形容词所含的意思):Dejó la puerta entornada. 他让门虚掩着。/ La noticia nos dejó asombrados. 这个消息使我们感到惊奇。/ ~ triste 使难过 19.〔体〕吊(短球):Dejó lapelota cerca de la red con tanta maestría que, por másque corrí, no pude llegar y me ganó el punto. 他巧妙地吊短球，让球刚过网，我拼命跑过去也接不着，他赢了那一分。|| prni. 1. 让,听任:~ se engañar 受骗/ no ~ sevencer por las dificultades 不为困难所屈服2. 不修边幅:Conozco bastantes hombres que al casarse se han dejadomucho.我认识相当多的男人，结婚后常常不修边幅。3.自暴自弃4. 落(在),忘记拿走: Me he dejado la carteraen casa. 我把公文包落在家里了。5.(de)停止,中止,别再:Déjate de escribir. 你别再写了! / Dejémonos delamentaciones. 我们别再埋怨了。‖~ aparte una cosa把某事撇在一边 ~ atrás 把…撇在后边,超过: El ciclistaaceleró y dejó atrás al resto del pelotón. 那位自行车手加快速度,把队里的其他人抛在后面。/ Luis ha dejado atrása su hermano en los estudios. 路易斯在学习上超过他哥哥。~ bastante(mucho) que desear 与期望的相差甚远: Su trabajo deja bastante que desear. 他的工作与希望的相差很远。~caer ① 使掉下，使落下② 有意透露：Durante la reunión, dejé caer que no estaba todo tanbien organizado como ella pensaba. 在开会的时候我有意透露，一切工作并非像她所希望的那样组织得那么好。~ se abatir 泄气: No te dejes abatir. 你别泄气。~ secaer 倒下,倒在: Se dejó caer en el sofá. 他倒在沙发上。~ se querer 接受别人的关心和照顾: Su hermano le hacetodos los días la cama ya cambio se deja querer. 他哥哥每天给他整理床铺，而他也就心安理得地接受了。~sesentir 感到: Ya se deja sentir el calor (el frío). 已感到天热(天冷)。~ se ver露面: Hoy se dejó ver al fin. 他今天终于露面了。/ Se deja ver todas las tardes por la tertu-lia. 每天下午他必定出现在茶话会上。 no dejar de ( +inf. )(用于反语)一定: No deja de resultar extraño quela hayan elegido para ese premio siendo la última de suclase.她是班上最后一名，而把奖状给了她并不奇怪。no~ lugar a dudas 不允许怀疑: Lo que dijo no deja lugara dudas. 他说的话不允许怀疑。 no dejar a uno ni a solni a sombra 纠缠不休: Siempre está pegado a ti, no tedeja ni a sol ni a sombra. 他老跟着你纠缠不休。[bookmark: ]D

[bookmark: ]deje m. 1. 口音,方音: Tiene un ~ andaluz encantador.他讲话时操着动听的安达卢西亚口音。2.讲话口气，口吻: El inmigrante hablaba con un ~ de amargura que lodelataba.那个移民谈起话来流露着痛苦的口气。/ En laspalabras del encargado se notaba un ~ de cólera. 在那个负责人的话里，让人感到有一种忿忿不平的语气。||sin. dejo
[bookmark: ]dejillo m. dim. de dejo
[bookmark: ]dejo m. 1. 口音: Aunque lleva muchos años fuera de sutierra, aún conserva el ~ gallego. 虽然他离开故乡多年,但讲话时还保存着加利西亚的口音。2.味道：El guisotiene un ~ picante. 这菜有辣味。3.(事后留下的)印象:Las visitas nos han proporcionado un ~ de satisfacción.那几次访问给我们留下了满意的印象。/Sentí un ~amargo cuando se despidió y dijo que no volvería. 当他告别并说可能不再回来的时候，我感到一种痛苦的滋味。
[bookmark: ]de jure〈拉〉见 de iure
[bookmark: ]del(前置词 de与冠词 el合写成的缩合词): el cultivo delarroz 水稻种植 / la vida del ciudadado 公民的生活
[bookmark: ]delación f. 告发,告密: La policía descubrió el escon-dite de los atracadores gracias a la ~ de un vecino. 由于一个居民告发，警察发现了那几个劫匪的窝点。 sin.de-nuncia
[bookmark: ]delantal m. 围裙;工作裙;兜肚: un~ de cocina 厨房围


[bookmark: ]裙 / A los soldadores nos obligan a trabajar con máscaray un ~ no inflamante. 对于我们焊接工人来说,工作时必须戴面罩和防燃工作裙。 sin. mandil
[bookmark: ]delante adv. 1. 在前面: Que se pongan ~ los máspequeños. 让最小的站在前面。/ Voy yo ~, que sé elcamino. 我走在前面,我知道路。/ La casa tiene balcones~ y ventanas a los lados. 房子前面有阳台,两侧有窗户。/ Estoy ~ de vosotros en la cola. 我排队排在你们前面。/ Pase ~, por favor. 请先行。 ant. detrás 2. 在…面前,在…对面: Delante de nuestra oficina hay dosárboles. 我们办公处的前面有两棵树。/ Estoy sentado ~del camarada Li. 我坐在李同志面前。/ Tienes el libro~ de ti. 这本书就在你的面前。3. 当着…面,当面: Digolas cosas~. 我有话当面说。/ Leyó la carta ~ de todos.他当着大家的面宣读了信。I de ~前面的: el coche de~ 前面的车子 por ~ 面前: Esa es la tarea que tienenustedes por ~. 这就是摆在你们面前的任务。/ Lesquedan por ~ muchas dificultades. 他们面前还有许多困难。
[bookmark: ]delantera f. 1. 前部,前面,前端:~ del coche 车子的前部 ant. trasera 2. 第一排,前排(座位): la ~ del tea-tro 剧院的第一排座位3.(衣服的)前身，襟4.超过，领先;超过的距离: Les lleva una ~ de 30 metros a losotros. 他比其他人领先30米。/ Lleva una buena~ a susperseguidores.他与后面那些追赶的人保持相当大的距离。 sin. ventaja 5.(足球等的)前锋线: La ~ es buena,pero la defensa es muy floja. 前锋进攻很好,但后防线表现不佳。 ant. zaga6.〈俚〉女人胸脯: No tiene mala ~.她胸脯相当丰满。』 coger la~ 见 tomar la ~ llevar la~领先,带头: Nos llevan la ~ en este campo. 在这个领域他们超过我们。 tomar la ~ 抢先: Yo iba a pagar peroél me tomó la ~. 我正要去付钱,但他抢先付了。/ Martatomó la ~ a Ana en su afán por logra r un cargo. 玛尔塔比安娜抢先一步得到了那个职位。
[bookmark: ]delantero, ra adj. 前面的,在前的: fila~a前排/ pa-ta ~a前足/ El choque frontal destrozó la parte ~a delcoche. 正面碰撞把车子的前部撞烂了。 ant. trasero ‖m. (衣服的)前身,襟: Tiene un vestido con el ~ borda-do.她有一件衣服，前身绣了花。||m.f.〔体〕(足球、篮球等的)前锋:~ centro 中锋 / Los tres goles del equipohan sido conseguidos por sus~s. 那支球队的前锋踢进了三个球。
[bookmark: ]delatar tr. 1.告发,告密:~ a los cómplices告发同谋者2. 透露,泄露;披露: El ruido que hizo lo delató y lo co-gieron.他发出的响声把自己暴露了，结果被人抓住。/Aquel artículo del periódico delataba la faita de segu-ridad ciudadana.报纸上那篇文章对市民缺乏安全感做了揭露。Ú. t. c. prnl.: El criminal se delató al mostrarse tannervioso.罪犯由于那么紧张不安，结果把自己暴露了。‖prnl. (无意中)透露自己的想法: Te delataste cuandodijiste delante de ella que harías cualquier cosa porcomplacerla.你在她面前说，为了使她高兴你什么事情都愿意干，这样你就暴露了自己的真实意图。
[bookmark: ]delator, ra adj. s. 告发的(人),告密的(人): un ~anómino 一个匿名告发者
[bookmark: ]delcom .〔机〕(内燃机的)配电器: Si el ~ está mojado,el coche no arranca. 如果配电器湿了,汽车就无法发动。
[bookmark: ]DELE abr. m. Diploma de Espanol como Lengua Extran-jera(发给外国人的)西班牙语水平证书
[bookmark: ]dele; deleátur m.〔印〕删去符号;擦掉(删去)的字
[bookmark: ]deleble adj. 可擦掉的,可抹掉的;可删去的: utilizar pin-turas ~s使用可擦掉的油漆
[bookmark: ]delectación f. 高兴,愉快,欢快: Se entregó a la es-cucha de la música con ~. 他愉快地倾听着音乐。 sin.gusto
[bookmark: ]delegación f. 1. 委派,授权: El contrato lo firma el jefe de personal por~ del gerente de la empresa. 人事科长受企业经理委托签署了这份合同。2.代表团：Forma parte de la ~ diplomática que representa a nuestro país.
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[bookmark: ]他参加了我国外交代表团。3.(派驻机构的)办事处，代表办公室: La compañía tiene una ~ en Madrid. 该公司在马德里有一个办事处。4.(派驻机构的)代表职位：La~de Barcelona será para un primo mío. 派驻巴塞罗那代表职位将给我的一个表弟。5. Méx.(口)警察所6. Méx.〈口〉市政府
[bookmark: ]delegado, da adj. 代表的,被委派的: La persona ~aes necesario que se presente al director. 被委派的人必须去见主任。|| m. f. 代表,代表团团员;特派员: el ~ delPresidente 总统特使 / ~s sindicales 一些工会代表 / La~a de cl ase habló con el profesor para que cambiara elexamen de día.班级女代表与老师谈话，要求改变考试日期。‖~ apostólico 教皇特使~ de curso(学校)年级代表 ~ del Gobierno 政府特派员
[bookmark: ]delegar 8 tr. 委派,授(权等):~ sus funciones en uno把职权授与某人 / ~ la firma en el subdirector 授权副主任签字/ ~ una comisión para asistir a la conferencia委派代表团出席会议
[bookmark: ]delegatorio, ria adj. 委派的,授权的
[bookmark: ]deleitación f.; deleitamiento m. 高兴,愉快;满意: comer con deteitación 吃得津津有味
[bookmark: ]deleitante adj. 使人高兴的,使人愉快的,使人惬意的;使人满意的
[bookmark: ]deleitar tr. 使喜欢,使高兴,使快乐: La música deleitael oído. 音乐悦耳。/ Las suaves paseos al atardecer medeleitan. 傍晚缓缓散步让我感到愉快。Ú. t. c. prnl.: ~ secon(en) el trabajo以劳动为乐/ Te deleitas haciéndomesufrir，¿ no?你让我吃苦头，你自己感到快乐，对吗?
[bookmark: ]deleite m. 快乐,高兴,惬意,乐趣: escuchar con mucho~ 听得津津有味 / Fue un ~ poder ver esa ópera en di-recto.能看到现场直播的歌剧,真是一种享受。sin. pla-cer, satisfacción | | los ~s de la carne 性满足
[bookmark: ]deleitoso, sa adj. 讨人喜欢的,令人愉快的: una vela-da ~a 令人愉快的晚会
[bookmark: ]deletéreo, a adj. 有毒的,致命的: gas~ 毒瓦斯/ Elveneno de esa serpiente es ~. 这种蛇毒是致命的。
[bookmark: ]deletear tr. 1. 拼读,拼字: Deletree su apellido. 请把您的姓拼读一下。2.猜出，解释(难以理解的事物)：~jeroglíficos 解释象形文字
[bookmark: ]deletre o m. 拼字,拼法,缀字法: Gracias al ~ del nom-bre de su calle pude copiar bien su directión, porque nole entendía cuando lo decía. 幸亏他把大街的名字一个字母一个字母拼出来，我才正确记下了他的地址，因为他说的时候我听不懂。
[bookmark: ]deleznable adj. 1. 易碎的,易断的,脆的; material ~易碎材料2.滑的3.不长久的，暂时的4.不牢靠的，不可靠的: una construcción ~ 不牢靠的建筑物 / razones ~s站不住脚的理由 5.可鄙视的：un acto~被人瞧不起的行为 sin. despreciable
[bookmark: ]delfín m. 1.〔动〕海豚;海豚科动物(morf. el~ macho,el~ hembra)2.〔体〕海豚泳 3. [D-]〔天〕海豚座4.〔史〕法国皇太子称号5. 接班人: El presidente del partidopreparaba al ~. 党的主席正在培养接班人。/ El presi-dente del Consejo de Administracion ha presentado a Pe-dro como su ~.董事长推荐彼德罗为他的接班人。
[bookmark: ]delfina f. 法国皇太子(delfín)妻子,王妃
[bookmark: ]delfinario m. 海豚馆;海豚池: el ~ de un zoo 动物园里的海豚池
[bookmark: ]delfinio m.〔植〕翠雀,飞燕草
[bookmark: ]Delfos n. pr.特尔裴[古希腊城市，因有阿波罗神庙而出名]
[bookmark: ]delgadez f. 1. 细;薄2. 瘦,瘦削: Me preocupa la ~de tu padre. 你父亲的消瘦让我担心。
[bookmark: ]delgado, da adj. 1. 细的;薄的; alambre ~ 细铁丝 /tabla ~a薄板2. 瘦的,消瘦的: Te has quedado muy ~.你瘦多了。/ Siempre ha sido muy ~. 他一直很瘦。/Tiene unas piernas muy ~ as. 他有两条细腿。 sin. flaco:ant; gordo || m. pl. (兽的)下腹部 | | estar(verse)en las delgaditas Col.〈口〉处于困境


[bookmark: ]delgaducho, cha adj. (表示亲切)太瘦的: Este niñono come bien y está~. 这孩子不好好吃饭,太瘦。
[bookmark: ]deliberación f. 1. 商议,商讨:después de largas~ es经过长时间商讨后/ Todavia están en ~ es. 他们还在商议之中。2. 仔细考虑,深思熟虑: Las~ es del consejo deadministración se reflejan en las actas correspondientes.董事会所考虑的问题反映在有关的会议记要里。3.预先决定
[bookmark: ]deliberadamente adv. 故意地,蓄意地;深思熟虑地
[bookmark: ]deliberado, da p. p. de deliberar || adj. 考虑过的;故意的,蓄意的: una mentira ~a 故意撒谎 / unaprovocación ~a 蓄意挑衅
[bookmark: ]deliberante adj. 商讨的,审议的: consejo~ 审议委员会 / una reunión ~ 一次审议会
[bookmark: ]deliberar intr. 1. 商议,商讨: El tribunal estuvo delibe-rando mucho tiempo antes de dictar la sentencia. 法院经过长期商讨,然后才作出判决。sin. meditar 2.仔细考虑,深思熟虑: Tengo que ~ sobre este asunto. 对这件事情，我得仔细考虑。[image: ]
[bookmark: ]deliberativo, va adj. 1. 考虑的,慎重的2. 审议性的,讨论性的: una reunión ~a 一次审议会议
[bookmark: ]delicadamente adv. 1. 小心地;谨慎地2. 机灵地3.客气地
[bookmark: ]delicadez f. 1. 见 delicadeza 2. 虚弱;软弱;脆弱
[bookmark: ]delicadeza f. 1. 细,纤细: la ~ de sus manos 她双手纤细 / Ten cuidado con estas copas que tienen una ~exagerada y se rompen con la mirada. 你要当心这些杯子,它们太精细了,甚至看一眼也会破裂。/ La ~ de estatela exige que la cosas con una aguja especial. 这块面料特别纤细，你缝制时要用一根特别的针。2.小心，谨慎：Coge el jarrón con ~. 你拿这只花瓶要十分小心。3. 轻,柔:Cogí al bebé con mucha ~ para no despertarlo. 我轻轻地抱起婴儿以免弄醒他。4.亲热，温柔：Tiene untemperamento brusco, pero trata a sus padres con mucha~.他的性格非常粗暴，但对他父母非常温柔。5.客气，殷勤: Tuvo la ~ de acompañarme hasta la estación. 他非常客气,一直陪我到车站。/ Ni siquiera t uvo la ~ dellamarme.他不懂礼貌，连电话也不给我打。
[bookmark: ]delicado, da adj. 1. 文雅的,温和的: Sus ~ as pala-bras de consuelo me hicieron mucho bien en aquel mo-mento tan triste.在十分悲伤的时刻,他的温言细语给了我莫大的安慰。2. 娇嫩的,纤细的: la piel ~a de un niño孩子娇嫩的皮肤3.体弱的，娇弱的，脆弱的；有病的：unnino~ 体弱的孩子/ Su padre está muy ~. 他父亲虚弱多病。/ Se cuida mucho porque está ~ del corazón. 他十分注意保养身体，因为他心脏有病。4.易损坏的，碰不得的: vaso~ 易碎的杯子 / un color ~ 易退的颜色5.(容貌)漂亮的:un ~ rostro漂亮细嫩的脸蛋6.可口的,美味的：un gusto ~一种美味7.微妙的，棘手的，难办的：una situación ~a 微妙的局势 / un asunto ~ 棘手的事8. 难弄的,挑剔的: Eres tan ~ que no se te puede decirnada.你这个人很难弄，别人无法与你说话。9.(做工等)精细的,精美的:una~a filigrana一件精美的金银丝工艺品/ un ~ trabajo de joyeria 一件精细的珠宝饰品etim. del latín delicatus(tierno, fino, delicioso)
[bookmark: ]delicatessen〈英〉f. pl. (专业餐厅提供的)现成副食品;美味食品,熟食: En la recepción de la embajadasirvieron unas sabrosisimas ~ de ahumados, caviar ydulces.在大使馆举行的招待会上，他们端上来美味食品有熏鱼、熏肉、鱼子酱和各种甜食。‖PRON.[delicatésen]
[bookmark: ]delicia f. 1. 快乐,愉快,惬意: Causa ~ la brisa fresca.清风飘来令人爽快。2. 乐事;乐趣: La natación es la ~de los niños. 游泳对孩子们来说是一桩乐事。/ Tu her-mana toca el piano que es una ~. 你姐姐弹钢琴,(对听的人来说)是一种莫大的享受。3. pl.烧鱼块(熟菜)：Tomamos ~s de merluza de segundo plato. 第二道菜我们吃的是烧鳕鱼块。‖ hacer las ~s使开心
[bookmark: ]deliciosamente adv. 令人愉快地
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[bookmark: ]delicioso, sa adj. 1. 令人愉快的: un sabor~ 可口的味道2. 惹人喜爱的,讨人欢喜的: una ~a sonrisa 甜蜜的微笑 / Es una persona ~a, con un trato exquisito. 他讨人喜欢,待人细心周到。3. 极有趣的: una anécdota ~a一则非常有趣的轶事[bookmark: ]D

[bookmark: ]delictivo, va adj. 犯罪的,犯罪性质的: comporta-miento ~ 犯罪行为 / acto ~ 犯罪活动 sin. criminal
[bookmark: ]delictual; delictuoso, sa adj. Ch. 见 delictivo
[bookmark: ]delicuescencia f. 1.〔化〕潮解(性): la~ de algunassales de magnesio 一些镁盐的潮解性2. 瓦解,分崩离析;没落,衰败: La ~ de todos los estilos artísticos es unafase normal de su evolución. 各种艺术风格受人冷落是它们发展过程中正常的阶段。
[bookmark: ]delicuescente adj. 1.〔化〕易潮解的,容易吸收潮气的: La sosa cáustica es ~. 苛性纳易潮解。2. 瓦解的;没落的
[bookmark: ]delimitación f. 定界;限定: Pudimos acabar el trabajoa tiempo gracias al reparto ya la ~ de cometidos. 由于分配并确定了各人的工作，我们都能及时完成任务。
[bookmark: ]delimitar tr. 划定…界线;划定(范围);限定:~ re-giones administrativas划分行政区域 / ~ las esferas deinfluencia 划分势力范围 / ~ las atribuciones del secre-tario 确定秘书的权限 / ~ las responsabilidades y tareasde todos los miembros de departamento 确定这个部门每个成员的职责和任务
[bookmark: ]delincuencia f. 1. 犯罪,犯罪行为: Cuando perdió to-do el dinero, se dedicó a la ~ y robaba en la estación.当他把全部钱赌得精光之后，就干犯罪勾当，在车站偷盗。
[bookmark: ]2. 犯罪率:~ juvenil 青年犯罪率 / ~ menor 少年犯罪率/ Ha disminuido la ~ de la ciudad. 城市犯罪率有所下降。/ La ~ nocturna es más abundante que la diurna.夜间犯罪率比白天多。3.犯罪品性,犯罪性: No es ciertoque la ~ sea debida a la herencia genética. 人的犯罪品性是由于基因遗传的说法是不正确的。
[bookmark: ]delincuente adj. 犯罪的 !| m. f. 犯人,罪犯:~común刑事犯 / ~ habitual 惯犯 / ~ sin antecedentes penales 初犯 / joven ~ 青年犯 / ~ menor 少年犯 罪sin. malhechor
[bookmark: ]delineación f. 勾划,画草图: La ~ de los planos deledificio le ocupó toda la tarde. 绘制大楼平面图整整占用他一个下午。 sin. delineamiento
[bookmark: ]delineador, ra adj. 制图的 || m . f. 制图员
[bookmark: ]delineamento; delineamiento m. 1. 勾划,画草图2.制图
[bookmark: ]delineante m. f. 制图员: El ~ me prometió tenerhechos los planos para la semana que viene. 那个制图员答应我下星期把设计图绘制好。
[bookmark: ]delinear tr. 勾划,画出…的轮廓;制(图): ~ el planode un edificio 绘制楼房建筑的平面草图/ ~ una nuevapolítica de defensa 制订新的国防政策 ‖ pril. 轮廓清晰地呈现出来:A lo lejos se delineaban las torres del casti-llo. 远远望去,城堡塔楼的轮廓清晰可见。 sin. perfilarse
[bookmark: ]delinquimiento m. 犯法,犯罪
[bookmark: ]delinquir 6 intr. 犯法,犯罪: conducir a uno a ~ 驱使某人犯罪/ La persona que roba delinque. 偷盗的人就是有罪。
[bookmark: ]deliquio m. 昏迷,昏厥,不省人事
[bookmark: ]delirante adj. 1. 谵妄的,说胡话的,神志不清的: un en-fermo ~ por efecto de la fiebre 一个因发高烧而说胡话的病人2.极度兴奋的，发狂的：aplausos ~s 发狂似的鼓掌 / público ~ 极度兴奋的观众
[bookmark: ]delirar intr. 1. (由于发高烧等)昏迷,说胡话,神志不清: La fiebre era tan alta que to hacía ~. 他发高烧,说起胡话来。 sin. desvariar 2. 胡思乱想;胡说八道;胡来:Tú deliras si crees que tu primo te va a dar ese dinero,con lo avaro que es. 如果以为你的表兄会把这笔钱给你,你是在痴心妄想；他是多么的吝啬。
[bookmark: ]delirio m. 1. 谵妄,说胡话,神志不清: Al subirle la fie-bre, comenzóel ~. 他发高烧时嘴里说胡话。2. 荒唐的


[bookmark: ]言行;胡言乱语: Hace tiempo que lo conozco y ya no ha-go caso de sus ~s.我早已了解他的为人,对他的胡言乱语我才不予理会。3. 极度兴奋;发狂: Cuando apareció enescena aquello fue el ~. 当他出现在舞台上的时候,那场面是一片狂热沸腾的景象。4.着迷；神魂颠倒：Tiene~por las fresas. 他非常喜欢吃草莓。/ La quiere con ~.他发疯似地爱着她。()~(s) de grandeza 妄自尊大;自以为高人一等;非分之想: No sé de dónde te vienen esos~s de grandeza de querer vivir en un palacio, siendo tufamilia de cl ase media. 你是中产阶级家庭的人,居然想生活在宫殿里，我不知道你怎么会有这种非分之想。con~〈口〉非常: Me gusta el cine con ~. 我非常喜欢看电影。
[bookmark: ]delírium trémens〈拉〉m.〔医〕震颤性谵妄: El~es una de las consecuencias del alcoholismo. 震颤性谵妄是酒精中毒引起的后果之一。
[bookmark: ]delito m. 1.〔律〕犯法,犯罪;罪行: achacar ~ a uno 归罪于某人,嫁祸于人 / cometer un ~ 犯罪 / confesar el~ 认罪 / denunciar el ~ 揭发罪行2. 罪过;坏事; Dimequé ~ he cometido para que te hayas enfadado. 请你告诉我，我到底做错了什么事使你发火。||~ ambiental 破坏生态环境罪 ~ común 刑事罪 ~ consumado 已遂罪~ de sangre 伤害人身罪: Las penas para los ~s desangre son mayores que para otros ~s. 对伤害人身罪的刑罚要比对其他罪行判得重。~ fiscal 逃税罪 ~ frus-trado 未遂罪 ~ informático 网络犯罪 ~ politico 政治罪 el cuerpo del ~ 罪证
[bookmark: ]delta f. 1. 希腊语第四个字母(△,δ)2.〔地〕河口三角洲: la ~ del Amazonas 亚马孙河三角洲
[bookmark: ]deltaplano m. 悬挂式滑翔机
[bookmark: ]deltoideo, a adj. 三角形的;三角肌的 | | m. 三角肌
[bookmark: ]deltoides(pl. deltoides) m.〔解〕三角肌: Los juga-dores de baloncesto tienen muy desarrollado el ~. 篮球运动员的三角肌很发达。‖ músculo ~三角肌
[bookmark: ]deludir tr. 欺骗
[bookmark: ]delusivo, va; delusorio, ria adj. 虚假的,骗人的，欺诈的
[bookmark: ]delusor, ra m. f. 骗子
[bookmark: ]demacración f. 消瘦,憔悴
[bookmark: ]demacrado, da adj. 消瘦的,憔悴的; Lleva una tem-porada muy ~. 一段时期来,他很消瘦。/ Cada día tieneun rostro más ~. 他的脸越来越憔悴。
[bookmark: ]demacrar tr. 使消瘦: Tuvo una gripe tan fuerte que le demacró el rostro. 他患流行性感冒非常严重,脸都变憔悴了。Ú. t. c. prnl.: Se ha demacrado mucho desde la operación. 手术后,他瘦多了。/ Se demacró por las mu-chas preocupaciones que le daba el trabajo. 他为工作忧心忡忡，变得憔悴了。
[bookmark: ]demagogia f. 1. 煽动,蛊惑人心的宣传: En la cam-paña destacó la ~ de los politicos que prometían al elec-torado lo imposible para conseguir sus votos. 在竞选运动中，最突出的是政客们蛊惑人心的宣传，他们为了争取选票，办不到的事情也向选民作承诺。2.空口许愿：La ~del jefe no consigue engariarme. 老板的空口许愿骗不了我。3.(古希腊得到民众支持的)独裁政府
[bookmark: ]demagógico, ca adj. 煽动性的,蛊惑人心的: discur-so ~ 煽动性的演讲/ promesas~ as 蛊惑人心的许诺
[bookmark: ]demogogismo m. 见 demagogia
[bookmark: ]demagogo, ga adj. 煽动的,蛊惑人心的; Estoy hartade politicos ~s. 我讨厌作蛊惑宣传的政客。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]demanda f. 1. 请求,要求;强求: Su ~ es justa. 他的要求是正当的。/ Acudió a la policía en ~ de protección.他到警察局请求保护。2.事业；力争要办到的事：moriren la ~ 以身殉职3.〔商〕需求(量): Este producto tienemucha ~. 这种产品需要量很大。/ La ~ de coches hacrecido. 汽车的需求量增加了。/ la ley de la oferta y la~供求规律4.募化5.寻找6.询问7.〔律〕起诉；诉状：La víctima del accidente presentó una ~ por daños yperjuicios.事故的受害者提出申诉，就所受到的损失和伤
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[bookmark: ]害要求赔偿。/ Tienen varias ~s contra mí por con-ducción temeraria. 由于我开车鲁莽,有好几个人对我提出起诉。8.〔律〕呈文: El juez ha tramitado una~ contrael famoso cantante. 法官办理了针对那位著名歌唱家的呈文。
[bookmark: ]demandado, da m. f.〔律〕被告: El ~ negó estarobligado a lo que exigía el demandante. 被告拒绝履行原告所提出的要求。
[bookmark: ]demandador, ra m. f. 1. 请求者2. 募化人3.〔律〕原告
[bookmark: ]demandante m. f. 1. 请求者: los ~s de empleo 求职者2.〔律〕原告: La ~ reclamó su derecho a unaindemnización. 女原告要求一笔赔偿费的权利。
[bookmark: ]demandar tr. 1. 请求,要求,恳求:~ una ayuda 请求帮助/ ~ unas condiciones de trabajo dignas 要求体面的工作条件2.〔律〕控告,起诉:~a uno por daños y per-juicios 对某人起诉要求赔偿损失 / El client e demandó ala empresa por incumplimiento de contrato. 客户对企业提出起诉，因为后者未履行合同。[image: ]
[bookmark: ]demarcación f. 1. 划界,分界,确定界线:línea de ~分界线 / Se ha llevado a cabo la ~ de la frontera pacta-da entre los dos países. 两国商定的边界划定工作已经完成。2. 边界,划定的区域:~ minera 矿区 / la ~ de lacentral nuclear 核电站区3. 管辖区:~ judicial 司法管辖区/ Las dos provincias pertenece n a la mism a ~ mili-tar.两个省同属一个军区。4.〔体〕(理论上一个球员在场上应控制的)区:Están entrando todos los ataques por la~ del defensa derecho. 所有的进攻都集中在右后卫的控制区。
[bookmark: ]demarcar 7 tr. 划定…界线,分界:~ los límites de unterreno划定区域范围 / Hemos conseguido que demar-quen con claridad nuestros dos municipios. 我们终于请他们清楚地划定我们两个市的管辖界线。/ Han propues-to ~ una z ona de alerta alrededor de las centrales nu-cleares.他们建议在各核电站周围划出一个警戒区。sin.delimitar
[bookmark: ]demarraje m.〔体〕(赛跑中)加快速度(以拉大与追赶者的距离),猛冲: Su ~ cogió por sorpresa a las otrasatletas y se marchó en solitario. 她突然加快速度,使其他运动员大为惊讶，她一个人跑在前面。
[bookmark: ]demarrar intr.〔体〕(赛跑中)突然加速,猛冲: El corre-dor demarró y dejó clavado al pelotón. 那位赛跑运动员突然加快速度猛冲，使其他运动员目瞪口呆。
[bookmark: ]demás adj. 其余的,剩下的,其他的,另外的: la ~ gente其余的人/ Juan y ~ companeros 胡安及其他同志/ Es-taba harto de su trabajo, su familia y demas circunstan-cias de su vida.他讨厌他的工作、他的家庭以及他生活中的其他一些情况。!! pron. 其余的人,其他人: Los~ nohan podido venir. 其余的人没能来。‖ por〜①枉费心机的,徒劳的: Es por ~ que trates de convencerle. 你想说服他是徒劳的。② 过分地: Es por ~ cobarde. 他胆子太小了。/ Come por ~. 他吃得太多。 por lo ~①此外: Por lo ~, es bien sabido que las ayudas nunc a vienenmal.此外，人所共知，援助没有什么不好。② 除此之外(在其他方面): Es un poco pesado, pero, por lo ~, pa-rece buena persona. 他有点令人讨厌,但除此之外,看来还是个好人。y ~ 其他,等等: Le han enseñado a leer,escribir, cantar, bailar y ~. 他们教他读书、写字、唱歌跳舞和其他事情。
[bookmark: ]demasia f. 1. 过剩,过度,过分: Ninguna ~ es buena.过分绝不是好事。2.放肆，胆大，无礼3.胡作非为：co-meter~s胡作非为‖ en~过分,过度: comer en~吃得太多
[bookmark: ]demasiado, da adj. 过分的,过度的,太多的: Hace~calor. 天气太热了。/ hacer ~ as preguntas 问题提得太多 U. t. cs. : Demasiados vive n sin trabajar. 太多的人没有工作做。‖ adv. 太,过分地,过度地: Hablas~. 你讲得太多了。/ La sopa está~ caliente. 汤太烫了。/ Eres~joven para comprenderio. 你太年轻,难以理解此事。/


[bookmark: ]Este artículo es ~ largo para que lo termine yo hoy. 这
[bookmark: ]文章太长，今天我无法写好。
[bookmark: ]demasiarse 13 prnl. 过分,放肆,无礼,越轨
[bookmark: ]demasié adj.〈俚〉很好的,非常好的: Esta película es~, me ha encantado. 这部电影很棒,我非常喜欢。‖adv. (俚)很好: Lo pasamos ~ en la fiesta. 在欢聚会上我们玩得很痛快。
[bookmark: ]demediar 12 intr. 过了一半(时间);进行了一半(活动): Demediaba la fiesta cuando se personó el alcalde.联欢会进行了一半，市长才来到。
[bookmark: ]demencia f. 1.〔医〕痴呆,智力衰失: La abuela tiene~ senil y no se da mucha cuenta de lo que hace. 祖母患老年痴呆，常常不知道自己在干什么。2.疯癫，失常：Su~ le lleva a creerse perseguido por todo el mundo. 他精神失常,以为大家都在跟踪他。 sin. locura 3.〈口〉疯话;发疯的举动:Déjate de ~s y haz algo sensato por unavez.你别疯疯癫癫，快动动脑子去干点正事。‖ ~ pre-coz〔医〕早发性痴呆
[bookmark: ]demencial adj. 1. 痴呆的,智力衰失的: sintomas ~ es痴呆症状2.发疯似的;荒唐的;混乱的:un tráfico ~乱七八糟的交通状况 / Se te ocurren cosas ~ es. 你怎么会干这些荒唐事。/ Es un congress。~, muy mal organiza-do.这是一次混乱的大会，组织工作做得很糟。sin.disparatado
[bookmark: ]demente adj. 痴呆的,疯癫的,有精神病的: Tiene unaconducta ~. 他的行为失常。/ Está~, hace y dice unascosas extrañisimas. 他精神失常,言行十分古怪。 sin. lo-co || m. f. 精神病患者,白痴,疯子: Pareces un ~,tranquilízate. 你简直像个疯子,要冷静一点。
[bookmark: ]dementizado, da adj. Col. 疯癫的,有精神病的
[bookmark: ]demeritar tr. Amér. 1. 使逊色;使不配;降低2. 使丧失信誉；使丢脸
[bookmark: ]demérito m. 1. 缺点: La terraza del piso nuevo es de-masiado grande, más que un mérito es un ~. 新套房的阳台太大，与其说是优点，倒不如说是缺点。ant. mérito2. 降低身份;降低价值: Las calumnias son siempre un ~para quien las difunde. 造谣中伤对其传播者来说总是有损于他的身份。
[bookmark: ]demeritorio, ria adj. 不配的;降低价值的;有失身份的:Reaccionó a las critica s con actitud arrogante y~a.对别人的批评，他采取了傲慢而有失身份的态度。
[bookmark: ]Deméter n. pr.〔希神〕得墨忒耳(农事和丰产女神,婚姻和女性的庇护者)
[bookmark: ]demiurgo m.〔哲〕1.(柏拉图哲学的)造物主:SegúnPlatón, el ~ configuró el mundo tomando como modelolas Ideas.按照柏拉图的看法，造物主以“理念”作为“摹本”构成世界。2. 诺斯替教(escuela gnósfica) 的巨匠造物主: Según los gnósticos, el ~ organizó el universotransformando el caos. 依照诺斯替教派的说法,巨匠造物主把混沌改造成为宇宙。
[bookmark: ]demo f.〔计〕示范指令,指示指令: Con una~ podrás veren qué consiste este programa. 你用示范指令,就能看到这个程序里有什么内容。
[bookmark: ]demo - pref. 表示“人民”, “人口”, 如: democracia,demografia
[bookmark: ]democracia f. 1. 民主;民主论理;民主主义: sentar lasbases de la ~打下民主基础2.民主政治,民主政体;民主制度:~ popular 人民民主 / En nuestra ~, elegimos anuestros representantes políticos cada cinco años. 在我国民主制度里，每五年选举我们的政治代表。3.民主国家：~s occidentales西方民主国家 4. 民主政体时期: Du-rante la ~, Atenas conoció su mayor esplendor. 在民主政体时期，(古代)雅典达到了它辉煌的顶峰。5.民主作风;民主精神: En nuestra asociación, hay ~ y las deci-siones se toman por votación. 在我们协会里发扬民主,决议是通过投票作出的。‖ ~ representativa 代议民主制|| etim. del griego demokratía(gobierno popular, de-mocracia), de demos(pueblo) y kratéo(yo gobierno)demócrata adj. 民主的,民主主义的;民主政治的;民主
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[bookmark: ]政体的；民主国家的 ‖ m. f.1.民主主义者，民主人士：los ~s sin partido 无党派民主人士2.(美国)民主党党员|| Partido Demócrata (美国)民主党[bookmark: ]D

[bookmark: ]democratacristiano, na adj. s. 见 democristianodemocrático, ca adj. 1. 民主的,民主主义的;民主政治的；民主政体的；民主国家的：derechos ~s 民主权利/ gobierno~民主政府2.有民主精神(或作风)的;平等待人的: consulta~a 民主协商/ vida ~a 民主生活
[bookmark: ]democratización f. 1. (使)具有民主思想: La ~auténtica de las personas es una necesidad para que fun-cione una democracia joven. 让人们具有民主思想,是使年轻的民主制度运作起来所必需的。2.民主化：En losúltimos años, ese paí s ha vivido un proceso de ~. 最近几年，这个国家经历了一个民主化过程。
[bookmark: ]democratizador, ra adj. 使具有民主思想的;使民主化的: tomar medidas ~ as 采取促使民主化的措施
[bookmark: ]democratizar9 tr. 1. 使拥护民主制度,使具有民主思想: El nuevo Gobierno pretende ~ los altos mandos mili-tares.新政府试图让军队最高指挥官们拥护民主制度。Ú. t. c. prnl.: Algunos defensores del régimen autoritario sefueron democratizando con el tiempo. 随着时间的推移,一些独裁政权的捍卫者逐步有了拥护民主制度的思想。2.使民主化:~ el país使国家民主化 Ú. t. c. prnl.: Con la lle-gada del nuevo régimen, las instituciones se democrati-zaron.随着新制度的到来，各机构都民主化了。
[bookmark: ]democristiano, na adj. 1. 基督教民主主义的: par-tido ~基督教民主党2.基督教民主党的 ‖m. f.基督教民主党党员 ‖ sin. cristianodemócrata
[bookmark: ]demodé〈法〉 adj.〈口〉过时的,旧式的: Llevaba un tra-je viejo y ~, que llamaba la atención. 他穿着一身引人注目的过时的旧衣服。
[bookmark: ]demodulador m.〔电子〕解调器,检波器
[bookmark: ]demografia f. 人口统计(学): La ~ nos demuestraque la población está descendiendo en Europa occiden-tal.人口统计表明，西欧人口正在逐渐下降。
[bookmark: ]demografico, ca adj. 人口统计的; densidad ~a 人口密度 / crecimiento ~ 人口增长 / explosión ~a 人口骤增
[bookmark: ]demógrafo m. 人口统计学家: Los ~s advierten quela población está envejeciendo rápidamente. 人口统计学家发出警告：人口正在快速老龄化。
[bookmark: ]demoledor, ra adj. 1. 拆毁的;破坏的,毁灭的,有破坏性的: asestar golpes ~ es 给以毁灭性的打击2. 强有力的;压倒对方的: Las críticas ~ as que recibió su montajedejaron hundido a la directora de teatro. 她的蒙太奇手法受到无情的批评，使她失去了戏剧导演的地位。/Esaburridísimo, tiene una pesadez ~a. 他十分厌倦,感到百无聊赖。||m. f.破坏者
[bookmark: ]demoler 24 tr. 1. 拆毁,拆除,推倒:~ viejas casas拆毁旧房子2. 破坏,摧毁:~ los cimientos del feudalismo 摧毁封建主义基础 / Sus palabras han demolido todas lasfantasias del contrincante. 他的讲话使对方所有的幻想都破灭了。/ Los comportamientos irresponsables pueden~ la familia tradicional. 不负责任的行为可能会摧毁传统的家庭。
[bookmark: ]demolición f. 1. 拆毁,拆除,推倒2. 破坏,摧毁: Lasluchas internas causaron la ~ del sistema. 内部争斗促使那个制度垮台了。
[bookmark: ]demonche m.〈口〉〈婉〉鬼: Este ~ de crío me va avolver loca. 这小鬼快要把我逼疯了。
[bookmark: ]demoniaco, ca; demoniaco, ca adj. 魔鬼的,恶魔般的;着魔的: una image n ~a 魔鬼形象 / Es unapersona ~a. 他是个恶魔般的人物。Ⅱ m. f. 着魔的人
[bookmark: ]demonio m. 1.〔宗〕魔鬼,恶魔: Los ~s fueron arroja-dos al infierno. 魔鬼们被赶进了地狱。2. 顽皮的孩子:Ese ~ se pasa el día haciendo trastadas. 这个顽皮的孩子整天捣蛋。3. 精明的人: Gana tanto dinero porque esun ~ de las finanzas. 他赚了许多钱,因为他是个理财高手。/ Es un ~ con las motos, nadie hace lo que él. 他对


[bookmark: ]摩托车很内行，谁也比不过他。4.坏人，坏蛋：No te fíesde él, es un~.你别相信他,他是个坏蛋。5.脾气很坏的人: No sé qué le pasa, está hecho un ~ y no quiere ver anadie.我不知道他出了什么事，脾气变得很坏，不愿意见任何人。6. 恶习 ‖ interj. (常用 pl., 表示生气或惊讶)见鬼:¿Quién ~s ha estropeado la radio? 见鬼,是谁把收音机弄坏了? / ¿Qué ~s quieres? 你到底想要什么? /; Demonios, qué elegante vienes hoy! 啊! 今天你显得真漂亮! /; Demonio de teléfono, no para de sonar! 这台该死的电话机不停地响! ||a(mil) ~s〈口〉(气味、味道)极坏;令人不快: La basura huele a ~s. 这个垃圾堆臭气熏天。/ Esta sopa sabe a mil ~s. 这汤味道太差了。como el (un) ~〈口〉非常:Corrí como un ~ y nadiepudo alcanzarme. 我拼命地跑,谁也追不上。 del ~或 demil ~s ① 极度的,难以忍受的:Hacía un frio de mil~s. 冷得要命。② 极大的;惊人的: Ese niño tiene unaimaginación del ~. 这孩子的想象力惊人。 Hevarse auno el ~ 或 ponerse hecho un ~ 发怒: Cuando oyóaquellas calumnias sobre ella, se puso hecha un ~. 当听到那些对她恶语中伤的话时，她怒火中烧。ser el (mis-mo) ~①坏蛋,恶鬼②调皮鬼,捣蛋鬼③机灵鬼 teneruno el ~ (los ~s) en el cuerpo(多指孩子)顽皮透顶:Ese niño tiene el ~ en el cuerpo, no para de revolver.这孩子顽皮透顶,不停地翻乱东西。‖ sin. diablo
[bookmark: ]demonólatra m. f. 鬼魔崇拜者: La Iglesia excomulga
[bookmark: ]a los ~s.教会把那些鬼魔崇拜者逐出教门。
[bookmark: ]demonolatria f. 鬼魔崇拜: En esa secta practican la~. 这个教派的人搞鬼魔崇拜活动。|| etim. del griego dáiman (demonio) y - latría (adoración)
[bookmark: ]demonologia f. 鬼魔学
[bookmark: ]demonólogo, ga m. f. 研究鬼魔学的人
[bookmark: ]demontre interj. (表示不满或惊奇,往往带上 cómo,qué, 用以加强其语气)见鬼:¿Qué~s quieres hacer aho-ra? 你现在想干什么鬼名堂呀? / ;Cómo ~s quieres quearranque el coche si no tiene gasolina! 真是活见鬼,现在没有汽油，你叫我如何把车发动起来！/jDemontre deniños, no pueden callarse! 这些讨厌的孩子,老是吵嚷个不停! ‖m.〈口〉魔鬼
[bookmark: ]demora f. 1. 耽搁,拖延; Este plan no admite más ~.这项计划不允许再拖延了。/sin ~马上，立即，及时地 /El vuelo tiene treinta minutos de ~. 本次航班晚点30分钟。/¿Qué~ tiene una conferencia telefónica con To-kio? 往东京打长途电话要等多久? sin.retraso2.〔律〕耽误,延误; La ~ en el pago del préstamo tiene unapenalización fuerte. 贷款不及时归还要受到严厉处罚。
[bookmark: ]3.〔海〕方位: tomar una ~ 确定方位
[bookmark: ]demorar tr. 1. 耽搁,推迟:~ el viaje 推迟旅行/~ lasconversaciones 推迟会谈 / No quiero ~ te más. 我不愿意再耽误你的时间。 sin. retrasar 2. 使迟到: La tormen-ta ha demorado varios vuelos. 暴风雨使几个航班晚点了。/ El desorden del tráfico les demoró. 交通混乱使他们迟到了。 sin retrasar3. Amér. (为检查身份)拦住(人)intr. 停留: Demora siempre mucho en el baño. 他老在卫生间呆很长时间。/ No demores en ir. 你马上去! 』prnl. 1. 迟缓,耽误: Se demoró en prepara r la comida.她耽误做饭了。/ Se demoró en decidirse y perdió laoportunidad.他迟迟不作决定，因而丧失了机会。2.迟到3. Amér. 花费(时间):¿Cuánto te demoras en llegarhasta allá? 到那里你要花多少时间? 4. 停留: Me demoréen una reunión, perdona. 对不起,我在会议上多停留了一会儿。
[bookmark: ]demorón, na adj. s. Arg., Urug. 做事慢腾腾的(人)
[bookmark: ]demoroso, sa adj. s. Ch. 行动迟缓的(人)
[bookmark: ]demoscopia f. 民意测验方式;民意测验,舆论调查;Una ~ sobre las elecciones indica que habrá un altísimonivel de abstención. 一项针对大选的民意测验表明,投票弃权率将会很高。
[bookmark: ]demoscópico, ca adj. 民意测验的,舆论调查的:Haremos un estudio~ antes de lanzar al mercado nues-
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[bookmark: ]tro producto, para saber cómo enfocar la propaganda.产品投放市场之前，我们将做一番民意调查，以便知道怎样集中宣传。[bookmark: ]D

[bookmark: ]demóstenes m. 能言善辩的人: La portavoz del parti-do es la mayor ~ que he conocido. 该党的女发言人是我所认识的最具有雄辩才能的人。‖ etim. por alusión aDemóstenes(狄摩西尼), famoso orador griego del siglo1 a. C.
[bookmark: ]demostrable adj. 可证明的,可论证的;可表明的: Nosé por qué no me crees, si todo lo que te digo es ~. 我不知道你为什么不相信我，我对你说的事都可以得到证明。
[bookmark: ]demostració n f. 1. 证明,证实: Se debe a Newton la~ de la ley de la gravitación universal. 万有引力定律是由牛顿证实的。2. 显示,表明: hacer a uno ~ es de cariño对某人表示亲热3. 表演;显露: una ~ gimnástica 体育表演 / Ayer los alamnos hicieron una ~ de sus habilidadescon el balón. 昨天学生们表演了球艺。4. 展览,陈列: una~ industrial 工业展览5.〔逻〕证,证明,验证
[bookmark: ]demostrar 23 tr. 1. 证实,证明,论证:~ un teorema证明一条定理 / Eso demuestra que no tiene razón. 这证明他没有理。/ La autopsia ha demostrado la muerte porenvenenamiento. 解剖证实是中毒死亡。2. 显示,表明:~ alegria(impaciencia) 显得高兴(不耐烦) / Demostróser valiente. 他表现勇敢。3. 示范: Me ha demostradocómo aparcar en un sitio estrecho. 他向我示范怎么在窄小的地方停车。
[bookmark: ]demostrativo, va adj. 1. 证明的,论证的: documen-to ~证明文件2.表示的，指明的，形之于外的3.〔语〕指示的: adjetivo ~ 指示形容词/ pronombre~ 指示代词
[bookmark: ]demótico, ca adj. (古埃及)通俗文字的 Ⅱ m. 现代希腊语
[bookmark: ]demudación f. 1. 改变,变更2. 变脸色: Fue impre-sionante ver la ~ de su cara cuando se vio sorprendida.看到她受惊时脸色大变的情景，给人留下深刻的印象。
[bookmark: ]demudamiento m. 见 demudación
[bookmark: ]demudar tr. 1. 改变,变更2. 使变脸色 Ü. t. c. prnl.: Aloír es o se demudó. 或 Al oír es o se le demudó el rostro.他一听到这件事情脸色就变了。/ Cuando vio a su hijoherido, se le demudó el color. 当他看到儿子受伤时,他的脸色变了。
[bookmark: ]denante(s) adv. 1. 以前,从前2. Ch.〈口〉刚才,一会儿之前
[bookmark: ]denario, ria adj. 十的;十倍的;十进位的 !! m. 1. 十进位2.迪纳里厄斯(古罗马的金、银币名)
[bookmark: ]dendrita f. 1.〔地〕树枝石;〔化〕枝蔓晶2.〔解〕(神经细胞的)树突: En las neuronas, las ~s son más cortas ymás numerosas que los axones. 在神经细胞里,树突比轴突短，其数目比后者多。
[bookmark: ]dendrologia f. 树木学
[bookmark: ]dendrólogo, ga m. f. 树木学家
[bookmark: ]denegación f. 拒绝,否定: El sargento comunicó alsoldado la ~ del permiso solicitado. 军士通知士兵,他的请假要求被拒绝。‖ ~ de auxilio〔律〕拒绝救援罪:Huyó del accidente y fue acusado de ~ de auxilio a unherido.他逃避车祸，被指控犯有拒绝救助一名受伤者的罪行。
[bookmark: ]denegar 18, 8 tr. 拒绝,否定:~ una petición 拒绝要求/ Solicité un aumento de sueldo, pero me lo denega-ron. 我要求增加工资,但遭到拒绝。 sin. negar
[bookmark: ]denegatorio, ria adj. 拒绝的,否定的:Recibió delbanco un escrito~ del préstamo pedido. 他接到银行的书面通知，拒绝了他的贷款要求。
[bookmark: ]denegrido, da adj. 弄黑的;近于黑色的; La rodilla enla que se dio el golpe se le fue poniendo ~a. 他那受碰撞的膝盖慢慢变成了紫黑色。
[bookmark: ]dengoso, sa adj. 1. 忸怩作态的,矫揉造作的,撒娇的: i No te pongas ~ y llama a las cosas por su nombre.你别耍花腔，讲话要实事求是。2. Col.(口)(走路)故意扭动屁股的


[bookmark: ]dengue f. 1. 忸怩作态,矫揉造作,撒娇: No me vengascon~s. 你别跟我装腔作势啦! / Si te gusta, déjate de~s y cómpratelo de una vez. 如果你喜欢,别忸忸怩怩,就爽快把它买下来。 sin. melindre 2.〔医〕登革热(一种头部和关节疼痛的急性热带传染病)3. Col.〈口〉(走路)故意扭动屁股
[bookmark: ]denguear intr. 忸怩作态,撒娇
[bookmark: ]denier m.〔纺〕旦尼尔,旦(纤度单位,长9000米重1克为一旦)
[bookmark: ]denigración f. 1. 诋毁,诬蔑,抹黑: Las ~ es de susadversarios han danado su popularidad. 他的对手对他的诋毁损害了他的名声。2. 侮辱,凌辱: Los esclavos se re-belaron contra las ~ es a las que eran sometidos. 奴隶们为他们所受的凌辱而起来造反。
[bookmark: ]denigrador, ra adj. 见 denigrante
[bookmark: ]denigrante adj. 诋毁的,诬蔑的;侮辱的,凌辱的: re-cibir un trato ~ 受到侮辱性的待遇/ unas condicionesde trabajo ~s 侮辱性的劳动环境
[bookmark: ]denigrar tr. 1. 诋毁,诬蔑,抹黑: Las malas lenguasdenigran tu buen nombre tachándote de inmoral. 那些恶语中伤的人向你脸上抹黑，说你道德败坏。sin. despresti-giar 2. 侮辱,凌辱: El carcelero denigraba a los presoscon sus burlas y malos tratos. 监狱看守用讽刺和虐待来侮辱囚犯。
[bookmark: ]denodado, da adj. 1.(常放在名词前面)勇敢的,大无畏的,临危不惧的: un~ combatiente 无畏的战士/ una~a luchadora 英勇的女奋斗者2. 付出巨大努力的: untrabajo ~ de salvamento 作出巨大努力的救援工作
[bookmark: ]denominación f. 命名,定名:名称: Con el nuevorégimen se cambió la ~ de muchas calles. 随着新制度的建立,许多街名都更换了。||~ de origen(尤指出口产品的)原产地质量担保: En esa tienda venden sólo vinoscon ~ de origen.这家商店出售的各种葡萄酒都有原产地的质量担保。
[bookmark: ]denominado, da adj. 用于 número~〔数〕复名数denominador, ra adj. s. 命名的(人) ‖ m.〔数〕分母: En el quebrado 2/3, el ~ es 3. 在分数-2/3中,3是分母。‖ común ~ 或 ~ común ①〔数〕公分母: Un ~的公分母是12。②共同点，y 的选12。分数一和一线一边的todos los hermanos es su inteligencia. 这家的所有兄弟姐妹的共同特点就是聪明。/ El común ~ de todos estoscasos es su fiebre elevada. 这些病例的共同点都是(病人)发高烧。
[bookmark: ]denominal adj.〔语〕由名词派生的: un adjetivo ~ 由名词派生的形容词(如 campestre 从 campo 派生出来)
[bookmark: ]denominar tr. 命名,定名:1985 fue denominado AñoInternacional de la Juventud. 1985年被定名为“国际青年人年”。 sin. nombrar || prnl. 名为,被称为;自称: Losmiembros de esa asociación se denominan a sí mismospacifistas.这个协会的成员自称为和平主义者。
[bookmark: ]denominativo, va adj. 1. 命名的,定名的;名称的:La actividad ~a en la ciencia actual es muy importante.在当前科学领域中的命名工作是十分重要的。2.〔语〕由名词派生出来的：un verbo~一个由名词派生出来的动词(如 golpear 是从 golpe 派生出来的)
[bookmark: ]denostador, ra adj. 侮辱的,辱骂的,诽谤的
[bookmark: ]denostar 23 tr.〈书〉侮辱,辱骂,诽谤: Fue expulsadopor~a un superior en público. 他因公开辱骂上级而被开除了。 sin. insultar
[bookmark: ]denotación f. 1. 指明,表明,表示: Sus respuestas eranuna constante ~ de disgusto. 他的回答表明了他一贯不满意的情绪。2.〔语〕(词等的)指示意义，本义：En lostérminos científicos suele predominar la ~. 在学科术语里,常常使用其本义。/ Ninguna de las palabras del poe-ma está usada con su simple ~. 在诗篇里,任何一个词决不会简单地使用其本义。
[bookmark: ]denotar tr. 1. 指明,表明,表示: Su conducta denotapoca experiencia. 他的行动表明他缺乏经验。2.〔语〕含
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[bookmark: ]有…本义: La palabra“víbora” denota un tipo de culebray connota“persona mordaz”. 单词 víbora 的本义是“蛇”，它的隐含意义是“讲话刻薄的人”。[bookmark: ]D

[bookmark: ]denotativo, va adj.〔语〕含有本义的: El significado~ de la palabra“burro” es“mamífero cuadrúpedo”.“驴”这个词的本义是“四足哺乳动物”。
[bookmark: ]densamente adv. 稠密地: un país ~ poblado 一个人
[bookmark: ]口稠密的国家
[bookmark: ]densidad f. 1. 密,浓,厚: La capa de contaminación haalcanzado una gran ~. (大气的)污染层已达到很厚的程度。2. 密集;密度: la~ del humo烟雾的浓度/ La~ detráfico en las horas punta es grande. 交通高峰时间,来往车辆密度很大。3. (内容等的)晦涩;难度: Escribe unosartículos de mucha ~. 他写了几篇很难读懂的文章。/La ~ de su pensamiento dejó al auditorio boquiabierto.他表达的思想晦涩难懂，使听众茫然。4.〔物〕〔化〕密度：La ~ del acero es de 7,8g/cm³. 钢的密度为7.8g/cm³。∥~ de población人口密度: La ~ de población de es-ta región es de ochenta habitantes por kilómetro cuadra-do.这个地区的人口密度是每平方公里80人。
[bookmark: ]densificación f. 变密过程,变稠过程: La evaporaciónde esta disolución implica su ~. 这种溶液的蒸发使它很快变稠。
[bookmark: ]densificar 7 tr. 使变密,使变浓,使变稠密,使增加密度:~ adecuadamente las pinturas 使漆适 当变稠Ú. t. c. prnl.: Esta salsa se densifica a medida que pasa eltiempo.时间长了，调味汁变稠了。
[bookmark: ]densimetro m. 密度计: Comprobamos con un ~ queel aceite es más denso que el agua. 我们用密度计证实,油的密度比水大。
[bookmark: ]densitometria f.〔摄〕密度计量学
[bookmark: ]denso, sa adj. 1. 密的,浓的,密集的,稠密的: una ~aniebla 浓雾/ bosque~密林/ población~a人口稠密/~ fuego密集的炮火 / La miel es ~a. 蜜很稠。 sin.espeso 2. 内容丰富(而难懂)的: El libro es tan ~ quetengo que pararme en cada párrafo para pensar en lo quehe leído.这本书内容丰富而难懂，我每看一段就得停下来想一想所读的内容。/ La ~a explicación del profesornos dejó a todos me dio dormidos. 老师浓缩而难懂的讲解，使我们大家都处于半睡眠状态。3.漆黑的：noche ~a漆黑的夜4. Arg. , Urug. 〈口〉(因枯燥乏味)令人厌烦的，令人厌倦的
[bookmark: ]dentado, da adj. 有齿的,锯齿形的: rueda ~a 齿轮 /un borde ~ 锯齿形的边 / Este cuchillo tiene el filo ~.这把刀的刀口是锯齿形的。
[bookmark: ]dentadura f. 一副牙齿: Tiene una ~ muy bonita. 他有一副好牙齿。/ La higiene de la ~ evita la caries. 保持牙齿清洁卫生可防龋齿。lí ~ postiza 一副假牙
[bookmark: ]dental adj. 1. 牙齿的: nervio ~ 牙神经 / una prótesis~ 一颗假牙 / clínica~ 牙科诊所2. 齿音的 || m. 1.(犁的)铧座2.(脱粒机的)齿‖ f. 齿音(如t, d等) !!crema ~ 牙膏
[bookmark: ]dentamen m.〈口〉一副牙齿
[bookmark: ]dentar 18 intr. (儿童)出牙 {| tr. 使成齿形,把···加工成锯齿形:A fuerza de golpes dentó la hoja de la navaja.由于三番五次的敲击，他的折刀刀口被弄成锯齿形。
[bookmark: ]dentario, ria adj. 牙的,牙齿的‖ pulpa ~a牙髓
[bookmark: ]dente〈意〉用于‖ al 〜(面食)烧得不软不硬的: Losmacarrones me gustan al ~. 我喜欢吃烧得不软不硬的通心粉。
[bookmark: ]dentellada f. 1. 牙咬:Rompió a ~s las ligaduras. 他用牙齿咬断(捆东西的)细带子。/ El perro guardiánredujo al ladrón a ~s. 看门狗咬住了小偷。2. 牙咬的伤痕: La ~ en el cuello es un mal recuerdo del perro delvecino.脖子上牙咬的伤痕是邻居家的狗给我留下的不愉快的记忆。|| sin. mordisco
[bookmark: ]dentellado, da adj. 1. 有齿的,齿状的;锯齿状的2.牙咬伤的
[bookmark: ]dentellar intr. 牙齿打颤,牙齿格格作响: Dentellaba de


[bookmark: ]miedo.他吓得牙齿打颤。
[bookmark: ]dentellear tr. 咬,啃: Le están empezando a salir losdientes y todo lo dentellea. 他正在出牙齿,什么东西都要啃啃咬咬。
[bookmark: ]dentellón m. 1. (门锁的)锁舌2.〔建〕齿饰
[bookmark: ]dentera f. 1. (因吃酸东西等)牙齿发酸,发麻: sentir ~感到牙齿发酸/ El chirrido de la tiza sobre la pizarra leda ~.粉笔在黑板上发出的咝咝声使他感到牙齿发酸。sin. grima2.〈口〉忌妒,眼红: dar ~令人垂涎3.〈口〉热望
[bookmark: ]denticina f. 生牙剂
[bookmark: ]dentición f. 1. 出牙: La ~ en los niños se inicia hacialos seis meses.婴儿在出生后六个月左右开始出牙。2.出牙期: Muchos niños pierden el apetito durante la ~. 许多小孩在出牙期间会出现没有胃口的情况。3.〔动〕牙列，齿系: La~ completa del perro consta de 42 piezas. 狗的牙齿长全了有42 颗。/ Los animales carnívoros y losherbívoros tienen una ~ distinta. 食肉动物和食草动物的齿系不同。
[bookmark: ]denticulo m.〔建〕齿饰
[bookmark: ]dentifrico, ca adj. 洁齿用的: pasta~a 牙膏/ polvos~s 牙粉 Ⅱ m. 牙膏;牙粉: Los ~s con flúor previenen la caries. 含氟牙膏可防龋齿。‖ etim. del latín dens(diente) y fricare(frotar)
[bookmark: ]dentina f. 牙质
[bookmark: ]dentista m. f. 牙科医生 sin. odontólogo
[bookmark: ]dentisteria f. Amér. 1. 牙科诊所: trabajar en una ~
[bookmark: ]在牙科诊所工作2.牙科学：estudiar ~攻读牙科学
[bookmark: ]dentistica f. Amér. 牙科(学)
[bookmark: ]dentón, na adj. s. 牙齿大的(人);虎牙长的(人) sin.dentudo || m.〔鱼〕海鲷(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]dentro adv. 1. 在里面,在内部: Mi padre está~. 我父亲在里面。2.(与某些前置词连用，表示“里面”)：Sacaronsillas de ~. 他们从里面搬出椅子来。/ La llamaban des-de~. 里面有人叫她。/ Empuja hacia~. 你往里面推。/ Metió el tornillo hasta ~. 他把螺丝钉拧进去了。/Vete para ~. 你到里面去。/ El coche está nuevo por~. 汽车的内里是新的。/ Cerró la puerta por~. 他从里面把门关上。3. 在内心: El grito de rabia me salió de~. 我愤怒的喊声冲口而出。/ Se sentí a muy mal por ~desde que se peleó con sus padres. 自从与父母吵架后,他内心感到很不好受。/ Guardaba mucho rencor ~ de sí.他怀恨在心。l ì ~ de ①在…里面,在…内部:~ delpupitre在课桌内/~ de la aldea在村子内/ ~ del alma在灵魂深处②在…期间,在…之内: Ven~ de una sema-na. 请你一星期之内来。③ 在…范围之内: estar ~ de loposible 在可能范围之内 ~ de nada 很快: Te lo diremos~ de nada. 我们会很快告诉你。~ de poco 即将,不久:Nos veremos ~ de poco. 我们不久会见面的。i~ o fue-ra！快拿定主意吧！
[bookmark: ]dentudo, da adj. s. 牙齿大的(人) sin. dentón
[bookmark: ]denudación ∫.〔地〕剥蚀(现象、作用)
[bookmark: ]denudar tr.〔地〕使剥蚀,使(岩石)裸露
[bookmark: ]denuedo m. 勇气,胆量;努力: lu char con ~ 勇敢地斗争 / trabajar con~ 努力工作
[bookmark: ]denuesto m. 辱骂,痛骂: llenar a uno de ~s 痛骂某人
[bookmark: ]denuncia f. 1. 告发,检举,揭发;~ fa lsa 诬告/ pre-sentar una~ contra uno检举(告发)某人2. 揭露(不公正等情况): Este reportaje es una ~ estremecedora delhambre en el Tercer Mundo. 这篇报道令人震惊地披露了第三世界饥荒的情况。3.宣布(条约、合同)废除：La~del tratado de paz fue el prólogo de la guerra. 宣布废除和平条约就是那次战争的前奏。
[bookmark: ]denunciable adj. 可以告发的: un hecho~可告发的事情
[bookmark: ]denunciador, ra adj. s. 告发的(人),检举的(人),揭发的(人)
[bookmark: ]denunciante m. f. 告发者,揭发人,检举人: La ~
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[bookmark: ]declaró que fue asaltada a mano armada. 女告发人声称,[bookmark: ]D

[bookmark: ]她遭到武装暴徒的抢劫。
[bookmark: ]denunciar12 tr. 1. 告发,检举,揭发:~a uno告发(检举)某人/~ un robo 揭发盗窃案 U. t. c. prni.: Esta nochese han denunciado dos violaciones. 今晚有人检举了两件强奸案。2.报矿(要求保留开采权)3.显示，表明(有…存在): El olor denuncia la presencia del gas. 这股气味表明有煤气。4. 揭发(不正常的情况): Con sus reportajesdenunció las inhumanas condiciones de trabajo de algu-nos emigrantes.他通过报道揭露了一些移民非人的劳动状况。/ El presidente de la asociación de vecinosdenunció que el Ayuntamiento ha abandonado la limpie-za del distrito.居民协会主席揭露了市政府不管市区的卫生工作。5. 宣布(合同等)无效: El inquilino ha denuncia-do el contrato de arrendamiento, porque lo consideracaro.房客宣布租赁合同无效，因为他认为租费太贵。/Los dos países denunciaron su convenio comercial pararedactar otro nuevo. 那两个国家宣布废除原来的贸易协议，以便起草一份新的协议。
[bookmark: ]denunciatorio, ria adj. 告发(性)的
[bookmark: ]denuncio m. 1.〔矿〕报矿(要求保留开采权)2. Col.见 denuncia
[bookmark: ]deontologí a f. (伦理学中的)义务论;职责学: La ~médica obliga a un médico a asistir a cualquiera que lonecesite.医生的职责要求一个医生必须护理任何一位需要护理的人。/ La~ de los abogados será discutida en elpróximo congreso profesional. 律师的义务将在下一次律师代表大会上讨论。
[bookmark: ]deontológico, ca adj. (伦理学中的)义务论的,职责学的: La primera regla ~a de un periodista es la ve-racidad.记者职责的第一条就是报道消息要真实。
[bookmark: ]Deo volante〈拉〉如蒙上帝恩准;若一切顺利: El añoque viene, ~, volveremos a reunirnos. 来年,如蒙上帝恩准，我们会重新相聚。
[bookmark: ]Dep; Dept abr. 见 departamento
[bookmark: ]D. E. P. abr. descanse en paz 安息吧
[bookmark: ]de pane lucrando〈拉〉(艺术品、文艺作品)只为赚钱而创作的，粗枝大叶的
[bookmark: ]deparar tr. 1. 提供,给予(机会、办法等): ~ unaocasión(oportunidad) 提供机会 / ~ la solución 提供解决办法/~ un placer(disgusto) 使人高兴(不快) / Elviaje nos deparó muchas sorpresas. 那次旅行使我们遇到了许多意想不到的事情。2.摆到面前
[bookmark: ]departamental adj. 部(部门、司、局、科、系、州等)的:elecciónes ~ es 部门选举 / autoridades ~ es 部门权力 /La ministra explicó a la prensa su programa ~. 女部长向新闻界解释了部的计划。
[bookmark: ]departamento m. 1. (房屋、车辆等的)分隔部分: Loscajones de la mesa de despacho tienen varios ~s. 办公桌的抽屉分好几格。/ Seis personas ocupaban un ~ deltren. 六人占用火车车厢一个格间。 sin.compartimiento2.(行政机构等)部,司,处,科;部门: Departamento deEstado(美国)国务院/ Departamento de Propaganda 宣传部/ Departamento de Protocolo 礼宾司3.(学校、学术机构的)系;学部,研究室:~ de lengua inglesa 英语系4. (某些国家的)省: En Colombia, toda mi familia viveen ~s distintos.在哥伦比亚,我们全家人分住在不同的省份。 sin. provincia 5. Amér. 整套房间: vivir en un ~con cinco habitaciones住在五室一套的房间
[bookmark: ]departir intr. 交谈,谈话:~ con un amigo de(sobre)un asunto 同友人谈某事 sin. conversar
[bookmark: ]depauperación f. 1. 贫困化: La~ de muchas capassociales se debe a la crisis económica. 许多社会阶层的贫穷化是由经济危机造成的。2.〔医〕虚弱，衰弱，衰竭：Suestado de ~ era tan grave que tuvieron que internarlo enun hospital.他身体太虚弱了，只好把他送进医院。
[bookmark: ]depauperado, da adj.〔生〕发育不良的
[bookmark: ]depauperante adj. 〈口〉使虚弱的,使衰弱的
[bookmark: ]depauperar tr. 1. 使贫困: La crisis económica ha de-


[bookmark: ]pauperado los sectores más pobres de nuestra sociedad.
[bookmark: ]经济危机使我们社会中最贫困的阶层更加贫穷。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Nuestra economia se depaupera debido a los
[bookmark: ]altos impuestos que nos gravan. 由于负担高额税费,我们
[bookmark: ]的经济越来越萎缩。 sin. empobrecer(se) 2. 使虚弱,使
[bookmark: ]衰弱,使衰竭: La alimentación escasa depaupera a mu-
[bookmark: ]chos niños de paises en desarrollo. 营养不足使发展国家
[bookmark: ]中许多孩子身体虚弱。Ú. t. c. prnl.: Uno de los trabaja-dores en huelga de hambre está empezando a ~ se. 一个绝食的工作人员身体开始变得虚弱起来。sin. debilitardependencia f. 1. 依赖,从属;依赖关系,从属地位:Le molesta la ~ que tiene de sus padres. 他讨厌依赖父母。/ La ~ de una máquina es la solución para algunosenfermos.依靠一部器械是解决某些病人困难的办法。2.(对毒品等)依赖性,瘾:~ del tabaco 烟瘾/ ~ del alco-hol 酒瘾 / ~ de los somníferos 对安眠药的依赖性 / ~de la cocaína 可卡因瘾 sin. adición 3. 关系;联系: Noestá todavía clara la ~ entre los dos clanes. 这两个部族之间的关系还不清楚。/ Los científicos afirman que exis-ten ciertas ~s entre ambos fenómenos. 科学家们断言,在这两种现象之间有某些联系。4.下属机构，下属办公室: Trabaja en una de las ~s del Ministerio de Cultura.他在文化部的一个下属部门工作。 sin. sección, departa-mento 5.(一座大厦的每个)房间: las ~s de un palacio一座宫殿的各个房间/ las~s de la Facultad(大学)分院的各个办公室和教室6.〈集〉店员,营业员: El dueño dioel día libre a toda la ~. 老板给全体营业员放假一天。depender intr. 1. 从属于, 隶 属于: La comisióndependerá del Senado. 这个委员会将隶属于参议院。/
[bookmark: ]La isla depende de Australia. 这个岛屿属于澳大利亚。2. 依赖,依靠: Luis depende de su tío. 路易斯靠他叔父生活。/ Depende totalmente de la heroína. 他已无法摆脱对海洛因的依赖。3. 看…而定,取决于: Esto depende delo que conteste. 这要看他怎样答复而定。/ Este asuntono depende de nosotros. 这事不取决于我们。/' Quieresir mañana al cine? —— Depende. 你明天想去看电影吗? — — 看情况再说。/ Todo depende de que llegue atiempo.一切都取决于他能否准时到达。
[bookmark: ]dependienta f. 女店员,女营业员
[bookmark: ]dependiente adj. 依赖的;从属的,隶属的: un organis-mo ~ del Ministerio de Cultura 一个隶属于文化部的机构/ No me gusta ser ~ de nadie. 我不喜欢依赖别人。||m.店员，营业员
[bookmark: ]depilación f. 拔汗毛,脱汗毛: la ~ a la cera 用蜡脱去汗毛
[bookmark: ]depilar tr. 拔除…的汗毛,使脱汗毛: En ese local debelleza te depilan con una nueva cera muy eficaz. 在这个美容院他们用一种新蜡给你除汗毛，效果极佳。U. t. c. intr.: Esta crema depila y no duele. 用这种油膏去汗毛不痛。Ú. t. c. prnl.: Ayer me depilé las piernas. 昨天我除去了腿上的汗毛。| | del latín depilare (pelar)
[bookmark: ]depilatorio, ria adj. 能脱汗毛的; una crema ~a脱汗毛油膏 Ⅱm. 脱汗毛剂: Se ha comprado un~. 她买了一瓶脱汗毛剂。
[bookmark: ]deplorable adj. 令人惋惜的;可怜的;可悲的: unasituación ~ 可悲的处境/ llevar el traje en un estado~穿着一身寒酸的衣服 / Me parece ~ que no te hayasdignado a saludarnos. 你不屑于向我们打招呼,令人可悲。sin. lamentable
[bookmark: ]deplorar tr. 哀痛,悲叹;惋惜,痛惜:~ el fallecimientode uno 哀悼某人逝世 / Deploramos no po der ayudarte.我们为不能帮助你而感到遗憾。/ Deploro haber perdidoel tiempo. 我为浪费了时间而悔恨。 sin. lamentar
[bookmark: ]deponente adj. s. 1. 作证的(人)2.〔语〕(拉丁语法)词形被动而词义主动的(动词)，异相的(动词)
[bookmark: ]deponer 60(p. p. depuesto) tr. 1. 剥夺(称号、荣誉等);解除(职务等):~ a uno del cargo de gobernador 解除某人的州长职务 sin. destituir 2. 放弃,放下; Los ene-migos, después de la derrota, depusieron las armas. 敌
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[bookmark: ]人被打败后,放下了武器。/ Depón tu actitud, será mejorpara todos.你要放弃你(目前)的态度，这对大家都有好处。3. 肯定,证明: Pedro depone que ha vist o lo ocurri-do.佩德罗肯定说，他亲眼看到了发生的事情。4.〔律〕供述,作证 sin. testificar || intr. 1. 大便2. Amér. 呕吐deportación f. 流放,放逐: condenar a uno a la ~ 判处某人流放 / El Gobierno autorizó la ~ de los terroris-tas a un paí s suramericano. 政府批准把这些恐怖分子流放到南美某个国家。[bookmark: ]D

[bookmark: ]deportado, da adj. s. 被判处流放的(人),被驱逐出国的(人)
[bookmark: ]deportar tr. 流放,放逐,驱逐…出国: El juez ha decidi-do ~ a los que han entrado de una manera ilegal. 法官作出判决，把那些非法进入的人驱逐出国。/Muchosjudíos fueron deportados a campos de concentración.(第二次世界大战时期)许多犹太人被押送到集中营。sin.desterrar
[bookmark: ]deporte m. 1. 体育运动: hacer~ 进行体育活动,锻炼身体 / dedicarse al ~ 从事体育2. 休闲;(户外)娱乐: Sedice que la siesta es el ~ nacional espanol. 有人说,午睡是西班牙全国性的休闲方式。‖ 〜acuático 水上运动~ de competición 比赛运动 ~ de equipo 见 ~ porequipos~ de invierno 冬季运动~ por equipos团队运动(如足球、篮球等)~ por parejas 结对运动,双人运动(如网球等) por~由于爱好;因为喜欢;无私地: Juego alajedrez por ~. 我下棋是出于爱好。/ Tranquila, no mepagues, que yo hago esto por~. 你放心,不必付钱给我,我这样做，是因为我喜欢。
[bookmark: ]deportismo m. 1. 体育锻炼2. 爱好体育
[bookmark: ]deportista adj. 进行体育锻炼的,爱好体育运动的; unapersona ~ 爱好体育运动的人 / Como es una mujer tan~ se conserva á gil y fuerte. 这位妇女一直进行体育锻炼，因而她动作敏捷，身体强健。‖m. f.运动员；爱好运动的人;体育工作者: un ~ profesional 职业运动员 / Esuna ~ nata.她生来就是一位运动员。
[bookmark: ]deportiva f. 轻便运动鞋: No pude jugar al tenis porquese me olvidaron las~s en casa. 我不能打网球,因为我把网球鞋落在家里了。
[bookmark: ]deportivamente adv. 1. 以符合体育准则的方式2.光明正大地；落落大方地
[bookmark: ]deportividad f. 1. 体育作风,体育道德: Hay quedestacar la ~ de los vencidos, que en ningún momentose mostraron violentos. 应该强调败北运动员的体育作风好，他们在任何时候都没有显出粗野的动作。2.(像体育家那样)光明正大;落落大方: El perdedor del campeonatofelicitó con~ al vencedor. 那个失去冠军的运动员落落大方地向战胜他的人表示祝贺。
[bookmark: ]deportivismo m. 见 deportividad
[bookmark: ]deportivista adj. s. (西班牙的)皇家拉科鲁尼亚体育俱乐部(Real Club Deportivo de la Coruña) 的(运动员、会员): La camiseta ~ es blanca y azul. 皇家拉科鲁尼亚体育俱乐部的运动衫是白蓝色的。
[bookmark: ]deportivo, va adj. 1. 运动的,体育的:periódico~体育报 / campo ~ 运动场 / un club ~ 体育俱乐部 /competición ~a 体育比赛 / ciudad ~a 体育城2. 遵守体育规则的;光明磊落的: Nuestro equipo asumió su de-rrota de forma ~a.我们的球队以坦然的态度对待自己的失败。3.(衣服)宽松的,休闲的: Cuando no tiene queasistir a ninguna reunión le gusta vestir ropa ~a. 当不参加什么会议时，他喜欢穿休闲服。||m.1.(比赛用的)赛车2. Amér 多功能体育馆: Este~ queda muy cerca demi casa.这个多功能体育馆就在我家附近。
[bookmark: ]deposició n f. 1. 剥夺,废除;解职:Ordenó la ~ de losaltos cargos que lo habían traicionado. 他下令将背叛他的高官们革职。 sin. destitución 2.〔律〕证词: La ~ deltestigo sorprendió incluso al juez. 那名证人的证词甚至连法官都感到惊讶。3.放弃(某些态度或行为):La directo-ra exige la ~ de tu actitud para readmitirte en la escue-la.女校长要求你改变态度，以便重新返回学校。4.拉屎，


[bookmark: ]大便: El médico le preguntó el número de ~ es diarias.
[bookmark: ]医生问他每天大便的次数。5. pl.排泄物，粪便
[bookmark: ]depositante m. f. 存放者;储户
[bookmark: ]depositar tr. 1. 安放;存放,寄存:Depositó los librosen el suelo. 他把那些书放在地上。/ ~ mercancias en unalmacén 把货物存放在一个仓库里2.把(钱等)存入：~el dinero en el banco 把钱存入银行3. 寄托(希望、信任等):~ la confianza en las masas populares 相信人民群众 / Tenemos la esperanza depositada en los jóvenes. 我们把希望寄托在青年人身上。4. 使沉淀 Ú. t. c. prnl.: Laarena se depositaba en el fondo del estanque. 沙子沉入水池底。/ Las particulas se depositan en este paño. 尘土落在这块绒布上。
[bookmark: ]depositaria f. 1. (单位的)出纳处: Para participar enlas oposiciones hay que abonar los derechos de examenen la ~ municipal. 要参加求职考试,就得在市出纳处支付考试费。2.储藏室，保管室 3.出纳员职务：Se estápreparando unos exámenes para acceder a la ~. 他正在准备考试以便取得出纳员职务。
[bookmark: ]depositario, ria adj. 保管(财物)的;受托的: entidad~a 财物保管单位/ oficina~a 保管室‖m. f. 1. 保管人;受托者: Las entidades bancarias son ~ as de nuestrosahorros.各银行是我们存款的保管人。2.出纳员 3.(感情的)寄托者: Su madre es la ~a de todas sus penas. 她向母亲倾诉自己的种种痛苦。‖hacer~使保管，使当保管人: Le hicimos a él ~ de lo recaudado. 我们把收来的钱托他保管。
[bookmark: ]depósito m. 1. 寄存(财物): Para realizar un ~ en elbanco se debe rellenar un impreso. 要把财物寄存在银行里,必须填写一份表格。2. 押金: Para alquilar el cocheme pedian un ~ de cien euros. 要租一辆轿车,他们要我付100欧元作为押金。3. 寄存物,储藏品: un ~ de armas一批储藏的武器/ Han encontrado un ~ de libros prohi-bidos. 他们找到一批保存的禁书4. 存款:~a plazo定期存款5. 仓库,储藏室:~ de granos 粮仓6. 贮水池;油槽;盛器: el ~ del gas de la ciudad 城市煤气储存处 /Tienen en el jardín un ~ de agua. 他们在花园里有一个贮水池。7. 沉积: El ~ de polvo sobre los muebles indi-caba que la casa había estado abandonada mucho tiem-po.家具上沉积着灰尘说明这房子已有很长时间没有人照看打扫了。8. 沉淀(物): En el fondo del rí o se formó un~ de arena. 河底沉积着厚厚一层沙。9. 停尸室 sin.morgue 10. Ch. 火车站;公共汽车站 ‖~ de aduanas关栈,保税仓库 ~ de cadáveres 停尸室(场) ~ degasolina(汽车等的)油箱 ~ franco 关栈,保税仓库 ~legal 样书的合法库存(指作者或出版社向有关机关送交一定数量的样书) en~(商品)库存的
[bookmark: ]depravación f. 腐化,堕落: la ~ de las sociedades adineradas 富有社会的腐化/ la ~ de las costumbres 风气的败坏/ Su~ llegó a tal extremo que ya no distinguía el bien del mal. 他已堕落到好坏不分的地步。
[bookmark: ]depravado, da adj. 腐化的,堕落的: unas costumbres~ as败坏的风气 U. t. c. s.: Es un ~ y no te puedes fiar deél.他是个腐化分子，你不能相信他。
[bookmark: ]depravador, ra adj. 使人腐化堕落的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]depravar tr. 使腐化,使堕落 Ú. t. c. prni.: Se fue de-pravando poco a poco y terminó siendo un traficante. 他逐渐堕落,最后成为一名贩毒分子。 sin. corromper(se)
[bookmark: ]depre adj.〈口〉消沉的;忧郁的: Ana está~. 安娜很消沉。|| m. f. 消沉的人,忧郁的人: Es un ~. 他是个忧郁的人。‖ f.〈口〉消沉;忧郁: Lleva una temporada con la~. 有一段时间他意志消沉。/ Los lunes me entra una ~tremenda.每星期一我总是非常沉闷。
[bookmark: ]deprecación f. 恳求,央求,哀求;请求: En sus~ espedia el perdón de su padre una y otra vez. 他一次又一次地请求父亲原谅他。
[bookmark: ]deprecar 7 tr. 恳求,央求,哀求;请求: El acusado de-precaba la indulgencia del juez. 那个被告哀求法官宽大处理。 sin. suplicar
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[bookmark: ]deprecatorio, ria adj.〈书〉恳求的,央求的,哀求的;请求的：en tono~用恳求的口吻[bookmark: ]D

[bookmark: ]depreciación f. 1. 跌价,减价: Con el paso del tiem-po se produce la ~ de los coches porque aparece n nuevosmodelos.轿车随着时间的推移而跌价，因为出现了新型号的车。2. 贬值,减值:~ de la moneda 货币贬值
[bookmark: ]depreciar 12 tr. 1. 使跌价,使减价:~ el trigo 使小麦跌价 Ú. t. c. prnl.: Se han depreciado los locales comercia-les ante la instalación de grandes almacenes. 由于大型商场的建立，商业用地的价格下跌了。2.使贬值：~la moneda 使货币贬值 U. t. c. prnl.: La moneda del paí s se depreció a consecuencia de la crisis económica. 由于经济危机,国家货币贬值了。| | sin. devaluar(se)
[bookmark: ]depredación f. 1. 掠夺,劫掠,洗劫; cometer ~ es 大肆掠夺 2. 搜刮: Las ~ es que el pueblo sufria originaronla rebelión.人民所受到的种种盘剥勒索促使他们起来造反。3.(动物)捕捉: La forma de alimentación de muchosanimales salvajes es la ~. 许多野生动物是靠捕食其他动物为生。
[bookmark: ]depredador, ra adj. 1.(动物)捕捉的: Muchos ani-males carnívoros son ~ es. 许多食肉动物是以捕食其他动物为生的。Ú. t. c. s. 2. 掠夺的,劫掠的 Ú. t. c. s.: El hom-bre es el muyor ~ de la naturaleza. 人类是大自然最大的掠夺者。
[bookmark: ]depredar tr. 1. 掠夺,劫掠,洗劫:~ los recursos natu-rales de otros países 掠夺别国的自然资源/ Los invasoresse han dedicado a ~ los bienes de la población civil. 侵略者对平民百姓的财产进行掠夺抢劫。2.(动物)捕捉，捕食: Las fieras salvajes suelen ~ animales débiles. 猛兽常常以捕食弱小动物为生。
[bookmark: ]depredatorio, ria adj. Amér 1.(人、动物)猎杀性很大的；造成重大损害的2.捕食其他动物为生的
[bookmark: ]depresión f. 1.〔心〕抑郁症;〔医〕衰退:Está en trata-miento porque sufre ~ es. 他患有抑郁症,正在接受治疗。/ Los problemas familiares que pesaban sobre el lollevaron a una ~.压在他身上的种种家庭问题使他郁郁寡欢。2. 下陷:~ del terreno地面下沉3. 下降,降低:~de los precios 降价 4. 凹洼;洼地,沉降地: El rí o corre alo largo de una~. 这条河流经一片低洼地。5.〔经〕不景气;萧条(期): La disminución de las ventas produjo la ~de la economia del sector. 销售量下降使那个部门的经济不景气。/ En 1929 se produjo una gran ~ en EstadosUnidos. 1929 年美国发生了经济大萧条。‖ ~atmosférica〔气〕低气压,气旋〜 tropical〔气〕热带低气压，热带气旋
[bookmark: ]depresivo, va adj. 1. 令人压抑的,令人沮丧的,令人消沉的: una película ~a 一部令人压抑的电影 / Trabajaen un ambiente ~. 他在沉闷的气氛中工作。2. 容易消沉的,容易忧郁的:Es un tipo muy ~.他是个容易忧郁的家伙。/ Tiene un ánimo muy ~. 他情绪很容易低落。Ú. t. c. s. 3. 丢脸的,耻辱的
[bookmark: ]depresor m. 1.〔医〕压板(尤指压舌板),压器: Lamédica me puso un ~ sobre la base de la lengua para po-der ver bien la garganta. 女医生把压舌板压在我的舌根部以便看清喉咙是否正常。2.抑制剂，镇静剂
[bookmark: ]deprimente adj. 抑郁的,令人沮丧的,令人消沉的: unclima~ 沉闷的气候/ Sus palabras tuvieron un efecto ~en todos nosotros.他的讲话在我们中间产生了令人沮丧的效果。
[bookmark: ]deprimido, da p. p. de deprimir | | adj. 1. 意志消沉的,郁郁寡欢的:Está muy ~a. 她现在十分消沉。/ Esun tipo muy ~. 他是个忧郁的家伙。2.〔经〕贫困的;落后的
[bookmark: ]deprimir tr. 1. 使下陷,使凹进去; zonas deprimidas 下陷地区2. 抑郁,压抑,使情绪低落: Es un espectáculo quedeprime. 这是一场令人沉闷的演出。/ El calor excesivome deprime. 酷热使我喘不过气来。3. 使(地区等)贫穷:La falt a de comunicaciones ha deprimido esta zona. 由于交通闭塞,这个地区很穷。 sin. empobrecer 4. 压缩:


[bookmark: ]Tienes que ~ mucho la ropa para poderla meter en lamaleta.你得把衣服压紧才能装进手提箱里去。‖ prnl.意志消沉,忧郁: Me deprimo con facilidad esta tempora-da.这一段时间我很容易变得情绪低落。
[bookmark: ]deprisa; de prisa adv. 快,赶紧: ir ~ 快走 / Hazlo~, que tenemos poco tiempo. 你快点干,我们的时间很紧。‖ ~ y corriendo 匆匆忙忙地
[bookmark: ]depuesto, ta p. p. de deponer
[bookmark: ]depuración f. 1. 净化: Los riñones realizan la ~ desangre. 肾脏起着净化血液的作用。2. 纯洁: La nuevaprofesora intentó la ~ de ese vocabulario tan groseroque empleaban sus alumnos. 新来的女教师试图净化学生们使用的语言，因为他们尽讲粗话。
[bookmark: ]depurado, da p. p. de depurar ‖ adj. 工作十分细心的: Sus descubrimientos son el fruto de una ~ainvestigación. 他的发现是他细心研究的成果。
[bookmark: ]depurador, ra adj. 使净化的: una central ~a 净化站∥ m. 净化剂 | | f. 净化器;净化水的设备: una ~a deagua 水净化器/ La~a de la piscina está estropeada. 游泳池的净化水装置坏了。
[bookmark: ]depurar tr. 1. 使净化:~ el agua 净化水 / Los riñonesdepuran la sangre. 肾脏净化血液。Ú. t. c. prnl.: Muchassustancias se depuran mediante el filtrado. 许多物质通过过滤得到净化。2. 使纯洁:~ un lenguaj e 纯洁语言Ú. t. c. prnl.: A fuerza de leer buenas obras su estilo sedepuró.他坚持阅读优秀作品，他的文笔变得炉火纯青。
[bookmark: ]3. 清洗,清除: El director ha advertido que depurará atodos los que intenten sabotear las nuevas orientacionesde la empresa.经理警告说，他要清除那些企图破坏企业新方针的人。/ Fue depurado y expulsado de su cargo. 他受到清洗，并被解除了职务。
[bookmark: ]depurativo, va adj. 使净化的; Dicen que la cebollatiene propiedades ~ as de la sangre. 有人说,洋葱头有净化血液的作用。Ⅱm.净化剂；净血剂
[bookmark: ]dequeismom .〔语〕在 que 前面滥用 de (如在“Ledijimos de que saliera esta noche.”这个句子里, “de”就是多余的)
[bookmark: ]dequista adj. s. 在 que 之前滥用 de 的(人): EnHispanoamérica hay muchos hablantes ~s. 在讲西班牙语美洲，有许多人喜欢在 que之前使用 de。
[bookmark: ]derbi m.〔体〕1.(同一城市或地区、相邻城市或地区的体育队间的)足球赛: el~ de los equipos madrileños 马德里的同城足球赛/ El~ entre los dos equipos de la pro-vincia promete ser muy interesante. 同一省份的两支球队的比赛一定会十分有意思。2.年度马赛
[bookmark: ]derby〈英〉m. 1. 见 derbi 2. 重要的马赛,德比马赛: Enla ciudad inglesa de Epson se celebra anualmente un ~para la selección de potros de tres años. 在英国城市埃普索姆每三年举行一次马赛，以便精选出三年的马驹。
[bookmark: ]derecha f. 1. 右手: Agitaba la ~ en senial de saludo.他挥动右手以示问候。2.右面:Tuerza a la ~.请你往右拐。3.(政治上)右派,右翼: la ~ parlamentaria 议会里的右翼/ extrema~极右派/ oportunismo de~右倾机会主义 4. 右翼政党,右翼人士: La ~ triunfó en lasúltimas elecciones. 右翼政党在最近一次大选中获胜。‖interj. 向右转:; Derecha, ya! 向右转! ‖ a ~s(常用于否定句)好: No hace na da a ~s. 他什么事情都没有做好。/ Me gustaría que hicieras algo a ~s. 你把一些事情做好,我会很高兴。a la ~ 向右,在右面: Mi puerta es lasegunda a la ~. 我的房门是右边第二个。
[bookmark: ]derechamente adv. 直接地,笔直地,不绕弯地: Va-mos~ a Beijing. 我们直接去北京。/ Fue ~ a da r con-tra la farola. 他不偏不倚地撞到路灯柱上。/ Vayamos~ al tema que nos interesa. 我们就直截了当地谈谈我们感兴趣的问题吧。
[bookmark: ]derechazo m. 1. 用右手击,用右脚踢: El boxeadorderribó a su contrincante de un ~. 那位拳击运动员伸出右拳把对手击倒。2.〔斗牛〕右手持(挂有红布的)棒逗牛动作
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[bookmark: ]derechismo m. 右翼;右派观点,保守论点[bookmark: ]D

[bookmark: ]derechista adj. 1. 右派的,右翼的,右倾的: grupos~s右翼集团2.持右翼观点的 ∥ m. f.右派分子，右翼分子
[bookmark: ]derechización f. (政党)右倾;趋于保守: Su partidoha sufrido un proceso de ~. 他的政党日趋右倾。
[bookmark: ]derechizar 9 tr. 使右倾;使趋于保守 Út. c. prnl.: Supostura se ha derechizado con los años que pasa. 随着年龄的增长他的态度日趋保守。
[bookmark: ]derecho Im. 1. 权利;正常要求:~s y obligaciones权利和义务 / Tiene ~ a una pensión. 他有权享受养老金。/ tener ~ a hacer una cosa 有权做某事 / Tengo ~sobre esta casa porque la heredé de mis padres. 我有权处理这幢房子，因为我是从父母那里继承下来的。2.法，法律;法学:según ~ 根据法律 / facultad de ~ 法学院;法律系3. 公正;公理,道理:Ganaré este juicio porque el~ me asiste. 我能打赢这场官司,因为我有理。4. (布、纸等)正面: No distingo el ~ y el revés de la tela. 我分不清布的正反面。5. pl. 税金;关税: Al introducir productosen un pais hay que pagar los~s de advana. 把一些商品向一个国家出口的时候，应付关税。6. pl.(付给某些行业或机构的)费用:~s de matrícula 注册费 / ~s denotaría 公证费 / En el presupuesto debes incluir los ~sdel arquitecto.在预算中，你应把支付给建筑师的费用也包括在内。| | ~ a la educación(instrucción) 受教育权~ a la palabra 发言权 ~ al pataleo〈谑〉(表示不满的而又无可奈何的)跺脚权:Déjame que por lo menoshaya uso de mi ~ al pataleo. 你得允许我至少有跺脚权吧。~ al trabajo劳动权利~ administrativo行政法~canónico 教会法规~ civil 民法 ~ de asilo 避难权 ~de autor ① 著作权② pl. 版税 ~ de gracia(国家元首对被告的)赦免权 ~ de pernada〔史〕初夜权 ~ dereproducción 版权 ~ de retracto 买回权;赎回权 ~ dereunión 集会权 ~ de tanteo 优先权~ foral(西班牙某些地区的)特别民法 ~ laboral 劳动法 ~ internacional国际法~ maritimo 海洋法 ~ mercantil 商法 ~ natu-ral 自然法~ penal(criminal) 刑法 ~ positivo(由国家权力机关制定或认可的)实在法 ~ processal 诉讼程序法 ~ real(个人对财物的)拥有权,物权 ~ romano〔史〕罗马法 ~s de examen 考试费;检查费 ~s humanos 人权 ~s pasivos(职工的)养老金,退休金 conforme a ~根据法律 da r ~ 使有权: Este carnet te da ~ a entrargratis en los museos. 这张卡使你有权免费进入各博物馆。estar uno en su ~ 有权(做某事): Está en su ~negándose a marcharse. 他有权不走。
[bookmark: ]derecho, cha Ⅱ adj. 1. 直的,笔直的:línea ~a 直线/ camino~笔直的路;捷径2. 直立的,挺直的; Yahan puesto ~ el poste que se cayó. 有人把倒下的柱子扶直。/ Ponte~. 你挺直。3. 合法的,正当的4. 右边的,右面的: la mano ~a 右手 / a mi lado ~ 在我右边 /¿ Ves esas dos puertas?, pues tienes que entrar por la ~a.你看见那两道门吗?你从右门进去。5.正面的：lacara~a de la moneda 硬币正面6. Amér. 正直的 | | adv.1. 直接地,径直: Vamos ~ a Beijing. 我们直接去北京。2. 直接了当地: Ella va ~ al asunto. 她谈事情开门见山。
[bookmark: ]derechohabiente m. 依法有正当要求权的人
[bookmark: ]derechura f. 直,笔直: El aprendiz observaba la ~ delos cortes que hacía el sastre sobre la tela. 学徒看着裁缝师傅把面料裁剪得笔直。|| en ~直接地,径直:Camine-mos en ~ y lleguemos cuanto antes. 我们抄近道走,尽早赶到那里。
[bookmark: ]derelicto, ta adj. 被抛弃的,被遗弃的;无主的
[bookmark: ]deriva f.〔海〕〔空〕偏航: El capitán del barco corrigió la~ provocada por las corrientes marinas. 船长纠正了因海流影响而偏离的航向。‖ 〜 continental〔地〕大陆漂移: Muchas hipótesis explican la formación de los conti-nentes actuales mediante la ~ continental. 有许多假设解释说，目前的各个大陆是通过大陆漂移而形成的。ala~①漂流: Se rompió el timón y el barco quedó a la ~.舵断裂了，船随水漂流。②漂泊；无方向，无目的：Este ne-


[bookmark: ]gocio va a la ~; necesita alguien muy cualificado que sehaga cargo de él.这家商店经营没有方向,需要一个精明的人来负责管理。
[bookmark: ]derivación ∫. 1. 引出(结果): Esos datos los hemos ob-tenido por~ de los estudios realizados. 这些数据是我们通过研究而得出的。/ La decisión puede tener múltiples~es.这个决定可能会引出多种结果。2.由来，起源3.(渠道、线路、铁路等)分支,支流,支线: La carretera co-marcal que tomamos es una ~ de la nacional. 我们所走的这条地区公路是国道的支线。/ Hicieron una ~ delagua del rí o mediante una acequia. 他们挖出一条沟渠形成这条小河的支流。4.〔语〕(词的)派生；派生词：Si a“conocer” le añadimos el prefijo“re-”, obtenemos por~ el verbo“reconocer”。如果我们给 conocer 加上前缀re-, 就可以派生出动词 reconocer。5.〔电〕漏电: Una ~en el tendido eléctrico produjo un apagón en el pueblo.电缆漏电造成全镇停电。6.〔数〕求出导数(或微商)
[bookmark: ]derivada f.〔数〕导数,微商: hallar una~求出导数
[bookmark: ]derivado, da adj. 1.〔语〕派生的:“Panadería” esuna palabra ~a de“pan”. 单词 panadería 是 pan 的派生词。2.〔化〕衍生的;由···产生的: productos ~s de laindustria pesada 重工业的副产品 / las dificultades~ asde las graves calamidades naturales 严重自然灾害造成的困难 ‖ m. 1.〔语〕派生词:“Casero” y“casilla” son dos~s de“casa”. casero 和 casilla 是 casa 的两个派生词。2. 衍生物,派生物:~s de petróleo 石油产品
[bookmark: ]derivar tr. 1. 把···引向,转向:Derivó la conversaciónhacia(a) otro asunto. 他把话题扯到别的事情上去。U. t. c. intr.: Parece que sus aficiones derivan hacia la es-cultura. 他的爱好似乎转向雕刻。Ú. t. c. prnl.: Ladiscusión se derivó hacia la producción. 讨论转到了生产方面。2. 从···引出:Derivarán un ramal del canal. 他们要从运河引出一条水渠。/ No derivaron beneficio s de es-ta politica.他们没有从这个政策中得到好处。3.〔语〕派生出: Le mandaron~ una lista enorme de palabras. 他们叫他列出一系列派生词。Ú. t. c. intr.: La palabra“llave-ro” deriva de“llave”. 单词 llavadero 是从 llave 派生出来的。U. t. c. prnl.:“Panadero” se deriva de“pan ”. pa-nadero 是从 pan 派生出来的。4. 改变···方向:Están pen-sando en ~ el río para evitar desbordamientos. 他们正在考虑改变这条河的流向以防河水泛滥。5.〔数〕求…的导数: Para ~ una función ha y que tener en cuenta suvariable.要求出函数的导数，应注意到它的变数。‖intr. 1. 从…产生,由…而来;衍生: De ahí deriva su di-vergencia. 他们的分歧由此产生。Ú. t. c. prnl.: asumir laresponsabilidad por todas las consecuencias que de elio sederivan 承担由此而引起的一切后果/ Estas conclusionesse derivan de los últimos datos aportados. 这些结论是根据最近提供的数据得出的。2.〔海〕〔空〕偏航
[bookmark: ]derivativo, va adj. 1. 引出的,诱导的;衍化的2.〔语〕派生的 ||m.〔医〕诱导剂；衍化物
[bookmark: ]dermatitis(pl. dermatitis) f.〔医〕皮(肤)炎: Algunas sustancias químicas pueden producir~. 有些化学品会引起皮炎。Ⅱ etim. del griego dérma (piel) e - itis(inflamación)
[bookmark: ]dermatoesqueleto m.〔动〕外骨骼;皮骨骼;外甲(壳): La concha de los caracoles es su ~. 蜗牛的贝壳是它们的外甲。
[bookmark: ]dermatoheliosis f.〔医〕暴晒引起的皮肤病del griego dérma (piel), hélios (sol) y - osis (enfer-medad)
[bookmark: ]dermatologia f.〔医〕皮肤病学: La ~ estudia losefectos de las radiaciones solares sobre la piel. 皮肤病学研究日光辐射对皮肤所产生的后果。
[bookmark: ]dermatológico, ca adj.〔医〕皮肤病学的,皮肤病的: enfermedades ~ as 各种皮肤病
[bookmark: ]dermatólogo m.〔医〕皮肤病学家,皮肤科医生
[bookmark: ]dermatosis(pl. dermatosis) f.〔医〕皮肤病: Una de las características de la ~ es la inflamación de la zona
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[bookmark: ]afectada.皮肤病的症状之一就是被感染的部位发炎。[bookmark: ]D

[bookmark: ]etim. del griego dérma (piel) y - osis(enfermedad)
[bookmark: ]dérmico, ca adj. 皮肤的,真皮的; Las glándulassebáceas son formaciones ~ as. 皮脂腺是由真皮组成的。
[bookmark: ]dermis f.〔解〕真皮,真皮层: En la ~ se encuentran las glándulas sudoríparas. 汗腺在真皮层里。
[bookmark: ]dermitis(pl. dermitis) f.〔医〕皮炎: La picadura de un insecto me produjo una ~. 我被虫咬,生了一次皮炎。‖etim. del griego dérma (piel) e - itis(inflamación)
[bookmark: ]dermohidratante adj. (化妆品)滋润皮肤的: Quieroun producto ~ para manos resecas. 我双手皮肤干燥,要一种润肤膏。||m.润肤膏
[bookmark: ]dermoprotector adj. (化妆品)护肤的: crema ~a 护肤霜 / jabón ~ 护肤香皂
[bookmark: ]dermorreacción f.〔医〕皮肤试验
[bookmark: ]-dero, ra suf. 1. 构成由动词派生的名词,表示“地方”.如: parar-paradero 2. 构成由动词派生的名词,表示“用具”,如: asir-asidero 3. 构成由动词派生的形容词,表示“可能的”,如: casar-casadero 4. 构成由动词派生的阴性复数名词,表示“能力”,如: tragar-tragaderas
[bookmark: ]derogable adj. 可废除的,可撤消的
[bookmark: ]derogación f. 废除,撤消: la ~ de una disposición 撤消一项命令(规定) / Los cambios sociales imponen la ~de algunas leyes. 社会变动必然废除一些法律。
[bookmark: ]derogar 8 tr. 废除,撤消:~ una ley 取消一项法律 sin.abolir
[bookmark: ]derogatorio, ria adj.〔律〕废除的,撤消的:cláusula~a 取消条款 / Esa ley ha sido anulada por un decreto~.通过一项废除令，这项法律被取消了。||f. Amér.废除，撤消
[bookmark: ]derrabar tr. 剪短(掉)…的尾巴:~ a un perro 剪短狗的尾巴
[bookmark: ]derrabe m. (矿井)坍塌: El ~ de carbón sepultó a tres
[bookmark: ]mineros.煤矿井坍塌造成三名矿工被埋。
[bookmark: ]derrama f. 1. (捐税等)分摊: El puente nuevo se pagómediante una ~. 新桥的建造费用通过分摊方法支付。2.临时税,特别税: El Ayuntamiento ha impuesto una ~para construir una piscina municipal. 市政府征收特别税来修建一座市游泳池。3. Amér.收入
[bookmark: ]derramadero m. 1. 溢洪道2. Col. (厨房的)洗涤槽derramamiento m. 1. 流出,倒出,溢出;撒开: El ~del líquido de un camión cisterna ha interrumpido eltráfico en la autopista. 一辆槽灌车上流出液体,中断了高速公路的交通。/ Fue una pelea con navajas pero sin ~de sangre.有人用折刀干了一架，但没有流血。2.分摊3.传播(消息)4.散开，分散
[bookmark: ]derramar tr. 1. 使流出,倒出,使溢出;使(颗粒等)撒开:~ un vaso de agua 打翻一杯水/ ~ arena al(en el.por el) suelo 把沙子撒在地上 / ~ sangre 流血 / ~lágrimas 流泪 Ú. t. c. prnl.: Sc ha derramado la leche. 牛奶打翻了。/ La sal se ha derramado en la cocina. 厨房的盐撒了一地。2. 分派,分摊(捐税等): Ha derramado elgasto de comunidad entre los vecinos. 他把社区的费用分摊给居民。3. 大量分配: Mientras vivió entre nosotros.derramó su simpatia sin tasa. 他生活在我们中间的时候.对我们每个人都很和善。4.传播:~ una noticia 传播消息 | | prnl. 1. 散开,分散: La muchedumbre se derramópor las calles. 人群在街上散开。/ El sol se derramó so-bre el Pacífico. 阳光普照在太平洋上。2. 泛滥;溢出
[bookmark: ]derrame m. 1. 流出,溢出;倒出2.〔医〕渗出:~ cere-bral 脑溢血3.〔医〕积液:~ pleural 胸膜积水4. 流出的东西5.〔建〕斜面,切角面 lǐ ~ sinovial〔医〕膝关节水肿
[bookmark: ]derrapaje〈法〉m. 见 derrape
[bookmark: ]derrapar intr. 打滑,侧滑.滑行: Derrapó la ruedadelantera y casi me caigo de la bici. 前轮打滑,我差一点从自行车上翻下来。/ Para participar en una carrera decoches hay que saber~ bien. 要参加汽车比赛,必须懂得侧滑技巧。Ⅱ prnl. Ven. 〈口〉表现没有规矩,撒野


[bookmark: ]derrape m. 打滑,侧滑;滑行: En las curvas cerradas sonfrecuentes los ~s. 在急转弯的时候,车轮常常会打滑。
[bookmark: ]derredor m. 周围‖ al〜或 en〜在周围: en〜 de lamesa 在桌子周围
[bookmark: ]derrelicción f. 抛弃,遗弃
[bookmark: ]derreticto, ta p. p. de derrelinquir || m. (海上)遗弃物，弃船
[bookmark: ]derrenegar 8 intr. 厌恶
[bookmark: ]derrengado, da adj. 1. 累得直不起腰的,累坏了的:estar(quedarse) ~ 累得直不起腰来 2. 歪斜的
[bookmark: ]derrengadura f. 腰伤
[bookmark: ]derrengar 18,8 tr. 1. 使腰部扭伤,使腰受伤; Le de-
[bookmark: ]rrengaron a palos. 有人用棍子把他腰部打伤了。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Con el golpe el perro se derrengó en el cen-
[bookmark: ]tro de la calzada. 在马路中间那条狗的腰部被撞伤。 sin.
[bookmark: ]desriñorar 2. 使累得直不起腰来: Este niño puede~ a
[bookmark: ]cualquiera.这孩子会让任何人都累得直不起腰来。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Cuando llega por las noches a casa se derren-ga en el sillón y no tiene ganas de hacer nada. 他每夜回到家里，都感到非常疲劳，倒在沙发上什么事都不想干。sin. fatigar(se)
[bookmark: ]derretido, da p. p. de derretir || adj. 热恋的:Está~ por ella. 他热恋着她。
[bookmark: ]derretimiento m. 1. 融化;熔化: el ~ del metal enun horno 金属在火炉里熔化/ El~ de los hielos polaresaumentaría el nivel de los mares. 如果地球两极的冰块融化,将会使海洋的水位升高。2. 热恋: el ~ de un enamo-rado 一个情人的热恋
[bookmark: ]derretir 34 tr. 1. 使融化;使熔化:~ estaño en la cu-chara 把锡熔化在勺子里 / ~ el helado 使冰淇凌融化Ú. t. c. prnl.: Se derritió el helado por sacarlo de la ne-vera. 冰淇凌从冰箱取出之后就化了。/ La nieve estáderritiéndose. 雪在融化。 sin. fundir(se) 2. 挥霍(财物):Derritió una gran fortuna en pocos años. 没过几年,他就挥霍掉一大笔财产。|| prnl. 热恋,迷恋: Me derritocada vez que me mira a los ojos. 她每次注视着我,我都感到自己被她炽烈的目光迷恋着。
[bookmark: ]derribar tr. 1. 击落,打下,使摔下:~ un avión enemigo击落一架敌机 / El caballo derribó al jinete. 马把骑手摔下来。2. 使倒下, 打倒: El viento derribó muchosárboles. 大风吹倒了很多树木。/ ~ a uno al suelo 把某人打倒在地3. 使坍塌: El terremoto ha derribado edifi-cios.地震震坍了一些楼房。4.推翻，把…从台上拉下来：~ a un dictador 推翻独裁者/ La oposición ha presenta-do una moción de censura y ha derribado al presidentedel Gobierno. 反对党提出不信任案,使首相下了台。5.(用套索等)把(牛)翻倒: Puede ~ a cualquier vaca conlas boleadoras.他可以用套索把任何一头母牛翻倒在地。
[bookmark: ]derribo m. 1. 推倒,拆毁: El alcalde ordenó el~ de losedificios ilegales. 市长下令拆除非法建筑。2. 从拆除的房子中取出的材料,拆房材料: Vende materiales de ~.他正在出售拆房材料。3.瓦砾堆，废墟；拆除场地：Cercade mi casa hay un ~. 我家附近有一个拆迁工地。4. 击落(飞机)5.〔体〕(故意使对方运动员)摔倒: El árbitrosancionó con un penalti un ~ dentro del área. 有人在罚球区故意把人撞倒，裁判处以罚球。
[bookmark: ]derrocadero m. 悬崖,峭壁,巉岩
[bookmark: ]derrocamiento m. 1. 抛下2. 推倒,拆除,毁坏3. 推翻,打倒: conseguir el ~ del tirano 成功推翻暴君
[bookmark: ]derrocar 7 tr. 1. 把…(从山崖)抛下:López se deshizode él derrocándolo desde lo alto del acantilado. 洛佩斯把他从悬崖上推下去，摆脱了他。2.推倒，拆除，毁坏：~un edificio拆除一幢楼 sin. derribar 3. 推翻,打倒:~ algobierno 推翻政府 sin. derribar
[bookmark: ]derrochador, ra adj. 浪费的,挥霍的: Una persona~a no puede administra r bien el dinero. 一个花钱大手大脚的人是不能管好钱的。/ No seas tan~a y piensa enahorrar un poco más. 你不能那样挥霍无度,现在要考虑再积蓄一些钱。|}m. f.浪费者，挥霍者，败家子
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[bookmark: ]derrochar tr. 1. 浪费,挥霍,滥用:~ su fortuna 挥霍财产 sin. desfilfarrar 2. 有很多,有大量: Derrocha sa-iud. 他身体棒极了。/ Derrocha energía. 他精力充沛。/Derrocha simpatía. 他非常和蔼可亲。[bookmark: ]二

[bookmark: ]derroche m. 1. 浪费,挥霍,滥用: Hay que evitar el~de agua y energía. 应该避免浪费水和能源。/ combatir el~ 反对浪费2. 大量,富有: un ~ de luces灯火辉煌
[bookmark: ]derrochón, na adj. s. 见 derrochador
[bookmark: ]derrota f. 1. 失败;挫折: su ~ en las elecciones 他在大选中的失败/ infligir a uno una ~ 击败某人/ las~s enla vida 生活中的各种挫折2.〔军〕战败;溃败: sufrir una~ rotunda 一败涂地3.〔海〕航向,航线: El barco siguesu ~ hacia el Norte. 这艘船继续沿着朝北的航向驶去。
[bookmark: ]derrotado, da p. p. de derrotar || adj. 1.(衣服)破旧的：Va muy~.他穿得破破烂烂。2.情绪低落的
[bookmark: ]derrotar ir. 1. 打败,击溃:~ a los invasores 打败侵略者/ ~ a un candidato en las elecciones 在大选中击败某候选人 / El equipo de fútbol A ha derrotado al B. 甲足球队打败了乙足球队。 sin. vencer 2. (坏事)战胜: Lamala suerte y el mal tiempo derrotaron a los expedicio-narios.噩运和坏天气使探险家们失败了。3.磨损，毁坏(衣服、家具等) ‖ intr.〔斗牛〕(牛抬起头)抵,顶: Estetoro es muy peligroso, derrota mucho. 这头公牛很危险,它的双角老是往上顶。Ⅱprnl.〔海〕偏流，偏航
[bookmark: ]derrote m.〔斗牛〕(牛角)往上抵,顶: Los ~s del toroson muy peligrosos. 这头公牛抬头往上顶的动作是很危险的。
[bookmark: ]derrotero m. 1.〔海〕航线,航道;(标在地图上的)航线:El buque llevaba un~ equivocado y se perdió. 这艘船走错了航道,迷失在大海里。/ Aunque la tormenta fue muyfuerte el capitán siguió bien el ~ y llegó a puerto. 虽然海上大风大雨，船长却稳稳地把住航向，到达港口。/Aun-que haya niebla, seguiremos el ~ del mapa con labrújula.虽然有雾，我们还是用罗盘沿着地图上标明的航线向前驶去。2. (常用 pl. ) 前进方向: La situación to-maba unos~s que no me gustaban. 形势朝着我不喜欢的方向发展。/ Después de trabajar seis años en Madrid,Carlos tomó otros ~s y se marchó a Paraguay. 卡洛斯在马德里工作6年后，改变方向到巴拉圭去了。3.〔海〕水路志,航线图: Este~ es muy antiguo y no tiene las nuevasrutas de navegación. 这本水路志很老,里面没有新的航线。4. Amér. (标明达到矿井的)文字资料: Seguimos el~ y llegamos fácilmente a la mina. 根据这些文字资料,我们很方便地到达矿井。
[bookmark: ]derrotismo m. 失败主义,失败主义的态度(或情绪):Ei ~ de los jugadores impidió que ganaran el partido. 球员们失败主义的情绪妨碍了他们在那次比赛中取胜。ant. triufalismo
[bookmark: ]derrotista adj. 失败主义(者)的: tomar una actitud ~持失败主义的态度 ||m. f.失败主义者
[bookmark: ]derrubiar 12 tr. (河水)冲刷;侵蚀: El agua derrubia lasorillas. 流水冲刷着河岸。
[bookmark: ]derrubio m. 1.(河水)冲刷;侵蚀: El río cada vez esmás ancho por el ~ de sus orillas. 由于流水冲刷河岸,这条河的河面越来越宽。2.冲下的泥沙；淤积土：Los ~spueden acumularse en el fondo de los valles. 水流冲刷下来的泥沙常常淤积在河谷底部。3.〔地〕冲击层
[bookmark: ]derruido, da adj. (房子)摧毁的,坍塌的: una casamedio~a 半坍塌的房子
[bookmark: ]derruir 40 tr. 拆毁,使坍塌:~ casas拆房/ Una bomba derruyó la torre de la iglesia. 一颗炸弹把教堂的塔楼炸毁了。 sin. demoler, derribar, derrumbar
[bookmark: ]derrumbadero m. 1. 悬崖,峭壁,陡坡: El camión seprecipitó por un ~. 那辆卡车从悬崖上翻滚下去。 sin.precipicio 2. 危险: Esa inversión es un ~ porque la em-presa está a punto de quebrar. 这笔投资有风险,因为这家企业快要破产了。
[bookmark: ]derrumbamiento m. 1. 抛下2. 折毁,推倒;倒塌;垮台: el ~ de la galería de la mina 矿井巷道坍塌3. 精神崩


[bookmark: ]溃: El ~ del detenido lo llevó a delatar a sus compin-ches.被捕者精神崩溃，促使他告发了他的同伙。4.落空，破灭: el ~ de los ideales de la Ilustración 启蒙运动理想的破灭 sin. hundimiento
[bookmark: ]derrumbar tr. 1. 使倒塌;使垮台: ~ una casa 推倒一座房子 / El viento ha derrumbado un poste de altatensión. 大风刮倒了一根高压电线杆。Ú. t. c. prnl.: Eledificio se derrumbó. 这幢楼房倒塌了。 sin. derribar 2.把···从高处抛下:Derrumbó la bicicleta desde lo alt o dela colina. 他把自行车从小山顶上推下去。Ú. t. c. prnl.: Elcaballo se derrumbó por el precipicio. 那匹马从悬崖上翻滚下去。3. 使精神崩溃;使极度痛苦: La enfermedad loha derrumbado. 那个病使他变得十分消沉。/ La traiciónde su secretario lo derrumbará. 他秘书的背叛令他陷入深深的痛苦中。Ⅱpril. 落空,破灭: Se derrumbaron to-das sus esperanzas. 他的一切希望都落空了。
[bookmark: ]derrumbe m. 1. 倒塌;崩溃,垮台: el ~ de un edificio一幢大楼的倒塌/ el~ de la economia 经济崩溃/ El~fisico del abuelo se veía venir. 眼看着祖父的身体在垮下去。2.悬崖，峭壁，陡坡
[bookmark: ]derviche m.〔宗〕(伊斯兰教的)托钵僧,苦行僧: Los~seran ermitaños. (从前)苦行僧都是隐士。
[bookmark: ]des - pref. 1. 表示“相反”;“否定”,如: desconfiar, des-hacer2. 表示“夺去”;“剥夺”,如: desprestigiar 3. 表示“过分”;“过头”,如: deslenguado 4. 表示“在…之外”,如:deshora 5. 有时不表示“否定”,而表示“肯定”,如: despa-vorido(同 pavorido)
[bookmark: ]desabarrancar7 tr. 1. (从泥潭、泥坑、沼泽等中)拖出，拔出，拉出2.(从困难、窘境中)救出，解救，使摆脱
[bookmark: ]desabastecer 29 tr. 停止供应,断绝供应: Los campe-sinos han amenazado con~ la ciudad de hortalizas si nose controlan las importanciones ilegales. 农民们扬言,如果不控制非法进口，他们要停止对城市的蔬菜供应。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desabastecido, da adj. 得不到…供应的: Eso dejóal paí s ~ de combustibles. 这使国家得不到燃料供应。
[bookmark: ]desabastecimiento m. 停止供应,断绝供应: En lasguerras, el ~ de los productos de primera necesidadsuele conducir a su racionamiento. 在战争期间,由于生活必需品得不到及时供应，只好常常实行配给制。
[bookmark: ]desabasto m. Méx. 见 desabastecimiento
[bookmark: ]desabollar tr. 把(凹的或瘪的东西)弄平,敲平,压平:~ una cacerola 把锅的凹处敲平
[bookmark: ]desabonarse prnl. 停止订阅;取消预售(戏票等): Nome interesa la revista y me he desabonado. 这份杂志我已不感兴趣，已停止订阅。
[bookmark: ]desabono m. 1.(书报杂志)停止订阅;(戏票)取消预售2.(名誉上受到的)损害
[bookmark: ]desabor m. 无滋味: El ~ de estas frutas es porque hanmadurado en una cámara en vez de en el árbol. 这些水果没有味道，是因为它们不是在树上成熟的，而是在仓房里放熟的。
[bookmark: ]desaborido, da adj. 1. 淡而无味的: un plato~一道淡而无味的菜 / Échale a la sopa un hueso de jamón paraque no salga ~a.你往汤里放一块火腿骨头,使它有鲜味。2. 乏味的: Es tan ~a que aburre a cualquiera. 她是个乏味的人，会使任何人感到无聊。Ú. t. c. s.3.内容空洞的,单调的: No me gusta esta novela, es algo ~a. 我不喜欢这本小说,内容有点枯燥。/ La fiesta me ha parecidoun poco ~a.我觉得这次聚会搞得有点单调乏味。
[bookmark: ]desabotonar tr. 解开···的纽扣:Desabotónale el abri-go al nino. 你给孩子解开大衣的纽扣。U. t. c. prnl.: Tenía calor y sc desabotonó la chaqueta. 他感到热,解开了上衣。 sin. desabrochar(se) ‖ intr. 开花
[bookmark: ]desabridamente adv. 粗暴地,生硬地
[bookmark: ]desabrido, da adj. 1. 没有味道的,不好吃的; fruta~a没有滋味的水果2.(指天气)无常的，多变的，令人不快的: El mes de enero aquí suele ser ~. 这里一月份的天气常常多变,令人不快。 sin. desapacible 3. (待人接物)
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[bookmark: ]粗暴的,态度生硬的: Tu amigo trabaja bien, pero es decarácter ~. 你的朋友工作很好,但性格粗暴。/Será muyagradable, pero conmigo siempre está~. 他也许讨人喜欢，但与我在一起时，他的态度总是很生硬。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desabrigado, da p. p. de desabrigar || adj. 1. 衣服单薄的,没穿大衣的: Vas muy ~ con el frio que hace. 天气这么冷，你穿得很单薄。2.(地方)不挡风的，易受风吹着的3.无人管的，无依靠的
[bookmark: ]desabrigar8 tr. 给···脱衣服;给···脱大衣;揭掉···盖着的被子:~ a un niño 给小孩脱衣服 U. t. c. prnl.: No tedesabrigues en la calle, que hace frio. 你别在大街上脱掉大衣,天很冷。/ Te has constipado por ~ te por lanoche.你感冒了，因为在夜里你把盖的被子掀翻了。
[bookmark: ]desabrigo m. 1. 脱衣服;脱大衣2. 无依无靠,无家可归；无保护
[bookmark: ]desabrimiento m. 1. 没有味道,无滋味: El~ de lafruta se debe a la falta de sol de este ano. 这种水果没有味道，因为今年光照不足。2.(天气)变化无常；El ~deltiempo en enero es normal. 一月份天气多变是正常的。
[bookmark: ]3. (待人接物)粗暴,生硬: contestar con ~生硬地回答/El ~ de su carácter hace que todos lo rehúyan. 他性格粗暴,大家都躲着他。4. 不快,烦恼: sentir ~ interior 内心感到不快
[bookmark: ]desabrir tr. 1. 使无味,使味道不好2. 使不快,使不高兴 Ú. t. c. prnl.: ~ se con uno跟某人闹别扭
[bookmark: ]desabrochar tr. 给···解开衣扣;给···解开搭扣;给···拉开拉链:~ la chaqueta al herido 给伤员解开上衣 / Ledesabroché para que respirase mejor. 我为他解开衣服,让他更好地呼吸。Ú. t. c. prnl.: El nino no sabe ~ se. 这孩子不会解衣扣。/ Juan se desabrocha la camisa. 胡安解开衬衣扣子。/ Se me desabrochó la cremallera. 我把上衣的拉锁拉开。 sin. desabotonar(se)
[bookmark: ]desacalorarse prnl. 凉快一下: Me pondré a la som-bra para ~ me. 我要到阴凉处凉快一下。
[bookmark: ]desacatado, da p. p. de desacatar || adj. Amér. 态度随便的;放肆的;粗野的: Anoche estaba ~. 昨夜他很放肆。
[bookmark: ]desacatamiento m. 见 desacato
[bookmark: ]desacatar tr. 不尊敬;冒犯;藐视:~a sus padres 不尊重父母/ ~ a la autoridad 冒犯当权者 / ~ las órdenes不尊重法令
[bookmark: ]desacato m. 不尊重,不尊敬;冒犯,藐视:~ a la auto-ridad 冒犯当权者/ Lo multaron por~ al tribunal. 他因藐视法庭被处以罚款。
[bookmark: ]desacedar tr. 除去…的酸味
[bookmark: ]desaceitar tr. 使去油,使脱脂
[bookmark: ]desaceleración ∫. 减速: Cuesta arriba notarás la ~del coche. 上坡时你要注意减慢车速。 sin. deceleración
[bookmark: ]desacelerar tr. 使减速:~ un coche 放慢行车速度 /El Gobierno tomará medidas para ~ la subida de pre-cios.政府要采取措施以减缓物价上涨的势头。U. t. c. prnl.: Se ha desacelerado el aumento del paro. 失业人数的增速有所缓解。/ Chico, tranquilo y desaceléra-te, que todavia te quedan muchos exámenes. 孩子,冷静一点儿，放慢学习节奏，因为你还有许多课程要考试。
[bookmark: ]desacertadamente adv. 错误地;不恰当地
[bookmark: ]desacertado, da adj. 1. 失算的,失策的2. 不成功的,失败的:~ as medidas不成功的措施3. 不适当的: res-puesta ~a 不适当的回答4. 挑选得不好的: El color deesas cortinas es~. 那几块窗帘的颜色挑选得不好。5. 轻率的,冒失的: Estuvo muy ~ en su intervención. 他很轻率地作了发言。/ Sería~ que fueses a verlo ahora. 你现在去看他，似乎有点冒失。
[bookmark: ]desacertar 18 intr. 1. 弄错,失误: Iba acertado en elfin, pero desacertó en los medios. 他的目的是正确的,但方法不对。2. 未中:Desacerté el tiro porque me tembla-ba el pulso. 我打脱靶了,因为我手腕发抖。|| sin. errardesacidificar 7 tr. 给···去酸: Para~ un terreno se leecha cal viva.要改变土壤的酸性，应给它撒上生石灰。


[bookmark: ]desaciertom . 1. 弄错,错误,失误,失策: Fue un ~emprender el viaje en verano. 夏天的那次旅行是失算的。2.错误的言论或行动：decir ~s说错话3.挑选不好: El título del libro fue un ~. 这本书的书名选得不好。∥ sin. error, equivocación; ant. acierto
[bookmark: ]desaclimatar tr. 给(生物)改变生存环境(条件): Al~ a un animal se suelen modificar algunas de sus cos-tumbres.在改变一种动物的生存环境的时候，常常会改变它的一些生活习性。
[bookmark: ]desacobardar tr. 鼓励;使克服胆怯心理 U. t. c. prnl.;Necesito ánimos para ~ me antes de salir a escena. 我需要勇气，以克服上台前的胆怯心理。
[bookmark: ]desacomedido, da adj. Amér. 不文明的,无礼貌的；不乐意为别人服务的
[bookmark: ]desacomodadamente adv. 不舒适地,不舒服地
[bookmark: ]desacomodado, da adj. 1. 不舒适的2. 生活不宽裕的,日子过得紧的: No quiere que sus hijos se casen congente ~a.他不愿意他的子女同没有钱的人结婚。3.Amér. 不整洁的;不整齐的: Dejaron todo ~. 他们把一切都弄得乱七八糟。
[bookmark: ]desacomodar tr. 1. 使不舒适;使不方便,使麻烦;Desacomodó a los que estaban en el sofá para sentarseél.他为了自己能坐下而让那几个坐在沙发上的人感到不舒服。2. Amér. 弄乱:¿ Por qué desacomodaron las pa-peles que había sobre mi mesa? 为什么有人弄乱了我桌上的文件?
[bookmark: ]desacomodo m. 不方便,不舒适: No quisiera causarleningún ~ con mi visita. 我真不愿意因我的来访给你带来麻烦。
[bookmark: ]desacompañar tr. 离开陪伴的人;丢下同伴
[bookmark: ]desacompasado, da adj. 不合拍子的;失去节奏的: Los bailarines iban ~s. 那些跳舞的人跳得不齐。/Tengo el corazón ~. 我心律不齐。 sin. descompasado
[bookmark: ]desacompletar tr. Méx.〈口〉使不完整: Su enfer-medad vino a ~ el equipo. 因为他生了病,结果是球队人数不足了。
[bookmark: ]desaconsejable adj. 不可取的;不妥当的,不合适的:La doctora me dijo que era ~ para mi salud tomar salcon una tensión tan alta. 女大夫说,我的血压很高,吸入盐分过多对我的健康来说不好。
[bookmark: ]desaconsejado, da adj. 1. 轻率的,冒失的; Piensalas cosas más y no seas tan ~a. 你对事情要再三考虑,别那么轻率。2. 不宜做的: Durante el embarazo ciertos de-portes están ~s.在妇女怀孕期间,有些体育运动是不宜做的。
[bookmark: ]desaconsejar tr. 劝阻,劝戒,规劝:Quería marcharse a América pero se lo desaconsejé. 他想去美洲,但我劝阻了他。 sin. disuadir
[bookmark: ]desacoplamiento m. 分离,分开,断开: El~ de laspiezas permite cambiar el mueble de sitio. 拆开组合件就可以使(组合)家具换个位置。
[bookmark: ]desacoplar tr. 1. 分离,分开,断开: No han podido ~el vehículo espacial de la nave, y tendrán que volver los astronautas sin hacer los experimentos programados. 他们未能使航天器与宇宙飞船分离，宇航员只好回来，未做预定的试验。 sin. desmontar 2. 使(两条电路)断开Ú. t. c. prnl.: La televisión no funcionaba porque se había desacoplado el enchufe. 电视机开不亮,是因为插头掉下来了。 sin. desenchufar
[bookmark: ]desacordado, da adj. 1.〔画〕不协调的2.〔音〕走调的
[bookmark: ]desacordar 23 tr. 1. 使不一致 U. t. c. prnl. 2.〔音〕使走调U. t. c. prnl.: Algunos instrumentos se desacuerdancon la falta de uso. 有些乐器因经常不使用而走调了。‖prnl. 忘记,遗忘
[bookmark: ]desacorde adj. 不一致的,不协调的,不合调的: opi-niones~s不一致的意见 / colores ~s 不协调的色彩/sonidos ~s不和谐的声音
[bookmark: ]desacostumbradamente adv. 不寻常地,奇特地:
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[bookmark: ]Desacostumbradamente, salió por la puerta de atrás. 他[bookmark: ]D

[bookmark: ]从后门走出去，这是不寻常的。
[bookmark: ]desacostumbrado, da p. p. de desacostumbraradj. 1. 不寻常的,奇特的: un entusiasmo~ enél他身上不常有的热情/ una práctica ~a entre los europeos 欧洲人中一种奇特的做法2. 已不习惯的: De tantos anos quelleva aquí está~ al calor. 他在这里生活了那么多年,对天气炎热已不习惯了。
[bookmark: ]desacostumbrar tr. 使改变(放弃)习惯:~ a uno deltabaco 使某人戒烟 U. t. c. prnl.: Me he desacostumbradodel paseo diario. 我已经没有天天散步的习惯了。‖prnl. 经受不住,失去抵抗力: Me he desacostumbrado alfrío.我已经受不起寒冷。
[bookmark: ]desacotar tr. 拆除(某地的)地界,拆除(某区域划分的)标志
[bookmark: ]desacoto m. 拆除地界,拆除标界
[bookmark: ]desacralización f. 失去神圣特征;失去神话色彩
[bookmark: ]desacralizar 9 tr. 使失去神圣的特性;使失去神话色彩: Aigunas fiestas religiosas han sido desacralizadas. 有些宗教节日已经失去了神圣的特性。
[bookmark: ]desacreditado, da adj. 失去信用的;信誉扫地的:un político muy ~ 一个名誉扫地的政治家
[bookmark: ]desacreditar tr. 使失信用,败坏…的名声:~ a uno败坏某人的名声 / Este producto desacredita a la casaque lo fabrica. 这种商品使生产厂家失去信誉。‖ prnl.名誉(威信)扫地:Él solo se desacredita con esas declara-ciones tan absurdas que le gusta hacer. 他喜欢发表那么荒唐的谈话，结果他自己使自己名誉扫地。
[bookmark: ]desactivación f. 1. 拆除引信;使(爆炸物)失灵: La~ de la bomba la realizó un especialista. 一名专家拆除了那枚炸弹的引信。2.〔化〕使减活化，使灭活化，使钝化：La ~ del motor se efectúa automáticamente cada doshoras.发动机每两小时(燃烧)自动钝化。
[bookmark: ]desactivador, ra m. f. 未爆弹处理专家: el equipode ~es 未爆弹处理小队
[bookmark: ]desactivar tr. 1. 拆除···的引信,使(爆炸物)失灵:~un artefacto explosivo 排除爆炸物2. 使(化学品等)灭活化,使减活,使钝化: La nueva sustancia desactiva elmecanismo reproductor del virus. 这种新的物质使病毒繁殖机制钝化。/ Hay que ~ los materiales radiactivosantes de desecharlos. 在丢弃放射性材料之前,应对它们进行钝化处理。3.使不能运行；使失去活力：El goberna-dor ha desactivado el plan de emergencia contra lacontaminación.省长使反污染的紧急计划未能得到实行。
[bookmark: ]desactualizado, da adj. 无现实意义的;失去现实意义的；过时的： libros~s 无现实主义的书籍
[bookmark: ]desacuartelar tr. 把…调出兵营;从…撒走兵营:~las tropas 把军队调出兵营
[bookmark: ]desacuerdo m. 1. 不一致,不协调: opiniones en ~ 分歧意见 / Estamos en ~ en los puntos fundamentales. 我们在基本论点上是不一致的。/ Lo que dice está en ~con lo que hace. 他言行不一。/ La corbata está en ~con el traje. 领带与衣服不相配。2. 错误,过失3. 忘记.遗忘 ‖ sin. discordancia, discrepancia
[bookmark: ]desadaptación f. Amér. (使)不适应;(使)迷惑
[bookmark: ]desadaptado, da adj. 不适应新环境的;迷惑的: Sesiente ~ en ese colegio. 他在这所学校里感到不适应。
[bookmark: ]desadaptar tr. 使不适应新环境;使迷惑 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desadeudar ir. 使摆脱债务
[bookmark: ]desadormecer 29 tr. 1. 使醒来,叫醒 Ú. t. c. prni.:Todas las mañanas me desadormezco con el canto delos pájaros.每天早晨，我听到鸟叫声就醒来。2.使不麻木: Me levantaré para ~ el pie. 我要站起来使脚不再麻木。
[bookmark: ]desadornar tr. 取下···的饰物
[bookmark: ]desafear tr. 使不难看;使好看 一些: El color blanco de-safea un poco la fachada de esta casa vieja. 白色使这幢老房子的正面好看一些。
[bookmark: ]desafección f. 1. 厌恶,反感: Me quejo porque me


[bookmark: ]tratas con ~.我表示很不满,因为你对我用心不良。2.敌意;反对: La ~ al régimen dictatorial es cada vez ma-yor.对独裁制度的敌意越来越大。
[bookmark: ]desafecto, ta adj. 1. 厌恶的,反感的:~ a actitudesburocráticas 对官僚主义态度表示厌恶的2.(对政治制度等)敌对的,抱有敌意的: En las dictaduras, las personas~ as al régimen politic o son perseguidas. 在独裁时期,反对政治制度的人都要受到迫害。m.厌恶，反感；敌意：mostrar ~ a uno 对某人表示反感(敌意)
[bookmark: ]desaferrar 18 tr. 1. 解开,松开: Nunca desaferra closo de peluche cuando duerme. 她睡着的时候,手里紧紧抱住长毛绒小熊。Ú. t. c. prnl. 2. 劝说,规劝;使回心转意:Desaférrate de esa idea, porque no lo conseguirás. 你快放弃这种想法，因为你办不到。3.〔海〕起锚
[bookmark: ]desafiador, ra adj. 挑战的,挑衅的 ‖ m. f. 挑战者,挑衅者
[bookmark: ]desafiante adj. 挑战的,挑衅的: con una actitud ~ 以挑衅的态度 / tono~ 挑衅性的腔调/ palabras~s 挑衅性的话/ una ~ mirada. 挑衅的目光。
[bookmark: ]desafiar 13 tr. 1. 挑战,挑衅: Los del grupo B nosdesafían a un partido de fútbol. 乙班向我们挑战,要赛一场足球。/ Me desafió a atravesar a nado el rí o Chang-jiang.他和我比赛横渡长江。2.对抗.顶撞，违抗：Seatrevió a ~ al jefe ya decirle que sus órdenes eran injus-tas.他敢于顶撞老板，说老板的命令是不公正的。3.不顺,迎着,冒着,蔑视:~ la s burlas de los demás 不顾别人的嘲笑/ ~ todas las dificultades 不怕一切困难 / ~ laintensa lluvia 冒着大雨4. (一物与一物)相抗衡: Miabuela decí a que los aviones desafían las leyes degravedad.我祖母说，飞机(的飞行)是克服了重力定律。
[bookmark: ]desafición f. 嫌恶,反感
[bookmark: ]desaficionar tr. 使嫌恶,使反感,使不喜欢:~ a unodel tabaco 使某人不喜欢吸烟
[bookmark: ]desafilado, da adj. 钝的
[bookmark: ]desafilar tr. 使变钝 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desafinación f.〔音〕走调:Cantó primorosamente,sin atisbo de ~. 他唱得优美动听,丝毫没有走调。
[bookmark: ]desafinado, da adj.〔音〕走调的,不和谐的,刺耳的
[bookmark: ]desafinamientom . 1.〈音〉走调 2. 言语不当
[bookmark: ]desafinar intr. 1.〔音〕走调,音准不对: No cantes, porfavor, que desafinas bastante. 请别唱了,你唱得太走调了。Ú. t. c. prnl.: Este piano se desafina cada poco tiem-po. 这钢琴每弹几拍就走调。2. 言语不当:Convendríaque tu amigo hablara menos en las reuniones, porque de-safina bastante.你那朋友最好在会议上少说话，因为他说话没有分寸。/ Ya sé que mis opiniones desafinan en es-tos momentos, pero el tiempo me dará la razón. 我知道在这个时候我的看法不中听，但时间会说明我是对的。
[bookmark: ]desafio m. 1. 挑战: lanzar un~ 挑战/ aceptar el ~应战 sin. reto2.有风险的事情；艰巨的任务；努力追求的目的: Estamos preparados para el ~ tecnológico de lospróximos años.我们已准备迎接未来几年技术上的挑战。/ La vacuna contra el sida es un ~ para muchoscientíficos.(找到)抗艾滋病的疫苗是对许多科学家的挑战。3.(一物与一物)抗衡,对立: Sus teorías son un ~ alo sabido hasta ahora. 他的理论与直至目前人们的认识是对立的。/ Ese proyecto es un ~ a la arquitectura quese hace ahora.这项工程方案是一个对目前所依据的建筑学的挑战。
[bookmark: ]desaforadamente adv. 无法无天地;肆无忌惮地;放肆地;无分寸地: comer ~ 吃得过分/ gritar ~ 声嘶力竭地叫喊 / Corria ~.他们发疯似地奔跑。
[bookmark: ]desaforado, da p. p. de desaforar || adj. 无法无天的;肆无忌惮的;放肆的;无分寸的: actuar de manera ~a无法无天 / dar unas voces ~ as 放肆地喊叫几声 / Tu~a ambición te ha convertido en una persona sinescrúpulos.你的勃勃野心使你成为一个毫无顾忌的人。
[bookmark: ]desaforar 23 tr. 剥夺权利(特权): El rey desaforó a al-gunos nobles como castigo a su traición. 国王剥夺了一些
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[bookmark: ]贵族的特权作为对他们背叛的惩罚。||prnl.举止无礼，举动失常: Cuando criticas su forma de dirigir la empresase desafuera y se pone a gritar. 当你批评他领导企业的方式时,他举止失常,开始大叫大嚷起来。/ Se han desafo-rado los ánimos y así no se puede discutir. 大家的情绪失控了,这样就无法讨论。 sin. descomponerse[bookmark: ]D

[bookmark: ]desaforrar tr. 拆下…的衬里
[bookmark: ]desafortunadamente adv. (用作边缘成分,修饰句子)不幸地: Desafortunadamente, no me tocó a mí. 很不幸，没有轮到我。
[bookmark: ]desafortunado, da adj. 1. 不幸的,运气不好的,倒霉的：un día ~倒霉的一天2.不合时宜的，失策的，失算的: Fue un comentario ~. 那是一篇不合时宜的评论。/su~a intervención 他错误的干预 / las medidas ~ as 失算的措施
[bookmark: ]desafuero m. 不法行为,胡作非为:Cometió toda clasede ~s.他干尽了坏事。
[bookmark: ]desagraciado, da adj. 不优美的,不美观的,不雅致的: Tiene una cara ~a, pero unos ojos preciosos. 他相貌不好看，但双目炯炯有神。
[bookmark: ]desagraciar 12 tr. 使难看,使不美;使不雅: El cuellodesagracia el vestido. 这个衣领使这件衣服显得难看。
[bookmark: ]desagradable adj. 令人不快的,使人讨厌的,不舒服的: entrevista ~令人不快的会见 / fruta ~ al paladar 味道不好的水果/ Es una persona muy ~. 他是个十分令人讨厌的人。 sin. ingrato
[bookmark: ]desagradablemente adv. 令人不快地: Me impre-sionó ~.他给我留下了不愉快的印象。
[bookmark: ]desagradar intr. 使不悦,使不愉快,使讨厌: El olor degasolina me desagrada mucho. 我非常讨厌汽油味。/ Medesagrada hacerlo. 我不高兴做这事。
[bookmark: ]desagradecer 29 tr. 忘恩负义,不感激; Desagradecetodo el bien que se le ha hecho. 对别人替他做的好事,他不感激。
[bookmark: ]desagradecido, da adj. 1. 忘恩负义的: ser(mos-trarse) ~ con(para con) uno 对某人忘恩负义 Ú. t. c. s.:Ha sido un auténtico ~ con sus padres que tanto se hansacrificado porél. 他父母为他作出了巨大的牺牲,他却是一个十足的忘恩负义的儿子。2.(工作等)未得到应有回报的: Esta camisa es muy ~a porque cuesta mucho plan-charla y se arruga en seguida. 熨烫这件衬衣费了好大的劲儿，但吃力不讨好，它很快就皱了。
[bookmark: ]desagradecimiento m. 忘恩负义: Me duele su ~porque somos muy amigos. 我对他的忘恩负义感到痛心,因为我们是很要好的朋友。
[bookmark: ]desagrado m. 1. 不悦,不愉快,不满: mostrar ~ 露出不愉快的神色/ Esta noticia me causó~. 这条消息使我感到不快。2. 不悦的神情: Me despidió con ~ ... pala-bras.他满脸不高兴地向我告别…。
[bookmark: ]desagraviar 12 tr. 1. 向…赔礼,向…道歉: Tengo que~ te. 我得向你赔不是。/ ~ a uno de una ofensa 因得罪某人而向他赔礼 2. 赔偿:Desagraviaré a mis hermanoscon una parte proporcional de la herencia. 我要拿出一部分相应的遗产补偿给我的兄弟姐妹们。Ú. t. c. prnl.: Sedesagraviará a las víctimas del accidente con dinero. 他要拿钱来赔偿事故的受害者。
[bookmark: ]desagravio m. 1. 赔礼,赔不是: escribir una carta auno en ~ de una ofensa 因得罪某人而写信赔礼道歉 2.赔偿: Tengo que pagar una pequena cantidad de dineroen ~ de los daños cometidos. 我得支付一小笔钱作为对造成损失的赔偿。
[bookmark: ]desagregación f. 分开,隔开,分离
[bookmark: ]desagregar 8 tr. 分开,隔开,分离 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]desaguadero m. 排水渠;排水管: El ~ de la piscinaestá atascado. 游泳池的排水管堵住了。
[bookmark: ]desaguador m. 见 desaguadero
[bookmark: ]desaguar 10 tr. 排除…的水:~ la galería de mina 排除矿井坑道的水 Ⅱ intr., prnl. 1. 流出,溢出,排出: Ellavabo no desagua porque está atascado. (有水龙头的)


[bookmark: ]洗脸盆的水流不下去，因为它的管子堵塞了。/El aguasobrante(se) desagua por un sobradero. 多余的水从溢水口流出。2. (河流)流入,注入,入海: El río desagua en clAtlántico. 这条河流入大西洋。‖ prnl. 吐;泻;上吐下泻
[bookmark: ]desaguazar9 ir. 排除···的积水
[bookmark: ]desagüe m. 1. 排水.放水: El ~ de la piscina es muylento.这个游泳池排水的速度很慢。2.排水管：下水道.阴沟: el ~ del fregadero 洗涤槽的排水管 / Las hojas delos árboles han atascado los ~s de la calle. 掉下的树叶把大街的下水道堵住了。
[bookmark: ]desaguisado, da adj. 不法的,违法的,无礼的; unenfretamiento ~ y violento 非法的暴力冲突 ∥ m. 1.不法行为;无礼行为: Quemar esos bosques fue un ~. 放火烧掉这些树林是不法行为。2.捣乱行为；故障，损坏：hacer ~s 捣乱/Ocurrió un~ en el motor. 发动机出了故障。/ La peluquera me hizo un verdadero ~. 女理发师把我的头发弄得一团糟。
[bookmark: ]desaherrojar tr. 解开…的镣铐 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desahogadamente adv. 1. 宽敞地:Aquí caben ~dos coches.这里放两辆车子很宽敞。2.阔绰地，宽裕地：vivir ~生活得很宽裕3.不知羞耻地
[bookmark: ]desahogado, da p. p. de desahogar | | adj. 1.(地方)宽敞的,(衣服等)宽大的:una casa ~a 宽敞的房子ropa ~a 宽大的衣服2. 阔绰的,宽裕的: llevar una vida~a 生活得很宽裕 sin. holgado3. 厚脸皮的,不知羞耻的
[bookmark: ]desahogar8 tr. 1. 发泄(感情);减轻(精神负担);Desahogó su pena llorando. 她大哭一场以减轻内心的痛苦。/ Necesita alguien en quien ~ su furia. 他要拿某人出气。2. 使宽敞;留出空间: He desahogado la estantería.por si queréis poner vuestros libros. 我把书架空出来,也许你们要放一些书籍。/ Tenemos que ~ esa mesaporque va a venir otra persona a trabajar. 我们得把这张桌子留出来，因为另外一个人要来工作。‖prnl.1.解除(劳累、闷热等): quitarse la ropa para ~ se 宽衣凉快凉快 / Después de haber trabajado mucho hace falta ~ se.紧张工作之后，需要轻松一下。2.吐露心事；倾诉(痛苦)：~ se con(a) un amigo 向朋友倾吐心事/ Se desahogó desu pena. 他倾诉了自己的苦楚。/ Ella se desahoga muchocon su hermana. 她向姐姐诉说了自己的痛苦。 sin. ex-pansionarse 3. 摆脱经济困境: Con el nuevo trabajo nosdesahogaremos un poquito. 有了这份新工作,我们经济上就稍微宽裕点儿。
[bookmark: ]desahogo m. 1. (痛苦、劳累等的)减轻;心情舒畅; ex-presarse con~畅所欲言/ Hablar te servirá de~. 找人交谈会减轻你内心的痛苦。/ Hoy no he tenido en la ofi-cina ni un momento de ~. 今天我在办公室没有一刻感到轻松。2. 宽敞: quitar un mueble para tener más ~ 拿掉一件家具使地方更宽敞些 sin. holgura 3.宽裕,舒适:vivir con ~ 生活宽裕4. 厚脸皮,放肆
[bookmark: ]desahuciar 12 tr. 1. 使绝望: El director me ha de-sahuciado, me ha dicho que me busque otro trabajo, queaquí me quedan tres meses. 主任使我绝望,他要我另寻工作，在这里只能再待三个月。2.宣布(病人)无法治愈：Han desahuciado al enfermo. 他们宣布这个病人已无希望治好。3. 逐出,撵走(房客、佃户): El edificio fue de-clarado en ruina y desahuciaron a los inquilinos. 那幢大楼宣布为危房，他们让房客搬了出来。4. Ch.解雇 ‖etim. de des-(negación) y el antiguo ahuciar (espe-ranzar)
[bookmark: ]desahucio m. 1. 辞退房客;赶走佃户: El propietarionos ha anunciado que el ~ judicial nos llegará de un mo-mento a otro si no pagamos el alquiler. 房东向我们宣布,如果我们不付房租，司法人员随时会把我们逐出去。2.Ch.解雇通知；解雇金
[bookmark: ]desahuevar tr. Amér. 〈俚〉唤醒;使清醒;使开窍
[bookmark: ]desahumado, da p. p. de desahumar | | adj. (饮料、酒)走味的，变得淡而无味的
[bookmark: ]desahumar tr. 驱散烟雾
[bookmark: ]desairadamente adv. 1. 粗俗地,不雅致地 2. 粗鲁
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[bookmark: ]地,无礼地: contestar ~ 粗鲁地回答[bookmark: ]D

[bookmark: ]desairado, da p. p. de desairar || adj. 1. 难看的,不雅致的;出洋相的;难堪的; El portero t uvo una ~aactuación. 守门员的那个动作很不雅。/ Tu conversacióncon el jefe me ha dejado en una posición bastante ~a.你与头头的谈话使我处于难堪的境地。2.受怠慢的，受冷落的: quedar en una situación ~a 受到冷遇 / Se sintió~por tu falta de educación. 由于你无教养,他觉得受到怠慢。
[bookmark: ]desairar 15 tr. 怠慢,冷落,使难堪:Acepté su invitaciónpara no ~le.为了不使他感到难堪，我接受了他的邀请。sin. menospreciar
[bookmark: ]desaire m. 1. 怠慢,冷落,蔑视: Le hicieron el~ de noaceptar su invitación. 他们以不接受邀请来怠慢他。/Era objeto de ~s. 他受到冷遇。 sin. feo 2. 没有风度
[bookmark: ]desajustar tr. 1. 使功能失调;使不协调;弄乱: Handesajustado los precios de la gasolina de los precios delpetróleo.他们弄乱了汽油价格和原油价格的比例。U. t. c. prnl.: Se ha desajustado el mecanismo del reloj. yretrata mucho. 这只表的机械功能失调,走得很慢。2. 使(调整好的部件)分开,使散架: No toques las cosas, hasdesajustado las patas de la mesa, y ya estaban casi mon-tadas.你别碰这些东西，桌子的腿原来几乎都已装配好，现在你把它们弄散了。Ú. t. c. prnl.: Esta estanterí a se estádesajustando con el peso. 这架子上放的东西太重,快要散架了。
[bookmark: ]desajuste m. 1. 不协调,失调,弄乱: El~ entre paísesricos y pobres es cada vez mayor. 富国与穷国之间的不协调的关系越来越大。2.〔心〕不协调: sintomas de algún~ con el entorno与周围环境某些不协调的征候
[bookmark: ]desalación f. 去掉盐分,淡化:~ del agua de mar海水淡化
[bookmark: ]desalado, da adj. 1. 去掉盐分的;被淡化的2. 匆忙的;急切的: Corren ~s al lugar del accidente. 他们急忙赶到出事现场。3.无翼的，去掉翅膀的
[bookmark: ]desalar tr. 1. 使去掉盐分,使变淡:~ el agua de mar淡化海水/ ~ el jamón 弄淡火腿2. 去掉翅膀 | | prnl.急切: Se desalaba por conseguir una buena colocación.他急于找到一个好工作。
[bookmark: ]desalbardar tr. 给···卸下驮鞍
[bookmark: ]desalentado, da adj. 气馁的,沮丧的: sentirse ~ 感到沮丧
[bookmark: ]desalentador, ra adj. 令人气馁的,令人沮丧的,使人灰心的: una noticia ~a 令人沮丧的消息/ Es~ tenerun hijo tan irresponsable. 有一个这么不负责任的儿子,真令人灰心。
[bookmark: ]desalentar 18 tr. 1. 使呼吸困难2. 使气馁,使沮丧,使灰心: No me desalentó el fracaso. 失败并没有使我气馁。Ú. t. c. prnl.: No debemos ~ nos ante la adversidad.在灾难面前,我们不应该气馁。 sin. desanimar(se)
[bookmark: ]desalformbrar tr. 拿掉(房间)里的地毯:~ una casa拿掉房子里铺的地毯
[bookmark: ]desalhajar tr. 拿走(房间里)的家具或摆设
[bookmark: ]desaliento m. 气馁,沮丧,泄气,灰心: Un fracaso nodebe producirte ~. 一次失败不应使你灰心丧气。 sin.desánimo
[bookmark: ]desalineación f. 不成直线;不成行;队列混乱: El sar-gento corregía la ~ de las filas de soldados. 军士令士兵们把队列排直。
[bookmark: ]desalineado, da adj. 不成直线的;不成行的;队列混乱的
[bookmark: ]desalinear tr. 使不成直线;使不成行;使队列混乱;¿Quién desalinea y descoloca los libros del estante? 是谁把搁板上的排得整齐的书弄乱并放错了位置?
[bookmark: ]desalinización f. 淡化(海水),脱盐,去掉盐分:~ delagua marina 海水淡化/ La ~ es un proceso que resultamuy costoso.海水淡化是一个费用昂贵的生产过程。
[bookmark: ]desalinizador, ra adj. 用来淡化(海水)的: una plan-ta ~a 海水淡化厂 ||f.海水淡化装置


[bookmark: ]desalinizar 9 tr. 淡化(海水),使去掉盐分,使脱盐;~el agua del mar淡化海水 / agua desalinizada 淡化水
[bookmark: ]desaliñado, da adj. 1. 衣冠不整的,邋遢的,不修边幅的: Tiene un aspecto ~. 他一副邋遢相。/ una perso-na ~a 不修边幅的人2.(菜肴)未放作料的: Esta lechugaestá ~a para que tú le eches la sal y el aceite que quie-ras.这生菜未放过作料，你想放多少盐和油就放多少。
[bookmark: ]desaliñar tr. 1. 使衣冠不整,使邋遢Ú. t. c. prnl.: Medesaliñé el pelo al pasar por debajo de la valla. 我从篱笆下钻过的时候,弄乱了头发。2.弄皱:~ un vestido 把衣服弄皱
[bookmark: ]desaliño m. 衣冠不整,邋遢,不修边幅: ir vestido con~ 衣冠不整/ La barba sin afeitar le daba un aspecto de~.他未刮胡子，一副邋遢相。
[bookmark: ]desalmado, da adj. s. 残忍的(人),不人道的(人),没有良心的(人): Es una persona muy ~a, los nigiospasan hambre y él siempre de taberna en taberna. 他是个没有心肝的人，子女在挨饿，而他老是从这家酒吧出，又从那家酒吧进。/ Unos~s lo dejaron me dio muerto a lapuerta de su casa.儿个残忍的家伙在他家门口把他打得半死。
[bookmark: ]desalmamiento m. 残忍,不人道;没良心
[bookmark: ]desalojamiento m. 逐出,撵走: La policía procedióal ~ del local. 警察开始把娱乐场子里的人赶出来。 sin.desalojo
[bookmark: ]desalojar tr. 1. 逐出,撵走: Los guardias allanaron launiversidad para ~ a los estudiantes. 宪警闯进大学把学生赶走。/ La policía desalojó el local. 警察把这娱乐场子里人统统撵走了。2. 排出: Al entrar el agua en la vasijadesaloja el aire. 水进入器皿就排出空气。 sin. desplazar3. 撤离(某地): Las tropas desalojaron el pueblo haceunos días.几天前军队就已从那座小镇开拔了。/ Losbomberos desalojaron el edificio en tres minutos. 消防队员在三分钟之内就撤离了那幢大楼。||intr.离开，迁走
[bookmark: ]desalojo m. 1. 逐出,撵走: La policía procedió al ~ delos huelguistas.警察把罢工者从他们占领的地方撵走。sin. desalojamiento 2. 排出 3. 撤离: El juez ordenó el~ de las viviendas ocupadas por los estudiantes. 法官下令学生们从他们占领的住房撤走。
[bookmark: ]desalquilado, da adj. (房屋、场地等)已退租的;有待出租的
[bookmark: ]desalquilar tr. 退租(房屋等): Desalquiló la casaporque se fue a otra ciudad. 他退掉租房,因为他要住到别的城市去了。||prnl.(租房)空着，有待出租；没有房客: Se ha desalquilado el edificio porque era muy viejo yvan a tirarlo.那幢房子没有房客，因为已经很破旧，将要把它推倒了。/ En mi casa ha quedado un piso desalquila-do.我家有一套待出租的房间。
[bookmark: ]desamarrar tr. 1. 解(船)的缆绳;解开(系船的缆绳);Desamarra la barca y salgamos a navegar. 你解开船的缆绳,我们出海航行去。/ Desamarró el cabo que sujetab a elbote. 他解开系在小艇的缆绳。Ú. t. c. intr.: Desamarra,que pongo el motor de la barca en marcha. 你解开船的缆绳,我要开船了。2. Col. 解开 | | prnl. (船)脱开缆绳，失去缆绳
[bookmark: ]desambientado, da adj. 1. 不适应环境的: En unpaí s extranjero uno se encuentra ~. 在外国,人总感到不适应。2. 缺乏气氛的: Esta sala de baile está muy ~a. 这个舞厅缺乏跳舞的气氛。
[bookmark: ]desambientar Ir. 1. 使不适应环境: Los cambios enla decoración han desambientado a la clientela. 装潢的改变使顾客们不能适应其环境。2.使缺乏气氛
[bookmark: ]desambiguar 10 tr.〔语〕使不含糊,使不模棱两可: Elsigno ortográfico de la coma es muy útil para ~ el senti-do de algunas oraciones. 书写上的逗号(.)对消除某些句子模棱两可的含意很有用。
[bookmark: ]desamoldar tr. 使走样,使变样
[bookmark: ]desamor m. 1. 缺乏爱(感)情,冷淡: su~ a los padres对父母缺乏感情2. 敌意,憎恨: Se sentía rodeada por la
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[bookmark: ]incompresión y el ~. 她感到自己被不理解和敌意的气氛所包围。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desamortización f. 征用,出售(已转让给教会或其他团体的财产): En el siglo XIX. en España, t uvo lugarla~ de los bienes eclesiásticos. 在西班牙,19 世纪曾发生过出售教会财产的事件。
[bookmark: ]desamortizar 9 tr. 征用,出售(已转让给教会或其他团体的财产): Los liberales desamortizaron los bieneseclesiásticos en el siglo XIX. 19世纪,自由派出售教会的财产。
[bookmark: ]desamotinarse prnl. 停止暴乱活动;归顺: El capitánconsiguió que los marineros se desamotinasen. 船长迫使水手停止暴乱，听从命令。
[bookmark: ]desamparado, da adj. 1. 被遗弃的;无人庇护的,无人保护的,无依靠的: Se sentia sola y ~a en la granciudad. 她在这座大城市里感到孤独无援。U. t. c. s.: Estaasociación se dedica a ayudar a los ~s. 这个团体从事援助无依无靠的人的工作。2.(地方)不避风的；冷落的
[bookmark: ]desamparar tr. 1. 遗弃;不庇护,不保护,不帮助:~ aun nino 遗弃孩子2. 使处于无防护状态: Los defensoresdesampararon la fortaleza ante el ataque enemigo. 在敌人进攻面前，那些保卫者放弃了要塞。3.〔律〕放弃(属于自己的东西): Los ocupantes de las tierras se defiendendiciendo que los descendientes del antiguo conde lasdesampararon hace más de un siglo. 那几片土地的占领者辩护说，一个世纪之前，老伯爵的后代就已放弃了那些土地。
[bookmark: ]desamparo m. 无庇护,无保护,无依无靠: un ancianoen ~无依无靠的老头儿
[bookmark: ]desamuebiado, da adj. 无家具的: un piso ~ 一套无家具的房间
[bookmark: ]desamueblar tr. 搬走…的家具:~ una sala 把大厅里的家具搬走
[bookmark: ]desanclar; desancorar tr.〔海〕起锚
[bookmark: ]desandar 45 tr. 1. 回头走;折回,退回: Perdona, hellegado tarde, porque me he dejado las llaves de la ofici-na en casa y he tenido que ~ el camino. 对不起,我来晚了，因为我把办公室的钥匙落在家里了，我不得不回去拿。/ En este caso, ya no puedes ~ el camino. 在这种情况下,你已无退路。2. 重做: Nos hemos equivocado en loscálculos, tenemos que rehacer el presupuesto y~ lo he-cho.我们在计算上出了差错，得重编预算，把做过的事翻工。
[bookmark: ]desangelado, da adj. 1. 不优美的;乏味的,枯燥无味的: unos movimientos ~s. 几个不优美的动作/ Es unanovela correcta, pero ~a. 这部小说内容正确,但写得枯燥无味。/ Parece que su novio es buen chico, pero muy~.看来她的未婚夫是一个老实的小伙子，但为人乏味。2. 不讨人喜欢的: Es un hotel limpio, pero~. 这家旅馆很干净，但不讨人喜欢。
[bookmark: ]desangrado, da adj. 大量出血的:Está~. 他流了大量的血。/ mori r ~ 流血致死
[bookmark: ]desangramiento m. 1. 大出血;放血,抽血: La heri-da fue tan grave que casi muere por ~. 他伤得非常严重，差一点因大出血死去。2.(塘水、湖水)放干3.(钱财)逐渐耗尽，逐渐变穷
[bookmark: ]desangrar tr. 1. 使大量出血;抽血,放血: Hay que~bien el cerdo para que la carne esté buena. 杀猪时应把血放干净,使肉质好。Ú. t. c. prni.: Yo estaba asustado.porque veía que me desangraba y no llegaba la ambulan-cia.当时我感到害怕，因为我看到自己在流血，而救护车还没来。2. 使逐渐消耗(钱财);使逐渐变穷; Los sobrinosestán desangrando todo lo que pueden al pobre tío. 侄儿们在无休止地消耗那个可怜伯伯的钱财。Ú. t. c. prnl.: Seestán desangrando con esa empresa. 他们经营这家企业.还在亏本。
[bookmark: ]desangre m. Col. 见 desangramiento
[bookmark: ]desanidar intr. (飞禽长大后)离窝: No he vuelto a ver a los gorriones desde que desanidaron. 自从那几只麻雀


[bookmark: ]长大离巢之后，我再也没有看到过它们。Ⅱtr.驱逐，把…逐出(巢穴)
[bookmark: ]desanimación∫. 1. 气馁,沮丧2. 不活跃,不热闹,冷冷清清
[bookmark: ]desanimado, da adj. 1. 气馁的,沮丧的,垂头丧气的，没有勇气的2.不活跃的，不热闹的，冷冷清清的：Nosfuimos porque la fiesta estaba muy ~a. 因联欢会搞得冷冷清清，我们走了。
[bookmark: ]desanimar tr. 1. 使气馁,使沮丧,使垂头丧气,使灰心失望: El fracaso no debe ~ nos. 失败不应当使我们灰心。Ú. t. c. prnl.: No te desanimes ante las dificultades. 你不要在困难面前垂头丧气。/ Me he desanimado con estefrío, no quiero ir de excursión. 天气这么冷,我泄气了,不想去郊游了。2. 使改变主意: Me desaniman para queno estudie Medicina, porque dicen que es muy difficil. 他们要我改变主意，放弃学医，因为他们说学医太难。sin.desalentar, descorazonar
[bookmark: ]desánimo m. 气馁,沮丧.灰心: Cuando no me salenbien las cosas me invade el ~. 每当事情进行得不顺的时候,我就泄气。 sin. desaliento
[bookmark: ]desanublar tr. 使晴朗 ‖ prnl. 放晴
[bookmark: ]desanudar tr. 1. 解(结),解开:~ una corbata 解开领带 Ú. t. c. prnl.: Desanúdate los cordones de los zapatos.你把鞋带解开。2. 弄清,理清: La trama de la película eratan confusa que el director no fue capaz de ~ la al final.那部电影的情节如此混乱，连导演最后也无法理出一个头绪来。
[bookmark: ]desapacibilidad f. 1. 令人不快,使人不舒服: Noiremos a la playa si continúa la ~ del tiempo. 如果天气还是那么令人讨厌，我们就不去海滩了。2.粗鲁3.(声音)刺耳
[bookmark: ]desapacible adj. 1. 令人不快的,使人不舒服的; tiem-po~ 讨厌的天气2. 粗鲁的:carácter ~ 暴躁的性格3.刺耳的：ruido ~刺耳的噪声
[bookmark: ]desapadrinar tr. 1. 不赞成2. 不支持
[bookmark: ]desaparcar 7 tr. 把(停放的车子)开走: Mientras yobajo las maletas, tú ve desaparcando el coche. 我去把手提箱(从楼上)取下来，你去把停放的车子开过来。
[bookmark: ]desapareado, da adj. 不成双的,不成对的; uncalcetín~ 单只袜子
[bookmark: ]desaparear tr. 拆对,使不成双
[bookmark: ]desaparecer 29 intr. 1. 消 失, 失 踪, 不 见:Desapareció entre la multitud. 他消失在人群中。/ Handesaparecido mis guantes. 我的手套不见了。/ ~ delmapa 在地图上消失2. 不复存在,死亡: Muchos de losque están en esa fotografía ya han desaparecido. 这张照片上的许多人已经去世了。/ El barrio antiguodesapareció durante los bombardeos de la guerra. 在战争轰炸时期，这个老城区已不复存在。3. Amér.非法逮捕(某人,使其下落不明): Hace dos anos que desaparecieronal hijo de mi amiga. 两年前他们非法逮捕了我女友的儿子,迄今下落不明。|| tr. Méx. 使消失 | | ~ de escena离开(某地)
[bookmark: ]desaparecido, da adj. 消失的,失踪的‖m. f. 1.失踪者: Es uno de los ~s en cl siniestro. 他是那场灾祸中的失踪者之一。2.(被警察逮捕之后)下落不明的人：Las madres de los ~s se reunieron en las plazas parapedir justicia.那些子女下落不明的母亲聚集在广场上要求讨个公道。
[bookmark: ]desaparecimiento m. 消失,失踪
[bookmark: ]desaparejar tr. 1. 卸下(马等)的挽具: Antes de me-ter el caballo en el establo lo desaparejó. 在把马关进畜栏之前，他替马卸下挽具。2.拆除或毁坏(船)的索具：Latormenta desaparejó el barco. 大风暴刮坏了船的索具。
[bookmark: ]desaparición f. 1. 消失,失踪: Han denunciado la ~de dos niños. 有人告发,有两个孩子失踪了。2. 死亡:不复存在: La ~ de los padres en el trágico accidente hadejado huérfanos a los gemelos. 父母在悲惨的车祸中死去,那对孪生兄弟成了孤儿。/ una especie en vías de ~
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[bookmark: ]一个正走向灭绝的物种[bookmark: ]D

[bookmark: ]desapasionadamente adv. 不徇私地,公正地,不感情用事地：juzgar~判断公正
[bookmark: ]desapasionado, da p. p. de desapasionar  adj.不徇私情的，公正的；不偏爱的，不感情用事的：Hay qucreconocer que escribe críticas ~ as. 应该承认,他写的评论文章是公正的。
[bookmark: ]desapasionamiento m. 不徇私情,不偏爱;不动感情，不感情用事
[bookmark: ]desapasionar tr. 使失去对…的热情(兴趣或偏爱):~a uno de una cosa 使某人失去对某事的热情Ú. t. c. prnl.: ~ se por uno对某人失去热情 / ~ se del jue-go 对赌博已无兴趣
[bookmark: ]desapegarse 8 prnl. 不喜欢,无兴趣,疏远; Con ladistancia me he desapegado de mis antiguos amigos. 由于距离远,我与老朋友已疏远了。 sin. despegarse
[bookmark: ]desapego m. 不喜欢,无兴趣,疏远: mostrar ~ a uno对某人表示反感/ tener~ a una cosa 对某事不感兴趣/Su ~ por la familia proviene de la falta de cariño de suspadres.他对家庭疏远是因为缺少父母对他的关爱。sin.despego
[bookmark: ]desapercibido, da adj. 1. 未作准备的2. 没觉察到的: No me ha pasado ~ su gesto. 我不是没有觉察到他的表情。3. 出乎意料的: La noticia nos cogió~s. 这消息出乎我们的意料。
[bookmark: ]desapercibimiento m. 无准备
[bookmark: ]desaplicación ∫. 不努力,不用功,懒惰: Es un alumnomuy vago que se distingue por su ~. 这个学生不用功,以懒惰出名。
[bookmark: ]desaplicado, da adj. 不努力的,不用功的,懒惰的;Eres muy ~ y como sigas así, suspenderás el curso. 你太不用功了，这样下去你要留级的。U. t. c. s.
[bookmark: ]desaplicar 7 tr. 使不用功 ‖ prnl. 不用功,懒惰
[bookmark: ]desapoderamiento m. 1. 撤销代表权 2. 剥夺 3.放纵
[bookmark: ]desapoderar tr. 1. 撤销…的代表权2. 剥夺:~a unode la herencia 剥夺某人的继承权
[bookmark: ]desapolillar tr. 清除…上的蛀虫:~ la ropa 清除衣服上的蛀虫 Ⅱ prnl.〈口〉(室内待久后)出外散步，溜达：Salió a ~ se. 他出去散步了。
[bookmark: ]desapoyar tr. 不再支持,撤回支持
[bookmark: ]desaprensión f. 无顾忌,放肆,厚脸皮,不要脸; La ~con que tratas a la gente te creará enemigos. 你待人放肆的态度会使你四面树敌。
[bookmark: ]desaprensivo, va adj. 无顾忌的,放肆的,厚脸皮的,不要脸的: Un conductor~ la atropelló y se fugó. 一个卑鄙无耻的司机把她撞倒之后逃之夭夭。U. t. cs.：Cayóen manos de un ~ que abusó de su ingenuidad. 她落到一个滥用她的天真的无耻之徒的手中。
[bookmark: ]desapretar 18 tr. 放松:~ una tuerca 把螺丝帽旋松Ú. t. c. prnl.: Quiero ~ me el pantalón. 我想把裤子的腰带松一松。/ Se me desaprietan los zapatos. 我穿的皮鞋松了。 sin. aflojar(se)
[bookmark: ]desaprobación f. 责备,不赞同: manifestar su ~ auna propuesta 对建议表示不赞成
[bookmark: ]desaprobador, ra adj. 1. 责备的;不赞同的; mirada~a 责备的目光2.不利的:juicio ~不利的审判
[bookmark: ]desaprobar 23 tr. 1. 非难,责备;不赞同:~ la con-ducta de uno 责备某人的行为 / ~ las resolucionesadoptadas不赞成已通过的决议 / Desaprueba que yovaya. 他不赞成我走。 sin. reprobar2. Arg. 使学生不及格:~ a unos estudiantes使一些学生不及格
[bookmark: ]desaprobatorio, ria adj. 责备的;不赞成的
[bookmark: ]desapropiar 12 tr. 没收,剥夺 | | prnl. 放弃
[bookmark: ]desaprovechado, da p. p. de desaprovecharadj. 1. 不勤奋的,无长进的; un alumno~ 无长进的学生2.无效果的，无益的
[bookmark: ]desaprovechamiento m. 1. 浪费: En verano es esencial evitar el ~ del agua. 在夏天最重要的是要避免


[bookmark: ]浪费水。2.无长进
[bookmark: ]desaprovechar ir浪 费:错过:~ el tiempo (el di-nero) 浪费时间(金钱) / ~ la ocasión 错过机会/ Si locortas asi desaprovechas mucha tela. 你这样剪裁会浪费许多布料。/ Desaprovechó su viajc a Perú. 他错过了去秘鲁的旅行。Ⅱ intr.无长进，退步
[bookmark: ]desapuntar Ir. 1. 将(某人)除名:Pidió que lo des-puntaran de la lista. 他要求将他的名字从名单上删去。2. 把···排除在外。U. t. c. prnl.: Se ha desapuntado de lasclases de inglés. 他已退出了英语班。
[bookmark: ]desapuntalar Ir. 拆除…的支住
[bookmark: ]desarbolar tr. 1.〔海〕拆除(船)桅: La tempestaddesarboló el yate. 风暴把那艘快艇的桅杆刮断了。2. 使无防御能力;挫败: El equipo local desarboló la defensavisitante en el primer tiempo. 主队在上半场就使客队失去了防御能力。/ Sus argumentos desarbolaron las pro-puestas del director. 他的论点驳倒了主任的提议。
[bookmark: ]desarchivar tr. 从档案中取走
[bookmark: ]desarenar tr. 清除···的沙子:~ la entrada del puerto清除海港入口的泥沙
[bookmark: ]desarmable adj. (架子等)可拆卸的;(桌子等)可折叠的: un juguete ~ 一只可拆卸的玩具
[bookmark: ]desarmadero m. Arg., Urug. 拆机器(或汽车的)地方desarmado, da adj. 1. 无武装的,手无寸铁的;被解除武装的2.被驳得无言以对的3.(机器等)拆散了的
[bookmark: ]desarmador m. Amér.〈口〉螺丝刀,螺丝起子,旋凿:Necesito un ~ pequeño para arreglar la clavija de laplancha.我要一把小螺丝刀，以修理熨斗的插头。
[bookmark: ]desarmar tr. 1. 缴…的械,解除…的武装:~ laguarnición 解除守备队的武装/ La policía desarmó alatracador y lo esposó. 警察缴了抢劫犯手中的武器并给他扣上手铐。2. 拆开,拆卸:~ un reloj 拆卸钟表/ ~una cama 拆床3. 平息(怒气等):Desarmé su cólera. 我使他消气了。4.(在争论中)使无言以对: Su respuesta medesarmó.他的回答使我哑口无言。5.〔斗牛〕(公牛)顶掉(斗牛士手中的逗牛红布棒)6. Amér.弄坏(手提箱、手提包) || prnl. 1. 裁军: Los pacificas quieren que lasnaciones se desarmen. 和平主义者希望各国裁军。2. 散架: Se me ha desarmado la plancha al cogerla. 我拿那只熨斗的时候,它散了架。/ No te sientes en esa silla que sedesarma.你别坐那把椅子，它快要散架了。
[bookmark: ]desarme m. 1. 缴械,解除武装2. 裁军,削减军备: con-ferencia sobre el ~ 裁军会议 / ~ nuclear 核裁军3. 拆开，拆卸
[bookmark: ]desarmonia f. 不协调;不和谐: La ~ de los andaresde esa pareja resultaba graciosa. 这一对恋人走路的样子很不协调，令人感到滑稽可笑。
[bookmark: ]desarmonizar9 tr. 使不调和,使不和谐: El muebledesarmoniza con la decoración del salón. 大厅里的家具与其装饰很不和谐。
[bookmark: ]desaromatizar 9 tr. 使失去芳香味 Út. c. prni.: Elcafé se ha desaromatizado por dejar abierto el tarro. 这咖啡已无香味，因为装它的罐盖开着。
[bookmark: ]desarraigado, da adj. 1. 连根拔起的2. 背井离乡的;流落他乡的:Aquí, sin amigos, estoy triste y~. 我身在他乡，没有朋友，感到很伤心。3.(恶习)根除了的
[bookmark: ]desarraigar8 tr. 1. 把···连根拔起:~ un árbol 把树连根拔起Ú. t. c. prni.: Con el temporal se desarraigarontodos los plantones que trajimos ayer. 昨天我们种下的所有树苗都被风暴连根拔起。 sin. desenraizar 2. 根除,铲除;驱散:~ un vicio 根除恶习 / ~ el alcoholismo 铲除酗酒恶习/ Quiero ~ este sentimiento de soledad. 我想驱散这种孤独感。Ú. t. c. prnl.: Algunas bromas popularesse han desarraigado con el cambio social. 随着社会的变化，有些民间的笑话也消失了。3.逐出，赶出；使背井离乡: Las guerras y la pobreza desarraigan a mucha gentede sus casas. 战乱和贫困造成许多人离家出走。/ Cuandome trasladaron me desarraigaron de mi tierra. 他们调动我的工作,使我离开了自己的家乡。Ú. t. c. prnl.: Se ha de-
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[bookmark: ]sarraigado hace tiempo de su ciudad natal. 他早年就离开了他出生的城市。
[bookmark: ]desarraigo m. 1. 连根拔起; Efectuaron el ~ de va-rios árboles para trasplantarlos. 他们掘出几棵树,要把它们移栽到别处。2.根除3.逐出 4.背井离乡；流落他乡：El ~ de los emigrantes es un problema mundial. 移民流落他乡是个世界性的问题。/ Los ninos abandonados su-fren un~ muy lamentable. 被遗弃的孩子尝到流落他乡之苦，处境悲惨。
[bookmark: ]desarrapado, da adj. 衣衫褴褛的: unos ninos~s儿个衣衫褴褛的孩子 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]desarregladamente adv. 1. 凌乱地,乱七八糟地2.无条理地
[bookmark: ]desarreglado, da adj. 1. 凌乱的,乱七八糟的: unahabitación ~a 乱七八糟的房间2.衣冠不整的,邋遢的3. 生活无规律的;(饮食)无节制的: Es muy ~ en las co-midas. 他饮食无度。
[bookmark: ]desarreglar tr. 搞乱,弄乱:~ la cama 把床搞得乱七八糟/ ~ un reloj 把钟表拆乱/ El mal tiempo ha desa-rreglado nuestros planes. 恶劣的天气打乱了我们的计划。/ El viento te ha desarreglado tu peinado. 风把你的发型吹乱了。Ú. tc. prnl.: Se te ha desarreglado el pelocon el viento. 你的头发被风吹乱了。|| prnl. 卸装;卸妆: No te desarregles, que volveremos a salir en seguida.你别换衣服,我们马上还要出去。/; Me desarregl o o va-mos a salir otra vez? 我要不要卸妆后再出去?
[bookmark: ]desarregl o m. 1. 搞乱,弄乱;凌乱;混乱: Siempre hetenido ~s intestinales. 我的肠功能常常紊乱。/ Loscientíficos aseguran que no existen ~s climáticos serios.科学家们断定，不存在严重的气候紊乱情况。/Siemprehemos tenido que tapar nosotros los ~s de su gestión. 我们必须经常掩饰他经营上的混乱。2.邋遢，衣冠不整3.生活无规律；无节制
[bookmark: ]desarremangarse prnl. 把卷起的袖子(裤脚、裙子等)放下
[bookmark: ]desarrendar 18. tr. 1. 去掉(马)的缰绳: Desarriendaal caballo para que paste con soltura. 你把马的缰绳去掉，让它自由自在地去吃青草。2.退租(房屋等)：Pienso~ pronto el local. 我想尽快把租的那个场所退掉。 sin.desalquilar
[bookmark: ]desarrimar tr. 1. 移开:~ el armario de la pared 把柜子从墙那里移开2.劝阻
[bookmark: ]desarrimo m. 不喜欢;不依靠: No entiendo el ~ de al-gunos padres hacia sus hijos. 我不明白为什么有些父母不喜欢自己的子女。
[bookmark: ]desarrollado, da adj. 1. 发育的: una planta bien~a 长势良好植物 / un nino bien ~一个发育良好的小孩2. 发展的;发达的:países industrialmente ~s 工业发达的国家/ mundo ~发达世界
[bookmark: ]desarrollar tr. 1. 展开,摊开:~ un mapa 摊开地图2.使发育:~ la semilla 使种子发芽 / La leche maternacontribuye a ~ equilibradamente a los nirios. 母奶有助于孩子均衡发育。3. 发展,使发达:~ la agricultura 发展农业/ ~ la inteligencia发展智力 / La cultura desarrollaa los pueblos. 文化使各国人民得到发展。/ ~ de maneracreadora una teoría 创造性的发展一种理论 4. 阐明,阐述,论述:~ un tema 论述一个题目5. 发挥,发扬:~ unosu iniciativa 发挥其首创精神6. 实现(方案、设想等): Hadesarrollado un prototipo de coche sin volante que fun-ciona con la voz del conductor. 他搞出一种无方向盘的轿车样品，这种轿车听到驾驶员的指令声就能运行。7.〔数〕展开(方程式等);演算: Si desarrollas mal el proble-ma, llegarás a un resultado false. 如果你不能正确地演算这道题，就会得出错误的答案。8.产生；达到：Este cochedesarrolla una velocidad de 160km/h. 这辆轿车的车速可达每小时160公里。9. Amér. 冲洗(胶卷): Tengo que~ varios carretes folográficos. 我有好几卷已拍摄的胶卷,得拿去冲洗。Ⅱ prnl. 1. 发育;发展,成长: Lasproteinas nos permiten crecer y ~ nos. 蛋白质使我们发


[bookmark: ]育成长。/ ~ se moral, intelectual y físicamente 德智体得到发展/ La industria de este paí s se ha desarrolladomucho. 这个国家的工业有了很大的发展。/ Los paísesdel Norte se han desarrollado más que los del Sur. 北方国家比南方国家发达。2. 展现;发生: Todo se desarrollóante nuestra vista. 一切都展现在我们眼前。/ Última-mente se ha desarrollado una epidemia de cólera en lacosta.最近沿海地区发生了霍乱流行病。
[bookmark: ]desarrollismo m. (不顾后果的)经济发展主义,唯发展论: Gran parte de la contaminación mundial se debe al~.世界污染的大部分原因是经济发展主义所造成的。
[bookmark: ]desarrollista adj. (不顾后果的)经济发展主义(者)的: Una politica excesivamente ~ puede da r lugar a ladegradación del me dio ambiente. 一项过分强化经济发展的政策会引起环境的恶化。ilm. f.经济发展主义者，唯发展论者
[bookmark: ]desarrollo m. 1. 展开,摊开2. 发育: Por lo generallas ninas comienzan su ~ antes que los ninos. 一般说来.女孩子要比男孩子发育得早。3.发展,进展:historia del~ de la sociedad 社会发展史 / países en ~ 或 países envía de ~ 发展中国家/ Esta conferencia ha tenido un fe-liz~. 这次会议开得很圆满。4. 论述,阐述;发挥: El te-ma de la conferencia es interesante, pero el ~ que haceel profesor es soporifero. 报告的题目很有意思,但那位教授所作的论述却让人感到厌倦。5.实现；进行：El guión esbueno, pero el ~ ha sido malísimo. 这部电影脚本写得很好,但拍摄得很糟。/ Durante el ~ de las negociacio-nes no se concederán declaraciones a la prensa. 在谈判过程中不会向新闻界发表谈话。6.〔数〕展开(方程式等)：演算: El planteamiento del problema está bien, pero tehas equivocado en el ~. 这道题目的提出是对的,但你的演算是错误的。7.(自行车中轴旋转一周的)行程距离：Ese ~ no es el más adecuado para subir una pendientetan pronunciada.要爬如此陡峭的斜坡,这个行程距离不是最确当的。|| ~ sostenible 可持续发展: El conceptode ~ sostenible surgió en Estados Unidos a finales de losaños setenta. 可持续发展的概念是(20世纪)70年代末在美国出现的。[image: ]
[bookmark: ]desarropar tr. 1. 移去…的覆盖物 Ú. t. c. prnl.: Desa-rropa al nino en la cuna porque hace calor. 你把睡在摇篮里盖在孩子身上的小被子拿掉，因为天气很热。2.给…脱去衣服 U. t. c. prnl.: No te desarropes, que estás sudan-do. 你别脱衣服,因为你在流汗。/ Hace demasiado friopara ~ se. 天气太冷,不能脱衣服。
[bookmark: ]desarrugadura f. 去皱纹,弄平.熨平
[bookmark: ]desarrugar8 tr. 使皱纹消失,弄平,熨平: No hace fal-ta plancharlo, se estira un poco para ~ lo. 这(衣服)不用熨烫,只要拉一拉就没有皱纹了。Ú. t. c. prnl.: Con el nuc-vo producto las prendas se desarrugan solas. 用这种新产品，衣服的皱纹会自行消失。
[bookmark: ]desarticulación f. 1. 脱臼2. 拆散,拆开:Consiguióla ~ de los brazos del muñeco en dos minutos. 他一会儿就把玩具娃娃的手臂拆了下来。3.打乱，瓦解；破坏：~de un partido 某个政党的瓦解 / Para la ~ de la red detraficantes de droga se necesita apoyo internacional. 要搞掉贩毒分子的网络，需要国际上的支持。
[bookmark: ]desarticular tr. 1. 使(关节)脱臼:~ el codo 使肘关节脱臼U. t. c. prnl.: Se le ha desarticulado la mandíbula.他的牙床骨关节脱臼。2.拆散，拆开(机器零件)：Desarticuló el reloj y luego no sabí a montarlo. 他把钟拆散，后来却不知道如何把它装好。3.打乱：瓦解，破坏：~un plan 打乱计划/ ~ una organización 瓦解某组织/~una red internacional de tráfico de estupefacientes 破坏一个贩卖麻醉品的国际网络
[bookmark: ]desasado, da adj. 把手断了的: una taza ~a 一只把手断了的茶杯
[bookmark: ]desaseado, da adj. 不整洁的,脏的,邋遢的: Tucuaderno está muy ~. 你的练习本写得很不整洁。/ Nosean ~s. cuiden su presentación personal. 你们别不讲整
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[bookmark: ]洁，要注意你们个人的外表。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desasear tr. 把…弄脏:Desaseó la casa al entrar conlos zapatos llenos de barro. 他穿着粘满烂泥的鞋子走进来，把家里弄得很脏。
[bookmark: ]desasegurar tr. 1. 使不稳固,使不牢固2. 取消保险合同
[bookmark: ]desaseom . 不清洁,肮脏,邋遢: He oído que el ~ per-sonal es síntoma de depresión anímica. 我听人说,个人邋遢是情绪低落的表现。
[bookmark: ]desasimiento m. 1. 挣脱,摆脱2. 不喜欢,无兴趣.厌恶: Habla de su ciudad con cierto ~. 他带着某种厌恶情绪谈论他所居住的城市。
[bookmark: ]desasir 46. tr. 松开,松绑,放走 || prnl. 1. 挣脱,摆脱:~ se de las manos de uno从某人手里挣脱掉2. 屏弃;放弃:~ se de malos hábitos 屏弃恶习/ Nunca se desasirádel cuadro que heredó de sus abuelos. 他决不会放弃从祖父母手中传给他的那幅画。
[bookmark: ]desasistencia f. 抛弃,不帮助;缺少帮助; Ese an-ciano vive solo y en total ~. 这位老人孤单一人,得不到任何帮助。
[bookmark: ]desasistido, da adj. 被抛弃的,得不到照顾的: Losancianos estaban ~s en aquella residencia. 那几位老人在那个住所里得不到任何照顾。/ Estaba muy ~ en elhospital.他在医院里没有受到很好的护理。
[bookmark: ]desasistir tr. 抛弃,不予帮助; Es una atrocidad ~ aun herido. 不护理伤员是残忍的。/ Los enfermeros afir-man que no han desasistid o a ningún paciente durante suguardia.护士们说，在他们值班的时候对每个病人都给予照料。
[bookmark: ]desasnar tr.〈口〉使去掉粗野,使去掉愚昧,使有教养:~ a un muchacho 使孩子有教养 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desasosegado, da adj. 不安的,忧虑的: Lo en-contré nervioso y ~. 我见到他焦虑不安。/ Estaba ~ yle costó mucho dormirse. 他紧张不安,难以入眠。
[bookmark: ]desasosegar 18, 8 tr. 使不安,使忧虑: Los problemasde mis hijos me desasosiegan. 子女的问题使我感到不安。Ú. t. c. prnl.: Empezaba a ~ me porque tardabas dema-siado. 我开始感到焦虑,因为你迟迟不归。 sin. inquietar
[bookmark: ]desasosiego m. 不安,忧虑: Su presencia le produciaun gran ~. 他当时在场,这使她深感不安。/ En la em-presa reina un inmenso ~, todos estamos esperando elfinal de las negociaciones para saber si la venden. 企业里弥漫着一片紧张不安的情绪，因为我们正在等待谈判结果,想知道他们是否会把它卖掉。 sin. inquietud
[bookmark: ]desastrado, da adj. 1. 不整洁的,邋遢的;穿得破烂的: Iba tan ~ que lo confundieron con un mendigo. 他穿得破破烂烂,别人错把他当成一名乞丐。Út. c. s.: Ordenaun poco tu habitación, que eres una ~a. 你真是个邋遢女人，快去把你的房间整理一下。2.不幸的，悲惨的：lle-var una vida ~a 过着不幸的生活
[bookmark: ]desastre m. 1. 灾难,灾祸: los~ de la guerra 战争灾难 / evitar los ~s aéreos 避免空难 sin. catástrofe 2.〔军〕惨败: sufrir un ~ 遭到惨败3. 失败: La excursiónfue un~.那次郊游搞得很糟。4.一无是处的人；笨手笨脚的人;倒霉的人: Juan es un ~ con las comidas, casi nole gusta nada.胡安是个对饭菜非常挑剔的人，他几乎什么都不喜欢吃。/ Luis es un ~ para vestirse bien. 鲁伊斯是个身材很怪的人，穿什么样的衣服都不好看。/Este~ de mujer rompe todo lo que toca. 这是个笨手笨脚的女人，她碰到什么东西，什么东西就被弄坏。
[bookmark: ]desastroso, sa adj. 1. 灾难性的,造成惨重损失的:un terremoto ~ 灾难性的地震/ Ha sido un año ~ parala economía mundial. 对世界经济来说,这是灾难性的一年。/ Las heladas son ~ as para el campo. 这场霜冻对农作物是灾难性的。2. 极坏的,极糟的: He hecho un exa-men ~. 我考得很糟。
[bookmark: ]desatado, da adj. 1. 解开的,松开的; El paquetellegó~.包裹到达时已经散开。2.漫不经心的3.放纵的,放任的;不约束自己的: Desde que acabaste los


[bookmark: ]exámenes estás ~. 你大考之后,对自己放任自流起来。
[bookmark: ]desatadura ∫. 1. 解开,松开;松绑2. 发动;发泄3. 放纵，放任4.发生
[bookmark: ]desatar tr. 1. 解开,松开;松绑;~ un lío 解开包裹 /Desata el caballo, que nos vamos. 你解开马,我们要走了。Ú. t. c. prnl.: ~ se los zapatos 鞋带松开 / El preso sedesató.闪犯挣脱了捆在自己身上的绳子。2.发动(战争等);发泄(感情):~ una guerra 发动战争 Ú. t. c. prnl.: Sedesataron sus sentimientos paternales con una vehemen-cia impensable.他以意想不到的方式激烈地表达了父爱之情。3. 引起,使发生: Las últimas palabras desataronuna tempestad de aplausos. 最后几句话激起暴风雨般的掌声。/ La película ha desatado una ola de comentarios.这部影片引起了热烈的评论。/ El viento desató una tor-menta de arena. 大风引起沙尘暴。/ El vino le desata lalengua. 一喝酒,他就滔滔不绝地说起话来。|| prnl. 1.喋喋不休2. 放纵,放任:~ se en interminables quejas 抱怨个没完/ ~ se en improperios 骂个不停3. 发生,爆发:Se desató anoche una tormenta. 昨夜暴风雨大作。/ Sucólera se desató. 他大发雷霆。4. 不再腼腆,不再胆小: Alprincipi o estaba muy calladito, pero luego se desató yfue el centro de atención. 开始他一言不发,后来大胆地说起来，成了大家注目的中心。
[bookmark: ]desatascador adj. 用于疏通的: un producto ~ 疏通产品 ‖ m. 1. 用于疏通的物品: Quiero un ~ en polvo.我要一袋疏通粉。2.(疏通洗涤池、抽水马桶等用的)手压皮碗泵: Utilizamos un ~ para desatascar la pila. 我们用手压皮碗泵来疏通洗涤池。
[bookmark: ]desatascar 7 tr. 1. 把…从泥潭中拉出:~ un carrodel barrizal 把大车从泥潭中拉出2. 疏通,使不堵塞:~una cañer ía 疏通管道3. 使摆脱困境: intentar ~ las ne-gociaciones 设法打破谈判僵局
[bookmark: ]desatasco m. 疏通(管道): limpieza y ~ de cañer ías
[bookmark: ]清洗和疏通管道
[bookmark: ]desataviar 13 tr. 卸妆;卸装: Voy a ayudar a ~ losactores.我要帮助那几个演员卸装。
[bookmark: ]desatavio m. 卸妆;卸装
[bookmark: ]desatención f. 1. 不注意,疏忽,不重视: La~ es nor-mal a estas edades, no se preocupe usted por el chico. 像这样的年纪，大大咧咧是常事儿，您不必为这孩子操心。/Sus negocios han fracasado por su~. 由于疏忽大意,他的生意亏本了。2. 失礼,无礼;怠慢: tratar a uno con ~对某人无礼 / Sería una~ no visitarlo. 如不看望他,那是失礼。 sin. descortesía
[bookmark: ]desatender 19 tr. 1. 不注意,忽视,疏忽:~ losmétodos de trabajo 不注意工作方法2. 不听从,不重视,无视:~ las ordenes不听从命令/ ~ los consejos ajenos无视别人的劝告3. 不理会,不关心,怠慢:~ a las visitas怠慢客人 4. 不照料;不照管: El herido casi se muereporque lo desatendieron. 那伤员差一点死去,因为无人照料他。/ Desatiende sus negocios y se arruinará. 他不会做生意，定将破产。
[bookmark: ]desatentado, da adj. 没头没脑的,没有分寸的,不审慎的
[bookmark: ]desatento, ta adj. 1. 不注意的,漫不经心的,心不在焉的: estar ~ en cl ase 在课堂上不注意听讲 2. 无礼貌的,失礼的: estar ~ con uno对某人没礼貌/ una persona~a无教养的人
[bookmark: ]desatinado, da p. p. de desatinar | | adj. 没有分寸的,没头脑的,糊里糊涂的,愚蠢的: Esa manera de por-tarse es ~a. 那样表现是愚蠢的。
[bookmark: ]desatinar tr. 1. 使不耐心,使不谨慎,使沉不住气 2.Méx.〈口〉使生气 || intr. 1. 说蠢话;做蠢事:¿Cómo scte ocurre decir que no quieres a tu madre? No desatines.你怎么会想说你不爱妈妈?快别说这种蠢话！2.打不准，打不中: Has desatinado el tiro al lanzar el dardo. 你投标枪的时候没有击中目标。
[bookmark: ]desatino m. 1. 愚蠢,笨拙2. 蠢话:蠢事: decir muchos~s说许多蠢话/ cometer ~s 干蠢事/ Casarse con Juan
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[bookmark: ]fue el mayor ~ de su vida. 与胡安结婚是她一生中最大的蠢事。
[bookmark: ]desatomizado, da adj. 无原子武器的: zona ~a无核区
[bookmark: ]desatontarse prnl. 清醒;不再糊涂
[bookmark: ]desatornillador m. 螺丝刀,改锥
[bookmark: ]desatornillar tr. 拧松,拧下…的螺丝:~ la cerradura把锁上的螺丝拧下/ Tienes que ~ la bisagra para poderquitar la puerta.你必须把合页上的螺丝拧下来之后,才能把门卸下来。 sin. destornillar
[bookmark: ]desatracar 7 tr. 使(船)离开停靠的地方: El capitándio la orden de ~ el barco a las tres. 船长下令,轮船三点起航。Ú. t. c. intr.: El barco desatracó al amanecer. 那艘船天一亮就起航。
[bookmark: ]desatrancamiento m. 1. 拔掉门闩2. 疏通(管道等)；使不堵塞
[bookmark: ]desatrancar 7 tr. 1. 拔掉…的门闩:~ la puerta 拔掉门闩2. 疏通,使不堵塞:~ una cañer ía 疏通管道/ ~ undesagüe 疏通排水管 sin. desatascar, desorbstruir
[bookmark: ]desatranco m. 疏通,使不堵塞 sin. desatasco
[bookmark: ]desatufarse prnl. 1. 透空气2. 消气
[bookmark: ]desaturdir tr. 使清醒 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desautorización f. 1. 失去权威,失去信誉2. 否认.辟谣3. 宣布不赞同;不批准: La ~ de la subida de losprecios ha sido una medida bien acogida. 宣布不批准物价上涨是一项受欢迎的措施。
[bookmark: ]desautorizar 9 tr. 1. 否认,辟谣:~ la declaraciónhecha por ... 否认由···所做的声明 / El ministrodesautorizó el rumor. 部长辟谣。2. 不赞同,不批准: Elpresidente desautorizó las declaraciones del ministro. 首相不赞同那位大臣的声明。3.使失去权威，使失去信誉：No me desautorices delante de los niños. 你让我别在孩子们面前失去权威。Ú. t. c. prnl.: El ministerio se ha de-sautorizado con estas tonterías. 这个部因干了这些蠢事而丧失了权威。
[bookmark: ]desavenencia f. 不一致;不和;对立:~s matrimonia-les 夫妻之间的不和/ Se fue a otra empresa por ~s consus compañeros.他因与同事们不和而去了另一家企业。sin. discordia
[bookmark: ]desavenido, da adj. 不一致的;不和的;对立的: dosfamilias ~ as不和的两家
[bookmark: ]desavenir 68 tr. 使不一致;使不和:~ a dos amigos 使两位朋友不和Ú. t. c. prnl.: ~ se con uno 与某人不和 sin.enemistar(se)
[bookmark: ]desaventajado, da adj. 1. 处于劣势的: Los alum-nos ~s deben esforzarse más. 成绩不好的学生应更加努力。2.不利的
[bookmark: ]desaviar 13 tr. 1. 使迷路,使走入歧途2. 使缺少必要的东西
[bookmark: ]desavio m. 1. 迷路,走入歧途2. 打扰,不便:¿ Te causa~ dejarme el coche? 你把轿车留给我用,会不会给你带来不便? / iQu é~! me he quedado sin sai. 这下可麻烦啦！我的盐用光了。
[bookmark: ]desavisado, da adj. 不老练的;少见识的;消息不灵通的:un observador 一个消息不灵通的观察员
[bookmark: ]desayunado, da adj. 已吃过早饭的: Estoy ~. 我已吃过早饭。/Vente~.你吃了早饭之后来。
[bookmark: ]desayunar intr. 吃早饭: Esta mañana he desayunadomuy temprano. 今晨我很早就吃了早饭。/ ~ con pan 早餐吃面包 U. t. c. tr.: Desayuno un tazón de leche todos losdías. 我每天喝一大碗牛奶当早饭。|| prnl. 1. 吃早饭:Aún no me he desayunado. 我还没吃早饭。2. 刚才得知(别人已知的事情): Ahora me desayuno de tal cosa. 我现在才知道这样的事情。
[bookmark: ]desayuno m. 1. 早饭,早餐: tomar el ~ 吃早饭 /¿Qué has tomado de ~? 你早餐吃了什么? 2. 吃早饭:Siempre nos reunimos para el ~ en la cocina. 我们总是聚在厨房里吃早饭。/ El ~ lo hace n en verano al airelibre. 夏天,他们在露天吃早饭。/ El ~ es a las ocho. 8


[bookmark: ]点钟吃早饭。
[bookmark: ]desazón f. 1. 烦恼;紧张不安: Tengo una ~ que no medeja vivir. 我紧张不安.惶惶不可终日。 sin. nerviosismo2. 不愉快(事): causar (producir) ~ a uno 使某人不愉快/ ;Cuántas~ es han pasado por tu culpa! 因你的过错，他们经历了多少不愉快之事！3.(身体)不适，不舒服：sentir una ~ en el estómago 觉得胃不舒服4. 痒: Siento~ en todo el cuerpo. 我浑身发痒。 sin. comezón 5. 淡味，淡而无味
[bookmark: ]desazonado, da adj. 1. 烦恼的;不快的;忧虑的: es-tar ~ 感到不快2. 不适的,不舒服的: sentirse~ despuésde una comida 饭后感到不适3.淡味的,淡而无味的
[bookmark: ]desazonador, ra adj. 使不快的;使烦恼的: Es~ quepasen los días sin tener noticias. 他们过日子却得不到外面的消息，这使他们感到烦恼。
[bookmark: ]desazonar tr. 使不快,使生气;使烦恼;iP órtate bien yno desazones más a tu padre! 你要好好做人,别让你父亲生气! Ú. t. c. prnl.: Me desazono cuando veo que mis es-fuerzos son inútiles. 每当看到自己的努力没有结果的时候，我就烦。[image: ]
[bookmark: ]desbajerar tr. Col. 采摘(烟叶)
[bookmark: ]desbancar 7 tr. 1. 赢得(庄家的)赌本: Creo que esprácticamente imposible ~ un casino. 我认为,想在赌场里赢得庄家的赌本，实际上是不可能的。2.取代；排挤：Túeres mi mejor amigo y en eso nadie puede ~ te. 你是我最要好的朋友，在这一点上谁也无法取代你。
[bookmark: ]desbandada f. 逃散,溃散,逃窜: poner en ~ a los sol-dados títeres 打得伪军抱头鼠窜/ huir a la ~ 狼狈逃窜 /Al llegar la policía, se produjo la ~ de los manifestan-tes. 警察一到,游行者就逃散了。/ Los tiros provocaronla ~ de las palomas. 枪声一响,鸽子都飞了。|{a la ~或 en ~乱哄哄地；仓皇狼狈地。
[bookmark: ]desbandarse prnl. 到处乱跑,逃散: Hay que impedir que los caballos se desbanden. 不要让马到处乱跑。/ sol-dados desbandados 散兵游勇
[bookmark: ]desbarajustar tr. 使混乱,弄乱: Puse mal una fecha ydesbarajusté todos los horarios. 我写错了一个日期,把所有的工作日程表都弄乱了。/ Has desbarajustado lahabitación con tus prisas. 你做事匆匆忙忙,把房间里的东西都弄乱了。Ú. t. c. prnl.: Al tirar del mantel las cartasse han desbarajustado. 有人一拉桌布,桌上的纸牌都被弄乱了。
[bookmark: ]desbarajuste m. 混乱,紊乱: Hay tal ~ en la casaque no encuentro nada. 房子里这么乱,我什么东西都找不到。/ ~ financiero 财政混乱
[bookmark: ]desbaratado, da p. p. de desbaratar adj. 1. 生活腐化的,放荡的 Ú. t. c. s. 2. Col. 不专注的;轻率的
[bookmark: ]desbaratamiento m. 1. 弄乱;混乱 sin. desbarate2.弄坏,毁坏 3.打乱,扰乱,妨碍 4.击溃;瓦解:Lapolicía consiguió el ~ de la banda. 警方瓦解了那个团伙。5.挥霍
[bookmark: ]desbaratar tr. 1. 弄乱,搞乱:~ los pliegues del vesti-do 弄乱衣服褶子/ ~ su peinado 弄乱他的发型 sin.desordenar 2. 弄坏,毁坏:~ una máquina 弄坏机器3.打乱,扰乱,妨碍:~ un plan 打乱计划 / ~ la disciplinaescolar 破坏学校纪律/~ un complot enemigo 挫败敌人的阴谋Ú. t. c. prnl.: Se desbarató todo con la lluvia. 由于下大雨,一切都被打乱了。4. 击溃;瓦解:~ las fuerzasenemigas 击溃敌军5. 挥霍:~ la fortuna 挥霍财产 ||prnl. 行为失常
[bookmark: ]desbarate m. 弄乱;混乱: Se produjo un ~ del sectorminero. 那矿区发生了混乱局面。 sin. desbaratamientodesbarbar tr. 1. 去掉…的须根2. 修剪…的毛边: Tie-nes que ~ bien las hojas antes de encuadernarlas. 在装钉之前，你得把纸边修剪齐。3.给…刮胡子
[bookmark: ]desbarrancadero m. Amér. 悬崖,峭壁
[bookmark: ]desbarrancar 7 tr. Amér. 1. 使失去重要地位2. 把…从高处抛下 | | prnl. 自高处掉下: Se desbarrancó con sucamión por el precipicio. 他连卡车一起坠落悬崖。
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[bookmark: ]desbarrar intr. 1. 滑,滑动,滑行2. 胡说八道;干蠢事:no hacer más que ~ en una discusión 在讨论中尽胡说八道 sin. desatinar, desvariar
[bookmark: ]desbarro m. 1. 滑,滑动,滑行2. 胡说八道;蠢事
[bookmark: ]desbastar tr. 1. 削平,创光,磨光;~ la madera 刨光木头2. 使文雅,使有教养: Su profesor consiguió ~ lomucho y que pareciera un chico amable y delicado. 他的老师使变得有教养，看上去是一个和蔼可亲文质彬彬的孩子了。Ú. t. c. prnl.: Este muchacho se ha desbastado bas-tante en la capital. 这孩子在首都变得相当有教养。 sin.refinar(se)
[bookmark: ]desbaste m. 1. 削平,刨光,磨光: el ~ de la madera刨光木头2.使文雅，使有教养
[bookmark: ]desbeber intr.〈口〉小便,小解: ir al cuarto de bañ o a~到卫生间小便
[bookmark: ]desbioquear tr. 1. 给···解除封锁:~ una autopista解除对一条高速公路的封锁 Ú. t. c. prnl.: Tras las intensasnevadas se ha desbloqueado la carretera después de dosdías de sol.大雪之后晴了两天，那条公路畅通了。2.扫清…障碍: Los sindicatos y el Ministerio de Trabajo han de-cidido~ las conversaciones. 工会与劳工部决定扫清障碍重开谈判。Ú. t. c. prni.: Nuestras relaciones se han desblo-queado hace tiempo. 我们之间的关系早就扫除了障碍得到恢复。/ No pude llamarte hasta que no se desblo-quearon las líneas telefónicas. 直到线路畅通之后我才能给你打电话。3. 解除对…的冻结: El juez ha mandado ~las cuentas de la compañía. 法官已下令解除对公司账户的冻结。
[bookmark: ]desbloqueo m. 1. 解 除 封 锁: conseguir el ~económico 取得对经济封锁的解除2. 扫清障碍: el ~ delas negociaciones 清除谈判的障碍3. 解除冻结: el ~ dela cuenta 解除对账户的冻结
[bookmark: ]desbocado, da adj. 1.(壶、罐等)缺嘴的: un jarro~缺嘴的水罐2.(马)勒不住的,脱缰的: un caballo ~ 脱缰之马3. 失去控制的: Hoy los niños están ~s. 今天管不住这些孩子。4.(工具的)口(头)磨损的5.出言不逊的，讲下流话的6.(衣服领子、袖子等)口儿开得过大的；口儿变得过大的: Este jersey lo he usado tanto que ya tiene elcuello~.这件毛衣我穿了很长时间，领口变大了。
[bookmark: ]desbocamiento m. 1.(因勒不住)马狂跑;马脱缰; Eljinete no pudo evitar el ~ del caballo. 骑手控制不住,马儿脱缰狂奔。2.耍无赖，破口大骂
[bookmark: ]desbocar 7 tr. 1. 打破(壶、罐等)的嘴:~ una tetera打破茶壶嘴2. 使(领口、袖口)变得过大: Me desbocaste elcuello del jersey cuando me agarraste. 你抓住我的时候,把我的毛衣领口拉大了。Ú. t. c. prni.: Ten cuidado con eljersey porque si te lo pones así se desbocará el cuello. 要小心穿这件毛衣，你这么穿领口会变大。||pml.1.(因勒不住)马狂跑;脱缰: El caballo se desbocó con el ruidodel disparo y salió corriendo. 那匹马听到枪声后脱缰并狂奔起来。2. 耍无赖,言行越规: No le permito que sedesboque. 我不许他骂人。/ Cuando lo echaron de la salase desbocó y los insultó a todos. 他被赶出大厅时耍无赖,对着大家破口大骂。
[bookmark: ]desbordamiento m. 1. 溢出,泛滥: el ~ de un río河水泛滥 sin. desborde 2. (感情)洋溢,充满,奔放:Recibió la noticia del premio con un ~ de alegría. 他得到获奖的消息欣喜若狂。3. 超过限度: Te advierto que miaguante es limitado y está a punto de llegar a su~. 我警告你，我的忍耐是有限度的，现在已到了忍无可忍的地步。/ El~ de los gastos del club es peligroso. 俱乐部的开支超过限度是危险的。
[bookmark: ]desbordante adj. 1. 满出的,溢出的;泛滥的2.(常用于比喻、夸张)充满的;洋溢的: El teatro estaba ~ delpúblico. 这家戏院挤满了观众。/ una muchedumbre ~de entusiasmo 热情洋溢的人群 / una alegria~ 欢天喜地 / Ana lleva una ~ actividad. 安娜十分活跃。
[bookmark: ]desbordar intr. 1. 满出,溢出,泛滥: El cesto desbordade papeles rotos. 纸篓里的废纸都满出来了。/ Desbordó


[bookmark: ]el estanque. 池塘的水漫出来了。Ú. t. c. tr.: Ei ríodesbordó su cauce. 河水漫出两岸。Ú. t. c. prnl.: Sedesbordó el rio. 这条河泛滥了。/ Se desbordó el vi no dela copa. 杯子里的酒溢出来了。2. (感情)洋溢,奔放: Sualegria desborda. 他喜气洋洋。U. t. c. prnl.: Su corazón sedesborda de alegría. 他内心充满着喜悦。|| tr. 越过,超出: Nuestro ejército desbordó las líneas enemigas. 我军越过敌人的阵线。/ Esto desborda mi capacidad decomprensión. 这超出了我的理解能力。/ Esta travesuradesborda mi pacificia y no aguanto una más. 他这种顽皮已使我忍无可忍，我不会允许他再来一次。sin. so-brepasar, superar
[bookmark: ]desborde m. Amér.(河水)泛滥: El ~ del rí o hizo quese inundaran muchas casas. 河水泛滥,淹没了许多房屋。
[bookmark: ]desborrar tr.〔纺〕除去(纺织品)上的小结子
[bookmark: ]desbraguetado, da adj.〈口〉没有扣好门襟纽扣的:Se puso colorado cuando vio que iba ~. 他看到自己没有扣好裤子门襟纽扣时，脸都红了。
[bookmark: ]desbravar tr. 1. 驯化:~ potros驯马2. 使(酒味等)变淡:Desbravé el aguardiente quemándolo un poco. 我把烈酒烧了烧,减弱其酒力。Ú. t. c. prnl.: Esta salsa ya seha desbravado, no pica como antes. 这调味汁的味儿已经变淡了，不像以前那么辣。||prnl.1.(人)失去精力；失去好斗性: Mejor que se desbraven en el fútbol que nometiéndose con la gente. 最好在足球运动中消耗他们的好斗性,别让他们与人寻衅逞凶。2.平息:Al cesar elviento, el mar se desbravó. 风停了,大海平静下来。
[bookmark: ]desbriznar tr. 1. 把…切成细丝(弄成碎块): ~ lacarne切肉丝 / ~ el palo 把木棍劈成细条2. 摘去(花中的)雄蕊3.抽去…的丝或筋:~ la s judías抽掉豆角的筋
[bookmark: ]desbrozadora f. 除草机
[bookmark: ]desbrozar 9 tr. 1. 清除···的垃圾;扫除···的枯枝败叶:En verano desbrozan el monte para evitar incendios. 夏天，他们清除山上的枯枝败叶以防火灾。2.扫除障碍，排除(困难等):~ el camino para el desarrollo de las fuer-zas productivas为发展生产力扫清道路 / El enviado es-pecial del presidente intenta ~ las dificultades de las ne-gociaciones. 总统特使企图清除谈判的困难。/ Desbrozóel escrito de frases inútiles. 他把文章中无用的句子删去。
[bookmark: ]desbrozo m. 1. 清除(枯枝败叶): Hoy me dedicaré al~ del jardín.今天我要清除花园中的枯枝败叶。2.垃圾,污垢: sacar el ~ de una acequia 清除水渠中的垃圾3.修剪下来的树枝
[bookmark: ]desbullar tr. 1. 除去…的壳2. 剜出(牡蛎肉)
[bookmark: ]descabalado, da adj. 1. 零散的;混乱的;Sóle tene-mos algunos datos ~s. 我们只有一些零散的数据。2. 不成对的: un calcetín ~ 单只袜子
[bookmark: ]descabalar tr. 1. 使残缺,使不完整:~ la baraja 使牌不全/~ la docena de huevos 使不够一打鸡蛋/ He des-cabalado este juego de pendientes, porque perdí uno. 我丢了一只耳环,使这副耳环不成对了。U. t. c. prnl.: ~ seuna colección por falta de dos ejemplares 因缺两册配不成集子 / Se ha descabalado el juego de té al romper unataza.打碎一只茶杯，这套茶具不完整了。2.打乱，弄乱：Tu retraso descabala la excursión que íbamos a hacer. 你迟迟不来,打乱了我们要去郊游的活动。Ú. t. c. prnl.: Conla subida del precio del piso, se han descabalado mis pre-visiones económicas. 由于房价上涨,我的经济预算计划被打乱了。
[bookmark: ]descabalgar 8 intr. 下马,下鞍; El jinete descabalgó y desensilló el caballo. 骑手下马,给马卸鞍。 sin. desmon-tar
[bookmark: ]descabellado, da p. p. de descabellar || adj. 紊乱的,不合情理的;狂妄的:un proyecto ~不合情理的方案 / acciones ~ as 狂妄的行动 / Puedes hacer lo quequieras, pero me parece~ ir a trabajar con fiebre. 你想干啥就干啥，但是发着烧去工作，我以为不妥。
[bookmark: ]descabellamiento m. 不合情理的言行
[bookmark: ]descabellar tr. 1. 使披头散发: mujer descabellada 披
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[bookmark: ]头散发的女人2.(斗牛时)刺牛的后颈而杀之：El torerodescabelló al toro al tercer intento. 牛斗士刺了三次才刺中牛的后颈，把它杀死。3.〈口〉马马虎虎地做，匆匆忙忙地做:Aquí estamos descabellando un trabajo para el pro-fesor de química.我们在这里在给化学老师马马虎虎地做作业。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descabello m. 1. (斗牛时)刺牛的后颈而杀之: Tuvoque hacer varios intentos antes del ~. 他从牛后颈把牛刺死前，不得不刺了好几次。2.〈口〉仓促做成之事：Scnota que en la última parte de su conferencia iba al ~,porque tenía prisa. 人们注意到他报告的最后一部分讲得不好，因为他有急事。
[bookmark: ]descabezado, da p. p. de descabezar || adj. 1. 冒失的，没有头脑的2.没有道理的3.健忘的
[bookmark: ]descabezamiento m. 砍头,斩首;切掉(某物的)上部,去头 sin. decapitación
[bookmark: ]descabezar9 tr. 1. 砍掉···的头;切掉(某物的)上部:~ una cerilla 去掉火柴头 / ~ un árbol 砍掉树冠Ú. t. c. prnl.: En algunos países se descabezaba a los delin-cuentes. 从前,某些国家将罪犯斩首处死。 sin. decapitar
[bookmark: ]2. 搞掉…的首领:~ una organización 搞掉某组织的头头/ Se rumorea que van a ~ el departamento y nos va-mos a quedar sin director. 有谣传说,他们要把我们这个部门的头头弄下台，要是这样，我们就没有主任了。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: El grupo terrorrista quedó descabezado trasestas detenciones. 这几个人被逮捕之后,那个恐怖组织就没有头目了。3.〈口〉开始克服:~ una dificultad 开始克服困难 ‖ pril.〈口〉绞尽脑汁,费尽心机 ‖ 〜 unsuenio 打盹
[bookmark: ]descabuyarse prnl. Col.〈口〉见 escabullirse
[bookmark: ]descachalandrado, da adj. Amér. 衣冠不整的.
[bookmark: ]邋遢的；不修边幅的
[bookmark: ]descachapar tr. Amér. 1. 毁坏(汽车) 2. 制服,压倒3.使沮丧
[bookmark: ]descachar tr. Amér. 除去(动物)的角;抑止…角的生长:~ un toro 切除牛角
[bookmark: ]descacharrante adj. 引人发笑的: una comedia~引人发噱的喜剧
[bookmark: ]descacharrar tr. 弄坏,损坏:~ un ordenador 弄坏一台电脑
[bookmark: ]descafeinado, da adj. 1.〈口〉失去特性的;失去力量的: Estos toros de ahora son ~s, ya no hay toros bra-vos.现在的这些公牛失去原来的野性，已没有凶猛的公牛了。/ A ti te gusta un campo ~, con todas las como-didades de la ciudad. 你喜欢具备城市各种舒适条件的已失去原有特性的乡村。/ Escribe unos artículos soso s y~s.他写了几篇枯燥乏味、有气无力的文章。2.无咖啡因的:tomar café~喝无咖啡因的咖啡 ‖ m.无咖啡因的咖啡: Me pone un ~, por favor. 请给我一杯无咖啡因的咖啡。
[bookmark: ]descafeinar tr. 1. 除去…中的咖啡因: Me gustaríaconocer cómo descafeinan el café. 我很想知道他们是如何除去咖啡中的咖啡因的。2.减弱(危害性、危险性等)：Hay que navegar en veleros antiguos, sin~ la aventurani los peligros.应该乘古代的帆船去航行，这样就不会减少航行的冒险性和危险性。
[bookmark: ]descalabazarse9 prnl. 1. 绞尽脑汁,费尽心机2.努力
[bookmark: ]descalabrado, da adj. 1. 头部受伤的2. 头破血流的，惨败的：salir ~碰得头破血流；遭到惨败
[bookmark: ]descalabradura f. 1. 头部受伤: Se cayó de la bici-cleta y apareció en casa con una ~. 他从自行车上摔下来，带着头部受的伤回到家里。2.头部伤疤：El sombrerome oculta una~ que tengo en la frente. 帽子把我额头上的伤疤掩盖住。
[bookmark: ]descalabrar tr. 1. 把···的头部打伤: Me descalabró deun culatazo. 他用枪托打伤了我的头部。2. 使受伤: Laabuela tiene mucho miedo a que las motos la descala-bren.祖母很害怕摩托车把她撞伤。3.危害；使受到严重


[bookmark: ]损失: La negativa del crédito descalabró el negocio. 得不
[bookmark: ]到贷款使生意受到很大损失。
[bookmark: ]descalabro m. 1. 不幸,灾祸;严重损失; sufrir~s 遭到不幸/ ~ económico 经济上的严重损失/ La huida delpresidente fue un ~ para el país. 总统出逃对国家来说是一场灾难。/ Temen que puedan tener un ~ en las elec-ciones.他们担心在大选中会受到重创。2.〔军〕溃败，吃败仗
[bookmark: ]descalcificación f. 缺钙;脱钙: El consumo de lecheayuda a evitar la ~ de los huesos. 喝牛奶有助于防止人体骨骼缺钙。
[bookmark: ]descalcificador m. 1. 软水剂2. 硬水软化器
[bookmark: ]descalcificadora f. 硬水软化器
[bookmark: ]descalcificar 7 tr. 1. 使缺钙: Una lactación prolon-gada puede ~ los tejidos organicos de la madre. 长期给孩子哺乳可能会使母亲有机组织缺钙。Ú. t. c. prnl.: Tomacalcio para evitar que se le descalcifiquen los huesos. 他吃钙片以防止骨骼缺钙。2.脱去…的石灰质，使脱钙：Lasabundantes lluvias de los últimos meses están descalcifi-cando el suelo.这几个月的大雨使土壤正失去石灰质。Ú. t. c. prnl.: La tierra se descalcifica con la erosión. 这块土地因水土流失而失去石灰质。
[bookmark: ]descalificación f. 1. 信誉扫地: Su ~ politica fueinmediata cuando se descubrió su implicación en la com-pra de votos.当他的卷入收买选票案被揭露的时候，他的政治威信丧失殆尽。2.〔体〕取消(比赛)资格：Sedeterminó la ~ de los participantes que no reuní an losrequisitos para la competición. 有人已经作出决定,取消不够比赛条件的参赛者的资格。 sin. decalcificación
[bookmark: ]descalificar 7 tr. 1. 使信誉扫地,使失去信用:~ auna empresa 使某公司信誉扫地 / Está empeñado en~ me con esos artículos, pero no consigue nada. 他一定要写那些文章让我名誉扫地，但没有得逞。sin. desa-creditar, desprestigiar 2.〔体〕取消(比赛)资格:~ a unjugador(a un equipo de fútbol) 取消某运动员(某足球队)的比赛资格
[bookmark: ]descalzar 9 tr. 1. 给···脱(鞋): Le descalzaron parapo der mirarl e el tobillo. 有人给他脱下鞋子,以看看他的踝节部。Ú. t. c. prnl.: ~ se las botas 脱掉靴子 / Medescalcé al entrar en la mezquita. 我脱下鞋子走进清真寺。2. 拿掉(垫车轮、家具等的)垫木(楔木):~ un mue-ble 拿掉垫在家具底下的垫木 3.见 socavar
[bookmark: ]descalzo, za adj. 1. 赤脚的,光脚的: estar(ir) ~赤着脚/ El ninio corre~ por la arena. 孩子光着脚在沙地上奔跑。2.〈谑〉一贫如洗的,赤贫的: Celia no está tan~a, i menudo coche se ha comprado! 塞莉娅并不是一贫如洗,她买的车子多棒!3.赤足僧的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]descamación f. 1. 脱皮屑: Esta crema te resecará lapiel y te producirá una ligera ~. 这种油膏会使你的皮肤变得干燥，并掉下一些皮屑来。2.(岩石等)剥落，剥离：En el desierto es frecuente la ~ de las rocas. 在沙漠里岩石剥落是常见的现象。
[bookmark: ]descamar tr. 刮(鱼)鳞:~ un pescado 刮鱼鳞 sin. es-cam ar ‖ pril. 1. 脱皮屑: Se me descama la piel porquela tengo muy reseca. 我正掉皮屑,因为我的皮肤很干燥。2.(岩石等)剥落,剥离: Cierto tipo de roca s se desca-man.某种岩石会一片片剥落下来。
[bookmark: ]descambiar 12 tr. 1. 换回(已交换的物品): Hemosvuelto a ~ los relojes, cada uno se queda con el suyo yen paz.我们又互换了手表，各人戴各人的，也就安心了。
[bookmark: ]2. 调换(已购物品):Compré la blusa con la condición deque, si no te quedaba bien, podiamos~ la. 我买了那件女衫衣，如果你穿着不合身，我们可以去更换。3. Col.把(大面额钞票)换成(等值的)小面额钞票
[bookmark: ]descamburar tr. Ven. 〈口〉解除(某人)的公职Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]descaminado, da adj. 1. 迷路的,走错路的: Andu-vimos mucho tiempo ~s hasta que encontramos el sen-dero que nos llevó a la carretera. 我们走了好长一段时间
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[bookmark: ]的错路，后来才找到通向公路的小道。2.持有错误想法的; Vas~ si piensas eso, porque la realidad no es así. 如果你这样想，那你就错了，因为现实并非如此。/No andan~s del todo. 他们并非完全想错了。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descaminar tr. 1. 使走错路:~ a un viajero使一位旅行者走错路 Ú. t. c. prni. 2. 引入歧途,使离正道: Las malascompañías lo descaminaron. 那些坏朋友把他引入歧途。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]descamino m. 1. 走错路;步入歧途2. 走私物品
[bookmark: ]descamisado, da adj. 1.〈口〉没有衬衣的: Pasea~por la playa. 他在海滩散步,没有穿衬衣。/ Nino, no va-yas~ a ver a tu tío. 孩子,你不能不穿衬衣去看你伯伯。2.赤贫的；衣衫褴褛的 ‖ m. f.1.穷人；衣衫褴褛的人；Dicen de nosotros que somos unos ~s y unos desclasa-dos.他们说我们是失去本阶级意识的穷人。2. Arg.无产者[指庇隆(Perón)将军的支持者]
[bookmark: ]descamisar tr. 1. 剥(果实、豆类等的)衣(皮) 2.Amér. 使破产3. Amér. 抢劫 | | prnl. (脱去外套)只穿衬衣:Hacía tanto calor en la reunión que algunos directi-vos se descamisaron. 会议室里那么闷热,有几个领导人脱去外套只穿着衬衣。
[bookmark: ]descampado, da adj. 空旷的:Plantó la tienda en unterreno~. 他在空旷地搭好了帐篷。|| m. 空地:Detrásde la casa hay un~. 屋后有一块空地。|| a |~或 en~在空地上，在旷野里
[bookmark: ]descampa r intr. 雨过天晴,雨停
[bookmark: ]descangayado, da adj. Amér. 〈口〉笨拙的,笨手笨脚的
[bookmark: ]descansada f. Col.〈口〉活动中止;工作中的休息
[bookmark: ]descansadamente adv. 安逸地,轻松地: nadar ~游得很轻松
[bookmark: ]descansadero m. 休息处:~ de ganado 牲口栖息地
[bookmark: ]descansado, da adj. 安逸的,轻松的: una vida ~a安逸的生活/ un trabajo ~ 轻松的工作
[bookmark: ]descansapiés(pl. descansapiés) m. (飞机等坐位
[bookmark: ]的)搁脚架(板)
[bookmark: ]descansar intr. 1. 休息,歇息:~ de la fatiga 歇乏/~ a la sombra de un árbol 在树荫下歇一歇2. 安心,平静: Estoy tan preocupado que no descanso un minuto. 我急得一分钟也安不下心来。3.(躺下)休息，睡，歇晌：Elenfermo ha descansado dos horas. 病人睡了两个小时。/Se ha retirado ya a ~. 他已去睡觉了。/ No he descan-sado bien estas noches. 这几夜我都没有睡好。4. (en)信赖,信托: En usted descanso. 我信得过您。5. 安放在: Lacúpula descansa sobre columnas. 圆屋顶架在柱子上。6.依靠在;建立在: El argumento descansa sobre una premi-sa falsa.这个理由是建立在虚假的前提之上的。/ Nues-tra politica debe ~ en nuestra propia fuerza. 我们的方针应该放在自力更生的基础上。7.长眠，埋葬：Aquí des-cansan todos los antiguos compañeros de mi regimiento.我团所有阵亡的老战友都长眠在这里。/ Descanse enpaz. 安息吧! / Sus restos descansan en el cementario.他的遗体安葬在公墓里。8.(土地)休闲:La tierranecesita~ de cuando en cuando. 土地需要经常休闲。』tr. 1. 帮忙: En el campo, los hijos descansan pronto alos padres.在农村，孩子们从很小就给父母帮忙。2.把…靠在…上:~ la cabeza sobre la almohada 把头靠在枕头上/~ la espalda en la pared 把背靠在墙上3. 使得到休息;消除(疲劳):~ los pies使双脚得到休息/ La músicame descansa la mente. 音乐使我在精神上得到休息。/Este campo descansa el alma de cualquiera. 这样的田园风光会使任何人的心灵得到安宁。
[bookmark: ]descansillo m. 楼梯平台: Los vecinos siempr e sereúnen en el ~ delante de mi puerta. 左邻右舍总聚集在我房门口前的平台聊天。 sin. rellano, descanso
[bookmark: ]descanso m. 1. 休息,歇息:días de ~ 休息日,假日 /tomar un rato de ~ 歇一会儿2. 安心,宽慰: Es un ~para su madre saber que su hija no está sola. 知道女儿不是一个人待在那儿，母亲放心了。3.楼梯平台： Nos


[bookmark: ]cruzamos en el ~ de la escalera. 我们在楼梯平台相遇。sin. descansillo, reliano 4. 幕间休息: En el ~ tomare-mos un refresco. 在幕间休息的时候,我们要喝点冷饮。sin. entreacto 5. 可依靠的(或支撑)物(或人): Unas vi-gas de hierro sirven de ~ a la techumbre. 几根铁梁作为屋顶的支撑。/ Los amigos son el mejor ~ que hay. 朋友们是最好的依靠。6. Ch.厕所
[bookmark: ]descantillar tr. 损坏…的边沿;使有缺口 Ú. t. c. prnl.: Secayó el cuadro y se descantilló el marco. 那幅画掉下来.框边损坏了。
[bookmark: ]descapitalización f. 1. (企业等)亏损: Con la crisiseconómica se ha producido la ~ de varias empresas. 由于经济危机，好几家企业都亏损了。2.失去历史(或文化)财富: La ~ del pueblo ha hundido a sus habitantes. 这个小镇失去了历史文化财富，使它的居民陷入困境。
[bookmark: ]descapitalizar9 tr. 1. 使(企业等)亏损:~ unafábrica 使一家工厂亏损 Ú. t. c. prnl.: El banco se ha des-capitalizado en estos años. 这家银行最近几年亏损了。2.使失去历史(或文化)财富: La guerra ha descapitalizadoeste país porque ha destruido sus monumentos. 战争使这个国家的历史文化财富受到损失，因为战争摧毁了这个国家的各种古迹。
[bookmark: ]descapotable adj. 车篷可折叠的: un coche~ 折篷车∥ m. 折篷汽车: Me he comprado un ~ último modelo.我买了一辆最新型号的折篷车。
[bookmark: ]descapotar tr. 折叠(车)篷,放下(车)篷: Descapota elcoche del nino para que le dé el sol. 你把孩子的小车篷子折起来，让他晒晒太阳。
[bookmark: ]descapuliar tr. 去掉…的花蕾: El granizo ha des-capullado los rosales. 冰雹打掉了玫瑰的花骨朵。
[bookmark: ]descarachar tr. Col.〈口〉使有缺口
[bookmark: ]descaradamente adv. 恬不知耻地,不要脸地: Meminitó ~.他恬不知耻地向我撒谎。
[bookmark: ]descarado, da adj. s. 恬不知耻的(人),不要脸的(人);无礼的(人): Es un nino muy ~ con los adultos. 这孩子对大人不礼貌。/ Esa chica es una ~a, trata a losclientes con poca educación. 这姑娘不尊重人,对顾客很不礼貌。
[bookmark: ]descararse prni. 1. 厚颜无耻;无礼:~ con un an-ciano 对老人无礼2. 厚着脸皮:~ a pedir ... 厚着脸皮要…
[bookmark: ]descarbonatar ir.〔化〕除去…中的碳酸:~ aguas除去水中的碳酸
[bookmark: ]descarga f. 1. 卸货:~ de un barco 卸船: En el puertohay una z ona de carga y~. 港口有一个装卸区。2. 放枪3.〔军〕齐射,排射: una ~ de fusilería 步枪齐射4. 倒出弹药,子弹退膛5. 放电;触电: tubo de ~ 放电管/ Mien-tras arreglaba la lámpara me dio una ~ que me tiró de laescalera.在我修理电灯的时候，触了一下电，把我从梯子上弹下来。6.打，狠揍7.发泄(怒气)8.解脱(罪责)：Dice que, cuando se confiesa, la sensación de ~ de lospecados lo deja como nuevo. 他说,当他忏悔之后,解脱罪孽的感觉使他如获新生。
[bookmark: ]descargadero m. 卸货场,卸货处: En la parte bajadel mercado está el ~ de camiones. 在市场低处有卡车卸货场。
[bookmark: ]descargador, da adj. 卸货的:grúa ~a 卸货吊车m. f.1.卸货工人2.卸货机；放电器
[bookmark: ]descargar 8 tr. 1. 卸货,卸下…的货物:~ un barco卸船/ ~ los sacos del camión 把麻袋从卡车上卸下来2.射出,开(枪、炮):~ un tiro contra uno 向某人开了一枪3. 倒出弹药,把子(炮)弹退膛: Descarga tu fusil. 你把子弹退出来。/ La pistola está descargada. 手枪没上子弹。
[bookmark: ]4.〔电〕放(电):~ una batería de pilas 使蓄电池放电Ú. t. c. prnl. : Las pilas se descargan aunque no se usen. 电池即使不用，电能也会消失。5.打，击，狠揍：Juan ledescargó un puñetazo. 胡安打了他一拳。/ Descargó ungolpe contra la puerta. 他用力敲了一下大门。 sin. pegar6. 发泄(怒气等):~ su cólera en uno迁怒于某人/ ~ su
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[bookmark: ]mal humor sobre uno 对某人大发脾气/ No descargues tuira sobre mí. 你别对着我发火。7. 免除(义务等): Medescargó de responsabilidades porque me vio muy ocupa-do.他看到我很忙，便免去了我的一些责任。8.赦免：Eltribunal lo ha descargado de toda culpa. 法庭赦免了他的全部罪责。 sin. absolver || intr. 1. (江河)流入(湖、海)2. (云)成雨(雹): Como descarguen esas nubes tannegras, nos vamos a empapar. 乌云翻滚,即将下倾盆大雨,我们会被淋成落汤鸡。/ La tormenta descargó confuerza. 顿时风雨大作。‖ prnl. 1. 推卸(责任等):~ sede sus obligaciones en (sobre) un colega 把责任推给同事2.〔律〕(对控告、指责等)进行反驳,抗辩: Se descargó delas acusaciones. 他对控告进行了反驳。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descargo m. 1. 减轻2. 卸货3.〔会〕贷方4.〔律〕反驳,抗辩5.免除(义务等)∥ en ~ de 作为(某人)的解释,作为(某人)的辩解:Sé que te he hecho daño, perodiré en mi ~ que no lo hice conscientemente. 我知道我伤害了你，但我要向你解释我不是故意做的。/En ~deJuan debemos decir que no estaba solo. 面对胡安的辩解，我们有责任指出，他当时并非是单独一人。
[bookmark: ]descargue m. Col. 卸货;放下重物
[bookmark: ]descarnadamente adv. 直截了当地,不转弯抹角地descarnado, da adj. 1. 剔了肉的2. 瘦的,精瘦的:cara ~a瘦脸3.赤裸裸的4.直截了当的，不转弯抹角的5.(描写、叙述等)逼真的,不加掩饰的: Nos hizo un relato~ de la vida en la cárcel. 他不加掩饰地对我们讲述了他在狱中的生活情况。| | la ~a 死亡: Me gustaría da r lavuelta al mundo antes de que me visite la ~a. 在死亡拜访我之前，我真想周游世界。
[bookmark: ]descarnador m.〔医〕(牙科医生使用的)刮刀;刮牙器descarnadura f. 1. 剔肉;肉与皮分开: Tengo una ~en la rodilla porque me caí. 我摔倒了,膝盖上擦去一块皮。2.剥；剥蚀
[bookmark: ]descarnar tr. 1. 除去…上的肉: En esta sección delmatadero descarnan los jamones. 在屠宰场的这个分部,他们割下腿肉。/ Descarnó la piel del conejo para podercurtirla.他把兔子皮上的肉割干净，以便鞣制兔皮。2.使消瘦: Una larga enfermedad le descarnó la cara. 长期生病使他的脸瘦了。3.剥落；剥离：~ un muro 铲除墙上的泥灰 Ú. t. c. prnl.: La pared se está descarnando. 这面墙的油漆正在剥落。
[bookmark: ]descarne m. Arg. 1. (整张牛皮的)下身部分(质量差,只能做小皮件)2.(从皮上或骨上)剔下来的牛肉
[bookmark: ]descarom . 1. 厚颜无耻,不要脸: Tergiversan los he-chos con un ~. 他们厚颜无耻地歪曲事实。 sin. desfa-chatez 2. 无礼,放肆:;Qué~!, entrar así sin pedir per-miso.多么无礼！不经许可就进来了。
[bookmark: ]descarozado m. Amér. 李干;桃干
[bookmark: ]descarozar9 tr. Amér. 去除…的核:~ uvas把葡萄核去掉
[bookmark: ]descarretillar tr. Ch. 使颚骨脱臼: Me descarretilló.
[bookmark: ]他把我的颚骨弄脱臼了。
[bookmark: ]descarriado, da adj. 走上斜路的;离开正道的
[bookmark: ]descarriar 13 tr. 1. 使走上斜路,把…引入歧途: Lasmalas compañías lo descarriaron. 一群狐朋狗友把他引入歧途。Ú. t. c. prnl.: En ciertos ambientes es fácil que losjóvenes se descarrien. 在某些环境下,青年人很容易走上斜路。2. 使(牲畜)离群 Ú. t. c. prnl.: Las ovejas que noestán bien guardadas se descarrían con facilidad. 那些没有被看守好的绵羊很容易走散。
[bookmark: ]descarrilamientom . (火车等)出轨: Afortunada-mente, el ~ del tren no produjo ningún herido. 火车出轨了，幸未伤着人。
[bookmark: ]descarrilar intr. (火车等)出轨: El tren(metro) des-carriló debido a un error del maquinista. 司机出了差错.火车(地铁)出轨了。
[bookmark: ]descarrio m. 1. (火车等)出轨2. 走上斜路,离开正道: Lo metieron en una institución religiosa para corregirsu~.他被送进一座寺院，以改正他离经叛道的倾向。3.


[bookmark: ]离群: El ~ de esas ovejas me ha arruinado el rebaño. 这几头绵羊走散不归，给我的羊群造成了严重损失。
[bookmark: ]descartable adj. Amér. 用后即丢的,一次性使用的:comprar pañuelos ~s 买一些一次性手帕
[bookmark: ]descartar tr. 1. 舍弃,丢弃,放弃: De los tres proyectosya hemos descartado uno. 这三个方案中有一个我们已经放弃了。/ ~ lo fa lso para conservar lo verdadero 去伪存真2. 排除:~ todos los obstáculos 排除一切障碍/ ~ laposibilidad de ... 排除…的可能性 ‖ prnl. 1.(牌戏)换牌: No me descarto de ninguna carta porque todas las quetengo son buenas. 我没有换牌,因为我手中的牌都很好。
[bookmark: ]2.借口不肯做，谢绝
[bookmark: ]descarte m. 1. 舍弃,丢弃,放弃2. 排除: Di con la res-puesta por ~.我用排除法找到了答案。3.换牌;换下来的牌: Tras el ~, te daré tantas cartas como hayasdesechado.换牌后，你丢下多少张牌，我就给你多少张。/¿ Has recogido mi ~?我丢的牌你收进去了? 4. Arg.,Urug.(因有缺陷)贱卖商品，处理商品
[bookmark: ]descasamiento m. 夫妻分开;解除婚约
[bookmark: ]descasar tr. 1. 使(夫妻)分离;解除…婚约: Los caséhace año y me dio y ahora tengo que ~ los. 一年半之前,我给他们结了婚，而现在我得给他们解除婚约。Ú. t. c. prnl.: Me casé y, a los tres meses, me descasé. 我结婚了。但三个月之后，我离婚了。2.使(同居男女)分开: Los padres quieren ~ a esa pareja pero ellos noquieren separarse. 父母想拆散这一对,但他俩不愿意。3.使配不上,使不相符: Descasa esas piezas porque no sonde ahí.他把这些零件搞混了，它们不是这里的。Ú. t. c. prnl.: Con el traslado de habitación se me han des-casado todos los calcetines. 由于调换了房间,我所有的袜子都不配对了。
[bookmark: ]descascar 7 tr. 见 descascarar !! prnl. 1. 破碎,成碎片 2.喋喋不休
[bookmark: ]descascarar tr. 剥去…的壳,去掉…的皮:~ un hue-vo 除去蛋壳 ‖ pril. 脱壳,脱皮;剥落,脱落: Con la hu-medad se descascaró la pared. 墙壁由于潮湿剥落了。
[bookmark: ]descascarillado m. 去壳,去皮;剥落: El salitre pro-voca el ~ de las pinturas. 硝酸钾引起油漆剥落。
[bookmark: ]descascarillar tr. 1. 去掉…的壳:~ el arroz碾米 /arroz descascarillado 米 / No descascarilles los cacahue-tes en la alfombra. 你别在地毯上剥花生。 sin. descas-carar 2. 刮去…的油漆(或珐瑯等): Un balonazodescascarilló la pared. 一只球踢过去,把墙上油漆碰下来。Ú. t. c. prnl.: Cuando empieza a ~ se el esmalte de lasunas, es mejor quitarlo todo. 当指甲油从指甲上开始脱落时，最好把它全刮光。
[bookmark: ]descaspar tr. 掸去(某人)的头皮屑
[bookmark: ]descastado, da adj. s. 1. 对亲人冷漠的(人): Nuncavas a ver a tus padres porque eres un ~. 你从不去看望你的父母，是个不孝子孙。2.冷漠无情的(人)：Es un~，nunca llama por teléfono cuando está fuera. 他是个冷漠的人，出门在外，从不打电话回来。
[bookmark: ]descatalogado, da adj. 不再在目录里的: No tepuedo conseguir esa novela porque ya está~a. 我无法替你找到这本小说，因为它已从目录中销掉。
[bookmark: ]descendencia f. 1. 子孙,后裔: morir sin ~ 死后无子女 / Juan e Inés se han casado, pero todavía no tienen~.胡安和伊内斯结婚了，但他们还没有子女。2.出身，血统，世系
[bookmark: ]descendente adj. 下来的,下降的,向下的: curvas ~s(道路的)下降弯道/ movimiento ~ 下降运动 | | marea~落潮 tren~(铁路的)下行列车
[bookmark: ]descender 19 intr. 1. 下来:~ al sótano por una es-calera de mano 从手梯下到地下室/~ de una cima 从山顶下来 sin. bajar 2. 降落,下降: La fiebre ha descendidobruscamente. 热度一下子就退了。/ Las aguas han des-cendido de nivel. 水位下降了。3. 降低地位: El hotel hadescendido de categoría. 这家旅馆降级了。/ Su disco hadescendido en la lista de éxitos. 他的唱片在排行榜上的
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[bookmark: ]地位下降。4. 衰退,衰落: He descendido en (de) energíafísica.我体力衰退了。5.出身于；是…的后裔，原籍是：Desciende de una familia obrera. 他是工人家庭的后代。/ Desciende de la provincia Hebei. 他原籍是河北省。6. 来自,由···而来: Estos aviones descienden, en rea-lidad, de los transportes usados en la II Guerra Mundial.实际上，这些飞机原来在第二次世界大战时期是当作运输工具的。7.〔音〕音调放低 ‖ tr. 1. 放下,放低:~ uncuadro 把画挂低 / Descendieron al herido de la ambu-lancia.他们把伤员从救护车上抬下来。2.沿…而下：~la escalera 下楼[bookmark: ]D

[bookmark: ]descendiente m. f. 子孙,后裔,后代: Es un~ direc-to del gran músico. 他是一位伟大音乐家的直系后裔。
[bookmark: ]descendimiento m. 1. 下来:i, Comenzamos el ~ dela pendiente? 我们从斜坡上开始往下走? 2. 往下放: Meayudó con el ~ de la lámpara de bronce. 他帮我取下青铜灯。3.〔宗〕耶稣降架(图): Este cuadro representa elDescendimiente.这幅画表现了把耶稣身体从十字架放下来的情景。
[bookmark: ]descenso m. 1. 下来,下到: El ~ de la montaña haresultado duro. 这次从山上下来很艰苦。 sin. bajada;ant. ascenso 2. 降落,下降:~ del nivel de un rio河流水位下降/ el ~ de los precios物价下降/ el ~ de la tem-peratura 温度下降3.〔体〕下行(运动): El ~ de losciclistas fue rapidísimo. 自行车手们往下行的速度非常快。4. 斜坡: El~ de esta colina es suave. 这座小山的坡度平缓。5. 下行路: El ~ no es peligroso. 这条下行道不危险。
[bookmark: ]descentrado, da adj. 1. 不在正中的,不正的,偏的:una rueda ~a 装得不正的轮子2. 不适应(环境、形势)的: Ha venido hace poco y está aún ~. 他刚来不久,还不适应。
[bookmark: ]descentralización f. 1. 分散2. 地方分权,权力下放: Las Comunidades Autónomas consiguen la ~ del po-der.(西班牙)各大自治区获得了(中央政府)下放给它们的权力。/ La~ administrativa está produciendo resulta-dos palpables.行政权下放正产生出明显的效果。
[bookmark: ]descentralizar 9 tr. 1. 分散:~ la población 疏散人口/ Hay que ~ la industria para evitar que haya re-giones menos desarrolladas. 应该把工业分散设置,防止出现不发达地区。2.分散(行政权)，实行地方分权；使较少依赖中央权力; practicar administración descentraliza-da 实行分散经营 / Han descentralizado todos los minis-terios.现在中央政府各部都获得了较多的权力。
[bookmark: ]descentrar tr. 1. 使不在正中,使偏斜: Si arrastras asíla biciceta la descentrarás. 你这样拖着自行车,会使它重心不稳。Ú. t. c. prnl.: Se ha descentrado la rueda de labicicleta.这辆自行车的轮子偏斜了。2.使不适应环境：No quiere ir a la ciudad porque dice que tanta gente lodescentra y no puede dormir. 他不想到城里去,他说那里人太多,他无法适应,睡不着觉。Ú. t. c. prnl.: Me he des-centrado con el cambio de colegio. 我换了学校,还不能适应环境。3. 使注意力不集中: El dolor de muelas medescentra y no puedo trabajar. 牙痛使我注意力分散,无法工作。Ú. t. c. prnl.: Se descentró el proyector y lapelícula se veí a fuera de la pantalla. 放映员心不在焉,电影的画面放在银幕外了。
[bookmark: ]desceñir 38 tr. 解开,松开: Hay que~ la faja. 应解开腰带。Ú. t. c. prnl.: Estarás más cómodo si te descines elcinturón.如果你把腰带系得松一点儿，会觉得更舒服一些。
[bookmark: ]descepar tr. 1. 把…连根拔掉:~ las vides 把葡萄蔓拔掉2.根除，清除
[bookmark: ]descercar 7 tr. 1. 拆除…的城墙(围墙、篱笆等): Handescercado el parque para que entre el que quiera. 他们把公园的围墙拆了，人们可自由出入。2.解围：Esperan laayuda de los aliados para ~ ta ciudad. 他们等待联军援助，以解城市之围。
[bookmark: ]descerebrado, da p. p. de descerebrar || adj. s.


[bookmark: ]〈口〉1. 记忆有困难的(人);健忘的(人): Mis amigos di-cen que estoy completamente ~ porque no me acuerdoni de lo que hice ayer. 我的几个朋友说我非常健忘,因为我连昨天做过的事情都记不起来。2.很笨的(人)
[bookmark: ]descerebrar tr. 1. 使大脑功能停止,使失去记忆力: Elgolpe que sufrió en la cabeza no lo mató, pero lodescerebró.他头部所受到的重击未使他丧命，但使他失去了记忆力。2.(用作试验)切除(动物)的大脑：~aunconejillo de Indias para hacer un experimento 切除豚鼠的大脑做试验
[bookmark: ]descerezar9 tr. Col. 除去(咖啡豆)的果实
[bookmark: ]descerrajadura f. 1. 撬门,撬锁2. 打枪,放枪
[bookmark: ]descerrajar ir. 1. 撬开(门等):~ una puerta 撬门 /~ una cerradura 撬锁2.〈口〉打枪,放枪: Le descerra-jaron un tiro. 有人向他打了一枪。
[bookmark: ]deschapar tr. Per. 撬(锁)
[bookmark: ]deschavar ir. Amér. 发现(隐藏的东西) ∥ prnl. 1.被发现2. Per.参与；不拒绝
[bookmark: ]deschavetado, da adj. Amér. 丧失理智的,疯疯癫癫的
[bookmark: ]descifrable adj. (暗码、密码)可破译
[bookmark: ]descifrador, ra adj. 破译的;破解的 {} m. f. 译码员；破解者
[bookmark: ]desciframiento m. 1. 译出暗码,破译: encargarsedel ~ de las claves负责破译密码2. 破解,猜出,弄清楚
[bookmark: ]descifrar tr. 1. 译出暗码(密码),破译:~ un cripto-grama 破译密码 sin. descodificar 2. 破解,猜出,弄清楚:~ u n enigma 猜中谜语
[bookmark: ]descifre m. 见 desciframiento
[bookmark: ]descimbramientom .〔建〕拆除拱架
[bookmark: ]descimbrar 18 tr.〔建〕拆除…的(拱)架: Cuandoacabaron la obra descimbraron los arcos. 他们完成了工程之后，就拆除了拱架。
[bookmark: ]descimentar tr.〔建〕毁坏…的地基: La fuerza delagua de la riada descimentó muchas casas. 凶猛的洪水冲坏了许多房子的地基。
[bookmark: ]descinchar tr. 给(马)松开肚带;~ un caballo 给马松开肚带
[bookmark: ]desclasado, da adj. s. 1. 失去本阶级意识的(人): unobrero ~一个失去本阶级意识的工人2.融入其他阶级的(人): un pequeño burgués ~ 一个融入其他阶级的小资产阶级分子
[bookmark: ]desclasarse prnl. 失去(或放弃)本阶级意识(或立场): Es verdad que ha hecho dinero, pero se ha desclasa-do y no vive feliz.他确实发了财,但由于失去了本阶级的意识，生活得并不幸福。
[bookmark: ]desclasificar 7 tr. 弄乱…的分类:~ las fichas 弄乱卡片的分类
[bookmark: ]desclavar tr. 1. 拔出···的钉子:~ una tabla 把木板上的钉子拔掉 / Desclava la escarpia de la pared. 你把挂钩从 墙 上 拔 出 来。 Ú. t. c. prnl.: No se desclava tanfácilmente esta punta. 要把这小钉子拔出来并非易事。2.取出(镶嵌的宝石)
[bookmark: ]descoagular tr. 溶解(凝固物) Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]descocado, da adj. s. 轻狂的;轻佻的,轻浮的: uncomportamiento ~ 轻狂的行为 / una mujer ~a 轻佻的女人
[bookmark: ]descocamiento m. 轻狂;轻佻,轻浮
[bookmark: ]descocarse 7 prnl. 轻狂;轻佻: En las fiestas se desco-ca y es el centro de todas las miradas. 他在聚会上行为轻狂,成了众人注目的对象。|| etim, de des-(privación) y coca(cabeza), porque se pierde o no se tiene cabeza
[bookmark: ]descoco m. 1. 轻狂: actuar con~ 举止轻狂2. 轻佻,轻浮: El~ suele ser típico de los más jóvenes. 轻浮常常是小青年们的典型表现。
[bookmark: ]descodificación f. 译密码: Tengo un aparato para conseguir la ~ de las emisiones codificadas. 我有一台机器,可以译出用密码发出的信号。 sin. decodificación
[bookmark: ]descodificador, ra adj. 译密码的 Ⅱ m. 译码机,
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[bookmark: ]解码器: Para ver algunos programas de televisión necesi-
[bookmark: ]tas un~.要看某些电视节目，你需要一台解码器。
[bookmark: ]descodificar 7 tr. 译(密码电文等);解(码等) ~ un mensaje 译密码电文 / Las células son capaces de ~ los mensajes que les transmiten otras células. 这些细胞能破译其他细胞传过来的信息。/ Para po der ver el canal de pago debes alquilar un aparato que descodifica las señales. 你要看付费频道,必须租一台解码器。 sin. des-cifrar, decodificar
[bookmark: ]descojonante adj. 〈俚〉放肆大笑的;引起哈哈大笑的；非常有趣的
[bookmark: ]descojonamiento m.〈俚〉放肆大笑,哈哈大笑
[bookmark: ]descojonarse prnl.〈俚〉哈哈大笑,放肆大笑; Conta-ba unos chistes que eran para ~. 他当时讲了几个笑话让大家哈哈大笑。/ Nos descojonábamos todos con lacaída del camarero. 我们看到服务员摔倒,都放声大笑起来。
[bookmark: ]descojone; descojono m.〈俚〉1. 见 descojona-miento 2. 引人捧腹大笑的人(或物): Su novio es el ~.她的未婚夫是个滑稽可笑的人。/ La película es un ~.这部电影让人看了捧腹大笑。
[bookmark: ]descolar tr. 割去…的尾巴
[bookmark: ]descolgar 23,8 tr. 主. 取下,拿下(挂着的东西):~ laescopeta 取下猎枪 / ~ el auricular 拿起电话听筒Ú. t. c. prnl.: Se descolgó el sombrero de la percha. 他从衣帽架上取下自己的帽子。2.把…往下吊，使…往下滑Ú. t. c. prnl.: ~ se por una cuerda 顺着绳子滑下来 / Elmono se descolgó del árbol. 猴子从树上下来。/ Descol-garon el piano por el balcón hasta la calle. 他们把钢琴从阳台往大街上吊。3.(运动员)把…甩在后面:En la ter-cera vuelta consiguió ~ a sus perseguidores. 跑到第三圈，他把紧追的运动员甩到后面去了。||prnl.1.从高处走下来: El rebaño se descuelga por la ladera de lamontaña. 羊群沿着山坡往下跑。2. (人)突然出现: Sedescuelga por aquí de cuando en cuando. 他不时地突然出现在这里。3.(口)说(做)不合时宜或意想不到的事：Sedescolgó con una noticia. 他突然讲出了一个消息。/ Sedescolgó pidiéndome dinero. 他竟向我要钱。4. (挂着的东西)掉下来: Se ha descolgado un calcetín y ha caído alpatio.挂着晾晒的袜子掉到院子里了。5.(运动员)落在后面: En la segunda vuelta me descolgué y no pude hacernada.在跑到第二圈的时候，我落在后面，无能为力了。6.不再吸毒: Se ha descolgado de la cocaína. 他不再吸可卡因。7.离开(集体活动)；不再参加8. Per.暗示
[bookmark: ]descoligado, da adj. 退出联盟(团体)的:país~ 退出联盟的国家
[bookmark: ]descollante adj. 杰出的,出众的:Jugó un papel~ enlas negociaciones. 他在谈判中发挥了出色的作用。/una personalidad ~ en el mundo del cine 电影界的杰出人物 sin. destacado
[bookmark: ]descollar 23 intr. 1. 超过,高出,超出: El Hotel Inter-nacional descuella entre los edificos de la ciudad. 国际饭店是该城最高的建筑物。2.出众，超群，出类拔萃：Estepoeta descuella entre los de su tiempo. 他是同时代诗人中最杰出的诗人。/ Descuella entre todos por su inteli-gencia. 他聪明过人。/ Ha descollado en la pintura defrescos. 他在壁画方面很突出。/ Este cañón descuellapor la precisión de su puntería. 这种炮的特点是命中率很高。Ⅱ sin. sobresalir
[bookmark: ]descolocación f. 1. 失去工作;失去职位2. 脱位;离位；站错位置3.不知所措，迷茫
[bookmark: ]descolocado, da p. p. de descolocar || adj. 失业的；失去工作的；失去职位的；站错位置的
[bookmark: ]descolocar 7 tr. 1. 使离开原来的位置;放错位置: Nome descoloques los libros. 你别把那些书放错位置。U. t. c. prnl.: Se te ha descolocado el clavel de la solapa.你翻领上的这朵康乃馨别错了地方。2.〔体〕使(运动员)站错位置: El regate del extremo descolocó al defensa...边锋闪躲使后卫站错位置⋯ Ú. t. c. prnl.: Nos han ganado


[bookmark: ]porque nuestro equipo se descolocaba con facilidad. 他们赢了我们，因为我队的队员很容易站错位置。
[bookmark: ]descolonización f. 非殖民化 ant. colonización
[bookmark: ]descolonizar9 tr. 使非殖民化 ant. colonizar
[bookmark: ]descoloramientom . 脱色,退色:¿Cómo evitar el~del toldo si le da siempre el sol? 太阳一直晒着遮篷,它怎么会不退色呢?
[bookmark: ]descolorante adj. 使脱色的,使退色的| | m. 退色剂descolorar tr. 使脱色,使退色 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]descolorido, da adj. 1. 退色的,变色的: unatapicería ~a por el sol 被太阳晒得退色的壁毯2. 苍白的: Tienes la cara ~a después de la gripe. 你患流感之后脸色苍白。
[bookmark: ]descolorimiento m. 脱色,退色
[bookmark: ]descolorir tr.(缺位动词,只使用复合时态及原形动词、形动词和过去分词等非人称形态)1.使脱色，使退色：Losfocos han descolorid o el telón de fondo. 那几个聚光灯使舞台背景幕布退了色。2. 使变得苍白: La enfermedadya le había descolorid o la cara. 那场病使他脸色变得苍白。[image: ]
[bookmark: ]descombrar tr. 清除…的瓦砾;扫除…的障碍物
[bookmark: ]descombro m. 清除瓦砾,扫除障碍物
[bookmark: ]descomedidamente adv. 1. 无礼貌地,粗鲁地; ha-blar ~ 讲话粗鲁 2. 过分地: beber ~ 喝得太多
[bookmark: ]descomedido, da adj. 1. 不礼貌的,粗鲁的,不敬重别人的: Ayer estuviste muy ~ en tu intervención en laconferencia.昨天你在会议上发言时对别人很不礼貌。2.过分的,无分寸的: Tiene un amor ~ por el hijo mayor.他对长子过分偏爱。/ Tiene un orgullo ~ que lo hace in-tratable. 他目中无人,别人难以与他相处。 sin. excesivo3. Col.很少帮助别人的
[bookmark: ]descomedimiento m. 1. 无礼,粗鲁: El~ de tuspalabras ha ofendido a muchos. 你讲话粗鲁无礼,得罪了许多人。2.过分，无分寸
[bookmark: ]descomedirse 34 prnl.〈俚〉举止无礼,行为粗鲁:~de obra 行为不恭 / ~ de palabra 出言不逊
[bookmark: ]descomer intr. 〈口〉大便: Podemos ir tranquilos depaseo que el niño ya ha descomido. 我们可以安心去散步,因为孩子已经大便过了。Ú. t. c. prnl.: Todo lo que secome se descome. 凡吃下去的食物都会排泄出去。
[bookmark: ]descomodidad f. 1. 不舒适2. 不方便,不舒服
[bookmark: ]descompadrar tr. 使不和 || prnl. 不和睦
[bookmark: ]descompaginar tr. 弄乱,搅乱: Esto descompaginatodos mis proyectos. 这打乱了我所有的计划。/ Nos handescompaginado el horario y cuando yo entro tú sales.我们的时间表被打乱了，我进来而你外出。
[bookmark: ]descompasado, da adj. 1. 不相称的,不正规的,不正常的: Viene por la noche a horas ~ as. 他在夜里不该来的时候来了。/ un libro de un tamaño ~一部开本不正规的书2. 不合节拍的: Bailaban ~ as varias parejas en lapista.在舞池里，有好几对跳舞的人步法乱，不合节拍。ant. acompasado
[bookmark: ]descompasar tr. 使失去节奏;使不合拍: Ei despistedel director descompasó a toda la orquesta. 指挥心不在焉,使整个乐队演奏得不合节拍。Ú. t. c. prnl.: Uno de losque desfilaban se descompasó por mira r al público. 一个受检阅的人因朝观众观看而乱了脚步。
[bookmark: ]descompensación f. 1.〔医〕(心脏)代偿失调,代偿机能障碍: Mi abuelo tiene una ~ cardíaca y le han pro-hibido hacer esfuerzos. 我祖父心脏代偿失调,他不能用力。2. 失去补偿,失去平衡: No merece la pena que haga-mos este trabajo, porque la ~ entre el esfuerzo y el re-sultado es grande. 我们干这项工作不值得,因为所作出的努力与所得到的结果很不相称。
[bookmark: ]descompensar tr. 使失去平衡,使失去补偿: Tupropuesta descompensa la equidad del acuerdo. 你的提案使协议失去公平。Ú. t. c. prnl.: Se nos descompensó el pre-supuesto con los gastos imprevistos. 因为那些意想不到的开支,我们的预算失去平衡。 sin. desequilibrar || prnl.
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[bookmark: ](心脏)代偿失调: El médico me ha dicho que se me hadescompensado el corazón. 医生对我说,我的心脏代偿失调。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descomponedor, ra adj. 把死亡的有机体变为无机质的，分解的 ‖ m.〔生〕分解体；腐生物；腐生菌
[bookmark: ]descomponer 60(p. p. descompuesto) tr. 1. 分解:~ el agua en oxígeno e hidrógeno 把水分解成氧和氢U. t. c. prnl.: Cuando la sal se descompone, obtenemoscloro y sodio. 当盐分解的时候,我们就得到氯和钠。2.分化,瓦解:~ un ejército 瓦解军队/ ~ una familia拆散家庭 U. t. c. prnl.: El enemigo se descompone con cada díaque pasa.敌人一天天衰落下去。3.使腐烂,使变质:Elcalor descompone los alimentos. 天气炎热会使食品变质。Ú. t. c. prnl.: Las carnes se descomponen fácilmenteen verano. 夏天肉类容易腐烂。4. 把……分成(几部分);拆开:~ en partes una teoría 把某种理论分成几部分 / Siqueréis ~ la mesa, lo primero es quitar los tornillos delas patas.如果你们想把桌子拆开，首先得旋出桌腿上的螺栓。U. t. c. pml.: Se han descompuesto las patas de lamesa.桌子的腿全拆卸下来。5.弄坏(机械)；弄乱：Nome descompongas el peinado. 你别弄乱我的发型。/ ~un reloj 弄坏手表 U. t. c. prnl.: El motor se descompuso.马达坏了。6. 打乱: La enfermedad descompuso nuestrosplanes.这场病打乱了我们的计划。7.使(肚子)不适：Elhelado me descompuso el vientre. 吃冰淇淋把我肚子吃坏了。/ La cerveza me ha descompuesto el estómago. 喝了啤酒,我胃部感到不适。Ú. t. c. prnl.: Se me descompusoel intestino(el vientre). 我肚子感到不舒服。8. 使惶惑:La pregunta del fiscal le descompuso. 检察官的提问使他惶惑不安。9. 使生气,使不高兴: Sus palabras me des-compusieron. 他的话让我生气。Ú. t. c. prnl.: Me des-compongo cuando veo pegar a un nino. 当看到有人打孩子时,我就很生气。/ No hay que ~ se por tan poca cosa.不必为区区小事动气。‖ prnl. 1. 变脸色: Se ledescomponía el rostro cada vez que sentía sus pasos. 他一听到她的脚步声,脸就变色。/ La cara se le descompu-so de ira.他气得脸都变色了。2.身体不适，身体不佳：Me descompongo con la fruta agria. 我吃了酸水果,感到身体不适。3. Amér. 脱臼: Se me descompuso el tobillojugando a béisbol. 我打棒球的时候,踝关节脱臼了。4.Amér. 出故障: El auto se descompuso y hubo que llevar-lo a un taller de reparaciones. 我的汽车出了故障,只好把它送到修理厂去。5. Amér. (天气)变坏:Amaneció undía precioso, pero más tarde se descompuso. 天亮时天气晴朗，但后来变坏了。
[bookmark: ]descomposición f. 1. 分解: La ~ del agua originaoxigeno e hidrógeno. 水分解产生氧和氢。2. 弄坏,弄乱3. 分化,瓦解: Parece que la ~ del régimen politico esirreversible.看来这个政权的瓦解是不可逆转的。4.腐烂,变质: un cadáver en avanzado estado de ~ 一具已深度腐烂的尸体/ La carne se hallab a en estado de ~. 这块肉在腐烂。 sin. putrefación 5.〈口〉腹泻: Voy almédico porque tengo ~. 我要去看医生,因为我在腹泻。6. 分成,分为: la ~ de un número en centenas, decenasy unidades 一个数字分为百位、十位和个位 ‖ ~ radio-activa 放射(性)衰变
[bookmark: ]descompostura f. 1. 不整洁,邋遢2. 不礼貌:iQu é~ la tuya al ir sin corbata a un lugar tan elegante! 到那么一个高雅的地方，你不系领带真不礼貌！3. Amér.腹泻: Lo que comí ayer me sentó mal, y ahora tengo ~.昨天我吃东西后感到不适，现在拉肚子。4. Amér.机械故障: La ~ de la licuadora es muy fácil de arreglar. 食品榨汁器的故障很容易修好。5. Amér. 脱臼: Cuandotuve la ~ de la mano derecha, estuve mucho tiempo sinpoder escribir. 我右手关节脱臼,好长期间无法写字。
[bookmark: ]descompresión f. 减压: Un buceador debe subir a lasuperficie poco a poco para evitar que una brusca ~afecte a su organismo. 一个(深水)潜水员必须慢慢地浮出水面以免突然的减压损害机体。 ant. compresión


[bookmark: ]descompresor m. 1. 减压阀2. 减压器
[bookmark: ]descomprimir tr. 减压
[bookmark: ]descompuesto, ta p. p. de descomponer | | adj. 1.分解的2.腐烂的，腐败的3.毁坏的，运转不灵的4.惶惑的，茫然的5.恼火的，生气的6.不礼貌的，不规矩的7.Amér. 喝醉的Ⅱ estar ~ 闹肚子 tener el cuerpo ~ 感到不舒服 tener el vientre ~ 闹肚子,泻肚
[bookmark: ]descompuse, descompuso, etc. 见 descom-poner
[bookmark: ]descomulgado, da adj. 1. 被逐出教门的2. 顽劣的
[bookmark: ]descomulgar 8 tr. 把…逐出教门,开除…的教籍 sin.excomulgar
[bookmark: ]descomunal adj. 1. 巨大的,庞大的: estatura ~ 大身材,大块头 / mentira ~ 弥天大谎 sin. extraordinario,enorme 2.〈口〉极好的: una película ~ 极精彩的电影 ‖etim. de des - (fuera de) y comunal (común)
[bookmark: ]descomunalmente adv. 1. 极大地,非常2. 过分地: beber ~ 饮酒过度3. 极好
[bookmark: ]desconcentración f. 分散
[bookmark: ]desconcentrar tr. 分散 Ⅱ prnl. 分散注意力: Medesconcentré y casi me mato. 我因注意力不集中,差一点丧命。
[bookmark: ]desconceptua r 14 tr. 1. 使失去声誉2. 认为(不好)
[bookmark: ]desconcertado, da adj. 1. 愕然的,目瞪口呆的,不知所措的:Quedé~ por(ante) su actitud. 我被他的态度弄得不知所措。2.行为不端的
[bookmark: ]desconcertante adj. 使愕然的,使目瞪口呆的,使不知所措的: Adopta una ~ actitud. 他采取了使人不知所措的态度。
[bookmark: ]desconcertar 18 tr. 1. 弄乱,使不正常: ~ unamáquina 弄坏机器/ El bebé ha desconcertado todas lascostumbres de la casa. 婴儿(的出生)打乱了家里的生活习惯。Ú. t. c. prnl.: Es ridículo que nuestra amistad sedesconcierte por una pequeña discusión. 为了一次小小的争论，我们的友谊变得不正常，岂不可笑。/~seelestómago 胃(功能)不好2. 使愕然,使惊慌失措: Susreacciones me desconciertan. 他作出的反应使我不知所措。Ú. t. c. prnl.: Me desconcerté con su pregunta. 他的问题使我愕然。3. 使(关节等)脱臼 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desconchabar tr. Amér. 1. 毁(约)2. 辞退3. 脱臼desconchado m.; desconchadura f. 见 des-conchón
[bookmark: ]desconchar tr. 使(…的泥灰、釉子等)剥落: Has des-conchado la jarra con el golpe. 你把陶罐的釉子碰掉了。Ú. t. c. prnl.: Se ha desconchado toda la fachada y habráque volver a pintar. 楼房正面墙的油漆已经剥落,应该重新油漆。
[bookmark: ]desconche m. Arg., Urug.〈口〉混乱的情况
[bookmark: ]desconchinflar tr. Méx.(口)折散;弄坏 Ú. tc. prnl.:Se descochinfló el horno. 这炉子已坏了。
[bookmark: ]desconchón m. (泥灰、油漆等的)成片脱落;脱剥处:una estatua llena de ~ es 一座油漆脱剥了许多的雕像sin. desconchado
[bookmark: ]desconcierto m. 1. 损坏2. 不正常;混乱: El ~ rei-na en nuestro departamento, ahora mismo no encon-tramos ni un papel. 我们的科室一片混乱,现在连一张纸都找不到。3. 惊慌失措: sumir a uno en el ~ 使某人手足无措 / El ~ del público fue total cuando apareció unballet en vez de los futbolistas. 出场的不是足球运动员,而是一批芭蕾舞演员，这让观众目瞪口呆。4.不和
[bookmark: ]desconectar ir. 1. 切断(电路): La fuente de electri-cidad ha sido desconectada. 电源已被切断。/ ~ elalambre de la pila 把导线与电池分开 U. t. c. prnl.: La fo-tocopiadora se desconecta automáticamente. 这台复印机会自动切断电路。2. 分离,分开;中断: La vida te des-conecta de los amigos de la infancia. 生活使你与童年时代的朋友分开了。/ La compañía de gas anuncia quedesconectará del servicio el distrito cinco durante doshoras.煤气公司通知，它要中断五区两个小时的煤气供
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[bookmark: ]应。Ú. t. c. prnl.: Nos hemos desconectado desde hace tiempo, no nos vemos. 我们早就分道扬镳,互不往来了。/ Me he desconectado de ese grupo. 我已脱离这个团体。/ ~ se de la realidad 脱离现实[bookmark: ]D

[bookmark: ]desconexión f. 1. 切断(电路) 2. 分离.分开;中断:Su ~ con la familia refleja lo mal que se llevan. 他与家庭中断关系，说明他们相处得很不好。
[bookmark: ]desconfiado, da adj. 不信任的,疑惑的,疑心重的:una actitud ~a 不信任的态度 / Su padre es muy ~ ynunca le deja salir por la noche. 他父亲对他很不信任,从不允许他晚上外出游玩。U. t. cs.: No me gusta tu amigaporque es una ~a. 我不喜欢你的女友,因为她疑心病很重。
[bookmark: ]desconfianza f. 不信任,疑心: Mi primo actúa con~porque se han aprovechado de él muchas veces. 我堂兄办事疑心很重,因为他多次被人利用。/ Me tiene mucha~.他对我非常不信任。
[bookmark: ]desconfiar 13 intr. 不信任,不相信;~ de uno 不信任某人/ Desconfía de sus fuerzas. 他不相信他们的力量。/Desconfío de que llegue a tiempo. 我怀疑他会准时来。/Desconfian de poder recuperar el dinero invertido. 他们不相信能收回投资。
[bookmark: ]desconformar intr. 不一致,不合: En esto desconfor-mamos. 在这一点上我们是不一致的。‖ prnl. 见 dis-cordar
[bookmark: ]desconforme adj. 见 disconforme
[bookmark: ]desconformidad f. 见 disconformidad
[bookmark: ]descongelación f. 1. 除去(冷藏库的)多余的冰: Es-ta nevera tiene ~ automática. 这台冰箱是自动除霜的。2. 不结冰;解冻: En primavera, la ~ de la nieve aumen-ta el caudal de los rios. 春天,白雪融化,使河流的水量增加。3.(对资金等)解除冻结: Con la ~ de los créditosaumentará el consumismo. 对信贷的解冻,就会增加消费。
[bookmark: ]descongelar tr. 1. 除去(冷藏库的)多余的冰;Desenchufa la nevera para ~ la. 你把电冰箱的插头拔掉,让它化霜。Ú. t. c. prnl. 2. 使不结冰;使解冻:~ el len-guado y las judías para la comida 解冻扁目鱼和四季豆以便做菜 Ú. t. c. prnl.: Es mejor que el pescado se descongelelentamente. 鱼要慢慢解冻为宜。3. 解除对…的冻结:~créditos 解除对贷款的冻结 Ú. t. c. prnl. 4. 使重新开始Ú. t. c. prnl.: Se han descongelado las negociaciones de altoel fuego. 有关停火的谈判重新开始。 sin. reanudar
[bookmark: ]descongestión f. 1. 减轻充血现象2. 减少拥挤,畅通: la ~ del tráfico减少交通拥挤
[bookmark: ]descongestionante adj. 减轻充血的 sin. descon-gestivo || m. 减充血剂
[bookmark: ]descongestionar tr. 1. 使不充血,减轻充血现象:~la cabeza 减轻头部的充血现象 / ~ la nariz 使鼻子通气Ú. t. c. prnl.: El pecho se me descongestiona con los vahosde eucalipto.吸入桉叶蒸汽以减轻我胸部充血症状。2.减少拥挤，使畅通：~ una calle 减少街道拥挤现象U. t. c. prnl.: El tráfico se descongestionó a las nueve.到9点钟交通拥挤现象才得以缓解。
[bookmark: ]descongestivo, va adj. 1. 减轻充血现象的2. 减少拥挤的，减少阻塞的
[bookmark: ]desconocedor, ra adj. 不认识的;不了解的,不知道的:Reconoció que era ~ del problema. 他承认他不了解那个问题。 sin. ignorante
[bookmark: ]desconocer 29 tr. 1. 不认识: Le desconozco. 我不认识他。/ Desconoce el inglés. 他不懂英文。2. 不知道,不了解: Desconocemos qué problemas tienen. 我们不知道他们有什么问题。/ Desconozco su punto de vista. 我不了解他的观点。3. 认不出来: Estaba tan cambiada que ladesconocí. 她变得让我都认不出来了。Ú. t. c. prnl.: ¿ Sedesconoce usted en esta foto? 您在这张照片认不出您自己了? 4. 不承认,否认:Desconoció a su hijo. 他不认自己的儿子。/ Desconoce los méritos de los demás. 他不承认别人的优点。/ Desconozco mi firma en este certificado.我否认在这个证明书上签过字。


[bookmark: ]desconocido, da p. p. de desconocer | | adj. 1. 不认识的,不了解的,陌生的: una persona~a一个陌生人 /Su plan es ~ para nosotros. 我们不了解他的计划。2. 不知名的：un pintor ~不知名的画家3.变化很大的，变了样的: La ciudad está~a. 这座城市变了样。/ Con esepeinado estás ~a. 你梳了这个发型,变样了。4. 不知感恩的,忘恩负义的 Ⅱ m. f.不认识的人,陌生人:No megusta que hables con ~s. 我不喜欢你与陌生人交谈。
[bookmark: ]desconocimientom . 1. 无知: mostrar completo ~de la gramática 对语法一窍不通2. 不知感恩,忘恩负义
[bookmark: ]desconsideración f. 不尊重: No lo tomes como una~…你别把此事当作对你的不尊重…/ Tuvo la ~ deno invitarme. 他不邀请我是对我不尊重。/ Es una ~ te-ner a la gente esperando en la calle. 让别人在外面等,那是不礼貌的。 sin. descortesía
[bookmark: ]desconsiderado, da adj. s. 不替别人着想的(人):不尊重他人的(人): El no quererte hacer este favor meparece muy~ por su parte. 我认为他不想帮你的忙是他对你不尊重。/ Es un ~ con sus compañeros. 他是个不尊重同事的人。
[bookmark: ]desconsiderar tr. 不尊重
[bookmark: ]desconsolación f. 伤心,悲哀
[bookmark: ]desconsoladamente adv. 伤心地,悲痛地: La niñaempezó llorar ~. 那女孩伤心地哭起来。
[bookmark: ]desconsolado, da adj. 1. 伤心的,悲伤的,悲哀的:una poesía~a 一篇悲伤的诗歌2.郁郁不乐的，愁眉苦脸的:Tenía una ~a mirada. 他眼神忧伤。
[bookmark: ]desconsolador, ra adj. 1. 令人忧伤的,使人伤心的: una noticia~a 令人伤心的消息2. 令人苦恼的
[bookmark: ]desconsolar 23 tr. 使悲伤,使悲哀;使苦恼: Me des-concuela verte llorar. 看到你哭,我心里很难过。Ú. t. c. prnl.: No te desconsueles, que todo se arreglará. 你别难过，一切都会得到解决的。
[bookmark: ]desconsuelo m. 忧伤,悲伤: controlar el ~ 控制内心的痛苦 / La muerte de su mujer lo sumió en un gran ~.他妻子的去世使他陷入巨大的悲痛之中。||v.见des-consolar
[bookmark: ]descontado, da adj. 扣除的 ‖ dar por ~确信,确认是真的: Doy por ~ que nos vemos mañana. 我确信明天能见面。 por ~〈口〉当然,理所当然: Por ~ que va-mos. 我们当然要去。/¿ Vienes a cenar? — Por~. 你来吃晚饭?——当然。
[bookmark: ]descontaminación f. 消除污染;减少污染: La ~del aire es necesaria para una vida sana. 减少对空气的污染是健康生活所必需的。
[bookmark: ]descontaminar tr. 使消除污染;减少…的污染: es-fuerzos para ~ la atmósfera 努力减少对大气的污染Ú. t. c. prnl.: Se ha descontaminado la ciudad medianteuna se rie de medidas tomadas por el municipio. 通过市政府采取的一系列措施，城市污染程度减轻了。
[bookmark: ]descontar 23 tr. 1. 扣除;给···打折;~ del peso totalel del envase 从总重量中扣除皮重 / Si compras ahora,te descontarán un diez por ciento del precio fijado. 如果你现在买，我们就按定价给你打九折。2.把…不计算在内: Descontando los recién Hegados hay cien personas.不算新来的，有一百人。3.〔商〕给(期票等)贴现：Segúnme dice, ga na mucho descontando letras. 据说他在期票贴现的时候赚了很多钱。4.(体)(裁判)扣除(比赛中的暂停时间),进行伤停补时: Los del equipo local ganaronporque el árbitro había descontado tres minutos y mar-caron cuando ya había pasado el tiempo reglamentario.规定的比赛时间已经用完，裁判把伤停补时的三分钟加上去，主队在这三分钟比赛中得分赢了。
[bookmark: ]descontentadizo, za adj. 1. 很难满意的,挑三拣四的: No seas ~ y reconoce que has tenido muchasuerte.你别不满足，应当承认，你够幸运了。2.易发火的descontentar(p. p. descontento) tr. 使人不满,令人不快: Los nuevos horarios van a ~ a todos. 新的作息时间表会让大家都不高兴。/ Hablar con la jefe de personal
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[bookmark: ]me descontenta siempre. 与女人事科长谈话总让我感到不快。Ú. t. c. prnl.: Como no esté todo a su gusto, ensegui-da se descontenta. 由于一切都不合他的心愿,他马上就不高兴了。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descontento, ta p. p. de descontentar li adj. 不满的,不高兴的:Está~ de sí mismo. 他对自己不满。/ ~con su suerte 对自己命运不满的 ‖ m. 不高兴,不满情绪: Se pintaba el ~ sobre su rostro. 他脸上露出不满神色。/ Había gran ~ en el pueblo. 老百姓怨声载道。
[bookmark: ]descontextualización f. 脱离上下文摘取,断章取义；脱离背景，不考虑来龙去脉
[bookmark: ]descontextualizar 9 tr. 对…断章取义;对…不考虑背景: Me fastidia que descontextualicen mis palabras. 我讨厌有人对我的讲话断章取义。
[bookmark: ]descontinuar 14 tr. 见 discontinuar
[bookmark: ]descontrolm . 1. 失去控制;解除管制; El ~ delautomóvil fue la causa del accidente. 汽车失控是造成车祸的原因。2. 混乱: La fiesta fue un total ~. 聚会搞得一片混乱。
[bookmark: ]descontrolado, da adj. 失去自制的;失去控制的:Hoy los ninos están ~s. 今天管不住这些孩子。
[bookmark: ]descontrolarse prnl. 1. 失去自制,无法克制: Cuan-do hago algo mal, enseguida se descontrola y empieza agritarme.每当我做得不对时，他就克制不住自己，马上就对我大叫大嚷。2.(器机运转)失控不正常
[bookmark: ]desconvenir 68 intr. 1. 不一致2. 不合适
[bookmark: ]desconvocar 7 tr. 取消(会议等的)通知: Los sindica-tos acaban de ~ la huelga que estaba anunciada paramañana. 各工会刚撤销明天举行罢工的通知。Ú. t. c. prnl.:La dirección avisa que se desconvoca la reunión anuncia-da a las cuatro.领导宣布取消四点钟召开会议的通知。
[bookmark: ]desconvocatoria f. 取消(会议等的)通知: la ~ deuna asamblea 取消召集大会的通知 / la ~ de unamanifestación 取消举行游行示威的通知
[bookmark: ]descoordinación f. 缺乏协调,缺乏配合: La ~ detodos los actores hizo que la representación resultara unfracaso.全体演员缺乏配合使那次演出失败了。
[bookmark: ]descoque m.〈口〉见 descoco
[bookmark: ]descorazar 9 tr. Amér. 去掉…的核
[bookmark: ]descorazonado, da adj. 气馁的,灰心的,沮丧的
[bookmark: ]descorazonador, ra adj. 令人灰心的,令人沮丧的:un resultado ~ 令人沮丧的结果 / Hemos conseguidounas ventas ~ as. 我们的销售量令人心寒。
[bookmark: ]descorazonamiento m. 气馁,沮丧,消沉: El fra-caso le causó un gran ~. 那次失败令人心灰意冷。
[bookmark: ]descorazonar tr. 1. 使气馁,使灰心丧气: El fracasono le descorazonó. 失败没有使他灰心。Ú. t. c. prnl.: ~ secon el proceder de su amigo 对他朋友的做法感到气馁 /Inténtalo otra vez y no te descorazones a la primera. 你再试一次,别做了第一次就灰心。 sin. desanimar 2. 摘下…的心脏，使无心脏
[bookmark: ]descorchador m. (拔软木塞的)螺丝锥,开塞钻: Nopude abrir la botella de vi no porque no tenía ~. 我无法打开那瓶葡萄酒，因为当时我没有开塞钻。‖m. f.采剥栓皮工人
[bookmark: ]descorchar tr. 1. 采剥栓皮2. 拔去…的软木塞:~una botella 拔去瓶子的软木塞
[bookmark: ]descorche m. 1. 采剥栓皮: El ~ de un alcornoque serealiza generalmente cada nueve años. 采剥栓皮一般每九年一次。2. 拔软木塞: El~ del champán lo hará el in-vitado.拔出那瓶香槟酒的软木塞由客人来做。
[bookmark: ]descornar 23 tr. 去掉(兽)角:~ un ciervo割去鹿角/Los dos ciervos lucharon hasta que uno desornó al otro.两只鹿打斗，直到一只鹿把另一只的角弄掉。Ú. t. c. prnl.| | prnl. 1.〈口〉刻苦工作,拼命工作: Como no te des-cuernes estudiando no sacarás buenas notas. 如果你不刻苦学习,你就得不到好成绩。/ Se descuerna trabajandopara dar a sus hijos lo mejor. 他拼命工作以为其子女提供最好的条件。2. 重重碰撞:Niño, no corras que te vas


[bookmark: ]a~.孩子，别跑，你会撞着东西的。
[bookmark: ]descorrer tr. 1. 使往回跑2. 拉开(窗帘、遮盖物等),拔开(插销、门闩等):~ la cortina 拉开窗帘 / ~ el ce-rrojo de la puerta 拔开门闩 Ú. t. c. prnl.: Cuando sedescorrió la cortina pudimos ver cómo la crisis ha afecta-do también a los presupuestos del teatro. 当幕布被拉开的时候，我们可以看到危机如何也影响了剧院的预算。
[bookmark: ]descortés adj. 无礼的,不懂礼节的,没有规矩的,粗野的: Ha estado muy ~ con nosotros, debía haber dejadoque hablásemos.他刚才对我们很不礼貌，他本应该让我们说话的。/ Siempre ha sido muy ~ con sus vecinos. 他对邻居一向不礼貌。 sin. maleducado
[bookmark: ]descortesia f. 不礼貌,无礼,粗野: Es famoso por su~, nunca cede ni el paso ni el asiento. 他不讲礼貌是出了名的,他从不给人让路,也不给人让座。/ Tuvo la ~ dedarme la espalda mientras duró la reunión. 他很不礼貌,在开会的时候,他不理我。 sin. desatención
[bookmark: ]descortezar9 tr. 1. 剥去(树等)的皮:~ un árbol 剥树皮 / ~ el pan 剥面包皮 2. 使有教养 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]descoser tr. 拆(衣服等):~ un abrigo拆大衣/ ~ unamanga 拆下袖子 ‖ prnl. 1. 针脚脱开;绽开: Se me hadescosido un botón de la blusa. 我衬衣上的一个纽扣脱线了。/ Se me ha descosido el bajo de la gabardina. 我的风衣下摆针脚脱开。2. 说走嘴,失言 | | no ~ | a boca(loslabios)一言不发
[bookmark: ]descosido, da p. p. de descoser| | adj. 1. 拆开的,开了线的2.信口开河的3.无条理的，不连贯的 ||m.线缝脱开部分: Tengo un ~ en el bolsillo de la chaqueta.我上衣口袋有一处绽线。||como un ~〈口〉拼命；过分地: hablar como un ~ 信口开河/ Está estudiando comoun~. 他正在努力学习。/ comer(beber) como un~大吃(大喝)
[bookmark: ]descostillar tr. 狠打…的肋骨 ‖ prnl. 仰面摔倒 ‖~ se de risa Amér. 仰天大笑,笑得前仰后合
[bookmark: ]descostrar tr. 剥去…的皮(壳);揭掉…的痂
[bookmark: ]descoyuntado, da adj.〈口〉极度不适的;疲惫不堪的: Ayer fui a una cl ase de aerobic y estoy ~a. 昨天我去参加一节有氧健身法的教育课，累得动弹不得。
[bookmark: ]descoyuntamiento m. 1. 脱位,脱臼: La caída leprovocó un ~ de un hombro. 他摔了一跤,肩膀脱臼。2.极度不适；疲惫不堪
[bookmark: ]descoyuntar tr. 1. 使脱位,使脱臼: Ten cuidado, queme descoyuntas el brazo. 你小心点儿,你要把我的手臂弄得脱臼了。Ú. t. c. prnl: Se me ha descoyuntado laclavícula. 我的锁骨脱臼了。2. 使疲惫不堪: Tanto viajeme descoyunta. 长途旅行,使我极度疲劳。Ú. t. c. prnl.: Sedescoyunta en cuanto and a un poco más de la cuenta. 他多走一点路就感到疲惫不堪。3.使散架
[bookmark: ]descréditom .丧失信用,丧失名誉: Aquel sucio asuntote hizo caer en el ~ para muchos. 那件肮脏的勾当使你在许多人的心目中信誉扫地。Ⅱ ir una cosa en ~ de ……某事有损于…的信誉
[bookmark: ]descreer 11 tr. 1. 不信神,不信教2. 不相信;怀疑
[bookmark: ]descreido, da adj. 无信仰的,不再信教的:~ enreligión 不信宗教的/ un politico~ 一位不信教的政治家U. t. c. s.: No hablemos de religión, soy un ~. 我们不谈宗教问题，我是个不信教的人。
[bookmark: ]descreimiento m. 无信仰,不信教: El ~ ha aumen-tado entre las poblaciones de las zonas de influencia delas diferentes religiones. 在受到不同宗教影响的地区,居民中不信教的情况在增加。
[bookmark: ]descremación f. (牛奶)脱脂
[bookmark: ]descremado, da adj. 脱脂的: leche ~a 脱脂牛奶 /yogur ~ 脱脂酸牛奶 lǐ m. (牛奶)脱脂: El ~ se ob-tiene por diferentes procedimientos. (牛奶)脱脂可采用不同的方法。
[bookmark: ]descremadora f. 牛奶脱脂机
[bookmark: ]descremar tr. 使(牛奶)脱脂
[bookmark: ]descrestar tr. 1. Col.〈口〉使失望2. Col. 欺骗3.
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[bookmark: ]Ch. 〈口〉打‖ prnl. Ch.〈口〉1. 严重伤害自己;自杀2.拼命:~ se trabajando 拼命工作[bookmark: ]D

[bookmark: ]descreste m. Col.〈口〉1. 失望2. 欺骗
[bookmark: ]describir(p. p. descrito) tr. 1. 描写,描述,形容:~un jardín 描述花园景色 / La autora describe con tododetalle la sociedad de su tiempo. 女作家十分细腻地描写了她那个时代的社会。2.绘制，制(图)，画(图形)：~unelipse画一个椭圆形
[bookmark: ]descripción f. 1. 描写,描述,形容: Hazme una~ de-tallada de lo que viste. 你把你看到的情况给我详细地描述一下。/ Un vecino nos ha dado una~ del sospechoso.一位邻居给我们描述了那个可疑家伙的情况。2.制图，画图3.财产目录，存货清单
[bookmark: ]descriptible adj. 可以描述的,可以形容的: una escenaapenas~一个难以形容的场面
[bookmark: ]descriptivo, va adj. 1. 描写的,描述的,形容的: Eseescritor tiene una gran capacidad ~a. 这位作家描述能力很强。2.〔数〕图形的: geometria~a 画法几何(学)
[bookmark: ]descriptor, ra adj. 描写的,描述的 ∥ m. f. 描写者,描述者 ‖ m.1.〔计〕描述符，解说符2.叙词，系索词(指标引文献主题的单元词或词组)
[bookmark: ]descrismar tr. 猛击…头部 ‖ prnl. 1. 碰撞脑袋:Cayó al suelo y por poco se descrisma. 他摔倒在地,差一点磕着脑袋。2.绞尽脑汁，费尽心机3.埋头苦干4.光火，大发雷霆
[bookmark: ]descristianización f. (使)非基督教化
[bookmark: ]descristianizar 9 tr. 使非基督教化
[bookmark: ]descrito, ta p. p. de describir
[bookmark: ]descruzar 9 tr. 使不交叉;Descruzó las piernas y selevantó de la silla. 他放下二郎腿,从椅子上站起。‖prnl.(或交叉的东西)分开
[bookmark: ]descuadernar tr. 1. 把(书等) 拆散, 使散页Ú. t. c. prnl. 2. 弄乱,搅乱,使混乱:~ el juicio 失去理智
[bookmark: ]descuadrarse prnl. Col. (口)账目不符
[bookmark: ]descuajar tr. 1. 使溶解 Ú. t. c. prnl. 2. 把···连根拔出:~ un árbol 把树连根拔掉3. 根除(恶习等) 4. 使沮丧,使泄气
[bookmark: ]descuajaringar 8 tr. 见 descuajeringar
[bookmark: ]descuaje m. 连根拔掉
[bookmark: ]descuajeringado, da adj. Pér.〈口〉不漂亮的;衣冠不整的；不修边幅的
[bookmark: ]descuajeringar8 tr.〈口〉打破,弄坏: Como te sien-tes en la caja la descuajeringarás, porque es de cartón.你如果坐到这只箱子上，会把它坐坏的，因为它是纸板做的。/ El nene ha descuajeringado la radio. 这孩子把收音机弄坏了。Ú. t. c. prnl.: Ha vuelto a ~ se la lavadora. 洗衣机又坏了。‖ prnl.〈口〉1. 筋疲力尽,累垮: Si te des-cuajeringas con tan poco esfuerzo, es que ya estás viejo.如果用这么一点力气就感到疲惫不堪，那是因为你已经老了。/ Estoy descuajeringado, llevo toda la manana lim-piando los cristales. 我一上午都在擦玻璃窗,累极了。2.捧腹大笑,笑得前仰后合: Nos descuajeringábamos de risacon los chistes de Jaime. 听哈伊梅的笑话,我们会笑得前仰后合。/ No te rías tanto, que vas a ~ te. 你别这样笑,这样笑会把骨头笑散架的。
[bookmark: ]descuartizador, ra adj. 把···斩成四块的;把···分成小块的；分尸的 ‖ m. f.分尸杀人犯
[bookmark: ]descuartizamiento m. 1. (把动物或人的肢体)斩成四块;四马分尸2. 分成小块: Trabajo en un mataderoy me encargo del ~ de las reses. 我在屠宰场工作,负责分解牛肉。
[bookmark: ]descuartizar 9 tr. 1. 把(动物或人的肢体)斩成四块;四马分尸: El asesino descuartizaba a su víctima. 杀人犯把受害者分尸了。2.〈口〉把…分成小块:~ reses muertaspara vender su carne 把屠宰后的牛切成一块一块的以便出售 | | sin. despedazar
[bookmark: ]descubierta f.〔军〕巡查,侦察: Las~s se hace n aprimeras horas de la manana. 巡查工作是在半夜过后进行的。|| ir a la ~ 侦察


[bookmark: ]descubierto, ta p. p. de descubrir || adj. 1. 暴露的,无掩蔽的;vagón ~ 敞篷车厢 / coche ~ 敞篷车 /Las zonas ~ as y sin resguardos naturales no son lasidóneas para acampar. 暴露的无天然屏障的地方不宜安营扎寨。2. 晴朗的,无云彩的: El cielo está ~. 天空晴朗。3. 没有戴帽子的,光着头的:Salió con la cabeza~a.他没有戴帽子就出去了。4.易受攻击的 Ⅱ m.亏空(额),赤字:Tení a un ~ y el banco le prestó dinero. 他支出亏空,银行借钱给他。/ Tengo la cuenta del banco en~.我的银行账户出现透支。‖al 〜① 公然，公开地：Lo hablaremos todo al ~, sin trucos. 我们将公开地说出一切,不要花招。/ Yo lo cuento al ~, no tengo motivospara callarme. 我把一切都讲出来,无须隐瞒。② 露天.在户外: dormir en el campo al ~露宿野外 en~ 账目赤字 poner al ~ 揭露 quedar al ~ ① 暴露: La estafaquedó al ~. 那桩诈骗案已被曝光。② 意图清楚:Quedóal ~ su bondad. 他善良的愿望是明白无误的。/ Hanquedado al ~ Pedro y sus planes absurdos. 彼德罗的意图和他的荒唐计划已一清二楚。
[bookmark: ]descubridor, ra adj. 发现的 || m. f. 1. 发现者;发明家: el ~ de la penicilina 青霉素的发明人2. 侦察兵
[bookmark: ]descubrimiento m. 1. 发现: el ~ de América 美洲的发现 / un ~ cientifico一项科学发现 / El ~ de lapenicilina sirvió para salvar muchas vidas. 青霉素的发现救了许多人的生命。2. 发现物;发明物: La cientificapresentó en la conferencia su último ~. 那位女科学家在报告会上介绍了她的最新发明。
[bookmark: ]descubrir(p. p. descubierto) tr. 1. 揭开…的盖子,移去…的覆盖物,使露出:~ un puchero 揭开锅盖/ Sonriódescubriendo sus dientes blancos. 他笑了,露出了洁白的牙齿。Ú. t. c. prnl.: Se descubrió el brazo para el análisis.他露出手臂以抽血化验。2.发现：~ una mina 发现矿藏/ Colón descubrió América. 哥伦布发现了美洲。3.发明: Los chinos descubrieron la pólvora. 中国人发明了火药。/ Franklín descubrió el pararrayos. 富兰克林发明了避雷针。4.(举行揭幕仪式时)揭开…的幕：~unaestatua 举行塑像揭幕典礼 Ú. t. c. prnl.: Se descubrió elmonumento en la plaza del pueblo. 小镇广场上的纪念碑举行了揭幕典礼。5. 泄露,暴露;揭露:~ un secreto泄露(揭露)秘密 / Esas palabras descubren sus intenciones.那些话泄露了他的用意。/ Fui yo quien descubrió el ro-bo.是我揭露了那桩盗窃案。6.发觉，识破，看出：Hemosdescubierto una conspiración enemiga. 我们识破了敌人的阴谋。/ Descubrió de pronto que tenía canas. 他突然发觉他有了白发。7.(一物)表明: La puerta descubre unavivienda lujosa. 这道门让人看到一幢豪华住宅。/ Elcoche descubre la presencia del presidente. 这辆轿车表明主席已经在场。8. 找到: Ha descubierto una mina deoro. 他找到了一个金矿。9. 揭示(规律等):~ la verdad揭示真理 | | prnl. 1. 脱帽(表示敬意): Al escuchar elhimno nacional todo el mundo se pone de pie y sedescubre.听到国歌时，大家都脱帽肃立。2.交心，倾诉3. 钦佩;惊奇: Se descubrió ante la magnitud del trabajorealizado por sus amigos. 他对他朋友们所做工作的规模之宏大表示惊奇。4.(拳击等)丧失警惕5.能看到
[bookmark: ]descuelgue m. 1. 离开(集体活动);不再参加2. Arg.〈口〉随便的举止，不当的行为
[bookmark: ]descuentom . 1. 折扣: vender con ~ de 5% 打九五折出售2.〔商〕贴现;贴现率:~ de letras 票据贴现3.〔体〕伤停补时阶段:Marcó el gol en el tiempo del ~ del parti-do.他在伤停补时阶段踢进了一球。
[bookmark: ]descuerada f. Col.〈口〉背后议论
[bookmark: ]descuerar tr. 1. 剥···的皮: ~ un conejo 剥兔子皮sin. pelar2. Amér. 严厉批评;指责: Como siga llegandotarde, mi jefe me va a ~. 如果我继续迟到,头头一定会严厉批评我。3.诋毁
[bookmark: ]descuerno m.〈口〉凌辱,侮辱‖ v. 见 descornar descuidado, da adj. 1. 不当心的,疏忽的,粗心大意的: No me gusta dejarle mi s cosas porque es muy ~. 我
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[bookmark: ]不乐意把我的东西让他使用，因为他很粗心大意。Ú. t. c. s.2. 邋遢的,不修边幅的;懒散的: Fernando tiene un as-pecto ~. 费尔南多一副邋遢相。Ú. t. c. s. 3. 龌龊的;破旧的4. 放心的,不必担心的: Puedes estar ~, que me en-cargo de todo. 你尽管放心,一切由我来办。5. 无防备的,不在意的: Yo estaba ~ yél se abalanzó sobre mí. 在我不防备的时候,他向我扑过来。 sin. desprevenido 6. 无人照料的: El jardín está muy ~. 这座花园无人照料。[bookmark: ]D

[bookmark: ]descuidar tr. 忽视,不注意,疏忽: No descuides tuhigiene personal. 你要注意你的个人卫生。/ ~ sus de-beres 玩忽职守 ‖ intr. (用于命令式)放心,别担心; Des-cuida, que no me olvidaré de cerrar la llave del gas. 你放心，我不会忘记关煤气。‖pril.1.疏忽，漫不经心，不当心:~ se de su trabajo对工作漫不经心/ Me descuidé yse quemó la comida. 我一疏忽,饭就烧糊了。/ No nosdescuidemos, que vamos a perder el tren. 我们别大意.不然的话我们就赶不上火车。2.不当心身体：Se ha des-cuidado esta temporada y ha caído enfermo. 这一时期他不注意身体，结果病倒了。3.不注意外表，不修边幅：Seha descuidado mucho desde que se casó. 自从结婚后,她就不注意打扮了。
[bookmark: ]descuidero, ra adj. s. 乘别人不注意行窃的(扒手):Cuando yo estaba montada en el autobús, un ~ me robóel equipaje que había dejado en el maletero. 当我乘在长途汽车上的时候，一个小偷偷了我放在行李架上的行李。
[bookmark: ]descuido m. 1. 疏忽,漫不经心,粗心: El accidenteocurrió por un ~ del chófer. 那次车祸是由于司机粗心大意而发生的。2. 邋遢,不修边幅;不干净: Siempre vistecon mucho~. 他总是穿得很马虎。/ Hay tanto ~ en tuhabitación que parece una pocilga. 你的房间太脏,像个猪圈。3. 失足4. 错误: Hay muchos~s en el libro. 这本书上有许多错误。‖ al ~装着漫不经心的样子：Lo dejócaer así al ~.他装着漫不经心的样子，在谈话中把这一点有意透露。 con~ 粗心地 en un~ Amér. 在意想不到的时候: En un~ hasta podemos ganar el concurso. 我们甚至能在意想不到的时候取得比赛的胜利。
[bookmark: ]descular tr. 打破(弄掉)…的底部:~ un vaso把杯子的底打破
[bookmark: ]desde prep. 1.(表示时间)从,从…起:~ ayer 从昨天起/ ~ muy niño 从很小起/~1921 hasta 1949从1921年到1949 年2. (表示距离、间隔)自,从:~ Shanghaihasta Beijing 从上海到北京/~ el principi o hasta el fin从头到尾,自始至终3.(表示出发点)从,由:~ mi casa从我家起/ ~ lo alto de la colina从小山的最高处 / Lemolesta todo,~ escuchar música hasta que alguien fumea su lado.他什么都讨厌，讨厌听音乐，讨厌有人在他身边抽烟。4. (表示根据)据,从:~ el punto de vista de clase从阶级观点来看 ∥ ~ entonces 从那时起,从当时起~luego 自然,当然:¿Venís a comer?— Desde luego. 你们来吃饭吗? — 当然。/ Desde luego que iremos. 我们当然要去。~ que... ① 自从···时候起: No lo he visto ~que se fue de Shanghai. 自从他离开上海后,我就再没有见过他。② Col. 只要 ③ Col. 既然,由于 ~ ya①立刻: Quiero que empecéis a trabajar ~ ya. 我希望你们马上开始工作。② Amér.当然，自然；既然
[bookmark: ]desdecir 50 intr. 1. 比原先的(同类的)差,不如原来的好: La hermana mayor desdice de las otras. 姐姐不如她的几个妹妹。/ La poesía de ese período desdice del restode su obra.他这个时期的诗比以前写的诗差。2.不协调，不相配: Los zapatos desdicen del(con el) traje. 这双鞋子和衣服不相配。/ Pienso que la iluminación desdice enesta decoración tan tradicional. 我认为在非常传统的装饰气氛中，这种灯光照明是不协调的。‖prnl.赖掉；收回已讲过的话：No quieres ~te?你不想收回你讲过的话吗? / ~ se de una promesa 收回诺言 / ~ se de suspropias palabras 自食其言 sin. retractarse
[bookmark: ]desdén m. 轻视,蔑视: Me muestra su ~. 他瞧不起我。∥ al ∼ 漫不经心地，随随便便地
[bookmark: ]desdentado, da adj. 1. 没牙的,掉了牙的: El abuelo


[bookmark: ]está ya ~.祖父已掉了好几颗牙齿。2.〔动〕贫齿目的 ‖m. 1. 贫齿目动物2. pl. 贫齿目
[bookmark: ]desdentar 18 tr. 拔掉…的牙齿
[bookmark: ]desdeñable adj. 可轻视的,可忽视的,微不足道的; unerror ~ 微不足道的错误 / una herencia no ~ 一份不可轻视的遗产
[bookmark: ]desdeñar tr. 1. 轻视,蔑视: No debemos ~ la ayudaque nos prestan. 我们不应小看他们给予我们的帮助。/~ a todos los enemigos 藐视一切敌人2. 不接受,拒绝:¿Desdeñas nuestros regalos porque te parece n pequeños?你不要我们的礼物是因为你觉得太少吗?/ En un gestode orguilo, desdenó el premio por considerarlo insignifi-cante.他以傲慢的神情拒绝了那份奖品，认为它是毫无意义的。|| prnl. 不屑于:~ se de comer con uno不屑于和某人一起吃饭
[bookmark: ]desdeñoso, sa adj. 目空一切的,轻蔑的: lanzar unamirada ~a a uno 向某人投以轻蔑的目光/ Es muy ~ yjamás le he oído decir una palabra de agradecimiento. 他目中无人，我从未听到他说过一句道谢的话。
[bookmark: ]desdibujado, da adj. 1. 轮廓不清的2. 模糊的,不分明的: Los caracteres de la novela están ~s. 这部小说的特点不明显。
[bookmark: ]desdibujar tr. 使轮廓模糊: La niebla desdibuja losárboles. 浓雾使树林变得模模糊糊。Ú. t. c. prnl.: Laciudad se desdibuja con la niebla. 雾中的城市若隐若现。/ Con la lejanía, las montañas se desdibujan. 由于距离远,群山模糊不清。/ Las cosas se desdibujan en la me-moria a medida que va pasando el tiempo. 随着时间的推移，事情记不清楚了。
[bookmark: ]desdicha f. 1. 不幸,倒霉,厄运: sufrir~s 遭到不幸/Tuvo la ~ de nacer ciego. 他很不幸,生下来就是瞎子。sin. desgracia 2. 赤贫: vivir en la ~ 生活极度贫困 3.〈口〉无用的人,笨拙的人;带来厄运的人:Mi marido esuna ~, siempre lo despiden del trabajo. 我丈夫是个窝囊废，老被人解雇。||por ~不幸地
[bookmark: ]desdichadamente adv. 不幸地: Desdichadamente,no hicieron caso de mis consejos. 很不幸,他们没有听我的忠告。
[bookmark: ]desdichado, da adj. s. 1. 不幸的(人),倒霉的(人):No te quejes de tu suerte, que siempre hay alguien más~.你别抱怨你的命运，总是有比你更不幸的人。/Es un~ en amores. 在爱情上他是个倒霉的人。 sin. desgra-ciado 2. 懦弱的(人): Es un ~ que soporta todo lo quequieren sus colegas. 他是个懦弱的人,无论他的同事们对他干什么,他都忍着。3. Amér. 用心不良的(人): Es un~ y no quiero volver a saber nada de él. 他是个坏蛋,我不想再知道有关他的情况。∥adj.令人不幸的，令人倒霉的：un día ~一个令人倒霉的日子
[bookmark: ]desdicho, cha p. p. de desdecir
[bookmark: ]desdoblamiento m. 1. 展开,铺开: Haz bien la ma-leta y procura evitar el~ de la ropa. 你把手提箱里的东西放好,别让衣服摊开来。2. 铺设: el ~ de la ví a férreaentre las dos ciudades 在这两座城市之间铺设铁路/ fon-dos para el ~ de este tramo 铺这段路面的资金3. 一分为二;一分为几 ‖~ de la personalidad〔医〕〔心〕人格分裂: El ~ de la personalidad es trastorno psiquico. 人格分裂是一种心理上的混乱。
[bookmark: ]desdoblar tr. 1. 展开,铺开;~ una sábana 铺床单 /~ la carta 打开信 Ú. t. c. prnl.: Lleva esas camisas plan-chadas con cuidado para que no se desdoblen. 你把这些熨好的衬衣拿好，别让它们摊开了。2.铺设：Desdoblaronla vía férrea entre... 他们在…之间铺设铁路。3. 把…一分为二;把…一分为几:Tendré que ~ mi horario parapoder comer en casa. 我必须把我的时间表分成几段,以便能在家里吃饭。Ú. t. c. prnl.: Uno de los actores se des-do b la en dos personajes. 有一个演员同时扮演两个人物。/ El río se desdob la en dos después de aquella curva.这条河在那个转弯处分成两条。
[bookmark: ]desdorar tr. 1. 剥落···上的镀金:~ un candelabro 剥
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[bookmark: ]去枝形烛台的镀金层 Ú. t. c. prnl.: Con el paso del tiempola cubertería se desdora. 随着岁月的流逝,这一套餐具上的镀金层脱落了。2.玷污，败坏(名声等)：~lareputación 败坏名声 Ú. t. c. prnl.: No se da cuenta de quecon esa actitud se desdora todo el prestigio conseguido.他没有注意到，他采取这种态度把他原来的威信都丢光了。 sin. desprestigiar(se)
[bookmark: ]desdoro m. 耻辱,丢脸;玷污名誉: Su conducta es un ~para nosotros. 他的表现给我们丢脸。/ Puedes hacerlosin~ de tu fama. 你可以做这事,不会玷污你的名誉。/No es ningún ~ pedir consejo a quien sabe más. 向懂得多的人请教，绝不会丢脸。
[bookmark: ]desdramatización f. 冲淡戏剧性;减少重要性
[bookmark: ]desdramatizador, ra adj. 冲淡…戏剧性的;减少…重要性(或严重性)的
[bookmark: ]desdramatizar9 tr. 冲淡…的戏剧性;减少…的重要性(或严重性):~ la situación 缓和局势 / Debes ~ laenfermedad porque su curación es posible aunque re-quiera tiempo.别把你的病看得那么严重，治好它是可能的，尽管需要点儿时间。[image: ]
[bookmark: ]deseable adj. 1. 值得想望的: Su situación económicaes muy ~. 他们的经济情况是值得想望的。 sin. ape-tecible, apetitoso 2. 可取的,合适的: Es~ que hagáislas paces si queréis segui r juntos. 如果你们想继续生活在一起,以和好为宜。3.引起性欲的:un cuerpo ~性感体态 ‖ poco ~不受欢迎的
[bookmark: ]desear tr. 1. 想要,想望,希望:¿Qué desea de mí? 您要我干什么? / El niño desea una bicicleta. 这孩子想要一辆自行车。/ Desea ser un buen intérprete. 他想成为一个好翻译。/ Deseo que vengas cuanto antes. 我希望你尽早来。2. 祝愿,希望: Le deseo un feliz viaje. 祝您一路顺风。/ Te deseamos mayores éxitos en tu trabajo. 祝你在工作中取得更大的成绩。3.想占有(异性)；使(异性)喜欢: Piensa que las mujeres lo desean porque es joven yguapo.他以为妇女们都喜欢他，因为他年轻英俊。|| de-jar(bastante, mucho) que ~ 比期望的差: Dice que esuna casa maravillosa, pero a mí me parece que deja mu-cho que ~.他说这一幢房子非常好，但我以为比原来所期望的差。vérselas y desearselas 有许多困难,有很大困难
[bookmark: ]desecación f.; desecamiento m. 1. 晒干,晾干2. 干枯;干涸: La sequía es la causa de la ~ de muchospozos，久旱不雨造成许多水井干枯。
[bookmark: ]desecante adj. 干燥的,去水分的 ‖ m. 干燥剂
[bookmark: ]desecar 7 tr. 1. 晒干,晾干; Deseca ella mism a el pes-cado. 她亲自把鱼晾干。Ú. t. c. prnl.: Con el calor la pin-tura de la casa ya se ha desecado. 由于天气炎热,房子墙上的油漆已干。2.使干枯;使干涸:~ un pantano 把泥地弄干 U. t. c. prnl.: La laguna se ha desecado con el calor.天气炎热，那池塘干涸了。3.〔化〕使干燥
[bookmark: ]desechable adj. 1. 可摒弃的,可放弃的;应当丢弃的:La idea no es totalmente ~. 这个想法不应全部放弃。2.(物品)一次性使用的，用后即丢弃的：envase ~一次性包装/ panial ~一次性尿布 / utilizar jeringuillas ~s 使用一次性注射器
[bookmark: ]desechar tr. 1. 废置,弃置(衣服等用品):~ un trajeviejo 把一套旧衣服搁起来不穿 / Al comprar el ordena-dor, desechó su máquina de escribir. 他买了电脑后,就把打字机搁置起来。2. 拒绝,谢绝:~ una petición 拒绝一项要求/ Desecharon mi proyecto porque era muy cos-toso.他们拒绝了我的工程方案，因为费用很高。3.消除，摒弃,放弃:~ las ilusiones 丢掉幻想/ ~ una sospecha打消疑虑/ ~ una idea 摒弃一个念头 / Desecha tus du-das sobre mí, porque siempre estaré a tu lado. 你应消除对我的怀疑，因为我总与你站在一起。4.丢弃(废品)：~residuos 丢弃废物 Ú. t. c. prnl.: Se desechan las naranjasque tienen algún deterioro. 要把那些损坏的橘子丢掉。
[bookmark: ]desecho m. 1. 废物,废旧物品:~s de metal 废旧金属/ ~s radiactivos放射性废物/~s industriales 工业废


[bookmark: ]品/~s urbanos城市垃圾2. 挑剩下的物品3. 渣滓:Esos delincuentes son el ~ de la sociedad. 这些犯罪分子都是社会渣滓。4.轻视,轻蔑5. Ch.小路,边路 ‖ de~ 废旧的: los vestidos de ~ 旧衣服
[bookmark: ]deselectrización f. 放电
[bookmark: ]desellar tr. 给…开封;拆(信):~ una carta 拆信
[bookmark: ]desembalaje m. 打开(包装),拆包
[bookmark: ]desembalar tr. 打开(包装),拆(包):~ un paquete 打开包裹 / ~ una máquina 打开机器的包装 sin. desem-paquetear
[bookmark: ]desembaldosar tr. 移去…的瓷砖
[bookmark: ]desembalsar tr. 放(水);给···放水:~ un pantano 放掉蓄水池的水 / Las lluvias continuadas han obligado aabrir las compuertas de los pantanos para ~ una buenacantidad de agua.不断下雨,迫使人们打开水库闸门放掉大量的水。
[bookmark: ]desembalse m. (水库等)放水
[bookmark: ]desembanastar tr. 1. 从筐中取出2. 唠唠叨叨,㖼喋不休3.从鞘中拔出 ||prnl.1.(动物)跑出(关的地方)2.下车
[bookmark: ]desembarazadamente adv. 1. 畅通无阻地 2. 自由自在地，无拘束地
[bookmark: ]desembarazado, da adj. 1. 畅通无阻的: un cami-no~一条畅通的道路2.自由自在的，无拘束的
[bookmark: ]desembarazar9 tr. 1. 排除···的障碍,使摆脱:~ elcamino de nieve 清除路上的积雪 / ~ la economía derestricciones innecesarias 使经济摆脱一些不必要的限制2. Amér. (女人)生(孩子),分娩 ‖ prnl. 摆脱:~ se deinfluencias malsanas 摆脱不利于健康的影响 / Sedesembarazó de los periodistas con amabilidad. 他很客气地摆脱那些记者的纠缠。 sin. deshacerse
[bookmark: ]desembarazo m. 1. 畅通2. 自由自在,无拘束: ha-blar con ~ 畅所欲言 / Resolvió la situación con mucho~ y sin perder los nervios. 他放开手脚,冷静地处理了那个局面。/ Afectando gran ~ miró a todos y salió de lasala.他装着很自在的样子朝大家看看，然后离开大厅。sin. desenvoltura 3. Amér. 分娩
[bookmark: ]desembarcadero m. 码头: pasear por el ~ delpuerto在港口码头上散步
[bookmark: ]desembarcar 7 tr. 卸船:~ mercancías del barco 从船上卸下货物/ ~ un cargamento de naranjas 卸下一船橘子 ∥ intr. 1. 下船,上岸: Esperaremos aquí a quedesembarquen los pasajeros. 我们在这里等待旅客下船。2. 下飞机;下火车3. (到一地)开展工作: Prontodesembarcarán en el ministerio los colaboradores delnuevo ministro.新任部长的助手们马上到部里开展工作。
[bookmark: ]desembarco m. 1. 下船,上岸;下飞机,下火车: El ~de los pasajeros duró mucho tiempo. 那次旅客下船用了许多时间。2. (从船上)卸货: El ~ de la carga se hacepor la noche.从船上卸货是在夜里进行的。3.(为施展影响)加入,参与: el ~ de los conservadores en los mediosde comunicación 保守分子介入媒体4.〔军〕登陆: el ~de Normandía (第二次世界大战中的)诺曼底登陆
[bookmark: ]desembargar 8 tr. 1. 排除…的障碍2. 解除查封;撤销扣押: He pagado y me han desembargado el piso. 我付清了钱，对我住房的查封解除了。
[bookmark: ]desembargo m. 解除查封;撤销扣押: El ~ de susbienes permite que pueda venderlos. 解除了对他财产的查封，使他得以出售。
[bookmark: ]desembarque m. 1. 卸船2. 下船,上岸,登陆
[bookmark: ]desembarrancar 7 tr. 使(搁浅的船)浮起
[bookmark: ]desembarrar tr. 去掉…上的污泥: ~ las botas 去掉靴子上的污泥
[bookmark: ]desembocadura f. 1. 河口: Shanghai está en la ~del río Changjiang. 上海位于长江口。2. 街口,路口: la~ de una calle 街口
[bookmark: ]desembocar 7 intr. 1. 从(出口、隘道)出来2.(江、河等)注入,流入: El río desemboca en el mar. 这条河流入大海。3. (街道、管道等)通至: La calle desemboca en la
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[bookmark: ]de Huaihai. 这条街通淮海路。/ En esta plaza desembo-can cuatro calles. 这个广场上有四个街口。/ La escaleradesemboca en el lado norte de la terraza. 楼梯通向平台的北侧。4. 发展成为,导致: Estos incidentes desemboca-ron en una guerra. 这些事件导致了一场战争。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desembolsar tr. 支付,掏腰包: Para comprar el cochet uve que ~ una buena suma. 要买这辆车,我不得不掏出一大笔钱。
[bookmark: ]desembolso m. 1. 支付,掏腰包: La educación de loshijos supone un gran ~ para los padres. 子女受教育,父母要支付一大笔钱。/ Hemos hecho varios ~s extraordi-narios este mes. 这个月我们有好几笔额外支出。2. 花费的款项；支付的金额
[bookmark: ]desemboque m. 1. 河口2. 街口,路口
[bookmark: ]desemboscarse 7 prnl. 走出森林;离开伏击圈
[bookmark: ]desembotar tr. 使重新振奋;使又有效率:Daré unpaseo para ~ me y después seguiré estudiando. 我出去散步以振作自己的精神，然后再继续学习。
[bookmark: ]desembozar9 tr. 1. 揭开…的面罩 Ú. t. c. prnl. 2. 揭露,揭穿:~a los culpables 揭穿罪犯
[bookmark: ]desembozo m. 1. 揭去面罩2. 赤裸裸,无遮盖,不掩饰：con~赤裸裸地，公开地
[bookmark: ]desembragar 8 tr. 脱开(离合器);使放空档: Paraacelerar tienes que ~ primero. 你要加快车速,先得脱开离合器。
[bookmark: ]desembrague m. 脱开离合器;脱离啮合: Si no hacesel ~ para cambiar de marcha, se te calará el coche. 如果你换挡而不脱开离合器，汽车就会停止运行。
[bookmark: ]desembridar tr. 去掉(马)的辔头
[bookmark: ]desembrollar tr. 1. 解开,理清(乱线团)2. 弄清,澄清: Por fin han desembrollado el asunto de la herencia.他们终于弄清了遗产问题。Ú. t. c. prnl.: Estaba todo con-fuso, pero se han desembrollado las circunstancias en lasque se produjo el accidente. 原来是一片混乱,但是现在已把产生事故的情况弄清楚了。
[bookmark: ]desembuchar tr. 1.(鸟类)反哺2.〈口〉吐露,和盘托出: No se preocup e por eso y desembuche su historia. 您不必为此担心,把事情全都讲出来好了。Ú. t. c. intr.: De-sembucha de una vez y no te guardes la información parati solo.你痛痛快快说出来，别把信息留给你一个人享用。
[bookmark: ]desemejante adj. (常用 pl. )不相同的,不相似的sin. diferente
[bookmark: ]desemejanza f. 不相同,不相似: Aunque son herma-nos, hay entre ellos una gran~. 虽然他们是弟兄,但两个人很不一样。 sin. diferencia
[bookmark: ]desemejar intr. 不相同,不相似: Su obra pictóricadesemeja tanto que cada cuadro parece de un autor dife-rente.他的画作(在风格上)是那样的不同，每幅画好像都是出自不同画家之手。
[bookmark: ]desempacar 7 tr. 1. 从货包中取出;拆包: En lafábrica textil desempacan enormes cantidades de algo-dón.在纺织厂里，他们正在拆大量的棉花包。/ Diles alos chicos que esta manana hay que ~ todo lo que estáen estas cajas.你告诉那几个小伙子，今天上午要把这些纸箱里的东西全部取出来。2. Amér. 打开(行李): Al lle-gar de viaje, desempaqué todo rápidamente. 出差一回来，我就赶快把所有行李都打开。||prnl.息怒
[bookmark: ]desempachar tr. 使消食开胃: Esta infusión tedesempachará. 这碗汤药会使你消食开胃。Ⅱ prni. 1.消食开胃 2. 变得大胆: Es tímido, pero en cuanto sesienta a gusto se desempachará. 他很腼腆,但当他心情舒畅时也会大胆起来。
[bookmark: ]desempacho m. 1. 消食开胃2. 大胆;不拘束
[bookmark: ]desempaimar tr. 使(电路、管子等)不相连: Antes decolgar la nueva lámpara, tienes que ~ los cables de lalámpara vieja.在挂上新灯泡之前，你得把老灯泡从电线上取下来。
[bookmark: ]desempañador m. (用于透明玻璃的)除雾器
[bookmark: ]desempañar tr. 1. 解去襁褓 Ú. t. c. prnl. 2. 擦亮(沾有


[bookmark: ]水汽的玻璃等): Enciende la resistencia para ~ el cristaldc atrás.你接通电阻器以除去后窗玻璃上的水汽。Ú. t. c. prnl.: Voy a abrir la ventana para que se desempa-nen los cristales. 我去开窗,让玻璃上的水汽散去。
[bookmark: ]desempapelar tr. 把…的包装纸打开;将…的纸撕去;撕去…的糊墙纸:~ una pared 将墙上的糊墙纸撕去 /~una habitación 将房间内的糊墙纸撕去
[bookmark: ]desempaquetar tr. 打开,解开(包裹等):~ un bulto打开一个大包/ Ayúdame a ~ la vajilla que han traído.你来帮我打开他们带来的器皿的包装。
[bookmark: ]desemparejar tr. 使不相同;使不相配;使不成双(对): Ya has vuelto a ~ me los calcetines. 你又把我的袜子弄得不成双了。Ú. t. c. prnl.: Tengo un calcetín desem-parejado. 我只有一只袜子。
[bookmark: ]desempatar tr. 1. 使打破平局,使决胜负:~ un parti-do de fútbol 使一场足球赛决出胜负/ el gol que desem-pató el partido 决定那场比赛胜负的一球2. 打破(票数、分数)相同的局面
[bookmark: ]desempate m. 1.〔体〕打破平局,决胜负: goi de ~(足球)决定胜负的一分/ un partido de ~分胜负的一场比赛2. (选举等)决胜负: Con tu voto se producirá el~.你的那一票将决出胜负。
[bookmark: ]desempedrar 18 tr. 移去铺设在…的石块:~ la calle移去铺设在街上的石块 ‖ ir desempedrando la caile飞奔过街
[bookmark: ]desempeñar tr. 1. 赎回(典当的物品):~ el reloj赎回手表2. 替(别人)还清债务:Desempeñó a Juan. 他替胡安还清了债。3. 履行:~ sus obligaciones 履行义务 /~ sus funciones行使职权4. 担任(职务):~ el cargo desecretario 担任秘书职务 / ~ la cartera de Ministro deRelaciones Exteriores 任外交部长 5. 扮演(角色):Desempenó muy bien su papel. 他出色地扮演了他的角色。6. 起(作用): La agricultura desempeña un papelmuy importante en la economía nacional. 农业在国民经济中起着很重要的作用。||prnl.摆脱债务；摆脱经济困境: Ha logrado ~ se después de una crisis de varios años.经过几年经济困难之后，他终于摆脱了债务。
[bookmark: ]desempeño m. 1. 赎回(典当的衣物)2. (替别人)还清债务；摆脱债务3.履行(义务等)4.担任(职务)：El~de ciertos cargos exige mucho temple moral. 担任某些职务，要求心理上坚强。5.扮演(角色)6.能干，才干：Esuna mujer de mucho ~. 她是个非常能干的妇女。
[bookmark: ]desemperezarse 9 prnl. 不再懒惰,勤快起来
[bookmark: ]desempleado, da adj. 失业的 ‖ m. f. 失业者 ‖sin. parado
[bookmark: ]desempleo m. 1. 失业: El Gobierno dice que se ha re-ducido la tasa de ~. 政府说失业率已降低了。 sin. paro2. 失业金: cobrar el ~ 领失业金3.〈集〉失业者
[bookmark: ]desempolvadura f. 去掉灰尘
[bookmark: ]desempolvar; desempolvorar tr. 1. 去掉…上的灰尘:~ un mueble 去掉家具上的灰尘/ Tenemos que~ bien el salón, que vienen amigos esta noche. 我们得把客厅弄到一尘不染，因为今晚有几个朋友要来。2.重新记起;重新提出;重新使用:Tendré que ~ mis cono-cimientos de historia. 我必须重温一下我的历史知识。/La oposición amenaza con ~ el tema de los presupues-tos. 反对党扬言要重提封存的预算问题。/ He desempol-vado la antigua máquina de escribir y va bien. 我又使用旧打字机，因为它很好使。
[bookmark: ]desemponzoñar tr. 给···解毒,除去···中的毒素:~una fuente 除去泉水中的有毒成分
[bookmark: ]desempotrar tr. 把(砌在墙里的东西)取出;把(夹在里面的东西)取出: La grúa desempotró de ese árbol uncoche que se salió de la carretera. 吊车把一辆冲出公路被这棵大树嵌住的轿车拉出来。
[bookmark: ]desempuñar tr. 松开(紧握在手里的东西): La policíale dijo al ladrón que desempuñara el arma y que se entre-gara.警察要那个盗贼放下手中的武器投降。
[bookmark: ]desenamorar tr. 使失去对…的欢心,使不爱
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: No quiero que nos desenamoremos con el pa-so del tiempo.我不希望随着岁月的流逝我们不再相爱。
[bookmark: ]desencadenamientom . 1. 解开锁链: Don Quijoteordenó el ~ de los galeotes. 堂吉诃德下令解开划船苦役犯身上的锁链。2.切断联系3.爆发；突然发作：El~dela tragedia se debió a un fallo humano. 那场悲剧的发生是人为的。/ El ~ del alud provocó el aislamiento de lazona.突如其来的雪崩造成该地区与外界隔绝。
[bookmark: ]desencadenante m. 起因;引发: El odio ancestralentre amba s naciones fue el principal ~ de esta san-grienta guerra.这两个民族的世仇是引起这场血腥战争的主要原因。
[bookmark: ]desencadenar tr. 1. 给···解开锁链: Desencadenaronal perro. 有人给狗解开了锁链。Ú. t. c. prnl.: El presione-ro consiguió~ se. 那个俘虏挣脱了身上的锁链。2. 切断联系3. 使爆发;使突发;引发: El discurso desencadenóuna tempestad de aplausos. 演讲赢得了暴风雨般的掌声。/ ~ una guerra 爆发战争 / La subida de preciosdesencadenó numerosas protestas callejeras. 物价上涨引发了许多街头的抗议活动。/ La negativa de la noviadesencadenó la locura de su antiguo prometido. 未婚妻拒婚使她原来的未婚夫突然发疯。Ú. t. c. prnl.: Se desen-cadenó la tempestad. 暴风雨大作。/ ~ se la cólera 勃然大怒[image: ]
[bookmark: ]desencajado, da adj. 1. (脸)变色的;变形的:Teníala cara ~a por el miedo. 他怕得脸都变了色。2.(零件)移位的: El eje quedó~. 车轴已移位。3.(牙床骨等)脱臼的desencajamientom . 1. 拆下,拆开;脱开: El ~ delas piezas provocó la avería. 那几个零件脱开造成了故障。2. 变脸色;脸变形: El ~ de su cara indica que sufremucho.他脸部变形，说明他非常痛苦。
[bookmark: ]desencajar tr. 1. 把(已安装好的东西)拆下,拆开;使脱开:Desencajé las patas de la silla para pintarlas mejor.我拆下椅子四腿，以便把它们油漆得更好。Ú. t. c. prnl.：Cuando se cayó el cuadro, se desencajó el marco. 当那幅画掉下来时，它的框架脱开了。2.使移位；使脱臼Ú. t. c. prnl.: Se le ha desencajado la mandíbula. 他的牙床骨脱臼了。|! prnl. (脸)变色: En cuanto vea la sangre sele desencajará el rostro. 他一见到血脸就会变色。
[bookmark: ]desencajonar tr. 1. 从箱中取出:Después de la mu-dan za hay que ~ todo. 搬家之后,应把一切东西从大纸板箱取出来。2. 从木笼中放出(公牛): Antes de la corri-da desencajonan a los toros en los toriles. 在斗牛前,他们把公牛从木笼中放出，关进(斗牛场的)牛栏里。
[bookmark: ]desencalladura f.; desencallamiento m.(搁浅船只)浮起
[bookmark: ]desencallar tr. 使(搁浅船只)浮起: utitizar un remol-cador para ~ el yate 用拖船使搁浅的游艇浮起U. t. c. intr., prnl.: La nave (se) desencalló en cuantosubió la marea. 潮水一上涨,那艘搁浅的船就浮起。 sin.desembarrancar
[bookmark: ]desencaminar tr. 使离开正道;使引入歧途:~ a loslectores 误导读者 / Tus explicaciones lo han desencami-na do por completo. 你的解释把他完全引入歧途。U. t. c. prnl.: Creo que te desencaminas con esas teorías.我认为你被这些理论误导而进入了歧途。
[bookmark: ]desencantamiento m. 1. 从着魔状态解脱出来:Los niños buscaban al hada buena para que consiguiera el~ de sus padres.孩子们寻找善良的仙女,求她把他们的父母从着魔状态中解救出来。2.见 desencanto
[bookmark: ]desencantar tr. 1. 使从着魔状态解脱出来,给…破除妖术 Ú. t. c. prnl.: Con el beso, la rana se desencantó y seconvirtió en príncipe. 由于一吻,青蛙从着魔状态中解脱出来,变成了王子。2. 使幻想破灭;使失望: La monotoníadel paisaje me desencantó enormemente. 风景的单调乏味令我大失所望。Ú. t. c. prnl.: Se desencantó con el rega-lo. 他看到那件礼物之后感到失望。 sin. desilusionar 3.使失去魅力;使失去吸引力: Probablemente la edad des-encanta todo lo que hacemos. 也许岁月会使我们所做的


[bookmark: ]一切失去魅力。/ Conocer personalmente a sus ídolos ladesencanta.亲自了解她所崇拜的偶像们之后，她对他们不再着迷。U. t. c. prnl.: El matrimonio se desencanta conlos años.岁月流逝，婚姻已失去了它的魅力。
[bookmark: ]desencanto m. 1. 从着魔状态解脱出来2. 失望;扫兴: sufrir(recibir, tener) un ~感到失望,感到扫兴 sin.desilución
[bookmark: ]desencapotar tr. 1. 给···脱掉外套 2. 揭开,发现 ‖prnl. 1. 天气晴朗:Después de la tormenta, el cielo sedesencapotó. 暴风雨后,天空变得晴朗。 sin. despejarse2.息怒
[bookmark: ]desencarcelar tr. 释放,使出狱: Aunque hoy acabesu condena, sin la orden judicial no puedo ~ lo. 虽然他今天服刑期已满，但无司法机关的命令，我不能释放他。
[bookmark: ]desencarecer 29 tr. 使价格回落,使便宜Út. c. prnl.:Con la apertura de las fronteras se desencarecerán algu-nos productos.随着边界的开放，某些产品的价格将下降。
[bookmark: ]desencargar 8 tr. 撤回(做某事)的委托;取消(定购的东西): He desencargado los muebles porque ya no losquiero.我取消了定购的家具，因为我不想要了。
[bookmark: ]desencariñarse prnl. 不再喜欢: Mi hija no sedesencariña del chupete roto y no quiere el nuevo. 我女儿还是喜欢破的橡皮奶头，她不要新的。
[bookmark: ]desencarpetar tr. 重新关心(已忘之事): El abogadova a ~ aquella estafa de hace tanto tiempo. 这位律师要重新受理早已被忘的诈骗案。
[bookmark: ]desencasquillar tr. 使(枪支等)不卡壳: Cuandoconsiguió~ la escopeta, ya no había pájaros. 等他排除了猎枪的卡壳故障后，鸟已飞光了。
[bookmark: ]desencerrar 18 tr. 把(关、藏的东西)放出:Desencerrólos perros para que corriesen por el campo. 他把那几条狗放出来让它们在田野里奔跑。
[bookmark: ]desenchufar tr. 把(接好的东西)拆开;拔掉…的插头:~ la plancha 拔去熨斗的插头 Ú. t. c. prnl.: Se ha desen-chufado la radio. 收音机的插头已被拔掉。|| prnl. 不再关心;暂时忘掉:A ver si logras ~ te del trabajo. 请你把这个工作暂时忘掉。
[bookmark: ]desenchufe m. 拔掉插头
[bookmark: ]desenclavar tr. 1. 拔出(钉子等)2. 赶走
[bookmark: ]desencofrado m.〔建〕撤除支架: Si ya está seco elhormigón, podemos empezar con el ~. 如果混凝土已干，我们就可以开始撤支架的工作。
[bookmark: ]desencofrar tr.〔建〕撤除…的支架: Cuando se en-durczca el hormigón, desencofrarán las columnas. 等混凝土变硬，他们就会撤除那几根柱子的支架。
[bookmark: ]desencoger 3 tr. 铺开,摊平: Si ese vestido te ha en-cogido, será difícil~ lo. 如果你这件衣服已有折痕,就很难再把它弄平展。||prnl.不再拘束，胆子大起来
[bookmark: ]desencogimiento m. 1. 铺开,摊开2. 大胆
[bookmark: ]desencoladura f脱 胶: La rotura de la silla fuecausada por la ~ de sus patas. 这把椅子断裂是它的腿脱胶造成的。
[bookmark: ]desencolar tr. 使脱胶;~ una silla使(用胶粘牢的)椅子脱胶 Ú. t. c. prnl.: Se ha desencolado la mesa. 这张(用胶粘牢的)桌子已经脱胶。
[bookmark: ]desencolerizar 9 tr. 使息怒:~ a tu tío 平息你伯伯的怒气 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desenconamientom . 见 desencono
[bookmark: ]desenconar tr. 1. 消炎: Pon algo frío sobre la heridapara ~la.你给伤口冷敷一下，以减轻炎症。2.使(怒气等)平息;缓和 U. t. c. prnl.: Como no le pidas perdón depalabra, no se desencorará. 如果你不说请他原谅的话.他的怒气不会平息。‖ prnl. 变得柔和: Este jersey eramuy áspero pero se desenconó cuando lo lavé. 这件毛衣原来的手感很粗糙，我把它洗过之后就变得柔和了。
[bookmark: ]desenconom . 1. 消炎2. (怒气等)平息,消气: Su~permitió tratar el problema con tranquilidad. 他怒气已消，可冷静地处理这个问题了。
[bookmark: ]desencontrarse 23 prnl. Arg., Urug. 未能遇到(预先




[bookmark: ]desencordar                          490                                      




[bookmark: ]约见的人)[bookmark: ]D

[bookmark: ]desencordar 23 tr. 取下(乐器)的弦: Desencuerd a laguitarra y ponle cuerdas nuevas, que ésas están ya picadas.你把吉他的弦取下来，换上新的，因老的已弹不出好音。
[bookmark: ]desencorvar tr. 把…弄直:Estírate y desencorva laespalda al andar. 你走路的时候,要舒展四肢,挺直背部。U. t. c. prnl.: Si no te desencorvas, te vas a fastidiar la es-palda.如果你不挺直胸脯，背部就会出问题。
[bookmark: ]desencovar 23 tr. 把···从洞穴里赶出来:~ un zorro把狐狸从洞穴里赶出来
[bookmark: ]desencuadernar tr. 把(书、本子)弄散,拆开,使散页:~ un libro 拆书 Ú. t. c. prnl.: Los libros baratos se desencuadernan enseguida. 廉价书容易散页。
[bookmark: ]desencuentro m. 1. 两人相互找不到对方: La novelaes una historia de ~s. 这部小说是讲述两人相互找不到的故事。2. 不协调,不和协3. Arg., Urug. (在约定的地点、时间)未见到人
[bookmark: ]desendiosar tr. 打掉…的傲气: Eres tan soberbia quesi no te desendiosan te quedarás sin amigos. 你太目中无人，如果不打掉你的傲气，你就永远没有朋友。
[bookmark: ]desenfadaderas f. pl. 〈口〉渡过难关(或摆脱困境)的办法: tener buenas ~ 有渡过难关的妙计
[bookmark: ]desenfadado, da p. p. de desenfadar|| adj. 1. 坦然自若的;无拘束的;随便的: Tiene un carácter abierto y~. 他性格开朗,为人随和。2. (衣服)宽松的: una ropa~a y deportiva 宽松的运动服
[bookmark: ]desenfadar tr. 使息怒,使气消: Una invitación a co-mer lo desenfadará. 请他吃一顿饭,消消他的怒气。Ú. t. c. prnl. : Ya me he desenfadado, no te preocupes. 我已不生气了，你别担心。||prnl.言归于好
[bookmark: ]desenfado m. 泰然自若;无拘束,随便: Es un chico quese comporta con mucho ~. 他是个沉着冷静的小伙子。/Me gusta el ~ y la cordialidad con que trata a todo elmundo. 他为人随和,待人热情,我喜欢。/ El~ de sus de-claraciones ha molestado a los sesudos dirigentes de su parti-do.他发表谈话很随便，这引起了党内头脑清醒的领导人的不满。/ Visten con gran~. 他们穿衣很随便。
[bookmark: ]desenfardar; desenfardelar tr. 开包,解捆
[bookmark: ]desenfocar7 tr. 1. 使焦点不准,偏焦;使图像模糊:Has desenfocado la catedral en tu foto. 在你这张照片里,你把大教堂拍得移位了。Ú. t. c. prnl.: Si mueves lacámara, se desenfocará la imagen. 如果你晃动照相机,图像就会移位。2.从错误角度对待(问题等)：Creo quehas llegado a conclusiones exageradas porque has desen-focado el tema.我以为你得出夸张的结论是因为你从错误角度看待问题。Ú. t. c. prnl.: Es fácil que se desenfo-que n los problemas en el calor de una disputa. 在争论激烈的时候，争论的问题很容易偏离重心。
[bookmark: ]desenfoque m. 焦点不准,偏焦,影像移位: Las fotosestán borrosas por el ~ de la imagen. 照片图像模糊是因为影像移位了。
[bookmark: ]desenfrenadamente adv. 无度地,无节制地,放纵地: Bailaban ~. 他们纵情地跳舞。
[bookmark: ]desenfrenado, da adj. 无度的,无节制的,放肆的:Gastaba dinero en forma ~a. 他挥霍无度。/ Un grupode hinchas ~s atacó a los jóvenes del club rival. 一群放肆的球迷攻击了对方俱乐部的青年人。/ Una ~a carreracondujo al mortal accidente. 疯狂的车速导致那次致命的车祸。
[bookmark: ]desenfrenar tr. 给(马)卸下缰辔: Desenfrena elcaballo y mételo en la cuadra. 你给马卸下笼头,牵进马厩。|| prnl. 1. 放纵,放荡: Cuando bebe más de lacuenta se desenfrena y es capaz de todo. 每当他喝酒过量的时候，就变得粗野放肆，什么都干得出来。2.爆发，发作: Se desenfrenó la tempestad. 暴风雨大作。/ La subi-da de precios se ha desenfrenado. 物价暴涨。
[bookmark: ]desenfrenom . 放纵,放荡; el ~ de los hinchas 足球迷们的放纵行为
[bookmark: ]desenfundar tr. 1. 取下…的套子,从套子中取出:~


[bookmark: ]un revólver 从枪套中取出一枝左轮枪2.给…取下套子：
[bookmark: ]~ un sillón 取下沙发的套子
[bookmark: ]desenfurecer 29 tr. 使息怒,使气消 Ú. t. c. prni.: Nosuba s al caballo hasta que no se desenfurezca. 等马变得温和的时候你再骑上去。
[bookmark: ]desenfurruñar tr. 使气消,使心平气和 U. t. c. prnl.:Toma un caramelo y desenfurrúnate. 你吃块糖,消消气。
[bookmark: ]desenganchar tr. 1. 使脱钩:Ayúdame a ~ la blusade las zarzas.我的罩衫给荆棘钩住了，你帮我脱开来。Ú. t. c. prnl.: El accidente ferroviario lo provocó un vagónque se desenganchó en una curva. 在转弯处有一节车厢脱钩引起这桩铁路事故。2.卸下(拉车的牲口)：El mozodesenganchaba los caballos mientras nosotros bajábamosdel carro.车夫在卸马的时候，我们从马车上下来。Ú. t. c. prnl.: Los caballos se desengancharon del carro y seescaparon.那几匹马从车上卸下来之后就逃跑了。3.取下:~ un abrigo de una percha 从衣架上取下大衣 ||prnl. 戒毒: Juan se ha desenganchado de la droga. 胡安已戒了毒。
[bookmark: ]desenganche m. 1. 脱钩,脱扣2. 卸下(拉车的牲口): El ~ de los caballos llevó cierto tiempo. 从车上卸下那几匹马费了不少时间。3.〈口〉戒毒: El~ de un dro-gadicto requiera mucha fuerza de voluntad. 吸毒成瘾的人要戒毒需要有坚强的毅力。
[bookmark: ]desengañado, da adj. 1. 失望的,幻想破灭的: estar~ de(con) ... 对…感到失望2. Amér. 丑陋的
[bookmark: ]desengañar tr. 1. 使醒悟;使从错误中明白过来: Lecreía inteligente pero sus profesores me han desen-gañado.我原以为他很聪明，但他的老师使我明白了我的看法不对。Ú. t. c. prnl.: Por fin se ha desengañado de queno sirve para pintar. 他终于明白过来,他不是绘画的料。
[bookmark: ]2. 使幻灭,使失望:Desengaña a ese chico y dile de unavez que no estás interesada en él. 你不要让那小伙子抱有幻想,干脆告诉他,你对他不感兴趣。Ú. t. c. prnl.: Despuésdel fracaso de su matrimonio, Pablo se desengañó delamor. 婚姻失败之后,巴勃罗对爱情失望了。/ Si confia-bas en obtener ese puesto, es mejor que te desenganies.porque seguro que está dado. 你如果相信会获得这个职位,最好别抱希望,因为肯定已给别人了。 sin. desilusio-nar(se), desencantar(se)
[bookmark: ]desengaño m. 1. 醒悟2. 失望: sufrir un ~ amoroso失恋 / Me he llevado un gran~ con este coche(con es-te amigo). 我对这辆车(这个朋友)大失所望。 sin.desilusión 3. pl. 痛苦的经验,教训: Los ~s le enseña-rán.经验教训会使他受到教育的。
[bookmark: ]desengarzar 9 tr. 抽去…的串线,拆下…的链条等: Eljoyero ha prometido que desengarzará las dos piedras dela sortija.首饰匠答应他一定从戒指上拆下那两颗宝石。Ú. t. c. prnl.: Se desengarzaron las perlas del collar alromperse el hilo. 串线断了,项链上的珍珠都散了。
[bookmark: ]desengastar tr. 拆下(镶嵌好的东西): El joyerodesengastó la esmeralda del anillo. 首饰匠从戒指上取下绿宝石。
[bookmark: ]desengomar tr. 使脱胶: Si lavas el impermeable conagua calient e lo vas a ~. 如果用热水洗雨衣,你会把它洗脱胶。
[bookmark: ]desengoznar tr. 从···上拆下铰链:~ una puerta 拆下门上的铰链
[bookmark: ]desengranar tr. 〔机〕使轮齿脱开Út. c. prnl.: Se estropeó el reloj porque se desengranaron las ruedas den-tadas.那只钟坏了，因为它的齿轮脱开了。
[bookmark: ]desengrasante m. 脱脂剂: Hace falta un buen ~para estas manchas de aceite. 需要一种优质脱脂剂才能除去这些油污。
[bookmark: ]desengrasar tr. 除去…上的油脂;洗去…上的油污:Este detergente desengrasa muy bien la vajilla. 这种洗涤剂很容易洗净餐具上的油脂。Ú. t. c. prnl.: La bisagrachirría porque se ha desengrasado. 门合页嘎吱嘎吱地响，因为涂的机油干了。||intr.1.〈口〉消化油脂：
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[bookmark: ]Tómate una copita, que ayuda a ~. 你喝一杯,这有助于消化油脂。2.〈口〉散心: No estudies tanto. un poco dediversión desengrasa y luego trabajas mejor. 你别老是学习,玩一会儿散散心后再学习效果更好。U. t. c. prnl.: Yome desengraso con un paseo. 我出去走走,散散心。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desengrase m. 1. 除去油肪: Debes evitar cl~ de laspiezas del motor para que no se estropeen. 你要防止发动机各部件缺少机油，以免它们损坏。2.洗去油污
[bookmark: ]desengrosar 23 tr. 1. 使变瘦 Ú. t. c. intr. 2. 使缩小Ú. t. c. prnl.: Con la creación de pucstos de trabajo se desengrosará la cifra de parados. 增加就业岗位就可缩小失业者的人数。
[bookmark: ]desenhebrar tr. 从(针)上抽出线头:~ una aguja 从针上抽出线头 Ú. t. c. prnl.: Coses con tan poco hilo que sete va a ~ la aguja.你用这么短的线缝东西,线会从针鼻里滑出来。
[bookmark: ]desenjaezar 9 tr. 除去(马)的装饰物,给(马)除去马具:Después del desfile, desenjaezaron al caballo. 检阅后，他们取下马的马具和装饰物。
[bookmark: ]desenjaular tr. 从笼中放出;~ un papagayo放走鹦鹉desenlace m. 1. 解结,解开2. (故事、戏剧的)结局,终场: un~ improvisto 一个意想不到的结局 / ~ de laguerra 战争的结局/ La película tiene un ~ feliz. 电影的结尾是大团圆。
[bookmark: ]desenladrillar tr. 拆掉…的砖头:~ el suelo 除去地面上的砖
[bookmark: ]desenlazar 9 tr. 1. 解开,松开: Ella desenlazó su ca-bellera. 她松开头发。Ú. t. c. prnl.: Se ha desenlazado clnudo de los zapatos. 鞋带上打的结松开了。2. 解决(问题、困难等):Desenlazó el problema contentando a to-dos.他解决了问题，使大家都感到高兴。3.使(故事情节)有结局 U. t. c. prnl.: Esta comedia se desenlaza ridícula-mente.这部喜剧结尾滑稽可笑。
[bookmark: ]desenlosar tr. 移去铺设在…的石板:~ el piso 移去路面上的石板
[bookmark: ]desenmarañar tr. 1. 弄好,整理好:~ el pelo 理一理头发2. 查明,弄清楚: Se necesita un buen contable para~ las cuentas.需要一名好的会计师来理清这些帐目。/La policía no ha desenmaranado todavía la trama delcontrabando de tabaco. 警方尚未查明那桩走私香烟案的线索。|| prnl. 摆脱(纠缠不清的事) | | sin. desenredar
[bookmark: ]desenmascarar tr. 1. 揭去假面具: El anfitrión de lafiesta desenmascaró a todos los invitados. 晚会主人摘下每个来宾戴着的假面具。Ú. t. c. prnl.: Iba disfrazada y nola reconocí hasta que no se desenmascaró. 她化了装,直到她摘下假面具我才认出了她。2.揭穿，使露出真面目：Con un par de preguntas, lo desenmascaramos y vimossus verdaderas intenciones. 我们提了两个问题就把他揭穿了,看到了他的真实用心。/ Han desenmascarado lafa lsa sociedad benéfica. 他们揭露了那个假慈善机构的真面目。
[bookmark: ]desenmochilar tr. Col. 说出(全部真相),和盘托出desenmohecer 29 tr. 1. 除去…上的霉;除去…上的锈:~ una cerradura除去锁上的铁锈U. t. c. prnl.: Con es-te líquido se desenmohece n todos los metales. 用这种液体，所有金属上的锈都可以除去。2.使恢复良好状态：Eltrabajo de contable me desenmohecerá las matemáticas.会计工作将帮我恢复计算能力。Ú. t. c. prnl.: Voy a empe-z ar a hacer gimnasia para ~ me. 我要开始做体操以恢复我的体力。
[bookmark: ]desenojar tr. 使息怒 Ú. t. c. prnl.: Me desenojaré cuan-do se me pase el disgusto. 等这种不愉快的事过去之后,我的怒气才会平息。
[bookmark: ]desenojo m. 息怒: Tuvieron que hacerle un regalopara conseguir su~. 他们只好送给她一件礼物以消消她的怒气。
[bookmark: ]desenraizar9 tr. 把···连根拔起:~ unárbol把一棵树连根拔起 sin. desarraigar
[bookmark: ]desenredar tr. 1. 解开(纠结的东西);理顺(乱成一团


[bookmark: ]的东西):~ una cinta 解开带子 / Ayúdame a ~ lamadeja. 你帮我理一理这个线团。U. t. c. prnl.: El pelo seme desenreda con ese champú nuevo. 用这种新的洗发剂，我的头发很容易理顺。2.解决，理清(混乱复杂的事情): Es dificil~ un asunto tan complicado. 这么复杂的问题很难解决。  prnl. 摆脱(纠缠不清的事): No consi-go ~ me de ese asunto que me han encargado. 我未能摆脱他们要我办理的这件事。
[bookmark: ]desenredo m. 1. 解开;理顺(乱成一团的东西): Parafacilitar el ~ del cabello utilizo champú suavizante. 为了梳顺我的长发，我使用柔性洗发剂。2.解决(难题)；理清(混乱的事情): La policí a consiguió el ~ de la estafa.警方终于弄清了那桩复杂的诈骗案。
[bookmark: ]desenrollar tr. 打开,展开(卷着的东西):~ unaalfombra 把卷着的地毯摊开来 / Desenrolla el cable paraque llegue hasta aquí. 你把那圈电线展开拉到这里。Ú. t. c. prnl.: Cuando la serpiente se desenrolla puede me-dir hasta los tres metros. 当这条盘着的蛇伸展开来时,其长度可达3米。 sin. desenvolver
[bookmark: ]desenroscar 7 tr. 1. 展开(螺丝状的东西),解开(缠绕的东西): No hace falta que desenrosques todo cl cable.你无需把缠绕的电线全部放开。Ú. t. c. prnl.: Cuando oyóel ruido, la serpiente se desenroscó. 一听到声音,盘着的蛇就伸展开来。2. 拧出(螺丝等):¿ Puedes ~ el tapón?你能旋开这个瓶盖吗? U. t. c. prnl.: Se ha desenroscado lallave del grifo. 水龙头被拧下来。
[bookmark: ]desensamblar tr. 拆开(榫接的东西):Desensamblóel armario para que cupiera por la puerta. 他把衣橱拆开来，以便能搬进门去。
[bookmark: ]desensartar tr. 1. 抽去…的串线,使不成串Ú. t. c. prnl.: Se rompió el hilo del collar y se desensar-taron las perlas. 串项链的线断了,珍珠都散开来。2. 抽出…上的线:~ una aguja 抽出针上的线
[bookmark: ]desensibilizar9 tr. 脱敏(感),失敏(感)
[bookmark: ]desensillar tr. 给(马)卸鞍: Desensilla el caballo ymételo en la cuadra. 你把鞍卸下来,把马牵进马厩去。
[bookmark: ]desensoberbecer 29 tr. 打掉…的傲气: La derrotaha desensoberbecido al político. 这次失败打掉了这位政治家的傲气。
[bookmark: ]desensortijar tr. 使(鬈发)伸直: La lluvia desensorti-ja mi pelo.雨水把我的鬈发弄直了。
[bookmark: ]desentablillar tr.〔医〕拆下…上的夹板;给…拆夹板:El médico le desentabilló la pierna ayer. 昨天医生拆下他腿上的夹板。
[bookmark: ]desentenderse 19 prnl. 1. 佯装不知: Si se trata deasuntos que no le interesan, se desentiende por comple-to.如果谈论的是他不感兴趣的事，他就佯装全然不知。
[bookmark: ]2. 不参与,不插手,不再管: Me desentiendo de este asun-to. 我不参与这件事。/ Se ha desentendido de su familia.他不再管他家里的人。 sin. despreocuparse
[bookmark: ]desentendido, da m. f. 装糊涂的人: No te hagas el~, es un problema que nos incumbe a los dos. 你别装糊涂，这个问题由我们两人负责解决。
[bookmark: ]desenterramiento m. 挖出,掘出: Dos arqueólogoshan llevado a cabo el ~ de numerosas piezas de granvalor.两位考古学家挖掘出大量价值很高的古物残片。
[bookmark: ]desenterrar 18 tr. 1. 挖出,掘出:~ un cadáver 挖出一具尸体/ El perro desenterró el hueso rápidamente. 狗很快把那根骨头挖出来。2.使记起，重新提起：No desen-tierres asuntos desagradables. 你别提那些不愉快的事了。| | sin. exhumar
[bookmark: ]desentoldar tr. 拆掉…的篷子(toldo): Como no hacíasol desentoldó la terraza. 天气转阴,他把阳台上的篷子收起来。
[bookmark: ]desentonación f. 见 desentono
[bookmark: ]desentonadamente adv. 走调; cantar~ 唱走调
[bookmark: ]desentonado, da adj. 1. 走调的: Soy muy ~. 我唱歌老走调。2.不调和的；不协调的；杀风景的
[bookmark: ]desentonar intr. 1.〔音〕走调: Tiene una voz muy po-
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[bookmark: ]tente, pero canta de pena porque desentona. 他嗓音宏亮，但唱得很糟，因为他唱歌走调。2.不调和；不协调；杀风景: Este traje desentona con los zapatos. 这套衣服与鞋子不配。/ Tu enfado desentona con la alegría de tus ami-gos.你的怒气与你朋友们的欢乐显得很不协调。|| tr.使失去活力: La fiebre me ha desentonado el cuerpo. 由于发烧,我浑身无力。/ Me desentona el frío. 冷得我手脚不灵活。‖ prnl. 受到伤害: Me desentono con la llegadade la primavera. 春天一到,我就感到乏力。/ Me desen-tono con la alegría superficial. 对那种表面上的欢乐,我心里很不好受。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desentono m. 1.〔音〕走调;不谐和;不协调: Un can-tante profesional no puede permitirse el menor ~. 一位职业歌手不能容忍自己有一点走调。2.说话粗野，无礼：Su ~ era vergonzoso. 他说话粗野,让人丢脸。
[bookmark: ]desentornillador m. Per. 螺丝刀,改锥
[bookmark: ]desentorpecer 29 tr. 1. 使灵活:~ el brazo 使手臂灵活起来 / Haz ejercicio para ~ la s piernas. 你做做体操,活动一下腿部筋骨。Ü. t. c. prnl.: El tobillo se desen-torpece y pierde su rigidez gracias al fisioterapeuta. 他做了理疗，踝关节变得灵活了，不再僵硬。2.使运行灵活：~el tráfico 使车辆来往畅通 Ú. t. c. prnl.: Si se evita el pape-leo, se desentorpecerán los trámites. 如果省掉繁文缛节,手续办理就会变得简便。
[bookmark: ]desentrampar tr. 使摆脱债务: Tuve que vender lacasa para~ a un buen amigo. 我不得不卖掉房子让我的好友摆脱债务。/ No puedo en estos tiempos~ el nego-cio. 目前我无法使这月商店摆脱债务。U. t. c. prnl.: La vi-da está mal, no consigo ~ me. 目前生活很困难,我无法摆脱债务。
[bookmark: ]desentrañamiento m. 探明,看透;深入理解:sím-bolos de dificil~ 一些难以彻底理解符号
[bookmark: ]desentrañar tr. 1. 掏出…的内脏2. 探明,看透;深入理解: No consigo ~ el sentido de estas palabras. 我还没有吃透这几个词的含义。/ Nadie ha podido ~ el miste-rio de la vida. 至今尚未有人探明生命的奥密。 sin. des-cifrar
[bookmark: ]desentrenado, da adj. 缺乏锻炼的: Fui a correr yme cansé enseguida porque estoy ~. 我去跑步,很快就累了，因为我缺乏锻炼。
[bookmark: ]desentrenamientom . 缺乏锻炼
[bookmark: ]desentrenar tr. 使缺乏锻炼;使生疏 Ú. t. c. prnl.: Hacemucho que no juego y me he desentrenado. 我好久不打(踢)球，已变得生疏了。
[bookmark: ]desentronizar 9 tr. 见 destronar
[bookmark: ]desentubar tr. 〈口〉见 desintubar
[bookmark: ]desentumecer 29 tr. 使(麻木的肢体)恢复活动能力,消除…的麻木状态: La gimnasia desentumece losmúsculos. 做体操消除肌肉的麻木状态。Ú. t. c. prnl.: Porla tarde corro un poco para ~ me. (每天)下午我要跑步一会儿以增加身体的活力。
[bookmark: ]desentumecimiento m. (麻木的肢体)恢复活动能力,不再麻木: Con estos ejercicios de calentamiento, seconsigue el ~ del cuerpo. 做这套热身操,就能增强身体的活力。
[bookmark: ]desenvainar tr. 1. 从鞘中拔出:~ la espada 拔剑出鞘2.(动物)伸出爪来
[bookmark: ]desenvoltura f. 1. 无拘束,从容,自如: hablar conmucha ~ 谈吐自如/ Aunque era nuevo en la empresa,se movia con ~.他虽然是新来的，但在企业里开展工作从容自如。2. 动作灵活: Para su edad tiene mucha ~. 看他那么大年纪，他的动作还是敏捷灵活。
[bookmark: ]desenvolver(p. p. desenvuelto) 24 tr. 1. 打开,解开,铺开:~ un lío 解开包裹 / ~ un caramelo 剥开糖纸 / Desenvuelve el regalo antes de que me vaya. 我走之前,你把礼物打开来看看。Ú. t. c. prnl.: Has hecho tan malel paquete que ya se ha desenvueito. 你没有把包裹扎紧,已经散包了。 sin. desenroilar 2. 弄清楚,澄清: ︶ unacuenta 弄清一笔账3. 阐明,解释;发挥:~ una idea 阐明


[bookmark: ]一种想法4.使发达,使兴隆:~ un negocio 使生意兴隆|| prnl. 1. 展开,发展,进行:a medida que los aconte-cimientos se vaya desenvolviendo 随着事态逐步发展 /La entrevista se desenvolvió cordialmente. 会见进行得很热烈。/ El partido se desenvuelve hasta ahora con de-portividad.比赛进行到现在，一直很有风格。2.(与一些副词连用)自如,灵活,舒展: El se desenvuelve ágilmentea despecho de sus 73 años. 他虽然73岁了,但是行动敏捷。/ Se desenvuelve muy bien explicando a los alum-nos. 他生动活泼地给学生讲解。/ No tengas miedo porella, que sabe ~ se. 你不必替她担心,她会随机应付的。
[bookmark: ]desenvolvimiento m. 1. 打开,展开2. 自如,灵活,舒展: En cuanto aprendas bien la técnica, harás las cosascon más ~.等你学好了技术，做事就会灵活自如了。
[bookmark: ]desenvuelto, ta p. p. de desenvolver || adj. 1. 无拘束的，泰然自若的；随便的2.从容的，自如的：Es unachica muy ~a y sabe arreglárselas sola. 她是个沉稳的姑娘，能单独一人处理生活中的问题。
[bookmark: ]desenzarzar 9 tr. 1. 从荆棘丛中取出: Se rompió lacamisa por~ la de un tirón. 他从荆棘丛中拉出衬衣时,衬衣被拉破了。Ú. t. c. prni.: El niño se desenzarzó antesde que Hegaran a ayudarle. 别人还来不及帮助这个孩子,这孩子已从荆棘丛中挣脱出来。2.〈口〉劝架：Desenzarcéa dos vecinos cuando empezaban a insultarse. 当两个邻居刚开始对骂时，我把他们拉开了。
[bookmark: ]deseo m. 1. 愿望,希望: Tengo muchos ~s de conocer-le. 我很想认识他。/ Lleve nuestros buenos~s al pueblomexicano.请您把我们的良好祝愿带给墨西哥人民。/ Mimayor ~ es hacerte feliz. 我最大的愿望就是使你幸福。sin. anhelo, ansia 2. 欲望:~s de comer 食欲/ ~ deviajar 旅行的欲望3. 情欲,性欲: Ya no hay ~ entreellos. 他俩之间已无性的欲望。 Iard er en ~s de渴望,热望: Ardo en ~s de que llegue la primavera. 我渴望着春天的到来。
[bookmark: ]deseoso, sa adj. 想望的,渴望的: un niño ~ de afec-to 渴望爱的孩子 / Está~ de venir a China. 他很想到中国来。/ Es un cantante ~ de fama. 他是一个很想出名的歌手。 sin. anheloso, ansioso
[bookmark: ]desequilibrado, da adj. 1. 失去平衡的: La barcaestá~a. 这只小船失去了平衡。2. 精神失常的:Está ~desde que lo despidieron de la empresa. 他自从被企业解雇之后，精神失常了。Ⅱm. f.精神失常的人
[bookmark: ]desequilibrar tr. 1. 使失去平衡: Una pequeña pesadesequilibra la balanza. 一只小砝码就会使天平失去平衡。/ ~ las fuerzas 打破均势 U. t. c. prnl.: La trapecistase desequilibró y casi se cae. 杂技吊杆女演员失去平衡,差一点摔下来。2.使心理不平衡；使神精失常：Me dese-quilibra el ambiente urbano y me voy a vivir al campo.城市的气氛使我心理不平衡，我要住到乡下去。Ú. t. c. prnl.：Desde que lo dejó la nov ia se ha desequibrado por com-pleto.他自从被未婚妻抛弃之后，精神就完全失常了。
[bookmark: ]desequilibrio m. 1. 不平衡: Parece que un ~ en lacarga ha sido la causa del naufragio del mercante. 看来是装货不均匀才造成商船失事的。2.举止失常；精神失常: No te puedes fiar de él, sufre un serio~. 你不能信赖他,他举止严重失常。3. 失调,失去平衡: los ~s entrela oferta y la demanda 供求失调 / los ~s del régimenclimático 气候规律的失衡
[bookmark: ]deserción f. 1. 开小差,逃跑: La ~ de un soldadopuede costarle el calabozo. 一个士兵开小差可能会被关禁闭。/ Las ~ es masivas están poniendo en peligro ladefens a de la frontera sur. 大批士兵逃跑正在危及南方边境的防御。2. 脱离;退出: Tengo que ir a la fiesta,porque si no aparezco, lo considerará una ~. 我得去参加她的社交聚会，因为如果我不去，她会认为我已脱离她的社交圈子。3. 逃避,规避: Yo sigo con el proyecto has-ta el final, no me gustan las~ es. 我要把这个方案执行到底,我不喜欢逃避责任。‖ ~ escolar 逃学
[bookmark: ]desertar intr. 1.(士兵)开小差,逃跑: Muchos soldados
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[bookmark: ]títeres desertaron de sus filas. 许多伪军士兵开了小差。2. 脱离;逃避:~ de su país离开祖国/~ del partido脱党/ Desertó de sus deberes del padre. 他逃避了做父亲的责任。3. 退出(经常参加的社交性集会): La televisiónes la causa de que muchos espectadores maduros desertendel teatro.看电视是造成许多中年观众不再去戏院的原因。‖ 〜 al campo contrario 倒向敌对阵营[bookmark: ]D

[bookmark: ]desértico, ca adj. 1. 荒凉的,荒芜的,荒无人烟的:terrenos ~s荒芜的土地/ paisaje~ 荒凉的景色2. 无人居住的;无人去的: Cuentan los viejos que este paraje~estuvo lleno de gente hace años. 老人们说,几年前,这个无人居住的地方还人烟稠密。/ No sé cómo le gusta esebar, es desagradable y~. 我不明白他怎么会喜欢这个令人讨厌的几乎是无人去的酒吧。 sin. desierto 3. (气候、地区)干燥的,沙漠(性)的: zonas ~ as 沙漠地带 / clima~干燥的气候
[bookmark: ]desertificación f. 见 desertización
[bookmark: ]desertificar 7 tr. 见 desertizar
[bookmark: ]desertización f. 沙漠化,沙化:Están repoblando zo-nas de arbolado quemadas para evitar su ~. 他们在被大火烧过的林区再种植树木以防沙漠化。
[bookmark: ]desertizar 9 tr. 使(土地)沙化,使沙漠化: Los incen-dios forestales están desertizando la comarca. 森林大火在使这个地区沙化。Ú. t. c. prnl.: Los cambios climáticoshace n que muchas zonas se deserticen. 气候的变化使许多地区沙漠化。
[bookmark: ]desertor, ra adj. 逃跑的; 脱 离 的; En nuestraorganización no nos gustan los miembros ~ es. 在我们组织里，我们不喜欢脱党的成员。||m. f.1.逃兵，开小差者2. 脱离…的人,退出…的人:~ del partido 脱党分子
[bookmark: ]desescalada f. (战争等的)逐步降级
[bookmark: ]desescamar tr. 刮(鱼)鳞:~ un pescado 刮去鱼鳞
[bookmark: ]desescombrar tr. 清除…的瓦砾: Tras derribar elmuro, desescombraron la acera. 推倒那堵墙之后,他们清除了人行道上的瓦砾。
[bookmark: ]desescombro·m. 清除瓦砾: Tras el atentado te-rrorista han comenzado ya las labores de ~. 恐怖分子的大破坏之后，清理瓦砾工作开始了。
[bookmark: ]deseslabonar tr. 1. 解开…的链环2. 使脱节,使不连贯 Ü. t. c. prnl.
[bookmark: ]desesperación f. 1. 绝望: Tu ~ es injustificada,porque todo tiene solución. 你的绝望是没有道理的,因为一切问题都能得到解决。 sin. desespero 2. 不耐烦,恼火;恼火之事:iQu é ~ con ese chico que no quiere estudiar!这小子不想学习,真让人恼火! / Es una~ tener quehacer cola tanto rato. 要排这么长时间的队,真叫人恼火。‖ con ~① 绝望地:Rompió la carta con ~. 他绝望地把信撕了。② 拼命地,拼死地: Nadaba con ~ parallegar a la orilla. 为了游到岸边他拼命地游着。
[bookmark: ]desesperada f. 用于a la ~ 最后一招,孤注一掷,万不得已: Atacaron a la ~ y murieron como valientes. 他们孤注一掷地发起进攻，结果都像勇士那样战死了。/Yocreo que los médicos le están poniendo ahora tratamien-tos a la~.我认为医生们正在使出最后的招数来治疗他的疾病。
[bookmark: ]desesperadamente adv. 1. 绝望地 2. 拼命地,拼死地: Trabajan ~. 他们拼命干。
[bookmark: ]desesperado, da adj. 1. 绝望的,没有希望的: unamadre~a 一位绝望的母亲/ la situación~a 绝境/Estáya el enfermo ~. 病人已经没有希望了。2. 最后一招的,不抱希望的: Se ha captado una senial de socorro ~a deunos náufragos.有人收到了船只失事遇难者发出的不抱任何希望的求救讯号。
[bookmark: ]desesperante adj. 令人不耐烦的,使人恼火的; Es~tener que estar aquí sin hacer nada. 呆在这里无事可做,真烦人。/ ;Qué vaguería más ~ la tuya! 你的懒散真让人恼火！
[bookmark: ]desesperanza f. 失望,绝望: Lo invade a veces una~ profunda y no quiere volver a estudiar. 有时候他心中


[bookmark: ]充满绝望的情绪,不想再进行研究。/ Lo han despedidodel trabajo y se ha hundido en la ~. 他被解雇了,陷入绝望之中。 sin. desespero
[bookmark: ]desesperanzado, da adj. 失望的,绝望的
[bookmark: ]desesperanzador, ra adj. 使失望的:Está contentoporque los nuevos análisis no son ~ es. 他感到高兴,因为最近几次化验结果没有使人失去希望。
[bookmark: ]desesperanzar 9 tr. 使失望: Tantos fracasos segui-dos lo han desesperanzado. 这样连续多次的失败使他失望了。Ú. t. c. prni.: Se ha desesperanzado porque no ob-tiene los resultados apetecidos. 他感到很失望,因为没有得到预想的结果。 sin. desesperar(se)
[bookmark: ]desesperar tr. 1. 使失望;使绝望;Confía en tusposibilidades y no dejes que un tropiezo te desespere. 你要相信自己的才能，不要因一次失败使你失去希望。Ú. t. c. intr.: Desespero ya de encontrarlo. 我已不指望找到他了。Ú. t. c. prnl.: No me desespero, creo que tengoposibilidades de ganar. 我并不绝望,我认为我还有取胜的可能性。 sin. desesperanzar(se)2. 使恼火,使心烦,使着急: Me desespera verlo todo el día mano sobre mano. 看到他整天游手好闲,真叫我生气。Ú. t. c. prnl.: Yo medesespero cuando no comprendo la lección. 我不懂这篇课文,急得要命。/ ~ se por no recibir una noticia 因为没有接到消息而着急
[bookmark: ]desespero m. Amér. 1. 失望,绝望2. 不耐烦;着急
[bookmark: ]desespumar tr. 见 espumar
[bookmark: ]desestabilización f. 危及稳定;破坏稳定: El terro-rrismo busca la ~ del poder establecido. 恐怖主义想方设法破坏现政权的稳定。
[bookmark: ]desestabilizador, ra adj. 使不稳定的;危及稳定的: un efecto ~ 一个会危及稳定的后果 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]desestabilizar9 tr. 使不稳定;危及…的稳定;破坏…的稳定: ~ la democracia 危及民主制度的稳定Ú. t. c. prnl.: Si la economía internacional se desestabiliza,repercutirá en nuestro país. 如果世界经济不稳定,就会波及到我国。/ La avioneta se desestabilizó al aterrizar y seestrelló contra la pista. 那架小飞机着陆不稳,在跑道上摔得粉碎。/ Este nino sc desestabiliza con la excesivapreción escolar.由于学习上压力过大,这孩子心理不稳定。 sin. desequilibrar(se)
[bookmark: ]desestañar tr. 除去…的镀锡,去掉…的焊锡
[bookmark: ]desestima; desestimación f. 1. 不尊重,不看重: La desestima con que me tratas me demuestra que note caigo bien.你对我不尊重,表明我给你的印象不好。2.拒绝,不接受: Le notificamos la desestimación su solici-tud.我们通知他，不受理他的申请。
[bookmark: ]desestimar tr. 1. 不尊重,蔑视,不看重: No deses-times nunca la ayuda que te presten. 你决不要看轻别人给你的帮助。 sin. desdeñar 2. 拒绝,不接受;~ una so-licitud 拒绝某项请求 / ~ un fallo anterior 对前判不服sin. rechazar
[bookmark: ]desetiquetar tr. 1. 去掉…上的标签2. 撤去…(对思想等)的评定: Como te encasillen en una forma de pen-sar, será difícil que te desetiqueten. 如果你坚持某种思维模式，那别人就很难改变对你的看法。
[bookmark: ]desexilio m. Amér. 1. 流放回来2.(流放回来后)适应故土
[bookmark: ]desfachatado, da adj. (口)不要脸的,厚脸皮的
[bookmark: ]desfachatez f.〈口〉不要脸,厚脸皮,无耻:; Este es elcolmo de la ~! 真是无耻之尤! / Su ~ es conocida detodos los profesores, de todos se burla. 他的厚颜无耻是全体老师都知道的，他会嘲笑每一个人。
[bookmark: ]desfalcador, ra m. f. 盗用公款的人,贪污者
[bookmark: ]desfalcar 7 tr. 1. 拿走一部分,使不完全,扣除2. 挪用,贪污,侵吞:~ fondos públicos 盗用公款 / ~ variosmillones de euros 侵吞几百万欧元/ Desfalcó la sucursaldonde trabajaba y huyó a Brasil. 他侵吞了他所工作的分行的钱款之后逃往巴西。3.使失去恩宠
[bookmark: ]desfalcom . 盗用公款,贪污,侵吞: cometer ~s 犯贪污
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[bookmark: ]罪 / El administrador hizo un ~ a la empresa de diezmillones.那名行政管理人员从企业里侵吞了一千万钱款。 sin. estafa, robo[bookmark: ]D

[bookmark: ]desfallecer 29 intr. 1. 四肢无力,瘫软: Desfallezco dehambre. 我饿得四肢无力。/ A ver si encontramos unbar, porque desfallezco de sed. 让我们快一点找到一家酒吧,我已口渴得无力气了。 sin. enflaquecer 2. 气馁:No desfallezcas y vuelve a intentarlo. 你别泄气,再试一次。3. 昏迷,不省人事 sin. desmayar
[bookmark: ]desfalleciente adj. 1. 四肢无力的,瘫软的2. 气馁的，泄气的3.昏迷的，不省人事的
[bookmark: ]desfallecimiento m. 1. 四肢无力,瘫软: Un ~ leimpidió ganar la carrera. 体力不足使他无法取得跑步比赛的胜利。/ Cuando la veo, me entra un ~ en todo elcuerpo.当我看见她的时候，我感到全身都瘫软了。2.气馁,泄气: Tenemos seguir sin~ hasta el final de las ne-gociaciones.我们应毫不气馁地把谈判坚持到底。3.昏迷,不省人事: Debemos ir al médico, porque ha tenidovarios ~s esta semana. 我们应该去找医生,因为这个星期他已昏迷过好几次了。 sin. desmayo
[bookmark: ]desfasado, da adj. 1.〔物〕有相位差的;异相的; Elsonido y las imágenes de la película estaban ~s y se oíanlas palabras antes de que los actores movieran los labios.那部电影的声音与图像配不上，先听见演员的讲话声，再见到他们动嘴唇。2.与(环境)不相适应的，不合时宜的：Tus viejas ideas se han quedado ~ as y no son aplicablesal presente. 你的旧思想不合时宜,现在用不上了。/ Susmodelos son ~s y no se venden. 他们的型号不合时宜,所以卖不出去。
[bookmark: ]desfasaj e m. Amér 见 desfase
[bookmark: ]desfasar tr.〔物〕使有相位差,使异相Út. c. prnl. Ⅱintr. 越轨:iCuidadito con~, eh! 喂,你要注意别越轨!∥ prnl. 不适应环境;不合时宜: Tus ideas ya se handesfasado y no sirven para cl mundo actual. 你的一些想法已经陈旧了，在当今世界用不上。
[bookmark: ]desfase m. 1.〔物〕相位移,相位差: Hay un~ de dosminutos entre tu reloj y el mío. 你的表与我的表相差两分钟。2.不协调；不合时宜；(因不合时宜而引起的)差距：Hay un ~ entre esas normas y los problemas de ahora.这些规则与目前存在的问题不协调。/ Han aumentadolos precios de los pisos porque había cierto ~ entre laoferta y la demanda. 房价已经上涨,因为房子的供求关系出现不协调。/ Entre su ma dre y él hay mucho ~. 他母亲与他在思想上有很大差异。3.〈口〉越轨，过分：; Menudo~ fue la fiesta de anoche! 昨晚的联欢会闹得出格了。‖ ~ de horario 飞行时差综合症(跨时区飞行产生的生理节奏失调)
[bookmark: ]desfavor m. 见 disfavor
[bookmark: ]desfavorable adj. 不利的,有害的;相反的; con viento~ 顶着风,逆风 / en circunstancias ~s 在逆境中 / Elcambi o podría ser ~ para nosotros. 这种变化可能对我们不利。 ant. favorable
[bookmark: ]desfavorecer 29 tr. 1. 不利于,有害于: La sociedadde consumo desfavore ce a los pobres privilegiando a losricos.消费社会不利于穷人而有利于富人。2.对…不合适: Este vestido te desfavorece. 这件衣服对你不合适。3.不帮助: Me parece que la suerte nos desfavorece. 我觉得命运不肯帮助我们。
[bookmark: ]desfavorecido, da adj. 1. (集团、阶层)处于劣势的,处于不利地位的2. 难看的:Salió muy ~ en esa foto.他在这张照片里很难看。
[bookmark: ]desfibrar tr. 除去…的纤维: Para fabricar papel hayque ~ la madera. 要造纸就必须除去木材的纤维。
[bookmark: ]desfibrilación f.〔医〕(尤指使用电击方法的)去心脏纤颤;恢复心脏搏动正常: Si no conseguimos la ~ delcorazón rápidamente, el enfermo morirá. 如果我们不能很快恢复病人心脏正常搏动的话，他就会死去。
[bookmark: ]desfibrilador m.〔医〕(电击)去纤颤器: El~ producefuertes descargas eléctricas. 去纤颤器会产生强大的电击。


[bookmark: ]desfibrilar tr.〔医〕使(心脏)去纤颤,使(心脏)除纤颤;使(心脏)恢复正常搏动: Para ~ el corazón se usanaparatos que emiten descargas eléctricas. 为使心脏去纤颤，应使用能产生电击的仪器。
[bookmark: ]desfiguración f.; desfiguramiento m. 1. 变
[bookmark: ]形2.变丑；毁容3.歪曲，篡改4.脸变样
[bookmark: ]desfigurar tr. 1. 使变形2. 使变丑;毁容: La viruela ledesfiguró el rostro. 天花使他的脸变得难看了。/ Los ho-teles han desfiugrado la costa. 建造这些旅馆破坏了这里海滨的风景。3. 歪曲,篡改:~ los hechos 歪曲事实 ‖prnl. 脸变样,脸变丑: Estaba tan rabioso que se ledesfiguró el rostro. 他气得脸都变了样。/ Se le desfiguróla cara en el accidente. 在事故中,他的脸给毁了。
[bookmark: ]desfiguro m. Amér. 1. 见 desfiguración 2. 荒唐的事情,古怪的事情: Nos hizo reír a todos con sus~s. 他干的那些荒唐事使我们大家都笑起来。
[bookmark: ]desfiladero m. (两山之间的)峡道,隘口;山谷: Tuvi-mos que pasar por el ~ de uno en uno. 我们不得不一个一个地通过峡道。
[bookmark: ]desfilar inir. 1. 列队行进,列队游行;列队检阅: Du-rante la manifestación desfilaron dos mil personas. 有两千人列队游行。/ Los soldados desfilaron ante el presi-dente. 士兵们列队行进接受总统的检阅。/ Los niños detodas las ciudades desfilaron en el estadio. 来自各城市的孩子们列队进入体育场。2.鱼贯而行；先后有秩序地离去: Los espectadores ya habian empezado a ~ cuandollegó el último gol. 在踢进最后一个球之后,观众已开始有秩序地离场。3. (不同的人)先后经过: En estos años,por este despacho han desfilado varios directores. 在这些年里，有好几位主任先后在这个办公室里工作。4.(时装模特儿在T形舞台上)表演:Mañana desfila por prime-ra vez con otros modelos profesionales. 明天她第一次与其他职业模特儿一起在 T形舞台上表演。
[bookmark: ]desfile m. 1. 列队行进;列队游行;列队检阅: participaren el ~ 参加游行 / el ~ del ejército 阅兵2. 列队,(走动的)队伍: un ~ estudiantil列队行进中的学生队伍/ un~ de carrozas彩车队 3. 时装模特儿表演:~ de otoño秋季时装表演/~ de moda juvenil 青年时装模特儿表演
[bookmark: ]desfinanciar 12 tr. Amér. 使失去资金‖ prnl. Amér.缺资金
[bookmark: ]desflecar 7 tr. 把(布)抽成流苏;使(布)有毛边:~ unatela 把布边抽成流苏状 Ú. t. c. prni.: Esta tela se desflecacon mucha facilidad, no tiréis los hilos sueltos. 这块布很容易出现毛边，你们不要拉掉松开的线。
[bookmark: ]desflemar intr. 吐痰
[bookmark: ]desfioración f.; desfloramiento m. 1. 夺去光
[bookmark: ]辉；去掉精华2.玷污(少女)3.涉及(事情的)表面
[bookmark: ]desflorar tr. 1. 夺去光辉;去掉精华2. 使失去童贞,使(少女)破身: El padre pedía venganza contra el hombreque desfloró a su hija. 父亲要找那个玷污了女儿的人报仇。 sin. desvirgar 3. 涉及(事情的)表面: El conferen-ciante no hizo más que ~ el tema. 报告人只不过泛泛地谈论这个问题。
[bookmark: ]desfiorecer 29 intr. 凋谢 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desfogar 8 tr. 1. 使(火)喷出2. 发泄: Desfoga su malhumor en(con) uno. 他对某人大发脾气。U. t. c. prnl.:~ se con uno 与某人发脾气3. 使(石灰)熟化 | | prnl.(风暴)骤起
[bookmark: ]desfogue m. 1. 喷火2.(石灰)熟化3. 发泄: La bron-ca que nos echó le sirvió de ~. 他把我们训斥了一顿以发泄他的怒气。4. Méx.〈隐〉出水小洞
[bookmark: ]desfondamiento m. 1.(容器等的)底破裂;弄掉底;El peso produjo el ~ de la caja de cartón. 纸板箱里放的东西太重,箱底破了。2. 体力支撑不住:Llegué la primeragracias al ~ del corredor que me precedía. 我第一个到达终点，因为跑在我前面的那名运动员因体力不支而落在了后面。
[bookmark: ]desfondar tr. 1. 弄穿(容器等的)底,打破…底:~ untonel 打破木桶的底 U. t. c. prnl.: La silla se ha desfondado




[bookmark: ]                                    495                            desgastar




[bookmark: ]con el peso de Santiago, tenemos que ponerle un asientonuevo.圣地亚哥身体重，一屁股坐下去把椅子板坐塌了，我们必须给他换一把新的。2.弄穿(船底)：Un golpecontra las roca s desfondó la barca. 小船被冲到岩石上,底穿破了。Ú. t. c. prnl.: El yate se desfondó al chocarcontra los arrecifes. 游艇撞到礁石上,底撞穿了。3. 使体力(或心理)支撑不住: El esfuerzo desfondó al ciclista,que llegó a la meta muy rezagado. 那名自行车手尽力拼搏而体力不支，到达终点时落后了很多。/ Atender aninos tan pequeños desfondó a la maestra. 照料一群那么小的孩子使那名女幼儿教师筋疲力尽。Ú. t. c. prni.: Todoslos jugadores lucharon hasta ~ se, pero no ganaron. 全体队员用尽了最后一点力气，但还是没有取胜。/Nopuedes criticarlo, porque se desfonda en seguida y sehunde.你不能批评他，因为他受不了，马上会变得消沉起来。4.〔农〕深耕
[bookmark: ]desfonde m. 1. 弄穿底,打破底2. 弄穿船底3.〔农〕深耕4.精疲力竭
[bookmark: ]desfonologización f.〔语〕无音韵差别: En castella-no, la ~ del fonema“v” ha producido su confusión conel fonema“b”. 在西班牙语里,由于音素“v”没有音韵上的差异，造成它与音素“b”混淆起来。
[bookmark: ]desforestación f. 见 deforestación
[bookmark: ]desforestar tr. 见 deforestar
[bookmark: ]desforrar tr. 拆掉…封皮;拆掉…衬里: Desforra estelibro y vuelve a forrario con un papel mejor. 你把包这本书的书皮去掉，用一张更好的纸把它重新包好。
[bookmark: ]desfruncir 2 tr. 舒展(眉头、褶子等):Desfrunció la te-la del vestido.他把服装面料有褶绉的地方弄平。
[bookmark: ]desgaire m. 1. 穿衣马虎;做事随便: Viste con ~. 他衣着随便。2.(走路或动作)懒散，不利落3.蔑视 ‖ al~ 装着漫不经心地: Trabaja como al ~, pero es profe-sional excelente. 他装着漫不经心的样子工作,然而他是个优秀的专业人员。
[bookmark: ]desgajadura f. (树枝)拆断: El fuerte viento ocasionó~s en los árboles. 大风刮断了好些树的树枝。
[bookmark: ]desgajamiento m. 见 desgaje
[bookmark: ]desgajar tr. 1. 折断,弄断(树枝等):~ algunas ramasde un árbol 把一棵树的一些树枝弄断 U. t. c. prnl.: Se hadesgajado media copa del álamo con un rayo. 一个闪电打掉了杨树的半个树冠。2. 撕掉,撕破:~ un pliegue deun libro 撕掉一页书3. 迫使离开: La guerra ha desgajadode su patria a muchos seres. 战争使许多人离开了祖国。|| prnl. 1. 离开,离弃:~ se de una companía 离开一个团体/ ~ del partido 脱党2. 分开(使不完整): No se sa-be cuándo se desgararon las dos partes del manuscrito.人们不知道什么时候那份手稿的这两部分折散了。
[bookmark: ]desgaje m. 1. 折断2. 撕掉3. 脱离: El~ de los des-contentos ha perjudicado mucho a algunos partidospolíticos.那些不满现状的成员脱党而去，极大地损害了一些政党。
[bookmark: ]desgalichado, da adj. 1. 衣着马虎的,不修边幅的:Es un tipo muy ~, pero no es mala persona. 他是个不修边幅的家伙，但不是坏人。2.身材不匀称的3.手脚笨拙的
[bookmark: ]desgaiillarse prnl. Amér. 见 desganitarse
[bookmark: ]desgana f. 1. 食欲不振,没胃口: comer con ~ 吃饭没胃口/ Aunque sea con ~, algo tendrás que comer. 那怕没有胃口，你也得吃一点东西。ant. gana 2.懒洋洋，没劲头,不乐意: hacer una cosa con ~ 勉强做某事/ Desdeque estuvo enfermo anda con mucha ~. 他自从生病后,步履蹒跚。 sin. apatí a || a ~ 勉强地,懒洋洋地
[bookmark: ]desganado, da adj. 1. 食欲不振的,没胃口的: sen-tirse ~ 感到没胃口 sin. inapetente 2. 懒洋洋的,没劲头的: El equipo jugó~. 球队打得没劲。
[bookmark: ]desganar tr. 1. 使胃口不佳,使没胃口: El dolor deestómago me ha desganado. 我 胃 痛, 没 有 食 欲。Ú. t. c. prnl.: Con estos calores, el nino se desgana y nohay forma de hacerle comer. 天气这么热,孩子没有胃口，无法叫他吃饭。2.使不愿意，使不乐意；使厌烦：Me


[bookmark: ]desgana tener que pelear por todo con mis compañeros.我不乐意为了这一切去与同事们争吵。Ú. t. c. prnl.: Unoacaba por ~ se si se da cuenta de que todo lo tiene quehacer solo.当一个人发现一切事情都得由他单独来干时，他最终会感到厌烦。
[bookmark: ]desgano m. Amér. 1. 食欲不振2. 懒洋洋,没劲头: con~ 懒洋洋地/ Tengo ~, y no me provoca hacer nada.我没有兴趣，干什么都提不起劲来。
[bookmark: ]desgañitarse prnl. 1.〈口〉声嘶力竭地叫喊2. 嗓子嘶哑: gritar hasta ~ 叫喊得嗓子嘶哑 / Me desganitéllamándolo, pero él no me oyó. 我喊他喊得嗓子都哑了.但他还是没有听到。
[bookmark: ]desgarbado, da adj. 1. 不潇洒的,不优美的: Tieneuna forma de andar muy ~a. 他走路样子很难看。2. 身材不匀称的；手脚笨拙的
[bookmark: ]desgarrado, da p. p. de desgarrar || adj. 使人难过的,使人心碎的: Tiene un tono de voz~, muy adecuadopara papeles trágicos. 他讲话的声调让人听了伤心,演悲剧角色非常合适。/ una biografía ~a 一部让人伤心落泪的传记[image: ]
[bookmark: ]desgarrador, ra adj. 使心碎的,使断肠的: gritos~es 使人心碎的喊叫 / un llanto~令人心酸的哭声
[bookmark: ]desgarradura f. 见 desgarrón
[bookmark: ]desgarramiento m. 1. 撕裂,撕破: La herida esdifficil de cicatrizar a causa del ~ de los tejidos. 由于肌肉组织撕裂,伤口很难结疤愈合。 sin. desgarro 2. (能引起同情的)极大痛苦: El ~ con que nos contó la historianos dejó apesadumbrados. 他给我们讲的使人心碎的故事，我们听了很难过。
[bookmark: ]desgarrar tr. 1. 撕裂,撕破: El picaporte me ha des-garrado la bocamanga de la chaqueta. 碰锁把我的上衣袖口撕破了。/ Un disparo desgarró el silencio. 枪声划破了寂静。U. t. c. prnl.: Se me enganchó el vestido en unazarza y se desgarró la tela. 我的衣服钩在荆棘上,被撕破了。2. 使断肠,使伤心: Su muerte en accidente desgarróa la familia. 他死于车祸,让全家人心碎。/ Me has des-garrado con tus historias. 你讲述的个人经历使我伤心不已。Ú. t. c. prnl.: Se me desgarra el corazón cuando lo veotan abatido. 我看到他那么消沉,心里非常难受。/ Nosdesgarramos todos al verlo en la cama paralítico. 看到他瘫痪在床上，我们都很伤心。intr. Col.咳出，啐
[bookmark: ]desgarre m. Amér. 痰;唾沫
[bookmark: ]desgarriate m. Méx. 弄坏;灾祸;弄乱
[bookmark: ]desgarro m. 1. 撕裂,撕破: evitar los~s musculares防止肌肉撕裂 sin. desgarramiento 2. 伤感,忧伤: Inter-pretó la canción con ~. 他很伤感地演唱了那支歌。/ Laseparación le produjo un ~ en el corazón. 分离使他心碎。3. 厚颜无耻: Cuenta chistes con cierto ~. 他讲述一些(低级)笑话，有点厚颜无耻。4.不加掩饰的写实主义：Algunas imágenes de la película impresionaban por su~.电影里那些不加掩饰的形象震撼了人们的心灵。5.Amér. 痰;唾沫
[bookmark: ]desgarrón m. (衣服等)大口子,扯破的大洞: Tengo un~ en la manga.我的衣服袖子上有一个大口子。
[bookmark: ]desgasificación f. 除气,排气: La ~ de productosderivados del petróleo permite obtener el butano y pro-pano.对石油产品进行排气就能获得丁烷和丙烷。
[bookmark: ]desgasificar 7 tr. 使排气;使跑气。Ú. t. c. prnl.: Si de-j as el refresco sin tapar se desgasifica. 如果你不把冷饮盖好，它就会跑气。
[bookmark: ]desgastar tr. 1. 磨损,耗损:~ los tacones 磨损鞋后跟/ ~ las fuerzas del enemigo 消耗敌人的兵力Ú. t. c. prnl.: El cuchillo se desgasta y ya no corta bien. 刀子磨损了,切东西不锋利了。/ Las piedras del rio se des-gastan por la acción de la corriente del agua. 河里的石头因水流的作用逐渐磨损。2.消耗(体力、精神等)：Tantatensión me ha desgastado mucho y necesito unas vacacio-nes.工作那么紧张，对我的健康损耗很大，我需要度假休息。Ú. t. c. prnl.: Creo que el ingenio se le ha desgastado




[bookmark: ]desgaste                              496                                     




[bookmark: ]ya. 我认为他才气已尽。/ Mi interés se ha desgastadocon los años.随着岁月流逝,我已经没了兴趣。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desgaste m. 磨损,消耗: el ~ de los neumáticos de uncoche汽车轮胎的磨损/ el ~ de un partido 一个政党力量的消耗
[bookmark: ]desglosar tr. 1. 去掉…的注解(注释)2. 把…分成(几部分加以研究等): Desglosó su explicación en variosapartados. 他把他的讲解分成好几个章节。/ Hemos des-glosado las cuentas de todos los excursionistas. 我们把每位郊游者的账目都一一分开来。3.抽掉(案卷中的部分材料)4.拆开，分开(已装订好的印刷品)
[bookmark: ]desglose m. 1. 去掉(注解)2. (把整体)分开,分成: el~ de un programa de actividades 把活动计划分开 / el~ de las partes de una lección 把一篇课文分段落/ En lafactura puedes ver el ~ del importe total por partidas在这张发票上，你可以看到总金额已分成了好几笔单项。3.抽掉(案卷中的部分材料)4.拆开(已装订好的印刷品)
[bookmark: ]desgobernado, da p. p. de desgobernar | | adj. 1.(生活)无规律的；放荡的2.无纪律的，混乱的
[bookmark: ]desgobernar 18 tr. 1. 对(国家等)管理不当;搞乱对…管理: La junta directiva está desgobernando la empre-sa.董事会把企业搞得十分混乱。2.使脱臼3.放弃掌舵；没有驾驶好(船):Está acusado de ~ el barco en unasituación peligrosa. 他被指控为在危险情况下驾船不当。
[bookmark: ]desgobierno m. 1. 管理不善: el~ de una nación 治国不当 / El~ de la empresa es evidente. 这家企业管理混乱是十分明显的。2.(生活)无规律；放荡；混乱：Si yono pusiera orden, en esta casa reinaria el ~. 如果我不来收拾，这个家将是一片混乱。
[bookmark: ]desgolletar tr. 敲掉(瓶等的)颈 ‖ prnl. 敞开衣领:Iba desgolletado y sin corbata. 他敞开着衣领,没带领带。
[bookmark: ]desgoznar tr. 从…上拆下铰链:~ una puerta 把铰链从门上拆下
[bookmark: ]desgracia f. 1. 不幸,灾祸,倒霉: sufrir una~ 遭到不幸/ Las ~s nunca vienen solas. 祸不单行。 sin. des-dicha 2. 厄运: La desgracia me persigue desde haceaños.最近几年我一直摆脱不了厄运。3.失宠:Tuvo unpuesto destacado hasta que cayó en ~ del rey. 他原来的地位很高,后来他失宠于国王。Ⅱ ~s personales 伤亡事故 por ~不幸地,倒霉地: Por ~, las cosas no salieroncomo era de desear. 很不幸,事情并没有出现人们所希望的结果。
[bookmark: ]desgraciadamente adv. (常用来修饰整个句子)不幸地: Desgraciadamente, no llegué a tiempo para dete-nerle.不幸，我未能及时赶到把他拦住。
[bookmark: ]desgraciado, da adj. 1. 不幸的,倒霉的: un suceso~ 不幸事件/ Era ~a en el matrimonio. 她在婚姻上是不幸的。/ un día ~ 倒霉的一天 / ; Desgraciados de no-sotros, que no sabemos orientarnos en la selva! 真倒霉!我们在大森林里迷了路。 sin. desdichado 2. 不成功的;不恰当的: una elección ~a 不恰当的选择 / una ~aintervención 不适当的发言 sin. desacertado 3. 不雅的,不美的：un físico ~不美的外貌4.(引起同情或蔑视)可怜的: un huérfano~ 一个可怜的孤儿 ‖m. f. 可怜虫;可怜的家伙: Ese ~ ha vuelto a provecharse de mí. 这个可怜的家伙又来向我讨好处。
[bookmark: ]desgraciar 12 tr. 1. 弄坏,损坏: Con lo manazas quees, cosa que toca, la desgracia. 他是个笨手笨脚的人,凡是他碰过的东西,都会被弄坏。Ú. t. c. prnl.: Creo que seha desgraciado la lavadora. 我认为这台洗衣机已坏了。2. 使受重伤: Ten cuidado con la escopeta, apunta paraotro lado, no nos desgracies a alguno. 当心你手中的猎枪,要冲着另外的方向,别伤着人。Ú. t. c. prnl.: Se ha des-graciado mientras podaba los árboles y está en el hospi-tal.在修剪树枝的时候，他受了重伤，现正躺在医院里。3.玷污,奸污: El que desgracie a mi hija lo pagará caro. 谁要是玷污我女儿，谁就一定要付出高昂的代价。||prnl.受挫折,夭折: Si no se desgracia, habrá buena cosecha demanzanas. 如果没有意外,苹果将丰收。/ Su niño se


[bookmark: ]desgració antes de nacer. 他儿子未出生就死了。
[bookmark: ]desgranado, da p. p. de desgranar || adj. (齿轮)缺齿的
[bookmark: ]desgranador, ra adj. 打谷的,脱粒的 Ⅱ f. 脱粒机,打谷机
[bookmark: ]desgranamiento m. 打谷,脱粒
[bookmark: ]desgranar ir. 1. 打(谷),脱粒;剥(豆等):~ las ma-zorcas de maíz 给玉米棒脱粒 / ~ guisantes 剥碗豆Ú. t. c. prnl.: Esta granda está tan madura que casi se des-grana sola.这只石榴已经熟得石榴籽几乎自己从里面爆裂出来。2. 数(念珠):~ las cuentas de un rosario 数念珠3. 一连串地说出: Le oía ~ sus excusas mientras llorabadesconsoladamente. 我听见她一边伤心地痛哭一边不停地说着对不起。Ⅱ prnl. 1. (念珠等)散落: El collar deperlas se iba desgranando mientras ella caía al suelo. 她摔倒在地上的时候，项链上的珍珠散落了一地。2. Amér.散开3.一连串地说出
[bookmark: ]desgrane m. 1. 打(谷),脱粒;剥(豆等) 2. 数(念珠)3.(念珠等)散落
[bookmark: ]desgranzar9 tr. 使谷粒与禾杆等杂物分开
[bookmark: ]desgrasar tr. 1. 除去(羊毛等)的脂肪2. 除去…上的油污
[bookmark: ]desgrase m. 1. 除去(羊毛)脂肪2. 除去油污
[bookmark: ]desgravación f. 减税;降低关税
[bookmark: ]desgravar tr. 减税;降低关税: Las aportaciones a insti-tuciones benéfica s desgravan en el impuesto un diez por ciento de lo pagado. 给慈善机构捐助的款项可减免款税10%。 sin. deducir Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desgreñado, da adj. 头发乱蓬蓬的(与 estar, ir 等词连用):Tenía el pelo ~. 他头发乱蓬蓬的。
[bookmark: ]desgreñar tr. 弄乱…的头发: El viento me hadesgrenado el peinado. 风吹乱了我的发型。|| prni. 蓬头散发: Me he desgreñado con el viento. 我的头发被风吹乱了。
[bookmark: ]desguace m. 1. 拆(船、车等): el ~ de un barco 拆船 / el ~ de un autómovil 拆车/ Este coche viejo estáya para el ~. 这辆旧车只等着拆了。2. 拆下的材料: El~ de este barco es muy valioso. 从这条船上拆下来的材料很宝贵。3. 拆卸场:Compró una rueda en un ~. 我在拆卸场买了一只轮子。
[bookmark: ]desguanzar 9 tr. Méx. 使散架;把(书、本子等)拆散 ‖prnl. 疲倦,疲惫;累垮
[bookmark: ]desguañangar 8 tr. Amér. 1. 弄坏,损坏,毁坏2. 损伤,损害 ‖ prnl. Amér. 四肢无力;精神不振
[bookmark: ]desguarambilarse prnl. Col.〈口〉被拆开,被拆散
[bookmark: ]desguarnecer 29 tr. 1. 解下(马等)的挽具: El mozoya ha desguarnecido al caballo. 仆人已卸下马的挽具。2.取掉…装饰物: Las paredes quedaron desguarnecidas. 墙上的装饰物已被取下。3. 撤走…的驻军:~ un castillo 撤出城堡的守军4. 拆下(重要部件):~ de cuerdas la gui-tarra 拆下吉他的琴弦/ ~ de velas el barco解下船帆5.使无防御,使无保护: No quiero que los niños queden des-guarnecidos. 我不想让孩子们处于无保护状态。/ Elataque enemigo desguarneció la parte norte de la ciudad.敌人的进攻使城市北部地区处于无防御状态。Ú. t. c. prnl.：Dejaron una retaguardia para no ~ se por detrás. 他们留下一支后卫部队以便殿后。
[bookmark: ]desaguazadero m. Urug. (旧车、旧机器的)拆卸场
[bookmark: ]desguazar 9 tr. 1. 拆卸(旧船、旧车等):~ un barco拆船 / Desguaza coches usados en un taller mecánico. 他在一家机械车间里拆旧车。2. 损坏,弄坏 U. t. c. prnl.: Seme ha desguazado el reloj y no creo que tenga arreglo.我的手表已坏，我以为已无法修理。
[bookmark: ]desguince m. 见 esguince
[bookmark: ]deshabillé〈法〉m. (在家中穿的)女式长睡衣,宽大女便服 sin. salto de cama
[bookmark: ]deshabitado, da adj. 已无人居住的;荒无人烟的:una casa ~a 无人居住的房子/ un pueblo~ 荒无人烟的小镇 sin. inhabitado
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[bookmark: ]deshabitar tr. 1. 迁出(住过的地方): Los vecinos des-habitaron el edificio en ruinas. 邻居们从那幢危楼中搬出来。2. 使荒无人烟,使荒凉: La guerra deshabitó esa zo-na. 战争使那个地区变得荒无人烟。 sin. despobiar
[bookmark: ]deshabituación f. 改变习惯: la ~ al tabaco 改掉吸烟习惯
[bookmark: ]deshabituar 14 tr. 1. 使改变习惯 Ú. t. c. prnl. 2. 使不再有瘾(尤指毒瘾): La estancia en el centro deshabituó aAna de la heroína.安娜住进治疗中心使她戒除了吸海洛因的毒瘾。
[bookmark: ]deshacer 54(p. p. deshecho) tr. 1. 拆,拆开:~ unvestido 把一件衣服拆开 / ~ un reloj 把一块表拆开Ú. t. c. prnl.: Los libros baratos se deshace n cuando losabres un par de veces. 廉价书你翻阅两三次就散页了。2.弄乱(收拾好的东西):~ la cama 弄乱床铺/ ~ la male-ta 弄乱手提箱里放好的东西 Ú. t. c. prnl.: Se me deshizo elpeinado con el viento. 我的发型被风吹乱了。3. 解开:~el equipaje 解开行李 Ú. t. c. prnl.: Ven aquí que se te hadeshecho el nudo. 你到这里来,你打的结松了。4. 毁坏,破坏: La tempestad deshizo el barco. 暴风雨把船打坏了。/ La guerra ha deshecho el país. 战争摧毁了那个国家。/~ la alianza 拆散联盟 Ú. t. c. pml.: Me olvidé la co-mida en el fuego y se deshizo todo el fondo de la cazue-la.我忘了炉子上还煮着饭，结果锅底全烧坏了。5.打败；挫败: La fuerza de nuestro equipo deshizo al equipo con-trario. 我队的力量打垮了对方球队。/ ~ una intriga 挫败阴谋6. 融化,使溶解: El sol deshace la nieve. 太阳融化雪。/ ~ el azúcar en el café 把糖溶在咖啡里Ú. t. c. prnl.: El hielo se ha desheho. 冰融化了。/ El cho-colate se deshace en la boca. 巧克力糖放在嘴里就化了。7. 严重损害 Ú. t. c. prnl.: Estudiando con esa luz te des-haces la vista. 在这种灯光下学习,你会把眼睛弄坏的。8.把…分成小块: Nos mandaron ~ el fragmento de rocacon un pequeño martillo. 有人让我们用小锤子把那块岩石打碎。U. t. c. prnl.: El vaso se deshizo al caer al suelo.玻璃杯掉在地上摔得粉碎。9.解散(政党等)；驱散(游行队伍等):~ la asamblea 解散议会 Ú. t. c. prnl.: Lamanifestación de estudiantes se deshizo al aparecer lapolicía.警察一出现，学生的游行队伍就散开了。10.使严重混乱,使严重紊乱: Su larga enfermedad ha deshecho ala familia.他长期生病,弄得家庭生活十分混乱。/ Ladecisión que ha tomado su hija le ha dejado deshecho. 他女儿做出的决定使他举止失常。/ El mal tiempo nosdeshizo los planes. 天气不好,打乱了我们的计划。11. 放弃,毁弃(契约等): Deshice el trato porque no meconvenía.我撤回那个契约，因为它对我不利。12.返回，走(回头路): Tengo que ~ todo el camino porque me hedejado en mi casa la agenda de trabajo. 我必须全程返回，因为我把重要的工作记录本忘在家里了。13.使疲惫，使筋疲力尽‖ prnl. 1. 消散,消失: La nube acabó por~ se. 云雾终于消散了。/ Cuando vio al niño, se deshizosu mal humor. 他一看见那孩子气就消了。2. 痛苦;焦急:Estoy deshecho esperando que me llame. 我焦急地等着他给我打电话。3. 拼命干,卖力: Se deshace estudiando.他拼命学。4. 极力(奉承、讨好等): Se deshace por darnosgustos. 他极力讨好我们。/ ~ se en alabanzas大肆赞扬/~ se en imprecaciones 大骂 / ~ se en lágrimas 大哭 5.非常喜欢,非常想要: Se deshace por las antigüedades. 他非常喜欢那些古玩。6.消瘦，虚弱7.(de)抛弃；卖掉：Seha deshecho de todas las fincas que tenía. 他把他所有的庄园都卖掉了。8. (de) 打发,避开(某人): Se deshizo dela muchacha mandándola a un recado. 他把那个姑娘打发走，叫她送信去。[image: ]
[bookmark: ]deshaga, deshagan, deshago, etc见 des-hacer
[bookmark: ]desharrapado, da adj. s. 衣衫褴褛的(人),穿得破破烂烂的(人): unos pobres niños~s 几个衣衫褴褛的可怜孩子/ Anda siempre ~. 他老是穿得破破烂烂的。 sin.


[bookmark: ]desharrapamientom . 1. 衣衫褴褛2. 贫穷
[bookmark: ]deshebillar tr. 解开…的搭扣,解开…的带扣
[bookmark: ]deshecha f. 1. 假装,伪装;哄骗2. 有礼貌的辞别3.(某个地方的)出口 ∥ hacer la ∼ 假装,佯作
[bookmark: ]deshecho, cha p. p. de deshacer || adj. 1. 弄散的,弄乱的: La cama estaba todavía ~a. 床铺还未整理。2.破旧的: unos zapatos ~s 一双破鞋 / cajones de madera~s 破旧的木箱3.垂头丧气的，情绪低落的：Está ~adesde la muerte de su madre. 母亲死了之后,她的情绪很低落。4.劳累的，疲乏的5.(风、雨)狂暴的，急骤的 Ⅱm. Amér. 近路: Quiero buscar un ~ para llegar antes.我想找一条近路早点到。
[bookmark: ]deshelador m.〔空〕防冰(冻)设备
[bookmark: ]deshelamientom . 除去冰;防止结冰
[bookmark: ]deshelar 18 tr. 解冻,使(冰)融化: En primavera el ca-lor deshiela la nieve de las montañas. 春天一到,天气转暖,融化了山上的积雪。Ú. t. c. prnl.: El rí o ya se deshiela.这条河已解冻。
[bookmark: ]desherbaje m. 除杂草
[bookmark: ]desherbar 18 tr. 除去…的杂草:Deberías~ el jardínpara que crezcan mejor los rosales. 你应除去花园里的杂草，让玫瑰长得更好。
[bookmark: ]desheredación f. 剥夺继承权: Cuando el abuelo seenfadaba, amenazaba a sus hijos con la ~. 祖父一发火,就扬言要剥夺其子女的继承权。
[bookmark: ]desheredado, da adj. s. 1. 被剥夺继承权的(人) 2.穷困的(人),出卖劳动力的(人): Son los ~s de esta so-ciedad.他们是这个社会的穷人。
[bookmark: ]desheredamiento m. 剥夺继承权
[bookmark: ]desheredar ir. 剥夺…的继承权:; Si te casas con esechi co te desheredo! 如果你与那小子结婚,我就剥夺你的继承权！
[bookmark: ]desherrar 18 tr. 1. 给···解下镣铐: Desherraron al pri-sionero y lo dejaron en libertad. 他们给俘虏解下镣铐,把他放了。Ú. t. c. prnl. 2. 给···弄掉蹄铁: Las herraduras delcaballo estaban gastadas, así que lo desherraron y le pu-sieron otras nuevas. 那匹马的蹄铁磨损得厉害,因而把它们弄下来换了新的。
[bookmark: ]desherrumbramiento m. 除铁锈: Primero hay queterminar el ~ de la bisagra para luego engrasarla. 应先把合页上的铁锈除去，然后再给它上油。
[bookmark: ]desherrumbrar tr. 除……的铁锈: Desherrumbremos lareja antes de pintarla. 我们先除去铁栅栏上的铁锈,然后再油漆。
[bookmark: ]deshice, deshiciera, etc. 见 deshacer
[bookmark: ]deshidratación f.; deshidratado m. 脱水: La~ de los alimentos permite una conservación duradera.食物脱水之后可长期保存。/ Los mareos y la piel reseca son sintomas de ~. 头晕、皮肤发干是人脱水的症状。
[bookmark: ]deshidratar tr. 使脱水; Para obtener leche en polvo,deshidratan la leche. 他们把牛奶脱水以制成奶粉。Ú. t. c. prnl.: Cuando hace mucho calor conviene beber mucha agua para no ~ se. 天气炎热的时候要多喝水,以免脱水。
[bookmark: ]deshidrogenación f. 脱氢(作用)
[bookmark: ]deshidrogenar tr. 使脱氢
[bookmark: ]deshielo m. 1. 解冻: En el momento del~ suelen cre-cer los ríos. 解冻的时候,河水往往上涨。2. 解冻时期: Enel ~ la z ona se llenaba de cazadores. 解冻时期,在这地区到处都可见到猎人。3. (关系等)缓和: La solución delas desavenencias que mantenían los dos países propiciaráel ~ de sus relaciones. 解决两国之间的分歧有助于缓和它们的关系。/ el ~ de las relaciones entre los dos países两国关系的解冻
[bookmark: ]deshilachado, da p. p. de deshilachar || adj. (织物的边缘)磨损的:mangas~as 磨破的袖子
[bookmark: ]deshilachar tr. 把···拆成线:Está de moda~ los ba-jo s de los pantalones. 现在把裤口拉成毛边很流行。U. t. c. prnl.: Esta camisa está tan usada que los puños se
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[bookmark: ]están deshilachando. 这衬衫穿得太旧,袖口都磨成了毛边。[bookmark: ]D

[bookmark: ]deshilado, da p. p. de deshilar || adj. 1. 列队行进的2.(衣服边)磨损的,磨破的: La solapa está ~a. (西装的)翻领边已磨损。||m. 抽线;抽绣 | |a|a~a①列队，排着队② 假装，佯装
[bookmark: ]deshiladura f. 拆成线;拆成毛边; El uso ha producidola ~ de los bordes de la manga. 这样穿法使衣服的袖口磨成了毛边。
[bookmark: ]deshilar tr. 1. 把(织物)拆成线2. 使(织物)有毛边:Deshiló la orilla del mantel para hacerle flecos. 她把桌布边弄成毛边,使其呈流苏状。U. t. c. prnl.: Esta tela noestá bien tejida y se deshila. 这块布织得不好,有毛边。|| intr. 消瘦 | | prnl. (衣服边)磨损,磨破
[bookmark: ]deshilvanado, da p. p. de deshilvanar  adj. 没有联系的,没有条理的:un discurso ~没有条理的讲话 /Sus ideas estaban ~ as. 他那时表述的思想没有条理。sin. deslavazado
[bookmark: ]deshilvanar ir. 拆去…上的疏缝的线: Ya he acabadoel vestido, sólo queda ~ lo. 我已把衣服做好,只剩下拆去绷的线了。Ú. t. c. prnl.: Pruébate el pantalón con cuidadopara que no se deshilvane. 你小心试穿这条裤子,以免绷的线脱下来。
[bookmark: ]deshinchadura f. 1. 弄瘪2. 消肿3. 去掉傲气,放下架子
[bookmark: ]deshinchar tr. 1. 把…弄瘪;使不鼓起:~ un balón 把球弄瘪 Ú. t. c. prnl.: No cojas la bici porque se le handeshinchado las ruedas. 你别骑这辆自行车,它的车胎已没有气了。2. 使消肿: Esta pastilla te deshinchará unpoco la pierna.你吃下这药片，可使你腿部消去一些肿胀。Ú. t. c. prnl.: Se me ha deshinchado la cara. 我脸上红肿已消。3. 贬低…的重要性: Siempre deshincha nuestrostriunfos. 他老贬低我们胜利的重要性。|| prnl. 1. 去掉傲气,放下架子2.(口)泄气,失去劲头:Empezó conmucho entusiasmo, pero pronto se deshinchó y lo dejó.他开始干劲十足，但很快就泄了气，把那工作撂下不干了。
[bookmark: ]deshipotecar 7 tr. 赎回(抵押品):~ una casa 赎回房子/ Ya hemos conseguido ~ el garaje. 我们终于把抵押出去的车库赎了回来。
[bookmark: ]deshizo 见 deshacer
[bookmark: ]deshojadura f. 摘去叶子;剥掉花瓣
[bookmark: ]deshojar tr. 1. 摘去···的叶子;剥掉···的花瓣: Conviene~ esa planta que tiene muchas hojas secas. 这棵植物有许多枯叶,应把它们摘掉。/ Deshojó una rosa y guardólos pétalos en un libro. 她把一朵玫瑰花瓣剥下来夹在书页里。2. (一页一页地)撕去:~ un calendario撕日历||prnl. 1. 掉叶,落叶;花瓣脱落: Los árboles se deshojanen otoño. 树木在秋天落叶。2. 掉页: Como no guardesbien los libros se te van a ~. 如果你不好好地保存书籍,它们就会脱页。
[bookmark: ]deshoje m. 掉叶,落叶: El ~ de los árboles anuncia lailegada del frío. 树木落叶说明冷天到来。
[bookmark: ]deshollejar tr. 剥去(水果、豆类等的)薄皮:~ la uva剥葡萄皮
[bookmark: ]deshollinador, ra adj. 打扫烟垢的‖ m. f. 打扫烟囱的工人:~ de chimeneas 烟囱打扫工 ( ) m. 1. 打扫烟囱的器具:Metió el ~ por la chimenea y todo el hollíncayó al suelo.他把打扫器伸入烟囱，烟垢就都落到地上。2.(打扫天花板等的)长柄扫帚:Cubrí el ~ con un pañoy limpié las paredes. 我在长柄扫帚顶部缠一块绒布,把墙壁打扫干净。
[bookmark: ]deshollinar ir. 打扫(烟囱、天花板和墙壁等);~ unachimenea 打扫烟囱/ ~ una pared 打扫墙壁
[bookmark: ]deshonestidad f. 1. 不老实,不诚实;不知羞耻: Su~quedó patente al saberse los continuos hurtos que habíacometido.他不断干小偷小摸的事被人知道后，他那不知羞耻的真面目暴露无遗。2.不老实言行，不诚实言行；不知羞耻的言行: Has cometido tantas ~ es que ya nadie sefíadeti.你干了许多不老实的事，再也没有人信任你。
[bookmark: ]deshonesto, ta adj. 1. 不老实的,不诚实的;不知羞


[bookmark: ]耻的: Ocultarle la verdad me parece una acción ~a. 我认为向他隐瞒真相是不老实的行为。2.(在两性关系上)伤风败俗的,有伤风化的: Lleva una vida manifiestamente~a. 他公开过着伤风败俗的生活。 sin. impuro
[bookmark: ]deshonor m. 1. 名誉扫地;耻辱,丢脸: Aquel escándalotrajo consigo el ~ de la familia. 那件丑事使这一家名誉扫地。/ vivir en el ~ 过着不光彩的生活2. 丢脸的事: Lamentira pública es un grave ~. 公开撒谎是极不光彩的事。| | sin. deshonra
[bookmark: ]deshonorar tr. 1. 使名誉扫地 Ú. t. c. prnl. 2. 使失去职位(地位)
[bookmark: ]deshonra f. 1. 名誉扫地;耻辱,丢脸: Cada uno es res-ponsable de su propia honra y ~. 每个人都应对自己的荣辱负责。2. 丢脸之事: Su comportamiento es una ~para la familia. 他的行为给家人丢脸。/ Tu origen hu-milde no es ninguna ~. 你出身低微并不是一件不光彩的事。/ Decir la verdad nunca puede ser una~. 讲真话绝不是丢人的事。3.(女人)不贞
[bookmark: ]deshonrabuenos m. f. 1. 好中伤别人的人,好诽谤他人的人2.不肖子孙
[bookmark: ]deshonrar tr. 1. 使丢脸,使名誉扫地: Tu mal compor-tamiento te deshonra. 你的恶劣表现使你名誉扫地。2.玷污，奸污
[bookmark: ]deshonroso, sa adj. 不名誉的,不光彩的,耻辱的:acto ~ 丢脸行为
[bookmark: ]deshora f. 不适时,不合时宜‖ a ~① 不合时宜地:llegar a ~来得不是时候②夜深时: Los sábados sueleacostarse a ~. 周末,他总是到深更半夜才睡。
[bookmark: ]deshornar tr. 从炉中取出:~ el pan 从炉中取出(烤好的)面包
[bookmark: ]deshuesadero m. Méx. 废料场,废品场(尤指废旧汽车堆放场)
[bookmark: ]deshuesadora f. 去核机: quitar los huesos de lasaceitunas con la ~ 用去核机去除油橄榄核
[bookmark: ]deshuesar tr. 1. 剔除…的骨头:~ un jamón剔除火腿里的骨头2. 除去…的核儿:~ un melocotón 除去桃子的核儿
[bookmark: ]deshuevarse prnl.〈俚〉哈哈大笑
[bookmark: ]deshumanización f. 失去人性,没有人性;丧失人性化: La producción en se rie significó la ~ del trabajo. 成批生产意味着劳动失去人性化。
[bookmark: ]deshumanizador, ra adj. 见 deshumanizante
[bookmark: ]deshumanizante adj. 使失去人性的,使没有人情的:añadir un carácter ~ a las relaciones humanas 给人间关系增添一个没有人情味儿的特性。
[bookmark: ]deshumanizar 9 tr. 使失去人性,使没有人情: Lasgrandes ciudades deshumanizan las relaciones entre veci-nos. 大城市使居民关系失去人情味。/ Las riquezas exce-sivas deshumanizan a los que las poseen. 过多的财产使那些拥有者失去了人性。Ú. t. c. prnl.: La vida en las grandesciudades se ha deshumanizado. 大城市的生活已失去了人情味。
[bookmark: ]deshumedecer 29 tr. 除去…的湿气,使干燥
[bookmark: ]desideologización f. 放弃思想体系;放弃(某些)原则: La ~ de los partidos es consecuencia del crecientebienestar económico. 那些政党放弃一些原则是经济福利不断增长的结果。
[bookmark: ]desideologizar 9 tr. 使放弃某种思想体系;使放弃某些原则: El fracaso de las grandes doctrinas politicas hadesideologizado a la mayoría. 各种伟大政治学说的失败促使大多人放弃了他们所信奉的思想体系。
[bookmark: ]desiderata f. 所需物品单;所需书单: El bibliotecarioha conseguido todo lo que le pedí en la ~. 图书管理员提供了我在书单里所要借的所有的书。
[bookmark: ]desiderativo, va adj.〔语〕愿望的:oración~a愿望句/ expression~a 表示愿望的词语
[bookmark: ]desiderátum m.〈拉〉迫切需要的东西,迫切要求得到的东西: El ~ de la humanidad es la paz mundial. 人类迫切要求得到的东西是世界和平。
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[bookmark: ]desidia f. 懒散.懈怠: Su ~ había empezado a afectar alos demás empleados. 他的懒散已开始影响到其他雇员的情绪。/ En invierno me entra una ~ terrible y no medan ganas de hacer nada. 冬天我感到特别的懒,什么事都不想做。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desidioso, sa adj. 懒散的,懈怠的: Como es tan~a,tiene el jardín abandonado. 她非常懒散,花园都荒芜了。
[bookmark: ]desierto, ta adj. 1. 荒无人烟的,无人居住的: unaregión ~a 一个荒无人烟的地区 / Recorrió las ~ ashabitaciones antes de convencerse de que la casa habíasido abandonada.他逐一看了看所有空荡荡的房间之后,才确信那是一幢无人照管的房子。2.人稀少的；很少有人去的: La calle está ~a. 街上的人寥寥无几。/ Cuandollegué a la sala de teatro, estaba ~a. 当我进入剧院的时候，那里几乎没有观众。3.(比赛等)无人参加的；无人得(奖)的;(拍卖宣布为)无买主的,流拍的: El premio delotería se acumula al de la próxima semana porque haquedado~.这次彩票大奖无人获得，其金额累计到下星期开奖。/ La subasta quedó ~a. 拍卖结果是无买主。/Al presentarse tan poca gente a la oposición, muchasplazas quedaron ~ as. 参加招聘考试的人很少,结果有许多岗位都空着。Ⅱm. 1. 荒漠,沙漠: El cactus es laplanta más común en los~s cálidos. 在炎热的沙漠里,仙人掌是常见的植物。2.无人(或少人)居住的地方：Pien-san venir a la ciudad, porque su pueblo ya es un~. 他们想到城市来生活，因为他们的小镇几乎无人居住了。‖predicar(clamar) en(el) ~ 在沙漠布道(或喊叫),白费口舌,毫无作用: Hablar con vosotros es predicar en el~, porque ni me escucháis. 与你们谈话是白费口舌,因为你们根本不听我的。
[bookmark: ]designación f. 1. 任命,委任: La ~ de tu hermanopara director nos ha alegrado. 任命你哥哥为主任,我们都感到很高兴。 sin. nombramiento 2. 指定,选定 3. 名称,称呼,命名: La palabra“hada” permite la ~ de unser fantástico. “仙女”这个词可用来称呼神话中的人物。/ Los sustantivos de una lengua tienen capacidad de~.语言中的名字具有称呼(人、事、物的)功能。sin.nombre
[bookmark: ]designado m. Col.〈口〉(在需要的情况下)共和国总统的替身
[bookmark: ]designar tr. 1. 打算2. 用…表示: Designamos por“O”el centro de la figura. 我们用“O”来表示这个图形的中心/ La letra“h” designa la altura del triángulo. 字母h用来表示三角形的高。/ La palabra española“pan” de-signa un alimento. 在西班牙语里, “面包”一词用来表示“食物”。3. 称呼,把…叫作:A ese actor lo designan conel nombre artístico. 人们用一个艺名来称呼这位演员。/Los del pueblo nunca designan las calles con sus nombresoficiales.那个小镇的居民从不用官方(确定的)名字来称呼各条街道。4. 任命,委任,指派:~ un representantepara participar en la conferencia 委派一名代表参加会议/ Te designaremos para este asunto. 我们将派你去做这件事。/ El decano de la facultad designó al camaradaLi como responsable de nuestro grupo. 系主任指派李同志为我们班的负责人。 sin. nombrar, nominar 5. 指定(时间、地点): Hemos designado para el campeonato losprimeros días de mayo. 我们定于五月初进行冠军赛。/Designaron Beijing para la conferencia próxima. 他们确定下一次会议在北京召开。
[bookmark: ]designio m. 打算,意图;想法;主张: con el~ de... 打算… / Siguió actuando de acuerdo a sus ~s. 他继续按自己的意图行事。/ Nadie conoce los~s divinos. 谁也无法知道天意。
[bookmark: ]desigual adj. 1. 不一样的,不同的: dos hermanos muy~ es 兄弟俩很不一样 / Las mangas me quedaron ~ es.我的两只袖子不一样。2.不稳定的,易变的:Está hacien-do un tiempo ~. 天气变化无常。/ Estudia con resulta-dos~es.他学习成绩很不稳定。3.不平坦的，崎岖的：unterreno~高低不平的地形4.不规则的，不平衡的：ley


[bookmark: ]del desarrollo ~ de los países capitalistas 资本主义国家的不平衡发展规律5.不平等的，不公正的：trato~不平等的待遇/ tratado ~ 不平等条约6. 力量悬殊的: unalucha ~ - - 场力量悬殊的搏斗 / La competición fue ~.se veía claramente quién iba a ganar. 那是一场力量悬殊的比赛，谁胜谁负一看就清楚。
[bookmark: ]desigualar tr. 使不同;使不等;使不一样;使不平衡: Elúltimo tanto desigualó el marcador. 最后一分才使记分牌上出现差异。Ú. t. c. prnl.: Los dos equipos se desigualaronen el último momento. 两支球队在最后一刻才显出实力上的差别。Ⅱprnl.与众不同，超群，出众
[bookmark: ]desigualdad f. 1. 不同,不一样: Las ~ es deeducación, edad y posición social no son fundamentalesen un matrimonio. 对婚姻来说,受教育程度、年龄和社会地位的差别不是基本因素。 sin. diferencia 2. 不稳定,易变3.不平等:~ es sociales 社会上不平等现象 / Nodebería existir ~ ante la ley. 法律面前本不应该存在不平等。4. (常用 pl. ) 不平坦,崎岖: El carro daba tumbosa causa de las ~ es del camino. 道路崎岖不平,车辆颠簸行驶。5. 不平衡: la ~ de fuerzas 力量不平衡6.〔数〕不等式: Sea la ~ a4≠b4. 代数式4a≠4b是不等式。
[bookmark: ]desilusión f. 1. 失望,幻灭: sufrir(tener) una~感到失望/ La~ de su vida fue no tener hijos. 他们对生活的失望便是没有子女。/ Me llevé una ~ con la novela. 我对这部小说很失望。 sin. decepción 2. 迷梦破灭,希望破灭:Está pasando una etapa de ~ es. 他正在经历着一段希望破灭时期。 ant. ilución
[bookmark: ]desilusionado, da adj. 失望的;幻想,破灭的: Estoybastante ~ contigo. 我对你相当失望。/ Está ~a de lavida.她对生活已失去信心。
[bookmark: ]desilusionar tr. 使失望,使幻灭: Me han desilusiona-do tus palabras. 你的话使我感到失望。Ú. t. c. prnl.: Se desilusionó al ver que su esfuerzo no servía de nada. 看到他的努力毫无结果,他失望了。/ Me he desilusionado con su poca formalidad. 他为人不老实,我很失望。 sin.decepcionar, desencantar, desengañar
[bookmark: ]desimantación f.〔物〕去磁,退磁,消磁
[bookmark: ]desimantar ir.〔物〕去掉…的磁、使退磁: La puerta dela nevera no cierra porque el uso desimantó el imán quela mantenía cerrada. 冰箱的门关不上了,因为长期使用,门上的磁铁失去了磁性。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]desincentivar tr. 使失去刺激,使失去诱惑
[bookmark: ]desincrustación f. 除去锅垢
[bookmark: ]desincrustar tr. 除去…的锅垢: Debes usar un pro-ducto para~ la grasa del horno. 你应使用一种可除去炉内油垢的产品。
[bookmark: ]desinencia f.〔语〕(表示语法变化的)词尾: Las ~sverbales indican el tiempo, el modo, la persona y elnúmero.动词的词尾表示时、式、人称和数。
[bookmark: ]desinencial adj.〔语〕词尾的;有关词尾的
[bookmark: ]desinente adj.〔语〕(动词)表示行动时间极为短暂的.完成性的:“Matar” y“nacer” son verbos ~s. “杀死”和“死亡”都是完成性动词。
[bookmark: ]desinfección f. 消毒,杀菌: Una buena ~ evitariamuchas enfermedades. 良好的消毒可防止许多疾病。/La ~ total de los instrumentos quirúrgicos es esencialantes de operar.在动手术之前,对外科手术器械进行彻底消毒最为重要。
[bookmark: ]desinfectante adj. 消毒的,杀菌的 ‖ m. 消毒剂.杀菌剂: El alcohol es un buen ~. 酒精是很好的消毒剂。
[bookmark: ]desinfectar tr. 给…消毒.杀死…的细菌:~ unahabitación 对房间进行消毒/ ~ la herida 给伤口消毒 /~ periódicamente los autobuses 定期给公共汽车消毒Ú. t. c. prnl.: ~ se las manos 手消毒
[bookmark: ]desinflacionista adj. 通货紧缩的
[bookmark: ]desinflada f. Col. (口)失望,幻灭
[bookmark: ]desinflamar tr. 使消炎:~ la llaga(una pierna) 给烂疮(腿)消炎U. t. c. prnl.: La herida se desinflamó muy rápidamente. 伤口很快就消炎了。
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[bookmark: ]desinflar ir. 1.(排去空气)使缩小,使瘪下去:~ unglobo 放掉球里的气 U. t. c. prnl.: El balón se desinfla. 这只球气不足了。2. 使泄气: Los resultados electorales lohan desinflado. 选举结果使他感到沮丧。Ú. t. c. prnl.: Evase desinfla en los estudios con cualquier dificultad. 埃娃在学习上一遇到困难就泄气。3.贬低…的重要性：~unanoticia 贬低某一消息的重要性 || prnl.失去重要性;减弱: Parece que se está desinflando el impulso exportador.看来出口的势头正在减弱。/ La inflación no se desinfla.通货膨胀还是很严重。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desinformación f. 1. 提供假情报,提供假信息:practicar la ~ 提供假信息2. 缺乏情报,缺乏信息;不了解情况: No sé nada de eso, mi ~ en este caso es total.我对此一无所知，完全不了解这方面的情况。/La ~so-bre algunas enfermedades las hace más peligrosas. 对某些疾病缺乏了解使它们变得更加危险。
[bookmark: ]desinformar tr. 向…提供假情报(或假情况):~ a lapoblación 向居民提供假情况 U. t. c. intr.: Esos periódicos,en vez de informar, desinforman. 这些报纸不是在报道消息，而是在编造假消息。
[bookmark: ]desinhibición f. 不拘束,自然,落落大方: comportarsecon~表现得落落大方
[bookmark: ]desinhibir tr. 使不再拘束,表现自然大方: El alcoholdesinhibe a muchas personas. 喝了酒之后,许多人不再显得拘谨。Ú. t. c. prnl. : Es tímido, pero en cuanto conoce ala gente se desinhibe. 他很腼腆,但当他与人们熟悉之后,就显得落落大方。
[bookmark: ]desinsectación f. 杀虫,驱虫: Hemos realizado ya la
[bookmark: ]~ del colegio. 我们在学校里做了灭虫工作。
[bookmark: ]desinsectar tr. 杀虫,驱虫: Cada cierto tiempo, hayque~ los locales públicos. 每隔一段时间应对公共场所进行灭虫工作。
[bookmark: ]desintegración f. 分裂,分解,瓦解: Hoy se hablamucho de la ~ de la familia. 今天人们对家庭分裂的情况谈论得很多。|| ~ nuclear 原子核裂变;核裂变: La~nuclear puede producir una gran cantidad de energía. 原子核裂变，能释放巨大能量。
[bookmark: ]desintegrador, ra adj. 分裂的,分解的;瓦解的: lafuerza ~a 分解力量
[bookmark: ]desintegrar tr. 分裂,分解,瓦解:~ un territorio分割领土/ ~ un sindicato 分裂工会 / ~a las tropas enemi-gas 瓦解敌军 U. t. c. prnl.: El grupo se desintegró debido alas rivalidades internas. 由于内部纷争,那个团体已分崩离析。||prn|.(原子)蜕变,裂变
[bookmark: ]desinteligencia f. Amér. (人与人之间)缺乏了解;缺乏沟通；误解
[bookmark: ]desinterés m. 1. 大公无私;慷慨: Me ofreció su ayudacon total ~. 他慷慨地全力帮助我。2. 无兴趣: Muestraun gran ~ por los estudios. 他对学习毫无兴趣。
[bookmark: ]desinteresado, da adj. 1. 大公无私的: una ayuda~a大公无私的援助2.不感兴趣的
[bookmark: ]desinteresarse prnl. 失去兴趣,不感兴趣;¿ Por quéte has desinteresado de la política? 为什么你对政治失去兴趣? / Se desinteresó completamente de las conver-saciones.他对那些会谈已完全不感兴趣。
[bookmark: ]desintoxicación f. 解毒; 排毒; El lavado deestómago es un método de ~. 洗胃是一种排毒方法。
[bookmark: ]desintoxicar 7 tr. 1. 解毒;排毒: Le han hecho un la-vado de estómago para ~ lo. 有人已给他洗胃排毒。Ú. t. c. prnl.: Me he desintoxicado en un centro especia-lizado.我在一家专科医院里排除了体内的毒素。2.消除…的负面影响: No es fácil~ a los lectores de laspatrañas que les cuentan. 要消除他们在读者中散布的谣言的负面影响很不容易。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desintubar tr. 给(病人)拔掉插管: Tras una operacióncon anestesia general, siempre hay que ~ al paciente.在对病人进行全身麻醉手术后，务必给他拔掉插管。
[bookmark: ]desinversión f. (为了得到现款)出售公司资产: Laempresa hizo un plan urgente de ~ de activos. 这家企业


[bookmark: ]做出了出售资产的紧急计划。
[bookmark: ]desistimientom . 1. 停止,打消念头2. 放弃(权利):el ~ de la demanda 放弃起诉(权)
[bookmark: ]desistir intr. 1. 停止,打消(念头等): He desistido deconvencerlo. 我打消了说服他的念头。/ He encontradotantas dificultades que voy a ~ de mis planes. 我遇到许多困难，我打算放弃我的计划。2.放弃(权利等)：~deuna herencia 放弃遗产
[bookmark: ]desjarretar tr. 1. 从腘腱(jarrete) 割断(牲畜)的小腿: Saber ~ un toro es un arte que se aprendia en elcampo.善于从腘腱割断公牛的小腿是在农村学得的一门手艺。2.使虚弱
[bookmark: ]desjarrete m. 割断腘腱
[bookmark: ]deslabonar tr. 1. 解开…的链节 Ú. t. c. prnl. 2. 解开,拆开 Ú. t. c. prnl. Ⅱ prnl. 疏远
[bookmark: ]deslavado, da p. p. de deslavar li adj. 1. 厚颜无耻的2. 退色的3. 乏味的,枯燥的: El espectáculo resultómuy ~.那次演出平平淡淡。
[bookmark: ]deslavar tr. 1. 马虎地洗涤2. 削弱,减弱 || prnl. (因日晒、雨淋等)退色
[bookmark: ]deslavazado, da adj. 1. 枯萎的;衰弱的;退了色的:una persona~a 健康衰退的人 / una tela ~a 退了色的布2.不连贯的;无条理的;杂乱无章的: un discurso~ 东拉西扯的讲话/ Sus explicaciones~ as no han convenci-do a nadie.他的解释杂乱无章，不能使人信服。
[bookmark: ]desleal adj. s. 不忠实的(人),背信弃义的(人): ser ~ a(con) uno对某人不忠 / Ha sido ~ a sus ideas. 他背弃了自己的主张。 ant. leal
[bookmark: ]deslealtad f. 不忠,不忠实,背信弃义: Ana nunc a lepudo perdonar su ~. 安娜从未原谅过他的背信弃义。/La ~ en el ejército se considera un grave delito. 在军队里，不忠被视为严重罪行。
[bookmark: ]deslegalizar 9 tr. 剥夺…的合法地位 Ú. t. c. prnl.:Varios grupos piden que se deslegalice este partido antela relación que tiene con grupos terroristas. 由于这个政党与一些恐怖组织有关系，好几个议会党团要求剥夺该党的合法地位。
[bookmark: ]deslegitimar tr. 使失去合法性: Su forma de actuar leha deslegitimado ante sus electores. 他的活动方式使他在选民面前失去了合法地位。
[bookmark: ]desleidura f. 见 desleimiento
[bookmark: ]desleimiento m. 溶解;稀释: Es más fácil conseguir el~ del café en la leche caliente que en la fría. 在热牛奶里稀释咖啡比在冷牛奶里容易。
[bookmark: ]desleir 37 tr. 1. 使溶解;稀释:~ azúcar en agua 把糖溶解在水里 Ú. t. c. prnl.: La harina se deslíe mejor en aguafría que en agua caliente. 面粉在冷水里比在热水里更容易溶解。 sin. disolver 2. 赘述,啰唆陈述: un discursodesleído 冗长的演说
[bookmark: ]deslenguado, da adj. 诽谤的,出口伤人的,出言不逊的: Tienes un hijo muy ~, me ha estado insultando. 你儿子出口伤人,刚才他还在骂我。Ú. t. c. s.: ¿Quién haenseñado a hablar a esta ~a? 是谁教会了这位出言不逊的女人开口说话的?
[bookmark: ]deslenguamientom . 出口伤人,出言不逊
[bookmark: ]deslenguar 10 tr. 割掉…的舌头: Al traidor lo deslen-guaron y lo desterraron del país. 那个叛徒被割掉舌头之后又被驱逐出国。Ⅱ prnl.出口伤人，出言不逊：En unmomento de ira, se deslenguó y nos insultó a todos. 他在发怒的时候出口伤人，把我们每个人都辱骂了。
[bookmark: ]desliar 13 tr. 1. 解开,打开;~ un bulto 打开包裹 /Trae la tijera porque no puedo ~ la cuerda. 你把剪刀拿来，因为我解不开这根绳子。2.理清(混乱局面)：No sésivoy a poder ~ el follón que has organizado en el despa-cho.我不知能否收拾好你在办公室里制造的混乱局面。Ú. t. c. pml.: Este follón no se deslía fácilmente. 这个烂摊子不容易收拾。
[bookmark: ]desligado, da adj. 1. 解开的,松开的2. 疏远的:Está~ de su familia. 他与家庭疏远了。
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[bookmark: ]desligadura f. 1. 解开,松开2. 解除(义务等)3. 清理4.脱离，摆脱
[bookmark: ]desligar 8 tr. 1. 解开,松开:~ una cabra 放开山羊 /~ a un prisionero 放走一名俘虏2. 使分开:~ el aspectoeconómico del aspecto político de la cuestión 把这一问题的经济方面和政治方面分开 Ú. t. c. prnl.: El asunto sedesligó de una serie de condiciones. 这件事已脱离了(与其相关的)一系列的条件。3.解除，免除(义务等)：~auno de la promesa de matrimonio 使某人解除婚约Ú. t. c. prnl.: Tiene muchas obligaciones de las que nopuede ~ se. 他有许多无法解脱的义务。∥ prni. 脱离;独立:~ se de la sociedad 脱离社会/ Se ha desligado de sufamilia hace tiempo. 他早就脱离了家庭。/ Se desligó desus padres. 他离开父母独立生活。
[bookmark: ]deslindamiento m. 区分清楚(以便更好理解): Conel ~ entre la teoria y la práctica me resulta más com-prensible esta asignatura. 区分理论与实践之间的界限,使我更好地理解了这门课程。
[bookmark: ]deslindar tr. 1. 划定…的界线: Tengo que ir al puebloa ~ las fincas que he recibido de mi difunto tío. 我必须到小镇去，以便划定我从已故伯伯那里得到的庄园的界线。2. 划清…的范围:~ las esferas de influencia 划分势力范围/ Deslindó las atribuciones del cargo. 他确定了职权范围。/ Conviene que deslindemos con claridad lasresponsabilidades de cada uno desde el primer dia. 最好从第一天起我们就分清每个人的职责。3.区分清楚；明确…的界限: Hay que ~ el problema del paro del de lainflación y abordarlos por separado. 应把失业问题与通货膨胀问题区分清楚，然后再分别加以讨论。
[bookmark: ]deslinde m. 1. 分界,划清: el ~ de una finca 划清庄园的界线2. 界限: El~ de los puntos fundamentales desu pensamiento es complicado. 要分清他思想基本点的界限是很复杂的。
[bookmark: ]desliz m. 1. 滑,滑行2. 失足,过失,错误; cometer un~ imperdonable 犯下不可原谅的错误3.(在两性关系、金钱上所犯的)错误: Han tenido un ~ y se van a casar.他俩发生了不该发生的性关系，所以要马上结婚了。/Suprimer hijo es fruto de un ~ de juventud. 她第一个儿子是她青年时候失身的产物。/ Lo han echado de cajero,porque parece que tuvo un ~ con las nóminas. 作为出纳员他被开除了，因为他似乎在工资单上耍了花招。
[bookmark: ]deslizable adj. 1. 可滑动的2. 易滑脱的
[bookmark: ]deslizadero, ra adj. 滑的  m . 1. 滑的地方2.〔技〕滑板；滑座；滑动部件
[bookmark: ]deslizadizo, za adj. 滑的;易滑倒的: Está ho y el pi-so muy ~. 今天地面很滑。
[bookmark: ]deslizador m. Col. 舷外发动机,尾挂发动机
[bookmark: ]deslizamiento m. 1. 滑,滑行(运动): Engrase susesquís para un mejor ~. 您给您的滑雪板上上油,这样可以滑得更好。/ Cuando la carretera tiene hielo, los ~sde los coches son frecuentes y peligrosos. 每当公路结冰时，经常发生汽车滑行，那是很危险的。2.滑倒，滑跤3.溜走4.失足，过失5.〔体〕滑行运动(滑冰、滑雪等)||~ de tierras(山体)滑坡: Un ~ de tierras amenazacon sepultar dos pueblo s de allá. 一次山体滑坡有埋掉那里的两个小镇的危险。
[bookmark: ]deslizante adj. 1. 滑行的,滑动的;移动的2. (路面等)很滑的
[bookmark: ]deslizar 9 tr. 1. 使滑行,使轻轻移动: Deslizó el pariosobre la mesa. 他把抹布从桌面上轻轻抹过去。/ Deslizóla mano por su brazo. 他抚摩她的手臂。/ Para abri r lapuerta, desliza el pestillo hacia la izquierda. 要打开这扇门，你向左移动插销。2.把…悄悄地放入，塞进： Ledeslicé un billete en el bolsillo. 我把一张票子偷偷塞进了他的衣袋里。3. 脱口而出;有意说出: Deslizó algunos ta-cos en la conversación. 他在交谈中随口说出一些粗话。/En la conferencia deslizó una serie de frases en contradel Gobierno.他在作报告时，有意说了一些反政府的话。|| intr. 1. 滑,滑动2. 滑倒,失足 || prn|. 1. 滑行,滑


[bookmark: ]动: El muchacho se desliza con gran maestria sobre elhielo. 这小伙子滑冰滑得很出色。/ El tren se desliza porel raíl. 火车在铁轨上滑行。2. 漂动,流动: La barca sedesliza por el río. 小船在河上漂动。/ El arroyo se desli-za mansamente. 小溪静静地流着。3.(时间)流逝,悄悄地过去; Los años se deslizan. 岁月流逝。4. 溜走,偷偷地走开: Entre el ruido y la confusión de los enemigos,los guerrilleros se deslizaron. 趁敌人一片喧闹混乱之际,游击队员们悄悄地溜走了。/ Se deslizó sin ruido en elcuarto. 他悄悄地溜进了房间。5. 滑落,滑掉: El pez seme deslizó de las manos. 鱼从我手中滑掉了。6. 失足,犯错误
[bookmark: ]deslomado, da adj. 累得直不起腰的
[bookmark: ]deslomar tr. 1. 使腰部受伤: No pegues más al asno,que lo vas a ~.你别再打驴子,你会把它的腰打伤的。Ú. t. c. prnl. 2. 使累折了腰,使累得腰直不起来: Me hadeslomado la jornada de hoy. 今天的工作可把我累坏了。3. 棍打: Como no me obedezca lo deslomo. 如果他不服从我，我就用棍子打他。prnl.忙碌，忙个不停；拼命工作: Me deslomo desde las seis de la manana para que túvivas bien.为了你生活得好，我(每天)从早晨6点钟起就拼命工作。/ Los lunes me deslomo con tanto ajetreo enla fábrica.每逢星期一工厂就有许多工作，我总是忙个不停。[image: ]
[bookmark: ]deslucido, da adj. 1. 失去光泽的,变旧的: un trajeya ~穿旧了的衣服2. 逊色的,平庸的: Hizo un papel~ al lado de los otros artistas. 与其他演员相比,他演得很一般。/ Estuyo~ en la exposición del tema. 他平平淡淡地讲了这个问题。
[bookmark: ]deslucimiento m. 暗淡无光;平庸,逊色: Ese libro depoemas resulta un verdadero ~ en su carrera literaria.在他的文学生涯中，这部诗集确实是平庸之作。
[bookmark: ]deslucir 30 tr. 1. 使失光泽;做黯然失色: El sol y laliuvia han deslucido las colgaduras. 日晒雨淋使这些挂帷变得暗淡了。/ La lluvia deslució el festival. 这场雨把节日活动弄得很惨。Ú. t. c. prnl.: El traje se deslució con elpaso del tiempo.随着时间的推移,这套衣服变得暗淡无光。2. 败坏…的名声,损害…的名誉: La mala actuaciónde la cantante deslució el concierto. 歌手表演拙劣,使那台音乐会大为逊色。U. t. c. prnl.: Se ha deslucido él solocon las tonterías que escribe. 他尽写些乌七八糟的东西,自己把自己的名声败坏了。
[bookmark: ]deslumbrador, ra adj. 1. 耀眼的: una luz ~a耀眼的灯光2.迷惑人的: un aspecto~迷惑人的外表
[bookmark: ]deslumbramiento m. 1. 目眩,眼花: El~ noctur-no de los conductores es una causa frecuente de acciden-te.开车人在夜里被灯光照得目眩，常常是发生车祸的原因。2. 迷惑;惊奇;倾倒: Sufre un ~ tan fuerte con esehombre que no puede ser objetiva con las cosas que dice.她被那个男人迷得神魂颠倒，已无法客观地谈论事情。/El conocimiento de la cultura azteca produjo tal ~ enella que abandonó todo y se dedicó a su estudio. 她对阿兹台克文化的了解使她着迷，她放弃了一切，全身心地投入到对它的研究。
[bookmark: ]deslumbrante adj. 1. 耀眼的,眩目的: Una luz ~me cegó.耀眼的灯光使我睁不开眼睛。2.使迷惑的；使惊奇的；使倾倒的：Estás ~.你现在让人迷惑不解。/ Esun joven de ~ belleza. 这青年人英俊潇洒,使女性为之倾倒。
[bookmark: ]deslumbrar tr. 1. 使目眩,使眼花缭乱: No me enfo-ques la linterna, que me deslumbras. 你别拿手电筒对着我照,照得我睁不开眼睛。U. t. c. prnl.: Te deslumbrarás simiras al sol fijamente. 你盯着太阳看,就会眼花缭乱。2.使迷惑;使惊奇;使倾倒: Nos deslumbró con sus prome-sas. 他的承诺迷惑了我们。/ No te dejes ~ por eldinero. 你别财迷心窍。Ú. t. c. prnl.: Me deslumbré con lafastuosidad de su forma de vida y me dejé engañar. 我被他的奢华生活方式迷住了，结果上当受骗。/Me des-lumbro con tus proyectos. 我对你的方案大为惊讶。
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[bookmark: ]deslustrado, da adj. 1. (玻璃)不透明的2. (金属)失去光泽的3.(皮鞋)不亮的，未擦亮的[bookmark: ]D

[bookmark: ]deslustrar tr. 1. 使失光泽: El polvo deslustra tuszapatos.你的皮鞋沾上灰尘，不再发亮。2.使不光彩，玷污(名誉): Una critica razonada no nos deslustra y nosayuda a mejorar.有道理的批评不会使我们丢脸,反而会帮助我们改进工作。3.使玻璃不透明
[bookmark: ]deslustre m. 1. 无光泽: El~ de estas antiguas joyaslas hace parecer poco valiosas. 这些旧的珠宝首饰失去光泽，使它们好像变得不值钱了。2.不光彩，污点；声誉下降; Ese grave error es un ~ en su brillante carrera. 这个严重的错误是他光辉职业生涯中的一个污点。
[bookmark: ]desmadejado, da adj. (病后等)虚弱的,乏力的: Laenfermedad lo ha dejado ~. 这个病使他浑身无力。 sin.débil
[bookmark: ]desmadejamiento m. 虚弱,乏力: La causa de ese~ puede ser la baja tensión arterial. 这种虚弱乏力的原因可能是低血压造成的。
[bookmark: ]desmadejar tr. 使虚弱,使乏力: El calor y el hambreme han desmadejado. 炎热和饥饿使我感到乏力。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]desmadrado, da adj. 行为放肆的,越轨的,失态的:Estaban totalmente ~s. 当时他们的举止完全失态。
[bookmark: ]desmadrar tr. 使离开母畜; Han desmadrado al terne-ro para poder ordeñar a la vaca. 为了能从那头母牛身上挤奶，他们把吃奶的牛犊牵走。||prnl.放肆，越轨，失态: Tu hijo se ha desmadrado, empezó volviendo a lasdoce y ahora ya lo hace de madrugada. 你儿子变得不规矩了，开始是午夜12 点回家，现在是天亮才回来。/Sedesmadraron en la fiesta y los vecinos tuvieron quellamar a la policía. 他们在聚会上撒野胡闹,邻居不得不叫警察来。
[bookmark: ]desmadre m.〈口〉1.(开始有序后来变成的)大乱: Lamanifestación se convirtió en un ~. 那次游行示威到最后变为一片混乱。2.举止失态，放肆无礼，胡来，胡闹：Podemos pasarlo bien sin necesidad de llegar al ~. 我们可以玩得很痛快，但不必玩到胡闹的程度。3.失控的狂欢会: La fiesta acabó en un ~ en el que todos estaban bo-rrachos.联欢会最后变成失控的狂欢会，他们个个喝得酩酊大醉。‖ etim. des-(privación) y madre(terreno pordonde corre un rí o o arroyo)
[bookmark: ]desmagnetización f. 去磁,退磁: Si pasas un imánpor la banda magnética de una tarjeta de crédito, produ-cirássu~.如果你把磁铁放到信用卡的磁条上，就会使磁条销磁。
[bookmark: ]desmagnetizar 9 tr. 去掉…的磁,使退磁 Ú. tc. pml.:Las cintas de casete se pueden ~ si las pones sobre un apara-to eléctrico.如果你把盒式磁带放在电器上，磁带就有可能销磁。
[bookmark: ]desmalezadora f. Amér. 除草机
[bookmark: ]desmallar tr. 1. 弄破网眼2. 使(针织品)脱线
[bookmark: ]desmán m. 1. 捣乱,胡作非为: cometer ~ es 胡作非为2.(滥用权力所造成的)非法行为;越轨行为: Los campe-sinos denunciaron los~ es de los caciques. 农民们揭发了地方政治头子的非法行为。/ Parece que el profesor esculpable de ciertos ~ es que se han producido en suclase.看来这位教师对课堂内出现的某些越轨行为负有责任。3.不幸4.〔动〕比利牛斯鼬鼹，小麝鼹
[bookmark: ]desmandado, da p. p. de desmandar | | adj. 不顺从的，不听话的
[bookmark: ]desmandamientom . 1. 取消命令,撤消命令2. 不顺从，不俯首听命3.越轨，胡作非为
[bookmark: ]desmandar tr. 取消命令,撤消命令 ∥ prnl. 1. 顶撞,不俯首听命2. 越轨,胡作非为: Son buenos chicos. peroen cuanto se quedan solos se desmandan. 他们都是好孩子，但当他们单独在一起的时候，就会撒野胡闹。/Lossoldados se desmandaron y cometieron muchos atropellosentre la población civil. 那些士兵胡作非为,干出许多蹂躏老百姓的事情。


[bookmark: ]desmano m. 用于a ~交通不便的;不顺路的; No tellevo a casa porque voy a una reunión y tu barrio mequeda muy a ~.我不能用车顺便送你回家，我要去开会，而你住的社区很不方便。/ Hoy no paso por tu casaporque voy a otro sitio y me pilla a ~. 今天我不经过你家，因为我要到其他地方，不顺路。
[bookmark: ]desmanotado, da adj. 笨手笨脚的,不灵巧的
[bookmark: ]desmantelado, da p. p. de desmantelar lì adj.
[bookmark: ](房屋等)无人照管的；没有家具的
[bookmark: ]desmantelamiento m. 1. 拆除(防御工事)2. 拆除(设备);拆卸;遗弃(房屋),搬走(家具): Estuve obser-vando el ~ de una fábrica. 我当时正在观看拆除一家工.厂的情景。3.拆除(船的装备或船桅)
[bookmark: ]desmantelar tr. 1. 拆除(防御工事): ~ una basemilitar 撤除军事基地2.拆除…的设备；遗弃(房屋)，搬走…里的家具: ~ una vivienda搬走住房里的家具/~una fábrica 拆除工厂设备3.〔海〕拆除(船的装备或船桅): La tormenta había desmantelado el barco y no que-da ningún superviviente. 风暴摧毁了船上的桅杆和设备,船上无一人幸存下来。4. 破除,铲除: La policíadesmanteló una red de traficantes. 警方破除了一个贩毒分子的网络。/ La junta directiva piensa ~ la sección debaloncesto. 领导委员会考虑撤销篮球科。5. 拆卸: ~ unmisil nuclear 拆卸一枚可携带核弹头的导弹
[bookmark: ]desmaña f. 笨手笨脚,不灵巧
[bookmark: ]desmañado, da adj. s. 笨手笨脚的(人),不灵巧的(人): Es tan ~ que no es capaz ni de colocar un cuadroen la pared.他笨手笨脚，连在墙上挂一幅画都挂不好。
[bookmark: ]desmañanarse prnl. Amér. 早起床: Hoy me desma-nané porque salimos muy temprano de excursión. 今天我早起床，因为我们很早就出去郊游了。
[bookmark: ]desmaquillador, ra adj. 用来除去面部化妆(或化装)的: una crema ~a 去除化妆的洗面膏 / algodones~es去除化装油彩的棉花团 lí m.化装油彩清除剂
[bookmark: ]desmaquillante m. 化装油彩清除剂
[bookmark: ]desmaquillar tr. 给···卸妆(或卸装): Mientras ladesmaquilla, siempre procura que se relaje. 每当他给她卸妆时,他总设法让她放松。U. t. c. prnl.: Se desmaquillacuidadosamente todas las noches. 她每天晚上都细心地卸妆。/ Al acabar la actuación, el payaso se desmaquilló.表演结束之后，小丑卸了装。
[bookmark: ]desmarcar 7 tr. 除去…的标记: ~ una camisa 除去一件衬衣上的商标 ‖ pril.1.〔体〕避开对方注意；摆脱对方紧盯防守: Mete muchos goles porque sabe ~ se muybien.他踢进了许多球，因为他善于躲开对方的盯防。2.(尤指为突出自己)避开;疏远: Con sus últimas declara-ciones, se desmarca de la línea ideológica del partido. 在他最近的几次谈话中，避而不谈党的思想路线。/Creemosque se ha desmarcado de sus antiguos socios, pero no sa-bemos qué pretende. 我们相信他已经疏远了他的老合伙人，但我们不知道他有什么企图。
[bookmark: ]desmarque m. 1.〔体〕避开对方的注意(或紧盯); E]~ del futbolista fue aplaudido por el público. 那名足球运动员摆脱对方紧盯的躲闪动作，获得了观众的掌声。2.(为了突出自己)避开;疏远,拉开距离: El ~ del caballoganador se produjo en los últimos metros de la carrera.那匹取胜的马在比赛的最后几米中才拉开距离领先。
[bookmark: ]desmasificación f. 学生(或病人)数的减少
[bookmark: ]desmasificar 7 tr. 减少(学生或病人)人数:~ lasconsultas médicas 减少病人求诊的次数
[bookmark: ]desmayado, da adj. 1. 昏迷的,不省人事的: Estabamedio~. 他处在半昏迷状态。/ Estaba ~ de hambre.他饿得晕过去。2. 有气无力的: Tiene una voz ~a. 他讲话声有气无力。3.泄气的4.(颜色)暗淡的： azul~淡蓝 / Pinta con colores ~s. 他用暗色绘画。
[bookmark: ]desmayar tr. 使昏迷: La noticia le desmayó. 这消息使他昏了过去。Ú. t. c. prnl.: Se desmayó y se cayó al sue-lo. 他昏倒在地。 sin. desvanecerse | | intr. 1. 泄气,沮丧: No hay que ~ por muchas que sean las dificultades.
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[bookmark: ]困难再多,也不要泄气。2. 变得有气无力 sin. desfallecer[bookmark: ]D

[bookmark: ]desmayo m. 1. 昏迷,晕倒,不省人事: sufrir un~ 昏倒不省人事 sin. desfallecimiento. síncope 2. 泄气,沮丧: Luchan sin ~. 他们不懈地斗争着。
[bookmark: ]desmechar; desmechonar tr. Amér. 1. 拔(头
[bookmark: ]发)；给…拔头发2.弄乱…的发型
[bookmark: ]desmedido, da adj. 过度的,过分的,无限制的; unaambición ~a 野心勃勃/ Es un hombre ~ en todo. 这个人做什么事都没有分寸。/ Debes moderar tu pasión ~apor el riesgo. 你应该克制你那过分的冒险激情。 sin. ex-cesivo
[bookmark: ]desmedirse 34 prnl. 过度;放纵,放肆: No supocontenerse y se desmidió en sus críticas. 他不善于控制自己，在批评他人时总是大放厥词。
[bookmark: ]desmedrado, da adj. 未显示正常发育的;未显示正常发展的：niños ~s 发育不正常的孩子
[bookmark: ]desmedrar tr. 损坏,损害 Út. c. prnl. ‖ intr. 1. 渐坏,恶化,每况愈下2. 消瘦,衰弱 U. t. c. prnl.: El ancianose ha desmedrado mucho. 那位老人已十分虚弱。
[bookmark: ]desmedro m. 1. 损坏,损害2. 渐坏,恶化,每况愈下3.消瘦，衰弱
[bookmark: ]desmejoramiento m. 1. (身体)搞垮, 变坏:Experimentó un gran ~ al cambia r la medicina. 更换服用的药品之后，他的健康急剧恶化。2.变坏，恶化： El~de vuestras relaciones nos afecta a todos. 你们关系恶化已影响到我们每个人。
[bookmark: ]desmejorar intr. (身体)搞垮,变坏: Desde que sufrióel infarto, ha desmejorado mucho. 自从他患过心肌梗塞之后,健康大不如从前了。Ú. t. c. prnl.: Se desmejoró porno segui r las indicaciones del médico. 他没有听医生的话，身体越来越差。‖tr.使变坏，使恶化：Lailuminación desmejoró el espectáculo, pero el conciertofue un éxito.照明严重影响了演出场面，但音乐会还是取得了成功。Ú. t. c. prni.: La situación se ha desmejoradorápidamente. 形势急剧恶化。/ Las fiestas del puebi o sehan desmejorado con los años. 镇上的欢庆会一年不如一年。
[bookmark: ]desmelenado, da adj. 1. 头发乱蓬蓬的: Sali ó aabrir la puerta ~a y en bata. 她穿着宽大便服、头发乱蓬蓬的出来开门。2.感情冲动的；举止失态的
[bookmark: ]desmelenamiento m. 感情冲动;举止失常;放纵;Con ese ~ no vas a solucionar tus problemas. 你感情那么冲动，是解决不了你的问题的。
[bookmark: ]desmelenar tr. 弄乱…的头发;弄乱…的发型: El aireme desmelenó y t uve que peinarme de nuevo. 风吹乱了我的发型,我必须重新梳一下。Ú. t. c. prnl.: Se tiraron delos pelos y se desmelenaron. 她们相互揪对方的头发,被揪得披头散发。 sin. despeinar(se) ‖ prni.〈口〉1. 感情冲动;举止失态;放纵: Los sábados se desmelena y novuelve a casa hasta la madrugada. 每逢星期六,他就放纵自己，在外面不玩到天亮不回来。2.努力；拼搏： No tedesmelenes que no vas a resolver el problema. 你别费劲了，你解决不了这个问题。3.发怒，大发脾气： Cada vezque le sacan ese espinoso tema, se desmelena. 每当有人向他提起这个棘手的问题，他就大发脾气。
[bookmark: ]desmembración f.; desmembramiento m.肢解;分裂: Las invasiones causaron la ~ del imperio.外国人侵造成帝国瓦解。
[bookmark: ]desmembrar 18 tr. 1. 肢解: ~ a un animal 肢解一只动物 / La bomba le desmembró el cuerpo y murió en elacto.炸弹炸烂了他的身体，他当场死去。2.分裂，瓦解：~ un país肢解一个国家/ Los enfrentamientos entre loslíderes desmiembran el movimiento sindical. 领袖之间的对抗正在瓦解工会运动。Ú. t. c. prnl.: El partido sedesmembró por las diferencias ideológicas que había ensu seno.由于内部思想上的分歧，该党分裂了。
[bookmark: ]desmemoriado, da adj. s. 1. 健忘的(人): Quizáno te recuerde, porque es un poco ~. 也许他不记得你了,因为他有点健忘。/ Eres un ~, hoy es nuestro ani-


[bookmark: ]versario de bodas. 你真是个健忘的人,今天是我们结婚周年纪念日。2.忘恩负义的(人)
[bookmark: ]desmemoriarse 12 prnl. 丧失记忆力: Con los añosse ha desmemoriado. 随着年龄的增高,他的记忆力越来越差。
[bookmark: ]desmentida f.; desmentido m. 1. 否认(真实性);戳穿(虚假性): Se espera la confirmación o el ~ dela notica.人们正在等待这消息是真的还是假的。2.辟谣声明: La familia ha dado a conocer un ~ en el que seafirma que el lugar de la boda está sin decidir. 那一家人发表辟谣声明，说结婚地点尚未确定。
[bookmark: ]desmentir39 tr. 1. 戳穿(某人的)谎言: Ella ledesmintió en su propia cara. 她当面揭穿了他的谎言。/No se atrevió a ~ me cuando lo acusé. 当我指责他时,他不敢说我在撒谎。2.否认…的真实性；戳穿…的虚伪性：Han desmentido la noticia. 他们否认了这个消息。/ Lasautoridades desmienten que haya ocurrido tal cosa. 当局否认发生过此类事情。/ Los hechos desmienten la propa-ga nda enganosa del enemigo. 事实戳穿了敌人的欺骗宣传。3. 消除;掩饰: ~ las sospechas 消除怀疑/ Sucortesía desmiente el tremendo enfado que tiene. 他的彬彬有礼掩饰他内心的怒气。4.(和出生、身份、所受的教育等)不相称,低于,坏于: La música del hijo desmiente elapellido familiar. 这个儿子所创作的音乐与他家族的姓氏很不相称。||prnl.翻悔；收回讲过的话
[bookmark: ]desmenuzable adj. 易碎的: El polvorón es uno delos dulces más ~s que conozco. 奶油糖酥饼是我知道的一种最易碎的甜食。
[bookmark: ]desmenuzamiento m. 1. 弄碎,弄成细屑; Con el~ del pan, has dejado el suelo lleno de migas. 你把面包弄碎了，地板上全是面包屑。2.仔细查看；仔细分析：Tras el ~ exhaustivo de los últimos acontecimientos so-ciales, se propusieron soluciones. 他们对最近的事态作了详尽考察之后，提出了解决的方案。
[bookmark: ]desmenuzar 9 tr. 1. 弄碎,把…弄成细屑: ~ pan en-tre los dedos 把面包捏碎 Ú. t. c. prnl.: Se me cayó la cajade galletas y se han desmenuzado todas. 我手中的饼干箱掉在地上，饼干全碎了。2.仔细查看，仔细分析： Elprólogo desmenuza los aspectos más relevantes de laobra.序言仔细分析了这部著作最突出的几个方面。
[bookmark: ]desmerecer 29 tr. 使不配,使不值得: Esa personadesmerec e el ascenso. 此人不配提升。‖ intr. 1. 质量变差,价值降低: Esta tela no desmerece al lavarla. 这种面料洗后质地不变。/ Debes vender la finca, porquedesmerecerá con el tiempo. 你应把那庄园卖掉,因为随着时间的推移，它的价值会下降。2.不及，不如，逊色： Elportero no desmerece del resto del equipo. 守门员的表现不比其他队员差。/ Esta tela es bonita, pero desme-rece de la que hemos vist o antes. 这种面料很漂亮,但其质量不如以前我们看到过的。
[bookmark: ]desmerecimiento m. 1. 不及,逊色;降低价值: Es-te arresto es un ~ en mi reputación. 这次拘留损坏了我的名声。2.缺点，短处
[bookmark: ]desmesura f. 过分;夸大: No se puede criticar a nadiecon tanta ~.批评一个人也不能如此夸大。
[bookmark: ]desmesuradamente adv. 很大地,过分地: abrir~los ojos. 眼睛睁得大大的
[bookmark: ]desmesurado, da p. p. de desmesurar | | adj. 1. 过分的,过分大的: unos zapatos ~s 特大号鞋子 / unaambición ~a 野心勃勃2. 无礼的,放肆的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]desmesurar tr. 夸大: No hay que~ los hechos, puesen realidad no revisten tanta gravedad. 你不应夸大事实,因为实际情况并不是那么严重。/ Has desmesurado laimportancia de tu participación. 你夸大了你参与的重要性。U. t. c. prnl.: Se está desmesurando la responsabilidaddel empleado que equivocó los números. 有人正在夸大那位弄错数字的雇员所要承担的责任。||prnl.过分，放肆,恣意妄为: Como estaba tan enfadado, se desmesuróen lo que dijo.由于他当时非常气愤,就把话说过头了。/
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[bookmark: ]No te desmesures en tus juicios, intenta ser algo objeti-vo.你不能随意作出判断，而是要尽量持客观态度。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desmigajar ir. 弄碎,把(松软的东西)弄成细屑: Mi-ra, desmigaja esos trozos de pan yéchalos a las palomas.喂，你把这几块面包弄碎扔给鸽子吃。sin. desmigar
[bookmark: ]desmigar 8 tr. 把(面包)弄碎: No desmigues el pan enla mesa. 你别在饭桌上把面包弄碎。 sin. desmigajar
[bookmark: ]desmilitarización f. 1. 非军事化;不用于军事目的:Es aconsejable la ~ de todo cuerpo que desempeñe unservicio público.凡肩负公共服务的机构最好不用于军事目的，这样做才是可取的。2.解除军备；减少(或取消)军队: Un acuerdo internacional obliga a la ~ de la fron-tera.一个国际协议迫使军队从边界撤走。
[bookmark: ]desmilitarizar 9 tr. 1. 使非军事化;使不用于军事目的: z ona desmilitarizado 非军事区2. 解除军备;减少(或取消)…的军队: Han decidido ~ las provincias fronteri-zas de los dos países. 他们决定从两国边境省份撤出军队。Ú. t. c. prnl. : Ese grupo armado se desmilitarizó y luego sedeshizo.这个武装团体被解除装备，然后自行解散。
[bookmark: ]desmineralización f. 1.〔化〕脱矿质(作用)2. 失矿质;(骨质)疏松: Le han mandado fósforo y calcio paraevitar la ~ de los huesos. 他们要他多吃含磷和钙的食物以防骨头矿物质过损。
[bookmark: ]desmineralizarse 9 prnl.〔医〕失矿质;(骨质)疏松:En la mujer, los huesos suelen ~ durante la menopau-sia.妇女在绝经期常常会发生骨质疏松现象。
[bookmark: ]desmirriado, da adj. 〈口〉消瘦的,瘦得皮包骨的sin. escuálido
[bookmark: ]desmitificación f. 打破神话;去除理想化成分: Esaperiodista se dedica a la ~ de las figuras de la vidapública.这位女记者专门从事消除公众生活中的大人物们的神话。
[bookmark: ]desmitificador, ra adj. s. 打破神话的(人);去除理想化成分的(人)
[bookmark: ]desmitificar 7 tr. 打破···的神话;消除···理想化性质:Hasta que no desmitifiques a tu pareja, no la conocerásrealmente.只有消除你对所喜欢的姑娘理想化的成分，你才能真正了解她。
[bookmark: ]desmocha; desmochadura f. 见 desmoche
[bookmark: ]desmochar tr. 1. 削去…的上端,砍去…的上部; ~un árbol 砍去树梢/ El cañonazo desmochó la torre de laiglesia.炮击打掉了教堂的顶部钟楼。2.删节，删去3.肤浅地涉及
[bookmark: ]desmoche m. 削去上端,砍去上部: El ~ de losárboles cortándoles las ramas se hace para que brotencon fuerza.砍去树梢，修剪其枝叶，都是为了让树木长得茁壮。
[bookmark: ]desmoldar tr. 从模子中取出
[bookmark: ]desmontable adj. 1. (机器等)可拆卸的: juguete ~可拆卸的玩具/ pieza ~可拆卸的零件。/ Estos mueblesson ~s y muy fáciles de transportar. 这些家具都可以拆卸，很容易搬走。2.〔建〕可拆卸搬动的
[bookmark: ]desmontaje m. 1. 拆卸: una empresa de montaje y~de andamios 脚手架搭卸公司2.关上(枪的)保险机
[bookmark: ]desmontar tr. 1. 使下马;使掉下来; Juan desmontó alniño del caballo. 胡安把孩子从马上抱下来。2. 夺走···的马3. 拆,拆卸:~ una rueda 拆下一个轮子 / ~ un reloj拆钟表/ ~ el andamiaje 拆脚手架 U. t. c. prnl.: Al aflo-jarse los tornillos, se desmontó la mesa. 螺丝一松,桌子就散架了。4. 拆毁(楼房): Hay que ~ los pisos supe-riores porque está prohibido edificar tan alto. 应该拆除最高的几层，因为禁止建造如此高的楼房。5.平整(土地): ~ un terreno平整一块土地6. 砍伐…的树木荆棘:Para cultivar ese monte, primero hay que ~ lo. 要在这山上种东西，先得把上面的树木荆棘砍光。7.关上(枪)的保险机: Es conveniente ~ las armas cargadas paraevitar que se disparen. 最好把上膛枪支的保险机关上,以防走火。8. 以理反驳: El conferenciante desmontó todaslas objectiones. 报告人据理——反驳各种非议。|| intr.


[bookmark: ]下马;下车: El jinete desmontó del caballo. 骑手跳下马来。Ú. t. c. prnl.: Tuvo que~ se de la bicicleta porque se lepinchó una rueda.他不得不从自行车上下来,因为有一个车胎被戳破了。
[bookmark: ]desmonte m. 1. 平整土地: terminar el~ de una par-cela 完成对一块土地的平整2.(常用 pl.)平整后的土地: Las viñas cubren los ~s. 在平整后的土地上种满了萄葡。3. 砍伐树木荆棘: Después del ~, el terren o seutilizará para el cultivo. 树木荆棘被砍掉后,这块土地被用来种庄稼。4. 被砍下的树木荆棘堆: Llenaron los ca-miones con el ~ y lo llevaron al basurero. 他们把砍下来的树木荆棘装满了好几大车运到垃圾场。5. Amér.废矿料6. Per. 建筑垃圾(堆)7. Col. 拆卸8. Col. 取消(或更改)法律条文
[bookmark: ]desmoralización f. 1. 道德败坏,伤风败俗2. 士气低落,沮丧,失望: la ~ de los enemigos 敌人士气低落 /Reacciona ante el fracaso y no caigas en la ~. 在失败面前，你要有所作为，不要泄气。
[bookmark: ]desmoralizador, ra adj. 1. 使道德败坏的,使伤风败俗的2.使士气低落的，使沮丧的，使失望的： una ima-gen~a 令人沮丧的形象 / El final fue ~. 其结果是令人失望的。
[bookmark: ]desmoralizante adj. 使士气低落的,使沮丧的,使失望的: una ~ conversación 一次令人沮丧的谈话/ Es~.trabajas como un burro y todo por cuatro pesetas. 你像一头驴那样辛苦干活，就是为了那几个小钱，这真让人灰心丧气。
[bookmark: ]desmoralizar 9 tr. 1. 使道德败坏,使伤风败俗Ú. t. c. prnl. 2. 使士气低落,使沮丧,使失望: Las últimasderrotas han desmoralizado al equipo. 最近几次失败使全体队员士气低落。Ú. t. c. prnl.: Los jóvenes se desmo-ralizan ante las poca s perspectivas de trabajo. 面对求业前景渺茫的状况，青年人感到失望。
[bookmark: ]desmoronadizo, za adj. 易毁坏的,易瓦解的
[bookmark: ]desmoronamiento m. 1.(逐渐的)毁坏倒塌: el ~de una torre 塔楼的倒塌2. 衰落,崩溃,瓦解: ~ de unrégimen 某一种制度的衰落/ el~ de un imperio econó-mico 一个经济帝国的崩溃3.深深的失望；精神崩溃：el~ de un escritor 一位作家陷入深深的失落之中 / Esadeclaración causó el ~ del acusado y le hizo confesar.这个证词使被告精神崩溃，迫使他招供。
[bookmark: ]desmoronar tr. 1. (逐渐地)毁坏,倒塌: El agua y elviento desmoronan la tapia. 风吹雨淋使土墙渐渐地毁坏了。Ú. t. c. prnl.: La fortaleza se ha desmoronado con elpaso del tiempo. 岁月流逝,这个要塞倒塌了。2. 使崩溃,使瓦解: ~ la volundad de combate 瓦解斗志 / ~ lasilusiones 使幻想破灭 / El aburrimiento acaba desmoronan-do a las parejas.相互感到厌倦使一对对夫妻(或恋人)最终散伙了。3.使陷入深深失望之中；使精神崩溃： La enfer-medad lo desmoronó. 疾病使他精神崩溃了。Ú. tc. pml.: Sedesmoronó con aquella desgracia y se echó a llorardelante de mí.面对那种不幸，他在精神上支持不住了，在我面前哭起来。
[bookmark: ]desmotadora f. 轧棉机,轧花机
[bookmark: ]desmotar tr. 轧(棉花): algodón desmotado 皮棉
[bookmark: ]desmotivación f. 失去动力;缺乏兴趣;变得消极:Algunas personas se quejan de la~ de la juventud. 一些人抱怨青年人的消极情绪。
[bookmark: ]desmotivado, da adj. 失去动力的,缺乏兴趣的;变得消极的
[bookmark: ]desmotivar tr. 使失去动力,使缺乏兴趣;使变得消极:Los suspensos lo han desmotivado y no quiere estudiar.各门课程不及格使他变得消极起来，不想学习了。U. t. c. prnl.: La competencia era tanta que se desmotivó.竟争如此激烈，使他失去了参与的动力。
[bookmark: ]desmovilización f. 1. 复员;遣散: Al terminar laguerra se produjo la ~ de miles de soldados. 战争一结束，成千上万的士兵就复员了。2.停止动员(或调动)
[bookmark: ]desmovilizar 9 tr. 1. 使复员;遣散: soldado desmo-
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[bookmark: ]vilizado 复员军人2. 停止动员(或调动) Ú. t. c. prni.: Alllegar a un acuerdo salarial, los huelguistas se handesmovilizado.达成工资协议后，罢工者就停止了罢工。
[bookmark: ]desmultiplicar 7 tr.〔机〕减速
[bookmark: ]desnacionalización f. 1. 非国有化: Los trabaja-dores no están a favor de la ~ de la empresa. 全体员工不赞成企业非国有化。2.取消国籍
[bookmark: ]desnacionalizar 9 tr. 1. 使非国有化: ~ unacompañía aérea 使一家航空公司非国有化 sin. privatizar2.取消国籍
[bookmark: ]desnarigar 8 tr. 割掉···的鼻子: Me cerraste la puertaen las narices y casi me desnarigas. 你关门碰到我的鼻子，差一点把我的鼻子碰烂。
[bookmark: ]desnatado, da adj. (乳品)脱脂的: yogur ~ 脱脂酸牛奶
[bookmark: ]desnatadora f. 撇奶油器
[bookmark: ]desnatar tr. 1. 使(乳品)脱脂;从(牛奶)中撇去奶油:En esta fábrica desnatamos la leche para elaborar quesosy yogures desnatados. 在这家工厂里,我们把牛奶脱脂以做奶酪和脱脂酸奶。2.从…中提取精华3.〔矿〕去渣
[bookmark: ]desnaturalización f. 1. 剥夺(丧失)公民权;取消(丧失)国籍2. 改变性质: La ~ de algunos productosalimenticios se realiza con fines industriales. 改变某些食品性质以用于工业。
[bookmark: ]desnaturalizado, da p. p. de desnaturalizar Ⅱadj.1.没有人伦的,缺乏骨肉之情的; un hijo~对父母没有感情的儿子 / un padre~对子女无骨肉之情的父亲Ú. t. c. s. 2.(酒精等)变性的
[bookmark: ]desnaturalizar 9 tr. 1. 剥夺…的公民权,取消…的国籍: No se puede ~ a nadie por sus ideas politicas. 不能因其政治思想而取消什么人的国籍。2.使非自然化的；使本性改变: alcohol desnaturalizado 变性酒精 / ~ laleche con agua 搀水使牛奶不纯3. 歪曲: ~ la realidad歪曲现实 ‖ prnl.丧失公民权利；丧失国籍： Medesnaturalicé cuando era joven y no voiví a mi país. 我年轻的时候就失去了国籍，因而我无法回到我的国家。
[bookmark: ]desnitrificar 7 tr.〔化〕从…中除去氮气,从…中除去氮的化合物
[bookmark: ]desnivel m. 1. 不平坦;高低不平;高低相差: el ~ delos platillos de una balanza 天平秤盘不平衡/ Ten ciuda-do con los ~ es del terreno. 你要小心地面高低不平。/Entre el acantilado y la playa, hay un ~ de cien metros.悬崖与海滩高低相差100米。2. 差别,不同: ~ culturalentre las regiones 各地区文化上的差别/ Entre los alum-nos de esta cl ase hay mucho~. 这个班级的学生之间水平相差很大。/ El~ entre los países pobres y ricos crecede año en año.穷国和富国之间的差距一年比一年大。
[bookmark: ]desnivelación f. 1. 高低不一,高低不平2. 不平衡:La ~ de la balanza impide un peso perfecto. 由于天平不平衡，就称不出准确的重量。
[bookmark: ]desnivelar tr. 1. 使高低不一,使高低不平: terrenodesnivelado 高低不平的地 2. 使不平衡: Este gol hadesnivelado el partido. 踢进这球就打破了比赛的平局。Ú. t. c. prnl.: Al poner más peso en un lado que en otro, labalanza se desnivela. 在这边多加一个法码,天平就失去平衡。
[bookmark: ]desnucar 7 tr. 1. 使颈骨脱位;打断颈骨: Al darleaquel golpe, lo desnuqué. 我打了他那一拳,打得他颈骨脱位。Ú. t. c. pml.: Se desnucó al chocar de frente conotro automóvil.他迎面与另外一辆汽车相撞，被撞得颈骨脱位。2. 击颈部致死: Desnucó al perro y lo enterró enel jardín.他击狗的颈部把它打死，并把它埋葬在花园里。Ú. t. c. prnl.: La médica forense dijo que el difunto sehabía desnucado. 女法医说死者是颈部受重击致死。
[bookmark: ]desnuclearización f. 无核化,非核化: Miles de fir-mas han pedido la ~ del país. 成千上万的人签名要求国家无核化。
[bookmark: ]desnuclearizar9 tr. 使无核化,使非核化: ~ un país使一个国家非核化/ z ona desnuclearizada 无核区


[bookmark: ]desnudamiento m. 1. 脱去,脱光衣服;赤裸 2. (从刀鞘、枪套中)拔出3.抢光；输光4.摆脱，解脱
[bookmark: ]desnudar tr. 1. 脱光⋯的衣服,使赤裸,剥去: Desnudóa su hijo y lo metió en el bano. 他脱光儿子的衣服把他放到浴缸里。/ El invierno desnuda los árboles de sus ho-jas. 冬天使树叶都掉光了。Ú. t. c. prnl.: ~ se hasta la cin-tura 赤背,赤膊/ Los árboles se desnudan de hojas. 树叶落光了。2. 从…取下装饰物(或覆盖物): Desnudó deadornos las paredes de su habitación. 他从房间墙上取下装饰物。3.(从刀鞘、枪套中)拔出4.抢光，使输光；使破产: ~ a uno de sus bienes 抢光某人的财产 / Los otrosjugadores lo desnudaron y no le quedó ni un duro paravolver.另外几个赌徒让他输得精光，连回家乘车的钱都没有了。5. 吐露(心事): Carino, desnuda tu corazóncon confianza.亲爱的,你要坦诚地把你的心事告诉我。/Lo sé porque suele ~ sus sentimientos conmigo y me loha confesado.我了解他，因为他经常向我表露他的感情，吐露他的心事。Ú. t. c. prnl.: Necesitaba hablar con alguieny se desnudó ante mí. 他当时需要找人谈谈,于是向我吐露了他的心事。‖ prnl. 摆脱,解脱: ~ se de prejuicios摆脱偏见/~ se de sus defectos 克服缺点para vestir a otro 拆东墙补西墙;挖肉补疮[image: ]
[bookmark: ]desnudez f. 1. 赤裸,裸体: Era una z ona de nudistas ynadie se avergonzaba de su ~. 那是个裸体主义者的地盘，谁也不会对自己赤身露体感到羞耻。2.光秃： Estriste la ~ de la naturaleza en invierno. 一到冬天,大自然变得光秃秃的，让人感到凄凉。3.无装饰物： Me gustala ~ de mi habitación. 我喜欢我房间里无任何装饰物。4. 衣不蔽体: pasar hambre y ~ 吃不饱穿不暖 5. 赤贫6. 毫无掩饰,清楚明白: la ~ del estilo 风格明快
[bookmark: ]desnudismo m. 见 nudismo
[bookmark: ]desnudista adj. s. 见 nudista
[bookmark: ]desnudo, da adj. 1. 裸体的,一丝不挂的: ~ de me-dio cuerpo arriba 光着上身的,赤膊的/ Se bañó ~ en elmar.他脱光衣服在海里洗澡。2.衣不蔽体的；衣着少的：; Ponte otra ropa, que vas~a con ese vestidito de nada!你再穿上一件衣服，穿着这么短小的内衣等于没穿衣服！3. 光秃秃的;无装饰物的: un árbol ~ 光秃秃的树/ unahabitación ~a 空无一物的房间4. 缺钱的;少钱的: Nocreo que se haya quedado ~ de dinero. 我认为他不会没有钱。/ Sus hermanos tienen dinero, pero ella está~a.她的兄弟们都有钱，而她却很穷。5.没有…的，缺乏…的：~ de méritos 没有功劳的 / Lleva una temporada ~ deideas. 他这一时期脑袋空空的。/ La enfermedad lo dejó~ de fuerzas. 那场病使他浑身无力。6. 一清二楚的:Cuéntanos sus ideas ~ as, tal como las explicaba. 你把他所表述的真实思想原原本本地告诉我们。7.毫无掩饰的，直率的: decir la verdad ~a 讲直率的话 Ⅱ m. 裸体画(像): Las esculturas que más me gustaron fueron los ~sgriegos.我最喜欢的雕像是古希腊的裸体雕像。‖ al 〜公开地,人人可见地: Esta biografia deja al ~ la vidade varios políticos. 这部自传披露了好几位政治家的生活。
[bookmark: ]desnutrición f. 营养不良; síntomas de ~ 营养不良的症状/ La ~ de estos niños se nota a simple vista. 一眼就可以看出这些孩子营养不良。
[bookmark: ]desnutrirse prnl. 营养不良; Si comes tan pocoterminarás por ~ te. 你如果吃那么少,最终会患营养不良。/ una niña ~a 一个营养不良的女孩
[bookmark: ]desobedecer 29 tr. 不服从,不听从: ~ la orden 不服从命令 / ~ a sus padres 不顺从父母
[bookmark: ]desobediencia f. 不服从,不听命令: En el consejode guerra lo acusaron de ~ a un superior. 在军事法庭上他被指控为不服从一名长官的命令。
[bookmark: ]desobediente adj. s. 不服从的(人),不听话的(人),不听命令的(人): Hoy estás muy ~, no me obligues acastigarte. 今天你非常不听话,你别逼我处罚你。/ Es un~.他是一个不听话的人。
[bookmark: ]desobstrucción f. 扫除障碍;疏通: la ~ de cañer ías
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[bookmark: ]疏通管道[bookmark: ]D

[bookmark: ]desobstruir 40 tr. 扫除,消除(障碍);疏通: ~ un ca-nal 疏通运河 / ~ el desagüe del baño 疏通浴缸排水管
[bookmark: ]desocupación f. 1. 闲着无事: Los mayores se que-jan de la ~ de los jóvenes. 大人们抱怨青年人无所事事。2. 撤出;迁出: Se nos ordenó por escrito la ~ de la vi-vienda.有人已向我们发出书面通知，命令我们迁出住宅。3. Amér. 失业: Mi país tiene unas cifras de ~ muy al-tas.我国的失业人员的数字很高。
[bookmark: ]desocupado, da p. p. de desocupar | | adj. 1. 空着的: un asiento ~ 空位子 / una plaza~a 空缺的职位2.失业的: Llevo casi un año ~. 我失业几乎一年了。3. 闲着无事的: estar~ 闲着 | | m. f. 1. 失业者 sin. parado2. 闲着无事的人: Había un grupo de ~s mirando lasobras.有一帮子闲人正在观看工程。
[bookmark: ]desocupar tr. 1. 使空出, 腾出, 搬出: ~ unahabitación 腾出房间2. 掏出,拿空: ~ un cajón 把抽屉里的东西拿光3.〈俚〉出恭,解手 ‖ prnl. 1. 失业 2.(房子)空着,有待出租: Se ha desocupado un piso en micasa, si quieres pregunto al dueño. 在我住的一家里有··套房子空着，如果你想租，我去问问房东。3.闲着： Tar-daremos en ~ nos, porque esta temporada hay muchotrabajo.这个时期我们不会空闲，因为有许多工作要做。4. Amér. (妇女)分娩,生产 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desodorante adj. 去臭的: producto ~ 去臭产品 |im. 除臭剂,解臭剂: Te huele muy fuerte el sudor.deberías usar otro ~. 你身上汗臭很重,应使用另一种除臭剂。‖ ~ ambiental 或 ~ de ambiente 空气清新剂
[bookmark: ]desodorización f. 除去臭味,防止发臭
[bookmark: ]desodorizar 9 tr. 除去…的臭味;防止…的臭味: ~ elbano con un producto especial 用一种特殊的产品给浴室除臭味
[bookmark: ]desoir 56 tr. 不听从,不理睬(劝告等):~ las adverten-cias 不听告诫 / No tuvo éxito porque desoyó mirecomendación de que actuara con prudencia. 他没有取得成功，因为他没有听我要他谨慎行事的叮嘱。sin.desatender
[bookmark: ]desojar tr. 弄坏(工具等)孔(眼):~ una aguja 弄坏针眼 U. t. c. prnl. ‖ prnl. 1. 目不转睛地看,注视2. 用目过度而损伤视力: Con esta luz tan mala te estás desojando.光线这么差，你会弄坏眼睛的。
[bookmark: ]desolación f. 1. 毁坏,夷为平地: El terremoto ha lle-vado la ~ a la zona. 地震把该地区夷为平地。/ Elhuracán sólo dejó ~ a su paso. 飓风所过之处一片狼藉。
[bookmark: ]2. 巨大悲痛: La tragedia ha sembrado la ~ en el pue-blo.这次悲剧给小镇居民带来了巨大的悲痛。3.荒芜；凄凉孤独: La ~ del paisaje del lugar nos impresionó mu-cho.当地景色之凄凉深深震撼了我们的心灵。
[bookmark: ]desolado, da adj. 1. 荒芜的,荒凉的; campos ~s荒芜的田野2. 悲痛的,伤心的: Estaba ~a por la noticia desu muerte.听到他去世的消息，她万分悲痛。
[bookmark: ]desolador, ra adj. 1. 荒芜的,毁坏了的: un paisaje~一片满目疮痍的景色2.使人悲痛的，令人伤心的：lanoti-cia~a de la muerte de su padre 他父亲去世的令人悲痛的消息/ Es~ saber que hay ninos que mueren de ham-bre.得知有些孩子快要饿死的情况，令人椎心泣血。
[bookmark: ]desolar 23 tr. 1. 使荒芜,把…夷为平地;毁坏: La gue-rra desoló la comarca. 战争毁坏了这个地区。2. 使悲痛:La muerte de tu hermano nos ha desolado a todos. 你兄弟去世让我们大家感到十分悲痛。Ú. t. c. prnl.: ~ se porpoco 动不动就伤心
[bookmark: ]desoldar 23 tr. 使脱焊 Ú. t. c. prnl.: Se me cayeron las gafas y se desoldó una patilla. 我的眼镜掉下来,一个脚脱焊了。
[bookmark: ]desolidarizarse9 prnl. 破裂,不再团结:~ de suscolegas与同僚们分道扬镳
[bookmark: ]desolladero m. (牲畜屠宰后的)剥皮间:Aquí está elmatadero; el ~ está en la otra nave. 这里是屠宰间,剥皮间在另一个厂房里。


[bookmark: ]desollado, da p. p. de desollar | | adj. s. 不要脸的(人)，无耻的(人)||salir ~被说得一无是处；受到严厉斥责
[bookmark: ]desolladura f. 1. 剥皮2. 皮肤擦伤: El zapato me harozado y tengo una~ en el talón. 这只鞋子蹭我的脚.脚后跟有一处被擦破了皮。3.敲竹杠4.痛骂，斥责
[bookmark: ]desollar 23 tr. 1. 剥···的皮;擦伤皮肤:~ una cabra 剥山羊皮 / Estos zapatos me desuellan los pies. 穿这双皮鞋擦破了我的脚。Ú. t. c. prnl.: Si no te compras unnúmero mayor de zapato, se te van a ~ los pies. 你如果不买一双大一号的鞋，你的脚就会被擦伤。sin. despelle-jar(se) 2. 使破产;使受到大的伤害: Los acreedores lodesollaron y se ha quedado sin nada. 债权人使他破了产,现在他一无所有。3.敲…的竹杠；损害，伤害4.说…的坏话,斥责,把…说得一无是处,挖苦‖ ~ vivo a uno①敲…的竹杠，把…搜刮殆尽② 说…的坏话，把…说得一无是处: Lo desollaron vivo en la tertulia. 在茶话会他被人说得一无是处。
[bookmark: ]desollón m. 皮肤擦伤: hacerse un ~ en la mano 手上
[bookmark: ]皮肤擦伤
[bookmark: ]desoprimir tr. 1. 使摆脱压迫2. 使摆脱挤压: Nodesoprimas la herida hasta que no te ponga la venda. 在我没有给你扎好绷带之前，你要压住伤口。
[bookmark: ]desorbitación f. 1. 出轨;脱离轨道;脱离常规: Losastronautas han tardado un día en realizar las maniobrasde ~.那几名航天员用了一天时间才完成脱离轨道的操作。2.夸大，言过其实
[bookmark: ]desorbitado, da adj. 1. 出轨的2. 过分的,无分寸的: pretensiones~ as奢求3. Amér. (眼睛)睁得大大的:tener los ojos ~s 眼睛睁得大大的4. Amér. 失常的,发狂的
[bookmark: ]desorbitar tr. 1. 使越出轨道,使脱离轨道;使脱离常规: Un meteorito ha desorbitado un satélite artificial. —颗陨星使人造卫星脱离了轨道。Ú. t. c. prnl.: Las críticasde la oposición se han desorbitado. 反对派的批评出格了。2. 夸大,言过其实: un periódico que desorbita los he-chos一份夸大事实的报纸
[bookmark: ]desorden(pl. desórdenes) m. 1. 混乱,紊乱:~ en laadministración 管理混乱2. (常用 pl. ) 骚动,动乱:~ esestudiantiles学生的骚动 / ~ es callejeros 街头骚动 3.(常用 pl. ) (机能)失调: El alcohol puede ocasionar ~ esen el estómago. 酒精会使胃功能失调。4. pl. 放荡,无节制: Ahora pa ga los ~ es de la juventud. 现在他尝到了青年时放荡生活的苦头。/ Ha cometido tantos~ es que suenfermedad ya no tiene curación. 他生活太放荡,现在他所患的病已无药可救。‖en ~混乱的，紊乱的：Lahabitación está en ~. 房间里乱七八糟。/ con los cabe-lios en ~ 蓬头散发 / poner en ~ 使混乱
[bookmark: ]desordenadamente adv. 混乱地,紊乱地,乱七八糟
[bookmark: ]地: Huyeron ~. 他们仓皇逃窜。/ hablar ~ 语无伦次desordenado, da p. p. de desordenar || adj. 1. 乱的；杂乱无章的；无条理的：un cajón ~东西放得乱七八糟的抽屉2. 不善于把东西放整齐的: Eres tan ~ que nuncasabes dónde tienes las cosas. 你总是稀里糊涂,从不知道自己的东西放在什么地方。3.放荡的：vida ~a放荡的生活/ Es un grupo libertino y ~. 这是一个生活放荡不羁的群体。
[bookmark: ]desordenar tr. 弄乱,搞乱:~ un cajón 把抽屉弄乱U. t. c. prnl.: Los papeles se desordenaron. 这些文件被弄乱了。 sin. desbarajustar|| prnl. 越轨,乱来
[bookmark: ]desorejado, da p. p. de desorejar || adj. 1. 无把手的:una taza ~a 一只无把手的杯子2.无耻的,卑鄙的,下流的：un putón ~一个无耻下流的男妓
[bookmark: ]desorejar tr. 割去…的耳朵:~ un buey 割去牛耳朵desorganización f. 1. 瓦解,解散2. 混乱,无秩序:La ~ de esta empresa crece cada semana que pasa. 一星期一星期地过去，这家企业管理越来越混乱。/¿Cómoso-portas esta ~ en tu despacho? 你怎么能容忍你的办公室如此混乱的局面?
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[bookmark: ]desorganizador, ra adj. 1. 破坏组织的2. 混乱的,无秩序的 ∥ m. f.破坏组织者
[bookmark: ]desorganizar 9 tr. 1. 瓦解,破坏(组织)2. 打乱,弄乱:~ los papeles 弄乱文件 / ~ el archive弄乱档案 /Las nuevas normas han desorganizado todo el tráfico ur-bano. 新的规则完全打乱了城市的交通秩序。Ú. t. c. prnl.:Se han desorganizado los libros con el cambio de edifi-cio. 由于换楼搬家,图书都被弄乱了。/ En cuanto falta eljefe, todo se desorganiza. 凡是头头不在时候,一切就都乱哄哄的。 sin. desordenar(se)
[bookmark: ]desorientación f. 1. 迷失方向,迷路;缺乏方向感: Estal su grado de ~ que lleva un ano viviendo aquí ytodavía se pierde. 他非常缺乏方向感,在这里已生活一年了，还常常迷路。2.迷惘，晕头转向
[bookmark: ]desorientado, da adj. 迷失方向的;迷惑的,被弄糊涂的:Está~, sin saber qué carrera elegir. 他糊涂了,不知选什么专业好。/ Va ~ en sus estudios. 他在学习上迷失了方向。
[bookmark: ]desorientar tr. 1. 使迷失方向;使迷路: Me desorientóun letrero mal puesto. 一块放错地方的路牌使我迷失了方向。Ú. t. c. prnl.: En esta z ona me desoriento porque to-das las calles son iguales. 在这一地区我常迷路,因为所有的街道都是一样的。2.迷惑，使摸不清头脑：~alaopinión pública 迷惑舆论 / Me desorientaste con tuexplicación. 你的解释把我弄糊涂了。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desornamentado, da adj. 去掉装饰的,无装饰的
[bookmark: ]desosar 26 tr. 见 deshuesar
[bookmark: ]desovar intr. (昆虫、鱼类、两栖类等)产卵: Los sal-mones vive n en el mar, pero des ovan en los ríos. 鲑鱼生活在大海里，但在河里产卵。
[bookmark: ]desove m. 1. (昆虫、鱼类、两栖类)产卵: Algunos pecesmarinos realizan el ~ en los ríos. 有些海鱼在河里产卵。2.产卵期
[bookmark: ]desovillar tr. 1. 捯开(线团等)2. 弄清
[bookmark: ]desoxidación f. 1.〔化〕脱氧,还原2. 清除铁锈: Nopodrás pintar la reja hasta que no efectúes su ~. 你先除去栅栏上的铁锈，然后才能油漆。
[bookmark: ]desoxidante adj.〔化〕脱氧的,还原的 ‖ m.〔化〕脱氧剂，还原剂
[bookmark: ]desoxidar tr. 1.〔化〕除去…的氧气,使脱氧:~ sus-tancias químicas 使一些化学物脱氧2. 清除···上的铁锈:~ las bisagras de hierro 清除合页上的铁锈3. 恢复…好的状态: Me he apuntado a un curso intensivo para ~ mifrancés.我报名参加强化班以恢复我的法语水平。
[bookmark: ]desoxigenación f. 除去氧气,使(水、气等)脱氧: Elhidrógeno gas se puede obtener por ~ electrolítica delagua.氢气可通过电解使水脱氧后获得。
[bookmark: ]desoxigenar tr. 除去…的氧气,使(水、空气等)脱氧
[bookmark: ]desoxirribonucleico adj. 用于 acido ~ 脱氧核糖核酸: Las siglas del ácido ~ son ADN. 脱氧核糖核酸(西班牙语的)缩略语为 ADN(英语为DNA)。
[bookmark: ]despabiladeras f. pl. 烛剪
[bookmark: ]despabilado, da p. p. de despabilar  adj. 1. 清醒的，没有睡意的，睡不着的2.灵敏的，心灵手巧的：unnino muy ~ 机灵的孩子 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]despabilar tr. 1. 剪烛(灯)花: Despabila la vela paraque dé más luz. 你把烛花剪去,使它更亮。2. 唤醒,使清醒3. 使开窍,使活跃,使振奋:~ a un alumno 使某学生开窍 Ú. t. c. prnl. sin. espabilar 4. 匆匆结束;很快耗尽:~la comida 匆匆地吃完饭/ ~ la hacienda 把财产挥霍殆尽 ‖ prnl. 1. 醒,清醒2. Amér. 走开,离开
[bookmark: ]despachaderas f. pl. (口)(回答方式)粗暴,生硬:Con esas ~ que te gastas, no hay quien te dirija la pala-bra.你搭话口气那么生硬，不会有人与你交谈。
[bookmark: ]despachado, da p. p. de despachar |{ adj. 1.〈口〉厚脸皮的2.办事利落的
[bookmark: ]despachador, ra adj. 办事利落的
[bookmark: ]despachante m. Amér. 用于 ~ de aduana 海关人员
[bookmark: ]despachar tr. 1. 终结,了结: Yo ya he despachado mi


[bookmark: ]tarea. 我已经完成了我的任务。/ El orador despachó suconferencia en media hora. 这位演说家用半个小时就把报告讲完了。2. 处理,办理:~ la correspondencia 处理信件 / Si vienes a las cinco, te despacharé en seguida.你要是五点钟能来,我马上就给你办理。U. t. c. intr.: Losjueves no despacha nuestro director. 每逢星期四,我们主任不办公。3.(商店)接待(顾客);出售(货物): Este de-pendiente nos despachó muy bien. 这位售货员很周到地接待了我们。/ ~ localidades 出售戏票 Ú. t. c. prnl.: Losdomingos no se despacha. 星期天不营业。4. 寄发,发送;派遣: Estoy despachando el correo de hoy. 我正在发送今天的信件。/ Esta tarde le despachamos sus compras. 今天下午我们把您购买的东西送过去。/~ un mensajero派遣使者5. 把…打发走,解雇:~ a los pedigüeños 把那些纠缠不休的人打发走/~a una criada 辞退女佣人6.杀死: En ese barrio ya han despachado a dos mendigosen este mes.本月在这个社区里有两个乞丐被人杀死。Ú. t. c. prnl.: El asesino se despachó a todos los que se lepusieron delante. 那个凶手把前面挡道的人都杀了。7.(口)匆匆吃完:~ un bocadillo匆匆吃完一个夹肉面包/~ una botella de vino 匆匆喝完一瓶酒 Ú. t. c. prnl.: Teníatanta sed que me despaché una botella de litro. 我口渴得要命，一下子就喝了一升瓶装水。‖intr.赶快，赶紧：Despacha si no quieres llegar tarde al tren. 如果不想误火车的话,你就得赶紧走。‖ prni. 1. 解脱,脱身: Tengoganas de ~ me de este asunto. 我真想摆脱这件事情。2.结束(工作): En cuanto me despache de lo que estoy ha-ciendo, iré contigo. 等我把正做的这件事办完,就和你一道去。3. 说话随便;说话直爽;痛快说出: Me despaché agusto con él. 我痛快地与他交谈过了。[image: ]
[bookmark: ]despacho m. 1. 处理,办理: el ~ de los asuntos detrámite 处理事务性工作2. 寄,发送;派遣: Se encargadel~ de las cartas. 他负责发送信件。3. (本国政府给其驻外代表的)公文,急件,电讯: La embajadora recibió un~ para que acelerase la firma del acuerdo. 女大使收到急件，要她速速签署协议。4.电讯，电话通知：Un ~deúltima hora informa del aplazamiento de la huelga. 最后一刻来了一个电话通知，下令推迟罢工。5.办公室；事务所;书房: muebles de ~ 办公室家具/ mesa de ~ 办公桌/ el~ de un abogado 律师事务所6.(办公)家具: El~ del alcalde es de roble. 市长的办公桌是栎木的。/ Sevende ~ de segunda mano en buen estado. 这儿出售完好的二手办公家具。7.(向公众)出售: Manana no hay~de pan. 明天不出售面包。/ Los sábados no hay ~ debilletes.星期六不出售彩票。8.(出售某些产品的)商店，出售处:~ de pan面包房 /~ de lotería 彩票出售处。
[bookmark: ]despachurramiento m. 1. 压扁; 挤压: Me voyporque hay mucha gente y no soporto este~. 我要走了,这里人太多，我受不了这种挤压。2.使哑口无言
[bookmark: ]despachurrar tr.〈口〉1. 压扁,把···压得裂开:~ unplátano 把香蕉压烂 Ú. t. c. prnl.: Se despachurraron loshigos.无花果被压得裂开了。2.使哑口无言
[bookmark: ]despacio adv. 1. 慢慢地: caminar ~ 慢慢地走 2. 静悄悄地3. 仔细地4. Amér. 轻声地: Habla ~, que estándurmiendo. 你讲话轻一点,他们正睡着呢。‖ interj. 慢慢来,不要急:; Despacio!, hay entradas para todos. 不要急! 门票每人都会有的。/ ; Despacio!, que no tene-mos prisa.慢慢来，我们又没有什么急事。
[bookmark: ]despacioso, sa adj. 慢腾腾的,慢条斯理的,从容不迫的: Es~ hablando. 他讲起话来慢条斯理。/ Anda ~.muy poco a poco. 他走起路来一步一步地,慢慢腾腾。
[bookmark: ]despacito adv. 1. dim. de despacio 2. 很慢很慢地,慢腾腾地3. 很轻很轻地,轻手轻脚地:; Despacito! el bebéestá durmiendo. 轻点儿声! 宝宝在睡觉。 interj. 慢点儿来，不要急
[bookmark: ]despaldar tr. 使背部受伤 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]despaldillar tr. 使肩胛骨受伤;使肩胛骨脱位
[bookmark: ]despalomado, da adj. s.〈口〉1. Col. 迷迷糊糊的(人);糊涂的(人);心不在焉的(人)2. Ven.健忘的
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[bookmark: ](人)；情绪消沉的(人)[bookmark: ]D

[bookmark: ]despampanante adj. 令人惊愕的;引人注目的;光彩夺目的: Estaba tan ~ aquel día que todo el mundo lamiraba.那一天她那么光彩照人，大家都看着她。/ Se hacomprado un coche ~. 他买了一辆引人注目的汽车。
[bookmark: ]despampanar tr. 1. 整(葡萄)枝: Tuvieron que~ lasvides para que no echaran tantas hojas. 他们不得不给葡萄树整枝，不让它们长那么多叶子。2.使惊愕 ||prnl.受重伤(尤指打伤或摔伤)
[bookmark: ]despancar 7 tr. 剥去(玉米穗)的苞片
[bookmark: ]despanzurrado, da adj.〈口〉破裂的,爆开的: unsillió n viejo y ~ 一只旧的破裂(露出填料)的单人沙发
[bookmark: ]despanzurramiento m. 1. 开膛;撕裂腹部2. (麻袋、球等的)破裂
[bookmark: ]despanzurrar tr. 1. 开膛,撕裂…的腹部: El toroembistió con tal fuerza que despanzurró con sus cuernosal caballo.那头公牛凶猛地冲过去，用双角把马的腹部都顶破了。Ú. t. c. prnl.: Casi se despanzurra al tirarse deltrampolín.他从跳板上跳下来，差一点把自己的腹部撕破。2. 使(袋、球等)破裂: He pisado el tubo de la pastade dientes y lo he despanzurrado. 我踩着一管牙膏,把它踩破了。Ú. t. c. prnl.: Se me han despanzurrado las naran-j as al caerse al suelo. 我拿着的那几个甜橙掉在地上都摔破了。
[bookmark: ]desparasitar tr. 除掉…身上的寄生虫:~ un gato 除掉猫身上的寄生虫
[bookmark: ]desparejado, da p. p. de desparejar || adj. 不成对的,不成双的: un zapato ~ 单只鞋子 / Estos guantesestán ~s. 这些手套都不成对。
[bookmark: ]desparejar tr. 使不成对,使不成双: Me has despareja-do todos los calcetines. 你把我所有的袜子弄得配不成对。Ú. t. c. prnl.: Al hacer la mudanza, se han desparejadovarios guantes，搬家的时候有好几副手套弄得配不成对。
[bookmark: ]desparejo, ja adj. 不相配的;不一样的: Los dosguantes son ~s. 这两只手套不相配。/ No comparesporque son situaciones ~ as. 你别作比较,因为情况不同。
[bookmark: ]desparpajado, da p. p. de desparpajar || adj. 1.能说会道的: Su prima es alegre y ~a. 他的表妹性格开朗,能说会道。2. 做事麻利的;从容自如的:Adoptó un to-no~ para responder ai periodista. 他从容不迫地回得了记者的提问。
[bookmark: ]desparpajar tr. 弄乱,弄散 | | intr. 瞎扯,空话连篇
[bookmark: ]desparpajo m. 1. 能说会道: Acostumbrada a hablaren público, hizo la entrevista con mucho ~. 她已习惯在公众面前讲话，被采访时，她说得头头是道。2.(做事)麻利,敏捷,机灵: Hace todas las cosas con gran ~. 他办事干净利索。3. Amér. 混乱
[bookmark: ]desparramado, da p. p. de desparramar| | adj. 1.散开的: Los papeles estaban ~s por el piso. 纸张都散落在地上。/ Sus hijos andan todos ~s por el mundo. 他的子女分散在世界各地。2.宽广的，开阔的3.伸开的，展开的,摊开的: Estaba ~ en un sillón. 他舒展开手脚坐在单人沙发上。
[bookmark: ]desparramamiento m. 1. 散,撒,洒2. 挥霍,浪费3.分散(注意力)
[bookmark: ]desparramar tr. 1. 使散开,撒,洒:~ flores por elsuelo 把花撒到地上/~ el vi no por el mantel 把酒洒在台布上 Ú. t. c. prnl.: El rebaño se desparramó. 羊群走散了。 sin. esparcir 2. 挥霍,浪费:~ su fortuna 挥霍财产3.分散(注意力等):~ la atención 分散注意力Ú. t. c. prnl.: Se desparramó en un montón de actividades.他精力分散，参加了大量的各种活动。4. Amér.〈口〉传播(消息等) !!intr. 〈口〉疯狂地玩乐
[bookmark: ]desparrame m. 〈口〉见 desparramo
[bookmark: ]desparramo m. 1. 散,撒,洒: La rotura del paqueteocasionó el ~ del arroz. 米袋破裂,大米散落在地上。2.〈口〉快乐(或有趣)的言行: El baile de disfraces fue un~porque nadie sabía quién era quién. 那次化装舞会非常有趣,因为谁也不知道谁是谁。3. Amér. 混乱:¿Quién dejó


[bookmark: ]este ~ de cosas en mi escritorio? 谁把我办公室的东西弄得乱七八糟?
[bookmark: ]despatarrada f. (舞蹈中的)劈叉
[bookmark: ]despatarrado, da p. p. de despatarra r | | adj. 1.两腿叉开的;腿过分分开的: Estaba ~ en un silión. 他双腿分开坐在单人沙发上。/ No te sientes en esa silla queestá ~a.你别坐在这把腿分得很开的椅子上。2.受惊的,惊慌的: dejar ~ a uno使某人惊讶 / quedarse ~ 惊讶，惊慌
[bookmark: ]despatarrar tr. 1. 使两腿叉开: Despatarra las piernastodo lo que puede pero no consigue llegar al suelo. 他尽全力把双腿分开,但仍未能贴到地面。Ú. t. c. prnl.: Pormás que le digo que se siente con elegancia, se despata-rra cada vez que lo hace. 不管我怎么告诉他要坐正,但是他每次坐下来的时候，还是把双腿叉开。/Pisó unacáscara de plátano y se despatarró. 他踩着一块香焦皮,一只脚往前滑过去。2. 使惊讶,使惊恐 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]despatillar ir. 1. 给···刮掉连鬓胡子2. 在···上制榫despaturrar tr. Amér. 1. 见 despatarrar U. t. c. prnl.2. 见 despachurrar
[bookmark: ]despavesaderas f. pl. 烛剪
[bookmark: ]despavesar tr. 1. 剪去烛(烛)花:~ un cirio 剪去大蜡烛的烛花2.(吹火)去灰烬: Al~ los brasas nos echó to-da la ceniza encima. 他吹火盆时,把灰烬全吹到我们身上。
[bookmark: ]despavonar tr. 除去…上的烧蓝;除去…上的防锈层Ú. t. c. prnl.: Con el paso del tiempo se despavonó la reja.岁月流逝，铁栅栏的防锈层剥落了。
[bookmark: ]despavoridamente adv. 恐惧地,惊恐万状地
[bookmark: ]despavorido, da adj. 恐惧的,惊恐万状的:Salió~de aquella casa porque creyó ver fantasmas. 他惊恐地从那幢房子出来，因为他以为看到了鬼魂。
[bookmark: ]despavorir intr. (缺位动词,只用词尾以 i 开始的时态。)恐惧,惊恐 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]despearse prnl. 脚走伤
[bookmark: ]despechado, da adj. 1. 怨恨的:Está ~ con sunov ia porque lo ha dejado. 他对未婚妻怀恨在心,因为她把他甩了。2.(信等)含有怨气的: una carta ~a一封表达怨气的信
[bookmark: ]despechar tr. 1. 使怨恨;使生气: Ú. t. c. prnl.: Sedespecharon porque no los invitamos a la fiesta. 他们生气了，因为我们没有请他们参加家庭聚会。/No debes~ te porque un chi co te dé calabazas. 你不必因为一个小伙子抛弃你而怀恨在心。2.断奶
[bookmark: ]despecho m. 1. 怨恨: No felicitó al ganador por ~.他因怨恨而没有向取胜者表示祝贺。2.绝望 ||a~ de不顾,不管:A ~ de lo que vosotros penséis, estudiaréMedicina. 不管你们怎么想,我反正要学医科。a ~ suyo不由自主地
[bookmark: ]despechugado, da adj. 1.(男人)未穿衬衣的,敞开胸部的；(女人)胸部裸露的2.(男人穿着)敞开衬衣的；(女人穿着)低领衬衣的
[bookmark: ]despechugar 8 tr. 切割(禽类)的胸脯肉(pechuga):~un pollo 切下鸡胸脯肉 ‖ prni.〈口〉袒胸: Ponte corba-ta, porque si te despechugas no te van a dejar pasar.你得系上领带，如果你穿衬衣敞着胸，人家不会让你进去。/Hacía tanto calor, que los albaniles se despechugaronpara trabajar.天气那么热,泥瓦工们都敞开胸干活。
[bookmark: ]despectivo, va adj. 1. 轻蔑的,蔑视的: tono~轻蔑的语调 / mirada ~a 蔑视的目光2.〔语〕贬义的: sentido~ 贬义 U. t. c. s.:“Pequeñajo” y“mujerzuela” son algunos~s. pequeñajo和 mujerzuela 是些贬义词。
[bookmark: ]despedazamiento m. 1. 弄碎,撕碎: Vi en un re-portaje el ~ de una gacela por parte de una manada deleones.我在一篇报导里看到一群狮子如何把一只羚羊撕成几块啖之。2. 痛心3. 伤害: Los críticos se encargarondel~ de su obra pictórica. 评论家们贬低他的那幅画,把它说得一无是处。
[bookmark: ]despedazar 9 tr. 1. 把…撕成碎片,打碎: El asesino
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[bookmark: ]habí a despedazado a su víctima. 杀人凶手把受害者分尸。/ El golpe despedazó varios vasos. 重重一击,打碎了几只玻璃杯。U. t. c. prnl.: Se ha caído el azucarero y se hadespedazado. 糖罐掉下来摔得粉碎。2. 使心碎: Me hadespedazado el corazón la muerte de su hermana. 他妹妹的死使我悲痛万分。Ú. t. c. prnl.: El corazón se le hadespedazado al oir la noticia. 听到那消息时,他的心都碎了。3. 严重伤害: La critica ha despedazado la nuevaobra de teatro.评论员把这部新剧作说得一无是处。/Me ha despedazado un conocido periodista en la tertulia.在茶话会上，一位著名记者严重地伤害了我。
[bookmark: ]despedida f. 1. 告别,辞行;送别: cena de ~ 告别晚宴/ Las ~s me ponen triste. 分别使我难过。2. 告别用语: La~ de la carta es muy cariñosa. 信末的告别用语是很亲切的。3. 告别会,欢送会: Le organizaron una~ an-tes de que se fuera de la oficina. 在他被调离办公室之前,他们为他举行了一次欢送会。4.(某些民歌的)告别副歌，民歌的结尾|~ de soltero(结婚前的)告别单身仪式,告别单身欢庆会
[bookmark: ]despedir 34 tr. 1. 送别,送行,欢送: Ha ido a laestación a ~ a su amigo. 他去车站送朋友了。2. 把…打发走,赶走: Vas a ~ a esas gentes. 你去把那些人打发走。3. 辞退,解雇: El patrón despidió a los huelguistas. 老板把罢工工人解雇了。4.不再使用(别人的服务)：Despideal taxi, que no lo necesitamos. 你把出租车退了,我们不需要了。5. 喷出;放出,散发: El surtidor despide un cho-rro de agua. 喷泉喷出水柱。/ Ese volcán en erupcióndespide lava. 那座火山正在喷出岩浆。/ La rosa despideun aroma agradable. 玫瑰花散发出沁人心脾的香味。/El faro despide una luz potente. 灯塔发射出一道强光。
[bookmark: ]| | prnl. 1. 告别,辞行:~ se de sus amigos 向朋友们告别2. 相互告别: Se despidieron afectuosamente. 他们亲热地分手告别了。/ No me acompañes, nos despediremosaquí. 你别再送我了,我们就此告别吧。3. 离职: Como noquisieron subirl e el sueldo, se despidió. 由于他们不想给他加工资,他就离职了。/ Me he despedido de la empre-sa. 我从那家企业离职了。4.〈口〉放弃奢望: Despidete deese dinero. 你别奢望得到这笔钱。/ Como no apruebestodo el curso, vete despidiéndote de las vacaciones. 如果你没有升级，那你就别想去度假了。
[bookmark: ]despedregar 8 tr. 清除…上的石头(石子): Despe-dregó el campo. 他把田里的石子拾干净。
[bookmark: ]despegado, da p. p. de despegar || adj. 1.〈口〉冷淡的,冷漠的: Es muy ~ con su familia. 他对家人很冷淡。2.〈口〉粗鲁的，无礼的
[bookmark: ]despegadura f. 1. 揭下,拆开;脱开: La humedadprodujo la ~ del papel de la pared. 由于潮湿,墙纸从墙上脱开了。2.冷淡
[bookmark: ]despegar 8 tr. 把(粘着的东西)揭下,拆开:~ un sellodel sobre 揭下贴在信封上的邮票/ ~ una man ga 拆下袖子 || intr. 1.〔空〕起飞: El avión despega de Shanghai alas tres de la tarde. 飞机下午三点钟从上海起飞。2. (经济等)起飞,有起色: La empresa va muy bien, ya hadespegado. 这家企业进展很好,已起飞了。/ El niño noacaba de ~ en los estudios. 这孩子在学习上没有起色。∥ prnl. 1.(粘着的东西)脱开,分开: Se han despegadolas tapas del libro. 书的封面与封底都脱落下来。2. (赛跑中)拉开距离: El ciclista se despegó de sus persegui-dores.那位自行车手与追赶他的人拉开了距离。3.(关系等)疏远;(感情)冷淡: Cuando me cambié de barrio, medespegué de mis amistades. 我搬家换了一个社区之后,与我的朋友们疏远了。
[bookmark: ]despego m. 感情冷淡,关系疏远: Siente mucho ~ porsu familia.他对家人的感情已冷淡了许多。
[bookmark: ]despegue m. 1. (飞机、火箭)起飞: Minutos despuésdel~ se oyó la explosión. 飞机起飞几分钟后,人们听见了爆炸声。/ Retransmitieron por televisión el ~ del co-hete espacial.他们通过电视转播宇宙火箭升空的实况。ant. aterrizaje 2.(经济等)起飞:¿Cuándo se produjo el


[bookmark: ]~ de la industria del automóvil en el país? 我国汽车工业是什么时候起飞的? / El ~ del juego del equipo es algomuy reciente.球队踢球水平上升是最近的事。
[bookmark: ]despeinado, da adj. (头发)未梳的,蓬乱的
[bookmark: ]despeinar tr. 弄乱…的头发;弄乱…的发型: El vientole despeinó. 风吹乱他的头发。Ú. t. c. prnl.: Te has des-peinado. 你的发型被弄乱了。
[bookmark: ]despejado, da p. p. de despejar || adj. 1. (待人接物)不拘束的,随便的2. 晴朗的: El cielo está ~. 晴空万里。3. 宽广的,空旷的;一望无际的: una plaza ~a 空旷的广场/ una habitación ~a 空荡荡的房间 / un campo~旷野4.(前额)宽的: frente ~a 宽宽的前额5. (病人)热度不高的，不发烧的6.无睡意的，清醒的：Me en-cuentro muy ~. 我现在毫无睡意。7. 聪明的,伶俐的,灵活的: Tiene una mente ~a. 他头脑灵活。
[bookmark: ]despejar tr. 1. 弄空,腾出:~ el salón para celebrar lavelada 腾出大厅开晚会/ La policía despejó la aldea. 警察把村里的人都撵走了。2. 清除:~ la calle de escom-bros 清除街上的瓦砾 / El viento despejó de nubes el cie-lo. 风把天上的云都吹散了。3. 摆脱:~ las dificultades摆脱困难4.〔体〕(足球等)使(球)远离防区，解除危险，救出(险球): El portero despejó la pelota. (足球)守门员将球远远地踢出球门区。U. t. c. intr.: El portero despejó conel puño.守门员用拳头救出一只险球。5.澄清，使明朗化:~ la situación 使形势明朗化/ ~ las dudas 澄清疑问Ú. t. c. prnl.; El asunto se va despejando con las nuevas in-vestigaciones.通过最近的调查研究，这件事情逐步明朗化了。6.求(未知数),解(方程): Me ha salido mal el pro-blema porque me equivoqué al ~ la incógnita. 这道题我没有做对,因为我求未知数时求错了。/ Si habéis despeja-do bien la incógnita de la ecuación“3x=1”, el resultadodebe ser“x=1/3”. 如果你们正确求方程3x=1的未知数,答案应当是x=1/3。|| intr. 腾出地方: ; Despejen!请你们走开! ‖ prnl. 1. (天气)转晴: El cielo sedespejó.天放晴了。2.变得利落，显得伶俐3.无睡意；头脑清醒: Voy a tomar un poco el aire para ~ me. 我去呼吸一会空气，使头脑清醒一下。4.(病人)退烧[image: ]
[bookmark: ]despeje m.〔体〕(足球等)使球远离防区;救出险球: El~ del portero evitó el gol. 守门员化险为夷,使对方未能进球。
[bookmark: ]despejo m. 1. 腾空,出空2. 清(斗牛)场3. 伶俐,聪明,灵活: Es una persona muy sociable que actúa con ~en cualquier situación. 他善于交际,在任何场合下他都表现得很灵活。
[bookmark: ]despellejadura f. 1. 剥皮: Realizaron la ~ de losanimales en el matadero. 他们在屠宰场剥牲畜的皮。2.脱皮的伤痕
[bookmark: ]despellejar tr. 1. 剥…的皮,揭掉…的皮:~ un cone-jo 剥兔皮 Ú. t. c. prnl.: Se despellejó el dedo al pillarse conla puerta. 他的手指被门夹着,蹭去一层皮。 sin. desollar2. 说…的坏话: Despelleja vivo a todo el que envidia. 凡他嫉妒的人，他都要说坏话。||prnl.皮面脱开损坏：Loszapatos se han despellejado por el uso. 这双皮鞋穿旧了,皮面都已磨损。| | sin. desollar(se)
[bookmark: ]despelotado, da adj. 〈口〉一丝不挂的
[bookmark: ]despelotar tr. 弄乱…的头发 || prnl.〈口〉1. 脱光衣服: Como no habí a nadie en la playa, se despelotaron.在海滩上没有人，他们就脱光了衣服。2.不再腼腆；不再正经;放肆(大笑): Es tímido, pero cuando bebe un pocose despelota.他很腼腆，但每当喝了一点酒之后就会放肆起来。3. Arg.乱子，纠纷；混乱；骚动，动乱
[bookmark: ]despelote m.〈口〉1. 脱光衣服2. 狂欢;放肆大笑:Menudo ~ cuando contó lo que le había pasado. 等他讲完他所遇到的事情之后，大家都狂笑乱叫起来。3. Amér.乱子，纠纷；混乱；骚动，动乱
[bookmark: ]despelucado, da adj. Col. 头发乱蓬蓬的
[bookmark: ]despelucar 7 tr. Amér. 1. 给…理发 2. 见 despeinarÚ. t. c. prnl. || prnl. 理发
[bookmark: ]despeluchar tr. 1. 使脱毛: El perro ha despeluchado
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[bookmark: ]la alfombra.那条狗把地毯上的毛都抓下来了。Ú. t. c. prnl. : El sillón se despelucha de viejo. 这个沙发旧得脱绒毛了。‖ intr. (动物)换毛: Este gato estádespechando. 这只猫正在换毛。[bookmark: ]D

[bookmark: ]despeluzar9 tr. 1. 弄乱头发 2. 令人毛骨悚然Ú. t. c. prnl. 3. Amér. 使输光,骗光
[bookmark: ]despeluznante adj. 恐惧的,恐怖的,令人毛骨悚然的
[bookmark: ]despenalización f. 取消犯罪性质: La ~ del abortoha originado una gran polémica. 取消对堕胎的犯罪性质曾引发激烈的争论。
[bookmark: ]despenalizar 9 tr. 取消···的犯罪性质: Algunasasociaciones piden al Gobierno que despenalice el consu-mo de drogas, pero no lo conseguirán. 有些社会团体要求政府取消吸毒的犯罪性质但他们达不到目的。
[bookmark: ]despendolado, da adj.〈口〉控制不住自己的;疯疯癫癫的
[bookmark: ]despendolarse prnl.〈口〉控制不住自己;疯疯癫癫:Cuando se queda solo en casa, se despendola e invita atodos sus amigos.当他单独一个人呆在家里的时候,他会疯疯癫癫地把他所有朋友都请来。
[bookmark: ]despendole m.〈口〉乱哄哄;哄闹: En la víspera de lasvacaciones de Navidad se armó el ~ en el instituto. 在圣诞节假期前夕，学院里闹得乱哄哄的。
[bookmark: ]despensa f. 1. 食品贮藏室: La~ era un pequeriocuarto debajo de la escalera. 食品贮藏室是楼梯底下的一个小间。2. 贮藏的食品: Tiene ~ para tres meses. 他贮藏的食品足够用三个月。/ Ante los rumores de guerra.mucha gente se hizo con una buena ~. 听到要发生战争的传言，许多人贮藏了充足的食品。
[bookmark: ]despensero, ra m. f. 食品贮藏室保管员
[bookmark: ]despeñadero, ra adj. 陡峭的 ‖ m. 1. 悬崖,绝壁,峭壁: El excursionista cayó por un ~. 一位旅游者从悬崖掉下去。 sin. derrumbadero, precipicio 2. 巨大的危险:Este negocio es un ~ y no te recomiendo que lo empren-das.这笔生意风险很大，我绝不会建议你去做。
[bookmark: ]despeñadizo, za adj. 陡峭的
[bookmark: ]despeñar tr. 使从陡峭处落下,把…从高处抛下:~ auno por un precipicio 把某人从悬崖上推下 || prnl. 1.自高处掉下,自陡峭处落下: El agua se despeña formandouna cascada. 水从高处急泻而下形成瀑布。/ El camiónse despeñó al mar. 卡车从峭壁上掉到海里。/ Se despenópor el acantilado. 他从悬崖上掉下去。2. 沉溺;生活放荡
[bookmark: ]despepitar tr. 取出…的籽(核):~ el algodón 轧棉/¿ Sabes~ una manzana con cuchillo y tenedor? 你能用餐刀和叉将苹果里的籽取出来吗?‖prnl.1.大声说话；喊叫: Vas a romperte las cuerdas vocales si siguesdespepitándote así. 如果你还是这样扯开嗓子喊叫,你的声带会破裂的。2. 酷爱;热衷于,极想: Se despepita porlos helados. 他非常喜欢吃冰淇淋。/ Se despepita portratarse con gente distinguida. 他极想结交有地位的人。
[bookmark: ]3. 大笑: Nos despepitamos cada vez que vemos a tu hijointentando agarrarle el rabo al perro. 每当看到你儿子想抓住狗的尾巴时,我们都会哈哈大笑。/ Cuando estoy contu tí o me despepito, es muy simpático. 我与你伯伯在一起的时候，总是笑口常开，因为他非常和蔼可亲。
[bookmark: ]despercudir tr. Col. 洗净,擦净 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desperdiciado, da adj. 浪费的:Estás ~ en estetrabajo. 你干这活是在浪费精力。/ Todos sus esfuerzosestaban ~s. 他所有的努力都白费了。
[bookmark: ]desperdiciador, ra adj. 使浪费的 Ⅱ m. f. 浪费者，大手大脚的人，败家子。
[bookmark: ]desperdiciar 12 tr. 1. 浪费,挥霍;错过:~ el dinero乱花钱/ ~ la comida 浪费食物/ ~ el tiempo 浪费时间/ ~ la ocación 错过机会 / Ha desperdiciado todosmis consejos. 我的忠告他一句也不听。 sin. malgastar2.使无用; Al cortar así la tela, has desperdiciado muchostrozos.你这样裁剪，使许多小块布就派不上用场。
[bookmark: ]desperdicio m. 1. 浪费,挥霍:~ de tiempo 浪费时间/ Esa compr a ha sido un ~ de dinero. 这样买东西是


[bookmark: ]浪费钱。2.(常用 pl. ) 废物,残剩物:~s de comida残羹剩饭/~s de papel废纸 Ⅱno tener~或 sin~①极为有用,样样有用: El cerdo es un animal sin ~. 猪身上的东西样样有用。/ Este chico no tiene ~, es inteli-gente, guapo, con dinero. 这小伙子完美无缺,聪明、漂亮和有钱。②〈贬〉极坏.坏到不能再坏: La reunión noha tenido ~, nos hemos insultado, no hemos llegado aningún acuerdo y no sabemos si nos volveremos a reunir.这次会议开得太糟了，我们互相漫骂，未达成任何协议，不知道是否还要召开会议。
[bookmark: ]desperdigamiento m. 1. 驱散,赶散: el ~ del ene-migo 敌人四处逃窜2.分散，散开
[bookmark: ]desperdigar 8 tr. 1. 驱散,赶散: El tiro desperdigó labandada de pájaros. 枪声驱散了鸟群。 sin. dispersar 2.使分散: Desperdiga su actividad en demasiadas cosas. 他把他的活动安排得太分散了。Ú. t. c. prnl.: Se desperdigademasiado en muchas cosas. 他干着许多事情,精力太分散。‖ prnl. 走散,散开: Mis hermanos andan desper-digados por el país entero. 我的几个兄弟分散在全国。
[bookmark: ]desperecer 29 intr. 死亡 ‖ prnl. (por)渴望
[bookmark: ]desperezarse 9 prnl. 伸赖腰: Desperezarse ante losdemás es de mala educación. 在别人面前伸懒腰是没有教养的表现。
[bookmark: ]desperezo m. 伸懒腰: Se estiró en un largo~. 他舒展
[bookmark: ]四肢，用力伸懒腰。
[bookmark: ]desperfecto m. 1. 缺点,毛病,不足之处: Hay un ~en la tela. 面料上有点毛病。2. 损伤,损坏: La mercancíaha llegado sin ~s. 货物已到,毫无损坏。/ sufrir ~s受到损伤 sin. deterioro
[bookmark: ]despernada f. (舞蹈中的)劈叉
[bookmark: ]desperolado, da adj. Ven. 1. 褴褛的;邋遢的;卑鄙的2.(汽车等)破旧的
[bookmark: ]desperolar tr. Ven.〈口〉损坏,弄破 ‖ prnl. 死,去世
[bookmark: ]desperrar tr. 使身无分文: Cada vez que vienen mis so-brinos me desperran. 我的侄子们一来,会把我的钱都花光。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]despersonalización f. 1. (人)失去个性: No somosmáquinas y hay que evitar la ~ del individuo. 我们不是机器，应防止失去每个人的个性。2.失去个人特性：Losenfermos se quejan de la ~ del trato que reciben. 这些病人抱怨说，他们每个人所受到的护理都千篇一律(缺乏个性化)。
[bookmark: ]despersonalizar 9 tr. 1, 使失去个性: El fi el segui-miento de la moda despersonaliza a los chicos. 一味地赶时髦使青年们失去了个性。Ú. t. c. prnl.: Por imitar a susamigos, ha conseguido ~ se. 由于模仿朋友们,他也就失去了个性。2.使不受个人情绪影响；使不带个人色彩：Intenté~ el problema para ser más objetivo. 我试图不受个人情绪影响来处理这个问题，以便能更客观公正。
[bookmark: ]despertador, ra adj. 唤醒的;使觉醒的 ‖m. 闹钟:Todos los días me levanto a las seis, cuando suena el ~.我每天六时起床，那时闹钟响了。
[bookmark: ]despertarⅠ18(p. p. despierto) tr. 1. 唤醒,使醒: Eltimbre me despertó. 铃声把我吵醒了。2. 唤起,使觉醒:~ a las masas populares 唤起民众 / Aquel engaño lodespertó de su inocencia. 那次受骗上当使他从无知中醒悟过来。3. 激起,引起: El trabajo físico te despertará elapetito. 体力劳动会增加你的食欲。/ La noticia despertóen él una nueva sospecha. 这消息又引起了他的猜疑。/Su discurso despertó gran entusiasmo entre los obreros.他的讲话激起了工人们的巨大热情 || intr. prnl.1.醒:Despertó alarmado. 他被惊醒了。/ Todos los días medespierto a las seis. 我每天六时醒来。2. 醒悟,觉醒:Despertó de su ignorancia y ya no actúa tan ingenua-mente.他已从无知中醒悟过来，行事已不再天真幼稚。
[bookmark: ]despertar Ⅱm. 1. 醒: Tiene un buen ~. 他醒来时情绪很好。/ Tiene muy mal~ y es mejor no hablarle hastapasado un rato.他醒后情绪很坏，最好过一会再与他交谈。2. 觉醒: el ~ de las masas populares 人民群众的觉
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[bookmark: ]醒3. 开始发展: Creo que el ~ de la industria turistica seremonta en España a 1960. 我认为西班牙旅游工业的开发可追溯到1960年。
[bookmark: ]despestañar tr. 拨掉…的眼睫毛 ‖ prnl. 1. 注视2.用功；多思3.尽力做好
[bookmark: ]despezuñarse prnl. 1. 动物蹄子损伤2. Amér. 快走，疾走
[bookmark: ]despiadado, da adj. 冷酷无情的,残忍的; un~ cas-tigo 无情的惩罚 / una lucha ~a 一场残酷的斗争 / unapersona~a一个冷酷无情的人/ ser~ con uno 对某人冷酷无情 sin. cruel
[bookmark: ]despicar 7 tr. 使息怒,使消气 ‖ prnl. 出气,雪恨
[bookmark: ]despida, despidas, ete 见 despedir
[bookmark: ]despido m. 1. 辞退,解雇: La empresa anuncia el ~ detrescientos obreros. 企业宣布解雇300名工人。2. 解雇费:Consiguió un~ de cinco mil euros. 他获得5000欧元的解雇费。
[bookmark: ]despiece m. 分割,解体: el ~ de un res肢解一头牛 /el ~ de coches antiguos 把废旧汽车解体[image: ]
[bookmark: ]despierta, despiertas, etc见 despertar
[bookmark: ]despierto, ta p. p. de despertar | | adj. 1. 醒着的,没睡着的: Cuando le llamé, estaba ~; acababa de le-vantarse.我给他打电话的时候，他已醒了，刚起床。2.机灵的,伶俐的,聪明的(尤指青少年): una niña muy ~a 一个聪明伶俐的女孩
[bookmark: ]despiezar 9 tr. 1. 拆开:Despiezó la impresora paraarreglarla. 他把打印机拆开来修理。2. 分割: ~ unaoveja 分割一头羊
[bookmark: ]despilfarrado, da p. p. de despilfarrar | | adj. 1.衣衫褴褛的 Ú. t. c. s. 2. 挥霍的,浪费的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]despilfarrador, ra adj. s. 挥霍的(人),浪费的(人)sin. derrochador
[bookmark: ]despilfarrar tr. 挥霍,浪费:~ uno su fortuna 挥霍钱财/ Despilfarra en tonterias todo lo que gana. 他把赚来的钱花光,尽买些无用的东西。 sin. dilapidar
[bookmark: ]despilfarro m. 1. 挥霍,浪费: hacer un ~ 挥霍2. 衣衫褴褛 sin. derroche
[bookmark: ]despinochar tr. 剥去(玉米)的苞叶
[bookmark: ]despintar tr. 1. 擦掉(或刮掉)…上的油漆(或颜料):Tened ciudado, que me despintáis el coche con ese hie-rro.要小心，你们手中的铁器会刮掉我汽车的漆皮。Ú. t. c. prnl.: Con el paso del tiempo se despintó la valla.时间久了，木栅上的油漆都剥落光了。2.使变形，使改变原来的面貌  intr.(常用于否定句)比原来的差；退化：Este no despinta de los demás. 他并不比其他人差。‖prnl. 1. Méx. 退色,掉色: Esta camisa se despintará allavarla?这件衬衣洗的时候会退色吗? 2. 被忘掉: Aquelhombre no se me despintará nunca. 我决不会忘掉那个人。/ A mí no se me despinta su cara. 他的脸无法从我的脑海中消失。
[bookmark: ]despiojar tr. 1. 给···捉虱子: Todos los meses despiojanal gato. 他们每个月都给猫捉虱子。Ú. t. c. prnl.: El vaga-bundo se despiojaba todas las mañanas. 那流浪汉每天上午在自己身上捉虱子。/ Los gorilas se despiojan mutua-mente.大猩猩相互捉身上的虱子。2.〈口〉使摆脱贫困Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]despiole m. Arg., Urug.〈口〉纠纷;吵闹:iVaya ~que se armó! 闹得真凶呀!
[bookmark: ]despipe m. 见 despiporre
[bookmark: ]despiporre; despiporren m. 〈口〉(娱乐活动中的)吵闹,起哄;混乱: Para celebrar el final de curso orga-nizamos una fiesta que fue el ~. 为了庆祝学年结束,我们搞了一次联欢会,最后是一片混乱。/ Armamos un ~tremendo, llegó la policía ... 我们起哄大闹,警察来了… | se r el ~①很有趣: La película es el~. 这部电影很有意思。②运转不好;混乱: La oficina es el~, no hayquien trabaje. 办公室一片混乱,没有人工作。③ Amér.令人惊讶: Se compraron una casa que es el ~ 他们买了一栋令人大为惊异的房子。


[bookmark: ]despistado, da p. p. de despistar!! adj. s. 迷失方向的(人)；弄得晕头转向的(人)；糊涂的(人)；心不在焉的(人): Los ninos estaban~s y no entendieron nada. 那些孩子糊里糊涂,什么都不懂。/ Es un ~ y nunca recuerdalo que le digo.他是个心不在焉的人，我对他讲的话他都记不起来。Ⅱ hacerse el ~ 装糊涂
[bookmark: ]despistar tr. 1. 使(追踪者)迷路,使无法追踪:Despistóa sus seguidores metiéndose en un portal. 他躲进一道大门,甩掉了追踪者。/ La liebre despistó a los perros. 野兔使猎狗失去嗅迹。Ú. t. c. prnl.: El ladrón se ha despistadode la policía. 小偷甩掉了警察。2. 使迷路: El letrero malpuesto me despistó. 一块放错地方的路牌使我迷了路。U. t. c. pnrl.: Me despisté en aquella encrucijada de calle.我在十字街头迷了路。3.〈口〉把…弄糊涂，使误入歧途：Lo que me dijiste me despistó. 你对我说的话,把我弄糊涂了。Ú. t. c. prnl.: Se despistó y cogió mi cartera en vezde la suya. 他糊涂了,错拿了我的公文包。| | intr. 装假Ⅱ prnl. 1. 心不在焉2. Col. 〈口〉发疯
[bookmark: ]despiste m. 1. 迷失方向 2. 晕头转向 3. 糊涂: Su ~es increible.他糊涂到令人难以置信的地步。4.心不在焉,疏忽;失误: El conductor tuvo un~ y chocó contra lafarola. 开车人一时走神,撞到路灯柱子上。/ Por varios~s suspendió el examen. 他做错了好几道题,考试成绩不及格。
[bookmark: ]desplacer 57 tr. 使不高兴 ‖m. 不高兴;苦脑
[bookmark: ]desplanchar tr. 弄皱(熨平的东西)
[bookmark: ]desplantador m.〔农〕(移植用的)泥铲
[bookmark: ]desplantar tr. 把…连根挖出:~ tomates 把几棵西红柿连根挖出
[bookmark: ]desplante m. 1. 狂妄的言行;无耻的言行: Me hahecho el ~ de rechazarme una invitación. 他很狂,拒绝了我的邀请。2. Ch. 自信: Tiene mucho ~. 他非常自信。
[bookmark: ]desplatear tr. Amér. 1. 去掉镀银层 2. 向(某人)取钱，要钱
[bookmark: ]desplayado m. Amér. 1. (落潮时露出的)海滩2. (城市内或森林中的)空地
[bookmark: ]desplazado, da adj. 1. 不适应(环境)的,不自在的:Me encuentro~ aquí. 我在这里感到不自在。U. t. c. s. 2.疏散的;撤出的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]desplazamiento m. 1.〔海〕排水2.〔海〕排水量3.挪动,移位,来往;调动: el ~ de vehículos车辆来来往往/el ~ de tropas军队调动 4. 改变(习惯): el ~ de loshábitos tradicionales de trabajo 改变传统的劳动习惯 5.更换,取代,替换: El ~ de los viejos por parte de losjóvenes es inevitable. 青年人取代老年人是不可避免的。6. 旅行;出行: gastos de ~旅行费/ sus frecuentes~s alextranjero 他经常到国外的旅行
[bookmark: ]desplazar 9 tr. 1. 排出…量的水,排水量为;排气量为:Este buque desplaza 40.000 toneladas. 这艘船的排水量为四万吨。/ Un globo aerostático desplaza una cantidadde aire igual a su volumen. 高空气球排出的气与它的体积相等。 sin. desalojar 2. 挪动,移动:~ una mesa 挪动桌子 / ~ un eje 2 milímetros 把轴移动两毫米 /Desplazó el mueble hacia la ventana. 他把那个家具挪向窗口。3. 取代;撤换: Las nuevas generaciones desplazana las viejas. 新的一代取代老的一代。/ Las máquinashan desplazado al hombre en muchos trabajos. 在许多劳动上,机器代替了人。/ Fue desplazado de su cargo. 他被撤换了职务。4. 调动(军队) | | prnl. 1. 出行;迁移:Vive en las afueras y tiene que ~ se 10 kilómetros para ira la oficina. 他住在郊区,上班要走10公里。/ ~ se de supaís a España 出国去西班牙2. 移动: Los continentes sedesplazan muy lentamente. 队伍缓慢地向前移动。
[bookmark: ]desplegable m. adj. 1.(折叠着的东西)可打开的: unmap a de carreteras~ 一本可打开的公路地图册2.〔计〕(菜单)可在显示屏上展开的 Ⅱ 折子，折页小册子
[bookmark: ]desplegadura f. 1. 展开,铺开2. 发挥,施展
[bookmark: ]desplegar 18, 8 tr. 1. 展开,打开:~ el periódico打开
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[bookmark: ]报纸/~ una bandera roja 展开一面红旗/ ~ las alas 展翅2. 开展(运动等):~ un movimiento por el aumentode la producción y por la economía 开展增产节约运动3.〔军〕展开(兵力),部署 Ú. t. c. prnl.: Los guerrilleros sedespliegan por toda la sierra norte. 这些游击队员被部署在整个北部山区。4. 发挥,施展,表现出:~ el espiritucolectivo 发扬集体主义精神 / ~ ingenio 施展才智/Desplegaron su ironia para ponerlo en ridículo. 有人施展讽刺才能使他处于可笑境地。[bookmark: ]D

[bookmark: ]despliegue m. 1. 展开,打开2. 开展,进行: el~ de laemulación laboral 开展劳动竞赛/ el~ de una actividad开展活动3.〔军〕展开兵力,部署:~ militar 兵力部署4.发挥,施展: un ~ de ingenio施展才智5. 显示,展示: Laferia será un ~ de los últimos adelantos industriales. 这次交易会将是工业最新成就的展览。
[bookmark: ]desplomar tr. 使倾斜;使倒塌: El peso del techo estádesplomando la columna. 屋顶的重量使这根柱子出现倾斜。/ Han desplomado la chimenea de la vieja fábrica.他们把老厂的烟囱弄倒了。Ú. t. c. prnl.: Una pared sedesplomó. 塌了一堵墙。Ⅱ prnl. 1. 晕倒;倒下(死去):Su madre se desplomó al oí r la noticia. 他母亲听到这个消息后昏了过去。2. 崩溃,垮台: Se desplomó todo su po-der. 他的政权彻底垮台了。/ Su imperio industrial sedesplomó en tres años. 他的工业帝国在三年内崩溃了。
[bookmark: ]3.(希望等)破灭: Se desplomaron todos sus planes. 他的所有计划都吹了。4.(物价等)下跌
[bookmark: ]desplome m. 1. 倾斜2. 倒塌: el ~ de un edificio 一幢大楼倒塌3.晕倒；倒下(死去)4.崩溃，垮台：el~ deuna empresa 一家企业的垮台5. (希望等的)破灭6. (物价等的)下跌: el ~ de los salarios en los últimos años 最近几年工资下降
[bookmark: ]desplomom . (建筑物等)倾斜
[bookmark: ]desplumadura f. 脱毛;拔毛: Le doy unas vitaminas ami canario para evitar su ~. 我给金丝鸟吃一些维生素防止它脱毛。
[bookmark: ]desplumar ir. 1. 拔…的羽毛:~ un pato 退鸭毛2.〈口〉抢光;骗光;使身无分文: Lo han desplumado en elpóquer.他在打纸牌中输得精光。3.批评(不在场的人)‖ prnl. 脱毛: El pobre pájaro se ha desplumado estatemporada y está muy feo. 这个时期,这只可怜的鸟儿脱光了毛，很难看。
[bookmark: ]desplume m. 拔毛;脱毛: el ~ de las aves禽鸟脱毛
[bookmark: ]despoblación f. 1. 荒无人烟;人口稀少;住户消失: ElGobierno se propone evitar la ~ de muchas aldeas. 政府打算避免使许多小村子出现无人生活的局面。2.(尤指草本植物)消失: La ~ forestal tiene consecuencias muynegativas. 砍光森林的负面后果十分严重。‖ ~ delcampo 农村人口外流
[bookmark: ]despoblado, da p. p. de despoblar ‖m. (尤指从前有人居住的地方变为)荒无人烟的地方，荒凉的地方；废弃的地方: En algunos~s, las casas permanecen en pie. 在一些荒凉的地方，房子还存在。
[bookmark: ]despoblamiento m. 见 despoblación
[bookmark: ]despoblar 23 tr. 1. 使(某地)人口减少;使(某地)居民消失: La peste ha despoblado el país. 瘟疫使那个国家的人口大大减少。Ú. t. c. prnl.: Muchos pueblos de la mon-taña se están despoblando. 山区许多小镇人口越来越少。
[bookmark: ]2. 使荒凉;使灭绝:~ un campo de árboles 把田野的树木砍伐一空/~ un bosque de caza 使森林里的猎物灭绝 ‖prnl. (某地方)暂时无人活动: Las calles se despobianmientras se transmitía el partido de la selección por latele.在电视转播足球选拔赛的时候，大街上行人稀少。
[bookmark: ]despoetizar9 tr. 使失去诗意:~ la vida 使生活失去诗意
[bookmark: ]despojador, ra adj. s. 掠夺的(人),抢夺的(人) ;m. Amér. (衣箱内的)隔底盘
[bookmark: ]despojar tr. 1. 掠夺,抢劫;剥夺: Despojaron a la Igle-sia de sus bienes. 他们抢走了教会的财产。/ Los colo-nialistas despojan a otros pueblos de sus riquezas. 殖民主


[bookmark: ]义者掠夺别国人民的财富。/ Fue despojado de su cargoen el gobierno. 他被撤销政府的职务。 sin. desposeer 2.取走,剥掉:~ la casa de muebles搬走房内的家具/ ~ auno de sus vestidos 剥光某人的衣服 / ~ un árbol de sucorteza 把树皮剥掉/~ de su disfraz a uno剥掉某人的伪装 | | prnl. 1. 脱衣服:~ se del abrigo 脱掉大衣2. 放弃:~ se de su fortuna 放弃财产/ ~ se de prejuicios 抛弃偏见 / ~ de su orguilo戒骄
[bookmark: ]despojo m. 1. 掠夺,抢劫;剥夺: La policía detuvo a losladrones y evitó el ~ de la casa. 警察逮捕那几个强盗,使那幢楼房免遭抢劫。sin. saqueo 2.掠夺物,赃物;战利品3.(常用 pl.)(家畜、家禽被宰后的)头足，杂碎，下水：Mataron un cordero para asarlo y tiraron los ~s. 他们宰了一头小羊，进行烤制，扔掉了头足下水。4. pl.废料，剩余物:~s de la mesa 或 ~s de la comida 残羹剩饭 sin.residuos, sobras 5. 废旧建筑材料6. pl. 遗体: Sus ~sfueron llevados al lugar donde habí a nacido. 他的遗体被运回出生地。7.被(时光、死亡)夺去的东西:La vida es~ de la muerte. 生命被死神所吞食。/ La belleza y lajuventud son ~s del tiempo. 美貌和青春随时间的流逝而消失。
[bookmark: ]despolarizador, ra adj.〔物〕去极化的 ‖m. 去极化剂
[bookmark: ]despolitización f. 非政治化;不受政治影响;不带政治性质: La ~ de los jóvenes preocupa a muchos parti-dos.青年人非政治化的情况使许多政党感到担忧。
[bookmark: ]despolitizar 9 tr. 使非政治化;使不受政治影响;使不带政治性质:~ una reunión 使会议不受政治影响 / Lafiesta es de todos los ciudadanos y hay que~ la. 这个节日是属于全体公民的，应使它不带政治性质。
[bookmark: ]despopularización f. 不得人心: La ~ de ciertosempleos obedece muchas veces a la existencia de pre-juicios.有些工作不受人们欢迎，常常是因为在那里存在着偏见。
[bookmark: ]despopularizar9 tr. 使不得人心,使不受欢迎:~una tienda 使某家商店不受欢迎/ La corrupción descu-bierta ha despopularizado a ese político. 那桩被揭发出来的腐败事件使这名政治家失去了民心。Ú. t. c. prnl.: Lasnuevas ofertas de televisión se despopularizaron rápida-mente.电视上提供廉价销售产品的新广告很快就没有人看了。
[bookmark: ]desporrondingarse 8 prnl . Amér. 1. 懒洋洋地坐着2.详论；讲话滔滔不断；口若悬河
[bookmark: ]desportillado, da adj. (器皿等)有缺口的
[bookmark: ]desportilladura f. 1. (器皿口上破碎后留下的)缺口: La taza tenía varias ~s. 这只茶杯有好几个缺口。2.断片,碎块:Cogió las ~s del jarrón e intentó pegarlas.他捡起大花瓶的碎块，想把它们粘起来。
[bookmark: ]desportiliar tr. 1. 使(器皿口上)有缺口:~ un plato使盘子有缺口 Ú. t. c. prnl.: Se ha desportillado la tetera.茶壶碰出了缺口。2.使(刀等)有缺口
[bookmark: ]desposado, da p. p. de desposar || adj. s. 1. 新婚的(人)2.上了手铐的(犯人)
[bookmark: ]desposar tr. (教士)给…施婚礼: El sacerdote que nosdesposó era amigo nuestro. 那位给我们举行婚礼的神父是我们的朋友。|| prnl. 1. 结婚: Los novios se despo-saron en la catedral. 一对新人在大教堂结婚。2. 订婚
[bookmark: ]desposeer 1 1 tr. 掠夺,夺取,剥夺:~ a uno de su casa霸占某人的房子 sin. despojar ‖ prnl. 放弃: Sedesposeyó de sus riquezas y las entregó a una instituciónbenéfica.他放弃了他的财产，把它捐赠给一家慈善机构。sin. desprenderse
[bookmark: ]desposeido, da adj. 贫困的: personas ~ as 穷人 if m. f. 穷人: ayudar a los ~s 帮助穷人
[bookmark: ]desposeimiento m. 1. 掠夺,夺取,剥夺2. 放弃: Tu~ de los objetos que más aprecias me preocupa un poco.你放弃你最心爱的东西，这令我有些不安。
[bookmark: ]desposorio m. (常用 pl.) 订婚: Se casaron seis mesesdespués de los ~s. 订婚六个月后,他们结婚了。
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[bookmark: ]despostar tr. 肢解(动物体),分割
[bookmark: ]déspota m. 1. 专制君主,暴君: El pueblo se rebeló con-tra el~ y lo expulsó del poder. 人民起来反抗暴君,把他从王位上赶下来。2. 专横的人: Tiene problemas con sushijos porque es un ~. 他与子女闹矛盾,因为他是个专横的人。‖ sin. tirano
[bookmark: ]despótico, ca adj. 1. 专制的,暴虐的:régimen~ 专制制度2.(人、性格)专横的
[bookmark: ]despotismo m. 1. 专制;专制主义,专制政治2. 专横,霸道: Trata a sus subordinados con ~. 他对下属很霸道。|| sin. tiranía || ~ ilustrado(18世纪某些君主国家所实行的)开明专制政治；开明专制主义
[bookmark: ]despotizar 9 tr. Amér. 对…实行暴政,对…实行专制统治，压迫
[bookmark: ]despotricar 7 intr. (口)信口开河,乱说一气: Despo-trica contra todo y de todo. 他总是乱说一气,反对一切。
[bookmark: ]despotrique m. 〈口〉信口开河,乱说一气
[bookmark: ]despreciable adj. 1. 可轻视的,可鄙视的: una perso-na~卑鄙的人2.微不足道的:un error ~微不足道的错误
[bookmark: ]despreciar 12 tr. 1. 小看;瞧不起: La despreciabanpor humilde origen. 她因出身低微而被人看不起。/ Nohay que ~ esa posibilidad. 不要小看这种可能性。 sin.menospreciar 2. 拒绝: Le despreció el regalo. 她拒绝了他送的礼物。3. 藐视(困难等) ~ al enemigo 藐视敌人 /~ todas las dificultades 藐视一切困难 / Se ha ido, des-preciando la niebla y la nieve, esperemos que no tengadificultades en la carretera. 他不顾浓雾大雪驾车走了,但愿他别在公路上遇到麻烦。
[bookmark: ]despreciativo, va adj. 蔑视的,轻视的,瞧不起的;dirigir una mirada ~a 投以蔑视的目光
[bookmark: ]desprecio m. 1. 轻视,蔑视,瞧不起,小看: Suscompañeros están ofendidos por el ~ que muestra porellos.他瞧不起他的同事们，同事们很生气。2.怠慢，冷落: Le hicieron el ~ de no aceptar su invitación. 他们以不接受他的邀请来奚落他。
[bookmark: ]desprender tr. 1. 拆开,使分离:~ un sello del sobre从信封上揭下邮票/~ una manga de una chaqueta 拆下一只上衣的袖子 2. 散发,放出: Esta flor desprende unolor agradable. 这花儿发出沁人心脾的香味。Ü. t. c. prnl.:~ se las chispas de una brasa 烧红的炭迸出火星/ Se des-prende un olor terrible de la basura. 从垃圾堆里散发出一股臭气。 sin. despedir, solt ar 3. (蛇)蜕(皮): La ser-piente desprende periódicamente su piel. 蛇每隔一段时间就要蜕一次皮。4. Amér. 给…解开纽扣 | | prnl. 1.离开,脱离: El fruto maduro se desprendió de la rama. 成熟的果子从树枝上掉了下来。/ El viejo se desprendió si-lenciosamente del grupo. 老头儿悄悄地离开了人群。/De la pared se desprende humedad. 墙壁返潮。2. 放弃:~ se de sus bienes 放弃财产 / Según los budistas, paraaspirar a la perfección hay que ~ se de las cosas mate-riales.依照佛教徒的看法，人要达到完善的境地，必要放弃一切物质享受。 sin. despojarse 3. 推论出,引伸出: Detodo aquello se desprenden dos conclusiones. 从那一切可以得出两个结论。/ De lo que ha dicho se desprende queno está contento. 从他的话里可以知道他是不高兴的。/De ahí se desprende que ... 由此可见···
[bookmark: ]desprendible adj. 容易分离的,容易脱落的 ‖m. Col. (可撕下的)单据,凭证
[bookmark: ]desprendido, da p. p. de desprender | | adj. 慷慨的,无私的: una persona muy ~a 一个慷慨的人 / Los ninos son ~s. 孩子们都是无私的。 sin. generoso
[bookmark: ]desprendimientom . 1. 分开,分离2. (土、岩石)崩塌: El terremoto provocó un ~ de rocas. 地震引起岩石崩塌。/ un ~ de tierras 塌方 3. 慷慨,无私: Ha vividosiempre con tal~ que apenas tiene nada propio. 他总是慷慨解囊,自己几乎是一无所有。 sin. generosidad 4.〔医〕脱出,脱垂: un ~ de riñón 一个肾下垂 / ~ de ma-triz 子宫脱垂 / Como consecuencia del golpe en la cabe-


[bookmark: ]za, sufrió un ~ de retina. 他头部受到重击,结果视网膜脱离。5.蛇脱皮
[bookmark: ]despreocupación f. 1. 不操心;不关心;悠闲: En-vidio tu ~ por todo. 你对一切都是那么悠闲自得,我真羡慕你。 sin. tranquilidad 2. 马虎,疏忽,满不在乎: traba-jar con~ 工作漫不经心 sin. dejadez; ant. esmero 3.(对宗教)冷淡
[bookmark: ]despreocupado, da adj. 1. 不操心的;不关心的;悠闲自得的: Durante las vacaciones soy una persona muy~a.在假期里我过着非常悠闲的生活。Ú. t. c. s.2.马虎的,疏忽的,满不在乎的: estar ~ en el vestir 穿着随便!Cierra bien la puerta cuando salgas, que eres muy~. 出门之前一定要把门锁好，你总是漫不经心。3.(对宗教)冷淡的
[bookmark: ]despreocuparse prnl. 1. 不担心,安心,放心:Despreocúpate, ya han llegado los niños a casa. 你可放心了，孩子们都已回家了。2.不关心，不介意；满不在乎：No puedes ~ te de tus hijos así como así. 你不能这样不关心你的子女。/ Despreocúpate del qué dirán. 别人怎么说,你不必放在心里。 sin. desentenderse[image: ]
[bookmark: ]desprestigiar 12 tr. 使失去威望,损害…名声:~ auno 诋毁某人/~ la image n de uno损害某人的形象 ‖prnl. 失去威望,声名狼藉: El rey se desprestigió comple-tamente. 这位国王威信扫地。/ Su image n pública sedesprestigió al asociarse con ese grupo. 因与那个集团有联系,他在公众面前的形象受到损害。|| sin. desacredi-tar(se)
[bookmark: ]desprestigio m. 失去威望,败坏名声;名声受损: Esteautor está envuelto en un ~ imparable. 这位作家的名声一落千丈。/ El~ de esta marca no tiene ya remedio. 这个品牌声名狼藉,不可救药。/ La baja calidad de esteproducto es un ~ para nuestra fábrica. 这种产品质量差，损害我们厂的名声。
[bookmark: ]despresurización f. 减压,降压
[bookmark: ]despresurizar 9 tr. 使减压,使降压:~ la cabina 给(飞机)机舱降压 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desprevención f. 1. 缺乏,缺少2. 无准备,无防备
[bookmark: ]desprevenido, da adj. 1.(精神上)无准备的: Aho-ra Ana está totalmente ~a y podemos hacerie la broma.现在安娜毫无思想准备，我们可以跟她开个玩笑。/No sepuede conducir~, hay que estar atento. 开车不能没有精神准备,要集中注意力。2. 不期而来的: La noticia lecogió~ y no supo cómo reaccionar. 这消息出乎他意料,使他不知如何是好。/ Avísame antes de venir para queno me pilles ~.你来之前要通知我,别让我措手不及。‖coger (pillar) ~使出乎意料;使措手不及
[bookmark: ]desprogramación f. 1. 打乱原有程序2.〈口〉改变原有价值观念
[bookmark: ]desprogramar tr. 1. 打乱原有程序 U. t. c. prnl.: Elvídeo se desprogramó cuando se fue la luz y no grabó eldocumental.断电后这台录像机里的程序被打乱，没有把那个记录片录下来。2.〈口〉使改变原有价值观念：Elequipo de psicólogos consiguió ~ a los jóvenes quehabían pertenecido a la secta. 心理学家组成的医疗小组终于使那些过去属于该教派的青年人改变了价值观念。
[bookmark: ]desproporción f. 不相称,不均衡,不成比例: Hay unagran ~ entre la calidad y el precio de ese producto. 这个产品的质量与其价格很不相称。/ Hay una ~ entre elesfuerzo que he hecho y las calificaciones que he obteni-do.我所作的努力与我所得到的成绩不相称。
[bookmark: ]desproporcionado, da adj. 不相称的,不均衡的;不成比例的: Tienes unos pies pequeños y ~s para la altaque eres.你个儿那么高，而双脚那么小，不成比例。
[bookmark: ]desproporcionar tr. 使不相称,使不均衡;使不成比例: Al ~ las figuras, sus cuadros resultan extranos. 他画的那些人物不成比例，他的画看上去很奇怪。
[bookmark: ]despropósito m. 不合时宜的言行;荒唐的言行: decirmuchos~s 说许多背时话/ Protestar sin motivo ante eljefe es un ~.无缘无故地向头头提抗议是荒唐的。
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[bookmark: ]desprotección f. 无保护: Los sindicatos criticaron la~ del trabajador ante las nuevas leyes laborales. 各工会批评道，在新的劳工法面前劳动者得不到保护。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desproteger 3 tr. 使处于无保护状态:~ un bosque 使一片森处于无保护状态 Ú. t. c. prnL: El anciano se haquedado totalmente desprotegido desde que sus hijos sefueron de casa.自从子女离家之后，那位老人完全处于无人保护的境地。
[bookmark: ]desprotegido, da adj. 无人保护的: La urbanizaciónestaba ~a y por eso decidieron contratar a un vigilante.那个住宅区无人保护，因此他们决定招聘一名警卫。
[bookmark: ]desproveer 11 (p. p. desproveído, desprovisto) tr.夺去(某人的)食粮；夺去(某人)所需物品；断绝供给：Losdesproveyeron de los víveres mientras dormían. 在他们熟睡的时候，他们的粮食被人抢走了。
[bookmark: ]desprovisto, ta p. p. de desprovecr Ⅱ adj. 没有…的,缺乏…的: indios ~s de tierra 没有土地的印第安人 /una persona~a de sentido común 缺乏常识的人 / Esecolegio está ~ de material moderno. 这所学校缺乏现代化设备。 sin. carente
[bookmark: ]después adv. 1. 随后,后来: Primero salieron los ac-tores secundarios y~ la actriz principal. 配角演员先出场，随后就是女主角出场。/Llegará~.他随后就到。/Vino~. 他是后来的。2. 一会儿后,以后: Se verán~ enla fiesta. 他们一会儿后在联欢会上相见。/ Ahora todo eldía está de juerga, ~ vendrán los problemas. 现在他整天寻欢作乐，以后就会遇到各种问题。3.(表示距离)再过去:Encontrarás el pueblo dos kilómetros~. 你再过去两公里便可找到那个小镇。4.(表示次序)在后面：Tú eresel más alto y ~ Juan. 你是最高的,接下来便是胡安。5.(带有形容词性质，直接用在名词之后)在···之后：dosme-ses~两个月之后/ tres filas~ 在三排之后‖~ de ①(表示时间)在…之后:~ de comer饭后②(表示次序、等级、地点)在···后面: Tu nombre está ~ del mío en la lis-ta. 在名单上,你的名字在我的后面。/ Entrarás ~ demí. 你跟在我后面进来。/ Usted es, ~ deél, el hombreque me merece más confianza en el pueblo. 除了他,您是我在这个小镇里最信任的人。/ Su despacho está~ de lacafetería. 他的办事处在咖啡馆的后面。~ (de) que ①在···之后;自···以来:Después que amanezca saldremos.天亮后我们就出去。/ Después que te escribí no he vueltoa verle.从我给你写信之后，我再也没有见到过他。② 尽管:; Mira que perder el partido ~ de lo bien que juga-ron！你瞧，他们尽管踢得非常出色，但还是输了！~ detodo 归根结蒂,总之,毕竟:Después de todo, no nos fuetan mal.总而言之，那时我们还过得不算太坏。
[bookmark: ]despulgar 8 tr. Amér. 1. 见 espulgar 2. 除去(咖啡豆)的果实
[bookmark: ]despulpar tr. 挖出果肉,挖出瓜瓤 || máquina de ~挖果肉机
[bookmark: ]despuntado, da adj. 钝的;尖头断了的
[bookmark: ]despuntador m. Amér. 1. 矿石分离机 2. (砸碎矿石的)大锤
[bookmark: ]despuntar tr. 削去…的尖端;把…弄钝: El uso ha des-puntado el cuchillo. 这把刀用钝了。U. t. c. prnl.: Al caerse el lápiz, se despuntó. 铅笔掉下来,笔尖断了。 sin.descabezar || intr. 1. 萌芽,发芽: Ya han empezado a~ las flores del rosal. 玫瑰花含苞欲放。2. 天快亮,破晓: Ya despunta el alba. 天已破晓。 sin. asomar 3. 突出,出众: Despunta en dibujo. 他擅长绘画。/ Este niño despunta entre los demás. 他比其他孩子突出。/ Despun-ta por su talento. 他才华出众。 sin. descollar, sobresalir
[bookmark: ]despunte m. 1. 削去尖端,弄钝2. 显露;渐显端倪3.天快亮，破晓
[bookmark: ]desquejar tr. 从(植物)截取接枝或插枝
[bookmark: ]desquiciado, da adj. 1. 混乱的: un' mundo ~ 混乱的世界2. 精神失常的: una persona~a精神失常的人
[bookmark: ]desquiciador, ra adj. 1. 使混乱的2. 使精神失常的desquiciamiento m. 1. (把门、窗等)从铰链上卸下


[bookmark: ]2. 扰乱;混乱3. 精神失常: Tiene tal ~ que no sabe loque hace.他精神失常，不知自己在干什么。
[bookmark: ]desquiciar 12 tr. 1. 把(门、窗等)从铰链上卸下: ~una puerta 卸下一扇门 U. t. c. prnl.: Las ventanas de la ca-sa abandonada se han desquiciado. 那幢被丢弃的房子的窗户都东倒西歪。2. 弄乱,搞乱,扰乱:~ cl tránsito 扰乱交通/ ~ el mercado 扰乱市场 / No desquicies el pro-blema. no nos llevamos tan mal. 你别把问题搞乱了,我们并没有相处得那么不好。Ú. t. c. prnl.3.使失常态,使精神失常: La muerte de su hijo le ha desquiciado. 儿子的死使他精神失常。Ú. t. c. prnl.: Según ha ido envejeciendo,se ha ido desquiciando. 随着年龄增大,他精神越来越不正常。
[bookmark: ]desquicio m. Amér. 混乱: Tienen la casa que es un ~.
[bookmark: ]他们的家总是被弄得乱七八糟。
[bookmark: ]desquitar tr. 1. 补偿,弥补:~a uno por los estropiciosproducidos 向某人赔偿损失 U. t. c. prnl.: ~ se de unapérdida 受损失后得到补偿 / Me acosté tarde, pero mehe desquitado por la mañana. 昨晚我睡得迟,今天上午我补了回来。2. 争回(损失等);报复 Ú. t. c. prnl.: El equipose desquitó. 这个球队争回了面子。/ Así se ha desquitadodel daño que le hicieron. 别人伤害了他,他就这样进行了报复。/ Tiene problemas en casa y se desquita con losempleados.每当他在家里遇到麻烦的时候，就拿雇员们出气。3. 扣(钱): La cajera me ha desquitado las horas quehe llegado tarde.这位女出纳员扣了我迟到的那几个钟头的工资。
[bookmark: ]desquite m. 1. 补偿,补回,捞回2. (体育比赛等)雪耻;洗雪: No cantéis victoria, en el ~ os meteré una pa-liza.你们别替自己唱赞歌，在雪耻时刻我要彻底打败你们。 sin. revencha 3. 复仇,雪恨: tomar un ~ 复仇 /tomar la medida de ~ 采取报复性措施 ‖ en ~ 作为回报；作为报复
[bookmark: ]desramar tr. 修剪(树枝)
[bookmark: ]desratización f. 灭鼠: organizar una campaña de ~
[bookmark: ]组织一次大规模灭鼠活动
[bookmark: ]desratizar 9 tr. 消灭(某地方)的老鼠: Han desratizadolos almacenes del puerto. 他们消灭了港口仓库的老鼠。
[bookmark: ]desrazonable adj. 没有理性的;不合理的;不讲道理的
[bookmark: ]desrielar tr. Amér. 使(火车)出轨;使脱离原定进程Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]desriñonar tr. 1. 压坏(某人)的腰部(或腰椎): Mehizo llevar un pesado saco de patatas a la espalda y medesriñon ó.他叫我背一袋很重的土豆，使我腰椎受伤。U. t. c. prnl.: Al agacharse bruscamente, se desrinonó. 他弯身过猛,腰部受伤。 sin. derregar 2. 使累得直不起腰来: En ese trabajo lo desrinonan y encima le pagan unamiseria.在这个工作中他累得直不起腰来，而付给他的钱少得可怜。Ú. t. c. prnl.: Me desriñon é con la mudanza. 搬家累得我筋疲力尽。| | sin. deslomar(se)
[bookmark: ]desrizar 9 tr. 弄直(卷曲的头发等): No te desrices elpelo porque perderás tu atractivo. 你别把卷发弄直,这样会失去魅力。
[bookmark: ]destacable adj. 卓越的;杰出的: Vamos a realizar unaexposición con lo más ~ de la obra de esta artista. 我们要搞一次这位艺术家的精品展。
[bookmark: ]destacado, da p. p. de destacar || adj. 杰出的,突出的,显要的: un alumno ~ 一个优秀的学生/ un trabajo~出色的作品/ los hechos más ~s 最突出的事实 sin.descollante, sobresaliente
[bookmark: ]destacamento m.〔军〕支队,分队,分遣队: un~ deguerrilleros 一支游击队 / un ~ de cascos azules 一支蓝盔部队
[bookmark: ]destacar 7 tr. 1. 分遣,派遣: El comandante destacóuna sección de infanteria para que vigilas e la carretera.少校派一支部队去警卫公路2.强调，突出：~ la impor-tancia del desarrollo de la agricultura 强调发展农业的重要性/ El pintor quiso ~ a sus personajes. 画家想突出他所画的人物。|| intr. 突出,出众,著称: Destaca por su
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[bookmark: ]inteligencia. 他聪明过人。Ú. t. c. prnl.: En el lienzo se destaca la figura del rey. 在这幅油画里突出了国王的形象。/ El pueblo chi no se destaca por su laboriosidad y valentía. 中国人民以勤劳勇敢著称。/ Lc gusta ~ se de los demás. 他喜欢出人头地。 sin. distinguir(se) jl prnl.去执行(任务): Me destaqué hasta su casa para con-vencerlo de que viniera a cenar. 我去他家说服他来吃晚饭。/ Tengo que~ me a Beijing para da r algunas confe-rencias.我得到北京去作几场报告。[bookmark: ]D

[bookmark: ]destajar tr. 确定做(某事)的条件: Yo os destajo el tra-bajo y vosotros sólo tenéis que seguir mis instrucciones.我给你们讲好工作条件，你们只要按我的指示去办。
[bookmark: ]destajero, ra m. f. 见 destajista
[bookmark: ]destajista m. f. 计件工;小包工,干包工活的人:Necesitan un ~ para coser vestidos, pero no sé lo quepagan por cada prenda. 他们需要一名缝衣服的计件工,但是我不知道他们为每件衣服支付多少工钱。
[bookmark: ]destajo m. 1. 计件工制,包工2. 计件工作,件工: sala-rio de ~计件工资 ‖ a~①包工,计件: trabajar a~干包工,干计件工② 努力地;匆忙地: Ahora estamos tra-bajando a ~ día y noche para entregar el proyecto atiempo.现在我们日夜工作，以便能及时交出方案。tra-bajo a ~ 计件工作,件工
[bookmark: ]destalonar tr. 1. 磨损(鞋的)后跟:~ el calzado 磨损鞋后跟2.撕下…的存根
[bookmark: ]destanteo m. Méx.〈口〉1. 迷惑,摸不着头脑;不知所措2.混乱
[bookmark: ]destapado, da adj. 1. 盖子开着的: cocinarlo~ 开着盖煮东西 / ¿Quién ha dejado la naranjada ~a? 谁把甜橙汁瓶盖开着? 2. 不盖被子的: Siempre duerme~. 他睡着的时候，总是把被子掀翻。
[bookmark: ]destapador m. Amér. 开瓶器,扳头
[bookmark: ]destapadura f. 1. 揭开覆盖物,揭开盖子2. 揭开,揭露3.露出真情
[bookmark: ]destapar tr. 1. 揭开…的覆盖物,打开…的盖(塞等):~ una botella 打开瓶盖(塞) / ~ al nino 拿掉盖在孩子身上的东西 / ~ la cama 揭开床罩U. t. c. prnl.: Medestapé porque tenía calor. 我感到很热,没有盖被子睡觉。/ Me destapé anoche y me he acatarrado. 昨夜我睡着时把被子掀掉，现在感冒了。2.揭开，揭露：~ una redde contrabando 破获走私网 / El periodista destapó va-rios casos de corrupción. 那名记者揭露了好几桩腐败事件。3. Amér. 疏通:~ el tubo del fregadero 疏通洗碗槽的水管‖ prnl.1.露出真情，泄露秘密(使人惊奇)：Medestapé con él. 我向他吐露了真情。/ Se nos ha destapa-do metiéndose fraile. 他竟然向我们透露说他要去当僧侣。2.〈口〉脱光衣服展示: La primera vez que esa actrizse destapó en una pelicula fue un escándalo. 这名女演员第一次在电影里脱光衣服展示自己的胴体时，举座哗然。
[bookmark: ]3. 惊奇: Se destapó con un sobresaliente. 他拿到一个“优秀”，感到很惊奇。
[bookmark: ]destape m. 1.(表演中的)展示胴体,裸体亮相: revistade ~ 色情杂志 / Cuando hay una escena de ~, se es-candaliza y apaga la televisión. 当出现裸体镜头时,他很生气，关掉了电视机。2.揭开，揭露
[bookmark: ]destaponar tr. 拔去…的塞子: Destapona la pila quese sale el agua.你拔掉水槽里的塞子,水已溢出来了。Ú. t. c. prnl.: El médico me recetó unas gotas para que seme destaponen los oídos. 医生给我开了滴剂,清除堵塞耳朵的耳垢。
[bookmark: ]destara f. 扣除皮重
[bookmark: ]destarar tr. 扣除···的皮重
[bookmark: ]destartalado, da adj. 1. (地方)杂乱的,乱七八糟的: una casa ~a 乱七八糟的房子2. 破旧的: Tengo uncoche~, pero funciona. 我有一辆破车,但还能用。3.不成比例的;缺乏和谐的: un chico gordo y~ 一个胖胖的身材不匀称的小伙子
[bookmark: ]destartalar tr. 1. 损坏:~ una silla 损坏一把椅子Ú. t. c. prnl.: Se ha destartalado la mesa de la cocina. 厨房


[bookmark: ]的桌子被弄坏了。2. Amér.取走(房里)所用的物品
[bookmark: ]destazar 9 tr. Amér. 1. 把…分成四块;把…分成小块2.责难；谴责
[bookmark: ]destechar tr. 拆除…的屋顶:~ una casa vieja 拆除旧房子的屋顶
[bookmark: ]destejar !r. 拆除···的屋瓦: Destejamos el tejado paraarreglar bien las goteras. 我们拆下屋顶上的瓦片以便把漏水的地方修好。
[bookmark: ]destejer !r. 1. 拆(织物): Se habí a equivocado y tuvoque~ dos vueltas del jersey. 她弄错了,不得不把结好的毛衣拆掉两圈。2.搞乱，打乱，拆台
[bookmark: ]destellar tr. 放射(光),闪(光):~ rayos de luz 放射光芒 ‖ intr. 闪耀,闪烁,闪光: Las estrellas destellan en lanoche. 夜晚繁星闪烁。/ Sus ojos destellaban de alegría.他两眼闪烁着喜悦光芒。
[bookmark: ]destellear intr. 见 destellar
[bookmark: ]destello m. 1. 闪耀,闪烁,闪光: Nos deslumbraron los~s de los faros. 车灯闪耀使我们睁不开眼睛。2. 稍微显露;一点,少量: No hay un ~ de verdad en todo lo que hadicho. 他所说的话没有一点是真的。/ A veces tiene ~sde inteligencia. 有时他有一点小聪明。
[bookmark: ]destemplado, da adj. 1. 走调的,走音的: La guita-rra está~a. 这把吉他走调。2.(声音)不和谐的,不悦耳的3.(嗓门、讲话、态度等)粗暴的，大叫大嚷的，怒气冲冲的:Oí voces~ as en el despacho y entré a ver qué pasa-ba.我听到办公室里大叫大嚷，就进去看看到底出了什么事。4.(天气)恶劣的，讨厌的：un día ~天气恶劣的一日5.脾气暴躁的，爱发脾气的6.(兵器、铁器等)硬度不够的,没有韧性的7. 偶感不适的,发低烧的: Estoy algo ~.我感到有点低烧。
[bookmark: ]destemplanza f. 1. 走调,走音2. (声音)不和谐,刺耳3. 粗暴;怒气冲冲;不能自制: La ~ de sus palabrasdenota enfado. 他讲话失控表明他在生气。4.(天气)恶劣: La ~ de este mes ha sido especial. 这个月的天气特别恶劣。5.(兵器、金属等)硬度不够，没有韧性6.发低烧;(伴有发冷的)不适感: La humedad del tiempo me haproducido tal ~ que me voy a meter en la cama. 天气潮湿使我感到又冷又不舒服，我要上床钻进被窝。
[bookmark: ]destemplar tr. 1. 使(吉他等弦乐器)走调,走音:Destempló el violín porque no sabía tocarlo. 他拉小提琴走调,因为他不会拉。U. t. c. prnl.: Se ha destemplado laguitarra y no sé afinarla. 这把吉他走调,我不知如何调整它的音。 sin. desafinar 2. 使(兵器、铁器等)失去硬度或韧度,退火Ú. t. c. prni.: Si metes el cuchillo en el fuego, sedestemplará y ya no volverá a ser como antes. 如果你把刀放进炉火里，它就会失去硬度，再也回复不到原状。3.使感到不适: He dormido poco y eso me ha destemplado.我睡得很少,这使我感到不适。U. t. c. prnl.: Me destemploenseguida con el frio. 天气一冷我就感到不适。‖ pril.1.发火，动肝火，不能自制2. Amér.感到牙齿酸麻：Aloír ese ruido se me destempian los dientes. 我一听到这种声音，就感到牙酸发麻。
[bookmark: ]destemple m. 1. (吉他等弦乐器)走调,走音: Cuandose toca con una guitarra que no se ha usado en muchotiempo, se suele notar el ~ de sus cuerdas. 当一个人弹一把久已搁置的吉他时，他就会发现吉他的弦已走音。2.(兵器、铁器等)失去硬度(韧度),退火: El ~ de la espadahace que resulte inservible. 剑一失去韧度就没有用了。3.(身体)偶感不适，发低烧4.混乱，不谐调
[bookmark: ]destender 19 tr. Amér. 拆散:Dejó la cama destendi-
[bookmark: ]da.他让床上的被子毛毯摊着。
[bookmark: ]destensar tr. 松开(绷紧的东西) U. t. c. prnl.: La cuerda se destensó y la ropa cayó al suelo. 绳子松开了,衣服掉到地上。 sin. distender(se) || prnl. 放松
[bookmark: ]desteñido, da adj. 1. 退色的: Estos pantalones están
[bookmark: ]~s.这条裤子已经退色。2. Col.(信仰等)不坚定的
[bookmark: ]desteñir 38 tr. 1. 使退色: El sol ha destenido las corti-nas. 太阳光使窗帘退了色。Ú. t. c. intr.: Esta tela no destine. 这种布不退色。Ú. t. c. prnl.: La ropa de color se
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[bookmark: ]destiñe de tanto lavarla. 这件有色衣服洗多了就退色。2.退色弄脏: Lava ese pantalón aparte para que no destiñalas demás prendas. 这条裤子你放开另外洗,别退色弄脏其他衣服。Ú. t. c. intr.: Esa tela no es de buena calidad ydestiñe.这块面料质量不好，会退色弄脏其他衣服。[bookmark: ]D

[bookmark: ]desternillarse prnl. 〈口〉捧腹大笑: Cuenta unos chistes que todo el mundo se desternilla. 他讲了几个笑话,大家听了哈哈大笑。 sin. destornillarse || ~ de risa笑弯腰,捧腹大笑   etim. de ternilla, porque cuando uno se rie mucho, parece que se van a romper la s terni-llas
[bookmark: ]desterrado, da p. p. de desterrar | | adj. s. 被流放的(人)；被驱逐出国的(人)
[bookmark: ]desterrar 18 tr. 1. 放逐,流放:~ a uno de su patria把某人驱逐出国/~a uno a una isla 把某人流放到岛上sin. deportar 2. 摆脱,驱除,克服:~ un pesar 摆脱痛苦/ ~ la sospecha 消除怀疑 / Destierra las ideas pe-simistas. 你要克服这些悲观主义思想。/ Jamás pudo ~de su mente aquella imagen. 他无法从脑海中摆脱那个形象。3. 除去(出土植物根部)的泥土:~ una planta 抖掉植物根部的泥土4. 禁止;放弃(习惯等):Ailí han desterra-do el uso de la corbata. 在那里,人们已经不戴领带了。/Hay que ~ la costumbre de fumar en los ascensores. 应该改掉在电梯里吸烟的习惯。|| prnl. 流亡: Se desterra-ron varios autores ante la llegada de la dictadura. 由于独裁制度的建立，一些作家只好流亡到国外。
[bookmark: ]desterronamiento m. 打碎泥块,打坷垃
[bookmark: ]desterronar tr. 打碎泥块,打坷拉 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]destetar tr. 1. 给…断奶: Hasta que no dejó de tenerleche, no destetó a su hijo. 在还有奶水之时,她没有给儿子断奶。Ú. t. c. prnl.: Los gatos se destetan pronto. 小猫很快就要断奶。2.〈谑〉使独立生活: Ya es hora de quedestetes al nene, que pronto va a ir a fa mili. 该是让你儿子独立生活的时候了，因为他马上就要去参军了。Ú. t. c. prnl.: Ya es hora de que te destetes y de que notengan que decidir tus padres por ti. 现在该是你独立生活的时候，不该让你父母为你作决定。
[bookmark: ]destete m. 1. 断奶: El pediatra te dirá cuándo es elmomento adecuado para el ~ del bebé. 儿科医生会告诉你什么时候给宝宝断奶最为合适。2.使独立生活
[bookmark: ]destiemple m. Col.〈口〉见 destemplanza
[bookmark: ]destiempo 用于a ~不合时宜地，不适时地，时机不巧地: Procura no hablar a ~. 你讲话不要不看场合。/Siempre me ofreces ayuda a ~, cuando ya no la necesi-to.他总是在我不需要帮忙的时候不合时宜地帮我忙。
[bookmark: ]destierro m. 1. 放逐,驱逐,流放: El tribunal le impusouna pena de dos años de ~. 法庭判他流放两年。2. 流亡: vivir en el ~过流亡生活3. 流放期: Mi abuelo noscontaba que le parecia que su~ nunca acabaria. 我祖父老对我们说，他的流放期好像永远不会终结。4.流放地：La vida en el ~ suele ser muy difficil al principio. 在流放地生活，开头总是很艰难的。5.放弃(习惯)，放弃(使用)：La calefacción ha conseguido el ~ de los viejos brase-ros.取暖设备终于使人们放弃使用老式取暖火盆。
[bookmark: ]destilación f. 1. 蒸馏,蒸馏法: El aguardiente se ob-tiene de la uva mediante un proceso de ~. 烈酒是通过蒸馏葡萄取得的。2.(液体等)流淌 ‖ ~ fraccionada分馏~ destructiva(seca) 分解蒸馏,干馏
[bookmark: ]destiladera f. 蒸馏器;过滤器
[bookmark: ]destilador, ra adj. 蒸馏(者)的 || m. f. 蒸馏者,酿酒者 ||m.1.蒸馏器，蒸馏锅2.过滤器
[bookmark: ]destilar tr. 1. 蒸馏:~ agua de mar蒸馏海水 / ~ al-cohol 蒸馏酒精 U. t. c. prnl.: La gasolina se destila delpetróleo.汽油是从分馏石油中得来的。2.干馏3.过滤Ú. t. c. prnl. 4. 使滴下: La herida destila sangre. 伤口在淌血。/ ~ pus 流脓5. 流露,表露: Sus palabras destilabanodio.他的话流露出憎恨情绪。|| intr.滴出,渗出
[bookmark: ]destilatorio, ria adj. 用于蒸馏的 || m. 1. 蒸馏室2.蒸馏器


[bookmark: ]destilerí a f. 1. 蒸馏室,蒸馏所2. 酿酒厂 ‖ ~ depetroleo 炼油厂
[bookmark: ]destinación f. 1. 指定,确定2. 委派,委任,任命3.用途4.〈古〉见 destino
[bookmark: ]destinado, da p. p. de destinar | | adj. 1. 命中注定的;注定的: Parece que está~a a sufrir. 她好像命中注定要受苦。/ El complot del enemigo está~ al fracaso. 敌人的阴谋是注定要失败的。2. 寄给的: dos cajas ~ as anuestras oficinas en Beijing 寄到我们在北京的办事处的两只纸箱3. 用于…的,旨在…的: los aviones ~s a estefin用于这个目的的那几架飞机/ la comida ~a a ser dis-tribuida entre los refugiados 用来分发给难民的食品 /una politica ~a a estrechar estos lazos 一项旨在密切这种联系的政策 / Esta crítica iba ~a a t u primo. 这个批评是针对你表兄的。4. 派驻的;驻扎的: Ahora está~ enLima. 现在他被派驻在利马。/ militares ~s en Afga-nistan 驻扎在阿富汗的军人
[bookmark: ]destinar tr. 1. 使用于;指定(某人)从事: Este trozo detela lo destinaba para hacer una camisa. 这块布他要用来做衬衣。/ ~ un buque al transporte de carbón 派只船运煤/ ~ a su hijo al foro指定他儿子去当律师/ Destinauna cantidad mensual a obras de cardad. 他每月都给慈善事业一笔钱。2. 委派,任命;把…派到: Le han destina-do a él al puesto de más responsabilidad. 他被派到责任更重的工作岗位上去。/ Le han destinado a la secretaríadel ministro. 他被派到部长秘书处工作。/ Fue destinadoa Madrid de cónsul. 他被派到马德里当领事。3. 寄给;运往: un paquete destinado a ti一个寄给你的包裹/ Hemosdestinado varias toneladas de ropa al campo de refugia-dos.我们把好几吨衣被叫人运到难民营。
[bookmark: ]destinatario, ria m. f. 1. 收信人,收件人,收货人: el~ de un regalo礼物的接收人/ el~ de un paquete 包裹的收件人2.(汇票)受款人,收款人: el ~ de un cheque支票的受款人
[bookmark: ]destino m. 1. 命运: tomar en sus propias manos su ~掌握自己的命运/ El ~ me ha obligado a ser como soy.命运迫使我成了今天这个样子。 sin. sino, suerte 2. 用途: una mesa sin ~ fijo一张无固定用途的桌子 / Esteedificio ha cambiado de ~. 这座楼已作别用。/ Quieroconocer el ~ del dinero que pagamos como impuestos.我想了解我们付的税款作何用处。 sin. destinación 3. 目的地,终点: llegar al ~到达目的地 4. 职位,工作: un ~de cartero邮递员的工作5. 工作地点,工作单位: Semarchó ayer a su ~. 他昨天到工作单位去了。|| con~a 去(某地),开往;送(寄)往: El barco salió con ~ a Wu-han. 这艘船已开往武汉。/ cartas con ~ a Madrid 寄往马德里的信 u nir sus ~s 结婚: Piensan unir sus ~s enotoño próximo.他们打算在即将到来的秋天结婚。
[bookmark: ]destitución f. 1. 撤职,革职,罢官: la ~ de un minis-tro解除某部长的职务 / la ~ de un estrenador 解除教练的职务2.剥夺
[bookmark: ]destituido, da p. p. de destituir || adj. 没有···的,缺乏…的: una proposición ~a de fundamento 一项没有根据的措施
[bookmark: ]destituir 40 tr. 1. 解除职务,革职,罢官: Le destitu-yeron por ciertas inmoralidades. 他因道德败坏而被革职。/ ~ a uno de su cargo 解除某人的职务 sin. depo-ner, remover 2. 剥夺: Me han destituido de mi puesto.我的工作岗位被剥夺了。
[bookmark: ]destocar 7 tr. 1. 弄乱…的发饰,弄乱…的发型2. 使(戴在头上的帽子等)掉落 ||prnl.1.脱帽2.取下头巾等destorcer 24, 1 tr. 1. 松开(缠绕的东西),倒拧,反搓:~ una cuerda 反搓绳子2. 弄直:~ una varilla 把棍子弄直 ‖ prnl.〔海〕偏离航向
[bookmark: ]destorlongado, da adj. s. Méx. 1. 做事无条理的
[bookmark: ](人)2.无用的(人)；3.大手大脚的(人)，挥霍的(人)
[bookmark: ]destornillado, da p. p. de destornillar || adj. s. 疯疯癫癫的(人)，颠三倒四的(人)
[bookmark: ]destornillador m. 1. 螺丝刀,改锥:~ eléctrico 电工
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[bookmark: ]改锥/ un juego de ~ es de distintos tamaños 一套大小不一的螺丝刀2.〈口〉伏特加橙汁鸡尾酒:En este barhace n muy buenos~ es. 这家酒吧能调制出上等的伏加特加橙汁鸡尾酒。[bookmark: ]D

[bookmark: ]destornillar tr. 旋出(螺丝);(旋出螺丝)拆卸,取下:~ una bisagra 拆下铰链 sin. desatornillar || prnl. 疯疯癫癫
[bookmark: ]destrabar tr. 1. 去掉…的绊索 Ú. t. c. prnl. 2. 消除…的障碍
[bookmark: ]destral m. 小斧子
[bookmark: ]destratar tr. Col. Ven.〈口〉破坏(协议);撤回(贸易)
[bookmark: ]destrenzar 9 tr. 解开(发辫等): Destrenza la cuerda.你把这根绳子破开。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]destreza f. 灵巧,熟练,敏捷: Tiene mucha ~ con labrocha. 他非常熟练地使用油漆刷。/ Nos demostró su~en la cocina.他向我们展示了他的烹饪技巧。
[bookmark: ]destrio m.挑拣剩下的东西(尤指水果)
[bookmark: ]destripacuentos(pl. destripacuentos) m. f.〈口〉爱插嘴(说出故事结局)的人: Eres un ~ y no vuelvo a con-tar nada si no te callas. 你真是个爱插嘴的人,要是不给我闭嘴，我就不会再给你讲什么事情。
[bookmark: ]destripadom . 取出鱼的内脏;除去内脏
[bookmark: ]destripador, ra adj. s. 割喉咙杀人的(人)
[bookmark: ]destripar tr. 1. 取出(鱼)的内脏;除去…的内脏,开膛:El toro embistió al caballo y lo destripó. 公牛冲倒那匹马,用角戳破马的肚子,吊出内脏。Ú. t. c. prnl.: Una cabrase ha caído por un barranco y se ha destripado. 一头山羊掉入沟壑，肚皮裂开，肠子流出。2.取出…里面的东西，掏空:~ el almohadón 取出枕心 / Destripó la muriecapara averiguar por qué hablaba. 他掏空洋娃娃里面的东西，想弄明白洋娃娃为什么能说话。3.压扁，压碎；使裂开: La rueda le destripó un pie. 车轮压坏了他一只脚。/Se sentó sobre el paquete y lo destripó. 他坐在包裹上,结果把它压破了。4.〈口〉插嘴说出(故事等的结局)：Sé quesabes el final, pero cállate y no me destripes el chiste.我知道你晓得笑话的结尾，但你给我闭嘴，别说出来。~ los terrones 打碎泥块
[bookmark: ]destripaterrones(pl. destripaterrones) m. f. 1.〈口〉农民,庄稼人: Mi abuelo trabajó toda su vida de ~en el campo. 我祖父一辈子在乡下种田。2.〈贬〉土包子,乡下人: Eres una ~, que no tiene ni idea de cine. 你真是个土包子，不懂得什么是电影。
[bookmark: ]destrisimo, ma adj. sup. de diestro
[bookmark: ]destrizar9 tr. 把…弄成碎片,粉碎 || prnl. 恼火;痛苦destronamiento m. 1. 废黜: La revolución de 1868produjo el ~ de la reina Isabel II que se exilió en Fran-cia.1868年的革命废黜了女王伊莎贝尔二世，她流亡到法国。2. 失去优势,失去权威: La televisión produjo el ~del cine como me dio de comunicación. 电视一出现,作为传媒手段的电影就失去了它的优势。
[bookmark: ]destronar tr. 1. 废 黜, 使退位: Los sublevadospretendían~ al rey. 造反者企图推翻国王。2. 使失去优势,使失去权威: No es fácil~ a un escritor de tanta fa-ma.要让这么著名的作家失去权威是不容易的。/ Losnuevos modelos de coches destronarán, sin duda, a lostradicionales.新型号的轿车无疑会使传统轿车失去优势。sin. desentronizar
[bookmark: ]destroncar 7 tr. 1. 砍(树):~ un pino 砍到一棵松树2. 砍断(人)的身躯3. 使精疲力竭 Ú. t. c. prnl. 4. 打断(演说等)5. Amér. 把……连根拔掉
[bookmark: ]destrozar 9 tr. 1. 弄碎;破坏: En ese edificio cayó unabomba y lo destrozó. 一颗炸弹落到这座大楼上,把它炸毁了。/ Los chicos destrozan muchos zapatos. 这些孩子穿坏了很多鞋子。/ El viento destrozó el arbolado. 大风刮坏了树木。U. t. c. prnl.: Se destrozó la ropa al pasar porla alambrada.在通过铁丝网的时候，他的衣服挂破了。sin. destruir 2. 害,损坏,弄破:~ la salud de uno 损害某人的健康/ ~ la armonía 破坏和谐/ ~ un plan 打乱计划 U. t. c. prnl.: Por fregar sin guantes, se me han des-


[bookmark: ]trozado las manos. 由于没有戴手套擦洗东西,我的双手损伤了。 sin. destruir 3. 挥霍(财产) 4. 使疲劳,使筋疲力尽: Tanto pasear me ha destrozado. 走了这么多路,我感到非常疲劳。Ú. t. c. prnl.: No te destroces trabajando.你别让工作累垮了。5. 彻底打垮: Nuestro equipodestrozó al contrario en los primeros veinte minutos departido.在比赛头20分钟，我队就彻底打垮了对手。/Me han destrozado sus insultos, no sus argumentos. 不是他的理由而是他的谩骂使我无招架之力。6.使感到极大的痛苦: Me ha destrozado el accidente de mi hermano.我哥哥出了车祸，使我非常伤心。||prnl.1.变得无用；报废: Se ha destrozado el coche. 这辆车已报废。2. 拼命(工作等) | | ~ el corazón de uno 使某人伤心
[bookmark: ]destrozo m. 1. 弄坏,损坏,破坏;iCu ántos ~s produ-cen las guerras! 战争造成了多大的破坏!2.〔军〕重创,击溃 ‖ hacer (causar) ~s (un ~) 造成破坏: Lagranizada ha causado ~s en las huertas. 冰雹使果园遭到损害。/ La polilla ha hecho un ~ en las mantas. 蛀虫把这些毯子都蛀坏了。
[bookmark: ]destrozón, na adj. 容易损坏东西的: Es un perro muy~. 这是一条很容易弄坏东西的狗。Ú. t. c. s.: Es una ~ala que no le duran nada los jueguetes. 她是一个很会损坏东西的孩子，玩具到了她手里不一会儿就坏了。
[bookmark: ]destrucción f. 1. 破坏: El terremoto causó la ~ de puentes y edificios. 地震毁坏了桥梁和楼房。2. 毁掉: Ha ordenado la ~ de los documentos que lo comprometian.他下令毁掉会连累他的文件。
[bookmark: ]destructible adj. 可破坏的,可摧毁的: Es un aparatofácilmente ~. 这是一台很容易损坏的机器。/ Todo ene-migo es ~.所有的敌人都是可以被摧毁的。
[bookmark: ]destructividad f. 破坏性,毁灭性
[bookmark: ]destructivo, va adj. 破坏性的,毁灭性的: terremotos~s 破坏性地震 / Este niño tiene tendencias ~ as. 这孩子有损坏东西的倾向。/ Su critica ~a nos ha desmora-lizado mucho.他们毁灭性的批评使我们士气低落。
[bookmark: ]destructor, ra adj. 破坏(性)的: la acción ~a delviento 风的破坏作用 / Las drogas tienen efectos ~ essobre las neuronas del celebro. 毒品对大脑神经细胞有破坏作用。Ⅱm. f. 破坏者:~ del viejo mundo 旧世界的破坏者 ‖ m.驱逐舰
[bookmark: ]destruir 40 tr. 1. 破坏,毁坏,摧毁: El fuego destruyó lacasa. 大火烧毁了房子。/ El ácido destruye el tejido. 酸腐蚀织物。/ ~ los microbios perjudiciales 杀死有害细菌Ú. t. c. prnl.: La presa se destruyó por la presión excesivadel agua. 大坝受到水的过大压力而毁坏。/ Te estás des-truyendo con el alcohol y el tabaco. 烟酒要把你的健康毁了。 sin. destrozar, devastar, estragar 2. 使破灭,打破(计划等): ~ las esperanzas使希望破灭/ ~ la tranqui-lidad 破坏安宁 / ~ el equilibrio 打破平衡 / Destruyómis argumentos con una frase. 他的一句话就彻底驳倒了我的理由。Ú. t. c. prnl.: ;Qué fácilmente puede ~ se unaesperanza！一个希望多么容易破灭啊！
[bookmark: ]desubicación f. Amér. 1. 移位2. 迷失方向
[bookmark: ]desubicado, da adj. Amér 1. 移位的: Las vértebrasestaban~ as. 椎骨移位。/ personas políticamente ~ as政治上错位的人2. 迷失方向的: Se encontró solo y~.他独自一人，迷失了方向。3.言行不合时宜的；言行不恰当的 sin. inoportuno
[bookmark: ]desubicar 7 tr. Amér. 1. 迷失方向: Estas calles sontan parecidas que te desubican. 这些街道那么相似,使你迷失了方向。U. t. c. prnl.: Como no conocía bien laciudad, me desubique y no sabía dónde estaba. 由于不熟悉这座城市，我迷失了方向，不知道自己在什么地方。2.〈口〉表现不妥
[bookmark: ]desuello m. 1. 剥皮: el~ de una res剥牛皮2. 擦伤皮肤3. 敲竹杠;损害,伤害: Estos precios tan elevados sonun ~ para el bolsillo. 价格这么高,对每个人的钱袋都是个损害。4.痛骂，斥责 5.厚颜无耻
[bookmark: ]desuerar tr. 除去…的乳清
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[bookmark: ]desuncir 2 tr. 卸下(牲畜)的轭:~ un par de bueyes给两头牛卸下轭[bookmark: ]D

[bookmark: ]desunión f. 1. 分离,分开2. 内讧,不和,争执: Reina la~ en esa familia. 那个家庭不和睦。/ la ~ entre loshermanos 兄弟姐妹之间不和
[bookmark: ]desunir tr. 1. 使分离,分开: Tengo que ~ las mangasdel vestido porque me quedan mal. 我得把两只袖子从衣服上拆下来,因为我穿着不合身。Ü. t. c. prnl.: Se ha desu-nido uno de los vagones del tren porque estaba mal en-ganchado.有一节火车厢脱钩了，因为它挂得不好。2.引起争吵,挑起不和: Los problemas económicos nunca handesunido a la familia. 经济问题从未引起这个家庭内的争吵。Ú. t. c. prnl.: Esa pareja se desunió cuando empezarona conocerse de verdad. 这一对情人在相互真正了解之后就不和了。
[bookmark: ]desurbanización f. 非城市化,市郊化
[bookmark: ]desurtido, da adj. Amér. (商店)无货的;货物很少的desusado, da adj. 1. 作废的,已不用的: palabra ~a已废的词2.过时的，陈旧的，老式的：modos ~s过时的式样 / No sé cómo siendo tan joven tienes unas ideas tan~as.我不明白，你年纪轻轻怎样会有这些腐朽思想。3.奇怪的,不平常的; hablar en tono~ 用奇怪的声调讲话/Siente una ~a excitación desde que ha llegado la prima-vera.自从春天到来之后，他就感到一种不寻常的激动。sin. raro
[bookmark: ]desusar tr. 不再使用,废弃 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]desuso m. 1. 不用,废弃: La máquina está torpe por el~.机器因不使用而运转不灵。2.〔律〕(法律条文)已不执行:Invocó una ley en ~ y perdió el pleito. 他引用已不再执行的法律条文，因而输了那场官司。||en~不用，废弃: una expresión caída en ~ 已经不用的词语
[bookmark: ]desustanciar 12 tr. 使无实质内容;使削弱: Con estearregl o la obra de teatro queda desustanciada. 经过这么一修改,这部剧作就变得毫无意义了。Ú. t. c. prnl.: Losjamones no se desustancian con el tiempo. 火腿不会因时间久而变得淡而无味。
[bookmark: ]desvaído, da adj. 1. 瘦长的,难看的2. (颜色)暗淡的: Le gustan los colores ~s. 他喜欢暗淡的颜色。3.(形状、轮廓等)模糊不清的,依稀的: Vi su figura~a a travésde la niebla.我看到他在雾中的模糊身影。4.含糊不清的:un discurso ~一篇意义含糊不清的演说
[bookmark: ]desvainar tr. 剥去…的壳,剥掉…的荚
[bookmark: ]desvair 40(缺位动词，只用词尾以i开始的时态，变位同abolir) tr. 使退色;使失强度: El sol ha desvaído las cor-tinas. 太阳把窗帘晒得退色了。Ú. t. c. prnl.: La tapiceríase ha desvaído por completo con tanto uso. 壁毯因长期使用完全退色了。
[bookmark: ]desvalido, da adj. s. 无依无靠的(人),无人保护的(人);生活不能自理的(人): un anciano ~ 无依无靠的老人 / socorrer a los ~s 救济那些无依无靠的人
[bookmark: ]desvalijador, ra adj. 抢劫的|| m. f. 抢劫者,强盗;诈骗者
[bookmark: ]desvalijamiento m. 洗劫一空,抢光;盗窃: En vaca-ciones, hay bandas de cacos que se dedican al ~ de ca-sas.在假期里，有好几个强盗团伙打家劫舍。
[bookmark: ]desvalijar tr. 1. 抢光: Unos tipos me desvalijaron enel aeropuerto y no me dejaron más que la ropa que lleva-ba puesta.在飞机场，有几个家伙抢走了我所有的东西，只剩下身上穿着的衣服。sin. robar 2.(通过诈骗手段)使身无分文3. 把(某地方)的东西抢光: Mientras estaban enel teatro les desvalijaron la casa. 当他们在戏院的时候,他们家里的东西被洗劫一空。/ Cuando vienen sus nietosle desvalijan la despensa. 他的孙子们来的时候,总是把他贮藏室里的食品都吃光。
[bookmark: ]desvalimiento m. 无依无靠; La parcja de ancianosvive con gran ~. 这一对老人生活无依无靠。
[bookmark: ]desvalorar tr. 见 desvalorizar
[bookmark: ]desvalorización f. 1. 降低价值: La ~ de estos pisos se debe a la falta de transporte público de la zona. 这几


[bookmark: ]套房子价格下跌是因为这个地区缺少公共交通。2.(货币)贬值
[bookmark: ]desvalorizar 9 tr. 1. 降低…的价值: Poner un basure-ro junto al lado ha desvalorizado estos terrenos. 在旁边建一个垃圾场使这些地块价格下跌。U. t. c. prnl.: Los co-ches se desvalorizan con el paso del tiempo. 这种轿车时间一久其价格就下跌了。2. 使(货币)贬值 sin. devaluar
[bookmark: ]desván m. 顶楼,阁楼:Tenía en el ~ baúles llenos deropa de sus antepasados. 装满他祖辈衣服的几只大木箱,他都把它们放在顶楼里。 sin. bohardilla, buhardilla, so-brado
[bookmark: ]desvanecer 29 tr. 1. 使消散,驱散: El viento des-vanece el humo. 风把烟吹散了。U. t. c. prni.: La neblinase desvaneció. 雾消散了。2. 使(色彩)渐淡,冲淡: Lalejanía desvanece los letreros de neón. 从远处看去,霓虹灯广告色彩变淡了。Ú. t. c. prnl. 3. 使(轮廓)模糊: La os-curidad desvanecía los muebles de la habitación. 天黑下来,房间里的家具看上去变得模模糊糊。Ú. t. c. prnl.: Lasmontañas se desvanecen en la lejanía. 远处群山隐约可见。4. 打消,消除(与 celo, recelo, temor等词连用):~una idea 打消念头/ ~ la duda 消除怀疑 U. t. c. prnl.: Sedesvanecieron mis sospechas. 我的疑惑消除了。5. 使骄傲,使傲慢6. 衰减,消失: En cuanto te tomes esto, se tedesvanecerá el dolor. 你服用这个,疼痛就会减轻。‖prnl. 1. 挥发;(酒、咖啡等)走味:~ se el aguardiente烧酒跑味/ Con el tiempo se ha desvanecido el aroma de sucolonia.时间久了，她的香水不再芬芳。2.昏迷，晕倒：Me desvanecí al salir del metro. 我走出地铁的时候晕倒了。 sin. desmayarse 3. (记忆)变得模糊
[bookmark: ]desvanecido, da p. p. de desvanecer || adj. 1. 自负的，骄傲的2.昏迷的：Caí~.我晕倒了。3.退色的4.(轮廓)变得模糊的
[bookmark: ]desvanecimiento m. 1. 消散: El~ de la niebla nospermitió hacer el viaje con tranquilidad. 浓雾消散,我们可以安心开车旅行。2. 消除;破灭: El ~ de sus ilusioneslo ha dejado muy deprimido. 他的幻想破灭使他变得意志消沉。3. 骄傲,傲慢4. 昏迷,晕倒:Después de comert uvo un ~. 他饭后晕倒了。 sin. desmayo 5.〔无〕消失
[bookmark: ]desvarada f. Col. (汽车故障的)临时修理
[bookmark: ]desvaradero m. Col.〈口〉(被认为是)容易获得工作(或赚钱)的地方
[bookmark: ]desvarar tr. 1. 使搁浅的船浮起: Han conseguido ~ elbuque encallado. 他们终于使搁浅的船浮起来。2. 使滑溜Ú. t. c. prnl. || prnl. Col.〈口〉处理,解决(困难或无钱的局面)
[bookmark: ]desvariado, da p. p. de desvariar || adj. 1. 说胡话的，梦呓的2.越轨的；违背常理的，紊乱的，不连贯的3.(树枝)疯长的
[bookmark: ]desvariar 13 intr. 说胡话,说梦话;胡闹: La fiebre tehace ~. 你一发高烧就说胡话。/ Me parece quedesvarías cuando hablas de él. 我觉得你一谈论起他就胡言乱语。 sin. delirar
[bookmark: ]desvario m. 1. 谵妄;神志恍惚: Estaba bien, pero derepente t uvo un ~ y no nos conocia a ninguno. 他当时好好的，但突然神志恍惚，认不出我们是谁。2.胡言乱语，梦呓: Cuando empieza con sus ~s sobre su origen noble,no lo aguanto.每当他开始对他的贵族出身说胡话的时候，我就无法忍受。3.荒唐的言行4.怪念头，怪事：Es un~ querer salir al campo con esta tormenta. 外面风雨这么大，还要到田里去，真是古怪的念头！
[bookmark: ]desvelada f. Col. (夜晚)无法入睡
[bookmark: ]desvelado, da adj. 无法入睡的,失眠的;无睡意的:Pasé la noche leyendo porque estaba ~. 我看了一夜的书,因为我无法入睡。/ Estoy ~, así que me voy a levan-tar.我毫无睡意，因此就起床了。
[bookmark: ]desvelamiento m. 披露秘密,公开真相: El~ del se-creto puso al descubierto a los autores del robo. 披露那个秘密，使大家知道那次抢劫案的几个罪犯是谁。
[bookmark: ]desvelar tr. 1. 使没有睡意,使不能入睡,使失眠: Le
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[bookmark: ]desvelan los cuidados. 这些操心的事使他不能入睡。Ú. t. c. prnl.: Anoche me desvelé otra vez. 昨晚我又失眠了。/ Parece que estamos todos desvelados esta noche.看来，今天晚上我们大家都无睡意。2.披露(秘密)：Porfin, anoche el marido de la gran estrella desveló el se-creto.昨晚，那名大明星的丈夫终于披露了秘密。sin.revelar || prnl. 操心,操劳: La ma dre se desvela por sushijos. 母亲为儿女们操心。/ Se desvela por que no nosfalte nada. 他为使我们什么也不缺而操劳。 sin. desvi-virse[bookmark: ]D

[bookmark: ]desvelo m. 1. 失眠,睡不着觉:Cuántos~s he sufridopensando en ti! 有多少夜晚我想你想得都无法入睡! 2.(常用 pl. )操心,费神: Agradezco sus ~s.(我)感谢您为我操心。/ A pesar de sus ~s, no consiguió que su hijoterminara los estudios. 尽管他操心费神,还是未能使他儿子完成学业。
[bookmark: ]desvencijado, da adj. 1. 松了架的;不牢靠的;摇晃的: una silla~a摇晃的椅子/ una máquina~a 破旧的机器2.要倒塌似的，东倒西歪的：una casa ~a 东倒西歪的房子3. 筋疲力尽的;虚弱不堪的: Ha sido un día agota-dor， estoy~.这是一个累死人的日子，我已筋疲力尽。
[bookmark: ]desvencijar tr. 1. 弄松散:~ una silla 使椅子松架/Doblando el libro de esa manera lo vas a ~. 你这样卷着书会把它弄散的。Ú. t. c. prnl.: Peso tanto que al sentarmese desvencijó la silla. 我身体重,坐下去的时候把那把椅子坐散架了。2.使筋疲力尽，使虚弱不堪
[bookmark: ]desvendar tr. 解开…上的绷带:~ los ojos 解开眼睛上的绷带 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]desventaja f. 1. 不利,不利的处境: Esta casa es másgrande, pero tiene la ~ de que está más lejos. 这座房子较大，但不利的是较远。/ estar en ~处于不利地位2.不利条件,不利方面: Eres un pesimista y sólo ves ~s. 你是个悲观主义者,只看到不利的方面。 sin. inconveniente
[bookmark: ]desventajoso, sa adj. 不利的,没有好处的: condi-ciones ~ as para mi familia 对我家不利的条件
[bookmark: ]desventura f. 1. 不幸,倒霉,灾祸: Su muerte es una~ para nosotros. 他的死对我们来说是不幸。/ Tuvo la~ de quedarse ciego. 他不幸失明了。2. 厄境;厄运: La~ le persiguió durante toda su amarga vida. 厄运陪伴他痛苦的一生。
[bookmark: ]desventurado, da adj. 1. 不幸的,倒霉的,时运不济的：un día~倒霉的一天2.怯懦的，胆小的 3.吝啬的，小气的 ‖ m. f.不幸的人
[bookmark: ]desvergonzado, da p. p. de desvergonzarse Ⅱadj. 厚颜无耻的,不要脸的: una actitud ~a 一种厚颜无耻的态度 Ú. t. c. s: Es un~ que no sabe comportarse. 他是个厚颜无耻的家伙,不懂规矩。 sin. sinvergüenza
[bookmark: ]desvergonzarse 27,9 prnl. 1. 厚颜无耻,不要脸2.厚着脸皮;硬着头皮:~ a hacer una cosa 硬着头皮去作某事3. 放肆,无礼:~ con uno 对某人放肆
[bookmark: ]desvergüenza f. 1. 厚颜无耻,不要脸: Habla conmucha ~. 他不知羞耻地谈论着。/ Ha tenido la ~ depedirme más dinero. 他真不要脸,竟然会开口向我借更多的钱。 sin. descaro 2. 放肆,无礼3. 无耻的言行: decir~s 说不要脸的话/ Lo que ha hecho es una ~. 他所干的事是极不光彩的
[bookmark: ]desvestir 34 tr. 1. 给···脱衣服: Desviste al nino mien-tras le preparo el bano. 你给孩子脱衣服,我给他准备洗澡水。Ú. t. c. prnl.: Se desvistió para meters e en la cama.他脱去衣服上床钻进被窝。 sin. desnudar(se) 2. 揭去…的覆盖物: Han desvestido los sofás. 他们取下沙发的罩布。‖~ un santo para vestir a otro拆东墙补西墙,挖肉补疮
[bookmark: ]desviación f. 1. 偏离;偏差;偏离方向: Lo acusaron de~ de fondos públicos para su beneficio personal. 他受到指控：为了个人利益将公共资金挪作他用。/Advirtió unaligera ~ del péndulo. 他发现钟摆有点偏差。2. 脱离常规,背离正道3. 支线,岔路: Hay una nueva ~ en la ca-rretera. 这条公路有了一条新的支线。 sin. desvío 4. 临


[bookmark: ]时性的路: La carretera está cortada por obras y hay queir por una ~.这条公路因施工而中断，只好走一条临时铺的路。5.〔医〕弯曲:~ de columna vertebral脊柱弯曲
[bookmark: ]6. 行为反常: Tales ~ es de conducta tienen su origen entraumas infantiles. 他行为如此反常源于他童年时在精神上所受到创伤。 sin. aberración 7.〔数〕偏差
[bookmark: ]desviacionismo m. 政党的异端,(政治上的)叛离正道,偏离: El dictador condenó a muerte a muchas perso-nas por ~s.那个独裁者对许多离经叛道的人处以死刑。
[bookmark: ]desviacionista adj. 异端的 ‖ m. f. (政党的)异端分子: Es un partido autoritario y no tolera a los ~s. 这是一个独裁的政党，不允许有异端分子存在。
[bookmark: ]desviadero m. (铁路的)侧线,岔线;(工厂、码头等的)专用线
[bookmark: ]desviar 13 tr. 1. 使偏离,使背离;转移,使转向: El vien-to desvió la flecha. 风使箭射偏了。/ Los controladoresdesviaron el avión a otro aeropuerto. 控制人员使那架飞机转飞到另一个机场。/~ a uno del camino 使某人离开大道/ ~ la conversación岔开话题/ ~ la atención 转移注意力2. 使改变,使放弃(主意等): Eso me desviaría demi objetivo. 这将使我改变目的。Ú. t. c. prnl.: Me he des-viado de mis planes primitivos y voy a Perú de vacacio-nes.我改变了原来的计划，现在我要去秘鲁度假。‖prnl. 偏离,离开: Te estás desviando del tema. 你说话离题了。/ La luz se desvia al pasar del aire al agua. 光线从空气进入水中便发生折射。/ Nos desviamos de la carre-tera principal. 我们离开了大道。/ El tiro salió desviadoy no dio en el blanco. 子弹打偏了,没有中靶。
[bookmark: ]desvinculación f. 脱离,分离: Me ha decepcionadotu actual~ con el partido. 你现在要与党分道扬镳,这使我很失望。
[bookmark: ]desvincular tr. 1. 解除,使摆脱:~a uno de un com-promiso 解除某人所承担的义务 Ú. t. c. prnl.: Con estedocumento me desvinculo de mis obligaciones con la em-presa.有这份文件，我就解除了我对企业所负的责任。2.使分离,使脱离;使失去联系: Trata de ~ este problemade este otro, no guardan relación entre sí. 他想把这个问题与另一个问题分开，因为它们之间没有关系。Ú. t. c. prnl.: Los amigos se desvincularon al salir del co-legio.走出学校之后，这几个朋友就失去联系。/ Yo yame he desvinculado de esa pandilla. 我已脱离了这个集团。 sin. desunir(se)
[bookmark: ]desvio m. 1. 见 desviación 2. 改道: Ha aprobado el~del río para evitar las riadas. 为防止洪水泛滥,他批准了这条河改道。3. 支线,岔路: Tomamos el ~ con direcciona la ciudad. 我们走岔道到城里去。 sin. desviación 4. 冷淡，淡漠
[bookmark: ]desvirgar 8 tr. 1. 使(妇女)失身,使破身,使失去童贞sin. desflorar 2.〈俚〉第一次使用:¿ Me dejas ~ tucoche? 你能让我先用用你的新车吗? / Esta máquina tanbuena la desvirgo yo en primer lugar. 这台机器太棒了,我当场就使用起来。
[bookmark: ]desvirolado, da adj. Col.〈口〉对…特别喜欢的;迷恋着的
[bookmark: ]desvirtuación f. 改变功效(价值、特性等): Con el pa-so del tiempo se ha producido la ~ de la figura de estepolítico.随着时间久了，这位政治家的形象已面目全非。
[bookmark: ]desvirtuar 14 tr. 1. 使失去功效(价值、特性): La hu-medad desvirtúa este producto. 潮湿使这种产品失效。/~ un acuerdo 使协定失效 / Ese argumento no desvirtúami razonamiento. 那个论据不能推翻我的推理。/ ~ loshechos 歪曲事实 Ú. t. c. prnl.: Muchas fiestas populares sehan desvirtuado y han perdido su sentido. 许多民间节日已没有原来的特色，已失去了原有的意义。2.使(酒、咖啡等)走味: Esta salsa es tan fuerte que desvirtúa el sabor de lacarne. 这调味汁很浓,已使人吃不出肉的味道。Ú. t. c. pril.:Este perfume se ha desvirtuado con el tiempo. 时间久了，这香水已没有原来的香味。
[bookmark: ]desvitalización f. 1. 失去生命;失去生命力2. 麻木
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[bookmark: ](神经)[bookmark: ]D

[bookmark: ]desvitalizar9 tr. 1. 使失去生命;使失去生命力2. 使(神经)麻木: El dentista me ha desvitalizado el nervio dela muela que tanto me dolía. 我有颗臼齿非常痛,牙医就给我麻木其神经。
[bookmark: ]desvitrificar 7 tr. 1. 使玻璃失去光泽和透明2. 使反玻璃化，使由玻璃态变为结晶态
[bookmark: ]desvivirse prnl. 1. 渴望;热恋:~ por ir al teatro 非常想去看戏/ ~ por una chica 热恋一位姑娘2. 操劳;竭力;为…而尽力: Se desvive por complacer a todo el mun-do. 他竭力使大家满意。/ Se desvive por sus camaradas.他一心一意为同志们着想。|| sin. desvelarse
[bookmark: ]desvolver 24 tr. 1. 使改变面貌,使变形2.〔农〕耕地
[bookmark: ]desyemar tr. 摘去…的花芽;除去…的花蕾
[bookmark: ]desyerbar tr. 除去…的草
[bookmark: ]detal; detall m. 用于 vender al ~ 零售
[bookmark: ]detalladamente adv. 详尽地
[bookmark: ]detallado, da p. p. de detallar ‖ adj. 详细的,详尽的: una explicación ~a 详细的解释 / Te envío una lista~a de las ventas de ayer. 我把昨天售出货物的详细清单寄给你。
[bookmark: ]detallar tr. 1. 详述,详细讲,细谈: El diario detalla lasnegociaciones entre los dos países. 这家日报详细地报道两国的会谈。/ Ha detallado muy bien todos sus gastos.他把所有开支讲得一清二楚。2.零售，零卖
[bookmark: ]detaille m. 1. 详细;详情: sin entrar en ~s不作详细的说明/ Narró con ~s aquel combate. 他详细地讲述了那次战斗。2. 细节,细目,细部: discutir los ~s de un plan讨论计划的细目 / Ya lo sé todo, no me cuentes ~s. 我全知道了,你不必给我讲细节了。/ Había decorado lahabitación cuidando los más mínimos ~s. 他把房子装修好，连最小的细节都注意到了。3.细目账，清单4.小礼物: Siempre que viene trae algún ~. 他每次来,总带个小礼物。5.(衣服的)佩饰6.(照顾)周到；亲切表示：Tuvoel ~ de traerme flores. 他考虑得周到,连鲜花都给我带来了。/ Te quiere mucho y tiene muchos ~s contigo. 他非常喜欢你,对你有许多亲切的表示。/ Has tenido un ~al llamarme por teléfono el día de mi cumpleaños. 我生日那一天，你打电话来表示祝贺，真是太客气了。‖al ~①详细地②零(售): vender al ~ 零售 / los precios al~ 零售价格 con lujo de~s非常详细地 con todo~ 十分详细地 da r ~s讲述详细,讲述细节 en ~详细地 noperder~ 不放过细节
[bookmark: ]detailismom . 注意细节;注意细节描写
[bookmark: ]detallista adj. 1. 注意细节的;注重细节描写的: Esmuy ~ y nunca falta de nada en la mesa. 她非常注意细节,在餐桌上决不会少摆一样东西。/ Esta novela es unrelato muy~ de las costumbres del siglo XIX. 这部小说详细地描绘了19世纪的风俗习惯。2.礼貌周到的；表现亲热的: Es un chico muy ~ y nunca se marcha sin des-pedirse de todo el mundo. 他是个礼貌周全的小伙子,走的时候总是向大家一一告别。||m. f.1.注意细节的人2.〔画〕工笔画家3.零售商人
[bookmark: ]detalloso, sa adj. Per. 自吹的,自负的
[bookmark: ]detección f. 1. 察觉,发觉: La policía tiene perros en-trenados en la ~ de drogas. 警方训练了好几条狗来查寻毒品。2. 探测,检测: un sistema de ~ de huno一套烟雾监察系统/ Los radares sir ven para la ~ y el seguimientode los aviones. 雷达用来探测和跟踪飞机。/ Las revi-siones médicas periódicas facilitan la ~ precoz delcáncer.定期做身体检查有助于发现早期癌。3.〔无〕检波
[bookmark: ]detectable adj. 可察觉的;可探测的
[bookmark: ]detectar tr. 1. 察觉,发觉:~ actividades sospechosas发现一些可疑活动/ Han detectado restos de una antiguacultura en la zona.他们在该地区发现了一种古代文化遗迹。2.(用仪器)探测,检测:~ un cáncer查出癌症/ ~la red de radar enemiga 测出敌人的雷达网3.〔无〕对…检波
[bookmark: ]detective m. f. 1. 侦探:~ privado 私人侦探 sin. in-


[bookmark: ]vestigador 2. (警方的)侦查官员: Los~s intervienen aveces en los juicios. 警方的侦查官员有时候参加审判。
[bookmark: ]detectivesco, ca adj. 侦探的;侦查的:Realicé unainvestigación ~a para saber si me habías mentido o no.我作了一次侦查，想弄清楚你是否骗了我。
[bookmark: ]detectivismo m. Col. 侦探职业
[bookmark: ]detector m. 1. 探测器;检验器;检波器:~ de mentiras测谎器 / ~ de minas 探雷器2. (雷达的)扫描器 ‖ ~de explosivos 爆炸物探测器 ~ de incendios 烟雾报警器,大火报警器 ~ de metales 金属探测器
[bookmark: ]detención f. 1. 逮捕;拘留;拘禁: El juez ha ordenadola ~ de toda la banda. 法官下令逮捕那个团伙的全体成员。/ Hubo ~ es en conexión con ese hecho. 拘留了一些与此事有关的人。/ dos meses de ~ 拘留两个月2. 停,停留; La~ del autobús durará tres minutos. 这辆公共汽车将停三分钟。3. 耽搁,迟缓: Vengas sin~. 你马上来。4.仔细,细致:Examinó al enfermo con ~. 他仔细地检查了病人。5. 阻止,阻挡6. 停滞不前: la ~ del crecimientoeconómico 经济发展停滞不前 / la~ de la epidemia 传染病停止蔓延
[bookmark: ]detener 66 tr. 1. 阻止,阻挡,拦住:~ una epidemia 控制住传染病 / ~ la bicicleta 拦住自行车 / No quiero~ le, puesto que tiene usted prisa. 既然您有急事,我就不想阻拦您了。/ Ninguna fuerza puede~ nuestro avance.任何力量都不能阻挡我们前进。Ú. t. c. prnl.2.逮捕,拘留: La policía soltó al joven que acababa de ~, porquela denuncia fue retirada. 警察放了刚拘留的青年人,因为控告已撤回。 sin. arrestar || prnl. 1. 停止,停留,停下来: Se detuvo un coche delante de la puerta. 一辆车子在门前停下来。/ Se detuvieron a mirarlo de nuevo. 他们停下来,又看了看他。2.耽搁,迟缓;花时间:Sin ~se areflexionar me respondió. 他不加思索地回答了我。/Quisiera ahora ~ me en el problema económico. 现在我想多谈一下经济问题。/ Se detiene mucho en la limpiezade la casa. 他打扫房子花了很多时间。3. 踌躇: no ~ seante ningún sacrificio 不惜一切牺牲
[bookmark: ]detenidamente adv. 仔细地,细致地: La miró~. 他仔细地打量着她。
[bookmark: ]detenido, da p. p. de detener | | adj. 1. 被捕的,在押的: Queda usted ~. 您被捕了。2. 停止不前的,没有进展的3. 仔细的,细致的: un estudio ~ 仔细研究 ‖m. f.被捕者
[bookmark: ]detenimiento m. 见 detención || con(todo) ~ 非常细致地: Lee el contrato con ~, por favor. 请你仔细地看看这份合同。
[bookmark: ]detentación f. 非法扣下,窃据,窃取
[bookmark: ]detentador, ra adj. 非法扣下的,窃据的,窃取的m.〔律〕窃据者，窃取者
[bookmark: ]detentar tr. 非法扣下,窃据,窃取:~ los recursos natu-rales de otros países 窃取别国的自然资源 / ~ el poder窃取权力
[bookmark: ]detergente adj. 有洗净作用的,使干净的: sustancia ~洗涤用品 ‖ m. 洗涤剂,洗衣粉:~ concentrado 浓缩洗涤剂/ Antes de lavar, pongo ~ en la lavadora. 洗衣服之前，我把洗衣粉放入洗衣机
[bookmark: ]deterger 3 tr. 洗净:~ una herida 洗净伤口
[bookmark: ]deterioración f. 见 deterioro
[bookmark: ]deteriorado, da adj. (商品等)损坏的;(楼房)倾坍的
[bookmark: ]deteriorar tr. 使变坏,损坏,损伤:~ los muebles 损坏家具/ ~ la imagen de ... 损害···的形象 Ú. t. c. prnl.: Susalud ha venido deteriorándose últimamente. 近来他的健康状况越来越不好。/ Nuestras relaciones se han dete-riorado. 我们之间的关系搞坏了。/ Los coches sedeterioran mucho al lado del mar. 轿车在海边损坏得厉害。 sin. estropear
[bookmark: ]deterioro m. 变坏,损坏,损伤: Estas naranjas tienen algún ~. 这几只甜橙有点损伤。/ ~ de la mercancía 商品损坏/ sin ~ de su prestigio 无损于他的威信 / Este incidente ha provocado el ~ de las relaciones entre los
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[bookmark: ]dos países. 这桩事件损害了两国的关系。/ El ~ de losenfermos del sida se acelera a partir de un momento de-terminado.从某一段时期开始，艾滋病患者的健康会加速恶化。
[bookmark: ]determinación f. 1. 确定: la ~ de una fecha 确定日期2.决定;决心,决意:Comuníqueme su ~ cuanto an-tes. 您尽早把您的决定告诉我。/ Así no podemos seguir.hay que tomar una ~. 我们不能这样下去,必须作出决定。/ tomar la~ de volver a la patria 下决心回国 sin.decisión 3. 果断,坚决: mostrar ~ 表现出果断/ Hay queactuar con ~. 应果敢地行动起来。 sin. decisión 4. 限定: Gracias a la ~ de cada área, no nos inmiscuimos enel trabajo de los demás. 由于限定了每个人的活动范围,我们就不会干预别人的工作了。5.明确(或认识)特性：Sin una clara ~ de la enfermedad, no habrá diagnós-tico.如果不清楚地了解疾病性质，就不可能做出诊断。
[bookmark: ]determinado, da p. p. de determinar || adj. 1. 确定的,确指的: un día ~ 一个确定的日子 / artículo ~〔语〕定冠词2.果断的，果敢的，坚决的；有决心的：unapersona muy ~a 非常果敢的人/ Estamos ~s a acabarcon esta estafa. 我们决心要解决这桩诈骗案。 sin. deci-sivo[image: ]
[bookmark: ]determinante adj. 决定性的: Esta es la caus a ~. 这是决定性的原因。‖m.1.〔数〕行列式2.〔语〕限定成分;限定词:Artículos, demostrativos, posesivos y nume-rales pueden funcionar como ~s. 冠词、指示形容词、物主形容词和数词都可以起限定词的作用。
[bookmark: ]determinar tr. 1. 决定,使下决心: Ha determinado es-tablecerse en ese país. 他决定在那个国家定居。/ Esasnoticias me determinaron a marchar. 那些消息使我下定决心离开。Ú. t. c. prnl.: Mi padre se ha determinado a de-jar de fumar. 我父亲已下定决心戒烟。 sin. decidir 2. 确定,限定:~ el día de una reunión 确定会议日期 / El sersocial del hombre determina su pensamiento. 人们的社会存在,决定人们的意识。/ Hay que ~ las competenciasde las autonomías. 应限定各自治区的职能。/ Han deter-minado, por fin, los límites del aparcamiento. 他们最后限定了停车场的界线。3.(依据已知材料)弄清楚，明确：No soy capaz de ~ la naturaleza de este virus. 我无法弄清楚这种病毒的性质。/ Después de la autopsia el forensedeterminó la hora de la muerte. 经过解剖之后,法医弄清了死亡的时间。Ú. t. c. prnl.: Después del análisis técnico.se determinó que el accidente fue debido a la rotura de ladirección del coche. 经过技术分析之后,已明确车祸是汽车转向装置断裂引起的。4.测定，量定：~ el pesoespecifico de un cuerpo 测定某物体的比重5. 促使,产生,引起: La nieve acumulada determinó el hundimientode techo. 积雪引起屋顶坍塌。/ La facilidad de algunascarreras determina que muchos estudiantes las elijan. 有些专业容易学，促使许多学生选它们。6.判决7.〔语〕限定8. Col.对(某人)彬彬有礼
[bookmark: ]determinativo, va adj. 1. 规定的,决定的,指定的,限定的2.〔语〕限定的: adjetivo~ 限定形容词
[bookmark: ]determinismo m.〔哲〕1.(听命于自然规律的)决定论: El ~ niega la existencia de la libertad humana paradecidir.决定论否认人有决定事物的自由。2.(听命于神意的)决定论
[bookmark: ]determinista adj.〔哲〕决定论(者)的 ‖ m. f.〔哲〕决定论者
[bookmark: ]detestable adj. 可憎的,可恶的;讨厌的:Ahí la comidaes~. 那里的食物令人厌恶。/ Ana tiene un carácter ~.安娜的脾气令人讨厌。/ Los asesinos son personas ~s.杀人凶手令人可憎。 sin. despreciable
[bookmark: ]detestar tr. 憎恶,厌恶,讨厌:~ la gente que miente憎恨撒谎的人 / ~ la hipocresí a 厌恶虚伪 sin. aborrecer
[bookmark: ]detonación f. 爆炸;爆炸声,巨响: Antes del incendiodel almacén se oyeron dos ~ es. 仓库起火之前,有人听见了两次爆炸声。
[bookmark: ]detonador, ra adj. 引爆的: encender la chispa ~a点


[bookmark: ]燃引爆的电火花‖m. 雷管,起爆装置:~a distancia 远距离起爆装置/ La bomba no estallará si le falta el ~.如果没有雷管，炸弹就不会爆炸。
[bookmark: ]detonante adj. 1. 引爆的: mezcla~引爆物2. 不调和的;对比强烈的: Siempre le gusta ir con atuendos y co-lores ~s.她总是喜欢穿戴那种对比鲜明的服饰和色调。Ⅱm. 1. 引爆物: La pólvora es un ~. 火药是一种引爆物。2. 引起动荡混乱的原因: La subida de los precios delpan fue el ~ de las protestas populares. 面包价格上涨是引起人民抗议的原因。
[bookmark: ]detonar intr. 发出轰响,发出爆炸声;爆炸: hacer ~ pe-tardos 放爆竹/ Detonó una bomba. 一枚炸弹爆炸了。‖tr. 1. 使爆炸,引爆: Este mecanismo sirve para ~ labomba.这个构件用来引爆炸弹。2.使惊讶，使惊奇：Siempre le gusta ~ a la concurrencia con sus modelos.她总是喜欢用她的服装款式使观众惊奇。
[bookmark: ]detracción f. 1. 除去,减去2. 诋毁,诽谤,诬蔑
[bookmark: ]detractor, ra adj. 诋毁的,诽谤的: un comentario ~del espectáculo 诋毁演出的评论 ‖m. f. 诋毁者,诽谤者,诬蔑者: los ~ es del proyecto 这项方案的诋毁者
[bookmark: ]detraer 67 tr. 窃取:~ de la caja pequeñas cantidadesde dinero 从出纳处窃取小额钱款
[bookmark: ]detrás adv. 在后,在后面;在背后: Al uso de los chinosse escribe el apellido y~, el nombre. 照中国人的习惯,先写姓,后写名。/ Va delante la locomotora y~ van losvagones. 火车头在前,车厢在后。/ La fotografía lleva~una dedicatoria. 照片背后有题词。‖~ de ①在…的后面: El huerto está ~ de la casa. 菜园在房子后面。/Abrió la puerta y la cerró inmediatamente ~ suyo. 他把门打开,随即又关上。② 在(人)背后:A ti te dice n unacosa y ~ de ti dice n otra. 他们对你当面说一套,背后说一套。③(与 andar等动词连用)追求;寻找: Anda ~ dela hija del cartero. 他在追求邮递员的女儿。/ Ando ~de una impresora que no sea muy cara y tenga calidad.我在正寻找一台品质好价格又不贵的打印机。④在…(某人)之后:Entraré a ver al director ~ de ustedes. 我在你们之后进去见主任。 por~①在背面,在后面: Esta hojano está escrita por ~. 这张纸背面没有写过字。/ La ca-sa da por~ al norte. 房子背朝北。②在背后: Todos ha-blan por ~ de él. 大家都在背后说他。/ Le atacaron por~.他们从背后向他袭击。
[bookmark: ]detrimento m. 损害,伤害,损坏: causar~a使……受损害 | | en ~ de 有损于,有害于: La vida sedentaria va en~ de la salud. 老是坐着的职业有害于健康。 sin~ de 无损于
[bookmark: ]detritico, ca adj.〔地〕岩屑的,碎石的
[bookmark: ]detrito; detritus m. (常用 pl.)1.〔地〕岩屑,碎石:La desembocadura está llena de todos los ~s que ha idoarrastrando el río. 在河口到处可以看到长年累月被河水冲下来的碎石。2. 残剩物:~s de animales marinos 一些海洋动物的残骸3. 碎屑,废料:~s de una fábrica 工厂的下脚料
[bookmark: ]deturpar tr.〈书〉诋毁;损害;歪曲
[bookmark: ]detuve, detuviste, etc. 见 detener
[bookmark: ]deuda f. 1. 债,债务:~s externas外债/~s internas内债/ ~ de sangre 血债2. 债额,欠款: La ~ asciende(llega) a die z mil euros. 欠款达一万欧元。3.(需作出回报的)人情(债);义务: Estoy en ~ contigo por salvar ami hijo.你救了我儿子,我欠你的情。4.〔宗〕罪,罪过:…perdónanos nuestras ~s. …(主啊,)请宽恕我们的罪孽吧! ‖ ~ consolidada(一年以上的)长期借款~flotante 流动债务 ~ morosa 倒账,坏账 ~ pública公债 ~s incobrables坏账,呆账 contraer ~s 欠债 estaren ~ con uno或 tener una ~ con uno欠某人的债 sal-dar una ~还清债
[bookmark: ]deudo, da m. f. 亲属,家人: Al funeral asistieron los~s del difunto. 死者的亲属参加葬礼。‖m. 亲戚关系deudor, ra adj. 负债的:país~ 债务国/~ moroso拖欠者，违约者 ‖ m. f.债务人，负债人
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[bookmark: ]deuterio m.〔化〕氘,重氢: El agua pesada se componede oxígeno y ~. 重水由氧和氘构成。[bookmark: ]D

[bookmark: ]devaluación f.〔经〕(货币)贬值: La ~ de la monedafavore ce las exportaciones de un país. 货币贬值有利于一个国家的出口。
[bookmark: ]devaluar 14 tr. 1.〔经〕使(货币)贬值:~ el peso 使比索贬值Ü. t. c. prnl.: El yen se ha devaluado. 日元贬值了。
[bookmark: ]2. 降低…的价值: El vertedero ha devaluado las vivien-das de esta zona.垃圾场使这个地区的住房价格下跌。Ú. t. c. prnl.: Los coches de segunda mano se devalúan muy rápidamente ahora. 二手货汽车会很快失去价值。 sin.desvalorizar
[bookmark: ]devanadera f. 1. (棉纱、电线等的)绕线轴,卷筒;卷线车2.〔戏〕转台
[bookmark: ]devanado m. 1. 绕线,卷线: Como la madeja estabatan liada, el ~ nos costó mucho. 由于这一绞线很乱,我们费了好大的劲才把它绕好。2.〔无〕线圈
[bookmark: ]devanador, ra adj. 卷绕的; una máquina ~a 绕线机‖m. 卷筒 ‖ m. f. 卷绕人 ‖ f. 绕线机
[bookmark: ]devanar tr. 绕,卷(线、绳等):Devané la madeja de lanay formé un ovillo. 我把这绞毛线绕成一团。‖~ se lossesos 绞尽脑汁,苦思冥想~ se de risa Amér. 笑得前仰后合
[bookmark: ]devanear intr. 说胡话,胡说八道
[bookmark: ]devaneo m. 1. 空话,空谈,空头支票: El portavozsindical ha asegurado que no hay ningún acuerdo escrito,que todo son ~s gubernamentales. 工会发言人断言,没有达成任何书面协议，一切都不过是政府开的一张空头支票。2. 混日子;浪费时间的活动:Déjate de ~sy empiezaa trabajar en serio. 你别混日子了,快去干些正经的工作而已。/ Todos esos estudios son puro ~, tienes queplantearte una carrera en serio. 这些学习都是在浪费时间，你得认真考虑选择一个专业。3.浮浅的工作关系；表面的爱情关系: He tenido mis ~s con otras empresas.pero me quedo en ésta. 我与其他企业有过一些工作关系,但是我还是留在这家企业了。/ Está en la edad de los~s, pero no tiene nov ia formal. 他正是处在谈情说爱的年龄，但是到现在他还没有一个正式的未婚妻。
[bookmark: ]devastación f.(因战争或自然灾害造成全地区性的)毁灭,摧毁: La guerra provocó la ~ de toda la región. 那场战争把整个地区全摧毁了。
[bookmark: ]devastador, ra adj. 1. 毁灭(性)的,破坏(性)的: te-rremoto ~ 破坏性地震2. 势不可当的;巨大的: Sus dis-cos tienen un éxito ~. 他的唱片获得了非凡的成功。/La influencia de sus ideas en la juventud es ~a. 他的思想对青年人的影响势不可挡。‖m. f.破坏者
[bookmark: ]devastar tr. (大范围)破坏,(全面)摧毁: El incendiodevastó la parte vieja de la ciudad. 那场大火把老城区都烧毁了。/ casa devastada 被破坏的房子
[bookmark: ]develar tr. 1. 为···揭幕2. 揭露,发现:~ un secreto 揭露秘密
[bookmark: ]devengado, da p. p. de devengar | | adj. 挣得的,应得的: jornales ~s挣得的工钱/ intereses ~s应得的利息devengar 8 tr. 挣得,应得:~ un salario 挣工资 / ~intereses 取利息 / Estas acciones me devengan una bue-na rent a anual.这些股票为我挣得相当可观的年收入。
[bookmark: ]devengo m. 挣得的钱:A este señor le corresponde un~ de 200 euros por hacer ese trabajo. 这位先生做好这工作之后应得200欧元。
[bookmark: ]devenir 68 intr. 1. 变成,变为: Cuando la promesadeviene realidad ... 当许诺变为现实的时候…2. 发生:En esta situación nos puede ~ cualquier casa. 在这种情况下，什么事情都可能发生。||m.〔哲〕变化，变动：lanaturaleza en constante ~ 处在不断变化中的自然界
[bookmark: ]deverbal adj. (词)动词派生的: El término“llamada”es un sustantivo~ que procede del verbo“llamar”. 名词 llamada 是从动词 llamar派生出来的。
[bookmark: ]de visu〈拉〉目睹的,亲眼看到的
[bookmark: ]devoción f. 1. 崇拜;钟爱: sentir ~ por uno 崇拜某


[bookmark: ]人 / El abuelo tiene ~ por la nieta más pequeña. 祖父钟爱最小的孙女。2.〔宗〕虔诚: orar con ~虔诚地祈祷3.献身,忠诚,热心: servir con toda ~ al pueblo 忠心耿耿为人民服务 4.〔宗〕礼拜,祈祷: Todas las noches cumplecon sus ~ es. 她每晚必做祈祷。5. 习惯: Tengo por ~pascar todos los dias. 我有每天散步的习惯。Ⅱ estar ala ~ de uno听从某人
[bookmark: ]devocionario m. 祈祷书
[bookmark: ]devolución f. 1. 还,归还: La ~ de tu dinero te laharé el lunes. 下星期一我会把你的钱还给你。/ Nos hacomunicado la biliotecaria que se acaba el plazo de ~.图书管理员通知我们，归还期已到。2.回报，报答，回敬：Ya pensaremos en la ~ de la visita. 我们要考虑回访。3.退回: Las ~ es se hace n en la planta baja. 退回商品之事在楼底层办理。4. 恢复原状5.〔体〕回球: El equipo fallacontinuamente en las entregas y en las~ es. 这个球队在传球和回球的时候经常出差错。‖ ~ al remitente(邮政用语)退回寄信人
[bookmark: ]devolutivo, va adj. 可归还的;可退还的;可退回的;可回报的: La Administración hará un pago ~ a los con-tribuyentes que han tributado en exceso. 政府对超额纳税人退还超额税款。
[bookmark: ]devolver 24(p. p. devuelto) tr. 1. 还,归还:~ a sudueño un objeto perdido 把失物归还原主 / Devuélvememi bicicleta. 你把自行车还给我。2. 回报,报答,回敬:~la visita a uno回访某人/~ mal por bien恩将仇报 / Lehan devuelto los insultos. 他们把他的谩骂回敬他。3. 送回,退回: Me han devuelto la carta por no encontrar aldestinatario. 因找不到收信人,信又退给我了。/ Si loszapatos no le están bien, puede ~ los. 如果这双鞋不合适，您可把它退回。4.找(钱)，把(超过应收的部分)退还：Como valía cuarenta euros y pagué con un billete decincuenta, me devolvieron diez. 这东西值40欧元,我拿出一张50欧元纸币，他们找还我10欧元。5.恢复：Laoperación le devolvió la vista. 这次手术使他恢复了视力。/ La conversación con el director le ha devuelto latranquilidad. 与主任谈话之后,他恢复了内心的平静。6.(口)呕吐: No aguanta el alcohol y siempre lo devuelve.他不能喝酒,一喝就吐。Út. c. intr.: Devolvió porque lehizo daño la comida. 他呕吐了,因为他吃的东西使他胃部不舒服。7.〔体〕回(球): El portero devolvió la pelotaal defensa y éste la perdió. 守门员把球回传给后卫,后者却把球丢了。|| prnl. Amér. 回去,返回 | | devuélvaseal remitente(邮政用语)请退回寄信人
[bookmark: ]devónico, ca adj.〔地〕泥盆纪(系)的:fósiles~s泥盆纪的化石/ Este suelo está compuesto de materiales ~s.这块地由泥盆纪的物质构成。||m.〔地〕泥盆纪(系)：Enel ~ se formaron los bosques y los mares interiores. 在泥盆纪形成森林和内海。
[bookmark: ]devorador, ra adj. 1. 吞噬的;贪吃的: un ogro ~ deninos(童话中的)吃小孩的妖魔/Tenía un hambre ~a.他饿极了。Ú. t. c. s. 2. 吞没的,毁灭(性)的: el fuego ~.火灾,毁灭性的大火3.贪婪地看书的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]devora r tr. 1. 吞噬,狼吞虎咽: Los peces grandes devo-ran a los pequeños. 大鱼吃小鱼。/ Devoró su comidamuy de prisa. 他很快地把饭菜吃了下去。/ No te preo-cupes por mí, con las ganas que tengo devoraré cualquiercosa.你不必替我操心，现在我食欲很旺，什么东西都能吃下。2. 吞没,毁灭: El fucgo devoró el edificio. 大火烧毁了楼房。3. 挥霍,耗尽:~ su fortuna 耗尽家产/ Los chi-cos devoran el calzado. 小孩子穿鞋很费。4. 贪婪地看;盯着看:~ un libro贪婪地看书/ ~ le a uno con los ojos两眼盯着某人5. 折磨;使难受:A tu amigo lo devora lapasión.热恋折磨着你的朋友。
[bookmark: ]devoto, ta adj. 1. 虔诚的,虔敬的: una familia muy~a 一个虔诚的家庭 / Estás muy ~ últimamente. 你最近变得很虔诚。2. 崇拜…的;受人崇拜的: una imagen~a 受人崇拜的神像3. 忠实的,忠诚的: Tiene muchosamigos ~s. 他有许多忠实的朋友。‖m. f. 信徒 ‖ m.
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[bookmark: ]崇拜对象，崇拜物[bookmark: ]男

[bookmark: ]devuelta f. Amér. 找头
[bookmark: ]devuelto, ta p. p. de devolver  m. (口)呕吐物
[bookmark: ]devuelva, devuelvas, etc. 见 devolver
[bookmark: ]dextrina f.〔生化〕糊精
[bookmark: ]dextrógiro, ra adj. 1.〔物〕右旋的: La dextrosa esuna sustancia ~a. 葡萄糖是右旋物质。2.〔技〕右旋的,顺时针方向的
[bookmark: ]dextrosa f.〔化〕右旋糖,葡萄糖
[bookmark: ]deyección f. 1.〔地〕熔岩,岩屑2. (常用 pl. )出恭,排出大便;〔医〕排泄物;粪便: Tenemos que analizar las~ es de los animales enfermos. 我们得化验患病动物的大便。 sin. heces
[bookmark: ]deyectar intr. 排粪
[bookmark: ]DF abr. Distrito Federal(墨西哥)联邦区
[bookmark: ]DGE abr. Dirección General de Estadistica(墨西哥)统计总局
[bookmark: ]DGI abr. Dirección General Impositiva 税务总局(阿根廷、乌拉圭)
[bookmark: ]DGP y T abr. Dirección General de Policía y Tránsito
[bookmark: ](墨西哥)警察与交通总局
[bookmark: ]DGS abr. 1. Dirección General de Seguridad(西班牙)安全总局(现改为 Dirección de la Seguridad del Estado 国家安全局)2. Dirección General de Sanidad(西班牙)卫生总局
[bookmark: ]DGT abr. Dirección General de Tráfico 交通总局
[bookmark: ]di 见 dar, decir
[bookmark: ]di - pref. 1. 表示“相反”,如: disentir 意见不一致2. 表示“来源”;“起源”,如: dimanar 起源,发生3. 表示“二的”;“二倍的”;“二重的”,如: dimorfo 二态的,二形的
[bookmark: ]dia m. 1. 天,一昼夜(24小时): Siete ~s forman una se-mana.一星期有七天。/¿Qué~(de la semana) es hoy?今天是星期几?2. 白昼,白天;黎明: Los ~s son largos enverano. 夏季白天长。/ despuntar el ~ 破晓 3. 特定日子: El ~ que decida hacerlo, te avisaré. 等我决定干的那一天,我会通知你的。4.天气:Hace mal ~.天气不好。5. 节日,重要日子:~ nacional 国庆节 / Día de AnoNuevo 元旦6. pl. 日子,时代: la juventud de nuestros~s 当代青年7. pl. 生命,一生: al fin de sus~s晚年8.pl. 生日 | | ~a~每天: el seguimiento de la noticia ~a ~跟踪每天的消息 ~ azui蓝色日子(火车票减价的日子): Siempre que puedo, uso el tren en ~s azules porqueresulta mucho más barato. 只要有可能,我就利用蓝色日子乘火车，因为票价很便宜。~DD日，实现艰巨危险任务的日子(源自第二次世界大战中的诺曼底登陆)：Lossoldados se preparaban para el ~ D de su entrada encombate.士兵们准备着迎接进入战斗的 D 日的到来。~de ajuste de cuentas 结账日 ~ de autos(人们已提到过的或已知的)发生事件的那天,当日:Todo el mundosecundó la huelga general y, al atardecer del ~ de au-tos, el Gobierno tomó medidas represivas. 大家都支持总罢工，就在举行总罢工那天傍晚，政府采取了镇压措施。/El ~ de autos el acusado se dirigió a su oficina comosiempre. 那一天被告像往常那样去上班。~ de ayuno〔宗〕忌食日 ~ de campo 郊游日 ~ de indult o 特赦日~ de la entresemana 周日 ~ de la expiación 赎罪日~ de la Hispanidad 哥伦比亚纪念日(每年10月的第二个星期一) ~ de la madre母亲节 ~ de la raza见 ~ dela Hispanidad ~ del Juicio Final〔宗〕(上帝对人类的)最后审判日;世界末日~ de los difuntos万灵节,亡人节(11月2日) ~ de los enamorados 情人节(2月14日)~ de los tribunales 法院开庭日 ~ del Señor 礼拜天,星期天: Va a misa los ~s del Señor. 他每礼拜天都去望弥撒。~ del trabajo或~ de los trabajadores 劳动节~ de precepto〔宗〕弥撒日~ de Reyes〔宗〕主显节(1月6日) ~ de todos los santos万圣节(11月1日)~de trabajo劳动日,工作日 ~ feo 坏天气~ festival 节假日 ~ hábil 工作日 ~ laborable 工作日: En mi em-presa algunos sábados son ~s laborables. 在我企业里有


[bookmark: ]时星期六也得上班工作。~ lectivo (学校的)教学日 ~natural 白昼,白天 ~ libre 休息日 ~ nefasto(古罗马的)①休息日② 国难日 ~ pesado 闷热的天气 ~ por~见~a~~ puente 连带假日(无形中多了一天的假日) ~ sandwich见~ puente ~ sidéreo〔天〕恒星日~ solar〔天〕太阳日 ~ y noche 每时每刻,日夜,一直:Este nino llora ~ y noche. 这孩子日日夜夜地哭。a ~s有时候(好或坏): Este chico es simpático a ~s. 有时候这小伙很和蔼可亲。a. .. ~s fecha(vista)在···之内: pa-gar a cinco ~s vista在五天之内支付 abrir el ~ ①天亮: Ahora el ~ abre tarde. 现在天亮得晚。② 天转晴:Está abriendo el día y podremos ir de campo. 天正在转晴,我们可以去大田了。 al ~ ① 及时,不耽误; Estoy al~ en los pagos. 我及时付款。②了解最新情况的;跟上潮流的: Conviene que te pongas al ~ en informática. 你最好要及时了解信息学的最新情况。③每日；当天：Duerme seis horas al ~. 他每天睡6个小时。 al otro ~次日,第二天: Al otro~, salió de compras. 次日,她出去买东西。 antes del ~ 黎明,破晓: Partieron antes del~.黎明时分他们出发了。buen ~① 好天气② Amér.早安 buenos ~s 早安,你好: La portera me ha dado losbuenos ~s. 女看门人向我问好。 cerrarse el ~ 天黑时候: El accidente se produjo al cerrarse el ~. 车祸发生在天黑的时候。 coger el ~ 黎明到达: Nos cogió el ~ enBeijing. 天亮时我们到了北京。 cualquier ~〈讽〉(表示不准备做正在谈论的事情的搪塞话)随便那一天：Cualqui-er ~ de estos te voy a comprar una casa. 最近随便那一天，我给你买一栋房子。dar el ~使感到讨厌(或不安)：Me está dando el ~ con sus quejas. 他的抱怨使我感到不快。 de cada ~ 每天的: Se ocupa de las tareas de cada~. 他忙于每天的工作。 de ~ 白天之时: Juego al tenismientras es de ~. 我白天打网球。 de ~ en ~ 越来越(大): Su odio va creciendo de~ en ~. 他的仇恨越来越深。 de~(s)好些日子以前的: El pastel es de ~s. 这蛋糕是前几天的。 del ~ 新鲜的: pescado del ~ 新鲜的鱼/pan del ~ 新鲜的面包 de un ~ a(para) otro 尽快;很快:Arreglarán los trámites de un ~ para otro. 他们要尽早办理手续。/ Tendrá el nino de un ~ a otro. 她很快会有孩子。 despejarse el ~ 转晴,放晴: Parece que podre-mos ir a la play a porque está despejando el ~. 看来我们可以去海滩了,因为天气正在转晴。despuntar el ~天亮,黎明: Nos levantamos al despuntar el ~. 天一亮我们就起床。 el ~ de hoy 目前 el ~ de mañana将来: El ~de manana te arrepentirás de no haber aprovechado eltiempo.将来你会后悔没有好好地利用时间。el ~ me-nos pensado或 el mejor ~有朝一日,说不定哪一天: El~ menos pensado volverá. 说不定哪一天他就回来了。 elotro ~前几天: El otro~ me encontré a un amigo quehací a años que no veía. 前几天我遇到了好几年没有见到的朋友。 en el ~ 当日;现在: Quiero que le llegue la cartaen el ~.我希望这封信当天就送到他手里。en el ~ dehoy 今天,现今 en su ~ 到时候,在适当的时候: Yo se locomunicaré en su ~. 到时候我会通知你。 entrado en~s 上了年纪的 estar al ~ de了解 hasta otro~ 再见,改天见 hoy~或 hoy en~今天;现在,如今: los jovenesde hoy en ~ 现在的年轻人 llevar(se) el ~ 花一整天(做某事): Hacer la limpieza me ha llevado todo el día.大扫除花了我一整天时间。otro~(指将来)有一天，改日poner al ~ 使新式,使现代化 rayar el ~ 或 romper el~ 天亮,破晓 tener los ~s contados ① 死期将至: Esteanciano está tan enfermo que tiene los ~s contados. 这位老人病危，命在旦夕。②剩下的时间不多，即将结束：En esa empresa tiene los ~s contados. 他在这家企业工作的时间没几天了。todo el santo ~(谈及讨厌的事)整天: Lleva todo el santo ~ tocando el piano. 他整天都在弹钢琴。 todos los ~s 天天,每天 un ~ de estos 总有一天 un ~ es un ~〈口〉(表示不做经常做的事)破例:No suelo fumar, pero un ~ es un ~, y en tu boda mefumaré un puro.我不常吸烟，但在你的婚礼上我要破例
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[bookmark: ]吸一支雪茄烟。 un~síy otro no每隔一日: Voy al gim-nasio un ~ sí y otro no. 我隔天去体育馆一次。 un ~ uotro 迟早,总有一天 vivir al ~ 糊口,现挣现吃: Rosavive al ~, todo su sueldo se lo gasta y no le queda nada.罗莎现挣现吃，工资全部花光，一点不剩。[bookmark: ]D

[bookmark: ]diabasa f.〔地〕辉绿岩
[bookmark: ]diabetes; diábetes f.〔医〕糖尿病
[bookmark: ]diabético, ca adj.〔医〕(患)糖尿病的: Presentasíntomas ~s. 他有糖尿病症状。|| m. f. 糖尿病患者:Los ~s se inyectan insulina dos veces al día. 糖尿病患者每天注射胰岛素两次。
[bookmark: ]diabla f. 1.〈口〉女魔鬼2. 梳毛机;梳棉机3.〔戏〕(舞台横幕间的)灯光组 ∥ a |a~(做事)随随便便地，漫不经心地
[bookmark: ]diablear intr.〈口〉调皮捣蛋,做恶作剧
[bookmark: ]diablejo m. 1. dim. de diablo 2. 小鬼(对小孩的昵称)
[bookmark: ]diablesa f.〈口〉女魔鬼 sin. diabla
[bookmark: ]diablesco, ca adj. 魔鬼的,由魔鬼作祟引起的;恶魔似的
[bookmark: ]diablillo m.〈口〉调皮的孩子: Esta niña es un~, siem-pre está rompiendo algo. 这女孩真是个调皮鬼,老是打破东西。
[bookmark: ]diablo m. 1. 魔鬼2. 机灵的人: Como es un verdadero~, liegará a la presidencia de la empresa. 他是个真正机灵的人，将来会当上企业董事长的。3.捣蛋鬼：Estosninos son unos~sy no hay quien los aguante. 这几个孩子都是捣蛋鬼,谁都受不了。4. 坏蛋,恶魔: No confies enél porque es un ~ y cuando menos te lo esperes, tetraicionará.你别相信他，他是个坏蛋，一有机会就会背叛你。5. 脾气暴躁的人: El profesor es un ~, pero asíestán má s tranquilos los chicos, le tienen mucho miedo.这位老师性格暴躁，但孩子们倒很安静，因为他们都怕他。interj. (表示惊奇、不满等)见鬼:; Diablo, qué guapoestás! 见鬼,你怎会这么美! /¿Quién~s te ha dicho esamentira?见鬼,谁跟你说的这种谎话? ∥ andar el ~suelto〈口〉混乱不堪,乱作一团: Debe de andar el ~suelto porque han ocurrido muchas catástrofes. 那儿定是一片混乱，因为发生了许多灾祸。cómo~s ……(表示惊奇、不满)见鬼:¿Cómo ~s se te ha ocurrido tal cosa? 活见鬼,你怎么会想出这样的事? como el ~ 或 como un~ 很,非常: Esto amarga como un ~. 这味道苦得要命。cuando el ~ no tiene que hacer, ma ta moscas con elrabo 魔鬼余暇，捉蝇休闲(指人们无事可做时，往往干些无聊的事情来打发时间) de mil ~s 很,非常: Tiene ungenio de mil ~s. 他脾气很坏。 estar el ~ suelto 见 an-dar el ~ suelto de todos los ~s 极大的 el~ que ……鬼才…: El~ que lo entienda. 鬼才了解他。 irse al ~(un asunto)〈口〉(某事)失败:Después de años denovios, todo se fue al ~ y acabaron cada uno por su la-do.他们谈了几年恋爱之后，一切都失败了，最后各走各的路。 Hevarse el ~〈口〉(未被利用)消失: La herencia sela llevó el ~. 那笔遗产不翼而飞了。 llevar los ~s〈口〉使气愤: Cuando ve esas injusticias, se lo llevan los ~s.每当看到这些不公正事情的时候，他都怒火中烧。mandaruna cosa al ~ 抛弃,让…见鬼去: Estaba tan harto de élque lo mandé al ~. 我非常讨厌他,叫他见鬼去。más sa-be el ~ por viejo que por ~ 老马识途 no sea el ~ que……以防: Recogeremos la ropa, no sea el~ que empiecea llover. 我们把衣服收起来,以防下雨。 oler a ~s很臭:Esta carne huele a ~s. 这肉臭气熏天。 pobre~〈口〉可怜的家伙,穷光蛋: Como es un pobre~, se lleva todaslas broncas. 他是个可怜虫,老挨训斥。/ Es un pobre~y no tiene dónde caerse muerto. 他是个穷光蛋,死无葬身之地。qué~s(表示惊奇、不满)见鬼: Qué ~s nos hantraído a estas tierras? 活见鬼,他们怎么把我们带到这个地方来了? saber a ~s味道很坏: Este jarabe sabe a ~s.这糖浆味道很坏。 sonar a ~s很难听: Esta música suenaa ~s. 这音乐很刺耳。 tener el ~ (los ~s) en el cuer-po〈口〉非常顽皮: Este niño tiene el ~ en el cuerpo,


[bookmark: ]nunc a se está quieto. 这孩子非常顽皮,一刻也不安定。
[bookmark: ]diablura f. 捣蛋,恶作剧: Estos niños no dejan de hacer~s.这些孩子不停地调皮捣蛋。
[bookmark: ]diabólicamente adv. 淘气地,捣蛋地
[bookmark: ]diabólico, ca adj. 1. 恶魔的2.〈口〉极坏的;穷凶极恶的: tiempo ~ 恶劣的气候/ crímenes ~s 滔天罪行3.艰难的;复杂的:problema ~复杂的问题
[bookmark: ]diábolo m. 空竹,扯铃: j ugar al ~ 抖空竹
[bookmark: ]diaclasa ∫. 1. 岩石裂缝2.〔地〕节理
[bookmark: ]diaconado m. 见 diaconato
[bookmark: ]diaconal adj. (天主教)副主祭的,六品(修士)的;(基督教)执事的
[bookmark: ]diaconato m.〔宗〕1. 副主祭(或执事)的职位2. 副主祭团；执事团
[bookmark: ]diaconia f.〔宗〕1. 副主祭辖区;执事辖区2. 副主祭住所；执事住所
[bookmark: ]diaconisa f.〔宗〕女副主祭;女执事
[bookmark: ]diácono m.(天主教)副主祭,六品修士;(基督教)执事
[bookmark: ]diacritico, ca adj. 1.〔语〕(二连续元音须分别发音的)分音符的(如 vergüenza 中ü上的两点)2.〔医〕疾病特征的，症状的
[bookmark: ]diacronia f. 1.〔语〕历时;历时性;~ lingüística语言学的历时性 ant. sincronía 2. 变化发展: la ~ de su ascensoal poder 他上台执政的变化发展 / la ~ del vocalismocastellano 西班牙语元音系统变化发展
[bookmark: ]diacrónico, ca adj. 1. 随着时间推移而发生的,演变的:fenómeno ~演变着的现象2.〔语〕历时性的,贯时性的:lingüística ~a 历时语言学 sin. histórico
[bookmark: ]diada f.(西班牙)加泰罗尼亚民族节(9月 11 日): cele-brar la Diada 庆祝加泰罗尼亚民族节
[bookmark: ]diadelfo adj.〔植〕1.(雄蕊)两体的: Los estambres delos guisantes son ~s. 豌豆雄蕊是两体的。2. (植物、花)两体雄蕊的
[bookmark: ]diadema f. 1. 王冠,冕: El emperador se cinó la ~. 皇帝给自己戴上皇冠。2.(女用)冠状头饰: Llevaba una ~de reina. 她戴着一个女王冠状头饰。3. 头带: La niña sepuso una ~ porque le molestaba el pelo en la cara. 那女孩扎了一个头带，因为飘落到脸上的头发使她感到难受。
[bookmark: ]diafanidad f. 1. 透明;透明性(度); La ~ de estaslentes ha de ser absoluta. 这些镜片的透明度是绝对的。2. 清澈: La~ del día invita a disfrutar de la naturaleza.碧空如洗的晴天招引人们去享受大自然的风光。
[bookmark: ]diafanizar 9 tr. 使透明
[bookmark: ]diáfano, na adj. 1. 透明的: porcelana ~a 透明的瓷器/cristal~透明的玻璃2.清澈的；清白的；清楚的agua ~a 清澈的水 / una respuesta ~a 清楚的回答 /conducta ~a 光明磊落的行为
[bookmark: ]diáfisis(pl. diáfisis) f.〔解〕骨干(指长骨的中间部分): En el hombre, el hueso que tiene una ~ más largaes el fémur. 人类最长的骨干是股骨。
[bookmark: ]diaforesis f.〔医〕发汗;出汗
[bookmark: ]diaforético, ca adj.〔医〕发汗的; medicamento~发
[bookmark: ]汗药 ‖ m.发汗剂，发汗药
[bookmark: ]diafragma m. 1.〔解〕膈;膈膜: Hay que aprender ausa r bien el ~ en la respiración. 在呼吸的时候应学会很好启动膈膜。2.隔膜，隔板3.(电话机等的)膜片，膜件，振动膜4.〔摄〕光圈: Como está anocheciendo, abre másel ~ de la cámara.天在暗下来,你要把照相机的光圈放大。5.〔物〕光阑6. 子宫环: Le han colocado un ~ paraevitar más embarazos. (她们)给她放入子宫环以免怀孕。
[bookmark: ]diafragmar tr.〔摄〕调节光圈
[bookmark: ]diafragmatico, ca adj. 1.〔解〕膈的,膈膜的2. 隔膜的，隔板的3.(电话机等)膜片的；振动膜的4.〔摄〕光圈的5.〔物〕光阑的
[bookmark: ]diagénesis(pl. diagénesis) f.〔地〕成岩作用: Lapresión favorece la ~. 压力促使岩石形成。
[bookmark: ]diagenetico, ca adj.〔地〕成岩作用的: procesos ~s岩石形成过程
[bookmark: ]diagnosis(pl. diagnosis) f.〔医〕诊断: Varios doc-
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[bookmark: ]tores participaron en la ~ de mi enfermedad. 好几个医生参与对我的疾病的诊断。 sin. diagnóstico
[bookmark: ]diagnosticar 7 tr.〔医〕诊断: El médico le diagnosticóuna úlcera y le puso un régimen alimenticio. 医生确诊他患胃溃疡，给他规定了饮食制度。
[bookmark: ]diagnóstico, ca adj.〔医〕诊断的:síntomas~s诊断出的症状 ‖ m. 1.〔医〕诊断: hacer un ~ 作出诊断sin. diagnosis 2. 诊断结论: Como la médica estaba tanseria, temí su ~.女医生的神情那么严肃,我害怕她要做出的诊断结论。3.(对某事考察后所作出的)结论：Eleconomista hizo un ~ de la situación de la empresa. 那位经济学家对该企业的情况作出了判断。
[bookmark: ]diagonal adj. 1.〔数〕对角线的,对顶线的;línea ~ 对角线2.(织物)斜纹的 ∥ f.1.〔数〕对角线,对顶线:trazar una ~ 划一条对角线2. (两平行线间的)斜线 3.斜纹布,斜纹织物 ∥ en ∽ 成对角线地,斜向地 leer en~匆匆浏览，一目十行地阅读
[bookmark: ]diágrafo m. 绘图器;放大绘图器
[bookmark: ]diagrama m. 图解;图表;简图:~ de árbol 树形图表 /Según este ~, este ano han aumentado las importacionesde queso.从这个图表可以看出，今年他们增加了乳酪的进口量。
[bookmark: ]diagramación f. 编排: la ~ de un periódico 报纸的编排/ El cambio en la ~ de las páginas ha sido una delas principales innovaciones de la revista. 改变版面编排是这本杂志一项主要的革新措施。
[bookmark: ]diagramar tr.〔印〕编排: Yo me ocupo de ~ losartículos de la revista. 我负责杂志文章的版面编排。
[bookmark: ]diagramático, ca adj. 图解的;图表的;图式的
[bookmark: ]dial m.1.(自动电话机的)拨号盘2.(收音机等的)调谐度盘: Nuestra emisora se sintoni za en el 88 del ~ de suradio.我们的发射台在您的收音机调谐度盘上88就能收到信号。3.(汽车等的)仪器盘;刻度盘: El ~ de micoche debe de estar estropeado porque no marca la velo-cidad.我的汽车仪表盘一定是坏了，因为它标不出车速。
[bookmark: ]dialectai adj. 方言的,土话的
[bookmark: ]dialectalismo m. 1. 方言词语2. 方言特色
[bookmark: ]dialéctica f. 1.〔哲〕辩证法:~ materialista 唯物辩证法/ La ~ de la historia ensena que la ambición de poderpuede acabar en guerra. 历史的辩证法表明,对权力的野心可能导致战争。2. 论证: El diálogo es un instrumentode la ~. 对话是论证的一种手段。3. 雄辩;诡辩: Si yotuviera su~, le sacaria más partido. 如果我有他的雄辩水平,定能获得更多的好处。/ Tiene una buena ~ y co-secha muchos aplausos en los mítines. 他能言善辩,在那些大会上都赢得了热烈的掌声。
[bookmark: ]dialéctico, ca adj. 1. 辩证法的;辩证(者)的: mate-rialismo ~ 辩证唯物主义2. 雄辩的,辩论的 ;| m. f. 辩证论者
[bookmark: ]dialecto m. 1. 方言,土话: el~ de Shanghai 上海话2.〔语〕语支: El español es uno de los ~s nacidos del latín.西班牙语是拉丁语的一支。
[bookmark: ]dialectologia f. 方言学,方言研究
[bookmark: ]dialectólogo m. 研究方言者,方言学家
[bookmark: ]dialipétalo, la adj.〔植〕离瓣的: La ro sa es una flor
[bookmark: ]~a.玫瑰是一种离瓣花。
[bookmark: ]dialisépalo, la adj.〔植〕萼片分开的: La peonía es una flor~a. 牡丹是一种萼片分开的花。|| etim. del griego dialjo(yo separo) y sépalo
[bookmark: ]diálisis f.1.〔化〕渗析,透析: La~ permite separar lasmoléculas de las disoluciones de distinto peso molecular.渗析可以把分子从不同分子量的溶液中分离出来。2.〔医〕血液透析: La ~ permite vivir a muchos enfermosde riñón.血液透析使许多肾病患者活下来。
[bookmark: ]dialitico, ca adj.〔化〕渗析的,透析的: Voy al hospitalperiodicamente para recibir tratamiento ~. 我定期去医院做透析治疗。
[bookmark: ]dialogante adj. 对于对话持欢迎态度的: Gracias a la actitud ~ y cooperativa del ministro, se llegó a un


[bookmark: ]rápido acuerdo entre las dos partes. 由于部长对对话持欢
[bookmark: ]迎合作的态度，双方很快达成了协议。
[bookmark: ]dialogar8 intr. 1. 对话,交谈: Me gusta ~ con losamigos a la hora del café. 我喜欢在喝咖啡的时候与朋友们交谈。2.(为达成协议进行)讨论；交换意见：Dialogarán sobre los temas más urgentes. 他们将就最紧迫的问题进行对话。/ Se niegan a ~ sin un calendarioconcreto.由于没有一个具体日程表，他们拒绝对话。』tr.用对话体写作:~ una fábula 用对话体写一则寓言
[bookmark: ]dialogismo m. 自问自答(如 Juan pensó:“iTen cui-dado, Juan”!)
[bookmark: ]dialogistico, ca adj. 1. 对话的2. 对话体的
[bookmark: ]diálogo m. 1. 对话: mantener(sostener) un ~ 进行对话 sin. interlocución 2. 对话体: El~ fue un género cul-tivado por humanistas en el sigl o XVI. 对话体是16世纪人文主义者培育的一种文学体裁。3.谈判，讨论：El ~entre sindicatos y patronal ha quedado interrumpido acausa de las diferencias en la subida salarial. 工会与企业主协会之间的谈判中断，因为在增加工资问题上有分歧。‖ ~ de besugos谈天说地;无意义的交谈: Siempre queintento hablar con él en serio, acabamos manteniendoun ~ de besugos.每次我想认真与他谈谈,结果都变成了毫无意义的交谈。~ de sordos(各方只顾表述己见而对对方观点全然不予置理的)聋子对话: Si yo te pregunto lahora y tú me contestas que te duele un pie, estamos te-niendo un ~ de sordos. 如果我问你几点钟,而你回答我说你脚痛，那我们就是在进行聋子对话。~ Norte-Sur 南北对话[image: ]
[bookmark: ]dialoguista m. f. 对话体文章的作者
[bookmark: ]diamantado, da adj. 金刚石似的,钻石似的
[bookmark: ]diamantar tr. 使有钻石光彩: Los rayos del sol dia-mantan el rocío. 阳光使露珠闪闪发光。
[bookmark: ]diamante m. 1.〔矿〕金刚石,金刚钻,钻石:~ (en)bruto 天然金刚石 / ~ negro 黑金刚石,墨玉 / ~ bri-llante 琢磨好的多面钻石2.(扑克牌的)方块，一张方块牌∥ bodas de ~ 钻石婚(结婚六十周年)
[bookmark: ]diamantifero, ra adj. 产钻石的: zona ~a 或 región~a 钻石产地 / yacimiento~ 钻石矿
[bookmark: ]diamantina f. Amér. 涂料粉:Compré ~ plateada y
[bookmark: ]azul.我买了银蓝色涂料粉。
[bookmark: ]diamantino, na adj. 1. 金刚石的,钻石的: La piedradel anillo tiene un brillo ~. 戒指上的宝石有钻石般的光彩。2. 坚硬的,不可摧毁的: una actiud ~a 顽强的态度
[bookmark: ]diamantista m. f. 1. 宝石工2. 珠宝商
[bookmark: ]diametral adj. 1. 直径的: En el problema había quehallar la medida ~ de una circunferencia. 在这道题里应求出圆的直径长度。2. 完全(相反)的: en ~ oposicióna……与…截然相反
[bookmark: ]diametralmente adv. 1. 完全(相反)地: Mi con-cepción del mundo es ~ opuesta a la suya. 我的世界观跟他的世界观是截然不同的。2.从这头到那一头，横贯地: La carretera cruza el pueblo ~. 这路公路贯穿小镇。
[bookmark: ]diámetro m. 直径: una bola de 15cm.de~ 一个直径为十五厘米的球 / El ~ divide un círculo en dos partesiguales.直径把一个圆分成两个相等的部分。
[bookmark: ]diana f.〔军〕1. 起床号: tocar ~ 吹起床号2. 靶心:acertar(dar) en la ~ 打中靶心3. 靶: Tira los dardos ala ~, no a la pared. 你把镖投到靶上,别投到墙上。』hacer(dar) en la ~ ① 打中靶心② 猜中: Has dado enla ~, estaba muy enfadado con nosotros y por eso noquería venir.你猜对了，他很生我们的气，所以不想来。
[bookmark: ]Diana n. pr.〔罗神〕狄安娜(月亮和狩猎女神)
[bookmark: ]diantre m.〈口〉魔鬼(委婉的说法)‖ interj.〈口〉活见鬼: ; Diantre! ;cómo no me has avisado antes? 活见鬼!你怎么不早通知我! sin. diablo
[bookmark: ]diapasón m.〔音〕1. 音叉: Los directores de coro suelen hacer sonar su ~ antes de comenzar a dirigir. 合唱队的指挥在开始指挥之前要敲敲他的音叉。2.音阶：Durante siglos el ~ del“la” era distinto según los
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[bookmark: ]países.在几个世纪里，各个国家的“la”的音阶是不一样的。3. 音域: El ~ de algunas voces muy extenso. 有些唱歌人的音域很宽。4.(提琴等的)指板 || bajar el ~压低嗓门 subir el ~ 提高嗓门[bookmark: ]D

[bookmark: ]diaporama m. 放映幻灯: Para el ~ que vamos a orga-nizar necesitamos varios proyectores. 我们要搞的幻灯放映需要好几架幻灯机。
[bookmark: ]diapositiva f. 透明的照相正片(如幻灯片):~ en co-lor彩色幻灯片/ ~ en blanco y negro 黑白幻灯片 /proyectar ~s放幻灯片/ pantalla de~s幻灯片的银幕
[bookmark: ]diarero, ra m. f. Amér. 见 diariero
[bookmark: ]diariamente adv. 每天,天天: Nos visitaba ~. 那时他天天来看望我们。
[bookmark: ]diariero, ra m. f. Amér. 卖报人
[bookmark: ]diario, ria adj. 每天的,日常的: gasto ~ 每天的费用/En esa casa tienen bronca s ~ as. 这家人天天吵架。 sin.cotidiano ‖ m. 1. 日记:~ de navegación 航海日志/Escribe un ~ desde que tenía die z años. 从10岁起他每天记日记。2. 日报: Por las mañanas compro cl ~ paraenterarme de las noticias. 每天上午我买张报纸了解新闻。 sin. periódico 3. (家庭的)每日开支: Reservo un di-nero fijo todos los meses para el ~ de la casa. 每月我留出一笔固定的钱用作家庭每日的开支。4.〔商〕日记账簿11 ~ de a bordo航海日志~ de la mañana或~ ma-tinal 晨报 ~ de la noche或~ vespertino 晚报 ~ desessiones议会记事~ hablado(电台定时播送的)新闻:Me gusta oir el ~ hablado de las dos por su objetividad.我喜欢听下午两点钟的新闻，因为它的报导很客观。a~每天: Nos vemos a ~. 我们天天见面。 de~ 日常的: Es-tos son los zapatos de ~. 这双是日常穿的鞋。/ Tengo laropa de ~ y la de los domingos. 我有日常穿的衣服和星期天穿的衣服。~mural 布告板，布告牌
[bookmark: ]diarismo m. Amér. 见 periodismo
[bookmark: ]diarista m. f. 1. 报纸撰稿人2. 记日记的人
[bookmark: ]diarrea f.〔医〕腹泻: tener ~ 泻肚 sin. descomposiciónant. estreñimiento ‖~ mental〈口〉思想混乱,思想糊涂: Tiene tal ~ mental que no sabe qué hacer con su vi-da. 他头脑糊里糊涂,不知如何安排生活。/ No merece lapena discutir con ella, tiene una ~ mental exagerada.不值得与她争论，她的思想太糊涂了。~verbai 语言混乱；语无伦次
[bookmark: ]diarreico, ca adj. 腹泻的: Tuvo un cólico con vómitos y expulsión de heces~ as. 他肚子痛,上吐下泻。
[bookmark: ]diáspora f. 1. 犹太人在各国的散居: La historia delpueblo judío está marcada por la ~. 犹太民族的历史特点就是他们散居在世界各国。2.向国外散居
[bookmark: ]diástole f. 1.〔生理〕心舒张;心舒张期: Con la ~ lasangre entra de nuevo en las aurículas. 心脏舒张时血液重新流入心房。2.(诗的)音节延长
[bookmark: ]diastólico, ca adj. 1.〔医〕心舒张的;心舒张期的: Enel período ~ se produce el llenado de sangre delcorazón.在舒张时，心脏充满血液。2.(诗)音节延长的
[bookmark: ]diastrofismo m.〔地〕地壳运动
[bookmark: ]diatérmano, na adj.〔物〕透热(辐射)的: Muchosmetales son ~s. 许多金属都是透热的。
[bookmark: ]diatermia f.〔医〕使用透热法: La ~ se utiliza confines terapeúticos. 透热法用于治疗目的。
[bookmark: ]diatérmico, ca adj.〔医〕透热的: Sigue un tratamien-to ~ para recuperarse de su lesión. 为了治好伤,他继续接受透热疗法。
[bookmark: ]diatésico, ca adj.〔医〕有关素质的
[bookmark: ]diátesis f.〔医〕素质(易于患某种疾病的先天性因素)
[bookmark: ]diatomáceo, a adj. 硅藻的: El mar, el agua dulc e ylas tierras húmedas constituyen el hábitat ~. 海洋、淡水和湿地都是硅藻的生存环境。
[bookmark: ]diatomea f. (常用 pl. )〔植〕硅藻类: Las ~s suelenagruparse en colonias. 硅藻类往往是簇生的。
[bookmark: ]diatonico, ca adj.〔音〕全音阶的: La escala ~a es:do-re-mi-fa-sol-la-si-do. 全音阶是 do-re-mi-fa-sol-la-si-


[bookmark: ]diatriba f. 抨击谩骂性的文章(或演说): Variosperiódicos han lanzado estos últimos dias ~s contra elgobierno.最近几天，好几家报纸发表文章猛烈抨击政府。[bookmark: ]do。

[bookmark: ]dibujante m. f. 1. 素描画家,画工,画匠: Soy una~ decomics. 我是画连环漫画的。2. 制图员: Trabaja como~en un gabinete técnico. 他是一家技术室的制图员。|| ~publicitario 商业广告美术工作者,商业美工
[bookmark: ]dibujar tr. 1. 画,绘画;制图: El nino aprende a ~. 孩子学画画。Ú. t. c. prnl. 2. 描绘,描写: Sus artículos dibujanla vida miserable de los suburbios. 他的文章描绘了市郊居住区的贫困生活。 sin. describir Ú. t. c. prnl.: En este li-bro, se dibuja un cuadro pesimista del futuro. 这本书描绘了一幅悲观的前景。3. 准备(计划等): Dibujas un planmuy de color de rosa. 你制订了一份十分乐观的计划。‖prnl. 显露,显现: En su rostro se dibujó una sonrisa. 他脸上露出了笑容。/ Se dibujaba un gran árbol a lo lejos.远处一棵大树隐约可见。
[bookmark: ]dibujo m. 1. 图,图画;素描: hacer un ~ 画一幅图2.图样;花样: El punto del jersey hace un ~ muy bonito.绒衣衫上织出的图案很漂亮。3. 绘图术: Va a la cl ase de~. 他在上绘图课。‖ ~ a tinta水墨画 ~ de aguada水彩画 ~ de carbó n 木炭画 ~ de lápiz 铅笔画 ~sanimados 动画片:¿ Has visto“La Cenicienta” en ~sanimales? 你看过动画片的《灰姑娘》吗?
[bookmark: ]dicción f. 1. 措词,用词: Tiene una ~ perfecta porqueno comete ninguna incorrección lingüística. 他用词完美,在语言上无错误。 sin. expresión 2. 词: Conoce muchas~ es de nuestra lengua. 他认得我国语言中的许多词。3.发音;发音法:~ clara发音清楚 sin. pronunciación
[bookmark: ]diccionario m. 字典,词典: consultar el ~ 查字典 ||~ bilingüe(两种语言)双解词典 ~ de economia 经济词典~ de sinónimos同义词词典~ de uso 用法词典~enciclopédico百科全书~ etimológico 词源词典~ideológico 类属词典,同类词汇编 ~ manual 简明词典~ monolingüe 单语词典 ~ técnico技术词典
[bookmark: ]diccionarista m. f. 词典编纂者
[bookmark: ]dice, dices, etc. 见 decir
[bookmark: ]diceres m. pl. Amér. 闲谈,聊天;流言蜚语
[bookmark: ]dicha f. 1. 幸福: la ~ de vivir生活之幸福 / sentir~感到幸福2. 幸运: tener ~走运‖ a~或 por ~ 幸运地: Por ~ para todos, estábamos fuera de la isla cuandocomenzó el terremoto. 我们大家都很幸运,因为当该岛开始地震的时候，我们已经离开了。
[bookmark: ]dicharachero, ra adj. s. 1. 爱讲庸俗话的(人),爱讲粗俗下流话的(人)2. 爱讲俏皮话的(人): Es una mucha-cha muy ~a y siempre te ries con ella. 她是个爱讲俏皮话的姑娘,你与她在一起总会笑个不停。/ Antonio es un~ muy divertido. 安东尼奥爱讲俏皮话,很风趣。比m. f.唠唠叨叨的人
[bookmark: ]dicharacho m. 1. 庸俗的话,粗俗下流的话: Hablasiempre a golpe de ~s. 他经常是满嘴脏话。2. 俏皮话dicho, cha p. p. de decir | | adj. 上述的,该:~ docu-mento 该文件/ excepto en Guayaquil y Quito: en ~sciudades...除了在瓜亚基尔和基多：在上述两市…Ⅱm. 1. 话,言语2. 妙语,俏皮话3. 格言;谚语 sin. ada-gio, aforismo 4. 俗话 5. pl. 结婚誓言 || ~ de lasgentes 流言蜚语~ de otro modo 换句话说 ~ sea depaso顺便提一下~ y hecho说了就做: Le pidió que laayudara, y~ y hecho, al día siguiente se presentó en sucasa.她请他帮忙，说了就做，第二天他就到了她家。del~ al hecho hay mucho trecho 说起来容易做起来难 lo~, ~ 说了算数 mejor ~ 更确切地说: Le pedí, mejor~, le ordené que lo hiciera. 我请他,更确切地说,我命令他那样做。
[bookmark: ]dichosamente adv. 1. 幸福地;Allí vive n ~. 他们在那里生活得很幸福。2. 幸运地: No son、~, muchas. 幸亏她们人数不多。
[bookmark: ]dichoso, sa adj. 1. 幸福的;幸运的;高兴的: Me siento
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[bookmark: ]~ de poder hacerte este favor. 我很高兴能帮你这个忙。sin. feliz2. 带来幸福的:Será un momento muy ~ cldia de la graduación. 你毕业的那一天,一定是个幸福的时刻。3. 恰当的;获得成功的: La actuación no ha sido~a. 表演不成功。/ Esta parte de la novela es la más~a.小说的这一部分写得最成功。4.〈口〉讨厌的，麻烦的:i~ nino! 讨厌的孩子! / Llevo dos horas con este~problema.我得花两个钟头来处理这个麻烦的问题。
[bookmark: ]diciembre m. 十二月: el 25 de ~ 12月25 日
[bookmark: ]diciendo ger. 见 decir
[bookmark: ]diciente adj. Col. 重要的,意义重大的;值得注意的;有力的
[bookmark: ]dicotiledón; dicotiledóneo, a adj.〔植〕双子叶的 || f. 1. 双子叶植物2. pl. 双子叶纲: Las legumbrespertenece n a las ~ as. 豆科植物属于双子叶植物纲。
[bookmark: ]dicotomia f. 1. 两分: la~ entre el buen y el mal分为好与坏 / No se puede analizar una sociedad con ~s sen-cillas.不能用简单的两分法分析一个社会。2.〔逻〕二分法3.〔植〕二叉分；二叉分枝式4.〔天〕半月，上弦；下弦
[bookmark: ]dicotómico, ca adj. 二分(法)的
[bookmark: ]dicótomo, ma adj. 一分为二的: Las ramas de estaplanta son ~ as. 这棵植物的枝是一分为二的。
[bookmark: ]dicroismo m.〔物〕1.二向色性2. 二色性(物质随厚度、浓度不同而呈现不同颜色的性质)
[bookmark: ]dicromático, ca adj. 二色的,二色性的: El cristal deeste aparato es ~ y tiene una mitad roja y la otra azul.这种仪器上的玻璃是二色的，一半是红色，一半是蓝色。
[bookmark: ]dicromatismo m.〔物〕二色性
[bookmark: ]dictado m. 1. 口述: escribir al~照(某人的)口述写2.听写: Tuve algunas faltas en el ~. 我的听写里有好几个错。3. 称号,头衔4. pl. (受理智、良心的)启示: seguirlos~s de la razón 按理智行事 ‖ al ~ de 在…授意下:El gobierno actúa al ~ del ejército. 政府在军队授意下行动。/ Los sindicatos se mueven al ~ de algunos par-tidos de izquierda. 工会在某些左翼政党指挥下活动。
[bookmark: ]dictador, ra m. f. 1. 独裁者;专政者: El ~ subió alpoder con un golpe de Estado. 那个独裁者靠政变上台掌权。2. 专横的人: Su jefe es un ~ y todos le temen. 他们的头头为人专横,大家都怕他。Ⅱ adj. 专横的: Juan teníauna madre muy ~a. 胡安有一个专横的母亲。
[bookmark: ]dictadura f. 1. 独裁;专政: ejercer la ~ sobre... 对…实行专政2. 独裁者的职位: El general asumió la ~ dela nación después de eliminar a sus rivales. 那名将军清除了他的对手之后，上台独揽国家大权。3.独裁期：Las~spueden dura r años. 独裁期有可能持续多年。4. 独裁国家: Las~s no están admitidas en muchas sociedades in-ternacionales. 独裁国家不会被许多国际协会所接受。5.独裁政府:~ militar军人独裁政府6. 支配力量: la ~ deldeporte 体育的主导力量
[bookmark: ]dictáfono m. 1. 口述录音机: El jefe me deja grabadaslas cartas en el ~. 头头叫我把信函录在口述录音机里。2.录音电话机
[bookmark: ]dictamen m. 主张,意见,见解: emitir su~ 发表见解/tomar ~ de uno听取某人意见/ según el ~ de los peri-tos 依据专家们的看法 ‖ ~médico医生报告；诊断书
[bookmark: ]dictaminar tr. 发表意见,提出见解: El forensedictaminó que murió asfixiado. 法医提出看法,认为(此人)是窒息而死。
[bookmark: ]dictar tr. 1. 口述,使听写:Dictó una carta a su secre-tario. 他向秘书口授信稿。2. (受理智、感情)启示: Estoes lo que dicta la conciencia. 这是良心所要求的。/ Elsentido común me dictó prudencia. 普通常识告诉我要谨慎行事。3. 发布:~ una ley 颁布一条法律/ ~ una or-den 发布一项命令 /~ sentencia 宣判4.(与一些名词连用)作,进行:~ clases 上课 / ~ conferencias 作报告5.支配;命令: Los grandes modistos suelen ~ la moda. 时装大师常常主导时装款式。/ Todo lo que hace o dice selo dicta su jefe. 他的言行都听命于他的头头。
[bookmark: ]dictatorial adj. 1. 独裁的;专政的: gobierno~ 独裁政


[bookmark: ]府2. 独断专行的; Este profesor es un poco~. 这位老师有点独断专行。
[bookmark: ]dicterio m. (常用 pl. ) 漫骂,辱骂: proferir ~s a uno漫骂某人
[bookmark: ]didáctica f. 教学法: Cada disciplina cuenta con una~
[bookmark: ]propia.每门课程都有自己的教学法。
[bookmark: ]didacticismo m. 见 didactismo
[bookmark: ]didáctico, ca adj. 教学的;教导的,说教的:métodos~s 教学法/ materiales ~s教材 / Es un profesor muy~. 他是一位很有教导方法的老师。 sin. educativo
[bookmark: ]didactismo m. 教学性;教导性;教诲性: El~ de un li-bro destinado a los ninos es fundamental. 一本给孩子看的书,书中的教诲性是最基本的。/ El ~ de las explica-ciones se agradece en clase. 讲解循循善诱,在课堂里会收到很好的效果。
[bookmark: ]Dido n. pr.〔罗神〕狄多(迦太基的建国者及女王)
[bookmark: ]diecinueve adj. 1. 十九的;十九个的:~ alumnos 19个学生2. 第十九的: la fila~第19排Ⅱm. 1. 十九2.数字十九: Los romanos escribian el ~ como XIX. 古罗马人把19写作XIX。3.第十九[image: ]
[bookmark: ]diecinueveavo, va adj. 十九分之一(的) ‖ m. 十九分之一
[bookmark: ]dieciochavo, va adj. 十八分之一(的) ∥ m. 十八分之一
[bookmark: ]dieciochesco, ca adj. 十八世纪的; el mobiliario ~18世纪的家具
[bookmark: ]dieciocho adj. 1. 十八的;十八个的:~ días 18天2.第十八的: la fila ~ 第18 排 || m. 1. 十八2. 数字十八: Los romanos escribí an el ~ como XVIII. 古罗马人把18写成XVIII。3. 第十八
[bookmark: ]dieciochoavo, va adj. 十八分之一的 ‖ m. 十八分之一
[bookmark: ]dieciséis adj. 1. 十六的;十六个的:~ soldados 16名士兵2. 第十六的: el capítulo ~ 第十六章 Ⅱ m. 1. 十六: Los romanos escribían el ~ como XVI. 古罗马人把16写成XVI。3. 第十六
[bookmark: ]dieciseisavo, va adj. 十六分之一(的) ‖m. 十六分之一: El número fraccionario 3/16 se lee“tres ~s”.分数3/16读作十六分之三。| | en ~(12×15cm)(出版物)六十四开的，六十四开本的
[bookmark: ]diecisiete adj. 1. 十七的,十七个的;~ alumnos 17个学生2. 第十七的: el capitulo~ 第十七章/ el ~ de julio7月17 日 | | m. 1. 十七 2. 数字十七: Los romanosescribian el ~ como“XVII”. 古罗马人把17写作 XVII。3.第十七
[bookmark: ]diecisieteavo, va adj. 十七分之一(的) || m. 十七分之一
[bookmark: ]diedro adj. 由两个平面构成的;二面的:ángulo ~ 二面角∥m.〔数〕二面角
[bookmark: ]dieléctrico, ca adj. 不导电的,绝缘的;电介质的:materiales ~ 不导电材料  m. 电介质,电介体
[bookmark: ]diencéfalo m.〔解〕间脑
[bookmark: ]diente m. 1. 牙齿: lavarse los ~s 刷牙 / Al nino lesalen ~s. 小孩长牙了。2. 齿状物;(齿轮、锯、梳子等的)齿: los~s de una sierra锯齿/ los~s de un peine梳齿/los~s de un sello de correos 邮票的边齿3. 牙口(牲口的年龄)‖ ~ canino或~ columelar 犬牙,犬齿~ deajo蒜瓣 ~ de leche 乳牙,乳齿 ~ de león〔植〕药用蒲公英 ~ de lobo 玛瑙磨光机 ~ de muerto〔植〕香草豌豆 ~ incisivo切牙,门牙~ molar 磨牙,臼齿~ por~以牙还牙~ postizo假牙~ premolar 前臼齿 a regaña~s 勉强地,不情愿地 alargársele los ~s a uno 渴望armado hasta los ~s 武装到牙齿的 crujirl e a uno los~s 磨牙;咬牙切齿 dar ~ con~(冷得、吓得)牙齿打战de ~s afuera 无诚意地 decir(hablar) entre ~s①低声地说;含糊地说② 嘟哝,嘟囔: El día que se levanta en-fadado no deja de hablar entre~s. 每当他早晨起来不高兴的时候，他嘴里就不停地嘟嘟哝哝。echar los~s发怒enseñar(mostrar) los ~s作威胁姿态;摆出攻击或对
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[bookmark: ]抗架势: Tuve que enseñarle los ~s para hacer valer miposición.我不得不威胁他以便让他承认我的地位。estarque echa los ~s 非常生气:Está que echa los ~s con elfontanero. 他对管道工大发脾气。/ Estamos queechamos los~s con los ninos, porque no estudian nada.我们对这些孩子很生气，因为他们不肯学习。hincar(me-ter) el~.〈口〉①吃难嚼的东西: En cuanto le sirvieronel pollo, se puso a hincarle el ~. 有人给他端上一盘鸡,他慢慢嚼起来。② 着手进行(有点困难的工作)：Esta tar-de hincaré el ~ al trabajo que me han encargado. 今天下午我就开始干他们要我做的工作。③批评；对待：Tra-baja poco, pero el jefe de personal le tiene miedo, no seatreve a hincarle el ~. 他干活干得少,但人事科长怕他,不敢批评他。④ 占为己有: Está haciendo gestionesporque quiere hincar el ~ a las tierras de su familia. 他正在四处活动，因为他想把他家族的土地占为己有。nollegar a un~或 no haber para un~或 no tener paraun ~不够填牙缝,不够吃: Con este trocito de tortilla,no tengo ni para un diente. 这么小的一块饼,不够填我的牙缝。 poner los ~s largos〈口〉使渴望,使羡慕: Cuandome habla de sus viajes, me pone los~s largos. 当他谈起他的各次旅行情况的时候，令我非常羡慕。tener buen ~〈口〉胃口好，吃东西不偏食[bookmark: ]D

[bookmark: ]dientudo, da adj. Amér. 牙齿大的;牙齿排列不齐的sin. dentudo
[bookmark: ]diera, dieras, etc. 见 dar
[bookmark: ]diéresis f. 1.〔语〕(表示二连续元音须分别发音的)分音符(如 vergüenza 中ü上的两点)2. 把(双二重元音)分成两个音节: El poeta fuerza una~ por problema de ri-ma.为了押韵，诗人硬把二重元音分成两个音节3.〔医〕分离，离开
[bookmark: ]diese, dieses, etc. 见 dar
[bookmark: ]diesel m. 1. 柴油机: Un motor~ gasta menos que unode gàsolina.柴油发动机比汽油发动机花费少。2.柴油机汽车
[bookmark: ]diestra f. 右手: Ese boxeador tiene buena ~. 这位拳击手右拳打得好。
[bookmark: ]diestro, tra adj. 1. 右边的: sentado a su~a mano坐在他右边的2.习惯使用右手(或右脚)的：Es~ porqueescribe con la mano derecha. 他习惯使用右手,因为他用右手写字。U. t. c. s: Casi todos los jugadores del equiposon ~s.这支球队几乎所有成员都习惯使用右脚踢球。3.能干的,熟练的: un ~ cirujano高明的外科医生 / unmecánico muy ~ 熟练的技工 / Es muy ~ en calcular.他善于计算。‖m. 斗牛士 sin. torero ‖ a ~y si-niestro ①向四面八方: mirar a ~ y siniestro 左顾右盼②胡乱地: dar golpes a ~ y siniestro乱打一通
[bookmark: ]dieta f. 1. 饮食制度: una~ baja en calorias低热量饮食制度/~ para diabéticos糖尿病患者饮食制度/ ~ paradeportistas 运动员的饮食制度2.(适合病人吃的)特种饮食:~ de líquidos 流质饮食/ estar a ~ 进规定的饮食,吃病号饭 / El doctor pone al enfermo a ~. 医生给病人规定饮食。3.(人们通常吃的)饮食:~ popular 大众食物/Nosotros tenemos una ~ muy variada. 我们的饮食是多样化的。4.(常用 pl. )出差津贴,官员津贴: Cada vez quetiene que viajar por motivos de trabajo, su empresa lepa ga buenas ~as.他每次因工出差,他的公司总是给他一笔数目可观的津贴。5.〔史〕(丹麦等国的)议会，国会
[bookmark: ]dietario m. 流水账簿: Para llevar bien la contabilidadde la casa apunto todo en un~. 为了管好家里的账,我把每一笔收入和支出都记在流水账簿里。
[bookmark: ]dietética f. 饮食学,营养学: La ~ aconseja llevar unaalimentación equilibrada. 营养学劝告人们均衡饮食。
[bookmark: ]dietético, ca adj. 饮食的,营养的;规定食物的:régimen ~ 饮食制度 / alimento ~ 规定吃的食品 ‖medico ~饮食学家;营养学家
[bookmark: ]dietetista m. f. 饮食学家;营养学家
[bookmark: ]dietetoterapia f. 饮食疗法;营养疗法
[bookmark: ]dietista m. f. 饮食学家,膳食医生: La ~ me ha reco-


[bookmark: ]mendado una dieta baja en caloría. 那位女营养学家建议
[bookmark: ]我吃低热量饮食。
[bookmark: ]diez adj. 1. 十的;十个的: Lo intenté~ veces. 我试了十次。2. 第十的: el capítulo ~ 第十章 || m. 1. 十2. 数字十: Los romanos escribian el diez como X. 古罗马人把10写作X。3. 第十4. Méx.〈口〉一角,十分 | | las~(上午或晚上)十点 a las ~ en la cama estés, si puedeser antes, mejor que después(对晚睡的人劝告)晚上十点之前睡觉身体好
[bookmark: ]diezmar tr. 1. 取出…的十分之一: Los cristianosmedievales diezmaban la cosecha para entregar sus tribu-tos a la Iglesia.中世纪基督教徒把他们收成的十分之一作为税赋交纳给教会。2.使大量死亡；大批毁坏：La guerraha diezmado a la población. 那场战争造成大量居民死亡。/ La sequía ha diezmado los naranjos. 干旱毁坏了大批甜橙树。3. 使大大减少: La tormenta ha diezmado alos bañistas, que se han quedado en casa. 暴风雨使去海滩的人大大减少,他们都留在家里了。/ Las lesiones quese produjeron en el último partido han diezmado nuestroequipo.在上一场比赛中有好些人受伤，这使我队能上场的队员大大减少。
[bookmark: ]diezmilésimo, ma adj. 第一万;万分之一(的) ‖m.万分之一
[bookmark: ]diezmilimetro m. 丝米(=1/10,000米)
[bookmark: ]diezmillonésimo, ma adj. 第一千万;一千万分之一(的)∥m.一千万分之一
[bookmark: ]diezmo m.〔史〕什一税
[bookmark: ]difamación f. 破坏名誉,诽谤: Lo que has dicho de él
[bookmark: ]es una ~.你说的话是对他的诽谤。
[bookmark: ]difamador, ra adj. s. 中伤的(人),诽谤的(人): unadeclaración ~a 诽谤性的声明 / Le llevaron a los tribu-nales por ~.他因诽谤别人被告上法庭。
[bookmark: ]difamar tr. 破坏…的名誉,诽谤: Aquel hombre medifamó diciendo que le había robado. 那个人破坏我的名誉，说我偷他的东西。
[bookmark: ]difamatorio, ria adj. 诽谤(性)的,毁坏名誉的; unartículo ~ 诽谤性的文章/ una carta ~a 诽谤信
[bookmark: ]difásico, ca adj.〔物〕二相的
[bookmark: ]diferencia f. 1. 差异,差别:~ de edad 年龄差别/ ~de ideas 思想差别/ disminuir las~s entre la ciudad y elcampo缩小城乡差别/ No hay~ de una tela a otra. 这种面料和那种面料没有差别。/ De una vasija a la otrahay una ~ de un litro. 这两只容器相差1升。 sin. dese-mejanza 2.〔数〕差,差额;差分: Dos es la ~ entre cinco ytres. 5和3的差是2。3. 分歧,不和: liquidar(resolver)sus ~s 消除(解决)他们的分歧 / En la reunión los sindi-catos tuvieron sus ~s. 在会议上,各工会的看法出现了分歧。‖a ~ de与…不同 partir la(s) ~(s) 妥协,折中
[bookmark: ]diferenciación f. 1. 区别,区分;差别: Hay que haceruna~ clara de las dos propuestas. 对这两个提案应加以明确区分。/ La ~ entre mi postura y la suya no existe.我的立场和他的没有区别。2.〔数〕微分(法)
[bookmark: ]diferencial adj. 1. 差别的,区别的: caracteres ~ es 不
[bookmark: ]同的特征2.〔数〕微分的:cálculo~ 微分(学) / ecuación~微分方程3.〔机〕差动的,差示的: engranaje ~ 差动(差速)齿轮 | |m.〔机〕差速器,分速器 | |f.〔数〕微分diferenciar 12 tr. 1. 区分,区别:~ lo justo y loerróneo 分清是非 / Los daltonianos no diferencian elverde del rojo. 色盲的人红绿不分。2. 使显出不同: Elcarácter diferencia a los dos hermanos. 从性格上看,这两兄弟显然是不同的。/ Lo que más diferencia a las dosciudades es el clima. 这两个城市最大的不同之处就是气候。3.〔数〕求…的微分 ‖ intr. 不一致,分歧:~ enopiniones 意见分歧 || prnl. 1. 有不同,有区别: Estasdos palabras sólo se diferencian en el uso. 这两个词只在用法上有区别。/ Los hermanos se diferencian bastanteentre sí. 这几个兄弟姐妹之间有很大的不同。 sin. diferir2. 不一致,分歧: En esta cuestión nos diferenciamos mu-cho.在这个问题上，我们分歧很大。3.出众，突出：Esta
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[bookmark: ]chica se diferencia de sus compañeras. 这位姑娘比她的女友们突出。
[bookmark: ]diferendo m. Amér. 分歧: solucionar sus ~s 解决他们
[bookmark: ]的分歧
[bookmark: ]diferente adj. 1. 不同的,有差别的: Todos los vasosson ~s. 每一只玻璃杯都不一样。/ Nuestra opinión es~ de la suya. 我们的看法与他们的看法不一致。/ En lasciudades la vida es ~ a la vida en el campo. 城市生活与农村生活不同。 sin. desemejante, distinto 2. 另外的,别的: Este es un asunto ~. 这是另一码事。3. pl. 几个(不同)的,若干的: La cuestión presenta ~s aspectos. 这个问题有好几个方面。/ ~s veces不止一次 !! adv. 不同地,有差别地: Su estilo ya no es ei mismo, ahora pinta ~,con más realismo.他的风格已不是原来的,现在他作画已与以前不同，更现实主义一些。ant. igual
[bookmark: ]diferentemente adv. 不同地,有差别地
[bookmark: ]diferido, da adj. 延迟的,推迟的 ‖ en~(电视、电台节目)预先录制的: Casi todos los programas de televisiónson en ~.几乎所有的电视节目都是预先录制的。/ Esmás fácil hacer un programa en ~ que en directo. 预先录制一个节目比现场直播的要容易。[image: ]
[bookmark: ]diferimiento m. 延迟,推迟: La nueva normativa per-mite el ~ del pago. 新的规定允许推迟付款。
[bookmark: ]diferir 39 tr. 延迟,推迟: Conviene ~ la reunión porunos días. 会议最好延迟几天。/ La salida del barco serádiferida hasta el miércoles. 起航日期推迟到星期三。Ú. t. c. prnl.: La conferencia se diferirá hasta el próximodomingo. 报告会推迟到下星期天举行。 sin. retrasar ||intr. 1. 不同,相异: La situación actual difiere mucho dela de los años 60 del sigl o pasado. 目前形势与上世纪六十年代大不相同了。2. 不一致,分歧: Ellos difieren en suactitud hacia la reforma. 他们对改革取不同态度。/ Di-fiero de todo lo que has dicho. 你所说的话我都不同意。
[bookmark: ]dificil adj. 1. 困难的: un trabajo~ 困难的工作 / unproblema ~ de resolver一个难以解决的问题 sin.com-plicado 2. 不易发生的,不可能发生的: Es ~ que esoocurra, al menos eso creo yo. 这类事件不易发生,至少我是这样认为的。/ Es~ que nos toque la loteria. 彩票中奖对我们来说是不大可能的。3.不易相处的，难对付的：un nino ~ 难对付的孩子 / Tiene un carácter muy ~,nunc a está contento con nada. 他脾气很坏,对什么都不满意。/ Es una persona muy ~ para tratar con ella. 这个人太难相处,无法与之交往。| | ant. fácil
[bookmark: ]difícilmente adv. 难以;困难地: una actuación ~ su-perable一次难以超越的表演 / una fortaleza ~ acatable一座难以攻克的要塞/ Si no estudias, ~ podrás aprobarel examen.如果你不学习，就难以通过考试。
[bookmark: ]dificultad f. 1. 困难,艰难: con ~ 困难地,艰难地 /sin~容易地,毫不费力地 / Es un asunto de mucha ~.是件很困难的事。 ant. facilidad 2. 难事;困境;障碍: una~ pasajera 一个暂时的困难 / superar(vencer) ~ es 克服困难 / Tuvieron sus~ es para llegar a la costa. 他们费了一番周折才到达海边。/ Han pasado sus ~ es. 他们经历了各种困难。 sin. obstáculo
[bookmark: ]dificultar tr. 使困难,给…带来困难:~ la resoluciónde un problema 使问题难以解决/ Dificulta el trabajo envez de ayudarnos.他没有帮我们的忙,反而给工作带来困难。/ Estas son prendas sueltas que no dificultan losmovimientos.这些都是不会妨碍人体活动的宽松衣服。sin. entorpecer
[bookmark: ]dificultosamente adv. 困难地,艰难地: respirar ~呼吸困难
[bookmark: ]dificultoso, sa adj. 1. 困难的,艰难的: una situación~a 困难的形势/ una marcha ~a 艰难的行军2.(面貌)古怪的
[bookmark: ]difracción f.〔物〕衍射,绕射: En un vaso se puede verla ~ de la luz del sol. 在装满水的玻璃杯里你可看到阳光的衍射现象。
[bookmark: ]difractar tr.〔物〕使衍射,使绕射 Ú. t. c. prnl.


[bookmark: ]difractivo, va; difrangente adj. 衍射的,绕射的difractor m.〔物〕衍射光栅
[bookmark: ]difteria f.〔医〕白喉: La ~ produce una fiebre muy al-ta.白喉会使患者发高烧。
[bookmark: ]diftérico, ca adj. 白喉的
[bookmark: ]difuminación f. 用擦笔调整(垩笔画或铅笔画)的色调
[bookmark: ]difuminar tr. 1. 用擦笔擦出…的色调层次:Difuminólos contornos del dibujo para que tuviera sombras. 他用擦笔擦出图案的轮廓使它带有阴影。2.使模糊：La niebladifuminaba los contornos de los edificios. 浓雾笼罩,大楼轮廓变得模糊不清。‖ prni. 逐步消失; Las embarca-ciones se difuminaban con la llegada de la noche. 那几艘船只漫漫消失在黑夜中。
[bookmark: ]difumino m.(用来给垩笔画或铅笔画画阴影的)纸做的锥形擦笔 sin. esfumino
[bookmark: ]difundir tr. 1. 散开,扩散:~ la luz 使光线四射 / Elviento difunde por toda la casa el olor del jazmín. 轻风徐徐,满屋子飘散着茉莉花香。Ú. t. c. prnl.: El café se di-funde en la leche. 咖啡搀和在牛奶里。/ La nube fuedifundiéndose hasta desaparecer. 云彩慢慢地消散开来,看不见了。2. 散布,传播;广播:~ un rumor 散布谣言/Las ratas difunden las epidemias. 老鼠传播各种流行病。/ ~ una noticia 传播消息/ ~ música y programasespeciales播送音乐和特别节目 U. t. c. prnl.: ~ se una doc-trina 传播一种学说/ La costumbre de ese antiguo pueblose difundió por toda la región. 那个古老民族的习俗在全地区传播开来。
[bookmark: ]difunto, ta adj. s. 死去的(人),已故的(人):~ padre先父 / Visitaron a la familia del ~ para darles elpésame.他们看望了死者的家属，向其家属表示哀悼。/eldía de los ~s 亡人节,万灵节
[bookmark: ]difusible adj. 可扩散的,可散开的
[bookmark: ]difusión f. 1. 扩散,散开: Los espacios amplios y abier-tos permiten una mejor ~ de la luz. 宽敞的空间使灯光更好地撒落到每个角落。2.散布，传播；广播；普及：ElDiario del Pueblo es uno de los periódicos de mayor ~.《人民日报》是发行量最大的报纸之一。/Fútbol tienegran ~ en su país. 足球在他们国家很普及。/ La ~ delsonido en el agua es más rápida que en el aire. 声音在水中的传播速度比在空气中的快。3.冗长，噜苏，累赘
[bookmark: ]difusivo, va adj. 扩散性的
[bookmark: ]difuso, sa p. p. de difundir | | adj. 1. 扩散的,散开的2. 冗长的,噜苏的,累赘的: una explicación ~a 冗长的说明 / un orador ~噜苏的演讲人3.模糊的,不清楚的:una imagen ~a 模糊的形象/ un color ~ 模糊不清的颜色/ un mensaje~ 意义含糊的信件4.〔物〕漫射的
[bookmark: ]difusor, ra adj. 散布的,传播的;播送的: un organismo~ de nuestra cultura一个传播我们文化的机构 U. t. cs.:La asociación cumple una labor de propaganda y es bue-na ~a de nuestras ideales. 这个协会做宣传工作,是我们理想的优秀传播者。m. 扩散器;喷头: La alcachofa dela ducha lleva incorporado un ~ pequeñito que produceeste efecto.淋浴的莲蓬头上有一个小小的喷洒装置，可使水喷洒开来。/ A este secador se le puede acoplar un~ para que el aire salga más repartido. 可给这个(理发)吹风机接上一个喷头，使它吹出来的风散开些。‖me-dios ~es 宣传工具,新闻媒体
[bookmark: ]diga, digas, etc.见 decir
[bookmark: ]digeribie adj. 可消化的
[bookmark: ]digerir 39 tr. 1. 消化(食物): comida fácil de ~ 容易消化的食物 U. t. c. prnl.: Una ensalada ligera se digierefácilmente.清淡的色拉很容易消化。2.领会，融会贯通：No ha digerido la lección. 他没有领会这篇课文。/ Susideas no son fáciles de ~. 他的思想不容易领会。3. 深思熟虑 4. 忍受(常用于否定句): no ~ una afrenta 不能忍受侮辱/ No es fácil~ que te echen de la empresa. 他们把你从企业赶出来，这口气很难咽下去。5.〔化〕加热浸提；煮解，蒸煮
[bookmark: ]digestibilidad f. 可消化性: La ~ es esencial en los
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[bookmark: ]alimentos que toman los bebés. 婴儿吃的食物要容易消化，这是最基本的。
[bookmark: ]digestible adj. 易消化的; alimentos ~s 易消化的食物
[bookmark: ]digestión f. 1. 消化,消化作用: Los jugos gástricos, labilis y el jugo pancréático intervien en la ~ de losalimentos.胃液、胆汁和胰液都参与食物的消化。2.〔化〕加热浸提；煮解
[bookmark: ]digestivo, va adj. 1. 消化的; aparato~ 消化器官!funciones ~ as 消化机能2. 助消化的: Los alimentos confibra son ~s. 有纤维的食物有助于消化。/ El té calientees~.热茶有助于消化食物。||m.1.助消化药，消化促进剂2.化脓药膏
[bookmark: ]digesto m. 1. [D-]《学说汇编》(公元6 世纪东罗马皇帝查士丁尼命令汇编的法学家学说摘录)2.摘要，文摘
[bookmark: ]digestónico, ca adj. 1. 消化的2. 助消化的 || m.助消化药，消化促进剂
[bookmark: ]digitación f. 1.〔音〕指法: La ~ es útil cuando seaprende a tocar un instrumento como el piano o la gui-tarra.当你开始学习弹奏像钢琴和吉他这类乐器时，学指法很有用。2. 弹奏训练: Cuando se aprende a tocar elpiano, hay que hacer muchos ejercicios de ~. 当你学习弹奏钢琴的时候，应多作弹奏训练。
[bookmark: ]digitado, da adj. 1.〔植〕指状的,掌状复出的: hoja~a 掌状复叶2.〔动〕有趾的: El mono es un animal ~猴子是有趾动物。
[bookmark: ]digital adj. 1. 手指的;脚趾的: huellas ~ es手印,指纹2. 数字的;计数的: computador ~ 数字计算机 / cámara~数码照相机/ reloj ~ 数字式时钟 sin. dactilar || f.1.〔植〕洋地黄,毛地黄 sin. dedalera 2.〔药〕洋地黄制剂: De la ~ se obtiene la digitalina. 从洋地黄中可提取洋地黄苷。
[bookmark: ]digitalina f. 1.〔药〕洋地黄苷: La ~ se usa como me-dicamento para enfermedades del corazón. 洋地黄苷是用于治疗心脏病的药。2.洋地黄叶片的糖苷混合物
[bookmark: ]digitalización f.〔计〕(数据)数字化: La ~ de las imágenes ha permitido ampliar las posiblidades infor-máticas.图像数字化使扩大信息有了可能。
[bookmark: ]digitalizador m.〔计〕数字转换器,数字化设备
[bookmark: ]digitalizar 9 tr. 使数字化:~ imágenes 使图像数字化Ú. t. c. pml.: Cualquier fotografia se puede~ para mani-pularla en el ordenador. 任何一张照片都可以数字化,以便用电脑操作。
[bookmark: ]digitalmente adv. 1. 用手指;用足趾;通过手指: Estaauscultación es más fiable si se efectúa también ~. 如果也用手指触摸检查，这种听诊方法就更可信。2.通过数字;通过数字显示: Sus últimos discos han sido grabados~.他最近几张唱片都是数码录音的。
[bookmark: ]digital tr. Amér. (利用打字)将…输入电脑
[bookmark: ]digitiforme adj. 指形的
[bookmark: ]digitigrado, da adj.〔动〕用足趾行走的,趾行的: Elgato es un animal ~. 猫是趾行动物。|| m. 趾行动物
[bookmark: ]dígito m. 1.〔数〕数字(0到9的任一数字);位(数): dedos~s两位数的2.〔天〕太阳(或月亮)直径的十二分之一(作为测定日食、月食的食分的单位)
[bookmark: ]digitopuntura f. 指压按摩,指按穴位疗法
[bookmark: ]diglosia f.〔语〕双语制，双语形式，双语现象(指一个地区使用两种语言或一种语言两种变体的现象)：zona de~双语区
[bookmark: ]dignamente adv. 1. 端庄地,庄重地,高贵地2. 理所当然地
[bookmark: ]dignarse prnl. 1. 俯就,屈尊: Su Excelencia se ha dig-na do conceder una audiencia a ... 承蒙阁下(破格)接见· ·· / No se dignó mirarme. 他不屑看我一眼。2. 敬请,承蒙:Dígnese Ud. aceptar mi invitación. 敬请您接受我的邀请。
[bookmark: ]dignatario m. 要人,显贵:reunión de altos ~s de laComunidad Europea 欧洲共同体的高官会议 / A la cenaacudieron los ~s de todas las embajadas. 各国使馆的重要外交官都参加了晚宴。


[bookmark: ]dignidad f. 1. 尊贵,高贵2. 尊严,端庄:~ nacional民族尊严/ Obra con ~. 他行事庄重。/ Eso herirá su~.这有损于他的尊严。/ perder la~失身份3.高位,显职:~ de alcalde 市长高位 / Alcanzó la ~ de obispo. 他坐上了主教宝座。4. 官员,要员: Iban primero las altas~ eseclesiásticas y después las civiles. 宗教界的要员们走在前面，后面是平民百姓。
[bookmark: ]dignificación f. (使)有尊严;(使)变得庄严;(使)变得崇高: La asistencia de las autoridades supuso la ~ delacto.官员们的出席使那次活动变得隆重。
[bookmark: ]dignificar 7 tr. 使有尊严,使变得庄严,使变得隆重: Tuhonradez te dignifica. 你为人正直,很有尊严。/ El con-junto de cuadros dignifica los salones. 这些画使各个大厅显得庄重。Ú. t. c. prnl.: Se dignifica el trabajo con la hon-radez. 诚实劳动是有尊严的。/ Mi hermano es algo brus-co, pero se dignifica con su sinceridad. 我兄弟性格有点暴躁，但他为人坦诚，显得很有尊严。
[bookmark: ]digno, na adj. 1.(de) 值得的: Es~ de confianza. 他值得信任。/ una película~a de ver一部值得看的电影/No es ~ de tantos elogios. 他不配受到那么多的赞扬。2.相称的,应得的: un ~ castigo应得的惩罚/ un~ premio应得的奖赏 / Es ~a de la cárcel. 她该坐班房。3. 配得上的,无愧于…的:~s hijos del pueblo 无愧于人民的好儿女4. 可尊敬的,有骨气的: Si fueses un hombre~... 如果你是位有骨气的人…5. 体面的,像样的: viviendas~ as像样的住宅/ una vida ~a体面的生活/ un sueldo~ 一份过得去的工资
[bookmark: ]digrafo m.〔语〕二合字母;二个字母组合(如 qu, ch. ll,rr; gui与 gue中的 gu)
[bookmark: ]digrama m. 见 dígrafo
[bookmark: ]digresión f. 离题;题外话: No entremos en ~ es porquenos apartaremos del tema. 我们别讲题外话,不然我们会离题的。/ Es un libro confuso y con muchas ~ es. 这本书主题含糊不清，东拉西扯的话太多。
[bookmark: ]digresivo, va adj. 离题的
[bookmark: ]dij e adj. Amér. 讨人喜欢的,和蔼可亲的: Es un mucha-cho muy ~. 他是个讨人喜欢的孩子。|| m. 1. (项链或镯子上的)小饰物: Mi madre tiene una pulsera con varios~s.我母亲有一只手镯，上面有好几个小饰件。2.〈口〉品德优良的人；有才华的人
[bookmark: ]dije, dijera, dijo, etc. 见 decir
[bookmark: ]dilaceración f. 1. 撕破(皮肉): La ~ de los tejidos dela pierna dificulta mucho la cicatrización. 腿部组织被撕裂大大增加了伤口愈合的难度。2.损害
[bookmark: ]dilacerar tr. 1. 撕破(皮肉): Las alambradas le dila-ceraron la espalda. 铁丝网撕破了他背部的皮肉。2. 损害(自尊心等),使伤心: Su falta de tacto dilacera la sensibi-lidad de la abuela. 他待人不周,刺伤了老祖母的感情。sin. lacerar
[bookmark: ]dilación f拖 延,迟延,耽搁; sin~毫不迟延地,立即/El asunto ha sufrido una ~ de varios meses. 事情已耽搁了几个月。
[bookmark: ]dilapidación f. 挥霍,浪费: La ~ de la herencia enpocos meses lo dejó en la miseria. 没过几个月,他把遗产挥霍殆尽，变得穷困潦倒。
[bookmark: ]dilapidador, ra adj. s. 挥霍的(人),浪费的(人): Pe-dro es muy ~ y pronto perderá toda su fortuna. 彼德罗挥霍无度，很快就会把他的全部钱财挥霍得一干二净。
[bookmark: ]dilapidar tr. 挥霍,浪费: No dilapides el dinero en gas-tos inútiles. 你别把钱浪费在无用的开支上。/ Dilapida sutiempo, que es su única fortuna. 他在浪费时间,而时间是他拥有的唯一财产。
[bookmark: ]dilatabilidad f. 1. 膨胀性,扩张性2. (瞳孔)可放大
[bookmark: ]dilatable adj. 1. 可膨胀的,可扩张的: Muchas sustan-cias son ~s por efecto del calor. 许多物质因受热而膨胀。2.(瞳孔)可放大的
[bookmark: ]dilatación f. 1. 膨胀,扩张: la ~ de los sólidos con elcalor 固体受热膨胀2.〔医〕扩张(症): la ~ de los vasossanguíneos 血管扩张3.〔医〕扩张术4. (瞳孔)放大: la~
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[bookmark: ]de la pupila 瞳孔放大5. 详述
[bookmark: ]dilatadamente adv. 1. 广阔地;漫长地2. 详细地;冗长地: hablar ~ de un asunto 详细地谈论某事
[bookmark: ]dilatado, da p. p. de dilatar || adj. 1. 膨胀的2.(瞳孔)放大的 3. 漫长的;延长的; un ~ periodo de tiempo一段漫长的时间4. 广阔的;广泛的: Cuenta con una ~aexperiencia profesionał. 他有广泛的专业经验。
[bookmark: ]dilatador, ra adj. 1.〔物〕引起膨胀的2.〔医〕使扩张的: Antes de pasar al paritorio, me suministraron unasustancia ~a para facilitar el parto. 在进入分娩室之前,他们给我服用宫颈扩张药以助产。||m.1.〔解〕扩张肌
[bookmark: ]2.〔医〕扩张器
[bookmark: ]dilatar tr. 1. 使膨胀,使扩大: El calor dilata los cuer-pos. 热使物体膨胀。Ú. t. c. prnl.: El agua se dilata alcongelarse. 水结冰时就会冷胀。2. 延长;拖延:~ lasession延长会议 Ú. t. c. prnl.: El concierto se dilató porqueel público pidió la repetición de varias canciones. 由于观众要求重唱好几首歌，那次音乐会延长了。3.推迟：~elasunto hasta mañana 把这事推迟到明天 Ú. t. c. prnl.: Laconferencia se dilató dos semanas por enfermedad delconferenciante. 由于报告人生病,讲座推迟两个星期。sin. retrasar 4. 使(精神)愉快: Tu felicitación me dilatael espíritu. 你的祝贺使我心情舒畅。/ Tu visit a ledilatará el corazón. 你的来访会使他心花怒放。Ú. t. c. prnl.: Se me dilata el corazón con tanta alegría. 有这么多喜事,我乐开了花。5. 使扬(名): La prensacontribuyó a ~ la fama de esta novela. 报刊促使这部小说名扬四海。Ú. t. c. prnl.: La popularidad de ese músico sedilata de día en día. 这位音乐家的名声越来越大。6. (为顺产)使宫颈扩张: Como no dilataba lo suficiente, mehicieron la cesárea. 由于我的宫颈没有扩张到足够程度,他们给我做了剖腹产。||prnl.1.(心脏、血管)扩张2.(瞳孔)放大3. 详述4. 延伸,伸展: La llanura se dilatahasta el horizonte. 平原一直延伸到地平线。/ El valle sedilata hacia el oeste. 山谷一直向西延伸。5. Amér. 耽搁,迟缓: No te dilates para salir. 你要马上出去。[image: ]
[bookmark: ]dilatómetro m.〔物〕膨胀计
[bookmark: ]dilatoria f. 拖延,拖拉: andar con~s(做事)拖拖拉拉
[bookmark: ]dilatorio, ria adj. 1. 拖延的,拖拉的: Eso que medices son excusas ~ as para no pagar la deuda. 你对我说的话是拖延还债的借口。2.〔律〕缓办的；延期的：El de-mandado opuso motivos legales ~s para retrasar el pro-ceso.被告提出合法的延期理由，要求推迟审判。
[bookmark: ]dilección f. 挚爱,互爱
[bookmark: ]dilecto, ta adj. 为···所爱的,被热爱的,相爱的:Tú, mi~ amigo, siempre estás en mi corazón. 你,我所爱的朋友，一直在我的心中。
[bookmark: ]dilema m. 1.〔逻〕二难推理,两刀论法2. 窘境,困境,进退两难: encontrarse(estar, verse) en un ~ 处于进退两难的境地/ colocar(poner) a uno en(ante) un ~ 使某人进退维谷 / Tengo un buen ~, no sé si ir con Juan oquedarme en casa. 我真为难,不知道是同胡安一起出去好还是我留在家里好。
[bookmark: ]diletante m. f.〈贬〉1. 艺术爱好者2.(艺术或其他方面)半瓶醋的业余爱好者,浅薄的涉猎者:Presume de bue-na pintora. pero sólo es una~. 她自以为是个优秀画家.但只不过是个平庸之辈。||adj.1.爱好(艺术等)的2.(艺术等方面)半吊子的，半瓶醋的，浅薄的
[bookmark: ]diletantismo m. (对艺术等的)浅薄涉猎: Tu ~ enpintura no te permite hacer los juicios de valor de un es-pecialista.你对绘画的一知半解使你无法对一位专业画家作出有价值的判断。
[bookmark: ]diligencia f. 1. 勤奋,努力: estudiar con ~ 勤奋学习2. 迅速,敏捷3. 差事,事务:~s policiales 警务 / Hepasado la mañana en diversas ~s en el ministerio. 我用上午时间在部里办了几件事。/ Tengo que ir al centro ahacer unas cuantas ~s. 我要到市中心去办几件事。4. 公共马车: En esa película del Oeste, unos bandidos atracanuna~.在这个西部片里，几个强盗抢劫一辆公共马车。


[bookmark: ]5.〔律〕程序;手续;受理;审理:~s judiciales司法程序6.(修改或证实书面材料的)文件: Hizo una ~ para cambiarlos datos de su solicitud. 他写了一个证明文件,以改变他申请书上填写的内容。
[bookmark: ]diligenciar 12 tr. 1. 办理.处理(某事):~ un pasa-porte 办理护照 sin gestionar 2. 写明(此件已办): Debe-mos ~ la escritura en la notaría. 我们应写明此件已在公证处办理。
[bookmark: ]diligenciero m. 代理人,代办人
[bookmark: ]diligente adj. 1. 勤奋的,努力的,用功的:~ en su ofi-cio勤于职守的/ empleado ~ 勤奋的职工 / alumno ~用功的学生2. 迅速的,敏捷的:~ para hacer una cosa 做事迅速的
[bookmark: ]dilogia f. 模棱两可,含糊;双关意义:“Trae el gato” hayuna ~ porque“gato” significa dos cosas. 句子 Trae elgato 这句话含义不清，因为 gato 这个词有两个意思(猫或千斤顶)。
[bookmark: ]dilucidación f. 阐明;弄清楚: La lógica nos llevó a la~ de lo que parecía inexplicable. 推理使我们弄清楚了那种看来似乎无法解释的事情。/ La policía ha hecho la~ del crimen con rapidez. 警方迅速弄清了犯罪的详情。
[bookmark: ]dilucidador, ra adj. s. 阐明的(人);弄清楚的(人)
[bookmark: ]dilucidar tr. 阐明;弄清楚:~ la relación entre la in-dustria y la agricultura 阐明工业与农业之间的关系 / Ya dilucidé la caus a del accidente. 我讲清了车祸的原因。sin. aclarar, esclarecer
[bookmark: ]dilución f. 1. 溶解;稀释,冲淡: Eche una pastilla en unvaso de agua y espere a su ~ antes de beber. 您把药片放在一杯水中，等它溶解后再喝下。2.溶解物；稀释物，冲淡物3.〔化〕稀度，淡度
[bookmark: ]diluente adj. 溶解的;稀释的 ‖ m.〔化〕溶解液;稀释剂，冲淡剂
[bookmark: ]diluir 40 tr. 1. 溶解:~ azúcar en la leche把糖溶在牛奶里 Ú. t. c. prnl.: Estas pastillas se diluyen muy bien enagua. 这些药片很容易溶解在水里。 sin. disolver(se) 2.冲淡;稀释:~ vinagre con agua 用水把醋冲淡 / DilúyaloUd. un poco ese color. 您把这颜色弄得淡一些。U. t. c. pml.: La pintura se diluye con aguarrás. 油漆用松节油稀释。3. 使弱: ~ una campaña 冲淡一场运动U. t. c. prnl.: Los aplausos se diluyeron. 掌声稀稀落落。4.使分散责任(或权力): La investigación sólo ha servidopara ~ las responsabilidades entre todos. 这次调查只是用来把责任如何分散到每个人的头上。Ú. t. c. prnl.: Lasobligaciones se diluyen entre todos los de la cooperativa.义务分散到合作社的每个成员。
[bookmark: ]diluvial adj. 1. 大洪水的:laépoca ~ 大洪水期2.〔地〕洪积的;洪积层的: Los terrenos ~ es suelen fértiles. 洪积土地往往是肥沃的土地。‖m.〔地〕洪积层
[bookmark: ]diluviano, na adj. 洪水(般)的: lluvias ~ as 大暴雨
[bookmark: ]diluviar 12 intr. 下暴雨,下倾盆大雨: No salgas ahora,que está diluviando. 你现在别出去,正在下暴雨。
[bookmark: ]diluvio m. 1. 暴雨,大雨 2. 洪水3. (谩骂、质问等的)连发;大量: un ~ de preguntas 一连串的提问/ un ~ deprotestas 一阵抗议 / un~ de injurias一阵辱骂 / un~de solicitantes 一大批申请者 ‖ Diluvio Universal (《圣经》中记述的)大洪水
[bookmark: ]diluyente adj. 使溶解的;使稀释的: Limpia las brochascon otras sustancias ~s, porque con agua no quedanbien.你用别的溶解液清洗这些油漆刷子，因为用水洗不干净。|| m. 稀释剂,冲淡剂,溶解剂: Quita las manchasde pintura con un ~. 你用一种溶剂除去这些油漆污迹。sin. disolvente
[bookmark: ]dimanación f. 起源;源于
[bookmark: ]dimanar intr. 1. 起源;涌出: El agua dimana de estemanantial. 水是从这个泉眼里流出来的。 sin. manar 2.源于,产生于: Su éxito dimana de su constancia. 他的成功是由于持之以恒。/ La soberanía dimana del pueblo.主权在民。 sin. provenir
[bookmark: ]dimensión f. 1. 长度;面积;体积;尺寸: Dime las~ es
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[bookmark: ]del cuadro. 一50cm de ancho y 80 de largo. 你告诉我那幅画的尺寸。——宽50厘米,长80 厘米。2.〔数〕维(数),度(数),元: de tres~ es(长、宽、高)三度的;立体的3. pl. 面积,体积,大小: un salón de grandes ~ es 一间大厅堂/ una caja fuerte de regulares ~ es 一只中型保险柜4.〔物〕量纲 5. 重大,重要性,规模: las~ es delcatástrofe 灾情/ error de tales ~ es 那样严重的错误 /politico de ~ international国际(范围的)政治家6. 方面;特征: la ~ familiar del problema 这一问题的家庭方面 Ⅱ cuarta ~ (相对论中的)时间
[bookmark: ]dimensional adj. 1. 长度的,面积的,体积的2.〔数〕维(数)的，度(数)的，元的3.重大的，重要的，规模大的‖ análisis ~〔物〕量纲分析;〔数〕维量分析,因次分析
[bookmark: ]dimensionar tr. Amér. 确定…的大小(规模、范围、价值等):~ el valor del contrabando de las armas 确定这批走私武器的价值 / No se puede exagerar el problema,hay que ~ lo dentro de sus límites. 不能夸大问题,应在它的范围内确定它的性质。
[bookmark: ]dimes y diretes m. pl.〈口〉争辨;争吵: andar en ~con uno 与某人争论;与某人争吵/ La nueva reforma haproducido muchos ~. 新的改革引起了许多争论。
[bookmark: ]dimidium〈拉〉m. (工作等的)一半: Muchas asignatu-ras anuales tienen su ~ en los exámenes parciales de losmeses de de enero y febrero. 许多一年的课程上到一半,在一二月份就举行部分考试。
[bookmark: ]diminución f. 减少,减小,缩减
[bookmark: ]diminuendo adj.〔音〕渐弱的 ‖m.〔音〕渐弱;渐弱的音或音节
[bookmark: ]diminutivo, va adj. 1. 缩小的;小的,小型的2.〔语〕指小的 Ⅱm.〔语〕指小词(如 casa 的指小词为 casita)
[bookmark: ]diminuto, ta adj. 1. 微小的,很小的: una~a nariz一只小小的鼻子/ una puerta ~a 一扇小门/ La herida es~a. 伤口很小。/ La planta está~a. 这棵植物还长得很小。2.不完善的，有缺陷的
[bookmark: ]dimisión f. 1. 辞职(书): hacer~ de un cargo 辞去某职务 / presentar la~ 递交辞职书;呈请辞职2. 放弃
[bookmark: ]dimisionario, ria adj. s. 呈请辞职的(人);已辞职的(人): ministro ~ 呈请辞职的部长
[bookmark: ]dimitente adj. 辞职的
[bookmark: ]dimitir tr. 放弃(职位);辞去(职务):~ la presidencia 辞去总统职务 Ú. t. c. intr.: Ha dimitido de presidente de lacomisión.他辞去了该委员会的主席职务。
[bookmark: ]dimorfismo m. 1.〔化〕〔矿〕双晶现象;(同质)二形: Elcarbono presenta ~, ya que puede cristalizar en dos sis-temas cristalográficos distintos y aparece como grafito ocomo diamante.碳呈同质二形现象，因为它可以形成两种不同结晶系统，即石墨和钻石。2.〔生〕二态(形)性，二态(形)现象: Entre el gallo y la gallina hay ~ sexual. 在公鸡与母鸡之间存在性别的二态现象。
[bookmark: ]dimorfo, fa adj. 1.〔化〕双晶的;〔矿〕(同质)二形的:El carbono es una sustancia ~a. 碳是一种双晶物质。2.〔生〕二态的,二形的: Los alces son ~s ya que el machopresenta cuernos y la hembra no. 麋是二形动物,因为雄的有角，雌的则没有角。
[bookmark: ]dimos见 dar
[bookmark: ]din m. 1.〈口〉钱2.〔摄〕定
[bookmark: ]DIN〈德〉 abr. Deutsche Industrie-Norm 联邦德国工业标准
[bookmark: ]dina f.〔物〕达因(力的单位)
[bookmark: ]DINA abr. Dirección de Inteligencia Nacionel〔史〕(智利)国家情报局·
[bookmark: ]Dinamarcan . pr. 丹麦[北欧国家]
[bookmark: ]dinamarqués, sa adj. 丹麦(Dinamarca)的;丹麦人(语)的 Ⅱ m. f. 丹麦人‖ m. 丹麦语 ‖ sin. danes
[bookmark: ]dinámica f. 1.〔物〕动力学,力学: Las tres leyes básicasde la ~ son la inercia, el movimiento, y la acción yreaccción.力学的三个基本定律就是惯性、运动、作用与反作用。2. 动力;原动力: Los negocios tienen su ~. 买卖有它自己的原动力。3. 动态,运作: La~ de las dos or-


[bookmark: ]ganizaciones es totalmente diferente. 这两个组织运作的状态完全不同。/ Cuando entras en la ~ del poder esdifficil salir de ella. 当你进入权力运作状态时,就很难从中走出来。|| ~ grupal 或~ de grupo〔心〕群体动力学dinámico, ca adj. 1.〔物〕动力的,动力学的;动态的;geología ~a 动力地质学/ equilibrio ~ 动态平衡2. 活跃的，精力充沛的，有生气的：un país ~一个富有朝气的国家/ un ~ periodista 一位活跃的记者
[bookmark: ]dinamismo m. 1.〔哲〕(以力及与其相互关系来解释宇宙的)物力论,力本论2. 精力;劲头;活跃: Posee un gran~ que le permite realizar muchas actividades. 他精力充沛,能干许多工作。/ El ~ del comercio exterior secontrapone a la apatía del mercado interior. 对外贸易蓬勃发展与国内贸易死气沉沉形成对照。/ Las relacionesinternacionales actuales se caracterizan por su ~. 目前国际关系的特点就是十分活跃。
[bookmark: ]dinamista m. f. 物力论者,力本论者
[bookmark: ]dinamita f. 1. 达纳炸药,甘油炸药: Volaron las rocascon cargas de ~. 他们用硝化甘油炸药炸岩石。2.〈口〉引起轰动的人(或物)；容易造成破坏(混乱)的人(或物)：Ese actor es pura ~, porque es muy provocativo. 这名演员是个轰动人物，因为他很有煽动性。/ Esta novelatiene ~.这部小说具有轰动性。
[bookmark: ]dinamitar tr. 1.(用炸药)炸:~ una fábrica 炸毁一座工厂/ ~ una roca 用炸药炸岩石2. 破坏,摧毁: Han di-namitado nuestros planes. 他们破坏了我们的计划。
[bookmark: ]dinamitero, ra adj. s. 用炸药搞破坏的(人);精于搞爆破的(人): los~s de una mina 矿区的爆破手 / los ~sde la policía 警方的爆破手/ Dos~s tuvieron que volarel puente.两个爆破手不得不把那座桥炸毁。
[bookmark: ]dinamización f. 使有活力;使运动;使活跃
[bookmark: ]dinamizar 9 tr. 使有活力;使运转;使活跃:~ laeconomía 使经济有活力 / ~ la enseñanza de la músicaen estos barrios 使这几个社区的音乐教学活跃起来Ú. t. c. prnl.: La construcción de la nueva universidad sedinamiza con las reuniones de los colegios profesionales.由于召开了几次职业学校的会议，建设新大学的工作活跃起来。 sin. activar(se)
[bookmark: ]dinamo; dinarno f.〔电〕发电机:~ de corriente al-terna 交流发电机 / la ~ de un coche 汽车的发电机
[bookmark: ]dinamoeléctrico, ca adj. 电动的,机电的
[bookmark: ]dinamómetro m.〔机〕测力仪;功率计
[bookmark: ]dinar m.第纳尔(伊拉克、约旦、阿尔及利亚等国的货币单位):~ es tunecinos 突尼斯第纳尔
[bookmark: ]dinastia f. 1. 朝代,王朝: la~ Qing 清朝 / ~ feudal封建王朝2.王朝(指同一家族、领域等中出现一连串强有力的领导人或权威);世家: Es de una ~ de músicos. 他是音乐世家出身。
[bookmark: ]dinástico, ca adj. 朝代的;王朝的;皇朝的;sucesión~a 朝代更迭 / partidarios ~s 王朝的支持者
[bookmark: ]dinerada f.; dineral m. 巨款: Este abrigo costó un~. 这件大衣花去了一大笔钱。/ Este palacio vale un~.这座宫殿价值连城。
[bookmark: ]dinerario, ria adj. 货币的,钱的: un intercambio ~货币交换/ Tiene deudas ~ as importantes. 他欠了好几笔数目很大的钱。
[bookmark: ]dinerillo m. 少量的钱,小钱
[bookmark: ]dinero m. 1. 钱;货币: ~ de curso legal 合法流通的货币/ No tengo bastante~ para comprar la casa. 我没有足够的钱买房子。2. 财富: hombre de ~ 有钱人3. 金额,款项: Diez pesos es poco ~. 十个比索是一笔小款子。sin. fortuna, hacienda || ~ al contado见 ~ contante~ caliente(为获取高额利润或为保障币值)由一国转移至另一国的流动资金,热钱: El~ caliente puede desesta-bilizar la cotización de la moneda de un país. 热钱可能使一个国家的货币行情不稳定。~ contante 或 ~ con-tante y sonante 现金 ~ de bolsillo 零花钱:Salí de casasin~ de bolsillo y no pude hacer la compra. 我离家时没带上一点零花钱,无法买东西。~ de piástico 信用卡(支
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[bookmark: ]付系统): En las últimas décadas se ha desarrollado espec-tacularmente el uso del ~ de plástico. 最近儿十年使用信用卡有了惊人的发展。~ en efectivo 现金 ~ enmetálico 硬币;现金 ~ limpio 合法挣的钱: No le temo ala ley porque todo lo que tengo es ~ limpio. 我不怕法律，因为我所拥有的钱全是合法挣来的。~liquido现金~ negro(向税务局隐瞒的)黑钱~ sucio(非法赚的)黑钱: Todo su dinero es ~ sucio porque es un traficante dedrogas.他拥有的钱全是黑钱，因为他是个毒品贩子。~suelto 零钱 alzarse con el ~ (赌博中)赢钱 de ~ 很有钱的,富有的: una persona de ~ 一个有钱人 / Se ha ca-sado con una chica de ~. 他与一位富有的姑娘结了婚。/Nació en una familia de ~. 他出生在一个殷实人家。echar~ 投资: Ha echado mucho dinero en ese proyec-to. 他在这项工程中投下了大量的钱。 estar mal con su~ 挥霍金钱 estar(andar) mal de ~ 拮据 estrujar el~吝啬,小气 hacer~ 发财: Ha hecho mucho ~ jugan-do en la bolsa. 他做股票发了财。 levantarse con el ~见 alzarse con el ~ pasar el ~ (对支付或收到的钱数)再数一遍:Vendrá cuando haya pasado el ~. 等他把钱再数一遍之后就回来。 poderoso caballero es don ~ 金钱万能，有钱能使鬼推磨
[bookmark: ]dineroso, sa adj. 有钱的
[bookmark: ]dingo m. 澳洲野狗Ⅱ morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]dinosaurio m. (古生物)恐龙:fósil de ~ 恐龙化石
[bookmark: ]dinoterio m. (化石)恐兽: El ~ medía unos cuatro metros de altura. 恐兽高度有4米左右。
[bookmark: ]dintel m.〔建〕楣,过梁: Es muy alto y toca con la cabezael ~ de la puerta. 他个子很高,头顶会碰到门楣。
[bookmark: ]dintorno m.〔画〕廓内线
[bookmark: ]diñar tr. 用于 ~ la〈口〉死亡: Como sigas bebiendo asívas a ~ la pronto. 你再这样喝下去,很快就会死去。』diñársela a uno 欺骗某人
[bookmark: ]diocesano, na adj. 1. 主教管区的: la administración~a 主教管区行政机构2.主教的,大主教的:edificio ~主教大楼 ||m.主教
[bookmark: ]diócesis f. 主教管区
[bookmark: ]diodo m.〔电〕二极管: Los ~s se utilizan para la rectificación en el campo de altas frecuencias. 二极管用来整流高频率的电场。
[bookmark: ]dioico, ca adj.〔植〕雌雄异株(体)的: plantas ~ as 雌雄异株植物
[bookmark: ]Diomedes n. pr.〔希神〕狄俄墨得斯(特洛伊战争中的希腊英雄之一)
[bookmark: ]dionea f.〔植〕捕蝇草
[bookmark: ]dionisiaco, ca; dionisíaco, ca adj. 1. (希腊酒神)狄俄尼索斯(Dioniso)的2.(古希腊)酒神节的；祭酒神狄俄尼索斯的3.纵情饮酒的；狂欢的；耽于声色的：Sus fiestas siempre son ~ as, y en ellas siempre se bebe yse come en abundancia. 他所举行的聚会总是纵情狂欢,大吃大喝。/ Murió consumido por la pasión ~a. 他死于声色纵欲之中。||f. pl.酒神节
[bookmark: ]Dioniso; Dionisos n. pr. m.〔希神〕狄俄尼索斯(酒神，即罗马神话中的 Baco)
[bookmark: ]dioptria f. 1.〔物〕屈光度: tres~s de miopía 三屈光度(即三百度)的近视2.〔医〕眼睛近视一百度:Tengo dos~s en cada ojo.我的两只眼睛近视都是二百度。
[bookmark: ]dióptrica f. 屈光学
[bookmark: ]dióptrico, ca adj. 屈光学的;屈光的
[bookmark: ]diorama m.1.(有人物等)微型立体景；立体模型仿真展出: En la exposición de modelismo había ~s sobrebatallas históricas. 在模型展览会里摆放着有关历史上一些战役的微型立体实景。2.(从小孔窥视的)透视图画，西洋景,洋片: Con el ~ se consigue una sensación tridimen-sional o de movimiento. 看西洋景可获得三维或移动的感觉。3. 透视图画(或立体景)陈列馆: Este edificio fue unantiguo ~.这幢大楼原来是透视图画陈列馆。
[bookmark: ]diorita f.〔矿〕闪长岩: La~ se compone de feldespato ymica.闪长岩由长石和云母构成。


[bookmark: ]dios, sa m. f. 1.〔宗〕神;神像: los~ es del Olimpo 奥林匹斯诸神 / Poseidón es el ~ del mar. 波塞冬是(希腊神话中的)海神。/ Venus es la ~a del amor y de la belle-za.维纳斯是(罗马神话中)爱和美的女神。2.神化的人(或物);被极度崇拜的人(或物): Esta foto es del ~ de lanatación.这张照片是游泳界崇拜的偶像照片。
[bookmark: ]Dios m.〔宗〕上帝,造物主‖ interj. (表示惊奇等)天哪:; Dios! ¿cómo te has atrevido a decirle esta barbaridad?天啊! 你怎敢向他说粗话? Ⅱ ~ aprieta, pero noahoga〈谚〉天无绝人之路 〜 da panuelo a quien notiene narices(mocos)上帝把手绢给了没有鼻涕的人.无需帮助的人得到了帮助~ Hijo圣子~ lo quiera愿上帝保佑~ los cria y ellos se juntan物以类聚,人以群分~ me entiende 老天爷知道(表示有理说不清) ~ meperdone, pero... 恕我直言,恕我不恭; Dios me per-done, pero es un sinvergüenza. 恕我直言,他是个无耻之徒。~ mediante 要是上帝保佑;如果情况许可的话: Ire-mos a veros, ~ mediante, esta mism a tarde. 如果情况许可的话，今天下午我们就去看你们。~mio 天啊，哎呀: Dios mío! ¿cómo puede haber gente tan cruel? 老天爷啊! 世上怎会有如此残暴的人呢? ~ me(te. le...)coja confesado〈口〉上帝保佑我们别(发生…): Dios noscoja confesados como se desborde el río. 上帝保佑我们别发生河水泛滥。~ Padre圣父~ proveerá要相信一切困难都会得到解决 ~ Santo 天啊 ~ sabe 天晓得,谁也不知道 ~ te oiga〈口〉但愿如此:;Ojalá, te aceptenen ese trabajo! — Dios te oiga. 希望他们能把工作给你! — — 但愿如此! ~ te(se……) lo pague〈口〉愿上帝报答你(您…): Gracias por la limosna, ~ se lo pague.谢谢施舍,愿上帝报答您。a ~别了,再见 a ~ rogandoy con el mazo dando 靠天靠地,不如靠自己 a la buenade~ ① 无恶意,无狡诈② 随便地,无准备的: Como nosabía coser, hizo el vestido a la buena de ~. 由于不会缝纫,她胡乱把那件衣服做好了。a quien ~ se la dé, SanPedro se la bendiga 要安于自己的命运 a quien madru-ga ~ le ayuda 老天不负早起人 ande con ~〈口〉〈贬〉再见 armar(se) la de ~ (es Cristo) 引起哄闹(或争吵): Se arma la de ~ cada vez que se estropea elsemáforo. 每当红绿灯一坏,就引起一片混乱。/ Con lasubida de los precios se ha armado la de ~ es Cristo. 由于物价上涨，大家哄闹起来。bendecir ~〈口〉上帝保佑：Ha sido muy bueno con ella, ~ le bendiga. 他待她很好,愿上帝保佑他。 bendito sea ~〈口〉(表示惊讶)天啊:; Bendito sea ~! ¿cómo ha podido abandonar a su fami-la?天啊！他怎么能抛弃家小一走了之? como~〈口〉很好: No te quejes, que en tu casa estás como ~. 别抱怨,在家里,你一切都很如意。 como ~ le da a enteder〈口〉① 设法对付②不多加思索:Rellenó la solicitud como~le dio a entender. 他没有多加思索就把申请表填好了。como ~ manda 好好地，像样地，如社会公德所要求那样地:Pórtate como ~ manda y nadie podrá criticarte. 你要表现好,谁也不会批评你。/ Me fío de él porque es unchico como ~ manda. 我信任他,因为他是个正派的小伙子。 costar(necesitar) ~ y ayuda〈口〉需作出巨大努力: Terminar esta obra nos va a costar ~ y ayuda. 要完成这项工程,我们还需作出巨大努力。/ Se necesita ~yayuda para salir de la crisis económica. 要摆脱经济危机,需作出巨大努力。 gracias a ~ 谢天谢地,幸亏 ha-blar con ~ 祈祷,祷告: Acude diariamente a la capillapara hablar con ~. 他每天去小教堂祈祷。 hacer como~ manda 好好干: No dejes la casa a me dio limpiar, hazlas cosas como ~ manda. 你别打扫房子打扫了一半就放下,做事要好好地干。 ir con ~ 再见: iVe con ~ yvuelve cuando quieras! 再见,你想什么时候回来就什么时候回来。 llamar ~ a juicio(a su seno) a uno 死;去见上帝mañana ~ dirá〈口〉(让事情)留到明天(或以后)去解决吧! marchar con ~ 再见 ni ~ (dios) 无人,谁也不: Si se cae el avión, no se salva ni ~. 如果飞机掉下来,谁也活不了。/ No se ha enterado ni dios de que hoy[image: ]
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[bookmark: ]es su cumpleaños. 谁也不知道今天是您的生日。 nohaber ~ que〈口〉无人: Este documento no hay ~ quelo entienda. 这份文件无人能看懂。 no quiera ~ 苍天不容,绝对不行 por ~①(表示抗议、异议等)天啊:iPor~. no lo hagas así! 天啊! 你别这么干好不好! ② 看在上帝的面上! quiera ~ 但愿: Quiera ~ que se acab e elhambre en el mundo. 但愿世上能消除饥饿。 Santo ~(表示惊奇、怀疑等)天啊:; Santo ~! Esto no puede serverdad. 天啊! 这不可能是真的! si ~ quiere 如果情况许可 sin encomendarse uno a ~ ni al diablo 不加思索地;毫无顾忌地 todo ~ (dios)(口)大家;许多人: Tododios ha acudido al banquete. 许多人都去赴宴。válgame~〈口〉(表示惊奇或不快)天啊:i Válgame ~、 que her-mosa es! 啊! 她长得多美呀! vaya con ~〈口〉再见vaya por~(表示不快)天啊.见鬼:; Vaya por~! Aho-ra que se iba de vacaciones, se ha roto la pierna. 天啊.他正要去度假,却把腿摔断了。venir ~a ver〈口〉(表示发生了意想不到的好事): Con ese premio le ha venido ~a ver. 他获得此奖,真是天助于他也! vivir como ~〈口〉生活好,生活舒适: En esa empresa se vive como ~.在这家企业里工作的人生活都很舒适。[bookmark: ]D

[bookmark: ]dióspiro m.〔植〕柿,柿树;美洲柿
[bookmark: ]dióxido m.〔化〕二氧化物:~ de carbono 二氧化碳
[bookmark: ]dioxina f.〔化〕二氧(杂)芑,二恶英
[bookmark: ]dipétalo, la adj.〔植〕双花瓣的: una flor ~a一朵双花瓣的花
[bookmark: ]diploclamideo, a adj. (花)双花被的,双蒴包的: Larosa es una flor ~a. 玫瑰花是双花被花。
[bookmark: ]diplodocom . 见 diplodocus
[bookmark: ]diplodocus m. (古生物)梁龙: Debido a su débilmandíbula, el ~ comía las hojas blandas de los árboles.由于梁龙的牙床骨力弱，它只能吃树上的嫩叶。
[bookmark: ]diplofase f.〔生〕二倍期,双倍期: La ~ de los musgoscomienza con la unión del gameto femenino con el mas-culino.苔藓的双倍期从雌配子与雄配子结合开始。
[bookmark: ]diploide adj. (生物体等)二倍(染色体)的: Las personasson seres ~s. 人是二倍染色体生物。
[bookmark: ]diploma m. 1. 文凭,学位,证书: el ~ de peluquero 理发师证书 / Tengo varios ~s de cursos sobre infor-mática.我有好几张信息学培训班的证书2.奖状：el~del segundo premio de cuentos 短篇小说二等奖奖状 3.(中世纪君主发出的)公文
[bookmark: ]diplomacia f. 1. 外交(学):Estudió~ y trabaja enuna embajada.他学过外交专业，目前在一个大使馆里工作。2. 外交界(包括人员和机构): la ~ internacional 国际外交界 / la Diplomacia española 西班牙外交界 3. 手腕;策略;圆滑;婉转;得体:Actuó con ~ para que nadiese ofendiera. 他表现得很策略,不让任何人生气。/Díselo con~ para que no le resulte penosa la noticia. 你要说得婉转一些，以免这个消息使他感到痛苦。/Un ami-go verdadero habla con sinceridad, no con~. 一个真正的朋友说话要坦率，不能圆滑世故。
[bookmark: ]diplomado, da p. p. de diplomar m. f. (西班牙大学三年)毕业生 | | adj. s. 有(证书、文凭)的(人):técnico~ en electricidad 有电学证书的技术员 / un ~ enenfermería 有护士专业证书的人
[bookmark: ]diplomar tr. 准予…毕业,发给文凭;发给…证书: LaEscuela ya ha diplomado la primera promoción deenfermería.该校给第一届护士毕业生发了文凭。‖
[bookmark: ]prnl. 得到文凭,毕业: Me diplomé en Optica el año pa-sado.去年我获得了光学专业的文凭。
[bookmark: ]diplomática f. 1. 古文书学2. 外交(学)
[bookmark: ]diplomáticamente adv. 1. 在外交上,通过外交途径2.凭外交手腕，圆滑地
[bookmark: ]diplomático, ca adj. 1. 证书的2. 外交的: pasa-porte~ 外交护照/ establecer(restablecer, romper) lasrelaciones ~ as 建立(恢复、断绝)外交关系3. 有外交手腕的,老练的,圆滑的;婉转的: Sus maneras son muy~ as. 他表现得很有手腕。/ Para dar una mala noticia


[bookmark: ]conviene ser ~.发布坏消息时,最好要说得婉转一些。Ⅱm.∫. 外交官,外交家: el ~ de carrera 职业外交家 ‖circunloquios ~s 或 lenguaje ~ 外交辞令 cuerpo ~或 misión ~a 外交使团 inmunidad~a 外交豁免权 negociaciones ~ as 外交谈判 por conducto ~或 por via~a通过外交途径
[bookmark: ]diplomatista m. f. 外交家;外交学研究者
[bookmark: ]diplomatura f. (西班牙)大学三年学士学位(获得此学位后才能攻读 licenciatura): Quiero obtener una ~ ydespués veré si me interesa una licenciatura. 我想攻读一个(三年)学士学位，之后，如果我有兴趣，再攻读硕士学位。
[bookmark: ]dípneo, a adj.〔鱼〕肺鱼的 ‖m. 肺鱼
[bookmark: ]dipsomania f. 嗜酒狂;〔医〕间发性酒狂: Para curar la~ hay que tener mucha fuerza de voluntad. 要医治间发性酒狂，需具有坚强意志力。
[bookmark: ]dipsomaniaco, ca;dipsomaníaco, ca adj. s.见 dipsómano
[bookmark: ]dipsómano, na adj. 嗜酒狂的;〔医〕间发性酒狂(患者)的: Tiene un hijo ~ que está siguiendo un tratamien-to para dejar de beber. 他有个间发性酒狂的儿子,他那个儿子为戒酒继续接受治疗。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]diptero, ra adj. 1.〔昆〕双翅目的;双翅的,双翼的2.有双翼的3.〔建〕两侧有双层柱廊的 ‖ m.1.双翅目昆虫2. pl.〔昆〕双翅目: Las moscas y los tábanos pertene-cen a los ~s.苍蝇和牛虻都属于双翅目。
[bookmark: ]diptico m.1.(古时用的)可折合的双连书写板2.可折合的双连画或雕刻品
[bookmark: ]diptongación f.〔语〕组成二重元音;二重元音化
[bookmark: ]diptongar 8 tr.〔语〕组成二重元音 Ú. t. c. prnl.: La o sediptonga en ue. o 变为二重元音 ue。
[bookmark: ]diptongo m.〔语〕二重元音,复合元音: La combinación“ue” de la primera sílaba de“huerta” es un ~. huerta的第一个音节 ue 的组合便是二重元音。
[bookmark: ]diputación f. 1. 委派代表2. 议员团,(议员组成的)代表团: Esta ~ defiende los intereses de la provincia. 这个议员团维护该省的利益。3.议员(或代表)的职权：ejercerla~行使议员或代表的职权4.议员(或代表)的任期5.议员团(代表团)办公处: Me acerqué a la ~ a resolver unasunto. 我去议员团大楼处理一件事。‖ ~ provincial① 省议员团: Se ha reunido por primera vez la nuevaDiputación Provincial. 新组成的省议员团举行了第一次会议。②省议员团大楼
[bookmark: ]diputado, da m. f. 议员,代表:Cámara de ~s 众议院/ ~ a la Asamblea Popular Nacional 全国人民代表大会代表
[bookmark: ]diputar tr. 1. 委派(某人执行任务): Me diputaron parauna delicada misión. 他们委派我去执行一桩棘手的作务。2. 派…为代表: Han diputado al secretario de laasociación para que negocie con otras asociaciones. 他们派协会秘书去与其他协会谈判。3.认为，评定：Le diputanapto. 他们认为他有能力。/ Han diputado que el jarrónno era tan antiguo. 他们评定那花瓶不是古董。
[bookmark: ]dique m. 1. 堤,堰,坝; El Ayuntamiento construirá un~ para que el rí o no se desborde. 市政府要修建一道大堤以防河水泛滥。 sin. malecón, rompeolas 2. 船坞:~flotante 浮船坞 / ~ seco干船坞3. 阻挡的物(或人),障碍: Su padre es el único~ para que no haga lo que quie-re. 只有他父亲才能阻止他为所欲为。/ El trabajo es un~ contra la depresión. 工作是防止意志消沉的一种办法。Ⅱ en el ~ seco 处于不能进行正常工作状态:Permaneció en ~ se co toda la temporada. 那一段时间他未进行正常的工作。/ Su enfermedad le hizo entrar en~seco.那场病使他无法过正常的生活。poner un~阻止:poner ~ a la desertización 阻止沙漠化 / No se arruinóporque pusieron ~ a sus exageradas pretensiones. 他没有破产，因为他们制止了他过分的欲望。
[bookmark: ]diquelar tr.〈口〉领会,明白,察觉: Si no diquelas lo quedigo, que te lo explique otro. 如果我说的话你不明白,让别人再给你解释一下。Ú. t. c. intr.: No diquela nada de
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[bookmark: ]nada.他什么都没有察觉。
[bookmark: ]Dir. abr. m. f. 见 director(a) || abr. f. 见 dirección dirá, diré, etc. 见 decir
[bookmark: ]dirección f. 1. 指导,领导;管理:~ colectiva 集体领导/ bajo la ~ del gobierno local 在当地政府领导下/Dedica a la ~ del taller sus horas libres. 他利用业余时间管理汽车修理厂。 sin. gobierno 2. 领导(指人): Estoha sido ordenado por la ~. 这是领导命令的。3. 领导人(如主任、处长、局长等)职位(或办公室): Le ofrecieron la~ de la empresa. 他们让他去担任企业的领导工作。/Me llamaron a ~ para hablar del aumento de sueldo. 有人叫我到领导办公室谈谈加薪问题。4.导演(工作)5.编辑(工作)6. 方向;走向: caminar con ~ a Madrid 朝马德里方向走去/ La bandada volaba en ~ sur. 鸟群向南方飞去。/ El rí o corre en ~ E.-O. 这条河是东西流向的。7. 地址: Dime la ~ de tu casa. 请把你家地址告诉我。 sin. señas8. (机动车的)转向机构: Al romperse la~ no pudo dominar el vehículo. 由于转向机构破裂,他控制不住汽车。‖ ~ asistida (汽车)助力转向: Estecoche no lleva ~ asistida y cuesta mucho girar el volan-te.这辆汽车没有装助力转向，因而转动方向盘很费劲。~ general(部属的)司,局 ~ por radio 无线电操纵 lle-var la ~ de una cosa 领导某事
[bookmark: ]direccional f. Amér. (汽车的)方向指示灯: Para vol-tear, no te olvides de utilizar la ~. 为了转向,你别忘了使用方向指示灯。
[bookmark: ]directa f. (汽车)高挡;高速挡: poner en ~ 开到高速挡；(汽车)进入最高速度
[bookmark: ]directamente adv. 1. 笔直地 2. 直接地,直截了当地: Pideselo~ a él. 你直接向他要。/ traducido ~ delinglés 直接从英文译出的
[bookmark: ]directiva f. 1. (常用 pl. )指示,命令: emitir muchas~s 发出许多指示 sin. directriz 2. 领导班子,领导机构:la ~ del club 俱乐部的领导班子
[bookmark: ]directivo, va adj. 领导的,指导的: junta ~a 领导班子,委员会|| m. f. 领导成员,领导人:~ de una empre-sa 一家企业的领导人
[bookmark: ]directo, ta adj. 1. 直的:línea ~a 直线 / camino~直路2.径直的：tren~直达列车3.直接的；直截了当的:recomendación ~a直接介绍/ una pregunta ~a 一个直截了当的问题4.〔语〕直接的: complemento ~ 直接补语/ estilo ~ 直接引语5. 直系的 ‖ m. (拳击等的)直击,正面击: pegar(dar) un~正面一击| | en~ 直接(播送): retransmitir en ~ este mitin 直播这次大会实况 / un programa en ~ 直播节目
[bookmark: ]director, ra adj. 1. 能领导的2. 指方向的: vector ~〔数〕向量 | | m. f. 1. 领导人;主任;处长;局长:~ delcolegio(中学)校长 / ~ de una fábrica 厂长2. 导演,指挥:~ de cine(escena) 电影(戏剧)导演/ ~ de orquesta乐队指挥/ ~ de emisión(广播节目)负责编排者 3. 编辑 ‖ ~ adjunto 主任助理 ~ de división 部门经理 ~de ventas 销售部经理 ~ ejecutivo 执行经理~ espiri-tual 告解神父~ general ① 总经理②司长,局长,厅长~ gerente 总经理 ~ técnico 技术指导
[bookmark: ]directorio, ria adj. 指导(性)的: normas~ as 指导性标准 ‖ m. 1. 指导,准绳,规范:~ médico 医学指导2.姓名地址录;工商行名录: Hemos conseguido el ~ de susempleados.我们弄到了他们员工的姓名通讯录。/~ deteléfonos电话号码簿3. 领导机构,领导委员会: El ~ dela compañía ha decidido lanzar una emisión de bonos. 公司领导委员会决定发行债券。4.(某些公共场所的)指示牌(图): Busca la planta de caballeros en el ~. 他在指示牌里寻找男宾部。〔计〕文件夹6. Col.(政党的)领导班子7.Col. 电话簿
[bookmark: ]directrices pl. de directriz
[bookmark: ]directriz adj.〔数〕准线的:línea ~ 准线 ‖ f. 1. pl.宗旨;指示: las directrices de un partido 某政党的宗旨/Les he dado directrices perfectamente claras. 我给他们作了非常明确的指示。2.〔数〕准线


[bookmark: ]diretes m. 见 dimes y ~(见 dimes条)
[bookmark: ]dirham; dirhem m. 迪拉姆(阿联酋和摩洛哥的货币单位，1迪拉姆=100费尔)
[bookmark: ]dirigencia f. Amér. 最高领导层
[bookmark: ]dirigente adj. 领导的: camaradas~s 领导同志/ grupo~ 领导小组/ clase~ 领导阶级|| m. f. 领导人: los~sdel Partido y del Estado 党和国家领导人
[bookmark: ]dirigible adj. 可操纵的,可驾驶的: Me han regalado uncoche ~ por control remoto. 他们送我一部遥控汽车。|| m. 飞船,飞艇 sin. globo
[bookmark: ]dirigir 4 tr. 1. 领导,指引,率领: El Partido nos diri ge devictoria en victoria. 党指引我们从胜利走向胜利。/~ alpueblo en la reforma 领导人民进行改革/ ~ una fábrica管理(领导)工厂/ ~ una delegación 率领代表团2. 把…对准某一目标(方向),引向:~ la flecha al blanco 把箭射向靶子 / ~ el telescopio hacia Marte 把望远镜对准火星 / Dirigió una mirada al reloj. 他看了看钟。/ ~ suataque principal contra ……把主攻方向对准… / Dirigiólos ojos hacia el cielo. 他举目望天。Ú. t. c. prnl.: Mi pre-gunta se diri ge a los poderosos. 我的提问是针对权贵们的。3.寄给;对…说话等:~ una carta a ... 把信寄给…/ ~ una alocución a ……向…发表演说/ Nosdirigió algunas palabras de cortesía. 他向我们说了几句客套话。4. 带路: Nos dirigió por aquí. 他把我们带到这里来了。/ Yo conduzco, dirigeme. 我开车,你给我引路。5. 在···上写地址: Ese paquete va mal dirigido. 这包裹上的地址写错了。6. 指挥:~ la orquesta 指挥乐队7. 导演: Me gustaría~ una película. 我真想导演一部电影。8. 给…指导: Un nuevo entrenador dirigirá al campeónde tenis.新来的教练要指导网球冠军。9.把(努力、兴趣)引向: Dirige sus esfuerzos a conseguir trabajo. 他努力的目标是找到工作。10. 把(作品)献给: Dirijo mi s poemas atodos mis paisanos. 我把我的诗篇献给我的全体同胞。11. 把…开向:Dirigió el coche hacia el centro de laciudad. 他开车子往市中心驶去。‖ pril. 1. 向…走去:~ se a su casa 向他家走去2. 向…讲话;与…通信:~ se auno向某人讲话 / Me dirijo a usted. 我正在给您写信。∥ ~ por radio 无线电操纵[image: ]
[bookmark: ]dirigismo m. 统制(主义);(政府或权威)控制体制: Al-gunos partidos se oponen al ~económico que practica elEstado.有些政党反对国家所实行的经济控制体制。/ El~ cultural empobrece la expresión artística de un pue-blo.文化统制主义会使一个民族艺术表现日趋贫乏。ant. liberalismo
[bookmark: ]dirigista adj. 统制(主义)的;政府(或权威)控制的:política ~ 政府控制政策 ‖ m. f. 统制主义者,政府(或权威)控制体制的拥护者
[bookmark: ]dirimente adj. 1. 取消的2. 调解的: voto ~ (双方票数相等时会议主席投的)决定票
[bookmark: ]dirimible adj. 1. 可取消的2. 可调解的;可最终解决的
[bookmark: ]dirimir tr. 1. 解除,取消(婚约、合同等):~ el matrimo-nio 解除婚约 / ~ un contrato 取消合同2. 调解;最终解决: Dirimiremos nuestro desacuerdo con una tercera per-sona.我们将通过第三者来消除我们的分歧。
[bookmark: ]dis= pref. 1. 表示“相反”,如: gustar-disgustar, tensión-distensión, continuo-discontinuo 2. 表示“分开”,如: dis-traer, discernir 3. 表示“缺乏”,如:función-disfunción,capacida-discapacidad
[bookmark: ]disarmónico, ca adj.〔音〕无和声的;música ~a 无和声的音乐
[bookmark: ]discal adj.〔解〕椎间盘的: Una hernia ~ puede pro-ducir dolores fuertes. 椎间盘突出可能产生剧痛。
[bookmark: ]discante m. Per. 愚蠢言行;荒诞言行
[bookmark: ]discapacidad f. 生理缺陷;智力低下;残疾:~ es mo-toras体肢活动缺陷 / ~ es auditivas 听力缺陷 sin. mi-nusvalidez
[bookmark: ]discapacitado, da adj. s. 生理有缺陷的(人);智力低下的(人);残疾的(人): personas ~ as残疾人/ Los~s exigen puestos de trabajo para poderse integrar en una
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[bookmark: ]vida normal.残疾人要求工作岗位以便能融入正常生活中去。 sin. minusválido[bookmark: ]D

[bookmark: ]discar 7 tr. Amér. 拨(电话号码): Voy a ~ el númerode mi amigo para hablar con él. 我要拨打我朋友的电话号码，想同他谈一谈。
[bookmark: ]discente adj. 接受教导的;正在学习的: Los profesoresson docentes y los alumnos son ~s. 老师教,学生学。‖m. 学生: los~s de la Facultad Fisica 物理系的学生
[bookmark: ]discernible adj. 能识别的;辨别得出的
[bookmark: ]discernimiento m. 1. 识别;辨别: El ~ del bien ydel mal se aprende desde niño. 区分好坏应从孩提时学起。2. 识别力,辨别力: Es muy pequeño y no puede tenertodavía ~.他很小，尚无识别能力。3.指定监护人
[bookmark: ]discernir 20 tr. 1. 识别;辨别;分清:~ el bien del mal鉴别好坏/ ~ los dos tipos de contradicciones de dife-rente naturaleza 分清两类不同性质的矛盾/ Debes ~ alamigo sincero entre los hipócritas. 你应把真诚的朋友与伪君子分开。2. 授与(荣誉、奖品等):~ la primeramedalla a ... 把头等奖评给…3. 指定…为监护人
[bookmark: ]disciplina f. 1. 纪律;风纪;行为准则: fortalecer(ob-servar, relajar) la~ 加强(遵守、放松)纪律/ ~ militar军纪/~ escolar 学校纪律/ La~ profecional es esen-cial en el hospital. 职业规范在医院里很重要。2. 对纪律的态度: Es un estudiante con mucha ~. 他是一个非常守纪律的学生。3. 训练4. 课程,学科: Las matemáticas sonuna ~ difficil para los estudiantes. 数学对学生们来说是门困难的课程。 sin. materia 5. (体育)项目: Nuestro es-quiador ganó en la ~ de descenso. 我国滑雪运动员在下滑项目中取胜。 sin. especialidad 6. 短鞭,鞭子;鞭笞
[bookmark: ]disciplinado, da p. p. de disciplinar | | adj. 有纪律的;守纪律的;遵守规则的: Es muy ~ en el colegio. 他在学校里很守纪律。/ Es muy ~a con el coche. 她开车时很遵守交律规则。
[bookmark: ]disciplinar 1 tr. 1. 训练,教导: Debes darle unas lec-ciones para ~ lo en esa materia. 你应给他上一些课以便在这方面教导他。2. 使有纪律: En ese colegio disciplinanbien a los alumnos. 这所学校使学生们很遵守纪律。3. 鞭打 U. t. c. prnl.: El viejo fraile se disciplinaba cada noche.老修道士每晚鞭笞自己。Ⅱ prni. 开始守纪律: Se ha dis-ciplinado mucho con la edad. 年龄大了,他规矩多了。
[bookmark: ]disciplinar H adj. 1. 教规的: En ese convento no setoleran faltas ~ es. 在这所修道院里不允许犯教规错误。2. 见 disciplinario
[bookmark: ]disciplinario, ria adj. 1. 纪律的,惩戒性的:sanción~a 纪律制裁/ medidas~ as纪律措施/ ~ castigo 纪律处分 / batallón ~〔军〕惩戒营2. 有关纪律的: El código~ de este colegio es muy rígido. 这所学校的纪律规则非常严厉。
[bookmark: ]discipular adj. 学生的,弟子的: Mi trato con esa pro-fesora fue ~ y amistoso. 我与这位女教师的交往,既是学生同师长的交往，又是好友之间的交往。
[bookmark: ]discipulo, la m. f. 1. 学生,弟子: buen~ 好学生,优秀弟子/ un~ ejemplar 模范学生2. 门徒,信徒:~s deAristóteles 亚里士多德的门生
[bookmark: ]disc-jockey m. f. 1. (广播电台或电视台的)流行音乐唱片节目播音员2.(迪斯科舞厅的放置唱片的)唱片员| | PRON. [disyókei]
[bookmark: ]discman〈英〉m. (便携式)激光唱片播放机: Hoy llevoun walkman porque se me ha roto el auricular del~. 今天我带了随身听，因为激光唱片播放机的耳机损坏了。
[bookmark: ]disco adj.(口)(音乐)迪斯科舞厅播放的: Suena toda lanoche música ~ en la calle. 整夜大街上都响着迪斯科舞厅播放的音乐。|| m. 1. 圆盘;圆板;盘状物: Recorta túun ~ de papel. 请你剪个圆纸片。2. 唱片:~ microsur-cos 密纹唱片3.〔体〕铁饼:Ganó el oro en ~. 他获得掷铁饼金牌。4.(路口的)圆盘路标；交通指挥灯：Ese cochese ha saltado el ~. 这辆汽车闯了红灯。/ Cuando el ~se pong a rojo, debes parar. 亮红灯的时候,你应停下来。
[bookmark: ]5.(电话机)拨号盘: el ~ del teléfono 电话机的拨号盘


[bookmark: ]6.〔天〕(日、月)轮: el~ solar 日轮/ el~ lunar 月轮7.老调;老话题: No nos vengas otra vez con ese ~. 你别给我们再唱这个老调。/ Cambia de ~ porque siempr e mecuentas lo mismo. 你换个话题,因为你老与我讲同样的事。8.〔医〕盘,板,(圆)片9.〔计〕磁盘: Mete el ~ en elordenador. 你把磁盘放入电脑。10.〔植〕花盘11.〈口〉见 discoteca ‖ ~ bar 见 discobar ~ compacto 激光唱片 ~ de larga duración 慢转唱片,密纹唱片 ~ de oro金质唱片~ de platino 白金唱片 ~ de senales 铁路信号机 ~ digital 见 ~ compacto ~ duro〔计〕硬盘 ~flexible〔计〕软盘 〜 magnético〔计〕磁盘 〜óptico〔计〕光盘~ pub. 见 discopub~ rigido〔计〕硬盘~rojo〔交〕红灯~ sencillo(一面只录一支流行乐曲的)单曲唱片 ~ verde〔交〕绿灯 parecer un ~ rayado〈口〉讲话老重复: Pareces un ~ rayado, ya conocemostodos tu historia. 你说话老重复,我们大家都知道你的故事了。
[bookmark: ]discobar m. (伴有歌舞的)夜间酒吧: Ayer después dela cena estuvimos en un ~ tomando una copa y bailandoun rato.昨天我们吃完晚饭，在一家酒吧喝了一杯，跳了一会儿舞。
[bookmark: ]discóbolo m.〔体〕(古希腊)铁饼运动员: Vi en elmuseo la estatua de un~ griego. 在博物馆里我看到过古希腊铁饼运动员的雕像。
[bookmark: ]discófilo, la adj. s. 爱好音乐唱片的(人)
[bookmark: ]discografia f . 1. 唱片灌制(术): La ~ está muyadelantada en Inglaterra. 唱片灌制术在英国很先进。2.(作曲家或演唱家的)录音作品目录:la ~ mexicana 墨西哥录音作品集 / Su ~ comprende tres óperas y variosconciertos para piano. 他的录音作品集包括三部歌剧和三首钢琴协奏曲。
[bookmark: ]discográfico, ca adj. 唱片的;录音作品目录的;唱片灌制的:casa ~a 唱片公司
[bookmark: ]discoidal; discoideo, a adj. 圆盘形的,平圆形的: El escenario de este teatro es ~ y giratorio. 这家剧院的舞台是圆盘形的，可旋转的。
[bookmark: ]discolo, la adj. 不顺从的;不听话的,难管教的: uncarácter ~ 不顺从的性格 / Los chicos de esta cl ase sonbastante ~s. 这个班级的孩子相当不听话。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]discoloro, ra adj. 1. 两色的,双色的2.〔植〕(叶子)正反两面颜色不一的：hoja ~a(正反面)异色叶
[bookmark: ]disconforme adj. 1. 不一致的,不相符的2. 不同意的,意见不合的: Estoy ~ contigo. 我不同意你的意见。/Se mostró~ con la decisión de la junta. 他表示不同意领导委员会的决定。Ú. t. c. s. : Los ~s abandonaron lareunión.那些意见不同的人离开了会场。
[bookmark: ]disconformidad f. 1. 不一致,不相符:~ de opi-niones意见不一致 / La ~ entre el método y el fin nodará un buen resultado. 方法与目的不一致不会有好结果。2. 不同意,意见不合: El público silbó para mostra r su~ con el árbitro.观众发出嘘声以表示他们不同意裁判的判决。 sin. inconformidad
[bookmark: ]discontinuación f. 中断,中止,间断: la ~ del siste-ma educativo 教育制度缺乏连续性
[bookmark: ]discontinuar 14 tr. 中断,中止,间断:~ esa prácticabrutal 中止这种野蛮的做法
[bookmark: ]discontinuidad f. 不连续性,间断性
[bookmark: ]discontinuo, nua adj. 间断的,不连续的,断续的: unsonido ~ 断断续续的声音/ Sólo puedes adelantar cuan-do la raya central sea ~a. 当公路中间分道线是虚线时你才能超车。/ Un pitido ~ anuncia a los invidentes que elsemáforo está verde. 路口交通哨发出断断续续的声音,是告诉盲人在亮绿灯。
[bookmark: ]disconvenir68 intr. 见 desconvenir
[bookmark: ]discopub〈英〉m. (伴有歌舞的)酒吧,迪斯科酒吧: Los~s suelen ser más pequenos que las discotecas. 迪斯科酒吧一般比迪斯科舞厅小。
[bookmark: ]discordancia f. 1. (意见)不一致: la ~ de opiniones意见不一致 / La ~ entre él y yo hace que nos tratemos
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[bookmark: ]poco.他和我意见不合，使我们很少来往。2.不调和，不和谐: El libro tiene ~s entre los capítulos. 这部书的各章节显得很不协调。
[bookmark: ]discordante adj. 1. (意见)不一致的: Tienen opi-niones ~s.他们的看法不一致。2.不调和的，不和谐的
[bookmark: ]discordar 23 intr. 1. (声音)不和谐: Los tenores estándiscordando. 这几位男高音歌唱家唱得不和谐。 sin.de-safinar 2.(色彩等)不调和,不协调: El traje clásico dis-cordaba de la corbata de colores. 这套传统服装与彩色领带显得很不协调。3.(意见等)不合,不一致:~ en pare-ceres 看法不一致 / Siempre discordaba del maestro. 他总是同师傅不合。
[bookmark: ]discorde adj. 1. 不调和的,不协调: No puedes juntarlos dos muebles, son muy ~s. 你不能把这两件家具放在一起,它们很不协调。2. (意见)不一致的: Tienen opi-niones muy ~s, no es fácil conseguir un acuerdo. 他们的看法很不一致，不容易达成协议。3.〔音〕不和谐的：Lasvoces ~s produce n un resultado horrible. 他们唱得不和谐，结果很糟。
[bookmark: ]discordia f. 不和,倾轧: sembrar la ~ 引起不和/ ati-z ar la ~ 挑动不和 / ~s intestinas 内部倾轧 sin. desa-venencia manzana de la ~ 祸根,争斗的根源 terceroen ~仲裁人，公断人
[bookmark: ]discoteca f. 1. 唱片集: En su casa tiene una ~ muybuena de música clásica. 他家里有一整套很好的古曲音乐唱片。2. 唱片库;唱片柜3. 迪斯科舞厅: La ~ cierratarde.迪斯科舞厅门关得很晚。
[bookmark: ]discotequero, ra adj. 1. 迪斯科舞厅的;有迪斯科舞厅气氛的: Le gusta la música ~a. 他喜欢迪斯科舞厅的音乐。/ Es un grupo muy ~. 这群人在一起,就有一种迪斯科舞厅的气氛。2.喜欢去迪斯科舞厅的：Es muy ~a ytodas las tardes va a la discoteca. 她非常喜欢去迪斯科舞厅,每天下午必去。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]discrasia f.〔医〕体液不调,恶液质: una ~ sanguínea血质不调
[bookmark: ]discreción f. 1. 慎重,谨慎: El asunto es delicado,hay que tener ~. 这事很棘手,应谨慎为宜。2. 明智,合情合理: Sus palabras revelaban una ~ impropia de suspocos anos.他的话说得合情合理，小小年纪说出这样的话,是少见的。 sin. prudencia ‖ a ~ 任意地,随意地:Sirvanse a ~. 请随便吃。/ estar a ~ de uno 听任某人支配/ entregarse a ~ 无条件投降
[bookmark: ]discrecional adj. 有决定自由的,自行决定的: poder~ 权宜处置权,相机而行权;自由决定权 / La asistenciaes~. 参加与否,自行决定。|| parada ~(公共汽车的)招呼站
[bookmark: ]discrecionalmente adv. 随意地,自行决定地
[bookmark: ]discrepancia f. 差异,不一致,不符合,分歧:~ deideas 思想分歧/ ~ de dos textos 两个文本不相符/ Losdos amigos tienen ~s religiosas, pero se llevan muybien.这两位朋友宗教信仰不同，但相处得很好。sin. di-vergencia
[bookmark: ]discrepante adj. 有差异的,不一致的,不符合的,有分歧的: la actitud ~ de los sindicatos 各工会不一致的态度 / Se alzaron algunas voces~s. 出现了不和谐的声音。
[bookmark: ]discrepar intr. 1. 不一致: Esta revista discrepa de ésaen el tratamiento de aigunos temas. 这本杂志在处理一些问题上与那本杂志不一样。/ Sus ideas del mundo discre-pan en la forma de ver la vida. 他对世界的看法与对生活的看法在方式上不一样。2.不协调3.分歧，意见不一致：Discrepamos en algunos puntos fundamentales. 我们在某些基本点上看法不一致。/ Discrepo de usted(de suopinión) en ese punto. 在那一点上,我与您意见不同。
[bookmark: ]discretamente adv. 谨慎地,考虑周到地;不引人注目地: Iba muy ~ maquillada. 她化妆得不招人注意。/Hace su labor~, sin molestar a los demás. 他小心工作,不打扰别人。
[bookmark: ]discretear intr. 1. 故作慎重: No le cuentes nada porque aunque dice que discretea, lo suelta todo en


[bookmark: ]cuanto te vas.你什么都不要告诉他，虽然他说他会谨慎保密，但等你一走，他就会把全部秘密都抖搂出来。2.窃窃私语: Es de mala educación ~ en presencia de otraspersonas.当着别人的面窃窃私语是不文明的行为。
[bookmark: ]discreto, ta adj. 1. 分离的,分立的;不连续的2. 谨慎的,考虑周到的: Es ~ en sus palabras. 他是个讲话谨慎的人。3. 不引人注目的4. 嘴严的: Si fueras~, yo teharía una confidencia. 你要是不乱讲的话,我给你说一件心事。5. 明智的6. 不过分的,适度的: Tiene una inteli-gencia ~a. 他智力一般。/ Le daremos un plazo~ paraque reflexione.我们将给他一定的时间让他去考虑。
[bookmark: ]discriminación f. 1. 辨别;区别: Ejemplos de ~positiva son las ayudas económicas para mujeres y paralas minorías.正面区别对待的例子就是从经济上帮助妇女儿童。2. 不公平待遇,歧视:~ racial 或 ~ por razónde raza种族歧视/ ~ sexual 性别歧视/ Han sido objetode ~.他们受到了歧视。
[bookmark: ]discriminar tr. 1. 辨别;区别; Discrimina muy bienlos sonidos. 他能很好地辨别各种声音。/ No es capaz de~ bien los colores. 他分不清颜色。2. 歧视,有差别地对待: ser discriminado en ... 在···(方面)受到歧视 / Losgitanos protestan porque en algunas escuelas los discrimi-nan.吉卜赛人提出抗议，因为在有些学校他们(孩子)受到歧视。[image: ]
[bookmark: ]discriminativo, va adj. Ven. 见 discriminatorio
[bookmark: ]discriminatoriamente adv. 歧视地;不公平地;差别对待地
[bookmark: ]discriminatorio, ria adj. 1. 歧视的;不公平的: unanorma ~a歧视性的规定2.辩别的，区别的
[bookmark: ]discromatopsia f. 色觉障碍,色盲
[bookmark: ]discromía f.〔医〕皮肤变色: La ~ es una alteración cutánea. 皮肤变色是皮肤的一种病变。Ⅱ etim. de dis-(anomalía) y el griego khrôma (color)
[bookmark: ]disculpa f. 1. 原谅,饶恕: Te pido ~s porque he llega-do tarde. 我迟到了,请你原谅。 sin. perdón 2. 辩解;(为开脱提出的)理由: Estas~s tienen poco peso. 这些辩解是站不住脚的。
[bookmark: ]disculpable adj. 1. 可原谅的,可饶恕的;¿ Crees túque cualquier error es ~? 你以为什么错误都能给予原谅吗?2.可辩解的
[bookmark: ]disculpar tr. 1. 为…辩解,成为开脱…的理由: El calordisculpa todo en estas fechas. 这几天,炎热成为辩解一切的理由。/ No tienes que ~ a tu hijo sino ayudarle areconocer sus errores. 你不应该为你儿子辩解,而应该帮助他承认错误。/ Le disculpan sus pocos anos. 年幼成了为他开脱的理由。2. 原谅,饶恕: Le ruego que disculpemi tardanza. 请您原谅我的迟到。/ i Discúlpeme! 请您原谅我! 3. 说情:Discúlpame como puedas con tu padre.请你尽可能替我向你父亲说情。Ⅱ prnl.1.辩解：Sedisculpó por no haberme avisado. 他为没有通知我而辩解。/ Puedo~ me y debéis escucharme. 我可以替自己解说一下，你们应该听我说一说。2.借口(不做某事)：Sedisculpó de asistir a la fiesta. 他借故不去参加晚会。‖sin. excusar(se)
[bookmark: ]discurrir intr. 1. 走,漫步;川流不息; La gente discurrepor la calle. 街上行人川流不息。2. 流动: El riachuelodiscurre entre prados. 这条小河流过草地。3. 流逝: Losdías discurren. 日子一天天过去。/ La tarde discurríatranquila. 下午很平静地过去了。/ La sesión discurriónormalmente hasta su intervención. 一直到他发言时,会议都进行得很正常。/ Nuestra vida discurre aquíplácidamente. 在这里我们生活得很平静。4. 经过(某地);从…通往: Ese camino discurre desde el pueblo hastael valle. 这条路从小镇通往河谷。5. 思考:¿ En qué estásdiscurriendo? 你在考虑什么? / Discurre un poco y locomprenderás. 你稍微想一想,就会明白了。∣∣tr. 想出:~ un me dio想出办法 / Ese chiquillo no discurre nadabueno.那孩子是想不出什么好事的。
[bookmark: ]discursear intr.〈口〉(经常地)发表演说,发表谈话;夸
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[bookmark: ]夸其谈: Este profesor discursea mucho, pero nunca dicenada interesante. 这位教师经常夸夸其谈,但绝对说不出什么有意思的东西来。[bookmark: ]D

[bookmark: ]discursista adj. s. 好发表演说的(人);好夸夸其谈的(人): Es muy ~ porque le encanta presumir de todo loque sabe.他好夸夸其谈，以炫耀他什么都懂。
[bookmark: ]discursivo, va adj. 1. 思考的: facultad ~a 思考能力/ Su temperamento~ le lleva a analizarlo todo. 他爱思考的性格使他对一切都要作一番分析。2.推理的：pro-ceso ~ 推理过程/ procedimientos ~s推理方法
[bookmark: ]discursom . 1. 推论,思考(力): el~ positivista 实证主义的推论/ ~ directo(indirecto) 直接(间接)推论2. 说话,话语: perder el hilo del ~ 断了话头3. 演说,讲话:pronunciar(dar) un~发表演说/ ~ de apertura 开幕词/ ~ de bienvenida 欢迎词/~ electoral 竞选演说4.论文;论述: El ~ académico ocupaba varias páginas. 他的论文有好几页。5.〔语〕长句: el análisis del ~ 分析长句/ Las frases se agrupan en el ~. 那几个短句构成长句。6.(时间的)推移;期间: el ~ del tiempo 时间的推移 / en el ~ de dos o tres anos 在两三年内
[bookmark: ]discusión f. 1. 讨论,辩论: una ~ animada 一场热烈的讨论/ entablar una ~ acerca de ... 开始就···进行一场讨论 / sostener una ~ con uno 和某人讨论(辩论)sin. disputa 2.(对命令等的)争辩,抗争: La or den noadmite ~. 命令不允许争辩。/ Tenemos que hacerlo co-mo quiere el jefe, sin ~ posible. 我们必须按头头的吩咐去做，不可抗争。
[bookmark: ]discutible adj. 可争论的,值得讨论的: Tu teoría esbastante ~ y no puedo estar de acuerdo con ella. 你的理论很值得讨论，我无法苟同。
[bookmark: ]discutidor, ra adj. s. 爱争论的(人),爱辩论的(人):Eres una ~a, y todo lo que digo tú lo contradices. 你这个女人爱争论，凡我的话你都要反驳。
[bookmark: ]discutir tr. 1. 讨论,商议:~ un plan 讨论一项计划 /~ el precio del coche 商议车子的价格/ Discutiremos lospros y los contras de esa cuestion. 我们来讨论一下这个问题的利与害。2. 对…表示异议:~ las órdenes de uno对某人的命令表示异议3. 争论,争辩: No debes ~ le aJuan lo que dice. 胡安讲的话,你不要与他争辩。/ No va-mos a ~ con usted eso. 这一点我们不和你争论。Ú. t. c. intr.: ~ con uno 和某人争论 / Discuten depolitica. 他们在争论政治(问题)。/ Los dos chicos dis-cuten por quién va a ir por el periódico. 这两个孩子争论着该谁去取报纸。
[bookmark: ]disecación f. 解剖;制作标本:Llevé a un taxidermistael jabalí que cacé para que efectuara su ~. 我把猎到的一头野猪带给动物标本剥制者，让他做成标本。
[bookmark: ]disecado m. 见 disecación
[bookmark: ]disecador, ra m.∫. 见 disector
[bookmark: ]disecar 7 tr. 1. 解剖:~ un cadáver解剖尸体 sin. di-seccionar 2. 把···制成标本: De pequeño metía una rosaentre las hojas de un libro y la disecaba. 他小的时候把一朵玫瑰花夹入书页中，把它做成标本。3.仔细分析，剖析：~ una novela 仔细分析一部小说 sin. diseccionar
[bookmark: ]disección f. 1. 解剖 la sala de ~ 解剖室 / Realizó la~ del perro para saber de qué había muerto. 他对那条狗作了解剖,想知道它是怎么死的。2.剖析:efectuar unarigurosa ~ de la novela 对这部小说做严格的剖析
[bookmark: ]diseccionar tr. 1. 解剖:~ un cadáver 解剖一具尸体2. 剖析: En su novela ha diseccionado toda la ciudad dearriba abajo.在他的小说里，他对全市的方方面面做了彻底的剖析。|| sin. disecar
[bookmark: ]disectar tr. 见 disecar
[bookmark: ]disector m. 1. 解剖者,解剖学家2. 动物标本制作者
[bookmark: ]diseminación f. 撒开,分散;散布: La ~ de las semi-llas se hace en las siembras. 撒籽播种。
[bookmark: ]diseminar tr. 把…撒开,使分散;散布: El campesino diseminó las semillas sobre la tierra. 农民把种子撒在田里。Ú. t. c. prnl.: Los soldados se diseminaron entre los


[bookmark: ]árboles. 战士们分散在树林中。/ La familia se ha dise-mindo por todo el país. 一家人分散在全国各地。‖sin. esparcir(se)
[bookmark: ]disensión f. 1. 意见不一致,意见分歧: Tienen ~ es so-br e la existencia divina. 他们对是否有神的存在看法很不一致。/ La ~ entre ellos hace que su matrimonio novaya bien.他俩对问题看法不一致使他们的婚姻变得不和。2. 争吵: Las~ es en la dirección se oye n en todos lospisos.领导人的争吵在每一层楼面都能听到。/ Espere-mos que todo salga bien y sin que haya ~ es. 让我们希望-切顺利，不要有争吵。
[bookmark: ]disenso m. 见 disentimiento
[bookmark: ]disenteria f.〔医〕痢疾: La ~ es frecuente en países
[bookmark: ]tropicales. 痢疾是热带国家的常见病。
[bookmark: ]disentérico, ca adj.〔医〕痢疾的: La diarrea es unsintoma ~. 腹泻是痢疾的一种症状。|| m. f. 痢疾患者
[bookmark: ]disentimientom . 意见不一致,持异议,看法不同:Nuestro~ hace que no nos entendamos. 我们看法不一致，这使我们相互不能理解。
[bookmark: ]disentir 39 intr. 意见不一致,持异议: Disiento de us-ted. 我与您看法不一样。/ Disiente de mi s análisis. 他不同意我的分析。/ Disiento de su parecer en algunos de-talles. 在某些细节上我和他的看法不同。/ Nosotros dosdisentimos sobre el problema. 我俩对这个问题看法不一致。/ Nuestras opiniones disienten. 我们的意见不一致。
[bookmark: ]diseñador, ra m. f. 制图员,设计者:Él es ~ de moday ella es ~a de muebles. 他是时装设计师,而她是家具设计师。
[bookmark: ]diseñar tr. 1. 绘···的草图,画···的轮廓:Diseñó la casaen unas poca s líneas. 他寥寥几笔就勾勒出那幢房子的轮廓。2. 设计:Diseño moda para una modista italiana. 我为一位意大利女时装师设计时装。/ Ha diseñado un ca-pote contra la lluvia. 他设计了一款雨披。
[bookmark: ]diseño m. 1. 设计:~ artistico艺术设计/~ de modas时装设计/ Para hacer un buen ~ de un mueble hay quepensar en su utilidad. 要搞好一款家具的设计,应考虑到它的用处。2. 图样;图案: Me gusta mucho el ~ de esaaspiradora. 我喜欢这种吸尘器的图案。3. 草图: Haz un~ sencillo de tu casa para tener una idea de cómo es. 你把你的房子画一张草图，让人有个概念。4.概述，简要说明: Os haré un ~ de la situación en poca s palabras. 我用几句话给你们简单说一下情况。5.计划，方案：Estos sonlos principales elementos del ~ curricular. 这些是课程学习计划的要点。
[bookmark: ]disépalo, la adj.〔植〕具两萼片的,双萼的: una planta~a具两萼片的植物
[bookmark: ]disertación f. 1. 论述;论文;学术演讲: escribir una~ sobre la incidencia de los cambios climáticos 写一篇关于气候变化的论文 / Escuché con atención su ~ meta-física.我聆听他所作的关于形而上学的报告。2.细细思考: Hizo una~ sobre arte y literatura. 他对文学艺术作了深入的思考。
[bookmark: ]disertar intr. 论述, 作(学术) 报告: Disertó deantropología. 他就人类学的问题作了学术报告。/ Todoslos domingos diserta en el periódico sobre la industria lo-cal.每星期天他在报纸上发表论述地方工业的文章。
[bookmark: ]diserto, ta adj. 能言善辩的,能说会道的: Es una per-sona ~a que convence al que la escucha. 他能言善辩,能使那些听他讲话的人折服。
[bookmark: ]disestesia f.〔医〕感觉迟钝: La~ puede manifestarse en el sentido del tacto. 感觉迟钝可能表现为触觉不灵敏。Ⅱ etim. de dis - (anomalía) y el griego áisthesis(sensación, sensibilidad)
[bookmark: ]disfagia f.〔医〕咽下困难: Su ~ se debe a una parálisis de los músculos que intervienen en la deglución. 他吞咽困难是由于吞咽肌肉麻痹引起的。‖ etim. de dis-(difi-cultad) y - fagia (comer)
[bookmark: ]disfasia f.〔医〕言语困难: La~ es un grado moderadode afasia.言语困难是失语症的轻度表现。
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[bookmark: ]disfavor m. 1. 冷落,怠慢: Me hizo el ~ de no invi-tarme a su boda.他以不邀请我参加他的婚礼来冷落我。2. 不利的言行: Obligarme a cenar con Andrés fue un~.强迫我与安德烈斯共进晚餐，那是帮倒忙。3.受冷遇;失宠: Sus últimas declaraciones sobre el racismo hanhecho que se haya ganado el ~ de la comunidad. 他最近关于种族主义的谈话使他在社会上受到冷遇。
[bookmark: ]disfonia f.〔医〕发音困难 ‖ etim. de dis-(anomalía)y el griego phoné(voz)
[bookmark: ]disforia ∫〔医〕烦燥不安,焦虑
[bookmark: ]disforme adj. 1. 见 deforme 2. 丑陋的3. 极大的;不匀称的
[bookmark: ]disformidad f. 见 deformidad
[bookmark: ]disforzar intr. Per. 矮揉造作,装腔作势
[bookmark: ]disfraz m. 1. (化装舞会上等用的)化装服: Yo iré a lafiesta con un ~ de elefante. 我要打扮成大象去参加狂欢节。2. 伪装,假装: quitar el ~ a ... 剥去…的画皮/Lleva siempre el ~ de la modestia. 他总是伪装成谦虚的样子。/ sin~ 毫不掩饰地/ bajo el ~ de ... 以···为借口 | | baile de disfraces 化装舞会[image: ]
[bookmark: ]disfrazar 9 tr. 1. 把…假扮起来,把…伪装成:Disfrazóa todos los nirios de caramelos. 他把所有孩子都打扮成糖果模样。Ú. t. c. prnl.: Se disfrazó para salir del país. 他乔装打扮离开了自己的国家。/ Se ha disfrazado de mujer.他男扮女装。/ ~ se de“izquierdista”把自己打扮成“左派” 2. 掩饰、隐瞒(感情等):~ sus intenciones 掩饰企图 / Disfrazó el sabor del pescado con una salsa. 他用调味汁使人吃不出鱼味。
[bookmark: ]disfrutar tr. 1. 享受;享乐; Me gustó vuestra cena. ladisfruté con mucho placer. 我喜欢你们的晚宴,很愉快地得到了享受。Ú. t. c. intr.: Los niños disfrutan mucho en laplaya. 孩子们在海滩上尽情玩乐。/ ~ con la música 欣赏音乐 / Ellos son los últimos en ~ de las comodidades.他们享受在后。2. 享有:~ buena salud 身体健康 sin.gozar U. t. c. intr.: ~ de buena salud 身体健康/ ~ de al-to prestigio享有很高的声望 ∥ intr. 得到…支持(或帮助、保护等): Disfrut a de buenos amigos en el ministerio.他得到在部里的好友们的支持。/ Disfrutemos de su ge-nerosidad.让我们从你慷慨大方中得到快乐。
[bookmark: ]disfrute m. 1. 享受,享有: Ahora se dedica al ~ de suherencia. 现在他正在享受他所得到的遗产。/ Todos lostrabajadores tienen derecho al ~ de unas vacaciones. 每一个劳动者都有权享受假期。2. 享乐: Para mí la playano es ningún ~. 海滩没有为我提供任何快乐。
[bookmark: ]disfumar tr. 见 esfumar
[bookmark: ]disfunción f. 1.〔生理〕功能失调;机能不良,机能障碍: Una ~ cardíaca le impide realizar esfuerzos físicos.他心脏功能不好使他无法进行体力活动。2.运转失调：Tus intervenciones producen ~ en el grupo de trabajo.你的干预使工作组运作出现失调。
[bookmark: ]disgrafia f.〔医〕书写困难,书写障碍: La~ puede pro-ducirse por retrasos motores. 书写困难可能是由于(生理)神经运动迟缓引起的。
[bookmark: ]disgregación f. 分开,分离;解散;解体: La ~ de lapandilla se produjo al salir del colegio. 离开学校之后,那批朋友就分道扬镳了。/ La arena procede de la ~ de lasrocas.沙子由岩石崩解分化而成。
[bookmark: ]disgregador, ra; disgregante adj. 使分离的;使解体的: la fuerza ~a del hielo 冰的崩解力 U. t. c. s.: Elodio es un ~ familiar. 仇恨使一个家庭解体了。
[bookmark: ]disgregar 8 tr. 1. 使分开;解散;使解体; La policía disgregó a los huelguistas. 警察驱散了罢工者。/ Las tor-mentas han disgregado la cubierta vegetal de la zona. 暴雨冲散了该地区的植被。U. t. c. prnl.: La multitud comenzó a ~ se. 人群开始散了。/ La asociación se disgregó hace tiempo. 这个协会早就解散了。 sin. dis-persar(se)2. 风化;使风化;使(岩石)崩解; La erosión acabará disgregando toda la colina. 剥蚀最终会把那座小山完全解体。Ú. t. c. prnl.: Se están disgregando las piedras


[bookmark: ]del muro que rode a el parque. 花园围墙的石头正在风化剥落。
[bookmark: ]disgresión f. 见 digresión
[bookmark: ]disgustado, da adj. 1. 乏味的,无味的2. 不高兴的:~ con(de) una cosa 对某事不高兴的/ Estoy muy ~por lo que hiciste. 我对你所做的事情很不高兴。3. 不和的: Ellos dos están ~s. 他俩不和。
[bookmark: ]disgustar tr. 1. 使不高兴,使不快;使生气: Me disgustael olor de la gasolina. 我讨厌汽油味。/¿ Te disgusta quete hable del pasado? 我跟你谈谈过去,你会感到不高兴吗? Ú. t. c. prnl.: Se disgustará si no recurrimos a él paraque nos ayude.如果我们不要他帮忙,他会不高兴的。/~ se con uno por una tontería 因一件蠢事与某人生气2.使伤心: La pérdida de su perro lo ha disgustado. 他的狗不见了,这使他很伤心。U. t. c. prni.: Se disgustó por noconseguir el premio. 他因没有得奖而伤心。3. 使乏味;使味道不好: Esta comida está ácida y me disgusta. 这食物是酸的，我觉得味道不好。||prn|.争吵，不和
[bookmark: ]disgusto m. 1. 没有味道 2. 不高兴,不快: Se llevó un~ tremendo cuando supo esa noticia. 他知道这个消息时,极为生气。/ La pérdida del reloj fue un gran ~ paraella.丢失手表对她来说是一件极不愉快的事。sin. enfa-do 3. 苦恼,难过,苦头: Su hijo le da muchos ~s. 他儿子使他很苦恼。/ Si sigue conduciendo así el coche,cualquier día tendrá un ~. 他要是继续这样开车的话,总有--天他要吃苦头。4. 不情愿,勉强: Estoy dispuesto air, pero con ~. 我准备去,但很勉强。5. 争吵: Ha teni-do un ~ con su hermano. 他和他兄弟吵过了。‖a ~不乐意,不高兴,不情愿: Para venir a ~, mejor es que tequedes. 你不乐意来,最好就别来。/ Siempre que voy a sucasa me encuentro a ~. 我每次到他家,总感到不愉快。matar a ~s a uno气死某人
[bookmark: ]disidencia ∫. 1. 背离(思想、信仰),脱离(党派);持不同见解: En las dictaduras, la ~ politica se castiga condureza.在独裁制度下，持不同政见是要受到严厉惩治的。2. 分歧: Con tanta ~ nunca llegaremos a un acuerdo. 我们之间的分歧那么大，永远也达不成协议。
[bookmark: ]disidente adj. s. 1. 背离(思想、信仰)的(人),脱离(党派)的(人)2.持不同政见的(人)，持异议的(人)
[bookmark: ]disidir intr. 1. 背离(思想、信仰),脱离(党派)2. 持不同意见,持异议: Muchas personas disidieron de aquel parti-do porque estaban en desacuerdo con sus doctrinas. 许多人脱离了那个党派，因为他们不同意它所信奉的学说。‖etim. del latín dissidere (sentarse lejos, estar separado,discrepar)
[bookmark: ]disilabo, ba adj. 双音节的; una palabra ~a一个双音节词 sin. bisilabo
[bookmark: ]disimetría f. 不匀称,不对称: El dibujo de esta mari-posa está mal hecho porque tiene ~. 这只蝴蝶画得不好，各个部位都不对称。
[bookmark: ]disimétrico, ca adj. 不匀称的,不对称的: Ese vallees ~ porque tiene una ladera con más pendiente que laotra.这个峡谷不对称，因为一边的坡比另一边的坡陡峭。
[bookmark: ]disimil adj. 不同的,不一样的: causar ~ es reacciones产生不同的反应
[bookmark: ]disimilación f.〔语〕(音的)异化: La forma“can-grena” surge por ~ de la“g” de“gangrena”. 单词 can-grena 的词形是 gangrena中“g”音异化而产生的。
[bookmark: ]disimilar tr. 〔语〕使异化
[bookmark: ]disimilitud f. 不同,不一样: La~ entre nuestras ideasdificulta que seamos amigos. 我们之间的思想不同使我们难以成为朋友。
[bookmark: ]disimulable adj. 1. 可掩盖的,可隐瞒的2. 可容忍的,可宽容的
[bookmark: ]disimulación f. 1. 掩盖,掩饰: La~ del pasadizo conlas ramas permitió que no lo encontrara nadie. 那条小通道用树枝盖起来，别人发现不了。2.假装3.宽容
[bookmark: ]disimuladamente adv. 偷偷地,悄悄地: Disimulada-mente le pasó una nota por debajo de la mesa. 他偷偷从
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[bookmark: ]桌子下面递给她一张纸条。/ Se fue ~ de la fiesta. 他悄悄地离开了联欢会。[bookmark: ]D

[bookmark: ]disimulado, da p. p. de disimular || adj. 1. 掩盖的:Con este maquillaje, las manchas de la piel quedan muy~as.经过这么化妆，脸上的斑点就看不出来了。2.善伪装的,喜隐瞒的: Es tan ~ que no sé si creer lo que medice.他喜欢隐瞒，我不知道是不是该相信他的话。Ú. t. c. s. | | hacerse el ~ 佯装不知,装聋作哑: Nino, note hagas el ~ y pon la mesa, que ya me has oído. 孩子,你别装聋作哑，快把桌子摆好，我说的话你已经听见了。
[bookmark: ]disimular tr. 1. 掩盖,掩饰;隐瞒:~ una puerta con untapiz 用挂毯把门掩盖住/~ sus intenciones 隐瞒企图 /~ mal su satisfacción 掩盖不住内心的得意 Ú. t. c. intr.:Has sido tú, así que no disimules. 是你干的,你就别隐瞒了。2. 假装不见:~ las maldades de uno 对某人做坏事熟视无睹 Ú. t. c. intr. No disimules, porque sé que te lo hacontado.你别假装了，我已知道他把此事告诉了你。3.Amér. 容忍,宽容: Disimule usted mi ignorancia en estostemas.我在这些问题上一无所知，请您谅解。
[bookmark: ]disimulo m. 掩饰,隐瞒: Me admira la capacidad de ~que tiene, tan sonriente con sus enemigos. 他非常善于掩饰，对他的仇敌也是笑脸相迎，这令我惊奇。/La mirabasin ningún ~. 他露骨地盯着她。/ Cogí las galletas con~ y sin que se dieran cuenta. 我偷偷拿了些饼干,他们都没有发现。
[bookmark: ]disipación f. 1. 驱散,消散: Un sol radiante ha produ-cido la ~ de la niebla. 光芒四射的太阳驱散了浓雾。2.挥霍: La ~ de su fortuna fue rápida y ahora vive en lamiseria.他很快把财产挥霍殆尽，现在已穷困潦倒。3.打消,消除4. 浪荡,放荡: vivir en la ~ 生活放荡
[bookmark: ]disipado, da p. p. de disipar !! adj. 浪荡的,放荡的,吃喝玩乐的: llevar una vida ~a 过着花天酒地的生活 /No seas tan ~ y estudia algo. 你别老是吃喝玩乐,要学习点本事。Ú. t. c. s.: Es un ~, en tres años se ha comido laherencia en juergas. 他是个花花公子,三年灯红酒绿的生活把遗产都挥霍光了。
[bookmark: ]disipador, ra adj. s. 挥霍财产的(人) ‖ ~ de calor〔物〕热壑，热汇；吸热器，散热器
[bookmark: ]disipar tr. 1. 驱散,使消散: El sol disipa la niebla. 太阳驱散云雾。Ú. t. c. pml.: Se ha disipado el humo. 烟消散了。2. 消除,打消:~ la duda 释疑/ ~ las preocupacio-nes de uno 打消某人的顾虑 U. t. c. prnl.: El temor se disi-pó. 畏惧消除了。3. 挥霍,浪费:~ una fortuna 挥霍财产
[bookmark: ]diskette m. 见 disquete
[bookmark: ]dislalia f.〔医〕构音困难,出语困难,口吃: La ~ puededeber se a algún defecto en los órganos del habla. 构音困难可能是由于发音讲话器官有缺陷引起的。
[bookmark: ]dislate m. 胡言乱语;胡闹: El libro está lleno de ~s. 这本书通篇都是胡言乱语。
[bookmark: ]dislexia f.〔医〕诵读困难,诵读障碍: La ~ puede pro-ducirse por lesión cerebral o por motivos afectivos. 诵读困难可能是由于脑部受伤或情感原因引起的。
[bookmark: ]disléxico, ca adj.〔医〕诵读困难的;诵读困难者的:una niña ~a 诵读困难的女孩 U. t. c. s.: Un ~ comprendecon dificultad lo que lee. 诵读困难的人对所阅读的文章理解困难。
[bookmark: ]dislocación; dislocadura f. 1.〔医〕脱位,脱臼:La torcedura me produjo~ de tobillo. 脚一扭,我的踝骨脱臼。2.肢解3.歪曲(事实)4.〔地〕断层，断错
[bookmark: ]dislocar 7 tr. 1. 使离开原位;使(关节)脱位: Un malmovimiento me dislocó el brazo. 一个错误的动作使我胳膊脱位。Ú. t. c. prnl.: Me he dislocado la muñeca. 或 Seme ha dislocado la muñeca. 我的手腕脱臼了。2. 肢解:~ un imperio 肢解某帝国3. 歪曲(事实)
[bookmark: ]disloque m. 极端不正常(的情况): El final de la fiestafue un ~ y un desmadre total. 联欢会最后出现了极不正常的情况，一片混乱。
[bookmark: ]dismenorrea f.〔医〕月经困难,痛经: La ginecóloga me dijo que mi ~ se debía a una infección. 妇科医生说


[bookmark: ]我的痛经是由感染引起的。
[bookmark: ]disminución f. 减小,缩减,减少; la ~ salarial 工资减少/ La sequía provocó la ~ del caudal del río. 干旱引起了河水流量的减少。 sin. aminoración ‖ ir en~(力量)减弱；(温度、价格)下降；(速度)减低；(人口)减少
[bookmark: ]disminuido, da adj. 1. (智力、生理等)有缺陷的;不正常的;残疾的: Las personas ~ as reciben una educaciónespecial. 残疾人应受到特殊的教育。Ú. tc. s.: Quierededicarse a los ~s físicos. 他想献身于残疾人事业。2. 感到渺小的: Se siente muy ~. 他感到自己微不足道。
[bookmark: ]disminuir 40 tr. 减小,缩减,减少: Pedimos al chófer que disminuya la velocidad. 我们要求司机减低速度。/~ las diferencias entre la ciudad y el campo 缩小城乡差别/ ~ la contaminación 减少污染 sin. aminorar,reducir U. t. c. intr.: El fuego disminuye. 火势减弱了。/Me parece que no ha disminuido la tensión internacio-nal.我认为国际紧张局势没有缓和下来。
[bookmark: ]dismnesia f.〔医〕记忆障碍,记忆困难:Sufría ~ y lecostaba mucho recordar las cosas. 他有记忆障碍,记事情很费劲。
[bookmark: ]disnea f.〔医〕呼吸障碍: Mi abuelo padece~ y a vecesda la impresión de que se va a ahogar. 我祖父患呼吸障碍，有时候给人的印象是他快要窒息了。
[bookmark: ]disociable adj. 1. 可分离2.〔化〕可离解的
[bookmark: ]disociación f. 1. 分离,游离2.〔化〕离解(作用): Enel laboratorio realizamos la ~ de algunos cuerpos com-puertos.在实验室里我们对一些化合物进行离解。
[bookmark: ]disociar 12 tr. 1. 使分离,使游离出: Hay que ~ elamor y los negocios. 应该把爱情与做买卖分开来。/ Di-sociemos la realidad de nuestros deseos. 让我们把现实与我们的愿望分开来。2.〔化〕使离解: En el laboratoriodisociamos la sal en iones de cl oro y de sodio. 在实验室里，我们把食用盐离解成氯离子和钠离子。
[bookmark: ]disolubilidad f. 1. 可溶解(性): El azúcar aumenta su~ en un líquido caliente. 糖在热水里更容易溶解。2. 可解除(性)3. 可解散(性): Mis padres no aceplan la ~ deun matrimonio. 我的父母无法接受婚姻的解体。
[bookmark: ]disoluble adj. 1. 可溶解的: El cacao en polvo no es~en leche fría. 可可粉在冷牛奶里不溶解。 sin. soluble 2.可解除的3.可解散的
[bookmark: ]disolución f. 1. 溶解: Remueve el agua hasta la com-pleta ~ del azúcar. 你把水搅一搅,直到糖完全溶解。2.溶液: Agitaba un frasco que contenía una ~ roja. 他摇摇装有红色溶液的小瓶。 sin. solución 3. (团体等)解散:La ~ del equipo fue inevitable debido a sus desacuerdos.由于意见分岐，球队散伙就不可能避免了。4.放荡：Suausteridad contrastaba con la ~ de la vida cortesana. 他的生活简朴清苦与宫廷生活的奢侈放荡形成鲜明对照。5.解除: La ~ de su matrimonio ha sido el final de surelación.婚约的解除是他们之间关系的终止。
[bookmark: ]disoluto, ta adj. s. 放荡的(人): una vida ~a 放荡的生活/ Tiene fama de hombre ~. 他是个生活放荡是出了名的男人。
[bookmark: ]disolvente adj. 有溶解力的:líquido ~ 有溶解力的液体 ‖ m.〔化〕溶剂: El aguarrás es un ~ de la pintura.松节油是油漆的溶剂。
[bookmark: ]disolver 24(p. p. disuelto) tr. 1. 溶解: La gasolina disuelve la grasa. 汽油溶解油脂。Ú. t. c. prnl.: La harina se disuelve bien en agua fría. 面粉能很好地溶解在冷水里。 sin. desleir, diluir(se) 2. 解除(契约等):~ un ma-trimonio 解除婚约 Ú. t. c. prml.: El matrimonio se ha di-suelto legalmente y ya no vive n juntos. 婚约已合法解除,他们不再生活在一起。3. 解散:~ un partido (un parla-mento, un mitin) 解散政党(议会、大会) Ú. t. c. prnl.: Se ha disueito este Club. 这个俱乐部解散了。4. 使消失: El tiempo disuelve todos los afectos y recuerdos. 时间使爱情和记忆变得淡薄进而消失。/ La ira disuelve las amis-tades. 仇恨使友谊化为乌有。Ú. t. c. prnl.: La venganza se disuelve con el paso del tiempo. 随着时间的推移,报仇的
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[bookmark: ]心理消失了。
[bookmark: ]disonancia f. 1. 不和谐;不一致,不协调; estar en ~con ... 与···不一致/ Está un poco chiflado, hay una~entre lo que dice y lo que hace. 他有点疯疯癫癫,说的与做的不一样。2.〔音〕不谐和音: Consigue unas~s llama-tivas con su piano.他在钢琴上弹出了几个引人注意的不谐和音。3. 刺耳的声音: Toca algo en serio, no megustan las~s de tu guitarra. 你好好弹吉他,我不喜欢你弹出的难听的声音。
[bookmark: ]disonante adj. 1. 不和谐的;不一致的,不协调的: estilo~不协调的风格/ belleza~不和谐的美2.〔音〕不谐和的;刺耳的: ritmo ~ 不谐和的节奏/ voces~s刺耳的歌声 / notas ~s 不谐和的音调
[bookmark: ]disonar 23 intr. 1. 发出不和谐的声音: Una voz ronca ydesafinada disonaba en el coro. 一个沙哑的走调的歌喉在合唱中很不和谐。2. 不一致,不协调: Las cortinas di-suenan del resto del mobiliario. 窗帘跟其他家具不相配。
[bookmark: ]3. 令人奇怪: Ese gesto innoble disuena en su honradezhabitual.他一贯正直，因而这个不高尚的举动令人奇怪。
[bookmark: ]disosmia f.〔医〕嗅觉障碍: La ~ puede estar causadapor problemas alérgicos. 嗅觉障碍可能是由于过敏问题引起的。
[bookmark: ]dispar adj. 不同的,不等的: opiniones(gustos) ~ es 不同意见(趣味) / Son dos hermanos muy ~ es. 这两兄弟很不一样。
[bookmark: ]disparada f. Amér. 1. 逃跑2.(物价)暴涨,飞涨 | | ala ~ Amér. 全速 de una ~ Amér. 立即,马上
[bookmark: ]disparadero m. (枪等的)扳机 | | en el ~〈口〉处于被迫说出(或做出)境地；处在失去自控境地
[bookmark: ]disparado, da p. p. de disparar ‖ adj. 急匆匆的,匆忙的 ‖ adv. Méx. 匆忙地,快速地 ‖ salir〜奔,飞奔:Salieron ~s hacia allá. 他们朝那里飞奔而去。
[bookmark: ]disparador m. 1. 射击者2. 扳机,触发器: Ten cuida-do con esta escopeta, que salta el ~ con facilidad. 你要当心这杆猎枪，它的板机很容易扳动。3.(钟表的)擒纵叉4. (照相机的)快门: Aprieta el ~ sin mover la máquina.你按快门,不要晃动相机。‖ 〜 automático(照相机的)自拍器
[bookmark: ]disparar tr. 1. 放(枪、炮等),射出(子弹);射:~ unaescopeta 打猎枪/ ~ una flecha 射箭 / ~ un tiro 打一枪/ ~ a uno向某人射击 U. t. c. intr.:~ contra el enemi-go 向敌人射击 Ú. t. c. prnl.: La bomba se disparó delcañón. 炮弹从炮膛射出。2. 扔;踢(球);射(门):~ unpenalti 罚球 / Disparó el balón contra la barrera. 他把球踢到人墙上。Ú. t. c. intr.: El delantero disparó a puerta.前锋把球射向球门。 sin. chupar 3.(口)扣动…的快门:; Dispara la cámara ya y haz la foto! 你快按相机快门拍照! 4. 连珠炮似提问 U. t. c. intr.: En la rueda de la prensalos periodistas dispararon sin misericordia sobre el por-tavoz gubernamental. 在新闻发布会上,记者们毫不客气地向政府发言人提出一连串的问题。5.使过分增长：Lasubida del petróleo ha disparado los precios de la gasoli-na. 石油价格上扬使汽油价格暴涨。Ú. t. c. prnl.: Con eldescontento social y la crisis, se ha disparado la violen-cia.由于危机和对社会的不满，暴力活动大大增加。6.替···付钱: Yo disparo esta ronda. 这一巡酒钱我来付。Ú. t. c. intr., prnl. ∥ prnl. 1. 走火: Con el seguro puestoel fusil no se dispara. 这支枪上了保险,不会走火。2. 匆匆走向: Se disparó hacia la escuela. 他匆匆向学校走去。3. 大发脾气,怒不可遏: En cuanto le dices algo de su tra-bajo se dispara y empieza a gritar. 每当你与他谈起他的工作，他总是大发脾气，大喊大叫。4.(机械装置)启动：Laalarma se dispara cuando hace mucho calor. 气温过高警报器就会自动响起来。5. 开枪自杀: Se disparó un tiro enla sien.他自杀，朝自己的太阳穴开了一枪。
[bookmark: ]disparatadamente adv. 荒唐地,胡闹地,愚蠢地
[bookmark: ]disparatado, da adj. 1. 胡说八道的;胡闹的,荒唐的: un proyecto ~ 一个荒谬的方案 2. (开支)过大的;(价格)过高的


[bookmark: ]disparatador, ra adj. s. 胡言乱语的(人);胡作非为的(人)
[bookmark: ]disparatar intr. 胡说八道,胡言乱语;胡作非为:; Pien-sa un poco lo que dices y no disparates! 你要说的话要好好想一想,别胡言乱语! / No le hagas caso, está muydeprimido y a veces disparata. 你别理睬他,他心情压抑,有时会干出蠢事。
[bookmark: ]disparate m. 1. 胡说,谬论;荒唐的行为,愚蠢的举动;decir(soltar) ~s胡说八道/ Hiciste(Cometiste) un ~cruzando el río por aquel sitio. 你从那里过河是胡来。/;Qué~! 多荒唐!2.〈口〉大量;过量: Trajo un~ de be-bidas y sólo estábamos tres. 他带来了大量饮料,而当时我们只有三个人。/ Me comí un ~ de pasteles, y ahora meduele la tripa. 我蛋糕吃得太多了,现在肚子痛。
[bookmark: ]disparejo, ja adj. 不同的,不一样的,不相似的: Tene-mos opiniones ~ as y no nos ponemos de acuerdo. 我们之间有意见分歧，无法取得一致。
[bookmark: ]disparidad f. 不同,不等;差异:~ de criterios 见解不同/ enorme ~ de fuerzas 力量悬殊[image: ]
[bookmark: ]disparo m. 1. 射击,发射;射击声: el ~ de un cañón大炮射击/ Se oyó un~ de revólver. (有人)听到一声手枪响。2.〔体〕(足球运动中的)射门: El ~ del delanteroacabó en gol. 前锋射门得分。3.〈口〉连珠炮似的提问:Los ~s de los periodistas se centraron en él. 记者们集中向他提出了一连串的问题。4.(机械的)启动装置：el~de la alarma 警报器的启动装置5. (装置等的)启动: Elsistema contra incendios tiene un mecanismo de ~automático.这个防火系统有一个自动的启动装置。‖~de salida (一个过程的)启动,初始
[bookmark: ]dispendio m. 浪费,挥霍: El ~ del tiempo ya lopagarás más adelante. 以后你得为浪费时间付出代价。/Comprar tres coches me parece un ~. 买三辆轿车,我认为太浪费了。
[bookmark: ]dispendioso, sa adj. 1. 费钱的,花钱多的,昂贵的:unas vacaciones~ as花钱很多的假期 / ~s gastos mili-tares巨大的军事开支 / una construcción muy ~a 一座造价很高的建筑物 sin. costoso 2.花钱大手大脚的:Deberias ser menos ~a y ahorra r un poco. 你花钱不应大手大脚，要节约一点儿。
[bookmark: ]dispensa f. 1. 特许;豁免: Los dos primos se casarongracias a la ~ matrimonial del Papa. 经教皇在婚姻上特许,这一对表兄妹结了婚。/ El rector me ha concedido~ para examinarme en la convocatoria extraordinariade febrero.校长免去我参加二月份举行的特别考试。2.特许证；豁免证
[bookmark: ]dispensable adj. 可原谅的,可恕的;可省略的;可特许的；可免除的
[bookmark: ]dispensación f. 1. 给予2. 原谅3. 特许,免除
[bookmark: ]dispensador, ra adj. s. 赐与恩惠的(人): Para loscatólicos, la Virgen María es la ~a de todas las gracias.对天主教徒来说，圣母马利亚是施恩惠的女神。
[bookmark: ]dispensar tr. 1. 给予,给以(与 interés, estimación,acogida, cuidados 等连用): Les expreso mi agrade-cimiento por la hospitalidad(las atenciones) que me han dispensado. 感谢你们对我的款待(照顾)。/ ~ a uno un entusiasta recibimiento 热情接待某人 / ~ ayuda 给予帮助2. 原谅:; Usted dispense! 对不起! / Dispénseme por haber dejado de venir a verle. 请原谅,我没有来看您。sin. disculpar U. t. c. prnl.: Está muy mimado y se le dis-pensa todo. 他受到宠爱,什么都原谅他。3. 免除;省去:~ a uno la mu lta 免去某人的罚款/ Le dispensan la asis-tencia a la clase. 他们允许他不去上课。 sin. eximir
[bookmark: ]dispensaría f. Amér 医疗站,诊疗所
[bookmark: ]dispensario m. 1. 医疗站,诊疗所(尤指免费的): Haz-le una cura de urgencia en el ~ antes de iros al hospital.在你们去医院之前，你先给他在医疗站进行急救。sin.ambulatorio 2. Col. (为穷人提供衣食的)救济站
[bookmark: ]dispepsia f.〔医〕消化不良: Son síntomas de ~ la pe-sadez de estómago y los continuos eructos. 胃部感到沉重
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[bookmark: ]和嗳气不断，都是消化不良的症状。[bookmark: ]D

[bookmark: ]dispéptico, ca adj.〔医〕1. 消化不良的:síntomas~s 消化不良的症状2.有消化不良症状的：Como soy~, no hago bien las digestiones. 我消化不良,吃下去的食物不能很好消化。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]dispersante m.〔化〕(分散液体中微粒的)分散剂:Para limpiar las aguas contaminadas se utilizaron ~s. 为净化被污染的水，人们使用分散剂。
[bookmark: ]dispersar tr. 1. 驱散;使分散:~ a los manifestantes驱散示威群众 / ~ un rebaño 驱散羊群 / La aviacióndispersó las tropas enemigas en la llanura. 在平原地区,飞机出击使敌军东逃西窜。Ú. t. c. prnl.: Terminado elmitin se dispersó la gente. 大会结束后,人们就散去。2.分散(精力等):~ sus esfuerzos 分散精力/ No puedes~la atención en tantas tonterias. 你不能把注意力分散在这么多的小事上。Ú. t. c. prnl.: Tienes que concentrart e enun deporte, si no quieres~ te. 如果你不想分散精力,应全身心投入一种体育项目。/ Se dispersó en diferentes es-tudios y no tiene ningún título. 他分散精力搞不同项目的研究，结果什么职称都没有得到。3.使消失：El deter-gente dispersa la grasa. 洗涤剂洗净了油脂。/ El vientodispersa las nubes. 风吹散了乌云。/ El viento dispersó elpolvo del camino. 风吹走了大路上的尘土。Ú. t. c. prnl.:Se ha dispersado la ceniza del cigarro en el suelo. 地上的雪茄烟灰被打扫干净。4.〔物〕使(光线)色散
[bookmark: ]dispersión f. 1. 分散;驱散;散开: impedir la ~ de loscaballos 不让马群跑散/ La ~ de los náufragos dificultósu búsqueda.因船只失事而落水的人很分散，这增加了搜救的困难。2.〔物〕色散
[bookmark: ]dispersivo, va adj. 1.〔物〕色散的,弥散的2. 使散开的，可分散的
[bookmark: ]disperso, sa p. p. de dispersar || adj. 1. 分散的,散开的2. 溃散的: ropas ~ as en la habitación 散在房间里各个角落的衣服/ propiedades ~ as por el mundo 分散在世界各地的财产/ Mis hijos viven ~s por provincias dis-tintas.我的子女分居在不同的省份。
[bookmark: ]displacer 57 tr. 使不高兴: Me displace no po der asistira la recepción de la embajada. 不能参加大使馆的招待会，这使我很不高兴。‖m.不悦；苦恼；痛苦：el~sexual 性生活的苦恼
[bookmark: ]displasia f.〔医〕发育异常;发育不良;(由发育异常形成的)异常结构
[bookmark: ]dispíasico, ca adj.〔医〕发育异常的;发良不良的;异常结构的: Sufre una deformación ~a en la cadera y poreso and a de esa forma tan rara. 他臀部骨骼结构奇形,因而他走路的样子很怪。
[bookmark: ]displastico, ca adj. 见 displásico
[bookmark: ]display〈英〉m. 1. 显示屏: un~ de cristal líquido 液晶显示屏 / Los números del ~ de esta calculadora no seven bien.这只计算器显示屏上的数字看不清楚。2.(作广告用的)产品陈列架: Los ~s suelen colocarse en los es-caparates de los establecimientos y a la entrada de losmismos.产品陈列架往往放在商店的橱窗里和入口处。
[bookmark: ]displicencia f. 不感兴趣;冷淡,冷漠: tratar a uno con~待某人冷淡
[bookmark: ]displicente adj. 1. 不感兴趣的;冷淡的,冷漠的: acti-tud~ 冷淡的态度/ ~ mirada 冷冰冰的目光/ trato~冷漠的招待 Ú. t. c. s. 2. 态度冷漠的;容易生气的: Me mo-lestan mucho las personas ~s. 我非常讨厌容易生气的人。Ú. t. c. s.: Eres un ~, imenudo carácter! 你是个冷漠的人，真是怪脾气。
[bookmark: ]disponer 60(p. p. dispuesto) tr. 1. 布置,安排:~ los escaparates 布置橱窗/ Hay que ~ las sillas de modo que todos vean el escenario. 应把椅子排得使大家都能看到舞台。/ El general dispuso sus baterias en torno a la ciudad. 将军将各炮兵连部署在城市的周围。Ú. t. c. prnl.:Nos dispusimos alrededor de la mesa para la cena. 我们围着桌子坐下吃晚餐。2. 准备:Dispón comida para cua-tro personas. 请你准备四个人的饭。/ Hay que~ lo todo


[bookmark: ]para marcharnos mañana. 应该把一切都准备好,以便我们明天出发。/ Dispondré la habitación para Maria. 我给玛丽亚准备好房间。 sin. preparar 3. 命令;吩咐规定: Elmédico ha dispuesto reposo absoluto. 医生吩咐绝对卧床休息。/ El rector ha dispuesto que se suspenda lareunión. 校长下令会议停止举行。 sin. mandar || inir.1. 拥有: Este paí s dispone de abundantes recursos natu-rales. 这个国家拥有丰富的自然资源。/ Disponemos depoco tiempo.现在我们只有很少的时间了。2.支配;吩咐:Dispón de todos mis bienes. 你可以自由支配我的财产。/ Disponga de mí para cuanto guste. 您有事尽管吩咐我。|| prn|. 1. 打算,准备: Disponte para marchar enseguida. 请你准备马上走。/ Se dispuso para estudiar laprimera lección. 他准备学习第一课。2. 马上(做): Medispongo a tener una entrevista con él. 我要马上会见他。/ Me disponí a a salir cuando llegaste. 你来的时候,我正要出去。
[bookmark: ]disponibilidad f. 1. 可支配性,可自由使用性: la ~de energía eléctrica 可支配使用的电力 / Te agradezco tu~ para ayudarnos. 我感谢你有时间(或财力)帮助我们。/ Mi~ para ayudarte es total hasta el martes. 我给你帮助所能支配的全部时间只能到星期二。2.(常用pl. ) 可支配的钱财(或其他东西): Mis ~ es no me per-miten unas buenas vacaciones. 我现在手头的钱无法使我好好地去度假。3.(文职官员的)待职期，后补期；可随时派出: Está en situación de ~, pero le destinarán lasemana próxima.他在待职，但下星期他们会给他分配工作。/ Pertenezco a un grupo de funcionarios al que se leexige~ total las veinticuatro horas del día. (上级)要求派出一批官员去日夜执行任务，我是其中之一。
[bookmark: ]disponible adj. 1. 可自由使用的;可支配的,有供应的: emplear todo el tiempo ~ 利用一切可利用的时间 /dos plazas~s两名空额/ habitaciones~s空着的房间/Está ~ la edición en español. 西班牙文的版本有卖的。2.〔军〕预备役的；(文职官员)待职期的；随时可派出的：Estamos ~s todos los dias a todas horas. 我们这些人每天都可随时被派出去执行任务。
[bookmark: ]disposición f . 1. 安排,布置,配置;〔军〕部署; la~ deun edificio一幢大楼的布局/ la ~ de unos muebles家具的布置/ ~ es estratégicas 战略部署 sin. distribución 2.命令,规定: dictar ~ es administrativas 发布行政命令 /una ~ superior 上级命令(规定)3. 支配权;处置,处理;措施: Ahora no tiene la libre~ de sus bienes. 现在他无权自由支配他的财产。/ tomar ~ es convenientes 作出妥善处置 / Se tomarán las ~ es necesarias para evitarinundaciones.将采取必要的措施以防止河水泛滥。4.准备,意向:Expresó su~ para realizar esa tarea. 他表示愿意完成那项任务。/ no estar en ~ de salir a la calle 不准备上街5.才能,才干: una muchacha de mucha ~ 一位很有才干的姑娘 / tener ~ para el dibujo 有绘画才能sin. facilidad 6. 情绪: estar en buena ~ 情绪很好 ‖ ~de ánimo 情绪,心情: Veremos en qué~ de ánimo le en-contramos hoy. 我们看看他今天情绪如何。a ~ de uno由某人作主;供某人之用,随某人支配:Mi casa está a ~de usted. 我家房子任您使用。/ Estamosa~ de ustedes.我们听你们吩咐。/Asu ~.听您吩咐(客套话)。en~de准备: Estamos en ~ de resolver el problema. 我们准备解决这个问题。/ Estas cajas están en ~ de facturar-las. 这些箱子已准备好托运。 poner una cosa a ~ de uno把某事交某人处理(支配): Los detenidos serán puestos a~ del tribunal. 这些被捕者将交法院处理。 ponerse a ~de uno 听某人支配(吩咐) tener uno a su~ 支配,吩咐:Tengo a mi ~ la casa de mi hermano. 我可以使用我兄弟的房子。/ Aquí me tiene a su ~ para cuanto guste. 您有事尽管吩咐我。
[bookmark: ]dispositivo m. 1. 装置: un ~ nuclear 核装置 / ~smilitares 军事设施 2. 方案: La policía atrapó a los la-drones tras preparar un~ especial de seguimiento. 按照准备好的追踪方案，警方抓住了那几个强盗。』~de
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[bookmark: ]seguridad 安全装置;安全措施 ~ intrauterino 宫内避孕器(略作 DIU)[bookmark: ]D

[bookmark: ]disprosio m. 〔化〕镝(符号为 Dy): El ~ tiene propiedades magnéticas. 镝具有磁性。
[bookmark: ]dispuesto, ta p. p. de disponer || adj. 1. 准备就绪的: La comida está~a. 饭准备好了。2. 打算好的;愿意的: Necesitamos gente ~a a cualquier faena. 我们需要什么工作都愿意做的人。/ Estamos ~s a lo que nos pidanustedes. 你们需要我们干什么,我们就干什么。/ estar ~a todo 准备对付一切/ No está~ a salir. 他不打算出去。
[bookmark: ]3. 聪明的,能干的: un muchacho ~ 能干的小伙子/ unniño ~ para las matemáticas 一个具有数学才能的孩子∥ bien(mal) ~ ① 情绪好(坏);意愿好(不好):Estábien ~ para el trabajo. 他很乐意做这项工作。/ Estámal~ para conocer a tus amigos. 他不乐意认识你的朋友。②身体好(坏)
[bookmark: ]dispuse, dispuso, etc. 见 disponer
[bookmark: ]disputa f. 1. 争论,争辩,争吵: Tuvimos una~. 我们发生过争吵。/ La ~ terminó en una pelea. 争吵到后来打了起来。 sin. discusión 2. 争夺: En esa empresa haymucha ~ por llegar al puesto de director general. 在这家企业里争夺总经理的职位很激烈。‖sin~无疑地，无可争辩地
[bookmark: ]disputable adj. 可争论的;可争夺的
[bookmark: ]disputador, ra adj. s. 1. 爱争论的(人): Es muy~ydisfruta discutiendo por todo. 他爱争论,从争论中得到乐趣。2.争论的(人)，辩论的(人)；争执的(人)
[bookmark: ]disputar intr. 1. 争论,争吵:~ con uno 与某人争吵 /~ sobre(de) un asunto争论某事/ ~ por un asunto 因某事争吵/ la disputada zona (所属权)有争议的地区sin. discutir 2. 争夺:Están disputando por una pelota.他们争夺一只球。Ú. t. c. tr.: Me disputó el primer puesto.他同我争夺了第一名。/ Disputan la oportunidad de ir atrabajar al campo. 他们争夺去农村工作的机会。Ú. t. c. prnL: Se disputan el campeonato cinco jugadores.五位选手争夺冠军。 sin.competir
[bookmark: ]disqueria f. Amér. 唱片店
[bookmark: ]disquete; disquette m.〔计〕软盘: El ~ está he-cho de un material flexible. 软盘是用柔韧性材料做的。
[bookmark: ]disquetera f.〔计〕磁盘驱动器: Mi ordenador tiene dos~s.我的电脑有两个磁盘驱动器。
[bookmark: ]disquisición f. 1. 探究;论述;细究;深究: Me gustaríahacer una~ del tema. 我真想对这个问题作一番深究。2. 论述文章: Se han escrito muchas ~ es sobre el tema.有人就这个题材写了许多论述文章。3.〈口〉(常用 pl.)离题话:Déjate de ~ es y cuéntame lo que pasó. 你别东拉西扯,快给我讲讲发生的事情。 sin. divagación
[bookmark: ]disruptor m.〔电〕断路器
[bookmark: ]distancia f. 1. 距离: De aquí a Nanjing hay una~ de300 kilómetros. 从这里到南京相距300 公里。/ iA qué~ está el bosque de la casa? 树林离这座房子有多远? 2.(时间)间隔: Eso sucedió hace mucho y ha y que juzgarlodesde una cierta distancia. 这事发生在很久以前,应从一定的时间间隔来审视它。3. 差别,差异: Hay gran ~ en-tre nuestras creencias, pero somos amigos. 我们各人的信仰很不一样,但我们是朋友。/ Entre la calidad de estosdos libros media una gran ~. 这两本书的质量有很大的差异。4.〔数〕距离: La ~ más corta entre dos puntos esuna recta. 两点之间直线距离最短。| | ~ de frenado(parada)〔机〕刹车后的滑行距离 ~ focal〔物〕焦距 a~ ① 在远处: La fábrica se encuentra a gran (regular,poca) ~ del pueblo. 工厂离小镇很远(不远不近、不远)。②(教学)远距离: Estudia en una universidad a ~ porqueno tiene tiempo de asistir a las clases. 他接受一所大学的远距离教学,因为他没有时间去上课。acortar las~s ①缩短距离 ② 作出让步: Los sindicatos y el Gobiernoacortaron ~s para negociar el futuro salario mínimo. 为了就未来最低工资的问题进行谈判，各工会与政府都作出了让步。 guardar las~s保持距离: El profesor guardaba


[bookmark: ]las~s con sus alumnos. 那位老师与他的学生保持一定距离。
[bookmark: ]distanciado, da adj. 1. 远的;远离的2. 疏远的,有距离的: Ultimamente estamos algo ~s. 最近,我们有点疏远了。/ Está ~ de su familia. 他与家庭疏远了。/ Esta-mos muy ~s en ideas. 我们在思想上有很大距离。/ Tresgrupos, suficientemente~s entre sí, caminaban hacia clbosque.三个小组相互保持着足够的距离朝森林走去。
[bookmark: ]distanciador, ra adj. 使疏远的
[bookmark: ]distanciamiento m. 1. (时间、空间的)距离拉大;间隔拉大;远离: El ~ entre el barco y la costa va aumen-tando imperceptiblemente. 不知不觉地船离岸越来越远。/ El~ permite analizar con imparcialidad la histo-ria.时间的远去有助于客观地分析历史。2.(思想、感情等的)冷淡;疏远;距离: Su~ es cada día mayor, no creoque vuelvan a vivir juntos. 他们的感情距离越来越大,我不认为他们还会重新在一起生活。/ Su ~ del partido escada día mayor y terminará por abandonarlo. 他对党的感情越来越淡薄，最终将脱党而去。
[bookmark: ]distanciar 12 tr. 1. 把…放在远处;使相隔一定距离(或一定时间):Acompañarte a tu casa me distancia de micamino. 我陪你回家,这使我回家的路就远了。/ Ha dis-tanciado los dos exámenes para poderlos hacer máscómodo.他把这两次考试隔开一段时期，使进行这两次考试工作更方便一些。Ú. t. c. prnl.: El globo se distanció delpunto de partida. 汽球已远离起飞点。2. 使疏远: El en-frentamiento generacional distancia a padres e hijos. 两代人之间的冲突使父母与其子女疏远了。Ú. t. c. prnl.: Seha distanciado de sus amigos. 他与他的朋友疏远了。3.把…远远抛在后面: El corredor distancia a su rival. 这位赛跑运动员把他的对手远远地抛在后面。||prnl.与···没有关系: Se distanció del asunto. 他与这事已没有关系。distante adj. 1. 久远的,远隔的: en época ~ 在遥远的年代 / Aquella calle está algo ~ de aquí. 那条街离这儿有点远。/ una ciudad ~ de 100 kilómetros de la capital距首都100公里的城市2. 疏远的,冷淡的: tomar una ac-titud ~抱冷淡的态度3.偏远的，偏僻的，远方的：unaplaya ~ 偏远的海滩 sin. lejano 4. 表现傲慢的: Es unapersona muy ~, que no tiene muchos amigos. 他为人傲慢,没有多少朋友。/ Se mantiene siempre ~. 他总是目空一切。 sin. altivo
[bookmark: ]distar intr. 1. 与…相距;与…相隔: Beijing dista 120kilómetros de Tianjin. 北京与天津相距120公里。2. (时间)与…相隔: Su llegada no distó de la mía más de tressemanas.他到达的时间和我到达的时间相隔不超过三个星期。3. 相差很远,远没有: Esta versión dista mucho dela verdad. 这个说法与事实相差很远。/ Las relacionesentre los dos países distan mucho de ser normales. 两国关系还远没有正常化。|| etim. del latín distare (estarapartado)
[bookmark: ]diste, etc. 见 dar
[bookmark: ]distender 19 tr. 1. 使(绷紧的东西)松开;Distendió elarco y lanzó la flecha. 他松开弯弓把箭射出去。 sin.destensar 2. 使松弛,缓和:~ las tensas relaciones缓和紧张关系 / La comida distendió el ambiente. 大家吃一顿饭,气氛缓和下来。Ú. t. c. prnl.: Me he distendido consus gracias, porque estaba muy tenso. 他表示感谢,我的心情才轻松下来，因为我当时很紧张。3.〔医〕使拉伤，使肿胀: Una mala pisada le ha distendido los ligamentos dela pierna derecha. 一脚没有踩稳,造成右腿韧带拉伤。Ú. t. c. prnl.: El tendón se ha distendido y me duele mu-cho.我的腱肿胀，很痛。
[bookmark: ]distensión f. 1. 松弛;缓和: Un chiste puede servir aveces como ~.说一个笑话有时候可缓和一下气氛。/Tus acertados comentarios lograron la ~ del ambienteen una reunión tan difficil. 你正确的评论性发言使一次如此困难的会议气氛缓和下来。2.〔医〕膨胀，肿胀，拉伤：Latorcedura me produjo una ~ de ligamentos. 腿一扭,使我的韧带拉伤了。
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[bookmark: ]distensivo, va adj. 松弛的,缓和的: negociaciones~as气氛不紧张的谈判[bookmark: ]D

[bookmark: ]distico m.压韵对句；自成一段的两行诗；对联
[bookmark: ]disticoso, sa adj. Per. 吃饭挑三挑四的;无食欲的
[bookmark: ]distinción f. 1. 区别,区分: hacer una~ entre lo ver-dadero y lo fa lso 区别真假/ sin~ de sexo y edades不分男女老幼/ Entre estos dos modelos la ~ es mínima. 这两种型号之间的差别很小。 sin. diferenciación, distingo2. 优雅,高雅:Gustó a todos la ~ con que vestía y susmodales. 她衣着举止高雅,大家都喜欢她。 sin. refina-miento 3. 荣誉,光荣称号: No dudó en renunciar a ~ es yhonores. 他毫不犹豫地放弃了荣誉和荣衔。/ Es lógicoque un sabio como él sea objeto de tal ~. 像他这样一名学者得到这样的荣誉是理所当然的。sin. dignidad 4.礼遇,特殊照顾: tratar a uno con~ 以礼待人‖ a ~ de和…不同 sin~不加区分地:Obsequió a todos sin~. 他不加区别地款待所有的人。
[bookmark: ]distingo m. 顾虑;保留;含糊的言词;微妙的区别: Nome gustan esos ~s que haces. 我不喜欢你所作的保留。/Si dices que todos somos amigos tuyos no sé por qué ha-ces~s con nosotros. 你说我们都是你的朋友,但我不明白你为什么对我们还有所区别。‖v.见 distinguir
[bookmark: ]distinguible adj. 可区别的,可辩别的
[bookmark: ]distinguido, da p. p. de distinguir Ⅱ adj. 1. 尊贵的,高贵的:huésped~ 贵宾/ Tiene una forma de andarmuy ~a.他走路的样子风雅大方。2.卓越的，杰出的，著名的: un médico~ 杰出的医生/ Es un ~ científico. 他是位著名的科学家。
[bookmark: ]distinguir 5 tr. 1. 区别,辩别,识别:~ lo bueno de lomalo 分辨好坏/ ~ entre nosotros y el enemigo 分清敌我 / No distingo cuál es mi impermeable. 我分不清哪件雨衣是我的。/ Distinguiría mi pluma entre cien iguales.在一百支同样的钢笔中我可以认出我的那一支。2.使有区别;有别于;使突出: Ese lunar de la barbilla distingue aun gemelo de otro.下巴上的这颗痣是使双胞胎兄弟有了区别的标记。/ Su inteligencia la distingue de los demás.她比别人聪明。3. 成为…的特点: La razón distingue alhombre. 理智是人类的特点。4. (凭眼力等)辩认出: Dis-tingue perfectamente la voz de su madre entre las otras.在有许多人说话的时候，他能十分清楚地听出妈妈的讲话声。Ú. t. c. prnl.: Allá lejos se distingue una casa. 远处有一座房子依稀可见。5. 特别尊重: El ministro ledistinguía. 部长特别器重他。/ No nos trata a todosigual, distingue a su alumno predilecto. 他对我们不是一视同仁，而是特别看重他所偏爱的那个学生。6.给予(荣誉等):~ a uno con una condecoración 授予某人勋章/La distinguieron con el primer premio. 她被授予头等奖。intr. 突出: Vestir con corbata distingue mucho. 有人系着领带显得很突出。|| prnl. 1. 突出,卓著: Se distin-gue entre sus companieros por su aplicación. 在同学中间他以勤奋出名。2. 不同,有差别: Se distinguen perfecta-mente las dos gemelas. 这双胞胎姐妹相貌完全不同。
[bookmark: ]distintivo, va adj. 有特点的,与众不同的; signo~独特的标志/ un rasgo~ de la actual situación 目前形势的一个显著特点 || m. 1. 特点: La hospitalidad es el ~ deesa familia.这一家人的特点就是热情好客。2.记号，标志: Los vigilantes llevan como ~ un escudo en la manga.每个警卫袖子上有个盾形图案作为标记。
[bookmark: ]distinto, ta adj. 1. 与…不一样的: Esta tela es ~a deesta otra. 这块面料与另一块不一样。/ La vida parecía~a de lo que creia. 生活似乎与他想像的不一样。2. 不同的,有区别的: Nos estamos refiriendo a dos cosas ~ as.我们谈的是两码事。/ iQu é~s somos tú y yo! 你和我多么不相同啊! 3. 明显的;清楚的: caracteres(rasgos) bien~s很显著的特点4.(在名词前)一些,若干:~as ma-neras 几种办法 / Hay ~ as posibilidades entre las queelegir.有几种可供选择的可能性。
[bookmark: ]distocia f.〔医〕难产: La mala posición del feto produjo
[bookmark: ]una~.胎位不正，导致难产。


[bookmark: ]distócico, ca adj.〔医〕难产的: Esa mujer tuvo pro-blemas~s debido a la estrechez de su útero. 这女人难产，是因为她的子宫窄小。
[bookmark: ]distorsión f. 1. 弄歪;歪曲;曲解: Esquiva su respon-sabilidad con la ~ de los hechos. 他歪曲事实,逃避责任。sin. alteración 2.〔物〕(透镜成像产生的)畸变3.〔电〕(信号)失真: Pones la radio a tanto volumen que la ~ delsonido es inevitable. 你把收音机的音量开得太大,声音自然失真。/ La ~ de las imágenes de este televisor es muymolesta.这电视机图像失真，使人感到很不舒服。4.〔医〕骨节扭歪(扭弯)
[bookmark: ]distorsionador, ra; distorsionante adj. 1.歪曲的;曲解的: Ese enfoque del problema es ~ de larealidad.这样看待问题是歪曲现实。2.使失真的
[bookmark: ]distorsionar tr. 1. 歪曲;曲解:~ la realidad 歪曲现实 / No distorsiones mis palabras. 你别曲解我的话。2.把…弄得很不正常:~ la estructura de la economía 搞乱经济结构/~ un asunto 把事情搞乱3.使(图像等)失真: Este aparato distorsiona mucho el sonido. 这台收音机使声音大为失真。Ú. t. c. prnl.: Sigue tocando la antena,porque la imagen todavía se distorsiona. 你继续动动天线，因为图像还是失真。
[bookmark: ]distracción f. 1. 娱乐,消遣: Mi ~ favorita es la pes-ca. 我喜爱的娱乐是钓鱼。/ Eso no es un trabajo, sinouna ~. 那不是工作而是一种娱乐。 sin. diversión 2. 分心,心不在焉,不注意; Me di cuenta de su ~. 我察觉到他心不在焉。3.使分心的事;使心情舒畅的事:Cuando estu-dia, una mosc a es para él una ~. 他学习的时候,一只苍蝇会使他无法集中注意力。/ Usted necesita alguna ~,vaya al cine, pasee. 您需要散散心,去看看电影或散散步。
[bookmark: ]distraer 67 tr. 1. 分散(注意力、心思等): El ruido medistrae del estudio. 喧闹声使我学习分心。/ ~ laatención de uno 转移某人的注意力 / ~ al nino 哄孩子Ú. t. c. prnl.: El alumno se distrae en clase. 这学生在课堂上心不在焉。/ Se distrajo del trabajo. 他工作心不在焉。2. 使娱乐,使消遣: La música le distrae. 他听音乐消遣。Ú. t. c. prnl.: Necesitas~ te un poco, estás siempre metidaen casa.你需要外出娱乐一下，因为你老待在家里。/ Es-te niño se distrae con cualquier cosa. 这孩子什么东西都要玩。/ ~ se jugando a la pelota 打球消遣 sin. divertir3.(通过分散注意力)使暂时忘掉(痛苦等):Distraeré elhambre con pipas. 我吃些瓜子充饥。4.〈口〉抢劫:Estánacusados de ~ el bolso de esta senora. 他们几个人被指控抢劫这位女士的手提包。
[bookmark: ]distraido, da adj. 1. 心不在焉的,走神的,思想开小差的: Juan es muy ~ y se olvidará de lo que le digas. 胡安总是心不在焉，肯定会忘记你对他说的话。/José siem-pre está~ en clase. 何塞在课堂上老走神。2. 消遣的,好玩的,引起乐趣的: una película ~a 一部有趣的电影/Está ~ con la televisión. 他看电视消遣。3. Amér. 不整洁的,不修边幅的()hacerse el~假装心不在焉
[bookmark: ]distribución f. 1. 分配,分发:~ de víveres 分发粮食/ La~ del trabajo se hará según la capacidad de cadauno. 根据每个人的能力分配工作。 sin. reparto 2. 布局;安排:~ geográfica de la industria 工业(的地理)布局 /La ~ de los muebles afea el salón. 家具这样布置使客厅显得很难看。/ La~ de los colores no está conseguida eneste cuadro.这幅画的颜色上得不调和。3.分发(商品等);经销;分销: La ~ de mercancías empieza a las ochode la mañana. 分发商品从上午8时开始。/ Esa empresase dedica a la ~ de películas a los cines. 这家公司的工作就是把电影片送到各家电影院。4.〔机〕分配装置
[bookmark: ]distribucionalismo m.〔语〕分布语言学; El~nació en los anos treinta en Estados Unidos. 分布语言学在(上世纪)30年代产生于美国。
[bookmark: ]distribucionalista adj. 分布语言学的: El análisis~es el método caracteristico de la lingüística estructural norteamericano.分布语言学的分析是美国结构语言学所
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[bookmark: ]特有的方法。||adj. s.支持分布语言学的(人)[bookmark: ]D

[bookmark: ]distribuidor, ra adj. 分配的,分发的,发行的: casa~a 发行所 / No tenemos contacto con los fabricantes,una empresa ~a nos proporciona los juguetes. 我们与厂家没有联系，是一家经销公司向我们提供玩具。||m.(通向几个房间的)小房间: La cocina y el salón dan a unmismo ~. 厨房和客厅都可进入同一小房间。/ Desde es-te ~ se puede ir a todos los despachos. 从这一小间可通往各个办公室。||m. f.分发者；分配者；经销商||f.发行公司: Ha montado una ~a cinematográfica. 他开办了一家电影发行公司。‖ ~ automatico 投币式自动售货(票)机
[bookmark: ]distribuir 40 tr. 1. 分配;分发;分送:~ el rancho a lossoldados 给战士们分配食物/~ tierras 分配土地/ ~ eltrabajo分派工作 / ~ la correspondencia 分发信件Ú. t. c. prnl.: La sangre se distribuye gracias al aparato cir-culatorio. 血液经过循环器官流向全身。 sin. repartir 2.安排(时间): Distribuye bien tu tiempo para no perderlo.你得安排好你的时间，以免浪费。3.把…分放：Distribuyólos libros en las estanterías. 他把这些书分放在各个书架上。Ú. t. c. prnl.: Las prendas de abrigo se distribuyen enarmarios.这些过冬衣服被分放在好几个衣柜里。/ Lossoldados se distribuyeron por los barracones. 那些士兵被安置在好几个大屋里。4.发行(商品)；运送(货物)到客户;经销: Ahora se dedica a ~ calzado deportivo. 现在他从事运动鞋的经销工作。/ Ha llegado el camión que des-tribuye la leche por las tiendas. 那辆把牛奶分送到各家商店的卡车已来了。 sin. repartir
[bookmark: ]distributivo, va adj. 1. 有关分配的;有关分发的: Lajusticia ~a se preocupa de da r a cada uno lo suyo. 分配(财产)公正是把每人所需的东西分配给每个人。2.〔语〕排比的:conjunción ~a 排比联系词(如 ora …… ora;bien... bien; ahora ... ahora) / oración ~a 排比句(如 No sé qué haremos: unos quieren salir y otros no.)
[bookmark: ]distributor, ra adj. s. 见 distribuidor
[bookmark: ]di strital adj. 区(县)的
[bookmark: ]distritom . 区,行政区,县:~ federal 联邦区/~ postal邮区/ ~ electoral 选举区 / ' ~ rojo(城市中妓院及其他下流场所集中的)红灯区；烟花巷
[bookmark: ]distrofia f.〔医〕营养障碍,营养不良: Tiene los músculos mal desarrollados porque sufre ~ muscular. 他肌肉不发达，因为他的肌肉没有得到很好的营养。！！etim. de dis - (anomalía) y el griego trophé (alimen-tación)
[bookmark: ]distrófico, ca adj.〔医〕营养障碍的,营养不良的
[bookmark: ]disturbar tr. 扰乱:~ el orden público 扰乱公共秩序
[bookmark: ]disturbio m. 扰乱,骚动: provocar~s捣乱/ Se produ-jo un ~ en la calle y el tráfico quedó interrumpido. 大街上发生骚动，交通中断。
[bookmark: ]disuadir tr. 劝阻,劝止:~a uno de marcharse 劝某人不要走 / Intentó~ to de su propósito. 她试图说服他放弃他的目的。/ Debemos~ lo de que lo haga. 我们应劝他别那样干。
[bookmark: ]disuasión f. 劝阻;劝说: Con mi capacidad de ~, lehice desistir de su plan. 凭我的劝说能力,我让他放弃了他的计划。~ nuclear核威慑 fuerza de ~ 或 poderde ~威慑力量
[bookmark: ]disuasivo, va adj. 劝阻的 sin. disuasorio ‖ fuerza~a或 poder ~威慑力量
[bookmark: ]disuasorio, ria adj. 劝阻的;劝说的: Siempre meconvence porque tiene un gran poder ~. 他总让我信服,因为他劝说能力很强。 sin. disuasivo
[bookmark: ]disuelto, ta p. p. de disolver
[bookmark: ]disuria f.〔医〕排尿困难,尿痛: Tiene problemas en las vías urinarias y sufre ~. 他尿道有毛病,排尿困难。‖etim. dis - (dificultad) y el griego ûron (orina)
[bookmark: ]disúrico, ca adj.〔医〕排尿困难的,尿痛的: tenerproblemas~s排尿困难
[bookmark: ]disyunción f. 1. 分离,分裂,隔离: Los católicos creen


[bookmark: ]en la ~ del cuerpo y del alma. 天主教徒相信躯体与灵魂可以分离。2.〔语〕选择关系,二者选一关系: La oración“¿ Vienes o te quedas?” es una ~. 在句子¿ Vienes o tequedas?里，有二者选一的关系。
[bookmark: ]disyuntiva f. 二者选一,抉择: encontrarse ante una ~进退维谷 / No tengo otra~. 我没有别的抉择。
[bookmark: ]disyuntivo, va adj. 1. 分离的,分离性的2.〔语〕选择的,二者选一的:conjunción ~a 选择连接词,二者选一连接词(如: o) / La frase“¿ Estudias o trabajas?” es~a. ¿ Estudias o trabajas? 是二者选一的句子。‖oración ~a〔语〕选择句
[bookmark: ]disyuntor m.〔电〕断路器,分离器,电路保护器
[bookmark: ]dita f. 1. 保证人;担保品2. Amér. 债务
[bookmark: ]ditirámbico, ca adj. 1.(古希腊献给酒神)赞歌的2.赞颂的,赞美诗的: composiciones ~ as 颂扬的诗文3. 过分颂扬的
[bookmark: ]ditirambo m. 1. (古希腊酒神节唱的)赞美合唱诗: Elcanto de ~s solía ser una parte de los ritos dedicados aDionisos.合唱赞美诗经常是祭祀酒神狄俄尼索斯礼仪中的一部分。2. 充满激情的诗歌: En la ceremonia, se leyóun ~ con encendidos elogios a la figura del homenajea-do.在仪式上有人充满激情地朗诵了一首赞美被纪念人物的诗。3. 过分颂扬: Este artículo es un ~ sin ningún fun-damento.这篇文章是一篇毫无根据的过分赞扬的文字。/Este crítico no escribe críticas, escribe ~s. 这位评论家写的文章不是在批评，而是在颂扬。
[bookmark: ]diu; DIU abr. dispositivo intrauterino 宫内避孕器: Se hapuesto un ~ para no quedar embarazada. 她放了一个宫内避孕器以防怀孕。
[bookmark: ]diuca f. 1.〔鸟〕燕雀(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra)2.〈俚〉鸡巴 ‖ m. f. Arg.〈口〉老师偏爱的学生
[bookmark: ]diuresis(pl. diuresis) f.〔医〕多尿;利尿:Después dela operación, me controlaron el volumen de ~. 动手术之后控制住了我多尿的情况。
[bookmark: ]diurético, ca adj. 利尿的 ‖m. 利尿剂: Como teníaretención de líquidos, el médico me recetó un ~. 我小便不畅，医生给我开了一种利尿药。
[bookmark: ]diurno, na adj. 1. 白天的,白昼的: el turno ~ 日班/El tiempo de luz ~a es más largo en verano que en in-vierno.夏天日照的时间比冬天长。2.〔植〕(花)昼开夜闭的:plantas~as只在白天开花的植物 3.〔动〕白天活动的,昼行性的:Eláguila es un ave rapaz ~. 老鹰是一种昼行性猛禽。
[bookmark: ]diva f.1.杰出的女歌剧演员2.女神
[bookmark: ]divagación f. 1. 离题;题外话: Me molestan las~ esdel profesor en las clases. 我讨厌这位老师在课堂上东拉西扯。/ Escribo ahora unas ~ es semanales en elperiódico local. 现在我每星期为当地报纸写些杂文。 sin.disquisición, escarceo 2. 流浪;漫游
[bookmark: ]divagador, ra adj. s. 1. 离题的(人)2. 流浪的(人);漫游的(人)
[bookmark: ]divagar8 intr. 1. 离题;胡扯: Es buen profesor, peroen cl ase le gusta ~. 他是位优秀的教师,但在课堂上喜欢东拉西扯。/ El testigo debe responder a lo que le pre-guntan y no ~.证人应该正面回答提问，说话不能离题。sin. divagar2. 流浪;漫游:~ por el barrio antiguo de laciudad在老城区漫游 / Me gusta ~ cuando paseo. 我散步时喜欢无固定方向地漫游。
[bookmark: ]diván m.1.长沙发；(病人接受检查时躺的)长榻，诊察台: El paciente hablaba tumbado en el ~ con su psicoa-nalista：病人躺在诊察台上同心理分析学家交谈。2.(土耳其等国的)国务会议；国务会议厅；法院3.波斯语诗集，阿拉伯语诗集
[bookmark: ]divergencia f. 1. 分歧: Entre nosotros han surgido serias~s. 在我们之间出现了严重的分歧。 sin. discre-pancia ant. coincidencia 2. 分叉,岔开;散开: la ~ de los rayos de luz a través de un prisma 阳光中的各种光线通过棱镜分散开来/ Desde este cruce se acentúa la ~entre las dos carreteras, no os equivoquéis. 从这个十字
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[bookmark: ]路口开始，这两条公路岔道很多，你们别弄错了。ant.convergencia[bookmark: ]D

[bookmark: ]divergente adj. 1. 分叉的,岔开的2. 有分歧的;不一致的: posiciones ~s 不同的立场/ opiniones ~s 不同的看法 / Nuestros gustos son completamente ~s y rara vezcoincidimos en algo. 我们之间的兴趣爱好完全不一样,只是偶然有点儿相同。
[bookmark: ]divergir 4 intr. 1. (道路、路线等)分叉,岔开: Las ca-rreteras van paralelas hasta el cruce que te he dicho y luegodivergen.这两条公路是平行的，一直到我对你说的那个十字路口,然后又岔开。/ Nuestras vidas han divergido des-de la infancia.从童年起我们这几个人的生活就分道扬镳了。2. 分歧,不一致: Divergen mucho nuestras opinionesacerca de este asunto. 在这件事情上我们的意见分歧很大。/ Mi padre y yo divergimos en muchas cosas. 我父亲和我在许多事情上看法不一样。 sin. discrepar
[bookmark: ]diversamente adv. 多种多样地,不同地
[bookmark: ]diversidad f. 1. 多样性: una gran~ de plantas 多种多样的植物 / ~ de climas气候的多样性 sin. multiplici-dad 2. 不同,差异: La ~ de sus caracteres los hacía in-compatibles. 他们性格不同使他们不能合在一起。/ La~ de muebles en una casa no me disgusta. 房子里各式不同的家具倒没有使我不乐意。 sin. diferencia
[bookmark: ]diversificación f. 多样化;不同: la ~ de productos产品多样化 / La ~ de actividades en la vejez ayuda aconservar la salud. 晚年的时候,活动的多样性有助于保持身体健康。/ La ~ de lecturas evita el aburrimiento.阅读不同的书籍可免避使人感到厌倦。
[bookmark: ]diversificar 7 tr. 使不相同;使多样化:~ los cultivos使农作物多样化 / Hemos diversificado las comidas.porque eran algo monótonas. 我们吃的食品已变得多种多样,因为原来很单一。Ú. t. c. prnl.: El paisaje se diversi-fica a medida que se entra en el interior. 随着人们进入内地,景致也变得多样化起来。/ Con el tiempo mis inte-reses se diversificaron. 我的兴趣随着时间推移变得广泛起来。
[bookmark: ]diversiforme adj. 各式各样的
[bookmark: ]diversión f. 1. 娱乐;消遣: Lo hace sólo por~. 他搞这个只是为了玩玩。 sin. distracción 2. 娱乐活动: En elcampo hay menos ~ es que en la ciudad. 农村娱乐活动比城市少。/ La lectura es mi mayor~. 我最喜欢的娱乐活动就是阅读。3.〔军〕牵制: hacer una~ 进行牵制
[bookmark: ]diverso, sa adj. 1. 不相同的,各种各样的:~ as nacio-nalidades 各民族 / ~s colores 各种颜色/ Hay ~ as en-saladas entre las que elegir. 有各种各样的凉拌菜可供选择。/ Expresaron opiniones ~ as. 他们表述了不同的看法。 sin. diferente 2. 另外的,别的: Se trata de ~ asun-to. 这是另一码事。3. pl. 一些,若干: No puedes ayu-darme porque mis deudas son ~ as. 你帮不了我,因为我欠的债有好几笔。/ Tiene talento musical y toca ~sinstrumentos. 他有音乐天才,能弹奏好几种乐器。 sin.varios ‖ m. pl. 杂品,杂物;杂项
[bookmark: ]diverticulo m.〔解〕憩室,膨部,支囊
[bookmark: ]divertido, da p. p. de divertir || adj. 1. 使愉快的,使开心的: pasar una tarde muy ~a 度过一个很愉快的下午/ Vimos una~a comedia. 我们观看了一部使人开心的喜剧。2. 心情开朗的,风趣的: un profesor ~ 一位风趣的教师/ Es una persona muy ~a y lo pasamos bien jun-tos.他是个心情开朗的人，我们在一起过得很愉快。
[bookmark: ]divertimento m. 1. 见 divertimiento 2.〔音〕嬉游曲:Mozart compuso varios ~s. 莫扎特谱写过好几首嬉游曲。3.娱乐剧；娱乐小说
[bookmark: ]divertimiento m. 1. 娱乐;消遣: Compone cancionespor ~.他以谱写乐曲消遣。2.作为娱乐的事(或人)；娱乐活动: Ir al cine es mi ~. 去看电影便是我的娱乐活动。/ Este nino es todo un ~. 这孩子真让人开心。|| ~estratégico〔军〕战略性牵制
[bookmark: ]divertir 39 tr. 1. 使娱乐,使开心: Me divierte ver reñira dos ninos. 看两个孩子吵嘴,真把我逗乐了。Ú. t. c. prnl.:


[bookmark: ]~ se en pintar 以画画消遣 / Los nirios se divirtieron mu-cho en el circo. 孩子看马戏高兴极了。/ ¿ Quieres ~ teconmigo? 你想拿我寻开心吗? / ; Que te diviertas! 你去玩玩吧! sin. distraer, entretener(se) 2. 转移注意力 3.〔军〕牵制:~ a los enemigos 牵制敌人 sin. despistar 4.〔医〕诱导
[bookmark: ]dividendo m. 1.〔数〕被除数: En la operación veinteentre cinco, veinte es el ~ y cinco es el divisor. 在5除20的运算中,20 是被除数,5 是除数。2. 股息: repartir~s 分配股息/ cobrar los~s 领股息 ‖ ~ activo(分配给股东的)红利~ pasivo(由股东分摊的)亏损
[bookmark: ]dividir tr. 1. 分,划分:~ la torta en cuatro partes把饼分成四份/ Les dividimos en dos grupos. 我们把他们分成两组。Ú. t. c. prnl.: Uno se divide en dos. 一分为二。/Nos dividimos en tres grupos. 我们分成三组。2. 分开,隔开: Los Pirineos dividen Espana de Francia, 比利牛斯山脉把西班牙与法国隔开。3.分裂：~ el país 分裂国家 /La herencia ha dividido a todos los hermanos. 遗产使所有的兄弟姐妹闹得不和。U. t. c. prni.: Los diferentescolectivos se han dividido ante la propuesta. 由于这项建议,好几个团体分裂了。4. 分配:~ una herencia 分遗产U. t. c. prnl.: Se dividieron el trabajo. 他们分配了工作。5.〔数〕除: Si dividimos 6 entre 2. da3. 我们用2去除6,得3。Ú. t. c. intr.: No sabe ~. 他不会做除法。  livide yvencerás 分而治之
[bookmark: ]dividivi m.〔植〕(美洲热带产的)鞣料云实;(含大量丹宁的)鞣料云实的豆荚
[bookmark: ]divierta, diviertas, etc. 见 divertir
[bookmark: ]divieso m.〔医〕疖: No me puedo sentar porque me hasalido un ~ en una nalga y me duele mucho. 我无法坐下，因为在半边屁股上长出一个疖子，很痛。
[bookmark: ]divirtió, etc. 见 divertir
[bookmark: ]divinamente adv. 1. 神圣地2. 绝好地,美妙地: Toca~ el violín. 他小提琴拉得非常好。
[bookmark: ]divinatorio, ria adj. 占卜的;预言的
[bookmark: ]divinidad f. 1. 神性: Los cristianos creen en la ~ deJesucristo, Dios y hombre. 基督教徒相信耶稣的神性,他是上帝又是人。2. 上帝;神: En muchas religiones se creeen varias ~ es. 在许多宗教里,人们信仰好几个神。 sin.Dios 3.非常美丽的人(或物)
[bookmark: ]divinización f. 1. 神化,奉若神明: En la antigua Ro-ma se produjo la ~ de algunos emperadores, a quienesse rendia culto y honores propios de los dioses. 在古罗马，人们把几个皇帝神化，把他们当作神来顶礼膜拜。2.崇拜
[bookmark: ]divinizar 9 tr. 1. 把…神化,把…奉若神明: Ha di-vinizado a su padre. 他把自己的父亲奉若神明。2. 崇拜:No hace falt a ~ a los actores de cine, aunque sean bue-nos.无需崇拜电影演员，即使他们都很优秀。
[bookmark: ]divino, na adj. 1. 神的,神性的; culto~ 对神的崇拜/una ofrenda ~a 神的供品2. 美妙的,绝妙的,极好的;Tiene una sonrisa ~a. 她笑得甜蜜。/ Es un vestido ~.这件衣服太漂亮了。/ Ha sido un festival~. 这次联欢节搞得特别精彩。‖ adv.〈口〉绝妙,极好: Lo pasamos~.我们玩得非常痛快。
[bookmark: ]divisa f. 1. 标记;标志: El lema“Libertad, igualdad yfraternidad” fue la ~ de la Revolución Francesa de1789.“自由，平等、博爱”的名言成为1789年法国大革命的标志。2. 格言,箴言3. (常用 pl. ) 外币,外汇: El tu-rismo deja muchas ~s en nuestro país. 旅游业给我国带来了许多外汇。4.(斗牛时公牛进斗牛场挂在肩胛上的)标志饲养者的彩带: El toro llevaba la ~ de su ganadería.那头公牛戴着标志饲养场的彩带。5. Col.(从高处瞭望到的)全景，远眺景色
[bookmark: ]divisar tr. 看出,望见,隐约看见: El piloto divisó unavión enemigo a su frente. 飞行员发现前方有一架敌机。U. t. c. prnl.: Desde aquí se divisa todo el valle. 从这里可以看到整个山谷。 sin. vislumbrar
[bookmark: ]divisibilidad f. 1. 可分性: la ~ de las palabras com-




[bookmark: ]                                     547                                doblar




[bookmark: ]puestas复合词的可分性 / La ~ del átomo ya está de-mostrada. 原子可分性已得到证实。2.〔数〕可整除性: La~ de 24 entre 2 es clara porque su cociente es 12. 显然用2除24是可以整除的，因为它的商数是12。
[bookmark: ]divisible adj. 1. 可分的,可分割的: La herencia es per-fectamente~, según la ley. 根据法律,遗产是完全可分割的。2.〔数〕可除尽的: Diez es ~ por cinco. 10能被5除尽。
[bookmark: ]división f. 1. 分开.分割.划分: la ~ de una ciudad enbarrios一座城市分成若干个区 / Un municipio es una ~territorial y administrativa. 一个市是国土和行政的划分。2. 分配,分派: la ~ del trabajo 分工3.〔数〕除法,除; La~ de6entre2 da3.用2除6得3。4. 分界线,间隔物5. 分裂,不和;分歧: evitar la ~ del gremio 避免工会分裂 / En la concesión de las becas hubo ~ de opi-niones.在奖学金授予问题上，出现了不同意见。6.〔军〕师:~ de infantería 步兵师 / ~ acorazada 装甲师 7.〔体〕级: equipo de primera ~甲级队/ Participa en la li-ga de segunda ~. 他参加乙级队联赛。8. 部门;科;处:Trabaja en la ~ de comercio exterior del banco. 他在这家银行的外贸科工作。9.〔生〕部(动植物分类的单位)：Los musgos pertenece n a una ~ de plantas inferiores. 苔藓是属于低等植物部。Ⅱ ~ administrativa 行政区 ~de honores〔体〕荣誉级(最高级) 〜 territorial 行政区[image: ]
[bookmark: ]divisional adj. 1. 分开的;分隔的2. 部分的3.〔军〕师的4.〔数〕除法的
[bookmark: ]divisionario, ria adj.〔军〕师的,师管的
[bookmark: ]divisionismo m. 1. 分裂主义2. Amér. 分色主义(新印象画派)，点彩画派
[bookmark: ]divisivo, va adj. 用来分开的,用来分割的
[bookmark: ]divismo m. 1. (演员或运动员)名星地位: El ~ y laópera van asociados desde siempre. 演员的一举成名与歌剧一直是联系在一起的。2.(演员等的)傲气，傲慢：Aquíno se aceptan ~s. 这里不接受傲慢态度。
[bookmark: ]divisor, ra adj. 1. 分开的: Colocaron un panel ~ enla sala.他们在客厅里放了一块隔板。2.〔数〕除数的 ‖m. 除数,约数: El 2 es ~ de 10. 2 是 10 的除数。||común~ 公约数: Tres es común~ de nueve y de vein-tisite. 3是9和27的公约数。máximo común ~ 最大公约数: Quince es el máximo común ~ de treinta y decuarenta y cinco. 15是30和45的最大公约数。
[bookmark: ]divisorio, ria adj. 起划分作用的,起分隔作用的:línea~a 分界线/ pared~a 隔墙 ∥ f. 分水岭 ∥ ~a deaguas 分水岭,分水线
[bookmark: ]divo, va adj. 1.〈书〉神的;神圣的:; Que todos los ro-manos te rindan culto, oh, ~ Augusto! 让所有的罗马人都拜倒在你的脚下吧，啊，神圣的奥古斯都！2.傲慢的，目中无人的: No sé quién te crees que eres para mostrartetan ~.我不明白谁使你显得那么傲慢，你算老几?Ⅱ m.神 ‖ m. f. 〈贬〉杰出的歌剧演员;大牌明星: los~s de laópera española 西班牙歌剧的大牌演员
[bookmark: ]divorciado, da adj. 1. 离了婚的:Todavía no están~s.他们还没有离婚。U. t. c. s.: Los ~s pueden volver acasarse legalmente. 离婚人可合法再婚。2. 脱离…的:ideas que están ~ as de la realidad 脱离现实的思想
[bookmark: ]divorciar 12 tr. 1. 使离婚: Acudieron al juez para quelos divorciara. 他俩去找法官以解除他们的婚约。Ú. t. c. prnl.: Se van a ~ se. 他俩快要离婚了。/ Se ha di-vorciado de su mujer hace poco tiempo. 不久前他与妻子离婚了。2. 使脱离,使分离 Ú. t. c. prnl.: ~ se de las masas脱离群众/ Los dirigentes sindicales se han divorciado desus bases.这些工会领导人已脱离了基层。
[bookmark: ]divorci o m. 1. 离婚: pedir el ~ 要求离婚/ tramitar ei~办理离婚手续2. 脱离: Hay un~ entre la teoría y lapráctica.出现了理论脱离实践的情况。3.分歧；分裂：~de opiniones意见分歧/ El~ entre los socios es inevita-ble a causa de sus discrepancias. 由于看法不一致,合伙人分手是不可避免的。
[bookmark: ]divulgable adj. 1. 可传播的,可普及的2. 可公开的


[bookmark: ]divulgación∫. 1. 传播,流传,普及: Inmediadamente,el libro alcanzó una gran ~. 这本书很快传播开来。2.公开(秘密): La ~ de secretos de Estado es un delito. 泄露国家机密是犯罪行为。‖de ~(出版物)普及的：Esuna revista de ~ científica. 这是一份科普杂志。/ En li-bros de ~ se explican los temas científicos de forma sen-cilla para que cualquiera pueda entenderlos. 普及本以通俗的方法讲解了科学问题，使谁都能看得懂。
[bookmark: ]divulgador, ra adj. s. 传播···的(人),普及···的(人):la capacidad ~a de la radio 电台的传播能力 / Es un ~de noticias bélicas. 他报道战争消息。
[bookmark: ]divulgar 8 tr. 传播,流传,普及:~ falsos rumores 传播谣言/ La radio ha divulgado la música clásica. 电台使古典音乐普及开来。U. t. c. prnl.: La noticia pronto sedivulgó por toda la ciudad. 消息很快在全城传开了。
[bookmark: ]divulgativo, va adj. 传播的,普及的; programas decarácter ~ 普及性质的节目 / charlas ~ as de laanticoncepción 普及避孕知识的讲座
[bookmark: ]divulsión f.〔医〕扯裂,撕开
[bookmark: ]dixie〈英〉m.迪克西爵士乐(源于美国南部地区)
[bookmark: ]dizque m. 闲话 || adv. Amér. 看来;看样子: Quedaron~ muy contentos. 看来他们很高兴。/ Estaban allí, ~trabajando. 他们在那里,看样子像在工作。
[bookmark: ]DJ m. f. Méx. 见 disc-jockey
[bookmark: ]d. J. C. abr. después de Jesuscrito公元后
[bookmark: ]Djibouti n. pr. 吉布提[非洲国家]
[bookmark: ]dl. abr. 见 decilitro
[bookmark: ]dm. abr. 见 decímetro
[bookmark: ]Dn. abr. 见 Don
[bookmark: ]DNA abr. ácido desoxirribonucleico 脱氧核糖核酸
[bookmark: ]DNI abr. Documento Nacional de Identidad 身份证
[bookmark: ]Dña. abr. 见 Doña
[bookmark: ]do m.1.〔音〕固定唱法时之C音2.首调唱法时任何大音阶之第一音 | | adv.〈口〉哪里:¿ Do vas tan deprisa? 你急急忙忙往哪里去?‖ ~ bernol 比 C 调低半音的音调~ de pecho 高音调C en ~ mayor(menor) C大(小)调~ sostenido 升C(调) dar el ~ de pecho 尽最大努力:Habrá que dar el ~ de pecho para superar eserécord.应尽最大努力来打破这个纪录。
[bookmark: ]do. abr. 见 domingo
[bookmark: ]D. O. abr. 1. denominación de origen 原产地质量担保2. Diario Oficial (智利、墨西哥)官方日报
[bookmark: ]-do, da suf. 1. 表示“行动”, “行动的结果”,如: peinar-peinado, coser-cosid o 2. 表示集合名词,如: campesino-campesinado, alumno-alumnado 3. 表示“声”, “声音”,如: silbar-silbido, graznar-graznido
[bookmark: ]dóbermann(pl. dobermann)〈德〉 adj. (德国)短毛猎犬的：perro~(德国种)短毛猎犬||m.(德国种)短毛猎犬: Los~ son bastante fieros. 德国短毛猎犬很凶猛。
[bookmark: ]do b la f.(西班牙卡斯蒂利亚的)古金币
[bookmark: ]dobladamente adv. 1. 加倍地: Te pagaré lo que meprestas~.你借给我的钱，我会加倍归还。2.虚伪地，伪善地,表里不一地: No te fies, actúa ~. 你别相信他,他耍两面派。
[bookmark: ]dobladillo m. (衣服的)贴边: El vestido se me haquedado demasiado corto y ha y que sacarle el ~. 这件衣服我穿太短了，应把它的贴边放下来。
[bookmark: ]doblado, da p. p. de doblar |} adj. 1. 矮胖的,粗壮的2.(土地)高低不平的，崎岖的3.虚伪的，两面派的
[bookmark: ]doblador, ra m. f. (影视)配音演员
[bookmark: ]dobladura f. 1. 折痕: Esta cartulina no me sirveporque está llena de ~s. 我这张卡纸已无用处,因为它上面全是折痕。2. 折叠处: Esta carpeta de plástico se estárompiendo por las ~s. 这个塑料卷宗折叠处正在破裂。
[bookmark: ]doblaje m. (影片)译制: La industria del ~ es impor-tante en España. 影片译制业在西班牙处于重要地位。/El ~ de la película tiene acento extranjero. 译制这部电影(的演员)口音带外国腔。
[bookmark: ]doblar tr. 1. 使加倍,是…的两倍;~ a uno el sueldo 把
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[bookmark: ]某人的薪水加倍 / Te doblo la edad. 或 Te doblo en laedad. 我的年纪比你大一倍。2. 折,折叠:~ una carta折信/ ~ los pantalones hasta la rodilla 把裤腿卷到膝盖Ú. t. c. prnl.: Cuando cierres el libro, cuida de que no sedoble ninguna hoja. 你合上书时注意不要让书页折叠。3.拐过;绕过:~ la esquina 拐过街角/~ el cabo 绕过海岬Ú. t. c. intr.: ~ a la otra calle 拐到另一条街 / ~ a la de-recha 向右拐弯4. 使弯曲:~ un alambre 弄弯铁丝Ú. t. c. prnl.: Las ramas se do blan por el peso de la fruta.沉甸甸的果子把树枝压弯了。5.(在译制片中)配音；为…配音:~ una película 译制电影/ Se dedica a ~a algunosactores con voz desagradable. 他专门为那些讲话声不好听的演员配音。6. 做(演员)的替身: En los equilibrios enel ala del avión lo do bla un especialista. 在机翼上做平衡动作的时候，有一名特技替身代他表演。7.〔体〕超过…一圈: En los 10.000 metros lisos es muy normal que elprimer clasificado doble a los últimos. 在1万米赛跑中,第一名超过最后几名运动员一圈是很正常的。8.使受到伤害;使痛苦: La muerte de su padre lo ha doblado. 父亲去世使他感到非常痛苦。/ La quiebra de la empresa losha doblado a todos. 企业破产使大家都受到伤害。Ú. t. c. prnl.: Como no te calles, te voy a ~ a palos. 你再不闭嘴，我就要用棍子打得你哇哇叫。9. Méx.一枪把(某人)击倒 10. Cub. 使感到羞愧 || intr. 1.〔斗牛〕(公牛受伤后)倒下死去: Cuando el toro dobló, el público sacólos panuelos y pidió la oreja para el torero. 当公牛倒下死去的时候，观众拿出手帕挥动，要求割下牛耳朵献给斗牛士。2. 加倍3. 敲(丧钟):~ a muerte 敲丧钟 / ~las campanas por uno 为某人敲丧钟 4. (神父)一天作两次弥撒5.〔戏〕兼演(两个角色)6. 屈从,让步 | |pml.屈从,屈服: No te dobles ante los contratiempos y tratade superarlos.在倒霉事面前，你别屈服，要设法战胜它们。doble adj. 1. 两倍的,加倍的: Barcelona tiene ~número de habitantes que Valencia. 巴塞罗那的人口是巴伦西亚的两倍。/ Esta cinta es ~ de ancha que ésa. 这条带子比那条宽一倍。2.双的；双重的：ventana ~双层窗/ reservar una habitación ~ 订一间双人房间 / cosercon hilo~用双线缝/ cometer una ~ falta 犯了两个错误/ ~ fila de dientes 两排牙齿 / Esta calle es de ~sentido. 这条街道可双向行车。/ ~ significación 双重意义3.〔植〕重瓣的: geranio~ 重瓣天竺葵4.(布料等)厚的,双料的: Este abrigo de franela~ me abriga mu-cho.这件双料的法兰绒大衣我穿着很暖和。5.虚伪的，两面派的: Es tan ~ que desconfio de sus buenas pala-bras. 他很虚伪,我不相信他的甜言蜜语。Ú. t. c. s. | [m.1. 两倍,加倍: Come el ~ que tú. 他比你多吃一倍。2.敲丧钟: Ese es el ~ por mi vecina. 这是为我女邻居去世而敲的丧钟。3. 大啤酒杯:¿ Quieres una caña o un~?你要小杯啤酒还是大杯啤酒?4.(常用 pl.)(网球等)双打：~s mixtos男女混合双打/~s caballeros男子双打/ ~sdamas女子双打5.(常用 pl.)一对双打运动员6.复制品: Hazme un~ de esta llave. 你给我配把钥匙。/ Mepidió un ~ del acta. 他向我要了一份会议记要的副本。7.(常用 pl. ) (篮球)着地两次犯规,两次球: La jugadorahizo ~s. pero el árbitro no los vio. 那位女篮球员两次球犯规,但裁判没有看见。‖ m. f. 1. 酷似的人: Eres la ~de mi prima y siempr e os confundo. 你与我表妹长得一模一样，我老是把你们两人搞错。2.(特技)替身演员，替角: No ha querido ningún~ para las escenas peligrosas.拍摄危险场景他不要替身演员。/ Una ~ sustituyó a laprotagonista en la escena del accidente. 在车祸场面里,一位女特技演员顶替了电影中的女主角。||adv.1.双倍地,加倍地: Es erróneo pensar que las mujeres em-barazadas deben comer ~. 有人以为孕妇应加倍进食,那是不对的。2. 虚伪地,两面三刀地: No juegues~ conmi-go, que a mí no me enganas. 你别跟我耍两面派,你骗不了我。|| ~ agente 双重间谍 ~ barba 双下巴 ~ con-tabilidad〔会〕复式分录会计~ crema Méx. 高脂原奶油~ fondo(箱子等)假底板,活板 ~ nacionalidad 双重国[bookmark: ]D



[bookmark: ]籍~ personalidad 双重人格 al ~ 双倍地,加倍地dobleces pl. de doblez
[bookmark: ]doblegable adj. 1. 易弯曲的2. 易屈服的,易屈从的:carácter muy ~ 顺从的性格
[bookmark: ]doblegar8 tr. 1. 使弯曲: El peso doblegó la barra delarmario.挂着的衣服太重，把衣橱里的横档挂弯了。Ú. t. c. prnl.: Se doblegó la rama con el viento. 那根树枝被风刮弯了。2. 使屈服:~ a uno 或 ~ la voluntad deuno 使某人屈服 U. t. c. prnl.: no ~ se ante la fuerza bruta不屈服于暴力 / Habrá ~ se a la opinión de la mayoría.应服从大多数人的意见。/ No se doblega por nada. 他不会被任何事情所制服。 sin. someter 3. 打败: El equipolocal logró~ a su eterno rival. 当地球队终于击败了他们的夙敌。
[bookmark: ]doblemente adv. 1. 虚伪地,表里不一地: Se comportó~.他的行为表里不一。2.在两方面；出于两个原因：Suopinión es, para mí, ~ interesante, por venir de él ypor producirse en este momento. 我有两个原因对他的看法感兴趣，第一是出自他的口中，第二是他在这个时候提出来。3. 加倍地;更加:¿ Sigues enfadado después de loque te he dicho?- - Doblemente. 我对你谈了之后,你还生气?——更加生气。
[bookmark: ]doblete m. 1. 假宝石2.(尤指在体育方面)双胜利;双成就: Nuestro equipo hizo ~ porque fue campeón de ligay de copa.我球队获得了双胜利，先是取得联赛冠军，后是欧洲杯冠军。3.(同一个演员扮演的)两个角色(与ha-cer连用):Hará~ en la próxima obra de teatro. 在下一部戏剧演出中，他将扮演两个角色。4.〔语〕同源异形的一对词:Según algunos autores, solitario y soltero formanun~. 根据某些作者的看法, solitario 和 soltero 是同源异形的一对词。
[bookmark: ]dobletroque m. Col.〈口〉大型载重卡车
[bookmark: ]dobiez m. 1. 折叠部分: Cuando vayas a planchar lassábanas, hazle varias dobleces. 你熨床单的时候,要把它折叠几次。2. 折痕: Al sacar la ropa de la maleta estaballena de dobleces. 从手提箱里取出那件衣服的时候,衣服上全是折痕。‖ m. f. (常用 f. ) 伪善;狡猾: procedercon~ 玩弄两面手法/ Las dobleces de ese grupo me re-pugnan.我憎恨那群人两面三刀的做法。
[bookmark: ]doblón m. 西班牙古金币
[bookmark: ]doce adj. 1. 十二(的): las~ uvas 12颗葡萄/ Somos ~a cenar. 我们是12个人吃晚饭。2. 第十二的: el capítulo~ 第十二章 ||m. 1. 第十二2. 数字十二;十二: el~de abril 4月 12 日 / Los romanos escribian el ~ comoXII. 古罗马人把12 写成XII。|| las ~ 十二点: Losniños salen a las~ al recreo. 孩子们在中午12点时出来玩耍。/ Se acostó a las ~. 他午夜12点躺下睡觉。
[bookmark: ]doceavo, va adj. 十二分之一的:Recibió la ~a partede la herencia. 他得到1/12的遗产。|| m. 十二分之一:Si somos doce, nos tocará un ~ de los beneficios. 如果我们是12个人,那么每人可得到1/12的利润。 sin. dozavo
[bookmark: ]docena f. 十二个,一打: una ~ de huevos 12个鸡蛋 /media ~ de camisas半打衬衣(常用来强调): Tengo ~sde problemas por resolver. 我有许多问题要处理。‖ la~ del fraile 13个(幽默说法)
[bookmark: ]docenal adj. 论打出售的
[bookmark: ]docencia f. (大中学校的)教学活动:~ universitaria 大学教学/ dedicarse a la~ 从事教学工作 / ejercer la ~en un instituto 在学院里任教 sin. enseñanza
[bookmark: ]doceno, na adj. 见 duodécimo
[bookmark: ]docente adj. 1. 教育的;教学的: centro~学校,教育机构/ actividad ~ 教学工作2. 从事教学工作的: personal~ (大中学校)教学人员 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]dócil adj. 1. 温和的,温顺的: Es agradable en el trato ymuy ~.他性格温顺，待人和蔼可亲。2.容易管教的，驯顺的，顺从的：un nino~听话的孩子3.(金属等)易加工的:metal ~易加工的金属
[bookmark: ]docilidad f. 1. 温和,温顺: Es muy agradable trabajarcon tu hermano por su ~. 你兄弟很温顺,与他一起工作
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[bookmark: ]令人愉快。2. 容易管教,听话,顺从: Este perro tienemucha ~. 这条狗很听话。[bookmark: ]D

[bookmark: ]dock〈英〉m. 1. (有仓库的)码头: Se ha declarado unincendio en los ~s del puerto. 港口的仓库码头发生了大火。2. 仓库: Hay muchos ~s libres en la antigua zonaindustrial. 在老工业区有许多空仓库。
[bookmark: ]docto, ta adj. 1. 博学的: Me gusta oírle porque es unapersona muy ~a.我喜欢听他讲话，因为他是个知识渊博的人。Ú. t. c. s. : Es un ~ en la materia y te resolverácualquier duda.他在这方面有丰富的知识，能替你解决任何疑难问题。2. 包含智慧学问的: una~a publicación 一本知识内容很丰富的刊物 / una ~a conferencia 给人以智慧的讲座
[bookmark: ]doctor, ra m. f. 1. 博士:~ en filosofía 哲学博士2.教师3.〈口〉医生,大夫: Doctor,¿qué me pasa?大夫,我有什么病吗? 4. 智者;专家 | | ~ de la lglesia〔宗〕圣师~ honoris causa 名誉博士 it im. del latin doctor(elque enseña, maestro)
[bookmark: ]doctorado m. 1. 博士衔,博士学位: conseguir el ~ 获博士学位2. 取得博士学位必修的课程: Ya es licenciadoy ahora está haciendo el ~. 他已是硕士,目前正在读博士学位必修的课程。3.精通
[bookmark: ]doctoral adj. 1. 博士的;博士学位的: Ese profesor esquien me dirige la tesis doctoral. 是这位教授指导我写博士论文。2.一本正经的，教训人的；权威般的：Hablasiempre en tono ~. 他讲话总是一本正经的。
[bookmark: ]doctorando, da m. f. 即将得到博士学位的人: La~adefenderá manana su tesis doctoral ante el tribunal. 这位女博士生明天要面对评委进行她的博士论文答辩。
[bookmark: ]doctorar tr. 1. 授予博士学位: La doctoraron con lamáxima nota. 她以最高分被授予博士学位。Ú. t. c. prnl.:~ se en la universidad de ... 在(某)大学获得博士学位/~ se en filosofía 获得哲学博士学位2.〔斗牛〕使(新手)成为主要斗牛士 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]doctrina f. 1. 教诲,教育2. 学说,理论: ~ de Platón柏拉图的学说/ No estoy en absoluto de acuerdo con la~ expuesta por el autor de este libro. 我完全不赞同这本书的作者所阐述的理论。3. 教义,主义: la ~ de Confu-cio y Mencio 孔孟之道 / la ~ cristiana 基督教教义 / la~ budista 佛教教义
[bookmark: ]doctrinal adj. 1. 学说的,理论的: Tu interpretación~no coincide con la mía. 你对理论的解释与我的不一样。2. 教义的,主义的 ‖ m. 规则训诫专著: un ~ religioso一本教规书
[bookmark: ]doctrinar tr. 教导,训诲 sin. adoctrinar
[bookmark: ]doctrinario, ria adj. 1. 理论的;空谈理论的: luchas~ as 理论上的争论 / enfretamientos ~s 理论上的冲突2. (尤指)维护政党理论的: Escribe unos libros muy ~s.他写了几本激烈维护其政党理论的著作。Ú. t. c. s.:José esun ~, no puedo hablar con él. 何塞是位政党理论家,我无法与他交谈。
[bookmark: ]doctrinarismo m. 空谈理论,教条主义: El ~ noayuda a solucionar ningún problema. 空头理论无助于解决任何问题。/ Su ~ hace que esté cerrado a las nuevasideologías.他的教条主义使他拒绝接受新的思想。
[bookmark: ]docudrama m. 文献电影(电视)片,纪实片;(电台的)纪实性报道: Los~s tienen mucho éxito de público. 文献电视片在观众中取得了很大的成功。/ Hoy pone n un~ sobre los problemas de los jóvenes. 今天正在播送有关青年人问题的纪实性报道。
[bookmark: ]documentación f. 1. 文件证明;提供文件(证明等):~ del coche 汽车证,车照 / ~ laboral工作证 / ~ delbarco 船证,船照 /“Documentación, por favor.”— dijoel policía. “请出示证件。”警察说。2.(集)文件: En estecajó n tengo toda mi ~. 在这个抽屉里放着我的全部文件。/ ~ hidrológica y geológica 水文地质的文件资料3.有关情况;有关知识: No puedo opinar, porque me falta~ sobre el tema.我无法表示意见,因为我对这个问题知之甚少。/ Tenemos bastante ~ sobre los poetas moder-


[bookmark: ]nistas.我们对现代派诗人的情况相当了解。
[bookmark: ]documentado, da p. p. de documentar  adj. 1.备有必要的文件材料的；拥有(某一方面)丰富知识的： uninforme muy bien ~ 一份文献资料十分充实的报告 / unhistoriador muy ~ 一位知识渊博的历史学家2. 带有官方证明的: No puedes viajar en coche no ~. 你不能驾驶无照汽车外出旅行。/ Si no vas~, no podrás pasar laaduana.你不带证件，就无法通过海关。3.文件中提到过(或有记录)的: Esa es una palabra ~a varias veces entextos del sigl o X. 这个词在10 世纪的文本中出现过数次。
[bookmark: ]documental adj. 文件的,证书的;由文件(文献)组成的;资料的: prueba~ 文件证明/ una película~ 一部文献片,一部记录片 ‖ m. 记录影片: un ~ sobre la India一部有关印度的记录片
[bookmark: ]documentalismo m. 档案文献学,文献资料工作者的技能和本领
[bookmark: ]documentalista m. f. 1. 档案员,资料员; el ~ deun periódico 一家报社的资料员2. 记录片制作人: Es un~ que vende sus reportajes a televisión. 他是一位记录片制片人，把他拍摄的片子卖给电视台。
[bookmark: ]documentalment e adv. 1. 有凭据地: Lo ha proba-do ~.他用文件证明了此事。2.在文件资料方面；从纪录片角度看
[bookmark: ]documentar tr. 1. 用文件(证书等)证明:~ supetición 用文件证明他的申请书有效2.为…提供文件(证书、资料等);为…提供信息(情况) ||prnl.1. 收集文件资料: ~ se para un libro 为写一本书收集资料2. 了解情况: Tu conferencia ha sido brillante porque te hasdocumentado muy bien. 你的讲座非常出色,因为你掌握的资料信息非常详尽。
[bookmark: ]documento m. 1. 公文,文件,文献: un~ histórico历史文献 / un ~ confidencial 保密文件 / ~ de identidad身份证 / ~ justificativo 证(明)书2. 见证: La películaes un~ sobre la vida de la época. 这部电影是那个时代生活的见证。/ Me gusta guardar los sellos, porque sonun ~ inestimable. 我喜欢珍藏邮票,因为它们是无法估量的见证。‖ documento nacional de identidad 身份证(其略语为D. N. I.) ~ privado 私下签署的文件 ~público〔律〕认证过的文件；公证书
[bookmark: ]dodeca - pref. 表示“十二”,如: dodecaedro, dodecá-gono
[bookmark: ]dodecaedro m.〔数〕十二面体
[bookmark: ]dodecafonía f.〔音〕十二音体系: La ~ es una de las innovaciones musicales del sigl o XX. 十二音体系是 20世纪在音乐方面的一个创新。‖ etim. de dódeca (doce)y el griego phoné (sonido)
[bookmark: ]dodecafónico, ca adj.〔音〕十二音体系的: unacomposición ~ a 十二音体系乐曲
[bookmark: ]dodecágono, na adj.〔数〕十二角形的,十二边形的∥ m.〔数〕十二角形，十二边形
[bookmark: ]docecasilabo adj. (诗行)十二音节的: verso~ 十二音节诗行 ∥ m.十二音节诗行
[bookmark: ]dodo m.〔鸟〕(原产于毛里求斯现已绝种的)渡渡鸟，孤鸽；(原产于留尼汪岛现已绝种的)类渡渡鸟，留汪尼岛孤鸽 | | morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]dodotis(pl. dodotis) m. 一次性纸尿布: En cuando lecambie el ~ al bebé, iremos a pasear. 等你给宝宝换好纸尿布后，我们出去散步。
[bookmark: ]DOG abr. Diario Oficial de Galicia 加利西亚官方日报
[bookmark: ]dogal m. 1.(拴在牲口脖子上的)缰绳;牲口套: Sujeté lamula con un ~ que até a un poste. 我用系在柱子上的牲口套拴住母骡。2. 绞索: El reo estaba ya sobre el entari-mado con el~ al cuello. 那个罪犯已站在台上,头颈套着绞索。3.(拴两根木材的)活套 ‖ estar con el ~ alcuello 处于困境: Con la bajada de las ventas estamos enel comercio con el ~ al cuello. 由于销售量下降,我们的生意处境十分困难。
[bookmark: ]DOGC abr. Diario Oficial de la Generalidad de Cataluna
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[bookmark: ]加泰罗尼亚自治政府官方日报[bookmark: ]D

[bookmark: ]dogma m. 1.〔宗〕教义;信条,教条: Todo católico tienela obligación de creer los ~s de la Iglesia. 全体天主教徒必须相信其教派的教义。2.原理，原则；某一理论(或学说)的基本点: Los ~s de la filosofía existencialista sonmuy sencillos.存在主义哲学的基本点十分简单。
[bookmark: ]dogmática f.〈集〉教义,教理,信条;教条: estudiar la~研究教义
[bookmark: ]dogmático, ca adj. 1. 教义的;教条的,教条主义的2. 固执己见的,武断的: Escribe artículos muy ~s. 他写一些非常武断的文章。Ú. t. c. s.: Eres un ~. no me gustala gente tan categórica e inflexible en sus opiniones. 你这个人刚愎自用，我不喜欢武断和固执己见的人。‖m. f.教条主义者
[bookmark: ]dogmatismo m. 1. 教条主义2. 武断;武断主义: Ha-bla con ~ porque tiene un alto concepto de sí mismo. 他讲话武断，因为他对自己估计过高。3.〔哲〕独断主义，独断论
[bookmark: ]dogmatista m. f. 1. 教条主义者2. 武断的人3.〔哲〕独断主义者，独断论者
[bookmark: ]dogmatizador, ra; dogmatizante adj. 1. 传授非天主教教义的2.武断的
[bookmark: ]dogmatizar 9 tr. 传授(非天主教教义) Ⅱ intr. 武断:No dogmatices cuando hablas, porque tú también teequivocas.你讲话别武断，因为你也犯错误。
[bookmark: ]dogo, ga adj. 用于 perro ~ 叭喇狗,斗牛狗,大驯犬(一种头大、毛短、身体结实的猛犬)‖m.1.叭喇狗，斗牛狗,大驯犬2.见 dux
[bookmark: ]dogón m. f. 多贡人(马里的一个部族) Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]DOGV abr. Diario Oficial de la Generalidad Valenciana巴伦西亚自治政府官方日报
[bookmark: ]Doha n. pr. 多哈(卡塔尔首都)
[bookmark: ]dolador m. 1. 石匠2. 木匠
[bookmark: ]dólar(pl. dólares) m. 1. 美元2. (某些国家或地区的)元: el ~ canadiense 加拿大元,加元 | | estar montadoen el ~〈口〉非常富有
[bookmark: ]dolby〈英〉m.〔电子〕杜比降噪系统 ‖ PRON. [dólbi]
[bookmark: ]do lc e far niente〈意〉悠闲;无所事事,乐悠悠: Megustaría ser millonaria y dedicarme al ~. 我真想成为百万富婆,过着悠闲的生活。‖ PRON. [dólche far niénte]
[bookmark: ]do lce vita〈意〉轻浮的生活 ‖ PRON. [dólche vita]
[bookmark: ]dolencia f. 疾病;慢性病: Padece una~ cardiaca. 他有心脏病。
[bookmark: ]doler 24 intr. 1. 使疼痛: Me duele la cabeza (elhígado). 我头(肝)痛。2. 使不悦,使不快: Me duele mu-cho su conducta. 他的行为使我大为不快。3. 使难过,使痛苦: Ahora me duele haberle contestado tan seca-mente.我那么生硬地回答他，到现在还感到难过。/iCu ánto nos duele que hayas perdido a tu madre! 你失去了母亲，这使我们感到很悲伤！‖prnl.1.诉苦，抱怨：~ se con un amigo 向朋友诉苦 / Se duele de que sólo osacordéis de él cuando le necesitáis. 他抱怨说,你们只在需要他的时候才想起他。2. 同情;难过: ~ se de la des-gracia ajena 同情别人的不幸3. 后悔,悔恨: ~ se de suserrores对自己的过错感到后悔 lí ahí le duele 原因就在这里(或那里)；关键就在这里(或那里)
[bookmark: ]dolicocefalia f.〔解〕长头(头的指数在75以下);长颅(头盖骨指数在75以下): La ~ se ha considerado comocaracteristica antropológica de algunos pueblos. 长颅在人类学上被认为是某些部族的特征。
[bookmark: ]dolicocéfalo, la adj. 1.〔解〕长头的;长颅的: elcráneo ~ 长颅头盖骨2. 生有长颅的: Las personas ~ asno tienen el cráneo redondo. 生着长颅的人其头盖骨不是圆的。
[bookmark: ]doliente adj. 1. 疼痛的;患病的; gesto ~ 疼痛的神情 / cuerpo~有病的躯体2. 痛苦的,受苦的: expressión~痛苦的表现 | | m. f. (死者的)亲属: Amigos y~svelaron el cadáver. 朋友和亲属为遗体守灵。
[bookmark: ]dolmen m.(两三块竖石上承一横石条的)史前墓遗迹，


[bookmark: ]石棚，石板墓，石桌坟
[bookmark: ]dolo m.〔律〕1. 欺骗,欺诈: Me han acusado de haberactuado con ~. 有人指控我有欺诈行骗。2. 蓄意犯罪:Hubo ~ porque con sus maquinaciones indujo al otrocontratante a que firmara el contrato. 这是蓄意犯罪,因为他使用阴谋手段引诱另一方签署合同。
[bookmark: ]dolomia f. 见 dolomita
[bookmark: ]dolomita f.〔矿〕白云石;白云岩;白云质大理石
[bookmark: ]dolomitico, ca adj. 白云石的;含白云石的; roca ~a白云石;白云灰岩/formación ~a 白云石的形成
[bookmark: ]dolor m. 1.(身体某部位)疼痛: sentir un ~ en el brazo手臂上感到痛/ tener(sentir) ~ de muelas 牙痛2. 悲痛,痛苦: sentir el ~ por la muerte de uno为某人的死而感到悲痛/ transformar ~ en fuerza 化悲痛为力量3. 后悔，难过‖ ~ agudo剧痛 ~ es del parto 分娩阵痛~latente(sordo) 隐痛;酸痛 estar con los ~ es 分娩parto sin ~ 无痛分娩
[bookmark: ]dolorido, da adj. 1. 疼痛的: tener el brazo~ 胳膊疼痛2.悲痛的，痛苦的Ⅱ m.主持丧事的亲属
[bookmark: ]dolorosa f.1.(表现圣母马利亚因耶稣受难而感到悲痛的)圣母像 2.〈口〉发票;账单: Cuando el camarerotraiga la ~a ia ver quién la paga! 等服务员把账单送来的时候，看谁付钱！
[bookmark: ]doloroso, sa adj. 1. 使痛的: sensación ~a 痛觉 /Fue un parto muy ~. 那是一次非常痛的分娩。2. 使人痛苦的: una decisión ~a 令人痛苦的决定 / un ~ re-cuerdo 令人痛苦的回忆3.可怜的
[bookmark: ]doloso, sa adj.〔律〕欺骗(性)的,诈骗的: La abogadaalegó en el juicio que la negativa de su client e no fue~a.那位女律师在审判时辩护说，她的当事人的拒绝并非是欺骗性行为。
[bookmark: ]doma f. 1. 驯服,驯养: ~ de potros驯马2. 制服,克制,控制: La ~ de las pasiones requiere fuerza de voluntad.克制感情需要意志力。/ La~ de la cl ase exige tiempo ypaciencia.要让全班级的学生都听话，需要时间和耐心。
[bookmark: ]domaine adj. 可以驯服的,可驯养的
[bookmark: ]domador, ra m. f. 驯养人,驯兽师: ~ de caballos 驯马师 / ~ de leones 驯狮人
[bookmark: ]domadura f. 1. 驯服,驯养2. 制服;克制
[bookmark: ]domar tr. 1. 驯服,驯养: ~ un tigre 驯虎2. 制服;克制,使听话,使服从: ~ un nino管教孩子 / ~ sus pasio-nes 克制感情3. 使(新用品)逐渐适用: ~ zapatos nuevos穿新鞋使之逐渐合脚
[bookmark: ]domeñable adj. 可制服的,可降服的
[bookmark: ]domeñar tr. 制服,降服: ~ el río 整治河流/ ~ la re-sistencia de uno 粉碎某人的抵抗
[bookmark: ]doméstica f. Arg., Urug. 家庭女佣,厨房女佣
[bookmark: ]domesticable adj. 可驯养的,可驯化的: animales ~s可驯养的动物
[bookmark: ]domesticación f. 驯养;驯化: La ~ de animales fueun gran paso en la historia de la humanidad. 在人类历史上驯化动物是一个很大的进步。
[bookmark: ]domesticar 7 tr. 1. 驯养;驯化: ~ un elefante 驯象2. 使(人)性情温和: En cuanto se case, lo domesticarásu mujer.等他结婚后，他妻子一定会使他变得温顺。Ú. t. c. prnl.   sin. amansar.
[bookmark: ]domesticidad f. 1. 家庭生活 2. 驯养;驯化; Elgorrión no puede vivir en ~. 麻雀不能家养。/ La~ delos perros hace que muchas personas los elijan comocompania.狗的驯化性使许多人选择狗作伴。
[bookmark: ]doméstico, ca adj. 1. 家庭的,家里的: artículos deuso ~家庭用品/ quehaceres~s家务事/ servicio~ 家政服务2. 家养的,驯养的: conejo~ 家兔 / animales~s家养动物3. 家仆的 | | m. f. 家仆
[bookmark: ]domiciliación f. 确定银行账户支付(或领取): Haréla ~ de los recibos del gas en mi cuenta. 我要把煤气发票上的钱都在银行账户里扣除。
[bookmark: ]domiciliar 12 tr. 1. 确定银行账户支付(或领取): Ya he domiciliado todos los pagos en la cuenta corriente. 我
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[bookmark: ]把所有的支出都在我银行活期存款账户中扣除。2.给与住所,给···房子住 | | prnl. 定居,安家: Se ha domicilia-do en el sur de Madrid. 他在马德里南部定居下来。[bookmark: ]D

[bookmark: ]domiciliario, ria adj. 1. 上门服务的;在家进行的:asistencia ~a 上门医疗看护 / Ese médico hace visitas~ as a los enfermos. 这位医生上门给病人看病。Cumplirá un arresto~ de tres meses. 他要在家被软禁三个月。2. 有关住所(户籍)情况的: Necesito tus datos ~spara mandarte el paquete. 我需要你的住所资料,以便把包裹寄给你。
[bookmark: ]domicilio m. 1. 住址;住所: Para inscribirl e en el viajenecesito saber su~. 为了在旅行时给您登记,我需要知道您的住址。/ José tiene una agenda con los ~s de susamigos. 何塞有一份朋友们的住址通讯录。/ Enviaré una. carta a tu~. 我把一封信寄到你家里。 sin. casa, vivien-da2.企业(或单位)所在地: Dime el ~ de la empresa enque trabajas.你把你工作的企业的地址告诉我。social 企业地址: Tus senias ya las tengo, pero necesitoque me des el ~ social para po der hacerte la factura. 你家的地址我已有，但需要你告诉我你企业的地址以便给你开发票。a ~ ① (服务)上门: La correspondencia sereparte a ~. 送信上门。/ Esa tienda envia la compr a a~. 这家商店送货上门。②〔体〕(比赛)在客场: Venci-mos a ~ por tres goles. 我们在客场赢了三个球。 sin ~fijo 无固定住所: No tengo ~ fijo porque viajo mucho.我经常东奔西走，无固定住所。
[bookmark: ]dominación f. 1. 统治,支配: España estuvo bajo la~ árabe. 西班牙受到过阿拉伯人的统治。 sin. dominio2.〔军〕制高点3.〔体〕(单杠)引体向上4.抑制，自制：Tu padre tiene que esforzarse en la ~ de sus propiosnervios.你父亲应竭力控制其紧张不安的情绪。
[bookmark: ]dominador, ra adj. 统治的;专制的,专横的: Es unapersona bastante ~a y todo se tiene que hacer como ellaquiere.她是个相当专横的人，大家都必须按她的意图做。
[bookmark: ]dominancia f. 1. 优势,支配地位2.〔生〕显性;(生态)优势: Parece que en esos niños ha y ~ de los genes de lamadre.看来，在这些孩子身上母亲的基因占优势地位。/La ~ de ese tipo de árbol fue la causa de la desapariciónde otros.这种树占支配地位是造成另外几个树种灭绝的原因。 sin. predominio
[bookmark: ]dominante adj. 1. 统治的: clase ~ 统治阶级2. 占优势的;占主要地位的: los tonos~s del cuadro这幅画的主色调3. 盛气凌人的,飞扬跋扈的: una mujer muy ~ 盛气凌人的女人 Ú. t. c. s. 4.〔生〕(等位基因)显性的;(生态)优势的: carácter ~ 显性性状‖ f. 1.〔生〕显性性状;显
[bookmark: ]性基因2.〔音〕全阶第五音 ‖ el punto~〔军〕制高点dominar ir. 1. 支配,统治,控制: Su influencia dominala asamblea. 他们的影响支配着这次大会。/ ~ una epi-demia 控制流行病/ No pudo ~ al caballo. 他制服不了那匹马。2. 抑制,克制: ~ su cólera 克制怒火 / Debes~ tus nervios. 你应控制自己的紧张情绪。3. 掌握,精通: ~ el francés 精通法语/ ~ las matemáticas 精通数学4. 高出于: El Hotel Internacional domina todos losedificios de la ciudad. 国际饭店高出全市所有大楼。5.俯视: Desde la montaña domino todo el valle. 从山上我看到了整个河谷。Ú. t. c. prnl.: Desde mi casa se dominaun trozo de mar. 从我的住房可看到一片大海。 sin.abarcar || intr. 1. 高耸2. 占优势;处于支配地位: Enla tela domina el color verde. 这块布绿色居多。/ En laregión dominan los vientos del norte. 这个地区常刮北风。/ El equipo visitante dominó durante el segundotiempo. 在下半场客队占优势。‖ prnl. 抑制,自制: Es-t uve a punto de decir todo lo que sabía, pero medominé.差一点我要把所知道的东西全讲出来，但我还是忍住了。/ Es una persona que se domina muy bien. 他是一个善于控制自己感情的人。
[bookmark: ]dómine m. 1.〈口〉拉丁语语法教师2.〈贬〉学究,迂腐的教师
[bookmark: ]domingada f. 星期日娱乐活动


[bookmark: ]domingss ∫. pl. 〈俚〉乳房、奶子;女子胸部
[bookmark: ]domingo m. 1. 星期日,(基督教徒的)礼拜日: ropa(traje) de ~(去教堂做礼拜时穿的)礼拜服，最好的衣服,节日盛装/ Iba vestido de ~. 他穿着最好的衣服。2.Amér. 星期日给孩子的钱: Con el ~ que di a mi hijo,se compró un cochecito. 我儿子拿了我星期天给他的钱买了一辆玩具汽车。| | ~ de Cuasimodo〔宗〕复活节后的第一个星期日 ~ de Pascua 复活节星期日 ~ dePasión〔宗〕受难主日~ de Ramos〔宗〕复活节前的星期日 ~ de Resurrección 复活节星期日 salir con un ~siete Amér.〈口〉突然提出倒霉的事: Ahora que tengotodo preparado me sale con este~ siete. 现在我一切都准备好了，他却突然提起这倒霉的事来。
[bookmark: ]dominguejo m. 1. 不倒翁(玩具)2. Amér. 小人物dominguero, ra adj. 1. 星期日的,礼拜日的: aquellamañana ~a 那个星期天的上午/ traje ~ 星期天穿的衣服2. 常在星期天(或节假日)娱乐的: un ambiente muy~ 星期天的气氛 Ú. t. c. s.: En el campo no había más que~s.在田野里尽是星期天出来游玩的人。3.(驾车人)只在星期日(或节假日)开车的；开车无经验的 Ú. t. cs.： Un~ que iba delante de mí frenó bruscamente y casichocamos.在我前面的那个驾车人突然刹车，我们差一点相撞。/ ; Dominguero!, i cómo se nota que nunca sacasel coche！你会不会开车?看样子你从未开过车！
[bookmark: ]dominguilio m. 不倒翁(玩具) ‖ traer a uno comoun ~控制(操纵)某人；使唤某人
[bookmark: ]Dominica n. pr. 多米尼克国;多米尼克岛[北美洲]
[bookmark: ]dominical adj. 1. 星期日的,主日的: descanso~星期天休息2. 星期天出版的: periódico~ 星期天报纸 / su-plemento~ 星期日增刊 j í m. 星期日报: Escribeartículos en el ~. 他为星期日报写文章。
[bookmark: ]Dominicana adj. 用于 la República ~ 多米尼加共和国[拉美国家]
[bookmark: ]dominicanismo m. 多米尼加方言用语
[bookmark: ]dominicano, na adj. 1. 多米尼加共和国(laRepública Dominicana)的;多米尼加共和国人的2. 圣多明各(Santo Domingo, 多米尼加共和国首都)的;圣多明各人的 ‖ m. f.1.多米尼加共和国人2.圣多明各人
[bookmark: ]dominico, ca adj. s. (天主教)多明我会(la Orden deSanto Domingo)的(修士或修女)
[bookmark: ]dominio m. 1. 统治,管辖,支配;统治权: ejercer ~ so-bre 对…实行统治(管辖) / España t uvo bajo su ~ ungran imperio.西班牙曾统治过一个庞大的帝国。2.产权: el ~ de una finca 庄园的产权3. 掌握,精通: tener~ del idioma inglés掌握英语4. pl. 领土,版图5. (英帝国)自治领6. 范围,领域: en el ~ de la ciencia 在科学领域/ Entra en el ~ de la fantasía. 他进入了梦幻世界。‖ nombre de~〔计〕域名 perder el ~ de sí mismo失去自制 ser del ~ público 众所周知: Su divorcio es yadel ~ público. 他们离婚已为大家所知。
[bookmark: ]dominó m. 1. 多米诺骨牌(游戏): j ugar al ~ 玩多米诺骨牌2.一副多米诺骨牌3.(化装舞会上穿的)带有风帽的长外衣： llevar un ~穿着带有风帽的长外衣
[bookmark: ]domo m.〔建〕见 cúpula
[bookmark: ]domótica f.住宅自动化管理学科(或技术)
[bookmark: ]domótico, ca adj. (住宅)具有电子设备的: En estacasa ~a puedes encender la calefacción llamando porteléfono.在这幢有电子设备的房子里，你可以通过打电话开动暖气装置。
[bookmark: ]don m. 1. 赠品: recibir un ~ 接受赠品2. 天资,才能;美德,长处: el ~ de la palabra 口才 / Tiene ~ con losninos.他很善于同孩子们相处。3.(用于男子名字前面的尊称,音译“堂”或“唐”)先生: Don Quijote 堂吉诃德4.(用在一些名词或形容词之前，表示“讽刺”或“某种人品”): ~ necio 大笨蛋 / Ese es ~ tacaño. 那人是吝啬鬼。/ José, como se cree ~ perfecto, piensa que todo lohace bien.何塞自以为完美无缺，以为自己做什么事都能做得很好。/ No seas~ pesimismo y ya verás como todosaldrá bien.别太悲观，你会看到一切都能得到解决。‖
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[bookmark: ]~ de gentes 待人接物的才能: Ana es muy simpática ytiene un gran~ de gentes. 安娜和蔼可亲,善于待人。~Juan 花花公子，勾引女性的人 ~ nadie 无名小卒，微不足道的小人物: Se cree un ~ nadie porque los demás nole hace n ni caso.他觉得自己是个无名小卒,因为别人都不把他放在眼里。[bookmark: ]D

[bookmark: ]dona f. Amér. 1. 炸面团,多福饼,糖纳子: Las ~s dechocolate me han puesto un poco gordo. 吃巧克力多福饼使我有点儿发胖。2.(古) pl.嫁妆
[bookmark: ]donación f. 1. 捐赠,赠送: Hizo~ de una importantecantidad de dinero. 他捐赠了一大笔钱。2. 捐赠品,赠品;捐款: Hice una importante ~ a la Fundación. 我向基金会捐了一大笔款子。
[bookmark: ]donador, ra adj. s. 见 donante
[bookmark: ]donaire m. 1. 机智,巧妙2. 俏皮话,妙语: Me cansatener que aguantarle todas las tardes sus chistes y~s. 每天下午我不得不耐着性子听他讲笑话和俏皮话，这已使我感到厌倦。3. 优美,文雅,潇洒: Es modelo y por eso an-da con tanto ~.她是时装模特儿，怪不得她走路的姿势那么潇洒。
[bookmark: ]donairoso, sa adj. 优美的,文雅的,潇洒的: Sus mo-vimientos resultaban galanos y ~s. 他举止文雅潇洒。
[bookmark: ]donante adj. 捐赠的,捐献的  m. f. 1. 捐赠者,捐献者;捐款人2.〔医〕供血者,献血者: un ~ de sangre 一位献血者
[bookmark: ]donar tr. 赠送,捐赠: Donó su finca para que se cons-truyera allí un colegio. 他捐出自己的庄园,以在那里建一所学校。/ ~ sangre献血
[bookmark: ]donatario, ria m. f. 受赠人,受捐赠者: La asociaciónde protección de menores ha sido ~a de una fuerte sumade dinero.保护未成年人协会收到一大笔捐赠款。
[bookmark: ]donativo m. 捐赠(尤指慈善捐赠);施舍: Ha hecho unimportante~ para la lucha contra el cáncer. 他捐赠一大笔钱资助同癌症的斗争。/ ; Hermano, un~! 兄弟,行行好，给点钱吧！
[bookmark: ]doncel m. 1.(16、17世纪未被封为骑士的)贵族青年2.侍童3.童男
[bookmark: ]doncella f. 1. 处女,黄花闺女2.〈书〉姑娘3. 侍女,婢女,丫环: La ~ ayudó a vestirse a la duquesa. 那个侍女侍侯公爵夫人穿衣。4.〔鱼〕鳚
[bookmark: ]doncellez∫. 1. 童贞: Hijas mías, vuestra ~ es el másprecioso don de la vida. 我的女儿们,你们的贞节是生命中最珍贵的美德。2. Amér.〔医〕瘭疽；甲沟炎
[bookmark: ]donde adv. 1. (关系副词)该处,在那里(带先行词): elinstituto ~ estudia mi hermano 我兄弟学习的那所学院/(不带先行词) Donde hay opresión, hay resistencia. 哪里有压迫,哪里就有反抗。/ Siéntate ~ quieras. 请随便坐。2.(起前置词作用)在…那里: Estuve ~ tus tíos. 我在你伯父母那里。‖a ~ (同 adonde)去那儿: Iremos a~ nos necesiten ustedes. 我们到你们需要我们的地方去。de~从那里来: Vengo de ~ estuviste ayer. 我从你昨天待过的那个地方来。 hasta ~ 直到那里: Voy a con-tarte las cosas hasta ~ me dé el valor. 我要尽我最大勇气把这些事情讲给你听。 por ~ ① 从那里: la ventanapor~ habí a entrado 他进来的那个窗口 ②(表示意想不到的事情): Creíamos que no volverías y, mira tú por~, no pudiste estar sin nosotros ni un día. 我们原以为你不会回来了，可没有想到，没有我们你连一天都无法生活下去。
[bookmark: ]dónde adv. 哪里,在哪里: ¿Dónde está José? 何塞在什么地方? /'ˌA~ va usted? 您去哪儿?/¿ De~ es usted?您是哪儿人? / ¿ Por~ pasa este autobús y hasta ~ lle-ga?这辆公共汽车经过哪里，又到什么地方?()de~(可用来表示惊讶): ¿ De ~ has sacado tú que yo sé hablararameo?你为什么要说我会讲阿拉姆语(古代西亚的通用语言)? por~ 为什么: ¿ Por~ tengo que creerlo? 为什么我一定要相信这件事呢?
[bookmark: ]dondequiera adv. 无论哪里,到处: Se ven edificiosrecién construidos ~. 到处都能看到新建的楼房。/


[bookmark: ]Dondequiera que vayamos, debemos ser prudentes. 无论我们到哪里，都必须谨慎。
[bookmark: ]dondiego m.〔植〕紫茉莉: El~ se cultiva en jardines.紫茉莉种在花园里。
[bookmark: ]donjuán m. 花花公子,喜欢勾引女性的男人: Ese ~ estodo amabilidad con las mujeres. 这个花花公子对女人总是十分殷勤。 sin. seductor, tenorio
[bookmark: ]donjuanesco, ca adj. 唐璜(don Juan)式的,爱勾引女性的,风流浪荡公子的: Con la s chica s se comporta demodo ~.他对姑娘们总是显出柔情蜜意的样子。
[bookmark: ]donjuanismo m. 勾引女性行为,玩弄女性;病态的征服女性欲: Su ~ le lleva a cnamorar a muchas mujeres ya romper en seguida con ellas. 征服异性的欲望使许多女人爱上他，随后又马上同她们断绝关系。
[bookmark: ]donosidad f. 诙谐,风趣,优雅
[bookmark: ]donoso, sa adj.〈书〉优雅的,风趣的: figura~a优美的体形 / escrito ~妙趣横生的文章 /(放在名词前面含有讽刺意义) i~a ocurrencia! 这话真是妙不可言啊!
[bookmark: ]donostiarra adj. (西班牙)圣塞瓦斯蒂安(SanSebastián,巴斯克文为 Donostia) 的;圣塞瓦斯蒂安人的∥m. f.圣塞瓦斯蒂安人
[bookmark: ]donosura f. 优雅,风趣: Cuenta los chistes con tanta~y gracia que siempre nos hace reír. 他讲笑话非常诙谐有趣，总让我们哈哈大笑。
[bookmark: ]donut〈英〉m. 炸面团,多福饼,糖纳子: ¿ Quieres un~con el café? 你想要多福饼再加一杯咖啡? ‖ PRON.[dónut]
[bookmark: ]doña f.(用在妇女名字前的尊称，音译“唐娜”或“堂娜”)夫人,女士: Doña Juana 堂娜胡安娜
[bookmark: ]dopado, da adj. s. 服兴奋剂的(人);服麻醉剂的(人)
[bookmark: ]dopaje m. 服兴奋剂;服麻醉剂: La vencedora de laprueba ha sido descalificada porque no ha pasado el con-trolde~.这个项目的女获胜者被取消资格，因为她没有通过兴奋剂检查。
[bookmark: ]dopamina f.〔生化〕多巴胺: La ~ es indispensable enla actividad normal del cerebro. 维持脑正常活动,多巴胺是必不可少的。
[bookmark: ]dopante adj. 服兴奋剂的;服麻醉剂的: consumir sustan-cias ~s 服兴奋剂
[bookmark: ]dopar tr. 1. 使服用兴奋剂: Han acusado al preparadorde ~a sus pupilos.有人指控那名教练给他的运动员服用兴奋剂。U. t. c. prnl.: Muchos atlelas se dopan. 好些田径运动员服用兴奋剂。2. Amér.给…服安眠药
[bookmark: ]doppler m.〔医〕(用超声波进行检查和诊断的)回波扫描记(术),多普勒超声波检查: Me hicieron un~ en el hos-pital.我在医院里做了超声波检查。
[bookmark: ]doquier; doquiera adv. 见 dondequiera || por ~处处,到处: Por ~ que pasaba todo el mundo lo reconocía.无论他到什么地方，大家都认识他。
[bookmark: ]-dor, ra suf. 1. 表示“行动实行者”或“行动实行者的身份”,如: visitar-visitador, jugar-jugador 2. 表示“为实现行动的器物”,如: lavar-lavadora, exprimir-expri-midor 3. 表示“职业”,由动词派生的名词,如: diseñar-diseliador, regir-regidor 4. 表示“实现行动的处所”,如: comer-comedor
[bookmark: ]dorada f. 金头海鱼(如地中海的鲷) || morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]dorado, da p. p. de dorar || adj. 1. 镀金的,金色的:espigas~ as 金黄色的麦穗2. 辉煌的,幸福的: edad ~a黄金时代/ juventud ~a 幸福的青年时代 || m. 1. 镀金,涂金: realizar el ~ de un viejo candelabro 给一只旧的枝形烛台镀金2. pl. 镀金饰品,涂金器物: limpiar los~s de la puerta擦干净大门上的镀金装饰。|| E| Dorado(想象中的)南美黄金国
[bookmark: ]doradura f. 镀金,涂金色
[bookmark: ]dorar tr. 1. 把···镀金,把···涂上金色: ~ los cortes deun libro 把书的切口涂上金色 / El sol otoñal doraba loscampos.秋天的太阳把田野染成金色。2.把…烤(煎)得焦黄: ~ un asado 把肉烤得焦黄 Ú. t. c. prnl. 3. 爆(洋葱
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[bookmark: ]等): Tienes que ~ cebolla en la sartén antes de echar lacarne.在放肉之前，你得把洋葱放在平底锅爆一爆。4.粉饰 ∣ ∣ prn∣. 1. 呈现金黄色: La piedra salmantina se hadorado con el sol. 萨拉曼卡(Salamanca)石在阳光下呈金黄色。2.(人的皮肤)呈古铜色
[bookmark: ]Dorcas n. pr.多加(基督教《圣经》故事人物,约帕的女基督徒，制衣周济穷人，广行善事，死后由彼德使其复活)
[bookmark: ]dórico, ca adj. 1. 多利安人(古希腊人的一支,主要居住在伯罗奔尼撒半岛、克里特岛等地)的2.〔建〕陶立克式的: columna ~a 陶立克柱 || m. 古希腊多利安方言
[bookmark: ]dorio, ria adj. (古希腊)多利安人(Dóride)人的 Ⅱm. pl. 多利安人
[bookmark: ]dormida f. 1. 睡眠: Con tanta gente en casa, es difícilorganizar las ~s. 家里住着这么多人,入睡很困难。2.(蚕的)休眠3. Amér.过夜的地方
[bookmark: ]dormidero, ra adj. 使睡眠的,催眠的: Este profesortiene un tono de voz tan ~ que es difficil aguandar des-pierto en sus clases. 这位老师讲话的语调令人昏昏欲睡,以致听他的课很难打得起精神来。‖m.牲畜过夜处 ‖f.〔植〕罂粟；罂粟籽
[bookmark: ]dormido, da adj. 发呆的,发愕的:¿Estás~o qué?你在发呆还是在干什么事?
[bookmark: ]dormilón, na adj. s. 贪睡的(人): Es muy ~ y no selevanta hasta las once. 他贪睡,到上午11 点才起床。/Llega tarde por las mañanas porque es una ~a. 她每天上午迟到,因为她贪睡。| | f. Amér. 1.〔植〕含羞草2.躺椅3.耳环，耳坠4.宽大女睡衣
[bookmark: ]dormir 41 intr. 1. 睡,睡觉: ~ bien(mal) 睡得好(不好) / No pudo ~ de alegría. 他高兴得不能入睡。/Durmió ocho horas. 他睡了8个小时。2.(动物)眠,休眠3. 过夜: ~ al sereno露宿/ Dormiremos en el tren. 我们要在火车上过夜。/ Esta última semana ha dormido encasa de mi s tíos. 最近一周我在叔叔婶婶家过夜。4.〈口〉有性关系: No duermen juntos desde hace tiempos, segúnla mujer.据做妻子的说，他们早就不在一起睡觉了。5.不求上进6. 拖着不解决: Tu tesis duerme en un cajón demi despacho. 你的论文还躺在我办公桌的抽屉里。II tr.1. 使入睡: ~ a un nino 使孩子睡着2. 使厌倦: Esapelícula tan larga duerme a cualquiera. 这部电影太长了,谁看了都会厌烦。Ú. t. c. prnl. 3. 麻醉: Lo han dormidomal y dice que le ha dolido la operación. 他没有被麻醉好,说做手术时感到很痛。∥ prnl.1.睡着,入睡: Seacostó y se durmió. 他一躺下就睡着了。2. (肢体)麻木:~se un pie 一只脚麻木 3.掉以轻心;工作马虎:Contéstales lo antes posible, no te duermas. 你要尽快回复他们,别掉以轻心。/ Si te duermes, te quitarán elpuesto.如果你工作马虎，他们就会解雇你。4.平息： Yase ha dormido el viento. 风停了。/ Se ha dormido latempestad. 暴风雨过去了。| | ~ a pierna suelta 熟睡,睡得很香 ~ como un ceporro〈口〉睡得好,睡得沉 ~como un leño〈口〉睡得香: Yo me voy a la cama y duer-mo con un leño. 我要上床美美睡上一觉。~ se en(so-bre) los laureles 躺在功劳簿上,吃老本: Cuandoconsiguió el premio de interpretación, se durmió en loslaureles.他得了表演奖之后，就躺在了功劳簿上。~ lamona 酒后酣睡 ~ la siesta 睡午觉
[bookmark: ]dormitar intr. 打瞌睡,打盹: Mis padres dormitandelante de la televisión. 我父母经常在看电视的时候打瞌睡。/ Estuve dormitando en el cine y no me enteré denada. 我在电影院睡着了,什么都没有看到。 sin. ador-mecerse
[bookmark: ]dormitivo, va adj. 安眠的,安神的: Tómate unainfusión de hierbas ~ as y descansarás mejor. 你喝一杯安神草药汤，会休息得更好。||m.安眠药
[bookmark: ]dormitorio m. 1. 寝室,卧室: La casa tiene un salón ytres~s. 这套房子是三室一厅。 sin. alcoba 2. 卧室里的家具: un ~ moderno 一套现代化的卧室家具
[bookmark: ]dornajo m. 小木盆,小木桶
[bookmark: ]dorondó n m. 寒冷的浓雾


[bookmark: ]dorsal adj. 1. 背面的,背部的: espina ~ 脊骨,脊柱 /aleta~ 背鳍2.〔语〕舌背音的(如 ch, n, k 等) || m.(运动员)背上的号码: Ha ganado la carrera un ciclistacon el ~ 53. 那位53号自行车手在比赛中取胜。| | 1.f.〔语〕舌背音字母: La“k” es una~. K是舌背音字母。2.〔地〕山脉,山岭;海岭,海脊: ~ oceánica 海岭
[bookmark: ]dorso m. 1. 背,背部: Es un lanzador de peso con un~extraordinario. 他是推铅球手,背部巨大。/ El caballotiene una mancha en el ~. 那匹马背部有个黑斑。2. 背面: el ~ de la mano手背/ el~ de una carta 信的背面3. Amér. 仰泳 ‖ véase al ~ 见反面,见下页
[bookmark: ]dos adj. 1. 二(的): ~ coches 两辆轿车2. 第二的:capítulo~ 第二章 ‖ m. 1. 二2. 数字二: Te faltasumar el~. 你没有把2加上去。3. 第二: el ~ de enero一月二日 | | cada ~ por tres 常常: Se mudan de casacada ~ por tres. 他们老是搬家。 como ~ y ~ soncuatro 十分明显,明白无误: Tu madre me pagará lo queme debe como ~ y ~ con cuatro. 你母亲一定会把欠的钱还给我。 de ~ en ~ 成对地 en un ~ por tres 很快地,迅速地: Yo te lo explicaré todo en un~ por tres. 我立刻就把一切给你讲清楚。una de~二者必居其一：Una de ~: o te vienes en coche con nosotros, o te vastú solo en autobús. 要么你与我们一起乘小车走,要么你单独一人乘公共汽车去，你自己决定吧。[image: ]
[bookmark: ]dosaje m. Amér. (对人体吸入毒品或酒精的)检测
[bookmark: ]doscientos, tas adj. 1. 二百的: Este libro tiene~ as páginas. 这本书有200页。2. 第二百的: Ocupa ellugar ~ de la clasificación. 他排名为第二百位。‖m.1. 第二百 2. 数字二百;二百: Los romanos escribían el~ como“CC”. 古罗马人把二百写成 CC。
[bookmark: ]dosel m. 天篷,华盖: el ~ del trono 御座上的华盖 / El~ de la tribuna de autoridades ha sido derribado por elviento.官员们坐的主席台上的天篷被风刮倒了。/ Nome gustan las camas con ~. 我不喜欢带顶篷的床。
[bookmark: ]dosier m. 见 dossier
[bookmark: ]dosificable adj.〔药〕可定剂量的
[bookmark: ]dosificación f. 1.〔药〕定剂量: La ~ de las medici-nas la establece el médico. 药的用量由医生确定。2. 分配(力量等): La ~ del esfuerzo es esencial en el de-porte.在体育运动中，力量的分配使用是最基本的。
[bookmark: ]dosificador m. 剂量计,剂量仪器
[bookmark: ]dosificar 7 tr. 1.(按剂量)开(药),定剂量,按剂量…服药: El médico no me ha dosificado las pastillas, me hadicho que lea el prospecto. 医生没有告诉我这些药片怎么服用，他只要我看说明书。2.(按一定比例)分配使用：Dosifica tus esfuerzos o no podrás llegar al final de lacarrera.你要分配好使用力气，否则跑不到终点。
[bookmark: ]dosis(pl. dosis) f. 1.(药的)剂量,用量;一服,一剂: Seinyectó la ~ de insulina indicada por el médico. 他按医生指定的剂量替自己注射了胰岛素。2.分量： una buena~ de paciencia(ignorancia) 相当耐心(无知)
[bookmark: ]dossier〈法〉m. 1. 案卷,档案材料2.(有关某事的)材料: La revista incluye un~ actualizado y muy completosobre el problema del hambre en el mundo. 这本杂志夹送了一份有关世界饥饿问题的十分完整现实的资料。sin.informe
[bookmark: ]dotación f. 1. 陪嫁妆;嫁妆2. 捐赠;捐款;捐赠的基金; da r cien libras como ~ 捐赠一百镑3. 全体船员4.全体工作人员,全体职工: La ~ de médicos del hospitales insuficiente. 这所医院的医生人数不足。5. 配备,装备;供给: La ~ con modernas vias de comunicación su-puso el desarrollo de aquella región. 拥有现代化的交通路线说明那个地区很发达。/ Este departamento necesita~ de material. 这个部门需要配备材料。6. (大自然、上帝)赋于(品质、才能): Sólo el Creador puede ser autor dela ~ de una persona con tantas virtudes. 只有上帝才赋予一个人如此多的美德。7.确定(奖金等)数额： La~dela beca no es muy cuantiosa, pero le da para vivir. 这笔奖学金数额不多,但够他生活用的。/ La ~ del premio
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[bookmark: ]era de seis millones de euros. 那项大奖的奖金为600万欧元。‖ ~ cromosómica〔生〕(细胞的)染色体[bookmark: ]言言

[bookmark: ]dotado, da adj. 1. 用…装备的: Inauguraron un nue-vo hospital dotado con los últimos adelantos tecno-lógicos.他们为一座用最先进技术装备起来的新医院举行落成典礼。2. 有…条件的,有…天赋的: Ya desdepequeño, se veí a que estaba ~ para la pintura. 有人看出他从小就有绘画的天赋。
[bookmark: ]dotar tr. 1. 陪嫁妆2. 捐赠: Ha dotado la casa dondevive a la comunidad. 他把他住的房子捐赠给那个团体。3. 赋予(天资、才能等): Sus padres le han dotado de li-bertad para que sea dueño de sus actos. 父母给了他独立处事的自由。4. 配备,装备;供给: ~ al ejército de arma-mento moderno 用现代化武器装备军队 / Las puertashan sido dotadas de timbre eléctrico. 门上都装了电铃。/~ a los habitantes de viviendas 向居民提供住房5. 给…定工资: La dirección ha dotado con treinta mil euros elpuesto de secretaria especial. 领导确定特别女秘书职位的工资为3万欧元。/ Si usted se organiza bien, dotare-mos su puesto con esplendidez. 如果您组织工作干得好,我们会给您这个职位以优厚的报酬。6.确定(奖项)数额：Dotaron el premio con seiscientos mil euros. 他们把那个奖项定为60万欧元。
[bookmark: ]dote f. 1. 嫁妆,妆奁: No todos los padres de familiapodian da r a sus hijas una~ cuando iban a casarse. 并非所有的父母都能给出嫁女儿一套嫁妆。Ú. t. c. m.2. pl.才能,天资: tener ~s de ... 有···的才华 / un muchachode excelentes ~s一个很有才能的青年 sin. capacidad,don
[bookmark: ]dovela f.〔建〕楔形拱石
[bookmark: ]dovelaje m. 〈集〉楔形拱石
[bookmark: ]doy 见 dar
[bookmark: ]dozavo, va adj. 见 duodécimo
[bookmark: ]Dpto abr. 见 departamento
[bookmark: ]Dr., Dra. abr. 见 doctor. doctora
[bookmark: ]drama f.德拉克马(现代希腊货币单位)；古希腊银币
[bookmark: ]draconiano, na adj. 1. (法律等)严厉的,苛刻的:tomar medidas ~ as采取严厉的措施/ una~a sentencia严厉的判决2.(古雅典立法者)德拉古的；德拉古的严酷法典的
[bookmark: ]DRAE abr. Diccionario de la Real Academia Española 西班牙皇家科院语言词典
[bookmark: ]dr aga f. 挖泥机,疏浚机;挖泥船: las modernas ~s 现代化的挖泥船
[bookmark: ]dragado m. 疏浚;挖泥: el ~ del canal 运河疏浚,航道疏浚/ El~ del puerto permitirá que atraquen en él bar-cos de mayor colado. 对这个港口进行疏浚之后,可以在那里停泊吃水很深的船舶。
[bookmark: ]dragador, ra adj. 疏浚的 ‖ m. 挖泥船
[bookmark: ]dragonas(pl. dragaminas) m. 扫雷艇: Tres ~patrullan continuamente el canal entre las dos islas. 三艘扫雷艇在两岛之间的航道上不停地来回巡航。
[bookmark: ]dragar 8 tr. 1. 疏浚(河道、港湾);挖泥: ~ un puerto(un río, un canal) 疏浚港口(水道、运河) 2. (在战争期间)寻找(水域里的)水雷: La marina dragará el canal delpuerto para ascgurar que no hay atentados. 海军将要对港口航道扫雷以确保不造成破坏。
[bookmark: ]dr ago m.〔植〕(产龙脂的)龙血树: El ~ es un árbol devida muy larga, propio de las islas Canarias. 龙血树是一种长寿树，是加那利群岛特有的树种。
[bookmark: ]dragón m. 1.〔神〕龙2.〔植〕金鱼草3.〔动〕(体侧有翼膜以助飞跃的)飞蜥,飞龙(morf. el ~ macho, el ~hembra)4. (旧时的)骑马步兵,龙骑兵;重骑兵5.〔体〕帆船: La embarcación ganadora de la última competiciónnáutica ha sido un ~español. 最近一次水上比赛取胜的帆船是西班牙帆船。‖ ~ volador〔动〕飞蜥,飞龙
[bookmark: ]dragoncilio m.〔植〕1. 龙蒿2. 金鱼草
[bookmark: ]dragonear intr. Amér. 1. 充当: ~ de médico 充当医生2. 自夸;吹嘘 ‖ tr. Urug. 向…求爱;与…有轻浮爱


[bookmark: ]情关系
[bookmark: ]dragontea∫〔植〕龙木芋
[bookmark: ]dralón m.〔纺〕屈拉龙,丙烯酸(类)纤维
[bookmark: ]drama m. 1. 剧本;诗剧: La película era un~ sobre laspenalidades de una familia durante la guerra. 这部电影是根据一部描写战争期间一家人苦难的剧本拍摄而成的。2. 戏剧,话剧: El ~ del Siglo de Oro es muy impor-tante.(西班牙)黄金时代的戏剧具有十分重要的地位。3.戏剧艺术:戏剧文学:戏剧事业: El ~ siempre ha intere-sado al público. 戏剧艺术一直令观众感到兴趣。4. 戏剧性事件;不幸事件: Su vida es un ~.他的一生就是一部戏剧。/ Hay que terminar con el ~ de los refugiadospoliticos. 应该结束政治难民的悲剧。‖ hacer un~(把不严重的事情)认为严重: No hagas un ~ de un granitoen la nariz.你别把鼻子上的小疙瘩看得那么严重。ha-cerle un ~ (在他人面前)举止疯狂: No me hagas un~delante de los invitados. 在客人面前你别跟我疯疯癫癫。dramática f. 1. 戏剧,话剧: una de las cumbres de la~ en Espana 西班牙戏剧的一个高峰 sin. drama, teatro2. 戏剧艺术: La ~ clásica establecía que en las obras deteatro debían respetarse las unidades de tiempo, lugar yacción.古典戏剧艺术规定，戏剧著作应尊重时间、地点、情节统一性的原则。
[bookmark: ]dramático, ca adj. 1. 戏剧的,剧本的: autor~ 剧作家/ lenguaje~ 戏剧语言 / art e~ 戏剧艺术2. 戏剧性的;激动人心的;惊人的; unos momentos ~s 激动人心的时刻/ cambios~s惊人的变化/ un partido de fútbol~一场扣人心弦的足球赛3.危险的，严峻的： Fueron unosminutos ~s.那是危险的几分钟。4.演戏似的，不自然的: Se pone tan ~ para contar cualquier cosa, que pa-rece que le va la vida en ello. 他讲什么事情都像演戏,好像他是身临其境的。||m. f.剧作家；戏剧演员
[bookmark: ]dramatismo m. 戏剧性,戏剧特点: el ~ de la escena那场面的戏剧性/ Lo relata todo con gran ~. 他讲述什么事情都能使其带有很大的戏剧性。
[bookmark: ]dramatizació n f. 1. (小说、故事等)改编为剧本2.戏剧化;惹人注意;夸大;装腔作势: Si no puedes evitar la~ de esos pequeños problemas, no sé cómo te vas a en-frentar a los verdaderamente importantes. 这些小小的问题你处理时都要加以夸大，如果遇到真正重大的问题时，我不知道你该如何对付。
[bookmark: ]dramatizar 9 tr. 1. 把…编成剧本:~ una novela 把小说改编为剧本2.戏剧性地表现，把…戏剧化；惹人注意；夸大;装腔作势: Suele ~ sus dificultades para que lehagamos caso.他常常装腔作势夸大他的困难，以引起我们注意他。Ú. t. c. intr.: No dramatices, que tu problemano es tan grande. 你别装腔作势,你的问题并不大。
[bookmark: ]dramaturgia f. 见 dramática
[bookmark: ]dramaturgo, ga m. f. 剧作家,剧本作者
[bookmark: ]dramón m. 〈口〉(拙劣的)多愁善感戏剧: La telenovelaque están echando me parece un ~ que sólo busca hacerllorar.我认为目前正在播放的那部悲情电视剧是一部拙劣的片子，它唯一的目的是让人看了伤心落泪。
[bookmark: ]drapeado, da adj. 呈褶状垂下;成褶锏状的: una falda~a百褶裙
[bookmark: ]drapear tr. 使(衣服)呈褶裥状;使成褶状垂下: Para estevestido hace falta mucha tela porque hay que ~ le elcuerpo.做这件衣服需要很多面料，因为从肩到下摆这一段要成褶状垂下。
[bookmark: ]draque m. Amér. (搀水的)核桃烈酒
[bookmark: ]drásticamente adv. 严厉地;强有力地
[bookmark: ]drástico, ca adj. 1.〔医〕(泻药)烈性的2. 严厉的;强有力的: medidas~ as 严厉措施 ‖ m.〔医〕烈性泻药
[bookmark: ]drenaje m. 1. 排水,放水:tuberías de ~ 排水管2. 排水设备,排水系统3.〔医〕导液法,引流法: Le hicieron un~ en la rodilla para que saliera el pus. 给他在膝盖上做引流，让脓流出来。4.〔医〕导液管，引流物品(纱布等)：La enfermera me cambió el ~ que me habían puesto enla herida.护士给我换好了伤口上的导液纱布。
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[bookmark: ]drenar tr. 1. 排去…的水:Después de las inundaciones.tuvieron que ~ varios campos. 洪水之后,他们不得不给好几块农田排水。 sin. avenar 2.〔医〕引流,导液: Losmédicos dice n que drenarán la herida para evitar unainfección.这几位医生说，他们要给伤口导液，以免感染。
[bookmark: ]dria; driada; driade f.〔希神〕森林仙女;树精
[bookmark: ]dribbler〈英〉m. f. 运球前进技能高超的运动员
[bookmark: ]dribbling〈英〉m. (做假动作闪过对方球员的)运球
[bookmark: ]driblar tr.(足球等运动中)运球闪过,盘带(球)晃过;短传(球): Ha driblado a tres defensas. ha chutado y hamarcado gol.他盘球晃过对方三名防守队员之后，射门得分。Ú. t. c. intr.: Dribla muy bien este chico. 这小伙子运球很出色。 sin. regatear
[bookmark: ]drible; dribling〈英〉m. (足球等运动中)运(球),盘带(球),短传(球): El~ de este jugador es muy bueno.这位运动员运球技术很好。
[bookmark: ]dril m. 斜纹布,卡其: unos pantalones de ~ 一条卡其裤
[bookmark: ]drive〈英〉m. 1.(网球等)猛击,猛抽2.(高尔夫球)从球座发球3. (高尔夫球)发球棒 | | PRON. [dráiv][image: ]
[bookmark: ]driver〈英〉m. 1.(高尔夫球的)发球棒2.〔计〕控制输出输入的软件 ∥ PRON. [dráiver]
[bookmark: ]driza f. 升降索;扬帆索;旗绳: Un marinero tiraba de la~ para izar la bandera. 一位水手拉动升降索把旗升起。
[bookmark: ]droga f. 1. 药品: Se está ensayando una nueva ~ paratratar el sida.有人正在试验医治艾滋病的新药。2.麻醉药;毒品(如鸦片等): La heroica y la cocaína son dos delas~s que más muertes han causado. 海洛因和可卡因是造成死亡人数最多的两种毒品。3.(口)上瘾的东西：Elcafé es su ~. 喝咖啡成了他无法摆脱的嗜好。/ Para mí.el trabajo es una~ sin la que no sabría vivir. 我放不下工作，若不工作我就不知道如何生活。4. Amér.债务‖~ blanda软毒品(如大麻) ~ de diseño 化合致幻药,摇头丸 ~ dura 硬毒品(如海洛因、可卡因) ~ laboratorio见 ~ de diseno
[bookmark: ]drogadicción f. 吸毒成瘾,嗜毒瘾: La ~ empieza enmuchos casos en el periódo de la adolescencia. 吸毒成瘾，在许多情况下是在少年时就开始养成的。sin. dro-godependencia
[bookmark: ]drogadicto, ta adj. s. 吸毒成瘾的(人): jóvenes ~s吸毒成瘾的青年人/ LOS ~s deberian recibir tratamien-to médico. 吸毒成瘾的人应接受医生治疗。 sin. dro-godependencia
[bookmark: ]drogado, da p. p. de drogar !! adj. s. 吸毒致幻的(人)；服下毒品的(人)||m.吸毒；吸毒成瘾
[bookmark: ]drogar 8 tr. 使服麻醉药,使服毒品;使吸毒成瘾; Lodragon y lo metieron en un avión con rumbo descono-cido.他们让他服了麻醉药，把他塞进飞机朝陌生的方向飞去。/ Tiene tantos dolores que tienen que ~ lo paraque pueda dormir. 他痛得无法忍受,只好给他服麻醉药,使他能睡着。Ú. t. c. prnl.: Cuando empezó a ~ se, perdiótrabajo y amigos. 他开始吸毒时,失去了工作和朋友。
[bookmark: ]drogata m. f.〈口〉吸毒成瘾的人
[bookmark: ]drogodependencia f. 毒物瘾,嗜毒癖;吸毒成瘾:Consiguió librarse de la ~ en un centro de desintoxica-ción.他在戒毒中心成功地摆脱了吸毒恶习。
[bookmark: ]drogodependiente; drogomano, na adj. s.见 drogadicto
[bookmark: ]drogota m. f.〈口〉吸毒成瘾的人,吸毒者,瘾君子: Enesta plaza se juntan los ~s del pueblo. 小镇上的瘾君子们都聚集在这个广场上。
[bookmark: ]droguería f. 1. 卫生用品及油漆杂货店:Compré deter-gente, lejía y betún en la ~ de la esquina. 我在那家街角杂货店买了洗涤剂、碱液和鞋油。2. Amér.药房，药店：Fui a la ~ para comprar medicamentos. 我去药店购药。3. Amér. 药材仓库
[bookmark: ]droguero, ra m. f. 卫生用品及油漆杂货店(droguería) 的店主(或店员): Como no sabía qué tipo depintura comprar, le pedí al ~ que me aconsejase. 由于我不知道买哪种油漆，就去请店主给我出主意。/La


[bookmark: ]droguera me ha regalado esta muestra de crema de afei-tar.杂货铺的女店员送给一份剃须膏的样品。
[bookmark: ]droguista m. f. 1. 见 drogucro 2. 说谎的人,诈骗的人Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]dromedario m.〔动〕单峰骆驼: un rebaño de ~s 单峰骆驼群 ‖ morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]dropar tr.(高尔夫球)把球从不能打的地方拿出来放在另一个地方，使挪位
[bookmark: ]drosófila∫.〔昆〕果蝇 sin. mosc a de la fruta
[bookmark: ]drug; drugstore(英)m. (24小时营业的)咖啡饮食店| | PRON. [drag]. [drágstor]
[bookmark: ]druida m.德鲁伊特(古代凯尔特人和高卢人中有学识的人，可担任祭司、法官、教师或当巫师、占卜者等)
[bookmark: ]druídico, ca adj. 德鲁伊特(druida) 的;德鲁伊特教(druidismo)的
[bookmark: ]druidismo m.德鲁伊特教(古代凯尔特人和高卢人信奉的宗教)；德鲁伊特教教义；德鲁伊特哲学体系
[bookmark: ]drupa f.〔植〕核果: El melocotón y la ciruela son ~s桃
[bookmark: ]和李子是核果。
[bookmark: ]drupáceo, a adj. 核果(drupa)的;像核果的: El melo-cotonero es una planta ~a. 桃树是一种核果树。
[bookmark: ]drusa∫.〔矿〕晶簇,晶洞
[bookmark: ]druso， sa adj.(居于叙利亚和黎巴嫩山区的)德鲁兹人的；(穆斯林)德鲁兹教派的：un pueblo ~德鲁兹人居住的小镇 / religión ~a 德鲁兹教派 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]DSE abr. Diploma Superior de Español 高级西班牙语水平证书
[bookmark: ]dto. abr. 见 descuento
[bookmark: ]Dtor., Dtora. abr. 见 director, directora
[bookmark: ]dual adj. 1. 双的;两重的;二体的;二元的2.〔语〕双数的||m.〔语〕双数;双数词
[bookmark: ]dualidad∫两重性,二元性 sin. dualismo
[bookmark: ]dualismo m. 1. 两重性,二元性2.〔哲〕二元论;〔宗〕(善与恶)二元论: el ~ del bien y del mal en el ma-niqueismo 摩尼教的善与恶二元论
[bookmark: ]dualista adj. 二元论的 | | m. f. 二元论者
[bookmark: ]dualistico, ca adj. 二元论的;二元的
[bookmark: ]dubitable adj. 可怀疑的;应该怀疑的: conclusiones ~s应怀疑的结论
[bookmark: ]dubitación f.〈书〉怀疑,疑惑;犹豫不决
[bookmark: ]dubitativo, va adj. 怀疑的,踌躇的;犹豫不决的: unapersona ~a 一个犹豫不决的人 / Miraba ~ los dostrajes, sin saber cuál elegir. 他疑惑地看着这两套衣服,不知选哪件好。|| conjunción ~a〔语〕疑问连接词(如no sé si se acordará 中的 si)
[bookmark: ]dubles m. pl. 跳绳: aprender a saltar ~ 学跳绳
[bookmark: ]Dublin n. pr. 都柏林[爱尔兰共和国首都]
[bookmark: ]dublinés, sa adj. (爱尔兰共和国)都柏林(Dublin)的;都柏林人的 Ⅱ m. f.都柏林人
[bookmark: ]ducado m. 1. 公爵封号,公爵爵位2. 公爵领地3. 公国: Luxemburgo es un ~ europeo. 卢森堡(大公国)是欧洲的一个公国。4.西班牙古金币名
[bookmark: ]ducal adj. 公爵的,公爵似的:Allá se ve un palacio ~.那里有一座公爵宫殿。
[bookmark: ]duce〈意〉m. 领袖,元首;独裁者: actuar como un~ 独断独行∥etim. Por alusión al Duce, título que se dio a símismo el dictador italiano B. Mussolini ||PRON. [dúche]
[bookmark: ]ducentésimo, ma adj. 第二百;二百分之一(的) ||m.二百分之一
[bookmark: ]ducha f. 1. 淋浴: tomar una~或 darse una~ 洗淋浴2. 淋浴器: Las ~s en forma de teléfono son muycómodos, porque permiten echarse el agua por donde sequiera.手提式淋浴喷头使用起来很方便，因为你想把水浇到哪里就浇到哪里。3. 淋浴池: En el cuarto de banohan puesto una~, porque no cabí a banera. 在卫生间,他们砌了一个淋浴池，因为浴缸放不下。4.淋浴间：Las~s están junto a los vestuarios. 淋浴间在穿衣间旁边。5.冲洗: Procura que no se te caiga ese jarro de vino, no nosvayas a da r una~.你当心别让你手中一罐葡萄酒倒翻.
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[bookmark: ]别给我们来个淋浴。6.〔医〕冲洗(疗)法 ‖ ~ de aguafria一飘冷水: El rechazo de su propuesta fue una~ deagua fría para él.拒绝他的提案对他来说是当头泼的一盆冰水。[bookmark: ]D

[bookmark: ]duchar tr. 1. 给···洗淋浴:~ a un nino 给孩子洗淋浴U. t. c. prni.: Prefiere~ se por la noche. 他喜欢在晚上洗淋浴。2. 浇湿,喷湿: Nos ha duchado con su manía de ju-gar con los vasos de cerveza. 他老是拿着装有啤酒的杯子把我们浇湿,以此作乐。/ Le hicieron reír cuando tenía laboca ilena de sopa y duchó a todos los que estaban cerca.他刚喝进一大口汤就被人弄得大笑，结果把他邻坐的人都喷湿了。
[bookmark: ]duchero m. Urug. 淋浴器
[bookmark: ]ducho, cha adj. 熟练的,能干的; Es~ en tretas. 他老奸巨猾。/ Pregúntale a otro, que en ese tema no and o yomuy~.你去问别人，因为在这方面我知之甚少。sin. ex-perimentado
[bookmark: ]dúctil adj. 1.(金属等)可拉长的,可延展的,可冷锻的:El plomo es un metal extremadamente~. 铅是一种很容易延展的金属。/ Hay varios metales~ es, como la platay el cobre.有几种可以冷加工的金属，如银和铜。2.易变形的,可塑的: La plastilina se usa en la escuela porque esun material ~.彩泥在学校里使用，因为它是很容易捏成各种形状的材料。3.易教的;顺从的,听话的:Es un chicomuy ~, no tendrás problemas con él. 他是个听话的小伙子，与他在一起你不会遇到麻烦。
[bookmark: ]ductilidad f. 1. 延展性,韧性,可锻性: la ~ del hierro铁的韧性2. 可塑性3. 顺从,听话: Con esa ~ tuya, du-do que hayas discutido nunca por defender una opinión.你那么顺从，我怀疑你从来就不曾为维护一个主张而与别人争辩过。
[bookmark: ]duda f. 1. 怀疑,疑惑: La cosa no admite ~. 这事不容怀疑。2. 拿不准,疑虑: Estoy en ~ de si he cerrado elcajón. 我怀疑自己是否关上了抽屉。/ Voy a disipar tus~s. 我来打消你的疑虑。3. 疑问: Dedicamos la últimacl ase antes del examen a ver~s. 我们用考试前最后一节课来答疑。4.(教徒对信仰的)将信将疑: Tengo ~s reli-giosas. 我对宗教信仰已将信将疑。|| entrar en ~ 起疑心 no caber (haber) ~ 毫无疑问: No cabe ~ de queella es la mejor de su clase. 无疑她是班上最好的。 poneren~ 怀疑: Esa es una cuestión que no pongo en ~. 那个问题我不怀疑。 sacar de ~s a uno 打消某人怀疑salir de ~s 消除怀疑 sin ~ 或 sin ~ alguna 或 sinninguna ~无疑,确实,一定: Sin ~ vencerán las difi-cultades. 他们一定会战胜困难。
[bookmark: ]dudable adj. 可怀疑的;犹豫不决的
[bookmark: ]dudar intr. 1. 犹豫不决,拿不准: Dudo entre pasar porBeijing e ir directamente. 经由北京还是直接去,我犹豫不决。2. 怀疑,不相信: Si dudan de lo que digo, me ca-llo.要是你们不相信我讲的话，那我就不说了。/ No du-damos de sus buenas intenciones. 我们不怀疑他的一番好意。/ Empiezan a ~ del cajero. 他们开始怀疑这个出纳员。Ú. t. c. tr.: Dudo mucho lo que dices. 我很怀疑你所讲的。/ Dudo que pueda venir a esa hora. 我不相信他会这个时候来。/ Nos ha comentado que no estaba en casa,pero lo dudo.他告诉我们说他当时不在家，我对此表示怀疑。|| lo dudo 不信(别人说的话)
[bookmark: ]dudosamente adv. 可疑地,令人怀疑地: un método~ eficaz 一个令人怀疑是否有效的办法。
[bookmark: ]dudoso, sa adj. 1. 不确定的,难料定的: Es ~ quevenga.难以料定他会来。2.犹豫不决的，半信半疑的：Estoy~, no sé qué hacer. 我犹豫不决,不知干什么好。3. 可疑的,有疑问的: problema ~ 可疑的问题
[bookmark: ]D. U. E. abr. diplomado universitario de enfermería. 大
[bookmark: ]学护理证书
[bookmark: ]duela f. 1. 桶(的)侧板,桶板: Las ~s de una cubasuelen estar cenidas con uno o varios aros metálicos. 木桶的侧板常常用一个或几个金属环箍紧。2.〔动〕肝片形吸虫,羊肝蛭: Las ~s son parásitos que vive n en los con-


[bookmark: ]ductos biliares del carnero y del toro. 羊肝蛭是寄生在牛羊胆道里的寄生虫。
[bookmark: ]duele, duelen, etc. 见 doler
[bookmark: ]duelista m. 好决斗者;决斗能手
[bookmark: ]duelo m. 1. (两个人)决斗: batirse en ~ 进行决斗 /Desde hace muchos anos los ~s están prohibidos enEspaña.决斗在西班牙早就被禁止了。2.争斗，争夺：un~ futbolístico 足球场上的争夺 / El ~ por alcanzar lapresidencia del partido se verá en el próximo congreso.党主席职位的争夺在下一次代表大会上见分晓。sin.pugna, lucha 3. 痛苦: El~ lo llevo en el corazón. 我把痛苦埋在心里。4. 哀痛;哀悼5. 居丧;丧事: estar de ~服丧/ ~ nacional国丧/ presidir el ~ de uno主持某人丧事6.〈集〉参加丧事的人: El~ se despidió a la entradadel cementario.参加丧事的人就在公墓大门口告辞了。∥ sin ∼ 大手大脚地: gastar sin ∼ 挥霍无度
[bookmark: ]duende m. 1. 鬼,幽灵2. (以老人或小孩面貌出现的)精灵: El protagonista del cuento era un ~ que habitabaen un bosque.那篇童话里的主人翁是一个住在森林里的精灵。3. 魅力: Es una chica con mucho ~. 这姑娘非常迷人。/ Este espectáculo tiene mucho ~. 这场演出有巨大的吸引力。
[bookmark: ]dueña f.1.女主人，主妇2.主管修女3.当女管家的寡妇
[bookmark: ]dueño m. 1. 所有人,物主,主人: el ~ de un perro 狗的主人/ el ~ de la casa 房屋的主人/ El pueblo es el ~de la historia. 人民是历史的主人。2. 业主,老板: Es ~de un bar. 他是酒吧老板。/ La tienda ha cambiado de~. 这家商店已换了业主。 sin. propietario 3. 户主 ||~ y senior 主子;主宰: Es el ~ y señor de la empresa.他是这家企业的主宰。hacerse ~ de 占有;掌握;控制:Se ha hecho el ~ de la situación. 他左右了局势。/ Se hahecho la ~a de la empresa. 她控制了这家企业。 ser ~de sí mismo 镇定自若: En todo momento se mantuvoserena y ~a de sí misma. 整个那段时间她都保持冷静和镇定。 ser(muy) ~ (de)〈口〉有(做)…的自由: Eresmuy ~a de irte si quieres. 你想走就走吧,那是你的自由。/ Sois muy ~s de hacer lo que os apetezca. 你们想干什么就干什么,你们都有自由。/ José se ha enfadado ysi no quiere hablarme más, es muy ~. 何塞生气了,不想再跟我说话，那就随他的便。
[bookmark: ]duerma, duermas, etc. 见 dormir
[bookmark: ]duermevela m. f.〈口〉1. 打瞌睡,打盹儿:Después decomer me quedé sumido en un ~. 吃了午饭之后我打了一个瞌睡。2. 时醒时睡: Toda la noche he estado en una~cansadísima.整个夜里我时醒时睡，感到十分疲劳。
[bookmark: ]Duero n. pr.杜罗河[横贯西班牙和葡萄牙北部]
[bookmark: ]duetista m. f. 二重唱者;二重奏者
[bookmark: ]dueto m.〔音〕二重唱,二重奏: Hay un ~ cómico alcomienzo de la ópera. 在歌剧的开始有一段滑稽的二重唱。 sin. dúo
[bookmark: ]dula f.1.公共牧场2.(在公共牧场放牧的)牲畜
[bookmark: ]dulce adj. 1. 甜的:sabor ~ 甜味/ ~ como la miel 甜如蜜的 / El café está muy ~. 咖啡茶很甜。2. 不苦的,不酸的,淡的: almendras~s不苦的杏仁/ agua ~ 淡水3.柔软的;惬意的;悦耳的:voz~悦耳的嗓音/ una~sonrisa 甜蜜的微笑4. 温和的,和蔼的:~ en el trato 待人和蔼可亲的/ Es una nina muy~, carinosa y obedien-te.这是一位非常温柔的姑娘，待人亲切，听话。5.(时刻等)美妙的,幸福的: pasar un momento ~ 度过美妙的时刻 ∣ ∣ m. 1. 甜食:A mí me gustan los ~s. 我喜欢吃甜食。2. 蜜饯:~ de membrillo榅桲蜜饯 ∥ adv. 甜美地,甜蜜地: cantar~唱得甜美悦耳 ! ! ~ de guayaba 番石榴酱罐头 ~ de leche Amér. 牛奶糖酱 ~ pimentón 甜椒 a nadie le amarga un ~ 谁都不会嫌糖苦;送上门的好处谁也不拒绝 de ~很好的,讨人喜欢的:Este chicoestá de ~. 这小伙子讨人喜欢。 en ~ 蜜饯的: fruta en~果脯
[bookmark: ]dulcedumbre f. 1. 甜蜜2. 柔和
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[bookmark: ]dulcémele m.〔音〕1. 洋琴2. 杜西莫兰琴3. (《圣经》用语)笙
[bookmark: ]dulcemente adv. 甜蜜地,温柔地
[bookmark: ]dulcera f. 蜜饯瓶;果酱瓶
[bookmark: ]dulceria f. Amér. 糖果店
[bookmark: ]dulcero, ra adj. 爱吃甜食的: Mi abucla es muy ~a.我祖母非常爱吃甜食。‖m. f.做(或卖)甜食的人；制糖果工人：糖果商人
[bookmark: ]dulcificación f. 1. 弄甜;变甜2. 使温和: La ~ de lacrítica es necesaria para conseguir su objetivo. 为达到他的目的,让批评变得温和一点是必要的。/ La ~ del ser-vicio militar la exigen los jóvenes. 青年人要求服兵役不要那么严厉。
[bookmark: ]dulcificar 7 tr. 1. 使变甜: Tienes que ~ el café más.你应把咖啡再弄得甜一点。 sin. endulzar U. t. c. prnl. 2.使愉快,使温和:~ su tono 使语气变得温和/ Su nietadulcificó sus últimos años. 她的孙女使她的晚年过得愉快。Ú. t. c. prnl.: Se ha dulcificado su carácter con losaños.随着年龄的增大，他的性格变得温和了。sin. sua-vizar(se)[image: ]
[bookmark: ]dulcinea f. (口)(理想中的)情人: La que hoy es su mu-jer ha sido siempre su ~. 现在是他的老婆成了他理想中的情人。|| etim. Por alusión a Dulcinea, dama ideal de la que don Quijote se sentía enamorado
[bookmark: ]dulzaina f. 1.〈贬〉(一大堆)甜食2.〔音〕六孔竖笛: La~ se usa mucho como instrumento popular y folclórico.六孔竖笛作为民间乐器被广泛使用。
[bookmark: ]dulzainero, ra m. f. 六孔竖笛(dulzaina) 手
[bookmark: ]dulzarrón, na adj. 见 dulzón
[bookmark: ]dulzón, na adj. 1. 太甜的,过分甜的: un vino ~ 太甜的葡萄酒2. 太感伤的;情意绵绵的: No me gustó el finalde la película, es muy ~. 我不喜欢这部电影的结局,它过分感伤。/ Escribe cosas muy ~ as. 他总写些情意绵绵的文章。
[bookmark: ]dulzor m. 甜: No me gustó el pastel de crema por su ~empalagoso.我不喜欢吃那种奶油蛋糕，因为它甜得发腻。sin. dulzura
[bookmark: ]dulzura f. 1. 甜: No me gusta tanta ~ en el café, meempalaga.我不喜欢咖啡太甜，这让我感到发腻。sin.dulzor 2. 柔和,温和: la ~ de un clima气候温和 / la~de su sonrisa 甜蜜的微笑 / hablar con~ 讲话和气3. 甜言蜜语
[bookmark: ]duma f.1.杜马(沙皇俄国时代的议会)2.国家杜马(俄国1906-1917以及现在的俄罗斯经选举产生的全国立法机构): el presidente de la ~ 国家杜马主席
[bookmark: ]dum-dumf.达姆弹(第一次世界大战中使用过的一种杀伤力很强的软头子弹)
[bookmark: ]dumping〈英〉m. 倾销: El~ se considera una compe-tencia desleal entre naciones. 倾销被认为是国家之间所进行的不正常竞争。‖ PRON. [dámpin]
[bookmark: ]duna f. 沙丘: las~s del desierto 沙漠中的沙丘 / las~sdel delte del Ebro 埃布罗河三角洲沙丘 sin. médano
[bookmark: ]dundeco, ca adj. Amér. 见 dundo
[bookmark: ]dundera f. Amér. 愚蠢
[bookmark: ]dundo, da adj. s. Amér. 愚蠢的(人)
[bookmark: ]Dunkerque n. pr. 1. 敦刻尔克[法国港市,1940年英军被德军打败，从这里撤回本国]2.敦刻尔克式撤退
[bookmark: ]dúo m. 1.〔音〕二重唱(曲),二重奏(曲) sin. duelo 2.(相互理解的)二人小组: Los dos amigos forman un ~inseparable. 这两位朋友是形影不离的一对。‖ cantar(tocar) a ~ 二重唱(奏)
[bookmark: ]duodécimo, ma adj. 1. 第十二的; Diciembre es el~ mes del anio. 12月是一年的第十二个月份。2. 十二分之一(的)||m.十二分之一
[bookmark: ]duodecúplo, pla adj. 十二倍的 || m. 十二倍: El~de 4 e s48. 4的12倍是48。
[bookmark: ]duodenal adj.〔解〕十二指肠(duodeno)的:úlcera ~ 十二指肠溃疡
[bookmark: ]duodenitis(pl. duodenitis) f.〔医〕十二指肠炎: una


[bookmark: ]~ aguda 急性十二指肠炎
[bookmark: ]duodeno m.〔解〕十二指肠: El ~ rodea la cabeza delpáncreas, que vierte sus jugos en él. 十二指肠围绕胰腺头，胰液流入十二指肠内。
[bookmark: ]dupla f. Ch. 一对,一双;两倍,加倍
[bookmark: ]dupleta f. Per., Ven. 1. 两倍,加倍2.〔体〕双打
[bookmark: ]dúplex adj.可以在相反方向同时通电讯的，(电报)双工的 ||m.1.双工通讯：双工电报2.跨两层楼的公寓套房,复式套房: En la planta de arriba del ~ están losdormitorios y un baño. 复式套房的上层是几个卧室和一个卫生间。
[bookmark: ]dúplica f.〔律〕(被告的)反驳,答辩书
[bookmark: ]duplicación f. 1. 加倍;成双: la ~ de la producción产量加倍/ Se teme una ~ del número de parados en elpróximo ano.有人担心下一年的失业人数会成倍增加。2. 复制,复印: La ~ de los documentos de las oficinasdebe estar perfectamente contralada. 各办公室文件复印应得到完全控制。
[bookmark: ]duplicado, da p. p. de duplicar || m. 1. 复制品,副本: Le he pedido al notario un ~ de la escritura del piso.我向公证人要了一份住房证书的复印件。2.复本：Llévateel libro, tengo un ~. 你把这本书拿走,我还有复本。 iipor ~ 一式两份: Las solicitudes se presentarán por ~ lasecretaría.向秘书处递交的申请书要一式两份。
[bookmark: ]duplicador, ra m. f. 复制者 ‖m. 复印机
[bookmark: ]duplicar 7 tr. 1. 使加倍;使成双:~ la producción decereales 使粮食产量翻一翻/ Hemos duplicado el capitalcon esta inversión. 加上这次投资我们的资本增加了一倍。Ú. tc. prnl.: Con las obras de ampliación se ha duplica-do el espacio disponible. 由于扩建工程的完成,可使用的空间增加了一倍。/ La producción se duplicó este año encomparación con la del año pasado. 今年的产量是去年的两倍。 sin. doblar(se)2. 复制:~ un documento复制一份文件
[bookmark: ]duplicativo, va adj. 1. 使加倍的2. 复制的
[bookmark: ]duplicidad f. 1. 双;双重性:~ de opiniones 两种看法 / La ~ de significado no crea confusión. 双重意义没有引起混乱。2.表里不一,两面派行为: hablar con ~口是心非 / Hay que ir a las negociaciones con sinceridad ysin~.应该以真诚的态度去参加谈判而不能表里不一。sin. hipocrecia
[bookmark: ]duplo, pla adj. 两倍的,双重的: Esa es una cantidad~a de la que te he pedido. 这笔钱是我向你要的两倍。∥m. 两倍: El~ de 7 es 14. 七的两倍是十四。
[bookmark: ]duque m. 1. 公爵,爵位2. 公爵3.(小公国的)亲王,君主,大公: el ~ de Luxemburgo 卢森堡大公
[bookmark: ]duquesa f. 公爵夫人;女公爵
[bookmark: ]-dura suf.1.构成由动词派生的名词，表示“动作”或“结果”,如: meter-metedura, dictar-dictadura, hendir-hendidura 2.构成由动词派生的名词，表示“动作要实现的对象”,如: cerrar-cerradura
[bookmark: ]durabilidad f. 耐久性,耐用性;持久性: La prensa poneen duda la ~ de un Gobierno con tan poco apoyo par-lamentario.新闻界怀疑这一届政府能否持久，因为它得不到议会足够的支持。
[bookmark: ]durable adj. 耐用的: materiales sólidos y ~s 结实耐用
[bookmark: ]的材料
[bookmark: ]duración f. 1. 持续;(时间的)长短: La reunión tuvouna~ de 25 minutos. 这个会开了25 分钟。/ la ~ denuestra estancia en España 我们在西班牙逗留期间2. 经久,持久: No sabemos la ~ de la enfermedad. 我们不知道这病要多少时间(才能治好)。‖ de corta~或 depoca ~ 短期的,短暂的 de larga ~ 长期的;持久的;耐用的
[bookmark: ]duradero, ra adj. 1. 经久的,耐用的: tela ~a 耐用的面料2. 持久的: paz ~a 持久的和平 / Espero que larelación que ahora iniciamos sea ~a. 我希望我们现在开始的关系能持久下去。
[bookmark: ]duralex(pl. duralex) m. (用来制造器皿的)透明塑料




[bookmark: ]duraluminio                            558                                        




[bookmark: ](源自商标名): p latos de ~ 透明塑料盘子[bookmark: ]D

[bookmark: ]duraluminio m. 硬铝(铝、铜、镁、锰等的合金): El~ seemplea mucho en la fabricación de piezas para aviones.硬铝广泛使用于制造飞机零件。
[bookmark: ]duramadre; duramáter f.〔解〕硬脑(脊)膜: La duramadre protege órganos fundamentales del sistema nervioso.硬脑膜保护神经系统的主要器官。
[bookmark: ]duramen m.〔植〕心材: El ~ es la parte muerta deltronco, que ya no es capaz de conducir la savia. 心材是树干中已死亡的部分，因为它已不能再输送汁液。
[bookmark: ]duramente adv. 1.艰苦地,艰难地: trabajar~ 艰苦工作2.严厉地
[bookmark: ]durante prep. 在···期间,在···的时候: Le escribí ~ lasvacaciones. 在假期里我给他写过信。/ Durante variosdías estuvo enfermo. 他病了好几天。/ El teléfono sonó~ la cena.在吃晚饭的时候,电话响了。
[bookmark: ]dura r intr. 1. 持续: La sesión duró dos horas. 会议开了两个钟头。/ Aún duran en pie las pirámides de Egipto.埃及的金字塔至今还依然矗立着。2.持久，耐久：Estoszapatos le durarán mucho. 他这双鞋子一定很耐穿。/ Elcoche me ha durado mucho tiempo. 这辆车我已使用了很长时间。/ Algunos alimentos duran más si se guardanen el frigorifico. 如果把一些食品放在冰箱里,它们就能保存更长时间不变质。
[bookmark: ]durativo, va adj.〔语〕表示持续意义的: Las perífrasisformadas con el verbo“estar” y el gerundio tienen unvalor ~.动词 estar 和副动词构成的动词短语有持续意义。(如 estar estudiando)
[bookmark: ]duraznero m. Amér. 桃树: plantar un ~ 种一棵桃树
[bookmark: ]duraznillo m.〔植〕春蓼,桃叶蓼
[bookmark: ]durazno m. 1. 桃树2. 桃子 | | sin. melocotón
[bookmark: ]dureza f. 1.〔矿〕硬,硬度: la~ del mármol大理石的硬度2. 硬,不软: la~ de una cama 床硬/ Nos pusieron unjamón de tal ~ que era difícil de masticar. 他们给我们端上来的火腿肉太硬，难以咀嚼。3.硬块；老茧，皮肤硬结: Va periódicamente al callista porque le salen muchoscallos y ~s en los pies. 他定期去看脚病大夫,因为他双脚常常长出许多鸡眼和硬皮。4.生硬，冷淡：Se sintióavergonzado de la ~ de sus palabras. 他为自己讲话生硬而感到难为情。/ Se porta con mucha ~ con los emplea-dos. 他对雇员的态度很凶。5. 冷酷,无情: Las faltas erancastigadas con ~. 当时犯了错误就受到无情的处罚。6.呆板,刻板;不和谐: Sus dibujos se caracterizan por la fal-ta de color y la ~ de sus trazos. 他绘画的特点是色彩单一,线条呆板。7. 聋: Tiene cierta ~ de oído. 他耳朵有点聋。8. 耐劳: Era admirable la ~ de aquellas mujeresque trabajaban el campo. 那几个种田的妇女吃苦耐劳的精神令人钦佩。
[bookmark: ]durmiente adj. s. 睡眠的(人),睡着的(人): la BellaDurmiente del bosque 睡美人(法国童话中因着魔而昏睡一百年的公主) || m. 1. 横梁2. Amér. 枕木:Trabajéen una compañía de ferrocarril cambiando ~s. 我曾在


[bookmark: ]一家铁路公司做换枕木的工作。
[bookmark: ]durmiera, durmió, etc. 见 dormir
[bookmark: ]duro, ra adj. 1. 硬的,坚硬的: El hierro es más ~ queel plomo. 铁比铅硬。2. 不软的,不松的: El pan se hapuesto ~. 面包变硬了。/ Este sofá es muy~. 这沙发很硬。3. 艰苦的,艰难的: un trabajo~ 艰苦的工作 / unamarcha ~a 艰难的行军4. 严厉的,难以忍受的; una~areprimenda 严厉的斥责/ una~a prueba 严峻的考验5.(光)刺眼的；(声音)刺耳的6.结实的；吃苦耐劳的：uncoche~坚固的车子/ Eres muy~a y no te cansas pornada.你能吃苦，累不倒。7.冷酷的，凶狠的，无情的：uncapataz muy ~ 冷酷无情的工头/~ de corazón铁石心肠的/ No seas tan ~ conél. 你别对他那么凶。/ El cas-tigo ha sido excesivamente ~. 处罚太严厉了。8. 生硬的,死板的: voz~a粗声粗气 / estilo~ 死板的风格 9.要付出巨大努力的: El ciclismo es un deporte ~. 自行车运动是一项需付出巨大努力的体育运动。/ Este asunto es~ de pelar, nos va a costar solucionarlo. 这事情很难办,我们要解决它会很费劲的。10.难以忍受的：Ha sido uninvierno muy ~. 这是一个冷得难以忍受的冬天。/ Mehaces la vida muy ~a. 你让我的生活变得无法忍受。/La muerte de su esposa ha sido un ~ golpe para él. 他妻子的死对他来说是一个无法承受的打击。11.顽固的：Quécabeza más ~ tienes. 你的思想太顽固。12. 笨的: Es ~de mollera, se lo he explicado ya mil veces. 他很笨,此事我已给他解释过许多次了。13.含无机盐的：agua~a硬水 | | adv. 狠狠地,猛烈地:;Pégale ~! 狠狠地揍他! / trabajar ~ 艰苦奋斗/ Hay que estudiar ~. 应当努力学习。‖m.杜罗(西班牙银币，等于5比塞塔)‖~ de oído 耳背的,聋的: Es algo ~ de oído. 他耳朵有点聋。 estar a las~ as y a las maduras 享其利就必须担其弊 lo que faitaba para el ~ (一连串倒霉之后)又突如其来的倒霉事:Y ahora se estropea el coche, jlo que fal-taba para el ~! 现在汽车又坏了,真倒霉! que le dendos~s让(别人)去感兴趣:¿ Vienes al cine esta noche?— Que os den dos ~s a ti y al cine. 今晚你来看电影吗?———你们有兴趣你们去吧！
[bookmark: ]duty-free〈英〉m. 免税商店: Me voy a comprar unperfume en el ~ del aeropuerto porque es mas barato.我要到飞机场免税商店买香水，因为比较便宜。‖PRON. [diútifri]
[bookmark: ]duunvirato m.(古罗马的)两人同时执政;双人执政的官职
[bookmark: ]duunviro m. (古罗马)两人执政之一
[bookmark: ]dux m.〔史〕(热那亚和威尼斯两共和国的)总督
[bookmark: ]D. V.; d. v. abr. días vista〔商〕见票后若干日
[bookmark: ]DVD abr. disco de video或 video digital数字激光视盘‖PRON. [de-uve-de]
[bookmark: ]DVN abr. Dirección de Vialidad Nacional(阿根廷)国家公路管理局
[bookmark: ]DYA abr. Detente y Ayuda(西班牙)公路呼救协会




[bookmark: ]E




[bookmark: ]e If.西班牙语字母表中第五个字母，名称为e
[bookmark: ]e Ⅱconj. 和,与,及(在以i和 hi开头的词前,用来代替y):Juan e Ignacio胡安和伊格纳西奥/ padre e hijo 父与子(但在 hie 开头的词前或在疑问句的句首则仍用y： piedray hierro 石头与铁/iY Isidoro? 那么伊西多罗呢?)
[bookmark: ]E abr. 1. Este东,东方2. Amér. Estacionamiento 停车场
[bookmark: ]e - pref. 1. 表示“伸展”, “扩展”,如: efusión, emigrar 2.表示“起源”, “由来”,如: emanar 3. 表示“无”, “不”,如:emasculación
[bookmark: ]-esuf.构成由动词派生的名词，表示“动作”或“结果”，如：cortar-corte, debatir-debate
[bookmark: ]ea interj. (表示强调或鼓励)嘿,好: He dicho que no,i~！嘿，我说不行！
[bookmark: ]EA abr. Eusko Alkarsutana(Solidaridad Vasca) 巴斯克团结一致党
[bookmark: ]eagle〈英〉m.(高尔夫球，比每穴规定击球次数)少击两棒入穴的成绩(西班牙语为 dos bajo par) ‖ PRON.[íguel]
[bookmark: ]-ear suf. 1. 构成由名词派生的动词,表示“做”,如: voz-vocear, trozo-trocear2. 构成由形容词派生的动词,如:azul-azulear, verde-verdear 3. 构成由名词或形容词派生的动词,表示“重复”,如: tiroteo-tirotear, llorica-lloriquear
[bookmark: ]easonense adj. (西班牙)圣塞瓦斯蒂安(SanSebastián,古代称 Eason)的;圣塞瓦斯蒂安人的 ‖m. f.圣塞瓦斯蒂安人 li sin. donostiarra
[bookmark: ]EAU abr. Emiratos Arabes Unidos 阿拉伯联合酋长国(简称“阿联酋”)[亚洲国家]
[bookmark: ]ebanista m. f. 家具木匠,细木木匠: Se nota que estamesa la hizo un buen ~. 看得出来,这张桌子是由一位优秀的细木木匠做的。
[bookmark: ]ebanistería f. 1. 细木工手艺: La ~ requiere granhabilidad con las manos. 干细木工活需要有一双灵巧的手。2.细木工作坊3.〈集〉细木工活计(指家具等)：La~ del palacio fue encargada a un artesano francés. 这座宫殿里的家具是由一名法国手工艺者负责制作的。
[bookmark: ]ébano m. 1.〔植〕乌木树2. 乌木
[bookmark: ]ébolaf.〔医〕埃博拉病(一种在非洲出现的会引起高热和内出血的疾病)‖ virus ~埃博拉病毒
[bookmark: ]ebonita f. 硬橡胶,硬橡皮;硬质胶
[bookmark: ]ebriedad f. 1. 酒醉: Iba en tal estado de ~, que secayó y no podía ponerse en pie. 他喝得烂醉,倒在地上都无法站起来。2. 情绪波动;陶醉 || sin. embriaguez
[bookmark: ]ebrio, bria adj. 1. 喝醉的: Conducía ~ y chocó con-tra una farola. 他酒后开车,撞到路灯柱子上。2. 发狂的；沉醉的；被强烈感情所支配的：~deira 气得发狂的/Estaba ~ de amor por ella. 他疯狂地爱着她。/ El equi-po ganador estaba ~ de triunfo. 取胜的球队陶醉在胜利的喜悦之中。‖m. f.醉鬼
[bookmark: ]Ebro n. pr. 埃布罗河[西班牙东北部]
[bookmark: ]ebullición f. 1. 沸腾;冒泡: punto de ~ 沸点 / Latemperatura de ~ del agua es de 100℃. 水沸点是100℃。 sin. hervor 2. 情绪高昂;激昂状态;动荡状态:multitud en ~ 沸沸扬扬的人群 / Vivimos un momentode gran ~ politica. 我们正处在政治大动荡时代。
[bookmark: ]ebullómetro; ebulloscopio m.〔物〕沸点测定器ebúrneo, a adj. 象牙(marfil)的;象牙般的;乳白色的;


[bookmark: ]una mesa con incrustaciones ~ as一张镶有象牙装饰花纹的桌子 / la piel ~a 乳白色的皮肤/ Su rostro triste y~permanecía inmóvil. 他悲伤苍白的脸显得呆滞无神。
[bookmark: ]EC abr. Esquerra de Catalunya(Izquierda de Cataluña)加泰罗尼亚左派
[bookmark: ]eccehomo m. 1. 头戴荆冠的耶稣像: En el retab lo demuchas iglesias hay un ~ pintado. 在许多教堂里,祭台后部所置的装饰屏上都有头戴荆冠的耶稣画像。2.遍体鳞伤的人: Salió del accidente con las ropas rotas y hechoun ~.他出了车祸，衣服撕烂，遍体鳞伤。
[bookmark: ]eccema m. 湿疹: Tengo alergia a ese jabón y al usarlome ha salido un ~.我对这种肥皂过敏,一使用它就出现湿疹。
[bookmark: ]eccematoso, sa adj. 湿疹性的: erupción ~a 发湿疹/ enfermedad~a湿疹病
[bookmark: ]eco〈意〉 interj. Arg., Urug.〈口〉就是这个,正是
[bookmark: ]ECG abr. electrocardiograma 心电图
[bookmark: ]echar tr. 1. 扔,掷,抛,投; No hay que ~ basura a lacalle. 不要把垃圾倒在街上。/ ~ un papel por la ven-tana把一张纸从窗口扔出去 / Le echó la pelota aldelantero centro. 他把球传给中锋。Ú. t. c. prnl.: Se echa-ron al agua. 他们跳入水中。2. 喝: (Se) echó un tragode agua. 他喝了一口水。3. 浇;倒;放: Echó agua a lasplantas. 他给花草浇了水。/ Echaré un poco de sal alguiso. 我要往菜里放点盐。/ Con el mal pulso que tengo,siempre echo el agua fuera del vaso. 我手腕发抖,老把水倒在杯子外边。U. t. c. prnl.: Se echó laca en el pelo. 他给自己头发抹了发蜡。4. 投(信等): Echa la carta albuzón.你把信投到邮筒里。5.把…放在…之上；把…披在身上: Echó una manta en la cama porque por las no-ches pasaba frío.他把一条毛毯铺在床上,因为他晚上感到冷。Ú. t. c. prnl.: Se echó el abrigo por los hombros. 他把大衣披在肩上。6.冒，喷，发出(气味)：~humo 冒烟/~ un chorr o de agua 喷出一股水 / Esa planta echa malolor.那种植物散发出难闻的气味。7.发(芽)；长(叶)；生(根);开(花);结(果): El manzano ha echado muchofruto este año. 这棵苹果树今年结了好多苹果。/ ~raíces 生根 U. t. c. intr.: Las hojas echan. 叶子长出来了。8. 长出(牙、头发、羽毛等): El niño ec ha los dientes. 孩子长牙了。9. 赶走,撵走,驱逐: Ella le echó de su casade mala manera. 她不客气地把他从家里赶了出去。10.革职,解雇: Le echaron de su destino. 他被解雇了。11.把…送去服刑;判(刑): ~ a galeras把…送去服(划船的)苦役/ ~ a presidio把…送去坐牢 / Robó un bancoy le echaron veinte años de cárcel. 他抢了一家银行,被判处20年监禁。12. 说出,讲出,发表: ~ un discurso 发表演说/ ~ una maldición 诅咒13. 使用(工具): ; Pien-sa antes de ~ la tijera! 你先想好了再剪! 14. 上(锁、插销等): ~ la llave al cajón 把抽屉锁上/ El cerrojo esta-ba echo. 插销已插好。15. 把(身体、头等)向…倾: ~la cabeza atrás 把头往后仰/ ~ la mano a la espalda 把手放到背后/~ el pie hacia delante 把脚向前伸 16.〈口〉递交(文件等): Ya he echado la instancia para lasoposiciones. 我已交了参加招聘考试的报名单。17.(身体某部分)发胖;(坏脾气)变大: Con esta vida sedentaria.estoy echando barriga. 我老坐着工作,正在长肚子。/; Vaya genio que ha echo! 他的脾气变得真坏! 18. 花
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[bookmark: ]费(时间): Echo casi una hora en ir al trabajo. 我上班几乎要花去一个小时。19. 赛(一场),玩(一局): Te echouna carrera y el que pierda invita al cine. 我与你比赛跑,谁输了请看电影。: ¿ Echamos una partida? 我们来赛一局? Ú. t. c. intr.: Ayer eché a lotería. 我昨天玩了彩票。20. 赌博: Echó la paga en una rifa y lo perdió todo. 他用工资摸彩赌博，结果全输光了。21.使(牲畜)交配22.(口)放映(电影),上演(戏): Hoy echan una película deterror. 今天放映一部恐怖片。/'; Sabes qué echan en elteatro?你知道这家戏院在演什么戏吗?23.强行分摊(捐税) 24. 布置(作业): Hoy nos han echado mucha tareacn el colegio.今天学校给我们布置了许多作业。25.分给吃;分发: ~ de comer a las gallinas 喂母鸡 / Échale al-piste a los canarios. 你把蘸草籽分给那几只金丝鸟吃。/~ cartas发信件 26.〈口〉估计,猜测: ¿Qué edad leechas a esta chica? 你猜这女孩子有几岁? 27. 斜放,横放: El vi no se conserva mejor si echas las botellas en vezde dejarlas de pie. 如果你把酒瓶不是竖放而是横放,那么葡萄酒就会保存得更好。28. 向···走去: Los bomberosecharon calle arriba. 消 防 队 员们向上 街走 去。Ú. t. c. intr. : ~ por la izquierda 向左面走去U. t. c. prnl.:~ se por el atajo走近道29.(与某些名词连用,表示该名词的动作): ~ un vistazo投一瞥/ ~ la firma 签名/ ~la siesta 睡午觉 / ~ un trago 喝一口 U. t. c. prnl.:~ se lasiesta 睡午觉30.(a + inf. ) 开始: ~ a reir笑了起来!~ a correr 跑了起来 U. t. c. prnl.: ~ se a reir(llorar) 笑(哭)了起来 || prnl. 1. 投入: ~ se al río 跳到河里2.扑向: Se echó sobre mí. 他向我扑来。3. 躺下: Se echó enla cama. 他躺到床上。Ú. t. c. tr.: Echó al bebé en su cuni-ta. 她让宝宝躺到摇篮里。4. 开始谈恋爱: Estoy desean-do que te eches novia. 我希望你有个恋爱对象。5. 养成习惯: Se echó a la bebida. 他养成了喝酒习惯。6. 孵化:La gallina se echó sobre los huevos. 母鸡孵蛋。7. (风)平息Ⅱ ~a cara o cruz ① 向空中抛钱币以正反面决定: Echaron a cara o cruz quién empezaba el juego. 他们比赛，以抛钱币来决定谁先开始。②非理性地随意决定: No sé dónde iré de vacaciones, lo echaré a cara ocruz.我不知道在哪儿度假,那就随便吧。~a perder 糟踏,弄坏 ~ a rodar 把…弄糟,使失败: Echó a rodar to-dos nuestros planes con su negativa. 他的否决使我们所有的计划都落空了。~ abajo ① 推倒: ~ un ranchoabajo把茅屋推倒②破坏: ~ abajo un plan 破坏一项计划~ de largo 浪费,滥用: La tela está escasa, no sepuede ~ de largo. 面料少,可不能滥用。~ de menos①发现(东西)不在: Cuando llevé la mano al bolsillo, echéde menos la pluma. 我的手伸进衣袋的时候,发觉钢笔不见了。② 怀念,想念: Le echo mucho de menos. 我很想念他。~ de ver 发觉,觉察 ~ en falta 见 ~ de menos~ por tierra 见 ~ abajo ~ rayos(centellas, fuego)非常生气,勃然大怒 ~se a dormir〈口〉放心睡大觉;不放在心上 ~ se a perder 变坏 ~ se atrás 食言,反悔不干: Me eché atrás porque no vi claro el negocio. 我反悔不干了，因为我当时未看清楚那笔买卖。~se encima 突然袭来: Acaba de terminar el verano y ya se echan enci-ma las primeros frios. 夏天刚过去,寒意就袭来。echá r selas de 自以为: echárselas de valiente 自以为勇敢 / echárselas de poeta 自以为是诗人
[bookmark: ]echarpe〈法〉m.(女子用的)披巾,长围巾: Encima delabrigo llevaba un elegante ~ de seda. 她穿着大衣,肩上披着一条漂亮的长丝巾。
[bookmark: ]echón, na adj. s. Amér. 1. 爱炫耀财富的(人) 2. 爱卖弄学问的(人) || f. Amér. 镰刀
[bookmark: ]echoneria f. Amér. 自夸;说大话: ; Deja ya la ~! 你别说大话了！
[bookmark: ]eclecticismo m. 1. 折衷,折衷主义2. 折衷态度
[bookmark: ]ecléctico, ca adj. 1. 折衷的,折衷主义(者)的:teoría~a 折衷主义的理论/ tomar una postura~a 持折衷立场2. 兼收并蓄的: Tenemos gustos artisticos muy~s.在艺术上我们的兴趣是兼收并蓄。||m. f.1.搞折


[bookmark: ]衷的人,折衷主义者: Huye de los radicalismos porque esun ~.他逃避一切急进的行动，因为他是个折衷主义者。
[bookmark: ]2.兼收并蓄者
[bookmark: ]eclesial adj. 教会的;基督教世界的; los poderes ~ es教会权力 / la organización ~ 教会组织 / toda comu-nidad ~ católica 整个天主教世界
[bookmark: ]eclesiástico, ca adj. 基督教会的 ‖ m. (基督教的)教士，牧师
[bookmark: ]eclesiologia ∫. 教会学
[bookmark: ]eclipsar tr. 1.〔天〕食,掩蔽(天体的光): La Lunaeclipseó al Sol. 月球遮住了太阳(出现日食)。2. 使黯然失色: ~ todos los records precedentes 使以往的记录黯然失色 / Es tan inteligente que eclipse a todas lascompanieras.她聪明过人，使她的女友们都黯然失色。||prnl. 1.〔天〕食: Cuando el Sol se eclipse, parece que seha hecho la noche. 每当发生日全食的时候,就好像是夜晚降临。2. 失去重要性: Se ha eclipsedo después de suprimera novela.发表第一部小说之后，他的地位就下降了。 sin. decaer 3. 消失,不见: Se eclipsó de la fiesta. 他在联欢会上消失了。/ Su belleza no se eclipse con el pasode los años.岁月虽然流逝，但她依然姿容艳丽。
[bookmark: ]eclipse m. 1.〔天〕食: ~ de sol或~ solar 日食/ ~de luna 或~ lunar 月食/ ~ tolal 全食2. 暂时消失,不见: Tras su detención por consumo de drogas, se produjoel ~ de su fama como actor. 他因吸毒被拘留之后,他作为演员的名声就消失了。3.失去重要性: el ~ de su ca-rrera artistica. 他的艺术事业已失去重要性。
[bookmark: ]ecliptica f.〔天〕黄道: La ~ es un círculo imaginariocon el que se representa la trayectoria solar. 黄道是天球上假设的一个大圆圈，是太阳移动的路线。
[bookmark: ]ecliptico, ca adj.〔天〕黄道的
[bookmark: ]eclisa f.(连接铁轨或枕木的)接合板，鱼尾板
[bookmark: ]eclosión f. 1. (花朵的)绽开;(昆虫的)羽化;孵化: la~ de la crisálida 蚕蛹羽化2. 出现: la ~ de Romanti-cismo en España 浪漫主义(运动)在西班牙的出现
[bookmark: ]eclosionar intr.〔生〕羽化;孵化,破壳而出; Los hue-vos de la gallina eclosionan tras el periodo de incuba-ción.鸡蛋经过一段时间孵化就会变成小鸡。
[bookmark: ]eco m. 1. 回声: La cueva tiene ~. 这山洞里会产生回声。/ Al gritar ellos desde la montaña se oyó el ~. 他们在山上大叫，能听到自己的回声。2.远处传来的声音： los~s del tambor 隐约可闻的鼓声/ Me persigue el ~ de suvoz. 他的声音还在我耳边回响。3. 传闻: Aquí ha llega-do algún ~ de lo ocurrido. 关于发生的事情,这里有所传闻。 sin. rumor 4. 反响,共鸣: Sentía que sus inquietudesencontraban~ en el alma del viejo. 他感到他的不安在老人心里引起了共鸣。5.应声虫；附和者；人云亦云： serel ~ de otro 是某人的应声虫6. 影响: En la novela aúnse perciben ~s del Naturalismo. 在这部小说里仍能感到自然主义的影响。7.〔物〕回波；反射波，反射信号∥ ~multiple 多重回音 ~s de sociedad(报刊的)社会新闻(栏): Buscó la reseña de la boda en los ~s de sociedad.他在社会新闻栏里寻找那次婚礼的简讯。hacer ~响应：hacer ~ al lamamiento 响应号召 hacerse ~ de ① 附和: No hay que hacerse~ de tal disparate. 不应附和这种谬论。② 作出回音;传播: Sólo un periódico se hizo~del estreno.只有这家报纸对那场首次演出作了报道。
[bookmark: ]eco - pref. 1. 表示“家庭的”, “经济的”,如: ecofobia,economia 2. 表示“环境的”, “生态的”,如: ecología
[bookmark: ]ecocardiografia f.〔医〕心回波描记术,超声波心动描记术,心电图 ‖ etim. del latín echo, yéste del griego ekhó(sonido) y cardiografía
[bookmark: ]ecocardiograma m.〔医〕心回波图;超声波心动(描记)图: Durante el chequeo me hicieron un ~. 在体格检查的时候，他们给我做了超声波心电图。
[bookmark: ]ecocidio m. 生态大破坏;生态灭绝,生态灾难: Quemarlos bosques es un auténtico ~. 焚烧森林是真正的生态大破坏。
[bookmark: ]ecoencefalografia f.〔医〕脑回波描术记,脑电图:
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[bookmark: ]Me hicieron una ~ en la clinica. 在那家诊所里他们给我做了脑回波检查。
[bookmark: ]ecoetiqueta f. 绿色产品标签,环保商标: Sólo utilizoproductos con~. 我只使用有环保商标的产品。
[bookmark: ]ecofobia f.〔医〕居家恐怖
[bookmark: ]ecografia f.(用超声波进行检查和诊断的)回波描述记: Está en el quinto mes de embarazo y tiene que ha-cerse una ~.她已怀孕五个月，应做超声波检查和诊断。
[bookmark: ]ecografista m. f. 超声波诊断医生: El ~ me ha dichoque el bebé será un nino. 超声波诊断医生告诉我,我的宝宝将是---个男孩。
[bookmark: ]ecógrafo m.〔医〕超声波仪器: Es fácil saber el sexodel feto mediante el ~. 用超声波仪器很容易看出胎儿的性别。
[bookmark: ]ecoindustria f. 生态工业: La ~ pretende preservarel me dio ambiente. 生态工业的目标是保护生态环境。
[bookmark: ]ecolalia f.〔医〕(精神病患者的)言语模仿(症): La~ seda en algunos casos de trastornos cerebrales. 在大脑功能混乱情况下有时会发生言语模仿症。
[bookmark: ]ecologí a f. 1. 生态学: La ~ analiza la influencia deldesarrollo industrial en el equilibrio de la naturaleza. 生态学分析工业发展对大自然平衡的影响。2.人与自然的关系: Se detecta una creciente preocupación social por la~.人们已注意到社会对人与自然的关系越来越关心。
[bookmark: ]ecológico, ca adj. 1. 生态(学)的; el equilibrio ~生态平衡/ un desastre~生态灾难2.保护生态的,不让生态受到破坏的: detergentes~s 环保洗涤剂 / un orde-nador ~ 环保电脑
[bookmark: ]ecologismo m. 生态保护主义(运动),环保主义(运动); El ~ se opone a la utilización de la naturaleza co-mo fuente inagotable de recursos. 生态保护主义反对把大自然当作取之不尽的财富源泉来使用。
[bookmark: ]ecologista adj. 1. 生态保护(主义)的: ideas ~s 保护生态的主张 / movimiento ~生态保护运动2.生态保护主义者的,环保主义者的 Ú. t. c. s.: La instalación de lacentral nuclear provocó las protestas de los ~s. 修建那座核电站引起了生态保护者的抗议。|| sin. verde
[bookmark: ]ecologizar 9 tr. 使保护生态 Ú. t. c. prni.: Los progresostécnicos han de ~ se, si queremos conservar nuestro me-dio ambiente.如果我们想保存我们的生存环境的话，技术进步一定要使生态不受到破坏。
[bookmark: ]ecólogo, ga m. f. 生态学家
[bookmark: ]ecomarketing m. 生态销售(学) || PRON. [eco-márketing]
[bookmark: ]ecónoma f. Amér. 从事家庭理财咨询的妇女
[bookmark: ]economato m.(内部设立的价格比外部商店低的)合作商店,内部商店: ~ militar军人商店/ el~ de los em-pleados de ferrocarriles 铁路职工合作商店
[bookmark: ]econometria f. 经济计量学: especialista en ~ 经济计量学专家 Ⅱ etim. de economía y-metría(medición)
[bookmark: ]econométrico, ca adj. 经济计量学的: desde unaperspectiva ~a 从经济计量学的角度(看)
[bookmark: ]economia f. 1. 经济;(国家的)经济状况: la ~ nacio-nal 国民经济/ la~ de mercado 市场经济/ Nuestro paístiene una ~ floreciente. 我国经济繁荣。2. 经济学: es-tudiar ~ 研究经济学3. 节约,节俭;节省: practicar ri-gurosas ~s厉行节约/ vivir con mucha ~过着非常节俭的生活/ una ~ de cien euros 节约100欧元 / ~ detiempo 节约时间 / ~ de fuerzas节省精力4. 公共财富;〈集〉经济活动: La agricultura es uno de los pilares denuestra ~. 农业是我国支柱产业之一。5. pl. 积蓄:Pienso comprarme un coche con mis ~s. 我想用我的积蓄买辆汽车。‖ ~ de escala 规模经济 ~ dirigida 指导经济 ~ doméstica家庭经济(学) ~ informal 见 ~ su-mergida ~ mixta 混合经济~ paralela见~ sumergida~ planificada 计划经济 ~ politica 政治经济学 ~sumergida(不受财政部控制的)非正规经济；地下经济：Los que trabajan sin contrato al tiempo que cobran unaprestación por desempleo engrosan la ~ sumergida. 那


[bookmark: ]些没有签订合同干活同时又因失业领取社会救济金的人促使地下经济的发展。
[bookmark: ]económicamente adv. 1. 在经济(学)上: un paisagrícola ~ atrasado 一个经济上落后的农业国2. 节俭地，节省地： Viven muy~.他们过得非常节俭的生活。
[bookmark: ]economicismo m. 见 economismo
[bookmark: ]economicista adj. 经济主义(者)的 Ⅱm. f. 经济主义者
[bookmark: ]economico, ca adj. 1. 经济(学)的,经济上的: base~a 经济基础/ cálculos~s经济核算2. (指人)节俭的,节省的3. 经济实惠的,便宜的: un restaurante~ 大众化饭馆 / El viaje nos ha salido muy ~. 我们这次旅行花费很少。 sin. barato
[bookmark: ]economismo m. 经济主义(19世纪国际工人运动中以追求眼前经济利益为特征的一种机会主义思潮)
[bookmark: ]economista m. f. 经济学家: Casi todos los directivosdel banco son ~s.几乎所有的银行经理都是经济学家。
[bookmark: ]economizar 9 tr. 节省,节约;积蓄: Es necesario que economicemos agua en verano. 在夏天我们必须节约用水。Ú. t. c. intr. : ~ para las vacaciones 为度假积钱 sin.ahorrar || no ~ esfuerzos para ... 为…不遗余力 no~ sacrificios para ……为…不惜牺牲
[bookmark: ]ecónomo m. 1. 代理神父 U. t. c. adj.: un cura~ 代理神父2.(主教指定的教区)财产管理人: El ~ de estadiócesis tiene una gran experiencia como administrado rycontable.这个教区的财产管理人有丰富的经验，又当行政人员，又当会计。3. Amér.经济学家[image: ]
[bookmark: ]Ecopetrol abr. Empresa Colombiana de Petróleos 哥伦
[bookmark: ]比亚石油公司
[bookmark: ]ecosistema m.〔生〕生态系(统): Cada especiedesempeña un papel concreto en el ~. 每一物种在生态系统中都发挥着具体的作用。
[bookmark: ]ecosonda m. 回声深测仪
[bookmark: ]ecotasa f. 环境污染税; La ~ pretende frenar lacontaminación atmosférica. 征收环境污染税的目的是为了阻止大气污染。
[bookmark: ]ecotóxico, ca adj. 对生态环境有毒害的: Los verti-dos ~s causan un grave daño a la naturaleza. 有毒物质的倾倒严重损害了自然环境。‖ etim. de eco - (medioambiente) y tóxico
[bookmark: ]ecoturismo m. 生态旅游
[bookmark: ]ectodermo m.〔生〕外胚层;外层
[bookmark: ]ectoparásito, ta adj.〔动〕外寄生的,体表寄生的 ‖m. 外寄生生物;体表寄生虫,外寄生虫: La pulga es un~.跳蚤是一种外寄生物。
[bookmark: ]ectópico, ca adj.〔医〕异位的
[bookmark: ]ectoplasma m.〔生〕外质: El~ tiene una textura degel.外质有个胶状的组织。
[bookmark: ]ECU； ecum.埃居(欧洲共同体统一货币，音译)
[bookmark: ]ecuación f. 1.〔数〕等式,方程(式): la ~ del primer(segundo) grado一次(二次)方程式/ ~ diferencial 微分方程/ resolver una ~ 解方程2. 均衡;等同;相等 (1~ del tiempo 时差 ~ personal〔天〕个人观察误差
[bookmark: ]ecuador m. 1. (地球)赤道: El Ecuador divide la Tie-rra en dos hemisferios. 赤道线把地球分成(南北)两个半球。2.〔天〕天球赤道
[bookmark: ]Ecuador n. pr. 厄瓜多尔[南美洲国家]
[bookmark: ]ecualizador m.〔电子〕均衡器;均压器;均值器
[bookmark: ]ecualizar 9 tr.〔电子〕使均衡
[bookmark: ]ecuánime adj. 1. 冷静的,镇定的2. 公平的,公正的:una opinión ~a 公正的看法
[bookmark: ]ecuanimidad f. 1. 冷静,镇定: En aquellas circuns-tancias, su~ nos confortaba. 在那种情况下,他的镇定给我们以安慰。2. 公正,公平: Confío en la ~ del tribu-nal. 我相信法院的公正。 sin. equidad
[bookmark: ]ecuatoguineano, na adj. 赤道几内亚(la GuineaEcuatorial)的;赤道几内亚人的 | | m. f. 赤道几内亚人
[bookmark: ]ecuatorial adj. 赤道的: zona~赤道区 / expedición
[bookmark: ]~赤道的考察 ∥ m.赤道仪
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[bookmark: ]ecuatorianismo m. 厄瓜多尔方言用语[bookmark: ]E

[bookmark: ]ecuatoriano, na adj. 厄瓜多尔(el Ecuador)的;厄瓜多尔人的 ‖ m. f.厄瓜多尔人
[bookmark: ]ecuestre adj. 1. 马的2. 骑马(者)的: exhibición ~骑马表演/estatua~骑马者的雕塑像3.骑马术的，马术比赛的4.〔史〕骑士的；骑士教团的
[bookmark: ]ecuménico, ca adj.〔宗〕1. 世界范围的,全球的:acción ~a 全球行动 sin universal 2. 全基督教的
[bookmark: ]ecumenismo m.〔宗〕(主张全世界基督教各派重新联合的)普世教会主义(运动)
[bookmark: ]eczema m. 见 eccema
[bookmark: ]eczematoso, sa adj. 见 eccematoso
[bookmark: ]ed. abr. 1. 见 edición 2. 见 editor 3. 见 editorial
[bookmark: ]edad f. 1. 年龄,年纪: ¿Qué~ tiene usted? 您多大年纪了? / El tiene mi ~. 他和我同岁。 sin. años2. 一生中接年龄划分的阶段: hombre de ~ madura 中年人 3. 时期,时代: ~ media 中世纪 / ~ de oro 黄金时代4. (建筑物等所经过的)时间长短: la ~ del planeta Tierra 地球的年龄 / La Gran Muralla China tiene una ~ de dos mil~s.中国长城已有二千年的历史了。||~ adulta 成年~ antigua〔史〕古代 ~ contemporánca〔史〕现代 ~crítica 更年期;发育期: Tu hijo tiene catorce años y estáen una ~ crítica. 你儿子14岁,正处在发育期。~ delbronce 青铜时代 ~ del cobre 黄铜时代 ~ del hierro铁器时代 ~ de la punzada Méx.(口)见~ del pavo~de los metales 金属时代 ~ del pavo 进入少年时代的年龄 ~ de merecer 婚嫁年龄 ~ de piedra 石器时代 ~escolar 学龄: ninos de ~ escolar 学龄儿童 ~ mental智力年龄 ~ moderna〔史〕近代 ~ tierna 幼年 deavanzada ~ 或 de ~ avanzada 老年的 de cierta ~(开始)上年纪的 de ~(已经)上了年纪的 en su (mi. tu……) tierna ~ 在他的(我的、你的…)幼年时代 estar en~ de正处在…年龄: Sus hijos ya están en ~ de traba-jar.他的子女已处在工作的年龄。mayor de ~成年的mayor ~ 成年 menor de ~ 未成年的 menor ~ 未成年
[bookmark: ]edáfico, ca adj. 土壤的: los estudios ~s 有关土壤的专著
[bookmark: ]edafologí a f. 土壤学: La ~ estudia la composiciónquímica de los distintos tipos de suelos. 土壤学研究不同类型土壤的化学成分。
[bookmark: ]edafológico, ca adj. 土壤学的;有关土壤学的
[bookmark: ]EDC abr. Esquerra Democática de Catalunya(IzquierdaDemocrática de Cataluña) 加泰罗尼亚民主左派
[bookmark: ]edecán m. 1. (旧时军队的)副官,随从参谋2.〈口〉助手: Vendrá el director acompañado de sus~ es. 校长和他的助手们就要来了。3. Amér. 校工4. Arg., Urug.(共和国总统的)礼宾官员
[bookmark: ]edelweiss〈德〉m.〔植〕火绒草 ‖PRON. [edelváis]
[bookmark: ]edema m.〔医〕水肿: La muerte le sobrevino a caus a de un~ pulmonar. 他死于肺水肿。‖ etim. del griegoóiderna (hinchazón, tumor)
[bookmark: ]edematoso, sa adj. 水肿的,浮肿的
[bookmark: ]edén m. 1. [E-](基督教《圣经》中人类始祖居住的)伊甸园2. 乐园,安乐土,人间天堂: Este campo es un ~. 这片田野真是人间乐土。 sin. paraíso
[bookmark: ]edénico, ca adj. 伊甸园的;乐园的; Disfruté elsosiego ~ que se respiraba en aquella pradera. 我享受到那片草地所散发的伊甸园般宁静的气氛。
[bookmark: ]edetano, na adj.〔史〕(西班牙)埃德塔尼亚(Ede-tania)的;埃德塔尼亚人的 ∥m. f.埃德尼亚人
[bookmark: ]edición f. 1. 出版: la ~ de un periódico 出版一份报纸 / Le han propuesto hacer la ~ corregida y aumenta-da de su antologí a poética. 有人建议他出版他的诗集增订本。2. 版本;版次: ~ popular 普及本 / ~ en rústica平装本 / ~ en tela 精装本3. 注释本: leer el Poema deMio Cid en la ~ anotada de un prestigioso medievalista阅读由一位著名中世纪史学家注释的“熙德之歌”的诗篇
[bookmark: ]4. (某些活动的)届: La presente ~ del festival de cine está contando con gran afluencia de público. 本届电影节


[bookmark: ]有一大批的观众。‖ ~ príncipe 初版,第一版 segunda~ 一模一样: Tenemos con este muchacho la segunda ~de su padre.我们这孩子长得和他父亲一模一样。
[bookmark: ]edicto m. 1. 法令: Un ~ judicial ordenaba la busca ycaptura del peligroso criminal. 司法机关下令搜捕那名危险的犯罪分子。2. 布告: ¿ Has leído el ~ del alcaldeanunciando restricciones de agua por causa de la sequía?你有没有看过市长发布的因干旱而限制用水的通告?
[bookmark: ]edificabilidad ∫. 1. (土地)可用于建筑性: La~ deesta manzana será discutida esta tarde en el pleno delAyuntamiento.关于这个街区的地块是否可以建房的问题，将在今天下午市政府全会上进行讨论。2.(一块地皮的)建筑量: La ~ de este solar es solamente de dos plan-tas.这块地皮只能建二层楼房。
[bookmark: ]edificable adj. (地皮)可用于建筑的: El Ayuntamien-to de mi pueblo convertirá estos campos en terren o ~.我镇的镇政府要把这几块农田变为可用于建筑的地皮。
[bookmark: ]edificación f. 1. 建筑,建设,建造: El terreno es ade-cuado para la ~ de apartamentos. 这块地皮适宜建公寓楼。 sin. construcción 2. 感化,教诲3. 建筑物: Detrásde esas ~ es hay un polideportivo. 这些建筑物后面有一座多功能的体育场。
[bookmark: ]edificador, ra adj. 1. 建设的2. 开导的,感化的,教诲的 ‖ m. f.1.建设者2.开导者，感化者，启迪者
[bookmark: ]edificante adj. 训导的,感化的,为人表率的: Este li-bro resulta ~ porque contiene una gran lección moral.这部书能感化人是因为它含有巨大的道德意义。
[bookmark: ]edificar 7 tr. 1. 建筑,建设,建造: ~ viviendas 建造住房 Ú. t. c. prnl. sin. construir 2. 创办,建立: ~ una em-presa 创办一家企业/ Edificó un gran imperio económicopartiendo de la nada. 他白手起家,建立了一个庞大的经济帝国。 sin. erigir 3. 训导.感化,教诲: Con vuestraconducta edificáis a los más pequeños del colegio. 用你们的行为给学校的小同学作出表率。
[bookmark: ]edificativo, va adj. 感化性的: Su actitud decomprensión y ayuda a los pobres resulta ~a. 他对穷人的体谅和帮助具有教育示范作用。
[bookmark: ]edificatorio, ria adj. 建筑的;有关建筑的
[bookmark: ]edificio m. 建筑物.大楼: ~ civil 民用大楼 / ~público 公共建筑 / un ~ de ocho plantas 八层楼房
[bookmark: ]edil, la m. f. 市政官员: En la próxima reunión del al-calde con sus ~ es, se aprobarán los presupuestos muni-cipales para este año. 在市长与他的市政官员们下次会议上,将通过今年的市政预算。 sin. consejal | | m. (古罗马)公共建筑官员
[bookmark: ]edilicio, cia adj. Amér. 大楼的,建筑物的
[bookmark: ]Edimburgo n. pr. 爱丁堡[英国苏格兰首府]
[bookmark: ]edipico, ca adj. 1.〔希神〕俄狄浦斯(Edipo)的2.〔心〕恋母情结的: complejo ~ 恋母情结
[bookmark: ]Edipo n. pr.〔希神〕俄狄浦斯(Layo 王和王后 Yocasta的亲生子，曾解怪物 Esfinge之谜；因不知底细，竟杀死亲父，又婚娶亲母，两不相知，后发觉，天地不容，母自缢，他自己刺裂双目，流浪而死。)
[bookmark: ]edit ar tr. 1. 出版,发行: Acababan de ~ le en Méxicosu último libro.在墨西哥有人刚替他出版了他的近作。/~ discos发行唱片2. 编注: ~ las comedias pastorilesde Lope de Vega 编注洛贝·德·维加的田园喜剧3.〔计〕编辑: Senale el archivo que quiere ~. 请发出您想编辑档案材料的指令。
[bookmark: ]editor, ra adj. 出版的,发行的: casa ~a 出版社 []m. f. 1. 出版者,发行者2. 编注者: Es la~a de un librode poemas de Neruda. 她是聂鲁达诗集的编注者 ‖ m.〔计〕编辑程序: Este libro está escrito con un~ antiguo.这本书是用原来的编辑程序写成的。‖ ~ responsable(报刊等)发行人；(报刊的)主编
[bookmark: ]editorial adj. 出版的;编辑的: proyecto~出版计划/empresa~出版公司 / negocio ~ 版权贸易 || m. 社论: El~ del periódico trata sobre la huelga general. 该报的社论就总罢工问题发表了看法。||f.出版社
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[bookmark: ]editorialista m. f. 社论撰写人
[bookmark: ]editorializar 9 intr. 发表社论: La prensa mundialeditorializaba sobre la gran hazaña. 各国报刊就这一伟大功绩发表社论。
[bookmark: ]Edo n. pr. 江户[日本首都东京(Tokio)的旧称]
[bookmark: ]-edo， da suf.构成由名词派生的名词，表示“草木丛生地”,如: árbol-arboleda, álamo-alameda, haya-hayedo.rosal-rosaleda
[bookmark: ]Edom n. pr. 以东(基督教《圣经》中雅各亡兄,即 Esaú)
[bookmark: ]edredón m. 1. 绒鸭的绒毛,鸭绒2. 鸭绒被;绒毛睡袋3.被子
[bookmark: ]educable adj. 可教育的
[bookmark: ]educación f. 1. 教育: La ~ de los ninos es compe-tencia de los padres. 教育子女是父母的责任。2. 教学:Criticó la baja calidad de la ~ universitaria. 他批评大学的教学工作质量低。 sin. enseñanza 3. 培养,训练4. 教养: buena~ 有教养/ mala~无教养 / un hombre sin~ 无教养的人 1 1 ~ a distancia 远程教学 ~ especial(为残疾人的)特殊教育,残障教育: Mi hijo es ciego yasiste a un colegio de ~ especial. 我儿子双目失明,他在一家特殊教育中心学习。~ estatal 公立学校教育~fisica 体育 ~ general básica 基础教育 ~ infantil 幼儿教育ˇ preescolar学前教育 ˇ primaria 初级教育 ˇprivada 私立学校教育 ~ secundaria 中等教育 ~ se-xual 性教育 ~ superior 高等教育 ~ vocacional 职业教育 ministerio de Educación 教育部
[bookmark: ]educational adj. 教育的: una serie de programas~ es para adultos一系列成人教育计划/ sintema~ 教育体系
[bookmark: ]educationista m. f. 教育者,教育家
[bookmark: ]educado, da p. p. de educar || adj. 受过教育的:gente ~a 受过教育的人群 ∥ bien ~ 有教养的: un chi-co bien ~有教养的孩子 mal ~没教养的,缺乏教育的
[bookmark: ]educador, ra adj. 教育的 || m. f. 教师;教育者;教育工作者: Mi amiga es ~a en un colegio cercano. 我女友是附近一所学校的教师。
[bookmark: ]educando, da adj. 正在受教育的 ‖m. f. 受教育者,学生，弟子
[bookmark: ]educar 7 tr. 1. 教育: A un hijo hay que~ lo, ademásde alimentarlo y vestirlo. 对孩子,除了给他吃穿之外,还应教育他。/ ~ a los ninos moral, intelectual yfísicamente 对孩子们进行德、智、体教育 sin. formar 2.使有教养: iA ver si educa s un poco mejor a tus hijos, yles enseñas a no comer con la boca abierta. 你要使你的子女更有教养，教他们嚼东西的时候别张开嘴。/Desdenino lo educaron en el respeto a los mayores. 从他小的时候起，他们就教育他要尊重大人。3.培养，训练：~aun perro训练狗 / ~ el oído 训练听觉 / Al perder lamano derecha, se propuso ~ la izquierda. 他失去右手后,就打算训练左手工作。 sin. adiestrar | | prnl. 受教育: Se educó en Lima. 他在利马受教育。
[bookmark: ]educativo, va adj. 1. 教育的: la labor ~a 教育工作 / principios~s教育原则2. 有教育意义的: un libromuy ~--本很有教育意义的书 / juego ~寓于教育意义的娱乐
[bookmark: ]edulcoración f. 使带甜味: Los diabéticos suelen uti-lizar preparados farmacéuticos en vez de azúcar para la~ de sus comidas.糖尿病患者不用糖而用药物使其食物带上甜味。
[bookmark: ]edulcorante m. (食品、医药的)甜味剂
[bookmark: ]edulcorar tr. 使变甜: Echa sacarina a la leche para~ la. 你给牛奶放上糖精使它有甜味。/ El azúcar edulco-ra el café. 糖使咖啡变甜。Ú. t. c. prnl.: El bizcocho se ha edulcorado excesivamente. 这饼干太甜了。 sin. endul-zar(se)
[bookmark: ]EE abr. Euskadiko Ezherra(Izquierda del País Vasco) 巴
[bookmark: ]斯克地区左派
[bookmark: ]EEE abr. Espacio Económico Europeo 欧洲经济空间
[bookmark: ]EE. UU.; EEUU abr. los Estados Unidos de Norteamé-


[bookmark: ]rica 美国
[bookmark: ]efe f. 字母f的名称
[bookmark: ]efebo m.〈书〉少年,青少年
[bookmark: ]efectismo m. 追求效果;追求轰动效应;哗众取宠; To-da su obra se caracteriza por el ~. 他的全部作品的特点就是追求轰动效应。/ El~ en un periodista puede restarobjectividad a su relato de una noticia. 一名记者搞哗众取宠，就会减少他所报消息的客观性。
[bookmark: ]efectista adj.追求效果的；追求轰动效应的；哗众取宠的: un discurso ~ 哗众取宠的演说/ Los relatos de sus-pense suelen ser muy ~s. 带悬念的故事往往是为了追求效果。/ Utilizó una image n ~. 他使用了一幅追求轰动效应的图像。
[bookmark: ]efectivamente adv. 的确,果然: Si~ es así, hay quehacer algo. 如果确实是这样,那就该做些事情。/ Dijoque estaría a las siete y, ~, allí estaba. 他说他七点钟到,果然到了七点他已在那里。/ Entonces lo único quepodemos hacer es esperar— Efectivamente. 那么我们现在唯一能做的事情就是等待。———正是这样。
[bookmark: ]efectividad f. 1. 有效,生效: un nombramiento con~desde 1°de enero 一项从1月1 日生效的任命 / Algunosantibióticos perdieron su ~. 一些抗生素已失效了。2.确实,实在: Se convenció de la ~ del peligro. 他相信真有危险了。
[bookmark: ]efectivo, va adj. 1. 有效的: remedios ~s 有效措施2. 真正的,实际的: un triunfo~ 一次真正的胜利3. 正式的: miembro ~ 正式成员  m. 1. 现金,现款2. pl.士兵;兵员: aumentar los~s del ejército 扩充军队的兵员/ ~s de seguridad pública公安人员 | | en ~ 用现金:pagar en ~以现金支付 hacer~付诸实施: hacer~a ladecisión 执行决定
[bookmark: ]efecto m. 1. 结果;后果: causa y ~ 因果 / los ~s delterremoto 地震的后果/ Se desmayó por~ del dolor. 他痛得昏过去。2. 效果,效力;作用: Con esta carta hemoslogrado el ~ deseado. 通过这封信我们获得了预期的效果。3. 影响;印象: No le ha hecho ~ la noticia. 这消息对他没有影响。/ El muchacho me hizo un ~ excelente.这孩子给我的印象极好。4. 目的:A tal ~ se ievantótemprano. 为此目的他起得很早。/ Los que quieran so-licitar un préstamo deberán presentarse en el banco a tal~.想申请贷款的人必需为此目的亲自到银行办理。5.(台球等的)旋转: El tenista sacaba con ~. 那位网球手发旋转球。6.〔物〕(光、电等的)效应7.(某些表演中的)掩人手法,花招;(特技)手法: En las películas de cienciaficción se utilizan muchos ~s especiales. 在科幻电影里采用许多特技手法。8. pl. 财物;家具;杂物:~s de es-critorio文具/ Trasladó sus ~s en un carretón. 他用一辆小车把他的东西运走了。9. pl. 货物: Traspasan latienda con ~s. 他们把商店连带货物一起转让了。10.pl. 证券,票据: ~s bancarios 银行的票据‖~bumerán 自食其果: Puede tener ~ bumerán. 这可能会自食其果。~ cambiario 兑换票据、汇票 ~ dominó多米诺效应 ~ invernadero 温室效应 ~ mariposa 蝴蝶效应: Cuando un hecho irrelevante tiene consecuencias deenorme importancia y totalmente imprevistas, se diceque es por el ~ mariposa. 当一件最初不起眼的小事最终产生具有极大影响的并且完全没有预见到的后果时，可以说这是蝴蝶效应。~optico 视错觉，错视，光幻觉 ~postal 邮票;代邮标记 ~ retroactivo〔律〕追溯效力: Laley no tendrá ~ retroactivo. 这项法律无追溯效力。/ Elaumento de sueldo se aplicará con ~ retroactivo. 增加的薪水可以补发。~ secundario副作用: La medicina noha surtido ~s secundarios. 此药没有产生副作用。~ssonoros 音响效果 ~s personales 个人财物;私人物品:Cuando salió en libertad, la policía le devolvió todos sus~s personales.当他获释时，警察把他的全部个人物品归还给他。a ~s de 为了 con~ 或 en ~ 的确,实际上:iEn ~, no sabe nada! 确实,他什么也不知道! hacer el~ 产生印象: Esto no me hace buen ~. 此事没有给我好
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[bookmark: ]印象。 ilevar a~实现: llevar a ~ sus planes实现他的计划 surtir ˇ 产生效果: El consejo surtió~. 忠告产生了效果。
[bookmark: ]efectuación f. 1. 实行,履行2. 实现,完成
[bookmark: ]efectuar 14 tr. 实行,贯彻,进行:~ un viaje 进行一次旅行/ ~ una reforma 实行一项改革/~ un mitin举行一次大会/~ una operación做一次运算 ‖ prnl. 实现、完成: El anunciado intercambio de prisioneros se efectuópor fin esta madrugada. 已宣布的交换俘虏之事终于在今天清晨完成了。 il sin. hacer
[bookmark: ]efedrina f.〔药〕麻黄素,麻黄硷
[bookmark: ]efeméride f. 1. 有周年纪念的重大事件: Cada año losespanioles celebran la ~ de la aprobación de laConstitución.每年西班牙人都要庆祝宪法通过这件大事。2.(重大事件的)庆祝活动: El 12 de octubre tiene lugarla ~ del Descubrimiento de América.(每年)10月12日要举行美洲发现的庆祝活动。3. pl.(异年同日的)大事(记): En la sección de ~s del periódico he leído que hoyes el aniversario de la muerte de Cervantes. 在报纸的大事记栏里我看到今天是塞万提斯逝世周年纪念日。/Las~s de ho y pueden buscarse en la hemeroteca. (历代发生于)今天的大事，可在报刊阅览室里找到。4.日志：Hanpublicado las~s de estos dos últimos años. 最近两年的日志已经出版。[image: ]
[bookmark: ]eferente adj.〔医〕传出的,自血管(或神经中枢)外输的: nervios~s传出神经/ vasos~s输出管
[bookmark: ]efervescencia f. 1.〔物〕冒气泡,起泡(沫);泡腾: Es-ta pastilla contra el catarro produce mucha ~ en elagua.这感冒片放在水里会冒出许多气泡。2.骚动：~estudiantil 学生骚动 sin. agitación 3. 兴奋,激昂: Una~ de regocijo reina entre los militares y civiles. 军民一片欢腾。
[bookmark: ]efervescente adj. 1. 冒气泡的,起泡的;泡腾的: bebi-da ~冒气泡的饮料2.骚动的3.兴奋的，激昂的
[bookmark: ]efesio, sia adj. (古希腊)以弗所(Efeso)的;以弗所人的 Ⅱ m. f.以弗所人
[bookmark: ]Efeso n. pr.以弗所[古希腊小亚细亚西岸的一重要贸易城市，以世界七大奇观之一的阿耳特斯神庙(templo deArtemisa)而闻名]
[bookmark: ]eficacia f. 效力,效率;功效,效验: la ~ de un medica-mento 一种药的效力 / Creo en la ~ de esta medida. 我相信这一措施的效力。
[bookmark: ]eficaz adj. 1. 有效的,有效验的; una medida ~ 有效的措施 sin. efectivo 2. 有工作效力的: El proyecto se llevóa cabo con un ~ equipo. 一个工作效力很高的班子完成了那项计划。 sin. eficiente
[bookmark: ]eficiencia f. 1. 效力,效率2. 工作效力: Creo que la~ de su secretario está fuera de duda. 我以为他秘书的工作效力不容置疑。
[bookmark: ]eficiente adj. 1. 有效力的,有功效的: una organización~一个办事效率高的组织2.有能力的，能胜任的，称职的: un secretario ~ 一位称职的秘书 | | sin. eficaz
[bookmark: ]efigie f. 1. 肖像.塑像,模拟像: quemar ~ de uno 把某人的模拟像烧掉 / Una de las caras de la moneda lleva la~ del rey.硬币的一面是国王的肖像。2.化身;体现:la~ del dolor 痛苦的化身
[bookmark: ]efimera f.〔昆〕蜉蝣
[bookmark: ]efimero, ra adj. 1.(昆虫等)朝生暮死的,短命的2.短暂的,瞬息的,昙花一现的:una alegría ~a 一时的快乐 / unéxito ~ 暂时的成功 sin. pasajero
[bookmark: ]eflorescencia f. 1.〔化〕风化;粉化: Cuando las salesde yeso se secan se produce n ~s. 当石膏盐干后,就会产生粉化现象。2.〔医〕疹,皮疹: La ~ aparece principal-mente en el rostro. 皮疹主要出现在脸上。
[bookmark: ]eflorescente adj.〔化〕风化的;粉化的: La profesoranos explicó cómo un cuerpo ~ es capaz de convertirse enpolvo cuando pierde el agua de la cristalización. 女教师向我们讲解了风化的物体失去结晶水之后如何变为粉末状的。


[bookmark: ]efluir 40 intr. (液体、气体)流出,排出: La gasolina efluíadel camión cisterna tras el accidente. 发生车祸后,汽油从油罐车流出来。
[bookmark: ]efluvi o m. 1. 气味: Supe que había bebido por los ~sdel alcohol que desprendia. 从他嘴里呼出的酒气,我知道他喝过酒了。2. 气息: los ~s de la primavera 春天的气息/ La rodea un ~ de simpatía. 她和蔼可亲。‖~eléctrico〔无〕无声放电
[bookmark: ]efluya, efluyas, etc. 见 efluir
[bookmark: ]Efrain n. pr. 1. 以法莲(基督教《圣经·创世记》中约瑟的第二子)2.古以色列王国
[bookmark: ]efusión f. 1. 流出,溢出,涌出:~ de sangre 出血 sin.flujo 2. (感情的)流露,热情洋溢: Lo saludaron con ~.人们热情地向他致敬。3.〔物〕泻流；隙透；渗出4.〔地〕(岩浆的)喷发
[bookmark: ]efusivamente adv. 热情洋溢地: Me felicitó muy ~.
[bookmark: ]他非常热情地向我祝贺。
[bookmark: ]efusividad f. 热情洋溢: Me ha felicitado con~. 他热情地向我表示祝贺。
[bookmark: ]efusivo, va adj. 热情洋溢的; bienvenida~a热烈的欢迎/ un saludo ~ 热情的问候/ Está hoy muy ~a. 她今天喜气洋洋的。
[bookmark: ]EGB abr. Educación General Básica. (西班牙)基础教育
[bookmark: ]Egeo n. pr. 爱琴海 Ú. t. c. adj.: el mar~ 爱琴海[欧洲]
[bookmark: ]égida; egida f. 1.〔希神〕主神宙斯的帝盾2. 保护,掩护,庇护: bajo la ~ de……在…保佑(掩护、支持)下
[bookmark: ]egipciaco, ca; egipciaco, ca; egipciano,na adj. 埃及(Egipto)的;埃及人的; arte~埃及艺术 ‖m. f. 埃及人 ‖ sin. egipcio
[bookmark: ]egipcio, cia adj. 埃及(Egipto)的;埃及人(方言)的 ‖m. f. 埃及人 lí m. 埃及方言
[bookmark: ]Egipto n. pr. 埃及[地跨亚非两洲的国家]
[bookmark: ]egiptologia f. 埃及学(指对埃及古代文物等的研究):un especialista en ~ 埃及学专家
[bookmark: ]egiptológico, ca adj. (关于)埃及学的: estudios ~s埃及学专著
[bookmark: ]egiptólogo, ga m. f. 埃及学者
[bookmark: ]Egisto n. pr.〔希神〕埃癸斯托斯(Clitemnestra 的情夫,与她一起谋杀其夫 Agamenón)
[bookmark: ]égloga f.〈书〉牧歌,田园诗:~s latinas拉丁文田园诗
[bookmark: ]ego m 1.〔哲〕自我,自己: Si no tuvieras tanto ~, veriasque en el mundo ha y más problemas que los tuyos. 你如果心中没有那么严重的“自我”意识，就会看到世上的麻烦比你遇到的麻烦要多得多。2. 傲慢:; Vaya ~ que tiene,se cree el más listo de todos! 瞧他那副目空一切的神气!他自以为是世上最聪明的人。|| etim. del latín ego (yo)
[bookmark: ]egocéntrico, ca adj. 自我中心的;利己的: personali-dad ~a.利己主义的个性 ‖ m. f.以我为中心的人,自我主义者
[bookmark: ]egocentrismo m. 自我中心,以我为中心: Tu ~ haceque siempre quieras ser el centro de atención en todas lasocasiones.你的自我中心使你总想在任何情况下都成为众所瞩目的中心。
[bookmark: ]egoismo m. 自我主义,利己主义;自私自利: El~ es in-compatible con la solidaridad y la generosidad. 自私自利与团结一致、慷慨大方是不相容的。
[bookmark: ]egoista adj. 自我主义(者)的,利己主义(者)的;自私自利的: Tiene una actitud muy ~ con nosotros. 他以自私自利的态度对待我们。/ No seas~ y piensa un poco enlos demás.你别自私自利，也得为别人着想一点儿。m. f.自我主义者，利己主义者；自私自利的人
[bookmark: ]egolatra adj.自我崇拜的,自我陶醉的;利己狂的U. t. cs.: Los ~s no pueden admitir que alguien los supereen algo.自我崇拜者不能容忍有人在某些方面超过他们。
[bookmark: ]egolatria f. 自我崇拜,自我陶醉,利己狂: La~ yelen-greimiento de algunos artistas resultan ridiculos para elpúblico.在观众看来，某些艺术家的自我欣赏和傲慢显得十分可笑。
[bookmark: ]egolátrico, ca adj. 自我崇拜的,自我陶醉的;利己狂
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[bookmark: ]的: El desmedido elogio que hizo de sí mismo revela unapersonalidad ~a.他对自己过分的赞扬显示出他自我陶醉的个性。
[bookmark: ]egotismo m.自我中心(指言必称“我”的习惯);自我吹嘘；自高自大
[bookmark: ]egotista adj. s. 言必称“我”的(人);自我吹嘘的(人);自高自大的(人): Es fácil que un ~ no sepa hablar de otracosa más que de sí mismo. 一个以自我为中心的人,很容易只知道谈论自己，而不知道谈论什么别的。
[bookmark: ]egregio, gia adj.〈书〉卓越的,超群的,杰出的: un~personaje一位杰出的人物 / una institución ~a 一个工作十分出色的机构
[bookmark: ]egresado, da adj. Amér.毕业的: los alumnos ~s elaño pasado 去年毕业的学生 ‖ m. f. Amér. 毕业生;~ssecundarios 中学毕业生
[bookmark: ]egresar intr. Amér. 1. 毕业: Cuando egrese de laUniversidad, buscaré un trabajo. 大学毕业后,我要去找一份工作。2. (病人)出院;离开 ‖ tr. 1. 准予…毕业2.支出
[bookmark: ]egreso m. 1. 支出: ingresos y~s de su familia 他家庭的收入和支出2. Amér. 毕业: el certificado de ~ de launiversalad 大学毕业证书
[bookmark: ]eh interj. 唉,啊,呀(表示疑问、惊奇、招呼、提醒等):iEh,tú, no tires el papel al suelo! 喂,你,别把纸扔在地上! /¿ Eh, cómo dices? 喂,此话怎说?
[bookmark: ]eider m. 1.〔动〕绒鸭2. 绒鸭的绒毛
[bookmark: ]einstenio m.〔化〕镶: El~ no se encuentra libre en lanaturaleza.在大自然中找不到单独纯锿。
[bookmark: ]eje m. 1. 轴:~ muerto〔机〕静轴2. 车轴: Se ha partidoel ~ del coche 车轴断裂了。3. (烤炉内的)转动轴: Elhorno tiene un ~ para poner los pollos y asarlos. 烤炉有一根转轴，用来把鸡串在上面进行滚动烘烤。4.中心线；轴线: el ~ de una calle 街道的中心线/ el ~ de rotaciónde la Tierra 地球的转动轴线5. 要点,核心: el ~ de laconversación 谈话的中心 6. 核心人物;关键事情: Mishijos son el ~ de mi vida. 我的子女是我生活的中心。7.[elE-]轴心国(指第二次世界大战中德、意、日三国联盟)‖~ de abscisas 或~ de las equis〔数〕横坐标轴 ~de coordinadas 坐标轴~ de ordenadas〔数〕纵坐标轴~ de simetria 对称轴 ~ de transmisión(汽车等的)主动轴,驱动轴 dividir(partir) por el ~ a uno〈口〉①把某人搞垮② 把某人驳倒
[bookmark: ]eject〈英〉m. 磁带(或激光唱片)推出键: No puedo sacarla casete, porque no funciona el ~. 我无法取出磁带盒,因为推出键不动了。∥ PRON. [éyet]
[bookmark: ]ejecución f. 1. 实行,履行,执行; pasar del proyecto ala ~ 从计划到实施/ Ya está en ~ este plan. 这项计划正在执行。2. 实现,完成: Los aficionados aplaudierontras la ~ del gol del equipo. 球队进球之后,球迷们报以掌声。3. 演奏: tener una perfecta ~ 演奏得很出色/ Tu~ de la sonata al piano fue impecable. 你弹奏的钢琴奏鸣曲是完美无缺的。4.〔律〕处死刑: Antes, las~ es delos reos se hacían en lugares públicos para que sirviesende escarmiento.从前，对罪犯处以死刑是在公共场所执行，以示儆戒。5.〔律〕(为还债)强行拍卖；强行执行：la~de una hipoteca 强行支付抵押金 || poner en ~ una co-sa 实施,实行: poner en ~ una directiva 执行一项指示
[bookmark: ]ejecutable adj. 可实行的;行得通的: un plan ~ 可行的计划
[bookmark: ]ejecutante m. f. 1. 执行者,实行者; La abogadaasesoró al ~ en el pleito. 女律师给办案人提供咨询意见。2. 演奏者: Al terminar su actuación, el ~ agradeciólos aplausos del público. 演奏结束时,演奏者对观众的鼓掌表示感谢。
[bookmark: ]ejecutar tr. 1. 干,进行,实行,履行:~ los encargos履行职责 / ~ una orden 执行一道命令 / Ejecutamosvarias acciones antes de tomar una decisión. 在我们作出决定之前,已采取了一些行动。 sin. efectuar 2.〔律〕(依法)执行: Ejecutaron el cierre del local. 他们强行关闭了


[bookmark: ]那个场所。3. 演奏(乐曲等):~ el Himno Nacional 奏国歌4.〔律〕将…处决: Lo ejecutarán dentro de una sema-na. 在一个星期之内他将被处决。 sin. ajusticiar 5. 勒令还债: Si no paga el crédito, el banco ejecutará la hipote-ca.如果他不归还贷款，银行将用抵押金支付。
[bookmark: ]ejecutivo, va adj. 1. 刻不容缓的: Las órdenes delcapitán son ~ as y nada puede excusar su inmediatocumplimiento.长官的命令必须立即执行，不允许以任何借口拖延。2. 执行的,实行的;行政的:comisión ~a 执行委员会/poder~行政权//m. f.执行委员会的委员;行政官员;(企业的)业务主管人;执行官:~ de ventas 销售主管 / En nuestra empresa hay muchas jovenes ~ as.在我们公司里有许多年轻的女业务主管人。||m.政府sin. gobierno ‖ f. 执行委员会,领导委员会: la ~a deun partido ~一个政党的领导委员会
[bookmark: ]ejecutor, ra adj. 1. 执行的,实行的2. 演奏的: la jo-ven pianista ~a de la pieza de Chopin 演奏肖邦作品的年轻女钢琴家 ‖ m. f. 执行者,实行者:~ de un proyecto计划执行人‖ ~ testamentario 遗嘱执行人 ~ de lajusticia刽子手;死刑执行人
[bookmark: ]ejecutoria f. 1. (个人、家庭)贵族的爵位(或证书):Conserva una ~ de hidalguía de un antepasado suyo. 他保存着他的一位先人的贵族身份的证书。2.〔律〕最终判决;最终判决书: Tienes que hacerte a la idea de que la~que ha dictado el Tribunal es inapelable. 你应该想到法院的最终判决是不能上诉的。/ Recibí la ~ por correocertificado.我收到挂号寄来的最终判决书。
[bookmark: ]ejecutoria f. 执行人职务
[bookmark: ]ejecutoriar 13 tr. 1. 使(判决)有效 U. t. cpml. 2. 证实
[bookmark: ]ejecutorio, ria adj.〔律〕(判决)有效的,不可改变的,最终的: No se puede pedir recurso contra una sentencia~a.对最终判决不能上诉。
[bookmark: ]ejem interj. 嗯,喂,哼
[bookmark: ]ejemplar adj. 1. 模范的,典范的: llevar una vida ~ 过着非常规矩的生活/ estudiante ~模范学生2.作为儆戒的: un castigo ~ 惩戒性的处罚 ‖ m. 1. (每种动植物的)个体: Tiene un magnífico ~ de perro mastín. 他有一条顶刮刮的大猎狗。/ En el jardín hay diversos ~ es degardenia.花园里有好几种栀子花。2.(每种收藏品的)个体:Sólo me faltan dos~ es para completar mi colecciónde minerales. 我收集的这一组矿石还少两种。3. (书刊等)册,部,本: De este libro se han tirado diez mil ~ es.这本书已印了一万册。|sin~没有先例的
[bookmark: ]ejemplaridad f. 1. 典范性,示范性: la ~ de un com-portamiento一种行为的模范作用2. 儆戒性: la ~ de uncastigo 一种处罚的儆戒性
[bookmark: ]ejemplarizador, ra adj. Amér. 1. 典范性的;有榜样作用的2.儆戒性的
[bookmark: ]ejemplarizante adj. 树立榜样的;成为榜样的: tenerla finalidad ~ 具有树立榜样的目的
[bookmark: ]ejemplarizar9 tr. 1. 使成为榜样,给···作出榜样:Comportamientos con el suyo contribuyen a ~ la vidasocial.像他这样的表现有助于为社会生活作出榜样。2.提出…的实例
[bookmark: ]ejemplarmente adv. 1. 模范地2. 儆戒性地
[bookmark: ]ejemplificación f. 举例说明,举例证明: La profeso-ra terminó la explicación con una ~ de cada caso. 女教师以对每种情况举例说明的方法完成讲解。
[bookmark: ]ejemplificar 7 tr. 举例说明,举例证明:Ejemplificaréla explicación para que se entienda mejor. 我要举例说明以便更好地让人理解。
[bookmark: ]ejemplom . 1. 榜样,典范,样板:Él es un ~ para no-sotros. 他是我们的榜样。 sin. modelo 2. 例子,实例: undiccionario sin ~s 一本没有实例的词典 / Para que loentendiéramos bien, nos puso unos~s. 为了使我们理解清楚,他给我们举了几个例子。3. 儆戒: Su error debeservirnos de ~ a todos. 他的错误对我们每个人都是教训。‖ ~ vivo或 vivo~ 生动的例子;活样板 da r ~ 树立(作出)榜样: El alcalde da ~ y siempre viaja en me-
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[bookmark: ]tro, no usa el coche. 市长作出了榜样,他总是坐地铁,而不使用轿车。/ Pórtate bien y da ~ a los más pequeños.你要表现好,给年龄小的作出榜样。 poner por ~ una co-sa 举出(某物)为例 por ~ 例如: Un lugar para ir de va-caciones pueder ser, por ~, la montaña. 一个可以去度假的地方可以是,例如,山区。/ Has cometido muchoserrores. — ¿ Por ~? 你犯了许多错误。———举例说说。seguir el ~ de uno 跟着某人学 tomar como(por) ~拿…作为例子(榜样): Toma como ~ a tu hermano, aver si aprendes.你要以你哥哥作为榜样，看看你能不能做到。 servir de ~ 作为例子(榜样) sin ~ 无先例的
[bookmark: ]ejercer 1 tr. 1. 开业,从事(某种职业):~ la medicina行医 Ú. t. c. intr.: Es abogado, pero no ejerce. 他是律师,但并不开业。/ Ejerció de médico durante cincuentaaños. 他行医50年。2. 行使,运用:~ el poder 行使权力/ ~ la democracia 实行民主制/ Los ciudadanos ejer-cieron su derecho al voto. 公民行使了他们的投票权。3.施加:~ influencia(presión) sobre ... 对···施加影响(压力) / Los dibujos animados ejerce n una extrañafascinación en los ninos. 动画片对孩子们有一种奇特的吸引力。
[bookmark: ]ejercicio m. 1.(医生、律师等的)开业;从事: el ~ dela medicina行医2. 行使,运用,施加: el ~ de su derecho行使他的权利3. 锻炼,运动: La bicicleta es un excelente~. 骑自行车是一项很好的运动。/ Conviene hacer ~para no engordar. 要不发胖,最好是进行体育锻炼。4.练习,习题,功课:~s de traducción 翻译练习 / ~s depiano 钢琴练习曲5.答辩(为取得学位的考试形式)：Lehan suspendido en el primer ~ de las oposiciones. 在考试第一轮答辩中人家给他不及格。6. pl.〔军〕操练；演习: Tropas de varios países participaron en unos~s con-juntos de maniobras. 好几个国家的军队参加了作战联合演习。7. 会计年度;财政年度: En el pasado ~ seobtuvieron importantes beneficios. 在去年会计年度里获得了丰厚的利润。‖ ~ escrito 书面练习;书面答辩 ~oral 口头练习;口头答辩 ~s de repetición 反复练习~s de sustitución 填充练习 ~s espirituales〔宗〕静修en~①在职的,开业的: un abogado en ~开业律师②行使的,执行的: presidente en ~(会议的)执行主席
[bookmark: ]ejercitación f. 练习,训练: la~ de la paciencia耐力训练/ La ~ en la lectura ayuda a escribir bien. 阅读训练有助于写好文章。
[bookmark: ]ejercitar tr. 1. 从事(某项活动):~ la caridad 行善 /~ la medicina行医 sin. ejercer 2. 运用,行使(职权)3.训练,教练,操练:~ la memoria 训练记忆力 / ~ a unalumno en latín 教学生练习拉丁语 / Mi padre meejercitó para ser tan buen carpintero como él. 父亲把我培养成像他那样的优秀木匠。 sin. entrenar || prnl. 练习:~ se en el alpinismo 练习登山(运动) / Todavia no heaprendido del todo la canción y tengo que ~ me más. 这支歌我还没唱好,还得多练练。 sin. entrenarse
[bookmark: ]ejército m. 1. 军队;陆军: un~ popular 一支人民军队 / el Ejército Popular de Liberación de China 中国人民解放军/ alistarse(entrar) en el ~ 参军2. 军,集团军,兵团: el Nuevo Cuarto Cuerpo de ~ 新四军3. 大军:un ~ de desempleados 失业大军 / Un ~ de fans seabalanzó sobre el cantante. 一大群粉丝向那位歌手蜂拥过去。 sin. batallón || ~ del aire 空军 ~ de campaña野战军 ~ de ocupación 占领军 Ejército de Salvación(基督教)救世军~ de tierra 陆军 ~ regular 常备军
[bookmark: ]ejidai adj. Méx. 村社的
[bookmark: ]ejidatario, ria m. f. Méx. 村社(ejido)农民
[bookmark: ]ejido m. 1. (村边的)共有地,公地2. Méx. 村社3.Arg., Urug. 市管辖区
[bookmark: ]-ejo， ja suf.构成由名词或形容词的指小词，表示贬义，如: caballo-caballejo, peseta-peseteja, malo-malejo
[bookmark: ]ejote m. Amér. 嫩四季豆角
[bookmark: ]el(pl. los, 阴性为 la, las) art. (阳性单数定冠词) 1.(表示已提到过的人或物): Tuvieron un niño y una niña:


[bookmark: ]~ niño era rubio y la niña muy morena. 他们有一男一女，儿子皮肤是白的，而女儿皮肤是浅黑色的。2.(表示确指的人或物): El cartero y ~ hijo del médico se pe-learon. 那个邮递员和医生的儿子打架了。/ El próximodomingo iremos a la piscina. 下星期天我们要去游泳。3.(表示一类人或物): El nino. la muyer y ~ anciano re-ciben especial atención en nuestro país. 小孩、妇女和老人在我们国家受到特殊照顾。/ El pan, la leche y ~arroz son alimentos. 面包、牛奶和大米都是食品。4. (用来表示唯一的东西): El Sol es más grande que la Luna.太阳比月亮大。5.(用在性质形容词相对最高级所限定的名词前): Mario es ~ hijo más perczoso de la familia. 马里奥是家里最懒惰的孩子。6.(可作代词用):El dormito-rio de los niños comunica con ~ de los padres. 孩子的卧室与父母的卧室相通。7.(用在以重读的a-，ha-开头的阴性单数名词前)~ agua水/ ~ hacha 斧子8.(与前置词 de 连用构成缩合词 del): la revista del profesor 那位教师的杂志 ‖ ~ que ①(用来代替人): El que no traba-ja no come. 不劳者不得食。/ El que no ha investigado,no tiene derecho a hablar. 没有调查就没有发言权 ②(用来代替事):Tendrá grande y amplia repercusión ~que este problema se resuelva bien o mal. 这个问题解决得好坏，影响甚大。
[bookmark: ]él pron. 1. 他:Él puede venir esta noche. 今晚他可能来。(句中作主语) / Se han portado muy bien con~. 他们待他很好。(句中作补语) / Debe resolver el problema~ mismo. 他本人必须解决这个问题。(与 mismo 连用)2.(代表物): Tiene un despacho muy grande, siemprehay muchos clientes en ~. 他有一个很大的办公室,总有许多客户在那里。  para ~ mismo(与 decir, pensar连用,表示内心): Lo pensó para ~ mismo y decidió nocomentar nada de lo ocurrido. 他想了一想,决定对发生的事情不作任何评论。 por ~他不反对: Por ~ podéisiros sin esperarle. 他不反对,你们可以先走而不必等他。por ~ mismo靠他本人: Tod o lo que tiene lo ha con-seguido por ~ mismo. 他所拥有的一切都是靠自己取得的。 ser más ~ (mismo) 更符合人们对他的印象(或看法);更像他本人原来的面目: Cuando hay alguna fiesta tupadre es más ~ mismo: abandona su seriedad y se con-vierte en el rey de la juerga. 一举行联欢会,你父亲就原形必露：放下一本正经的架子，成了领头欢闹的人物。
[bookmark: ]elaborable adj. 1. 可加工的2. 可制造的3. 可制订的elaboración f. 1. 加工,加工制造: La~ de este pos-tre es muy sencilla. 制作这种点心很简单。2.(生理)制造: La~ de la insulina se produce en el páncreas. 胰腺分泌胰岛素。/ Las abejas utilizan el néclar de las florespara la ~ de la miel. 工蜂采花粉酿蜜。3. 制订,拟订:los responsables de la ~ del plan 制订这个计划的负责人/ La~ del informe le llevó varios meses. 拟订那份报告使他花费了几个月的时间。
[bookmark: ]elaborado, da adj. 1. (工业)加工制作的: Dicen quelos productos ~s tienen más garantias de higiene que loscaseros.有人说工业加工制作的食品比在家里制作的更有卫生保障。2. 精心制作的;煞费苦心的: un plan muy ~精心制订的计划3.不自然的
[bookmark: ]elaborador, ra adj. 1. 加工的2. (生理)制造的3.制订的
[bookmark: ]elaborar tr. 1. 加工,加工制造: Elaboraron un buenguiso. 他们做了一道很好的菜。Ú. t. c. prnl.: El esparto seelabora para convertirlo en fibra textil. 有人把茅草加工成纺织纤维。 sin. confeccionar, hacer 2.〔生理〕制造:Las abejas elaboran miei. 蜜蜂酿蜜。3. 制订,拟订:~un plan 制订计划 / ~ un documento 拟定文件
[bookmark: ]elación f. 1. 趾高气扬,得意洋洋;兴高采烈3. 高尚,崇高3.夸张
[bookmark: ]elan〈法〉m. 热忱;干劲;活力,锐气 ‖〜 vital〔哲〕生命冲动，生命力
[bookmark: ]elasmobranquio adj.〔鱼〕板鳃亚纲的: Los peces~s suelen ser carnívoros. 板鳃亚纲鱼大多是食肉鱼类。
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[bookmark: ]m. 1. 板鳃亚纲鱼2. pl. 板鳃亚纲: Los tiburones ylas rayas pertenece n a los ~s. 鲨鱼和鳐鱼都属于板鳃亚纲。 sin. seláceos
[bookmark: ]elástica f. 1. 弹力衫2. pl. Ven. (裤子的)背带
[bookmark: ]elasticidad f. 1. 弹力,弹性: De tanto lavar elpantalón ha perdido~. 多次洗过之后这条裤子已失去弹性。/ Las gimnastas tienen mucha ~. 女体操运动员弹跳力都很好。 sin. flexibilidad 2. 伸缩性;灵活性: Si no haycierta ~ en los planteamientos de las dos partes, nollegarán a un punto de acuerdo. 如果双方的提议没有某种灵活性，那就无法取得共识。3.(使肌肉有弹性、关节活络的)弹跳活动操: En el gimnasio hicimos ~. 我们在体育馆做弹跳活动操。
[bookmark: ]elástico, ca adj. 1. 有弹力的,有弹性的: tejido~ 弹性织物 / fibra ~a 弹性纤维 / La goma es un material~.橡胶是一种有弹性的材料。2.有伸缩性的；灵活的；horario~弹性(工作)时间表 / Adopta siempre una acti-tud tan ~a, que es difficil mostrarse en desacuerdo conél.他的态度非常灵活，很难对他表示不赞同。3.可作多种解释的;可讨论的: Eso de que la responsabilidad de susactos la tengan los padres es muy ~. 关于他父母应对他的行为负责这一点值得讨论。∥m.1.橡皮带，松紧带；橡皮圈2. (针织品的)有弹性的边: Ya he terminado el~ del jersey. 我已把毛衣边结好了。3. 弹性织物4. pl.(裤子等的)背带 5. Amér. (钢丝)床绷: El ~ de micama se ha roto. 我的床绷断了。[image: ]
[bookmark: ]elastina f.〔生化〕弹性蛋白: La ~ permite que los te-jidos recuperen su tamaño normal después de realizar unesfuerzo.弹性蛋白可使组织在用力之后恢复原状。
[bookmark: ]elastosis(pl. elastosis) f.〔医〕弹性组织变性: Esechico sufre ~ y no puede exponerse durante demasiadotiempo al sol.这小伙子身上的弹性组织变性，因而不能在阳光下待过长时间。
[bookmark: ]ELA-STV abr. Eusko Langille Alkarsuna(Solidaridad de Trabajadores Vascos) 巴斯克劳动者声援组织
[bookmark: ]elativo m.〔语〕(形容词的)绝对最高级:“Altísimo” es el~ de“alto”. altímiso 是 alto 的绝对最高级。
[bookmark: ]Elba n. pr.1.∫.厄尔巴岛[位于意大利西部,拿破仑的第一次放逐地]: la isla de ~ 厄尔巴岛2. 易北河[欧洲]
[bookmark: ]El Dorado; Eldorado n. pr. (想象中的)南美黄金国
[bookmark: ]ele f. 字母l的名称 | | interj. 对,行:| Ele, así se habla!行，就这么讲！
[bookmark: ]ELE abr. Español Lengua Extranjera 会外国语的西班牙人
[bookmark: ]eleatico, ca adj.〔哲〕(古希腊)埃利亚(意大利半岛南部的古希腊城市)学派的
[bookmark: ]elección f. 1. 选择: la ~ de una carrera 选择专业 /En este caso no hay~. 在这种情况下,没有选择的余地。2. 选任;选派: Su ~ como diputada le produjo granalegria.她被选为议员，这使她很高兴。3.选择能力；选择可能性: No tienes ~, así que no le des más vueltas alasunto.你没有选择性，所以就别再想这个问题了。4. pl.选举: ~ es generales 大选,普选 / ~ es directas 直接选举/ presentarse a una ~ 做候选人,参加竞选/ convocara ~ es举行选举/Ganará las~ es próximas. 他会在下次大选中获胜。
[bookmark: ]eleccionario, r ia adj. Amér. 见 electoral
[bookmark: ]electivo, va adj. 选任的,由选举产生的: En España,el cargo de concejal es el~. 在西班牙,市议员是由选举产生的。
[bookmark: ]electo, ta p. p. de elegir ad j. 当选(而未上任)的: elpresidente ~ 当选总统
[bookmark: ]elector, ra adj. 有选举权的 ;| m. f. 有选举权的人,选民: El setenta por ciento de los ~ es acudió a las urnas.百分之七十的选民参加了投票选举。
[bookmark: ]electorado m. 1. (全体)选民2.〔史〕选帝侯(德国有权选举神圣罗马帝国皇帝的诸候国)
[bookmark: ]electoral adj. 选举的,选举人的; campana ~ 竞选运动 / cédula~ 选票/ derecho~ 选举权/ distrito~ 选


[bookmark: ]区 / ley~选举法/ urna ~ 投票箱
[bookmark: ]electoralismo m. 选票主义(只重选票不重许诺是否会兑现的倾向): Esas promesas que hace n los politicos sa-biendo que no podrán cumplirlas son una clara muestrade ~.那些政治家明知道这些无法兑现的作出的许诺，是一种明显的选票主义表现。
[bookmark: ]electoralista adj. 选票主义(者)的: política ~ 选票主义的策略
[bookmark: ]electorero, ra adj. 选举中搞舞弊的: La actitud ~ade algunos diputados les ha valido su desprestigiopolítico.有些议员在选举中搞舞弊使他们在政治上名誉扫地。
[bookmark: ]Electra n. pr.〔希神〕伊莱克特拉(Agamentón 和 Cli-temnestra 之女,怂恿其弟 Orestes杀死其母亲和母亲的情夫,为被这二人谋害的父亲报仇) ‖ completo de ~〔心〕恋父情结(女儿亲父仇母情结，弗洛伊德用语)
[bookmark: ]electricidad f. 1. 电;电学: ~ negativa 阴电,负电 /~ positiva 阳电,正电 / ~ estática 静电 2. 电学: un li-bro de ~ 一本关于电学的书3. 电流: la fuente de ~ 电源/ conducir la~ 导电/ Cortaron la~. 有人切断了电源。4. 紧张(不安): En el campo se notaba la ~, y losjugadores cometían muchas faltas. 可以看出,球场上运动员的情绪很紧张,他们犯了许多错误。/Había ~ en elambiente, porque nadie cedía en sus posturas. 当时气氛很紧张，因为谁也不肯作出让步。
[bookmark: ]electricista adj. 从事电气工作的; ingeniero ~ 电气工程师‖ m. f. 电工;电学家: trabajar de ~ 当电工
[bookmark: ]eléctrico, ca adj. 电的,电气的;导电的;电动的; cir-cuito ~电路/ corriente~a电流/ energía ~a 电能 /onda ~a电波
[bookmark: ]electrificación f. 1. 电气化: la ~ de la maquinariacontribuyó a reducir cl esfuerzo físico de los trabaja-dores.机械设备电气化有助于减轻工人的体力消耗。2.供电: Iniciaron las obras del alcantarillado y ~ de todala urbanización.整个住宅区铺设下水道和供电的工程已经开始了。
[bookmark: ]electrificar 7 tr. 1. 使电气化:~ un ferrocarril 使某条铁路电气化2. 向···供电: Ya han electrificado todaslas aldeas de la montaña. 他们已向山区所有的村子供电。
[bookmark: ]electrizable adj. 可带电的,可起电的: cuerpo ~ 可带电的物体
[bookmark: ]electrización f. 1. 带电,起电: Los cables van recu-biertos de material aislante para evitar la ~ de las super-ficies contiguas a ellos. 电线用绝缘材料包好以免其表面带电。2. 兴奋;热情: Cada vez que canta esa emble-mática canción, se nota en el ambiente la ~ delpúblico.每当他唱这支有象征意义的歌曲的时候，都可以感觉到观众的热烈气氛。
[bookmark: ]electrizante adj. 1. 使带电的,使起电的2. 使兴奋的,使激动的: una música ~ 一支使人兴奋的乐曲 / Enaquella fiesta habí a un ambiente ~ y lleno de entusias-mo.那次联欢会的气氛使人兴奋，充满激情。
[bookmark: ]electrizar 9 tr. 1. 使通电,使起电,使充电: Puedes ~un bolígrafo frotándolo con un trozo de lana. 你用一块毛料磨擦圆珠笔杆,就会使它带电。Ú. t. c. prnl.2.使兴奋,鼓舞;使激动: Las palabras del conferenciante electri-zaron al auditorio, que no dejaba de aplaudir. 报告人的讲话使听众激动不已,他们不停地鼓掌。Ú. t. c. prnl.: Meelectrizo cuando lo veo bailar. 每当看到他跳舞,我就兴奋不已。
[bookmark: ]electro m. 1.〈口〉心电图,心动电流图2. 琥珀3. 金银合金
[bookmark: ]electro - pref. 表示“电”, “电的”, “导电的”, 如:electroimán, electrodinámica, electromagnético, elec-troterapia
[bookmark: ]electroacústica f. 电声学: La ~ ha permitido cons-truir sofisticados microfonos y altavoces. 电声学使人们得以制造出高级的话筒和扬声器。
[bookmark: ]electroacústico, ca adj. 电声学的: estudios~s有
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[bookmark: ]关电声学的专著[bookmark: ]E

[bookmark: ]electroanálisis m.〔化〕电解分析
[bookmark: ]electrocardiografia f.〔医〕心电图描记术: La ~permite hacer un diagnóstico precoz de algunas dolenciasdel corazón.做心电图可诊断出某些早期心脏病。
[bookmark: ]electrocardiógrafo m. 心电图描记器: El ~ per-mite analizar el funcionamiento del corazón. 心电图描记器可分析心脏活动的情况。
[bookmark: ]electrocardiograma m.〔医〕心电图,心动电流图:En el ~ no se apreciaba nada que hiciese temer u n infar-to.在那张心电图里，看不出会发生令人担忧的心肌梗塞的任何迹象。
[bookmark: ]electrocauterio m.〔医〕1. 电烙术2. 电烙器
[bookmark: ]electrochoque m.〔医〕电休克(疗法): El ~ es untratamiento con muchos riesgos, ya que puede producirun estado de coma. 电休克是一种风险很大的治疗方法,它可能会引起病人的昏迷。
[bookmark: ]electroconvulsivo, va adj.〔医〕电惊厥的,电休克的: terapia ~a 电惊厥疗法,电休克法
[bookmark: ]electrocromo m.〔电子〕变色玻璃: Los ~s necesitanla corriente eléctrica para cambiar de color. 变色玻璃需要电流才能改变颜色。
[bookmark: ]electrocución f. 电刑处死;触电致死: En las casascon niños, conviene tapar los enchufes para evitar ries-gos de ~.在有小孩的家里，最好把电源插座盖起来，以防触电致死的危险。
[bookmark: ]electrocutar tr. 使触电致死 Út. c. prnl.: Si toca s uncable de alta tensión, puedes ~ te. 如果你碰着一根高压电线，可能会触电致死。
[bookmark: ]electrodiagnóstico m.〔医〕电(刺激反应)诊断法:Le detectaron su enfermedad por me dio de ~. 用电诊断法，他的病被检查出来。
[bookmark: ]electrodiálisis(pl. electrodiálisis) f.〔物〕〔化〕电渗析: La ~ se utiliza para purificar el agua. 电渗析用来净化用水。
[bookmark: ]electrodinámica f. 电动力学
[bookmark: ]electrodinámico, ca adj. 电动的;电动力学的
[bookmark: ]electrodo; eléctrodo m. 电极: Para que la batería del coche funcione bien, los ~s tienen que estar lim-pios.要使汽车蓄电池工作得好，电极必须很干净。
[bookmark: ]electrodoméstico, ca adj. (电器)家用的: apara-tos~s家用电器 || m. 家用电器: tienda de ~s家用电器商店
[bookmark: ]electroencefalografia f.〔医〕脑电描记法: La~permite detectar lesiones celebrales. 用脑电图描记法可检查出脑部受损伤的情况。
[bookmark: ]electroencefalógrafo m.〔医〕脑电描记器,脑电图仪(略作 EEG)
[bookmark: ]electroencefalograma m.〔医〕脑电图,脑动电流图: Un~ plano refleja un estado de muerte clínica. 一张平面脑电图可反映出(某病人)临床死亡的情况。sin.encefalograma
[bookmark: ]electroescultura f. 电塑造,电造型: Esa actriz se hahecho una ~ para mejora r su aspecto. 这位女演员做了电造型以使她的外表更美。
[bookmark: ]electróforo m.〔物〕起电盘
[bookmark: ]electrógeno, na adj. 发电的;产生电的: El edificioposee un grupo ~ propio por si falta la corrienteeléctrica.这幢大楼自己有一套发电设备，以备在没有电的时候使用。||m.发电机
[bookmark: ]electroimán m.〔物〕电磁体,电磁铁: El ~ es una delas partes constituyentes de una dinamo. 电磁体是发电机的组成部分。
[bookmark: ]electrólisis f.〔化〕电解(作用),电蚀: Se puede obte-ner oxigeno e hidrógeno por ~ del agua. 通过电解水可获得氧和氢。
[bookmark: ]electrolitico, ca adj.〔化〕电解(作用)的: un proceso~电解过程
[bookmark: ]electrolito; electrólito m. 电解质,电解物;电解


[bookmark: ]溶液: Las disoluciones acuosas de ácidos, bases y sales
[bookmark: ]son ~s.酸、碱和盐的水溶液都是电解质。
[bookmark: ]electrolizador, ra adj. 电解的 ‖ m. 电解池,电解槽；电解装置
[bookmark: ]electrolizar 9 tr. 电解: ~ el agua en hidrógeno y
[bookmark: ]oxígeno 把水电解成氢和氧
[bookmark: ]electromagnético, ca adj. 电磁的: ondas ~ as 电
[bookmark: ]磁波
[bookmark: ]electromagnetismo m. 电磁学;电磁
[bookmark: ]electromecánica f. 1. 电动机械学2. 电机应用: La~ hace más fáciles los trabajos que antes se hacíanmecánicamente.电机应用使从前用工人操纵机械干的活儿变得更为容易。
[bookmark: ]electromecanico, ca adj. 电机的;电动机械的:Los brazos de las modernas grúas suelen ser ~s. 现代起重机吊臂都是电动的。
[bookmark: ]electromedicina f. 电子医学: Los sillones eléctricosque permiten mejora r el estado físico son productos de~.用来改善体力状况的电动扶手椅是电子医学的产物。
[bookmark: ]electrometalurgia f. 电冶金(术): En muchos ta-lleres se emplea la ~ para refinar el oro y la plata. 在许多车间里，应用电冶金法精炼金和银。
[bookmark: ]electrómetro m.〔物〕静电计: Los ~s miden latensión eléctrica sin consumir apenas corriente. 静电计几乎不耗电就可以测出电压。
[bookmark: ]electromiograma m.〔医〕肌电图,肌动电流图: El~ permitió detectar la enfermedad nerviosa quepadecía.这张肌电图检查出了他所患的神经方面的疾病。
[bookmark: ]electromotor, ra adj. 电动的; una máquina ~a 一
[bookmark: ]台电动机器m.电动机
[bookmark: ]electromotriz adj. 用于 fuerza ~ 电动势
[bookmark: ]electromovil m. 电瓶车
[bookmark: ]electrón m.〔物〕电子: El átomo de hidrógeno sólo po-
[bookmark: ]see un ~.氢原子只有一个电子。
[bookmark: ]electronegativo, va adj. 负电性的,阴电性的;电负性的
[bookmark: ]electroneurografia f.〔医〕神经传递速度测量
[bookmark: ]electrónica f. 电子学;电子技术
[bookmark: ]electrónico, ca adj. 电子的;电子学的: balanza ~a电子秤/ computador~电子计算机/ microscopio~电子显微镜/ piano ~ 电子琴/ tubo ~ 电子管
[bookmark: ]electronistagmografia f.〔医〕眼震电图描记法:Para diagnosticar el nistagmo me hicieron una ~. 为了诊断眼球震颤情况，他们给我做了眼震电图。
[bookmark: ]electropositivo, va adj. 正电性的,阳电性的;〔化〕电正(性)的
[bookmark: ]electroquímica f. 电化学
[bookmark: ]electroquimico, ca adj. 电化(学)的:fenómenos
[bookmark: ]~s电化现象
[bookmark: ]electroscopio m.〔物〕验电器
[bookmark: ]electroshock m. 见 electrochoque
[bookmark: ]electrostático, ca adj. 静电的;静电学的: Cuandofrotas un bolígrafo de plástico y lo acercas a unos trocitosde papel, éstos se pegan al boligrafo debido a unfenómeno ~.你摩擦一支塑料圆珠笔杆后把它移近一些碎纸屑，纸屑就会被吸到笔杆上，这是静电现象所造成的。Ⅱ f.静电学
[bookmark: ]electrotecnia f. 电工技术;电工学
[bookmark: ]electrotécnico, ca adj. 电工技术的;电工学的: Losavances ~s han permitido la automatización de las cade-nas de montaje.电工技术的发展促使装配线自动化。
[bookmark: ]electroterapia ∫.〔医〕电疗法: La ~ ha sido muyempleada en psiquiatría. 电疗法广泛使用在医治精神病方面。
[bookmark: ]electrotermia f. 电热学
[bookmark: ]electrotérmico, ca adj. 电热学的 || f. 电热学
[bookmark: ]electrotipia f.〔印〕电铸术
[bookmark: ]electrotipo m. 1.〔印〕电版,电铸版2. 电铸版印刷机
[bookmark: ]electrotrén m. 电动特别快车
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[bookmark: ]electrovalencia f.〔物〕〔化〕电价
[bookmark: ]electrovoltio m. 电伏特
[bookmark: ]elefante, ta m. f.〔动〕象: El~ es el mayor de losanimales terrestres. 象是最大的陆地动物。‖~ africa-no非洲象 ~ asiáfico 亚洲象 ~ marino 海象,象海豹
[bookmark: ]elefantiásico, ca adj. 患象皮病的
[bookmark: ]elefantiasis(pl. elefantiasis) f.〔医〕象皮病: La ~puede estar producida por unos parásitos propios depaíses cálidos.象皮病可能是由一些热带国家特有的寄生虫所引起的。
[bookmark: ]elefantino, na adj. 象的;如象的,巨大的
[bookmark: ]elegancia f. 1. (衣着等)漂亮,入时: Siempre viste con~.她总是穿得入时漂亮。2.(陈设等)优美，雅致，精美：Sus esculturas gustan por la ~ y sobriedad de sus líneas.他的雕塑线条优美简朴，讨人喜欢。3.(谈吐、举止)大方，风雅:Rechazó mi oferta con tal ~, que no pude ofen-derme.他很有分寸地拒绝了我提供的就业机会，使我无法生气。
[bookmark: ]elegante adj. 1.(衣着等)漂亮的,入时的: Te has pues-to muy ~ para ir a la fiesta. 为了去参加联欢会,你打扮得非常漂亮入时。2.(陈设等)优美的，雅致的，精美的：Vive en el barrio más ~ de la ciudad. 他住在本市环境最优美的社区里。/ Llevaba un ~ vestido. 当时她穿着一身做工精美的衣服。3.(谈吐、举止)大方的，风雅的：Esuna mujer~ en su forma de andar y moverse. 这位女士走起路来优雅大方。
[bookmark: ]elegantizar9 tr. 1. 使雅致,使华丽2. 使风雅,使文雅elegantoso, sa adj. Amér.〈口〉(衣着)漂亮的,入时的;素雅的: Va muy ~a con su vestido nuevo. 她穿上新衣服很漂亮。
[bookmark: ]elegia f. 悼词;挽歌,哀歌: escribir una ~ 写一首挽歌
[bookmark: ]elegiaco, ca; elegíaco, ca adj. 1. 悼词的;挽歌体的,哀歌体的: una composición ~a 悼词2. 悲哀的,悲伤的: En aquella carta, daba un tono ~ a sus palabraspara intentar conmovernos. 在那封信里,字里行间都是悲伤情调，他想以此来打动我们。
[bookmark: ]elegibilidad f. 当选资格:Perdió su~ como diputadodebido a los delitos que cometió. 他失去了当选议员的资格，因为他犯了罪。
[bookmark: ]elegible adj. 符合被推选条件的,有当选资格的: Semodificó la ley para que, en las elecciones municipales,fuesen ~s tanto los ciudadanos españoles como los euro-peos residentes en Espana. 这条法律已被修改,以便在市议会选举中，无论是西班牙公民还是在西班牙居住的欧洲公民都具有当选资格。
[bookmark: ]elegido, da adj. 1. 当选的: Ha sido ~ diputado a laAsamblea Popular Nacional. 他被选为全国人民代表大会代表。/ derecho a ser ~ 被选举权2. 选中的;精选的 ‖m. f.〔宗〕上帝的选民‖ el presidente ~ 新当选(尚未就职)的总统，当选总统
[bookmark: ]elegir 35 tr. 1. 选择,挑选:~ el trabajo más difícil选择最困难的工作/ Eligió dos entre varios libros. 他从好几本书中挑选了两本。 sin. escoger 2. 选举,推选: Suscompaneros la han elegido delegada de curso. 她的同学推选她为年级代表。/ Eligieron al delegado porvotación.他们投票选了他为代表。
[bookmark: ]elemental adj. 1. 元素的,要素的:análisis ~ 对元素的分析2. 基本的,根本的: Es una norma ~ de cortesíaque hay que respetar. 这是应尊重的一条基本礼貌准则。/ El estudiante es la pieza ~ del proceso educativo.学生是教学过程中的主体。3.初级的，基础的：cono-cimientos ~ es基础知识,常识 / técnicas ~ es 初级技术4. 人人都明白的,显而易见的: Es de una ~ cortesia con-testar a un saludo. 回答别人的问候是起码的礼貌。/ Es~ no entregar el dinero sin un recibo. 没有收条就不交钱，这是人人都知道的事情。
[bookmark: ]elementalidad f. 1. 初级性,基础性: No puedo apro-bar a un alumno que falla en conceptos de tal~. 我不能给一个缺乏基本概念的学生及格。2.简明；显而易见：Sus


[bookmark: ]razonamientos son de una ~ aplastante. 他讲的道理简明扼要。
[bookmark: ]elemento m. 1. 成分,组成部分;因素: La cultura físicaes un ~ importante en la educación. 体育是教育的重要组成部分。/ un~ de inestabilidad 一个不稳定的因素2.要素(指古代自然哲学中土、水、气、火四大要素之一)：Enla Antigüedad se creía que los cuatro ~s fundamentalesde la vida eran la tierra, el agua, el aire y el fuego. 在古代，有人以为生命的四大要素是土、水、空气和水。3.〔化〕〔数〕元素: tabla de los~s元素表4.(生物的)自然环境.生存环境: El agua es el ~ de los peces. 水是鱼生存的环境。 sin. hábitat, ambiente 5. pl. 手段;必需品: Tiencpocos ~s de vida. 他只有很少的生活必需品。/ El sar-gento de los bomberos dijo que carecía de ~s para en-frentarse al fuego. 消防队队长说,他没有灭火的必需装备。6. 成员,分子:~ sospechoso 可疑分子 / Luis es unbuen ~ en el equipo. 路易斯是队里的优秀成员。Ú. t. c. s. f.: Es una buena ~a, es la que más trabaja de laoficina.她是个优秀分子，在办公室里她干得最多。7.电池,电极8. pl. 自然力,风雨: luchar contra los~s战天斗地9. pl. 基础,基本原理:~s de gramática 语法基础‖ ~ raro 稀有金属~s de juicio(可形成看法的)材料:Tengo ~s de juicio para hablar así. 我有材料,可以这样讲话。 estar(vivir) en su ~ 处在对自己合适的环境中:En esas reuniones de sociedad, está en su ~. 在这些社交聚会中，他很自在。[image: ]
[bookmark: ]elenco m. 1. 目录;名单;演员表: un ~ de libros图书目录2. 戏班子,剧团: El reparto de la obra estaba formadopor un~ de prestigiosos actores. 这部戏剧的各个角色全由一些著名演员担任。3. 班子:~ ministerial 内阁班子/~ gubernamental 政府班子 / A la inauguración asistiótodo un ~ de personalidades del mundo de la cultura. 一大批文化界的著名人士参加了开幕式。sin. reparto
[bookmark: ]elepém.〔音〕慢转唱片,密纹唱片 sin. LP.
[bookmark: ]elevación f. 1. 升高,提高: la~ de precios物价上涨/La ~ del avión después del despegue fue rapidísima. 飞机起飞后迅速上升。/ La ~ del muro impidió que la tie-rra siguiera cayendo. 那堵墙筑高后使土不再继续坍塌。2. 高度:~ de un monumento 纪念碑的高度3. 高地,高处: En esta z ona hay una pequeña ~ del terreno. 在这个地区有一个小土岗。 ant. depresión 4. (思想、精神等)高尚,崇高: Esta religión se caracteriza por la ~ de susprincipios morales. 这个宗教的特点是它高尚的道德原则。5. 提升,晋级: Su~ al cargo de director fue acogidafavorablemente por todos. 他被提到主任岗位,此事受到大家的欢迎。6.〔数〕使自乘: La ~ de un número alcuadrado equivale a multiplicarlo por sí mismo. 一个数字的平方就是这个数字自乘一次。7.〔宗〕(做弥撒时)举扬圣饼,举扬圣体: Los fieles se arrodillaban durante la~.在举扬圣饼时，教徒们跪在地上。
[bookmark: ]elevado, da p. p. de elevar || adj. 1. 高的:montañas~ as 巍峨的群山 / Los jugadores de baloncesto tienenuna estatura ~a. 篮球运动员的身材都很高大。 sin. alto2. 高尚的,崇高的: No todo el mundo puede comprenderesos ~s pensamientos filosóficos. 并非所有的人都能理解那些崇高的哲学思想。3.(用词)高雅的，文绉绉的
[bookmark: ]elevador, ra adj. 使升高的,提高的: un medicamento~ de la presión sanguínea 升血压药 / una plataforma~a 升降平台 || m. 1. 升降机,提升机,起卸机U. t. c. f.2. Amér. 电梯3.〔解〕(上)提肌 | | músculos ~ es〔解〕上提肌
[bookmark: ]elevadorista m. f. Amér. 见 ascensorista
[bookmark: ]elevalunas(pl. elevalunas) m. (汽车的)窗玻璃升降把手: Mi coche tiene~ eléctrico. 我的车有窗玻璃电动升降开关。
[bookmark: ]elevamiento m. 见 elevación
[bookmark: ]elevar tr. 1. 举起,使升高: Elevaron la mercancía con lagrúa.他们用起重机把货物吊起来。2.提高(思想等)：~el nivel de vida 提高生活水平/~ la calidad 提高质量/
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[bookmark: ]~ el tono 提高嗓门 / ~ la moral 提高士气 / Ladimisión elevará tu reputación política. 你的辞职反而会提高你的政治威望。3. 提拔,提升:~ a uno al puesto degerente 把某人提升为经理4. 上报,呈报: Elevó una ins-tancia al ministerio de cultura. 他向文化部提交了申请书。/ Hemos elevado un escrito al alcalde para ver sipone más árboles en las calles. 我们给市长写了一份书面材料，要求在大街种上更多的行道树。5.举(目)：Caídoen el suelo, elevó la mirada buscando una mano que loayudase.他跌倒在地上，抬头看看想找一个人帮他站起来。6.〔数〕使自乘:~ un número al cuadrado 把一个数平方，把一个数作二次幂运算 ∥ prnl.1.上升，高升：Elavió n se elevó por encima de los 3000 metros. 飞机已上升到3000米以上。2. 高达: El pico más alt o se eleva a8848 metros. 最高山峰为8848米。/ La deuda externase eleva a millones de pesos. 外债高达数百万比索。3. 高耸,矗立:Allí se eleva el edificio más alto de Shanghai.那里矗立着上海最高的大楼。4.出神5.自高自大6.社会地位提高: Se elevó por encima de sus contemporáneos.他的地位高出他的同时代人。/ Se eleva con facilidad so-br e sus competidores. 他很容易超过他的竞争对手。7. 更高尚: El tono de la obra se eleva en los últimos capitulos.这部作品的格调在最后几章里显得更高尚。[bookmark: ]E

[bookmark: ]elfo m.(斯堪的纳维亚神话中的)淘气的小鬼，小精灵
[bookmark: ]El ín.pr.以利(以色列先知撒母耳幼年时的大祭司兼士师，见基督教《圣经·撒母耳记》)
[bookmark: ]Elias n. pr.以利亚(公元前9世纪以色列的先知，见基督教《圣经·列王记》)
[bookmark: ]elidir tr. 1. 省略(词尾的)元音(如: de el = del)2. 省略(词): En“Tú tomaste un helado y yo otro”, en la segun-da parte de la frase se ha elidado el verbo“tomé”. 在“Tú tomaste un helado y yo otro”这个句里的后一部分省去了动词“tomé”。
[bookmark: ]elige, elija, etc. 见 elegir
[bookmark: ]eliminación f. 1. 清除,除去: Este detergente con-sigue la ~ de todas las manchas. 这种洗涤剂能洗净所有的污渍。/ La~ de las fronteras avivará el comercio. 边界的撤除将活跃贸易。2. 淘汰;排除;排查: Se procederáa la ~ de los concursantes que no superen esta prueba.就要着手淘汰那些没有通过这个项目的比赛者。/Solu-cionaron el problema por ~. 他们采用排查法解决了那个问题。3.〔数〕消去: El primer paso es la ~ de la“x”,y luego podrás despejar“y”. 第一步先消去x,然后才能展开y的运算。4.〔生理〕排除,排泄: la ~ de toxinas 排出毒素 / La ~ de la orina se produce a través de la ure-tra.尿液从尿道排出。5.肃清；干掉；消灭
[bookmark: ]eliminador, ra adj. 消除的;除去的,淘汰的;排除的eliminar tr. 1. 清除,除去:~ la grasa 消除油脂/ Esteproducto elimina ei mai aliento. 这种产品可消除口臭。U. t. c. prnl.: Los problemas no se eliminan solos si no teocupas de ellos.如果你不去解决问题，它们是不会自行消失的。 sin. quitar 2. 淘汰;排除;排查:~ a un candidato把某候选人除名 / ~ a uno del campeonato 在锦标赛中淘汰某人/ ~ una posibilidad 排除某种可能性 sin. ex-cluir 3.〔数〕消去,相消: Mediante esta operación, elimi-namos la“x” de la ecuación. 通过这次运算,我们消去了方程式中的x。4.〔生理〕排除,排泄:~ azúcar por la ori-na 小便中排出糖分/ ~ un veneno 排出毒物5.〈口〉消灭,杀死: Han eliminado a casi todos los lobos de nuestrosmontes.他们把我们山上的狼儿乎都打死了。/ Losmafiosos eliminaban a sus rivales. 那批黑手党成员干掉了他们的对手。 sin. matar | | prni. 消失: La mancha dehumedad que había en la pared se ha eliminado. 墙上的返潮斑点消失了。
[bookmark: ]eliminatorio, ria adj. 淘汰(性)的;排除(性)的; Losexámenes de esta asignatura son ~s, y si los vas apro-bando no tienes que presentarte al final. 这门课程的各次考试采用排除方式，如果你都通过了，那你就不必参加期末考试了。|| f. 淘汰赛:Pasó la primera ~. 他通过了淘


[bookmark: ]汰赛。
[bookmark: ]elipse f.〔数〕椭圆(形): describir una ~ 画一个椭圆形
[bookmark: ]elipsis f.〔语〕省略(法): En“Yo lo sé y tú no”, hay ~de“lo sabes”. 在 Yo lo sé y tú no 一句中,省去了 lo sa-bes。
[bookmark: ]elipsógrafo m. 椭圆规
[bookmark: ]elipsoidal adj. 椭面的,椭(圆)球的: superficie ~ 椭圆形的表面；椭面
[bookmark: ]elipsoide m.〔数〕椭面,椭(圆)球
[bookmark: ]elíptico, ca adj. 1. 椭圆形的:órbita ~a 椭圆形轨道2.〔语〕省略(法)的:construcción ~a 省略结构/ El suje-to ~ de la oración“Voy al cine” es“yo”. Voy al cine 这一句是主语 yo省略。
[bookmark: ]Eliseo m. 1.〔希神〕天堂2. 仙境,极乐世界,理想的乐土
[bookmark: ]elíseo, a; elisio, sia adj. 天堂的;幸福的;欢乐的
[bookmark: ]elisión f.〔语〕1. 元音省略: La ~ de vocales se pro-duce mucho en el nivel oral. 在讲话时,人们常常会省去元音。2.省略；省略法
[bookmark: ]elite; élite〈法〉f. 〈集〉精英,杰出人物: Forma partede la ~ intelectual. 他是属于知识界的精英范围。
[bookmark: ]elitismo m. 1. 精英情趣: El ~ de este hombre se ve.por ejempio, en los restaurantes que frecuenta. 从这个男士经常光顾的那些饭店就可看出他的高雅情趣。2.支持偏向精英的态度(或政策): El ~ de este partido nopuede ga nar muchos votantes. 这个政党偏向精英的做法使它不能赢得许多选民。
[bookmark: ]elitista adj. 1. 精英的: comportamiento ~ 精英的行为 / Ya sabes que ella es muy~, y que no está dispuestaa ir con todo el mundo. 你已知道她是精英分子,她不愿意与大家一起走。2.支持偏向精英(做法)的：una so-ciedad ~ 一个支持偏向精英的社会 U. t. c. s.: Los ~s con-sideran que una sociedad ha de tener una minoríapreparada que la dirija. 精英支持者们认为一个社会应有少数精英来领导。
[bookmark: ]élitro m.〔昆〕鞘翅
[bookmark: ]elixir; elíxir m. 1.(中世纪炼金术士所探索的)炼金药;点金石2.〔药〕酏剂,甘香酒剂: un ~ para enjuagarsela boca 漱口酏剂3. 灵丹妙药,仙丹,妙方:~ de largavida 长生不老药4.精髓，精华
[bookmark: ]ella(pl. ellas) pron. 1. 她: Ella deseaba darte una sor-presa. 她原想给你一个惊喜。/ Lo hizo ~ misma. 此事是她亲自干的。/¿ Se lo dijeron a ~? 他们把那件事告诉她了吗?2. (代表物): Tiene una habitación muy agra-dable, siempre hay flores frescas en ~. 他有一间讨人喜欢的房间,那里总是放着鲜花。‖ para ~ mism a 她内心: Lo pensó para ~ misma, pero no se atrevió a decir-lo.她内心思考过这事，但不敢说出来。por~她不反对：La casa, por ~, se quedará así hasta que se caiga devieja.她不反对让那幢房子这么存在下去，直到它破旧倒塌为止。 ser más ~ (misma) 更符合人们对她的印象(或看法),更像她本人原来的面目: En su casa, con su fa-milia, Rita es más ~ misma. 丽达在家里与亲人们在一起的时候，才是一个更真实的她。
[bookmark: ]ellas pron. pl. 见 ellos
[bookmark: ]elle f. 二合字母 ll的名称
[bookmark: ]ello pron.它；这；那(代表已提到的行动或状态，但不能做直接补语):Todavía queda mucho por hacer y somos muyconscientes de ~.还有许多事情要做,我们清醒地了解这一点。/ Para~ hay que obtener un permiso especial. 为此必须获得一份特别许可证。/ Siél no quiere visitarte,~ no impide que lo visites tú a él. 如果他不想来看你,但这并不妨碍你去看他。‖m.〔心〕伊德，本我(指潜意识的最深层)
[bookmark: ]ellos, Has pron. pl. 他们;她们;它们
[bookmark: ]E. L. M. A. abr. Empresa Líneas Marítimas Argentinas
[bookmark: ]阿根廷轮船公司
[bookmark: ]ELN abr. Ejército de Liberación Nacional (哥伦比亚)民族解放军
[bookmark: ]EL Niño m. 〔气〕厄尔尼诺现象
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[bookmark: ]elocución f. 1. 表达法,遣词用字法: Tiene una ~clara y precisa. 他用词清楚准确。/ Su~ es muy confu-sa, enreda todo lo que dice. 他运用词语很混乱,把所说的事情全弄乱了。2.演说术，雄辩术
[bookmark: ]elocuencia f. 1. 口才,雄辩: Los hechos son máspoderosos que la ~. 事实胜于雄辩。2. 说服力;感染力;意味深长: la ~ de las estadisticas 这些统计(数字)的说服力/ la~ de una sonrisa 微笑的感染力/ La~ de suspalabras convenció a todos. 他的讲话感染力强,把大家都说服了。
[bookmark: ]elocuente adj. 1. 雄辩的,有说服力的: orador ~ 雄辩的演说家 / cifras~s 有说服力的数字2.意味深长的；富有表情的;有感染力的:un silencio ~意味深长的沉默 /Su ~ mirada decía lo que, no se atrevía a expresar conpalabras.她那富有感染力的目光表达了她不敢用言语说出的事情。
[bookmark: ]elocuenternente adv. 雄辩地,有说服力地
[bookmark: ]elogiable adj. 值得称赞的: esfuerzo ~ 值得称赞的努力/ Es una persona~ por su total dedicación al traba-jo.他一心扑在工作上，是一个值得称赞的人。
[bookmark: ]elogiar 12 tr. 称赞,夸奖,赞扬:~ a uno por sus méritos赞扬某人的功绩 / Elogió la decoración de la casa. 他赞扬了房子的装饰工作。 sin. alabar
[bookmark: ]elogio m. 1. 称赞;夸奖,赞扬 2. 赞扬演说(或文章)sin. alabanza | | deshacerse en ~s de 对…赞不绝口hacer el ~ (un ~, ~s) de 赞扬: Juan me ha hechotantos~s de usted. 胡安在我面前对你大加赞扬。
[bookmark: ]elogioso, sa adj. 颂扬的,歌功颂德的: Su escrito esmuy ~. 他写的是歌功颂德的文章。/ Sólo tengo pala-bras ~ as para calificar esa obra maestra. 我只有用赞扬的话来评定这部杰作。
[bookmark: ]elongació n f. 1.〔天〕距角;大距2.〔物〕(振子偏离平衡位置的)位移3.〔机〕延伸率4.〔医〕拉长；伸长；延长：Operaron a la nina para hacerle una ~ del brazo. 他们给女孩动了手术以拉长她的胳膊。
[bookmark: ]elote m. Méx. 1. 嫩玉米棒子2. 煮熟的嫩玉米粒: Megustan mucho las calabacitas con rajas y~. 我非常喜欢吃南瓜片和嫩玉米粒。
[bookmark: ]El Salvador n. pr. 萨尔瓦多[拉丁美洲国家]
[bookmark: ]elucidación f. 阐明,澄清;弄清楚: Estamos esperandola ~ de lo que ha sucedido. 我们正在等待有人把发生的事情弄清楚。
[bookmark: ]elucidar tr. 阐明,澄清;弄清楚; Intentaron ~ lacuestión infructuosamente. 他们想把问题搞清楚,但没有成功。 sin. aclarar, dilucidar
[bookmark: ]elucidario m. 注释本,诠释本: Para entender algunosartículos de información económica, serial útil disponerde un ~ de economía. 要看懂有关经济信息的文章,手头有一本经济学诠释本是很有用的。
[bookmark: ]elucubración f. 1. (为创作)苦心钻研; Escribir eseensayo le exigió muchas horas de ardua ~. 写那篇散文.让他苦苦思索了许多个小时。2.没有多少根据的想象：Sus proyectos de futuro no son más que ~ es. 他对未来的规划只不过是没有多少根据的想象而已。
[bookmark: ]elucubrar tr. 1.(为创作等)苦苦思索:~ una hipótesis苦苦思索一种假设 Ú. t. c. intr.: El consejo de administra-ción ha elucubrado sobre las diferentes soluciones, perono ha decidido nada. 董事会全体成员对不同方案都苦苦探讨了一番，但什么决定都没有作出。2.没有多少根据的想象:; Deja de ~ cosas imposibles y abre los ojos a larealidad.你别对那些不可能的事再冥思苦想了，快睁开眼睛看看现实吧。Ú. t. c. intr.: Le gusta ~ sobre cómohabría sido su vi da si se hubiese casado con aquella chi-ca.他喜欢这样想象：如果他与那位姑娘结了婚，他的生活会是个什么样子。
[bookmark: ]eludible adj. 可逃避的,可回避的;可谢绝的
[bookmark: ]eludir tr. 1. 逃避,回避:~ dificultades逃避困难/~ laresponsabilidad 逃避责任 / Salió por la puerta traserapara ~ a los periodistas. 他从后门离去以回避记者。


[bookmark: ]sin. esquivar2. 规避,谢绝:~ la respuesta 拒不回答 /~ la invitación 谢绝邀请3. 不接受:Eludirá tu oferta.他不会接受你提供的就业机会。sin. rehusar
[bookmark: ]elusión f. 躲避,逃避;拒绝
[bookmark: ]elusivo, va adj. 逃避的,回避的: una respuesta ~a 闪烁其词的回答 / No debes ser ~. 你别躲躲闪闪的。
[bookmark: ]eluvión m.〔地〕残积层
[bookmark: ]e. m. abr. en mano 直接,亲手
[bookmark: ]E. M. abr. esclerosis múltiple〔医〕多发性硬化
[bookmark: ]Em. a abr. 见 eminencia
[bookmark: ]e-mail〈英〉m. 电子邮件(西班牙语为 correo elec-trónico)
[bookmark: ]emanació n f. 1. 出自,发源: Desde su mentalidadcientífica, le parece imposible que el mundo haya apare-cido por ~ de un ser superior. 依据他的科学思想,他以为世界的出现是源于神的创造是不可能的。2.发出，散发;散发物,放出物: Las~ es de gases tóxicos son muypeligrosas. 有毒气体泄漏是很危险的。
[bookmark: ]emanante adj. 来源于…的,发自…的
[bookmark: ]emanantismo m.〔哲〕流溢说,流出论(新柏拉图主义认为万物本源是“太一”，即“神”)
[bookmark: ]emanantista adj.〔哲〕流溢说的;信奉流溢说的m. f.流溢说信徒
[bookmark: ]emanar intr. 1. 出自,发源: La fuerza enorme emanade la decisión. 巨大的力量来源于决心。/ Todas estas ca-lamidades emanan de aquel error. 所有这些灾难都是由那个错误造成的。2. 发出,散发: perfume que emana deuna flor 花儿散发出的香气 / La luz que veíamos ema-naba de una luciérnaga. 我们看到的光是萤火虫发出的。[image: ]
[bookmark: ]emancipación f. 1. 解放: la ~ de las colonias 殖民地的解放2. 摆脱: Se ha avanzado mucho en el procesode ~ de la mujer respecto del hombre. 女人摆脱对男人依赖的进程已取得了巨大的进展。
[bookmark: ]emancipador, ra adj. 解放的: luchas ~ as解放斗争|| m. f. 解放者
[bookmark: ]emancipar tr. 解放;使摆脱:~ las fuerzas productivas解放生产力 Ú. t. c. prnl.: Es lógico que los hijos se emanci-pen de los padres.子女摆脱对父母的依赖是理所当然的事情。
[bookmark: ]emasculación f. 阉割,去势: proceder a la ~ de los cerdos 将公猪去势
[bookmark: ]emasculador m. (可不流血的)去势钳子
[bookmark: ]emascular tr. 阉割,将…去势:~ a los toros将公牛去势 sin. castrar
[bookmark: ]embadurnador, ra adj. s乱 画乱涂的(人)
[bookmark: ]embadurnar tr. 1. 弄脏:~ una pared 把墙壁弄脏Ú. t. c. prnl.: Ya te has embadurnado de pintura. 你身上沾了油漆。2. 涂抹:~ el pan con mantequilla 把黄油抹在面包上 / Se ofreció a pintarme la pared y lo que hizofue ~ la y dejario todo perdido. 他自告奋勇为我油漆墙壁，结果是乱漆一通，弄得乱七八糟。3.乱画：He em-badurnado unos cuantos lienzos. 我胡乱画了几幅画。
[bookmark: ]embair tr.(缺位动词,只用词尾以 i 开始的时态)欺骗:Me embaíste con tu palabreria y yo crei todas tus menti-ras.你花言巧语骗我，我却信了你的谎言。
[bookmark: ]embajada f.1.函件，信件(尤指政府首脑间通过大使馆递交的): El presidente espariol contestó por escrito la~ de su homólogo francés. 西班牙首相写信答复法国总理。2. 大使馆:~ cubana 古巴大使馆/ ir a la ~ parasolicitar el visado 去大使馆申请签证3. 大使职务:A lolargo de su carrera ha desempeñado tres consulados y dos~s.他在职业生涯中当过三次领事两次大使。4.大使馆全体成员: La ~ fue reducida a lo indispensable ante laamenaza de guerra en el país. 由于该国受到战争威胁,使馆人员减到不能再少的程度。5.大使住宅：Al nuevo em-bajador no le gusta la ~. 新大使不喜欢他的官邸。6.(口)不适当的要求,恼人的事: No me vengas con ~s. 你别跟我谈这些烦人的事情。
[bookmark: ]embajador, ra m. f. 1. 大使:~ extraordinario y
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[bookmark: ]plenipotenciario特命全权大使/ ~ de España ante laONU 西班牙驻联合国大使2. 外交使节: un ~ especialdel Presidente 首相(或总统)特使3.(在某一方面的)形象大使:~ del deporte brasileno 巴西体育的形象大使f.〈口〉大使夫人
[bookmark: ]embalado, da adj. 飞跑的;全力以赴的(与 estar, ir,salir, venir 等连用)
[bookmark: ]embalador m. 包装工人,打包工人
[bookmark: ]embaladura f. Amér. 见 embalaje
[bookmark: ]embalaje m. 1. 捆包,打包,装箱: Están muy atarea-dos con el ~ de todo lo que se tienen que llevar. 他们忙于把一切该带走的东西打包装箱。2.打包用品，包装用品(纸、盒、箱等)3. 包装费: Creo que tiré la garantia juntocon el ~ de la lavadora. 我想我把洗衣机的保单连包装箱一起扔掉了。‖ papel de ~ 包装纸
[bookmark: ]embalar tr. 1. 捆包,打包,装箱:~ una mercancíafrágil 包装易碎商品/ papel de ~ 包装纸 sin. empaque-tar2. 使全速前进: En cuanto ve una recta, embala elcoche de una manera que da miedo. 每当他看到一条笔直的公路，他就把车开足马力全速往前驶去，让人感到害怕。Ú. t. c. prnl.: Se ha embalado conduciendo y lo hanmultado por exceso de velocidad. 他驾车全速疾驰,结果因超速被罚款。|| prnl. 1.(机器)加速: No dejes que lamoto se embale. 你别让摩托车开得太快。 sin. acelerarse2. 做事匆忙;感情冲动;心血来潮: Se embaló respondien-do el cuestionario y lo hizo todo mal. 他匆忙回答问题,结果很糟。/ Cuando empezó la discusión, se embaló ysoltó todo lo que había callado durante años. 当争论开始的时候，他感情一冲动，就把几年来藏在心里的事情全抖漏出来。 sin. apresurarse 3. Amér. (子弹等)卡壳: Elrifle se embaló y no pudimos continuar tirando al blan-co.这支步枪卡壳，我们无法继续打靶。
[bookmark: ]embaldosado, da adj. 铺有瓷(花)砖的 ‖m. 1.铺瓷(花)砖: el ~ de un cuarto de baño 给卫生间贴瓷砖2. 瓷(花)砖地: El ~ de la cocina es blanco. 厨房的瓷砖地是白色的。
[bookmark: ]embaldosar tr. 铺瓷(花)砖于: Un albañil nosembaldosó la cocina. 一个泥水匠给我们厨房铺了瓷砖。
[bookmark: ]embale m. Amér.〈口〉1.快速,高速2. 干劲十足,热情很高
[bookmark: ]emballenar tr. 用鲸须骨支撑(衣服)
[bookmark: ]embalsadero m. 水坑,水塘: No vayas al ~ porque espeligroso. 你别到水塘去,那里危险。
[bookmark: ]embalsamador m. 用香料(涂尸)防腐的人
[bookmark: ]embaisamamiento m. 1. 充满香气,薰香2. 用香料(涂尸)防腐: Los antiguos, para realizar un ~,extraían los órganos internos del cadáver. 古人用香料涂尸防腐的时候，先把内脏从尸体中取去。
[bookmark: ]embalsamar tr. 1. 使充满香气,薰香: Las rosas em-balsamaban el ambiente. 玫瑰使空气弥漫着馥郁的香气。2. 用香料(涂尸)防腐: En algunas culturas es tradicional~a los muertos.在某些文明世界，人们按传统用香料涂尸防腐。
[bookmark: ]embalsar tr. 把(水)积在池塘里:~ agua 蓄水 ||prnl. 形成水塘: El agua de la s lluvias se embalsa en lossótanos de la z ona baja de la ciudad en cuanto llueve. 每次下雨，雨水都流入市区地势低的地下室里形成水塘。||intr. Col. 乘船过河(或过湖)
[bookmark: ]embaise m. 1. 积水,蓄水: La construcción de un muro en la garganta del valle permitiría el ~ de agua que baja de las cumbres.在峡谷建一道堤坝，把从山顶上流下的水蓄起来。/ El~ del agua en los cimientos pone en peli-gro el edificio. 地基积水会危及大楼的安全。2. 水库:Las aguas de ese ~ sirven para producir energía eléc-trica. 这水库的水用来发电。 sin. pantano
[bookmark: ]embalurdar tr. Arg.〈口〉骗取;诈骗
[bookmark: ]embanastar tr. 1. 把…放入篮(篓)内:~ tomates 把西红柿放到篮里2. 使挤满(人) Ú. t. c. prnl.: Nos emba-nastamos todos los días en el tren. 我们每天都挤火车。


[bookmark: ]embancarse 7 prni. 1.〔海〕搁浅: El yate se embancóy tuvimos que llamar a un remolcador. 游艇搁浅了,我们只好求救于一条拖船。 sin. encallar, embarrancarse 2.Ch. (河道)淤塞;(河水、湖水)变浅3. Méx. (炉渣)粘在炉壁上
[bookmark: ]embanderarse prnl. Amér. 拥护(某一主张);支持(某一党派)
[bookmark: ]embanquetar tr. Méx. 给…铺人行道:~ una calle给大街铺人行道
[bookmark: ]embarazadamente adv. 1. 尴尬地,局促不安地2.困难地
[bookmark: ]embarazada adj. 怀孕的: una mujer ~ de seis meses怀孕6个月的妇女 / La mujer está ~. 这位妇女已怀孕。/ La dejó ~. 他使她怀了孕。/ Fue al médicoporque no quedaba ~. 她去看医生,因为她不能怀孕。sin. encinta, preñada Ⅱ f. 孕妇
[bookmark: ]embarazador, ra adj. 1. 妨碍的,阻碍的2. 使人为难的；使人尴尬的
[bookmark: ]embarazar 9 tr. 1. 妨碍,阻碍:~ el paso 挡路 / unvestido que no embarace los movimientos del nino一件不会使孩子行动不便的衣服2.使为难，使拘束3.使怀孕: Al poco tiempo de casarse, la embarazó y tuvieronun hijo varón.结婚不久之后，他使她怀了孕，生了一个儿子。 sin. fecundar, preñar || prnl. 1. 怀孕: Se embara-za con mucha facilidad, en tres años ha tenido tresninos.她很容易怀孕，三年生了三个孩子。2.感到难为情;感到为难: Me embarazo en su presencia y no digo na-da.我在他面前感到难为情，什么话都没有说。
[bookmark: ]embarazo m. 1. 妨碍;困难,障碍物: Este problema esun ~ para nuestros propósitos. 这个问题有碍于达到我们的目的。2. 怀孕: Su esposa ya se encuentra en novenomes de ~. 他的妻子已怀孕九个月了。/ Isabel lleva muybien el ~. 伊莎贝尔怀孕状况很好。 sin. preñez 3. 怀孕期4. 窘迫,尴尬: Sentia tanto ~ ante las miradas de to-dos. 在众人注目下,他感到局促不安。 li~ ectópico(extrauterino) 子宫外孕
[bookmark: ]embarazosamente adv. 1. 尴尬地,局促不安地2.困难地
[bookmark: ]embarazoso, sa adj. 1. 碍手碍脚的,笨重的,妨碍的: una prenda ~a 一件使行动不便的衣服 / un paquete~ 一个笨重的包裹2. 为难的,窘迫的: Le sacaron de susituación ~a. 他们使他摆脱了困境。/ Se hizo un silen-cio~.出现了令人难堪的沉默。
[bookmark: ]embarbillar tr. 用榫头接合 U. t. c. intr.
[bookmark: ]embarcación f. 1. 船只: ~ pequena 小船 / ~pesquera 渔船 / ~ deportiva 体育运动船 / ~ fluvial 内河航行船/ ~ maritima 海船 sin. barca, barco, buque,nave 2. 上船: Hasta que el capitán de la ~ no suba a bordo, no zarparemos. 到船长上船之后,我们才会起航。
[bookmark: ]3.航行时间
[bookmark: ]embarcadero m. 1. 码头: Los turistas esperaban enel~ a que llegara el barco. 游客们在码头上等待着船的到来。2.〔海〕装货码头: Llevan las ovojas al ~ dos de laestación.他们把绵羊赶到货站的二号码头。
[bookmark: ]embarcador, ra m. f. 装船工
[bookmark: ]embarcar 7 tr. 1. 把…装上船(火车、飞机):~ carbón把煤装到船上 Ú. t. c. prnl.: Aquí se embarcan productosque nuestro país exporta. 我国出口的产品在这里装船。2. 使(人)上船(火车、飞机): La pareja embarcó a sus hi-jo s en el avió n para América. 那对夫妻送子女上飞机去美洲。Ú. t. c. prnl.: ¿ Por qué no te embarcas de nuevo yvas a pescar perlas? 为什么你不再次上船去采珍珠呢? /Manania se embarcará hacia el sur. 明天他要乘船去南方。3. 使参与,使卷入: Él la ha embarcado en esasituación tan complicada. 他把她拖入非常复杂的境地。Ú. t. c. prnl.: ~ se en pleito 打官司
[bookmark: ]embarco m. 1. 上船(火车、飞机),乘船(火车、飞机)2.军人上船(或上火车) | | sin. embarque
[bookmark: ]embargable adj. 可扣押的,可查封的;可禁运的;
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[bookmark: ]bienes ~s可查封的财产
[bookmark: ]embargador m. 查封者;扣押他人财物者
[bookmark: ]embargar 8 tr. 1. 阻碍,阻止;禁运: Esta enfermedadembarga todos nuestros planes de vacaciones. 这场病妨碍我们大家的度假计划。/ ~ el envio de armas a un país对某国禁运武器2.〔律〕扣押(物品),查封:~ los bienesde uno查封某人财产 / Le embargaron la casa por nopagar la hipoteca. 由于他不支付抵押金,他的房子被查封。/ Si no pagas tus deudas con Hacienda, pueden ~ teel sueldo.如果你不还清欠财政部门的款，他们会扣你的薪水。3.吸引(注意力)；占据(时间)；(情绪)支配：Porahora, el juego embarga toda la atención del nino. 现在，这项游戏把孩子的注意力全吸引住了。/ El estudioembarga la mayor parte de su tiempo. 学习占了他大部分时间。/ La tristeza embargaba su ánimo. 他内心感到非常感伤。|| prnl.全神贯注
[bookmark: ]embargo m. 1.〔律〕扣押(物品),查封: El~ de sucuenta se debe a una or den del juez. 根据法官的命令,他的银行账号被查封。/ Tiene un ~ sobre su casa hastaque pa gue lo que debe. 他的房子被查封,直至还清债务。/ levantar un ~ 取消查封(封锁) 2. 禁运;封锁: im-poner un ~ contra un país 对某国实行禁运 / el ~económico 经济封锁3. 消化不良 ‖ sin ~ 然而,但是:Está rendido, sin ~, no quiere descansar. 他已精疲力竭，但还不肯休息。[image: ]
[bookmark: ]embarque m. 1. 上船(火车、飞机);装货上船(飞机、火车): tarjeta de ~ 登机卡 / El ~ de los pasajeros serealizará media hora an tes de la salida del vuelo. 起飞前半小时,旅客登机。/ Se procedió al ~ del cargamento demedicinas y alimentos para los refugiados. 运送给难民的医药和食品已装到船上。 sin. embarco 2. Ven.〈口〉让人久等；捉弄
[bookmark: ]embarrada f. Amér. 蠢事;骗人勾当: El capitán leordenó que cumpliera con aquella ~, aunque con elloperjudicara a su mejor amigo. 队长命令他去干那桩蠢事,尽管他因此会伤害他最好的朋友。
[bookmark: ]embarrancamiento m. 搁浅;撞到(海底)岩石: El~ del petrolero provocó que el crudo se derramara. 油船撞着海底岩石，原油泄漏出来。
[bookmark: ]embarrancar 7 intr. 1.〔海〕搁浅;撞到(海底)岩石:El petrolero embarrancó en los arrecifes. 油船撞到礁石上搁浅。U. t. c. prnl.: El casco del barco resultó dañado al~ se en la costa. 那艘船搁浅在岸边时,船体受损。 sin.encaliar 2. 陷在泥里;阻塞: El carro se embarrancó. 车陷在泥里了。/ Los troncos que bajaban por el río se em-barrancaban al llegar a la garganta. 顺河而下的原木阻塞在河道的峡谷里。|| prnl. 陷入困境: Me he embarran-cado en las matemáticas. 我学习数学陷入了困境。
[bookmark: ]embarrar tr. 1. 抹泥2. (用泥)弄脏: Embarraban consus botas el corredor. 他们的靴子把走廊踏脏了。Ú. t. c. prnl.: Los ninos se embarraron de pies a cabeza ju-gando en el parque. 这些孩子在公园玩耍,弄得浑身上下都是泥。3. Amér.〈口〉使卷入:A mí no me embarraronen ese asunto, porque yo estaba de vacaciones cuandotodo sucedió.我未被卷入那桩事件中，因为发生那一切的时候我正在度假。|| prnl. Méx.〈口〉(两车)相撞
[bookmark: ]embarrialarse prnl. Amér. 1. 沾上烂泥2. 阻塞
[bookmark: ]embarrilado; embarrilamiento m. 装桶
[bookmark: ]embarrilar tr. 把…装进桶里:~ vino 把酒装进桶里
[bookmark: ]embarullar tr. 1. 搅乱,搞混: Has embarullado todo elrelato al final y no se ha entendido nada. 你把故事结尾全讲乱了,别人什么也听不明白。Ú. t. c. prnl.: Inventatantas mentiras, que él solo se embarulla y acabacontradiciéndose. 他说了许多谎话,连他自己也糊涂了,说话前后矛盾。2. 匆忙行事,草率从事: No tení a tiempoy embarrulló el examen. 他来不及了,就匆忙把考卷答完。Ú. t. c. prnl.: Cuando habla en público se pone nervio-sa y se embarulla. 每当在公众面前讲话时,她就紧张不安,语无伦次。3. 使手忙脚乱: Cuando me mandas tantas


[bookmark: ]cosas a la vez me embarullas y ya no sé qué hacer. 你同
[bookmark: ]时叫我做这么多事情，弄得我手忙脚乱，不知干什么好。
[bookmark: ]embastar ir. 1. 绷,绗;用长针脚疏缝: Embasta los ba-jo s para coserlos a máquina. 你先把底边绗好,然后用机器缝。 sin. hilvanar 2. 临时准备: Aseguran que yatienen embastado el proyecto. 他们说他们已临时准备好了一份方案。
[bookmark: ]embaste m. 绷,绗;粗缝针脚
[bookmark: ]embastecer 29 intr. 使变得粗野;使变得粗糙: Su es-tancia en la cárcel embasteció mucho sus modales. 他在牢里待过之后,举止变得十分粗野。Ú. t. c. prnl.: La ma-der a se ha embastecido de estar a la intemperie. 由于日晒雨淋，这木料已完全变形了。
[bookmark: ]embastecimiento m. 变得粗野;变得粗糙
[bookmark: ]embate m. 1. 风吹浪打: los~s del mar海浪冲击2. 冲动,激动: No sabe resistirse cuando le llega un ~ de ce-los.她醋劲大发的时候，控制不住自己。3.猛烈的进攻：Resistieron heroicamente los~s del enemigo. 他们英勇地抵抗敌人猛烈的进攻。
[bookmark: ]embaucador, ra adj. 骗人的,蒙骗的,拐骗的 ‖m. f. 骗子: No te fíes de él, porque es un~ y sólo quie-re aprovecharse de ti. 你别相信他,他很会蒙人,只想利用你。
[bookmark: ]embaucamiento m. 欺骗,蒙骗;拐骗: Me engañasteuna vez, pero no voiveré a ser victima de tus ~s. 你已欺骗过我一次，我再也不会上你的当了。
[bookmark: ]embaucar 7 tr. 欺骗,蒙骗;拐骗:~ a uno con prome-sas用许愿蒙骗人 / No te dejes ~ por ese charlatán quesólo busca sacarte dinero. 你别被他的花言巧语骗了,他只想要你的钱。
[bookmark: ]embaular 16 tr. 1. 把···放到大箱子(baúl)里: Aquellaactriz famosa, siempre que salía de viaje, embaulaba to-dos sus trajes.那位著名女演员每次外出的时候，总是把她所有行装塞进一只大箱子里去。2.〈口〉大吃大嚼：Teníaun filete enorme en el plato, pero lo embauló en uninstante.他盘子里有一大块肉，但一眨眼功夫他就吃掉了。Ú. t. c. prnl.: Es un glotón que se embaula lo queechen.他贪吃，别人给他什么，他都会狼吞虎咽地吃下。3. 塞进(狭小的地方): Nos embaularon en un coche. 他
[bookmark: ]们把我们塞进一辆车子里。
[bookmark: ]embebecer 29 tr. 使开心,使着迷 | | prnl. 着迷;陶醉;惊呆: Se embebece escuchándola. 他听她讲话,心醉神迷。/ Me embebecí de ver tanta belleza del paisaje. 看到景色那么美,我陶醉了。 sin. maravillarse
[bookmark: ]embebecimiento m. 着迷,陶醉,惊呆
[bookmark: ]embeber tr. 1.(固体)吸收(液体): La esponja embebeel agua. 海绵吸水。 sin. absorber 2. 浸湿,泡湿,蘸湿:~un algodón en alcohol 将棉花球在酒精里蘸一下 sin.empapar 3. 把…嵌入,塞入:~ una persiana en el dentrodel muro 把百叶窗嵌入墙洞4.把(衣服等的一部分)缩小:Embebió el vuelo de la falda. 她把裙摆缝得小一点。5. 吸干: El guiso embebe toda el agua. (做)这道菜肴(的时候)会把水都吸干。 sin. consumir ‖ intr. (布料)缩水: Las telas de lana suelen ~(se) cuando se lavan. 毛料一洗就缩水。 sin. encogerse | | prnl. 1. 深入领会;掌握(某种思想、理论等): Durante su viaje a China, seembebió en las doctrinas orientales y eso se refleja en susnovelas.他在中国旅行的时候，深入领会东方的学说，这反映在他所创作的小说里。2.(布料)缩水 3.沉醉于；专心致志于:~ se en sus pensamientos 在沉思中 / ~ se enla lectura 埋头阅读
[bookmark: ]embejucar 7 tr. 1. Col. 使迷失方向 2. Ven. 用藤(bejuco) 捆扎
[bookmark: ]embelecador, ra adj. 哄骗的,欺骗的 ‖m. f. 骗子embelecamiento m. (花言巧语)哄骗,欺骗: Siem-pre cae en los ~s de su hija. 他总是上他女儿的当。
[bookmark: ]embelecar 7 tr. (花言巧语)哄骗,欺骗: Embeleca a suabuelo para sacarle dinero. 为了让老祖父拿出钱来,她用甜言蜜语哄骗他。 sin. engaño
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[bookmark: ]embeleco m. (花言巧语)哄骗,欺骗: Su intención eraga nar su simpatia con ~s. 他的意图是想用娓娓动听的言词来博得她的好感。
[bookmark: ]embelesamientom . 见 embeleso
[bookmark: ]embelesar tr. 使着迷,使陶醉:~a los oyentes 使听众着迷 sin. cautivar Ú. t. c. prnl.: ~ se en escuchar la música听音乐听得着迷 / Me embeleso viéndote baibar. 看着你跳舞,我如醉如痴。 sin. arrobar, extasiar
[bookmark: ]embeleso m. 1. 魅力;着迷: El ~ que le produce latelevisión me preocupa. 电视使他着迷的程度令我担心。2. 迷人的东西,令人陶醉的事(或人): Para mí el cine hasido. más que una afición, un ~. 对我来说,看电影不只是一种爱好，而且更是一种令人陶醉的享受。/Esa mu-chacha es un ~. 那个姑娘美丽迷人。
[bookmark: ]embellaquecerse 29 prnl. 变成无赖
[bookmark: ]embeliecedor, ra adj. 使美的;美化的,化妆的; pro-ductos ~ es para el rostro美容产品 ‖ m. 1.(汽车的)毂盖: limpiar los ~s del coche擦干净汽车的毂盖2. (家具上的)凹凸装饰线条: Ya tengo el mueble acabado, sólome falt a poner los ~ es. 这个家具我已做好,只差安上装饰线条。
[bookmark: ]embellecer 29 tr. 使美,使更美;美化,修饰: Las floresembellecen el campo. 鲜花把田野点缀得更美丽。/ Estepeinado la embellece. 这 发型 使她 更 美丽 动 人。U. t. c. prnl.: Vuestra calle se ha embellecido con losárboles que habéis plantado. 种了这些树,你们的街道变得更美了。/ Esta muj er parece que se embellece con elpaso de los años. 这女人年纪越大,好像越漂亮。/ Dame10 minutos para ~ me. 你给我10分钟,让我化化妆。
[bookmark: ]embellecimiento m. 美化,修饰,装饰: el ~ de lafachada de un edificio 装饰大楼的正面/ una crema parala hidratación y~ de la cutis美容护肤膏 / un plan parael ~ de la ciudad 一项美化市容的计划
[bookmark: ]embermejar; embermejecer 29 tr. 1. 使成橙黄色2. 使羞愧 Ú. t. c. prnl. || intr. 呈橙黄色
[bookmark: ]embero m.〔植〕1.(非洲的)紫檀: El~ procede deGuinea Ecuatorial. 紫檀树源产于赤道几内亚。2. 紫檀木: Los muebles de ~ son muy caros. 紫檀木家具的价格很高。
[bookmark: ]emberrenchinarse prnl. 1.〈口〉发怒,发脾气(尤指孩子): Se emberrenchinó porque no la dejaron ir al cine.她大发脾气，因为他们不让她去看电影。2. Ven.〈口〉(身体)沾上发臭的东西
[bookmark: ]emberretinarse prnl. Amér.〈口〉(做事)随心所欲
[bookmark: ]emberrincharse prnl. 见 emberrenchinarse
[bookmark: ]embestida f. 冲击,攻击: Este toro no tiene ~. 这头公牛没有攻击力。/ Cuando le paré la primera ~ ya secalmó.当我制止了他第一次攻击之后，他安定下来了。
[bookmark: ]embestir 34 tr. 1. 冲击,攻击:~ al enemigo 向敌人进攻 U. t. c. intr.: El oleaje embiste contra. las rocas. 波浪拍打着岩石。2. 向(某人)冲过去: Me ha embestido enmitad del pasillo para pedirme que lo votara. 在过道中他向我冲过来，要我投他的票。
[bookmark: ]embetunar tr. 涂沥青于;擦鞋油:~ los zapatos 给皮鞋擦油
[bookmark: ]embicar 7 tr. Cub. 倒入洞内
[bookmark: ]embicharse prnl. Amér. 1.(动物伤口)长蛆;生虫2.(伤口因生虫)感染
[bookmark: ]embijar tr. Amér. 弄脏;使沾上油污
[bookmark: ]emblandecer 29 tr. 1. 使变软:~ frutos secos使干的果实变软 Ú. t. c. prnl.: Las galletas se emblandecieron porestar mal cerrado el paquete. 因为没有包装好,饼干发软了。2. 心肠变软: Tantos ruegos consiguieron ~ me y ledi finalmente mi permiso. 他多次请求使我的态度软下来,最后答应了他。 sin. ablandar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]embianquecer 29 tr. 使变白:~ la fachada 把正面墙漆成白色/ ~ una sábana 漂白床单 / La nieve ha em-blanquecido la montaña. 下过大雪之后,山峦银装素裹。Ú. t. c. prnl.: Su cabello se ha emblanquecido en poco


[bookmark: ]tiempo.她的头发在很短的时间内变成了灰白色。sin.blanquear
[bookmark: ]emblanquecimiento m. 变白: El ~ de la fachadade este edificio le ha dado un aspecto completamentenuevo.这幢大楼的正面被刷白之后，它的面貌焕然一新。
[bookmark: ]emblema m. 1. 徽章: El ~ de la Universidad deSalamanca se remonta a la época medieval. 萨拉曼卡大学的校徽可追溯到中世纪。2. 标志;象征: el ~ de la jus-ticia正义的象征/ La calavera es el ~ de la muerte. 骷髅(画)是死亡的象征。
[bookmark: ]emblemático, ca adj. 1. 象征的;标志的;作为标志(或象征)的: Una paloma blanca es la figura ~a de lapaz.白鸽是和平标志性的形象。2.重要的，突出的：Hasido una acción ~a y trascendente. 这是一次突出的重大的行动。
[bookmark: ]embobamiento m. 惊讶;发呆;如醉如痴; Desde quese ha enamorado, tiene un ~ encima. 自从他谈恋爱之后，他已被弄得神魂颠倒了。
[bookmark: ]embobar tr. 使陶醉;使惊讶,使发呆: Embobaba a loscompaneros explicándoles sus aventuras. 他向同事讲述他的冒险经历,使他们听了之后大为惊讶。Ú. t. c. prnl.: Seemboban con los dibujos animados. 他们如醉如痴地看着动画片。
[bookmark: ]embobecer 29 tr. 使变傻 Ú. t. c. prnl.: Si no quieres~ te, lee y procura instruirte. 你如果不想变成大傻瓜,那就得看书受教育。
[bookmark: ]embobecimiento m. 变傻,变愚蠢: Me preocupa el~ de algunas personas que no son capaces de pensar por sí mismas.有些人笨得不会独立思考，这让我担心。
[bookmark: ]embocado, da adj. (酒)醇厚的: Es un vino~ y muyagradable al paladar. 这葡萄酒醇厚,口感好。
[bookmark: ]embocadura f. 1. 从(狭窄的地方)挤进,进入: La ~de la bola en el hoyo catorce fue producto de un toquemagistral del jugador de golf. 那位高尔夫球手巧妙的一击,球进入了14号洞穴。2. (管乐器的)嘴: Cuando seacerca la ~ del clarinete a los labio s todos esperan delei-tarse con su música. 当他的双唇贴近单簧管的嘴的时候,大家都在等待享受其乐曲。 sin. boquilla 3. (酒的)口味:Los vinos blancos de esta región tienen una ~ suave. 这个地区的白葡萄酒口感醇和。4.(河流、港口等的)入口：dragar la ~ de un puerto 疏浚港口的入口处/ El barcose dirigió a la ~ para remontar el río. 那艘船朝河口驶去，准备逆流而上。5.(马等的)嚼子
[bookmark: ]embacar 7 tr. 1. 把…放进口: El perro emboca el panque se le arroja al aire. 狗把抛到空中的面包接到嘴里。2. 进入(狭窄地方): El barco embocaba el canal dePanamá. 船驶入巴拿马运河。/ Vi el coche ~ la calledonde vive ella. 我看见车子开进她住的那条大街。3.(高尔夫球)把(球)打入洞穴: El jugador embocó la bolaen el hoyo.那位高尔夫球手把球推入洞穴。4.把嘴唇贴近(管乐器)的嘴:Embocó la trompeta y se dispuso a to-car la melodía que le habian pedido. 他把双唇贴到小号的嘴上，准备吹奏他们所要求的乐曲。5.使相信(不真实的东西) 6. Amér. 做(正确的事情)
[bookmark: ]embochinchar tr. Amér. 起哄;胡闹
[bookmark: ]emboinado, da adj. 戴着贝雷帽(boina)的
[bookmark: ]embojar tr. 安放蚕tis于
[bookmark: ]embojotado, da adj. Ven. 包着的;捆着的
[bookmark: ]embojotar tr. Ven.〈口〉包;捆;扎 ‖ prnl. Ven. 裹着毯子(或衣服)
[bookmark: ]embolada f. 1.〔机〕(唧筒等活塞的)冲程2. 活塞移动一次所抽入(或压入)的量3. Col.擦亮皮鞋
[bookmark: ]embolado, da p. p. de embolar || adj. 1. (公牛)角上套了木球的：vaquillas ~as角上套了木球的几头小牛2. Amér.〈口〉厌倦的,厌烦的;令人讨厌的 ‖ m. 1.(口)麻烦;困境:Metiéndose en ese negocio, se ha busca-do un buen ~.他参与此事,自找麻烦。/ Se fue y medejó con un ~ que no sé cómo voy a resolver. 他走了,给我留下一大难题，我不知道如何解决。2.〈口〉欺骗；谎言：
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[bookmark: ]Me ha metido un ~ que no se lo cree ni un niño. 他向我撒的谎,连小孩子都不信。3. 配角,小角色: En esta obratengo un ~ poco interesante. 在这部剧里,我扮演一个没多大意思的小角色。
[bookmark: ]embolador m. Col. 擦皮鞋的人
[bookmark: ]embolar tr. 1. 给(牛)角尖套上木球: En la corrida delas fiestas embolaron la vaquilla para que nadie se hicieradaño.在节日斗牛活动中，他们给牛角尖套上木球，以防伤人。2. Col. 擦(鞋)油: Me emboló los zapatos. 他给我擦好皮鞋。3. Méx.使喝醉
[bookmark: ]embolia f.〔医〕栓塞:~ cerebral脑栓塞/~ puimonar肺栓塞 / Mi abuelo murió de una~. 我祖父死于一种栓塞。/ Le dio una ~ y se quedó paralizado de mediocuerpo.他发生栓塞，半身不遂。
[bookmark: ]embolinarse prnl. Ch.〈口〉1. 变得糊涂2. 混乱
[bookmark: ]embolismo m. (历法中的)闰;闰日;闰月
[bookmark: ]émbolo m. 1.〔机〕活塞: el movimiento de un ~ 活塞运动/ el ~ de una máquina de vapor 蒸汽机活塞 sin.pistón 2.〔医〕栓子
[bookmark: ]embolsamiento m. 进入口袋(矿穴、气穴等)
[bookmark: ]embolsar tr. 1. 把···放进口袋:~ dinero 把钱放入口袋/ ~ la ropa de invierno 把冬季衣服装入口袋2. 收钱;讨还:Embolsó varios millones de la venta de un so-lar.他出售一块地皮之后，收到一笔几百万的款项。Ⅱprnl. 赚;赢利; Se ha embolsado una fortuna en aquelnegocio que nos propuso. 他在向我们建议的那次买卖中赚了一大笔钱。[image: ]
[bookmark: ]embolsicarse 7 prnl. Ch. 〈口〉偷;塞进自己腰包
[bookmark: ]embonar tr. 1. 改善,改进2. Ch. 施肥 || intr. Méx.适合;符合: Este enfoque ha embonado con la nuevapolitica.这种分析符合新的政策。
[bookmark: ]emboquillado, da adj. (纸烟)带有过滤嘴的 || m.带有过滤嘴的香烟
[bookmark: ]emboquillar tr. 1. 给(纸烟)装上过滤嘴: una máquinaque emboquilla automáticamente los cigarrillos一台自动给纸烟装上过滤嘴的机器2.开始挖(隧道)的进口
[bookmark: ]emborrachamiento m. 〈口〉酒醉
[bookmark: ]emborrachar tr. 1. 使喝醉,把…灌醉: Este vino queentra tan bien emborracha a cualquiera. 这么好喝的酒会把任何人都醉倒的。Ú. t. c. prnl.: Se emborrachó conaquel vino que trajiste. 他喝了你带来的葡萄酒醉倒了。/Cuando se emborracha de aguardiente se pone fatal. 他喝烈酒喝得烂醉的时候，其样子变得非常可怕。2.使头晕,使晕头转向: Usa un perfume tan fuerte que me em-borracha. 她身上的香气浓烈得让我感到头晕。/ La em-borrachan tantos éxitos. 多次成功冲昏了她的头脑。Ú. t. c. prnl.: Se emborrachó de tanto conducir y decidióparar un rato.他开车时间长了，感到头晕，就决定停下来休息一会儿。/ Si empiezas a triunfar en los negocios.procura no ~ te de éxito. 你如果在买卖中开始取得胜利，千万别为成功而自我陶醉。3.〔机〕使吸入过多燃料：Vas a ~ el carburador si aceleras tanto y no podrásarrancar el coche. 你如果加速过快,会使汽化器吸进过多燃料,这样就开不动车了。Ú. t. c. prnl.: Si pisas tanto elacelerador, el motor se emborracha. 你要是老踩油门,发动机就会吸入过多的燃料。4.使(糕点等)浸透于(葡萄酒、糖汁等)
[bookmark: ]emborrascar 7 tr. 使激怒 Ú. t. c. prni. li prnl. 1.〔气〕风雨大作:Amaneció el día soleado, pero a mediamañana, el tiempo se emborrascó. 早晨阳光绚丽,但上午过了一半就风雨大作。2. Amér.〔矿〕枯竭
[bookmark: ]emborronar tr. 1. 乱涂: Como no quería que nadieleyera lo que había escrito, emborronó el papel. 由于他不想让别人看到他在纸上所写的东西，就把它涂了。Ú. t. c. prnl.: Se me cayó la tinta y se me emborronó todala carta.墨水流出来，我信纸上都是墨迹。2.潦草地书写;草率写作:~ cuartillas 随便写了几篇稿件 sin. ga-rrapatear, borronear
[bookmark: ]emboscada f. 1. 埋伏,伏击: armar(tender) una ~


[bookmark: ]设埋伏/ caer en una~中埋伏/ escapar a una ~ 逃脱伏击2. 伏兵3. 圈套,陷阱: Le prepararon una ~ queacabó con su carrera política. 别人给他设了圈套,他的政治生涯就完蛋了。/ Aquella propuesta era una ~ parahacerlo fracasar. 那份建议是一个使他失败的陷阱。
[bookmark: ]emboscado m. 逃避兵役者
[bookmark: ]emboscadura f. 1. 埋伏2. 埋伏地点
[bookmark: ]emboscar 7 ir. 使埋伏: El capitán emboscó a sus sol-dados en un recodo del camino para sorprender al ene-migo cuando pasara por allí. 连长命令士兵们埋伏在道路的转弯处以便敌人经过那里的时候出其不意地发起攻击。|| prnl. 1. 埋伏: Se emboscaron en la casa para sor-prender a los ladrones. 他们躲藏在那幢房子里准备伏击那几个强盗。2. 隐藏在(丛林)里: Se emboscaron en lamaleza para darnos un susto. 他们藏到灌木丛中想吓唬我们。3. 潜入(某组织): En nuestra empresa se han em-boscado saboteadores que nos están perjudicando a to-dos.一些破坏分子已潜入我们公司，使我们每一个人都受到损害。
[bookmark: ]embosquecer 29 intr. (树木)成林
[bookmark: ]embotado, da adj. 1. 变钝的,钝的2. 变得迟钝的:Necesito descansar, estoy totalmente~. 我需要休息,我脑袋已变得麻木了。/ Tienes la mente ~a con tantatelevisión.你看了那么多电视，思想变得迟钝了。
[bookmark: ]embotador, ra adj. 使钝的;使迟钝的
[bookmark: ]embotadura f. 见 embotamiento
[bookmark: ]embotamiento m. 1. 变钝,钝 2. 变迟钝;迟钝:Después de tantas horas estudiando, tengo tal ~ que yano puedo pensar con claridad. 学习了这么多个小时之后,我脑袋已麻木,无法清醒思考。/ Con los anos quetiene es normal el ~ de su memoria. 他年纪那么大,记忆力迟钝是很正常的现象。
[bookmark: ]embotar ir. 1. 把···弄钝,使不锋利2. 使迟钝;挫伤(积极性等):~ los sentidos使感觉迟钝/ Tener que rellenartantos papeles te embota. 要填写那么多张表格,一定会使你脑袋变得麻木。Ú. t. c. prnl.: Su entusiasmo se embotaen la indiferencia de los otros. 他的热情因别人的冷淡而受到挫伤。/ Se me ha embotado la cabeza. 我的脑子变得迟钝了。 sin. acorchar(se) || prnl. 1. 失去功效: Seha embotado la máquina y no hay manera de volverla ahacer funcionar. 这台机器坏了,无法使它再运作起来。
[bookmark: ]2. 感到肿胀: Se le embotan los pies en cuanto llega elcalor.天气一热，双脚就会感到肿胀。3.〈口〉穿靴子‖etim. de boto(necio)
[bookmark: ]embotellado, da p. p. de embotellar | | adj. (演说、报告、课文)事先背好的，事先准备好的 ||m.(酒等)装瓶: El ~ en las fábricas de refrescos suele serautomático.饮料厂装瓶一般是自动化的。
[bookmark: ]embotellador, ra adj. 冷饮(企业)的: empresa ~ade refrescos冷饮企业 Ⅱm. f. 装瓶工人 Ⅱ f. 1. 冷饮厂: una ~a de refrescos 冷饮厂2. 装瓶机
[bookmark: ]embotellamiento m. 1. (酒等)装瓶 sin. embote-llado 2. 交通堵塞: Los ~s son normales en esta ciudad.在这座城市里，交通阻塞是经常发生的。3.〈口〉事先背好的话(演说、报告)；事先准备好的话(演说、报告)
[bookmark: ]embotellar tr. 1. 把(酒等)装瓶:~ el vino 把葡萄酒装瓶/ Esta empresa embotella el agua del manantial. 这家企业生产瓶装矿泉水。2.使(交通)堵塞:Los cochesembotellaron las salidas de la ciudad. 大量小轿车把该市的各出口都堵塞了。Ú. t. c. prnl.: La carretera se habíaemboteliado a causa de un accidente. 由于发生一起车祸,公路的交通阻塞了。 sin. atascar(se)3.〈口〉使进入(窄小空间): Embotellaron a ocho personas en un cochepor no pedir un taxi. 为了不叫出租汽车,他们把八个人塞进一辆轿车。4.〈口〉围困(某人): El equipo visitanteembotelló a los locales en su campo y nunca llegaron a lameta contraria.客队把主队困在他们的场地上，结果主队队员从未进入客队的球门区。5.使(货物)滞销；使(事情)无法进展6.封锁(敌船)7.死记硬背
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[bookmark: ]embotijar tr. 把…装进罐子 || pml. 1.〈口〉肿,胀: Sele embotijan las piernas porque no tiene buena circula-ción.他双腿肿起来，因为血液循环不是很好。sin.embotarse 2.〈口〉恼怒[bookmark: ]E

[bookmark: ]embovedar tr. 1. 用拱覆盖2. 把…放入拱顶地窖
[bookmark: ]embozadamente adv. 遮遮掩掩地,偷偷地
[bookmark: ]embazar 9 tr. 1. 遮住(脸的下半部): Ei bandidoembozó su cara con un pañuelo para no ser reconocido.那强盗用头巾把嘴鼻捂住以免被认出。Ú. t. c. prhl.:~seen la capa 自己用斗篷把嘴捂住2. 掩饰,遮掩:~ laintención 掩盖企图 ‖ prnl. 阻塞: La tuberia se ha em-bozado con restos de comida. 水管被剩饭剩菜塞住了。
[bookmark: ]embozo m. 1. 斗篷的可用来遮脸的部分: Tiene unacapa con ~s de terciopelo rojo. 她的斗篷上遮脸的部分是用红天鹅绒做的。2. 遮脸的东西: El atracador ilevabaun ~ que impidió identificarlo. 那个抢劫犯蒙着脸,使别人认不出他。3.被单上端碰到脸部的折叠部分：Se acostóy se tapó con el ~ hasta los ojos. 他躺到床上,把被单一直盖到了眼睛。4.隐讳,含糊其词: hablar con ~转弯抹角地讲/ Háblame sin ~s. 你有话直说。
[bookmark: ]embagar 8 tr.〔机〕(用离合器)合上;按上,连接intr.接通发动机(指汽车的发动)
[bookmark: ]embrague m.〔机〕1. (用离合器使两轴)合上;连接2.离合器: El~ permite cambiar de marcha. 离合器用来转换车速。3. 离合器的踏板: El ~ de los coches está a laizquierda del freno. 汽车离合器踏板在制动器左面。
[bookmark: ]embraguetarse prnl. Ven.〈俚〉面对(危险人物或危险情况)
[bookmark: ]embravecer 29 tr. 1. 惹怒: Estas discusiones tan ton-tas lo embravecen. 这些极其愚蠢的争吵使他大为恼火。Ú. t. c. prnl.: Tú te embraveces en cuanto se habla de cues-tiones amorosas.每当有人谈论爱情问题时,你就大发脾气。2. 使波涛汹涌;使风起云涌: El viento embraveció elmar y las olas se encresparon. 刮起狂风,大海咆哮,浊浪滔天。Ú. t. c. prnl.: El mar se ha embravecido. 大海波涛汹涌。
[bookmark: ]embravecimiento m. 1. 发怒 2. 波涛汹涌;风起云涌: El ~ del mar hizo que aplazaráramos nuestra excur-sión en barco.大海风起浪涌,我们推迟乘船游览。
[bookmark: ]embazadura f. 盾牌的把手,盾柄
[bookmark: ]embazar 9 tr. 握住…的柄:~ el escudo 握住盾柄
[bookmark: ]embreado m. ; embreadura f. 用沥青涂
[bookmark: ]embrear tr. 用沥青(焦油)涂: Embrearon los costadosde la barca. 他们用沥青涂船的侧体。
[bookmark: ]embretar tr. 1. Amér. 把(牲口)关在栏里2. Urug.(口)使陷入困境 ‖ prnl. 1. Arg. 遇到困难;陷入困境2. Ven. 苦干,操劳
[bookmark: ]embriagado, da adj. 1. 醉的:~ con aguardiente喝醉烧酒的2.陶醉的,得意忘形的,飘飘然的:~ de felici-dad 沉醉于幸福之中的/ ~ por los éxitos被胜利冲昏头脑的
[bookmark: ]embriagador, ra adj. 1. 使醉的,使喝醉的2. 令人陶醉的;使人神魂颠倒的: perfume ~ del jazmín 沁人心脾的茉莉花香
[bookmark: ]embriagante adj. 令人陶醉的;使人神魂颠倒的: Lasflores del jardín exhalaban un perfume ~. 花园里鲜花盛开，散发着令人陶醉的芳香。
[bookmark: ]embriagar8 tr. 1. 使醉,灌醉: Esta sidra te embriagasin darte cuenta.喝这种苹果酒会让你不知不觉地醉倒。Ú. t. c. prnl.: Se embriagó con aquel vi no que le llevaste.他喝你带给他的葡萄酒醉倒了。2.使陶醉；使神魂颠倒：La música lo embriaga. 这音乐令他陶醉。/ Tanto poderlo ha embriagado. 掌握那么大的权力使他忘乎所以。Ú. t. c. prnl. ~ se de felicidad 沉醉于幸福中
[bookmark: ]embriague m. Arg., Urug. (汽车的)离合器: Se des-compuso el ~ de mi auto. 我汽车上的离合器被弄坏了。
[bookmark: ]embriaguez f. 1. 醉: Lo detuvieron por conducir en estado de ~.他因在酒醉状态下开车被拘留。2.陶醉；神魂颠倒: La ~ que le produjo recibir el premio lo tuvo


[bookmark: ]varios días sin reaccionar. 他因获奖而欣喜若狂,有好儿天不知如何是好。
[bookmark: ]embridar tr. 1. 给(马)上辔头: Antes de montar elcaballo, lo embridó y lo ensilló. 上马前,他给马上辔头,放好鞍。2. 使马头能灵活转动: El jinete embridaba elcaballo con maestría. 骑手娴熟地使马头灵活转动。3. 给管子安接头:~ la cañer ía de la terraza 给阳台管子安上接头4. 控制:~ uno sus celos 某人控制自己的醋劲
[bookmark: ]embriogénesis(pl. embriogénesis) f.〔生〕胚胎发生,胚胎发育: Esta malformación que sufre se debe a una alteración durante la ~. 胚胎畸形是因为在它发育过程中发生病变。Ⅱ etim. del griego émbryón (feto) y génesis (creación)
[bookmark: ]embriogenia f.〔生〕见 embriogénesis
[bookmark: ]embriogénico, ca adj. 胚胎发生(或发育)的: Elombligo es un vestigio de una estructura ~a. 肚脐眼是胚胎发育结构的一种痕迹。
[bookmark: ]embriologia f. 胚胎学
[bookmark: ]embriológico, ca adj. 胚胎学的: un estudio~一项
[bookmark: ]胚胎学研究
[bookmark: ]embriólogo, ga m. f. 胚胎学家
[bookmark: ]embrión m. 1. 胚胎(尤指怀孕后三个月内的胎儿): Seprohíbe el comercio con los ~ es humanos. 禁止买卖人类胚胎。2.〔植〕胚芽: Los cotiledones son una parte delos~es.子叶是胚芽的组成部分。3.雏形；萌芽状态：Aquel borrador fue el ~ de una estupenda novela. 那个初稿是一部杰出小说的雏形。 sin. principi o  en ~ 尚未成熟的;酝酿中的: un proyecto todavia en ~ 一个酝酿中的方案
[bookmark: ]embrionario, ria adj. 1. 胚胎的: fases del desarrollo~胚胎发育各个阶段2.萌芽的，初期的：en estado~在萌芽状态中/Es una novela ~a.这是一部开始写作的小说。3.雏形的
[bookmark: ]embriopatia f.〔医〕胚胎病: Algunas radiacionespueden producir ~ es. 有些放射线可能引起胚胎病。
[bookmark: ]embrocación f. 1. 涂擦2. (药)擦剂
[bookmark: ]embrocar 7 tr. 1. (从一容器)倒入(另一容器) 2.Amér.(从头部套入)穿衣
[bookmark: ]embrollador, ra adj. s. 造成混乱的(人);惹事生非的(人)
[bookmark: ]embrollar tr. 1.〈口〉使混杂: Como estaba nerviosa,embrollaba lo que decía y no se podia entender nada. 由于她情绪紧张，一开始讲话就杂乱无章，别人听不懂。Ú. t. c. prnl.: Esa historia cada vez se embrolla más. 这故事的情节越来越杂乱。2. 使混乱;使糊涂: Yo no sabía ir,pero aquel plano que me hizo me embrolló aún más. 我不知道怎么去，他给我画的线路图使我更糊涂了。Ú. t. c. prnl.: Aquel hombre se embrolló contando lo quehabí a pasado.那个人把发生的事情讲得乱七八糟。
[bookmark: ]embrollista adj. Ch. 见 embrollón
[bookmark: ]embrollo m. 1. 一团糟,纠结,混乱: un~ de hilos一团乱线 / un ~ de pasadizos 纵横交错的杂乱的小街小巷 /tener un ~ en la cabeza 头脑糊涂/ Con este~ de ropano me extrana que no encuentres la bufanda. 你在这么乱七八糟的一堆衣服里找不到围巾，我一点也不觉得奇怪。2. 纠缠不清的事;纠纷;困境: no saber cómo salir del~不知如何摆脱这场纠纷/ Le han metido en un~. 他们使他卷入一场纠纷。3. 谎言;流言蜚语: No nos vengascon ~s.你别跟我们散布流言蜚语。4.隐私，丑闻5.诡计，圈套
[bookmark: ]embrollón, na adj. 混乱的;纠缠不清的;惹事生非的embromado, da p. p. de embromar ∥ adj. Amér.1.〈口〉困难的,麻烦的: Es muy ~ explicarl e lo quepasó.要向他解说发生的事情是很困难的。2.生病的：Anda muy ~. 他病得很重。/ Está~ del corazón. 他心脏有病。3. 处境困难的: La mala situación económicanos tiene a todos ~s. 经济形势不好,我们每个人的处境都很困难。4.厌倦的
[bookmark: ]embromar tr. 1. 开玩笑;逗笑,戏弄: Es mejor no
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[bookmark: ]~ le. porque ho y no está de humor para aguantar nada.他今天情绪不好，什么都受不了，最好别取笑他。/Le gus-ta ~ a la gente con sus mentiras. 他喜欢用谎言来戏弄别人。2. Amér. 使厌倦 Ú. t. c. prnl. sin. molestar 3.Amér.〈口〉损害,使受损失: La guerra nos embromó atodos.那场战争使我们每个人都受到损害。/ No te lopuedo pagar hoy.—; Me embromaste! 今天我无法支付给你——你让我受到了损失!4. Amér.弄坏,损坏:Lalluvia nos embromó los planes. 这场雨打乱了我们的计划。/ Los antibióticos me embromaron el estómago. 抗生素伤害了我的胃。|| prnl. Amér. 1. 忍着;自作自受:Si no te gusta, te embromas. 如果你不喜欢,那也只好忍着。/ Que se embrome por estúpido. 他愚蠢,就让他自作自受吧! / Me embrome por no presentarlo a tiempo. 我没有及时交上去，只好自认倒霉。2.伤着自己3.生病4.生气
[bookmark: ]embrujado, da adj. 1. 中邪的,着魔的2.(房子等)闹鬼的3. 迷住的: Esa mujer lo tenía ~. 那个女人把他迷住了。
[bookmark: ]embrujamiento m. 1. 行巫术,施魔法,用魔法迷惑人2. 中邪,着魔: Cree que su mala suerte se debe a un ~.他相信他运气不好是因为中了邪。|| sin. hechizo
[bookmark: ]embrujar tr. 1. 行巫术,施魔法,用魔法迷惑;使中邪:Habian embrujado al príncipe y lo habían convertido enrana.有人对王子施魔法，把他变成一只青蛙。sin.hechizar 2. 迷住;使神魂颠倒: Sus ojos embrujaban a to-dos. 她那双眼睛把大家都迷住了。/ Me embruja con susonrisa.她的微笑让我神魂颠倒。
[bookmark: ]embrujo m. 1. 施巫术: Los~s son prácticas muy vivasen algunas culturas. 在某些文化中施巫术很盛行。 sin.hechizo 2. 魅力,吸引力: El ~ de sus palabras hizo quetodos saliéramos convencidos. 他的讲话很有魅力,我们都信服了。 sin. hechizo
[bookmark: ]embrutecedor, ra adj. 使粗野的,使丧失理性的
[bookmark: ]embrutecer 29 tr. 使粗野,使丧失理性; La miseriaembrutece a algunas personas. 贫穷使一些人变得粗野。Ú. t. c. prnl.: No quiero que te embrutezcas. 我不愿你变得没有教养。 sin. brutalizar
[bookmark: ]embrutecimiento m. 变粗野,丧失理性
[bookmark: ]embuchado, da adj. 用来做灌肠的: lomo~ 用来做灌肠的脊背肉 Ⅱ m. 1. 香肠,灌肠: un ~ de lomoriquísimo 一根美味可口的脊背肉灌肠 2.骗人的事物；骗局: Cuidado con la reunión de hoy, porque nos quierenpasar el ~ del reajuste de sueldos. 当心今天的会议,因为他们想对我们搞工资调整的骗局。3.〔印〕夹放(散页或小册子): El~ es un trabajo muy pesado si se hace manual-mente.如果用人工夹放散页，那是一项很繁重的工作。
[bookmark: ]4. 即席台词: Esta actriz, cuando le parece, mete un~.这位女演员会在她认为合适的时候插进一句自己的台词。
[bookmark: ]5.闷气
[bookmark: ]embuchar tr. 1. 往(肠衣)塞肉:~ la tripa para hacerel salchichón 往肠衣塞肉末做大灌肠 2.往肠衣里灌(肉末): Para hacer chorizo, embuchan carne de cerdo mez-clada con especias. 做熏肠时,他们往肠衣里灌猪肉末并加上数种香料。3.给(家禽)填食：~patos 给鸭子填食4.〔印〕夹放(散页或小册子): Hoy hemos embuchadotres mil ejemplares. 今天我们给三千本书里夹放了散页。
[bookmark: ]5. 狼吞虎咽: Este muchacho embucha la comida sinmasticarla siquiera. 这小子吃起饭来狼吞虎咽,嚼都不嚼。 sin. engullir || pml. Amér. 无缘无故地生闷气
[bookmark: ]embudar tr. 1. 把漏斗插在(器皿)口上2. 给…设圈套；欺骗
[bookmark: ]embudo m . 1. 漏斗: Cuando llenes la botella, utilizaun ~ para que no caiga nada fuera. 灌瓶时,你用只漏斗，以防灌到外面。2.(经过小口通道产生的)拥挤现象；瓶颈现象: En la puerta de la escuela se forma un ~ a lahora de salir porque es muy estrecha. 那所学校的大门很窄,放学的时候门口很拥挤。/ Al final de la cadena detrabajo se produjo un ~, porque sólo había un técnico


[bookmark: ]para inspeccionar la labor de veinte operarios. 在这条生产线的末尾出现了瓶颈现象，因为只有一名技术员检验二十名工人的产品。3. 漏斗形物: Aquel meteorito produjoun ~ en el lugar donde cayó. 那颗陨石在它溅落的地方造成一个漏斗形的大坑。
[bookmark: ]emburujar tr. 1.〈口〉使结块,使成硬团 Ú. t. c. prnl. 2.把(线等)缠绕成团 Ú. t. c. prnl. 3. 乱堆 | | prnl. Amér.裹住身体，裹住
[bookmark: ]embuste m. 1. 谎言: Di la verdad: deja ya de contar~s.你说实话，别撒谎。2. pl.不值钱的小饰物
[bookmark: ]embusteria f. 撒谎,谎言
[bookmark: ]embustero, ra adj. s. 说谎的(人): una persona ~a撒谎的人/ Eres una ~a, eso no es verdad. 你撒谎,这不是真的。 sin. mentiroso il antes se coge al ~ que alcojo 骗子比瘸子更容易被抓住
[bookmark: ]embutido, da p. p. de embutir | | m. 1. 灌(香肠),(往肠衣)灌肉末: El ~ de la carne en la tripa es una delas tareas más laboriosas de la matanza. 往肠衣灌肉末是屠宰中最费力的一道工序。2.塞紧3.镶，嵌4.镶嵌细工5. 香肠,灌肠6. 冲压,压制7. Amér. 嵌饰
[bookmark: ]embutidor, ra m. f. 灌制香肠的人 ‖ f. 1. 灌肠机2.香肠厂
[bookmark: ]embutir tr. 1. (往肠衣)灌肉末: Estos operarios embu-ten la carne ya condimentada. 这几个工人把调味好的肉末往肠衣里灌。 sin. embuchar 2. 塞紧,塞入:~ de lanauna almohada 把羊毛塞入枕头3. 镶,嵌:~ nácar en lamadera 将贝壳镶嵌在木头上4. 冲压(零件) ~ piezas 冲压零件5.〈口〉大量吃;吞食 Ú. t. c. pml.: Se embutió me-dio pollo en un santiamén. 一会儿他就把半只鸡吃了。sin. tragar(se)[image: ]
[bookmark: ]eme f. 1.字母m 的名称2.〈婉〉无价值的东西 ‖(mandar) a la ~ (把)…扔掉
[bookmark: ]emenagogo adj. 通经的 ‖ m.〔药〕通经药,调经药emental adj. (瑞士干酪)多孔的‖m. 瑞士干酪: El~tiene un sabor muy fino. 瑞士干酪味道鲜美。
[bookmark: ]emergencia f. 1. 浮出水面;浮现;出现: La ~ de loscuerpos de los ahogados se produce a las poca s horas. 儿个小时之后，那几个淹死者的尸体浮出水面。/La ~deun nuevo brote de cólera hace extremar las precaucionesa la población.有爆发霍乱的新苗头促使居民采取极端的预防措施。2.突然事件;紧急情况:en caso de ~在紧急情况下 / estado de ~ 紧急状态/ medidas de ~ 紧急措施/ Si surge cualquier ~, no dudes en llamarme. 如果出现任何紧急情况，你要立即打电话给我。3.急事：Estoes una~, moviliza a todo el personal. 这是一件急事,你要动员全体员工来做。4.崛起
[bookmark: ]emergente adj. 1. 露出水面的2. 浮现的,出现的: unapotencia ~ 新兴强国 3. Amér. 危险的,紧急的:aterrizaje~ 紧急着陆
[bookmark: ]emerger 3 intr. 1. 露出水面: roca que emerge poco 微露水面的礁石/ Las ballenas emergen para respirar. 鲸露出水面呼吸。2. 浮现,出现;崛起: La nueva generaciónemerge y trae ideas y proyectos distintos. 新的一代已经出现,他们带来了不同的概念和方案。/ Emergió una nue-va moda.出现了一种新的服装款式。
[bookmark: ]emeritiense adj. (西班牙)梅里达(Mérida)的;梅里达人的 | | m. f. 梅里达人: Los~s se enorgullecen de susmonumentos romanos. 梅里达人为他们有古罗马的纪念牌而感到自豪。
[bookmark: ]emérito, ta adj. 荣誉退休的,退休后享受特殊津贴的: una profesora ~a 退休后享受特殊津贴的女教师adj. s. (因成绩优异)退休后特聘的(大学教师): La hannombrado profesora ~a de nuestra universidad. (退休后)她被我校任命为特聘教授。
[bookmark: ]emersión f.〔天〕(日、月蚀后的)复现: Al final deleclipse, vimos la ~ del Sol. 日食之后,我看到了太阳的复现。
[bookmark: ]emesis(pl. emisis) f.〔医〕吐,呕吐: Para tratarle de la intoxicación que sufría le provocaron una ~. 他中毒之
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[bookmark: ]后，为了对他实施抢救，他们让他呕吐。
[bookmark: ]emético, ca adj.〔药〕催吐的: ir a recoger el prepara-do ~ a la farmacia到药店取催吐剂 || m. 催吐剂: Elmédico me ha recetado un ~. 医生给我开了一服催吐剂。‖ sin. vomitivo
[bookmark: ]emétrope m. f.〔医〕正视者
[bookmark: ]emetropia f.〔医〕屈光正常,正视眼
[bookmark: ]emidosaurio adj.〔动〕龟龙(一种爬行动物)的  m.1. 龟龙动物: El caimán es un ~. 宽吻鳄是一种龟龙动物。2. pl. 龟龙目: El cocodrilo pertenece a los ~s. 鳄鱼属于龟龙目。
[bookmark: ]emigración f. 1. 移居;移居国外: La ~ suele dirigirsehacia países ricos. 移民往往流向富国。 sin. migración 2.〈集〉移民: Argentina fue la meta principal de la ~ ga-llega.阿根廷曾是加利西亚移民主要目的地。3.移民生活;移民处境: Millones de personas soportan la ~. 几百万人忍受着艰难的移民生活。‖ ~ golondrina Méx. 短期出国
[bookmark: ]emigrado, da adj. 流亡的 ‖ m. f. 流亡者: En laconferencia, los~s hablaron de las razones que les lle-varon a exiliarse. 在会议上,那几个流亡者讲了他们被迫离开自己国家的原因。
[bookmark: ]emigrante adj. 移民的,移居的: aves ~s 候鸟 /población ~〈集〉移民 ‖ m. f. 移民,移居外国的人 ‖sin. emigrado
[bookmark: ]emigrar intr. 1. 移居(外国):~ a España 移居西班牙2.(因当季节工)迁移(国外): Emigraron a Francia parala vendimia. 收葡萄季节,他们迁移到法国去工作。 sin.desplazarse 3. (动物)迁徙: Algunas especies de avesemigran en cada cambi o de estación. 有几种鸟类,节气一变就飞往他处。4.〈口〉走,离开: Si veo que las cosas seponen feas, yo emigro. 我如果看到事情不妙,就走开。/Bueno, yo emigro, que me esperan a las cinco en mi ca-sa.行了，我走了，因为5点钟有人在家等我。
[bookmark: ]emigratorio, ria adj. (有关)移居的;(有关)移民的:Ha estudiado los movimientos ~s en la región durantelos últimos años.他研究了最近几年该地区移民的流向。sin. migratorio
[bookmark: ]eminencia f. 1. 高地: Desde esta ~ podremos verlomejor.从这块高地上我们可看得更清楚。2.卓越，杰出，高品位: Sus escritos destacaban por su ~. 他写的文章特点是品位极高。3. 地位高的人;名家: una~ en cirugia一位外科名家4.[E-]〔宗〕阁下，大人(对红衣主教的尊称): Vuestra Eminencia 红衣主教大人(直接称呼时用) /Su Eminencia está a punto de llegar. 红衣主教马上就到。5.〔解〕隆起,隆突:~ occipital 枕骨起(胚) ‖~ gris幕后操纵者；秘密代理人；不出头露面但掌实权的人
[bookmark: ]eminente adj. 1. 高出的,隆起的2. 杰出的,著名的,卓越的: un politico ~ 杰出的政治家/ una ~ actriz著名的女演员 ‖ etim. del latin eminens (elevado, saliente,prominente)
[bookmark: ]eminentemente adv. 1. 突出地,卓越地,杰出地,极其: un clima ~ sano 极好的气候 / un tratado ~didáctico 一部杰出的教育论著2.主要地,基本上:Laeconomía de ese pais es ~ agrícola y ganadera. 那个国家的经济以农业和牧业为主。
[bookmark: ]eminentisimo, ma adj.〔宗〕(红衣主教)尊敬的:Oficiará la misa el ~ senior cardenal de Toledo. 尊敬的托莱多红衣主教大人将主持弥撒。
[bookmark: ]emir m.埃米尔(穆斯林国家的酋长、贵族、王公的称号)
[bookmark: ]emirato m. 1. 酋长国;埃米尔管辖地: Kuwait es un~.科威特是个酋长国。2.埃米尔(emir)职位(或职权)：Elpríncipe asumió el ~ hace cuatro años. 四年前那位亲王担任了埃米尔职位。3. 埃米尔执政期: Durante su ~, laproducción petrolífera del país creció espectacular-mente.在他当埃米尔期间，国家的石油生产有了惊人的发展。| | Emiratos Arabes Unidos 阿拉伯联合酋长国[亚洲，简称阿联酋]
[bookmark: ]emisario, ria m. f. 使者,密使: El presidente recibió


[bookmark: ]en audiencia al ~ del país vecino. 总统召见了邻国的使者。‖ m. 污水管: Un ~ submarino es el que lleva lasaguas residuales de la fábrica al mar. 是一条工厂的海底污水管把废水引入大海。
[bookmark: ]emisión f. 1. 发射,发出,散发,放出: la~ de calor热量的散发/ La ~ de humo de esta fábrica está causandouna grave contaminación. 这家工厂排出的浓烟造成了极大的污染。2. (电台)广播;播送节目: la ~ de las diez 10点钟的广播(节目) / La ~ televisiva se cerrará a lasdoce de la noche. 电视节目午夜12点钟结束。3.(票证等的)发行:~ de papel moneda 发行纸币 / la ~ detítulos de deuda pública 发行公债 4. 宣布(主张、判决等): La ~ de la sentencia tendrá lugar al día siguientedel juicio. 审判第二天将宣布判决。
[bookmark: ]emisor, ra adj. 发射的;播送的;发行(纸币等)的;排放的: centro ~ 发射中心 / estación ~a 广播电台 / laorganización ~a del mensaje 讯息发送机构/ Los cochesson fuentes ~ as de contaminación y ruido. 汽车是产生污染和噪音的源头。|| m. 发射机: un ~ de televisión电视发射机 / un ~ de frecuencia modulada 调频发射机sin. transmisor || m. f.〔语〕(信息)发送者: El ~ y elreceptor se comunican utilizando un mismo código. 发话人和受话人利用同一信息代码进行交流。
[bookmark: ]emisora f. 1. 广播电台: Es locutora en una~ de ra-dio. 她是一家广播电台的播音员。/ Cambia de ~, quela música no me gusta. 你换个电台,这音乐我不喜欢。2.广播电台所在地: Nos encontraremos delante de la ~. 我们在广播电台大楼前集合。‖~ pirata 非法广播电台；(未经许可的)私人电台: montar una ~ pirata 建立非法广播电台
[bookmark: ]emitir tr. 1. 发射,发出: El sol emite luz y calor. 太阳发出光和热。/ Un volcán emite lava. 火山喷射出岩浆。/objetos que emiten el sonido 发声物体/~ un bostezo打呵欠/~ gritos发出叫声2.广播,(电台、电视台)播送:La“Radio Beijing” emite varios programas diarios enespañol.《北京电台》每天播送若干次西班牙语节目。/~música 播送音乐3. 发行(纸币、邮票等):~ billetes 发行纸币 / ~ acciones 发行股票 4. 发表,发布: ~ unaopinión (una declaración) 发表意见(声明) / ~ un de-creto 颁布法令/ El juez ha emitido ya su veredicto. 法官已发布他的裁决。
[bookmark: ]emmenthal m. (瑞士干酪)多孔的 || m. 瑞士干酪
[bookmark: ]Emmo. abr. 见 Eminentísimo
[bookmark: ]emoción f. 激动;激情;情感; exteriorizar uno sus~ es某人表达自己的感情 / Experimentó una indescriptible~.他体会到一种难以形容的激动。
[bookmark: ]emocional adj. 1. 激动的,感动的;感情(上)的,情绪(上)的: estado ~ 激动状态/ producir un impacto ~ 产生感情上的冲击2.容易激动的；控制不住感情的：Es muy~y enseguida se le saltan las lágrimas. 他很容易激动,马上就会掉眼泪。
[bookmark: ]emocionante adj. 令人激动的,令人感动的,动人的:un momento ~动人的时刻/ un~ partido de fútbol 一场激动人心的足球赛
[bookmark: ]emocionar tr. 使感动,使激动: Sus palabras me emo-cionaron mucho. 他的话使我非常感动。Ú. t. c. prnl. Re-cuerdo cómo se emocionaba al oír hablar a su nieta. 我记起了他听到孙女讲话声的时候是如何激动的情景。
[bookmark: ]emoliente adj. 使(肿瘤等)软化的 ‖ m. 润滑剂;软化剂: La base de muchas pomadas es un ~. 许多药膏的基本材料是软化剂。
[bookmark: ]emolumento m. (常用 pl. ) 酬金,补贴金,津贴: Sus~s son muy altos porque es un abogado muy prestigioso.他收的酬金很高，因为他是一个很有名望的律师。/Enese cargo tiene otros ~s además del sueldo. 他担任这项职务，除了工资之外，还有一些补贴。
[bookmark: ]emoticón; emoticono m.〔计〕表情符
[bookmark: ]emotividad f. 1. 表现感情;激起感情: El banquete de despedida que le ofrecieron sus compañeros fue de una
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[bookmark: ]gran~.同事们为他举行的告别宴会使他激动不己。2.易动感情: escenas de gran ~ 非常激动人心的场面 / Enel momento más delicado, no pudo controlar su ~ y sele saltaron las lágrimas. 在那最美妙的时刻里,他控制不住自己的感情,热泪夺眶而出。/ Desde que sufrehemiplejia tiene la ~ a flor de piel. 自从他患了半身不遂病后，特别容易激动。
[bookmark: ]emotivo, va adj. 1. 产生感情的;感情的;情绪(上)的: Su estado ~ está alterado y el médico le ha recetadounos calmantes.他的情绪焦躁不安，医生给他开了一些镇静剂。2. 易动感情的,易激动的: Desde que murió su ma-dre está muy ~.自从他母亲去世后,他情绪很容易激动。3. 令人激动的: un encuentro ~ 令人激动的会见/ un~descubrimiento 令人激动的发现
[bookmark: ]empacado m. 打包,包装,捆扎
[bookmark: ]empacador, ra adj. 打包的,包装的,捆扎的‖ f. 打包机，捆扎机
[bookmark: ]empacar7 tr. 1. 打包,包装,捆扎:~ el algodón conmáquina 用机器打棉花包 / ~ la paja 捆扎麦秸 2.Amér. 打包(行李): Voy a ~ todas mis cosas porquemañana salgo de viaje. 我把所有的东西都打好包,因为我明天要外出旅行。Ú. t. c. intr. Ⅱpril. 1. 顽固,固执己见2.惶惑3. Amér.(动物)站住不肯再往前走
[bookmark: ]empachado, da adj. 1. 消化不良的2. 笨拙的,不机灵的
[bookmark: ]empachar tr. 1. 阻碍,妨碍 Ú. t. c. prnl. 2. 使吃得过饱,使消化不良 U. t. c. intr.: No comas más, que los dulcesempachan.你别再吃了，因为甜食会造成消化不良。U. t. c. prnl.: Se empachó de golosinas y luego no queríacomer.他吃零食过多，不想吃饭了。3.使厌烦；使厌倦：Sus bromas me empachan. 他开的玩笑使我厌烦。‖prnl. 感到惭愧,感到害臊: Me empacho de tener que ir adecirle que me suba el sueldo. 我厚着脸皮去告诉他,我要求加工资。
[bookmark: ]empacho m. 1. 障碍,阻碍2. 积食,消化不良:Sufrióun ~ por comer demasiados dulces. 他吃甜食吃多了,消化不良。3. 羞愧,害臊: Todas las critica s que le hicieronno produjeron en él el menor~. 别人对他所作的种种批评没有使他感到丝毫羞愧。/ No tuvo~ en decir lo quepensaba.他毫不害躁地把他的想法说出来。
[bookmark: ]empachoso, sa adj. 1. 引起消化不良的: un dulce~难消化的甜食2.羞愧的，害臊的3.(因过分殷勤)令人厌烦的
[bookmark: ]empacón, na adj. Amér. 顽固的
[bookmark: ]empadrar tr. Méx. 使(动物等)交配 ‖ prnl. (孩子)对父亲(或父母)过分亲热,过分依恋: Con tantos mimos, laniña se ha empadrado y llora cada vez que sus padres sevan.由于受到过多的溺爱，女孩已过分依恋父母，只要父母一离开，她就哭。
[bookmark: ]empadronador, ra m. f. 户口登记人
[bookmark: ]empadronamiento m. 登记户口;(人口)普查:~demografico人口普查 / El correcto ~ es un requisitopara po der votar en unas elecciones. 正确无误的人口登记是大选中能投票的必要条件。
[bookmark: ]empadronar tr. 登记(某人)户口,给(某人)报户口: Alnacer un niño, hay que ~ lo en el Ayuntamiento en elque vivirá con sus padres. 一个孩子出生的时候,应在父母居住的政府机构给他报户口。Ú. t. c. prnl.: Cuando seempadronó dio los datos mal, y ahora no puede votar.他在登记户口的时候，个人材料说得不正确，现在不能投票。 sin. censar(se)
[bookmark: ]empajar tr. 1. 用稻草(或麦秸)盖上;用稻草填满2.Col., Ch. 用稻草(或麦秸)盖(屋顶) | | prnl. Ch. (麦子等)长得杆多实少
[bookmark: ]empalagamiento m. 见 empalago
[bookmark: ]empalagar8 tr. 1.(食物,特别是甜食)使吃腻;使发腻: No me gusta el chocolate porque me empalaga. 我不喜欢吃巧克力,因为它使我感到发腻。Ú. t. cintr.: dulceque empalaga 发腻的甜食2. (因过分殷勤)令人讨厌: Me


[bookmark: ]empalaga con tantas zalemas. 他那样恭维使我感到厌烦。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Me empalago escuchándola. 听她讲话我感到
[bookmark: ]empalago m. 1. (甜食)吃腻;发腻: Esta mermeladame produce~. 这果酱让我感到发腻。2. (因过分殷勤)令人讨厌: Sus continuas adulaciones me llegan a producir~.他不断地溜须拍马，令我讨厌。[bookmark: ]厌烦。

[bookmark: ]empalagoso, sa adj. 1. 甜得发腻的: Este pastel esun poco ~.这蛋糕甜得发腻。2.(因过分殷勤)令人讨厌的: Hijo, te quiero mucho, pero estás muy ~ última-mente.孩子，我非常爱你，但是你最近过分殷勤令人讨厌。Ú. t. c. s.: Eres una ~a, no me gustas. 你是个殷勤得令人讨厌的女人，我不喜欢。
[bookmark: ]empalamiento m. 施以桩刑
[bookmark: ]empalar tr. 1. 用烤扦串(烤鸭等)2. 对…施以桩刑(作为刑罚从肛门插入);把…钉在尖桩上: En la Edad Mediaempalaban a los condenados. 在中世纪,对死刑犯施行桩刑。Ⅱpril. 1. Ch. 固执己见2. 麻木
[bookmark: ]empalidecer 29 tr. 1. 使变得苍白2. 使相形见绌 ||intr. 见 palidecer
[bookmark: ]empalizada f. 栅,栅栏,木栅: Las ovejas están ence-rradas en una ~. 绵羊被关在栅栏里。
[bookmark: ]empalizar 9 tr. 用栅栏围护,用栅栏把…围起来: Em-palizaron un terreno para que sirviera de corral. 他们用木栅把一片地围起来用作畜栏。
[bookmark: ]empalmar tr. 1. 使相连,使联结:~ una cuerd a conotra 把一根绳子与另一根接起来 / El fontanero empal-mó las dos tuberías y luego las soldó. 那名管道工人先把两根管子连起来,然后把它们焊接起来。Ú. t. c. intr.: Noempalman bien en el dibujo las dos curvas. 图里的两条曲线连接得不好。2. 使衔接: Voy a ~ las vacaciones conel primer fin de semana de septiembre. 我要把假期与九月份第一个周末相衔接。/ Oirte hablar me encanta,porque empalmas muy bien temas muy distintos. 我非常喜欢听你谈话，因为你把不同的话题很好地联系在一起。
[bookmark: ]3. 使接连发生: Ese pobre hombre empalma una desgra-cia con otra. 那个可怜的人祸不单行。Ú. t. c. intr.: Undisgusto empalm a con el otro. 不愉快的事接连发生。4.〔体〕(把传过来的球)射门:Empalmó de cabeza el saquede córner. 他把传过来的角球用头顶向球门。‖ intr.(两种车辆或其他交通工具到达与开出的时间)相衔接：Elbus empalma con el tren. 公共汽车到达的时间与火车出发的时间接上了。 sin. enlazar ‖ prnl.〈俚〉(男人或雄性动物)阴茎勃起
[bookmark: ]empalme m. 1. 连接,联结,衔接: El ~ de las tuberíasestá mal hecho y se sale el agua. 这些管子接得不好,水流出来了。/ Haremos un~ para alargar la cuerda. 要把这根绳子放长，我们得再接一根。2.连接点：~ de unostubos 几根管子连接点 sin. unión 3.(木器的)榫,榫头4.(火车车次的)衔接；(铁道的)连轨点(站)；(两条公路的)连接处: Si no vienes al pueblo en tu coche tienes quehacer dos ~s, uno de tren y otro de autobús. 你如果不是开车来小镇，就得乘两种车，先是火车，后是公共汽车。/Cuando llegues al ~, tienes que coger la primera calle ala derecha.等到了交汇处，你就走右边第一条大街。/~de ferrocarril 铁道的连轨点5.〔电〕接头
[bookmark: ]empamparse prnl. Amér. (在大草原上)迷失方向
[bookmark: ]empanada f. 1. 馅饼:~ de carne肉馅饼 / ~ de atún金枪鱼馅饼2.〈口〉掩饰,隐瞒;骗局: El día que se descu-bra la ~ que hay detrás de todo esto, van todos a lacárcel.等到有一天隐藏在这一切后面的骗局被人发现时，他们都得进监狱去。| | ~ mental 思想混乱: Tiene unatremenda ~ mental y no sabe qué hacer con su vida. 他稀里糊涂，不知如何应付生活。
[bookmark: ]empanadilla f. 小馅饼:~s de jamón 火腿小馅饼 /~s de bonitos 狐鲣肉小馅饼
[bookmark: ]empanado, da p. p. de empanar | | adj. (房间)不直接进光的
[bookmark: ]empanar tr. 1. 给…裹上面包粉: Para ~ los filetes.
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[bookmark: ]primero tienes que pasarlos por el batido de huevo ydespués untarlos en pan rallado. 要给肉片裹上面包粉,你先得把肉片在打好的鸡蛋里过一过，再粘面包粉。2.把(馅)裹在面皮里 ||prnl.(庄稼)因播种过密而枯萎
[bookmark: ]empanizar 9 tr. Amér. 见 empanar
[bookmark: ]empantanado, da adj.〈口〉未完成的,未结束的:Con la huelga, el trabajo quedó~. 由于罢工,任务没有完成。‖ dejar 〜〈口〉丢下(工作等): No puedo irmeahora de vacaciones porque dejaria a Juan ~ en la ofici-na.现在我不能去度假，否则我会把办公室的一摊子事全丢给胡安的。
[bookmark: ]empantanar tr. 1. 使成为沼泽: Las fuertes lluviashan empantanado las huertas. 瓢泼大雨使菜园成了沼泽。Ú. t. c. prnl.: Los campos se empantanaron de tantalluvia. 下了那么多雨,农田成了沼泽。 sin. inundar(se)2. 使陷入泥坑 Ú. t. c. prnl.: Se empantanó la carreta. 大车陷入泥坑。3.〈口〉使停滞不前: El jefe ha conseguido~ el trabajo y vamos muy atrasados. 头头使工作停滞不前,我们落后了许多。 sin. estancar, paralizar U. t. c. prnl.:El expediente se ha empantanado, porque la jefe del ne-gociado está enferma. 那桩要办的事情停了下来,因为办公室的女主任病了。
[bookmark: ]empañamiento m. 1. 不明亮;模糊不清: El~ de loscristales de las gafas no le dejaba ver bien. 他的镜片没有擦干净,看不清东西。2.(名声)玷污: Sus mentiras per-siguen el ~ de tu prestigio. 他老是对你造谣,使你的名誉受损。
[bookmark: ]empañar tr. 1. 用襁褓包(婴儿) 2. 使不明亮;使不透明:~ un espejo 使镜子模糊不清 Ú. t. c. prnl.: Se limpialas gafas que se le han empañado de lágrimas. 他擦擦被泪水弄模糊的镜片。3.使黯然失色，玷污： Ningunasospecha empaña su buen nombre. 任何怀疑都不会玷污他的名声。Ú. t. c. prnl.: Su reputación no puede ~ se pormurmuraciones sin importancia. 他的名声不会被一些无关紧要的背后议论而受到损害。4.使泪水夺眶而出：Elllanto empanó los ojos del niño. 孩子号啕大哭,泪流满面。Ú. t. c. prnl.: Sus ojos se empañaron por la emoción. 他激动得热泪盈眶。jì prnl.(因激动讲话声)变得不清楚：Los aplausos hicieron que se le empañara la voz. 热烈的掌声使他激动得连话都讲不清楚。
[bookmark: ]empañetar tr. Amér. 1. (用泥、麦秸、牛马粪拌在一起)抹墙2.粉刷(墙壁)
[bookmark: ]empapamiento m. 1. 浸透,浸湿;吸收水分: Para el~ de la tarta, necesitarás por lo menos me dio litro dealmíbar.要浸透面团，你至少得用半升糖浆。2.吸干
[bookmark: ]empapa r tr. 1. 使浸透:~ la esponja en agua 使海绵吸足水 Ú. t. c. prnl.: El pan se empapa en el vino. 面包被酒浸透了。2. 吸,吸收: La tierra empapa el agua. 泥土吸水。Ú. t. c. prnl. 3. 使潮湿,使湿透: El chaparrón ha em-papado la ropa que estaba tendida. 大雨把晾着的衣服淋湿了。/ El sudor empapaba su frente. 他满头大汗。Ú. t. c. prnl.: Si sales con esta lluvia y sin paraguas te vas a~.下这么大的雨你不带伞出去，会淋成落汤鸡的。4.吸干:~ el agua del suelo con un trapo 用抹布把地上的水擦干 ‖ prnl. 1.〈口〉对某事十分了解: He asistido a lareunión para ~ me de lo que pasaba. 我参加了会议,充分了解所发生的事情。2. 理解,领会;掌握: Me he empapa-do bien de la lección de hoy. 我充分领会了今天的课文。/ Hizo un curso intensivo para ~ se de las últimastendencias.他参加一个强化培训班以便掌握最近的动向。
[bookmark: ]3. 迷恋: Se empapó de cine de aventuras en su infancia.
[bookmark: ]少年时期他迷恋惊险影片。
[bookmark: ]empapelado, da p. p. de empapelar| | m. 1. 裱糊(墙壁等): Si tienes que hacer el ~ de toda la casa, esmejor que contrates a un profesional. 如果你需要给整幢房子糊墙纸,最好找一位专业人员。2.墙纸:Con el tiem-po, el ~ del salón ha ido amarilleando. 时间久了,大厅的墙纸发黄了。
[bookmark: ]empapelador, ra m. f. 裱糊工人


[bookmark: ]empapelar tr. 1. 用纸包装,用纸覆盖2. 用纸裱糊:~una habitación 用纸裱糊房间3.〈口〉起诉,告状: Lo em-papelaron por estafa pública. 他因对公众进行诈骗而受到起诉。
[bookmark: ]empapuciar 13; empapujar ir. 见 empapuzarempapuzar9 tr. 〈口〉使饮食过度;给(禽类)填食: Em-papuzas mucho a los niños. 你给孩子们吃得太多了。‖prnl.〈口〉吃得太多: Me empapucé de patatas y no pudecomerme la carne. 我土豆片吃得太多,肉就吃不下了。
[bookmark: ]empaque m. 1. 包装;包裹;包装材料: Ya hemosacabado el ~ del algodón. 我们已把棉花打好包。 sin.empaquetado 2.〈口〉外表;气派,风采: Tiene mucho ~,se nota que estudió en una universalad suiza. 他气度不凡，人们注意到他曾在一所瑞士的大学学习过。3.假正经;假严肃:Actúa con un~ que llega al ridículo. 他那假装正经的样子到了可笑的地步。4. Amér.(牲畜)站着不肯再往前走5. Amér. 傲慢无礼;厚颜无耻6. Col. (管子或自来水龙头的)接头
[bookmark: ]empaquetado, da p. p. de empaquetar  adj. 1.已包装好的2.穿戴好的；打扮得好的 ‖ m.1.打包，包装: Debes poner mucho cuidado en el ~ de las porcela-nas.你包装瓷器的时候需要十分小心。2. Amér.农产品仓库:~ de plátanos y tomates 香蕉和西红柿仓库
[bookmark: ]empaquetador, ra m. f. 包装工人,打包工人
[bookmark: ]empaquetadura f. 1. 打包,包装2. 填塞料
[bookmark: ]empaquetar tr. 1. 打包,包装:~ libros 把书包装起来 / En una mudanza, hay que~ lo todo para trasladar-lo.在搬家时，应当把所有东西打包以便运输。2.使挤满：Ibamos los ocho empaquetados en un coche de seis pla-zas.我们八人挤在一辆六座位的小汽车里。3.〈口〉处罚：Lo van a ~ por haberse dormido en el puesto deguardia.他要受到处罚，因为他在值班岗位睡着了。sin.castigar 4. Amér. (施计)蒙骗
[bookmark: ]emparafinar tr. Ch. 使喝醉 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]emparamado, da p. p. de emparamar‖ adj. Amér.
[bookmark: ]被淋湿的
[bookmark: ]emparamar tr. Amér. 1. 使冻僵 Ú. t. c. prnl. 2. 使淋湿Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]emparar tr. Per. 双手接住(抛过来的东西)
[bookmark: ]empardar tr. Amér.〈口〉见 empatar U. t. c. prnl. || ser de lo que no se emparda 独一无二,举世无双
[bookmark: ]emparedado, da p. p. de emparedar || adj. s. 1. 被监禁的(人)2.幽闭的(人)m.三明治(两片面包内夹火腿、肉等): merendar un ~ de q ueso 吃一个三明治当午餐 sin. sándwich
[bookmark: ]emparedamiento m. 1. 禁闭,监禁,幽禁: Al derri-bar el tabique, descubrieron el cuerpo de una personavictima de un ~.在推倒夹墙的时候,他们发现了被监禁而死的受害者的尸体。2.禁闭室3.藏(夹)在墙内
[bookmark: ]emparedar tr. 1. 禁闭,监禁,幽禁: Antiguamente,emparedaban a la gente como método de tortura. 从前,把人禁闭起来作为一种刑罚。2.把…藏在墙内(或夹墙里): Aquel hombre había emparedado el arca con el di-ne ro en uno de los muros. 那个人把钱箱藏在一堵墙内。
[bookmark: ]emparejado, da adj. 1. 成双结对的,配对的: Salen~s.他们一对一对地走出去。2.同水平的；并排的
[bookmark: ]emparejadura f.; emparejamiento m. 1. 配对2. 使具有同一水平: La que dirigía la banda dispusotambién los~s para el baile. 那名指挥乐队的女士也把人一对对配好让他们跳起舞来。
[bookmark: ]emparejar tr. 1. 使成对,把…配成对: Antes de guar-dar los calcetines, emparéjalos. 你把这些袜子先配好对,然后再放好。Ú. t. c. prnl.: Ana y Miguel se emparejaronpara el baile. 安娜和米盖尔结成对跳舞。/ s, Ouién te hadicho a ti que me gustaría ~ me contigo? 谁告诉你我愿意跟你结成对了?2.使一样，使同等，使具有同一水平：~el terreno 平整土地 / Tienen que ~ los coches antes deempezar la carrera. 比赛前,他们得把汽车停放在同一起跑线上。3. 使(门、窗)虚掩着 | | intr., prnl. 1. 成对,配
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[bookmark: ]对: Te has equivocado y me has dado unos guantes que noemparejan.你弄错了，你把不配对的两只手套给了我。2.和…并排走,和…一样:Apreté el paso para ~(se) conél. 我加快步子以便和他并排走。/ El árbol empareja conla casa.这棵树和房子一样高。3.(在学习、工作上)与…并驾齐驱: Ya(se) ha emparejado con su hermano mayoren los estudios.在学习上他已与他哥哥处在同一水平上。∥ prnl. Méx. 设法弄到所需的东西
[bookmark: ]emparentar 18 intr. 1. 联姻,结成姻亲: Se casó sin es-tar enamorado, porque queria~ con la nobleza. 他没有爱情就结了婚，因为他本想与贵族结成姻亲。2.有联系；有相似之处: Esta lengua emparenta con el árabe. 这种语言与阿拉伯语有相似之处。Ⅱtr.发现···有(亲戚)关系：Un experto en heráldica emparentó nuestro apellido conuna antigua e ilustre familia. 一位纹章学专家发现我们的姓氏与一个古老的著名家族有亲戚关系。estar bienemparentado 与名门望族结亲；与有权有势的人家结亲
[bookmark: ]emparrado m. 1. 葡萄藤2.(葡萄或其他藤本植物的)藤架: sentarse debajo de un ~ 坐在葡萄架下 / construirun ~ para la enredadera 给蔓生植物搭个藤架
[bookmark: ]emparrandarse prnl. Col.〈口〉欢闹,欢腾: Barran-quilla se emparrandó durante las fiestas del carnaval. 狂欢节期间，(哥伦比亚)巴兰基利亚一片欢腾。
[bookmark: ]emparrar tr. 1. 给···搭藤架:~ plantas enredaderas 给攀缘植物搭藤架2.使(葡萄藤)爬上架 ||prnl.蔓伸，蔓延，蔓藤[image: ]
[bookmark: ]emparrillado m.〔建〕格排垛,格床
[bookmark: ]emparrillar tr. (在烤架上)烤:~ unas chuletas 烤牛(猪、羊)排
[bookmark: ]emparvar tr. 把(收下的庄稼)堆成堆(准备脱粒)
[bookmark: ]empastador, ra adj. s. 善于涂厚颜色的(画家)m. 1. 涂厚颜色的笔2. Amér. 装订工人
[bookmark: ]empastar tr. 1. 涂糊状物(pasta)于:~ una grieta 填补裂缝2. 补牙: Quiero que me empasten este diente. 请给我补一补这颗牙。3.〔画〕涂厚颜色于4. Amér.装订(书): Me dedico a ~ libros. 我的工作是装订书籍。5.Amér. 使成为牧场6. Ch.〈口〉(油漆前)把(墙)面铲平|| intr. 1.〔音〕协调2. Ch. 种草皮
[bookmark: ]empaste m. 1. 涂糊状物: Los albaniles han acabado dehacer el ~ en la pared. 那几个泥水匠刚刚用糊状物把墙抹平。2. 补牙: El dentista me ha hecho una ~. 牙科医生给我补了牙。3. 补牙填料: Se me ha caído el ~ de lamuela, así que tendré que volver al dentista. 我大牙上的补料掉下来了，我还得再去看牙医。4.(牛、羊的)腹胀，鼓胀5. (颜料的)调匀6. Amér. 装订
[bookmark: ]empastelar tr. 1. 协商解决2.〔印〕弄乱(铅字等)Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]empatar tr. 1. 使选票相等: Si dos partidos empatan lavotación, ambos obtendrán el mismo número de diputa-dos.如果两党获得的选票数相同，他们的议员数也相等。Ú. t. c. intr.: Empataron a votos en la moción de con-fianza.在投信任票的时候，他们获得的票数相同。2.使成平局: Nos basta con ~ este encuentro para ponernos ala cabeza de la clasificación. 我们只要把这场比赛踢成平局就可成为资格赛的第一名。Út. cintr.: Los dos equiposempataron sin goles. 两队都未进球,打成平局。/ ~ conel equipo de Beijing 1 all 以一比一与北京队踢成平局/El partido de fútbol terminó empatado 2 a 2. 这场足球赛以二比二踢成平局。3. Amér. 连结,结合:~ dos cuer-das 把两根绳子接起来 sin. empalmar ‖ prnl. Ven. 建立恋爱关系
[bookmark: ]empate m. 1. 选票相等2. (体育比赛中)平局: Enprimer tiempo se registró~ a un gol. 上半场以一比一踢成平局。 sin. igualada 3. Amér. 连结,结合: No se notanada el ~ que hice con los cables. 我把电线结起来,一点也看不出接的痕迹。4. Amér. 爱情关系: un ~ muycomplicado 复杂的爱情关系 / Hemos tenido varios añosde ~.我们已经相爱了好几年。5.情人
[bookmark: ]empatia f. 1. 同情;同感;共鸣:A él no le ha pasado


[bookmark: ]nada, pero se siente triste por~ con los afectados. 他什么事都没有，只是替受到伤害者感到难过。2.〔心〕神人；感情移入，移情
[bookmark: ]empático, ca adj. 1. 同情的,同感的;共鸣的2.〔心〕神入的；感情移入的，移情的
[bookmark: ]empatucar 7 tr. Ven. 〈口〉1. 弄脏 Ú. t. c. prnl. 2. 使(别人)名誉受损 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]empavado, da adj. Ven. 〈口〉被诅咒的;倒霉的
[bookmark: ]empava r tr. Ven.〈口〉给···带来厄运: No me hables dela casa, me vas a ~. 别跟我谈这幢房子,你会给我带来厄运。Ⅱ prnl. Ven. (口)倒霉,运气不好
[bookmark: ]empavesada f.〔海〕(装饰用的)蓝白(或红白)相间的彩条: El buque entró en el puerto engalanado con ~. 那艘船挂着蓝白彩条驶入港口。
[bookmark: ]empavesado m.〔海〕〈集〉(装饰)彩旗: En la fiestadel patrón, el ~ cubría todos los mástiles del buque. 在船主举行联欢会时，船的桅杆上飘扬着各种彩旗。
[bookmark: ]empavesar tr. 1.〔海〕在(船舰)上悬挂彩旗: Se em-pavesan los barcos en las grandes festividades. 在盛大的节日里,船舰上悬挂起彩旗。 sin. engalanar 2. 用布等遮盖(施工中的建筑物): Han empavesado el monumento aColón para restaurarlo. 他们把哥伦布的纪念牌用布遮盖上，以便对它进行修复。
[bookmark: ]empavonado; empavonamiento m. 上蓝剂(防锈)；形成发蓝层
[bookmark: ]empavonar tr. 1. 给…上蓝剂;使形成发蓝层: Si em-pavonamos las rejas no se oxidarán. 如果我们给铁栅栏上蓝剂，它就不会生锈。2. Amér.涂油；涂
[bookmark: ]empecatado, da adj. 1. 很坏的;调皮捣蛋的2.〈口〉该死的,可恶的: No puedo abrocharme este~ cuelloalmidonado.这该死的硬衣领，我扣都扣不上。
[bookmark: ]empecer 29 tr.(只用于第三人称和否定句中)损害,伤害 | | intr. 妨碍,阻碍: Eso no empece para que meacompanies. 这并不妨碍你陪着我。 sin. obstar
[bookmark: ]empecinado, da adj. 坚持的;顽固的,固执的:Está~ en ir al cine. 他硬要去看电影。/ Con lo ~a que es,mantendrá su decisión aunque le cueste la vida. 她非常固执，哪怕以生命为代价，她也要坚持自己的决定。sin.terco lm .熬松香的人;松香商人
[bookmark: ]empecinamiento m. 1. 涂松香2. 坚持;硬要;顽固,固执: Yo no me explico por qué tiene ese ~ por cam-biarse de casa. 我不明白为什么他非要搬家不可。 sin.obstinación
[bookmark: ]empecinar tr. 涂松香于  prnl. 坚持;硬要;顽固,固执: Cuando se empecina en una idea, no hay quien le ha-ga cambiar de opinión. 每当他坚持一种想法的时候,没人能改变他。/ Se empecinó en comprar un coche. 他硬要买一辆轿车。
[bookmark: ]empedar tr. Amér. 使喝醉 | | prnl. Amér. 〈口〉喝得大醉；酩酊大醉
[bookmark: ]empedernido, da adj. 1. 无情的,冷酷的: un corazón ~ 冷酷的心肠2. 不可救药的: un bebedor ~ 酒鬼/ un fumador ~ 烟鬼 / Tu novia es una lectora ~a de novelas. 你未婚妻是个小说迷。 sin. impenitente, in-corregible
[bookmark: ]empedernir tr. (缺位动词,只用词尾以i开始的时态)使变坚硬 Ú. t. c. prnl. Ⅱ prnl. 变得冷酷无情
[bookmark: ]empedrado, da p. p. de empedrar || adj. 1. 铺上石头的,铺有石板的: una calle ~a 石板大街2. (马)有斑点的3.(天空)布满小块云彩的: Aunque el cielo está~ noparece que vaya a llover. 虽然天空布满小块云彩,看来不会下雨。‖m. 1. 用石头铺: El ~ de la calle duró unasemana, porque estábamos pocos trabajando. 给那条大街铺石头路面花了一个星期，因为我们当时只有几个人在工作。2. 石板地;石板路面;砾石路面:Tropecé porque el~ de la calle está en muy mal estado. 我绊了一脚,因为那条街的石头路面高低不平。
[bookmark: ]empedrar 18 tr. 1. 用石头铺:~ la calle 用石头铺街道/~ el paseo 用石头铺人行道 sin. adoquinar 2. 充
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[bookmark: ]斥,布满:~ un libro de erratas 使书中错误百出
[bookmark: ]empedrat m. 鳕鱼菜豆米饭: El~ es un plato propiodel Levante espanol. 鳕鱼菜豆米饭是西班牙东南地区的风味菜肴。
[bookmark: ]empegado m. 防水帆布,油布
[bookmark: ]empegar8 tr. 1. 用沥青(柏油、松香等)涂抹(木桶等)2.用沥青等给(牲口)涂上记号
[bookmark: ]empegostar tr. Ven.〈口〉(用黏稠状物)涂,抹: Novayas a ~ me el vestido con esas manos. 你不要用脏手摸我的衣服。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]empeine m. 1. 脚面,脚背: Me duele el ~ porque meaté demasiado apretados los zapatos. 我脚背痛,因为我系鞋带系得太紧了。2. 鞋面: Me aprieta el ~ del zapato.我的皮鞋的鞋面太紧。
[bookmark: ]empellón m. (用身体)拱,挤: Me dio tal ~, que metiró al suelo. 他用身体猛拱,把我拱倒在地。∥ a ~ es① 用力推: Me echó del bar a ~ es. 他用力把我推出酒吧。②粗暴地: Lo expulsaron de la reunión a ~ es. 他被粗暴地赶出了会场。
[bookmark: ]empelotado, da adj. Amér. 1. 赤身露体的,一丝不挂的2.讨厌的，令人生厌的3.爱上…的
[bookmark: ]empelotarse prnl. 1.〈俚〉脱光衣服: Se empelotó y setiró a la piscina ante la sorpresa de todos. 他脱光衣服跳进游泳池,大家都惊呆了。 sin. desnudarse 2. Amér.〈口〉疯狂地爱上3. Méx.〈口〉糊涂;弄错
[bookmark: ]empenachado, da adj. 用羽毛装饰的: El caballoestaba ~.那匹马的头上插着羽毛作为装饰。
[bookmark: ]empenachar tr. 用羽毛装饰: Empenacharon sus som-breros para el carnaval. 他们给自己的帽子插上羽毛去参加狂欢节。
[bookmark: ]empenaje m.〔空〕稳定器;安定面;尾翼面
[bookmark: ]empeñadamente adv. 坚持地,顽强地;努力地
[bookmark: ]empeñado, da p. p. de empeñar || adj. 1. 坚持的;固执的;顽强的:Está ~ en marcharse. 他坚持要走。2.激烈的: Entablaron una~a discusión. 他们进行了一场激烈的辩论。
[bookmark: ]empeñar tr. 1. 典,当,抵押:~ un abrigo de visón当貂皮大衣 / ~ el reloj en ochenta pesos 把手表当80 比索sin. pignorar 2. 允诺,答应:Empené mi palabra y nopuedo faltar a ella. 我已经答应了,不能食言。 sin.com-prometer 3. 把(时间)用于: En ese proyecto empeñó to-da su vida. 他把一生献给了这项工程。/ Empenó seisaños de su vida en escribir este libro. 他费了六年时间撰写这部著作。4. 开始(战斗、争论等): Emperiaron labatalla de madrugada. 拂晓时,战斗打响了。‖ prnl. 1.负债累累: Se ha empeñado hasta las cejas para com-prarse un nuevo coche. 为了买辆新轿车,他已负债累累。sin. endeudarse 2. 坚持;固执: No te emperies en con-vencerlo; pierdes el tiempo. 你不要硬去说服他了,这是浪费时间。 sin. obstinarse 3. 开始;开始论战:~ se enuna disput a 开始争论
[bookmark: ]empeño m. 1. 典,当,抵押: casa de ~s当铺/ papeletade ~ 当票2. 渴望;努力: Tengo ~ en acabar mi trabajoesta noche. 我很想在今天晚上做完我的工作。/ Pondre-mos el ~ en complacerle. 我们将尽量使您愉快。3. 目的;目标: Su~ es acabar la carrera. 他要达到的目的是结束学业。/ Está dispuesto a morir en el ~, si es preci-so.如果需要，他愿为自己奋斗的目标死去。4 坚持，不屈不挠: trabajar con ~ 顽强地工作 sin. ahínco 5. 靠山,门路6. 责任,义务 7. Méx. 当铺
[bookmark: ]empeñosamente adv. 坚持不懈地;坚忍不拔地
[bookmark: ]empeñoso, sa adj. Amér. 坚持不懈的
[bookmark: ]empeoramiento m. 恶化,变坏: El enfermo ha sufri-do un ~ en las últimas horas. 最近几个小时病人的病情恶化了。/ El~ del tiempo puede aislar varios pueblos.天气再坏下去，可能会使好几小镇与外界隔绝。
[bookmark: ]empeorar tr. 使恶化,使变得更坏:~ la situación 使形势恶化 || intr. 恶化,变得更坏: El enfermo empeora.病人病情恶化。/ Si empeora el día, suspenderemos la


[bookmark: ]excursión.如果天气再坏下去，我们就不去远足了。
[bookmark: ]empepado, da adj. Col. (口)吸毒成瘾的
[bookmark: ]empequeñecer 29 tr. 1. 使缩小;使变小:~ mercadode frutas 缩小水果市场 U. t. c. prnl.: De no leer, a uno sele empequence le la visión del mundo. 一个人如果不阅读、目光就会变得短浅。2. 贬低:~ el papel del hombre贬低人的作用/~ su victoria 贬低他们的胜利3.使相形见绌,使显得渺小 U. t. c. prnl.: Su mérito se empequenece sise compara con el de su hermana. 他的成绩如果与他姐姐的相比就显得渺小。‖ prnl. 感到渺小: Siempre se haempequenecido ante un público exigente. 在苛求的观众面前，他一直感到自己很渺小。
[bookmark: ]empequeñecimiento m. 1. 缩小,变小2. 贬低
[bookmark: ]emperador m. 1. 皇帝: el ~ de China 中国皇帝/Carlos V fue rey de Espana y ~ de Alemania. 卡洛斯五世是西班牙国王兼德国皇帝。2.〔鱼〕箭鱼:Pedí filete de~ a la plancha porque no tiene espinas. 我要铁板箭鱼片，因为它没有鱼刺。
[bookmark: ]emperadora f. 1. 见 emperatriz 2. 〈口〉出色的女艺术家,…后:~ del cante 歌后,歌坛皇后3.〈口〉(用于对女人亲切的称呼): Emperadora, te voy a invitar a unrestaurante maravilloso. 我的女皇,我要请你到一家豪华餐厅去吃饭。
[bookmark: ]emperatriz f. 1. 皇后2. 女皇
[bookmark: ]empercharse prnl. Col. 〈口〉细心打扮;精心修饰
[bookmark: ]emperejilar tr.〈口〉细心打扮,精心装饰: Ella sedivertía emperejilando a sus amigas. 她高兴替女友们细心打扮。Ú. t. c. prnl.: Cada vez que va a salir de casa, seemperejila durante más de una hora. 她每次出门前,都要花上一个多小时用于打扮。
[bookmark: ]emperezar 9 tr. 耽搁,延迟,耽误 ‖ intr. 懒惰,懒散Ú. t. c. prnl.: Cuando está de vacaciones, se empereza y sepasa los días tumbado a la bartola. 一放假,他就懒散,整天就懒洋洋地躺着。
[bookmark: ]empergaminar tr. 给···糊上羊皮纸,用羊皮纸覆盖
[bookmark: ]empericarse 7 prnl.〈口〉1. Col. 喝得大醉2. Méx.向高处爬
[bookmark: ]emperifollar tr. (口)给…精心打扮,给…过分装饰:No emperifolles tanto al nino, que parece un muñeco.你别过分打扮孩子，使他看上去像个洋娃娃。Ú. t. c. prnl.：Seguro que se emperifolla para ir a la discoteca. 可以肯定,他细心打扮是为了去迪斯科舞厅。sin. empereji-lar(se)
[bookmark: ]empernar tr. 用螺栓固定
[bookmark: ]empero conj.〈书〉但是,可是,尽管这样: Estaba muycansado; no se sentó, ~. 他很累,可是他并没有坐下。/No me dijo, ~, la verdadera causa. 但是,他没有把真正的原因告诉我。
[bookmark: ]emperolado, da adj. Ven.〈口〉穿上盛装的;穿着礼服的
[bookmark: ]emperolarse prnl.〈口〉穿上盛装;穿上礼服
[bookmark: ]emperramiento m. 顽固,固执:;Qué ~ tienes conese viaje!, ya te he dicho que no me apetece ir. 你怎么硬要去作这次旅行呢！我已对你说我不想去。
[bookmark: ]emperrarse prnl.〈口〉固执,非要,硬要: Se emperróen cantar una ópera. 他非要唱一部歌剧不可。/ Seemperró en que le comprara ese jueguete. 他硬要我给他买这个玩具。 sin. obstinarse
[bookmark: ]emperrechinarse prnl. Per. 执意要,任性地喜欢
[bookmark: ]empetacar 7 tr. 〈口〉使怀孕:Quedó empetacada de
[bookmark: ]Juan.她被胡安弄大了肚子。
[bookmark: ]empezar 18,9 tr. 1. 开始消耗(某物):~ un jamón 开始吃一只火腿2. 开始: Empezamos las clases a las ocho.我们8点开始上课。 sin.comenzar, iniciar || intr. 1.开始: El curso empieza a primeros de septiembre. 学年从九月初开始。/ La recolección empieza en julio. 七月收割开始。2. 起点在,源头在: Mi calle empieza en una pla-za.我居住的那条街从广场开始。3.着手做，开始做(某事):Empezó a trabajar. 他开始工作。/ Empecemos por
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[bookmark: ]poner las cosas en su punto. 咱们一开头就把事情讲明吧。/ ~ por lo más difficil 从最难的地方着手 sin.co-menzar, iniciar || para ~ ① 作为开始: Para ~, meparece un disparate. 作为开始,我认为这是很荒唐的。②首先: Para~, hay que limpiar la superficie. 首先,我们应该把表面擦干净。③(表示强调): Para ~·cquién tedio permiso para leer mi correspondencia? 是谁允许你看我的信件? ya empezamos(con) (表示厌烦)又来了: Yaempezamos con los ruidos de las motos. 摩托车的轰鸣声又来了。/ Ya empezamos con las preguntas de siempre.又是这些老问题。
[bookmark: ]empicharse prnl. Amér. 变质,腐烂
[bookmark: ]empiece m.〈口〉开头(部分): Nos hemos perdido el~de la película por llegar tarde. 我们迟到了,没有看到影片的开头部分。
[bookmark: ]empiece, empieza, etc. 见 empezar
[bookmark: ]empiezo m. Amér. 见 comienzo
[bookmark: ]empilchar tr. Amér.〈口〉穿(好衣服) Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]empiluchar tr. Ch.〈口〉使赤身裸体,使一丝不挂
[bookmark: ]empinado, da p. p. de empinar ‖ adj. 1. 高耸的,挺拔的: una torre ~a 高耸的塔2. 陡峭的: una cuesta ~a陡坡 / Esta escalera es bastante ~a. 这楼梯很陡。3. 高傲的
[bookmark: ]empinar tr. 1. 竖直,扶直: Empinamos las estaca s quehabí a derribado el viento. 我们把被风吹倒的木桩竖直。Ú. t. c. prnl.: Por esa parte, la calle se empina y cuestasubirla.这一段街道很陡，走上去很费力。2.举高，抬高，举起: :Empíname, papá, que no ve o con ese señor tanalto！爸爸，你把我举起来，这位先生个子高，我什么都看不到。Ú. t. c. prnl.: La mesa tiene las patas desiguales y.si te apoyas por ese lado, se empina por el otro. 这张桌子的腿不齐，你撑在这一边上，那一边就往上翘。3.举高倾倒(酒杯等):Empinó otro vaso de vino. 他再次举起一杯酒。4.〈口〉酗酒,无节制地喝酒: Como vuelvas a ~ nosalgo más contigo. 如果你再酗酒,我就不再跟你在一起外出了。Ú. t. c. intr. Deja ya de ~. 他不再酗酒。‖prnl. 1. 踮起脚尖: La nina se empina para besar a supadre.小女儿踮起脚尖吻她爸爸。2.(动物)用后腿站立: El oso del circo se empinaba para saludar a los niños.马戏团的熊站起来向孩子们致意。3.翘起：Esa falda seempina por detrás. 这条裙子后部往上翘。/ El balancínse empina por un extremo mientras baja por el otro. 天平的一头向上翘，一头向下沉。4.升高，高达：Las ex-portaciones se empinaron hasta los 20.000 millones depesos.出口额高达二百亿比索。||~|a 酗酒
[bookmark: ]empingorotado, da p. p. de empingorotar || adj.1.〈口〉〈贬〉出身高贵的: No me gusta ir a ese restaurant-te, con tanta gente~a. 我不喜欢到那家餐馆去,因为有许多出身高贵的人在那里。2.高傲的，目中无人的
[bookmark: ]empingorotar tr. 把…放在高处 l í prnl. 1. 登上,爬上2.〈口〉(因地位提高而)目中无人: Mucha gente seempingorota en cuanto gana más dinero que el vecino.有许多人，一旦他们赚的钱比邻居多，就摆出一副傲慢的神气。
[bookmark: ]empiñonado m. 松子(piñón)甜糕;松子甜羹
[bookmark: ]empiparse prnl. Amér. 饱食狂饮
[bookmark: ]empireo, a adj.〔书〕最高天的(上帝和天使居住的);苍天的: vivir en las moradas ~ as 生活在天堂里 || m.〔书〕天堂,九霄,苍天: Dios del ~ 老天爷
[bookmark: ]empirico, ca adj. 经验的,以经验为根据的;经验主义的: Un médico debe tener conocimientos ~s comple-mentarios de su saber teórico. 一位医生应有实践知识,以补足他的理论知识。/dato ~以经验为根据的材料 /teoría ~a 经验主义理论 | | m. f. 经验主义者
[bookmark: ]empiriocriticismo m. 经验批判主义
[bookmark: ]empirismo m. 1.〔哲〕经验主义,经验论(认为感性经验为知识的唯一源泉)2.(尤指自然科学中的)观察实验法: Frente a la filosofia, la ciencia se caracteriza por su~.面对哲学理论，自然科学的特点是观察实验程序。


[bookmark: ]empirista adj. 经验主义(者)的 Ⅱ m. f. 经验主义者
[bookmark: ]empitonar tr. (斗牛中)牛用角(pitón)把(人)挑起来:El toro empitonó a un aficionado en los encierros. 那头公牛在牛栏里把一位斗牛迷用角挑起来。
[bookmark: ]empizarrado, da p. p. de empizarrar || m. 1. 石板屋顶: El~ dura más que el tejado. 石板屋顶比瓦屋顶结实。2. 用石板铺盖: Manana empiezan el ~ del tejado.明天他们开始用石板铺屋顶。
[bookmark: ]empizarrar ir. 用石板铺盖:~ una casa 给房子铺石板屋顶/ ~ el tejido 给屋顶盖上石板
[bookmark: ]emplastador, ra m. f. Amér. 装订工‖m.〔画〕涂颜色笔
[bookmark: ]emplastar tr. 1. 在···上贴膏药,敷泥罨(敷)剂于2. 使成黏糊状3.涂脂粉 ‖ 4. Méx.拍;掌击;猛地关(门)‖prnl.成黏糊状；被黏糊东西弄脏
[bookmark: ]emplaste m. (速凝)石膏泥: Prepara el ~ para taparlas grietas de la pared. 你调制点速凝石膏泥,把墙壁的裂缝补好。
[bookmark: ]emplastecer 29 tr. 用石膏泥抹平:~ una pared 用石膏泥抹平墙壁
[bookmark: ]emplasto m. 1. 膏药,泥罨(敷)剂: Los ~s son reme-dios caseros pero efectivos. 膏药是用土法制作的,但其疗效还可以。2.〈口〉黏糊糊的东西;烂糊饭菜: Esta sopafría con tantos fideos es un ~. 这冷汤里有这么多通心面,弄得黏黏糊糊的。3.修理不当;做得马虎:Lo contratépara que me dejara el cuarto de bano arreglado y me hahecho un ~ que da vergüenza verlo. 我出钱请他替我装修卫生间，结果弄得不像样了，看了都让人脸红。‖estarhecho un ~ 身体虚弱: Parece muy sana, pero está he-cho un ~.她看上去很健康，其实很虚弱。[image: ]
[bookmark: ]emplazamiento m. 1.〔律〕传唤,传讯: Si no se pre-senta en el juzgado en la fecha del~, el juez podrá or-denar su busca y captura. 如果在传讯日他不到法庭,法官就会下令搜捕他。2. 确定期限: El ~ queda para dentrode dos dias, a ver si podemos acabar el trabajo. 期限确定为两天，看我们能否结束此项工作。3.位置；地点：Estees el ~ de la nueva biblioteca municipal. 这是要新建的市图书馆的位置。/ El nuevo supermercado tiene un buen~.新超市的位置很好。4.〔军〕阵地
[bookmark: ]emplazar 9 tr. 1.〔律〕传唤,传讯: El juez me ha em-plazado para el próximo día 15 a las doce en el juzgado.法官传唤我下个月15 日中午12点到法庭。2.把…安置在,给···确定地点: Han emplazado las oficinas al lado dela estación. 他们把各办公室设在火车站附近。/ Em-p lazar bien los cañones es fundamental para que suataque sea eficaz.部署好各门大炮对发挥大炮的火力是最基本的。3. 确定…在某地方: Los científico s empla-zaron en el valle una antigua civilización. 科学家们确定那个峡谷里有一个古代文明遗址。sin. localizar 4.约定(某人做某事): El presentador emplazó a la invitada acontinuar su conversación en un próximo programa. 节目主持人约定那位女嘉宾在下一次节目中继续交谈。/Quedáis emplazados para cenar en casa el próximo vier-nes. 我约定你们下星期五在我家吃晚饭。 sin. convocarempleado, da p. p. de emplear // m. f. 雇员,职员:~ bancario 银行雇员,银行职员 / Es una empresa conpocos~s. 这是一家只有几名雇员的企业。‖ ~a concama 住在雇主家的女用人 ~a de planta Méx. 住在雇主家的女用人 ~a de servicio 女用人,家庭女佣 ~adoméstica 家庭女用人 ~ de Estado 国家文职雇员,公务员~ de hogar 帮佣工,用人: buscar un ~ de hogar 寻找一名帮佣工~público(一国政府或国际组织的)文职雇员,文职公务员,文职官员 da r por bien ~认为值得(表示满意): Si apruebo la oposición, daré por bien ~ elsacrificio de estos años. 如果我能通过招聘考试,那么我这几年所作出的牺牲都是值得的。estar bien~〈口〉该受惩罚: Le está bien ~ el suspenso, a ver si así lapróxima vez estudia. 他考试不及格,活该,看看下次他能不能努力学习。
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[bookmark: ]empleador, ra adj. 雇佣的; la empresa ~a 雇佣公司∥m. f. Amér. 雇主,雇用者 sin. patrono
[bookmark: ]emplear ir. 1. 雇用,任用,录用:~ diez obreros 雇用10 个工人/ Le han empleado en la compañía del metro.地铁公司录用了他。 sin. colocar 2. 用,使用:~ lamáquina 使用机器/~ el piso bajo para almacén 用底层作仓库 U. t. c. prnl.: Esa palabra ya no se emplea. 那个词已不用了。 sin. utilizar 3. 花费,用(钱): Emplearon 250yuanes para adquirir esta cama. 他们花了250元钱买了这张床。/ Para este traje he empleado tres metros de te-la. 我用了3米面料做这套衣服。/ El tiempo libre lo em-plea en estudiar. 他利用业余时间学习。4. 要(某人)做某事: Emplea a su hijo para atender la s llamadas. 他要儿子专门接电话。|| prnl. 就业,受雇于: Ella t uvo que aban-donar sus estudios y ~ se. 她不得不弃学就业。
[bookmark: ]empleo m. 1. 用,使用: el ~ de una palabra 一个词的用法/ El~ del ordenador nos facilita mucho el trabajo.电脑的使用大大方便了我们的工作/ Han prohibido el~de armas químicas. 禁止使用化学武器 sin. uso 2. 工作;职位: conseguir un buen ~ 找到一个好差使 / perder el~ 丢掉工作/ Tiene un~ público en el ministerio. 他在部里任公职。 sin. puesto 3. 花费;消耗; hacer un ~ las-timoso de su tiempo 糟蹋时间/ El ~ racional de los re-cursos nos permitirá salir de la crisis. 合理消耗财力能使我们摆脱危机。4.〔军〕军衔: Cuando se retiró, había al-canzado el ~ de coronel. 他退伍时的军衔为上校。
[bookmark: ]empleomaní a f. 追求高官厚禄,当宫迷
[bookmark: ]emplomado, da p. p. de emplomar || m. 1. 屋顶铅皮2. 固定玻璃的铅条: cambiar el ~ de las cristaleras更换玻璃窗的铅条
[bookmark: ]emplomadura f. 1. 铅焊: La ~ de la tubería haquedado perfecta. 管子的铅焊很完美。2. (铅封用的)铅块: Prepara la ~ para sellar el contador del gas. 你准备好铅块,把煤气表封好。3. Amér. 补牙填料: Se me cayóla ~ de la muela. 我大牙上补的填料掉了下来。
[bookmark: ]emplomar tr. 1. 用铅包,用铅把···焊牢:~ una tubería焊管子/ ~ las vidrieras用铅把玻璃窗固牢2. 打铅封:~ un fardo 在货包上打铅封3. Amér. 补牙: Fui al den-tista para que me emplomaran la muela. 我去看医生,要他给我补牙。
[bookmark: ]emplumar tr. 1. 为…插上羽毛,用羽毛装饰:Emplumó el sombrero. 他在帽子上插好羽毛,用作装饰。2.〈口〉起诉;制裁;逮捕;判刑: Lo han emplumado porrobar. 他因抢劫而被捕。3. Amér. 诈骗 | | intr. 1. (鸟等)长羽毛: El polluelo debe estar emplumando ya. 小鸡应该在长羽毛了。 sin. emplumecer 2. Amér. 逃走
[bookmark: ]emplumecer 29 intr. 长羽毛: Las aves emplumecenal poco de nacer. 鸟儿出生后不久就长羽毛。
[bookmark: ]empobrecedor, ra adj. 使贫穷的;使贫乏的: La fal-ta de interés por aprender cosas nuevas es muy ~a parael espíritu.对学习新事物缺乏兴趣，会使精神世界变得十分贫乏。
[bookmark: ]empobrecer 29 tr. 1. 使贫穷: Los pleitos lo han em-pobrecido. 打官司把他打穷了。/ Los impuestos han em-pobrecido a la cl ase media. 各种税收使中产阶级贫穷了。sin. depauperar 2. 使衰退,使贫瘠,使贫乏: La edad em-pobrece la memoria. 年老使记忆力衰退。/ ~ la tierra使土地贫瘠 / La falta de libertad empobrece la culturade un país.缺乏自由会使一个国家的文化变得贫乏。Ú. t. c. prni. || intr., prnl. 变穷: Esa familia (se) empo-breció. 那个家庭破落了。
[bookmark: ]empobrecido, da adj. 贫穷的,贫困化的;贫乏的,贫瘠的
[bookmark: ]empobrecimiento m. 1. 贫穷,贫困化: El~ de estepaí s se debe a los tres anos de guerra que ha sufrido. 这个国家的贫困是打了三年战争所造成的。2.贫乏；贫瘠
[bookmark: ]empollado, da adj. 〈口〉精通的: estar muy~ en esaasignatura 对这一科目非常精通
[bookmark: ]empollar tr. 1. 孵,孵小鸡: Las aves cubren con su


[bookmark: ]cuerpo los huevos que ponen para ~ los. 禽鸟用身体孵化自己产下的蛋。Ú. t. c. prnl.: Los huevos de gallina se em-pollan durante veintiú n días. 鸡蛋要孵21 天才会孵出小鸡。 sin. incubar 2.〈口〉刻苦学习,刻苦钻研: Saca bue-nas notas porque se pasa el día empollando. 他的考试成绩都很好，因为他整天埋头学习。‖intr.(蜜蜂)产卵，孵化幼蜂
[bookmark: ]empollerado, da adj. Ch.〈口〉穿裙子的: Andasiempre~a. 她总是穿着裙子。
[bookmark: ]empollón, na adj. s. 死用功的(人);埋头苦读的(人):Mis amigos dicen que soy una ~a porque siempre aprue-bo todo con buenas notas. 我朋友们都说我是个埋头读书的人，因为我考试成绩一向很好。
[bookmark: ]empolvado, da adj. 1. 沾有灰尘的2. (脸)扑粉的
[bookmark: ]empolvar tr. 1. 使沾上灰尘(尘土等): El paso de tan-tos camiones empolvó los cristales. 很多卡车来往于此,使玻璃窗沾满了尘土。2.在(脸、头发)上搽香粉 ∥ prnl.1. 蒙上尘土: Con las obras, se han empolvado todos losmuebles de la casa. 由于在装修,屋子里的家具全蒙上了尘土。2. 搽粉,扑粉:~ se la nariz 往鼻子上扑点粉 /Cuando se empolva y se pinta un poco, parece muchomás joven.她扑粉化妆之后，看上去显得年轻多了。
[bookmark: ]emponchado, da adj. s. Amér. 虚伪的(人)
[bookmark: ]emponcharse prnl. Amér. 用中间开口的披风(pon-cho)裹紧身体(或捂着脸)
[bookmark: ]emponzoñador, ra adj. 有毒的,有害的 || m. f. 毒害者，放毒者
[bookmark: ]emponzoñamiento m. 1. 中毒;有毒;放毒2. 损害，败坏，毒害
[bookmark: ]emponzoñar tr. 1. 使中毒;使有毒;放毒于:~ a uno使某人中毒/ El asesino emponzonó la bebida con cianu-ro. 凶手在饮料里放入了氰化物。Ú. t. c. prnl.: El agua dela fuente se ha emponzonado y no se puede beber. 泉水被人放了毒,不能饮用。/ ~ se con arsénico blanco 服砒霜自杀2. 损害,败坏,毒害:~ su corazón 毒害他的心灵 / El emponzoñó con insidias nuestras relaciones. 他用阴谋诡计损害了我们的关系。Ú. t. c. prnl. Su vieja amistadse emponzonó por prestar oídos a habladurías malinten-cionadas.他们之间原来的友谊因听信别有用心的流言蜚语而被破坏了。3. 污染: Esas chimeneas emponzonan elaire con sus humos pestilentes. 这些烟囱喷出恶臭的黑烟污染空气。
[bookmark: ]empopar intr.〔海〕1. 船尾部吃水过深: El barco em-popa porque lleva la carga mal repartida. 这艘船的尾部吃水过深，因为它所载的货装得不匀。2.船尾迎风(顶潮水) Ú. t. c. prnl.: El velero se empopó a la corriente. 那帆船的尾部迎风逆水而行。
[bookmark: ]emporcar 23,7 tr. 〈口〉弄脏,玷污:Emporcó toda la cocina. 他把整个厨房全弄脏了。 sin. ensuciar U. t. c. prnl.:Te has emporcado la camisa nueva. 你把你的新衬衫弄脏了。 sin. mancharse
[bookmark: ]emporio m. 1. 古时外商贸易重镇: Antiguamente,Cádiz fue un ~ fenicio. 古时,加的斯是腓尼基人的贸易重镇。2. 文化中心: el~ de las artes 艺术中心3. 国际贸易大都会: Nueva York es el ~ donde se mueven los ne-gocios más importantes del mundo. 纽约是云集全球重大贸易的商业大都会。4. Amér.大百货商店
[bookmark: ]emporrado, da adj. 1. (吸大麻后)处于致幻状态的:Se pasa la noche ~. 整夜他都处在致幻状态。2.〈俚〉阴茎勃起的
[bookmark: ]emporrarse prnl. 1. (吸大麻后)处于致幻状态2.〈俚〉(阴茎)勃起
[bookmark: ]empotrado, da adj. 嵌在墙壁内(或地上)的: cajafuerte ~a en la pared 砌在墙里的保险柜
[bookmark: ]empotramiento m. 砌在墙内;固定在地上
[bookmark: ]empotrar tr. 1. 把…砌在墙内;将…固定在地上:~unos puntales en la pared 把几根柱子安在墙内 / Quieroque empotren la banera en aquel rincón. 我要他们把浴缸砌在那个角落里。2. 使(车子)嵌入: El conductor




[bookmark: ]                                     585                                emular




[bookmark: ]perdió el control y empotró su coche contra un árbol. 驾车人失去控制,车子撞入一棵大树。Ú. t. c. prnl.: El camión se empotró en la pared. 卡车撞入墙内。
[bookmark: ]empotrerar tr. Amér. 1. 把(牲口)赶入牧场2. 使成为牧马场
[bookmark: ]empozar9 tr. 把···投入井中: Si tienes sed, empoza esecaldero y saca toda el agua que quieras. 你如果口渴的话，就把这小吊桶放入井中，要多少水就吊多少水。intr. (水)积成洼: Cuando regamos, el agua empoza enesta zona.我们每次浇水的时候，水就积在这块地上。prnl. 搁置
[bookmark: ]emprendedor, ra adj. 有进取心的,有事业心的;有胆量的;敢闯的: Es un joven muy ~ y llegará lejos en lavida.他是个事业心很强的青年人，很有前途。
[bookmark: ]emprender tr. 开始,着手(有困难的工作): Al amane-cer emprendimos la subida. 清晨我们开始爬坡。/ ~ unaexpedición 开始一次远征/ ~ el camino de la indepen-dencia nacional 开始走上民族独立的道路/ ~ una ofen-siva 发动攻势 Ⅱ ~ la a 开始(打、击…): La emprendió abofetadas con el guardia. 他动手打了宪警耳光。/ Sacóla pistola y la emprendió a tiros. 他拔出手枪就射击。~la con uno拿某人出气，找某人的碴儿，与…过不去：Quiso ~ la conmigo. 他想找我的碴儿。/ La profesora laha emprendido conmigo este ano y me pregunta todos losdías.今年，这位女教师老跟我过不去，天天向我提问。/Mi madre la emprende ahora con el orden y todo el díaestoy recogiendo cosas. 现在我妈盯着房内整洁不放,我只好整天忙于收拾东西。
[bookmark: ]empresa f. 1. (着手的)事情;(艰巨困难的)事业: Elcanal de Panamá fue una ~ colosal. 巴拿马运河是项巨大的工程。/ No es ~ fácil crear tales bases de apoyo. 建立这些根据地并不是容易的事。/ el espíritu de ~事业心2. 企业;公司: una ~ de exportación 出口公司 sin.compañía, firma 3.〈集〉企业;行业: Algunos partidosson favorables a la privatización de la ~ pública. 有些政党促进公共企业私有化。/ La ~ textil está atravesandoun mal momento. 现在纺织行业正经历着困难时期。4.(带有象征性的)标记,象征∥ ~ debutante新兴企业~de servicios públicos 公用事业公司 ~ mecenas 赞助公司 ~ privada 私营企业~ pública 公营企业 ~tiburón偷袭公司(指秘密购进某公司股份而袭取其控制权者) ~ unipersonal 个体户公司
[bookmark: ]empresariado m. (集)企业主: El ~ de aquí tieneiniciativa.这儿的企业主们很有首创精神。
[bookmark: ]empresarial adj. 企业的;企业主的; crisis~ 企业危机/ estructura ~ 企业结构/ el líder ~ 企业主的领袖;企业家的领袖
[bookmark: ]empresario, ria m. f. 1. (演出团体的)经理;(文艺演出的)主持人: el ~ de la plaza de toros斗牛场经理2.企业家,企业主: Los ~s negocian con los sindicatos elconvenio laboral. 企业主们就劳工协议与工会进行谈判。
[bookmark: ]3. 承包商: El ~ de las pequeñas empresas de construc-ción contrata él mismo las obras y las dirige en muchoscasos.小建筑企业的承包商自己承包工程，在许多情况下由他自己指挥。
[bookmark: ]emprestar tr. 见 prestar
[bookmark: ]empréstito m. 借款,贷款;公债; hacer ~ 借债 / ~exterior / ~ interior 内债 / los ~s que emite el gobier-no政府发行的公债
[bookmark: ]empujada f. Amér. 用力推
[bookmark: ]empujador m. (内燃机等的汽缸阀门的)挺杆
[bookmark: ]empujar tr. 1. 推,推动:~ un coche推汽车 / Empujóla puerta y entró. 他推门进去了。/ No me empujes queme vas a tirar. 你别推我,你会把我推倒的。/ ~ al paispor. el despenadero de la guerra civil 把国家推向内战的边缘2. 促使,催促: Su familia le empuja a que se case.他家里催他结婚。/ Esto le empujó a buscar trabajo. 这驱使他去寻找工作。/ Aquella desgracia lo empujaba a lareflexión.那件不幸事件促使他反思。3.排挤，使离职4.


[bookmark: ]施加压力，施加影响 ||intr.1.有进展，有进步，有发展：Los jóvenes vienen empujando en la selección de balon-cesto.这些青年人在篮球选拔赛中大有进步。2.〈俚〉性交，做爱
[bookmark: ]empuje m. 1. 推,推动: Los guardias cedieron ante el~ de la multitud.在人群推挤下,那几个卫兵只好往后退。/ dar~ a la industria textil 推动纺织工业2. (墙、柱子等承受的)压力: Fuertes muros soportan el ~ de labóveda.几堵坚固的墙承受着拱的压力。3.精力，劲头；势头: Ha empezado su trabajo con mucho ~. 他劲头十足地开始工作。/ Las llamas iban disminuyendo su~. 火势逐渐减弱。4.势力，权势5.〔物〕推力；拉力；浮力：~hidrostático 浮力 / Según el principio de Arquímedes,todo cuerpo que se sumerge en un fluido experimenta un~ hacia arriba equivalente al peso del fluido desalojado.根据阿基米得定律，浸没在流体中的物体受到向上的浮力作用，其大小等于物体所排开的流体所受的重力。
[bookmark: ]empujón m. 1. 用力推,用力撞:Apartó la máquina deescribir de un~. 他用力推开打字机。/ Venía corriendoen dirección contraria y me dio un ~. 他迎面跑来,猛撞了我一下。2. 促进,推进;催促: dar un gran ~ a laproducción 大力促进生产 / No salgo porque tengo quedarle un buen ~ a la tesis si quiero terminarla en elplazo previsto.我不出去玩了，因为我如果想在预定的时间内完成论文,就必须加快工作。/ Si le damos un empu-joncito seguro que viene. 如果我们催他一下,他肯定会来。/ Necesitará un ~ para aprobar. 他需要有人催促才能通过考试。Ⅱ a ~es①用力地;粗鲁地: Tuvimos queentrar a ~ es. 我们必须用力挤进去。/ tratar a uno a~ es 粗鲁地对待某人 ② 断断续续地: Por falta de dinerola casa se construye a ~ es. 因为钱不够,房子在断断续续地建造。[image: ]
[bookmark: ]empuntar tr. 给…指路,把…带到: Me acerco a ~ la acasa. 我走过去把她带到家里。| | prnl. 坚持;硬要 ||~ las Amér. 逃走,逃之夭夭
[bookmark: ]empuñadura f. 1. (剑、手杖、雨伞等的)把,柄: la ~de una espada 剑柄 / la ~ de un paraguas 伞柄 sin.puño 2.(演说或故事的)开头话；开场白
[bookmark: ]empuñar tr. 1. 紧握(某物的柄或把):~ una espada 握剑/~ el fusil 紧握枪杆子2. 抓住:~ una pelota 抓住一只球 / Empuñó el cuchillo de forma amenazadora. 他拿起刀子，气势汹汹。3. Ch.握拳头
[bookmark: ]empurar tr.〈口〉处罚;制裁: El sargento empuró al sol-dado por ir mal afeitado. 军士处罚了那个士兵,因为他没有把脸刮干净。
[bookmark: ]emputar intr.〈口〉生气,发火 Ú. t. c. prnl.: Se emputóporque le gastamos una broma pesada. 他生气了,因为我们捉弄了他。
[bookmark: ]emputem .〈口〉生气,发火:; Menudo ~ se cogió! 他大发脾气。
[bookmark: ]emputecer 29 tr. 1. 使沦为娼妓,使卖淫 Ú. t. c. prnl.:La sociedad debe ayudar a las personas que se empute-cen. 社会应帮助那些卖淫的人。2.〈俚〉使厌烦: El pro-fesor lleva todo el año emputeciéndonos. 这位教师整整一个学年都在找我们的麻烦。|| prnl.〈俚〉堕落: El mer-cado laboral se ha emputecido. 劳动市场一片黑暗。
[bookmark: ]emputecido, da adj. Ch.〈俚〉厌烦的;失望的
[bookmark: ]EMT abr. Empresa Municipal de Transportes(西班牙)市交通公司
[bookmark: ]emú(pl. emúes) m.〔鸟〕(澳洲产的)鸸鹋
[bookmark: ]emulación f. 1. 竞赛,比赛: desplegar una ~ en eltrabajo开展劳动竞赛2. 竞争心,好胜心: fomentar la~en los ninos鼓励孩子们的竞争心3.〔计〕仿真;仿真器的使用(技术): Puedo conectarme a tu ordenador gracias alprograma de ~ que tengo. 我有仿真程序,可以与你的电脑连接。
[bookmark: ]emulador m.〔计〕仿真程序;仿真器
[bookmark: ]emular tr. 1. 同…竞争;同…比赛;努力争取达到(或超过): Ensayan mucho porque quieren ~ la actuación de
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[bookmark: ]un co ro profesional. 他们反复排练,因为他们想与一个专业合唱团一比高低。/ Estudia mucho porque quiere ~ asu hermano y Hegar tan lejos como él. 他努力学习,因为他想与他哥哥比个高低，希望像他那样有成就。U. t. c. prnl.: Intentaba ~ se con el ilustre poeta. 他想赶上那位著名诗人的水平。2. 仿效;效法: Emula siempr e laconducta de su hermana mayor. 她总是模仿她姐姐的一举一动。3.〔计〕仿真
[bookmark: ]émulo, la adj. 好竞争的;好模仿的 ‖ m.ʃ. 竞争者,对手: La doctor a tiene un~ en su propio hijo. 女博士有了一位竞争对手，那就是她的儿子。
[bookmark: ]emulsión f. 1. 乳胶,乳浊液;乳剂: Las~ es de agua yaceite tiene un aspecto lechoso. 水和油搅拌在一起的溶液呈乳状。2.〔摄〕感光乳剂: Las nuevas ~ es son cadavez más sensibles a la luz. 新的感光乳剂越来越容易感光。
[bookmark: ]emulsionante adj. 乳化的: agente ~ 乳化剂 || m.1.乳化剂2.乳化器
[bookmark: ]emulsionar tr. 乳化,把…变成乳剂: Se puede ~ elaceite en agua, removiendo con fuerza. 把油和水混和用力搅拌后呈乳状。
[bookmark: ]emulsivo, va adj. 乳剂性的,乳化性的: una sustancia~a乳化性物质
[bookmark: ]en prep. 1.(表示地点): China está ~ Asia. 中国在亚洲。/ Pongo los libros ~ la cartera. 我把书放进书包。2.(表示范围、领域、方面): Hemos logrado grandeséxitos~ la edificación del país. 我们在国家建设中取得了很大成就。/ un país rico~ minerales 一个矿产丰富的国家/ doctor~ medicina 医学博士3. (表示时间):~octubre在十月 / ~ 1978在一九七八年 / ~ primavera在春天 / Lo he hecho ~ tres días. 三天我就把它做好了。4.(表示状态、情况或境遇): leche ~ polvo 奶粉 /países ~ desarrollo 发展中国家5.(表示方式): Mecontestó~ espanol. 他用西班牙语回答我。/ viajar~tren 乘火车旅行6.(表示衣饰):~ mangas de camisa 只穿着衬衣 / ~ traje de calle 穿着上街的衣服7. (表示运动的终止):¿ Entramos en casa? 我们进屋去?8. (表示在某人身上): Ve ~ mí solamente una rica heredera. 他仅仅把我看作是一个富有的继承人。9.(与表示感知的动词连用,表示原因): Se lo noté~ la voz. 听他的话音,我注意到此事。/ Te conocí en los andares. 看走路姿势,我认出了你。10. (+ ger. ) 一…就…: En llegando yo, todosse callan.我一到，大家都不讲话了。11.(用来构成副词短语):~ vez de 代替,不…而… / ~ absoluto 绝对地12. (与 de 连用,表示从…到): Las abejas, durante eldía, van de flor ~ flor. 白天,蜜蜂在花丛中飞来飞去。13.(与 de 和一个数字连用，表示这个数字的整体)：Bajólos escalones de tres~ tres. 他下楼梯三个台阶三个台阶下。
[bookmark: ]en.°abr. 见 enero
[bookmark: ]en-(在 b 或p 前用 em-) pref. 1. 表示“放入”,如:cajón-encajonar, marco - enmarcar, pan - empanar.barco-embarcar 2. 表示“使变为…状态”,如: bruto-embrutecer, loco-enloquecer, viejo-envejecer 3. 表示“充满”,如: cana-encanecer, betún-embetunar, barro-embarrar 4. 表示“相似”,如: negro-ennegrecer, blanco-emblanquecer 5. 强调原来动词的意义,如: cerrar-encerrar,cubrir-encubrir, palidecer-empalidecer
[bookmark: ]ENABAS abr. Empresa Nacional de Alimentos Básicos
[bookmark: ](尼加拉瓜)国家食品公司
[bookmark: ]Enagas abr. Empresa Nacional del Gas 全国煤气公司
[bookmark: ]enagua f. 1. (常用 pl. ) (妇女的)衬裙2. 胸衣
[bookmark: ]enagüillas f. pl. (苏格兰、希腊等国的)男子短裙
[bookmark: ]enajenable adj. 可转让的,可让渡的; tierras ~s 可转让的土地
[bookmark: ]enajenación f. 1. 转让,出让: Puede realizar una ~de bienes si él es el único dueño. 他如果是唯一产权人,可以转让他的财产。2. 精神失常: Esa conducta fue frutode la ~ producida por el alcohol. 他那样的行为是由于


[bookmark: ]酒后精神失常。 sin. locura 3. 出神.发呆.发怔: Verlame produce tal~ que no puedo pensar en nada. 我看她都看得发呆了，脑子里不再想别的事情。/ La músicaclásica produce en él una ~ próxima al éxtasis. 古典音乐使他如痴如醉。‖~ mental 神经错乱
[bookmark: ]enajenado, da adj. 发疯的;精神失常的; Estaba ~ade furia. 她当时气疯了。/ Está ~ desde que se enteróde la muerte de su hija. 自从得知女儿的死讯后,他就精神失常了。Ú. t. c. s. sin. loco
[bookmark: ]enajenamiento m. 见 enajenación
[bookmark: ]enajenar it. 1. 转让(房屋、地皮等):~ un terren o 出让一块地皮 / Quiere ~ la herencia de sus abuelos. 他想转让他祖父母的遗产。2.使精神失常:El miedo lecnajenó. 他被吓昏了。Ú. t. c. prnl.: ~ se por la cólera 气疯 / Se enajenó cuando perdió a su hijo en un accidente.他儿子在车祸中丧生之后，他精神失常了。sin. enio-quecerse 3. 使狂喜,使入迷: Le tenía enajenado lamúsica. 音乐使他着迷。Ú. t. c. prnl.: Ana se enajena conel teatro. 安娜看戏剧看得入迷了。 sin. embelesarse 4.使失去(同情等): Su brusquedad le enajena muchassimpatias.他的粗暴无礼使他失去了许多人的同情。/Esa medida le enajenó el posible apoyo de otros. 那项措施使他失去了别人可能对他的支持 U. t. c. prnl.: Fue élquien se enajenó la amistad de la gente. 是他失去了别人的友谊。‖ prnl. 1. 放弃2. 失去(别人的)同情3. 疏远:~ se de un amigo 疏远朋友
[bookmark: ]enálage f.〔语〕语法词类的替换(如形容词用作副词)；动词时态的替换:“Tú te lo comes todo sin rechistar”,empleada en lugar de“cómetelo todo sin rechistar”, es un ejemplo de ~. 不用Cómetelo todo sin rechistas, 而用 Tú te lo comes todo sin rechistar. 就是动词时态的替换一例。‖ etim. del griego enallagé (inversión, cam-bio)
[bookmark: ]enalbardar tr. 1. 给(驮畜)装鞍: Antes de colocarle lacarga, enalbardaron al asno. 在给驴子驮东西之前,先给它放上了鞍子。2. 给…涂上面浆,挂糊: Se me acabó laharina y no pude ~ el pescado. 面粉用完了,我无法给(要油炸的)鱼挂糊。3.(烤制时)给…放上肥肉条：Siem-pre enalbardo las perdices antes de asarlas. 我总是先给石鸡包上肥肉，然后再烤制。
[bookmark: ]enaltecer 29 tr. 1. 颂扬,赞美: Enaltece a sus profe-sores en todas las ocasiones que puede. 只要有机会,他就赞扬他的老师们。sin. alabar 2.使增光彩;使变得伟大:Tanta generosidad te enaltece. 你如此慷慨,使你的人格变得伟大。/ Sus anio s dedicados a ayudar a los demás enal-tece n su figura.他帮助别人的岁月使他的形象变得高大。Ú. t. c. prnl.: Su figura se ha enaltecido en estos últimos anos他的形象在最近几年变得高大了。 sin. engrandecer(se)3. 激起: Tus ironias enaltece n mi espíritu de lucha. 你的冷嘲热讽激起了我的奋斗精神。Ú. t. c. prnl.: Los ánimosse enaltecieron cuando vieron tan cerca la victoria. 看到胜利即将到手,大家情绪激昂。Ⅱ etim. de alto
[bookmark: ]enaltecimiento m. 1. 颂扬,赞美: El ~ que hizo demis cualidades consiguió ruborizarme. 他对我人品的赞扬使我感到难为情。2.(使)增加光彩；(使)变得伟大3.激起: Consig ue causar en sus lectores un ~ de las gran-des pasiones.他终于激起了读者的巨大热情。
[bookmark: ]enamoradizo, za adj. 容易动情的,多情的;在爱情上轻率的: Eres tan~ que siempre estás pensando en chi-cas.你真是多情，老想一些姑娘。
[bookmark: ]enamorado, da adj. 1. 钟情的,热恋的: Ella y Juanestán ~s. 她与胡安正在恋爱。/ Está~ de ella. 他爱上了她。2.多情的，在爱情上轻率的3.热爱…的：~delaciencia 热爱科学的/ ~ de la vida 热爱生活的 || m. f.1. 情人,恋人2. 爱好者: los ~s de los deportes de nieve雪上运动爱好者 / Es una~a de la naturaleza y en cuan-to tiene ocasión se va al campo. 她热爱大自然,一有机会就到田野里去。
[bookmark: ]enamoramiento m. 恋爱: No sé cómo te entran esos
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[bookmark: ]~s tan fuertes.我不明白你怎么会有如此强烈的爱情。/Lo tuyo no es más que un ~ pasajero. 你要的只不过是一时的男欢女爱。
[bookmark: ]enamorar tr. 1. 使倾心,激起爱情: Con esa simpatiaenamora a cualquiera. 他那样可爱,会让任何一个女人都爱上他。2. 使喜欢: La casa nos enamoró nada más ver-la.一看见那幢房子，我们就喜欢上了。|| prnl.1.爱，爱上(某人): Me enamoré por primera vez a los quinceaños. 我十五岁时就初恋了。/ Me he enamorado de ti.我曾爱过你。2. 爱好,喜欢: Los jóvenes se han enamora-do de su nueva vida en la isla. 青年们爱上了岛上的新生活。 sin. prendarse
[bookmark: ]enamoricarse 7 prnl. 见 enamoriscarse
[bookmark: ]enamoriscarse 7 prnl.〈口〉1. 轻易爱上;玩弄感情:Reconoce que sólo estás enamoriscado, pero que no laquieres de verdad. 你得承认,你在玩弄感情,你并不真正爱她。2. 开始爱上: Creo que está enamoriscado de esechico.我认为她开始爱上那个小伙子了。
[bookmark: ]enancarse 7 prnl. Amér. 1. 骑在马屁股(ancas)上 2.管闲事
[bookmark: ]enanismo m. 1.〔医〕侏儒症: El~ suele estar causadopor un desequilibrio de las glándulas endocrinas. 侏儒症通常是由一种内分泌失调引起的。2.〔植〕矮态
[bookmark: ]enano, na adj. 1.矮的,短小的: un caballo ~ 矮马 /una puerta~a 矮门 / un pino ~ 矮态松树2.〈口〉很小的: un coche ~ 一辆很小的轿车 / Tiene una letra ~aque hay que mirar con lupa. 他写的字很小,得用放大镜才能看清楚。‖ m. f. 1.〔医〕矮子,侏儒: Mi prima esuna ~a por la falta congénita del tiroides. 我表妹是个侏儒,她天生无甲状腺。2.(口)(骂人话)矮子:i Cállate,~! 你给我闭嘴,矮子! 3. (表示亲切)孩子: Tengo dos~s, uno de tres años y otro de uno. 我有两个孩子,一个三岁,一个一岁。4.(童话里的)小矮人: Los ~s del bos-que cuidaron de Blancanieves. 森林里的(七个)小矮人照料白雪公主。‖ comoun〜〈口〉很,非常: Vengo rendi-do porque he trabajado como un ~. 我太累了,因为我拼命地工作。~a blanca〔天〕白矮星[image: ]
[bookmark: ]enarbolado m.〔建〕(塔楼或拱顶的)木支架: Cuandoterminaron el ~, empezaron a colocar los ladrillos. 他们搭完支架后，开始砌砖头。
[bookmark: ]enarbolar tr. 1. 举起:~ pancartas 举起标语牌 /Apareció enarbolando un sable. 他举着马刀出现了。/Enarboló un bastón contra los asaltantes. 他举起一根手杖要与歹徒搏斗。2. 利用(某物)以示威胁:Enarboló va-rias pruebas contra ella. 他利用好几个证据对她进行威胁。‖~ la bandera 宣布支持:Enarboló la bandera dela revolución. 他宣布支持革命。
[bookmark: ]enarcar7 tr. 1. 使弯曲,把···弯成弓形:~ una rama把树枝弄弯 / Enarcó las cejas en señal del asombro. 他弯弯眉毛以示惊讶。 sin. arquear 2. 给(桶等)上箍 ‖prnl. Méx. 马用后蹄站起
[bookmark: ]enardecer 29 tr. 1. 使(斗争、争论)激化: Aquellas de-claraciones enardecieron el ambiente electoral. 那些声明使选举的气氛变得紧张起来。Ú. t. c. prnl.: Los ánimos seenardecieron cuando empezaron a insultarse. 当他们相互谩骂起来的时候，他们的情绪变得非常激烈。2.使兴奋,使激昂: Con su discurso enardeció el entusiasmo delos obreros. 他的讲话激起了工人们的热情。/ El vi no lesenardeció. 酒使他们兴奋起来。Ú. t. c. prnl.: Se enardeciócuando marcó su equipo. 当他们的球队破网得分的时候,他热血沸腾。3. 激起性欲: Le enardecen esas imágeneseróticas. 这些色情图像激起他的性欲。Ú. t. c. prnl. 4. 使(身体某部)发炎,红肿 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enardecimiento m. 1.(斗争等)激化2. 兴奋,激昂3.发炎，红肿
[bookmark: ]enarenación f. (抹墙用的)搀沙石灰: La ~ tiene queser suficientemente espesa para poder aplicarla. 搀沙石灰应有足够的稠度才能粘在墙上。
[bookmark: ]enarenar tr. 撒沙于,铺沙于:~ una acera 给人行道铺


[bookmark: ]上沙子/ ~ una plaza 给斗牛场铺上沙子 ∥ prnl.〔海〕搁浅
[bookmark: ]enarmónico, ca adj.〔音〕等音的
[bookmark: ]Enasa abr.: Empresa Nacional de Autocamiones, So-ciedad Anónima 全国汽车卡车有限公司
[bookmark: ]enastado, da adj. 1. 有把(asta)的,有柄的2. (动物)有角的: un animal ~ 有角的动物
[bookmark: ]enastar tr. 给···装柄(asta),给···安把:~ un hacha 给斧子装柄 /~ un azadón 给大锄头装上柄
[bookmark: ]encabalgamiento m. 1. 架子:~ de un cañón 炮架
[bookmark: ]2.(诗句中的)跨行，跨行连接
[bookmark: ]encabalgar8 intr. 1. 骑马;骑在…上面2. 搁在,架在: Algunas tiras del parqué están mal colocadas, porqueencabalgan sobre las de al lado. 镶木地板的有几根木条没有放好，因为它们架在旁边的木条之上了。3.在(诗行、诗节)中跨行,跨行连接:(如在 Yo voy soñando caminos /de la tarde. iLas colinas!中) El primer verso encabalga enel segundo. 第一行诗跨行连接在第二行。Ú. t. c. prnl.: Esosversos se encabalgan con elegancia. 这些诗句的跨行分得恰到好处。||tr.提供马匹；备马
[bookmark: ]encaballar tr. 使部分重叠,使搭接: Para cubrir el teja-do con tejas, hay que ir encaballándolas una sobre otra.用瓦片盖屋顶，应一片片地复叠上去。
[bookmark: ]encabestrar tr. 1. 给…套上缰绳: Encabestra elcaballo para sacarlo de la cuadra. 你给马套上缰绳牵出马厩。2. 使(野性的牛)跟着带头牛走: Cuando un toro nosirve para la lidia, lo encabestran para sacarlo de la pla-za.当一头公牛不宜于斗牛活动时，就有人让它跟着温顺的牛走出斗牛场。3.〈贬〉引诱;使听从指使: No paró has-ta que lo encabestró y lo tuvo a su entera disposición. 她不停地做工作，直至使他完全听从她的指使。‖prnl.(前蹄)被缰绳绊住: El mulo se encabestró y no dejaba dedar coces para soltarse. 那头骡子前蹄被缰绳绊住,它不停地向后踢想摆脱。
[bookmark: ]encabezamiento m. 1.(文件、书信的)开头,抬头:En el ~ de la carta debes poner la fecha. 在信的抬头你应写上日期。2. 前头,开头: el ~ de una manifestación一支游行队伍的前头
[bookmark: ]encabezar9 tr. 1.(书信、公文等的)写抬头: No sabecómo se encabeza una instancia. 他不知道一张申请书的抬头如何写。/~ la carta con“Estimado profesor”在信的开头写上“尊敬的老师”2.放在…的开头；是…的开头：El Diario del Pueblo encabeza su primera página con elsiguiente titular: ...《人民日报》头版头条标题是… /Esta dedicatoria encabeza los versos. 这个题词放在诗的开头。/ El artículo está encabezado con unos versos deLu Xun.文章的开头是鲁迅的几句诗。3.居(名单)首位：Él encabeza la lista de donantes. 捐款人名单上的第一个是他。4.率领；作为…的首领：~ desfile 走在游行队伍前头 / ~ una delegación 率领代表团 / Juan encabeza lareunión.胡安正主持着会议。5.(搀加烈性酒)增加酒的度数: Al ~ un vi no se aumenta su graduación. 搀上烈性酒使葡萄酒的度数增加。
[bookmark: ]encabritarse prnl. 1. 马用后蹄站起: La yegua seencabritó al oír los disparos. 听到枪声,母马直立起来。2.(车、船、飞机等)前身往上翘: La barca cogió muchavelocidad y se encabritó. 船开得非常快,船头翘了起来。
[bookmark: ]3.(口)发火,生气: Tu amigo por poca cosa se encabrita.你朋友为点小事就发火。
[bookmark: ]encabronar tr.〈俚〉使生气,使发火: Esas noticias meencabronan siempre. 这些消息总让我生气。Út. c. prnl.:Se encabronó por el exceso de trabajo. 他嫌工作太多而生气。/ Se ha encabronado con ella. 他对她发火了。
[bookmark: ]encachado, da adj. Ch. 值得敬佩的 || m. 1. (铺设在河床或桥下的)混凝土层,石板层:hacer un ~ en elrío 在河床铺设混凝土层2. (火车的)路基: Siempre ad-vierto a los ninos que es peligroso jugar en el ~ de lasvías.我总是警告孩子们，在铁轨上玩耍是很危险的。3.(公路或建筑物的)水泥层: La carretera aún no está
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[bookmark: ]abierta, están haciendo el ~. 这条公路还没有通车,他们正在铺水泥层。4.(缝隙间长有青草和青苔的)石板路：Vete por el ~ que comunica la carretera con la casa. 你走这条石板路，它从公路上通向那幢屋子。
[bookmark: ]encachar tr. 1. 在水道铺设…石板层(或混凝土层):Han encachado la acequia para que no se pierda agua.他们给水渠铺上混凝土层，以免水流失。2.给(刀、枪)装上柄面(cacha): Tienes que llevar estos cuchillos a ~.你应把这些刀拿去请人装上刀柄。
[bookmark: ]encachilarse prnl. Amér. 1. 大发雷霆2.〈口〉热衷于；非常喜欢
[bookmark: ]encachimbado, da adj. Amér. 〈口〉发疯似喜欢的
[bookmark: ]encachorrarse prnl. Col.〈口〉心情不好;很不高兴
[bookmark: ]encadenación f. 见 encadenamiento
[bookmark: ]encadenado, da adj. (诗节)全部(或部分)重复前一诗节的词的；(诗句)以前一行最后一个词开始的：versos~s以前行最后一个词开始的诗句 ‖ m .(电影、电视画面)叠化,淡入淡出,化入,化出: La transición entre lasdos escenas se realiza mediante un ~ muy sugerente. 前后两个场景的过渡是用一个非常有意思的淡入淡出来实现的。
[bookmark: ]encadenamientom . 1. (用链条)拴住;带上镣铐; Elof icial ordenó el ~ de todos los presos durante el viaje.军官下令在旅途中给所有囚犯带上镣铐。2.奴役；束缚，羁绊3. 连贯,联结: Un ~ desdichado de circunstanciases el responsable de tantos incendios forestales. 一连串不幸的事件是造成多起森林火灾的罪魁祸首。
[bookmark: ]encadenar tr. 1. 用链条拴住,给…带上镣铐: Ha enca-denado al perro para que no se escape. 他用链条把狗拴住不让它逃走。U. t. c. prnl.: Se encadenó a la verja delconsulado.他用链条把自己拴在领事馆的铁栅栏上。sin. atar(se) 2. 奴役: El dictador encadenó a los ciuda-danos. 独裁暴君奴役人民。 sin. esclavizar 3. 束缚,羁绊: Le encadenan los prejuicios. 偏见束缚着他。/ Estetrabajo lo encadena a la ciudad. 这项工作使他困在城里出不来。4.(像链条那样)把…连在一起，使连贯：Haencadenado las respuestas de manera que ya tiene lasolución.他把各种反应联系在一起就找到了答案。Ú. t. c. prnl.: Los sucesos se encadenan entre sí. 这些事件都是相互联系的。
[bookmark: ]encajable adj. 可嵌(插、套)的; Todas las piezas depuzle resultan perfectamente ~s si se colocan en el lugaradecuado.只要把拼图板的各块小板放在合适的地方，就能拼出一个完美的图案。
[bookmark: ]encajador m. 镶嵌工具:Ayúdate de un~ para colo-car el cristal en el marco de la ventana. 你用一个镶嵌工具把玻璃嵌到窗框里。
[bookmark: ]encajadura f. 1. 嵌,插,套: La ~ de las tablas no es-taba bien hecha y se han soltado. 这些木板拼接不好,已经松了。2. 槽;孔;榫眼: Limpia todo el serrín que hay enla ~ antes de introducir en ella la otra pieza. 你把榫眼里的锯末弄干净，再把另一个部件插入。
[bookmark: ]encajar tr. 1. 嵌,插,套:~ el anillo al dedo 把戒指戴在手指上/~ una espiga en su muesca 把榫头插入榫眼/~ la llave en la cerradura 把钥匙插入锁眼 2. 使正好合上,使正好嵌入;~ la tapa del baú l 使箱子盖密封合上Ú. t. c. intr.: La puerta encaja bien. 这门很好关。/ Elsombrero no le encaja en la cabeza. 这顶帽子他戴不下。
[bookmark: ]3.(在交谈中)不适当地插进:~ un chiste 不适当地插一笑话4.(口)使听(讨厌的东西): Me encajó una arenga.他硬叫我听他的演说。5.使人上当;添麻烦:Le encajaronuna moneda fa lsa en el estanco. 烟杂店给了他一枚伪币。/ Me encajó un paquete enorme para que me lo lle-vase a su familia. 他给我一个大包叫我扛到他家里去。/Me ha encajado sus dos gatos porque se iba de vacacio-nes.她要我照料她的两只猫，因为她去度假了。6.射；扔；给予:~ un palo打一棍/ ~ un punietazo a uno 打某人一拳7.〔体〕(从对手那里)遭到(失败): El equipo encajóuna amplia derrota. 那支球队被对手打得惨败。|| intr.


[bookmark: ]1. 符合: Lo que dice ella no encaja con lo que dijo suhermano. 她所说的与她兄弟说过的不相符。/ Las de-claraciones de dos testigos no encajaban, porque uno deellos mentía.两个证人的证词不相符，因为有一个证人在说谎。2. 适应;合适: El nuevo alumno encajó bien en laclase.那个新来的学生已很好地适应了这个班级。/ Elejempio encajaba perfectamente con el caso. 用这个例子说明这种情况非常合适。‖prnl.1.挤进或堵塞(狭小的地方或人群): Una oveja se ha encajado en el cercado dela finca.一头绵羊卡在了庄园的围栅上。2.〈口〉穿，着：Se encajó el gabán. 他穿上那件大衣。3. 不请自来,挤进(不相干的地方)4. Amér. (车辆)堵塞5. Amér.〈口〉利用(某人): Siempre que lo invito, se encaja y trae acinco amigos.每次我邀请他，他就乘机带五个朋友来。
[bookmark: ]encaje m. 1. 嵌,插,套: El~ de las patas de la mesa enel tablero resultó más difícil de lo que creía. 把桌腿插入桌面比我想的要困难。2. 槽;孔;榫眼: He hecho un~ enel muro para empotrar en él una pequeña estantería. 我在墙上开了一个洞，把一个小架子嵌进去。3.(书报等的)夹页4. 镶嵌细工;纱织花边: Se ha comprado una blusade ~.她为自己买了---件花边衬衣。
[bookmark: ]encajero, ra m. f. 做(或卖)花边的人: El trabajo delos ~s tiene un carácter artesanal y tradicional. 做花边人的活带有传统的手工艺性质。
[bookmark: ]encajetar tr. Ch.〈口〉给···添麻烦 {} prnl. Arg.,Urug.〈口〉热恋(某人)
[bookmark: ]encajetillar tr. 包装(香烟等):~ cigarrillos 包装香烟encajonado, da p. p. de encajonar | | adj. 挤在···的: Los niños estaban ~s en aulas diminutas. 孩子们挤在很小的教室里。/ Iba ~ entre bultos y maletas. 他夹在大包和手提箱之间。/ Me han dejado el coche ~. 我的车被卡住了。‖m.1.堰2.干打垒墙
[bookmark: ]encajonamiento m. 1. 装进箱;放进抽屉;放入盒内2. 进入狭窄的地带: El ~ del río en este desfiladero esimpresionante. 河水流入这个山谷的情景十分壮观。3.〔斗牛〕把(牛)关入笼子: Los vaqueros ayudaron en el ~de los toros que había que mandar en camión. 那几个牛仔帮忙，把要用卡车运走的斗牛关进笼子。4.陷入困境：Tantos problemas me han llevado a un ~ del que no esfácil salir.这么多问题使我陷入了难以摆脱的困境。
[bookmark: ]encajonar tr. 1. 把···装进箱;把···放进抽屉;放入盒内: Ha encajonado todos los libros para hacer la mudan-za.为了搬家，他把所有的书全装进箱子。2.使进入狭窄地方: Nos encajonaron a los cuatro en el asiento traserodel coche.他们让我们四人挤在轿车的后排座位里。Ú. t. c. prnl.: Ayer el nino se encajonó debajo de la cam a yno podia salir. 昨天那孩子钻进床底下出不来。3.〔斗牛〕把(牛)关进笼子: Van a ~ los toros de la corrida parallevarlos a la plaza. 他们要把斗牛关进笼子运到斗牛场去。‖ prnl. (尤指河流)进入狭窄地带: El río se enca-jona en un profundo cañón. 这条河流入一个很深的峡谷。
[bookmark: ]encalabozar 9 tr. 把…关进地牢
[bookmark: ]encalabrinar tr. 1. 使头昏 Ú. tc. prnl. 2. 激怒,刺激:~ los nervios 刺激神经 U. t. c. prnl.: Se ha encalabrinadoporque no le sale lo que está haciendo. 他发火了,因为他正在做的事情没有结果。sin. irritar 3.使怀有痴心妄想：Me estuvo rondando hasta que me encalabrinó, pero lue-go desapareció de mi vida. 他一直对我献殷勤,使我抱有幻想，但后来他却从我生活中消失了。||prnl.1.固执；死心眼儿;硬要: Se ha encalabrinado con este viaje. 他硬要作这次旅行。/ ; No te encalabrines en ese capricho yhaz caso de las advertencias de tu padre! 你别老坚持着这个怪念头,听听你爸爸的忠告吧。2.迷恋:Está encala-brinado con una moto. 他渴望得到一辆摩托车。/ Se haencalabrinado con esa chica. 他迷恋那位姑娘。
[bookmark: ]encalado m. 粉刷,抹石灰: El ~ de la tapia del jardínle da un aspecto más limpio. 花园的矮墙一经粉刷,面貌焕然一新。 sin. enlucido




[bookmark: ]                                      589                             encantado




[bookmark: ]encaladura f. 见 encalado
[bookmark: ]encalambrarse prnl. Amér. (四肢)发麻;冻僵
[bookmark: ]encalar tr. 1. 抹石灰于,用石灰粉刷(墙):~ las pare-des de una habitación 粉刷房间的墙壁 / ~ una casa 粉刷房子 sin. enlucir 2. (有意或无意)把(球等)抛到难以拿到的地方
[bookmark: ]encalladero m. 容易搁浅的地方
[bookmark: ]encalladura f.〔海〕搁浅: la~ del petrolero油船搁浅
[bookmark: ]encallar intr., prnl. 1.〔海〕搁浅: El pesquero (se)encalló en un banco de arena. 那艘渔船在浅滩搁浅了。sin. embarrancar, varar 2.(事情)无进展,停滞不前: El proyecto(se) encalló debido a la crisis económica. 由于发生经济危机,那项工程毫无进展。 sin. paralizarse
[bookmark: ]encallecer 29 tr. 1. 使生老茧: El arado había encalle-cido las manos del campesino. 犁田使那个农民双手起了老茧。Ú. t. c. intr.: Sus manos encallecieron de tantomanejar el azadón. 他老是使用大锄头,双手起了老茧。
[bookmark: ]2. 使变得麻木不仁: Los muchos sufrimientos enca-
[bookmark: ]llecieron su alma. 多灾多难使他变得麻木不仁。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Cuenta que, durante la guerra, tuvo que~ se
[bookmark: ]para po der soportar tantas atrocidades. 他说,在战争期
[bookmark: ]间，他只有变得麻木不仁才能忍受那么多暴行。‖prnl.
[bookmark: ]1. 变得能吃苦耐劳: Aquella muj er se habí a encallecidodespués de tantos años de trabajar en el campo. 那女人做过多年农活，已变得能吃苦耐劳。2.沉溺于恶习[image: ]
[bookmark: ]encallecido, da adj. 1. (双手)有老茧的2. 麻木不仁的
[bookmark: ]encallejonar tr. 使进入又长又窄的过道: En los en-cierros, encallejonan los toros por calles muy estrechas.在奔牛节里，他们把牛群引入很狭窄的街道。
[bookmark: ]encalmar tr. 使平静 ∥ prnl. 1. 风平浪静,平静下来:El mar se encalmó después de la tempestad. 暴风雨过后，大海平静下来。2.(牲畜由于热和累)窒息
[bookmark: ]encalvecer 29 intr. 毛发脱落,成秃子: Mi primoencalveció muy joven, debido a una enfermedad. 由于生病，我表兄在年轻的时候就脱落头发成了秃子。
[bookmark: ]encamado, da p. p. de encamar Ⅱ adj. (因病)卧床不起的; unos enfermos ~s 一些卧床不起的病人
[bookmark: ]encamar tr. 使卧床: La ha encamado porque se en-cuentra fatal.他让她躺到床上，因为她的身体状况很糟。| | prnl. 1. 因病卧床: Con esa fiebre, cualquier médicote mandaria~te.你发着高烧，不管哪个医生都会让你卧床休息的。2. (猎物)蹲伏: Las liebres suelen ~ se entrelos sembrados. 野兔常常蹲伏在庄稼地里。3. 庄稼倒伏
[bookmark: ]encamburarse prnl. Ven.〈口〉获得公职
[bookmark: ]encaminado, da adj. 1. 旨在…的,对准…的: unamedida ~a a abolir la propiedad pr ivada 一项旨在废除私有制的措施2. 正确的: No vas bien en tus suposiciones~as.你的设想不正确。
[bookmark: ]encaminar tr. 1. 给…指路;把…带到: Estaba deso-rientado y un taxista me encaminó hacia la carretera desalida.我迷了路，一个出租车司机把我带到出口的公路。2. 指引,引导:Encaminó a sus hijos hacia la pintura. 他引导子女学绘画。‖ prnl. 去,往,趋向于;~ se al merca-do 向市场走去/ ~ se hacia el colapso total 走向全面崩溃 ‖ 〜 sus pasos hacia …… 朝…走去: Encaminaronsus pasos hacia el lugar de la cita. 他们迈开大步朝约会地点走去。
[bookmark: ]encamisar tr. 1. 给···穿上衬衣;给···套上套子2. 乔装；掩饰；隐瞒
[bookmark: ]encamisonado m. Ven. 〈口〉异性装扮癖者,异装癖者 sin. travesti
[bookmark: ]encamonado, da adj. 用于bóveda ~a 板条结构的仿拱顶
[bookmark: ]encamotarse prnl. Amér. 〈口〉爱上,热恋: Se en-camotó de una muchacha muy linda. 他爱上一位非常漂亮的姑娘。
[bookmark: ]encampanar tr. Amér. 使处于困境 ∥ prnl. 1. 得意扬扬;神气活现: Te encampanas mucho cuando hablas de


[bookmark: ]las notas de tu hijo. 一谈到你儿子的成绩,你就得意扬扬。2.〔斗牛〕昂首而立: Al vernos, el toro dejó de pastary se encampanó.那头公牛看见我们,停止吃草,昂首而立。3. Col.(口)爱,爱上(异性) 4. Méx. 陷入困境5.P. Rico, Ven. 社会地位上升
[bookmark: ]encanalar tr. 通过沟渠(canal)引(水): Han encanala-do el agua del rí o para po der regar las huertas. 他们挖渠引河水灌溉菜园。
[bookmark: ]encanallamientom . 堕落;变成无赖: La obsesiónpor tener más poder es la causa de su progresivo ~.  一心想获得更大的权力是促使他走向堕落的原因。
[bookmark: ]encanallar tr. 使堕落;使变成无赖: El trato con delin-cuentes te ha encanallado. 与罪犯的交往使你堕落了。Ú. t. c. prnl.: Cuando estás en la cárcel tienes la sensaciónde ~ te sólo por estar allí. 等你进监狱后,只要待在那里,你就会有堕落的感觉。
[bookmark: ]encanar tr. Amér. 把…关进监狱 || prnl. 哭不成声;笑不成声;气噎: Este niño se encana de tal manera cuandocoge una rabieta, que me asusta porque parece que nun-ca va a respirar.这孩子发火的时候,哭得气噎,吓我一大跳，因为看起来他都不能呼吸了。
[bookmark: ]encanastar tr. 把…装进筐: Primero quitamos lasmanzanas del árbol y luego las encanastamos según eltamaño.我们先把苹果从树上摘下来，然后按个儿大小分装到筐里。
[bookmark: ]encandecer 29 tr. 使白热化
[bookmark: ]encandelillar tr. Amér. 1. 使眼花,使耀眼2. 给(衣服)锁边
[bookmark: ]encandilado, da p. p. de encandilar || adj.〈口〉竖直的，立着的
[bookmark: ]encandilamientom . 1. (因灯光强烈)目眩,眼花:Un ~ fue la caus a del accidente. 因灯光强烈看不清楚才造成了那次车祸。2. 钦佩;赞美;着迷: Tiene un ~ exa-gerado con el toreo. 他迷恋斗牛。
[bookmark: ]encandilar tr. 1. 耀眼,使眼花: Aquella luz me encan-dilaba y no podía verte. 那光线使我眼花看不清你。2. 使迷惑,使目瞪口呆: La encandiló con aquellas historias,pero todo era inventado. 他讲的那些故事使她着迷,但那全是编造的。Ú. t. c. prnl.: Se encandila con todo lo quesea arte. 凡是艺术,他都为之着迷。3. 使抱有幻想: Al fi-nal logrará~ la con sus cuentos. 他编造的故事终于使她有了幻想。4. 激起爱情,激起爱的欲望: Sus tiernas mira-das me encandilaban. 她那温柔的目光激起了我的爱欲。Ú. t. c. prnl.: Se encandila cada vez que la ve pasar. 他每次看到她经过，内心都会激起爱欲。5. P. Rico使睡不着，使失眠 ‖ prnl. 1.(由于喝酒过度)眼睛发红: En cuantobebe una copa se le encandilan los ojos. 他每次喝上一杯酒,眼睛就发红。2. P. Rico 害怕3. P. Rico 发火
[bookmark: ]encanecer 29 intr. 1. 长白发;头发变白: Ha encaneci-do mucho. 他头发白了很多。/ Comienza a ~ en las sie-nes. 他两鬓开始变白。Ú. t. c. prnl.: Se te han encanecidolas sienes. 你的两鬓已经花白。2. 变老,衰老 U. t. c. prnl.:Está muy encanecida para la edad que tiene. 从年龄来看,她显得太苍老了。3. 发霉 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]encanecimiento m. 头发变白: Su ~ prematuro sedebe a causas hereditarias. 他的头发过早变白是遗传造成的。
[bookmark: ]encanijado, da adj. 瘦弱的,体弱多病的
[bookmark: ]encanijamiento m. 消瘦,衰弱
[bookmark: ]encanijar tr. 使体弱多病,使虚弱:~ a la población in-fantil 使儿童体弱多病 / La sequía ha encanijado a lasvacas. 由于干旱,奶牛消瘦了。Ú. t. c. prnl.: Se encanijócuando cogió aquella infección y le costó mucho recupe-rarse.他得了那场传染病之后身体很虚弱，作了很大努力才得以康复。
[bookmark: ]encanillar tr. 把(线)绕在筒管(canilla)上: Encanillamás hilo, porque para coser todo esto necesitarás bastan-te.再绕点线吧，因为要缝好这一切，你需要相当多的线。
[bookmark: ]encantado, da p. p. de encantar || adj. 1. 非常高
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[bookmark: ]兴的:~ de conocerle 认识您很高兴/ Estoy ~ con mitraje nuevo.我对我这套新衣服很满意。2.着魔的，中邪的，被魔法控制的；(房子)传说有幽灵出没的：El príncipeestaba ~ por una bruja mala. 王子中了凶恶的巫婆所施的魔法。/ un castillo ~传说有幽灵出没的城堡3.被迷住的，着了迷的
[bookmark: ]encantador, ra adj. 1. 讨人喜欢的,迷人的,动人的:un lugar ~可爱的地方/música~a 动听的音乐/ Tieneuna hija ~a. 他有个漂亮的女儿。2. 会施魔法的 ‖m. f. 巫士,魔法师 |} ~ de serpientes(用音乐声驯蛇的)玩蛇者，弄蛇人
[bookmark: ]encantamiento m. 1. 着魔,中邪;魔法: Cuando laprincesa besó a la rana, se rompió el ~ y el prínciperecuperó su naturaleza. 当公主亲吻青蛙的时候,魔法被破除,王子恢复了人形。 sin. hechizo 2. 魅力;吸引力:Ninguna muchacha podia resistirse al ~ de tan apuestogalán.不论哪个姑娘都抵挡不住那个潇洒倜傥的青年人的魅力。
[bookmark: ]encantar tr. 1. 对…施魔法;使中邪: Ei hada encantóal príncipe con su varita mágica y lo convirtió en rana.仙女用魔棍对王子施魔法，让他变成青蛙。sin. hechizar2. 使着迷;使被吸引: El bailarín encantó al público consu arte.那名舞蹈家以自己的艺术吸引观众。/ Meencantó con su mirada y no pude dejar de pensar en él.我被他的目光迷住了，时时想着他。3.使非常喜欢；使极高兴: Este libro me encanta. 我非常喜欢这本书。/ Leencanta ir a Beijing. 他很高兴去北京。 sin. agradar
[bookmark: ]encanto m. 1. 吸引力,动人之处: el~ de un paisaje风景的动人之处/Comprendí que el caso había perdido to-do su~.我已明白这事已完全没有吸引力了。2. pl.(人的)魅力: Este vestido resalt a tus ~s. 你穿上这件衣服就更迷人了。/ Esa chica sabe utilizar muy bien sus ~s. 这位姑娘很会施展她的魅力。3.(昵称)宝贝，心肝：iVenaquí, ~ mío! 过来,我的宝贝!
[bookmark: ]encañada f. 山谷: El pastor conducía el rebaño por
[bookmark: ]una ~.牧人赶着羊群通过山谷。
[bookmark: ]encañado m. 1. 水管,管道: Un ~ lleva el agua hastalas zonas más alejadas del pueblo. 一根管道把水引到小镇内最远的地段。2.(用于蔓生植物攀援的)篱笆：Variasenredaderas trepaban por el ~. 好几棵蔓生植物攀援在篱笆上。
[bookmark: ]encañar tr. 1. 给(作物等)搭架: Encana los rosalespara que crezcan rectos. 他给玫瑰搭架让它们长得挺直。2.(用管道)引(水): Han encañado el agua desde undepósito hasta la casa. 他们用管道把水从贮水池引到家里。∥ intr. (庄稼)开始拔节: En estos terrenos el trigoya ha encañado. 在这些田里小麦已经开始拔节。
[bookmark: ]encañizada f. (拦鱼用的)苇箔
[bookmark: ]encañizar9 tr. 用芦帘(或苇箔)覆盖: Primero encañi-zó el techo y luego lo cubrió de yeso. 他先给屋顶铺好芦帘子，再用石膏泥抹上。
[bookmark: ]encañonado, da p. p. de encañonar || adj. (烟或风)沿着狭窄地方流动的: En esta calle hay siempre unviento ~ que te deja helado. 这条(狭长的)街道总是刮着刺骨的冷风。
[bookmark: ]encañonar tr. 1. 使顺着管道流;使顺着沟渠流: Hancavado surcos para ~ el agua de las lluvias. 他们开了几条沟让雨水流出去。2. (枪、炮口)瞄准,对准: Los atraca-dores encañonaron al cajero con sus pistolas. 那几个歹徒用手枪对准出纳员。|| intr. 开始长羽根(cañón): Lospoiluelos encañonan en poco tiempo. 小鸡很快就开始长羽根。|| prnl. (水等)经过狭长地方: El río se encanonaal pasar entre aquellas montañas. 这条河流经那几座大山之间的峡谷。/ El camino se encañona entre los dos mu-ros de granito.这条路从二堵花岗石墙之间通过。
[bookmark: ]encaperuzar 9 tr. 给· ·· 戴 上 风 帽(caperuza)Ú. t. c. prnl.: Cuando empezó a llover, nos encaperuzamos para no mojarnos la cabeza. 天下起雨来,我们戴上风帽以免头被淋湿。


[bookmark: ]encapotadura f. 见 encapotamiento
[bookmark: ]encapotamiento m. 乌云密布: El ~ del cielo essenal de que pronto lloverá. 天空乌云密布,表明马上就要下雨了。
[bookmark: ]encapotarse prnl. 1. 披上披风(或大衣)2. 皱眉,蹙额3. 乌云密布: Se ha encapotado el cielo en poco rato.一会儿天空乌云密布。 sin. nublarse
[bookmark: ]encaprichamiento m. 执意要: Fue tal el ~ que le entró por el gorro, que lo compró ese mismo día. 他执意要把当日买的帽子戴在头上。
[bookmark: ]encapricharse prni. 1. 执意要: El nino se ha enca-prichado con ir al circo. 这孩子执意要去看马戏。2. (出于任性)喜爱,迷恋于: Mi mujer se ha encaprichado conese collar.我妻子非常喜爱那条项链。3.(随意)爱上(异性): Se ha encaprichado de una chica veinte años más jo-ven que él. 他爱上一位比他年轻20岁的姑娘。/ Se haencaprichado con ella, pero no creo que le dure. 他已爱上了她，但我以为长不了。
[bookmark: ]encapsular tr. 把…装进胶囊(cápsula)里: Para que el medicamento esté listo, sólo falta ~ lo. 药已制好,就差装成胶囊了。
[bookmark: ]encapuchado, da adj. s. 用风帽(capucha)遮脸的(人): Los ladrones estaban ~s. 当时那几个强盗蒙着脸。/ Me atracaron dos~s. 两个蒙面人对我拦路抢劫。
[bookmark: ]encapuchar tr. 给…戴上风帽;用头巾遮盖: Encapu-charon al prisionero para que no viera dónde estaba. 他们把俘虏的脸蒙上，不让他看见在什么地方。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]encarado, da p. p. de encarar ‖ bien〜①美貌的:Era un joven apuesto y bien ~. 他是一个潇洒英俊的青年人。② 脸色好看的 mal ~ ① 丑陋的: Es una personamal~a. no inspira simpatia, pero trabaja bien. 此人容貌丑陋，不讨人喜欢，但干活很好。②脸色难看的
[bookmark: ]encaramar tr. 1. 把…放到高处: No encarames a lanina al árbol, que puede caerse. 你别把女儿放到树上,她会摔下来的。2. 使获得高位: Su trabajo la encaramó ala presidencia. 她努力工作,成了董事长。3. Amér. 使惭愧,使脸红 ‖ pril. 1. 向上爬,攀登,登上: El chico seencaramó a un árbol. 那孩子爬到树上去了。/ Meencaramé a un taburete para alcanzarlo. 我站到小板登上想拿到那东西。2. 高升,向上爬: Se ha encaramado enpoco tiempo hasta la gerencia de la empresa. 没过多久他就升为公司经理。/ Ya con su primer disco, seencaramó en los primeros puestos de las listas de éxitos.他出了第一张唱片，就在排行榜上名列前茅。
[bookmark: ]encaramientom . 1. 面对面2. 对合(裁剪)3. 瞄准4.面临，对付，正视
[bookmark: ]encarar tr. 1. 使面对面: El periodista encaró a los dospolíticos ante los microfonos. 那位记者让两位政治家在话筒前面对面站着(辩论)。2.(裁缝)对合(裁剪)：Encaralas mangas para ver si están igual de largas. 他把两只袖子对叠好看看是否一样长。3. 对比:Encaró los pros y loscontras del problema. 他权衡过这一问题的利弊。4. 面临,对付,正视:~ agudos problemas 面临着一些尖锐的问题 / ~ una crisis 对付危机 U. t. c. prnl.:~ se con una se-ria dificultad 面临着严重困难 | | prn|. 当面(争论、说理、讲清): Juan está dispuesto a ~ se con el jefe y pedirle au-mento de sueldo. 胡安准备当面要求上司增加工资。
[bookmark: ]encarcelación f. 见 encarcelamiento
[bookmark: ]encarcelamiento m. 监禁: Condujeron a los de-tenidos a la prisión para su ~. 他们把那些被捕人带到监狱关起来。/ Sufrió pena de ~ durante tres anos. 他被判刑，关了三年。
[bookmark: ]encarcelar tr. 监禁: Si lo hubieran encarcelado nohabría huido del país. 要是把他关进监狱的话,他就无法逃出国门了。
[bookmark: ]encarecer 29 tr. 1. 抬高…的价格:~ el pan 提高面包价格 / ~ el precio de las hortalizas 提高蔬菜的价格 2.夸奖,赞扬: Me han encarecido mucho la inteligencia deese muchacho.他们在我面前大大地夸奖了那孩子的聪
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[bookmark: ]明。/ Tu madre encarecia los encantos de París. 你母亲大大赞扬巴黎的魅力。3. 再三嘱咐,强调: Nos ha encare-cido la importancia de llegar puntualmente. 他向我们强调了准时到达的重要性。/ Me encareció que, si iba aBeijing, no dejara de visitarle. 他再三嘱咐我,如果我去北京一定要去看他。|| intr., prnl. 涨价: El coste detransporte se ha encarecido. 运输成本涨价了。
[bookmark: ]encarecidamente adv. 再三地(请求、嘱咐等): Se loruego a usted~. 我再三求您办这件事。
[bookmark: ]encarecimiento m. 1. 提高物价;涨价: el ~ de lavida 生活必需品的涨价2.过分的夸奖;赞扬:El~ quetu jeffa me hizo de tu trabajo era innecesario. 你的女主任在我面前对你的工作大加赞扬是不必要的。3.再三嘱咐,强调: Me pidió con~ que no lo abandonase en aquelmomento.她再三请求我别在那个时刻抛弃她。
[bookmark: ]encargado, da p. p. de encargar || adj. 受委托的,负责…的: el secretario ~ de atender los pedidos 负责处理各项请求的秘书 / Ministro ~ de la Comisión de Cul-tura Física y Deportes 国家体委主任/ Está~ de investi-gar el crimen. 他负责调查这个罪行。|| m. f. 代理人;负责人:Él es el ~ de esta sección. 他是这个部门的负责人。‖ ~ de negocios(使馆)代办: Me recibió el ~ denegocios porque el embajador se encontraba fuera. 代办接见了我，因为大使有任务在外。[image: ]
[bookmark: ]encargar8 tr. 1. 委托,托付:Encargó a su hijo a unavecina. 他把儿子托给一位邻居。/ Me encargó de lallave. 他把钥匙交给我保管。/ El ministro le ha encarga-do la presidencia del departamento. 部长委托他主持这个部门。 sin. encomendar 2. 嘱咐,嘱托: Mi padre meha encargado que le dé a usted las gracias. 我父亲嘱咐我向您表示感谢。3. 定购;定做: Le ha encargado un trajeal sastre. 他向裁缝定做了一套衣服。/ Ya encargamos elbillete para el lunes. 我们已定购了星期一的票子。Ⅱprnl. 负责,承担: Me encargo de avisárselo. 我负责将此事通知您。/ ¿ De qué trabajo se encarga usted? 你负责什么工作?
[bookmark: ]encargo m. 1. 委托,托付;嘱托2. 委托的事: Quierohacerte un~. 我想托你办一件事。/ Traigo el ~ de darlas gracias a ti. 我受委托向你道谢。3.〈口〉事务,事情:Tengo algunos ~s que hacer en el centro. 我得在市中心办几件事。4. 定购;定做: El tendero hizo el ~ de losartículos que le faltaba. 那个店主定购了他所缺少的商品。/ Esa modista sólo hace ropa por~. 这位时装裁缝师只接定做衣服的活。5.(请人)代买的东西；El últimodía antes de volver, compré todos los ~s que me habíanhecho.在回来的前一天我买了别人托我买的东西。』como de ~ 或 como hecho de ~ 恰如其分的,似定做一样的: Este traje me sienta como hecho de ~. 这套衣服我穿非常合身。 de ~ 定购的;定制的; un traje de ~定做的衣服 estar de ~ Amér. 怀孕,有喜 ni hecho de(por)~恰如其分的，非常合适的(有时带有讽刺意义)；No se te ocurra presentarte así a la fiesta, porque esospantalones te sientan que ni hechos de ~. 你别想这样去参加联欢会，因为这条裤子你穿可真是再合适不过了。por ~ de受…委托: Hizo unas compras por el ~ de suamigo.他受朋友之托买了些东西。
[bookmark: ]encargue m. Amér. 见 encargo
[bookmark: ]encariñar tr. 使喜欢,使爱上: Es un gato que encariñaa todos los que lo ven. 这是一只人见人爱的猫。Ú. t. c. prnl.: ~ se con uno喜欢某人/ Me voy encariñandocon esta habitación. 我开始喜欢这个房间了。
[bookmark: ]encarnación f. 1. 体现,化身: Su rostro era la ~ deldolor. 他有一副痛苦的脸相。/ Ese régimen politico es la~ de la injusticia. 那种政治制度是不公正的化身。2.〔画〕肉色 sin. encarnado 3.〔宗〕化为肉身,降为世人
[bookmark: ]encarnado, da p. p. de encarnar|| adj. 1. 红的;肉(红)色的: unos adornos~s肉红色的装饰品/ Sus ~ asmejillas contrastaban con su piel blanca. 他红润的脸色与白皙的皮肤形成一种反差。/ Su rostro estaba ~ por el


[bookmark: ]rubor. 他羞得脸都红了。 sin. colorado 2.(指甲)嵌入肉内的 ‖ m.肉色
[bookmark: ]encarnadura f.〔医〕(肌体组织的)愈合能力: tenerbuena(mala) ~ 愈合能力好(差)
[bookmark: ]encarnar intr. 1. (伤口)愈合,长出新肉: Esta llaga noconsigue ~. 这个烂疮还没有长出新肉。/ El corte haencarnado muy bien. 这个刀伤愈合得很好。2.(神话)化为肉身: En la mitologí a los dioses (se) encarnaban aveces en animales. 在神话里诸神有时候化身为动物。sin. materializarse 3.〔宗〕降为世人:Según la doctrinacristiana, Dios se encarnó en Cristo para salvar a loshombres.按照基督教的说法，上帝降为世人耶稣以拯救人类。4.(狗)咬死猎物 ‖ ir.1.赋予…以形体;化身;扮演:~ en el film a un héroe在电影中扮演英雄 / Esteactor encarnó el papel de Otelo. 这位演员扮演了奥赛罗。 sin. interpretar 2. 体现,使具体化;~ la aspiracióndel pueblo体现人民的愿望/ El autor ha encarnado eneste personaj e la codicia del patrón. 作者在这个人物身上刻画了老板的贪婪。3.给(雕塑品)着肉色4.给(渔钩)挂饵 ‖ prnl. 1. 体现在2. 接合,混合3.(指甲)嵌入肉内: Le duele el dedo porque se le ha encarnado la uña.他的一个手指很痛，因为指甲嵌入肉内。
[bookmark: ]encarnecer 29 intr. 长肉,发胖;长膘 sin. engordar
[bookmark: ]encarnizadamente adv. 残酷地,残忍地
[bookmark: ]encarnizado, da adj. 1. 充血的2. 残酷的,血腥的;激烈的: La ~a batalla dejó muy mermados a los dosejércitos.那场血战使双方两支部队严重减员。/ unadiscusión ~a 一场激烈的争论
[bookmark: ]encarnizamiento m. 1. 吞食: El~ del lobo con lasovejas fue horrible. 狼吞食绵羊的情景是很可怕的。2.欺压,凌虐,摧残: Tu ~ con los más débiles me parece in-moral.我认为你欺压弱势群体是不道德的。3.残忍，残酷;凶暴: Con aquel acto de venganza, dio muestras deun ~ inhumano.那次报复行动表现出他毫无人性的残暴。 sin. ensañamiento
[bookmark: ]encarnizar9 tr. 1.(用猎物)喂(狗) 2. 使残酷: Losinsultos encarnizaron aún más a los contendientes. 相互谩骂使格斗的人变得更凶暴。Ú. t. c. prnl.: La lucha se en-carnizaba por momentos. 那场格斗一直打得很残酷。‖prnl. 1.(饿兽)吞食: El lobo se encarnizó en el cordero.狼把羊羔吞吃了。2. 残酷对待,虐待,欺压: El asesino seencarnizó con su víctima. 杀人凶手摧残受害者。/ Se en-carniza contigo porque sabe que no puedes defenderte.他在欺压你,因为他知道你不会自卫。/ Desengánalo, pe-ro no te encarnices con él, que es buen chico. 你应使他醒悟过来，但别对他太凶，他是个好小伙子。sin.ensanarse
[bookmark: ]encaro m. 1. 凝视2. 瞄准3. 大口径短枪4. (射击时枪托上)挨在面颊的部分
[bookmark: ]encarpetar tr. 1. 把…放入卷宗(文件夹)中:~ undocumento将文件归档2. Amér. 将(悬而未决的事)束之高阁;搁置 Ú. t. c. prnl.: Se ha encarpetado el expedientede ese asesinato, y pronto la gente se olvidará de él. 这桩凶杀案已被搁置，人们很快就会把它忘掉。
[bookmark: ]encarrilar ir. 1. 把(车子)放在轨道上: Tuvieron queemplear grúas para volver a ~ el tren que había desca-rrilado.他们只得用好几部吊车把出轨的火车再放到轨道上。2. 使走正道,把…纳入轨道:~ a los hijos 使子女走上正道 / ~ ... dentro del plan estatal 将…纳入国家计划 sin. encaminar ‖ prnl. 1. 正常;走上正轨: Las con-versaciones de paz se han encarrilado y pronto se firmaráel tratado.和平谈判已走上正轨，很快就要签署协议。/Este año se ha encarrilado bien en los estudios. 这学年他在学习上很正常。2.绳子脱出滑轮槽
[bookmark: ]encartado, da m. f.〔律〕被告 Ú. t. c. adj. sin. proce-sado
[bookmark: ]encartar str. 1. 把…列入受审之列: Los dos arquitectosfueron encartados por el derrumbamiento del edificio.那两名建筑师因楼房倒塌而被列入受审之列。2.把…列
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[bookmark: ]入纳税名册3. 插入:~ una página suplementaria en unlibro 把增补页插入书内4. 介入: personas encartadas eneste asunto介入此事的人5. 跟牌,出同花色的牌: Me en-cartaste porque tengo cartas del palo que tú acabas deechar.你让我跟牌，因为我手中有几张牌，与你刚打出的牌是同花色的。6. Col. (口)要人做(讨厌的事) ‖ intr.合适;符合: Eso no encarta. 这不合适。/ Eso no encartacon mis proyectos. 这与我的方案不符合。
[bookmark: ]encarte m. 1. (玩牌时)跟牌,出同花色的牌2.〔印〕插页;增刊(指夹入书刊内的): El periódico del domingotraia un ~ con publicidad de automóviles. 星期天的报纸里夹带一张汽车广告的插页。3. Col.使人厌烦的行为
[bookmark: ]encartonar tr. 1. 用纸板包装: Encartonamos los mue-bles para que no se rozaran en la mudanza. 我们用纸板包好家具，以免在搬家时被蹭坏。2.用硬封面装订
[bookmark: ]encartuchar tr. Amér. 把…卷成锥形口袋
[bookmark: ]encasiliado, da p. p. de encasillar | | adj. (政府指定的)候选人的 ||m.1.〈集〉(书橱、书桌的)鸽笼式分类架格子 2.政府候选人名单
[bookmark: ]encasillamiento m. (粗略简单的)分类,归类;(简单地或任意地)认定
[bookmark: ]encasillar tr. 1. 把···放入分类格中:~ las cartas把信放入分类格中2. (无根据地)把…分类: Dijo una vez queno le gustaba el ejército y ya lo han encasillado como ob-jetor de conciencia. 有一次他说他不喜欢军队,于是他被归入拒绝服兵役者之列。/ Ya la han encasillado comomala estudiante. 她被归在坏学生一类里。3. (简单地或任意地)认定(某人)是: Rechazó protagonizar otrapelícula como galán, porque no quiere que lo encasillenen ese papel.他拒绝了在另一部电影里扮演风流小生的角色，因为他不想让别人认为他只会担任这样的角色。Ú. t. c. prnl. : Este actor se ha encasillado en papeles demalo.这名演员被认定只能扮演坏人的角色。
[bookmark: ]encasquetar tr. 1. 把(帽子)戴在…头上: Meencasquetó la gorra hasta las orejas. 他把帽子扣在我头上,一直戴到耳朵根。Ú. t. c. prnl.: Me encasqueté el som-brero de tal manera, que luego no me lo podia sacar. 我把帽子扣得太紧，结果摘不下来。2.灌输(某种思想)：¿Quién te ha encasquetado esa idea tan absurda? 是谁给你灌输了这么荒唐的思想?3. 硬要(人)听: Cada vez queme encuentra, me encasqueta el mismo rollo de siem-pre.每次他见到我都硬要我听他那长篇大论的老生常谈。sin. soltar 4. 让人做(讨厌的事情): Me encasquetó a sushijos para que los cuidara justo cuando yo pensaba salir.我正想出去的时候，她把她的子女交给我照料。sin.endilgar 5.〈口〉打: Me encasquetó un tortazo. 他打我一记耳光。‖ prnl. (固执念头)形成: Se le ha encasquetadola idea de marcharse. 他老是想走。
[bookmark: ]encasquillar tr. Amér. 给(马等)打掌 ‖ prnl. 1. (武器)卡壳: Se le encasquilló la pistola y no pudo seguir dis-parando.他的手枪卡壳，无法继续射击。2.(机器部件)卡住;堵塞;发生故障: Se ha encasquillado la cerradura yno puedo abrir la puerta. 锁有毛病,我无法把门打开。sin. atascarse 3.(口)说话结结巴巴,语无伦次: Si estásnerviosa, habla más despacio para no ~ te. 如果你紧张不安,讲话就慢一点,别结结巴巴。 sin. atascarse
[bookmark: ]encastado, da adj.〔斗牛〕(牛)纯种的: un toro ~纯种牛
[bookmark: ]encastar tr. (通过杂交)改良(动物)品种 | | intr. 繁殖，生殖
[bookmark: ]encastillado, da p. p. de encastillar || adj. 高傲的
[bookmark: ]encastillamientom . 1. 修筑城堡2. 堆积3. 坚持,固执
[bookmark: ]encastillar tr. 1. 修筑城堡2. 堆积 | | prnl. 1. 躲进(城堡或地形险恶的高地固守)2.坚持，固执：~se en sudictamen 固执己见 / Se ha encastillado en la idea decambiar de carrera. 他坚持要换专业的想法。 sin. obsti-narse
[bookmark: ]encastrar tr. 1. 把…嵌于: Hemos encastrado el arma-


[bookmark: ]rio en el hueco que quedaba entre la pared y la chime-nea.我们把衣橱嵌入墙壁和壁炉之间的空档内。sin. en-cajar 2.〔机〕使啮合 sin. engranar
[bookmark: ]encauchado, da p. p. de encauchar lm. Amér. 雨
[bookmark: ]布，雨衣
[bookmark: ]encauchar tr.  给···涂上橡胶(液)
[bookmark: ]encausado, da adj. 处于被告地位的 || m. f. 被告:Ha si do probada la inocencia de los ~s. 被告无罪已被证实。 sin. procesado
[bookmark: ]encausar tr. 对…起诉;控告: Lo encausaron porfraude. 有人控告他犯有诈骗罪。 sin. procesar
[bookmark: ]encauste m.; encáustica f.〔画〕蜡画法(用颜料和蜡混合加热作画的方法)
[bookmark: ]encausticar 7 tr. 给···上蜡,给···打蜡
[bookmark: ]encáustico, ca adj. (油漆等)用蜡制作的: Las pare-des de la gran sala estaban cubiertas con una pintura ~apara proteger el interior de la humedad de la piedra. 大厅里的墙壁用含蜡漆油漆，以防石头的潮气侵入屋内。‖m.上光蜡，地板蜡，木器蜡
[bookmark: ]encausto m. 蜡画法;蜡画: pintura al ~ 彩色蜡画 ‖pintar al ~ 用含蜡漆油漆
[bookmark: ]encauzamiento m. 1. 开辟(水道),(将流水)引入:El~ del rí o permitirá desviarlo por zonas con menosriesgo de inundaciones. 开辟水道将河水引向泛滥危险较少的地区。2. 引导: Su mayor obsesión es el ~ de sus hi-jo s por el camino recto en la vida. 他老是想着的事情就是把子女引入生活的正道。
[bookmark: ]encauzar 9 tr. 1. 开辟(水道);将流水引入(水道): En-cauzaron el rí o para evitar nuevos desbordamientos. 他们开渠将水引入他处以免出现新的洪水泛滥。sin. ca-nalizar 2. 引导,把…引向轨道: El presidente encauza lasdiscusiones. 主席引导讨论。/ Encauzó a su hijo desdemuy temprana edad hacia la astronomía. 他把他儿子从小就引向天文学。 sin. guiar || prnl. 走上正轨: Pareceque ya se ha encauzado en sus estudios. 看来他的学习已走上正轨。/ Sus negocios ya se han encauzado bastantebien. 他的生意已做得很不错。 sin. enderezarse
[bookmark: ]encebarse prni. 1. 沉溺于(恶习) 2. 见 ensañarse
[bookmark: ]encebollado, da adj. 加大量洋葱头的: carne~a洋葱炒肉 ||m.放入大量洋葱的菜肴:~ de carne 洋葱炒肉/ hígado~ 洋葱炒猪肝
[bookmark: ]encebollar tr. 用大量洋葱烧(菜)
[bookmark: ]encefalalgia f.〔医〕头痛: Mis ~s continuas no medejan descansar ni un momento. 我持续不断的头痛使我得不到一点休息。
[bookmark: ]encefatico, ca adj.〔解〕脑的,脑髓的: masa ~a脑,脑髓
[bookmark: ]encefalitis (pl. encefalitis) f. 〔医〕脑炎: Las ~pueden tener causas infecciosas. 各种脑炎可能是由传染引起。|| etim. de encéfalo e - itis(inflamación)
[bookmark: ]encéfalo m.〔解〕脑: El ~ está formado fundamental-mente por el cerebro, el cerebelo y el bulbo raquideo. 人脑主要由大脑、小脑和延髓组成的。
[bookmark: ]encefalografia f.〔医〕脑照相术: Hicieron una~ alherido para ver si el golpe le había producido una lesióninterna.他们给伤员拍了脑部X光片子，看看碰撞是否给他造成内伤。
[bookmark: ]encefalograma m.〔医〕见 electroencefalograma
[bookmark: ]encefalomielitis(pl. encefalomielitis) f.〔医〕脑脊髓炎 ‖ ~ miálgica〔医〕慢性疲劳综合症
[bookmark: ]encefalopatia f.〔医〕脑病
[bookmark: ]enceguecedor, ra adj. 1. (光线)使睁不开眼睛的,使看不见的2.使糊涂的
[bookmark: ]enceguecer 29 tr. 1. (光线)使睁不开眼睛,使看不见2. 使糊涂: La ira lo enceguecía y no era capaz de pensaren nada. 他气糊涂了,失去了思考能力。Ú. t. c. prnl.: Seencegueció de rabia. 他气疯了。|| intr. 变成瞎子: Haenceguecido a causa del accidente de moto. 他因骑摩车时出了车祸，双目失明。
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[bookmark: ]enceguecimiento m. Col. 见 ceguera
[bookmark: ]Encélado n. pr.〔希神〕恩刻拉多斯(百臂巨人,曾与诸神战，后为宙斯所杀，葬于西西里的埃纳火山下)
[bookmark: ]encelar tr. 引起嫉妒,使吃醋: Su mujer lo encela porquecoquetea con todos. 他老婆使他吃醋,因为她向别的男人卖弄风情。/ Te gusta ~ a tus amigos ensenándoles losregalos que te hace tu padre. 你喜欢让你的朋友们嫉妒你,总是拿你爸爸送给你的礼物给他们看。U. t. c. prnl.: Seha encelado de su hermanito. 他嫉妒弟弟。‖ pril. (动物)发情: Cuando los gatos se encelan, lanzan maullidospor las noches que parece n llantos de niños. 猫发情的时候，在夜里发出的叫声像小孩啼哭声。
[bookmark: ]encella f. 乳酪模子
[bookmark: ]encenagado, da adj. 1. 沾满污泥的; El coche está~. 车身沾满污泥。/ Después de la tormenta el caminoestá~.暴风雨过后，路上全是烂泥。2.卷入不光彩事情的: Este muchacho está~ en asuntos de droga. 这小子卷入了毒品买卖的勾当。/ Lo han pillado ~ en el tráficode armas.他在贩卖武器时被人逮住了。
[bookmark: ]encenagamiento m. 1. 掉在污泥中,浑身污泥2. 染上恶习
[bookmark: ]encenagar 8 tr. 使掉在污泥中;使沾满污泥 | | prnl.
[bookmark: ]1. 陷在污泥中;沾满污泥: Las ruedas del carro se ence-nagaron y no pudimos continuar camino. 车轮陷入烂泥中,我们无法继续赶路。/ Se han encenagado el camino yel garaje después de la riada. 大水过后,道路和车库都是污泥。 sin. embarrarse 2. 沉湎于恶习;陷入不光彩勾当:Se encenagó en el juego y el alcohol. 他沉湎于赌博和酗酒。/ Te has encenagado en el tráfico de drogas y noquiero volver a verte. 你在干贩卖毒品的勾当,我不想再见到你。
[bookmark: ]encendaja f. (常用 pl. ) 干柴火
[bookmark: ]encendedor m. 打火机,点火器:~ de gas煤气点火器/ ~ de boisillo(点烟用的)打火机 / ~ recargable 可再加汽油的打火机 sin. chisquero, mechero
[bookmark: ]encender 19 tr. 1. 点燃,点着:~ una vela 点着蜡烛/~ un cigarrillo点香烟/ ~ su pipa 点烟斗/ ~ la estufa点着炉子 Ú. t. c. prnl.: Si la leña está húmeda, tardarámás en ~se.如果木柴是湿的，更不容易点燃。2.使接通电源:~ el televisor 打开电视机 / ~ la radio 打开收音机 / No encendia la luz por no gastar. 为了节约,他不开电灯。3. 使产生辣感;使发热: La pimienta enciende lalengua. 胡椒辣舌头。Ú. t. c. prnl. 4. 挑起,引起(战争、争论等):~ la guerra 挑起战争 Ú. t. c. prnl.: El enfrenta-miento entre las dos familias se encendió con el repartode la herencia. 分配遗产引起了这两家的冲突。5. 激发,激起:~ el entusiasmo 激起热情 / Los éxitos de su rivalencendieron su envidia. 对手的成就激起他的妒忌心。Ú. t. c. prnl.: Se enciende de ira cuando le llevan la con-traria.每当有人与他抬扛时，他就火冒三丈。Ⅱ prnl.脸红,害羞: Su rostro se encendia de timidez cada vez que lehablaba una persona mayor. 每当大人与他讲话时,他都羞怯得满脸通红。
[bookmark: ]encendidamente adv. 激烈地;热烈地
[bookmark: ]encendido, da p. p. de encender || adj. 1. 点燃的;烧红的;火红的: un fogón ~ 烧着的炉子/ carbón ~ 烧红的炭 / Las luces están ~ as. 灯火通明。2.(脸)红的,通红的: las mejillas ~ as por el rubor羞得满脸通红3. 激烈的: una polémica ~a 激烈的争论 Ⅱ m. 1.〔机〕发火:El ~ se produce cuando la chispa de la bují a enciende elcombustible.当火花塞的火花点着燃料时，才会发火。2.〔机〕发火装置: Me han dicho en el taller que el ~ de micoche falla.在汽车修理厂里，他们对我说我的汽车发火装置失灵了。3. 点燃: Hasta que dan las siete no se pro-duce el ~ del alumbrado público. 路灯要到7点钟才亮。encenizar 9 tr. 抹灰于,给···涂上灰
[bookmark: ]encerado, da adj. 蜡色的;打蜡的: suelo ~ 打蜡地板|| m. 1. 打蜡: El ~ del suelo tiene que estar acabadodentro de una hora. 地板打蜡应在一个小时之内完成。


[bookmark: ]2. 一层蜡: El ~ del mueble está ya muy mal. 家具表面上打的蜡层快没有了。3. 黑板: La maestra escribió laspreguntas del examen en el ~. 女老师把考题写在黑板上。 sin. pizarra 4. 油布,雨布;蜡布
[bookmark: ]encerador, ra m. f. 打蜡工人: trabajar como ~ 当打蜡工人 | | f. 打蜡机:Después de pasar la ~a, el sueloparecía un espejo. 用打蜡机一打,地板亮得像一面镜子。
[bookmark: ]enceramientom . 涂蜡,上蜡,打蜡
[bookmark: ]encerar tr. 1. 给…涂蜡,给…打蜡:~ los pisos 给地板打蜡/~ el hilo para que resista mejor 给线上蜡使它更耐用2.使沾上蜡点3.使灰浆变稠Ⅱ intr.(谷物)呈黄色，成熟
[bookmark: ]encerotar tr. 给(线)打蜡
[bookmark: ]encerradero m. 1. 牲口栏,畜栏2. (斗牛场的)牛栏
[bookmark: ]encerrar 18 tr. 1. 锁,关,藏:~ los documentos en uncajón 把文件锁在抽屉里2. 禁闭,监禁:~ a un preso enun calabozo 把犯人关在牢房里 Ú. t. c. prnl.: Se encierraen su despacho para trabajar con más tranquilidad. 他把自己关在办公室里以便更安静地工作。3.(用标点)隔开：~ en un paréntesis用括号括起来/ ~ entre comas 用逗号断开4. 困死(对方棋子): Si mueves esa ficha, meencerrarás y la partida terminará en tablas. 如果你走这只棋子，就会把我困死，下成和局。5.包含，含有：Esaspa-labras encierran un profundo significado. 这些话具有深刻的含义。 sin. contener || prnl. 1. 与世隔绝,隐居;出家修行:~ se en u n convento 进修道院修行2. 不与···交流感情: Me gustaría ayudarle, pero se encierra en sí mis-mo.我很愿意帮助他，但他把自己封闭起来。3.(作为抗议)把自己关起来4.顽固坚持；固执己见
[bookmark: ]encerrona f. 1. 隐退,隐居: hacer uno la ~ 某人隐退2. 圈套,计策: Ella le preparó una ~ para que hiciesetestamento a su favor. 她设下圈套迫使他立下对她有利的遗嘱。/ Me tendieron una ~ y no tuve más remedioque aceptar sus condiciones. 他们给我设下圈套,我只得接受他们的条件。3.〔斗牛〕私下斗牛4.〈口〉(某些招聘考试中)关在房间里答写考题: En la ~ me pu se muynervioso porque era incapaz de organizarme y el tiempopasaba rápido.我关在房里答写考题时心里很紧张，思绪乱得写不出东西，而时间很快过去了。
[bookmark: ]encespedar tr. 使成为草坪,给···铺上草皮
[bookmark: ]encestador, ra m. f.〔体〕投篮命中率很高的运动员:La máxima ~a del partido consiguió treinta puntos. 在比赛中，那名投篮很准的女运动员得了30分。
[bookmark: ]encestar tr. 1. 把…扔到篮(筐)里: Ha conseguido ~el papel en la papelera. 他把那张纸扔进了废纸篓里。2.(篮球运动中)投(球)入篮,中篮:Después de sortear a doscontrarios, el pívot encest6. 中锋避开两位对方球员的阻拦之后投篮得分。
[bookmark: ]enceste m.〔体〕投篮命中: Un~ en el último segundoles dio el partido.最后一秒钟的投篮得分使他们取得比赛的胜利。
[bookmark: ]enchalecar 7 tr. Amér. 1. 给(疯子)穿上约束衣(cha-leco de fuerza) 2. 限制
[bookmark: ]enchamarrarse prnl. Col. 弄乱;糊涂
[bookmark: ]enchambranar tr. Ven. 使发生喧闹 | | intr. Col. 弄乱；糊涂
[bookmark: ]enchancletar tr. 给…穿上拖鞋,给…穿上后帮踩倒的鞋 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enchapado m. 镶饰板;外覆金属板
[bookmark: ]enchapar tr. (用薄金属板或木板)镶盖,镶饰,砌面
[bookmark: ]encharcamiento m. 1. 积水; 成水洼: Cuandollueve, es frecuente el ~ de las calles con el firme enmal estado.下雨的时候，路面不好的那些街道经常积水。2.〔医〕充血,积水: El~ de los pulmones le ha producidoserios problemas respiratorios. 肺部积水给他带来了严重的呼吸问题。
[bookmark: ]encharcar 7 tr. 1. 使成水洼,使积水:Abrió las com-puertas para ~ el arrozal. 他打开闸门给稻田灌满水。Ú. t. c. prnl. : El campo de fútbol se encharcó por causa de
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[bookmark: ]la tormenta.由于下大暴雨，足球场积满了水。2.喝水过多使胃 部 不 适: La gaseosa me ha encharcado elestómago. 汽水喝得太多,我胃部不适。Ú. t. c. prnl.: Seme ha encharcado el estómago de beber tanto. 水喝多了,我胃部感到不适。3.〔医〕使充血,使积水: Cuando lasangre le encharcó los pulmones ya no se pudo recupe-rar. 在他肺部积水之后,就不能康复了。Ú. t. c. prnl.: Se leencharcó el cerebro a caus a de la embolia. 由于血栓他大脑充血。
[bookmark: ]enchastar tr. Amér. 见 enchastrar
[bookmark: ]enchastrar tr. Amér. 弄脏: Con esas botas tan sucias.enchastró todo el piso. 他穿着一双很脏的靴子,把地板踩得黑糊糊一片。
[bookmark: ]enchastre m. Amér.〈口〉凌乱状态;脏乱状态:Dejó lacocina hecha un ~. 他把厨房弄得又乱又脏。
[bookmark: ]enchicharse prnl. Amér.〈口〉1. 喝玉米酒(chicha)醉倒2.发火，生气
[bookmark: ]enchilada f. Amér. 1. 玉米辣椒肉馅饼2. 赌注 ‖ ~suiza 瑞士玉米饼
[bookmark: ]enchilado, da adj. Méx. 1. 用辣椒烧的。2. (食品)辣(出眼泪)的: Terminamos bien ~s, hasta nos llorabanlos ojos.我们最后都被辣出了眼泪。
[bookmark: ]enchilar tr. Amér. 1. 涂上辣椒;用辣椒调味2. 刺激;打扰;激怒 Ú. t. c. prnl.: El jugador se enchiló cuando losacaron del partido de fútbol. 当那位运动员被罚下场时,他发火了。3. (辣椒)辣(嘴、眼等) Ú. t. c. prnl.: Despuésde rellenar los chiles me froté los ojos y me enchilé. 我用辣椒填塞(鸡)之后，用手揉了揉眼睛，结果辣到眼睛。
[bookmark: ]enchiloso, sa adj. Amér. 辣的
[bookmark: ]enchinar tr. Amér. 1. 给…卷头发: Fui al salón debelieza para que me enchinaran el cabello. 我到美容厅去做卷发。2.〈口〉使起鸡皮疙瘩;使惊惧: Cuando losupe, se me enchinó la piel de la impresión. 得知此事后，吓得我浑身起鸡皮疙瘩。
[bookmark: ]enchinchar tr. Amér.〈口〉惹人麻烦;惹人生气: Siem-pre enchincha a su hermano, y no lo deja tranquilo. 他老找哥哥的麻烦,让他不得安宁。|| prnl. Amér. 1. (床上)有臭虫；被臭虫咬2.发火，发怒
[bookmark: ]enchinchorrarse prnl. Ven. 1. 躺到吊床上 2. 流浪;游荡;闲散: Se han enchinchorrado por años y años.他们已有好几年闲散不干事。
[bookmark: ]enchiparse prnl. (绳子或蛇)缠绕,盘绕
[bookmark: ]enchiquerar tr. 1. (斗牛时)把(牛)关进牛拦(chique-ro): Enchiqueraron los toros la mañana de la corrida.他们已把上午要斗的那几头公牛关进牛栏。2.〈口〉关押，监禁: Lo han enchiquerado varias veces. 他已好几次坐过班房。 sin. enchironar
[bookmark: ]enchironar tr.〈口〉把···关进监牢: Lo enchironaronpor robo. 他因偷盗被送进牢房。 sin. enchiquerar
[bookmark: ]enchispar tr. Amér. 〈口〉使喝醉 Ú. t. c. prnl.: No suelo beber alcohol, y con una cerveza me enchispo. 我不会喝酒，喝一杯啤酒就会醉倒。
[bookmark: ]enchivar tr. Amér. 把(某人)囚禁 || prnl. 发怒
[bookmark: ]enchuchado adj. s. Per.〈俚〉被女人迷住的(男人)
[bookmark: ]enchuecar 7 tr. Amér.〈口〉1. 使弯曲: Un auto chocócontra un poste y lo enchuecó. 一辆汽车把柱子撞弯了。Ú. t. c. prnl.: No hay que dejar los recipientes de plásticocerca de la estufa, porque se pueden ~ con calor. 不要把塑料器皿放在火炉旁边，因为它们受热之后可能会弯曲变形。2. 弄复杂: No me gusta trabajar con él porque to-do lo enchueca y lo hace más difficil. 我不愿意与他一起工作，因为他会把所有事情弄得复杂，使事情更难办。
[bookmark: ]enchufado, da adj. 与有权势者有关系的m. f. 1.(通过私人关系)捞到好处(或职位)的人:Es el ~ deljefe. 他是头头安排进来的人。2. Amér.〈口〉积极分子,活跃分子
[bookmark: ]enchufar tr. 1. 套接(管子): Enchufan las mangas deriego y arrojan agua al fuego. 他们把水龙接起来喷水灭火。Ú. t. c. intr. 2. 插上插头(以接通电源):~ la plancha


[bookmark: ]插上熨斗的插头3.(口)把(浇水软管或手电筒)对准：En-chufa aquí la linterna, que no veo nada. 你把手电筒往这里照，我什么都看不到。4.〈口〉(通过私人关系)给···好处(或职位): Su tío la ha enchufado en la fábrica. 她叔叔把她安排进工厂工作。/ Lo enchufaron, pero como era tanvago al final lo han echado. 他靠私人关系找到了工作.但是他很懒散,最后还是被解雇了。 sin. recomendar 5.Amér.〈口〉处罪;制裁 || prnl. (通过私人关系)得到好处(或职位): Se ha enchufado en el Ministerio de Cultu-ra.他通过私人关系在文化部捞到个职位。/ Se ha enchu-fado bien: ha conseguido un buen trabajo. 他靠关系捞到了好处：弄到了一份好工作。
[bookmark: ]enchufe m. 1.〔电〕插座;插头;管座: Tengo un~ en lacabecera de mi cama. 我床头有个插座。2. 通过关系捞到的职位3.(能获得好处或职位的)关系，交情：Entró enla empresa por ~. 他靠关系进了那家企业工作。/ Paratener buenos ~s lo mejor es conocer a gente impor-tante.要有好的关系，最重要的是认识大人物。4.特别好感: Me tratan con ~ porque mi tío es amigo del jefe. 他们待我特别好，因为我的叔叔是头头的朋友。
[bookmark: ]enchufismo m.〈口〉(在用人问题上)私人交情,私人关系;用人唯亲:Recurrió al ~ para encontrar trabajo enuna multinacional. 他靠私人关系在一家跨国公司找到了工作。/ Dicen que van a erradicar el ~ de la Adminis-tración.据说他们要铲除政府部门用人唯亲的恶习。
[bookmark: ]enchufista m. f. 靠拉关系捞到职位(或好处)的人:Siempre consigue lo que quiere porque es un ~. 他总是要什么就能得到什么，因为他是个善于通过私人关系捞到好处的人。
[bookmark: ]enchularse prnl.〈口〉1. 变成无赖2.(妓女)爱上(无赖并供养他)
[bookmark: ]enchumbar tr. Ven. 〈口〉把···弄湿 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enchutar tr. Amér. 嵌入;装入;插入
[bookmark: ]enchute m. Amér. 九柱戏,撞柱戏;保龄球
[bookmark: ]ENCI abr. Empresa Nacional de Comercialización de In-
[bookmark: ]sumos(秘鲁)国家消费品贸易公司
[bookmark: ]encia f.〔解〕齿龈,牙床:A veces me sangran las ~scuando me lavo los dientes. 有时候我刷牙时牙床会出血。
[bookmark: ]enciclica f.(罗马教皇对各地主教下的)通谕，通告
[bookmark: ]enciciopedia f. 1. 百科全书;某科全书2. 小百科词典3.百科全书派运动 || ser una~是个万事通
[bookmark: ]enciclopedico, ca adj. 1. 百科全书的;包含各种学科的: un diccionario ~ 百科辞书2. 博学的;渊博的: unacultura ~a 博大精深的文化
[bookmark: ]enciclopedismo m. 1. 百科全书派(运动) 2. 博学,广博的知识: Es de admirar el ~ que muestra en susartículos.在他的文章里，他所展示的博大精深的学识令人叹服。
[bookmark: ]enciclopedista adj. 百科全书派的; ideas ~s 百科全书派的思想||m. f.1.百科全书派的人2.百科全书编纂者(或撰稿人)
[bookmark: ]encienda, enciendas, etc. 见 encender
[bookmark: ]encierra f. Ch. 1. 把牛群关进冬季牧场2. 越冬牧场
[bookmark: ]encierra, encierras, etc. 见 encerrar
[bookmark: ]encierro m. 1. (尤指自愿)禁闭: Los mineros hicieronun ~ voluntario en la mina para exigir mayor seguridaden el trabajo.矿工们自愿把自己关在矿里，要求在工作中获得更多的安全保障。2. 自我禁闭处: Este despacho essu~ preferido para concentrarse y estudiar. 这个办公室是他喜欢把自己关起来的地方，以便集中思想进行学习研究。3. 奔牛节: En los ~s de San Fermín, multitud depamplonicas corren delante de los toros para llevarloshasta la plaza.在圣费尔明的奔牛节里，大批潘普洛纳(Pamplona)人奔在牛群前面以便把牛群引到斗牛场。4.(斗牛场的)牛栏: Condujeron los toros al ~. 他们把公牛引入牛栏。 sin. chiquero
[bookmark: ]encima adv. 1. 上面(表示在高处):Teníamos~ la OsaMayor.(那时)大熊星座就在我们头顶上。2.上面(表示地位): Tiene ~ a otro jefe. 他上面还有一个头头。3. 身
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[bookmark: ]上(带着、穿着): Lleva ~ toda la ropa que tiene. 他把所有衣服都穿在身上了。/¿ Tienes un peso ~?你身上有一个比索吗? 4. 身上(负有): Tiene demasiadas preocupa-ciones~. 他心事太重。/ Tiene mucho trabajo~. 他担负很多工作。5. 此外: Le insultaron y ~ le apalearon.他们骂他,还打他。/ La comida de ese restaurante esmala y, encima, cara. 这家饭馆的饭食很差,而且很贵。6. 临近:i Ya tenemos ~ la fecha del viaje y tú aún nohas preparado nada! 我们外出旅行的日期已经临近,而你还什么都没有准备好! 7. 外面: Llevaba una americana~ de la camisa. 他穿着衬衣,外面再加上一件外套。‖~ de ① 在···之上: poner un libro ~ de la mesa 把书放在桌子上/ Encima de él está el director general. 他上面是总经理。/ Las balas zumbaron ~ de las cabezas delgrupo. 子弹在人群头上嗖嗖作响。② 此外: Encima dellegar tarde viene regañando. 他不但迟到,而且还骂人。de ~上面的,外面的: Coge de esa pila de libros el de~. 在那堆书中,他拿了上面的一本。/ el traje de ~ 穿在外面的那件衣服 echarse ~ 突如其来: Tienes que es-tudiar, que los exámenes se echan pronto ~. 你得好好学习,因为考试马上就到了。echarse ~ de 紧追;扑向:Después de una larga persecución, la policí a se echó~de los ladrones.经过长期跟踪之后,警察已逼近那些强盗。 estar ~ de 管着;认真照料: Si quieres tener ganan-cias, tienes que estar~ del negocio. 你如果想获得利润,就得认真照料商店。 por~表面地,肤浅地:Leyó el libromuy por ~. 他粗略地把书读了一遍。 por ~ de ①在…之上,高于: Pone una servilleta por ~ de la fruta. 他把餐巾盖在水果上面。/ En la oficina está por ~ de su pri-mo. 在办公室里,他的地位比他表兄高。/ La salud delpaí s está por ~ del cualquier interés. 一个国家的人民的健康比什么利益都重要。② 不管，置…于不顾：Estoy por~ de esas pequeneces. 我不管这些小事。/ Pasó por ~de esta observación. 他无视这个意见。③ 为…所不及:Eso está por ~ de su inteligencia. 这是他的智力所不能及的。 por~ de todo ① 无论如何: Le hablaré por ~`de todo.无论如何我也要对他讲。② 高于一切，最：Loque me interesa por ~ de todo es... 我最感兴趣的是…encimar tr. Amér. 1. 多给: Me encimó dos más. 他又多给我两个。2.放在上面，使达到顶端[image: ]
[bookmark: ]encimera f. 1. (覆盖在厨房家具面上的)面层板:~ demármol 大理石板2. Amér. (驮鞍上的)罩布
[bookmark: ]encimero, ra adj. 放在上面的:sábana ~a 放在上面的床单
[bookmark: ]encina f. 1.〔植〕圣栎,橡树2. 圣栎木材
[bookmark: ]encinal m. 见 encinar
[bookmark: ]encinar m. 圣栎(encina)林,橡树林: Los cerdos anda-ban sueltos por el ~. 猪群散放在橡树林里。
[bookmark: ]encino m. 见 encina
[bookmark: ]encinta adj. 怀孕的: estar ~ 怀孕,有喜,身怀六甲 /una mujer~ de seis meses 怀孕六个月的妇女 sin. em-barazada
[bookmark: ]encintado, da p. p. de encintar || m. 1. 人行道的长条边石: Han levantado parte del ~ de mi calle paraarreglar la acera. 为了翻修我所居住的大街人行道,他们把部分条边石撬掉。2. 砌长条边石: Varios albañiles seocupan del ~ de la avenida. 好几个泥水工正忙着砌林阴大道的长条边石。
[bookmark: ]encintar tr. 1. 用丝带装饰:~ el techo del salón parala fiesta 为了开晚会，给大厅天花板挂上丝带2.砌(人行道边缘的)长条边石：~ una acera 给人行道砌长条边石
[bookmark: ]encismar tr. 挑起争吵,引起不和:~ a una familia 使某一家庭不和
[bookmark: ]encizañador, ra adj. s. 挑起不和的(人),爱挑拨离间的(人)。
[bookmark: ]encizañar tr. 挑起不和,挑拨:A él le divierte ~ aaquéllos que se llevan bien. 他津津乐道于挑拨那些相处和睦的人。 sin. enredar, enzarzar
[bookmark: ]enclaustramiento m. 1. 隐居在寺院:Él mismo


[bookmark: ]eligió su ~ en este monasterio. 他本人选择在这座修道院隐居。2. 隐居: Dice que necesita un período de ~para terminar el libro. 他说他需要隐居一段时期来完成这部著作。
[bookmark: ]enclaustrar tr. 1. 使隐居于寺院或修道院中: Sus pa-dres la enclaustraron porque pensaron que era lo mejorpara ella.她父母把她送进修道院，他们认为这对她是最好的。Ú. t. c. prnl.: Se enclaustró muy joven. 他进修道院的时候还非常年轻。2. 把(人)关在 Ú. t. c. prnl.: Se ha en-claustrado en su finca y no quiere ver a nadie. 他隐居在自己庄园里,不想见任何人。‖ sin. inclaustrar
[bookmark: ]enclavación f. 1. 用钉子钉住;钉2. 使位于
[bookmark: ]enclavado, da p. p. de enclavar || adj. 嵌在···之中的;置于…之中的;位于…中央的: Madrid está~a en elcentro de la península. 马德里位于半岛(指伊比利亚半岛)中央。||m. 飞地
[bookmark: ]enclavar tr. 1. 用钉子钉住2.(钉掌时)钉伤(马)3.刺穿,穿透4. 使位于,使处于,置放于: Enclavaron laurbanización en un terreno junto al río. 他们把居民区建在了河边。 sin. situar Ú. t. c. prnl.: El museo se enclava enuna de las zonas más concurridas de la ciudad. 博物馆位于本市最繁华的一个街区。
[bookmark: ]enclave m. 1. 飞地,在一国境内的外国领土: Ceuta yMelilla son dos~s españoles en África. 休达和梅利利亚是西班牙在非洲的两块飞地。2.(省、县内的)孤立的一小块地区:Treviño es un ~ burgalés situado en la provinciade Álava. 特雷维尼奥是布尔戈斯(Burgos) 省在阿拉瓦省内孤立的一小块土地。
[bookmark: ]enclavijar tr. 1. 把…连接在一起钉(销)牢2.〔音〕给···安弦轴:~ una guitarra 给吉他安弦轴
[bookmark: ]enclenque adj. s. 体弱的(人),多病的(人): un niño ~一个体弱多病的孩子/Tú eres una ~ y te vas a ponermala si no comes. 你身体弱,不吃饭会生病的。 sin. débilenclisis;énclisis(pl. enclisis) f.〔语〕与前词结合,后附前词(如 háblale 中的 le)
[bookmark: ]enclítico, ca adj.〔语〕后附词的(如 dícese, vete 中的se 和 te): pronombres ~s 后附代词
[bookmark: ]enclocar 23,7 intr. (家禽)抱窝,孵卵成雏: Pronto ten-dremos pollitos, porque han enclocado varias gallinas.我们很快就会有小鸡了，因为有好几只母鸡在抱窝。
[bookmark: ]enclochar intr. Amér. (用离合器)连接;啮合
[bookmark: ]encluecar 7 intr. 见 enclocar || prnl. Amér. 生病
[bookmark: ]-enco, ca suf. 表示“源于”, “出自”,如: Ibiza-ibicenco
[bookmark: ]encochinarse prnl. Ch. 弄脏
[bookmark: ]encocorar tr.〈口〉使生气;使厌烦: Me encocora verle todo el día sin hacer nada. 看到他整天无所事事,我真生气。Ú. t. c. prnl.: iNo te encocores por esas tonterías! 你别为这些小事烦恼! || etim. de cócora (persona moles-ta e impertinente)
[bookmark: ]encofrado, da p. p. de encofrar || m. 1. (矿井、坑道的)木支架,金属架: No ha y peligro de derrumbamien-to, porque el ~ es muy sólido. 不会有坍塌的危险,因为木支架很结实。2.〔建〕模板: Ya podemos quitar el ~porque el hormigón está seco. 我们可以把模板取下,因为混凝土已经干了。
[bookmark: ]encofrador, ra m. f. (专业)搭支架木工师
[bookmark: ]encofrar ir. 1. 在(矿井或坑道)内搭木支架:Estánencofrando una parte de la mina como medida de segu-ridad.作为安全措施，他们正在给矿井的一部分搭支架。2.〔建〕为…搭模板: Esta mañana ya han encofrado lospilares de la planta baja. 今天上午他们已给底层柱子搭好模板(以便浇灌混凝土)。
[bookmark: ]encoger 3 tr. 1. 使缩小: La humedad ha encogido lacuerda. 绳子受潮后收缩了。Ú. t. c. prnl.: El vestido se haencogido al lavarlo. 这件衣服洗过后缩短了。2. 缩回(手脚等): Al sentir la quemadura encogí el dedo. 我感到烫,把手指缩了回来。3.使畏缩,使感到害怕:Aquella os-curidad encogió el corazón del niño. 那时漆黑一片,小孩感到害怕。|| intr. 收缩.缩短,缩小: La franela encoge
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[bookmark: ]con el lavado. 法兰绒一洗就缩了。/ La madera encoge aveces. 木头有时也会缩小。|| prn|. 1. 沮丧;畏缩,胆怯:Se encoge en cuanto le chillan. 人家对他一嚷嚷,他就胆怯了。2. 伤心,心酸: Viendo las desgracias de esas perso-nas se me encoge el corazón. 看到那些人的不幸,我感到心酸。3. (身体某部分)收缩:~ se de hombros 耸耸肩膀/ Este, asustado, se encoge en el sillón. 他胆怯地蜷缩在扶手椅里。
[bookmark: ]encogido, da p. p. de encoger || adj. 1. 畏缩的,怯懦的: un hombre ~ 一个胆小的人2. 腼腆的,拘束的: Esmuy inteligente, pero un poco ~. 他很聪明,但有点儿腼腆。‖m.(衣物的)瑕疵
[bookmark: ]encogimiento m. 1. 缩水,缩短: El ~ del vestid o sedebe al lavado en caliente. 由于用热水洗,这件衣服缩水了。2. 收缩,缩回: En gimnasia hacemos ~s y estira-mientos.做体操时，我们做收缩和伸展动作。3.沮丧；畏缩,胆怯: Pon más coraje y menos ~ en las situacionesdifíciles.在困境中，你要更勇敢，不要退缩。
[bookmark: ]encojar tr. 使成跛子 U. t. c. prnl. Ií prnl. 生病;装病
[bookmark: ]encolado, da p. p. de encolar || m. 1. 涂胶,胶粘:No hiciste un ~ muy bueno, porque se ha vuelto adespegar por el mismo sitio. 你没有胶粘好,因为在同一地方又脱开了。2. 涂胶层: Hicieron el ~ del muro antesde pintarlo.在油漆前他们给墙涂一层胶。3.澄清浊酒l l adj. s. Méx. 赶时髦的(青年人);吃喝玩乐的(青年人)
[bookmark: ]encoladura f.; encolamiento m. 1. 涂胶;胶粘2.澄清酒
[bookmark: ]encolar tr. 1. 涂胶于,用胶粘: La pata de la silla se haroto y el carpintero va a encolarla. 椅子腿断了,木匠要把它胶好。2. 涂胶层于: Encolaron con cuidado la s pare-des para que el papel quede bien fijado. 他们小心地给墙壁涂一层胶，使墙纸平整地粘贴在它上面。3.把(球等)抛到拿不着的地方 Ú. t. c. prnl.: Se nos ha encolado la pelotaen aquel balcón. 我们那只球被打到那个阳台上去了。4.澄清酒
[bookmark: ]encolerizar 9 tr. 使发怒,使暴怒: Su respuesta laencolerizó. 他的回答使她火冒三丈。Ú. t. c. prnl.: Seencolerizó cuando le dijeron que no contaban conéi. 当他们告诉他未把他计算在内时，他大为光火。sin. enfure-cer
[bookmark: ]encomendamiento m. 托付,委托
[bookmark: ]encomendar 18 tr. 1. 托付,委托:Encomendó el ninoa su vecino. 他把孩子托付给他的邻居。/ La direcciónme ha encomendado una tarea. 上级交给我一项任务。/Encomendé los documentos a mi abogado. 我把文件交给律师保管。/ Me ha encomendado que lleve los papeles aHacienda. 他托我把单据交到财政局。2. 推荐3.(古)代向…致意:Encomiéndame a tu señora. 代我向你夫人致意。4.〔史〕把印第安人交给···托管监护(西班牙征服拉丁美洲后统治印第安人的一种方式)‖prnl.1.托庇；依靠: En vuestras manos me encomiendo. 我全靠你们了。/Se encomendó a Dios en tan peligrosa aventura. 在如此危险的探险中，他求老天爷保护。2.请代为致意(问候)
[bookmark: ]encomenderia f. Méx.. Per. 小食品店
[bookmark: ]encomendero m. 1. 受命者,代理人2.〔史〕(西班牙统治拉美时印第安人的)监管者3. Cub.供应城市肉类者∥m. f. Méx, Per. 出售食品商人
[bookmark: ]encomiable adj. 值得赞扬的: Es ~ su labor. 他的工作值得赞扬。
[bookmark: ]encomiador, ra m. f. 赞扬者,称颂者
[bookmark: ]encomiar 12 tr.〈书〉赞扬,称颂,褒奖: Siempreencomiaré su espíritu de sacrificio. 我会永远赞扬他的牺牲精神。/ ~ mucho ese producto 大大赞扬这种产品sin. alabar
[bookmark: ]encomiasta m. f.〈书〉致颂词的人;吹捧者
[bookmark: ]encomiástico, ca adj.〈书〉赞扬的,赞美的: tono~称赞的口气 / La novela fue recibida con critica s ~ as.那部小说受到好评。
[bookmark: ]encomienda f. 1. 委托,托付;任务,使命: Me dejó la


[bookmark: ]~ de que cuidara de los suyos mientras él estuviera en elexilio.他委托我在他流亡期间照料他的家人。/ Le hacorrespondido la ~ de ocuparse del negocio familiar. 经营家庭的生意归他负责。2.骑士团领地3.骑士团的地租收入4.骑士团成员的身份5.〔史〕受托管监护的印第安人村庄6. Amér. 邮包: Quiero enviar esta ~ por avión.我想通过航空邮寄这个包裹。
[bookmark: ]encomio m.〈书〉称赞,赞扬,称颂: Merece todo nuestro~ su labor en pro de huérfanos. 他为孤儿所做的工作值得我们大力赞扬。 sin. alabanza
[bookmark: ]encomioso, sa adj. Amér. 称赞的,称颂的
[bookmark: ]encompincharse prnl. Ven.〈口〉聚集,汇合
[bookmark: ]enconadamente adv. 激烈地;猛烈地
[bookmark: ]enconado, da p. p. de enconar I adj. 激烈的;敌意的: una lucha ~a 一场激烈的斗争/ Me fui cuando eldebate estaba más ~. 辩论最激烈的时候,我走了。
[bookmark: ]enconadura f. (伤口)发炎
[bookmark: ]enconamiento m. 1. 伤口发炎2. 敌意,憎恨
[bookmark: ]enconar tr. 1. 使(伤口)发炎 Ú. t. c. prnl.: Se le ha en-conado la herida por falta de higiene. 他不讲卫生伤口发炎了。2. 使变得激烈:~ la discusión aún más 使争论变得更为激烈 Ú. t. c. prnl.: El debate se enconó con la pre-sencia de más partidarios de uno y otro bando. 有更多的双方支持者在场，辩论因此变得更为激烈。3.激怒：Aquelcastigo enconó a los alumnos. 那次处罚激怒了学生。Ú. t. c. prnl.: Hay que evitar que los ánimos de los quetienen que colaborar se enconen. 在必须进行合作人中间，应极力避免相互激怒。
[bookmark: ]enconchado, da adj. Ven. 〈口〉躲藏的
[bookmark: ]enconchar tr. Ven. 〈口〉把…藏起来,隐藏 ‖ prnl.Amér.隐居，过着与世隔绝的生活
[bookmark: ]enconom . 1. 恶意,乱意,仇恨;怒火: guardar ~ a uno对某人怀有敌意 sin. enconamiento 2. 凶猛: Lucharoncon~ por el primer puesto. 他们拼命争夺第一名。3.(伤口)发炎
[bookmark: ]enconoso, sa adj. 1. 易记仇的,易怀恨在心的2. 易发怒的3.可能会引起发炎的
[bookmark: ]encontradizo, za adj. 相遇的 ‖ hacerse el ~ 假装巧遇:Procuró hacerse el ~ con ella. 他竭力装着是与她碰巧相遇的。
[bookmark: ]encontrado, da p. p. de encontrar i| adj. 1. 面对面放着的2. 相反的,对立的: pareceres ~s相反的意见 /intereses~s 相抵触的利益
[bookmark: ]encontrar 23 tr. 1. 找到;寻到: He encontrado lo quebusqué ayer. 我找到了昨天寻找的东西。/ No encuentroese puebio en el mapa. 我在地图上找不到那个村庄。/No le encuentro solución a ese problema. 我没有找到解决这个问题的办法。2. 遇到,碰到: No ha encontradoningún obstáculo en su camino. 他在路上没有遇到任何障碍。/ La encontré a la salida de la escuela. 我在校门口遇到了她。3. 发现,发觉;感到: He encontrado muchoserrores en este libro. 我在这本书里发现了许多错误。/Te encuentro algo nervioso. 我觉得你有点紧张。/ Leencontré en excelente estado de ánimo. 我觉得他的情绪很好。/ No le encuentro ningún sabor. 我觉得它一点味道都没有。U. t. c. prnl.: Llegué a su casa y me encontrécon que todos se habían ido. 我到了他家,发觉他们都走了。4. 认为: No lo encuentro tan bueno como dicen. 我并不认为他像人们所说的那么好。||intr.遇到，碰到||prnl. 1. 遇到,碰到: Me encontré con él en la calle. 我在街上碰到了他。/ Se encontraron en el metro algunasveces. 他们有好几次在地铁相遇。 sin. tropezarse 2. 碰头,会面: Nos encontramos todos los días a la salida delpueblo. 我们每天在小镇口相遇。/ Quedamos en ~ nosen mi casa.我们商定在我家碰头。3.处于(某一位置或某种境地):A estas horas debe de ~ se cerca de Nanjing.这时候他大概在南京附近了吧。/ No me encuentro confuerzas para subir hasta la cima. 我没有力气爬到山顶。/~ se mal de salud 身体不好 / Me encuentro enfermo y
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[bookmark: ]tengo algo de fiebre. 我病了,有点发烧。4. 一致,符合:Perseguimos fines distintos y nuestras formas de ver lavida no se encuentran. 我们所追求的目标不同,因而我们看待生活的方式也不一致。/ Por fin se encontraron susintereres.归根到底，他们的利益是一致的。5.汇集在一点: En este vértice se encuentran las dos rectas. 两条直线汇集在顶点。/ Los dos rios se encuentran en el pueblode abajo.这两条河流在下游的小镇汇合。6.(猛烈地)相撞: Los puños de los boxeadores se encontraron con fuer-za.那两位拳击手的拳头有力地对击。7.对立；相反：Nosllevamos muy bien, aunque en temas religiosos nuestrasopiniones se encuentran. 在宗教问题上我们的看法很对立,但我们相处得很好。| | encontrárselo todo hecho一帆风顺；坐享其成；事事如意 no ~se不自在，不习惯：Nome encuentro entre gente tan encopetada. 与那些自以为是的人在一起,我很不自在。/ Sin nada que hacer, no meencuentro. 没什么事干,我过不惯。
[bookmark: ]encontrón m. 见 encontronazo
[bookmark: ]encontronazo m. 1. 相撞;撞击: Al doblar la esqui-na, t uve un ~ con otro señor. 在街角转弯的时候,我与另一位先生迎面相撞。/ Los dos coches se dieron un ~.两辆汽车相撞。2. 争吵,冲突: Esta mañana t uve un ~con una companera por la fecha de las vacaciones. 今天上午为了安排休假日期，我与一位女同事发生了争吵。
[bookmark: ]encoñarse prnl.〈俚〉1. 被(女人)迷住: Desde hacemeses no se puede contar con él, porque se ha enconadototalmente.近几个月来无法依赖他，因为他完全被女人弄得神魂颠倒。2. (由于任性)想要: Se ha encoñado conese muneco, y tendré que comprárselo. 他非要那个木偶不可，我只好给他买下来。
[bookmark: ]encoparse prnl. Ch. 〈口〉喝醉,醉倒
[bookmark: ]encopetado, da p. p. de encopetar‖ adj. 1.(社会地位高)自以为了不起的: un~ grupo de amigos 一群自以为了不起的朋友2.衣着讲究的：una~a senora 衣着华丽的女士/ Siempre va muy~. 他的衣着总是很讲究。
[bookmark: ]encopetar tr.在额前高高梳起(一绺头发)；使头上高出一部分 Ú. t. c. prnl. Ⅱ prnl. 狂妄自大,自负,骄傲
[bookmark: ]encorajinar tr.〈口〉使发怒: Me encorajina que te hayas ido sin avisarme. 你不告而别,使我很生气。U. t. c. prnl.: Me encorajino cuando te veo hacer el vago de esa manera. 我一看见你这样游手好闲就生气。 sin.encolerizar(se), enfurecer(se)
[bookmark: ]encorar 23 tr. 1. 用皮把···盖上2. 把···放入皮囊3. 使伤口结痂,使长皮 ‖ intr. 伤口结痂 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]encorbatarse prnl.〈口〉系领带(corbata): Juan se encorbató para ir a recoger el premio. 胡安系好领带去领奖。
[bookmark: ]encorchar tr. 1. 使进入蜂箱2. 塞住(瓶子)
[bookmark: ]encordado m. 见 encordadura
[bookmark: ]encordadura f.〈集〉乐器的弦: afinar la ~ 给弦调音
[bookmark: ]encordar 23 tr. 1. 给(乐器)装上弦:~ una guitarra 给吉他装上弦2.给(网球拍)装上线绳 ||prnl.(登山运动员)系安全带: Nosotros nos encordamos siempre paraevitar sorpresas desagradables. 我们总是系好安全带以防突发的不愉快事件。
[bookmark: ]encorozar 9 tr. Méx. 抹平(墙壁)
[bookmark: ]encorsetado, da adj. 呆板的,死板的: la ~a con-ducta de una persona 某人呆板的行为 / unas costumbresmuy ~as 过于呆板的习惯
[bookmark: ]encorsetar tr. 1. 给···穿紧身胸衣(corsé) Ú. t. c. prnl.2. 束缚(思想等): La excesi va cortesia encorseta suespontaneidad. 过多的礼节妨碍他行动自由。Ú. t. c. prnl.:Me habí a encorsetado en un estilo de vida que no mesatisfacía.我曾被一种我自己不喜欢的生活方式所束缚。
[bookmark: ]encortinar tr. 给···挂上帘帷(cortina): He encortina-do todas las habitaciones de la casa. 我给家里所有的房间都挂上了窗帘。
[bookmark: ]encorvada f. 弯腰,曲背 || hacer(fingir) la 〜〈口〉装病


[bookmark: ]encorvadura f. 见 encorvamiento
[bookmark: ]encorvamiento m. 弯曲;弯腰曲背: La costumbre desentarse mal puede producir~ de la columna vertebral.一个人坐姿不好的习惯可能会造成脊柱的弯曲。
[bookmark: ]encorvar tr. 1. 弄弯,使弯曲: No he podido ~ la ba-rra de hierro. 我无法把铁条弄弯。Ú. t. c. pml. 2. 使成驼背: El peso de los años había encorvado su espalda. 他年事已高,背驼了。Ú. t. c. prnl.: Se ha encorvado debido a una enfermedad en los huesos. 他因一种骨骼病而驼背了。/ Tiene la espalda encorvada por la edad. 他因上了年纪而驼背了。
[bookmark: ]encostalar tr. Col. 把…装进大口袋(costal)
[bookmark: ]encrespamiento m. 1. (因害怕)毛发竖起: Si seasusta el canario, se lo notarás por el ~ de las plumas dela cabeza.如果金丝鸟受惊，你会看到它头上的羽毛竖起来。2. 波浪翻腾: Desistimos de dar el paseo en barca.por el ~ del mar.因大海波浪翻滚,我们放弃了乘船游览。3. 发怒: Su ~ le hizo pronunciar palabras de las queahora se arrepiente. 他现在已后悔在盛怒之下所讲的那些话。
[bookmark: ]encrespar tr. 1. 使(头发)鬟曲: El aire encrespó suflequillo. 风把她的刘海吹鬈曲了。Ú. t. c. prnl.: Con lahumedad del mar, en seguida se me encrespa el pelo. 海上空气潮湿，我的头发很快就鬈曲了。2.(尤指因害怕)使(毛发、羽毛)竖起: Los gallos de pelea encrespan lasplumas del cuello para intimidar al contrario. 公鸡在相斗时会竖起颈部的羽毛以吓唬对手。Ú. t. c. prnl.: Al en-trar en esa casa deshabitada, se me encrespó el vello. 走进那幢无人居住的房子时，我的寒毛都竖起来了。3.激怒: Encrespa a cualquiera con sus impertinencias. 他的傲慢无礼会激怒任何一个人。Ú. t. c. prnl.: Los ánimos se en-cresparon y la reunión acabó en pelea. 人人气得火冒三丈,结果会议以打斗而告终。 sin. crispar(se)4. 使波浪翻腾: El viento encrespa las olas. 风起浪涌。Ú. t. c. prnl.:Las olas se encrespan. 波涛汹涌。[image: ]
[bookmark: ]encrestarse prnl. (鸡、鸟)竖起冠
[bookmark: ]encristalar tr. 给…装玻璃 sin. acristalar
[bookmark: ]encrucijada f. 1. 交叉点;十字路口: Al llegar a la~,podemos seguir recto o torcer a la derecha. 到了十字路口，我们可以一直往前走，也可以向右转弯。sin. cruce 2.徬徨境地: enfrentarse con una~ 处在十字路口3.(陷害某人的)可乘之机;陷阱:Logré salir de la ~ que mepreparaste. 我终于摆脱了你给我设下的圈套。 sin.trampa, emboscada
[bookmark: ]encruelecer 29 tr. 使变得残暴 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]encuadernable adj. 可装订的:fascículos ~s 可装订
[bookmark: ]起来的分册
[bookmark: ]encuadernación f. 1. 装订,装帧: La~ artesanal esun art e que se va perdiendo. 手工装订是一门正在消失的手艺。2. (书的)装订式样:~ en rústica平装/ ~ en tela布装本3.书皮，封面4.装订车间
[bookmark: ]encuadernador, ra m. f. 装订工人 || m. 订书钉
[bookmark: ]encuadernar tr. 装订: Le gusta ~ los libros. 他喜欢装订书。/ Este libro está encuadernado en piel. 这本书是皮装的。
[bookmark: ]encuadramiento m. 1.〔摄〕取景2. 嵌入(框内);框住3. 包括;编入: El ~ de medidas como ésta en el plande restricciones me parece discutible. 有人把这样的措施纳入限制计划，我认为是值得商榷的。
[bookmark: ]encuadrar tr. 1. 把…嵌入框内:~ un retrato 给画像装上镜框2. 把···框起来: la orla que encuadra este dibujo框住这幅画的装饰边3. 把…编入: Encuadraron a los re-clutas en unidades. 他们把新兵编入部队。4. 使归类,使纳入:~ a un politico en el sector liberal del partido把一名政治家归入党内自由派5.〔摄〕取(景)；拍摄…的画面：Primero encuadra bien la escena, y luego dispara lafoto.你先取好景，后按快门拍照。6.调整(电视机)的画面: Yo no sé cómo se encuadra este televisor, con tantosbotones como tiene. 我不知道如何调整这台电视机的画
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[bookmark: ]面,它的旋按纽太多了。||prnl.加入(团体、党派): ~ seen una brigada de trabajo 参加工作队
[bookmark: ]encuadre m. 1. s. de encuadrar 2.〔摄〕取景: En estafoto no está bien conseguido el ~. 这张照片的景没有取好。3.(电视机图像的)调节钮: Toca el ~ de la tele aver si se ajusta la imagen. 你动动电视机的调节钮看能否让画面清楚些。
[bookmark: ]encuartar tr. Amér. (用马)协助拖出(陷入泥里的车子) | | prnl. Méx. 1. (牲畜)脚被缰绳绊住2. 插嘴,插话3.参于不光彩的事
[bookmark: ]encuartelar tr. Amér. 见 acuartelar
[bookmark: ]encuatar tr. Amér. 使(两件东西)相配
[bookmark: ]encubar tr. 把…装入桶(cuba)内: Ya hemos encubadoel vi no de este año. 我们已把今年的葡萄酒装进木桶。
[bookmark: ]encubiertamente adv. 1. 秘密地,偷偷地2. 骗人地
[bookmark: ]encubierto, ta p. p. de encubrir | | adj. 被遮盖住的;隐藏的,隐瞒的: contrarrevolucionarios ~s 暗藏的反革命分子/ una lucha~a隐藏的斗争Ⅱf. 欺骗
[bookmark: ]encubridor, ra adj. 遮盖的;隐瞒的,窝藏的 ‖ m. f.1.窝藏(罪犯)者，窝主2.拉皮条者，作淫媒者
[bookmark: ]encubrimiento m. 1. 盖住,遮盖2. 隐瞒;窝藏: Sepael testigo que puede ser acusado de ~. 要请证人知道,他如有隐瞒,可能受到起诉。/ El~ de la verdad no benefi-cia a nadie. 隐瞒事实对谁都无益处。
[bookmark: ]encubrir(p. p. encubierto) tr. 1. 遮盖2. 把…藏起来,隐瞒:~ los propios errores 文过饰非 / ~ sus inten-ciones掩盖企图 / Los padres no saben nada porque ellalo encubre. 因她瞒着,她父母对此一无所知。/ Siempreha encubierto su amor por ella. 他一直偷偷地爱着她。3.包庇(罪犯);窝藏(罪犯): Si nadie encubriera a los de-fraudadores del fisco pagaríamos menos impuestos. 如果没有人包庇那些偷税者，我们就可以少付税。/ La familiaencubrió al asesino la noche del crimen. 事发当晚,那一家窝藏了杀人犯。 sin. tapar, esconder
[bookmark: ]encuclillarse prnl. 蹲;蹲坐
[bookmark: ]encucurucharse prnl. Amér. 爬上高处
[bookmark: ]encuellar tr. Col. 〈口〉1. (掐住后颈)把…摁倒2.击…后颈致死
[bookmark: ]encuentra, encuentras, etc. 见 encontrar
[bookmark: ]encuentro m. 1. 相碰,相撞2. 相遇: el ~ de los ami-gos 朋友相遇 / Aquel ~ imprevisto tendría grandes con-secuencias para mi futuro. 那次意想不到的相遇,可能会对我的前途产生重大的影响。3.会晤，会见：El ~ entrelos jefes de Estado no produjo ningún acuerdo impor-tante.国家元首会晤未达成任何重要的协议。4.找到：El~ del broche que había perdido me llenó de felicidad.找到那枚丢失的胸针使我感到幸福。5.(军人)交锋；冲突: El ~ de ambos ejércitos tuvo lugar en una llanura.两军在平原打了起来。 sin. batalla 6. 争吵: Tuvimos un~ y ahora no me saluda. 我们之间发生过争吵,现在他不理我。7.〔体〕比赛: El ~ de baloncesto se celebrará elpróximo martes. 这场篮球赛将在下星期二举行。 sin.partido 8. 汇合: El punto de ~ de las dos vías está enaquel semáforo. 这两条路的汇合点在那个交通灯处。 ilir(satir) al ~ de ① 出迎,迎接:Salió al ~ de los invi-tados.他出来迎接客人。② 面对，对抗
[bookmark: ]encuerado, da p. p. de encuerar || adj. Amér. 1.裸体的,赤条条的2.穿皮制服装的 ‖ m. f. Amér.裸体者:revista de ~ as色情杂志
[bookmark: ]encuerar tr. 1.〈口〉使脱光衣服,使赤身露体Ú. t. c. prnl.: El actor se encueró en me dio del escenario.那位男演员在舞台上脱光了衣服。2. Méx.使身无分文
[bookmark: ]encueratriz m. f. Méx. 剥离工;(油漆等的)清除工
[bookmark: ]encuesta f. 1. 调查;询问: La policía hizo una~ en el lugar de los hechos. 警方在出事地点作了调查。 sin.investigación, pesquisa 2. 民意测验:~s preelectorales大选前的民意测验/ El resultado de la ~ refleja un des-contento generalizado de la población con la situación económica.民意测验反映出居民们对经济形势普遍不


[bookmark: ]满。3. 民意测验表:民意调查问卷: Ahora no tengo tiem-po de rellenar la ~. 现在我没时间填写这张民意测验表。/ Hemos preparado una ~ lingüística. 我们准备了一份语言学调查问卷。
[bookmark: ]encuestado, da m. f. 民意调查受访者
[bookmark: ]encuestador, ra m. f. 民意测验者,民意调查者: Tra-bajo como ~a para una empresa de publicidad. 我在一家广告公司当民意调查员。
[bookmark: ]encuestar tr. 调查;对…进行民意测验: Encuestaron apersonas de todas las edades y condiciones para analizarcómo variaba la opinión en función de estas circunstan-cias.他们对各种年龄和身份的人作了一次调查以分析当前情况下人们的看法有何不同。
[bookmark: ]encularse prnl. Amér. 1. 发火,生气2. 恋爱;爱上3.吸毒成瘾
[bookmark: ]encumbrado, da adj. (极)高的,身居高位的,地位显要的:posición ~a 高位
[bookmark: ]encumbramiento m. 1. 抬高,升高2. 提拔,高升:Al éxito de la película siguió el inmediato ~ de su direc-tor.那部电影成功之后，导演的地位立即高升。3.高位
[bookmark: ]encumbrar tr. 1. 提拔,把…提到高位: Su padre fuequien la encumbró. 是她父亲提拔了她。2. 大加赞扬: Elpresidente del jurado encumbró al premiado ensalzandosus virtudes.评委主席大力赞扬受奖者，表彰他的人品。∥ prnl. 1. 爬上高位,升到高位: Se encumbró hasta ladirección de la empresa por sus propios méritos. 凭他自己做出的成绩,他当上了企业领导。/ Se encumbró sobresus colegas con mucha rapidez. 与同事相比,他青云直上。2. 耸立: Las peñas se encumbran hasta el cielo. 山峰耸入云霄。
[bookmark: ]encunetarse prnl. Amér. 掉入沟渠
[bookmark: ]encurdarse prnl.〈隐〉喝醉,醉倒
[bookmark: ]encurtido, da adj. 用醋腌制的: pepinillos ~s 醋腌嫩黄瓜 ‖ m. (常用 pl. ) (用醋腌制的)泡菜,酸菜: tiendade ~s 泡菜店
[bookmark: ]encurtir tr. (用醋)腌制:~ aceitunas用醋腌制橄榄
[bookmark: ]ende adv. 用于 por ~ 因此,所以:Él estaba fuera; por~, no puede ser el asesino. 他当时不在场,所以不可能是杀人凶手。/ Son más ligeras y, por ~, más adecua-das.这些是最轻的，因而也是最合适的。
[bookmark: ]endeble adj. 1. 软弱无力的;羸弱的;不牢固的: un nino~ 虚弱的孩子/ tela~ 不结实的布 sin. débil 2. 站不住脚的: un argumento ~ 站不住脚的理由
[bookmark: ]endeblezf. 1. 虚弱无力,羸弱2. 不牢固;软弱无力: Laprensa destacó la ~ de las ideas que pretendía defenderen su discurso.新闻界强调指出，他在演说中所捍卫的思想是软弱无力的。/ la ~ de la situación económica 经济形势疲软
[bookmark: ]endecágono, na adj. 十一边形的: La nueva iglesiaes de planta~a. 新教堂是十一边形的建筑。‖m. 十一边形
[bookmark: ]endecasilabo, ba adj. m. 十一音节的(诗句)
[bookmark: ]endecha f. 悲歌,哀伤的曲调: cantar ~s 唱悲歌;唱挽歌/ Compuso una estremecedora ~ por la muerte de supadre.他为父亲的去世谱写了一首催人泪下的哀歌。
[bookmark: ]endechar tr. 为…唱挽歌 || prnl. 悲痛,悲伤
[bookmark: ]endehesar tr. 把(牲畜)赶进牧场
[bookmark: ]endemia f. 地方病: En algunos países africanos, la ma-laria es una ~.在某些非洲国家,疟疾是一种地方病。‖etim. del griego endernía (que afecta a un país)
[bookmark: ]endémico, ca adj. 1. (疾病等)地方性的: enfer-medad~a地方病2.(在某一地区或国家)经常发生的，非常猖獗的: Para muchas zonas de África el hambre esun mal~.在非洲许多地区，饥饿成了经常发生的一个严重问题。3.(动、植物)某地方特有的
[bookmark: ]endemoniadamente adv.〈口〉极其,非常(指坏的): Tiene una letra ~ mala. 他的字写得极其糟糕。/Esto huele ~ a cebolla. 这东西的气味非常像洋葱。
[bookmark: ]endemoniado, da p. p. de endemoniar || adj. 1.
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[bookmark: ]恶鬼缠身的,鬼迷心窍的,中邪的: Fue a hablar con elsacerdote porque creía que estaba ~. 他去找神父谈话.因为他觉得自己中邪了。U. t. c. s. sin. poseso 2. 坏透的;捣蛋的:un niño ~捣蛋的孩子3.见鬼的,该死的:Nopuedo da r un paso con estos~s zapatos. 穿着这双倒霉的鞋,我一步也走不了。U. t. c. s.: Esos ~s no me dejanestudiar con sus gritos. 那帮鬼家伙吵吵嚷嚷不让我学习。4. 质量差的;讨厌的: un carbón ~ 质量差的煤 / Estamedicina tiene un sabor~. 这药有一股讨厌的怪味道。
[bookmark: ]endemoniar 12 tr. 1. 让鬼缠身,使中邪: No creo quepueda ~ a la niña con fórmulas secretas, las brujas noexisten.我不认为她能用密诀使女孩中邪，因为巫婆的妖法是不存在的。2.〈口〉使发怒,使生气: Los atascos en lacarretera lo endemonian. 公路上堵车使他很生气。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]endenantes adv. Amér. 不久前
[bookmark: ]endentado, da p. p. de endentar | | adj. (纹章)有齿的，有细齿的
[bookmark: ]endentar 18 tr. 1. 使(齿轮等)相咬,使啮合: Tengo que~ la cadena de la bicicleta porque se ha salido. 自行车的链条脱出来了，我得把它弄好。2.给(轮子)锉齿
[bookmark: ]endentecer 29 intr. (小孩)开始出牙: Cuando losninos endentecen suelen tener fiebre y bastantes moles-tias.在小孩开始出牙的时候，常常会发烧，感到很不舒服。
[bookmark: ]enderechar tr. 见 enderezar
[bookmark: ]enderezado, da p. p. de enderezar | | adj. 1. 合适的2. 旨在…的,对准…的: una declaración ~a a restau-rar la paz 旨在恢复和平的声明
[bookmark: ]enderezador, ra adj. s. 善于管理的(人),善于持家的(人)
[bookmark: ]enderezamiento m. 弄直,扶直;竖起: Los obrerosllevaron a cabo el ~ del poste de la luz que se habíacaído.那几个工人把倒下的路灯柱竖了起来。
[bookmark: ]enderezar 9 tr. 1. 弄直,扶直;竖起:~ el clavo 把一只钉子弄直/ ~ el alambre把铁丝弄直/ ~ un árbol 扶直一棵树 / ~ el busto 直起上(半) 身 Ú. t. c. prnl.:Enderézate y no vayas tan encogido, que parece que tie-nes chepa.你把胸部挺直，别这么蜷缩着，看上去像个驼背。2.把(搞得不好的事情)办好；改正(缺点、坏习惯等)：Tiene bastante trabajo con ~ sus propios asuntos. 他要花相当多的功夫来处理好自己的事情。/ Ha sabido~asus hijos.他善于纠正子女的错误行为。3.把…对准，把…引向:~ el chorro de agua a la ventana 用水冲洗窗户 / Endereza la manguera hacia aquí. 你把浇水软管对准这里。/ Enderezan sus esfuerzos al movimiento estu-diantil. 他们致力于学生运动。|| prnl. 改善,好转,走上正轨: Parece que la economía empieza a ~ se. 看来经济开始走上正轨。‖ ~ sus pasos a 走向 ‖ sin. endere-char
[bookmark: ]ENDESA abr. Empresa Nacional de Electricidad, So-ciedad Anónima 全国电力股份有限公司
[bookmark: ]endeudado, da adj. 负债的,欠债的:país~负债国/Quedo ~ contigo. 我欠了你的债。
[bookmark: ]endeudamiento m. 债,债务: El~ de la empresa as-ciende a varios millones. 这家企业的债务高达几百万。
[bookmark: ]endeud ar tr. 使负债,使欠债: La politica del gobiernoendeudó al país. 政府的政策使国家负了债。Ú. t. c. prnl.:Se endeudó para comprarse una casa. 为替自己买房子他负了债。 sin. empeñarse
[bookmark: ]endiablado, da adj. 1. 魔鬼似的2.〈口〉极坏的;顽劣的: tener un humor ~ 情绪很坏/ Este~ nino no medeja en paz. 这个顽劣的孩子不让我安宁。3. 低劣的: untabaco ~ 低劣的烟草4. 该死的;见鬼的;讨厌的: Este~motor me da muchos problemas. 这个该死的发动机给我带来了许多麻烦。 sin. endemoniado 5. 非常难看的: Noentiendo lo que pones porque tienes una letra ~a. 我看不懂你写的东西，你写的字太潦草了。6.邪恶的：un plan~ 一项别有用心的计划 ‖ sin. endemoniado
[bookmark: ]endiablar tr. 1. 使魔鬼缠身,中邪2.〈口〉伤害,使堕落


[bookmark: ]Ú. t. c. prnl. ∥ prnl. 〈口〉大怒、狂怒: Aguanto mucho pe-ro, cuando me endiablo, pierdo el control. 我很能忍受,但是当我发怒的时候，会控制不住自己。
[bookmark: ]endiadis(pl. endíadis) f.〔修〕重言法,二词一意
[bookmark: ]endibia f.〔植〕菊苣;苣荬菜
[bookmark: ]endilgar 8 tr. 1. 指引2. 把···强加给:~ a uno cargosfalsos 把莫须有的罪名强加给某人 / Cuando no están mispadres en casa, mi hermana me endilga las tareas másdesagradables.当父母不在家的时候，姐姐就把最讨厌的工作让我去干。/ Nos endilgó un sermón de hora ymedia.他硬让我们听了他一个半小时的说教。3.〈贬〉赶紧做: En un cuarto de hora endilgó un artículo para elperiódico.他在一刻钟内给报纸赶写了一篇文章。/Endilgó el trabajo en dos minutos. 他两分钟就把活匆匆做完了。
[bookmark: ]Endimión n. pr.〔希神〕恩底弥翁(月神 Selene 所爱的青年牧羊人)
[bookmark: ]endino, na adj. s.〈口〉不要脸的(人);该死的(家伙),讨厌的(人)
[bookmark: ]endiñar tr.〈口〉1. 打,击:~ un bofetón a uno 打某人一记耳光/ Me endinó un punietazo en un ojo. 他往我眼部击了一拳。2. 叫人做(讨厌的事情): Mi hermano meha endiñado a sus niños el fin de scmana. 哥哥在周末的时候就叫我照料他的子女。
[bookmark: ]endiosado, da p. p. de endiosar lì adj. 高傲的,傲慢的: tomar una actitud ~a 持傲慢态度
[bookmark: ]endiosamiento m. 1. 奉若神明,神化2. 高傲,傲慢;Tu ~ se debe a que siempr e estás recibiendo alabanzas.你的傲慢是因为你老是受到赞扬所造成的。
[bookmark: ]endiosar tr. 1. 把…奉若神明;将…神化: Más que ad-mirarlos, endiosa a sus ídolos deportivos. 他对他体育界的偶像，不仅仅是仰慕，而是把他们奉若神明。2.〈口〉使变得傲慢: Este cargo que le han dado la ha endiosado unpoquito.别人叫他担任这个职务，使他变得有点骄傲。U. t. c. prnl.: Se ha endiosado y se cree superior a losdemás.他变得很傲慢，自认为高人一等。
[bookmark: ]endivia f. 见 endibia
[bookmark: ]endo - pref. 表示“内”, “在内”,如: endovenoso, endose-queleto, endosfera
[bookmark: ]endoblasto m.〔生〕内胚层
[bookmark: ]endocardio m.〔解〕心内膜: El ~ está formado pordos capas. 心内膜是双层的。
[bookmark: ]endocarditis(pl. endocarditis) f.〔医〕心内膜炎: La~ le ha afectado a las válvulas cardíacas. 心内膜炎已影响到他的心瓣。
[bookmark: ]endocarpio m.〔植〕内果皮: En el melocotón, el~ es
[bookmark: ]el hueso.桃子的内果皮就是硬核。
[bookmark: ]endocarpo m. 见 endocarpio
[bookmark: ]endocéntrico, ca adj.〔语〕内向的,向心的: Un sin-tagma adjetival es ~ porque su núcleo es un adjetivo.  一个形容词语段是向心的，因为它的核心就是一个形容词。
[bookmark: ]endocrino, na adj.〔解〕内分泌(腺)的;激素的: siste-ma ~ 内分泌腺系统 / Le han dicho que su obesidad sedebe a un problema ~. 有人对他说,他的肥胖是由于内分泌腺问题引起的。‖m. f. 见endocrinólogo
[bookmark: ]endocrinologia f. 内分泌学
[bookmark: ]endocrinológico, ca adj. 内分泌(学的): un estu-dio ~ del páncreas 有关胰腺的内分泌研究
[bookmark: ]endocrinólogo, ga m. f. 内分泌学家
[bookmark: ]endocrinopatia f.〔医〕内分泌病
[bookmark: ]endodérmico adj.〔生〕内胚层的,内层的: un tejido~内胚层组织
[bookmark: ]endodermo m.〔生〕内胚层,内层
[bookmark: ]endodoncia f. 1. 牙髓病学2. 牙髓病医疗法: Me hanhecho una ~ para matarme el nervio del diente. 他们对我采用牙髓病疗法，以烂掉病牙神经。
[bookmark: ]endoesqueleto m.〔解〕内骨胳: El ~ consta de una parte que sirve de protección al sistema nervios o y de otra parte encargada de la locomoción. 内骨胳的一部分
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[bookmark: ]用来保护神经系统，另一部分保护骨内运动。[bookmark: ]E

[bookmark: ]endogamia f. 1. (同一部族的)内部通婚,同族结婚:Las tribus primitivas practicaban la ~. 原始部落曾实行同族结婚。2. (某些行业的)排外倾向: La ~ impide lamovilidad profesional. 行业排外倾向妨碍专业获得活力。3.〔生〕同系配合;同系交配: La ~ mantiene la pureza deuna raza.同系配合保持某一物种的纯性。
[bookmark: ]endogámico, ca adj. 1. 同族结婚的,内部通婚的2.〔生〕同系配合的；同系交配的
[bookmark: ]endogénesis(pl. endogénesis) f.〔生〕内源,内生:Algunos hongos se reproduce n por ~. 有些菌类植物靠内生繁殖。
[bookmark: ]endógeno, na adj. 1.〔生〕内源的,内生的;内源代谢的: esporas~ as 内生孢子 / intoxicación ~a 内源性中毒2.〔地〕内成的: roca s ~ as内成岩
[bookmark: ]endolinfa f.〔解〕内淋巴(指在内耳的膜状迷路内的淋巴液): La ~ está relacionada con el sentido del equi-librio.内淋巴与平衡感有关。
[bookmark: ]endometrio m. 〔解〕子宫内膜: Después de lafecundación, elóvulo se implanta en el ~. 受精后,卵子就植入子宫内膜。
[bookmark: ]endometritis(pl. endometritis) f.〔医〕子宫内膜炎
[bookmark: ]endometrosis(pl. endometrosis) f.〔医〕子宫内膜移位
[bookmark: ]endomingado, da adj. 穿上节日盛装的
[bookmark: ]endomingar 8 tr. 给···穿上节日的盛装 | | prnl. 穿上节日的盛装: En las ciudades pequenias y en los pueblo s deEspaña se endoming a la gente para ir a misa y para salirde paseo.在西班牙的小城和乡镇，人们都穿上节日盛装去做弥撒和外出散步。
[bookmark: ]endoparásito m. 体内寄生物,体内寄生虫
[bookmark: ]endorfina f.〔生化〕内啡肽: La ~ es la respuesta delencéfalo ante los dolores muy agudos. 内啡肽是人体剧痛时人脑所作出的反应。
[bookmark: ]endorreismo m.〔地〕流入内陆,注入内地
[bookmark: ]endosante adj.〔商〕背书的,转让的 ‖m. f. (支票等的)背书人；转让人
[bookmark: ]endosar tr. 1.〔商〕在(支票等)背面签名,背书;背书…转让权利:~ un cheque 背书支票2.〈口〉把(负担、工作等)推给(别人): Me ha endosado el trabajo más duro. 他把最苦的工作让我干。/ Ya me ha endosado la mochila.他把背包塞给我背。 sin. enjaretar
[bookmark: ]endosatario, ria m. f.〔商〕被背书人,受让人
[bookmark: ]endoscopia f.〔医〕内窥镜检查: Me hicieron una ~de esófago. 他们给我的食道作了内窥镜检查。‖ etim.de endo-(dentro de) y - scopia (exploración)·
[bookmark: ]endoscopio m.〔医〕内窥镜: La médica utilizó el ~para ver la úlcera que tengo en el estómago. 女大夫用内窥镜检查我的胃溃疡情况。
[bookmark: ]endosfera f.〔地〕(地球的)地心
[bookmark: ]endósmosis; endosmosis f.〔物〕内渗
[bookmark: ]endoso m. 1. (支票等的)背书;签名;保证:~ en blan-co 无记名式背书2. 签字转让: Pude ingresar en mi cuen-ta un cheque nominativo a tu nombre, gracias al ~ queme hiciste.我已把你的记名支票款项进入我的账号，因为你已给我作了签字转让。
[bookmark: ]endosperma m. 见 endospermo
[bookmark: ]endospermo m.〔植〕胚乳: Durante la germinación,el embrión se alimenta del ~. 胚芽在发育期从胚乳中吸收养分。
[bookmark: ]endosqueleto m.〔解〕见 endoesqueleto
[bookmark: ]endotelio m.〔医〕内皮: El~ recubre la parte interior de los vasos sanguíneos. 内皮覆盖血管内壁。
[bookmark: ]endotérmico, ca adj.〔化〕吸热的
[bookmark: ]endotoxina f.〔生〕内毒素
[bookmark: ]endovenoso, sa adj. 静脉注射的;静脉内的: Me hanpuesto una inyección ~a. 他们给我作了一次静脉注射。
[bookmark: ]endowment〈英〉m. (银行给客户的)长期贷款: Me han concedido un ~ a veinticinco años al diez por cien-


[bookmark: ]to.他们给我一笔25年的长期贷款，年率为10%。||PRON. [endóument]
[bookmark: ]endriago m. (神话中的)怪物,鬼怪: un ~ con cuerpode mono 一个长有猴子身体的鬼怪
[bookmark: ]endrina f. 黑刺李树的果实,野李
[bookmark: ]endrinal m. 野李林.野刺李树林
[bookmark: ]endrino, na adj. 青黑色的 ‖ m. 黑刺李;黑刺李树,野李树
[bookmark: ]endrogarse 8 prnl. Amér. 1. 负债: En vez de ~ tecomprando cosas que no necesitas, empieza a ahorra r ya cuidar tu dinero. 你别去借钱买不需别的东西,要开始积蓄，照管好你的钱。2.吸毒上瘾
[bookmark: ]enduido m. Amér. 1. 抹墙2. 抹墙材料
[bookmark: ]endulzadura f. 1. 加糖;变甜: Necesitamos un poco demiel para la ~ de estos pasteles. 我们需要给这几块糕点加点蜂蜜。2.减轻(痛苦等)；愉快
[bookmark: ]endulzante m. 甜味剂
[bookmark: ]enduizar 9 tr. 1. 加糖于;使变甜: Endulza el café conun poco de azúcar. 你给咖啡加一点糖。Ú. t. c. prnl.:Metió la fruta en almíbar para que se endulzara. 他把水果放到糖浆里以增加甜度。2.减轻(痛苦等)；使愉快：~el sufrimiento de uno减轻某人的痛苦/~ su vejez 使晚年愉快/ Los libros ayudan a ~ la soledad. 看书有助于人们愉快地度过孤独的时刻。Ú. t. c. prnl.: Su prisión se haendulzado estos últimos años. 最近几年他的监狱生活过得稍微好一些。
[bookmark: ]endurar tr. 1. 使变硬2. 忍受,忍耐3. 耽搁,延迟 4.节省，节约
[bookmark: ]endurecedor m. 硬化剂: Me he comprado un ~ deuñas porque las tengo blandas y quebradizas. 我买了一瓶指甲硬化剂，因为我的指甲软而脆。
[bookmark: ]endurecer 29 tr. 1. 使变硬: El aire ha endurecido elpan y no hay quien lo coma. 这个面包已被风吹干变硬,没有人会吃它。Ú. t. c. prnl.: Si la arcilla se endurece, nopodrás modelarla. 如果黏土变硬,你就无法用它来泥塑人物。2. 使(立场、态度)强硬;使严厉:~ la actitud 使态度强硬起来 Ú. t. c. prnl.: La profesora se ha endurecido ysuspende a mucha gente. 女教师变得严厉起来,结果使许多学生不及格。/ La ley se endurece para los casos defraude.法律要严惩诈骗案。3.使结实，使能吃苦耐劳：~los soldados al cansancio 使士兵不怕疲劳/ Ir en bicicle-ta endurece las piernas. 骑自行车会使人们两条腿结实起来。Ú. t. c. prnl.: El cuerpo se endurece con el ejerciciofísico.通过体育锻炼，身体会变得结实。4.使冷酷，使麻木:~ el alma(el corazón) 使心狠,使心肠硬 / La vidame ha endurecido y ya no lloro por nada. 生活使我变得麻木了,我不再为什么事情伤心落泪。Ú. t. c. prnl.: Al oírestas palabras, su fisonomí a se endurece. 听了这些话,他的脸色沉了下来。/ Es que ella se endureció en la cárcely desde entonces no derrama una lágrima. 她在监狱里心肠变硬了，从此再没有掉过一滴眼泪。
[bookmark: ]endurecimiento m. 1. 变硬: El ~ del hormigón sedebe a una reacción química. 混凝土变硬是化学反应促成的。2. 变得结实: El culturismo es una buena prácticapara el ~ de los músculos. 健美运动是一项很好的体育锻炼，能使肌肉变得结实。3.顽强，坚忍不拔；吃苦耐劳4. 强硬;严厉: Se ha anunciado un~ de las medidas con-tra la corrupción. 已经宣布要加强惩治腐败的措施。/Con la nieve se produjo un ~ de las condiciones de vidade los refugiados. 由于下了大雪,难民的生活状况变得更为艰难。
[bookmark: ]ene f. 字母的 n 名称 ∥ adj. 不定量的,某个数目的: Esocostará ~ euros. 这大概是要花去一些欧元的。‖ ~ depalo〈口〉绞刑架
[bookmark: ]enea f.〔植〕水烛: Las hojas de la ~ se usan para fabri-car cestos y sillas. 水烛叶子用来做篓筐和椅子。
[bookmark: ]eneagono, na adj.〔数〕九边形的,九角形的 || m.九边形，九角形
[bookmark: ]eneal m. 水烛(enea) 丛生地




[bookmark: ]                                     601                              enfangar




[bookmark: ]Eneas n. pr.〔希神〕〔罗神〕埃涅阿斯(特洛伊战争中的英雄，特洛伊沦陷后背父携子逃出火城，后到意大利定居，据说其后代就在那里建立了罗马)
[bookmark: ]eneasilabo, ba adj. 九个音节的; un verso~ 九个音节的诗行 Ⅱ m.九个音节诗行
[bookmark: ]enebral m. 欧洲刺柏(enebro) 林,杜松树林: Los ninosse metieron en el ~ para coger enebrinas. 孩子们钻进杜松树林采集杜松果。
[bookmark: ]enebrina f. 刺柏的果实,杜松果: La ~ se usa en lafabricación de ginebra. 杜松果用来酿制杜松子酒。
[bookmark: ]eneb ro m. 1.〔植〕欧洲刺柏(桧属) 2. 杜松树: La ma-dera del ~ es muy apreciada en ebanistería. 杜松木料用来做高档家具。
[bookmark: ]Eneida n. pr.《埃涅伊特》(古罗马诗人 Virgilio 用拉丁文写的一部史诗，共分12册，叙述 Eneas在特洛伊陷落以后的经历)
[bookmark: ]enejar tr. 1. 给(车)装轴2. 把…安在轴上
[bookmark: ]eneldo m.〔植〕莳萝: El~ le va muy bien a los pesca-dos para darles sabor. 莳萝作为作料烧鱼很好,可增加鱼的美味。
[bookmark: ]enema m.〔医〕1. 灌肠剂: Antes de la operación de in-testino, la enfermera le aplicó un ~. 在给肠子动手术之前,护士给他灌肠。 sin. lavativa 2. 灌肠器: Este ~ tieneforma de pera. 这个灌肠器是梨形的。[image: ]
[bookmark: ]enemiga f. 敌视,敌意,仇视; tener~ a uno 敌视某人enemigo, ga adj. 1. 敌对的,敌方的:ejército~ 敌军2. 不喜欢的: Es una entrenadora ~a del juego defen-sivo. 她是一名不喜欢打防御战的教练。/ Mi padre es ~de las comidas picantes. 我父亲不喜欢吃辣的食品。/ Es~ de toda pendencia. 他反对吵架。/ Soy ~ de queotros no digan la verdad. 我厌恶别人不说实话。‖m. f.1. 敌人;对手: Cuando tienes un puesto importante tecreas muchos enemigos sin querer. 你担任重要职务的时候，就在无意中给自己树立了许多敌人。2.厌恶者；反对者 ‖ m. 敌军,敌方: Hay que evitar que el ~ se acerquea nuestra línea defensiva. 应该避免敌军靠近我们的防线。‖~ declarado公开的敌人 ~ jurado 死敌
[bookmark: ]enemil(pl. enemil) adj. Col.〈口〉许多的: Se lo dije~ veces. 我对他说过许多次。/ Tengo ~ cosas que ha-cer.我有许多事要做。
[bookmark: ]enemistad f. 敌对;敌意;仇视,憎恶: la~ entre ambasfamilias 两个家族之间的仇恨 / tener ~ hacia uno 敌视某人 ant. amistad
[bookmark: ]enemistar tr. 使不和,使敌对:~ un amigo con otro使两个朋友不和/ El reparto de la herencia enemistó a misprimos. 为分遗产,我的表兄弟反目成仇。 sin. indisponerⅡ prnl. 敌对;(友谊)破裂:~ se con su familia 和家庭闹翻/ Los dos países se enemistaron por disputas territo-riales.为争夺领土，这两个国家成为仇敌。
[bookmark: ]enenantes adv. 见 denantes
[bookmark: ]eneolítico, ca adj. 新石器时代到青铜时代过渡的:Las pinturas rupestres ~ as tienen figuras humanas es-tilizadas.从新石器时代到青铜时代过渡期间的石壁绘画已出现有特色的人物形象。‖m.新石器时代到青铜时代的过渡期
[bookmark: ]enequema m.〔医〕耳鸣
[bookmark: ]energético, ca adj. 1. 能量的,能源的: crisis ~a能源危机 / fuentes ~ as 能源2. 产生热量的: Las comidascon un aito contenido en grasas son muy ~ as. 含高脂肪的食品是高热量食品。jí f.动能学，力能学
[bookmark: ]energia f. 1. 效能,效力,能力: la~ de un medicamen-to 药的效力/ No tiene ~s ni para levantar una pequeñapiedra. 他连搬一块小石头的力气也没有。/ No tiene ~para seguir trabajando a ese ritmo. 他无力按这个节奏继续工作。2.〔物〕能,能量3. 精力,干劲: un hombre llenode ~一个精力充沛的人 /Habló con ~.他讲话掷地有声。‖ ~ atómica 原子能 ~ calorifera 热量,热能 ~cinética 动 能  ~ eléctrica 电 力, 电 能  ~electromagnetica 电磁能 ~ eólica 风力 ~ hidráulica


[bookmark: ]水力 ~ mecanica 机械能~ nuclear 核能 ~ potencial
[bookmark: ]势能 ~ química 化学能~ radiante 放射能 ~ solar 太
[bookmark: ]阳能 ~ térmica 热能
[bookmark: ]enérgicamente adv. 有力地;断然地: Desmintieron~ la acusación.他们有力地戳穿那项指控的虚假性。/Rechazaron ~ la propuesta. 他们断然拒绝了那次建议。
[bookmark: ]enérgico, ca adj. 1. 精力旺盛的;有力的: un mucha-cho~精力旺盛的小伙子/ hablar con tono~ 以强有力的语气讲话 / una medida ~a 有力的措施 / presentaruna ~a protesta 提出强烈的抗议2.(化学品、药品等)强的,强性的:unácido ~ 强酸/ un remedio ~ contra latos 治咳嗽的高效药品(或方法)
[bookmark: ]energúmeno, na m. f. 1. 狂怒的人;易发火的人;狂热者: gritar como un ~ 发疯似地叫喊 / Salió de sudespacho hecho un ~. 他发狂似地从办公室里冲了出来。
[bookmark: ]2.中邪的人
[bookmark: ]enero m. 一月: en el mes de ~ 在一月份/ a mediadosde 一月中旬 / Enero tiene treinta y un días. 一月份是三十一天。
[bookmark: ]enervación f. 1. 虚弱;衰弱: El médico le dijo que su~ se debía a la larga enfermedad que estaba padecien-do.医生对他说他的虚弱是长期患病所致。2.发火，生气: Tus niñer ías me produce n ~. 你的孩子气让我生气。
[bookmark: ]enervamiento m. 见 enervación
[bookmark: ]enervante adj. 使虚弱的,使无力的: Tu actividadfrenética me resulta ~ y agotadora. 你疯狂的活动让我也累得筋疲力尽。
[bookmark: ]enervar tr. 1. 使虚弱;使软弱无力的;削弱; La fiebrealta enerva al enfermo. 髙烧使病人变得很虚弱。Ú. t. c. prnl.: Después de varios dias en huelga de hambre,sus músculos empezaron a ~ se. 经过几天绝食之后,他的肌肉变得软弱无力。2. 使紧张不安: La falta de puntuali-dad me enerva.他没有准时到,使我感到紧张不安。
[bookmark: ]enésimo, ma adj. 1.〔数〕第n号的;第 n位的;n倍的; n 次的: En este problema, tienes que elevar esenúmero a la ~a potencia. 在这道题目里,你得把这个数字乘以 n次幂。2.(经过无数次后)又一次的:Te lo digopor ~avez.此事我不知道在跟你讲第几遍了(表示已讲过多次)。
[bookmark: ]enfadadizo, za adj. 爱发火的,脾气暴躁的
[bookmark: ]enfadado, da adj. 发怒的;生气的:Están ~s. 他们发火了。/ Está muy ~ contigo. 他对你很生气。
[bookmark: ]enfadar tr. 激怒,使生气: Si llegas tarde, enfadarás atus padres. 如果你迟到,会使你父母生气的。Ú. t. c. prnl.:Se enfadó conmigo. 他生我的气了。/ ~ se por poca cosa为一点小事发火 ‖ prni. 1. 不和,闹翻: Se enfadó consu vecina por una tontería. 为了一点儿小事,她与女邻居闹翻了。/ Hacía mucho que eran amigos, pero se hanenfadado por un malentendido. 他们很早就是朋友,但由于误解,已不再要好了。 sin. indisponerse 2. Amér.〈口〉厌倦: Ya me enfadé de estar haciendo lo mismo. 老做同一件事情，我厌倦了。
[bookmark: ]enfado m. 1. 怒气,生气,发火;不悦: Voy a ver si se leha pasado el ~. 我去看看他怒气是否消了。 sin. disgus-to, pi que 2. Amér.〈口〉厌倦:Sentí mucho ~ de tenerque repetir la tarea. 不得不重复做这件事情,我感到厌倦极了。
[bookmark: ]enfadoso, sa adj. 令人讨厌的;令人生气的,恼人的;una tarea ~a 令人讨厌的工作
[bookmark: ]enfaenado, da adj. 埋头工作的: Estaba tan ~a queno se dio cuenta de que nos íbamos. 她当时埋头工作,没有发觉我们走了。
[bookmark: ]enfajar tr. 用宽带(faja) 系;用襁褓(faja) 裹: Suelen~ a los niños recién nacidos. 人们常给刚生下的婴儿裹上襁褓。
[bookmark: ]enfajillar tr. Amér. (为邮寄)用带子捆扎(印刷品)
[bookmark: ]enfangar 8 tr. 1. 用泥涂,用泥弄脏: Has enfangado el coche por meterte por ese camino. 你走这条路,把汽车弄得全是污泥。/ La inundación ha enfangado la ciudad.
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[bookmark: ]洪水过后,城市一片泥泞。Ú. t. c. prnl.: Se enfangó mien-tras buscaba setas. 她采蘑菇的时候,弄了一身泥。/ Almeters e en la charca, se enfangó las botas. 他踩着泥坑,弄脏了靴子。 sin. embarrar(se)2. 败坏(名誉),玷污 ‖prnl.〈口〉参与(不光彩的勾当): Se enfangó en un asuntode tráfico de armas. 他参与了一宗武器交易。[bookmark: ]E

[bookmark: ]enfardadora f. 打包机
[bookmark: ]enfardar tr. 打包;包装,捆: En la fábrica, una máquinaenfardaba en cajas los productos. 在工厂里,一台机器把产品装箱打包。
[bookmark: ]enfardelar tr. 见 enfardar
[bookmark: ]énfasis(pl. énfasis) m. 1. 强调,着重: La directorapuso ~ en que se debían conseguir los objetivos propues-tos. 女主任强调指出,应达到预期的目标。/ Puso especial~ en este problema. 他特别强调这个问题。2.(讲话)拿腔拿调: Habla con mucho ~, como si estuviese actuan-do.他说话拿腔拿调，好像在演戏。3.(说话的)表现力；(语气的)加重: Esa frase hay que decirla con más ~. 这一句应加重语气说出。/ El profesor de teatro me dijoque diera más ~ a mi interpretación para hacerla másdramática.戏剧老师让我给台词以更多的表现力，使它更富有戏剧性。
[bookmark: ]enfáticamente adv. 强调地
[bookmark: ]enfatico, ca adj. 强调的,加强语气的: responder conun tono ~用强调的语气回答
[bookmark: ]enfatizante adj. 强调的;表现力强的;加强语气的:metáforas imaginativas y ~s 富有想象力和表现力的隐喻
[bookmark: ]enfatizar 9 tr. 强调: Quiero ~ la necesidad de que elproyecto acabe con éxito. 我想强调指出的是这项工程必须成功。‖ intr. 1. (说话)加强表现力: Los actorestienen que aprender a ~ cuando declaman un texto. 演员说台词的时候应学会生动的表现力。2.(说话)拿腔拿调: Le dijo a la actriz que tenía que hablar sin ~. 他对那位女演员说：讲话别拿腔拿调。
[bookmark: ]enfebrecido, da adj. 〈口〉热情的,兴高彩烈的: Elpúblico está ~. 观众兴高彩烈。 sin. febril
[bookmark: ]enfermar tr. 1. 使得病: Hay en el aire microbios quenos puedan ~. 空气里有使我们生病的微生物。2.〈口〉使生气: Me enferma su mal gusto. 他趣味低级,令我生气。‖ intr. 生病,得病:Enfermó del higado. 他得了肝病。/~ de viruela得天花/ ~ con exceso de trabajo因劳累过度而病倒 Ú. t. c. prnl.: ~ se del estómago 生胃病
[bookmark: ]enfermedad f. 1. 疾病: contraer(coger) una ~ 得病,生病/ sufrir(tener) una ~ 有病,患病 / contagiaruna ~ 传染疾病 / Los árboles del jardín han contraídouna ~ y se les secan las hojas. 花园里的树得了一种病,叶子正在凋谢。sin. mal 2.(精神、道德等的)毛病，不健全;(社会)弊病,弊端: Esa afición desmedida al juego esuna ~ enél. 嗜赌如命是他的恶习。|| ~ de Alzheimer阿耳茨海默氏病，早老性疾痴呆病~de Parkison 帕金森氏病,震颤(性)麻痹 ~ es comunes 常见病 ~ esendémicas 地方病 ~ es profesionales 职业病 ~ esreincidentes 多发病
[bookmark: ]enfermeria f. 1. 卫生所,医务室,医疗站: la ~ de uncampo de fútbol 足球场的医务室 / Instalaron la ~ delcampaignto en una de la s tiendas. 他们在帐篷里设立野营医疗站。2. 护理: La ~ es una profesión muy sacrifi-cada.护理工作是一项要作出巨大牺牲的职业。3.护理专业: Ha estudiado tres años en una escuela universitaria yes diplomado en ~. 他在一所大学学了三年护理专业,获得学士学位。
[bookmark: ]enfermero, ra m. f 护士: turno de ~s 护士轮班 /~a jefe 女护士长
[bookmark: ]enfermizo, za adj. 1. 体弱的,多病的: Es un niñodébily ~.他是个体弱多病的孩子。2.能引起疾病的：En el centro de la ciudad se respira un aire sucio y~. 在市中心，人们呼吸着污浊的能致病的空气。3.病人的：Tenia una mirada triste y ~a que daba lástima. 他的目光忧郁，是病人所特有的，看了让人心酸。4.病态的：


[bookmark: ]pasión ~a 病态的感情/ Tiene una inclinacióna ~a hacialos juegos de azar. 他对掷色子赌博有一种病态的狂热。
[bookmark: ]enfermo, ma adj. 有病的: caer(ponerse) ~ 得病!estar ~ del estómago(del corazón, del riñón ...)有胃(心脏、肾脏…)病 / Tiene un hermano ~ que necesita cuidados constantes. 他有个生病的兄弟,需经常照料。/Estos árboles están ~s. 这几棵树病了。 sin. malo ∥m. f. 病人 ‖~ terminal (无望治好的)垂死病人
[bookmark: ]enfermoso, sa adj. Amér. 见 enfermizo
[bookmark: ]enfermucho, cha adj. 有点病的,体弱的,体质差的
[bookmark: ]enfervorizador, ra adj. 鼓舞人心的
[bookmark: ]enfervorizar 9 tr. 1. 激起…的热情,鼓舞: El oradorenfervorizó al público. 报告人激起了听众的热情。Ú. t. c. prnl.: El público se enfervorizaba cuando su ídolosalía al escenario. 当崇拜偶像走上舞台的时候,观众热血沸腾。 sin. entusiasmar 2. 以宗教热情感染: Aquel sacer-dote sabía cómo ~ a los files. 那个神父知道如何以宗教热情去感染信徒。
[bookmark: ]enfeudar tr. 授予封地,授予…采邑: El rey enfeudó a suhijo mayor la ciudad de Sevilla. 国王把塞维利亚城作为采邑授予他的大儿子。
[bookmark: ]enfiestado, da adj. Amér. 尽兴娱乐的;参加聚会的:Todavía están ~s. 他们还在联欢会上尽兴娱乐。
[bookmark: ]enfiestarse prnl. 1. Amér. (因在节日)兴高彩烈;尽兴娱乐2.参加聚会
[bookmark: ]enfilación f. 对准,瞄准
[bookmark: ]enfilada f.〔军〕纵向射击;纵射炮火
[bookmark: ]enfilar tr. 1. 使排成行列2. 把…对准:~ la mira a...把瞄准器对准… / ~ un telescopio hacia……把望远镜对准··· / ~ los ojos hacia ... 把目光转向···/ Enfiló lapista de aterrizaje. 他对准降落跑道。3. 沿着…过去: Elviento enfilaba el desfiladero. 风顺着峡谷吹去。/ Enfilóla calle en dirección al río. 他沿着那条大街向河边走去。4.〈口〉对…反感: El jefe me enfiló el primer día y mehace la vida imposible. 第一天相见,老板就讨厌我,让我的生活难以忍受。5. 把(事情等)引向: Enfilaron el nego-cio a su conveniencia. 他们把生意引向对他们有利的方向。/ Ha enfilado sus protestas contra la actual direcciónde la empresa.他把抗议矛头直指当前的企业领导。/Cuando se cansó de vagar, enfiló sus pasos hacia su casa.他游荡累了的时候，就向家里走去。6.〔军〕对…进行纵射|| intr. 向···走去:Enfiló hacia el puente. 他向桥走去。/ El coche tomó marcha atrás, enfiló luego haciaadelante. 车子先往后退,然后再朝前开去。Ú. t. c. prnl.:El barco salió del puerto y se enfiló hacia al ta mar. 那艘船离开港口之后向公海驶去。
[bookmark: ]enfisema m.〔医〕1. 气肿:~ pulmonar 肺气肿2. 肺气肿
[bookmark: ]enfiteusis f.〔律〕永久佃耕权;永借权
[bookmark: ]enfiteuta m. f.〔律〕永久佃户;永借人
[bookmark: ]enflaquecer 29 tr. 1. 使消瘦: Tanto estudiar lo haenflaquecido. 他夜以继日的学习, 身体消瘦了。Ú. t. c. intr.: Está siguiendo una dieta para ~. 她正在为瘦身节食。 sin. adelgazar 2. 使(意志)衰退;使泄气: Estosfracasos no me enflaquece n elánimo. 这些失败并没有使我泄气。Ú. t. c. prnl.: Su voluntad fue enflaqueciendo conel paso de los años. 岁月流逝,他的意志力慢慢衰退了。sin. flaquear
[bookmark: ]enflaquecimiento m. 1. 消瘦: Los disgustos y ladepresión son la causa de tu progresivo ~. 种种苦恼和情绪低落是你日渐消瘦的原因 sin. adelgazamiento 2.(力量)削弱;衰退: Cuando estaba a punto de llegar a lacumbre, empezó a sentir ~. 快要到达山顶的时候,他开始感到乏力了。
[bookmark: ]enflatarse prni. 1. Amér. 悲伤,痛苦2. Méx. 发脾气；闹情绪
[bookmark: ]enflautador, ra m. f. 1. 拉皮条的人2. 包庇者
[bookmark: ]enflautar tr. 1. 使充气;使膨胀2. 拉皮条3. 迷惑;欺骗4. 使想入非非,使胡思乱想5. Col. 见 endilgar
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[bookmark: ]enflusarse prnl. Ven. (口)穿套装: Hay que venir en-flusado y con corbata. 来的时候应穿(男)套装并系领带。
[bookmark: ]enfocar7 tr. 1.〔摄〕对焦点,使聚集;使光线对准:~ lacámara cinematográfica a la escena 把摄影机对准这个场面 / José le enfocó con su linterna. 何塞用手电筒照他。
[bookmark: ]2. 把(拍摄对象)对清楚: Antes de hacer la foto, enfocala image n en el visor de la cámara para que no salga bo-rrosa.拍照之前，你要把相机取景器里的图像对清楚，以免模糊。3. 分析,研究,观察(问题): Debemos ~ lacuestion desde otro punto de vista. 我们应从另一个角度来分析这个问题。/ No eres capaz de solucionar el pro-blema porque no lo enfoca s bien. 你无法解决这个问题.因为你没有认真研究。
[bookmark: ]enfoque m. 1. 对焦点,聚集;光线对准: El ~ de lacámara no es bueno. 这相机聚焦不好。2. 分析,研究,观察(问题): Creo que ese no es el ~ correcto del proble-ma.我以为这并不是观察问题的正确方法。
[bookmark: ]enfoscado m. 1. (抹在墙上的)灰泥层: Si el ~ estámal hecho, no recubrirá bien la pared. 如果灰泥层抹得不好,就不能覆盖好墙面。2. 用泥灰抹: El~ de las pare-des tardará varios días en terminarse. 用泥灰抹好这堵墙要花费几天的时间。
[bookmark: ]enfoscar 7 tr. 用灰泥抹(墙或补洞):~ una pared用灰泥抹墙 | | prnl. 1. 皱眉2. (天空)布满乌云: Hoy nosaldremos, porque el cielo se ha enfoscado. 今天我们不出去，因为天空已乌云密布。3.专注
[bookmark: ]enfrailar tr. 使出家为僧  int r. 出家为僧 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]enfrascamiento m. 1. 进入(荆棘丛、密林)2. 专心,埋头
[bookmark: ]enfrascar 7 tr. 把…倒入瓶(frasco)内:~ los tomatespara hacer conservas 把西红柿装入瓶内做罐头 ‖ pril.1.进入荆刺丛,进入密林2.专心于,埋头于:~se en laexploración científica 专心于科学考察 / Cuando se en-frasc a en el trabajo, no o ye nada. 每当他专心工作的时候,再也听不到别的声音了。/ La encontré enfrascada enla lectura. 我见她正埋头阅读。 sin. concentrarse
[bookmark: ]enfrenar tr. 1. 给(马)套上缰绳2. 使(马)听从指挥3.控制，抑制
[bookmark: ]enfrentamiento m. 1. 面对面2. 冲突,对抗、交锋:~ bélico 军事对抗 / sostener un ~ con un grupo dedelincuentes 和一群犯罪分子进行搏斗 / evitar el ~ ar-mado 避免武装冲突。
[bookmark: ]enfrentar tr. 1. 使面对面: Ese asunto ha enfrentado alos dos amigos.这件事情使两位朋友面对面碰在一起。/Si enfrentas dos espejos, se reflejarán uno en otro infini-tas veces.如果你把两面镜子面对面放着，它们彼此会反照无数次。2. 面临: Usted me enfrenta a un problemabien difficil. 您让我面临着相当困难的问题。/ El país en-frenta una doble amenaza. 这个国家面临着双重威胁。3.使发生冲突,使失去友谊: La distribución de las tierrasenfrentó a las dos familias. 分配土地使两个家族失和。Ⅱ prnl. 1. 对抗,与…对立;失去友谊: Es capaz de ~ secon el capataz. 他敢于同工头顶撞。/ Se ha enfrentadocon todos los compañeros. 他和所有的同志都闹翻了。2.面临,面对;遇到:~ se a la realidad 面对现实 / Al quintodía de marcha se enfrentaron con la mayor dificultad dela expedición.行军第五天，他们就碰上了远征中最大的困难。 sin. afrontar 3. 比赛,争夺:José se enfrentó conHernán en un partido. 何塞在一次比赛中与埃尔南对阵。/ Los boxeadores se enfrentan por el título mundial.拳击手们为争夺世界冠军进行比赛。 sin. encontrarse
[bookmark: ]enfrente adv. 1. 在对面,在正面: Su casa y la mía estánuna ~ de otra. 他家和我家对门儿。/ Estaba sentado ~de mí. 他坐在我对面。/ Vivo ~ del colegio. 我住在学校对面。/ Llegó a la acera de ~. 他到了对面的人行道上。2. 对立,反对:Está ~ de mí en este asunto. 在这件事上，他和我闹对立。
[bookmark: ]enfriador, ra adj. 1. 使冷却的2. 使冷淡的 || m. 冷藏库


[bookmark: ]enfriamiento m. 1. 冷,变冷;冷却: El~ del ambien-te se puede conseguir instalando aire acondicionado. 安装了空调，室内气温就可以变得凉爽。2.冷淡：~delasrelaciones entre... …之间的关系冷淡 3. 轻微感冒,着凉: Los ~s en esta época del año son muy frecuentes. 在每年这个季节,人很容易着凉。/ En cuanto llega el in-viermo, temo los ~s. 冬天一来,我就担心患感冒。 sin.catarro
[bookmark: ]enfriar 13 tr. 1. 冷却;使变冷: Puso el café en la ven-tana para ~ lo. 他把咖啡放在窗口使它冷一点。/ El aguadel radiador enfría el motor del coche. 散热器里的水可冷却汽车发动机。Ú. t. c. intr.: El tiempo va enfriando. 天气渐渐变冷。U. t. c. prnl.: Se ha enfriado la sopa. 汤凉了。2. 使(热情)冷下来;使(关系)冷淡:~ el ánimo deuno 使某人泄气 U. t. c. prni.: Sc han enfriado y no son yatan amigos.他们的关系冷淡了，不再那么要好了。‖
[bookmark: ]prnl. 1. 感冒,伤风: Se ha mojado y se ha enfriado. 他浑身湿透,着了凉。 sin. acatarrarse, resfriarse 2. 失去热情,失去劲头: El espectáculo era tan monótono que elpúblico se iba enfriando. 演出如此单调,观众都没劲了。/ El equipo se enfrió en la segunda parte. 下半场球队踢得有气无力。
[bookmark: ]enfrijolarse prnl. Méx. (事情)弄乱,弄糟
[bookmark: ]enfrontar tr. 1. 使面对面相遇,使面对 U. t. cintr. 2.对抗 Ú. t. c. intr.: ~ con los invasores 反抗侵略者
[bookmark: ]enfuertar intr. Amér. 发酵 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enfullinarse prnl. Méx.〈口〉生气,发脾气
[bookmark: ]enfundadura f. 1. 放进套内2. 装满
[bookmark: ]enfundar tr. 1. 把···放进套(funda)内:~ una almoha-da 给枕头套上枕套 / Enfundó la pistola. 他把手枪放进套里。2. 给…穿上(衣服): La madre enfunda todas lasmañanas una bonita gabardina a su hija para que no pasefrío.每天早晨母亲给女儿穿上一件漂亮的风雨衣以免她着凉。Ú. t. c. prnl.: El día de la fiesta, se enfundó unosguantes que le llegaban al codo. 节目那一天她戴上一副长到肘部的手套。
[bookmark: ]enfurecer 29 tr. 激怒,使生气: La broma le enfureció.玩笑把他惹恼了。Ú. t. c. prnl.: ~ se por cualquier cosa 动不动就生气 sin. encolerizar || prnl. (海洋)波浪翻滚:Con la tormenta, el mar se enfureció y casi naufraga-mos.狂风暴雨，大海惊涛骇浪，我们差一点葬身海底。
[bookmark: ]enfurecimiento m. 1. 发怒,生气2. 惊涛骇浪,波涛汹涌: El ~ de las olas atemorizaba a los navegantes. 波涛汹涌，航海者感到恐惧。
[bookmark: ]enfurruñamiento m. 1.〈口〉生气,不快: Aunqueahora ponga mala cara, sus ~s no le duran demasiado.虽然现在他拉长着脸，但他的怒气很快就会消去。2.起乌云，阴沉
[bookmark: ]enfurruñarse prnl. 1.〈口〉生气,不悦: Cuando seenfurruna, frunce el ceño. 他不高兴的时候总皱着眉头。2.起乌云，阴沉
[bookmark: ]engaitar tr. (用甜言蜜语)哄骗;给…灌迷魂汤;使想人非非
[bookmark: ]engajado, da adj. Col. (头发)卷曲的,波浪形的
[bookmark: ]engalanamiento m. 打扮,装饰: Antes de la feria,todos colaboraban en el ~ de los balcones. 快要举行博览会了，大家都很合作，把自家的阳台装饰一番。
[bookmark: ]engalanar tr. 打扮,装饰:~ una calle 装饰街道U. t. c. prnl.: Se engalanó con su mejor traje para ir al con-cierto.他穿上最好的一套衣服去参加音乐会。/ Laciudad estaba engalanada para recibir al rey. 当时全城张灯结彩准备迎接国王的到来。
[bookmark: ]engallado, da p. p. de engallarse || adj. 高傲的,神气活现的
[bookmark: ]engalladura f. (蛋黄的)胚点
[bookmark: ]engallarse prnl. 1. 骄傲自大,骄矜;挑衅态度: Seengailó conmigo porque le llevé la contraria. 他对我摆出一付挑衅的姿态，因为我顶撞了他。2.(马)仰首，抬头 ‖etim. de gallo
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[bookmark: ]engalletado, da adj. Ven.〈口〉1. 糊涂的;惶惑的2. 复杂的3. (交通)拥挤的: La carretera está~a. 这条公路的交通很拥挤。[bookmark: ]E

[bookmark: ]engalletamiento m. Ven. 〈口〉(交通)拥挤,阻塞
[bookmark: ]engalletar tr. Ven. 〈口〉使糊涂;使惶惑 U. t. c. prnl. ||prnl. Ven. (交通)拥挤,阻塞
[bookmark: ]enganchada f.〈口〉吵架;打架: He tenido una~ conmi hermana porque me ha abollado el coche. 我与妹妹吵了一架，因为她把我的车子撞瘪了。
[bookmark: ]enganchamientom . 见 enganche
[bookmark: ]enganchar tr. 1. 钩;钓:~ un pez con el anzuelo用鱼钩钓一条鱼2. 把…挂在(钩)上:~ el abrigo en la per-cha 把大衣挂在衣架上3. 把…套在(车)上:~ el caballoa un carro 把马套在车上4.〈口〉逮住,抓住:Huyó, perola policía lo volvióa ~ enseguida. 他逃走了,但是警察很快又把他逮住了。/ Me enganchó la pierna con su bastóny me tiró al suelo. 他用手杖钩住我的腿,把我摔倒在地。/ Me enganchó del brazo para que lo escuchara. 他抓住我的胳膊，让我听他说话。5.招募(士兵)6.(斗牛时)牛用双角把(人)挑起: El toro ha enganchado al tore-ro y le ha dado un buen susto. 公牛用双角把斗牛士挑起来,把他吓坏了。7. 引诱,哄骗: La engancharon con fal-sas promesas. 她被人用花言巧语骗了。/ Ya veo que tehan enganchado para organizar la fiesta. 我看你被他们蒙了，让你去组织联欢会。8.〈口〉使(异性)喜欢，博得(异性)喜欢: Su única obsesión es~ un novio rico. 她唯一的念头就是嫁给一个喜欢她的有钱的男人。9.〈口〉得(病)：Ha enganchado un virus que no saben qué es. 他染上一种不知名的病毒。Ú. t. c. prnl.: Me enganché un catarro laotra noche. 前几天夜里我得了感冒。10. Amér. 雇用sin. emplear ‖ intr.、 prnl. 钩住:(Se) me enganchó elvestido en un clavo de la silla. 我的衣服被椅子上的钉子钩住。/ El paracaidista (se) quedó enganchado de unárbol. 跳伞人钩在一棵树上。|| prnl. 1. 参军:~ se a lamarina 参加海军2. 上瘾:José se enganchó a la heroíca.何塞吸海洛因上瘾。
[bookmark: ]enganche m. 1. 钩,钓;挂(在钩上): En las modernasestaciones, el ~ de los vagones se hace automáticamen-te.在现代化的火车站，各车厢都是自动挂钩的。2.套车：ocuparse del ~ de los caballos 负责把马套上大车3. 钩子;搭钩: Se me ha roto el ~ de la pulsera. 我手链上的搭钩断了。4.〈口〉迷恋: Tiene tal~ con el baloncestoque no piensa en otra cosa. 他迷上篮球运动,不再想其他事情。5. 参军: Nadie esperaba su~ en la unidad de ope-raciones especiales. 谁也没有料到他会参加特种部队。6.Amér. 押金,定金: Ya dimos el ~ de esta casa y espe-ramos conseguir el resto el próximo mes. 买这房子我们已付了押金，余下的钱我们希望下个月能弄到。
[bookmark: ]enganchó n m. 钩破的洞,大口子: Me hice un ~ en elvestido. 我的衣服钩破了。/Cosió el ~ que tenía en eljersey. 他把运动衣上的破洞缝补好了。 sin. roto
[bookmark: ]engañabobos(pl. engañabobos) m. f.〈口〉骗子手:Un ~ me vendió un reloj que no funciona. 一个骗子把一只不会走的手表卖给了我。m.骗人的东西：Me pa-rece que este supuesto robot para todo es un ~. 我认为这个所谓什么都能干的机器人是骗人的东西。
[bookmark: ]engañadizo, za adj. 易受骗的
[bookmark: ]engañador, ra adj. 1. 欺骗的,骗人的2. 用甜言蜜语去博得好感的 ‖ m. f.骗子
[bookmark: ]engañapichanga m. f. Amér.〈口〉骗人的东西
[bookmark: ]engañar tr. 1. 哄:~ al niño con un caramelo 用一粒糖哄孩子 / A ver a quién engaño para que me regale estecaprichito.看看我能哄住谁去买这个东西送给我。2.欺骗:~ a la opinión pública 欺骗舆论 / dejarse ~ 受骗 /Me juró que me quería, pero ahora veo que me engaña-ba.他曾发誓说爱我，但我现在明白，他在骗我。3.使产生错觉: El balón llevaba tal efecto que engañó al porte-ro.踢过来的球很旋转,把守门员都骗了。/Engaña mu-cho la carrocería, pero es un coche muy malo. 这辆车的


[bookmark: ]车身很迷人，但质量很差。4.使(饿、渴等欲望)暂时得到满足:~ el hambre con unos terrones de azúcar用几块方糖充饥 / ~ la sed止渴5. 消磨(时间):~ el tiempo 消磨时间6. 诈骗,骗取: Te han engañado en el cambio deldinero.在兑换外币时他们骗了你。7.对(夫或妻)不忠贞: Su marido la engaña con otra mujer. 她丈夫对她不忠,与另一个女人勾搭上了。 sin. traicionar 8. 勾引(异性): Juan engañó a mi hermana. 胡安勾引了我妹妹。sin. seducir || prnl. 1. 搞错,弄错:~ se en sus aprecia-ciones估计错误/ Lo ve todo y no puede ~ se. 他什么都看得清,不会弄错。2. 自欺: No te enganes, ella ya no tequiere.你别自欺欺人了，她并不爱你。
[bookmark: ]engañifa f. 欺骗,骗术,骗人的东西; Todas sus palabrashermosas no son más que ~s. 他所有漂亮的言辞无非是骗人。/ Ese boligrafo es una~: tiene aspecto de ser lu-joso, pero escribe fatal. 这支圆珠笔是个骗人的东西,表面看上去很豪华，却写不出字来。
[bookmark: ]engañifła f. 见 engañifa
[bookmark: ]engaño m. 1. 欺骗; Con el ~ no conseguirá nada. 靠欺骗他什么都得不到。2.骗局；假象；不真实：Porqueconozco la verdad de lo ocurrido, sé que hay ~ en loque dices.因为我了解所发生的事情的真相，所以知道你说的话里有虚假的东西。3.骗人的东西: Sus promesasson un ~. 他的许诺是骗人的。4. 受骗:Estás en un ~terrible si crees que todos te van a ayudar. 如果以为人人都会帮助你，那你就上大当了。5.(饿、渴等欲望)暂时得到满足: Los aperitivos son un~ para el hambre. 开胃小吃只能暂时充饥。6.(花言巧语)笼络: Para conseguir loque quieres eres capaz de llegar al ~. 为了达到你的目的，你甚至会花言巧语笼络别人。7.(夫、妻)不忠：Cuan-do descubrió los ~s de su cónyuge, decidió abandonar-lo.当她发现丈夫不忠之后，决定离开他。8.错误；弄错：Sal de tu ~ y reconoce tu error. 你要迷途知返,承认自己的错误。9.〔斗牛〕逗牛红披风: El novillo seguía el ~.小牛继续跟着红披风转动。10.渔具 ‖ Hamarse a~抱怨受骗(而要毁约):Piénsalo bien, no te llames luego a~.请你好好地考虑考虑，以后别抱怨受骗。
[bookmark: ]engañoso, sa adj. 骗人的,欺骗的: consigna~a骗人的口号 / apariencias ~ as 虚假表象
[bookmark: ]engarabitar intr. 爬高 Ú. t. c. prnl.: Se engarabitó a unárbol del jardín. 他爬到花园里的一棵大树上。|| tr. 弯成钩状;使(冷得)伸不直: El frío me engarabita los de-dos. 冷得我手指都伸不直。Ú. t. c. prnl.: Se me engarabi-tan los dedos con el frío. 冻得我手指都伸不直。
[bookmark: ]engaratusar tr. Amér.〈口〉笼络,拉拢
[bookmark: ]engarce m. 1.(用金属丝)串起: El ~ de estas piedrases muy difficil. 要把这些宝石串起来是很困难的。2. 镶嵌: Como el ~ no estaba bien hecho, el rubí se ha des-prendido y se ha perdido. 那颗红宝石没有镶嵌牢,脱落下来丢了。3.镶嵌的底座，镶嵌宝石的底框：El diamanteva en un ~ de oro. 这颗钻石镶嵌在金质底座上。 sin.engaste 4. 联系,连贯
[bookmark: ]engargolado m. 1.(拉门的)滑槽2.〔木〕企口接合
[bookmark: ]engarrotarse prnl. Amér. 见 agarrotarse
[bookmark: ]engarzar 9 tr. 1. 用金属丝串起:Está engarzando esla-bones para hacerse una pulsera. 她正在把一个个小环串起来为自己做一条手链。2. 镶嵌:~ un rubí en el anillo把一颗红宝石镶嵌在戒指上 sin. engastar 3.联系,连接:Engarzaba una conversación con otra. 他把这次会谈同另一次的会谈联系起来。
[bookmark: ]engastador, ra adj. 镶嵌的 || m. f. 镶嵌工
[bookmark: ]engastar tr. 镶嵌:~ una sortija con perlas在戒指上镶珍珠 sin. engarzar
[bookmark: ]engaste m. 1. 镶嵌: El ~ de piedras preciosas es untrabajo muy delicado. 镶嵌宝石是一项细活。2. 镶嵌宝石的框: El ~ de los diamantes suele ser de platino. 镶嵌钻石的底座一般是白金的。sin. engarce3.不圆的(一面平的)珍珠
[bookmark: ]engatillar tr. (铁匠)用铁皮拼接;使咬接 ∥ prnl. (扳
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[bookmark: ]机)出故障: Cuando fue a disparar se le engatilló el fusil.
[bookmark: ]当他去射击的时候，步枪的扳机出了故障。
[bookmark: ]engatusador, ra adj. s.〈口〉笼络人心的(人)
[bookmark: ]engatusamiento m.〈口〉笼络,拉拢;博得(…好感):Consigues siempre lo que quieres con mentiras y ~s. 你靠花言巧语,笼络人心,总能达到目的。/ No es tan fácilel ~ de los ninos si no cumples las promesas que haces.如果你说话不算数，要博得孩子们的好感是很不容易的。
[bookmark: ]engatusar tr.〈口〉笼络,拉拢;博得…的好感:~ a al-gunos, desplazar a otros拉拢一些人,排挤另外一些人 /Engatusó a su abuela para que le comprara una bicicleta.他讨好祖母，为的是让她给自己买辆自行车。
[bookmark: ]engavetado, da adj. Ven. 放在抽屉里的: Ha per-manecido ~ por años. 这东西放在抽屉里已有好几年了。
[bookmark: ]engavetar tr. Ven. 把···放在抽屉(gaveta) 里
[bookmark: ]engavillar tr. 把…捆成把(束、捆):Después de segar eltrigo, lo engavillaron. 他们把小麦割下后捆成捆。
[bookmark: ]engayolar   tr. Arg., Urug.〈口〉把···关进监狱
[bookmark: ]engendrador, ra adj. 1. 生育的2. 产生…的,引起…的
[bookmark: ]engendramiento m. 1. 生育; Con la unión de unóvulo y un espermatozoide tiene lugar el ~ de un nuevo ser.卵子与精子相结合，新生命就诞生了。2.产生，引起
[bookmark: ]engendrar tr. 1.(高等动物)生育: Mi abuela engendrócinco hijos. 我祖母生育了五个子女。 sin. procrear2. 产生,引起: La diferencia de potencial engendra una co-rriente eléctrica. 电势差产生电流。/ Esa conversaciónengendró en él la duda. 那次谈话使他产生了疑虑。‖prnl. 出现;起源于
[bookmark: ]engendro m. 1. 见 feto 2. 丑八怪: Dices que es unaactriz guapa, pero a mí me parece un ~. 你说那个女演员很漂亮，但我觉得她是个丑八怪。3.拙劣的作品(计划等): La novela que empecé a leer era un ~ y no conseguíterminarla.我开始阅读的这部小说写得很拙劣，没能把它读完。
[bookmark: ]engentado, da adj. Méx. 发昏的,迷乱的,茫然的
[bookmark: ]englobar tr. 包括,总括;使并入: Esta cantidad englobatodos los gastos de la semana. 这个数目包括了一个星期的全部开支。/ Su finca engloba varios edificios. 他的房产包括好几幢大楼。|| prnl. Col.〈口〉玩得很开心
[bookmark: ]engolado, da adj. 1. 有颈甲的,有护喉的2. (说话)一本正经的;装腔作势的: Cuando habla con esa voz~aresulta muy desagradable. 他讲话装腔作势,令人讨厌。3. 自负的,傲慢的: una persona ~a 自负的人 U. t. c. s.:Realmente es un~ y no hay quien lo soporte. 事实上他为人傲慢，谁也无法忍受。
[bookmark: ]engolamientom . 1. (说话、态度)一本正经,装腔作势: Me resulta insufrible el ~ de sus discursos. 他的演说装腔作势，令我无法忍受。2.(讲话、唱歌)有喉音，带颚音: No me gusta ese cantante de ópera por el excesivo~de su voz.我不喜欢那位歌剧演员，他演唱时喉音太重。
[bookmark: ]engolar ir. 使(讲话、唱歌)带喉音: Algunos cantantesde ópera engola la voz. 有些歌剧演员歌唱时带有喉音。
[bookmark: ]engolfar intr. 1. 驶入海湾2. 驶入大海 || prnl. 1.专心致志于,全神贯注于:~ se en la lectura 全神贯注地阅读/ Engolfados en el juego, los ninos no se acuerdan decomer. 孩子们一心玩耍,忘了吃饭。 sin. enfrascarse 2.成为无赖(golfo): Pedro se engolfó yendo con esa pandade delincuentes.彼得罗与那帮犯罪分子混在一起之后变成了无赖。
[bookmark: ]engolondrinarse prnl. 1.〈口〉骄傲,自矜2.〈口〉初恋，相恋
[bookmark: ]engolosinador, ra adj. 引诱人的,诱惑人的
[bookmark: ]engolosinar tr. 引诱,勾引,诱惑: No le gusta su traba-jo pero le engolosina el sueldo tan alto que le pagan. 他不喜欢他的工作，但是付给他的薪水很高，这对他有诱惑力。|| prnl. 爱上,喜欢;沉迷于:~ se con la lectura 喜爱读书 / Se engolosinó con los sellos y ahora tiene unacolección enorme. 他沉迷于邮票收集,现在已有一大堆邮


[bookmark: ]票。‖ etim. de golosina
[bookmark: ]engomado, da p. p. de engomar | | adj. Amér. 讲究穿戴的,衣冠楚楚的‖ m. 涂胶: El ~ de las telas per-mite su impermeabilización. 布上胶后就不会透水。
[bookmark: ]engomadura f. 1. 粘;涂胶2. 上胶
[bookmark: ]engomar tr. 1. 用胶水粘,涂胶水于:~ un sobre 用胶水粘信封 / Engomó el papel para pegarlo en la pared.他在纸上涂好胶水之后把它贴到墙上。2.给…上胶
[bookmark: ]engominado, da adj. 抹了发蜡(gomina)的
[bookmark: ]engominar tr. 给···抹发蜡(gomina): Este peluquerotiene la costumbre de ~ el cabello. 这名理发师有给顾客抹发蜡的习惯。Ú. t. c. prnl.: Se engominó el pelo antes desalir.他出门之前抹了发蜡。
[bookmark: ]engorda f. Amér. 1. 催肥: Requerian vaqueros paraatenter la crí a y ~ del ganado. 他们需要几名牛仔把牛养好养肥。2.〈集〉催肥的牲畜
[bookmark: ]engordaderas f. pl.〔医〕乳儿湿疹:A su bebé le hansalido~ en la frente. 他们的小宝宝额头上生了湿疹。
[bookmark: ]engordadero m. 1. 催肥猪圈2. 催肥期,肥育期3.催肥饲料
[bookmark: ]engordar tr. 1. 催肥,养肥;使发胖:Engordó los cerdospara venderlos a mejor precio. 他把猪催肥以卖个好价。/ Estos menús engordan a cualquiera. 吃这些菜肴谁都会发胖。2.(口)使增加: Aquel negocio engordó sucuenta. 那笔生意使他账户里的钱增多了。Ú. t. c. intr.: Supatrimonio engordaba día a día. 他的财产一天天增多。sin. incrementarse Ⅱ intr. 1. 发胖:Cuídate con la co-mida y trata de no ~ más. 你要注意饮食,别再胖下去了。2.〈口〉发财,致富:Está engordando con sus estafas.他靠诈骗发了横财。 sin. prosperar[image: ]
[bookmark: ]engorde m. (牲畜)催肥;养肥;长膘: Hay un nuevopienso para el ~ de los animales. 有一种新饲料可把牲畜催肥。
[bookmark: ]engorro m.〈口〉阻碍,妨碍;麻烦: Es un ~ tener quelevantarse todos los días muy temprano. 天天要起那么早,真是一件麻烦事。 sin. fastidio
[bookmark: ]engorroso, sa adj. 讨厌的,麻烦的: entregarse a untrabajo~ 从事一项麻烦的工作/ Me planteas un ~problema.你给我提出了一个难题。
[bookmark: ]engoznar tr. 给···装铰链(合页),用铰链接合:~ unapuerta 给门装好合页
[bookmark: ]engrampadora f. Amér. 订书机;装订机: Encima demi mesa siempre hay una ~. 我的桌子上总放着一只订书机。
[bookmark: ]engrampa r tr. Amér. 用(扣订、订书订)钉住:Emgrampó unas hojas. 他把几张纸装订起来。
[bookmark: ]engranaje m. 1.(轮齿的)啮合: Si falla el ~ entre la cadena y el pinón de la bicicleta, no podrás andar en
[bookmark: ]ella.如果自行车的链条与飞轮没有啮合，你就不能骑它。2.〔机〕齿轮,齿轮传动装置: El reloj de la iglesia no fun-ciona porque algunas piezas del ~ están oxidadas. 教堂的大钟不走，是因为齿轮传动装置的一些零件生锈了。3.〈集〉齿,齿轮: Hay que cambiar el ~ de la máquina,porque está muy desgastado. 应更换这部机器的齿轮,因为它们已磨损得厉害。4. 连接,衔接:Pronunció un dis-curso redondo, con un perfecto ~ de ideas. 他的演讲很出色，把各种概念完美地贯穿在一起。5.(政党等的)机构: El ~ del partido político se puso en marcha paraconseguir una nueva victoria en las elecciones. 为了取得大选的胜利，该政党的各个部门都行动起来。/El~politico del Gobierno está empezando a fallar. 政府的政治部门运作开始出现故障。‖~cónico锥齿轮；伞形齿轮 ~ de tornillo sin fin 蜗轮 ~ epicicloide 行星齿轮~ helicoide (helicoidal) 螺旋齿轮 estar preso en el~无法摆脱的困境
[bookmark: ]engranar tr. 1.〔机〕使啮合:Engranó los dos ejes. 他把两个轴啮合好。Ú. t. c. intr.: El reloj no funciona porquelas ruedas de su mecanismo no engranan bien. 表停了,因为它的机心齿轮没有啮合好。2.使联系；使连接：Supo
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[bookmark: ]~ las ideas de su exposición brillantemente. 他把要阐明的各种概念出色地联系在一起。Ú. t. c. intr., prnl.: Lospuntos de un buen csquema (se) engranan unos conotros.一个好的提纲中，各要点应相互有机地联系在一起。 sin. conectarse[bookmark: ]E

[bookmark: ]engrandecer 29 tr. 1. 使变大;扩大: La nuevadisposición de los muchles engrandece el salón. 家具的重新摆放使客厅变宽敞了。/ Si todos nos esforzamos, en-grandecemos cada día un poco más nuestra empresa. 如果大家都努力工作，我们就能逐渐扩大我们的公司。Ú. t. c. prnl.: Su fama se engrandeció tras conseguir el pre-mio Nobel.他得了诺贝尔奖之后名声更大了。2.使(某人)形象高大;使变得崇高伟大; Aquel rasgo le engrande-ció a los ojos de todos. 那次崇高的行为使他在大家眼里的形象变得伟大了。Ú. t. c. prnl.: La historia de la hu-manidad se ha engrandecido con vuestras hazañas. 人类的历史因你们的壮举而变得更加伟大。3.赞扬；吹捧4.提升，提拔
[bookmark: ]engrandecimiento m. 1. 扩大,增大: En los últimosanio s se ha producido un importante ~ de la ciudad. 最近几年该城扩大了许多。2.变得伟大；变得崇高：Estacomposición musical contribuirá al ~ de su creador. 这部音乐作品将有助于提高其创作者的形象。
[bookmark: ]engrane m. Méx.〔机〕嵌齿;轮齿;嵌齿轮
[bookmark: ]engranerar tr. 把···装入谷仓
[bookmark: ]engranujarse prnl. 1. 满身起脓疱(丘疹)2. 成为流氓(或二流子)
[bookmark: ]engrapadora f. Amér. 订书机
[bookmark: ]engrapar tr. Amér. 用(扣钉、订书钉等)钉住:Engrapéestos papeles para tenerlos todos juntos. 我把这些纸片订在一起。
[bookmark: ]engrasado m. 见 engrase
[bookmark: ]engrasador, ra adj. 擦油的.涂油的 {} m.〔机〕滑脂枪,注油枪 ‖ ~ a pistola 或~ a presión 注油枪
[bookmark: ]engrasar tr. 1. 给…擦油,涂油于:~ un fusil 给步枪擦油 / Cuando la puerta rechina hay que~ la. 门嘎吱嘎吱响，应给它上点油。2.使沾上油污3.使润滑4. Ven.〈口〉收买，贿赂
[bookmark: ]engrase m. 1. 擦油;润滑作用: Lleva el coche a que lehagan un ~ del motor. 你把汽车开去,让他们给发动机加润滑油。2.润滑油，润滑剂
[bookmark: ]engreido, da adj. s. 骄傲的(人),自负的(人): Se havuelto muy~ desde que le dieron aquel premio. 他自从得了那个奖之后变得非常骄傲。
[bookmark: ]engreimiento m. 骄傲,自负: Su~ es absurdo porquenunca ha hecho nada importante. 他的骄傲是毫无道理的，因为他从未做过什么重要的事情。
[bookmark: ]engreir37 tr. 1. 使骄傲,使自负: No te dejes ~ por elmenor éxito.你不要因为一点点成绩就骄傲起来。U. t. c. prnl.: Se ha engreído desde que la han ascendido.她被提升之后变得骄傲起来。2. Amér. 溺爱: Tu herma-na engrie a los niños. 你姐姐溺爱子女。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]engrescar 7 tr. 挑动(吵架、起哄): La pelea de losniños engrescó a toda la familia en una disput a intermi-nable.小孩子打架引起了全家无休止的争吵。|| prnl.争吵,吵架: Se engrescaron en una discusión por unatontería.他们为了一件小事发生了争吵。
[bookmark: ]engrifarse prnl. Col.〈俚〉吸大麻上瘾
[bookmark: ]engrillar tr. 给···上脚镣 || prnl. 1. (土豆等)发芽,长芽2. Ven.〈口〉发怒
[bookmark: ]engringarse 8 prnl. Amér. 洋化,英美化
[bookmark: ]engripado, da adj. Amér. 患流行性感冒(gripe)的;Llevo ya casi una semana ~a. 我患流行性感冒差不多已有一个星期。
[bookmark: ]engriparse prnl. Amér. 患流行性感冒 sin. agriparse
[bookmark: ]engrosamiento m. 1. 发胖 2. 变粗;长粗: Con losaños se producirá el ~ de los troncos de los árboles delparque.公园里的树会一年年长粗。3.(数量)增加；壮大
[bookmark: ]engrosar 23 tr. 1. 使肥胖,使发胖2. 使变粗;使长粗:


[bookmark: ]Han engrosado los filetes en este restaurante. 在这家餐厅里,他们把肉片切得很厚。3.增加,壮大:~ el caudaldel río 增大河的水量/~ el contingente de intelectuales壮大知识分子队伍 Ú. t. c. intr.: La manifestación iba a supaso engrosando por las calles. 游行队伍经过各条街道时变得越来越壮大。Ú. t. c. prnl.: Los fondos de la bibliotecase han engrosado con numerosas donaciones. 由于许多人的捐赠，这家图书馆的藏书大大增加。||intr.1.发胖；长肉: Ha engrosado desde que lleva una vida sedentaria.自从他过起坐办公室的日子之后就发胖了。sin. engordar2. 变粗: El mango se engrosa por uno de sus extremospara facilitar su agarre. 柄的一头被弄粗,便于手握住。
[bookmark: ]engrudar tr. 用浆糊粘(贴);涂浆糊于:~ papel 贴纸张 / Engrudó la pared y el cartel para que se pegarabien.他把浆糊涂在墙上，贴好海报。‖ prnl.成为浆糊
[bookmark: ]engrudom . 浆糊: preparar ~ 调制浆糊
[bookmark: ]engruesar tr. 使更粗: Estoy haciendo gimnasia para~ las piernas.我正在做体操锻炼，以使我的双腿更粗壮。Ⅱ intr. 增加: El número de jóvenes en busca de suprimer empleo engruesa la cifra de parados. 第一次找工作的青年人数加大了失业者的数字。
[bookmark: ]engrumecerse 29 prnl. 凝结:~ la sangre 血凝结
[bookmark: ]engrupido, da m. f.'Amér. 爱炫耀的人,爱卖弄的人
[bookmark: ]engrupir tr. Amér.(口)(为改善形象)说谎,欺骗||prnl. Amér.〈口〉受骗
[bookmark: ]enguachinar tr. 〈口〉1. 给···搀水:~ el café给咖啡搀水 sin. aguar 2. 使(胃部)有沉重感: Las cervezas quese ha bebido le han enguachinado el estómago. 他喝了许多啤酒,胃部感到不适。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]engualdrapar tr. 给(马)披马衣;~ un caballo 给马披上马衣
[bookmark: ]enguantado, da adj. 戴手套的: Tiene las manos~as.他戴着手套。
[bookmark: ]enguantar tr. 给…戴手套 | | prnl. 戴手套: Seenguantó lentamente antes de salir a la calle. 上街之前他慢慢地戴好手套。
[bookmark: ]enguarrar ir.〈口〉弄脏:~ un dibujo 弄脏一幅画Ú. t. c. prnl.: Los niños se han enguarrado jugando en eljardín.孩子们在花园里玩耍，把自己弄得很脏。
[bookmark: ]enguatar tr. 在(衣服、被子里)衬棉花;给···塞软材料:~ un colchón 絮床垫
[bookmark: ]enguayabado, da adj. Amér. 1.〈口〉想家的;患怀乡病的2.酒后不适的
[bookmark: ]enguerrillarse prnl. Ven.〈口〉争吵,吵架;打架
[bookmark: ]enguirnaldar tr. 用花环装饰,彩饰:~ un balcón 用花环装饰阳台
[bookmark: ]engullir 32 tr. 狼吞虎咽:~ la comida 狼吞虎咽地吃东西 U. t. c. prnl.: Se engulló la cena en cinco minutos y sefue.他用五分钟时间把晚饭吃完就走了。
[bookmark: ]engurruñar tr.〈口〉使起皱;弄皱: Has engurruñado lacolcha por sentarte encima de la cama. 你坐在床上把床单坐皱了。 sin. arrugar Ú. t. c. prnl.: Guarda bien elcheque, que si se engurruna no sirve. 你把支票放好,如果支票被弄皱就不能兑现了。|| prnl.收缩;蜷缩:El ga-to se engurruñó junto al fuego. 猫蜷缩在火炉旁。
[bookmark: ]enharinar tr. 撒面粉(harina)于,使沾上面粉; Mima dre enharinó el pescado para freírlo. 我妈妈把鱼沾上面粉以便油煎。
[bookmark: ]enhebrar tr. 1. 纫,穿线于:~ la aguja 穿针引线 sin.enhilar2. 穿(珠子等)3.〈口〉说出一连串(话…):~ unamentira tras otra说出一连串谎言 sin. empalmar
[bookmark: ]enhenar Ir. 用干草盖
[bookmark: ]enherbolar tr. 涂毒药于:~ la punta de una dardo 把毒药涂在飞镖尖上
[bookmark: ]enhiesto, ta adj. 竖起的,直立的;挺拔的: La torre selevantaba ~a y majestuosa. 塔楼威严屹立。/ El poemahab la de la ~a figura de un ciprés. 这首诗谈到了柏树挺拔的形象。
[bookmark: ]enhilar tr. 1. 纫.穿(针):~ la aguja 穿针引线2. 使(说
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[bookmark: ]话、作文)有条理: Con las ideas que queria exponer fueenhilando un aburrido discurso. 在他枯燥乏味的演讲中,贯穿着他想阐述的理念。3.引导；使井然不紊4.使成行| | intr. 前往···(目的地);旨在
[bookmark: ]enhollinarse prnl. 弄上烟垢,被烟垢弄污
[bookmark: ]enhorabuena f. 祝贺,庆贺: dar la~ 祝贺| | adv. 成功地:幸福地:¿ Te casas? Que sea ~. 你要结婚啦? 恭喜恭喜！
[bookmark: ]enhornar tr. 放在炉里烘(烤):~ un pastel 在炉子里烘馅饼 sin. hornear
[bookmark: ]enhuerar tr. 使空 Ⅱ intr. 变空 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enigma m. 1. 谜语;隐语: esclarecer un~解谜语 / Legusta jugar al ~. 他喜欢猜谜语。 sin. adivinanza 2. 费解的事物,闷葫芦: No hay ~ en mis palabras. 我的话里没有费解的东西。/ Su vida es un~ para todo el mundo,nadie sabe lo que hace. 对大家来说,他的生活是个谜,谁也不知道他在干什么。 sin. misterio
[bookmark: ]enigmaticamente adv. 谜一般地;神秘地
[bookmark: ]enigmático, ca adj. 谜一般的,令人费解的;神秘的:palabras~ as令人费解的话 / Me gusta su ~a mirada.我喜欢她那谜一般的日光。
[bookmark: ]enjabonada f. Amér.〈口〉训斥,斥责,责骂
[bookmark: ]enjabonado, da p. p. de enjabonar || m. 擦肥皂:Para quitarte toda esa suciedad de las manos necesitas un buen~.你要洗净那么脏的双手，得好好地擦擦肥皂。
[bookmark: ]enjabonadura f. 擦肥皂
[bookmark: ]enjabonar tr. 1. 擦肥皂于:~ la ropa 往衣服上抹肥皂/ La madre enjabona la cara al nino. 母亲往孩子脸上抹肥皂。Ú. t. c. prnL: Se enjabona la barba cuando quiereafeitarse. 他要刮脸的时候,就往胡子上抹肥皂。 sin. ja-bonar(se)2.〈口〉奉承,吹捧,拍马屁:~ al jefe拍老板马屁3. (口)责备:A éste lo voy a ~ yo cuando llegue porvenir tan tarde. 这家伙要迟到,等他来了,我要训他一顿。
[bookmark: ]enjaezar 9 tr. 给(马)戴上饰物:~ un caballo 给马戴上饰物
[bookmark: ]enjalbegado, da adj. 被刷白的;被粉刷的: La facha-da de la casa está recién ~a. 房子的正面墙刚刚被刷白。||m. 粉刷,刷白
[bookmark: ]enjalbegador, ra m. f. 粉刷工人
[bookmark: ]enjalbegadura f. 粉刷,刷白
[bookmark: ]enjalbegar 8 tr. (用石灰水等)粉刷,刷白:~ unapared 刷白墙壁 /~ un patio粉刷院子 sin. enlucir
[bookmark: ]enjalma f. 驮鞍,货鞍子: Le colocó la ~ al asno ydespués le cargó la leña. 他给驴子装好驮架,然后再放上柴草。
[bookmark: ]enjalmar tr. 给(马等)装驮鞍: Mi padre enjalmó la mu-la.我父亲给骡子装驮鞍。
[bookmark: ]enjambrar tr. 1. 使蜂群入蜂箱:Enjambró a las abejasque andaban sueltas. 他把散开的蜜蜂引入蜂箱。2. 分(蜂): Enjambraron un enjambre para formar otro. 他们分出一群蜜蜂以组成新的蜂群。Ⅱintr.1.分蜂，组成新蜂群2.滋生，大量繁殖
[bookmark: ]enjambre m. 1. (分蜂时)分出的蜂群: Al mover lacolmena salió un ~. 移动蜂箱的时候飞出来一群蜜蜂。2. 人群;牲畜群;昆虫群;群: un ~ de moscas 一群苍蝇 /Un ~ de jóvenes se agolpaba a las puertas de la discote-ca.一群青年人挤在迪斯科舞厅的门口。
[bookmark: ]enjaranarse prnl. Amér. 负债,欠债
[bookmark: ]enjarciar 12 tr. 把索具装在(船)上
[bookmark: ]enjardinar tr. 1. 修整(花木)2. 使变成花园
[bookmark: ]enjaretar tr. 1. 给(衣物)穿带子:~ el pantalón delpijama 给睡裤穿带子/ Enjarctó la cinta para podercenir el vestido. 她给衣服穿上带子,以便可以收紧。2.〈口〉匆忙地做;急忙地讲:Enjaretó un vestido en una tar-de. 她一下午就匆忙把衣服做好了。/ ~ un discurso 急急忙忙讲一番话3. 强加于,硬给: No saben a quién ~ le esacomisión. 他们不知道把那项任务推给谁做好。/ Me en-jaretaron las tareas más pesadas. 他们硬把最重的工作交给我做。 sin. endosar 4. 插入,放入: Cuando habla,


[bookmark: ]tiene la costumbre de ~ algunos comentarios irónicosque nadie capta.他每次讲话总是习惯性地插入一些谁也领会不到的讽刺性的评论。5.〈口〉打,击:Enjaretó alnino un buen coscorrón. 他把那孩子的脑袋狠狠地打了一下。
[bookmark: ]enjaular it. 1. 把···关进笼子:~ un pájaro 把一只鸟关进笼子里2.《口》把…投进监狱: La policía ha enjauladoal atracador del tren. 警察已把火车上的抢劫犯投进监狱。 sin. encarcelar
[bookmark: ]enjebar tr. 1. (染色前)用碱水浸2. 粉刷:~ un muro粉刷墙壁
[bookmark: ]enjerir tr. 1. 嫁接,接枝: Hemos enjerido varias ramasal rosal. 我们给那株玫瑰嫁接了好几根枝条。 sin. injer-tar 2.〔医〕移植(皮):A ese chico le han enjerido piel cnlas zonas del cuerpo en las que sufrió quemaduras. 他们已给这名小伙子身上烧伤部位植过皮。sin. injertar 3.把…插入,把…放入: La bibliotecaria enjerió papeles azulesen los libros.女管理员把蓝色纸条插入书中。4.把注释等写进…之中: Me gusta ~ comentarios en las páginas delos libros.我喜欢把评论性的看法写在书中。
[bookmark: ]enjoyado, da adj. 戴珠宝首饰的: Iba muy ~a. 她浑身珠光宝气。
[bookmark: ]enjoyar tr. 1. 用珠宝装饰,给···戴上珠宝首饰: Tiene lamanía de ~ a su hija para salir a pasear. 外出散步时,她硬要给女儿戴上珠宝首饰。Ú. t. c. prnl.: Ana se enjoyópara acudir a la recepción en el palacio. 安娜戴上珠宝首饰去参加宫廷招待会。2. 打扮,装饰:~ una habitación布置房间3.镶嵌宝石[image: ]
[bookmark: ]enjuagadientes m. 漱口(药)水
[bookmark: ]enjuagadura f. 1. 涮洗,冲洗;(用清水)漂净2. 漱口3.漱口(药)水
[bookmark: ]enjuagar 8 tr. 1. 涮洗,冲洗;用清水漂净:~ los platosfregados 将洗过的碗碟用清水过一下 2.略微洗一下：Sitú ya has bebido, enjuaga el vaso y me lo das. 如果你用这杯子喝过酒，就把它稍洗一下之后给我。3.漂洗净(上过肥皂的东西): Enjuaga bien las tazas de café. 你把咖啡杯洗干净。4. 给···漱口: El dentista enjuagó la boca delpaciente con un líquido sedante. 牙医把止痛液给病人漱口。Ú. t. c. prnl.: Debe uno ~ se la boca con frecuencia.应该经常漱口。
[bookmark: ]enjuagatorio m. 1. 漱口(药)水2. 见 enjuagueenjuague m. 1. 涮洗,冲洗: Le dio un ~ al coche conla manguera. 他用软管冲洗汽车。2. 漱口: Haz varios~s hasta que te dejen de sangrar las enclas. 你多漱几次口,直到牙床不再出血。3. 漱口(药)水:Tomé un ~ paralas llagas, que me recetó el médico. 我用医生开的治口腔溃疡的药水漱口。4. 不正当的手段: Hizo muchos ~spara conseguir este puesto. 为了得到这个职位,他采用了许多不正当的手段。
[bookmark: ]enjugador m. 1. 衣服烘干器2. 干燥器
[bookmark: ]enjugamanos(pl. enjugamanos) m. Amér. 毛巾enjugar8(p. p. enjugado, enjuto) tr. 1. 把···弄干.使干燥:~ la ropa a la lumbre用火把衣服烤干2. 擦干;~el sudor 擦干汗水 Ú. t. c. prnl.: ~ se las lágrimas 擦干眼泪/ ~ se las manos con una toalla 用毛巾把手擦干3.清偿(债务);弥补(赤字):~ el creciente déficit 弥补日益增长的赤字 Ü. t. c. prnl.: Si no dejas de gastar, nunc a seenjugarán tus deudas. 如果你不停止消费,就永远还不清你的债务。‖ prnl. 消瘦
[bookmark: ]enjuiciado, da m. f. 被告;被审判者;被审讯者
[bookmark: ]enjuiciamiento m. 1. 考查;审议;作出判断: No hayaun datos suficientes para realizar el ~ de los sucesosocurridos.还没有足够的材料来讨论所发生的事情。2.〔律〕审理,审讯;审判: La fiscal propuso el ~ de una ban-da de traficantes de drogas. 女检察官提议审判一批毒品贩子。3.〔律〕(审理案件)过程，程序
[bookmark: ]enjuiciar 12 tr. 1. 考查;审议;对…作出判断:Enjuiciócríticamente la actitud de los alumnos. 他以批评的眼光考查了学生的态度。2.〔律〕审理;审讯;审判: Enjuiciaron
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[bookmark: ]a un empresario por estafa. 他们以诈骗罪对一名企业主进行了审判。3.使通过法律程序解决
[bookmark: ]enjundia f. 1. (禽类及其他动物)脂肪: La ~ de lagallina se aprovechaba antes para hacer ungüentos y ja-bones.从前，母鸡的脂肪被用来制造药膏和肥皂。2.内容;实质;重要: un libro de mucha ~ 一本内容丰富的书3.禀性，素质，天性4.精力
[bookmark: ]enjundioso, sa adj. 1. 有脂肪的2. 有内容的;重要的: un ~ editorial 一篇有内容的社论
[bookmark: ]enjuto, ta p. p. de enjugar |} adj. 瘦削的,干瘪的; Ensus últimos anio s se le veía ya viejo y ~. 在他生命最后的几年，人们看到他又老又干瘪。
[bookmark: ]enlace m. 1. 联系: Existe un ~ lógico entre ... 在···中间有着必然的联系。2. 连接点: Han construido un ~entre los dos ramales de tren. 他们已修建好铁路两条支线的连接点。3.(火车等车次的)衔接: El~ entre las doslíneas de metro está en la Plaza del Pueblo. 两条地铁线在人民广场衔接。/ En esta estación está el ~ entre eltren y el autobús que va al centro. 在这个车站,火车与到市中心的公共汽车相衔接。4.〔语〕连接(词): Falla el ~entre el primer y el segundo párrafo. (文章的)第一段和第二段没有衔接好。/ Las conjunciones son ~s entre pa-labras u oraciones. 连接词用于词与词或句子与句子之间的连接。 sin. conexión 5. 结亲,结婚;婚礼: El ~ tendrálugar en la iglesia parroquial. 婚礼将在小区教堂举行。
[bookmark: ]6. 联络员,交通员: El muchacho era el ~ de guerrilla.这孩子是游击队的交通员。7.〔化〕键: La ruptura de un~ siempr e conlleva desprendimiento de energía. 一个键的破裂总是伴随着能量的分离。‖ ~ en trebol(道路的)苜蓿叶式立体交叉，四叶式立体交叉
[bookmark: ]enlaciar 12 tr. 1. 使干枯,使凋谢 Ú. t. c. prnl. 2. 使萎靡不振 Ú. tc. prnl.
[bookmark: ]enladrillado, da p. p. de enladrillar | | m. 1. 砖地:Si cruzas el jardín, vete por el ~ y no pises la hierba. 如果要穿过花园，你就从砖路上过去，别踩着青草。2.铺砖：El ~ del porche nos llevó toda la mañana. 我们在门廊地面上铺砖用了整整一上午。
[bookmark: ]enladrillador, ra m. f. 铺砖(地)工人
[bookmark: ]enladrillar tr. 用砖铺(地): El jardín les daba demasia-do trabajo y decidieron ~ una parte. 由于修整花园用去太多的精力，他们决定将其一部分地面铺上砖。
[bookmark: ]enlagunarse prnl. Col. 〈口〉积满水;变成沼泽
[bookmark: ]enlanado, da adj. 盖满(塞满)羊毛的
[bookmark: ]enlatado, da adj. 1. 制成罐头的: alimentos ~s 罐头食品2.灌制唱片的；预先录音的：musica~a 唱片音乐/No me gustan los programas ~s. 我不喜欢看预先录制的电视节目。∥m.1.预先录制(节目)2.罐头食品制造
[bookmark: ]enlatar tr. 把···制成罐头:~ todo tipo de alimentos 把各种食品制成罐头
[bookmark: ]enlazadura f.; enlazamientom . 见 enlace
[bookmark: ]entazar 9 tr. 1. 打结,系:Enlazó los legajos donde esta-ban aquellos documentos para que no se desordenaran.他把一扎扎文件打结系牢以免弄乱。sin. atar2.联系：~ un camino con la carretera 把一条大道与公路连起来3. 用套索捕捉(牲畜): El vaquero enlazó la res desde elcaballo con gran habilidad. 那牛仔从马上熟练地用套索套住牲畜。intr.1.(一辆车到达的时间与另一辆出发的时间)相衔接: En esta estación enlazan el tren y elmetro.在这个站，火车与地铁在时间上相衔接。sin. em-palmar 2. 连接,联系: El vestíbulo enlaza con el pasillo.门厅与过道相通。/ Esta carretera enlaza directamentecon la autopista norte. 这条路直接通往北高速公路。‖prnl. 结婚;结亲家: Aquel verano, sus vidas se enlazaronpara siempre.那年夏天，他俩生命永远连结在一起了。/Nuestras dos familias se enlazaron con la boda de unostíos abuelos, en el siglo pasado. 在上个世纪,通过叔公与叔婆结婚，我们这两个家庭就结成亲家了。
[bookmark: ]enlegajar tr. 把(文件等)扎成扎,叠成叠
[bookmark: ]enlentecer 29 tr. 使慢下来 sin. ralentizar


[bookmark: ]enlentecimiento m. 慢下来 sin. ralentización
[bookmark: ]enlevitado adj. 穿大礼服(levita)的: un caballero ~ ycon sombrero de copa 一位穿着大礼服戴着高筒帽的绅士
[bookmark: ]enlistar ir. Amér. 1. 把…记在名单(名册)里 sin.apuntar 2. 使参军 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enllantado m. 装轮胎;上轮箍
[bookmark: ]enllantar tr. 给…装轮胎;给…上轮箍:~ una rueda 给车轮装上轮胎
[bookmark: ]enlobreguecer 29 tr. 使变阴暗,使变黑暗: Una espe-sa vegetación enlobreguecía aquella parte del bosque. 密密层层的草木使那部分林间变得阴暗。Ú. t. c. prnl.: Depronto la tarde se enlobregueció. 傍晚天色顿时变得阴暗起来。
[bookmark: ]enlodar tr. 1. 用泥弄脏;用污泥覆盖: Las inundacionesenlodaron el pueblo. 洪水过后,小镇一片泥泞。Ú. t. c. prnl.: Se cayó en la charca y se enlodó de arribaabajo.他掉进水坑，浑身都是污泥。2.败坏(…的名声)，诽谤:~ el prestigio de uno 败坏某人的声望 Ú. t. c. prnl.:Se enlodó con sucios negocios y sus socios lo abandona-ron.他做肮脏的买卖，名誉扫地，被他的合伙人所抛弃。
[bookmark: ]enlodazar9 tr. 见 enlodar
[bookmark: ]enlomar tr. 给(书)装书脊(lomo): Antes de ~ un librohay que coser los cuadernillos. 给一本书装书脊之前先要把书页用线缝好。
[bookmark: ]enloquecedor, ra adj. 1. 使发疯的: El ritmo detrabajo en mi oficina es tan intenso que resulta ~. 我办公室的工作节奏紧张得能让人发疯。2.使入迷的
[bookmark: ]enloquecer 29 tr.  1. 使发疯: Esa desgracia leenloqueció. 那件不幸的事使他发疯了。2. 使入迷: Lamúsica me enloquece. 音乐使我入迷。‖ intr. 1. 发疯:Su abuelo enloqueció al llegar a los setenta anios. 他祖父到七十岁时疯癫了。2.失去理智：~ de ira 气得发疯3.欣喜若狂: Juan enloquece con los dulces. 胡安喜欢吃甜食到疯狂的地步。U. t. c. prnl.: Se enloquece de gusto cadavez que piensa en las vacaciones. 想到要去度假他就心花怒放。4.(由于某些原因)果树不结果实
[bookmark: ]enloquecimiento m. 1. 发疯,疯狂,神经错乱: Su ~obligó a ingresarlo en un psiquiátrico. 他疯癫了,只好把他送入精神病院。2.入迷；非常喜欢；欣喜若狂：Me preo-cupa el ~ que le produce el trabajo. 工作使他入迷,我很为他担心。
[bookmark: ]enlosado, da p. p. de enlosar || m. 石板地;瓷砖地;poner un ~ de mármol en el pórtico de la casa 在房子的门廊铺大理石地砖
[bookmark: ]enlosar tr. 1. 用石板铺(地) 2. 用瓷砖铺(地):~ uncuarto de bano 给浴室铺瓷砖
[bookmark: ]enlozar 9 tr. Amér. 给…上釉,给…上珐琅浆
[bookmark: ]enlucido, da p. p. de enlucir  adj. 粉刷过的,刷白的 ‖ m. 1.(抹在墙上的)灰皮,灰层: Las goteras noshan estropeado el ~ nuevo del techo del salón. 屋顶渗水，弄坏了我家客厅天花板上新刷的白灰层。2.刷白灰：El albañil ya ha terminado el ~ de todos los tabiques. 泥水匠已刷好所有的隔墙。
[bookmark: ]enlucidor, ra m. f. 抹灰泥工人;粉刷工人
[bookmark: ]enlucimiento m . 1. (用灰泥)抹光 2. 擦光,擦亮
[bookmark: ]enlucir 30 tr. 1. 用灰泥抹光(墙面等):~ un muro用灰泥抹光墙面 sin. encalar, enjalbegar 2. 擦光,擦亮(金属器具):~ el pomo de una puerta 擦亮门的圆形把手
[bookmark: ]enlutar tr. 1. 披上(丧服),戴上(黑纱等治丧物): La no-ticia del fallecimiento del monarca enlutó al paí s entero.君主驾崩,举国服丧。/ un retrato enlutado 一幅披上黑纱的遗像2. 使优郁,使悲伤: Esa desgracia enlutó el restode sus días.那件不幸的事件使他的余生变得凄凉。/ Losaccidentes de los últimos dias han vuelto a ~ a varias fa-milias.最近几天的车祸又使好几个家庭沉浸在痛苦之中。3. 使变暗 Ü. t. c. prni. || prnl. 穿丧服,带孝: Se negó a~ se porque decí a que ella llevaba el dolor por dentro.
[bookmark: ]她不愿穿丧服，她说把痛苦埋藏在心里。
[bookmark: ]enmabitar tr. Ven. 给…带来厄运 U. t. c. prnl.
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[bookmark: ]enmaderado, da p. p. de enmaderar || m. 1. 木结构;木工部分: Los albañiles ya han hecho el ~ del techo.那几个泥水匠把屋顶的木架搭好了。2.〈集〉(做木结构的)木料: La casa se derrumbó porque el ~ era de malacalidad.房子塌了，因为木结构所用的木料质量很差。
[bookmark: ]enmaderamiento m. 见 enmaderado
[bookmark: ]enmaderar tr. 1. 给···装上木板,用木板铺:~ el suelo铺地板 / ~ una pared 给墙镶上木板2.〔建〕做木结构:He firmado un contrato para ~ varios edificios. 我已签了一份给好几幢楼房做木结构部件的合同。
[bookmark: ]enmadrado, da adj. 过分依恋母亲的:Está muy ~.他过分依恋母亲。
[bookmark: ]enmadrarse prnl. (孩子对母亲)过分亲热: Este ninose ha enmadrado y en cuanto pierde de vista a su madrellora desconsoladamente. 这男孩过分依恋母亲,一看不见母亲就号啕大哭。
[bookmark: ]enmagrecer 29 tr. 使变瘦,使瘦弱: La enfermedad teha enmagrecido. 这场病让你变瘦了。
[bookmark: ]enmallarse tr. (鱼)卡在网眼里
[bookmark: ]enmangar 8 tr. 给···装柄;给···装把手
[bookmark: ]enmarañamiento m. 1. (线、绳等)乱成一团:iAver cómo deshaces ahora este ~ de hilos! 看你如何解开这个乱线团!2. 弄乱,搞糟;错综复杂: El ~ de los docu-mentos dificultó la investigación. 文件被弄乱,增加了调研的困难。[image: ]
[bookmark: ]enmarañar tr. 1. 弄乱: El viento enmaraña su cabe-llo. 风吹乱她的头发。Ú. t. c. prnl.: Las cuerdas se enma-rañan solas, es increible. 这几根绳子自己乱成一团,真是不可思议。2. 把(事情)搞糟,搞乱,搞复杂:~ un asunto把事情搞得一团糟 /~ la situación 把形势搞乱Ú. t. c. prnl.: La disput a se torna enmarañada. 这场争论变得错综复杂。/ El argumento de la película se enmarañatanto, que al final no queda claro el móvil del crimen.这部电影的剧情如此复杂，到最后犯罪的动机都弄不清楚。Ú. t. c. prnl. || prnl. 布满云彩
[bookmark: ]enmarcar 7 tr. 1. 把…嵌入框内:Enmarcó el dibujopara colgarlo en la pared. 他把画嵌入框内挂到墙上。2.给…提供合适的环境: el ambiente de cordialidad queenmarcó la firma del acuerdo 为签署协议所创造的热烈气氛 / Esta ciudad enmarcará a la perfección nuestrofestival de cine.这座城市将为我们的电影节提供非常好的环境。3. 限定在…框架之内;限制: La nuevalegislación enmarcará desde enero todas las actividadescomerciales.从一月份起新的法规将规范所有的商业活动。Ú. t. c. prnl.: Esto quedará enmarcado en la nueva ley.这一点将纳入新法律的框架内。/ El tratado se enmarcaen el ámbito de las colaboraciones que vienen mante-niendo ambos países. 这个条约内容限定在两国一直所保持的合作范围之内。4. 把···归在一类: La crítica enmarcasu obra dentro de los movimientos de vanguardia. 评论界把他的作品归在先锋主义一派里。sin. encuadrarU. t. c. prnl.: Su obra de juventud se enmarca dentro delexpressonismo.他年轻时候的作品被认为是表现主义一派的。
[bookmark: ]enmaridar intr. 出嫁 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enmarillecerse 29 prnl. 发黄,变黄
[bookmark: ]enmaromar tr. 用粗绳拴:~ un toro 用粗绳拴牛
[bookmark: ]enmascarado, da p. p. de enmascarar || adj. 带假面具的;蒙面的:un jinete ~一个带面具的骑士 / Elterrorrista estaba ~ cuando se presentó ante lascámaras.那个恐怖分子蒙着脸出现在照相机前。||m. f.带面具的人;蒙面人: Aparecieron dos~s en me dio de lacalle.大街上来了两个蒙面人。
[bookmark: ]enmascaramiento m. 1. 戴上假面具;蒙面: El ~de sus facciones sólo podia significar inseguridad o te-mor.他蒙着脸只能表明他感到不安全或者感到害怕。2.掩饰,隐瞒: El~ del problema no es la solución. 掩盖问题不是解决问题的办法。3.〔军〕伪装;隐蔽: Tenemos quepensar en el ~ del arsenal para que los aviones no lo de-


[bookmark: ]tecten desde el aire. 我们应考虑到把武器库伪装起来,不让飞机从空中侦察到。
[bookmark: ]enmascarar tr. 1. 给···戴上假面具: Todos los asis-tentes al baile de disfraces enmascaraban sus rostros. 所有参加化装舞会的人都戴着假面具。Ú. t. c. prnl.: Los atra-cadores se enmascararon para no ser reconocidos. 那几个抢劫犯以防被认出来，都蒙着面。2.掩饰，隐瞒；伪装：~ la verdad 隐瞒真相/ ~ sus intenciones掩盖其意图/Enmascaró durante cierto tiempo su quiebra financiera,pero al final t uvo que reconocer el fracaso de la empre-sa.在一段时间里，他掩盖财政破产，但最后不得不承认公司倒闭。 sin. esconder 3.〔军〕伪装
[bookmark: ]enmasillar tr. 1. 用油灰填塞:Enmasillé el hueco quequeda entre la pila y la pared para que no pase el agua.我用油灰填塞水槽和墙壁之间的空隙，以防渗水。2.用油灰粘牢(玻璃等):Enmasilló los cristales después de colo-carlos en la ventana. 他把玻璃嵌入窗框后用油灰粘牢。
[bookmark: ]enmedio adv. 在中间
[bookmark: ]enmelar 18 tr. 1. 给···涂上蜜:~ un buñuelo 给油煎饼涂上蜜2.(蜜蜂)酿(蜜)3.使甜蜜，使欢快
[bookmark: ]enmendable adj. 1. 可改正的,可修正的,可修改的2.可补偿的
[bookmark: ]enmendación f. 1. 修正,改正2. 修正的事情
[bookmark: ]enmendador, ra adj. 改正的,修正的
[bookmark: ]enmendar 18 tr. 1. 改正,修正,修改:~ errores 改正错误/~ un proyecto 修正草案/ ~ una ley 修改一条法律 sin. corregir 2. 补偿: Quiso~ el daño que nos habíacausado dándonos dinero. 他想给我们钱以补偿他给我们造成的损害。3.〔律〕改变(判决)4.〔海〕改变(航向)5.使肥沃 || prnl. 改正,改过: Me ha prometido~ se. 他向我保证改过自新。/ ~ se de una equivocación 修正错误
[bookmark: ]enmienda f. 1. 改正,修正: Persiste en su error y nohace propósito de ~. 他坚持错误,不打算改正。2. (文字)修正: En una ~ a la escritura de la finca se describesu correcta ubicación. 在对房地产文书所作的修正中,写明了它的确切位置。3. 修正案: La oposición presentóuna~ al proyecto de ley del Gobierno. 反对党对政府的法律草案提交了一份修正案。4.赔偿 5.肥料 ||note-ner uno~(某人)不可救药 poner ~ 修正,修改
[bookmark: ]enmohecer 29 tr. 使长锈;使发霉:~ las bisagras delas ventanas 使窗户的合页生锈 / La humedad y el calorhan enmohecido el pan. 潮湿和炎热使面包发霉了。 ilintr. prnl. (食品)发霉: Los alimentos(se) enmohecencon la humedad. 食品因受潮而发霉变质。| | prnl. (工具、机器等因不用)生锈失灵;(记忆力)衰退: Esa bicicletahace anos que no la tocas, debe de estar enmohecida. 这辆自行车你已有好几年没有碰它了，一定生锈不能骑了。/Los músculos se enmohece n si no se ejercitan. 不进行锻炼,肌肉就会变得松弛。/ Piensas tan poco que se te va a~ el cerebro de no usarlo. 你思考得很少,脑子不使用就会变得迟钝。
[bookmark: ]enmohecimiento m. 1. 生锈;发霉: La humedad haprovocado el ~ del pan. 空气潮湿使面包发霉。2.(机器等)生锈失灵;(记忆力)衰退: Tenemos que ejercitar lainteligencia para evitar su~. 我们要多做智力训练,以防智力退化。
[bookmark: ]enmontarse prnl. Amér. 杂草丛生
[bookmark: ]enmoquetar tr. 用粗麻织物(moqueta)覆盖: Dudamosentre ~ el suelo o poner parqué. 给地面铺粗麻毯还是铺拼花地板，我们拿不定主意。
[bookmark: ]enmudecer 29 tr. 使沉默,使缄默: La vergüenza meenmudeció. 羞得我说不出话来。|| intr. 1. (因害怕、惊恐)默不作声:Enmudeció de espanto. 他吓得不敢作声。2. (该讲时)缄默,沉默 3. 变成哑巴:Enmudeció cuandoera nino a consecuencia de una lesión cerebral. 在童年的时候因脑部受伤，他变成了哑巴。4.不出声：Los canonesenmudecieron con el alto del fuego. 因停火,大炮不再怒吼。/ Al atardecer, las campanas enmudecieron. 傍晚钟声停了。
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[bookmark: ]enmudecimiento m. 沉默,不作声: Al conocerse lanoticia, se produjo un estremecedor ~ en toda la sala.消息宣布后，整个大厅弥漫着一种令人惊恐的沉默。/El~ de ese niño es de origen psicológico. 那孩子沉默不语是心理因素造成的。
[bookmark: ]enmugrar tr. Amér. 弄脏,使沾污垢: No me enmugresla alfombra. 你别给我把地毯弄脏了。Ú.. t. c. prnl.: Seenmugró las manos. 他把手弄脏了。
[bookmark: ]enmugrecer 29 tr. 弄脏,使沾污垢: Los cerdos en-mugrecieron la casa aquel día que se colaron. 那天,有几头猪钻了进来,把房子弄脏了。Ú. t. c. prnl.: Se enmugreciócuando intentó cambiar el aceite al coche. 他试着给汽车换油的时候，把自己身上弄脏了。
[bookmark: ]ennegrecer 29 tr. 弄黑,染黑: El humo ha ennegreci-do las paredes. 烟熏黑了墙壁。Ú. t. c. intr., prnl.: El te-cho de la casa(se) ennegrecía con el fuego. 房子的天花板已被大火熏黑。/ El cielo se ennegreció y enseguidaestalló la tormenta. 天空乌云密布,顷刻间风雨大作。‖prnl. (事情)变得暗淡: Nuestras perspectivas económicasse ennegrece n con esta crisis generalizada. 由于普遍发生危机，我们的经济前景变得十分暗淡。
[bookmark: ]ennegrecimiento m. 弄黑,变黑: El~ de las facha-das de muchos edificios se debe a la contaminación atmosférica.许多大楼的墙面变黑是因空气污染所致。
[bookmark: ]ennoblecedor, ra adj. 1. 使高贵的,使高尚的2. 封爵的3.使华丽的，使辉煌的
[bookmark: ]ennoblecer 29 tr. 1. 使高贵,使高尚: Esos sentimientoste ennoblecen. 你这种情感使你变得高尚。Ú. t. c. prnl.: Es-ta institución se ennoblece con sus acciones humanita-rias.以其人道主义的举动，这个机构变得高尚起来。2.封爵3. 使华丽,使辉煌: Los tapices ennoblecen la estan-cia. 这些壁毯使得大厅更加华丽。/ Mi casa se ennoblececon su visita. 您的光临令寒舍蓬筚增辉。/ El paseo seennobleció con hermosas esculturas. 放上美丽的雕像,那条林阴大道变得更加亮丽。
[bookmark: ]ennoblecimiento m. 1. 高贵,高尚: La mejora de lasociedad comienza por el ~ individual. 社会的进步始于个人的高尚。2. 封爵3. 华丽,辉煌: Estos tapices con-tribuyen al ~ de la decoración del palacio. 挂上这些壁毯使宫殿的装饰更加华丽。
[bookmark: ]ennoviarse prnl.〈口〉找对象,谈恋爱: Desde que teennoviaste, no te hemos visto. 自从你开始谈恋爱,我们还没有看见过你。
[bookmark: ]-eno, na suf. 1. 构成序数形容词,如: nueve-noveno2. 构成数量名词,只有-ena形式,如: nueve-novena,doce-docena 3.构成由名词派生的名词或形容词，表示“来源”,如: Chile-chileno, Asunción-asunceno 4. 构成由名词派生的形容词,表示“相似”,如: moro-moreno
[bookmark: ]Enoc n. pr. 1. 以诺(Matusalén的父亲,见基督教《圣经·创世纪》)2.以诺(Caín的长子，见基督教《圣经·创世纪》)
[bookmark: ]enografia f. 葡萄酒研究:Según un estudio de ~, losvinos del sur son más suaves que los del norte. 根据一部葡萄酒研究的专著，南方的酒性比北方的温和。
[bookmark: ]enojadizo, z a adj. 易生气的,爱发火的
[bookmark: ]enojado, da adj. 生气的,不高兴的: estar ~ con uno生某人的气
[bookmark: ]enojar tr. 激怒,使生气: Su conducta me enoja. 他的行为使我生气。U. t. c. prnl.: Temo que se enoje contra mí.我怕他生我的气。/ ~ se con uno对某人生气/ Se enojapor cualquier tonteria. 他动不动就生气。
[bookmark: ]enojo m. 1. 恼怒,生气: sentir ~ contra uno生某人的气/ No mostró~ por mi tardanza. 他并没有因为我迟到而生气。 sin. enfado 2. (常用 pl. )麻烦,烦恼: Mecaus a ~ tener que repetir tantas veces lo mismo. 同样的话要重复这么多次，真令我厌烦。
[bookmark: ]enojón, na adj. Amér. 易发怒的,爱生气的
[bookmark: ]enojoso, sa adj. 惹人生气的,讨厌的: un asunto ~ 令人不愉快的事情 / Los trámites burocráticos siempre re-


[bookmark: ]sultan ~s.官僚主义的程序总是令人讨厌。
[bookmark: ]enologia f. 酿酒学,酿酒业: un entendido en ~ 一名酿酒业的内行人士
[bookmark: ]enológico, ca adj. 酿酒(学)的: Los estudios ~s atienden al color, al olor y al sabor de los vinos. 研究酿酒要注意酒的色、香、味。
[bookmark: ]enologo, ga m.∫. 酿酒学家
[bookmark: ]Enona n. pr.〔希腊〕俄诺涅(特洛伊王子 Paris初娶的山林水泽中的女神，后来 Paris因爱 Helena而将其抛弃)
[bookmark: ]enorgullecer 29 tr. 使骄傲;使自豪: La fama del pin-tor enorgullecía a sus paisanos. 那位画家的名声使他的乡亲们感到骄傲。Ú. t. c. prnl.: Aquellos hombres se enorgu-llecian por haber construido un hospital. 那些人为建造了一所医院而感到自豪。
[bookmark: ]enorgullecimiento m. 骄傲;自豪: No ve o motivode ~ en esa acción tan ruin. 在如此丑恶的行动中,我看不出有任何值得自豪的理由。
[bookmark: ]enorme adj. 1. 巨大的;庞大的;异乎寻常的: un edificio~··座巨大的楼房 / Hace un frio ~. 气候非常寒冷。sin. descomunal 2. 极好的,绝妙的;令人赞叹的; Estu-visteis ~s ayer en vuestros discursos. 昨天你们的演讲非常精彩。/ Dicen que es un torero ~. 他们说这是一名出色的斗牛士。
[bookmark: ]enormemente adv. 非常,极大地,异乎寻常地: Me in-teresa ~ esa cuestión. 我对这个问题非常感兴趣。/ unproblema ~ difficil 一个极其困难的问题
[bookmark: ]enormidad f. 1. 巨大,庞大;异乎寻常: Quedamos im-presionados ante la ~ del edificio. 那幢楼房如此巨大,我们都感到惊讶。2. 谬误;荒唐的言行: un libro plagadode ~ es一本荒诞无稽的书3. 大量: Se comía una ~ dedulces todas las mañanas. 他每天早晨要吃大量甜食。4.穷凶极恶: la ~ del crimen 罪大恶极 | | una ~ 非常,极大: Me costó una~ sacarle el dinero. 我花了九牛二虎之力才从他那儿弄到了钱。/ Las películas antiguas megustan una ~. 我非常喜欢看老电影。
[bookmark: ]enotecnia f. 酿酒术 || etim. del griego ôinos(vino)y tékhne(arte, industria)
[bookmark: ]enotécnico, ca adj. 酿酒术的
[bookmark: ]enquiciar 12 tr. 1. 把(门、窗等)放入转轴眼,安装(门、窗等):~ una puerta 装上门 U. t. c. prnl. 2. 纳入正轨,使正常进行: Quiso ~ los modales de sus hijos cuando yaera tarde.他想教育子女在谈吐举止方面有规矩，但为时已晚了。
[bookmark: ]enquistado, da p. p. de enquistar ∥ adj. 1. 囊状的2.嵌入的
[bookmark: ]enquistamiento m. 1.〔医〕形成囊肿: El~ de aquelgrano le obligó a operarse. 那个小疙瘩发展成囊肿迫使他去动了手术。2.〈口〉停滞,无进展: Se teme que el ~de los planes del Gobierno dej e sin solución el conflictode los trabajadores. 人们担心,如果政府的计划毫无进展，那么劳动者的冲突就不会得到解决。3.〔生〕生囊；胞囊;包囊现象: Algunos parásitos recurren al ~ para pro-tegerse de las condiciones adversas. 有些寄生虫需要包于囊内以保护自己免受恶劣环境的损害。
[bookmark: ]enquistarse prnl. 1.〔医〕形成包囊;形成囊肿: El gra-no que tenía en el cuello se me ha enquistado y tienenque extirpármelo. 我颈部的小疙瘩发展成囊肿,只好把它摘除掉。2. 深深嵌入;深深钻入; Una espina se meenquistó en la planta del pie y no puedo sacármela. 一根刺深深扎入我的脚底板，我无法把它弄出来。/ Las termi-tas se enquistaron en la madera. 白蚁已深深钻入木头里面。/ La violencia y cl egoismo están enquistados en susociedad.暴力和自私自利已深深地钻入他们的社会。3.停滞, 无进展: Si nadie cede, las negociaciones seenquistarán. 若谁也不让步,谈判将停滞不前。
[bookmark: ]enrabiar 12 tr.〈口〉激怒,使生气: Deja de ~ a tu her-mana y déjale la muñeca. 你别惹你妹妹生气,快把布娃娃给她。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enrabietar tr. 发脾气,使生气: El castigo ha enrabieta-
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[bookmark: ]do al nino. 这次处罚使孩子非常生气。Ú. t. c. prni.: Losniños mimados se enrabietan si no les das lo que piden.那些被宠坏的孩子如果得不到他们想要的东西，就发脾气。
[bookmark: ]enracimarse prnl. 见 arracimarse
[bookmark: ]enraizado, da adj. 根深蒂固的
[bookmark: ]enraizamiento m. 扎根,生根: El~ de esa mala cos-tumbre hará difícil su extirpación. 这种坏习惯已根深蒂固，很难铲除。
[bookmark: ]enraizar 15, 9 intr. 1. 扎根,生根: El abeto ha enraiza-do muy bien en el jardín. 这个枞树在花园里已很好地扎下根。/ Su ejemplo está enraizado en la conciencia de supueblo. 他的模范事例已经深入人心。Ú. t. c. prnl.: El odiose enraizó en su corazón. 仇恨已深深埋在他心里。 sin.arraigar 2. 定居: Nos ha sido fácil~ en este barrio. 我们就在这个社区很容易地定居下来。Ú. t. c. prnl.: La fa-milia se enraizó en la comarca en el sigl o pasado. 那一户人家在上世纪就在这个地区定居下来了。
[bookmark: ]enramada f. 1. 茂盛的枝条: En el bosque románticosólo se veía la ~ de los árboles. 在那片充满浪漫气息的森林里，见到的只有树木茂盛的枝条。2.由树枝搭成的棚顶: Nos sentamos a comer a la sombra de una ~. 我们坐在树枝棚下吃饭。3.树枝编的装饰物
[bookmark: ]enramado m. 1.〈集〉枝叶2.(装饰用的)树枝3. (船的)骨架
[bookmark: ]enramar tr. 用树枝装饰;给…盖上树枝: Para resguar-darnos del sol hicimos un armazón y lo enramamos. 为了防晒，我们搭了一个棚架，并盖上树枝。||intr.抽枝：Sieste árbol no ha enramado todavía, es que está seco. 如果这棵树还没有抽枝，那一定是干枯了。‖prnl.隐蔽在树枝中
[bookmark: ]enranciar 12 tr. 使变陈;使变味: La humedad ha enran-ciado las almendras. 潮湿使杏仁变味了。Ú. t. c. prml.: La manteca se enrancia rápidamente en verano. 夏天黄油很快就变味。
[bookmark: ]enrarecer 29 tr. 1. 使(气体)稀薄: La altitud puede~ el aire atmosférico. 在高处,空气会变得稀薄。Ú. t. c. prnl.: El aire se enrarece a medida que se eleva unoen la atmósfera. 越往上走空气越稀薄。 sin. rarificar-(se)2. 污染(空气),使(空气)变得混浊: El humo de loscigarrillos ha enrarecido el ambiente. 香烟的烟雾使空气变得混浊不堪。Ú. t. c. prnl.: El los bares muy cerrados, elaire se enrarece rápidamente. 在很封闭的酒吧里,空气很快就变得混浊。3. 使(气氛等)受到损坏: Las luchas porlos ascensos enrarece n el clima de trabajo. 为晋升而进行的你争我夺破坏了工作氛围。Ú. t. c. prnl.: Desde que tefuiste tú, las relaciones aquí se enrarecieron mucho. 自从你离开之后，这里的关系坏多了。
[bookmark: ]enrarecimiento m. 1. (空气)稀薄: El ~ de la at-mósfera puede producir alteraciones en los organismosvivos.空气稀薄可能会引起生物机体病变。2.空气混浊：El humo de las fábricas contribuye al ~ de la atmósfe-ra.工厂排放的烟雾使空气变得污浊。3.(气氛等)受到损坏: Tu actitud intransigente contribuye al ~ del ambien-te.你这种不肯让步的态度使气氛受到损坏。
[bookmark: ]enrasamientom . 见 enrase
[bookmark: ]enrasar tr. 1. 使成同一水平,使相平:~ la pared nuevay la tapia vieja del jardín把花园里的新墙和旧墙砌得一样高 sin. nivelar Ú. t. c. intr. 2. 整平,修平: Van a en-yes ar el techo para ~ lo. 他们要用石膏把天花板抹平。3. 使(液体)不溢出溶器: Enrasa las jarras de cerveza congarbo.他干净利落地把啤酒倒满大罐而一滴都不溢出来。
[bookmark: ]enrase m. 1. 成同一水平: Para hacer el ~ de estasparedes necesitarás bastantes ladrillos. 要把这几堵墙砌得一样高,你需要许多砖。2. 弄平,修平: Ahora el techotiene desniveles, pero con el ~ quedará todo é i porigual.现在天花板高低不平，但修整之后，就一样平了。
[bookmark: ]enratonado, da adj. Ven.〈口〉酒后感到不适的enratonarse prnl. Ven.〈口〉酒后感到不适


[bookmark: ]enrazar 9 tr. Col. 使杂交,使混血
[bookmark: ]enredadera adj. (植物)攀缘的; planta~ 攀缘植物 ||f.蔓生植物
[bookmark: ]enredado, da adj. 1. 乱成一团的,弄乱的: La lanaestá toda ~a. 毛线乱成一团。2. 错综复杂的,混乱的: Lasituación está muy ~a. 形势很复杂。3. 卷入的: Se vio~ en el escándalo. 他卷入了那桩丑闻。4.〈口〉卷入爱情纠葛的: Anduvo ~a con un hombre casado. 她与一名已婚男子混在一起。
[bookmark: ]enredador, ra adj. s. 1. 爱淘气的(孩子) 2. 爱管闲事的(人);喜欢插一手的(人): Es un ~ y siempr e tieneque liarlo todo.他是个喜欢到处插手的人，准能把一切事情都搞得乱糟糟的。3.〈口〉爱说三道四的(人)，爱播弄是非的(人): No te fies de esa ~a, porque le encanta metercizaña entre lodos. 你别信那个爱说三道四的女人,她喜欢在大家中间挑拨离间。
[bookmark: ]enredar tr. 1. 布网;用网捕捉2. 使(线、头发等)乱成一团;纠结;弄乱:~ el ovillo弄乱线团 U. t. c. prnl.: La cintase le enredó al pie. 带子把他的脚缠住了。3. 使错综复杂: Su intervención enredó el asunto más de lo que esta-ba. 他的插手使事情变得更复杂了。Ú. t. c. prnl.: iC ómo seenredan las cosas! 这些事情弄得真复杂呀! 4. 使卷入;纠缠: Lo enredaron en u n asunto peligroso. 他们使他卷进一件危险的事情中去了。/ No me enredes ahora, quevoy deprisa. 你别缠着我,我有急事。5. 使浪费时间: Mehan enredado hablando y se me ha hecho muy tarde, losiento.他们跟我讲话浪费了时间，我来晚了，对不起。sin. entretener U. t. c. prnl.: Me enredé con tonterías y alfinal no hice lo que pensaba. 我把时间浪费在一些小事上，结果没有把想做的事情做成。6.播弄是非：Por delan-te nos pone buena cara, pero por detrás enreda todo loque puede.他在我们面前摆出一副好人的样子，但在背后极尽播弄是非之能事。Ú. t. c. prml.: Siempre anda enre-dando para desunirlas. 她老是挑拨离间,使她们不团结。sin. encizañar. ∥ intr. 嬉闹玩耍,调皮淘气,玩; Noenredes y está atento a lo que haces. 你别嬉闹,注意你在做的事。/ Los niños están enredando con el desperta-dor. 这几个孩子在玩闹钟。|| prnl. 1. 纠缠于···之中:~ se en interminables discusiones陷于无休止的争论之中2.〈口〉姘居: Se ha enredado con un hombre bastantemayor que ella.她与一个比她年龄大得多的男人同居了。3. (植物)攀缘,蔓延4. 弄错: Se enredó al da r explica-ciones. 他解释的时候,把事情弄错了。Ⅱ no ~ se encosas 不参与,不卷入 ∥ etim. de red[image: ]
[bookmark: ]enredijo m. (口)(线、头发等)一团糟,乱成一团
[bookmark: ]enredista adj. Amér. 1. 爱淘气的2. 爱管闲事的;好播弄是非的
[bookmark: ]enredo m. 1. (线、绳等)一团糟,乱成一团: deshacer un~ de cables 解开乱成一团的电线2.顽皮,淘气 3.造谣生事;搬弄是非: ser aficionado a hacer ~s 专爱造谣生事/ Tus ~s provocaron la enemistad de las dos fami-lias.你搬弄是非，挑起了两家的不和。4.纠纷；错综复杂的事: No te metas en esos ~s! 你不要卷到这些纠纷中去!5.〈口〉姘居;不正当的男女关系: Me he enterado deque su mujer tiene un ~ con el vecino. 我了解到他老婆与一个邻居有不正当的男女关系。6.思想混乱：iMenudo~ tienes en la cabeza! 你真是太糊涂了! 7. 花言巧语:Lo que me contó fue un ~ para que le comprara elcoche.他说的尽是些花言巧语，目的是让我给他买辆汽车。8. 扑朔迷离的情节: Cuanto mejor trabado esté el ~de una obra, mayor será el grado de intriga y laexpectación que se creen en el público. 一部作品所展开的情节越是扑朔迷离，在观众中产生的好奇心和期待心理的程度就越高。9. pl. 零碎物品:Metí en la maleta miropa y algunos ~s. 我把衣服和一些零碎东西放进箱子里。
[bookmark: ]enredoso, sa adj. 杂乱无章的,错综复杂的: un asunto~一件麻烦事
[bookmark: ]enrejado, da p. p. de enrejar || adj. 围有(铁)栅栏
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[bookmark: ]的: una casona ~a 一座围有栅栏的大房子 ‖m.〈集〉(铁)栅栏: el ~ del parque 公园的栅栏
[bookmark: ]enrejar tr. 1. 用(铁)栅栏围上:~ un huerto 给菜园围上栅栏2. 给(犁)装铧3.〈口〉把···投入铁窗: El alcaldeprometió que todos los delincuentes acabarian enrejados.市长许诺，所有犯罪分子最终都要被关进监狱。/El juezque lleva el caso enrejará probablemente al acusado. 审理这桩案件的法宫可能会把被告投入铁窗。4. Méx.缝补，织补5. Méx.给(牲口)系上缰绳
[bookmark: ]enrevesado, da adj. 1. 曲折交叉的: un camino~曲折的路/ un nudo~打得很复杂的结2.难以理解的：un problema ~ 一个费解的问题/ El argumento de lapelícula era un poco~. 那部电影的情节有点看不明白。3. 难做的,难解决的 sin.complicado
[bookmark: ]enriado; enriamiento m. 沤麻
[bookmark: ]enrielar tr. 见 encarrilar
[bookmark: ]enripiar 12 tr. (瓦工)用碎砖(石)填补
[bookmark: ]enriquecedor, ra adj. 1. 使富有的2. 使丰富的;使充实的: Aquella experiencia fue muy ~a para mí. 那次经历对我来说很充实。
[bookmark: ]enriquecer 29 tr. 1. 使富裕: El turismo enriqueció laregión.旅游业使那个地区变得富有。2.使丰富：~ elvocabulario 丰富词汇 / Aquella experiencia enriqueciósu espíritu. 那次经历丰富了他的精神世界。Ú. t. c. prnl.:El estilo literario se enriquece con el empleo de recursosexpressvos.由于采用了表现力很强的手段，文学风格变得丰富多彩。3. 使(土地)肥沃:~ el suelo 使土地肥沃4.充实;加浓;浓缩:~ una disolusión 增加溶液的浓度/ Es-te abono enriquece el suelo en nitratos. 这种肥料增加土壤的含氮量。/ uranio enriquecido 浓缩铀 || intr. prnl.1. 富有,发财:(Se) enriquecia gracias a su negocio detransportes. 他靠做运输发了财。2. 繁荣昌盛: La nación(se) enriquece. 国家繁荣昌盛。
[bookmark: ]enriquecimiento m. 1. 发财致富: Su ~ fue posiblegracias a la fortuna que tuvo en los negocios. 他发财致富可能是因为做生意运气好。2. 丰富;充实: El~ de su cul-tura se to debe al buen maestro que ha tenido. 他的文化知识很丰富，这应归功于他有过一位好老师。3.浓缩；加浓4.〔矿〕富集
[bookmark: ]enriscado, da adj. 1. 山岩乱石丛的: un camino ~一条乱石多的小路2.陷入山岩乱石丛的：Enriscada en-tre los picos de la montaña se distinguía una impresio-nante fortaleza.在山峰间的乱石丛中屹立着一座雄伟的要塞。
[bookmark: ]enriscarse 7 prnl. 躲藏于(或钻进)山岩乱石丛中: Lascabras se enriscan. 那群山羊钻进山岩乱石丛中。
[bookmark: ]enristrar tr. 1. 把(蒜、洋葱头等)编成辫,连成串;~ losajos 把大蒜编成辫2.把(长矛)撑在矛托(ristre)上或挟在腋下(指准备出击): El caballero enristró la lanza y sealejó al trote.那名骑士把长矛撑在矛托上策马远去。/Enristró la lanza y picando espuelas acometió a su ene-migo.他把长矛挟在腋下踢着马刺向敌人冲过去。3.径直去某地
[bookmark: ]enrocar 7 tr. (国际象棋)使王与车易位: Si enroca s elrey, tal como vas, perderás la partida. 在现在的情况下,你让王车易位就会输掉这一盘。Ú. t. c. prnl.: El campeónsorprendió a todos enrocándose. 那名冠军让王车易位,这一招使大家感到惊讶。‖prnl.(鱼钩、锚等)绊在海底礁石(roca)上: Se me enrocó el anzuelo y tuve que cam-biarto por otro.鱼钩绊在海底礁石上,我不得不换一枚。
[bookmark: ]enrodrigar8; enrodrigonar tr. 给(植物)搭架
[bookmark: ]enrojecer 29 tr. 1. 把…烧红;使变红:~ el hierro alfuego 把铁烧红 / Un incendio enrojeció anoche el cielode la ciudad.昨夜一场大火把城市天空映得通红。Ú. t. c. prnl.: No atices más la estufa, que se ha enrojecidotoda la placa.你别把炉火再拨旺了，因为炉壁已烧得通红。2. 染红:Enrojeció sus labios con carmín. 她用口红涂嘴唇。Ú. t. c. prnl.: Las manos se me han enrojecido detanto aplaudir. 我鼓掌鼓得手都发红了。3. 使(脸)红 Ⅱ


[bookmark: ]intr. 脸红,羞愧:~ de vergüenza 脸羞得通红 U. t. c. prnl.:El rostro se le enrojeció de vergüenza. 他羞得脸都红了。
[bookmark: ]enrojecido, da p. p. de enrojecer | | adj. 有点红的,淡红的
[bookmark: ]enrojecimiento m. 1. 烧红;变红;染红: Esto no esun eccema, es un simple ~ de la piel. 这不是湿疹,只不过是皮肤发红而已。/ Lo que más me gusta de las puestasde Sol es el ~ del cielo. 在夕阳西下的景色中,我最喜欢看天边鲜红的晚霞。2. 脸红,羞愧: Tienes que estar tran-quila, que no se te note el ~ de la cara cuando te pre-gunten.你别紧张，别人向你提问的时候，别让他们察觉到你脸红。
[bookmark: ]enrolamiento m. 1. 报名当船员: Su ~ como técnicode comunicaciones del barco fue muy bien aceptado ensu familia.他上船当通讯技术员一事受到家里人的赞同。2. 参军;加入某组织: Nuestro partido ha conseguido el~ de varios intelectuales del momento. 我党吸收了当今一些知识分子加入组织。
[bookmark: ]enrolar tr.〔海〕使上船工作,使当船员: Lo han enroladocomo cocinero. 他们让他上船做厨师。Ú. t. c. prnl.: Seenroló en un barco mercante y está recorriendo elMediterráneo.他被招收在一艘商船上工作，正来往于地中海各港口。∥ prnl. 1. 应征,应募,入伍:~ se en elejército 参军2. 加入:~ se en un partido politic o 加入某个政党
[bookmark: ]enroilado, da adj. 1. 卷着的;呈卷状的; papel~ 卷着的纸2. 忙于…的;完全投入的:Está muy ~a con lamúsica.她正忙于音乐工作。3.〈口〉心情开朗的；和蔼可亲的;善于交际的:Es un tío muy ~.他是个开朗的家伙。4. 有爱情关系的;有性关系的: Vio a su nov io ~ conotra.她发现她的未婚夫爱上了另一个女人。
[bookmark: ]enrollamiento m. 卷,缠绕
[bookmark: ]enrollar tr. 1. 卷;缠绕:~ la cortina 卷窗帘 / ~ lacuerda 绕绳子2.〈口〉使糊涂;使糊里糊涂相信: Me haenrollado con su palabreria para que la llevase al cine.我被她的花言巧语说得稀里糊涂，结果带着她去看电影了。3. 使卷入:A mí no me enrolles en esto. 你别让我卷到这事情中去。|| intr. 使喜欢: Esa película nos enro-lla. 我们喜欢这部电影。 sin. molar || prnl. 1. 详述;详说: No te enroiles tanto y acaba ya el examen. 你别写得那么详细,该交考卷了。/ No te enrolles hablando porteléfono. 你打电话别说个没完。2. 消遣;娱乐: Meenrollé con las facturas y me acosté muy tarde. 我翻弄那几张发票消磨时间，结果睡得很晚。3.〈口〉有爱情关系；有性关系;一时男欢女爱: Anoche se enrollaron y hoy nisiquiera se hablan. 他们昨夜还同床共枕,今天却相互不再理睬。4. 加入: Se enrolló en el mundo del cine. 他进入了电影界。/ Se ha enrollado con un equipo de balon-cesto.他参加了一支篮球队。5.〈口〉善于交际；善于融入周围环境;关系好(坏): Tus amigos me caen bien porquesaben ~se.你的这几个朋友给我留了很好的印象，因为他们善于交际。/ ;Qué mal te enrollas, tío! 老兄,你与大家关系搞得太坏了! 6. 表现好;和蔼可亲: Este profesorse enrolla muy bien y suspende poco. 这位老师很和善,很少给人不及格。
[bookmark: ]enrolle m. 特别喜欢;一心投入: Su ~ con el aeromo-delismo es total y él mismo construye las maquetas. 他一心投入航模飞行，自己做飞机模型。
[bookmark: ]enronquecer 29 tr. 使声音嘶哑: El frio de la noche meenronqueció. 夜里天冷,使我的喉咙哑了。Ú. t. c. intr.: En-ronqueces con frecuencia porque hablas muy alto. 你的喉咙经常嘶哑,因为你老是高声说话。Ú. t. c. prnl.: Seenronqueció de tanto gritar animando a su equipo. 他拼命为他的球队呐喊助威喉咙都叫得嘶哑了。
[bookmark: ]enronquecimiento m. 嘶哑: Ya ha dejado de toser,pero aún le dura el ~. 他已不咳嗽,但喉咙还是嘶哑。
[bookmark: ]enroque m. (国际象棋)王车易位: Hizo un~ para pro-teger su rey del jaque. 他走了王车易位一步,以免“王”被将死。




[bookmark: ]                                      613                               ensayar




[bookmark: ]enroscadura f.; enroscamiento m. 1. 使呈螺旋形: Haz con cuidado la ~ del alambre para noarañarte.你把铁丝弄成螺旋形，小心别扎手。2.拧(螺丝):Aseguré la ~ de las tuercas para que no se pierdaninguna.我确保把每颗螺丝已拧紧，没有漏掉。3.缠绕
[bookmark: ]enroscar 7 tr. 1. 使呈螺旋形:~ un alambre 把铁丝拧成螺旋形2. 拧(螺丝): Enrosca el tornillo en su tuerca.你把那根螺栓拧上螺丝帽。3.缠绕,盘绕:~ al clavo unlargo trozo de alambre 把一长段铁丝缠绕在铁钉上U. t. c. prnl.: La serpiente se enrosca en un árbol. 蛇盘绕在树上。
[bookmark: ]enrostrar tr. Amér. 当面指责
[bookmark: ]enruanarse prnl. Col. 穿上斗篷
[bookmark: ]enrubiar 13 tr. 使变金黄色,使成亚麻色: El sol y la saldel mar te han enrubiado. (海滩的)阳光和海水的盐分使你的头发变成了亚麻色。
[bookmark: ]enrudecer 29 tr. 1. 使粗野: La vida en la selva lo haenrudecido.在原始森林里的生活使他变得粗野了。2.使愚钝: El abandono de los estudios te ha enrudecido. 荒废学业使你变得愚钝。
[bookmark: ]enrular tr. Amér. 使卷曲
[bookmark: ]ensabanado, da adj. m. (白色公牛)黑头黑脚的: untoro~一头黑头黑脚的白公牛
[bookmark: ]ensabanar ir. 用被单(sábana)遮盖: Antes de dejar lacasa por un tiempo, ensabanó los muebles. 他要离开家一段时间，用被单把家具盖好。
[bookmark: ]ensacador, ra adj. 装袋的 il f. 装袋机
[bookmark: ]ensacar 7 tr. 把…装入袋中:~ la harina 把面粉装进袋里 /  ~ las cartas 把信件装进邮袋
[bookmark: ]ensaimada f. 螺纹面包(糕饼)
[bookmark: ]ensalada f. 1. 色拉(西餐中的一种凉拌菜): prepararuna ~ 拌色拉,做色拉2. 凉拌食品:~ de arroz con po-llo 凉拌鸡肉饭3. 混合物,杂烩: armar una ~ 弄得一团糟/ ; Menuda ~ de fechas tienes en la cabeza! 你脑子记的日期都搞乱了！4.〔音〕集成曲(几首歌曲的片断凑成的乐曲) ‖ ~ de balas 见 ~ de tiros ~ de fruta 水果色拉 ~ de tiros枪战;小规模战斗 ~ rusa 俄式色拉 en~ 凉拌的: patatas en ~ 凉拌土豆
[bookmark: ]ensaladera f. 色拉盘,凉菜盘
[bookmark: ]ensaladilla f. 凉菜: Esta~ tiene demasiada patata ypoco atún.这盘凉菜里土豆太多，金枪鱼太少。
[bookmark: ]ensalivar tr. 使沾上唾液:Ensalivé el sello para pegarlo
[bookmark: ]en el sobre.我用唾液沾上邮票,贴到信封上。
[bookmark: ]ensalmador, ra m. f. 1. 巫医;庸医2. 接骨医生,骨科医生
[bookmark: ]ensaimar tr. 1. 念咒医治2. 接(骨),正(骨)
[bookmark: ]ensalmo m. 巫医术,念咒医治法: No creo que su ~cure a los enfermos. 我不相信他的巫医术能把病人治好。‖(como) por ~ ① 不可思议地,奇迹般地: Con esamedicina se me quitaron los dolores como por ~. 那种药奇迹般地解除了我的疼痛。②神速地，快速地：Losatracadores desaparecieron como por ~. 那几个抢劫犯一下子消失了。
[bookmark: ]ensalzador, ra adj. 颂扬的,赞美的: palabras~ as赞美话 | |m. f. 颂扬者
[bookmark: ]ensalzamiento m. 1. 使崇高,使高尚: Los soldadoscombatieron para mayor ~ de la gloria nacional. 那些士兵曾为国家的荣誉而战。2.颂扬,赞美:el ~ de losméritos del deportista 对那位运动员功绩的赞扬
[bookmark: ]ensalzar9 tr. 1. 使崇高;提高…地位;使获得尊敬: Es-critores de su calidad ensalzan la literatura. 优秀作家提高了文学的地位。/ Su cariño por los niños huérfanos laensalzaba a los ojos de los contemporáneos. 她对孤儿们的爱使她在世人眼里的形象变得崇高。sin. enaltecer，exaltar 2. 颂扬,赞美: El sacerdote ensalzó las virtudesdel fallecido. 神父赞扬了死者的人品。Ú. t. c. prnl.: Nopierde la ocasión de ~ se a sí mismo. 他不错过标榜自己的机会。 sin. alabar
[bookmark: ]ensamblador, ra adj. 装配的,组装的 !! m. f. 装配


[bookmark: ]工,接合工 ‖m.〔计〕汇编程序;汇编语言: El~ es ellenguaje de más bajo nivel. 汇编语言是最初级的语言。
[bookmark: ]ensambladura f. 见 ensamblaje
[bookmark: ]ensamblaje m. 接合;榫接: planta de ~ 榫接板 / Lomás costoso ha sido el ~ de las patas en el tablero de lamesa.最费劲的是把桌腿榫接到桌面板上。
[bookmark: ]ensamblar tr. 接合;榫接:~ dos tablas用榫头接两块木板 sin. acopiar, encajar
[bookmark: ]ensamble m. 见 ensamblaje
[bookmark: ]ensanchador m. 伸展器;(撑开手套的)撑具
[bookmark: ]ensanchamiento m. 1. 加宽,扩展: el ~ de una calzada 路面加宽 / el ~ de un puente 加宽桥面2. 扩大,发展 ∥ sin. ensanche
[bookmark: ]ensanchar ir. 1. 加宽,扩展:~ unos zapatos 把鞋撑宽/ ~ una calle 加宽街面/ ~ una población 扩展一居民点2. 扩大,发展:~ la amistad entre dos pueblos发展两国人民的友谊/ ~ el campo de colaboración econó-mica 拓宽经济合作领域 | | intr. 发胖: He ensanchadoporque me gusta la carne. 我发胖了,因为喜欢吃肉。‖prnl. 1. 变宽,扩展: Al ~ se el jersey se acortará. 毛衣拉宽后将会变短。/ La ciudad se ensancha al otro ladodel río. 城市已扩展到河的那一边。2. 自满;骄傲: Se en-sancha cuando lo fecilicitan por su éxito. 人们祝贺他获得成功时，他显出得意洋洋的神气。3.〈口〉坐得宽敞：Sios ensancháis tanto, no quepo en el sofá. 你们在沙发上坐得那么宽，我就坐不下了。
[bookmark: ]ensanche m. 1. 加宽: El ~ de la carretera era muynecesario en este tramo. 加宽这段路面是十分必要的。2.城镇的扩展部分;新区: No vivimos en el centro, sino enuno de los últimos ~s de la ciudad. 我们不是住在市中心，而是住在最近扩展的新区。3.扩大的部分
[bookmark: ]ensangrentado, da adj. 沾满血的:Tenía las manos
[bookmark: ]~as.他双手沾满了鲜血。
[bookmark: ]ensangrentamiento m. 1. 血染2. 流血
[bookmark: ]ensangrentar 18 tr. 1. 血沾污; 血染: El heridoensangrentó el asiento del coche. 那伤员使汽车坐位沾上了血。Ú. t. c. prnl.: Se le ensangrentó la bl usa tras los dis-paros y cayó al suelo. 中弹后她衬衣全是鲜血,倒在了地上。2. 血洗: El terrorismo ensangrentó la ciudad. 恐怖势力血洗了那座城市。
[bookmark: ]ensañamiento m. 1. 解恨,泄愤: Las quince puriala-das que aparecieron en el cuerpo de la víctima probabanel ~ del asesino.被害者身上挨了十五刀,表明杀人凶手是在发泄仇恨。 sin. encarnizamiento 2.〔律〕(因蓄意加重犯罪性质)加重判刑情节。
[bookmark: ]ensañar tr. 激怒,使发怒 | | prnl. 残酷折磨;泄愤:¿ Por qué se ensainan con(en) esos infelices? 他们为什么要折磨这些不幸的人们? sin. cebarse, encarnizarse
[bookmark: ]ensartar tr. 1. 把···穿成串:Ensartó las cuentas parahacerse un collar. 她把珠子穿起来为自己做一条项链。
[bookmark: ]2. 说一连串(胡话、谎言等):~ mentiras 乱吹一通/ Paracada nombre ensarta una se rie de adjetivos. 他给每一个名词都说上一大串形容词。3. 穿透:~ trozos de carneen una varilla para asarlos 把肉块串在铁条上烤制4. 纫,穿(针):~ la aguja 穿针 sin. enhebrar 5. Amér. (口)欺骗: Me ensartó en la compr a de perlas falsas. 他让我受骗买了假珍珠。|| pml. Amér. (做生意)受骗上当
[bookmark: ]ensayador, ra m. f. 1. 贵重金属鉴定者2. 试验员
[bookmark: ]ensayar tr. 1. 鉴定(金属)质量:~ el oro(la plata)鉴定金(银)质量2. 试验;鉴定:~ un nuevo método 试验一种新方法/ ~ un nuevo medicamento para combatir elsida 试验一种抗艾滋病的新药 / ~ la resistencia de unmaterial a la tracción 鉴定一种材料的拉力3. (a+ inf. )试着:Ensayé a meterme su abrigo. 我试着穿一下他的大衣。4. 排演;排练: Esta escena no fue bastante ensayada.这场戏排演得不够。5. 训练,教练: Le ensaya los bailesun profesor. 一位教员教他练舞蹈。/ Ensayaba al nino aandar.他教孩子走路。‖ intr.(橄榄球)在对方球门线后带球触地得分 ∥ prnl. 练习: ~ se a cantar 练唱 /
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[bookmark: ]~ se en la declamación 练习朗诵 / ~ se para hablar en público 练习演说
[bookmark: ]ensayismo m. (文学体裁)散文,杂文,随笔
[bookmark: ]ensayista m. f. 随笔作者,小品文作者,杂文作家
[bookmark: ]ensayistico, ca adj. 散文(杂文、随笔)的:género ~散文类 Ⅱ f.(文学体裁)散文，杂文，随笔
[bookmark: ]ensayo m. 1. 鉴定;评估: Hay que hacer un ~ de lasituación. 应对形势作出一个评估。2. 试验: tubo de ~试管 / Realizaron ~s con este medicamento y se com-probó que no tiene efectos secundarios. 他们对这种药进行了试验，证实没有副作用。3.排演；排练：~ general 总排演/ La actriz tiene ~ todas las mañanas. 这名女演员每天上午都有排练。4.随笔，小品文，杂文，散文：~sdeLu Xun 鲁迅的杂文 / escribir un ~ 写一篇散文 / leerun~看一篇杂文5.(文学体裁)散文，随笔，杂文：El ~fue muy cultivado por los autores de fines del siglo XIX.随笔是十九世纪末的作家大力培植的一种文学体裁。6.(橄榄球)底线得分: El jugador consiguió un nuevo ~. 那名球员再次底线得分。
[bookmark: ]-ense suf.构成由名词派生的形容词，表示“来源”，“所属”,如: Londres-londinense, Gijón-gijonense, Jaén-jiennense; 有时候用-iense,如:Canadá-canadiense
[bookmark: ]ensebar tr. 用油膏(油脂)擦(或涂):Ensebé el cueropara que no se agriete. 我给皮革上了油以免干裂。
[bookmark: ]enseguida; en seguida adv. 1. 立刻,马上:Llaméy abrieron~. 我一敲就有人开门了。/ Volveré~. 我马上就回来。/ ; Dame~ un papel secante! 快给我一张吸水纸! 2. 紧接着: Primero llegó el novio y ~ apareció lanovia. 新郎先到,接着新娘也来了。 sin. a continuación
[bookmark: ]enselvado, da p. p. de enselvar || adj. 布满森林的
[bookmark: ]enselvar tr. 在(丛林)里设埋伏 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ensenada f. 海湾,港湾: La ~ constituye un refugio natural para las embarcaciones. 海湾是船只的天然避风港。
[bookmark: ]enseña f. 标记;旗帜: La bandera es la ~ de la patria.这旗帜是祖国的标记。
[bookmark: ]enseñado, da p. p. de enseñar | | adj. 受过教育的;受过训练的: un niño bien ~ 一个有教养的孩子 / un pe-rro mal ~一只没有训练好的狗
[bookmark: ]enseñante m. f. 教师,教员,教育工作者: Los~s pi-dieron una subida en sus retribuciones. 教育工作者要求提高他们的报酬。
[bookmark: ]enseñanza f. 1. 教育,教育工作: Se dedica a la~. 他从事教育工作。2. 教学: la ~ técnica en China 中国的科技教学/ dedicarse a la ~ de idiomas从事语言教学工作3. 教训: Aprende a sacar ~s de los fracasos. 你要学会从失败中吸取教训。4. 教学法:~ audiovisual 视听教学法5. pl. 教导,教诲:Aún tengo presentes las~s de mimaestro. 我还记得老师给我的教诲。‖~ a distancia远程教学 ~ infantil 幼儿教育 ~ media 中学 ~ porcorrespondencia 函授教学 ~ primaria 或 primera ~小学(初等教育)~ programada循序学习(一种利用题解教科书的自学方法) ~ secundaria 或 segunda~ 中学(中等教育) ~ superior 高等教育 ~ universitaria 大学教学
[bookmark: ]enseñar tr. 1. 教,教授: Me enseñó las matemáticas. 他教我数学。/ Le enseñé a escribir. 我教他写字。/ Alnino pueden ~ le muchos juegos. 他们可教给孩子许多游戏。/ ¿Quién te ha ensenado todo eso? 这一切是谁教你的?2. 教育,教训: La vida le ha enseñado. 生活教育了他。/ Yo te ensenaré a respetar a otros. 我要教你尊重别人。3. 给…看,出示;指出: Me enseñó su colección desellos. 他把他的集邮拿给我看。/ Nos enseñó la heridaque tiene en la pierna. 他给我们看他腿部的伤口。/ ~ elcamino 指路4. 露出:~ los dientes 露出牙齿5. 使习惯Ú. t. c. prnl.: A mi hijo le está costando trabajo~ se a leerlibros. 要我儿子养成看书的习惯真是费劲。 sin. acos-tumbrar
[bookmark: ]enseñorearse prnl. 1. 成为主人;霸占,据为己有: El


[bookmark: ]se enseñore ó de toda la casa. 他霸占了整栋房子。 sin.adueñarse 2. 控制: El terror parecía ~ en la ciudad. 恐怖好像笼罩着那个城市。
[bookmark: ]enseres m. pl. 器具,家具,用具,工具: los ~ de uncarpintero木匠的各种工具/ los~ es 厨房用品 / ~ deguerra 军需品/ Se llevaron consigo los~ de valor. 他们把值钱的东西带走了。
[bookmark: ]enseriarse 12 prnl. Amér. 变严肃
[bookmark: ]ENSIDESA abr. Empresa Nacional de Siderurgia So-ciedad Anónima(西班牙)全国冶金股份有限公司
[bookmark: ]ensiforme adj.〔植〕剑状的: El sauce tiene hojas ~s.柳树有剑状叶。
[bookmark: ]ensilaje m. 入窖,青贮
[bookmark: ]ensilar tr. 把(谷类、种子等)放入地窖,青贮
[bookmark: ]ensilladura f. 1. (马背的)鞍部2. 装鞍,备鞍: Cuan-do acabes con la ~ de la yegua me avisas. 你给母马备好鞍后通知我。
[bookmark: ]ensillar tr. 给(马等)装鞍,备鞍:~ un caballo 给马备鞍Ⅱ no dejarse ~ 不受控制,不让统治
[bookmark: ]ensimismado, da adj. 1. 沉思的,全神贯注的:~en sus pensamientos 在沉思的/ ~ en la lectura 专心看书的2.骄傲的
[bookmark: ]ensimismamiento m. 1. 沉思,全神贯注: Era tal su~, que no se dio cuenta de nuestra llegada. 他陷入沉思之中，没有发觉我们到来。2.骄傲
[bookmark: ]ensimismarse prnl. 1. 沉思,全神贯注: Se ensimismómirando al techo y no se enteró de nada de lo que le diji-mos.他凝视着天花板沉思，我们说的话全然没有听进去。
[bookmark: ]2.骄傲
[bookmark: ]ensoberbecer 29 tr. 使高傲,使傲慢: Es loable quetus éxitos no te hayan ensoberbecido. 你取得成功之后没有骄傲,值得赞扬。Ú. t. c. prnl. ∥ prnl. (海洋)起风浪: Elmar se ensoberbeció rápidamente y desde el puerto con-templamos un espectáculo hermoso y sobrecogedor a lavez.很快，大海汹涌澎湃起来，从港口我们可以看到惊心动魄的奇观。
[bookmark: ]ensoberbecimiento m. 骄傲,傲慢;目空一切; Elexceso de poder ha producido su ~. 他手中权力过大,变得目空一切。
[bookmark: ]ensombrecer 29 tr. 1. 遮暗,把…弄暗: Los edificiosensombrece n el cailejón. 两边的高楼大厦使胡同变得阴暗。Ú. t. c. prnl.: La mañana se ensombreció con la llegadade las nubes.乌云来了,上午的天色阴沉沉的。2.使暗淡:~ las relaciones de los dos países 给两国关系投下阴影 / El percance ensombreció su felicidad. 这次倒霉的事件给他(们)的幸福蒙上了阴影。3.使不乐，使忧伤：Lanoticia de su enfermedad nos ensombreció a todos. 他生病的消息使我们每个人都感到伤心。Ú. t. c. prnl.: Su rostrose ensombrece cuando le hablan del pasado. 每当别人谈起他的过去，他的脸色就变得忧伤。
[bookmark: ]ensombrerado, da adj. 戴着帽子的
[bookmark: ]ensoñaci ón f. 幻想,梦想:A veces se dejaba llevar por las~ es y pensaba que lo habían ascendido. 有时候他陷入幻想,以为他已被提升。 sin. ensueno
[bookmark: ]ensoñador, ra adj. 好幻想的 ‖ m. f. 幻想家
[bookmark: ]ensoñar 23 tr. intr. 1. 做梦2. 幻想: una persona muy aficionada a ~ 一个爱幻想的人 sin. soñar
[bookmark: ]ensopa r ir. 1. 把(面包)浸(泡)在…:~ pan en vino用酒泡面包 2. Amér. 使湿透 U. t. c. prnl.: Con estechaparrón nos varnos a ~. 阵雨这么大,我们要被淋成落汤鸡了。
[bookmark: ]ensordecedor, ra adj. 震耳欲聋的: ruido ~ 震耳欲聋的声音/ En esa discoteca, la música es ~a. 这家迪斯科舞厅里的音乐震耳欲聋。
[bookmark: ]ensordecer 29 tr. 1. 使聋: La explosión de una bom-ba ensordeció a mi vecino. 炸弹的爆炸声把我邻居耳朵震聋了。2.(声音大得)使人听不见: Me ensordecía el es-truendo de las cataratas y no oía nada de lo que decías.瀑布的轰鸣声使我听不见，你讲的话我一点儿都没有听
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[bookmark: ]到。3. 减弱(声音): Los gruesos muros ensordecían lasvoces de los vecinos. 有厚厚的墙壁隔着,邻居的讲话声听起来很轻。4.〔语〕使(浊音)发成清音；使不发音Ú. t. c. prnl. || intr. 变聋:Ensordeció cuando era ya an-ciano.当他年迈时，耳朵聋了。
[bookmark: ]ensordecimiento m. 1. 聋;变聋: La explosión nosprodujo un~ momentáneo. 爆炸声使我们一时失聪。2.〔语〕发成清音；不发音
[bookmark: ]ensortijar tr. 使(头发等)鬈曲 U. t. c. prnl.: Al lado delmar el pelo se ensortija enseguida. 人在海边,头发会很快鬟曲。 sin. rizar(se) ‖ prnl. 髦发打扮: Le gusta ~ se yarreglarse bien para ir a las fiestas. 她喜欢做成鬈发并梳理打扮好去参加社交聚会。
[bookmark: ]ensuciamiento m. 1. 弄脏2. 玷污3. 受贿
[bookmark: ]ensuciar 12 tr. 1. 弄脏,弄污:~ la ropa 弄脏衣服:Denunciarán a las empresas que ensucien el rí o y la pla-ya.他们要告发那些污染河流和海滩的企业。/ Los gatosme han ensuciado toda la casa. 那几只猫把我的房子全弄脏了。Ú. t. c. prnl.: Te has ensuciado el vestido al sentarteen el banco. 你坐长凳时弄脏了衣服。/ Se ensució debarro. 他身上沾了污泥。 sin. manchar, emporcar 2. 败坏(名誉等): Sus calumnias no pueden ~ el buen nombredel presidente. 他们的诽谤损害不了主席的名声。‖prnl. 1. 把大小便排泄在床上(或衣服上): El niño havuelto a ~ se esta noche. 这孩子昨天夜里又尿床了。2.受贿: un juez que se ensucia 一个受贿的法官3. 参与(不光彩勾当): Lo han apartado del cargo porque parece quese ha ensuciado en un asunto de contrabando. 他已被解职，因为他似乎参与了一桩走私案。[image: ]
[bookmark: ]ensueño m. 1. 梦2. 幻想,梦想: No puedes vivir siem-pre en tus ~s. 你不能老是生活在幻想中。 sin.ensoñaci ón | | de~①极好的: una playa de ~, con unagua totalmente transparente一处美丽的海滩,海水清澈见底②极好: Baila de ~.他跳舞跳得非常好。
[bookmark: ]entablado, da p. p. de entablar || adj. Col. 定居在…的 | m . 1. 地板: Hay que cambiar el ~ de la casavieja.应当把旧房子的地板换掉。2.木板架
[bookmark: ]entabladura f. 盖木板,铺木板;用木板加固
[bookmark: ]entablamento m.〔建〕古典柱式的顶部: En la arqui-tectura clásica, el ~ está compuesto de arquitrabe, frisoy cornisa.在古典建筑中，柱顶有下楣、中楣和上楣三部分组成。
[bookmark: ]entablar tr. 1. 用木板盖(铺、围、加固)2. 摆好棋子(准备下棋) 3.〔医〕给…上夹板 4. 着手,开始:~unaconversación (un diálogo, una discusión, una lucha,unas negociaciones) 开始谈话(对话、讨论、斗争、谈判)5.Col. 组织做(生意或工作) | | intr. Amér. 成平局
[bookmark: ]entable m. 1. 铺板2. (象棋)棋子布局,摆好棋子
[bookmark: ]entablillar tr.〔医〕(骨科)给···上夹板:~ un brazo 给手臂上夹板
[bookmark: ]entalamadura f. 车篷
[bookmark: ]entalegar 8 tr. 1. 把…装入袋(talego)中: Yo mesubiré al árbol y te daré las manzanas para que tú las en-talegues.我爬上树去给你摘苹果，你把它们装到袋里。2.储蓄,存(钱) 3.〈口〉把…投入监狱: Espero que pillenpronto al ladrón y lo entaleguen. 我盼着把那个强盗很快被抓住并把他关到牢里去。
[bookmark: ]entalladura f. 1. 雕刻2. 榫眼3.(为取树脂在树干上开的)切口
[bookmark: ]entallar tr. 1. 雕刻2. 凿榫眼3. (在树干上)开切口(以取树脂)4. 使(衣服)合身: Si me entallas un poco elvestido, no me quedará tan holgado. 如果你把衣服再给我做得合身一点儿，我穿上就不会那么肥了。‖intr.(衣服)合身: Este abrigo entalla demasiado. 这件大衣紧了一点。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]entallecer 29 intr.〔植〕发芽,长新枝: patata entalleci-da 发芽的土豆 / El rosal entalleció con la primavera ypronto echará flores. 那株玫瑰已在春天长出新枝,很快就会开花。Ú. t. c. prnl.


[bookmark: ]entambar tr. Amér. 把···关入牢内
[bookmark: ]entancar 7 tr. Amér. 见 entambar
[bookmark: ]entapizar 9 tr. 1. 给···铺地毯;用花毯(或挂毯)装饰2.给…盖上，用…蒙上
[bookmark: ]entapujar tr. 1.〈口〉盖,遮盖 Ú. t. c. prnl. 2. 隐瞒(真相)，掩饰
[bookmark: ]entarimado m. 镶嵌地板,拼花地板: encerar el ~ 给拼花地板打蜡
[bookmark: ]entarimador, ra m. f. 铺地板工人,镶嵌地板匠
[bookmark: ]entarimar tr. 在…上铺地板,镶嵌地板: El suelo de lahabitación está entarimado. 这个房间铺上了拼花地板。
[bookmark: ]entarugar8 tr. 用木块铺(地)
[bookmark: ]éntasis f.〔建〕凸肚状柱上的微凸线,圆柱收分线: El~hace que las columnas se vean rectas en lugar de cónca-vas.微凸线使柱子看上去是直的而不是凹的。
[bookmark: ]ente m. 1. 存在,实体: Los personajes de las películasson ~s ficticios. 电影里的人物是虚构的。 sin. ser 2. 单位;机构;组织;企业: un ~ autonómino 自治单位/ un~público公共机构 sin. entidad 3. 古怪的人 ‖ ~ derazón 理性实体
[bookmark: ]entecado, da adj. 见 enteco
[bookmark: ]entechar ir. Amér. 给…盖上屋顶
[bookmark: ]enteco, ca adj. 虚弱的,多病的,瘦削的: un nino~ 一个体弱多病的孩子
[bookmark: ]entejar tr. 用瓦盖,铺瓦于
[bookmark: ]ENTEL abr. Empresa Nacional de Telecomunicaciones(智利)国家电信公司
[bookmark: ]entelar tr. 用布(tela)糊墙:~ una habitación 用布糊房间的墙壁
[bookmark: ]entelequia f. 1.〔哲〕隐德来希(古希腊哲学家亚里士多德用语，意为“完美”)圆极，圆满实现，生命的原理2.理想的人,臆想的情景;幻想: Ha traído un plan irrealizableque no pasa de ser una ~. 他带来一份计划,很不现实,只不过是幻想。
[bookmark: ]entelerido, da adj. Méx. 体弱多病的;瘦弱的
[bookmark: ]entendederas f. pl.〈口〉智力,理解能力: ser duro de~是智力差
[bookmark: ]entendedor, ra adj. s. 聪明的(人),有觉察力的(人),有理解力的(人) ‖ a buen〜 con poca s palabras bas-ta 或a buen ~, poca s palabras 对聪明人不必细说
[bookmark: ]entender 19 tr. 1. 理解,领会;明白,弄懂: No entiendolo que dices. 或 No te entiendo. 我不理解你讲的意思。/No entendiste bien mis palabras. 你没有领会好我的话。/ Lo entiendes mal. 你把它理解错了。/ Ahora en-tiendo por qué no quiso venir. 现在我才明白他为什么不想来。2. 懂,会: Entiende el inglés. 他懂英语 / No en-tiendo nada de fútbol. 我对足球一窍不通。 sin.com-prender 3. 认为: Yo entiendo que sería mejor aplazar elviaje. 我看最好还是推迟旅行。 sin. opinar 4. 了解(某人),知道(某人的心思): El nino no es malo, pero hayque ~ le. 这孩子并不坏,但应当了解他。/ Ya te entien-do, no creas que no sé por dónde vas. 我早已明白你的心思，别以为我不知道你要上哪儿去。||intr.1.在行，懂行: Entiende mucho en agricultura. 他对农业很内行。/Tú no entiendes de vinos. 你对酒不懂行。2. (职能部门)负责,处理: Este es el magistrado que entiende en los ca-sos de divorcio. 这位是负责审理离婚案的法官。3.〈口〉是同性恋: Dicen que ése entiende. 有人说这家伙是同性恋。‖ prnl. 1. 和睦相处: Veo que nos entendemos muybien. 我看我们相处得很好。/ No se entiende con sucuñada. 她和她的小姑子合不来。2. 协商,商定: Ya seentenderán en el precio. 他们会商定价格的。/ Túentiéndete con él para la organización de todo. 请你与他协商有关组织方面的一切工作。3.搞不正当的男女关系：Se entiende con el marido de su mejor amiga. 她与她最好女友的丈夫有不正当的关系。4.自知，心中有数：Yome entiendo cuando así obro. 我这样做自有道理。5. 善于处置,自理: Es gente que no se entiende. (他们)是一些不会办事的人。 il m. 意见,看法: Según mi ~, es su
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[bookmark: ]mejor novela. 我以为这是他的最优秀小说。‖ ~ se conalgo 负责管理: Entiéndete tú con el nuevo ordenador.请你负责保管新电脑。~ se con uno 交往;接待: Yo haréel informe y tú te entiendes con el delegado. 我来准备报告,你去接待代表。entendérselas con〈口〉设法解决,设法处理: Vete tranquila, yo me las entiendo con tus gatosestos dias.你放心走吧，这几天我来照看你的几只猫。ami(tu. su...) ~ 我(你、他…)以为,依我(你、他…)看dar a ~ 暗示,示意: Me dio a ~ que necesitaba dinero.他曾暗示我他需要钱。
[bookmark: ]entendible adj. 可理解的,可领会的
[bookmark: ]entendido, da p. p. de entender | | adj. 了解的,内行的,精通的:~ en arte懂艺术的/ ~ en asuntos inter-nacionales 精通国际事务的 U. t. c. s.: Dice que el arte ac-tual sólo lo comprenden los ~s. 他说只有行家才能看懂目前的艺术。|| bien ~ que... 无须说···,当然··· en-tendido 知道了,懂了: Tienes que estar allí a las nueve enpunto,¿~?9点正你必须到那里,听明白了没有? nodarse por ~ 装聋作哑,充耳不闻
[bookmark: ]entendimiento m. 1. 智力,理解力;聪明,才智: Es unhombre de mucho ~. 他是一个很有头脑的人。/ El ~distingue a las personas de los animales. 智力把人与动物区别开来。2. 理智: No dejes que la ira nuble tu~. 你别气昏了头。3.(尤指国家间的)谅解；协议；融洽关系：lle-gar a un ~ 达成协议/ Se ha roto el ~ entre los dospaíses.两国之间融洽关系被打破了。
[bookmark: ]entenebrecer 29 tr. 1. 使昏暗: Esas nubes han en-tenebrecido el día. 乌云密布,天色阴沉。Ú. t. c. prnl. sin.oscurecer(se)2. 使忧郁,使悲伤: La noticia de la derrota entenebreció el rostro del monarca. 失败的消息使君主的脸色显得很忧伤。 sin. apenar Ú. t. c. intr., prnl.: Tras la muerte del hijo su mirada (se) entenebreció definitiva-mente.儿子死后，他的目光总是流露出忧伤的神情。
[bookmark: ]entente〈法〉f.(国家或党派间的)协议，协定；融洽关系:Fracasó la ~ para el desarme. 裁军议定落空了。/Los trabajadores llegaron a una ~ con la empresa. 劳工们同公司达成协议。
[bookmark: ]enter〈英〉m.〔计〕输入键;回车键; Para entrar en esefichero, tienes que da r dos veces al ~. 你要进入存储文件，应按两次回车键。
[bookmark: ]enterado, da adj. 1. 了解的,知道的: Estoy ~ delasunto. 我知道这件事。2.〈贬〉内行的,通晓的:Está muy~ de asuntos de América. 他通晓美洲事务。Ú. t. c. s.:iNo te hagas el ~, que no sabes de qué va esto! 别装成什么都知道，对这方面的情况你并不了解。‖m.(在文件上或材料上签署)已阅 ‖ darse por~ de una cosa ①(宣布或表现出)已了解某事②(在否定句中)假装不知道某事
[bookmark: ]enteralgia f.〔医〕肠痛
[bookmark: ]entertainmente adv. 整个地,完全地: Estoy ~ a sudisposición. 我完全听从您的吩咐。
[bookmark: ]enterar tr. 通知,告知: Le enteraron del asunto. 他们将事情告诉了他。 sin. informar li prni. 1. 了解,得悉,知悉:¿Cómo te enteras de lo que pasa en el mundo? 你是怎么知道世界上发生的事情的? / Entérate bien del encargoque te voy a dar. 请你听明白我要托你的事。2. 明白,理解: No se enterará de nada si no hablas claro. 如果你不讲清楚，他什么也弄不明白。3. Amér.支付；偿还 4.Amér. 凑成(整数) || para que te enteres(拒绝说出对方想知道的事情)你听着: No pienso decirte nada de na-da, para que te enteres. 你听好啦,我什么都不想告诉你。se va a ~(威胁用语)放明白: Como le pegues al niño tevas a ~.放明白点儿，你要是打那个孩子的话！
[bookmark: ]entercarse 7 prnl. 固执
[bookmark: ]enterectomia f.〔医〕肠切除: Tiene un tumor y serásometido a una~ para eliminar la parte afectada. 他长了一个瘤，得进行肠切除手术，以摘去患病部分。
[bookmark: ]entereza f. 1. 整个,完整,完全2. 沉着,镇静: En el entierro de sus hijos, dio muestras de gran ~. 他在埋葬


[bookmark: ]子女时显得非常镇静。3. 坚决,果断,坚定: actuar con ~行动果断4.刚直；廉洁5.严格 6.贞洁
[bookmark: ]enterico, ca adj.〔解〕肠的: una enfermedad ~a一种肠病
[bookmark: ]enteritis(pl. enteritis) f.〔医〕肠炎: La ~ se suele manifestar con cólicos y diarreas. 肠炎常常表现为腹痛和腹泻。
[bookmark: ]enterito m. Amér. 1. (衣裤相连的)工作服2. (儿童宽松的)连裤外衣;连衫裤: La beba llevaba un ~ muy lin-do.那女婴穿着漂亮的连衫裤。
[bookmark: ]enterizo, za adj. 1. 完整的,整个的2. 由整根(块…)构成的,整料的: columna ~a 整料的柱子3. 无缝的 lìm. Amer. 连裤外衣;连衫裤
[bookmark: ]enternecedor, ra adj. 使人感动的,使人心软的: unrelato~ 感人的故事
[bookmark: ]enternecer 29 tr. 1. 软化,使变软 U. t. c. prnl. 2. 使感动,使心软: Sus lágrimas me enternecieron. 他的眼泪感动了我。 sin. conmover | prnl. 怜惜,同情,心软: Seenterneció ai ver el gatito abandonado, y se lo llevó acasa.看到那只被抛弃的小猫，她心软了，把它带到家里。
[bookmark: ]entertainmente adv. 温柔地,同情地
[bookmark: ]enternecimiento m. 1. 软化2. 怜惜,同情,柔情,心软: El ~ ante el dolor ajeno es un sentimiento noble. 恻隐之心是一种高尚的感情。
[bookmark: ]entero, ra adj. 1. 整个的,完整的,完全的: el mobilia-rio~ 整套家具/ diez anos ~s 整整十年/ El espejosalió~ de aquí. 镜子从这里拿出去时是完整的。/ China~a整个中国，全中国2.坚强的，顽强的，沉着镇静的：hombre ~ 顽强的人/ Estuvo muy ~ en el funeral de supadre.在父亲的葬礼上，他显得很镇静。3.正直的；果断的:un juez muy ~一位很正直的法官4.健壮的;身体状况好的: El ciclista terminó la escalada muy~. 那名自行车手爬完斜坡之后体能状况很好。5.(食物煮过)还是硬的: Este arroz está un poco ~, déjalo cinco minutosmás.米饭还有点夹生，再煮它五分钟。6.(水果)生的：Los melocotones están aún un poco ~s, yo creo que lesfalta una semana.这些桃子还有点生,我觉得还需一个星期才能成熟。7. Amér.〈口〉十分相似的 ‖m. 1.〔数〕整数2.〔商〕(证券等市场价格计算单位)点数:Las accio-nes de nuestra compañía han subido cinco ~s, es decir,veinticinco céntimos, porque su valor nominal es de cin-co euros.我们公司的股票上升了5点，即涨了25分，因为原来的面值为5欧元。3. Amér. 凑成整数4. Amér. 支付;偿还5. Amér. 彩票 ‖ número ~ 整数 por~ 完全地,整个地: dedicarse por ~ a la causa revolucionaria 完全献身于革命事业
[bookmark: ]enterocolitis(pl. enterocolitis) f.〔医〕小肠结肠炎∥ etim. del griego énteron (intestino) y colitis.
[bookmark: ]enteropatia f.〔医〕肠病
[bookmark: ]enteropostal m. 航空信;航空邮筒
[bookmark: ]enterostomia f.〔医〕肠造口术
[bookmark: ]enterrador, ra m. f. 掘墓人;埋葬人: En este puebloel ~ es también el sacristán. 在这个小镇上,埋葬工人又是圣器看管人。 sin. sepulturero | | m.〔昆〕埋葬虫
[bookmark: ]entertainmento m. 1. 埋,埋葬: El sacerdote hizo unasenal para que se procediera al ~. 神父做一个手势,埋葬开始了。2. 墓地,墓穴: Los arqueólogos han encontra-do un ~ibérico.考古学家找到了伊比利亚人的墓穴。sin. sepultura 3. 墓;陵墓: Entre los cipreses sobresalenlos lujosos ~s del sigl o XIX. 在柏树丛中耸立着19世纪的几座豪华陵墓。 sin. sepulgro
[bookmark: ]enterrar 18 tr. 1. 把…埋在地下;埋藏;~ un tesoro 埋藏一件宝贝 2. 埋葬: La enterraron en un mausoleo. 人们把她葬在陵墓里。/~ vivo a. .. 活埋…/ ~ el siste-ma de explotación 埋葬剥削制度 sin. sepuitar 3. 藏:~una carta debajo de unos libros 把信藏在书堆里4. (利器)插入,刺入:~ la espada en el pecho de la víctima 将剑刺进受害者的胸膛5. 遗忘,湮没: Enterremos nuestrasdiferencias e intentemos ser amigos. 让我们忘掉分歧,设
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[bookmark: ]法成为朋友吧。6. 比(别人)寿命长: Ese viejo nosenterrará a todos. 这老头将比我们谁都活得长。‖ pril.
[bookmark: ]1. 把自己埋入土内: El cangrejo se enterró en la arena.那只螃蟹钻进沙土里去了。2.隐居；与世隔绝：Este hom-bre se ha enterrado en vida. 此人已与世隔绝。
[bookmark: ]enterratorio m. Amér. (印第安人)墓地
[bookmark: ]enterar 18 tr. 1. 绷紧2. 加强
[bookmark: ]entibación f.〔矿〕支撑(坑道);给…装支架: Ante laamenaza de derrumbamiento, se procedió a la ~ de lagaleria de la mina. 矿山的坑道有倒塌的危险,人们给它装起了支架。
[bookmark: ]entibar intr. 支撑在,架在: El techo entiba sobre las co-lumnas. 屋顶架在柱子上。| | tr.〔矿〕支撑(坑道),为(坑道)装支架: Los mineros entibaron las paredes de lagalería para que no se vinieran abajo. 矿工们给坑道墙壁装支架以免塌方。 sin. apuntalar
[bookmark: ]entibiar 12 tr. 1. 使(由热)变温:~ el agua 使水微温/Ya te he entibiado la leche anadiéndole una poca fria.我在你的牛奶里加了一点冷牛奶,弄温了。Ú. t. c. prnl.: Sitardas tanto en tomártelo, el cafe se va a ~. 你再迟迟不喝那杯咖啡，它就变冷了。2.使(感情等)变得冷淡，变得淡漠: La distancia había entibiado su pasión, pero seseguían amando.分居两地使他们的感情变得淡薄了，但他们还是相爱着。Ú. t. c. prnl.: Su amistad se entibió con eltiempo.随着岁月的流逝，他们之间的友谊变得淡漠了。sin. debilitar(se)
[bookmark: ]entibo m. 1.〔建〕支柱,台,墩2.〔矿〕坑木,支架
[bookmark: ]entidad f. 1. 本质;实质: En la novela el personaje an-helaba encontrar su ~. 在那部小说里,人物角色渴望找到自己的本性。2. 存在: La voluntad no es una ~ física.意志不是具体的存在实体。3.重要；意义；价值：un pro-blema de ~ 一个重要问题4. 机关;团体;单位:~bancaria 银行单位 / ~ deportiva 体育单位
[bookmark: ]entienda, entiendas, etc. 见 entender
[bookmark: ]entierro m. 1. 埋葬: En el~, el sacerdote dirigió unaspalabras de consuelo a la familia. 下葬时,神父向亲属说了几句安慰话。 sin. enterramiento 2. 葬礼,出殡: ir de~正在出殡/ ir a un~参加葬礼/ El~ se celebrará alas siete. 葬礼将在早晨七时举行。3. 送葬行列: Vi pasarun~.我看见一支送葬队伍走过去了。4.(埋在地下的)珍宝 ‖ ~ de la sardina(圣灰星期三举行的)狂欢节(四旬斋就此揭开序幕)
[bookmark: ]entimema m.〔逻〕省略三段论
[bookmark: ]entintado m. 上墨,涂墨
[bookmark: ]entintar tr. 1. 给···上墨,涂墨水(油墨)于;用油墨弄脏: La impresora no entinta bien las páginas. 打印机打出的文件字迹很淡。/ La estilográfica le ha entintado lacamisa. 自来水笔弄脏了他的衬衣。Ú. t. c. prnl.: Tencuidado cuando escribas con pluma y no te entintes losdedos.你用沾水笔书写时要当心，别让墨水弄脏手指。2.使染色:~ los zapatos de marrón 把皮鞋染成棕色
[bookmark: ]entizar 9 tr.〔体〕给(弹子棒)抹上白粉
[bookmark: ]-ento, ta(多以-iento, ta 形式出现) pref. 1. 构成由形容词或名词派生的形容词，表示“状况”，如：avaro-avariento, polvo-polvoriento, sed-sediento 2. 构成由形容词或名词派生的形容词，表示“相似”，如：amarillo-amarillento, ceniza-ceniciento
[bookmark: ]entoldado, da p. p. de entoldar | | m. 1. 支帐篷2.(搭在某一处的)帐篷: El ~ de la terraza está desteñidopor el sol.晒台上的遮阳篷已被太阳晒得退了色。3.有帐篷的地方: Tomamos un refresco en un ~ del parque.我们在公园有遮阳篷的地方喝饮料。
[bookmark: ]entoldar tr. 在···上(搭)帐篷:~ una terraza 在晒台上搭帐篷 | | prnl. 1. 阴云密布: El cielo se entoldó a partirde mediodía. 从中午起,天空就布满了乌云。 sin.nublarse 2. 趾高气扬
[bookmark: ]entomofago, ga adj. 食虫的
[bookmark: ]entomófilo, la adj. 1.〔植〕虫媒的,虫媒传粉的:plantas ~ as 虫媒传粉植物2. 爱好昆虫的: un cientifico


[bookmark: ]~ 一个爱好昆虫的科学家 Ú. t. cs.: Se reunió con diez ~spara crear una asociación. 他与十名昆虫爱好者开会以商讨建立协会之事。
[bookmark: ]entomologia f. 昆虫学
[bookmark: ]entomológico, ca adj. 昆虫学的
[bookmark: ]entomólogo, ga m. f. 昆虫学家
[bookmark: ]entonación f. 1. 语气:Hablé con él por teléfono y,por su~, me pareció que estaba triste. 我与他通了电话，听他说话的语气，感到他很伤心。2.〔语〕声调，语调：Las oraciones interrogativas se pronuncian con una ~ascendente. 疑问句是上升语调。/ ~ descendente 下降语调3.〔音〕音调: Si no fallaras en la ~, cantarias muybien, porque tienes buena voz. 如果你不走调,能唱得很好，因为你有一副好嗓子。
[bookmark: ]entonado, da adj. 1. 社会地位高的2. 高傲的
[bookmark: ]entonar tr. 1. 唱得合调 Ú. t. c. prnl.: No te han admitidoen el coro porque no entonas bien. 合唱队没有吸收你、因为你唱得不合调。2. 给…起音: La directora del coroentonó las primeras notas y el coro la siguió. 女指挥起音,合唱队跟上。3.唱(歌): ~ el himno nacional 唱国歌4. 增强(体质);恢复(体力): Esta taza de caldo teentonará. 这碗汤会使你恢复体力的。/ La gimnasia ayu-da a ~ los músculos. 体操有助于增加肌肉的活力。Ú. t. c. prnl.: Después de estar muy mal en la primera par-te, la campeona se entonó en la segunda. 那名女冠军在第一阶段表现不佳，而在以后的阶段就恢复了体力。5.使(颜色)协调,使和谐: En este cuadro el pintor no ha en-tonado los colores. 在这幅画里,画家用色不协调。Ú. t. c. intr.: La corbata entona con el traje. 这条领带与衣服很相配。/ El color de las cortinas no entona con el dela habitación. 窗帘的颜色和房间的颜色不协调。6.(酒)使兴奋;使微醉:A mí lo que más me entona es el tequila.我喝龙舌兰白酒最容易醉。U. t. c. prnl.: Se entonó con unpar de copas. 喝上两杯酒,他就醉了。|| ~ el mea cul-pa〈口〉悔过,做检讨: El director me exige que entonemanana el mea culpa por el fracaso de la campaña. 主任要求我明天为竞选失败做检讨。
[bookmark: ]entonces adv. 1. 那时,当时: Entonces ya lo sabíamos.那时我们就知道这件事了。/ el ~ presidente 那时的总统(这里用作形容词) 2. 那么: Esta tarde tengo que ir aldentista. — Entonces¿ no vendrás a mi casa? 今天下午我得去看牙科医生。——那你就不来我家了?/Si noquerías verme, ¿a qué has venido ~? 你如果不想见到我，那么为什么现在还来?3.在这种情况下；因此：Laspuertas han estado cerradas todo el día, ~ el asesinosigue dentro de casa. 大门紧闭了一整天,杀人凶手因此还呆在家里。4. 之后: Primero hablarán con los emplea-dos y~ decidirán el futuro de la empresa. 他们先要找员工们谈谈，然后再决定企业的命运。‖interj.〈口〉那有什么好奇怪的;必定是这样: No superó las pruebas porqueno se las había preparado. - - - ; Entonces! 他没有通过那些项目，因为没有准备好。——这是必然的！||desde~从那时起;从那以后 en aquel ~ 或 por aquel ~ 或 por~那时,当时: Por aquel ~ la gente no tenía televisión ypaseaba. 那时候人们没有电视看,就散步。 pues ~……那有什么好奇怪的；必定是这样
[bookmark: ]entonelar tr. 把…装入大木桶(tonel)
[bookmark: ]entono m. 1. 声调,语调2. 高傲自大
[bookmark: ]entontecer 29 tr. 使呆傻,使愚蠢; El golpe en lacabeza lo ha entontecido. 头部的撞击使他变傻了。‖intr. 变傻,变愚蠢: Deja de ver tanta tele, si no quieres~.你如果不想变成傻瓜，就别看那么多的电视。Ú. t. c. prnl.: Acabará por ~ se con tanto jugar con el or-denador.他老是玩电脑，最终会变傻的。
[bookmark: ]entontecimiento m. 呆傻,愚蠢;变傻: La causa desu ~ fue un fuerte golpe. 他变傻是(头部)受重击所致。
[bookmark: ]entorchado, da adj.〔建〕(柱身)螺旋形的: columna~a螺旋柱 ||m.1.金(银)丝线2.(高级军官等制服上的)金银袖饰
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[bookmark: ]entorchar tr. 1.(用金丝或银丝与线、绳)捻成金(银)丝线: Entorcha una cuerd a para ponerla en la guitarra.你把金属丝捻成弦安装在吉他上。2.制火炬
[bookmark: ]entorilar tr. 把(牛)送进斗牛场的牛栏(tori)里: Ento-rilaron a los toros hasta que los lidiaron por la tarde. 在下午开始斗牛前，他们就一直把那几头公牛关在牛栏里。
[bookmark: ]entornar ir. 使(门、窗、眼皮等)半开半闭:~ la puerta虚掩着门 / Entornaba los ojos para evitar la luz del sol.他眯起眼睛以躲避阳光。 sin. entrecerrar
[bookmark: ]entorno m. (周围)环境:~ familiar 家庭环境 / ~ so-cial 社会环境 / La gente de su ~ ha influido mucho enél.他周围的人对他影响很大。
[bookmark: ]entorpecer 29 tr. 1. 使迟钝,使不灵便: El frío me en-torpece los dedos. 我的手指冻僵了。Ú. t. c. prnl.: Se en-torpece cuando camina. 他走路的时候显得迟钝。/ Losmúsculos se entorpece n si no los ejercitas. 肌肉不锻炼,就会变得僵硬。2.使(思想、感觉)迟钝，使麻木：~lossentidos 使感觉迟钝 / El alcohol entorpece el entendi-miento. 酗酒会使智力变得迟钝。U. t. c. prnl.: Seentorpecía por los poderosos calmantes que tomaba. 他因服用强效镇静剂而使感觉变得迟钝。3.阻碍，障碍：~el desarrollo de la economía 阻碍经济发展 sin. estorbarÚ. t. c. prnl.: Las negociaciones se entorpecerán con tantasprotestas.谈判因种种抗议而停滞不前。
[bookmark: ]entorpecimiento m. 1. 迟钝,不灵便,麻木: La ar-trosis produce un ~ de las articulaciones. 这种关节病使全身关节不灵活。2. 阻碍,障碍: El atentado supuso un~ de las conversaciones de paz. 这次伤人暴力事件使和平谈判受阻。
[bookmark: ]entourage〈法〉m. 顾问组 ‖ PRON. [entóurach]
[bookmark: ]entozoario m. 内寄生动物
[bookmark: ]entrabar tr. Ch. 阻碍.妨碍
[bookmark: ]entrada f. 1. 进入: hacer(su) ~ 进入 / Se prohibe la~.禁止入内。2.(合唱、合奏中歌声或乐器的)起点 3.侵入;入侵4. 入口,进口,门口: esperar a(en) la ~ 在入口处等候5. 门厅: Deja los abrigos en la percha de la~. 请把大衣挂在门厅的衣架上。 sin. vestibulo 6. 入场券,门票:~ de cine电影入场券/ ~ de un concierto 音乐会入场券 / ~ de teatro 戏票7. 观众人数: Hubo gran~ en el teatro. 剧院中观众很多。8. 票房收入: la ~ delúltimo partido 最近一场足球赛门票收入9. (买房子等)首付款: Hemos dado la ~ para el piso. 买那套房子,我们已把首付款支付了。10. 收入,收益,进款: Las ~s hansuperado las salidas. 收入超过支出。11. (年、月、季度)最初几天: Volveremos a la ~ de marzo. 我们在三月初回来。/ La ~ de esta primavera ha sido algo fría. 今年春季的最初几天还是很冷。12.(汤和正菜间的)小菜，(主菜前的)小吃: Como ~, nos pondrán unos entremeses.上正菜前,他们会给我吃些冷盘。 sin. entrante 13.(和某人或某家的)友情,亲密: tener ~ en una familia 和某家有亲密关系14. (开口说话的)机会,时机: Quise hablar aJuan del asunto pero no me dio ~. 我想跟胡安谈谈这事,但没有机会。15.(词典的)条目,词条: un diccionariode 80.000 ~s一部8万词条的辞书 sin. lema 16. 鬓角17. 额角脱发区: Es joven, pero ya tiene ~s. 他还年轻,但额角已开始脱发。18.〔体〕(两人)争夺球；钉着(对方球员) 19.〔计〕(输入)数据20. Méx. (发牌或抽新牌前下的)赌注 ‖ ~ de aire 进气口(孔) dar ~a uno en吸收.接收: darle~ a uno en el Partido 吸收某人人党 de ~ 一开头;突然;冷不防: De ~ nos dijo que no había sitio.pero después de insistir nos dejó pasar. 他一开始对我们说没有位置，但经我们坚持之后，还是让我们进去了。
[bookmark: ]entradilla f.(新闻报导包含最重要内容的)导语,摘要:En la ~ de esa noticia han dicho que se esperan lluviastorrenciales.这消息一开头就说暴雨即将来临。
[bookmark: ]entrado, da p. p. de entrarⅡ adj. 1.上了(岁数)的:un hombre ~ en años 一个上了年岁的男人2. (时间、季节)晚的: Llegamos ya entrada la noche. 我们到达时已是深夜了。/ la primavera bien ~a 暮春


[bookmark: ]entrador, ra adj. s. Amér. 1. 危险的(人) 2. 容易取得别人好感的(人)
[bookmark: ]entramado, da p. p. de entramar ‖m.〔建〕1. 木结构;铁架: Desalojaron la casa porque el~ del techo es-taba en muy mal estado. 由于屋顶木架快要坍塌,有人叫那幢房子的居民搬出来。2.纵横交错(相互联系的事情，情节、思想等): La policia desmontó un ~ golpista. 警方破获了一个政变分子的网络。/ Cuesta seguir el ~ de es-ta novela de espías. 这部间谍小说的情节错综复杂,(阅读起来)很难理出一个头绪来。3.纵横交错(的电线、道路等): Se produjo un cortocircuito en el ~ de cables delplató.内景拍摄棚里的纵横交错的电线出现了断路。/ un~ de calles 纵横交错的街道
[bookmark: ]entramar ir. 做木结构,搭木架
[bookmark: ]entrambos, bas adj. pl. 双,两: Entrambos caballe-ros se saludaron cortésmente. 两位绅士彬彬有礼地相互问候。 sin. ambos
[bookmark: ]entrampar tr. 1. 使掉进(陷阱) Ú. t. c. prnl.: El conejose entrampó en el cepo. 那只野兔被夹住了。2. 使负债:Aquel negocio lo entrampó por mucho tiempo. 那笔买卖使他长期负债。Ú. tc. prnl.: Se han entrampado paracomprar el piso. 为了买那套房子他们负了债。 sin. en-deudarse, empeñarse 3. 欺骗 | | prnl. 陷入困境
[bookmark: ]entrante adj. 1. 进入的;入口的; el mes ~ 下个月 / elaño ~ 翌年 /ángulo ~ 凹角2. Amér. 下一个的;紧接着的；下面的，如下的 ∣∣m.1.(汤和正菜间的)小菜，(主菜前的)小吃: Como ~ tomamos embutidos variados. 上主菜前,我们品尝了好几种香肠。 sin. entrada, entremés2.〔地〕入口;水湾;凹处: Una ría es un ~ del mar entierra.那个河口就是大海进入大陆的水湾。/ En un ~de la montaña se encontraba la boca de la cueva. 在大山的一个凹处，可以看到洞穴口。
[bookmark: ]entraña f. 1. pl. 内脏,肺腑: El león despedazaba las~s de la cebra. 那只狮子把斑马的内脏撕碎。 sin.víscera 2. 内部;深处: en las~s de la Tierra 地球内部 /Llegaron hasta las~s de la selva. 他们进入到热带雨林深处。3. 核心;要害: Esto constituye la ~ de lacuestion. 这就是问题的要害所在。4. pl. 心肠,人性: unhombre sin ~s毫无人性的人 / mujer de buenas ~s 心肠好的女人 sin. corazón l le mis ~s 心肝的,宝贝的(表示亲爱的称呼):; Hijos de mis ~s ! 我的宝贝儿子!echar(hasta) las~s〈口〉剧烈呕吐: Le sentó mal lacomida y echó hasta las~s. 他吃了那个饭菜,感到不舒服,结果全吐了出来。 sacar las ~s a uno〈口〉① 挖某人心肝(威胁用语): Asegura que nos sacará las ~s si lodenunciamos.他扬言，如果我们告发他，就要挖出我们的心肝。②(经济上)渔利: Como es demasiado bueno, losnietos le están sacando las ~s. 他太善良,孙子们都在耗费他的财产。
[bookmark: ]entrañabilidad f. 深情;亲密
[bookmark: ]entrañable adj. 深情的;亲密的,亲爱的: hermanos ~s骨肉兄弟/ un amigo ~ 挚友 / Le tengo un cariño ~.我对他怀有一种亲密的感情。
[bookmark: ]entrañablemente adv. 深情地;亲密地
[bookmark: ]entrañar tr. 包含,包藏,意味着:~ el peligro de ... 包藏···的危险 / Este descubrimiento entraña una verda-dera revolución técnica. 这一发现意味着一次真正的技术革命。|| prnl. 与···亲密
[bookmark: ]entrar intr. 1. 入,进入:~ en el cuarto 走进房间 / Elsol entra por la ventana. 阳光从窗口照进来。/ Ha en-trado en la vejez. 他已进入老年。/ Hemos entrado en laprimavera. 我们进入了春天。2. 被准许入内: Entraba enel palacio. 他被准许入宫。/ Mi novia aún no entra encasa.我未婚妻还未住进我家。3.放得进，(衣服等)穿得进,(帽子等)戴得进: En el garaje entran dos coches. 这车库可停放两部汽车。/ El sombrero no entra en la cabe-za. 这顶帽子戴不下。/ El lío de ropa entra en el baúl.这包衣服装得进箱子。4. 插入: El clavo entra en lapared. 钉子钉进墙内。5. 参加,加入;参与:~ en el
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[bookmark: ]ejército 参军 / ~ en un partido político 加入一个政党/~ en una conspiración 参与一项阴谋/ No quiero~ enesta conversación. 我不想参与会谈。6. 属于…之列;算在…之内;在: Esta casa entra en la categoria de las de lu-jo. 这所房子属于豪华的一类。/ Esto no entra en miscálculos. 这不在我的打算之内。/ El lavado de ropa noentra en el precio de la pensión. 洗衣费不算在膳宿费之内。7. 含有;搀入: En estas pastas no entra huevo. 这些面团里没有放鸡蛋。8. 需用: En este vestido entran dosmetros de tela. 这件衣服用衣料两米。/ Entran diez milladrillos en un solado. 铺路面用砖一万块。9. 满(一数字): De estas naranjas entran cuatro en un kilo. 这样的橘子,四只就有一公斤。/ En este bono entran die z via-jcs. 这张票可乘车十次。10. 涉及,谈到: No entro en elaspecto moral de la cuestión. 我没有谈到这个问题的道德方面。/ antes de ~ en detalles 在谈细节之前。11. 跟着,仿效(风俗、习惯):~ en las modas赶时髦12. (时期、季节)开始: El verano entra el 21 de junio. 6月21日夏天开始。/ Iremos cuando entre la primavera. 一开春,我们就走。13. 使开始感到: Le ha entrado frio. 他开始感到冷。/ Me entró una gran vergüenza. 我感到很难为情。/Le entraron unas ganas de llorar. 他真想哭。14. (a +inf. )开始15.(en + 一些名词)感觉,感到: ~ encuidado 感到担心 / ~ en aprensión 感到疑惧 / ~ encuriosidad 感到好奇 16. 对付,处理: Vamos a ver cómole entramos a este asunto. 我们来看看如何处理这件事。/ A este nuevo jefe no sé cómo entrarle. 我不知道如何对付新来的头头。/ ¿ No te atreves a ~ le a un filetetan grande?这么大的一块肉你敢不敢把它吃下去?17.〔音〕(及时地)开始(演奏、演唱): Cuando el director dela senial, entrarán las trompetas. 等指挥一做手势,小号手们立时开始吹奏。18.〔斗牛〕冲向前,猛攻: La vaquillaentraba al engaño. 小牛向红披风猛冲过去。19.(口)(做庄)下赌注: Entro con cinco euros. 我做庄下5欧元赌注。20. 开始(干): Entró a trabajar el mes pasado. 上个月他才开始上班。21. 跟着,仿效(风俗习惯等): Yo no entropor estas novedades. 我不跟着这种新潮走。22. 插入,钉入: Ei clavo entró en la madera. 那枚钉子被钉入木头。/ Este enchufe no entra. 这只插座插不进。23. (饮食)令人愉快: Cuando hace calor, un helado entra estu-pendamente.天气炎热的时候，吃一份冰淇凌，真是莫大的享受。/ ;Cómo entra este vino! 这种葡萄酒喝起来真爽! ‖ tr. 1. 侵占,侵犯:~ la ciudad 侵占城市 / ~ elcastillo 侵犯城堡2. 把…放进;引进:~ las sillas 把椅子搬进/ Cuando venga mi amigo éntrelo directamente ami despacho.等我的朋友来了，请您直接把他领到我的办公室里来。3.(多缝进一些)把(衣服)改小，改短4.左右(某人)5.〔体〕钉(人);阻挡: El defensa entró duramenteal delantero para evitar que marcara el goi. 后卫死死地钉住对方的前锋，不让他射门得分。‖~a saco① 抢劫: ~ a saco una ciudad 洗劫一座城市 ② 拥人: Elpúblico entró a saco en el estadio. 观众拥入体育场。③开门见山，一开始就进入正题 hacer~①硬进入，使劲进入: Por fin he hecho~ el tapón. 最终我还是把塞子硬塞了进去。②把某人引进,准许入内 no~le a uno① 不同意某人意见;厌恶某人 ②〈口〉不会,不懂:A este mucha-cho no le entran las matemáticas. 这个年轻人学数学学不进去。 no~ le a uno una persona o cosa(某人或某事)使人感到讨厌 no ~ (ni salir) uno en una cosa 不参与某事: Eso es asunto t uyo y yo ahí ni entro ni salgo. 这是你的事情，我就不插手了。[image: ]
[bookmark: ]entrazado, da adj. Amér. 用于 bien(mal) ~〈口〉衣服穿得好(差)的
[bookmark: ]entre prep. 1. 在···之间:~ Beijing y Shanghai 在北京和上海之间2. 又…又…,介于…之间:~ alegre y triste悲喜交集/ Entre bromas y veras nos dijo ... 他半开玩笑半认真地对我们说…3. 在…之中: Entre los recién lle-gados había una mujer. 在新来的人中有一位妇女。/ Seescondió~ la maleza. 他躲在灌木丛中。/ Sali ó de ~


[bookmark: ]las llamas. 他从熊熊烈火中出来。4. 一起,共同,…和…;Entre tú y yo vamos a hacer algo. 咱俩一起去干点事。/Entre el calor y los mosquitos, no me han dejadodormir. 炎热和蚊子使我不能入睡。5. 此外: Es mentiro-so,~ otras cosas. 此外,他还是个爱说谎的人。6. 在…之列: Tu novela está ~ las más vendidas. 你的小说在畅销书之列。7. 相互: Hay demasiado odio~ nosotros. 我们相互仇恨太深。/ Entre ellos se entienden. 他们相互理解。8.(比较两者之间的选择)或: Vacilaba ~ decírselo ycallar.说出来还是不说出来，他犹豫不决。9.(表示好几个原因)又: Entre que es feo y que no sirve para nada noconsigue encontrar novia. 他长相难看又无能,所以找不到对象。Ⅱ~ la vida y la muerte 生死关头 ~ tanto 在这时,与此同时: Nos pusimos a hacer la s maletas y~tanto él fue por los billetes. 在我们着手整理行李的同时,他去取车票了。
[bookmark: ]entre-pref.1.构成与动词(或名词)复合成的动词(或名词),表示“在···中”,如: meter-entremeter, acto-entre-acto2.构成与动词(或形容词)复合成的动词(或形容词)，表示“几乎”, “近乎”,如: ver-entrever, fino-entrefino
[bookmark: ]entreabierto, ta p. p. de entreabri r || adj. 半开着的,微开着的,虚掩着的:unos ojos ~s 眯缝着的眼睛 /una puerta ~a 虚掩着的门
[bookmark: ]entreabrir(p. p. entreabierto) tr. 1. 使(门、窗等)半开,虚掩 Ú. t. c. prnl. 2. 眯缝(眼睛):~ los ojos眯缝眼睛
[bookmark: ]entreacto m. 1. 幕间,幕间休息: En el ~, los asis-tentes comentaban la representación. 在幕间休息的时候，看戏的人评论着表演。2.中间休息时间：En un~ dela reunión nos sirvieron un café. 在会议休息时,他们招待我们喝咖啡。3.幕间节目 4.小雪茄
[bookmark: ]entreancho, cha adj. 中等宽度的,不宽不窄的
[bookmark: ]entrebarrera f. (斗牛场的)第一排座位与第二排座位的间空
[bookmark: ]entrecalle f.〔建〕装饰线条的间空
[bookmark: ]entrecano, na adj. 1. (头发、胡须等)花白的,灰白的：pelo~花白的头发2.头发花白的，胡须花白的：Minuevo profesor es ~ y muy alto. 我的新老师头发花白,个子很高。
[bookmark: ]entrecavar tr. 浅挖;松土: Entrecavaron el jardín an-tes de plantar los rosales. 栽玫瑰之前,他们先松松花园里的土。
[bookmark: ]entrecejo m. 1. 眉心,眉间: Parece que sólo tiene unaceja, porque tiene el ~ poblado de pelo. 由于他眉间的毛又浓又黑，看上去像只有一条眉毛。sin. ceño 2.皱眉头,蹙额 ∥ arrugar(fruncir) el ~ 皱眉头,蹙额 desa-rrugar el ~ 舒展眉头
[bookmark: ]entrecerrar 18 tr. 使(门、窗、眼等)半闭,半开半合:Entrecerró los ojos. 他半闭着眼睛。/ Entrecerró lapuerta para evitar el ruido. 他虚掩着门以隔杂音。 sin.entornar
[bookmark: ]entrechocar 7 tr. 使相撞,使碰撞: El fuerte vientohacía ~ las ramas de los árbolos. 强劲的大风刮得树枝相互碰撞。U. t. c. prnl.: Los dos trenes se entrechocaron.两列火车相撞了。
[bookmark: ]entreclaro, ra adj. 微明的: La habitación ~a medejaba ver que había alguien durmiendo. 房间半明半暗,我看到里面有人在睡觉。
[bookmark: ]entrecomar tr. 见 entrecomillar
[bookmark: ]entrecomillado m. (引号中的)词;引文: Los ~s sonfragmentos literales insertados en el texto. 引文是把引用的内容一字不漏插到正文里的文字。
[bookmark: ]entrecomillar tr. 把···用逗号分开;把···放在引号内:Quiero que entrecomilles todas las palabras extranjerasque incluyas en el texto. 我要你把正文里的外来词都放在引号之内。
[bookmark: ]entrecoro m.(教堂东端专供祭司及唱诗班用的)圣坛
[bookmark: ]entrecortadamente adv. 断断续续地; hablar ~ 断断续续地讲
[bookmark: ]entrecortado, da p. p. de entrecortar | | adj. (声
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[bookmark: ]音、说话等)断断续续的：voz~a断断续续的讲话声 / so-llozos~s抽噎
[bookmark: ]entrecortadura f. 似断非断
[bookmark: ]entrecortar tr. 使似断非断:~ un trozo de carne没有把一块肉完全切断 Ⅱ prnl.断断续续地讲话；吞吞吐吐地讲话
[bookmark: ]entrecot〈法〉m.牛排肉; pedir un~ muy hecho要一盘烧得很好的牛排肉
[bookmark: ]entrecruzamiento m. 交织,交叉: Una trenza sehace con el ~ de varios mechones de pelo. 一根辫子是用好几缕头发编成的。
[bookmark: ]entrecruzar 9 tr. 使交织,使交叉:Siguió sentado, pe-ro entrecruzó las piernas para cambia r de postura. 他还是坐着,但为了换个姿势,他翘起了二郎腿。Ú. t. c. prnl.:Todas las líneas se entrecruzan y el dibujo parece unlaberinto.所有的线都交错着，这幅图看上去像座迷宫。
[bookmark: ]entrecubiertas f. pl.〔海〕(船的)甲板间
[bookmark: ]entredicho m. 1. 褫夺教权的禁令2. 怀疑,疑问: po-ner en ~ una cosa 怀疑某事/ Mientras no se aclare esteasunto está en ~ la honradez de ese funcionario. 只要这件事没有弄清楚，那个官员的诚实就有疑问。/ Se esfuer-za por levantar el ~ que pesa sobre él. 他设法消除别人对他的怀疑。3. Amér.〈口〉争吵,纠纷
[bookmark: ]entredós m. 1. 镶边嵌线,镶的花边: Los ~ es se em-piean como adorno en los vestidos. 镶边嵌线用作衣服上的装饰。2.矮木柜
[bookmark: ]entrefilete m. (填补报上空白地位的)短新闻,短文
[bookmark: ]entrefino, na adj. 1. 不粗不细的: puros~s不粗不细的雪茄2.质量中等的：lana ~a 中级羊毛
[bookmark: ]entreforro m. 衬里: poner un ~ a la chaqueta 给上衣衬上一块衬布
[bookmark: ]entrega f. 1. 递交;交给: la ceremonia de ~ 递交仪式 / Me hicieron ~ de una carta del ministro. 他们把部长的一封信交给我。/ El presidente del jurado hizo ~del premio al ganador del concurso. 评委会主席把奖授予比赛的胜利者。2. 授奖仪式: La ~ de los premiosGoya fue unéxito. 戈雅奖的授奖仪式是成功的。3. 一次交付的货物(或款项): una ~ de dinero 一次交付的钱/Este pedido lo serviremos en tres~s. 这次的订货我们分三次发送。 sin. fascículo 4. (分期出版的)分册,分卷:novela por~s分卷出版的小说/ Es la cuarta~ de estacolección.这是这套文集的第四卷。5.(思想、感情等)专一: servir al pueblo con absoluta ~ 全心全意为人民服务 / Se ocupa de los ninos con verdadera~.她真心诚意照料孩子们。6.〔建〕(木料或石料的)嵌入部分 Ⅱ ~contra reembolso〔商〕货到付款
[bookmark: ]entregado, da adj. 1. 专心的;献身的: Lo hallé en eldespacho ~ a la lectura. 我发现他正在办公室专心阅读。/ una vida ~a a la ciencia 献身于科学事业的一生2. 沉湎于的:~ a los placeres de la carne沉溺于肉欲的3. Amér. 无可奈何的:Está~a. 她无可奈何。
[bookmark: ]entregador, ra adj. s. 交给…的(人);授予…的(人)entregamiento m. 见 entrega
[bookmark: ]entregar8 tr. 1. 投递;交付;授予;把…委托给;献给:El cartero le entregó una carta. 邮递员交给他一封信。/El presidente del tribunal me entregó el diploma. 评委会主席把奖状交到我手中。/ Ha entregado el asunto a unabogado. 他把这事委托给一位律师。/ ~ la custodia delpuerto a la milicia 把警卫港口的任务交给民兵 / ~ todasu vida a la ciencia 把一生献给科学2. 交出;出卖;引渡:Los secuestradores han dicho que entregarán a los re-henes cuando aterricen. 那几个劫机分子说,等他们着陆就交出人质。3. 使听命于:Así, le entregan a la voluntadde su suegro. 这样,就能使他听从岳父的意志。/ ~ a unoa su suerte 使某人听天由命4.〔建〕把···的一端(如木头的一端)嵌在 || prnl. 1. 投降;屈服于: Muchos soldadostíteres se entregan a los guerrilleros. 许多伪军向游击队员投降了。2. 自首:~ se a la policía 向警方自首3. 专心于,献身于:~ se al trabajo 专心工作 / estar entregad o al


[bookmark: ]estudio专心致志地学习4. 沉溺于:~ se a la corrupción搞腐化/ ~ se al sueño 酣睡/ estar entregado a la bebida酗酒5. 一心为(某人): Es hombre que se entrega a loscamaradas.他是个一心一意为同志们着想的人。6.收到；照管
[bookmark: ]entreguerras用于 de~ 两次战争(尤指第一次世界大战与第二次世界大战)之间和平时期的:el periodo de ~两次世界大战之间的和平时期
[bookmark: ]entreguismo m. 投降主义;屈服;屈从: Desde el prin-cipi o se puso de manifiesto el ~ del entrenador ante lasuperioridad de su rival. 由于对手极其强大,这名教练从一开始就表现出服输的倾向。
[bookmark: ]entreguista adj. 投降主义的;屈服的;屈从的
[bookmark: ]entrejuntar ir. Amér. 1.〔木〕连接,接合2. (门、窗)半开着
[bookmark: ]entrelazado m. 1. 交织;交叉2. 花纹交织的图案
[bookmark: ]entrelazamiento m. 交织;交叉: Cuando los veasjuntos, fíjate en el ~ de sus manos. 你看到他俩在一起的时候，请注意他们的手是交叉拉着。
[bookmark: ]entrelazar 9 tr. 使交织;使交叉:Entrelazó sus manoscon las de ella. 他的双手与她的双手交叉拉起来。/ En-trelazaron sus vidas para siempre. 他们的生命已永远交织在一起了。
[bookmark: ]entrelinea f. 1. 字行间: Me gustaría que la ~ fueraun poco más espaciosa. 我倒喜欢字行之间空得开一点儿。2. 字行间书写的词句: El manuscrito tiene algunas~s interesantes.这份手稿在字行间的一些文字写得很有意思。
[bookmark: ]entremedias adv. 其间,其中: En el cesto había man-zanas y, ~, algunas peras. 篮里有苹果,其中还有几个梨。/ descansar~ de su labor 工间休息/ Sufrió una ca-dena de desgracias, pero~ hubo algún momento de fe-licidad.他曾遭受一系列不幸事件，但其间也有过一些幸福时刻。
[bookmark: ]entremés m. 1.(餐前或主菜前的)小吃,冷盘: Mien-tras van llegando los demás invitados, saca unos~ es. 在等其他应邀客人陆续到来之时，他端出一些冷盘小吃。sin. entremés 2. 幕间笑剧,幕间小品: Los ~ es forma-ban habitualmente parte de las representaciones teatralesde los siglos XVI y XVII. 幕间小品常常是16、17世纪戏剧演出的组成部分。
[bookmark: ]entremeter tr. 把···放在(非同类的东西)之间,插入:~ huevos pasados con los frescos把臭鸡蛋混入鲜蛋里面U. t. c. prnl.: Las migas se entremetieron entre los mue-bles.面包屑落到家具之间的缝隙里去了。|| prn|.1.干涉,干预,打扰:~ se en asuntos que no le importan 管闲事 / ~ se en una conversación 插嘴 2. 插(放)在…中间
[bookmark: ]entremetido, da p. p. de entremeter || adj. s. 好干预的(人)，好管闲事的(人)：un vecino~一个好管闲事的邻居/ Le exijo que sea menos ~. 我要您少管闲事。/Prefiero que no venga a casa porque es una ~a. 我宁可不要她来我家，因为她是个好管闲事的人。
[bookmark: ]entremetimiento m. 1. 插入,塞入2. 干涉,干预,打扰
[bookmark: ]entremezcladura f. 混和,搀和,搀杂
[bookmark: ]entremezclar tr. 混和,搀和,搀杂:Entremezcló va-rios hilos de colores para hacer la cinta. 为了做那根带子,他夹了好几根色线。/ En su novela entremezcló reali-dad y fantasia.在小说里,他把现实和幻想交织在一起。Ú. t. c. prnl.: En ese local se entremezcl a todo tipo de gen-tes.在这个娱乐场所，各种各样的人混杂在一起。
[bookmark: ]entrenador, ra m. f. 教练员;训练员: la ~a de la selección nacional 国家队的女教练 / ~ de los perros policía 警犬教练员 sin. míster, preparador
[bookmark: ]entrenamiento m. 训练,教练: recibir un~ militar接受军训/ El ~ de hoy ha sido muy duro. 今天的训练很苦。/ Se han suspendido los ~s por la lluvia. 因下雨训练暂停。/ A este caballo le falta ~. 这匹马缺乏训练。
[bookmark: ]entrenar tr. 训练,教练:Aquí entrenamos a los delfines
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[bookmark: ]para las demostraciones. 我们在这里训练的海豚用于表演。Ú. t. c. prnl.: Nos entrenamos todos los dias en el po-lideportivo. 我们每天都在多功能体育馆训练。/ unciclista bien entrenado 一个训练有素的自行车运动员/No me estoy entrenado en el manejo de la máquina. 我没有受过操作机器的训练。 sin. adiestrar(se)
[bookmark: ]entrenervio m. (常用 pl. ) (书背上的)缀线的间空:En los~s quiero que aparezcan el título y el autor. 我要求在书背间空里有书名和作者名。
[bookmark: ]entreno m.〈口〉见 entrenamiento
[bookmark: ]entrenudo m.〔植〕节与节之间的段: un ~ de la cañade azúcar一节甘蔗/ Las cañas tienen los~s huecos. 芦竹节间的茎是空的。
[bookmark: ]entrenzar 9 tr. 把…编成辫
[bookmark: ]entreoir 56 tr. 隐约听见,听不清楚;听不明白:Sóloentreoí la noticia porque estaba me dio dormida. 那消息我没有听清楚，因为当时我处于半睡眠状态。
[bookmark: ]entrepaño m. 1. 两柱(窗、门)之间的壁: Voy a colgarun cuadro en el ~ que hay entre las dos puertas. 我要在两道门之间的墙壁上挂一幅画。2.(柜子或书架等的)搁板: Tiene todos los~s llenos de libros. 他的书架每一层搁板都放满了书。3.窗板，门板
[bookmark: ]entrepelado, da adj. (马)黑色白斑的: un caballo ~一匹黑色白斑的马
[bookmark: ]entrepierna f. 1.〔解〕大腿内侧:Está un poco gordo yal andar roza las ~s 他有点儿肥胖,走路时大腿内侧会碰着。2. 裤裆: Se me ha descosido la ~ del pantalón. 我这条裤子的裆脱线了。3.〈俚〉(男、女)生殖器 ‖ pasarsepor la~〈俚〉瞧不起,蔑视: Se pasa tus consejos por la~.他把你的忠告当作耳边风。
[bookmark: ]entrepis o m. 1.〔建〕夹层2.〔矿〕(上下坑道的)间空
[bookmark: ]entrepitear intr. Amér.〈口〉打听;窥探
[bookmark: ]entrepito, ta adj. s. Ven. 爱打听消息的(人);爱管闲事的(人)；好干预的(人)
[bookmark: ]entreplanta f. (商店等的)夹层楼面,阁楼: Como elalmacén tiene un techo muy alto, hemos hecho una ~que usamos como oficina. 这个仓库天花板很高,我们搭了一个阁楼做办公室。
[bookmark: ]entrepuent e m. (常用 pl. )〔海〕甲板间
[bookmark: ]entrerrejado, da adj. 交织在一起的;混杂在一起的
[bookmark: ]entrerrenglonar tr. 把…写在行间
[bookmark: ]entrerrieles m. (铁道的)轨距
[bookmark: ]entresacar 7 ir. 1. 从…中挑出: Voy a ~ las frasesmás importantes de la conferencia y las escribiré en elcuaderno.我要从报告中挑出最重要的话写在笔记本上。
[bookmark: ]2. 使(树木等)稀疏;间苗: Los ingenieros forestales indi-caron qué árboles había que~. 林木工程师指明哪些树应该砍掉。3. 削薄(头发): Tiene tanto pelo, que el pe-luquero suele entresacárselo un poco para que no abultetanto.他的头发长得太密，理发师经常给他削薄，以免蓬得太大。
[bookmark: ]entresemana adv. 周中,星期三
[bookmark: ]entresijo m. 1. 肠系膜:~s de cerdo 猪肠系膜 sin.mesenterio, redaño 2. 奥秘;鲜为人知之事: Me gustaríaconocer los~s de esta empresa. 我倒很想知道这家企业的奥秘。‖ tener 〜s ① 复杂;奥秘: Esta historia tienemuchos ~s y me he perdido. 这个故事很复杂,我被弄糊涂了。②(人)含蓄；诡秘
[bookmark: ]entresuelo m. 1. (底楼和二楼间的)夹层楼面,阁楼2. (高出地面一米多有地窑的)矮房: Vive en un ~ y hapuesto verjas para que no entren a robar desde la calle.他住在矮房子里，装上了铁栅栏以防有人从街上进来偷东西。3.(戏院等)第一层楼厅的前排座位
[bookmark: ]entresurco m.〔农〕垄
[bookmark: ]entretallar tr. 1. 使成浅浮雕2. 雕刻3. 在(布)上挖花4.阻截
[bookmark: ]entretanto adv. 就在那时,同时:Entró a tomar uncafé y ~ le robaron la bicicleta. 他进去喝了杯咖啡,就在那时有人偷了他的自行车。/ Estoy esperando destino y


[bookmark: ]~ me dedico a pintar. 我一面等工作.一面从事绘画。(亦写作 entre tanto) | | m. 其间,其时: En el ~ recibióuna carta de su padre. 在那时,他接到父亲的一封信。
[bookmark: ]entretecho m. Amér. 顶楼.阁楼:Guardé todas esas
[bookmark: ]cosas en el ~.我把所有这些东西都存放在顶楼里。
[bookmark: ]entretejedura ∫. 交织
[bookmark: ]entretejer tr. 1.(不同颜色的线)织: Entreteje hilosde distintos colores en la colcha para hacer los dibujos.她用不同颜色的线织在床单上织出图案。2.编织：~losjuncos para hacer un canasto 用灯心草编篮子
[bookmark: ]entretela f. 1. 衬布: Para terminar la falda sólo quedaponer la ~ en la cintura. 只要在腰部缝上衬布,这条裙子就做好了。2. pl. 〈口〉内心深处;心肠:; Hijo de mis~s！我的心肝儿子。
[bookmark: ]entretelar tr. 1. 加衬布2.〔印〕去掉印痕
[bookmark: ]entretelones m. pl. 幕后
[bookmark: ]entretención f. Amér. 见 entretenimiento
[bookmark: ]entretenedor, ra adj. 解闷的;使人开心的
[bookmark: ]entretener 66 tr. 1. 耽误,耽搁: He llegado tardeporque me ha entretenido un amigo en la calle. 我来晚了,因为一个朋友在街上把我拖住了。Ú. t. c. prnl.: Me en-tretuve en hacerte el dibujo y se me escapó el autobús.我给你画像耽误了时间，没有赶上公共汽车。2.(找借口)拖延: Desde hace seis meses me están entreteniendo sindarme las llaves. 六个月来,他们老是拖着不给我钥匙。3. 解闷,消遣;逗乐,使开心: Tiene habilidad para ~ alos niños. 他很会逗孩子。/ Este libro me entretiene. 这本书给我解闷。Ú. t. c. prnl.: Se entretiene haciendo (enhacer) solitarios. 他独自玩牌消遣。/ El nino se en-tretiene con el juguete. 孩子在玩玩具。/ Pinta por ~ se.他画画消遣。 sin. divertir 4. 使保持,使维持:~ la espe-ranza de uno con promesas 用许诺使某人保持着希望/He puesto un ramo para ~ el fuego. 我放上一根树枝使火烧下去。5. 转移…注意力: Mientras uno le entreteníapreguntándole la hora, el otro le robó la cartera. 一个人问他时间以转移其注意力，另一个人偷了他的皮包。sin.distraer
[bookmark: ]entretenido, da p. p. de entretener | | adj. 1. 引人乐的，有趣的；诙谐的，风趣的：un libro ~一本有趣的书 / un hombre muy ~ 一位谈笑风生的男士 sin. di-vertido 2. 费事的,费工的: Catalogar todos los librosresultará muy~. 要把所有的书编入目录是很费事的。‖f.〈古〉情妇，姘妇
[bookmark: ]entretenimiento m. 1. 耽搁,拖延2. 消遣,娱乐: Legusta coleccionar mariposas por puro ~. 他喜欢收集蝴蝶标本,完全是为了消遣。/ Se veía el ~ del público,porque no dejaba de reir y de aplaudir. 看来观众得到了消遣,因为他们不停地欢笑和鼓掌。 sin. diversión 3. 娱乐品,玩的东西: En el parque hay muchos ~s para losninos.公园里有许多孩子玩的东西。4.维持；保养：losgastos de ~ de la maquinaria 机器保养费
[bookmark: ]entretiempo m. 春秋季: tener un abrigo de ~ 有一件春秋大衣(或夹大衣)
[bookmark: ]entreventana f. 窗间壁
[bookmark: ]entrever 69 tr. 1. 模糊地看见:Allá lejos entreveo unbarco. 我隐隐约约地看到远处有一只船。Ú. t. c. prnl.:Desde la colina apenas se entreveía el pueblo. 从小山上几乎看不到小镇。2.开始看出(可能性)；推测；模糊地感到:~ la posibilidad de 看到…的可能性 / Entreveo suintención. 我猜到了他的意图。/ Entreveo una rupturaentre ellos.我模糊地感到他们之间的关系破裂。Ú. t. c. prnl.: Se entreveía hacía tiempo el fracaso de esematrimonio.人们早就推测这种婚姻会失败。
[bookmark: ]entreverado, da p. p. de entreverar || adj. 混杂的，夹杂的
[bookmark: ]entreverar tr. 使混杂,使搀杂:Entreveré la carne conhuevo y jamón. 我把肉与蛋和火腿混在一起。/ Miguelentreveraba lo fa lso y lo cierto,y no sabías si fiarte o no.米盖尔说话半真半假，你不知道他是信你还是不信你。
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Las risas se entreveraban con las lágrimas enaquella película. 影片中交织着欢笑和泪水。 sin. inter-calar(se) || prnl. 1. 参与: Tuvo cuidado de no ~ se enese asunto. 他十分小心,不参与那件事。2. Amér. (人、动物或东西)混杂在一起3. Amér. 肉搏4. Amér. 争吵entrevero m. 1.〈口〉混乱,乱七八糟: Con este~ depapeles, no hay forma de encontrar nada. 文件放得这么乱，无法找到所需的东西。2. Amér.争斗；争吵[bookmark: ]三三

[bookmark: ]entrevia f. (铁路)轨距;铁轨中间: Al cruzar a otroandén no te quedes en la ~, que me da miedo que vengaun tren.你穿到另一边月台的时候，别停在铁轨中间，我怕火车开过来。
[bookmark: ]entrevista f. 1. 会晤,会见: En su~, los dos jefes deEstado hablaron de las relaciones bilaterales entre suspaíses.在两位元首会晤中，他们谈到了两国的双边关系。2. 采访,访谈;谈话: Durante la ~, la famosa actrizhabló de su próxima película. 在采访中,那位著名女演员谈到了她要演的下一部电影。sin. interviú 3.(求职者到招聘单位)面谈,面试:Mañana tengo la ~ para ver si medan el empleo.明天我去面谈，看看他们是否把工作给我。
[bookmark: ]entrevistado, da m. f. 被接见者;被会见者;被采访者；被面试者
[bookmark: ]entrevistador, ram . f. 会晤者;会见者;采访者;面试者: El ~ ha preguntado al ministro si pensó endimitir.采访者问那位部长是否考虑过辞职。
[bookmark: ]entrevistar tr. 1. 会见;采访: La famosa periodistaentrevistó al jeje del gobierno. 那位著名女记者采访了政府首脑。2.(与求职者)面谈,面试: Me entrevistó el jefede personal de la empresa. 公司人事科长找我面谈。prnl. 会晤,会见:~ se con amigos extranjeros 会见外国朋友
[bookmark: ]entrevisto, ta p. p. de entrevistar
[bookmark: ]entripado, da adj. 1. 内脏的: dolor ~肠痛2.(动物尸体)未取出内脏的 ‖ m.〈口〉1. 闷气:Estarías mejorde los nervios si te dejases de tantos~ sy contaras lo quete ocurre.如果你不生闷气，谈谈你所遇到的事情，你的情绪就好起来。2. 肚子痛: Tengo un tremento ~. 我肚子痛得厉害。
[bookmark: ]entripar tr. Col. 使不高兴,使生气 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]entristecedor, ra adj. 使忧伤的;使难过的,使伤心的: una noticia ~a 令人伤心的消息 / Es ~ saber quetodavía existen hambre y guerras en el mundo. 得知世界上还有饥饿和战争，这是令人难过的事情。
[bookmark: ]entristecer 29 tr. 1. 使忧伤,使伤心: La noticia nosentristeció a todos. 那消息使我们大家都感到伤心。/ Meentristecía que no vinieras. 你没有来, 我很难过。Ú. t. c. prnl.: Se entristece con esa película. 他看了那部电影很伤心。/ Nos entristecimos de ver aquellas imágenesde ninos hambrientos y abandonados. 看到那些挨饿的被抛弃的孩子们的形象,我们都很难过。/ Ella se entristecepor el mal ajeno. 她为别人的不幸感到忧伤。 sin. apenar(se)2. 使暗淡,使阴沉: La tormenta entristeció el día.风雨交加，天色阴沉。
[bookmark: ]entristecimiento m. 难过,伤心: La muerte de supadre es la causa de su ~. 父亲过世致使他伤心不已。
[bookmark: ]entrometer tr. 放在…之中: Entromete las facturas entre las páginas de los libros y luego no las encuentra.他把发票夹在书页中，之后就找不到了。‖prnl.1.落…之中: Es normal que las migajas se entrometan entre las teclas del ordenador si comes mientras trabajas. 你一面吃一面打电脑，面包屑自然会落到键盘中去。2.干预：No te entrometas en mi vida y déjame en paz. 你别干预我的生活,别来烦我。‖ sin. entremeter(se)
[bookmark: ]entrometido, da p. p. de entrometer || adj. s. 爱管闲事的(人): No seas tan ~a y ocúpate mejor de tus asuntos. 你别到处插手,管好你自己的事情吧。 sin. en-tremetido
[bookmark: ]entrometimiento m. 干预: Estoy harta de sus~s ennuestros asuntos. 我非常讨厌他干预我们的事情。 sin.


[bookmark: ]entremetimiento
[bookmark: ]entromparse prnl.〈口〉1. 喝醉: Este muchacho se entrompa con una cerveza. 这孩子喝一杯啤酒就醉倒。sin. emborracharse 2. Amér. 发火
[bookmark: ]entrón, na adj. Méx.(口)1. 勇敢的2. 卖弄风情的
[bookmark: ]entroncamiento m. 1. 有亲戚关系: Este árbolgenealógico muestra el ~ de mi familia con un príncipefrancés del sigl o XVI. 这个家系图说明我家与16 世纪一位法国王子有亲戚关系。2.有联系，相联系：El ~ entresus ideas politicas y las mías es evidente. 很明显,他的政治思想与我的有联系。
[bookmark: ]entroncar 7 tr. 1. 证明有血统或亲属关系: El inves-tigador entroncó a aquel personaje con los reyes deAragón.这位研究员证实，那位显贵与阿拉贡的国王王后有亲属关系。2. 使连接,使联系: Los criticos entroncansu obra con el Renacimiento. 评论家把他的作品与文艺复兴运动结合起来。 sin. relacionar || intr. 1. 有血统或亲属关系: 结亲: Con esa boda, entroncarás con unafamilia noble. 通过这次结婚,你与名门望族结了亲。2.与…相连接;与…相联系: La física entronca en este pun-to con la matemática. 在这一点上,物理与数学联系上了。/ Este ferrocarril entronca en X con el de Beijing aShanghai. 这条铁路在某处与京沪线接轨。 sin. em-palmar
[bookmark: ]entronerar tr. 将台球(弹子球)打入网中
[bookmark: ]entronización f. 1. 登基,立君: Personalidades delmundo entero asistirán a la ~ del príncipe heredero. 全世界的重要人物将参加王储的登基典礼。2.推至高位：Este premio ha supuesto su ~ en el panorama literarionacional.获此奖项使他晋升于国家级的文学行列。3.圣像放至祭台: una ceremonia de ~ de la nueva image n delsanto 新圣像放至祭台的仪式4.骄傲，自大
[bookmark: ]entronizar9 tr. 1. 使登基,立···为君主: A la muertedel rey, entronizaron a su hijo. 国王死后,他们立他儿子为君主。2. 把···推至高位: Sus éxitos teatrales lo entroni-zaron a uno de los primeros lugares entre los actores eu-ropeos.他在戏剧方面的成就使他在欧洲作家队伍中名列前茅。 sin. encumbrar 3. 把(圣像)放至祭台: En la igle-sia de mi pueblo, el día de la fiesta mayor entronizaronuna nueva image n del santo patrón. 在最重要节日那一天，我镇的教堂把当地保护神新像放到祭台上。‖prni.骄傲,自大: Se entronizó como si an tes no hubiera sidouno de nosotros.他变得目中无人,好像他从前不是我们中间的普通一员似的。 sin. envanecerse
[bookmark: ]entronque m. 1. 同族,亲族: Presume de su ~ con laCasa de los Austria, pero nadie ha visto un documentoque lo certifique. 他自夸与奥地利王室是同族,但谁也没有见过一份文件能证明这一点。2.连接，相通3. Amér.交叉点,衔接处: Este pueblo es un ~ ferroviario muy im-portante. 这个镇子是铁路的一个重要交汇点。 sin. cruce
[bookmark: ]entropia f. 1.〔物〕熵2.〔电信〕熵,平均信息量 3.〈口〉混乱: No tengo tiempo para nada y la ~ invade micasa.我没有时间来做任何事情，所以我家一片混乱。
[bookmark: ]entropillar tr. Arg. 使(马)习惯于群居
[bookmark: ]entropión m.〔医〕睑内翻
[bookmark: ]entruchada f.; entruchado m. 圈套;阴谋: armar una~ 设圈套
[bookmark: ]entruchar tr.〈口〉诱骗;欺骗;哄骗 ‖ prnl. Méx. 干预，插手
[bookmark: ]entruchón, na m. f. 诱骗者
[bookmark: ]entrullar tr.〈俚〉把…关进班房: Lo entrullaron por ro-bar en una gasolinera. 他因在一个加油站偷东西被关进牢房。
[bookmark: ]entubar tr. 1. 给…铺管子:Están entubando las callesdel barrio para la conducción del gas. 他们正在给社区街道铺设管子以便通煤气。2.把管子插入:Entubaron alrecién operado para suministrarle suero. 他们给刚开好刀的病人插入管子以便输血清。3.〈俚〉处罚(士兵)：Co-mo te pillen durmiendo en la garita te van a ~. 如果你
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[bookmark: ]被发现在岗亭上睡觉，就要受到处罚。sin. arrestar
[bookmark: ]entuerto m. 1. 中伤;欺凌;伤害:Intentó arreglar el~invitándome a cenar a su casa. 他想请我到他家吃晚饭以弥补对我所造成的伤害。2. pl. 产后痛: Cuando fui averla al hospital, estaba muy molesta por los~s. 我到医院去看她，她正因产后痛而很不舒服。
[bookmark: ]entumecer 29 tr. 使(四肢)麻木,使失去感觉: La malapostura me ha entumecido la pierna. 我坐姿不正确,一条腿坐麻了。Ú. t. c. prnl.: Se le entumecieron los pies por elfrio. 他的双脚冻麻木了。 sin. entumirse
[bookmark: ]entumecido, da adj. (四肢等)麻木的,失去感觉的:brazo ~ 发麻的手臂
[bookmark: ]entumecimiento m. 麻木,失去感觉: sentir cierto ~de las articulaciones 感到关节有些麻木
[bookmark: ]entumido, da adj. 见 entumecido
[bookmark: ]entumirse prnl.(四肢等)发麻,麻木(长时间不动所致);(肌肉)失去活力;变得僵硬: Los músculos se entu-men a veces por la falta de movimiento durante horas.由于好几个钟头没有活动，肌肉变得僵硬。
[bookmark: ]entupir tr. 1. 阻塞,堵塞2. 压紧,压缩
[bookmark: ]enturbiamiento m. 1. 搅浑;混浊: El ~ del rí o esconsecuencia de las tormentas de estos días. 河水混浊是这几天下的暴雨所致。2. 搞乱,弄乱: El~ de su relacióntrajo como consecuencia el divorcio. 他俩的关系搞坏了,其后果便是离婚。3.冲淡(热情)；扫兴
[bookmark: ]enturbiar 12 tr. 1. 使混浊,搅浑:~ el agua 把水搅浑U. t. c. prnl.: El aire se está enturbiando por el humo delincendio. 空气因大火的浓烟变得混浊。2. 搞乱:~ unasunto 把一件事搞乱 / ~ las ideas 把思想搞乱Ú. t. c. prnl.: No dejes que tu tranquilidad se enturbie porcosas insignificantes. 你别让小事打乱你内心的平静。3.冲淡(热情),使扫兴: El accidente ha enturbiado lacelebración.这次车祸使庆祝活动变得冷冷清清。Ú. t. c. prnl.: A causa de aquel desengaño se ha enturbiadosu eterno optimismo. 从那次受骗中醒悟过来后,他一向乐观的情绪变得非常淡薄。
[bookmark: ]entusiasmado, da adj. 热烈的,热心的,热情的: Lagente anda ~a. 人们情绪热烈。/ Está ~ con laeducación de sus alumnos. 他热心于教育学生。
[bookmark: ]entusiasmante adj. 1. 激起热情的;使兴奋的 ,使振奋的 2.使非常喜欢的
[bookmark: ]entusiasmar tr. 1. 激起热情,使兴奋,使振奋:~ a lasmasas populares 鼓起人民群众的热情 Ú. t. c. pml.: ~ sepor el progreso 因进步而兴高采烈2. 使酷爱,使热衷于:Le entusiasma el fútbol. 他非常喜欢踢足球。Ú. t. c. prnl.:~ se con la música 酷爱音乐
[bookmark: ]entusiasmo m. 1. 热情,热心;兴奋: trabajar con ~热情地工作 / despertar ~ en el auditorio 在听众中激起热情 / Siente vivo~ por las obras clásicas. 他酷爱古典作品。/ poner ~ en la producción 热心生产2. (诗人等的)激情
[bookmark: ]entusiasta adj. 热情的,热心的,兴奋的,热烈的: unpúblico muy ~ 热情的观众/ recibir~s aplausos 受到热烈鼓掌欢迎 | | m. f. 热心人;狂热爱好者: Es un~ de losdeportes al aire libre. 他是个室外运动的爱好者。
[bookmark: ]entusiástico, ca adj. 热情的,热烈的,兴奋的: unrecibimiento~ 热情的接待
[bookmark: ]enucleación f.〔医〕剜出: la ~ de un tumor 剜出瘤
[bookmark: ]enuclear tr.〔医〕剜出
[bookmark: ]enumeración f. 1. 列举: Me hizo una~ de todos lospaises que le gustaría visitar. 他给我一一列举了他想去旅行的国家。2. 计数: Para hacer el inventario de los pro-ductos del almacén, antes hay que proceder a su ~. 对仓库商品做一份清单，首先要统计数字。3.〔修〕概述；扼要列出
[bookmark: ]enumerar tr. 计数;列举:~ algunos hechos 列举一些事实 / los problemas enumerados arriba 上面列举的问题
[bookmark: ]enumerativo, va adj. 计数的;列举的:Aquí tienes una relación ~a de los requisitos necesarios para la soli-


[bookmark: ]citud.这里有一份单子，上面列举了提出申请的种种必要的条件。
[bookmark: ]enunciación f. 1. 陈述,说明:Inició el discurso con la~ de los principales puntos de su programa electoral. 他开始演讲，先说明他竞选纲领要点。2.提法：Si la ~ delproblema está mal hecha, no podremos resolverlo. 问题不说明清楚，我们就无法解决它。
[bookmark: ]enunciado m. 1.〔语〕(一次说出的)词组;词句:“Pepi-to corre”, “dame pan” o“Salamanca” pueden ser tres~s.“佩皮托奔跑着”，“你给我面包”，“萨拉曼卡”可以是三个词句。2.议题，命题3.阐明，陈述
[bookmark: ]enunciar 12 tr. 1. 陈述,阐明(理论、原则等):~ losprincipios fundamentales 阐明基本原则 / Einsteinenunció la Teoria de la Relatividad. 爱因斯坦阐明了相对论。 sin. exponer 2.〔数〕确切地说明;用公式表述,使公式化:Enunció varios problemas que deberiamos re-solver.他用公式表述了好几道要求我们求解的数学题。sin. formular
[bookmark: ]enunciativo, va adj. 陈述的,阐明的: oración ~a陈述句 sin. aseverativo
[bookmark: ]enuresis(pl. enuresis) f.〔医〕遗尿: Muchos ancianospadecen ~.许多老人都患有遗尿症。
[bookmark: ]envainar tr. 1. 把…插入鞘:~ la espada把剑插入鞘内2. 包,裹,卷: Las hojas del trigo envainan el tallo. 小麦的叶子包着茎干。
[bookmark: ]envalentonamiento m. 壮胆;逞威风: Ese ~ antelos débiles no es más que una muestra de cobardía. 在弱者面前逞威风只不过是懦夫的表现。
[bookmark: ]envalentonar tr. 使有勇气;使逞能;使胆壮: Saberque sus hijos estaban presentes lo envalentonó para con-testar a aquellos insultos. 他得知有子女在场,就有了去回敬那些谩骂的勇气。|| prnl. 逞威风;壮胆: Si te achan-tas, él se envalentonará. 如果你畏缩,他就要逞威风了。/ Se envalentonó con aquellas palabras elogiosas. 听了那些赞扬话，他鼓起了勇气。
[bookmark: ]envalijar tr. 把···放入邮袋(valija)里: La embajadora envalijó los documentos de la sede diplomática. 女大使把使馆的文件装入邮袋。
[bookmark: ]envanecer 29 tr. 使自负; 使骄傲; El éxito leenvaneció. 成绩使他踌躇满志。Ú. t. c. prnl.: ~ se con(por) el triunfo因胜利而洋洋自得/ Puedes~ te de loshijos que tienes. 你可以为你自己的儿子感到骄傲。
[bookmark: ]envanecimiento m. 自负;骄傲自满,自高自大; Al-gunos premios sólo consiguen el ~ de los agraciados. 一些奖项只会使受奖者变得骄傲自满。
[bookmark: ]envarado, da adj. 1. (四肢)麻木的,僵硬的2. 傲慢的,目中无人的: Un tipo altivo y~ nos dijo que nosotrosno podiamos entrar allí. 一个傲慢的目中无人的家伙竟说我们不能进入那里。3. Per.有后台的；以有权有势的人物作为朋友的
[bookmark: ]envaramiento m. 1. (四肢)麻木,僵硬: El doctor medijo que el ~ a veces es síntoma de la encefalitis. 大夫对我说，四肢麻木有时候是脑炎的症状。2.傲慢，目中无人：La famosa actriz habió con mucho ~ durante la entre-vista.那个女名演员在接受采访时讲话态度傲慢。
[bookmark: ]envarar tr. 1. 使(四肢)麻木,使僵硬 U. t. c. prnl.: Deestar tanto tiempo sin moverme se me han envarado laspiernas.我长时间没有动，双腿就麻木了。2.〈口〉显得傲慢,目中无人: Se envara cuando está frente a sus em-pleados.他在他的雇员面前显得很傲慢。
[bookmark: ]envasado m. 装入容器;装瓶;装罐头: Esta es la plantade ~ de nuestras conservas. 这是我们的罐装食品的装罐车间。
[bookmark: ]envasador, ra adj. 装入容器(听、罐、壶、瓶、袋等)的‖ m. f. 1. 装听(罐、瓶)机: La directora compró varias~ as para aumentar la producción. 为了增加产量.女厂长买了好几台装瓶机。2.包装商人 ！！m.大漏斗
[bookmark: ]envasar tr. 1. 把(酒、醋、油等)装入(听、罐、瓶、袋等容
[bookmark: ]器): Envasar un producto al vacio permite que se con-
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[bookmark: ]serve durante más tiempo. 真空包装使产品能保存更长时间。/ En esa planta envasan la leche en botellas de cris-tal.他们在这个车间把牛奶装入玻璃瓶。2.(口)狂饮：Envasó cerca de una botella de vino. 他差不多喝了一瓶酒。3.以剑等利器刺入(人体)
[bookmark: ]envase m. 1. 装入(听、罐、袋、瓶等)容器: El~ se rea-liza en esta nave de la fábrica. 装入容器的工序是在工厂这个车间进行的。 sin. envasado 2. (听、罐、袋、瓶等)包装容器:~ retornable 可回收的容器/ ~ desechable 一次性容器 / ~ de cristal 玻璃容器 / ~ de plástico塑料容器/ comprar la leche en ~ de cristal 买瓶装牛奶
[bookmark: ]envedijarse prnl. 1.(头发、羊毛等)乱成一团,纠结2.争吵；揪打；扭成一团
[bookmark: ]envegarse8 prnl. Ch. 成为沼泽地
[bookmark: ]envejecer 29 tr. 1. 使陈旧: El paso de los añosenvejeció la casa. 岁月流逝,这房子变得陈旧了。2. 使衰老,使显老: La vida dura le ha envejecido. 艰苦的生活使他显得衰老。 sin. avejentar, aviejar 3. 使(酒)变陈 ‖intr. 1. 变得陈旧: Las buenas películas no envejecennunca. 优秀电影永远不会过时。Ú. t. c. prnl.: una maletaenvejecida por el uso 一只用旧了的箱子2. 衰老,显老:Ha envejecido mucho en estos años. 这几年他老多了。Ú. t. c. prnl.: A partir del momento en que se quedó viudo.se envejeció mucho. 自从失去妻子之后,他衰老了许多。
[bookmark: ]3. 持续很长时间:Envejeció en el oficio. 他在这一行干了许多年。 sin. perdurar
[bookmark: ]envejecido, da adj. 1. 陈旧的;年老的;显老的: Casino lo reconocí, está tan ~. 他显得那么老,我几乎认不出了。2.(皮革、木材因陈年久用)损坏的
[bookmark: ]envejecimiento m. 1. 衰老;显老: el ~ de lascélulas 细胞老化 / La cirugía estética disimula el ~, pe-ro no lo frena.整容可掩盖一个人的衰老，但无法阻止衰老。/ Determinadas costumbres aceleran el proceso de~.某些生活习惯会加速人的衰老进程。2.变得陈旧：El~ da calidad al vino. 酒陈了,其味更醇厚。/ Se consigueasí un ~ artificial de la madera. 通过人工方法可使木头显得陈旧。
[bookmark: ]envenenado, da adj. 1. 中毒的:Murió ~. 他中毒而死。2. 故意气人的;故意伤害的:Lanzó una serie depreguntas~as.他提出一连串故意使人生气的问题。/Me dirigió una mirada ~a. 他向我投来凶恶伤人的目光。
[bookmark: ]envenenador, ra adj. 有毒的,毒的 ‖ m. f. 放毒者，投毒者，毒杀者
[bookmark: ]envenenamiento m. 1. 毒死;放毒;中毒: Lo acusa-ron del ~ de la victima. 有人指控他毒死了受害者。/ Elconsumo de setas produjo un ~ masivo. 吃这种蘑菇造成大批人中毒。2. 毒害,毒化;伤害: Esas habladurías ma-lintencionadas produjeron un progresivo~ de nuestraamistad.那些不怀好意的流言蜚语逐渐损害了我们的友谊。/ Para hacer desaparecer el ~ de la vida politica.necesitamos el esfucrzo de todos. 要消除毒化政治生活的现象，我们需要大家的努力。
[bookmark: ]envenenar tr. 1. 使中毒,把…毒死:~ a un perro 毒死一条狗2.放毒于;使有毒:~ un manjar 在食物内下毒 / Los campesinos envenenan las aguas con los insecti-cidas.农民使用杀虫剂使河水含有毒素。3.毒害；毒化：~ el alma de la gente 毒害人们的灵魂 / ~ las relacio-nes entre... 毒化···之间的关系 U. t. c. prnl.: Nuestrasrelaciones fueron envenenándose por culpa de la cizanaque nos metían.由于他们挑拨离间，我们之间的关系逐步被破坏了。4. 歪曲:~ las palabras de uno曲解某人的话∥ prnl. 1. 服毒(自杀): La autopsia demostró que elsuicida se envenenó con arsénico. 尸体解剖证实,自杀者是服砒霜而亡。2. 中毒: Ayer una familia se envenenócon setas.昨天有一家人因吃蘑菇而中毒。
[bookmark: ]enverar intr. (水果)呈现成熟的颜色: Al final del vera-no las uvas comienzan a ~. 夏末,葡萄开始呈现成熟的颜色。
[bookmark: ]enverdecer 29 intr. 返青


[bookmark: ]envergadura f. 1.(鸟的)两翼全长,翼展: La~ de unáguila es mayor que la longitud de su cuerpo. 一只老鹰的翼展超过它身体的长度。2.(人的)两臂全长:Es un juga-dor muy corpulento, de mucha ~. 他是个身体魁梧的运动员,双臂展开时很长。3. (飞机的)翼展:A mayor~ deun avión, mayor estabilidad de vuelo. 一架飞机的翼展越长,飞行越平稳。4.〔海〕(帆的)幅,幅面: Los barcos devela con gran ~ pueden moverse aunque haya pocoviento.幅面宽大的帆船在风很小的情况下也能航行。5.范围;规模:重要性: un' negocio de gran ~ 一笔大宗买卖 /una acción de gran~一次大规模的行动 / un hombre degran ~ moral一个道德高尚的人
[bookmark: ]envergar 8 tr. 系(帆): El capitán ordenó a sus mari-neros que envergaran las velas. 船长命令水手把帆系好。
[bookmark: ]enverjado m. 木栏,铁栏, 栅栏: pintar el ~ delparque 油漆公园的铁栅栏
[bookmark: ]envero m. 1. (葡萄等的)成熟色,紫红色2. 成熟的葡萄；成熟的水果
[bookmark: ]envés m. 1.(叶子的)背面: Los nervios se notan más enel ~. 叶脉在背面看得更清楚。2. (布的)反面: El ~ dela tela es muy basto. 这块面料的反面很粗。3. (事情的)反面: El~ de la historia no es siempre agradable. 历史的反面并非总是令人愉快的。
[bookmark: ]envestir tr. 见 investir
[bookmark: ]enviado, da p. p. de enviar || m. f. 使者;特使: Es el~ de las Naciones Unidas 他是联合国的特使/ Esta car-ta la ha traido un ~ personal del director. 这封信是主任派专人送来的。|| ~ especial 特派记者 ~ extraordi-nario 特使
[bookmark: ]enviar 13 tr. 1. 寄,发,送: Le enviaré una carta. 我要给他寄封信。/ Me envió un ramo de flores. 他给我送来一束花。/ El gobierno ha enviado socorros a la z ona dam-nificada. 政府已把救灾物资送往灾区。/ ~ un saludo auno 向某人致意2. 遣送,派遣: Ha enviado a su familia alcampo, 他把全家送到了乡下。/ Le enviaron de embaja-dor. 他们派他去当大使。/ Le envié por unos libros. 我派他去拿几本书。1 1 ~ a uno noramala 把某人赶走
[bookmark: ]enviciamiento m. 1. 腐化;染上恶习2. 贪恋;上瘾3.(树叶)疯长
[bookmark: ]enviciar 12 tr. 使染上恶习;使上瘾: La envició con eljuego. 他使她染上了赌博的恶习。/ Aquellos amigos loenviciaron con la bebida. 那几个朋友使他喝酒上瘾。‖intr. (植物)疯长: Este cerezo está enviciado. 这棵樱桃树在疯长。|| prnl. 1. 上瘾;沉溺于,迷恋于:~ se en cljuego 沉溺于赌博/ Se ha enviciado con ir al teatro todaslas semanas.他有了每星期上戏院看戏的瘾头。2.染上恶习: Se ha enviciado con el contacto de las malascompañías.因为与坏朋友往来，他沾染了恶习。3.(东西因长期使用不当)变形: La tapa se ha enviciado y no sepuede meter. 盖子变了形,盖不上了。
[bookmark: ]envidar tr. (在赌博中)下追加的赌注:Envidó todo sudinero en la última jugada y lo perdió. 他把所有的钱赌在最后一盘上，结果输光了。
[bookmark: ]envidia f. 1. 妒忌: La ~ no la deja vivir. 妒忌使她生活不宁。/ No creas que por ser más rico que yo me das~. 别以为你比我富,我就会妒忌你。 sin. celos 2. 羡慕,渴望: tener(sentir) ~ de uno羡慕某人/ tener(sentir)~ por una cosa 渴望某物 / Veo que te ha dado ~ demis zapatos. 我看你很羡慕我的鞋子。
[bookmark: ]envidiable adj. 令人妒忌的;令人羡慕的: encontrarseen una situación poco ~ 处境不妙/ Tiene una memoria~.他的记忆力令人羡慕。
[bookmark: ]envidiar 12 tr. 1. 嫉妒: Envidia a su vecino porquetiene una casa mejor y más grande que la suya. 他妒忌他的邻居，因为邻居的房子比他的又好又大。2.羡慕，渴望：iC ómo te envidio: tener tiempo para poder dormir lasiesta! 我多么羡慕你,你还有时间睡午觉! / Otros le en-vidian su suerte. 别人羡慕他的运气。/~ el cargo a uno或~ a uno por su cargo 羡慕某人的职位 ‖ no tener
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[bookmark: ](nada) que~ 并不比…差: Tu coche no tiene nada que~ al suyo.你的车并不比他的差。
[bookmark: ]envidioso, sa adj. s. 好嫉妒的(人);羡慕的(人):~de la felicidad ajena 嫉妒别人幸福的/ ~ de su hermano羡慕他兄弟的
[bookmark: ]envido m. 追加的赌注
[bookmark: ]envigado, da p. p. de envigar || m.〔建〕〈集〉梁
[bookmark: ]envigar8 tr.〔建〕给···上梁:~ un edificio 给大楼上梁
[bookmark: ]envilecedor, ra adj. 1. 使卑劣的2. 使贬值的
[bookmark: ]envilecer 29 tr. 1. 使卑贱,使卑劣: La adulación en-vilece al hombre. 奉承拍马使人变得卑鄙。Ú. t. c. prnl.:Nunca se puede saber hasta dónde es capaz de ~ se unser humano.人们无法知道一个人会堕落到什么程度。2.使贬值,使跌价: Los últimos movimientos económicoshan envilecido el peso. 最近的经济动向使比索贬值了。Ú. t. c. prnl.: El dólar se ha envilecido otra vez en la jorna-da de hoy.美元在今天又一次贬值了。
[bookmark: ]envilecimiento m. 1. 卑鄙,堕落: El ansia de podery de dinero son la causa de su~. 对权力和金钱的贪婪是他堕落的原因。2. 贬值;跌价: el ~ del precio de un me-tal一种金属价格的下跌/ producirse el ~ de una mone-da 一种货币贬值
[bookmark: ]envinagrar tr. 在…里放醋
[bookmark: ]envinado, da adj. Méx.〈口〉(甜食)用烈酒做的
[bookmark: ]envio m. 1. 寄,送;派遣: el ~ de médicos al campo 派医生到农村去2. 所寄(送)物品: He recibido tu ~. 你寄来的东西我收到了。Ⅱ~ contra reembolso〔商〕(邮寄)货到付款
[bookmark: ]envión m. 1. 用力推,用力撞2. Amér. 冲力,推动力:Tiró la pelota con ~. 他用力把球扔过去。3. Amér. 劲头,努力 ‖ de un ~ Col.〈口〉一下子: Trabajamos 12horas de un ~. 我们一下子连续干了12 小时。/ Me loleí de un ~. 我一口气把它看完了。
[bookmark: ]envite m. 1. 赌注: ir al~加赌注2. 奉献: Acepto tu~y contaré contigo en cuanto necesite ayuda. 我接受你的好意，等我需要你帮助的时候，会去找你。3.推，用力推：Un ~ del toro derribó al caballo. 公牛往前一冲,就把马撞倒了。‖ al primer 〜 最初冲劲;一开始: Al primer〜se puso a la cabeza de los corredores. 一开始他就冲在全体赛跑运动员的前面。/ Entró en la casa y, al primer~, ya dijo que quería comprarla. 他走进那幢房子不加思索就说要买它。
[bookmark: ]enviudar intr. 丧偶,成为鳏夫(或寡妇): Enviudó alaño y me dio de casarse. 结婚一年半后他成了鳏夫。
[bookmark: ]envoltijo m. 1. 见 envoltorio 2. (捆得不好的)一包东西: Me han dado un ~ para ti que no sé qué es. 有人叫我给你一包东西，不知是什么。
[bookmark: ]envoltorio m. 1. 捆;包;包袱,包裹: un~ de trapos 一包旧布头/ Metió un~ de ropa suia en la lavadora. 他把一团旧衣服塞进洗衣机。2.包装物(如纸、布、纸板等)：Después de abrir los regalos, la habitación quedó llenade ~s.拆开那些礼物之后，房间里全是包装纸。
[bookmark: ]envoltura f. 1. 包装物(如纸、布、纸板等): No sé quéocultará esta lujosa ~. 我不知道这么豪华的包装纸里包的是什么东西。2. 覆盖层;覆盖物: La atmósfera es la ~gaseosa de la Tierra. 大气层是地球外围的气体覆盖层。3. 外表: No juzgues las cosas por ~. 你不能根据表面现象判断事物。 sin. apariencia
[bookmark: ]envolvente adj. 包围的;围绕的;环绕的; Una niebia~ cayó sobre la campina. 濛濛大雾笼罩着田野。
[bookmark: ]envolver 24(p. p. envuelto) tr. 1. 包,裹: Lo envolvióen un periódico. 他用报纸把它包起来。2. 用…包(裹)(婴儿、病人等):~ al nino en (entre) mantas用毯子把婴儿裹起来 Ü. t. c. prni.: Se envolvió con la manta para notener frío. 他把毯子裹在身上以防受凉。/ Entró encasa, muy envuelto en su capote. 他进屋时,身上严严实实地裹着大斗篷。3. 缠,绕:~ el hilo en el bolillo 把线缠到卷线筒上去 sin. enrollar 4. 笼罩,环绕: La niebra en-vuelve la ciudad. 大雾笼罩着城市。/ el misterio que en-


[bookmark: ]vuelve el asunto 笼罩着这件事的神秘气氛 / Le envuelveel cariño de sus camaradas. 他处在同志们的亲切气氛中。5. 掩盖,隐藏:~ su pensamiento con hábiles perífrasis用花言巧语掩饰他的思想6.〔军〕包围，迂回包抄：~alenemigo 迂回包抄敌人 sin. cercar 7. 使卷人:~ a unoen la contienda 使某人卷入争论 Ú. t. c. prnl.: De repente.me di cuenta de que me había envuelto en un asunto decontrabando.突然，我发觉自己已卷入一宗走私案件。/El se vio envuelto en serias dificultades. 他已陷入重重困难之中。8. 包含,包括: Estas palabras envuelven unacensura.这些话里含有责难的意思。9.使无言以对： Meenvolvió con su palabrería y terminé dándole la razón.他滔滔不绝，把我说得无言以对，最后承认他是对的。‖prnl. 混战
[bookmark: ]envolvimiento m. 1. 包,裹,缠2. 笼罩,环绕3. 掩盖4.迂回，包围5.卷入6.包含
[bookmark: ]envuelto, ta p. p. de envolver || adj. 1. 包着的,裹着的: La chocolatina estaba ~a en papel de plata. 巧克力糖是用锡纸包着。/ El pescado está~ en harina. (要油炸的)鱼已用面糊裹好。/ Entró ~a en un abrigo devisón.她裹着貂皮大衣走了进来。2.笼罩的，环绕的：Laciudad estaba ~a en un manto de humo. 城市上空笼罩着一层烟雾。/~ en misterio笼罩在神秘的气氛中的3.卷入的:Está ~ en un caso de malversación de fondos.他卷入了一件挪用资金案。‖m. Méx.玉米饼[image: ]
[bookmark: ]enxebre adj. 纯的,无杂质的: Me gusta el vi no albariño~.我喜欢喝正宗的加利西亚的白葡萄酒。
[bookmark: ]enyerbar tr. Amér. 对…行巫术,对…施魔法‖prnl. Amér. 1. 杂草丛生2. 服毒
[bookmark: ]enyesado m. 1. 涂石膏:Mañana terminan el ~ de lahabitación.明天他们结束给房间墙壁抹石膏的工作。2.〔医〕上石膏: Tras la operación el cirujano practicó el ~del brazo.动完手术之后，外科医生给手臂上了石膏。3.往酒里加石膏
[bookmark: ]enyesar tr. 1. 在···上涂石膏:~ una pared 给墙壁抹石膏2. 给···上石膏: Le han enyesado la pierna. 他的腿上了石膏。/ Se rompió un brazo y se lo tuvieron que ~. 他的手臂骨折了,只好上石膏。 sin. escayolar
[bookmark: ]enyetar tr. Amér. 使遇到厄运;把厄运带给
[bookmark: ]enyugar8 tr. 给(牛、骡等)上轭
[bookmark: ]enyuyarse prnl. Amér. 长满杂草荆棘,杂草荆棘丛生
[bookmark: ]enzacatarse prnl. Amér. 长满牧草(zacate)
[bookmark: ]enzarzar 9 tr. 1. 给…插上荆棘2. 使争吵;使打架;使卷入争吵(或打架): Enzarzaron a los perros en una peleaferoz. 他们嗾使那几条狗凶狠地撕斗。/ Disfrut a en-zarzando a la gente en bronca s y peleas. 他以挑起别人争吵和打架为乐。/ Enzarzó a su amigo en la pele a porqueél solo no podía defenderse. 他叫朋友也参加打架,因为他一个人打不过。|| prnl. 1. 陷于荆棘丛中: Un pajari-llo se enzarzó entre las matas. 一只小鸟困在灌木丛中出不来。2. 卷入争吵,吵架:~ se en disputas interminales卷入无休止的争吵之中 / estar enzarzado en un debate卷入争论3. 卷入(难办事情): Se enzarzó en un negocioque la lievó a la ruina. 她陷入了一宗使她破产的买卖。/Nos enzarzamos en un proyecto muy costoso. 我们陷入一项费用昂贵的工程。
[bookmark: ]enzima m.∫.〔生化〕酶: Las ~s actuán como cataliza-dores en los procesos metabóticos del organismo. 酶在生物体新陈代谢过程中起催化作用。sin. fermento
[bookmark: ]enzimático adj.〔生化〕酶的: El jugo pancréático con-tiene sustancias que intervienen en el proceso ~ de la digestión.胰液含有参与酶化过程的物质，有助于消化。
[bookmark: ]enzolvar tr. Méx. 阻塞(管道) Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]enzootia f. 地方性动物病
[bookmark: ]ene f. 字母n的名称
[bookmark: ]-eño, ña suf. 1. 构成由名词派的名词(或形容词),表示“来源”,如: Madrid - madrileño, isla--isleno 2. 构成由名词派生的形容词，表示“相似”，“用…做成”，如：águila-aguileña, marfil-malfileño 3. 构成由名词派生的形容词,
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[bookmark: ]表示“性质”,如: navidad-navideño, hogar-hogareño[bookmark: ]E

[bookmark: ]-eo suf.构成由以-ear 结尾动词派生的名词，表示动词的行动和结果,如: pasear-paseo, marear-mareo
[bookmark: ]eoceno, na adj.〔地〕始新世的: En unos terrenos ~sse encontraron fósiles de mamíferos. 在始新世的地层里发现了哺乳动物的化石。‖m.〔地〕始新世；始新系；El~ es anterior al oligoceno. 始新世先于渐新世。
[bookmark: ]Eolian. pr.伊奥利亚[古希腊在小亚西亚西北部沿海地区的一个殖民地]
[bookmark: ]eólico, ca adj. 1. 风的;风成的;风动的: fucrza ~a风力/erosión ~a 风蚀/ energía~a 风能/ generador~风力发电机2. 风神(Eolo) 的3. 伊奥利亚(Eolia) 的;伊奥利亚人(语)的||m. f.伊奥利亚人 ||m.伊奥利亚语(古希腊方言)
[bookmark: ]eolio, lia adj. 见 eólico
[bookmark: ]eolito m.〔地〕始石器
[bookmark: ]Eolo n. pr.〔希神〕埃俄罗斯(风神)
[bookmark: ]eónm. 1.〔哲〕永世,永存(诺斯替教派用语)2.〔地〕极长时期(即10亿年)
[bookmark: ]eozoico, ca adj.〔地〕始生代的;前寒武纪的
[bookmark: ]EP abr. Europa Press 欧洲报业集团
[bookmark: ]epa interj. 1. 当心,注意:; Epa!, que tropiezas! 注意!当心绊脚!2. Amér. 见 hola 3. Amér. 见 ea
[bookmark: ]EPA abr. Encuesta sobre la Población Activa 人口普查
[bookmark: ](现有人口调查)
[bookmark: ]epanadiplosis(pl. epanadiplosis) f.〔修〕首语重复;首尾重复(如 Nardo tu tez para mi vista nardo)
[bookmark: ]epanalepsis(pl. epanalepsis) f. 首尾同语法(如 asíestá bien y quiero así)
[bookmark: ]epatar tr. 使惊异,使惊愕: Su vestido de noche epató alos invitados. 她的晚礼服让客人感到惊讶。/ Le gusta~ nos con propuestas imposibles. 他喜欢提出一些根本办不到的建议,让我们不知所措。 sin. asombrar
[bookmark: ]epazote m.〔植〕土荆芥(用作作料): Los frijoles negroscon ~ son exquisitos. 用土荆芥炒黑豆荚味道鲜美。
[bookmark: ]EPD; e. p. d. abr. en paz descanse(墓碑用语)安息吧epéntesis f.〔语〕(使易于发音)插音;增音(如:把crónica 发成 corónica, tenré发成 tendré)
[bookmark: ]epentético, ca adj.〔语〕插音的;增音的
[bookmark: ]epi - pref. 表示“在···之上”, “在上面”,如: epidermis, epi-centro
[bookmark: ]epiblastom .〔生〕外胚层,上胚层
[bookmark: ]épica f. 史诗,叙事诗: El“Poema de Mio Cid” es la obramás importante de la ~ castellana.《熙德之歌》是西班牙语叙事诗中最重要的诗作。
[bookmark: ]épicamente adv. 史诗般地
[bookmark: ]epicardio m.〔解〕心外膜: Es muy difícil separar el ~de la musculatura cardiaca, incluso por disección. 即使采用解剖的方法也很难把心外膜与心肌剥离开。
[bookmark: ]epicarpio m.〔植〕外果皮: El~ del melocotón es su
[bookmark: ]piel.桃子的外果皮就是它的皮。
[bookmark: ]epiceno adj.〔语〕(名词)通性的,两性同形的: nombre~ 通性名词(如 el búho masculino, el búho hembra)
[bookmark: ]epicéntrico, ca adj. 1.〔地〕震中的,震源地的2. 中心的，集中点的
[bookmark: ]cpicentro m. 1.〔地〕震中,震源地: La intensidad má-xima de un terremoto se produce en el ~. 地震最大的强度产生于震中。2.中心，集中点
[bookmark: ]epiciclo m.〔天〕本轮
[bookmark: ]epicicioide f.〔数〕圆外旋轮线,外摆线
[bookmark: ]épico, ca adj. 1. 史诗的,叙事诗的: poema~ 史诗2.英雄的,壮丽的,宏大的3. 极大的:Cogió una borrachera~a. 他喝得烂醉。/ Nos echó una bronca ~a. 他把我们臭骂了一顿。
[bookmark: ]epicureismo m. 1. 伊壁鸠鲁学说(学派)2. 享乐主义sin. hedonismo
[bookmark: ]epicureo, a adj. 伊壁鸠鲁(Epicuro, 古希腊唯物主义哲学家)的；(信奉)伊壁鸠鲁学说的；享乐主义的 ‖ m. f.1.伊壁鸠鲁(学说)的信徒2.享乐者


[bookmark: ]epidemia f. 1. 流行病,传染病:~ de tifus 伤寒传染病2.(不良风气、恶习等)蔓延: El consumo de droga se haconvertido en una ~ en las sociedades modernas. 吸毒已在现代社会日益蔓延。/ Este verano los robos en lascasas particulares son una auténtica ~. 今年夏天入室抢劫十分猖獗。
[bookmark: ]epidémico, ca adj. (病)流行性的,传染的;流行病的,传染病的: Un brote ~ de cólera ha alertado a las au-toridades sanitarias. 传染病霍乱一露苗头就引起了卫生当局的警觉。
[bookmark: ]epidemiologí a f. 流行病学: un especialista en ~ 流
[bookmark: ]行病学专家
[bookmark: ]epidemiológico, ca adj. (有关)流行病(学)的: uninforme ~ - - - 份有关流行病的报告
[bookmark: ]epidemiólogo, ga m. f. 流行病学家
[bookmark: ]epidérmico, ca adj.〔生〕表皮的: El tejido~ de losdedos es rugoso, y constituye las huellas digitales. 手指的表面组织是粗糙不平的，构成了指纹。
[bookmark: ]epidermis f. 1.〔解〕表皮;表皮层: La~ está formada por varias capas de células. 表皮由不同的细胞层组成。2.〔植〕表面,表层: Las células de la ~ carece n de clo-rofila. 植物表层的细胞没有叶绿素。‖ etim. del griego epidermís, y éste de epi - (sobre) y el griego derma(piel)
[bookmark: ]epidiascopio m. 透反射两用幻灯机 sin. episcopio
[bookmark: ]epidídimo m.〔解〕附睾,副睾
[bookmark: ]epidural adj. 用于 anestesia ~ 硬膜外麻醉 ‖ f. 硬膜外麻醉
[bookmark: ]epifania f.〔宗〕主显节(1月6日纪念耶稣显灵的节日)
[bookmark: ]epifenómeno m. 副现象,附带现象;〔医〕偶发症状
[bookmark: ]epífisis(pl. epífisis) f.〔解〕1. 松果体2. 骺: Las~suelen estar formadas por tejido óseo esponjoso. 骨骺通常是由多孔的骨组织构成。
[bookmark: ]epifito, ta adj. (植物)附生的: plantas ~ as 附生植物(如苔藓、地衣等)
[bookmark: ]epifonema m.〔修〕(论说等)感叹结语,感叹结论
[bookmark: ]epifora f. 泪溢: Las alergias pueden producir ~. 过敏症会使人流泪。
[bookmark: ]epigámico, ca adj.〔动〕吸引异性的;诱导异性的
[bookmark: ]epigástrico, ca adj.〔解〕腹上部的: tener dolor en la región ~a 上腹部痛
[bookmark: ]epigastrio m.〔解〕腹上部: El estómago se localiza en
[bookmark: ]el~.胃处在腹上部。
[bookmark: ]epigeo, a adj.〔植〕出土的;生于地面上: La parte ~asuele ser de mayor tamano que la que está enterrada enel suelo.植物在地上的部分通常比长在地下的部分大。
[bookmark: ]epiglotis(pl. epiglotis) f. 〔解〕会厌: Durante la deglución, la ~ impide el paso de alimentos al aparato respiratorio.在吞咽的时候，会厌阻止食物进入呼吸器官。
[bookmark: ]epigono, na m. f. (学派、风格等的)追随者,模仿者
[bookmark: ]epigrafe m. 1. 标题,题目: Los~s suelen ir destacadossobre el resto del texto. 标题在文章中通常被突出表示。2.(卷首或章节前的)提要,导语,格言:Sólo se lee los ~sde las noticias. 他只看新闻的导语。3. 碑文,铭文: Sehan descubierto unos~s romanos en unas excavaciones.在一些洞穴里发现了古罗马人的碑文。sin. epigrama，inscripción
[bookmark: ]epigrafia f. 铭文学;碑铭学: La ~ es una ciencia muyrelacionada con la historia. 铭文学是一门与历史有密切联系的学科。
[bookmark: ]epigráfico, ca adj. 铭文学的;碑铭学的: Las investi-gaciones ~ as han aportado muchos datos sobre las len-guas muertas.铭文学的研究带来许多有关死语的材料。
[bookmark: ]epigrafista m. f. 碑铭研究家
[bookmark: ]epigrama m. 1. 碑文,碑铭2. 讽刺短诗3. (有讽刺意义的)俏皮话,警句: En sus clases le gusta solt ar de vez encuando un ~.他在讲课时，喜欢时不时用上一句警语。/Este periodista suele escribir ~s sobre la actualidad
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[bookmark: ]politica.这位记者常常就政治现实写一些讽刺短文。
[bookmark: ]epigramatario, ria adj. 讽刺短诗的;警句(式)的 ‖m. f.讽刺短诗作者 ||m.讽刺诗集；警言集
[bookmark: ]epigramático, ca adj. 1. 讽刺短诗的;警句式的:frases~ as讽刺警句2. 写讽刺短诗的 ‖ m. f. 讽刺短诗作者
[bookmark: ]epigramatista; epigramista m. f. 讽刺短诗作者，警言作者
[bookmark: ]epilepsia f.〔医〕癫病,羊痫风: La ~ se produce poruna actividad eléctrica anormal en la corteza cerebral.癫痫是由大脑皮层不正常的强烈活动引起的。
[bookmark: ]epiléptico, ca adj. 癫痫的;患癫痫的;发羊痫风的: Sile da un ataque ~, ponle algo en la boca para que no semuerda la lengua.如果他羊痫风发作,你往向他嘴里塞点东西,别让他咬舌头。‖m. f. 癫痫病患者: Es ~ y elmédico le ha aconsejado que no conduzca. 他有羊痫风病，医生劝他别开车。
[bookmark: ]epilogal adj. 概述的,扼要说明的
[bookmark: ]epílogo m. 1. 结束语;后记,跋: El drama consta de tresactos yun~. 这部剧本分三幕和一个闭幕词。/ En el ~de la novela se nos cuenta lo que fue del protagonistaanos después de los hechos relatados. 小说后记向我们交待了所叙述的故事主人公几年后的情况。2.概述，摘要：Al final de la conferencia, hizo un ~ para destacar lasideas claves de lo expuesto. 在报告的最后,他对所阐明的关键思想作了概述。3. 结尾,结局: El~ de las guerras essiempre el hambre y la miseria. 战争的结局总是饥饿和贫困。
[bookmark: ]epipelágico, ca adj. 1.(海洋)约二百米深的;光合作用带的,上层的: La zona~a es la que forma la super-ficie del mar.光合作用带构成了大海的表层。2.海洋上层区的: Los animales ~s suelen ser peces y mamíferos.海洋上层区的动物通常是鱼类和哺乳类。
[bookmark: ]epirogénesis(pl. epirogénesis) f.〔地〕(缓慢)造陆作用,造陆运动: La ~ se puede deber a corrientes demagma.造陆运动可能是岩浆流动所引起的。
[bookmark: ]episcopado m. 1. 主教职位: Antes de ser nombradocardenal, ha ocupado el ~ de nuestra ciudad treintaaños.在被任命为红衣主教之前，他在我们城市担任了三十年的主教职务。 sin. obispado 2. 主教任期: Durante su~ se construyó la nueva catedral. 在他担任主教期间修建了新的大教堂。3.〈集〉(一国或一地区的)主教：el~católico 天主教主教团/ El~ español se reunió en Tole-do.西班牙的主教们在托莱多开会。
[bookmark: ]episcopal adj. 主教的; dignidad ~ 主教衔/ Los fielesrecibieron la bendición ~. 信徒们领受了主教的祝福。sin. obispal || m. 主教的礼仪手册
[bookmark: ]episcopaliano, na adj. 接受主教大会领导但不承认教皇权威的: La iglesia ~a de Estados Unidos depende dela jurisdicción del obispo de Londres. 美国的主教教堂归伦敦主教管辖但不认可教皇权威。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]episcopalismo m.〔宗〕主教(统辖)制论(主张统辖教会的权力属于主教团，而不属于教皇)
[bookmark: ]episcopalista m. f.〔宗〕主教(统辖)制论者;主教(统辖)制论信徒
[bookmark: ]episódico, ca adj. 1. 插曲性的: Analizaremos algu-nas de las acciones ~ as paralelas a la trama principal.我们要分析一些与主要情节平行发生的插曲性的情节。2.次要的: personaje ~ 次要人物 / Fue un acontecimiento~ en mi vida al que no hay que da r más importancia. 那是我生活中一个次要事件，不必再把它放在心上。
[bookmark: ]episodio m. 1. 插曲;次要情节;片断: El relato está sal-picado de ~s ajenos a la trama pero que le dan ameni-dad.这个故事穿插着一些与主要情节无关的插曲，但却使故事妙趣横生。2.(电视连续剧等的)一出，一集：una se-rie de televisión de 20 ~s 一部20 集的系列电视剧 / Deesa serie de televisión, sólo vi el primer ~. 这部电视连续剧，我只看了第一集。3.(一系列事件中的)一件事；一段经历: Para él. aquella relación fue sólo un ~ en su vi-


[bookmark: ]da.对他来说，那种关系只不过是他人生中的一段经历而已。/ Esta batalla es uno de los ~s más recordados de laguerra.这次战役是战争中最值得回忆的一件事。4.〈口〉(使情况复杂化的)意外事件: No puedes imaginarte el ~que montamos para conseguir un taxi por la noche. 你无法想像为了在夜里找到一辆出租车我们把事情搞得多么复杂。
[bookmark: ]epistemologí a f.〔哲〕认识论(与“本体论”相对): La~ intenta explicar cómo el hombre comprende la reali-dad.认识论试图解释人是怎样理解现实。
[bookmark: ]epistemológico, ca adj. 〔哲〕认识论的: Lacomprobación de toda hipótesis es un principio ~ básicoen las ciencias naturales. 证实每一个假设是自然科学认识论的一个基本原则。
[bookmark: ]epistola f. 1. 书简,信札2. (基督教《圣经·新约》中的)使徒书3.书信体诗文4.(做弥撒时念的)经文
[bookmark: ]epistolar adj. 书信的;书信体的: mantener una corres-pondencia ~ con su amigo 与他的朋友保持书信联系 /La novela tiene forma ~, y recoge las cartas enviadaspor el protagonista a su padre. 这部小说是用书信体写成的，收集了主人公写给他父亲的全部书信。
[bookmark: ]epistolario m. 书信集: Leyendo el ~ de un autor, sepueden llegar a conocer muchos datos sobre su biografía.阅读一位作者的书信集，可了解到他生平的许多材料。
[bookmark: ]epístrofe f.〔修〕尾词叠用(如 Me están doliendo ex-traordinariamente los insectos, / porque no hay duda es-toy desconfiando de los insectos)
[bookmark: ]epitafio m. 墓志铭,碑文: El ~ de su tumba decía:“Luchó contra la injusticia.”在他的墓碑上写着:“他一生都同不公正作斗争。”
[bookmark: ]epitalámico, ca adj. 贺婚的: entonar cantos ~s唱
[bookmark: ]epitalamio m. 贺婚诗[bookmark: ]贺婚曲

[bookmark: ]epitelial adj.〔生〕上皮的;〔植〕皮膜的: el tejido ~ 上皮组织/células~ es上皮细胞
[bookmark: ]epitelio m.〔生〕上皮;〔植〕皮膜: Las células del ~ in-testinal están provistas de vellosidades para facilitar elavance del bolo alimenticio. 肠子上皮的细胞长有绒毛,便于把从胃部进入的咀嚼过的食物推下去。
[bookmark: ]epitelioma m. 上皮癌;上皮瘤
[bookmark: ]epiteto m. 1. 表示性质、特征的形容词或短语(如: lablanca nieve 白雪/ el cielo azul 蓝天)2. 称号;外号3.〔语〕形容词名词组合
[bookmark: ]epitomar Ir. 对…作摘要,概括
[bookmark: ]epitome m. 梗概,概括: el ~ de gramática 语法梗概
[bookmark: ]epizootia f. 动物流行病
[bookmark: ]epizoótico, ca adj. 动物流行病的
[bookmark: ]epizootiologia f. 动物流行病学,兽疫学
[bookmark: ]e. p. m. abr. en propia mano 在自己手里
[bookmark: ]epo.; EPO abr. f.〔生化〕(促)红细胞生成素(亦作eritropoyetina)
[bookmark: ]época f. 1. 时期,时代: mi ~ de estudiante 我的大学生时代 / la ~ de la revolución democrática 民主革命时期sin. era 2. 季节: la ~ de lluvia 雨季 / en la ~ de larecolección 在收割季节 sin. temporada 3.〔地〕期,纪、世 ‖ de 〜过去时代的,该时代的: coches de 〜当时的汽车，那个时代的汽车 hacer ~划时代，留传久远：unacontecimiento que hace ~ 划时代的事件
[bookmark: ]epodo m.长短句相间的抒情诗
[bookmark: ]epónimo, ma adj. (重要人物等)使(民族、城市的)得名的,命名的:Colón es ~ de Colombia. 哥伦比亚因哥伦布而得名。
[bookmark: ]epopeya f: 1. 史诗,叙事诗: El poema de Mio Cid es lajoya de la ~ casteliana.《熙德之歌》是卡斯蒂利亚叙事诗中的一颗明珠。2. 英雄业绩,壮举: relatar la ~ del des-cubrimiento de América 讲述发现美洲的壮举3. 艰难困苦的行动: Cruzar la selva brasilenia en el sigl o XVI fueuna ~ terrible.16世纪穿越巴西的热带雨林是一件可怕的难事。
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[bookmark: ]epsilon f. 希腊语第五个字母(E, ε)
[bookmark: ]epsomita f.〔化〕泻盐,硫酸镁
[bookmark: ]equi-pref. 表示“相等”.如: equidistar, equivaler
[bookmark: ]equiángulo, la adj.  〔数〕等角 的: Un triáguloequilátero es ~ porque sus tres ángulos tienen 60 gra-dos.等边三角形是等角的，因为三个角都是60度。
[bookmark: ]equidad f. 公平、公正,公道: Confio en la ~ del tribu-nal. 我相信法院的公正。/ Esta vez no hubo favoritismos y el reparto de premios se hizo con ~. 这次颁奖没有偏心,分配很公正。 sin. ecuanimidad, imparcialidad
[bookmark: ]equidiferencia ∫.〔数〕等差
[bookmark: ]equidistancia f. 等距离; En una circunferencia hay~ entre cada uno de sus puntos y su centro. 圆周上的每一点与圆心的距离都是相等的。
[bookmark: ]equidistante adj. 等距离的: Todos los puntos de unacircunferencia son ~s de su centro. 圆周上各点与圆心都是等距离的。
[bookmark: ]equidistar intr. 与…处于等距离: Estos tres pueblosequidistan de la capital. 这三座小镇与首都的距离都是相等的。
[bookmark: ]equidna m.〔动〕针鼹: El ~ es típico de Australia y suele vivir alrededor de cincuenta años. 针鼹是澳大利亚特有的,它可活五十年左右。|| morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]équido adj. 马科的 ‖m. 1. 马科动物(如马、驴等)2.pl. 马科: El asno pertenece a los~s. 驴属于马科。
[bookmark: ]equilátero, ra adj.〔数〕等边的;triángulo ~ 等边三角形
[bookmark: ]equilibrado, da p. p. de equilibrar‖ adj. 四平八稳的,镇定的,稳健的:una mujer ~a 一位稳健的妇女m. 放平稳;平衡,均衡; En el taller me han hecho un ~de las ruedas del coche. 在修理厂里他们把我的汽车四只轮子装得很均衡。
[bookmark: ]equilibrar tr. 1. 使平衡:~ la balanza comercial conun pais使与某国贸易平衡/ Con los ninos hay que~ lospremios y los castigos. 对孩子们的赏罚要一视同仁。U. t. c. prnl.: La oferta se equilibró con la demanda. 供求得到了平衡。 sin.compensar(se) 2. 使均匀;使平稳:Equilibra bien la carga en el camión. 你要把卡车上货物放均匀。/ Este médico ha conseguido ~ bastante a mipadre. 这位医生使我父亲能站得很稳了。Ú. t. c. prnl.: Losplatilios de esta balanza se equilibran con dificultad. 这天平的秤盘很难保持平稳。/ Con un gol se equilibrará elmarcador.若再踢进一球，记分牌上两队的分数就是一样了。
[bookmark: ]equilibrio m. 1. 平衡,均衡: el ~ de una balanza 天平平衡 / mantenerse en ~ sobre una cuerda 在一根绳子上保持平衡2. 协调,调和: En esta ciudad hay un gran ~entre zonas edificadas y zonas verdes. 在这座城市里楼房区和绿化区显得非常协调。/ Se busca un ~ entre el sec-tor conservador y el progresista del partido. 他们正在寻找党内保守派和激进派之间的平衡。3.稳健，谨慎：Sabemantener el ~ y la serenidad en las situaciones difficiles.他善于在困难情况下保持谨慎冷静。4.(尤指心理)健康：Tantas emociones perjudican su ~ mental. 情绪这么波动会损害他的心理健康。5. pl.(待人接物)四平八稳；不偏不倚: Tengo que hacer ~s para contentar a todos. 我得不偏不倚才能使大家都高兴。 sin. malabarismos ‖~ecoiogico 生态平衡~ estable〔物〕稳定平衡~ indife-rente〔物〕随遇平衡 ~ inestable〔物〕不稳定平衡 ~término〔物〕热平衡 perder el ~ 失去平衡:Perdí el ~y me caí.我失去平衡,倒在地上。
[bookmark: ]equilibrismo m. 平衡技巧,平衡动作: Andar por lacuerda floja es el ejercicio de ~ que más difícil me pa-rece.我认为走软钢丝是最困难的平衡动作。
[bookmark: ]equilibrista adj. 表演平衡技巧的: un payaso ~ 表演平衡技巧的小丑  m. f.表演平衡技巧者(如走钢丝的人): Su padre es ~. 他父亲是走钢丝的杂技演员。
[bookmark: ]equilicuá interj. (表示找到东西或解决问题的办法等时


[bookmark: ]的惊喜等)哈哈: Cuando pensaba que nunca lo encontra-ría, ~ apareció entre unos papeles olvidados. 我原以为再也找不到它了，哈哈，结果在那些被遗忘的文件中间发现了。
[bookmark: ]equimosis(pl. equimosis) f.〔医〕瘀斑: La~ es un pequcño derrame de sangre bajo la piel. 瘀斑是皮下轻微出血所致。
[bookmark: ]equino Im. 1.〔动〕海胆,刺海胆2.〔建〕钟形圆饰
[bookmark: ]equino, na li adj. 马科的;(似)马的: doma~a驯马/peste~a 马瘟 ∥ m. 马: Este ganadero tiene una buenacuadra de ~s.这位牧场主饲养着一大群用于比赛的优良马。(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]equinoccial adj.〔天〕1. 昼夜平分(时)的;二分点的2.春分的；秋分的 ||línea~昼夜平分线，天球赤道
[bookmark: ]equinoccio m.〔天〕昼夜平分时;二分点:~ de prima-vera春分 / ~ de otoño 秋分
[bookmark: ]equinococo m.〔动〕棘球绦虫: El ~ puede causarquistes de gran tamaño en el higado o en los pulmones.棘球绦虫可能会在肝脏或肺部产生大的囊肿。
[bookmark: ]equinodermo adj. 棘皮动物的: animales ~s 棘皮动物 ∥ m. 1. 棘皮动物: La estrella de mar es un~. 海星是一种棘皮动物。2. pl. 棘皮动物门: El erizo de marpertenece a los ~s. 海胆属于棘皮动物门。
[bookmark: ]equipación f.(在商店出售的尤指足球队队员的)体育队队服: Voy a regalarle a mi sobrino la ~ de su equipode fútbol favorito. 我要送给我侄儿一套他最喜爱的足球队的队服。
[bookmark: ]equipaje m. 行李: viajar con mucho ~带了许多行李旅行/ Aún no he hecho el ~. 我还没有整理好行装。/Hemos facturado el ~ y ahora esperaremos a que salgael avión.我们已托运好行李，现在就等飞机起飞了。Ⅱ~ de mano 手提行李 exceso de ~ 行李超重
[bookmark: ]equipal m. Méx. 〈口〉籐椅,皮椅
[bookmark: ]equipamiento m. 1. 装备;配备: El~ de un cjércitoes de una complejidad enorme. 装备一支部队是极其复杂的。/ Los barcos estaban atracados más de un mes parasu~.那几艘船停靠了一个多月以配备物品。/Del~ denuestro equipo de fúbtol se encarga el colegio. 学校负责为我们足球队提供一切装备。2.设备；(装备的)器材，用品: Necesitamos invertir en ~ industrial. 我们需要给工业设备投入资金。/ La ciudad cuenta con un ~ sanitarioinsuficiente. 这座城市卫生设备不足。
[bookmark: ]equipar tr. 1. 装备,配备:~ de (con) armamentomoderno un ejército 用现代化的武器装备一支军队Ú. t. c. prnl.: Los soldados se equiparon con uniformes decompaña. 战士们穿上了野战服。/ La fábrica estáequipada con máquinas modernas. 这家工厂是用现代化机器装备起来的。2.供给(个人必须品):~a uno devestidos 供给某人衣服 Ú. t. c. prnl.: Ya se ha equipado dela ropa y los utensilios necesarios para cl viaje. 他已经为自己准备好了旅行所需的服装和用品。sin. proveer(se)
[bookmark: ]equiparable adj. 可相提并论的;可视为相同的; Misituación no es~ a la tuya, no se puede comparar. 我的情况与你的不可相提并论，无法比较。
[bookmark: ]equiparación f. 相提并论;视为相同: La ~ salarialentre hombres y mujeres es una reivindicación sindicalimportante.男女同工同酬是工会要为之争取的一项重要权益。/ Hay que luchar por la ~ de los países del sur ydel norte.应该为南北国家取得平等地位而奋斗。
[bookmark: ]equiparar tr. 相提并论,视为相同: Equipara su trabajoal que hace un director general. 他把自己的工作与总经理的工作相提并论。U. t. c. prnl.: Su talento se puede ~con el de cualquier intelectual del momento. 他的才能可以与当代任何一个知识分子的才能相媲美。/El muyengreido, cree que nadie puede ~ se a él. 那个骄傲的家伙，自以为无人可以与之匹敌。
[bookmark: ]equiparidad f. Ch. 见 igualdad
[bookmark: ]equipo m. 1. 装备;供给2. 个人穿戴用品(如衣服等):~ de colegial(寄宿学生所带的)学生行装 / ~ de solda-
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[bookmark: ]do 士兵的装备/ ~ de novia 嫁装3. 设备,器材: un ~quirúrgico 外科器材 / ~ cléctrico 电气设备/ ~s mili-tares 军事装备4. 运动队:~ de fútbol 足球队 / En unpartido de baloncesto, saltan a la cancha cinco jugadorespor cada ~.篮球比赛中,每队五名队员上场。5.组,队:~ de producción 生产队 ! ~ de exploración geológica地质勘探队 」 ~ de alta fidelidad 高保真音响设备~de musica或 ~ de sonido或 ~ modular Ch. 音响设备,组合音响 en ~ 合作地;在几个人之间: Dice que tra-baja mejor en ~ que sola. 她说合作干比她单独干要好。caerse con todo el ~〈口〉彻底失败;大错特错: Si fir-mas esa birria de contrato, te caerás con todo el equipo.如果你签署这份该死的合同，那就大错特错了。
[bookmark: ]equipolencia f.〔数〕〔物〕均等.相等; Entre esos dosvectores de igual magnitud, hay una relación de ~. 在这两个大小一样的矢量之间，有均等关系。
[bookmark: ]equipolente adj.〔数〕〔物〕相等的,均等的: Los vec-tores ~s son los que tienen igual magnitud, dirección ysentido.相等的矢量就是在大小和方向上完全相等。
[bookmark: ]equipotente adj.〔数〕〔物〕潜力(或力量、效能等)相等的；等势的，等位的
[bookmark: ]equis(pl. equis) f. 1. 字母 x 的名称: La palabra“extensión” se escribe con ~, no con ese. extensión 这个词在书写的时候应用x，而不是s。2.“X”形物3.〔数〕未知数: Supongamos que uno ticn e ~ libros... 设某人有x本书… ‖ eje de las ~〔数〕横坐标轴 hecho una~(口)喝醉的:Llegó a casa hecho una ~. 他醉得东倒西歪地回到了家。
[bookmark: ]equiseto m.〔植〕木贼
[bookmark: ]equitación f. 1. 骑马: Para hacer ~ es necesario estar en buena forma física. 骑马的人要有良好体形。2. 马术:骑马运动: escuela de ~ 马术学校/ Mc gustaría practicar la ~. 我喜欢骑马。 sin. hípica
[bookmark: ]equitativamente adv. 公平地,公正地,公道地
[bookmark: ]equitativo, va adj. 公平的,公正的,公道的; una sen-tencia ~a 公正的制决/ un ~ reparto 公平的分配/ Amí me parece que es un precio muy ~. 我倒认为这是一个很公道的价格。
[bookmark: ]équitem.〔史〕骑士(古罗马介于贵族与平民之间的特权阶层)
[bookmark: ]equivalencia f. 1. 相等2. 等价,等值,等量;等效3.〔数〕等面积，等体积
[bookmark: ]equivalente adj. 1. 相等的,同等的: Se comprometióa devolvernos una cantidad ~ a la que le habíamos pres-tado.他保证如数归还我们借给他的钱。2.等价的，等值的，等量的；等效的3.〔数〕等面积的，等体积的4.〔化〕等价的 Ⅱ m. 1. 相等物,等同物: Decir que hoy es domin-go es el ~ a decir que no tengo que ir a trabajar. 说今天是星期天,就等于说我不必去上班。/ Esta palabra notiene ~ en inglés. 这个词在英语里没有相对应的词。2.等值，等量3.〔化〕当量
[bookmark: ]equivaler 43 intr. 相当于,等于:5 duros equivalen a25pesctas. 5杜罗等于25 比塞塔。/ La politica no equivaleal arte. 政治并不等于艺术。/ Eso equivale a decir queno quiere ir. 这就是说他不愿意去。
[bookmark: ]equivocación f. 错误: cometer (sufrir) ~ 犯错误 /Se ha llevado por ~ mi sombrero. 他错拿了我的帽子。sin. equívoco, error
[bookmark: ]equivocadamente adv. 错误地; Actuó~. 他办了错事。/ Lo juzgué ~. 我对他的判断是错误的。
[bookmark: ]equivocado, da adj. 错误的: un juicio ~ 错误的判断/ El cálculo es ~. 这个计算是错误的。/ A lo mejorestoy ~.很可能是我弄错了。
[bookmark: ]equivocamente adv. 模棱两可地,含糊不清地;暧昧地
[bookmark: ]equivocar 7 ir. 1. 搞错,弄错: Has equivocado lafecha. 你把日期搞错了。/ ~ los abrigos de los niños把这些孩子的大衣弄乱 U. t. c. prnl.: Se equivocó dos veces aldecir mi nombre. 他把我的名子说错了两次。/ ~ se de


[bookmark: ]autobús 乘错公共汽车 / ~ se de camino(cuarto) 走错路(房间) / ~ se de número搞错(电话等)号码/ ~ se en elprecio 搞错价钱2. 使糊涂: Con estas explicaciones meequivocáis.你们这样解释把我弄糊涂了。
[bookmark: ]equivocidad f. 模棱两可(性);含糊(性);暧昧(性):La ~ de tu conducta no me permite saber si eres un ver-dadero amigo o un enemigo. 你行为暧昧,使我无法知道你是真正的朋友还是敌人。
[bookmark: ]equivoco, ca adj. 1. 模棱两可的,含糊的,歧义的:palabra ~a 模棱两可的话2. 可疑的;暧昧的: conducta~a可疑的行为 ||m.1.(语言)含糊，模棱两可.暧昧：no admitir ~s 不许模棱两可 / Citar fuera de contextosuele dar lugar a ~s. 脱离上下文引用他人文章常常会产生歧义。2. 错误: Hubo un ~ y lo liamaron a él en vezde mí. 弄错了,他们不是叫我而是叫了他。/ Le han en-tregado este paquete por ~. 他们错把那个包裹交给了他。 sin. equivocación, error
[bookmark: ]era f. 1. 纪元:2000 años antes de la ~ cristiana 公元前两千年2.〔地〕代: cinco~s geológicas 五个地质代3.年代,时代;历史时期: la~ industrial 工业时代/ la~ de lainformática 信息时代 sin. época 4. 打谷场,场院:Después de segar el trigo, se lleva a la ~ para trillarlo.收割小麦之后，就把小麦运到打谷场去脱粒。5.畦：~denabos萝卜畦 ‖ ~ antropozoica〔地〕灵生代~ arcai-ca〔地〕太古代 ~ cenozoica〔地〕新生代,第三纪 ~común(cristiana) 或 ~ de Cristo 公元~ mesozoica〔地〕中生代 ~ neozoica〔地〕新生代 ~ paleozoica(primaria)〔地〕古生代 ~ secundaria 见 ~ mesozoica~ terciaria 见 ~ cenozoica ~ vulgar 见~ comúnera, éramos, eran, etc. 见 ser
[bookmark: ]-era suf. 1. 构成由名词派生的名词,表示“物品”, “地方”,如: pan-panera, carbón-carbonera, coche-cochera 2.构成由名词派生的名词,表示“集合”,如: cabello-cabelle-ra, cristal-cristalera 3. 构成由形容词派生的名词,表示“生理缺陷”, “外形状况”,如: cojo-cojera, flojo-flojera
[bookmark: ]eral, la m. f. (一岁多两岁不到的)牛犊
[bookmark: ]erario m. 国库,金库: Las nuevas medidas fiscales engrosarán considerablemente el ~. 新的财政措施将大大充实国库。/ El dinero obtenido por la venta de las fin-cas se depositó en el ~ municipal. 出售房地产所获的钱款已存入市的金库。 sin. hacienda
[bookmark: ]eras 见 ser
[bookmark: ]erasmismo m. (16世纪荷兰人文主义者)伊拉斯谟(Erasmo) 学说
[bookmark: ]erasmista adj.伊拉斯谟学说的；追随伊拉斯谟学说的Ⅱ m. f.伊拉斯谟学说追随者
[bookmark: ]Erasmo n. pr. 伊拉斯谟(约1466-1536,荷兰人文主义者，著有《愚人颂》)
[bookmark: ]Erato n. pr.〔希神〕埃拉托(九缪斯之一，司爱情诗的女神)
[bookmark: ]erbio m.〔化〕铒: El ~ es utilizado en la industria metalúrgica. 饵用在冶金工业上。
[bookmark: ]ERC abr. Esquera Republicana de Catalunya 加泰罗尼亚共和左派(卡斯蒂利亚语为 Izquierda Republicana deCataluña)
[bookmark: ]ere f. 字母r的名称
[bookmark: ]Erebo n. pr.〔希神〕1. 阳世与冥府间的黑暗地区2. 埃里伯斯(黑暗之神)
[bookmark: ]erecció n f. 1. 竖起,直立: la ~ de un monumento 立纪念碑2. 建立,设立: la ~ de un tribunal 设立一个法庭3.〔医〕勃起: la ~ del pene 阴茎勃起
[bookmark: ]eréctil adj. 能竖起的,能勃起的: tejido ~ 勃起组织 /púas~s 能竖起的刺(如刺猥的刺)
[bookmark: ]erecto, ta adj. 1. 竖起的,直立的,挺直的: Ese gatolleva el rabo ~. 这只猫的尾巴竖着。/ Caminar ~ esuna de las caracteristicas del ser humano. 直立行走是人类的一个特征。2.〔医〕勃起的
[bookmark: ]erector, ra adj.〔生〕使直的,使竖起的
[bookmark: ]eremita m. 1. 隐士: Un ~ vivió en esta cueva durante
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[bookmark: ]más de veinte años. 一位隐士在这个山洞住了二十多年。
[bookmark: ]2. 山僧: El ~ nos enseñó la image n del santo. 山僧给我们看了圣像。
[bookmark: ]eremitico, ca adj. 隐士的,修行者的: llevar vida ~a过着与世隔绝的生活
[bookmark: ]eremitorio m. 隐士的住所
[bookmark: ]eres 见 ser
[bookmark: ]eretismo m. 〔医〕兴奋增盛
[bookmark: ]erg m. 1. 见 ergio 2.〈集〉(尤指撒哈拉大沙漠中有随风移动的大沙丘的)沙质荒漠,沙海: En el ~ del Sáhara, alpie del monte Atlas, hay un importante ~. 在撒哈拉沙漠，阿特拉斯山脉脚下，有一大片沙海。
[bookmark: ]ergio m.〔物〕尔格: El~ es el trabajo realizado por unadina cuando su punto de aplicación recorre un centime-tro.尔格是1达因的力使物体在力的方向上移动一厘米的过程中所作的功。 sin. erg.
[bookmark: ]ergo conj.〈拉〉因此: El silogismo dice:“Los espaniolesson europeos, Juan es español, ~ Juan es europeo.”三段论法说：“西班牙人是欧洲人，胡安是西班牙人，因此胡安也是欧洲人。”
[bookmark: ]ergógrafo m. 肌(动)力描记器,测功计,疲劳记录计:estudiar la potencia muscular de i atleta con un ~ 用测功计研究田径运动员的肌肉强度 || etim. del griego érgon(trabajo) y-grafo(que escribe)
[bookmark: ]ergometria f. 测量肌(动)力:A los deportistas leshace n pruebas de ~. 有人给运动员做肌动力测试。
[bookmark: ]ergonomia f. 人类工程学;工效学,工效研究: La ~trata de reducir la fatiga física y psíquica producida en elperíodo laboral.工效研究的目的是设法减少劳动期间所产生的身心疲劳。
[bookmark: ]ergonómico, ca adj. 工效学的,工效研究的;能发挥工作者最大效能的: Los sillas ~ as reducen los dolores deespalda.坐上能发挥工作者最大效能的椅子可减少背部的疼痛。
[bookmark: ]ergoterapia f.〔医〕职业疗法;作业疗法
[bookmark: ]ergotina m.〔化〕麦角碱
[bookmark: ]ergotismo m. 1.〔哲〕诡辩2.〔医〕麦角中毒
[bookmark: ]ergotista m. f.〔哲〕诡辩者
[bookmark: ]ergotizar9 intr. 诡辩
[bookmark: ]erguimiento m. 1. 竖起;抬起;仰起: Al niño le hacegracia el ~ del rabo del perro cuando su amo lo llama.主人一叫，那条狗就竖起尾巴，孩子看到感到很有趣。2.耸立，矗立3.骄傲，自大
[bookmark: ]erguir 51 tr. 竖起;抬起: El caballo irguió las orejas. 马竖起耳朵。/ ~ la cabeza 抬起头 sin. elevar | | prnl. 1.直起身子,站起来: Se agachó y enseguida volvió a ~ se.他弯下身去,又马上直起来。2. 耸立,矗立: El pabellón seerguía en el centro del jardín. 亭子矗立在花园中央。/La casa se yergue sobre la colina. 那所房子矗立在山岗上。/ La nueva China se yergue alta y firme en Oriente.新中国屹立在东方。3. 骄傲,自大: No te yergas tantopor haber conseguido el puesto. 你别因为谋得了这个职位而如此自高自大。
[bookmark: ]eria suf.1.构成由名词派生的名词，表示“工作地方”，“商店”, “职业”;有时以 - aría 形式出现,如: pan - panadería,libro-librería, comisario - comisaría, secretario - - se-cretaria 2. 构成由名词派生的名词,表示“集合”,如: silla--sillería, bollo-bollería 3. 构成由形容词派生的名词,表示“性质”,如: grosero-groseria, tacanio-tacañer ía 4. 构成由形容词派生的名词,表示“行”, “言”,如: bobo-bobería,nino-ninería
[bookmark: ]erial adj. 荒芜的,未开垦的 sin. yermo ll m. 1. 荒地,不毛之地: Su finca se ha convertido en un ~. 他的庄园已变成了不毛之地。 sin. yermo2. 无用之物: Cuando sefue de la dirección dejó la empresa hecha un ~. 他离开领导岗位之时，那家企业已倒闭破产。
[bookmark: ]eriazo, za adj. s. 见 erial
[bookmark: ]erigir 4 tr. 1. 建立,建设,设立;~ una estatua立一座塑像 sin. levantar 2. 使升格,使升为;把…封为:~ un te-


[bookmark: ]rritorio en provincia 把一个地区升格为省 / ~ unalegación en embajada 把公使馆升格为大使馆 / Le eri-gieron en caudillo. 大家推举他为首领。|| prnl. 自封;自视为: Se erigió en juez. 他自封为法官。/ El portero seerigió en el héroe del partido. 那守门员自视为比赛中的英雄。
[bookmark: ]Erinias n. pr.〔希神〕厄里倪厄斯(三个复仇女神的总称)
[bookmark: ]erisipela f.〔医〕丹毒: La ~ es contagiosa, y puedeafectar a personas y animales. 丹毒是传染性的,会传给人与牲畜。
[bookmark: ]erisipelar tr. 使患丹毒 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]eritema m.〔医〕红斑,红皮病: Los ~s se produce n porla congestión de los vasos capilares. 红斑是由于毛细血管充血引起的。‖ 〜 solar 日晒红斑
[bookmark: ]eritematoso, sa adj.〔医〕红斑的,红皮病的: La pa-ciente presentaba manchas ~ as en el rostro. 女病人脸上有一些红斑。
[bookmark: ]Eritrea n. pr. 厄立特里亚[非洲国家]
[bookmark: ]eritreo, a adj. 1. 红海(mar Rojo)的: aguas~ as红海水域2.厄立特里亚(Eritrea)的；厄立特里亚人的 Ⅱm. f.厄立特里亚人
[bookmark: ]eritrocito m.〔生理〕红(血)细胞,红血球: Los ~s seforman en la médula ósea. 红细胞是在骨髓里生成的。
[bookmark: ]eritropoyetina f.〔生化〕促红细胞生成素(一种运动员常用的兴奋剂,可用于治疗贫血): Hicieron un análisisal corredor para saber el nivel de ~ que había en su or-ganismo.他们给那位跑步运动员做了血液化验，以了解他的体内红细胞生成素的含量。sin. epo
[bookmark: ]erizado, da p. p. de erizar || adj. 布满刺的;充满困难的: muralla ~a de púas de hierro 布满铁刺的墙 / Elpuerco espín tiene el cuerpo ~. 豪猪身上满是刺。/ uncamino~ de obstáculos障碍重重的道路/ El asunto está~ de dificultades. 这件事情非常棘手。
[bookmark: ]erizamiento m. (毛发)直立,竖起: El miedo y el fríosuelen producir el ~ del vello.恐惧和寒冷常使寒毛竖起。
[bookmark: ]erizar 9 tr. 1. 使(毛发等)直立,竖起: El león eriza lamelena cuando le irritan. 狮子被激怒时,鬣毛就竖起来。U. t. c. prnl.: ~ se el pelo de terror 吓得毛发竖起来2. 使充满障碍物(或困难): Han erizado la tapia de cristalespara que no puedan saltarla. 他们在矮墙上放满玻璃碎片,使别人不能攀越。/ Esta carrera está erizada de asig-naturas de relleno para que la gente se desanime. 这个专业里无用的课程太多，使人感到泄气。
[bookmark: ]erizo m. 1.〔动〕刺猬: El~, cuando se siente en peli-gro, se contrae formando una bola. 刺猬在感到有危险时,就会把自己缩成一团。(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.(栗子等)带刺硬壳: Fuimos a buscar castañasy me pinché varias veces con sus ~s. 我们去采毛栗子,被它的刺扎了我好几下。3.〈口〉难以接近的人，刺儿头：Tú dirás que es simpático, pero a mí ese chico me pareceun ~.你会说这小伙子和蔼可亲，但我觉得他很难接近。
[bookmark: ]4.〈口〉头发竖起的人:Ahí van los~s esos con sus motosy sus cazadoras de cuero. 瞧那几个头发竖起的人,穿着皮茄克，骑着摩托车。5.(墙头上的)铁尖刺，铁蒺藜 ‖ ~de mar或 ~ marino〔动〕海胆: En la playa, pisé un ~de mar y se me quedaron clavadas varias púas en el pie.在海滩我踩着了一只海胆，有好几根刺扎在我脚上。
[bookmark: ]ermita f.1.小教堂;山寺,野庙2.隐士住处;乡下孤零零的房子
[bookmark: ]ermitaño, ña m. f. 1. 隐士: Es un~, no sale de ca-sa, no tiene amigos, siempre va solo. 他是个隐士,从不走出家门,没有朋友,总是独自一人。sin. eremila 2.山僧||m.〔动〕寄居虾；寄居蟹
[bookmark: ]-ero, ra suf. 1. 构成由名词派生的名词,表示“职业”,如: libro-librero, pan-panadero 2. 构成由名词派生的形容词,表示“性质”,如: traición - traicionero, embuste-embustera 3. 构成由名词派生的名词,表示“树”, “植物”,如:limón-limonero, higo-higuera 4. 构成由名词派生的名词,表示“物品”, “容器”,如:azúcar-azucarero.
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[bookmark: ]flor-florero, tinta-tintero, leche-lechera[bookmark: ]<

[bookmark: ]erogación f. 1. 分配(资产)2. Amér. 捐赠3. Amér.偿还(债务)
[bookmark: ]erogar 8 tr. 1. 分配(资产)2. Amér. 捐赠3. Amér.偿还(债务)
[bookmark: ]erógeno adj.〔心〕动欲的;性感的,引起性感的
[bookmark: ]eros m. 性爱,性欲;性爱本能: Los estudios psicoanalistasde Freud destacan la importancia del ~ en nuestro com-portamiento.弗洛伊德的心理分析研究强调性爱本能在我们行为中的重要作用。
[bookmark: ]Eros n. pr.〔希神〕厄洛斯(爱神)
[bookmark: ]erosión f. 1. 磨损: La ~ de las pisadas hace que los es-calones del metro estén así de gastados. 人们的踩踏使地铁的台阶磨损得非常厉害。2.〔医〕擦伤:Tenía la espaldallena de ~ es y cardenales como consecuencia de lacaída.他摔了一跤，背部紫一块青一块，还有许多处擦伤。3.〔地〕剥蚀;水土流失: controlar la ~ del suelo 控制水土流失 / ~ eólica 风蚀4. 威信受损: Tiene en contra la~ que causan cuatro años de mandato. 他执政四年,威信受到损害。 sin. deterioro
[bookmark: ]erosionable adj. 可侵蚀的,有流失可能的
[bookmark: ]erosionante adj. 腐蚀(性)的,侵蚀(性)的
[bookmark: ]erosionar tr. 1. 侵蚀,使(水土)流失: evitar que elagua (el viento) erosione el terreno 防止水(风)侵蚀土壤U. t. c. prnl.: Sin árboles la tierra se erosiona. 没有树木水土就会流失。/ Los agentes atmosféricos hace n que rocasy montañas se erosionen. 大气的因素使岩石和山脉受到侵蚀。2. 使(威信等)受损: Los últimos escándalos hanerosionado su prestigio. 最近几次丑闻使他的声誉受损。Ú. t. c. prnl.: Su image n se erosionó por su autoritarismo.他独断专行，形象受损。
[bookmark: ]erosivo, va adj. 侵蚀性的,有腐蚀性的: producto ~有腐蚀性的产品 / La lluvia, el viento y el hielo sonagentes ~s.雨、风和冰都是(自然界中的)侵蚀性的力量。
[bookmark: ]erótica f. (对权力、金钱、名誉)强烈的欲望: la ~ del
[bookmark: ]poder 强烈的权欲 / la ~ de la fama 对名誉强烈的欲望
[bookmark: ]erótico, ca adj. 1. 性欲的,性本能的;性冲动的: Estapsicóloga está interesada en el estudio del comporta-miento ~ del ser humano. 这名女心理学家对研究人的性本能行为很感兴趣。2.引起性欲的；色情的；性感的：postura~a 性感的姿势/ miradas~ as好色的目光3. 描述性爱的:película ~a 色情电影 / poesía ~a 色情诗 /escritor ~ 色情文学作家
[bookmark: ]erotismo m. 1. 色情,好色: La actriz destacó la dife-rencia entre ~y pornografía. 那名女演员强调了色情与淫秽之间的不同。2. 引起性欲,引起性爱: Todos queda-ron sorprendidos ante el ~ de aquellas escenas. 大家对那些刺激性欲的场面感到惊讶。3.性欲，性本能；性冲动：Se están haciendo interesantes estudios sobre el ~ infan-til.有人正在对儿童性本能进行很有意思的研究。4.色情描写
[bookmark: ]erotización f. 使带有色情性质: Algunas asociacionesde consumidores han denunciado la ~ de los productospor métodos publicitarios. 有几个消费者协会揭露了有些商品利用广告手段使其具有色情性质。
[bookmark: ]erotizar9 tr. 1. 使带有色情性质: La publicidad erotizala presentación de sus productos para estimular su venta.为刺激销售，广告在介绍商品的时候使其带有色情性质。
[bookmark: ]2. 引起性爱,引起性欲: La película había erotizado alpúblico.那部电影刺激了观众的性欲。
[bookmark: ]erotomania f. 1.〔心〕〔医〕色情狂: Su ~ necesitatratamiento psiquiátrico. 他患色情狂症,需要心理治疗。2.性欲旺盛
[bookmark: ]erotomano, na adj. s. 患色情狂的(人)
[bookmark: ]errabundo, da adj. 游荡的,流浪的,漂泊不定的: Legusta andar ~ por la ciudad. 他喜欢在城里游荡。/ Des-de que se arruinó, vive~ ... 自从破产后,他过着流浪生活…
[bookmark: ]erradicación f. 连根拔除;根除,消除: exigir la ~ de


[bookmark: ]la droga 要求铲除毒品 / luchar por la ~ del hambre 为消除饥饿而奋斗
[bookmark: ]erradicar 7 tr. 连根拔除;根除,消除:~ el mal 根除祸害 / ~ la pobreza 消灭贫困
[bookmark: ]errado, da p. p. de errar | | adj. 错的,错误的: Por esecamino va~. 他走那条路走错了。/ La respuesta estaba~a.回答是错的。
[bookmark: ]erraj m.油橄榄核烧制的炭
[bookmark: ]errante adj. 流浪的,漂泊不定的; vida ~ 流浪生活 /tribus~s游牧部落 / Y el ~ vagabundo decidió que sequedaría allí el resto de sus días. 那个流浪汉决定留在那里度过余生。| | estrella~ 行星
[bookmark: ]errar 21 tr. 1. 弄错,搞错:~ el camino 走错路Ú. t. c. intr. : ~ en la respuesta 回答错 sin. equivocar,desacertar, fallar 2. 没击中,没射中:~ el tiro(el blan-co) 脱靶 | | intr. 1. 徘徊,流浪:Erré de ciudad enciudad. 我从一个城市流浪到另一个城市。/ Ha erradopor diferentes países sin encontrar un lugar que le sa-tisfaga.他在不同的国家流浪过，没有找到一个令他满意的地方。 sin. vagar2. 失误,犯错误;冒犯:Perdóneme sien algo he errado. 如果我哪儿错了,请您原谅。3. 随意想象: Dejaba ~ su imaginación y escribía lo que se le ibaocurriendo. 他随意想象,想出什么就写什么。 sin. diva-gar ‖ prnl. 弄错,搞错 ‖ el que mucho habla muchoyerra 多讲多错
[bookmark: ]errata f. (书写或印刷中的)错误: Es una~ que ponga“infación” en lugar de“inflacion”. 他把 inflación 写成infación, 那是书写错误。‖~ de imprenta 印刷错误 fede ~s勘误表，正误表
[bookmark: ]errático, ca adj. 1. 飘忽不定的,流动的;~ modo devida 流动性的生活方式/ llevar una vida ~a过流浪生活2.〔医〕游走性的，不规则的：un dolor~游走性的疼痛3.〔地〕漂移的,移动的4. 不正常的,古怪的: Su~a con-ducta nos confundía a todos. 他反复无常的行为令我们大家迷惑不解。
[bookmark: ]errátil adj. 流浪的,漂泊不定的
[bookmark: ]erre f. 字母r的名称: La palabra“rosa” empieza con~.ro sa 这个词的第一个字母是 erre。‖ 〜 que〜 固执地:Le he dicho muchas veces que no, pero él sigue ~ que~.我屡次跟他说不行，他还是我行我素。/Ahí está，~que ~, empeñado en resolver el crucigrama. 他在那里死盯着，想解那个填字游戏。
[bookmark: ]errón adj. s. Col. 〈口〉距击不成功的(斗鸡)
[bookmark: ]erróneamente adv. 错误地
[bookmark: ]erróneo, a adj. 错误的,错的: una opinión ~a 错误的看法 / una determinación ~a 错误的决定
[bookmark: ]error m. 1. 错误的见解:Decía que la otra teorí a estaballena de ~ es. 他说另一种理论全是错误的见解。 sin.equivocación 2. 不端行为;错误言行 sin. fallo 3. 差错.误差: Se calcula un margen de~ de±1. 有人估计有±1的误差。4. 错误,过失: cometer un ~ 犯错误 / corregir(enmendar, rectificar) un ~ 纠正错误 ‖ ~ absoluto绝对误差~ de bulto或 ~ de mucho bulto 大错误,严重错误: No siguió leyendo el examen porque vio tres~ esde bulto en las primeras líneas. 他无法继续批阅那份考卷，因为在头几行就看到三个严重错误。~dehecho 事实上的错误 ~ de imprenta 印刷错误 ~ relativo 相对误差 ~ tipografico 印刷错误 estar en un ~ 错了
[bookmark: ]ertzaina m. f. (西班牙巴斯克地区)警察 ‖f. 警察部队 ‖PRON. [ertsána]
[bookmark: ]ertzaintza f. (西班牙巴斯克地区)警察部队 ‖PRON. [ertsancha]
[bookmark: ]eructar intr. 打嗝,出嗳气: Eructar en público es de ma-
[bookmark: ]la educación. 当众打嗝是没有教养的表现。
[bookmark: ]eructo m. 1. 打嗝,出嗳气: emitir un ~ sonoro 打一个响嗝2.嗝出物
[bookmark: ]erudición f. 1. 博学,学识渊博: hombre de gran ~ 博学之士2.博览群书
[bookmark: ]erudito, ta adj. 博学的,知识渊博的; Fue un discurso
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[bookmark: ]muy ~.那是一篇学问精深的演讲。||m.f.博学者，有学问的人 ‖ ~ a la violeta 才疏学浅的人[bookmark: ]E

[bookmark: ]erupción f. 1. 喷出,冒出: una~ de lava de un volcán火山岩浆喷出 / Un volcán entra en ~. 火山开始喷射。2.〔医〕发疹: El sarampión se manifiesta con fiebre altay~es.麻疹表现为发高烧和全身起红色丘疹。3.疹，(皮肤上的)小疙瘩: Me ha salido una~ en la cara por habercomido un alimento en mal estado. 我吃了不洁食品,脸上发出了小疙瘩。4. 爆发: Una ~ de insultos salieron desu boca. 他破口大骂。/ Hay que tomar medidas contrala ~ de manifestaciones violentas en las calles. 应采取措施防止街头爆发激烈的游行示威。Ⅱ ~ cutanea 皮疹eruptivo, va adj. 1. 喷发的,(火山)爆发的;〔地〕火成
[bookmark: ]的: El granito y basalto son rocas ~ as. 花岗岩和玄武岩都是火成岩。2.〔医〕发疹性的;疹的; La urticaria es unaenfermedad ~a. 风疹块是一种发疹性的病。
[bookmark: ]es见 ser
[bookmark: ]-és， sa suf.构成由名词派生的名词或形容词，表示“来源”,如:León--leonés, Francia-francés, montaña -montanés
[bookmark: ]esa pron. adj. f. 见 ese
[bookmark: ]Esaún . pr. 以扫(基督教《圣经》故事人物, Isaac 和 Re-beca 之长子，将长子名分卖给其孪生兄弟 Jacob)
[bookmark: ]esbart m. f. (加泰罗尼亚)民间舞蹈家
[bookmark: ]esbeltez; esbelteza f. 苗条,匀称;挺拔秀美: Laesbeltez de esa torre la hace distinta de las demás. 这个钟楼造型挺拔俊秀，异于其他钟楼。
[bookmark: ]esbelto, ta adj. 苗条的,匀称的;造型挺拔秀美的: unamuchacha ~a 一位苗条的姑娘
[bookmark: ]esbirro m. 1.〔史〕法警2. 打手,爪牙,狗腿子: El jefede los bandidos y sus ~s raptaron a la princesa. 强盗头子和他的爪牙抢走了公主。3.(盲目执行当局命令、行使暴力的)警察,宪警;捕快: El dictador y sus ~s se hanadueñado del país. 独裁统治者和他的宪警控制了全国。
[bookmark: ]esbozar9tr. 1. 勾画…的轮廓;概述;草拟:~ un retra-to 画一张肖像的轮廓 /~ un plan 草拟一项计划 / Laprensa esbozó un acercamiento entre los dos países. 报纸概括地叙述了两国接近的情况。 sin. bosquejar 2. 露出:Esbozó una sonrisa. 他面露笑容。
[bookmark: ]esbozo m. 1. 轮廓;草图: Estas lineas son el ~ del pai-saje que quiero pintar. 这个略图是我想画的风景画的轮廓。 sin. bosquejo 2. 梗概;概略: Es el ~ de un proyectoque tengo que presentar a la empresa. 这是我得提交给企业的方案梗概。 sin. bosquejo 3. 暗示: El~ de un movi-miento me hizo pensar que saldria de la habitación. 他的一个动作使我想到他要离开房间了。
[bookmark: ]escabechar tr. 1.(以油、醋、盐等)腌制,腌渍:~ lassardinas 腌制沙丁鱼2. 染(白发) Ú. t. c. prnl. 3.〈口〉杀害: El asesino había escabechado a una docena de perso-nas.那个杀人凶手已杀了十几个人。4.〈口〉使不及格；给···打不及格分数: El profesor escabechó a la mitad dela clase.这位老师让班上一半学生不及格。
[bookmark: ]escabeche m. 1. (用油、醋、盐、香料等制成的)卤汁:He preparado el ~ para las perdices. 我已做好了腌制石鸡的卤汁。2. 腌制食品(如腌鲣鱼): Su plato favorito esel atún en ~.他爱吃的菜是腌制的金枪鱼。
[bookmark: ]escabechina f. 1.〈口〉严重毁坏;严重损坏;死伤众多: La muchacha ha hecho una ~ en la vajilla. 那女孩把碗碟打得粉碎。/ La batalla fue una ~. 那次战斗伤亡惨重。2.〈口〉(比赛等)惨败；(考试成绩)大量不及格：Elexamen fue una verdadera ~ y sólo aprobamos siete. 这次考试有大批人不及格，只有我们七个人通过。
[bookmark: ]escabel m. 1. 脚凳: Se sentó en el sillón y colocó lospies en el ~.他坐到扶手椅上,把脚搁在小凳上。2.小板凳: El nino tiene la manía de sentarse en el ~. 这孩子老是喜欢坐小板凳。
[bookmark: ]escabio m. Arg. 、 Urug. (口)含有酒精的饮料
[bookmark: ]escabiosis f.〔医〕疥疮;疥螨病
[bookmark: ]escabrosidad f. 1. 崎岖不平: La ~ del terreno nos


[bookmark: ]hizo volvernos y tomar el otro camino. 地面崎岖不平,我们只好折回改道。2. 棘手,艰难: La~ del tema en el quenos habíamos metido hacía que nos sintiéramos incómo-dos.我们参与的那件事情非常棘手，这使我们感到很不痛快。3. 下流;不成体统;近乎淫秽: No pude soportar la~de la película. y me salí a la mitad. 我受不了那部电影的低级下流，看到一半就离开了电影院。
[bookmark: ]escabroso, sa adj. 1. 多岩石的;崎岖的: terren o ~崎岖不平的地面 sin. áspero 2. 棘手的.艰难的: proble-mas~s难以解决的问题3.下流的，不成体统的，近乎淫秽的: unos chistes ~s 低级下流的笑话
[bookmark: ]escabullimiento m. 挣脱;滑脱;溜走
[bookmark: ]escabullirse 32 prnl. 1. (从手中)挣脱;滑脱: La an-guila se escabullía entre las manos. 鳗鱼从手中滑脱。2.偷偷地走,溜走: Se escaballeron de la reunión por unapuerta trasera. 他们离开会场从后门偷偷溜走。3. 混在人(或物)中逃走:~ entre(de entre, por entre) la mul-titud 混在人群中逃走 4. 逃避: Siempre que hay trabajose escabulle. 只要有工作,他就避开。 sin. escaquearse.zafarse
[bookmark: ]escachalandrado, da adj. Amér.〈口〉衣着破旧
[bookmark: ]的；衣衫褴褛的
[bookmark: ]escachar tr. 压坏;压扁;挤破;打碎:Escachó al pobrecaracol de un pisotón. 他一脚把那只可怜的蜗牛踩烂了。/ Ha escachado la nuez con el martillo. 他用小锤子把核桃敲碎。Ú. t. c. prnl.: Se le cayó la sandía y se leescachó.他的西瓜掉在地上摔烂了。
[bookmark: ]escacharrar tr. 1. 打碎;打破;弄坏: Este muchachoya ha escacharrado la radio. 这孩子把收音机弄坏了。/Es que escacharras todo lo que tocas. 那是因为凡你摸过的东西都会被弄坏。Ú. t. c. prnl.: El ascensor se ha vueltoa ~. 电梯又坏了。2. 破坏,使失败,使落空 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]escachifollar ir.〈口〉弄坏,损坏:~ un reloj 弄坏一只手表/ Escachifolló la moto al chocarse con la farola.他骑摩托车撞到路灯柱上,车撞坏了。Ú. t. c. prnl.: Ya seha escachifollado la nevera. 电冰箱坏了。
[bookmark: ]escachifullar tr. 见 escachifollar
[bookmark: ]escafandra f. 1. 潜水服;防护服: El buzo se colocó la~ para sumergirse y reparar el casco del barco. 潜水员穿好潜水服潜到水下修理船体。2.(口)宇航服：Vimospor televisión a los astronautas con sus ~s, parecía queflotaban.我们从电视上看到穿着宇航服的航天员，看上去他们像是漂浮着。‖ ~autónoma〔海〕水肺，水中呼吸器(指潜水员使用的压缩空气瓶及面罩)
[bookmark: ]escafandro m. 见 escafandra
[bookmark: ]escafoides adj. 船形的,舟状的: hueso ~ 舟状骨m. (pl. escafoides) 舟状骨
[bookmark: ]escagarruzarse9 prnl. 〈俚〉无意识地排大便; Cam-bia los pañales al niño, que ha vuelto a ~. 快给孩子换尿布，他又拉屎了。
[bookmark: ]escala f. 1. 梯子;绳梯:~ de cuerda绳梯/ ~ plegable折叠梯 / Escapó del castillo descolgándose por una ~.他从梯子爬下来逃出了城堡。2.度(如硬度、色度等)；品级,等级;级别: la~ de colores色谱/ la~ de salarios工资级别 / En la ~ de los seres vivos, ei hombre ocupa elpunto más alto. 在生物等级中,人类处于最高点。/ Estáen el eslabó n más bajo de la ~ social. 他处在社会等级中最低的一级。3.〔音〕音阶:~ mayor 大调音阶 / ~menor 小调音阶 / ~ cromática 半音音阶 / ~ diatónica自然音阶4.〔军〕花名册5.刻度；标度；尺度：~termométrica 温度计的刻度 6. 比例;比率;比例尺: Elmapa está he cho a una ~ de 1:250000. 该地图的比例尺为二十五万分之一。7. 规模,大小: en (a) gran(pequeña) ~ 大(小)规模地 / en ~ nacional 全国范围的/ a~ international世界范围的8. 中途停泊处,中途着陆处: Este avión va de Nueva York a París, con~ enMadrid.这架飞机从纽约飞往巴黎，中途在马德里停留。9.(为抢劫等)侵入住宅!! ~ Beaufort〔气〕蒲福风级~ centigrada (Celsius) 摄氏温标 ~ dureza (de
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[bookmark: ]Mohs.) 硬度(莫氏硬度)标 ~ de reserva 后备部队的花名册 ~ de Richter里克特震级,里氏震级 ~ de valores价值尺度 ~ de viento 绳梯,软梯 ~ Fahrenheit 华氏温标~ franca 自由港 ~ Mercalli〔地〕麦加利震级,麦氏震级 ~móvil(工资、税收、价格等按情况变化而调整的)浮动计算(法) 〜 musical 音阶 〜 real〔海〕舷梯〜Richter见~ de Richter ~ técnica(为加油、备料等)技术性停泊，技术性着陆~ telescopica(消防等用的)伸缩梯 hacer ~中途停泊，中途逗留
[bookmark: ]escalabrar ir. 使受伤: Le escalabraron la cabeza de una pedrada. 有人用石头把他头部打伤了。Ú. t. c. prnl.:Se ha escalabrado al caerse. 他摔倒在地受伤了。 sin.descalabrar(se)
[bookmark: ]escalada f. 1. 攀,登;攀登,攀爬: Este fin de semanavamos a hacer la ~ de una montaña. 这个周末我们要登山。 sin. ascensión 2. (战争等的)升级: una nueva ~ dela carrera armamentista 军备竞赛再次升级 / ~ bélica战争升级/ una ~ de la violencia 暴力活动升级 3. 高升,爬上高位: La ~ de tu amigo en el ministerio ha sidofulgurante.你朋友在部里青云直上,很引人注目。‖ 〜en roca(借助绳索、攀岩靴等的)攀岩运动
[bookmark: ]escalador, ra m. f. 1. 攀登(山坡、岩石)的人;登山运动员: Los ~ es alcanzaron el pico más alto de la cordille-ra. 那几个运动员登上了山的最高峰。U. t. c. adj.: Semarchó con un grupo de amigos ~ es. 他与一批爬山的朋友走了。2.爬坡自行车运动员[image: ]
[bookmark: ]escalafón m. 名册;花名册: un ~ militar 军人花名册 / La vicepresidenta ocupa el segundo lugar en el ~ dela empresa.女副董事长在企业的花名册上名列第二位。
[bookmark: ]escalamiento m. 1. 攀登;攀爬 sin. ascenso 2. 闯入,破门而入: Los robos con ~ se suceden en verano. 夏天常常发生盗贼入室抢劫案。3.爬上(高位)：El~aunalto puesto es su obsesión. 爬上高位是他无法摆脱的念头。4.〔军〕(战争)逐步升级
[bookmark: ]escalamo m.〔海〕桨耳,桨架,桨栓;橹挺: El remo sesoltó del ~ y cayó al agua. 桨耳掉到水里。 sin. tolete
[bookmark: ]escalarǐtr. 1. 闯入,破门而人:Escaló la casa entrandopor la chimenea. 他从烟囱进入房子。2. 爬(山);攀登;攀爬: pendiente difficil de ~ 难爬上去的斜坡 / ~ el picomás alto de la montaña 爬上山的最高峰 / ~ las altascumbres de la ciencia 攀登科学高峰 sin. ascender 3. 爬上(高位): Quiere ~ hasta llegar a la presidencia. 他想爬上主席的宝座。4.〔体〕(自行车运动员)爬坡：Hoy losciclistas escalarán cuatro puertos de montaña. 今天自行车手要爬四个山坡站。
[bookmark: ]escalar II adj. 用于 magnitud ~〔物〕标量(如温度、能量)
[bookmark: ]escaldado, da adj. 1. 被开水烫过的2.〈口〉有过教训的;有过痛苦经历的:Salí ~ de ese negocio y no quieroni oír hablar de él. 这笔生意给了我沉痛的教训,我不想听到别人再谈论它。
[bookmark: ]escaldadura f.; escaldamiento m. 1. 用开水烫；烫痛；烫伤2.烧红3.刺伤自尊心
[bookmark: ]escaldar tr. 1. 用开水烫,焯: Es mejor~ el pollo paraquitarle las plumas. 最好用开水烫一下鸡以便拔毛。2.(开水)烫痛;烫伤: El café me ha escaldado la lengua. 咖啡烫痛了我的嘴巴。3. 烧红:Escaldó el acero mientrashacía la soldadura. 他把钢板烧红进行垾接。4. 刺伤自尊心:Está escaldada porque el otro día se rieron de ella. 她的自尊心受到了伤害，因为那天有人嘲笑她。sin. humillar| | prnl. 1. 被烫痛;被烫伤: No tomes todavía la sopa,que te escaldarás. 你还不能喝这碗汤,会烫嘴的。/ Meescaldé cuando se me cayó la olla con el agua hirviendo.装着开水的锅倒在我身上，我被烫伤了。2.受到羞辱，(自尊心)受到伤害: Se ha escaldado porque lo hemos puestoen ridículo.他受到了羞辱，因为我们使他出了洋相。3.(皮肤受到刺激)发红: En verano siempre me escaldo laingle con el roce del pantalón. 夏天因长裤摩擦,我的腹股沟老是发红。 sin. escocerse


[bookmark: ]escaldo m.(古代斯堪的纳维亚半岛的)吟唱诗人
[bookmark: ]escaleno adj. 1.〔数〕(三角形)不等边的: un triágulo~ 不等边三角形2.(锥体等)斜轴的: Un cono ~ da laimpresión de estar inclinado hacia un lado. 一个斜轴的锥体给人的印象是向一边倾斜。||m.〔解〕斜角肌
[bookmark: ]escalera f. 1. 楼梯;梯子: subir(por) la ~ 走楼梯上去/ bajar las~s下楼梯/ Se ha caído por las~s从楼梯滚下来 / Apoya la ~ en la pared. 你把梯子靠在墙上。Esta ~ es demasiado corta para pintar el techo. 这梯子太短，上去无法油漆天花板。2.〔牌〕顺子，一手顺子牌：Tengo una~, o sea que yo gano. 我有一手顺子牌,就是说,我赢了。3.(头发)长短不齐: El peluquero te ha he-cho una ~.理发师把你的头发理得长短不齐。‖ ~ decaracol 旋梯,螺旋梯: La ~ de caracol ocupa muy pocoespacio. 旋梯占的空间很小。~ de color〔牌〕同花顺子~ de emergencia或~ de incendios 太平梯;安全出口楼梯 ~ de mano 轻便梯子;活梯: Necesito la ~ de ma-no para pintar el techo. 我需要轻便梯子以便油漆天花板。~ de servible(仆人使用的)小楼梯,辅助楼梯~ detijera或~ doble人字梯~ espiral见~ de caracol ~flor见 ~ de color ~ mecanica 自动楼梯: Las ~smecánicas son imprescindibles en el metro. 在地铁站里,自动扶梯是必不可少的。~ plegable 折梯 de ~s abajo(仆人)下等的，做粗活的
[bookmark: ]escalerilla f. 小楼梯,小梯子:Bajó por la ~ delavión.他从飞机的舷梯上走下来。
[bookmark: ]escaleta f. (为支起车轴用的)木顶
[bookmark: ]escaléxtric m. 1. 公路立交桥: Han hecho un nuevo~ que te evita todos los semáforos del antiguo cruce.新的立交桥已经建好了，这样你就避开了原交叉路口的所有红绿灯。2.(由遥控器控制的)微型汽车公路游戏装置：Gané a mi hermana jugando al ~ porque su coche sesalió de la pista. 玩遥控赛车游戏时,我赢了妹妹,因为她的车出了车道。
[bookmark: ]escalfar tr.卧(蛋)(即把去壳的蛋放到开水里煮熟),用沸水氽煮(蛋、鱼等):~ un huevo 卧一个蛋
[bookmark: ]escalinata f. (石头的)露天梯级,石头台阶: Los reciéncasados bajaban del brazo la ~ de la iglesia. 新婚夫妇手挽着手从教堂前的台阶走下来。
[bookmark: ]escaimo m. 1. 见 escálamo 2.〔机〕楔,栓,销子
[bookmark: ]escalo m. 1. 破门而入: robo con~闯入房屋盗窃 sin.escalamiento 2.(进出的)小洞: Los presos escaparon ha-ciendo un ~.囚犯们挖了一个洞逃走了。
[bookmark: ]escalofriado, da p. p. de escalofriar | | adj. 战栗的，哆嗦的
[bookmark: ]escalofriante adj. 1. 打寒噤的;令人毛骨悚然的;unas escenas ~s 一些令人毛骨悚然的场面 / El torerosufrió una~ cogida cuando se disponía a matar. 当那斗牛士准备刺死牛的时候，受到令人心寒的欢迎。sin. espe-luznante 2. 令人惊讶的: cifras~s令人惊讶的数字
[bookmark: ]escalofriar 13 tr. 1. 使打寒噤;使毛骨悚然;使战粟:Me escalofria pensar lo que podía haber pasado. 想到可能已发生的事情，我不寒而栗。2.使发寒热
[bookmark: ]escalofrio m. (常用 pl. ) 寒噤,寒颤;寒热: da r a uno~s 使某人战栗 / sentir~s不寒而栗/ correrle(a uno)~s por el cuerpo 浑身哆嗦
[bookmark: ]escalón m. 1. 梯级,台阶: Cuidado, que hay dos ~ es.当心,这里有两个台阶。 sin. peldaño2. 级: un co hete detres ~ es 三级火箭3. (像梯级似的)高低不平: un ~ delterreno 梯形地,梯田 / El camino va subiendo en ~ es.这条路呈梯形往上伸展。4. 级别: Ha ascendido un ~ enla empresa.他在公司里升了一级。5.进身之阶，向上爬的途径: Todos sus esfuerzos son ~ es hacia éxito. 他的所有努力都是走向成功的阶梯。6. 阶段: Los microorganis-mos están en el primer ~ de la evolución de las especies.微生物处在物种进化过程的第一阶段。‖en ~es 剪得不齐的
[bookmark: ]escalonadamente adv. 分阶段地,分级地
[bookmark: ]escalonado, da adj. 阶梯形的,分阶段的,分级的: La
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[bookmark: ]ciudad está~a hacia el mar. 这座城市呈阶梯状向海边伸展。/ Todos nuestros cursos son ~s y adaptados a losalumnos.我们办的班是分年级的，适应各类学生的需要。
[bookmark: ]escalonamiento m. 1. 分阶段,分段,分级: Se haplanteado un ~ de la subida del impuesto para que nosea tan gravosa.有人提出分阶段提税以免(纳税人)负担过重。2. 分段设置,分级放置: El ~ de los soldadospermitió cubrir un terren o más amplio. 分地段部暑兵力可以覆盖更大的地域。3. 分阶段进行: El ~ de las vaca-ciones de los empleados permitirá que la empresa nocierre en agosto.把职工的假期错开可以确保企业在八月份不停工。
[bookmark: ]escalonar tr. 1. 分阶段进行:~ el aprendizaje 分阶段进行学习2. 分阶段递增(或递减):~ las dosis de unamedicina 按阶段递增(或递减)药品的剂量3.分段设置.分级放置:~ puestos de guardia 分段设岗 / Escalonaronteléfonos de socorro a lo largo de toda la autopista. 他们在高速公路上每隔一段路就安置一个求救电话。Ú. t. c. prnl.: Los soldados se escalonaron para cubrir todala zona.分地段部署好兵力以覆盖全地区。
[bookmark: ]escalonia; escaloña f. 青葱,冬葱 sin. chalota ||etim. del latín ascalonia (cebolla de Ascalón, ciudad palestina)
[bookmark: ]escalopa f. Amér. 溜肉片;炸牛肉片;Comí~ con salsade champiñones. 我吃了一份蘑菇酱拌炸牛肉片。
[bookmark: ]escalope m. 薄肉片;溜肉片,炸肉片
[bookmark: ]escalopín m. Amér. 嫩里脊肉;鱼片
[bookmark: ]escalpelo m. 1.〔医〕解剖刀: La forense utilizó un ~para hacer el examen del cadáver. 女法医拿起解剖刀对尸体进行解剖分析。2. 剖析(能力): Una vcz publicada,la obra queda expuesta al ~ de la critica. 作品发表之后，就要受到批评界的剖析。
[bookmark: ]escama f. 1. 鳞,鳞片: limpiar de ~s un pescado 刮去鱼的鳞片2.(皮肤的)鳞屑: Ponte crema en los brazos,que tienes la piel seca y llena de ~s. 给你的手臂抹点护肤霜吧,你的皮肤干燥,全是鳞屑。3.鳞状物:Me gusta eljabón en ~s. 我喜欢使用皂片。4. 怀疑,不信任: quitarsela~消除疑虑
[bookmark: ]escamado, da p. p. de escamar |! adj. 猜疑的,不信任的: estar muy ~ 多疑 ‖ m. 1.〈集〉鳞2. 鳞制手工艺品；鳞状工艺品
[bookmark: ]escamante adj.〈口〉令人猜疑的,使人不信任的
[bookmark: ]escamar tr. 1. 刮去…的鳞片:~ un pescado 刮鱼鳞sin. descamar 2. 使猜疑,使不信任: Me escama que noesté aquí. 我不信他不在这里。Ú. t. c. prnl.: ¿ No te esca-ma ste cuando te dijo que no pasaba nada? 当他对你说什么也没有发生的时候，你难道不怀疑?
[bookmark: ]escamocha f. Méx. 残羹剩饭;杯底剩酒
[bookmark: ]escamochar tr. 1. 剔除(蔬菜)上不能吃的叶子:~una col 剔除卷心菜上不能吃的叶子2.〈口〉挥霍:~ unola fortuna de su familia 挥霍家里的财产
[bookmark: ]escamón, na adj. 猜疑的,多疑的: Es tan ~ que esimposible que alguien le engañe. 他非常多疑,别人很难骗他。|| m. 责备,申斥: echar un~ 申斥
[bookmark: ]escamondadura f. 修剪下来的树枝
[bookmark: ]escamondar tr. 1. 修剪树枝2. 消除多余之物
[bookmark: ]escamoso, sa adj. 有鳞的,带鳞片的; animales ~s有鳞动物 / No le gusta el pescado porque dice que esmuy ~.他不喜欢吃这种鱼，说是因为鳞太多。
[bookmark: ]escamotar tr. 见 escamotear
[bookmark: ]escamoteador, ra adj. 1. 用魔术变掉的2. 骗取的∥m. f.1.变戏法者,魔术师2.骗子手
[bookmark: ]escamotear tr. 1. 用魔术变掉,使消失: El prestidigi-tador escamoteó una paloma ante la mirada atenta delpúblico.在观众目不转睛地注视下，魔术师把鸽子变掉了。2. 骗取,巧取,偷取: La chica le escamoteó la carterasin que lo notara.那姑娘趁他不注意把他的钱包偷走了。sin. birlar 3. 任意勾销,故意抹杀;巧妙地避开: Es-camotearon parte de sus declaraciones en la entrevista.


[bookmark: ]在记者采访中，他们故意收回了一部分谈话的内容。/Noescamoteó elogios hacia todos los asistentes. 他故意赞扬所有在场的人。
[bookmark: ]escamoteo m. 1. 用魔术变掉2. 骗取,巧取,偷取3.故意抹杀；巧妙避开
[bookmark: ]escampada f.〈口〉(下雨天)雨停:Vámonos ahora quehay una pequeña ~. 雨暂时停了,我们走吧!
[bookmark: ]escampar tr. 腾出 Ⅱ intr. 雨过天晴;雨停:Había es-campado, pero aún no salía el sol. 雨停了,但太阳还没有出来。/ Te digo que no va a ~ en toda la noche. 我告诉你，整个晚上雨都不会停了。
[bookmark: ]escanciador, ra adj. s. 斟酒的(人): un experto ~de sidra 斟苹果酒专家
[bookmark: ]escanciar 12 tr. 斟(酒等): Este camarero escancia el vi no con mucha elegancia. 这位服务员斟酒动作很优雅。| | intr. 饮酒
[bookmark: ]escandalera f.〈口〉大骚动;大声喧哗; Cuando le ro-baron la cartera, armó tal ~ que se enteró toda la calle.钱包被偷了，他大叫大嚷，闹得全街的人都知道。
[bookmark: ]escandalizador, ra adj. 使哗然的;使震惊的;使愤慨的: Ser madre soltera resultaba ~a. 未婚而当了妈妈使人感到震惊。
[bookmark: ]escandalizar 9 tr. 1. 使生气,使愤慨: Escandaliza asu tí a con estas historias que le cuenta. 他编造的谎言使他的姑姑很生气。Ú. t. c. prnl.: El público se escandalizócuando vio a aquellos actores desnudos en el escenario.看到那几个演员在舞台上赤身裸体，观众非常气愤。2.使哗然: Esa pareja escandaliza toda la casa con sus rinas.这对夫妇吵架使举家哗然。 sin. alborotar 3. 使震惊;使害怕: La matanza escandalizó a la opinión pública. 那次屠杀使公众舆论大为震惊。Ú. t. c. prnl.: Todos nos hemosescandalizado con las últimas guerras. 我们每一个人都对最近几次战争感到害怕。4.使做出丑事，使道德败坏Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]escandallar tr. 1. 用测深锤测量(水深): Escandalla-ban el fondo marino en una zona próxima a la costa. 他们用测深锤测量近海区的水深。2.定出官价 3.标出官价，放标价牌4.〔商〕抽验
[bookmark: ]escandallo m. 1.〔海〕水深测量仪,测深锤: Analiza-ron las muestras tomadas con el ~. 他们分析了测深锤取出的水底样。2.〔商〕抽验: Hemos realizado el ~ de es-tas naranjas analizando veinte unidades. 我们抽验了这些甜橙,分析了20个样品。3. 定价,标价: Ha subido la ha-rina y en el último ~ el precio del pan se ha disparado.面粉价格上涨，因而在最近一次定价中，面包的价格一下子上涨了许多。
[bookmark: ]escándalo m. 1. 喧哗,吵闹: Los chiquillos están ar-mando un ~.孩子们吵得不可开交。2.(引起人们议论的)丑闻;丑事: Fue un ~ que se casara con una mujerque le doblaba la edad. 他与一位年龄比他大一倍的女人结了婚，成了众人议论的丑闻。3.引起反感(或气愤)的事: Es un ~ ver ei Parlamento me dio vacio. 召开议会时,座位有一半空着,真是岂有此理。/ La noticia provocóun gran~.这消息引起了人们的气愤。‖ de~巨大的;极高的: El equipo ha ganado por un tanteo de ~. 这支球队以高分取得了胜利。/ La ropa tenía en esa tiendaunos precios de ~. 那家商店的服装价格高得惊人。
[bookmark: ]escandalosa f.〔海〕(下缘张在斜桁上的)斜桁中帆、中桅帆，上桅帆
[bookmark: ]escandalosamente adv. 1. 吵闹地; gritar ~ 大叫大嚷 / reírse ~ 放肆大笑2. 出丑地;违反常规地: com-portarse ~丑态百出3.反感地；震惊地；令人气愤地：precios ~ altos高得令人震惊的价格/ Sus derechos fue-ron ~ pisoteados. 他们的权利受到践踏令人气愤。
[bookmark: ]escandaloso, sa adj. 1. 吵闹的,吵吵嚷嚷的: mu-chacho ~ 爱吵吵闹闹的孩子 / Se oye un griterio~ enla primera planta. 听到二层有人在大吵大闹。2. 丑恶的,可耻的;引起反感(气愤、震惊等)的: un negocio~一笔引起气愤的交易/una conducta~a 令人哗然的行为/
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[bookmark: ]un traje ~ 一套引起众人反感的衣服 / unos precios ~s令人震惊的价格
[bookmark: ]Escandinavia n. pr. 斯堪的纳维亚(半岛)[北欧]
[bookmark: ]escandinavo, va adj. 斯堪的纳维亚(半岛)(Escan-dinavia)的;斯堪的纳维亚人的 ||m. f.斯堪的纳维亚人
[bookmark: ]escandio m.〔化〕钪: El~ se encuentra en algunos minerales. 钪存在于某些矿石中。
[bookmark: ]escanear tr. 扫描:~ una foto 扫描一张照片 / Voy a~ esta image n para sacarla por la impresora. 我要扫描这张图像，以便把它打印出来。
[bookmark: ]escáng r m. 1.〔医〕X线断层扫描器;CT机: El ~ delhospital se ha averiado y no me han podido ver. 医院里的CT机坏了，他们不能给我看病。2.〔医〕X线断层扫描;CT: Le realizar un~ cerebral. 他们给他脑部作了一次X线断层扫描。3. X线断层扫描照片;CT 照片:En el~ se aprecia un tumor. 在 CT 照片里可看到有一个肿瘤4.〔计〕扫描器: Voy a pasar este texto por el ~. 我要用扫描器把这个文本扫描出来。5. 扫描: El ~ del libro esperfecto. 这本书的扫描十分完美。Ⅱ etim. del inglésscanner(el que explora o registra)
[bookmark: ]escanógrafo m. 见 escáner
[bookmark: ]escanograma m. X线断层扫描照片;CT 照片; Enesta parte del ~ se ven dos manchas que pueden ser dospequeños tumores. 在扫描图里,这一部分有两个黑点,可能是两个小肿瘤。
[bookmark: ]escansión f. (诗的)格律分析,音步划分
[bookmark: ]escantillar tr.〔建〕测,量,测定
[bookmark: ]escantillón m. (加工石头时用的)模板,型板
[bookmark: ]escaño m. 1. 靠背长椅: En la cocina del pueblo tene-mos dos ~s a ambos lados de la lumbre. 在我们小镇上的厨房里，炉子两边各放着一条靠背长椅。2.(议员的)坐位: El diputado abandonó el ~ ligeramente indispuesto.那位议员稍感不适，离开了坐位。3.(议会的)席位：per-der 20 ~s en el parlamento 在议会失去二十个席位
[bookmark: ]escapada f. 1. 逃走,逃脱: La ~ de los presos seprodujo en un momento de confusión. 在一片混乱之中囚犯逃走了。 sin. huida 2.〈口〉(短途)休闲旅游: Elpróximo fin de semana haremos una ~ a la playa. 下个周末，我们要到海滩去作一番休闲。3.急冲冲外出：Lecompraré el regalo en una ~ a la hora de recreo. 我会趁休息时间赶紧出去买礼物。4.〔体〕(赛跑等)超出，跑在最前面: Una ~ de varios corredores sorprendió alpelotón.有几名赛手冲到前面去了，使其他运动员大为惊讶。‖ en una~迅速地,很快地: En una~ preparó lacomida. 他很快就准备好了饭菜。 hacer una ~ 逃走
[bookmark: ]escapamiento m. 见 escapada
[bookmark: ]escapar tr. 1. 使(马)奔驰2. 使摆脱 || intr. 1. 从···逃走;逃到;逃脱,摆脱:~ de la cárcel 越狱 / ~ al cam-po 逃到乡下/~ a la justicia 逍遥法外/ ~ a la vigilan-cia躲开监视 / ~ de la realidad 逃避现实 / ~ del nau-fragio从海难中逃生 U. t. c. prnl.: El canario se ha escapa-do de la jaula. 金丝雀逃出了鸟笼。 sin. huir 2. (偷偷地)溜走:~(se) a la calle por un postigo 从后门溜到街上3. 在管辖(或控制、影响)之外: No puedo resolverte eseproblema porque escapa de mi competencia. 我无法解决你的问题，因为它不在我的职权范围之内。/ Este caso es-capa a mi responsabilidad. 这事不归我管。4. 漏出,溢出: Si escapa gas de la tubería, habrá que llamar al servi-cio técnico.如有煤气从管子中漏出来，就应打电话给技术服务处。Ú. t. c. prnl.: El vapor se escapa por la junta.蒸汽从接缝处漏出来。|| prnl. 1. 误车,未赶上: Si no tedas prisa se te va a ~ el autobús. 如果你不快点走,就赶不上公共汽车了。2. 使失去: Se me escapó la oportu-nidad de viajar a América. 我失去了到美洲去旅行的机会。/ Siempre se me escapan los mejores negocios. 最能赚钱的买卖老是从我手中溜走。/ Se me escapa su nom-bre.我忘记了他的名字。3.未被注意，未被察觉：Se leescaparon varias faltas de ortografía al corregir el escri-to.他在修改那篇文章的时候，有好几个拼写错误没改出


[bookmark: ]来。4. 不禁,不由自主;被无意说出: Espero que no se teescape decirle lo que te acabo de contar. 我希望你别在无意间把我刚对你说的话告诉他。5.不理解，不明白：Seme escapa lo que me quiso decir con ese gesto. 我不明白他做那个手势是向我表示什么意思。6.〔体〕跑在最前面：El ciclista se escapó en solitario y coronó el primero lamontaña.那位自行车手单独一人冲在最前头，第一个到达山顶。‖ dejar 〜(不禁)发出: dejar 〜 una carcajada不禁哈哈大笑/ dejar ~ un gemido 不禁哀叹一声 ~ acorrer 突然跑了起来 ~ sele a uno una cosa 某事没有被(某人)注意到 ~ sele a uno la lengua 说漏嘴 ~ sele auno i a mano 失手打人 ~ sele a uno la risa失笑
[bookmark: ]escaparate m. 1. 橱窗: Salimos a ver~s, pero nocompramos nada.我们出去看看橱窗，但什么东西都没有买。2.(供人观看的)样板;窗口: La feria será un ~para el país ante el mundo entero. 这个展览会是全世界了解我国的一个窗口。3. Amér. 玻璃柜;陈列橱: Guardotoda la loza en el ~ de la sala. 我把全部的陶瓷器放在客厅的玻璃柜里。‖ decorador(a) de ~ 橱窗设计师
[bookmark: ]escaparatismo m. (橱窗)商品陈列艺术: dedicarseal ~从事商品陈列工作
[bookmark: ]escaparatista m. f. 善于布置橱窗的人,橱窗设计师escapatoria f. 1.〈口〉出路、(摆脱困境的)办法,脱身之计: buscar una ~ 寻找脱身之计 / Es la única ~ quetienes, aunque no sea una buena solución. 这虽然不是很好的解决办法，但却是你唯一的出路。2.(暂时放下事务)外出(旅行或游玩): De cuando en cuando Juan hace una~ al extranjero. 胡安时常去国外走走。‖ en una~迅速地，很快地[image: ]
[bookmark: ]escape m. 1. 逃走,逃脱: No tienes~, así que ríndete.你无路可逃了,投降吧! / Está rodeado, sin posibilidadde ~. 他已被包围,无法逃走。 sin. huida 2. 逸出,漏出,溢出:~ de gas漏气3. 解脱;脱身之计:Buscó un ~ parano responder a las acusaciones. 他寻找脱身之计,避开别人的指控。 sin. escapatoria 4. (内燃机等的)排气: El tu-bo de ~ de la moto hace mucho ruido. 这辆摩托车排气管发出的噪音太响。5.(钟、表等的)擒纵机构，司行轮，摆轮:~ de un reloj 表的擒纵机构6.〔计〕退出键: Parasalirte del programa, dale dos veces al ~. 你要退出程序,按两次退出键。| | a ~ 全速地: Trae a ~ un papelsecante. 你快去拿张吸水纸来。 no haber(tener) ~ 逃脱不掉
[bookmark: ]escapero m. Pér. 偷了东西就跑的贼
[bookmark: ]escapismo m. 逃避现实: Ese alcalde es un mal gestory practica el ~ politico. 这位市长是一个蹩脚管理人员,在政治上采取逃避现实的态度。
[bookmark: ]escapista adj. s. 逃避现实的(人)
[bookmark: ]escápula f.〔解〕肩胛骨
[bookmark: ]escapular adj. 肩胛骨的: cartigo~ 肩胛软骨
[bookmark: ]escapulario m. 1.(天主教徒披的以示虔诚的)肩布2.肩衣(僧侣穿的一种无袖圣服)
[bookmark: ]escaque m. 1.(棋盘上的)方格 2. 纹章上的一格 3.pl. 象棋
[bookmark: ]escaqueado, da adj. 棋盘格花纹的,方格花纹的
[bookmark: ]escaquearse prnl.〈口〉逃避(责任或困难):~ se decl ase 逃课 / Ese vago siempre se escaquea cuando haytrabajo.这个游手好闲的家伙一遇到工作就逃避。
[bookmark: ]escaqueo m.〈口〉逃避(责任或困难): No te permitoel ~ porque ya te habías comprometido a hacerlo. 既然你已答应干，那我就不允许你逃避。
[bookmark: ]escara f.〔医〕痂,焦痂: Las quemaduras me han dejadouna ~ en el brazo. 烧伤在我手臂上留下了焦痂。
[bookmark: ]escarabajear intr. 1. 熙熙攘攘2. 烦扰: Este proble-ma me escarabajea. 这个问题使我感到心烦。
[bookmark: ]escarabajo m . 1.〔昆〕蜣螂,屎壳郎2. 甲虫,甲壳虫3.(因纬线不直而引起的)布上的瑕疵4.〈俚〉又矮又丑的人5. pl.潦草的字6.(口)(德国的)大众牌圆顶小轿车 ‖ ~ de la patata 马铃薯甲虫 ~ pelotero 粪金龟
[bookmark: ]escaramujo m. 1.〔植〕犬蔷薇: El~ es parecido al
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[bookmark: ]ro sal silvestre. 犬蔷薇像野玫瑰。2. 犬蔷薇果: Los ~s seutilizan en medicina. 犬蔷薇果可用来制药。
[bookmark: ]escaramuzaf. 1.〔军〕小规模战斗;前哨遭遇战: Ayerse produjo una ~ en las zonas fronterizas. 昨天在边境发生了一次小规模战斗。sin. choque 2.拌嘴,小争论;摩擦,小冲突: una~ callejera 大街上吵嘴/ una~ entre lapolicía y los manifestantes 警察与游行示威者之间的冲突。 sin. riña
[bookmark: ]escaramuzar 9 intr. 1. 进行小规模战斗;发生小冲突2.(马)左冲右突
[bookmark: ]escarapela f. (礼帽等上的)彩色花结
[bookmark: ]escarapelar tr. Per.〈口〉使毛骨悚然;(吓得)使起鸡皮疙瘩: Ese ruido me escarapela todo el cuerpo. 这种声音使我浑身起鸡皮疙瘩。
[bookmark: ]escarbadientes(pl. escarbadientes) m. 牙签: No utilizo ~ porque prefiero lavarme los dientes al terminar de comer.我不用牙签，宁可在吃完饭之后刷牙。
[bookmark: ]escarbadura f. 1. 刨,扒2. 剔(牙);挖(耳、鼻)3. 拨动(火)4.打听，查询
[bookmark: ]escarbaorejas(pl. escarbaorejas) m. 挖耳勺
[bookmark: ]escarbar tr. 1.(动物)刨,扒,拱: La gallina escarba latierra para buscar su alimento. 鸡刨土找食。2. 剔(牙);挖(耳、鼻等) Ú. t. c. prnl.: No es de buena educación ~ selos dientes o las orejas en público. 在众人面前剔牙或挖耳是不文明的行为。/ Deja de ~ te la nariz. 你别抠鼻子。3. 拨动(火): Si no escarba s el fuego de la chimenea.se va a apagar.如果你不拨一拨,壁炉里的火就要灭了。sin. atizar 4. 打听,查询;寻根究底 Ú. t. c. intr.: Por másque escarbé, no logré enterarme de lo que pasó en eseviaje.不管我怎么打听，都无法了解到在那次出差中所发生的事情。/ He escarbado en sus papeles, pero no heencontrado nada que lo comprometa. 我在他的文件中找来找去，未找到会牵连他的任何材料。
[bookmark: ]escarbo m. 1. (动物)刨,扒,拱2. 剔(牙);挖(耳、鼻等)3.拨动(火)4.打听；寻根究底
[bookmark: ]escarcela f. 1. 股甲: El caballero recibió un golpe enel muslo, pero la ~ lo libró de resultar herido. 那骑士大腿挨了一击，但股甲保护他没有受伤。2.(旧时系在腰带上的)袋3.(猎人用的)网袋4. Col.(女用)手提包
[bookmark: ]escarceo m. 1. 马的腾跃(或旋转): La exhibiciónconcluía con los ~s de los cabalios árabes. 体育表演以阿拉伯马的腾跃而结束。2. 试做,涉猎,浅尝: Antes de ha-cerse pintora; t uvo sus ~s con la literatura. 在成为画家之前，她曾在文学上作过尝试。3.浮浅的谈情说爱：Mis~s(amorosos) con ese chico no pueden acabar en nadaserio.我与那个小伙子的谈情说爱不会有任何严肃的结果。4.(讲话、写文章中的)转弯抹角;题外话: La historiase pierde en ~s filosóficos. 这个故事因穿插许多哲学性的题外话而失去了趣味。
[bookmark: ]escarcha f. 霜: El césped apareció esta mañana cubier-
[bookmark: ]to de ~.今晨草坪上全是霜花。
[bookmark: ]escarchado, da p. p. de escarchar| | adj. 1. 有霜的，结霜花的：árbol~结有霜花的树2.盖有糖霜的(如蜜饯、糕饼)
[bookmark: ]escarchar tr. 1. 在(蜜饯水果、糕饼)上加糖霜:~ me-iocotones 给桃子加上糖霜2. 给···覆以霜状物:Escarchólos cristales en Navidad. 圣诞节时他给玻璃窗涂上霜花似的东西。‖ intr. 结霜,上霜: Esta noche ha escarcha-do.昨夜结霜了。
[bookmark: ]escarda f. 1. 除草; Al amanecer salian a la ~ de loscampos.他们早晨去田里清除杂草。2.除草期 3.小锄4.剔除
[bookmark: ]escardadura f. 锄草,锄田
[bookmark: ]escardar tr. 1. 给···除草,耘,耨:~ el trigal 给麦田除草2.剔除，剔去(不好的)
[bookmark: ]escardilla f. 小锄
[bookmark: ]escardillo m. 1. 小锄,耨2.(镜子等反射在阴暗处的)闪光，反射光
[bookmark: ]escariador m.〔机〕绞刀


[bookmark: ]escariar 12 tr. (用绞刀等把孔)绞大:~ los agujeros dela bisagra 把合页上的小孔绞大
[bookmark: ]escarificación f. 1. 耙地,松土2.〔医〕(在皮肤上)划痕
[bookmark: ]escarificador m. 1. 耙,松土机2.〔医〕划痕器 ‖〜de discos〔农〕圆盘耙
[bookmark: ]escarificar 7 tr. 1. 耙地;松土2.〔医〕(在皮肤上)划痕
[bookmark: ]escarlata adj. 鲜红的,绯红的; Le han salido en la caraunas manchas ~s por una reacción alérgica. 因过敏反应他脸上出了几块红斑。l！f.1.鲜红，绯红，猩红2.〔医〕猩红热
[bookmark: ]escarlatina∫.〔医〕猩红热: El contagio de la ~ seproduce por contacto con el enfermo y por vía aérea. 猩红热是通过与病人接触或通过空气传染的。
[bookmark: ]escarmenar tr. Amér. 梳理:~ lanas 梳理羊毛
[bookmark: ]escarmentado, da p. p. de escarmentar || adj. 受过惩戒的,有过教训的(与 estar, quedar等词连用)
[bookmark: ]escarmentar 18 tr. 惩戒;严责;儆戒: Escarmentaronduramente a los conspiradores. 他们严惩了那些谋反的人。/ Mi ma dre me prohibió salir durante un mes para~me.母亲罚我一个月内不得外出游玩。||intr.引以为戒,吸取教训: Desde que tuve el accidente, he escarmen-tado y conduzco con más prodencia. 自从出了那次车祸之后,我吸取教训,现在开车谨慎多了。/ Ha escarmenta-do con la desgracia. 他拿这次不幸事件引以为戒。‖ ~en cabeza ajena 吸取别人犯错误的教训: Fijate en loque me ha pasado y escarmienta en cabeza ajena. 看看我所经历的事情，你就从中吸取教训吧。
[bookmark: ]escarmiento m. 1. 惩戒;儆戒: Como ~ por pisar elcésped, le pusieron una multa. 作为对踩踏草坪的惩戒,他被罚了款。2. 前车之鉴: Estas fallas deben servirnos de~.这些错误我们应当引以为戒。
[bookmark: ]escarnecedor, ra adj. 讥讽的,嘲弄的
[bookmark: ]escarnecer 29 tr. 讥讽,嘲弄: Me han escarnecido sin piedad. 他们无情地嘲弄我。 sin. humillar
[bookmark: ]escarnecimiento m. 见 escarnio
[bookmark: ]escarnio m. 讥讽,嘲弄: ser objeto de ~ de todos 成了大家挖苦的对象/ Su comportamiento fue motivo de ~.他的行为成为别人讥讽他的原因。sin. burla
[bookmark: ]escarola f.〔植〕苣荬菜: La ~ tiene un sabor ligera-mente amargo. 苣荬菜有点苦味。
[bookmark: ]escarolado, da adj. 皱的;鬈曲的; El nino tiene clpelo~ y muy gracioso. 这孩子头发髫曲,非常可爱。
[bookmark: ]escarótico, ca adj.〔医〕生焦痂性的;腐蚀性的
[bookmark: ]escarpa f. 1. 陡坡;峭壁;悬崖2.(城堡的)壕沟内斜坡
[bookmark: ]escarpado, da adj. 陡的;陡峭的: El sendero es ~.这条小路很陡。/ terreno ~ 高低不平的地面 / ~ asmontañas 陡峭的山脉
[bookmark: ]escarpadura f. 斜坡;峭壁;悬崖:Teníamos miedo dedescender por la mucha ~ del camino. 从陡峭的小路下来，我们感到害怕。
[bookmark: ]escarpe m. 1. 见 escarpadura 2. (保护足的)足甲
[bookmark: ]escarpelo m. 1.〔医〕解剖刀2. 粗锉(刀),木锉
[bookmark: ]escarpia f. 挂钩: Pon dos~s en la pared para colgarel cuadro.你在墙上安两个挂钩，把画挂上去。
[bookmark: ]escarpiador m.〔建〕水落管卡子
[bookmark: ]escarpidor m. 大齿梳子
[bookmark: ]escarpín m. 1. 薄底浅口鞋: Para andar por casa suelecalzar unos~ es muy cómodos. 他在家里常常穿着很舒适的浅口鞋。2. (穿在袜子外的)套袜: Desde que llevo~ es en invierno, no me salen sabañones. 冬季我穿了套袜之后，脚上没有生过冻疮。
[bookmark: ]escasamente adv. 1. 困苦地;艰难地2. 不足地
[bookmark: ]escasear intr. 缺少,缺乏,不足: una z ona en la que es-casea el agua 一个缺水地区 / Allá escasean recursos na-turales. 那里缺乏自然资源。 sin. faltar || tr. 1. (木工、石工)斜切，对角切2.省，舍不得
[bookmark: ]escasez f. 1. 缺少,欠缺:~ de medicamentos 缺药sin. insuficiencia; ant. abundancia 2. 贫困,拮据: vivir
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[bookmark: ]con ~过着贫困的生活3.吝啬
[bookmark: ]escaso, sa adj. 1.(数量)少的,不足的: un país de~ as lluvias一个雨量稀少的国家 / Está ~a la comida.食物不够。/ Estoy~ de tiempo. 我时间很紧。/ Estaban~s de viveres. 那时他们缺粮。2. 勉勉强强的,刚刚够的: una libra ~a de harina 勉强够一磅的面粉3. 节约的；吝啬的
[bookmark: ]escatimar tr. 吝惜,舍不得;克扣; El capataz les escati-ma la comida a los peones. 工头克扣短工们的食物。/ no~ esfuerzos para ……为…不遗余力 / no~ sacrificiospara... 为了…不惜牺牲 / No escatima los elogios. 他赞不绝口。/ Escatima hasta el saludo. 他连个招呼也懒得打。
[bookmark: ]escatofagia f. 食粪习性: Algunos perros practican la~. 一些狗有吃人粪的习性。‖ etim. del griego skór(excremento) y-fagia (comer)
[bookmark: ]escatofago, ga adj. (动物)食粪的
[bookmark: ]escatologia I f. 1. 粪学;粪粒研究2. 对淫秽的研究;诲淫文学;淫秽言语: En la literatura picaresc a abundanla~ y las expresiones vulgares. 在流浪汉文学里有大量淫秽粗俗的用语。
[bookmark: ]escatologia !! f.〔宗〕末世学,冥世学(研究死、末日审判、天堂、地狱等)
[bookmark: ]escatológico, ca I adj. 1. 粪学的2. 语言污秽不堪的;淫秽的; Puedes ahorrarte los chistes ~s, porque nonos gustan.收起你那些低级下流的笑话吧，我们不喜欢。/ La pelicula tiene unas escenas ~ as que dan ganasde vomitar.这部电影有污秽不堪的镜头，看了让人作呕。
[bookmark: ]escatológico, ca Ⅱ adj.〔宗〕末世学的
[bookmark: ]escavar tr. 给···松土锄草: Es necesario~ un jardín必须给花园松土锄草了。
[bookmark: ]escay m. 见 skay
[bookmark: ]escayola f. 1.(做模型用的)石膏: Ha puesto en el te-cho del salón una moldura de ~. 他在大厅的天花板上做了石膏装饰条。2. 石膏绷带: Me fracturé el brazo y mepusieron una ~. 我的手臂骨裂,被打上石膏绷带。3. 石膏雕像: comprar una ~ decorada 买一座装饰石膏雕像
[bookmark: ]escayolado, da adj. 上了石膏的 ‖ m. 上石膏
[bookmark: ]escayolar tr. (骨科)给…上石膏:~ un brazo 给手臂上石膏 sin. enyesar
[bookmark: ]escayolista m. 石膏匠;室内石膏装饰师
[bookmark: ]escena f. 1. 舞台: reparar las luces de la ~ 修理舞台上的灯光装置 / Al terminar la obra, los actores saludarondesde la ~.表演一结束，演员们从舞台上向观众致意。sin. escenario 2. 场景,布景3.(戏剧的)场: la segunda~ del primer acto 第一幕第二场4.(戏剧等中的)片断;(电影的)镜头: En esa película la ~ más lograda es la delhundimiento del barco. 在这部电影里,最成功的镜头是船的沉没。/ Esa obra de teatro tiene en el último actovarias~s cómicas.这部戏剧最后一场里有好几个有趣的片断。5. 戏剧;剧作: La~ espaniola es de gran calidad.西班牙的戏剧是高质量的。6.舞台艺术，戏剧：dedicarsea la ~ 从事舞台艺术7. 场面;现场: una~ conmovedora动人的场面/ la ~ del crimen 犯罪现场8. 活动场所,活动舞台:Desapareció de la ~ politica para dedicarse a suoficio de abogado. 他已退出政治舞台,从事律师工作。9.(实际生活中)事件;情景: Se produjeron ~s de violenciasentre la policía y los manifestantes. 发生了警察与游行者之间的暴力冲突事件。10.当众吵闹；做戏；装腔作势：Memontó una~ de celos. 她醋性大发,当众跟我吵闹。/ Nome hagas una ~. 你别给我做戏。‖ ~ retrospectiva①(小说)倒叙情节；(电影)闪回镜头② 脑海中再现的往事 entrar en ~ ① (演员)出场:Después del segundoparlamento entro yo en ~. 第二段台词之后是我出场。②(口)干预,参与: Estaba todo ya más calmado cuandoentra él en ~ y vuelve a avivar la discusión. 本来一切都很平静了，但他插进来，争论又激烈起来。poner en ~或llevar a la ~ 上演;把…搬上舞台 hacer(dar) una ~装腔作势一番


[bookmark: ]escenario m. 1. 舞台,戏台:~ giratorio 旋转舞台/Nunca volvió a pisar un ~. 他再也没有登台演戏。 sin.escena 2. 事件发生的地点;现场: Este lugar fue ~ deuna batalla importante en la última guerra. 上次战争中的一次重大战役是在这个地方进行的。/ El detectiveencontró prueba s en el ~ del crimen. 侦探在犯罪现场找到了证据。3. 环境,气氛: Ella se mueve en un ~ muyconocido. 她在一个非常熟悉的环境中活动。/ Quizás uncambio de ~ la ayudaría a superar su depresión. 也许换一下环境有助于他克服忧郁的情绪。
[bookmark: ]escénico, ca adj. 戏剧的,舞台的: el arte ~ 舞台艺术/ representación ~a 舞台表演 ‖ miedo ~ 临场害怕,怯场: Los futbolistas achacaron la derrota al miedo~ que les produjo j ugar con tantos aficionados gritando.这个球队的队员把他们的失败归咎为踢球时那么多球迷的叫喊让他们产生的怯场。
[bookmark: ]escenificación f. 1. 改编成剧本,搬上舞台: La ~de la novela está muy conseguida. 把那部小说搬上舞台,非常成功。2.布置演出，导演
[bookmark: ]escenificar 7 tr. 1. 把(小说或故事)改编成剧本: Es-cenificar esa novela sería difficil, porque tiene muchasdescripciones y pocos diálogos. 要把这部小说改编成剧本很难，因为它描写太多，对话太少。2.把…搬上舞台：Estacompañía ha escenificado las principales obras del teatrodel Siglo de Oro.这个剧团把黄金时代的主要剧作搬上了舞台。3. 当众表演: Cuando escenifica los chistes, nospartimos de risa.在他当众表演那些笑话的时候,我们个个捧腹大笑。
[bookmark: ]escenografia f. 1.〔戏〕布景: La~ de esta obra esmuy sencilla. 这部戏的布景很简单。2. 舞台布景艺术:Ha estudiado ~ y ha trabajado con los mejores direc-tores del país.他学过舞台布景艺术，曾为全国最优秀的导演工作过。3. 气氛,环境,背景: La policía quiere re-construir la ~ del crimen. 警方想重现当时的犯罪场景。
[bookmark: ]escenográfico, ca adj. 舞台布景的;舞台布景艺术的: elementos ~s舞台布景元素
[bookmark: ]escenógrafo, fa m. f.〔戏〕布景画家,布景设计师sin. decorador
[bookmark: ]escenotécnica f. 演剧(或编剧、导演)技巧
[bookmark: ]escepticismo m. 1.〔哲〕怀疑论: El ~ comofilosofia no está muy de moda. 作为哲学的怀疑论现在并不盛行。2. 怀疑主义,怀疑态度: No es ateo, pero tieneun gran~ en materia religiosa. 他不是无神论者,但对宗教抱有强烈的怀疑态度。
[bookmark: ]escéptico, ca adj. 怀疑的,抱怀疑态度的: Estoy ~respecto a la eficacia de esas medicinas. 我对这些药的疗效持怀疑态度。||m. f.怀疑主义者，怀疑论者
[bookmark: ]escifozoo adj.〔动〕钵水母的;钵水母纲的 ‖ m. 1.钵水母2. pl.钵水母纲
[bookmark: ]Escila n. pr.1.(意大利墨西拿海峡上的)锡拉岩礁(其对面为卡律布狄斯大旋涡)2.〔希神〕斯库拉(栖居锡拉岩礁上攫取水手的女妖) ‖ entre~ y Caribdis 进退维谷;腹背受敌
[bookmark: ]escindible adj. 可分割的,可分裂的
[bookmark: ]escindir tr. 分割,分裂: Esa polémica ha escindidonuestro grupo en dos. 这次论战使我们这个团体一分为二。/ Es posible ~ un núcleo mediante un bombardeocon neutrones. 用中子轰击可以使原子核分裂。Ú. t. c. prnl.: El partido se ha escindido. 这个党分裂了。/El fruto se escinde al llegar a la madurez. 这种果子熟的时候就裂开了。 sin. partir(se)
[bookmark: ]escisión f. 分裂,决裂,裂开: la ~ del sindicato 工会的分裂/ la ~ del átomo 原子裂变
[bookmark: ]escisionista adj. 分裂(者)的,分裂主义(者)的: activi-dades ~s 分裂活动 || m. f. 分裂分子,分裂主义者
[bookmark: ]escita adj. 锡西厄(Escitia)的;锡西厄人(语)的 ||m. f.锡西厄人 ‖m.锡西厄语
[bookmark: ]Escitia n. pr.锡西厄[古代欧洲东南部以黑海北岸为中心的一地区]
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[bookmark: ]esclarecedor, ra adj. 弄清楚的,澄清的: publicar unreportaje ~ de los hechos 发表一篇澄清事实的报道[bookmark: ]E

[bookmark: ]esclarecer 29 tr. 1. 照亮: La lámpara apenasesclarecia la estancia. 那盏灯几乎难以照亮房间。2. 使增加声望 sin. afamar 3. 使心明眼亮: Las buenas lectu-ras esclarecen la mente. 阅读好书使人心明眼亮。4. 弄清楚,澄清;阐明:~ la verdad 弄清真相/ ~ su punto devista阐明他的观点 sin. aclarar ‖ intr. 天亮,破晓: Enverano esclarece a las cuatro. 夏天四点钟天就亮了。
[bookmark: ]esclarecido, da adj. 杰出的,著名的: uno de los más~s líderes de la cl ase obrera 工人阶级最著名的领袖之一
[bookmark: ]esclarecimiento m. 1. 弄清,澄清;阐明: Eso con-dujo al ~ del crimen. 这有助于弄清犯罪情况。2. 天亮,破晓3.能澄清问题的事物
[bookmark: ]esclava f. 1. 女奴2. 手链;手镯: Tengo una~ de pla-ta con mi nombre grabado. 我有一只银手镯,上面刻有我的名字。
[bookmark: ]esclavina f. 披肩:Vestía un abrigo con ~. 他穿着带
[bookmark: ]有披肩的大衣。
[bookmark: ]esclavismo m. 1. 奴隶制思想2. 奴隶制: El~ fue laforma de producción propia en la Edad Antigua. 奴隶制是与古代生产方式相适应。
[bookmark: ]esclavista adj. s. 拥护奴隶制的(人): En la guerra deSecesión americana se enfrentaron los estados del nortecontra los~s del sur. 在美国南北战争中,北方各州反对南方拥护奴隶制的各州。
[bookmark: ]esclavitud f. 1. 奴隶地位;被奴役状态;奴隶身份: vi-vir en la ~过奴隶生活/ someter a uno a ~ 使某人做奴隶2. 奴隶制;奴役: La abolición de la ~ conllevó gran-des cambios en los sistemas económicos. 取消奴隶制引起了经济体制的巨大变化。3.(对坏习惯等)屈服；(受某种感情的)支配;(责任等)束缚: Consideraba que vivir pen-diente siempre de los hijos era una ~. 他认为生活上老依赖子女是一种束缚。
[bookmark: ]esclavizar 9 tr. 1. 奴役;使做奴隶; En América es-clavizaron a muchos africanos para utilizarlos como ma-no de obra.在美洲，许多非洲人沦为奴隶，被作为劳动力使用。2. 使受控制: Su padre lo esclaviza. 他父亲牢牢地控制着他。3. (责任等)束缚: El trabajo la esclaviza. 工作把她拴住了。
[bookmark: ]esclavo, va adj. 受奴役的;受支配的;受束缚的; unpueblo~ 一个受奴役的民族 ‖ m. f. 1. 奴隶2. 摆脱不了某种习惯(感情)的人:~ del alcohol 酒徒3. 恪守…的人:~ de su palabra(de sus deberes) 恪守诺言(职责)的人4. 对…一心一意的人:~ de sus amigos一心为朋友的人/ ~ del trabajo 拼命干活的人
[bookmark: ]esclerénquima m.〔植〕厚壁组织
[bookmark: ]esclerófilo, la adj.〔植〕硬叶的;适宜于干旱地区生长 的: Las plantas ~ as son propias de las zonasdesérticas.硬叶植物适宜于沙漠地区生长。
[bookmark: ]esclerómetro m.〔机〕硬度计
[bookmark: ]esclerosado, da adj.〔医〕(器管等)硬化的
[bookmark: ]escierosis f. 1.〔医〕硬化(症): la~ vascular 血管硬化/ ~ arterial 动脉硬化 sin. atrofia 2. 僵化 ‖~múltiple〔医〕多发性硬化 Ⅱ etim. del griego sklérosis(endurecimiento)
[bookmark: ]escleroso, sa adj.〔医〕硬的,硬化的
[bookmark: ]escierótica f.〔解〕巩膜: La~ ocupa las cuatro quin-tas partes del globo ocular. 巩膜占眼球的五分之四。/ La parte anterior de la ~ es transparente y se llama“córnea”.巩膜的前部分是透明的，称为角膜。
[bookmark: ]esclerótico, ca adj.〔医〕硬化的: Las inflamaciones crónicas favorece n la aparición de procesos ~s. 慢性炎症会促使硬化病出现。
[bookmark: ]esclerotizar 9 tr. 阻止;妨碍: La crisis de gobiernocontribuyó a ~ la Administración. 内阁危机妨碍了行政管理工作的展开。
[bookmark: ]esclusa f. (运河等的)船闸: las ~s del canal dePanamá巴拿马运河船闸 | | ~ de aire 气塞


[bookmark: ]esclusero, ra m. f. 船闸维修工人
[bookmark: ]escoba f. 1. 扫帚,笤帚: pasar la ~ por la habitación扫房间2.〔植〕(可用来扎扫帚的)金雀花: Las~s puedencrecer hasta dos metros de altura. 金雀花可长到两米高。3.〔牌〕15点玩牌法4. Ch.〈口)一团糟;混乱;灾难:Dejó la ~. 他留下一副烂摊子。|| ~ metálica 耙;(拖拉机索引的)耙机，搂草机 coche ~(接收那些不能跑到终点的马拉松运动员的)扫帚车,收容车 no(sin) venderuna ~ 未获得成功: Lleva toda la mañana intentandoarreglar la lavadora, y al final está sin vender una ~.他花一上午时间修理洗衣机.结果还是没有修好、
[bookmark: ]escobada f. 扫: da r una ~ 扫一下
[bookmark: ]escobajo m. (去掉粒儿的)葡萄梗: Cuando termines decomerte las uvas, tira los ~ sa la basura. 等你吃完葡萄之后，把梗扔到垃圾堆里。
[bookmark: ]escobar Ir. 扫地,打扫
[bookmark: ]escobazo m. 1. 帚击: matar una cuchara a ~s用扫帚打死一只蟑螂/ De un ~, echó al gato de la cocina. 她一扫帚打过去把猫赶出了厨房。2.扫一扫：Dale un ~ alsuelo. 你把地扫一扫。!! echar a uno a ~s〈口〉把某人扫地出门,赶走: Fui a ver a mi tía pero me ha echado a~s de casa.我去看我姑姑，但她把我赶了出来。
[bookmark: ]escobén m.〔海〕(船首两侧的)链孔,索孔;锚链孔
[bookmark: ]escobera f.〔植〕金雀花
[bookmark: ]escobero, ra m. f. 制(或卖)扫帚的人‖ m. (放笤帚、刷子等)打扫用品柜
[bookmark: ]escobilla f. 1. 小笤帚,刷子:~ para el retrete 抽水马桶刷2.〔电〕电刷: Hay que cambiar las ~s porque éstasestán muy gastadas y no hace n contacto. 应更换电刷,因为它已磨损得很厉害，接触不良。3.(汽车的)刮水器上的橡胶片: cambiar las~s del coche 更换汽车刮水器的橡胶片4.〔植〕起绒草 ‖ ~ de dientes Amér. 牙刷
[bookmark: ]escobillar tr. 1. 刷2.(跳舞时)踢踏(地面) || prni.〔斗牛〕(牛角)撞碎
[bookmark: ]escobillón m. 1. 带柄刷子: No encuentro el ~ paralimpiar las botellas. 我找不到洗酒瓶的刷子。2. 枪(炮)刷: Mete bien el ~ en el ánima de la escopeta porque nodebe quedar ni rastro de polvo. 你用刷子好好清理一下猎枪枪膛，因为一定要让它一尘不染。
[bookmark: ]escobón m. 1. 大扫帚:~ de barrendero 清洁工用的大扫帚2. (打扫烟囱的)长柄扫帚: El ~ ha quedadoenganchado en la chimenea y no lo puedo sacar. 长柄扫帚卡在烟囱里，我取不出来。3.无柄(或短柄)扫帚：Hehecho este~ con unas ramas atadas para barrer la tierraque hay delante de la tienda de campana. 我把一些树枝扎起来做成扫帚，打扫帐篷前的地面。4.〔医〕拭子，药签
[bookmark: ]escocedura f. 1. 灼痛: Este líquido es muy buenopara aliviar la ~ de los ojos. 这种药水用来减轻眼睛的灼痛很有效。2. 红肿: Estos zapatos me han hecho ~s enlos talones.这双鞋把我的脚后跟磨得红肿了。
[bookmark: ]escocer 24, 1 intr. 1. 灼痛,火辣辣地痛: Me escuece laampolla que me levanté ayer. 我昨天皮肤上起水疱,现在火辣辣地痛。2.使(精神)痛苦；伤害(自尊心等)：Me es-cuece su modo de proceder. 他的做法使我感到难受。/Le escoció que no le invitaran. 人家没有邀请他,这伤害了他的自尊心。|| prnl. 1. 痛苦,难过: No te escuezas sialguna vez no te saluda, porque es muy despistada. 如果有时候她没有向你问候致意，你别难过，因为她为人稀里糊涂。2. (身体某部分)红肿;发红: Al nino se le escuecenlos muslos con el calor. 天气一热,这孩子的大腿上就会发红。/ Los bebés se escuece n si no les cambias lospanales a menudo. 如果你不常给婴儿换尿布,他们的皮肤就会发红。
[bookmark: ]escocés, sa adj. 1. 苏格兰(Escocia)的;苏格兰人的2.(图案或花布)带有彩格的: tela ~ 彩格面料 || m. f.苏格兰人 ‖ m.苏格兰方言
[bookmark: ]escocia f. 1.(柱基等的)凹弧边饰2.(覆盖天花板与墙壁连接角的)曲线；曲度
[bookmark: ]Escocia n. pr. 苏格兰[英国的一部分]
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[bookmark: ]escocimiento m. 灼痛;(皮肤)发红: Date esta cremaprotectora para evitar el ~ de la piel. 你涂上这种护肤霜，可避免皮肤受刺激发红。
[bookmark: ]escod a f. 石工锤
[bookmark: ]escodar tr. 用石工锤凿
[bookmark: ]escofina f. 粗锉;粗木锉: El carpintero iguala la ma-der a con una ~. 木匠用粗木锉把木料锉平。
[bookmark: ]escofinar tr. 用粗锉刀锉
[bookmark: ]escogencia ∫. Col.、 Ven. 见 elección
[bookmark: ]escoger 3 tr. 挑,拣,选:~ una fruta de un cesto 在篮子里挑一只水果/ Escoge entre estos dos colores. 请你在这两种颜色中挑选。| | a ~ 挑,选: Hay cinco p latos a~.有五样菜肴可供挑选。
[bookmark: ]escogido, da adj. 1. 挑选出来的: obras~ as 选集2.精美的,杰出的: tropas ~ as 精锐部队3.〈口〉挑剩的:Estos melones están ya muy ~s. 这些甜瓜是挑剩的。
[bookmark: ]escolanía f.〈集〉(教堂里的)唱诗班儿童歌手;儿童唱诗班
[bookmark: ]escolano m.唱诗班儿童歌手；儿童唱诗班成员 ‖etim. de escuela
[bookmark: ]escolapio, pia adj.〔宗〕慈善学校派(Escuelas Pías)的 ‖ m. f.1.慈善学校派教徒2.慈善学校学生
[bookmark: ]escolar adj. 学生的;学校的: ninos en edad ~ 学龄儿童/ ano ~学年 / comedor ~ 学校食堂 || m. f. 小学生；(义务教育学校的)学生
[bookmark: ]escolaridad f. 义务教育期;教育期:Ningún ninodebería verse obligado a trabajar durante su ~. 在接受义务教育期间，任何一个儿童都不应被强迫工作。‖~obligatoria 义务教育期: La ~ obligatoria dura, enEspaña、 hasta los dieciséis años. 在西班牙,少年儿童接受义务教育到16岁。
[bookmark: ]escolarización f .(使)受义务教育;为(儿童)提供学校: La ~ de toda la población infantil es un objetivoprioritario de este gobierno. 使全体儿童完成义务教育是本届政府的首要任务。
[bookmark: ]escolarizar 9 tr. 1. 使受义务教育: El Ministerio deEducación se propone ~ a todos los menores de catorceaños.教育部打算让14岁以下的每个儿童都受到义务教育。2. 使受到正规学校教育:~ a muchos analfabetosfuncionales 使许多现有的文盲受到正规学校的教育
[bookmark: ]escolástica f. (中世纪)经院哲学,烦琐哲学
[bookmark: ]escolasticismo m. 1. 见 escolástica 2. 墨守成规: El~ de sus teorías no despierta simpatías. 他的理论墨守成规，得不到别人的好感。
[bookmark: ]escolástico, ca adj. 1.(中世纪)经院的;烦琐哲学的2.烦琐的，学究式的
[bookmark: ]escoleta f. Méx. 1. 业余乐队2. (舞蹈等)练习,排练
[bookmark: ]escoliasta m. f. 注释者,批注者
[bookmark: ]escoliar 12 tr. 旁注,注释,批注: Esta profesora ha es-coliado algunos poemas de Quevedo para hacerlos másaccessibles al lector actual. 这位女教员给克维多的一些诗篇作了注释，使现在的读者更容易理解。
[bookmark: ]escolio m. 旁注,注释,批注: textos medievales en latíncon ~s en castellano 用西班牙语注释的中世纪拉丁文的文本
[bookmark: ]escoliosis(pl. escoliosis) f.〔医〕脊柱侧凸; Algunas~ pueden corregirse con ejercicios gimnásticos adecua-dos.有些脊柱侧凸，做适当的体育锻炼可以矫正。
[bookmark: ]escollar intr. 1. 触礁2. Amér. 失败
[bookmark: ]escollera f. (港口的)防波堤: Las olas chocaban conviolencia contra la ~ del puerto. 海浪猛烈地冲击着港口的防波堤。
[bookmark: ]escollo m. 1. 礁,暗礁: El barco se hundió tras chocarcontra un ~. 那艘船触礁后沉没。2. 困难;障碍;风险:superar muchos ~s 克服许多困难 sin. obstáculo
[bookmark: ]escolopendra f. 1.〔动〕蜈蚣: La ~ es parecida al cienpiés y vive debajo de las piedras. 蜈蚣外形与百脚相似,生活在石头底下。(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra)2.〔植〕荷叶蕨


[bookmark: ]escolta m. f. 1. 护卫者;陪同者: En el atentado resultóherido un ~ del ministro. 在那次暗杀行动中,部长的一名随从受了伤。2. (篮球运动)后卫: Juega de ~ porquees muy rápido. 他打后卫,因为他动作敏捷。Ⅱf. 1. 护卫;陪同: La policía se encargará de la ~ del industrialamenazado.警察负责护卫那位受到威胁的实业家。2.护卫队;仪仗队;护送队:Cortarán la circulación cuando lle-gue la ~ real.等国王护卫队一来，他们就要切断交通。| | etim. del italiano scorta (acompañamiento)
[bookmark: ]escoltar tr. 1. 护卫,护送;押送:~ a un presidente 护卫总统/~ a un prisionero押送俘虏2. 陪同: La familiaescoltaba a la nov ia camino de la iglesia. 家人陪着新娘走向教堂。3. 守护: Familiares y amigos escoltaban elféretro.家属和朋友守护着灵柩。
[bookmark: ]escombrar ir. 清除…的瓦砾
[bookmark: ]escombrera f. 1. 堆积瓦砾、废料、矿渣的地方: Estelugar está hecho una ~, porque todas las empresas vie-nen a tirar aquí los desechos. 这个地方成了废物堆,因为各个企业都把废料扔在这里。2.瓦砾堆；废物堆；矿渣堆escómbrido, da adj.〔动〕猜科的;鲭科鱼的 ‖ m.
[bookmark: ]1. 鳞科鱼2. pl. 鳞科
[bookmark: ]escombro m. 1.(常用 pl. )瓦砾;废料;矿渣:Aquí esdonde echan los ~s. 这里是倾倒瓦砾的地方。2. 见caballa 3. Amér.〈口〉乱哄哄;一片混乱 ‖ reducir a~s 使化为废墟: Tras el bombardeo la ciudad quedó re-ducida a ~s. 轰炸后,城市化为废墟。[image: ]
[bookmark: ]esconder tr. 1. 藏:Escondió la llave debajo de laalmohada. 他把钥匙藏在枕头下。2. 掩盖: La barba es-conde las cicatrices que tiene en la cara. 浓密的胡子掩盖了他脸上的伤疤。 sin. tapar 3. 包藏,含有:EI suelo denuestro pais esconde importantes yacimientos minerales.我国地底下有重要的矿藏。/ Estas palabras esconden unaprofunda verdad. 这些话包含着一个深刻的真理。 sin.encerrar Ú. t. c. prnl. | | prnl. 躲藏,隐藏:~ se en unacueva 躲藏在山洞里 / Se escondió la cápsula debajo de lalengua.他把药丸藏在舌头下面。
[bookmark: ]escondidamente adv. 偷偷地,暗暗地
[bookmark: ]escondidas用于 a ~s 偷偷地,诡秘地: Dos chicosfumaban a ~s. 两个孩子偷偷地吸烟。a ~s de uno 背着,瞒着:a ~s de sus padres 背着他的父母 / Lo hicimosa ~ de Marí a para darle una sorpresa. 我们是瞒着玛丽亚干的，以给她一个惊喜。
[bookmark: ]escondidillas f. pl. Amér. 捉迷藏: j ugar a las ~s 玩捉迷藏游戏 | | a ~〈口〉偷偷地: No me mientas, que túte comiste los pasteles a ~. 你别骗我,就是你偷偷地把蛋糕吃了。
[bookmark: ]escondido, da p. p. de esconder || adj. 偏僻的;远离人常去的地方的: Su casa está~ en la montana. 他家在偏僻的山区。/ En una librería ~a encontré este raromanuscrito.在一家僻静的书店里，我找到这本稀世手稿。∥m. Amér. 捉迷藏
[bookmark: ]escondite m. 1. 隐藏处;藏物处: El~ de los ladronesfue descubierto por la policía. 贼窝已被警方发现。/ Heencontrado un ~ estupendo para estos documentos. 我找到了一个可隐藏这些文件的好地方。2.捉迷藏：jugaral~玩捉迷藏游戏
[bookmark: ]escondrijo m. 躲藏处,隐藏处;藏物处:Guardó lasjoyas en un ~. 他把珠宝首饰藏在一个隐秘之处。/ Losladrones se refugiaron en su ~. 这些强盗躲在他们的藏身之处。 sin. escondite
[bookmark: ]escoñar tr.〈俚〉1. 弄坏:~ una lavadora 弄坏一台洗衣机 Ú. t. c. prnl.: Se nos escoñó ayer el televisor. 昨天我们的电视机坏了。 sin. jorobarse, estropearse 2. 使受伤Ú. t. c. prnl.: Se ha esconiado una pierna esquiando. 滑雪时他的一条腿受伤了。3.妨碍
[bookmark: ]escopeta f. 火枪,猎枪,滑膛枪:~ de viento 或~ de aire comprimido 气枪 / ~ de dos cañones 双管枪
[bookmark: ]escopetado, da adj.〈口〉急匆匆的;有急事的:Salió~ hacia la oficina porque tenía una reunión. 他急匆匆
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[bookmark: ]到办公室去，因为他有一个会议。
[bookmark: ]escopetazo m. 1.(猎枪)射击: Ella lo derribó de un~ certero. 她一枪就把他击倒。 sin. tiro 2. 猎枪射击声: Se oyeron ~s en aquella dirección. 从那个方向传来了猎枪的射击声。3. (猎枪)枪伤: Tiene un ~ en elbrazo.他手臂上有一处枪伤。4.〈口〉令人不快的意外消息(或事情): El cierre de la empresa fue un ~. 企业倒闭是一件令人不快的事。
[bookmark: ]escopeteado, da adj. 见 escopetado
[bookmark: ]escopetear ir. 用猎枪连射:~ una liebra 用猎枪连射一只野兔 ||prnl.相互客套；相互辱骂
[bookmark: ]escopete o m. 1. (猎枪)连射2. 相互客套;相互辱骂
[bookmark: ]escopetero m. 1. 猎枪兵2. 带猎枪的人3. 造或卖猎枪的人
[bookmark: ]escopladura; escopleadura f. (凿、雕、錾的)眼,槽,孔,沟: Para ensamblar las dos piezas debes meterla espiga en la ~.要把这两个部件接合起来,你应把榫头嵌入榫眼。
[bookmark: ]escoplo m. 1. 凿子,錾子2.〔医〕截骨刀
[bookmark: ]escora f. 1.(船只)中心线;(船的)首尾线2.(造船或修船用的)支柱: Cuando terminen el barco quitarán las ~s.等他们把那艘船造好，就拆去支柱。3.(航行时)船身倾斜: La ~ del barco se debe a un pequeño corrimiento dela carga.船身倾斜是所装货物有些移位所致。‖〜 la-teral〔空〕侧滚
[bookmark: ]escorar tr. (用支柱)支撑船体: Escoraron el buque parareparar el casco.他们用木柱支撑起船体以便对它进行修理。‖ intr. (船只)倾斜: El barco (se) escoró por eloleaje. 因为浪大,船体倾斜。U. t. c. prni.: Nos estamos es-corando demasiado. 我们倾斜得太厉害了。‖ prnl. 倾斜一边: Acusan al partido de centro de estar escorándosehacia la derecha, 有人指责那个中间党派正在向右转。
[bookmark: ]escorbútico, ca adj. 坏血病的
[bookmark: ]escorbuto m.〔医〕坏血病: padecer ~ 得坏血病 / El~ se combate ingiriendo frutas y verduras frescas. 多吃新鲜水果和蔬菜可预防坏血病。
[bookmark: ]escorchar ir. Amér. 剥去…的皮;擦伤…的皮肤
[bookmark: ]escoria f. 1. 渣滓;糟粕: la ~ de la sociedad 社会渣滓/ Este libro es pura ~. 这部书毫无价值。2. (浮在炼炉里的)熔渣: La ~ procede de la parte menos pura delos metales.熔渣是金属在熔化时所形成的最不纯的部分。3.(打热铁块时飞溅出来的)铁屑:Apártate, no tevaya a caer la ~ y te queme. 你走开,别让火星(或热铁屑)落到身上把你烫着。4. 煤渣: Todos los días hay quelimpiar la ~ de la caldera de calefacción. 每天都应该把供暖炉里的煤渣清除掉。5. 火山渣:~ de la últimaerupción del volcán 最近一次火山爆发之后所留下的火山渣
[bookmark: ]escoriación f. 皮肤擦伤,皮肤磨破: evitar la ~ de lapiel 防止皮肤擦伤
[bookmark: ]escorial m. 1. (工厂)倒熔渣的地方,倒炉渣处2. 熔渣堆，炉渣堆，煤渣堆
[bookmark: ]Escorial (El) n. pr. (埃尔)埃斯科里亚尔建筑群[在西班牙首都马德里附近，有宫殿、教堂、陵墓等]
[bookmark: ]escoriar 12 tr. 擦伤,磨破: El roce con la pared le esco-rió el codo. 他的胳膊肘蹭在墙上擦破了皮。Ú. t. c. prnl.: Lapiel muy reseca se escoria fácilmente. 干燥的皮肤很容易擦伤。(亦作 excoriar)
[bookmark: ]escorificar 7 tr.〔化〕析取,煅烧,烧熔成渣
[bookmark: ]escornar 23 tr. 割(截)去…的角 ∥ prnl.(口)1. 辛勤劳动;拼命工作: Se escuerna para po der sacar adelante alos suyos.为了把子女拉扯大，他拼命工作。2.重重摔倒(或碰撞): Se escornó al caer de la moto. 他从摩托车上掉下来，摔得很重。
[bookmark: ]escorpena; escorpina f.〔鱼〕锯鲉,鲉
[bookmark: ]escorpio adj. s.(不变性数) 出生于天蝎宫时段(约自10月24日至11月22日)的(人): las mujeres~ 出生在天蝎宫下的女人们 ||m.[E-]〔天〕1.天蝎宫(黄道十二宫的第八宫)2.天蝎(星)座


[bookmark: ]escorpión adj. s. 见 escorpi o ‖ m. 1.〔动〕蝎子(morf. el ~ macho, el ~ hembra) sin. alacrán 2.[E-]〔天〕天蝎宫；天蝎座
[bookmark: ]escorrentia f. 1. (河床等)漫溢的水: Se necesita mu-chas más lluvias para que las ~s se noten en los panta-nos.为使沼泽漫水还要下更多的雨。2.(斜坡上的)水土流失: En el monte se notan las ~s. 这座山的水土流失明显。3.溢洪道；排水口；水流
[bookmark: ]escorzar 9 tr.〔画〕根据透视法缩短
[bookmark: ]escorzo m. (按透视法)缩短;缩短部分;缩短图: unafigura en ~ 一幅缩短图像
[bookmark: ]escota f.〔海〕帆脚索
[bookmark: ]escotado, da p. p. de escotar || adj. 领口低的,袒胸式的;穿袒胸露肩衣服的:El vestido es ~.这件衣服是大开口领的。/ En verano suele ir muy ~a. 夏季她总是穿袒胸露肩的衣服。』m.袒胸领，大开口领；低领口
[bookmark: ]escotadura f. 1.(裁剪)开口: La~ de las dos mangastiene que ser igual. 两只袖子的开口应该一样大小。2.(舞台上用来安装换景装置、开在地板上的)大口子
[bookmark: ]escotar tr. 1. 交付(分摊到的费用): Cada uno debe~su parte.每人应支付他分摊到的部分。2.裁剪袒胸领：Me voy a ~ un poco más este vestido, porque este cuellome da calor.我要把这件衣服的领口开得再大一点，因为这个领子让我觉得热。3.(从河里)开沟引水
[bookmark: ]escote m. 1. 每人摊付的份额2. (衣服的)领口,领圈,领围,开领;袒胸领:~ barco(bote) 船形领,汤匙领(宽而浅、通常延伸至两肩) / ~ cuadrado 方领 / ~ de (en)pico 尖形袒胸领 / ~ de caja 方形袒胸领 / ~ redondo圆领| | a ~(费用)摊付,摊派: pagar a ~ 摊付费用/Le compraron el regalo de boda a ~. 他们凑份子为她买了结婚礼物。
[bookmark: ]escotilla f. 1. (船的)舱口: Abrieron la ~ de proapara bajar los barriles a la bodega. 他们打开船头舱口把大桶搬到底舱。2.(战车的)出入口;开口: Las ~s deltanque se cierran herméticamente. 坦克出入口严密地关起来。
[bookmark: ]escotillón m. 1. 地窖门: En la cocina hay un~ por elque se baja a la bodega. 厨房地面上有一道门,从那里可下到地窖。2. (舞台)地板门,活板门: La actriz se metiópor el hueco del ~, simulando que bajaba a un sótano.女演员进入地板门，模拟下到地下室去。
[bookmark: ]escozor m. 1. 灼痛,火辣辣的痛: El humo me produce~ en los ojos.浓烟刺得我的眼睛火辣辣的痛。2.难受;痛苦: Me produjo un cierto ~ que pasara por mi lado yno me saludara.他从我身边走过而不向我打招呼，这使我感到有点痛苦。
[bookmark: ]escrachar tr. Amér.〈口〉1. 打破;弄坏2. 狠狠打(人)
[bookmark: ]escriba m. 1. 犹太人律师;犹太人法学博士2. (古时的)抄写员
[bookmark: ]escribania f. 1. 整套文具: Le regalaron una ~ deplata. 有人送给他一套银质文具。2. 文件柜: una~ demarfil 一个象牙文件柜3. Amér. 公证处: Para llevar acabo la venta de la estancia, iré a una ~. 为了出售庄园,我要去公证处。4. Amér. 公证专业: En Uruguayestudié~. 我在乌拉圭学过公证专业。5. Amér. 公证人(escribano)职务6. Amér. 公证人(escribano)办公室
[bookmark: ]escribano, na m. f. 1. (旧时的)抄写员,缮写员: Seconservan muchos textos medievales copiados por ~s.现在还保存着缮写员抄写的许多中世纪的文本。2.Amér. 公证员: Quiero estudiar leyes para ser ~ o abo-gado.我想学习法律以成为公证员或律师。‖m.〔史〕1. (法院的)书记官: Las funciones de los antiguos~s lasrealizan hoy notarios y secretarios judiciales. 古代书记官的任务在今天由公证员和司法文书来承担了。2.(替王室或教会工作的)公证员: Las escrituras de compraventasolian hacerse en casa de un ~. 从前买卖的文书常常是在公证员家办理的。
[bookmark: ]escribido, da adj. 用于 muy leido y~〈讽〉(嘲弄卖弄学问的人)很有学问的，学识很深的
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[bookmark: ]escribidor, ra m.∫. 蹩脚作家,蹩脚文人
[bookmark: ]escribiente m. f. 抄写员,文书: Sustituyeron hace añosa los ~s de la oficina por un ordenador y un administra-tivo.过去办公室的文书已被一部电脑和一名行政人员所取代。
[bookmark: ]escribir(p. p. escrito) tr. 1. 写: El niño no sabe ~ sunombre. 这孩子不会写自己的名字。Ú. t. c. intr. aprendera~ 学习写字/ ~ con lápiz用铅笔写/~ a máquina打字/ Lo tengo escrito en el ordenador. 我用电脑把它打出来。2. 写信:~ una carta al padre 给父亲写封信 / Leescribo en cspañol. 我用西班牙文给他写信。/ Meescribe desde Beijing. 他从北京给我写信。3. 写作;书写:~ una novela 写部小说 / Esta victoria escribe unanueva página de nuestra historia. 这次胜利在我们的历史上书写了新的一页。Út. c. intr.: Escribe de la actualidadpolitica. 他写有关政治现实的文章。/ Esta profesoraescribe sobre Historia. 这位女教师写关于历史的文章。/Mi amiga escribe en los periódicos. 我的女友给报纸写文章。/ Este autor escribió sólo para el teatro. 这位作家只写过戏剧文章。4. 谱写: Escribe música desde joven. 从年轻时起他就谱写乐曲。‖ intr.(钢笔等)好使：Estapluma no escrible. 这支钢笔写不出来。Ⅱ prnl. 相互通信: Se escriben cada semana. 他们每个星期都通信。
[bookmark: ]escrito, ta p. p. de escribir ‖m. 1. 写下的东西;文件;信件;字据;手稿: Ha llegado un ~ del director pi-diendo información sobre la marcha de este departa-mento.主任的批示来了，要求汇报这个部门的工作进展情况。/ El~ no tenia fecha. 这个文件没有注明日期。2.(科学或文学)著作,文章:Dejó muchos ~s que noestán inéditos. 他留下许多没有出版的文章。/ Ya en sus~s de juventud daba muestras de ser un gran novelista.在他年轻时所写的作品里，就已显露出将是一位伟大的小说家的气质。3.试卷4.〔律〕起诉书，申辩书 ||~deagravios〔律〕上诉书 estar ~命中注定: Me tocó lalotería porque estaba ~. 我中了彩票大奖,那是命中注定的。/ Estaba ~ que tenía que morir asi. 命中注定,他就该这么死去。 por ~ 书面的: examen por ~ 笔试 ponerpor ~ una cosa 把某事写成书面的东西
[bookmark: ]escritor, ra m. f. 1. 书写人2. 作家,作者:~ denovelas 小说家 / ~ de cuentos 短篇小说家 / ~ deartículos文章撰稿人
[bookmark: ]escritorio m. 1. 写字台,办公桌: Los documentosestán en mi ~. 文件在我的办公桌里。 sin. secreter 2.办公室:~ de notario 公证人办公室 / artículos de ~ 办公用品
[bookmark: ]escritorzuelo, la m. f. 蹩脚作家,蹩脚文人
[bookmark: ]escritura ∫. 1. 书写,写;书写方法: El nino hace gran-des avances en la ~. 这孩子的书写大有进步。2. 文字:la reforma de la ~ china 汉字改革3. 书法: ejercicios de~书法练习/ Tiene una~ muy clara. 他字迹清楚。4.写出来的东西，文稿，作品，著作5.证书，契约：hacer la~签订契约/ ~ de compraventa 买卖合同6. 圣经 ‖Sagradas Escrituras《圣经》
[bookmark: ]escrituració n f. 办理(证件);签发(证件): Tenemosque hacer lo más pronto posible la ~ del piso. 我们要尽快为这套房子办理证件。
[bookmark: ]escriturar tr. 1. 公证,为…立公证: Escrituró unapropiedad a mi nombre. 他为我名下的一处房地产立了公证。2. 与(演员等)签订合同: Hemos escriturado cincoactuaciones a la cantante de moda. 我们已与这名风靡的女歌手签好了演唱五场的合同。
[bookmark: ]escriturista m.∫.《圣经》研究者;《圣经》学家
[bookmark: ]escrituristico, ca adj. 1.《圣经》的;根据《圣经》的;《圣经》中的;源出《圣经》的 2. 书写的: el sistema ~ az-teca 阿兹台克的文字系统
[bookmark: ]escrófula f.〔医〕淋巴腺结核,瘰疬: La ~ suele iracompanado de un estado de debilidad general. 淋巴腺结核常常伴随全身虚弱的症状。
[bookmark: ]escrofulismo m. 见 escrófula


[bookmark: ]escrofulosis∫.〔医〕淋巴腺结核
[bookmark: ]escrofuloso, sa adj. 患淋巴腺结核的,瘰疬的
[bookmark: ]escroto m.〔解〕阴囊: La piel del ~ ticn e muchas glándulas sebáceas. 阴囊皮有许多皮脂腺。
[bookmark: ]escrúpulo m. 1.(常用 pl. ) (在良心、道德和正义上的)不安、疑虑、顾忌: un hombre sin ~s 一个肆无忌惮的人 No tiene ningún~ en seguir robando a su madre.他毫无顾忌继续偷母亲的东西。/ Tiene ~s para pedirledinero. 她向他要钱,思想上有顾虑 sin. recelo 2. (常用pl. ) 猜疑(食物、用具脏): Le da ~ beber en el vaso deotro. 他怕用别人的杯子喝水。 sin. aprensión 3. 一丝不苟,严谨: Es una persona muy metódica y cumplirá el en-cargo con el mayor~. 他干工作有条不紊,一定会一丝不苟地完成任务。4.(掉入鞋内的)小石子5.古时药衡单位(等于1.198克)
[bookmark: ]escrupulosamente adv. 一丝不苟地,严谨地;照良心办事地
[bookmark: ]escrupulosidad∫. 一丝不苟,严格认真;按良心办事:Lleva las cuentas de la casa con ~. 他一丝不苟地办理公司的账务。/ Su ~ en el trabajo es lo que valoran sus je-fes.他工作严格认真，头头们都很看重他。
[bookmark: ]escrupuloso, sa adj. 1. 按良心办事的,一丝不苟的,严格认真的: Es~a en el trabajo que desempeña. 她对自己所担任的工作一丝不苟。/ Ultimamente está muy ~en sus tareas, ya no tiene despistes. 最近他做事非常认真，不再迷糊了。2.疑虑的，顾忌的；多顾虑的：Es unajuez ~a que reflexiona mucho antes de emitir el veredic-to.她是一位顾虑很多的法官，在作出裁决之前总是再三思考。Ú. t. c. s.: Ahí viene el ~ de tu hermano a decirnosque no le parece bien lo que hacemos. 你那个多虑的哥哥来了，他会说我们干的不合他的心意。3.猜疑(食物、用具脏)的: Es muy ~ con la comida. 他老是猜疑饭菜是否干净。Ú. t. c. s.[image: ]
[bookmark: ]escrutador, ra adj. 1. 仔细观察的;刨根问底的: Sumirada ~a recorrió hasta el último rincón de aquellahabitación.他仔细地扫视了那个房间的每个角落。2.计票的: participar en el proceso ~ de los votos 参加计票全过程 ‖ m. f.(选举时的)计票人
[bookmark: ]escrutar tr. 1. 细看,细查,探究:Tenía la costumbre de~ desde el café lo que pasaba en la plaza. 他习惯从咖啡馆细察广场上所发生的种种情况。2.(选举时)计(票)：~los votos计算票数 ‖ etim. del latín scrutari (escu-driñar, explorar)
[bookmark: ]escrutinio m. 1. 细查, 探究: Los investigadoreshicieron un ~ a fondo de todas sus pertenencias. 那几个调查员对他的财物做了仔细的调查。2.(选举时)计票：El~ a esta hora refleja una victoria del partido del Go-bierno.这个时候统计出的票数已反映出执政党的胜利。
[bookmark: ]escuadra f. 1. 直角尺,矩尺,曲尺:Trazó un ángulorecto con la ~, 他用直角尺划了一个直角。2. 三角铁:Puso unas ~s para fijar la estanteria a la pared. 他安了几块三角铁把书架固定在墙上。3.(体)(球门)上角：Eltiro por la ~ ha sido imparable. 那个从球门上角射进去的球是无与伦比的。4.〔军〕班,小队: cabo(jefe) de ~班长5.(工人露天作业时分的)班，组6.舰队：La ~enemig a se acercaba a la costa con la intención de tomarla playa. 敌舰队驶近海岸,企图抢占那片海滩。|| a(en)~成直角:Cortó la pieza de tela a ~. 他把那块面料裁成直角。/ La pared está en ~. 墙成直角状。
[bookmark: ]escuadrar tr. 使成直角,使成方形:~ un madero 将木材锯方
[bookmark: ]escuadrilla f. 1. 小舰队,小船队: una ~ de seis fraga-tas一支由6艘护卫舰组成的舰队 / Hacia la isla sedirigía una~ de patrulleras. 一支巡逻小船队驶向海岛。2. 飞行小队;飞机编组: Una ~ realizaba ejercicios deacrobacia aérea como exhibición. 一支飞行小队在空中做特技表演。
[bookmark: ]escuadró n m. 1. 骑兵中队2. 飞行中队3. 一群飞机:Un ~ de aviones pasó por encima de nuestras cabezas.
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[bookmark: ]一群飞机从我们头上飞过去。[bookmark: ]E

[bookmark: ]escualidez f. 1. 消瘦,苍白,憔悴:Está gravementeenfermo y su ~ es má s notoria día a día. 他病得很重,越来越消瘦。2.肮脏
[bookmark: ]escualido, da adj. 1. 消瘦的,苍白的,憔悴的: Si nocomes te quedarás ~. 你不吃饭菜,会变得十分消瘦。sin. desmirriado, esquelético 2. 肮脏的
[bookmark: ]esculalo m.〔动〕狗鲨,鳍鲨
[bookmark: ]escucha f. 听,倾听: la ~ de un programa de radio 收听收音机一档节目 / los servicios de ~ de la marina 海军的监听部门 / Tengo una ~ grabada que podemos pre-sentar ante el juez. 我有一份录下来的监听材料,我们可交给法官。||m. f.1.听者，收听者，监听者2.(夜间靠近敌人的阵地的)哨兵,侦察兵 ‖ ~ telefonica 偷听电话: La ~ telefónica está penada por la ley. 偷听电话要受到法律制裁。a la ~ 倾听,留神地听: Sigo a la ~. 我继续留神听着。/ Para más detalles permanezcan a la~.要知道更详细的情况，你们都要仔细听着。
[bookmark: ]escuchar tr. 1. 听,倾听:~ un concierto 听音乐会 /~ las noticias en la radio 听收音机播送的消息2. 听从,听取: Tienes que ~ nuestros consejos. 你应当听听我们的劝告。/ Le he estado diciendo que no lo haga, pero nome ha escuchado. 我一直叫他别干,但他不听。3. Amér.听到声音 ‖ intr. 贴着耳朵听:~ detrás de las puertas贴在门背后听 ! ! prnl. (讲话时)很得意: Disfrutaescuchándose. 他得意地讲着话。
[bookmark: ]escuchimizado, da adj. 瘦弱的,憔悴的: un niño~一个骨瘦如柴的孩子 / La planta está ~a. 这种植物样子纤弱。
[bookmark: ]escuchita f. (常用 pl. ) 咬耳朵,讲悄悄话,交头接耳
[bookmark: ]escudar tr. 1. 用盾抵挡2. 庇护,保护: La madreescudó a sus hijos con su cuerpo. 母亲用自己的身体保护孩子们。/ Da la cara, yo no pienso ~ te más en las reu-niones.你要敢于承担责任，我可不想再在会议上袒护你。[ ] prnl. 用···作为挡箭牌,借口: Se escuda en sus ocupa-ciones para no meters e en nada. 他以工作为借口而不参与他事。/ Se escuda en que está enfermo para no traba-jar.他借口生病不干活。
[bookmark: ]escudella f.大米蔬什锦(用四季豆、疏菜、土豆、粗通心粉、大米等烧制的加泰罗尼亚风味菜)
[bookmark: ]escuderia f. 1.(比赛的)车队: una~ italiana. 意大利赛车队。2. 侍从的职务(身份或工作): Sancho profesabala ~ por los beneficio s que le había prometido Don Qui-jote.为了堂吉诃德答应给的好处，桑乔当了侍从。
[bookmark: ]escuderi! adj. 随从的,侍从的
[bookmark: ]escudero m. 1.(骑士的)持盾牌侍从2. 跟班,随从3.制盾者4.绅士
[bookmark: ]escudete m. 1. 小盾形物2. 三角形布块(用以加固)3.锁眼盖4.〔植〕白睡莲
[bookmark: ]escudilla f. 1.(半球形的)汤钵:~ de sopa 汤钵 2.Cub.茶杯；咖啡杯
[bookmark: ]escudillar tr. 盛(汤、饭菜)于盆(碗)里
[bookmark: ]escudo m. 1. 盾,盾牌: protegerse con un ~ 用盾保护自己/ Con la aparición de las armas de fuego, el ~dejóde utilizarse. 枪炮出现以后,就不再使用盾牌。2. 盾形纹章,徽章:~ nacional 国徽/ el~ de una ciudad(一座城市的)市徽/ el ~ de un equipo de fútbol 一支足球队的队徽3. 保护,护卫: Su madre es su mejor ~. 母亲是他最好的保护人。/ El dique es un ~ contra los embatesdel mar.大堤用来抵挡海浪冲击。4.锁眼盖5.埃斯库多(葡萄牙货币单位)6.埃斯库多(西班牙旧时金银币)7.埃斯库多(智利1959-1974年的货币单位) | | ~ anti-disturbios(警察使用的)防暴盾
[bookmark: ]escudriñador, ra adj. s. 1. 好打听的(人),爱追究的(人)2.细看的(人)；寻觅的(人)
[bookmark: ]escudriñamiento m. 打听,探索,追究
[bookmark: ]escudriñar tr. 1. 打听,探索,追究 2. 细看;寻觅:Escudriñaba ei mar en busca de alguna nave. 他瞭望海面,寻找船只。/ ~ un mapa para encontrar una pequeña


[bookmark: ]calle 在地图上仔细地寻找一条小街
[bookmark: ]escuela f. 1. 学校,(大学中的)学院;校舍2. 基本功,素养: Tiene buena disposición para el piano, pero le falta~.他有弹钢琴的才能，但缺少基本功。3.教学法4.(一个学校的)师生和学生家长: La ~ ha elegido a losmiembros del Consejo Escolar. 全体师生与学生家长选出了学校董事会成员。5. 经验,经历: la ~ de la vida 生活经历6. 学派,流派;风格: Que cien~s compitan. 百家争鸣。/ ~ gongorina贡哥拉学派/ ~ romántica 浪漫主义风格 ‖ ~ de arte dramático 戏剧学校 ~ de ballet 芭蕾舞学校 ~ de Bellas Artes 美术学校~ de conduc-tores(choferes) 驾驶学校 ~ de equitación 骑马学校~ de manejo Méx. 驾驶学校 ~ de párvulos 幼儿园~de primera enseñanza 小学 ~ de verano 夏季学校 ~diferencial Amér. 特殊教育学校~ militar 军事学校~naval 海军学校 ~ nocturna 夜校 ~ normal 师范学校;师范大学 Escuela Oficial de Idiomas(西班牙)官方语言学校 ~ lacia(区别于教会学校的)世俗学校 ~ primaria小学 ~ pr ivada 私立学校 ~ pública 公立学校 ~ se-cundaria 中学~ técnica 或~ vocacional 技术学校~universitaria 大学
[bookmark: ]escuelante, ta m. f. 1. Amér. 学生2. Méx. 老师
[bookmark: ]escuelero, ra m. f. Amér. 1. 老师,教员2. 学生
[bookmark: ]escuerzo m. 1.〔动〕癞蛤蟆,蟾蜍 sin. sapo 2. 瘦骨嶙峋的人:Después de la enfermedad me quedé hecha un~.生了那场大病之后，我成了个瘦骨嶙峋的人。
[bookmark: ]escuetamente adv. 开门见山地,直接了当地
[bookmark: ]escueto, ta adj. 1. 开门见山的;简练的: un informemuy ~ 一份简明的报告/ lenguaje ~ 简洁的语言 2. 无装饰品的;朴素的:salón sobrio, de ~ mobiliario 只有简单几件家具的很朴素的客厅
[bookmark: ]escuincle, cla adj. Méx.〈口〉年少的;很年轻的: Miprima aún está muy ~a para casarse. 我表妹还太小不能结婚。‖ m. f. Méx. 〈口〉少年;少女;孩子
[bookmark: ]escuicar 7 tr. 1. 侦察;查问,打听2. Amér. 搜查: La policía esculcó varios departamentos. 警察搜查了好几个房间。 sin. registrar
[bookmark: ]esculco m. Amér. 搜查,搜寻;细查
[bookmark: ]esculpir tr. 1. 雕刻:~ una figura 雕刻一座人像 2.刻:~ en la lápida un epitafio 把墓志铭刻在石碑上
[bookmark: ]esculque m. Amér. 见 esculco
[bookmark: ]escultismo m.童子军(使儿童接受军事化训练的一种组织，20世纪初由英国军官贝登堡创设，不久即流行于许多国家)，童子军活动；野外活动
[bookmark: ]escultista adj. 童子军的;童子章活动的: actividades~s童子军活动 ||m. f.童子军(成员)
[bookmark: ]escultor, ra m. f. 雕刻家,雕塑家
[bookmark: ]escultórico, ca adj. 雕刻的,雕塑的: Ese caballo demármol es su mejor obra ~a. 这一大理石白马雕塑是他最好的雕刻品。
[bookmark: ]escultura f. 1. 雕刻艺术;雕刻,雕塑: estudiar ~学习雕刻/ Se dedica a la ~ desde muy joven. 他很小就开始从事雕刻艺术。2. 雕塑品,雕刻品: una ~ de madera 木雕 / una ~ de bronce 青铜雕 / Hizo una ~ de piedraque está expuesta en la plaza. 他雕刻了一座石雕像,现在还摆放在广场上。
[bookmark: ]escultural adj. 1. 雕刻的,雕塑的2. 像雕刻一般的,有雕刻(雕塑)风味的;形态优美的: Llevaba un vestido ajus-tado que resaltaba su figura ~. 她穿着紧身衣,凸显出优美的体形。
[bookmark: ]escupida f. Amér. 一口唾沫;一口痰:Había una~ enel asiento. 座位上有一口唾沫。
[bookmark: ]escupidera f. 1. 痰盂2. Amér.〈俚〉尿盆,便壶‖pedir la ~ Amér.〈口〉①胆怯;害怕②(比赛)要求休战；服输
[bookmark: ]escupidero m. 1. 吐痰的地方2. 被唾弃的地位: estaren el ~处在被唾弃的地位
[bookmark: ]escupido, da p. p. de escupir ∥ adj. 长相一样的;Esta niña es ~a su madre. 这个小女孩和她母亲长得一
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[bookmark: ]模一样。||m.一口痰.一口唾沫
[bookmark: ]escupidor, ra adj. s. 好吐痰的(人) ‖ m. Amér. 1.痰盂 2.蒲席 3.烟火
[bookmark: ]escupir intr. 吐唾沫.吐痰; Escupir en la calle es de
[bookmark: ]mala educación. 在街上吐痰是很没教养的。/ El niño me
[bookmark: ]ha escupido en la cara. 这孩子往我脸上吐唾沫。 It r.
[bookmark: ]1. 吐出,啐:~ sangre 咯血 / Escupió el caramelo. 他把
[bookmark: ]糖果吐了出来。2. 喷射出,迸发出: El volcán escup e la-
[bookmark: ]va. 火山喷出岩浆。3. 唾弃,鄙弃: Si hace eso. le
[bookmark: ]escupirán todos. 他要是干这个,大家都会唾弃他。4. 分
[bookmark: ]泌;分离: El requesón escup e el suero. 乳酪分泌出乳清。
[bookmark: ]5. 不吸收;排斥: Esta tela escup e el agua. 这块面料不吸
[bookmark: ]水。 sin. repeler 6.〈口〉坦白,招供:Escupió el nombre
[bookmark: ]de sus cómplices. 他把几个同谋的名字都供了出来。/ A
[bookmark: ]fuerza de amenazas, le hicieron ~ todo lo que sabía. 他
[bookmark: ]们通过威胁，逼他说出了他所知道的一切。sin. confesar
[bookmark: ]escupitajo m. 1. 痰;唾沫;吐出物:Echó un ~ ydespués lo pisó. 他吐了一口痰,然后用鞋底抹一抹。2.(口)长得一模一样: El chico es un ~ de su padre. 这孩子跟他父亲长得一模一样。
[bookmark: ]escupitín m. Ch. 痰盂
[bookmark: ]escupitina f.; escupitinajo m. 痰;唾沫: echar escupitinajos 吐痰
[bookmark: ]escupo m. Amér. 唾沫,痰,涎液
[bookmark: ]escurialense adj. (西班牙马德里)埃斯科里亚尔(ElEscorial)修道院的;埃斯科里亚尔建筑群的: La fachadade este edificio tiene influencia del estilo ~. 这座大楼的正面具有埃斯科里亚尔建筑群的特点。
[bookmark: ]escurreplatos(pl. escurreplatos) m. (盘、碟的)沥干架 sin. escurridor
[bookmark: ]escurribanda f.〈俚〉1. 纷纷离去,溜走2. 泻肚,拉肚子
[bookmark: ]escurridero m. 1. 瓶子沥干架;盘碟沥干架2. 沥干的地方: Esos alambres son un buen ~ para la ropa. 这几根铁丝(挂着的)是晾衣服的好地方。
[bookmark: ]escurridizo, za adj. 1. 滑的:~ como una anguila像鳗鱼一样滑的 / Ten cuidado, que acaban de fregar elsuelo y está~. 当心,他们刚擦洗过地板,很滑。2. 捉摸不定的,难以捉摸的:una idea ~a 捉摸不定的想法 / unasunto ~一件难以捉摸的事3.(人)看不见踪影的：Esmuy ~a y aún no he conseguido hablar con ella sobreese asunto.她行踪不定，我还没有能同她谈这个问题。
[bookmark: ]escurrido, da p. p. de escurrir ‖ adj. 1. (体形)不丰满的: Es tan ~a y con tan poca s caderas, que losvestidos le quedan fatal. 她体形不丰满,臀部小,穿上什么样的衣服都很难看。2.(叶子)从两边朝下的：El girasoltiene las hojas ~ as. 向日葵的叶片向两边摊开,边沿朝下。3. Amér. 羞愧的,害臊的,难为情的4. Amér. 情绪低落的，垂头丧气的
[bookmark: ]escurridor m. 1. 大笊篱;滤器: Después de hervidos.pon los macarrones en el ~ para quitarles el agua. 煮开之后，你把通心粉放到大氘篱里滤去水。2.(盘碟的)沥干架: Tiene el ~ encima del fregadero. 他在洗涤槽上面装有盘碟沥干架。 sin. escurreplatos 3.(洗衣机上的)甩干器: El~ ya se ha puesto en marcha, por eso gira tan de-prisa el tambor. 甩干器已转动,因此(洗衣机的)滚筒才旋转那么快。
[bookmark: ]escurridora f. 见 escurridor
[bookmark: ]escurriduras f. pl. 1. 底子(指液体剩下的最后部分,如油底、酒底等): En la bota de vi no sólo quedan las~.在葡萄酒的木桶里，只剩下酒底子了。2.〈口〉剩下的部分: Cuando llegamos a la fiesta no pudimos comer nada,ya sólo quedaban las~. 等我们到达联欢会的时候,已吃不上东西了，因为那时只有残杯冷炙了。
[bookmark: ]escurrimiento m. 1. 倒干净,控干2. 滴,淌 3. 滑;滑脱；逃脱
[bookmark: ]escurrir tr. 1. 倒干净,控干:~ la aceitera antes defregarla 在洗油瓶前先将它控一控/~ el vino 把酒倒干2. 使滴干,使滴水:~ los platos fregados 把洗刷过的盘


[bookmark: ]子沥干3. 拧干,弄干:Escurrió el cabello de la niña. 她把女儿的头发弄干。/ Tienes que~ bien la ropa antes detenderla.你得把洗过的衣服好好拧干，后再摊开晾晒。‖intr. 1. 滴,淌,沥: La ropa está escurriendo todavía. 衣服还在滴水。/ saliva que escurre de la boca 从嘴里淌出的口水 Ú. t. c. prnl.: Se moja el trapo y después se escurre.抹布弄湿后便滴水。2. (液体)一滴滴滑下: Las gotas delluvia (se) escurren por cl cristal. 雨水一滴滴从玻璃窗上滑下来。3. (地面等)滑: Este suelo escurre. 这地很滑。U. t. c. prnl.: Los pies se escurren en el hielo. 脚在冰上打滑。‖ prnl. 1. 溜走,滑脱: La anguila se escurrió y seocultó debajo de una piedra. 鳗鱼一溜身躲到石头底下。/ El florero se me escurrió de(entre) las manos. 花瓶从我手中滑脱了。2. 说漏嘴;干错事: Se escurrió ysoltó una inconveniencia. 他说漏嘴,讲了一些不当的话。
[bookmark: ]escusado, da adj. 备用的;僻静的: Nos llevó a un lu-gar ~ donde por fin pudimos hablar solos. 他把我们带到一个僻静的地方，终于可以单独谈谈了。sin. excusado|| m. 厕所
[bookmark: ]escúter f.轻型摩托车,小型摩托车
[bookmark: ]escutismo m. 见 escultismo
[bookmark: ]e. s. d.; E. S. D. abr. Col. en su despacho 在他办公室里
[bookmark: ]esdrújula f.〔语〕重音落在倒数第三个音节上的词
[bookmark: ]esdrújulo, la adj.〔语〕重音落在倒数第三个音节的(例如:gramática, démelo等)
[bookmark: ]ese I f. 1. 字母s的名称2. S形: El río cruza la llanurahaciendo ~s. 那条河弯弯曲曲地穿过平原。3. pl. 刚才说过的话 ‖ ~0~(即S. O. S,国际通用的船舶、飞机等的)呼救信号 hacer ~s 歪歪扭扭地走
[bookmark: ]ese, saⅡ(pl. esos, esas) adj. 那个(位)的,该,彼:~libro 那本书/ ~ hombre 那个人,该人(如放在名词之后,则表示蔑视,如: el hombre~ 那家伙,那小子)
[bookmark: ]ése, ésa(pl. ésos, ésas) pron. 1. 那,那个,那位: Estacasa es más grande que ~a. 这所房子比那所大。2. (ésa用于书信中)贵地:Mañana llegaré a ~a. 我将于明天到达贵地。』 ia~!抓住那个人! 抓住他! ni por~ as决不: No lo lograron ni por ~ as. 但他们没有得逞。
[bookmark: ]esencia f. 1. 本质,实质: Al tratar una cosa, debemosexaminar su~. 我们看事情必须看它的实质。 sin. natu-raleza 2. 精华,精髓;最重要的部分: la ~ del marxismo马克思主义的精髓/ La amistad es la ~ de su relación.友谊是他们关系中最重要的部分。/ La ~ de su discursoes que no va a dimitir. 他讲话中最重要的内容是他不会辞职。 sin. meollo, quid 3.〔化〕精;香精;香油;香料:~de alcanfor樟脑精/~ de menta 薄荷油(精)4. 汽油5.香水 ∥en~①实质上: Las dos cosas son en ~ lo mis-mo.两件事情实质上是一样的。② 简要地，扼要地：Mecontó en ~ lo sucedido. 他把发生的事情简要地讲给我听。 por ~ 本质上: Este hombre es por ~ bueno. 这个人本质是好的。 la quinta ~①〔哲〕(除空气、火、水、土外)第五种基本物质② 精华，精髓
[bookmark: ]esencial adj. 1. 本质的,基本的: La razón es ~ en elser humano. 理智是人类的本质。2. 重要的,必要的:puntos ~ es del discurso 报告的要点3. 香精的;精华的:aceites ~ es(香)精油,香料油
[bookmark: ]esencialidad f. 1. 实质性,本质性2. 必要性
[bookmark: ]esencialismo m.〔哲〕本质主义(认为存在先于本质)
[bookmark: ]esencialista adj. 本质主义(者)的‖ m. f. 1. 本质主义者2.本质主义的追随者
[bookmark: ]esencialmente adv. 实质上,本质上: Las dos cosasson iguales en apariencia, pero ~ distintas. 这两样东西表面上一样，但实质上不同。
[bookmark: ]esfagno m. 1.〔植〕泥炭藓2. 泥炭藓块(用于改良土壤、外科包扎等)
[bookmark: ]esfenoides adj. 蝶骨的: hueso ~〔解〕蝶骨 ‖ m.〔解〕蝶骨
[bookmark: ]esfera f. 1. 球,球体,圆体;球面2. 地球: La ~ terres-tre tiene un aspecto azulado desde el espacio. 从太空看,
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[bookmark: ]地球的外观是蓝色的。3.天体4.社会地位5.范围，领域:~ de influencia 势力范围 / en la ~ de la enseñanza在教学领域 / Con el puesto que tiene, su ~ de acciónestá muy limitada. 从他目前所担任的职务看,他活动的范围很有限。6. 表盘,表面: Mi reloj tiene la ~ negra ylas manecillas doradas. 我的手表表盘是黑色的,表针是金色的。‖ 〜 armilar 浑天仪 〜 celeste 天体 〜terraquea(terrestre) 地球[bookmark: ]F

[bookmark: ]esfericidad f. 球状,球体状: La ~ de la Tierra no esabsoluta.地球的形状并非是绝对圆形的。
[bookmark: ]esférico, ca adj. 球的,球形的,球面的,天体的;geometria~a 球面几何学 / superficie ~a 球面 / cucr-pos~s 球体 ∥ m. 球: El delantero golpeó el ~ decabeza y marcó gol. 前锋用头顶球射门得分。 sin. balón
[bookmark: ]esfero m. Amér. 圆珠笔
[bookmark: ]esferográfica f. Amér. 1. 自来水笔,钢笔2. 圆珠笔
[bookmark: ]esferográfico m. 见 esferógrafo
[bookmark: ]esferógrafo m. Col. 圆珠笔
[bookmark: ]esferoidal adj. 球状的;扁球体的;椭球体的
[bookmark: ]esferoide m. 球(状)体;扁球体;椭球体: La Tierra esun ~ porque no es totalmente redonda. 地球是一个扁球体，因为它不完全是圆形的。
[bookmark: ]esfigmomanometro m. 血压计
[bookmark: ]esfinge m. f. 1.[E-]〔希神〕斯芬克斯(带翼狮身女怪);(古埃及的)狮身人面像2.神秘莫测的人；守口如瓶的人：Este hombre es una~, porque nunca sabes lo que pien-sa.这位男士神秘莫测，你无法知道他在想什么。3.〔昆〕蛾子，天蛾
[bookmark: ]esfinter m.〔解〕括约肌:~ del ano 肛门括约肌 / ~del píloro 幽门括约肌 / Un bebé se hace pis y cacaporque aún no sabe controlar los~s. 一个婴儿是不能自控大小便的，因为他还不会调节括约肌。
[bookmark: ]esforzado, da p. p. de esforzar lì adj. 勇敢的,有胆量的: una ~a tarea 一项大胆的任务 / un exploradormuy ~一个非常勇敢的探险者
[bookmark: ]esforzar 23, 9 ir. 1. 激励,鼓舞:~ y animar al equipo振作和鼓舞球队的精神2. 使费力: No te conviene ~ lavista.你不宜用眼过度。3.使(机器)运转超过限度：Noesfuerces el motor o el coche reventará. 你别让发动机运转过头，不然汽车就会爆炸。||prnl.用力，努力，尽力，力求: El niño se esfuerza por levantar la piedra. 这孩子用力搬起这块石头。/ Los obreros se esfuerzan por au-mentar la productividad del trabajo. 工人们努力提高劳动生产率。/ Tengo que ~ me para no dormirme. 我竭力不让自己睡着。/ Me esfuerzo en ser amable con usted.我尽量对您客气。
[bookmark: ]esfuerzo m. 1. 力,劲;努力,尽力: apoyarse en los pro-pios ~s自力更生/ Hace~s para no reirse. 他竭力使自己不笑出来。/ El chico hace~s por sacar buena nota enel examen. 这孩子争取考出好成绩。2. 克勤克俭:Haráun ~ para comprarse la máquina de coser. 要买缝纫机,她还得苦熬一下。3.(器官工作量)增加：un ~ delcorazón 增加心脏工作量 / El ~ continuado de los ojosacabará estropeándose la vista. 长期过度用眼最终会损坏视力。|| no ahorrar(economizar) ~s para una cosa为某事不遗余力
[bookmark: ]esfumación f.〔画〕用擦笔画阴影,用擦笔调整色调,渲染层次；(风景或海景画等上)模糊轮廓，模糊形状
[bookmark: ]esfumado m. 见 esfumación
[bookmark: ]esfumar tr.〔画〕用擦笔画阴影；用擦笔调整色调，使色阶有层次地调和,渲染层次:Esfumó aquellos trazos paraque el fondo del dibujo quedará más apagado. 他擦了几笔使画的背景颜色变得更朦胧柔和。/ He esfumado estasfiguras para que parezca que están en un segundo plano.我已把这些人物形象的颜色擦得淡一点，使人觉得他们处在画的第二层次。 sin. difuminar || prnl. 消散.消失: Elcoche se esfumó en la lejania. 汽车在远处消失了。/ Lanube acabó por ~ se. 云终于消散了。/ Todas sus ilusio-nes se esfumaron. 他所有的幻想都破灭了。


[bookmark: ]esfumino m. 见 difumino
[bookmark: ]esgrafiado m. 1. 五彩拉毛粉饰(术)2. 五彩拉毛粉饰作品(如壁画等):i. Te gusta el ~ que he hecho? 你喜欢我的五彩拉毛壁画吗?
[bookmark: ]esgrafiar 13 tr. 用五彩拉毛法粉饰:Esgrafiarán lafachada de nuevo.他们又要用五彩拉毛法粉饰大楼正面墙壁。
[bookmark: ]esgrima f. 1. 剑术: estudiar ~ 学习剑术2.〔体〕击剑: practicar ~ 练习击剑;击剑
[bookmark: ]esgrimidor, ra m.∫. 1. 剑术家,击剑者 sin. esgri-mista 2. 摆出理由的人
[bookmark: ]esgrimir tr. 1. 持(剑);挥舞(刀、剑等):~ el sable 挥舞马刀 / Esgrimian sus espadas esperando la orden deataque.他们舞着剑等待进攻的命令。2.利用某物(以攻击他人或自卫): Esgrimieron todos los argumentos parademostrar ... 他们摆出所有的理由以表明…
[bookmark: ]esgrimista m. f. 剑术家,击剑者 sin. escrimidor
[bookmark: ]esguí n m. (还未游到海里的)小鲑鱼,鲑鱼苗: Pescamosun ~ muy pequeño, y lo volvimos a echar al río. 我们捕到一条小鲑鱼，又把它放回河里去了。
[bookmark: ]esguince m. 1. 扭伤: un ~ de tobillo 踝扭伤 / Tieneun ~ en la muñeca porque se torció la mano al caerse.他手腕扭伤了，因为摔倒的时候，手扭了一下。2.闪避3.不快的表情
[bookmark: ]esguizaro, ra adj. s. 见 suizo
[bookmark: ]esgunflar tr. Amér.〈口〉麻烦,打扰;妨碍
[bookmark: ]eskay m. 见 skay
[bookmark: ]eslabó n m. 1. (链状物的)环,节;链环: Se ha soltadouno de los~ es y se ha roto la cadena. 有一个环脱开了,链条就断了。/ ~ giratorio 转环.旋转链2. 火镰: Con-seguimos hacer fuego frotando el ~ con el pedernal. 我们用火镰擦火石,点着了火。3. 环节: El hombre es elúltimo ~ en la evolución de las especies animales. 人类是物种进化的最后一个环节。/~pérdido缺少的环节
[bookmark: ]eslabonamiento m. 联系,连结,贯穿
[bookmark: ]eslabonar tr. 1. 套(环)成链条 sin encadenar 2. 联系,连接,贯穿:~ las voluntades 齐心合力 / La policíaha ido eslabonando los datos que tenía sobre el asesinatohasta dar con el culpable. 警方把那桩谋杀案的材料贯穿起来,最终找到了杀人犯。 sin. enlazar Ú. t. c. prni.: Aveces parece que las desgracias se eslabonan. 有时候,不幸事件好像是接二连三发生的。
[bookmark: ]eslalon m.〔体〕障碍滑雪赛；(滑雪、滑艇或汽车等的)回旋赛
[bookmark: ]eslavismo m. 1. 斯拉夫主义;斯拉夫民族性2. 斯拉夫民族文化研究；崇尚斯拉夫民族文化
[bookmark: ]eslavista m. f. 斯拉夫民族语言文学研究者
[bookmark: ]eslavo, va adj. 斯拉夫的;斯拉夫人(语)的 ‖ m. f. 斯拉夫人 ‖m.斯拉夫语
[bookmark: ]eslip(pl. eslips) m. 男式三角裤(亦作 slip)
[bookmark: ]eslogan m. 1.(简短醒目的) 广告语2. 口号;标语
[bookmark: ]eslora f. (船的)长度: Tiene 30 metros de ~. 船身长为30米。
[bookmark: ]eslovaco, ca adj. 斯洛伐克(Eslovaquia) 的;斯洛伐克人(语)的‖ m. f.斯洛伐克人 ‖m.斯洛伐克语
[bookmark: ]Eslovaquia n. pr. 斯洛伐克[欧洲国家]
[bookmark: ]Eslovania n. pr. 斯洛文尼亚[欧洲国家]
[bookmark: ]esloveno, na adj. 斯洛文尼亚(Eslovenia)的;斯洛文尼亚人(语)的: cruzar la frontera ~a 穿过斯洛文尼亚边界 ∥ m.f.斯洛文尼亚人 ∥ m.斯洛文尼亚语
[bookmark: ]e. s. m. abr. Col. en su mano 在他(您)的手里
[bookmark: ]esmachar tr. (网球运动等)扣杀: Esa jugadora de tenissuele ~ muy bien. 这位网球女选手扣杀非常出色。
[bookmark: ]esmachatarse prnl. Ven. 迅速离去;迅速出来
[bookmark: ]esmaltado m. 1. 上瓷釉(搪瓷或珐琅) 2. 瓷釉层;搪瓷层；珐琅层
[bookmark: ]esmaltar tr. 1. 上瓷釉于:涂珐琅于: aprender a ~porcelana 学会给瓷器上釉2. 彩饰,点缀: Flores multico-lores esmaltan el prado. 五颜六色的花朵点缀着草原。/
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[bookmark: ]Esmalta sus charlas con anécdotas. 他在谈话中穿插…些奇闻轶事。
[bookmark: ]esmaite m. 1. 搪瓷,珐琅: La vasija está pintada con~ de diversos colores. 这器皿涂有彩色搪瓷。2. 搪瓷制品: una colección de ~s 一套搪瓷制品3.(牙齿的)珐琅质: El~ protege los dientes de la caries. 珐琅质保护牙齿以防龋齿。‖ ~(de uñas) 指甲油: Se pintó las uñascon ~ de color rojo. 她给自己指甲涂上红色指甲油。
[bookmark: ]esmaque m. 小渔船
[bookmark: ]esmeradamente adv. 1. 精细地,细致地2. 细心地
[bookmark: ]esmerado, da p. p. de esmerar// adj. 1. 精细的,精致的；精工细作的：labor ~a 精心制作2.做事细心的：Esuna persona muy ~a, hace muy bien su trabajo. 他很细心，工作做得很出色。
[bookmark: ]esmeralda adj. 艳绿色的,翡翠色的: Aquel libro teníala tapa~. 那本书的封面本是翡翠色的。| | f. 1. 绿宝石，翡翠2.艳绿色，翡翠色
[bookmark: ]esmeraidino, na adj. 像绿宝石的,艳绿色的,翡翠色的: un color ~ 翡翠色
[bookmark: ]esmerar tr. 磨光,察亮 | | prnl. 精工细作,精雕细刻,尽力:~ se en la comida精心烹调 / El médico se esmerócon este paciente. 医生对病人细心治疗。/ Debemos~ nos por obtener buenas cosechas. 我们要力争丰收。
[bookmark: ]esmerejón m. 1.〔鸟〕隼2. 小口径火炮
[bookmark: ]esmeril m. 1.(做磨料用的)刚玉,刚玉粉,金刚砂2. 人工磨刀石: Afila el cuchillo con ~. 你用磨刀石把刀磨快。|i muela de ~(金刚)砂轮 papel de ~(金刚)砂纸tela de ~ (金刚)砂布
[bookmark: ]esmerilado, da adj. (玻璃、金属等)具有霜状表面的；毛面的 Ⅱ m.用金刚砂打磨
[bookmark: ]esmerilar tr. 用金刚砂磨光: ~ cristales用金刚砂磨玻璃/ ~ metales 磨光金属板
[bookmark: ]esmero m. 细致,精心,过细: escribir con mucho ~写得非常认真 / Pone mucho ~ en aprender. 他学习非常细心。
[bookmark: ]esmiláceo, a adj.〔植〕百合科的; El espárrago y lazarzaparrilla son plantas ~ as. 芦笋和菝葜都是百合科的植物。‖ f. 1. 百合科植物2. pl. 百合科
[bookmark: ]esmirriado, da adj. 瘦弱的,体弱多病的: una planta~a 一棵长得纤弱的植物 / un muchacho ~ 瘦弱的孩子/ Ultimamente está~ porque no se ha recuperado dela enfermedad que tenía. 他最近很虚弱,因为他生病后还未康复。
[bookmark: ]esmoladera f. 磨刀石;油石
[bookmark: ]esmoquin(pl. esmóquines) m. 常用男礼服: Se casó
[bookmark: ]de ~.他结婚的时候穿着男礼服。
[bookmark: ]esmorecer 29 intr. Amér. (哭、笑得)上气不接下气Ú. t. c. prnl.: Se rió hasta ~ se. 他笑得喘不过气来。
[bookmark: ]esnifada f. 1. 用鼻子吸毒品: No creas que una~ note hará daño, porque te equivocas. 你别以为用鼻子吸一次毒品不会造成伤害，你错了。2.(一次吸进的)毒品剂量
[bookmark: ]esnifar tr. 用鼻子吸(毒品): Desde que se desintoxicó.no ha vuelto a ~ cocaína. 自从他戒毒之后,再也没有用鼻子吸食可卡因。
[bookmark: ]esnife m. Arg. 见 esnifada
[bookmark: ]esnob(pl. esnobs) adj. s. 冒充高雅的(人);赶时髦的(人),喜欢时尚的(人): Se siente muy ~ porque canta enlatín.他感到自己很高雅，因为他会用拉丁语唱歌。/ Legusta todo lo que parece novedoso porque es un ~. 凡看上去是新奇的东西，他都喜欢，因为他是个赶时髦的人。
[bookmark: ]esnobismo m. 冒充高雅;赶时髦,喜欢时尚: Se hacomprad o un coche de importación por puro ~. 他买了一辆进口车，完全是为了赶时髦。
[bookmark: ]esnobista adj. s. 见 esnob
[bookmark: ]esnórquel m. (潜水艇或潜游者的)通气管
[bookmark: ]eso pron. (中性指示代词)那,那个,那事(相当于 lo queya sabes): Eso que está encima de la mesa es para ti. 在桌子上的那个东西是给你的。/；No digas~！你别说此事。/ ¿Qué quieren hacer durante las vacaciones? —


[bookmark: ]Pues, ~, lo que ya habiamos hablado. 你们想在假期里干什么?——啊，这一点我们已谈过。‖~ de(有时含有贬义,表示惊讶,生气)关于这个…: ¿Qué quiere decir~ de que yo voy a fundar un partido político? 说我要建立一个政党,这是什么意思? /¿Qué es ~ de liegar tantarde? 到得那么晚,怎么一回事? / Eso de que no hayanvenido a mi fiesta no me parece correcto. 他们不参加我这里的联欢会，我以为是不对的。~es正是这样，不错~mismo 正是,一点不错: Eso mismo es lo que dice mi pa-dre. 这正是我父亲所说的。a ~ de 大约,…左右:a ~ delas diez 十点钟左右 aun con ~ 即使这样(也不): Auncon~, no creo que te dejen entrar. 即使这样,我认为他们也不会让你进去。 de ~ nada 不,不得:Tú puedes que-darte aquí a esperarle. — De ~ nada, quédate tú. 你可以留在这里等他———这不行，你留在这里。en~那时：Acababan de entrar en casa y en ~ oyeron un ruido enla habitación de los ninos. 他们刚走进家门,就在那时,听到孩子房间里传出一个声音。ni(aun) con ~即使在这样的情况下(也不): Ni aun con ~ se atrevería a hablarcon el jefe.即使在这样的情况下，他也不敢与头头谈一谈。 para ~ 就是为这个: Para ~ te pagan. 就是为此事.他们才向你支付。para ~……(表示失望)难道为了这个… iY para ~ me has despertado a las tres de la madru-gada！你半夜三更把我叫醒难道就是为了此事！ por~.因此,因而: Por ~ t uve que salir de casa. 因此我只好走出家门。qué es ~(表示惊讶或不满)怎么回事y~ que尽管,虽然: Ha llegado tarde. y ~ que no tenía nada quehacer.尽管他没有什么事要做,但还是迟到了。/ Casi sedesmayó, y~ que no le dijimos toda la verdad. 虽然我们没有把全部真相告诉他，但他却几乎昏了过去。y~qué 又有何妨: No tengo bastante dinero.—¿Y~qué?我没有很多的钱。—…—这又有什么关系呢?
[bookmark: ]ESO abr. Ensenianza Secundaria Obligatoria (西班牙)中等义务教育: La ~ abarca cuatro cursos, desde los doce a los dieciséis años. 中等义务教育四年,从12岁到16岁。
[bookmark: ]esófago m.〔解〕食道: Cuando comemos, los alimentos
[bookmark: ]pasan por el ~.我们吃下去的东西要经过食道。
[bookmark: ]esópico, ca adj. (古希腊寓言作家)伊索(Esopo) 的;伊索寓言式的
[bookmark: ]Esopo n. pr.伊索(约公元前6世纪古希腊寓言作家，经后人汇编为《伊索寓言》)
[bookmark: ]esotérico, ca adj. 1. 具有神秘教义的: culto ~ 对神秘教义的崇拜2.难理解的;高深莫测的:un lenguaje ~常人听不懂的语言 / razonamientos~s深奥的论证
[bookmark: ]esoterismom . 1. 奥秘性;难理解性; El ~ de esossímbolos no tiene explicación racional. 这些象征之物很难理解，得不到理性的解释。2.神秘教义
[bookmark: ]esotro, tra adj. 〈古〉另外那个的:~ camino 另外一条道路 || pron. 另外那个
[bookmark: ]espabiladeras f. pl. 见 despabiladeras
[bookmark: ]espabilado, da adj. 机灵的,心灵手巧的: un chico~一个心灵手巧的小伙子 / Es muy ~ para los negocios.他很会做生意。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]espabilar tr. 1. 使无睡意: El café me espabila. 喝了咖啡,我就不想睡觉。Ú. t. c. prnl.: Voy a lavarme la carapara ~me.我要洗洗脸，驱散睡意。2.使聪明，使开窍：Aquel maestro fue el que me espabiló. 是那位老师使我变得聪明起来。Ú. t. c. intr. prnl.: Como no(te) espabiles.te tomarán el pelo. 如果你不变得机灵,别人就要嘲弄你。
[bookmark: ]3.〈口〉(巧妙地)偷: Le espabilaron la cartera en el me-tro.在地铁里他的钱包不知怎么被人偷走了。4.做得快：Espabila el trabajo, que hay que acabarlo hoy. 这工作你赶紧做,今天必须完成。5.〈口〉杀死: Lo espabilan sinque pueda defenderse. 他要是不能自卫,就要被人杀死。6. 剪烛(灯)花:~ una vela 剪烛花 ‖ intr.〈口〉匆忙;赶快:; Espabila, que llegas tarde! 赶快,你要迟到啦!
[bookmark: ]espachurramiento m. 见 despachurramiento
[bookmark: ]espachurrar tr.〈口〉把…压扁;把…压得裂开: Le gusta ~ los garbanzos antes de comérselos. 他喜欢把鹰
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[bookmark: ]嘴豆压扁后再吃。Ú. t. c. prni.: Los tomates se espachu-rraron en el camino. 那些西红柿在路上被压烂了。/ Los huevos se han espachurrado al caer al suelo. 鸡蛋掉在地上都摔破了。 sin. apachurrar, destripar
[bookmark: ]espaciado, da adj. 1.(空间)隔开的,分开的:Estándemasiado ~s. 他们排得太分开了。/ Los párrafos de-ben quedar más ~s. 段落与段落之间应再空开一些。2.(时间)隔开的: Tuvo a todos sus hijos muy ~s. 她的几个子女出生的时间分得很开。/ Sus visitas se hicieron cadavez más ~ as. 他来访的时间相隔得越来越长。|| m. 间隔，空隔
[bookmark: ]espaciador m.(打字机上一按即跳格的)间隔键;间隔棒: El ~ está en la parte inferior del teclado y se pulsacon el pulgar.间隔棒在键盘的下方,用大拇指敲击。
[bookmark: ]espacial adj. 空间的;太空的: nave ~ 宇宙飞船 /hombre~宇宙飞行员，太空人
[bookmark: ]espaciamiento m. 间隔,空隔;隔开,空开
[bookmark: ]espaciar 12 tr. 1. 把…间隔开:~ las visitas 把几次访问间隔开 / Espació los asientos de la sala. 他把大厅的座位分得开一点儿。/ Espacia más las líneas para que seamás fácil leerlas. 你把行距隔得开一点,这样阅读起来很方便。2.〔印〕在…间衬空铅(插铅条)3.散布，传播 Ⅱprnl. 1. 细说;详述2. 消遣
[bookmark: ]espacio m. 1. 空间: el tiempo y el~ 时间和空间2. 太空,外层空间: viajar al ~ en nave espacial 乘宇宙飞船飞向太空。3. 空间的一部分: Tiene fobia a los~s cerra-dos.他对封闭的空间有恐惧感。4.(一个物体所占的)空间: Este armario ocupa demasiado ~. 这个衣柜所占的空间太大。5. 空处,空白,间隔;地方: un pequeño ~ de te-rreno一小块地 / el~ entre dos filas de árboles 两行树之间的空地6. (一段)时间: en el ~ de dos años 在两年内 / visitar la ciudad por~ de cinco dias用五天时间参观该城7.〔印〕插铅，铅条8.〔音〕(谱表的)线间空白，线间: Un pentagrama está formado por cinco líneas y cua-tro~s.五线谱表是由五根线和四道线间空白组成。9.(印刷品等)行间空白;打字稿一行的宽度:El texto estáescrito a un~. 这文本的行与行之间留有空白。10. (电台、电视台的一档)节目: un ~ deportivo体育节目/ Este~ se emite en directo. 这一档节目是现场直播。‖ ~aéreo领空: nuestro~ aéreo我国领空 ~ cósmico太空宇宙空间 ~ de tiempo 一段时间 ~ exterior(siderai)外层空间 ~-tiempo〔物〕〔数〕时间-空间(关系),时空连续体;时空(关系) ~ vital 生存空间;活动空间: En estahabitación tan pequena le falta ~ vital para poder estu-diar.在这么小的房间里，他缺乏能进行学习研究的空间。geometria del ~ 立体几何学
[bookmark: ]espaciosidad f. 1. 宽广,宽敞: Lo que me gusta deeste salón es su ~. 我喜欢这个大厅的宽敞。2. 迟缓
[bookmark: ]espacioso, sa adj. 1. 宽广的,宽敞的: una habita-ción ~a 一间宽敞的房间2. 迟缓的,慢吞吞的: un hom-bre ~一个慢性子人
[bookmark: ]espada f. 1. 剑: blandir(esgrimir) la ~ 舞剑/ desen-vainar la ~ 拔剑出鞘/ envainar la~ 把剑插入鞘内2.剑花牌(西班牙纸牌的花色之一，相当于扑克牌的黑桃)；剑花A: Con la ~ que me echaron, completé la escalerade color.用打给我的这张剑花牌，我就搭成了同花顺子。/ No tengo ninguna ~. 我没有剑花牌。3. (常用pl. )(剑花牌上的)剑花;剑花牌张: el siete de ~s. 剑花7 / la sota de ~s第10张剑花牌 || m. f. 1.击剑手: Esel mejor ~ de la competición de esgrima. 他是重剑比赛最优秀的选手。2.好斗的人 ‖ m.1.〔斗牛〕持剑斗牛士: Los tres~s del cartel son de categoria. 海报上那三名持剑斗牛士的身份都很高。2.〔鱼〕箭鱼 ‖ ~ blanca普通剑 ~ de Bernardo〈口〉无用之物 ~ de Damocles达摩克利斯之剑(传说叙拉古暴君迪奥尼修斯在饮宴时命其廷臣达摩克利斯坐在以一根头发悬挂的剑下，以示大权在握时常有临头危险),永恒的威胁: El paro es la ~ deDamocles para los trabajadores asalariados. 失业时时刻刻威胁着受雇佣的劳动者。~ de dos filos(手段、理由等


[bookmark: ]可产生两种相反效果的)双刃剑~ de esgrima〔体〕重剑ceñir la ~ a uno. 给···佩剑;授于某人骑士头街 defen-der a capa y~ 有力支持; Defiende a capa y ~ a suhermana. 他全力支持妹妹。 desnudar la ~ 剑拔弩张entre la ~ y la pared〈口〉进退维谷: El jefe me hapuesto entre la ~ y la pared: o me voy de la empresa ome echa.老板让我处在进退两难的境地：要么我自己离开企业，要么他把我赶走。
[bookmark: ]espadachín m. 1. 好剑手2. 好勇斗狠者
[bookmark: ]espadaña f. 1. 钟楼,钟塔: La iglesia de mi pueblo estácoronada por una bonita ~. 我镇的教堂顶上是一座美丽的钟楼。2.〔植〕宽叶菖蒲3.〔植〕水烛
[bookmark: ]espadilla f. 1. dim. de espada 2. (纸牌中的)黑桃 A3.捣麻棍
[bookmark: ]espadín m. 1. 佩剑,小剑2. 小沙丁鱼
[bookmark: ]espadista m. f. (口)(撬门入室偷盗的)窃贼
[bookmark: ]espadón m.〈口〉〈贬〉军事长官
[bookmark: ]espagueti(常用 pl. ) m. 意大利式长面条
[bookmark: ]espahí m.〔史〕1. 土耳其骑兵2.(过去在阿尔及利亚的)法国骑兵
[bookmark: ]espalda f. 1. (人的)背: Me pica la ~. 我背部发痒。/Se echó la mochila a la ~ y empezó a andar. 他背上背包走了。2.(动物的)里脊肉: Siempre que venimos aquí acomer pide ~ de cordero. 只要我们到这里来吃饭,他总要吃一份小羊里脊肉。3. (衣服的)背部: Tienes unamancha en la ~ de la camisa. 你衬衣的背部有一个污点。4. 仰泳:Ganó los 100 metros ~. 他赢得了100米仰泳。5. (物体的)后面,背面,反面: La farmacia está en la~ de aquel edificio. 药店在那幢楼的背部。/ las ~s dela casa 房子的背面6. 后卫部队‖ ~ mojada“湿背人”，偷渡到别国的人(尤指偷渡到美国的墨西哥人)a~sde uno背着某人: Se rien de ella a sus ~s. 人们在背后取笑她。a las~s①背负: con la mochila a las~s背着背包②在后面: El huerto está a las~s de la casa. 菜园子在屋后。③ 见 a ~s de cargado de ~s 背有点驼的 cu-brirse las~s见 guardarse las~s da r la~ ① 转身背向,使站在背后: Perdona, te estoy dando la ~. 对不起,我让你站在我的背后了。②不理睬: Le dio la~ cuandomás necesitaba su apoyo. 当她最需要他的时候,他却不理睬她。③ 拒绝: Dio la ~ a la evidencia. 他拒绝说出真相。 de ~s仰面,朝天: dar uno de ~s 摔了个仰面朝天de ~ sa 背对,不面对: Vive de ~ sa la realidad. 他不面对现实。 echar(tirar, tumbar) de ~s〈口〉使惊奇: Enesa habitación hay un olor que te tira de ~s. 在这个房间有一股会让你大吃一惊的气味。 echarse uno una cosaa la(s)~(s)某人把某事置于脑后;不操心,不在乎:Esuna pasota, todo se lo ec ha a la ~. 她为人冷漠,对什么都不操心。 echarse uno una cosa sobre las ~s 某人担负起某事 guardar las ~s保护某人: Me guarda las~sporque lo que a mí me pase repercutirá en ella. 她保护着我,因为如果我出了事情,也会影响到她。/ No nos dio to-da la información para guardarse las~s. 为了保护他自己，他没有把全部情报交给我们。por la ~背地里，背后：Fue un tiro por la ~. 那是暗箭伤人。 tener buenas ~s或 tener las ~s anchas 肩膀硬,能经受得住 tener las~s cubiertas(guardadas)〈口〉有钱(或靠山)作后盾:No le importa quedarse sin trabajo porque tiene las ~sbien cubiertas. 他不在乎失业,因为他手中有钱。 volverla(s) ~(s) ①转身就走 ② 蔑视;背弃: Le volvió la ~cuando supo que la había traicionado. 当知道他背叛了她，就不再理睬他。
[bookmark: ]espaldar m. 1.(椅子等的)靠背2. (动物的)背壳,背甲3.(果树等的)支撑木架
[bookmark: ]espaldarazo m. 1.〔史〕(用剑或手)拍击背部: En laEdad Media, el ~ formaba parte de la ceremonia paraarmar caballero a alguien. 在中世纪,拍击背部是封某人为骑士的仪式组成部分。2. 认可,确认: Con su últimanovela, ha conseguido el~ definitivo de la prensa. 通过最近一部小说，他得到了新闻界明确的肯定。sin.
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[bookmark: ]confirmación 3. 帮助,支持;推动: Ha conseguido sacar aflote la empresa gracias al ~ de los amigos. 在朋友们的帮助下，他拯救了企业。
[bookmark: ]espaldera f. 1. (菜地、果园用的)棚,架2. pl.〔体〕肋木,把杆: En las ~s hacemos ejercicios de estiramiento.我们在把杆上做伸拉运动。
[bookmark: ]espaldero m. 1. Ch. 衣服的背部2. Ven. 随从;保镖
[bookmark: ]espaldilla f. 1.〔解〕肩胛骨2.(猪羊等)前蹄膀
[bookmark: ]espaldista m. f. 仰泳运动员,仰泳者
[bookmark: ]espaldón, na adj. 背膀宽的,膀宽腰圆的 lì m. 1.防护墙2.〔木〕榫
[bookmark: ]espanglish m. 见 spanglish
[bookmark: ]espantada f. 1.(动物的)惊逃: La explosión produjouna~ de pájaros. 爆炸声把鸟群惊飞了。2. 畏缩:(由于害怕)突然中止(做某事): Al verte dará la ~. 看到你他一定会吓呆。
[bookmark: ]espantadizo, za adj. 易受惊的,胆小的: Ese caballoes muy ~.这匹马很容易受惊。
[bookmark: ]espantado, da adj. 害怕的,惊恐的,恐惧的; Estabanlívidos y ~. 他们个个脸发青,很恐惧。
[bookmark: ]espantaflojos(pl. espantaflojos) m. Amér.〈口〉一
[bookmark: ]群人；乌合之众
[bookmark: ]espantajo m. 1. 吓鸟的稻草人: Colocamos un~ en elhuerto para espantar los pájaros. 我们在菜园里插一个稻草人以驱赶鸟。 sin. espantapájaros 2. 吓唬人的东西(或人): No te asustes de esos chicos, que sólo son unos~s.你别怕那几个小子，他们只会吓唬人。3.〈口〉邋遢人；丑八怪;奇形怪状的人; Con ese traje tan ridículo, parecesun ~.你穿上这套可笑的服装，像个丑八怪。[image: ]
[bookmark: ]espantalobos(pl. espantalobos) m.〔植〕鱼鳔槐
[bookmark: ]espantamoscas(pl. espantamoscas) m. 拂尘(驱赶苍蝇的用具)
[bookmark: ]espantapájaros(pl. espantapájaros) m. 1. 吓鸟的草人: poner un~ en el huerto 在果园里放一个草人 sin.espantajo 2. 吓唬人的东西(或人)
[bookmark: ]espantar tr. 1. 使害怕,使惊恐: Le espanta el cambiode casa. 他怕搬家。 sin. espeluznar 2. 赶走,吓跑:~ losgorriones 把麻雀吓跑/ ~ el sueño 驱散睡意 sin. ahu-yentar 3. 使麻烦;使不快: Me espanta conducir duranteuna tormenta.在风雨交加的时候开车会带给我很大麻烦。/ Le espantaba tener que decirselo. 他得把那事告诉她,很不乐意。 sin. desagradar ‖ prnl. 1. 惊奇,惊讶,惊异: Me espanté de(por) verle tan solícito. 看到他如此殷勤,我惊讶不已。2. 感到害怕,恐惧:~ se al (con el)estruendo 对巨响感到害怕 sin. asustarse
[bookmark: ]espantasuegras(pl. espantasuegras) m. Amér. 蛇
[bookmark: ]哨(儿童玩具)
[bookmark: ]espanto m. 1. 恐惧,惊骇: causar ~ a uno 使某人惊恐万状2. 非常害怕: Siente un ~ tremendo ante la oscu-ridad. 他非常怕天黑。 sin. terror 3. 不悦;极大的麻烦:Me da ~ ir al dentista. 我很不乐意去看牙科医生。/iQu é~ tener que salir a la calle con este tiempo! 天气这么坏还得外出，真烦人！4.难看的东西；丑八怪：jQué~ de chaqueta! 多难看的上衣! 5. Amér. 幽灵,鬼 ‖de ~ 极大的(地): Hace un frío de ~ afuera. 外面天气冷极了。 estar curado de ~(s) 习以为常,见怪不怪: Nome escandalizan sus groserías, porque con ese tipo ya es-toy curada de ~.他的粗野行为并不使我感到震惊,因为我对他已习以为常。ser un~令人感怕
[bookmark: ]espantosamente adv. 1. 可怕地 2. 非常,厉害地,极大地: una cosa ~ difficil 一件非常困难的事
[bookmark: ]espantoso, sa adj. 1. 可怕的,恐惧的2. 惊人的,惊奇的3. 极大的: un monstroo ~ 一个可怕的魔鬼 / Fueuna experiencia ~a. 那是一次可怕的经历。/ Tengo unhambre ~a. 我饿极了。 sin. enorme 4.〈口〉极丑陋的:Estás ~a con ese peinado. 你梳了这个发型变得很丑。/Son unos zapatos ~s. 这双鞋子很难看。
[bookmark: ]España n. pr. 西班牙[欧洲国家]
[bookmark: ]español, la adj. 西班牙(España)的;西班牙人(语)的


[bookmark: ]sin. hispanico, hispano lí m. f. 西班牙人 || m. 西班
[bookmark: ]牙语，西语‖ a la~a西班牙式的，按西班牙方式
[bookmark: ]españolada f.夸大歪曲西班牙特点的文艺节目(活动或作品): Muchas de las películas rodadas en España enlos anos sesenta eran auténticas ~s. (上世纪)60年代在西班牙拍摄的许多电影都是货真价实地歪曲西班牙特性的作品。
[bookmark: ]españolear intr.〈贬〉(对西班牙)作夸大宣扬: Esecantante suele~ en todos los países en los que actúa. 这个歌手在他演出的国家里常常对西班牙作夸大宣扬。
[bookmark: ]españolidad f. 西班牙特点,西班牙特征
[bookmark: ]españolismo m. 1. 崇尚西班牙文化: Su~ le lieva aalabar todo lo que hace n los españoles. 他崇拜西班牙文化，凡西班牙人干的，他都赞扬。2.(在其他语言中的)西班牙语词语(或表达方式): En inglés, la palabra“machis-mo” es un ~. 在英语里“machismo”是一个西班牙语词。 sin. hispanismo 3. 西班牙人特性: La figura de DonQuijote se ha convertido en el símbolo del ~. 堂吉诃德这个人物成了西班牙特性的象征。 sin. españolidad
[bookmark: ]españolista adj. s. 1. 崇尚西班牙文化的(人)2. (在西班牙某些地区具有独立倾向分子眼里的)中央集权主义的(人)3. 西班牙人篮球俱乐部(el Espaniol) 的(成员)
[bookmark: ]espanolización f. 西班牙化;西班牙语化
[bookmark: ]españolizar 9 tr. 1. 使西班牙化2. 使西班牙语化 Ⅱprnl.沾染西班牙风俗习惯
[bookmark: ]esparadrapo m. 橡皮膏,胶布:Compré en la farmacia
[bookmark: ]un rollo de ~.在药店里我买了一卷橡皮膏。
[bookmark: ]esparaván m. 1.〔鸟〕(美洲)雀鹰(morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra)2.〔兽医〕(马的)飞节内肿
[bookmark: ]esparavel m. 1. (浅水区捕鱼的)圆网,撒网: Paraarrojar bien el ~, sc necesita bastante fuerza en losbrazos.要把鱼网撒好，需要很好的臂力。2.〔泥〕托泥板
[bookmark: ]esparcido, da p. p. de esparcir || adj. 欢乐的,快乐的，开朗的
[bookmark: ]esparcimiento m. 1. 撒,散开: El viento es agentedel ~ de las semillas. 风是种子散播的自然因素。2. 散布;传播: El ~ de la noticia alarmó a la población. 那个消息的传播惊扰了居民。3.消遣，散心，娱乐：Este chiconecesita ~. 这小伙子需要娱乐散心。
[bookmark: ]esparcir 2 tr. 1. 撒,撒(散)开:~ semillas 撒种 / ~flores 撒鲜花 / El viento ha esparcido los papeles que estaban sobre la mesa. 风把桌上的纸都吹散了。Ú. t. c. prnl.: Al caerse el azucarero, el azúcar se esparciópor la mesa. 糖罐翻倒,糖撒在桌面上。2. 散布;传播: La radio ha esparcido la noticia. 电台播送了这条消息。Ú. t. c. prnl.: El rumor se esparció rápidamente entre la población.这谣言很快在居民中传播。3.消遣，散心：hacer un viaje para ~ el ánimo 作一次旅行散散心Ú. t. c. prnl.: Nos esparcimos todas las tardes con un paseíto. 每天下午我们在户外走一走,散散心。 sin. dis-traer(se)
[bookmark: ]espárido adj.〔鱼〕鲷科的‖m. 1. 鲷2. pl. 鲷科
[bookmark: ]esparragal m. 石刁柏田,芦笋地
[bookmark: ]espárrago m. 1.〔植〕石刁柏,芦笋: En esta z ona haymuchos ~s.在这个地区生长着许多芦笋。2.(可吃的)嫩芦笋: Me gusta echar ~s a la ensalada. 我喜欢在色拉里放点芦笋。3.〔机〕螺杆,螺栓: Necesitamos cuatro ~spara cada estante.每一块搁板我们需要用四根螺栓才能把它旋牢。‖ ~ triguero〔植〕(长在小麦田里)野芦笋estar hecho un ~ 骨瘦如柴 ir(mandar) a freir ~s 走开;滚开:Déjame en paz, vete a freír ~s. 走开,你让我安静些。/ Estoy harto de esta moto. la voy a mandar afreí r ~s.我讨厌这辆摩托车，要让它见鬼去！
[bookmark: ]esparraguero, ra m. f. 种芦笋的人 || f.〔植〕芦笋，石刁柏
[bookmark: ]esparramar tr. 〈口〉见 desparramar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]esparrancado, da adj. 1. 两腿叉得很开的2. 很分散的
[bookmark: ]esparrancarse 7 prnl. 〈口〉两腿劈得很开: La profe-
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[bookmark: ]sora de gimnasia nos mandó~. 体操女教师叫我们把两腿叉得很开。 sin. despatarrarse
[bookmark: ]esparrin m. 见 sparring
[bookmark: ]Esparta n. pr.〔史〕斯巴达[古希腊的一个奴隶制城邦]
[bookmark: ]espartal m. 细茎针茅(esparto) 丛生地: Fuimos al ~a coger espartos para hacer sogas. 我们到茅草地里去收割细茎针茅叶以做绳索。
[bookmark: ]espartano, na adj. 1. 斯巴达(Esparta) 的:斯巴达人的2. 斯巴达式的;刚强的;严厉的; una disciplina ~a严厉的纪律 / En la empresa tenemos una dirección ~a.我们这家企业的领导很严厉。Ⅱm. f.斯巴达人
[bookmark: ]espartaquismo m. (第一次世界大战后在德国发生的)斯巴达运动
[bookmark: ]esparteña f. 细茎针茅底便鞋: Mi abuelo solía llevar~s y no soportaba los zapatos. 我祖父常穿细茎针茅底便鞋，他穿不惯皮鞋。
[bookmark: ]espartero, ra m. f. 从事草(esparto) 编的人;贩卖草编品的人
[bookmark: ]espartizal m. 见 espartal
[bookmark: ]esparto m. 1.〔植〕(西班牙与北非产的) 细茎针茅2.细茎针茅叶(可编绳、织席、造纸等): unas zapatillas de ~一双细茎针茅叶凉鞋
[bookmark: ]espasmo m. 痉挛,抽搐: Se le ha quedado la piernaagarrotada debido a un ~ muscular. 他一条腿因肌肉抽搐而变得僵硬。
[bookmark: ]espasmódico, ca adj. 痉挛性的,抽搐的: Las con-tracciones ~ as del intestino le causaban un gran dolor.他肠子痉挛收缩，腹部痛得厉害。
[bookmark: ]espástico, ca adj. s. 患痉挛性麻痹的(人),患大脑性麻痹的(人)
[bookmark: ]espatarrar tr.〈口〉使两腿叉开: Espatarr a las piernastodo lo que puede pero no consigue llegar al suelo. 他尽量叉开双腿,但未能碰着地面成一字形。Ú. t. c. prnl.: Seespatarró en la primera silla que encontró libre. 他找到第一把空着的椅子就叉开双腿坐下。 sin. despatarrar(se)|| prnl. 倒地双腿朝天叉开: Al subir al autobús caí espa-tarrado y la gente aguantaba la risa. 上公共汽车的时候我倒在地上双腿朝天叉开，别人掩口欲笑。sin. despata-rrarse
[bookmark: ]espato m.〔矿〕晶石 ‖~ calizo 方解石 ~ deIslandia 冰洲石,方解石 ~ flúor 萤石,氟石 ~ pesado重晶石
[bookmark: ]espátula f. 1. (涂、敷用的)抹刀,刮铲;油漆刀;调色刀: ~ de albañil 泥水匠的抹刀/ ~ de pintor(绘画)调色刀 / Rasca la pared con la ~, que luego repasaremoslos agujeros.你用抹刀把墙壁弄平，然而我们来补小洞。2.〔医〕调药刀;压舌板:~ de dentista 牙医的压舌板 3.〔鸟〕琵鹭(morf. la ~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]espavorido, da adj. 恐惧的,惊恐万状的
[bookmark: ]especerí a f. 见 especiería
[bookmark: ]especia f. 香料;调味品;作料: El clavo, el laurel y lapimienta son ~s. 丁香花干、月桂和胡椒,都是作料。!!la ruta de las ~s(古时欧洲人从东方市场贩运香料的)香料之路
[bookmark: ]especial adj. 1. 特别的,特殊的;特设的,专门的:avión~ 专机 / estudios ~ es 专门研究 / Le encuentro un sa-bo r ~ a este café. 我觉得这咖啡的味道特别。 sin. par-ticular, singular 2. 非常合适的,专用来…做的: Estearroz es ~ para paellas. 这种大米烧海鲜菜饭非常合适。en ~ 尤其,特别: Me gusta mucho ir al campo, en ~en otoño.我非常喜欢去农村，尤其是在秋天。
[bookmark: ]especialidad f. 1. 专业;专科; La dermatología esuna ~médica.皮肤病学是医学科学中的一门学科。/dedicarse a una ~ 从事某门专业 / estudiar la ~ depediatría 学习小儿科专业 sin. rama 2. 专长,擅长: Laschuletas a la bras a son la ~ de este cocinero. 这名厨师的专长就是烧烤肉排。3.特性,特色,特征:Esa es pre-cisamente la ~ de este producto. 这正是该产品的特点。sin. peculiaridad 4. (餐厅等的)特色菜;特产品,特制品:


[bookmark: ]La paella es la ~ de Valencia. 海鲜菜饭是(西班牙)瓦伦西亚地方风味的特色饭。
[bookmark: ]especialista adj. 1. 专门的,专科的: un médico~ 主任医生2. 擅长的: Es~ en ponerme nerviosa. 他专会把我弄得紧张不安。/ Es ~ en gastar bromas pesadas. 他专会开令人讨厌的玩笑。‖ m. f.1.专家;能手:~ enbotánica 植物学专家2.主任医生3.〔电影〕特技替身演员: La escena en la que salt a del puente la ha rodado un一、一名特技替身演员从大桥上纵身往下跳的场面已拍摄好了。
[bookmark: ]especialización f. 1. 专门化,专业化: La industriamoderna exige un grado de ~ cada vez mayor a los tra-bajadores.现代工业要求劳动者专业化的程度越来越高。/ Es médico, pero quiere hacer una ~ en geriatría.他是医生，但是他想成为老年病学专家。2.〔生〕特化(作用),专化(性): El me dio acuático en el que viven las fo-cas ha dado lugar a la ~ de sus extremidades para na-dar.海豹所生活的水环境使它们的四肢成为用来游泳的特化器官。
[bookmark: ]especializado, da adj. 1. 有专长的: obrero ~ 技术工人2.〔生〕特化的，专化的
[bookmark: ]especializar 9 tr. 1. 使有专门用途,使专门化: Estaescuela especializa a los alumnos en la reparación de or-denadores.这所学校专门培养学生修理电脑的技能。/Han especializado esta planta del hospital para las enfer-medades contagiosas. 他们把医院的这一楼面专门用来作为医治传染病的区域。Ú. t. c. prnl. ~ se en historia roma-na 专攻古罗马历史 / Esta biblioteca se especializa en li-teratura infantil. 这家图书馆专门提供儿童文学读物。2.〔生〕特化,专化 ‖ prnl. 攻读; 专门研究: ~ seGinecologí a 攻读妇科[image: ]
[bookmark: ]especialment e adv. 1. 专门地: La sala está ~acondicionada para la celebración de reuniones. 为了能举行会议，大厅专门装上了空调。2.特别，尤其
[bookmark: ]especiar tr.加香料于;加作料于;放调味品于
[bookmark: ]especie f. 1.〔生〕种,类: ~ protegida 受保护的物种/~ en extinción 濒临灭绝的物种/ la~ humana 人类2.品种,类别: una~ de cereza一种樱桃 / una ~ de vida一种生活(方式) / Si él es tacano, tú eres de su misma~.如果他吝啬,那你也是属于他一类人。sin. cl ase 3.事情: Se hablaba de aquella ~. 当时人们正在谈论那件事情。4. 消息: difundir una ~ fa lsa 传播一个谣言 ‖~s sacramentales〔宗〕(天主教圣餐中用的)面包和圣酒: Comulgaron bajo las dos ~s sacramentales. 在祝圣中他们领授面包和圣酒。en ~实物的；用实物：renta en~ 实物地租/ pagar en~ 实物支付 una~ de类似的东西: Llevaba puesta una ~ de gabardina extrañísima. 他当时穿着一件怪模怪样的风雨衣。
[bookmark: ]especiería f. 1. 作料店:香料店2.〈集〉作料;香料3.作料生意；香料生意
[bookmark: ]especiero, ram . f. 作料商;香料商 || m. 作料柜,香料柜: En el ~ encontrarás pimienta y orégano. 在作料柜，你可找到胡椒和牛至。
[bookmark: ]especificación f. 1. 明确,确定: El profesor no hizo~ de la fecha ni del lugar del examen. 老师还没有确定考试的日期和地点。2.详细说明；(产品等的)详细说明书;(申请专利的)发明物说明书;明细单: Las ~ es de estemedicamento dice n claramente que no debe ser adminis-trado a personas hipertensas. 这种药品的说明书上清楚地指出，患高血压的人不能服用。
[bookmark: ]especificar 7 tr. 1. 明确,确定,确指: No especificó eldía de su llegada. 他没有确定他来到的日期。2. 把…详细地记入说明书;详细说明: El contrato especifica todaslas condiciones de la compraventa de la casa. 合同详细说明了这幢房子买卖的全部条款。
[bookmark: ]especificativo, va adj. 1. 详细说明的;具体说明的: unas explicaciones ~ as详细具体的解释2.〔语〕限定的: adjetivo~ 限定形容词
[bookmark: ]especificidad f. 1. 特性,特征;特殊性: La ~ de las
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[bookmark: ]aves consiste en estar recubiertas de plumas. 禽类的特征就是全身覆盖着羽毛。/ La ~ de las personas frente alos animales radica en la capacidad de razonar. 与动物相比，人类的特性就是有思维能力。2.特效性：La ~ de es-te medicamento para combatir la gripe hace que sea unode los más recetados por los médicos. 这种药治疗流感有特效，这就成为医生在处方中开得最多的一种药。
[bookmark: ]especifico, ca adj. 1. 特殊的,特有的,特定的;carácter ~特点2.〔医〕有特效的；专门治疗的；由特种病菌引起的: Este medicamento es ~ contra la alergia. 这种药治疗过敏性有特效。/ Me ha puesto un tratamiento~ para mi caso.针对我的病情已搞了一个专门治疗方案。/ La fiebre es uno de los síntomas~s de la gripe. 发烧是流感特有的一种症状。||m.特效药；特制药：centrode ~s特效药制造中心 | | peso ~ 比重
[bookmark: ]especificidad f. 自然属性,特性,特征
[bookmark: ]espécimen(pl. especimenes) m. 样品,标本,抽样: Elleón del zoológico es un buen ~ de su raza. 动物园的狮子是它那一族动物的良好的样品。
[bookmark: ]especioso, sa adj. 1. 外观美好的,完美的2. 易骗人的;似是而非的: un argumento ~ 似是而非的理由
[bookmark: ]espectacular adj. 1. 壮观的,吸引人的;惊人的;轰动一时的: progresos ~ es 引人注目的进步 / cambios ~ es惊人的变化2.公开展示的；演出的，表演的；(球类比赛)表演性的: Para conmemorar la victoria se organizó unacto solemne y ~.为了纪念那次胜利有人组织了一次隆重的演出活动。
[bookmark: ]espectacularidad f. 1. 壮观;引人注目;惊人;轰动一时: No hubo víctimas, pero todos quedamos asustadosante la ~ del accidente. 没有人死伤,但是我们每一个人面对车祸那惊人的一幕都吓呆了。/ La carrera t uvo poca~、那次径赛无引人注目的成绩。2.公开展示性；表演性质;演出性: Se utilizaron luces de colores para dar ~ a lafiesta.有人挂上彩灯，使联欢会具有表演性质。
[bookmark: ]espectáculo m. 1. 演出,表演;(球类比赛)表演性:~teatral 戏剧演出 / ~ taurino斗牛表演 / ~ circense 马戏表演 / presenciar un ~ 看演出2. 景象,场面,壮观: el~ de las cataratas del Niágara 尼亚加拉瀑布的奇观 3.惊人行为;出丑行为: Con tantos gritos, disteis un buen~ en me dio de la calle. 你们在大街上大叫大嚷,当众出丑。‖ sala de ~s 戏院;电影院
[bookmark: ]espectador, ra adj. 1. 观看演出(表演)的: el público~ 观众2. 旁观的 | | m. f. 1. 观众: sala que tiene cabi-da para dos mil ~ es 可容纳二千观众的礼堂2. 旁观者:Miraba como ~. 他作为旁观者看看。
[bookmark: ]espectral adj. 1. 鬼怪(似)的,幽幻的: La ~ imagenapareció en escena.一个幽灵出现在舞台上。 sin. fan-tasmal 2.〔物〕光谱的:análisis ~ 光谱分析
[bookmark: ]espectro m. 1. 幽灵,鬼魂: Le pareció ver un ~ enuna de las habitaciones del castillo. 在古堡一个房间里,他好像看见了一个鬼魂。 sin. fantasma 2. 瘦弱的人: Laenfermedad le ha dejado hecho un ~.他已经病成了个瘦猴子。3. 系列,范围: un amplio ~ de problemaseconómicos 大量的经济问题/ Este partido ocupa el cen-tro del ~ político. 这个政党在(一系列)政治派别中处于中间地位。4.〔物〕光谱:~ solar 太阳光谱/ ~ atómico原子光谱/ el ~ de los sonidos 声谱5.〔药〕谱: La peni-cilina es un antibiótico de amplio~. 青霉素是一种宽谱抗生素。|! ~ luminoso 可见光谱
[bookmark: ]espectrógrafo m. 摄谱仪,光谱仪;声谱仪
[bookmark: ]espectrometria f.〔物〕光谱测定法;度谱法
[bookmark: ]espectrómetro m.〔物〕分光仪,光谱仪
[bookmark: ]espectroscopia f.〔物〕光谱学;光谱分析: laborato-rio de ~光谱分析实验室
[bookmark: ]espectroscópico, ca adj.〔物〕光谱(学)的:análisis~光谱分析
[bookmark: ]espectroscopio m. 分光镜
[bookmark: ]especulación f. 1. 思索;推测: Se han hecho funda-das ~ es sobre la existencia de vida fuera de la Tierra. 对


[bookmark: ]于地球之外是否存在生命的问题，有人作了有根据的思索。2. 空论;猜想: Lo que te he dicho no es más que unamera ~ que no sé si se cumplira. 我对你说的打算纯粹是一种设想,不知能否实现。3. 投机;炒买,炒卖: arruinarseen ~ es 搞投机破产 / La ~ con el terreno ha disparadoel precio de las viviendas. 地皮炒卖使房价暴涨。
[bookmark: ]especulador, ra adj. 1. 思索的2. 投机倒把的 ‖m. f. 1. 思索者;推索者 2. 投机商,炒卖者: En losúltimos años se han enriquecido muchos ~ es inmobiliari-os.最近几年许多房地产炒卖者发了大财。
[bookmark: ]especular I intr. 1. 思索,考虑;推测: Especuló sobrela salida del conflicto. 他思考过解决冲突的出路。/ Es-tuvieron especulando sobre la posibilidad de abrir unnuevo negocio.对于开办一家新商店的可能性，他们作了推测。2. 做交易;做投机买卖: Especula en cereales. 他做粮食买卖。/ Unos especulan en bolsa, otros con pisos yterrenos edificables. 一些人炒股票,另一些人搞房地产投机。3. 营私;利用: Especula con los permisos de importa-ción. 他利用进口许可证谋取私利。/ Ha especulado conlas confidencias de su amigo para ganarse al jefe. 他利用朋友说的知心话赢得了老板的欢心。
[bookmark: ]especularⅡadj. 1. 透明的,晶莹的: el brillo ~ desus ojos 她那双晶莹明澈的眼睛 2.镜子的；像镜子一样的: La imagen ~ de un objeto aparece invertida. 物体在镜子的影像是反过来的。/ Veía su rostro reflejado enla superfice ~ del lago. 他看见自己的脸映在明澈如镜的湖面上。[image: ]
[bookmark: ]especulativo, va adj. 1. 纯理论的: Su conocimientosobre la Medicina es totalmente~; en su vida ha pisadoun hospital.他掌握的有关医学的知识完全是纯理论的，因为他一生从未跨进过医院的大门。2.推测的，思辨的；思索的;爱思考的: filosofia ~a 思辨哲学/ Su mente ~ale empuja a buscar un porqué para todo. 他爱思考的头脑使他对什么事情都要问一个为什么。3.投机的：acti-vidades ~ as 投机活动/ Una economia ~a puede llevarun paí s a la ruina. 投机经济可导致一个国家走向崩溃。||f.思维能力
[bookmark: ]espéculo m. 1.(光学仪器中的)反射镜2.〔医〕窥镜:~ nasal 鼻窥镜/ ~ vaginal 阴道窥镜
[bookmark: ]espejarse prnl. 映在(镜子里或水中): Su cara se espe-jaba en el lago. 他的脸映在湖水里。
[bookmark: ]espejear intr. 反光;闪耀: Sus ojos espejeaban cuandome miraba.他看着我的时候目光闪闪。
[bookmark: ]espejeo m. 1. 反光,闪耀: La torre se refleja en el lagoentre el ~ de las aguas. 塔楼倒映在波光粼粼的湖水中。
[bookmark: ]2.海市蜃楼
[bookmark: ]espejismo m. 1. 海市蜃楼,幻景: Los ~s son frecuen-tes en los desiertos. 在沙漠中常常会出现海市蜃楼。2.幻想: Creyeron que todos los problemas se habían resuel-to, pero fue sólo un ~. 他们原以为一切问题已得到解决,事实上那只是一个幻想。|| etim. de espejo
[bookmark: ]espejo m. 1. 镜: mirarse al(en el) ~ 照镜子/ ~ decuerpo entero 全身镜 / ~ cóncavo 聚光镜 2. 反映;写照: El teatro es el ~ de la vida. 戏剧是生活的写照。3.榜样,典范: Esa mujer es un~ de bondad.这位妇女是善良的楷模。4. 反射面,反光面: Se miró en el ~ de lasaguas.他在明澈如镜的水面看到了自己的影像。5.〔建〕(凹线上面的)椭圆饰 || ~ de falla〔地〕(断层)擦痕面~ de los Incas〔矿〕黑曜岩~ de Venus〔植〕镜花属植物;五(至八)叶兰花 ~ de vestir穿衣镜 ~ plano平面反射镜 ~ retrovisor(车辆上的)后视镜 como un~ 非常干净 mirarse en uno como en un ~ ① (口)非常喜欢: El papá se mira en el hijo como en un ~. 爸爸非常喜欢儿子。②〈口〉把某人作为楷模: El chiquillo se miraen su tí o como en un ~. 这孩子把他的叔叔作为榜样。mirarse en ese ~ 引以为鉴
[bookmark: ]espejito m. Amér. 向墙上扔小泥人(儿童游戏)
[bookmark: ]espejuelo m. 1. 结晶石膏2. pl. 眼镜;护目镜3. (诱捕云雀等的)转镜4. 诱惑物;骗人手段: Algunas rebajas
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[bookmark: ]no son más que un ~ para los compradores. 一些商品降
[bookmark: ]价只不过是引诱顾客前来购买的骗人手段。
[bookmark: ]espeleoarqueologia f. 洞穴考古学
[bookmark: ]espeleobuceo m. 洞穴潜水
[bookmark: ]espeleologia f. 1. 洞穴学 2.〔体〕洞穴勘探; practi-car ~进行洞穴勘探
[bookmark: ]espeleológico, ca adj. 洞穴学的;洞穴勘探的: Enlas exploraciones ~ as se llevan unas linternas especialesque se colocan en la frente. 在洞穴勘探中,他们在额头上戴着特殊的电光灯。
[bookmark: ]espeleólogo, ga m. f. 1. 洞穴学家2.〔体〕洞穴勘探者
[bookmark: ]espelunca f. 洞穴;暗洞
[bookmark: ]espeluznante adj. 恐惧的,令人毛骨悚然的: una his-toria~一个令人毛骨悚然的故事
[bookmark: ]espeluznar tr. 1. 弄乱…的头发2. 使害怕;使毛骨悚然: Aquel suceso nos espeluzna a todos. 那件事使我们每个人都感到毛骨悚然。/ A mí me espeluzna pensar quepuede estallar otra guerra. 一想到可能暴发另一场战争我就不寒而栗。 sin. espantar
[bookmark: ]espeluzno m.〈口〉战栗;恐怖,恐惧: La escena de te-rror le produjo ~s. 恐怖的场景使他毛骨悚然。
[bookmark: ]espera f. 1. 等,等候,等待: La ~ en la consulta seprolongó porque la médica estaba atendiendo a otro pa-ciente.在诊所等待时间拖长了，因为那个女医生正在给另一个病人看病。2. 耐心,镇静: tener ~ 有耐心 / serhombre de ~ 冷静的人 3. 暂缓,延期(还债等): Se fi-jaron quince días de ~ para que el demandado liquidarasu deuda.已确定延期15天，让被告还清债务。4.希望5.(打猎)守候处: En aquel cerro tengo la ~. 我的狩猎处在那个山岗上。| | a | a ~ de 等待: Llevaban ya tresdías a la ~ de noticias del barco. 他们等候这艘船的消息已等了三天。/ Estamos a la ~ de los resultados delanálisis para ver si conviene operar. 我们正在等待化验结果,看是否可以动手术。 en~ de 等候: Estoy en ~ detu respuesta. 我等候你的答复。/ Quedan algunos proble-mas en ~ de solución. 有一些问题尚待解决。
[bookmark: ]esperable adj. 可盼望的;可等候的: Es ~ un cambiode estrategia. 人们可盼望战略上的变化。
[bookmark: ]esperantismo m. 提倡世界语运动
[bookmark: ]esperantista m. 世界语学者(提倡者) ‖ adj. 世界语的，世界语学者的
[bookmark: ]esperanto m. 世界语
[bookmark: ]esperanza f. 1. 希望,期望: Tengo poca s ~s de quevenga. 对他能否来我不抱多少希望。/ No pierdan las~s. 你们不要失望。/ Hay en estos momentos algunas~s de paz.现在还有一些和平的希望。2.所期望的事(或人):Tú eres mi última ~ y, si no me ayudas, estoyperdido.你是我最后的希望，如果你不帮助我，那我就完蛋了。/ Mi única ~ es que se arrepienta y vuelva. 我唯一希望的事情就是他后悔并回到家里。3.〔宗〕望：La fe，la ~ y la cardad son las tres virtudes teologales. 信、望、爱是(基督教)神学中所提倡的三德。‖ ~ de vida 预期寿命: La ~ de vida de esta tribu ha aumentado en losúltimos años gracias a las mejoras sanitarias. 由于卫生状况改善，最近几年这个部族人的预期寿命延长了。dar ~s使抱有希望: Creo que no he hecho un buen examen.pero el profesor me ha dado~s, quizá apruebe. 我以为没有考好，但老师给了我希望，也许能及格。
[bookmark: ]esperanzado, da adj. 对…抱有希望的: Aguarda ~la decisión del tribunal. 他对法院判决抱有希望。/ Estámuy ~ de conseguir el empleo. 他对得到这个工作抱有很大的希望。
[bookmark: ]esperanzador, ra adj. 使怀有希望的: El hecho deque estén aquí es ~. 他们在场本身就给人以希望。
[bookmark: ]esperanzar 9 tr. 使怀有希望: Tus palabras de ánimome han esperanzado. 你的鼓励话使我抱有希望。U. t. c. prnl.: Me esperancé cuando leí tu carta. 看了你的来信，我很受鼓舞。


[bookmark: ]esperar r.1. 希望,期望,盼望:~ la victoria盼望胜利 / Espero que vendrá puntualmente. 我希望他能准时来。/ Espero verte manana. 我希望明天见到你。/ Espe-ramos mucho de ti. 我们对你寄予很大希望。2. 预期,料想: Las cosas han sucedido como tú esperabas. 事情正如你所预料的那样发生了。/ resultados esperados 预期的结果 U. t. c. prnl.: No me esperaba que reaccionaras así. 我原来没有料到你会作出如此反应。3.等，等候，等待：irala estación a ~ a un amigo 到车站等一个朋友 / Estoyesperando el autobús. 我在等公共汽车。/ Espera a quele reciban. 他等候人家接待他。 sin. aguardar 4. 等上(一段时期才开始做): El autobús esperó a que estuviése-mos todos para arrancar. 那辆公共汽车等我们大家到齐才开动。5.(妇女)怀(孩子): Espera un hijo para la pri-mavera. 她怀着的儿子在春天出生。Ú. t. c. intr. 6. (事情)等待着,在望: Los fuertes calores nos esperan. 大热天要来了。/ Nos espera un brillante futuro. 等待我们的是光辉的未来。‖ de aquí te espero〈口〉巨大的,很不一般的: Hace un frio de aquí te espero. 现在天气特别冷。 de~可期待的,可等待的: Es de ~ que no tardará. 可以预料,他不会晚来。~ en uno 指望,期望,相信某人 ~ sen-tado 坐等: Si crees que te voy a ayudar, puedes~ senta-da.如果你以为我会帮助你的话，那你就坐等吧！ nohacerse~ 马上,很快;不使人等: La superioridad delsistema socialista no se ha hecho~. 社会主义制度的优越性马上就显示了出来。/ A las cinco nos veremos, note hagas~.五点钟我们见面，别让人等你。
[bookmark: ]esperma m. 精液;精子: un banco de ~ 精子库 / Lasdonaciones de ~ son necesarias para las inseminacionesartificiales. 人工授精需要有人捐献精子。 sin. semen ||f. 1. 鲸脑油,鲸蜡: La ~ se extrae del cráneo del cacha-lote.鲸脑油从抹香鲸头骨中提取。2. Col.蜡烛 Ⅱ ~de ballena 鲸脑油,鲸蜡
[bookmark: ]espermaceti m. 鲸蜡,鲸脑油
[bookmark: ]espermafito, ta adj. (植物)种子繁殖的 ‖ f. 1. 种子植物2. pl.种子植物门
[bookmark: ]espermaticida adj. 杀精子(剂)的 ‖m.〔药〕杀精子剂
[bookmark: ]espermático, ca adj.〔生理〕精液的;精子的:líquido~精液
[bookmark: ]espermátida f.〔生〕精细胞,精子细胞
[bookmark: ]espermatocito m.〔解〕精母细胞
[bookmark: ]espermatofito; espermatófito m. 种子植物
[bookmark: ]espermatogénesis(pl. espermatogénesis) f. 精子
[bookmark: ]espermatorrea ∫.〔医〕精溢,精漏,遗精[bookmark: ]发生

[bookmark: ]espermatozoide; espermatozoo m. 精子;〔植〕游动精子
[bookmark: ]espermicida adj.〔药〕杀精子的 || m. 杀精子剂
[bookmark: ]espermiologí a f. 精子学: En este laboratorio de ~se realizan inseminaciones artificiales. 在这个精子学实验室里进行人工授精。
[bookmark: ]espernada f. (链条的)端环,端头环节:Enganchó la ~de la cadena en una argolla fija en la pared. 他把铁链的端头一节扣入那个固定在墙上的大铁环里。
[bookmark: ]esperón m. 长时间的等候: El ~ duró una hora. 整整等了一个小时。/ Me dio(Me di) un ~ de una hora. 我整整等了一个小时。
[bookmark: ]esperpéntico, ca adj. 1. 荒诞离奇闹剧(esperpen-to) 的2.(语言、风格、人物等)荒诞离奇的: Su proyectoha sido calificado de ~. 他的方案被认为是荒诞离奇的。
[bookmark: ]esperpento m. 1. 又丑又怪的东西;丑八怪: Esa escul-tura es un ~. 这座雕像的模样又丑又怪。/ El individuoque la acompañaba era todo un ~. 那个陪着她的男人完全是个丑八怪。2.胡言乱语，谬论3.(西班牙作家 Valle-Inclán 首创的讽刺现实的)荒诞离奇闹剧
[bookmark: ]espesamiento m. 变浓,变稠: Deja hervir la salsahasta conseguir su~. 你要把调味汁煮到一定的浓度。
[bookmark: ]espesante m. (使溶液)变稠材料: Echa un poco más
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[bookmark: ]de ~ porque la pintura aún está muy líquida. 你再放一
[bookmark: ]点变稠粉，油漆还是太稀。
[bookmark: ]espesarⅠm. (山林的)草木浓密处
[bookmark: ]espesar II tr. 1. 使变浓,使变稠:~ una salsa 浓缩酱油Ú. t. c. prnl.: El chocolate se espesa al enfriarse. 巧克力冷却后会变稠。2.使(织物)密实:使变密:~ la media 把袜子结密实/ Los jardineros han espesado el seto con otrafi la de cipreses. 园丁再种上一行柏树,使树篱变得更密。Ú. t. c. prnl.: Por esa parte del monte, el bosque se espesay apenas pasa luz entre los árboles. 山的这一部分森林密密层层，阳光几乎照不进来。
[bookmark: ]espeso, sa adj. 1. 浓的,密的;té~ 浓茶 / un humo~一股浓烟/ un~ olor a medicinas一股浓重的药味2.茂密的;密实的: un bosque ~ 茂密的森林/ un tejido ~密实的织物3. 厚的: un muro~ 一堵厚墙4. 缓慢的: Lacirculación está muy ~a. 来往车辆行进很慢。/ Hoyestoy ~ y no consigo escribir ni una página. 今天我动作很慢，连一张稿子都没有写出来。
[bookmark: ]espesor m. 1. 厚度: el ~ de la pared 墙的厚度 / tablade poco ~ 不厚的木板 sin. grueso2. 浓密,浓度,密度:Habia un humo de tal ~ que no nos dejaba ver nada. 当时浓烟滚滚,我们什么都看不见。/ El ~ de la nieblaimpedía que nos orientáramos. 浓雾使我们无法辨认方向。 sin. densidad, espesura
[bookmark: ]espesura f. 1. 浓,稠密;浓度,密度: La ~ de la nieblaera cada vez más densa. 雾越来越浓。/ Es difícil colar elaceite debido a su ~. 这油很稠,难以过滤。 sin. den-sidad 2. 茂密: Cuanto mayor sea la ~ de la copa de unárbol, mayor sombra dará. 树冠长得越茂密,树荫就越大。3. 厚度:Será difícil perforar una superficie de seme-jante ~.这么厚的表层很难穿透。4.密密丛丛；丛林：Desapareció en la ~ de los árboles. 他消失在密林深处。5. 浓密的头发6. 复杂难懂,费解: Sus razonamientoseran de tal~, que me fue imposible seguirlos. 他的推理太复杂，我无法跟上。
[bookmark: ]espetar tr. 1.(用串肉扦、炙肉叉)串:Espetó el pollo enel asador para ponerlo al fuego. 他把肉鸡串在铁叉上烤制。 sin. ensartar 2.(用利器)刺穿,戳穿: El mago espetóel globo con una aguja de punto sin que reventara. 魔术师用一根编织针刺穿气球；但气球并不爆裂。3.〈口〉讲出(写出)使人厌烦或吃惊的话(事情): Le espetó unlarguísimo discurso. 他对她说起话来滔滔不绝。/ Delan-te de todos, se levantó y me espetó que le debía dinero.他站起来，当着大家的面说我欠他的钱。sin. soltar Ⅱprnl.1.假装严重，显得一本正经2.进入(安全地方)：Seespetó de pronto en el sofá para que no lo golpeara. 他很快坐到沙发上以免挨打。
[bookmark: ]espetera f. 1. (挂放鱼肉及炊具的)木板: Las sartenescuelgan de la ~ de la cocina. 这些平底锅都挂在厨房的挂板上。2. 挂起来的炊具: Este cazo forma parte de la~ de cobre.这只长柄勺是挂起来的铜炊具中的一件。3.〈口〉乳房4. Amér. 借口
[bookmark: ]espeto; espetón m. 1. 串肉扦;叉状物2. 拨火棍,火钳3.大胸针，大别针
[bookmark: ]espí a m. f. 1. 间谍: un ~ militar 军事间谍 / unapelícula de ~s间谍片 Ú. t. c. adj.: avión ~ 间谍飞机 2.密探,暗探: Hace de ~ para el jefe, y le cuenta qué pasaen las asambleas de los trabajadores. 他给老板当密探,把工人大会的情况报告给老板听。‖~ doble 双重间谍
[bookmark: ]espiantar tr. Amér. 摆脱;赶走;除去 ‖ prnl. Amér.溜走；逃跑
[bookmark: ]espiar 13 tr. 1. 仔细察看;窥视: Espiaba a los vecinospor una rendija. 他从一道缝隙窥视邻居的动静。/ Espíalos movimientos de aquel hombre. 你看好那个人的一举一动。 sin. vigilar2. 刺探;充当…间谍: Espiaba para losjapones. 他过去充当日本人的间谍。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]espicanardi f.; espicanardo m. 1.〔植〕甘松2.甘松香油3.〔植〕美洲楤木
[bookmark: ]espichar intr. 〈口〉死亡: Le dio algo al corazón y


[bookmark: ]espichó. 他心脏病发作,死了。 il tr. 1. 戳,扎,刺 2.Ch.〈口〉说(大话) !! prnl. Amér. 1. 放掉(轮胎)的气2. 消瘦 [ ]~ la<口>死: La espichó ayer. 他前天死了。
[bookmark: ]espiche m. 1. 尖物;扦子2. 烤肉叉3. (堵洞的)塞子:Para abrir la cuba se le quita el ~ con un martillo. 为了打开酒桶，就用锤子敲下塞子。4. Amér.〈口〉冗长的说教: Siempre está con el mismo ~. 他冗长的说教,总是老一套。
[bookmark: ]espicula f. 1.(海绵动物的)骨针2.〔植〕小穗;空壳
[bookmark: ]espídico, ca adj.〈口〉1. 紧张不安的:A ver si parasya, que te ve o un poco ~ hoy. 你可以停下来了,因为我看你今天有点紧张。2.精神旺盛的。
[bookmark: ]espidómetro m. Amér. 速度计;里程计
[bookmark: ]espiedo m. Amér. 1. 拨火棍,火钳2. 烤肉叉
[bookmark: ]espiga f. 1.(谷物的)穗;穗状花序:~s del trigo(小)麦穗2. 穗状花纹: una chaqueta de ~ gris 一件灰色穗状花纹的上装3. (木工)雄榫,榫头: Para montar la librería,debes meter las ~s de cada tabla en los agujeros de loslistones verticales. 为了安装书架,你得把每块木板上的榫头插入竖向木框的小孔里。4.(工具插入柄内的)凸出部分5.钉杆；铁(木)钉6.引信，信管
[bookmark: ]espigadera f.〔木〕开榫器
[bookmark: ]espigado, da p. p. de espigar || adj. 1. 抽穗的;有穗的2. 长得瘦长的: muchacho muy ~ 身材细长的小伙子3.(树苗等)细长的4.穗状的[image: ]
[bookmark: ]espigador, ra m. f. 拾穗的人 | | f.〔木〕开榫器
[bookmark: ]espigar 8 tr. 1. (在地里)拾穗: En este pueblo siemprehan espigado los que no tenían tierras. 在这个乡镇,拾穗的是那些没有土地的人。Ú. t. c. prnl.: Tras la siega, se es-pigan los trigales. 小麦收割后有人在田里拾穗。2. 收集,搜集: Estoy espigando datos para un libro sobre la histo-ria del puerto.我正在收集材料，准备写一本有关这座海港的历史。3. 在···上开榫 || intr. 抽穗: Este año el tri-go ha espigado muy pronto. 今年小麦很早就抽穗了。‖prnl. 1. (孩子)长高: Esta muchacha se ha espigado mu-cho este año. 今年这个女孩长高了许多。2. (蔬菜心、茎等)长得又高又细
[bookmark: ]espigón m. 1. (物体的)顶端,尖端: el ~ del cuchillo刀尖2. 丁坝,折流坝: pasear por el ~ del muelle 在码头折流坝上散步3.刺4.玉米棒子5.秃山
[bookmark: ]espigueo m. 拾穗; Hasta hace no mucho tiempo el ~se hacia manualmente. 直至不久之前,拾穗还是靠人工。
[bookmark: ]espiguilla f. 1. 小穗2. 白杨树花3. 小穗花纹: Me hahecho una~ de un tejido de ~. 她用一块小穗花纹面料给我做了一件上衣。
[bookmark: ]espín m. 1.〔动〕豪猪,箭猪2.〔物〕旋转,自旋;核素总角动量 Ⅱ puerco~ 豪猪,箭猪
[bookmark: ]espina f. 1. 刺,芒刺,荆棘: Los rosales tienen ~s. 玫瑰枝有刺。2. 鱼刺: Creo que me he tragado una ~ delpescado.我认为我把一根鱼刺吞了下去。3.脊背，脊椎骨:~ dorsal 脊骨,脊柱 sin. columna 4. (能扎入人体的)针状物,刺: Se ha clavado una ~ fregando la ma-dera.他擦洗木头时，扎进了一根刺。5.猜疑6.难受，苦恼: tener clavada esa~ en el corazón 心里很难受7. 麻烦,困难,阻碍8. pl. 艰难: Mi vida ha sido un camino de~s.我的人生道路充满荆棘。Ⅱ ~ bifida〔医〕脊柱裂considerar a uno como una ~ en el costado 把某人视作眼中钉、肉中刺 dar a uno maia ~ una cosa 某物引起某人的怀疑(不安): Lo que me da mala ~ es precisa-mente eso. 使我怀疑的正是那件事。/ Sus salidas noctur-nas me dan muy mala ~. 他老是晚上外出游玩,使我很怀疑。 sacarse uno una~ en algo 捞回所输的钱;补回,补偿: Queremos ganar el partido para sacarnos la ~ delas derrotas anteriores. 我们想赢得这场比赛,以弥补前几次败北所造成的损失。
[bookmark: ]espinaca f. 菠菜: Las ~s florecen en verano. 菠菜夏天开花。
[bookmark: ]espinal adj. 1. 脊椎的,脊柱的:región ~ 脊椎部位 /nervio ~ 脊椎神经 / médula ~ 脊髓 2. 骨髓的
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[bookmark: ]espinar m. 长满荆棘灌木的地方:Dejó la finca sin cul-tivar y ahora se ha convertido en un ~.他丢下庄园不种，现在庄园就变成了长满荆棘的荒地。[bookmark: ]E

[bookmark: ]espinazo m.〔解〕脊骨,脊柱: romperse el ~ 脊椎骨骨折 sin. columna ‖ doblar el~①卑躬屈膝,点头哈腰:Siempre dob la el ~ ante su jefe, porque está buscandoun ascenso.他对老板总是点头哈腰，因为他想得到提升。
[bookmark: ]②(努力)工作: Cuando su padre deje de pasarle dinero.tendrá que doblar el ~ como los demás. 等父亲不再给他钱时，他就只好像其他人一样去干活。
[bookmark: ]espinela f. 八音节十行诗 sin. décima
[bookmark: ]espineta f.古钢琴(早期的一种有键乐器，似大键琴)：La ~ era un instrumento usado en los siglos XVII yXVIII.古钢琴是17和18世纪使用的一种乐器。
[bookmark: ]espingarda f. 1. (旧时摩尔人使用的)长铳;滑膛枪(一种旧式步枪) 2. 古炮: En el siglo XV la ~ se hizoportátil.在15世纪，那种古炮可以随身携带。3.瘦高难看的女人
[bookmark: ]espinilla f. 1. dim. de espina 2.〔解〕胫骨,胫部: Lehan dado una patada en la ~. 他的胫骨部位被人踢了一脚。3. 红色小疱: Tiene la cara llena de ~s. 他脸上全是粉刺。
[bookmark: ]espinillera f. 护胫: Los futbolistas suelen llevar ~sbajo las medias.足球运动员常常在袜子里面戴着护胫。
[bookmark: ]espino m. 1. 带刺植物,玫瑰属植物2. 荆棘灌木3. 山楂 | | ~ artificial 带刺的铁丝网: Han puesto un~ arti-ficial rodeando toda la finca. 他们在庄园周围装了一道带刺铁丝网。~ negro〔植〕黑刺鼠李
[bookmark: ]espinochar tr. 剥(玉米棒)
[bookmark: ]espinoso, sa adj. 1. 多刺的,有刺的: El ro sal tieneramas~ as. 玫瑰的枝条是多刺的。2. 困难的,棘手的: unproblema ~ 棘手的问题
[bookmark: ]espinudo, da adj. Ch. 1.〈口〉小心眼的;难相处的2.见 espinoso
[bookmark: ]espionaje m. 1. 刺探;间谍活动;谍报: red de ~ 间谍网/~ industrial 工业间谍/ El~ es arriesgado. 间谍活动是危险的。2. 谍报机关: Es el responsable del~ de es-te país.他是这国家谍报机关的负责人。
[bookmark: ]espira f. 1. 螺旋线,螺线: El caparazón de algunos mo-luscos se desarrolla en ~s. 一些软体动物的贝壳呈螺旋线状。 sin. hélice 2. (螺旋线、螺线的)圈3.〔建〕柱基
[bookmark: ]espiración f. 吐气,呼气: La respiración tiene dos fases: la de inspiración y la de ~. 呼吸分两步,先吸入后呼出。
[bookmark: ]espiráculo m. 1. 通气孔2. (节肢动物的)气门,鳃孔3.(鲸等的)喷水孔4.〔地〕气孔
[bookmark: ]espirador, ra adj. 吐气的,呼气的
[bookmark: ]espiral adj. 螺旋形的;〔数〕螺线的;盘旋上升的: La es-calera del palacio tiene una forma ~ muy ancha y despe-jada.那座大厦的楼梯是螺旋形的，很宽敞。||f.1.螺旋(形),螺线: El maestro me hizo dibujar la ~ en lapizzarra. 老师叫我在黑板上划一根螺旋线。 sin. hélice 2.螺旋形物: un cuaderno de ~ 螺旋线装订的笔记本 3. 钟表的游丝4. 不断地急剧上升: Hemos entrado en una ~de violencia.我们已处在暴力活动不断地急剧上升阶段。5. Amér. 螺旋形蚊香
[bookmark: ]espirar intr. (呼吸时)吐气,呼出: Si aspiras y espiraslentamente, te relajarás. 如果你缓缓地吸气和吐气,全身就会放松。Ú. t. c. tr.: Cuando hacemos deporte, es conve-niente ~ el aire por la boca. 我们做体育运动的时候,最好用嘴呼气。|| tr. 散发出(气味等): Estas aguas espiranun olor pestilente. 这水面发出臭气。/ Las rosas espiranun perfume embriagador. 玫瑰花散发出醉人的香气。
[bookmark: ]espiratorio, ria adj. 吐气的,呼气的
[bookmark: ]espirilo m.〔生〕螺旋菌
[bookmark: ]espiritado, da adj. 骨瘦如柴的: un hombre alto y~一个身材瘦长的男子
[bookmark: ]espiritismo m. 1.(认为死者的亡魂通过招魂术者与活人互通信息的)招魂说: El ~ está muy difundido en


[bookmark: ]ciertas culturas. 在某些文化中,招魂说广泛流传。2. 招魂活动:Acudió a una sesión de ~. 他去参加了一次招魂集会。
[bookmark: ]espiritista adj. 招魂说(术)的 || m. f. 招魂术者;关亡术师，巫师
[bookmark: ]espiritoso, sa adj. 1. 精神饱满的2. 酒精成分高的;licor ~ 酒精含量很高的烧酒。 sin. espirituoso
[bookmark: ]espiritrompa f. (昆虫等的)喙(吸器): Las mariposastienen ~. 蝴蝶有吸器。
[bookmark: ]espíritu m. 1. (与肉体相对而言的)精神,心灵: el cuer-po y el ~ 肉体与精神/ Su~ no estaba tranquilo porquesabía que había obrado mal. 他心灵不安,因为他知道自己做错了。2. 灵魂: evocar los~s 招魂 sin. alma 3. (时代的)精神,风气;精神实质:~ de sacrificio牺牲精神/ el~ de la juventud 年轻一代的精神 / el ~ de nuestraépoca 我们时代的精神/ el~ de la ley 法律的实质4.气魄,气概,勇气: Es una mujer de mucho~. 她是一位有魄力的妇女。5. 情绪;心情;秉性:~ de justicia 正义感/ ~de partido党性6. 才智,智力;有才智的人: Leyendo secultiva el ~. 通过看书阅读培养才智。/ No dejó de estu-diar nunca porque era un ~ ansioso de saber. 他从不停止学习，因为他是个渴求知识的聪明人。7.(天)神；鬼怪；魔鬼: ~s celestes天神/ ~ inmundo(maligro)魔鬼,恶魔8.〔化〕精(指蒸馏出来的液体):~ de vino 酒精 ‖ ~de contradicción 好抬杠的心理;爱抬杠的人: Tu ~ decontradicción te impide darme la razón, pero sé que es-tamos de acuerdo.你那爱抬杠的心理使你不肯承认我是对的，但我知道我们的看法是一致的。~delaire 鬼魂，幻影 Espirit u Santo〔宗〕圣灵;上帝 exhalar el ~ 死去levantar el ~ 提起精神: Se encontraba muy triste y susamigos la llamaban para levantarle el ~. 她很伤心,她的朋友们打电话鼓励她振作起精神来。pobre de ~胆小的: Es una persona~ de espíritu y que se sonroja por na-da. 他很胆怯,动不动就羞得满脸通红。 quedarse en el~ 变得很瘦: Como siga comiendo tan poco, se va a que-dar en cl~.他如果继续吃那么少，就会变成一个瘦猴。ser el ~ de la golosina 体弱多病:Tomás es el ~ de lagolosina: en cuanto hace frio, se pone enfermo. 托马斯弱不禁风，天一冷就生病。
[bookmark: ]espiritual adj. 1. 精神(上)的;心灵的: mundo ~ 精神世界 / vida ~精神生活2. 超脱世俗的;高尚的: Es unamujer muy~, que desprecia el dinero y el poder. 她是个超凡脱俗的女性，鄙视金钱和权力。3.宗教的4.有才智的5.神的，鬼的 ||m.黑人圣歌
[bookmark: ]espiritualidad f. 1. 精神性;灵性2. 超凡脱俗3. 宗教性
[bookmark: ]espiritualismo m. 1.〔哲〕唯灵论;唯心论2. 崇尚精神生活
[bookmark: ]espiritualista adj. 1. 唯灵论(者)的;唯心论(者)的2.崇尚精神生活(者)的‖ m. f.1.唯灵论者；唯心论者2.崇尚精神生活者
[bookmark: ]espiritualización f. 精神化,超俗
[bookmark: ]espiritualizar 9 tr. 1. 使精神化,使超俗: Quiere~ suvida.他想使自己的生活能超凡脱俗。2.赋予…以精神上的意义;从精神上来解释: En sus descripciones espirituali-za el paisaje para convertirlo en un símbolo de pureza.在描写中，他赋予景色以精神上的意义，使它成为纯洁的象征。
[bookmark: ]espirituoso, sa adj. 1. 精神饱满的2. 含酒精的;酒精成分很高的；挥发性强的：bebidas~as 含酒精成分很高的饮料 sin. espiritoso
[bookmark: ]espiroidal adj. 螺旋形的: Un muelle es una piezaelástica ~.弹簧是一个螺旋形的有伸缩性的零件。
[bookmark: ]espirometría f. 呼吸量测定(法),肺(活)量测定(法):Debe realizarse ~s periódicamente. 人应该定期做肺活量检查。
[bookmark: ]espirómetro m.〔医〕呼吸量测定器,肺活量计:A losdeportistas les suelen hacer pruebas con el ~. 体育运动员常常要用肺活量计测试。
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[bookmark: ]espiroqueta f.〔生〕螺旋体: El organismo causante dela enfermedad del sueno es una ~. 引起昏睡病的生物体是一种螺旋体。
[bookmark: ]espiroqueto, ta adj.〔生〕由螺旋体引起的‖m. pl.〔生〕(集)螺旋体
[bookmark: ]espita f. 1. 指(长度单位)2.(酒桶的)嘴儿;龙头: la ~de un tonel木桶的嘴儿 / la~ del gas 煤气嘴儿3. 酒徒，酒鬼
[bookmark: ]esplender intr. 〈诗〉见 resplandecer
[bookmark: ]espléndidamente adv. 1. 很好,出色: Nos trataron~. 他们十分周到地接待了我们。/ Se han portado ~.他们表现得非常出色。2. 慷慨地: Fue~ agasajado por elalcalde. 他受到市长的慷慨款待。3. 豪华地: La sala es-taba ~ decorada. 大厅装修豪华。
[bookmark: ]esplendidezf. 1. 光辉,光耀,光彩2. 豪华,壮丽,华美3. 慷慨:Atendió a los invitados con ~. 他慷慨地招待客人。 sin. generosidad 4. (常用 pl. ) 慷慨,豪举: Contus esplendideces nos arruinas a los de casa. 你这么慷慨大方，要把家里每一个人都拖入破产的境地。5.奢侈摆阔: Vive con ~. 他生活奢侈摆阔。
[bookmark: ]espléndido, da adj. 1. 发亮的,光耀的2. 辉煌的;富丽的;豪华的;华美的: un sol ~ 光辉的太阳/ un paisaje~ 壮丽的景色/ una comida~a 丰盛的饭菜/ una casa~a一幢豪华的房子/ una fiesta ~a 盛大的节日 / unacultura~a 灿烂的文化/ La actriz está hoy~a. 今天这位女演员显得光彩夺目。3.慷慨的，豪爽的：Hoy está~.今天他显得很慷慨。/ Es muy~a, siempre nos está invi-tando a comer. 她为人十分慷慨,老邀请我们吃饭。 sin.generoso
[bookmark: ]esplendor m. 1. 光焰,光芒,光辉: el ~ del sol 太阳的光辉2. 豪华,华丽,壮丽: el~ de la noche 夜晚之美丽 /el ~ de la fiesta 联欢会上精彩纷呈 / El ~ de lamansión nos sorprende a todos. 那座大厦的豪华令我们每个人都大为惊讶。3. 顶峰: la época de mayor ~ de laliteratura 文学的鼎盛时期 / Este grupo musical alcanzósu ~ en los años noventa del siglo pasado. 这支乐队在上世纪90年代达到辉煌的顶峰。 sin. plentud 4. 荣耀,显赫
[bookmark: ]esplendorosamente adv. 1. 耀眼地,光亮地: El solluce ~.阳光灿烂。2.壮丽地,辉煌地
[bookmark: ]esplendoroso, sa adj. 1. 耀眼的,光亮的,闪闪发光的: La ~a luz del sol hacia brillar las aguas. 灿烂的阳光照得水面波光粼粼。2. 壮丽的,辉煌的: un momento ~en la literatura espanola 西班牙文学辉煌时期
[bookmark: ]esplénico, ca adj.〔医〕脾的,脾脏的; la arteria ~a脾动脉
[bookmark: ]esplenio m.〔解〕夹肌: El~ permite doblar la cabezahacia atrás. 夹肌可以使脑袋向后弯下。
[bookmark: ]esplenitis(pl. esplenitis) f.〔医〕脾炎: En las~ hay un aumento de tamaño del bazo. 患有脾炎时,脾脏就会肿大。
[bookmark: ]espliego m. 1.〔植〕薰衣草: De la flor del ~ se ob-tiene un aceite que se utiliza en perfumería. 从薰衣草花中提取一种用于香料业的油。sin. lavanda 2.薰衣草籽:Colocó~ en el incensario para esparcir su aroma sobreel altar.他把薰衣草籽放入香炉里，在祭台上就散发出薰衣草的清香。
[bookmark: ]esplín m. 忧郁;意志消沉;无聊,厌世: En la mayoría desus escritos, se percibe su peculiar ~ y desencanto portodo.在他大部分文章中，人们可以感受他特有的对一切都感到失望的厌世情绪。
[bookmark: ]espolada f. (马刺的)踢刺: El jinete daba fuertes ~s a su caballo para hacerlo ir más rápido. 骑手猛踢马刺,催马快跑。
[bookmark: ]espolazo m. 见 espolada
[bookmark: ]espoleadura m. 马刺伤: En cl vientre del caballopodian verse numerosas ~s. 在马肚皮上可看到许多马刺伤痕。
[bookmark: ]espolear tr. 1. 用马刺(靴刺)催促(马): El bandolero


[bookmark: ]espoleó su caballo y huyó velozmente. 那个强盗用靴刺踢马快跑,逃之夭夭。2. 鼓励,激励:Eléxito de su prime-ra película sirvió para ~ la en su carrera. 她拍摄的第一部电影获得成功，激励她在事业上前进。
[bookmark: ]espoleta ∫. 1. 引信,导火索: Las granadas hacenexplosión cuando su ~ choca con la tierra. 引信一触到地面，榴弹就爆炸。2.(鸟胸的)叉骨
[bookmark: ]espoliación f. 见 expoliación
[bookmark: ]espoliar tr. 见 expoliar
[bookmark: ]espolín m. 马靴刺: ... sus botas tienen ~ es. …他的
[bookmark: ]马靴有靴刺。
[bookmark: ]espolio m. 见 expolio
[bookmark: ]espolón m. 1. (鸟、虫等的)距: Los gallos utilizan los~ es para defenderse. 公鸡用距自卫。2.(马的)球节: El caballo cojea porque tiene una herida en el ~ de una pa-
[bookmark: ]ta.这匹马走路一瘸一拐，因为有一条腿的球节受伤了。3. 防波堤,折流坝: Sobre el ~ construyeron un bonitopaseo marítimo.他们在防堤波上修了一条美丽的海滨林阴大道。4.(山岩的)突出部分；悬岩；支脉；横岭5.(旧时军舰首的)金属撞角: Los ~ es de los navíos antiguos sereforzaban para po der embestir a los enemigos. 古时军舰的金属撞角很坚固，攻打时可直接冲撞敌舰。6.(桥墩的)分水角: Encargaron a un famoso arquitecto el disenode los ~ es de este puente. 他们请一位著名建筑师设计这座桥的分水角。‖ tener〜 es〈口〉年老: Ella presume dejoven, pero ya tiene unos buenos~ es. 她自以为还年轻,其实已是人老珠黄。[image: ]
[bookmark: ]espolvorear tr. 1. 掸,除去…的灰尘2. 撒(粉末等):~ el bollo con azúcar在鸡蛋松糕上撒糖/ ~ cocoralla-do sobre la tarta 把椰子丝撒在大蛋糕上
[bookmark: ]espondaico, ca adj. (诗学中的)扬扬格的: verso ~扬扬格诗句
[bookmark: ]espondeo m. (诗学中的)扬扬格
[bookmark: ]espondilosis(pl. espondilosis) f.〔医〕脊椎关节炎:La ~ provoca la rigidez de la columna vertebral. 脊椎关节炎会引起脊柱僵硬。‖ etim. del latín spondylus(vértebra) y - sis(enfermedad)
[bookmark: ]espongiario adj.〔动〕海绵群的 ‖ m.〔动〕1. 海绵群动物2. pl.海绵群
[bookmark: ]esponja f. 1. 海绵(低等多细胞动物): Las ~s carecende órganos diferenciados. 海绵体内没有可分得很清楚的器官。2. 海绵(指海绵的角质骨骼): Las ~s se preparanpara ser utilizadas como utensilios de limpieza. 海绵经制作可用作清洁用品。3.海绵制品，海绵状物品：He com-prado una~ para lavar el coche, porque así no serayará.我买了一块海绵来擦洗汽车，这样就不会在车身表面划出线痕。4.〈口〉酒量大的人: Yo no sé cuánta cer-veza bebe al cabo del día, es una ~. 我不知他在一天之内要喝多少啤酒，他是个酒量很大的人。5.〈口〉善于吸收知识的人: Esta chica es una~, todo lo que ve, oye olee, todo lo aprende. 这姑娘吸收知识能力很强,凡看到、听到、阅读到的，都能记住。6.〈口〉吸血鬼；巧夺他人财物的人 ‖ ~ de platino〔化〕铂绵,铂绒 ~ vegetal 或 ~de luffa〔植〕丝瓜;丝瓜络 arrojar(tirar) la~ 认输;放弃 pasar la ~忘掉为好,置于脑后
[bookmark: ]esponjamiento m. 蓬松,松软: El ~ de la masa seconsigue gracias a la levadura. 面团经过面肥发酵之后变得又软又松。
[bookmark: ]esponjar tr. 使成海绵状,使蓬松,使变得松软;~ la la-na 使羊毛蓬松/ Para~ la masa del pan, se le echa le-vadura.要使做面包的面团变得松软，需给它放上面肥。Ú. t. c. prnl.: A medida que vaya cociendo el bizcocho, iráesponjándose. 松糕在烘制中变得多孔松软。‖ prnl. 1.骄矜,自大: Se esponja en cuanto lo adulan. 每当有人拍他马屁的时候,他就变得很骄傲。 sin. envanecerse 2. 健美起来,丰满起来:~ se con la buena vida 因生活好而发福3.变富裕
[bookmark: ]esponjera f. (放洗澡海绵块的)海绵盒
[bookmark: ]esponjosidad f. 海绵状;多孔性;松软: Se nota que el
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[bookmark: ]pan está reciente por su~. 可看得出来,这面包是新鲜的，因为它很松软。[bookmark: ]王莹

[bookmark: ]esponjoso, sa adj. 1. 海绵状的;海绵质的2. 多孔的;吸水性的;松软而富有弹性的: Esta lana es ~a. 这毛线很松软。/ Este pan está muy ~. 这面包烘得很松软。
[bookmark: ]esponsales m. pl. 订婚,婚约:订婚仪式:Mañana cele-bran sus ~, pero aún no sé la fecha de la boda. 明天他俩举行订婚仪式，但我还不知道他们婚礼的日期。
[bookmark: ]esponsalicio, cia adj. 订婚的,婚约的: compromiso~ 婚约的许诺/ fiesta ~a 订婚聚会
[bookmark: ]esponsor m. 发起者;主办者;赞助者; el ~ de laexposición de esculturas 雕塑展览会的主办者 / el ~ deun equipo de fútbol(de baloncesto) 一支足球队(篮球队)的赞助者 sin. patrocinador
[bookmark: ]esponsorización f. 赞助;资助; necesitar la ~ deuna empresa 需要一家企业的赞助
[bookmark: ]esponsorizar 9 tr. 赞助;资助 sin. patrocinar
[bookmark: ]espontaneidad f. 1. 自发性;自生性2. 自发行动;自然大方:A pesar de ser famosa se comporta con una gran~.尽管她是一位名人，举止依然自然大方。
[bookmark: ]espontáneo, a adj. 1. 自发的;自愿的;一时冲动的:una lucha ~a自发斗争 / una ayuda ~a 自愿帮助2.(举止等)不由自主的；自然的；发自内心的：Sé más ~a ydi lo que sientes. 你要自然一些,把内心的感受说出来。/Los ~s aplausos duraron más de tres minutos. 人们发自内心的鼓掌持续了三分多钟。3.自生的；出于自然的：plantas ~as 自己长出来(非人工播种)的植物 /combustión ~a 自燃4.(文体等)自然优美的 ∥ m. f.(演出等的)自告奋勇的人: Un ~ se tiró al ruedo y sufrióuna cogida muy grave. 一名自告奋勇者跳进斗牛场去斗牛,结果被牛严重抵伤。/ Aquel ~ subió al escenario ypidió una oportunidad. 那名自告奋勇者走上舞台,要求给他一次表演机会。Ⅱ generación ~a 自然发生
[bookmark: ]espóntex ∫. 见 spontex
[bookmark: ]espora f.〔生〕孢子: Los helechos y los hongos se re-produce n por ~s.蕨类植物和菌类植物是靠孢子繁殖。
[bookmark: ]esporádico, ca adj. 偶发的;散发性的,零星的; resis-tencias~ as零星的抵抗/ un caso~ de viruela偶发天花病例
[bookmark: ]esporangio m.〔生〕孢子囊: Los hongos tienen~s. 菌类有孢子囊。
[bookmark: ]esporozoario m. 见 esporozoo
[bookmark: ]esporozoo adj.〔动〕孢子虫纲的 ‖ m. 1. 孢子虫2.pl.孢子虫纲
[bookmark: ]esportear tr. 用筐(espuerta) 装运: Los albañiles es-porteaban los cascotes hasta el contenedor. 泥瓦工用筐把瓦砾运到建筑垃圾箱里。
[bookmark: ]esportilla ∫. 小筐:Coloqué las manzanas en una~. 我
[bookmark: ]把苹果放进一只小筐里。
[bookmark: ]esportón m. 大双耳筐
[bookmark: ]esporulación f.〔生〕孢子形成
[bookmark: ]esposa f. 1. 妻子 sin. mujer, señora2. Amér. 主教戒指3. pl. 手铐: La policía lo condujo a la comisaría con las ~s puestas. 他铐着手铐被警察带到分局。
[bookmark: ]esposado, da adj. 1. 带手铐的2. 订婚的;新婚的 ‖m. f.新结婚的人
[bookmark: ]esposar tr. 给…带上手铐: La policía esposó a los atra-
[bookmark: ]cadores.警察将那几个抢劫犯铐上了手铐。
[bookmark: ]esposo m. 丈夫;未婚夫 sin. marido ‖ m. pl. 夫妻:Los ~s celebran sus bodas de plata. 这对夫妻庆祝他们的银婚。
[bookmark: ]espot m. 见 spot
[bookmark: ]esprin; esprint m. 见 sprint
[bookmark: ]esprintar intr. 〔体〕冲刺: En los últimos metros elciclista esprintó y ganó la etapa. 那位自行车手冲刺最后几米，取得了那一阶段的胜利。
[bookmark: ]esprínter m. f. 短程疾跑者;短跑选手
[bookmark: ]espuela f. 1. 踢马刺,靴刺: aguijar con la ~ 用踢马刺驱赶/ calzar ~s 穿上靴刺2. 鼓励;怂恿;刺激: La ~


[bookmark: ]del deseo lo aguijoneaba. 欲望刺激着他。 sin. estímulo3. Amér. (雄鸡的)距: Las ~s de este gallo son muy grandes. 这只公鸡的距很大。‖~ de caballero〔植〕洋翠雀
[bookmark: ]espuelear tr. Amér. 1. 用踢马刺催促2. 尝试;经历
[bookmark: ]espuerta ∫. (用茅草、柳条等编成的)篮,篓,筐: unas ~sde arena 几筐沙子 ‖ a ~s大量地,充足地: tener dineroa ~s有大量的钱/ comprar libros a ~ 买大量的书
[bookmark: ]espulgar 8ɪr. 1. 为…除去虱子(或跳蚤):~a un perro给狗捉虱子 U. t. c. prnl.: Los monos se espulgaban. 那些猴子相互捉虱子。2.细察，细究，端详
[bookmark: ]espulgo m. 1. 除虱子(或跳蚤)2. 细察,细究,端详
[bookmark: ]espuma∫. 1. 泡沫: la ~ del jabón 肥皂泡沫 / Lasolas, al deshacerse en la playa, forman espuma. 大浪冲到海滩，激起浪花，冒着白沫。2.剃须膏；(头发)定型膏，摩丝: Tengo que comprar otro bote de ~ de afeitar. 我得另买一罐剃须膏。/ Aquí traigo la ~ moldeadora delcabello. 头发定型膏在我这里。3.〔纺〕泡泡沙: unasmedias de ~一双泡泡沙长袜4.泡沫塑料;泡沫橡胶:uncolchón de ~ 泡沫塑料垫子 sin. gomaespuma 5. 浮渣,浮垢: La mermelada hace mucha ~ al cocer. 果酱在烧制的时候会冒出许多浮垢。‖ ~ de mar 海泡石 crecercomo la ~ 迅速发展,迅速成长: Su fortuna creció comola ~, en cinco años se convirtió en uno de los hombresmás ricos del país. 他的财产飞速增长,五年内他成了国内最大的富翁之一。
[bookmark: ]espumadera ∫. 漏勺,笊篱: Para sacar los fritos de lasartén, utilizo una~. 我用漏勺取出锅里油炸的食物。
[bookmark: ]espumador, ra m.∫. 撇泡沫的人
[bookmark: ]espumajear intr. 吐泡沫;吐唾液: El caballo espuma-jeaba del esfuerzo realizado. 那匹马因用力气过度而口吐泡沫。
[bookmark: ]espumajo m. 见 espumarajo
[bookmark: ]espumar tr. 撇去…上的泡沫:Espumó la sopa antes deservirla. 他撇去汤上的泡沫之后再喝。|| intr. 1. 起泡,起沫: Mira a ver si ya empieza a ~ el caldo. 你看看烧着的肉汤是否起沫了。2.迅速成长
[bookmark: ]espumarajo m. 1. 肮脏的泡沫2. 大量唾沫: Los ~sque el pobre animal echaba por la boca significaban queestaba reventado. 那头可怜的牲畜口吐大量白沫,表明它已累得支撑不住了。‖ echar ~s por la boca〈口〉大怒: Al ver que le habían robado el coche, echoba ~s porla boca.看到汽车被盗，他气得七窍生烟。
[bookmark: ]espumeante adj. 起泡沫的;成泡沫状的: Se bañaba enlas ~s aguas de la playa. 他在海滩有泡沫的水域里游泳。
[bookmark: ]espumilla f. 1. dim. de espuma 2. Amér. 见 meren-gue
[bookmark: ]espumilló n m. (圣诞节装饰物)轻纱流苏;彩带;金属箔条: Con tantos~ es no se ve el árbol(de Navidad). 披挂那么多彩带，圣诞树都看不见了。
[bookmark: ]espumoso, sa adj. 1. 起泡沫的,多泡沫的:jabónmuy ~ 多泡沫的肥皂/ el ~ champán 起泡沫的香槟酒2.泡沫状的
[bookmark: ]espúreo, a adj. 见 espurio
[bookmark: ]espurio, ria adj. 1. 私生的,非婚生的: hijo~ 私生子sin. bastardo 2. 伪造的,伪的; obra ~a 赝品
[bookmark: ]espurrear tr. 用嘴喷: Si el niño no quiere comer, no leobligues, que nos va a ~ a todos. 如果这孩子不想吃,你别强迫他，不然，他会把吃的东西全吐在我们身上。
[bookmark: ]espurriar 13 tr. 见 espurrear
[bookmark: ]esputar tr. 咳(痰),吐(痰),咳出:~ las flemas 吐痰Ú. t. c. intr.: Tiene muchos problemas bronquiales y se ve obligado a ~ continuamente. 他的支气管毛病多,不停地吐痰。 sin. escupir
[bookmark: ]esputo m. 痰;涎液,唾沫: arrojar ~ de sangre吐出带有血丝的痰 / Lanza muchos ~s porque tiene un catarrotremendo. 他严重感冒,吐出很多痰。
[bookmark: ]esquejar tr. 插(枝),插(条): He esquejado varios gera-nios en mi jardín. 我在花园里插了几根天竺葵枝条。
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[bookmark: ]esqueje m.〔植〕插枝,插条: plantar un ~ de higuera插一根无花果枝条
[bookmark: ]esquela∫. 1. 便条,短信: Le he enviado una ~ paradecirle que ya estoy en la ciudad. 我给他寄去一封短信,告诉他我已到城里。2. 丧帖,补告:Recibí una ~ que mecomunicaba el fallecimiento de nuestro antiguo maestro.我接到一份丧帖告诉我，我们年迈的老师去世了。/Supeque habí a muerto porque vi su ~ en el periódico. 我从报上补告中得知他已死亡。‖ ~ mortuoria 丧帖,让告
[bookmark: ]esquelético, ca adj. 1. 骨骼的2.〈口〉消瘦的: unacara ~a 消瘦的脸庞 / Toda la vida he estado~a y meencuentro perfectamente. 我一生都很瘦,而现在还是很健康。
[bookmark: ]esqueleto m. 1. (人或动物的)骨骼: El~ de una per-sona está formado por más de doscientos huesos. 人体骨骼由大约二百多块骨头组成。2.骨瘦如柴的人：Cuandoestuvo enfermo, se quedó hecho un ~. 生病之后,他骨瘦如柴。3. 骨架;构架: el ~ de una casa 一所房屋的骨架/ Después de desmontarlo, sólo quedó el ~ delavión.那架飞机被拆卸后，只剩下一副空架了。4.梗概，提纲: Ya tengo pensado el ~ de la conferencia. 我已想好报告的提纲。5.〔动〕甲壳,介壳;外骨骼: El cangrejotiene ~ externo. 蟹有外骨骼。6. Amér. 表格: EnHacienda me entregaron varios ~s para que los llenaranlos empleados de mi oficina. 财政部交给我几张表格,让我办公室的雇员填写。7. Arg.(运输用的)分格瓶箱 ‖menear(mover) el ~〈口〉(尤指用现代音乐伴奏的)跳舞: Durante la fiesta, no pararon de menear el ~. 在联欢会上他们不停地跳舞。[image: ]
[bookmark: ]esquema m. 1. 图解,示意图,图型:~ de una máquina机器图型/ un~ del circuito eléctrico del edificio大楼电路的示意图2. 略图;提纲;概要: un~ de la conferen-cia报告提纲3.(形成基础的)结构，框架；(一事的)基本面;主要部分:O cambias esos ~s mentales tan llenos deprejuicios, o tendrás problemas para relacionarte con lagente.你的基本思想充满偏见，如不改变，与人建立联系就会遇到麻烦。/ Sus ~s de comportamiento no son loshabituales en un niño de su edad. 在这种年龄的孩子中,他行为的主要方面是不正常的。‖en ~通过图解；梗概地(的) romper los ~s〈口〉使不得要领;使迷惑
[bookmark: ]esquemáticamente adv. 通过图解,以图解形式;概要地: representar ~ 用图型来表示
[bookmark: ]esquematico, ca adj. 1. 图解的;略图的;图式的:trazar una figura ~a 画个略图2. 概要的;梗概的: Hizouna exposición muy clara y ~a. 他的讲解简明扼要。3.有概括能力的；注意力集中在主要方面的；Una mente ~aayuda a organizar las ideas. 有概括能力的头脑有助于形成概念。/ Hoy el profesor ha estado muy ~ y no se haenredado en cosas secundarias. 今天老师讲解言简意赅,没有纠缠在次要问题上。
[bookmark: ]esquematismo m. 图解性表达;图解式论述: El ~del profesor hacía que retuviéramos las ideas principalesde sus explicaciones. 老师图解式的讲解使我们记住了他所说的主要思想。/ La conferencia se caraterizó por unexcesivo ~ en la exposición de las ideas. 那次讲座的特点是对概念的阐明过于简单扼要。
[bookmark: ]esquematización f. 1. 图解,用图表达;图解化2.概括，概述
[bookmark: ]esquematizar9 tr. 1. 图解,用图式表达,用示意图表示,使图解化: La profesora esquematizó en un dibujo clfuncionamiento del motor de explosión. 女教师用图讲解内燃机的运转。2. 概括,概述: Hay que ~ más este re-sumen.这份总结要更概括一些。
[bookmark: ]esquí(pl. esquís) m. 1. 滑雪板,滑雪屐: Me he com-prado unos~ para este invierno. 为迎接冬天到来,我买好了滑雪板。2. 滑雪运动: El~ es un deporte olímpico.滑雪运动是一个奥运会项目。‖ ~ acuático(náutico)水橇运动: practicar el ~ acuático 做水橇运动
[bookmark: ]esquiador, ra m. f. 滑雪者;滑雪运动员


[bookmark: ]esquiafo m. Arg. 〈口〉耳光
[bookmark: ]esquiaje f. 1. 滑雪2. 滑雪运动
[bookmark: ]esquiar 13 intr. 滑雪: aprender a ~ 学习滑雪
[bookmark: ]esquife m. 1. (大船携带的)登陆小艇: El navío anclóen la bahía y botó dos ~s para que varios marineros seacercaran a la isla en busca de agua y provisiones. 那艘大船抛锚在海湾里，放下两只小艇让一些水手到岛上去寻找淡水和粮食。2.〔体〕赛艇: Por las mananas se paseacon su~ cn el lago. 每天上午他都开着赛艇在湖上游览。
[bookmark: ]esquijama m. (冬季)睡衣: Ducrme con ~. 他穿着睡衣睡觉。
[bookmark: ]esquila f. 1. (牲畜带的)小铃: Todas sus ovejas llevanuna ~ al cuello.他的每一只绵羊在颈部都系着一只小铃。2. 小钟3. 虾4. 剪羊毛;剪毛; Ha llegado el tiempode la ~. 剪羊毛的季节到了。 sin. esquileo
[bookmark: ]esquilador, ra m. f. (职业性的)剪羊毛者;剪毛者 ‖f. 剪毛器:~ as eléctricas 电动剪毛机
[bookmark: ]esquilar ir. 1. 给(羊等牲畜)剪毛:~ una oveja 给绵羊剪毛 Ú. t. c. prnl.: En esta época es cuando se esquilan lasovejas. 现在是剪羊毛的季节。 sin. trasquilar 2.〈口〉给···理发: Dijo que quería el pelo corto, pero no esperabaque lo esquilaran tanto. 他说要理成短发,但没有想到给他剪得这么短。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]esquileo m. 1. 剪羊毛;剪毛:Aún realizan el ~ delganado a tijera. 他们还在用剪刀剪羊毛。2. 剪毛季节3.剪毛场
[bookmark: ]esquilmar tr. 1.(农作物)使(土地)贫瘠: Los euca-liptos y otros árboles de crecimiento rápido esquilman elsuelo.桉树和其他快速生长的树木会使土地变得贫瘠。2.使财源耗尽,使枯竭:~ una parte del río 使一部分河段无鱼虾可捕/ Esquilmó sus tierras por no abonarlas. 他不施肥,结果使土地颗粒无收。3. 使(人)变穷:Esquilmó asu padre para pagar sus deudas de juego. 为了支付赌债,他让老爸变成了穷光蛋。
[bookmark: ]esquilón m. 大铃铛: el ~ del buey 牛的铃铛
[bookmark: ]esquimal adj. 爱斯基摩的;爱斯基摩人(语)的 || m. f.爱斯基摩人 ‖ m.爱斯基摩语
[bookmark: ]esquina f. 1. 拐角,街角: Nos citamos en la ~ máspróxima al metro. 我们约定在紧挨地铁的拐角处会面。2. 角: la ~ de la mesa 桌子角/ en una~ del papel在纸的一角 ∥ sin. ángulo ∥ de(en) ∼ 成转角的,在角上的: un balcón de ~ 转角处的阳台 / un mueble en ~ 墙角处的家具 doblar la (una) ~ ① 拐弯 ② 卷起(角):doblar una~ de la alfombra 卷起地毯的一只角 ③ 死去hacer ~ 占住一角 hacer ~ a una calle座落于街角处:Mi casa hace ~ a la calle de ... 我的家就在…路转角处。 las cuatro ~s 抢角落游戏
[bookmark: ]esquinado, da p. p. de esquinar| | adj. 1. 带角的:una mesa ~a有角的桌子2. 与…不和的,吵翻了的:Está~ con todos los compañeros. 他与所有的同志都闹翻了。3.居心不良的，恶意的；易记仇的4.难对付的：Mi abuelaes buena persona, pero es muy ~a. 我祖母是个好人,但是很难对付。
[bookmark: ]esquinadura f. 1. 不和,闹翻2. 居心不良3. 易记仇4.难对付
[bookmark: ]esquinar tr. 1. 把…弄成角,使形成角;使座落在街角处Ú. t. c. intr.: Coincidimos mucho porque su casa esquinacon la mía.我们经常相遇，因为他的家与我的家正好座落在街角处。2. 把…置于角落: Esquina el sillón para quepodamos pasar.你把扶手椅放在角落里，我们就可以过去了。3. 使不和,离间 | | prnl. 与···不和;闹翻
[bookmark: ]esquinazo m.〈口〉角;街角: Vivo en un~ y mi casatiene ventanas a las dos calles. 我住在街角,因而我家房子的窗户朝向两条街。‖ da r 〜a uno ① 避开某人:Cuando vi que se me acercaba ese pesado, decidí darle~.当那个讨厌的家伙向我走来的时候，我决定避开他。② 不去赴约:Habíamos quedado a las seis y me ha dado~.我们原来约定在六时相见，而他没有来赴约。③Amér. 骗,蒙骗
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[bookmark: ]esquinera f. 1. 房角家具(如角柜、角橱、角架等): Las~s suelen tener forma tringular. 房角家具通常是三角形的。2.〈口〉(在街角拉客的)妓女[bookmark: ]E

[bookmark: ]esquinero m. Amér. 见 rinconera
[bookmark: ]esquirl a f. 1.〔医〕(骨头的)碎片: Le quitaron varias~s óseas en la operación que le hicieron tras el acciden-te.出车祸之后，他们给他动了手术，取出了好几块骨头碎片。2.(琉璃、石头等的)碎片,碎块: una~ de madera — —块木头碎片/ ~s de una piedra 石头碎片
[bookmark: ]esquirol, la m. f. 顶替罢工者位置的工人,破坏罢工的人
[bookmark: ]esquisto m.〔地〕页岩,板岩
[bookmark: ]esquistoso, sa adj.〔地〕页岩的,片岩状的: rocas~as页岩，板岩
[bookmark: ]esquistosomiasis f. 血吸虫病,裂体吸虫病
[bookmark: ]esquite m. (常用 pl. ) 烤玉米粒;煮烤玉米粒
[bookmark: ]esquivar Ir. (巧妙地)避开,回避,避免: El boxeador es-quivaba los golpes de su rival. 那个拳击手巧妙地躲避着对手的击打。/ ¿, Por qué nos esquivas? 你为什么避开我们呢? / Esquivé discutir con éi. 我避免同他争论。‖ prnl.退避，推托
[bookmark: ]esquivez f. 躲闪,回避;冷淡: tratar uno a sus hijos con~ 对子女漠不关心 / Su ~ me hizo pensar que estabaenfadada conmigo. 她对我冷淡,我想她在生我的气。
[bookmark: ]esquivo, va adj. 躲闪的,回避的;冷淡的: Se mostró~ ante los periodistas. 他回避了记者。/ En el trabajo semuestra ~a y distante con sus compañeros. 在工作中,她不与人接触,与同事们保持着距离。/ Pedro es siempremuy ~ con todos. 彼德罗对每个人都很冷淡。
[bookmark: ]esquizofrenia f.〔医〕精神分裂症: padecer ~ para-noidea. 患有妄想狂样精神分裂症 | | etim. del griego skhízo (yo parto, yo disocio) y phrén(inteligencia)
[bookmark: ]esquizofrénico, ca adj. s.〔医〕(患)精神分裂症的(人): sintomas ~s 精神分裂症的症状/ paciente ~ 精神分裂症患者
[bookmark: ]esquizoide adj.〔医〕精神分裂病样的 ‖m. f. 精神分裂病样患者
[bookmark: ]esrilanqués, sa adj. 斯里兰卡(Sri Lank)的;斯里兰卡人的||m. f.斯里兰卡人
[bookmark: ]esta adj. f. 见 este
[bookmark: ]estabilidad f. 1. 稳定(性): la ~ de la situaciónpolitica 政治局势的稳定/ ~ económica 经济稳定 / ~emocional 情绪稳定 2. 坚固(性),稳固(性): Unos bue-nos cimientos dan ~ al edificio. 地基牢,大楼就稳固。/No me fío de la ~ de ese coche. 我怀疑这辆汽车不牢固。3. 持久(性),耐久(性);坚定(性)
[bookmark: ]estabilísimo, ma sup. de estable
[bookmark: ]estabilización f. 稳定;固定: lograr la ~ de los pre-cios 使物价稳定 / Ante una inflación tan grave, son ne-cesarias drásticas medidas de ~. 面对如此严重的通货膨胀，必须采取断然的稳定措施。
[bookmark: ]estabilizador, ra adj. 稳定的,安定的;使稳定的,使安定的: Los equilibristas llevan una barra ~a. 走钢丝的人拿着一根平衡棍。/ Ser padre fue una experiencia muy~a para mí.做爸爸对我来说是非常稳定的经历。||m.1. 稳定器,稳定装置:~ de tensión〔电〕稳压器 / Algu-nas canoas llevan ~ es laterales. 有些独木舟在两边装有稳定器。2.〔化〕稳定剂
[bookmark: ]estabilizante m. 稳定剂: Algunos alimentos, comolos helados, llevan ~s. 有些食品,如冰淇凌,含有稳定剂。
[bookmark: ]estabilizar 9 tr. 稳定,固定,安定:~ la situación稳定局势/ ~ el sistema monetario 稳定货币体系 / ~el pulso 稳定脉搏 U. t. c. prnl.: Viajaremos cuando se esta-bilice el negocio. 等生意稳定了,我们出去旅行。/ Si lapresión arterial se estabiliza, podrá salir del hospital enuna semana.他的血压如果稳定了，一个星期后就可以出院。/ Pasó una temporada muy nervioso, pero ha idoestabilizándose.他度过了一段紧张不安的时期，但后来他


[bookmark: ]的情绪慢慢稳定下来。
[bookmark: ]estable adj. 1. 稳定的,坚固的;持久的: un edificio ~一座稳固的楼房 / una situación ~ 安定的局势 / con-seguir un empleo ~ 找到一份稳定的工作2.〔化〕稳定的: Los gases nobles son muy ~s y no reaccionan quími-camente.惰性气体很稳定，不会引起化学反应。
[bookmark: ]establecedor, ra m. f. 创立者.建立者
[bookmark: ]establecer 29 tr. 1. 建立,设立;开设:~ una repú-blica 创建一个共和国/ ~ una base militar 设立军事基地/~ una sucursal 开设分行 sin. fundar, instaurar 2.规定: La ley establece que ... 这项法律规定… sin.de-cretar 3. 确立,确定:~ unos principios 确定一些原则/~ una distinción entre nosotros y el enemigo 区分敌我| | prnl. 1. 定居,安家落户: Se estableció desde muy jo-ven en Beijing. 从年轻时起他就定居在北京。 sin. afin-carse2. 营业;开商店:Dejó el empleo y se estableció ensu barrio.他放弃自己的工作，在社区里开起了商店。sin.instalarse 3. (律师等)开业: Se estableció como veteri-nario. 他当起兽医来。
[bookmark: ]establecimiento m. 1. 建立.设立,创立: cl ~ delnuevo sistema 新制度的建立 / El~ del campamento allado del río fue un acierto. 有人把营地建在河边是正确的。2. 规定;法规3. 定居: Desconozco las razones quemotivaron su ~ definitivo cn ese pueblo. 我不了解促使他们最后定居在这个小镇的原因。4.机构；机关；企业；学校;商号: un~ de beneficencia 慈善机构/ un~ comer-cial 商号/ ~ agrícola 农场/ ~ hotelero 旅馆 / ~ in-dustrial 工厂5. 殖民地: Esta ciudad fue un antiguo ~cartaginés.这座城市原来是迦太基人的殖民地。
[bookmark: ]establishment〈英〉m. 统治集团,权力集团: Estacrisis hace temer al ~ la pérdida de sus privilegios. 这次危机使统治集团害怕失去他们的特权。/ El~ cultural deese paí s está formado por gente de izquierdas. 这个国家的文化权力集团由左派人士组成。
[bookmark: ]establo m. 1.(有屋顶的)马厩;畜栏: un moderno ~ 一个现代化的畜栏2.脏地方:Su piso es un~.他的住所脏得像个猪圈。/ El cine estaba hecho un ~、那座电影院脏乱不堪。
[bookmark: ]estabulación f. 1. 在畜栏里饲养牲口: La dureza declima en esta región hace necesaria la ~ de las vacas du-rante el invierno. 这个地区气候恶劣,在冬天母牛必须圈养。2.在畜栏里的牲口饲养期
[bookmark: ]estabular tr. 将(牲口)关在畜栏里饲养:~ uno su ga-na do 某人将他的牲口关在畜栏里饲养
[bookmark: ]estaca f. 1. 木桩,桩标:Clavó una ~ junto al cerezopara enderezarlo. 他在樱桃树旁边打了一根木桩,把它扶直。2. 棍棒,拐棍:Subía la montaña apoyándose en una~. 他拄着棍棒上山。/ El abuelo lo amenazó con una~. 祖父拿起拐棍威胁他。 sin. garrote 3.〔植〕插枝,插条: Si plantas esta ~ te saldrá una higuera. 你把这枝条栽下去,就会长出一棵无花果树。 sin. esqueje 4. 长钉5.(一岁小鹿的)鹿角，鹿茸6. Ch.(转让的)矿井所有权7.Ven.挖苦话；影射
[bookmark: ]estacada f. 1. 栅,栅栏,围栏:Construyó una ~ paraguardar el ganado. 他搭了一个围栏把牲口圈起来。2. 决斗场 ‖ dejar a uno en la ~置某人于困境: No me dejesen la ~. 你别为难我。/ La dejó en la ~ justo cuandomás necesitaba de su apoyo. 她最需要他支持的时候被他撇下不管。 quedar(se) uno en la ~ ① 处于困境:(Se)quedó en la ~ al caerse y no poder seguir adelante. 他倒在地上被人抛弃，无法继续前进。②战死，阵亡③ 失败：Hizo lo que pudo por solucionar los problemas de lafábrica, pero se quedó en la ~. 他尽一切力量来解决工厂的问题，但还是失败了。
[bookmark: ]estacar 7 ir. 1. 把(牲口)拴在桩上: El jinete estacó elcaballo para que no se fuera. 骑手把马拴在桩上以免马跑掉。2. 给···立桩标界: Hay que ~ este terreno paraque se vea hasta dónde llega. 应给这块土地立桩标界,看看它有多大。3. Amér.〈口〉用桩固定4. Amér. 欺骗;
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[bookmark: ]说谎 ! ! prnl. 1. 呆若木鸡;僵硬; Se quedó estacadocuando supo la noticia. 在他得知那消息的时候,惊得呆若木鸡。2. Amér. (碎片)刺入
[bookmark: ]estacazo m. 1. 棍击,棒击: Me pegó tal ~、 que tu-vi eron que darme tres puntos en la ceja. 他用棍子狠狠打了我一下，我的眉毛上被缝了三针。2.碰，撞，击：Ibadistraido y me di tremendo~ contra una farola. 我走路心不在焉,猛撞在路灯杆上。/ He dado un resbalón y mehe pegado un ~ descomunal. 我脚一滑,重重地摔倒在地上。3.(口)挨骂,挨批判: Ahora te alaban, ya vendránlos~s.现在他们赞扬你，过后就骂你。
[bookmark: ]estacha f.〔海〕1. 捕鲸镖索2. 系缆,拖索
[bookmark: ]estación f. 1. 季节;时节: las cuatro~ es del año 一年四季 / la ~ de las lluvias 雨季 2. 停留地: Lo encon-traremos en el bar de la plaza, yo conozco sus ~ es. 我们可以在广场的酒吧找到他，因为我知道他停留在什么地方。3. 车站;火车站:i. Me puede decir dónde está la ~de autobuses, por favor? 请问,公共汽车站在哪里? / Eltren sale a las cinco de la estación central. 火车在五点钟从中央车站开出。4.电(视)台；站：科学考察站：~deradio 无线电台/~ telegrafica电报局/ ~ de televisión电视台/ ~ meteorológica 气象站 / ~ terrestre(卫星)地面站/~ espacial空间站,宇宙站5.〔宗〕苦路14处之一(苦路14 处指的是按天主教顺序排列于教堂中或道路旁供人膜拜的14个十字架，配备有介绍耶稣受难经历的图画或塑像)6.苦路祈祷(指在14处十字架前联系每处耶稣受难经历的祈祷) | | ~ de bomberos Amér. 消防站 ~ de esquí滑雪场 ~ de invierno 冬季运动场~ depolicia Amér警 察 所 ~ depuradora ( de aguasresiduales) 废水处理站 ~ de seguimiento (对航天飞机、人造卫星等的)跟踪站 ~ de servicio(汽车等的)维修站,修配站 ~ de trabajo(工厂的)作业区,工作区;工作岗位 ~ ferroviaria 火车站 ~ geodésica 大地测量站,地形测量站 ~ invernal 见 ~ de invierno ~ orbital轨道空间站 ~ repetidora (电信)中继站,转发台 ~ ter-mal 温泉疗养地 ~ terminal 或 ~ término (铁路、航线等的)终点站 ~ topográfica 见 ~ geodésica de media~(衣服)春秋天穿的
[bookmark: ]estacional adj. 1. 季节的;季节性的; empleo ~ 季节性工作 / lluvias~ es季节性下雨/ Es una alergia~ quesufre todas las primaveras. 这是季节性的过敏,每年春天一到，他就感染。2.〔天〕静止的，不动的
[bookmark: ]estacionalidad f. 季节性
[bookmark: ]estacionamiento m. 1. 停放;停车: El~ en segun-da fi la está prohibido. 禁止在第二排停车。2. 停车场: Enesta z ona hay varios ~s públicos. 在这个地区有好几个公共停车场。3. 停滞;稳定: El ~ de su estado ha hechoconcebir esperanzas a los médicos. 他病情稳定使医生们满怀希望。4.〔军〕驻地 ‖〜 en bateria平行停车场〜en linea(大街边与人行道平行的)划线停车位置，纵向停车场
[bookmark: ]estacionar tr. 安放,安置,停放;~ un coche en la pla-za 把汽车停放在广场上 U. t. c. intr.: He estacionado en unlugar prohibido y me ha llevado el coche la grúa. 我把车子停放在不准停车的地方，牵引车把我的车拖走了。sin.aparcar | | prnl. 停滞;稳定: Su enfermedad se ha esta-cionado y ni mejora ni empeora. 他的病情已稳定,没有好转也没有恶化。/ El déficit comercial se ha estaciona-do este trimestre. 这个季度贸易逆差已被止住了。 sin.estabilizarse
[bookmark: ]estacionario, ria adj. 停滞的;稳定的: Su estado desalud es ~.他的健康状况是稳定的。
[bookmark: ]estada f. Amér. 停留,逗留;逗留期:Prolongó la ~ enSantiago. 他延长了在圣地亚哥的逗留期。|| sin. estanciaestadia f. 1. 停留,逗留;逗留期: Le deseo a usted unaagradable ~ en nuestro país. 愿您在我国过得愉快。 sin.estancia 2.〔商〕(船舶等的)滞留期;滞期费3. (模特儿)坐(立)着供人画象的时间
[bookmark: ]estadillo m. 1. (行政管理等的)报表: el ~ de la


[bookmark: ]producción de la scmana pasada 上星期的生产报表2. 简短扼要的统计;简要汇总; hacer un ~ con los ingresosobtenidos por diferentes empresas 对不同企业获得的收入做一个简要汇总
[bookmark: ]estadio m. 1. 运动场,体育场: el ~ de fútbol 足球场/el Estadio Olímpico de Barcelona 巴塞罗那奥林匹克体育场2.(发展)阶段: La larva es uno de los~s de la meta-morfosis de un insecto. 蛹是昆虫变态的一个阶段。/ Eneste ~ de su desarrollo psicológico el nino adquiere lafacultad del pensamiento abstracto. 在孩子心理发展这一阶段，他会获得抽象思维的能力。3.〔史〕竞技场；运动场4.〔史〕埃斯塔迪奥(长度单位合约185米)
[bookmark: ]estadista m. f. 1. 国务活动家: El presidente dei Go-bierno está considerado como un gran ~. 首相被认为是一位伟大的国务活动家。2.国家元首:En la cumbreestarán presentes los ~s de todos los paises comunita-rios.共同体所有国家元首都会出席峰会。3.统计学家：Los ~s confirman el descenso de la natalidad. 统计学家证实出生率已下降。
[bookmark: ]estadistica f. 1. 统计学: En ~ es muy importanteclegir bien la muestra. 在统计学中选好抽样是十分重要的。2. 统计数据: Según las últimas ~s, la situacióneconómica ha mejorado. 依照最近几次统计数据,经济情况有好转。
[bookmark: ]estadistico, ca adj. 统计学的,统计的Ⅱm. f. 统计学家
[bookmark: ]estado m. 1. 状况,状态,情形:~ de salud 健康状况 /en ~ de embriaguez 在喝醉酒的情况下2.〔物〕状态:~gaseoso(líquido, sólido) 气(液、固)态3. [E-]国家,政体: el jefe de Estado 国家元首 / un acuerdo entre Esta-dos europeos 欧洲国家间的协议 / hombre de Estado 政治家 / Consejo de Estado 国务院(中国) 4. 州,邦:Yucatán es uno de los Estados Unidos Mexicanos. 尤卡坦是墨西哥合众国的一个州。5.(有特定权利和义务的)等级,社会阶层:~ Ilano 平民阶层/ un~ previlegiado特权阶层/ Colgó los hábitos y abandonó el ~ religioso.他已还俗,离开了宗教界。 sin. estamento 6. 清单;登记表: Hay que controlar el ~ de existencias del almacén.应该核对仓库的存贷单。7.候国；亲王领地：Felipe IIposeí a~s en media Europa. 费利佩二世在当时拥有半个欧洲的候国和亲王领地。) ~ benefactor 见 ~ delbienestar ~ ciudad〔史〕城邦,城市国家 ~ civil 婚姻状况: Mi ~ civil es de soltera. 我是未婚单身女人。~ dealerta 戒备状态~ de ánimo 精神状态~ de coma 昏迷状态: Estaba en ~ de coma. 他当时处于昏迷状态。~de cosas 状况: cambiar el actual ~ de cosas 改变现状~ de cuenta〔商〕结算表;清单 ~ de derecho法治国家~ de emergencia 或 ~ de excepción 紧急状态; Sedeclaró el ~ de excepción en todo el país tras el golpe deEstado. 政变后,宣布全国处于紧急状态。~ de gracia天恩眷顾 ~ de guerra战时状态 ~ del bienestar 福利国家 ~ de sitio 戒严 ~ federal 联邦国家 ~ intere-sante 怀孕 Estado Mayor 参谋部 ~ tapón 缓冲国 enbuen(mal) ~ 状况良好(不好)的:máquinas en buen ~运转正常的机器/ alimentos en mal ~ 变质的食物 en~de buena esperanza 怀孕,有喜 golpe de Estado 政变
[bookmark: ]Estados Unidos de América n. pr. 美利坚合众国(美国的全称)
[bookmark: ]Estados Unidos Mexicanos n. pr. 墨西哥合众国(墨西哥的全称)
[bookmark: ]estadounidense adj. 美利坚合众国(los EstadosUnidos de América)的,美国的;美国人的 || m. f. 美国人 sin. americano, angloamericano
[bookmark: ]estadual adj. Amér. 见 estatal
[bookmark: ]estadunidense adj. s. Méx. 见 estadounidense
[bookmark: ]estafa f. 1. 诈骗: La ~ de cientos de millones dejó a muchos trabajadores arruinados. 几千万的款项被诈骗使许多劳动者破产了。2. 诈骗罪: El cajero fue condenado a die z años de cárcel por cometer una ~. 那名出纳员因
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[bookmark: ]犯下诈骗罪，被判处10年徒刑。[bookmark: ]E

[bookmark: ]estafador, ra m. f. 骗子;诈骗犯
[bookmark: ]estafar tr. 1. 诈骗,骗取:Estafó a su socio die z mileuros. 他骗了他的合伙人一万欧元。/ Denunciaron a laempresa por ~ a sus clientes vendiéndoles productos decalidad inferior.有人控告那家企业出售低劣产品骗取顾客钱财。2. (以次充好、少给多收)骗(人): Te han estafa-do con ese reloj, no es de oro. 你买这块表被人骗了,这不是金表。/ La estafaron en el precio. 在价格上她被人骗了。3. 蒙骗: Estafaron al público con aquel es-pectáculo deplorable. 他们拿不堪入目的表演来蒙骗观众。
[bookmark: ]estafermo m. 1. 旋转木偶人2. 呆子,呆若木鸡的人
[bookmark: ]estafeta f. 1. 邮局;邮政分局;邮政所:~ de correos邮政分局2.外交信袋3.通讯员，邮差
[bookmark: ]estafilococia f. 葡萄球菌感染症
[bookmark: ]estafilococo m. 葡萄球菌: Algunos ~s son capaces de causar enfermedades en el hombre. 有些葡萄球菌会使人致病。
[bookmark: ]estagnación f. Amér. 见 estancamiento
[bookmark: ]estajanovismo m. 斯达汉诺夫运动(前苏联第二个五年计划期间开展的提高劳动生产率的运动)
[bookmark: ]estajanovista adj. 斯达汉诺夫(运动)的: un trabaja-dor ~斯达汉诺夫工作者  m. f.斯达汉诺夫工作者
[bookmark: ]estalactita f. 1.〔地〕钟乳石,石钟乳: Las ~s se for-man por las filtraciones de agua con sales calizas. 钟乳石是由含钙的水溶液逐渐蒸发凝结而成。2.钟乳石状装饰物 ∥ etim. del griego stalaktós (que gotea)
[bookmark: ]estalagmita f.〔地〕石笋: Por el tamaño de las esta-lactitas y ~s, se puede saber si es abundante lacirculación de agua en una gruta. 从石笋和石钟乳的大小就可以知道一个洞穴里水流量的多少。
[bookmark: ]estaliniano, na adj. 见 estalinista
[bookmark: ]estalinismo m. 斯大林主义
[bookmark: ]estalinista adj. 斯大林主义的;斯大林主义者的m. f.斯大林主义者
[bookmark: ]estallar intr. 1. 爆炸:~ una bomba 炸弹爆炸 2. 爆裂: Ha estallado el neumático del camión. 卡车的轮胎爆裂了。/ Voy a ~ de tanto comer. 我吃得太多了,肚子要胀破了。 sin. reventar 3. 爆发,迸发;突然发生:~ un in-cendio 突然失火 / ~ una revolución 爆发一场革命4. 突然发出(笑声等): Todo el salón estalló en atronadoresaplausos. 整个大厅里爆发出雷鸣般的掌声。/ ~ en car-cajadas 放声大笑/ ~ en llantos 失声痛哭
[bookmark: ]estallido m. 1. 爆炸,炸裂: El ~ de la bomba causómuchos desperfectos. 那枚炸弹爆炸造成了许多破坏。2.爆炸声;破裂声: El ~ del globo nos ensordeció a todos.大汽球破裂声快要把我们每个人的耳朵都震聋了。/Losninos se asustaron al oír los ~s del látigo. 孩子们听到鞭子劈啪声都吓坏了。3. 爆发: Se teme el ~ de unarebelión militar. 人们担心会爆发军人叛乱。4. (感情)迸发: En un~ de ira, le di una bofetada y me fui. 盛怒之下我给了他一记耳光就走了。5.彻底垮台：La empresadio un ~ y dejó una deuda de miles de millones. 那家企业彻底破产了，负债几十亿。
[bookmark: ]estambrar tr. 把…纺成(毛线、绒线)
[bookmark: ]estambre m. f. 1. 精纺毛线,精纺毛纱: El ~ se ob-tiene a partir de las hebras largas del vellón de lana. 精纺毛线是用长羊毛纺成的。2. 精纺毛料: El ~ se utilizamucho en pantalones de vestir de caballero. 精纺毛料常常用来做男士西裤。3.〔植〕雄蕊: Los ~s contienen lasantenas, donde se forman los granos de polen. 雄蕊包含花药，在花药里形成花粉。
[bookmark: ]Estambul n. pr.伊斯坦布尔[土耳其港市;旧称君士坦丁堡(Constantinopla)]
[bookmark: ]estamental adj. 1. 社会阶层的,社会等级的: La so-ciedad feudal era una sociedad ~. 封建社会是个等级社会。2.社会团体的
[bookmark: ]estamento m. 1. 社会阶层,社会等级: En el feudalis-mo, el campesinado, la nobleza y el clero formaban par-


[bookmark: ]te de distintos~s. 在封建社会里,农民、贵族和僧侣组成不同的社会等级。2. 社会团体: el ~ educativo 教育团体/ el~ politico 政治团体,政界 / el ~ eclesiástico 宗教团体，宗教界
[bookmark: ]estameña f.〔纺〕哗叽:túnica de ~ 哗叽长袍
[bookmark: ]estaminifero, ra adj. [植] 有雄蕊的
[bookmark: ]estampa f. 1. 版画,肖像,插图,插画: libros con~s有插图的书/ ~ de Añ o Nuevo 年画2. 相貌,仪表: perso-na de buena(mala) ~ 外貌美(丑)的人 3. 刊印,印刷:dar un libro a la ~ 将一本书付印4. 足迹,痕迹: dejar la~ de sus pasos 留下他的足迹5. 集中表现;典型;写照:Era la ~ mism a del sufrimiento. 他是受苦受难人物的典型。6.(似画的)景象,场面: Aquella escena era una ~castiza de Madrid. 那一场景是当时马德里的真实情景。
[bookmark: ]7. (印制的)神像 ‖ maldecir la ~ de uno 诅咒某人该
[bookmark: ]死: Cuando supe la faena que me había hecho, maldije
[bookmark: ]su~.当我知道他对我使坏的时候，我诅咒他该死。/
[bookmark: ]; Maldita sea mi~! 我真该死! ser la(viva) ~ de〈口〉
[bookmark: ]非常像: El muchacho es la viva ~ de su padre. 这孩子非
[bookmark: ]常像他父亲。
[bookmark: ]estampación f. 印刷;印花(术): En esta nave se hacela ~ de las telas delicadas. 在这个厂房里进行细布印花。
[bookmark: ]estampado, da p. p. de estampar ‖ adj. 1. 印图的,印花的: faldas~ as 印花裙子2. 模压的,冲压的: cha-pa ~a 冲压金属板 ||m.1.印花织物2.模压品,冲压品3. 印刷;印花: el ~ de un libro 印刷一本书/ el~ detejidos 给织物印花 sin. estampación
[bookmark: ]estampar tr. 1. 印,印刷:~ un dibujo 印一幅画 / ~dibujos sobre una camiseta 在一件汗衫上印图案2. 留下(痕迹):~ las huellas digitales 留下指纹 Ú. t. c. prnl.: Suspisadas se estampaban en la arena. 他的脚印留在沙地里。3.签(名):~ su firma al pie del documento 在文件下款签名4. 模压,冲压5. 用力扔:~ el huevo contra clsuelo 啪的一声将蛋扔在地上 sin. estrellar 6. 给…以重重的一吻(或一击)(常有声响):~ una bofetada 重重地打一记耳光/~ un beso 狠狠地吻一下 7.灌输(某种思想等), 使牢记: Su padre le había estampado desdepequeñito aquellos valores que no olvidaria jamás. 从很小的时候起，父亲就给他灌输那些使他终生难忘的价值观念。U. t. c. prnl.: Aquel recuerdo se estampó en su mente.那种记忆深深留在他脑海里。 sin. inculcar || prnl. 碰,撞: El coche se estampó contra el muro. 那辆汽车撞到了墙上。
[bookmark: ]estampí a m. 用于 de~ 突然,急促地(常与 embestir.irse, partir, salir等连用):Salió de ~ y me dejó con lapalabra en la boca. 他没等我把话说完就急匆匆地走了。
[bookmark: ]estampida f. 1. 见 estampido 2. Amér. (人群或动物群)仓惶逃命;奔逃: El fuego en el bosque provocó la ~de todos los animales. 森林里的大火迫使各种动物仓惶逃命。 sin. espantada
[bookmark: ]estampido m. 轰响,巨响: el ~ de un cañón 一门大炮的轰鸣 || dar un ~① 发出巨响;爆裂②〈口〉彻底垮台: Seguiremos así hasta que la economía dé un ~. 我们这样下去，经济会彻底崩溃。
[bookmark: ]estampilla f. 1. 印,印记,印章: poner ~ a un docu-mento 在文件上盖印 / Ha encargado una~ con su fir-ma para no tener que firmar tantas veces a mano. 他请人刻了一枚签名章，以后就不必老是签名了。2. Amér.邮票: Me gusta coleccionar ~s. 我喜欢收集邮票。 sin.sello || ~ postal Amér. 邮票
[bookmark: ]estampillado m. 盖章、盖印: proceder al ~ de los li-bros de la biblioteca 给图书馆的图书盖章
[bookmark: ]estampilladora f. Amér. 邮资机
[bookmark: ]estampillar tr. 在…上盖章,在…上盖印:~ un docu-mente 在文件上盖章
[bookmark: ]estancación f. 见 estancamiento
[bookmark: ]estancamiento m. 1. (水)不流动: el ~ de las aguas水不流动2. 停滞;不景气:~ económico 经济停滞 / el~ de las negociaciones 谈判停止不前3. 专卖,专营
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[bookmark: ]estancar 7 tr. 1. 使不流动,使停止;拦住: Los embalsespermiten ~ agua y almacenarla como reserva. 水库拦洪蓄水作为备用。Ú. t. c. prnl.: Las alcantarillas estaban obs-truidas y el agua de lluvia se estancó en la calle. 下水道阻塞，雨水积在大街上流不下去。2.专卖，专营，垄断：mercancias estancadas 专卖的商品3. 把…搁置起来,使中断:~ un asunto 把事情搁置起来 / La subida de pre-cios estancó la venta de coches. 价格上涨,汽车卖不出去。Ú. t. c. prnl. : El proceso judicial se estancó por falta depruebas. 缺乏证据,审判中断。
[bookmark: ]estancia f. 1. 逗留,停留,运动期: prolongar su ~ enShanghai 延长他在上海的停留ius  in. estadia 2. 房间:Reservaron para el invitado la ~ is acogedora de lacasa. 他们把家里最好房子留给贵客。 sin. cuarto.habitación 3. 诗节4. Amér. (为畜牧业服务的)农村商店 5. Amér. 庄园;牧场: En Chile viviamos en una gran~.在智利的时候我们住在一座大庄园里。sin. finca 6.Cub.乡间别墅
[bookmark: ]estanciero, ra m. f. Amér. 庄园主;农场主
[bookmark: ]estanco, ca adj. 密封的;封闭的;cámara ~a 密封的房间/ La ciencia no se puede dividir en compartimientos~s si quiere avanzar. 科学要想前进,就不能分成相互隔绝的各个部门。‖m. 1. 专卖,专营;垄断: el ~ de taba-co 烟草专卖2. 专卖处(尤指专卖烟草的): Si pasas por un~, cómprame tabaco. 如果你经过专卖店,给我买包烟草。3. Ecuad. 烧酒店4. 贮水池
[bookmark: ]estándar adj. 1. 标准的: medidas~ 标准尺寸2. 成批生产的：Es una mesa ~.这是一张成批生产出来的桌子。3. 普通的,一样的 ‖m. (pl. estándares) Amér. 标准;规格: El ~ de vida occidental es muy diferente deloriental.西方人的生活标准与东方人的很不一样。
[bookmark: ]estandarización f. 标准化;趋于一致: la ~ de losformularios 表格的标准化 / Se adoptaron medidas parala ~ de los envases de algunos productos alimenticios.有人已采取措施使某些食品软包装标准化。/La ~delacultura produce la pérdida de la identidad de los pueblos.文化上的标准化造成民族个性的丧失。
[bookmark: ]estandarizar 9 tr. 使合标准,使标准化,统一(规格);使趋于一致:~ nuestro idioma 使我国语言规范化 / ~las clavijas使栓销标准化 Ú. t. c. prnl.: La influencia de losmedios de comunicación de masas hace que las cos-tumbres se estandaricen. 由于受到大众传播媒体的影响,人们的生活习惯日趋雷同。
[bookmark: ]estandarte m. 1. 旗帜;军旗2. 标志;代表: El clavelfue el ~ de la revolución portuguesa. 康乃馨曾是葡萄牙革命的标志。/ Este hombre fue el ~ del movimientosindical en su tiempo. 这名男士是当时工会运动的一面旗帜。
[bookmark: ]estanflación f.〔经〕滞胀(指经济停滞、伴随发生通货膨胀): En la economía de aquel paí s se sufrió una fase de~.那个国家的经济曾出现过一个滞胀阶段。
[bookmark: ]estannifero, ra adj.〔矿〕含锡的: mineral ~ 锡矿石estanque m. (人工)池塘;贮水池; En el jardín hay un~ con patos y cisnes. 在花园里有一个水池,里面养着鸭子和天鹅。
[bookmark: ]estanquero, ra; estanquillero, ra m. f. 经营专卖品的人；烟草店店主
[bookmark: ]estanquillo m. 1. (烟草等)专卖处2. Méx. 小店铺3. Ecuad. 酒店
[bookmark: ]estante m. (橱等的)搁板: Puso el libro en uno de los~s de la librería.他把那本书放到书橱里的一块搁板上。
[bookmark: ]estanteria f. (有多层搁板的)架子;书架:~ de pino 松板架 / las~s de la librería 书店的书架 / Tiene una ~sólo para libros y discos. 他有一个架子专放书籍和唱片。
[bookmark: ]estantigua f. 1. 幽灵: Los vecinos decian que había~s en el caserón. 邻居们说在那座大房子里有幽灵。2.〈口〉又高又瘦衣着破烂的人
[bookmark: ]estantio, a adj. 1. 静止的,停滞的2. 死气沉沉的,无精打采的，迟钝的


[bookmark: ]estañador m. 镀锡工;包锡匠;白铁匠;锡焊匠
[bookmark: ]estañadura f. 镀锡;包锡;用锡焊
[bookmark: ]estañar tr. 1. 在···上镀锡.包锡:Estañan las piezaspara evitar su corrosión. 他们给零件镀上锡以防止腐蚀。2. 用锡焊:~ las dos tuberias 把两根管子用锡焊接
[bookmark: ]estaño m. 锡: El ~ es más blando que el cinc. pero más duro que el plomo. 锡比锌软,但比铅硬。
[bookmark: ]eataqueada f. Amér. 打,揍
[bookmark: ]estaquear r. Amér. 把(人)手脚绑在四根木桩上
[bookmark: ]estaquilla f. 1. 木钉,木栓: Aseguraron los estantes
[bookmark: ]con ~s.他们用木栓把那块搁板固定牢。2.无帽长钉estar 52 intr. 1. 在,存在,位于: Estamos en casa. 我们在家里。/ Estamos en verano. 我们在过夏天。(用将来未完成时或过去完成时则含有“到”“逗留”的意思)：Estaréen tu oficina a las nueve. 9点钟我到你办公室。/ Estarésiempre a tu lado. 我会永远留在你身边。/ ¿ Has estadoen Beijing? 你到过北京吗? 2. 处于(某种状况):¿Cómoestá usted? 您好! 您怎么样? / ~ enfermo病了 / Hoyestá serio. 今天他很严肃。/ ~ en peligro 处于危险之中Ú. t. c. prnl.: Esténse quietos(callados). 你们安静些(别讲话)。3. (+ ger. ,表示正在进行的、持续的动作):Está es-cribiendo una novela. 他正在写一部小说。/ Estámuriéndose. 他快要死了。4. (服装等)合适: Este som-brero me está chico. 这顶帽子我戴太小。/ La chaquetale está bien. 这件上装他穿正合适。5. (a) ① 准备(做):~ a examen 准备考试/ ~ a lo que venga 准备应付可能出现的情况 ②(表示时间):iA cuántos estamos hoy?Estamos a diez de enero. 今天几号了? — 今天是1月10日。③(表示价格): Las fresas están a tres euros el kilo.这些草莓3欧元1公斤。④(表示温度、经度、纬度等)：~a cero grados零度 / ~a 35 grados de latitud norte在北纬35度⑤(表示距离): El parque está a tres kilómetrosde aquí. 公园离这儿3公里。6.(con uno) ① 赞同某人,与某人站在一起: Estoy en todo con usted. 我完全赞同您。② 与…生活在一起: Estoy con una chica en un pisodel centro.在市中心--套房间里，我与一位姑娘生活在一起。7.(de)正在(做):~ dc vacaciones正在度假 / ~de guardia 值班,值日8.(cn) ① 准备做,想要做;正在做: El está en venir en cuanto pueda. 他准备一有机会就来。/ No he terminado tu encargo, pero estoy en ello.你委托的事情我还没有办好，我正在办。②相信，认为：No estoy en que él se enteró de lo que pasaba. 我不认为他知道发生的事情。③ 懂得,得知: Estoy en lo que dice.我知道您说的事。④ 在于: El problema está en la fecha.问题在于日期了。9.(para)①即将,马上: Ya estoy paramarcharme.我就要走了。② (用在否定意义的句子里)准备(做): No está para bromas. 他不想开玩笑。/ Noestamos para nadie. 我们现在不接待任何人。10. (por)① 尚待,有待于: Es mucho lo que está por hacerse. 要做的事很多。/ Está por ver que seas capaz de hacer lo quedices. 你能否说到做到,还得看一看。② 想,打算: Estoypor irme contigo. 我想和你一起走。③ 主张;赞同:~por la unidad 主张团结/ Estoy por él. 我赞成他(我拥护他)。‖ prnl. 在;停留,耽搁: Te puedes~ con nosotrosunos días. 你可以和我们一起呆几天。/ Ahí se estuvomientras nosotros hablábamos. 我们交谈的时候,他就在那儿呆着。|| bien está或 está bien(表示赞同或不满)好,行啦,得啦 iestamos(estas ...)? 我们大家(你…)明白吗? ~ a la que salta 不失时机 ~ al caer ① 就要敲…点钟:Están al caer las cinco. 就要敲五点钟了。②就要发生,即将来临:Está al caer su ascenso. 他马上就要被提升了。~ a matar 成了死对头~ a obscuras一无所知~ uno bien(mal) 某人身体好(不好) ~ de más 多余: Aqui estoy de más. 我在这里是多余的。~ en sí头脑清醒 ~ mal con uno 与某人不好 ~(se) mano sobremano 闲着;游手好闲 ~ que bota 或 ~ que estaila 或~ que echa chispas 发怒,狂怒~ sobre algo 监督某事,关心某事 ~ sobre uno 督促(关注)某人 ~ unosobre si 克制自己;镇定自若[image: ]
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[bookmark: ]estarcido m. (用模板印成的)图案(文字)[bookmark: ]E

[bookmark: ]estarcir 2 tr. 用模板印刷
[bookmark: ]estárter m. (发动机的)起动装置
[bookmark: ]éstasis f.〔医〕壅滞,郁积,郁滞:~ biliar胆汁郁积/ La~ sanguínea en sus pulmones le provocó la muerte. 肺部血管郁滞导致他死亡。
[bookmark: ]estatal adj. 国家的,国务的: organismos~ es 国家机关
[bookmark: ]estatalismo m. 中央集权下的经济统制
[bookmark: ]estatalización f. 国家掌管,国有化,国营: La ~ delos servicios públicos ha sido criticada por algunos econo-mistas.公共事业部门国有化受到一些经济学家的批评。
[bookmark: ]estatalizar 9 tr. 国家掌管,使国有化,国营:~ los me-dios de producción 国家掌管生产资料 sin. estatificar
[bookmark: ]estatico, ca adj. 1. 静的,静力的;静力学的: fuerza~a 静力2.静止的，静态的，不活泼的，变化小的：Tieneun concepto ~ de la situación politica. 他对政治形势的看法是静止的。/ Pasó horas sentado en un banco, ~ ypensativo.他一连几个小时一动不动地坐在长凳上思考着。3.惊呆的，愣住的 ||f.〔物〕静力学
[bookmark: ]estatificación f. 国家掌管,国有化 sin. estataliza-ción
[bookmark: ]estatificar 7 tr. 使国有化,国营:~ las minas 使矿产国有化/ ~ el servicio público de transporte 使公共交通服务业国有化 sin. estatalizar
[bookmark: ]estatismo m. 1. 静止状态: El primer gol del partidose debió al ~ de la defensa. 那场比赛踢进的第一个进球得分是因为后卫呆着不动。/ El ~ de la economía nopuede durar mucho. 经济停滞状态不会持久。2. 中央集权下的经济统制 sin. estatalismo
[bookmark: ]estatista adj. s. Amér. 拥护中央集权下的经济统制的(人)
[bookmark: ]estatizar 9 tr. Amér. 国家掌管,使国有化,国营
[bookmark: ]estator; estátor m. (发电机、汽轮机等的)定子
[bookmark: ]estatorreactor m. 冲压式喷气发动机
[bookmark: ]estatoscopio m. 微动气压计;灵敏高度表
[bookmark: ]estatua f. 1. 雕像,塑像2. 冷冰冰的人,毫无表情的人,无动于衷的人 ‖ ~ ecuestre骑马者的雕塑像 ~ ya-cente 卧势雕像
[bookmark: ]estatuaria f. 雕塑艺术:~ egipcia 埃及的雕塑艺术
[bookmark: ]estatuario, ria adj. 1. 雕像的,雕塑的;适于雕塑的;雕塑用的: técnicas~ as雕塑技术 / mármol ~ 雕塑用的大理石2.无生气的 Ⅱ m. f.塑匠，雕塑家
[bookmark: ]estatuilla f. 小雕像,小塑像
[bookmark: ]estatuir 40 tr. 1. 决定,规定: El código civil estatuyeunas normas de convivencia. 民法规定了一些和睦相处的准则。2. 证实: Einstein estatuyó la teoría de la relati-vidad.爱因斯坦证实了相对论。
[bookmark: ]estatura f. 1. 身长,身高;身材: Mido 1,65 m.de~.我身高1米65。/ La ~ media ha aumentado entre loschicos españoles en los últimos años. 最近几年西班牙青少年的平均身高有所增长。 sin. altura 2. 品质:价值: Esuna mujer de gran ~ moral. 她是一位品德高尚的妇女。
[bookmark: ]estatus(pl. estatus) m. 社会地位: su ~ económico他的经济地位/ cambiar de~ social 改变社会地位/~ deciudadano 公民地位
[bookmark: ]estatutario, ria adj. 章程的,条例的,法规的;合乎章程的: impulsar una reforma ~a 推动章程改革 / Es ~que hagamos una asamblea todos los años. 我们每年举行一次代表大会是合乎章程规定的。
[bookmark: ]estatuto m. 1. 法规;法: el~ de los trabajadores 劳动者法规 / ~ de autonomía(西班牙的)自治法 2. (常用 pl.)章程,条例: los~s de la asociación de vecinos 居民协会的章程/ los ~s de un partido politico 一个政党的章程
[bookmark: ]este, ta(pl. estos, estas) adj. 这,这个:~año 今年/~ as manzanas 这些苹果 Ⅱ m. 1. 东方,东面2. 东风| | interj. Amér. (表示对下面要说的事情没有把握):Este, bueno, en realidad, no sé muy bien dónde está.嗯，说真的，他到底在什么地方，我也不十分清楚。


[bookmark: ]éste, ésta(pl. éstos, éstas) pron. 1. 这,这事,这人:Aquella casa no es tan hermosa como ésta. 那座房子不如这座房子漂亮。2.(表示时间)现今: La semana pasadafuisteis al cine y ésta a cenar. 上星期你们去看电影.这个星期，你们一起在外吃晚饭。|| de ésta在这种情况下 enesta 在本埠(书信用语):Permaneceré en ésta dos sema-nas. 我将在此地逗留两周。enéstas或a todas éstas就在这个时候；正在这个时候
[bookmark: ]estearatom .〔化〕硬酯酸盐
[bookmark: ]estearico, ca adj. 1. 硬脂的:ácido~ 硬脂酸2. 用硬脂做的：vela ~a 用硬脂做的蜡烛
[bookmark: ]estearina f.〔化〕硬脂精,甘油(三)硬脂酸脂;硬脂
[bookmark: ]esteatita f.〔矿〕冻石(滑石的一种);皂石;块滑石
[bookmark: ]esteatoescultura f. 人体造型
[bookmark: ]estegosaurio m. (古生物)剑龙
[bookmark: ]estela f. 1. (船的)尾波,航迹: Al avanzar en el mar, elvelero va formando una~. 帆船在大海上向前航行的时候，水面上留下一道尾波。2.(光或烟的)余迹3.(飞机等的)烟尾4. 痕迹: Su estancia entre nosotros dejó una ~imborrable.他与我们在一起之时，给我们留下了无法磨灭的印象。5. 石碑;纪念碑: una ~ funeraria romana 一块古罗马葬礼石碑
[bookmark: ]estelar adj. 1. 星的,星座的: luz ~ 星光2. 星形的,星似的:ganglio ~〔解〕星状神经节3.(戏剧或电影)明星的,著名的: actores ~ es名演员 / actuaciones ~ es 明星表演
[bookmark: ]estelaridad f. Ch. 著名;名望
[bookmark: ]estelarizar 9 tr. Méx. 使成为名星,使主演
[bookmark: ]estema m.(表示一部文学作品各种稿本关系的)稿本关系图
[bookmark: ]esténcil m. Amér. 1. (油印用的)蜡纸2.(镂花)模板,模绘板
[bookmark: ]estenocardia f. 心绞痛
[bookmark: ]estenografia f. 速记(术): dominar la ~ 掌握速记法
[bookmark: ]estenografico, ca adj. 速记的
[bookmark: ]estenógrafo, fa m. f. 速记员 sin. taquígrafo
[bookmark: ]estenosis(pl. estenosis) m.〔医〕狭窄: El cardiólogome diagnosticó una~ congénita de la aorta. 心脏病专家确诊我患有主动脉先天性狭窄。
[bookmark: ]estenotipia f.1. 表音符号速记法: aprender ~ 学习速记2. 表音符号速记(打字)机: La ~ es bastante máspequeña que la máquina de escribir normal. 速记打字机体积比一般打字机的小多了。
[bookmark: ]estenotipista m. f. 表音符号速记打字员
[bookmark: ]Esténtor n. pr.〔希神〕斯藤托耳(特洛伊战争中的希腊传令官，其嗓音宏亮可抵50人)
[bookmark: ]estentóreo, a adj. (声音)洪亮的,响亮的: gritos ~s声音极大的喊叫
[bookmark: ]estepa f. 1. 干旱草原,大荒原,荒凉的大草原: mongolesque viven en la ~ 住在大草原的蒙古人2. 白叶岩蔷薇
[bookmark: ]estepario, ria adj. 干旱草原的,大荒原的,荒凉大草原的: la flora ~a 大荒原的植物群
[bookmark: ]Ester n. pr. 1. (基督教《圣经》中的)以斯帖(波基王Asuero之后犹太人)2.《以斯帖记》(基督教《圣经·旧约》中的一卷)
[bookmark: ]éster m.〔化〕酯:ésteres naturales 天然酯
[bookmark: ]estera f. 地席,席子;席纹织物:Colocó en la puerta una~ como felpudo.他在门口放了一块地席作为蹭鞋垫。dar(sacudir) más palos que(a) una ~ (vieja) 打乱棍: Te van a sacudir más palos que a una ~. 他们会乱棍打你。 llevar(recibir) palos que(a) una ~ (vieja)挨乱棍打
[bookmark: ]esterar tr. 在···上铺席子:~ una habitación 给房间地面铺席子
[bookmark: ]estercoladura f.; estercolamientom . 施粪肥
[bookmark: ]estercolar tr. 施粪肥于,给(土地)上粪:~ una huerta给菜园上粪肥 ‖ intr.(动物)排粪
[bookmark: ]estercolero m. 1. 掏粪的人2. 粪堆,积肥处: Hanprohibido los ~s cerca del pueblo. 他们不允许小镇周围
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[bookmark: ]有粪堆。3. 肮脏的地方: El patio es un auténtico ~. 这个院子脏得像个猪圈。/ Tienes la habitación hecha un~.你的房间太脏了。
[bookmark: ]estéreo m. 1. 一立方米(量词,木柴计算单位)2. 立体声:立体声技术 ‖ adj. 立体声的: un sonido ~ 立体声Juan se ha comprado un equipo ~. 胡安替自己买了一台立体声组合音响。
[bookmark: ]estereofonia f. 立体声;立体音技术: La ~ se funda-menta en la capacidad del oido para distinguir las ondas sonoras según su intensidad. 立体声的感受是靠人的听力以区分强弱不同的声源。|| del griego stereós (sólido) y phoné(vos)
[bookmark: ]estereofónico, ca adj. 立体(声)的: sonido ~ 立体声音 sin. estéreo
[bookmark: ]estereografía f. 立体平画法
[bookmark: ]estereográfico, ca adj. 立体平画法的
[bookmark: ]estereometria f. 测体积学,立体几何学
[bookmark: ]estereoscópico, ca adj. 体视的,立体的: imagen
[bookmark: ]~a立体图像
[bookmark: ]estereoscopio m. 立体视镜: mirar una fotografía através del ~用立体视镜看一张照片
[bookmark: ]estereotipado, da p. p. de estercotipa r | | adj. 1.用铅版印的2.刻板的，老一套的，已成陈规的：frases~ as 八股调 / una sonrisa ~a en los labios 嘴角上呆板的微笑[image: ]
[bookmark: ]estereotipar tr. 1. 浇铸…的铅版:~ la composiciónde una página 浇铸一页排字的铅版 2. 用铅版印制;~una revista 铅版印制一份杂志3.使变得呆板，把…弄得一成不变: El cine ha estereotipado los ademanes de esefamoso actor.拍电影已使这位著名演员的一举一动变得很呆板。
[bookmark: ]estereotipia f. 1.〔印〕铅版制版;铅版印刷法2. 铅版印刷所3.铅版印刷机 4.〔医〕(动作、言语等)机械重复；刻板症: La~ aparece en algunos estados de demencia.举止机械重复症出现在某些痴呆病中。
[bookmark: ]estereotipo m. 1. 铅版: Este es el ~ que utilizamosen el primer número del periódico. 这是我们报纸创刊号所使用的铅版。2. 陈规,老一套: seguir el mismo ~ 按老一套规矩办事3. 思想刻板;固有思想: Sus ideas politicasresponden a los ~s de la cl ase alta y no tienen originali-dad.他们的政治思想与上流社会固有的思想是一致的，没有什么新颖的东西。
[bookmark: ]estereotomí a f. 石头(木头)的切割术
[bookmark: ]estereria f. 席子店;席子工场
[bookmark: ]esterero, ra m. f. 1. 编席的人2. 卖席的人;铺席的人
[bookmark: ]esterificación f.〔化〕酯化(作用)
[bookmark: ]esteril adj. 1. 不生育的;不结果实的; una mujer ~ 不能生育的妇女 / flor~不结果的花2.贫瘠的；歉收的：tierra~ 不毛之地/ ~ es anos歉收之年3. 徒劳无益的:una discusión ~ 无结果的讨论4. 无菌的,消过毒的: unacompresa ~一块消过毒的敷料纱
[bookmark: ]esterilidad f. 1. 不能生育;绝育: Las paperas en unhombre adulto pueden producir su ~. 一个成年人得了流行性腮腺炎，有可能导致他不能生育。2.(土地)贫瘠：歉收3. 无结果,无效果4. 无菌(状态): La ~ de los ins-trumentos quirúrgicos garantiza que no haya contagios.外科手术器械经过消毒，保证不会传染。
[bookmark: ]esterilización f. 1. 使不孕;绝育: La vasectomía esun procedimiento de ~ masculina. 输精管切除是男性绝育的一种方法。2. 消毒,灭菌: Los pediatras aconsejan la~ del biberó n antes de prepararlo para ei niño. 儿科医生建议在给孩子喂奶之前，要对奶瓶进行消毒。
[bookmark: ]esterilizador, ra adj. 1. 使不孕的;使绝育的2. 使无菌的 ‖ m. 消毒器: Antes de utilizar los biberonesintroducelos en el ~. 使用奶瓶之前,你要把它们放入消毒器内消毒。
[bookmark: ]esterilizar 9 tr. 1. 使不孕;使绝育: Quieren ~ a laperra para que no tenga más cachorros. 他们想给母狗做绝育手术以免再生小狗。2.使不结果实3.使贫瘠4.使


[bookmark: ]无效果,使无结果5. 把···消毒,使无菌:~ la leche 给牛奶消毒~ el bisturí把手术刀消毒
[bookmark: ]esterilla f. 1. (用来让人躺上晒太阳的)席子:Extendióla ~ en la arena y se tumbó al sol. 他把席子摊在沙滩上，躺下晒太阳。2.稀的粗线布
[bookmark: ]esterlina f. 英镑: ocho ~s8 英镑 || libra ~ 英镑
[bookmark: ]esternocleidomastoideo m.〔解〕胸锁乳突肌;Los dos ~s van desde el esternón y la clavícula hasta clhueso temporal.两块胸锁乳突肌从胸骨和锁骨 一直延伸到颞骨。
[bookmark: ]esternón m.〔解〕胸骨
[bookmark: ]estero m. 1. 铺席子2. 铺席子的季节3.(潮水漫溢的)海滩: Cuando baja la mar ea los ninos buscan conchas enel~.潮水退下去的时候，孩子们在海滩寻找贝壳。4.Amér. 沼泽地: Esa zona es un ~ y no se puede cultivarnada.这个地区是沼泽地，不能种植东西。5. Amér.小溪: En esta z ona de Chile hay muchos ~s. 在智利这个地区有许多条小溪。
[bookmark: ]esteroide m.〔生化〕甾类化合物,类固醇: El atleta fucsancionado por consumo de ~s. 那位田径运动员因服用类固醇而受到处罚。‖~ anabolico或~ anabolizante〔生化〕促蛋白合成甾类，促蛋白合成类固醇
[bookmark: ]estertor m. 1. 临死时的喘息: Agonizaba y ya sólo seoían sus últimos ~ es. 他快要断气了,只能听到他临死前的喘气。2.〔医〕水泡样呼吸音,湿罗音 ‖ estar en iosúltimos ~ es 临死
[bookmark: ]estertóreo, a adj.〔医〕有水泡样呼吸音的,有湿罗音的: respiración ~a 有湿罗音的呼吸
[bookmark: ]esteta m. 1. 审美家;美学家2. 唯美主义者
[bookmark: ]estética ∫1. 美学;美学标准: la ~ surrealista 超现实主义的美学标准2. 美感,美观: La ~ de la fachada esmuy adecuada al entorno. 大楼正面外观美与周围环境很相配。
[bookmark: ]esteticismo m.唯美主义;艺术至上主义;艺术至上主义态度
[bookmark: ]esteticista m. f. 美容师,整容师: Una vez al mes Jua-na va al ~ para hacerse una limpicza de cutis. 胡安娜每月一次到美容师那里做一次脸部清洗。
[bookmark: ]estético, ca adj. 1. 美学的;审美的: punto de vista~审美观(点)2. 美的,艺术的: El diseno de este palacio re-sulta muy ~. 这座宫殿的设计很美。|| m. f. 研究美学学者，美学家
[bookmark: ]estetoscopia f.〔医〕听诊(术): hacer una~ a un pa-ciente 给病人作听诊检查
[bookmark: ]estetoscopio m.〔医〕听诊器,听筒;金属探伤器:Ahora, cn lugar del ~. se suele usar el fonendoscopio.现在医生不使用听筒，而使用扩音听诊器。
[bookmark: ]esteva f. 犁把
[bookmark: ]estevado, da adj. s. 弓形腿的(人),膝内翻的(人)
[bookmark: ]esthéticienne〈法〉f. 女美容师 ]} PRON. [esteti-cién]
[bookmark: ]estiaje m. 1. (最)低水位: Los ~s paralizan laproducción hidroeléctrica. 河流低水位导致水力发电瘫痪。2. 枯水期: Los ~s son cada vez más largos. 现在枯水期越来越长。
[bookmark: ]estiba f. 1. (船的)压舱物: Si la ~ es desigual puedehacer que el barco escore. 如果压舱物放得不均匀,就可能造成船体倾斜。2. 均匀装货: El segundo of icial dirigiala ~ de las mercancias que eran embarcadas. 二副正在指挥人把装船货物放得均匀。||~ con huecos 亏舱(船舶载杂货时损失的舱容)
[bookmark: ]estibador m.装船工人,码头工人,码头装卸工
[bookmark: ]estibar tr. 1. 把(货物等)压紧,填满;装填: Cuando seensaca la lana hay que ~ la bien. 把羊毛装袋的时候,要把它塞得紧紧的。2. 把(货物)装均匀: Es importante ~bien la carga en el barco. 把船上的货物装得均匀是很重要的。3.〔海〕卸(货):Están estibando en el muelle surlos sacos de un carguero argentino. 他们正在南码头从一艘阿根廷货船上往下卸货。
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[bookmark: ]estibio m.〔化〕锑.[bookmark: ]E

[bookmark: ]estiércol m. 1. 畜粪: Hay que limpiar el ~ del esta-blo. 应把畜栏里的粪铲干净。2. 粪肥:有机肥: El~ es elmejor abono natural. 粪肥是最好的自然肥。
[bookmark: ]Estigia n. pr.〔希神〕(环绕冥土四周的)冥河
[bookmark: ]estigio, gia adj. 1.〔希神〕冥河(Estigia)的;冥湖(Es-tigia)的；冥河(湖)般的2.〈书〉地狱的，阴森森的
[bookmark: ]estigma m. 1. 烙印;瘢痕: los ~s de los esclavos奴隶身上的烙印/ los~s de las viruelas 天花的麻点2. 耻辱,污点: Su familia consideraba que haber estado en lacárcel era un ~. 他家人认为在监狱呆过是个污点。3.〔医〕(遗传性病的)特征；小斑4.〔植〕(花的)柱头5.〔昆〕气门: El aparato respiratorio de los insectos tiene~s.昆虫的呼吸器官有气门。6.〔宗〕圣伤痕；圣疤
[bookmark: ]estigmatizador, ra adj. 诬蔑的,败坏名声的
[bookmark: ]estigmatizar 9 tr. 1. 给···打上烙印,打火印:~ a unesclavo 给奴隶打上烙印2. 败坏…的名声: Tenemos quecambiar estas prácticas comerciales, porque pueden ~ laempresa para siempre. 我们必须改变这些商业做法,不然会永远毁坏我们企业的声誉。3.〔宗〕使产生圣伤痕；使有圣疤
[bookmark: ]estilar tr. 1. 习惯2.(按一定格式)起草 | | intr. 1.习惯于;时兴 U. t. c. prnl.: Esas cosas ya no se estilan. 这些东西现在不时兴了。2. 使用 U. t. c. prnl.: Esta palabra nose estila aquí. 在这里不用这个词。[] etim. de estilo
[bookmark: ]estilete m. 1. 小针,小刺2. (古时使用的)尖笔,刻笔3.小尖刀，尖头短剑4.〔医〕探针
[bookmark: ]estilismo m. 1. 过分讲究文体的倾向2. 形象设计: Sededica al ~ en una empres a de publicidad. 他在一家广告公司做形象设计工作。
[bookmark: ]estilista m. f. 1. 文体家,文笔优美的作家2. (时装等的)设计师:形象设计师: Trabaja como ~ en una revistade decoración. 他在 一家装潢杂志当设计师。3. (做工作)具有独特风格的人
[bookmark: ]estilistica f. 文体学,风格论: estudiar~ 学习文体学
[bookmark: ]estilistico, ca adj. 文体(上)的;风格(上)的: recur-sos ~s 文体手段 / análisis ~ 文体分析
[bookmark: ]estilita adj. s.〔宗〕(欧洲中世纪)在高柱顶上苦修的(高柱修士)
[bookmark: ]estilización∫: 1. (使)别具一格;(使)程式化2. (使)优美;(使)苗条: La ~ de la figura femenina es uno delos principios de la moda actual. 女性身段苗条是目前风尚的一项原则。
[bookmark: ]estilizado, da p. p. de estilizar || adj. 1. 风格化的;程式化的；别具一格的：dibujos ~s 别具一格的画2.优美的；苗条的
[bookmark: ]estilizar9 tr. 1.(用单线条勾勒)使程式化,使格式化;使(作品)别具一格: Los pintores realistas representan larealidad en toda su crudeza y evitando ~ la. 那些现实主义画家完全不加掩饰地表现现实，以避免画风程式化。/Pinta los paisajes estilizándolos. 他画风景别具一格。2.使优美,使苗条: Este traje estiliza tu silueta. 穿上这套衣服,你的身材线条很优美。Ú. t. c. prnl.: Desde que empezóel régimen, se le ha estilizado mucho la figura. 从节食以来，她的身材变得苗条多了。
[bookmark: ]estilo m.1.(在蜡板上刻字用的)刻笔,尖笔2.日晷仪指针: El reloj de sol de esa fachada tiene un ~ debronce.大楼正面前的日晷仪指针是青铜的。3.指南针的磁针支轴4.〔植〕花柱: La longitud del ~ varia según lasespecies.品种不同，花柱长短亦不同。5.(艺术)风格；文风;文体:~ gótico 哥特式风格/ el~ conciso de Queve-do(作家)克维多的简洁文风6.〔体〕式:~ mariposa(游泳)蝶式 / Sólo sé nadar a ~ braza. 游泳我只会蛙式。7.方式,方法: Su~ de juego es sencillo y práctico. 他游戏的方法简单实用。8. 作风: el ~ de trabajo工作作风 9.风度;高雅: Mi prima tiene ~ vistiendo. 我表妹穿衣很气派。/ Es una casa con mucho ~. 这是一幢高雅的房子。10. 款式,式样: una chaqueta de ~ deportivo·一件运动衣式的外套11. 习惯,风俗: Llevaba sombrero, siguiendo


[bookmark: ]el ~ de su época. 按照当时的风俗,他戴着礼帽。12.Arg. (南美大草原的)民歌 ‖ ~ de vida 生活方式 ~directo〔语〕直接引语(如在“Me dijo: vete de aquí.”中、vete de aquí 就是直接引语) ~ imperio(法兰西)第一(二)帝国时代流行的风格 ~ indirecto〔语〕间接引语(如在“Me dijo que me fuera de alli.”中, que me fuera de allí就是间接引语) ~ libre〔体〕(游泳)自由式 ~ pecho〔体〕蛙泳a(al)~ de 以…形式,以…风格: Guisa al ~de su tierra. 他按照他家乡的方式烧菜。 por el ~ 相似的,类似的:¿Qué otras cosas por el ~ hacía él? 他还做了哪些类似的事? por el ~ de 类似,与…相似的: Se hacomprad o un abrigo por el ~ del que tenía. 他买了一件类似他曾有过的那种大衣。por ese~类似的，差不多的
[bookmark: ]estilóbato m.〔建〕柱座;柱列台座
[bookmark: ]estilografica ∫. 自来水笔,钢笔
[bookmark: ]estilografico, ca adj. 自来水笔的‖ m. 活芯铅笔
[bookmark: ]estilógrafo m. Amér. 自来水笔,钢笔: Me regalaron pormi cumpleaños un ~. 我生日的时候有人送给我一支钢笔。
[bookmark: ]estiloso, sa adj. 风雅的;优美的;有风度的; Juan esmuy ~.胡安很有风度。
[bookmark: ]estima f. 1. 尊重;重视2. (船位)推算法 ‖ tener enmucha ~ 珍视;尊重: Te tengo cn gran ~ y me apenaque te vayas. 我很看重你,你要离开,我很难过。/ Tengoen mucha ~ a esa casa. 我很看重这幢房子。 tener enpoca ~ 轻视;看不起
[bookmark: ]estimabilidad f. (可)尊重.(可)重视: Goza de gran~ entre mis amigos. 他受到我朋友们的极大尊重。
[bookmark: ]estimabilisimo, ma sup. de estimable
[bookmark: ]estimable adj. 1. 可尊敬的;值得重视的: actitud ~ 可尊敬的态度 / Su discurso fue un ~ gesto en favor de lapaz.他为和平发表的演说是一个值得重视的举措。2.可估量的;可估价的: Se han producido daños ~s en variosmillones de euros. 所造成的损失估计为几百万欧元。3.相当(可观)的: un ~ número de personas一批相当数量的人 / una cantidad ~ de dinero 一笔相当可观的钱
[bookmark: ]estimación f. 1. 尊重;重视: Goza de ~ general. 他受到普遍的尊重。 sin. consideración 2. 估价;评估: Elperito hizo una ~ de los daños. 专家对损失做了评估。/Procura hacer una ~ objetiva de la situación. 他对形势尽量做出客观的评估。 sin. evaluación ‖ propia ~ 尊严，自尊
[bookmark: ]estimado, da adj. 尊敬的: mi ~ amigo 我尊敬的朋友/ ~ señor Díaz 尊敬的迪亚斯先生
[bookmark: ]estimar ir. 1. 尊重,尊敬;重视: Estimamos mucho a eseprofesor. 我们非常尊重那位教员。/ Estimo mucho tuamistad. 我很珍惜你的友谊。 sin. apreciar 2. 认为,判断: Estimo que ... 我认为… / No estimo necesario quevayas tú. 我不认为你有走的必要。 sin. creer, opinar 3.估价,评价,估计: Los peritos han estimado este cuadro enme dio millón de euros. 行家们估计这幅画值50 万欧元。/ una inversión estimada en 3 millones de yuanes 约300万元的投资 | | prnl. 自重: Si se estima, no haráeso.他要是珍惜自己，就不会干这种事。
[bookmark: ]estimativo, va adj. 1. 估计的: según cifras ~ aspublicadas 根据公布的估计数字 2. 评估的: realizar unjuicio ~ sobre la actual situación económica 对目前经济形势作出评估性的判断
[bookmark: ]estimulación f. 1. 刺激,激发: La ~ en la creaciónde empleo no es tarea fácil en este momento. 刺激创造就业机会在目前是一项不容易的任务。2.鼓励，激励
[bookmark: ]estimulante adj. 1. 鼓励的,激励的: Sus palabras hansido muy ~s para mí. 他的话鼓励了我。2. 刺激的,使兴奋的 ‖ m. 兴奋剂,刺激物: La cafeína es un ~ quepuede quitar el sueño. 咖啡因是一种驱散睡意的兴奋剂。
[bookmark: ]estimular tr. 1. 使振奋,激发: un específico para ~ elapetito一种开胃的特效药/~ el fervor en el trabajo激发工作热情2. 鼓励,激励:~ a uno al estudio 鼓励某人学习/~ a los artistas a que entren en intimidad con losobreros鼓励艺术家们熟悉工人 / Me estimula con su
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[bookmark: ]mirada para que hable. 他用目光鼓励我发言。 sin. alen-tar 3. 刺激: La publicidad estimuló las ventas. 广告刺激了销量。‖ prnl. 1. 服兴奋剂: Se estimula con café paraaguantar toda la noche trabajando. 他喝咖啡振奋精神以坚持整夜工作。/ Se estimuló para rendir al máximo en lacarrera.他服了兴奋剂企图在赛跑中跑出最好成绩。2.自我鼓励: Se estimulab a pensando que pronto iba a re-cibir la recompensa por lo que estaba haciendo. 他一想到很快就会拿到工作报酬就兴奋不已。
[bookmark: ]estimulo m. 1. 激励.鼓励: Este aumento de sueldo esun ~ para que trabajemos más. 这次增加工资激励我们更努力工作。 sin. acicate, incentivo 2.〔生〕刺激: Laspupilas se contracn si se las expone al ~ de la luz. 瞳孔受到刺激就会缩小。3. 自尊心: Es un muchacho que notiene~.他是个没有自尊心的孩子。
[bookmark: ]estio m.〈书〉夏天,夏令
[bookmark: ]estipendiar 12 tr. 把酬金支付给
[bookmark: ]estipendiom . 报酬,酬金;工资: La abogada cobró unalto ~ por llevar ese caso. 女律师办此案收了一笔高额酬金。
[bookmark: ]estiptico, ca adj. 1.〔医〕止血的,起收敛作用的2.便秘的‖ m.〔医〕止血剂，收敛剂
[bookmark: ]estiptiquez f. 便秘
[bookmark: ]estipula f.〔植〕托叶: Las hojas del geranio tienen ~s.天竺葵的叶子有托叶。
[bookmark: ]estipulación f. 1. (口头上的)约定;商定: La ~hecha ante testigos tiene valor legal. 在证人面前所作的口头约定具有法律价值。2.规定(条款、条件)：La ~dela separación ya está acordada. 规定(夫妻)分居的条件已取得一致。3. 条款: El contrato tiene una ~ que diceque todos los gastos corren a cargo del comprador. 这个合同里有一条规定，所有费用全由购主承担。/ Todas las~ es del convenio han sido aceptadas. 协议的全部条款已被接受。
[bookmark: ]estipular tr. 1. (口头上)约定,商定: Han estipulado yalas condiciones en las que empezarán a colaborar. 他们已在口头上商定好开始合作的条件。2.订定，规定：~clprecio de una finca 确定庄园的价格 / ~ lo que se debetraer 规定必须带来的东西 sin. convenir U. t. c. prnl.
[bookmark: ]estirada f.(足球守门员的)鱼跃，跳起接球(或扑到地上挡球): Esa gran~ ha evitado el gol del empate. 这次守门员奋力扑出险球，保持了平局。
[bookmark: ]estirado, da p. p. de estira r il adj. 1. 装得一本正经的；过分讲究衣着的2.高傲的，妄自尊大的：No hablacon sus subordinados porque es muy ~. 他不与下属交谈，因为他非常傲慢。
[bookmark: ]estiramiento m. 1. 拉,拉长;伸展2. 拉紧3. 烫平4. 节省地延长使用(钱): El ~ del sueldo era casi un mi-lagro.当时要延长工资的使用几乎是个奇迹。5.(孩子)长高6. 舒展(四肢),伸懒腰: hacer ejercicios de ~ 做四肢伸展运动7.(除去面部皱纹的)整容: Se ha hecho un~ de la cara.她脸部做了除皱纹的整容手术。8.傲慢:Su~ es irritante. 他的傲慢令人恼火。 sin. arrogancia
[bookmark: ]estirar tr. 1. 拉,拉长: Estiraron bien la cuerda para versi llegaba hasta el extremo contrario. 他们把绳子拉过去,看看能否拉到那一头。U. t. c. prnl.: El jersey se ha esti-rado. 这件毛衣拉长了。2. 拉紧,弄紧: Si estiras tanto lagoma se va a romper. 如果你把橡皮筋拉得太紧,它就会断。 sin. tensar 3.(轻轻地把衣服)烫平,弄平: Si no ha-ces la cama, al menos estira las sábanas. 如果你不整理床铺,至少也得把床单拉拉平。sin. alisar 4.伸长,伸直:Estiró el cuello para ver mejor. 他伸长脖子想看得更清楚。5. 延长…的时候:~ una clase拖课 / ~ una reunión延长会议时间 U. t. c. prnl.: En las esperas, el tiempo pa-rece ~se.在等人的时候，时间好像变长了。6.节省地延长使用(钱):Estiró el dinero hasta fin de mes. 他节省着使用那笔钱直到月底。7. Amér. 杀(人) | | intr. 1.(口)拉: Estira de la cuerda. 你拉着那根绳子。/ Loshombres estiraban de la puerta sin conseguir abrirla. 那


[bookmark: ]几个人一起拉门，也没能把门拉开。2.(孩子)长高：Elniño(sc) ha estirado tras la enfermedad. 生了那场病之后,这孩子长高了许多。 sin. crecer 3. Amér. (口)死 ilprnl. 1. 舒展四肢: Lo primero que hago cuando me le-vanto es estirarme. 起床后我第一件要做的事情就是舒展四肢。2. 躺下: No tardó en ~ se sobre un banco para es-perar su avión. 他立即在长凳上躺下等飞机。3. (口)显得慷慨: Este ano te has estirado má s de la cuenta con clregalo.你今年送礼显得很慷慨。
[bookmark: ]estireno m.〔化〕1. 苯乙烯2. 聚苯乙烯
[bookmark: ]estirón m. 1. 拉,拉长;紧拉,猛拉: Le doy un~ a lacorrea.我猛拉了一下他的皮带。2.(孩子)猛然长高：Lanina ha dado un buen ~y ya es tan alta como su padre.女儿长得很快，已与父亲一样高了。
[bookmark: ]estirpe f. 家族,门第: noble ~ 名门望族
[bookmark: ]estitico, ca adj. Col. 便秘的,秘结的
[bookmark: ]estitiquez f. Col. 便秘
[bookmark: ]estival adj. 夏天的,夏季的,夏令的: ropa ~ 夏衣 /solsticio ~ 夏至
[bookmark: ]esto pron. 这,这个:¿Qué es ~?— Esto es una naranja.这是什么? — — 这是只甜橙。/ Ya me temí a yo que iba apasar ~.我已担心会发生此事。‖~ de(提醒对方已知的事情)这个: Yo, chica. creo que~ de no tener culturaes una desgracia.姑娘,我认为没有文化这一点是很不幸的。~ es 也就是说,换句话说: Tienes que estudiar más.~ es, al menos tres horas diarias. 你得更加努力学习,也就是说.每天至少学习三个小时。atodo~①(谈话中插入与上一句无联系的内容): Ayer hizo un día terrible. Atodo ~·cómo está tu madre? 昨日,天气太坏了。喂,你母亲身体好吗?②(插入与上一句有关的内容)顺便；至于: El coche que hemos comprado es una maravilla. Atodo ~,¿ tuvo el tuyo algún problema para pasar larevisión?我们买的那辆车太棒了，顺便问一下，你的车出过故障要去修理? en ~ 这时,这当儿: Las luces se fue-ron; en ~, escuchó un grito. 因断电灯灭了,这当儿,他听到有人喊叫了一声。por ~因此，为此
[bookmark: ]estocada f.〔斗牛〕1. 刺,戳: El diestro mató al torode una ~.持剑手一剑刺下去把公牛杀死了。2.剑伤，刺伤: Ayer la~ que recibió fue mortal. 昨天那头公牛所受的剑伤是致命的。
[bookmark: ]estocástico, ca adj. 有可能的,或然的;〔数〕随机的:suceso ~ 随机过程/ variaciones ~ as 随机变数
[bookmark: ]estocanazo m.〔斗牛〕完全刺入
[bookmark: ]Estocolmo n. pr. 斯德哥尔摩[瑞典首都]
[bookmark: ]estofa f. 1. 锦缎2.〈贬〉种类,性质: No quiero nadacon la gente de su ~. 我很不愿意跟他那号人在一起。||de baja ~ 下贱的,下等的
[bookmark: ]estofado, da adj. 衣着讲究的 ‖m. 1.(在衬有棉花或麻絮的布料上)绣起浮花2.(木器上的)描金，彩画3.煨(焖)的食物;焖肉:~ de perdiz煨石鸡/ un buen~ derabo de buey 一盆香喷喷的焖牛尾
[bookmark: ]estofar tr.1.在(衬有棉花或麻絮的布料)上绣(缝)起浮花2.(对木器)描金,彩画3.焖,煨,烩:~ carne煨肉
[bookmark: ]estoicismo m. 1. 斯多葛哲学,禁欲主义2. 坚忍;淡泊: Soporta su enfermedad con ~. 他坚强地忍受着疾病的痛苦。
[bookmark: ]estoico, ca adj. 1. 斯多葛派的;禁欲主义(者)的2.坚忍的;淡泊的 U. t. c. s. : Hay que ser un ~ para no de-rrumbarse ante tantas adversidades. 应该做一个坚忍不拔的人，不在逆境中倒下。
[bookmark: ]estola f.1.(古罗马与古希腊的)妇女长外衣2.(神父等在举行仪式时挂在脖子上的)圣带，长巾；圣衣3.女用披肩
[bookmark: ]estolidez f.〈书〉愚蠢,呆笨
[bookmark: ]estólido, da adj. s.〈书〉愚蠢的(人),呆笨的(人)
[bookmark: ]estoló n m. 1. aum. de estola 2.〔植〕匍匐茎: La fresaes una planta con ~ es. 草莓是一种长有匍匐茎的植物。
[bookmark: ]estoma m.  〔植〕气 孔: Algunos contaminantes atmosféricas alteran la función de los ~s de las plantas.
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[bookmark: ]一些大气中的污染物严重影响了植物的气孔作用。
[bookmark: ]estomacal adj. 1. 胃的: do lor ~ 胃痛2. 健胃的,助消化的: medicamento ~ 健胃药 1(m. 健胃剂: He bebi-do un ~ con un sabor agradable. 我喝了一杯可口的健胃剂。/ Las flores de esta planta son un buen ~. 这种植物的花儿是很好的健胃剂。
[bookmark: ]estomagante adj. 《口》令人讨厌的: Esa nuevamuneca me resulta cursi y ~. 这个新的布娃娃做得很俗气，不讨人喜欢。
[bookmark: ]estomagar 8 tr. 1. 使消化不良: El plato de alubias meha estomagado. 吃了这盘菜豆,我感到消化不良。 sin.empachar 2. 使人讨厌,使人厌烦: Me estomaga suamabilidad fingida. 他假装客气,令我厌烦。
[bookmark: ]estomago m. 1. 胃: Me duele cl ~. 或 Tengo dolorde ~. 我胃痛。/ No beba s con el ~ vacío. 你别空肚喝酒。2.(口)腹部: No beba s tanta cerveza que vas a echarmucho ~.你别喝那么多啤酒，会长出大肚子的。3.肚量,忍耐.忍受;忍心: No sé cómo tiene ~ para abando-nar a su padre en una situación tan difícil. 我不知道他怎么忍心把处境那么困难的老父丢下。|| levantar el ~(口)使胃感到不适: El ajo me ha levantado el ~. 吃了大蒜,我感到胃部不适。 revolver el ~ a uno/ 使人恶心;使人倒胃口 tener cogido por el ~ a uno卡着某人的脖子 tener el ~ en los pies 非常饿 tener un ~ de pie-dra 什么都能吃
[bookmark: ]estomático, ca adj. 1. 口腔的2. 胃的
[bookmark: ]estomatitis f〔医〕口腔炎 || morf. del griego stóma(boca) e - itis(inflamación)
[bookmark: ]estomatologí a f. 口腔学;口腔科
[bookmark: ]estomatologo, ga m.∫. 口腔科医生
[bookmark: ]Estonia n. pr.爱沙尼亚[欧洲波罗的海沿岸国家]
[bookmark: ]estoniano, na adj. 见 estonio
[bookmark: ]estonio, nia adj. 爱沙尼亚(Estonia)的,爱沙尼亚人(语)的Ⅱ m. f.爱沙尼亚人 Ⅱ m.爱沙尼亚语
[bookmark: ]estop m. Col. 刹车信号,停车信号
[bookmark: ]estopa∫.1.短麻屑，麻絮2.粗麻织物3.填塞船缝的麻絮4. (木材的)毛刺 ‖ arrear (dar, repartir) 〜〈口〉棒打: En la manifestación la policía arreó ~ a los estu-diantes.在游行示威中，警察用棍子打学生。
[bookmark: ]estoperol m. 1.〔海〕圆头短钉 2. Amér. 冲突 3.Amér.大头钉，泡泡钉
[bookmark: ]estoposo, sa adj. 短麻屑的,麻絮的;像麻絮的: Estefilete está tan~ que no hay quien se lo coma. 这肉片像麻絮似的，没有人能吃它。
[bookmark: ]estoque m. 1. 无刃轻剑;四棱剑;手杖剑2. 斗牛剑
[bookmark: ]estoqueador m.〔斗牛〕持剑斗牛士
[bookmark: ]estoquear tr. (斗牛时)用剑刺牛: El matador estoqueóal toro.斗牛士用剑刺入牛身。
[bookmark: ]estor m. 帘子,遮帘;卷式窗帘: Pondremos ~ es en lasventanas del salón. 我们要在大厅窗户上挂帘子。| | ~veneciano 威尼斯式窗帘
[bookmark: ]estoraque m. 1.〔植〕药用安息香2. 安息香;香脂
[bookmark: ]estorbar tr. 1. 阻碍,妨碍,阻挠: Esta piedra estorba elpaso. 这块石头挡道。/ Me estorbaba la ropa para na-dar. 穿着衣服妨碍我游泳。/ La familia estorbó el casa-miento. 家庭阻止这件婚事。 sin. obstaculizar 2. 麻烦,打扰: Le estorban los niños. 孩子们打扰他。
[bookmark: ]estorbo m. 1. 障碍,障碍物: Estos muebles viejos sóloson un ~. 这些老家具只会碍手碍脚。 sin. obstáculo 2.麻烦
[bookmark: ]estornino m.〔鸟〕欧惊鸟 || morf. el~ macho, el~hembra
[bookmark: ]estornudar intr. 打喷嚏: Estoy acatarrada y no parode ~.我感冒了，不停地打喷嚏。
[bookmark: ]estornudo m. 喷嚏: Sus ~s lo obligaron a abandonarel concierto.他不停地打喷嚏，使他不得不离开音乐会。
[bookmark: ]estotro, tra(由 este, esta或 esto 与 otro或 otra缩写成) pron. 这另一个
[bookmark: ]estoy 见 estar


[bookmark: ]estrábico, ca adj. 斜视的,斜眼的;患斜视的; Laspersonas ~ as pueden ser operadas desde pequenias paracorregir sus problemas de visión. 患斜视的人在小时候可以动手术以纠正其视力上的毛病。 sin. bisojo, bizco
[bookmark: ]estrabismo m.〔医〕斜视,斜眼: Una causa de ~ es laparálisis de los músculos motores del ojo. 造成斜视的原因之一是眼的运动肌瘫痪了。 sin. bizquera
[bookmark: ]estrada f道 路 | | batir la~〔军〕侦察,刺探军情
[bookmark: ]estrado m. 1. (古时女主人接待客人的)客厅,会堂2.(摆放御座或主席座位的)平台;讲台: En cl ~ presidia elacto el director de la Academia. 在讲台上,科学院院长在主持仪式。3. pl.〔律〕法庭;审讯室 ‖ citar para ~s传讯
[bookmark: ]estrafalario, ria adj. 1. 邋遢的,衣冠不整的;(衣服)奇异的; Le gusta la ropa ~a. 他喜欢穿奇装异服。Ú. t. c. s. 2. 荒唐古怪的: actitud ~a 荒唐的态度 Ú. t. c. s.:; Menudas ideas; eres un ~! 你真是个怪人,想入非非!
[bookmark: ]estragado, da adj. 1.(喉咙)感到疼痛的2. (感觉)迟钝的3.(庄稼等)受到损坏的
[bookmark: ]estragador, ra adj. 1. 毁坏的2. 使(感觉)变得迟钝的3.伤(胃)的
[bookmark: ]estragamiento m. 1. 毁坏,(使)受到很大破坏 2.(感觉)变得迟钝3.伤(胃)
[bookmark: ]estragar8 tr. 1. 毁坏,使受到很大破坏: El temporal haestragado la huerta. 大风暴毁坏了这一片果园。 sin. des-truir 2. 使(感觉)变得迟钝: El picante me ha estragadoel paladar.这菜太辣，我的舌头已辨不出味来了。3.伤(胃): Aquella comilona me estragó. 吃了那顿丰盛的饭菜,使我胃部感到很不舒服。Ú. t. c. prnl.: Se ha estragadode tanto comer dulces. 他吃甜食吃得太多了,胃部感到难受。‖ prnl. 失去(敏感性、感受力等): El gusto se te haestragado con tantas peliculas absurdas. 你看了那么多部荒唐的电影，一定没有胃口了。
[bookmark: ]estrago m. 1. (常用 pl. ) (战争或自然力所造成的)大破坏,大危害,浩劫: La inundación hizo ~s en esaregión.洪水给这个地区造成了巨大的破坏。2.毒害；严重伤害: Esa literatura causa ~s en la juventud. 这种文学极大地毒害着青年。/ El hielo ha hecho ~s en losárboles. 冰冻严重地伤害了树木。|| hacer ~s ① 严重伤害 ②(在某一群体)取得巨大成功
[bookmark: ]estragón m.〔植〕龙蒿: Cueza la salsa con unas hojas
[bookmark: ]de ~.您烧制调味汁要用几片龙蒿叶。
[bookmark: ]estrambote m. (十四行诗等的)补充诗句
[bookmark: ]estrambótico, ca〈口〉 adj. 反常的,古怪的,可笑的: Su ~ comportamiento nos sorprendió a todos. 他的反常行为使我们大家都感到奇怪。/ Es tan ~a queduerme durante el día y se pasa la noche leyendo. 她生活反常，白天睡觉，夜晚读书。
[bookmark: ]estramonio m.〔植〕曼陀罗;曼陀罗叶(作药用)
[bookmark: ]estrangulación f. 见 estrangulamiento
[bookmark: ]estrangulador, ra adj. 犯扼杀罪的 U. t. c. s. || m.〔机〕阻气门，节流阀
[bookmark: ]estrangulamiento m. 1. 卡住喉咙,扼杀: La muertese produjo por ~. 那人是被卡死的。2. (外科)绞扼,绞窄(血管): El~ de la hernia ha sido muy peligroso. 对疝进行绞扼是很危险的。3.(街道等的)狭窄:El ~ de lacalle en este punto hace que se formen atascos. 这一段大街很狭窄，常常在这里造成车辆阻塞。4.〔经〕阻碍，妨碍：El déficit de la balanza de pagos puede desembocar en un~ de la economía.收支逆差可能会导致经济发展停滞不前。
[bookmark: ]estrangular tr. 1. 卡住喉咙,使呼吸困难;扼杀,卡死,绞死: El asesino estranguló a su victima con las manos.杀人犯用双手把受害者卡死。Ú. t. c. prnl.: Se suicidóestrangulándose con una cuerda. 他用一根绳子勒死了自己。2.(外科)绞扼,绞窄(血管等): El médico me ató unacinta al brazo para ~ la vena y poder extraerme la san-gre.医生在我手臂上扎了根带子压住静脉给我抽血。3.阻塞;阻止;妨碍:~ un proyecto 阻止实行一项工程 /
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[bookmark: ]Las calles estrechas estrangulan el tráfico. 狭窄的街道阻碍交通。Ú. t. c. prnl.: La calle se estrangula con las obras del metro.因地铁施工,这条街道交通很不方便。/ Las tuberías se estrangulan por la acumulación de arenilla.管子里堆积细沙子,水流不畅。 sin. obstruirse
[bookmark: ]estranguria f.〔医〕痛性尿淋沥,尿急痛
[bookmark: ]estraperlear tr. 做黑市买卖,做非法买卖; ~ contabaco 做香烟非法买卖
[bookmark: ]estraperlista m. f. 做黑市买卖的人
[bookmark: ]estraperio m. 1. 黑市;黑市买卖,非法买卖: dedicarseal ~ 做黑市买卖2. 非法买卖商品: El tabaco americanoque venden en el pasillo del metro es puro ~. 他们在地铁过道出售的美国香烟完全是非法商品。
[bookmark: ]estrapontín m. (车子上的)备用座位;折叠座位 sin.traspontín
[bookmark: ]estrás m.斯特拉假金刚石，假钻石；富铅晶质玻璃
[bookmark: ]Estrasburgo n. pr. 斯特拉斯堡[法国东北部城市]
[bookmark: ]estrata f. Ch. 见 estrato
[bookmark: ]estratagema f. 1. (战争中的)策略,计策:~ militar军事策略2. 诡计: Siempre se sirve de ~s para conseguirsus propósitos. 他总是用诡计来达到自己的目的。
[bookmark: ]estratega m. f. (军事)战略家
[bookmark: ]estrategia f. 1. 战略;战略学,兵法: la~ y la táctica战略和战术2. 领导艺术;策略: Piensan que cambiando la~ comercial podrán aumentar las ventas. 他们认为改变贸易策略就可以增加销售量。/ El partido disenó una ~muy agresiva para captar votos. 该党设计了进攻性的策略以争取选票。[image: ]
[bookmark: ]estratégicamente adv. 战略上
[bookmark: ]estratégico, ca adj. 1. 战略的,战略性的;战略学的:operación ~a 战略性军事行动/ decisión~a 战略决策/ retirada ~a 战略性撤退2. 很重要的; Ocupa unpu esto ~ en la empresa. 他在企业里处于一个很重要的岗位上。/ España tiene una situación geográfica ~a.porque está entre dos mares y entre dos continentes. 西班牙的地理位置十分重要，因为她处在两大海域和两块大陆之间。
[bookmark: ]estratego, ga m. f. (军事)战略家
[bookmark: ]estratificación f. 1. 成层,分层;~ social 社会阶层2.〔地〕层理;地层: Los terrenos sedimentarios se carac-teriza n por la ~ de sus materiales. 沉积土地的特点是沉积物所形成的层理。
[bookmark: ]estratificar 7 tr. 使形成层,使分层: La posicióneconómica estratifica la sociedad en clases. 经济地位把社会分成不同阶级。Ú. t. c. prnl.: El suelo terrestre ha idoestratificándose a lo largo de las distintas erasgeológicas.在漫长的不同的地质年代，大地逐渐形成了不同的地层。
[bookmark: ]estratigrafia f. 地层学: La ~ permite reconstruir lahistoria de la Tierra. 地层学可重新构建地球的历史。
[bookmark: ]estratigráfico, ca adj. 地层学的;地层情况的
[bookmark: ]estrato m. 1.〔地〕地层: En ese desfiladero se dis-tinguen perfectamente los diversos ~s de la montaña. 在这个山谷断面上可十分清楚地分辨出山体的不同地层。2.〔生〕(组织)层: La piel es un órgano compuesto por cinco~s.皮肤这一组织共有五个皮层。3.(社会)阶层：distin-tos~s sociales 社会各阶层 / ~ social bajo 低社会阶层4.〔气〕层云5.(物质、海洋、语言等的)层
[bookmark: ]estratocracia f. 军人政治
[bookmark: ]estratocúmulo m.〔气〕层积云: Los ~s son nubesbajas y de lluvia. 层积云是低沉的雨云。
[bookmark: ]estratosfera f. 1.〔气〕同温层;平流层: La capa deozono se encuentra en la ~. 臭氧层在平流层里。2. 最上层；最高档；最高部位
[bookmark: ]estratosférico, ca adj. 1.〔气〕同温层的: vuelo~同温层飞行2.最高层的；最高档的，最高部位的
[bookmark: ]estrave m.〔海〕船首柱肘板
[bookmark: ]estraza f. 破布,碎布 | | papel de ~ 粗包装纸
[bookmark: ]estrechamente adv. 1. 贫困地; vivir~生活贫穷2.


[bookmark: ]紧密地;亲密地:~ unidos 紧密团结的/ ~ vinculados密切地联系在一起的
[bookmark: ]estrechamiento m. 1. 收紧;变窄; Las obras hanobligado al ~ de la calle. 这些建筑工程使街道变窄了。2. 窄的地方: La cintura es un~ del cuerpo. 腰是身躯狭窄的部位。3. 搂,抱.握:~ de manos 握手 4. 密切,亲密:~ de los lazos económicos entre ambos paises 两国经济联系的密切5.紧逼，逼迫6.紧缩，节约7.挤紧
[bookmark: ]estrechar tr. 1. 收紧,弄紧;使变狭窄:~ un vestido束紧衣服2. 搂.抱,握:~ a uno entre los brazos 抱住某人 / Le estreché la mano al despedirme. 我与他握手告别。Ú. t. c. prnL: Pedro y Juan se estrecharon la manopara saludarse. 彼德罗和胡安相互紧紧握手以示问候。3.使亲密,使团结:~ la amistad 增进友谊 / ~ los lazoscomerciales加强贸易联系 Ú. t. c. prnl.: Nuestra amistad seestrechó aquel verano. 那年夏天,我们的友谊变得更亲密了。4. 紧逼,逼迫 | | prnl. 1. 缩小;变狭窄: La calle seestrecha más adelante. 这条街越往前变得越窄。2. 挤紧,挤在一起: Si se estrechan un poco, podré sentarmeyo también. 你们坐得紧一点,我也就可以坐下了。/ ~ secon uno en un banco与某人挤坐在一条板凳上。3. 紧缩,节约(开支等): Nos hemos estrechado mucho este mes.这个月我们过得很节约。
[bookmark: ]estrechez f. 1. 狭窄,狭小: La excesiva ~ del pasilloes incomodísima. 过道太窄,行动极不方便。 sin. es-trechez2.(时间)紧迫3. 紧密联结4. 亲密: La~ de susrelaciones es cada vez más evidente. 他们的关系亲密无间,这一点越来越明显。5. 困境: Pedro se halla en gran~. 佩德罗处境极为困难。6. 拮据: vivir en la ~生活困难 / Su familia se arruinó y pasan muchas~ ces. 他家已破产，生活非常拮据。7.俭朴8.(思想等)贫乏，狭窄：Tu~ de miras te impide aceptar nuevas ideas. 你目光短浅,使你无法接受新思想。
[bookmark: ]estrecho, cha adj. 1. 狭窄的,狭小的: calle ~a 狭窄的街道 / Es muy ~ de espaldas. 他的背部很窄小。 sin.angosto; ant. ancho 2.(衣服、鞋子等)紧的: Este trajete está~. 这件衣服你穿着紧了。3. 挤的,紧的: Ibamosmuy ~s en el autobús. 我们在公共汽车上很挤。4. 亲密的:amistad ~a 亲密的友谊5.气量小的6.严格的,严厉的: Te guias por unas normas de conducta demasiado~ as. 你所遵循的行为准则过于严格。/ El policía lossometió a una ~a vigilancia. 那名警察紧紧地盯着他们。7. (对两性关系)自卑的,压抑的 Ú. t. c. s.: No te hagas la~a y no te escandalices por una tontería. (在两性关系上)你别当胆小鬼，闹出笑话来。)(m.1.困境2.海峡，狭窄通道: el ~ de Gibraltar 直布罗陀海峡
[bookmark: ]estrechura f. 1. (地方、通道的)狭窄: La ~ de la ca-rretera en ese tramo imposibilita los adelantamientos. 这段公路很窄,要超车是不可能的。 sin. estrechez 2. 困境:Pasé muchas ~s cuando me quedé sin trabajo. 我失业之后生活很困难。3.亲密4.俭朴
[bookmark: ]estregadera f. 1. 硬毛刷2. (放在门口的)鞋擦
[bookmark: ]estregadura f. 1. 擦,搓,蹭2. 擦(搓)下来的东西
[bookmark: ]estregar 18,8 tr. 擦,搓,蹭:~ los muebles con un tra-po 用抹布擦家具/ ~ la ropa con los punos al lavarl a用手搓洗衣服 Ú. t. c. prnl.: La mula se estriega contra la pared.骡子在墙上蹭痒。
[bookmark: ]estregón m. 擦,搓,蹭
[bookmark: ]estrella f. 1. 星,星体: Me gusta ver las ~s del firma-mento en las noches de verano. 我喜欢观看夏夜天空的繁星。2. 星状物;星章: la bandera roja de cinco ~s 五星红旗3.(表示军官级别的)星:Sé que es capitán porquelleva en su uniforme tres ~s de seis puntas. 我知道他是上尉，因为他穿的制服上有三颗六角星。4.(表示旅馆等级的)星级:pensión de una ~ 一星级小客店 / un hotelde cinco ~s 五星级旅馆5. 命运,宿命:Nació con ~ ytodo le va bien. 他生来命好,一切都很顺利。6. 名演员、明星,杰出人物: una~ de cine 电影名星/ una ~ de lacanción 歌星 sin. astro 7. 突出之物,亮点: El nuevo
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[bookmark: ]concurso se ha convertido en la ~ de los programas tele-visivos.新近举办的(诗文)比赛成了电视节目中的一个亮点。8.(马等额上的)白斑∥ ~ de Belén ①〔宗〕圣诞星②〔植〕(伞形)虎眼万年青 ~ de David 大卫王之星(意为“大卫王的盾牌”，犹太教的六芒星形标记)~demar〔动〕海星 ~ del Norte 见 ~ polar ~ errante(errática)行星 ~ federal Amér.〔植〕一品红(大戟属灌木) ~ fija 恒星 ~ fugaz 流星: Dicen que ver una ~fugaz da suerte. 有人说,看到流星会带来好运。~multiple 聚星 ~ polar(Estrella Polar) 北极星 ponerpor(sobre) las ~s 过分夸奖,捧上了天 tener ~ 命好unos nace n con ~ , y otros estrellados 命好命坏.生来注定 ver las ~s(痛得)眼冒金星: Me dieron un golpefuerte y vi las ~ es. 我被人狠狠地打了一下,痛得两眼直冒金星。[bookmark: ]毛

[bookmark: ]estrellado, da p. p. de estrellar | | adj. 1. 星状的:El escudo del equipo es ~. (球队的)队徽是星状形的。
[bookmark: ]2.布满星星的：cielo ~布满星星的天空 3.(马)额上带有白斑的
[bookmark: ]estrellamar f.〔动〕海星
[bookmark: ]estrellar tr. 1. 布满星星: El pintor estrelló el fondodel cuadro.画家在那幅画的背景上画满了星星。2.摔碎,把…碰得粉碎:~ una botella contra la pared 把瓶子扔到墙上碰得粉碎3. 煎(鸡蛋):~ un huevo en el sartén在平底锅里煎一个鸡蛋 Ⅱ prnl.1.使撞碎，摔碎；撞死：El avión incendiado cayó a tierra y se estrelló. 着火的飞机掉到地上摔得粉碎。/ El vehículo se estrelló contra unárbol.车子撞到树上撞得一塌糊涂。2.碰壁，碰钉子，碰得头破血流: Me estrellé en aquel negocio. 我做那笔生意失败了。/ No me interesa hablar con tu jefe, siempreme acabo estrellando con él. 我没有兴趣与你的老板谈,因为到头来总是我在他面前碰壁。3.(天空)布满星星：Sehizo de noche y el cielo se estrelló. 夜幕降临,满天繁星闪烁。
[bookmark: ]estrellato m. 明星的地位(或身份):Llegó al ~ cuandoera una niña.当她还是个小姑娘时就已经成为明星。
[bookmark: ]estrellón m. 1. 星状烟火 2. Amér. 碰撞,猛撞: Me diun ~ con la puerta. 我猛撞到了大门上。| | pegarse un~猛撞
[bookmark: ]estremecedor, ra adj. 1. 使震动的;使动摇的2. 使震惊的，使惊恐的：noticias~as令人震惊的消息
[bookmark: ]estremecer 29 tr. 1. 震动,摇动;使发抖: El terremotoestremeció la ciudad. 大地震使城市晃动。/ La explosiónestremeció las casas. 爆炸震动了房子。/ El frio intensonos estremecía a todos. 天寒地冻,我们个个冷得打哆嗦。U. t. c. prnl.: Yo creo que me estremezco por la fiebre. 我认为，我是因发高烧而浑身发抖。2.动摇，震撼：~loscimientos de la sociedad 动摇社会基础 U. t. c. prnl.: Se es-tremecieron los cimientos del club con la derrota ante susrivales.输给对手之后，这个俱乐部的基础动摇了。3.使震惊,使惊恐: La noticia me estremeció. 这条消息使我震惊。Ú. t. c. pml.: Me estremezco al pensar que me podiahaber matado en este accidente. 一想到我可能在这次车祸中死去就哆嗦。
[bookmark: ]estremecimiento m. 1. 震动,摇动: Una explosiónfue la causa del ~ del suelo. 一声爆炸引起了大地震动。2.(身体)发抖: Los ~s que tienes se deben a la fiebre.你身体哆嗦是高烧引起的。3. 震惊,震撼: Aquella noticiacausó un gran~ entre la población. 那个消息在居民中引起了极大的震惊。
[bookmark: ]estremezón m. Amér. 见 estremecimiento
[bookmark: ]estrenar tr. 1. 首次使用:~ un traje 穿新衣服 / ~una escopeta 第一次使用某支猎枪 2. 首次演出;~ unacomedia 首次公演某部喜剧/ ~ una película 首映电影Ú. t. c. prnl.: La película se estrenó en marzo. 这部电影是在三月份首映的。‖prnl.1.初次担任；初次登台；初次露面:~ se como futbolista 第一次出场踢足球2.(俚)(每天)做第一笔生意，开张
[bookmark: ]estren o m. 首次使用(公演、登台、露面等):¿Llevarás


[bookmark: ]un traje de ~ a la fiesta? 你是第一次穿一套新衣服去参加联欢会吗? / El~ de la obra de teatro fue éxito. 这部剧作的首演是成功的。
[bookmark: ]estrenuidad f. 有力,精神饱满;有胆量
[bookmark: ]estrenuo, nua adj. 有力的,精神饱满的;有胆量的
[bookmark: ]estreñido, da adj. 秘结(性)的,便秘(性)的: El niñoestá muy ~. 这孩子便秘严重。/ Si eres muy ~, te con-viene comer alimentos con mucha fibra. 如果你经常便秘，最好吃多纤维的食物。
[bookmark: ]estreñimiento m. 便秘(与 padecer, tener 连用): El médico me recomendó comer fruta y verduras para evi-tar el ~.医生劝我多吃水果和蔬菜防止便秘。
[bookmark: ]estreñir 38 tr. 〔医〕引起便秘 Ú. t. c. intr.: El arrozestriñe. 吃大米饭会引起便秘。Ú. t. c. prnl.: Se estriñe encuanto se descuida en las comidas. 他吃东西一不小心就会便秘。
[bookmark: ]estrépito m. 1. 轰鸣,巨响;人声嘈杂: Las cacerolas sevinieron abajo con gran~. 那几只钢精锅哗啦一声掉到地上。 sin. estruendo 2. 夸示,过分喧嚷: No sabe hacerlas cosas sin~. 他不会悄悄地办事。
[bookmark: ]estrepitosamente adv. 1. 大声地,响亮地2. 非常显眼地；引人注目地，轰动地
[bookmark: ]estrepitoso, sa adj. 1. 轰鸣的,发出巨响的,喧闹的: Las~ as explosiones del volcán fueron estremecedo-ras. 那次火山爆发的巨响惊心动魄。/ Tiene una risa~a. 他笑声朗朗。 sin. estruendoso 2. 非常显眼的;轰动的: Las negociaciones han sido un fracaso~. 这次谈判失败引起轰动。
[bookmark: ]estreptococia f.〔医〕链球菌感染
[bookmark: ]estreptococo m.〔医〕链球菌: Los ~s causan enfer-medades como la pulmonía o la escarlatina. 链球菌会引起肺炎或猩红热一类的疾病。
[bookmark: ]estreptomicina f. 链霉素: La ~ tiene algunos efec-tos secundarios. 使用链霉素会有一些副作用。
[bookmark: ]estrés m. (致病的)紧张(紧迫)状态,应激反应: El tra-bajo le produce mucho ~. 工作使他处在(致病的)非常紧张状态。
[bookmark: ]estresado, da adj. 处在(致病的)紧张状态的,紧张性刺激的,应激的: Pablo trabaja muchas horas y por esoestá ~.巴勃罗工作了许多小时，他已处在紧张状态。
[bookmark: ]estresante adj. 引起紧张状态的;紧张性刺激的;应激的: Tiene una actividad ~. 他的工作会引起紧张状态。
[bookmark: ]estresar tr. 使处于紧张状态,使应激: Ese trabajo meestresa mucho.这项工作使我处于非常紧张状态。Ú. t. c. prnl.: Cuando se estresa, no hay quien lo aguante.当他精神非常紧张的时候，谁也受不了。
[bookmark: ]estria f. 1. 细槽,细槽沟;凹纹: Las ruedas de las cochestienen ~s. 小轿车的轮子上有槽沟。2.〔解〕纹;萎缩纹:las ~s del embarazo 怀孕萎缩纹
[bookmark: ]estriado, da p. p. de estriar | | adj. 有细槽的;有凹纹的;有条纹: columna~a 有细槽的柱子 / músculo ~ 有条纹的肌肉
[bookmark: ]estriar 13 tr. 1. 在…上开细槽.刻凹纹2. 使有条纹,使有条痕: Se me ha estriado la piel y parece que tengopequeñas cicatrices. 我的皮肤出现了一条痕,像一条条细长的伤疤。U. t. c. prnl.: La piel se estría después del em-barazo.怀孕过之后，皮肤就出现了萎缩纹。
[bookmark: ]estribación f. (常用 pl. )〔地〕山嘴,尖坡,山鼻子;(山的)分支:~ es de los Alpes 阿尔卑斯山的山嘴
[bookmark: ]estribar intr. 1. 支撑在: La bóveda estriba en cuatrocolumnas. 拱顶架在四根柱子上。2. 基于,在于,是: Misrazones estriban en eso. 我的理由就在这里。‖ tr. 使支撑在
[bookmark: ]estribera f. Amér. 马镫皮条
[bookmark: ]estribillo m. 1. (诗歌或乐曲的)副歌;迭句: De esacanción sólo me sé el ~. 这首歌我只记住了它的副歌。2.口头禅
[bookmark: ]estribitos m. pl. Bol.〈口〉忸怩作态,矫揉造作;哭丧相estribo m. 1. 脚蹬, 马镫: Cuando el caballo se
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[bookmark: ]encabritó, se me salieron los pies de los ~ sy me cai. 当马跳跃时，我双脚从马镫脱出，摔倒在地。2.(车的)踏脚板: los ~s del tranvía 无轨电车的踏脚板 / Si no poneslos pies en los ~s corres el peligro de meterlos entre losradios de la rueda. 如果你不把双脚放在(摩托车)的蹬板上，就有嵌入轮子辐条中的危险。3.基础4.〔建〕拱扶垛，扶壁5.〔解〕(中耳的)镫骨6.〔地〕山嘴，尖坡，山鼻子7.(斗牛场第一排坐位前的)台阶8. Col.(口)(告别前)最后一口酒 ‖ estar con un pie en el ~ 快要死了 estarsobre los ~s 警觉,警惕 hacer perder los ~s 激怒perder los ~s 失去自制;惊慌失措: Siempre que discutepierde los ~s. 只要一争论,他就控制不住自己。/Tranquilízate y no pierdas los ~s. 你要沉住气,别慌张。
[bookmark: ]estribor m. (船的)右舷:; Hombre al agua por ~! 右舷有人落水! / Vimos un barco que se acercaba por ~.我从右舷看见一艘船驶过来。
[bookmark: ]estricnina f.〔药〕马钱子碱,士的宁: El envenenamien-to por~ produce fuertes convulsiones. 马钱子碱的毒性会引起人体剧烈的痉挛。
[bookmark: ]estrictamente adv. 严格地;严密地;不折不扣地;~confidencial 绝密的 / lo ~ indispensable 绝对必要
[bookmark: ]estrictez f. Amér. 严格,严密;不折不扣
[bookmark: ]estricto, ta adj. 1. 严格的;严密的;不折不扣的: laaplicación ~a de la ley 严格执行法律/ de~a necesidad绝对必须的 / Es~ en el cumplimiento de su deber. 他不折不扣地履行自己的义务。2.严厉的，要求严格的：Esun juez muy ~. 他是一位严格依法办事的律师。 sin.severo
[bookmark: ]estridencia f. 1. 刺耳声: La ~ de la música contem-poránea me resulta insoportable. 现代音乐很刺耳,我受不了。/ Si no sintonizas bien la radio, no oiremos másque~s.如果你没有调好收音机，我们只能听到刺耳的声音。2.(言行)激烈:过分:刺眼: No me molestan sus pro-testas, sino la ~ con que reclama. 他的抱怨我倒不在意，只是他所要求的太过分了。
[bookmark: ]estridente adj. 1. 刺耳的,尖叫的;发出刺耳声的: gri-to ~刺耳的叫声2.(言行)激烈的；过分的；刺眼的：co-lores ~s刺眼的颜色/ Le gusta vestir de forma ~ y darla nota.她喜欢穿得刺激，引人注目。
[bookmark: ]estrilar intr. Amér. 发火,生气
[bookmark: ]estripazón f. Amér. 1. 狭窄,狭小;拥挤2. 弄坏,损坏，破坏
[bookmark: ]estriptis m. 见 striptease
[bookmark: ]estriquin m. 见 streaking
[bookmark: ]estro m. 1.〈书〉灵感: Cuando siente el ~, deja lo queestá haciendo y se pone a escribir. 当他感到灵感来临的时候，就放下手中的活，信手写起来。2.〔昆〕马蝇3.〔动〕发情(期): La ovulación se produce durante el~. 雌性动物发情期间就会排卵。
[bookmark: ]estróbilo m.〔植〕球果;孢子叶球
[bookmark: ]estrobo m.〔海〕索环,绳套
[bookmark: ]estroboscopio m.〔物〕频闪观测器,频闪仪
[bookmark: ]estrofa f. 诗节: Un soneto se compone de cuatro ~s:dos cuartetos y dos tercetos. 一首十四行诗有四个诗节:两个诗节是四行诗，另两个诗节是三行诗。
[bookmark: ]estrofico, ca adj. 1. 诗节的2. 分为诗节的
[bookmark: ]estrógeno, na adj. 雌激素的 ‖ m. 雌激素
[bookmark: ]estroncio m.〔化〕锶:~ radiactivo 放射性锶
[bookmark: ]estropajo m. 1. (捣碎的用于刷洗的)茅草团;茅草刷;钢丝团:~ de esparto 茅草团/ ~ metálico 钢丝团/ fro-tar con el ~用丝瓜络刷洗2.葫芦科植物(如丝瓜，成熟后的丝瓜络，可用来刷洗)3.无用的人：被损坏之物：Tiene las manos de ~ por culpa de los detergentes. 因(长期)使用洗衣粉,她的双手给毁了。/ Se me ha puestopelo de ~ por usar ese champú tan malo. 因使用劣质洗发精,我的头发被损伤了。‖ poner como un~a uno 严厉批评某人;把(某人)说得一无是处 tratar como un ~ auno待(人)很不好: Son tan engreidos que te tratan comoun ~.他们太傲慢，不把你放在眼里。


[bookmark: ]estropajoso, sa adj. 1. 讲话含糊不清的: Cuandobebo mucho alcohol se me pone la lengua estropajosa. 我喝酒一过量，讲话就含糊不清。2.很脏的；破旧的；衣衫褴褛的: No te pongas más esa camisa tan ~a. 你别穿那件那么破旧的衬衫。3.(肉等食物)多筋的，难以咀嚼的：Es-ta carne está~a. 这块肉筋多嚼不烂。4.(头发)粗硬的.干草似的: Tienes el pelo~. 你的头发又粗又硬。
[bookmark: ]estropear tr. 1. 弄坏,损坏;~ una silla 弄坏一把椅子  ~ la fruta 损坏水果 U. t. c. prni. : Se estropeó unbrazo al caer. 他摔坏了一条胳臂。/ Esa alfombra estáalgo estropeada. 那块地毯有点坏了。2. 使(计划等)失败,使落空:~ un proyecto 使方案落空 / Se ha propuesto~ nos la fiesta. 他想使我们开不成联欢会。U. t. c. prnl.: Elnegocio se estropeará por culpa de tu intransigencia. 因为你不肯作出让步，这笔生意就要告吹。3.使难看；杀风景: Esa casa estropea la calle. 这幢房子使整条街道都变得很难看。/ La central nuclear ahí en me dio estropea elpaisaje.核电站建在正当中，大杀这里的风景。
[bookmark: ]estropeo m. 1. 弄坏,损坏2. 失败,落空
[bookmark: ]estropicio m. 1. (掉下或打碎器皿时的)砰叭声: Searmóun ~ en la cocina. 厨房里响起了一阵砰叭声。2.喧闹,嘈杂3. 混乱: hacer un ~ en la mesa 把桌子上的东西弄得乱七八糟/ El viento me ha organizado un ~ depapeles en el despacho. 大风把我办公室里的文件吹得满地都是。4.损坏
[bookmark: ]estructura f. 1. 结构,构造: la ~ del cuerpo 人体构造 / la ~ de un poema一首诗的结构2.〔建〕构架: unedificio de ~ metálica 一栋金属构架的楼房 / una~ dehormigón 混凝土构件3.〔语〕结构:~ gramatical 语法结构4.(社会)结构: la ~ social en la Edad Media 中世纪的社会结构 ‖ 〜 profunda 深层结构 / 〜 superficial表层结构
[bookmark: ]estructuración f构 成,组成,构造: He decidido quela ~ del trabajo sea en cuatro partes. 我已决定这部作品由四部分构成。/ La nueva ~ de la empresa debe mejo-rar notablemente los resultados. 这家企业进行重组,一定会取得明显的效果。
[bookmark: ]estructural adj. 结构上的;构造的;análisis ~ 结构分析/ El edificio tiene graves fallos ~ es. 这幢大楼在结构上有严重缺陷。
[bookmark: ]estructuralismo m. 1. 结构主义: El ~ se ha intro-ducido en lingüística, en antropología, en economía y enotras ciencias.结构主义已被引入语言学、人类学、经济学和其他学科领域。2.〔心〕构造主义(主张研究意识的构造以及用内省法研究意识内容)
[bookmark: ]estructuralista adj. 结构主义(者)的;构造主义(者)的 ∥ m. f.结构主义者；构造主义者
[bookmark: ]estructura r tr. 构成,组成,构造:~ el sistema comer-cial 组成商业体系 / He estructurado mi discurso paraque resulte más claro y fácil de seguir. 我把演说稿组织好,使其意思更清楚,使人更容易听懂。Ú. t. c. prnl.: Su li-bro se estructura en diez capitulos. 他的书共分十章。
[bookmark: ]estruendo m. 1. 轰鸣,巨响: el ~ de un cañonazo 一声炮响 sin. estrépito 2. 喧哗,嘈杂: El ~ del tráfico esaquí muy molesto. 这里车辆来往的嘈杂声令人讨厌。3.反响: Aquella noticia inesperada levantó un gran ~ en laciudad.那个毫无希望的消息在城中引起巨大的反响。
[bookmark: ]estruendoso, sa adj. 1. 轰响的,巨响的: aplauso(s)~(s) 雷鸣般的掌声 sin. estrepitoso 2. 喧哗的,嘈杂的:Una ~a bronca nos sorprendió al llegar a casa. 一回到家里就听到乱哄哄的吵架声，这使我们都感到惊讶。
[bookmark: ]estrujadura f. 见 estrujamiento
[bookmark: ]estrujamiento m. 1. 压榨,挤压(浆汁): La causa del~ de la fruta ha sido el peso que has puesto encima. 水果被挤出汁是因为你在它们上面放的东西太重。2.紧压，扼紧3.揉皱4.压榨，榨取
[bookmark: ]estrujar tr. 1. 压榨,挤压(浆汁):~ un limón 挤压一个柠檬2. 紧压,扼紧:~ a uno el cuello 掐紧某人脖子3.(口)紧紧拥抱: Me estrujó contra su pecho. 他紧紧把我
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[bookmark: ]抱在怀里。4. 把···揉皱:~ un periódico entre las manos用手把报纸揉皱5.〈口〉压榨,榨取: En esa fábrica estru-jan a los trabajadores y les pagan un sueldo mísero. 那家工厂榨取工人们的血汗，付给他们的是少得可怜的工资。∥ prnl. 1.(口)挤,拥挤: El público se estrujaba en laentrada. 观众在大门口挤来挤去。2. (口)绞尽脑汁: Seestrujó la cabeza para hallar una solución. 他绞尽脑汁想找出一个解决的办法。
[bookmark: ]estrujón m. 挤压;拥挤: Si vas en metro a las horaspunta recibirás muchos ~ es. 如果在高峰时间到地铁去.你会遇到拥挤不堪的情况。
[bookmark: ]estuario m. (潮水漫溢到的)河滩,河口: Los ~s han si-do tradicionalmente usados como puertos. 按惯例,河口滩涂被用来开辟港口。
[bookmark: ]estucado m.〔建〕(拉)毛粉饰: hacer el ~ de lashabitaciones 给房间拉毛粉饰
[bookmark: ]estucador, ra m. f. (拉)毛粉饰工
[bookmark: ]estucar7 tr. 用拉毛法粉刷:~ una pared用拉毛粉饰法粉刷墙壁
[bookmark: ]estuchar tr. 把…装进盒(匣、箱等)
[bookmark: ]estuche m. 1. 盒子,匣子:~ de las gafas 眼镜盒 / el~ del violín 小提琴盒2. (放在盒子里的)整套用具: un~ de cirugía 一套外科用具 / Le he regalado un ~ delápices. 我送给他一盒铅笔。/ El~ de aseo lo comprarémañana.明天我要去买一套卫生用具。3.〈口〉百事通||ser un ~百事通,门门在行
[bookmark: ]estuco m. 1. 灰墁,粉饰灰泥2. (仿大理石的)灰浆
[bookmark: ]estudiado, da p. p. de estudiar || adj. 做作的,不自然的: un gesto ~ 做作的姿态 / Se dirigia a nosotros una~a sonrisa.他很不自然地向我们笑了一笑。
[bookmark: ]estudiantado m. 〈集〉学生: representas del profeso-rado y del~师生代表/ La participación del ~ fue de-cisiva. 学生们的参与具有决定意义。 sin. alumnado
[bookmark: ]estudiante m.∫. (大、中)学生:~ de Derecho 法律系学生
[bookmark: ]estudiantil adj. 学生的: movimiento ~ 学生运动 /reunión ~ 学生会议/ protestas ~ es学生的抗议
[bookmark: ]estudiantina f. 学生小乐队
[bookmark: ]estudiar tr. 1. 学习:~ la lección 学习课文/ ~ inglés学习英语 / ¿Qué carrera estudió? 他学过什么专业?U. t. c. intr.: ~ cn la escuela secundaria 在中学学习/ Es-tudia para abogado. 他学习是为了当律师。2. 研究:~un proyecto 研究一项方案 / Están estudiando qué medi-das van a tomar. 他们正在研究,要采取什么措施。3. 观察:Estudié atentamente su aspecto. 我全神贯注地观察他的外表。/ Estudiaba sus movimientos para encontrar al-guna pista.我观察他的一举一动，想找到一些线索。
[bookmark: ]estudio m. 1. 学习;研究: Dedica tres horas diarias al~ del arte.他每天用三个小时来学习艺术。2.学术著作;研究报告: un ~ sobre economia 经济论文/ un~ dehistoria一部历史专著3.(公证人等的)事务所4.(画家等的)工作室;书房: un ~ de pintor 画室 / Tengo el or-denador en el ~. 我的电脑放在书房里。5. (带有厨房、卫生间的)一居室;小套间: Ha alquilado un ~ en el cen-tro.他在市中心租了一个小套间住下。6.用功，勤奋：hacer una cosa con~办事努力7. 习作;试作;试画: Es-te ~ está hecho a lápiz, pero el cuadro definitivo será alóleo.画稿是用铅笔勾勒的，但最终将是一幅油画。8.〔音〕练习曲:Está aprendiendo piano y practica con unos~s de Chopin.他正在学习钢琴,弹奏肖邦的练习曲。9.照相室 10. pl. 学业: cursar ~s 就学,求学 / terminarlos~结业,毕业 / Sus padres le costean los ~s. 父母替他付学费。/ Va muy bien cn los ~s.(在学校里)他学得很好。11.(常用 pl.)电影制片厂；电视台大楼；电台大楼:~s de televisión电视台大楼/ En estos~s de cine serodaron las más famosas películas de los años cincuenta.这家电影制片厂拍摄了(上世纪)五十年代最著名的电影。‖ ~ de grabación 录音室 ~ fotografico 摄影室;照相馆 ~ jurídico Amér. 律师事务所 ~s cinematográfi-


[bookmark: ]cos 电影制片厂 da r ~s a uno 供某人上学 en ~ 正在研究的: El plan está en ~. 计划正在研究中。 tener ~s受过教育；有学历
[bookmark: ]estudioso, sa adj. 好学的,用功的: un alumno ~ 一个用功的学生 sin. aplicado m. f. 学者: un~ del artecgipcio 一名埃及艺术的学者/ Es una ~a de Física nu-clear.她是一名核物理学者。
[bookmark: ]estufa f. 1.(取暖的)火炉,炉: una~ de gas 煤气炉:~cléctrica 电炉 / ~ de carbón 煤炉 2. 温室.暖房3.烘箱,干燥箱,恒温器4.蒸汽浴室 5. Amér.炉灶:Miamiga tiene una ~ de petróleo y nosotros, una de gas.我的女友使用液化气炉灶，而我们使用的是煤气灶。
[bookmark: ]estufar tr. 1. 烘,烤2. Amér. 麻烦;打扰
[bookmark: ]estufilla f. 1. 脚炉 2. 手炉3. 皮手笼,皮手筒
[bookmark: ]estulticia f. 愚笨: Tu ~ hace que nadie te soporte. 你愚不可及，谁都受不了。
[bookmark: ]estulto, ta adj.〈书〉傻的,笨的; sonrisa ~ 傻笑 / Es tan ~ que no hay quien mantenga una conversación conél.他太愚笨，别人无法与他交谈。
[bookmark: ]estupefacción f. 惊愕,惊讶,目瞪口呆: Su llegada mecausó ~. 他的到来使我吃惊。 sin. asombro
[bookmark: ]estupefaciente adj. 1. 令人惊讶的2. 麻醉性的m. 麻醉剂: La cocaína y la morfina son ~s. 可卡因和吗啡都是麻醉剂。
[bookmark: ]estupefacto, ta adj. 惊愕的,惊呆的,目瞪口呆的:quedarse ~ 惊得发呆 sin. atónito
[bookmark: ]estupendo, da adj. 惊人的,极妙的,了不起的; unapersona~a一位了不起的人物 / He vist o una ~apelícula.我看了一部极好的电影。
[bookmark: ]estupidez(pl. estupideces) f. 1. 蠢,笨: Se cree muy listo, pero su grado de ~ es considerable. 他自以为聪明,其实相当愚蠢。2. 愚蠢的言行: cometer una ~ 办傻事 / decir estupideces 说傻话 | | sin. tonteria
[bookmark: ]estúpido, da adj. 1. (事情等)愚蠢的: una ~aconclusión 一个愚蠢的结论 / palabra ~a 傻话 2. (人)愚笨的,呆头呆脑的: Ha estado ~ en todas sus respues-tas.他在回答每一个问题时都显得呆头呆脑。/ Es tan ~que hay que repetirl e todo varias veces. 他太笨,对他讲什么事情都要重复好几遍。Ⅱm. f.(常用来骂人)蠢货.笨蛋 {} sin. tonto
[bookmark: ]estupor m. 1.〔医〕木僵2. 惊呆,惊愕:Oí, llen o de~, aquclla noticia desgraciada. 我听到那不幸的消息时惊呆了。
[bookmark: ]estuprar tr.〔律〕诱奸(少女);强奸: Lo acusaron de ~a una niña de trece años. 他因强奸一名十三岁少女受到指控。
[bookmark: ]estupro m.〔律〕诱奸少女;强奸: cometer ~ con unaniña 犯有诱奸少女罪
[bookmark: ]esturión m. 鲟鱼: caviar de ~ ruso 俄国鲟鱼鱼子酱
[bookmark: ]estuve, estuviste, etc. 见 estar
[bookmark: ]esvástica f.1.卍字饰(相传为象征太阳、吉祥等的标志)2.当字(希特勒纳粹党党徽)
[bookmark: ]eta f. 希腊语第七个字母(H, η)
[bookmark: ]ETA abr. Euskadi ta Askatasuna 埃塔(“巴斯克民族和自由组织”的简称，被认为是恐怖组织，西班牙语为 PaisVasco y Libertad)
[bookmark: ]etalaje m.〔冶〕(高炉的)炉腹
[bookmark: ]et alia〈拉〉以及其他等等: libros, discos, fotografias~书籍、唱片、照片以及其他等等
[bookmark: ]et alii〈拉〉以及其他人: Este libro fue escrito por JuanPérez~.这本书由胡安·佩雷斯及其他人所著。
[bookmark: ]etano m.〔化〕乙烷: La fórmula del ~ es C₂H₆. 乙烷的分子式为C₂H₆。
[bookmark: ]etanol m. 〔化〕乙醇 sin. alcohol
[bookmark: ]etapa f. 1. (路程的)段: Hicimos la excursión en tres~s.我们的短途游览分三个路段。2.〔体〕路段：~demontaña 山区路段 / Ha ganado la última ~ del rally.在汽车拉力赛中，他取得最后一段路程的胜利。3.阶段：las ~s de la vida 人生的不同阶段 / las tres~s educati-
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[bookmark: ]vas接受教育三阶段 / La reforma se aplicará en varias~s. 改革将分几个阶段进行。 sin. fase4. Amér. (球赛等的)半场 ∥ por ~s 分阶段地: Vamos a hacer ladisección por ~s. 我们分阶段来做这次解剖。 quemar~s非常迅速地: Hicieron el viaje quemando~s. 他们很快结束了那次旅行。
[bookmark: ]etarra adj. 1. 埃塔(ETA)的;属于埃塔组织的: terroris-mo~ 埃塔的恐怖主义/ acciones~s埃塔的行动2. 埃塔分子的 Ⅱm. f.埃塔分子
[bookmark: ]ETB abr. Euskal Telebista 巴斯克电视台(西班牙语为Televisión del Pai s Vasco)
[bookmark: ]etc. abr. 见 etcétera
[bookmark: ]etcétera f. 等等(略作 etc.): Con la madera se fabricanmesas, sillas, armarios, estanterias, ~. 人们用木材做桌子、椅子、大橱、书架等等。
[bookmark: ]-ete， tasuf.构成由形容词派生的形容词、由名词派生的名词,如: viejo-vejete, tragón-tragonceta, calvo-calvete.palacio-palacete
[bookmark: ]eteno m. 见 etileno
[bookmark: ]éter m. 1.〈书〉太空,苍天: Contempla el ~ que nosrodea, poblado de infinitas estrellas. 他仰望我们头顶上的夜空，繁星熠熠。2.〔物〕以太，能媒3.〔化〕乙醚：Hayun tipo de ~ que se utiliza como anestésico y como di-solvente.有一种用作麻醉剂和溶剂的乙醚。
[bookmark: ]etéreo, a adj. 1.(书)太空的,苍天的;天上的: regiones~as天空的区域2.〔物〕以太的3.〔化〕用醚制的；似醚的：vapor~乙醚气4.轻飘飘的；难以捉摸的；稀薄的：uncuerpo ~ 轻飘飘的物体/ una~a belleza难以捉摸的美eterio m.〔植〕复果,聚花果: La fresa y la mora son ~s.草莓和桑葚都是复果。
[bookmark: ]eternal adj.〈书〉永恒的,永存的: un amor ~ 永久的爱情,生死不渝的爱情 sin. eterno
[bookmark: ]eternamente adv. 永远地,永恒地
[bookmark: ]eternidad ∫. 1. 永恒,永久;世世代代永存: Nada mate-rial dura toda la ~. 没有任何物质是永恒的。2. 无限的时间3.(口)很长的时间: Llevo esperándote una ~, y yaempezaba a cansarme. 我已等了你很长时间,已感到累了。4.〔宗〕来生;永生: No debes temer a la muerte.porque después está la ~. 你不应惧怕死亡,因为死后便是永生。
[bookmark: ]eternizar 9 tr. 1. 使永恒;使不朽,使永存: Las obrasartísticas eternizan a sus autores. 这些艺术品使它们的作者流芳百世。2.使没完没了，使长期地延长：Hablas tandespacio, que eternizas la historia más corta. 你讲得太慢,最短的故事你也会把它拉得很长很长。Ú. t. c. prnl.: Ladiscusión se eterniza. 无休止地讨论。‖ prnl.〈口〉(人做某事)很长时间: No te eternices hablando porteléfono, que soy yo quien pa ga la cuenta. 你打电话别打那么长时间,付电话费的人是我。/ Cuando entra en elbano se eterniza. 他一进卫生间,就不出来了。
[bookmark: ]eterno, na adj. 1. 永恒的,永存的: verdad~a永恒的真理/ ; Gloria ~a a los mártires! 烈士永垂不朽! sin.eternal 2. 持久的,长久的:montaña de nieves ~ as 终年积雪的高山 / La belleza interior es ~a. 内在美是长久的。3. 经常发生的,没完没了的: Siguen con sus ~ as dis-putas. 他们还在进行那没完没了的争吵。/ Ya está otravez con sus ~ as quejas por todo. 他又在发牢骚,对什么都抱怨。
[bookmark: ]eterómano, na adj.〔医〕醚狂的‖m. f. 醚狂
[bookmark: ]ética f. 1. 伦理(学),道德观2. 道德规范;行为准则: Mi~ profesional me impide cobrar las visitas muy caras.我的职业道德不允许我收取高额出诊费。/ Este politicono tiene ~ ninguna. 这个政客无任何行为准则。| | sin.moral
[bookmark: ]eticidad f. 伦理,道德: principios de ~ y justicia 伦理与正义的原则
[bookmark: ]ético, ca adj. 伦理(学)的;道德的,合乎道德的: con-ducta ~a 合乎道德的行为
[bookmark: ]etileno m.〔化〕乙烯: la fórmula del ~ es C₂H₄. 乙烯


[bookmark: ]的分子式是C₂H₄，
[bookmark: ]etílico, ca adj. 乙基的;含酒精的: Una borrachera esuna intoxicación ~a. 喝醉酒就是乙基中毒。
[bookmark: ]etilismo m. 酒醉: Conducir en estado de ~ es muypeligroso y está penado por la ley. 酒后驾车是很危险的.要受到法律的制裁。
[bookmark: ]etilo m.〔化〕乙基,乙烷基: El~ es un producto químicomuy inestable. 乙基是不稳定的化学品。
[bookmark: ]etilómetro m. (血液中)含酒精测量器: En ese bar hanpuesto un ~ para que la gente sepa si ha bebido mucho ono.在这家酒吧里安装了含酒精测量器，以让人知道自己喝酒是否过量。
[bookmark: ]étimo m. 词源(形式);词的原形: El ~ de“padre” es lapalabra latina“pater”. “padre”的原形是拉丁语中的“pater”。
[bookmark: ]etimologia f.〔语〕1. 词源,语源: La~ de“ciencia”es la palabra latina“scientia”. “ciencia”的词源是拉丁语中的“scientia”。2. 词源学,语源学: Gracias a la ~. sesabe la historia de la mayoría de las palabras. 通过词源学，人们知道了大部分词语的历史。Ⅱ~ popular 民间对词源的解说
[bookmark: ]etimológico, ca adj. 词源(学)的;语源(学)的: dic-cionario ~ 词源词典/ evolución ~a 词源发展
[bookmark: ]etimologista; etimólogo, ga m. f. 词源学家,语
[bookmark: ]源学者
[bookmark: ]etiologia f. 1.〔医〕病原学,病因学: La ~ clasifica lascausas de las enfermedades en hereditarias, congénitas yadquiridas.病因学把发病原因分为遗传的、先天的和后天的。2. 病原,病因: la ~ del cáncer癌症病因3. 原因论
[bookmark: ]etiológico, ca adj.〔医〕病原学的;病因的: el agente~ del sida 艾滋病的病原体
[bookmark: ]etiope; etiope adj. 埃塞俄比亚(Etiopía)的;埃塞俄比亚人(语)的: La capital etiope es Addis Abeba. 埃塞俄比亚的首都是亚的斯亚贝巴。‖m. f.埃塞俄比亚人 ‖m.埃塞俄比亚语
[bookmark: ]Etiopí a n. pr.埃塞俄比亚[非洲国家,旧称阿比西尼亚(Abisinia)]
[bookmark: ]etiópico, ca adj. 见 etiope
[bookmark: ]etiqueta ∫. 1. 礼仪,仪式:~ de la corte 宫廷礼仪2.礼节,礼貌: recibir a uno con ~ 有礼貌地接待某人3. 标签;商标;签条: Para ver la composición de este pantalón.mira la ~.要了解这条裤子的成分，得看看它的标签。4.(整人的)帽子: poner(pegar) a uno la ~ de... 给某人扣上…的帽子5.〔计〕辩认号 ‖ de 〜① 礼仪的,正式的,庄重的: baile de ~(穿礼服的)社交舞会/ traje de~礼服 ② 礼节性的: visita de ~礼节性拜访
[bookmark: ]etiquetado m. 贴标签;贴商标: realizar el ~ de lasbotellas 贴酒瓶的商标
[bookmark: ]etiquetador, ra m. f. 贴标签的人 || f. 贴标签机
[bookmark: ]etiquetaje m. 见 etiquetado
[bookmark: ]etiquetar tr. 1. 给…贴上标签(商标等): Hay que ~las bolsas antes de ponerlas a la venta. 在这批手提包投放市场前应给它们贴上标签。2.认为(某人)是：Ya tehan etiquetado como poco trabajador. 他们认为你很少劳动。/ Lo etiquetaron de tacaño. 他们认为他小气。
[bookmark: ]etiquetero, ra adj. 彬彬有礼的,多礼的
[bookmark: ]etmoides adj.〔解〕筛骨的,筛状的: hueso ~ 筛骨m.〔解〕筛骨
[bookmark: ]etnia f. 人种,种族:~ gitana 吉卜赛人种
[bookmark: ]étnico, ca adj. 人种的,种族的: Han hecho un estudio~ de los habitantes de estas islas. 他们对这些岛上的居民从人种学角度作了研究。
[bookmark: ]etno - pref. 表示“人种”, “种族”, “民族”.如:etnografía.etnología
[bookmark: ]etnocéntrico, ca adj. 种族(或民族)中心主义的;种族(或民族、社会集团)优越感的
[bookmark: ]etnocentrismo m. 种族(或民族)中心主义;种族(或民族、社会集团)优越感
[bookmark: ]etnocidio m. 种族灭绝 ‖ etim. de etno-(raza, pue-
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[bookmark: ]blo) y - cidio(acción de matar)[bookmark: ]E

[bookmark: ]etnografia f. 人种史,人种志
[bookmark: ]etnográfico, ca adj. 人种史的,人种志的: estudios~s人种史的研究
[bookmark: ]etnógrafo, fa m.∫. 人种史研究者,人种史学者
[bookmark: ]etnolingüistica∫. 人类文化语言学,民族学派语言学
[bookmark: ]etnologia f. 人种学;民族学;人类文化学
[bookmark: ]etnológico, ca adj. 人种学的,民族学的,人类文化学的: tener valor ~ 具有人种学的价值
[bookmark: ]etnólogo, ga m. f. 人种学者;民族学家
[bookmark: ]Etolia n. pr. 1. 埃托利亚[希腊西部古国]2. 埃托利亚[希腊西部一地区名]
[bookmark: ]etolio, lia adj. 埃托利亚(Etolia)的;埃托利亚人(或方言)的Ⅱm. f.埃托利亚人 Ⅱ m.埃托利亚方言
[bookmark: ]etologia f.〔动〕(个体)生态学,行为学
[bookmark: ]etológico, ca adj.〔动〕(个体)生态学的,行为学的
[bookmark: ]etólogo, ga m. f. (动物)行为学专家
[bookmark: ]etopeya f. (关于某人的)性格描述
[bookmark: ]Etruria n. pr. 伊特鲁里亚[意大利中西部古国]
[bookmark: ]etrusco, ca adj. (意大利中西部古国)伊特鲁里亚(Etruria) 的;伊特鲁里亚人(语)的 ‖ m.∫. 伊特鲁里亚人 ||m.伊特鲁里亚语
[bookmark: ]ETS abr. Escuela Técnica Superior 高级技术学校
[bookmark: ]EU abr. Escuela Universitaria 大学;学院
[bookmark: ]E. U. abr. Estados Unidos 美国
[bookmark: ]E. U. A. abr. Estados Unidos de América 美国
[bookmark: ]Eubea n. pr. 埃维厄岛[希腊爱琴海岛屿]
[bookmark: ]eubeo, a adj. (希腊)埃维厄岛(Eubea) 的;埃维厄人(语)的 ‖ m. f.埃维厄人 ‖ m.埃维厄语
[bookmark: ]eucalipto; eucaliptus m. 1. 桉树2. 桉木3. 桉叶精: caramelos de ~ 桉叶精糖果
[bookmark: ]eucarionte adj.〔生〕真核细胞的;真核生物的 ‖ m.真核细胞；真核生物
[bookmark: ]eucariota adj. 见 eucarionte || f.〔生〕真核细胞;真核生物
[bookmark: ]eucariótico, ca adj.〔生〕真核细胞的;真核生物的:células ~ as 真核细胞
[bookmark: ]eucaristia f. 1.〔宗〕圣餐;圣体2. 见 misa
[bookmark: ]eucaristico, ca adj.〔宗〕圣餐的;圣体的
[bookmark: ]Euclides n. pr.欧几里得(约公元前3 世纪的古希腊数学家，著有《儿何原本》)
[bookmark: ]euclidiano, na adj. 欧几里得(Euclides) 的;欧几里得几何的
[bookmark: ]eudiómetro m.〔物〕容积变化测定管,量气管
[bookmark: ]eufemismo m. 1.〔语〕委婉说法,委婉(词)语(如 irse代替 morir)2.〈修〉婉转
[bookmark: ]eufemístico, ca adj. 委婉的,婉言的,措辞婉转的:término ~ 委婉词语
[bookmark: ]eufonia f.〔语〕(字音的)和谐,(音调的)悦耳: Sus dis-cursos tienen una ~ que puede servir de modelo a todoslos oradores actuales. 他的演说抑扬顿挫,动听悦耳,可作为当前所有演说家的榜样。
[bookmark: ]eufónico, ca adj. 和谐的,悦耳的: sonidos ~s悦耳的声音
[bookmark: ]euforbiáceo, a adj.〔植〕大戟科的 ‖ f. 1. 大戟科植物2. pl.大戟科
[bookmark: ]euforbio m.〔植〕树脂大戟
[bookmark: ]euforia∫. 1. (对痛苦等的)忍受能力2. 心情愉快;情绪高涨,兴奋: Tras la primera botella de champán, la~ seapoderó de todos.喝了第一瓶香槟酒之后,大家都感到愉快兴奋。3.〔心〕欣快症；异常欣快
[bookmark: ]eufórico, ca adj. 1. 心情愉快的,兴奋的;Está ~porque ha aprobado el examen. 他现在很快活,因为通过了考试。2.〔心〕欣快症的；异常欣快的
[bookmark: ]eufrasia f.〔植〕药用小米草:Preparó una infusión de~ para lavarse los ojos. 他熬了小米草汤用来洗眼睛。
[bookmark: ]Éufrates n. pr. 幼发拉底河[亚洲,流经土耳其、叙利亚和伊拉克]
[bookmark: ]eugenesia f. 优生学;人种改良方法: La ~ busca la


[bookmark: ]forma de mejora r el futuro genético humano. 优生学寻
[bookmark: ]找改良未来人种的方法。
[bookmark: ]eugenésico, ca adj. 优生学的;人种改良方法的
[bookmark: ]Euménides n. pr.〔希神〕〔罗神〕欧墨尼得斯(复仇三女神的总称)
[bookmark: ]Eunomia n. pr.〔希神〕欧诺弥亚(季节三女神之一,意为良好秩序)
[bookmark: ]eunuco m. 宦官,太监;阉人;去睾者
[bookmark: ]eupepsia f.〔医〕消化正常: Una buena masticación fa-vorece la ~.细嚼慢咽有助于正常消化。
[bookmark: ]eupéptico, ca adj.〔医〕助消化的‖ m. 助消化药:Le recectaré un ~. 我要给他开一剂助消化药。
[bookmark: ]Eurasia n. pr. 欧亚(大陆)
[bookmark: ]eurasiático, ca adj. 欧亚(大陆)的;欧亚混血的 Ⅱm.∫.欧亚混血人
[bookmark: ]eurásico, ca adj. 见 eurasiático
[bookmark: ]eureka intrj.〈希〉我想出来了,我找到了;| Eureka, éstaes la fórmula para resolver la ecuación! 找到了,这就是解这个方程式的公式！
[bookmark: ]Eurídice n. pr.〔希神〕欧律狄刻(歌手 Orfeo 之妻,新婚夜被蟒蛇杀死，其夫以歌喉打动冥王，冥王准她回生，但要求其夫在引她返回阳世的路上不得回头看她，其夫未能做到，结果她仍被抓回阴间)
[bookmark: ]euritmia f.1.(艺术作品各部分之间的)和谐比例协调：Pese a ser un poema largo y con varias partes, en todo élse mantiene la ~. 虽然这是一篇长诗,又分好几部分,但就其全文来看，还是很和谐。2.〔医〕脉博整齐：La~esuna senal de que el corazón funciona normalmente. 脉博整齐，说明心脏功能正常。
[bookmark: ]euritmico, ca adj. 和谐的,协调的
[bookmark: ]euro m. 1. 欧元(欧洲联盟的单一货币) 2. 东风: Un~llovioso sopl a en la costa. 在海边刮着带来雨水的东风。
[bookmark: ]euro - pref. 表示“欧洲”,如:euroasíático, eurocomunis-mo, eurodiputado
[bookmark: ]euroafricano, na adj. 欧非的
[bookmark: ]euroasiático, ca adj. 欧亚(大陆)的;欧亚混血的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]euroatlántico, ca adj. 欧洲和大西洋的
[bookmark: ]eurobono m.欧洲债券(指美国公司在欧洲发行的以美元买卖并计息的债券)
[bookmark: ]eurocentrismo m. 欧洲中心主义(倾向): El ~ hamotivado muchas veces el menosprecio de otras civiliza-ciones.欧洲中心主义常常引起其他文明的蔑视。
[bookmark: ]eurocheque m. 欧洲货币支票:Utilicé ~s en miúltimo viaje en Europa. 最近我拿了几张欧洲货币支票在欧洲旅行了一次。
[bookmark: ]eurociudadano, na adj. 欧洲公民的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]eurocomunismo m. (某些西欧共产党所奉行的)欧洲共产主义
[bookmark: ]eurocomunista adj. 欧洲共产主义(者)的 ∥m. f.欧洲共产主义者
[bookmark: ]euroconector m. (联结、传播声像的)欧洲标准插头:Compré un ~ para cl vídeo nuevo. 我为新录像机买了一个欧洲标准插头。
[bookmark: ]eurocracia f. 欧洲联盟(Unión Europa) 官僚作风
[bookmark: ]eurócrata m. f.欧洲经济共同体的官员；欧洲经济共同体的雇员
[bookmark: ]eurodiputado, da m. f. 欧洲议会议员: candidatos a~s欧洲议会议员的候选人
[bookmark: ]eurodivisa f.欧洲外币(指在欧洲各国商业银行的外币存款)；欧洲外汇
[bookmark: ]eurodolar m.欧洲美元(指在欧洲各国商业银行的美元存款)
[bookmark: ]eurofilo, la adj. s. 亲欧洲的(人)
[bookmark: ]eurofobo, ba m. f. 恐欧洲的人
[bookmark: ]euromoneda f. 欧洲硬币,欧洲货币
[bookmark: ]Europa n. pr. 1. 欧罗巴洲,欧洲2.〔希神〕欧罗巴(腓尼基王 Agenor的女儿，被宙斯化作白牛劫到克里特，后嫁给克里特王 Asterius) || ~ Central 中欧~ Occidental 西
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[bookmark: ]欧 ~ Oriental 东欧
[bookmark: ]europarlamentario, ria m. f. 见 eurodipatado
[bookmark: ]europeidad f. 1. 欧洲人性格 2. 欧洲化倾向 3. 欧洲人身份(或地位)
[bookmark: ]europeismo m. 1. 欧洲(联合)主义;欧洲统一论2. 欧洲人地位；欧洲人身份3.欧洲人趣味
[bookmark: ]europeista adj. 1. 欧洲(联合)主义的;欧洲统一论的:tendencia~欧洲主义倾向2.拥护欧洲主义(者)的；拥护欧洲统一论(者)的：potitico ~拥护欧洲主义政治家 3.专门研究欧洲事务的：un estudio ~一部有关欧洲事务的.专著 Ú. tc. s.∥ m. f.欧洲(联合)主义者;欧洲统一论者
[bookmark: ]europeización f. 欧(洲)化
[bookmark: ]europeizante adj. 欧洲化倾向的: población ~ 有欧洲化倾向的居民
[bookmark: ]europeizar 9 tr. 使欧(洲)化:~ un país 使某一国家欧洲化 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]europeo, a adj. 欧洲(Europa) 的;欧洲人的 ‖ m. f.欧洲人
[bookmark: ]europio m.〔化〕铕: El ~ se usa como moderador deneutrones en la industria atómica. 铕在原子工业中用作中子的慢化剂。
[bookmark: ]eurotúnel m. (英吉利)海峡隧道: Este verano iremos aInglaterra en tren por el ~. 今年夏天我们要乘火车穿过海峡隧道去英国。
[bookmark: ]eurotur m. 欧洲旅游: Esa agencia de viajes anuncia un~ muy barato por Alemania, Bélgica y Paises Bajos. 这家旅行社在广告中说，一次去德国、比利时和荷兰旅游观光的费用十分低廉。
[bookmark: ]euroventanilla f. (西班牙由国家建立的)欧洲商务咨询所(旨在帮助那些想与欧盟国家建立贸易关系的中小企业的咨询机构): He ido a una ~ para informarme sobreel mercado alemán. 我去一家欧洲商务咨询所了解德国市场的情况。
[bookmark: ]eurovisión f.欧洲电视网(指大多数西欧国家参加的电视节目交换系统): El partido de fútbol fue transmitidopor ~.那场足球赛由欧洲电视网转播。
[bookmark: ]euscaldún, na adj. s. 见 euskaldún
[bookmark: ]Euskadi n. pr. (西班牙)巴斯克地区
[bookmark: ]euskaldún, na adj. 1. 巴斯克(País Vasco)的2. 讲巴斯语的‖ m. f.讲巴斯克语的人
[bookmark: ]euskaldunización ∫. 巴斯克语言文化传播
[bookmark: ]euskera adj. m. 见 eusquera
[bookmark: ]eusquera adj. 巴斯克语的: un término ~ 一个巴斯克词语 ∥ m.巴斯克语
[bookmark: ]eutanasia f. 1. 安乐死术,无痛苦致死术: El médico senegó a practicar la ~. 那位医生拒绝实施安乐死术。2.安然去世,安乐死,无痛苦死亡: ser partidario de la ~ 主张安乐死
[bookmark: ]eutanástico, ca adj. 安乐死(术)的: Existen distin-tos procedimientos ~s. 有不同的安乐死方法。
[bookmark: ]Euterpe n. pr.〔希神〕欧忒耳珀(缪斯之一,主管音乐和抒情诗)
[bookmark: ]eutrapelia f. 1.(娱乐方面的)节制2. 无恶意的玩笑3.无害的有节制的娱乐
[bookmark: ]eutrofización f. (水体的)富营养过程,(水体的)富营养化: El vertido de aguas residuales en los ríos es respon-sable de la ~.废水倒入江河是造成江河水体富营养化的主要原因。
[bookmark: ]Eva f.夏娃(基督教《圣经》中人物，亚当之妻)
[bookmark: ]evacuación f. 1. 搬空,腾出 2. 疏散;撤出: El incen-dio obligó a la ~ de los habitantes del pueblo. 大火迫使小镇居民疏散出去。3. 排泄;排出:¿ Sus~s son nor-males? 他的大便正常吗? / Los alimentes ricos en fibrafacilitan la ~.纤维丰富的食物有助于大便顺畅排出。4.排泄物
[bookmark: ]evacuado, da adj. s. 疏散的(人);撤出的(人): Tras clincendio, se espera la llegada de numerosos ~s al centrode acogida.大火之后，人们正在等待大批疏散的人来到难民中心站。


[bookmark: ]evacuante adj. 排泄的,排除的 m.排除药(泻药、吐药等)
[bookmark: ]evacuar 14 tr. 1. 搬空,腾出:~ un edificio 撤空大楼2. 疏散;撤出,撤离: El gobierno ha evacuado la ciudadde mujeres y niños. 政府已把妇女和孩子撤出城市。/ ~el puerto 撤出港口3. 排泄;排出:~ el vientre排便/ ~la orina 排尿 / El médico evacúa un tumor. 医生排出肿瘤的脓。Ú. t. c. intr. ¿Cuántas veces evacúa al día? 他一天大便几次?4. 履行,办理:~ una diligencia办理起诉手续
[bookmark: ]evacuativo, va adj. 排泄的,排除的: Necesita algunasustancia ~a debido a su estrenimiento. 由于便秘,他需要吃一点儿泻药。‖m.排除药(泻药、吐药等)：Elmédico le recetó un ~、医生给他开了一份泻药。 sin.laxante
[bookmark: ]evacuatorio, ria adj. 见 evacuativo | | m. 1. 公共厕所: el ~ de un parque 公园里的厕所2. 排便物;泻药:Las personas estreñidasa veces necesitan un ~. 便秘的人有时候需要吃一点儿泻药。
[bookmark: ]evadido, da adj. 逃脱的;逃避的 || m. f. 逃脱者
[bookmark: ]evadir tr. 1. 躲避,回避:Evadió darme respuesta. 他对我避而不答。/ ~ la responsabilidad 逃避责任 / ~ el peligro 躲避危险 / ~ uno el pago de sus deudas 逃债 /Hay personas que evaden impuestos. 有逃税的人。 sin.eludir 2. (向国外)抽逃(资金):Evadió mucho dinero aSuiza. 他把许多钱非法带到瑞士。!| prnl. 1. 逃脱,逃走:~ se de la cárcel 越 狱 / ~ del campo de concentración 逃出集中营 sin. fugarse 2. 忘掉(操心的事): Se evadia de sus problemas bebiendo. 他喝酒消愁。sin. distraerse[image: ]
[bookmark: ]evagación f. 思想开小差,出神
[bookmark: ]evaluación f. 1. 估价: Al hacer la ~ de su fortuna,no tuvieron en cuenta sus posesiones en el campo. 他们在评估他的财产的时候，没有考虑到他在农村的财物。2.评估(成绩等);鉴定: Hoy hay junta de ~ en el instituto.今天学院里要举行评估学生成绩会议。
[bookmark: ]evaluar 14 tr. 1. 估价;估计:~ los daños sufridos acaus a del terremoto 对地震所造成的损失作出估计2. 评估(成绩等);鉴定: La profesora evaluó a los alumnos ysuspendió a la mitad de la clase. 女教师对学生们的成绩进行了评估，让班上一半人不及格。
[bookmark: ]evanescencia f. 消散;渐渐的消失: La ~ de lasimágenes de los suenos nos hace dudar de su realidad. 梦中的形象渐渐消失，使我们对它们是否真实产生了怀疑。
[bookmark: ]evanescente adj. 消散的,消失的;瞬间的,短暂的:contornos~s渐渐消失的轮廓/ luz~ 一闪而逝的灯光
[bookmark: ]evangeliario m.〔宗〕日用福音书
[bookmark: ]evangélico, ca adj. 1. 福音的;合乎福音的2. 新教徒的；福音派教义的3.福音派新教会的 ||m. f.福音派信徒
[bookmark: ]Evangelio m. 1.〔宗〕福音2.〔宗〕《福音书》3. 耶稣的教义4. [e-]<口>确凿事实: Lo que te estoy diciendo esel ~.我给你说的事千真万确。
[bookmark: ]evangelismo m. 福音传道
[bookmark: ]evangelista m.〔宗〕1.《福音书》著者2. 福音传教士
[bookmark: ]evangelización f.〔宗〕宣讲福音;传道
[bookmark: ]evangelizador, ra adj. 宣讲福音的;传教的Ⅱm. f.福音传教者
[bookmark: ]evangelizar 9 tr.〔宗〕讲福音;传道:~ un país在一个国家传道 / ~ a los paganos 向非基督教徒传教
[bookmark: ]evaporación f. 1. 蒸发;汽化;挥发: El Sol produce la~ del agua de la superficie terrestre. 太阳使地面水蒸发。2. 消失;消散: Aquel fracaso supuso la ~ de todassus esperanzas.那次失败使他所有的希望都破灭了。
[bookmark: ]evaporador m.〔化〕蒸发器,挥发器
[bookmark: ]evaporar tr. 1. 使蒸发,使挥发,使汽化: El sol evapora el agua. 太阳使水蒸发。Ú. t. c. prnl.: Cuanto más calor hace, más rápidamente se evapora el agua. 天越热,水蒸发得越快。/ El alcohol se ha evaporado. 酒精挥发了。
[bookmark: ]2. 使消失,使烟消云散: Aquel fracaso terminó por ~ sus
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[bookmark: ]ilusiones. 那次失败使他的幻想破灭了。Ú. t. c. prnl.: El di-nero sc evapora en sus manos. 钱经过他的手就不见了。/ Los detenidos se evaporaron cn las mismas naricesde los vigilantes. 被捕的人在看守们的鼻子底下消失了。[bookmark: ]E

[bookmark: ]evaporización f. 见 vaporización
[bookmark: ]evaporizar 9 tr. 见 vaporizar
[bookmark: ]evasé adj. (裙子等)喇叭状的: falda ~ 喇叭裙
[bookmark: ]evasión f. 1. 遁词,推诿2. 逃避;逃走: Para él, la be-bida es una forma de ~. 对他来说喝酒消愁成了一种逃避现实的方式。/ Aquella famosa ~ se ha llevado alcine. 那次著名的逃跑被搬上了银幕。 sin. huída 3. (资金等的)抽逃: La ~ del pago de impuestos está penadapor la ley. 逃税是要受法律制裁的。‖ ~ de capital 抽逃资金: La ~ de capital es un delito perseguido por lajusticia.抽逃资金是一项要受到法律追究的罪行。~ deimpuestos 或 ~ fiscal 逃税 de ~ (书籍、电影等)消遣性的,娱乐性的: cine de ~娱乐片/ En vacaciones siem-pre leo literatura de ~. 在假期里我总是看一些消遣性的读物。
[bookmark: ]evasiva f. 遁词,托辞,借口: buscar una~ 找借口 / an-darse con ~s躲闪,规避 / No me vengas con ~s y dimela verdad de una vez. 你别支支吾吾,快说老实话。
[bookmark: ]evasivo, va adj. 躲躲闪闪的,支吾搪塞的: una res-puesta ~a 含糊其辞的回答 / actitud ~a 暧昧的态度
[bookmark: ]evasor, ra adj. 躲避的,回避的;逃避的:compañía ~a逃税的公司 U. t. c. s.: Los ~ es fueron descubiertos en lafrontera. 那儿个逃跑的人在边境被发现了。/ La ley cas-tiga a los~ es de impuestos. 法律惩罚逃税的人。
[bookmark: ]evección ∫.〔天〕出差: La ~ está provocada por la atracción que el Sol ejerce sobre la Luna. 出差是太阳对月球吸引而产生的。
[bookmark: ]evento m.1.事件，大事，事变；可能发生的事；偶发事件: Cuando nació el primer hijo celebraron el ~ con to-da la familia.当长子降生的时候，他们与全家人一起庆祝了这件大喜事。/ Un buen empresario sabe hacer frentea cualquier ~ que ocurra. 一个好的企业家善于对付任何不测事件。2. (运动会等的)比赛项目: La competenciacontiene 15 ~s. 运动会有十五个比赛项目。‖a todo~不管怎样，无论如何
[bookmark: ]eventual adj. 1. 可能(发生)的;可能有的;不确定的,不固定的: un ~ reajuste de Gobierno 有可能对政府进行改组/ un viaje~ 一次未确定的旅行/ unos ingresos ~ es一些不固定的收入2.(工人)临时性的，不在编制之内的：trabajadores ~ es临时工 ‖ m. f. 临时工: Son muchoslos ~ es que trabajan para la empresa privada. 有许多临时工在私人企业里工作。
[bookmark: ]eventualidad f. 1. 可能发生的事;不测事件: enfren-tar toda ~应付一切意外事变 / Si por cualquier ~ ilegotarde, espérame. 如因意外情况我迟到了,请你等等我。
[bookmark: ]2. 可能(性);临时(性): Le preocupa la ~ de su cargo,
[bookmark: ]porque puede quedarse sin trabajo en cualquier momen-
[bookmark: ]to.他的岗位是临时性的，这使他很不安，因为他随时都会失业。
[bookmark: ]eventualment e adj. 1. 可能地: las dificultades que~ pudieran surgir 可能会出现的困难2. 临时地
[bookmark: ]evicción f.〔律〕剥夺,收回
[bookmark: ]evidencia f. 1. 明显,显著,清楚:Reconoció su delitoante la ~ de las prueblas. 证据确凿,他承认了自己的罪行。2. 一清二楚的事情: El amor de los padres a los hijoses una ~. 父母对子女的爱是非常真实的。 sin. verdad∥ poner en ~ 显示.证明;揭示,揭露: Estos experimen-tos han puesto en ~ la verdad de la teoría. 这些实验证明了这一理论的正确性。/ Le hemos puesto en ~ delan-te de todo el mundo. 我们在众人面前揭露了他。 quedaren~ 暴露,现原形: Su falaz propaganda quedó en ~. 他们的欺骗宣传暴露无遗。/ De esta manera quedan en ~quienes se openen al plan. 这样,反对这个计划的人就暴露了。
[bookmark: ]evidenciar 12 tr. 使明显,显示,证明: La práctica evi-


[bookmark: ]dencia cuán sabia es esta decision. 实践证明这一决策是何等英明。Ⅱ prnl. 1. 显而易见: Se evidencia la nece-sidad de ensanchar esa calle. 加宽那条街道的必要性是显而易见的。2. 突出,显示: Su talento se evidencia en susobras.他的才能在他的作品里显示出来。
[bookmark: ]evidente adj. 1. 明显的,显而易见的;毋庸置疑的: Esun hecho ~, tan claro como el agua. 这是明摆着的事儿,一清二楚。2. (表示肯定的回答)对:i. Crees que va aganar?— Evidente. 你以为他会赢吗? — 肯定! Ⅱ sin.claro, obvio, patente, visible
[bookmark: ]evidentemente adv. 1. 明显地;毋庸置疑地: Evi-dentemente, si el objeto no recibe luz, tampoco proyec-ta sombra.如果一样物品不挡住光线，很显然它也不会投下阴影。2.(表示肯定的回答)对
[bookmark: ]evitación f. 避免,防止 | | en ~ de 为了避免: En ~de mayores desgracias, se tomarán medidas de segu-ridad.为了防止最大的不幸发生，必须采取安全措施。
[bookmark: ]evitar tr. 1. 防止:~ el contagio 防止传染 2. 避免;避开:~ el peligro 避开危险 / Evito hablar conél. 我避免与他讲话。/ Para ~ que entrase el frio la puerta estabacerrada. 门关着,以防冷气进来。3. 回避,躲避: Me evitapara no tener que darme explicaciones. 他躲着我,这样就不必给我作出解释。/ Evita a los niños para que no lomolesten. 他躲开那些孩子以免他们妨碍他。‖ sin.eludir
[bookmark: ]evocable adj. 能回忆起来的
[bookmark: ]evocación f. 1. 回想,回忆: La ~ de aquellos tiemposme puso melancólica. 回想那个时代使我伤心。2. (对过去事情的)描述;再现: una ~ de escenas del sigl o XIX 19世纪情景的再现
[bookmark: ]evocador, ra adj. 使回想的,引起回忆的;引起联想的: Aquel paisaje ~ le trajo recuerdos nostálgicos de supatria.让人引起联想的景色使他怀念起祖国。
[bookmark: ]evocar7 tr. 1. 召魂2. 回忆,追忆起;使联想起:~ lopasado 回忆过去
[bookmark: ]evocativo, va adj. Amér. 引起回想的,引起联想的
[bookmark: ]evolución f. 1. 发展,演变;变化: En los últimos años,se ha producido una gran ~ en la sociedad española. 在最近几年中，西班牙社会发生了巨大的变化。/la~pacífica 和平演变2.〔生〕进化,演化: la teoría de la ~darwiniana 达尔文进化论3. (行为、思想的)变化4.〔军〕(队伍的)位置变换;队形变换: La voz del sargentodirigia las~ es de la tropa. 军士长发令,让队伍变化出各种队形。5. pl. 打转: las~ es de un avión 飞机打圈子 /las ~ es de una bailarina 女舞蹈家的旋转
[bookmark: ]evolucionar intr. 1. 发展,进化,渐进: Su estado desalud evolucion a favorablemente. 他的健康状况越来越好。2.(行为、思想等)变化: La niña ha evolucionado mu-cho y ahora es más responsable. 这女孩有很大变化,现在已变得更负责任了。3.〔军〕变换位置；变换队形：En lasexhibitiones aéreas, los aviones evolucionan describien-do dibujos en cl aire. 在航空表演中,那几架飞机在空中变换队形,组成各种图案。4. 打转: Los patinadores evo-lucionan sobre el hiclo. 那几个滑冰的人在冰上打转。
[bookmark: ]evolucionismo m. 进化论,进化主义: El ~ deCharles Darwin propone el principio de selección natu-ral.达尔文的进化论提出了自然选择的原则。
[bookmark: ]evolucionista adj. 进化论(者)的: Darwin expuso susideas ~s en el libro《 El origen de las especies》. 达尔文在《物种起源》书中阐述了他的进化论概念。/biólogos~s主张进化论的生物学家 Ⅱ m. f.进化论者
[bookmark: ]evolutivo, va adj. 进化的,发展的,演变的: El proceso~ de esta enfermedad es muy largo. 这种疾病的发展过程是很长的。
[bookmark: ]ex adj. (放名词前)以前的,前任的;~ ministro 前任部长/ ~ marido 前夫 | | m. f.〈口〉从前的恋人: Tu~sale ahora con Juan. 你原来的女友现在与胡安一起外出游玩。/ Me han presentado al ~ de María. 有人把玛丽亚原来的男友介绍给我。
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[bookmark: ]ex - pref. 1. 表示在所处的时间、地点之外,如: extender.extemporáneo 2. 表示摒弃、拒绝.如: exheredar 3. 表示加重,如: exclamar
[bookmark: ]ex abrupto adv.〈拉〉突然,唐突地(说、回答等): Encuanto llegué, se puso a insultarme ~. 我一回来,他就冷不防地骂我。
[bookmark: ]exabrupto m. 唐突的言词;胡言乱语: Ya estamos har-tos de oír salir~s de tu boca. 你老是满嘴胡言乱语,我们已听腻了。
[bookmark: ]exacción f. 1. 强求;强索;强征(税收、债款等): Si nopagas en el plazo convenido. la ~ de los impuestos sehará por via judicial. 如果你不按时付税,就要通过司法渠道对你进行强行征收。2.勒索；非法收费：Las orga-nizaciones terroristas cometen una~ al exigir el pago deimpuestos.恐怖组织敲诈勒索，强行征税。
[bookmark: ]exacerbación f. 1. 发怒,愤怒: No tengas en cuentaesas palabras porque eran fruto de su ~. 你不必介意这些话，因为他是在发怒的时候说出来的。2.加重，加剧：Un malentendido provocó la ~ de su odio. 误解加剧了他的仇恨。
[bookmark: ]exacerbamiento m. 见 exacerbación
[bookmark: ]exacerbar tr. 1. 激怒, 惹怒: Aquella intervenciónexacerbó los ánimos de todos los presentes. 那个发言引起全体与会者的气愤。Ú. t. c. prnl.: Me exacerbé cuandome dijeron que el viaje se suspendía. 他们对我说旅行中止,我就发火了。2.使加重:~ el dolor 使痛加剧Ú. t. c. prnl.: Tu envidia se exacerba cada vez que yo con-sigo un logro.我一取得成就,你的妒忌心理就加重。[image: ]
[bookmark: ]exactamente adv. 1. 确切地;完全地;精确地: Lasmellizas vestían ~ igual. 双胞胎姐妹穿着完全一样的衣服。2.(表示赞同)确实如此;正是如此:CEso es lo quequieres decir?  · Exactamente. 这 是 你 想 说 的 话吗? — — 正是。3. 不折不扣地,严格地:Cumplí~ lo queme habí a mandado. 我不折不扣地完成了他交给的任务。
[bookmark: ]exactitud f. 精确(性),准确(性);确切;严格: Hizo loscálculos con ~. 他准确地作了估计。/ Las órdenes sehan cumplido con ~. 命令被不折不扣地执行。
[bookmark: ]exacto, ta adj. 1. 正好的,精确的,确切的; La cintatení a cuatro metros ~s. 带子刚好有4米。/ un cálculo~正确的估计/ la hora~a 确切的时间2.(执行命令等)不折不扣的,严格的: en cumplimiento ~ de susórdenes 严格地遵照他的命令 / un ~ cumplidor de sudeber一位严格履行职责的人3.准确的，如实的：una co-pia ~a 一份准确的抄件/ Que me hagas un relato ~ delo ocurrido. 请你如实地把发生的事情告诉我。‖ interj.正是如此,确实如此:; Exacto! es precisamente lo que yoestaba pensando. 对! 这正是我所思考的事情。‖ cien-cias ~ as 数学
[bookmark: ]ex aequo〈拉〉(因取得同等成绩)并列地: Los dospoliticos recibieron el premio ~. 这两位政治家一起得到了那个奖项。
[bookmark: ]exageración f. 1. 夸张,夸大;言过其实: El informecontiene ~es.这份报告有言过其实的地方。2.夸大的言行;过头的言行:Vámonos, no quiero oír más ~ es. 我们走吧,我不想听夸大的言词。/ Has comprado una ~ decomida.吃的东西，你买得太多了。
[bookmark: ]exageradamente adv. 夸大地,过分地: Es ~ gene-roso.他过分的慷慨。
[bookmark: ]exagerado, da adj. 1. 夸大的,言过其实的,过分的:; No seas ~! 你别夸大! / un optimismo ~ 过分的乐观2. 言行过头的,没有分寸的: Hoy estás muy ~. 今天你讲话太没有分寸。U. t. c. s.: iEres un~ comiendo! 你是个吃起东西没有节制的人。
[bookmark: ]exagerar tr. 夸张,夸大;过分: Exagera siempr e cuandohabla de esas cosas. 谈起这类事他总是夸大。/ El pintorha exagerado el tamaño de la nariz. 这位画家把鼻子画得太大了。/ ~ las dificultades 夸大困难 / No exageresla severidad. 你别太严厉了。Ú. t. c. intr.: Tú exageras. 你太夸大了。


[bookmark: ]exagonal adj. 见 hexagonal
[bookmark: ]exágono adj. 见 hexágono
[bookmark: ]exaltación f. 1. 提升,提高2. 赞扬,推崇,称颂: La ~de sus méritos me parece justa. 我以为对他功绩的赞扬是恰如其分的。3. 激昂,兴奋: Mi ~ me impedia escucharlo que me decían.我当时情绪激动,无法听取别人跟我说的话。
[bookmark: ]exaltado, da p. p. de exaltarⅡ adj. 过度兴奋的,狂热的,激昂的: Estaba muy ~. 他非常激动。/ un anar-quista ~ 一个狂热的无政府主义者 U. t. c. s.
[bookmark: ]exaltador, ra adj. 激励的;令人兴奋的,使人激动的
[bookmark: ]exaltar tr. 1. 提升;提高…的地位: Los castellanosexaltaron a la infanta al trono. 卡斯蒂利亚人当时把公主捧上了王位。 sin. encumbrar 2. 赞美,推崇,颂扬: Exal-tamos las magnífica s cualidades de este camarada. 我们赞扬这位同志的优秀品质。sin. alabar 3.激励,鼓励,使兴奋: Con su ejemplo exalta a los demás. 他用自己的模范行动来鼓励别人。/ El café le exalta. 咖啡使他神经兴奋。‖ pril. 兴奋.激动: No te exaltes tan to y habla concalma. 你别太激动,平心静气地讲吧。/ El público seexaltó contra el árbitro. 观众强烈地反对裁判。
[bookmark: ]examen m. 1. 检查,审查,细查,研究: realizar un minu-cioso ~ de todos los problemas presentados 对提交上来的所有问题进行仔细的分析研究2.考试，考核：~oral口试/ ~ por escrito 笔试/ aprobar (pasar) el ~ deconducir 通过驾驶考试 / Mañana tenemos un ~ deinglés. 明天我们有英语考试。/ He suspendido el ~. 我这次考试不及格。/ No se presentó al ~. 他没有参加那次考试。Ⅱ~ de admisión 或 ~ de ingreso 入学考试~ final 期终考试~ medico体格检查 hacer ~ de con-ciencia 反省,自省: Antes de confesarte, haz ~ de con-ciencia.忏悔之前，你要作自我反省。
[bookmark: ]examinador, ra adj. 进行检查的,进行审查的;主持考试的 ‖ m. f.检查人，审查人；主考人
[bookmark: ]examinando, da m. f. 受审查的人;被考者,考生
[bookmark: ]examinar tr. 1. 检查,审查,细查;研究:~ los hechos审查事实 / El médico examinó al enfermo. 医生对病人进行检查。/ Examinaré detenidamente tu proposición.我会详细研究你的建议。2. 细看,端详: El marinero loexaminó de pies a cabeza. 水手把他从头到脚地打量了一番。3. 考试,考核:¿ Va usted a examinarme de espanol?您是来考我的西班牙语啰?‖ prnl.接受考试：~se degramática 接受语法考试/ ~ se de ingreso 接受入学考试
[bookmark: ]exangüe adj. 1. 无血的;失血的: Encontraron al herido
[bookmark: ]ya ~ y murió poco después. 他们找到伤员时,他已大量
[bookmark: ]流血，不久就死去了。2.精疲力尽的，无力的，虚弱的：
[bookmark: ]Acabó~ la jornada. 他干了一天的工作,已精疲力竭。
[bookmark: ]3. 死的: El ahogado yacía ~ en la playa. 溺水人已经断气，躺在海滩上。
[bookmark: ]exánime adj. 1. 无生命气息的,死的: Cuando lo saca-ron del coche, ya estaba ~. 当他被抬出汽车时,已经死了。2. 衰弱到极点的,气息奄奄的:Cayó~ al suelo. 他昏倒在地上。/ La atleta llegó~ a la meta. 那位女田径运动员跑到终点时已非常虚弱。
[bookmark: ]exantema m.〔医〕疹: Los ~s son un síntoma delsarampión, de la escarlatina... 皮肤上发出的红色小疙瘩是麻疹、猩红热…的症状。
[bookmark: ]exantematico, ca adj.〔医〕疹的;发疹的;有疹病的‖ tifus ~ 斑疹伤寒
[bookmark: ]exarca m. 1.〔宗〕(东正教的)督主教;宗主教代表2.〔史〕(东罗马帝国的)总督
[bookmark: ]exasperación ∫. 1. 加剧(病痛) 2. 生气,发怒: Esadesfachatez suya me llena de ~. 他厚颜无耻,使我非常生气。
[bookmark: ]exasperante adj. 使生气的;使人恼怒的; Su mal hu-mor es ~. 他脾气不好,总惹人生气。/ Chico, hoy estás~.孩子，你今天老惹人生气。
[bookmark: ]exasperar ir. 1. 加剧(疼痛) Ú. t. c. prnl. 2. 使生气;使发怒: Su manera de proceder me exaspera. 他的做法使
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[bookmark: ]我很生气。Ú. t. c. prnl.: No te exasperes, te lo decía enbroma. 你别发火,我是跟你说着玩的。/ calmar al vicjoexasperado 安慰发怒的老人 sin. enfurecer(se)
[bookmark: ]excarcelación f. 释放,出狱: La amnistia dio lugar a la ~ de los presos politicos. 因大赦,政治犯被释放了。
[bookmark: ]excarcelar tr. 释放,使出狱:~ a un prisionero 释放一名俘虏
[bookmark: ]ex cátedra; ex cathedra〈拉〉1. 权威性地(的);(教皇谕旨)一贯判断正确地(的)2.以权威口吻
[bookmark: ]excavación f. 1. 掘.挖,开凿: La ~ de la tierra seestá haciendo con grandes máquinas. 现在用大型机器掘土。/ Han comenzado ya las~ es para hacer el pozo. 他们已开始掘土挖井。2. 坑,穴,洞: Hemos visitado unas~ cs arqueológicas. 我们参观了几个考古洞穴。
[bookmark: ]excavador, ra m. f. 挖掘者,开凿者 ‖ f. 掘土机,挖掘机
[bookmark: ]excavar tr. 掘,挖:~ una cueva 挖一个洞穴 / ~ el suelo 掘地 sin. cavar
[bookmark: ]excedencia f. 1. 多余,剩余2. (官员等)处于暂停供职状态: Tiene la ~ obligatoria para realizar el serviciomilitar. 他要服兵役,只好暂时离开工作岗位。/ Pedí la~ para preparar una oposición e intentar subir de cate-goría.我请求临时离职，以便准备资格考试，因为我想升级。3.暂停供职官员的工资
[bookmark: ]excedentario, ria adj. 超出需要量的;过剩的: pro-ductos acuáticos ~s 过剩的水产品
[bookmark: ]excedente adj. 1. 多余的,剩余的: productos ~s多余的产品2.(官员等)暂时离职的，暂停供职的：Es un fun-cionario ~ del Ministerio de Hacienda. 他是一名财政部暂的离职官员。/ Mientras ejerció el cargo de concejalaestuvo~ como profesora. 她在担任市议会议员期间,暂时不当教员。Ú. t. c. s. 3. 过多的,过分的 | | m. 剩余额;过剩(物): disponer de algún ~ en grano 有余粮 | | ~(de cupo)〔军〕(服兵役)抽签未中的青年人: No hizo lamili porque salió ~ de cupo. 他未去服兵役,因为他抽签未中。
[bookmark: ]exceder tr. 以…出众,胜过;超过…的范围: Ella excedea todas en belleza. 她比所有女人都漂亮。/ Esta canti-dad excede aquélla en cinco euros. 这笔钱比那笔钱多5欧元。|| intr. 超过: Este trabajo excede a su capacidad.这项工作超出了他的能力。/ La realidad excede a lo queyo había imaginado. 实际情况超出我原来的想象。/ Suedad excedí a poco de los veinte años. 他的年龄刚二十出头。‖ prnl. 过分: Te has excedido en el castigo. 你惩罚得过头了。/ Se excedieron conmigo en agasajos. 他们太款待我了。/ No conviene ~ se en la bebida. 喝酒不宜过量。
[bookmark: ]excelencia f. 1. 杰出,优秀,卓越: Todos conocen la~ de sus trabajos sobre Biologia. 大家都知道,他所撰写的有关生物学的专著都非常精彩。2.美德，优点： La~de esa mujer sobrepasa lo que puedas imaginar. 这位妇女品德之高，超出你的想象。3.[E-]对显要人物的尊称：Su(Vuestra) Excelencia 阁下 ‖ por 〜 杰出的,卓越的,出色的: Einstein es cl sabio por ~. 爱因斯坦是最为杰出的学者。/ La pasta es la comida italiana por~. 面条是意大利最好吃的食品。
[bookmark: ]excelente adj. 杰出的,优秀的,卓越的,极好的: un mu-chacho ~ 棒小伙子/ Me parece ~ la idea. 我觉得这个主意极好。
[bookmark: ]Excelentísimo, ma adj. 阁下(的): El Excmo.(Excelentísimo 的缩写形式) Sr. 某某先生阁下
[bookmark: ]excelsitud f. 至高,高尚,崇高: La ~ de sus virtudes lohan hecho merecedor de este homenaje. 他品德高尚,应受到这类尊重。
[bookmark: ]excelso, sa adj. 1. 高尚的,崇高的,杰出的: virtudes~ as 高尚的品德/~ as hazañas丰功伟绩 / el ~ poeta... 杰出诗人···2. 非常高的: Los Andes tienen ~ ascumbres.安第斯山的高峰直插云霄。·
[bookmark: ]excéntrica f.〔机〕偏心轮


[bookmark: ]excentricidad f. 1.〔机〕偏心率,离心率;〔机〕偏心距2. 古怪,怪僻: La ~ de sus costumbres provoca muchoscomentarios maliciosos. 他生活习惯古怪,引起了许多不怀好意的议论。3. 古怪言行: Dormir en un árbol es unade sus ~es.他的一个古怪行为就是在树上睡觉。
[bookmark: ]excéntrico, ca adj. 1.〔数〕偏心的,离心的: circun-ferencias ~ as 偏心圆2. 不同圆心的3. 古怪的,怪僻的;例外的: Su ~ carácter nos desorientaba. 他古怪的性格使我们迷惑不解。  Mi familia es muy ~a, pero tegustará.我家很特别，但你会喜欢的。‖m.∫.行为古怪的人 ‖ m.(马戏团的)小丑
[bookmark: ]excepción f. 1. 除去,删去2. 例外,特例;特殊情况:No habrá~ es para nadie. 对谁都不例外。/ Hizo una ~conmigo y me recibió en domingo. 他对我例外,在星期天接见了我。 sin. salvedad | | a ~ de 或 con ~ de 或~ hecha de 除…之外: Todos se divirtieron a ~ deJuan.除了胡安，大家都玩得很开心。de ~非凡的，特别(好)的: Tienes que pensar que es una oportunidad de ~.你应该想到这是一个特别的机会。/ Es una atcriz de ~.她是一位非凡的女演员。hacer ~ de 除去 sin ~毫无例外(地): La ley debe aplicarse a todos sin~. 法律对每一个人都适用，无一例外。
[bookmark: ]excepcional adj. 1. 例外的,异常的,特殊的: casos~ es 例外的情况/ de importancia ~ 特别重要的 2. 特别好的,非凡的: El concierto de anoche me pareció~.我认为昨晚的音乐会特别出色。/ La tarta estaba ~. 这蛋糕做得与众不同。
[bookmark: ]excepto adv. 除…以外: Vinieron todos ~él. 除了他,大家都来了。/ Sale todos los días~ si (cuando) llueve.除了下雨天，他每天都外出。
[bookmark: ]exceptuar 14 tr. 除去,删去;把…作为例外: Se ha en-fadado con nuestra familia, pero me ha exceptuado amí.他与我家的人都发过脾气.但对我例外。/ He dichoque salgáis todos y no exceptúo a nadie. 我叫你们全出去,不许有人例外。Ú. t. c. prnl.: Se exceptúa de estaobligación a los menores de 20 anos. 20 岁以下者免于这种义务。 sin. excluir
[bookmark: ]excerpta; excerta f. 汇编,摘要,摘录
[bookmark: ]excesivamente adv. 过分地,过多地: Se puso ~contento. 他高兴得过分了。/ Ha dormido~. 他睡得太多了。
[bookmark: ]excesivo, va adj. 过度的,过分的;极端的: una tole-rancia ~a 过分的宽容 / Tiene ~ trabajo. 他工作太多。/ Tiene un peso ~ para su edad. 从他的年龄来看,他的体重超过了。
[bookmark: ]exceso m. 1. 剩余,过剩2. 过分,过度: Me multaronpor ~ de velocidad. 我因超速被罚款了。/ El médico leha prohibido el ~ de trabajo. 医生不让他工作过多。3.过度行为;无节制: cometer ~s en la comida 大吃/ Aho-ra está pagando los ~s de su juventud. 他现在正为青年时代的放荡行为而吃苦头。4.(常用 pl.)暴行，胡作非为: condenar los~s del gobierno dictadorial 谴责独裁政府的暴行 | | en ~ 过分地: hablar en ~ 讲得过多 por~(数量等)过分,过头: Al hacer los cálculos pecaron por~. 他们犯下了估算过头的错误。/ Más vale pecar por~ que por defecto. 宁肯多算,也不要少算。
[bookmark: ]excipiente m.  〔药〕赋 形剂: Algunos productos farmacéuticos contienen ~s azucarados. 有些药品含有甜的赋形剂。
[bookmark: ]excisión f. 切除;删去
[bookmark: ]excitabilidad f. (生理)兴奋性: La ~ de las céludas nerviosas permite la transmisión de las sensaciones. 神经细胞兴奋，就可以传递知觉。
[bookmark: ]excitable adj. 易激动的,易兴奋的: un niño que tieneel carácter ~ 一个性格易激动的孩子 / Reconozco queen algunas ocasiones estoy muy ~. 我承认.在某些场合.我很容易激动。
[bookmark: ]excitación f. 1. 刺激,兴奋,激动: La ~ que me pro-duce el café me impide dormir. 喝了咖啡我很兴奋,无法
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[bookmark: ]入睡。/ La~ del público era muy grande. 当时观众的情绪非常激动。2.〔植〕激感(现象)3.〔物〕励磁，激磁
[bookmark: ]excitador, ra adj. 使兴奋的;激励的: efecto ~ delcafé 咖啡使人兴奋的效果 ‖ m.〔物〕励磁机；激磁器；主控振荡器
[bookmark: ]excitante adj. 1. 刺激(性)的;使兴奋的: una bebida~ 刺激性的饮料2. 刺激性欲的: Con esa ropa estás ~.你穿着这样的衣服，会刺激别人的性欲。‖m.兴奋剂，刺激物: El café es un ~. 咖啡是一种兴奋剂。/ Nopuedo tomar ~s. 我不能吃刺激性食品。
[bookmark: ]excitar tr. 1. 刺激;使兴奋;使激动:~ el apetito刺激食欲 / ~ los nervios 刺激神经 / El ejercicio excita lacirculación de la sangre. 运动促进血液循环。/ Esto ex-cita la envidia ajena. 这刺激了别人的忌妒心理。2. 使紧张不安;使烦躁: Aquellas reuniones lo excitaban mucho.那些会议使他紧张不安。/ La excitó tanta espera. 长时间的等待使她心情烦躁。Ú. t. c. prni.: Se excitaba cuandole llevaban la contraria. 每当有人与他抬扛的时候,他就紧张不安。 sin. exasperar(se)3. 鼓动;激励:~ a uno ala rebelión 鼓动某人造反4. 刺激…的性欲: Aquellas fo-tos de desnudos lo excitaban. 那些裸体照刺激了他的性欲。Ú. t. c. prni. | | prnl. 激动,兴奋
[bookmark: ]excitativo, va adj. 刺激性的 ‖m. 兴奋剂
[bookmark: ]exclamación f. 1. 大叫,呼喊;惊叹,感叹:Lanzó una~ de dolor. 他痛得大声喊叫。/ No pudo evitar una ~de alegria cuando supo la nota. 当他知道成绩的时候,高兴得叫起来。2.〔语〕感叹号: La ~ se representa con lossignos“i!”. (西班牙语)感叹号用“i!”表示。 sin.admiración[image: ]
[bookmark: ]exclamar intr. 大叫,呼喊;感叹: Los asistentes excla-man con júblilo: ; Viva la patria! 与会者兴高采烈地呼喊:祖国万岁! / Al oirlos~, me acerqué a ver qué pasa-ba.当听到他们大喊大叫时，我走过去看看出了什么事。
[bookmark: ]exclamativo, va; exclamatorio, ria adj. 叫喊的;感叹的: tono~感叹的语调 / oración ~a〔语〕感叹句 / Se olvidó de poner los signos exclamativos. 他忘了写上感叹号。
[bookmark: ]exclaustración f. 还俗:Decidió su ~ porque no seadaptaba a la disciplina religiosa. 他决定还俗是因为无法接受宗教的纪律。
[bookmark: ]exclaustrado, da m. f. 还俗僧;还俗修士;还俗修女
[bookmark: ]exclaustrar tr. 使还俗: La autoridad eclesiásticaexclaustró a varios religiosos. 教会当局准允好几名教士还俗。Ú. t. c. prnl.: Este escritor se formó con los domini-cos y se exclaustró a los cuarenta años. 这位作者曾参加过多明我会成为修士，到40岁他还俗了。
[bookmark: ]excluir 40(p. p. excluido, excluso) tr. 1. 排斥,排除,拒绝接纳:~ a uno de la lista 将某人除名 U. t. c. prnl.:Con tu comportamiento, tú solo te excluiste de la heren-cia.是你自己的行为使你没有得到遗产。/ Ha sido ex-cluido de esta reunión. 他被排除在这次会议之外。 sin.exceptua r 2. 排除(可能性等):~ una posibilidad 排除某种可能性 / ~ una solución 排除某一种解决办法 sin.eliminar | | prnl. 不相容: Piensa que trabajar y estudiara la vez no se excluyen. 他认为又工作又学习是可以兼顾的。/ Estas dos perspectivas se excluyen. 这两种前景是不可能同时出现的。
[bookmark: ]exclusión f. 排斥,排除在外: Nadie entiende su ~ delconcurso.谁都不明白他为什么会被排除在比赛之外。/La ~ de este producto del mercado se debe a su malacalidad sanitaria. 这种食品卫生质量差,被淘汰出市场。li con ~ de 除…之外
[bookmark: ]exclusiva f. 1. 专有(权),专营权: tener la ~ de laventa de ……有…的专卖权 sin. monopolio 2. 独家新闻,独家采访报道: El periódico tiene la ~ de la noticia.这份报纸独家报道了这条新闻。
[bookmark: ]exclusivamente adv. 专门地,唯一地: He venido ~por verte. 我是专门来看望你的。!! única y ~ 仅仅,完完全全地


[bookmark: ]exclusive adv. 1. 专门地2. 除外,不计算在内: hastael tres de abril ~到4月3日(3日除外) / del cinc o alveintiséis de mayo, ambos~ 从5月5日到26日,5日和26日不计算在内
[bookmark: ]exclusividad f. 唯一,独占: la ~ de un modelo decoche汽车型号独一无二 / Ese caso no es significativopor su ~.这类事件独一无二，因为无任何意义。
[bookmark: ]exclusivismo m. 排外性,排他性;排外主义,排他主义: Su~ le ha granjeado muchas enemistades. 他排斥别人,给自己招来了许多敌人。/ El ~ de este grupoimpedirá que te integres en él. 这个团体的排他主义使你无法融入他们之中去。
[bookmark: ]exclusivista adj. 排外性的;排他主义(者)的:Ésa esuna asociación ~ ya que sólo admite mujeres. 这是一个排他性的协会，它只接纳妇女入会。‖m. f.排外主义者，排他主义者:Demostró ser un ~ al no aceptarte comosocio de su empresa. 他不接受你为他企业合作伙伴,这表明他是一个排外主义者。
[bookmark: ]exclusivo, va adj. 唯一的,独占的,专门的: el ~ ob-jeto 唯一的目的 / z ona económica ~a. 专属经济区
[bookmark: ]excluso, sa p. p. de excluir
[bookmark: ]excluyente adj. 排斥的: Las dos cosas no son ~s. 这两样东西并不互相排斥。
[bookmark: ]excmo., excma. abr. 见 excelentísimo, ma
[bookmark: ]excogitación f. (通过思考)发现,想出:Llegué a se-mejante ~ tras horas de trabajo y reflexión. 经过几个小时的工作和思考，我得出了这样的想法。
[bookmark: ]excogitar tr. 想到,想出:~ conclusiones al relacionardatos y conocimientos 把资料和知识联系起来,想出这些结论
[bookmark: ]excombatiente m. 退役军人,老兵
[bookmark: ]excomulgado, da p. p. de excomulgar lì m. f. 1.被革除教籍的人: Los ~s no podian ejercer la docencia.(在从前)被逐出教门的人不能执教当老师。2.恶棍，歹徒，无赖
[bookmark: ]excomulgar 8 tr. 1. 把···逐出教门,革除···的教籍:~a varios herejes 把几个异教徒逐出教门2.〈口〉把…驱逐: La junta directiva ha excomulgado a los socios que noestán de acuerdo con su gestión, echándolo s del club. 领导委员会把那些不赞同他们管理方针的会员赶出俱乐部。sin. descomulgar
[bookmark: ]excomunión f. 1. 逐出教会,革除教籍: El católico queno acata la autoridad papal puede se r castigado con penade ~.不服从教皇权威的天主教徒可能要受到逐出教门的处罚。 sin. anatema 2. 宣布逐出教会令
[bookmark: ]excoriación f. 擦伤(或划破)皮肤
[bookmark: ]excoriar 12 tr. 擦伤(或划破)…的皮肤 U. t. c. prnl.: Sele excorió el brazo. 他手臂上的皮肤擦伤了。
[bookmark: ]excrecencia f. 1. 赘生物,赘疣;瘤:Tenía la piel llenade verrugas y otras ~s. 他的皮肤疙疙瘩瘩,都是赘疣。2.多余物，累赘
[bookmark: ]excrecente adj. 赘生的;多余的,无用的
[bookmark: ]excreción f. 1. 排便: La diarrea es un trastorno de la
[bookmark: ]~.腹泻就是排便次数混乱。2.分泌
[bookmark: ]excrementicio, cia adj. 粪便的
[bookmark: ]excremento m. 粪便,排泄物: expulsar ~s por el ano从肛门排出大便 / Los ~s de algunos animales se utilizan para abonar la tierra. 有些动物粪便被用来肥田。 sin.heces
[bookmark: ]excrementoso, sa adj. 1.(食物)不好消化的2. 粪便的
[bookmark: ]excretar intr. 1. 排泄粪便: Los laxantes ayudan a ~.泻药用来帮助排出大便。 sin. evacuar 2. 分泌
[bookmark: ]excretor, ra adj. 有排泄功能的: aparato ~ 排泄器官
[bookmark: ]excretorio, ria adj. 见 excretor
[bookmark: ]exculpación f. 1. 开脱;平反昭雪;申明无罪: Ante lafalta de culpabilidad del reo, se produjo su~. 那名犯人无罪，就宣布为他平反。2.申明无罪的依据
[bookmark: ]exculpar tr. 为…开脱;为…平反昭雪;申明(某人)无
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[bookmark: ]罪: La juez exculpó al acusado del cargo de robo a una tien-da. 女法官宣布被告没有犯下偷盗商店罪。Ú. t. c. prnl.: Seexculpó de todo. 他把什么责任都推得一十二净。
[bookmark: ]exculpatorio, ria adj. 平反的,开脱罪责的; la sen-tencia ~a 无罪判决
[bookmark: ]excursión f. 1. 远足,郊游,徒步旅游,短途旅行; haceruna ~作一次远足 / ir de ~去短途旅行2.(学术性的)参观活动
[bookmark: ]excursionismo m. 郊游(活动);短途旅行;学术旅行:El~ le permite disfrutar de la naturaleza. 郊游活动使他能享受大自然的风光。
[bookmark: ]excursionista adj. 1. 郊游(活动)的;短途旅行的; lasactividades ~s 郊游活动2. 作郊游的;作短途旅行的:niños~s作郊游的孩子们 | | m. f. 远足者;游览者
[bookmark: ]excusa f. 1. 歉意,解释;道歉; Me dio ~s por nohaberme acompañado. 他因为没有陪我去而向我表示歉意。/ Te presento mis ~s. 我给你解释一下。 sin.perdón 2. 托辞,借口,辩解: Si no puedes recibirle, ¿qué~ puedo darle?如果你不能接见他,我怎么给他讲呢?
[bookmark: ]excusable adj. 1. 可原谅的,可宽恕的: El error quecometió es ~· ya que estaba muy nervioso. 他犯的错误可以原谅，因为当时他非常紧张不安。2.可免除的；可不必做的:Consideré ~ tu presencia en el acto de entregade premios porque estabas enfermo. 我以为你可以不去参加授奖仪式，因为你当时有病。
[bookmark: ]excusado, da p. p. de excusar | | adj. 1. 免税的2.无须的,多余的: Excusado es decir que ... 无须说…3.可原谅的,可宽恕的: Como estás enfermo estás ~ de novenir a nuestra fiesta. 你病了,不来参加我们的聚会可以原谅。4. 备用的;私用的 l ì m. Amér. 厕所: el ~ de laestación 车站的厕所
[bookmark: ]excusar ir. 1. 为…辩解,原谅,宽恕:~ la s faltas deuno 为某人的错误辩解 / No he podido despedirme de tumadre: excúsame con ella. 我没能向你母亲告别,请你代我向她表示歉意。2. 不必(做);避免: Como vas a venirpronto, excuso escribirte largo. 反正你马上要来了,我就不给你写长信了。/ Si me echo esta carta al correo, meexcusas tener que salir de casa. 要是你替我把这封信寄出,就省得我出去了。/ Con esto excusamos disgustos. 这样，我们就把不愉快的事情避开了。3.免除(捐税)：Ha-cienda me ha excusado del pago del impuesto por mis ba-jo s ingresos.财政局免除我交纳税费，因为我收入很低。sin. eximir 4. 拒绝(做某事) || prnl. 1. 为···辩解;道歉: Se excusó de no haber venido. 他为他没来辩解。/ Seexcusó por no haberse despedido de nosotros. 他因为没向我们告别而表示歉意。2. 谢绝: Se ha excusado de asis-tir a la sesión de esta tarde. 他不肯出席今天下午的会议。
[bookmark: ]execrable adj. 该严厉谴责的,该咒骂的,可憎的: Todocrimen es ~. 所有罪行都该受到严厉谴责。 sin. abomi-nable
[bookmark: ]execración f. 1. (教会)严厉谴责2. 痛骂,咒骂;咒骂话3.嫌恶，憎恨
[bookmark: ]execrar tr. 1. 严厉谴责: Execró el cruel comporta-miento de algunas personas con los animales. 他严厉谴责一些人残酷虐待动物的行为。2.痛骂，咒骂3.嫌恶，憎恨: Es una persona sabia que execra los bienes mate-riales.他是很有学问的人，嫌恶物质财富。
[bookmark: ]execratorio, ria adj. 严厉谴责性的,抨击性的:Escribí un artículo ~ contra la actuación incontrolada deaquellos desalmados. 我写了一篇文章,严厉谴责那些坏人的胡作非为。
[bookmark: ]exedra f.〔建〕敞开式半圆形有座位谈话间；有座前廊
[bookmark: ]exegesis; exegesis(pl. exégesis, exegesis) f. 注释,解读(尤指《圣经》的): La exégesis de la Biblia ha da-do lugar a diferentes doctrinas dentro del cristianismo.对《圣经》的解读引出了基督教内部不同的学说。
[bookmark: ]exégeta; exegeta m. f. (《圣经》等)注释者,解读者:exégeta coránico古兰经的解释者/ los exégetas de laBiblia 圣经的解释者


[bookmark: ]exegético, ca adj. 注释(《圣经》)的,解读(《圣经》)的: Para hacer un estudio ~ de los textos sagrados, esconveniente tener conocimientos de hebreo. 要对圣文作出研究解释，最好要懂希伯来语。
[bookmark: ]exención f. 1. 免除,豁免:~ de impuestos 免税 / ~del servicio militar 免服兵役/ El juez declaró mi ~ de cualquier responsabilidad. 法官宣布赦免我的一切罪责。2. 豁免权 sin. dispensa
[bookmark: ]exentar tr. 免除,豁免 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]exento, ta adj. 1. 免除…的,没有…的,无约束的;~de contribución 免税的 / ~ de culpa 无辜的 / ~ depreocupaciones无忧无虑的 / hombre ~ de interesestriviales 脱离低级趣味的人 sin. libre 2. 享受豁免的3.〔建〕无依无靠的,孤零零的: La columna está~a. 那根柱子孤零零的。
[bookmark: ]exequátur m. 1. (国家元首发给外国使节的)许可证,认可书: El nuevo cónsul inglés recibió su ~. 新来的英国领事已收到他的许可证书。2.(对外国判决或外国人法律行为的)执行认可书: Se recibió el ~ y se pudo ejecutar lasentencia.认可书已收到，判决可以执行。
[bookmark: ]exequias f. pl. 丧事,殡仪,葬礼: celebrar ~ 举行丧事 / acudir a las ~s de uno参加某人的葬礼 sin. fune-ral, honras
[bookmark: ]exfoliación f. 1. 剥落,(片状)脱落: la ~ del yeso 石膏片脱落2.〔医〕鳞片样脱落: Un jabón irritante puedeproducir la ~ de la piel. 使用刺激性的肥皂可能引起皮肤表皮鳞片样脱落。
[bookmark: ]exfoliador, ra adj. 使一层层脱落的: una crema ~a去皮屑膏 ‖ m. Amér.可以一页 一页撕掉的本子，拍纸簿
[bookmark: ]exfoliante adj. 去皮屑的: crema~去皮屑油膏 {| m.去皮屑膏(即用来清除死皮的一种化妆品)
[bookmark: ]exfoliar 12 tr.使片状剥落,使鳞片样脱落;使表皮脱落:La sequedad exfolia la piel. 空气干燥使皮屑掉下来。Ú. t. c. prnl.: La corteza del árbol se exfolió. 那棵树的树皮鳞片样脱落下来。
[bookmark: ]exfoliativo, va adj. 有片状剥落的;鳞片样脱落的:una dermatitis ~a 有鳞片样脱落的皮炎
[bookmark: ]exhalación f. 1. 呼出;散发出: La ~ de gas sepercibía desde la escalera. 从楼梯上可以闻到泄漏出来的煤气。2. 发出(呻吟、叹息等): Cuando por fin acabó eltrabajo, se oyó una~ de alivio. 最后做完工作的时候,听到他轻松地叹了一口气。3.渴望4.流星5.闪光，闪电sin. rayo ‖ como una~ 特别快,特别迅速: En cuantolo oyó, salió como una ~. 他一听见,就飞快奔出去。/El coche pasó como una ~. 那辆汽车一闪而过。
[bookmark: ]exhalar ir. 1. 呼出;散发出(气味等):~ un olor infecto发出难闻的气味 / Las rosa s exhalan un suave perfume.玫瑰散发出柔和的香气。2.发出(呻吟、叹息等)：~unhonda suspiro 深深地舒了一口气 ‖ prnl. 1. 渴望2. 奔向Ⅱ ~ el espiritu 死去,去世~ el último suspiro 咽气，断气
[bookmark: ]exhaustivamente adv. 详尽地,透彻地
[bookmark: ]exhaustividad f. 详尽,透彻: La~ del informe ha si-do tal que no ha dejado al margen ni un solo dato. 报告非常详尽，没有漏下一个数据。
[bookmark: ]exhaustivo, va adj. 1. 使耗尽的,使筋疲力尽的2.详尽的.透彻的: un análisis ~ 详尽的分析 / unainvestigación ~a 彻底调查 sin detaliado
[bookmark: ]exhausto, ta adj. 1. 用尽的,耗尽的: dejar ~ as lasfuentes de riqueza 使财富资源枯竭/ erario ~空空的国库2. 筋疲力尽的:~ por la fatiga 累得筋疲力尽的
[bookmark: ]exhibición f. 1. 陈列;会展;展览(会):~ de cuadros绘画展览2. (体育运动等的)表演:~ de gimnasia体操表演 / Vamos a asistir a la ~ de judo. 我们要去看柔道表演。3. 出示;显示;炫耀: Hizo una~ de su fuerza. 他显示了一下他的力气。
[bookmark: ]exhibitionismo m. 1. 风头主义;好表现: Hace todasesas tonterias con la bicicleta por puro~. 他骑在自行车上，做着种种愚蠢怪动作完全是为了表现自己。2.〔心〕裸
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[bookmark: ]露癖;露阴狂; 裸露表现: Lo detuvieron por ~ yescándalo público. 他因搞裸露活动和在公共场合闹事而被拘留。
[bookmark: ]exhibitionista adj. 1. 风头主义的,好表现的: Es tan~ que siempre está mostrando sus habilidades a todo clmundo.他好表现，老向大家显示他的各种技能。2.露阴狂的；裸露表演的 ‖m.ʃ.1.风头主义者，好表现的人：Dicen que anda un ~ con una gabardina por el barrio.有人说一个好出风头的人穿着一件风雨衣在社区里到处转悠。2.露阴狂者；裸露表演者
[bookmark: ]exhibir tr. 1. 陈列,展览,展出: Las modelos exhibitionla mod a del próximo verano. 那几个女模特儿展示了即将来临的夏天时装。Ú. t. c. prnl.: En la exposición seexhibition cuadros de todas las épocas. 在那次展览会上展出了各个时代的绘画。2. 上映,演出: una pelicula que ex-hibieron en Beijing hace dos anos两年前在北京上映过的一部电影 Ú. t. c. prnl.: Esta película se exhibe por segundavez. 这部电影再度上映。3. 炫耀,显示:Exhibió sus dotesde cocinero. 他显示了自己当厨师的才能。/ Le gusta ~su tipo en la playa. 她喜欢在海滩展示她优美的体型。4.出示(证件等);拿出(证明物等): Puedo ~ te sus cartas.我可以把他的信给你看。Ⅱprnl.爱出风头，好表现：Seexhibió por toda la ciudad con una rubia explosiva. 他带着一个招惹人眼的金发女郎在城里到处转悠给大家看。
[bookmark: ]exhortación f. 1. 劝说,规劝,告诫,开导: No hizocaso de las~ es de sus padres. 他不听父母的规劝。2.〔宗〕劝诫性布道: El sacertote dirigió una breve ~ a losasistentes.神父对在场的人发表了简短的劝诫性讲话。sin. plática
[bookmark: ]exhortador, ra adj. s. 劝说的(人),规劝的(人)
[bookmark: ]exhortar tr. 劝说,规劝;告诫;开导: Ella le exhortó acambiar de conducta. 她劝他改弦易辙。
[bookmark: ]exhortativo, va adj. 1. 劝告的,劝说的;告诫的: pro-nunciar un mensaje~ 发表规劝性的讲话2.〔语〕祈使的:oración ~a 祈使句
[bookmark: ]exhortatorio, ria adj. 见 exhortativo
[bookmark: ]exhorto m.(一法官或法院给另一法官或法院的)委托书:Envió un ~ a otro tribunal para que interrogase aldetenido.他向另一家法院发出委托书要求审问被捕者。
[bookmark: ]exhumación f. 1. 挖掘,挖出: El juez dictó la ~ del
[bookmark: ]cadáver.法官下令把那具尸体挖出来。2.发掘；追忆
[bookmark: ]exhumar tr. 1. 挖掘,挖出(尸体等): Exhumaron elcadáver del escritor para trasladarlo a su tierra natal. 他们把那位作家尸体挖出来运回故乡去。2.发掘(被湮没了的人或事);追忆: Exhumaron juntos los viejos recuerdosde la juventud. 他们一同回忆过去的青年时代。|| sin.desenterrar
[bookmark: ]exigencia f. 1. 苛求;迫切的要求: Las ~s de los tra-bajadores no fueron atendidas por la empresa. 工人们的迫切要求没有得到企业(领导)的考虑。2.迫切需要：Tuvoque prolongar su jornada laboral por~s del servicio. 他不得不延长工作时间，因为这是服务所必需的。3.(常用pl. ) 无理要求,任意要求: Pero a qué vienen tantas~s,si tú no ofreces nada? 你什么都不肯供献出来,怎么还提出那么多要求?
[bookmark: ]exigente adj. s. 1. 要求严格的(人);苛求的(人): unjefc ~ 一个严厉的头头/ Es poco ~ en cuanto a la vi-da. 他在生活上要求不高。/ Es muy~ conmigo. 他对我要求很严。2. 无理要求的;任意要求的: No seas tan ~ yconformate con lo que tienes. 你别要求那么多,现在你所拥有的，也该满足了。
[bookmark: ]exigible adj. 可要求的,应强求的,可索还的; El respetohacia los demás es algo ~ en cualquier sociedad actual.尊重别人是现代任何一个社会都应要求做到的事情。/Elpago de la deuda es ~ desde el mismo momento de suvencimiento.债务到期之后就可以强迫索还。
[bookmark: ]exigido, da adj. Amér. 必须作出巨大努力的;需承受巨大压力的
[bookmark: ]exigir 4 tr. 1.(有权)要求;强求;苛求: Exijo saber la


[bookmark: ]verdad. 他要求了解真相。 Exijo unos minutos de silen-cio. 他要求安静儿分钟。/ Te exijo que cumplas susórdenes. 我要求你执行他的命令。/ Eso seria superior amis esfuerzos y no puedes exigirmelo. 这超出我的力量.你不能苛求于我。2. 需要,必须: La situación exige unadecisión inmediata. 形势要求要当机立断。/ El asuntoexige pronta solución. 这事必须马上解决。3. 征收(税等) ‖ intr. 严格要求: Esta profesora exige mucho. 这位女教师要求很严。
[bookmark: ]exigüidad f. 微小.少许.一点点: Tuvieron que restrin-gir el consumo de agua debido a su ~. 由于严重缺水,他们只好限制消费。
[bookmark: ]exiguo, gua adj. 微小的,不足道的,小的: su~a altu-ra 他矮小的身材 / una ~a minoria de personas 一小撮人 / obtener ~s resultados 收效甚微
[bookmark: ]exilado, da adj. 见 exiliado
[bookmark: ]exilar tr. 见 exiliar
[bookmark: ]exiliado, da adj. 流亡的,亡命的;被放逐的: No puedcvolver porque está~. 他无法回国,因为被放逐在外。m. f. 流亡者,流放者: Vive en México porque es una~a. 她住在墨西哥,因为她是一名流亡者。 sin. exilado
[bookmark: ]exiliar tr. 放逐,流放:~ a intelectuales de la oposición把一些反对派的知识分子流放到国外 sin. desterrar ||prnl. 被迫离开本国,流亡: Después de la guerra civil,muchos españoles se exiliaron a Francia. 内战之后,许多西班牙人流亡到法国。 sin. exilarse, expatriarse
[bookmark: ]exilio m. 1. 流放,流亡,放逐: gobierno en el ~ 流亡政府 / vivir en el~过着流亡生活2. 流亡生活: Su~ duróhasta el final de sus días. 他的流亡生活一直持续到生命的结束。3. 流亡地,流放地:Murió en el ~. 他死在流放地。Ⅱ sin. destierro
[bookmark: ]eximente adj. 免除(责任、义务等)的: No le he puestofalta porque me ha presentado un justificante~. 我没有算他缺勤，因为他向我提交了一份免于出勤的证明。！circunstancia~〔律〕免去刑事责任的情节,无罪开释情节: La enajenación mental es circunstancia ~. 神经错乱是属于可免去刑事责任的情节。
[bookmark: ]eximio, mia adj. 极好的,杰出的,出类拔萃的: un ~doctor 一位杰出的医生
[bookmark: ]eximir(p. p. eximido, exento) tr. 免除(责任、义务等):~ a uno de una ocupación 免去某人工作/ La ley noexime a nadie de la obligación de ayudar a un semejante.法律不能免去任何人帮助他人的义务。Ú. t. c. prnl.:~scdel servicio militar 被免去服兵役 / Se eximió de todaresponsabilidad. 他被免去承担全部责任。
[bookmark: ]existencia f. 1. 实在,存在:~ militar 军事存在/Han negado la ~ de una epidemia en la zona. 他们否认该地区有传染病。2. 生存;生命;生活: en toda su existen-cia在他的一生中 / Le pidió que no le amargara la ~.她求他别让她的生活变得痛苦。3. pl. 存货:liquidaciónde ~s减价出售存货 / Tienen ~s de alimentos para unasemana.他们存有一个星期的食品。4.〔哲〕(存在主义哲学用语)存在 ∥ ~ dar(la) ~ a una cosa 创造某物
[bookmark: ]existencial adj. 存在的,实在的;关于存在的
[bookmark: ]existencialismo m.〔哲〕存在主义
[bookmark: ]existencialista adj.〔哲〕存在主义(者)的: ideas~s存在主义的思想 ！！m. f.存在主义者
[bookmark: ]existente adj. 实在的,存在的;现存的,现有的: unproblema ~ 一个现存的问题 / Todas las especies~s enesta región están en peligro de extinción. 在本地区的现有物种都有灭绝的危险。
[bookmark: ]existir intr. 1. 实在,存在;有: Mi hijo me preguntó siexistían los Reyes Magos. 儿子问我,东方三博士是否存在。/ No existe en el espaniol esta palabra. 西班牙语里没有这个词。2. 生存,活着: dejar de ~ 死去 / Mientrasexistan sus padres... 只要他的父母活着…
[bookmark: ]éxito m. 1.(好)结果;成绩,成就: La entrevista fue todoun ~. 那次会见很成功。/ Tuvieron ~ sus gestiones. 他的斡旋成功了。/ Finalizó sus estudios con ~. 他成功地
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[bookmark: ]完成了学习。 ant. fracaso 2. 公众的欢迎;人们的赞赏:El libro t uvo mucho ~ entre los jóvenes. 这本书在青年人中间很受欢迎。/ El ~ de esta película se debe a laespectacularidad de sus imágenes. 这部电影受到赞赏是因为画面壮观。3.已出名的东西，受欢迎的东西：~deventas 畅销品 / He comprado un disco con los ~s delmomento.我买了一张目前受欢迎的唱片。
[bookmark: ]exitosamente adv. Amér. 成功地,卓有成效地: Com-pitió~ en la carrera. 他在跑步比赛中取得了胜利。Juan actuó ~ en nuestra ciudad. 胡安在我们城市演出获得成功。
[bookmark: ]exitoso, sa adj. 成功的,卓有成效的: una visita~a卓有成效的访问/ Su última película ha resultado muy~a.他最近的一部电影拍得非常成功。
[bookmark: ]ex libris; exlibris〈拉〉藏书印;藏书签: Todos mislibros llevan mi ~ para que, si los presto o los pierdo,me los devuelvan.我的所有书上都有藏书印,如果借出去或丢了，别人都会还给我。
[bookmark: ]exo - pref. 表示“外”, “在…外”,如: exoesqueleto
[bookmark: ]exocéntrico, ca adj.〔语〕外向的,离心的
[bookmark: ]exocrino, na adj.〔生理〕外分泌(腺)的:glándulas~as 外分泌腺
[bookmark: ]éxodo m. 1. [É-](《圣经》)《出埃及记》2.〔宗〕(犹太人)出走: En el Antiguo Testamento se narra el ~ delpueblo judío, que abandonó Egipto para ir a la TierraPrometida.在《旧约全书》中，讲述了犹太民族出走，离开埃及去找希望之乡的故事。3.(成群的)移居，出走，离开：el ~ del campo a la ciudad 农村人口流入城市
[bookmark: ]exoesqueleto m.〔动〕外骨骼;皮骨骼;外甲: El~ delos peces son las escamas. 鱼的外甲就是鳞片。/ El can-grejo es un animal con ~. 蟹是一种有外骨骼的动物。
[bookmark: ]exoftalmia; exoftalmia f.〔医〕眼球突出;突眼症: La exoftamia es un sintoma de algunas enfermeda-des.眼球突出是某些疾病的症状。
[bookmark: ]exoftáimico, ca adj.〔医〕眼球突出的,突眼的: bocio~突眼甲状腺肿
[bookmark: ]exogamia f. 1. 异族结婚;只与异族结婚的习惯: La~es cada vez más habitual en nuestra sociedad. 在我们社会里，异族结婚越来越显得平常。2.〔生〕异系配合；异系交配: La ~ conduce a una descendencia heterogénea. 异系交配导致一种混杂的后代。
[bookmark: ]exogámico, ca adj. 1. 异族结婚的2.〔生〕异系配合的;异系交配的: Los cruces ~s entre los animales condu-cen a la mezcla de razas. 动物的异系交配引起品种混杂。
[bookmark: ]exógeno, na adj. 1. 外生的,外源的: Las esporas dealgunos hongos son ~ as. 有些菌类的孢子是外生的。2.〔地〕外成的,外生的: La erosión de este terreno se haproducido por factores ~s como la lluvia, el hielo y elviento.这块土地的剥蚀是外来因素，诸如雨水、冰冻和大风等所造成的。
[bookmark: ]exoneración f. 1. 解除,罢免: La~ de la ministra seprodujo tras la entrada del nuevo gobierno. 新政府一组成,那位女部长就被解职了。2.减免,免除:Se pide la ~del pago del impuesto de lujo en algunos productos. 有人要求减免某些商品的奢侈税。
[bookmark: ]exonerar tr. 1. 免除,减免:~ a uno del pago de laenseñanza 免除某人的学费2.解除，罢免，取消(地位、荣誉): La exonerarán de su cargo. 她的职务将被解除 sin.destituir Ⅱ ~ el vientre 泻肚
[bookmark: ]exoparásito, ta adj. (寄生虫)生在寄主体外的: Lospiojos son ~s. 虱子是生在寄主体外的寄生虫。|| m.(生在寄主体外的)寄生虫
[bookmark: ]exorbitancia f. 过分,过度
[bookmark: ]exorbitante adj. 过分的,过度的; un calor ~ 极热 /un precio ~ 过高的价格 sin. excesivo
[bookmark: ]exorbitar tr. 夸大: La prensa exorbitó los aconte-cimientos sociales del fin de semana. 报刊夸大了周末发生的社会事件。
[bookmark: ]exorcismo m. 驱邪,袚魔


[bookmark: ]exorcista m. f.(用符咒、祈祷等)驱除邪魔的法师‖m.(天主教小品神职中三品)邪魔员
[bookmark: ]exorcizar 9 tr. 驱邪,祓魔: El sacerdote exorcizó la ca-sa que estaba endemoniada. 那个僧侣对有鬼怪出没的房子进行驱邪。
[bookmark: ]exordio m. 1. (讲话、文章等)前言,绪言: El ~ de sunuevo libro lo realizó un famoso escritor. 一位著名作家为他的新书写了前言。2. 开场白: No te alargues muchoen el ~ y di lo que tengas que decir. 你的开场白不要太长，说你最必要说的话。
[bookmark: ]exornación f. 1. 美化,修饰2. 润色
[bookmark: ]exornar tr. 1. 美化,修饰 Ú. t. c. prnl. 2. 润色:~ untexto 润色文本
[bookmark: ]exorreico, ca adj. (一地区)把水排入大海的
[bookmark: ]exorreismo m. (地区水系)排入大海
[bookmark: ]exosfera f.〔气〕外逸层,外大气圈: La ~ está en con-tacto con el espacio interplanetario. 外大气圈与行星空间相连。
[bookmark: ]exósmosis; exosmosis f.〔物〕外渗现象
[bookmark: ]exosqueleto m. 见 exoesqueleto
[bookmark: ]exotérico, ca adj. 1. (尤指教义)面向大众的;通俗的: No me acuses de ocultista porque mi s teorí as son to-talmente ~as.你别指责我是神秘主义者，因为我的理论完全是面向大众的。2. 易懂的: Mis alumnos dice n quealgunos principios filosóficos no son nada ~s. 我的学生们说，有些哲学原理一点都不容易懂。
[bookmark: ]exotérmico, ca adj.〔物〕〔化〕放热的;combinación~a 放热化合 / reacción ~a 放热反应
[bookmark: ]exótico, ca adj. 1. 来自遥远而不熟悉国度的,外国产的,异国情调的: productos~s 外国产品/ flores~ as 异国花卉 / hablar con acento ~ 讲话洋腔洋调2. 出奇的.异样的；怪模怪样的：moda ~a 怪模怪样的时装款式 /~ as facciones怪相,怪脸
[bookmark: ]exotismo m. 1. 异国情调,异国风味: El ~ de su indu-mentaria era fascinante. 他穿的服装具有异国情调,令人着迷。2. 洋化倾向;洋派,洋气: La poesí a modernista secaracterizaba por el ~. 现代派诗歌的特点是洋气十足。
[bookmark: ]expandible adj. 可扩展的;可扩散的;使膨胀的
[bookmark: ]expandir tr. 1. 使扩展,使伸展;使膨胀:~ una empre-sa 扩大一家企业 sin. extender Ú. t. c. prnl.: La ciudad se está expandiendo por la llanura. 这座城市在向平原扩展。/ Los pulmones se expanden para tomar el aire. 吸气的时候肺部扩张。/ El fuego se expande hacia la cima del monte. 大火正在向山顶蔓延。2. 传播(消息等): Las agencias expandieron las imágenes terribles de la guerra por todo el mundo.这几家通讯社把战争的可怕画面传送到全世界。Ú. t. c. prni.: La noticia se ha expandido por todo el país. 这消息已传遍全国。 sin. propagar(se)
[bookmark: ]expansibilidad f. 可扩张性;可膨胀性
[bookmark: ]expansible adj. 可膨胀的;能扩展的;能伸展的; Losmateriales elásticos son ~s. 有弹性的材料可以伸展。
[bookmark: ]expansión f. 1. 张开,展开;膨胀;扩张: la ~ del gas气体膨胀/ ~ industrial 工业发展/ ~ colonialista殖民主义的扩张/ cortar la ~ de la mancha de petróleo en elmar 切断原油污染面在海域扩散2.(感情等的)流露：La~ de su cólera fue terrible. 他那次发怒真可怕。/ En unmomento de ~ me lo contó todo. 在敞开思想大门的时候,他把一切都告诉了我。3. 消遣,娱乐: necesitar algúnrato de ~需要娱乐一会儿4.〔经〕增长;发展: Era unmomento de ~económica, y faltaba mano de obra. 当时经济增长，缺乏劳动力。
[bookmark: ]expansionar tr. 1. 使(气体)膨胀: La baja presión ex-pansiona los gases. 低压会使气体膨胀。Ú. t. c. prnl.: Los gases se expansionan por el aumento de la temperatura.温度升高,气体膨胀。2. 扩大: Han decidido ~ el banco abriendo nuevas sucursales en América del Sur. 他们决定扩大银行,把支行开到南美去。Ú. t. c. prnl.: Los reinos cristianos se expansionaron hacia el sur de la Península en la Edad Media. (西班牙历史)基督教王国在中世纪向
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[bookmark: ]半岛南部扩展。‖ pril. 1.(感情)流露,吐露; Se expan-siona conmigo y me cuenta todas sus penas. 他向我吐露心事，把他的苦恼全告诉了我。2.消遣，娱乐，散心：Mana voy a la playa para ~ me un poco. 明天我要到海滩去娱乐一下。
[bookmark: ]expansionismo m. 扩张主义:~ europeo 欧洲扩张主义
[bookmark: ]expansionista adj. 扩张主义(者)的: politica ~ 扩张主义政策 ‖ m. f.扩张主义者
[bookmark: ]expansivo, va adj. 1. 膨胀的;易膨胀的; gases~s易膨胀的气体2. 开朗的,感情外露的: Su carácter ~ lohace muy simpático. 他性格开朗,使人感到和蔼可亲。Es una persona muy~a, te cuenta todos sus secretos. 他为人爽快，他有什么秘密都会告诉你。
[bookmark: ]expatriación f. 移居国外,离开祖国: Mi~ no se debea motivos politicos sino económicos. 我移居国外不是政治原因，而是经济原因。
[bookmark: ]expatriado, da adj. s. 移居国外的(人): Tras la gue-rra, los~s han vuelto a su país. 战后,移居到国外的人回到了自己的家园。
[bookmark: ]expatriar 12 tr. 使移居国外,使离开祖国: El gobiernode la dictadura expatriaba a todos los que se le oponían.独裁政府把那些反对它的人都赶出国外。Ú. t. c. prnl.: Seexpatrió porque su vida corria peligro. 他被迫离开祖国,因为他的生命受到威胁。 sin. exiliar(se)
[bookmark: ]expectación f. 1. 期待,期望;预期;希望: en ~ dedestino 等待安置2. (期望某物时的)兴趣,好奇: Haygran~ ante el anunciado discurso de ... 对宣布…的演讲有着浓厚的兴趣
[bookmark: ]expectante adj. 期待的,期望的; madre ~ 待产妇/en actitud ~ 观望态度 / No sabemos nada de nuestrocontrato, pero seguimos ~s. 能否签订这份合同我们一无所知，但我们仍期待着。
[bookmark: ]expectativa f. 期待,期望;(得到某物的)可能性; Conmi experiencia, tengo buenas ~s de conseguir trabajo.凭我的经验，我很可能获得工作岗位。！|~s de vida 预期寿命 a la ~(与 estar, mantenerse, permanecer 连用)期待着,等待着:Está a la ~ ante los rumores de as-censo en su empresa. 面对企业要提升他的传说,他期待着。/ Permanezco a la ~ de que me ofrezcan un nuevotrabajo.我等待着他们给我一份新的工作。
[bookmark: ]expectoración f. 1.〔医〕咳出,吐痰: jarabes que fa-cilitan la~ 祛痰糖浆/ La ~ es normal en su caso. 看他的病情,吐痰是很正常的。2. 咳出物,痰: Necesitamosanalizar una ~. 我们得化验一次痰。
[bookmark: ]expectorante adj.〔医〕助咳的;祛痰的 ‖ m. 助咳药;祛痰剂: recetar un ~ 开一份祛痰剂
[bookmark: ]expectorar tr.〔医〕咳出(痰等),咳吐: Este jarabe teayudará a ~ las flemas de la garganta. 这种糖浆可帮助你把痰从喉咙里咳出来。U. t. c. intr.: Tose mucho y noconsigue ~.他咳得很厉害,但咳不出痰来。
[bookmark: ]expedición f. 1. 寄送,寄发:Encárgate de la ~ de es-te paquete en correos. 你负责邮寄这个包裹。2. 签发: La~ de un pasaporte tarda un par de semanas. 签发一份护照需要两个星期。3.寄送物4.远征；探险，考察：~mili-tar军事远征/ ~ cientifica科学考察5. 远征队(军);探险队;考察队: La ~ hizo noche en un monte cercano.考察队在附近大山里过夜。|| la Expedición al Norte(中国现代史上的)北伐
[bookmark: ]expedicionario, ria adj. 远征的;探险的;考察的;una nave ~a 科考船/ cuerpo ~ 远征队 || m. f. 远征者;探险家;科考队队员: Los~s regresan sanos y salvos.科考队队员们都平安地回来了。
[bookmark: ]expedidor, ra m. f. 寄件人,发货人,送货人: Para en-viar este paquete por correo, tienes que firmar en lacasilla destinada al ~. 要邮寄这个包裹,你得在寄件人一格里签上你的名字。
[bookmark: ]expedientar tr. 调查(供职人员的情况): El jefe de personal expedientó a un empleado por inasistencia al


[bookmark: ]trabajo.人事科长调查了一位职员缺勤的问题。/ Me ex-pedientaron por participar en la huelga. 有人调查我参加罢工的情况。 sin. sancionar
[bookmark: ]expediente m. 1. 权宜手段;应急办法: Recurrieron al~ de vender el coche. 他们采用权宜之计,把汽车卖了。2. 手续;程序: Se está cursando el ~ sobre el proyecto dela nueva carretera. 有关修建新公路的工程手续正在办理之中。3. …宗档案材料:Aquí traigo el ~ sobre elproyecto para que lo estudie. 我带了这项工程的全部材料供您研究。4. 履历,经历:~ profesional 工作经历/ ~académico 学历5. 调查(供职人员的人事情况): La cm-presa le ha incoado un ~ para aclarar su actuación enese asunto.公司已开始调查他的情况以便弄清楚他在这件事情上的行为。/ No creo que le abran un ~ por tanpoca cosa.我不认为他们会因如此小的事而立案调查他。6.(学校里存档的)学生成绩单: El ~ de esta alumna enel bachillerat o es muy bueno. 这名女学生的高中毕业时成绩很好。‖ ~ de crisis(regulación) (企业为缩减员工编制而采取的合法的)危机措施，员工缩编应急办法cubrir el ~ 敷衍塞责,表面应付 dar el ~ 迅速处理
[bookmark: ]expedienteo m. 文牍主义,烦琐拖拉的公事程序
[bookmark: ]expedir 34 tr. 1. 寄送,寄发(货物等):~ un paquetepor correo certificado 寄保价邮包/ ~ un telegrama 发电报 sin. mandar 2. 发给(证件等);签发:~ un carnédeidentidad 签发身份证 / Ya me han expedido el pasa-porte.他们已给我签发了护照。3.处理(案件、事务等)[image: ]
[bookmark: ]expeditar tr. Amér. 加快(进程等);迅速处理(事务)
[bookmark: ]expeditivo, va adj. 办事利索的,快的;简便的; hom-bre ~办事利索的人/ procedimiento~ 简便的手续
[bookmark: ]expedito, ta adj. 1. 畅通无阻的: un camino ~ 畅通的道路2.(办事)利索的,敏捷的: Es un ejecutivo muy~. 他是个办事利索的行政官员。/ Esta temporada estoy~a y resuelvo enseguida las dificultades. 这个时期我干得很利索，遇到困难立即一一给予解决。
[bookmark: ]expeler tr. 1. 喷出,排出:~ lava 喷出岩浆/ La caide-ra expedía un humo muy denso. 锅炉排出浓烟。/ E]surtidor expele un chorro de agua. 喷泉射出一柱水流。2. 逐出,驱逐:~ a uno de algún lugar 将某人逐出某地sin. expulsar
[bookmark: ]expendedor, ra adj. 零售的;发售的 | | m. f. 1. 零售商：代售者(尤指代售香烟、邮票、戏票等的人)2.使伪币流通者3.消耗者，花费者
[bookmark: ]expendeduria f. 零售店;代销店;代售处:~ de taba-cos烟草代销店 / ~ de billetes(戏票或彩票)代售处
[bookmark: ]expender tr. 1. 零售:~ tabaco 零售香烟 Út. c. prnl.:Este producto sólo se expende en farmacias. 这种产品只在药店出售。2. 出售(火车车票、入场卷等): una máquinaque expede billetes para trenes 火车票自动售票机
[bookmark: ]expendio m. 1. 支出;消耗;花费2. Amér. 零售;零售店:~ de alimentos 食品店
[bookmark: ]expensar tr. Amér. 为(某事)支付费用
[bookmark: ]expensas f. pl. 费用,支开 ‖ a ~ de uno ① 靠…出费用,靠…负担: Vive toda la familia a sus ~. 全家都靠他生活。/ Estudia a ~ de su hermana. 他的学习费用靠他姐姐供给。②以…为代价
[bookmark: ]experiencia f. 1. 经验;体验:Sé por ~ lo que es eso.我凭经验知道这意味着什么。/~histórica 历史经验 /tener ~ de cuidar ninos有带小孩的经验/ una personade mucha ~ 富有经验的人2. 经历;阅历: Fue una ~dolorosa, pero útil. 那是一次痛苦的经历,然而是有益的。3. 试验: La ~ de la nueva vacuna ha sido un fra-caso. 接种新疫苗的试验失败了。/ Fuimos al laboratorioa hacer una~ de ciencias. 我们到实验室去做科学试验。
[bookmark: ]experiencial adj. 体验的;试验的;经历的
[bookmark: ]experienciar 12 tr. 经历: En aquel viaje experiencióun montón de cosas de las que aprendió mucho. 在那次旅行中他经历了许多事情，从中获益匪浅。
[bookmark: ]experimentación f. 1. 实验;实验法:~ científica科学实验/ La ciencia procede por ~. 科学源于实验。
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[bookmark: ]2. 试验:~ con seres vivos 活体试验 / El medicamentoaún está en fase de ~. 这药还处在试验阶段。/ La ~con seres humanos está prohibida. 禁止对人作试验。
[bookmark: ]experimentado, da p. p. de experimentar il adj.有经验的;老练的:un maquinista ~一位有经验的火车司机 sin. ducho, experto
[bookmark: ]experimental adj. 1. 经验的,以经验为根据的2. 实验的:método ~ 实验法3. 试验(性)的: Esta vacuna estáen fase ~.这种疫苗还处在试验阶段。
[bookmark: ]experimentalismo m. 1. 实验主义,实验论;经验主义；工具主义2.喜欢实验(或新经验等)
[bookmark: ]experimentar tr. 1. 试验;实验:Están experimentan-do la nueva droga en ratones. 他们在老鼠身上试用这种新药。Ú. t. c. intr.: Experimentan con cobayas. 他们用豚鼠作试验。 sin. ensayar 2. 经历;遭受:~ cambios 发生变化/ ~ dificultades(reveses) 遭受困难(曲折) 3. 感受;感到:~ frio感到冷 / Experimenté una gran alegriaal saberlo. 我知道这件事后感到很高兴。/ ~ una grantristeza 感到莫大的悲伤4. 体会,体验: En aquellaocación experimenté lo que vale el tener amigos. 那一次我才体会到有朋友的好处。/ Aquel día experimentó loque es trabajar duro. 那一天他体会到艰苦工作的滋味。
[bookmark: ]experimento m. 实验,试验:~s cientificos 科学实验 / Nuestro~ de estudiar juntos terminó mal, porquenos distraemos mucho. 我们在一起学习的试验结果不好,因为我们都很容易分心。 sin. experiencia, prueba
[bookmark: ]expertizar9 tr. 证实;鉴定,对···提出专业性意见
[bookmark: ]experto, ta adj. 内行的,老练的,有经验的: un~ ciru-jano一位有经验的外科医生 sin. experimentado Ⅱm. f. 内行,老手,专家:~ en cuestiones financieras 财政问题专家
[bookmark: ]expiable adj. 可抵偿的;可赎罪的
[bookmark: ]expiación f. 1. 抵偿;赎罪;抵罪: Aquel penitente bus-caba la ~ de sus culpas en el aislamiento y la soledad demonasterio.那个悔罪的人在修道院隔绝和寂寞的生活中赎罪。2. 服刑: Le quedan dos años para la ~ de su con-dena.再过两年他的刑期就满了。
[bookmark: ]expiar 13 tr. 1. 为…付出代价;为…吃苦头:~ una im-prudencia 为轻率行动而付出代价 / Expió sus errores dejuventud. 他为年轻时所犯的错误付出了代价。 sin. pa-gar 2.(通过服刑等)抵(罪);赎(罪):Expió su crimenpasando 30 años en la prisión. 他犯了罪,为此在牢里待了30年。/ Expiará sus culpas caminando descalzo en laprocessión.他要在宗教游行队伍中赤足行走以赎自己的罪孽。 sin. purgar
[bookmark: ]expiativo, va adj. 赎罪的,抵罪的: promesa ~a 赎罪的许诺/ sacrificio~ 抵罪的牺牲
[bookmark: ]expiatorio, ria adj. 赎罪的,抵罪的: un acto ~ 一次赎罪的活动
[bookmark: ]expiración f. 1. 断气,死2. 期满;届期: La ~ del plazo cumple dentro de tres días. 三天到期。
[bookmark: ]expirar intr. 1. 断气,死: El ilustre profesor expiró de madrugada. 那位优秀的教师清晨去世了。 sin. morir 2.期满,结束: Cuando expire el plazo... 当期满时· ·· / El verano está expirando. 夏天就要过去了。 sin. vencer
[bookmark: ]explanación f. 1. 弄平(土地),平整: Destinaremosestos terrenos al cultivo, después de que se lleve a cabosu~.这几块土地平整之后我们要用来种庄稼。2.解释.阐明: La ~ que descubrieron en el legajo no satisfizo sucuriosidad investigadora. 他们在一扎文件里所发现的说眀未能满足他们调查的好奇心。
[bookmark: ]explanada f. 平地,空地;广场: Organizaron la fiestadel barrio en una ~. 他们在一块空地上组织了一次社区联欢会。
[bookmark: ]explanar tr. 1. 把(土地)弄平,平整: ~ un solar 把一块地皮弄平整 sin. allanar 2. 解释,阐明:Escribió untratado para ~ sus ideas científicas. 他写了一篇论文来阐明他的科学理念。 sin. desarroliar
[bookmark: ]explayar tr. 1. 伸展,扩展:~ la vista极目远望


[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Su pensamicnto se explayaba por lejanos ho-rizontes. 他的思绪飘游到遥远的地方。/ La pradera seexplaya hasta el horizonte. 草原一直延伸到地平线。2.使开心,使得到娱乐,使得到消遣: Explayar a los niños noes siempr e fácil.要使孩子们开心并非总是很容易的事情。Ú. t. c. prnl.: Llevé a los ninos al campo para que seexplayaran.我带孩子们到田野去让他们游玩快乐。prnl. 1. 详述.细论:~ se en un discurso 在演说里详述2. 表白,吐露: Me explayé con é l hablando de lasituación.谈到处境的时候，我向他吐露了内心的感情。
[bookmark: ]expletivo, va adj.〔语〕(词)因语气需要加上的,附加的,虚的(如在 Baja abajo y lo verás 句中, abajo是个虚的副词。)
[bookmark: ]explicable adj. 可解释的,可讲清楚的,可理解的: Notodos los errores son ~s. 并非所有的错误都是可以讲清楚的。
[bookmark: ]explicación f. 1. 解释,说明:¿Qué ~ tiene esto? 这怎样解释? / No hace falta que me des~ es. 你不必给我解释。2. 讲解: Escuchaba la ~ del profesor. 他听着老师的讲解。3. 说明(原因)的理由: El accidente no tiene~ ninguna.这事故发生的原因无任何说明的理由。
[bookmark: ]explicaderas f. pl.〈口〉表达方式: Con esas ~s tu-yas no entiendo nada. 你的这个讲法,我一点都不明白。
[bookmark: ]explicar 7 tr. 1. 解释,说明: Explica lo que te pro-pones. 请把你的打算讲一下吧。2. 讲解;讲授: La profe-sora nos explica la lección. 女老师给我们讲解课文。/Explica fisica en una universidad. 他在一所大学里教物理。3. 辩解,开脱:Explicó su intervención en el asunto.他为他介入此事辩解。Ú. t. c. prnl.: Se explicó ante todospor su conducta.他在大家面前为自己的行为作了辩解。sin. disculpar ‖ prnl. 1. 理解,明白: Ahora me explicomuchas cosas. 现在许多事我都弄清楚了。2. 解释,表达:Yo sé lo que quiero decir, pero no sé ~ me. 我知道我要讲什么，可就是表达不出来。3.〈谑〉(替某人)支付
[bookmark: ]explicativo, va adj. 解释性的,说明性的: un folleto~一本解释性的小册子 ∥ oración ~a 说明句(如在Mis hermanos, que son mayores que yo, no vendrán 中.que son mayores que yo 为说明句。)
[bookmark: ]explicatorio, ria adj. 见 explicativo
[bookmark: ]éxplicit〈拉〉m. (书籍或其中一卷的)最后一些词;完，终
[bookmark: ]explicitamente adv. 清楚地,明确地: indicar~ 明确指出
[bookmark: ]explicitar tr. 使明确,使明晰: El contrato explicita quelos gastos de comunidad debe abonarlos el inquilino. 合同明确规定：房客应支付物业管理费。
[bookmark: ]explicito, ta adj. (说明)清楚的,(解说)明确的: entérminos ~s 用明确的语言/ La orden fue ~a. 命令是清楚明确的。/ Las condiciones estaban ~ as en el con-trato. 条款在合同中写得很清楚。 sin. expreso
[bookmark: ]explicotear ir.〈口〉1. 解说清楚生动: El niño ya em-pieza a ~ cosas.这孩子已开始能把事情讲得清楚了。U. t. c. prnl. : Da gusto ver cómo se explicote a ya mi hija deochoaños.看到我八岁女儿能把事情讲得头头是道，真让人感到高兴。2. 讲得又快又浮浅: Este profesor explico-tea el tema de cualquier manera. 这名教师讲这个问题又快又马虎。
[bookmark: ]explicote o m.〈口〉清楚生动的解释
[bookmark: ]exploración f. 1. 勘探,探考,考察;探险:~ geológica地质勘探2.〔医〕检查: El médico le ha hecho una ~muy completa. 医生给他作了全面检查。3. 试探,摸底4.(电视)扫描
[bookmark: ]explorador, ra adj. 1. 勘探的,探险的,考察的2. 扫描的3.侦察的||m. f.1.勘探者，考察者；侦察者2.童子军队员 ‖ f.1.扫描器2.〔医〕探子，探针
[bookmark: ]explorar tr. 1. 勘探,勘察,考察:~ nuevas areaspetrolíferas 勘探新油田 / ~ el fondo del mar考察海底2.〔医〕检查: El oftalmólogo me exploró el ojo y dijo quetodo estaba bien.眼科医生给我的眼睛作了检查之后说.
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[bookmark: ]一切都正常。3. 试探,摸底: Eso lo ha dicho para ~ nos.他说这个是为了试探我们。/ ~ las posibilidades de co-mercio 试探贸易的可能性4.〔技〕扫描5.侦察
[bookmark: ]exploratorio, ria adj. 探索性的,考察性的,试探性的: visita de carácter ~探索性访问/ Le han hecho unapunción ~a para conocer la naturaleza del tumor. 他们对他的肿瘤做了一次试探性的穿刺，以看看它的性质。¹m.〔医〕探察器，探针
[bookmark: ]explosión f. 1. 爆炸: Una bomba hizo~. 一颗炸弹爆炸了。/ la ~ del polvorín火药库爆炸2. 爆裂: La ~ delneumático fue la causa del accidente. 车胎爆裂是造成车祸的原因。3.(某种感情)发作；爆发：~ de risa一阵哈哈大笑/ ~ de indignación 大发雷霆/ Sus palabras provo-caron una ~ de júbilo. 他讲话之后,人们立即欢腾起来。4.〔机〕燃烧膨胀冲程5.〔语〕爆破6.迅猛发展；激增：~demográfica 人口激增,人口爆炸 ‖ motor de ~ 内燃机
[bookmark: ]explosionar !r. 引爆:~ un coche sospechoso 引爆一辆可疑汽车 sin. explotar || intr. 爆炸: La maletaexplosionó y produjo grandes daños. 那只手提箱爆炸了。造成了巨大的伤害。
[bookmark: ]explosivo, va adj. 1. 爆炸的: una sustancia ~a一种爆炸物 / un paquete ~一个爆炸包裹2. 一触即发的: Lasituación es ~a. 局势是爆炸性的。3. 引人注目的: unarubia ~a 一位引人注目的金发女郎/ Fue un discurso ~porque criticó en él cosas muy serias. 那是一篇引人注目的演讲，因为它抨击了一些严重事件。4.〔语〕爆破(音)的: La“p” es una consonante~a. p是爆破辅音。‖m.爆炸物,炸药 ‖ f. 爆破音: En“entonar”, la“t” es ~a.在 entonar中,t是爆破音。
[bookmark: ]explotable adj. 可开发的;可利用的;可剥削的; unamina~ 可开发的矿井 / un negocio ~ 一笔有利可图的买卖
[bookmark: ]explotación f. 1. 开发,开采: ~ racional de losyacimientos 合理开发矿藏/ ~ a cielo abierto 露天开采2.(用于开发、开采的)成套设备: una~ agricola 开发农业的成套设备3. 取利,利用4. 剥削:~ del hombre porel hombre 人剥削人的现象
[bookmark: ]explotador, ra adj. 1. 开发的,开采的2. 剥削的:clases ~ as剥削阶级 ‖ m. f. 1. 开发者,开采者2. 剥削者3.利用者
[bookmark: ]explotar tr. 1. 开发,开采(矿山、森林等资源):~ unbosque 开发森林 / ~ una zona montañosa 开发某一山区/ La regió n está bien explotada. 这一地区开发得很好。2. 取利,利用:~ las contradicciones利用予盾3. 剥削: Explota a sus empleados pagándoles un sueldomísero.他剥削雇员，付给他们一份少得可怜的工资。||intr. 1. 爆炸: No pudieron evitar que la bomba explo-tara.他们无法防止那颗炸弹爆炸。2.(感情)爆发：Yosoy muy paciente y aguanto mucho, pero como explote.te vas a enterar de lo que es bueno. 我很有耐心,也能够忍受，但是如果我一旦发怒，你就会知道我的厉害。sin.estallar
[bookmark: ]expoliación f. 掠夺; 非法占有: No se demostróquiénes fueron los culpables de la ~ de la tumba. 无法证明哪些人是偷盗那座坟墓财宝的罪犯。
[bookmark: ]expoliador, ra m. f. 掠夺者;非法占有者;~ es delpatrimonio ecológico 生态财富的掠夺者
[bookmark: ]expoliar 12 tr. 掠夺;非法占有; Le expoliaron suspropiedades. 他的财产被非法剥夺了。/ Lo expoliaronde cuanto poseía, 他所有的东西都被别人抢走了。 sin.despojar
[bookmark: ]expolio m. 1. 掠夺;非法占有: Cuando volvimos de va-caciones los ladrones nos habían hecho un verdadero ~.等我们度假回来的时候，强盗已把我们家洗劫一空。2.(口)喧闹;吵闹;胡闹: Acaban de armar un~ tremendo.他们刚才还在大吵大闹。
[bookmark: ]exponencial adj. 快速增长的: La empresa está en unmomento inmejorable con un crecimiento ~ de benefi-cios.由于利润快速增长，企业处在最佳时期。


[bookmark: ]exponente adj. 说明的,阐述的 ‖m. f. 1. 说明者,解释者2.〔数〕指数:En247³,el3esel~ de247. 在247³中,3是247的指数。3. 标志;代表者: Se toma el analfa-betismo como ~ del atraso de un país. 文盲被看作是一个国家落后的标志。/ Es un claro ~ del movimientoposmoderno.他无疑是后现代派的一个代表人物。
[bookmark: ]exponer60(p. p. expuesto) tr. 1. 出示.陈列,展出:~un cuadro en el museo 在博物馆里陈列一幅画 U. t. c. intr.:Ese pintor hace mucho que no expone. 那位画家好久没有展出作品了。2. 使暴露在···之下:~ una cosa al sol 将某物晒一晒 Ú. t. c. prnl.: Se expuso demasiado al sol. 他在阳光下曝晒时间太长了。3.使曝光4.阐明，申述：~loshechos 讲清事实 / ~ las razones讲明道理5. 使…遭受危险:~ la vida (la piel) 冒生命危险‖ prnl. 招惹,使自己处于(危险境地):~ se a un desaire 冒着被奚落的风险/ No podemos~ nos a que nos baleen. 我们不能冒遭到枪击的危险。
[bookmark: ]exportable adj.〔商〕可出口的;适于出口的;artículos~s可出口的商品
[bookmark: ]exportación∫. 1. 输出,出口: la~ del capital 资本输出 / dedicarse a la ~ 做出口生意2. 出口货物;出口量:Se prevé que el ano próximo aumentarán las ~ es. 有人预计,明年出口量将会增长。 ant. importación
[bookmark: ]exportador, ra adj. 输出的,出口的: paises ~ es depetróleo 石油输出国 / una compañia~a de fruta 水果出口公司 ‖m. f.出口商，输出者
[bookmark: ]exportar tr. 1. 输出,出口:~ petróleo a países vecinos向邻国输出石油 / Tenemos que~ más si queremos re-ducir el déficit exterior. 如果想减少外贸赤字,我们就得更多地出口。2.〔计〕输出,转出(数据): Voy a ~ estefichero para po der utilizarlo en el nuevo programa. 我要转出这个文件，以便用在新的程序里。ant. importar
[bookmark: ]exposición∫. 1. 展览,陈列;展览品,陈列物: El pintorhace una ~ de sus obras. 这位画家展出自己的作品。2.展览会,博览会:~ industrial 工业展览会3. 展览品: Yase han llevado la ~ a otra sala. 有人已将展览品搬到另一间大厅。4. 曝光: tiempo de ~ 曝光时间5. 承受(某种作用);曝晒: La ~ al sol durante mucho tiempo es perju-dicial.在阳光下曝晒时间太长是有害的。6.讲解，阐明：Yo comparto tu ~. 我赞同你的说明。/ Hizo una amplia~ de nuestro plan. 他对我们的计划作了广泛的说明。7.冒险,担风险: Hay ~ en asomarse a la ventanilla. 探身车窗外有危险。( )  com ercial 商品展览会 ~ univer-sal 世界博览会
[bookmark: ]exposimetro m.〔物〕〔摄〕曝光计,曝光表
[bookmark: ]expositivo, va adj. 讲解的,说明的,注释的: lenguaje~ 解释性的语言 / Hizo un discurso ~ de su plan de go-biemo.他对他的管理计划作了解释性的发言。
[bookmark: ]expósito, ta adj. (婴儿)遗弃的: un niño 一个弃儿 !m. f.弃婴，孤儿院的孩子
[bookmark: ]expositor, ra adj. s. 1. 说明的(人),解释的(人) 2.展出…的(人): Todas las empresas ~ as son del sectoragricola.所有参加展览会的企业都是属于农业部门的。
[bookmark: ]『m. 展品架,货架: Quiero comprar el libro que está enel~ de la entrada. 我要买那本书,它放在入口处的架子上。/ Me han traído un nuevo ~ para la tienda. 有人给我的商店带来了一个新货架。||m.∫.《圣经》(或法律)讲解者
[bookmark: ]exprés adj. 1. 加压的: olla ~ 蒸汽加压锅(能很快烧好饭菜) / cafetera~ 蒸汽加压咖啡壶2.(邮件)快的: car-ta~快信/ una empresa de transporte ~ 一家快件投递公司 ‖m. (火车)快车  t ren ~(火车)快车
[bookmark: ]expresable adj. 可表示的,可表达的: Soy tan feliz.que lo que siento no es ~. 我感到非常幸福,无法用语言表达。
[bookmark: ]expresamente adv. 1. 明确地,清楚地: Me pidió~que te lo enviara. 他明确要求我把此件寄给你。2. 特意地: Hizo el viaje~ para vernos. 他专程来看我们。
[bookmark: ]expresar tr. 表示,表达: Quiero~ les mi agradecimien-




[bookmark: ][bookmark: ]expression
[bookmark: ]682
[bookmark: ]to. 我向你们表示感谢。/ Sus ojos expresaron sorpresa.
[bookmark: ]他眼睛里流露出惊讶的神色。||prnl.表达(思想等)：No
[bookmark: ]sabe ~ se, pero es muy afectuoso. 他虽然不善于言辞,但
[bookmark: ]是很热情。/ Se expresa bien en inglés. 他善于用英语表
[bookmark: ]达思想。
[bookmark: ]expression f. 1. 表示,表达: Los aplausos son la ~ de
[bookmark: ]la complacencia del público. 掌声是观众满意的表示。2.
[bookmark: ]表达方式;表达能力: Debo mejorar mi ~ oral. 我应提高
[bookmark: ]我的口头表达能力。/ Su~ es fluida. 他表达流畅。/ No
[bookmark: ]tiene facilidad de ~. 他不善于表达思想。3.〔语〕短语,
[bookmark: ]词语: Esta es una ~ muy corriente. 这是很常用的词
[bookmark: ]语。/ No encontraba una ~ equivalente en francés. 他
[bookmark: ]找不到法语的对应词。4. 表情,神情: rostro lleno de ~
[bookmark: ]富有表情的脸/ Sus ojos tienen una ~ desdeñosa. 他眼
[bookmark: ]睛里流露出轻蔑的神色。5.〔数〕式: una~ algebraica 一
[bookmark: ]项代数式6. (艺术上的)表现;表现力: Los retratos de
[bookmark: ]Goya tienen mucha ~. 戈雅的画像很有表现力。|| re-
[bookmark: ]ducir a la minima ~ 尽可能减少,尽可能缩小
[bookmark: ]expressonismo m. 表现主义(一种艺术流派):
[bookmark: ]Munch en pintura, Mahler en música y Kafka en litera-
[bookmark: ]tura son representantes del ~, 绘画上的蒙克(挪威)、音
[bookmark: ]乐上的马勒(奥地利)和文学上的卡夫卡(奥地利)是表现
[bookmark: ]主义的代表人物。
[bookmark: ]expressionista adj. 表现主义的: pintor~ 表现主义画
[bookmark: ]家 ||m. f.表现主义者
[bookmark: ]expresividad f. 表达能力;表示情感能力: Tu cara
[bookmark: ]tiene una gran~ y se te nota enseguida si estás triste o
[bookmark: ]alegre.你的脸富有表情，别人能马上察觉到你是伤心还
[bookmark: ]是高兴。
[bookmark: ]expresivo, va adj. 1. 富有表现力的;富有表情的;
[bookmark: ]Sus ~s ojos me conmovieron. 她那传神的眼睛打动了我
[bookmark: ]的心。/ Me hizo un gesto muy ~ y comprendí que no
[bookmark: ]era el momento.他向我做了一个示意手势，我明白他是
[bookmark: ]在告诉我，还不到时候。2.深情的，亲昵的
[bookmark: ]expresso , sa p. p. de expresar // adj. 明白的;明确
[bookmark: ]的: una condición ~a 一项明确的条款 sin. explicito li
[bookmark: ]m.1.(火车)快车2.(邮政)快件，急件 3.快件投递公
[bookmark: ]司‖ adv. 特意地; Lo dijo~ para que lo escuchara. 他
[bookmark: ]是特意讲给我听的。||tren ~(火车)快车
[bookmark: ]exprimelimones(pl. exprimelimones) m. 柠檬压
[bookmark: ]榨器
[bookmark: ]exprimidor m. 榨汁器: Me hice un zumo de naranja
[bookmark: ]con un ~ eléctrico. 我用电动榨汁器榨了一杯甜橙汁。
[bookmark: ]exprimir tr. 1. 榨出,挤出(汁液):~ un limón 挤柠檬
[bookmark: ]2. 压榨,榨取: En ese trabajo te están exprimiendo,
[bookmark: ]porque te pagan muy poco. 在这项工作中,他们尽量榨取
[bookmark: ]你，因为他们付给你的钱很少。3.尽量利用：Exprimió
[bookmark: ]cuanto pudo el sueldo que ganaba. 他尽量用好他挣来的
[bookmark: ]工资。|| prnl. 绞尽(脑汁): Se exprimió el cerebro para
[bookmark: ]solucionar aquel acertijo. 他绞尽脑汁想猜出那个谜语。
[bookmark: ]ex profeso〈拉〉 adv. 特意地,专门地: Fui a Madrid~
[bookmark: ]para verle. 我特地去马德里看望他。
[bookmark: ]expropiación f. 1. (政府等)征用; Los campesinos
[bookmark: ]protestaron por la ~ de terrenos para la autovía. 农民就
[bookmark: ]征用他们的土地修建有轨车道之事提出抗议。2.被征用
[bookmark: ]之物: Por esa~ se pagó mucho dinero. 为这次征用的东
[bookmark: ]西支付了许多钱。
[bookmark: ]expropiador, ra adj. 征用的 ‖m. f. 征用者
[bookmark: ]expropiar 12 tr. (政府等)征用: El Ministerio de Obras
[bookmark: ]Públicas expropiará unos terrenos para construir la auto-
[bookmark: ]pista.公共工程部要征用一些土地来修建高速公路。
[bookmark: ]expuesto, ta p. p. de exponer ll adj. 1. 会遭受…
[bookmark: ]的,无掩蔽的: una ciudad ~a al bombardeo enemigo 一
[bookmark: ]座会受到敌人轰炸的城市 / un país ~ a la agresión colo-
[bookmark: ]nialista 一个面临着殖民主义侵略的国家 / El edificio
[bookmark: ]tiene una fachada ~a al viento norte. 这座大楼正面没
[bookmark: ]有东西挡北风。2. 会招惹…的: una ocasión ~a a riñas.
[bookmark: ]一个会招致争吵的场合3.危险的，冒险的：Es ~ viajar
[bookmark: ]con tanto dinero encima. 身上带着那么多钱去旅行是危
[bookmark: ]险的。/ Es muy ~ que camines por la vía. 你走这条路会
[bookmark: ]有许多风险。
[bookmark: ]expugnar tr. 攻占;强夺: Los soldados expugnaron el
[bookmark: ]castillo después de un largo asedio. 经过长期包围之后,
[bookmark: ]士兵们攻占了那座城堡。 sin. conquistar
[bookmark: ]expulsar tr. 1. 驱逐,赶出;开除:~ a los agresores del 
[bookmark: ]paí s 把侵略者赶出国土 / Lo han expulsado del partido.
[bookmark: ]他被开除出党。/ ser expulsado (de la fábrica) 被开除
[bookmark: ](出工厂) sin. echar 2. 排出,放出: Los pulmones expul-
[bookmark: ]san el aire. 肺排出气体。 sin. expeler
[bookmark: ]expulsión f. 1. 驱逐,赶走;开除: Los Reyes Católicos
[bookmark: ]decretaron la ~ de los judios de España. 天主教国王和
[bookmark: ]王后下令把犹太人逐出西班牙。2.排出，放出：permitir la
[bookmark: ]~ de los gases de combustión 使燃烧后的废气排出
[bookmark: ]expulsivo, va adj. 驱除的,排出的 Ⅱm. 驱除剂,排
[bookmark: ]毒药
[bookmark: ]expulsor m. (枪炮)退壳器: Las armas de fuego llevan 
[bookmark: ]un ~ para los cartuchos vacios. 枪炮都装有退壳器。
[bookmark: ]expurgación f. 1. 使纯洁,清除,清理: Hoy comen-
[bookmark: ]zaré la ~ de todos estos papeles para dejar sólo los im-
[bookmark: ]portantes.今天我要清理这些文件，只留下最重要的。2.
[bookmark: ]删改,删除: En época s de dictadura es frecuente la ~ de
[bookmark: ]obras literarias. 在独裁年代,对文学作品进行删改是常
[bookmark: ]事。|| sin. expurgo
[bookmark: ]expurgar 8 tr. 1. 使纯洁,清除,清理: Quieren ~ el
[bookmark: ]partido de todos aquéllos que no comulgan con la s ideas
[bookmark: ]de la cúpula dirigente. 他们想把那些与最高领导的主张
[bookmark: ]不保持一致的人清除出党。/ Expurgué mi biblioteca y
[bookmark: ]tiré algunos folletos sin interés. 我清理了我的书橱,把一
[bookmark: ]些无意思的小册子扔掉。2.删改，删去，删除：~ un libro
[bookmark: ]删改一部书 sin. censurar
[bookmark: ]expurgatorio, ria adj. 净化的
[bookmark: ]expurgo m. 见 expurgación
[bookmark: ]exquisitez(pl. exquisiteces) f. 1. 精美,精致;绝妙;
[bookmark: ]优雅: La ~ de sus modales asombró a todos. 他举止文
[bookmark: ]雅,大家都感到惊讶。/ Este restaurante se caracteriza
[bookmark: ]por la ~ de sus platos. 这家餐馆的特点就是它所做的菜
[bookmark: ]肴精致美味。 sin. refinamiento 2. 精美之物: Este postre
[bookmark: ]es una verdadera ~. 这道饭末点心做得真精致。/ Siem-
[bookmark: ]pre que voy a su casa me of rece exquisiteces. 我每次去他
[bookmark: ]家，他总要拿一些精美好吃的东西招待我。
[bookmark: ]exquisito, ta adj. 1. 精美的,精致的;绝妙的;优雅
[bookmark: ]的: un regalo ~ 一件精美的礼物/ una mujer de ~a
[bookmark: ]belleza风姿秀逸的女人2. (食物)美味的: manjar~ 美
[bookmark: ]味可口的食物/ Este plato está~,¿qué es? 这道菜很好
[bookmark: ]吃,是什么菜?3. 情趣高雅的: Es una persona muy ~a.
[bookmark: ]他情趣高雅。
[bookmark: ]Ext. abr. 见 extensión
[bookmark: ]extasiado, da adj. 出神的,陶醉的,心醉神迷的
[bookmark: ]extasiar 13 tr. 使心醉神迷,使陶醉: El bucólico paisaje
[bookmark: ]nos extasió a todos. 田园风光令我们每个人为之陶醉。
[bookmark: ]U. t. c. prnl.: ~ se ante un cuadro hermoso 陶醉于一幅美
[bookmark: ]丽的图画中 / Se extasió con el concierto. 他如痴如醉地
[bookmark: ]听了那次音乐会。 sin. extasiar || prnl.〔宗〕心醉神迷:
[bookmark: ]Los místicos recibían el don divino de ~ se alguna vez.
[bookmark: ]那些神秘主义者有时候处在飘飘欲仙状态中接受神灵的
[bookmark: ]启示。
[bookmark: ]éxtasis m. 1. 狂喜,心醉神迷,出神,入迷;销魂: El~
[bookmark: ]que me produce esta música es inexplicable. 这音乐令我
[bookmark: ]如此陶醉,无法用语言表述。 sin. embeleso 2.〔宗〕心醉
[bookmark: ]神迷：ca er en ~处于飘飘欲仙状态3.摇头丸(毒品)
[bookmark: ]extatico, ca adj. 心醉神迷的,欣喜若狂的
[bookmark: ]extemporal adj. 见 extemporáneo
[bookmark: ]extemporaneidad f. 1. 不合时令: Este calor de
[bookmark: ]otorio se caracteriza por su ~. 秋天还这么炎热,不合时
[bookmark: ]令。2. 不合适,不是时机: Sus comentarios se caracterizan
[bookmark: ]por su~, pues los hace cuando nadie se los pide. 他的
[bookmark: ]评论不合时，因为谁也没有要求他这样做。
[bookmark: ]extemporáneo, a adj. 1. 不入时的,不合时令的: El
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[bookmark: ]frio de este mes de junio es ~. 现在六月天还这么冷,是不合时令的。2. 不合适的,不合时机的: una respuesta ~a不合适的答复
[bookmark: ]extender 19 tr. 1. 伸展,扩展,使蔓延: El vientoextendió el fuego. 狂风使大火蔓延开来。2. 摊开,张开,展开:~ el mantel sobre la mesa 把台布铺在桌子上U. t. c. prnl. 3. 涂开(油漆等):~ la pintura con la brocha用刷子把颜料涂开 4. 撒开,散开:~ la hierba al sol 把(割下的)青草散开来晒晒太阳 U. t. c. prnl.: Los garbanzosse cayeron y se extendieron por el suelo. 鹰嘴豆掉下来,撒落一地。5. 传到,使到达:~ sus calurosas congratula-ciones al pueblo chi no 向中国人民致以热烈的祝贺 /~su influencia a otras poblaciones 把他的影响扩大到其他一些城镇里去6. 签发(文件等): Extendió un cheque porvalor del mil euros. 他签了一张1 千欧元的支票。‖prnl. 1. 伸直躺着:~ se(uno) al sol en la playa(某人)直挺挺地躺在海滩上晒太阳2.传开，扩散，蔓延：La epi-demia se extendió rápidamente.(当时)时疫很快传染开来。/ Aquellas calumnias se extendieron por todo clpaís.那些诽谤的言论在全国传开。3.涉及到，达到：Susatribuciones no se extienden a eso. 他的职权管不到这个。/ ~ se hasta 60.000 dólares达到6万美元4. 伸展,延伸,延续: La ciudad se extiende a ambos lados. 城市向两边伸展。/ La temporada se extiende de febrero anoviembre.这个季节由二月延续到十一月。5.细谈，详说: No me extenderé al respecto. 对此我不细谈了。6. 展现: Ante mí se extendía un paisaje maravilloso. 在我面前展现出一片美丽的景色。
[bookmark: ]extensible adj. 能张开的,可伸延的,能扩展的: una ca-ma ~ 一张可伸长的床 / Hago la oferta~ a todos loscompradores.我愿扩大到每一位顾客提供削价产品。
[bookmark: ]extensión f. 1. 伸长,延长;扩展;蔓延;张开,摊开: la~ de brazos y piernas 四肢伸展开/ la ~ de un incendio大火的蔓延 / la ~ de la crisis económica 经济危机的扩大 / Para que las aves vuelen, es imprescindible la ~ desus alas.鸟儿要飞,就必须展开双翅。2.(大片)面积:面: La ~ de agua es más grande que la de los conti-nentes. 水域面积大于陆地面积。/ Este campo tiene una~ de doscientas hectáreas. 这块农田的面积有200 公顷。/ No se veía un alma en toda la ~ de la calle. 街上看不见一个人影儿。3. 范围,广度: la ~ de la voz de uncantante 某一歌唱家的音域 / La ~ del español es cadadía mayor.使用西班牙语的范围越来越大。4.电话分机：Nuestro departamento tiene la ~ 759. 我们部门的分机号为759。5.〔逻〕外延: El concepto“flor” tiene unamayor~ que el concepto“rosa”. “花朵”这个概念的外延比“玫瑰花”的要大。6.(文章的)长度,篇幅: escribir unensayo cuya ~ no supere las 200 palabras写一篇篇幅不超过200字的短文7. (物体所占的)空间 ∥ en toda la~ la palabra 完全地: Es un granuja en toda la ~ de lapalabra. 他完全是个无赖。 por ~(词义)引伸的
[bookmark: ]extensivo, va adj. 1. 扩展的,可扩展的: La ley es~a a otros casos. 这条法律也可应用到其他情况。/ Lainvité a ella e hice ~a la invitación a sus amigas. 我邀请了她，而且把她的女友都邀请了。2.广义的，广泛的：sen-tido ~ de una palabra 某一词的广义 / lectura ~a 泛读extenso, sa adj. 1. 宽阔的,广大的: campo~ 广阔的田野2.宽敞的:una sala ~a 宽敞的大厅3.冗长的;篇幅长的: un~ documento 一份冗长的文件 Ⅱ en(por)~详细地;充分地(谈): una explicación por ~ 详尽的解释 / Trató el tema por ~. 他充分谈了那个问题。
[bookmark: ]extensor, ra adj. 1. 伸展的,伸长的: un muelle ~ 可伸展的弹簧2.〔解〕伸展的:múscuio ~ 伸肌 ‖ m. 1.〔体〕弹簧拉力器2. 伸肌: El~ permite abrir y cerrar losbrazos.伸肌可使双臂伸开和合拢。
[bookmark: ]extenuación f. 虚弱;精疲力竭: Su ~ es tal que nolograba mantenerse en pie. 他太虚弱了,站都站不住。
[bookmark: ]extenuado, da adj. 虚弱的;筋疲力尽的
[bookmark: ]extenuante adj. 使衰弱的;使疲惫不堪的: El entre-


[bookmark: ]namiento de ayer fue ~. 昨天的训练让人感到筋疲力尽。
[bookmark: ]extenuar 14 tr. 使衰弱;使疲惫不堪: El trabajo excesi-vo me extenúa. 过多的工作使我疲惫不堪。Ú. t. c. prnl.:Se ha extenuado en la carrera y ha llegado sin fuerzas.他跑得筋疲力尽,到达时已瘫软了。 sin. agotar(se)
[bookmark: ]extenuativo, va adj. 使衰弱的;使疲惫不堪的
[bookmark: ]exterior adj. 1. 外部的,外面的,外表的: ropa ~ 外衣,外套 / muralla ~ 外墙2. 对外(国)的: politica ~ 对外政策 / comercio~ 对外贸易3.(房间等)临街的: El pi-so tiene todas las habitaciones ~ es. 这套房的所有房间都是临街的。‖ m. 1. 外部,外面;外表: No podia aso-marme al ~. 我不能探身到外面去。/ Me gusta su ~.我喜欢它的外表。2. (人的)外貌: Aunque su ~ resulteagradable, es realmente antipático. 虽然他的外貌讨人喜欢,事实上他的为人令人讨厌。3.外国:correo del ~外国来的邮件4. pl. (电影)外景: Los ~ es que necesitasólo los puede encontrar en la selva ecuatorial. 他所需要的外景只有在赤道密林里才能拍摄到。|| Ministerio deRelaciones(Asuntos) Exteriores 外交部
[bookmark: ]exterioridad f. 1. 外表,外貌,外观: La ~ del edificioes de ladrillo rojo. 大楼外墙是红砖的。/ La ~ de laspersonas tiene su importancia. 人的外貌很重要。/ Sucrítica se queda únicamente en ~ es y no profundiza losuficiente.他的批评只停留在表面上，未作深入的分析。
[bookmark: ]2. 虚情假意: No me gusta su amistad, sólo se preocupa
[bookmark: ]de ~es.我不愿与他做朋友，他只会虚情假意的那一套。
[bookmark: ]exteriorización f. 流露,显示,表示: A la gentetímida le resulta difícil la ~ de sus sentimientos. 腼腆的人难以表达自己的感情。
[bookmark: ]exteriorizar9 tr. 流露.显示;表示: Siente verdaderaalegria aunque no la exteriorice. 他确实感到很高兴,尽管没有流露出来。/ Les exteriorizo nuestros sincerosagradecimientos. 我向你们表示衷心的感谢。
[bookmark: ]exteriormente adv. 1. 从外面;在外面;Sólo he mira-do el paquete ~. 我只看了看包裹的外面。2. 表面上:Era serio sólo ~. 他只是外表严肃。
[bookmark: ]exterminación f. 1. 灭绝,根除2. 毁灭,夷平
[bookmark: ]exterminador, ra adj. 1. 灭绝的,根除的: Dicen queeste detergente es el auténtico ~ de las manchas. 有人说这种洗涤剂能彻底洗净污迹。2.毁灭的，夷平的；un in-cendio ~ 毁灭性的火灾
[bookmark: ]exterminar tr. 1. 灭绝,根除:~ los ratones 消灭老鼠2. 毁灭,夷平:~ una ciudad将一座城市夷为平地
[bookmark: ]exterminio m. 1. 灭绝,根除: Con este insecticidaconseguiremos el ~ de moscas y mosquitos. 用这种杀虫剂我们可以消灭苍蝇蚊子。2.毁灭，夷平
[bookmark: ]externado m. 1. 走读学校:Está matriculada en un~.她已在一所走读学校注册求学。2.(学校)走读制：El~ lo lleva bien, porque le permite ir a casa a comer yadormir.他很乐意接受走读制，因为这能让他回家吃饭睡觉。3.〈集〉走读生: El~ sale a las cinco, que es el mo-mento en el que los internos tienen descanso. 走读生下午五时离校，而这个时候，寄宿生正在休息。
[bookmark: ]externalización f. (企业的一部分工作)转让给别人:Asistí a una conferencia sobre la ~ de los planes de pen-siones.我参加一次有关转让退休金计划的报告会。
[bookmark: ]externalizar9 tr. 把(企业的一部分工作)转让给别人:Esta empresa hizo un plan para ~ sus planes de pen-siones.这家企业打算把它的退休金计划转让给别人。
[bookmark: ]externo, na adj. 1. 外面的,外部的; medicamento para de uso ~ 外用药 / La capa ~a de alumni o protege la estructura de la corrosión. 铝的外层保护铝免受腐蚀。
[bookmark: ]2. 表露的,显现的: El llanto es una manifestación ~a dela pena. 哭是痛苦的表露。3. 外露的,露出来的: parte~a de la planta 植物的露土部分4. 对外的: deuda ~a外债 / las relaciones ~ as de un país一个国家的对外关系5. 走读的: alumno ~ 走读生 ‖ m. f. 走读生 ‖ángulo~〔数〕外角
[bookmark: ]extinción f. 1. 熄灭,扑灭: la ~ de incendios 扑灭大火
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[bookmark: ]2. 消亡,灭亡: la~ de los dinosaurios恐龙的灭绝/ la~del Estado 国家的消亡 / Hay que proteger las especiesanimales o vegetales que están en peligro de ~. 应该保护濒临灭绝的动植物。[bookmark: ]E

[bookmark: ]extinguible adj. 1. 可扑灭的,可熄灭的2. 可消亡的,可消失的
[bookmark: ]extinguidor m. Amér. 灭火器 sin. extintor
[bookmark: ]extinguir 5(p. p. extinguido, extinto) tr. 1. 扑灭,熄灭:~ el incendio 扑火火灾 Ú. t. c. prnl.: El fuego seextinguió por si solo. 火自己熄灭了。 sin. sofocar 2. 使消亡.使消失: La monotonia extinguió el amor que aúnquedaba entre los dos. 单调乏味的生活使两人之间还剩下的爱情之火熄灭了。Ú. t. c. prnl.: Su vida se extinguedía a día. 他的生命一天天走向死亡。|| prn|. (合同等)到期: El contrato se ha extinguido sin que ninguna de laspartes pida su renovación. 这份合同已经到期,因为无任何一方要求展期。
[bookmark: ]extinto, ta p. p. de extinguir | | adj. 1. 熄灭的: unvolcán~ 死火山2. 去世的,死亡的:héroes~s死去的英雄们 ‖m. f. 死者: familiares del ~死者的家属
[bookmark: ]extintor, ra adj. 用于扑灭的,熄灭的; espuma ~apara el fuego 灭火泡沫 ‖ m. 灭火器: Debes enfocar el~ a la base de la llama. 你应把灭火器对准火焰的基部。/ Los~ es tienen que pasar una revisión anual. 灭火器应每年检查一次。
[bookmark: ]extirpable adj. 1. 可根除的 2. 可摘除的: Haytumores que son más fácilmente ~s que otros. 一些肿瘤比另一些肿瘤更容易摘除的。
[bookmark: ]extirpación∫ 1. 连根拔除;根除2.〔医〕摘除,拔掉:La ~ del tumor fue un éxito. 切除那个肿瘤取得了成功。
[bookmark: ]extirpador m. 中耕机
[bookmark: ]extirpar ir. 1. 把…连根拔除;根除:~ las malas yerbas将杂草连根拔除 / ~ los vicios 杜绝恶习 / ~ lacorrupción 铲除腐败/ ~ el racismo 铲除种族主义 sin.erradicar 2.〔医〕摘除,拔掉:~ un tumor 摘除肿瘤 / ~una muela 拔牙
[bookmark: ]extorsión f. 1. 强夺,勒索,逼取: Lo han acusado de ~por exigir dinero para no hablar. 有人指控他敲诈勒索钱款,给钱才不开口讲话。 sin. chantaje 2. 麻烦,不便:Vendré a comer si no les causo ~. 要是不麻烦你们,我就来吃饭。/ Un cambio de casa es una gran ~. 搬家是一件很麻烦的事。
[bookmark: ]extorsionador, ra adj. 强夺的,勒索的 Ⅱm.∫. 敲榨勒索者
[bookmark: ]extorsionar tr. 强夺,勒索: Algunos grupos terroristasextorsionan a los empresarios para financiar sus orga-nizaciones.有些恐怖集团向企业家们勒索钱财，为他们的组织筹措资金。 sin. chantajear
[bookmark: ]extorsionista adj. 强夺的,勒索的: una red ~a 一个敲诈勒索团伙的网络 ||m. f.敲诈勒索者
[bookmark: ]extra adj. 1. 特别的,优秀的,极好的: una tela ~ 一块特别好的面料 / café de calidad ~ 特级咖啡2. 额外的:trabajo~ 额外工作 | | adv. 此外,除···之外; Extra delsueldo tiene algunos gajes. 除了薪水外,他还有一些附加工资。||m.1.工资以外的收入，额外酬金，补贴费：Mehe comprado el video con un ~ que he cobrado. 我用补偿费买了一台录像机。sin. prima 2.额外的事物；额外人手.帮工，临时工3.加菜 ||m. f.(拍摄电影雇来的)临时演员;跑龙套角色:Están buscando ~s para hacer desoldados en la nueva película. 他们正在寻找临时演员,让他们在新拍电影里充当土兵角色。||f.(尤指一年中6月和12月两次的)附加工资: Con la ~ de verano voy airme de vacaciones al Caribe. 我用夏天(6月份)得到的附加工资去加勒比度假。 sin. extraordinaria
[bookmark: ]extra - pref. 1. 表示“外面”,如: extrajudicial, extrate-rrestre 2. 表示“极度”, “非常”,如: extrafino, extraligero
[bookmark: ]extracción f. 1. 抽出,(牙等的)拔出: La ~ de la mucl a no me produjo ningún dolor. 拔这颗大牙,我不感到疼痛。/ La ~ de la bala constituía un riesgo. 从体内


[bookmark: ]取出这颗子弹是很危险的。2. 求(根),开(方): No consi-go hacer la ~ de esta raiz cúbica. 我未能求出这个立方根。3. 开采: La~ del carbón de las minas es costosa. 从矿井中开采煤其费用昂贵。4. 提取: Nos explicarán elproceso de ~ de aceite de oliva. 他们要向我们讲解提取橄榄油的过程。5. 抽(签):摸(彩): Se va a proceder a la~ de las bolas para el sorteo. 就要开始抽签决定谁去服兵役。6. 出身,血统: Es de baja~. 他出身低微。
[bookmark: ]extrachato, ta adj. (手表等)超薄的
[bookmark: ]extraconyugal adj. 夫妻生活之外的; amor~ 婚外恋
[bookmark: ]extracorpóreo, a adj.〔医〕(位于或发生在)体外的;percepción ~a 体外受精
[bookmark: ]extractar tr. 概括.概述,选取:~ un libro 概述某本书 / Extractó una lección de veinte páginas en apenasdos folios.他把20页的课文内容概括在不到2页纸上。
[bookmark: ]extractivo, va adj. 抽出的,提取的,采掘的: industria~a采掘工业
[bookmark: ]extracto m. 1. 提炼物,精:~ de café咖啡的提炼物 /~ de violeta 紫罗兰香精2. 摘要,提要,精选:~ de unartículo 一篇文章的摘要 / Todos los meses me mandandel banco el ~ de los movimientos de mi cuenta corrien-te.每月银行都给我寄来我往来账目的对账单。
[bookmark: ]extractor, ra adj. 提取的 || m. f. 提取者 || m. 1.提取器,抽出器: instalar en la cocina un ~ de humos 在厨房安装一台脱排油烟机2.〔医〕拔出器，提出器
[bookmark: ]extracurricular adj. 课程以外的: actividades ~ es 课外活动
[bookmark: ]extradición∫.引渡(逃犯): pedir a un gobierno la deun presunto asesino 向某政府提出引渡一名嫌疑杀人犯
[bookmark: ]extraditar tr. 引渡(逃犯等): El Gobierno francesextraditará a unos terroristas para que sean juzgado enEspaña.法国政府将把几名恐怖分子引渡到西班牙接受审判。
[bookmark: ]extradós m.〔建〕拱背(线) sin. trasdós
[bookmark: ]extraer 67 tr. 1. 拔出,抽出,取出,吸出:~ una muela拔牙/~ una bala del brazo herido 从受伤的手臂中取出一颗子弹/ Extrajo del bolsillo un pañuelo. 他从衣袋拉出一块手绢。2. 提取,析出,开采出: El aceite de linaza seextrae de las simientes de lino. 亚麻油是从亚麻子中提取的。/ Allá se extraen diariamente más de 200 mil tonela-das de carbón. 那里每天开采二十多万吨煤。3. 吸取,得出:~ de ello una lección 从中吸取教训/ A partir de loshechos, extrae tus propias conclusiones. 依据这些事实,你自己去得出结论吧！4.(彩票)抽签，摸彩5.〔数〕求(根),开(方): Extrae la raiz cuadrada de este número. 你把这个数的平方根求出来。
[bookmark: ]extraescolar adj. 校外的; actividades~ es 校外活动
[bookmark: ]extrafino, na adj. 极精细的;优质的; comprar unchocolate ~ 买一块优质巧克力
[bookmark: ]extrajudicial adj. 法院外的;法律外的; Este problemapuede solucionarse de forma ~ sin llegar a los tribu-nales.这问题可在法庭外解决，不必上法庭。
[bookmark: ]extraligero, ra adj. 〈口〉特别轻的;轻微的: Mi padretiene el sueno ~. 我父亲睡觉很容易醒。
[bookmark: ]extralimitación f. 越权;超越许可范围: Insultar a unempleado, aunque sea de inferior categoría, es una ~inadmisible.哪怕是辱骂一个小职员，也是绝对不允许的。
[bookmark: ]extralimitarse prnl. 越权,超越许可范围:~ en susfunciones 超越职权/ Se ha extralimitado obrando por sucuenta. 他越权擅自行动。/ Come lo que le autoriza elmédico, sin ~ en nada. 他按医生的嘱咐进餐,一点也没有吃过头。 sin. excederse
[bookmark: ]extralingüístico, ca adj. 语言学之外的;语言外的: El contexto ~ de un enunciado es la situación real enla que éste se emite. 那番话的言外之意才是它要表达的真实情况。
[bookmark: ]extramarital adj. 婚外的,夫妻之外的; Las relaciones~ es conduce n frecuente al divorcio en nuestra sociedad.在我们社会里，婚外关系常常导致离婚。
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[bookmark: ]extramatrimonial adj. 见 extramarital
[bookmark: ]extramuros; extra muros adv. 城外(的);城墙外(的): habitar ~ 住在郊外 / una capilla~ 一个城外的小教堂
[bookmark: ]extramusical adj. 音乐范围外的: sonidos~ es非音乐
[bookmark: ]extranjería f. 1. 侨民地位(身份、资格): Su ~ le im-pide acceder a puestos de trabajo como el de funcionariopúblico.他的侨民身份使他无法担任公职。2.侨民权益：modificar algunos artículos de la ley de ~ 修改侨民权益法的某些条款
[bookmark: ]extranjerismo m. 外来语,外来词: En la prensasuelen aparecer muchos ~s. 在报刊里常常会出现许多外来词。
[bookmark: ]extranjerizante adj. 使外国化的: modas ~s 外国化的时装款式
[bookmark: ]extranjerizar 9 tr. 使外国化 U. t. c. prnl.: Juan ha vivi-do dos décadas en distintos países europeos y se ha ex-tranjerizado.胡安有20年住在欧洲不同的国家，他身上已有许多外国人的生活习惯。
[bookmark: ]extranjero, ra adj. 外国的;外国产的; lenguas~ as外国语/ película~a 外国电影 ‖ m. 外国;国外: Viajamucho al~ por motivos de trabajo. 因工作需要,他常常去国外出差。/ Se va de viaje al ~ 他出国旅行去了。.vivir en el ~ 住在国外 ∥ m. f. 外国人
[bookmark: ]extranjis用于 de ~ 秘密地,暗中:Entró de ~ en lacasa. 他偷偷地进了那幢房子。/ Pasó el reloj de ~ porla aduana, para no pa gar impuestos. 为了不付税,他暗中带着那块手表通过海关。
[bookmark: ]extrañamente adv. 奇怪地,古怪地,奇特地
[bookmark: ]extrañamiento m. 1.〔律〕驱逐,流放,放逐: El~ deterroristas es una práctica habitual en muchos gobiernos.把恐怖份子驱逐出境是许多政府的习惯做法。2.(对研究事物等所持的)客观态度: Aunque sea tu hermana la pin-tora sobre la que quieres hacer tu tesis doctoral, debesconseguir un ~ total. 尽管你姐姐是画家,你想对她的生平写一篇博士论文，你也应当持完全客观的态度。
[bookmark: ]extrañar tr. 1. 驱逐,流放,放逐:~ a un preso 流放一名囚犯 sin. exiliar 2.〈书〉怀念:Extrañaba su pais. 他怀念他的故国。/ No sabes cómo te extraño. 你不知道我多么的想你。 sin. añorar 3. 感到新异,不习惯:Extrañoel vestid o que llevas. 我觉得你穿的衣服很怪。/ Dice queno ha dormido porque ha extrañado la cama. 他说他因不习惯这床铺而没有睡着。4.(用第三人称)使惊奇，使吃惊: Le extranó nuestra presencia. 我们在场使他感到吃惊。/ Me extraña que me trates así. 你这样对待我,使我感到惊奇。/ sin. sorprender li prnl. 感到惊奇: Seextrañó de nuestra presencia. 他对我们在场感到惊讶。
[bookmark: ]extrañeza f. 1. 惊奇,吃惊,惊讶: Me causó~ no verleallí. 没看到他在那里,这使我感到奇怪。/ No comprendotu~ por una cosa tan natural. 我不理解你对这样一件理所当然的事会大惊小怪。 sin. asombro 2. 奇怪,奇特: La~ de aquel programa me hizo quedarme hasta el final.那档电视节目很奇特，吸引我把它看完。/ Me miró con~.他奇怪地瞧着我。
[bookmark: ]extraño, ña adj. 1. 外人的 Ú. t. c. s.; propios y~s 自己人与外人/ No digas eso delante de ~s. 你不要在外人面前讲这件事。2. 奇怪的,奇特的: un sombrero ~ 一顶怪帽子 / cosa~a 怪事 / Es ~ que no esté aquí. 真奇怪,他不在这里。/ Hoy está muy ~, no sé qué le pasa.今天他变得很怪，我不知道他出了什么事。sin. raro 3.局外的,无关的: Soy~ a su proyecto. 我与你的计划无关。‖ m. 突然不正常的运动(或动作): La moto me hahecho un ~, pero afortunadamente he podido contro-larla.我的摩托车在行驶中突然不正常地动了一动，幸亏我把它控制住了。
[bookmark: ]extraof icial adj. 非官方的,非正式的; Un comentario~非官方评论
[bookmark: ]extraordinaria f. (尤指一年中6月和12月两次得到的)附加工资: Te invito a comer porque ya he cobrado la


[bookmark: ]一.我请你吃饭，因为我领到了附加工资。
[bookmark: ]extraordinariamente adv. 1. 特别地,非凡地2.非常,很,极: Estoy ~ cansado. 我累极了。3. 非常好: Lopasamos ~, 我们过得非常好。
[bookmark: ]extraordinario, ria adj. 1. 非常的;非凡的: suceso~ 非常事件 una trucha de tamaño ~ 一尾特别大的鳟鱼 / un talento ~非凡的才能/ una película ~a 一部卓越的影片2. 特加的: horas ~ as de trabajo 加班的钟点 !una pa ga ~a 额外工资3. 特派的;特别的: embajador~y plenipotenciario 特命全权大使 |i m. 1. 加急文件2.加菜3.(报纸的)号外,增刊: Han sacado un ~ con losúltimos datos de las elecciones. 他们出了一份有关大选最新情况的号外。U. t. c. adj.; sacar un número ~ sobreGoya 有一份有关戈雅的增刊 sin. especial 4. 稀罕事,不平常的事 5. 额外支出: Este año, con el ~ del coche, nopodremos irnos de vacaciones. 今年,我们买了车子,付了一笔额外支出，就无法去度假了。
[bookmark: ]extraparlamentario, ria adj. 超议会的;议会权力以外的；不代表议会的：un partido ~不在议会的政党
[bookmark: ]extraplano, na adj. 超薄的,超扁的: una calculadora~a超薄型计算器
[bookmark: ]extrapolación f. 1. 推断.推知;推广(某种原则等):No se puede hacer una ~ de los problemas de esta so-ciedad a los de otra en la que las condiciones no son lasmismas.人们不能从这个社会所存在的问题出发，去推断另一个情况完全不同社会中的各种问题。2.断章取义：Elanálisis del texto hace pensar que hay una ~ del frag-mento inicial al final del capítulo. 分析正文使人想到,在这一章从头到尾的意思被人断章取义了。3.〔数〕外推(法),外插(法)
[bookmark: ]extrapolar tr. 1. 推断,推知;推广(某种原则)等: No sepueden ~ los resultados de unas elecciones municipalespara decir quién será el vencedor en las generales. 人们不能从市议会选举的结果出发就推断说谁会在大选中获胜。/ Han extrapolado ese pronóstico a partir de las en-cuestas.他们依据民意调查结果就得出了这个预言。2.断章取义: Extrapolaron una frase de la entrevista paracambiar el sentido de lo que dijo. 有人对访谈录的一句话作断章取义，以改变他谈话的意思。3.〔数〕外推，外插
[bookmark: ]extrarradio m. 郊外,城郊: autobuses del ~ 郊区公共汽车 / Vive en el ~ y trabaja en el centro de la ciudad.他住在郊外,在市中心工作。 sin. periferia
[bookmark: ]extrasensorial adj. 超感官的,超感觉的,超感知的:Dice que ha tenido experiencias ~ es y que se ha comuni-cado con personas muertas. 他说他有过超感觉的经历,曾与死人通话。
[bookmark: ]extraterrestre adj. 1. 地球外的;行星际的; una nave~太空船,航天船 / vida ~地球外的生命2.(人、生物)来自地球外的,外星的 U. t. c. s.: En la novela, una ~ erala protagonista.这部小说的主人翁是一位女性外星人。sin. alienígena
[bookmark: ]extraterritorial adj. 1. 治外法权的2. 在疆界之外的;不受管辖的: Las embajadas son recintos ~ es dentrode la nación en la que se encuentran. 各大使馆是不受它们所在国管辖的范围。
[bookmark: ]extraterritorialidad f. 治外法权: La ~ obliga aque el suceso ocurrido en esta embajada sea juzgado porla ley de su pais y no por la del nuestro. 治外法权使在这个大使馆发生的案件只接受派出国法律的审理而不接受我国法律的审理。
[bookmark: ]extratipo m.(超过合法利息)以各种名义所支付的钱数: Desde la liberalización de los intereses han desapare-cido los ~s.自从利息一放开，以各种名义所支付的款项都没有了。
[bookmark: ]extrauterino, na adj.〔医〕子宫外的; embarazo ~宫外孕
[bookmark: ]extravagancia f. 荒唐,古怪,怪诞的言行: Me divier-ten sus ~s. 他古怪的言行让我很开心。/ Lo que en él cs~. en otra persona sería considerado locoura. 发生在他
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[bookmark: ]这个人身上的事是古怪，要是发生在别人身上，恐怕会被认为是在发疯。
[bookmark: ]extravagante adj. s. 荒唐的(人),古怪的(人): Tresindividuos de aspecto ~ me siguieron por la calle. 三个面目古怪的家伙在大街上跟着我。/ Esta escritora es una~ y escribe sus novelas metida en la bañera. 这位女作家是个怪人，她坐在浴缸里写小说。
[bookmark: ]extravagantemente adv. 荒唐地,古怪地
[bookmark: ]extravasación f. 溢出,流出;〔医〕外渗
[bookmark: ]extravasarse prnl. 溢出,流出;〔医〕外渗: La rotura de la vena hizo que la sangre se extravasara. 静脉破裂,血液外渗。
[bookmark: ]extravehicular adj. 宇宙飞船(或座舱)外的
[bookmark: ]extravelocidad f. 超速行驶
[bookmark: ]extraversión f. 见 extroversión
[bookmark: ]extravertido, da adj. s. 见 extrovertido
[bookmark: ]extraviado, da p. p. de extraviar || adj. 1. 迷路的:ninos~s迷路的孩子2. 偏僻的,偏远的: camino ~ 偏僻的道路3.不规矩的；行为不正的4.遗失的，丢失的：de-partamento de objetos ~s失物招领处5.(眼光)迷惘的;斜视的:Tiene un ojo ~.他的一只眼睛患有斜视毛病。
[bookmark: ]extraviar 13 tr. 1. 使迷路: Aquella senial mal puestaextravió a los viajeros. 这个路标放得不对(或写错了),使旅行者迷了路。U. t. c. prnl.: Se extraviaron en el bosquecuando se hizo de noche. 天黑了,他们在森林里迷了路。sin. desoriendar, perder 2. 放错(地方),误放;失丢: Scme ha extraviado la pluma. 我不知道把钢笔放在什么地方了。/ Extraviamos varios libros durante el traslado. 在搬家的时候我们丢了好几本书。Ú. t. c. prnl.: i No me digasque se te han extraviado esos documentos! 你说什么,你的文件丢了!3. 使(目光)迷茫;使斜视:Extravió la mira-da. 他的视线移到别的地方去了。Ú. t. c. prnl.: A muchosdesequilibrados se les extravía la mirada. 许多精神失常者的目光往往是迷茫的。||prnl.走上邪路；行为不端：Seextravió por las malas compañías. 他在酒肉朋友的影响下走上了邪路。 sin. descarriarse
[bookmark: ]extravio m. 1. 迷路;偏离正道2. 放错(地方);丢失:Denuncié la pérdida de importantes documentos, aún nosé si por ~ o por robo. 我宣布一些重要文件不见了,不知道是因为放错地方还是被人盗走。3.(常用 pl.)不规矩,行为不正: Se lamentaba de sus~s de juventad. 他常常为自己青年时期行为不端而叹惜。4.荒唐言行：Nohacía más que locuras y ~s. 他尽做疯事和荒唐事。5.(口)麻烦;妨碍: Si no te hace ~,¿ te importaria acercar-me al centro?如果没有给你添麻烦，请带我到市中心去，你不介意吧?
[bookmark: ]extremadamente adv. 很,极,非常: Fue una opera-ción ~ arriesgada. 那是一次非常危险的手术。
[bookmark: ]extremado, da p. p. de extremar  adj. 过分地,极端的,非常的: un frio ~ 非常冷/ No me gustan las cosas~ as. 我不喜欢偏激的事情。/ Es una persona de unacortesia ~a. 他是个过分讲究礼节的人。 sin. excesivo
[bookmark: ]Extremadura n. pr. 埃斯特雷马杜拉[西班牙西部地区,包括巴达霍斯(Badajoz) 省和卡塞雷斯(Cáceres)省；以畜牧业为主]
[bookmark: ]extremar tr. 使达到极点:~ la amabilidad 使极为和蔼/ ~ su prudencia 使过分慎重 / Han extremado lasmedidas de scguridad en los aeropuertos. 他们在各机场采取了极为严格的安全措施。‖ prnl.特别细心：~se enlimpieza 特别细心地搞卫生 / Se extremó en los pre-parativos, y la fiesta resultó un éxito. 他的准备工作做得十分细致，联欢会开得很成功。
[bookmark: ]extremaunción f.〔宗〕终傅(天主教和东正教对临终人敷油的一种圣事):Está muy enfermo y el párroco le haadministrado la ~. 他已病危,教区神父给他做了终傅。
[bookmark: ]extremeño, ña adj. (西班牙)埃斯特雷马杜拉(Ex-tremadura) 的;埃斯特雷马杜拉人(方言)的 ‖ m. f. 埃斯特雷马杜拉人‖ m.埃斯特雷马杜拉方言
[bookmark: ]extremidad f. 1. 末端,极点,尽头: en la ~ de aque-


[bookmark: ]llas tierras 在那片土地的尽头 / Las unias se encuentranen las~ es de los dedos. 指甲长在手指的顶部。2. pl.(动物的)头、尾、四肢;(人的)手、足: Tiene las~ es gran-des. 他四肢发达。 sin. miembro
[bookmark: ]extremismo m. 过激主义,极端主义
[bookmark: ]extremista adj. 过激主义(者)的,极端主义(者)的 ‖m. f.极端分子，过激主义者
[bookmark: ]extremo, ma adj. 1. 末端的,尽头的: vivir en uno delos barrios más ~s de la ciudad 住在城市一个边缘社区.el ~ Oriente 远东2. 极端的,非常的,过激的: momentosde ~a dificultad 极其困难的时刻/ la ~a izquierda(de-recha) 极左(右)派 / Allá en invierno hace un frio ~.在那里冬季的天气冷极了。∥ m.1.末端，尽头：los~sdel alambre 铁丝两端 / los ~s de la ciudad 城市的边缘2. 极端,顶点: Llega al ~ de no tomar el tranvía por nogastar.为了省钱他甚至不乘电车。3.(争论或研究的)要点,问题:Aún quedan algunos ~s por resolver. 还有一些问题有待解决。4.(足球的)边锋；侧翼队员：el~ de-recha 右锋5. pl.〔数〕(比例的)外项;极值6. pl. (感情)过分表露 ‖ de 〜a〜从头到尾,自始至终 en〜极端,非常: una lucha complicada en ~ 一场非常复杂的斗争 en último ~ 最后一招,万不得已情况下: En último~, si vemos que el dinero no nos llega, podemos pedirun crédito al banco. 如果我们发现这笔钱不能及时到手,作为最后一招,我们可以向银行贷款。pasar(ir) de un~ a otro 从一个极端走到另一个极端:Aquí pasamos deun ~ a otro: o vamos a la playa todo el día o no vamosni un rato.在这里我们都爱走极端，要么整天泡在海滩上,要么就整天待着不动。los ~s se tocan 殊途同归;相反相成
[bookmark: ]extremosidad f. 过分;过激: Conviene que evites la~ en el comer y que mantengas la moderación. 你最好别吃得太多，要克制。
[bookmark: ]extremoso, sa adj. 1. 偏激的,爱走极端的: Sus ~ asreacciones me desorientan. 他的过激反应使我迷惑不解。/ Es muy ~ y no se puede discutir conél. 他爱走极端，别人无法与他讨论。2.多情的；亲热的；热情奔放的：una persona~a 一个多情的人 / Está muy ~ contigodesde que te han nombrado jefa. 自从你被任命为主任之后,他就对你亲热起来。/ Su ~ recibimiento mesorprendió.他热情的接待使我感到惊讶。
[bookmark: ]extrinseco, ca adj. (性质、价值等)外来的,外在的;非固有的,非本质的: causas ~ as de una enfermedad 疾病的外因 / La influencia era ~a. 那影响是非本质的。ant. intrinseco
[bookmark: ]extroversión f.〔心〕外倾,外向性;好社交: La ~ deesta chica hace que siempre suela contar las cosas que lesuceden.这姑娘性格外向，遇到什么事总会告诉你。
[bookmark: ]extrovertido, da adj. s.〔心〕外倾的(人),外向性的(人);好社交的(人): una persona ~a 性格外向的人/Juan es muy ~ y ha hecho amigos en poco tiempo. 胡安好社交,一会儿就能成为别人的朋友。/ Hoy está muy ~apara lo reservada que es en otras ocasiones. 她平时沉默寡言，今天却变得很开朗。
[bookmark: ]extrudir tr. 把(金属等)挤压成形,压制
[bookmark: ]extrusión f. 1. 挤压(成形);压制2.〔地〕喷出;喷出物(如熔岩)；伸出，突出
[bookmark: ]exuberancia f. 1. 茂盛: La ~ de estas plantas sedebe a que el jardín está bien abonado y bien cuidado.这些植物长得茂盛，是因为有人给花园施好肥和照料细心。2. 丰富: olores de ~ 浓郁的香气/ colores de ~ 绚丽的色彩3.热情奔放
[bookmark: ]exuberante adj. 1. 繁盛的;茂盛的: una vegetación ~繁茂的植被2. 丰富的: Su ~ belleza deslumbró a todos.她天姿国色，众人为之倾倒。3.热情奔放的
[bookmark: ]exudación f. 渗出,分泌;渗出物: La~ de la cuba pro-voca la humedad del suelo. 木桶渗水造成地面潮湿。/ Enla herida ya no hay~ y ha empezado a cicatrizar. 伤口已不再渗液，开始结疤愈合。
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[bookmark: ]exudado m.〔医〕渗出物.分泌物: El enfermero le lim-piaba el ~ con una gasa estéri!. 护士用一块消毒纱布给他擦去渗出液。
[bookmark: ]exud ar tr. 渗出,分泌: El árbol exuda goma. 这树分泌胶。/ Estas paredes exudan humedad. 这几面墙返潮。U. t. c. intr.: El cántaro exudaba por el calor. 天气炎热,坛子返潮。
[bookmark: ]exultación∫. 狂喜,兴高采烈: recibir cl premio con
[bookmark: ]una ~兴高采烈地领奖
[bookmark: ]exultante adj. 狂喜的,兴高采烈的: Los dos estaban~s de alegria ante la llegada de su primer hijo. 第一个孩子降临人世，夫妻俩心花怒放。
[bookmark: ]exultar intr. 狂喜,兴高采烈:Exultó de alegría al oír lanoticia de tu vuelta. 听到你回来的消息,他欣喜若狂。
[bookmark: ]exvoto m.〔宗〕还愿物,谢恩奉献物: Los ~s por curaciónsuelen ser figuras de la parte del cuerpo que ha sanado. 医治好之后的还愿物往往是康复肢体的雕像。/ La ermitaestá llena de piernas de madera, escayolas y otros ~s. 这座山寺里堆满木头腿、石膏肢体和其他还愿物。
[bookmark: ]eyaculación f. 1.(从人体器官、腔穴内)喷射2. 射精‖ ~ precoz〔医〕早泄
[bookmark: ]eyacular tr. 1. (从人体器官、腔穴内)喷射(液体) 2. 射(精): ~ e semen 射精 U. t. c. intr.: Es normal que losjóvenes eyaculen durante un sueño. 青年人梦遗是正常的。
[bookmark: ]eyaculatorio, ria adj. 1. 喷射的 2. 射精的: El


[bookmark: ]médico dijo que mi esterilidad se debía a problemas ~s.
[bookmark: ]医生说我的不育症是射精方面有问题所造成的。
[bookmark: ]eye liner〈英〉m.(化妆用的)眼线膏,眼线笔
[bookmark: ]eyección f. 1. (军用飞机的)弹射: La~ del piloto fuejusto unos segundos antes de la explosión del avión. 正好在飞机爆炸前几秒钟，驾驶员弹出舱外。2.喷射：La ~de la orina debe hacerse regularmente varias veces aldía.每天应当有规律地撒几次尿。
[bookmark: ]eyectar tr. 1.〔空〕把···弹射出来: El asiento eyectó alpiloto segundos antes de que el avión se estrellara. 在飞机撞得粉碎之前几秒钟，座椅把驾驶员弹射出去。2.喷射: La válvula eyecta la espuma extintora. 阀门喷射出灭火泡沫。‖ sin. expeler
[bookmark: ]eyector m. 1. 喷射器2. 见 expulsor
[bookmark: ]Ey G abr. Educación y Gestión 教育与管理
[bookmark: ]-ez suf. 构成由形容词派生的名词,表示“性质”,如: esbelto-esbeltez, maduro-madurez
[bookmark: ]-eza suf. 构成由形容词派生的名词,表示“性质”,如: triste-tristeza, bello-belleza, raro - rareza
[bookmark: ]Ezequiel n. pr. 1. 以西结(公元前6世纪的以色列先知,相传《以西结书》为其所作)2.《以西结书》(基督教《圣经·旧约》中的一卷)
[bookmark: ]-ezno, na suf. 构成名词的指小词,表示“崽子”,如: lobo-lobezno, oso-osezno
[bookmark: ]-ezuelo suf. 见-uelo
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[bookmark: ]ff.西班牙语字母表中第六个字母,名称为 efe || abr.1.见 femenino(填表用语) 2. 见 folio
[bookmark: ]fa abr. 见 factura
[bookmark: ]fa m.1.〔音〕七个唱名之一(在固定唱名法中相当于音名F)2.〔音〕大音阶之第四音: clave de ~ F谱号,低音谱号ni~ ni fu 或 ni fu ni ~ 无所谓,不好不坏:iTe gustaesta camisa? — Ni~ ni fu. 你喜欢这件衬衫吗? ……说不上。
[bookmark: ]f. a. b. abr. franco a bordo〔商〕离岸价格,船上交贷价格fabada f. 1. 菜豆烧咸肉: La ~ es un plato típico deAsturias.菜豆烧咸肉是阿斯图里亚斯地区的风味菜。2.一份菜豆烧咸肉
[bookmark: ]fabrica f. 1. 生产,制造2. 工厂,制造厂:~ de papel造纸厂 / ~ de productos químicos 化工厂 sin. factoria 3.砖石建筑: una pared de ~ 砖石结构的墙4. 建筑,建筑物:~s gigantescas巨大的建筑物5. (教堂收取的)建筑物维修税，典仪税；(教堂用于)建筑物维修和典仪的资金marca de ~ 厂牌,商标 precio de ~ 出厂价
[bookmark: ]fabricación f. 1. 制造,生产;制作:~ de televisores生产电视机 / camiones de ~ china 中国造的卡车2. 建造;创造: La ~ de algunos nidos de ave son una verda-der a obra de ingenieria. 一些鸟巢的建筑是真正的工艺工程。‖~ en serie 成批生产
[bookmark: ]fabricador, ra m. f. 捏造者,编造者:~ de embustes撒谎的人 / ~ de enredos 播弄是非的人
[bookmark: ]fabricante adj. 制造的,生产的: empresa一 生产厂家! m . f. 工厂主,制造商;制造人:~s de lavadoras 洗衣机制造商
[bookmark: ]fabricar 7 ir. 1. 制造,生产:~ aviones 造飞机 / ~telas 生产布匹2. 建造:~ un dique 筑堤3. (尤指手工)制作;加工;(动物)分泌:~ estatuillas de arcilla 捏泥人 !El estómago fabrica unos jugos que contribuye n a ladigestión de los alimentos. 胃部分泌胃液有助手消化食物。/ El ser vivo suele ~ sus propios anticuerpos paradefenderse de los gérmenes patógenos. 生物往往自生抗体保护自己免除病菌入侵。/ Los gusanos fabrican sedapara hacer los capullos. 蚕吐丝作茧。Ú. t. c. prnl.: Se hafabricado una mesa para el despacho. 有人给办公室做了一张桌子。4. 捏造;虚构:~ mentiras 捏造谎言 / ~cuentos 虚构故事 5. 创造:~ una imagen 创造一个形像
[bookmark: ]fabril adj. 工厂的;制造(业)的;生产的; industria ~ 制造业/ centros~ es制造中心,工厂区 actividad ~ 生产活动 sin. industrial
[bookmark: ]fábula f. 1. 流言蜚语;无稽之谈: Lo que nos ha contadosobre ella son ~s.他向我们讲述的有关她的情况完全是无稽之谈。2. 虚构的故事;传说3. 神话: los dioses de laFábula 神话中的神 4. 寓言,寓言诗: Fábulas de Esopo《伊索寓言》5.(史诗、戏剧等的)情节 ‖ de ~① 极好的,极妙的: Tiene un coche de ~. 他有一辆出色的轿车。②极好,极妙: Nos lo pasamos de ~ en el viaje. 我们在旅行中玩得很痛快。
[bookmark: ]fabulación f. 1. 编造;编造的故事:A ese nino no se lepuede creer siempre porque tiende a la ~. 这孩子的话不能信,因为他老爱编造故事。2. 创作: Esa novela es la~ de un hecho real. 这部小说是依据一件真事创作的。
[bookmark: ]fabulador, ra m.∫. 1. 见 fabulista 2. 很会编寓言故事的人: Es un gran ~ y disfrut a contando cuentos


[bookmark: ]fantásticos a los niños. 他很会编寓言,乐意给孩子们讲述神奇的故事。
[bookmark: ]fabular tr. 1. 编(寓言、故事等):A partir de un sucesoreal, fabuló un cuento de terror. 他根据一个真实的事件,编了一个恐怖的故事。2. 想象: Fabulas tan bien quetus novelas resultan muy amenas. 你想象力丰富,所写的几部小说都是妙趣横生。Ü. t. c. intr.
[bookmark: ]fabulario m. 寓言集
[bookmark: ]fabulesco, ca adj. 寓言的;寓言般的; Los personajes~s suelen ser animales. 寓言的人物往往是动物。
[bookmark: ]fabulista m.∫. 1. 寓言作家: Esopo es uno de los ~smás leídos.伊索是一个拥有大量读者的寓言作家。2.神话作家
[bookmark: ]fabulosamente adv. 1. 神奇地 2. 非常,极其;难以置信地：~rico极其富裕的3.极好地，极妙地
[bookmark: ]fabuloso, sa adj. 1. 神话中的;传说中的;神奇般的:un animal ~传说中的动物2. 虚构的: personaje ~ 虚构的人物3.巨大的,惊人的,难以置信的:un número ~巨大的数字/ una fortura ~a 巨额财富/ memoria~a惊人的记忆力 /precios~s昂贵的价格4.奇妙的；极好的：La mañana es ~a. 清晨是极美妙的。|| adv.〈口〉极好地,极妙地: Me lo estoy pasando ~. 我过得很好。
[bookmark: ]faca∫. 1. 弯刀: Los bandidos llevaban la~ al cinto. 那些强盗腰部插着弯刀。2.(一般有刀鞘的)尖头刀
[bookmark: ]facción f. 1. (参与战争或冲突的)帮派 2. 叛乱集团3.(政党或组织内部有一定倾向的)派别，宗派，小集团：~esderechistas eizquierdistas 右派和左派 / ~ conservadora保守派4. (常用 pl. ) 面貌,容貌: un hombre de ~ esperfectas 一个五官端正的男士/ Aunque eres europeo.tienes ~ es orientales. 你虽然是欧洲人,但具有东方人的脸型。 sin. rasgo ∥ estar de ~值勤
[bookmark: ]faccionario, ria adj. 帮派的,派别的,小集团的; ac-tividades ~ as 帮派活动
[bookmark: ]faccioso, sa adj. 1. 帮派的.派别的,小集团的2. 武装暴乱的，叛乱的3.骚乱的，扰乱社会治安的 ‖ m. f.1.帮派成员，小集团成员2.武装叛乱者3.暴徒；扰乱社会治安者: Tres ~s rompieron una farola. 三个暴徒把一盏路灯砸烂了。
[bookmark: ]faceta f. 1. (多面体的)面;(宝石等的)刻面: las~s deun diamante 一颗钻石的琢面2.(事物或人生的各个)方面: Era una ~ tuya que yo ignoraba. 那是你一向被我忽视的一面。/ Este proyecto tiene varias ~s. 这项计划有几个方面。
[bookmark: ]facetada f. Méx. (小孩)有趣的动作,有趣的表情;(成人)装出来的有趣动作
[bookmark: ]facha f. 1.〈口〉外貌,外观,外表: tener buena(mala)~长相好(难)看2.(口)(与 estar hecho, ser, resultar 等连用)可笑的样子；古怪的样子；难看的样子：Con este tra-je estás hecho una ~. 你穿着这套衣服简直成了个丑八怪。‖m. f. (口)1. 法西斯分子: Esc amigo t uyo es un~.你的那个朋友是个法西斯分子。2.反动分子，极右分子 ‖ adj.〈口〉1. 法西斯主义的2. 思想极右的: Tieneun padre muy ~. 他父亲思想极为反动。
[bookmark: ]fachada f. 1. (建筑物、船等的)正面:~ norte 北面正墙 / restaurar la ~ del edificio 修复大楼的门面2. 外表,表面,门面:Allá todo es ~.那里一切都是装装门面而已。/ ;A saber qué esconde ese tipo detrás de esa ~ tan
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[bookmark: ]tranquila！鬼才知道这家伙在平静的外表内包藏着什么祸心! 3.(书刊的)封面 ‖ ~ principal(建筑物)正面 con~ a 面对: una casa con ~ al mar一座面对大海的房子hacer ~ a 使(建筑物)面对,面向
[bookmark: ]fachado, da 用于 bien(mal) ~〈口〉长相好(难)看的
[bookmark: ]fachear tr. 装修(门面) || intr.〔海〕(因转帆或因遇逆风)停船
[bookmark: ]fachenda f. (口)虚荣;虚夸;自负: Este muchacho esinsoportable, tiene mucha ~. 这小伙子让人受不了,因为他非常自负。||m.(口)爱虚荣的人，自负的人：Esteno es más que un ~. 他只不过是个爱虚荣的家伙。
[bookmark: ]fachendear intr. 吹嘘;自夸,自命不凡
[bookmark: ]fachendista; fachendón, na adj. s. 见 fachen-doso
[bookmark: ]fachendoso, sa adj. s. 〈口〉爱虚荣的(人);爱吹嘘的(人),爱夸耀的(人): Es una persona ~a. 他是一个爱虚荣的人。
[bookmark: ]facherio m.〈集〉〈口〉法西斯分子;反动分子: En aque-lla manifestación se juntó todo el ~ de la ciudad. 在那次游行示威中，聚集了该市的全体法西斯分子。
[bookmark: ]fachista m. f. Amér. 法西斯分子,反动分子
[bookmark: ]fachoso, sa adj. 1.〈口〉长相难看的;样子古怪的;模样滑稽可笑的: Como vengas~ y despeinado no voy con-tigo.你现在的样子古怪滑稽，头发又是乱蓬蓬的，我不跟你一起去。/ Lleva un vestido muy ~. 他穿着一件怪里怪气的衣服。2. Ch.，Méx.爱虚荣的；爱吹嘘的，爱夸耀的
[bookmark: ]fachudo, da adj. Urg.〈口〉褴褛的;邋遢的; Estoy muy~a.我的衣着太破烂了。[image: ]
[bookmark: ]facial adj. 1. 面部的;脸的; nervio ~ 面神经/ ~expresión 面部表情 / crema~ 护面膏,美容润肤膏2.直觉的 jíngulo ~〔解〕颜面角 técnica ~ 美容术,化妆术 técnico ~ 美容师 valor ~ 票面价值
[bookmark: ]facies(pl. facies) f. 1.〔医〕(患有某种疾病时特有的)面容：~ cardiaca 患有心脏病的面容2.外貌，外观；面部特性
[bookmark: ]fácil adj. 1. 容易的,不费力的,不难的: una lectura ~ 易懂的读物/ un trabajo~ 不费力的工作 / un problema~ de resolver 一个不难解决的问题/ Eso es ~ decirlo,pero hacerio es más difficil. 这事说起来容易,但是做起来就难了。 ant. difficil 2. 安逸的,舒适的;方便的: una vida~安逸的生活/ un camino~ 好走的路 ant. difficil 3.很可能(发生)的: Es~ que venga esta noche. 他很可能今晚来。/ Mi ma dre no tiene la lágrima ~. 我母亲不轻易落泪。4.温顺的；(孩子)乖的，听话的；随和的；tenerun carácter ~性格温顺/ Es un nine~, nunca me ha da-do problemas.他是个听话的孩子，从来不给我添麻烦。/Este hombre es muy ~, se entiende con todos. 他是一个很随和的人,跟谁都合得来。 ant. difícil 5. (女人)轻浮的.轻佻的: una chica ~ 轻浮的女孩 ‖ adv. 见fácilmente
[bookmark: ]facilidad f. 1. 容易,简单;不费力:Sorprendió a todosla~ del examen. 考试这么容易,使大家感到惊讶。/Saltó la cerca con ~. 他毫不费力地跳过了那道篱笆。ant. dificultad 2.(做事不费劲的)能力,才能: Tiene ~para las matemáticas. 他学数学不费劲。/ Tiene ~ parahablar. 他口才好。3. 容易(受到伤害等): tener ~ paraacatarrarse 容易感冒/ Me preocupa su ~ para enfadar-se. 他动不动就生气,使我很担心。/ Tiene mucha ~ parael llanto.她很爱哭。4.(使某事变得容易的)机会,情况:Ahora tengo ~ para enterarme. 现在我有机会很容易获得情况。 sin. oportunidad 5. pl. 方便,便利条件: dar(ofrecer) ~ es提供方便/ Aquí no hay ~ es para practi-car deportes.这里没有进行体育锻炼的方便条件。‖~de palabra 口才,善辩: Tiene ~ de palabra. 他口才好。~ es de pago 放宽付款期限
[bookmark: ]facilitación f. 1. (使)便利,(使)方便: Las máquinasconsiguen la ~ del trabajo. 使用机器使劳动变得简便。
[bookmark: ]2. 提供,提交: La ~ de los datos me ayudó a lograr el as-


[bookmark: ]censo.提交这些材料有助于我得到晋升。
[bookmark: ]facilitador, ra adj. 使容易的,使方便的;提供方便的;Gracias a una actitud ~a por amba s partes, se pudoconseguir el acuerdo. 由于双方持提供方便的态度,终于达成了协议。|| m. f. Amér. (活动的)指导者
[bookmark: ]facilitar tr. 1. 使容易,使方便:~ el paso del río a loshabitantes 方便居民过河 , Tus indicaciones me facili-taron mucho la tarea. 你的指点使我容易完成任务。/ Lanueva autopista facilitará el transporte por carretera. 新建高速公路将方便公路运输。2. 提供:~ informacionesa uno 向某人提供信息/~ pormenores sobre el conte-nido de la entrevista 就会谈内容提供细节 sin. entregar3. Amér. 把…看得容易
[bookmark: ]facilitón, na adj. s. 把什么事情都看得容易的(人)
[bookmark: ]fácilmente adv. 1. 容易地,轻而易举地; una cara ~reconocible一张好认的脸/ Lo hizo~. 他轻而易举地就做好了。2. 不足为怪地: Sus huesos carece n de calcio.por lo que~ aparece n arqueados. 他的骨头缺钙,因而骨头有些弯曲就不足为奇了。3.〈口〉很可能:Fácilmentegana sus cuatro mil euros al mes. 很可能他每月赚四千欧兀。
[bookmark: ]facineroso, sa adj. 一惯为非作歹的,经常犯罪的 ‖m.∫. 惯犯,惯偷 ∥ m. 恶棍,歹徒 sin. malhechor
[bookmark: ]facistol m.〔宗〕(教堂唱诗班的)读经台
[bookmark: ]facón m. Amér. [高乔人(gancho)使用的]大匕首,大刀
[bookmark: ]facsimil m. 1. 见 facsímile 2.〔电信〕传真,传真通信:传真图文
[bookmark: ]facsimilar adj. 复制的;摹(真)本的:影印的: reproduc-ciones ~ es 摹本;复制品
[bookmark: ]facsimile m. 临摹,摹写;摹(真)本: He consultado un~ del original del sigl o XVI. 我查阅了16世纪原件的摹本。U. t. c. adj.: ediciones~s de libros medievales 中世纪书籍的影印版本
[bookmark: ]fact. abr. 见 factura
[bookmark: ]factibilidad f. 可行性,可能性
[bookmark: ]factible adj. 可能的,可行的,行得通的: un plan ~ 可行的计划 sin. realizable
[bookmark: ]facticio, cia adj. 1. 人为的;人造的: flores ~ as假花2.硬凑合的；不自然的
[bookmark: ]fáctico, ca adj. 〈书〉1. 事实的: Hay que aceptar lafuerza ~a. 应该承认事实上的力量。 sin. factual 2. 以事实为根据的：argumentos ~s有事实根据的理由
[bookmark: ]factitivo, va adj.〔语〕(动词或动词短语)使役的: ver-bo ~使役动词
[bookmark: ]factor m. 1. 肇事者;成事者: El es el ~ de su desgra-cia. 他的不幸是他自己造成的。2. 因素,要素:~ positivo(negativo) 积极(消极)因素 / ~ de la producción 生产要素 / el ~ humano人的因素/ La constancia fue un~decisivo de suéxito. 坚持是他成功的一个决定因素。3.〔数〕因数,因子,商:~ común公因子4.〔数〕乘数,被乘数: El 3 es~ de 6 porque ésto lo contiene dos veces. 3是6的乘数，用为6是3的两倍。5.(铁路上的)托运经办员: trabajar de ~ en la estación 在火车站做托运经办员工作6.〔商〕经纪人,代理商 sin. representante | | ~Rhesus〔医〕猕因子, Rh因子
[bookmark: ]factoraje m.〔商〕1. 纪纪人职务,代理商职务;代理业2.代理处
[bookmark: ]factoria f. 1.〔商〕经纪人职务,代理商职务 2. 代理处3. 工厂,制造厂:~ de automoviles 汽车制造厂 4.〈古丶(尤指在殖民地开设的)商店
[bookmark: ]factorial adj.〔数〕因子的,商的 ‖ m.∫.〔数〕阶乘,析因: El~ de 3 e s3×2×1, o sea, 6.  3 的阶乘为3×2×1,即6。/ ~ de un entero positivo n 正整数 n的阶乘
[bookmark: ]factoring〈英〉m. 垫付并代收账款(从中收取佣金):una empresa de ~ 代收账款公司 li PRON. [fáctorin]
[bookmark: ]factorizar 9 ir.〔数〕将…分解为因子
[bookmark: ]factótum m. f. 1. 家务总管,管家: Como la dueña nunca está, me he convertido en el ~ de la tienda. 由于
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[bookmark: ]女老板一直不来，我成了商店的掌柜。2.杂差工役3.亲信: Pedro es el ~ de su tío. 佩德罗是他叔叔的亲信。
[bookmark: ]factual adj. 事实的; dato~ 事实资料/ prueba ~ 事实证据 sin. fáctico
[bookmark: ]factura f. 1. 制作,制造;做工: de buena(mala) ~ 精工制作(粗制滥造)的 / Es un cuadro de bellísima ~. 这是一幅画工极其精细的画。/ El delantero consiguió ungol de bella~. 前锋以一个漂亮的动作进球得分。2.〔商〕发票:账单,货单:~ advanera (de advana) 海关发票/~ consular 领事发票/ ~ pro forma形式发票/ ~de gastos 开支清单/ extender una~开发票/ Es mejorpedir la ~ por si hay que hacer alguna reclamación. 万一要投诉，最好要一张发票。3.〔画〕〔雕〕制作方法 ‖pasar ~① 开发票: Quisiera que pasara la ~ directa-mente a la oficina. 我想请您直接给办公室开发票。②(为其行为的后果)付出代价: Las tonterias que ha hechodurante su vida le están pasando~ ahora en la vejez. 他现在到了老年，正在为他一生所干的蠢事而付出代价。③(为做过的好事)要求回报: Ahora nos pasa ~: tenemosque apoyarlo, ya que nos ha ayudado en momentosdifficiles.现在他要求我们回报他：因为在我们困难的时刻他帮助过我们，现在我们必须支持他。
[bookmark: ]facturación f. 1. 开发票;开账单;开货单: La~ de loslibros que he comprado me la harán mañana. 我买书的发票他们要在明天开给我。2. 托运: La ~ del equipajedeben hacerla en aquella ventanilla. 托运行李应在那个窗口办理。
[bookmark: ]facturador, ra m. f. 开发票(清单、贷单)的人,制单人facturar tr. 1. 开…的发票;把…列入清单(或货单): Mefacturó el pedido a noventa días. 他给我开了一张九十天的订单。/ He facturado todo lo que está sobre el mostra-dor, falta algo más? 我已将柜台上的所有东西开了发票,还差什么?2. 托运:~ el equipaje 托运行李
[bookmark: ]fácula ∫.〔天〕(太阳上的)光斑
[bookmark: ]facultad f. 1. 能力;官能;技能:~ es intelectuales 智力/ ~ es fisicas体力 / ~ es de pensar 思维能力 / ~creadora 创造力 / Los animales no tienen la ~ de ha-blar. 动物没有说话能力。/ Tiene grandes ~ es para lamúsica. 他有音乐天赋。/ Cuando escribió su testamentoestaba en plenas ~ es mentales. 当他写遗嘱时,神志是完全清醒的。 sin. dotes 2. 权力,权能,职权:~ es judiciales司法权/ No tiene ~ es para da r esa orden. 他无权下那道命令。/ en pleno uso de sus ~ es 充分利用他的职权3.(大学的)系,院;系(或院)的大楼: Facultad de Filosofia哲学系/ Vivo cerca de la Facultad de Medicina. 我住在医学院附近。4.(大学一个学科的)全体教师5.〔医〕抵抗力,承受力: Su estómago no tiene~ para digerir el ali-mento.他的胃消化不了那种食物。
[bookmark: ]facultar tr. 授权,许可: Este título le faculta para ejercer la medicina en España. 这个证书准许他在西班牙行医。/ Tengo un poder que me faculta para actuar en su nombre.我受权以他的名义办事。
[bookmark: ]facultativo, va adj. 1. 可做可不做的,非强制性的:un trabajo~ 一项非强制性的工作 / asignaturas ~ as 选修课 / El uso del cinturón de seguridad no es ~, sinoobligatorio.安全带不是可用可不用的，而是必须用的。sin. potestativo 2.(大学)系的,院的3. 学科的,学术的:informe ~ 学术报告 / título~ 学衔4.(国家一级的团体)受过高等教育的并从事专业的；由高等专业人员组成的: personal ~ especializado 专业人员/ cuerpo ~ 专业集团5. 医务的:prescripción ~a 医嘱6. 权力的,有权的: La concesión de indulto es ~a del Gobierno. 给于赦免是政府的权力。|| m. f. 1. 医生;外科医生: Los ~saconsejan operar cuanto antes. 医生劝告尽快做手术。2.(国家)专业人员: los ~s de bibliotecas 图书馆专业人员faculto, ta adj. s. Ven. 有专长的(人),内行的(人)
[bookmark: ]facundia f. 1. 口才: tener ~ 有口才 / La ~ es unafacultad indispensable para un buen orador. 能言善辩是一位优秀的演说家必备的才能。2.饶舌


[bookmark: ]facundo, da adj. 1. 口才流利的,能说会道的: un ~orador能言善辩的演说家2. 饶舌的,多嘴的 ‖ etim.del latín facundus (hablador)
[bookmark: ]fading(英) m. 1.(广播音量的)时强时弱;变弱;衰落2.(汽车制动器的)制动力丧失
[bookmark: ]fado m.(带有忧郁、怀乡情调的)葡萄牙民歌
[bookmark: ]faena f. 1. 劳动,作业,工作,活计:~s agrícolas 农活~s domésticas家务/ ~s diarias 日常工作 sin. trabajo2.〔斗牛〕(刺死公牛前的)系列逗牛动作: El torero hizouna buena~.斗牛士做了几个漂亮的逗牛动作。3.损人行为:iVaya~ nos han hecho cortándonos el agua! 真损人！断了我们的水源。4. Amér.(在庄园里的)加班，额外劳动5. Amér. (牧场)劳动班组: La ~ que trabaja enmi estancia inició una huelga esta mañana. 在我的牧场劳动小组于今天上午开始罢工。6. Ch.困难繁重的工作；专业工作 ‖ estar en plena~努力工作 meters e en ~(口)开始(工作): Cuanto antes te metas en ~, antesacabarás. 你早做就能早结束。 metido en ~全力以赴的;埋头苦干的 ‖ etim. del catalán antiguo faena(que-hacer, trabajo)
[bookmark: ]faenar intr. 1. 捕鱼作业; Estos barcos faenan en lascostas del norte de Europa. 这些渔船在欧洲北部的近海作业。/ ~ con redes ilegales 用非法渔网捕鱼作业 sin.pescar 2. 干农活: Madruga para ir a ~ al campo. 他早起下地干活。 sin. loborar 3. Arg.、 Urug. 屠宰(牲畜)U. t. c. tr.
[bookmark: ]faenero, ra adj. 在海上捕鱼作业的: Los barcos ~s sevieron sorprendidos por la tormenta. 在海上作业的渔船遭到暴风雨的袭击。Ⅱm. Amér.农业工人
[bookmark: ]Faetón n. pr.〔希神〕〔罗神〕法厄同(太阳神 Helios之子,驾其父的太阳车狂奔，险使整个世界着火焚烧，幸Zeus见状用雷将其击毙，使世界免遭此难)
[bookmark: ]faetón m. 四轮敞篷马车: El ~ fue un carruaje muyuitilizado en el sigl o XIX. 四轮敞篷马车是一种在19世纪常用的车辆。
[bookmark: ]fagáceo, a adj.〔植〕山毛榉科的 ‖f. 1. 山毛榉植物: El castaño es una ~a. 栗树是一种山毛榉科植物。2.pl.山毛榉科
[bookmark: ]fagina f. Arg. 见 alcantarilla
[bookmark: ]fagocitar tr. 1.〔生〕(吞噬细胞)吞噬(异物): Algunosleucocitos tienen la capacidad de ~ bacterias perjudicia-les para el organismo. 白血球有吞噬那些对机体有害的细菌的功能。2. Arg. , Urug.〈口〉吞食,狼吞虎咽
[bookmark: ]fagocitario, ria adj.〔生〕吞噬细胞的
[bookmark: ]fagocito m.〔医〕吞噬细胞: Algunos glóbulos blancos son ~s. 某些白血球是吞噬细胞。Ⅱ etim. del griego phágos(comilón) y - ci to (célula)
[bookmark: ]fagocitosis(pl. fagocitosis) f.〔生〕吞噬作用,吞菌作用: Las células muertas como producto de la ~ forman elpus.吞菌后产生的死亡细胞形成脓。
[bookmark: ]fagot(pl. fagotes)m. 巴松管,大管,低音管 ‖m. f. 巴松管手，大管演奏者
[bookmark: ]fagotista m. f. 巴松管手,大管演奏者
[bookmark: ]Fahrenheit adj. 华氏温度计的;华氏的:termómetro~华氏温度计 / escala ~华氏温标 ‖ m.华氏温度计;华氏温标
[bookmark: ]FAI abr.〔史〕Federación Anarquista Ibérica(西班牙)伊比利亚无政府主义者联合会
[bookmark: ]fainá f. Arg., Urug. 鹰嘴豆饼
[bookmark: ]fair play〈英〉m. 按规则进行的比赛(或动作);公道;光明磊落: El ~ de los dos equipos ha sido digno de elogio.两队比赛光明磊落,值得赞扬。 sin. juego limpio ⅡPRON. [férplei]
[bookmark: ]faisán m.〔鸟〕雉,野鸡:~ común 环颈雉 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]faisana f.〔鸟〕雌雉
[bookmark: ]faite m. Per.〈俚〉暴徒;罪犯
[bookmark: ]faja f. 1. 腰带;护腹带;束腰带: Uso~ para tener una si-lueta más estilizada. 我使用束腰带是为了使线条更优
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[bookmark: ]美。/ El campesino se protegia los riñones con la ~. 这个农民用腰带护腰。2. 带子;带状物: Las tarjetas estabansujetas con una~. 那些请柬由一根带子捆住。3.(军服或教士服上的)饰带,绶带: una ~ de general 将军的肩带4. 带状条,狭长条: una ~ de terreno a lo largo del río 一块沿河的狭长土地/ una~ de tela一块狭长的布/~ devegetación 植物带/ ~ de isoterma〔气〕等温带5.(邮寄印刷品时代替信封的)纸条6.(新书的)腰封7.〔建〕(门、窗的)挑口饰8.〔纹〕中带(指横过盾形纹的中央)‖~abdominal〔医〕腹带 ~ braga 绑腹健美裤,紧身女衬裤,束腹短裤，绑裤
[bookmark: ]fajado, da p. p. de fajar || adj. 1. 缠上绷带的2.(婴儿)用长布条缠包的3.〔纹〕(盾徵)有中条的 ‖ m.〔矿〕坑木,支柱 ‖ f. Amér. 攻击,袭击
[bookmark: ]fajador, ra adj. s. 1.〔体〕进攻性(或经得起击打)的(拳击手): Juan tiene fama de ser un duro ~. 胡安以凶狠进攻型的拳击手出名。2.(逆境中)不气馁的(人)：Estamujer es una buena~a, no se asusta por los fracasos. 这名妇女是个坚韧不拔的人，她不怕失败。
[bookmark: ]fajadura ∫.; fajamiento m. 1. 襁褓用的长布条2.〔海〕(用来加固绳索的)防水帆布条
[bookmark: ]fajar tr. 1. 缠上(带子、绷带等);(用带子)捆扎:~ losperiódicos 捆报纸 U. t. c. prnl.:~ se un brazo herido 包扎受伤的手臂2. 用长布条缠包(婴儿): No sc suele ~ a losreción nacidos. 现在已不习惯用长布条缠包新生儿。3.击打;攻击: El campeón fajó al aspirante sin piedad. 那位拳击冠军毫不留情地击打挑战者。/ Ella le fajó dosbofetadas. 她打了他两记耳光。|| prnl. 1. 奋斗,拼搏:~ se en el estudio 勤奋学习2. (拳击)善于进攻(或躲避击打)3. Amér: 格斗;争斗
[bookmark: ]faje m. Méx. 〈俚〉(情人间的)抚摩,卿卿我我
[bookmark: ]fajilla f. Amér. (贴在邮寄印刷品上的)纸条
[bookmark: ]fajín m.1. (制服上表示官职、荣衔的)饰带;腰带: Elgeneral se puso el ~ sobre el uniforme de gala. 将军在军礼服上佩戴好饰带。2.(某些礼服上的)饰带；腰带：el~ de un esmoquin 男礼服上的饰带
[bookmark: ]fajina f. 1.〔农〕(打谷场上的)禾束堆: hacer el trigo en~将小麦捆好垛起来2.柴捆3.引火柴4.〔军〕就餐号5. Amér. (体力)劳动;活计: ropa de ~ 工作服 ∥ me-ter~〈口〉空话连篇
[bookmark: ]fajo m. 1. 束,捆,把: un ~ de leña 一捆柴火 / Sacó desu bolsillo un ~ de billetes. 他从口袋里掏出一叠纸币。
[bookmark: ]2. pl. 襁褓
[bookmark: ]fajó n m.〔建〕(门、窗的)石膏挑口饰
[bookmark: ]fakir m. 见 faquir
[bookmark: ]falacia f. 1. 欺骗(性),欺诈(性): La ~ de sus prome-sas no fue descubierta por nosotros. 我们没有发觉他的许诺的欺骗性。2. 谎话,假言:Cómo has podido creertesemejante~? 你怎么能相信这种谎言!3. 欺诈的习性4.
[bookmark: ](口)假象;谬论: Su teoría es pura~. 他的理论纯是谬论。
[bookmark: ]falangef1.方阵(指古希腊步兵全副武装的密集队形)2. 大股部队 3.〔解〕指骨;趾骨: Todos los dedos de lamano, excepto el pulgar, tienen tres~s. 每个手指,除了拇指外，都有三节指骨。4.(头节)指(趾)骨(参见falangina, falangeta)5. [F-]西班牙长枪党‖ FalangeEspaña 西班牙长枪党
[bookmark: ]falangero m.〔动〕袋貂
[bookmark: ]falangeta f.〔解〕(末节)指(趾)骨: La falange en la quetenemos uña es la ~. 我们有指甲的指骨是末节指骨。
[bookmark: ]falangina f.〔解〕中节指(趾)骨: Los dedos pulgares notienen ~.大拇指没有中节指骨(只有两节指骨)。
[bookmark: ]falangio m.〔动〕长踦盲蜘
[bookmark: ]falangismo m.西班牙长枪党思想体系，长枪党主义
[bookmark: ]falangista adj.西班牙长枪党的；西班牙长枪党党员的∥ m. f.西班牙长枪党党员
[bookmark: ]falansterio m. 1. 法伦斯泰尔[法国空想社会主义者傅立叶(Fourier)幻想要建立的社会基层组织]2.法伦斯泰尔成员居住和工作的场所3.供许多人居住的地方
[bookmark: ]falasha m. f.法拉沙人(埃塞俄比亚的犹太人)


[bookmark: ]Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]falaz(pl. palaces) adj. 欺骗的,虚假的: apariencias fa-laces 骗人的假象 / promesas falaces 骗人的诺言 / La ~noticia se esparció por todo el país en cuestión de horas.没有几个小时，这条假新闻就传遍了全国。/ Un hombretan ~ y malintencionado no merece tu confianza. 一个满嘴谎言、心怀叵测的人，不值得你信任。
[bookmark: ]falc a f.1.(木板或木料上影响其平、直的)天然节瘢2.〔海〕(船的)挡水板，防浪板3.楔子，垫木
[bookmark: ]falcar7 tr. (用楔子)填塞加固
[bookmark: ]falcata f.〔史〕(伊比利亚人使用的)弯刀
[bookmark: ]falciforme adj. 镰刀(hoz)状的; una figura ~ 一个镰刀状的图案
[bookmark: ]falcónido, da adj.〔鸟〕隼科的 ‖ m. 1. 隼2. pl.隼科 | | eim. del latín falco (halcón)
[bookmark: ]falconiforme adj.〔鸟〕隼形目的 ‖ m. 1. 隼形目动物2. pl. 隼形目
[bookmark: ]falda f. 1. 裙子:~ acompanada 喇叭裙 /~ de tubo 直统裙/ ~ fruncida 百褶裙/ ~ escocesa 苏格兰褶子短裙/ ~ pantalón 裙裤 / No la he vist o nunca con ~,siempre se pone pantalones. 我从未看到她穿裙子,她总是穿长裤。2.(衣服的)下摆3.(常用 pl.)(火盆桌的)围桌: Las ~s de la camilla arrastran. 火盆桌的围桌一直拖到地上。 sin. faldillas 4. 山坡,山麓; Pondremos elcampaignto en la ~ de la montaña y desde allí empeza-remos a escalar.我们将在山坡上扎营,然后从那里开始登山。5. pl.〈口〉裙钗,妇女: Es un asunto de ~s. 这是有女人参与的事情。6.(妇女坐着时)从腰到膝盖部：Mesentaba en las ~s de mi madre. 我坐在母亲的膝上。/Le echa las manzanas en la ~. 他把苹果扔在她怀里。7.(挂在钩上供出售的)肋缘肉,腹部肉:~ de ternera 小牛腹部肉8. 帽檐 ‖ pegado a las ~s〈口〉依赖他人的:La mamá siempre lleva al niño pegado a sus ~s. 妈妈总是带着一个离不开她的孩子。
[bookmark: ]faldear tr. 沿山坡(斜坡)走
[bookmark: ]faldellín m. 短裙: llevar un ~ 穿着短裙
[bookmark: ]faldeo m. Amér. 山坡: La aldea está en el ~ de una montuña. 这村庄在山坡上。
[bookmark: ]faldero, ra adj. 1. 裙子的: En esta revista de modaregalan unos patrones ~s. 在这本时装杂志里附送几张裙子的纸样。2.(男人)爱跟女人厮混的：un tipo ~爱跟女人厮混的家伙U. t. c. s. || f. 做裙子的女工 | | perro~(供玩赏的)小狗，叭儿狗
[bookmark: ]faldicorto, ta adj. 裙子短的;穿短裙的
[bookmark: ]faldillas f. pl. 1.(某些衣服的)下摆2. (火盆桌的)围桌3.(挂历的)日历本
[bookmark: ]faldón m. 1. aum. de falda 2.(某些服装的)下摆: Lle-vaba los~ es de la camisa fuera del pantalón. 他将衬衫的下摆露在裤子的外面。3.(婴儿穿的)宽松长裙；洗礼袍4.〔建〕(人字形屋顶的)三角形斜坡: Hay que repara r ese~ del tejado. 那屋顶的三角形斜坡该修了。5.〔建〕壁炉架，壁炉台6.(马鞍上防止骑手腿部擦伤的)衬皮：Cuan-do aprendes a montar, ni los ~ es te li bran de llenartelas piernas de magulladuras. 在你开始学习骑马的时候.哪怕马鞍上有衬布，你的两条腿也难免是紫一块青一块。∥ asirse(agarrarse) a los ~ es de uno〈口〉求助;仰
[bookmark: ]仗;投靠: Si le ayudas ahora, ya lo tienes agarrado a tus~ es para toda la vida. 要是你现在帮助他,今后他就全赖在你身上了。
[bookmark: ]faldriquera f. 见 faltriquera
[bookmark: ]faldudo, da adj. Col. (路面)倾斜的;陡峭的
[bookmark: ]falena f.〔昆〕蛾 ‖ morf. (la ~ macho, la ~ hem-bra)
[bookmark: ]falencia f. Amér. (商人)破产
[bookmark: ]falibilidad f. 1. 易于弄错;出错性;可误性2. 失败可能性
[bookmark: ]falible adj. 1. 可能搞错的;可能犯错误的; memoria~不可靠的记忆 / Siento haberme equivocado pero todossomos~s.对不起，我搞错了，但是我们每人都难免出差
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[bookmark: ]错。/ Los jueces también son ~s. 法宫也难免有错。2.可能失败的 ‖ ant. infalible
[bookmark: ]fálico, ca adj. 男性生殖器的: Las representaciones~ as son frecuentes en culturas prehistóricas. 在一些史前文化里，常能见到男性生殖器的图像。
[bookmark: ]falismo m.男性生殖器崇拜，阴茎崇拜
[bookmark: ]falla f. 1. (物体上的)缺点,瑕疵: Hay una ~ en la teladel abrigo. 这大衣的面料有瑕疵。2.〔地〕断层:~cruzada 横断层/ ~ de desgarre 扭转断层 / En los lu-gares donde hay ~s son frecuentes los terremotos. 有断层的地方常会发生地震。3.(妇女晚上用的)大头巾4.(西班牙巴伦西亚居民在圣约瑟节夜在街上燃烧的)模拟人像5. pl. (常用 F-) (模拟人像的)篝火晚会: Las Fa-Has son el 19 de marzo. 巴伦西亚圣瑟节的篝火晚会在3月 19 日举行。6. Amér. 见 fallo
[bookmark: ]fallada f.〔牌〕(因缺同花牌)打出王牌
[bookmark: ]fallar l tr. 1.〔律〕判决,裁决:~ una sentencia 宣判 !El tribunal falló a mi favor y la constructora deberá in-demnizarme.法院判我胜诉，建筑公司应给予我赔偿。2.评(奖),评判:~ un premio literario 评出文学奖
[bookmark: ]fallar II tr.〔牌〕(因缺同花牌)打出(王牌) || intr. 1.未击中;落空:~ el golpe 未击中 / El pívot falló en eltiro. 中锋投篮未中。/ Falló tres de las cinco preguntas ysuspendió. 他五题答错三题,所以不及格。/ Ha falladosus esperanzas. 他的希望落空了。/ Si fallas esta vez, notendrás otra oportunidad. 如果你这次错过了,就不再有机会了。2. 折断;支持不住: La cuerd a falló. 绳子断了。
[bookmark: ]3. 衰退;凋谢:A sus años, es normal que le falle la me-moria.像他那样的年纪，记忆力衰退是正常的。4.失灵，失去作用: El coche nos ha fallado y hemos tenido quevenir en taxi. 我们的汽车抛锚了,只能坐出租车来。/ Lefalló el corazón. 他的心脏停止了跳动。‖ sin 〜 可靠地，无误地；必然地
[bookmark: ]falleba f. (门、窗垂直的)长插销,插闩
[bookmark: ]fallecer 29 intr. 死,去世,谢世: El enfermo falieció es-ta mañana. 这病人今天上午去世了。/ Ha fallecido en accidente de tráfico. 他死于交通事故。 sin. perecer
[bookmark: ]fallecido, da p. p. de fallecer | | adj. 死去的,已故的Ú. t. c. s.: los familiares del ~ 死者亲属
[bookmark: ]fallecimiento m. 死亡,去世,谢世: La noticia de su~ ocupa la primera plana de todos los periódicos. 他去世的消息成了各大报纸的头版新闻。/ El ~ de los seresqueridos siempre es doloroso. 亲人去世总是令人悲痛的。
[bookmark: ]fallero, ra adj. (巴伦西亚圣约瑟节)篝火晚会(fallas)的Ⅱm. f.1.制作圣约瑟节篝火晚会模拟人像的人2.参加篝火晚会的人 ‖ ~amayor 选出来主持篝火晚会的女主持人: El acto estuvo presidido por la ~a mayor. 仪式由选出来的女主持人主持。
[bookmark: ]fallido, da p. p. de fallir || adj. 1. 失败的;未奏效的;未达到预期效果的: esfuerzos ~s 徒劳 / un golpe deEstado ~ 一次未遂政变 / una cosecha ~a 歉收 /Resultó~ su acto. 他的行动未能实现。2. 破产的: em-presa ~a 破产的企业3.(款项、贷款等)收不回的: cuen-tas~ as呆账,坏账/ crédito~收不回的贷款/ letra decambio~a 无法兑现的汇票 || m. 收不回的款子 ||salir~ 受挫;落空: El plan salió~. 那项计划落空了。
[bookmark: ]fallir 32 intr. 1. 耗尽2. 弄错,出差错3. 欺骗;食言
[bookmark: ]fallo Im.〔律〕判决,裁决: El tribunal dio a conocer su~. 法院宣判。/ La abogada espera que el ~ del juez sea favorable a su cliente. 女律师希望她的客户胜诉。sin. resolución
[bookmark: ]fallo, lla ll adj.〔牌〕(牌)缺某种花的,缺门的 || m.1.〔牌〕缺某种花的牌，缺门 2.差错；错误；不足：Tuvocinco ~s en el examen. 他考试中有五个差错。/ Fue un~ importante no avisarlo. 没有通知他是个严重的错误。/Detectaron en el trabajo algunos ~s. 他们发现工作中有某些不足之处。3.故障,失灵:~ de motor 发动机故障/El accidente se debió a un ~ en el sistema de frenado.事故由制动系统失灵造成的。‖~ cardiaco〔医〕心力衰


[bookmark: ]竭 no tener ~ algo万无一失; Es un negocio que notiene ~. 那是一笔万无一失的买卖。 tener uno~ en al-go 失败；落空
[bookmark: ]falluto, ta adj. Amér. 1.(口)食言的,失信的 Út. c. s.2.(口)虚假的,虚伪的;不忠的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]falo m.〈书〉男性生殖器,阴茎
[bookmark: ]falocracia ∫. 男人统治: La ~ relega a la mujer a unsegundo plano. 男人统治使妇女处在次要地位。
[bookmark: ]falócrata adj. 男权主义的,大丈夫主义的: Una actitudtan ~a como la suya hace que las mujeres lo detesten.他的男权主义态度特别严重，这使妇女们都讨厌他。‖m. f.男权主义，大男子主义，大丈夫主义
[bookmark: ]falondres用于 de ~ Amér.〔海〕突然,骤然,猛然
[bookmark: ]falopearse prnl. Arg., Urug. (口)吸毒,吸食(毒品)
[bookmark: ]falsar tr.〔哲〕用事实检验(假设、命题等):Según algunosfilósofos, las teorías sólo son cientificas si sus proposicio-nes pueden ~se.依照某些哲学家的看法：如果提出的命题可用事实检验，那么这些理论是科学的。
[bookmark: ]falsario, ria adj. 1. 假造的,伪造的;编造的: declara-ciones~ as 假声明 U. t. c. s. 2. 惯于说谎的;惯于弄虚作假的 Ü. t. c. s.: No me creo nada de ~s como tú. 像你这种惯于说谎人的话,我什么也不信。 sin. mentiroso
[bookmark: ]falsarregla f. 1.〔建〕斜角规2. 衬格纸
[bookmark: ]falseador, ra adj. 假造的,伪造的;捏造的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]falseamiento m. 假造,伪造;捏造: cl~ de las cuentas做假账 / Con el ~ de los datos ha tratado de que no nosdiéramos cuenta de su mala gestión. 他捏造材料,想让我们发觉不了他恶劣的经营。
[bookmark: ]falsear tr. 1. 假造,伪造;捏造;歪曲:~ la moneda造假币 / El testigo falseó los hechos, porque sólo contó partede la verdad.证人歪曲事实，因为他没有将全部事实真相说出来。/ Ha falseado las pruebas. 他造假证。 sin. falsi-ficar2.〔建〕把(石料、木料等)切成斜面 ‖ intr. 1. 变得不结实,变弱: La columna falsea. 这柱子已经不牢固了。/ Desde el accidente me falsea la pierna derecha. 自从那次事故以后，我的右腿变得无力了。2.(乐器的某根弦的音)不谐调
[bookmark: ]falsedad f. 1. 虚假;不真实性;虚假性: demostrar la ~de un documento 证实某一文件是伪造的 / Para reivindicarte, has de demostrar la~ de las acusaciones, 为了恢复你的名誉，你必须证实这些罪名都是捏造的。2.虚伪: La~ en una persona es algo despreciable. 人的虚伪是可鄙的。3. 虚假的言行:Contó muchas ~ es en lareunión. 他在会上说了许多假话。/ cometer ~ es 弄虚作假/ Sólo se trataba de una ~ informativa. 这不过是一条假信息。
[bookmark: ]falseo m. 1.〔建〕切成斜面;使成斜面2. 捏造,篡改:Fue acusado del ~ de los datos electorales. 他因篡改选举数据而被起诉。
[bookmark: ]falseta f.〔音〕(吉他演奏中的)装饰乐句
[bookmark: ]falsete m. 1. (酒桶上的放酒口的)软木塞2.〔音〕假声: Me enseñan a cantar de ~. 他们教我用假声唱。/Para llegar a los tonos más altos, tengo que cantar en~.为了达到最高音调，我必须用假声唱。
[bookmark: ]falsia f. 不忠实;虚伪,伪善: Cuando descubrí su~ dejéde hablarle.当我发现他的虚伪时，就不再同他说话了。
[bookmark: ]falsificación f. 1. 假造,伪造;篡改:~ de billetes 造假币/ ~ de la firma 假冒签名/ Era experto en la~ decuadros de pintores famosos. 他曾是伪造名画家真迹的行家。2. 伪造品,赝品:~ de escritura pública 伪造的公证书3.〔律〕(文件、贷币等的)伪造罪
[bookmark: ]falsificador, ra adj. 1. 假造的,伪造的 Ú. t. c. s.: un~ de moneda 造假币的人 / Han descubierto una red de~ es de obras de arte. 他们发现了一个专门伪造艺术品人的网络。2. 篡改;歪曲 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]falsificar 7 tr. 1. 假造,伪造:~ billetes de banco 造假钞票/ ~ un documento伪造文件 / ~ los hechos 捏造事实 / Falsificó la firma de su padre para hacer un justi-ficante de ausencia. 他假冒父亲的签名写了请假条。 sin.
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[bookmark: ]falsear 2. 篡改;歪曲:~ la verdad 歪曲事实真相
[bookmark: ]falsilla f. 衬格纸: Pon una~ debajo del folio para notorcerte al escribir. 在纸的下面你放一张衬格纸,写起来就不会写歪了。
[bookmark: ]false, sa adj. 1. 假的;伪造的: una moneda~a 假币/un diamante ~ 假钻石 / pasaporte ~ 伪造的护照/ To-das las joyas que llevo son ~ as. 我带的首饰都是假的。Aunque sonreía, su alegria era ~a. 尽管他面带笑容,但是他的高兴是装出来的。2.不真实的；不正确的； noticias~ as 不确实的消息 / argumentos ~s谬论/ una decisión~a 错误的决定/ descartar lo ~ para conservar lo ver-dadero 去伪存真 sin. incierto 3. 虚妄的: da r una prueba~a 作伪证/ un cargo ~ 诬告4. 不忠实的;无信义的;虚伪的: un amigo ~ 假朋友 / ~a modesta 假谦虚/ Esuna persona muy ~a y es mejor que no te fíes de ella. 她是个十分虚伪的人,你最好别信她。Ú. t. c. s.: Es un ~ enel que no hay que confiar. 他是个伪君子,不能信任他。5.(常放在被形容的名词前)笨拙的，不合适的：El con-ductor hizo una ~a maniobra y chocó contra la farola.驾驶员操作不当，撞上了路灯。‖m. Ven.1.顶楼，阁楼2. 伪证、假证‖ en~①虚伪地,虚假地: jurar en~假发誓 / Declarar en ~ ante un tribunal puede costarte lacárcel.在法庭上作伪证可以让你坐牢。② 不牢固地，不结实地: edificio construido en~ 造得不坚固的建筑物③表面地: La herida se ha cerrado en ~, sin curarse. 伤口只是表面结痂，还未痊愈。④ 未中目标；未做成：Al bajarel escalón, pisé cn ~ y me torcí el tobillo. 我下楼梯时踩空了，扭了脚脖子。
[bookmark: ]falta f. 1. 缺少.缺乏,不足;没有:~ de dinero缺钱/ ~de lluvias缺少雨水 / ~ de brazos 缺乏劳力 / ~ deeducación 缺乏教养 / Noto~ de abrigo. 我发觉大衣没了。 sin. carencia; ant. abundancia 2. 缺席,不在: Estealumno t uvo cuatro ~s en el mes pasado. 这个学生上月四次缺课。/ Noté tu ~ en la fiesta. 我发现你没有参加联欢会。/ Su~ pasó inadvertida. 没有人注意他不在场。ant. asistencia 3. 缺勤记录: Si pasan lista te pondránotra~.如果点名，你将又一次缺席。4.(物体的)缺陷，缺点,疵点: Este pantalón tiene una ~. 这条裤子有一个疵点。 sin. tara 5. 错误;过错,过失: No ha tenido ningu-na ~ en el ejercicio de traducción. 他的翻译练习一个错也没有。/ Eso no fue ~ mía. 这不是我的错。/ cometeruna~ 犯了一个错误 sin. fallo 6.(该受指责或处分的)行为: Debes perdonar sus ~s. 你应原谅他的行为。/ Lamentira es una ~ imperdonable. 说谎是不可原谅的行为。7.〔律〕违例, 违章: Sólo lo sancionaron eco-nómicamente porque se trataba de una ~, no de un de-lito.他们只对他作了经济上的处罚，因为这是违章，而不是犯罪。8.〔体〕犯规: El jugador ya ha cometido tres~spersonales. 这位运动员已经三次犯规了。/ ~ castigadacon saque de esquina(因)犯规处以罚角球9.〔体〕出界;失误: Este pelotazo ha sido ~. 这球出界了。10. (妇女妊娠期的)闭经: Creo que está embarazada porque llevados~s.我觉得她怀孕了，因为她已有两个月没有来月经了。| | a ~ de①(如果)没有:A~ de pan. buenas sontortas. 饥不择食。/ A ~ de hombres buenos, a mi pa-dre hicieron alcalde. 因缺优秀人员,我父亲当了镇长。② 只差: El vestid o está a ~ de pegar los botones. 这衣服只差钉扣子了。 caer~ 未尽到职责,失职 echar en~① 想念: Hace mucho que no ve a su hija y le echa en ~.他很久没有见到女儿了，很想念她。②发觉少了(人或物):Eché en ~ la s llaves del coche cuando fui a abrirlo.当我去开汽车门时，发现车钥匙没了。hacer~①需要：Para eso hace ~ una cuerda. 做这事需要一根绳子。/Me hace ~ que vengáis en seguida. 我要你们马上就来。② 犯规: El defensa vio una tarjeta amarilla por hacer ~al delantero. 后卫因对前锋犯规而吃了一张黄牌。 sacar~ sa uno 找某人的碴 sin ~ 一定: Venga usted sin ~a las once. 您务必11点钟来。
[bookmark: ]faltar intr. 1. 缺少,缺乏,不足;没有: En este libro falta


[bookmark: ]una hoja. 这本书少了一页。/ No falt a nada, ya está to-do aquí. 不缺什么,这里全有了。/ La chica es muy gua-pa, pero le falta carácter. 这姑娘很漂亮,但缺乏个性。/Me faltan palabras para expressarles mi agradecimiento.我找不到恰当的话来表达我对你们的感激之情。/Faltaelpostre. 没有饭后甜食。2. 丢失,不见,找不到: Faltan doslibros en la biblioteca. 图书馆少了两本书。/ Falta eldiccionario que dejé encima de la mesa. 我放在桌上的辞典不见了。/ Desde que te fuiste, en esta casa faltaalegría.自从你走后，这个家就失去了欢乐。3.(用第三人称)还差,尚缺: Faltan cinco minutos para las doce. 十二点差五分。/ Nos falta un kilómetro para llegar al des-tino. 我们还差一公里到达目的地。/ Faltan sólo unosdías para que empiecen las clases. 离开学只有几天了。4.失(约);缺(勤);缺(课);未出席:~ a una cita 失约 / ~a clase 缺课 / Estuvo a punto de ~ a su propia boda. 差一点他没有赶上自己的婚礼。5.不在;离开:Buscan a dosninos que faltan de su casa desde hace un mes. 他们寻找在一个月前出走的那两个孩子。6.〈婉〉去世，故世：Yahace un año que falta. 他去世已有一年了。7. 犯错误,出错差: Si he faltado en algo. ha sido involuntariamente.如果我有不对的地方，那是无意的。8.冒犯；侮辱：Dis-pensa si te falté. 如果我冒犯了你,请原谅。/ ~ de pala-bra a uno 用言语冒犯某人 / Me faltó al respeto. 他对我不礼貌。9. 未履行:~ a su palabra(sus compromisos)失信,食言/ ~ a un deber 不尽责 / ~ a la verdad不说真话,说谎 10. 辜负;违背: Ha faltado a nuestra confian-za. 他辜负了我们对他的信任。‖ ~ poco para 即将(发生);差一点;几乎,险些: Falta poco para llenarse el es-tanque. 水塘快要满了。/ Faltó poco para que la atrope-llara un coche. 汽车险些把她轧着。~ por 尚需;就差.就缺:Aún faltan por pintar las puertas. 还差门没漆好。/Sólo falta por llegar Amalia. 就差阿玛莉亚还未到。/Falta por ver siél aceptará. 还得看他能否接受。 no fal-taba(faltaria) más〈口〉①(表示强调)正好,太好:;Túno sales esta noche, rica, pues no faltaba más! 你今晚不出去，亲爱的，这太好了！②(用来拒绝无法接受的要求)想得倒美,不行,休想: Quiere que le pa gue los días que noha trabajado... ; No faltaba más! 他没有干活的那几天也想叫我付钱…休想！③(用于客气地拒绝别人的照顾或回答别人的谢意)别客气: Haga el favor de pasar delante.— i No faltaba más! 请您先走。——别客气! / No esnecesario que me acompanéis hasta la puerta, in o falta-ba más！你们不用送我出大门，别客气！④(用于客气地接受别人的要求)当然可以: Cuando le pregunté si podíallevarme a casa, contestó: ; No faltaba más! 我问他能否用车送我回家,他回答说:当然可以。no ~ ni sobrar 不多不少,正好 por si faltaba algo(用于引出更糟或更好的事)这还不算,还不止这样;更糟的是: Por si faltaba al-go. la cosecha de trigo ha sido mala. 更糟的是小麦的收成也不好。
[bookmark: ]falto, ta adj. 1. 缺少的;没有的; una región ~a de re-cursos 缺乏资源的地区 / ~ de interés 乏味的 / ~ decortesía 无礼貌的/~ de juicio 缺乏理智的/ estar ~ dedinero 手头拮据 / La economía está ~a de tranquili-dad. 经济不稳定。/ El campo sigue ~ de agua. 田地还是缺水。2.不足的，短缺的：~ de peso 分量不足的，短斤缺两的/ un kilo~ 不足1公斤
[bookmark: ]faltón, na adj.〈口〉1. 经常失职的;经常失信的;经常失约的: un empleado ~ 不尽职的职员 / un estudiante~经常缺课的学生 U. t. c. s.: Es una ~a y siempre llega tar-de.她是一个不守约的人，总是迟到。2.无礼貌的；惹人生气的: No seas ~ y no contestes así a ese anciano. 你不要无礼，别这样回答那位老人。
[bookmark: ]faltoso, sa adj. 〈口〉精神不正常的;缺乏理智的
[bookmark: ]faltriquera f. 1.(妇女系在衣服下面的)腰包2.〈书〉衣袋，衣兜，口袋
[bookmark: ]falúa f.(船长等在港口使用的、船尾有篷的)小艇；Elcapitán fue llevado desde el transatlántico al puerto en
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[bookmark: ]una ~.有人驾着小艇把船长从远洋轮带到港口码头。
[bookmark: ]faluca f. 见 falúa
[bookmark: ]falucho m. (沿岸航行的)三角帆小船
[bookmark: ]fama f. 名气,名声,声望: un escritor de ~ nacional一位全国闻名的作家/ un hombre de buena(mala) ~ 一个名声好(坏)的人 / una marc a de ~ mundial 世界名牌/disfrutar la ~ de... 享有…名气/ tener mucha ~ 享有盛名 / da r ~ a 使出名 / Tiene ~ de estudiosa. 她以好学出名。/ Con esa pelicula alcanzó la ~. 他靠那部影片成名。/ ensuciar(menoscabar) la ~ de uno 损害某人的名誉 | | cria buena ~ y échate a la cama(a dormir)①一旦成名，终身受用。②一旦臭名远扬，终身难以挽救de ~著名的,出名的,有名的: un pintor de ~ 名画家 es~传说,据说: Es ~ que no volverá a asumir el cargo. 传说他不再出山。‖ etim. del latín farna (rumor, vozpública)
[bookmark: ]famélico, ca adj.〈书〉1. 饥饿的,挨饿的:niños~s挨饿的孩子/ Estoy~, dame algo de comer. 我饿极了,请给我一点吃的。 sin. hambriento 2. 极瘦的: Este caba-llo está~, sólo tiene huesos. 这匹马瘦得皮包骨了。/ An-tes estaba gordito, pero ahora se ha quedado ~. 从前他胖乎乎的，现在却很瘦。
[bookmark: ]familia f. 1. 家,家庭: una~ de cuatro personas 四口之家/ En el piso de arriba vive una~ extranjera. 楼上住着一家外国人。/ Ha entrado a formar parte de nuestra~ porque se ha casado con mi hijo. 她已成了我们家的人,因为她与我儿子结婚了。2.家族,氏族:Nuesta ~ havivido en esta casa por más de cien años. 我们这个家族住在这所房子里已有一百多年了。3.子女：tener mucha~ 多子女 / Se casó hace dos años, pero todavia no tiene~.他结婚已有两年了，但还没有子女。4.家属，亲属5.门第,出身: una chica de ~ humilde 一位出身低微的姑娘/ Es de~ aristocrática. 他是贵族出身。6.(具有共同特性的人或物)组,族: la ~ de los aficionados a la música爱好音乐的群体/ una~ de palabras(同根)词族/ la~de lenguas románicas 罗马语族7. (宗教、哲学等方面的)派,派别8.〔动〕〔植〕科: la ~ de los félidos 猫科 / El ro-sal y el almendro pertenece n a la ~ de las rosáceas. 玫瑰和扁桃同属蔷薇科。Ⅱ ~ de acogida 领养家庭 ~extensa(三代以上)数代同堂家庭,大家庭~ monopa-rental 单亲家庭~ nuclear(只有父母子女的)小家庭,核心家庭，基本家庭 ~ numerosa 多子女困难家庭，子女多无劳动力的家庭 de buena ~ 名门出身的: Su hija se casacon un joven de buena ~. 他女儿嫁给了一个名门出身的青年。 de la ~(用于 amigo, amistad) 亲近的,亲密的en~① 在家庭内部的；在亲朋之间的；无外人的；Ahoraque estamos en ~ os contaré mi problema. 现在没有外人,我把我的问题讲给你们听吧。/ Celebraron laNochevieja en ~. 他们同亲朋好友一起庆祝除夕。② 在小范围内: En esa conferencia literaria estuvimos en ~.那次文学讲座只有我们少数人参加。
[bookmark: ]familiar adj. 1. 家庭的;家族的: apellido~ 姓氏/ car-ta ~ 家信 / lazos ~ es 血缘 / planificación ~ 计划生育/ vida ~家庭生活2. 熟悉的;懂行的: una cara ~ 一张熟悉的脸 / Su voz me era muy ~. 我对他的口音非常熟悉。/ Ese trabajo me es ~. 我对那工作很内行。3. 不拘泥于形式的；随便的；友好的：ambiente ~友好气氛 ！una conversación ~ 无拘束的交谈 / Nos dieron un trato~y estuvimos muy a gusto en su casa. 他们很亲切地接待了我们,我们在他们家里很自在。/ Sus respuestas son aveces demasiado ~ es. 有时候他的回答过于随便。4. 日常的;通俗的;朴素的: lenguaje ~ 口语,通俗语言 sin.coloquial 5.(消耗品比一般大的)适合家庭用的: Comprael gel~. que nos durará más que el normal. 你买一瓶家用肥皂液，我们可以用得更长久些。：|m. f.1.家属，家眷;亲属:~ es de un militante军属/ En ese pueblo tengounos~ es lejanos. 在这个镇里我有几个远亲。2. 常客;知交3.(中世纪天主教会异端裁判所中的)神职官员
[bookmark: ]familiaridad f. 1. 不拘礼节: En el trabajo nos trata-


[bookmark: ]mos con mucha ~. 工作中我们相处得很随便。 sin.confianza 2. pl. 过于随便,放肆: No le permitiré ~ es.您不得放肆。3.亲热，亲切
[bookmark: ]familiarizar 9 tr. 使熟悉;使习惯于: La televisión nosfamiliariza con lugares y costumbres lejanos. 电视使我们了解到遥远的地方及其风俗习惯。/ ~ al perro con lacorrea 使狗习惯系皮带 ‖ prnl. 熟悉;习惯于;通晓: Seha familiarizado muy pronto con las costumbres de aquelpaís.他很快就熟悉了那个国家的风俗习惯。/ Se ha fa-miliarizado con el consumo del té verde. 他已习惯了喝绿茶。/ ~ se con el peligro 对危险习以为常/ ~ se con lalengua española 通晓西班牙语
[bookmark: ]familiarmente adv. 1. 亲热地;随便地;不拘礼节地;Me trataba ~.他对我很亲热。2.在家庭内部;在亲朋之间；在小范围内
[bookmark: ]familión m. 人口多的家庭,大家庭
[bookmark: ]famoso, sa adj. 1. 著名的,出名的: un escritor ~名作家 / una ciudad ~a por sus vinos 一座以酒著称的城市/ una marca ~a de automóviles 名牌汽车 sin.célebre, conocido 2.〈口〉引起众人注目的,受到众人议论的:¿ No lo conoces? Es un chiste muy ~. 你不知道?这是一则众人议论纷纷的笑话。||m. f.名人
[bookmark: ]fámulo, la m. f. 1. (机关、团体、宗教机构内的)勤杂人员2.<口>佣入,仆入: Tengo una ~a que cuida de limpiary arreglar la casa. 我有一个打扫和整理房间的女佣。
[bookmark: ]fan (pl. fans)<英>m. f. (运动、电影等的)狂热爱好者,迷: Es una ~ del fútbol. 她是一个足球迷。
[bookmark: ]fanal m. 1.(港口和船上的)信号灯: El~ de la torre delpuerto sirvió de guia al barco durante la noche. 当时港口塔楼的信号灯在夜间为行船导航。/~deproa 船头灯2.渔船上引诱鱼的灯3.灯罩；防尘玻璃罩
[bookmark: ]fanaticada f. Amér.〈集〉〈口〉(某支球队的)狂热支持者，球迷
[bookmark: ]fanático, ca adj. 1.(对某种信仰、思想或政见)狂热崇拜的;狂热维护的: creyente ~ 狂热的信徒 Ú. t. c. s. 2.狂热的,入迷的:~ por la música 对音乐入迷的 Ú. t. c. s.:un ~ del cine 影迷/ un ~ del fútbol 足球迷
[bookmark: ]fanatismo m. 狂热;入迷:~ politico 政治狂热
[bookmark: ]fanatizador, ra adj. 使狂热的;使入迷的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]fanatizar 9 tr. 使变得狂热;使入迷: Sus discursos fana-tizaban a los que lo escuchaban. 他的演讲使听众变得狂热起来。
[bookmark: ]fandango m.1.方丹戈舞(一种西班牙古典舞蹈，用民歌、吉他、响板等伴奏)2.方丹戈舞曲和歌曲3.〈口〉喧闹，吵闹
[bookmark: ]fandanguero, ra adj. s. 喜欢跳方丹戈舞的(人);喜欢娱乐的(人)
[bookmark: ]fané〈法〉 adj.〈口〉凋谢的,枯萎的;衰败的;破旧的: te-ner aspecto ~面容憔悴
[bookmark: ]faneca f. (青脊背白肚)鳕鱼
[bookmark: ]fanega f. 1. 法内加(干量单位,在卡斯蒂利亚约合55.5升,在阿拉贡约合22.4升)2.法内加的容量 ‖ ~ detierra 土地法内加(地积单位，约合64公亩)
[bookmark: ]fanegada f. (土地)法内加(地积单位) sin. fanega detierra || a ~s大量地
[bookmark: ]fanerógamo, ma adj.〔植〕显花的 || f. 1. 显花植物2. pl. 显花植物门: La flor es el órgano reproductorde las ~as.花是显花植物门的生殖器官。
[bookmark: ]fanfarrear intr. 见 fanfarronear
[bookmark: ]fanfarria f. 1.〈口〉吹牛,夸口;吹嘘2. 铜管乐队;军乐队: La~ recorría el pueblo tocando música alegre. 铜管乐队吹奏着愉快的音乐走过小镇。3.铜管乐；军乐：La ~no dejaba dormir a los vecinos. 吹奏的铜管乐让邻居们无法入睡。
[bookmark: ]fanfarrón, na adj.〈口〉好吹嘘的,好夸耀的;充好汉的: No le gusta a nadie porque es muy ~. 没有人喜欢他,因为他爱吹嘘。U. t. c. s.: Es un ~, no le hagas caso.他是个说大话的人,别理他。/ Esos~ es, cuando llega unpeligro real, se esconden. 那些充好汉的人一旦真碰到危
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[bookmark: ]险，就都会躲起来。
[bookmark: ]fanfarronada f. 吹嘘的话,大话;充好汉: decir ~s说大话 / Eso que has dicho es una ~. 你说的那些话全是吹牛。 sin. fanfarroneria
[bookmark: ]fanfarronear intr. 吹嘘,夸耀;充好汉: Siempre fan-farronea de su coche. 他总是吹嘘他的汽车。  Le gusta~ y dárselas de valiente, pero es un cobarde. 他喜欢充好汉，装作勇敢的样子，实际上他是个胆小鬼。
[bookmark: ]fanfarroneria f. 1. 吹嘘,夸耀;充好汉: Con su ~.les hizo creer que con él no correrian ningún riesgo. 他吹得天花乱坠，使他们认为同他在一起不会有任何危险。2. 吹嘘的话,大话:充好汉: Fue una~ decir que podíasaltar desde tanta altura. 他吹牛说他能从这么高的地方跳下去。
[bookmark: ]fangal; fangar m. 泥塘,泥坑: Las lluvias han conver-tido el campo de fútbol en un ~. 大雨将足球场变成了泥坑。/ El coche se metió en un ~. 汽车陷入了泥坑。
[bookmark: ]fango m. 1. 淤泥,烂泥: El fondo de ese pantano estálleno de ~. 那座水库的底部积满了淤泥。/ El caminoestá llen o de ~ debido a las últimas lluvias. 由于最近下雨,路面全是泥浆。 sin. barro 2. 耻辱;丢脸: cubrir de~ a uno 往某人脸上抹黑。/ Sumió a toda la familia en~.他使全家名誉扫地。
[bookmark: ]fangoso, sa adj. 1. 多淤泥的;泥泞的: Es un terreno~. 这是一块泥泞地。/ Una~a corriente de agua pro-porcionaba agua al poblado. 一股浑浊的溪流供应小镇的用水。2.软泥似的
[bookmark: ]fangote m. Arg., Urug.〈口〉大量东西;大量的钱
[bookmark: ]fantasear intr. 1. 幻想,空想: pasar el tiempo fanta-seando 在幻想中度过时间/ Fantasea sobre cómo sería suvida en un palacio. 他幻想他在宫廷里的生活将会怎么样?2. 自夸,自以为:~ de rico 自夸有钱 | | tr. 想象
[bookmark: ]fantasía f. 1. 想象 ,想象力;幻想: Se deja llevar de la~ y se olvida de la realidad. 他想入非非,忘了现实。/un poema pobre de ~ 缺乏想象力的诗篇/ un relato lle-no de ~ 充满幻想的故事 sin. imaginación; ant. realis-mo 2. 想象出来的东西,幻想物: Explicas tus ~s como sifuesen realidades. 你把你想象出来的东西说成是真实的。
[bookmark: ]3.《口》自负，自大4.(常用 pl.)无端的猜疑5.幻想作品6.〔音〕幻想曲 ‖ de~①(服装)奇异的: un traje de~ 奇异的服装② (装饰品)仿制的: unos pendientes de~仿制的耳坠
[bookmark: ]fantasioso, sa adj. 1. 富于想象的;好想象的;异想天开的: novelista~ 想象力丰富的小说家/ Sus~s proyec-tos suelen acabar en nada. 他异想天开的计划常以落空而告终。Ú. t. c. s.: Eres un ~, y nadie cree tus historias. 你这个人爱想入非非，谁也不相信你编造出来的故事。2.〈口〉自负的;好吹嘘的;爱虚荣的: Es muy ~, siempreestá fanfarroneando de cosas que son mentira. 他爱吹牛，老是吹嘘一些无中生有的事情。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]fantasma adj. 1. 虚构的;不可信的;不确切的; una no-ticia ~荒诞的消息 2.弃置不用的;无人居住的;buque~ 弃船 / La emigración convirtió esta aldea en un pue-blo~.居民的迁移使这村子成了荒村。3.吹嘘(自己有权、有钱、有功劳)的: Es un chico muy ~. 这是一个爱吹嘘自己有钱的小伙子。Ú. t. c. s.: Parece un personaje im-portante aunque no es más que un ~. 他像是个重要人物,其实是吹嘘出来的。|| m. 1. 幽灵,鬼魂: La leyendadel castillo cuenta que el ~ del conde se aparece denoche.有关城堡的传说中说，伯爵的幽灵在晚上出现。sin. espectro 2. (令人恐惧的)幻觉,幻影;威胁: Leperseguía siempre el ~ de su muerte. 死亡的幻觉一直缠着他。/ El~ de la guerra merodeaba entre los negocia-dores. 战争的幽灵一直在谈判人中间徘徊。/ Después demeses de sequía, el ~ del hambre empezó a atemorizara los campesinos.几个月的干旱之后,饥饿的威胁开始让农民感到害怕。3.留在记意中的事情(或印象)：los~sdesu ninez 记意中的他的童年往事/ El ~ de los celosarruinó su relación. 挥之不去的醋意毁了他俩的关系。4.


[bookmark: ]Amér.(高等公路边缘的)小光柱，闪光标志桩：En lanueva autopista pusieron miles de ~s. 在新建高速公路上，安装了成千上万的路缘光标。5. Amér.(电视机屏上的)干扰: Tienen que componer la tele, porque llevamosuna semana viendo ~s en la imagen. 应当修一修电视机了,我们看了一个星期的干扰图像。|| aparecer comoun ~神不知鬼不觉地出现
[bookmark: ]fantasmada f. 吹牛,大话: Fue una ~ decir que podiabucear tres minutos seguidos en la piscina. 说他能在游泳池里连续三分钟潜水，这是吹牛。
[bookmark: ]fantasmagoria∫. 1. 幻觉效应 2. 幻觉,幻影; Sumente enferma está llena de extrañas~s. 患病时他脑海中充满着千奇百怪的幻影。
[bookmark: ]fantasmagórico, ca adj. 幻影(似)的;变幻无常的:Tuve una pesadilla en la que seres ~s trataban deatraparme.我做了个恶梦，变化无常的怪物想抓住我。
[bookmark: ]fantasmal adj. 1. 幻觉的,幻影的;梦幻的: La niebla ledaba al lago un aspecto ~. 飘荡在湖面上的雾气展现出梦幻般的景色。2.幽灵(似)的，鬼魂(似)的3.虚幻的；不真实的
[bookmark: ]fantasmón, na adj.〈口〉自负的;傲慢的;吹嘘的: Noseas ~ y deja a un lado tus aires de grandeza. 别自高自大了,放下你那自以为了不起的架子吧。Ú. t. c. s.: Es un ~que sólo sabe hablar de sí mismo y de sus riquezas. 他是个爱炫耀自己的人，只知道讲自己和自己多么有钱。
[bookmark: ]fantástico, ca adj. 1. 幻想的,想象中的: Las hadasson seres ~s. 仙女是想象中的人物。2. 鬼怪的: un relato~ 鬼怪故事3.〈口〉极好的;惊人的: Es una playa ~a, dearena fina y agua muy limpia. 这海滩好极了,沙细水清。/tener una suerte ~a 走红运 / Tiene una memoria ~a.他有惊人的记忆力。| | adv.〈口〉极好,极妙: Lo pasamos~ el fin de semana. 周末我们过得很愉快。[image: ]
[bookmark: ]fantochada f. 滑稽可笑人(fantoche) 的言行: Es una~ ir a una merienda campestre con frac. 穿燕尾服去野餐，真是滑稽可笑。
[bookmark: ]fantoche m. 1. 提线木偶,傀儡2. 受人操纵的人,傀儡: tropas~s傀儡军队,伪军3. 滑稽可笑的人:Estás he-cho un ~ con ese abrigo tan grande. 你穿了那件那么肥的大衣，模样可笑极了。4.好吹嘘的人，爱炫耀的人：Esetipo que se las da de saberlo todo no es mas que un ~.那个装作样样都懂的家伙，只不过是个牛皮大王。
[bookmark: ]fantochería f. Col. 自负者的言行
[bookmark: ]fanzine〈英〉m.(科幻小说迷、连环漫画迷等的)爱好者杂志
[bookmark: ]fañoso, sa adj. Amér. 讲话带鼻音的
[bookmark: ]FAO〈英〉 abr. Food and Agricultural Organization(联合国)粮食及农业组织(简称粮农组织)(西班牙语为Organización para la Alimentación y la Agricultura)
[bookmark: ]faquir m.∫1.(伊斯兰教以行乞为生的)托钵僧2.(印度教的)苦行者3.(用可能伤害身体的器物进行表演的)马戏团演员: El ~ se tragó una espada y se tumbó sobre unatabla con clavos.那个马戏团演员把剑吞入,还躺在钉板上。(亦作 fakir)
[bookmark: ]farad(pl. farads) m.〔电〕法拉(电容单位,符号为“F”)‖ ~ térmico 热法拉
[bookmark: ]faraday m.〔电〕法拉第(电量单位,约等于96,540库仑)
[bookmark: ]faradio m. 见 farad
[bookmark: ]faradización f.〔医〕感应电疗法
[bookmark: ]faralá(pl. faralaes) m. 1. (衣服等的)边饰,荷叶边:traje de ~es 有荷叶边饰的衣服2.〈口〉多余的装饰;俗气的装饰
[bookmark: ]farallón m. (突出海面的)又高又陡的礁石: La tempes-tad empujó el barco hacia los ~ es de la costa. 暴风雨将船推向海岸的礁石。
[bookmark: ]faramalla f. 1. 欺人之谈2. 徒有其表之物3. (油炸后)浇上糖浆的小糕点 |[m. f.夸夸其谈的人；用谎言骗人的人 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]faramallero, ra; faramalión, na adj. s. 夸夸
[bookmark: ]其谈的(人)；用谎话骗人的(人)
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[bookmark: ]farándula f. 1. (戏剧、喜剧)演员的职业和氛围: Siem-pre me atrajo el mundo de la ~ y del espectáculo. 戏剧界的氛围及其演出的节目总是吸引着我。2.〈古〉(七名男演员和三名女演员组成的)流动喜剧剧团
[bookmark: ]farandulero, ra adj. s. 夸夸其谈的(人);用谎言骗人的(人) | | m. f. 戏剧演员: una compañia de ~s 剧团
[bookmark: ]faraón m. 法老(古埃及国王称号)
[bookmark: ]faraónico, ca adj. 1. 法老(faraón)的: Las pirámi-des egipcias son tumbas ~ as. 埃及金字塔是法老的陵墓。2.(口)宏伟的;壮丽的: una obra ~a 宏伟的工程/ lujo~富丽堂皇
[bookmark: ]faraute m. 1. 送信人,信使: Esa embajadora actúa de~ entre los dos jefes de Estado. 那名女大使充当两国元首间的信使。2.〈口〉爱管闲事爱出风头的人；喜欢指挥一切的人
[bookmark: ]FARC abr. Fuerzas Armadas Revolucionarias Colombia-nas哥伦比亚革命武装力量
[bookmark: ]farda f. 1. 包,捆: una~ de ropa 一包衣服2.〔木〕榫眼
[bookmark: ]fardaje m.〈集〉包,捆
[bookmark: ]fardar intr.〈口〉1. 炫耀;自负; Farda de su nueva mo-to. 他夸耀他的新摩托车。/ Le gusta ~ con sus com-pañeros. 他喜欢在同事面前炫耀自己。 sin. presumir 2.(物品)显得光彩夺目;引人注目: Este coche fard a mu-cho.这辆汽车很漂亮。
[bookmark: ]farde m.〈口〉光彩夺目的东西；引人注目的东西：Esachaqueta que te has comprado es un ~. 你为自己买的那件上衣很漂亮。
[bookmark: ]fardel m. (牧人、行人等带的短而宽的)口袋: Un mendi-go llevaba un ~ con la comida que le daban. 一个乞丐带着一只口袋，里面装着人家给他的食物。
[bookmark: ]fardo m. 大包,大捆: Hizo un ~ con la ropa suia parallevarla a la lavadería. 他把脏衣服包成一个大包送到洗衣店去洗。‖ pasar el ~ Amér.〈口〉推卸责任
[bookmark: ]fardón, na adj.〈口〉1. 炫耀的,自夸的: Eres demasia-do ~ con todo lo que te compras. 你太爱炫耀你所买的东西了。Ú. t. c. s. 2.(物品)光彩夺目的;漂亮的: Le hanregalado una muñeca muy ~a. 有人送给她一个非常漂亮的洋娃娃。
[bookmark: ]farelló n m. 见 farallón
[bookmark: ]farero, ra m. f. 灯塔看守人,守灯塔者: El ~ de la islaiba una vez por semana al pueblo a buscar provisiones.小岛上的灯塔看守人一个星期去镇上一次，以寻求给养。
[bookmark: ]farfalá(pl. farfalaes) f. 见 faralá
[bookmark: ]farfallón, na adj. s. 见 farfullador
[bookmark: ]fárfara f. 1.〔植〕款冬2.(禽蛋的)壳膜: En un huevococido, la ~ queda pegada a la clara. 在带壳水煮鸡蛋内，薄膜粘贴在蛋白上。en~①(蛋)软壳的② (事情)做了一半的，未完成的；正在形成中
[bookmark: ]farfolla f. 1. (玉米等的)包叶: Para ver los granos demaíz quítale la ~ a la mazorca. 要看到玉米粒,你就剥去玉米的包叶。2.(口)华而不实的东西，虚有其表之物：Esebroche lleno de pedrería no es más que una ~. 那只镶满宝石的饰针只是一件华而不实的东西。/ Su discurso noera más que ~, estaba ileno de palabras vacías. 他的演讲华而不实，全是空话。
[bookmark: ]farfulla f.〈口〉又快又含糊的讲话 】[m. f. 〈口〉讲话又快又含糊的人
[bookmark: ]farfullador, ra adj. s. 1. 说话又快又含糊的(人) 2.做事草率的(人)
[bookmark: ]farfullar intr. 1.〈口〉又快又含糊地说:Farfulló unadisculpa que apenas entendí, y se fue. 他又快又含糊地说了一声对不起，我还没有听清楚他就走了。2.草率行事
[bookmark: ]farfullero, ra adj. s. 〈口〉见 farfullador
[bookmark: ]faria m. f. (长烟丝的)廉价雪茄烟: fumar(se) una~ 抽廉价雪茄烟/ Siempre iba con un ~ en la boca. 他嘴上总是叼着一支廉价雪茄烟。
[bookmark: ]farináceo, a adj. 粉质的;粉状的: sustancia ~a 粉状物质 / industria ~a 面粉工业
[bookmark: ]faringe f.〔解〕咽,咽部: La ~ es un conducto común


[bookmark: ]para el paso de alimentos y de aire. 咽是呼吸道和消化道的共同通道。
[bookmark: ]faringeo, a adj.〔解〕咽的,咽部的: dolor ~ 咽痛 /sonido~喉音
[bookmark: ]faringitis(pl. faringitis) f.〔医〕咽炎 】 [etim. de faringe e - itis(inflamación)
[bookmark: ]faringotomia f.〔医〕咽切开(术): Le hicieron una ~para extraerle de la faringe un cuerpo extraño que nopodia expulsar.他的咽部被切开，从那里取出他无法吐出的异物。
[bookmark: ]fariña f. Arg. 粗的木薯粉 j í mala ~ Arg. 怀疑的表示;不信任的表示
[bookmark: ]fario m. 命运 sin. suerte | | mal ~ 厄运,倒霉: Dicenque trae mal ~ pasar por debajo de una escalera. 有人说从梯子下经过要倒霉。
[bookmark: ]farisaico, ca adj. 1. 法利赛人(fariseo) 的,法利赛人般的2.伪善的，自以为有道德的：conducta ~a 伪善行为 / Sus ~ as manifestaciones no convencieron a nadie.他那虚伪的表白不能使人信服。
[bookmark: ]fariseismo m. 1. 法利赛人(fariseo) 的派别2. 法利赛人的习俗(或信仰)3. 伪善;虚伪: Conozco su~ y poreso no hago caso de sus alabanzas. 我了解他的虚伪,所以我对他的赞扬不予理会。
[bookmark: ]fariseo, a m. f. 1. 法利赛人(古代犹太教一个派别的成员，该派标榜墨守传流礼仪，基督教《圣经》中称他们为言行不一的伪善者)2.伪君子.伪善者:Es un ~ quepredica la austeridad, mientras que é i vive con gran lujoy comodidad.他是一个伪君子，他宣扬艰苦朴素，而自己却过着舒适豪华的生活。|| adj.伪善的；虚伪的：tomaruna actitud ~a 采取虚伪的态度
[bookmark: ]farla; fariopa f.〈口〉可卡因: No pienso consentir quedejes que la farl a arruine tu vida. 我不想让可卡因毁了你的生活。
[bookmark: ]farmaceut a m. f. 药剂师;药商
[bookmark: ]farmacéutico, ca adj. 药学的;药剂(师)的;药物的;药用的:artículos~s药品/ industria ~a 制药工业 !m.∫. 药剂师,药师;药商 sin. boticario
[bookmark: ]farmacia f. 1. 药物学: estudiar la ~ 学习药物学2. 药房,药店 sin. botica
[bookmark: ]farmaco m. 药物,药品: un nuevo ~ para combatir la hipertensión 一种治疗高血压的新药 Ⅱ etim. del griego phármakon (medicamento)
[bookmark: ]farmacodependencia f. 吸毒
[bookmark: ]farmacodependiente m. f. 吸毒者,瘾君子
[bookmark: ]farmacologia adj. 药物学,药理学
[bookmark: ]farmacológico, ca adj. 药物(学)的,药理(学)的:Las propiedades ~ as de este medicamento están descri-tas en el prospecto. 这种药的药理性质写在说明书上。
[bookmark: ]farmacologo, ga m. f. 药物学家,药理学家
[bookmark: ]farmacopeaf. 1. 药典2.(国家定期公布的以此作为法律标准的)药品目录:consultar la ~查看药品目录 /En la ~ de este año no figuran algunos medicamentos.有几种药未列入今年的药品目录。
[bookmark: ]faro m. 1. 灯塔: Gracias al ~, el barco pudo evitar elembarrancamiento. 那艘大船靠着灯塔指引才避免搁浅。2.(汽车的)前灯: No se puede circular de noche con los~s estropeados. 汽车前灯坏了,夜间无法行驶。3. 指路明灯,引路人 ||~aéreo(飞机场的)灯标
[bookmark: ]farol m. 1. 提灯,风灯,灯笼:~ de mano 手提灯/ ~ desenales 信号灯/ Delante va Javier con el ~ en la mano.哈维尔手里拿着提灯走在前面。2.路灯，街灯：romper un~打坏一盏路灯 sin. farola 3.〔牌〕(迷惑对手的)一招;假赌注:Tení a muy malas cartas, pero fui de ~ y gané.我手中的牌很坏，但出了几招迷惑对手，结果我赢了。4.吹牛的话: pegarse(tirarse) un ~ 说大话5. Arg. 突出的阳台 ∥ adelante con los ~ es〈口〉〈讽〉继续干吧,坚持下去 marcarse un ~ 炫耀,自夸,吹牛
[bookmark: ]farola f. 街灯,路灯: Las~s iluminan de noche las callesde la ciudad.夜晚,路灯照亮了城市的各条街道。
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[bookmark: ]farolear intr.〈口〉吹嘘,夸耀,卖弄: Ya está farolean-do. 他又在吹嘘了。/ i Deja de ~ con tu vanlentía.porque te metiste en la cueva sabiendo que no había peli-gro！你别夸耀自己勇敢了，你知道那个洞穴没有危险之后你才钻进去的。 sin. fanfarronear
[bookmark: ]faroleo m. 吹嘘,夸耀;卖弄
[bookmark: ]faroleria f. 1. 灯具(farol) 厂; 灯具店2. 吹嘘的话:夸耀：卖弄
[bookmark: ]farolero, ra adj. s. 〈口〉爱吹嘘的(人),好炫耀的(人):Es una~a. no le creas ni media palabra. 她是一个喜欢吹嘘的人,你一点都不要相信她。 sin. fanfarrón |! m.∫.1. 街灯管理员: Al desaparecer las farolas de gas,desapareció también el oficio de ~. 燃气街灯消失后,街灯管理员的职业也就此消失。2.制或卖提灯(farol)的人Ⅱ meters e a ~〈口〉管闲事
[bookmark: ]farolillo m. 1. 彩灯;彩色纸灯2.〔植〕风铃草‖ 〜 ro-jo(在排名或比赛中)最后一名: Este equipo es el ~ rojode la competición. 这个队是这次比赛的最后一名。
[bookmark: ]farra f. 1.〔鱼〕白鲑2.〈口〉狂欢,纵乐;欢闹: Se fue de~ con unos amigos. 他同几个朋友去狂欢了。
[bookmark: ]fárrago m. 杂乱的一堆: un ~ de papeles一堆乱纸
[bookmark: ]farragoso, sa adj. 1. (思路或讲话)杂乱无章的;思路不清的: El discurso resultó demasiado largo y~. 这个讲话太长太乱。2.(装饰)繁琐的
[bookmark: ]farrear intr. Amér. 狂欢,纵乐;狂闹‖ prnl. Amér. (不明智地)花费,消耗: Se farreó el sueldo en el casino.他把工资挥霍在赌场里。/ Se farreó la oportunidad. 他错过了那次机会。
[bookmark: ]farrero, ra adj. s. 见 farrista
[bookmark: ]farrista adj. s. Amer. 1. 爱狂欢纵乐的(人) 2. 欺骗愚弄别人的(人)
[bookmark: ]farruco, ca adj. 1. 刚离开家乡的加利西亚人(ga-llego) 或阿斯图里亚斯人(asturiano) 的 U. t. c. s. 2.(口)大胆的;目空一切的: No te pongas ~, porque la quemanda soy yo. 你别目中无人,因为是我说了算。| | f.(安达卢西亚的)忧伤民歌(或乐曲、舞风)
[bookmark: ]farruto, ta adj. Amér. 体弱多病的
[bookmark: ]farsa f. 1. 笑剧,闹剧,滑稽戏; Las elecciones fueron una~.选举不过是一场闹剧。2.戏曲艺术，戏曲界3.作假；做戏;花招;装模作样; Todas esas demostraciones decarino son una ~. 所有那些亲热的表示都是装样子。/Esa historia que te contó no era más que una ~ parasacarte el dinero. 他给你讲的那个故事只不过是个花招,目的是让你拿出钱来。
[bookmark: ]farsante, ta adj. s:〈口〉假装的(人): No te fies deella, que es una ~a. 你别信她,她很会假装。|| m. f.(昔日的)喜戏演员，滑稽演员
[bookmark: ]fas 用于 por ~o por nefas〈口〉不管是对还是错,不管什么原因: Siempre se compromete, pero, por ~ o por nc-fas, nunca hace lo que se le pide. 他什么都答应,但是不管什么原因，人家对他提出的要求，他从来不办。
[bookmark: ]fasciculado, da adj.〔植〕成束状的;丛生的: raiz~a丛状根
[bookmark: ]fascículo m. 1.〔印〕(书刊的)分册,分卷 sin. entrega2.〔解〕(神经或肌纤维的)束
[bookmark: ]fascinación f . 1. 慑住2. 迷惑,迷住;强烈吸引: La~que sentí a por aquel país lo llevó a establecer allí su resi-dencia.他对那个国家的迷恋，使他在那里定居下来。”Aquel hombre ejercía un enorme ~ sobre sus alumnos.那位男士对他的学生们有着巨大的吸引力。
[bookmark: ]fascinador, ra adj. 迷人的,有极大吸引力的
[bookmark: ]fascinante adj. 迷人的,有极大吸引力的: Esa mujer es~. 这女子很迷人。/ Ha sido un viaje~. 这是一次迷人的旅行。/ Dicen que es un hombre ~. 据说,他是一个很有魅力的男子。 sin. fascinador
[bookmark: ]fascinar tr. 1. 慑住…使动弹不得: La serpiente fascinaal pájaro.那条蛇把鸟震慑住了。2.迷惑，迷住，强烈地吸引住: Los juguetes de los escaparates fascinan a losniños. 橱窗里的玩具把孩子们迷住了。/ Fascina a todo


[bookmark: ]el mundo con labia. 他以自己的口才吸引住每个人。 sin.encantar
[bookmark: ]fascismo m. 法西斯主义;法西斯制度
[bookmark: ]fascista adj. 法西斯主义(者)的;法西斯党的 ‖ m. f.法西斯主义者；法西斯党党员
[bookmark: ]fascistizante adj. 有法西斯主义倾向的: un grupo ~一个有法西斯主义倾向的集团
[bookmark: ]fascistoide adj. s. 有法西斯主义特点的(人),倾向于法西斯主义的(人)
[bookmark: ]fase f. 1. 阶段,时期: la ~ larvaria de un insecto昆虫的幼虫期 / ~ semifinal 半决赛阶段 / ~ crítica de una en-fermedad 疾病危急期 / estar en ~ de pruebas处于试验阶段/ Este plan se aplica en dos~s. 这项计划分两个阶段执行。 sin. etapa 2. 方面,侧面: mirar un asunto bajotodas sus ~s 从各个方面考虑一件事3.〔天〕相: las cua-tro~s de la luna 四种月相(指“新月”、“上弦”、“满月”、“下弦”)4.〔电〕相5. (火箭的)级6.〔生〕(在减数分裂或有丝分裂过程中的)期；突变型
[bookmark: ]fa so m. Arg., Urg.〈口〉卷烟,香烟
[bookmark: ]fastidiado, da adj.〈口〉1. 不舒服的;有病的:¿Quétal tu padre? — Está un poco ~. 你父亲身体好吗? — —— 有点不适。/ Ultimamente ando algo ~ delestómago.最近我的胃有点不舒服。2.不舒畅的；烦躁的:Está muy ~ con lo del accidente de su hermano. 他对弟弟发生的事故心里很烦。3.脾气不好的：Es una tía~a, que no hay quien la soporte. 她是个脾气很坏的阿姨，谁也受不了。
[bookmark: ]fastidiar 12 tr. 1. 打扰,使厌烦,使恼火: No me fasti-dies, estoy ocupado. 你别打扰我,我正忙着。/ Nos hafastidiado la lluvia. 雨已下得我们心烦。/ Me fastidiasteno avisándome a tiempo. 你没有及时通知我,真叫我恼火。Ú. t. c. intr.: iNo fastidies! ¿ de veras? 你别烦人! 好吗? Ú. t. c. pml.: ~ se de todo 对什么都感到厌烦 sin. mo-lestar 2.〈口〉损坏,损伤: Ha fastidiado el timbre de lapuerta porque lo ha hecho sonar demasiado. 他把门铃弄坏了,因为按得太重太响了。/ El mal tiempo fastidió laexcursión. 天气不好使得郊游落空。Ú. t. c. prnl.: Ayer seme fastidió la lavadora. 昨天我的洗衣机坏了。/ Se hafastidiado el plan que teníamos. 我们的计划失败了。||prnl. 1. 忍受, 忍耐; Tú tienes la culpa, así quefastídiate. 是你的过错,你就得忍着吧。2. 损害(健康):Como sigas bebiendo así te vas a ~ el hígado. 如果你还是继续这样喝酒，你的肝脏就会受到损害。3. Amér.厌倦,无聊: Llevo toda la tarde sin hacer nada y ya mefastidié.整个下午什么事都没干，我感到无聊。[image: ]
[bookmark: ]fastidio m. 1. 不高兴,恼火: Es un ~ tener que salircon esta lluvia. 下这么大的雨也要出去,真叫人恼火。sin. incordio 2. 厌烦,厌倦: Este olor me causa ~. 我讨厌这气味。/ Me producía tanto ~ aquel trabajo queacabé por dejarlo. 我厌倦那个工作,终于把它放弃了。‖qué~真讨厌
[bookmark: ]fastidioso, sa adj. 使人厌烦的;令人不快的: un niño~令人讨厌的孩子/ trabajo ~令人生厌的工作 / untiempo ~令人不快的时刻
[bookmark: ]fasto m. 1. 豪华,奢侈: Su familia vive con gran ~ enun palacete.他全家住在一所别墅里，过着十分奢侈的生活。2. pl.〔史〕年表,年鉴;编年史
[bookmark: ]fastuosamente adv. 豪华地,奢侈地
[bookmark: ]fastuosidad∫. 豪华,奢侈;盛大的排场: la ~ de lafiesta节日盛况/ la ~ del vestido 衣着华丽
[bookmark: ]fastuoso, sa adj. 豪华的,奢侈的;讲究排场的: un~palacio 豪华的宫殿/ llevar una vida ~a 过着奢侈的生活/ ceremonia ~a 讲究排场的仪式 / Son famosísimaslas~ as fiestas de Hollywood. 好莱坞豪华的欢庆会是极有名的。
[bookmark: ]fatal adj. 1. 命运的,命中注定的;不可避免的: La muertees el destino ~ de todo ser vivo. 死亡是每个人命中注定的。/ El paso por su casa para ir a la mía es ~. 要到我家必定要经过他家。2. 不幸的,灾难性的: El~ accidente
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[bookmark: ]se produjo por un descuido del conductor. 那次不幸的事故是由驾驶员一时疏忽造成的。 sin. desgraciado 3. 极坏的,非常糟糕的: Esto está ~, tendrás que hacerlo denuevo. 这做得很糟,你得重做。/ Su vista es ~. 他的视力很差。4. 致命的: un golpe ~致命的打击/ debilidades~ es 致命的弱点 ∥ adv. 很坏.很糟: Escribe ~ ese chi-co.这孩子字写得很糟。
[bookmark: ]fatalidad f. 1. 命运;天命.天数: No creo en la ~. 我不相信命运。/ La ~ quiso que no nos encontrásemos.我们没有相遇,那是命运的安排。 sin.(el) sino 2. 不幸,厄运: Tuvo la ~ de caerse por las escaleras. 他不幸从楼梯摔下来。
[bookmark: ]fatalismo m. 1. 宿命论2. 听天由命的态度(或思想)
[bookmark: ]fatalista adj. 1. 宿命(论)的: idea ~ 宿命论思想2. 听天由命的,接受命运安排的: tomar una actitud ~ 抱着听天由命的态度 ∥m. f. 宿命论者: Los ~s se someten alos designios del destino. 宿命论者抱着听天由命的态度。
[bookmark: ]fatalizarse9 prnl. Ch. (口)伤害自己;受到伤害: Sefatalizóu n dedo. 他的一个手指受到伤害。
[bookmark: ]fatalmente adv. 1. 不可避免地 2. 不幸地: Fatal-mente, desapareció sin dejar huella. 很不幸,他死去了,没有留下任何痕迹。3.极坏地；极为困难地
[bookmark: ]fatidico, ca adj. 1. 预言(性)的,预兆(性)的(常指不祥的): palabras~ as预言/ Vio el comienzo de la guerraen un sueño ~.他做了一个带有预兆性的梦，在梦里看到了战争的爆发。2. 不祥的,不吉利的: un síntoma~ 凶兆/ número ~ 不吉利的数字
[bookmark: ]fatiga f. 1. 疲劳,劳累:Después de la carrera, sentíauna gran~, 他跑步后感到非常累。/ contrarrestar la~消除疲劳 2. 气喘;呼吸困难: Los enfermos graves delcorazón tienen mucha ~. 患重心脏病的人呼吸很困难。sin. ahogo 3. 恶心,作呕4.〈口〉顾忌:不好意思: Me da~ llamarlo para una cosa tan tonta. 为了这么一件小事叫他来,我不好意思。/ Me da ~ hablar de este tema conél.与他谈论这个问题，我有顾忌。5.(常用pl.)艰难困苦: Ha pasado muchas ~s para criar a sus hijos. 他为了抚养子女吃了许多苦头。 sin. penalidad 6.〔机〕(金属材料等的)疲劳:~ del metal 金属疲劳7. Col., Ven. 饿,饥饿 | | caerse de ~ 精疲力竭,累倒
[bookmark: ]fatigar 8 tr. 1. 使疲劳,使劳累: El trabajo me fatiga. 我工作累了。Ú. t. c. prnl.: Se fatigó de andar. 他走路走累了。/ ~ se corriendo 跑累了 / Síentese, que no se fa-tigue. 请您坐下,别累着了。 sin. cansar(se) 2. 使气喘、使呼吸困难: Le fatiga subir la escalera. 他上楼梯累得气喘吁吁。Ú. t. c. prnl. 3. 使厌烦;使厌倦:;Cuánto fatiganlos niños pequeños! 这些小孩子真讨厌! / Nos fatiga consus sermones. 我们讨厌他的说教。
[bookmark: ]fatigoso, sa adj. 1. 引起疲劳的,累人的: un trabajo~ 累活 / Después de una ~a subida, llegamos a la ci-ma.经过累人的攀登，我们终于到达山顶。2.气喘吁吁的,呼吸困难的: Tengo la respiración ~a. 我呼吸困难。/Subí a las escaleras con respiración ~a. 他气喘吁吁地上楼梯。
[bookmark: ]Fátima n. pr. 法蒂玛(570-632,阿拉伯人,伊斯兰教创始人穆罕默德之女，阿里之妻，被什叶派尊称为“圣母”，10世纪初，什叶派曾在北非建立法蒂玛王朝)
[bookmark: ]fatimi; fatimita adj. s. 1. 法蒂玛(Fátima) 的(后裔)2.法蒂玛王朝的(成员)
[bookmark: ]fato m. Arg., Urg. 〈口〉非法买卖;非法活动: Siempre an-da en ~s sucios. 他总是干肮脏的非法买卖。
[bookmark: ]fatuidad f. 1. 愚蠢,愚昧,昏庸2. 自高自大,妄自尊大3. 愚蠢的言行: Dar a su jefe una contestación tan bruscafue una~.他给上司如此粗鲁的回答是愚蠢的行为。
[bookmark: ]fatum〈拉〉m.〈书〉命运
[bookmark: ]fatuo, tua adj. 1. 愚蠢的,愚昧的,昏庸的: No dicemás que palabras ~ as. 他尽说些昏话。2. 自高自大的,妄自尊大的: una persona~a自以为了不起的人 ‖m. f.自高自大的人 fuego ~磷火(俗称鬼火)
[bookmark: ]fatuto, ta adj. Col. 见 fotuto


[bookmark: ]FAU abr. Fuerza Aérea Uruguaya 乌拉圭空军
[bookmark: ]fauces f. pl.〔解〕咽门: El domador introducia su brazoen la boca del tigre hasta las~. 驯兽师将手臂伸入虎口i直至咽门。
[bookmark: ]fauna f.1.动物群(尤指某一地区或某一时期的动物群): la~ africana 非洲动物群/ la ~ prchistórica 史前动物群2.〔动〕动物区系3.动物志4.〈贬〉(人)群；群体: la ~ nocturna 夜间活动的人群 En ese antro se jun-ta una~ de lo más raro. 在这个名声不好的场所集中了形形色色的怪人。
[bookmark: ]faunico, ca adj. 动物群的;动物区系的: estudio ~ 动物区系的研究
[bookmark: ]fauno m. 1.〔罗神〕(半人半羊的)农牧之神: Los ~stenían el cuerpo velludo, patas de macho cabrio, cola ycuernos.农牧之神拥有长毛的躯体、山羊的腿以及尾巴和角。2. 好色之徒 | | sin. sátiro
[bookmark: ]Faunos n. pr.〔罗神〕福纳斯(畜牧农林神)
[bookmark: ]fausto, ta adj.〈书〉(放在名词前)喜庆的;幸运的:Haremos una fiesta para celebrar tan~ acontecimiento.我们将聚会庆祝这样的喜事。 sin. feliz; ant. infausto ||m. 豪华,奢侈;排场: sin. suntuosidad; ant. sencillez
[bookmark: ]fauvismo m.野兽派(20世纪初法国的一个激进的表现主义画派，使用鲜明的色彩和醒目的图案，以求得装饰效果)；野兽派运动
[bookmark: ]fauvista adj. 〔画〕野兽派的;野兽派风格的 ‖ m. f. 野兽派画家
[bookmark: ]favela ∫. Amér. (巴西大城市城区的)棚屋,简陋小屋
[bookmark: ]favor m. 1. 帮助,帮忙: pedir un~ a uno请某人帮助/Me has hech o muchos ~ es. 你帮了我很多忙。/ Nuncaolvidaré los ~ es que me has hecho. 我永远忘不了你对我的帮助。2. 恩惠,恩典;(有权势人的)帮忙: Le debo un~. 我欠他一份情。/ Debe su posición al ~ y no a susméritos.他的地位是靠别人的权势而不是靠他自己的功劳得来的。3. 宠信,宠爱;青睐: gozar del ~ de uno得到某人的青睐 / Cuenta con el ~ de todos los aficionadosal tenis. 他赢得了网球爱好者的喜爱。‖ a ~ (de) ①对…有利: La situación está a ~ de nosotros. 形势对我们有利。/ Ha si do gol a ~ nuestro. 这个进球对我们有利。②在…帮助下,趁,顺势: huir a ~ de la noche 趁黑夜逃跑/ La balsa bajaba rápido a ~ de la corriente. 木排顺流急下。/ Nadamos a ~ del viento. 我们顺着风向向前游去。③ 由于 ④ 赞成,赞同;支持:Votaré a ~vuestro. 我将投你们一票。/ Hubo dos votos en contra yseis a ~.两票反对,六票赞成。⑤ 以···为受益人,以···为抬头 en ~ de 为了…的利益: Esta medida redunda en ~del consumidor. 这措施对消费者有好处。/ Lo hace n en~ de la paz. 他们所做的事有利于和平。 hacer el ~ de劳驾,请: Hagan el ~ de no detenerse a la entrada. 请你们别停在大门口。/ ¿ Haces el ~ de pasarme elperiódico?请把报纸递给我好吗? por ~ 请.劳驾:Guardcn silencio, por ~, 请保持安静。/ ¿ Un poco másde carne, por ~? 请再来点肉,好吗?
[bookmark: ]favorable adj. 1. 顺利的,有利的: Han resuelto elasunto en sentido ~. 他们顺利地解决了问题。/ Navega-mos con viento~. 我们顺风航行。/ Hacer ejercicio es~ para la salud. 体育锻炼有益于健康。2. 赞同的;善意的: El es ~ a nuestro plan. 他赞同我们的计划。/ Semostró~ a un cambio en la dirección de la empresa. 他对企业领导的更换表示赞同。/ una crítica ~善意的批评3.(疾病诊断)乐观的: El diagnóstico fue ~. 诊断结果是乐观的。
[bookmark: ]favorablemente adv. 1. 顺利地,有利地; La enfer-medad evolucion a ~. 病情在好转。2. 赞同地;善意地
[bookmark: ]favorecedor, ra adj. 1. 帮助的,救助的 U. t. c. s. 2.支持的;赞同的 Ú. t. c. s. 3. 使显得更美的: Deberias ha-certe un peinado un poco más ~. 你应该做一个美一点的发型。‖ m. f. pl. 顾客
[bookmark: ]favorecer 29 tr. 1. 帮助,救助;~ a las regiones menosprósperas 帮助不发达地区2.支持；赞同3.有利于，有助
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[bookmark: ]于: La medida del Gobierno favorece a las empresasautomovilísticas. 政府的措施对汽车公司有利。/ Las illu-vias van a ~ las cosechas. 雨水将有利于庄稼收成。/ Laoscuridad favoreció su fuga. 黑夜掩护他逃跑。/ Elárbitro favoreció al equipo de casa. 裁判偏袒主队。 sin.beneficia r 4. (衣着、发型、首饰等)使显得更美: Estevestido te favorece. 你穿着这套衣服显得更美。』 ~ sede 借助于,依靠 ser favorecido con 赢得: Ha sido fa-vorecido con el premio gordo. 他中了头等奖。
[bookmark: ]favorecido, da adj. 受益的,得到好处的:cláusula delpais más ~ 最惠国条款
[bookmark: ]favoritismo m. 偏爱,偏袒;徇情;裙带风: nombra-miento por ~ 任人唯亲 ant. imparcialidad
[bookmark: ]favorito, ta adj. 1. 特别被人喜爱的: Es su alumno~.这是他最喜欢的学生。2.(比赛中)最有希望获胜的：caballo ~ 最有希望获胜的马 Ú. t. c. s.: Es el ~ en elcampeonato de liga. 他是最有希望夺取联赛冠军的人。∥m. f.1.最有希望获胜的人(或物)2.受宠的人，宠儿;亲信,红人: el ~ del rey 国王的亲信 sin. privado
[bookmark: ]fax(pl. faxes) m. 1. 传真通信,电传真: enviar un docu-mento por~用传真发送文件2. 传真机: Han instaladoun ~ en la oficina. 他们在办公室里安装了一台传真机。3.传真文件,传真图文像:Mándale un ~.你给他发个传真。/ El periódico recibió un ~ de la agencia con nuevosdatos sobre el accidente. 报社收到一份由一家通讯社发来的一份有关事故新情况的传真。|| sin. telefax
[bookmark: ]faxear tr. 给…发传真: Haz el favor de ~ me ladocumentación cuando esté lista. 等文件准备好了,请你用传真发给我。
[bookmark: ]faya f. 罗缎
[bookmark: ]fayuca f. 1. Méx〈口〉走私品2. Col. 闲聊
[bookmark: ]faz(pl. faces) f. 1. 脸,面孔: con la ~ sonriente 面带笑容/ En su~ se advertían senales de cansancio. 从他的脸上可以看出倦意。2.(事物的)外表，外貌，面：la~ dela Tierra 地球的表面/ La~ de la ciudad ha cambiado.城市的面貌改变了。3.(钱币、证章等的)正面 ‖ 〜a〜面对面
[bookmark: ]FBI〈英〉 abr. Federal Bureau of Investigation(美国)联邦调查局
[bookmark: ]F. C. abr. 1. fútbol club 足球俱乐部2. 见 ferrocarril
[bookmark: ]FCE abr. Fondo de Cultura Económica (墨西哥)经济文化基金会
[bookmark: ]FDES abr. Fondo de Desarrollo Económico y Social 社会
[bookmark: ]经济发展基金会
[bookmark: ]FDN abr. 1. Frente Democrático Nacional (墨西哥、秘鲁)全国民主阵线 2. Fuerza Democrática Nicaragüense尼加拉瓜民主力量党
[bookmark: ]Fdo. abr. 见 firmado
[bookmark: ]fe f. 1. 信仰;宗教信仰;宗教: la ~ socialista 社会主义信仰/ la~ católica(cristiana) 天主(基督)教2. 相信;信任;信念: Tengo ~ en todo lo que él me diga. 凡是他对我说的,我都相信。/ Hay que tener ~ en el médico. 应该信任这位医生。/ una noticia digna de ~可靠消息/Tiene ~ en los adelantos de la ciencia. 他相信科学成就。3. 保证,承诺;诺言: Le dio ~ de su lealtad. 她向他保证她是忠诚的。4.证明，证明书，证明文件：~dema-trimonio结婚证 / ~ de nacimiento 出生证 / / ~ deerratas(errores)〔印〕勘误表 ~ de vida 未亡证书 ~pública 公证 a~ mía 我担保;千真万确 buena ~ 真诚,善意 da r ~ 证实,证明:①Doy~ de que lo que dice esehombre es verdad. 我证明这个人讲的是事实。② 断言,肯定: Doy ~ de lo que ocurrió porque lo vi con mis pro-pios ojos.我对发生的事能肯定，因为这是我亲眼目睹的。de buena ~ ① 善意地,好心地: El to hizo de buena ~.他做这件事是出于好意。②天真地: Lo creí de buena ~.我天真地相信了这件事。demala ~恶意地，存心不良地:Actuó de mala ~ porque es un envidioso. 他存心不良，因为他是一个好嫉妒的人。mala ~不诚实，恶意 pormi ~ 见 a ~ mía prestar~ 相信,信任


[bookmark: ]fealdad f. 1. 丑陋,难看: La ~ de su rostro asustaba alos niños.他那张脸难看.使孩子们见了都会感到害怕。2. 丑恶,卑劣: la ~ de su conducta 他行为卑劣 ant.belleza
[bookmark: ]feamente adv. 丑恶地,卑劣地:Obró~ en ese asunto.
[bookmark: ]那件事他干得不光彩。
[bookmark: ]feb abr. 见 febrero
[bookmark: ]Febe n. pr.〔希神〕福柏(月亮女神) ‖ f.〈书〉月亮
[bookmark: ]feble adj. 1. 虚弱的2. (含金)成分不足的;(钱币)分量不足的
[bookmark: ]Febo n. pr.〔希神〕福玻斯(太阳神和诗歌音乐之神)‖m.〈书〉太阳
[bookmark: ]febrero m. 二月: El mes de ~ tiene veintiocho días,salvo en los años bisisiestos, que tiene veintinueve. 二月份是二十八天，而闰年的二月份是二十九天。
[bookmark: ]febricitante adj.〔医〕发烧的
[bookmark: ]febricula f.〔医〕低烧,低热
[bookmark: ]febrifugo, ga adj. 退热的,解热的 ‖ m. 退热药,解热药: La aspirina es un buen ~. 阿司匹林是一种好的退热药。 sin. antitérmico
[bookmark: ]febril adj. 1. 有热病症状的;发热的,发烧的: Estoy ~.我在发烧。2.狂热的；激烈的；紧张的；焦虑不安的：movi-miento~ 狂热的运动/ entregarse a un trabajo ~ dereconstrucción 投入紧张的重建工作
[bookmark: ]febrilidad f. 1. 发热2. 狂热;激烈;紧张
[bookmark: ]febrilmente adv. 1. 发热地 2. 狂热地;激烈地;紧张地: trabajar~ 紧张地劳动
[bookmark: ]fecal adj. 粪便的;排泄物的;análisis ~ es 化验大便 /materia ~ 或 heces ~ es 排泄物,大便
[bookmark: ]FECh abr. Federación de Estudiantes de Chile 智利学生
[bookmark: ]联合会
[bookmark: ]fecha f. 1. 日期,日子: La ~ de la boda aún no ha sidofijada. 婚期尚未定下。/ La carta tiene ~ de 23 de sep-tiembre. 信上的日期是9月23日。/ ¿Cuál es la ~ dehoy? 今天几号? / En esa~ no estaba yo en Beijing. 那一天我不在北京。 sin. data2. 天,日:Tardará varias ~sen llegar. 他需要晚几天才能到达。‖ ~ de caducidad(vencimiento) 到期日,截止日 ~ límite(tope) 最后日期a estas~s现在,这些天,最近;到现在:A estas ~s(todavía) no sabemos a dónde nos van a mandar. 到现在还不知道他们要派我们到什么地方去。a...dias ~……天以后: El cheque se cobra a tres días~. 这张支票三天以后兑现。 de la cruz a la ~ 自始至终;完全地 has-ta la ~ 至今,迄今为止: Hasta la ~ no se ha producidoninguna reclamación. 迄今为止,还没有提出任何索赔。poner la ~ 写上日期: Pon la ~ en la parte superior dela carta.你把日期写在信的上方。
[bookmark: ]fechador m. 日戳;邮戳
[bookmark: ]fechar tr. 1. 在···写上日期:~ una carta 在信上写上日期 sin. datar2.确定(文稿、古迹、历史事件等的)年代(或日期): Los arqueólogos fecharon aquellos restos en elsiglo I antes de Cristo. 考古学家确定那尸体为公元前1世纪的。
[bookmark: ]fecho m. 已办(批阅公文用语)
[bookmark: ]fechoria f. 1. 罪行: cometer ~s犯罪2. 捣蛋;胡闹;恶劣行径: Ese chiquillo no hace más que ~s. 那孩子尽捣蛋。  etim. del antiguo fechor(el que hace algo)
[bookmark: ]FECODE abr. Federación Colombiana de Educadores 哥
[bookmark: ]伦比亚教育工作者联合会
[bookmark: ]FECOM abr. Fondo Europeo de Compensación Mone-taria 欧洲货币补偿基金会
[bookmark: ]fécula f. 淀粉:~ de arroz 大米(淀)粉 / La patatatiene mucha ~. 土豆含有许多淀粉。
[bookmark: ]feculento, ta adj. 1. 含淀粉的2. 有沉淀质的
[bookmark: ]fecundable adj. 可受精的,可受孕的;可授粉的
[bookmark: ]fecundación f. 受精,受孕;授精,授粉: Con la ~ delóvulo, comienza el desarrollo de un nuevo ser. 卵子受精后,一个新的生命开始发育。‖ ~ artificial 人工授精,人工受孕:Consiguió quedarse embarazada gracias a la ~
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[bookmark: ]artificial. 利用人工授精,她终于怀孕了。~ in vitro 体外受精: Una vez realizada la ~ in vitro, la célula huevo esimplantada en el útero de la hembra. 体外受精之后,卵细胞就植入女人子宫内。
[bookmark: ]fecundador, ra adj. 1. 使受情的,使受孕的2. 使多产的；使丰饶的；使肥沃的
[bookmark: ]fecundante adj. 授精的;授粉的: En la reproducciónde los seres humanos, el espermatozoide es la célula ~.在人类的繁殖中，精子就是雄性生殖细胞。
[bookmark: ]fecundar tr. 1. 使受精,使受孕;授精,授粉: En lamayoría de las especies animales el macho fecunda a lahembra.在大多数动物种类中，都是雄性使雌性受孕。2.人工受精于3. 使多产;使丰饶;使肥沃: Las lluvias fecun-dan la tierra. 雨水使土壤变得肥沃。4. 使丰富: Esto hafecundado su espíritu. 这丰富了他的精神世界。
[bookmark: ]fecundidad f. 1. 繁殖力,生殖力 Los avances de lamedicina han solucionado muchos problemas de la ~.医学上的成就解决了生殖方面所存在的许多问题。2.多产;丰饶;肥沃3. 创造力: La ~ de la imaginación infan-til es asombrosa. 儿童丰富的想象力是惊人的。
[bookmark: ]fecundizar9 tr. 1. 使肥沃:~ un terreno con abono用肥料肥田 2. 授粉: Los insectos fecundiza n las flores con el polen que llevan en sus patas. 昆虫用它们腿上带的花粉给花朵授粉。 sin. fecundar
[bookmark: ]fecundo, da adj. 1. 有生殖力的;可繁殖的: La mujersuele ser ~a entre los 15 y los 45 años de edad. 妇女的生育能力一般在15至45岁之间。/ una mujer~a 有生育力的妇女 / un animal ~能繁殖的动物2.肥沃的,富饶的；tierra ~a 肥沃的土地3.多产的；丰富的；富有成效的: Es un escritor ~ en novelas de ciencia ficción. 他是一位科学幻想小说的多产作家。/ un diálogo ~富有成效的对话
[bookmark: ]FED abr. Fondo Europeo de Desarrollo 欧洲开发基金会
[bookmark: ]fedatario, ria m. f. 公证员,公证人
[bookmark: ]fedayin〈阿〉m. pl.(尤指反以色列的)阿拉伯突击队员ⅡPRON. [fedayín]
[bookmark: ]FEDECAFE abr. Federación Nacional de Cafeteros (哥伦比亚)全国咖啡工人联合会
[bookmark: ]FEDEGAN abr. Federación Nacional de Ganaderos (哥伦比亚)全国牧业主联合会
[bookmark: ]FEDER abr. Fondo Europeo de Desarrollo Regional 欧洲地区开发基金会
[bookmark: ]federación f. 1. 结成联盟,结成联邦2. 同盟,联盟;联邦:Federación Rusa 俄罗斯联邦/ Alemania es una ~.德国是个联邦国家。3.联邦政府4.联合会:~ de estu-diantes 学生联合会 / la Federación Nacional de Sindica-tos de China 中华全国总工会 / ~ de fútbol 足球联盟
[bookmark: ]federal adj. 1. 联盟的;联合的2. 联邦(制)的: gobierno~联邦政府/república~ 联邦共和国/ distrito~ 联邦政府所在地区,联邦区3. 见 federalista Ú. t. c. s.
[bookmark: ]federalismo m. 联邦主义;联邦制: el ~ de los Esta-dos Unidos de América 美利坚合众国的联邦制
[bookmark: ]federalista adj. 联邦主义(者)的;拥护联邦制的 ‖m. f. 联邦主义者 sin. federal
[bookmark: ]federatizar 9 tr. 见 federar
[bookmark: ]federar tr. 使结成同盟;使结成联邦: Los tres dirigentesson partidarios de ~ sus partidos para presentarse juntosa las elecciones.这三位领导人都主张将他们的政党结成同盟参加大选。‖ pril. 1. 结成同盟;结成联邦: Variospequeños estados independientes estudian la posibilidadde ~se.好几个独立的小国家正在研究结成同盟的可能性。/ Las organizaciones de comerciantes se han federa-do para defender sus intereses. 几个商人组织已经结成同盟来捍卫他们的利益。2.报名参加联合会：Nuestro clubde fútbol se federó el ano pasado. 我们足球队已于去年报名参加联合会。
[bookmark: ]federativo, va adj. 1. 联盟的;联邦的;联合的: El ju-gador expulsado teme una sanción ~a. 这位被开除的运动员害怕联合制裁2.联盟式的；联邦式的：sistema ~联


[bookmark: ]邦制 / Estado~ 联邦国家 sin. federal || m. 联合会(尤指体育联合会)的领导成员: Los ~s no se han puestode acuerdo sobre el problema. 联合会的领导人对该问题没有取得一致意见。
[bookmark: ]feedback(英)m.〔电子〕〔生〕反馈;(信息等的)返回;反应;反馈的信息: El continuo ~ de los clientes permitea la empresa adaptar sus productos a la demanda delmercado.客户的不断反应使企业能够将其产品适合于市场的需求。|| PRON. [fídbac]
[bookmark: ]feérico, ca adj. 迷人的;美妙的;神奇的; relato ~ 神奇的故事
[bookmark: ]féferes m. pl. Amér. 家具什物,家什
[bookmark: ]fehaciente adj. 可信的,可靠的;确凿的; un documento~ 可靠的文件 / pruebas ~s 真凭实据 / Han reunido~s testimonio s de la culpabilidad del detenido. 他们收集了被捕者有罪的确凿证据。
[bookmark: ]fehacientemente adv. 可靠地;确凿地: Nos consta~ su identidad. 我们确实知道他的身份。
[bookmark: ]feismo m.丑陋主义(一种艺术流派)
[bookmark: ]felación; falatio f. 吮吸阴茎,口交
[bookmark: ]feldespático, ca adj.〔矿〕1. 长石的2. 含长石的,长石质的
[bookmark: ]feldespato m.〔矿〕长石
[bookmark: ]feldmariscal m. (某些国家的)陆军元帅
[bookmark: ]felicidad f. 1. 幸福: Todo hombre anhela la ~. 每个人都渴望幸福。/ Cuando está con ella pone cara de ~.当与她在一起时,他就露出幸福的脸色。sin. dicha, ven-tura; ant. infelicidad 2. 高兴,快乐: Mi mayor~ es vercrecer a mis hijos. 看着孩子们长大,这是我最高兴的。3.幸运,顺利: Realizamos el crucero con toda ~. 我们巡航极其顺利。/ da r a luz con toda ~ 顺产4. pl. 祝贺,道喜:i Felicidades por tu ascenso! 祝你高升! / ; Felici-dades！(圣诞、新年、生日等祝贺语)恭喜！恭喜！
[bookmark: ]felicitación f. 1. 祝贺;道喜: carta (mensaje) de -贺信(电) / extender(hacer llegar, expresar) ~ es 表示祝贺/ mis mejores ~ es por su éxito 我对你的成功致以最热烈的祝贺2. 祝愿词;贺词: un telegrama de ~ 贺电/ Me llegaron varias~ es por correo. 他们寄给我好儿封祝贺信。3. 贺卡: En Navidad envio ~ es a los ami-gos.在圣诞节期间，我向朋友们寄送贺卡。
[bookmark: ]felicitar tr. 1. 祝贺,向···道喜: Os felicito por los éxitoslogrados. 我庆贺你们所取得的成绩。/ ~ a uno por sucumpleaños 祝贺某人的生日2. 祝愿: Elena me ha felici-tado en mi cumpleaños. 埃莱娜在我生日那天祝我快乐。Ⅱ pril. 高兴,庆幸: Me felicito de que esté usted mejor.我对您身体好些而感到高兴。/ Me felicito por tu éxito.我祝贺你取得成功。
[bookmark: ]félido, da adj.〔动〕猫科的 ‖ m.〔动〕1. 猫科动物2. pl. 猫科 | | sin. felino
[bookmark: ]feligrés, sa m. f. 1.〔宗〕堂区居民2.〈口〉老主顾,老客户: Es una taberna con muchos ~ es. 这是一家拥有许多老客户的酒店。 sin. parroquiano
[bookmark: ]feligresia f.〔宗〕1.〈集〉堂区居民: El nuevo párrocoya conoce a toda la ~. 新来的(堂区)神父已认识每一个堂区居民。2. 堂区,牧区: El párroco recorre su ~ losviernes por la mainana. 神父每星期五上午都要在他的堂区走一走。3. 农村堂区: Cada pueblo suele tener una ~.每个小镇往往构成一个堂区。
[bookmark: ]felino, na adj. 1. 猫的;像猫的: una ~a mirada 像猫一样的目光 / Su agilidad ~a al saltar la valla nossorprendió a todos. 他跳过栅栏时像猫一样灵活,使我们大家大为惊讶。 sin. félido 2. 猫科的 ‖m. 猫科动物:El león es un ~ que se alimenta de las presas que caza.狮子是以捕食猎物为生的猫科动物。
[bookmark: ]felipillo, lla adj. Per. 背叛的 ‖ m. f. 叛徒
[bookmark: ]feliz(pl. felices) adj. 1. 幸福的;快乐的,愉快的; llevaruna vida ~ 过着幸福的生活/ matrimonio ~ 美满的婚姻/ Estoy ~ con mi nuevo trabajo. 我对新的工作感到满意。/ Me has hecho ~ con esa noticia. 你带来的消息
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[bookmark: ]令我高兴。 sin. dichoso 2. 带来幸运的,吉利的: un pre-sagio~ 吉兆 / Hoy es un día ~ para todos. 今天是对大家都吉利的日子。/ El nacimiento del niño fue un suceso~ para todos. 孩子的出生对大家来说是件喜事。 sin.dichoso 3. 恰当的,合适的: Tuviste una ~ intervención.你的发言很恰当。/ Gracias a quella~ ocurrencia tuya,salimos del apuro. 幸亏你言词得当,我们才摆脱了尴尬境地。4. 顺利的: un ~ desarrollo económico 经济的顺利发展/ Os deseo un ~ viaje de regreso. 祝你们回去一路顺风。/ ; Feliz Añ o Nuevo! 新年好!
[bookmark: ]felizmente adv. 1. 幸福地: Viven ~ allí. 他们在那里生活得幸福。2. 幸运地,幸好: Felizmente, el médico es-taba todavía en casa. 幸好医生还在家里。3. 顺利地:Hicimos ~ el viaje. 我们旅行很顺利。
[bookmark: ]felón, na adj. s. 不忠实的(人);背信弃义的(人);行为恶劣的(人): Un grupo de militares ~ es intentó da r ungolpe de estado. 一群哗变军人企图发动政变。
[bookmark: ]felonia f. 不忠; 背信弃义; 卑劣行为: Venderinformación a otra empresa es una ~. 将情报出卖给另一家公司是一种背信弃义的行为。
[bookmark: ]felpa∫. 1. 长毛绒: una manta de ~长毛绒毯子/ un osode ~长毛绒玩具熊2.〈口〉棒打3.〈口〉训斥，斥责
[bookmark: ]felpar tr. 1. 给···盖上长毛绒2.〈书〉给···披上似长毛绒的东西 U. t. c. prni.: La tierra se felpó de hierba. 大地绿草如茵。3. Amér. 〈口〉死; Ni cuenta nos dimos cuandoel lorito felpó.我们不知道那只鹦鹉是什么时候死的。
[bookmark: ]felpear tr. Amér. 1. 训斥,斥责2. 打,击
[bookmark: ]felpilla f. (织的)绳绒线,雪尼尔花线
[bookmark: ]felpudo, da adj. 长毛绒似的 ‖ m. 1. 蹭鞋垫,门毡;Límpiate los zapatos en el ~ antes de entrar. 你进去前先把鞋底在门毡上擦干净。2.〈俚〉见 vulva
[bookmark: ]femenil adj. 女性的,妇女的
[bookmark: ]femenino, na adj. 1. 妇女的,女性的: sexo~ 女性/equipo~女队 / Es una chica muy ~a. 她是一个非常温柔的姑娘。/ Acudió a una asociación ~a para poner unadenuncia por malos tratos. 她去一家妇女协会告发她所受到的虐待。2. 雌的;母的: flor ~a雌花/Elóvulo es lacélula sexual~a. 卵是雌性生殖细胞。3.〔语〕阴性的:géncro ~ 阴性/ nombre ~ 阴性名词 Ⅱ m.〔语〕阴性:El ~ de“caballo” es“yegua”. caballo 的阴性是 yegua。
[bookmark: ]fementido, da adj. 1. 不守信义的2. 假的;骗人的;palabras ~ as 假话
[bookmark: ]fémina f. 妇女, 女子: En mi empresa las ~s son
[bookmark: ]mayoría.在我公司妇女是大多数。
[bookmark: ]femineidad f. 1. 女子气质;温柔,娇柔: La casa estáahora más agradable, se nota el calor de la ~. 现在家庭变得愉快多了，因为出现了女性的温柔热情。/ una mujersin ~一个没有女人味的女人2.〔医〕女性化
[bookmark: ]feminidad f. 见 femineidad
[bookmark: ]feminismo m. 男女平等主义,女权主义: El ~ no de-fiende la superioridad de la mujer frente al hombre, sinosu igualdad.女权主义不捍卫女人高出男人一头的原则，而是捍卫与男人平等的地位。
[bookmark: ]feminista adj. 主张男女平等的;女权论的 ‖ m. f. 男女平等主义者，女权论者
[bookmark: ]feminización f. 1. (名词)阴性化2. 女性的性特征发育: La~ de las niñas se produce en la pubertad. 女孩子在青春期发身。
[bookmark: ]feminoide adj. (男人)有女人特征的: Su cara aniñada le hace tener un aspecto ~. 他有一张娃娃脸,看上去是女人相。|| etim. del latín femina (mujer) y-oide(se-mejanza)
[bookmark: ]femoral adj.〔解〕股骨的,大腿骨的; fractura ~ 股骨骨折 ‖ arteria ~〔解〕股动脉
[bookmark: ]fémur m.〔解〕股骨: El ciclista sufrió una fractura de
[bookmark: ]~.自行车运动员的股骨骨折。
[bookmark: ]fenacetina f.〔药〕非那西汀(即乙酰氧乙苯胺,一种解热镇痛药)
[bookmark: ]FENALCO abr. Federación Nacional de Comerciantes


[bookmark: ](哥伦比亚)全国商人联合会
[bookmark: ]fenec m.〔动〕北非狐狸,沙漠狐,大耳狐 ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]fenecer 29 intr. 1. 死,死亡: Su padre feneció en un ac-cidente de coche. 他父亲死于一次车祸。 sin. fallecer 2.结束,终结,终止: El buen cine no puede ~. 优秀电影是永远不会成为过去的。Ⅱtr.结束，了结
[bookmark: ]fenecimiento m. 1. 死,死亡2. 结束,了结,终止
[bookmark: ]Fenicia n. pr.〔史〕腓尼基(地中海东岸古国,约在当今的黎巴嫩和叙利亚的沿海一带)
[bookmark: ]fenicio, cia adj. 1.(地中海东岸古国)腓尼基(Feni-cia)的;腓尼基文化的;腓尼基人(语)的 lì m. f.腓尼基人2.〈贬〉有经商能力的 ‖m.腓尼基语
[bookmark: ]fénico, ca adj. 用于ácido ~ (苯)酚,酚酸,石炭酸
[bookmark: ]fenilo m.〔化〕苯基
[bookmark: ]fénixm.1.(埃及神话)不死鸟，长生鸟(相传此鸟焚后由灰中再生)2.(中国古代传说中的)凤凰，鸾3.〈口〉杰出的人,出类拔萃的人;完美之物: Lope de Vega es conocidocomo el ~ de los ingenios. 洛佩·德·维加以奇才而闻名。4.〔天〕[F-]凤凰(星)座
[bookmark: ]fenobarbital m.〔药〕苯巴比安,鲁米那(一种安眠药和镇静剂)
[bookmark: ]fenol m.〔化〕(苯)酚,石炭酸,羟基化合物
[bookmark: ]fenomenal adj. 1. 现象的2.(口)巨大的,极大的:provocar un ~ tumulto 引起极大的骚动 / Me diste unsusto ~ cuando me agarraste por detrás. 当你从背后抓住我的时候,吓了我一大跳。/ Hace un frio ~. 天冷极了。3.〈口〉非凡的,极好的,出众的: un talento~非凡的才干 / Fue un partido ~. 那是一场精彩的比赛。/ Hatenido una~ idea. 你的主意好极了。/ Es un chico ~,te gustará mucho.这是一位非常好的小伙子,你会喜欢他的。‖ adv. 非常好: Desde que no fumo me encuentro~.自从我不吸烟后，身体好多了。
[bookmark: ]fenomenalismo m.〔哲〕现象主义(---种关于知觉和外在世界的学说)
[bookmark: ]fenomenalista adj.〔哲〕现象主义(者)的 | | m. f 现象主义者
[bookmark: ]fenomenalmente adv. 1. 很好,极好: Lo hiciste~.此事你干得很出色。2. 很,非常: Cantó ~ bien. 他唱得非常好。
[bookmark: ]fenoménico, ca adj.〔哲〕现象的
[bookmark: ]fenómeno, na adj. 〈口〉极好的: Esta chica es ~a ju-gando al baloncesto. 这姑娘篮球打得非常好。/ Con esospantalones estás ~a, Eva. 埃娃,你穿那条裤子美极了。|| m. 1. 现象: los ~ de la sociedad 社会现象 / un ~físico 物理现象/~ atmosférico 大气现象/ El eco es un~ acústico muy habitual. 回声是一种常见的声学现象。
[bookmark: ]2. 特别的事物;令人惊奇的事物: Varias personas vieronun ~ para el que los científicos aún no tienen explica-ción.好几个人看到了一种连科学家也无法解释的怪事。sin. prodigio 3. 怪人;怪物: Su extrema deformidad hacede ese animal un ~.那只动物的极度畸形使其成了一个怪物。4.〈口〉杰出的人,出类拔萃的人: Esa amiga tuya esun ~ tocando la guitarra. 你那位女友是弹吉他的奇才。| | adv. 很好,极好: El día de tu cumpleaños lo pasamos~.你生日那天，我们过得好极了。
[bookmark: ]fenomenologia f.〔哲〕现象学;现象论
[bookmark: ]fenomenólogo, ga m. f.〔哲〕现象学家
[bookmark: ]fenotipico, ca adj.〔生〕表型的,表现型的: diferen-cias ~as 在表现型上的差别
[bookmark: ]fenotipo m.〔生〕1. 有共同表现型的生物群体2. 表型，表现型(指一个生物体的可观测性状)
[bookmark: ]feo, a adj. 1. 丑陋的,难看的; una cara ~a 难看的面孔/ A ninguna madre le parece n~s sus hijos. 母亲不觉得其子女长得丑。U. t. c. s. ant. guapo2. 不好的,糟糕的:una película ~a 不好看的电影 / La letra no está mal,pero la música es ~a. 歌词还不错,但曲调不好听。/Hace un tiempo~. 气候恶劣。/ El asunto se pone ~.事情弄得不妙了。3. 不体面的,不光彩的: una acción ~a
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[bookmark: ]丑行,可耻的行为 / Es ~ fumar en la calle. 在大街上吸烟是不文明的行为。Ⅱm. 怠慢,藐视,奚落: Me hizo el~ de rechazar mi invitación. 他拒绝我的邀请使我难堪。sin. desaire ‖ adv.〈口〉难闻,难吃: oler ~ 难闻 / sa-ber ~味道不好‖ sexo~男性 dejar ~ a uno 使某人丢脸,使某人难堪 tocarle a uno bailar con la más ~a得到最差的一部分,最为吃亏: Como siempre me toca amí bailar con la más ~a, me t uve que quedar a recoger-lo todo.总是我最倒霉，我不得不留下来把一切都收拾好。
[bookmark: ]feracidad f. 肥沃,富饶
[bookmark: ]feraz(pl. feraces) adj. 肥沃的,富饶的; feraces tierras肥沃的土地
[bookmark: ]féretro m. 棺材;灵枢 sin. ataúd
[bookmark: ]feria f. 1. (定期)集市:~ de ganado 牲口集市2. 交易会,博览会:~ internacional 国际博览会/ ~ mundial 世界博览会/~ industrial工业展览会/ ~ comercial 商品博览会/ ~ del libro 书展/ la Feria de Artículos Chinospara la Exportación 中国出口商品交易会3. 集市场地,交易会会址，博览会会址：ira la ~赶集4.(集市上或交易会上的)游艺会5.交易,买卖6. Méx.〈口〉小钱 ‖ ~americana Amér. (清宅旧货的)宅前出售
[bookmark: ]feriado, da p. p. de feriar || adj. (日子)休息的:día~ 休息日,假日;节日 ‖ m. Amér. 假日;节日:Mañanaes~. 明天是假日。/ Cierran domingos y ~s 星期日和假日不营业。
[bookmark: ]ferial adj. 集市的; comercio~集市贸易/ recinto~集市场地 ||m.集市场地
[bookmark: ]feriante adj. s. 赶集做买卖的(人): Los ~s ya han ven-dido todas sus reses en la feria del ganado. 这些赴牲口集市的商人把牛全卖出去了。
[bookmark: ]feriar 12 tr. 1. 在集市上买(或卖): Mi abuelo feriabatodos los años un novillo. 我祖父每年在集市上买一条牛。2. 卖;买;交换:Ferió su ganado por simiente y aperos delabranza. 他用牲口换取种子和农具。3. Amér.〈口〉低价出售 || intr. 休假 | | prnl. Col. 结婚
[bookmark: ]feriero, ra m. f. Ch. (集市上的)租用摊位者
[bookmark: ]ferino, na adj. 野兽的;野兽所特有的;凶残的; Measustó un aullido ~ que salía del bosque. 从森林里传出来的野兽嗥叫声吓了我一跳。‖tos~a〔医〕百日咳
[bookmark: ]fermentable adj. 可发酵的;发酵性的
[bookmark: ]fermentación f. 发酵: El vino se obtiene por ~ del
[bookmark: ]zumo de las uvas.葡萄酒是通过葡萄汁发酵酿制而成的。
[bookmark: ]fermentar intr. 1. 发酵: El pan, el vi no o la cervezanecesitan la levatura para ~. 面包、葡萄酒或啤酒都需要酵母来发酵。Ú. t. c. tr. La levadura fermenta la masa delpan.酵母使做面包的面团发酵。2.酝酿3.激动；骚动；动乱: El descontento y el odio fermentaban en suespíritu.在他心灵里滋长着不满和仇恨。
[bookmark: ]fermentativo, va adj. 使发酵的
[bookmark: ]fermento m. 1. 酵素;酶: Las levaduras son ~s. 酵母是酶。 sin. enzima 2. (激动、不满的)起因: La grave cri-sis económica fue el ~ de las revueltas sociales. 严重的经济危机造成了社会的骚动。
[bookmark: ]fermio m.〔化〕赞: El ~, junto con el einstenio, sc encontró entre los restos de la primera bomba de hidrógeno.镂和镶是在第一颗氢弹残骸中发现的。
[bookmark: ]fernandino, na adj. 史1. 费尔南多七世(FernandoVII,1784—1833) 的: absolutismo ~ 费尔南多七世专制统治 2.拥护费尔南多七世的
[bookmark: ]feroces adj. pl. de feroz
[bookmark: ]ferocidad f. 1. 凶猛,凶恶,残忍: Los tigres y los leonesse caracteriza n por su ~. 老虎和狮子的特性是凶猛。2.暴行；凶猛的行为
[bookmark: ]ferodo m.〔机〕制动衬面,闸片,刹车片: El disco delfreno tiene desgastado el ~. 制动鼓的衬面已经磨损。
[bookmark: ]feromona f.〔生〕信息素，外激素(生物体释放的一种化学物质，能为一定距离外的同种生物所察觉并影响其行为): Las hembras de algunos animales segregan ~s paraatraer a los machos. 某些雌性动物分泌信息素以吸引雄


[bookmark: ]性动物。
[bookmark: ]feróstico, ca adj. 1. 不听话的,难驾驭的;脾气暴躁的2.奇丑的
[bookmark: ]feroz(pl. feroces) adj. 1. 凶猛的;凶恶的;残忍的; unanimal ~ 猛兽 / enemigos feroces 凶恶的敌人2. (目光、外貌等)凶恶的，令人可怕的：una mirada ~凶狠的目光 / Me asusté al ver su aspecto ~. 看他那副凶相,我吓了一跳。3. 强烈的,极度的,极大的: una tempestad ~ 大暴风雨 / un hambre ~ 极度饥饿
[bookmark: ]ferozmente adv. 1. 凶猛地2. 残暴地,凶残地3. 猛烈地，剧烈地
[bookmark: ]férreo, a adj. 1. 铁的;含铁的: estructura ~a 钢铁结构2. 似铁的3. 铁器时代的4. 坚固的,铁一般的: una disci-plina~a铁的纪律/ voluntad~a坚强的意志/ la mano~a 铁腕(人物)5.铁路的,有关铁路的:vía ~a 铁路 /linea~a 铁路线
[bookmark: ]ferreria f. 炼铁厂
[bookmark: ]ferretería f. 1. 见 ferreria 2. 五金商店3.〈集〉小五金
[bookmark: ]ferretero, ra m.∫. 五金商店店主(或职工)
[bookmark: ]férrico, ca adj.〔化〕(正)铁的,三价铁的:óxido~ 三氧化二铁，红色氧化铁
[bookmark: ]ferrita f.〔矿〕纯粒铁
[bookmark: ]ferrobús m. 机动有轨车;轻型火车: Para ir al pueblo deal dado puedes coger el ~. 你到邻近小镇去,可乘轻型火车。|| etim. de ferrocarril y autobús
[bookmark: ]ferrocarril m. 1. 铁路,铁道 sin. vía 2. 铁路系统: losempleados del ~ 铁路系统员工3. 火车: Considero másseguro viajar en ~ que en avión. 我认为乘火车旅行要比乘飞机来得安全。 sin. tren | ~ de cremallera 齿轨铁道 ~ elvado 高架铁道 ~ metropolitano 地下铁道 ~suburbano 市郊铁路 ‖ etim. del latín ferrum (hierro)y carril
[bookmark: ]ferrocarrilero, ra adj. Amér. 见 ferroviario | | m.f. Amér. 铁路职工
[bookmark: ]ferrocerio m.〔冶〕铁铈齐(制打火机火石的原料)
[bookmark: ]ferrocianuro m.〔化〕氰亚铁酸盐,亚铁氰化物
[bookmark: ]ferromanganeso m.〔冶〕锰铁,铁锰合金
[bookmark: ]Ferronales abr. Ferrocarriles Nacionales de México
[bookmark: ]墨西哥全国铁路公司
[bookmark: ]ferroprusiato m. 1.〔化〕见 ferrocianuro 2. 用普通晒图纸印的图纸
[bookmark: ]ferroso, sa adj. 1. 铁的;含铁的2.〔化〕亚铁的,二价铁的:óxido ~ 氧化亚铁
[bookmark: ]ferrovial adj. 见 ferroviario
[bookmark: ]ferroviario, ria adj. 铁路的,铁道的:tráfico ~ 铁路交通 / red~a 铁路网 / estación ~a 火车站 / horarios~s 列车时刻表 | | m. f. 铁路职工:Pedí información al~.我向铁路职工问讯。
[bookmark: ]ferruginoso, sa adj. 1. 含铁的; agua mineral~a含铁质矿泉水 / La pirita es un mineral ~. 黄铁矿是一种含铁矿石。2.铁锈色
[bookmark: ]ferry〈英〉m. 渡轮,火车渡轮: tomar el ~ 乘渡轮 sin.transbordador | | PRON. [férri]
[bookmark: ]fértil adj. 1. 肥沃的,富饶的: tierra~ 肥沃的土地2.多产的;丰产的: una región ~ en cereales 粮食丰产区/imaginación ~ 丰富的想象力 / un año ~ en aconteci-mientos 多事的一年3. 能生殖的,有生育力的: mujer ~有生育力的妇女 / edad ~ 生育年龄 / El periodo ~ dela mujer empieza en la pubertad. 妇女的生殖期始于青春期。Ⅱant. estéril
[bookmark: ]fertilidad f. 1. 肥沃,肥力: la~ de la tierra土壤的肥力 sin. fecundidad 2. 多产,丰产3. 能育性,繁殖力: Lafecundación artificial soluciona algunos problemas de~.人工授精解决了某些生育问题。
[bookmark: ]fertilizable adj. 1. 可施肥的2. 可受精的
[bookmark: ]fertilización f. 1. 施肥;肥沃 2. 受精,受胎;授精:Gracias a las nuevas técnicas de ~. muchas parejasestériles pueden tener hijos. 靠受精新技术,许多原来不能生育的夫妻有了孩子。||~ in vitro 体外受精:
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[bookmark: ]La ~ in vitro permite prevenir algunas enfermedades hereditarias. 体外受精可防止某些遗传性疾病。 sin.fecundación in vitro
[bookmark: ]fertilizante adj. 使肥沃的‖m. 肥料:~s químicos化学肥料/ ~s nitrogenados氮肥/ ~s organicos有机肥
[bookmark: ]fertilizar9 tr. 1. 使肥沃;施肥于:~ un terreno conabono 施肥使土地肥沃2. 使受精,使受胎: Hoy es posible~ un óvulo por medios artificiales. 现在可用人工方法使卵子受精。
[bookmark: ]férula f. 1. (责打学生用的)戒尺: La ~ era un instru-mento pedagógico esencial en las escuelas tradicionales.在传统学校里，戒尺是一种少不了的教育工具。sin. pal-meta 2.〔医〕(治疗骨折的)夹板: Le colocaron una~ enel brazo roto. 他断裂的胳膊上了夹板。‖ bajo la ~ deuno 受人钳制: Los esclavos trabajaban bajo la ~ de susamos. 奴隶在他们的主人管制下劳动。/ En esa casa to-dos están bajo la ~ del padre. 在那一家,父亲主管一切。
[bookmark: ]férvido, da adj. 1. 沸腾的2. 热情的;热诚的;热烈的
[bookmark: ]ferviente adj. 热诚的,热烈的: Soy un ~ admiradorsuyo. 我是您热诚的崇拜者。/ Le doy a usted, queridoamigo, mi más~ apoyo. 亲爱的朋友,我热烈地支持您。sin. entusiasmo, fervoroso
[bookmark: ]fervientemente adv. 热情地;热诚地;热烈的; Deseo~ que te toque la loteria. 我热切地希望你能中彩。/orar ~ por la paz 热切祈求和平
[bookmark: ]fervientisimo, ma adj. sup. de ferviente
[bookmark: ]fervor m. 1. 炽热,热诚 sin. pasión 2.〔宗〕虔诚:rèzarcon ~ 虔诚地祷告 sin. devoción 3. 热情;热烈: hablarcon~ 热情洋溢地讲话 / trabajar con ~ 热情地工作/El~ que pone el estudio es digno de alabanza. 学习热情高的人值得赞扬。 sin. entusiasmo
[bookmark: ]fervoroso, sa adj. 1. 虔诚的: Es un católico ~. 他是一个虔诚的天主教徒。/ Es un ~ creyente. 他是一个虔诚的信徒。2. 热情的;热诚的;热烈的: un~ aplauso热烈的鼓掌 sin. entusiasta
[bookmark: ]fesa m. f. Arg.〈口〉天真的人,头脑简单的人
[bookmark: ]festejado, da m. f. Amér. 做生日的人,做寿的人: unbrindis por el ~ 为生日的主人干杯
[bookmark: ]festejar tr. 1. 招待,款待:~ a un huésped 招待客人!Festejaron al campeón del mundo hasta el amanecer. 他们盛情款待世界冠军直至天明。2.庆祝，欢庆：~laFies-ta Nacional 庆祝国庆/ Festejó su cumpleaños con sus fa-miliares y amigos. 他与家人和朋友一起过他的生日。sin. agasajar 3.(向女人)求爱,献殷勤: Festeja a su veci-na desde hace mucho tiempo. 他早就在追求他的女邻居。sin. rondar li intr. 谈恋爱 ‖ prnl. 娱乐,消遣
[bookmark: ]festejo m. 1. 招待,款待2. 欢庆会:Después de la bo-da, habrá un ~. 婚礼之后,要举行一个欢庆会。3. (向女人)求爱,献殷勤4.庆祝活动,节日活动:El domingoempezarán los ~s. 庆祝活动将在星期天开始。
[bookmark: ]festin m. (用于庆祝的)家宴;盛宴;筵席: En nuestrasbodas de oro, daremos un ~ al que invitaremos a toda lafamilia.我们将在金婚时举行宴会，邀请全家人参加。
[bookmark: ]festinar tr. Amér. 1. 催促,加快,加速:~ la revoluciónindustrial 加快产业革命2. 招待,款待,宴请
[bookmark: ]festival m. 1. 联欢节;音乐节;会演:~ de cine 电影节 / ~ de música 音乐节 2. 音乐会: Todos los padresdisfrutaron en el ~ del colegio. 全体家长分享了学校举行的音乐会的快乐。3.引人注目的事情:El partido defútbol fue un ~ de goles. 那场足球赛成了引人注目的进球大赛。
[bookmark: ]festivalero, ra adj. 联欢节(音乐节、会演)的: lascanciones ~ as联欢节上的歌曲
[bookmark: ]festividad f. 1. 节日,喜庆日;宗教节日2. 庆典,庆祝活动: la ~ de la Constitución 宪法庆典 / la~ del 1.º deMayo五一节的庆祝活动3.欢庆，欢乐
[bookmark: ]festivo, va adj. 1. 节日的;值得欢庆的:día~ 喜庆节日 / ambiente ~ 节日气氛 2. 欢乐的,愉快的: Lareunión se desarrolló en un tono ~. 会议在愉快的气氛


[bookmark: ]中进行。3. 诙谐的,幽默的 Ⅱ m. 节日,节庆日: El res-taurante abre todos los ~s. 节庆日本餐馆照常营业。sin. fiesta
[bookmark: ]festón m.1.(装饰寺庙大门的)波浪形花彩2.锯齿形花边，月牙形花边3.〔建〕垂花雕饰
[bookmark: ]festoneado, da adj. 有锯齿形边饰的,有月牙形边饰的: el mantel ~ 有月牙饰边的桌布/ hoja ~a 锯齿状叶
[bookmark: ]festonar; festonear tr. 1. 给…饰花彩,结彩于:Para la fiesta están festoneando todas las farolas. 为了过节，他们正在张灯结彩。2.把…绣成锯齿形边，把…绣成月牙形边: La costurera festoneó los bajos del vestido. 女裁缝给衣服的底边绣花边。
[bookmark: ]fetación∫. 妊娠,受胎;胚胎发育
[bookmark: ]feta f. Amér. 片,薄片:~s de jamón 火腿片
[bookmark: ]fetal adj. 胎的,胎儿的;似胎儿的:posición ~ 胎位 /postura ~ 胎儿的姿势
[bookmark: ]fetén adj. 1.〈口〉极好的,了不起的; Tengo un plan ~.我有一个极好的计划。/ La película es ~, 这部电影真不错。2.〈口〉真正的: Habla en castellano~. 他讲一口纯正的西班牙语。   adv. 〈口〉非常好: Lo pasamos~ enla fiesta. 在联欢会上我们玩得很痛快。‖ f.  〈口〉真实、确实: Te digo la ~. 我要对你说实话。
[bookmark: ]fetiche m. 1. (原始人崇拜的)偶像,崇拜物;迷信物,物神2.(认为能带来好运的)吉祥物: Dice que suspendióporque se le olvidó llevar su ~ al examen. 他说他不及格是因为考试时忘了带他的吉祥物。
[bookmark: ]fetichismom . 1. 拜物教,物神崇拜: En muchas cul-turas se practicaba el ~. 在许多文明中存在着物神崇拜。2. 盲目崇拜,迷信: romper el ~ 破除迷信3.〔心〕恋物联想: Su~ se centraba en los zapatos de tacón. 他的恋物联想集中在高跟鞋上。
[bookmark: ]fetichista adj. 拜物教(徒)的;盲目崇拜的 ‖ m. f. 1.拜物教徒;盲目崇拜者2.〔心〕恋物联想者:Es un~ de laropa interior. 他是(女性)内衣的恋物联想者
[bookmark: ]feticida adj. s. 杀死胎儿的(人);非法堕胎的(人)
[bookmark: ]feticidio m. 杀胎;非法堕胎
[bookmark: ]fetidez f. 恶臭,臭气: La ~ de este basurero me está
[bookmark: ]mareando.这个垃圾箱的恶臭使我头晕。
[bookmark: ]fétido, da adj. 臭的,发恶臭的: aguas~ as 臭水 / olor~ 臭气味 / vapor ~ 臭气 / bamba ~a 臭气弹
[bookmark: ]feto m. 1. 胎,胎儿;流产的胎儿: En la ecografia se vioclaramente que el ~ era varón. 在超声波仪器里,可清楚地看出胎儿是个男婴。2.〈口〉丑八怪: Su novia es un~.他的未婚妻是个丑女人。
[bookmark: ]fettuccini〈意〉m. 通心粉 ‖PRON. [fetuchíni]
[bookmark: ]feucho, cha; feúco, ca adj. 奇丑的: Es ~ peromuy simpático. 他很丑,但非常和蔼可亲。
[bookmark: ]feudal adj. 封建的,封建制度的;régimen~ 封建制度 /sociedad ~ 封建社会/época ~ 封建时代/ Los senores~ es poseían grandes extensiones de tierra. 封建主们拥有大片土地。
[bookmark: ]feudalidad f. 封建性;封建制
[bookmark: ]feudalismo m. 封建主义;封建制度;封建时代
[bookmark: ]feudalista adj. 封建主义(者)的 Ⅱm. f. 封建主义者
[bookmark: ]feudatario, ria adj. 1. 领有封地的2. 应缴纳贡赋的||m. f.大封建领主；封臣，藩臣
[bookmark: ]feudo m. 1. 封地契约2. 封地,采邑,领地3.(封建主缴纳的)贡赋 ‖ dar en ~ 授予…采邑
[bookmark: ]FEUU abr. Federación de Estudiantes Universitarios del
[bookmark: ]Uruguay 乌拉圭大学生联合会
[bookmark: ]FEVE abr. Ferrocarriles de Ví a Estrecha (西班牙)窄轨铁路公司
[bookmark: ]fez m.非斯帽，土耳其帽(红色圆筒无边毡帽)
[bookmark: ]Fez n. pr. 非斯[摩洛哥著名城市]
[bookmark: ]FFAA abr. Fuerzas Armadas 武装力量
[bookmark: ]FFCC; ffcc. abr. 见 ferrocarriles
[bookmark: ]FFNN abr. Fuerzas Navales 海军
[bookmark: ]FGD abr. Fondo de Garantía de Depósitos 存款保险基金会
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[bookmark: ]FGS abr. Fondo de Garantía Salarial 工资保险基金会fi 希腊语的第二十个字母(φφ)
[bookmark: ]FIAA abr. Federación Internacional de Atletismo Ama-
[bookmark: ]teur 国际业余田径联合会
[bookmark: ]fiabilidad ∫. 1. 可信性,可靠性; Puedes contar conellos, ya que son personas de total ~. 你可以信赖他们,他们都是完全可靠的人。/ La ~ de estos datos es dudo-sa.这些资料的可信性值得怀疑。2.(机器、设备的)可靠性,可靠度: Ese nuevo modelo de coche destaca por su~.那种新型号的汽车以可靠著称。
[bookmark: ]fiable adj. 1. 可信任的,可靠的; Es una persona ~.tiene toda mi confianza. 他是一个可靠的人,我完全信任他。2.(机器、设备)可靠度高的: Este coche tiene unamecánica muy ~. 这辆汽车的机械装置十分可靠。
[bookmark: ]fiado, da p. p. de fiar || adj. 赊欠的; Lo compr a todo~y pa ga a fin de mes. 他买东西都是赊账的,到月底才付款。‖ al 〜 赊欠的: En este comercio compramos al~. 我们在这家商店赊购。/ No vendemos al ~. 我们不赊销。en ~保释
[bookmark: ]fiador, ra m. f. 1. 赊销者2. 保证人,担保人: salir~por otro 为某人作保/ Necesitas un~ que te avale. 你需要一个保证人为你担保。/~ de crédito 信贷担保人 ‖m. (物体的)保险装置(或部件):~ de la escopeta 猎枪的保险栓/ el ~ de una puerta 门闩
[bookmark: ]fiambre adj. s. 1. 凉吃的(荤菜): ternera ~ 冷盘牛肉/un surtido de ~s 什锦冷荤/ El médico me ha prohibidolos~s. 医生禁止我吃冷荤。2. 过时的(消息): noticia ~旧闻3.〈口〉尸体,尸首: El detenido dijo que no sabíanada del ~ que encontraron en su coche. 被捕者说:他对在他汽车里找到的尸体之事什么也不知道。
[bookmark: ]fiambrera ∫. 1. 冷食篮;冷食盒2. 饭盒;多层饭盒:Cuando paso el día en el campo, llevo la comida en una~.当我要在田地里度过一整天时，就用饭盒带上饭菜。
[bookmark: ]fiambreria f. Amér. 熟食店
[bookmark: ]fianza f. 1. 保证,担保: libertad bajo ~ 保释2. 保证金;押金;抵押品: pagar una ~ 付保金 / Cuando alqui-lamos el coche, tuvimos que dejar una ~ que luego nosdevolvieron.当我们租一辆汽车时付了一笔押金，过后他们还给了我们。/ La ~ para que saliera de la presión erade veinte mil curos. 保释金为两万欧元。
[bookmark: ]fiar 13 tr. 1. 保证,担保:~ a uno为某人作保/ Dale loque quiera comprar, yo lo fío. 他要买的东西你给他吧,我来担保。2. 赊销: No me fían en ningún sitio porquesaben que no tengo dinero. 任何地方都不肯赊给我,因为他们知道我没有钱。3. 托付;信托: Le he fiado misbienes. 我托他保管财产。/ Le fié mi secreto. 我把自己的秘密都告诉他了。intr.相信,信赖:~ en sí自信 /~ en la solidez de la cuerda 相信绳子的牢度 U. t. c. prnl.:Me fio de su criterio. 我相信他的见解。/ No te fí es deél. 你别相信他。‖ ser de ~ 可信赖的,信得过的: Esehombre no es de ~. 那个人不可信。
[bookmark: ]fiasco m. 1. 失败,完全落空: hacer~失败/ Su plan seha convertido en un ~. 他的计划落空了。/ El conciertoal aire libre resultó un ~ debido a la lluvia. 露天音乐会因下雨而告吹了。2.欺骗，欺诈，诈骗
[bookmark: ]FIBA abr. Federación Internacional de Baloncesto 国际
[bookmark: ]篮球联合会
[bookmark: ]fibra f. 1. 纤维:~ animal 动物纤维/~ vegetal 植物纤维/ ~ muscular 肌肉纤维/ ~ artificial 人造纤维 / ~sintética 合成纤维/ ~ textil 纺织纤维2. (植物的)须根3. 精力,魄力;刚毅: Tiene ~ para los negocios. 他做生意很有魄力。4. 感情,心弦: La música tocó su~ sensi-ble. 音乐深深打动了他。5. Arg., Urug. 毡制粗头笔‖~ de vidrio 玻璃纤维 ~ óptica 光学纤维,光导纤维
[bookmark: ]fibrilación f.〔医〕纤维性颤动,纤颤:~ auricular 心房纤维性颤动 / ~ ventricular 心室纤维性颤动
[bookmark: ]fibrilar adj.〔解〕纤维的: rotura ~ 纤维断裂 ‖ intr.〔医〕纤颤
[bookmark: ]fibrina f.〔生化〕(血)纤维蛋白: La sangre se coagula


[bookmark: ]gracias a la ~. 血液因有纤维蛋白而凝固。
[bookmark: ]fibrinógeno m.〔生化〕纤维蛋白原
[bookmark: ]fibrocartilago m. [解]纤维软骨: Algunos tendonesestán formados por ~. 有些腱是由纤维软骨组成的。
[bookmark: ]fibrocemento m. 石棉水泥
[bookmark: ]fibroína f.〔生化〕丝心蛋白: Esta nueva línea de pro-ductos cosméticos está basada en la ~. 这套新系列化妆品的基本成分是丝心蛋白。
[bookmark: ]fibroma m.〔医〕纤维瘤: un ~ que le detectaron en elútero在她子宫里检查出的一个纤维瘤
[bookmark: ]fibrosis(pl. fibrosis) f.〔生〕纤维变性,纤维化: Elmédico le diagnosticó una~ pulmonar. 医生确诊他的肺部为纤维性变。
[bookmark: ]fibrositis f.〔医〕纤维织炎,肌风湿病
[bookmark: ]fibroso, sa adj. 含纤维的;由纤维组成的: tejido ~ 纤维组织
[bookmark: ]fibula f. 1.〔解〕腓骨2. (古代希腊人和罗马人用的)扣衣针，饰针
[bookmark: ]ficción f. 1. 佯装,假装: Todo ese sentimiento es pura~. 那种感情完全是装出来的。 sin. simulación 2. 杜撰,虚构,捏造: una~ literaria 文学上的虚构 / Las circuns-tancias que cuenta de su familia son pura ~. 他说的有关他的家庭情况完全是杜撰的。3.科幻著作类： obras de~科幻作品 ‖ ciencia ~科幻小说;科幻电影
[bookmark: ]ficcional adj. 杜撰的,虚构的: Generalmente, lasnovelas se desarrollan en ámbitos ~ es. 一般来说,小说都是在虚构的环境中发展的。
[bookmark: ]ficha f. 1. 筹,筹码:~ de ruleta轮盘赌的筹码2.(寄存衣服、车辆等的)牌子: la ~ del aparcamiento 停车牌3.(每只)骨牌: Las~s del dominó son rectangulares. 多米诺骨牌是长方形的。4. 卡片;卡片资料: un catálogo de~s卡片目录/ Todos los libros de la biblioteca tienen su~ correspondiente en el fichero alfabético de autores.在按作者姓氏字母排列的卡片箱里，图书馆里所有的书都有其相应的卡片。/~ policial(警察部门的)刑事档案材料;(某人的)前科记录 / ~ médica 医疗卡5. 考勤卡 6.〔体〕(运动员的工资外)年金: Le corresponde una ~ muyelevada. 他的年金很高。7. Amér. 二流子,无赖 ‖ ~antropométrica(尤指犯人的)人体测定记录卡 ~técnica(电影或电视片)片头(或片尾)字幕；摄制人员名单
[bookmark: ]fichaje m. 1. 聘请,聘用(尤指运动员): El~ del nuevodefensa será un gran refuerzo para la línea defensiva delequipo.聘用一名新后卫将大大加强球队的防线。2.(给熟练工人或运动员的)聘用金3.被聘用的人(尤指运动员): Este director de ventas es el mejor ~ de la empresaen toda su historia. 这位销售经理是该企业历来聘用的最好的人。
[bookmark: ]fichar tr. 1. 把···登记入卡,给···做卡片: La policía fichaa los detenidos. 警察将被捕者登记入卡。/ Estoy fichan-do todos los libros de este armario. 我正在给这个书橱里的所有书籍做卡片。2.把…列入怀疑对象3.聘请，聘用(尤指运动员): Nuestro equipo ha fichado a dosdelanteros extranjeros. 我球队聘请了两名外籍前锋。‖intr. 1. 受聘: Nuestro antiguo entrenador ha fichadopor un equipo regional. 我们的老教练已受聘于一个地区球队。2. (将考勤卡)插入考勤机记时: Hay que ~ a laentrada y a la salida del trabajo. 上下班都应在考勤机上打卡记时。
[bookmark: ]fichero m. 1. 卡片箱,卡片柜: La doctor a buscó en el~ la ficha de su paciente. 女大夫在卡片箱里寻找她病人的卡片。2.〈集〉卡片: He consultado el ~ de la bibliote-ca. 我查阅了图书馆的卡片。3.〔计〕文件 sin. archive
[bookmark: ]ficho m. Col. 见 ficha
[bookmark: ]ficologí a f.〔植〕藻类学 ‖ etim. del griego phykos(alga) y-logía (estudio)
[bookmark: ]ficologo, ga adj. 藻类学的 ∣ ∣m. f. 藻类学家
[bookmark: ]ficticio, cia adj. 1. 虚构的;非真实的;假的: un per-sonaje~ 虚构的人物 / una alegria~a 假装的快乐 /
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[bookmark: ]Muchos escritores se crean un mundo ~ para huir de larealidad.许多作家都创造一个虚构的世界来逃避现实。2.表面的;假设的;虚构的:un valor ~虚构的价值
[bookmark: ]ficus f.〔植〕橡胶植物(包括产胶树及室内装饰树)；橡胶榕: El ~ del salón ha crecido mucho. 大厅内的装饰树长高了许多。
[bookmark: ]fidecomiso m. 见 fideicomiso
[bookmark: ]fidedigno, na adj. 可靠的,可信的: estadisticas ~ as可靠的统计数字 / una noticia ~a 确实消息 / Segúnfuentes ~ as, el atentado es obra de un grupo terrorista.据可靠的消息来源，这次行凶是一个恐怖集团所为。
[bookmark: ]fideicomisario, ria adj.〔律〕受托遗产的 ‖m. f.遗产受托人
[bookmark: ]fideicomiso m. 1.〔律〕委托遗产: Su padre le dejóunos bienes en ~, para que pasen a sus hijos cuandocumplan la mayoría de edad. 他父亲留下了一些委托管理的遗产，待他的子女成年后交给他们。2.托管：~in-ternacional 国际托管
[bookmark: ]fideismo m.〔哲〕信仰主义
[bookmark: ]fidelidad f. 1. 忠诚,忠实;忠贞: la ~ del perro a suamo 狗对它主人的忠诚 / La ~ es fundamental para clmantenimiento de la pareja. 要维持夫妻关系,最根本的是忠贞。2.精确，准确3.诚实，真实4.〔讯〕保真度，逼真度: un tocadiscos de alta ~ 高保真唱机
[bookmark: ]fidelismo, ma adj. sup. de fiel
[bookmark: ]fidelización f. (使)成为老顾客: Las tarjetas de com-pra de los grandes almacenes tienen por objetivo la ~ desus clientes.大商场发行购买卡的目的在于使消费者成为它的老顾客。
[bookmark: ]fidelizar 9 tr. 使成为老顾客:~ a la clientela 使购物者成为老顾客
[bookmark: ]fideo m. 1.(常用 pl.)面条,通心粉2.〈口〉干瘦的人:Desde que haces esa dieta estás hecho un ~. 你自从控制饮食后，就变得骨瘦如柴。
[bookmark: ]fideuá f.(加泰罗尼亚的)大蒜海鲜拌炒面
[bookmark: ]Fidji n. pr. 斐济[南太平洋岛国]
[bookmark: ]fidjiano, na adj. s. 见 fijiano
[bookmark: ]fiduciario, ria adj. 1. 信用的;信托的;(纸币)信用发行的：moneda ~a 信用货币(指不能兑现的货币)2.受信托的，受委托的3.受托遗产的 ‖ m. f.1.受信托者2.遗产受托人
[bookmark: ]fiebre f. 1. 发热,发烧;热度: tener mucha ~ 发高烧/tener una ~ ligera 有点发烧/ estar limpio de ~ 热度退了/ Con la gripe llegó a tener cuarenta grado de ~. 他得了流感,高烧达40度。2. (常用 pl. ) 热病:Sufrió unas~s extrañas, pero se recuperó en seguida. 他得了一种奇怪的热病,但很快就康复了。 sin. calentura 3. (一时的)狂热:~ de compr a 抢购风/ ~ de rebajas降价风 『 ~aftosa 口蹄疫 ~ amarilla 黄热病 ~ cuartana 间三日疟,四日疟疾 ~ del heno 枯草热,花草气喘,花粉病 ~de Malta 或~ mediterránea 马耳他热,波状热,布鲁氏(杆)菌病 ~ porcina 猪瘟,猪霍乱 ~ puerperal 产褥热~ reumática 风湿(性)热,急性关节风湿病 ~ tifoidea伤寒 〜 uterina〔心〕慕男狂,女性色情狂
[bookmark: ]fi el adj. 1. 忠实的,忠诚的; amigos~ es 忠实的朋友/ ser~ para siempre al pueblo 永远忠于人民 / ~ a sus con-vicciones忠于自己信念的 / un perro ~ 一条忠诚的狗sin. leal; ant. infiel 2. 准确的;可靠的: una balanza ~准确的天平 / un reloj ~ 走得准的表/ una memoria ~可靠的记忆力 / una copia ~ 忠于原文的副本/ Hazmeun relato ~ de los hechos. 你把事情如实地讲给我听。3.信教的；信基督教的4.正直的，诚实的；责任心强的：unadministrador ~ 一个尽职的管理者 || m. f. 信徒,拥护者 ‖ m. 1. (度量衡)检查员:~ de peso 重量检查员2.(天平的)指针 3. (剪刀的)轴 ∥ ser ~ a una promesa(la palabra) dada 信守诺言
[bookmark: ]fielato m. 1. 检查员(fiel) 的职务;检查员办公室 2.(设在城镇入口处的)消费税征收处，关卡
[bookmark: ]fielmente adv. 1. 忠诚地,忠心地2. 准确地;可靠地;


[bookmark: ]如实地
[bookmark: ]fieltro m. 1. 毡,毡制品: El paño de la mesa de billar esde ~.台球球台的台面是毡制的。2.毡帽；毡制地毯
[bookmark: ]fiera f. 1. 野兽,猛兽: Los tigres y los leones son ~s. 虎和狮是猛兽。2. 残酷的人;暴戾的人: Me he encontradocon la ~ de su mujer. 我遇到了他那凶狠的老婆。3. pl.〔动〕有爪目‖ m. f.〈口〉才能突出的人: Es un~ con lasmatemáticas. 他是个数学奇才。/ Es una ~ en biología.她是位生物学杰出的人才。‖~ corrupia(口)①猛兽②凶狠的人 casa de ~s 动物园 hecho una ~ 暴怒的:Vino del trabajo hecha una ~ porque había discutidocon su jefe.她怒气冲冲地下班回家，因为她与上司发生了争执。 ser una~ para(en) una cosa〈口〉起劲地干某事
[bookmark: ]fierabrás(pl. fierabrases) m. 1. 坏蛋,歹徒2. 调皮的孩子
[bookmark: ]fiereza f. 凶猛;凶恶,残忍: no dejarse intimidar por la~ del enemigo 不被敌人的气势汹汹所吓倒 / La ~ delleón es proverbial. 狮子的凶猛是尽人皆知的。/ El vien-to agitaba con ~ las copas de los árboles. 刮着强劲大风，树冠摇晃。
[bookmark: ]fiero, ra adj. 1. 凶猛的; Este tigre es bastante~. 这只虎相当凶猛。/ Hoy está muy ~ este perro. 今天这条狗变得很凶。2. 凶恶的,残忍的;(性格)凶暴的: Es un hom-bre ~ y sin compasión. 他是一个残忍的人,毫无同情心。/ Su ~ carácter causa terror entre los empleados.他凶暴的性格使雇员们感到恐惧。3.极大的，巨大的：un~ peñasco 巨大的岩石 / No había desayunado y teníaun hambre ~a. 他没有吃早饭,饿极了。4. 可怕的,骇人听闻的:~ huracán可怕的飓风‖ m. (常用 pl. ) 威吓,恫吓
[bookmark: ]fierro m. 1. Amér. (打在牲畜身上的)烙印2. pl. Méx.小钱3. Arg. 鬆发钳
[bookmark: ]fiesta f. 1. 联欢会;舞会;聚会;家庆: Su fiesta decumpleaños resultó muy alegre. 他的生日聚会很愉快。/Ei domingo hago una ~ en mi casa. 星期天在家里我搞了一次聚会。/ Te invito a mi ~. 我邀请你参加我的家庆。2.(常用 pl. )节日,庆祝日;宗教节日: la Fiesta Nacional国庆 / las ~s de navidad 圣诞节3.(常用 pl. ) 庆典,庆祝活动: las ~s de la coronación 加冕典礼 / La semanaque viene se celebran las~s del pueblo. 下星期举行小镇的庆祝活动。4. 愉快;愉快的事: Cada carta tuya es una~ para mí. 你的每次来信都使我高兴。/ El partido fueuna ~ gracias a la victoria del equipo local. 由于主队赢球，这场比赛成了一件喜庆之事。5.爱抚，亲热：El perrole hace ~ sa su amo. 那只狗向它的主人表示亲热。|| ~de guardar或ˇ de precepto 弥撒日 aguar la ~使扫兴: Se pone tan serio que siempre tiene que aguar la ~.他那样一本正经，老是使大伙扫兴。arder en ~s(地方)沉浸在节日的欢乐气氛之中: El pueblo ardía en ~s. 那时小镇沉浸在节日的欢乐之中。coronar la ~以某种引人注目(或可笑的)举动结束(聚会等): El anfitrióncoronó la ~ con una sorpresa simpática. 主人以令大家又惊又喜的方式结束了欢庆会。de ~节日的：traje de~节日的盛装 estar de ~ 兴高采烈,喜气洋洋 guardar(hacer) ~ 放假,过节: Muchos restaurantes hace n ~ ellunes. 好多饭店星期一休息。 no estar para ~s 没有兴致,不想做某事:Déjame, que no estoy para ~s. 别来打拢我,我今天情绪不好! se acabó la ~(表示厌烦,打断争吵)行了,该结束了 tengamos la ~ en paz〈口〉别吵啦: No discutáis más, cambiemos de tema y tengamos la~ enpaz.你们别争了，我们换个话题就不会吵了。
[bookmark: ]fiestero, ra adj. s. 喜欢过节的(人),喜欢聚会热闹的(人): Eres una ~a y siempre estás organizando jolgo-rios.你是个喜欢聚会欢闹的人，总是能让大家开心。
[bookmark: ]FIF abr. Festival Internacional de Filmes 国际电影节
[bookmark: ]FIFA abr. Federación Internacional de Fútbol Asociación
[bookmark: ]国际足球联合会
[bookmark: ]fifí m.∫. Amér. 1.〈口〉娇揉造作的人2.〈口〉花花公子
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[bookmark: ]fifiriche adj. s.(口)又瘦又弱的(人)
[bookmark: ]figle m.〔音〕蛇形大号,奥菲克莱德号 | | m. f. 蛇形大号手，奥菲克莱德号手
[bookmark: ]figón m. 小饭馆,饮食店
[bookmark: ]figura f. 1. 外形;体形;身材:~ humana(人的)体形 /~ proporcionada 身材匀称 / ~ esbelta 身材苗条 /Hace gimnasia todos los días para tener una ~ estiliza-da. 为了身材优美,她每天做体操。/ A pesar de sus anos,su~ sigue siendo la de una persona joven. 尽管他上了年纪,身材还是同年轻人一样。 sin. talle, tipo 2. (人或动物的)塑像;画像: una ~ de cera 蜡像 / una~ en yeso石膏像 / una ~ de tamaño natural 和真人一样大小的塑像3.〔数〕图形;图案:~s geométricas 几何图形 / trazaruna ~ 作图4.(剧作等的)人物;角色: Toda la obra giraen torno a la ~ de la madre. 整个作品都围绕着母亲这个角色展开。5.〔修辞〕修辞手段，修辞格6.〔音〕音型7.人头牌,花牌(指 K,Q,J)8. 象征,代表: La calavera es~ de la muerte. 骷髅象征死亡。9. 轮廓;(人、物的)影子: Vi pasar una~ de mujer.我看到一个女人模样的人走过去。10.(舞蹈、花样溜冰等的)动作；变化；舞步：~sobligatorias 规定动作 ∥ m. f. 1. (艺术作品中的)人物2. 名人,人士: las grandes ~s de la historia 历史上的伟大人物 / En esta competición vuelven a juntarse las ~sdel atletismo espaniol. 西班牙田径运动的名将在这次比赛中再次相聚。‖ ~ de construcción〔语〕句法变化 ~decorativa 装饰人物(指不起作用的人): El presidente noes más que una ~ decorativa. 这位主席只不过是个摆设。~ de dicción〔语〕词形变化 ~ penal〔律〕罪状 ~retórirca〔语〕修辞手段,修辞格,比喻 hacer ~s 做怪动作；做鬼脸
[bookmark: ]figuración f. 1.(用形象)表现,勾划,塑造2.(常用pl. )想像;幻想;空想: Eso son ~ es tuyas. 这都是你的想像而已。 sin. suposición 3.〈集〉龙套角色,临时演员4.Amér.(在社会上的)作用，地位
[bookmark: ]figurado, da p. p. de figurar || adj. 1. 比喻的,借喻的: en sentido ~转义的,比喻的 / La palabra“zorro”tiene un significado~ que es“hombre astuto”. “狐狸”这个词有一个比喻意义，即“狡猾的人”。2.用修辞手段的3.〔音〕装饰的
[bookmark: ]figurante m. f. 1.〔戏〕龙套角色,临时演员:Empezócomo ~. 他是从演跑龙套的角色开始的。 sin.compar-sa, extra 2.〔口〕不起作用的人:Él es un ~, las deci-siones las toma el otro socio. 他只是跑跑龙套,一切决定都是由另一名合伙人作出的。
[bookmark: ]figurar tr. 1. 用形象表现,勾划,塑造2. 假装,佯装: Elgeneral figuró una retirada de las tropas para engañar alenemigo. 将军佯装撤军来蒙骗敌人。/ Figuró marcharsepara sorprendernos. 他假装要走好使我们感到惊讶。3.象征;代表;充当: Estas cuatro piedras figuran una casa.这四块石头表示一座房子。/ Ese muñeco figura el reydel carnaval. 这个玩具娃娃充作狂欢节的国王。‖ intr.1. 在场,出现,有: Esta palabra no figura en el dicciona-rio. 字典里没有这个词。/ Figuraba entre los invitados.他被列入应邀客人之中。/ Tu examen figura entre losprimeros. 你的考试成绩名列前茅。2. 出众,有名望: Esuna de las familias que más figuran en Madrid. 那是马德里最有名望的家族之一。3. 扮演;担当: Figura como di-rector de la película. 他充当电影导演。‖ prnl. 以为;想象: Me figuro que estará a punto de llegar. 我想他大概就要到了。/ No conozco la causa de su tardanza, pero mela figuro.我不知道他迟到的原因，但我可以想象得出。/Se figuraba que no nos íbamos a da r cuenta. 他以为我们不会发觉。|| figurársele a uno使认为;在……看来: Se mefigura que esto va a terminar mai. 我认为这不会有好结果。
[bookmark: ]figurativismo m. 现实艺术风格,形象艺术风格
[bookmark: ]figurativo, ra adj. 1. 比喻的;象征的2. 形象的,造型的: El art e ~ se opone al art e abstracto. 形象艺术与抽象艺术是对立的。 ant. abstracto


[bookmark: ]figurilla f. (陶土、金属等的)小雕像,小塑像
[bookmark: ]figurín m. 1. 时装图样;时装图样集: Busca un~ que teguste para hacerte el traje. 你去找一张你喜欢的时装图样,好给你做衣服。2. 时装杂志: Me gusta ver~ es. 我喜欢看时装杂志。3.〈口〉好打扮的人；花花公子：Siempreva a la oficina hecha un auténtico ~. 她总是打扮得花枝招展去上班。
[bookmark: ]figurinista m. f. 制作服装图样的人
[bookmark: ]figurita f. Arg., Urug. 儿童玩的彩色画片
[bookmark: ]figuró n m. 1. aum. de figura 2.(口)好炫耀自己的人;好抛头露面的人: Es un~, le gusta mucho parecer im-portante.他是一个受炫耀自己的人；非常喜欢摆出大人物的架子。‖ 〜 de proa〔海〕艏饰像
[bookmark: ]fijación f. 1. 固定;钉牢: La ~ del aparato a los so-portes es fundamental para que no se caiga. 将器械固定在支架上,不让其倒下是最主要的。/ la ~ de una imagenen una pantalla de televisión 固定电视屏幕上的图像 2.贴,张贴:~ de carteles张贴广告(海报)3. 注视,凝视4.〈口〉怪习惯,癖好;摆脱不了的思想:iQu é~ tienes con elcine! 你对电影真是入迷! 5. 确定;规定:~ de una fecha确定日期/ la ~ del nuevo horario. 确定新的时刻表 6.〔摄〕定影；定色7.〔化〕沉淀；凝固8.滑雪板上固定靴子的部件
[bookmark: ]fijado, da p. p. de fijar || m. 1. 固定2.〔摄〕定影
[bookmark: ]fijador, ra adj. 使固定的 ll m. 固定剂;定影液;定色剂:~ para el cabello 定型发胶 / Me he quedado sin ~fotográfico. 我的定影液用光了。
[bookmark: ]fijamente adv. 1. 牢固地;坚定地2. 注意地: mirar auno~盯着某人
[bookmark: ]fijar tr. 1. 使固定;使牢固,钉牢:Fijó las patas del bancoal suelo. 他把凳子的腿儿固定在地上。/ ~ un clavo enla pared 在墙上钉一只钉子/~ un carro con cuñas用楔子把大车楔住2. 贴,张贴:~ un sello en el sobre 在信封上贴邮票 / Prohibido ~ carteles. 禁止招贴。3. 使(目光、注意力)集中在:~ la mirada (la vista) en una cosa盯住某物 / El niño fijó su atención en las láminas de co-lores.小孩将注意力集中在彩色画片上。4.确定；规定：~ la hora de salir 确定出发时间/ Fijaron el día seis co-mo fecha límite para aceptar las solicitudes. 他们确定6日为接受申请的截止日期。/~ el precio 确定价格 /Fijaré mi domicilio en la capital. 我将在首都定居。/ ~el sentido de una palabra 确定词的含义 Ú. t. c. prnl.: Tehas fijado unas metas demasiado difíciles. 你所确定的目标太难了。 sin. determinar 5.〔摄〕定(影);〔画〕使(颜色)固着6. 装上(门、窗) || prni. 1. 注意:Fíjate en loque voy a decir. 你要注意我将说的话。/ Me he fijado enella desde que he entrado en el salón. 从我走进大厅起,就一直注意着她。2. 发觉,觉察: No te has fijado en quellevo un vestido nuevo. 你还没有发觉我穿了新衣服。/¿ Te has fijado en su expresión? 你觉察到他的表情吗?
[bookmark: ]fijasellos(pl. fijasellos) m. (集邮簿上)夹邮票的透明纸条
[bookmark: ]fijativo m. 固定剂;〔摄〕定影剂;〔画〕定色剂
[bookmark: ]fijeza f. 1. 肯定,确信: No me lo digas mientras no losepas con~.你对这件事没有把握，就不要给我讲。2.专注;持续: Cuando me mira con ~, me ruborizo. 当他盯着我看时，我脸红了。
[bookmark: ]fijiano, na adj. 斐济(Fidji) 的;斐济人的 ‖ m. f. 斐济人
[bookmark: ]fijo, ja adj. 1. 固定的,不动的: estrella ~a 恒星 / Nopuedo mover la mesa porque está~a al suelo. 我动不了这张桌子,因为它被固定在地上。/ con la mirada ~a 凝视地，目不转睛地2.固定的，不变的：sueldo~固定工资 /precio~固定价格 / Tiene un día ~ para ir al gimna-sio. 他去健身房有一个固定的日子。/ No le conceden elcrédito porque no tiene un trabajo ~. 他们不给他贷款,因为他没有固定工作。3.(目光、视线)集中在…上：Suvista estaba~a en el dibujo. 他目光集注在这幅画上。||m. 固定工资 ∥ adv. 1. 肯定地,确实地: Fijo que ella
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[bookmark: ]ya lo sabe. 可以肯定,她已经知道此事。/ ¿ Crees quevendrá? — Fijo. 你认为他会来吗? —— 肯定。2. 专注:Miraba ~ hacia el horizonte. 他日不转睛地望着地平线。!! de ~ 肯定地,无疑地: No sé de ~ si llegará ho y omañana.我也不清楚他今天到还是明天到。
[bookmark: ]fiján, na adj. s. Per. 无礼貌地盯着看的(人);吹毛求疵的(人)
[bookmark: ]fi la f. 1. 行,排,行列: una ~ de árboles 一行树/ Los li-bros están colocados en ~s sobre las estanterías. 那些书都在书架上成排放着。/ marchar en ~ 列队前进 / po-nerse en ~排队/; Rompan~s!〔军〕解散! sin. hilera2. 横排,横列:Están dispuestos en ~ s y en columnas. 它们成横行和竖行排列。3.反感，敌意，憎恶：coger ~auno憎恶某人4. pl.〔军〕队伍;服役; entrar en ~s或incorporarse a ~s 参军/ Fue llamado a ~s y tuvo queinterrumpir sus estudios. 他应招入伍,只得中断学业。5.pl.  队;团体: formar en las~s de 成为(某团体、党派)的一员 / De joven militó en las ~s de un partido revolu-cionario.他从年轻时起就是一个革命党队伍内的一员。/Ahora milita en las~s del equipo de la capital. 他现在是首都球队的一员。|| cerrar ~s ①紧密团结: Todo elpartido cerró~s en torno a su líder. 整个党紧密团结在它的领导人周围。②〔军〕集合: El batallón cerró filas. 那个营的士兵已经集合完毕。en~ india成一路纵队，纵向排队: Por estas aceras tan estrechas vamos en ~ india.要经过这么窄的人行道，我们只能列成单行行走。enpri-mera ~ ①在第一排: Se sienta siempre en primera ~porque no oye bien. 因为他听力不好,所以总是坐在第一排。②在最前列: ponerse en primera ~ de la lucha 站在斗争最前列
[bookmark: ]filadelfia ∫.〔医〕Ph¹染色体,费城染色体
[bookmark: ]filamento m. 1. 细丝,丝状物:~metálico 金属丝/los~s de las bombillas eléctricas 灯丝 / ~ textil〔纺〕长丝;单纤维2.〔植〕丝状体;花丝: Las anteras de las floresestán sujetas por los ~s. 花的花药着生在花丝上。
[bookmark: ]filamentoso, sa adj. 1. 有细丝的2. 细丝状的
[bookmark: ]filandón m. (妇女晚上)聚在一起纺纱: En el ~ las mu-jeres hablaban de muchas cosas. 在一起纺纱的时候,妇女们谈论着许多事情。
[bookmark: ]filantropía f. 慈善,仁慈: La ~ se sucle manifestar en la realización de actos humanitarios. 人们常常通过善举来表示仁慈。
[bookmark: ]filantrópico, ca adj. 慈善的,仁慈的,乐善好施的: unacto~善举
[bookmark: ]filantropismo m. 见 filantropia
[bookmark: ]filántropo, pa m. f. 慈善家,乐善好施的人: El colegiose construyó con la generosa donación de un ~. 这所学校是用一位慈善家的慷慨捐赠建造的。
[bookmark: ]filar tr. 发觉,识破,看出: En cuanto lo vi, lo filé y supeque no era de fiar. 我一眼就识破了他,知道他不可靠。
[bookmark: ]filaria f.〔动〕丝虫
[bookmark: ]filariosis(pl. filariosis) f.〔医〕丝虫病
[bookmark: ]filarmoní a m. 对音乐的爱好
[bookmark: ]filarmónico, ca adj. 1. 爱好音乐的: Muchas or-questas famosas se denominan ~ as. 许多著名管弦乐队自称是爱乐乐队。2.演奏古典音乐的 ||f.演奏古典音乐的乐队 ‖ etim. de filo-(amigo) y armonía
[bookmark: ]filástica f.〔海〕(绳索的)股
[bookmark: ]filatelia f. 集邮: Es un amante de la ~. 他是一个集邮爱好者。
[bookmark: ]filatélico, ca adj. 集邮的: colección ~a 集邮 /asociación ~a 集邮协会 /exposición ~a 邮展
[bookmark: ]filatelista adj. s. 爱好集邮的(人): La asociación de~s fomenta el intercambio de sellos entre sus socios. 集邮爱好者协会促进了其会员间的邮票交换。
[bookmark: ]Filemón m.〔希神〕腓利门(Frigia 地方的贫苦老人,因与其妻 Bancis 款待乔装下凡的 Júpiter 和 Mercurio 而得好报)
[bookmark: ]filete m. 1. 条纹,线条2.(装饰用)细线条: el~ de una


[bookmark: ]encuadernación 装订饰线3. 里脊肉4. 肉片;鱼片:~ deternera 牛肉片5.〔机〕螺纹6.〔建〕突出的横饰线7.(从缝隙里吹进的)凉风 ‖ ~ ruso俄式辣味溜肉片darse el ~〈俚〉(男女情人)亲吻抚摩
[bookmark: ]fileteado, da adj. 用饰线装饰的: Las hojas del libroestán ~ as en dorado. 这本书的书页有金色装饰线。||m.〔机〕螺纹
[bookmark: ]filetear ir. 1. 用饰线装饰: ~ el lomo de unaencuadernación 用饰线装饰书脊2. 把(食物)切成片 3.〔机〕刻螺纹于
[bookmark: ]filfa f.〈口〉1. 骗人的东西: Estos pendientes parece n deoro pero son una ~. 这副耳环看上去像金的,其实是骗人的东西。2. 谎言,假消息;欺骗;骗局: Todo lo que te hadicho es ~. 他对你讲的全是谎言。
[bookmark: ]filia f.〈书〉爱好,喜爱: Siente ~ por los animales. 他喜欢动物。 ant. fobia
[bookmark: ]filiación f . 1. (个人资料的)登记: proceder a la~ deun detenido 着手登记一个被捕者的个人资料2.登记表，履历表3. 子女与父母的关系: Se discutía en voz baja su~.有人轻声地在争论他们两人是否是父子(或父女)关系4.〈集〉个人资料: En el D. N. I. consta la ~. 在身份证上记载着个人资料。/ Un policia le tomó la ~. 一名警察记下了他的个人资料。5.个人特征6.关联，联系：Algu-nos establece n una ~ clara entre delincuencia y desem-pleo.一些人的表现证实了犯罪与失业之间的明显联系。7. (政治等的)倾向;党派所属: En esta obra se adviertesu~ modernista.在这部作品里，可以看出他的现代主义倾向。/ Nunca ocultó su ~ al socialismo. 他从不隐瞒他是拥护社会主义的。
[bookmark: ]filial adj. 1. 子女的;考顺的; amor ~ 孝心 / piedad ~孝道/ obediencia ~ 孝顺2.(企业等)分支的:compañía~ 子分司,分公司 ‖ f. 分支机构: La empresa ha abier-to una nueva ~ en esta ciudad. 那家公司在本市开了一家新的分公司。
[bookmark: ]filialmente adv. 像子女一样;考顺地:Él fue quien,~, la atendió en sus últimos afios. 最近几年是他像子女一样照顾她。
[bookmark: ]filiar 12 tr. 登记···的个人资料: Al llegar a comisaria loprimero que hicieron fue ~ nos a todos. 当到达警察局时，他们做的第一件事就是把我们每个人的资料进行登记。‖ prnl.1.登记入伍,报名参军2.加入,参加(党派)
[bookmark: ]filibusterismo m. 1. (昔日为争取西班牙殖民地解放的)党派2.海盗活动3.(以冗长的演说等)阻挠(通过法律议案等的)策略，阻挠(议会)议事的手段
[bookmark: ]filibustero m. 1. 为争取西班牙殖民地解放的人2.(17世纪)出没于安的列斯群岛海域的海盗
[bookmark: ]filicida adj. s. 杀害子女的(人): La policía detuvo al pa-dre ~.警察逮捕了杀子的父亲。
[bookmark: ]filicidio m. 杀害子女行为
[bookmark: ]filiforme adj. 丝状的,线状的: larva ~〔动〕丝状蚴 /Muchos insectos tienen patas ~s. 许多昆虫具有线状足。
[bookmark: ]filigrana f. 1. 金银丝细工饰品: Me regaló unos pen-dientes labrados de ~. 他送给我一副用金银丝细加工的耳环。2. 精细的物品3.(纸张上的)水印: La ~ de unbillete es una de las cosas más difficiles de falsificar. 纸币上的水印是最难伪造的图形。
[bookmark: ]filípica ∫.严厉指责(源自古希腊德摩斯梯尼痛斥马其顿国王腓力三世的演说): Su padre le soltó una ~ por llegartarde.他因晚回家而被父亲痛骂了一顿。
[bookmark: ]Filipinas n. pr. 菲律宾[东南亚国家]
[bookmark: ]filipino, na adj. 菲律宾(Filipinas)的;菲律宾人的: Elterritorio ~ está formado por varias islas. 菲律宾的国土由好多岛屿组成。∥m. f.菲律宾人
[bookmark: ]filisteo, a adj. 非利士(埃及北部,反对古以色列人的小国)人的‖ m. f.非利士人
[bookmark: ]filloa f. 蛋黄牛奶油煎饼
[bookmark: ]film m. 1. 见 filme 2. 薄层;薄膜: Esta crema de manos crea un ~ protector sobre la piel. 这种护手霜会在皮肤
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[bookmark: ]上形成一层薄薄的保护层。
[bookmark: ]filmación f. 电影摄制,制片: La ~ de estas escenas serealizó en escenarios exteriores. 这几场戏是在外景地拍摄的。
[bookmark: ]firmadora ∫. Arg., Urug. 手提式摄像机
[bookmark: ]filmar tr. 1. 拍摄;把···拍摄成电影: El padre de la noviafilmó la boda con una cámara de video. 新娘的父亲用摄像机把婚礼拍了下来。/~ una novela 把一部小说摄制成电影 Ú. t. c. intr.: En cuanto llegue n los actores, empe-zaremos a ~. 待演员一到,我们就开始拍摄。 sin. rodar2. 录(像)
[bookmark: ]filme m. 1. 胶片;胶卷2. 影片,电影:~ musical 音乐片/ ~ del Oeste 西部片 / festival de ~s 电影节 sin.película
[bookmark: ]filmico, ca adj. 电影的;有关电影的: una recepción~a 电影招待会 / su carrera ~a 她的电影生涯
[bookmark: ]filmina f. 幻灯片
[bookmark: ]filmlet〈英〉m. 电影短片: Antes de dedicarse al lar-gometraje había rodado varios ~s. 在他从事摄制长片之前，已经拍摄了好几部短片。
[bookmark: ]filmografia f.(一个导演所导演的或一个演员所主演的)一组影片;影片集锦: la ~ de un director de cine--名电影导演的影片集锦 / La ~ de esa actriz abarca más decincuenta películas. 这名女演员所主演的电影达50多部。
[bookmark: ]filmoteca f. 1. 影片资料馆;文献电影馆: En la ~encontrarás películas que ya no se proyectan en los cinescomerciales.在影片资料馆里，你可以找到在商业性电影院里不再放映的电影。 sin. cinemateca 2.〈集〉资料馆中的电影3. 电影集: Poco a poco se ha haciendo con unaselecta ~.他逐渐收集到一套精选的电影集。
[bookmark: ]filo m. 1. 刀口,刀刃,锋:~ de un cuchillo 刀刃/ armasde doble ~ 双刃兵器/ sacar~ a una navaja 给折刀开刃 sin. corte2. 平分点,平分线3. Col. 山顶: Llegamoshasta el ~ de aquella montaña. 我们到达了那座山的山顶。4. Amér.〈口〉饿,饥饿: Tengo un ~ enorme. 我饿极了。5. Amér. 边缘: el ~ de la mesa 桌子边6.(生物分类的)门‖ m.∫. Arg.〈口〉未婚夫,未婚妻;新郎,新娘∥ ~ del viento〔海〕风向 al ~ de(时间等)接近: Lle-garon a casa al ~ de la medianoche. 他们近半夜时才到家。/ vivir al ~ de la hambruna 生活在饥饿线上 / Unbuen periodista debe saber estar siempre al ~ de la noti-cia.一位优秀记者总是应在第一时间就获得消息。comoel ~ de un cuchillo(风等)刀割似的 herir por los mis-mos~s 以其人之道，还治其人之身 por ~准时，准点：Mediodia era por ~. 正好是中午。
[bookmark: ]filo - perf. 表示“爱好”;“亲”,如: filoamericano
[bookmark: ]filoamericano, na adj. 亲美(国)的
[bookmark: ]filocomunista adj. 亲共产党的;亲共产主义的
[bookmark: ]Filoctetes m.〔希神〕菲罗克忒忒斯(在特洛伊战争中用其父大力神 Hercules 所遗之弓和毒箭杀死特洛伊王子Paris 的英雄)
[bookmark: ]filófago, ga adj. s. 食叶的(动物)
[bookmark: ]filogenético, ca adj.〔生〕种系发生的,系统发育的
[bookmark: ]filogenia f.〔生〕种系发生，系统发育(指生物种族发展史): En un tratado de filogenia estudié la evolución delos carnívoros.在一篇有关种系发生论文中，我研究了食肉动物的进化。
[bookmark: ]filologia f. 1. 语言学,语文学;文献学:~ clásica 古典语文学 / ~ comparada 比较语言学2.(某种)语言文学的研究：~hispánica 对西班牙语言文学的研究
[bookmark: ]filologico, ca adj. 语言学的,语文学的;文献学的;hacer un estudio~ 进行语言学研究
[bookmark: ]filólogo, ga m. f. 语言学家,语文学家;文献学家
[bookmark: ]Filomela f.1.〔希神〕菲洛海拉(被变成夜莺的雅典公子，以不绝的歌声申诉自己不幸的遭遇)2.[f-]〈诗〉夜莺
[bookmark: ]filón m. 1.〔矿〕矿脉: un ~ de oro 金矿脉2. 有利可图的事,有用的人: El restaurante es un ~. 开饭店是一个有钱可赚的行业。/ Ese periodista es un ~ para su


[bookmark: ]periódico.那位记者对他的报社很有用。
[bookmark: ]filoso, sa adj. Amér. 锋利的,锐利的: piedras ~ as 锋利的石块/ Esa ave tiene el pico~. 那种鸟有尖尖的嘴。
[bookmark: ]filosofador, ra adj. s. 1. 像哲学家那样思考的(人),用哲理推究的(人)2.沉思的(人)
[bookmark: ]filosofal adj. 用于 piedra~点金石(指点金术士寻求的能使其它金属变为黄金的仙石)
[bookmark: ]filosofar intr. 1. 像哲学家那样思考(或推理),用哲理推究: En este libro, la autora filosofa sobre el sentido dela vida.在这本书里，女作家从哲理的角度谈论人生的意义。2.《口》沉思,考虑:; Deja de ~ y de da r vueltas alasunto y pon manos a la obra de una vez! 此事你别再苦思冥想了，赶快动手干起来才是！
[bookmark: ]filosofastro m. 冒牌哲学家;一知半解的哲学家
[bookmark: ]filosofia f. 1. 哲学: Estudia la carrera de Filosofia. 他学哲学专业。2.哲理，理性3.(某一哲学家或学派的)哲学思想，哲学体系：~ de Platón (古希腊)柏拉图哲学体系4.(学科等的)基本原理:~ del derecho 法学原理5. (大学的)哲学系6. 达观;沉着 aceptar una desgracia con~泰然承受不幸7. 人生哲学;宗旨;见解: Tenemos ~s dis-tintas. 我们的观点不同。‖~ moral 道德哲学~ natu-ral 自然哲学(旧时用以指自然科学，尤指物理学)
[bookmark: ]filosóficamente adv. 1. 哲理性地;从哲学上2. 达观地；(逆境中)泰然自若地
[bookmark: ]filosófico, ca adj. 1. 哲学的;哲理性的: estudios~s哲学研究/ obras~ as哲学著作/ círculos~s 哲学界/un pensamiento ~ 哲学思想/ una discusión ~a 哲理性的讨论2.达观的；(逆境中)泰然自若的
[bookmark: ]filosofismo m. 1. 伪哲学2. 诡辩;似是而非的论点
[bookmark: ]filosofista m. f. 伪哲学家;诡辩家
[bookmark: ]filósofo, fa m. f. 1. 哲学家;某哲学体系的创始人2.哲人，贤哲3.达观的人；(逆境中)泰然自若的人4.〈口〉用理性思考的人: Me gusta escuchar a mi abuela porquees una~a.我喜欢聆听我祖母的谈话，因为她是一个富有哲理的人。
[bookmark: ]filosoviético, ca adj. 亲苏联的
[bookmark: ]filoterapia ∫. 草(树)叶治疗法
[bookmark: ]filoxera f. 1. 葡萄根瘤蚜(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. 葡萄根瘤蚜病3.〈口〉酒醉,醉态
[bookmark: ]filtración f. 1. 过滤;滤清;滤除: Es imprescindible la~ del agua de este manantial antes de consumirla. 这里的泉水在饮用之前必须过滤。2.渗透;透过:En el sótanohay ~ es de agua cuando llueve. 下雨时地窖渗水。3. 泄漏;走漏消息: la ~ de la noticia 走漏消息4. 贪污;挪用公款5.(金钱等)不知不觉的消失
[bookmark: ]filtrado, da adj. Arg., Urug. 〈口〉非常疲劳的 ‖m.1. 过滤2.〔化〕滤(出)液: En el laboratorio depuramosvarios liquidos y guardamos los ~s en probetas. 我们在实验室里把好几种液体滤清，之后把滤液放入试管里。
[bookmark: ]filtrador, ra adj. s. 过滤的(人) | | m. 滤器
[bookmark: ]filtrar tr. 1. 过滤: Filtraba la infusión antes de beberla.他把汤药过滤了再喝。/~ el aire 过滤空气2.走漏，泄漏: Alguno de los miembros de la comisión ha filtrado eldocumento antes de que sea oficial. 委员会的某个成员已经将还未正式批准的文件泄漏出去。3.使渗入，使透过：La tierra filtraba el agua que salía unos metros más bajo.这块土地使水渗入地下达数米之深。Ⅱintr.渗透，渗入；透过 Ú. t. c. prnl.: El agua se filtra en la tierra. 水渗入地里。/ La luz de la tarde se filtra por las cortinas. 夕阳从窗帘透了进来。/ El pensamiento se fue filtrando en cadauno de nosotros.这一思想已深入我们每一个人的心里。| | prnl. 1. (消息等)走漏,慢慢传开: La noticia sefiltró. 消息走漏了。/ Alguien ha cometido una indiscre-ción y la información se ha filtrado a la prensa. 有人不慎，消息传到了新闻媒体。2.(金钱等)不知不觉地消失：Durante años se han filtrado capitales y hasta ahora na-die se había dado cuenta. 几年中资本都蚀光了,到现在还没有人察觉。
[bookmark: ]filtro m. 1. 多孔过滤物质(如毡、纸、炭等) 2. 滤器:~
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[bookmark: ]de aire 空气过滤器 / He instalado un ~ de agua paracliminar las impurezas que pueda tener. 我装了一只滤水器，用来除去水中杂质。3.(香烟头上的)过滤嘴：cigarri-llos con ~ 过滤嘴香烟/ El ~ del cigarrillo retiene granparte de la nicotina. 香烟的过滤嘴能滤去大部分尼古丁。4. 滤光器,滤色镜;滤波器(屏):~ de luz 滤光器5.〈口〉筛选: Las pruebas de selectividad son un ~ para el acce-so a la universidad. 选拔考试是一种进大学的筛选。6.(海边或海中的)淡水泉7. 催情药,春药 sin. bebedizo8.〔解〕人中 ‖ 〜 acústico〔物〕声滤波器
[bookmark: ]filudo, da adj. Amér. 锋利的: un cuchillo bien ~一把
[bookmark: ]极锋利的刀
[bookmark: ]film m. (生物分类的)门
[bookmark: ]FIM abr. Fondo de Inversión Mobiliaria 动产投资基金会
[bookmark: ]fimo m. 1. 粪便: limpiar cl ~ de las caballerrizas 清除马厩中的粪便2.(粪便与草叶混合在一起的)有机肥：Eljardinero echó~ en el jardín para fertilizar la tierra. 那个园林工人将有机肥撒在花园里肥田。
[bookmark: ]fimosis(pl. fimosis) f.〔医〕包茎,包皮过长
[bookmark: ]fin m. f. 完结,结束,终止: Ese escándalo supuso el ~ desu carrera politica. 那件丑闻意味着他政治生涯的结束。/ Esa discusión fue el ~ de la amistad que había en-tre ellos. 那次争吵结束了他俩的友谊。‖ m. 1. 尽头,终端,末尾: el ~ del mundo 世界末日/ un triste ~ 悲惨的结局2. 目的,宗旨: conseguir sus~ es 达到目的/ Lallamó por teléfono con único ~ de felicitarla. 我打电话给她的唯一目的是向她表示祝贺。！！~deaño 年终，除夕夜~ de fiesta ①〔戏〕大轴子②〈口〉令人不愉快的不合时宜的结尾~ de semana①周末;周末假期: Los ~ esde semana suele ir a la casa que tiene en la montaña. 周末他常去他在山区的房子。②(短途旅行用的)小手提箱：旅行袋: Como equipaje llevo sólo un ~ de semana. 作为行李,我只带一只手提箱。~último 最终目的:El ~último de la reunión es llegar a un acuerdo que solucionelos problemas de la empresa. 会议的最终目的是要达成一个解决公司问题的协议。a ~ de(que) 为了: Me calléa ~ de evitarle un disgusto. 我不作声是为了避免他不高兴。/ He venido a ~ de que me informes de lo ocurrido.我来是为了让你告诉我所发生的事。a~esde(指时间)…末,…底:a~ es de abril 四月底 ai ~最后.终于: Al~consiguió el puesto por el que tanto había luchando. 经过他这样不懈地努力，终于得到了那份工作。a~ decuentas 或 al ~ y al cabo或 al ~ ya la postre总之.毕竟,归根到底:A ~ de cuentas a ellos no les incumbeeste asunto. 总之,这件事不归他们管。 da r ~ a 结束,完结: da r ~ a la reunión 结束会议 da r ~ de una cosa 耗尽;毁坏: Los niños dieron ~ del pastel en cinco minu-tos.孩子们在五分钟里就把蛋糕吃完了。en ~ del mun-do很远的地方;天涯海角 en ~ 总之: En ~, que no meesperes ho y para comer porque llegaré tarde. 总之,今天你别等我吃饭了,因为我很晚才回来。en ~ de cuentas总之,总而言之;毕竟 poner~ a 见 dar~ a por~ 见al ~ sin~ ①无数的;无休止的,不断的: He recibidofelicitaciones sin ~. 我已收到无数的祝贺信。②(皮带、链条等)两端连接的,环状的: carrera sin ~ 环形带 / ca-dena sin~(自行车等的)循环链/ tornillo sin~〔机〕蜗杆,螺旋杆,无限螺旋 un sin~ de数不清: Hay un sin ~de razones que demuestran lo que te digo. 有无数的理由可证实我所说的话。[image: ]
[bookmark: ]finado, da p. p. de finar li adj. 已死亡的Ⅱ m. f. 死者: La familia veló al ~ la víspera del entierro. 家属在埋葬死者的前夕为他守灵。
[bookmark: ]final adj. 1. 最后的,最终的,末尾的: la victoria~ 最后的胜利 / Ya sólo me queda por leer el capítulo ~ de lanovela.我只剩小说的最后一章还没有看。2.〔语〕说明目的的:oración ~ 目的副句 / conjunción ~ 目的连接词lì m. 1. 结束;结局;结尾:Nació al~ de la guerra. 他是战争结束的时候出生的。/ La obra terminó al ~ delaño pasado. 工程于去年年底竣工。/ No me gusta el ~


[bookmark: ]de la novela. 我不喜欢这部小说的结局。2. 端.尽头:Hay un nudo en el ~ del cordón. 带子的一端有一个结。‖ f.〔体〕决赛: cuartos de ~ 四分之一决赛/ octavos de~ 八分之一决赛/ La~ de tenis fue muy disputada. 网球决赛争夺得非常激烈。/ Llegaron a la ~ los dos mejo-res equipos. 两个最好的球队进入决赛。‖ ~ de línea(运输线路的)终点站 a ~或a ~es(指时间)…底,…末:a ~ de mes 月底
[bookmark: ]finalidad f. 目的,宗旨: No sé cuál es la ~ de esa or-den. 我不知道那道命令的目的是什么。/ La fiesta teníacomo ~ reunir a los antiguos compañeros de clase. 联欢会的目的是把老同学聚集起来。 sin. propósito
[bookmark: ]finalisima f. 〔体〕(淘汰赛的)决赛
[bookmark: ]finalismo f.〔哲〕(终极)目的论,终极因论
[bookmark: ]finalista adj. s. 参加决赛的(人);参加最后一轮竞赛的(人): Los dos ~s se enfrentarán el domingo. 两名参加决赛的人将在星期天对阵。/ Si hay un empate en lavotación final el premio se repartirá entre los dos ~s. 如果最后一轮投票出现票数相同，奖金将由两名参加最后一轮竞赛者分享。||m. f.终极目的论者
[bookmark: ]finalización f. 结束,完结: La ~ de las obras del nue-vo teatro se prevé para dentro de dos años. 新剧院的工程预计两年内竣工。
[bookmark: ]finalizador m. (家畜等的)催肥剂: Los~ es suelen sersustancias prohihidas. 催肥剂一般是禁止使用的。
[bookmark: ]finalizar 9 tr. 结束,完结:~ la vista of icial a China结束对中国的正式访问 / Contrataron a más trabajadorespara ~ las obras en plazo menor. 他们招聘了较多的工人以便在较短的时间里结束工程。 sin. acabar || intr.结束,完结: Finalizaba el verano. 夏季就要结束了。/ Elentrenador dejó su actual cargo al ~ la temporada. 教练在赛季结束时辞去了他现在的职务。sin. terminar
[bookmark: ]finalmente adv. 最后,终于;总之: Finalmente, nos in-vitaron a cenar. 最后,他们请我们吃晚饭。/ Final-mente, tengo que decir que yo no tenía ninguna queja deél.总之，我要说的是我不怪他。
[bookmark: ]finamente adv. 文雅地,彬彬有礼地
[bookmark: ]financiación f. 提供资金;筹措资金: El dinero que seobtiene de los impuestos se utiliza para la ~ de obras yservicios públicos. 来自税收的钱用于市政工程和公用事业。/ La ~ del proyecto corre a cargo de una empresaprivada.该项目的资金由一家私营企业提供。
[bookmark: ]finalizador, ra adj. s. 提供资金的(人)
[bookmark: ]fi nanciar 12 tr. 为…提供资金;为…筹措资金: El bancofinanciará las obras de ampliación de la fábrica. 银行为工厂的扩建工程提供资金。/ ~ las actividades políticas为政治活动筹措资金
[bookmark: ]financiero, ra adj. 1. 财政的;金融的: gastos ~s财政开支/ capital ~ 金融资本 / crisis ~a 金融危机 /asuntos~s 财务 / institución ~a 金融机构2. 提供资金的 ‖ m. f.1.财政家，金融家2.善于理财的人，会过日子的人 ‖ compañía ~a 金融公司
[bookmark: ]financista m. f. Amér. 见 financiero
[bookmark: ]finanzas f. pl. 1. 财政;金融;财政学:~ públicas 国家财政 / el miniestro de ~ 财政部长2. 资金: Este año nome voy de vacaciones porque mis~ no andan muy bien.今年我不去度假，因为我的经济状况不太好。
[bookmark: ]finar intr.〈书〉死亡:Finó tras una larga enfermedad. 他久病后去世了。 sin. morir || prnl. 渴望
[bookmark: ]finca f. 1. 不动产:~ rústica 地产 / ~ urbana 房产2.Amér. 庄园,田庄
[bookmark: ]fincar 7 intr. 1. 置产业,置田(房)产2. Amér. 基于,在于: En esto finca la dificultad. 困难就在这里。3. Amér.建房子
[bookmark: ]finchado, da adj. 〈口〉狂妄自大的
[bookmark: ]fincharse prnl. 狂妄自大
[bookmark: ]finés, sa adj. 芬兰(Filandia)的;芬兰人(语)的 ‖m. f. 芬兰人 || m. 芬兰语族
[bookmark: ]fineza f. 1. 精细,精巧,精致: Es un bordado hecho con
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[bookmark: ]gran~.这是一件做工十分精细的绣品。2.亲切；和蔼；文雅: Le encanta que la alaben y le digan ~s. 她喜欢人赞扬她和向她说些亲切的话。3. 小礼物: Siempre que ibaa verla le llevaba flores, bombones o cualquier otra~.每次去看望她，他总是给她带去鲜花、糖果或其他小礼物。
[bookmark: ]4. 细致,仔细,细腻5. 精练,提纯;精制 ‖ etim. de fino
[bookmark: ]finger〈英〉m. (航站大楼上下飞机的)廊桥: El~ evitalos desplazamientos en autobús por el aeropuerto. 从廊桥通过，省得在机场内乘坐公共汽车。
[bookmark: ]fingido, da p. p. de fingir || adj. 1. 假装的;虚假的;伪造的：nombre ~假名2.虚伪的，虚情假意的
[bookmark: ]fingidor, ra adj. s. 假装的(人);造假的(人)
[bookmark: ]fingimiento m. 1. 假装,佯装: Su enfermedad es unpuro ~.他的病完全是装出来的。2.伪造
[bookmark: ]fingir 4 tr. 假装,佯装;伪造:~ sorpresa 假装吃惊/ ~dormir 假装睡觉 / Ambos amigos fingen no conocerse.两个朋友装着素不相识。/ Los ninos fingí an que eranpistoleros y disparaban con la mano. 孩子们假装他们是持枪歹徒,用手当枪进行射击。U. t. c. prnl.: ~ se alegre假装快乐 / Los guerrilleros se fingieron soldados enemi-gos. 游击队员装扮成敌军士兵。 sin. afectar, simular
[bookmark: ]finiquitar tr. 1. 结算,结清(账目): La empresa hafiniquitado las cuentas a los trabajadores que acababan sucontrato. 企业与合同期满的工人结了账。 sin. liquidar2.〈口〉结束,了结: Finiquitamos la reunión con unapretón de manos. 我们以紧紧握手的方式结束了会议。sin. acabar, rematar 3. 杀死,结束
[bookmark: ]finiquito m. 1. 结算,清算: da r ~ a una deuda 清算债务 / Al terminar su contrato laboral, le dieron el ~, 雇用合同期满时,给他结了账。 sin. liquidación 2. 结账单据，结算单3.结束，了结
[bookmark: ]finisecular adj. 世纪末的: La crisis ~ de Españaculminó en el desastre de 1898. 西班牙世纪末的危机在1898年灾难时期达到顶点。
[bookmark: ]finito, ta adj. 有限的;有限制的: La vida de los seresvivos es ~a. 人的生命是有限的。 ant. infinito
[bookmark: ]finitud f. 有限;有限制性
[bookmark: ]finlandés, sa adj. 芬兰(Finlandia) 的;芬兰人(语的) ‖ m. f. 芬兰人 ‖m. 芬兰语 ‖ sin. finés
[bookmark: ]Finlandia n. pr 芬兰[北欧国家]
[bookmark: ]finn〈英〉m.〔体〕(4.3米长的)单人帆船: El ~ esolímpico desde 1952. 单人帆船从 1952 年起成为奥运会比赛项目。
[bookmark: ]fino, na adj. 1. 细的;薄的: un hilo~ 细丝/ un papel~ 薄纸 / Caía una ~a ilovizna. 下毛毛细雨。/ Estelápiz tienen la punta muy ~a. 这枝铅笔的笔头非常尖细。 ant. grueso 2. 苗条的,修长的: talle~ 修长身材/Tiene una figura muy ~a. 她身材非常苗条。3. 清秀的,秀气的: tener facciones~ as 眉清目秀4. 优雅的,彬彬有礼的: Es una mujer de unos modales muy ~s. 那是一位举止十分文雅的妇女。5.光滑的；柔软的：Los bebéstienen la piel muy ~a. 婴儿的皮肤柔软。6. 精细的,精致的,精美的: muebles ~s 精致的家具 / Es un productode ~a calidad, se lo aseguro. 这是优质产品,我向您保证。7.(感觉)敏锐的:~ olfato 敏锐的嗅觉 / Tiene unoído ~. 他耳朵尖。8. 机灵的;精明的;狡猾的: Los ex-pertos han llevado a cabo un ~ análisis de la situacióneconómica.专家们对经济形势作了精辟的分析。/ un ~ladrón 狡猾的小偷9.(金属等)纯净的,精炼的: oro~纯金10.(雪利酒等)上等的，优质的 Ⅱ m.1.上等雪利酒: Antes de comer suele tomar una copita de ~. 饭前他常喝一小杯上等雪利酒。2.一杯上等葡萄酒：；Santiago，pon tres ~s por favor! 圣地亚哥,来三杯上等葡萄酒!
[bookmark: ]finolis(pl. finolis) adj. s.〈口〉装作斯文的(人)
[bookmark: ]finquero m. 〈口〉庄园主人
[bookmark: ]finta ∫. 1. 做假动作;耍花招: El jugador hizo una ~,esquivó al contrario y encestó. 那位运动员做了一个假动作，避开对手投篮得分。2.(击剑等)佯攻，虚击
[bookmark: ]fintar tr.〔体〕佯(击),虚(击);以假动作欺骗: El ex-


[bookmark: ]tremo fintó al defensa que lo cubria y metió un gol. 那名
[bookmark: ]边锋骗过盯防他的后卫踢进一球。
[bookmark: ]finura f. 1. 细.纤细2. 苗条,修长3. 清秀,秀气4. 优雅,高雅,彬彬有礼: comportarse con mucha ~ 举止风雅5. 光滑;柔软: El terciopelo se caracteriza por su ~. 天鹅绒的特点是柔软。6. 精致,精美: Esos muebles chinosson de una gran~. 那些中国家具十分精致。7. 敏锐,尖锐:~ de oido 听觉灵敏8. 机灵;精明;狡猾9. (金属等的)纯度,成色 10.(食品)上等,优等: Me encanta la ~de este vino.这葡萄酒口味醇厚,我非常喜欢。
[bookmark: ]fiord; fiordo m.〔地〕(尤指挪威海岸边的)峡湾
[bookmark: ]fique m. Amér 1.〔植〕龙舌兰: La fibra del ~ se utilizaen la industria textil. 龙舌兰纤维用于纺织工业。2. 龙舌兰纤维
[bookmark: ]firma f. 1. 签名,签字;签署: poner su ~ al pic de undocumento签署文件 / Un cheque sin ~ no tiene vali-dez.无签字的支票是无效的。2.〈集〉(呈签的)文件3.签字仪式: Presencié la ~ del acuerdo entre los dospaíses.我出席了两国协议的签字仪式。4.商行，贸易公司: Defiende bien los intereses de su ~. 他很好地维护其公司的利益。 sin. empresa 5. 独特风格: Esa película lle-va la ~ de su director. 那部影片带有其导演的独特风格。sin. sello 6. 作者: Este periódico cuenta con las~s másprestigiosas de la prensa actual. 这家报社拥有当前新闻界最有声望的作者。！！~ en blanco 签署的空白票据dar uno la ~ a otro〔商〕委托某人代管(商号) llevaruno la ~ de otro〔商〕为某人代管(商号)
[bookmark: ]firmamento m. 天,天空,苍穹: La luna ascendía en el
[bookmark: ]~.月亮在天空升起。
[bookmark: ]firmante adj. 签字的: paises ~s 签字国 | | m. f. 签名者，签字者
[bookmark: ]firmar tr. 签名,署名;签署;签订:~ un documento 签署文件/ ~ un pacto de amistad y de ayuda mutua签订友好互助条约 / ~ de su propia mano 亲笔签名 / ~ porotro 替别人代签 l í pml. 用…签署: Sc firma con sutítulo nobiliario. 他用他的贵族称号签名。 ‖ ~ en bla-no 在空白纸上签名(让别人随便填写):Firmé el talón enblanco para que ella pusiera la cantidad que debía co-brar.我签了一张空白支票，让她填写她应领的金额。~por 签约受雇: Esos dos futbolistas firmaron por un clubdeportivo de la capital. 那两位足球运动员受聘于首都一家体育俱乐部。
[bookmark: ]firme adj. 1. 坚固的,牢固的: un mueble ~ 结实的家具/ Las columnas que sostienen el edificio son muy ~s.支撑大楼的柱子非常坚固。/ La ~ defens a del equiporechazaba todos los ataques del contrario. 球队的坚强后卫抵挡住了对方的全面进攻。2.坚定的，坚定不移的：creencias ~s坚定的信念。/Está(Se mantiene) ~ en sudecisión. 他坚持自己的决定。3. 坚强的; Se mantiene ~en la desgracia. 他在逆境中很坚强。 il m. 1. 地基;路基: Habia que reparar el ~. 这路基该修了。2. (上面打地基的)硬土层 ‖ adv. 坚定的;猛烈地: Ha trabajado~para aprobar el examen. 为了通过考试,他顽强地学习。/ Le pegé~. 我狠狠地揍了他。|| i~s!〔军〕立正!de ~ ①持续地,不停地:Trabajó de ~ para comprar uncoche.他为了买一辆汽车努力工作。②坚定地；肯定地：Créete lo que te digo porque lo sé de ~. 你相信我对你说的话,因为我知道得很清楚。③猛烈地:El viento so-plaba de ~. 刮大风。 en ~〔商〕确定的: La venta de lacasa la hicieron en ~y ya no pueden desdecirse. 他们售房已经确定,不能反悔了。estar en lo ~(口)说得对,有道理;有把握 poner ~(s)使(军人)有风纪;使(下属)守纪律: El nuevo jefe nos ha puesto a todos ~s en el taller.新老板使我们大家在工厂循规蹈矩。
[bookmark: ]firmemente adv. 牢固地;坚定地;坚决地
[bookmark: ]firmeza f. 1. 坚固,牢固: Llamaron a un técnico paraque comprobara la ~ de las vigas del piso. 他们叫了一名技术员来检验房梁是否坚固。2.坚定，坚强，顽强：~de carácter 性格刚强 / Defendió con ~ sus conviccio-
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[bookmark: ]nes. 他坚定地维护他的信仰。/ La ~ del equipo per-mitió aguantar la presión de los contrarios. 球队顽强才能够顶住对方的压力。
[bookmark: ]firuletes m. pl. Amér. 多余的装饰;俗气的装饰
[bookmark: ]fiscal adj. 1. 国库的;财政的;año ~ 2008-2009 二○○八 一二○○九财政年度  politica ~财政政策/recaudación ~征税;财政收入 / evasión ~ 逃税,偷税2. 检察官的 ‖ m. f. 1. 检察官: La ~ solicitó para elacusado dos años de cárcel. 女检察官要求判处被告两年监禁。2.检查员，督察人员
[bookmark: ]fiscalia f. 1. 检察官职务: Ejerce la ~ casi desde queacabó la carrera de Derecho. 他从法律专业一毕业就当上了检察官。2.检察官办公室3.检察院，检察机关：laFiscalía Popular Suprema 最高人民检察院
[bookmark: ]fiscalidad f. 1. 税利2.〈集〉税,赋税: La ~ ha au-mentado respecto a años atrás. 至于前几年,赋税已经增加了。 sin. tributación
[bookmark: ]fiscalización f. 1. 检察2. 审计;监督;指责: El re-sultado de la ~ de su negocio le supuso el pago de unacuantiosa multa.有人对他商店的审计,其结果是让他支付大笔罚金。
[bookmark: ]fiscalizador, ra adj. 检察的;审计的;监督的;指责的
[bookmark: ]fiscalizar9 tr. 1. 检察2. 稽查,审计;监督;指责:~los libros de cuentas 查账 / Siempre está fiscalizandonuestro trabajo. 他一直在监视我们的工作。/ No debe-mos ~ a los hijos mayores. 我们不该指责那些大孩子。
[bookmark: ]fisco m. 1. 国库: El dinero que pagas de los impuestosva a parar al ~. 你纳税的钱款将纳入国库。2. 税务局:pagar al ~ medio millón de euros 向税务局支付50万欧元 ∥ sin. hacienda
[bookmark: ]fiscorno m.〔音〕中音号
[bookmark: ]fisga f. 1. 渔叉2. 取笑;嘲笑;捉弄
[bookmark: ]fisgar 8 tr. 1. 叉(鱼) 2. 探听,打听; Ese entrometidotodo lo tiene que ~ y de todo se tiene que enterar. 那个爱管闲事的人什么都要打听，什么都想知道。sin. fisgo-near 3. 好奇地瞧着、偷看  intr. 取笑,嘲笑;捉弄
[bookmark: ]fisgón, na adj. s. 好打听的(人): No seas ~a y no temetas en lo que no te importa. 你别老是打听,与你无关的事不要管。
[bookmark: ]fisgonear ɪr. 喜欢探听,喜欢打听:A la portera de miedificio le gusta ~ la vida de los vecinos. 我大楼的女看门人喜欢打听邻居的生活情况。
[bookmark: ]fisgoneo m.〈贬〉喜欢探听,喜欢打听: Ese cotilla sededica al ~ día y noche. 那个爱搬弄是非的家伙白天黑夜地打听别人的事。
[bookmark: ]fisible adj. 1. 易裂的,可裂的2.〔物〕可裂变的: mate-riales ~s. 可裂变物质/ El uranio y el plutorio son ele-mentos ~s.铀和钚都是可裂变元素。
[bookmark: ]fisica f. 物理学 ‖ ~ atómica 原子物理学 / ~cuántica 量子物理学 / ~ de hiperenergia 高能物理学 / ~ nuclear 核物理学
[bookmark: ]fisicamente adv. 1. 肉体上,身体上: Me encuentrobien ~. 我身体很好。2. 用手,用身体某部分: Lo toqué~.我用手碰了碰它。3.从物理学角度4.通过物理方法(或仪器)5. 外形上,体形上: Fisicamente, se parece a supadre.他体形像他父亲。6.根据物理学原理
[bookmark: ]fisico, ca adj. 1. 物理的;物理学的: cambios ~s物理变化/fenómeno ~ 物理现象/ propiedades ~ as物理特性2. 自然(界)的;物质的;有形的: ciencias ~ as 自然科学/ mundo(universo) ~ 物质世界 / un mapa ~ 地形图3. 身体的,肉体的: un defecto~ 身体上的缺陷/ cul-tura(educación)~a 体育 / examen ~ 身体检查 / tra-bajo ~ 体力 劳 动 / No sufrió dano ~, pero sípsicológico.他受到的伤害，不是在肉体上，而是在精神上。‖m.ʃ. 物理学家:Está empenado en ser~, comosu padre.他坚决要成为像他父亲那样的物理学家。||m. 外貌,外表; tener un ~ muy feo 长相很丑 / Losmodelos vive n de su ~. 模特儿靠他们的体形生活。‖persona ~a〔经〕自然人


[bookmark: ]fisicomatemático, ca adj. 物理数学的
[bookmark: ]fisicoquímico, ca adj. 物理化学的: las propie-dades ~ as del agua 水的物质化学性质 | | f. 物理化学
[bookmark: ]fisiocracia f. 重农主义 || etim. del griego Physis(naturaleza) y - cracia (poder, dominio)
[bookmark: ]fisiocrata m. f. 重农主义者
[bookmark: ]fisioculturismo m. (与饮食相配合的)健美体操:praticar ~ 做健美体操
[bookmark: ]fisioculturista m. f. 健美体操者
[bookmark: ]fisiografia f. 自然地理学;地文学
[bookmark: ]fisiologia f. 1.生理学:~ animal(vegetal) 动(植)物生理学2.生理，生理机能
[bookmark: ]fisiológicamente adv. 生理(学)上
[bookmark: ]fisiológico, ca adj. 生理(学)的:fenómeno ~ 生理现象 / función ~a 生理机能/ El sueño es una necesidad~a durante la que el organismo descansa. 睡眠是一种生理需要，睡眠中机体得到了休息。
[bookmark: ]fisiologo, ga m. f. 生理学家
[bookmark: ]fisión f. 1.〔物〕(核)裂变;(核)分裂:~ nuclear 核裂变2.〔生〕分裂生殖，裂殖
[bookmark: ]fisionable adj.〔物〕可裂变的;易裂的,可裂的
[bookmark: ]fisionar tr. 使裂变;使分裂 | | prnl. 裂变;分裂
[bookmark: ]fisionomí a f. 见 fisonomía
[bookmark: ]fisioterapeut a m. f. 理疗医师
[bookmark: ]fisioterapia f.〔医〕物理疗法,理疗: ir a sesiones de~每天去接受一段时间的理疗
[bookmark: ]fisonomia f. 1. 面容,相貌;面貌: una ~ expresi va 富于表情的面孔/ No me acuerdo muy bien de su~. 他的面相我已记不清楚了。2.(事物的)外貌,外观:~ social yeconómica 社会经济面貌/ La ~ de la ciudad ha cam-biado mucho con la construcción de la nueva carretera.由于筑了新公路，市容大大改观。
[bookmark: ]fisonómico, ca adj. 1. 面容的;面貌的; expressión
[bookmark: ]~a面部表情2.外貌的，外观的
[bookmark: ]fisonomista adj. 善于记住(或辩认)相貌的; Perdoneque no le haya reconocido: soy muy mal ~. 对不起,没能认出是您,我是很不善于认人的。U. t. c. s.: Es buen ~ yle basta haber visto una sola vez a una persona para noolvidarla.他是个善于认人的人，只要让他见上一个人的一面，他就忘不了那个人。
[bookmark: ]fi stula f. 1.〔医〕瘘,瘘管:~ anal 肛瘘 / Al cerrárselela herida infectada, se le ha producido una~ por la quele sale pus.他那被感染的伤口在收口时生成一个瘘管，那里还在流脓水。2.(导流脓液的)管子，导管
[bookmark: ]fistular adj. 1.〔医〕瘘的,瘘管的2. 管状的
[bookmark: ]fistuloso, sa adj. 1. 管状的,似管子的2.〔医〕成瘘的:úlcera ~a 瘘口溃疡
[bookmark: ]fisura f. 1. (物体上的)裂缝,裂隙: una ~ en la pared墙上的裂缝2.〔医〕裂;骨裂;肛裂:~ de cráneo 颅骨骨裂 / Le tienen que operar de una ~ anal. 他们必须给他的肛裂做手术。3. 分歧: Su relación amistosa tenía yatantas~s que terminó por romperse. 他们的友好关系出现了许多问题，最后就分了手。
[bookmark: ]fisurarse prnl. 骨裂,骨折: Se fisuró la muneca. 他手腕
[bookmark: ]骨折过。
[bookmark: ]fitness〈英〉m. 健美操: Todos los días hago una horade ~ en el gimsionario. 我每天都在健身房做一个小时的健美操。
[bookmark: ]fito-pref. 表示“植物”,如: fitografia, fitología
[bookmark: ]fitobiologia f.〔生〕植物生物学
[bookmark: ]fitocultura f. 植物培育;植物育种;植物配种
[bookmark: ]fitófago, ga adj. (动物)食植物的,植食性的: Tantolas termitas como los elefantes son ~s. 无论是白蚁还是大象，都是植食动物。‖m. f.〔动〕植食动物
[bookmark: ]fitogenético, ca adj. 植物发生的,植物进化的
[bookmark: ]fitografia f. 记述植物学,植物分类学
[bookmark: ]fitográfico, ca adj. 记述植物学的,植物分类学的
[bookmark: ]fitología f.〈古〉植物学 sin. botánica
[bookmark: ]fitopatologí a f. 植物病理学: los avances en ~ 植物病
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[bookmark: ]理学上的成就
[bookmark: ]fitoplanct on m. 浮游植物群落
[bookmark: ]fitosanitario, ria adj. 植物检疫的;植物病防治的;控制植物(尤指农作物)病害的：certificado ~植物检疫证/ los avances ~s在防治植物病上所取得的成就
[bookmark: ]fitosociologia f.〔生〕植物社会学; La ~ estudia larelación entre las plantas. 植物社会学是研究植物之间的相互关系。
[bookmark: ]fitotecnia f. 经济作物改良学
[bookmark: ]fitoterapia f. 1.〔医〕植物(药)疗法;草药治病: La ~es un método curativo que se conoce desde tiempos muyantiguos.草药治病是自古以来就有的一种治病方法。2.〔植〕植物病虫害治疗法 ‖ etim. de fito-(planta, vege-tal) y-terapia (curación)
[bookmark: ]fitotóxico, ca adj. 危害植物的,毒害植物的
[bookmark: ]FITUR abr. Feria Internacional del Turismo(西班牙)国际旅游博览会
[bookmark: ]fixing〈英〉m. (股市收盘的)官方兑换率
[bookmark: ]fixture m. Arg.、 Urug.〔体〕比赛日程
[bookmark: ]flabelo m. (王室等的)仪仗扇
[bookmark: ]flaccidez f. 见 flacidez
[bookmark: ]fláccido, da adj. 见 flácido
[bookmark: ]flacidez f. 1. 松弛: Se le notaban los años en la ~ delas mejillas y las arrugas del cuello. 从他双颊松弛和颈部起皱可以看出他已上了年纪。2.软弱，无力：La fuertegripe me ha dejado en un estado de gran~. 重流行性感冒使我软弱无力。
[bookmark: ]flácido, da adj. 1. 松弛的:músculos ~s 松弛的肌肉sin. fofo2. 软弱的,无力的.萎软的
[bookmark: ]flaco, ca adj. 1. 瘦的,瘦削的:Está tan ~ porque ape-nas come nada. 他那么消瘦,因为他几乎不吃东西。/ Suspiernas son muy ~ as. 他的腿很细。/ Sus ~s dedosaporreaban las teclas del piano con desesperación. 他瘦瘦的手指拼命敲打钢琴的键。2.软弱的，无力的；意志薄弱的: argumento ~ 无说服力的论据 / Flaca memoria latuya, si ya no te acuerdas de lo que hablamos ayer. 你要是连我们昨天谈的事都记不起来，那就是真健忘了。3.Amér.〈口〉(青年人用语)引人注目的 ‖m.缺点，弱点，短处: Su ~ es la afición a la bebida. 他的毛病就是爱喝酒。 sin. flaqueza; ant. fuerte | | hacer ~ servicio(favor) 帮倒忙 punto ~ 薄弱点: La ortografía es supunto ~. 拼写是他的弱项。
[bookmark: ]flacucho, cha adj.〈贬〉瘦骨嶙峋的,骨瘦如柴的
[bookmark: ]flacura f. 1. 瘦,瘦削2. 软弱;意志薄弱
[bookmark: ]flagelación f. 1. 鞭打,鞭笞2. 痛斥;鞭挞
[bookmark: ]flagelado, da p. p. de flagelar |i adj. 1.〔生〕有鞭毛的:células~ as有鞭毛的细胞2.〔动〕鞭毛虫纲的 ‖m. 1. 鞭毛虫: Los ~s viven mayoritariamente en elagua.鞭毛虫大多数生活在水中。2. pl.鞭毛虫纲
[bookmark: ]flagelador, ra adj. 鞭打的 || m. f. 鞭打者
[bookmark: ]flagelante m. f. (在圣周里)当众自答借以赎罪的人;鞭答派教徒
[bookmark: ]flagelar tr. 1. 鞭打,鞭笞: Un soldado flagelab a alladrón para castigarlo por su delito. 一名士兵鞭打小偷以惩罚窃贼的罪行。U. t. c. prnl.: Se flagelaron por lospecados del mundo. 有些信徒以鞭笞自己来赎回他们在尘世所犯下的罪孽。2.痛斥；鞭挞
[bookmark: ]flagelo m. 1. 鞭子: Varios penitentes iban tras laprocesión golpeándose en la espalda con un~. 有几个悔罪的人走在宗教游行队伍后面，用鞭子抽打自己的背部。sin. azote 2. 灾难,灾祸: Mi abuelo padeció el ~ de dosguerras.我祖父经受过两次战争的灾难。3.〔生〕鞭毛
[bookmark: ]flagrancia f.〔律〕现行
[bookmark: ]flagrante adj. 1.〔律〕正在进行的,现行的: delito~ 现行罪2. 正在发生的: Es un tema ~y que aparece en to-dos los periódicos del día. 这事正在发生,当天的所有报纸都在报道。3. 明显的,不容置疑的: La culpabilidad delacusado era ~. 被告的有罪是不容置疑的。  en ~ de-lito 就在犯罪时刻,当场: La policía lo cogió en ~ delito.


[bookmark: ]警察当场把他抓住。
[bookmark: ]flama f. 1. 火焰.火舌:火光: Las ~s del incendio ilu-minaban la noche. 冲天火光把夜空照得通红。2. 热浪;酷热: Con esta ~ no hay quien salga de casa. 天气这么热.没有人走出家门。
[bookmark: ]flamable adj. 易燃的 Ⅱ m. 易燃物
[bookmark: ]flamante adj. 1. 有光彩的;光彩夺目的: Su aspecto cra~. 她那时光彩照人。/Salió a dar una vuelta en su ~coche deportivo. 他乘了一辆引人注目的跑车兜风。2. 崭新的;新上演的: un ~ abrigo新大衣/ un~ jefe新上任的长官 / una comedia~ 新上演的喜剧/Aquí está nucs-tro ~ medalla de oro. 这是我们新得的金牌。
[bookmark: ]flambear tr. 在(食品上面)浇烧酒点燃 sin. flamear
[bookmark: ]flamboyán m.〔植〕凤凰木
[bookmark: ]flamear intr. 1. 使产生火焰,燃烧: Una antorchaflameaba en la oscuridad de la gruta. 在黑暗的洞穴中有一只火把在燃烧。2. (旗子等)飘动: Las banderas rojasflamean al viento. 红旗迎风招展。|| tr. 1. 用火焰烧2.在(食品)上面浇烧酒并点燃3.〔医〕用火焰给…灭菌：Flamea bien las piezas antes de hurgar en la herida. 在处理伤口前你要把器械在火焰上消毒。
[bookmark: ]flamenco, ca adj. 1. 佛兰德(斯)(Flandes) 的: pin-tura~a 佛兰德(斯)画2. 弗拉曼戈的: baile~ 弗拉曼戈舞/ cante ~ 弗拉曼戈歌曲3.〈口〉高傲的,傲慢的: Sepuso muy~ conmigo. 他对我很傲慢。4.〈口〉面色红润的,健壮的(尤指女人): Tu madre, a pesar de sus años.continúa tan ~a. 你母亲尽管上了年纪,还是那么健壮。|！m.1.弗拉曼戈舞(或歌曲)2.佛兰芒语3.〔鸟〕红鹳(morf. el ~ macho, el ~ hembra) l í m. f. 佛兰芒人
[bookmark: ]flamencologia f. 弗拉曼戈歌曲和舞蹈的研究
[bookmark: ]flamencólogo, ga m.∫.弗拉曼戈乐曲和舞蹈研究者
[bookmark: ]flamenqueria f. 1. 优美,自然大方: Esta niña tanpequeña baila con una ~ que deja a todos boquiabiertos.这个女孩小小年纪，其舞姿是那么优美，使在场的人大为惊奇。2. 傲慢,目中无人: Ese chico se cree mejor que na-die y trata a todos con mucha ~. 这小子自以为比别人优秀，不把大家放在眼里。
[bookmark: ]flamigero, ra adj.〈书〉喷火的,火焰似的: Un dragón~ custodiaba la entrada de la cueva. 一条喷火的巨龙守卫着洞口。
[bookmark: ]flámula f. 小三角旗 sin. banderín
[bookmark: ]flan m.1.(果冻状的)蛋奶糕2.(用模子做成的)类似蛋奶糕的食品 ‖ hecho(como) un ~ 紧张不安的,感到害怕的: Juan iba al examen como un ~. 胡安紧张不安地去参加考试。
[bookmark: ]flanco m. 1. 侧面;胁: por el~ derecho在右侧2.〔军〕侧翼: Atacaron por el~ derecho. 他们从右翼发起进攻。3.舷侧4.(堡垒的)翼墙
[bookmark: ]Flandes n. pr. 佛兰德(斯)[西欧一地区]
[bookmark: ]flanero m.; flanera f. 做蛋奶糕(flan)用的模子
[bookmark: ]flanqueado, da p. p. de flanquear | | adj. 1. 侧面有(陪衬物)的:~ por montañas 侧面有大山的2. 侧面受到保护的
[bookmark: ]flanquear tr. 1. 位于…侧面;位于…两侧: Muchos ras-cacielos flanquean la calle. 街道两旁有很多摩天大楼。/La entrada del museo está flanqueada por diez banderasrojas a cada lado. 博物馆入口处的两侧各有十面红旗。2.〔军〕防御…的侧翼: Dos guardaespaldas flanqueansiempre al Presidente cuando acude a un acto oficial. 当总统出席正式仪式时，总有两名保镖在他的两侧保护。sin. escoltar 3.〔军〕攻击(或威胁、控制)…的侧翼;对…进行纵射: La artillerí a flanqueaba las posiciones enemi-gas.炮兵对敌军阵地进行纵射。
[bookmark: ]flanqueo m. 1. 位于两侧2.〔军〕侧翼防御3.〔军〕攻击(或威胁、控制)两侧；纵射
[bookmark: ]flap(pl. plaps) m.〔空〕可偏转翼片,折翼,襟翼;阻力板，调整片
[bookmark: ]flaquear intr. 1. 变得衰弱,变得没有气力: Al oír la no-ticia, le flaquean las piernas. 听到这个消息,他两腿发
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[bookmark: ]软。/ Flaquea su volundad. 他意志衰退。/ Ya me fla-quea la vista. 我的视力减退了。 sin. debilitarse 2. 有倒塌的危险: Flaquea la pared. 这堵墙有倒塌的危险。3. 气馁,丧气;松劲:Flaqueó en el ejercicio oral. 他放松了口语练习。/ No podemos ~ ahora que nos queda tan pocopara conseguir nuestro objetivo. 现在我们不能泄气,只差一点我们就能达到目的。4.比别人懂得少；不及别人：Esmuy bueno en ciencias, pero flaquea en letras. 他自然科学很好，但是文学较差。
[bookmark: ]flaquencia f. Amér. 见 flaqueza
[bookmark: ]flaqueza f. 1. 瘦,瘦削: La llevamos al médico porquesu~ nos tenía preocupados. 我们带她去看大夫,因为她的瘦削令我们担忧。2. 虚弱;软弱,脆弱: Pedro tuvo mo-mentos de ~ y se echó a llorar. 佩德罗当时坚持不住,失声痛哭起来。3.软弱时所犯的错误；软弱行为：Decirleque sí fue una ~ de la que me arrepiento. 我一时软弱,对他表示赞同,很后悔。/ Tuvo la ~ de comerse los pas-teles cuando na die la miraba. 她一时嘴馋,乘别人不注意把蛋糕吃了。4. 弱点,缺点: Los caballos son su ~ y estátodo el dia con ellos. 爱好马是他的缺点,他整天和马待在一起。
[bookmark: ]flashs m. 1.〔摄〕闪光灯: El ~ permite hacer fotografiasen interiores con poca luz. 闪光灯可用来在光线较暗的室内拍摄照片。2. 闪光: El ~ es muy molesto para losojos.闪光非常刺眼。3.优先发出的重要短讯，简短新闻：un último ~ sobre el conflicto 一条关于冲突的最新消息4.(服用毒品而感受到的)瞬间快感5.〔电影〕闪景，短景
[bookmark: ]flash〈英〉m. 见 flas
[bookmark: ]flash-back; flashback m. (小说、戏剧等的)倒叙;倒叙情节；(电影、电视等的)闪回；闪回镜头
[bookmark: ]flatom . 1.〔医〕肠胃气;(肠胃气胀产生的)腹痛: Encuanto corre un poco le da ~. 他奔跑一会儿,就会感到腹部疼痛。2. Amér. 忧愁,忧郁
[bookmark: ]flatulencia f.〔医〕肠胃气胀的: Las comidas abun-dantes suelen provocar ~. 吃了过多的饭菜常常引起肠胃气胀。
[bookmark: ]flatulento, ta adj. 引起肠胃气胀: La coliflor es unalimento ~.花椰菜是一种引起肠胃气胀的食物。‖adj. s. 患肠胃气胀的(人): Los ~s deben cuidar su die-ta.患肠胃气胀的人应注意饮食。
[bookmark: ]flaut a f. 1. 长笛,笛子2. 小棍子形面包3.(细长形的)夹肉面包 ‖ m. f. 吹长笛的人 sin. flautista ‖ ~ depan 排箫 ~ de pico 或~ dulce舌簧八孔竖笛 ~ tra-versa或~ travesera 横笛 sonar la ~ por casualidad〈口〉瞎猫碰着死耗子;偶然做对:¿Sabías de verdad la res-puesta o es que sonó la ~ por causalidad? 你真知道正确答案还是瞎猫碰着死耗子? / Aunque no había estudiado,se presentó al examen por si sonaba la flauta. 虽然没有好好学习，他还是去参加考试，看看能否偶然通过。
[bookmark: ]flautado, da adj. 像笛子(flauta)的
[bookmark: ]flauteado, da adj. (声音)如笛声的,悦耳的
[bookmark: ]flautin m. 短笛: tocar el ~ 吹短笛。!! m. f. 吹短笛的人
[bookmark: ]flautista m.∫. 吹长笛的人 sin. flauta
[bookmark: ]flébil adj. 悲伤的;可悲的;可泣的: Sc oía el ~ quejadodel animal herido.当时人们可听到那只受伤动物凄惨的呻吟。
[bookmark: ]flebitis( pl. flebitis) f.〔医〕静脉炎 丨 ! etim. del griego phleps(vena) e-itis (inflamación)
[bookmark: ]flebosclerosis(pl. flebosclerosis) ∫.〔医〕静脉硬化
[bookmark: ]flebotomia f.〔医〕静脉切开术,放血术
[bookmark: ]flecha f. 1. 箭,矢:Tiró una ~ con un arco. 他拉弓射出一箭。/ La ~ se clavó en la diana. 箭中靶心。 sin.saeta 2. 箭状物;箭号(即→): Si vas siguiendo las~s, note perderás.你顺着箭头所指方向走,就不会迷路。3.(塔等的)尖顶 sin. aguja 4.〔建〕(拱、拱顶的)矢高5.〔数〕弓形的高 sin. sagita 6.〔F-〕〔天〕天箭(星)座7. (汽车)方向指示灯: Siempre que se vaya a adelantar, hay queutilizar la ~, 只要超车,就要使用方向指示灯。8. Ven.


[bookmark: ](口)单行道的方向标记 ||adj. Ven.(街道)禁止通行的∥ ~ de la dirección del viento 风向箭,风向标 comouna ~ 飞速: Salir corriendo como una ~ 飞奔而去
[bookmark: ]flechado, da adj.〈口〉飞快的,飞速的: salir~ 迅速离去
[bookmark: ]flechador, ra m. f. 射箭的人,弓箭手
[bookmark: ]flechar ir. 1. 张(弓搭箭),射箭2.(用箭)射伤,射死3.(口)对…一见钟情: Esa joven me ha flechado. 这姑娘对我一见钟情。4. Arg.〈口〉〈太阳)灼伤(皮肤)‖ intr.1.〔建〕(柱子等因重负)弯曲2.引弓待发 ||prnl.一见钟情: Se ha flechado con ese hombre. 她对这个男人一见钟情。
[bookmark: ]flechazo m. 1. 射箭2. 中箭;箭伤: Lo hirieron de un~ en la pierna. 他腿上中箭受伤。/ El caballo tenía un~ en el muslo. 那匹马的腿部有箭伤。3. 一见钟情: Lonuestro fue un ~, porque nos enamoramos en cuantonos vimos.我们是一见钟情，因为我们相遇之后就坠入爱河了。
[bookmark: ]flechero m. 1. 弓箭手,射箭的人2. 造箭的人
[bookmark: ]fleco m. 1. 缘饰,穗,流苏: La colcha estaba adornadapor ~s en la parte inferior. 床单的底边饰有流苏。2. 刘海儿3.(布等因磨损而起的)毛边: Los pantalones estántan usados que tienen rotos y ~s. 这条裤子已穿破了,还起了毛边。4.(常用 pl.)(事情有待解决的)方面；细节：Mientras quede algún ~ suelto, no firmaré el contrato.只要还有一些细节未解决，我就不签约。
[bookmark: ]fleje m. 1. 铁箍: Los ~s de estos barriles están oxida-dos.这些木桶的铁箍生锈了。2.打包铁皮3.(用作弹簧的)钢制零件
[bookmark: ]flema ∫. 1. 痰: Cada vez que tose echa ~s. 他一咳嗽就要吐痰。2. 迟钝;迟缓: Con esa ~ que tiene no sécuándo acabará el trabajo. 这样慢慢腾腾,我不知道他什么时候能完成工作。 sin. cachaza 3. 不动感情;冷静: Nopierde su ~ ni en los momentos de máxima tensión. 就是在最紧张时刻他也能保持平静。4.黏液(古生理学所称四种体液之一)‖ gastar~①动作迟缓②不易动感情
[bookmark: ]flemático, ca adj. 1. 痰的;多痰的;黏液质的: tos~a有痰的咳嗽2.迟钝的；迟缓的3.不动感情的；冷静的：Tiene un carácter tan ~ que parece que nada le afecta.她性格冷静，好像什么事情都不会影响他的情绪。
[bookmark: ]flemón m.〔医〕1. 龈脓肿: Tiene la cara hinchadaporque le ha salido un ~. 他的脸肿了,因为他的牙龈发炎了。2.蜂窝织炎
[bookmark: ]flemonoso, sa adj.〔医〕1. 龈脓肿的2. 蜂窝织炎的
[bookmark: ]flemoso, sa adj. 多痰的;生痰的
[bookmark: ]flequillo m. 刘海儿: Tienes el ~ tan largo que casi tetapa los ojos.你的刘海儿太长，把你的眼睛都快遮住了。
[bookmark: ]fletador m. 租船人,包船人;托运人
[bookmark: ]fletamento m. 1. 租船,包船;包租(飞机、车辆): Lapropia agencia de viajes realizará el ~ del avión. 旅行社自己将包租飞机。2.(船只、飞机、车辆等的)租赁合同
[bookmark: ]fletán m. 海鲂(一种可食用海鱼)
[bookmark: ]fletante m. 1. (租船契约中的)船东,船舶出租人 2.Amér.(船、牲口或车辆)出租人
[bookmark: ]fletar tr. 1. 租,包(船、飞机、车辆等): Hemos fletadoentre todos un autocar para la excursión. 我们一起租了一辆游览车去郊游。2.往(船、飞机等)上装(货、客)：Vana ~ toda la ayuda conseguida en un avión. 他们要把争取到的全部救助物资装上一架飞机。3. Amér.打；说(侮辱人的话): Elia le fletó una bofetada. 她打了他一记耳光。∥ prnl. Amér. 1. 溜进(会场)2. 溜走,突然离开3.干(不愉快的事): Ayer me fleté dos horas lavando laropa.昨天我洗衣服就用去了两个小时。
[bookmark: ]flete m. 1. 租船费;运费: El ~ de barco resultó muycaro. 租船费很贵。 sin. porte 2. (船、飞机、车辆等)装载的货物: Acaba de Hegar un barco con un ~ de produc-tos lácteos. 一条装有乳制品的船刚到。 sin. cargamento3. Arg., Ch. 快马4. Arg. 搬运卡车5. Per.〈俚〉男妓‖ ~ aéreo空运费
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[bookmark: ]fletero, ra adj. Amér. (船、车等)供出租的 | | m. 1.收取运费的人2. Amér.承运人；车主
[bookmark: ]flexibilidad f. 1. 易弯曲性,柔韧性: El alambre y al-gunos plásticos tienen ~, a diferencia del cristal. 与玻璃不同,金属丝和某些塑料有柔性。/ La gimnasta tieneuna gran ~.这位女体操运动员的柔韧性很好。2.柔顺、温顺,随和:~ de carácter 性情柔顺 3. 变通性;易适应性;灵活性: Los jueces aplican la ley con~ y teniendo encuenta las circunstancias de cada caso. 法官考虑各案件的具体情节，灵活执法。
[bookmark: ]flexibilizar 9 tr. 1. 使柔韧,使能弯曲2. 使变通;使灵活: Al final flexibilizó su postura y permitió a su hijo irde campamento.他最后态度变得灵活，同意儿子去野营。
[bookmark: ]flexible adj. 1. 易弯曲的,柔韧的: Estas zapatillastienen una suela de goma muy ~. 这双鞋的橡胶底很柔韧。/ cordón ~ 软线 / Ultimamente estoy muy 二porque hago mucha gimnasia. 最近我的身体很有弹性,因为我常做体操。2. 柔顺的,温顺的:~ de carácter 性情柔顺的3. 可变通的;易适应的;灵活的: Tiene un horario ~y puede salir cuando quiera siempre que trabaje ocho ho-ras.他的时间表是弹性的，他想出去就出去，只要做满八小时就行。/ Es una persona~ y acepta muy bien lassugerencias de otros. 他是个随和的人,很容易接受别人的意见。 ant. inflexible || m. 1.〔电〕软(电)线,花线,皮线2.软帽
[bookmark: ]flexión f. 1. 弯曲: En la cl ase de gimnasia siempe em-pezamos haciendo ~ es. 上体操课,我们总是从做弯身运动开始。2.〔语〕屈折，词尾变化：~ verbal动词的词尾变化
[bookmark: ]flexional adj.〔语〕屈折的,词尾变化的
[bookmark: ]flexionar tr. 弯(身、肢体): ~ las piernas 弯腿Ú. t. c. prnl.: Su cuerpo se flexionaba una y otra vez al compás de la música. 他按音乐节拍一次又一次地弯身。
[bookmark: ]flexivo, va adj.〔语〕1. 屈折的,词尾变化的2. 有屈折变化的: El español es una lengua ~a. 西班牙语是有屈折变化的语言。
[bookmark: ]flexom .可弯曲的台灯，鹅颈管台灯
[bookmark: ]flexor; flexor adj. (可)弯曲的;屈曲的:músculo ~〔解〕屈肌 ‖ m.〔解〕屈肌
[bookmark: ]flipm.(用蛋、牛奶、糖、香料等调制的)蛋奶酒
[bookmark: ]flipado, da adj. 1.〔口〕惊讶的,惊奇的:Está~ dever a tanta gente. 他看到那么多人大为惊奇。2. 吸毒的:Si no estuviera ~a no haría esas tonterías. 她要是不吸毒就不会干那些蠢事。
[bookmark: ]flipar intr. 1.〈口〉非常喜欢,酷爱:jC ómo flipa con esamoto! 他多么喜欢那辆摩托车! Ú. t. c. prnl.: Me flipopor este coche. 我非常喜欢这辆轿车。2.〈口〉(吸毒后产生的)致幻状态;(毒品药性过后)感到沮丧 U. t. c. prnl.:Esta tía está flipada, debe de haber se fumado un porro.这女人处在飘飘欲仙的状态，一定是吸了一枝大麻香烟。3. (机器)运转不灵 ‖ tr. 使非常喜欢: Me flipa el cho-colate.我非常喜欢吃巧克力。
[bookmark: ]flipe m. 1.〈口〉着迷的东西,特别喜爱的东西: Me tiréenparacaidas y fue un~. 我跳伞,这是我最喜爱的运动。2.(吸毒后产生的)致幻
[bookmark: ]flipper〈英〉m. 电动弹子游戏机 ⅡPRON. [flíper]
[bookmark: ]flirt〈英〉m. 1. 调情,卖俏2. 一时的男欢女爱 ‖ m. f.(调情卖俏的)男友;女友 sin. ligue
[bookmark: ]flirtear intr. 1. 调情,卖俏: Ese tipo flirtea con todas laschicas del barrio.那家伙同社区里的所有的姑娘挑逗调情。2. 一时爱好: Flirtea con la política sin dedicarse aella plenamente.他对政治只是一时爱好,而没有全身心地投入。
[bookmark: ]flirteo m. 调情,卖俏: Tuvo ~s con una muchacha, pe-ro no llegaron a nada. 他同一位姑娘调情.但他们没有什么结果。
[bookmark: ]floculación f.〔化〕絮凝(作用),絮结(作用)
[bookmark: ]floculento, ta adj. 絮凝的,絮结的
[bookmark: ]flóculo m. 1.〔化〕小絮状物2.〔解〕(小脑)绒球3.


[bookmark: ]〔天〕(太阳表面的)谱斑
[bookmark: ]floema m.〔植〕韧皮部
[bookmark: ]flogistico, ca adj. 1. 燃素(flogisto)的 2.〔医〕炎(症)的，热病的
[bookmark: ]flogisto m.(旧时人们认为可燃物中存的)燃素
[bookmark: ]flojamente adv. 懒散地;漫不经心地
[bookmark: ]flojear intr. 1. 变弱,减弱: Flojea el calor. 天气不怎么热了。/ A causa de las calamidades naturales ha flojeadola cosecha en algunas regiones. 由于自然灾害,一些地区减产了。/ Le flojeaban las piernas después de tanto an-dar.他走了那么多的路后，双腿变得无力了。2.疲沓，松懈,懈怠;~ en el trabajo工作疲塌/ Siempre he flojeadoen matemáticas. 我总是放松数学的学习。 sin. flaquear
[bookmark: ]flojedad∫. 1. 虚弱,软弱: Es normal esa ~ después dehaber pasado un mes en cama. 他在床上躺了一个月后,那样虚弱是正常的。2.懒散，懈怠；漫不经心：La ~quemuestra en este trabajo me hace pensar que no le intere-sa nada.他在这项工作中所表现出的漫不经心样子，使我感到他对什么都不感兴趣。
[bookmark: ]flojel m. 1.(织物上面的一层)绒毛2.(禽类的)绒毛,绒羽‖ pato de ~ 绒鸭,绵凫
[bookmark: ]flojo, ja adj. 1. 松的,松弛的,不紧的: un nudo ~ 松开的结 / una cuerda~a松弛的绳子/ un colchón ~ 蓬松的褥子 / He apretado el tornillo porque estaba ~. 我把螺钉拧紧，因为它松了。2.不结实的，不牢的；无力的：unatela~a 不结实的布 / un vino ~ 淡酒 / viento ~ 习习凉风/ Está muy ~, desde la operación. 自从那次手术后,他就十分虚弱。3.不怎么好的,差的:pelicula~a 蹩脚的电影 / Tien e la memoria ~a. 他的记忆力很差。/ Elexamen estaba ~ y aprobé por los pelos. 我考试成绩不好,差一点不及格。4. 不活跃的,不景气的: el mercado~萧条的市场，不景气的市场5.不丰裕的；缺少的：una co-secha ~a 歉收6. 懒散的,懈怠的: un estudiante ~ 一个懒散的学生 U. t. cs.: Eres un ~, y te gusta todo menostrabajar.你真懒，什么都喜欢玩，就是不想干活。
[bookmark: ]flor f. 1. 花,花卉: La ~ consta de cáliz y corola. 花由花萼和花冠组成。/ Le gusta recoger ~ es silvers. 她喜欢采野花。/ ~ es naturales 真花 / ~ es artificiales 假花 / ~ es secas干花2. 精华,精粹: la ~ de la harina 精白面粉 / ~ del ejército 精锐部队 / Con treinta años,estás en la ~ de la vida. 你只有30岁,正当年。3. 花朵甜食4.(浮在洒等上面的)霉花，霉层5.(常用 pl.)奉承话,恭维话: decirle(echarle) ~ es a una chica 向姑娘说恭维话6.(皮革等的)粗糙面，粒面7.〔化〕华：~deazufre 硫华 ∥ adj. 杰出的,优秀的:Pronunció un dis-curso ~. 他发表了一篇优秀的演说。‖~ de estufa〈口〉弱不禁风的人〜 de juventud青春〜 de la canela<口>杰出的人(或物): No debes tener queja, porque tuhijo es la ~ de la canela. 你不该有怨言,因为你的儿子非常出色。~ de lis〔纹〕百合花饰~ de maíz爆玉米花~ de Pascua〔植〕一品红(大戟属灌木) la ~ y nata精华,精粹: Se relaciona con la ~ y nata de la alta so-ciedad. 他与上层社会的精英有往来。a ~ de agua 在水面上;露出水面: Los peces se veían a ~ de agua. 鱼儿在水面上游。a ~ de piel 过分敏感;差一点发作: Llora pornada porque tiene una sensibilidad a ~ de piel. 她动不动就哭,因为她的感情特别敏感。/ Tení a los nervios a ~de piel. 他当时差一点歇斯底里发作。a ~ de tierra在地面上;露出地面的 dar en la ~ de 养成…习惯;沾上…恶习 en~①正开花的: almendro en~正开花的巴旦杏树②在顶峰的;在最美好时期的; una muchacha en ~一位蓓蕾初放似的姑娘 ni ~es 没有一点概念，一无所知：Amín o me preguntes, que yo no tengo ni~ es. 你别问我,因为我一无所知。ser ~ de un día 很快消失,昙花一现ser la ~ de la maravilla〈口〉(人)突然发生变化: Es la~ de la maravilla: tan pronto está bueno como se poneenfermo.这变化太大了：他好好的怎么突然生病了。
[bookmark: ]flora f. 1. (某一地区或某一时期的)植物群:~ africana非洲植物群 / ~ de la z ona templada 温带植物群 sin.
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[bookmark: ]vegetación 2.〔植〕植物区系3. 植物志4.[F-]〔罗神〕福罗拉(古罗马宗教所信奉的花神)5.〔生〕菌丛：~in-testinal 肠内菌丛
[bookmark: ]floración ∫. 1.〔植〕开花: La~ de este ro sal se produ-jo en abril. 这种玫瑰四月开花。2. 花期: La mayoria delas plantas tiene su ~ en primavera. 大多数植物的花期在春天。/ La~ es la época en que los campos están másbonitos. 开花期也是田野最美的时期。/ Los rosales en~ son muy hermosos. 烂漫盛开的玫瑰是很美的。
[bookmark: ]floral adj. 花的: ofrenda ~ 花圈 | | juegos ~ es 赛诗(优胜者奖花一朵)
[bookmark: ]floreado, da p. p. de florear || adj. 有花卉图案的:camisa~a 印花衬衫
[bookmark: ]floreal m.花月(法兰西共和历的8月，相当于公历4月20~21日至5月19~20日)
[bookmark: ]florear tr. 1. 用花装饰2.〔音〕用装饰音(adorno)展开(旋律) ‖ intr. 1.〔剑〕抖剑2.(在吉他上)弹琶音3.〈口〉向(女人)说恭维话4. Amér. 开花
[bookmark: ]florecer 29 intr. 1. 开花: Este ano los frutales han flo-recido antes. 今年果树提前开花。/ El melocotonero flo-rece en primavera. 桃树春天开花。2. 繁荣,兴旺,昌盛:hacer ~ la creación artística y literaria 繁荣文艺创作/El turismo ha florecido este ano después de dos tempora-das malas.经过两个淡季后，今年旅游业兴旺起来。sin.prosperar 3.(名人或重大事件在某一时期或地点)发生；发展: El Renacimiento floreció en Italia antes que enotros sitios.文艺复兴运动发生在意大利要比其他地方来得早。|| prnl. (奶酪、面包等)发霉,长毛: El queso se haflorecido por la humedad. 奶酪因受潮发霉了。
[bookmark: ]floreciente adj. 1. 花朵盛开的; campo ~ 鲜花盛开的田野2. 繁荣的,兴旺的,昌盛的: hacer más próspera y~nuestra gran patria 使我们伟大的祖国更加繁荣昌盛/ Supequeña tienda se ha convertido en un ~ negocio. 他这爿小店的生意变得很兴隆。[image: ]
[bookmark: ]florecimiento m. 1. 开花: El ~ de los almendrosanuncia la llegada de la primavera. 巴旦杏开花预示着春天的来临。2. 繁荣,兴旺,昌盛: el ~ del comercio 商业兴旺
[bookmark: ]Florencia n. pr. 佛罗伦萨[意大利中部城市]
[bookmark: ]florentino, na adj. (意大利)佛罗伦萨(Florencia)的;佛罗伦萨人的 ‖ m. f.佛罗伦萨人
[bookmark: ]floreo m. 1. 闲聊,聊天2. 哗众取宠的言论;花招: Elespadachín hizo un ~ con la espada para impresionar asu adversario.那位好剑手用剑做了个花招好让其对手留有印象。3.(西班牙舞蹈中的)单腿站立4.〔剑〕抖剑5.〔音〕(在吉他上)弹琶音
[bookmark: ]florerí a f. Amér. 花木商店,花店
[bookmark: ]florero, ra m. f. 卖花人 | | m. 花瓶: He colocado tusrosas en un ~ de cristal. 我已将你的玫瑰花插在一只玻璃花瓶里。 sin. búcaro
[bookmark: ]florescencia f.〔植〕开花;花期: En julio se produce la~ de las adelfas. 夹竹桃七月开花。
[bookmark: ]floresta f. 1. 森林;丛林: Le gusta pasear por la~.她喜欢在丛林里散步。2.景色宜人的地方，风景秀丽之处3.集锦
[bookmark: ]florete m. 〔体〕花剑 sin. espadín
[bookmark: ]floretista m. f.〔体〕花剑手,花剑运动员
[bookmark: ]floricultor, ra m. f. 种花人,花匠
[bookmark: ]floricultura f. 花卉栽培(业);花卉园艺学: En Holan-da, la~ tiene una gran importancia comercial. 在荷兰,花卉栽培有极重要的商业价值。
[bookmark: ]floridez f. 1. 百花盛开: la ~ de la primavera 春天百花盛开2.(文体等)华丽；绚丽
[bookmark: ]florido, da adj. 1. 有花的;多花的: una~a terraza开满花儿的花坛/ un paisaje ~百花盛开的美景2.精选的,精华的: lo más ~ de nuestra juventud 我们青年的精英3.(语言、文体)华丽的,绚丽的: un discuso ~ 词藻华丽的演说 ‖ pascua ~a(基督教)复活节
[bookmark: ]florifero, ra adj. 有花的,开花的;产花的


[bookmark: ]florigero, ra adj. (书)见 florífero
[bookmark: ]florilegio m. 选集,作品集锦: un ~ de poemas de An-toni o Machado 安东尼奥·马恰多诗选集/ ~ escolar 学生文选
[bookmark: ]florín m. 1. 盾(荷兰货币名)2. 福林(匈牙利货币名)3.弗罗林(英国银币和某些国家古币名)
[bookmark: ]floripón; floripondio m. 1.〔植〕木曼陀罗(叶大,花白而且芳香)2.俗气显眼的装饰(有时指大花花纹)
[bookmark: ]florista m. f. 1. 卖花人2. 扎假花的人
[bookmark: ]floristerí a f. 花木商店,花店: He comprado una doce-na de claveles en la ~ de la esquina. 我在街角的花木商店里买了一打康乃馨。
[bookmark: ]floritura f. 1. 装饰,花饰;〔音〕装饰音: Las columnas dela catedral tienen mucha ~. 这座大教堂的柱子有许多装饰。2. pl. 添枝加叶;不必要的添加部分: Este jugadorhace muchas ~s y acaba perdiendo la pelota. 这个运动员带球时做过多的花花动作，最终把球丢了。
[bookmark: ]floró n m.1.大花状的装饰2.(房间天花板中央的)大花图案花饰3. 光荣的事情,荣耀的事情: Sus gloriosos an-tepasados eran un~ para la familia. 他们的光荣先辈对他家来说是件荣耀的事情。
[bookmark: ]flota f. 1. 船队;舰队:~ mercante商船队/ ~ pesquera渔船队/ ~ de guerra 舰队2. 车队;机群: una ~ de ta-xis 出租车车队/ La empresa de transportes tiene previs-to renova r su~ de camiones. 运输公司打算更新卡车队。3. Col. 公交车
[bookmark: ]flotabilidad f. 浮力
[bookmark: ]flotable adj. 1. 能漂浮的,能浮起的2.(水道)适于流放木材的
[bookmark: ]flotación f. 1. 漂浮,浮动: La ~ del corcho se produceporque tiene menos peso que el agua. 软木所以能漂浮,是因为它的比重比水的轻。2.(旗帜)飘动3.〔商业〕(汇率等的)浮动: la ~ de la libra esterlina 英镑浮动/ Lascrisis produce n ~ es anormales de las monedas. 危机使货币汇率产生不正常的浮动。 sin. fluctuación ‖ líneade ~(船的)吃水线
[bookmark: ]flotador, ra adj. 漂浮的 ‖ m. 漂浮物(如浮标、浮袋、浮筒、救生圈等): Los niños que no sabe n nadar usan ~.那些不会游泳的孩子用双翼形充气浮袋。/ Este ~ sirvepara observar la velocidad de la corriente. 这个浮标用来观察水的流速。/ La cisterna lleva un ~ que cierra elconducto del agua cuando está llena. 水箱里有一只浮球,当水满时它就关闭进水管。‖ ~ de alarma 锅炉报警器的浮球
[bookmark: ]flotante adj. 1. 漂浮的;飘浮的: cuerpo ~ 浮体 /puente~ 浮桥/ nube~ 浮云2. 不固定的,浮动的:deuda ~ 流动债务,短期债务 / tipo~ de cambio 浮动汇率/ ancla ~ 浮锚,流锚 / dique ~ 浮船坞,浮坞 /población ~ 流动人口 || costilla~〔医〕浮肋 riñón~〔医〕浮游肾
[bookmark: ]flotar intr. 1. 漂浮,浮动: El aceite flota en el agua. 油浮在水面上。/ Las troncos flotaban rí o abajo. 树干顺水漂流而下。2. 飘动: El globo flotaba en el aire. 气球在空中飘动。/ Las banderas de los países participantes en laconferencia flotaban al viento. 与会国的国旗迎风飘扬。sin. flamear 3. 弥漫着(一种影响人们情绪的气氛): Latensión flotaba en el ambiente. 当时气氛紧张。4. (货币)浮动
[bookmark: ]flote m. 见 flotación l ì a ~ ① 浮在水上,漂浮着: Unneumático lleno de aire me ayuda a sostenerme a ~. 一只充满气的轮胎帮我漂浮在水面上。/ sacar un barcohundido a ~ 使沉船浮出水面 / Muchos restos quedarona ~ después del naufragio. 船失事后,许多残骸浮在水面上。②摆脱困境: sacar a ~ la economía nacional 使国民经济渡过难关 / La empresa está otra vez a ~ despuésde pasar una fuerte crisis. 这家企业经过严重危机后,再次摆脱困境。③ 公开,曝光: En aquella discusión salierona ~ los viejos rencores de la familia. 在那次争吵中暴露出家庭的旧恨。
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[bookmark: ]flotilla f. 小吨位船队;飞行小队: Para la persecución delcontrabando en la costa se cuenta con una ~ de lanchasguardacostas.为了在这条沿海线上缉私，他们拥有一支缉私小船队。
[bookmark: ]flow back〈英〉(发行的股票回到原单位的)回流效果
[bookmark: ]fluctuación f. 1. 波动;浮动;涨落;起伏;~ de losprecios物价波动 / la libre ~ del dólar 美元的自由浮动/ ~ es del mercado 行情波动 / ~ es politicas 政治动荡2. 犹豫不决,动摇不定: Sus dudas y ~ es le llevan acambios de opinión increíbles. 他的犹疑不定使他不可思议地改变了主张。
[bookmark: ]fluctuante adj. 1. 波动的;浮动的;起伏的2. 犹豫不决的，动摇不定的
[bookmark: ]fluctuar 14 intr. 1. 波动;涨落;起伏: Los barcos fluctúan a causa del oleaje. 船因波浪而颠簸。/ El precio fluctúa entre veinte y veinticinco pesos. 价格在20至25比索之间波动。/ La especulación del terreno ha hecho~ mucho el precio de los pisos. 地皮的投机已使得房价有很大波动。 sin. oscilar 2. 犹豫不决,动摇不定:~entre dos partidos 在两党之间摇摆不定 / El jurado fluctuó a la hora de la sentencia. 陪审团在快要宣判时还在犹豫不决。 sin. vacilar || etim. del latín fluctuari(agitarse el mar)
[bookmark: ]fluencia f. 1. 流动;流出,涌出,冒出2. 泉眼;出水口
[bookmark: ]fluente adj. 流动的;涌出的,冒出的
[bookmark: ]fluidez f. 1. 流动性: La ~ del gas le permite expan-dirse por todas partes. 气体的流动性使其能向四面扩散。2. 流畅,流利: hablar con~讲话流利/ La~ de su esti-lo es una de las causas de que sus novelas tengan tantoéxito.文体流畅是他的小说成功的原因之一。/ Me resul-ta sorprendente la ~ del tráfico esta mañana. 今天上午的交通通畅得使我惊奇。
[bookmark: ]fluidificante adj. 使成流体的: Me han recetado unjarabe~ para la bronquitis. 他们为我的支气管炎开了一瓶冲服化痰糖浆。
[bookmark: ]fluidificar 7 tr. 1. 使成流体,使液化2. 使畅通:~ eltráfico使交通畅通
[bookmark: ]fluido, da adj. 1. 能流动的;流体的: El gas y el líquidoson ~s. 气体和液体是能流动的。/ mecánicas~ as 流体力学2. 流利的,流畅的: estilo~ 流畅的文体/ ~ de pa-labra 讲话流利的 / Dio una explicación ~a, sin titu-beos. 他的表达很流利,没有吞吞吐吐。/ La circulaciónes ~a sólo hasta el kilómetro 50. 只有到50公里处的交通是通畅的。‖m.1.流体(液体与气体的总称)：Unextraño ~ salía de aquellos tubos. 一种奇怪的流体从那些管子里流出来。2. 电,电流: Este mes hemos gastadomás ~ que el pasado. 这个月我们用电比上个月多。/ ~eléctrico 电流 / El terremoto provocó cortes de~. 地震造成断电。|| ~ impoderable〔物〕不可称量流体(如电、磁、光、热等)
[bookmark: ]fluir 40 intr. 1. 流,流动;流出: El agua fluye por lacañer ía. 水在管道里流动。/ La sangre de nuestro cuerpofluye por venas y arterias. 我们体内的血液通过静脉和动脉循环。/ El agua fluye de un manantial. 水从一口泉眼里流出来。/ Del árbol del caucho fluye una sustancia vis-cosa.从橡胶树里流出一种黏性物质。2.(念头、想法等)涌现: De su cabeza fluyen proyectos sin cesar. 各种方案接二连三地从他脑子里涌出来。/ Las palabras fluyen desu boca.他滔滔不绝地说着。
[bookmark: ]flujo m. 1. 流动;流出: El ~ del agua de aquel cano eracontinuo. 那根管子里水的流动是不间断的。/ La herida leprodujo un ~ de sangre. 他的伤口在流血。/ Le acometióun ~ de risa. 他哈哈地笑起来。2. 流动物: un ~ de lava熔岩流3. 涨潮:~ y reflujo 涨潮与落潮 / El~ de lamar ea cubrió la playa casi por completo. 涨潮几乎把海滩全淹没了。4.〔生理〕(体液等)分泌,流出:~ menstrual 月经5.(人或物的)流动: el ~ migratorio移民潮6. 大量:~ de turistas 大量的游客7.〔物〕通量:~ eléctrico 电通量/ ~ magnético 磁通量 ∥ ~ blanco〔医〕白带 ~ de


[bookmark: ]palabras 滔滔不绝的话语 ~ de vientre 腹泻
[bookmark: ]flujograma m. 生产流程图,作业图
[bookmark: ]fluminense adj. (巴西)里约热内卢(Río de Janeiro)的；里约热内卢人的 Ⅱ m.∫.里约热内卢人
[bookmark: ]flúor m.〔化〕氟: El~ se emplea como combustible de los cohetes espaciales. 氟用作宇宙火箭的燃料。‖ espa-to~〔矿〕萤石,氟石
[bookmark: ]fluoración f. 加氟作用,氟化反应
[bookmark: ]fluorado, da adj. 含氟的: El agua ~a se usa para pre-venir la caries. 含氟的水用来预防蛀牙。
[bookmark: ]fluorar tr. 在…中加入氟化物
[bookmark: ]fluorescencia f.〔物〕1.荧光性2. 荧光
[bookmark: ]fluorescente adj. 发荧光的,荧光的:lámpara ~ 日(荧)光灯 / pantalla~荧光屏/ luz~荧光/ tubo~荧光(灯)管,日光灯管 ∥ m.荧光(灯)管,日光灯管:Se haroto uno de los ~s de la cocina. 厨房里的一根荧光灯管坏了。
[bookmark: ]fluorhidrico, ca adj.〔化〕含氢和氟的;含氟化氢的;氢氟酸的 | | ácido ~〔化〕氢氟酸
[bookmark: ]fluorina; fluorita f.〔矿〕萤石,氟石: La fluorita se utiliza en las artes decorativas. 莹石用在装饰艺术上。
[bookmark: ]fluorización f. 用氟化物处理;(防治牙病的)涂氟法
[bookmark: ]fluorizar 9 tr. 用氟化物处理
[bookmark: ]fluoroscopia f. 荧光镜(或屏)检查,X射线透视检查
[bookmark: ]fluoroscopio m. 荧光镜(或屏),荧光检查仪
[bookmark: ]fluoruro m.〔化〕氟化物
[bookmark: ]fluotane m.〔化〕氟烷: El~ puede producir una bajada brusca de la presión arterial. 氟烷会使血压突然下降。
[bookmark: ]fluvial adj. 河的,河流的:navegación ~ 内河航行 /transporte ~ 内河航运/ las vías ~ es 水路 / puerto ~内河港 / recursos ~s 河生资源
[bookmark: ]fluviómetro m. 河流水位测量器: utilizar un ~ paramedir la crecida del río. 使用河流水位测量器测量河水的上涨
[bookmark: ]flux m. 1.〔牌〕同花2. Amér. 一套(三件)男西服,三件套西服: un ~ de paño negro 一套(三件)黑呢西服 sin.traje || estar a ~ de todo Amér. 一无所有 hacer ~身无分文,一文不名 tener ~ Guat. 走运
[bookmark: ]fluxión f.〔医〕1.(炎症引起的)黏膜: La enfermera lelimpió la ~ de la herida. 护士给他清洗伤口上的黏膜。2.伤风,(感冒引起的)鼻塞: La ~ le hace estar moqueandotodo el día. 伤风使他整天流鼻涕。 sin. catarro
[bookmark: ]FM〈英〉 abr. Frequency Modulation (西班牙语为modulación de frecuencia 或 Frecuencia modulada) 调频
[bookmark: ]FMI abr. Fondo Monetario Internacional 国际货币基金组织
[bookmark: ]FMLN abr. Frente Farabundo Martí de Liberación Na-
[bookmark: ]cional(萨尔瓦多)法拉本多·马蒂民族解放阵线
[bookmark: ]FN abr. 1. Frente Nacional全国阵线2. Fuerza Nueva 新兴力量联盟
[bookmark: ]fo interj. (表示厌恶)呸
[bookmark: ]FOB; f. o. b.; fob abr.〈英〉 free on board〔商〕船上交货(价格),离岸价格(西班牙语为 entregado a bordo):En el contrato de exportación se fijó el precio ~ de losproductos que se vendian. 在那份出口合同中确定了出售商品的离岸价格。
[bookmark: ]fobia f. 1.〔心〕恐惧症,恐怖症: Tengo~ al agua. 我患有恐水症。/ Tiene ~ a los aviones. 他患有飞行恐惧症。2. 惧怕;憎恶: Le tengo ~ a esa chica. 我恨那个女孩。
[bookmark: ]-fobia suf. 表示“恐惧”, “憎恶”,如: hidrofobia, claustro-fobia
[bookmark: ]fóbico, ca adj. 1. 恐惧症的,恐怖症的2. 惧怕的;憎恶的 | | m. f. 1. 恐惧症患者,恐怖症患者: El ~ debe re-currir al psiquiatra cuando su miedo no le deje llevar unavida normal.当恐惧症患者感到害怕、使他不能过正常生活时，应求助于精神病医生。2.惧怕者；憎恶者
[bookmark: ]foca f. 1.〔动〕海豹(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2. 海豹皮3.〈口〉肥胖的人: No eres una ~, pero debes adelgazar. 你不胖,但要减肥。
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[bookmark: ]focal adj.〔物〕〔数〕焦点的: punto ~〔物〕焦点 / distan-cia~ 焦距
[bookmark: ]focalización f. 1. 聚焦;调焦距2.(使)集中
[bookmark: ]focalizar 9 tr. 1. 使聚焦;调节…的焦距2. 使集中: Losnuevos directores han focalizado su interés en una jovenpromesa de cine.那几个新来的导演已经将他们的兴趣集中在一名电影事业上大有希望的女青年身上。
[bookmark: ]focha f.〔鸟〕骨顶鸡 ‖ morf. la~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]focimetro m. 焦距计
[bookmark: ]FOCINE abr. Empresa para el Fomento del Cine Nacio-nal(哥伦比亚)国家电影发展公司
[bookmark: ]f oco m. 1.〔物〕焦点:~ real 实焦点 / ~ virtual 虚焦点2. 中心,集中点,策源地:~ cultural 文化中心/~ de vi-cios 罪恶的渊薮 / ~ de disputa 争论的焦点 / ~ deguerra 战争策源地 / El ~ del terremoto está a varioskilómetros de la capital. 地震的震源离首都好几公里。sin. núcleo 3. 光源;热源:~ calorífico 热源 / un ~eléctrico 电光源 / Esta lámpara es el único ~ de luz dela habitación. 这盏灯是这房间的唯一光源。4. 聚光灯;El escenario estaba iluminado por grandes ~s. 舞台由几只大的聚光灯照亮。5.〔数〕焦点: el ~ de una elipse 一个椭圆的焦点/ el ~ de una parábola 一条抛物线的焦点6.〔医〕病灶:~ tuberculoso结核病灶7.〔海〕(单桅帆船的)主帆 8. Amér. 路灯 9. Amér. 电灯泡: Tengo quecambiar el~ de esta lámpara. 我得更换这盏灯的灯泡。10. Ch.〈口〉(汽车的〉前灯: Por la noche es obligatoriomanejar con los ~s encendidos. 晚上必须开灯驾驶。sin. faro || ~ acústico 聚声点[image: ]
[bookmark: ]fodongo, ga adj. s. Méx.〈口〉脏的(人);不注意打扮的(人)；偷懒的(女人)
[bookmark: ]foete m. Amér. 见 fuete
[bookmark: ]fofo, fa adj. 海绵状的;松软的;软弱的;músculos~s松弛的肌肉 / Tiene los brazos ~s. 他的手臂不结实。/Tongo la tripa ~a. 我心肠软。|| m. f.〈口〉职业培训者(formador de formadores 的略语):Trabajé un anocomo ~ en un centro de formación de profesores. 我在教师培训中心当过一年教员。
[bookmark: ]fogarada f. 火焰,火苗:Están quemando hierba en elcampo y se ven las~s desde el pueblo. 他们在田里烧草，从小镇就能看到火焰。
[bookmark: ]fogata f. 1.(冒火苗的)火堆;篝火: Los que se per-dieron hicieron una ~ para que pudiesen encontrarlos alver el humo.迷路的人点起篝火，使有人见到浓烟后可以找到他们。2.小的炸药包
[bookmark: ]fogó n m. 1. 炉灶,炉子:~ de gas 煤气炉 / ~ eléctrico电炉2. (灶头的)火眼,喷嘴: La cocina tiene dos ~ esgrandes y uno pequeño. 灶头有两只大火眼和一只小火眼。 sin. quemador 3. (蒸汽机的)炉膛: Los ayudantesdel maquinista del tren echaban carbón en los ~ es. 火车司机的几个助手向炉膛里加煤。4.(炮等的)火门5.Amér 火堆 6. Amér. 营火会
[bookmark: ]fogonazo m. 1. (射击或爆炸时爆发的)火,火焰: Seacercó a la caldera de la calefacción y un ~ le dio unbuen susto.他走近暖气锅炉，冒出的火焰吓了他一大跳。/ Todos vimos el ~ que salió de su escopeta. 大家都看到了他猎枪冒出的火花。2. 闪光: El ~ del flash medejó ciego algunos segundos. 闪光灯的闪光使我好几秒钟看不见东西。
[bookmark: ]fogonero, ra m. f. 司炉,(蒸汽机的)司炉工: Mi bisa-buelo trabajó como ~ en una locomotora de vapor. 我曾祖父曾在蒸汽机车上当司炉。
[bookmark: ]fogosidad f. 1. 热情;激情;闯劲: La ~ de estos mu-chachos a veces me da miedo. 这些小伙子的激情有时让我害怕。/ Pone demasiada ~ en las cosas, y no las pien-sa bien.他做事情干劲十足，但考虑不周。2.(马的)烈性
[bookmark: ]fogoso, sa adj. 1. 热情的;充满激情的: un~ enamo-rado 热恋中的人2. 暴躁的;烈性的:Estás muy ~ estatarde. 今天下午你脾气很大。/ un caballo ~ 一匹烈马


[bookmark: ]foguear ir.1.使(士兵或战马)适应炮火声，使适应战火环境: En estas maniobras van a ~ a los soldados. 这些演习将使士兵适应战斗环境。Ú. t. c. prnl.: Aquellos soldadosse habí an fogueado en mil batallas. 那些士兵经受过无数次的战斗考验。2.使习惯于艰苦的工作(或处境)；使吃得起苦: Las adversidades la foguearon y ahora es capaz desoportar cualquier contrariedad. 苦难磨炼了她,现在她能经得起任何挫折。Ú. t. c. prnl.3.使在(工作或处境)中取得经验U. t. c. prnl.: Se fogueó en puestos de responsabi-lidad.在负责的岗位上他得到了锻炼。4.(以加少量火药发射)清洗(枪支)
[bookmark: ]fogueo m.1.训练(士兵或战马)适应炮火声，适应战火环境的训练2.训练习惯于艰苦工作(或处境)，磨炼3.(使)在工作或处境中取得经验4.(加少量火药发射)清洗枪支 ‖ de ~(炮弹)空的: cartucho de~〔军〕空包弹foie-gras〈法〉m. 肥鹅(或鸭)肝 ‖PRON. [fuagrás]foja f. 1.〔动〕见 focha 2. Amér. (正式书写的)纸张,页fol. abr. folio
[bookmark: ]folclor m. 见 folclore
[bookmark: ]folclore m.1.民间传统;民间传说;民间信仰;民间风俗;民间谚语: El~ andaluz es riquísimo. 安达卢西亚的民间传说极为丰富。2. 民俗学3. 狂欢,欢闹:Están todosde ~.大家都在狂欢。
[bookmark: ]folclórico, ca adj. 1. 民间的;民间传统的;民间风俗的: cantante ~民歌手 / danza ~a 民间舞蹈/ costum-bres~ as 民间习俗/ leyendas ~ as gallegas加利西亚民间传说2.民俗学的 ‖ m. f.1.〈口〉唱西班牙民歌的歌手: Las ~ as actuarán esta noche. 今晚有唱西班牙民歌的女歌手演出。2.〈口〉唱西班牙民歌的歌手迷
[bookmark: ]folclorista m. f. 1. 民间传说研究者;民间艺术家2.民间学研究者
[bookmark: ]fólder m. Amér. 文件夹 sin. carpeta
[bookmark: ]folia f. (常用 pl.)1. 佛利亚舞(加那利群岛民间歌舞)2.佛利亚舞的乐曲3. pl.佛利亚斯舞(源于葡萄牙的一种民间舞,很多人一起跳): Las ~s pasaron a Europa através de España. 佛利亚斯舞通过西班牙传向欧洲。
[bookmark: ]foliáceo, a adj. 1.〔植〕叶的;叶片状的: la estructura~a 叶子的结构2.由叶状薄层(或薄片)组成的：La micaes un mineral ~.云母是一种由叶状薄片组成的矿物。sin. laminar
[bookmark: ]foliación f. 1.〔植〕长叶,生叶,发叶: Esta primever a seha adelantado la ~ de algunas plantas. 今年春天某些植物提前长叶。/ En los almendros, la floración es anteriora la ~.巴旦杏先开花后长叶。2.〔植〕叶序3.〔植〕发叶期: Estos árboles tienen las hojas estropeadas porque du-rante la~ hubo heladas. 这些树的叶子都坏了,因为在发叶期被冻过。4. 编张数号,编张码:Había tres errores enla ~ del manuscrito. 在编这部手稿的张码中出了三个错。 sin. paginación
[bookmark: ]foliar 1 12 tr. 给…编张数号,给…编张码: Folia el cua-derno de actas antes de empezarlo. 他开始使用记录簿之前,先给它编张数号。 sin. paginar
[bookmark: ]foliar Ⅱ adj. 叶的;叶状的: la nervadura ~ 叶脉
[bookmark: ]folicular adj. 1.〔植〕蓇葵的2.〔解〕小囊的: Cada peloestá insertado en una cavidad ~ de la piel. 每根毛发都着生于皮肤中的毛囊里。
[bookmark: ]foliculitis f.〔医〕毛囊炎: La~ es un tipo de infección
[bookmark: ]de la piel.毛囊炎是一种皮肤感染。
[bookmark: ]folículo m. 1.〔植〕蓇葵2.〔解〕滤泡;小囊;囊状卵泡:~ piloso 毛囊
[bookmark: ]folio m. 1. 对折纸;对开纸(页约高31.5厘米,宽21.5厘米)2. (书、本子的)张(仅正面标有号码):~ vuelto 反转面(无张码的一面) / Ese pasaje empieza en el ~ 32 delmanuscrito. 那一章开始于手稿的第32 张。|| ~ de Des-cartes〔数〕笛卡儿叶形线 de a ~ 极大的: disparate de a~弥天大谎 en ~〔印〕对开的(指书页高31.5厘米)
[bookmark: ]foliolo; foliolo m.〔植〕(组成复叶的)小叶
[bookmark: ]folk m. 民歌;民间乐曲
[bookmark: ]folklor; folklore m. 见 folclore




[bookmark: ]folklórico                    718                         




[bookmark: ]folklórico, ca adj. 见 folclórico
[bookmark: ]folklorista m. f. 见 folclorista
[bookmark: ]follada f. 千层饼
[bookmark: ]follaje m. 1.〈集〉(树和植物的)叶子,枝叶: El espeso~de los árboles es un refugio ideal para los pájaros. 树木的茂密枝叶是鸟类理想的藏身处。sin. verde 2.枝叶装饰；〔建〕叶饰3.繁杂的装饰；多而杂的装饰4.赘语.废话: El texto es demasiado largo, le sobra mucho ~, hayque centrarse más en el tema. 这正文太长,废话太多,必须切合题目、要压缩。
[bookmark: ]follar tr., intr.〈俚〉性交,做爱 || prnl. 放哑屁: Cadavez se folla echa una peste. 他一放哑屁就很臭。‖ quete folle un pez〈粗〉(表示不赞成,生气等)放屁
[bookmark: ]folletín m. 1. (报刊或杂志上的)连载;连载小说: Anteslos autores publicaban su obra en ~ es que más tarderecopilaban.以前作者都是将其作品在报刊上连载，以后再汇编成书。2.传奇剧；传奇小说；传奇电影3.像传奇剧的奇境
[bookmark: ]folletinesco, ca adj. 1. 在报刊上连载的: Es unahistoria ~a. 这是连载故事。2. 传奇故事的;传奇剧的;传奇性的
[bookmark: ]folletinista m.∫. 连载小说作家;传奇剧作家
[bookmark: ]folleto m. 1. 小册子: un~ de propaganda 一本宣传小册子/ ~ turistico 旅游小册子2. 宣传印刷品: En lacampaña contra el SIDA se están repartiendo ~s infor-mativos.在预防艾滋病运动中，有人正在散发有关资料的印刷品。
[bookmark: ]follón, na adj. s. 懒散的(人);卑劣的(人);胆怯的(人)∥ m. 1. 喧闹,吵闹:Llegó la grúa para llevarse los co-ches y los dueños montaron un buen ~ para protestar.来了一辆吊车要把那些小汽车拖走，车主们吵吵嚷嚷表示抗议。2. 混乱: Tengo un ~ de cosas encima de la mesa.我在桌子上有一堆乱七八糟的东西。/ Fue un ~ cuandolas luces fallaron. 暂时停电造成一片漆黑,顿时发生混乱。 sin. lío 3. (火箭式)不响的空中烟火4.〈口〉哑屁:¿Quién se ha tirado un ~? 谁放了哑屁?
[bookmark: ]follenero, ra adj. s. 〈口〉爱吵闹的(人);制造麻烦的(人): Tienes un hijo muy ~. 你有一个爱吵闹的儿子。/Es una~a, siempre está armando lios entre los demás.她是个好制造麻烦的女人，总在别人中间挑起事非。
[bookmark: ]fome adj. Ch. 乏味的,令人生厌的,无聊的
[bookmark: ]fomentación f.〔医〕热敷,热罨;罨(敷)剂
[bookmark: ]formentador, ra adj. 1. 促进的,增长的 Ú. t. c. s. 2. 挑动的,煽动的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]fomentar tr. 1. 促进,增进,助长:~ la prosperidadeconómica 促进经济繁荣 / ~ el comercio entre los dospaíses 发展两国贸易/ Hay que ~ la lectura entre losjóvenes. 应该在青年人中提倡读书。 sin. promover, im-pulsar 2. 挑动,煽动:~ disensiones 挑拨离间 / ~ rebe-liones煽动暴乱/~ el odio entre los hermanos 激起兄弟间的仇恨3.〔医〕热敷，热罨
[bookmark: ]fomento m. 1. 促进,增进,助长:~ de la economía na-cional 发展国民经济/~ de ventas 促销/ ~ del ahorroy de la inversión 鼓励储蓄和投资 / Consejo Chino deFomento del Comercio Internacional 中国国际贸易促进委员会2.挑动，煽动3. pl.〔医〕热敷，热罨；罨(敷)剂
[bookmark: ]fon m.〔物〕方(响度级单位)
[bookmark: ]fonación f. 发声;发嗓音;发出语音: ejercicios de ~ 发声练习 / órganos de ~ 发音器官 ‖ etim. del griegophoné(voz)
[bookmark: ]Fonacot abr. Fondo de Fomento y Garantía para elConsumo de los Trabajadores(墨西哥)全国劳动者消费促进和保障基金会
[bookmark: ]fonador, ra adj.〔生理〕(器官)发声的,发音的: La la-ringe es un importante órgano ~. 喉是重要的发音器官。
[bookmark: ]Fonart abr. Fondo Nacional para el Fomento de lasArtesanías(墨西哥)全国手工艺促进基金会
[bookmark: ]Fonatur abr. Fondo Nacional de Fomento al Turismo(墨西哥)全国促进旅游基金会


[bookmark: ]fonda f. 1. 旅店,客栈: Nos quedamos a dormir en una~ que había al lado de la estación. 我们在车站旁边的一家客栈里过夜。2. Arg., Urug. (口)小饭店
[bookmark: ]fondable adj. 可停泊的
[bookmark: ]fondeadero m.〔海〕锚地,泊地: Amarramos las barcasen el ~ porque se avecinaba una tempestad. 我们把船系泊在锚地，因为暴风雨即将来临。
[bookmark: ]fondeado, da adj. 1. 停泊的,抛锚的2. Amér. 资金充足的；富的，有钱的
[bookmark: ]fondear tr. 1. 抛锚泊(船): Los muchachos fondearonla barca cerca de la orilla. 那几个小伙子将船停泊在靠近岸边的地方。U. t. c. intr.: El pesquero fondeó en la ría.渔夫将船泊在河口。2.勘察(水底)3.搜查(船上走私品或违禁品)4. 追根究底: Cuando fondeó un poco su vidacomprobó que era un sinvergüenza. 当她对他的生活做了一些调查之后，就证实他原是个无耻之徒。‖prnl.Amér. 发财
[bookmark: ]fondeo m. 1. 停泊2.(水下)勘察3. 搜查4. 追根究底
[bookmark: ]fondero, ra m. f. 旅店店主,客栈主
[bookmark: ]fondillo m. 1. 裤子的臀部: Tienes los ~ de los panta-lones gastados. 你裤子的臀部已经磨损了。 sin. fundillo2.裤子臀部的补丁3. Amér.臀部
[bookmark: ]fondista m. f. 1.〔体〕长跑运动员: Los corredores delos 10.000 metros lisos son ~s. 一万米的赛跑运动员都是长跑运动员。2.旅店店主，客栈主
[bookmark: ]fondo m. 1. 底,底部: el~ del mar(río, pozo) 海(河、井)底/ el~ de la taza 杯底 / Hay un insecto en el ~de la botella. 瓶底有一条小虫。2. 尽头,末端: el ~ deun callejón 胡同的尽头/ en el ~ del salón 在大厅里的那一头/ El servicio está al ~ a la derecha. 卫生间在尽头的右边。3.深,深度: una playa de mucho(poco) ~ 深(浅)海滩 / El armario tiene me dio metro de ~. 这柜子深半米。4. 进深: una casa de poca fachada y mucho ~一幢门面小进深大的房子5.底子,底色:una tela del ~amarillo con listas blanca s 黄底白条子花布 / En el ~negro de la tela destacan unos lunares blancos. 布的黑底色衬托出一些白色圆花纹。6.(画等的)后景，背景：el~de un cuadro 画的背景/ La foto está bien, pero el ~ teha quedado borroso. 这照片照得不错,但你的背景有点模糊。7. 环境, 氛围, 背景: La historia tenía un ~romántico.这故事的气氛有点浪漫。8.实质，本质；本性：la forma y el ~ 形式与本质 / Examinaron detenida-mente el asunto con el fin de llegar al ~ del problema.他们对事情进行细查，其目的是要了解问题的实质。/Pese a esos arrebatos de mal genio, tiene muy bueno~.尽管他有时要发脾气，但人还是不错的。9.内心，心底：En el ~, sentí a haberle causado daño. 他伤害了她,内心感到遗憾。10. pl. 钱;资金,基金: disponer de ~s 拥有资金 / congelar (inmovilizar) ~s 冻结资金 / Sc gastótodo lo que había ahorrado y se ha quedado sin ~s. 他把储蓄的钱都花光了，现在身无分文。11. pl.(集)(图书馆、文物馆、单位等)藏书,存书;档案: el~ de obras musi-cales de la Biblioteca Nacional 国家图书馆的音乐作品藏书 / Los ~s de la biblioteca municipal superan los50.000 libros. 市图书馆的藏书超过5万册。/ Voy aconsultar los~s del archive. 我去查阅档案馆的档案。12.〔体〕耐力: Este corredor puede ganar, porque tienemucho~.这位赛跑运动员会赢，因为他的耐力很好。13.〔体〕耐力运动,长跑: me dio~ 中长跑 / En las ca-rreras de ~ de atletismo, el corredor debe recorrer másde 5000 metros.在田径运动的长跑比赛中，赛跑运动员必须跑5000 米以上。14. Amér. 衬裙: Me pu se ~porque la falda se transparenta. 我穿上衬裙是因为那条裙子是透明的。15. pl.〔海〕船底(船的吃水部分):Hayque reparar los~s porque se ha abierto una vía de agua.船底要修了，因为开了一个漏水的口子。‖~ comun 共同基金 ~ de amortización 偿还基金 ~ de comercio〔商〕信誉;〔会〕商誉(一种无形资产) ~ de inversión ①投资信托资金②投资信托公司 ~ de operaciones 周转
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[bookmark: ]资金~ de pensiones 退休基金~ de reptiles〈某些政府部门用来收买新闻界人士等的)行贿基金 ~ derotación 周转金 ~ de solidaridad 声援资金 FondoMonetario internacional (FMI)国际货币基金组织 ~pérdido(vitalicio, muerto) 不能重新收回的资金,不可归还的资金: Algunos ancianos contratan con un banco un~ vitalicio a cambio de su piso. 一些老年人同一家银行签下以他们的住房换取一笔不必归还资金的贷款。~sdereserva 储备金,准备金~s bloquedos 冻结的资金 ~spúblicos 政府有价证券,公债a ~ 深入地,深刻地: com-prender a ~深刻理解 / dormir a ~ 酣睡 a ~ perdido不可能收回,无望返还: Los cinco millones que le ha pres-tado su padre se los ha dado a ~ perdido. 他父亲借给他的五百万资金是不指望归还的。/ Los agricultores com-praron maquinaria gracias a un préstamo a ~ pertido.那些农民以一笔不返还资金贷款购买了农业机械。articulo de ~ 社论 bajos ~s社会渣滓;下流社会;地痞流氓 cheque sin ~s空头支票 da r ~〔海〕抛锚,停泊doble~ 夹层底,双层底 echara ~ 使沉入水底 en ~成…路纵队: marchar en una columna de tres(cinco) en~成三(五)路纵队行进 en el ~① 本质上.实质上:Pa-rece un poco tacaño pero en el ~ es muy generoso. 他好像有点吝啬，但实质上他很慷慨。②内心，心灵深处，从心底里 estar en ~s有钱 irse~沉没,淹没 mal de ~s拮据 música de ~ 背景音乐 tocar ~ (情况)坏到极点,到达低谷: En el mes de abril el precio tocó~. 四月份价格跌到最低水平。/ Ya hemos tocado ~ y las cosas em-piezan a ir mejor. 我们的事已坏了极点,现在开始好转。
[bookmark: ]fondomonetarista adj. 国际货币基金组织(FondoMonetario Internacional) 的
[bookmark: ]fondón, na adj. (因肥胖)身体笨重的; Debes hacermás ejercicio, porque te estás poniendo ~. 你应多做操.因为你的身体变得笨重了。
[bookmark: ]fonducho m.低级的小酒店；低级的小饭店
[bookmark: ]fondue〈法〉f. 1. 干酪火锅(菜)2.(烧干酪火锅菜等用的)火锅 ‖ PRON. [fondí]
[bookmark: ]fonema m.〔语〕音位,音素
[bookmark: ]fonemátic a f.〔语〕音位学
[bookmark: ]fonemático, ca adj.〔语〕音位的;音位学的
[bookmark: ]fonendo m. 见 fonendoscopio
[bookmark: ]fonendoscopio m.〔医〕(扩音)听诊器: El médico mepuso el ~ en el pecho y me pidió que respirara hondo.医生把听诊器放到我胸部并要我深呼吸。
[bookmark: ]fonética f. 1.〔语〕语音学2. 一种语言的语音
[bookmark: ]fonéticamente adv. 1. 在发音上: Son palabras ~idénticas, aunque gráficamente muy distintas. 虽然这些词写法很不一样，但发音是相同的。2.在语音上，在语音方面 3. 从语音学角度: Fonéticamente, esa cuestióntiene escaso interés. 从语音角度来看,那个问题没有多大意思。4. 通过语音手段(方法、工具): Los expertosanalizarán el mensaje ~. 专家们将采用语音方法对信件进行分析。5. 通过特定的语音符号: Necesitamos que al-guien lo transcriba ~. 我们需要有人用特定的语音符号将其抄录下来。
[bookmark: ]fonético, ca adj.〔语〕1. 语音的;语音学的2. 代表语音的,表示发音的: alfabeto ~ 音标,语音字母 / hacertranscripciones ~ as标音
[bookmark: ]fonetismo m. 表音音标;音标拼词法: El ~ vocálicoespañol es más sencillo que el inglés. 西班牙语的音标拼词法比英语简单。
[bookmark: ]fonetista m. f. 语音学家
[bookmark: ]foniatra m. f. 语音矫正医生
[bookmark: ]foniatria f. 语音矫正学
[bookmark: ]fónico, ca adj. 1. 声音的,发出声音的: aparato ~ 发音器官2.语音的：signo ~语音符号
[bookmark: ]fonom . 1.〔物〕方(响度级的单位)2. Amér. (电话的)受话器,听筒,耳机 sin. auricular
[bookmark: ]fono - pref. 表示“音”, “声”,如:fonología, fonógrafo,fonotecnia


[bookmark: ]fonoabsorbente adj. 吸音的,消音的: En algunos co-ches se usan materiales con propiedades ~s para amor-tiguar el ruido del motor. 某些轿车采用了具有吸音特性的材料来减轻发动机的噪声。Ú. t. c. m.
[bookmark: ]fonoaudiologí a f. 见 foniatria
[bookmark: ]fonoaudiólogo, ga m. f. 见 foniatra
[bookmark: ]fonocaptor m. 电唱机唱头,拾音器
[bookmark: ]fonográfico, ca adj. 唱机的,留声机的;灌制成唱片的: industria ~a 唱机工业 / sistema ~ 灌制唱片制式
[bookmark: ]fonógrafo m. 唱机,留声机
[bookmark: ]fonograma m. 1. 表音符号,音标2. 字母
[bookmark: ]fonolita∫.〔地〕响岩
[bookmark: ]fonologia f. 音韵学;音位学
[bookmark: ]fonológico, ca adj. 音韵学的;音位学的: sistema ~音位系统
[bookmark: ]fonologo m. 音韵学家;音位学家
[bookmark: ]fonometria f. 音强测定法,音强度研究: La ~ estudiael nivel de ruido en las grandes ciudades. 音强测定是研究大城市的噪音强弱。
[bookmark: ]fonómetro m.〔物〕测声计,声强计
[bookmark: ]fonóptico, ca adj. (磁带)录音录像的
[bookmark: ]fonoteca f. 1. 有声资料馆: Voy a la ~ a ver si en-cuentro esta grabación. 我去有声资料馆看看能否找到这个录音。2.〈集〉有声资料: La ~ de la emisora guardadocumentos de gran valor histórico. 广播电台的有声资料里保存着有很大历史价值的文献。
[bookmark: ]fonotecnia f.声音获得、传送、记录和复制的研究，声响技术研究
[bookmark: ]fonovisión f.电话电视；有线电视(一种通过电话线传送的收费制电视系统)
[bookmark: ]fontana f.〈书〉泉水,泉
[bookmark: ]fontanal adj. 泉的: aguas~ es泉水 || m. 1. 泉,泉源2.多泉的地方
[bookmark: ]fontanela f.〔解〕囟,囟门: La función de las ~s es fa-cilitar la salida de la cabeza del recién nacido durante elparto.囟门的功能是在分娩时婴儿的头部容易钻出来。
[bookmark: ]fontaneria f. 1. 管子工职业:Dudó entre dedicarse ala~ o a la albañiler ía. 是当管子工还是当泥瓦匠,他犹豫不决。2.管道安装技术3.〈集〉管道设备，水暖设备：Alhacer reforma de la casa cambiaron toda la ~, 在改建房屋时他们把管道设备全换了。4.管道设备商店；管子工工作间
[bookmark: ]fontanero, ra m. f. 1. 管子工: He avisado al ~ paraque me revise un escape de agua. 我已经通知管子工来给我检查一下管子是否漏水。2.负责处理困难(或不公开事务)的人: Esa maniobra corrió a cargo de dos ~s delpresidente del Gobierno. 这件机密事由首相的两名处理棘手之事的人员负责办理。
[bookmark: ]footing〈英〉m. 慢跑锻炼: Hace ~ todos los días paramantenerse en forma. 为了保持体形她每天都慢跑锻炼。|| PRON. [fútin]
[bookmark: ]FOP abr. fuerzas del orden público(西班牙的)公安部队,警察部队
[bookmark: ]FOPTUR abr. Empresa de Fomento al Turismo en elPerú秘鲁发展旅游公司
[bookmark: ]foque m.〔海〕艏三角帆:~ volante飞三角帆
[bookmark: ]forado m. Amér. 墙洞
[bookmark: ]forajido, da adj. 逃亡的,潜逃的 || m. f. 在逃犯:Unos~s han asaltado un banco. 几名在逃犯抢劫了一家银行。
[bookmark: ]foral adj. 1. 法令的;有关法令的;法律的;régimen~ 法律制度2.法定的；符合法令的：derecho~法定权利3.特权的
[bookmark: ]foralismo m. 维护特权主义
[bookmark: ]foráneo, a adj. 外地的,异乡的;他国的: las fuerzasagresoras~ as外国侵略军 / las modas ~ as 外国时装 /capital ~ 外来资本
[bookmark: ]forastero, ra adj. 外地的,异乡的;他国的: costum-bres~ as 异国习俗 ‖ m. f. 外地人,异乡人;外国人: El




[bookmark: ]forcejear                               720                                       




[bookmark: ]~ se dirigió al hotel para buscar alojamiento. 那个外地
[bookmark: ]人去旅馆寻找住宿。
[bookmark: ]forcejear intr. 1. 用力,使劲;挣扎,挣脱;Forcejó conla puerta y al final consiguió abrirla. 他使劲推门,终于把门打开了。/ El prisionero forcejeó para desatarse lasligaduras de las muñecas. 俘虏用力挣脱捆在手腕上的绳子。2. (在争论中)对抗,抗争: Los representantes sindi-cales forcejearon con el empresario para conseguir mejo-ras laborales.为了改善劳动条件，工会代表与企业主进行抗争。
[bookmark: ]forcejeo m. 1. 用力,使劲;挣扎,挣脱;~ desesperado绝望的挣扎/ Después de un ~ con sus atacantes, logróescapar.他经过同攻击他的人一番挣扎后，终于逃脱了。2.对抗，抗争
[bookmark: ]forcejudo, da adj. 力气大的
[bookmark: ]fórceps(pl. fórceps) m.〔医〕产钳: La tocóloga asióla cabeza del niño con el ~. 妇产科医生用产钳夹住婴儿的头部。
[bookmark: ]forense adj.〔律〕法庭的: medicina~ 法医学 ‖m. f.法医: El~ examinó el cadáver del suicida. 法医检查自杀者的尸体。‖médico 〜 法医
[bookmark: ]forestación f. Amér. 植树造林
[bookmark: ]forestal adj. 森林的, 林业 的: z ona ~ 林区 /repoblación ~ 植树造林/ recursos ~s林业资源/ guar-da ~ 护林员 || m. f. 护林员: Los ~ es patrullan paracontrolar a los cazadores furtivos. 护林员进行巡逻以监督偷猎者。
[bookmark: ]forestar tr. 使成为树林,植树造林于:~ estos montes在这些山上植树造林 / Forestarán con encinas los terre-nos que ya no se cultivan. 他们将在那些不再耕种的土地上种植圣栎树以造林。
[bookmark: ]forfait(pl. fortaits)(法) m. 1. (租用滑雪器材的)长期票:滑雪固定价格: En el precio del viaje está incluid o el~.在旅费中已经包括租用滑雪器材的费用。2.(旅行社组织的)固定价格旅行
[bookmark: ]forint m. 福林(匈牙利货币单位)
[bookmark: ]forja f. 1. 锻造厂,锻造车间: En esa~ fabrican espadasdecorativas. 那个锻造车间打造装饰剑。 sin. fragua 2.炼铁厂,炼铁车间3. 打造,锻造: La~ del hierro se hacecuando éste está al rojo vivo. 打铁是在铁烧红时进行的。4. 锻炼;造就;培养: la ~ de un fu turo 造就未来 / Losmaestros ayudan a sus discípulos en la ~ de su carácter.老师帮助他们的学生培养性格。
[bookmark: ]forjado, da p. p. de forjar il adj. 打造的,锻造的:hierro ~ 锻铁 ‖ m. 1. 打造,锻造;~ en frío 冷锻 sin.forja 2. 锻件3.〔建〕构架;框架
[bookmark: ]forjador, ra adj. 1. 打铁的,锻造的2. 锻炼的;造就的;培养的 Ú. t. c. s. 3. 想象的;臆造的;编造的 Ú. tcs||m. f. 铁匠,锻工
[bookmark: ]forjar tr. 1. 打造,锻造;~ una espada 打一把剑 / Elherrero forja el hierro para hacer rejas. 铁匠打铁做铁栅栏。/ ~ en frio冷锻2. 锻炼;造就;培养: ~ el carácteren el trabajo penoso 在难苦的工作中锻炼性格 / ~ unaamistad profunda 结成深厚的友谊/ ~ un poderosoejército 造就一支强大的军队 Ü. t. c. prni.: Su férreocarácter se forjó a fuerza de disciplina. 他坚强的性格是凭着纪律锻炼成的。3. 创造,建立: Le costó mucho tra-bajo~ este imperio del petróleo. 他耗费巨大精力建立了这个石油帝国。Ú. t. c. prnl. 4. 想象,臆造,编造:~suenos 幻想 / ~ embustes 编造谎言/ Forjó una historiaincreible para justificar su ausencia. 他编造了一个难以置信的故事来为他的缺席辩解。/ ~ palabras nuevas 杜撰新字 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]forma f. 1. 形状;外形:~ tringular 三角形 / ~ de uncoche汽车形状 / Las naranjas tienen ~ esférica. 甜橙是球形的。/ Esta planta tiene las hojas en ~ oval. 这种植物的叶子是椭圆形的。/ Heredó del padre la ~ de loslabios.他从父亲那里继承了嘴唇的形状。2.形式，形态：la unidad del contenido y la ~ 内容和形式的统一 / La


[bookmark: ]energia nunca se pierde, sólo se transforma de una~ enotra.能量是不灭的，它只能从一种形式转变成另一种形式。/ Se publicó en ~ de libros. 以书的形式出版。/ ~ideológica 观念形态3. pl. (人的)形体;体型(尤指妇女的胸部和臀部): un cuerpo de ~s armoniosas 体型匀称的身材4. 方式.方法: la~ de pago付款方式/ la~ tradi-cional de vida 传统的生活方式 / en ~ abierta 公开地/Se nota que es andaluz por su ~ de hablar. 从他说话的方式可以看出他是安达卢西亚人。/ No hay~ de hacerleentrar en razón. 无法使他明白过来。/ Presentarte en sucasa sin avisar no es~ de hacer las cosas. 你未经通知就到他家里去，这不是办事的方法。5.健康(或精神)状态：Hace deporte para estar en buena ~. 他参加体育运动是为了保持良好的体格。/ Después de los exámenes, hequedado en baja~. 考试后我的情绪低落。6. pl. 举止.风度;礼节: obrar con buenas ~s 举止文雅 / Losdiplomáticos deben saber guardar las ~s en todo mo-mento.外交官应当知道，在任何时候都应保持风度。sin. modales 7.〔宗〕圣饼: las sagradas ~s 圣饼 8. 模子,模型9.〔语〕词形,形式:“Venía” es una ~ verbal de“venir”. venía是 venir的一种动词形式。10.〔律〕格式,程序: Han impugnado la decisión del presidente por de-fecto de ~.由于违反程序，他们驳斥了庭长的裁决。11.〔印〕印版12. Amér. 表格: llenar~ 填表格13.〔体〕(运动员的)竞技状态 Ⅱ ~ geométrica 几何图形 ~ nopersonal〔语〕(动词的)非人称形式: Son ~s no perso-nales el infinitivo, el participio y el gerundio. 原形动词、过去分词和副动词都是动词的非人称形式。~ personal〔语〕(动词的)人称形式 ~ silogística〔哲〕三段论式 cu-brir(guardar) las ~s保持体面;保持常态: Viven de-savenidos, pero cubren las~s. 他们不和,但表面上维持着正常的关系。dar ~a使成形；使具体化；确切表达：Elalfarero moldea el jarrón dándole ~. 陶工用模子做成大花瓶形状。/ dar ~ a un plan 制订计划/ Tengo algunasideas sobre el proyecto, pero no sé cómo darles~. 我对这个方案有一些想法，但不知道怎样表达。/dar~aunaidea 表达一个想法 de cualquier ~ 或 de todas ~s 不管怎样,无论如何: Aunque no llegue a la hora, túespérame de todas ~s. 即使我没有按时到达,无论如何你也要等我。 de ~ que 因此,以至于: No te necesitoahora, de ~ que no te molestes en venir. 现在我不需要你,因此就不麻烦你来啦。/ Tú lo has roto, de ~ que tútienes que arreglarlo. 是你弄坏的,因此你得把它修好。de otra~ 否则: De otra~ no habria venido conmigo.否则他不会和我一起来了。en debida ~适当地，好好地en~① 正式地②适当地，好好地③健康(或精神)状态好的 en ~ de…形状的: en ~ de hongo 蘑菇状
[bookmark: ]formación f. 1. 形成: La ~ de las montañas se debe alas fuerzas internas de la Tierra. 山的形成是由于地球的内部力量所致。/ Hay poca nieve para la ~ de unmuneco. 雪太少,堆不成雪人。2. 构成,组成: La ~ delnuevo partido político ha encontrado mucho eco en laprensa.新党的组成在新闻界得到了极大的反响。3.培养,教育,训练: recibir una buena ~ en el colegio 在学校里受到很好的教育/ una escuela para la ~ de marineros一所培养海员的学校 / ~ profesional 职业培训 / Fuealumna del conservatorio y tiene una buena ~ musical.她是艺术学院的学生，有很好的音乐修养。4.〔军〕队形；编队:~ de combate战斗队形/ vuelo en ~ 编队飞行 /La banda militar marchab a en ~. 军乐队编队前进。5.〈集〉编队人员,队伍: Ahora desfila una~ de paracaidis-tas. 现在是一支伞兵部队在接受检阅。/ La ~ espera laorden de romper filas. 队伍等待解散的命令。6.〔地〕地层,岩组:~ rocosa 多岩石地层
[bookmark: ]formado, da p. p. de formar  adj. 1. 经过培养的.受过训练的 2. (生活上)成熟的,老练的:Sólo tienequince anos, pero está muy ~a. 她才15岁,但(生活上)已很老练。
[bookmark: ]formador, ra m. f. 培养者,培训者:Además de una
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[bookmark: ]buena cientifica, es una gran ~a de jóvenes investiga-dores.她是一位杰出的科学家，还是青年科研工作者的伟大的导师。‖adj.使成形的；培养的
[bookmark: ]formal adj. 1. 形式(上)的,表面上的:lógica ~ 形式逻辑 / requisito~形式上的要求/ Desde un punto de vista~. la frase es correcta, pero no tiene sentido. 从句子的形式角度看，这句子是对的，但它没有意义。2.严肃的，正派的: Es hombre~ con el que se puede tratar. 他是个正派的人,可以跟他打交道。/ Es una empresa ~, no comootras.同其他企业不同，这家企业是很严肃的。ant. in-formal 3. 正式的,正经的: visita ~ 正式访问 / da r unaorden ~ 下达正式命令 / lenguaje ~ 规范语言/ noviaz-go ~ 正式订婚 / asunto ~ 正经事
[bookmark: ]formaldehído m.〔化〕甲醛
[bookmark: ]formalidad f. 1. 严肃,认真,正派: Ese hombre tienemucha ~. 这个人很严肃。/ Déjaos de bromas yhablemos con~. 别开玩笑了,咱们还是正经地谈谈。/En ese taller no tienen ninguna ~ y nunca tienenreparado el coche el dia que habí an dicho. 那家工厂一点也不负责任，从不在他们讲好的日子把车修好。sin. se-ricdad2.(常用 pl. ) 正式手续;程序: cumplir las~ es办手续,履行手续/ Exigen un montón de ~ es para pedirpréstamo. 申请贷款要办大量手续。/ Tuvimos que pasarpor todas las~ es para poder casarnos. 我们必须申办各种手续才能结婚。 sin. requisito 3. 礼节
[bookmark: ]formalina f.〔化〕甲醛水,福尔马林
[bookmark: ]formalismo m. 1. (文学,宗教等方面的)形式主义;拘泥形式: Tu ~ te lleva a da r más importancia a los de-talles superficiales que a los contenidos. 你的形式主义导致你只注重表面细节而忽略实质内容。2.繁文缛节，官样文章,形式主义作风: No me gusta el ~ de ciertas perso-nas.我不喜欢一些人的形式主义作风。3.表面形式[image: ]
[bookmark: ]formalista adj. 形式主义(者)的;拘泥于形式的: estilode trabajo~ 形式主义的工作作风/ Es un jefe muy ~que exige un respeto escrupuloso del reglamento. 他是一个拘泥于形式的主任，要求必须一丝不苟地遵守规章制度。/ Es una familia muy ~ y siempre tengo que ir averlos con corbata. 那是一个非常拘泥于形式的家庭,我总要系着领带去看望他们。||m. f.形式主义者
[bookmark: ]formalización f. 1. 定形2. 正式化,合法化: La cere-monia de pedida supuso la ~ del noviazgo. 求婚仪式意味着订婚正式化。/ La ~ del contrato se realizará en lanotarí a que se seniala. 合同合法化将在指定的公证处办理手续。3.具体化，确定
[bookmark: ]formalizar 9 tr. 1. 使具有…形式;使定形2. 使正式化;使合法化:~ un noviazgo正式订婚 / ~ un contrato正式签订合同/ Los alumnos deben ~ la matricula antesdel martes.学生应在星期二前正式办理注册手续。/Manana formalizaremos ante notario el contrato decompraventa.明天我们在公证员那里办理买卖合同的正式手续。3. 使具体化;使明确:Formalizó su compromisoen términos muy claros. 他用明确的言辞把他的承诺肯定下来。/ Formalizaron su relación y al poco tiempo secasaron.他们确定了恋爱关系，不久便结婚了。4.使变得规矩: Esta muchacha ha formalizado a tu hermano, queantes era muy poco serio. 这姑娘使你那个以前不很严肃的兄弟变得守规矩了。|| prnl. 正式化: El pacto seformalizó en diciembre. 条约12月份正式生效。
[bookmark: ]formalmente adv. 1. 形式上,表面上: Formalmenteson muy similares. 形式上它们十分相似。2. 正式地,正经地3.严肃地
[bookmark: ]formalote adj. 规矩的,正经的,正派的
[bookmark: ]formar tr. 1. 使形成,使具有一定形状,塑造: Formamosun gran muneco de nieve. 我们堆了一个大雪人。/ ~una estatua con barro 用泥塑像/ ~ un círculo con sillas用椅子围成圈 U. t. c. prnl.: Si llueve se forma un grancharco en el centro de la plaza. 如果下雨,在广场中心就会形成一个大水坑。2. 组织,组成,建立:~ un gabinete组阁 / Formamos una asociación de antiguos alumnos.


[bookmark: ]我们组织了一个校友会。/ Ellos cuatro forman un grupo.他们四人组成一个小组。U. t. c. prnl.: Se ha formado uncomité para estudiar el asunto. 有人已组成一个委员会来研究此事。/ El grupo se formó con diversas aportacio-nes.集团由各种投资组成的。3.培养，造就；教育；训练：~ buenos maestros培养好的教师/~a los jóvenes sen-timientos de colectivismo 教育青年要有集体主义精神.El profesor pretende ~ a sus alumnos, y no sólo trans-mitirles conocimientos. 教师要教育他的学生,而不仅仅是向他们传授知识。/ El sargento formó a los reclutaspara pasar revista. 军士长训练新兵以接受检阅。Ú. t. c. prnl.: Me formo en la universidad. 我在大学求学。/ Se formó con un gran maestro de música. 他跟一名音乐大师学音乐。 sin. enseñar4.〔军〕把···编队形: Elsargento formó a los reclutas en el patio del cuartel. 军士长让新兵在兵营院子里站队。Ⅱintr.1.排队，站队：Nos llamaron a ~. 有人叫我们站队了。/ Los soldadosformaron en columnas. 士兵站成纵队。2. 在…之列:Forma entre los más avanzados. 他名列前茅。Ⅱ prnl.形成(看法等): Se ha formado una idea cabal de lasituación.他对形势有了一个全面的看法。‖ a〜集合、站队 ~ parte de 成为…的一部分,成为…的成员
[bookmark: ]formateado m. (录音或录像系统重放的)制式
[bookmark: ]formatear tr.〔计〕为…编排格式,使格式化: Si no for-mateas el disquete no podrás usarlo. 如果不把这个软盘格式化，你就不能使用它。
[bookmark: ]formateo m.〔计〕编排格式;格式化: Para po der grabarlos datos en los disquetes, es indispensable su ~. 要把数据输入软盘，必须编制一定格式。
[bookmark: ]formativo, va adj. 1. 形成的;用以构成的2. 培养教育的:造就的: Leer es una actividad muy ~a. 阅读是一种培养教育人的活动。3.〔语〕构词的
[bookmark: ]formato m. 1. (书籍等的)开本: Este libro tiene un ~de 14×12,5cm. 这本书的开本是14×12.5cm。/ Hancambiado el ~ de esta revista. 这份杂志的开本已改变。
[bookmark: ]2. (照片等的)尺寸: Es una fotografía de ~ estándar. 这是一张标准尺寸的照片。/ La película está rodada en ~de 16 milímetros. 这部影片是用16毫米胶卷拍摄的。3.〔计〕(数据等安排的)格式:~ de dirección 地址格式
[bookmark: ]Formentera n. pr. 福门特拉岛[西班牙岛名,属巴利阿里群岛]
[bookmark: ]formenterano, na adj. (西班牙)福门特拉(Forme-tera)岛的;福门特拉人的 ||m. f.福门特拉人
[bookmark: ]formero m. 用于 arco ~ 侧拱
[bookmark: ]formica f. 福米加塑料贴面: El bar tiene el mostradorde ~.这家酒吧的柜台是塑料贴面的。
[bookmark: ]formica f. Amér. 见 formica
[bookmark: ]fórmico adj. 用于 acido ~〔化〕蚁酸,甲酸
[bookmark: ]formidable adj. 1. 可怕的,吓人的2.(由于形状巨大、数量众多、出类拔萃等)令人惊叹的，令人钦佩的；巨大的：优秀的: Su casa es ~. 他家的房子大得很。/ En esta pla-ya se levantan unas olas ~s. 在这里海滩的水面上掀起巨浪。/ Tienes una memoria ~. 你有惊人的记忆力。/ Hepasado una tarde ~. 我度过了一个非常愉快的下午。
[bookmark: ]formol m.〔化〕甲醛溶液,福尔马林: En la sala deanatomia hay un olor a ~. 在解剖室里有一股甲醛溶液的气味。
[bookmark: ]formó n m. (木工用的)凿子
[bookmark: ]formula fi.1.(处理事情等的)方式,方案,准则: La di-rectiva estudia una ~ de participación para que inter-vengan todos los empleados. 领导班子在研究一个让全体职工都来入股的方案。/ Se llegó a una ~ de compromi-so. 达成和解的方案。/ La ~ para conseguir el permisoes fácil.取得许可证的办法很简单。2.(口头或书面惯用的)表达方式;惯用语句: Como la carta tiene un tono res-petuoso, puedes utilizar como ~ de despedida un‘aten-tamente’.写信要有尊敬的语气，你可用“此致敬礼”作为告别语。/ Los alumnos deben conocer las ~s de corte-sía.学生应该懂得礼貌用语。3.处方，药方；配方：la~
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[bookmark: ]de un medicamento 一种药的配方 / El farmacéutico hizoel preparado siguiendo la ~ que me había dado elmédico.药剂师根据医生给我的处方配制药剂。4.〔数〕〔物〕公式;方程式;计算式: la ~ de la gravitación univer-sal 万有引力公式/ la ~ del área de un triángulo 三角形面积的公式5.〔化〕式,分子式:~ molecular 分子式/~estructural 结构式/ La ~ del agua es‘H₂O’. 水的分子式是H₂O。6.(常以发动机排量表示的)赛车机械参数；赛车等级: campeonato de Fórmula 1 一级方程式锦标赛‖ m. (参加比赛的)赛车‖ ~ magistral 处方药: pre-parar la ~ magistral 配处方药 por ~ 出于礼节,出于客套，出于礼貌
[bookmark: ]formulación f. 1. 确切表达,明确提出:Escuché aten-tamente la ~ de todas sus quejas, pero creo que no tienerazón.他明确表达了他的不满，我专心地听了，但我以为他没有道理。2.列出公式;公式化的表述:Este manualexplica los principios de la ~ química. 这个教本讲解了列出化学公式的原则。3.配制(药)；开处方
[bookmark: ]formular tr. 1. 列出公式,写出公式: Para aprender a~ en química tienes que conocer el símbolo de cada ele-mento.要学会列出化学公式，你必须知道每个元素的符号。2.(明确)表述;表达;提出: El libro formula unanueva tesis sobre el origen de la vida. 该书系统地阐述了有关生命起源的新论点。/ Atención, porque voy a ~ lapregunta y no pienso repetirla. 注意,因为我要提问了,而我不想重复。/ Los condenados a muerte tienen derechoa ~ un último deseo. 被判处死刑的人有权提出最后的愿望。3. 开(药方).处方:~ una receta 开处方/ El doctorformuló el preparado para que fuera a buscarlo a lafarmacia.大夫开了成药的处方让他去药房购买。sin.recetar
[bookmark: ]formulario, ria adj. 公式的,定式的;礼节性的;例行的: una visita~a 礼节性的拜访/ Su respuesta~a te de-muestra que no le interesaba lo que le proponías. 他按惯例回答问题，这向你表示了他对你的建议不感兴趣。‖m. 1. 表格;格式: llenar un ~填表格 / Para solicitar labeca, tienes que rellenar este ~ con todos tus datos. 你要申请奖学金，必须在这张表格上填上你的个人资料。/~ en blanco 空白表格/ ~ de contrato 合同格式2. 配方书；处方集；药典
[bookmark: ]formulismo m. 公式主义;形式主义: El ~ de algunostrámites es exasperante. 有一些手续的形式主义令人恼火。/ Esas buenas palabras me parecieron puro ~porque no creo que le interese nada nuestro problema.我觉得他说的那些好话完全是形式主义的，我不相信他会对我们的问题感兴趣。
[bookmark: ]formulista adj. 公式主义(者)的;形式主义(者)的;拘泥形式的: Eres tan ~ que atiendes más a las aparienciasque a los contenidos. 你这个人太形式主义,不注重内容,太看重表面形式。||m. f.公式主义者；形式主义者
[bookmark: ]fornicación f. 私通,通奸: Hay que condenar la ~. 应
[bookmark: ]谴责通奸现象。
[bookmark: ]fornicador, ra adj. s. 私通的(人);通奸的(人)
[bookmark: ]fornicar 7 intr. 私通,通奸: Se acusó an te su confesor dehaber fornicado. 他向忏悔神父坦白犯下通奸罪孽。
[bookmark: ]fornido, da adj. 强壮的;魁梧的: una persona~a 身强力壮的人/ Un~ brazo me agarró y me sacó de allí. 一只强有力的手臂抓住我，把我从那里拖了出来。
[bookmark: ]fornitura f. 1.〈集〉制衣辅料,制衣配件(如钮扣、夹里、带子等)2.(常用 pl.)〔军〕(士兵用的)武装带和子弹带f oro m.1.(古罗马城镇中用于议事或审判用的)广场2.法庭;司法3. 律师职业: dedicarse al ~从事律师职业4.论坛；讨论会，座谈会；(广播、电视)专题讲话或座谈节目：~ sobre arte y literatura 文艺论坛/~ por Asia 亚洲论坛/ ~ académico 学术讨论会 / Se celebrará un ~ so-br e la reforma de la ensenanza en nuestro país. 将举行一次有关我国教学改革的论坛。sin. forum 5.(与舞台口相对的)后部,深处6. 地租;租约 | | ~ electrónico(可多人参与的)电话座谈业务 desaparecer por el ~ 悄悄


[bookmark: ]地离开 telón de ~ (舞台上的)天幕
[bookmark: ]forofo, fa m. f. 狂热追随者,(尤指体育运动的)迷: Esun ~ del fúlbol. 他是个足球迷。
[bookmark: ]FORPPA abr. Fondo de Ordenación y Regulación dePrecios y Productos Agrarios(西班牙)农产品价格理顺调整基金会 ‖PRON. [forpa]
[bookmark: ]forraje m. 1. 青饲料;草料: Alimenta a las vacas conpienso y ~.他用干饲料和青饲料喂奶牛。2.收割青饲料3. Amér. 饲料
[bookmark: ]forrajear tr. 1. 收割青饲料2.〔军〕(士兵出去)收集青饲料
[bookmark: ]forrajero, ra adj. (植物)可用作饲料的: cereales ~s饲料粮 / hierbas ~ as 饲草 / El trébol y la alfalfa sonplantas ~as.三叶草和苜蓿都是饲料植物。
[bookmark: ]forrar tr. 1. 给···加衬里;~ un baúl con terciopelo用丝绒做箱子的衬里 / ~ un abrigo de piel 给大衣吊皮子/zapatos forrados de algodón 棉鞋2. 给···加护面,给···加套,包:~ un libro 包书皮 / ~ un sofá 包沙发 / ~ unapuerta con(de) chapas de acero 给门包上钢板3.〈口〉打,揍: Tuvimos que llevarlo al hospital porque lo forra-ron a palos.我们必须把他送医院，因为他被人用棍子打了--顿。|| prnl. 1. (口)吃得过多: Los niños se hanforrado de caramelos. 这几个孩子糖果吃得太多了。2.〈口〉发财:Sólo piensa en ~ se. 他只想发财。
[bookmark: ]forrear tr. Arg.〈口〉与…开玩笑
[bookmark: ]forro m. 1. 衬里,里子;衬层;护皮;套子:~ de un vesti-do 衣服的里子 / ~ de un armario 柜子的衬层 / Se haroto el ~ del libro. 书皮纸破了。/~ de sillón 椅子套 /Se te ve el ~ por debajo de la falda. 你的衬裙从裙子下面露出来了。2.〔机〕衬套，衬垫3.〔海〕(船的)包板，覆盖层 Ⅱ ~ ártico(polar)北极棉衬~ de freno〔机〕制动衬面,刹车片 desaparecer(irse) por el ~ 悄悄地离开 ni por el ~ 丝毫也不,一点也不: no saber (conocer)ni por el ~ 一点都不懂,一窍不通 pasárselo por el ~(de los caprichos, de los cojones)〈口〉无关紧要,不当一回事: Lo que yo digo se lo para por el ~ de los ca-prichos.他把我说的话当作耳边风。
[bookmark: ]fortacho, cha adj. Ch. 〈口〉健壮的;坚强的;能吃苦耐劳的 Ⅱ m. Amér. 破旧汽车
[bookmark: ]fortachón, na adj. 强壮的;魁梧的: Es un chico~y deaspecto saludable. 他是个棒小伙子,气色很好。 Uit. cs: Esun trabajo para ~ es. 这是身强力壮的人干的活。
[bookmark: ]fortalecedor, ra adj. 1. 加强的;使强壮的2. 鼓励的，鼓舞的
[bookmark: ]fortalecer 29 tr. 1. 加强,巩固;使强壮:~ la alianzaobrero-campesina 巩固工农联盟/ ~ la defensa nacional巩固国防/ ~ la disciplina 加强纪律 / El aumento delcomercio ha fortalecido los lazos entre los dos países. 贸易的增长加强了两国的联系。/ ~ la salud del pueblo 增强人民体质 Ú. t. c. prni.: Las relaciones entre los dospaises se fortalecien con la firma del tratado. 签订了这个条约之后,两国间的关系加强了。/ Desde que va algimnasio se ha fortalecido mucho. 自从他去健身房起,身体强壮多了。2. 给···以勇气,鼓舞: Mis consejos la forta-lecieron. 我的劝告给了她勇气。
[bookmark: ]fortalecimiento m. 1. 加强,巩固: Aquella experien-cia de trabajo en común contribuyó al ~ de nuestraamistad. 共同的工作经历增强了我们的友谊。/ Sigue untratamiento para el ~ de los huesos. 为了增强骨骼,他还在治疗。2.鼓励，鼓舞
[bookmark: ]fortaleza f. 1. 承受力,耐力: la ~ de un muro 一堵墙的承受力 / Para ser ciclista profesional hay que tenergran ~física.要成为一名职业自行车手，必须要有很大的耐力。 ant. debilidad 2. 力量;精力;健康: Hace muchoejercicio y tiene mucha ~ en las piernas y en los brazos.他做大量的运动,腿和手臂都很有力。/ En los momentosmás difficiles, conservó siempre su gran ~ de ánimo. 在特别困难的时候，他总是保持充沛的精力。/ un niño depoca ~ 身体不太健康的孩子3. 坚忍,刚毅 sin. entercza
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[bookmark: ]4.〔军〕堡垒,要塞: El combate fue muy duro, porque tu-vieron que asaltar la ~. 战斗很艰苦,因为他们要攻下那座要塞。5.〔经〕(货币)稳定，坚挺
[bookmark: ]forte m. 1.〔音〕强音记号(略作f)2. 用强音奏的一段乐曲‖ interj.〔海〕停,停住
[bookmark: ]fortificación f. 1. 加强,增强: Han decidido realizarla~ del puente. 他们决定加固那座桥。2.〔军〕构筑工事,设防: Es necesaria la ~ de la ciudad para protegernosde los ataques. 必须加强城防,以防止我们受到攻击。3.〔军〕防御工事:~ de campaña 野战工事 / ~ improvisa-da 简易工事 / ~ permanente 永久工事 / Las ~ es quedefendí an la plaza eran tan sólidas que resistieron elbombardeo.保卫要塞的工事非常坚固，经受住了炮击的考验。 sin. fortaleza
[bookmark: ]fortificar 7 tr. 1. 加强,增强:~ el dique加固大堤/ Esnecesario ~ el campanario antes de que se caiga. 必须加固钟楼以防它倒塌。/ El apoyo de los amigos fortificó su al-ma.朋友们的支持使他的精神振奋起来。/~ la salud 增强体质 sin. forlalecer 2.〔军〕筑防御工事于;筑堡于;Han fortificado las trincheras con sacos terreros. 他们用土包筑工事以加固战壕。/ una ciudad fortificada 设防城市 Ú. t. c. prnl.: ~ se contra el enemigo 构筑工事以对付敌人
[bookmark: ]fortín m. 1. 小防御工事,前沿工事2. 碉堡: Constru-yeron un ~ para consolidar sus posiciones. 他们修筑碉堡以巩固阵地。
[bookmark: ]fortisimo, ma adj. sup. de fuerte
[bookmark: ]fortissimo〈意〉m.〔音〕用极强音奏(或唱)的音(或片段)
[bookmark: ]FORTRAN; fortran〈英〉m.〔计〕FORTRAN语言,公式翻译程序语言 | | PRON. [fórtran]
[bookmark: ]fortuitamente adv. 偶然,意料不到地
[bookmark: ]fortuito, ta adj. 偶然的,意料不到的: un hecho ~ 偶然事件 / un encuentro ~邂逅/ La~a caída del corre-dor colombiano favoreció a su contrincante. 哥伦比亚赛跑运动员意外摔倒，便宜了他的竞争对手。
[bookmark: ]fortuna ∫. 1. 命运,运气:Así lo quiso la~. 这是命中注定的。/ No t uvo ~ en los negocios. 他在生意场上运气不济。 sin. suerte 2. 好运,幸运: No todo el mundo tienela ~ que tú. 不是所有的人像你一样有好运。/ Tuvimos~ y todo salió a pedir de boca. 我们交了好运,一切都如愿以偿。 sin. suerte 3. 财产;财富; hacer una~ 发财 /Ganó una gran ~ jugando a la lotería. 他玩彩票发了大财。/ Su ~ personal alcanza una cantidad elevadísima.他的个人财产达到的数量极高。 sin. capital, dinero 4.暴风雨5.[F-]〔罗神〕福耳图那(命运女神)6.成功；接受,赞同: Este libro tendrá ~ entre los jóvenes. 这本书将很快被青年人所接受。 sin. acogida | | amasar una~积累财富 bienes de ~ 财产 correr ~(船只)遇风暴濒于覆没,遇险 golpe de ~非常事件;意外之祸(或福):Ungolpe de ~ lo dejó arruinado. 飞来的横祸使他破了产。por ~幸运地,侥幸地: Por ~, no había nadie dentro dela casa. 幸亏当时屋里没有人。 probar ~碰运气: Se fuea América a probar ~. 他去美洲去碰运气。
[bookmark: ]forum〈拉〉m. 论坛;讨论会,座谈会:~ por Asia 亚洲论坛 / Después de la pelicula se celebrará un ~ sobre estetema con el director. 电影结束后,将就此题材同导演举行座谈会。 sin. foro
[bookmark: ]forúnculo m.〔医〕疖,疖子: Que los ~s supuren esbuena senial, porque indica que están a punto de desapa-recer.疖了化脓倒是一个好的症状，因为这表明它们马上就要消失了。 sin. divieso
[bookmark: ]forward〈英〉m.(录音机或录像机的)快速前进键
[bookmark: ]forzadamente adv. 1. 用力地,强行地2. 勉强地,不自然地：Sonrió~.他笑得很不自然。
[bookmark: ]forzado, da adj. 1. 用力的,强行的;撬开的; marcha~a 强行军/ armarios y cajones ~s 被撬开的柜子和抽屉2. 强迫的,强制的,被迫的: trabajos ~s 强制劳动3.勉强的,不自然的: Su ~a sonrisa no podía engañar a na-


[bookmark: ]die.他的强颜欢笑骗不了人。
[bookmark: ]forzamiento m. 1. 强迫,逼迫;强制;强行打开; Losladrones recurrieron al ~ de la puerta para entrar en lacasa. 那几个盗贼撬门入室。2. 强奸: Fue acusado del ~de una menor. 他因强奸幼女受到控告。3. 强攻,强占
[bookmark: ]forzar 23.9 tr. 1. 强迫,逼迫,迫使:~a los enemigos arendirse 迫使敌人投降/ Le forzaron con amenazas adecir lo que sabía. 他们威逼他把他所知道的都说出来。No quiero ~ te a comer si no te gusta. 如果你不喜欢吃.我不想强迫你吃。2. 强行打开: Han forzado la puertapara entrar. 他们破门而入。/ ~ una cerradura 撬锁3.对(某物)使用强力: Forzó la palanca hasta que acabórompiéndola.他使劲压杠杆直至把它弄断为止。4.强行改变(形势等): Si fuerzas la situación quizá consigas loque quieres.你能奋力改变处境，也许会得到你想要的东西。5. 用强力攻占(或夺取);强行(做事):~ el cruce(paso) del río 强渡/ ~ una plaza 攻占要塞/ Todos losdías me fuerzo a caminar dos kilómetros. 我每天强迫自己步行两公里。6.竭力加快；竭力提高…进程：Le gusta~ el motor. 他喜欢高速开车。/ Si fuerzas tanto elcorazón un dia tendrás un disgusto. 如果你让心脏跳得那么快，总有一天你会不舒服的。7.强奸，强暴：~aunamujer 强暴一名妇女
[bookmark: ]forzosamente adv. 1. 强制地,强迫地 2. 必须地;Tienes que venir ~. 你一定得来。3. 必然地,不可避免地forzoso, sa adj. 强迫的;必须的;必然的,不可避免的;consecuencia ~a 必然结果/ Es~ que vengas a aclararlas cosas. 你必须来讲清楚这些事。/ Para ir a ese lugares~ pasar por mi casa. 要去那个地方,必然要经过我家。‖ aterrizaje ~ 迫降 trabajos ~s强迫劳动
[bookmark: ]forzudo, da adj. 力气大的: Levanta cincuenta kiloscomo si nada porque es muy ~. 他举起50公斤不当一回事，因为他力气很大。∥m. f.大力士
[bookmark: ]fosa f. 1. 墓穴2.〔解〕窝,凹: la~ yugular 颈窝3.〔地〕(地面或海底的)坑,洼4. Arg., Urug.〔戏〕提词员隐身处 ∥ ~ común公用墓穴,合葬穴 ~ abisal或~ mari-na或~ oceánica 海沟,海渊;深海凹地 ~ nasal 鼻孔,鼻孔内壁: Tiene una infección en las ~s nasales. 他鼻腔感染了。~ séptica污水坑;化粪池 ~ tectónica〔地〕地壳构造沟，地堑
[bookmark: ]fosal m. 墓地,坟地
[bookmark: ]fosar tr. 在…周围挖壕沟
[bookmark: ]fosca f. 1. 霾,薄雾2. 阴暗,昏暗: Aquella noche, salíde la casa y me sumergi en la ~. 那天夜里,我离开家,走进黑暗中。
[bookmark: ]fosco, ca adj. 1. 见 hosco 2. 阴暗的,昏暗的: cielo~阴暗的天空3.(头发等)乱蓬蓬的: Tiene el pelo ~. 他的头发乱蓬蓬的。
[bookmark: ]fosfatado, da adj. 含磷酸盐(或酯)的: fertilizante~磷肥 j í m.用磷酸盐(或酯)处理；使磷化；〔农〕施磷肥：Manana empezaremos el ~ de los campos. 明天,我们开始给田地施磷肥。
[bookmark: ]fosfatar tr. 1. 用磷酸盐(或酯)处理;使磷化: Hay com-puestos que se fostatan para ser usados como abonos. 经磷酸盐处理的化合物可用作肥料。2.〔农〕施磷肥于：Losagricultores suelen ~ las tierras en primavera. 农民常在春天往田里施磷肥。
[bookmark: ]fosfatico, ca adj.〔化〕磷酸的;磷酸盐(或酯)的
[bookmark: ]fosfatina f. 用于 estar hecho ~(口)疲惫不堪;病倒;He trabajado duramente en la fábrica y ahora estoy he-cho~.我在工厂里干了重活，现在累得直不起腰来。hacer ~〈口〉损害,伤害;损坏: El boxeador hizo ~ a sucontrincante. 那名拳击运动员把对手打伤了。/ Ha tira-do el jarrón y lo ha hecho ~. 他把花瓶摔破了。
[bookmark: ]fosfato m.〔化〕磷酸盐: Los ~s de potasio son abonos de gran rendimiento. 磷酸钾是高产肥料。‖ etim. de fósforo
[bookmark: ]fosfeno m.〔生理〕压眼闪光,光幻视
[bookmark: ]fosforado, da adj.〔化〕含磷的: compuesto ~ 含磷化




[bookmark: ]fosforecer                              724                                        




[bookmark: ]合物
[bookmark: ]fosforecer 29 intr. 发磷光;闪磷火: El despertadorfosforce en la oscuridad. 闹钟在黑暗中发磷光。
[bookmark: ]fosforera ∫. 1. 火柴盒2. 火柴厂
[bookmark: ]fosforero, ra adj. 磷的;火柴的: industria ~a 磷工业：火柴业 ||m. f.卖火柴的人
[bookmark: ]fosforescencia f. 发磷光;闪磷火: La ~ de sus cha-leco s protege a los guardias urbanos por la noche. 在夜间，城市警察穿的背心发出的磷光保护他们。
[bookmark: ]fosforescente adj. 发磷光的;闪磷火的: cuerpo ~ 磷光体 / material ~ 磷光物质 / Mi despertador tiene losnúmeros ~s para poder ver la hora de noche. 我的闹钟有发磷光的数字，可在黑暗中看清钟点。
[bookmark: ]fosforescer 29 intr. 见 fosforecer
[bookmark: ]fosfórico, ca adj.〔化〕磷的,含磷的,含五价磷的;ácido ~ 磷酸 / fertilizantes ~s磷肥
[bookmark: ]fosforismo m. 慢性磷中毒
[bookmark: ]fosforito, ta adj. 1. 发磷光的;闪磷火的: un rotuladoramarillo~ 黄色荧光笔2. 磷光色的 | | f.〔地〕磷酸土,磷灰岩 ser un ~〈口〉发火,火怒
[bookmark: ]fósforo m. 1.〔化〕磷: El~ emite luz en la oscuridad y es altamente venenoso. 磷在黑暗中发光,是巨毒物质。2.火柴: encender un ~ 划火柴 / Prende un ~ para en-cender la vela. 他划火柴去点蜡烛。3. 启明星,晨星,金星|| etim. del griego phosphóros (que lleva la luz)
[bookmark: ]fosforoscopio m. 磷光计,磷光镜
[bookmark: ]fosforoso, sa adj.〔化〕(含)磷的,亚磷的,三价磷的:ácido~ 亚磷酸
[bookmark: ]fosgeno m.〔化〕光气,碳酰氯
[bookmark: ]fósil adj. 1. 化石的:cráneos ~ es de hombres 人类的化石头骨 / planta ~化石植物2.〈口〉陈旧的,陈腐的;顽固的: ideas~ es陈旧观念‖m. 1. 化石:~ humano 人类化石/ vegetal~或~ de plantas植物化石/ Los~ esde los animales prehistóricos han aportado muchos datossobre la evolución de la vida en la Tierra. 史前的动物化石提供了大量有关陆地生命进化的资料。2.顽固不化的人，头脑僵化的人
[bookmark: ]fosilización f. 1. 变成化石2. 陈旧;守旧;僵化: Hayque evitar la ~ de las instituciones políticas. 应当避免政治机构僵化。
[bookmark: ]fosilizarse 9 prnl. 1. 变成化石: los restos de animalesque se fosilizaron hace millones de años 几百万年前变成化石的动物残骸2.〈口〉变得陈腐;僵化: Era muy buenoen su materia, pero dejó de estudiar y se ha fosilizado.在他那一行里他原来是很出色的，但是他不再学习，思想已经僵化。 sin. anquilosarse
[bookmark: ]foso m. 1. 坑;沟: Excavaron un ~ para que fuera a pa-rar allí el agua de la lluvia. 他们挖了一个阻挡雨水的沟。2.(堡垒等的)壕沟,护城河: Cerraron el puente levadizoy ya nadie se atrevió a atravesar el ~. 他们关闭了吊桥、而没有人敢过壕沟。/ El castillo está rodeado por un ~lleno de agua. 一条水沟围绕着城堡。3. (舞台前的)乐池: Los músicos ocuparon su lugar en el ~. 乐师们在乐池里各就各位。4.(汽车修理间或汽车库的)检修坑：Elmecánico se metió en el ~ para revisar los bajos delcoche.检修工钻进检修坑检查汽车的底部。5.〔体〕沙坑: La saltadora se hizo daño en el tobillo al caer en el~.那名女跳高运动员落到沙坑里弄伤了踝部。∣∣ ~deorquesta乐池
[bookmark: ]fotero, ra adj. 〈口〉喜欢摄影的‖m. f. 摄影爱好者
[bookmark: ]foto f. 1.〈口〉(fotografía的词尾省略形式)照片: sacar(hacer) una~a uno 给某人拍照/ una ~ en blanco ynegro 一张黑白照片2.〔物〕辐透，厘米烛光(照度单位)Ⅱ~ de carnet或~ de pasaporte证件照 ~ fija (一定时刻的)写照: El balance es una ~ fija de la situaciónde la empresa a 31 de diciembre. 资产负债表是企业在12月31 日情况的写照。máquina de ~s 照相机
[bookmark: ]foto - pref. 表示“光”, “光电”, “照相”等,如: fotofobia,fotocélula, fotoquímica, fotómetro


[bookmark: ]fotocalco m. 照相复制品,影印件
[bookmark: ]fotocarcinogénesis ( pl. fotocarcinogénesis) f.
[bookmark: ](太阳光有害照射引起的)癌扩散
[bookmark: ]fotocélula f.〔物〕光电池;光电管
[bookmark: ]fotocinesis(pl. fotocinesis) f.〔生理〕(发生在对光线强度变化的反应中的)光激运动
[bookmark: ]fotocomposición ∫.〔印〕照相排版(法)
[bookmark: ]fotoconductibilidad f.〔物〕光电导性;光电导率
[bookmark: ]fotoconductor, ra (triz) adj.〔物〕光电导的 ‖m. f.〔物〕光电导体，光电导元件
[bookmark: ]fotocopia f. 摄影复制品,复印件: Hazme tres ~s delcarné de identidad. 请给我复印三份身份证复印件。 sin.copiadora
[bookmark: ]fotocopiador, ra adj. 用于 máquina ~a 摄影复制
[bookmark: ]机，复印机 ‖ f.摄影复制机，复印机
[bookmark: ]fotocopiar12 tr. 摄影复制,复印: Voy a ~ tus apuntesde clase.我去复印你的课堂笔记。
[bookmark: ]fotocromia f. 1. 彩色照相术2. 彩色照片
[bookmark: ]fotodegradable adj.〔化〕可光降解的: los plásticos
[bookmark: ]~s光降解塑料
[bookmark: ]fotodesintegración f.〔物〕光致分裂
[bookmark: ]fotodiodo m.〔电子〕光敏二极管,光电二极管
[bookmark: ]fotoelectricidad f.〔电子〕1. 光电(现象): La aper-tura automática de algunas puertas se basa en la ~. 某些门的自动开启是靠光电效应。2.光电学
[bookmark: ]fotoeléctrico, ca adj. 1.〔电子〕光电(效应)的:efecto ~ 光电效应/ corriente ~a 光电流2. (装置)采用光 电 效 应 的: La puerta del ascensor se abreautomáticamente gracias a una célula ~a. 电梯门的自动开启是靠一只光电池。
[bookmark: ]fotoelectrón m.〔电子〕光电子
[bookmark: ]fotoemisión f.〔电子〕光电发射
[bookmark: ]fotoenvejecimiento m. (太阳有害照射引起的)皮肤老化: retrasar el ~ del cutis 延缓皮肤老化
[bookmark: ]fotoflash〈英〉m. 1.(照相)闪光灯2. 用闪光灯拍摄的照片
[bookmark: ]fotofobia f.〔医〕畏光,羞明;〔心〕光恐怖,恐光症: La~puede ser un síntoma de una afección ocular. 畏光可能是眼疾的一种症状。
[bookmark: ]fotoforesis(pl. fotoforesis) f.〔物〕光泳现象
[bookmark: ]fotogenia f. 上照,上(电影)镜头: Esa modelo fue eligi-da por su ~.这名女模特儿因上照而被选中。
[bookmark: ]fotogénico, ca adj. 适宜于拍照的,上照的,上(电影)镜头的: una cara ~a 上照的脸/ En todas las fotos salebien, porque es muy ~a. 她所有照片都照得很好,因为她非常上照。
[bookmark: ]fotógeno, na adj.〔化〕发光的,发磷光的: sustancia~a 发光物质/ cuerpo~ 发光体 / insecto ~ 发光昆虫
[bookmark: ]fotogeologia f. 摄影地质学
[bookmark: ]fotograbado m. 1. 照相凹版印刷2. 照相凹版3. 照相凹版印刷品
[bookmark: ]fotograbar tr. 用照相凹版印刷
[bookmark: ]fotografia f. 1. 摄影术;摄影,拍照: aprender la ~ 学习摄影2. 照片,相片: hacer(sacar, tomar) una ~ 拍照/ Tengo una ~ suya. 我有一张他的照片。/ Las ~sde la actriz eran espectaculares. 女演员的照片是很吸引人的。 sin. foto 3. 摄影室 4. 真实写照: Sus cuentos son~s del sigl o XIX. 他写的短篇小说是19 世纪的真实写照。‖ ~ aérea 航空摄影~ en blanco y negro 黑白照片 ~ en color 彩色照片 ~ instantanea 快照
[bookmark: ]fotografiar 13 tr. 1. 给···拍照: He fotografiado a losninos que jugaban en el parque. 我给在公园里玩耍的孩子们拍了照片。/ ~ un paisaje 拍风景照 / ~ objetivosmilitares 拍摄军事目标2. 逼真地描绘,写真 | | prnl. 被拍照: Le gusta ~ se con personajes famosos. 他喜欢和著名人物一起照像。m áquina de ~ 照相机
[bookmark: ]fotográfico, ca adj. 1. 摄影(术)的;摄制的;摄影用的:cámara~a 照相机/ papel~ 照相纸 / art e ~ 摄影艺术2. 逼真的,真实的: Tengo una gran memoria ~a y
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[bookmark: ]recuerdo con todo detalle. 我有惊人的记忆力.记得所有的细节。
[bookmark: ]fotógrafo, fa m. f. 摄影者,摄影师: Es ~ de prensa.他是摄影记者。
[bookmark: ]fotograma m. 1. (影片的)定格画面,呆照2. 照片;正片，剧照3.〔摄〕黑影照片
[bookmark: ]fotogrametría f. 摄影测量(学);摄影测绘(法).摄影制图法：~aérea 航空摄影测量
[bookmark: ]fotoinducido, da adj. 光致的,光诱导的: Algunoscánceres de la piel son ~s. 某些皮肤癌是由阳光照射引起的。
[bookmark: ]fotolisis; fotólisis f.〔化〕光(分)解(作用): La ~es fundamental en la fotosíntesis. 光解作用是光合作用的基础。
[bookmark: ]fotolitom .〔印〕(不再改动可立即照相制版的)照相原版底片
[bookmark: ]fotolitografia f. 1. 照相平板版刷(法),照相平版印术2.照相平版印刷品
[bookmark: ]fotolitográfico, ca adj. 照相平版印刷(法)的:técnica ~a 照相平版技术
[bookmark: ]fotoluminiscencia f.〔物〕光致发光,光激发光: Lafluorescencia y la fosforescencia son casos de ~. 荧光和磷光是光致发光。
[bookmark: ]fotomatón m. 1.〔摄〕(几分钟内可印出照片的)自动摄印相机 2. 自动摄印相机亭: Me hice las fotografias parael carné de conducir en un ~ porque no tenía muchotiempo.我在自动摄印相机亭照了几张用于驾驶证的照片，因为时间来不及了。
[bookmark: ]fotomecánica f. 1. 照相制版法;照相制版工艺2. 照相制版车间[image: ]
[bookmark: ]fotomecánico, ca adj. 照相制版的;使用照相制版法的
[bookmark: ]fotometrí a f.〔物〕光度学;光测量,测光(法)
[bookmark: ]fotométrico, ca adj. 光度学的;光测量的;测光法的
[bookmark: ]fotometro m.〔物〕光度计
[bookmark: ]fotomicrografia f. 1. 显微摄影(术)2. 放大的(通过显微摄影得到的)显微照片
[bookmark: ]fotomontaje m.〔摄〕合成照片(术) sin. montajc fotográfico
[bookmark: ]fotón m.〔物〕光子: El flujo de ~ es forma el rayo lumi-
[bookmark: ]noso.光子流形成光线。
[bookmark: ]fotonovela f.(用一组照片配以简略的文字说明表现内容的)摄影小说: En las páginas centrales de la revista seincluía una~.在杂志的中间几页插入一则摄影小说。
[bookmark: ]fotoprotección f. 防晒: La ~ es fundamental para evitar algunas enfermedades de la piel. 要避免某些皮肤病，防晒是最主要的。
[bookmark: ]fotoprotector, ra adj. 防晒的: He usado una crema~a para tomar el sol. 我晒太阳时抹了一种防晒油膏。‖m.防晒霜
[bookmark: ]fotoquímica f.〔化〕光化学
[bookmark: ]fotoquimico, ca adj. 光化学的;光化作用的:reacción ~a 光化反应
[bookmark: ]fotorradiograma m. 无线电传像
[bookmark: ]fotorrobot; foto robot f. (警方根据证人描述的脸部特征而画成的)照片拼凑人像(法): Una~ elaboradapor la policía ayudó a identificar al delincuente. 由警方描绘的照片拼凑人像帮助辨认出罪犯。
[bookmark: ]fotosensible adj.〔物〕对光敏感的,光敏的;感光的:La pupila del ojo es ~ y se dilata o se contrae según laintensidad de la luz. 眼睛的瞳孔对光敏感,它随着光线的强弱而缩小或扩大。
[bookmark: ]fotosfera f.〔天〕光球，光球层(指用肉眼可看到的太阳强烈发光部分)
[bookmark: ]fotosíntesis(pl. fotosíntesis) f.〔生化〕光合作用,光能合成: Las plantas que carece n de clorofil a no puedenllevar a cabo la ~.缺乏叶绿素的植物不能进行光合作用。/ ~ bacteriana 细菌的光合作用
[bookmark: ]fotosintético, ca adj.〔生化〕光合的,光合作用的;


[bookmark: ]促进光合作用的
[bookmark: ]fotosintetizar9 tr. (通过)光合(作用)产生: Lasplantas verdes fotosintetizan las sustancias organica s quenecesitan.绿色植物通过光合作用产生它们所需有机物质。
[bookmark: ]fotostatar tr. 用直接影印机复印,照相复制
[bookmark: ]fotostático, ca adj. 直接影印件的;用直接影印机复印的
[bookmark: ]fotostato m. 1. 直接影印件2. 直接影印机
[bookmark: ]fototaxismo m.〔生〕趋光性;趋光运动; Algunos pro-tozoos tienen ~ positivo. 有些原生动物具有趋光性.
[bookmark: ]fototeca f. 1. 摄影图片资料室2. 摄影图片资料
[bookmark: ]fototelegrafia f. 传真电报,相片电报
[bookmark: ]fototerapia f.〔医〕光线疗法,光照疗法
[bookmark: ]fototipia f. 1. 照相制版(术) 2. 照相版印刷件
[bookmark: ]fototipo m. 照相印版.照相制版
[bookmark: ]fototropismo m. 1.〔植〕向光性;光照反应: El tallode las plantas tiene ~ positivo, y la raiz, negativo. 植物的茎有趋光反应，而根则有避光反应。2.〔物〕趋光性；光致变色(现象)，光色互变(现象)
[bookmark: ]fototubo m. 光电管
[bookmark: ]fotovoitaico, ca adj.〔电子〕光生伏打的:célula ~a光生伏打电池，太阳电池
[bookmark: ]fotuto, ta adj. 1. Ven. (果实)青的.未熟的2. Col.(口)真正是来自那个社会阶层的 ||Amér.(海螺或葫芦做的)号角
[bookmark: ]foul(英)m. Amér.〔体〕犯规
[bookmark: ]foulard〈英〉m. 见 fular
[bookmark: ]foulear tr. Amér. 〔体〕犯规
[bookmark: ]foulero, ra adj. Amér. 无运动员道德的;不光明正大的；肮脏的
[bookmark: ]fovismo m.〔画〕野兽派(二十世纪上半叶西方的艺术流派): pintores del ~ 一些野兽派的画家
[bookmark: ]fox (pl. fox) m. 见 foxtrot
[bookmark: ]fox terrier; foxterrier m.〔动〕狐狸,猎狐㹴狗(体小灵活，过去用以驱狐出穴，今主要供玩赏)‖morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]foxtrot; fox trot〈英〉m. 1. 狐步舞2. 狐步舞曲
[bookmark: ]foyer〈法〉m. 剧场休息室
[bookmark: ]FP abr. Formación Profesional(西班牙)职业培训中心
[bookmark: ]FPMR abr. Frente Patriótico Manuel Rodriguez. (智利)曼努埃尔·罗德里格斯爱国阵线
[bookmark: ]Fr.; fr. abr. 见 Fray
[bookmark: ]fra. abr. 见 factura
[bookmark: ]frac(pl. fracs, fraques)〈法〉m. 燕尾服,礼服: Conaquel ~ parccía un pingüino. 他穿上那身燕尾服,看上去像一只企鹅。 sin. fraque
[bookmark: ]fracasado, da adj. 1. 失败的,落空的: una tentativa~a 失败的尝试 / un matrimonio ~ 失败的婚姻 / uncandidato ~ 落选的候选人2.(因失败)失去声誉的: Sesiente ~ desde que perdió su empleo. 自从丢失工作后,他感到失去了声誉。‖m. f. 1. 失败的人: Tantos tropie-zos en su vida sentimental y en la profesional lo hanconvertido en un ~. 他感情生活上和工作上的不幸遭遇使他成为一个失败者。2.(因失败)失去声誉的人：Los~s no tienen sitio en mi empresa. 失去声誉的人在我公司里没有其位子。
[bookmark: ]fracasar intr. 失败,落空:Fracasó su plan. 他的计划失败了。/ Fracasó en su primer intento. 他的初次尝试失败了。/ Fracasó como cantante. 他没有当成歌唱家。/ Elproyecto fracasó por falta de medios económicos. 那项计划因缺乏财力而告失败。/ Este producto ha fracasadoen el mercado.这种产品在市场上没有站住脚。
[bookmark: ]fracaso m. 1. 失败,落空,未遂: Le afectó mucho su ~en los exámenes. 考试失败对他影响很大。/ Nadie pien-sa que todo esto pueda acabar en ~. 谁也没有想到这一切竟会以失败而告终。/ Ha tenido dos~s amorosos. 他已两次失恋。/ sufrir un~ 遭到失败2. 失败的事情: Lafiesta fue un ~. 那次联欢会是失败的。/ Su último librofue un ~, porque apenas se vendió. 他最后一部书是不
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[bookmark: ]成功的作品，因为几乎卖不出去。3.失败者：Juan es un~ como médico. 胡安作为医生是 一个失败者。
[bookmark: ]fracción f. 1. 分割: la ~ del pan 分切面包2. 一部分;小部分:片断:碎片: Una~ del campo está sembrada detrigo. 一部分土地播种着小麦。/ Una~ de la asambleano aprobó el informe del secretario. 大会的一部分人不同意秘书的报告。3. 派,派系,派别: Por divergencias in-ternas. el partido se ha disgregado en diversas ~ es. 由于内部意见分歧，该党分成好几个派别。4.〔数〕分数；分式:~ propia(impropia) 真(假)分数 / La ~ 1/2 equi-vale a0.5. 分数1/2等于0.5。 sin. quebrado 5.〔化〕馏分,级分 | | ~ continua〔数〕连分数,连分式 ~ decimal〔数〕小数，十进位制小数
[bookmark: ]fraccionable adj. 可分的,可分割的;可分裂的;可分馏的
[bookmark: ]fraccionamiento m. 1. 分割;分裂;分馏: el ~ delpremio 分配奖金 / El ~ de nuestro pardido puedehacernos perder las elecciones. 我们党的分裂可能造成我们选举失败。2. Méx.〈口〉(城市)住宅小区
[bookmark: ]fraccionar tr. 1. 把…分成几部分;分割,分裂: Frac-cionaron el pastel en ocho trozos. 他们把蛋糕分成八块。Ú. t. c. prnl.: La placa de piedra se desprendió de la paredy se fraccionó en varios trozos. 石板从墙上脱落下来,碎成了好几块。2.〔化〕分馏;分级:~ petróleo 分馏石油
[bookmark: ]fraccionario, ria adj. 1. 部分的;零碎的; acti-vidades~ as宗派活动2.〔数〕分数的;分成的;小数的3.〔化〕分馏的;分级的 ‖ moneda~a辅币: La moneda de50 céntimos era una moneda ~a de la pescta. 五十分的硬币是比塞塔的辅币。número ~〔数〕分数
[bookmark: ]fractal m.〔数〕〔物〕不规则碎片形;分形 U. t. c. adj.
[bookmark: ]fractura f. 1. 破裂,断裂,折断2.〔医〕骨折: la ~ deun hueso 骨折/~ complicada 有创骨折/~ conminuta粉碎性骨折/ ~ de fatiga 应力性骨折/ ~ de tallo verde青枝骨析(长骨的不完全骨析,见于儿童)/ Tiene la pier-na escayolada a causa de una ~. 由于骨折,他的腿上了石膏。3.裂缝；裂面；裂痕4.〔矿〕断口，断面；断裂：~concoidea 贝壳状断口
[bookmark: ]fracturar tr. 1. 使破裂;使断裂;使折断: Los cambiosde temperatura pueden ~ una roca. 温度的变化可使一块岩石破裂。/ ~ una caja de caudal 撬开保险柜/ ~ laalianza de ... 分裂…的联盟Ú. t. c. prnl. 2. 使骨裂,使骨折: Le cayó el poste encima y le fracturó el cráneo. 柱子倒下来,压在他头上,造成他颅骨骨折。Ú. t. c. prnl.: Alcaerse, se le fracturó el fémur. 摔倒时,他的股骨骨折了。
[bookmark: ]fraga f. 荆棘丛生的地方: Los cazadores caminaban condificultad por la ~. 猎人在荆棘丛生的地方艰难地走着。
[bookmark: ]fragancia f. 香气,香味,芬芳: la~ de las flores花香/La ~ de las rosas se extiende por el jardín. 花园里散发着玫瑰花的芳香。 sin. aroma
[bookmark: ]fragante adj. 香的,芳香的: rosa ~ 芳香的玫瑰 / Lasflores da ban un olor fresco y~ a toda la sala. 花儿向整个客厅散发着一股清香。
[bookmark: ]fragata f. 1. (18、19世纪的)装有大炮的快速帆船;三桅战舰2. 护卫舰,护航舰3.〔鸟〕军舰鸟‖〜 ligera轻型护航舰 ~ portamisiles导弹护卫舰
[bookmark: ]frágil adj. 1. 脆的,易碎的;易损坏的: El vidrio es~. 玻璃易碎。/ Sus huesos están muy ~ es debido a la falta decalcio. 由于缺钙,他的骨骼很脆。/ un mecanismo ~ 易损坏的机械装置2.虚弱的；脆弱的，薄弱的：Tiene unavoluntad~. 他意志薄弱。/ salud ~ 虚弱的身体/ Tieneuna ~ memoria y olvida todo. 他记忆力很差,什么都忘了。/ La economia está~ por la crisis. 由于危机,经济变得很脆弱。 sin. débil
[bookmark: ]fragilidad f. 1. 脆,脆性,易碎性: La ~ del cristalexige que se trate con mucho cuidado. 玻璃的脆性要求对它要非常小心。2. 虚弱,体质弱;脆弱: La ~ de su sa-lud preocupa a los médicos. 他身体虚弱,让医生担忧。


[bookmark: ]fragmentación f. 1. 破裂;碎裂;分裂; la ~ del 1m-perio Romano 罗马帝国的分裂/ la ~ de una empresa一个企业的分裂2.分成部分；碎块3.〔心〕行为错乱 4.〔计〕(文件)分段
[bookmark: ]fragmentar ir. 1. 使成碎片,使破裂,使分裂; Hemandado ~ el rubi para hacer con él dos pendientes. 为了将红宝石做成一副耳坠，我吩咐把它破开。Ú. t. c. prnl.：Algunas piedras arcillosas se fragmentan con facilidad.某些泥质石很容易碎裂。2. 使分成部分: El manuscritofue fragmentado en la Edad Media. 手稿在中世纪已经散落。/ Han fragmentado la entrevista, y se emitirá envarios días. 他们分好几次会见,报导也要分好几天。 sin.fraccionar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]fragmentario, ria adj. 1. 碎片的,碎块的;片断的2. 部分的,不完全的,片面的; una visión ~a del asūnto对事情的片面观察 / Sobre esos hechos sólo poseemosdatos~s.有关这方面的事情，我们只掌握部分资料。sin. incompleto, parcial
[bookmark: ]fragmento m. 1. 碎片,碎块:~s de un co hete 一枚火箭的碎片 / Fue imposible pegar los ~s del jarrón.要把大花瓶的碎片粘起来是不可能的。/ En la excavación seencontraron ~s de antiguas vasijas griegas. 在挖掘中发现了古希腊器皿的残片。2.片断；(文艺作品的)残存部分;(未完成作品的)遗存片断:Éste es el ~ de la novelaque más me gusta. 小说这部分是我最喜欢的。
[bookmark: ]fragor m.〈书〉巨大的响声,轰响: el ~ de los cañones炮声隆隆 / Los niños sintieron miedo por el ~ de la tor-menta.雷声隆隆，风雨大作，孩子们感到害怕。
[bookmark: ]fragoroso, sa adj.〈书〉轰响的,震耳欲聋的,雷鸣般的: La población civil permaneció en sus casas mientrasduró el ~ combate. 震耳欲聋的战斗正打着的时候,居民们都待在家里。
[bookmark: ]fragosidad f. 1. (山路)崎岖不平: La ~ del bosquenos obligaba a caminar con cuidado. 林中山路崎岖,我们不得不小心地走。2.荆棘丛生的路(或地方)：No sepuede pasear a gusto por estas ~ es. 在这些荆棘丛生的路上(人们)不能自由自在地散步。
[bookmark: ]fragoso, sa adj. 1. 崎岖的,高低不平的: un camino~崎岖的道路2. 喧闹的,轰响的: La ~a tempestad asustóa los pasajeros del barco. 当时雷声震天,风雨大作,吓坏了船上的乘客。
[bookmark: ]fragua f. 1. 锻炉: El herrero calentaba en la ~ barrasde hierro para forjar la verja. 铁匠把铁棒放在锻铁炉上加热打造栅栏。2.锻工车间;铁匠铺 sin. forja
[bookmark: ]fraguado m. 1. (石灰、水泥等)凝结;凝固: Utilizamosun cemento de ~ rápido para que se endurecieraenseguida.我们使用一种快干水泥使其很快变硬。2.锻造
[bookmark: ]fraguador, ra adj. s. 策划…的(人);编造…的(人):~ de líos 制造纠纷的人 / ~ de mentiras 编造谎言的人
[bookmark: ]fraguar 10 tr. 1. 锻造,打铁:~ las herraduras para lascaballerías 打造马掌2. 策划 ~ un complot 策划阴谋 /Los ladrones estaban fraguando el robo del banco. 那几个盗贼正在策划抢劫银行。3.编造：~ mentira s 编造谎言 ‖ intr. 1.(石灰、水泥等)凝结;凝固: Cuando fragüela masa pondremos otra hilera de ladrillos. 当砂浆凝固时，我们可再砌一层砖。2.(计划、想法等)获得成功；被接受: Sus ideas innovadoras no podian ︶ en una so-ciedad tan conservadora. 他的革新思想在如此保守的社会里是不会被接受的。‖ ~ quimeras做白日梦，幻想.空想
[bookmark: ]fraile m. 1. 修士;僧侣;(天主教)托钵修会修士2.〔印〕墨色不足‖ ~ de misa y olia 愚昧无知的僧侣 metersea~出家当修士
[bookmark: ]frailecillo m.〔鸟〕角嘴海雀 ‖ morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]fraileño, ña adj.〈口〉见 frailesco
[bookmark: ]fraileria f.〈集〉修士:僧侣
[bookmark: ]frailero, ra adj. 1. 修士的;僧侣的: Su habitación es
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[bookmark: ]tan pequeña y recogida que parece una celda ~a. 他的房间非常狭小，像修士的单人房间。2.和修士(或僧侣)交好的
[bookmark: ]frailesco, ca adj.〈冂〉修士的;僧侣的
[bookmark: ]irailuno, na adj. 〈口〉〈贬〉修士的;僧侣的; uncapuchón ~一件修士的连风帽的外套
[bookmark: ]frambesia ∫.〔医〕雅司病,热带梅疮
[bookmark: ]frambuesa ∫. 覆盆子(果实): mermelada de ~ 覆盆子果酱 Ⅱ adj. 覆盆子红的: unas medias ~s一双覆盆子红袜子
[bookmark: ]frambueso m.〔植〕覆盆子
[bookmark: ]francachela f. (纵酒作乐的)聚餐: Anoche estuvimosde ~ y nos acostamos cuando ya estaba amaneciendo.我们昨晚聚餐作乐，到天亮时才躺下睡觉。
[bookmark: ]francamente adv. 1. 坦率地,直率地: Dime~ lo quequieres decir. 你想要说什么,就坦率地告诉我。/ Franca-mente, no lo sé. 老实说,这事我不知道2. 明显地;真正地;确实地;无疑地,无保留地:Está ~ de nuestro lado.他明显地站在我们一边。/ Las fresas están ~ sabrosas.这草莓实在好吃。
[bookmark: ]francés, sa adj. 法国(Francia) 的;法国人(语)的sin. galo  m. f. 法国人‖m. 法语 ‖ marcharse(despedirse) a la ~a〈贬〉不辞而别: Laura se marchóde la reunión a la ~a. 劳拉招呼也不打就离开了会场。un ~〈隐〉口交: hacer un ~ 作口交
[bookmark: ]francesada f.〈贬〉反映法国人的典型特征;法国人的谈吐举止: Desde que vino de París no dice más que ~s.自从他从巴黎回来，言必称法国。
[bookmark: ]franchipaniero m. 1.〔植〕鸡蛋花2. 鸡蛋花香料;赤素馨香水3.杏仁糊：奶油杏仁饼
[bookmark: ]franchute, ta m. f.〈贬〉法国佬: Esta discoteca está
[bookmark: ]llena de ~s.这家迪斯科舞厅挤满了法国佬。
[bookmark: ]Francia n. pr. 法国,法兰西[欧洲国家]
[bookmark: ]francio m.〔化〕钫
[bookmark: ]flanciscana f. Arg.、 Urug. 小海豚
[bookmark: ]franciscano, na adj. 1. 圣方济各(San Francisco deAsís，天主教方济各会创始人)的2.(天主教)方济各会的Ⅱ m. f.方济各会修士(或修女)，灰衣修士(或修女)
[bookmark: ]francmasón, na m. f. 共济会成员
[bookmark: ]francmasoneria f. 共济会: La~ es una sociedad in-ternacional. 共济会是一个国际性组织。
[bookmark: ]francmasónico, ca adj. 共济会的
[bookmark: ]franco, ca adj. 1. 坦率的,直率的;真诚的:~ decarácter 性格直爽的 / ser~ en decir说话直率/ una ~sonrisa 坦诚的微笑/ Seré~ contigo, pero luego no teofendas.我将对你坦诚相见，但是过一会儿你别生气。sin. sincero 2. 不受阻碍的;畅通的: paso~ 绿色通道 /el camino~ de obstáculos畅通无阻的道路/ En esta ca-sa siempre hubo entrada ~a para los amigos. 这家的大门对朋友一直是畅开的。3.〔经〕免税…的，免付…的，免费的;(港口等)自由的:~ de impuestos 免税的 / ~ degastos 免费的/~ de porte邮资免付的/ puerto~ 自由港/ comercio~ 自由贸易4. 明显的,显著的: una ~amejoría 明显好转 / La situación económica se encuentraen ~a decadencia. 经济形势明显衰退。5. 法兰克人(日耳曼人的一支)的||m. f.1.法兰克人2.(地中海东部诸国用语)欧洲人3. (在复合词中)法国的: guerra fran-co-prusiana 普(鲁士)法(国)战争 ‖ m. (使用欧元前的)法郎(法国、比利时、瑞士、卢森堡等国的货币单位)：El~belga y el ~ suizo tienen distinto valor. 比利时法郎和瑞士法郎的值不相等。‖~ a bordo(F. O. B.)〔商〕离岸价格，船上交货价格
[bookmark: ]francocanadiense m. ∫. 法裔加拿大人;讲法语的加拿大人: En Quebec hay muchos ~s. 在魁北克省,有许多讲法语的加拿大人。U. t. c. adj.
[bookmark: ]francófilo, la adj. 亲法(国)的;崇法(国)的 ‖m. f.亲法(国)分子;崇法(国)分子 ‖ etim. de franco(francés) y-fi lo(amigo, amante de)
[bookmark: ]francofonia f. 讲法语国家(或地区)


[bookmark: ]francofono, na adj. 讲法语的: un pais ~ 讲法语国家 ‖ m. f.讲法语的人
[bookmark: ]francolín m.〔鸟〕鹧鸪 | | morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]francote, ta adj. 1. aum. de franco 2. 〈口〉极坦率的；真心实意的
[bookmark: ]francotirador m. 1. 狙击手; El autor del atentadofue un~ que estaba en la azote a del edificio. 杀人凶手是一名在大楼尾顶平台的狙击手。2.单独行动的人
[bookmark: ]f ranela f. 1. 法兰绒;绒布,棉法兰绒; pantalones de ~法兰绒裤子/sábana de ~ 绒布床单2. Arg. (一对夫妇相互做的)抚摸3. Col.、 Ven. 男衬衫
[bookmark: ]franelógrafo m. 法兰绒板(一种教学用具,示教用的图例等经轻压可粘贴其上)
[bookmark: ]franelograma m.〈集〉粘贴在法兰绒板上的图例(或字母)
[bookmark: ]franglais m.〈法〉(夹杂着大量英语词语的)英语式法语
[bookmark: ]frangollo m.草草了事；草草做完之事，粗制滥造之物
[bookmark: ]franja f. 1. 缘饰,饰带2. 条,带,束:~s forestales 林带 / una~ de luz 一束光3. 条纹: La bandera españolaestá formada por dos~s rojas y una amarilla en el cen-tro.西班牙国旗由两块红色条块夹一块黄色条块构成。~ deGaza 加沙地带，加沙地区(巴勒斯坦一部分)
[bookmark: ]franjar; franjear tr. 加缘饰于,用饰带装饰
[bookmark: ]franjirrojo, ja adj. s. 穿红条运动衫球队的(队员)
[bookmark: ]franqueable adj. 可通行的,能通过的;可越过的; Poraquella parte el río era fácilmente~. 这条河的那一段容易渡过。
[bookmark: ]franquear tr. 1. 使畅通,使通行无阻:~ el paso放行/El guia nos franqueó la puerta para que entrásemos. 导游敞开大门让我们进去。/ Varios soldados se adelan-taron para ~ el avance de las tropas. 几名士兵走在前头为部队开路。2. 越过,通过:~ la zanja de un salto 纵身跳过沟去/ ~ la frontera 越过边境/ ~ la puerta穿过门/~ el río a nado 游过河 / Para llegar hasta la fron-tera, tuvieron que ~ las posisiones del enemigo. 要到达边境，他们必须通过敌人的阵地。3.释放(奴隶)4.在…上贴邮票: Para mandar una carta por correo, hay que~ la primero. 要寄信,必须先在信封上贴邮票。/ ~ elobjeto que remitimos 在我们寄出的东西上贴上邮票 』prnl. 交心,说心里话:~ se con uno向某人敞开心扉
[bookmark: ]franqueo m. 1. 付邮资,贴邮票: El ~ de un paquete sehace en una oficina de corrcos. 包裹的邮资可在邮局支付。2. 邮资,邮费: gastos de ~ 邮资 / No sé qué ~necesitará esta carta. 我不知道这封信要付多少邮费。/El ~ para envíos al extranjero ha subido. 寄到国外的邮费涨了。
[bookmark: ]franqueza f. 1. 坦白,直率;真诚: hablar con entera~开诚布公地讲 / Dame tu opinión con ~ y sin tapujos.请你直言不讳地向我提出意见。/ Dispense mi ~.请原谅我的直率。2. 亲密;随便,不拘礼节: Tengo suficiente~ con él para decírselo. 我同他非常亲密,可以把这件事告诉他。/ Viene con~ a comer cuando se le ocurre. 他可随便什么时候来吃饭。3.免除4.慷慨，大方
[bookmark: ]franquia f.〔海〕航行许可Ⅱ~ postal 免付邮资
[bookmark: ]franquicia f. 1. 免付(赋税、邮资、关税等): Los centrosoficiales tienen ~ postal. 官方机构有邮资免付权。/ ~advanera 免付关税2.特许经销合同3.有特许经销合同的商店4.(士兵的)一天假期
[bookmark: ]franquiciado, da adj. s. 持有特许经营许可的(人);已签署特许经营合同的(人)
[bookmark: ]franquiciador, ra adj. s. 给予特许经营权的(人)
[bookmark: ]franquismo m. 1. (西班牙独裁者)佛朗哥(Franco)主义2.佛朗哥独裁统治
[bookmark: ]franquista adj. 佛朗哥(Franco)政府的 ‖ m. f. 佛朗哥政府的拥护者
[bookmark: ]frapé; frappé adj. 见 granizado
[bookmark: ]fraque m. 见 frac
[bookmark: ]frasc a f. (盛酒用的)方形玻璃瓶
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[bookmark: ]frasco m. 1. 小瓶,细颈小玻璃瓶;小药瓶: un~ de per-fume 香水瓶 / Mete los insectos en unos~s con alco-hol.你把那些昆虫放几只到那些有酒精的小瓶里。sin.tarro 2. 瓶(frasco)内装的东西: un ~ de aceite dehigado de bacalao一瓶鱼肝油3. (打猎用的)火药筒(多用牛角制成)
[bookmark: ]frase ∫. 1. 句子:~ exclamativa 感叹句; ~ interroga-tiva 疑问句2. 短语;词组;习语:~ advervial 副词短语3.简洁的语句：警句4.〔音〕短句，乐句5. pl.废话，空话:iEso son ~s! 这只是说说而已。 : | ~ hecha ① 见~ proverbial ② 熟语,成语,习语 ~ musical〔音〕短句.乐句 ~ proverbial 警句,谚语
[bookmark: ]frasear tr. 造句;用语言表达: Cuando pronuncies el dis-curso, tienes que ~ lentamente. 当你在发表演说时,说话要慢。||intr.〔音〕分成短句(或乐句)
[bookmark: ]fraseo m.〔音〕短句划分;乐句划分
[bookmark: ]fraseologia f. 1. 说法,措词,用语: Este extranjero sa-be palabras sueltas, pero no domina la ~ del castellano.这个外国人学会了一些单词，但是还没有掌握西班牙语的表达方法。2.(集)短语，词组：习语
[bookmark: ]fratás m. 抹子,抹刀
[bookmark: ]fraternal adj. 兄弟的,兄弟般的:cariño ~ 手足之情amistad ~ 兄弟般的友谊 / Se conocen desde niños ymantienen una relación ~. 他们从小认识,保持着兄弟般的关系。 sin. fraterno
[bookmark: ]fraternalmente adv. 兄弟般地
[bookmark: ]fraternidad f. 兄弟关系;友爱;博爱 sin. hermandad
[bookmark: ]fraternización f. 亲如兄弟;亲善,友善
[bookmark: ]fraternizar9 intr. 亲如兄弟;亲善,友善:~ con uno与某人亲如兄弟般交往 / Los dos desconocidos fraterni-zaron enseguida al saber que eran del mismo pueblo. 两个陌生人当得知是同乡时就立即友善相处。
[bookmark: ]fraterno, na adj. 见 fraternal
[bookmark: ]fratricida adj. s. 杀兄弟(或姐妹)的(人)
[bookmark: ]fratricidio m. 1. 杀兄弟(或姐妹)罪2. 反对同胞(或亲人)罪;兄弟相残: Las guerras civiles son verdaderos ~s.内战是真正的兄弟相残。
[bookmark: ]fraude m. 1. 欺骗,欺诈,诈骗:~ fiscal偷税,漏税 / ~electoral 选举舞弊 sin. engaño, estafa 2.〈口〉骗人的东西: Esa película es un ~. 那部电影是一个骗人的坏东西。sin. timo
[bookmark: ]fraudulencia ∫. 见 flaude
[bookmark: ]fraudulento, ta adj. 欺骗性的,欺诈的: un negocio~ 欺诈性的买卖 / quiebra ~a 欺骗性破产 / Esa publi-cidad es ~a, porque da una idea del producto que nocorresponde con la realidad. 这则广告是欺诈性的,因为它宣传的产品给人的印象与实际情况不符。
[bookmark: ]fray m. (fraile 的缩写形式,用于名字前)修士: Fray Juanvive en Madrid hace tres años. 胡安修士三年前就住在马德里了。
[bookmark: ]frazada f. Amér. 毯子,毛毯: La~ abriga mucho. 毛毯保暖性很好。
[bookmark: ]freák〈英〉 adj. s. 生活方式反常的(人): Se relaciona algrupo ~ con el consumo de drogas. 他与一伙吸毒的生活方式反常的人有往来。|| PRON. [frik]
[bookmark: ]freático, ca adj. 1. 潜水(层)的;地下(水)的: agua~a 浅层地下水2.(地层)含地下水的: las capas ~ as 地下含水层
[bookmark: ]frecuencia f. 1. 屡次,频繁: con mucha ~ 经常,频繁地2. 次数,出现率: La~ de llegada de trenes en las ho-ras punta es de un tren cada cinco minutos. (上、下班)高峰时刻,每5分钟就有一辆火车到站。/ La~ de acciden-tes es muy alta en esta región. 这个地区事故发生率很高。/ ~ cardiaca 心率/ ~ respiratoria(每分钟)呼吸次数3.〔物〕频率,周率: alta ~ 高频/ baja~ 低频 / Launidad de ~ es el hertzio. 频率的单位是赫兹。‖~modulada〔物〕调频: Con esta vieja radio no puedo sin-tonizar la ~ modulada. 用这只旧收音机我收不到调频。
[bookmark: ]con ~ 经常地,频繁地: Salimos a cenar juntos con ~.


[bookmark: ]我们经常一起出去吃晚饭。
[bookmark: ]frecuencimetro m.〔电〕频率计
[bookmark: ]frecuentación f. 1. 常往(某地).习惯去(某地): Nome parece aconsejable la ~ de esos lugares de malareputación.我认为常去那种名声不好的地方是不合适的。2. 常做(某事): La ~ de la lectura de los clásicos esbasic a para tu formación como escritora. 经常阅读经典著作是你把自己培养成作家的基本要求。
[bookmark: ]frecuentado, da p. p. de frecuentar | | adj. (地方)人常去的;动物常到的: Ese bar está muy ~ por gente jo-ven.那家酒吧是青年人经常光顾的地方。/ Es un ríomuy ~ por los elefantes. 那条河是大象常到的地方。
[bookmark: ]frecuentador, ra adj. s. 常去某处的(人);常做某事的(人)
[bookmark: ]frecuentar tr. 1. 常到,常去,时常出入于:~ la biblio-teca 常去图书馆/ No frecuento ese café. 我不常去那家咖啡馆。/ Las águilas frecuentan aquellas cumbres. 老鹰经常飞到那些山顶上去。2. 常做(某事): Frecuntaba lalectura, a la que tenía una gran afición. 他经常看书,因为这是他最大的爱好。3.同…有经常性来往：Desde quenos conoció, no ha dejado de ~ nos. 自从他认识我们以后,就不断同我们交往。/ ~ el trato de uno 与某人经常交往
[bookmark: ]frecuentativo, va adj.〔语〕(动词)表示动作反复的: verbos ~s反复动词(如 golpear, hojear, pisotear)Ú. t. c. s.
[bookmark: ]frecuente adj. 1. 屡次的,频繁的,时常发生的; lluvias~s 经常下雨 / Las averias de este viejo televisor son ya~s. 这台破电视机频繁发生故障。/ Es un gesto ~ enél.这是他频频出现的表情。2.常见的；惯常的，习以为常的: un espectáculo ~ 老一套的表演/ Es ~ que los niñosse peleen. 孩子打架是常见的事。|| sin. habitual
[bookmark: ]frecuentemente adv. 经常地,频繁地: Nos visitaba~.他经常来看我们。
[bookmark: ]free-lance〈英〉 adj. 独立的;自由职业者做的: unfotógrafo~ 个体摄影师 / Si ningún periódico lo contra-ta, está dispuesto a trabajar como periodista ~. 如果没有报社聘用他，他就打算当自由撰稿记者。||m. f.个体户:自由职业者 | | PRON. [fri lans]
[bookmark: ]freezer〈英〉m. Amér. 冷藏箱:冰箱: En verano, esmejor guardar la carne en el~. 夏天最好把肉放进冷藏箱保存。‖PRON.[friser]
[bookmark: ]fregada f. Amér. 1. 擦洗;刷洗: Este suelo necesita una
[bookmark: ]buena ~.这地板得好好擦洗。2.打扰，烦扰
[bookmark: ]fregadera f. 1. Col.〈口〉打搅,讨厌人2. Méx. 诈骗,不诚实
[bookmark: ]fregadero m. 洗碗池;洗涤槽:~ de acero inoxidable不锈钢洗涤槽/ Al terminar de comer, friego los platosen el ~.饭后，我在洗碗池里洗盘子。
[bookmark: ]fregado, da p. p. de fregar|| adj. 1. Amér.〈口〉令人讨厌的;感到厌烦的2. Col.〈口〉狡猾的3. Per.〈口〉脾气暴躁的‖ m. 1. 擦,刷,洗: el ~ de los vasos 刷洗杯子/ el~ del suelo de la cocina 刷洗厨房地板2.〈口〉麻烦事情,纠葛,纠纷: No sabí a cómo salir del ~ en quese había metido. 他不知道如何摆脱已卷入的纠纷。3. 讨厌，厌烦4.难事
[bookmark: ]fregador m. 1. 见 fregadero2.(捣碎后用于擦洗的)茅草团
[bookmark: ]fregadura f. 擦,刷,洗
[bookmark: ]fregandera f. Méx. 厨房女佣人;洗涤女工
[bookmark: ]fregar 18, 8 tr. 1. 擦,刷,洗:~ cristales 擦玻璃Mientras tú friegas los platos, yo friego el suelo. 你洗盘子,我擦地板。2. 擦,磨擦: Cuando te duela la pantorrillafriégala bien con las dos manos. 你要是腿肚子痛,就用双手好好按摩按摩。Ú. t. c. prnl. 3. Amér. 打扰,烦扰:; De-ja ya de ~ nos! 别来烦我们! 4. Amér. 伤害5. Amér.使遭受重大伤害
[bookmark: ]fregatriz f.〈贬〉见 fregona
[bookmark: ]fregona f. 1. 拖把: No pises el suelo, que acabo de
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[bookmark: ]pasar la ~.你别踩地板，我刚用拖把拖过。2.(厨房劳动的)女佣;刷洗女工: Vuestra madre no es la ~ de todosvosotros.你们的母亲不是你们大家的女佣。
[bookmark: ]fregotear tr. 草草擦洗: Qucdaron restos de grasa cnlos platos porque los fregoteó en dos minutos. 盘子上有残留油垢，因为她只用了两分钟就草草洗完了。
[bookmark: ]fregote o m. 草草擦洗;Espérame un minuto, que ledoy un ~ al suelo y voy contigo. 你等我一会儿,我简单地拖一下地板就和你一起去。
[bookmark: ]freidora f. (电)油炸锅: Mete las patatas en la ~. 你把土豆片放到油炸锅里。
[bookmark: ]freidura f. 油煎,油炸,油氽:Haré la ~ de los filetespoco antes de comer. 我要在吃饭前一会儿煎鱼片。
[bookmark: ]freiduria f. 炸鱼铺;炸鱼酒吧
[bookmark: ]fre ír37 (p. p. freído, frito) tr. 1. 油煎,油炸,油氽:~huevos 煎鸡蛋/ ~ cacahuetes 油氽花生米 / Le gusta ~las patatas en aceite de oliva. 他喜欢吃用橄榄油炸的土豆片。/ Hay que ~ lo con el fuego fuerte. 应用旺火炸。Ú. cc. prnl. 2. 打扰,烦扰,麻烦;使生气: Si dejo la ventanaabierta me fri en los mosquitos. 如果我开着窗的话,蚊子就会搅扰我。/ Me fríe con su testarudez. 他的固执使我生气。/ Los alumnos frieron al profesor con tantas pre-guntas.学生们提那么多问题给教师添了麻烦。/ Los pe-riodistas freían a la ministra a preguntas. 记者向女部长连珠炮似地提了许多问题。3.〈口〉枪伤,枪杀:Lo frierona tiros a la puerta de su casa. 他在家门口遭人枪杀。||prnl.〈口〉经受炎热: En esta oficina me estoy friendo.在这间办公室里,我热得难受。‖a ~ ser á el reir 谁笑在最后，谁笑得最好
[bookmark: ]fréjol; frejol m. 菜豆,四季豆(植物、荚果或子实):Hemos plantado fréjoles en nuestro huerto. 我们已经在我们的菜园里种上了菜豆。/ Pronto podremos recogerlos fréjoles. 很快我们就可以采摘菜豆了。 sin. judía
[bookmark: ]Frejupo abr. Frente Justicialista de Unidad Popular (阿根廷)人民统一正义阵线
[bookmark: ]FRELIMO abr. Frente de Liberación de Mozambique 莫桑比克解放阵线
[bookmark: ]frenada f. Amér. 见 frenazo
[bookmark: ]frenado; frenaje m. 制动,刹车
[bookmark: ]frenar tr. 1. 刹住(车);用闸使(车)放慢速度:~ un co-che 刹住车 / ~ una cepilladora 停下刨床 / Frenó sucaballo. 他勒住他的马。/ Frena un poco, que vamos de-masiado deprisa. 开慢一点儿, 我们开得太快了。Ú. t. c. prnl.: ¿A qué se debe que se frene la canica enmovimiento?滚动着的弹子为什么会停下来?2.抑制，制止,约束:~ sentimientos抑制感情 / ~ la producción 限制产量 / ~ la inflación 控制通货膨胀 / Su mujer le fre-na para que no fume tanto. 他妻子管束着他,不让他抽那么多烟。U. t. c. prnl.: Frénate y no le digas nada, que esel jefe.你要控制自己，什么也不要对他说，因为他是上司。
[bookmark: ]frenazo m. 急刹车 sin. frenada | | dar(pegar) un~急刹车: Dio un ~ para no atropellar al peatón. 为了不轧着那个行人，他紧急刹车。
[bookmark: ]frenesí(pl. frenesies, frenesís) m. 1. 狂乱,疯狂;狂热: Se lanzó contra su enemigo con ~. 他疯狂地扑向敌人。/ Trabaja con verdadero ~ y se olvida hasta decomer.他狂热地工作，甚至忘记了吃饭。2.暴怒3.极度的激动: estar en un ~ de alegria欣喜若狂
[bookmark: ]frenéticamente adv. 疯狂地,狂热地;极度激动地
[bookmark: ]frenético, ca adj. 1. 狂乱的,疯狂的: Me ponen ~alos ruidos.各种刺耳的噪音快要把我闹得发疯了。/¿Cómo puedes mantener un ritmo de trabajo tan ~? 你怎么能保持发狂似的工作节奏?2.狂怒的，暴怒的 Sepone ~ si no obedeces inmediatamente. 要是你不马上听从他，他就要发脾气。3.极度激动的
[bookmark: ]frenetismo m. 狂乱举动,疯狂举动
[bookmark: ]frenillo m.〔解〕系带: el ~ de la lengua 舌系带/ el ~del labio superior 上唇系带 ‖ no tener ~ en la lengua


[bookmark: ]〈口〉信口雌黄，信口开河
[bookmark: ]freno m. 1.(马的)嚼子,衔铁 sin. bocado 2.〔机〕闸,制动器,刹车:~ de mano 手闸 / ~s de disco 盘式制动器/ ~ de tambor 鼓式制动器 / poner el ~ 制动,刹车3. 制约,约束: poner ~ a las pasiones 克制感情 / Lasubida del precio del petróleo será un ~ para el cre-cimiento industrial. 石油价格的上涨将会抑制工业的增长。‖ ~s asistidos动力制动器,机动闸~s de aire或~s neumáticos 空气制动器,气闸 correr sin ~ 放荡不羁 echar el ~ ① 刹车 ② 别幻想,别做梦: Echa el ~.que no tencmos dinero para ir de vacaciones. 你别做梦啦,我们无钱去度假。 meter en ~ 管束,制约 morder(tascar) el ~① 咬马嚼子② 忍气吞声
[bookmark: ]frenologí a f. 颅相学 | | etim. del griego phrén(in-teligencia, pensamiento) y - logía (ciencia, estudio)
[bookmark: ]frenológico, ca adj. 颅相学的
[bookmark: ]frenólogo m. 颅相学者
[bookmark: ]frenopatia f. 精神病学
[bookmark: ]frenopático m.〈口〉疯人院,精神病医院: Como sigashaciendo tonterias te van a ingresar en el ~. 你要是再继续干蠢事，他们会把你送进疯人院。
[bookmark: ]frentazo m. Méx. 用于 darse(pegar) un~ 心神不宁frente f. 1. 额,前额,脑门子: El flequilio le tapa toda la~. 刘海儿遮盖了她整个额头。/ Tiene una ~ muy an-cha. 他前额很宽。2. 脸,面孔;面色,表情: una~ serena安详的面孔 ‖ m. 1. (物体的)前面,正面: el ~ de lacatedral 大教堂的正面2.(信件或书页上端的)天头，眉头,书眉3.〔军〕前线: ir al ~ 上前线 / Al iniciarse laguerra, lo reclutaron y lo enviaron al ~. 战争开始时,他被招募去当兵，并被派往前线。4.(政党等联合的)战线.阵线:~ único 统一战线 / el~ democrático 民主阵线 /~ popular 人民阵线5.〔气〕锋:~ cálido 暖锋 / ~ frio冷锋Ⅱ ~ a ① 面对,在···对面: Mi casa está ~ a la delseñor Li.我家就在李先生家对面。② 与···对立,反对:colocarse ~ al pueblo与人民为敌 / Está~ a la refor-ma. 他反对改革。③ 面临: Estamos ~ a un grave pro-blema.我们面临着一个严重的问题。~a ~面对面，当面: Hablaron ~ a ~ para solucionar sus desavenencias.他们面对面交谈来解决他们的分歧。~ de batalla〔军〕前线,战线~ por ~ 面对面: Mi casa y la suya están ~por~. 我家和他家正好对门儿。 al ~ (de) ① 在前面:Van los obreros al ~ de la manifestación. 工人们走在游行队伍的前面。② 向前: da r dos pasos al ~ 向前跨两步/; Un pasoa~! 向前一步走!③在(信件、书页的)开头,在书眉;在书的第一页上: llevar al ~ unos versos在书的第一页上有几句诗 arrugar la ~ ① 皱眉头 ②〈口〉(脸色)不高兴;生气 con la ~ (muy) alta ① 泰然自若地: No me arrepiento de nada y me presentaré ante elloscon la ~ muy alta.我一点也不后悔,我将泰然自若地站在他们面前。②毫不羞怯地:A pesar de las habladurias.iba con la ~ muy alta. 尽管有流言蜚语,但他毫不羞怯。de ~①向前,向前方: No podemos seguir de ~. 我们不能往前走了。② 迎面;面对面: luchar de ~ contra losenemigos 同敌人进行面对面的斗争 / Nos encontramosde ~. 我们迎面相遇。③ 并排地: un coche tirado porcuatro caballos de ~ 一辆四马并驾的车子④(与 llevar,acometer, atacar 等连用)果断地,直截了当地: Hay queacometer el problema de ~. 应该果断地着手解决这个问题 en ~ 见 enfrente fruncir la ~ 见 arrugar la ~ ha-cer ~ a 对抗;对付: El enemigo no podia hacer ~ a losguerrilleros. 敌人对付不了游击队员。/ El Gobiernotomó medidas para hacer ~ a la crisis. 政府采取措施对付危机。/ No huyas de las dificultades y hazles~. 你不要逃避困难,而要正视它。 llevarlo(traerio) uno escri-to en la ~ 形之于色,不会掩饰: Estás enfadado: lo lle-vas escrito en la ~. 你生气了,你不会掩饰。 ponerse al~ de指挥,领导
[bookmark: ]frentón, na adj. Amér. 前额宽大的
[bookmark: ]freón m.〔化〕氟利昂,氟氯烷: Los refrigeradores llevan




[bookmark: ]fresa                                    730                                         




[bookmark: ]algún ~. 冰箱内有氟利昂。
[bookmark: ]fresa∫1.〔植〕草莓 sin. freshn 2. 草莓(果实): mer-melada de ~ 草莓酱3.〔机〕铣刀4.〔医〕牙钻 ‖ adj.草莓红的,紫红色的: un vestido ~ 紫红色的衣服 Ⅱ m.草莓红；紫红色
[bookmark: ]fresado, da p. p. de fresar || m.〔机〕铣,铣削
[bookmark: ]fresador, ra adj.〔机〕铣的,铣削的; máquina ~a铣床 ‖m. f. 铣工 ‖ f.〔机〕铣床
[bookmark: ]f resal m. 草莓(fresa)田
[bookmark: ]fresar tr.〔机〕铣,铣削: Fresaremos esta plancha de me-tal.我们要铣这块金属板。
[bookmark: ]fresca f. 1. 凉快,凉爽: tomar la ~ 乘凉2.(热天的早晨或傍晚的)清凉: Saldremos por la mañana con la ~.趁上午凉快，我们出发。3.〈口〉直言，逆耳之言：decir(soltar) una~ 直言不讳
[bookmark: ]frescachón, na adj. 健壮而气色好的: Era una mujerya mayor, pero todavía sana y ~a. 她已是上年纪的妇女，但还是很健康，气色很好。
[bookmark: ]frescales(pl. frescales) m. f.〈口〉脸皮厚的人,不知羞耻的人: La vecina es una ~, es la cuarta vez que mepide azúcar en esta semana. 女邻居是个脸皮厚的人,这是本星期第四次向我讨白糖了。sin. caradura
[bookmark: ]frescamente adv. 1. 新近2. 厚着脸皮地
[bookmark: ]fresco, ca adj. 1. 清凉的,凉爽的: viento ~ 凉风 / Eltiempo empieza a estar ~. 天气开始凉快了。/ Está elagua muy ~a. 水很清凉。/ Esta casa es muy~a. 这房子很风凉。2. 新鲜的;刚做好的: flores ~ as 鲜花 / pan~新鲜面包/ Mira qué~a está la carne. 你看这块肉有多新鲜。3. (食品)未经冷冻的: Nunca compramos ter-nera congelada, siempre ~a. 我们从不买冻牛肉,总是买新鲜的。 ant. congelado 4. (衣服、布料)凉爽的,又轻又薄的: Esta camisa de seda es muy ~a. 这件丝绸衬衣又轻又薄。5.幽香的，清香的6.(油漆)未干的，新漆的：Notoques la puerta porque la pintura está~a. 你别碰门,因为油漆未干。7.新近的，新到的；刚刚发生的：Traigo no-ticias ~ as. 我带来了最新消息。8. 自然优美的: Tiene unestilo~.他的文体自然优美。9.气色好的；显得年轻健康的;充满青春活力的: Tiene cuarenta años, pero con-serva una belleza ~a. 她有40岁了,但是还保留着青春美。10. 无倦色的,精神饱满的: Cuando duermes bien.por la mañana te levantas tan ~. 如果你睡得好,早晨起来时就会精神饱满。11. 冷静的,沉着的: Se quedó tan ~con la noticia.听到那条消息时他是显得那样的冷静。12. 无耻的,不要脸的: Es tan ~a que todavia no me hadevuelto el dinero que le presté. 她的脸皮真厚,我借给她的钱还没有还我。U. t. c. s.: Ese tío es un ~. 那家伙是个无耻之徒。13. 上当的,受骗的,受愚弄的: dejar~ a uno愚弄某人 / quedarse ~ 上当 ∥ m. 1. 清凉,凉快:disfrutar el~ del atardecer 享受一下傍晚的凉爽 / hacer~天气凉爽2.壁画；画壁画技法3.(做夏装用的)薄毛料;薄毛料制的衣服4. Amér.冷饮,清凉饮料 Ⅱ al ~室外,露天: pasar la noche al ~ 露宿 estar ~〈口〉打错算盘;希望落空:iEst á ~ si piensa que le voy a volver aayudar！他要是以为我会再帮助他，那他就想错了。tomar el ~ 乘凉,纳凉 traer al ~ a uno(口)对某人无关紧要: Me trae al ~ que venga. 他来不来与我无关。
[bookmark: ]frescor m. 1. 清新,凉爽: Cuando salí de casa sentí un~ muy agradable. 我出门时有一种舒适的凉意。2.〔画〕肉色
[bookmark: ]frescote, ta adj.〈口〉气色好的;显得健康的:Está tan~a que nadie adivinaria la edad que tiene. 她脸色红润健康，谁也猜不出她的年龄。
[bookmark: ]frescura f. 1. 清凉,凉爽:Después de la tormenta senota la ~ en el ambiente. 暴风雨过后,可感到空气中的凉爽。2. 新鲜;清新: Cuando las hortalizas llegan al mer-cado, ya han perdido gran parte de su~. 当蔬菜送到市场时，已不再那么新鲜了。3.绿油油，郁郁葱葱4.清香，幽香: Me gusta la ~ de este perfume. 我喜欢这香水的幽香。5. 气色好;显得年轻健康: Su rostro sigue conservan-


[bookmark: ]do la ~ de los veinte años. 他的脸仍然保持着20岁时的年轻样子。6. 厚脸皮;放肆: Tuvo la ~ de comerse todoslos pasteles que me habían regalado. 他太不像话了,将人家送我的蛋糕全吃了。7.马虎；粗心8.冷静，沉着：Me lodijo con toda ~, sin inmutarse. 他完全平静地对我讲了,毫不动声色。
[bookmark: ]fresno m. 1.〔植〕欧洲白蜡树,梣树2. 梣木: muebles de~梣木家具
[bookmark: ]freshn m. 1.〔植〕大草莓(其果实比一般草莓大)2. 大草莓: De postre tomaremos~ es con nata. 饭后甜食我们吃奶油大草莓。 sin. fresa
[bookmark: ]fresquera f.(存放食品的放在通风阴凉的地方的)纱橱
[bookmark: ]fresqueria f. Amér. 冷饮店
[bookmark: ]fresquilla ∫. (粉红色)蜜桃
[bookmark: ]freudiano, na adj. 弗洛伊德(Freud,奥地利精神病学家)的；弗洛伊德学说的；弗洛伊德精神分析法的 ||m. f.弗洛伊德学说的信奉者
[bookmark: ]freudismo m. 弗洛伊德学说(或学派)
[bookmark: ]freza f. 1. (鱼、蛙等)产卵;产卵期 sin. desove 2. 鱼卵;鱼苗3.(蚕的)食桑期4.(某些动物的)粪便5.〔猎〕(动物)拱(或扒)出的坑
[bookmark: ]frezadero m. (鱼、蛙等的)产卵地,产卵场
[bookmark: ]frezar9 intr. 1. (鱼、蛙等)产卵2.(动物)排泄粪便3.(蚕)吃桑叶4.(动物用嘴)拱地；扒地
[bookmark: ]friabilidad f. 易碎性,脆性; Una de las caracteristicasdel yeso es la ~. 脆性是石膏的一种特性。
[bookmark: ]friable adj. 易碎的,脆性的: material ~ 脆性物质
[bookmark: ]frialdad f. 1. 冷.寒冷: La ~ en manos y pies puededeberse a un problema circulatorio. 手脚冰冷可能是由于循环系统的问题引起的。2.冷淡，冷漠，冷冰冰：tratar auno con ~ 对某人冷淡 / Nos recibió con ~ y sin lamenor muestra de afecto. 他冷冰冰地接待我们,没有一点热情的表示。3.〔医〕性感缺失
[bookmark: ]fríamente adv. 冷淡地,冷冰冰地: Me recibió~. 他冷冰冰地接待了我。
[bookmark: ]friatico, ca adj. 1. 见 friolero 2. 不生动的,乏味的,枯燥的
[bookmark: ]fricación f. 1. 摩擦;摩擦力2.〔语〕摩擦(发音): En lapronunciación del sonido“f” se produce ~. 在“f”发音中产生摩擦。
[bookmark: ]fricandó; fricasém. 煨(或煎)小牛肉(或其他肉类),烩肉块(法国菜):~ de ternera 煨小牛肉
[bookmark: ]fricativo, va adj.〔语〕(辅音)摩擦的 ‖f.〔语〕擦音字母: En espaniol la“f” yla“s” son ~ as. 在西班牙语中,f和s都是擦音字母。
[bookmark: ]fricción f. 1. 擦,摩擦: fuerza de ~ 摩擦力 / Le dolíala espalda y se dio unas ~ es con alcohol. 他背部痛,有人给他用酒精擦几下。2. 按摩,揉,搓: darse una ~ en elcuero cabelludo 按摩头皮3. 不和,摩擦: Las ~ es entrelos asistentes impidieron llegar a un acuerdo. 与会者之间的分歧妨碍达成协议。4.〔物〕摩擦: La~ de dos cuerposproduce calor. 两个物体摩擦产生热。 sin. roce
[bookmark: ]friccional adj. 摩擦的;由摩擦而生的
[bookmark: ]friccionar tr. 1. 擦.摩擦:~ el rostro con una toalla用毛巾擦脸2. 按摩,揉,搓: El masajista friccionaba el muslo del futbolista para que se le pasara el calambre. 按摩师给那名足球运动员的大腿做按摩以消除痉挛。Ú. t. c. prnl.: Me friccioné la pierna. 我按摩小腿。 sin.frotar
[bookmark: ]friega f. 1.(常用 pl. ) 按摩: dar ~s 按摩 sin. masaje2. Amér. 鞭打,笞3. Amér. 讨厌;厌烦4. Amér. 责骂，斥责
[bookmark: ]friega, friegas, etc. 见 fregar
[bookmark: ]friegaplatos(pl. friegaplatos) m. 洗碟机 sin. la-vavajillas ‖m. f. 洗碟工
[bookmark: ]friegasuelos(pl. friegasuelos) m. 拖把
[bookmark: ]Frigia n. pr. 弗里吉亚[小亚细亚古国]
[bookmark: ]frigidez f. 1.〔医〕(尤指妇女)性感缺失2.〈书〉冷,寒冷: La ~ de sus manos era testimonio de su muerte. 他
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[bookmark: ]双手变得冰冷，证明他已死亡。3.冷淡，冷漠，冷冰冰：la~ de la decoración 装潢的冷色调 / Era insoportable la~ de su recibimiento. 他接待人的冷漠态度是不能容忍的。
[bookmark: ]frigido, da adj. 1.〔医〕(尤指妇女)性感缺失的2.〈书〉冷的,寒冷的: una habitación ~a 冰冷的房间 ‖m. f.性感缺失的人
[bookmark: ]frigio, gia adj. (亚洲古国)弗里吉亚(Frigia)的;弗里吉亚人(语)的‖ m. f.弗里吉亚人 ‖m.弗里吉亚语
[bookmark: ]frigoria f. 千卡/时(冷冻率单位,略作 fg)
[bookmark: ]frigorificación f. 制冷;致冷;冷藏
[bookmark: ]frigorifico, ca adj. 制冷的;致冷的;冷藏的;máquina~a 制冷机/ mezcla ~a制冷剂/ cámara ~a 冷藏库/vagón ~(铁路上的)冷藏车 ‖ m. 1. 冰箱;冷藏库:Metió la carne en el ~. 他把肉放进冰箱。 sin. nevara.refrigerador 2. Amér. 冷冻食品厂
[bookmark: ]frigorista m. f. 制冷工程师
[bookmark: ]frigorización f. 冷冻,冷藏:~ industrial 工业冷藏
[bookmark: ]frigorizar 9 tr. 冷藏
[bookmark: ]friisimo, ma adj. sup. de frio
[bookmark: ]frijol; frijol m. 1. Amér.〔植〕菜豆,四季豆 sin. judía2. Méx. 食物: ganarse los ~ es 所得难以糊口 ‖~ co-lorado 菜豆,四季豆
[bookmark: ]frio, a adj. 1. 冷的,寒冷的;凉的; una corriente ~a 一股寒流 / La manana estaba ~a. 早晨还是很冷的。/Tengo las manos y los pies ~s. 我手脚冰冷。/ comida~a 冷餐 / La sopa se ha quedado ~a. 汤凉了。/ No mearranca el coche, el motor todavía está ~. 我的汽车发动不了,发动机还是冷的。 ant. caliente 2. 不保暖的,不暖和的: Este pantalón de viscosa es muy ~. 这条黏胶纤维裤子一点都不保暖。3.冷淡的，不热情的：unarecepción ~a冷冰冰的接待/ estar~ con uno对某人冷淡 / Tu bienvenida fue cortés pero ~a. 你的欢迎是客气的,但不热情。/ Es una persona muy ~a, yo nunca le hevisto demostrar su afecto. 这是一个非常冷漠的人,我从未见他表现出热情。4.冷静的，沉着的：un juez~头脑冷静的法官 / Siempre he sabido mantenerme ~ en lassituaciones peligrosas. 在危险的形势下,我总是知道要保持冷静。5. 不生动的,无趣味的: No me gusta este pintorporque sus cuadros son ~s. 我不喜欢那位画家,因为他的画缺乏表现力。6.冷色(尤指蓝色)的，冷色调的：Los co-lores ~s suelen producir efectos sedantes. 冷色常常产生安静的效果。 ant. cálido 7.〈口〉缺乏性欲的;性寒的 ‖m. 1. 冷,寒冷: No soporta el ~. 他冷得受不了。/ pro-tegerse del ~ con abrigo 穿大衣御寒/ Hoy hace mucho~. 今日天气很冷。2. 冷感: Se puso un abrigo porquetenía ~. 他穿上大衣,因为他感到冷。/ Nota ~ en lospies. 他感到脚冷。| | interj. (提醒寻找的人)差得远;不对: Frio, ~, que por ahí no está. 不对,不对,他不在那里! ∥ ~ industrial 工业制冷 coger ~ 着凉,伤风: Noiba suficientemente abrigado y cogió~. 他衣服穿得少,着凉了。dejar ~a uno① 未能打动某人;未能激起某人的兴趣: Estas críticas me dejan ~a. 我对这些批评无动于衷。/ La película me ha dejado ~a. 我感到这部电影相当乏味。② 使惊呆 en~① 处于冷却状态: trabajo en~ 冷加工② 不动感情地,冷静地: No quiero que mecontestes ahora, es una decisión importante que debestomar en ~.我不想让你现在回答我，因为这是一个你应当采取冷静态度的重要决定。③(口)未作准备的：Así.en ~, no sé qué decir. 我没有准备,因而不知道说什么好。 guerra~a冷战 hacer un ~ que pela(口)非常冷:En esta casa hace un ~ que pela. 这房间冷得要命。 nodar ni ~ ni calor或 no entrarie ~ ni calor未产生任何影响: La crítica no me da ni ~ ni calor. 那种批评对我来说不起任何作用。 quedarse ~ ①无动于衷 ②惊呆: Sequedó~ cuando le diste esa contestación tan brusca. 当你这样粗鲁地回答他时，他惊呆了。
[bookmark: ]friolento, ta adj. Amér. 见 friolero
[bookmark: ]friolera f. 1. 小物件,小玩意儿;价值不大的东西; Le


[bookmark: ]regalé una~ el día de su santo. 在他生日那天,我送给了他一件小礼物。/ Se ha enfadado por una~. 他为一件琐事在生气。2.〈俚〉大量东西(尤指钱): Ese diamantecuesta la ~ de dieciocho mil euros. 这颗钻石值很多钱,达到1万8 千欧元。
[bookmark: ]friolero, ra adj. 怕冷的,对冷敏感的: Es tan ~ quehasta en cl mes de agosto duerme con edredón. 他是那样怕冷,甚至8月份睡觉还要盖被子。/ Está más ~a quenunca, debe de estar enferma. 她现在感到非常冷.大概是病了的缘故。
[bookmark: ]friqui m. (足球)任意球
[bookmark: ]frisa f. Amér. 见 frazada
[bookmark: ]frisar tr. 使(呢面)卷结 ‖ intr. 1.〈书〉(年龄)接近,将近: Frisa en(con) los cincuenta (años). 他年近半百。sin. rozar 2. 情投意合
[bookmark: ]friso m.〔建〕1. 壁缘;饰带,带状装饰2.(顶柱过梁与挑檐之间的)雕带
[bookmark: ]frisón, na adj. s. 1. (荷兰)弗里斯兰(Frisia)种的(马)2.荷兰北部古条顿的(人)∥m.弗里斯兰语(西日耳曼语)
[bookmark: ]fritada f. 〈集〉油炸食品 sin. fritura
[bookmark: ]fritadora f. Col.〈口〉油炸锅 sin. freidora
[bookmark: ]fritanga f. 〈集〉油脂多的油炸食品
[bookmark: ]fritangueria f. Amér. 见 fritanga
[bookmark: ]fritar tr. Amér. 油炸:~ un bife 油炸牛排
[bookmark: ]frito, ta p. p. de freír || adj. 1. 油煎(炸)的: huevos~s 煎鸡蛋 / patatas~ as炸土豆片2.(口)熟睡的:Está~ en el sillón. 他在单人沙发上睡得很沉。/ Se quedó~viendo la película. 他看电影时睡着了。3.〈口〉死亡的,死去的4.处境很糟的。5.厌烦的.厌倦的 ||m. pi.油炸食品: El médico me ha prohibido los ~s. 医生禁止我吃油炸食品。‖ dejar 〜a uno〈口〉杀死: Lo dejo 〜 deun disparo. 他一枪把那人打死。 tener (traer) ~〈口〉使厌烦;使生气: Este nino me tiene ~. 这孩子让我感到讨厌。/ Me trae ~ con sus preguntas. 他的提问使我厌倦。
[bookmark: ]fritura f.〈集〉油炸食品: Pedimos una cerveza y una ~de pescado. 我们要了啤酒和炸鱼。
[bookmark: ]frivolamente adv. 轻薄地,轻浮地
[bookmark: ]frivolidad f. 1. 轻薄,轻浮: No se puede hablar deproblemas tan graves con esa ~. 不能这样草率地谈论如此严重的问题。2. 轻浮言行: Sus declaraciones han sidouna ~. 他的谈话显得很轻率。/ Estoy cansado de sus~es.我对他的轻浮行为已感到厌倦。
[bookmark: ]frivolité m. 手工梭织花边
[bookmark: ]frivolo, la adj. 1. 轻薄的,轻浮的: Tu actitud ~a teestá creando mala fama. 你的轻浮态度正在给你带来坏名声。Ú. t. c. s.: Ese hombre es un ~. 这个男人是一个举止轻浮的人。2. 琐碎的,无意义的:conversación ~a 闲谈3. 轻松的,引起快感的: las revistas~ as 读起来轻松的杂志/ Es un local ~. 这是个快乐的场所。
[bookmark: ]Frixo n. pr.〔希神〕佛里克索斯(Athamas和 Nephele 之子，为逃脱继母 Ino的迫害，骑上金绵羊飞往 Colchis)
[bookmark: ]fronda f. 1.(植物,尤指蕨类植物的)叶子2.〈集〉茂密的枝叶: La ~ oscurecía el camino del bosque. 茂密的枝叶使森林里的道路变得昏暗。 sin. frondosidad 3.〔医〕四头绷带
[bookmark: ]frondosidad f. (枝叶的)茂盛: La ~ del sauce invita-ba a sentarse bajo sus ramas. 柳树茂盛的枝叶使人不由得想在它下面坐一坐。
[bookmark: ]frondoso, sa adj. 枝叶茂盛的: un árbol~ 枝叶茂盛的树 / un bosque ~ 茂密的森林
[bookmark: ]frontal adj. 1.〔解〕前额的: hueso ~ 额骨 / Tiene unacicatriz en la zona~ de la cara. 他额头上有个疤。2. 正面的,前面的: ataque~正面进攻/ los choques ~ es 正面撞击3. 直接的,直面的: El discurso fue una critica ~a las medidas adoptadas por la patronal. 这个演说是直截了当地批评企业主协会所采取的措施。4. Col.有重大意义的 Ⅱm.1.〔解〕额骨2.〔解〕额肌3.祭坛的正面装
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[bookmark: ]饰4.〔建〕横梁5. Amér. (马笼头的)额带
[bookmark: ]frontalmente adv. 正面地,面对面地: Chocaron ~.他俩迎面相撞。
[bookmark: ]frontenis m.〔体〕(网拍)回力球,壁球: La modalidadmás habitual de ~ es la de parcjas. 网拍回力球最通常的玩法是双打。
[bookmark: ]frontera f. 1. 边界,国境: Los Pirineos son la~ naturalentre España y Francia. 比利牛斯山脉是西班牙和法国的天然边界。/ Las ~s suelen ser causa de conflictos. 边境常常是冲突的根源。~ naval 海疆2.限制,界线:Nohay ~ para su ambición. 他的野心无止境。/ Su osadíano conoce~s. 他胆大无比。/i Quién sabe dónde está la~ entre el bien y el mal? 谁知道好与坏的分界线在哪里?sin. barrera
[bookmark: ]fronterizo, za adj. 1. 国境的,边境的;边疆的; zona~a 边疆 / paso~边关 / la línea ~a 边境线 / unaciudad ~a 边境城市 / el ejército ~ 边防军 / guardias~s 边防战士2. 接界的,接壤的: Myanmar es un pais ~de(con) China. 缅甸是与中国接壤的国家。‖ m.Urug.(受葡萄牙语影响很大的边民所讲的)不纯西班牙语
[bookmark: ]frontero, ra adj. 在对面的: la casa ~a a la mía 我家
[bookmark: ]对面的房子 』adv.在对面
[bookmark: ]frontis(pl. frontis) m.1.〔建〕(建筑物的)正面,主立面: En el ~ de la casa hay una inscripción con la fechaen que se terminó.在房屋的正面有一条竣工日期的碑文。 sin. frontispicio 2.(回力球场的)回球墙 ‖ etim.abreviación de frontispicio
[bookmark: ]frontispicio m. 1.〔建〕(建筑物的)正面,主立面 sin.frontis 2. (书籍的)扉页,第一页3.〔建〕小花,三角墙;(门、窗等上面的)小花饰,三角楣饰 sin. frontón
[bookmark: ]frontón m. 1.〔体〕(回力球场的)回球墙2.〔体〕打回力球: jugar al ~ 打回力球3. 回力球馆:回力球地: Casi to-dos los puebios vascos tienen un~. 在(西班牙)巴斯克地区，几乎所有的镇上都有一个回力球场。4.〔建〕小花，三角墙；(门、窗等上面的)小花饰，三角楣饰
[bookmark: ]frotación f. 擦,摩擦: Una forma de sacar brillo a algu-nos metales es mediante ~. 使某些金属有光泽的一种方法就是通过摩擦。
[bookmark: ]frotadura f.; frotamiento m. 见 frotación
[bookmark: ]frotar tr. 擦,摩擦:~ la cerilla contra el raspador 划火柴 / Froté el metal con un paño. 我用呢绒擦亮金属。/Frótame la espalda con la esponja. 你用海绵给我擦一擦背。Ú. t. c. prnl.: ~ se las manos 搓手/ ~ se los ojos揉眼睛/ Se frotaba los pies con la toalla. 他用毛巾擦脚。
[bookmark: ]frote m. 见 frotación
[bookmark: ]frotis(pl. frotis) m. (化验用的)涂片
[bookmark: ]frottage〈法〉m.擦印画法(将纸放在不平的有图形的表面上，用铅笔或碳笔擦印而拓取图案的技法)‖PRON. [frotách]
[bookmark: ]fructidor m.果月(法兰西共和历的第十二月，相当于公历8月18~19日至9月16~17日)
[bookmark: ]fructifero, ra adj. 结果实的;富有成效的: unacooperación ~a 富有成效的合作 / una~a visit a 一次成功的访问/ Mis gestiones han sido muy ~ as y el proble-ma ya está resuelto. 我的斡旋卓有成效,那个问题已经得到解决。
[bookmark: ]fructificación f. 1. 结果实;结果期: Tras la ~ hay que esperar a que el fruto se madure en la planta. 结果后还要等果实在植物上长熟。2.带来好处；有成果 ||etim.del latin fructus (fruto) y facere (hacer)
[bookmark: ]fructificar 7 intr. 1. 结果实: El peral ya ha fructifica-do y pronto podremos coger las peras. 梨树已经结果,我们很快就可以采摘梨了。2.带来好处，有成果：Si las con-versaciones de paz fructifican, pronto acabará la guerra.如果和谈能成功，战争将很快结束。
[bookmark: ]fructosa∫.〔化〕果糖;左旋糖: La fresa es una fruta ricaen ~.草莓是一种含丰富果糖的水果。
[bookmark: ]fructuosamente adv. 富有成果地


[bookmark: ]fructuoso, sa adj. 多果实的;多产的;富有成果的:unas ~ as investigaciones 富有成果的调研工作
[bookmark: ]frufrúm.(丝织物相磨擦时发出的)簌簌声
[bookmark: ]frugal adj. 1. 饮食有节制的: cena~简单的晚饭/ Des-de que estuvo enfermo se ha vuelto muy ~ en la mesa.自从生病后,他在饭桌上吃得很有节制。/ Con un desayu-no tan~, no podrás rendir toda la mainana. 早餐你吃得太少了，不能支撑得住整个上午的工作。2.粗茶淡饭的，节俭的: una vida ~ 俭朴的生活
[bookmark: ]frugalidad f. 1. 饮食节制: La ~ es la mejor recetapara no engordar. 饮食有节制是不发胖的良方。2. 粗茶淡饭；俭朴
[bookmark: ]frugalmente adv. 1. 饮食有节制地2. 粗茶淡饭地;俭朴地:comer ~吃得很简单
[bookmark: ]frugivoro, ra adj. (动物)食植物果实的,食果的
[bookmark: ]fruición f.1.(对能得到好处而感到的)心满意足;享受,享乐2. 喜悦,高兴: hablar con~ de... 高兴地谈到…/La madre leía con ~ las cartas que le enviaban sus hijos.母亲愉快地读着子女的来信。/Comía con ~.他吃得津津有味。
[bookmark: ]fruir40 intr.(对能得到好处)感到心满意足;享受,享乐
[bookmark: ]frumentario, ria; frumenticio, cia adj. 小麦的;谷类的: El cultivo frumentario es apto para terrenos de secano. 小麦宜在旱田种植。
[bookmark: ]frunce m. 褶: Hazle unos~s a la falda para que se teajuste mejor.你把裙子打几个褶，你穿上就会更合身。
[bookmark: ]fruncido, da adj. Amér. 撒娇的,装模作样的;蹙额的|| m. 见 frunce
[bookmark: ]fruncimiento m. 1. 打褶2. 皱眉,蹙额
[bookmark: ]fruncir2 tr. 1. 给···打褶: Vamos a ~ le la falda a lanina.我们要给这女孩的裙子打褶。2.皱(眉)，蹙(额)：~ la frente 蹙额 / ~ el entrecejo(las cejas) 皱眉头3.收缩:Frunció la boca y esperó que él la besara. 她撅起嘴等待他去吻她。|| prnl. Méx. (口)害怕,胆怯
[bookmark: ]frusleria f.1.小玩意儿,不值钱的东西;微不足道之事;Cómprale cualquier ~ al niño para que se calle. 你给孩子随便买个小玩意儿,让他不要吵闹。/ No le riñas poruna ~. 你别为一件琐碎小事与他争吵。 sin. nimiedad2. 零食: Han traído unas ~s para picar. 他们带来些零食吃吃。
[bookmark: ]frustración f. 1. 失败,落空2. 失望;失落感:Sintióuna gran ~ por perder el trabajo. 他丢了工作,感到极大的失望。/ Aquel accidente supuso la ~ de todos sussuenos.那次事故意味着他的一切梦想的破灭。3.受挫
[bookmark: ]frustrado, da adj. 1. 希望落空的;失望的;失落的: lasesperanzas ~ as破灭的希望 U. t. c. s. 2. 被挫败的,未遂的: un golpe de estado ~ 未遂政变
[bookmark: ]frustraneo, a adj. 未产生预期效果的
[bookmark: ]frustrante adj. 使失望的,使落空的;产生挫折的: Es~no poder hacer nada ante una injusticia como ésta. 在如此不公正的现象面前无能为力，令人失望。
[bookmark: ]frustrar ir. 1. 使受挫折:~ una maquinación 挫败阴谋/ ~ la realización de un viaje 使旅行无法进行2. 使失望,使希望落空:~ las esperanzas a uno 使某人失望 /Tu hermana lo frustró mucho cuando le dio calabazas.你妹妹考试不及格，这使他非常失望。||prnl.受挫：~selos deseos 心愿未遂/ El atraco se frustró por la llegadade la policía.由于警察的到来,拦路抢劫未能得逞。
[bookmark: ]frustratorio, ria adj. 使失望的,使落空的;使受挫的
[bookmark: ]frustre m.〈口〉落空,无望;受挫
[bookmark: ]fruta f. 1. 水果: La pina y el plátano son ~s tropicales.菠萝和香蕉是热带水果。2.(口)成果，结果：后果∥ ~confitada 果脯,蜜饯 ~ del dragon火龙果(学名为 pi-tajaya roja) ~ del tiempo①时令水果,应时水果②季节性的事情 ~ de sartén 油炸馃子~ pasa 干果,果干(如葡萄干) ~ prohibida ①〔宗〕禁果② 禁止做的事:Padece bronquitis, por lo que el tabaco es para él ~prohibida. 他有支气管炎,因此他不能抽烟。~ seca 干果(如栗子、榛子): Me enfermé por comer demasiadas
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[bookmark: ]~s secas. 我因多吃了干果而生病了。 caer como ~madura 瓜熟蒂落，水到渠成
[bookmark: ]frutaje m. (水果或鲜花的)静物画
[bookmark: ]frutal adj. 1. 水果的: adornos~s水果摆设2. 结果实的:árboles ~ es果树 | | m. 果树
[bookmark: ]frutar intr. 结果实
[bookmark: ]fruterí a f. 水果店
[bookmark: ]frutero, ra adj. 水果的;用以装水果的;región - a 水果产区/ barco ~ 运水果船 / plato~ 水果盘 | | m.∫.卖水果的人 ！！m.1.水果盛器，水果盘，水果筐2.水果静物画
[bookmark: ]fruticola adj. 水果的;果树栽培的;水果贸易的: Laecomonia de esta región se basa en la actividad ~. 这个地区的经济基础是水果业。
[bookmark: ]fruticultor, ra m. f. 果农,果树种植者,果树栽培者
[bookmark: ]fruticultura f. 果树栽培(术): Es un experto en ~. 他是果树栽培专家。
[bookmark: ]frutilla f. Amér. 草莓 sin. fresa
[bookmark: ]fruto m. 1.〔植〕果实: dar(producir)~s结果实 / ~carnoso 肉质果 / ~ silverstre野果 / Todas las frutas son~s. pero ~s como las almendras o las nueces no sonfrutas.所有的水果都是果实，但像巴旦杏或核桃的果实就不是水果。2. (土地的)出产: una tierra que no da ~s 一块无收成的土地 / La tierra nos da sus ~s como recom-pensa al trabajo realizado. 大地将其产物给我们作为劳动的补偿。3. 成果;结果:~ del trabajo劳动成果/ obtenerlos primeros~s de la investigación científica 获得科研的初步成果/ Esta obra es el ~ de mis desvelos. 这作品是我辛劳的结果。4. 利益,好处: Viven con el ~ de su tra-bajo. 他们靠劳动报酬生活。/ De su esfuerzo obtiene po-co~. 他的努力收益甚少。5. 儿女: Los esposos contem-p laban orgullosos el ~ de su amor. 夫妻俩骄傲地瞧着他们爱情的结晶。‖~ prohibido ①〔宗〕禁果②禁止做的事情 ~ seco干果 ~s civiles〔律〕非劳动收入,非工资收入(如利息、租金等) sacar ~ de (con) una cosa 从某事中得到好处
[bookmark: ]frutosidad f. 水果性,水果味
[bookmark: ]frutoso, sa adj. 水果的,水果性的,水果味的
[bookmark: ]FSE abr. Fondo Social Europeo 欧洲社会基金会
[bookmark: ]FSLN abr. Frente Sandinista de Liberación Nacional (尼
[bookmark: ]加拉瓜)桑地诺民族解放阵线
[bookmark: ]FSTSE abr. Federación de Sindicatos de Trabajadores alServicio del Estado(墨西哥)国家公务员工会联合会
[bookmark: ]ftaleinas f. pl.〔化〕酞
[bookmark: ]fu m.呼呼声(象声词,猫发怒时发出的叫声)∥ interj.(表示轻蔑、厌恶)哼 | | hacer ~ 躲避,回避 ni ~ ni fa一般的,还过得去的,不好不坏的:¿ Te gusta esta camisa?— Ni~ ni fa. 你喜欢这件衬衫吗? — — 马马虎虎。
[bookmark: ]fucilar impers. 打闪  int r. 闪光,闪亮;闪烁
[bookmark: ]fucilazo m. (无声的)闪电,天边闪电: Los ~s son bas-tantes frecuentes en las noches de verano. 无声的闪电在夏天的晚间是常见的。
[bookmark: ]fuco m.〔植〕石生海藻，墨角藻，囊褐藻
[bookmark: ]fucsia f.〔植〕倒挂金钟,倒挂金钟属植物 | | adj. 紫红色的: unos pantalones ~ 紫红色的裤子 ‖ m. 紫红色
[bookmark: ]fucsina ∫.〔化〕品红,洋红
[bookmark: ]FUCVAM abr. Federación Uruguaya de Cooperativas deVivienda de Ayuda Mutua 乌拉圭住房互助合作社联合会
[bookmark: ]fue 1. 见 ir 2. 见 ser
[bookmark: ]fuego m. 1. 火;燃烧状态的燃料: El descubrimiento del~ es uno de los hitos cn el progreso del hombre. 火的发现是人类进步的里程碑之一。/ dar ~ a un cigarrillo conel encendedor 用打火机点香烟 / El ~ está en su punto.火着得正旺。/ pegar (prender) ~ a una casa 点火(放火)烧房子/ prepara r un~ para hacer la comida 生火做饭 / Siéntate al ~ para calentarte. 你坐在火旁取取暖。2. 失火;火灾: Hay un ~ en la fábrica. 工厂失火了。/Los bomberos apagaron un ~ que se declaró en el gara-je.消防员把出现在车库的大火给扑灭了。/ El~arrasó


[bookmark: ]muchas hectáreas de bosque. 大火吞没了很多公顷森林。3. (炉灶上的)燃烧器: una cocina con tres ~s一台三眼煤气灶4. 射击;炮火,火力: El policía hizo ~ y los atra-cadores salieron huyendo. 警察开了枪,那几个拦路抢劫者逃跑了。/ ~ antiaéreo防空火力5. 烽火,狼烟6. 住户,人家: una aldea de cincuenta ~s一个五十户人家的村庄7. Amér.〔医〕唇疱疹: Me salió un ~ en los labios yme duele cuando me río. 我嘴唇上出了唇疱疹,我笑时感到疼痛。8.〔医〕灼热感;痒:Sentía un ~ en el labio acaus a de la fiebre. 由于发烧,他感到嘴唇有灼热感。9.热情,激情;强烈的感情: trabajar con~热情工作/ El~del deseo no lo dejaba vivir. 强烈的愿望使他不能安心。/ el ~ de la discusión 争辩之激烈 / el~ de la rabia怒火 | | interj. 开火 | | ~ cruzado〔军〕交叉火力: Laciudad sitiada es muy peligrosa por el ~ cruzado de losfrancotiradores. 由于狙击手的交叉火力,被围城市是十分危险的。~ de campamento 营火,篝火~ de Santel-mo〔海〕(暴风雨中出现的)桅头电光，无电光球 ~ fatuo磷火(俗称鬼火) ~s artificiales(de artificio) 焰火,烟火a~ lento①用文火②慢慢地折磨a sangrey~①烧杀掳掠地 ② 残忍地,血腥地 abrir(hacer) ~ 开火:Abrieron ~ contra el enemigo. 他们向敌人开火。 altoel ~ 停火: Los dos ejércitos negociarán un alt o el ~para celebrar unas conversaciones de paz. 两支军队将谈判停火,以便进行和谈。 armas de ~ 火器,枪炮 atizar(avivar) el ~ (一人使另两人)加剧争吵,加深不和: Tuspalabras sólo sirvieron para avivar el ~ y empeorar lascosas. 你的话只能加深矛盾,使事情恶化。 echar ~ porlos ojos〈口〉两眼冒火,怒目而视: Echaba~ por los ojoscuando nos vio. 他看见我们就对我们怒目而视。 entredos ~s夹在相互对立的两者之间，左右为难；腹背受敌：El hombre está entre dos~s, entre la madre y la mujer.这个男人受到相互不和的母亲和妻子的两面夹攻。jugarcon ~ 玩火: No respetar las seniales de circulación es ju-gar con~. 不遵守交通信号是在玩火。 romper el ~ ①开火，首先开火② 挑起事端 tocar a ~报火警
[bookmark: ]fueguino, na adj. (南美洲)火地岛(Tierra del Fue-go) 的 || m. f. 火地岛人
[bookmark: ]fuel; fuel-oil〈英〉m. 燃料,燃油:calefacción por~燃油取暖设备
[bookmark: ]fuelle m. 1.(折叠式)风箱,鼓风机2. (手风琴的)折叠风箱3.(可折叠的)车篷4.(照相机的)皮腔，折箱5.(火车、公共汽车绞接部的)折棚6.(衣服的)褶7.告密的人8.(口)呼吸能力: Este jugador no es muy rápido, pe-ro tiene mucho ~ y aguanta bien todo el partido. 这名运动员的速度不是最快，但很有耐力，能很好地坚持整场比赛。
[bookmark: ]fuelóleo m. 见 fuel
[bookmark: ]fuente f. 1. 喷泉;泉水: una ~ con un agua muy fresca一眼水很清凉的喷泉 sin. manantial 2. 人造喷泉;喷水池: una ~ luminosa灯光喷泉3. 源泉,来源,根源:~ deriqueza 财源 / ~ de ingresos 收入来源 / una nueva~de guerra 新的战争策源地 / ~ de materias primas 原料产地 / ~ de discordias不和的根源4. (圆形或椭圆形的)大盘子5. 大盘(fuente) 菜(或食品): Puso varias~sde ensalada en el centro de la mesa. 他在桌子中央放了好几大盘凉拌菜。6.液体大量冒出之处:Sus ojos erandos~s de lágrimas. 当时她两眼泪如泉涌。7. (常用pl. )(作家用作资料的)文件;作品;材料: las ~s de lahistoria 史料/ Para hacer su tesis ha consultado numero-sas~s.为了写论文,他已经查阅了大量资料。||~ bau-tismal 洗礼盆 ~ de alimentación 电源 ~ de losdeseos(可投入硬币的)许愿井 ~ de soda Amér. 饮料店;咖啡店: Tengo mucha hambre porque sólo desayunéuna taza de café en una ~ de soda. 我肚子饿极了,因为我早餐只在咖啡店里喝了一杯咖啡。~ termal 温泉 debuena ~ 或 de ~ fidedigna(消息)来源可靠的
[bookmark: ]fuer m. (fuero 的词尾省略形式) 用于 a ~ de〈书〉作为…;以…身份: Yo. a ~ de amigo tuyo, no puedo con-
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[bookmark: ]sentir eso.我作为你的朋友，对此不能容忍。
[bookmark: ]fuera adj. 1. 向外;在外,在室外: No saques la bicicleta~. 你别把自行车拿出去。/ Sal ~ un momento, por fa-vor. 请你出去一会儿。/ Por la noche dejamos el perro~.晚上，我们把狗放在外面。/(可在前面加前置词 de、desde, hacia 和 por 等) De ~ entra aire caliente. 热空气从外面进来。/ salir hacia ~ 到外面去 / Contem-plaron el palacio sólo por~, no llegaron a entrar. 他们只是观赏了宫殿的外部，没有能进去。ant. dentro 2.不在家；不在工作单位；不在常去的地方：cenar~在外面吃晚饭 / La señora estará ~ durante una semana. 夫人将有一个星期不在家。3. 在…之外: Eso está ~ de misplanes. 这在我的计划之外。/ El enfermo está ~ de pe-ligro. 病人已脱离危险。/ ~ de lógica 不合逻辑 / Está~ duda que ... 毫无疑问…/ No paques los impuestos~ de plazo. 非本期的税费你别付。4. 外地,国外: Havenido hace poco de~. 他刚从国外来。/ Me voy ~ poruna temporada. 我到外地去一段时间。/ Su madre es de~. 他母亲是外地人。/ el equipo de ~〔体〕客队 ‖interj. 出去,滚开:; Fuera, que nadie me moleste! 出去!谁也不要来烦我。/ ; Fuera de aquí! 走开,滚开! ‖ ~de ① 除…之外: Fuera de esos pequeños fallos, todo es-taba bien.除了这些小毛病外，一切都好的。② 别(说…): Fuera de tonterias, creo que deberias casarte. 你别说蠢话了，我认为你应结婚了。③除…还…，另外：Se casacon él porque, ~ de que tenga dinero, pertenece a unafamilia noble.她要嫁给他，因为他不但有钱，而且还是名门子弟。~ de borda〔体〕界外的,出界的~ de com-bate 失去战斗力的;(拳击中)被击倒的~ de juego〔体〕(足球)越位: Se anuló el gol porque había un jugardor en~ de juego.进球无效,因为一名球员越位在先。~ delugar①不适当的,不合适的;不合时宜的②Am ér. (足球)越位 ~ de moda 过时的,不合时尚的 ~ depropósito 不切题的,离题的;不中肯的 echarse ~ 置身在外，不参与
[bookmark: ]fuera, fuéramos, etc. 1. 见 ir 2. 见 ser
[bookmark: ]fueraborda adj. 1. 舷外发动机的 Ú. t. c. m.: He com-prado un ~ para la barca que tenemos. 我为我们的小船买了一台舷外发动机。2.(船)安装着舷外发动机的：Laslanchas~ no me parece n muy seguras. 我认为使用舷外发动机的快艇不是很安全。Ú. Lc.S.
[bookmark: ]fuereño, ña m. f. Méx. 暂时住在墨西哥城的外地人
[bookmark: ]fuerismo m. (恢复古代)地方特权主义
[bookmark: ]fuerista m. f. 地方特权主义者 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]fuero m. 1. (中世纪的)市政法2. 特权;豁免: Los par-lamentarios tienen un ~ particular. 议员享有特权。3.司法权,审判权;管辖权:Está sometido al ~ militar. 他受到军法审判。 sin. jurisdicción 4. pl. 傲慢,自负: Notengas tantos~s. 你别那么神气。5. 法典,法律大全sin. código || ~ de la conciencia 良心 en su (mi, tu…… ) ~ interno 在他(我、你…)的内心深处: No loreconoce, pero en su~ interno sabe que se equivocó. 他(嘴上)不承认,但心里知道错了。 volver por los ~s de① 捍卫,护卫: volver por los ~s de la justicia (la ver-dad)维护正义(真理)②恢复，重建
[bookmark: ]fuerte adj. 1. 强壮的,强健的;身体好的; brazos~s强有力的双臂/ Es un chico muy ~. 他是个身强力壮的小伙子。/ El muy presumido dice que no está gordo, sino~.他吹牛说他不胖，而是结实。2.坚固的，牢固的：telamuy ~ 很结实的面料/ muebles ~s 牢固的家具 / unnudo~打得很牢的结 / un calzado ~ 一种耐穿的鞋sin. resistente 3. 勇敢的;坚强的: Tienes que ser ~ y norendirte ante las dificultades. 你要坚强,不要向困难低头。4. 强烈的,猛烈的,剧烈的: un ~ vicnto del este强劲的东风/ un terremoto~强烈地震/ un golpe~ 猛击;沉重的打击/ Siento~s dolores de tripa. 我感到腹部剧痛。/ Tiene un ~ resfriado. 他得了重感冒。5. (酒等)烈性的；(色、味)浓的；(光线)强烈的；(声音)响亮的：unabebida ~ 烈性饮料/ un sabor muy ~ 很浓的味道 / un


[bookmark: ]color ~ 深色/ una luz ~ 强烈的光线 / Tiene una vozmuy ~. 他嗓门很大。/ Le administró un ~ somnifero.她给他服一种效力很强的安眠药。6.有实力的；富于资财的;坚挺的;强硬的: adversario ~ 劲敌/ una compañíamuy ~ 实力雄厚的公司 / moneda ~ 硬通货,硬货币 /Necesitamos un gobierno ~. 我们需要一个强力政府。7.大量的,可观的: capital ~ 雄厚的资金 / una cantidad ~de dinero 一笔巨款/ una ~ nevada 一场大雪 / una ~hemorragia 大出血8. 设有防御工事的: ciudad~ 设防城市/ una plaza~ 坚固的要塞9.(印象、感觉等)强烈的,深刻的: causar una impresión ~ a uno给某人留下深刻的印象 / Es muy ~ enél el sentimiento del deber. 他的责任感很强。10. 精通的,擅长的: estar ~ en matemáticas擅长数学11. 有说服力的;有力的: un ~ argumento有力论据/ Tenía una ~ razón para actuar así. 他有充分的理由这样做。12. 艰难的;难以忍受的: Eres muy joven yel trabajo resulta muy ~ para ti. 你很年轻,那工作对你来说是很艰巨的。13. (性格)暴躁的: Tiene el genio unpoco ~.他的脾气有些暴躁。14.(言词)粗鲁的，刺耳的: contar chistes ~s讲一些粗俗的笑话 15.(金、银)成色略高的 16.〔语〕(音节)重读的: la sílaba ~ 重读音节∥ m. 1. 堡垒,要塞2. 高潮,高峰: en el ~ de la pelea处在战斗的高潮3. 专长,特长: Su~ es el canto. 他的特长是唱歌。|| adv. 1. 猛烈地,有力地: pegar~ a uno 狠揍某人/ Está lloviendo ~. 正在下大雨。2. (常与 be-ber, comer等连用)大量地,过量地: Almorzad ~ porquevolveremos tarde a casa. 你们多吃点,因为我们要很晚才回家。3. 高声地: Habla siempre muy ~. 他总是大声说话。Ⅱ hacerse ~ ① 修筑工事: Los guerrilleros schicieron ~ se n las montañas. 游击队员在山上修筑工事。② 坚持: La dueña se ha hecho ~ y no hay quien la con-venza para que nos venda la casa. 女主人态度坚决,没有人能说服她把房子卖给我们。
[bookmark: ]fuertemente adv. 1. 用力地,使劲地: La sujetó~ consu mano derecho. 他用右手使劲抓住她。2. (常用于分词前)猛烈地;激烈地;非常: Es una zona ~ vigilada. 这是一个被严密监视的地区。
[bookmark: ]fuerza f. 1. 力;力量;力气: la ~ motriz原动力 / ~sproductivas生产力 / ~ de un medicamento药力/ la~núcleo 核心力量 / ~ física 体力 / Tienes más ~ queyo. 你比我力气大。/ Cuando estuvo enfermo, se quedósin~s. 他生病时浑身没有力气。 sin. resistencia; ant.debilidad 2. 用力,使劲: empujar con~用力推/ Tira dela soga con ~. 他用力拉绳子。/ Tuve que hacer ~ paraabrir la puerta, porque se había encajado. 你要使劲把门推开.因为门关得很紧。/ Defendió con ~ sus propues-tas.他努力为自己的提议作辩护。3.武力；暴力；强制力量: recurrir a la~ 诉诸武力 / Están autorizados a em-plear la ~. 他们得到使用武力的许可。/ Si no había másremedios, entrarian en la casa por la ~. 如果他们不得已,只能强行闯进房子里去。/ Si no me das buenas ra-zones, por la ~ no conseguirás nada. 如果你不把情况给我说清楚，那么你用强制手段也得不到什么。/Lehicieron ~ para que declarase. 他们逼他招供。4. 高峰,高潮,极盛时期: en la ~ del calor 在最热的时候 / en la~ de la juventud 在青春期的顶峰/ La ~ de su amorera tan grand e que lo dejó todo por él. 她忠贞不渝地爱着他，为此舍弃了一切。5.说服力；感染力；表现力：Susargumentos tienen la suficiente~ para convencerme. 他的论据有充分的说服力让我信服。/ Su estilo tiene ~. 他的文笔生动有力。6.〔物〕力;力的强度: la ~ magnética磁力 / ~ centrifuga离心力 / ~ centrípeta 向心力/ La~ del viento derribó varios árboles. 风力吹倒了好几棵树。 sin. potencia7. (法律等的)约束力,效力:~ de laley 法律的约束力8.〔机〕承受力: la ~ de un dique 堤坝的承受力/ la~ de una viga 大梁的承受力9.〔电〕电,电力: cortar la ~ 切断电源/ Hoy no funciona el ascensorpor falta de ~. 因为没有电,今天电梯停止运行。 sin.electricidad 10. pl. 军事力量,兵力,部队:~s armadas
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[bookmark: ]武装力量(部队) / ~s enemigas敌人兵力11.(共同从事某种活动的)一群人,队伍: No se ha conseguido el acuer-.do entre las~s politicas. 各种政治力量间的协议未能达成。‖ 〜 aceleratriz〔物〕加速力 〜 animal 畜力 〜bruta 蛮力 ~: Si usaras más la cabeza y menos la ~bruta, todo te resultaría más fácil. 你要是多动脑筋少用蛮力,一切问题都可能很容易解决。~ contraelectromo-triz 反电动势 ~ de choque〔军〕突击队: Las~s de cho-que se desplegaron para el ataque en primera línea. 突击部队在前线展开攻击。~ de inercia 惯性力 ~ de san-gre见 ~ animal ~ de la gravedad 地球引力,重力 ~de voluntad 毅力: Su ~ de voluntad hace que puedaconseguir todo lo que se propone. 他的毅力使他的一切打算都能实现。~ electromotriz 电动势 ~ mayor〔律〕(使契约无法履行的)不可抗力(如天灾、战争等)~pública 或 ~s de orden público 警察部队,公安部队:Las ~s de orden público dispersaron a los manifestan-tes. 警察驱散示威群众。~s de tierra(mar, aire) 或~s terrestres (navales, aéreas) 陆(海、空)军 ~svivas(某地在政治上、经济上和社会上)有影响人物(或团体): Las ~s vivas de la ciudad se oponen a la demolicióndel histórico edificio. 本市有影响的人士反对拆毁那座历史建筑物。~ vital 生命力 a ~ de ① 凭借,依靠: Loconsiguió a ~ de trabajo. 他凭自己的劳动达到了目的。②由于过分: Es empalagoso a ~ de amabilidad. 由于他过分亲热而令人讨厌。a la ~① 强迫地;被迫地;Yo noquería, pero me hicieron venir a la ~. 我不想来,但是他们强迫我来。②必须，不得已 a viva ~强行，粗暴地cobrar ~s恢复体力 con~ 用力地,使劲地 de ~ 有力的,有影响的: un argumento de ~ 一个有力的论证 irseloa uno la ~ por la boca 说得多做得少: Se te va la ~ porla boca y, a la hora de la verdad, no cumples ni la mitadde tus promesas.你总是说得多做得少,到关键时刻,你说出的话连一半都做不到。 por(la) ~ 强行;被迫: Tienesque aceptar por~, ya que no hay otra opción. 你必须接受,因为没有其他选择。 sacar ~s de flaqueza 鼓起劲头,强打精神作最后的努力: Me sentí a agotado, perosaqué ~s de flaqucza y seguí estudiando un rato más. 我感到筋疲力尽，但还是打起精神再学习一会儿。
[bookmark: ]fuese, fuésemos, etc. 1. 见 ir 2. 见 ser
[bookmark: ]fuet f. (加泰罗尼亚的)细香肠: merendar un bocadillo de~吃一份面包夹香肠当午餐
[bookmark: ]fuetazo m. Amér. 鞭打: dar un ~ 用鞭子抽打
[bookmark: ]fuete m. Amér. 鞭子: Hizo una demostración de cómo
[bookmark: ]usa r el ~.他做了如何使用鞭子的示范。
[bookmark: ]fuetear tr. Amér. 鞭打
[bookmark: ]fuga f. 1. 逃跑,逃走: Los ladrones se dieron a la ~ enun coche azul. 小偷乘一辆蓝色汽车逃跑了。/ Los vigi-lantes impidieron la ~ del recluso. 看守阻止了囚犯逃跑。 sin. huida 2. (气体或液体)泄漏: La explosión seprodujo por una ~ de butano. 爆炸是由丁烷泄漏引起的。 sin. escape 3.〔音〕赋格曲: Bach escriblió célebres~s en el sigl o XVIII. 巴赫在18世纪谱写了一些著名的赋格曲。4.〔心〕神游(症) ‖~ de capital 资本外逃,资本抽逃 ~ de cerebros(因科学家、学者等向国外移居而造成的)人才流失,智囊枯竭 ponerse en ~逃跑,逃走
[bookmark: ]fugacidad f. 短暂: la ~ de la vida 生命之短暂
[bookmark: ]fugarse prnl. 逃跑,逃走: Dos presos se fugaron de laprisión la noche pasada. 昨天夜里有两名囚犯越狱潜逃。/Su hija se fugó con el novio. 他们的女儿与男友私奔了。sin. huir
[bookmark: ]fugaz adj. 飞逝的;短暂的;闪现的; una alegria ~ 短暂的欢乐/ una visita ~ 闪电式的访问/ La belleza es~. 美貌是短暂的。‖ estrella~ 流星
[bookmark: ]fugazmente adv. 短暂地,转瞬即逝地,飞逝地:Sólo lovi pasar ~. 我只看到他一闪而过。
[bookmark: ]fugitivo, va adj. 1. 逃跑的,逃亡的:Ú. t. c. s.: un ~ de la justicia 逃避法律制裁的人 / Los ~s pasaron la fron-


[bookmark: ]tera y se refugiaron en el país vecino. 逃跑者越过边境躲藏在邻国。2.短暂的，昙花一现的；疾驰的，飞逝的：lavi-da ~a 短暂的生命 / el tiempo ~ 飞逝的光阴
[bookmark: ]fuguillas(pl. fuguillas) m. f.〈口〉坐立不安的人: Esun ~: no puede estar más de dos minutos sentado. 他是个坐立不安的人，连两分钟都坐不住。
[bookmark: ]führer〈德〉m. 1. 首领;“元首”(纳粹统治时期对希特勒的称呼)2.(进行暴虐统治的)首领，暴君
[bookmark: ]fui, fuimos, etc. 1. 见 ir 2. 见 ser
[bookmark: ]fuina f. 见 garduna
[bookmark: ]fuiste, etc. 1.见 ir 2. 见 ser
[bookmark: ]Fujiyama n. pr. 富士山[日本]
[bookmark: ]ful adj. 1.〈口〉假的;质量差的;不值钱的: No me gusta supropuesta, es un poco ~. 我不喜欢他的建议,因为有点不切实际。/ Es un técnico ~. 他是一位不合格的技术员。Ú. t. c. f.: El trabajo de mi primo es una ~. 我表兄的活儿干得很差。2. Col.〈口〉充满的;完整的3. Col.(口)优质的 ||m.一种牌戏
[bookmark: ]fulana f. 〈口〉妓女:Ése es un bar de ~s. 那是一家妓女酒吧。
[bookmark: ]fulano, na m. f. 某某人: Siempre criticando lo que diceFulano o Mengano, yél nunca opina. 他总是批评张三李四所说的话,而他自己从不发表意见。/ Me dijo que sehabían casado Fulano y Zutana. 他告诉我某某和某某结婚了。/ Se presentó un ~ diciendo que te conocía. 来了一个人，他说认识你。
[bookmark: ]fular m. (薄软绸)头巾(或围巾),细绸围巾: un ~ de se-da 一条丝巾
[bookmark: ]fulastre adj. 见 fulero
[bookmark: ]fulbito m. 1.〔体〕见 futbito 2. Arg., Urug.  见futbolín
[bookmark: ]fulcro m. (杠杆的)支点
[bookmark: ]fulero, ra adj. 1.(口)粗制滥造的;没有多大用处的:Ese fontanero no conoce su oficio y sólo hace trabajos~s.这名管子工不懂行，干活粗糙。2.吹牛的；夸夸其谈的: No creas a ese tío ~ aunque te diga que los relojesque vende son de oro. 你别信那个吹牛的家伙,即使他对你说他卖的表是金的。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]fulgente; fúlgido, da adj. 闪耀的,放光芒的: unafulgente espada 一把闪闪发光的宝剑
[bookmark: ]fulgir 4 intr. 〈书〉见 fulgurar
[bookmark: ]fulgor m. 光芒;光彩: La noche se iluminaba con el ~de los fuegos artificiales. 五彩缤纷的烟火照亮了夜空。
[bookmark: ]fulguración f. 1. 闪光,发亮: la ~ del sol 太阳的光芒2.〔医〕雷电击伤3.〔医〕电灼疗法
[bookmark: ]fuigurante adj.〈书〉1.闪光的;闪烁的;闪耀的; luz~闪烁的灯光 / El ~ resplandor nos cegó momentánea-mente.闪闪的光芒使我们一时睁不开眼睛。2.(疼痛)剧烈的3. 迅速的;及时的: da r una respuesta~作出迅速的回答/ Hizo una carrera ~ y llegó a director general. 他青云直上，当上了司长。
[bookmark: ]fulgurar intr. 〈书〉闪光,闪烁,闪耀: Las estrellas fulgu-ran en la noche. 夜晚繁星闪耀。 sin. resplandecer
[bookmark: ]fulgurita f.〔地〕闪电熔岩,闪电熔石
[bookmark: ]fúlica f.〔鸟〕骨顶鸡,白骨顶 ‖ morf. la~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]fuliginoso, sa adj. 1. 像烟怠的;含有烟怠的: En estazona fabril todo está cubierto de un polvo ~. 在这片工厂区一切都盖着一层烟怠似的尘埃。2.乌黑的
[bookmark: ]full adj. Ven. 满的;充满的 ‖ m.〔牌〕满堂江(指全手五张牌中一组三张同点,一组二张同点)‖ ~ equipo Ven.(房子等)家具齐备的: un apartamento ~ equipo 家具齐备的套房
[bookmark: ]fuliback〈英〉m. Arg.〔体〕(足球等的)后卫
[bookmark: ]full contact(英)m.〔体〕(手脚并用的)混合拳击,散打 ‖ PRON. [ful-cóntac]
[bookmark: ]fullería f. 〈口〉1. (玩牌时)作弊2. 诡计,花招
[bookmark: ]fullero, ra adj. 1. (玩牌时)作弊的 U. t. c. s.: Es un ~,no me gusta j ugar conél. 他是作弊老手,我不喜欢和他玩
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[bookmark: ]牌。2.使诡计的，要花招的
[bookmark: ]full time(英) adv. 以全部规定时间;作为专职;全日地;En la empresa no trabajo~ sino a tiempo parcial. 在公司我不是全日工作，而是部分时间工作。
[bookmark: ]fulmicotón m.〔化〕强棉药,硝棉,火(药)棉
[bookmark: ]fulminaciónʃ. 1. 雷击 2. 爆炸
[bookmark: ]fulminante adj. 1. 紧急的,突然发生的;立即产生效果的: orden~ 紧急命令 / muerte ~ 猝死 / un ataque ~突然的袭击éste es un ~ remedio contra el dolor decabcza.这是治疗头痛的速效药。2.(疾病)暴发(性)的：una pulmonia ~ 急性肺炎3. 爆炸的,引爆的;爆炸性的:pólvora ~ 引爆火药 ‖m. 爆炸物;导火线;雷管:Sólofalta poner el ~ a la dinamita. 就差给达纳炸药安上导火线。/ acercar la llama al ~ 点燃导火线
[bookmark: ]fulminar tr. 1. (雷电)击死;击伤;击毁;用电击; Unrayo fulminó al hombre en un segundo. 转瞬间,那个人就被雷电击死了。/ El verdugo fulminó al reo en la sillaeléctrica.刽子手让罪犯在电椅上触电身亡。2.向…瞪眼,怒视:Fulminó con la mirada al indiscreto. 他向这个冒失鬼瞪了一眼。3.(强烈的光线)灼伤；烧坏：La luz hafulminado el carrete. 强光线使胶卷跑光了。4. (疾病)使突然死亡,使猝死: El infarto de miocardio lo fulminó. 他突然死于心肌梗塞。5. 突然打死: El pistolero lo fulminóde un tiro en la cabeza. 刺客一枪击中他的头部把他打死了。6.宣布(处罚、驱逐等判决):~ excomuniones宣布逐出教会 lì intr. 爆炸
[bookmark: ]fulminato m. 1.〔化〕雷酸盐:~ de mercurio 雷汞,雷酸汞 / ~ de plata 雷酸银2. 爆炸物
[bookmark: ]fúlmine m. f. Arg.、 Urug. 不吉祥的人,凶煞
[bookmark: ]fulminico, ca adj. 爆炸的:ácido~〔化〕雷酸
[bookmark: ]fulo, la adj. Arg.、 Urug. 〈口〉狂怒的,暴怒的
[bookmark: ]fumable adj. (香烟等)可以点燃抽吸的
[bookmark: ]fumadero m. 吸烟室 ;吸毒室: un~ de opio 鸦片馆
[bookmark: ]fumado, da adj.〈口〉(吸毒后)处于致幻状态的;精神恍惚的:Está tan ~ que no sabe lo que dice. (吸毒后)他精神恍惚，不知所云。||f.1.吸毒聚会2.∫.(吸)一口烟: da r una ~a 抽一口烟3. Méx. 吸烟,抽烟
[bookmark: ]fumador, ra adj. s. 吸烟的(人): Es una ~a empe-dernida. 她是个烟鬼。/ el vagón de los no ~ es(火车上的)无烟车厢 || ~ pasivo被动吸烟者: Soy ~a pasiva,porque en mi oficina todo el mundo fuma continuamentemenos yo.我是一个被动吸烟者，因为在办公室里，除了我之外，其他人都不停地抽烟。
[bookmark: ]fumante adj. 冒烟的,发烟的;ácido nítrico~ 发烟硝酸fumar intr. 1. 吸烟,抽烟: Mi abuelo fuma en pipa. 我爷爷用烟斗吸烟。/ Se prohibe ~. 或 Prohibido ~. 禁止吸烟。Ú. t. c. tr.: Fuma cigarros puros. 他抽雪茄烟。Ú. t. c. prnl.: Se fuma una cajetilla diaria. 他每天抽一包烟。2. 冒烟 ∥ prnl. 1. 浪费,滥用: Se ha fumado laherencia en pocos meses. 短短几个月,他就把遗产挥霍殆尽。2. 缺席:~ se la clase旷课
[bookmark: ]fumarada f. 1. 一口烟;--股烟: Aspiró con fuerza elcigarrillo y lanzó una gran ~. 他猛吸一口香烟,然后吐出一大口烟。/ El viejo tren llenó el túnel de humo consus ~s.老爷机车喷出的蒸气使隧道充满烟雾。sin. bo-canada 2. (烟丝的)一斗、一锅
[bookmark: ]fumarola f.〔地〕(火山区的)喷气孔,气孔
[bookmark: ]fumata ∫.1.(梵蒂冈红衣主教团选新教皇时发出的)烟雾信号: La~ blanca indica que ha sido elegido un nuevopapa.白色烟柱是已经选出新教皇的信号。2.(隐)(毒品香烟的)烟
[bookmark: ]fumeteo m. 〈口〉吸烟;吸毒: Abre la ventana, porquecon tanto ~, el ambiente está muy cargado. 请把窗打开，这么多人吸烟，空气十分混浊。
[bookmark: ]fumigación f. (为消毒、灭虫等)熏蒸(法).烟熏(法);喷撒农药: La ~ de las cosechas se llevará a cabo conavionetas.要用小型飞机给庄稼喷撒农药。
[bookmark: ]fumigador, ra adj. 烟熏的;喷撒农药的: una empresa~a一家农药喷撒公司 ||m.∫.烟熏者 ||m.熏蒸器


[bookmark: ]fumigante m. 熏蒸剂,烟熏剂
[bookmark: ]fumigar8 tr. (为消毒、灭虫等)熏蒸,烟熏;喷撒农药:Cada año. en primavera, fumigamos la casa que tengoen el campo，每年春天，我们都要对我乡下的房子进行烟熏。/ ~ la casa para alejar el peligro de contagio 烟熏房屋为了消除传染病的危险
[bookmark: ]fumigatorio, ria adj. 烟熏的,熏蒸的 ‖ m. 熏香炉fumigeno, na adj. 发烟的,生烟的; granada(bomba)~a烟幕弹
[bookmark: ]fumista m. f. 修理(或清扫)炉灶(或烟筒)的人
[bookmark: ]fun〈英〉m. 见 funboard
[bookmark: ]funambulesco, ca adj. 1. 走(钢)索的2. 荒诞的,离奇的：cl art e ~荒诞离奇的艺术品
[bookmark: ]funambulismo m.1. 走钢丝(技巧)2.(像走钢丝那样的)高超技能: Tiene que hacer ~ para que le cuadren lospresupuestos.他得使出浑身解数才能摆平各项预算。
[bookmark: ]funámbulo, la m.∫. (杂技团的)走(钢)索演员 sin.alambrista
[bookmark: ]funboard〈英〉m. 风帆冲浪 || PRON. [fánbord]
[bookmark: ]funcar 7 intr. Arg., Urug.〈口〉(机器等)运行,运转
[bookmark: ]función ∫. 1. 官能,机能;功能,作用: la~ del hígado 肝功能 / La ~ de las pestañas es impedir que entrenpartículas extrañas en los ojos. 睫毛的作用是不让异物微粒侵入眼内。/ la ~ de la policía en la sociedad 警察在社会上的作用2. 职责;职务: Mi~ como profesora es edu-car y enseñar a mis alumnos. 我作为教师的职责是教育我的学生。/ ejercer las ~ es de un ministro 行使部长的职权 / cumplir las ~ es de jefe de Estado 履行国家元首的职责3. 演出,表演:~ de noche 夜场 / En este cinehay tres~ es diarias. 这家电影院每日放映三场。/ Lle-gamos al circo cuando la ~ ya había comenzado. 当我们到达杂技场时，演出已经开始了。4.聚会；集会.仪式：una~ of icial 一次官方集会 / una ~ religiosa 一次宗教仪式5.〔语〕(词素、词或词组在句子中的)作用.功能：En lafrase“Juan estudia”, la palabra“Juan” tiene la~ de su-jeto de la oración. 在 Juan estudia 这个句子中, Juan 起主语作用。6.〔数〕函数:~ trigonométrica三角函数/~periódica 周期函数7.〔计〕功能 ‖ ~ benéfica 义演~pública(集)国家行政机关 en ~ de 按照,根据: Deci-diremos el número de entradas en ~ de las personas quevengan al cine.我们将根据来电影院的人多少，来决定入场券的数量。 en ~ es 代理的: presidente en ~ es 代理主席/ Cuando el secretario se puso enfermo, nombraron aPedro secretario en ~ es. 当秘书生病时,他们任命佩德罗为代理秘书。
[bookmark: ]funcional adj. 1. 官能的,机能的;功能的;在起作用的: trastornos~ es功能紊乱 / entermedad ~ 功能性疾病2. 为实用而设计的,实用的: arquitectura ~ 实用建筑 / Los muebles que tiene en la oficina no son especial-mente bonitos, pero sí muy ~ es. 办公室的家具不是特别美观,但非常实用。3.〔数〕函数的:análisis ~ 函数分析
[bookmark: ]funcionalidad f. 功能;实用: Actualmente se valoramás la ~ del mobiliario que su faceta artística. 当前对家具实用的评价已经超过其艺术价值。
[bookmark: ]funcionalismo m. 1. 功能主义建筑(主张把建筑的实用功能放在建筑设计的首位)；实用建筑主义2.功能主义；机能主义(强调实用性或功能关系的学说或实践)
[bookmark: ]funcionalista adj. 1. 功能(或机能)主义(者)的2. 实用(建筑)主义(者)的||m. f.1.功能(或机能)主义者2.实用(建筑)主义者
[bookmark: ]funcionalmente adv. 1. 实用地: El despacho estádecorado muy~. 办公室布置得很实用。2. 从实用角度,从功能角度,从起作用角度: Funcionalmente, el edificiotiene defectos. 从实用角度看,这座大楼有不足之处。
[bookmark: ]funcionamiento m. 1. 行使职责 2. (机器等)运转、运行;作用,功能: inicia r el ~ del motor 开动发动机/ Elestadio se pondrá en ~ a fines del presente mes. 体育场将于本月底开放使用。/ Desde que me arreglaron el
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[bookmark: ]reloj, su ~ es perfecto. 自从他们把我的表修好后,它走得非常好。/ el ~ del aparato digestivo 消化器官的功能Ⅱ poner en ~ 启动,发动: No consigo poner en ~ clcoche.这辆汽车我发动不了。
[bookmark: ]funcionar intr. 1. 行使职责2.(机器等)运转,运行;发生作用: La máquina funciona bien. 这部机器运转正常。El ascensor no funcionaba y t uve que subir andando. 电梯出故障了,我得走上去。/ La oficina de correos funcio-na a las ocho. 邮局8点钟开始营业。/ hacer ~ el cere-bro开动脑筋3. 进行顺利: El equipo de fútbol no funcio-na y es el último en la clasificación. 这个足球队踢得不好,排在最后 一名。: Tu hermano funciona muy bien enla oficina. 你兄弟在办公室工作得非常顺利。/ Nuestromatrinomio no funciona. 我们夫妻相处得不好。
[bookmark: ]funcionariado m.〈集〉〈政府机关)工作人员;官员;公务员: El ~ solicita mejoras salarialcs. 公务员们要求增加工资。
[bookmark: ]funcionarial adj. (政府机关)工作人员(或官员、公务员)职务的,工作的: trabajos ~ es 公务员的工作
[bookmark: ]funcionario, ria m. f. (政府机关)工作人员;官员;公务员: Es ~ de advanas. 他是海关官员。/ Para ser ~hay que pasar una oposición. 要当公务员必须经过招聘考试。{ } ~ público 公务员
[bookmark: ]funda f. 覆盖物,套,罩: la ~ de un paraguas伞套 / la~ de un sofá沙发套/ Guardó las gafas en su ~ de cue-ro.他把眼镜存放在皮套里。
[bookmark: ]fundación f. 1. 建立,创建,创办,创立: la ~ de unhospital 创办一所医院/ La ~ del club data de 1890. 这家俱乐部创建于1890年。/ la ~ del marxismo 马克思主义的创立2. 基金会:Donó todo su dinero a la ~ que lle-va su nombre.他将所有的钱捐给以他的名字命名的基金会。” Ha creado una~ para investigar esa enfermedad.他设立了一个研究这种疾病的基金会。/Una ~leconcedió una beca para que estudiara en el extranjero.一家基金会向他提供去国外学习的奖学金。
[bookmark: ]fundacional adj. 1. 建立的,创建的,创办的2. 基金(会)的
[bookmark: ]fundadamente adv. 有根据地: Sospecha ~ que loengañan.他有根据怀疑他们在骗他。
[bookmark: ]fundado, da p. p. de fundar | | adj. 有根据的: una negativa ~a 有根据的否定
[bookmark: ]fundador, ra adj. 创建的,创立的 ‖ m. f. 创始人,奠基人，缔造者
[bookmark: ]fundamentación f. (理由、论据、资料等的)根据: Es-ta teorí a no me convence porque carece de una~ clara.这条理论不能使我信服，因为缺乏明显的根据。
[bookmark: ]fundamental adj. 基础的,基本的,根本的: cono-cimientos ~ es 基础知识/ contradicciones ~ es 基本矛盾 / intereses~ es根本利益/ Lo~ para mí es que ven-gas pronto. 对我来说最要紧的是你马上就来。 sin. esen-cial  le y~ 根本法,基本法 en lo ~ 基本上,根本上
[bookmark: ]fundamentalismo m.〔宗〕1. 基要主义(第一次世界大战以来，基督教新教为否定科学知识而形成的神学主张)；基要主义运动；信奉基要主义运动2.原教旨主义
[bookmark: ]fundamentalista adj.〔宗〕基要主义(者)的;原教旨主义(者)的∥ m. f.基要主义者；原教旨主义者
[bookmark: ]fundamentalmente adv. 1. 基本上,根本上; Es unhombre ~ bueno. 他基本上是个好人。/ Se ha modifica-do ~ el reglamento. 章程已从根本上做了修改。/ Losdos estudios son, ~, idénticos. 这两门课程基本上是相同的。2. 特别,尤其: Lo digo ~ porque no desco que tedecepciones.我强调这一点是因为我不愿意你失望。3.实际上: Las pruebas son ~ las mismas. 事实上,这些证据还是原来的证据。
[bookmark: ]fundamentar tr. 1. 为(建筑物)打地基: El nuevo ras-cacielos se fundamentará con una nueva técnica másrápida y segura.新的摩天大楼将采用更快更安全的新技术来打地基。2. 建立,创立:Empleó todo tipo de datospara ~ su teoría. 他使用了各种资料来创立他的理论。3.


[bookmark: ]把…基于,把…建立在: un argumento fundamentado enlos hechos 以事实为根据的论点 ‖ prnl. 以…为基础,以…为根据: Su buena relación se fundamenta en cl profun-do conocimiento que tienen el uno del otro. 他们的良好关系是建立在相互深刻了解的基础上的。
[bookmark: ]fundamento m. 1. (常用 pl. ) 地基,基础; poner los~s de la casa 打房子的地基2. 根据,理由: hablar sin ~讲话没根据, Esta preocupación no carece de ~. 这种担心不是没有理由的。’ No sé qué~ tiene su reclamación.我不知道你索赔的理由是什么。3.正经，正派，严肃：Esuna mujer sin~. 她是个不正经的女人。/ Su falta de ~es lo que hace que nadie confie conél. 他为人不正派,使得别人不相信他。4. pl.(某种科学或艺术的)基础，基本原理:~s de física 物理基础
[bookmark: ]fundamentoso, sa adj. Ven. (口)严肃认真的;严肃高效的
[bookmark: ]fundar tr. 1. 建立,创建,创办,创立:~ un hospital(unaescuela)创办一所医院(学校) / ~ una asociación 建立协会 / ~ una ciudad junto a la costa 靠海滨兴建一座城市 / Todos los amigos le aconsejaban que fundara unahogar. 所有的朋友都劝他建立一个家庭。 sin. establecer2. 把…靠在,使支撑在: un edificio fundado sobre rocafirme 建造在坚固岩石上的大楼 U. t. c. prnl.: El arco sefunda en los pilares. 那道拱门由柱子支撑着。3. 把…基于,以…为根据(或理由): Funda su teoría en datos irre-battles.他的理论是以无可辩驳的资料为根据的。/ Fun-da su renuncia en su estado de salud. 他提出辞职是以健康状况为理由的。Ú. t. c. prnl.: Esta intimidad, ¿ en qué sefunda?这种亲密关系，是建立在什么基础之上的?/¿ Enqué te fundas para decir esto? 你说这有什么根据? / Suafirmación se funda en un sólido conocimiento del caso.他的断言是基于对事情的充分了解上。
[bookmark: ]fundente adj. 〔化〕〔冶〕助熔的; Para conseguir lafundición de ciertos metales se les añade una sustancia~.为了熔化某些金属，要在其中加入某种助熔物质。||m. 1.〔化〕〔冶〕助熔剂 2.〔医〕(瘤的)溶剂
[bookmark: ]fundible adj. 易熔化的,可熔化的: El hierro es un metal~.铁是一种可熔化的金属。
[bookmark: ]fundición f. 1. 熔化;融化;溶化; La ~ del hierro scproduce al someterlo a altas temperaturas. 铁在高温下就会熔化。/ La~ del hielo puede ser peligrosa para los es-quiadores.冰融化会给滑雪者带来危险。2.铸造3.铸铁车间(或工厂): Trabaja en los altos hornos de una ~. 他在一家铸铁厂的高炉车间工作。4.铸铁，生铁5.〔印〕全副铅字‖ ~ de acero 炼钢厂,钢铁厂
[bookmark: ]fundido, da p. p. de fundir || adj. 1. 熔化的,熔融的2. 铸造的,浇铸的: hierro~ 铸铁,生铁3.(灯泡、电器装置)烧坏的4. Col. 〈口〉筋疲力尽的 ‖ m. 1. 熔化2.铸造3.(电影、电视中画面的)淡入，渐显；淡出，渐隐‖~ en negro(电影画面)渐隐漆黑
[bookmark: ]fundidor, ra m. f. 铸(造)工,翻砂工;铸字工
[bookmark: ]fundillo m. Amér. 1. (电影画面的)淡入,渐显;淡出,渐隐2.屁股3.〈口〉裤子的臀部
[bookmark: ]fundir tr. 1. 使熔化;使融化;~ el cobre 炼铜 / ~ elvidrio熔化玻璃 / El sol fundió la nieve. 阳光使雪融化。Ú. t. c. intr.: El platino funde a más alta temperatura queel oro.铂要在比熔化黄金更高的温度下熔化。Ú. t. c. prnl.: El estaño se funde fácilmente. 锡容易熔化。sin. derretir(se) 2. 铸,铸造,浇铸:~ una estatua enbronce 铸铜像/~ una campana铸钟/~ el oro en lin-gotes铸成金条3.(电器因短路、电压过高等)烧坏:Te di-je que si lo conectabas todo al mismo enchufe fundiríaslos plomos.我跟你说过，如果你全插在一个插座上，会把保险丝烧坏的。Ú. t. c. prnl.: La bombilla se fundió y nosquedamos a oscuras. 灯泡烧坏了,我们处在黑暗中。4. 使融合,使合为一体:~ intereses 使利益一致 U. t. c. prnl.:Los dos sindicatos se fundirá en uno. 两家工会将合二为→。/ ~ se con las masas 和群众打成一片5. Amér. 浪费;挥霍:Fundió en un año toda la herencia de su padre.
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[bookmark: ]在一年中他就把他父亲的遗产挥霍殆尽。Ú. t. c. prnl.: Seha fundido el sueldo en dos días. 他到手的工资两天就花完了。 sin. derrochar
[bookmark: ]fundo m. 田产,庄园
[bookmark: ]fúnebre adj. 1. 丧葬的: coche~灵车/ himno ~ 哀乐 / aviso ~ 补告 / pompas~s殡仪,葬礼/ pronunciarun discurso ~ 致悼词2. 悲伤的,阴郁的;令人沮丧的:una cara ~ 愁眉苦脸 / una expresión ~ 忧郁的表情sin. triste
[bookmark: ]funeral adj. 丧葬的,葬礼的 sin. funerario || m. 葬礼:~ estatal 或~ es estatales国葬/ comité de los~ cs治丧委员会 / Al ~ asistió muchísima gente. 很多人参加了葬礼。 sin. honras
[bookmark: ]funerala f. 用于 a la ~ 枪口向下表示哀悼 ojo a la~(被打或撞的)青肿眼眶: Su hijo se peleó y le pusieron unojo ala~.他儿子与人打架，结果被打得眼青鼻肿。
[bookmark: ]funeraria f. 殡仪馆 | | estar permanente como la ~〈谑〉始终在岗位上
[bookmark: ]funerario, ria adj. 葬礼的,殡葬的: El acto ~ estuvo presidido por la viuda. 葬礼由孀妇主持。
[bookmark: ]funesto, ta adj. 1. 带来不幸的,不祥的,倒霉的: undía ~ 倒霉的日 / una idea ~a 一个不祥的想法 / Murióen un~ accidente de moto. 他死于倒霉的车祸。2. 悲惨的;不幸的;致命的: No esperaba tan ~ desenlace de losacontecimientos. 他没有把事情的结局想得那么坏。
[bookmark: ]fungible adj. 消耗的: Esta partida del presupuesto espara material~. 这笔预算用作消耗材料。/ bienes ~ es非耐用品，消耗品；可调换商品
[bookmark: ]fungicida adj. 杀真菌的: un medicamento ~ 杀真菌药/ Si vas mucho a la piscina, conviene que uses una crema~ para los pies. 如果你经常去游泳池,最好在脚上涂杀真菌油膏。‖m. 杀真菌剂 ‖ etim. del latín fungus(hongo) y - cida(que mata)
[bookmark: ]fungiforme adj. 真菌状的
[bookmark: ]fungir 4 intr. Amér. 任职,担任工作:~ como presidente en la conferencia 担任会议主席/ ~ como traductor 当翻译
[bookmark: ]fungo m.〔医〕海绵肿
[bookmark: ]funguicida adj. s. 见 fungicida
[bookmark: ]funicular adj. 用绳索(或缆绳)运转的;缆车的: ferro-carril~缆索铁路 ||m.缆索铁路，(用缆索牵引车辆的)登山铁道缆车:A la cima se va cn ~. 乘缆车可到达山顶。
[bookmark: ]funk; funky〈英〉m. (由黑人哀歌发展成的)美国乡村爵士乐;乡土音乐‖ PRON. [fank]; [fánki]
[bookmark: ]funyi m. Arg.、 Urug. 〈口〉见 sombrero
[bookmark: ]fuñido, da adj. Ven. 〈口〉1. 不让步的,不妥协的2.困难的
[bookmark: ]fuñingue adj. 1. Ch. 穷的;破旧的; ir a ese local ~ 到那个穷地方去2.(烟草)质量差的3.虚弱的
[bookmark: ]fuñir tr. Ven.〈口〉1. 打扰;麻烦2. 损坏;损害
[bookmark: ]furcia f. 〈口〉妓女,娼妓
[bookmark: ]furcio m. Arg., Urug. (演员或播音员的)口误
[bookmark: ]furgón m. 1. 厢式货车:~ nevera 冷藏车 / ~ de mu-danzas 搬场车/~ policial 囚车2.(铁路)棚车;行李车:~ postal邮车‖ ~ de cola ①守车(挂在列车的最末…节车厢)②(人或物在词类中)最后一名: Si no tenemosimaginación nuesta provincia será el ~ de cola de lanación.如果我们没有想象力，我省将成为全国最后一名。
[bookmark: ]furgoneta f. 厢式送货车:~ de reparto 厢式送货车 /~ familiar 房车
[bookmark: ]furia f. 1. [F-]〔希神〕〔罗神〕复仇三女神(las Furias)2. 暴怒,狂怒:Desahogó su~ golpeando los muebles. 他敲打家具来发泄怒气。/ Su ~ estalló cuando vio que in-tentaba enganarlo. 当他发现有人想欺骗他时,就大发雷霆。 sin. ira 3. 狂怒的人 4. 狂暴;猛烈,剧烈: la ~ delviento 风势猛烈 / la ~ del mar大海怒涛汹涌 / Sedesató la ~ de los elementos. 风雨大作。5. 奋力;快速.迅猛: El equipo atacó con ~ hasta el final. 该队迅猛进


[bookmark: ]攻直至终场。6. 高潮,高峰: en el mes de agosto, en la ~del calor 八月,在那最炎热的时候 / la ~ de la mod a 这种时装款式最流行的时候 ‖ hecho una ~暴怒(狂怒)的: El coronel se puso hecho una ~. 上校暴跳如雷。
[bookmark: ]furibundo, da adj. 1. 暴怒的,狂怒的;易怒的: echara uno una mirada ~a 向某人瞪一眼/ Tien e un carácter~ que lo hace intratable. 他脾气暴躁,使人无法和他相处。2. 激烈的,猛烈的: una batalla~a一场激战/ lanzarun ~ ataque contra uno对某人进行猛烈攻击3. (追随者)狂热的: Es una ~a seguidora de ese politico. 她是那名政治家的狂热追随者。
[bookmark: ]fúrico, ca adj. Méx. 见 furioso
[bookmark: ]furierismo m. (法国)傅立叶(Fourier)空想社会主义
[bookmark: ]furierista adj. 傅立叶空想社会主义(者)的 || m.∫傅立叶空想社会主义者
[bookmark: ]furioso, sa adj. 1. 暴怒的,狂怒的: ponerse ~ 发怒 /encontrarse ~ contra uno 对某人大发雷霆 / Está muy~a contigo. 她对你很生气。2. 疯狂的.发狂的3. 猛烈的,剧烈的,强烈的: viento ~ 狂风 / Se desató una ~atempestad. 暴风雨大作。/ dolor ~ 剧痛 / Tengo unasganas ~ as de irme de vacaciones. 我极想去度假。4. 巨大的: un gasto ~ 巨额开支
[bookmark: ]furor m. 1. 暴怒,狂怒: entrar (montar) en ~ 勃然大怒,大发雷霆 / Su ~ era incontenible. 他怒不可遏。sin. furia 2. 癫狂,狂躁3. 猛烈,剧烈:Acometió con ~a sus enemigos. 他向敌人猛冲过去。4. (诗人的)激情 ‖~ uterino〔心〕慕男狂,女性色情狂 hacer(causar)~时髦,流行: Ese peinado ha causado ~. 这种发型已流行起来。
[bookmark: ]furriel; furrier m.〔军〕司务长,军需官: El furrieldistribuyó el correo entre los soldados. 司务长将信件分发给士兵。/ Voy a pedirl e otra manta al furriel. 我要向军需官再要一条毯子。
[bookmark: ]furtivamente adv. 偷偷摸摸地,鬼鬼崇崇地
[bookmark: ]furtivismo m. 1. 偷猎;偷捕捞;偷砍(柴): El~ de al-gunos cazadores está castigado por la ley. 某些猎人的偷猎行为受到法律的制裁。2.隐藏；偷偷摸摸做：El ~desus miradas indicaba que había algo más que una amistadentre ellos.他俩暗地里眉来眼去，表明他们之间的关系已超过了友谊关系。
[bookmark: ]furtivo, va adj. 1. 偷偷摸摸的,鬼鬼祟祟的; dirigiruna mirada ~a a uno偷看某人一眼/ Los enamorados secitaron para un encuento ~. 两位恋人约定作一次幽会。2. 偷猎(或捕捞、砍柴)的: Los cazadores ~s son un peli-gro para las especies protegidas. 偷猎者对被保护的物种来说是一种危害。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]furúnculo m.〔医〕见 forúnculo
[bookmark: ]fusa f.〔音〕三十二分音符
[bookmark: ]fuseau〈法〉m. 踏脚裤 ‖PRON. [fusó]
[bookmark: ]fuselaje m. (飞机的)机身: El tren de aterrizaje de unavió n está situado bajo el ~, (飞机)起落架装在机身下面。
[bookmark: ]fusibilidad f.〔物〕熔性,熔度
[bookmark: ]fusible adj. 易熔的;可熔化的; metal ~ 易熔金属m.〔电〕保险丝,熔丝,熔断器: Se ha fundido el ~ debi-do a una mala conexión. 由于接错线,保险丝烧断了。
[bookmark: ]fusiforme adj. 纺锤形的,两端尖的,流线型的: unafigura ~ 纺锤形图案
[bookmark: ]fusil m. 枪,步枪: limpiar el~ 擦枪 ‖ ~ ametrallador冲锋枪 ~ automático 自动步枪 ~ de repetición 连发枪 ~ de asalto(自动或半自动的)突击步枪 ~ máuser毛瑟枪 ~ semiautomático 半自动步枪 ~ submarino水下短枪: Cazamos un pulpo con el ~ submarino. 我们用水下短枪捕捉章鱼。~Tommy汤姆枪
[bookmark: ]fusilamiento m. 1. 枪杀;枪决: Los ~s son frecuen-tes en las guerras. 枪杀在战争中是常有的事。/ ~ enmasa 大屠杀2.〈口〉剽窃,抄袭
[bookmark: ]fusilar tr. 1. 枪杀;枪决: Los soldados fusilaron a cien-tos de civiles en una sola noche. 那些士兵一夜之间就枪
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[bookmark: ]杀了好几百名老百姓。/ Fusilaron al condenado alamanecer. 凌晨,那个罪犯被枪决了。2.〈口〉剽窃,抄袭:Tiene la mala costumbre de ~ los trabajos de otros parahacer sus artículos. 他写文章有抄袭别人作品的坏习惯。sin. plagiar
[bookmark: ]fusilazo m. 1. (步枪的)射击2. 步枪声
[bookmark: ]fusileria f.〔军〕1.〈集〉步枪2.〈集〉步枪手3. 步枪齐射: Oimos una descarga de ~. 我们听到了步枪齐射声。
[bookmark: ]fusilero m.〔军〕步枪手: un batallón de ~s 一个步枪营
[bookmark: ]fusión f. 1. 熔化,熔解;溶化: la ~ de los metales 金属的熔化 / la ~ del hielo 冰的溶化2. 熔化状态: metalesen ~处于熔化状态的金属3.(政党、企业等的)联合；合并: la ~ de los partidos政党的合并4.(爵士乐和摇滚乐形成的)融合;融合音乐: los músicos de ~ 融合音乐的乐师5.〔物〕聚变:~ nuclear 核聚变
[bookmark: ]fusionar tr. 使合并;使融合:~ dos partidos politicos使两个政党合并 / Se trata de ~ las dos compañías paraconstituir una más fuerte. 有人想把那两家公司合并起来建成一家更有实力的公司。Ú. t. c. prnl.: Los dos bancos sefusionaron el ano pasado. 那两家银行在去年就合并了。
[bookmark: ]fusta f. 1. 马鞭子: golpe de ~ 鞭打/ El jinete golpeabaal caballo con la ~ para que corriera más. 那名骑手扬鞭催马往前跑。2.枝条，细树枝
[bookmark: ]fustal m. 见 fustán
[bookmark: ]fustán m. 1.〔纺〕纬起毛(绒)织物2. Amér. (妇女穿的)衬裙: Ana siempr e usa ~ es de color blanco. 安娜一直穿白色衬裙。
[bookmark: ]fuste m. 1. 树干;木材2. 矛杆 sin. asta3.〔建〕柱身4.(文章或演说的)基本内容,立脚点: Son opiniones sin ~.这些看法无实质内容。 sin. base, sostén 5. 重要,显要;有价值: hombre de mucho ~ 显要人物/ una empresa de~重要企业 sin. entidad, peso[image: ]
[bookmark: ]fustero, ra adj. 木材的 || m. 车工,旋工
[bookmark: ]fustigación f. 1. 鞭打,抽打2. 痛斥,严斥
[bookmark: ]fustigador, ra adj. s. 1. 鞭打的(人) 2. 痛斥的(人),严斥的(人)
[bookmark: ]fustigar8 tr. 1. 鞭打,抽打: El primer jinete fustigabaal caballo para que no perdiera la cabeza de la carrera.为了不失去领头的优势，跑在最前面的那名骑手快马加鞭。2. 痛斥,严斥: La autora del artículo fustiga sinpiedad a los politicos. 那篇文章的女作者毫不留情地痛斥那几名政治家。
[bookmark: ]futbito m. 室内足球: el campeonato de ~ 室内足球锦标赛
[bookmark: ]fútbol; futbol m.〔体〕足球;足球运动:Está toda latarde viendo ~ por televisión. 整个下午他都在电视前看足球比赛。/ un club de ~ 足球俱乐部 sin. balompié ‖~ americano 美式足球 ~ sala 室内足球
[bookmark: ]futbolero, ra adj. 1. 足球的2. 爱好足球的 || m. f.足球迷: No se pierde ningún partido de su equipo porquees muy ~.他不放过他所喜爱的球队的任何一场比赛，因为他是铁杆球迷。


[bookmark: ]futbolín m. 桌上足球游戏: jugar al ~ 玩桌上足球游戏
[bookmark: ]futbolista m. 足球运动员,职业足球运动员: Ha sidopremiado como mejor ~ europeo del año. 他被评为今年的欧洲最佳足球运动员。
[bookmark: ]futbolistico, ca adj. 足球运动的; un equipo ~ 足球队/ torneos~s 足球比赛
[bookmark: ]futbolito m. Amér. 桌上足球游戏
[bookmark: ]futesa f. 小事,琐事;细故: Discuten por ~s. 他们为区区小事争吵起来了。/ No te enfades por esa 一. 你别为这点儿小事生气。
[bookmark: ]fútil adj. 不重要的,微不足道的: una conversación ~ 无意义的谈话
[bookmark: ]futileza f. Ch. 见 futilidad
[bookmark: ]futilidad f. 1. 无关紧要,无意义: La enervaba la ~ desus razonamientos. 她那些无多大意义的论据使她处于劣势。2. 琐事: hablar de ~ es 谈琐碎的事情
[bookmark: ]futón m. 浦团,日本床垫
[bookmark: ]future m. Amér. 花花公子,纨袴子弟 || m. f. Ch.〈口〉1.有钱人；中产阶级分子2.老板3.城里人
[bookmark: ]futurible adj. 1. 未来可能(发生)的: Algunos conside-ran que la caída del dictador es ~. 有些人认为这个独裁者只有在未来才会倒台。2.未来可能担任某职(或干某事)的:~ terroristas 潜在的恐怖分子 Hay una lista de~s para ocupar el ministro de Defensa. 有一份未来担任国防部长的人选名单。||m.1.未来可能发生的事2.未来可能担任某职(或干某事)的人
[bookmark: ]futurismo m. 未来主义,未来派(一种文艺流派)
[bookmark: ]futurista adj. 未来主义(者)的;未来派(艺术家)的 ‖m. f.未来主义者；未来派艺术家
[bookmark: ]futuro, ra adj. 1. 将来的,未来的: la paz~a 将来的和平 / la ~a Presidenta del Gobierno 未来的女首相/ Nocree en la existencia de una vida ~a. 我不相信有来世。/Las generaciones~ as quizá puedan aprender de nuestroserrores.后代也许会从我们的错误中学到东西。2.〔语〕将来时的‖ m. 1. 将来,未来,前途: un ~ cercano不远的将来 / El ~ del mundo es luminoso. 世界的前途是光明的。/ No sé qué voy a hacer en el ~. 我不知我将来做什么。/ ¿Qué~ puede tener una empresa con semejantedesorganización? 像这样混乱的企业会有什么前途? sin.mañana, porvenir 2. 未来有利情况,好前途: Quiero quenuestra relación tenga ~. 我希望我们的关系有个好前途。3.〔语〕将来时:~ imperfecto将来未完时/ ~ per-fecto 将来完成时/ El verbo está en ~. 这个动词是将来时态。4.〔经〕期贷(交易): mercado de ~s期货市场m. f.〈口〉未婚夫;未婚妻
[bookmark: ]futurologia f. 未来学: La ~ prevé que los adelantoscientíficos mejorarán la calidad de vida de las personasen el sigl o XXI. 未来学预言,科学上的进步将提高21世纪人们的生活质量。
[bookmark: ]futurólogo, ga m. f. 未来学学家
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[bookmark: ]g f.西班牙语字母表中第七个字母，名称为 ge ||PRON.1. 在e,i前,发音同j,如 gente 2. 在a, o, u, l, r之前,或在 gue, gui组合里(u 不发音),发[g],如 gota, guerra[bookmark: ]G

[bookmark: ]g abr. 见 gramo
[bookmark: ]gabacho, cha adj.〈贬〉法国人的: una costumbre~a法国人的习惯 ‖ m.∫.〈贬〉法国人
[bookmark: ]gabán m. (尤指厚的)大衣: El abuelo siempre usaba ~ y sombrero. 祖父老是穿着大衣,戴着帽子。   etim. delárabe qaba (túnica de hombre con mangas)
[bookmark: ]gabanear tr. Amér. 偷,窃;据为已有‖ intr. Méx. 逃走gabardina f. 1. 华达呢(俗称轧别丁): una falda de ~一条华达呢裙子2. 华达呢大衣,风雨衣: Va a llover, to-ma la~.要下雨了，你带上风雨衣。3.〈口〉(做菜时涂在鱼、虾上的)面浆(或面包屑): gambas con~ 面拖虾
[bookmark: ]gabarra f. 1. 驳船2. 平底货船;装卸小船
[bookmark: ]gabarro m. 1. (织物上的)疵2. 小结节3. (母鸡的)舌疮4.(马蹄上的)瘤5.(账目上的)差错6.负担
[bookmark: ]gabato, ta m. f. (未满1岁的)小鹿;小野兔
[bookmark: ]gabela f. 1.〈书〉税,捐税: Con tantas ~s es muydifícil sostener un negocio. 税收那么多,很难维持一家商店。2.负担3.〔史〕(向教会或领主支付的)赋税4.Amér.(比赛或赌博中让给对方的)便宜，好处
[bookmark: ]gabinete m. 1. 小会客厅,房间,小书房2. 诊所;事务所:~ de abogados律师事务所 / ~ de arquitectos 建筑设计室3.工作室;珍藏室;部门:~ de física 物理实验室 / En el colegio hay un~ de psicólogos para atender alos alumnos.学校设有心理咨询部以接待同学。4.[常用G-]内阁;内阁全体成员:~ de guerra战时内阁/ ~ fan-tasm a 或 ~ en la sombra 影子内阁
[bookmark: ]gablete m.〔建〕山墙,三角墙
[bookmark: ]Gabón n. pr. 加蓬[非洲国家]
[bookmark: ]gabonés, sa adj. 加蓬 (Gabón) 的;加蓬人的 ‖m. f. 加蓬人
[bookmark: ]Gabriel n. pr 加百列(基督教(《圣经》中传达上帝佳音的七大天使之一或尤太教信奉的四大天使之一)
[bookmark: ]gacela f.〔动〕(亚非等地的)羚羊 ‖ morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]gaceta f. 1.(专业方面的)学报,刊物:~ literaria 文学报/~médica医学学报2.(西班牙过去的)官方公报3.(口)消息灵通的人,百事通: Chico, eres una ~, estásenterado de todo. 孩子,你消息灵通,什么都知道。
[bookmark: ]gacetilla f. 1. (报纸的)简讯栏;简明新闻: Me enteréde tu conferencia por una ~. 我从报上的简讯栏得知你要作的讲座。2.〈口〉爱传新闻的人
[bookmark: ]gacetillero, ra m. f. 1. 简讯栏编辑;Entró como ~ay ahora es la directora. 她进来的时候是简讯栏的小编辑，现在是主任。2.〈贬〉新闻记者
[bookmark: ]gacha f. pl. 1. (用牛奶、蜂蜜调味的)面糊: Me encanta-ban las~s que me preparaba mi abuela. 我非常喜欢吃我祖母烧成的牛奶蜂蜜面糊。sin. puches 2.〈口〉黏糊的东西(如烂泥等)
[bookmark: ]gaché m.1.加切(吉卜赛人对安达卢西亚人的称呼)2.男人；情夫
[bookmark: ]gacheta f. (某些锁的)弹簧掣子,卡子: El pestillo no semueve porque está echada la ~. 门闩不能移动,因为上了卡子。
[bookmark: ]gachi(pl. gachís) f. 〈口〉女人,姑娘:Conoció a una ~


[bookmark: ]en aquel pueblo y se casó con ella. 他在那个小镇认识了
[bookmark: ]一位姑娘并与她结婚。
[bookmark: ]gacho, cha adj. 1. 向下弯曲的;下垂的: Mi amigo lle-va la cabcza ~a, debe de estar preocupado por algo. 我的朋友耷拉着脑袋，像有心事。2. Méx.〈口〉丑的，难看的3. Méx. (口)不忠的,背叛的 ‖ m. Urug.〈口〉帽檐耷拉的帽子 ‖ a 〜 as 匍匐,爬着: andar a ~ as 爬行
[bookmark: ]gachó m. 1.〈口〉男人,汉子2.〈俚〉情夫‖ etim. ori-gen gitano
[bookmark: ]gachumbo m. Amér. (作器皿的葫芦、椰子等的)硬壳:taza de ~ 瓢碗
[bookmark: ]gachupín, na m. f. Amér.〈贬〉(定居在美洲的)西班牙人，西班牙佬
[bookmark: ]Gad n. pr.迦得(基督教《圣经》中雅各的第七子)
[bookmark: ]Gades n. pr. 加的斯[西班牙古城名,现称 Cádiz]
[bookmark: ]gaditano, na adj. (西班牙)加的斯(Cádiz, 古代称Gades)的;加的斯人的 | | m. f. 加的斯人
[bookmark: ]gadolinio m.〔化〕钆: El ~ es utilizado en la industria nuclear. 钆可用在核工业上。
[bookmark: ]gaélico, ca adj. 盖尔语(苏格兰和爱尔兰的方言)的;盖尔语族的 ||m.盖尔语；盖尔语族
[bookmark: ]gafa ∫. 1. 钩子2. 两脚钉3. pl. 眼镜: ponerse(qui-tarse) las~s戴上(取下)眼镜/ calarse las ~s 戴正眼镜/ llevar ~s 戴着眼镜 sin. lentes Ⅱ ~s de sol 或~s para el sol 或 ~s parasoles太阳镜~s protecto-ras 保护镜 ~s submarinas潜水镜 montura de las ~s眼镜架
[bookmark: ]gafar tr. 1.〈口〉给···带来厄运,使倒霉: Ese hombre meha gafado, porque desde que lo conozco no me sale nadabien.那家伙让我倒霉，自认识他以后，我啥都不顺。2.钩；抓3.锔(瓷器类)
[bookmark: ]gafe adj. s. 会带来厄运的(人或物);倒霉的(人或物): Esmuy ~, así que es mejor que no se acerque. 他是扫帚星,最好别让他靠近。/ El~ de mi hermano ha vuelto aromperse el brazo. 我那倒霉的弟弟又把手臂摔断了。
[bookmark: ]gafedad f.〔医〕1. 爪形手: Siempre dice que se le cacnmuchas cosas al suelo por la ~ de sus manos. 他老说他常常会把拿着的东西掉到地上，因为他是爪形手。2.(使手指成爪形的)麻风(病)3. Ven. 蠢事4. Ven. 错误
[bookmark: ]gafete m. Amér. (别在衣服或挂在脖子上的)身份卡:Todas las personas que participaron en la reunión traian~.参加那次会议的全体人员在脖子上都挂着身份卡。
[bookmark: ]gaffe∫. Urug. (因笨拙或疏忽造成的)错误 ∥PRON.[gáf]或[gáfe]
[bookmark: ]gafo, fa adj. s. Ven. 1. 极其笨拙的(人) 2. 讨厌的(人): No seas ~. 你别烦人。
[bookmark: ]gafotas(pl. gafotas) adj. s.〈儿〉〈贬〉四只眼(指戴眼镜的人)
[bookmark: ]gafudo, da; gafufo, fa adj. s. 戴眼镜的人
[bookmark: ]gag(pl. gags)(英)m. 插科打浑,噱头;滑稽动作;滑稽场面: Esta película tiene unos ~s. 这部电影里有好几个让人开心的滑稽场面。
[bookmark: ]gagá adj. (口)老年昏聩的;老年糊涂的; Mis abuelosestán ~s.我的祖父母都年事已高，变得糊涂了。
[bookmark: ]gagman〈英〉m. 滑稽演员(西班牙语为 humorista)
[bookmark: ]gago, ga adj. s. Amér. 口吃的(人),说话结巴的(人)
[bookmark: ]gaguear intr. Amér. 口吃,结结巴巴地说话: Nos es
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[bookmark: ]dificil entenderle porque gaguea. 我们很难听得懂他讲话，因为他讲话口吃。
[bookmark: ]gagueom . Amér. 口吃
[bookmark: ]gaguera m. Amér. 口吃.说话结结巴巴
[bookmark: ]gaita f. 1. 风笛2.(口)脖子: alargar (estirar) la ~ 伸长脖子3.《日》难办的事:讨厌的事: Conducir de noche ycon tanta lluvia es una ~. 下着大雨,夜间开车很难。/Déjate de ~s. que hoy estoy cansada. 你别烦人,今天我很累。4. /口>蠢事:小事 { } templar~s<口>讨好
[bookmark: ]gaitero, ra adj. 1.(口)(服饰)颜色鲜艳的2. 滑稽可笑的，过分高兴的(指与年龄、身份、等不相称)Ü. t. c. s.m. f. 风笛手
[bookmark: ]gaje m. (常用 pl. ) 津贴,补贴,外快: El sueldo no es mu-cho, pero entre propinas, el piso, y otros~s. gana bas-tante.他的工资不高，但有小费和房贴，再加上其他外快，他赚的钱也相当可观。‖ ~s del oficio(口)(与职业等有关的)麻烦,苦头: Su trabajo lo obliga a viajar todos losdias: son ~s del oficio. 他的工作迫使他天天在外奔波,这就是职业带来的麻烦。
[bookmark: ]gajo m. 1. (葡萄等的大串中的)小串;Cortó dos ~s delracimo de uvas para tomarlos de postre. 她剪了两小串萄葡作为饭末水果。2.(橘子等的)瓣:Sólo comió tres ~sde la naranja y dejó el resto en cl plato. 他只吃了三瓣橘子，其余的留在盘子里。
[bookmark: ]galm .伽(重力加速度单位，等于1厘米/秒)
[bookmark: ]GAL abr. Grupo Antiterrorista de Liberación (西班牙恐怖组织)反恐怖解放队:EL GAL reivindicó el secuestro.反恐怖解放队声称对那次绑架负责。‖ [g-](pl. gal)m. f. 反恐怖解放队队员: Los gal cometieron varios asc-sinatos.那几个反恐怖解放队队员已杀害了好几个人。
[bookmark: ]gala f. 1. 华丽的服饰:盛装;漂亮装饰: vestido de ~ 盛装,漂亮衣服/ Su mujer se puso sus mejores ~s para ir ala cena.他太太穿上最华丽的礼服去赴晚宴。/ Envisperas de la fiesta toda la ciudad se viste de ~. 节日前夕全城披上了盛装。2.(要求穿礼服的)聚会：Fuimos auna ~ benéfica la otra noche. 前几天的一个晚上我们穿着礼服去参加了一次慈善性的聚会。3.文雅，文质彬彬：hablar con~ 谈吐文雅4. 精华: la ~ de la sociedad 社会的精华5. 演唱会: Las~s de Julio Iglesias siempre sonun acontecimiento. 胡利奥·伊格莱西亚的各场演唱会都是盛大的演出。/ La cantante realizará cuarenta ~s esteverano.这位女歌手今年夏天要演出四十场。6. Amér.小费7. pl.贵重首饰 ‖ de~①(服装)典礼上穿的,华丽的,节日的: traje de ~ 礼服/ traje de media ~ 一般场合穿的礼服 / uniforme de ~军礼服②盛装地,穿盛装:vestir(ir) de ~穿盛装,穿礼服/ Yo nunca visto de ~.我从不穿礼服。 hacer ~ de ①炫耀,夸示: Esa actriznunca ha hecho ~ de su belieza. 那位女演员从不炫耀其美貌。②显示: Aunque criticaban su forma de vestir,hizo ~ de su educación y no contestó. 尽管有人责难他穿衣服的式样，他还是显得很有教养，不作反驳。tener a~(对某事)洋洋得意: Tiene a ~ no mentir jamás. 他从不说谎，并为此感到骄傲。[image: ]
[bookmark: ]galacita f. 漂白土
[bookmark: ]galáctico, ca adj.〔天〕银河的,天河的: nebulosa ~a银河星云
[bookmark: ]galactófago, ga adj. 乳养的,惯于食乳的: Losmamiferos en la primera etapa de su vi da son ~s. 哺乳动物在生命的第一阶段总是吃乳的。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]galactometro m. 乳比重计: El~ permite comprobarsi a la leche se le ha añadido agua de forma fraudulenta.用乳比重计就可以测出牛奶是否被掺水作假。
[bookmark: ]galactosa f.〔化〕半乳糖
[bookmark: ]gálago m.〔动〕(非洲)丛猴,夜猴 | | morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]galaico, ca adj. (西班牙)加利西亚(Galicia) 的: pai-saje ~加利西亚风景 ∥m. f.(加利西亚和葡萄牙北部的)加利西亚人
[bookmark: ]galaicoportugués, sa adj. s. 见 gallegoportugués


[bookmark: ]galalita f.乳石(用酪蛋白制的塑料，可作角质、赛璐珞、象牙等的代用品)
[bookmark: ]galán adj. (galano 的词尾省略形式)见 galano | |m. 1.美男子 2.对女人献殷勤的人;求爱的人: Varios ~esse disputaban el amor de la primogénita del conde. 有好几个男士争着博得伯爵长女的欢心。3.〔戏〕(除老生外的)男主角:小生 |~ de noche(夜间男人挂衣服的)衣架: colocar un pantalón en el ~ de noche 把裤子挂在衣架上
[bookmark: ]galancete m. 1. dim. de galán 2. 扮演青年男子的演员；小生
[bookmark: ]galano, na adj. 1. 装饰得华丽的,打扮得鲜艳夺目的:La casa estaba muy ~a, llena de flores y con todas lasluces encendidas. 整幢房子装饰得鲜艳夺目,到处摆放着鲜花,灯火辉煌。2. 漂亮的、美丽的: una yegua ~a 一匹漂亮的母马 / una mujer~a一位风姿秀逸的女人3.(讲话或写作风格)优美的,生动的: El estilo de esta escritoraes muy ~.这位女作家的文笔流畅典雅。
[bookmark: ]galante adj. 1. (尤指对女人)和蔼的,彬彬有礼的;献殷勤的: Le agradezco su ~ invitación. 我感谢您的盛情邀请。/ Fue muy ~ al ceder a aquella viejecta su asientoen el autobús.在公交车上，他彬彬有礼地把座位让给那位老太太。2.〈书〉艳情的: relato~艳情小说
[bookmark: ]galanteador adj. m. 喜欢向女人献殷情的(人),喜欢讨好女人的(人)
[bookmark: ]galantear tr. 1. 追求(女人): La muchacha era ga-lanteada por varios jóvenes que pretendian su mano. 有好几个小伙子追求那位姑娘，想得到她的欢心。2.向(女人)献殷勤；向(女人)调情3.向…说殷勤话(或客套话)
[bookmark: ]galante o m. 1. 追求(女人)2. (向女人)献殷勤;调情:Me confesó que estaba harta de los ~s de aquel joven.她坦然向我说，她讨厌那个小伙子大献殷勤的举动。
[bookmark: ]galanteria f. 1. 客气;殷勤(尤指对女人); Es una ~que un hombre deje pasar primero a las senoras. 男士让女士先行是文明礼貌之举。2.优美，雅致3.慷慨，大方
[bookmark: ]galantina f. (作冷餐的)冻肉: unas rodajas de ~ 几片冻肉
[bookmark: ]galanura∫.1. 优雅;文雅大方: La~ de sus movimien-tos despertó la admiración de todos. 她的一举一动优美大方,引起大家的赞赏。2. (风格等)优美:~ de estilo 风格优美
[bookmark: ]galápago m. 1.〔动〕海龟;龟(morf. el ~ macho, cl~ hembra)2. Col.〈口〉自行车坐垫
[bookmark: ]Galapagos (las Islas) n. pr. 加拉帕戈斯群岛[即科隆群岛]
[bookmark: ]galardón m. 奖赏,报酬,奖金: Le darán un ~ por sufidelidad a la empresa. 他对企业忠心耿耿,因而受到奖赏。
[bookmark: ]galardonado, da adj. s. 获奖的(人): un artista ~一位获奖的艺术家
[bookmark: ]galardonar tr. 嘉奖,奖赏: ser galardonado con el pre-mio ... 获得···奖/~ con una condecoración(medalla)a uno 授予某人一枚勋章(奖章)
[bookmark: ]gálata adj. 加拉提亚(Galacia, 小亚西亚古国)的;加拉提亚人的 ‖ m. f.加拉提亚人
[bookmark: ]Galatea n. pr.〔希神〕伽拉忒亚(海洋女神之一)
[bookmark: ]galaxia f.〔天〕1. 星系: una~ que tiene varios soles-·个有好几个太阳的星系2.[G-]银河系，银河
[bookmark: ]galbana f.〈口〉懒惰;懒散: Tengo una ~ que no me de-ja hacer nada. 我懒得什么事都不想做。
[bookmark: ]gálbula f. ; gálbulo m.〔植〕(柏树等…类树木的)坚果,球果: Los cipreses echan gálbulas. 柏树结出球果。
[bookmark: ]galdosiano, na adj. (西班牙作家)加尔多斯(BenitoPerez Galdos, 1843—1920)的;具有加尔多斯作品风格的：estilo ~加尔多斯文笔风格
[bookmark: ]galena f.〔矿〕方铅矿 ‖ radio(receptor) de ~ 矿石收音机
[bookmark: ]galeno, na adj.〔海〕(风)微弱的 ‖m.〈口〉医生,大夫: ir al ~ 看医生 | | etim. por alusión a Galeno,
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[bookmark: ]célebre médico griego[bookmark: ]G

[bookmark: ]galeón m.古代西班牙大帆船(尤指15至17世纪往来于美洲经商的帆船)
[bookmark: ]galeote m.〔史〕划船的犯人
[bookmark: ]galera f. 1. 古代划桨帆船: Los romanos usaban las ~scomo barcos de guerra. 古罗马人用划桨帆船当战舰。2.pl. 划船苦役(古时的一种惩罚): condenar a ~s 判处划船苦役3.〔印〕长方形活字盘4.女牢5.〔动〕虾蛄6.Amér. 大礼帽
[bookmark: ]galerada f.〔印〕1. 长条铅字版2. 长条校样: corregirlas ~s 改长条校样
[bookmark: ]galeria f. 1. 走廊,长廊:~ de un convento 修道院的长廊。/ Esa ventana da a la ~. 这扇窗是朝走廊的。2. 画廊: Ha expuesto en las mejores ~s del país. 他在全国最好的画廊举办过画展。3.宽敞的美术(陈列)室：las~sdelos museos 博物馆的陈列室 4.(兼展览和销售的)工艺品商店5.(一个画廊的)画集: Tiene una~ completa. 他有画廊的一套画集。6. 地道;〔矿〕巷道: Los mineros abren~s subterráneas. 矿工们正在挖地下巷道。7.(剧场的)顶层楼座；顶层楼座的观众8.一般观众，非专业观众：Es-te autor escribe para la ~. 这位作家为一般观众写作。9. pl.(由许多商店构成的)购物中心，大商场：Locompré en las~s. 这东西我是在大百货商场买的。10.(门窗上面的)帘箱 ∥ ∼ comercial 商场 ~ dealimentación 食品商场 ~ de arte(兼展出的)工艺美术品商店
[bookmark: ]galerista m.∫. 艺术馆主办人;艺术馆主人: Esa ~ haorganizado muchas exposiciones de pintores famosos. 这位艺术馆女主人曾举办过著名画家的许多画展。
[bookmark: ]galeristico, ca adj. 陈列室的,展览室的,画廊的,工艺美术馆的:Consiguió que el espacio ~ resultase agra-dable.他终于使陈列室的空间变得讨人喜欢。
[bookmark: ]galerna f.〔气〕(西班牙北部沿海常刮的)强烈的西北风；Los pesqueros no salieron al mar hasta que no pasó la~.强烈的西北风刮过后，渔民们才出海。‖ etim. delfrancés galerne (viento del Noroeste)
[bookmark: ]galeró n m. Amér. 1. 棚子2. 民间曲调;民间双人舞
[bookmark: ]Gales n. pr.威尔士[英国的一部分，在大不列颠岛西南部,又作 Wales]
[bookmark: ]galés, sa adj. (英国)威尔士(Gales, Wales) 的,威尔士人的 1 1 m. f.威尔士人 ||m.威尔士语
[bookmark: ]galga∫. 1. 滚石: Las~s que rodaron por la pendientecayeron a la carretera. 沿着斜坡滚下的石头掉到公路上。2.〔技〕规,量规;计,表 sin. calibre
[bookmark: ]galgo, ga adj. Col. 贪吃的 Ⅱm. f. 灵提(一种身体细长善于奔跑的狗) ‖ perro~灵提échale un~〈口〉无法得到: Pues si te han robado el abrigo, ahora échale un~.如果你的大衣已被人偷了，那就要不回来了。
[bookmark: ]galguear intr. 1.〈口〉吃零食: Segur o que ha estadogalgueando, porque no quiere comer. 他准保吃了零食,所以不想吃饭了。2. Arg. , Urug. 挨饿
[bookmark: ]Galia n. pr. f. 1. 高卢[古代欧洲西部的一个地区]2. 古代法国
[bookmark: ]gálibo m. 1.(用于显示载重车辆通行的)限高架: Si clcamión tiene una altura mayor al ~ de este túnel nopuede pasar.如果卡车的高度超过隧道的限高架，车就不能通行。2.〔海〕(造船时制的)样板,模板: labra r con-forme a ~ 放样
[bookmark: ]galicanismo m. (17世纪源于法国的)限止教皇权力主义
[bookmark: ]Galicia n. pr. 加利西亚[西班牙西北部一地区]
[bookmark: ]galicismo m.(在其他语言中的)法国词汇(或表达方式): Su traducción está plagada de ~s. 他的译文用了许多法文词语。
[bookmark: ]galicista adj. 法国习语的,法语语言特点的: estilo ~法语风格 ‖m. f.爱用法国习语的人；深受法国风格影响的人
[bookmark: ]gálico, ca adj. 高卢(las Galias, 现为法国地区)的;guerras ~ as 高卢战争 | | m.〔医〕梅毒


[bookmark: ]Galilea n. pr.加利利[巴勒斯坦北部一多山地区]
[bookmark: ]galileo, a adj. (巴勒斯坦)加利利(Galilea)的;加利利人的‖ m.手加利利人
[bookmark: ]galillo m.〔解〕悬雍垂,小舌
[bookmark: ]galimatias(pl. galimatías) m. 1.(口)晦涩的言词,难懂的言语: Me lo ha explicado en un ~. 他用费解的言语跟我解释。2.〈口〉混乱,紊乱: La reunión era unauténtico ~ porque todos hablaban a la vez. 那次会开得实在是乱糟糟的，因为大家都同时发言。
[bookmark: ]galio m.〔化〕镓: El~ es un metal parecido al aluminio.镓是一种与铝相似的金属。
[bookmark: ]gallada ∫. Col. 勇敢(或机灵)的行动
[bookmark: ]galladura f. (蛋黄的)胚点: Me dan asco los huevoscon ~.那些有胚点的蛋让我恶心。
[bookmark: ]gallar tr. 与(雌鸡)交尾
[bookmark: ]gallardamente adv. 1. 英俊地;潇洒地2. 勇敢地,有胆略地
[bookmark: ]gallardear intr. 1. 举止潇洒: Le gusta ~ delante delas chica s para que lo miren. 他喜欢在姑娘们面前表现得潇洒自如，让她们注意他。2.勇敢，有胆略
[bookmark: ]gallardete m.〔海〕尖旗,三角旗 sin. banderín
[bookmark: ]gallardía f. 1. 英俊,潇洒,洒脱: Ese buen mozo montaa caballo con ~.这个出色的小伙子骑在马上英俊潇洒。2. 勇敢,有胆略: Su ~ en la difícil misión le valióuna medalla.他在完成困难使命中表现勇敢，使他赢得一枚奖章。
[bookmark: ]gallardo, da adj. 1. 勇敢的,英武的: Un grupo de~ as señoritas se han ofrecido para atender a los heri-dos.一群勇敢的小姐自告奋勇照料伤员。2.英俊的，俊秀的,潇洒的:un joven ~一位英俊的青年
[bookmark: ]gallareta f.〔鸟〕白骨顶;黑海番鸭 | | morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]ga llear intr. 1.〈口〉自吹自擂;自命不凡: Gallea muchodelante de todos, pero cuando hay peligro es el primeroen huir.他在大家面前吹得天花乱坠，但一有危险他第一个逃跑。2.(与雌鸡)交配: Ese gallo negro gallea a todaslas gallinas del corral. 那只黑雄鸡与鸡窝里每一只母鸡交尾。3.〔冶〕(铸件)发现毛刺
[bookmark: ]gallego, ga adj. 1.(西班牙自治区)加利西亚(Gali-cia)的;加利西亚人的2.加利西亚语的 ∥m. f.1.加利西亚人2. Amér.〈口〉西班牙人 ‖ m. 加利西亚语: El~ es lengua of icial en Galicia, junto con el español. 在加利西亚，加利西亚语与西班牙语同为官方语言。
[bookmark: ]gallegohablante; gallegoparlante adj. s. 讲加利西亚语的(人): Las escuelas contratan profesores ~spara que enseñen el gallego a los ninos. 学校签约雇用讲加利西亚语的老师，请他们教孩子们学加利西亚语。
[bookmark: ]gallegoportugués, sa adj. (中世纪时的)葡萄牙加利西亚语的 ‖ m.(中世纪的)葡萄牙加利西亚语(后发展成葡萄牙语和加利西亚语)
[bookmark: ]galleguismo m. 1. (在其他语言中的)加利西亚词汇(或表达方式): La palabra“morriña” es un ~ enespañol. “morriña”是西班牙语中的一个加利西亚语词。2.加利西亚民族主义；维护加利西亚文化运动
[bookmark: ]galleguista m. f. 维护加利西亚文化运动的成员或(追随者) U. t. c. adj.
[bookmark: ]galleguito m. Urug. 食品流动摊位
[bookmark: ]galleguizar 9 tr. 使具有加利西亚文化性质: Cuandohab la castellano, galleguiza algunos tiempos verbales. 他讲西班牙语时，夹杂使用加利西亚语的一些动词时态。
[bookmark: ]gallero, ra m. f. 1. 斗鸡饲养者 2. 斗鸡爱好者 | | f.1. 斗鸡场: Los dos gallos luchaban en el suelo de la ~a.两只公鸡在斗鸡场的地上斗起来。2.鸡笼:Tras la pelea,metieron al gallo en la ~a. 斗完鸡后,他们把公鸡放进鸡笼。
[bookmark: ]galleta f. 1.(船上食用的)硬面包;硬饼干2. 饼干;~de soda 苏打饼干3.〈口〉耳光: Como no te calles, te voya da r una ~.如再不闭嘴,我可要请你吃耳光了。4.〈口〉猛撞: Se ha dado una ~ con el coche. 撞车了。5. 无烟
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[bookmark: ]煤6. Amér. (喝马黛茶用的)瓢碗7. Amér. 袜子后跟的破洞8. Amér. 混乱 9. Ven.〈口〉交通阻塞‖〜 maría圆饼干
[bookmark: ]galleteria f. 饼干店,饼干厂
[bookmark: ]galletero, ra adj. 饼干的‖m. (放饼干的)器皿,盘子 ‖ m. f.做饼干工人
[bookmark: ]galley〈英〉m. (船或飞机上的)厨房;食品储藏室: En cl~ se guarda la comida que se va a consumir durante elvuelo.厨房里存放着飞机在航行中人员要消费的食品。|| PRON. [gálei]
[bookmark: ]galliforme adj.〔动〕鸡形目的 ‖f. 1. 鸡形目的禽鸟2. pl.〔动〕鸡形目 Ⅱ sin. gallinácea
[bookmark: ]gallina m. f. 鸡 | | f. 母鸡 || adj. s. (口)胆小的(人或动物):iNo seas tan ~! 你别那么胆小! / Mi perro es un~, en cuanto truena se esconde debajo de la cama. 我的狗胆子很小,一打雷就躲到床底下。‖ la ~ de los hue-vos de oro〈口〉取之不尽的财源: Yo puedo prestarte al-go, pero no soy la ~ de los huevos de oro. 我可以借点钱给你,但我不是摇钱树。 la ~ ciega 捉迷藏: j ugar a la~ ciega 玩捉迷藏游戏 como ~ en corral ajen o 害羞;不自在 matar la ~ de los huevos de oro〈谚〉杀鸡取蛋
[bookmark: ]gallináceo, a adj. 1.〔动〕鸡形目的,鸡类的2.(似)家鸡的 ||f. 1.〔动〕鸡形目禽鸟2. pl.鸡形目
[bookmark: ]gallinaza f. 鸡粪: La ~ es un abono muy bueno. 鸡粪是优质肥料。
[bookmark: ]gallinazo m.〔鸟〕兀鹫: El~ vive en algunas zonas deAmérica.兀鹫生活在美洲一些地区。
[bookmark: ]gallinejas f. pl. 鸡杂碎;羊杂碎(马德里风味菜)
[bookmark: ]gallineria f. 1. 鸡店,鸡摊,鸡市2.〈集〉鸡3. 胆怯
[bookmark: ]gallinero, ra m. f. 家禽商;养鸡人 ‖ m. 1. 养鸡场;鸡棚,鸡窝2.〈口〉(剧场的)顶楼: Las localidades de ~son baratas.顶层楼座戏票价钱便宜。3.〈口〉喧闹嘈杂的地方: Si habláis todos a la vez, en este~ no habrá quiense entienda.如果你们一起讲话，乱哄哄的，那就谁也听不明白别人讲话的意思。
[bookmark: ]gallineta f.〔鸟〕骨顶鸡 |! morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]gallito m.1.〈口〉凌驾于他人之上的人，发号施令的人：Ése es el ~ del grupo, se cree el jefe. 他在班里发号施令，自以为是班长。2. Col.〔体〕羽毛球
[bookmark: ]gallo m. 1. 雄鸡,公鸡: Los ~s cantan al amanecer. 天亮时公鸡叫。2.〔鱼〕海舫(morf. el ~ macho, el ~hembra)3. 称王称霸的人4.〈口〉(唱歌、说话)音走调,失声: Estaba un poco constipado y le salió un ~ al empe-z ar a cantar. 他有点感冒,一开始唱歌就走调。5.〈口〉骗子;诈骗犯: detener a un ~ 逮捕一名诈骗犯 6. Amér.(口)男人,汉子7. Arg.〈口〉痰 ‖〜 de pelea ①(用来斗鸡的)公鸡 ②好斗的公鸡(指人) ~ que no canta, al-go tiene en la garganta〈谚〉公鸡不啼是因为喉咙有疾(指爱说话的人沉默不语肯定事出有因) alzar(levantar)el ~〈口〉傲慢,盛气凌人 como el ~ de Morón(sinplumas y cacareando)〈口〉打肿脸充胖子,不服输 entre~s y medianoche Amér. 偷偷地,秘密地 en menosque canta un ~ 一瞬间: Se lo dij e y lo hizo en menosque canta un ~.我对他说了,他一下子就把事情办好了。otro ~ cantaría或 otro~ me(te……) cantara〈口〉事情可能会好些;那就是另一回事了: Si lo hubiéramos sabi-do a tiempo, otro ~ cantaría. 要是我们及时知道此事,就不会这样了。
[bookmark: ]galló n m. 1.〔建〕馒形饰2. Méx. 要人,大享
[bookmark: ]galo, la adj. 高卢(la Galia,) 的;法国(人)的;高卢语的；法语的‖ m. f.高卢人；法国人 ‖m.高卢语
[bookmark: ]galocha f. Arg.(过雪地或烂泥地用的)木底皮面套鞋
[bookmark: ]galófilo, la adj. s. 喜欢法国事物的(人),亲法的(人)∥ etim. de galo (francés)-fi lo (aficionado, amigo,amante)
[bookmark: ]galofobia f. 憎恶法国事物;恐法病 || etim. de galo(francés), - fobia (aversión)
[bookmark: ]galófobo, ba adj. s. 憎恶法国事物的(人),恐法的(人)


[bookmark: ]galoitálico, ca adj. 意大利高卢的
[bookmark: ]galón m. 1. (衣服等的)金银丝带,金银丝镶边: Lleva un~ dorado en las bocamangas. 他衣服的袖口上镶着金色丝带。2.(军服等上面的)等级条纹，军阶标志：los~es desargente 军士的军阶标志3. 社会地位,级别:Tú eres eljefe y y o siempre respeto los ~ es. 你是头头,而我总是尊敬那些有地位的人。4.加仑(液量单位，英制加仑约等于4.546升,美制加仑约等于3.785升)5.〔海〕舷墙肋
[bookmark: ]galonear tr. 镶以金银丝带
[bookmark: ]galonista m. (军校的)优等生
[bookmark: ]galopada ∫. (马)疾驰,飞跑: El caballo recorrió la fin-ca en una ~. 马在庄园里疾驰。
[bookmark: ]galopante adj. 1. (马)疾驰的,飞跑的2. 急速的;(疾病)很快恶化的:inflación ~急速发展的通货膨胀 /~demografía急剧的人口增长 / tisis~〔医〕奔马痨 / Unatuberculosis~ acabó con su vi da en poco tiempo. 一场迅速恶化的结核病很快要了他的命。
[bookmark: ]galopar intr. 1. (马)疾驰,飞跑2.骑马奔弛:~ en uncaballo 骑马奔驰
[bookmark: ]galope m. (马)疾驰,飞跑| | a(de)~或a~(tendi-do) 飞快地,迅速地(常与 ir, correr, marchar 等连用);El caballo va a ~. 那匹马急驰如飞。
[bookmark: ]galopín m.1.衣衫褴褛肮脏的孩子；(对儿童戏语)小坏蛋2.流氓，无赖3.〈口〉精明的人，老于世故的人
[bookmark: ]galorromano, na adj. s. (罗马帝国统治下的西欧古国)高卢的(人)∥m.高卢语
[bookmark: ]galpón m. Amér. 棚屋:Usábamos el ~ como depósito
[bookmark: ]de mercaderías.我们利用那棚屋作为存放货物的仓库。
[bookmark: ]galvánico, ca adj.〔物〕(电池)电流的‖ bateria~a伽伐尼电池(组) corrosion~a 电化腐蚀 corriente ~a动电电流(指稳定的直流电)
[bookmark: ]galvanismo m. 1.〔物〕伽伐尼电,伏打电,由原电池产生的电2.伏打电学3.(对神经或肌肉)电流刺激4.〔医〕(伏打)电疗(法) || etim. de Galvani, físico ita-liano[image: ]
[bookmark: ]galvanización f. 1. 电镀;镀锌2. 电流刺激;施行电疗3. 注入活力,暂时复苏: La llegada del nuevo jugadorha conseguido la ~ del juego del equipo. 那名新队员的到来为球队比赛注入活力。
[bookmark: ]galvanizado m. 见 galvanización
[bookmark: ]galvanizar9 tr. 1. 电镀2. 给···镀锌3. 电流刺激4.使振奋,使受鼓舞: El espectáculo galvanizó a todos losespectadores. 那场表演使观众振奋不已。
[bookmark: ]galvanometria f. 电流测定(法)术
[bookmark: ]galvanómetro m. 电流(安培,检流)计,电流测定器,电表 | | ~ aperiódico 非周期(直指)电流计 ~ astático无定向电流计
[bookmark: ]galvanoplastia; galvanoplástica f.〔物〕电
[bookmark: ]镀；电铸术
[bookmark: ]galvanoplástico, ca adj. 电镀的;电铸术的
[bookmark: ]galvanotipia f.〔印〕电铸制版(术)
[bookmark: ]gama f. 1.〔音〕音阶;音域2. 色域: una ~ de rojos红色系列3. 系列,规模,范围: una conversación sobre unaamplia ~ de temas 内容广泛的会谈 / Esta marca de co-ches presenta una gran ~ de modelos. 这个牌子的汽车有许多型号。4.雌鹿
[bookmark: ]gamada adj. 用于 cru z ~ 卍字;45字
[bookmark: ]gamba f. 海虾,条虾(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) Ⅱ meter la ~〈口〉管闲事;干蠢事: Has metido la~ al acusarme, porque yo no he sido. 责备我你可犯傻了，因为那不是我干的。
[bookmark: ]gambear intr. (口)散步: Me gusta ~ por la calle mientras miro los escaparates. 我喜欢在街上散步,看看橱窗。
[bookmark: ]gamberrada f.〈口〉1. 胡闹;不文明行为2. 流氓言行: La última ~ de esa pandilla ha sido romper los cris-tales de varias tiendas. 这一伙歹徒最近一次流氓活动就是把好几家商店的玻璃橱窗砸碎了。
[bookmark: ]gamberrear intr. 1.〈口〉胡闹,瞎起哄: En lugar de ~
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[bookmark: ]toda la tarde, deberias dedicarte a estudiar. 你不要一下午都在胡闹，该学习了。2.耍流氓[bookmark: ]G

[bookmark: ]gamberrismo m. 1. 胡闹;不文明行为2. 流氓行为:Fue expulsado del instituto por su ~. 他因要流氓被学院开除了。
[bookmark: ]gamberro, rra adj. s. 1. 胡闹的(人),不文明的(人)
[bookmark: ]2. 要流氓的(人): Unos~s quemaron las papeleras delparque. 一些流氓烧毁了公园里的废纸篓。‖ hacer el~行为不文明;要流氓:Pórtate bien y deja ya de hacer el一.你要好好表现，别胡闹了。
[bookmark: ]gambeta ∫. 1. (舞蹈动作)两腿腾空交叉: El bailarin daunas ~s perfectas. 那位舞蹈演员两腿腾空交叉儿次,动作优美。 sin. trenzado 2. (马的)腾跃 sin. corveta 3.Amér.〔体〕(足球运动等的)运球
[bookmark: ]gambetear intr. 1. (舞蹈动作)两腿腾空交叉2. (马)直立,前蹄腾空3. Amér.〔体〕运(球),短传(球)
[bookmark: ]gambeteo m.〔体〕运球,短传球
[bookmark: ]Gambia n. pr. 1. 冈比亚[非洲国家]2. 冈比亚河[西非]
[bookmark: ]gambiano, na adj. 冈比亚(Gambia)的;冈比亚人的∥ m. f. 冈比亚人
[bookmark: ]gambito m.开局让棋法(国际象棋中，开局时牺牲一二个卒以获取优势的下棋法)
[bookmark: ]gamella f. 1. 槽,饲料槽: Las vacas comian el pienso dela ~.那几头母牛吃槽里的饲料。2.轭弓
[bookmark: ]gametom .〔生〕配子:Elóvulo es el ~ femenino. 卵是雌性配子。
[bookmark: ]gametogénesis(pl. gametogénesis) f.〔生〕配子形成,配子发生,配子发育: En los animales superiores. la~tiene lugar en los ovarios y en los testiculos. 在高等动物中，配子是在卵巢和睾丸内形成发育。
[bookmark: ]gamezno m.〔动〕幼扁角鹿
[bookmark: ]gamín, na m. f. Amér. 流浪儿: Los ~ es pedían porlas calles de la ciudad. 流浪儿在城里大街上乞讨。
[bookmark: ]gamitar intr. (鹿)鸣叫
[bookmark: ]gamitido m. 鹿鸣,鹿叫声
[bookmark: ]gamma ∫. 1. 希腊语的第三个字母(Γ,γ) 2.〔物〕伽马(磁场强度的单位,等于0.00001 奥斯特): rayos ~γ射线，伽马射线，丙种射线
[bookmark: ]gammaglobulina f.〔生化〕丙种球蛋白,γ-球蛋白
[bookmark: ]gammagrafia f.〔物〕γ射线照相术: Las~s sirvenpara comprobar el estado de los edificios. γ射线照相可用来证实建筑物的状况。
[bookmark: ]gamo m.〔动〕欧洲鹿;雄扁角鹿 ‖ correr como un~像鹿一样飞快地跑 | | morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]gamó nm.〔植〕日光兰，白阿福花(一种百合科植物)
[bookmark: ]gamonal m. 1. 盛长白阿福花的地方2. Col., Per. 酋长，首领
[bookmark: ]gamonalismo m. Col., Per. 酋长制,权贵政治
[bookmark: ]gamopetalo, la adj.〔植〕合瓣的: Las petunias sonflores ~ as. 矮牵牛花是合瓣花。
[bookmark: ]gamosépalo, la adj.〔植〕合萼的: flores~ as 合萼花
[bookmark: ]gamulán m. 1. Arg. 皮衣2. Urug. 皮大衣;皮袄
[bookmark: ]gamusino m. (常用 pl. ) 想象中的动物(以此戏弄新猎手): Me tomaron el pelo y me hicieron levantarme a lascuatro de la mañana para ir a cazar ~s. 他们捉弄我,叫我清晨四点起床去打他们所说的猎物。
[bookmark: ]gamuza f. 1.〔动〕(欧洲产)羚羊(morf. la ~ macho.la~ hembra)2. 羚羊皮;鹿皮: chaqueta de ~ 羚羊皮外套3.仿羚羊皮4.(擦洗用)抹布
[bookmark: ]gana f. (常用 pl. ) 1. 愿望,欲望: tener(sentir) ~(s)de nadar 想游泳 / Le entraron unas ~s de llorar. 他想哭。/¿ Tantas~s tienes de que yo me marche? 你那么希望我离开吗? 2. 饿;食欲:胃口: Si tienes ~, comemosya. 如果你饿了,我们就吃吧。3. 乐意,兴趣: estudiar con~s 学习很有劲 / trabajar sin ~s 工作赖洋洋 / No fuiporque no tenía ~s. 我没有去,是因为我没有兴趣。ant. desgana || con~s①情愿,乐意,兴趣②很,非常:Este niño es malo con ~s. 这孩子真坏透了。 darle a


[bookmark: ]uno la(real) ~(口)愿意,想要: No me da la ~ dedecirtelo. 我不想告诉你。/ Si lo hace mal es porque leda la ~. no porque no sepa. 如果他没有把事情办好,是因为他不愿意,而并非他不会。/ Haz lo que te digo. —No me da la ~. 你按我说的去做。--我不愿意。 debuena ~ ①愿意,乐于: De buena ~ me iría de vacacio-nes. 我真想去度假。/ Si no lo haces de buena~ ... 如果你不乐意做的话… de mala ~ 不愿意,不乐意: Si vas ahacerlo de mala ~, prefiero que no lo hagas. 如果你很勉强去做的话,那我情愿你别干。 lo que me(te ……) dala~或 lo que me(te...) venga(viene) en ~ 随心所欲的事: Haz lo que te dé la ~. 你想干什么就干什么。No puedo decir todo lo que me viene en ~.我不能想说什么就说什么。 quedarse con la s ~s 未能如愿以偿 te-ner ~ sa uno〈口〉①找碴,寻衅;想找机会伤害: Desdeque discutimos sé que me tiene unas ~s. 自从我们争吵之后，他一直想找机会伤害我。②Amér.极想与…做爱ganaderia∫. 1.(某一种类的)牲畜:~ ovina 羊/ ~porcina 猪2. 畜牧业: La agricultura y la ~ son dos ac-tividades económicas importantes. 农业和畜牧业是两项重要的经济活动。3.〔斗牛〕(属于某牧场主的)公牛，雄牛: la~ de Pérez Tabernero 佩雷斯·塔贝尔内罗牧场主的公牛
[bookmark: ]ganadero, ra adj. 牲畜的;畜牧业的: granja ~a牧场/ región ~a 牧区 ∥ m.∫. 1. 牧(场)主2. 牲口看管人
[bookmark: ]ganado m. 1.〈集〉牲畜;畜群: ~ vacuno 牛 / ~ por-cino或~ de cerda猪/ ~ cabrio山羊/~ bravo(斗牛用的)公牛 / Tiene muchas cabezas de ~. 他有许多头牲畜。/ El pastor sale todas las mañanas con el ~. 这位牧民每天清晨带着牲畜出去。2.〈贬〉人群: No me gusta na-da el ~ que se junta en es a discoteca. 我一点不喜欢聚集在这家迪斯科舞厅的那帮人。‖~ mayor 大牲畜(如牛、马等) ~ menor 小牲畜(指猪、羊等)
[bookmark: ]ganador, ra adj. 赢得的,得到的,获胜的: la película~a del Oscar 奥斯卡获奖影片 ‖ m. f. 获胜者: el único~ de la loteria de este sábado 星期六彩票唯一中奖者
[bookmark: ]ganancia f. (常用 pl. )1. 盈利,利润: La buena mar-cha del negocio les proporcionó grandes ~s. 经营良好的生意给他们带来了丰厚的利润。 ant. pérdida 2.〔电〕增益,放大: Conectó un amplificador al microfono y hamultiplicado por dos la ~. 他把放大器接到话筒上,使音量放大两倍。‖ ~ bruta(total) 毛利~ líquida(neta)纯利,净利 ~ s y pérdidas 盈亏 andar uno de ~ 进行顺利 no arrendar la ~ a uno告诉某人所做的事不会有好结果: Si sales con Pepito no te arriendo la~, es un pesa-do.如果你和佩比托一起出去玩，我看不会有好结果，他是个讨厌鬼。
[bookmark: ]ga nancial adj. 盈利的;利润的; El recuento ~ arrojóuna cifra mucho menor de la esperada. 重新计算利润,结果其数字比希望的要低得多。||m. pl.夫妇共有产 ||bienes ~ es 夫妇共有产
[bookmark: ]ganancioso, sa adj. 获利的,有利润的,可赚钱的,有利可图的:Llegó a un acuerdo extremadamente ~ parasu empresa.他达成了一个对他公司极为有利的协议。
[bookmark: ]ganapán m. 1.〈贬〉脚夫,搬运夫2.〈口〉粗鲁的人: Esun ~, pero tiene muy buen corazón. 他为人粗鲁.但心地善良。
[bookmark: ]ganapierde m. (pl. ganapierde) 输棋者获胜(一种跳棋的玩法)
[bookmark: ]ga nar tr. 1. 赚(钱);挣(工资):Ganó mucho dinero enese negocio. 在那笔生意中,他赚了许多钱。/ Gana unosmil yuanes al mes. 他一个月挣几千块钱。2. 获胜,取胜:Nuestro equipo ganó el partido por dos goles a cero. 我们队以二比零赢了这场赛。/ Ganó la plaza poroposición.他通过招聘考试取得了这个岗位。3.攻占，夺取:~ una ciudad 攻占一座城市4. (经过努力)到达: Elnáufrago ganó la orilla a nado. 那个落水者终于游到岸边。/ ~ la meta到达终点5. 胜过,占优势: Me gana en
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[bookmark: ]estatura, pero no en fuerza. 你比我高,但力气没我大。/En matemáticas le gano. 我的数学比他好。6. 获得;赢得:~ un premio 获奖/~ fama 赢得名望7. 争取(人):Le han ganado para su causa. 为了他们的事业,他们把他争取过来。8.〔印〕省出(空白): Hemos ganado bastanteespacio con este tipo de letra. 用了这号铅字,我们省出很多空白(就能排出更多的字)。|| intr. 改善,好转: Hemosganado mucho con el cambio. 经过改变,我们的情况好多了。/ Con ese tratamiento ha ganado en peso. 经过那次治疗，他体重增加了。‖pril.1.得到(该得到的东西)：~ una bronca 该挨骂 / Me he ganado unas vacaciones.我已争取到几天假期。2. 博得,赢得:~ se la confianza(la simpatia, el respeto) del pueblo 赢得人民信任(同情,尊敬) ‖ 〜 a uno por la mano 抢先一步:Él queríaalquilar el local, pero le gané por la mano. 他想租用那个地方,但我抢先一步。~ se la vida 谋生 no ~ parasustos(口)①经常受惊吓: En esa casa tan vieja no ga-nas para sustos, cuando no sc cae una cosa se cae otra.你住在那间如此破旧的房子里经常会受到惊吓，因为不是这样东西掉下来就是那样东西掉下来。②遭受厄运：Lle-vamos una racha que no ganamos para sustos. 我们屡遭厄运。[bookmark: ]G

[bookmark: ]ganchero, ra adj. Arg., Urug.〈口〉拉皮条的;做淫媒的 | | f. Arg., Urug.〈口〉(肉店里用的)吊钩肉架
[bookmark: ]ganchillo m. 1. 编织针,钩针:~ de acero 钢钩针/Está todo el día con el ~ en la mano. 她是整天钩针不离手。2. 编织,针织: guantes de ~ 针织手套 sin. croché3. 钩针织品 ‖ hacer ~ 钩针编织: Le gusta hacer ~.她喜欢钩针编织。
[bookmark: ]ganchito m. 1. (钩形或长形松脆的)开胃小吃 2.Urug.两脚钉，骑马钉；订书钉；镯子
[bookmark: ]gancho m. 1. 钩子;吊钩,钩状物:Colgó su chaqueta enel~.他把上衣挂在钩子上。2.钩针3.(残留在树上的)枝丫4.〈口〉魅力: Tiene ~ con las chicas. 他对姑娘们很有吸引力。5.〈口〉(混入顾客中诱骗购物的)商贩同伙，托儿: La gente empezó a comprar el crecepelo despuésde que el ~ se llevara cinco botellas. 在那个托儿买了五瓶生发精之后，人们也开始购买了。6.〔体〕(拳击中的)钩拳: El boxeador derribó a su contrincante con un buen~.那位拳击手用力打出钩拳，击倒对手。7.(篮球)钩手投篮: Este pívot es especialista en ~s. 这位策应队员擅长钩手投篮得分。8. Amér.曲别针；发夹；衣架；衣钩 ‖
[bookmark: ]~ de nodriza 别针,饰针 echar el ~ a uno 引诱,勾引
[bookmark: ]ganchoso, sa adj. 带钩的,钩状的
[bookmark: ]ganchudo, da adj. 1. 带钩的;钩状的: nariz~a鹰钩鼻2.(学生)靠投机取巧得宠的
[bookmark: ]gandalla adj. Méx.〈口〉1. 吹牛的;逞能的 Ú. t. c. s. 2.爱偷的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]gandido, da adj. Col.〈口〉贪吃的,饮食无度的
[bookmark: ]gandola f. Col. 挂斗大卡车
[bookmark: ]gandolero, ra m. f. Col. 挂斗大卡车司机
[bookmark: ]gandul, la adj. s. 懒散的(人),游手好闲的(人): Ese ~vive del cuento. 这个懒汉靠吹牛度日。
[bookmark: ]gandulear intr. 懒散,游手好闲:Estás todo el día gan-duleando y vas a suspender todo. 你整天无所事事,这样下去所有的课程都要不及格了。
[bookmark: ]ganduleria f. 懒散,游手好闲
[bookmark: ]gang〈英〉m.(匪徒等的)团伙(西班牙语为 banda decriminales)
[bookmark: ]ganga f. 1.〔鸟〕沙鸡(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) 2. 便宜货;便宜事: He comprado un coche de se-gunda mano que es una ~. 我买了一辆二手车,是个便宜货。3.〔矿〕矿石中的杂质
[bookmark: ]Ganges n. pr. 恒河[南亚]
[bookmark: ]ganglio m. 1.〔解〕神经节:~s nervisos 神经节2.〔解〕淋巴结3.〔医〕腱鞘囊肿
[bookmark: ]ganglionar adj.〔解〕1. 神经节的2. 淋巴结的
[bookmark: ]gangosidad f. (讲话时)带浓重鼻音: Muchos humoris-tas imitan la ~ cuando cuentan chistes. 很多滑稽演员讲


[bookmark: ]笑话时模仿带着浓重鼻音表演。
[bookmark: ]gangoso, sa adj. s. 说话带鼻音的(人): Es un ~.tiene un defecto en la nariz. 他说话鼻音重,因为鼻子有毛病。|| adv. 用鼻子: No hables~. 你别带鼻音说话。
[bookmark: ]gangrena f. 1.〔医〕坏疽:~ seca(humeda)干性(湿性)坏疽2.〔植〕树瘤
[bookmark: ]gangrenarse prnl. 生坏疽,坏死: un miemb ro gan-grenado 坏死的肢体 / Se le gangrenó la pierna y tuvie-ron que amputársela. 他一条腿坏死了,只好把它截去。
[bookmark: ]gangrenoso, sa adj. 坏疽性的,坏死性的: llaga ~a痈疽,毒疮 / Tenía una pierna ~a a causa de la infecciónde una herida.由于伤口感染,他的一条腿坏死了。
[bookmark: ]gángster〈英〉m. 见 gánster
[bookmark: ]gangsterismo(英) m. 见 gansterismo
[bookmark: ]ganguear intr. 说话带鼻音: Cuando cuenta chistessuele ~.他说笑话时，常带着鼻音讲。
[bookmark: ]ganoso, sa adj. 渴望…的,想望…的: estar ~ de ob-tener la victoria 渴望得到胜利 / Está ~ de tener unsueldo propio. 他希望得到合适的工资。
[bookmark: ]gansada f:〈口〉傻事,蠢话,令人发笑的行为; Tus ~sdemuestran que no pones ningún interés en lo que haces.你做的傻事说明你对所做的事情毫无兴趣。sin. tonteria
[bookmark: ]gansarón m. 1. 鹅2.(口)瘦高个的人
[bookmark: ]gansear intr.〈口〉做蠢事;闹笑话: Se pasa el día gan-seando. 他整天闹笑话。/ Deja de ~ y habla en serio.你别再讲笑话，认真地说一说吧。
[bookmark: ]ganso, sa m. f. 鹅 sin. ánsar, oca || adj. s. 1.〈口〉呆笨的(人);懒散的(人);大大咧咧的(人): Es muy ~ yrompe todo lo que coge. 他笨手笨脚的,拿什么弄坏什么。2. 闹笑话的(人),出洋相的(人) sin. torpe | | adj.(口)特大的: Un colega mio se ha comprado un cochemuy ~.我的一位同事买了一辆特大的轿车。|| hablarpor boca de ~ 人云亦云,鹦鹉学舌 hacer el ~ ①开玩笑 ②做傻事；说蠢话
[bookmark: ]gánster m. 1.(结成团伙的)匪徒,歹徒,暴徒2. 不择手段达到目的人
[bookmark: ]gansterismo m. 1. 匪徒存在现象; provocar el au-mento del~造成匪徒增多2. 强盗行径: Tiene una con-ducta propia del ~. 他的表现完全是强盗行径。
[bookmark: ]ganzúa f. 撬锁铁钩: El ladrón utilizó una ~ para abrir
[bookmark: ]la puerta.小偷用撬锁铁钩开了门。
[bookmark: ]gañán m. 1.(庄园的)雇工,杂工2.〈贬〉粗鲁大汉: Eseindividuo es un ~ que no sabe lo que es educación. 这家伙四肢发达，为人粗鲁，不懂文明礼貌。
[bookmark: ]gañido m. (狗等的)嚎叫: Los~s del perro se oían des-de casa.从屋里可听到外面狗在嚎叫。
[bookmark: ]gañil m. 1. 咽喉2.(常用 pl. )鳃
[bookmark: ]gañir 32 intr. 1. (狗等)嚎叫: El perro que tenía la patarota gañía sin parar. 那条断了腿的狗在不停地嚎叫。2.(鸟)呱呱叫: Las gaviotas empiezan a ~ al amanecer. 清晨，海鸥开始嘎嘎叫。
[bookmark: ]gañote m. 1.〈口〉咽喉: Me eché al ~ todo el vaso decerveza. 我把一杯啤酒都喝了。2. Arg., Urug.〈口〉(人或动物的)头颈
[bookmark: ]gap〈英〉m. 差距,差额: ~ entre importación yexportación 进出口差额
[bookmark: ]garabatear tr., intr. 乱写,乱涂:Garabateó su firmaen el documento. 他在文件上潦草地签了名。/ Su madrelo regañó por ~ en la pared. 他母亲斥责他在墙上乱涂。
[bookmark: ]garabato m. 1. 乱涂乱写;潦草字迹: hacer~s乱写/Me mandó una nota, pero no pude entender sus ~s. 他给我寄来一张纸条，但字迹潦草，我看不懂。2.蹩脚的书；蹩脚的画作3. 钩子,铁钩: un ~ para coigar la carne 吊肉的铁钩
[bookmark: ]garaje m. 1. 车库,车房: El~está en el sótano del edi-ficio. 车库在大楼的地下室。2. 汽车修理厂: montar un~开办一个汽车修理厂
[bookmark: ]garajista m. f. 车库主;车库管理员
[bookmark: ]garambaina f. (常用 pl. ) 1. (俗气的)装饰: Esta
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[bookmark: ]pulsera lleva demasiadas ~s. 这只手镯上的装饰太多太俗。2.《口》胡扯,蠢话;蠢事: No me vengas con ~s. 你别跟我胡扯了。 sin. pamplinas, tonterias 3.〈口〉做作的表情4.(口)潦草的字迹[bookmark: ]G

[bookmark: ]garambullo m. Méx.〔植〕熊果
[bookmark: ]garante adj. 保证的,担保的;Él salió~ con la firma.他已签字作保。‖ m. f. 保证人,担保人: La directora depersonal fue la ~ del cumplimiento del convenio. 人事部主任是履行协议的担保人。
[bookmark: ]garantia f. 1. 保证;担保: Me dio ~ de que iría. 他向我保证他一定去。/ El deporte es una~ de buena salud.体育运动是身体健康的保证。/ Este cuerd a no ofrece ~sde resistencia. 这根绳子不结实。2. 保证金,抵押品: Paraconcederles el préstamo, el banco les exigió la hipotecade la casa como ~ de pago. 银行贷款给他们,要求他们抵押房屋作为还款的保证金。3.〔商〕保修；保修单：El or-denador está en ~. 这电脑是保修的。/ El frigorificotiene una ~ de dos años. 这台冰箱保修两年。/ Perdi-mos la ~ y tuvimos que pagar la reparación. 我们把保修单丢了,只好付修理费。4. 信用,可靠: una persona de ~s信得过的人 / una marc a de ~ 有信誉的商标  ~ sconstitucionales 宪法保障的公民权 certificado de ~〔商〕保单
[bookmark: ]garantir tr.(缺位动词,只用词尾以 i 开始的时态)见garantizar
[bookmark: ]garantizar 9 tr. 1. 保证: Las lluvias garantizan elabstecimiento de agua. 这几场雨保证了水的供应。/¿ Te ha garantizado que vendrá? 他向你保证他会来的吗?2. 保障:~ la vida (la libertad) 保障生命(自由) 3. 保用,保修: Nos garantizó el frigorífico por dos años. 他给我们保修冰箱两年。/ El reloj está garantizado por unaño.这只表保用一年。
[bookmark: ]garañón m.〔动〕配种公驴、种驴
[bookmark: ]garapacho m. (龟、蟹等的)硬甲,背甲
[bookmark: ]garapiña f. 1. 凝结,凝固,凝固状态2. 波状边饰3.Amér.(用菠萝皮加水和糖制成的)清凉饮料
[bookmark: ]garapiñado, da adj. 1.(杏仁、果仁等)蘸有糖桨的;裹糖衣的: almendras ~ as 糖杏仁2. (饮料)冰冻的
[bookmark: ]garapiñar tr. 见 garrapiñar
[bookmark: ]garbancero, ra adj. 1. 鹰嘴豆的: la cosecha ~a 鹰嘴豆的收成2.粗俗的，粗鲁的，不讲礼节的：lenguaje ~粗俗的语言 U. t. c. s.: Juan es un ~. 胡安是个不讲礼节的人。‖m. f.〈口〉Méx. 佣人,仆人
[bookmark: ]garbanzal m. 鹰嘴豆田
[bookmark: ]garbanzo m. 1.〔植〕鹰嘴豆2. 鹰嘴豆粒‖~ mulato小鹰嘴豆 ~ negro劣迹照彰的人,害群之马: Es el ~ ne-gro de la familia. 他是家里的害群之马。 ganarse(bus-carse) los ~s 谋生:¿Cuándo vas a dejar de pedir di-nero en casa y vas a empezar a buscarte los ~s? 你到什么时候不再向家里要钱而开始找工作谋生?
[bookmark: ]garbeo m.〈口〉散步,闲逛 sin. ruelta ‖ dar(se) un~散步,溜达: Vamos a darnos un ~ por la plaza. 我们去广场逛逛。
[bookmark: ]garbo m. 1.(举止、风度等)优雅,斯文,潇洒: Ponte de-recha y and a con más ~, mujer. 喂,老婆,你把背挺直,走路姿势再优雅些。2.(尤指文体的)优美，完美：Escribecon mucho ~. 他的文笔非常优美流畅。
[bookmark: ]garboso, sa adj. 1. (举止、风度等)优雅的,潇洒的:Tiene unos modales muy ~s. 他的举止很潇洒。2. 慷慨的，大方的
[bookmark: ]garceta f.〔鸟〕小白鹭(morf. la ~ macho, la ~hembra)
[bookmark: ]garcha f. Arg., Urug. 〈口〉阴茎
[bookmark: ]garchar intr. Arg., Urug. 有性关系 Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]garciamarquiano, na adj. (哥伦比亚作家)加西亚·马尔克斯(Gabriel García Márquez) 的;具有加西亚·马尔克斯风格的
[bookmark: ]garcilasiano, na adj. (西班牙诗人)加尔西拉索(Garcilaso de la Vega) 的;具有加尔西拉索风格的


[bookmark: ]garcilla f.〔鸟〕鹭鸶(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) || ~ bueyera 白鹭鸶 ~ cangrejera 灰鹭鸶
[bookmark: ]garcon〈法〉m. 用于a lo~短发型: cortarse a lo~剪成短发 || PRON. [a lo garsón]
[bookmark: ]gardenia f. 1.〔植〕栀子2. 栀子花
[bookmark: ]garduño, ña m. f.〈口〉狡猾的小偷: Un ~ le sopló lacartera. 一个惯偷偷了他的皮夹。|| f.〔动〕石貂,榉貂(morf. la ~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]garete m. 用于 ir(se) al ~〔海〕①漂流: El yate va al~ cerca de las Canarias. 快艇在加那利群岛附近漂流。② 失败;受挫折;落空: Su matrimonio se fue al ~ y ter-minaron separándose. 他们婚姻遭受失败,最终分手了。
[bookmark: ]garfio m. 1. 铁钩: El pirata tenía un brazo de palo queterminaba en un ~. 海盗的一只手臂绑着一个铁钩。2.五个手指: Cuidado con el nene, que no echo los ~s alvaso y lo tire.当心那孩子,别让他抓杯子,会把它扔掉的。
[bookmark: ]gargajear intr. 吐痰,咳痰: Es repugnante porque nopara de ~.他让别人感到厌恶，因为他不停地吐痰。
[bookmark: ]gargajo m.〈口〉痰:iQu é asco, he pisado un ~! 真恶心，我踩了一口痰！
[bookmark: ]garganta f. 1. 喉咙,咽喉: dolor de ~ 喉咙痛 / tener~ seca(inflamada) 喉咙发干(发炎) 2. 脖子3. 嗓音:Tiene una buena ~. 他有副好嗓子。4. (器物等的)颈部: la ~ del jarrón 大花瓶的颈部5. 山谷,峡谷,隘道;(河流等)狭窄部分: tres ~s del río Changjiang 长江三峡/ Las ~s son muy apropiadas para las emboscadas.山谷地带很适合用来设埋伏。Ⅱ tener a uno atravesadoen la ~〈口〉讨厌,厌恶: Tiene atravesado en la ~ a sujefe, no lo soporta. 他厌恶他的头头,已无法忍受。
[bookmark: ]gargantear intr. 用颤声唱歌
[bookmark: ]gargantilla f. 1. (贴颈的)短项链: La reina llevabauna ~ de oro y diamantes. 女王戴着钻石金颈链。2. (穿项链的)珠子
[bookmark: ]gargantón, na m. f. Méx. 有影响人物: Esos lugaresestán reservados para los ~ es. 这些地方是为大人物们留着的。|| m. Méx. 1. (马的)装饰脖套2. (女子用的)粗项链
[bookmark: ]gargantúa〈法〉m. f. (贪吃的)大胖子: Es un ~ quesólo piensa en comer. 他是个食量惊人的大胖子,(整天)只想吃。
[bookmark: ]gárgara f. (常用 pl. )漱口;含漱: Haz ~s con agua ca-liente con miel y verás cómo te mejora la ronquera. 你用热开水加蜂蜜漱口，就会看到你的喉咙嘶哑很快会减轻。sin. gargarismo ‖ irse a hacer ~s〈口〉①(表示拒绝或生气)去你的: ; No lo aguanto, que se vaya a hacer~s! 我可受不了他,叫他快滚开! ②告吹,失败: Nuestrosplanes se fueron a hacer ~s por el mal tiempo. 因天气不好,我们的计划受挫。 mandar a hacer ~s〈口〉(表示拒绝或不管叫(他)走开: Si te sigue importunando lomandas a hacer ~s y en paz. 如果他还继续烦你的话,那你叫他滚开就完事了。
[bookmark: ]gargarismo m. 1. 漱口: hacer~s漱口2. 漱口剂: Mehan recomendado unos~s de limón y bicarbonato. 有人向我推荐使用柠檬加炭酸氢盐漱口剂。
[bookmark: ]gargarizar9 intr. 漱口,含漱:~ con agua salada 用盐水漱口
[bookmark: ]gárgola f.〔建〕(饰有怪物像的)滴水嘴:~s que repre-sentan cabezas de dragones 饰有龙头像的滴水嘴
[bookmark: ]garguero; gargüero m. 1.〈口〉喉咙: mojarse el~
[bookmark: ]润喉2.气管
[bookmark: ]garimpeiro〈葡〉m. 淘金者;寻找宝石者
[bookmark: ]garita f. 1. 小亭(如岗亭、售货亭等)2. 门房间,警卫室3.瞭望哨，碉楼
[bookmark: ]garito m. 1. 秘密赌场: La policía detuvo a todos los que
[bookmark: ]encontré en el ~.警方逮捕了他们在秘密赌场见到的人。
[bookmark: ]2. 名声不好的(娱乐)场所: Este ~ abre sólo de una aseis de la madrugada. 这个娱乐场所只在午夜1时到清晨6时营业。
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[bookmark: ]garlar intr. Col. (口)闲聊,喋喋不休[bookmark: ]G

[bookmark: ]garlito m. 1. 袋状鱼网,渔笼: pescar con~ 用渔笼捕鱼2. 圈套 Ⅱ caer en el ~ 落入圈套:Ca í en el ~ como untonto. 我像傻瓜那样落入圈套。 coger en el ~ ①诱入圈套② 当场抓住
[bookmark: ]garlopa f.〔木〕长刨: pasar la ~ a una tabla 用长刨刨木板
[bookmark: ]garnacha f. 1. 加尔纳恰葡萄. 红葡萄Ú. t. c. adj. 2. 加尔纳恰葡萄酒3. Amér.玉米饼
[bookmark: ]garoso, sa adj. Col.、 Ven. 常感到饿的;贪吃的;食量很大的
[bookmark: ]garra f. 1.〔动〕爪: las~s del águila 鹰爪 / El leóntiene ~s muy afiladas. 狮子有非常锋利的钩爪。2.(贬)人手:iQuita tus sucias ~s de aquí! 请拿开你的脏手!sin. zarpa3. 力量;冲劲4. 有吸引力: Esta novela tiene~ para los lectores jóvenes. 这本小说吸引了年轻读者。
[bookmark: ]5. pl. 魔爪;控制:Cayó en las~s de un estafador. 他掉入骗子的魔爪。6. pl. (动物)腿皮,边皮: Tu abrigo hasido más barato porque, aunque los dos son de zorro, eltuyo es de ~s.你的大衣价格更便宜，因为虽然这两件大衣都是狐皮，但你的是用腿皮缝制的。7. Amér.(发皱的)破皮条8. Méx. 旧衣服 9. pl. Amér. 破布条 10.Urug.(口)不值钱的东西，次货
[bookmark: ]garrafa f. 1.(套有带柄柳条筐的)长颈大肚玻璃瓶: vinoen ~ 长颈玻璃瓶装酒2. Amér. 煤气罐 | | de ~〈口〉(饮料)散装劣质的:Aquí sólo sirven vi no de ~. 这里只售另拷酒。
[bookmark: ]garrafal adj. 1.〈口〉(错误等)巨大的,非常大的: Hascometido un error ~. 你犯了一个大错误。/ una mentira~弥天大谎‖ adv. 很糟,坏透了: El equipo jugó~. 那支球队打得糟透了。
[bookmark: ]garrafón m. 大长颈大肚玻璃瓶: Este mes no me hantraido el ~ de vino. 这个月他们没有把大长颈玻璃瓶装葡萄酒给我送来。||de~(酒)零售的、质量次的
[bookmark: ]garrapata f. (牲畜身上的)壁虱,蜱: Este perro aban-donado está lleno de ~. 这条野狗身上长满了虱子。
[bookmark: ]garrapatear intr. 潦草地写,胡乱涂写 Ú. t. c. tr. : ~ unacarta 潦草地写一封信/ Sobre el contrato garrapateó unafirma ilegible.他在合同上草草地签了个无法辨认的名字。
[bookmark: ]garrapato m. (常用 pl. ) 潦草的字迹,胡乱涂写: Noentiendo la receta del médico porque ha escrito una seriede ~s.我看不懂医生的药方，因为他写的字很潦草。
[bookmark: ]garrapatoso, sa adj. 胡乱涂写的;字迹潦草的: escri-tura ~a 潦草的书写
[bookmark: ]garrapiña f. 见 garapiña
[bookmark: ]garrapiñado, da adj. 见 garapiñado
[bookmark: ]garrapiñar tr. 1. 使(液体)凝结,使凝固: Tenemos que~ el azúcar para hacer caramelos. 我们得熬糖浆做糖果。2.使蘸有糖浆；给(杏仁、花生等)裹上糖衣：~al-mendras 给杏仁裹上糖衣 3.〈口〉抢夺: Me hangarrapiñado el bolso. 我的包被人抢走了。
[bookmark: ]garrido, da adj. 英俊的,美貌的: un~ mozo一个英俊的小伙子
[bookmark: ]garrir intr. (鹦鹉)叫: Los loros garrian sin cesar desdesus jaulas.鹦鹉不停地从笼子里发出鸣叫声。
[bookmark: ]garrocha f. 1.(装有尖铁头的)长杆2.(斗牛用的)长枪3. Amér.〔体〕撑杆: salto con(de) ~ 撑杆跳
[bookmark: ]garrochar; garrochear tr. (用长枪)刺(牛)
[bookmark: ]garrochazo m. (长枪等)刺,刺伤
[bookmark: ]garrochista m. f. 刺牛手
[bookmark: ]garrón m. Amér. 1. (禽类的)距2. Urug. (烧汤用的)牛距肉
[bookmark: ]garronear tr. Amér.〈口〉1.(狗)咬距,咬脚脖子2.(厚颜无耻地)向(人)要钱
[bookmark: ]garrota f. 1. 棍,棒: Es más cómodo andar por el montesi se lleva una ~. 带着棍子在山区走路就方便多了。 sin.garrote, tranca 2. 牧杖;手杖: un anciano apoyado en la~ 一个拄着拐杖的老人 sin. cayado


[bookmark: ]garrotazo m. 1. 棒击,棍打: dar(pegar) un ~a uno棍打某人2. Ch.(口)流感!! ~ y tentetieso 手段严厉garrote m. 1. 棍,棒;拐杖 sin. garrota 2. (尤指油橄榄树的)插条3.(古时)绞刑用的铁环4.(古时)使用铁环的绞刑: dar ~ a uno处某人以铁环绞刑 ‖ ~ vil(古时)使用铁环的绞刑;绞刑用的铁环: Lo condenaron a morir en~ vil.他被判处铁环绞刑。
[bookmark: ]garroteada f. Urug.(口)严厉的处罚,体罚
[bookmark: ]garrotera f. Col. 一阵棍打,棒打
[bookmark: ]garrotillo m.〈口〉白喉
[bookmark: ]garrotín m.加罗廷舞；加罗廷舞曲(流行于19世纪的民间舞)
[bookmark: ]garrucha f. 滑轮,滑车,辘轳:~ fija 定滑轮 / ~ mo-vible 动滑轮 sin. polea
[bookmark: ]garruleria f. 1. 饶舌,喋喋不休: Luis me tiene hartocon sus ~s.我已厌烦路易斯的唠唠叨叨。2.唠里唠叨的话: Estuve una hora aguantando las ~s que me decía tuhermana.我忍了一个小时听你妹妹说的啰嗦话。
[bookmark: ]garrulidad f. 饶舌,喋喋不休
[bookmark: ]garrulo, la adj. s. 举止鲁莽的(人): No seas~y piensaun poquito. 你别鲁莽,好好想一想。
[bookmark: ]gárrulo, la adj.〈口〉爱鸣啼的: un canario ~一只爱鸣啼的金丝鸟 ‖ adj. s.饶舌的(人),啰啰嗦嗦的(人):Tengo un vecino~ ……我有一位饶舌的邻居…
[bookmark: ]garúa ∫. Amér. 1. 毛毛雨,蒙蒙细雨2. 浓雾
[bookmark: ]garuar 14 impers. Amér. 下毛毛雨,下蒙蒙细雨
[bookmark: ]garufa f. Arg., Urug. (口)喜欢狂欢者;爱娱乐的人
[bookmark: ]garzaf. 1. 鹭(morf. la ~ macho, la ~ hembra)2.Amér.一杯啤酒(约相当于四分之一升)||~ real 苍鹭
[bookmark: ]garzo, za adj. 1.(眼睛)蓝色的: unos ojos ~s一双蓝眼睛2.(人)有蓝眼睛的
[bookmark: ]garzón, na m. ∫. Ch. 服务员,侍者
[bookmark: ]gas m. 1. 气,气体: El aire es un ~. 空气是一种气体。2. 煤气;可燃气: No te puedes duchar con agua calienteporque no hay ~ en la bombona. 你不能用热水洗澡了。因为煤气罐里没气了。3.汽油4.〔军〕毒气5. pl.〔生理胃气;肠气: Las judías me producen ~ es. 菜豆使我胃胀气。6. pl.〔矿〕瓦斯7.〈口〉力;速度: Nuestro equipoperdió~ cn la segunda parte. 我队在下半场失去了奔跑的速度。/ Después de tres vueltas me quedé sin ~. 转了三圈后，我没力气了。‖~ butano 液化石油气~ciudad 或 ~ de cañeria管道煤气~ combustible 可燃气体 ~ de los pantanos 沼气 ~ exhilarante 或~ hi-larante(用作麻醉剂的)笑气 ~ lacrimógeno 催泪毒气~ licuado del petróleo 石油液化气~ mostaza 芥子气~ natural 天然气 ~ neurotóxico(nervioso) 神经性毒气~ pobre 发生炉煤气~ sarin〔军〕沙林毒气 ~tóxico 毒气 a todo ~ 飞快: Pasó a todo ~ con su mo-to.他骑着摩托车飞驰而过。cámara de ~死刑毒气室cocina de ~ 煤气炉 contador de ~ 煤气表 encende-dor de ~①汽体打火机 ②(用于点燃煤气灶、煤气灯等的)煤气点燃器 estufa de ~ 煤气取暖炉 mechero de~①煤气喷嘴 ②煤气炉 motor de ~燃气(内燃)机;煤气(内燃)机 surtidor de ~ 煤气站 tuberia de ~ 煤气管道gasa f. 1. 薄纱,纱: un velo de ~ 薄面纱2.(表示服丧的)黑纱 3. (医用)纱布:~ estéril 无菌纱布 / ~hidrófila 药用纱布 4. pl. 尿布
[bookmark: ]gascón, na adj. (法国)加斯科涅(Gasuna)的;加斯科涅人的 ‖ m. f.加斯科涅人 ‖ m.加斯科涅方言
[bookmark: ]gasear tr. 1. 给···充气;给···充二氧化碳: Esa empresagasc a y embotella agua mineral. 这家企业给矿泉水充二氧化碳后装瓶。2. 使吸(熏)到毒气等: Los manifestantesfueron gaseados con gases lacrimógenos para dispersar-los.游行示威的人吸入催泪毒气，四处逃散。
[bookmark: ]gaseiforme adj. 气态的,气状的
[bookmark: ]gaseoducto m. 煤气管道
[bookmark: ]gaseosa f. 1. 汽水,苏打水: vi no con ~ 葡萄汽酒 2.一杯(瓶)汽水:Póngame una ~. 请您给我来瓶汽水。
[bookmark: ]gaseoso, sa adj. 1. 气态的,气体的; cuerpo ~ 气体/
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[bookmark: ]estado ~ 气态/ combustible ~ 气态燃料2. 含气的: be-bida ~a 含气饮料[bookmark: ]G

[bookmark: ]gásfiter m. Amér. 煤气装修工;管道安装工;水管工人sin. fontanero
[bookmark: ]gasfiteria f. Amér. 煤气设备安装工场;管子铺
[bookmark: ]gasfitero m. Amér. 煤气设备安装(或修理)工;管道安装工
[bookmark: ]gasificación∫. 1. 气化;气化过程: la~ del carbón 煤的气化 / Cuando abrimos la llave de una bombona, seproduce la ~ del butano. 我们打开煤气罐时会产生丁烷气。2.(在液体中)充二氧化碳
[bookmark: ]gasificar 7 tr. 1. 使气化 sin. volatilizar 2. 为(液体)充二氧化碳:~ el agua mineral 为矿泉水充二氧化碳
[bookmark: ]gasista adj. 气的;煤气的; empresa ~ 煤气公司 ||m. f.煤气装修工
[bookmark: ]gasistico, ca adj. 气的,气体的;煤气的: sector ~ 煤气行业
[bookmark: ]gasoducto m. (长距离的)煤气管道;天然气管线: Este~ va desde Rusia hasta Francia. 这条天然气管线从俄罗斯通至法国。
[bookmark: ]gasógeno m.煤气发生器；木炭燃气发生器；可燃气体发生器: instalar un ~ en un coche在汽车上安装可燃气体发生器
[bookmark: ]gasoil; gasóleo m. 粗柴油,瓦斯油
[bookmark: ]gasolero, ra adj. s. Arg., Urug. 用柴油的(汽车);用柴油的(摩托车)
[bookmark: ]gasolina f. 汽油:~ normal 普通汽油 / ~ super高级汽油/~ sin plomo无铅汽油/ motor de~ 汽油发动机
[bookmark: ]gasolinera f. 1. 汽油站,加油站2. 汽艇3. 汽油销售店4. Col.柴油机轨道车
[bookmark: ]gasometria f.〔化〕气体定量分析(法)
[bookmark: ]gasometro m. 1. 气量计;煤气表2. 煤气储气罐,贮气柜3.煤气储气罐站
[bookmark: ]gastado, da p. p. de gastar|| adj. 1. 磨损的,用旧的；陈腐的；(因时间过久)模糊难认的：un traje~穿旧了的衣服 / dogmas~s陈腐的教条 / fraseología ~a 陈词滥调/ inscripción ~a 模糊不清的碑文2. 疲惫的,筋疲力尽的3.失去威信的;已不中用的: Este gobierno está ya~.这届政府已丧失威信。
[bookmark: ]gastador, ra adj. s. 乱花钱的(人);浪费的(人): Noahorra un duro porque es muy ~. 他一个子儿都省不下.因为太会花钱了。|| m.〔军〕1. 工兵: cuerpo de ~ espara puente 架桥工兵部队 2. 领队兵
[bookmark: ]gastar tr. 1. 花费,用(钱):~ mucho dinero en libros花很多钱买书 U. t. c. intr.: Es poco ahorrador y siempre está gastando. 他不太节约,总花钱。Ú. t. c. prni.: Te gas-tas demasido dinero. 你太会花钱了。/ Se gastó la paga en hacer un viaje. 他花了一份工资去旅行。2. 消耗;用尽: Este coche gasta seis litros a los cien kilómetros. 这辆车每100公里耗油6升。/ Ha gastado todo el pegamento que había en el bote. 他把罐里的浆糊全用完了。Ú. t. c. prnl.: La vela se gasta deprisa. 蜡烛很快就点完了。
[bookmark: ]3. 磨损;损坏: Los trenes gastan los carriles con el roce.
[bookmark: ]火车磨损铁轨。Ú. t. c. prnl.: Los escalones del metro se
[bookmark: ]han gastado de tanta gente que pasa a diario. 每天有那
[bookmark: ]么多人通过，地铁的阶梯已磨损了。4.穿戴，使用：Su ma-
[bookmark: ]dre gasta guantes de gamuza. 他母亲戴麂皮手套。5. (经
[bookmark: ]常)有,留有:~ mal humor 常发脾气 / ~ bigote 留着胡
[bookmark: ]子6. 开(玩笑),说(笑话): Le gastaron una broma. 人家
[bookmark: ]给他开了个玩笑。7. 使衰老;使筋疲力尽: Un trabajo así
[bookmark: ]gasta a cualquiera. 这种活让谁干都会筋疲力尽。
[bookmark: ]prnl. 消耗体力: Este jugador se gasta mucho en este par-
[bookmark: ]tido.这位球员在这场比赛中体力消耗很大。Ⅱ ~las
[bookmark: ]《口》举动,表现,为人: Ten cuidado, no sabes cómo (se)
[bookmark: ]las gasta él.你要小心谨慎，因为你不知道他的为人如何。
[bookmark: ]gasterópodo adj.〔动〕腹足动物的 ‖ m. 1. 腹足动物: El caracol es un ~. 蜗牛是一种腹足动物。2. pl.〔动〕腹足纲
[bookmark: ]gasto m. 1. 消耗,消费: un gran ~ de encrgía 能量的大


[bookmark: ]量消耗2.(常用 pl. ) 花费、支出,开销:~s de asistenciamédica 医疗费 / ~s de viaje 旅费 / ~s extra 额外费用/ reducir ~s减少开支/ los~s de casa 家庭开支 /3.〔物〕(水,气,电等的)流量 ‖ ~ de representación(政府官员的)公职津贴 ~ de residencia 房贴 ~s co-munes或~s de comunidad服务费 correr con los ~s负担.费用: El director viajaba mucho y la empresa corriacon los~s. 经理常常出差,经费由企业支付。 cubrir ~s维持开销: Con la crisis, la empresa va mal apenas se cu-bren ~s.由于经济危机，公司运转不好，几乎难以维持开销。 hacer el ~ Amér. (口)单干,孤军奋战
[bookmark: ]gastoso, sa adj. 挥霍的,浪费的
[bookmark: ]gastralgia f.〔医〕胃痛: Tiene frecuentes ~s por laúlcera de estómago. 因患胃溃疡,他经常胃痛。
[bookmark: ]gástrico, ca adj. 胃的: jugo~胃液 / lavado~ 洗胃
[bookmark: ]gastritis(pl. gastritis) f.〔医〕胃炎:~ aguda 急性胃炎/ ~ crónica 慢性胃炎 / ~ atrófica 萎缩性胃炎
[bookmark: ]gastroduodenal adj.〔医〕胃十二指肠的:úlcera ~十二指肠溃疡
[bookmark: ]gastroentérico, ca adj. 胃肠的: tracto~ 胃肠道
[bookmark: ]gastroenteritis(pl. gastroenteritis) ∫.〔医〕胃肠炎:Su ~ ha sido debida a la ingestión de un alimento en mal estado.他的肠胃炎是由于他吃了不洁食品引起的。
[bookmark: ]gastroenterologia f. 胃肠病学;胃肠学
[bookmark: ]gastrointestinal adj.〔解〕胃肠的: Tiene molestias~es.他胃肠不适。
[bookmark: ]gastrolito m.〔动〕(化石爬行动物骨骼中发现的)胃石:Se cree que los ~s eran piedras que se tragaban paraayudar a hacer la digestión. 有人以为胃石就是古代爬行动物吞下去用来助消化的石头。
[bookmark: ]gastronomía f. 1. 烹调法;烹饪学2. 喜欢美食:Aveces. la ~ no es compatible con la economia. 有时候,喜欢美食与经济实惠不相容。
[bookmark: ]gastronómico, ca adj. 1. 烹饪学的,烹饪法的: re-cetas~ as 烹饪食谱2. 美食的;美食法的: la sociedad ~a美食协会 / una fiesta ~a 聚餐会
[bookmark: ]gastronomo, ma m. f. 1. 美食学家2. 美食家;爱吃美食的人
[bookmark: ]gastropatia ∫.〔医〕胃病
[bookmark: ]gastroptosis(pl. gastroptosis) ∫.〔医〕胃下垂
[bookmark: ]gástrula f.〔生〕原肠胚
[bookmark: ]gata f. 1.〔动〕雌猫2. Per. 千斤顶 ‖ a~s匍匐,爬着
[bookmark: ]gatazo m. aum. de gato || dar el ~ Amér. 显得漂亮:Dale una pulidita para que dé el ~. 你把它擦一擦,就好看了。/ Ya es cuarentona pero cuando se arregla da el~.她已是四十岁的人了，但只要打扮一番，还是很漂亮。
[bookmark: ]gateado, da adj. 1. 像猫的2. (大理石等)猫皮纹的
[bookmark: ]gatear intr. 1.〈口〉爬、爬行: El bebé ya gatea y prontose soltará a andar. 这小宝宝已会爬了,很快就能走步了。2. 爬高,攀登: El niño gateó por el tronco. 那孩子抱着树干往上爬。
[bookmark: ]gatera f. (进出猫的)洞: puerta con ~ 开有猫洞的门
[bookmark: ]gatillazo m. 扣板机 ‖ dar〜①〈口〉受挫折,落空: Elproyecto dio ~ y se perdió todo el dinero invertido. 这项工程失败了，投入的钱付之东流了。②(口)(性交时)发生(急性)阳痿: No comprende por qué motivo dio ~. 他不明白为什么他(在做爱时)会出现急性阳痿。
[bookmark: ]gatillo m. 1.(枪等的)板机: apretar el ~ 扣板机,开枪2.拔牙钳3.〈口〉小偷，扒手
[bookmark: ]gato, ta m. f. 1.〔动〕猫: Los ~s ahuyentan a los ra-tones de las casas. 猫驱赶房子里的老鼠。/ ~ de Angola安哥拉猫/ ~ months山猫 / ~ persa 波斯猫 / ~siamés 暹罗猫2.〈口〉出生在马德里的人 || m. 1.〔机〕起重机,千斤顶: Todos los coches llevan un ~ para podercambiar una rueda.所有的汽车都备有千斤顶以便于换轮胎。2. Amér. (民间的)加托舞;加托舞曲3. Méx. 男仆,男佣人 ‖ ~ de algalia 灵猫 a ~s 匍匐,爬着: El ninotodavia no sabe andar y va a ~s. 这孩子还不会走路,只会爬。/ andar a ~s 爬行 a lo ~ 或 como los ~s 几乎
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[bookmark: ]不湿,几乎不沾水 como ~ panza arriba 坚忍地;坚强地cuatro ~s〈口〉几个人,寥寥无几:A la primera sesiónde cine fueron sólo cuatro ~s. 第一场电影观众寥寥无几。 dar ~ por liebre〈口〉以次充好,鱼目混珠;欺诈: Medijeron que era el mejor reloj del mercado, pero medieron ~ por liebre. 他们说这是市场上最好的优质手表,但是他们以次充好骗了我。 haber ~ encerrado(口)有可疑情况,蹊跷: No me fio de él, en su propuesta hay~ encerrado. 我不相信他,他的建议有猫腻。 llevar(se)el ~ al agua〈口〉克服困难,敢于争取胜利: La tenistaestuvo a punto de perder, pero al final se llevó el ~ alagua.这个网球运动员眼看要输了，但她敢于拼搏，最终赢得胜利。 hasta los ~s quieren zapatos 做非分之想,想入非非
[bookmark: ]gatopardo m. 猎豹: domesticar a los ~s驯化猎豹 ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]GATT〈英〉m. General Agreement on Tariffs and Trade关贸总协定(西班牙语为 Acuerdo General de Aranceles yComercio)
[bookmark: ]gatuno, na adj. 猫的,似猫的: Esta actriz tiene unamirada ~a.这位女演员目光闪闪，像猫似的。
[bookmark: ]gatuña f.〔植〕刺芒柄花: arrancar las ~s del sembrado把庄稼田里的刺芒柄花连根拔掉
[bookmark: ]gatuperio m.〈口〉鬼把戏,诡计,骗人圈套:A mí no mecuentes nada, porque no quiero saber nada de tus ~s.你什么都不必告诉我，我不想知道你那套鬼把戏。
[bookmark: ]gauchada f. Amér. 1. (高乔人的)勇敢;豪爽 2. 慷慨援助;无私帮忙: Me hizo una ~ que le agradezco. 我感谢他帮了我的忙。
[bookmark: ]gauchaje m. Amér 1.〈集〉高乔人2. 平民百姓
[bookmark: ]gauchesco, ca adj. 高乔人(gaucho) 的;高乔人式的: novelas~ as 高乔人小说
[bookmark: ]gauchismo m.高乔文艺流派(以高乔人的生活习俗为题材的文学音乐潮流)
[bookmark: ]gaucho, cha adj. 1. 高乔人(南美潘帕斯草原上的游牧民)的2. Arg. 粗野的3. Arg., Ch. 狡猾的 || m. f.1. 高乔人2. Amér. 好骑手
[bookmark: ]Gaudi(Antonio) n. pr. 高迪(1852---1926,西班牙著名建筑师，建筑上现代主义的代表)
[bookmark: ]gaudiniano, na adj. (西班牙建筑师)高迪(AntonioGaudi)的;具有高迪建筑风格的: La obra de este jovenarquitecto tiene influencias ~ as. 这位青年建筑师的建筑受到高迪的影响。
[bookmark: ]gauss m.〔物〕1.高斯(磁感应强度或磁通量密度单位)2.高斯(磁场强度单位)
[bookmark: ]gavera f. Ven. 1. 用于装运瓶子的(分成小格的)长方形箱子。2.制冰格
[bookmark: ]gaveta f. 1. 抽屉: La máquina de coser tiene dos ~spara guardar hilos. 缝纫机有两个抽屉用于放线。2. 带抽屉的家具: Junto a la mesa del despacho tengo una ~para los papeles.在办公桌旁我有一只带抽屉的柜子,用来放文件。3. Amér.(汽车里)放手套等杂物的箱子
[bookmark: ]gavia f. 1.(船的)中帆,主帆: Debido al fuerte viento,los marineros recogieron las ~s. 由于大风,海员们收起了主帆。2.船的桅顶平台，桅楼
[bookmark: ]gavial m.〔动〕印度食鱼鳄,恒河鳄,长吻鳄 || morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]gavilán m. 1.〔鸟〕雀鹰(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.(剑的)护手勾
[bookmark: ]gavilla f. 1.(农作物、树枝等的)捆,把,束:Recogió lacebada en ~s. 他把收割的大麦扎成捆。 sin. haz2. (坏人等的)帮,伙: una ~ de ladrones 一伙盗贼 / ~ depícaros 一帮无赖
[bookmark: ]gavión m. 1.(筑堤用的)石筐,石笼2.(装土用的)篾筐
[bookmark: ]gaviota f. 海鸥: Las ~s pueden medir un metro de en-vergadura. 海鸥双翼展开可达一米宽。| | morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]gavota f.1.加伏特舞(原为17世纪一种类似小步舞的法国农民舞蹈)2.加伏特舞曲


[bookmark: ]gay〈英〉 adj. (一般指男子)同性恋(者)的‖m. 同性恋者(西班牙语为 homoscxual) ∥ PRON. [guéi]
[bookmark: ]gayo, ya adj. 1. 快活的,欢乐的2. (书)华丽的;鲜艳的: un ~ vestido 一件颜色鲜艳的衣服
[bookmark: ]gayola f. Arg.、 Urug.〈口〉监狱,牢房
[bookmark: ]gayumbos m. pl. (口)男衬裤,裤衩: En cl cuartel.hasta los ~ que nos dieron eran verdes. 在兵营里,连发给我们的裤衩都是绿色的。
[bookmark: ]gaza f.〔海〕绳索套;绳耳,绳扣
[bookmark: ]Gaza n. pr.加沙[西南亚地中海岸港市，属巴勒斯坦]
[bookmark: ]gazapera f. 1. 兔窟,兔子洞: El conejo se mete en su~ cuando se asusta. 兔子受惊时便躲进洞里。2. Col. 语言学错误评论表
[bookmark: ]gazapo m. 1.〔动〕幼兔(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉(书写或讲话中的)错误;疏忽,漏洞: Lacarta estaba liena de ~s. 那封信里错误百出。
[bookmark: ]gazmiarse 12 prnl.〈口〉抱怨,发牢骚;感到不满:¿Quéte pasa que llevas todo el día gazmiándote? 你干吗整天不停地抱怨?
[bookmark: ]gazmonería f. 〈口〉虚伪,虚假;假虔诚:A nadieengaña ya su ~. 他的虚伪骗不了任何人。
[bookmark: ]gazmoño, ña adj. s. 〈口〉虚假的(人);虚伪的(人);假虔诚的(人)
[bookmark: ]gaznápiro, ra adj. s.〈口〉愚蠢的(人);笨手笨脚的(人): No seas tan ~y no creas todo lo que te dicen. 你别犯傻,别人讲的话你别全信。/ Esta~a se ha pasado latarde mirando las palomas de la ventana. 这个傻女人一下午都在看停在窗上的鸽子。
[bookmark: ]gaznate m.〈口〉喉咙: Sc echó al ~ una copa de anís.
[bookmark: ]他把一杯茴香酒一饮而尽。
[bookmark: ]gazpacho m. 1.(面包加油、西红柿、辣椒、洋葱、醋等做的)冷汤: En Andalucía es típico el ~. 冷汤是安达卢西亚的地方风味汤。2. 一份冷汤:i Camarero. pónganosdos ~s！服务员，给我们来两份冷汤！
[bookmark: ]gazuza∫.(口)饥饿: aliviar la~ 充饥 / jQu é~ tengo!我真饿！
[bookmark: ]ge f.字母g的名称
[bookmark: ]Gea n. pr.〔希神〕盖亚(大地女神)
[bookmark: ]geco m.〔动〕壁虎 | | morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]géiser(pì. géiseres) m.〔地〕间歇(喷)泉: Los ~s másconocidos son los de Islandia, Nueva Zelandia y EstadosUnidos.最著名的间歇喷泉出现在冰岛、新西兰和美国。
[bookmark: ]geisha〈日〉∫艺妓: Las ~s visten el tradicional quimono. 艺妓们都穿着传统的和服。Ⅱ PRON.[guéisa]
[bookmark: ]gel m. 1.(洗澡用的)沐浴露: Uso un~ de baño con olorde jazmín.我用一种茉莉花香味的沐浴露。2.凝胶，冻胶,胶质膜;胶滞体 ‖ ~ de sílice 硅胶,二氧化硅凝胶
[bookmark: ]gelamonita f. 阿芒炸药: preparar una bomba de ~ 自制阿芒炸弹
[bookmark: ]gelatina f. 1. 明胶;动物胶: La~ es insípida y no tieneolor. 明胶无味无臭。2. 果冻:~ de fresa 草莓果冻Ⅱ~ de pescado 鱼胶 ~ explosiva 甘油凝胶,胶质炸药
[bookmark: ]gelatinoso, sa adj. 胶质的,胶状的;含明胶的: Estepegamento es ~. 这种黏合剂是胶质的。
[bookmark: ]gelidez f.〈书〉寒冷,冰冷
[bookmark: ]gélido, da adj. 1. 〈书〉寒冷的,冰冷的,极冷的: Elagua está~a. 水冰凉。/ Soplaba un viento ~. 刮着凛冽寒风。2. 冷漠的: un saludo ~ 冷冰冰的问候
[bookmark: ]gelificar 7 tr.〔化〕使成凝胶状,使成凝胶体
[bookmark: ]gelifracción f. 见 gelivación
[bookmark: ]gelignita; gelinita f. 葛里炸药,炸胶
[bookmark: ]gelivación f.〔地〕融冻崩解(作用): Se observa en laregión un proceso de ~ causado por las bajas temperatu-ras nocturnas.在这地方，夜里气温很低的时候，可以看到融冻崩解过程。
[bookmark: ]gema f. 1. 宝石: Las ~s que más me gustan son la es-
[bookmark: ]meralda y el rubí. 我最喜欢的宝石是绿宝石和红宝石。
[bookmark: ]2.〔植〕芽,蓓蕾
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[bookmark: ]gemación f.〔生〕1. 出芽生殖,芽生: El periodo de ~de las plantas es en primavera. 植物的芽生期在春天。2.无性生殖: Los protozoos se desarrollan por ~. 原生动物是无性生殖。[bookmark: ]G

[bookmark: ]gemebundo, da adj. 呻吟的,悲伤的: Recogieron aun perrito~ que alguien había abandonado. 他们收养了一只被人抛弃正在呻吟着的小狗。
[bookmark: ]gemelar adj. 双胞胎的
[bookmark: ]gemelo, la adj. 1. (器物)成双的,成对的;一双(对)之一的,配对的: columnas ~ as 双柱2. 具有相同爱好的3.(人)孪生的,双胞胎的;双胞胎之一的: Mis dos hermanosson ~s. 我的两个哥哥是孪生兄弟。Ú. t. c. s.: Los ~ssiempre son del mismo sexo. 双胞胎往往是同一性别的。∥m. 1. 孖肌: Me dio un calambre en los ~s mientrasestaba en la cama. 我躺在床上的时候,我的孖肌抽筋了。
[bookmark: ]2. pl. 双筒望远镜: Déjame los~s para que pueda iden-tificar ese pájaro. 你把望远镜给我,让我看看它究竟是什么鸟儿。 sin. prismáticos 3. pl. (衬衫袖口的)链扣 ‖f. (赛马中的)双复式下注: En una ~a no importa elorden de llegada de los dos primeros caballos. 在双复式下注中，头两匹马到终点的先后并不重要。
[bookmark: ]gemido m. 1. 哀叫声;(风等)凄切声: el~ del viento风的萧萧声2. 呻吟,呜咽: Entre llantos y ~s, la mujerse lamentaba de la desgracia. 那妇女悲悲泣泣,哀叹着她的不幸。
[bookmark: ]geminación ∫.1.〔语〕(音节、语音、词等的)重复;重叠: En la palabra italiana“dottore” hay ~ de la“t”. 意大利语的词“dottore”中的“t”是重叠的。2. 成双;加倍
[bookmark: ]geminado, da adj. 1.〔生〕双生的,对生的:célula ~a对生细胞2.〔建〕成双的,成对的: columnas ~ as 双柱 /ventanas ~ as 成双成对的窗子
[bookmark: ]geminar intr., prnl. 1.〔语〕重复、重叠2. 成倍,加倍:Las células se geminan para reproducirse. 细胞成倍繁殖。‖tr.使成双，使成对；使加倍；使重复
[bookmark: ]géminis(pl. géminis) m. 1.[G-]〔天〕双子(星座)2.[G-](占星术中)双子宫(黄道12宫的第3宫) || adj. s.(不变性数)出生于双子宫段(即约5月21日至6月20日)的(人): los hombres~出生在双子宫下的男人/ las mu-jeres~出生在双子宫下的女人
[bookmark: ]gemir 34 intr. 1. 呻吟,呜咽;叹息: La ma dre gemía anteel hijo muerto. 母亲对着死去的儿子呜咽着。2. (动物等)哀叫,哀鸣: El viento no cesaba de ~. 风声萧萧。
[bookmark: ]gemologia ∫. 宝石学: especializarse en ~ 专攻宝石学
[bookmark: ]gemólogo, ga m. f. 宝石学家:Lucía quería hacerse
[bookmark: ]~a.露西娅想成为宝石学家。
[bookmark: ]gémula f.〔植〕芽实(神经细胞);胚芽,芽球: Al abrirpor la mitad una judía se ve perfectamente la ~. 把一个四季豆从中切开，就可以清楚地看到胚芽。
[bookmark: ]gen m.〔生〕基因,遗传因子: Los ~ es son los respon-sables de la transmisión hereditaria de los caracteres. 遗传人的性格是由基因负责完成的。
[bookmark: ]genciana f.〔植〕龙胆: La ~ sirve para combatir fie-bre.龙胆可用来解热。
[bookmark: ]gendarme m.〈法〉1.(法国、比利时等欧洲国家的)宪兵;警察2. Arg.边防警察
[bookmark: ]gendarmería f. 1. 宪兵队;警察部队2. 宪兵队营房;警察局3. Arg.边防警察队
[bookmark: ]gene m. 见 gen
[bookmark: ]genealogia f. 1. 家系;世系;血统,血缘: Me gustaríaconocer mi ~. 我很想了解我的家系。2. 家谱(图);系谱(图)3.(动物的)系谱4.系谱学；系图学；家谱学；家系学
[bookmark: ]genealógico, ca adj. 系谱的;家谱的;investigación~a家谱调查/árbol~家谱图；系谱图；(动植物进化的)系统图,系统树;系谱树/ confeccionar un árbol~ de mifamilia修我家族的家谱
[bookmark: ]genealogista m. f. 系谱学家;家谱学家
[bookmark: ]generación f. 1. 辈,代;同一代人: Tu tí o y yo somosde la mism a ~. 你伯父与我是同一代人。/ Sus padrespertenece n a la ~ de la posguerra. 他的父母属于战后一


[bookmark: ]代。/ Con su abuelo y su padre son tres ~ es las que hanllevado este negocio. 连同祖父和父亲,他们已有三代人经营这种生意。/ la tercera ~ de ordenadores 第三代电子计算机/ Los escritores Azorín, Unamuno y Machadopertenece n a la Generación del 98. 作家阿索林、乌纳穆诺和马查多属“98年代”流派。2.发生,产生:La ~ dehumos debe ser controlada por un filtro. 应该用过滤器控制烟雾的产生。3.生殖，繁殖：~ asexual 无性生殖~ espontánea〔生〕自然发生4. 创造(就业岗位等):Prometieron la ~ de nuevos puestos de trabajo. 他们答应创造新的就业岗位。‖ por ~ espontánea 无外在原因，无表面原因
[bookmark: ]generacional adj. 一代的,同一代的; abismo (dife-rencia, brecha)~代沟;两代人之间的隔阂/ Estudiaronlas caracteristicas ~ es de un grupo de escritores. 他们研究了一批作家的同时代特点。
[bookmark: ]generador, ra adj. 1. 产生…的,发生…的: Elpetróleo es ~ de riqueza para los países productores. 石油使生产国致富。/ La injusticia es ~a de odio. 不公正会引起仇恨。/ Tú has sido la causa ~a de todos mismales.我所有的不幸都是你造成的。2.〔数〕生成(线、面、体)的(阴性为 generatriz, 如: curva generatriz 母曲线)∥ m. 发电机,发动机:~ de corriente alterna 交流发电机 / ~ solar 太阳能发电机/ ~ unipolar 单极发电机
[bookmark: ]general adj. 1. 一般的,普遍的;通常的,常规的: debate~ 一般性辩论 / opinión ~ 一般的看法 / reglas ~ es 常规,惯例2. 全面的,总的:administración ~ 综合管理 /elecciones~ es 普选,大选3.(职位、机构等)首席的,级别最高的:cónsul ~ 总领事/ fiscal ~ 总检察长/ secre-tario~总书记;秘书长4. 大体的,笼统的: hablar demodo ~ 笼统地谈谈5. 全体参加的: Asamblea Generalde la ONU 联合国大会 ‖ m. 将军,将官:~ de división少将/ ~ de brigada 准将 / ~ en jefe 总司令 | | en ~① 大体上,总体上: Los estudiantes, en ~, son bastantebuenos, pero siempre hay excepciones. 一般来讲,大学生都是相当不错的，但也有例外。②通常，在一般情况下：En ~, salgo del trabajo a las tres. 通常,我三点钟下班。
[bookmark: ]③ 笼统地: Hablo en ~, no te tienes por qué sentir alu-dida.我只是泛泛而谈，你不必感到是影射你的。por lo~ 见 en ~
[bookmark: ]generala f. 1.〔军〕准备战斗号: tocar a ~ 吹准备战斗号2. 将军之妻3. Arg., Urug. 骰子赌博
[bookmark: ]generalato m. 1.〔军〕将军职,将军衔: Ha ascendidoal~. 他当上了将军。2. 将军任职期: Durante su ~ seobtuvieron las mayores victorias. 在他当将军的时候,取得了几次大胜利。3.〈集〉(一支军队或一个国家的)将军：una reunión del ~ 将军会议/ El~ español se ha reuni-do en Madrid.西班牙的将军们在马德里聚集开会。
[bookmark: ]generalidad∫. 1. 一般性,普遍性2. 大部分,大多数:La ~ de los habitantes votó en contra. 大多数居民投了反对票。3. 笼统;含糊;含糊的话:Contestó con una ~ yvolvió la espalda. 他含糊其辞地答了一句转身就走。4.pl. (某一学科的)概论,概况: las~ es de la física 物理概论 / las ~ es de América Latina 拉美概况5. [G-](西班牙一些大区的)自治区政府: el presidente de la Generali-dad de Cataluña 加泰罗尼亚自治区政府主席
[bookmark: ]generalisimo m. 最高统帅,大元帅;(三军)总司令
[bookmark: ]generalista adj. s. 博学的(人);知识面很广的(人):Para este trabajo, necesitamos un ~ que pueda da r unenfoque global al proyecto. 我们要一位知识面很广的人来担任此项工作，他能对这项方案提出一个总的看法。
[bookmark: ]generalizable adj. 可普及的,可推广的
[bookmark: ]generalización f . 1. 一般化,普遍化;普及,推广: la~ de la dieta mediterránea 地中海沿海地区的食谱的普及2. 概括,归纳3. 使(个别)广义化: En las~ es es fácilcometer errores. 把个别事例广义化就容易犯错误。
[bookmark: ]generalizar 9 ir. 1. 使一般化,普及,推广.传播: Este gobierno ha generalizado la asistencia sanitaria gratuita.这届政府已普及了公费医疗。Ú. t. c. prnl.: La enseñanza
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[bookmark: ]gratuita se ha generalizado. 免费教育已经普及。2. 概括出,归纳出:~ lo que caracteriza los mamíferos. 归纳出哺乳动物的特征3. 使一般化,使广义化:Estás generali-zando cuando dices que todas las mujeres son curiosas.当你说所有妇女都是好奇的，你就把问题广义化了。4.笼统地讲(或写): No me gusta ~, sólo hablo de casos con-cretos.我不喜欢泛泛而谈，我只讲具体事例。[bookmark: ]G

[bookmark: ]generalmente adv. 通常,一般地; Generalmenteviene tarde. 他通常晚来。/ Generalmente, es mejor ha-blar poco. 一般来说,最好是少讲话。
[bookmark: ]generar ir. 1. 产生,发生;引起,导致: La crisis ha ge-nerado mucho paro. 经济危机造成很多失业。 sin. origi-nar 2. 繁殖,生育: La semilla generará una nueva planta.这种子将萌发成新的植物体。 sin. engendrar
[bookmark: ]generativo, va adj. 1. 繁殖的,生育的2. 有生殖力的,有生殖功能的;有生产力的: Los rayos de sol de laprimavera son una fuerza ~a para el crecimiento denuevas plantas. 春天的阳光是促使草木萌生的力量。3.〔语〕生成的:gramática ~a 生成语法
[bookmark: ]generatriz adj. 1.〔植〕生长层的Ú. t. c. s. 2.〔数〕生成(线、面、体)的: curva ~ 母曲线3.〔机〕发电的 ‖ f. 1.〔数〕母点；母线；母面2.发生器；发电机
[bookmark: ]genérico, ca adj. 1. 共同的,一般的;普通的:carácter~通性2.〔语〕性的: desinencia ~a 性的词尾变化3.〔生〕属的,类的: nombre~ 属名,类别名称/“Árbol” esuna palabra ~a que incluye al pino, al manzano, al ce-rezo y a otros. “树”是一个种类名称,它包括松树、苹果树、樱桃树以及其他各种树。
[bookmark: ]género m. 1. 类,种类: El violín pertenece al ~ de losinstrumentos de cuerda. 小提琴属于弦乐器类。/ No ha-gas ese ~ de preguntas. 你别提这类问题。/ No me gustaese ~ de personas. 我不喜欢这种人。2.〔生〕属: El loboy el perro pertenece n al ~ cannis. 狼和狗都是犬属。3.式,方式,样式:~ de vida 生活方式4. 商品: Esa tiendatiene poco ~. 那家店商品很少。5. 纺织品:~ dcalgodón(seda, punto) 棉(丝、针)织品/ un traje de buen~一套布料很好的衣服6.〔语〕性:~ masculino(fe-menino, neutro)阳(阴、中)性/ ~ ambiguo 两可性(指即可以用作阳性又可以作阴性的名词)(如el mar， lamar)/~ epiceno通性(如 el pato macho, el pato hem-bra)7.(文学、艺术作品的)种类,体裁:~ narrativo小说类 ‖ ~ chico 小歌剧类 ~ dramatico 戏剧类 de ~ 表现日常生活的: cuadros de ~表现日常生活的画 / unpintor de ~ 一位描绘日常生活的画家 ser del ~ tonto极为愚蠢
[bookmark: ]generosamente adv. 1. 高尚地;胸怀宽阔地,宽宏大量地: Me porto~ con ellos. 我对他们很宽宏大量。2. 慷慨大方地: Generosamente, no quiso cobrarnos nada. 他慷慨大方，对我们不想索取分文。3.很，非常：Llegó conun vestido ~ escotado. 她来的时候穿着一件大袒胸领的衣服。
[bookmark: ]generosidad f. 1. 高尚;豪爽,宽宏大量: Su~ le hizoperdonar a aquellos que lo habían ofendido. 他宽宏大量，原谅了那些冒犯过他的人。2.慷慨，大方：La~desus actos nos sorprendió a todos. 他的慷慨大方令大家惊讶不已。 sin. dadivosidad, esplendidez, liberalidad
[bookmark: ]generoso, sa adj. 1. 高尚的;豪爽的;~ de espíritu精神高尚的 2. 慷慨的,大方的: Es muy ~, todocorazón, si tiene un duro lo reparte. 他非常慷慨,真心实意,哪怕有一个子儿也要与人分享。 sin. dadivoso,espléndido, liberal 3. 肥沃的: tierra ~a 沃土 4. 优秀的，出类拔萃的：caballo ~骏马5.大量的；丰富的，充足的: Me gusta ese bar porque siempre te sir ven raciones~as.我喜欢这家酒吧，因为他们总给你端来丰盛的酒菜。| vino~味道浓醇的酒
[bookmark: ]genesiaco, ca; genesíaco, ca adj. 1. 形成的.
[bookmark: ]发生的2.起源的，起始的3.(《圣经》)《创世纪》的
[bookmark: ]genésico, ca adj. 生殖的,生育的: conocer el proceso
[bookmark: ]~认知生殖过程


[bookmark: ]génesis(pl. génesis) f. 1. 起源,创始: la ~ del uni-verso 宇宙的起源2.(事物的)形成,发生;起因: la ~ deun tumor 肿瘤的形成/ la~ de la guerra 战争的起因3.[G-](基督教《圣经》中的)《创世纪》‖ etim. del griegogénesis(creación)
[bookmark: ]genética f. 遗传学:~ bioquímica 生化遗传学 / ~estadistica 统计遗传学 / ~ médica 医学遗传学
[bookmark: ]genetico, ca adj. 1. 遗传学的;根据遗传学的:código~〔生〕遗传密码/ ingeniería ~a〔生〕遗传工程2. 形成的,发生的,起源的: Las fases ~ as iniciales de la vida enla Tierra son aún objeto de discusión. 有关地球上生命的最初起源阶段仍然有争论。3.〔生〕基因的，遗传(性)的：enfermedad~a 遗传性疾病 / información ~a 遗传信息 / ingeniería ~a 遗传工程学 Ⅱ m. f. 遗传学家
[bookmark: ]genetista m. ∫. 遗传学家
[bookmark: ]genial adj. 1. 有天才的,有才华的; Goya es un pintor~.戈雅是一位天才画家。2.〈口〉(作品)出众的，出自高手的: Es una película ~. 这是一部绝妙的电影。3.〈口〉奇妙的: Se le ocurren unas ideas ~ es. 他想出一些奇妙的主意。/ Sus~ es propuestas fueron aceptadas. 他的新奇建议已被接受。‖ adv. 极好,太棒;i Qué suerte, bailas~! 运气真好,你的舞跳得棒极了。/ Aquí cocinan~. 这里饭菜烧得极好。
[bookmark: ]genialidad f. 1. 天赋;天才,创造力;独特性: La ~ deeste pintor queda fuera de toda duda. 这位画家的天赋无可置疑。2. 出色,奇妙: No dudo de la ~ de la propues-ta, pero me pare ce difícil de llevar a la práctica. 我毫不怀疑这项建议非常好，但是我以为很难实现。3.离奇的举动,怪僻: Otra de sus ~ es fue vender el coche nuevo yquedarse con el viejo. 他的一个离奇举动便是把新车卖了,留下了旧车。4. 妙语:Decía unas~ es que nos deja-ban con la boca abierta. 他妙语连珠,让我们目瞪口呆。
[bookmark: ]5.〈讽〉蠢话: Como no sabía qué decir, soltó dos ~ es.
[bookmark: ]由于他不知讲什么，就讲了几句蠢话。
[bookmark: ]génico, ca adj.〔生〕基因的: terapia ~a 基因治疗法geniecillo m. (神话中的)精灵:Apareció un ~ queconvirtió la madera en oro. 一个精灵出现了,他把木头变成金子。 sin. duende
[bookmark: ]genio m. 1. 性格,性情,脾气: Tiene ~ envidiable. 他有令人羡慕的好脾气。2. 坏脾气; Vaya ~ que gasta. 他脾气真坏。 sin. carácter 3. 心情,情绪:Está de buen(mal)~.他心情好(不好)。4.(国家、时代、语言等的)特征；精神;风格: Eso es típico del~ mexicano. 这是典型的墨西哥风格。5. 天才,天资,才华: Tiene ~ musical. 他有音乐天赋。6.天才人物;智商很高的人,高手:un ~ de lamúsica 一个音乐天才 / un gran ~ de nuestra literatura我国文学的一位奇才。7.〔神〕守护神8.神魔，妖怪：el~ de la lámpara de Aladino阿拉丁神灯的神魔 ‖ cortode ~懦弱的；胆小如鼠的
[bookmark: ]genioso, sa adj. Méx. 脾气坏的,性格粗暴的
[bookmark: ]genital adj. 生殖的;繁育的;生殖器的: organos ~ es 生殖器官 ‖m. pl.外生殖器
[bookmark: ]genitivo m.〔语〕属格,所有格:~ subjetivo 主语属格 /~ objetivo 宾语属格
[bookmark: ]genitourinario, ria adj. 生殖泌尿器的,生殖泌尿的,泌尿生殖的:el aparato ~生殖泌尿器官
[bookmark: ]genizaro, ra m. f. 见 jenizaro
[bookmark: ]genocida adj. 灭绝种族的;大规模屠杀的 | | m. f. 种族灭绝主义者
[bookmark: ]genocidio m. 种族灭绝: La matanza de los judios fueun ~.对犹太人的屠杀是种族灭绝。
[bookmark: ]genoma m.〔生〕染色体组,基因组: El~ humano tiene23 parejas de cromosomas. 人类基因有23对染色体。
[bookmark: ]genómico, ca adj.〔生〕染色体组的,基因组的: Estesíndrome se debe a una mutación ~a. 这个症状是基因组突变引起的。
[bookmark: ]genoterapia f. 基因治疗法: La ~ es una nuevatécnica que se beneficia de los avances de la genética. 基因治疗法是一项得益于遗传学成就的新技术。
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[bookmark: ]genotipico, ca adj.〔生〕遗传型的,基因型的: Las ra-diaciones nucleares pueden producir alteraciones ~ as enlos individuos que las reciben. 核辐射可能会引起遭受其害的人身上的基因的变化。[bookmark: ]G

[bookmark: ]genotipo m.〔生〕遗传型,基因型: Los caracteres del ~que se manifiestan en un individuo constituyen el fenoti-po.个体上反映出的基因型的特征就构成了生物群体的表现型。
[bookmark: ]Génova n. pr. 热那亚[意大利西北部港市]
[bookmark: ]genovés, sa adj. (意大利)热那亚(Génova) 的;热那亚的‖ m. f.热那亚人
[bookmark: ]gentamicina ∫.〔药〕庆大霉素
[bookmark: ]gente f. 1.(集)人,人们: Hoy ha venido poca ~ alteatro. 今天来看剧的人很少。/ La ~ aún no conoce elpeligro que entrania esta droga. 人们还没有认识到这种毒品所包含的危险。2. 阶层: Su familia es ~ de dinero.他的家庭属于有钱阶层。/~baja 社会底层的人 /~bien有社会地位的人3.(口)个人: Confio en él, porquees buena ~. 我信任他,因为他是好人。4.〈集〉朋友,同事: Hace tiempo que no lo vemos porque ahora va conotra~.我们好久没有见到他了，因为现在他跟别的一些朋友在一起。5.〈集〉亲属,家属: Se ha ido de vacacionescon su~.他与他家人一起度假了。6.(部队中的)士兵；(全船的)水兵,海员 !! adj. Amér.和蔼可亲的;文明有礼貌的: Es una familia muy(bien) ~. 这一家人文明有礼貌(或受人尊敬)。| | adv. Amér. 好;有礼貌地,文明地: Se portó muy ~ conmigo. 他对我很好。 li ~ de apie 普通人,老百姓~ de armas或~ armada〈集〉军人~ de bien好人,品行端正的人: Todos sus vecinos son ~de bien y se echan una mano cuando lo necesitan. 他的邻居都是好人，在需要的时候，会互相帮助。~delacalle① 局外人 ② 老百姓: La encuesta manifiesta que la~ de la calle está en contra de la violencia. 民意调查表明,平民百姓反对暴力活动。~ de mal vivir〈集〉犯罪分子: La ~ de mal vivir suele acabar de mala manera. 犯罪分子总是不会有好下场的。~gorda 达官贵人，富豪~ guapa(linda)〈口〉(赶时髦的)有钱人;(过着现代生活的)大亨,要人:Ése es uno de los sitios a los que va adivertirse la ~ guapa. 这是大亨们经常去寻欢作乐的一个地方。~ menuda〈口〉小孩,孩子们:A la ~ menudale encanta el circo. 小孩子们非常喜欢看马戏。 buena ~好人
[bookmark: ]gentecilla f. 1. dim. de gente 2.〈集〉卑鄙的人,下贱的人,鼠辈小人: Cuida con esa ~. 你要当心那些小人。
[bookmark: ]gentex m.1.国际自动通讯系统2.通讯频道系统
[bookmark: ]gentil adj. 1. 和蔼可亲的,彬彬有礼的: Nos atendió unoficinista ~.一位彬彬有礼的办事员接待了我们。2.文雅的,潇洒的;英俊的: Tiene una figura ~. 他外表英俊潇洒。()m. f.〔宗〕(犹太教的)异教徒
[bookmark: ]gentileza f. 1. 好意,客气: Tuvo la ~ de dejarnos sucasa para la boda. 他客气地把他家让给我们办婚礼。/Tenga la ~ de esperar un momento. 劳驾,请您等一会儿。2. 文雅,潇洒;自如: portarse con ~ 举止萧洒 /Cabalgaba con tal ~ que todos se volvian a contemplar-lo.他骑马姿势洒脱自如，大家都转过身去欣赏。3.馈赠之物;礼貌之举: Estos libros son una ~ de la editorial.这些书是出版社赠送的。
[bookmark: ]gentilhombre( pl. gentileshombre, gentihombres)m.1.〔史〕(尊称)先生2.侍臣3.(在外的大臣派向帝王传递捷报的)使者
[bookmark: ]gentilicio, cia adj. 1. 国家的,民族的2. 家族的3.说明国家(区域、民族)的(如 portugués); 国别籍贯的 |!m.说明国家(区域，民族)的名词或形容词(如 mexicano.italiano等类词汇);国别籍贯
[bookmark: ]gentilidad f.〈集〉异教徒: Los primeros cristianos fue-ron objeto de escarni o entre la ~ romana. 早期基督教徒曾是古罗马异教徒讥讽的对象。
[bookmark: ]gentio m. 人群,人流,人山人海: Con tanto ~ no sepuede pasear.如此人山人海,是无法散步溜达的。


[bookmark: ]gentleman(pl. gentlemen)(英) m. 1. 有身份的人;绅士2.有教养的人，彬彬有礼的人 ‖ (西班牙语为 ca-ballero) || PRON. [yéntelman]
[bookmark: ]gentuza f. 〈集〉小人,鼠辈,市井之徒: En este garitosólo se reúne ~.在这个赌场里尽是一些市井之徒。Con esa ~ prefiero no hablar. 对于这些小人,我宁可不与他们交谈。
[bookmark: ]genuflexión f. 屈膝,跪拜: Muchas personas hacenuna ~ cuando pasan por el centro de la iglesia. 很多人经过教堂中心时便跪拜下来。
[bookmark: ]genuflexo, xa adj. 1. 屈膝的,跪拜的2. Amér 殷勤的；乐意为人效劳的
[bookmark: ]genuinamente adv. 1. 纯正地,地道地,正宗地2. 典型地
[bookmark: ]genuino, na adj. 1. 纯正的,地道的,正宗的: Me gustael ~ sabor del vino andaluz. 我喜欢安达卢西亚葡萄酒的正宗味道。/ una obra de arte ~a 一件真正的艺术品/manuscritos~s真迹手稿 / representante ~ del pueblo人民的合法代表2. 典型的: un caso ~ de histeria 典型的癔病病例
[bookmark: ]GEO m. 1. abr. Grupo Especial de Operaciones(西班牙警察中的)特别行动队2.[g-]m. f.特别行动队的成员：Un ~ fue herido en un atentado terrorista. 一位特别行动队队员在一次恐怖分子破坏活动中受伤。
[bookmark: ]geo - pref. 表示“地球”, “土地”.如:geocéntrico, geopolí-tica
[bookmark: ]geobotánica f.地植物学(研究植物地理分布的学科)
[bookmark: ]geocéntrico, ca adj. 1.〔天〕地心的;由地心出发观察的;从地心开始测量的: latitud(longitud) ~a 地心纬度(经度)2.以地球为中心的：tecria~a 地球中心说
[bookmark: ]geocentrismo m. 地球中心说: las opiniones contra el~反对地球中心说的看法
[bookmark: ]geoda f.〔地〕晶洞,晶球;空心石核: En su despachotiene una ~ de cuarzo que utiliza como pisapapcles. 在办公室里他有一块石英空心石核，用作镇纸。
[bookmark: ]geodesia f.〔地〕1.大地测量学(地球物理学的一个分支): Actualmente, la ~ utiliza los datos proporcionadospor los satélites artificiales. 现在,大地测量学可利用人造卫星所提供的数据。2.大地测量术
[bookmark: ]geodésico, ca adj.〔地〕1. 大地测量的: instrumento~大地测量工具2.具地球曲率状曲线的，最短程线的：línea ~a 大地线,测地线
[bookmark: ]geodesta m. f. 大地测量学家
[bookmark: ]geodinámica f.〔地〕地球动力学: La ~ se ocupa de procesos como el de la erosión, transporte y sedimen-tación.地球动力学研究诸如水土流失、移动和沉积的过程。‖ etim. de geo (tierra) y dinámica
[bookmark: ]geodinámico, ca adj.〔地〕地球动力学的: estudio~地球动力学的研究
[bookmark: ]geoestacionario, ria adj. 与地球旋转同步的.对地静止的: Los satélites artificiales ~s parece n inmóviles alcontemplarlos desde la Tierra. 从地球上观察地球同步卫星时，它们好像是静止不动的。
[bookmark: ]geofagia f. 食土,食土癖: un síntoma de ~ 一个食土的症状 || etim. de geo - (tierra) y - fagia(comer)
[bookmark: ]geofisico, ca adj. 地球物理学的: Los estudios~s in-cluyen la meteorología. 地球物理学的研究也把气象学包括在内。‖m. f.地球物理学家‖ f.地球物理学
[bookmark: ]geofono m.地音探测器;地震检波器
[bookmark: ]geognosia ∫.地球构造学,构造地质学
[bookmark: ]geografía f. 1. 地理,地理学2. 地貌,地势,地形: La~ de este país es muy montanosa. 这个国家的地形多为山岭。3. 地理书,地理学论著 ‖〜 economica经济地理(学) ~ física 自然地理(学) ~ histórica历史地理学~humana人文地理学 ~ lingüistica 语言地理学 ~poilitica 政治地理学
[bookmark: ]geográfico, ca adj. 地理的,地理学的: mapa ~ 地形图 / accidente ~ 地形 / instituto ~ 地理研究所
[bookmark: ]geógrafo, fa m. f. 地理学家
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[bookmark: ]geoide m. 地球体,地球形体: El ~ se determina con laayuda de los datos aportados por los satélites artificiales.依靠人造卫星所提供的数据可确定地球形体。
[bookmark: ]geologia f. 地质学
[bookmark: ]geológico, ca adj. 地质的,地质学的:exploración~a 地质勘探/ sección ~a 地质剖面
[bookmark: ]geólogo, ga m. f. 地质学家
[bookmark: ]geomagnético, ca adj. 地磁的:fenómenos ~s 地
[bookmark: ]磁现象
[bookmark: ]geomagnetismo m. 1. 地磁(性): El movimiento dela aguja de una brújula hacia el Norte es un fenómenodebido al ~.罗盘的指针一直指向北方是地磁作用的结果。2.地磁学
[bookmark: ]geomancia; geomancia f. 1. 泥土占卜术(抓一把泥土撒在地上，根据所成形状判断吉凶)2.标点占卜术(任意标出若干圆点，以其构成的线形判断吉凶)
[bookmark: ]geomántico, ca adj. 泥土占卜术的;标点占术者的‖m.∫.泥土占卜者；标点占卜者
[bookmark: ]geometra m. f. 几何学家,几何学者
[bookmark: ]geometria f. 1. 几何学2. 几何学著作‖~ analitica解析几何学 ~ del espacio 立体几何(学) ~ descripti-va投影几何(学),画法几何(学) / ~ eliptica 椭圆几何(学) ~ plana 平面几何学~ proyectiva 射影几何学~pura 纯粹几何学
[bookmark: ]geométrico, ca adj. 1. 几何的,几何学的,几何图形的: cuerpo ~ 几何体/ plano ~ 几何图 / progresión ~a几何级数2.精确的,准确的:cálculo ~精确的计算 / Esuna investigación de una precisión ~a. 这是--次非常准确的调查。
[bookmark: ]geomorfologia f.〔地〕地貌学,地形学: La~ estudiala formación de montañas y cordilleras. 地貌学研究山脉的形成。
[bookmark: ]geopolítica f. 地缘政治学,地理政治学: La~ es muypopular en círculos militares. 在军人中间研究地缘政治学是十分普通的。
[bookmark: ]geopolítico, ca adj. 地缘政治学的,地理政治学的:un informe ~ 一份地缘政治的报告
[bookmark: ]geoquimica f.地球化学(一门研究地壳或地质体中元素的迁移和富集及其时间、空间上分布规律的科学)
[bookmark: ]geoquimico, ca adj. 地球化学的: estudio~ 地球化学的研究
[bookmark: ]georama m.〔地〕(供人站在里面观看、内壁绘有世界地图的)世界全景大圆球
[bookmark: ]Georgetown n. pr. 乔治敦[圭亚那首都]
[bookmark: ]Georgia n. pr. 1. 格鲁吉亚[亚洲国家]2. 佐治亚州[美国州名]
[bookmark: ]georgiano, na adj. 1. 格鲁吉亚(Georgia) 的;格鲁吉亚人(语)的2. (美国)佐治亚州(Georgia) 的;佐治亚州人的||m. f.1.格鲁吉亚人2.佐治亚州人 ||m.格鲁吉亚语
[bookmark: ]geórgica f.〈书〉(常用 pí. )田园诗
[bookmark: ]geórgico, ca adj. 关于农事的;关于农村的: escribiruna novela de tema ~ 写一部关于农村题材的小说
[bookmark: ]geosinclinal m.〔地〕地向斜,地槽:~ continental 大陆地槽
[bookmark: ]geotecnia; geotécnica f. 土力学,土工学;地质技术(学): La ~ realiza estudios para saber qué peso puedesoportar un terreno sobre el que se va a edificar. 地质技术学研究在要建筑楼房的地皮上能承受多少重量。
[bookmark: ]geotectónico, ca adj. 大地构造的,地壳构造的: uninforme ~一份有关大地构造报告
[bookmark: ]geotermal adj. 地热的,地温的,地热(或地温)产生的:Los banos en aguas ~ es son buenos para prevenir elreúma.在有地热水域里沐浴有助于防治风湿病。
[bookmark: ]geotermia f. 1. 地热研究2. 地热
[bookmark: ]geotérmico, ca adj.〔地〕地热的; un manantial~地
[bookmark: ]热泉
[bookmark: ]geotermómetro m. 地温计(一种测量钻孔或深海沉积层中的温度的温度计)


[bookmark: ]geotrópico, ca adj.〔植〕向地性的
[bookmark: ]geotropismo m.〔植〕向地性,趋地性: En una planta,la raíz tiene ~ positivo, ya que se diri ge hacia el suelo.一种植物的根具有顺势趋地性，因为它向土里扎下去。
[bookmark: ]ger. abr. 见 gerundio
[bookmark: ]geranio m. 1. 老鹳草;老鹳草花2. 天竺葵;天竺葵花
[bookmark: ]gerbo m.〔动〕(北非产的)跳鼠(morf. el ~ macho. el~ hembra) (亦作 jerbo)
[bookmark: ]gerencia∫ 1. 经营,管理: La ~ de una empresa esdifficil. 管理一家企业很不容易。2.《集》主管人员: la ~de la Universidad 大学的主管人员3. 经理职务(任期或办公室);管理人员职务(任期或办公室): Le han dado la~ de unos grandes almacenes. 他被任命为一家百货公司的经理。/ Durante su ~ las ventas se duplicaron. 在他担任经理期间,销售量增加了一倍。/ Pásese por la ~para firmar el contrato. 请您到经理办公室签合同。
[bookmark: ]gerente m. f. 1. 经理:~ general 总经理2. 主管人: el~ de la universidad 大学的主管人
[bookmark: ]geriatra m.∫.老年病学家；老年病大夫；老人学专家
[bookmark: ]geriatria f.〔医〕老年病学;老年医学;老人学; La ~tiene mucha importancia, porque cada vez hay más per-sonas ancianas. 老年医学很重要,因为老人越来越多。
[bookmark: ]geriatrico, ca adj. 1. 老年病学的;老年医学的;老人学的: tratamiento ~ 对老人的治疗 2. 老年医院的 Ⅱm.老年医院
[bookmark: ]gerifalte m. 1.〔鸟〕矛隼2.〈贬〉权势人物: los~s dela politica local 当地政界重要人物3. 出类拔萃的人,优秀者
[bookmark: ]Gerión n. pr.〔希神〕三头三身巨人
[bookmark: ]Germania n. pr. 德意志,德国[欧洲国家]
[bookmark: ]germania f. 1.(盗贼等使用的)隐语,暗语,黑话2. 行会，兄弟会(古时西班牙瓦伦西亚地区的某些行会名称)|etim. del latín germanus (hermano)
[bookmark: ]germánico, ca adj. 1. 日耳曼(la Germania)的;德国(Alemania)的 2.日耳曼人的；德国人的；日耳曼语(系)的 | | m. 日耳曼语系: El inglés, el alemán, elholandés y el sueco son lenguas ~ as. 英语、德语、荷兰语和瑞典语属日耳曼语系。[image: ]
[bookmark: ]germanio m.〔化〕锗: El ~ se utiliza en la fabricación de transitores. 锗用来制造半导体晶体管。
[bookmark: ]germanismo m. (出现在其他语言中的)德语词汇(或表达方式)
[bookmark: ]germanista m. f. 日耳曼语(德语)学者;日耳曼(德国)文化专家 U. t. cadj.
[bookmark: ]germanizació n f. (使)德意志化,(使)日耳曼化
[bookmark: ]germanizar9 tr. 使德意志化,使日耳曼化 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]germano, na adj. s. 1. 日耳曼的;德国(Germania)的2.日耳曼人的；德国人的3.日耳曼语的；德语的 ‖m. f. 德国人
[bookmark: ]germanoespañol, la adj. 德国西班牙的: unacuerdo ~ sobre exportación 德国西班牙出口协定
[bookmark: ]germanofilia f. 亲德态度,崇德态度
[bookmark: ]germanófilo, la adj. s. 亲德(意志)的(人)
[bookmark: ]germanofobia f. 仇德;恐德
[bookmark: ]germanofobo, ba adj. s. 仇德(意志)的(人);恐德(意志)的(人)
[bookmark: ]germanooccidental adj.〔史〕西德的
[bookmark: ]germanooriental adj.〔史〕东德的
[bookmark: ]germen m. 1.〔植〕芽,幼芽; el ~ del trigo 麦芽2. 细菌，病菌3.〔生〕芽，胚芽；胚原基4.起源，根源，起因：Elparo es el ~ del malestar social. 失业是社会不安的起因。Ⅱ ~ infeccioso(patógeno) 病菌
[bookmark: ]germicida adj. 杀菌的 |[m. 杀菌剂: El cloro es el~que se utiliza para el agua de las piscinas. 氯是在游泳池水里使用的杀菌剂。
[bookmark: ]germinación f. 1. 发芽,萌发: la ~ de una semilla 一粒种子发芽 / La primavera es la época de la ~ de lasplantas. 春天是草木萌生的季节。2. 发生,出现: la ~ delas ideas 念头(想法)的产生
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[bookmark: ]germinador, ra adj. 使发芽的 ‖ m. 种子发芽室germinal adj. 1. 胚种的;(幼)芽的:célula ~(幼)芽细胞2. 开始的,萌芽的: El plan está en fase ~. 计划处在开始阶段。||m.芽月(法兰西共和历第七月，相当于公历3月21日—22日至4月18—19日)[bookmark: ]G

[bookmark: ]germinar intr. 1. 出芽,发芽: Para que estas semillasgerminen ... 为了让这些种子发芽…/ El trigo ya estáempezando a ~. 小麦已开始发芽了。2. 出现;发生;发展:Germinó una sospecha en su mente. 他头脑里产生了疑问。Ⅱ sin. brotar
[bookmark: ]germinativo, va adj. 1. 萌发的,发芽的; el proceso~ de una nueva planta 一种新的植物体(即种子)的发芽过程2. 使萌发的,使发芽的: El calor y la humedadactúan como agentes ~s en el desarrollo de las semillas.温暖和潮湿是促使种子发芽的因素。
[bookmark: ]germinicida adj. 灭种子发芽的 ‖ m. 灭种子发芽剂: utilizar un ~ para terminar con las malas hierbas deun huerto 用灭种子发芽剂铲除菜园里的野草
[bookmark: ]gerocultor, ram . f. 老人的护理人: En esta residen-cia de ancianos necesitan tres~s. 这幢老人公寓需要3名护理员。|| etim. del griego géron(anciano)y-cultor(que cuida)
[bookmark: ]gerodermia f.〔医〕老年状皮肤,老年样皮肤营养不良Gerona n. pr. 赫罗纳[西班牙省名]
[bookmark: ]gerontocracia f. 老人统治(或管理): En algunas so-ciedades está vigente la ~. 在有些社会里,盛行老人统治。
[bookmark: ]gerontócrata m. f. 老人政府成员: Los ~s gober-naban las tribus de algunos pueblos primitivos. (古时)有些民族的部落由老人管理。
[bookmark: ]gerontologia f. 老年医学;老年病学;老人学: La ~estudia los problemas de adaptación de los ancianos en lasociedad actual.老人学研究老人们如何适应现代社会的问题。
[bookmark: ]gerontológico, ca adj. 老年医学的,老年病学的;老年学的: un centro ~ 老年医学中心
[bookmark: ]gerontólogo, ga m.∫.老年病专家,老年学专家: Los~s valoran mucho la situación afectiva en que viven losancianos.老人学专家非常重视老人们感情生活的情况。
[bookmark: ]geropsiquiatria f. 老人精神病学
[bookmark: ]geropsiquiátrico, ca adj. 老人精神病(学)的: Miabuelo está recibiendo un tratamiento ~. 我祖父正在接受老人精神病的治疗。‖m.患精神病老人的护理：Se haaumentado la plantilla en el ~ para po der atender a to-dos los ancianos.护理患精神病老人的人员编制已经增加，以能照顾所有的住院老人。
[bookmark: ]gerundense adj. (西班牙)赫罗纳(Gerona) 的,赫罗纳人的Ⅱm. f.赫罗纳人
[bookmark: ]gerundio m.〔语〕副动词:~ simple 简单副动词(-ando是第一变位动词的词尾,如: estudiar— estudiando; - iendo是第二、三变位动词的词尾,如: beber—— bebiendo, es-cribir— escribiendo) / ~ compuesto 复合副动词(由haber 的简单副动词加上变位动词的过去分词构成，如：habiendo estudiado, habiendo bebido, habiendo escrito)
[bookmark: ]gerundivo m.〔语〕动形词(如拉丁语中由动名词形成的带-ndus 词尾的形容词)
[bookmark: ]gesta f. 功绩,业绩: recordar las ~s de sus antepasados回想起先辈们的业绩 ‖ cantar(canción) de ~ 中世纪欧洲流传的史诗.(如 Cantar de Mio Cid《熙德之歌》)
[bookmark: ]gestación f. 1. 妊娠期,怀孕期:período de ~ 怀孕期 / La ~ de los seres humanos dura nueve meses. 人类怀胎期为9个月。2.(想法、计划等)孕育,酝酿:El planestá en ~. 计划在酝酿中。/ la ~ de una conspiración策划阴谋
[bookmark: ]gestante adj. 妊娠的,怀孕的: mujer ~ 怀孕妇女 Ⅱ f.怀孕妇女 ‖ sin. embarazada
[bookmark: ]Gestapo f. n. pr. 盖世太保(纳粹德国的国家秘密警察)
[bookmark: ]gestar tr. 怀(胎),妊娠: Las mujeres gestan a sus hijosdurante nueve meses. 妇女怀胎九个月。‖ prnl. 孕育.酝酿:构思: Una idea se empezó a ~, 开始酝酿一个想


[bookmark: ]法。/ Se está gestando un golpe de Estado. 一场政变正
[bookmark: ]在酝酿着。
[bookmark: ]gestatorio, ria adj. 手提的;肩抬的 ‖ silla~a教皇乘的御轿
[bookmark: ]gestear intr. 1. 打手势2. 做怪相
[bookmark: ]gestero, ra adj. (口)1. 好打手势的: Es un ~.mueve mucho las manos cuando habla. 他是个好打手势的人，讲起话来不停地挥动双手。2.好做怪相的
[bookmark: ]gesticulación f. 打手势,做示意动作: Mediante la ~se pueden da r a entender muchas cosas. 通过手势示意可以使人明白许多事情。/ Desde mi coche vi las ~ es deenfado del otro conductor. 从我开的轿车里,我看到另一辆车里的驾驶者做出生气的示意动作。
[bookmark: ]gesticulante adj. 做手势的;用手势示意的;(演员等)手势动作过多的
[bookmark: ]gesticular I intr. 1.(讲话时等)做手势,用动作示意:Al hablar gesticula mucho con las manos. 他讲话的时候做很多手势。2. 做怪相: Ese chico ha estado gesticulandodurante toda la clase. 整堂课,这孩子一直在做怪相。
[bookmark: ]gesticular Ⅱ adj. 做手势的;用手势示意的: un lenguaje~一种手势语
[bookmark: ]gestión f. 1. (常用 pl. ) 斡旋,张罗,奔忙,办理: Su ~para intentar ascender de categoría no le dio el resultadoque esperaba.他为提升之事来回奔忙，但没有得到所希望的结果。/ No sé si podré verte, porque tengo que rea-lizar ciertas~ es. 我不知道能否去看你,因为我得去办理一些手续。2. 经营,管理: encargarse de la ~ de la ofici-na 负责管理办公室
[bookmark: ]gestionar tr. 为……奔忙,张罗;办理: Sus vecinos legestionan su boda. 邻居们为他张罗婚事。/ ~ una visa办理签证
[bookmark: ]gesto m. 1. 面部的表情;手势: Tiene un ~ amargado.他面带痛苦的表情。/ hacer un ~ con la mano 打手势 /hacer ~s de aprobación 做手势表示赞同/ hacer ~s deamistad a uno 对某人作出友好的姿态2. 脸,脸色: Memiró con ~ expectante. 他以期待的神情看着我。3. (一时的)举动,姿态,表示: Fue un ~ de buena voluntad. 那是个善意之举。|| estar de buen(mal) ~ 情绪好(坏)torcer el ~〈口〉露出不高兴的表情,拉下脸: En lugar detorcer el ~, podias decir qué es lo que te desagrada. 你别拉下脸来，有什么使你不高兴的事尽管说出来。
[bookmark: ]gestor, ra adj. 经办的,办理的;管理的; una agencia~a 代办社 / el departamento~ del trámite 手续经办处∥m. f. 1. 经办人,管理人,代办人: Un ~ se hará cargode la empres a hasta que se nombre el nuevo gerente. 一位代办人将负责公司的工作直至任命新的经理为止。2.(企业、公司)经理,经营者: La gestora ha elaborado lospresupuestos de la empresa para el próximo año. 经理已制定了公司明年的预算。‖~ administrativo(替私人、团社、公司等办理经营业务的)经办人，代理人~ dene-gocios〔律〕产业代管人~ fiscal财务管理员,税务员 ~mediador 掮客,中间商
[bookmark: ]gestoria f.(替私人、团社、公司等办理经营业务的)代办处: abrir una ~ 开一家私人代办处 / Una ~ me estátransmitando la renovación del carné de conducir. 一家代办处替我办理驾驶执照的更换手续。
[bookmark: ]gestual adj. 1. 手势的,面部表情的: La critica ha ala-bado la riqueza~ de la actriz. 评论界赞扬女演员丰富的面部表情。2. 做手势的: Los sordomudos utilizan un len-guaje ~.聋哑人使用手势语。
[bookmark: ]gestualidad f.〈集〉手势;面部表情
[bookmark: ]Getsemani n. pr. 客西马尼(耶路撒冷附近的一个花园,《圣经》中耶稣蒙难的地方，常指“蒙难地”，“蒙难时刻”)
[bookmark: ]géyser m. 间歇泉
[bookmark: ]Ghana n. pr. 加纳[非洲国家]
[bookmark: ]ghanés, sa adj. 加纳(Ghana) 的;加纳人的 ‖ m. f.加纳人
[bookmark: ]ghetto〈意〉m. 1.(城市中的)犹太人区2.(城市中的)少数民族集中居住区: habitantes de los~s negros 黑人区
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[bookmark: ]的居民[bookmark: ]G

[bookmark: ]giba f. 1. 驼背;鸡胸; Debes hacer gimnasia para corre-gir esa ~. 你应该做操矫正鸡胸。2. 驼峰: En esta fotoaparezco sentado entre las dos~s del camello. 在这张照片上，我坐在骆驼的两个驼峰中间。sin. joroba
[bookmark: ]gibado, da adj. 1. 驼背的 U. t. c. s. 2. 突起的,凸起的
[bookmark: ]gibar tr.〈口〉打搅.麻烦,使烦恼:; No te giba, ahoradice que no le apetece salir de casa! 他不会打搅你啦.因为这会儿他说不想出家门了! sin. fastidiar || prnl.〈口〉感到不快
[bookmark: ]gibelino, na m. f. 吉伯林派成员.皇帝派成员(指意大利中世纪战争中反对教皇的皇帝支持者)
[bookmark: ]gibón m.〔动〕长臂猿 || mor∫. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]gibosidad f. 1. 驼背,背柱后凸;(驼)峰: El camellotiene una ~ en la espalda. 这头骆驼是单峰的。2. 隆起,突出
[bookmark: ]giboso, sa adj. s. 驼背的(人);有鸡胸的(人) sin.jorobado
[bookmark: ]Gibraltar n. pr.直布罗陀[欧洲伊比利亚半岛南岸港市]
[bookmark: ]gibraltareño, ña adj. 直布罗陀(Gibraltar) 的;直布罗陀人的 ‖ m. f. 直布罗陀人(亦作 jibraltareno)
[bookmark: ]giga f.希加舞;希加舞曲(一种快步舞曲,亦作 jiga)
[bookmark: ]giga - pref. 表示“千兆”, “十亿”,如: gigavatio
[bookmark: ]gigabyte m.〔计〕吉字节
[bookmark: ]gigahercio m.〔物〕吉咖赫,千兆赫(千兆周/秒)
[bookmark: ]giganta f. 1. 高大的女人2.〔植〕向日葵
[bookmark: ]gigante adj. 高大的,巨大的;极大的;巨人般的: unárbol~ 一棵巨树 | | m. f. 1. (童话中的)巨人2. 高个儿,大汉 ∥ m. 1.(在某一方面的)巨匠,大师: Cervantesfue un ~ de la literatura. 塞万提斯是文学泰斗。2. 龙头企业: Esta empresa es un ~ dentro de su sector. 这家公司是行业中的领头羊。3.[G-]〔希神〕巨人‖~sycabezudos(庆祝游行队伍中的)巨人模型和大头模型
[bookmark: ]gigantea f.〔植〕向日葵
[bookmark: ]gigantesco, ca adj. 1. 高大的,巨人般的;巨人的:Este chi co tiene una altura ~a. 这小伙子身材高大。2.庞大的,巨大的,大规模的: un ~ contigente de manifes-tantes 浩浩荡荡的游行队伍/ un~ sistema de irrigación大型灌溉系统 / hacer un esfuerzo ~ para ... 为···作巨大努力
[bookmark: ]gigantismo m.〔医〕巨大发育;巨大畸形:~ fetal 胎性巨大发育/ El ~ se debe a un mal funcionamiento de laglándula hipófisis. 巨大畸形是由于垂体腺功能不正常引起的。
[bookmark: ]gigantomaquia f.〔希神〕诸神和众巨人的争斗,巨人间的战争
[bookmark: ]gigantón, na m. f. 1. 巨人2. (某些民间庆祝游行队伍中的)巨大模型 sin. gigante ∥m. 十亿吨(TNT)
[bookmark: ]gigatonelada f. 十亿吨(TNT)
[bookmark: ]gigavatio m. 千兆瓦
[bookmark: ]gigoló〈法〉m.富婆供养的情人；(供富婆玩弄的)小白脸| | PRON. [yigoló]
[bookmark: ]gigote m. 1. 奶油焖肉末2. 用肉末烹制的菜肴 | | ha-cer ~ una cosa 把某物弄碎,剁成碎块
[bookmark: ]gil, la adj.〈口〉愚蠢的‖m. f. 傻瓜,笨蛋
[bookmark: ]gilí(pl. gilís) adj. 愚蠢的,愚笨的: No seas ~. 你别犯傻。Ⅱ m. f. 蠢货,笨蛋: Con esas tonterias que dices pa-reces una ~.你说那些蠢话,看上去像个傻瓜。
[bookmark: ]gilipollada f.〈粗〉愚蠢,笨拙 sin. tontería
[bookmark: ]gilipollas adj.〈粗〉愚蠢的,像白痴似的:;Qué~ es esetío!这家伙真傻!||m. f.(骂人话)笨蛋,白痴,胆小鬼
[bookmark: ]gilipollez f.〈粗〉愚蠢的言行: Hoy no haces más qucdecir gilipolleces. 今天你净说蠢话。
[bookmark: ]gilipuertas adj.〈粗〉傻的,笨的 ‖ m. f. 傻瓜,笨蛋,白痴 ‖ sin. gilipollas
[bookmark: ]gilitonto, ta adj. s. 见 gilipollas
[bookmark: ]gillette〈英〉f. (一次性)吉列剃须刀(西班牙语为 ma-quinilla desechable) | | PRON. [yilet]


[bookmark: ]gim-jazz〈英〉m. 爵士乐健身操,有氧健身操: Me heapuntado a unas clases de ~. 我在上课,学习爵士乐健身操。‖ RPON. [yím-yás]
[bookmark: ]gimnasia f. 1. 体操;体操训练;体操技巧: hacer ~ 做体操/ ~ de brazos手臂体操训练2.(智力、艺术等的)训练:~ mental 智力训练/ ~ de la memoria 记忆力训练 ‖ ~ artistica 艺术体操~ correctiva 医疗体操,康复体操~ deportiva器械体操(如单杠,双杠等) ~ pasi-va(依赖机械的)被动体操: Como me da mucha perezacorrer, me he apuntado a ~ pasiva. 我很懒,不愿跑步.就报名参加了在跑步器上的锻炼。~rítmica(手拿带子、球等的)韵律体操: hacer~ rítmica con cinta 做带子韵律体操 ~ sueca 徒手体操: hacer ~ sueca 做徒手操
[bookmark: ]gimnasio m. 1. 体育馆,体操馆,健身房: el ~ de uncolegio学校的体育馆2.(意大利、德国、瑞士等的)中学
[bookmark: ]gimnasta m. f. 体操运动员,体操家
[bookmark: ]gimnástico, ca adj. 体操的,体操训练的,体操技巧的:demostración ~a 体操表演 / ejercicios ~s体操
[bookmark: ]gimnospermo, ma adj.〔植〕裸子植物的;属裸子植物的;(植物)裸子的: El pino, el ciprés y el cedro sonárboles ~s. 松树、柏树和雪松树都是裸子树。‖ f. pl.〔植〕裸子植物；裸子植物门
[bookmark: ]gimnoto m.〔鱼〕电鳗 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]gimoteador, ra adj. 哭鼻子的;抽泣的;唉声叹气的
[bookmark: ]gimotear intr.〈口〉啜泣;抽噎;呜咽;唉声叹气: Cuandolo oigo ~ me pongo nervioso. 一听到他哭泣,我就紧张。sin. lloriquear
[bookmark: ]gimote o m. 1.〈口〉哭鼻子;啜泣;抽噎: Los ~s delbebé se calmaron en cuanto lo cogí en brazos. 我把小宝宝抱起来，他就不抽噎了。2.饮恨吞声；唉声叹气 ||sin.lloriqueo
[bookmark: ]gincana〈英〉f. 障碍汽车赛;障碍摩托车赛 ‖ PRON.[yincana]
[bookmark: ]ginebra f. 1. 杜松子酒:A mí la ~ me sabe a colonia.我觉得杜松子酒有股香水味。2.一杯杜松子酒：pedir dos~s要两杯杜松子酒
[bookmark: ]Ginebra n. pr. 日内瓦[瑞士城市] | | lago de ~ 日内瓦湖(即莱蒙湖)
[bookmark: ]ginebrés, sa; ginebrino, na adj. (瑞士)日内瓦(Ginebra)的;日内瓦人的 ‖ m. f. 日内瓦人
[bookmark: ]gineceom . 1. (古希腊人的)闺房,女眷内室2.〔植〕雌蕊: En el ~ están los óvulos. 胚珠在雌蕊里。
[bookmark: ]ginecocracia f. 女人政治,女人执政
[bookmark: ]ginecologí a f.〔医〕妇科(学): especialista en ~ 妇科专家
[bookmark: ]ginecológico, ca adj.〔医〕妇科(学)的:clínica ~a妇科诊疗所 / Cada ano le realizan un completo examen~.每年她都要做一次妇科的全面检查。
[bookmark: ]ginecólogo, ga m. f.〔医〕妇科医生
[bookmark: ]gineta f.〔动〕麝(香)猫(亦作 jineta) | | morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]gin-fizz m.(杜松子酒和柠檬汁调制的)鸡尾酒 ‖PRON. [yín-fís]
[bookmark: ]ginger-ale〈英〉m. 1. 干姜水(一种带姜味的汽水)2.一杯干姜水:Pónganos dos ~s. 给我们来两杯干姜水。||PRON. [yínyeréil]
[bookmark: ]gingival adj.〔齿〕齿龈的: tener una infección ~ 齿龈感染
[bookmark: ]gingivitis(pl. gingivitis) f.〔医〕(齿)龈炎: Me duelen las encías porque tengo ~. 我牙床痛,因为我齿龈发炎。
[bookmark: ]gingko; ginkgo m.〔植〕银杏(树): El ginkgo se culti-va en Europa como árbol ornamental. 在欧洲,银杏树作为观赏植物来栽培。| | PRON. [yínko]
[bookmark: ]ginogénesis f.〔动〕雌核发育,雌核生殖 || etim. del griego gyné(mujer) y génesis (generación)
[bookmark: ]ginséng m. 1. 人参:té de ~ 人参汤,人参茶/ pastillasde ~ 人参含片2. 人参精 | | PRON. [yinsén]
[bookmark: ]gin-tonic m. 杜松子酒补剂 | | PRON. [yintómic]
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[bookmark: ]gira f. 1. 旅行,出游: emprender una ~ por África访问非洲 / salir en ~ a los países amistosos 出访友好国家sin. recorrido 2. 巡回演出: El grupo comienza una nue-va ~ europea para presentar su último disco. 音乐小队为推出最新唱片开始新一轮的欧洲之行。[bookmark: ]G

[bookmark: ]giradiscos(pl. giradiscos) m. 1. (唱机上的)唱片盘sin. plato 2. Urug. 唱机,电唱机
[bookmark: ]girado, da adj. (票据等)开出的,已开的; cheque ~已开出的支票 ||m.∫.(汇票的)受票人
[bookmark: ]girador, ra m. f. (汇票的)开票人,出票人:~ de unaletra 汇票开票人
[bookmark: ]giralda f. (人形或兽形的)风向标: Esta ~ tiene formade gallo.这只风向标是公鸡状的。
[bookmark: ]girándula f. 1.(同时迸发的)旋转烟火 2. 旋转喷嘴
[bookmark: ]girar intr. 1. 转动,旋转: La Tierra gira alrededor de símism a y alrededor del Sol. 地球自转并绕着太阳公转。sin. rotar 2. 改变方向,转变: El camino gira a la de-recha. 大路向右转弯。3. 围绕,以…为话题: Nuestraconversación gira en torno a los trabajos del día. 我们谈话的中心是当天的工作。 It r. 1. 转动: No gires el vo-lante todavia. 你先别转动方向盘。/ ~ la vista por lahabitación 扫视一下房间 2. 使改变方向。 No gires lacabeza. 你别转动脑袋。3. 汇款: Si tienes problemas dedinero, llámame y te giro lo que necesites. 如果你遇到现钱的困难，给我打电话，我就给你汇去所需要的钱款。U. t. c. intr. 4. 开(期票):~ una letra 开期票;签发汇票Ú. t. c. intr. |{ ~ a largo plazo开立长期汇票~ en des-cubierto 透支,超支 ~ sobre sus fondos 提取资金
[bookmark: ]girasol m. 1.〔植〕向日葵: Los~ es se cultivan para ob-tener aceite y pipas. 种向日葵是为了获得油和瓜子。2.向日葵花: Los~ es se mueven siguiendo la luz del sol. 向日葵花总是跟着阳光转动。
[bookmark: ]giratorio, ria adj. 旋转的,可转动的; escenario~ 旋转舞台/ puerta~a转门/ sillón~转椅/ puente~平旋桥,平转桥 / restaurante ~旋转餐厅/ movimiento~旋转运动 ||f.旋转式家具
[bookmark: ]girl〈英〉f. (歌舞团里的)女伴舞员‖ PRON. [guerl]
[bookmark: ]girl scout〈英〉f. 女童子军成员 ‖ PRON. [guerl escáut]
[bookmark: ]giro m. 1. 转动,旋转;转向: Al llegar a la plaza haces un~ a la derecha. 到广场时你向右转弯。2. (事情的趋势或话题等的)转变方向;转换: Su llegada hizo que laconversación tomara un ~ más informal. 他的到来使谈话变得更不拘形式。/ Ese asunto ha tomado un nuevo~.这件事有了新的变化。3.措辞，用语；语句结构：Esinglesa y, aunque sabe mucho español, a veces emplea~s muy ingleses. 她是英国人,尽管很会说西班牙语,但有时会夹杂使用一些很有英语味的词语。4.汇款；汇款单: Le mandé a mi padre tres mil euros por ~. 我给父亲汇去三千欧元。5.〔商〕汇付;汇出: El~ de las letras decambio se realizó la semana pasada. 期票已于上周汇出。
[bookmark: ]6. 营业额: una compañía de mucho ~ 营业额大的公司∥~ a la vista即期汇票~ copernicano突变,巨变~a corto piazo 短期汇票~ endosado 背书汇票 ~ pos-tal 邮汇~ telegratico电汇 tomar uno otro ~ 改变主意
[bookmark: ]girocompás m. 陀螺罗盘(经),陀螺仪,回转(式)罗盘
[bookmark: ]girodino m.旋翼式螺旋桨飞机；旋翼式直升机
[bookmark: ]girola ∫.〔建〕(教堂里围着主祭台的半圆形的)回廊
[bookmark: ]girómetro m. 1. 陀螺测速仪2. 陀螺测试仪
[bookmark: ]girondino, na adj. s. (法国大革命时期)吉伦特派(温和派)的(成员)
[bookmark: ]giroscopio; giróscopo m.〔海〕〔空〕陀螺(环动、回转)仪，回转机
[bookmark: ]giróstato m.〔物〕回转轮,回转仪,陀螺仪
[bookmark: ]gis(pl. gises) m. Col. 粉笔: usar el ~ para escribir en el pizarrón 用粉笔在黑板上写字
[bookmark: ]gitanada f.〈贬〉吉卜赛人行为;吉卜赛人特性: Algunosespanioles creen que la venta ambulante es una ~. 有些西班牙人认为流动销售是吉卜赛人行为。


[bookmark: ]gitanear intr. 〈贬〉1. 阿谀,拍马屁2. (在买卖中)欺骗,欺诈: Estoy harto de que gitanees conmigo, así queno voy a comprar nada aquí. 我受够了你对我的欺骗,所以不会在这儿买任何东西。
[bookmark: ]gitanería f. 1. 吉卜赛人言行: Dice que esta vi da am-bulante que llevo es una~. 他说我过着流浪生活,像个吉卜赛人。2.〈集〉吉卜赛人3.阿谀、拍马屁
[bookmark: ]gitanesco, ca adj.(像)吉卜赛人的,吉卜赛人似的:rasgos~s吉卜赛人的特征
[bookmark: ]gitanismo m. 1. 吉卜赛人的习俗2.《集》吉卜赛人3.吉卜赛语词语:“chaval” y“menda” son ~s en el idiomaespañol. 单词 chaval 和 menda 是西班牙语中的吉卜赛语词汇。
[bookmark: ]gitano, na adj. 1. 吉卜赛人的: costumbres ~ as 吉卜赛人的习惯2.吉卜赛人似的3.(尤指孩子和女人)讨人喜欢的4.〈贬〉(买卖上)欺骗的,欺诈的 U. t. c. s.: Mellamó~ y me dijo que le habí a robado. 他叫我骗子,并说我偷了他的东西。5.流浪汉似的，不修边幅的 Ú，t. c. s.：Luis va hecho un ~. 路易斯不修边幅,像个流浪汉。Ⅱm.∫.1.吉卜赛人2.可爱的小伙子；漂亮姑娘3.骗子∥m. 吉卜赛语 ∥ f. (呼语)美人儿: Ven aquí, ~amía 过来,我的美人儿。‖ que no se lo saita un ~〈口〉(用来赞扬某物)非常好的: El abuelo se da unospaseos que no se los salta un ~. 祖父能出去散步,真是太好了。
[bookmark: ]glabro, bra adj.〈书〉光洁的;无毛的
[bookmark: ]glaceado, da adj. Urug. 有霜的,结霜花的
[bookmark: ]glaciación f. 1.〔地〕冰期: Los cientificos dicen queha habido cuatro ~ es. 科学家们说曾有过四个冰期。2.冰川作用；结冰
[bookmark: ]glacial adj. 1. 寒冷的,冰冷的;frío~ 严寒/ viento~冷风，寒风2.〔地〕寒带的：zona~寒冷地区，寒带3.冷冰冰的,冷漠的: hombre~ 冷冰冰的人/ Nos recibió conun saludo ~. 他冷冷地向我们问候。‖ era ~ 冰河期Oceano Glacial Ártico 北冰洋
[bookmark: ]glacialmente adv 冷淡地,冷冰冰地
[bookmark: ]glaciar adj. 冰川的: periodo ~ 冰期,冰川时期 lì m.冰川,冰河: Un~ produce efectos de erosión, transportey sedimentación. 冰川会产生侵蚀、移动和沉积作用。
[bookmark: ]glaciarismo m.〔地〕1. 冰川现象: hacer un estudiosobre el ~ en la era cuaternaria 研究第四纪的冰川现象2.冰河学，冰川学3.冰川期
[bookmark: ]glaciologia f. 1. 冰川学,冰河学2. 冰川期
[bookmark: ]glaciólogo, ga m. f. 冰川学家,冰河学家
[bookmark: ]glacis (pl. glacis) m.〔地〕缓(斜)坡
[bookmark: ]gladiador; gladiator m. (古罗马的)斗士,斗剑士
[bookmark: ]gladio m.〔植〕冰烛 sin. enea
[bookmark: ]gladiolo; gladiolo m. 1.〔植〕黄菖蒲: bulbos de ~黄菖蒲鳞茎2.黄菖蒲花:un ramo de ~s一束黄菖蒲花
[bookmark: ]glam〈英〉 adj. (音乐)刺耳的: El aire ~ de este grupome resulta desagradable. 这个乐队演奏的刺耳的曲调让我感到不舒服。
[bookmark: ]glamoroso, sa adj. Col. (人)有魅力的
[bookmark: ]glamouroso, sa adj.〈口〉富有魅力的,迷人的; llevarun vestido ~ 穿 着 一 身 迷 人 的 服 装 ∥ PRON.[glamuróso]
[bookmark: ]glamuroso, sa adj. 富有魅力的,迷人的: la ~aactriz 富有魅力的女演员 sin. glamouroso
[bookmark: ]glande m.〔解〕阴茎头,龟头 sin. bálano, balano
[bookmark: ]glándula f. 1.〔解〕腺2. pl. Col. 扁桃体 ‖〜 endo-crina 内分泌腺 ~ exocrina外分泌腺 ~ lagrimal 泪腺~ mamarias 乳腺 ~ paratiroides 甲状旁腺~ pineal松果腺~ pituitaria 垂体 ~ salival 涎腺,唾液腺~ su-prarrenal 肾上腺 ~ tiroides 甲状腺
[bookmark: ]glandular adj.〔解〕腺的: El retraso en el crecimientopuede ser debido a problemas ~ es. 生长迟缓可能是由于腺功能障碍引起的。
[bookmark: ]glassé m. 闪光绸、闪色绸: una blusa de ~ 一件闪色绸女衫衣
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[bookmark: ]glaseado, da adj. 1. (像绸缎一样)光泽的;光滑的2.(糕饼等)挂糖衣的
[bookmark: ]glasear tr. 1. 给···加光;~ el papel给纸上光/ ~ unatela 使面料有光泽 2.给…挂糖衣(或抹油使之变得光亮): Una vez cocido el bizcocho, lo groseé para darle unaspecto más vistoso. 我等饼干一烤好就挂上糖衣,这样看上去更亮丽。/ Glaseó la carne asada. 他把烤肉烧得亮闪闪的。
[bookmark: ]glasnost(俄) f. 政治透明度 | | PRON. [glásnot]
[bookmark: ]glasto m.〔植〕菘蓝;菘蓝属植物
[bookmark: ]glauco, ca adj. 海绿色的,浅绿色的,浅灰绿色的;淡灰蓝色的:unos ojos ~s一双浅绿色的眼睛
[bookmark: ]glaucoma m.〔医〕青光眼,绿内障:~ crónico 慢性青光眼
[bookmark: ]gleba f. 1. (犁翻起来的)土块: El arado levanta ~ sa supaso. 犁经过的地方把土块翻起。2. 田,田地 | | siervode ~ 农奴
[bookmark: ]glena f. 〔解〕关节盂
[bookmark: ]glera f. 多石子的地方
[bookmark: ]glicemia f.〔医〕血糖,高血糖
[bookmark: ]glicerina f.〔化〕甘油,丙三醇: La ~ se usa en farma-cia, en perfumeria y en fabricación de explosivos. 甘油可用来制造药品、香水和炸药。 sin. glicerol
[bookmark: ]glicerol m.〔化〕甘油,丙三醇 sin. glicerina
[bookmark: ]glicina; glicinia f.〔植〕紫藤: Las flores de la glicina son muy perfumadas. 紫藤花香沁人心脾。
[bookmark: ]gliosis f.〔医〕神经胶质增生；神经胶质瘤病
[bookmark: ]gliptica f. 宝石雕刻术,玉石雕刻术
[bookmark: ]gliptodonte m.〔古生〕雕齿兽
[bookmark: ]gliptogénesis(pl. gliptogénesis) f.〔地〕(因外部地质作用而产生的)刻划生长，地貌生长(如岩溶地貌的生成等)
[bookmark: ]gliptografía ∫. 古代石雕学
[bookmark: ]gliptoteca f. 1.〈集〉石雕,雕花宝石2. 石雕馆;雕花宝石馆
[bookmark: ]global adj. 1. 总的,总计的,全部的,综合的:producción~ de la agricultura 农业总产量 / valor ~ de laproducción industrial 工业总产值 / un análisis ~ delasunto 对此事作全面的分析 sin. gencral2. 全球的,全世界的: economia ~ 全球经济 / Actualmente se usa laexpresión“aldea ~” para hacer referencia al mundo. 现在用‘地球村’来表示全世界。
[bookmark: ]globalidad f. 全部,总体
[bookmark: ]globalización f. 1. 概括法,综合法;统一: La ~ delos diversos aspectos de este negocio no resulta fácil porlo distintos que son entre sí. 要统一这笔生意的各个方面很不容易，因为互相间差异太大。2.全球化：~finan-ciera金融全球化
[bookmark: ]globalizador, ra adj. 1. 综合考虑的;整体处理的:un enfoque ~ 全面观察2. 使全球化的: politica ~a 全球化政策
[bookmark: ]globalizar 9 tr. 1. 综合考虑;整体处理;~ los datos desus estudios 综合他所调查研究的资料2.使全球化，使全世界化:~ la democracia 使民主全球化
[bookmark: ]globalmente adv. 1. 全面地,综合地: El ingenieroexaminó~ el proyecto y le pareció bueno. 工程师全面地分析了工程方案之后，觉得很好。2.从总体上看，一般地: Globalmente, ha sido satisfactorio. 总的来讲,这是令人满意的。
[bookmark: ]globo m. 1. 球,球状物: el~ del ojo或~ ocular眼球/un ~ de la lámpara(灯泡的)球形玻璃灯罩2. 气球: Elnino llevaba un ~ atado a una cuerda. 孩子拿着一只系着绳子的气球。3.地球4.地球仪；天球仪5.航空球6.〔体〕(足球、网球等发出的呈弧形的)高球：dar un~(网球)挑高球/ El delantero hizo un ~ y el portero no pudoparar el balón. 前锋踢了个高球,守门员未能挡住球。7.(小人书上表示人物讲话或思考的)带线框的文字说明：Los dibujos de esta dibujante no son buenos, pero los ~stienen mucha gracia. 这位女画工的画并不好,但是文字


[bookmark: ]说明很有风趣。8. Amér. 谎言:; Menudo ~ me estáscontando, que a mí no me engañas! 你对我说的都是些谎言,是骗不了我的!9.〈俚〉生气,发怒: Anda con un~tremendo. 他怒火冲天。10.〈俚〉喝醉;(吸毒后)致幻状态: Ayer ibas con un ~ impresionante. 昨天你烂醉如泥。11.(俚)避孕套,安全套‖ ~(aerostático) 载人气球:viajar en ~ 乘气球旅行~ celeste〔天〕天球仪~ son-da①探空气球 ② 试探气球;试探性言论: El politicolanzó un ~ sonda. 那位政治家放出试探性言论。~terráqueo(terrestre) ① 地球② 地球仪 en~ ① 总体看来,大体上 ②〈口〉危及: Como siga lloviendo. veo laexcursión en ~. 如果继续下雨,我看郊游会告吹。
[bookmark: ]globoso, sa adj. 球形的,球状的: Los leucocitos soncélulas ~ as que se encuentran en la sangre. 血液中的白血球是球形细胞。
[bookmark: ]globular adj. 1. 球状的2. 有小球的3. 由球状物组成的4. 红细胞的: El análisis ~ de la sangre permite sabersi una persona tiene anemia. 化验血液中的红细胞可知道一个人是否患贫血。
[bookmark: ]globulariáceo, a adj.〔植〕球花科的 ‖ f. 1. 球花科植物2. pl.〔植〕球花科
[bookmark: ]globulina f.〔生化〕球蛋白: Algunas ~s actúan comoanticuerpos. 有些球蛋白可起到抗体作用。
[bookmark: ]globulo(常用 pl. ) m. 1. 血细胞2. 小球(体)3.〔药〕小丸剂 ‖ 〜 blanco(常用 pl.)白细胞: En condiccionesnormales, en el organismo humano los ~s blancosluchan contra las infecciones. 在正常情况下,人体内的白细胞用来抵抗各种疾病的感染。~rojo (常用pl.)红细胞: La función de los ~s rojos es transportar el oxígenodesde los pulmones hasta los tejidos. 红血球的功能是从肺部把氧气输送到各个组织。
[bookmark: ]globuloso, sa adj. 1. 球状的,小球状的: las nubes~ as球状云团/ La Tierra tiene figura ~a. 地球是球状的。2.由小球状组成的
[bookmark: ]glomérulo m. 1.〔解〕肾小球2. 团伞花序 ∥~ renal肾小球[image: ]
[bookmark: ]gloria f. 1.〔宗〕天堂,天国: Que Dios lo tenga en su ~.愿上帝与他同在天国。sin. cielo2.光荣，荣誉，巨大的名声: ganar ~ para la patria 为祖国争光 / ; Gloria alpueblo! 光荣属于人民! / ; Gloria eterna a los mártilesrevolucionales! 革命烈士永垂不朽! / Después de publi-car su segunda novela consiguió la ~ como escritor. 他的第二本小说发表后获得了作家的荣誉。3.荣耀的事，可夸耀的事物;杰出人物: las ~s nacionales 民族的光荣/Cervantes es ~ de España. 塞万提斯是西班牙的骄傲。/Velázquez es una de las~s de la pintura española. 维拉斯克斯是西班牙绘画的骄子之一。4.光辉，辉煌：Bajosureinado el pais vivió un periodo de ~. 在他的统治下,国家处于鼎盛时期。5. 乐趣;快乐: Es su~ la lectura. 看书是他的乐趣。6.〔宗〕天福: Los que mueren limpios depecado alcanzan la~. 那些已摆脱罪孽的人死后享受到天福。m.〔宗〕《荣归主颂》(以 Golria a Dios en el cie-lo开始的弥撒仪式上的赞美诗之一) ‖ cubrirse de ~说不合适的话;干不合适的事: Cada vez que abre la boca,se cubre de ~. 他一张口,就说错话。 da r ~ 令人喜欢:Iba tan limpio y tan arreglado que daba ~ verlo. 他打扮得如此整洁，叫人看了感到高兴。enla ~非常愉快，非常自在: Contigo siempre estoy en la ~. 我和你在一起总感到很愉快。 estar uno en sus ~s 踌躇满志,沾沾自喜hacer ~ de una cosa 夸耀,吹嘘 pasar a la ~ 出名,名扬四海 que en ~esté(提到死者时的用语)愿他享尽天福:A tu abuelo, que en ~ esté, …你祖父——愿他享尽天福… saber a ~ 味道极好: Esta tortilla que me haspreparado me sabe a ~. 你给我做的蛋饼味道真好。saberle a alguien a ~ 很适合某人的口味(兴趣)
[bookmark: ]gloriar 12 tr. 见 glorificar || prnl. 1. 自夸,自我吹嘘,自以为荣: No debes ~ te de tus éxitos delante de los demás. 你别在别人面前夸耀自己的成绩。 sin. alardear,presumir 2. 自豪,得意: El padre se gloría de los méritos
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[bookmark: ]de sus hijos.父亲为儿子们的功劳感到自豪。[bookmark: ]G

[bookmark: ]glorieta f. 1. (花园中的)凉亭2. 花园空地3. 街心广场;街心花园: En esta ~ se cruzan cuatro calles. 四条马路通过这个街心广场。
[bookmark: ]glorificación f. 1. 颂扬,赞美: La~ de la patria es elobjeto de muchos poemas. 赞美祖国是许多诗篇的主题。2.吹捧，美化
[bookmark: ]glorificar 7 tr. 1. 赞美(天主、圣徒等) 2. 吹捧.美化:Los críticos no deben dedicars e a ~ a los amigos. 评论家们不应一味吹捧自己的朋友。3.(基督教)使(人)永生4. 使光荣;给···以荣耀: Sus poemas glorifican el nombrede la patria.他的诗篇给祖国的名字带来荣耀。
[bookmark: ]gloriosamente adv. 光荣地,辉煌地
[bookmark: ]glorioso, sa adj. 1. 值得赞美的,光荣的: soldados ~s光荣的战士/ Tuvo una muerte ~a. 他死得光荣。2. 带来荣耀的,增添光荣的:batalla ~a 光辉的战役3.〔宗〕天国的；荣耀永归的；永享天福的
[bookmark: ]glosa f. 1评注,批注:~s marginales 旁注(词语等)2.注释;注解: unas ~s de un texto 一个文本的词语注释3.一种诗体
[bookmark: ]glosador, ra adj. s. 注释的(人);评注的(人),批注的(人):~ es de un monasterio medieval 一座中世纪修道院里的一些书籍评注人
[bookmark: ]glosar tr. 1. 注释,注解;评注: En la Edad Media, algu-nos monjes glosaban en castellano los textos latinos. 在中世纪，一些修道士用西班牙语给拉丁语文章作注释。2.评论：Los periodistas glosaron en sus artículos la conferencia delprofesor.记者们在文章里对教授的讲座做了评论。
[bookmark: ]glosario m. 生僻词词汇表;术语表;术语汇编:~ de lostérminos técnicos 技术用语表 / La obra lleva un ~ detérminos al final. 这部著作的末尾附有术语表。
[bookmark: ]glose m. 1. 注解,评注2. 曲解
[bookmark: ]glositis(pl. glositis) f.〔医〕舌炎
[bookmark: ]glosopeda f.〔医〕口蹄疫: Los animales con ~ sufren cojeras y dificultad para ingerir alimentos. 患有口蹄疫的牲畜腿瘸,进食后难以消化。 sin. fiebre aftosa || etim.del griego glóssa (lengua) y el latín pes(pie)
[bookmark: ]glótico, ca adj. 声门(glotis)的glotis(pl. glotis) f.〔解〕声门: Cuando respiramos de una forma normal, la ~ está ampliamente abierta. 当我们正常呼吸时，声门就会大大敞开。
[bookmark: ]glotón, na adj. s. 贪吃的(人),饮食无度的(人): unnino muy ~ 一个贪吃的孩子 ‖ m. 1.〔动〕狼獾(morf.el ~ macho, el ~ hembra) 2. 狼獾皮
[bookmark: ]glotonamente adv. 狼吞虎咽地;贪馋地: comer ~ 狼吞虎咽地吃
[bookmark: ]glotonear intr. 贪吃;狼吞虎咽: Te atragantas porqueglotoneas y no te da tiempo a respirar. 你噎住了,因为你吃饭狼吞虎咽，憋气了。
[bookmark: ]glotoneria f. 贪吃,饮食无度: Creo que su gordura sedebe a su ~.我认为他的肥胖是源于贪吃。
[bookmark: ]glucemia f.〔生理〕〔医〕血糖(含量): Para determinar los niveles de ~ de un organismo hay que hacer un análisis de sangre en ayunas. 要知道体内血糖含量指数.需做空腹验血。
[bookmark: ]glúcido m.〔生化〕糖类,碳水化合物;糖精: Los alimen-tos formados por ~s proporcionan energía al organis-mo.由糖类构成的食物给机体提供热量。
[bookmark: ]glucinio m.〔化〕铍(元素 berilio别名)
[bookmark: ]glucógeno, na adj. 生糖原的,糖原的 || m.〔生化〕糖原: El~ se almacena en los músculos y en el hígado.糖原储存在肌肉和肝脏里。
[bookmark: ]glucólisis f.〔生化〕糖酵解,(糖原)酵解
[bookmark: ]glucometro m. 糖量计
[bookmark: ]glucosa f.〔生化〕葡萄糖;葡糖: La diabetes se caracte-riza por una presencia mayor de lo normal de ~ en lasangre.糠尿病的特症是血液含葡糖量过大。
[bookmark: ]glucósido m.〔生化〕葡萄糖苷;糖苷,配糖体
[bookmark: ]glucosuria f.〔医〕糠尿 ‖ etim. del griego glykis


[bookmark: ](dulce) y uréo(yo orino)
[bookmark: ]gluglú m.(火鸡)咯咯叫声;(流水)咕噜咕噜声
[bookmark: ]gluglutear intr. (火鸡)咯咯叫;(流水)咕噜咕噜作响
[bookmark: ]glutamato m.〔化〕谷氨酸盐(或酯): El ~ se sucleemplear en los alimentos deshidratados como potencia-dor del sabor.谷氨酸盐常作为味添加剂用在脱水食品中。‖ ~ monosódico或~ sólico 谷氨酸纳,味精
[bookmark: ]glutámico, ca adj. 用于ácido~〔化〕谷氨酸
[bookmark: ]gluten m. 1. 面筋,麸质2. 谷蛋白黏胶质
[bookmark: ]glúteo, a adj. 臀的:músculo ~臀肌/ región~a臀部Ⅱ m. 臀肌: Los ~s permiten mantener la posición erecta. 臀肌能使人体保持挺立的姿态。‖ etim. del griego glutós(trasero, nalgas)
[bookmark: ]glutinosidad f. 黏性,黏度
[bookmark: ]glutinoso, sa adj. 黏的,有黏性的
[bookmark: ]G. M. T. abr. Greenwich Mean Time 格林尼治平时,世界时
[bookmark: ]gneis; gnesis (pl. gnesis) m.〔地〕片麻岩 ⅡPRON. [néis]
[bookmark: ]gnéisico, ca adj. 片麻岩的: la estructura ~a 片麻岩结构 | | PRON. [néisico]
[bookmark: ]gnómico, ca adj. 1. 格言的;格言式的: Los refranes ylos proverbios forman parte de la literatura ~a. 俗语和谚语组成格言文学。2.格言作者的；写格言诗的：poetas~s 写格言诗的诗人 Ú. t. c. s. 3. 谚语的,成语的 ⅡPRON. [nómico]
[bookmark: ]gnomo m.1.(民间传说中地下室藏的)矮小守护神；土地神2.(儿童故事中的)矮子，侏儒，小精灵 ‖ PRON.[nómo]
[bookmark: ]gnomon m. 1.日晷指针: La sombra del ~ marca lasocho.日晷指针的影子指在八点上。2.日晷 ∥ PRON.[nómon]
[bookmark: ]gnomónica f. 日晷仪原理;日晷仪制作法 | | PRON.[nomónica]
[bookmark: ]gnoseologia ∫.〔哲〕认识论 | | PRON. [ noseología]
[bookmark: ]gnoseológico, ca adj. 认识论的 ‖PRON. [noseoló-gico]
[bookmark: ]gnosis f. 1.〔哲〕诺斯替教学说2.(诺斯替教用语)“诺斯”,真知,灵知3. 魔法,巫术|| PRON. [nósis]
[bookmark: ]gnosticismo m.〔宗〕诺斯替教(一种融合多种信仰,把神学和哲学结合在一起的秘传宗教，公元1 至3世纪流行于地中海东部各地) | | PRON. [nosticismo]
[bookmark: ]gnóstico, ca adj. s. 诺斯替教的;诺斯替教信徒的 ‖m. f. 诺斯替教信徒 || PRON. [nóstico]
[bookmark: ]gnum.〔动〕(产于非洲的)角马，牛羚goal average<英>m. 胜球比数(用在得分相同的队,按胜球与负球总数比值决定名次)∥ PRON.[golaverách]
[bookmark: ]gobelino m. 1.(法国巴黎)哥白林挂毯厂的织毯工2.哥白林挂毯；类似哥白林挂毯
[bookmark: ]gobernabilidad f. 可管理性;可支配性;可领导性: Lamayoría absoluta obtenida en estas elecciones asegura la~ de la nación.这几次选举获得绝对多数，保证了对国家的可管理性。
[bookmark: ]gobernable adj. 1. 可统治的,可管理的2. 可支配的,可控制的，可领导的3.可驾驶的
[bookmark: ]gobernación f. 1. 统治,管理,治理: Dedica dos horasal día a la ~ de la empresa. 他每天用两个小时来管理公司。2. 支配,控制3. 驾驶: El patrón se encarga de la ~de la nave. 船长负责驾驶船。4. Col. 省政府 ‖ Minis-terio de la Gobernación(西班牙)内务部
[bookmark: ]gobernador, ra adj. 统治的,管理的 ‖m. f. 1. 地方长官(如省长、州长、总督等)2.(公共机构中的)政府代表:~ del Banco de España 西班牙银行的政府代表3.统治者;管理者‖ ~ civil 省长 ~ militar 省区军事长官
[bookmark: ]gobernalle m.〔海〕舵: un barco a la deriva y sin~一条漂流无舵的船
[bookmark: ]gobernanta f. 1. (负责旅馆保洁与服务的)女总管:(家庭、机关、企业等的)女总管，女负责人2. Amér.保姆
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[bookmark: ]gobernante adj. 统治的,执政的,领导的,管理的: clase~统治阶级 / partido ~ 执政党 ‖m. f. 领导人,执政者,管理者:~s de un pais 一国领导人 / ~s municipales市领导人[bookmark: ]G

[bookmark: ]gobernar 18 tr. 1. 统治,领导,管理:~ un Estado 统治一个国家/ El Consejo de Dirección gobierna la empre-sa.董事会领导企业。2.指挥，左右，控制：~a uno支配某人 / ~ sus pasiones 抑制感情/ No se deja ~ por na-die. 他不受任何人控制。3. 驾驶: El capitán gobernabael barco con sangre fría. 船长冷静地驾驶着船。‖ intr.(船)随舵运转,舵效好: El barco no gobernaba, y por esoacabó encallando. 那只船舵效不好,最终搁浅了。‖prnl.〈口〉1. 善于自理,善于处事: Se gobierna muymal, a pesar de que lleva varios anos viviendo solo. 尽管他独自一人已生活多年，但自理能力仍很差。2.按…行事: Te gobiernas de acuerdo con unas normas moralesdemasiado rígidas. 你处理事情的道德准则过于死板。‖gobernárselas 设法对付;安排生活: No te preocupes pormi hijo, que sabe gobernárselas. 你不必替我儿子担心,他很会处理事情。 sin. arreglárselas
[bookmark: ]gobierna f. 风向标
[bookmark: ]gobierna, gobiernas, etc. 见 gobernar
[bookmark: ]gobiernista adj. Amér. 1. 政府的:periódico ~ 官方报纸/ tropas ~s 政府军2. 亲政府的
[bookmark: ]gobierno m. 1. 统治,管理,领导: Es muy difícil el ~de una empresa tan grande. 管理如此之大的企业很难。2. 政府,内阁: el~ popular人民政府/~anfitrión 东道国政府 / ~ local 地方政府 / El ~ ejerce la funciónejecutiva de acuerdo con la Constitución y las leyes. 政府按照宪法和法律行使职权。 sin. ejecutivo 3. 省长(州长,总督)的职务或任期4.省政府，州政府，总督府5.政体：~ parlamentario 议会制政体 / ~ representativo代议制政体/ ~ republicano共和制6. 驾驶: El timón es unapi eza fundamental para el ~ de un barco. 舵是驾驶船的基本部件。7. 舵: El barco está sin ~. 这条船没有舵。|!~ civil ① 省长职务 ② 省政府 para ~ de uno 提醒,告诫: Se lo digo a usted para su buen ~. 我告诉您这些,是让您心里有数。servir de ~引以为戒
[bookmark: ]gobio m.〔鱼〕虾虎鱼 ‖ morf. el~ macho, el~ hem-bra
[bookmark: ]goce m. 1. 享受,享有: el~ de un privilegio享受特权 /~s materiales 物质享受2. 愉快,享乐:Sentí un ~ tre-mendo al saber de tus éxitos. 得知你取得的成就,我感到极为愉快。
[bookmark: ]godo, da adj. 1. 哥特人的: costumbres ~ as 哥特人的风俗习惯2.《口》出生在伊比利亚半岛的西班牙人的日m. f. 1. 哥特人: los~s哥特族2.〈口〉出生在伊比利亚半岛的西班牙人3. Amér. 保守分子 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]GOE abr. Grupo de Operaciones Especiales特别行动小组
[bookmark: ]gofio f. Amér. 炒玉米粉;炒小麦(或大麦)粉
[bookmark: ]gofrado, da adj. 有皱褶的,压成波浪形的 ‖m. 织物上凹凸图案
[bookmark: ]gofrar tr. 1. 在(纸、布)上压印图案2. 使(纸面)成波纹状，使起皱纹
[bookmark: ]gofre m.表面有格子花样的甜糕，哥弗兰甜糕(源于商标名)
[bookmark: ]gogó(英)f.1.歌歌舞(在夜总会等处由女子表演摇摆激烈的舞蹈以活跃气氛)2.跳歌歌舞的舞女 ‖ a 〜〈口〉大量: Esta noche tendremos música y canciones a ~. 今晚我们要听大量的音乐和歌曲。
[bookmark: ]gol〈英〉(pl. goles)m. (足球等类运动)进球,射门得分:marcar un~ 射(踢)进一球 / El partido finalizó sin~ es. 那次比赛以零比零结束。/ Ganaron por dos ~ es auno. 他们以二比一取胜。‖ ~ average(足球)胜球比数sin. goal average ~ cantado 射门而未进的球,险球 ~fantasm a 争议球 meter un ~ ① 进球得分 ② 欺骗(得胜): Me queria meter un~ con lo de perder las notas es-colares.他说成绩单丢了，想以此来骗我。
[bookmark: ]gola f. 1. 喉咙2. 皱褶领 sin. gorguera 3. 护喉甲胄4.


[bookmark: ]〔建〕S形装饰线脚
[bookmark: ]goleada f.〔体〕(球类比赛的)接连得分 ∥ por~①(足球等)以比分悬殊: Perdimos el partido por ~ 以比分悬殊我们输了那场球。② 以十分明显的差别：En cuanto asimpatia te gana por ~. 在和蔼可亲待人方面,他比你强得多。
[bookmark: ]goleador, ra adj. s.〔体〕连连得分的(队或球员):Nuestro equipo necesita un delantero centro ~. 我们球队需要一名能多次进球的中锋。
[bookmark: ]golear tr. (球类比赛中)接连得分: Nos golearon y ga-naron por seis a cero. 他们接连进球得分以6比0胜了我们。/ El equipo A goleó al B 3 a(por) 2. 甲队以3比2胜了乙队。
[bookmark: ]goleta f. 纵帆船: Las~s se utilizaban para la pesca y clcomercio.过去，纵帆船用于捕渔和经商。
[bookmark: ]golf〈英〉m. 高尔夫球运动: jugar al~打高尔夫球‖~miniatura 小场地高尔夫球运动 jugador de ~ 打高尔夫球的人 palo de ~高尔夫球棍
[bookmark: ]golfa f. 1.〈口〉妓女2.〈谑〉爱狂欢的人
[bookmark: ]golfante adj. 不务正业的;行为不端的 ‖m. f.〈口〉无赖,不务正业的人;行为不端的人 ; Menudo ~ estás he-cho! 你成了一名货真价实的无赖! / Es un ~ que nuncaha trabajado. 他是个二流子,从来就不干活。
[bookmark: ]golfear inir. 像无赖那样不务正业:¿Cuándo vas a dejarde ~ y vas a convertirte en un hombre de provecho? 你要到什么时候才能改掉游手好闲的恶习成为有用的人?
[bookmark: ]golferia f. 1.〈集〉无赖,二流子2. 流氓行为,无赖行径: No lo disculpes, porque sus ~s son casi delitos. 你别为他开脱，他的流氓行径近乎犯罪。
[bookmark: ]golfín m.〔动〕海豚
[bookmark: ]golfista m.∫. 高尔夫球手
[bookmark: ]golfistico, ca adj. 高尔夫球的: En nuestro paí s estácreciendo la afición ~a. 在我国正掀起高尔夫球热。
[bookmark: ]golfito m. Col. 小场地高尔夫球运动
[bookmark: ]golfo, fa adj. 1. 有伤风化的,不成体统的: una película~a 一部有伤风化的电影 / un local muy ~一个不成体统的娱乐场所2.不务正业的，行为不端的3.卖淫的 Ⅱm. f. 1. 二流子;无赖:;Qué~a, casi me roba el reloj!这个女流氓,差点儿偷了我的表!2.机灵鬼 U. t. c. adj.:iQu é~ es ese nino! 这孩子真机灵! || m. 海湾: El~tiene forma semicircular. 海湾呈半圆形。|| Golfo deCalifornia 加利福尼亚湾 Golfo de México 墨西哥湾Goifo de Pérsico 波斯湾
[bookmark: ]Gólgota m.〔宗〕各各地(耶稣被钉上十字架的地方)
[bookmark: ]goliardesco, ca adj. (中世纪)放纵派吟游书生的;(诗歌由)放纵派吟游书生所作的：poesía~a 放纵派诗 /vida ~a 放纵派生活
[bookmark: ]goliardo, da adj. 放荡的,放纵的 ;; m. (中世纪的)放纵派吟游书生；行为放纵的教士
[bookmark: ]Goliat n. pr. 歌利亚(基督教《圣经·旧约》的《撒母耳记上》中记载的非利士族巨人，为大卫所杀)||[g-]巨人；重要人物；庞然大物
[bookmark: ]golilla f. (宽而硬的)轮状皱褶领
[bookmark: ]golleria f. 1. 美味佳肴;美食: En este restaurante sir-ven unas~s deliciosas. 这家餐馆供应美味菜肴。2.〈口〉过分讲究;奢望: En nuestra situación no se pueden pedir~s.按我们的(经济)情况，生活不能过分讲究。
[bookmark: ]golletazo m. 1.〔斗牛〕(从颈背)刺穿肺部: Los~s nose merece n la concesión de orejas. 一剑从颈背刺穿肺部把牛杀死，不该得到牛耳朵(得牛耳朵者为斗牛最高奖赏)。2. (为打开瓶子)敲破瓶嘴儿: Como no tenía saca-corchos, abrió la botella de un ~, 他当时没有开塞钻,便敲破瓶嘴打开酒瓶。jí dar~突然停止(生意或争论)
[bookmark: ]gollete m. 1.(口)脖子,颈项: Lo amenazaron diciendoque le iban a retorcer el ~. 他们扬言要拧断他的脖子。2. (瓶或其他器皿的)细颈: el ~ de una botella 瓶颈 ‖estar hasta el ~〈口〉①忍不住② 债台高筑③ 吃饱no tener ~ Amér. 〈口〉不合情理
[bookmark: ]golondrina f. 1.〔鸟〕燕子(morf. la ~ macho, la ~
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[bookmark: ]hembra)2. (游客用的)汽艇: Subimos en una~ y reco-rrimos el puerto de Barcelona. 我们乘上汽艇游览了巴塞罗那港。Ⅱ~ de mar燕鸥 una ~ no hace verano一燕不成夏(指不可凭偶然现象而轻易下结论)[bookmark: ]G

[bookmark: ]golondrino m. 1. 小燕子(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〔医〕腋下疖子 ‖voló el ~ 希望落空了
[bookmark: ]golosina f: 1. (常用 pl. ) 零食(尤指糖果、甜食)2. 诱人的东西3. 玩物,华而不实的东西: No me contentarécon cuatro ~s.我不会稀罕这么几个小玩意儿的。
[bookmark: ]golosinar; golosinear intr. 爱吃零食;贪吃珍馐;Comes mal porque golosinas mucho. 你饭吃得不好,是因为零食吃得多。
[bookmark: ]goloso, sa adj. 1. 爱吃甜食的;吃零食的: Es muy~ylas tartas lo vuelven loco. 他很爱吃甜食,吃起蛋糕来毫无节制。Ú. t. c. s.: De pequeño le decían que los ~s se lescaían los dientes. 小的时候有人告诉他,爱吃甜食的人要掉牙齿。2. 美味可口的,香甜的3. 诱人的: una propuesta~a 诱人的建议 || tener una cosa muchos ~s 某物为大家所渴望: Este cargo tiene muchos ~s. 这个职位许多人都想得到。
[bookmark: ]golpazo m. 猛击,猛撞; cerrar la puerta de un ~ 砰地把门关上
[bookmark: ]golpe m. 1. 打,击,碰,撞,冲击: dar unos~s en la puer-ta 在门上敲了几下 / Con el viento la puerta daba ~scontra la pared. 刮着大风,门撞击着墙壁。/ da r (ases-tar, pegar) ~s al enemigo 给敌人以打击/ recibir(su-frir) un~挨打2. 大量,丰富:~ de agua 大量的水 / ~de gente 很多人3. 发作; un~ de tos一阵咳嗽 / un~de risa 大笑一阵 / un~ de lluvia 大雨滂沱4. 弹簧锁的舌头: cerradura de ~ 弹簧锁,撞锁5.(意外的)不幸,打击,灾难: La muerte de su padre fue un duro ~ paraellos.父亲的去世对他们是个沉重打击。6.令人发笑的话和举动;有趣情景: Parece muy serio, pero tiene unos~sbuenísimos.他看上去很严肃，但说的俏皮话妙极了。7.惊奇;震惊: Ese romance va a ser un auténtico~ para lasociedad.这段浪漫史将在社会上引起震动。8.(敲打、碰、撞后带来的)损伤(或后果): El~ que me di contra lapuerta todavia me duele. 我在门上撞了一下,现在还疼痛。9. 敲打声,碰撞声: Estuvo oyendo ~s toda la nochey no pudo dormir. 他一整夜听着敲打声,无法入睡。10.<口>偷窃;抢劫: Los ladrones estuvieron dos meses pre-parando el ~.那几个小偷已经做了两个月的盗窃准备。11. (播种或点播、移植的)坑,穴: sembrar a ~ 点播(种)12. 少量: Ese guiso necesita un ~ de sal. 这菜肴需加少许盐。13.(高尔夫球等)击:Empleó tres ~s para llegaral hoyo. 他击球三次才把球打进球穴。‖~ bajo①(拳击中)击中对手腰部以下部位 ② 恶意损人的行为：Tuscríticas a mis espaldas han sido un ~ bajo. 你在我背后的批评是恶意伤害。~ de efecto 噱头；戏剧性举动；Decir que iba a dimitir fue un~ de efecto. 说他要辞职,那是摆摆噱头的。~ de Estado 政变: da r un~ de Esta-do 发动政变 ~ de fortuna(suerte) (个人生活的)转折点;意外来的好运: Tuvo un~ de fortuna y dejó el traba-jo.他的生活发生了转折，丢下了自己的工作。/Sólo conun ~ de suerte podrá pagar las deudas y continuar con sunegocio.只有遇到意外好运，他才能还清所欠债务，继续做生意。~de gracia ①(为使重伤者免受痛苦给予的)慈悲的一击,致命一击: Dio al caballo el~ de gracia paraevitarle sufrimientos innecesarios. 他给马致命一击以免去它无谓的痛苦。②(使不幸达到极限的)沉重的打击，最后一击: El desahucio fue el ~ de gracia para ese desgra-ciado.被逐出住房对这个不幸的人是致命的一击。~ demano 袭击,奇袭: Con un ~ de mano volaron el puentemás importante de la capital. 他们突然袭击,炸掉了通往首都的最重要的桥梁。/ Dio un ~ de mano y logró arre-batarme el negocio. 他搞突然袭击,抢走了我的生意。~de mar激浪, 巨浪; Un ~ de mar hizo volcar laembarcación. 一个巨浪将那艘船掀翻。~ de pecho(表示悔过)捶胸顿足:; Se da muchos ~s de pecho, pero no


[bookmark: ]piensa cambiar! 他多次悔恨交加,但并不思改过。~ detimon突然改变计划(或方向): La entrada del nuevodirector supuso un ~ de timó n en la trayectoria de laempresa.新经理上任意味着企业发展方向要改变。~ devista瞥一眼,扫视: El mecánico localizó la avería alprimer~ de vista. 机械师一眼就找到了故障。~ franco(足球等)任意球: Un~ franco permitió el empate. 踢进一个任意球，比赛成了平局。~ maestro 高招，绝招：妙举,绝妙的表现 ~ mortal 致命一击 a ~ de连续使用a~s①打;棍打; educar a ~s a uno 用打来教训某人②一点点地,不间断地: El agua sale de la cañer ía a ~s. 水不断从管子里流出来。 dar el ~〈口〉使人惊讶: Dio el ~con aquel vestido. 他穿上那套服装使人大吃一惊。 de ~突然,猛地: De ~ me di cuenta de lo ocurrido. 我突然发觉所发生的事。 de ~ y porrazo〈口〉①急匆匆地,不加思索地: Es una decisión que no puede tomarse de ~ yporrazo.这个决定是不能匆匆作出的。② 突然，猛然：De~ y porrazo se levantó y abandonó el banquete. 他突然起身离开宴会。 de un ~一下子,一举: aniquilar de un ~a todos los invasores一举全歼入侵之敌 / Se lo bebió deun ~. 他一口把它喝了。 no dar(pegar) ~〈口〉无所事事;不努力: Se pasa el día de cháchara y no da ~. 他整天闲聊，无所事事。parar el ~〈口〉避开风险，阻止不良后果
[bookmark: ]golpeadero m. 1. 被敲击处: Tengo una mesa viejaque utilizo como ~ para mis trabajos de bricolaje. 我有一张旧桌子，用它干零活，在那里敲敲打打。2.落水处；水碰撞处: Las olas chocaban violentamente contra el ~.巨浪猛烈冲击那个地方。
[bookmark: ]golpeador m. Amér. 1. 门环2. 打老婆的男人
[bookmark: ]golpear tr. 1. (连续)打.击.敲.拍;~ la puerta 敲门 /~ a uno con bastón 用手杖打某人 U. t. c. intr.: El granizogolpeaba contra la ventana. 冰雹打在窗户上。2. 震动,冲击: Una nueva tragedia golpea al país. 一桩新近发生的悲剧震撼了全国。Ú. t. c. intr. 3. Per. 吸进(香烟)Ú. t. c. intr. ∥ prnl. 拍打(身体某部分): Se golpeó en lacabeza.他拍拍自己的脑袋。
[bookmark: ]golpeo m. 敲,打,击: Se oía el incesante ~ de las gotas de lluvia en los cristales. 密匝匝的雨点打在玻璃窗上。
[bookmark: ]golpetazo m. 猛击,猛撞: Es tan alto que, al entrar, sedio un~ contra el marco de la puerta. 他个儿这么高,进入时猛撞在门框上。
[bookmark: ]golpete m. 门扣,窗钩
[bookmark: ]golpetear intr. 连续敲打,连续碰撞: La lluvia golpe-teaba contra los cristales de la ventana. 雨点不停地打在玻璃窗上。Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]golpeteo m. 连续击敲(声),连续碰撞(声):Oíamos el~ del granizo sobre el tejado. 我们听到雹子滴滴答答落在屋顶上。/ Me despertó un ~ nervioso en la puerta. 一阵急促的敲门声吵醒了我。
[bookmark: ]golpismo m. 1. 政变主义2. 搞政变,政变活动: pro-nunciarse en contra del ~ 表示反对搞政变 / mantenerel~a raya 制止政变活动
[bookmark: ]golpista adj. 搞政变(者)的:ejército ~ 参与政变的军队 / La intentona ~ no triunfó. 政变图谋没有得逞。!!m. f. 政变者
[bookmark: ]golpiza f. Amér.〈口〉棍打,棒击: Le propinaron una~. 他被人用棍子打了一顿。 sin. paliza
[bookmark: ]goma f. 1. 树胶,树脂;胶乳: Si haces unas pequeñas in-cisiones en este tronco verás cómo fluye la ~. 如果在这树干上割开几道细缝，你就会看到胶乳是怎样流出来的。
[bookmark: ]2. 胶水: Pega tú el sobre con~. 你用胶水粘信封。/ un
[bookmark: ]bote de ~ 一瓶胶水 sin. adhesivo 3. 橡胶,胶皮:
[bookmark: ]neumáticos de ~ 橡胶轮胎/ suela de ~ 胶皮鞋底 sin.
[bookmark: ]caucho 4. 擦字橡皮: borrar con~ 用橡皮擦5. 橡皮筋,
[bookmark: ]松紧带: Lleva la coleta sujeta con una~. 她梳着一条用
[bookmark: ]橡皮筋扎的大辫子。6.〈口〉避孕套，安全套7.〈口〉浇水
[bookmark: ]用的软管:Compró una ~ para regar el jardín. 他买了根
[bookmark: ]软管浇花园。8.〈隐〉优质大麻毒品9. Amér. 车胎 10.
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[bookmark: ]Col. 怪僻的爱好11. Amér. 头发定型胶 Ⅱ ~ 2 可塑炸药~ arábiga 阿拉伯树胶~ de borrar 橡皮 ~ demascar 胶姆糖,口香糖~ elástica天然橡胶~ espuma泡沫(海绵)橡胶擦 ~ laca 虫胶,紫胶 de ~〈口〉非常柔韧的;灵活的: Los contorsionistas parece que tengan loshuesos de ~.做柔体表演的杂技演员们的骨头好像是橡皮做的，非常柔韧。[bookmark: ]G

[bookmark: ]gomaespuma f. 泡沫橡胶,海绵橡胶;cojín de ~ 海绵坐垫 sin. espuma
[bookmark: ]gomecismo m. Ven. 戈麦斯(Gómez) 主义: el ~ 戈麦斯独裁(戈麦斯是委内瑞拉独裁者)
[bookmark: ]gomecista adj. 戈麦斯主义的 || m. f. 戈麦斯主义支持者
[bookmark: ]Gomera n. pr.戈麦拉岛[加那利群岛中的第三大岛]
[bookmark: ]gomeria f. Amér. 1. 橡胶制品店;汽车轮胎店2. 汽车轮车胎修理店
[bookmark: ]gomero, ra adj. 1.(西班牙)戈麦拉(Gomera) 岛的2. 橡胶的: industria ~a橡胶工业  m. Amér. 1. 橡胶树2. 胶水瓶Ⅱm. f. 1. Amér. 橡胶经营商2. Amér.割胶工人3.戈麦拉(岛)人
[bookmark: ]gomet m.(带图案的)粘贴纸(幼儿作游戏用)
[bookmark: ]gomina f. 定型发胶;发蜡: Utiliza ~ para que el pelono se le alborote. 他喷了定型发胶,免得头发乱蓬蓬的。
[bookmark: ]gomita f. 橡皮筋
[bookmark: ]gomón m. Urug. 橡皮船
[bookmark: ]gomorresina f. 树胶树脂:A veces, para obtener ~hay que hacer pequeñas incisiones al árbol. 有时候,要想得到树胶树脂，必须在树干上划几道小口子。
[bookmark: ]gomoso, sa adj. 1. 含树胶的,树胶状的2. 有黏性的:zumo~ 黏汁/ sustancia~a 黏性物质‖ adj. m.(口)浮夸的(人)；纨绔的(人)
[bookmark: ]gonada f.〔解〕性腺,生殖腺: Las ~s femeninas son losovarios, y las masculinas los testiculos. 女性的生殖腺是卵巢，男性的是睾丸。
[bookmark: ]gonadotropina f.〔生化〕促性腺激素: Las ~s sonmuy importantes en la regulación del ciclo menstrual. 促性腺激素对调节经期是十分重要的。
[bookmark: ]gonce m. 见 gozne
[bookmark: ]góngola∫. 1. (意大利威尼斯的)凤尾船,小划船2. (飞机)发动机机舱3.(市场商品)货架，商品陈列台4.Amér.小公共汽车
[bookmark: ]gondolero, ra m.∫. 小划船(góndola) 的船夫
[bookmark: ]gong(pl. gongs); gongo m. 1. 锣: batir tambores y~s敲锣打鼓2.锣声
[bookmark: ]Gongora y Argote (Luis de) n. pr. 贡戈拉-阿尔戈特(1561-1627，西班牙诗人，文学流派“贡戈拉主义”创始人，其诗歌用词怪僻夸张，晦涩难懂，其代表作品为长诗《孤独》)
[bookmark: ]gongorino, na adj. (西班牙诗人)贡戈拉(Luis deGongora y Argote) 的;贡戈拉派的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]gongorismo m.贡戈拉的写作风格,贡戈拉主义
[bookmark: ]goniometria f. 测角(术),测向术
[bookmark: ]goniómetro m. 测角计,量角器;〔无〕天线方向调整器
[bookmark: ]gonococia∫.〔医〕淋病(双)球菌感染
[bookmark: ]gonococo m.〔医〕淋病(双)球菌,淋病奈瑟氏球菌
[bookmark: ]gonorrea f.〔医〕尿道淋球菌黏液;淋病
[bookmark: ]gonzalito m. 酋长鸟(似黄鹂科的美洲热带鸟) ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]gonzo adj. 用于 periodismo ~ 事实与臆想结合的新闻报道，带有主观性的新闻报道
[bookmark: ]gordal adj. 肥大的,粗大的; dedo ~ 粗大的指头 || f.大橄榄  aceituna ~ 大橄榄
[bookmark: ]gordinflas(pl. gordinflas) adj. s. 〈口〉肥胖的(人):una nina ~ 胖女孩
[bookmark: ]gordinflón, na adj. s.〈口〉肥胖的(人):Estás más ~que antes. 你比以前胖多了。
[bookmark: ]gordo, da adj. 1. 厚的;粗的;肥大的; hilo~ 粗线/ li-bro~厚书 sin. grueso 2. 头等的;特大的: premio~ 头奖/ Viene una nevada ~a. 下大雪。3. 严重的: error ~


[bookmark: ]严重错误 sin. grave 4. 肥胖的: Si no estuvieras tan ~no te fatigarias tanto al correr. 如果你不这么胖,跑起来就不会这么累。5. 肥的,多脂肪的: cerdo ~ 肥猪 / toci-no~ 肥咸肉6. 有权势的: Es gente~a. 他们都是重要人物。|| m.∫. 胖子 | | m. 1.(动物)脂肪:Dejó el~ dela chuleta en el plato. 他把排骨上的肥肉放在盘子里。2.(彩票)头彩,头等奖: Le tocó el ~. 他中了头彩。|| f.Méx.又厚又小的玉米饼 || algo~重大事件，重大问题：Va a pasar algo ~. 一定会发生重大事情。 armarse la~a(口)①发生轰动事件，出大事②大吵大闹；起哄、闹事: Cuando vino el jefe y vio que el trabajo no estaba he-cho, se armó la ~a. 老板来了,看到工作没有干完,就大骂了一通。caer ~〈口〉(某人)令人反感，令人讨厌：Nosé por qué, pero me cae ~. 我不知为什么,但我讨厌他。hacer la vista~a 佯作不见,视而不见: El guardia hizola vista~a y no me multó por aparcar en lugar prohibi-do.那位警察佯装没有看见，没有罚我的款，虽然我把车停在了禁止停车的地方。ni~a〈口〉①没有什么东西：Singafas no ve o ni ~. 不戴眼镜我什么都看不见。② 身无分文: No tenemos ni~a. 我们身无分文。 sin~ 身无分文:Estamos sin ~. 我们身无分文。
[bookmark: ]gordolobo m.〔植〕毒鱼草
[bookmark: ]gordura f. 1. 肥胖: Su~ me preocupa. 他的肥胖令我担心。2. Amér. 脂肪: Tomo siempre la leche sin ~. 我总是喝脱脂奶。3. Amér.奶脂，奶油
[bookmark: ]gore〈英〉 adj. (影片)有许多充满血腥味场面的: unapelícula ~ con mucha sangre y violencia 一部充满血腥的暴力电影
[bookmark: ]goretex m.(制鞋用的透气不透水的)微纤维材料
[bookmark: ]gorgojarse; gorgojearse prnl. (谷物等)生虫
[bookmark: ]gorgojo m. 1.〔昆〕象鼻虫: Algunos~s son muy perju-diciales para la agricultura. 有些象鼻虫对农作物非常有害。(morf. el~ macho, el~ hembra) 2.〈口〉身材矮小的人
[bookmark: ]gorgona f.〔希神〕戈耳戈(三个蛇发女怪之一，其面貌可怕，人见之立即化为顽石)
[bookmark: ]gorgoritear intr.〈口〉1. 发出颤音2. (鸟)鸣啭
[bookmark: ]gorgorito m. (口)(常用 pl. ) 颤音: hacer ~s发颤音
[bookmark: ]gorgotear intr. (管子里的流水)发出咕噜声: El aguade la lluvia gorgoteaba por los desagües. 雨水咕噜咕噜从排水管流出。 sin. borbotear
[bookmark: ]gorgote o m. (管子里的流水发出的)咕噜声:¿ No oyesel ~ del agua en las cañer ías? 你没有听到管子里的流水咕噜声吗?
[bookmark: ]gorguera f. 1.〔史〕轮状皱领2. 女性领饰
[bookmark: ]gorigori m.〈口〉1. 挽歌;送葬曲; Si no te cuidas más,pronto te cantaremos el ~. 如果你再不当心自己的身体,我们就要为你唱挽歌了。2.哄闹;骚动:Se formó un~ cuando llegó el alcalde. 市长来到时,有人起哄。
[bookmark: ]gorila m. 1.〔动〕大猩猩(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉保镖: Varios ~s escoltaban al famosocantante. 好几个保镖为这名歌手护驾。3. Amér. 参与国事的高级军官 ||m. f. Amér.思想反动的人
[bookmark: ]gorjear intr. 1. (鸟)鸣啭: Al amanecer, se oye ~ alos pájaros. 清晨,百鸟啁啾鸣啭。 sin. trinar 2. 发颤声3.(小孩)咿呀学语: El bebé gorjea cuando lo miras. 你看着婴儿，他就咿呀学语。
[bookmark: ]gorjeo m. 1. 颤声2.(鸟)鸣啭: Me gusta despertarmeoyendo el ~ de los pájaros. 我喜欢醒来时听着鸟语啁啾声。 sin. trino 3. (幼儿开始学话的)咿呀(声): Se oíanlos~s y las risas del bebé. 那时能听到小宝宝的咿呀学语声和笑声。
[bookmark: ]gorobetearse prnl. Col. 〈口〉扭弯;弯曲
[bookmark: ]gorobeto, ta adj. Col. 〈口〉弯的,弯曲的,驼背的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]gorra f. (无帽檐但有帽舌的)便帽,帽子: una~ militar军帽/ ~ de bano浴帽 / ~ de plato(有舌的)军帽con la ~ 容易地,举手之劳地: Aprobó con la ~. 他轻松地通过了考试。de~〈口〉靠别人花费地，不需要付钱
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[bookmark: ]地: comer de ~ 吃白食 pasar la ~ (街头艺人表演之后用帽子向观众)讨钱 pegar la~〈口〉让别人请客；白吃白住(在别人家里)[bookmark: ]G

[bookmark: ]gorrear intr.〈口〉吃白食;依赖别人生活: Le gusta ~.他喜欢吃白食。 sin. gorronear
[bookmark: ]gorrero, ra m. f. 1. 制帽人,帽商2. 吃白食的人;靠别人养活的人
[bookmark: ]gorrilla m.〈口〉非法停车员(专为顾客停车): Los ~svive n de las propinas. 非法停车员靠小费生活。
[bookmark: ]gorrinada f. 1. 污秽,肮脏; No sé cómo puedes co-merte esa ~ de guiso. 我真不知道你怎么能吃这种猪狗食。2. 低级下流的言行: Se pasa el día contando~sychistes verdes.他整天就喜欢讲低级下流之事和黄色笑话。 sin. guarrada 3. 不道德的行为: Me hizo tal ~ queme dieron ganas de estrangularlo. 他对我做这种缺德的事，我真想掐死他。
[bookmark: ]gorrinera f. 猪圈 sin. pocilga
[bookmark: ]gorrineria f. 低级下流的言行: decir~s说下流话
[bookmark: ]gorrino, na adj. s. 1. 不讲卫生的(人),龌龊的(人):No seas ~a y límpiate la boca antes de hablar. 你别不讲卫生，说话前快去漱漱口。2.卑鄙的(人)，用心不良的(人): Demostró ser un~ lleno de mala intención. 他被证明是个鼠辈小人，一肚子坏水。||m. f.(不到四个月的)猪崽,小猪 | | m. 猪 sin. cerdo || f. 母猪
[bookmark: ]gorrión, na m. f.〔鸟〕1. 麻雀2. Amér. 蜂鸟
[bookmark: ]gorro m. 1.(无檐无舌的)帽子;女帽;童帽:~ militar军帽/~ de dormir 睡帽/~ de ducha 浴帽2.〈口〉(篮球运动)阻挡投篮: iMenudo ~ me pusiste cuando yointenté encestar! 我正想投篮,你却死死把我盖住。‖~frigio弗利治亚帽，自由帽(18世纪法国大革命时期一种标志自由的无檐锥形软帽) estar hasta el ~〈俚〉十分厌烦: Estoy hasta el ~ de este pesado. 我已厌倦了这个讨厌鬼。
[bookmark: ]gorrón, na adj. s. 吃白食的(人),靠别人养活的(人):Es tan ~ que sus amigos ya no quieren salir conél. 他老是吃白食，他的朋友已不愿再与他一起出去了。||m.1.小石子2.(未做完茧的)病蚕蛹3.〔机〕轴颈
[bookmark: ]gorronear intr. 1. 吃白食;依赖别人生活;¿Cuándo vasa dejar de ~ a tus amigos y te vas a poner a trabajar?你要到什么时候不再让朋友们养活你而自己开始干活谋生?2. 用别人的东西;由别人掏钱请客 Ú. t. c. tr.: Gorroneatabaco a sus amigos para no comprarse un paquete. 他总是抽朋友的香烟，自己从不掏钱买一包。
[bookmark: ]gorroneria f. 吃白食;寄食: Esta vez invitas tú. porquetanta ~ por tu parte empieza a cansarme. 这次你请客,你老是吃白食，我不乐意了。
[bookmark: ]gospel〈英〉m.福音音乐(美国黑人的一种宗教音乐)‖PRON. [góspel]
[bookmark: ]gota f. 1. 滴,点;~s de agua 几滴雨点 / ~s de rocio(sudor)露(汗)珠 / una~ de sangre一滴血2. 一点儿,少量:A la sopa le falta una ~ de sal. 这汤缺点盐。3.〔医〕滴剂: El médico le ha recetado unas ~s. 医生给他开了些滴剂。/ ~s para los ojos眼药水4.〔医〕痛风: Pa-dezco de ~. 我患了痛风。‖~ a~①(静脉)输液;滴注: Al enfermo le pusieron el suero~a ~. 他们给病人打血清点滴输液。②打点滴输液器，滴注器 ~ fria〔气〕冷池 cuatro~s雨量稀少 ni ~〈口〉一点儿都没、丝毫没有: No entiende ni ~ de inglés. 他一点儿英语都不懂。ser la ~ que colm a el vaso或 ser la úitima ~ 使忍无可忍: Sus insultos fueron la última ~, y ahora ya no lehablo.那时他破口大骂，使人无法忍受，现在我不再理他。sudar la ~ gorda〈口〉①汗流浃背: Para llevar esepaquete sudó la~ gorda. 他背着那个包裹,汗流浃背。②费尽九牛二虎之力: Para conseguir aprobar, t uve que su-dar la ~ gorda.为了通过考试,我只好使出浑身解数。una y otra~ apagan la sed 滴水穿石;积少成多
[bookmark: ]gotear intr. 1. 滴,滴下: Gotea el agua del tejado. 雨水从屋顶上滴下来。/ El grifo goteaba. 水龙头在滴水。2.一点点地给(得到): Los beneficios goteaban de la empre-


[bookmark: ]sa con auténtica escasez. 从企业里点点滴滴地得到的好处真是少得可怜。‖ impers. 下零星小雨:Está gotean-do, así que coge el paraguas. 正在飘雨点,你拿把伞吧。
[bookmark: ]gotelé m. (墙壁)微粒状喷漆法:Pintó toda la casa con一.他用微粒状喷漆法把整幢房子的墙壁都漆了一下。
[bookmark: ]gote o m. 1. 滴,滴下: El ~ de la cisterna no me ha de-jado dormir.水槽的滴水声使我无法入睡。2.下零星小雨3.一点一点地给(或得到)；一点一点地消耗，耗费：Lasreparaciones de este coche viejo son un constante ~ dedinero.这辆旧车的修理费是一点一点地拿出去的。
[bookmark: ]gotera f. 1.(屋顶、墙等)漏水,滴水,渗水: Tenemos una~ porque la teja está rota. 屋顶瓦片已裂开,所以我们有一处漏水。2. (屋顶、天棚等)漏水裂缝,漏洞: He llamadoal albanil para que tape la ~. 我已叫了泥瓦匠,让他补好屋顶漏洞。3. (房屋、墙面的)漏水痕迹: Esa manchaamarillenta que ves en el techo es la ~. 你看到的屋顶上这条的黄色痕迹是条水迹。4.(常用 pl.)(老年人的)病痛,小毛小病: Ya empieza a estar mayor y a tener algu-nas~s. 他已上年纪了,一些病痛也来了。5. pl. Amér.郊外，郊区
[bookmark: ]goterero, ra adj. Col.〈口〉靠别人生活的,寄生的
[bookmark: ]gotero m. 1.〔医〕(静脉)滴注器2. Amér. 〈口〉滴管
[bookmark: ]goteró n m. 1. (常用 pl. ) 大雨点: Caen unos~ es queen un momento han mojado toda la calle. 下着豆粒大的雨点，不一会儿街道都湿了。2.〔建〕檐沟，落水
[bookmark: ]gotico, ca adj. 1. 哥特人(los godos)的;哥特族的2.(建筑等)哥特式的；哥特风格的：catedral~a 哥特式教堂/ pintura ~a 哥特风格的绘画3.〔印〕(铅字)(12世纪替代罗马文字)花体的，粗黑体字的4.贵族的，显贵的∥m. f.哥特人 ||m.1.哥特语2.哥特式建筑,尖拱式建筑 ‖ ~ flamígero(florido)〔建〕火焰式哥特建筑
[bookmark: ]gotoso, sa adj. s. 患痛风的(人): Los ~s sufrenhinchazón de algunas articulaciones. 得痛风的人的有些关节会肿起来。
[bookmark: ]gouache〈法〉m. 1. 水粉画(法)2. 水粉画颜料 ‖PRON. [guach]
[bookmark: ]gouda〈荷〉m.高德干酪(原产于荷兰高德市的一种扁圆形干酪) ‖ PRON. [góuda]或[gúda]
[bookmark: ]goulash m. (匈牙利风味)土豆烧牛肉
[bookmark: ]gourde m. 古德(海地货币单位)
[bookmark: ]gourmand〈法〉m. f. 1. 贪吃的人2. 美食家PRON. [gurmán]
[bookmark: ]gourmet〈法〉(pl. gourmets) m. f. 美食家,讲究饮食的人 | PRON. [gurmé]
[bookmark: ]Goya y Lucientes (Francisco de) n. pr. 戈雅(1746-1828，西班牙著名画家，作有铜版组画《狂想曲》、版画集《战争的灾难》等)
[bookmark: ]goyesco, ca adj. (西班牙画家)戈雅(Goya)的;戈雅风格的
[bookmark: ]gozada f. 享受;满意;称心如意之事: Es una~ no tenermadrugar mañana. 明天不用早起真是太棒了。
[bookmark: ]gozar 9 intr. 1. 享有,拥有:~ de perfecta salud 身体非常健康 / Goza de una buena posición. 他的地位优越。/~ de prestigio international享有国际威望 Ú. t. c. tr.:Gozamos una temperatura agradable. 现在气温令人愉快。 sin. disfrutar 2. 享受,享乐,感到快乐: Gozo con suvisita. 您的来访让我感到快乐。/ Goza con la desgraciaajena. 他幸灾乐祸。U. t. c. tr.: Hay quc~ la vida. 应该享受生活。U. t. c. prnl.: Se goza en los fracasos de los otros.他对别人的失败幸灾乐祸。 sin. disfrutar 3. 占有(女人);性交: El canalla la gozó y la abandonó. 这个无赖占有了她之后又抛弃了她。‖~la〈口〉①过得愉快，玩得高兴: La gozamos anoche en la fiesta. 昨晚我们在聚会上过得很愉快。② Arg., Urug. 幸灾乐祸
[bookmark: ]gozne m. 交链,合页: Tengo que engrasar los~s de lapuerta para que no chirrie. 我得给门的合页上油,免得它嘎吱嘎吱响。 sin. pernio
[bookmark: ]gozo m. 1. 享受;高兴,乐趣;iQu é~ ver que por fineres feliz! 最终看到你幸福,真让人高兴! 2. pl. (对圣母
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[bookmark: ]或圣徒的)颂诗 ‖ da r 〜 令人高兴: Da 〜 ver lo her-mosos que están los campos. 看到田野那么美,真叫人高兴。 mi(tu, su) ~ en un pozo〈口〉我(你、他…)的希望落空了: Iba a ir de excursión, pero con esta lluvia. mi~ en un pozo.我就要去郊游，但这场雨使我的希望落空了。 no caber en sí de ~ 心满意足 saltar de ~ 兴高采烈 ser ~令人高兴
[bookmark: ]gozoso, sa adj. 1. 快乐的,愉快的: Estoy ~ con(de)la noticia de tu llegada. 得知你到来的消息,我感到很高兴。/ Estaba ~ por el nacimiento de su hijo. 儿子出世了，他非常高兴。2.令人高兴的，令人愉快的：un~acon-tecimiento 一件喜事/ una fiesta ~a 令人高兴的聚会
[bookmark: ]gozque adj. s. 爱叫的(小狗)
[bookmark: ]g. p.; g/ p abr. giro postal 邮汇
[bookmark: ]G. P.; GP. abr. gran premio 大奖
[bookmark: ]grabación f. 1. 录 音, 录像: ~ en una cintamagnetofónica 磁带录音2. 录音带;录像带;唱片;视盘:Ya está a la venta la última ~ de este conjunto musical.这个乐团的最新的一张唱片已上市。3.〔计〕刻录velocidad constante 定速录音 ~ instantánea 即席录音
[bookmark: ]grabado m. 1. 雕刻;雕刻术,镌版术2. 版画,雕版;铜版3. 铜版画4. 插图: un libro con ~s 印有插图的书‖~ a la cera 蜡刻 ~ al aguafuerte 蚀刻,腐蚀版 ~ encobre或~ en dulce铜版;铜版画/~ en hueco或 enfondo 凹雕 / ~ en madera 木刻
[bookmark: ]grabador, ra adj. 1. 雕刻的:máquina ~a 雕刻机 2.有关雕刻的:técnica~a雕刻技术 ‖m. f. 1. 雕刻师;雕刻工;镌版工人2. 版画家 || m. Amér. 录音机 || f. 录音机
[bookmark: ]grabadura f. 刻,雕刻,镌刻
[bookmark: ]grabar ir. 1. 刻,雕刻,镌刻:~ caracteres刻字/ Quie-ro ~ la pulsera con tu nombre. 我想在手镯上刻上你的名字。2. 录音;录像:~ un disco灌唱片 / ~ canciones(un discurso) 把歌曲(发言)录下来/ ~ la image n 录像sin. registra r 3.〔印〕做(版子):¿ Ya habéis grabado lasplanchas para la impresión? 你们做好了印版没有? 4.〔计〕刻录5. 铭刻,牢记: Se me ha grabado la imagen delaccidente y no consigo quitármela de la cabeza. 那事故的场面印记在我脑海里,无法抹去。iì ~ al aguafuerte蚀刻~ en relieve 浮雕(图案)
[bookmark: ]grabe n m.〔地〕地堑
[bookmark: ]gracejada f. Amér. 玩笑,庸俗的言行
[bookmark: ]gracejo m. 风趣,诙谐: Tiene mucho ~ contandoanécdotas. 他讲述奇闻轶事,非常风趣。
[bookmark: ]gracia f. 1.〔宗〕(神的)恩典: por ~ de Dios 承蒙天恩2. 恩惠,恩赐,恩宠: conceder una ~ a uno 施恩于某人3. 赦免,饶恕,原谅; derecho de ~ 赦免权 / No hubo ~para él. 没有饶恕他。4. 诙谐,幽默: Los chistes de estehumorista tiene mucha ~. 这位滑稽演员说的笑话非常逗人。/ Me hizo mucha ~ su contestación. 他的回答使我感到很有趣。5. 优美,雅致,潇洒: Desde pequeña bailacon mucha ~. 她从小就舞姿优美。/ No es guapo perotiene cierta ~. 他长得不漂亮,但仍有些魅力。6. 美德,优点: La ~ y bondad de su carácter le han granjeadomuchas amistades. 他性格善良仁慈,赢得了很多朋友。7.逗人的事,令人发笑的言行: decir ~s 说笑话 / La niñasabe que en cuanto te hace una ~ se lo perdonas todo.那女孩心里明白，一旦她向你做个发笑的滑稽动作，你就会原谅她的一切了。8.〈谑〉令人烦恼的言行，叫人生气的事: Que se nos averiara el coche ayer fue una ~. 昨天我们的车发生故障，真是烦人。9.可爱，迷人；讨人喜欢之处: Ese mechón que le cae sobre la frente tiene mucha~.他垂在额前的一缕头发很讨人喜欢。10.本领，能耐：Tiene ~ para tratar a los ninos. 他有本事管孩子。/ Notiene ella~ para bailar. 她没有跳舞的天赋。11. (有权势者的)关照,保护: Contamos con la ~ del presidente.我们得到了总统的关照。 sin. amparo 12.〈谑〉贵姓,尊姓大名:Dígame por favor su~, senorita 小姐,请告诉我


[bookmark: ]您的芳名。13.[G-]〔希神〕〔罗神〕美惠三女神(指Aglaya, Eurinome, Talia) | | interj. pl. 谢谢: Graciaspor haberme ayudado. 谢谢你帮助了我。/ ; Gracias!—De nada. 谢谢! — — 不客气,没什么。‖~ sa(que)多亏,幸亏: Se salvaron ~s a él. 多亏了他,他们才得救。/Llegamos bien, pero ~ sa que salimos a las nueve. 幸亏我们9点出发才顺利到达。~s a Dios 谢天谢地: Ya estáaquí, ~s a Dios; pensaba que había sufrido un acciden-te.您已在这儿，谢天谢地，我还以为您出事故了。caer en~讨人喜欢: Parece que le he caído en ~. 看来我已得到他的喜欢了。 dar(las) ~s致谢,表示感谢: Le doy Ias~s por su ayuda. 谢谢您的帮助。 de ~ 免费地,无偿地en~ a(de) 鉴于,考虑到: No le han expulsado en ~ asus méritos anteriores. 鉴于他过去的功劳,他们没把他撵走。 hacer ~ ① 使觉得很有趣,令人发笑: Me hace ~ tumanera de hablar. 你讲话的样子叫我好笑。② 使人喜欢,给人好感: Parece que te hace ~ esa muchacha. 看来你喜欢这个姑娘。③使觉得荒唐，使觉得可笑：Me hace~ que, encima, me eches a mí la culpa. 真可笑,到头来，你都把责任推在我身上。hacer ~ de 省去，避免，略过: Te hago ~ de los detalles del asunto. 这件事的细节我就不跟你讲了。qué ~真奇怪，真有意思 tener ~惊奇,奇怪: Tiene ~ que hayas pasado por mi lado y no mehayas visto.奇怪的是你从我身边走过却没有看到我。
[bookmark: ]grácil adj. 纤细的,优美的:~ talle苗条的身材/ una~muchacha 一位亭亭玉立的姑娘
[bookmark: ]gracilidad f. 纤细,优美,苗条: Los decdos de la pianistaeran de una extraordinaria ~. 这位女钢琴家的手指真是纤细极了。
[bookmark: ]graciosamente adv. 1. 风趣地,诙谐地: La niña par-loteaba ~.这女孩说话很风趣。2.优美地;潇洒地3.无报酬地: trabajar ~ 无偿劳动4. 恩赐地: Me lo concedió~ ya que no me correspondia. 这是他恩赐给我的,因为它原不该是归我的。5. 无功受禄地: Su sobrina recibió~el galardón más alto. 他侄女无功受禄,得到了最高奖。
[bookmark: ]graciosidad f. 优美,完美
[bookmark: ]gracioso, sa adj. 1. 优美的,优雅的,可爱的: una cara~a 一张可爱的脸/ Tiene unos andares muy ~s. 她走路轻盈潇洒。2. 诙谐的,有趣的: dicho~笑话/ Es~ con-tando chistes. 他讲起笑话诙谐有趣。Ú. t. c. s.: Es el ~ entodas las reuniones. 他是各次会议上的有趣人物。3. 恩赐的；无偿的4.(对英国国王、女王的尊称)仁慈的，慈祥的: Su Graciosa Majestad pasó revista a las tropas. 仁慈的女王陛下检阅了军队。5.〈讽〉可笑的:Sería~ que noshicieran pagar cuando nos han invitado. 可笑的是他们邀请了我们却让我们付钱。6.〈讽〉令人讨厌的：Su ~a res-puesta nos sentó como una patada en el estómago. 他那叫人恶心的回答犹如一脚踹在我们的心窝上。||m. f.1.滑稽人物；可笑人物：hacer de ~扮演一位滑稽人物。2.小丑，丑角，滑稽演员 ‖ qué~①真有趣，太美了 ②真荒唐
[bookmark: ]grada f. 1. 梯形看台的一级: Llegamos tarde al partido ynos tuvimos que sentar en la última ~. 我们看比赛迟到了，只得坐在最后一排。2.(常用 pl.)(体育场等的)台阶,梯级: Las ~s estaban abarrotadas de gente. 台阶上坐满了人。3.(常用 pl.)(体育场等)坐在台阶上的观众4.〔海〕船台5.〔农〕耙:~ de discos 圆盘耙 / ~ dedientes 钉齿耙
[bookmark: ]gradación f. 1. 渐进;依次进行: En la explicación delos temas seguiré una ~, empezando por los fáciles yterminando por los complejos. 在讲解题材的时候,我总是循序渐进,由易到难。 sin. progresión 2. 次第,层次:Entre el blanco y el negro hay una ~ de grises. 在白色与黑色之间有一个灰色浓淡的层次。3.〔音〕渐强4.〔修〕层递 ‖ ~ del adjetivo〔语〕形容词的级
[bookmark: ]gradén m.(放在壁橱里的)带屉小柜
[bookmark: ]graderia f. 见 graderío
[bookmark: ]graderio m. 1.〈集〉阶梯,梯形看台:~ del estadio 体育场看台 2. 梯形看台上的观众: El ~ puesto en pie
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[bookmark: ]pedia la orcja para el diestro. 看台上站立起来的观众要求把牛耳朵奖给斗牛士。/ El~ aplaudía y animaba a losjugadores.看台上的观众为运动员们鼓劲加油。[bookmark: ]G

[bookmark: ]gradiente m. 1.〔物〕梯度;梯度变化曲线: ~ deenergía 能量梯度/ ~ geotérmico地热曲线 / ~ de tem-peratura 气温变化曲线2. Amér. 斜坡
[bookmark: ]gradiómetro m. 1.〔地〕(重力)梯度仪2. 测斜仪,坡度测定仪
[bookmark: ]grado m. 1. 意愿: de mal~不情愿,不乐意 / Nosayudará de buen ~, 他会很乐意帮助我们。2. 程度,级别:~ de automatización 自动化程度/ ~ de consumo消费水平/ en cierto~ 在某种程度上/ mantener un alto~ de vigilancia 保持高度警惕3. 度;度数:~ de hu-medad 湿度 / ~ de precisión 准确(精确、精密)度 / Latemperatura máxima de hoy llega a treinta y ocho ~scentígrados. 今天最高气温达38摄氏度。/ La tempera-tura normal del cuerpo humano es aproximadamente de36,5℃. 人体的正常温度是36.5℃左右。/ un terremotode cuatro ~s de intensidad en la escala Richter震级为里氏4度的地震 / quemadura de tercer ~三度烧伤 / unvi no de doce ~s12度葡萄酒4. 学位,学衔:~ de doctor(licenciado) 博士(硕士)学位5.(学校的)年级: alumnodel segundo~二年级学生6. 军衔,军阶: el ~ de te-niente 中尉军街7. 亲等: primo(a) en primer ~ 嫡堂(或嫡表)兄(或弟、姐、妹)8.〔律〕(罪行的)轻重程度：elasesinato en primer ~ 一级谋杀罪。9.〔律〕(诉讼的)阶段: en~ de apelación(revisión) 上诉(复审)阶段 10.(角度、经纬度)度数: un ángulo de 60 ~s60度角 / ~sde latitud(longitud) 纬度(经度)11.〔数〕(代数的)次.次数: hacer ecuaciones de segundo ~ 解二次方程式 12.〔语〕(形容词的)级:~ positivo(comparativo, superati-vo) 原(比较、最高)级 Ⅱ ~ centigrado 或~ de Celsius摄氏温度 ~ Fahrenheit华氏温度 ~ Kelvin开氏(绝对)温度 de ~ en ~ 逐步地 en alto(sumo) ~ 极其;大量地: en sumo~或 en ~ superlativo或 en el más alto~最大限度的，在最大程度上 por ~s逐步地，渐渐地graduable adj. 可调节的;可分度的,可分级的: persia-na ~可调节(光线)的百叶窗
[bookmark: ]graduació n f. 1. 调节(强度等): Este mando sirvepara la ~ del sonido de la radio. 这个操作按钮用来调节收音机的音量。2. 分层次;分等级: Sin una adecuada ~del esfuerzo, no llegarás al final de una carrera tan lar-ga.你参加这么长距离赛跑，如不适当地分配力气，是跑不到终点的。3. 测定度数;标出刻度;刻度线: la ~ de vista检查视力/ El termómetro es tan viejo que ya no se lee la~.温度计太旧了，上面的分度线都看不清了。4.(酒精等的)纯度: vi no de baja ~ alcohólica 低度酒5. 军衔:oficiales de alta ~ 高级军官 sin. grado 6. 授学位;获学位;毕业: Los estudiantes hicieron una fiesta para cele-brar su~. 学生们举行晚会庆祝获得学位。/ El año demi ~ fue 2005. 我是2005年毕业。
[bookmark: ]graduado, da adj. 1. 大学毕业的,获得学位的: alum-nos recién~s 最近毕业的学生 Ú. t. c. s.: Después de cua-tro años de estudios ya es ~a en Filología hispánica. 经过四年的学习，她已是西班牙语专业的毕业生。2.军衔的3. 刻度的;分等级的,累进的: regla~a 标度/ vaso~量杯,刻度杯Ⅱm.学业证书 Ⅱ m. f.1.(大学)毕业生2. 获某种学位的学生 || ~ escolar 基础学位(证书):Para po der cursar el bachillerato es necesario tener ~escolar.要上高中，必须具有基础学位证书。
[bookmark: ]graduador m. 分度器,刻度机
[bookmark: ]gradual adj. 逐渐的,逐步的,非剧烈变化的: un aumento~ de las temperaturas 气温逐渐上升 / La disminucióndel paro ha sido ~. 失业人数逐渐减少。
[bookmark: ]graduando, da m. f. 应届大学毕业生
[bookmark: ]graduar 14 tr. 1. 调节:~ la salida de un liquido por ungrifo用水龙头调节液体的流量/ ~ la temperatura delradiador 调节暖气温度 sin. regular 2. 测量…的度数:~el vino 测定葡萄酒的度数 / La oculista me ha graduado


[bookmark: ]la vista y tengo dos dioptrías en cada ojo. 眼科医生给我检查视力，我每只眼睛有两屈光度(即二百度)。3.给…标上刻度.给···划分度数:~ un termómetro 给温度表标上刻度 4. 授予…学位(或军衔);使毕业: La escuela hagraduado en este año a cicn alumnos. 今年,这所学校毕业了一百名学生。/ ~ de comandante a uno 授于某人少校军衔5. 使分等级;使分层次: La entrenadora graduólos ejercicios para que hiciéramos los más suaves al prin-cipi o y los más fuertes al final. 女教练把训练项目分成不同层次，让我们开始做些轻松的训练，最后做强度大的训练。|| prnl. 1. 取得学位;大学毕业:~ se de licenciadoen letras 取得文学硕士学位 2.取得军衔
[bookmark: ]grafema m.〔语〕字素(指某种语言的文字系统的最小区别性单位);字母:“S” es un ~, pero“ll” no lo es, yaque se puede dividir en“i” y“l”. s 是一个字素,但 Ⅱ不是,因为它可以分成1和1。/ La letra“ch”está compues-ta por dos ~s. 字母 ch 由两个字素组成。
[bookmark: ]grafémica f.〔语〕字位学: La ortografía forma parte
[bookmark: ]de la ~.正字法是字位学的组成部分。
[bookmark: ]graffiti(pl. graffiti)〈意〉m. (写或画在墙上等处的)美术字,美术图案: La puerta del servicio está llena de~. 厕所门上涂有美术图案。|| PRON. [grafiti]
[bookmark: ]grafia f.〔语〕(表示音素、词素等的)书写单位，书写符号: Hay fonemas que tiene dos~s. 有些音位有两个书写单位。
[bookmark: ]-grafia suf. 表示“文字”, “记录”, “描述”.如:geografía.telegrafia
[bookmark: ]grafiar13 tr. 1. 图示,用图表示法:Después de lasúltimas inundaciones van a ~ toda la z ona para comen-z ar las tareas de reconstrucción. 最近几次洪水之后,他们要图示说明全区重建家园的任务。2.词的拼写：Po-demos~ la palabra“armonía” de dos formas: con“h” ysin“h”. 我们可以有两种方式来拼写“armonía”, 可加上h,也可不加 h(即 armonía 或 harmonía)。
[bookmark: ]gráficamente adv. 1. 通过图表,用图表: Nos mostró~ el gran desarrollo alcanzado por la industria en losúltimos años.他通过图表向我们显示了近年来工业方面所取的巨大发展。2.形象地，轮廊分明地：iLo exponetan ~!他的阐明是多么生动活泼!3.在书写上:Son pa-labras~ idénticas, aunque fonéticamente distintas. 这是一些虽然发音不同但书写完全相同的词。
[bookmark: ]gráfico, ca adj. 1. 书写的,刻印的: signos ~s书写符号/ arts~ as书画刻印艺术2. 图示的,图解的: diccio-nario ~图解词典/ una explicación~a图解3. 生动的;明了的: una descripción muy ~a 非常生动的描写 / unautor ~ 一位文笔生动的作家 / Nos lo explicó de unaforma muy ~a y lo entendemos a la primera. 他非常形象地给我们作了解释，我们一下子就理解了。Ⅱm. f.图表,图解;曲线图:~a computalizada 计算机显示的图形(图表) / Las ~ as muestran el descenso de la natalidaden los últimos años. 这些图表显示了近年来出生率下降。Ⅱ~ de tarta 蛋糕形图表 reportero ~ 摄影记者
[bookmark: ]grafiosis(pì. grafiosis) f. 荷兰榆树病(由小蠹虫带来的真菌感染所致，使榆树叶黄脱落终至枯死)
[bookmark: ]grafismo m. 1. 笔迹: El ~ de la letra de esa cartaindicó que el remitente era una persona nerviosa. 这封信的笔迹表明写信者是个神经紧张不安的人。2.美术设计：el ~ de una portada 杂志封面的美术设计3. 字体:~electrónico 电子字体/ ~ por computadora 电脑字4.生动: Su relato fue de un~ conmovedor. 他的讲述非常生动，使人的心灵受到震撼。
[bookmark: ]grafista m. f. 美术图案设计者
[bookmark: ]grafitero, ra m.∫. (在墙上等)乱涂乱画的人
[bookmark: ]grafito m. 1.〔矿〕石墨: electrodos de ~ 石墨电极/Las minas de los lápices son de ~. 铅笔芯是用石墨做的。2.(写或画在墙上的)美术字,美术图案: pintar un~画一个美术图案
[bookmark: ]grafologia f.笔迹学(尤指从笔迹判断某人的性格、才能等的方法): La ~ me permite afirmar que el autor de
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[bookmark: ]esta carta es una persona nerviosa. 通过对笔迹的研究,我敢断定、写这封信的人是一个神经质的人。[bookmark: ]鲜明

[bookmark: ]grafológico, ca adj. 笔迹学的: estudio ~ 笔迹研究/ examen ~ 笔迹检查
[bookmark: ]grafólogo, ga m. f. 笔迹学家: La policia llamó a un~ para que examinara el anónimo. 警察叫 一名笔迹学家来检查匿名信上的字迹。
[bookmark: ]gragea f. 糖衣药丸
[bookmark: ]grajear intr. 1. (乌鸦等)哇哇叫2. (小孩)咿呀学语
[bookmark: ]grajilla f.〔鸟〕灰寒鸦 ‖ morf. la ~ macho. la ~hembra
[bookmark: ]grajo, ja m.∫.〔鸟〕寒鸦 ‖m.〈俚〉 Per. 汗臭
[bookmark: ]Gral.; gral. abr. 见 general
[bookmark: ]grama f.〔植〕狗牙根,绊根草 || etim. del latín grami-na(hierbas)
[bookmark: ]gramaje m.〔印〕(纸的)克重,平方米克重量
[bookmark: ]gramática ∫. 1. 语法,语法学2. 语法书;语法教科书:una~ de francés一本法语语法书3.《集》语法规则: LaReal Academia Espanola fija la ~ del idioma espanol.西班牙语的语法规则由西班牙皇家科学院定夺。‖~comparada 比较语法 ˇ estructural 结构语法 ˇ ge-nerativa 生成语法~ historica历史语法~ parda〈口〉精明,圆滑: Es muy difficil engañarlo porque sabe mucha~ parda. 很难骗他,他很精明。~ tradicional 传统语法~ transformacional 或 ~ transformativa 转换语法
[bookmark: ]gramatical adj. 1. 语法的:análisis ~ 语法分析 / re-gla~语法规则 / ejercicios ~ es 语法练习2. 符合语法规则的:construcción ~符合语法规则的句子结构
[bookmark: ]gramaticalidad f.〔语〕符合语法规则:~ de unaoración 一个句子符合语法规则
[bookmark: ]gramaticalizarse 9 prnl. 确定词的用法
[bookmark: ]gramaticalmente adv. 1. 在语法上;从语法角度:Gramaticalmente, está correcta la oración. 这个句子从语法上讲是对的。2.符合语法规则
[bookmark: ]gramático, ca adj. 见 gramatical || m. f. 语法学家
[bookmark: ]gramatólogo, ga m. f. 语法学家: Han encargado laelaboración de esta gramática a un equipo de ~s de launiversidad.他们把编写这部语法书的工作交给大学的一个语法家班子。
[bookmark: ]gramema m. 语法词素: La“-a” de niña y la preposi-ción“para” son ~s. niña 中的-a 和前置词 para 都是语法词素。
[bookmark: ]gramilla f. Amér. 1.〔植〕阿根廷雀稗2. 足球场
[bookmark: ]gramineo, a adj.〔植〕禾本科的: El trigo es una plan-ta~a. 小麦是禾本科植物。| | f. 1. 禾本科植物2. pl.禾本科
[bookmark: ]grammy〈英〉m.格莱美奖(每年由美国录音艺术与科学会颁发的唱片奖) | | PRON. [grámi]
[bookmark: ]gramo m. 克(重量单位): Un me dio kilo son500 ~s. 半公斤为500克。
[bookmark: ]gramofónico, ca adj. 留声机的,唱机的: escucharuna reproducción ~a de música de los años veinte 听留声机放出的(上世纪)20年代音乐
[bookmark: ]gramófono m. 留声机,唱机: Tengo un ~ que era de
[bookmark: ]mi abuelo.我有祖父留下的一台留声机。
[bookmark: ]gramola f.1.手提唱机2.(公共场所投币选唱片的)大型电唱机
[bookmark: ]grampa f. Col. 钉书钉;骑马钉
[bookmark: ]gran adj. (grande的词尾省略形式,用于单数名词前) 1.大的;伟大的: un~ cubo大木桶/ un~ poeta一名伟大的诗人2.(职位)第一位的:~ maestro de la orden 教团主首领
[bookmark: ]grana∫. 1. 暗红色: vestir de ~ 穿暗红色的衣服 /(用作同位语) una camisa color ~ 一件深红色衬衣/ unoszapatos~一双暗红色鞋2.(用胭脂虫制成的)红颜料.石榴红色3.胭脂虫4.(谷物等)结实5.(谷物等)结实期,结籽期: la ~ del trigo 小麦结实期
[bookmark: ]granda f. 1. 石榴(果实)2.〔军〕手榴弹;枪榴弹‖~de mano〔军〕手榴弹 ~ de metralla 开花弹,榴霰弹 ~


[bookmark: ]de mortero 迫击炮弹 ~ rompedora 榴霰弹
[bookmark: ]Granada n. pr. 1. 格林纳达(英语写作 Grenada) [拉丁美洲国家]2.格拉纳达市[西班牙格拉纳达省省会；尼加拉瓜格拉纳达省省会]3.格拉纳达省[西班牙及尼加拉瓜的省名]
[bookmark: ]grandero m. 1.〔军〕掷弹兵,投弹手2.〔军〕(身材高大的)排头兵3. Amér.特种警察部队成员，特警成员
[bookmark: ]grandilla f.〔植〕(大果)西番莲;鸡蛋果
[bookmark: ]grandina f. 1. 石榴汁,石榴汁饮料2. 一杯石榴汁饮料: Anoche me tomé tres ~s. 昨晚我喝了三杯石榴汁。3.格拉纳达民歌(尤指安达卢西亚的民歌)
[bookmark: ]grandino, na adj. 1. 格林纳达(Granada, 拉美国家)的；格林纳达人的2.(西班牙、尼加拉瓜)格拉纳达(Granada)的;格拉纳达人的 || m. f. 1. 格林纳达人2.格拉纳达人||m.石榴花
[bookmark: ]grando, da adj. 1. 显贵的,著名的,主要的:A lafiesta acudieron las familias más ~ as de la ciudad. 城里最显贵的人家都去参加了那次聚会。2.成熟的；有经验的,老练的: Es una muchacha ya ~a. 她已是个大姑娘了。/ El novio es un hombre ya ~. 未婚夫已很老练。』m.石榴树
[bookmark: ]granalla f.〔冶〕颗粒状金属‖ ~ de carbón炭粉金属granar inir. (谷物等)结实;结籽: Las espigas de trigoya empieza a ~. 麦穗已开始结籽实了。
[bookmark: ]granate m. 1. 深红(色) U. t. c. adj.: un jersey ~ 一件深红色的毛衣2.〔矿〕石榴石: En joyerí a se suelen utilizarlos ~s.珠宝首饰加工中常使用石榴石。
[bookmark: ]granazón f.〔农〕结果实;结籽: Las frutas ya están en~. 果子已经结了。/ Este año la ~ del trigo prometeser buena.今年小麦结籽实会很饱满。
[bookmark: ]Gran Bretaña n. pr. 1. 大不列颠岛[包括英格兰、威尔士、苏格兰三部分，有“英伦三岛”之称]2.大不列颠[大不列颠及北爱尔兰联合王国的简称，即英国]
[bookmark: ]Gran Chaco n. pr. 大厦谷[又译格兰查科,南美中部平原，地跨阿根廷、巴拉圭、玻利维亚]
[bookmark: ]grand prix〈法〉m.〔体〕(汽车、摩托车或马)大奖赛(西班牙语为 gran premio) | | PRON. [gran pri]
[bookmark: ]grande adj. (在单数名词前用 gran)1. 大的,巨大的,规模大的: una habitación ~ 一间大房间 / lograr ~séxitos获得巨大成绩/ Es una ciudad demasiado~ para mí. 在我看来,这座城市太大了。2.尺寸太大的:Esos panta-lones te están ~s. 这裤子你穿太大了。3. 伟大的,杰出的: una gran nación 伟大的民族 / un gran escritor 大作家4. 崇高的,高贵的:Dedicó toda su vida a ~s ideales.他毕生致力于崇高的理想。5.(放在名词之前)出色的，很好的: un gran muchacho 一个好小伙子6. 强烈的,力度大的,激烈的:; Me llevé un susto más ~! 我真怕得要死! /Es un gran honor para mí po der presenciar este acto. 能参加这个活动我感到非常荣幸。7.讨厌的；荒唐的，可笑的: Es ~ que siempre me toque a mí fregar los platos. 真是烦人,老是轮到我来洗盘子。/ ;Qué cosa más ~!; Yate he dicho 20 veces que no lo sé!。真荒唐,我不知道此事已跟你说过二十遍了。8.〈口〉长大的，上年纪的：Cuando sea~ quiero ser bailarina. 我长大了要当舞蹈演员。/ Es una mujer~. 这是一位上了年纪的妇女。Ⅱm. 显要人物;举足轻重的单位: los siete ~s(西方)七大国 / uno de los tres~s de la industria automovilistica 汽车工业中三家大企业之一‖ ~ de España 西班牙大公alo ~ 豪华地,奢侈地: vivir a lo~ 过着豪华的生活 el ~Amér. (彩票的)头奖 en~① 大批地,大量地: comerciode cereales en ~大宗粮食交易②〈口〉很好,舒适地: vi-vir en ~ 生活舒适
[bookmark: ]grandemente adv. 很,非常: Le estoy ~ agradecido.我非常感谢您。
[bookmark: ]grandeza f. 1. 大,巨大: Nadie sabe la ~ de su fortu-na.谁也不知道他有那么多巨额财产。2.高尚，仁慈：Lacreación de ese centro para pobres demuestra su~ de sucorazón.为穷人设立这个中心，显示了他的慈善之心。3.威严,权势: la~ de una nación 一个国家的威严4. [G-]
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[bookmark: ](西班牙)大公;大公爵位5.〈集〉大公 ‖〜 de alma 宽宏大量 ~ de ánimo 勇气;豪爽:Aceptó la derrota con~ de ánimo y felicitó al vencedor. 他勇敢地承认失败.向战胜者表示祝贺。[bookmark: ]G

[bookmark: ]grandilocuencia f. 1. 能言善辩: Su~ lo convirtióen uno de los mejores oradores politicos del siglo pasado.他能言善辩，使他成为上世纪一位优秀的政治演说家。2.夸大其词;用词过分华丽: No me gustan sus discursos,con esa ~ pasada de moda. 我不喜欢他的演说,用词华丽，内容过时。
[bookmark: ]grandilocuente adj. 1. 能言善辩的: Estuvo tan ~en su discurso que nos emocionó a todos. 他在演讲中语惊四座，让大家激动不已。2.夸大其词的；过分华丽的
[bookmark: ]grandiosidad f. 宏 伟, 壮 观; 崇 高: la ~ delespectáculo 场面壮观 / Es digna de elogio la ~ de sugesto con su adversario. 他对对手的高尚举动值得称赞。
[bookmark: ]grandioso, sa adj. 宏伟的,壮观的; un edificio ~ 一座宏伟的大楼/ un paisaje ~ 壮丽的景色/ un ~ desfile一次盛大的检阅
[bookmark: ]grandisimo, ma adj. sup. de grande
[bookmark: ]grandor m. 体积,大小: No puedo calcular el ~ de lacasa.我估计不出这幢房子的面积。
[bookmark: ]grandullón, na adj.〈口〉(孩子)长得很高的 Ú. t. c. s.:Pepito está hecho un ~. 佩比托长得很高了。
[bookmark: ]grandulón, na adj. s. Amér. 见 grandullón
[bookmark: ]graneado, da adj. 1. 颗粒状的:pólvora ~a 颗粒火药2. 斑斑点点的: Esta cartera de cuero tiene la superfi-cie~a.这只皮夹的表面是粒面的。‖ m.(使表面)成颗粒状的工艺
[bookmark: ]granear tr. 1. 播(种)2. 将(火药)筛成颗粒: Granea-ron la pasta de pólvora con varias cribas. 他们用几个筛子把火药筛成颗粒状。
[bookmark: ]granel 用于a~①散装,零散地: cargar el trigo a~ enun barco 把小麦散装入船 / Ella siempre compr a la colo-nia a ~. 她总买散装香水。②论堆: Venden la fruta a~. 他们论堆出售水果。③ 很多,大批: Hubo quejas a~. 当时怨声四起。/ Recibimos llamadas a ~. 我们接到了许多电话。
[bookmark: ]granero m. 1. 谷仓,粮仓: El ~ estaba lleno cuando seincendió. 发生大火的时候,粮仓是满满的。 sin. silo 2.产粮地;粮食供应地: Esta región es el ~ del país. 这是国家的产粮区。
[bookmark: ]granillo m. 1.(皮肤上的)小疙瘩2.(编织品上的)粒状花纹
[bookmark: ]granítico, ca adj. 1. 花岗石(granito) 的,像花岗石的: Esta montaña es una inmensa masa ~a. 这座大山就是一个巨大的花岗岩。2.坚如磐石的；刚毅的：personali-dad ~a 刚毅的人格
[bookmark: ]granito m. 花岗岩,花岗石 ‖ ~ de arena 微薄的贡献:Yo también aporté mi ~ de arena. 我也稍尽棉薄之力。
[bookmark: ]granivoro, ra adj.〔动〕食谷的;食种子的: La mayoríade los pájaros son ~s. 大部分鸟类都是食谷的。
[bookmark: ]granizado, da adj. (饮料)带冰块的 ‖ m. 刨冰:~de limón 柠檬刨冰 f. 1.(一场)冰雹: Las ~ as del co-mienzo del verano pueden destruir las cosechas. 初夏的冰雹可能会毁了庄稼的收成。sin. pedrea 2.(大量的物体)掉下;(大量事物)出现: una ~a de balas(射出的)-阵密集的子弹/ una~a de malas noticias一连串的坏消息
[bookmark: ]granizar 9 impers. 下冰雹: Granizó tanto que seestropeó la cosecha. 下这么大的冰雹,庄稼毁了。/ Estágranizando. 正在下雹子。‖ intr. 大量东西落下来: Laspiedras granizan peligrosamente. 密集的石块落下来,非常危险。Ⅱ tr. 做刨冰饮料: He granizado el café. 我做了咖啡刨冰。
[bookmark: ]granizo m. 雹子,冰雹: un grano(trozo) de ~ 一粒雹子/ Está cayendo ~. 正在下雹子。
[bookmark: ]granja f. 1.农场:~ agrícola 农场2. 畜禽饲养场:~avicola 家禽饲养场 / ~ de gallinas 养鸡场 / ~ de cer-


[bookmark: ]dos 养猪场3. 奶制品店‖ ~ escuela教学野营基地
[bookmark: ]granjear tr. 博得,赢得;引起: Su valor le granjeó famay respeto. 他的勇敢赢得了名誉和尊敬。Ú. t. c. prnl.:~ se el respeto de todos 赢得大家的尊敬/ Se ha granjea-do la antipatia de todos. 他引起了大家的反感。Ⅱ sin.ganar(se)
[bookmark: ]granjeria f. (农场、饲养场或经商的)赢利,收益: Esteaño hemos obtenido una mayor ~ porque no se hamuerto ningún cerdo. 今年我们获得了更好的收益,因为一头猪也没死。/ No ve o ~ de lo que me propones enningún sitio.我看不出你给我的建议会在什么地方获利。
[bookmark: ]granjero, ra m. f. 1. 农场主,庄园主2. 农场工人,养殖场工人
[bookmark: ]grano m. 1. 谷粒.谷物:~ de trigo(arroz) 麦(稻)粒/almacenar(el) ~ 储存粮食2. 颗,粒: un ~ de uva一颗葡萄3. 种子,籽: un ~ de café咖啡豆4. 细粒,微粒:~de sal 盐粒 / ~ de mostaza 芥末粒 / un ~ de arena 沙粒/ lija de ~ grueso 粗砂纸 / lima de ~ fino 细锉5.(木、石等的)纹理: madera de ~ grueso 粗纹木料6. (皮肤等上起的)小疙瘩;痤疮;脓疱: Me ha salido un ~ en lanariz.我的鼻子里生了个脓疱。7.(皮革等的)粗糙面，粒面 ‖ ~(granito) de arena〈口〉微薄贡献: Yo tambiénaporté mi granito de arena poniendo la mesa. 我摆好餐具饭菜,也算出了一点力气。/ Con su donativo aportó su~ de arena.他捐了钱财,以尽绵薄。al ~直截了当地说,言归正传 apartar(separar) el ~ de la paja(口)分清主次,分清轻重:A veces no es fácil apartar el ~ de lapaja.有时候分清主次是不容易的。ir al ~(口)开门见山,直接了当:Déjate de preámbulos y vamos al ~. 你别拐弯抹角,我们直截了当地说吧。 no ser una cosa ~ deanis〈口〉不可轻视,重要 salirt e a uno un~成了(某人)的麻烦，成了(某人)某人的令人担心之事：iMenudo ~nos ha salido con este chico! 这小子真让我们操心。 un~ no hace granero, pero ayuda a su compañero 积少成多，聚沙成塔，集腋成裘
[bookmark: ]granoso, sa adj. 含颗粒的,粒状的,粒面的: cuero ~粒面皮革
[bookmark: ]granuja adj. 1.〈口〉不诚实的,不老实的;欺诈的: Estan ~ que, si no estás atento, te engañar á. 他为人极不老实,你稍不注意,他就会骗你。U. t. c. s.: Es un~, siem-pre se equivoca en la cuenta a su favor. 他是个骗子,老是算错账以对他有利。2.〈口〉以顽皮讨人喜欢的 Ú. t. c. s.:¿Dónde se habrá medido este~? 这小鬼钻到哪里去了?
[bookmark: ]granujada f. 无赖行径;欺诈;诈骗: Su socio le hizo unabuena ~ cuando se marchó con el dinero de la cajafuerte.他的合伙人干出了卑鄙勾当，拿着保险柜的钱溜之大吉了。
[bookmark: ]granujería f. 1.〈集〉无赖,骗子: En esta tasca se reúnetoda la ~ del barrio. 本区的无赖都聚集在这个小酒馆里。2. 无赖行径;欺诈;诈骗: Ten cuidado, porque estas~s pueden llevarte a la cárcel. 你要当心.搞这些欺诈活动，会被关进牢房的。
[bookmark: ]granujiento, ta adj. 1.(表面)粒状的;手感粗糙的:una superficie ~a粒状(粗糙)的表面2.(皮肤上)长有小疙瘩的: adolescentes ~s一些脸上长有粉刺的少年
[bookmark: ]granujoso, sa adj. 有颗粒的,有许多疙瘩的
[bookmark: ]granulación f. 形成颗粒,弄成颗粒;呈颗粒状: La~del estario sc hace con fines industriales. 有人把锡制成颗粒，用于工业。
[bookmark: ]granulado, da adj. 颗粒状的,形成颗粒的: abonos~s 颗粒肥料/azúcar~ 砂糖 sin. granular || m. 细粒药丸: La médica me recetó un ~ vitamínico. 女医生给我开了--种维生素细粒药丸。
[bookmark: ]granuladora f. 粉碎机
[bookmark: ]granular l tr. 使形成颗粒;使成粒状; Vamos a ~ lapared del salón. 我们将把大厅的墙壁搞成粒状面。‖prnl.形成颗粒，形成粒面
[bookmark: ]granular II adj. 颗粒(面)状的,颗粒结构的;含颗粒的;una superficie ~ 颗粒面 sin. granulado
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[bookmark: ]gránulo m. 1. 小颗粒,细粒: Este detergente está for-mado por ~s blancos y azules. 这种洗衣粉是白色和蓝色颗粒的。2.〔药〕小药丸: Algunos jarabes vienen en ~sque hay que reconstituir con agua en el momento de suutilización.有些药用糖浆制成颗粒状，服用时加水再制成糖浆。3.〔生〕颗粒细胞
[bookmark: ]granuloso, sa adj. 颗粒状的,颗粒结构的: superficie~a呈颗粒状的表面，粒面
[bookmark: ]granza∫. 1. 碎煤块2. pl. 扬谷时掉下的秸秆杂物3.pl. (筛出来的)石膏渣子: Al pasar el yeso por el ceda-zo. las~s se quedan sobre la tela. 石膏筛过之后,渣子就留在筛面上。4. pl. (金属的)碎屑:~s de aluminio 铝碎屑5. Arg. 碎石,砾石
[bookmark: ]grao m. (充当码头的)河滩,海滩: Los botes de remos ca-si llenaban el ~.那海滩码头几乎停满了划桨的小船。
[bookmark: ]grapa∫. 1. 两脚钉,订书钉;骑马钉;锔子: Une todas es-tas fotocopias con una ~. 你用订书钉把这些复印件订好。2. Amér. 烈酒,烧酒: un vaso de 一杯烈酒
[bookmark: ]grapadora f. 订书机: Necesito una ~ para unir estospapeles.我需要一只订书机把这些文件订在一起。
[bookmark: ]grapar tr. (用两脚钉等)订牢,夹牢:~ unas hojas 把几张纸订在一起
[bookmark: ]GRAPO abr. 1. Grupo de Resistencia Antifacista Prime-ro de Octubre 10月1 日反法西斯抵抗队(西班牙恐怖组织)2. [g-] m. f. 10月1日反法西斯抵抗队成员
[bookmark: ]grasa f. 1. 脂肪; ~s animales 动物脂肪/~s vegetales植物油 / Las personas gordas tienen mucha ~ bajo lapiel. 胖子有许多皮下脂肪。2. 油脂:~ de cerdo 猪油3.润滑油: poner~ en la cadena de la bicicleta 给自行车链条加油4.(衣服上的)油污，油垢5. Méx.〈口〉鞋油
[bookmark: ]grasera f. 1. 油罐,油桶,油壶2.(烤肉时的)接油盘
[bookmark: ]grasiento, ta adj. 1. 含有油脂的;油脂过多的;有油垢的: Las comidas ~ as me sientan mal. 我不宜吃太油的食物。2. 有油垢的,有油污的: El mango de la cucharaestá~.这调羹柄上有油污。
[bookmark: ]graso, sa adj. 1. 油性的: cabello ~ 油性头发 / cutis(piel) ~(a) 油性皮肤2. (多)脂肪的: carne~a 肥肉
[bookmark: ]grasoso, sa adj. 1. 含有油脂的;油脂过多的: Estejamón es muy ~. 这火腿太油。2. 有油垢的,有油污的:Con una tela ~a empezó a limpiar la escopeta. 他用一块油抹布擦起猎枪来。
[bookmark: ]grata f. 金属刷
[bookmark: ]gratamente adv. 令人愉快地
[bookmark: ]gratarola adj. Amér. 免费的;无偿的 | | adv. Amér.免费地；无偿地
[bookmark: ]gratén〈法〉m.烘烤食物上的脆皮(用面包屑、碎奶酪，酱等制成)：有脆皮的烘烤食物 ‖ al 〜(食物)裹上面包屑烘烤的
[bookmark: ]gratificación f. 1. 酬金;赏钱;小费: Por quedarme atrabajar dos tardes, me han dado una ~ económica. 因我留下来工作了两个下午，他们付给我一点报酬。2.奖
[bookmark: ]gratificador, ra; gratificante adj. 1. 酬谢的,酬劳的 Ú. t. c. s. 2. 令人愉快的,使人满意的: Para mí, laenseñanza es una profesión muy gratificante. 对我来讲,教学是一门非常令人高兴的职业。
[bookmark: ]gratificar7. tr. 1. 酬谢,奖赏;给奖金: La empresa meha gratificado las horas extras. 公司给我发了加班费。2.使高兴,使愉快,使满意:A tus padres les gratifica que es-tudies con tanto empeno. 你这么用功学习,你的父母感到很高兴。 sin. agradar
[bookmark: ]gratin; gratín m. 见 gratén
[bookmark: ]gratinado, da adj. (食物裹上面包屑、干酪丝等后)烘烤的: coliflor ~a 干酪丝烘烤的花菜
[bookmark: ]gratinador m. (炙烤肉等用的)烤架
[bookmark: ]gratinar ir. (食物裹上面包屑、干酪丝等后)烘烤:Encendió el horno para ~ las berenjenas. 他打开烤箱烘茄子。
[bookmark: ]gratis(pl. gratis) adj.〈口〉免费的,不花钱的: Me han


[bookmark: ]regalado dos pases~ para la exposición. 他们送给我两张参观展览会的赠券。 sin. gratuito ∥ adv. 免费地;无偿地: El viaje le salió~. 他这次是免费旅行。/ trabajar~ para uno 为某人无偿地干活
[bookmark: ]gratitud f. 感激,谢意: Le debo mi ~ eterna porque ella fue quien me dio mi primera oportunidad profesio-nal.我永远感谢她，因为是她给了我专业上的第一个机会。 sin. agradecimiento; ant. ingratitud
[bookmark: ]grato, ta adj. 1. 令人高兴的,使人愉快的: un sabor ~al paladar 可口的味道 / Su presencia resultó muy ~a.他的到来令人非常高兴。/ Me es ~ comunicarle que ...我高兴地通知您…2.合人心意的，受欢迎的：persona no~a 不受欢迎的人/ ~ al oído 悦耳的 / ~ de escuchar好听的
[bookmark: ]gratuidad f. 1. 免费(性);无偿(性); Ofrecen garantiassobre la ~ de la asistencia médica. 他们保证提供免费医疗。2. 任意(性),无根据(性): Me enfadó la ~ de suscríticas.他无根据的批评让我生气。
[bookmark: ]gratuitamente adv. 1. 免费地,无偿地;不费力地: Sidesea más información, llámenos ~ al ... 如希望得到更多的信息，请给我们打免费电话到…2.无根据地，凭空地:Afirmó~ que la responsable era yo. 他凭空说该我有责任。
[bookmark: ]gratuito, ta adj. 1. 免费的;无偿的: una entrada ~a免费入场券/ Hace reparaciones ~ as a los clientes. 他为顾客义务修理。2. 无缘无故的,无根据的:acusación ~a诬告 / un enfrentamiento ~ 无端冲突
[bookmark: ]grava f. 1.〈集〉小碎石2.(铺路用)小砾石,卵石:Saltóuna china de grava y me rompió el parabrisas del coche.路面上飞起一颗卵石，把我轿车的挡风玻璃打碎了。3.〔矿〕砂砾层
[bookmark: ]gravamen m. 1. 负担2.〔律〕税3. 不动产税,房产税:los ~ es de una finca 地产税
[bookmark: ]gravar tr. 1. 使承担(义务、赋税):~ una finca 征收地产税/ El ayuntamiento gravará desde el año que vienelas motos de gran cilindrada. 市政府从明年起对大汽缸容量的摩托车将课以税收。2. 加重负担: No es prudente~ más la industria. 再加重工业税是不妥的。[image: ]
[bookmark: ]grave adj. 1. 严重的,重大的: una ~ crisis económica严重的经济危机 / una enfermedad ~ 重病 / unasituación ~ 严峻的局势 / Ha cometido un ~ error. 他犯了个严重错误。2. 病重的: El paciente está todavíamuy ~. 病人还病得很重。3. 患重病的: un herido~ 一位重伤员4.严肃的,有威严的:Un profesor ~严格的老师/ semblante ~ 严肃的表情 / ~s palabras 严厉的话5.(声音)低沉的,沉重的: Los hombres tienen la voz más~ que las mujeres. 男士的声音比女士的低沉。 sin. bajo6.(风格)高雅的7.〔语〕重音在倒数第二个音节上的：“Toro” y“angel” son palabras ~s. toro 和 ángel 的重音都落在倒数第二个音节上。||m.1. pl.低音2.重物
[bookmark: ]gravedad f. 1. 严重性;危急性: la~ de sus lesiones 他的伤势严重 / Este asunto es de máxima ~ y debe resol-verse cuanto antes. 这件事情相当严重,应该尽早加以解决。2.〔物〕重力,地球引力;引力: Todos los cuerpos caenporque son atraidos por la fuerza de ~ de la Tierra. 所有的物体会掉落是受地球引力作用的结果。3.严肃(性)：Leyó el resultado con mucha ~. 他非常严肃地宣读事情的结果。| | centro de ~ 重心
[bookmark: ]gravemente adv. 1. 严重地;危急地: Su madre está~enferma. 他母亲病得很重。2.(声音)低沉地3. (天主教徒的罪孽)深重地:“Has pecado~?你是否罪孽深重?
[bookmark: ]gravidez f. 妊娠,怀孕: muj er en estado de ~ 孕妇 !Ana lieva muy bien su ~. 安娜的孕期过得很好。
[bookmark: ]grávido, da adj. 1. 满载的;充满的: ~ de emociones充满激情的2. 怀孕的,妊娠的: Las mujeres ~ as debencontrolar su peso. 孕妇应控制体重。
[bookmark: ]gravilla f. 碎石,砾石
[bookmark: ]gravimetria f. 1.〔物〕重力测定2.〔化〕重量分析
[bookmark: ]gravimetro m.〔物〕1. 比重计,重差计2. 重力仪
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[bookmark: ]gravitación f. 1. 引力作用,地心吸力: la~ de los as-tros星球的引力作用 sin. gravedad 2. 重压;重力作用: la~ de una bóveda sobre los pilares que la sujetan 拱顶重压在支撑它的柱子上 Ⅱ ~ terrestre 地球引力 ~ uni-versal 万有引力: la ley de la ~ universal万有引力定律[bookmark: ]G

[bookmark: ]gravitacional adj. (万有)引力的,重力的,地心吸力的:aceleración ~ 重力加速度 / El movimiento detraslación de la Tierra alrededor del Sol es ~. 地球绕着太阳转动是受引力作用产生的。
[bookmark: ]gravitar intr. 1. 受重力作用;受引力作用: La Tierragravita alrededor del Sol. 地球受到太阳引力的作用。2.重压(在): Todo el peso de la casa gravita sobre los murosde carga.整幢房子的重量压在这些承重墙上。3.悬挂：La espada gravitaba sobre su cabeza. 宝剑悬挂在他的脑袋上方。4.(危险等)临头,降临: Gravita sobre ti unagran desgracia. 你已大难临头。5. (义务、责任等)落在:Gravita sobre él toda la responsabilidad. 全部责任都落在他头上。
[bookmark: ]gravitatorio, ria adj. 引力作用的,地心吸力的; cam-po~〔物〕引力场,重力场 / Los cuerpos con mas masaejerce n una mayor fuerza ~a. 质量越大的物体其引力越大。 sin. gravitacional
[bookmark: ]gravoso, sa adj. 1. (负担)沉重的;开支大的: Resultamuy ~ mantener tres coches en la familia. 家里要维持三辆汽车的费用,开支太大了。sin. costoso 2.讨厌的,烦人的:¿ Te importaria hacerme este favor, si no te resultamuy ~?如果不是很麻烦的话，你能帮我这个忙吗?
[bookmark: ]gray m.〔物〕戈瑞(吸收剂量的国际制单位，相当于每千克一焦耳)
[bookmark: ]graznador, ra adj. (乌鸦等)哇哇叫的
[bookmark: ]graznar intr. (乌鸦等)哇哇地叫:¿ Oyes ~ a los cuer-vos?你听到乌鸦叫吗?
[bookmark: ]graznido m. 1.(乌鸦等)哇哇的叫声2. 难听的歌声.刺耳的声音
[bookmark: ]greba f. 胫甲,护腿甲
[bookmark: ]greca f. 1.〔建〕回纹饰2. Amér. (尤指酒吧等使用的)煮咖啡器
[bookmark: ]Grecia n. pr. 希腊[欧洲国家]
[bookmark: ]grecismo m.1.(在其他语言中的)希腊语词汇(或表达法)2.希腊风格；希腊特点
[bookmark: ]greco, ca adj. 希腊(Grecia)的;希腊人的‖ m. f. 希腊人
[bookmark: ]grecolatino, na adj. 古希腊罗马的: cultura~a古希腊罗马文化 sin. grecorromano
[bookmark: ]grecorromano, na adj. 1. 古希腊罗马的: arquitec-tura~a古希腊罗马式的建筑2.〔体〕(摔跤)希腊罗马式的，古典式的
[bookmark: ]greda f. 漂(白)土: Con la lluvia, la ~ resulta muy res-baladiza.由于下雨，漂白土会变得很滑。
[bookmark: ]gredal adj. 含漂(白)土的 ‖ m. 有漂白土的地方 sin.blanquizal, blanquizar
[bookmark: ]gredera f. Amér. (用漂白土)做陶器的妇女
[bookmark: ]gredoso, sa adj. (有)漂(白)土的
[bookmark: ]green〈英〉m.(高尔夫球)球穴区(球穴周围特设的草地): El~ facilita el desplazamiento de la pelota para in-troducirl a en el hoyo. 球穴区有助于球滚入穴内。‖PRON. [grin]
[bookmark: ]greenfreeze〈英〉m. (对环境无污染的)绿色冰箱 ‖PRON. [grínfris]
[bookmark: ]gregal adj. (羊等动物)群居的,成群生活的: Las ovejasson animales ~ es. 绵羊是成群生活在一起的动物。‖m.(地中海中部刮的)东北风
[bookmark: ]gregario, ria adj. 1. (动物)群居的: Los lobos sonanimales ~s. 狼是群居动物。2. 无主见的,亦步亦趋的,人云亦云的: Ten personalidad propia y no seas tan ~.你要有个性，别人云亦云。‖m.〔体〕负责帮助主力队员的自行车运动员
[bookmark: ]gregarismo m. 1.〔生〕群居习性: El ~ es una caracteristica de los bisontes, de los jabalies y de los gra-


[bookmark: ]jos.群居是美洲野牛、野猪和寒鸟的一个特性。2.随大流,无主见: Lo hace por simple~. y no se plantea si estábien o mal.他办事唯唯诺诺，从不问是对是错。
[bookmark: ]gregoriano, na adj. 教皇格列高利(el papa GregorioXIII) 的‖ calendario~ 格列高利历,公历(即目前通用的阳历) canto ~格列高利圣咏(由教皇圣格列高利一世采用，现在天主教会有时仍使用)
[bookmark: ]gregueria ∫杂 记,杂感(指由西班牙作家 RamónGómez de la Serna 创立的一种语句幽默、充满哲理的文体,如:“La pistola es el grifo de la muerte.”:“La T es elmartillo del abcedario.”)
[bookmark: ]greguescos; gregüescos m. pl. (16、17 世纪流行的)男式肥腿裤
[bookmark: ]greifrú; greifrut m. Col., Ven. 见 greifruta
[bookmark: ]greifruta f. Amér. 柚子,文旦:~s muy jugosas 多汁的柚子
[bookmark: ]grelo m. (食用的)萝卜嫩叶: el lacón con ~s 萝卜嫩叶烧猪肘
[bookmark: ]gremial adj. 行业的;行会的,同业公会的;工会的;asociación ~ 行业协会/ actividad ~ 工会活动 / sindi-cato ~ 工会 ‖ f. Amer. 工会
[bookmark: ]gremialismo m. 1. 行会主义(主张成立行会或该行会能凌驾于其他行业)2. 工会利益至上: El ~ de la huelgade pilotos ha sido muy criticado. 飞机驾驶员罢工中所反映出的工会利益至上倾向受到严厉的批评。
[bookmark: ]gremio m. 1. 行会,同业公会;工会:~ de artesanos 手工业行会2.〈集〉同行,界:~ del taxi 出租汽车同行3.生活状况(或兴趣爱好)相同的人:Tú y yo pertenecemosal mismo~. 你和我是同一类型的人。/ Luis es del ~ delos no fumadores. 鲁伊斯属于不吸烟的一类。/ Afor-tunadamente, ya no estoy en el ~ de los parados. 幸亏,我已不在失业者行列中。
[bookmark: ]greña(常用 pl. ) f. 1. 蓬头散发: Tengo que ir a lapeluqueria, porque tengo unas ~s. 我得去理发店,因为我的头发乱蓬蓬的。2.(山羊等)长而乱的毛 ‖ andar ala ~激烈争吵；争论不休
[bookmark: ]greñudo, da adj. s. 〈口〉头发乱蓬蓬的(人): Tengoque ir a cortarme el pelo porque estoy hecho un~. 我得去理发，因为我的头发乱蓬蓬的。
[bookmark: ]gres(pl. greses) m. 陶土: Las baldosas de la cocina sonde ~.厨房的地砖是陶土质的。
[bookmark: ]gresca f.(口)1. 吵架,打架: Se montó una buena~yacabaron a guantazos. 出现了激烈的争吵,最后竟打起耳光来。 sin. bronca 2. 喧闹(声),吵闹(声)
[bookmark: ]gresite m. 见 gres
[bookmark: ]grey(pl. greyes) f. 1. 羊群;牲口群2.〈集〉(同属一个神父管辖的)教徒，教民3.(有共同特征的)一群人(如同一种族、地区、行业等):~ estudiantil〈集〉学生
[bookmark: ]grial m.(中世纪传说中)耶稣在最后晚餐时用的圣杯
[bookmark: ]griego, ga adj. 希腊(Grecia)的;希腊人(语)的: Ate-nas es la capital ~a. 雅典是希腊的首都。 sin. heleno ||m.∫. 希腊人 ∥m. 1. 希腊语:~ clásico 古希腊语2.(口)难懂的话;费解的事:hablar en ~讲得令人费解 /Eso es ~ para mí. 这个我可一点也不懂。3.〈俚〉肛交;鸡奸 j ì ~ demótico 希腊语(希腊的官方语言)
[bookmark: ]grieta f. 1. 裂缝,裂痕: Tras el terremoto, la paredquedó llena de ~s. 地震后,墙壁上都是裂缝。2. (皮肤等的)裂口,皲裂: Le han salido unas ~s en los talones.他的脚后跟出现几道皲裂。3.(威胁某事的)裂缝，不一致: La falta de cohesión puede ser la ~ que inicie la cri-sis.缺乏团结可能是造成危机开始的裂缝。
[bookmark: ]grietado, da adj. 有裂缝的,有裂口的
[bookmark: ]grietarse prnl. 裂开;龟裂;皲裂
[bookmark: ]grifa f. 1.(口)(尤指摩洛哥来的)大麻毒品: fumar~吸大麻烟2.(管子工使用的)扳手3. Urug.(衣服上的)商标
[bookmark: ]grifería f.〈集〉龙头: El fontanero cambió toda la~ de
[bookmark: ]la casa.管道安装工把家里的水龙头都换了。
[bookmark: ]grifero, ra m. f. Amér. 加油站职工
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[bookmark: ]grifo m. 1. (水管等的)龙头:~ de agua caliente(fria)热(冷)水龙头 / abrir cl ~ 开龙头2.〔神〕鹰头狮身兽3. Per. 汽油加油站 | | cerrar(cortar) el ~〈口〉停止给钱: Su padre se cansó de comprarles todos los caprichosy decidió cerrar cl ~. 父亲给他们买千奇百怪的东西已经买腻了，于是决定不再给钱。[bookmark: ]G

[bookmark: ]grifón m. 卷毛狗 || morf. el ~ macho. el ~ hembra
[bookmark: ]grillm.〈英〉1.烤肉架2.(置于煤气灶上部使食物变得焦黄的)烤器 sin. parrilla  P RON. gril]
[bookmark: ]grilla f. 1. 雌蟋蟀2. Amér. 喧闹.争执3. Amér. 一致同意 ‖ esa es 〜这不可能,这不可信
[bookmark: ]grillado, da adj. s. (口)傻呼呼的(人);有点精神失常的(人): No le hagas caso, que está ~a. 你不要理她,她有点精神失常。
[bookmark: ]grillarse prnl.〈口〉变得傻呼呼;失去理智;发疯: Segrilló tras la muerte de su marido en un accidente. 自从丈夫死于车祸之后，她疯了。
[bookmark: ]grillera f.1.蟋蟀洞；养蟋蟀的小笼子2.喧闹嘈杂的地方: La reunión de vecinos era una ~ porque todos habla-ban al mismo tiempo. 居民会议开得吵吵闹闹,因为大家都同时讲话。
[bookmark: ]grillete m. pl. (固定锁链用的)脚镣: poner ~s a unpreso 给犯人铐上脚镣。
[bookmark: ]grillo m. 1. 蟋蟀 2. pl. 脚镣 3. Ven. 怪癖 || ~ ce-ballero 或 ~ real 蝼蛄 estar como un ~ 发疯
[bookmark: ]grima f. 1. 恼火;厌恶: Me da ~ verle sin hacer nada.一看到他无所事事,我就感到厌恶。/ Tanta injusticia meda ~.这么不公平，真把我气坏了。2.牙齿发酸，发麻：No rasgues esas telas delante de mí, que me da ~. 你别在我面前撕这些布块，我都感到牙齿发酸。sin. dentera
[bookmark: ]grimillón m. Ch. 大量,一大群: un~ de gente 一群人
[bookmark: ]grímpola f. 1.〔海〕小旗,风向旗2. (古时打仗时用的)三角旗
[bookmark: ]gringo, ga adj.〈贬〉1. 美国佬的;外国佬的2. 有金色头发的 ‖m.∫.〈贬〉1.美国佬2.外国佬(主要指英国人)3. Amér. 金色头发的人4. Arg. 意大利人后裔5.Urug.欧洲人后裔
[bookmark: ]gripa f. Amér. 流行性感冒: Me pasó la ~. 我的流感已经好了。
[bookmark: ]gripal adj. 流行性感冒的; proceso ~ 流感过程/Está encam a porque padece una afección ~, 他卧床休息,因为他染上流行性感冒。
[bookmark: ]gripar tr. (发动机或机器部件)滞涩,发滞 Ú. t. c. prnl.: Elmotor se gripó y tuve que lievarlo al taller. 马达卡住了,我得把它送到修理厂去。/ La caja de cambio se tegripará si no le echas lubricante. 如果你不给变速器上油，它就会滞涩。
[bookmark: ]gripe f. 流行性感冒: coger la ~ 染上流行性感冒 / estarcon la ~ 已患流行性感冒 / ~ A H1N1  甲型(H1N1)流感~ aviar 禽流感/ ~ porcina猪流感
[bookmark: ]griposo, sa adj. s. 患流行性感冒的(人)
[bookmark: ]gris adj. 1. 灰色的,灰白色的: un traje ~ 一套灰色服装2. 平庸的,表现一般的: una mentalidad ~ 智力一般/ unhombre ~ 一个平庸的人3.(天色)灰暗的,阴沉的: Losdias son ~ es en invierno. 冬季的天色阴沉沉的。/ Latarde está~. 下午天色阴沉。4.(性情)阴郁的;悲感的:estar de un humor ~ 心境不佳 ‖ m. 1. 灰色: un ~más fuerte 更深一点的灰色2. 寒风,寒冷: Cierra lapuerta, que entra un ~. 请关门,吹进来一股寒风。3.pl. (穿灰色制服的)警察 ‖~ marengo 深灰色~ per-la 浅灰色 ~ pizarra 蓝灰色
[bookmark: ]grisáceo, a adj. 淡灰色的,略带灰色的: El cielo está~.天空灰蒙蒙的。
[bookmark: ]grisalia f. 1.(陶瓷装饰、油画等的)灰色模拟浮雕画2.Méx. 〈隐〉见 chatarra
[bookmark: ]grisapa f. Ven. 〈口〉喧闹,吵闹
[bookmark: ]grisear intr. 变成灰色,呈灰白色: El pelo de su padreempieza a ~ con la edad. 他的父亲上了岁数,头发开始呈灰白色。


[bookmark: ]griseta f. Arg.、 Urug. 〈隐〉社会底层的女青年
[bookmark: ]grisoso, sa adj. Amér. 淡灰色的,灰白色的: El cieloestuvo ~ toda la mañana. 整个上午天都是灰蒙蒙的。
[bookmark: ]grisú(pl. grisues) m.〔矿〕瓦斯:甲烷.沼气: El ~provocó la explosión. 瓦斯引起了爆炸。
[bookmark: ]grisúmetro m. 矿井瓦斯测量表
[bookmark: ]grisura f.〈书〉灰暗,阴沉;阴郁: La película recrea la ~de la posguerra. 这部电影再现了战后灰暗的情景。
[bookmark: ]gritadera f. Col. 〈口〉大声喊叫(声);大声嚷嚷
[bookmark: ]gritar intr. 1. 大声说话: No grites, que no soy sordo.你别那么大声说话，我不是聋子。2.喊叫，呼叫：Gritabade dolor. 他痛得大叫起来。/Empezó a pidiendo ayu-da. 他开始呼叫求救。3. 喝倒彩,起哄:Ú. t. c. tr.: ~ a unactor 向演员喝倒彩 ‖ tr.大声呼喊,大声说出:Losmanifestantes gritaban consignas en contra del gobierno.示威者呼喊着反政府口号。|| ~ a los cuatro vientos〈口〉四处宣扬
[bookmark: ]griterio m. 呼喊,叫喊,喧嚷,喧闹: Unos alborotadoresquerían sabotear el mitin con su ~. 几个捣乱分子大喊大叫,想破坏群众集会。/ Vámonos a un sitio más tran-quilo, que aquí hay mucho ~. 让我们到一个更安静的地方去,这里太吵闹。 sin. vocerío
[bookmark: ]grito m. 1. 喊叫声,呼喊声: dar(lanzar, pegar, pro-ferir, prorrumpir, soltar, emitir) ~s 喊叫 / Ei ~alarmó a los que estábamos allí. 那叫声使我们在那里的人感到惊慌。 sin. alarido 2. 大声说话(声): Cuando mehablaba, sus ~s se oían desde fuera. 他与我交谈的时候大声说话,外面都听得见。 sin. voz || a ~ limpio(pela-do)〈口〉见a~s a ~s 大声地: hablar a~s 大声说话andar a ~s经常吵吵闹闹 aspxse a ~s 声嘶力竭地喊叫 el último ~ 最新,最新款式: Este disco es el último ~en música moderna. 这张是现代音乐的最新唱片。/ Escvestido es el último ~. 这衣服是最时髦的。 en un ~ (痛得)呻吟,哼哼: Ha pasado la noche en un ~, no ha dor-mido nada. 他一整夜痛得哇哇叫,无法入睡。 pedir(es-tar pidiendo) una cosa a ~s〈口〉急需: La ventana pidea ~s una mano de pintura. 这窗急需涂一遍漆。 poner el~ en el cielo〈口〉大发雷霆: Cada vez que le mandashacer algo, pone el~ en el cielo. 每当你叫他做点事,他总是怒气冲天。
[bookmark: ]gritón, na adj. s.〈口〉爱喊叫的(人):¿ Por qué estástan ~? 你为什么要大喊大叫? / No soporto a los~ es.我受不了那些讲话大声嚷嚷的人。
[bookmark: ]groenlandés, sa adj. 格陵兰(Groenlandia)的;格陵兰人(语)的lì m.f.格陵兰人 ||m.格陵兰语(一种爱斯基摩语)
[bookmark: ]Groenlandia n. pr. 格陵兰(岛)[北美洲东部,世界第一大岛，属丹麦；1979年实行内部自治]
[bookmark: ]grog〈英〉m.格洛格酒(用朗姆酒或威士忌酒稀释而成)
[bookmark: ]grogui adj. 1. 昏头昏脑的,半睡眠状态的: Los medica-mentos lo han dejado ~. 药物使他处于半睡眠状态。2.(拳击中被击后而)脚步摇晃: Los golpes del campeón de-jaron ~ a su adversario. 那位冠军连连出招,打得他的对手跌跌撞撞。
[bookmark: ]gronchada f. Arg., Urug. 〈口〉〈集〉素质低的人;举止粗野的人
[bookmark: ]groncho, cha adj. s. Arg.、 Urug. 〈口〉粗俗的(人)
[bookmark: ]grosella f. 1. 红醋栗,红茶薰子: La~ se utiliza para laelaboración de bebidas, mermeladas y jarabes. 红醋栗用来加工成饮料、果酱和(药用)糖浆。2.茶蘸子饮料；茶蕉子糖浆: Le gusta tomar ~. 他喜欢喝茶藨子饮料。‖m.红醋栗色: El ~ me parece un poco llarnativo. 我觉得红醋栗色太招眼。Ú. t. cadj.: unos pantalones ~ 一条红醋栗色裤子
[bookmark: ]grosellero m.〔植〕红醋栗(树)‖~ negro〔植〕黑茶藨子
[bookmark: ]groseria f.1. 粗野,无教养: La ~ de este hombre esinadmisible. 这个人的粗鲁无法容忍。2. 粗鲁行为;粗话: Lo castigaron por decir ~s. 他说了粗话,受到处罚。
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[bookmark: ]grosero, ra adj. 1. 粗糙的,粗劣的: tela ~a 粗布 /una costura ~a 做工粗糙的针线活2. 无教养的,粗鲁的:palabras~ as粗鲁的话/ No seas~ y cédele el asiento aese anciano.你不要没教养，快把座位让给那位老人。Ú. t. c. s. sin. maleducado[bookmark: ]G

[bookmark: ]grosisimo, ma sup. de grueso
[bookmark: ]grosor m. 1. 厚度,粗细: el ~ de un ladrillo 砖的厚度2. 圆柱体的直径: el ~ de un tornillo 螺栓的直径
[bookmark: ]grosso adj. 用于(a) ~ modo(拉)粗略地,大概地: Noentres en detalles y cuéntame ~ modo lo que pasó. 你不用细说，简要地跟我讲一讲所发生的事。/A~ modohabria unas 200 personas. 当时大约有200人。
[bookmark: ]grosura f. 1. 油脂;脂肪2. (牲畜的)下水
[bookmark: ]grotesco, ca adj. 1. 荒唐的,怪诞的,令人发笑的:ideas~ as 荒唐可笑的想法。2. 离奇古怪的;不雅的: Los~s decorados nos sorprendieron. 奇形怪状的装饰使我们感到惊讶。
[bookmark: ]groupie〈英〉f.追随摇滚乐歌星的姑娘，女歌迷PRON. [grúpi]
[bookmark: ]groupware〈英〉m.〔计〕(有利于群体工作的)组件:Con el nuevo ~, resulta más sencillo compartir lainformación.有了新的组件，分享信息就变得更为容易了。∥PRON. [grúpguer]
[bookmark: ]grúa f. 1. 起重机,吊车:Están descargando el barco conayuda de una ~. 他们正在用吊车卸船。2. (处理交通事故等的)装有起重机的牵引车,抢修车:Dejé el coche malaparcado y se lo llevó la ~. 我的车停错了地方,被牵引车运走了。/ La ~ retira los coches accidentados. 抢险车把事故中损坏的车拖走了。3.(装有摄像机的)伸臂式机动升降台架 ()~ corredera 移动式起重机,天车~de caballete 门式起重机,龙门吊 ~ de pórtico 门式吊机,龙门吊 ~ flotante 浮式(或水上)起重机,浮吊,起重船 ~ puente 或 ~ de puente 桥式起重机
[bookmark: ]grueso, sa adj. 1. 粗大的,肥胖的: un árbol ~ 粗的树/ Ella está~a. 她胖了。2. 厚的: cristales ~s 厚玻璃/ Me enseñó un ~ fajo de billetes. 他给我看厚厚一叠纸币。3. 超常的: Obtuvo ~s beneficios. 他获得超额利润。4. Amér. 粗鲁的,粗野的: decir cosas ~ as 说粗语|| m. 1. 厚度;粗细: el ~ de la columna 柱子的粗细/un libro de poco ~ 一本很薄的书2. 主要部分,主体部分: el ~ del ejército军队的主力3. (书写中的)粗笔划|| en ~ 批发地,大量地 intestino ~〔解〕大肠 mar~a波涛汹涌的海面
[bookmark: ]gruista m. f. 吊车司机,起重机司机
[bookmark: ]grujir tr. 修整(玻璃边)
[bookmark: ]grulla f.〔鸟〕鹤;鹭;鹳 || morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]grullo, lla m. f. 〈口〉土里土气的人,乡下人: Cuandoemigré a la capital, lo pasé muy mal porque muchos medecian que siempr e seria un ~. 我移居到首都之后,过得很不愉快，因为许多人说我只能永远当个乡巴佬。
[bookmark: ]grumete m. 见习水手: Se embarcó como ~ cuandosólo tenía catorce años. 他只有14岁的时候就上船当见习水手。
[bookmark: ]grumo m. 凝块,结块:~ de sangre血块/ No has movi-do bien la besamel y te ha quedado con ~s. 你没拌好调味酱，它都有结块了。
[bookmark: ]grumoso, sa adj. 有凝块的,有结块的: Echa másleche y remueve bien el chocolate, o te quedará~. 你再加点牛奶搅拌好巧克力，否则就要结块的。
[bookmark: ]grumpie〈英〉m.(能与青年专业人员竞争的)有经济地位的中年人 ‖ PRON. [grúmpi]
[bookmark: ]grunge〈英〉f.(以邋遢为特色的)格朗基时尚(主要指一种服装款式表面低廉但实价不低) Ú. t. c. adj. | | PRON.[grúnch]
[bookmark: ]gruñido m. 1. (猪等的)哼叫,咕噜声2.(狗等的)嗥叫3.(口)咕哝,嘟囔:Contestó con un ~. 他咕哝一声,算作回答。
[bookmark: ]gruñir 38 intr. 1. (猪等的)呼噜,哼叫: Los cerdos


[bookmark: ]gruñen siempre. 猪老是哼哼地叫。2.(狗等的)嗥叫: Elperro nos gruñó porque no nos conocía. 那条狗向我们汪汪乱叫.因为它不认识我们。3.(口)埋怨，嘟哝：Nogruñas tanto y pon buena cara. mujer. 老婆,别再嘟囔了,给个好脸色看吧。4.(门等)发出吱嘎声:La puertagruñe.这扇门吱嘎吱嘎响。
[bookmark: ]gruñón, na adj. s. (口)爱咕哝的(人),好嘟嘟囔囔的(人): Venga, sonrie un poco y no seas~. 喂,你笑一笑,别咕哝了。
[bookmark: ]grupa f. (马的)臀部‖ montar a la〜 骑在马鞍后面volver ~s(la~) 掉转马头
[bookmark: ]grupal adj. 团队的; Es un individualista y no tieneespíritu~.他是个人主义者，没有团队精神。
[bookmark: ]grupo m. 1. 群;批: un ~ de arbusto 灌木丛/ un~ deviviendas 建筑群 / entrar por~s分批进入2. 组,班;群体;集团; 团队:~ A del segundo curso 二年级A班/ Sedividieron en cuatro ~s. 他们分成四组。/ los ~s so-ciales marginados 社会边缘群体3. (雕刻、绘画、摄影等的)群像;集体照:~ escultórico 雕塑群像 4. 流行乐团:un ~ de rock 摇滚乐队5.(由少校指挥的)团;(警察)大队: Las maniobras del ~ están previstas para este invier-no.团的军事演习安排在今年冬天进行。/ El ~ de ope-raciones especiales de la policía desmanteló el comandoterrorista.警察特别行动大队一举摧毁了恐怖分子的突击队。6.(生物分类)群;(血液的)型7.〔语〕群,族,组8.〔化〕(元素周期表上的)族9.〔数〕群 10. Amér.〈口〉谎言 ‖ ~ de control(对照实验中作为比较标准的)对照组 ~ de presión (谋求对立法者、舆论等施加压力的)压力集团 ~ electrógeno 发电机,发电机组~ fónico 语调群~ paritario同辈群体;同龄群体 ~ parlamentario议会党团~ sanguineo 血型 ~ testigo 见 ~ de controlgrupúsculo m. 政治小集团,小帮派
[bookmark: ]gruta f. 1. 洞穴,岩洞 sin. cueva2. 人工开挖的洞室
[bookmark: ]gruyer; gruyere m. 格鲁耶尔奶酪(一种多孔硬奶酪,原产于瑞士的格鲁耶尔)
[bookmark: ]G. t. abr. giro telegráfico 电汇
[bookmark: ]gua m. 1. (小孩玩的)弹子游戏: jugar al~ 打弹子2. 弹子游戏的坑: Por fin conseguí meter la bola en el ~. 我终于把弹子打进坑了。‖ interj. Amér. 嗬,哦,哎呀(表示赞赏或恐惧)
[bookmark: ]guabin a f. Amér. 1. 瓜比纳舞(民间舞)2. 瓜比纳鱼(可食用的淡水鱼)
[bookmark: ]guabinear intr. Ven. 摇摆不定;(在辩论中)保持中立
[bookmark: ]guabineo m. Ven. 犹豫不决:; Deja el ~! 你别犹豫了!
[bookmark: ]guabirá m. Arg.〔植〕卵叶香桃木
[bookmark: ]guaca f. Amér. 1. 埋藏在地下的珍宝2. 印地安人的圣地3.(古印地安人的)墓穴 4.扑满，积钱罐 ||(亦作huaca)
[bookmark: ]guacal m. Amér. 1.〔植〕加拉巴木2.(加拉巴木的果实制成的)瓢,器皿3. 背筐,背篓 Ⅱ (亦作 huacal)
[bookmark: ]guacamaya f. Amér. 1. 见 guacamayo 2. 叽里呱啦的人；爱传流言蜚语的人
[bookmark: ]guacamayo m.〔鸟〕金刚鹦鹉(产于美洲的长尾大鹦鹉) ∥ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]guacamol; guacamole m. Amér. 1. 鳄梨(agua-cate)色拉，牛油果色拉2.鳄梨酱(用鳄梨泥、碎洋葱等调制而成)，牛油酱
[bookmark: ]guacamote m. Méx.〔植〕木薯
[bookmark: ]guachada f. Amér. 无赖行径,流氓行为: Me hizo una~ imperdonable. 他对我耍流氓,不可原谅。
[bookmark: ]guachafita f. Amér. 喧闹;骚乱: Bueno, dejen la ~ ya trabajar. 好了,你们别闹了,干活吧。
[bookmark: ]guachapear tr. 1. 用脚拍打(水) U. t. c. intr. 2. 粗制滥造3. Ch. 偷窃,偷盗 || intr. 发出格格声
[bookmark: ]guache m. 1.〔画〕水粉画(法): pintura al ~ 水粉画2.Amér.〈口〉粗鲁汉子‖PRON. [guach]
[bookmark: ]guachimán m. Amér. 看守,门卫,保安人员
[bookmark: ]guachinango, ga adj. Amér. 1. 狡猾的;阿谀奉承的2. 可爱的,滑稽的 | | m. Amér.〔鱼〕海鲷
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[bookmark: ]guacho, cha adj. s. Amér. 1. 被遗弃的(孩子)2. 失去母畜的(幼畜) ‖ (亦作 huacho)
[bookmark: ]guaco m. 1. Amér. (西班牙入侵前)出土的陶器2. 库拉索鸟(一种南美产的火鸡状鸟，其肉鲜美)3.瓜柯叶(可用于治疗被蛇、虫咬伤):|(亦作 huaco)
[bookmark: ]Guadalajara n. pr. 1. 瓜达拉哈拉[墨西哥西部城市]2.瓜达拉哈拉[西班牙中部城市，瓜达拉哈省省会]3.瓜达拉哈拉省[西班牙省名]
[bookmark: ]guadalajarense adj. (墨西哥)瓜达拉哈拉(Guada-lajara)的;瓜达拉哈拉人的 ||m.∫.瓜达拉哈拉人
[bookmark: ]guadalajareño, ña adj. (西班牙)瓜达拉哈拉(Gua-dalajara)的;瓜达拉哈拉人的  m.∫.瓜达拉哈拉人
[bookmark: ]Guadalupe n. pr. 1. 用于 dia de ~ 瓜达卢佩圣母节(每年12月12日，墨西哥的民族节日，瓜达卢佩是墨西哥的守护神)2.瓜德罗普岛[拉丁美洲小安的列斯群岛中部，1635年沦为法国殖民地，1946年改为法国的海外省]
[bookmark: ]guadamecí; guadamecil m. 雕皮;皮雕工艺品;una bonita cartera de ~ 一只漂亮的雕皮钱包‖ etim.del árabe gadamasí (de la ciudad Gadames)
[bookmark: ]guadaña f. 1. 长柄镰刀,钐镰2. 死神
[bookmark: ]guadañador, ra m. f. 用钐镰割草的人 ‖f. 钐镰机,刈草机
[bookmark: ]guadañar tr. 用长柄衫镰割: ~ la hierba del prado 用长柄镰刀割草地上的草
[bookmark: ]guadarnés m. 1. 堆放马具的地方2. 马具保管人
[bookmark: ]guadua f. Col., Ven. 箭竹,窄叶箭竹
[bookmark: ]guaflex m. 豪华装帧材料: Esta enciclopedia está en-cuadernada con tapas duras de ~. 这套百科全书用豪华硬封皮装订。‖ PRON. [guáfles]
[bookmark: ]guagua f. 1. 小玩意儿,不值钱的东西 2. Amér. 婴儿3. Amér. 公共汽车 ‖ de〜白白地,免费地,无偿地: Nocreas que te lo van a da r de ~. 别以为他们会把这个白送给你。
[bookmark: ]guaira f. Amér. 1. 炼银炉2. (印地安人的)多管笛
[bookmark: ]guaja m. f.〈口〉流氓,二流子
[bookmark: ]guaje m. 1. 槐树2. 笨伯,笨蛋,傻瓜3. Amér. 葫芦4.小玩艺
[bookmark: ]guajiro, ra m. f. 古巴农民 ‖f. 古巴民歌
[bookmark: ]guajolot e m. Amér. 1. 火鸡: El ~ es originario deMéxico. 这种火鸡原产墨西哥。 sin. pavo 2.〈口〉笨蛋
[bookmark: ]gualda f.〔植〕淡黄木犀草(其种子用于制染料)
[bookmark: ]gualdo, da adj. 黄色的,木犀草色的; La banderaespanola es roja y ~a. 西班牙国旗是红黄两色的。
[bookmark: ]gualdrapa ∫.1. 马衣,马披,鞍褥2.〈口〉衣服上挂着的破布条;破烂衣裳 || m. f. 不修边幅的人: Con esas pin-tas que llevas siempre, estás hecho un ~. 你总是这副样子，已成了一个不修边幅的人。
[bookmark: ]gualicho m. Amér. 1. 鬼怪;祸星2. 吉祥物;护身符
[bookmark: ]guama f. 1. 瓜麻树2. 瓜麻果(果肉香甜)
[bookmark: ]guamazo m. Amér.〈口〉拳打,猛击: Me pegó un ~ enel estómago. 他一拳打在我胃部。
[bookmark: ]guámbito, ta m.∫.〈口〉 Col. 小孩
[bookmark: ]guampa f. Amér. 牛角: unas ~s de vaca 母牛牛角
[bookmark: ]guampudo, da adj. Amér. 有角的: animales ~s有角[bookmark: ]的牲畜

[bookmark: ]guanábana f. 刺果番荔枝(果实):Tomé un helado de~.我吃了一份刺果番荔枝冰激凌。
[bookmark: ]guanábano m.〔植〕刺果番荔枝树: El ~ es originariode las Antillas.刺果番荔枝树原生长在安的列斯群岛。
[bookmark: ]guanaco, ca m. f. Amér. 笨蛋,傻瓜:iQu é ~ eres!你真笨! Ú. t. c. adj. || m. 〔动〕南美野生羊驼(morf. el~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]guanajo, ja adj. 愚蠢的 || m. f. 笨蛋 | | m. Amér.火鸡
[bookmark: ]guanche m. f. 贯切人(西班牙入侵加那利群岛(las IslasCanarias) 时对岛上土著的称呼)Ú. t. c. adj. ‖m. 贯切语
[bookmark: ]guanear tr. Amér. 在…上施鸟粪
[bookmark: ]guanero, ra adj. 鸟粪的;鸟粪开采业的‖ f. 天然鸟


[bookmark: ]粪场: En las costas peruanas hay numerosas ~ as. 在秘鲁沿海地区有许多天然鸟粪场。
[bookmark: ]guango, ga adj.(口) Amér.(服装)宽松的,肥大的:Te queda ~a. 你穿(这件衣服)太大了。im . f. 声誉可疑的人 || venirle algo ~ a uno Amér. 微不足道的;不算一回事: Tus amenazas le vienen ~ as. 他根本不把你的威胁当作一回事。
[bookmark: ]guano m. 1. 鸟粪: El ~ es muy rico en nitrógeno yfósforo.鸟粪含有丰富的氮和磷。2.人造鸟粪肥 3.Amér. 粪便4. Cub. 〈集〉棕榈树
[bookmark: ]guantada f.〈口〉巴掌,耳光: pegar(dar) una~ a uno打某人一记耳光 sin. bofetada
[bookmark: ]guantazo m.〈口〉1. 耳光: Como no te calles te voy adar un ~. 你不闭嘴,我就要扇你一记耳光。 sin. bofeta-da 2. 碰撞: Se pegó un ~ contra la moto. 他被摩托车撞着了。
[bookmark: ]guante m. (常用 pl.) 手套:~ de cirujano 外科手套/~ de goma 橡皮手套/ ponerse ~s戴上手套 ‖ arrojarel~a uno要求决斗;挑战: Le arrojó el ~a su oponente.pero éste se fue sin querer discutir. 他向对手提出挑战进行辩论,但对手不想干,走了。 asentar el ~ ① 打人,揍人②待人严厉 colgar los~s①退出拳击运动②〈口〉退出(经常性的工作业务活动) como un ~ (与 estar,poner 等连用)服服贴贴,顺从听话: Desde que le echasteesa bronca está como un ~. 自从你呵责了他之后,他变老实了。 de ~ blanco〈口〉(尤指小偷)文绉绉的,斯文的;非暴力的: Las joyas las robó un ladrón de ~ blanco.珠宝是一个斯斯文文的小偷偷的。echar el~抓住，逮住: La policía ya ha echado el ~ al ladrón. 警察已经逮住了小偷。más blanco(suave) que un~ 听话的;顺从的:Está más suave que un ~ con todos los directivos. 他对所有的上司都言听计从。recoger el ~接受挑战 tra-tar a uno con ~ de seda 小心翼翼地
[bookmark: ]guantelete m. 1. 护手甲2.〔医〕手指绷带
[bookmark: ]guantera f. (汽车里存放手套等的)小物箱: En la ~llevo la póliza del seguro y unas gafas de sol. 我在小物箱里放着保险单和一副墨镜。
[bookmark: ]guanteria f. 1. 手套厂2. 手套店3. 手套业
[bookmark: ]guantero, ra m. f. 1. 做(或卖)手套的人2. (汽车里的)手套箱，杂物箱
[bookmark: ]guapamente adv.〈口〉很棒,圆满: Con los dos sueldosvive n tan ∼.靠两人的工资,他们生活的相当好。
[bookmark: ]guapear intr. Per. 1.〈口〉逞强,自夸勇敢2.〈口〉炫耀自己的服饰3. Ch.自吹自擂；自以为勇敢
[bookmark: ]guaperas(pl. guaperas) adj. s.〈口〉英俊的(男士);自以为英俊的(男士)：un actor ~一个英俊的男演员
[bookmark: ]guaperio m.〈集〉〈口〉社会名人,达官贵人
[bookmark: ]guapetón, na adj. 1. (打扮得)非常漂亮的:Estásmuy ~ con ese corte de pelo. 你剪了头发,很漂亮。2.Col. 自以为勇敢的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]guapeza f. Amér. (口)勇敢,骁勇;勇敢果断
[bookmark: ]guapo, pa adj. 1. (体形和脸庞)漂亮的,标致的; unaniña muy ~a 一个很漂亮的小姑娘 / Es una mujer yamadura, pero aún se conserva ~a. 她已是一位成年妇女，但仍光彩照人。ant. feo2.打扮得体的，衣着讲究的：Estás muy ~ con ese traje. 你穿那套衣服很合身。3.(口)(东西)好看的: Tiene una casa muy ~a. 他有一所漂亮的房子。4.〈口〉勇敢的,敢作敢为的Ú. t. c. s.:¿Quién esel ~ que se atreve a pedirl e un aumento al jefe? 谁有种敢向老板提出增加工资?5. Amér.逞强的；好打架闹事的 U. t. c. s. lí m. f.〈口〉帅哥;漂亮妞 || m. 1. (表示生气)老兄,老弟: Oye ~. ¿quién te has creido? 喂,老弟,你以为你是谁? 2. pl. (口)盛装,漂亮的服饰: Ponte los~s.请你穿上漂亮的衣服。
[bookmark: ]guapura f. 1. 漂亮,英俊: Su~ me impresionó. 他的英俊给我留下了深刻的印象。/ Su ~ ha conseguido ena-morar a muchos hombres. 她的美貌使许多男人为之倾倒。2. Col. 勇敢
[bookmark: ]guaquear tr. Amér. 挖掘古墓,寻找宝物
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[bookmark: ]guaqueo m. Amér. 非法挖掘宝物[bookmark: ]G

[bookmark: ]guaracazo m. Amér. 1. 用弹弓弹;用投石器击2. 猛击,猛撞: Otro auto le dio un tremendo ~ por detrás. 另一辆车从后面猛撞了他一下。
[bookmark: ]guaracha f. 1. (源于古巴的)瓜拉恰舞;瓜拉恰舞曲2.Cub. 玩笑;喧闹
[bookmark: ]guarache m. 1. 皮凉鞋: Muchos campesinos mexica-nos usan ~s.许多墨西哥农民穿皮凉鞋。2.(裹有四季豆的)面饼
[bookmark: ]guaraguas f. pl. Amér. (衣物的)多余饰物
[bookmark: ]guáramo m. Ven.〈口〉性格顽强,奋勇向上,刚毅
[bookmark: ]guarandriga f. Amér.〈口〉麻烦事,琐碎事;混乱不清的问题:i, Qué~ es ésa que me dijiste? 你跟我讲这个算什么事情?
[bookmark: ]guarangada f. Amér. 无教养,粗野;粗话: decir ~s说粗话
[bookmark: ]guarango, ga adj. s. 1. Amér. 无教养的(人),粗野的(人): Es un joven ~ y bastante descarado. 他是个没教养的青年人，不知羞耻。2. Ch.过分肥胖的(人)‖m. Per.〔植〕扭曲相思树
[bookmark: ]guaraní(pl. guaraníes, guaranís) adj. (南美洲的)瓜拉尼人(语)的: la cerámica ~ 瓜拉尼人的陶器 || m.∫.瓜拉尼人  m.1.瓜拉尼语2.瓜拉尼(巴拉圭货币单位)
[bookmark: ]guarapeta f. Méx.〈口〉酒醉,醉态: agarrar una~喝醉
[bookmark: ]guarapo m. Amér. 1. 甘蔗汁2. (甘蔗汁酿成的)甘蔗酒: Nos tomamos unos~s antes de comer. 吃饭前我们喝了几杯甘蔗酒。
[bookmark: ]guarda m. f. 1. 看守人,看管人:~ forestal守林人 sin.vigilante 2. Arg. (公交)售票员 ‖ f. 1. 看守,看管: la~ de los prisioneros 俘虏的看管 sin. vigilancia 2. 维护:para la ~ de sus derechos 为了维护他的权利3. 监护,保护: Al morir el padre, la madre es la única encargada dela ~ y custodia de los hijos. 父亲死后,母亲成了其子女唯一的监护人。4.(常用 pl.)(书的)前(后)衬页，空白页: En muchas encuadernaciones de lujo, los libros lle-van ~s de cartulina. 许多精装本都用优质卡纸作衬页。
[bookmark: ]5.(刀、剑的)护手6. pl.(扇子的最外面的)两根扇骨‖~ de la aduana 海关官员~ de vista监视人 ~ jurado(由地方当局任命经过宣誓可为私人、公家服务的)看管人: Los ~s jurados están controlados por el Ministeriodel Interior.宣过誓的看管人由内政部掌管。
[bookmark: ]guardabanderas(pl. guardabanderas) m.〔海〕信号员，信号旗管理员
[bookmark: ]guardabarrera m. f.〔铁〕道口看守员
[bookmark: ]guardabarros(pl. guardabarros) m. (车辆的)挡泥板:~ delantero 前挡泥板 / ~ traseros 后挡泥板 sin.aleta
[bookmark: ]guardabosque; guardabosques (pl. guarda-bosques) m. f. 护林人,守林人: El ~ nos dijo que no podiamos acampar en esa zona. 守林人说我们不能在这个地区扎营。
[bookmark: ]guardabrisa m. 1. (蜡烛的)挡风罩2. (汽车等的)挡风玻璃
[bookmark: ]guardacabras(pl. guardacabras) m. f. 牧羊人
[bookmark: ]guardacadena m. (自行车)链罩
[bookmark: ]guardacantón m. 1. (保护街角的)护角石2. (阻止车辆通行的)安全柱: Al comienzo de esta calle han pues-to ~ es para impedir el paso de los coches. 他们在这条街的街口上放了安全柱阻止车辆通行。
[bookmark: ]guardacoches(pl. guardacoches) m. f. 停车场管理员: En este restaurante dejas el coche en la puerta y te loaparca un ~.在这家餐厅，你把汽车停在门口，由一位管理员安排停车位置。
[bookmark: ]guardacostas(pl. guardacostas) m. 1. 海岸防卫艇2.缉私船
[bookmark: ]guardacuerpos(pl. guardacuerpos) m. 栏杆,扶手
[bookmark: ]guardachoques(pl. guardachoques) m. 保险杆,车挡
[bookmark: ]guardador, ra adj. s. 1. 保管好东西的(人) 2. 奉公


[bookmark: ]守法的(人)
[bookmark: ]guardaescobas(pl. guardaescobas) m. Col.〔建〕踢脚板，墙脚板
[bookmark: ]guardaespaldas(pl. guardaespaldas) m. f. 保镖,私人警卫: contratar a un ~ 雇用一名保镖
[bookmark: ]guardaesquis(pl. guardaesquís) m. 滑雪用具柜
[bookmark: ]guardafango m. Col. (车辆的)挡泥板: Era unautomóvil viejo con ~s anchos. 那是一辆老式车,挡泥板很宽。
[bookmark: ]guardafrenos(pl. guardafrenos) m. f. (火车上的)司闸员，制动手
[bookmark: ]guardaganado m. Arg. (防止牲口通过的)拦畜坑道
[bookmark: ]guardagujas(pl. guardagujas) m. f.〔铁〕扳道工: Undescuido del ~ puede hacer descarrilar un tren. 扳道工的一个疏忽可能会使火车出轨。
[bookmark: ]guardahilos(pl. guardahílos) m.f.Arg. 1. 电话线维
[bookmark: ]修工2.〔铁〕扳道工人
[bookmark: ]guardalmacén m. f. 仓库管理员
[bookmark: ]guardalodos(pl. guardalodos) m. (车辆的)挡泥板
[bookmark: ]guardamalleta f. (帘幔的)垂饰
[bookmark: ]guardamano m. (刀、剑的)护手
[bookmark: ]guardamechones(pl. guardamechones) m. (挂在项链下用来珍藏亲人头发、照片等的)金(或银)圆形颈饰
[bookmark: ]guardameta m. f.〔体〕(足球等的)守门员: En fútbol,el ~ es el único jugador que puede tocar el balón con lasmanos.在足球运动中，只有守门员可以用手碰球。sin.portero
[bookmark: ]guardamonte m. 1. 扳机护套2. (骑手的)皮护腿guardamuebles(pl. guardamuebles) m. 家具保管处;家具存放处: Al mudarnos a una casa más pequeña,tuvimos que dejar varios muebles en un ~. 我们搬到一幢较小的房子去住，只得把好几件家具放到保管处。
[bookmark: ]guardaparque m. f. 公园守护人
[bookmark: ]guardapelo m.珍藏肖像(或亲人头发的)圆形颈饰,金(银)质小匣
[bookmark: ]guardapiés(pl. guardapiés) m. 长裙: varios ~ de terciopelo 几件天鹅绒长裙。
[bookmark: ]guardapolvo m. 1. 罩衫,罩衣: Los trabajadores delas imprentas suelen usar ~s. 印刷工人习惯穿件罩衣。2. 防尘罩(套): el ~ de un coche汽车罩3. (怀表的)内盖
[bookmark: ]guardapolvos(pl. guardapolvos)m. 罩衫,罩衣guardar tr. 1. 看管,看守:~ un depósito 管仓库/ ~un rebano de ovejas 看管羊群 / ~ a los ninos看管孩子2. 保藏,收藏,保管:~ un documento bajo llave 把文件锁起来 / Guardó el dinero en la caja fuerte. 他把钱放在保险箱里。/ ~ verduras en el sótano 把蔬菜贮存在地窖里3. 怀有,藏有:~ rencor a uno记恨某人/ Guardo unbuen recuerdo de ellos. 我对他们存有美好的回忆。4.留,保留:~ las costumbres(tradiciones) 保留习惯(传统) / Guárdame(un) sitio. 请你给我留个位子。5. (替人)照看,照管,保存: Ella me guardó los libros mientrasyo me ataba el zapato. 我系鞋带时她帮我拿着书。6. 保持,维持(某种状态): El médico le ha dicho que debe ~cama. 医生对他说应卧床休息。/ Si no guardáis silencio.no sigo.如果你们不保持安静，我就不再说下去了。7.保护;防卫: Esa alarma guarda la casa de los ladrones. 这种报警器为家里防贼。Út. c. prnl.:~ del frio 御寒 / ~ sedel calor 防热8. 攒(钱),舍不得花(钱): Guarda parte desu asignación semanal para comprarse una moto. 为了替自己买辆摩托车,他每周留出一部分薪水。Ú. t. c. intr.9.(大地等)蕴藏,埋藏: El mar guarda muchos tesoros. 大海蕴藏着许多财宝。10.使(东西)保持在(某种状态)：Teguardaré la comida caliente. 我会给你留着热饭。11. 遵守,履行:~ la s normas 遵守准则/ ~ la promesa 履行诺言 ‖ prnl. 1. 提防,防备:~ se de la arrogancia y de laprecipitación 戒骄戒躁/ Guárdate de los falsos amigos.你得提防虚伪的朋友。2.(由于担心)不做某事：Yo meguardaré de provocarle. 我会避免去惹他。/ Guárdate de
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[bookmark: ]hacer tal cosa. 你当心.别干那样的事。3. 留下,保留: Seguardó el dinero que habia cobrado. 他把收来的钱自己留下来。/ Puede ~ se sus consejos. 您可收起您那一套劝告了。/ Me guardé un trozo de pastel para la merienda.我留了一块蛋糕当点心吃。4.收藏,放好:Se guardó elcheque en el bolsillo. 他把支票放在口袋里。|| ~|a 或~ sela 怀恨在心,伺机报复: Esta se la guardo, y algúndía me pagará la faena que me ha hecho. 这事我记在心里了，总有一天他得为对我所干的坏事付出代价。guárdate (guárdese) (威胁用语)当心,住手[bookmark: ]G

[bookmark: ]guardarrail m. (公路某些危险路段分割车道的)护栏:El accidente se produjo porque el conductor chocó contrael ~.车祸发生了，因为司机开车撞上了分割护栏。
[bookmark: ]guardarraya f. Amér. (庄园等的)地界
[bookmark: ]guardarropa m. 1.(公共场所的)衣帽间: Cuando voyal teatro, dejo el abrigo en el ~. 我去剧院看戏的时候,把大衣存放在衣帽间。2.〈集〉(一个人的)衣服：Lo únicoque le falt a a tu~ es un traje de chaqueta. 你衣服中唯一缺少的是一套套装。lì m.f.衣帽间管理人员
[bookmark: ]guardarropía f.〔戏〕1. 服装和道具: la ~ de unapelícula histórica 一部历史影片的服装和道具2. 服装道具室
[bookmark: ]guardarruedas (pl. guardarredas) m. 见 guarda-cantón
[bookmark: ]guardavaila; guardavallas (pl. guardavallas)m. f. Amér.〔体〕守门员 sin. portero
[bookmark: ]guardavia m. f.〔铁〕巡道工,护路工
[bookmark: ]guardavientos(pl. guardavientos) m. (烟囱的)挡风盖，烟囱帽
[bookmark: ]guarderia f. 幼儿园 | | ~ infantil 幼儿园,托儿所
[bookmark: ]guardés, sam . f. (房子或庄园的)看管员: La ~a dela finca nos impidió el paso porque no nos conocia. 庄园的女看管人不让我们进去，因为她不认识我们。
[bookmark: ]guardia f. 1. 卫队,警卫队,保安队:~ fronteriza 边防军/ Entró a formar parte de la ~ real. 他加入王室卫队。2. 守卫,警卫,警戒: estar de~站岗,值日 / tomar asu cargo la ~ del puente 担负警卫这座桥的任务 / Du-rante la noche haremos ~s para vigilar el campamento.晚上我们将站岗，警卫驻营地。3.(尤其是在工作时间之外的)值班: Las farmacias de ~ están abiertas los díasfestivos.在节假日，值班药店照常营业。4.(击剑、拳击的)防御;防备: Ponte en ~. 请你准备好。/ Manténte en~, porque creo que se está trumando algo contra ti. 你要防备着，我认为有人正在搞阴谋反对你。||m. f.1.卫兵,哨兵,警卫员:~s fronterizos 边防战士2. 警察,宪警；民防部队 ‖ ~civil①(负责农村、道路、海岸、边境治安工作的)民防部队②(m. f.)民防部队士兵~ cos-tera 海岸警卫队 Guardia de Asalto〔史〕(镇压社会动乱的)突击队 ~ de Corps① 国王卫队 ② 国王卫队的成员,国王卫士 ~ de honor 仪仗队~ de prevención (兵营)警卫队 ~ de seguridad 治安警卫队~ de tráfico 交通警 ~ marina海军士宫生,海军学校学生~ municipal(城市)民防卫队 ~ nacional 国民警卫队 ~ pretoriana(有时含有讽刺意义)政府官员卫队 ~ suiza(梵蒂冈)教皇卫队(全由信天主教的瑞士籍人组成) bajar la~漫不经心,放松警惕: No bajes la ~ en esto, porque es el pun-to clave.你在这个问题上不要掉以轻心，这可是最关键的。 montar(la) ~① 设岗,站岗② 警觉,警惕,戒备poner en ~ a uno 提醒某人(注意安全),使警惕 ponerseen~ 警觉,戒备 relevar la ~ 换岗 rendir la ~ 交岗,下岗 vieja ~(政党内拒绝改革的)顽固派
[bookmark: ]guardiamarina m. 海军学校学生,海军士官生
[bookmark: ]guardian, na adj. s. 看管的(人);看守的(人或动物):perro~看门犬 ||m.〔宗〕(方济各会的)隐修院院长
[bookmark: ]guardilla f. 1. 天窗,老虎窗2. 阁楼,顶楼
[bookmark: ]guarecer 29 tr. 保护,防护: La vieja choza nos guareció
[bookmark: ]de la tormenta. 旧茅屋成为我们躲避暴雨的地方。‖
[bookmark: ]prnl. 躲避,避难: Nos guarecimos en los soportales hasta que pasó la lluvia. 我们躲在门廊里直到雨停。 sin. refu-


[bookmark: ]giarse
[bookmark: ]guarén m. Amér. 水老鼠
[bookmark: ]guargüero m. Amér. 1.〈俚〉咽喉2. 牛奶油炸糕
[bookmark: ]guarida f. 1. 兽穴,窝:~ del tigre 虎穴 / ~ del lobo狼窝2.〈贬〉藏身处,窝点: Los ladrones se dirigieron a su~.那几个盗贼走向他们的贼窝。
[bookmark: ]guarín, na adj. Méx.〈口〉傻的,愚蠢的,呆头呆脑的guarismo m. 1. 阿拉伯数字,数目字: El número 980está formado por tres~s. 980由三个阿拉伯数字组成。sin. cifra2. 数目
[bookmark: ]guarnecer 29 tr. 1. 装饰:Guarneció la sala de corti-nas. 他给大厅挂上了帘子。2. 镶:Guarneció ella lospunos de la blusa con unos encajes. 她用一些花边镶缝在衬衣袖口上。3. 配备: Guarnecimos la despensa de provi-ciones para el invierno. 我们在贮藏室存放了过冬的食物。 sin. surtir 4. 给(鱼、肉菜肴)搭配: Puedes~ el solo-millo con unas patatas. 你可以给里脊肉搭配土豆片。/De segundo hay lenguado guarnecido de verduras. 第二道菜肴是鳎鱼(扁目鱼)配搭疏菜。5.〔泥〕抹(墙)：~lapared 抹墙6.〔军〕防守,驻守:~ una plaza fuerte de(con) soldados 派兵驻防要塞 / La tropa que guarnecíael castillo fue aniquilada por el enemigo. 守卫城堡的部队被敌军消灭了。
[bookmark: ]guarnición f. 1. (以鱼或肉搭配的)蔬菜: Nos sirvieronla ternera con ~ de guisantes y pimientos. 有人给我们端来了小牛肉，配有豌豆和青椒作为底菜。2.饰品，饰物；镶边: El vestido de fiesta lleva una ~ de lentejuelas bri-llantes. 节日盛装镶有闪光片。3.〔军〕驻军,警卫队; es-tar de ~ 驻防 / poner la ~ 设防 / Guarnición de Bei-jing 北京卫戍区4.(剑、刀的)护手5. pl. 马具,挽具sin. arreos 6. (宝石的)镶嵌底座
[bookmark: ]guarnicionería f. 马(挽)具店;马具工场
[bookmark: ]guarnicionero, ra m. f. 1. 马具匠,挽具匠2. 皮制品工匠
[bookmark: ]guarrada f.〈口〉1. 肮脏,弄污: Daba asco estar en esa~ de local.呆在这么脏的地方叫人恶心。2.使坏；卑鄙行径: Nunca le perdonaré la ~ que me hizo. 他对我使坏，我永远不会原谅他。3.有伤风化的行为：El ancianodecí a que aquel espectáculo de desnudo era una~.老人说那场裸体表演伤风败俗。
[bookmark: ]guarrazo, za adj. 脏兮兮的 || m. 〈口〉重重撞击:; Menudo ~ se metió cuando resbaló con la cáscara delplátano! 他踩到香蕉皮上,重重地摔了一跤。/ i Vaya ~que se dio contra la puerta! 他重重地撞在门上!
[bookmark: ]guarrear tr.〈口〉弄脏: No guarrees la comida. 你别把饭菜弄脏了。Ú. t. c. prnl.: Los cristales se han guarreado... 玻璃窗被弄脏了… sin. ensuciar(se)
[bookmark: ]guarreras(pl. quarreras) adj. s. 脏兮兮的(人)
[bookmark: ]guarreria f.〈口〉1. 肮脏;脏物:iA ver si limpias todaesta ~！请你把这些脏东西都擦洗一下！2.污秽言行；粗鲁言行：decir~讲粗话3.(口)(味美有营养的)垃圾食品
[bookmark: ]guarrindongo, ga adj.〈口〉不讲卫生的(人): Noseas ~a y lávate los dientes después de comer. 你别不讲卫生，吃过东西之后要刷刷牙。
[bookmark: ]guarro, rra adj. 〈口〉脏的,不干净的: No sé cómopuedes vivir en un lugar tan ~. 我真不知道你怎么能生活在这么脏的地方。|| m. f. 1. 猪 sin. cerdo 2.(骂人话)蠢猪3.不讲卫生的人4.用心险恶的人；不光明磊落的人 Ú. t. c. adj.: El tío ~ ha ido poniéndome verde a misespaldas.这个不要脸的家伙一直在我背后辱骂我。|| notener ni ~a〈俚〉一窍不通;什么都不知道: Me presentéal examen sin tener ni ~a y me suspendieron. 我参加考试，什么都答不出，不及格。
[bookmark: ]guaruram .1. Méx. 保镖2. Ven. 海螺
[bookmark: ]guasa f. 玩笑,讥笑,讥讽: decir una cosa de(en) ~ 开玩笑地说某事 ‖ estar de ~ 取笑,戏弄; Siempre está de~.他总是开玩笑。
[bookmark: ]guasamaco, ca adj. s. 笨拙的(人);举止粗鲁的(人)
[bookmark: ]guasc a f. Amér. 宽皮鞭.绳鞭:Usé la ~ para domar el
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[bookmark: ]caballo. 我拿着宽皮鞭驯马。(亦作 huasca) ‖ da r 〜Amér. 鞭打[bookmark: ]G

[bookmark: ]guasearse prnl.〈口〉说笑话,开玩笑: Me sienta muymal que se guasee de mi timidez delante de todos. 他当着大家的面嘲笑我腼腆，我很不高兴。
[bookmark: ]guaso, sa m. f. Ch. 乡下人,农夫 | | adj. s. Amér. 粗鲁的(人)，无教养的(人)
[bookmark: ]guasón, na adj. s〈口〉爱开玩笑的(人);灰谐的(人):Esta tarde estás muy ~a, y no tengo ganas de bromas.今天下午你老开玩笑，我可没有这个兴趣。
[bookmark: ]guasquear tr. Amér. 鞭打,抽打
[bookmark: ]guata f. 1. 棉胎,棉絮;软填料:cojín de ~ 棉坐垫2.Amér.〈口〉腹部,肚子:Está echando ~ 他正在长肚子。/ Me duele la ~. 我肚子痛。
[bookmark: ]guataca f. Cub. 短锄头
[bookmark: ]guatambú m. Arg. 白坚木
[bookmark: ]guateado, da adj. 用棉花(等软填料)衬填的: chaque-ta~a棉袄
[bookmark: ]guatear tr. 用棉花(等软填料)填:~ la bata 给工作服衬填棉花
[bookmark: ]Guatemala n. pr. 危地马拉[拉丁美洲国家]
[bookmark: ]guatemalteco, ca adj. 危地马拉(Guatemala) 的;危地马拉人的 || m. f. 危地马拉人 || sin. chapín
[bookmark: ]guatemaltequismo m. 危地马拉方言用语: En esediccionario se han recogido muchos ~s. 在那部词典里,收录了许多危地拉马的词语。
[bookmark: ]Guatepeor n. pr. 用于 salir de Guatemala y entrar en~刚出狼窝，又入虎穴
[bookmark: ]guateque m. 聚餐舞会; Los ~s eran muy popularesentre los jóvenes de los años sesenta. 在(上世纪)60年代青年人中很流行聚餐舞会。
[bookmark: ]guatero m. Amér. 热水袋: Me pu se un ~ en los pies.
[bookmark: ]我在脚上放了一个热水袋。
[bookmark: ]guatón, na adj. s. Col. (口)大腹便便的(人): un hom-bre ~一个大腹便便的男人
[bookmark: ]guau m. 汪汪的狗叫声 ∥ intrej. (表示敬佩、愉快)呀,哇: iGuau, hemos vuelto a ganar! 啊,我们又赢了!
[bookmark: ]guay adj. Col.〈口〉绝妙的,了不起的; Subir hasta la cimade la montaña fue una experiencia ~. 爬到山顶是一种绝妙的经历。Ⅱ adv. 很好: Estas vacaciones lo hemospasado ~. 这个假期我们过得很快乐。‖ ~ del Para-guay〈口〉很好: La fiesta ha estado~ del Paraguay. 聚会搞得非常成功。 tope~〈口〉极好的,棒极的: una chicatope ~一位十分出色的姑娘
[bookmark: ]guayaba f. 1. 番石榴(果): La~ es una fruta muy ricaen vitaminas.番石榴是一种维生素很丰富的水果。2.番石榴酱(罐头) 3. Amér.〈口〉谎话
[bookmark: ]guayabera f. Amér. 薄布短衫
[bookmark: ]guayabo, ba m. f.〈口〉有魅力的年轻人: Su hija yaestá hecha una verdadera ~a. 他们的女儿已是风姿绰约的大姑娘了。‖m. 1.〔植〕番石榴树2. Col. 醉后不适:Ayer tomé mucho y hoy tengo ~. 昨天我喝得多了,今天感到不舒服。
[bookmark: ]guayacán m.〔植〕愈疮木: La madera del ~ es muydura y se emplea en ebanistería. 愈疮木的木质坚强,用来做高档家具。
[bookmark: ]Guayana n. pr. 圭亚那地区[南美洲] || ~ Francesa法属圭亚那
[bookmark: ]guayanés, sa adj. (法属)圭亚那(Guayana France-sa)的;(法属)圭亚那人的: Cayenne es la capital ~a. 卡宴是法属圭亚那的首府。||m. f.(法属)圭亚那人
[bookmark: ]guayo m. Col. 体育鞋
[bookmark: ]guayuco m. Col., Ven. (印地安人当衣服穿的)遮羞布
[bookmark: ]gubernamental adj. 1. 政府的: partido~ 执政党/orden~ 政府命令/ organismos no ~ es非政府组织 2.亲政府的，拥护政府的：prensa ~亲政府的报纸
[bookmark: ]gubernamentalista adj. 亲政府的,拥护政府的: Seacusó al programa de televisión de ser ~. 有人指责那档电视节目是亲政府的。


[bookmark: ]gubernativo, va adj. 政府的;行政的;治安的:disposición ~a 行政规定 / orden~a 政府命令 / policia~a 治安警察 sin. gubernamental
[bookmark: ]gubia f. 1.〔木〕半圆凿,弧口凿2.〔医〕剔骨的工具
[bookmark: ]gudari m. (巴斯克语)巴斯克士兵
[bookmark: ]guedeja ʃ. 1. 一缕头发: El suelo pronto se cubrió conlas~s que el peluquero iba cortando. 地面上很快积满了理发师剪下来的头发。2. 长头发: La dama peinaba su~con un peine de marfil. 夫人用象牙梳子梳长发。3. 狮鬣，狮鬃
[bookmark: ]güelfo, fa m. f. (中世纪意大利的)归尔甫派,教皇派(该派拥护教皇对意大利的权威)‖adj.归尔甫派的
[bookmark: ]guepardo m.〔动〕猞猁 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]güero, ra adj. s. Amér. 金发碧眼的(人) sin. rubio ||(亦作) huero
[bookmark: ]guerra f. 1. 战争: estallar una~ 爆发战争/ hacer la~打仗2. 联合行动;斗争:~a la droga反毒斗争/~ala pobreza 向贫困宣战3. 冲突,不和: Estos dos políticossiguen con su ~. 这两位政治家仍争论不休。/ Le hacenla~ todos los compañeros. 所有的同学都跟他发生冲突。‖ ~ a muerte 死战 ~ bacteriológica 或 ~biológica 细菌战 ~ civil 内战: La Guerra Civilnorteamericana se llamó Guerr a de Secesión. 美国发生过的内战叫作南北战争。~ comercial 商业大战~ con-vencional 常规战争 ~ de nervios 神经战~ de precio价格战 ~ fria 冷战 ~ mundial 世界大战: la SegundaGuerra Mundial 第二次世界大战~ psicológica 心理战~relámpago 闪电战~ santa圣战~ sin cuartel殊死斗争: Estas dos familias de mafiosos llevan tiempoluchando en una~ sin cuartel. 这两个黑手党家族所进行的你死我活的斗争由来已久。~sucia(社会利益集团践踏宪法的)肮脏行动 buscar(pedir, querer)〈口〉~找茬,挑衅 dar~打扰,使不得安宁: Esta muela me estádando ~. 这颗牙齿让我不得安宁。 de antes de la ~ 早已过时的: trajes de antes de la ~ 早已过时的衣服 de-clarar la ~ ① 宣战,开战② 公开对立: El vecino lesdeclaró la ~ subiendo la música al máximo. 那位邻居把音乐音量放到最大,公开与他们作对。tener la ~ de-clarada〈口〉不断攻击: Le tienen declarada la ~ a lapornografia. 人们不断地抨击淫秽书刊。/ Las cadenasde televisión se tienen la ~ declarada. 各家电视台互相攻讦。
[bookmark: ]guerrear intr. 作战,打仗: Los seniores feudales guerrea-ba unos contra otros. (当时)那些封建领主相互交战。
[bookmark: ]guerrero, ra adj. 1. 战争的,作战的: canto~ 战歌/música ~a 军乐/táctica~a 战争策略 sin. bélico 2. 好战的,好斗的: tribu~a好战的部落 sin. belicoso3.〈口〉爱吵架的 Ú. t. c. s 4.〈口〉淘气的,顽皮的: Con este ninotan ~ no se puede ir a ninguna parte. 这孩子太顽皮,带着他不能去任何地方。Ú. t. c. s.∥m.士兵;战士;勇士‖f.军上衣
[bookmark: ]guerrilla f. 1.〔军〕游击队; Durante la Guerra de la ln-dependencia, los espanoles se organizaron en ~s paralucha r contra los ejércitos de Napoleón. 西班牙人在独立战争中组织游击队与拿破仑军队斗争。2.游击(战)：guerra de ~ 游击战3. Per. 〈集〉彩票数量
[bookmark: ]guerrilleiro, ra adj. (西班牙)加利西亚恐怖组织(Exército Guerrilleiro de Pobo Galego Ceibe) 的 Ⅱm. f.加利西亚恐怖组织成员
[bookmark: ]guerrillero, ra adj. 游击队的 ‖m. f. 游击队员
[bookmark: ]gueto; ghetto m. 1. 犹太人居住区, “隔都” 2. 少数民族聚居区:el ~musulmán 穆斯林居住区3.(同一阶层的)聚居区4.聚居的阶层(或群体)
[bookmark: ]güev ón, na m. f. Amér. 〈粗〉蠢货,笨蛋,白痴
[bookmark: ]guia m. f. 领路人;导游;向导:~ de montaña 山区向导/~ turistico导游/ servir de ~ a uno为某人当向导。‖m. 1.〔军〕基准兵,排头兵2. 自行车龙头 ||f. 1. 指导;指南;准则: Sus indicaciones me sirvieron de ~ para
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[bookmark: ]llegar hasta allí. 靠他的指点,我才到了那里。/ Siguióuna ~ de comportamiento. 他遵循了行为准则。2. 入门书;旅行(游览)指南;导游图:~ de ferrocarriles 铁路旅行指南 / ~ de teléfonos或~telefónica 电话簿3. 路标4.(运输货物的)许可证5.(植物的)茎，主干；(爬藤植物修剪后剩下的)枝条: Tienes que atar las ~s de laenredadera para que suba por la pared. 你应把藤上剪后剩下的枝条扎在一起，让它们顺着墙往上爬。6.〔机〕导杆,导向装置:~ de cortina 窗帘滑杆7. (马车的)前套马8.(折扇的两边)主扇骨: Se me ha partido una ~ delabanico. 我折扇的一根主扇骨裂开了。9. pl. 缰绳 10.胡子梢[bookmark: ]些距

[bookmark: ]guiahílos(pl. guiahílos) m. (缝纫机的)引线梭
[bookmark: ]guiar 13 tr. 1. 带领,为…领路,把…引向: Las estrellasnos guiaban por la noche. 夜晚,星星给我们引路。/ Lesguió a través de las montañas. 他带领他们穿过大山。2.指导,指引:~ a uno en sus estudios 指导某人学习 sin.dirigir 3. 驾驶,驾驭:~ un automóvil 开汽车 / ~ unabicicleta 骑自行车 | | prnl. 1. 遵循,听从: Es muy intui-tiva y se guía por corazonadas. 她凭直觉办事,跟着感觉走。2. 靠…引路;根据…来辨认方向: Me guiaré por laluz del sol.我将根据太阳光来辨认方向。
[bookmark: ]guija f. 1. 卵石,小圆石2.〔植〕草香豌豆(及果实)
[bookmark: ]guijarral m. 多卵石(guijarro) 的地方
[bookmark: ]guijarro m. 卵石,小圆石: Le gustaba recoger ~s en lasorillas del río. 他喜欢在河边捡卵石。
[bookmark: ]guijarroso, sa adj. (地方)多卵石的
[bookmark: ]guijo m. 1.(铺路用的)碎石,砾石 sin. grava 2. Amér.〔机〕轴颈
[bookmark: ]guillado, da adj. 1. 疯疯癫癫的,神魂颠倒的2. Ven.悄悄的;平静的: Salimos ~s de la fiesfa. 我们悄悄地离开了联欢会。
[bookmark: ]guillarse prni.〈口〉1. 逃跑,逃走: Dos de los rehenesse guillaron durante la noche. 人质中的两人在夜晚逃走了。2. 发疯 | | guillárselas 逃走,溜走: Se las guilló an-tes de que vinieran los guardias. 未等卫兵赶到他就逃走了。
[bookmark: ]guillo adj. Ven.〈口〉小心的,当心的: Hay que estar muy~. 应十分小心。∥m. 小心: Mucho ~. porque tepuedes caer. 你要小心,别摔倒。
[bookmark: ]guillotina f. 1. 断头台2. 切纸机 || vidriera(persia-na) de ~升降式的玻璃门窗(百叶窗)
[bookmark: ]guillotinar tr. 1. 在断头台上斩决2. 用切纸机切(纸)
[bookmark: ]guimbalete m. (抽水机的)压水杆
[bookmark: ]guimbarda f.〔木〕槽刨
[bookmark: ]guinche m. Amér. 起重机: el ~ del taller 车间的起重机
[bookmark: ]güinche m. Col. 绞车,卷扬机;起货机(亦作 huinche)
[bookmark: ]guinda f. 1.(欧洲)酸樱桃:~s confitadas 糖渍酸樱桃2.〈口〉〈事情的)顶峰: Sus insultos fueron la ~ queterminó con mi paciencia. 他的辱骂达到无以复加的程度,使我忍无可忍。3. Amér.(口)睾丸 ‖ échale ~s(al pavo)(表示惊讶或表示某事的重要性)啊:; Mira conlo que me salt a la niña, échale ~s al pavo! 啊,你听,我女儿竟会说粗话。
[bookmark: ]guindado m. Amér. 樱桃酒
[bookmark: ]guindalera f. (欧洲)酸樱桃园
[bookmark: ]guindar tr. 1.〈口〉偷,盗,窃: Le guindaron el relojmientras estaba despistado. 有人乘他心不在焉时偷了他的表。2. Amér. 挂(衣服、吊床等) ‖ prnl. Ven. 1. 拿着(电话机): Se guindaron por telefóno toda la tarde. 他们一下午都吊在电话机上(打电话)。2.发作:Se guindó allorar 他哭了起来。
[bookmark: ]guindilla f. 1. 辣椒,尖辣椒2.〈口〉警察,巡警
[bookmark: ]guindo m.〔植〕(欧洲)酸樱桃树 ‖ ca erse del ~〈口〉察觉正在发生的事: Menos mal que se cayó del ~ y seenteró de que lo estaban engañando. 幸亏他及时察觉了他们在骗他。
[bookmark: ]guindola ∫.〔海〕(挂在船尾船外的)救生圈
[bookmark: ]guinea f. 1. 几尼(英国旧金币)2.[G-] 几内亚[非洲国


[bookmark: ]家]
[bookmark: ]Guinea-Bissau n. pr. 几内亚比绍[非洲国家]
[bookmark: ]Guinea Ecuatoral n. pr. 赤道几内亚[非洲国家]
[bookmark: ]guineano, na adj. 几内亚比绍(Guinea-Bissau) 的;赤道几内亚(Guinea Ecuatorial) 的;几内亚比绍人的;赤道几内亚人的 ‖ m. f.几内亚比绍人；赤道几内亚人
[bookmark: ]guineo m. 1. (加勒比产的)小香蕉(很甜)2. 小香蕉树
[bookmark: ]guinga; guingá f. 方格花布;条格平布
[bookmark: ]guiña ∫. Amér. 1. 厄运2. 厄运的克星
[bookmark: ]guiñada f. 1. 挤眼;使眼色2.〔海〕船头摇动
[bookmark: ]guiñapo m. 1. 破布条;碎布;破衣烂衫: Siempre vavestida de ~s. 她总是穿得破破烂烂。 sin. andrajo,harapo 2. 萎靡不振的人;体弱的人: La gripe me ha deja-do hecho un ~. 感冒使我身体变得浑身乏力。‖ ponercomo un ~ a uno 把某人骂得一无是处
[bookmark: ]guiñar tr. 1. 挤眼睛,使眼色: Me guiñaba el ojo paraque supiera que estaba bromeando. 他向我使眼色,让我知道他在开玩笑。2. 半眯(眼睛): Ponte las gafas y dejade ~ los ojos. 你把眼镜戴上,别再眯着眼睛了。3.〔海〕使船头摇动 Ⅱ prnl.挤眉弄眼
[bookmark: ]guiño m. 1. 挤眼,使眼色: hacer un~ a uno 或 hacer~ sa uno 向某人使眼色 2. 暗示: Aquella llamadatelefónica fue un ~ para que supiera que podía confiarenél.那个电话向我暗示，可以相信他。3.Arg.(汽车的)方向指示灯
[bookmark: ]guiñol m. 木偶戏: teatro de ~ 木偶剧院 / espectáculode ~木偶演出
[bookmark: ]guiñolista m. f. 演木偶戏的人;操纵木偶的人;设计木偶的人
[bookmark: ]guión m. 1. 提纲,大纲:~ de la conferencia 讲座提纲2.(电影)剧本，脚本；(电台，电视台的)广播稿：Estapelícula se llevó el premio al mejor ~. 这部影片获得了最佳剧本奖。3.〔语〕破折号(即“——”)4.(象征权威的)旗标5.(行列中领队举的)十字架；队旗6.(鸟群的)领头鸟；(畜群的)带头畜7.〔语〕连字符，连字号(即“-”，如 franco-hispana)
[bookmark: ]guionista m. f. 电影(电视剧)脚本编者;广播(或电视)节目撰稿者：~ de cine 电影脚本编者
[bookmark: ]guionizar 9 tr. 把···改编成剧本
[bookmark: ]guipar tr.〈俚〉1. 看,看见: Le guipé cuando entró. 他一进来我就看到他了。Ú. t. c. prnl.: Desde aquí se guipa latorre de la catedral. 从这里可看到大教堂的钟楼。2. 发觉,理解(某人)的意图: Aunque me hice el tonto, loguipé rápidamente. 我在装傻,其实我很快就发现了他的意图。
[bookmark: ]guipur m.镂空花边;凸花花边;网带
[bookmark: ]guipuzcoano, na adj. (西班牙)吉普斯夸(Gui-púzcoa)的;吉普斯夸人的 ‖ m. f. 吉普斯夸人 ‖m.吉普斯夸方言
[bookmark: ]güira f. 1.〔植〕加拉巴木2. 加拉巴木果
[bookmark: ]guiri m. f.〔贬〕1. 外国旅游者;外国佬2.(西班牙的)治安警察
[bookmark: ]guirigay(pl. guirigayes, guirigáis) m. 1.〈口〉难懂的语言,莫名其妙的话 sin. galimatias 2. 喧闹,混乱喧哗的场面: Con tanta gente y tanto ruido la fiesta era un ~.这么多人参加，声音嘈杂，聚会搞得乱哄哄的。
[bookmark: ]guirlache m. 巴旦杏仁糖 sin. crocante
[bookmark: ]guirnalda f. 1. 花环,花冠: Ana adornaba su cabezacon una~ de flores a modo de corona. 安娜戴着一个花环当作王冠。2.〔植〕千日红
[bookmark: ]güiro m. Ven.〈口〉聪明 ‖ coger el 〜掌握诀窍
[bookmark: ]guisa∫. 方式,方法,样子 ∥ a ~ de作为…,像…一样:Usaba un palo a ~ de bastón. 他用木棒当手杖。 de esa(esta, tal……) ~ 如此,这样:Cómo se te ocurre pre-sentarte vestido de esa ~? 你怎么想得出来穿这身衣服去见人?
[bookmark: ]guisado m. 烧好的菜肴;煨(焖)好的鱼(肉):~ de ter-nera con zanahorias 胡萝卜焖小牛肉
[bookmark: ]guisante m. 1.〔植〕豌豆: El~ de la huerta ya está en
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[bookmark: ]flor. 菜园里的豌豆已开花。2. 豌豆粒: De primer platotomaré ~s con jamón. 第一道菜我吃的是豌豆火腿片。[bookmark: ]G

[bookmark: ]guisar intr. 1. 煮,烧;烹调: Él guisa muy bien. 他很会烧菜。U. t. c. tr.: Tienes que ~ bien la ternera. 你得把小牛肉烧好。2.〈口〉准备,安排Ú. t. c. prni.: Intuyo que aquíse está guisando un negocio que me interesa. 我凭直觉感到，这里有人正在安排一笔我感兴趣的生意。Ⅱguisarselo y comérselo 自食其果,自作自受:Tú te loguisas, tú te lo comes. 你自作自受。
[bookmark: ]guiso m. 1. 菜肴,烧好的菜: Hace unos~s muy buenos.他烧的菜美味可口。 sin. guisado 2. 煮,烧;烹: Este ~ loaprendí de mi abuela. 烧这道菜我是从祖母那里学来的。
[bookmark: ]guisote m. 烧得不好的菜肴
[bookmark: ]güisqueria f. 见 whiskería
[bookmark: ]güisqui m. 1. 威士忌酒2. 一杯(或一份)威士总酒:pedir un ~ 要一杯威士忌酒 。 ‖ (亦作 whisky)
[bookmark: ]guita f. 1. 细麻绳: Ese macetero colgante es de ~. 那个花盆吊篮是细麻绳做的。2.〈口〉钱: Montar un negociocuesta mucha ~. 开一家商店要拿出一大笔钱。
[bookmark: ]guitarra f. 1. 吉他,六弦琴: tocar la ~ 弹吉他2. Ven.节日服装,盛装 | | m. f. 吉他手:Lucía es una de lasgrandes ~s espanolas. 露西娅是西班牙最出色的吉他手之一。 sin. guitarrista || ~ eléctrica 电吉他
[bookmark: ]guitarreada f. Arg. 吉他民歌演唱会
[bookmark: ]guitarrear intr. 1. 弹吉他2. 即兴创作;即兴演奏
[bookmark: ]guitarre o m. 拨弄吉他;(节奏重复单调的)吉他声:A lahora de la siesta, se oía un lejano ~. 午睡时刻,从远处传来了吉他声。
[bookmark: ]guitarrería f. 1. 吉他厂,吉他工场2. 吉他店
[bookmark: ]guitarrero, ra m. f. 1. 制造吉他的人;卖吉他的人2.〈贬〉吉他手
[bookmark: ]guitarrillo m. (与小吉他相似的)四弦琴: tocar el ~弹四弦琴
[bookmark: ]guitarrista m. f. 吉他手,吉他弹奏者: un ~ consuma-do 一位弹奏技巧精湛的吉他手 sin. guitarra
[bookmark: ]guitarro m. 见 guitarrillo
[bookmark: ]guitarrón m. 低音大吉他: tocar el ~ 弹低音大吉他
[bookmark: ]güito m. 1.〈口〉帽子2. (橄榄、杏等的)核:~ del alba-ricoque 杏核 / No tires los ~s al suelo y ponlos en aquelplato.你别把橄榄核扔到地上，要把它们放在那只盘子里。
[bookmark: ]gula f. 贪吃,暴食,暴饮: No comas con~, y toma sólolo que necesites. 你别暴食,只要吃饱就行了。|| m. f.〈口〉贪心的人:| No seas ~!你别贪心!
[bookmark: ]gulag〈俄〉m. (前苏联的)集中营 ‖ PRON.[gulaj]
[bookmark: ]gulasch m. 辣味炖肉(匈牙利风味菜) ∥ PRON.[gulás]
[bookmark: ]guloso, sa adj. s. 贪吃的(人),暴饮暴食的(人): Mihermano es un ~ y se pasa el día comiendo a todas ho-ras.我兄弟很贪吃，整天不停地吃东西。
[bookmark: ]gulusmear intr. 1.〈口〉吃零食2.(在两餐中间)吃少量食物: He estado gulusmeando y ahora no tengo ham-bre. 我吃过一些点心,现在不饿。Ú. t. c. tr. 3. 爱打听,对…好奇 U. t. c. tr.: A la abuela le gusta ~ todo lo quehago.凡我做的事，祖母都要打听。
[bookmark: ]gumia f. (摩尔人的)弯匕首: una rica ~ 一把精致的弯匕首
[bookmark: ]gurí(pl. gurises, guríes), gurisa m. f. Amér. 男孩,女
[bookmark: ]孩；少年，少女
[bookmark: ]guripa m.〈口〉1. 士兵: ir vestido de ~ 穿着士兵服2.警察
[bookmark: ]gurja; gurka m. f. 廓尔喀人(西方国家对尼泊尔人的通称) U. t. cadj.
[bookmark: ]gurriato m. 1. 小麻雀;麻雀2. 小孩: Su hijo es todavíaun~, tiene sólo un mes. 他儿子还小,只有一个月大。
[bookmark: ]gurrufio m. Ven.(用绳子转动金属圆片投掷时而发出声音的)金属响片(儿童玩具)
[bookmark: ]gurrumina f. Amér. 疲乏,劳累
[bookmark: ]gurrumino, na adj. Arg., Méx.〈口〉瘦弱的,矮小的|| m. f. Amér. 小孩: Tienen un ~ pequeñito, pero muy


[bookmark: ]mono.他们有个幼小的儿子，很可爱。‖m.1.〈口〉宽容妻子不贞行为的人，对老婆百依百顺的人2. Amér.胆小鬼
[bookmark: ]gurruño m.〈口〉皱巴巴的东西,(揉成)一团的东西; Lasábana quedó hecha un ~ en el suelo. 床单被揉成一团扔在地上。
[bookmark: ]gurúm.1.古鲁(指印度教、锡克教的宗教首领或精神领袖)：~hindú 印度教领袖2.一些宗教领袖；崇拜对象3.《口》有巨大影响的人:~ de la moda 时装大师 / Es elgran~ de las finanzas. 他是金融巨头。
[bookmark: ]gurullo m. (羊毛、面团等的)团,团块: La masa está lle-na de ~s, disuélvela bien. 这面浆里都是小疙瘩,你用水好好拌匀。
[bookmark: ]gusa f.〈口〉饿:A estas horas de la mañana ya me entra~.上午这会儿，我已经饿了。
[bookmark: ]gusanera f.〈口〉1. 长满蛆(虫)的地方2. 热情,激情gusanillo m. 1.(刺绣等用的)金丝(线团),银丝(线团)2.(金属的)螺旋线圈:encuadernación en ~ 螺旋线圈的装订3.〈口〉饿: sentir el~ 感到饥饿4.(想做某事的)欲望: Le entró el ~ de los viajes. 他很想去旅游。5. 烦恼: No estoy tranquila, porque tengo el ~ de no saber siacerté o metí la pata. 我的心静不下来,因为不知道是做对了还是做错了,我很烦恼。| | el ~ de la conciencia〈口〉良心的责备,内疚 matar el ~〈口〉①满足欲望;了却心愿: Fui a su concierto para matar el~. 我去参加他的音乐会以了却心愿。② 充饥: Voy a tomar algo paramatar el ~. 我去吃点东西充饥。
[bookmark: ]gusano m. 1. 虫.蛆,蠕虫,毛虫(morf. el ~ macho.el ~ hembra)2. (口)卑鄙的人,小人,鼠辈: Eres un vil~.你是个卑鄙的家伙。3.〈口〉小人物，微不足道的人：Nos desprecia tanto que nos hace sentirnos auténticos~s.他那样对我们嗤之以鼻，这使我们感到自己是真正无足轻重的小人物。4. 螺旋线圈: cuadernos de ~ 螺旋线圈装订的笔记本5. Amér. 〈贬〉古巴外逃者 ‖ 〜 de luz萤火虫 ~ de seda 蚕(morf. el ~ de seda macho, el~ de seda hembra)
[bookmark: ]gusarapo m. 1.(尤指水中的)蛆,小虫: La charca estállena de ~s.水塘里全是小虫。2.小人物;可怜虫;鼠辈
[bookmark: ]gustar intr. 1. 使喜欢,使喜爱:A mí me gusta la playa.我喜欢海滩。/ Le gusta divertirse. 他喜欢娱乐。/ Megusta que estés contenta. 我喜欢看到你高兴。/ Me gus-tas mucho. 我很喜欢你。/ ¿ Te gusto? 你喜欢我吗?Ú. t. c. prnl.: Esos dos ya se gustan. 这两人早已相爱。 sin.agradar 2. 喜欢,乐于: Tu vecino gusta muy poco de bro-ma. 你的邻居不大喜欢开玩笑。/ Gusta de vivir en pue-blos pequeños. 他喜欢住在小镇。|| tr. 1. 尝,品尝:Gustó el vi no y le pareció excelente. 他尝了一下酒,觉得味很醇厚。2. 经历,领略,尝到: Gustaron las mieles deltriunfo. 他们已领略到胜利的甜蜜。|| ¿ gusta(gus-tas)?(请别人共同用餐时的礼貌用语)您(你)吃点吗?：Este plato es delicioso, ¿ gusta? 这菜味道好,您要不要尝尝? para lo que usted guste (经介绍与人相识后的套话)听候吩咐: Estoy a su disposición para lo que ustedguste.我听候您的吩咐。
[bookmark: ]gustativo, va adj. 味觉的; organo ~ 味觉器官/nervio ~ 味神经
[bookmark: ]gustazo m. 痛快,取乐: Me di el ~ de rechazar suinvitación. 我拒绝了他的邀请,心中大快。/ ;Qué~, elagua está buenísima! 真痛快,这水好极了! | | darse el~ de algo 开心,取乐
[bookmark: ]gustillo m. 1. 回味,余味 sin. regusto 2. 轻微的味道:Esta sopa tiene un ~ extraño. 这汤有股怪味。3. 幸灾乐祸: Me da cierto ~ verle apurado de dinero. 看到他缺钱,我倒感到有点儿高兴。4. 留下的感觉: La discusiónme dejóun ~ amargo. 那次争吵给我留了苦味。
[bookmark: ]gusto m. 1. 味觉: En los animales vertebrados, losórganos del ~ están en la lengua. 脊椎动物的味觉器官在舌头上。2. 味道,滋味:~ amargo 苦味/¿ De qué~quiere el helado? 您要买什么味道的冰淇淋? / Prefiero
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[bookmark: ]el~ a chocolate. 我喜欢巧克力味。3. 愉快,高兴,乐趣:Escribeél por ~, y no por dinero. 他写作是一种乐趣而不是为了钱。/ Tengo mucho~ en conocerlo. 我很高兴认识您。4.意愿,心愿:Déjale ir a la excursión si tieneese ~. 如果他有远足的愿望,那就让他去吧。/ Él satis-face todos los~s de sus hijos. 他满足儿女们的一切愿望。5. 兴趣,爱好: Nuestros ~s son muy dispares. 我们的兴趣大相径庭。/ Tiene ~ porl a lectura. 他爱好读书。6. 鉴赏力.审美力;情趣: Tiene muy buen ~ para ves-tirse. 他对衣着很有审美力。/ Tiene mucho ~ paraarreglar las flores. 他对插花很有鉴赏力。/ Ha decoradosu casa con mucho~. 他装饰房子很有情趣。7. 风格:~clásico 古典风格 ‖a ~舒适地,自在地,高兴地: Estoy a~ con esa gente. 我和那些人在一起感到很自在。/¿Estás a ~ en tu nuevo trabajo? 你在新的工作单位里感到心情舒畅吗? a ~ de mi(tu ……) paladar 随心所欲地,随意地 ami(tu, su…) ~ ①合…口味,随…心愿:El asunto se resolvió por fin, a ~ de todos. 这件事终于使大家如愿解决。②随意地，随心所欲地：Maneja lascifras a su~. 他随意摆弄那些数字。 al ~ 根据各人口味: Le preparamos los platos que usted elija, al ~. 我们为您准备了菜肴，您可挑选您喜欢吃的。coger(tomar)el ~〈口〉喜欢上,对…产生兴趣: Le está cogiendo el ~a la informática. 他已经开始对信息学发生兴趣。 conmucho ~很高兴,很乐意:¿Podría avisarme cuando lle-guen? — Con mucho ~. “他们到的时候,您能通知我吗?”—“非常乐意。” da r ~ a uno 使某人高兴 de buen~ 高雅的,品位高的: Lleva ropa de muy buen ~. 他穿


[bookmark: ]衣服很高雅。 de mal ~ 粗俗的;低级趣味的: decir pala-bras de mal~ 说粗话 despacharse a su ~ 尽情发泄 el~ es mio(用于对问候的回答)我也很高兴 mucho(tan-to) ~ (介绍时礼貌用语)很高兴: Mucho ~ en conocer-lo. 很高兴认识您。 sobre ~s no hay nada escrito 各人有各人所好；众口难调 tener el ~(客套话)很高兴，很乐意: Tengo el ~ de invitarle a visitar nuestra Univer-sidad.我很高兴邀请您访问我们大学。
[bookmark: ]gustosamente adv. 高兴地;乐意地: Acepto ~ tuinvitación. 我很高兴接受你的邀请。
[bookmark: ]gustoso, sa adj. 1. 味美的,可口的:~ al paladar 口味鲜美的/ Nos ha preparado una~a sopa de marisco.他给我们做了一份美味可口的海鲜汤。2.高兴的，乐意的: Le presté~ mi coche porque vi que lo necesitaba. 我很乐意把我的车借给他，因为我看他很需要。
[bookmark: ]gutagamba f. 1.〔植〕藤黄2.〔化〕藤黄树脂
[bookmark: ]gutapercha f. 1. 古塔(波)胶,杜仲胶2. 涂上古塔胶的防雨布
[bookmark: ]gutural adj. 1. 喉的,咽喉的2.〔语〕喉音的,鄂(音)的:sonido ~ 喉音 ‖ f.〔语〕鄂音字母(如 g,j)
[bookmark: ]Guyana n. pr. 圭亚那[南美洲国家]
[bookmark: ]guyanés, sa asj. 圭亚那(Guyana)的;圭亚那人的:Georgetown es la capital ~a. 乔治敦是圭亚那的首都。‖m. f. 圭亚那人
[bookmark: ]guzgo, ga adj. Méx. 〈口〉贪吃的,饮食无度的
[bookmark: ]guzlaf.〔音〕古斯勒琴(巴尔干半岛的一种独弦琴)
[bookmark: ]gymkhana〈英〉f. 障碍汽车赛;障碍赛马 | | PRON.[yincana]
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[bookmark: ]hf.西班牙语字母表中第八个字母，名称为hache，除在外来语中外，不发音
[bookmark: ]h. abr. 1. 见 hombre 2. 见 hembra
[bookmark: ]h. abr. hora 小时:a las 11h 十一时 / 100km/h. 100 公里/小时
[bookmark: ]H. (pl. HH) abr. 见 hermano
[bookmark: ]ha abr. 见 hectárea
[bookmark: ]ha interj. 见 ahhaba f. 1.〔植〕蚕豆2. 蚕豆(指荚果或种子)3.(某些植物的)豆粒:~ de cacao 可可豆4. 蚕豆状物5.〈口〉(皮肤上的)疙瘩,肿块: Mira qué~s me han hecho los mos-quitos.你看，蚊子在我身上叮起了什么样的小疙瘩。‖en todas partes cuece n ~s家家都有不幸;家家都有一本难念的经 ser ~s contadas〈口〉①为数不多: Las be-cas que concedieron eran ~s contadas. 发放奖学金的名额为数不多。②显而易见: iO trabajas o te despido, son~s contadas！你要么工作，要么我辞退你，这是明摆着的！tonto del ~ 大笨蛋
[bookmark: ]Habacuc n. pr. 1. 哈巴谷(基督教《圣经》故事人物,公元前7世纪希伯来的先知)2.〔宗〕哈巴谷书(基督教《圣经·旧约》中的一卷)
[bookmark: ]Habana (La) n. pr. 哈瓦那[古巴首都]
[bookmark: ]habanera f. 哈巴涅拉舞;哈巴涅拉舞曲: La ~ es deorigen cubano. 哈巴涅拉舞曲源自古巴。
[bookmark: ]habanero, ra adj. 哈瓦那(La Habana)的;哈瓦那人的‖ m. f.哈瓦那人
[bookmark: ]habanito m. Amér. 巧克力奶油夹心饼干
[bookmark: ]habano, na adj. 1. (古巴)哈瓦那(La Habana)的2.(尤指香烟)古巴的：tabaco ~古巴香烟 3.烟草色的，黄褐色的 ‖ m. 哈瓦那雪茄烟:Después de comer suele fu-mar un ~. 他饭后常吸一支古巴雪茄烟。 sin. cigarro
[bookmark: ]habar m. 蚕豆(haba)田
[bookmark: ]hábeas corpus〈拉〉m.〔律〕人身保护法;人身保护权: Lo detuvieron y solicitó que se le aplicara el ~. 他被捕了，要求对他行使人身保护权。
[bookmark: ]haber Ⅰ53 aux. 1. (与过去分词连用,构成完成时态):
[bookmark: ]He leído este libro. 我看过这本书。/ Ya había llegado
[bookmark: ]cuando vine. 我来时,他已到了。/ No creo que hayas
[bookmark: ]pensado eso. 我不相信你已经想过那事。2.(de + inf.)
[bookmark: ]务必,必须: Hemos de llegar a tiempo. 我们必须按时赶
[bookmark: ]到。/ Has de estudiar más. 你应该多学习。   impers.
[bookmark: ]1. 发生: Hubo un accidente. 发生了一起事故。/ Ayer
[bookmark: ]hubo un apagón en todo el barrio. 昨天全区发生停电。/
[bookmark: ]Ha habido muchos problemas. 已经发生了许多问题。2.
[bookmark: ]有,存在: En la habitación hay muchas personas. 房间里
[bookmark: ]有许多人。/ Hay votos en tu contra. 有你的反对票。3.
[bookmark: ]举行:Habrá una reunión mañana. 明天要开个会。/ Hoy
[bookmark: ]hay concierto en el auditorio. 今天在音乐厅举行音乐会。
[bookmark: ]4.(que + inf. ) 应该,必须: Hay que tener paciencia.应该有耐心。/ Hay que comer para vivir. 要活,必须吃饭。5. (表示经过一段时间,同 hacer): Ha cinco dias. 五天前。/ Tres meses ha que alquilamos esta casa. 这房子我们已经租了三个月。‖Ir.1.〈古〉拥有，占有，有：Hu-bo dos hijos. 他曾有两个儿子。2. 逮捕;抓.拿: Los mal-hechores no pudieron ser habidos. 这些坏蛋没有被逮住。/ Lee cuantos libros puede ~. 他拿到什么书就看什么书。/ No codicies lo que no puedas ~. 你不能拿的东


[bookmark: ]西,千万别拿。Ⅱ prnl. 表现 Ⅱ   como hay pocos或 delo que no hay 少见的,少有的: Es u n sinvergüenza comohay pocos. 他是个少见的无赖。/ Esta novela es malí-sima, de lo que no hay. 这本小说坏得出奇。habérselascon uno 与某人打交道,对付某人: Si quiere ese puesto.tendrá que habérselas conmigo primero. 如果他想要这个职位,得首先同我争。/ El enemigo, por poderoso quesea, no puede habérselas con nosotros. 任何强大的敌人都奈何我们不得。 no hay de qué 没关系,没什么:iMu-chas gracias! —— No hay de qué. 谢谢你。———没什么。no hay tal 不是真实的: Me acusa de haberlo engañado.pero no hay tal. 他指责我欺骗他,但这不是真的。quéhay (招呼用语)你好:; Hola, qué hay! 喂,你好! todo lohabido y por ~ 应有尽有,各种各样
[bookmark: ]haber Ⅱm. 1. 财产,资产: Le fueron confiscados todossus~ es. 他的全部财产被没收了。/ Entre sus~ es desta-ca una colección de cuadros. 他财产中最值钱的是收藏的画。2.〔经〕贷方: deber y~借方与贷方/ En la columnadel ~ figura la cantidad de 2415 euros. 贷方栏的金额为2415欧元。3. pl. 工资,报酬: En el sobre están sus~ es. 他的月工资装在信封里。/ Mi padre recibe sus~ es cada primero de mes. 我父亲每月一日领工资。 sin.sueldo 4.(人或事物的)优点，长处；(想象中的)功劳簿：Su capacidad de trabajo y su seriedad hay que apuntarlosen el ~ de esta empleada. 工作能力和认真应被看作是这名女职员的优点。
[bookmark: ]habichuela f. 1.〔植〕菜豆,四季豆2. 菜豆;四季豆(指荚果或种子): Las~s se pueden comer fresca s o se-cas.新鲜的或干的菜豆都能吃。‖ ~s verdes 嫩菜豆(或四季豆) ganarse las ~s〈口〉挣钱,谋生 ‖ sin.judía
[bookmark: ]habiente adj.〔律〕拥有的,所有的: derecho~ 所有权hábil adj. 1. 能做…的,善于做…的;有能力的: Es muy~ para hacer eso. 他干这个是挺有能耐的。/ Es~ en ellanzamiento del disco. 他擅长于掷铁饼。2. 熟练的,有技能的: un obrero~ 一个熟练的工人/ un cirujano muy~技术娴熟的外科医生/ Es una~ respuesta. 这是一个巧妙的回答。3. 合适的;有用的: una sala ~ para conferen-cias 适合于开会的大厅/ Tenemos poco espacio~ paraoficinas.我们能用作办公的地方很少。4.〔律〕(时间)有效的:Cuál es el tiempo~ para presentar el recurso?提出申请的有效期是多少时间?5.有法定资格的：perso-nas~ es para votar 有投票资格的人 || días ~ es 劳动日，工作日
[bookmark: ]habilidad f. 1. 才能,才干;技能: tener mucha ~很有才干/ Tiene mucha~ para tratar a la gente. 他善于待人接物。/ Los futbolistas tienen ~ cn el manejo delbalón.足球运动员有控制球的技巧。2.熟练，机智，灵巧：Baila con mucha ~. 他跳起舞来十分灵巧。3. 精制物品;灵巧动作: Hace muchas ~ es en el trampolín. 他在蹦床上做了许多高难度动作。4.计谋,手腕 || prueba de~〔体〕障碍滑雪赛
[bookmark: ]habilidoso, sa adj. 1. 有才能的,有才干的;有技能的: Es muy~ y arregl a en su casa todo lo que se estro-pea.他很能干，凡家里坏了的东西他都能修理。2.灵巧的: Un~ movimiento le sirvió para evitar el golpe. 一个灵巧的动作，让他避免了碰撞。
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[bookmark: ]habilitación f. 1. 使有能力2. 使适用,使用作: La ~del comedor como sala de reunión se hizo en unamañana.一个上午，将食堂布置成会议室。3.(负责发放薪响等的)出纳员(habilitado)职务:Sofía desempena la~ de Correos.索菲娅担任邮局出纳员的职务。4.工薪发放处: Me puede indicar dónde está la ~? 请问工薪发放处在什么地方? 5.〔律〕给予资格: Se acordó la ~ delabogado a petición del cliente ante el juzgado. 应当事人向陪审团请求，他们决定该律师有权办案。6.(因办案紧迫将节假日)改为工作日: Se hizo necesaria la ~ del díade la fiesta nacional para acabar el juicio. 为了结束审判，不得不把国庆节改为工作日。7.〔经〕提供资金：Se dioluz verde a la ~ de los créditos necesarios para laconstrucción de autopistas. 有人已为修建高速公路提供必要的贷款开了绿灯。8. Col. 补考: Hoy tengo mi ~ dequímica. 我今天有化学补考。
[bookmark: ]habilitado, da p. p. de habilitar || m. 1.(尤指为官员们)发放工薪出纳员2. Amér.代理商
[bookmark: ]habilitar tr. 1. 使有能力 2. 把…改装成,把…用作:Habilitaron la iglesia como hospital. 他们把教堂用作医院。/ ~ una ventanilla para la recepción de documentos把一个窗口用来收文件/~ horas para recibir visitas 安排会客时间3.〔律〕给予资格:~a uno para compareceren un juicio 给某人出庭资格 / Pidió que la habilitaronpara su nuevo cargo. 她请求给予她新职务的资格。4.向…提供(资金): Se habilitarán los créditos para las nue-vas viviendas. 将给新住房提供贷款。5. 向…提供(衣服等):~ a uno de la ropa 向某人提供衣服
[bookmark: ]hábilmente adv. 巧妙地,灵巧地,机灵地
[bookmark: ]habiloso, sa adj. Amér. 机灵的,聪明的: Es una mu-chacha muy ~a. 她是个十分灵巧的姑娘。
[bookmark: ]habitabilidad f. 可居住性;适于居住: las condicionesde ~适于居住的条件
[bookmark: ]habitable adj. 可居住的;适于居住的: No es un pisomuy cómodo pero sí ~. 这套房子不是很舒适,但可以居住。/ Esta casa está~, no necesita ninguna reforma. 这房子可住人，不必改建。
[bookmark: ]habitación f. 1. 住,居住: No es apto para la ~ huma-na.是不适于人居住的。2.住处，寓所3.房间；卧室：~individual 单人房间/ ~ doble 双人房间 / ~ con bano带卫生间的卧室 / un piso de tres~ es 三居室套房 sin.cuarto, estancia, pieza4. (动、植物的)产地;栖身地
[bookmark: ]habitacional adj. Amér. 住房的;居住的
[bookmark: ]habitáculo m. 1. 住处,寓所: Estuvo secuestrado en un~ reducido. 他被关在一个很小的地方。/ Las pocilgasson el ~ de los cerdos. 猪圈是猪住的地方。2.(汽车的)车厢: El~ de este coche es muy amplio. 这轿车的车厢很宽敞。
[bookmark: ]habitante m. 1. 居民;住户: Vivió en una pequeñaciudad de cincuenta mil ~s. 他住在一个只有五万居民的小城。2.栖居(某地)的动物
[bookmark: ]habitar tr. 住,居住: Habitamos una casa espaciosa. 我们住一幢宽敞的房子。/ El oso habita su cueva durantetodo el invierno. 整个冬天熊栖居在洞穴里。∥ intr. 居住,栖身: Yo habito en un pueblo, pero nací en unaciudad. 我住在村里,但我出生在城市。 sin. residir, vivir
[bookmark: ]hábitat〈法〉(pl. hábitats)m. 1.(动植物的)生境,生长地,栖息地: El ~ de estos animales está siendo destrui-do por la deforestación. 这些动物的栖身地正因滥伐树木而被破坏了。2.住处，常在之地 3.人居环境：~ rural(úrbano) 农村(城市)居住环境
[bookmark: ]hábito m. 1. 习惯,习性: tener ~ de trabajar 有劳动的习惯/ tener malos~s有坏习惯/ adquirir malos~s染上恶习 sin. costumbre 2. (实践获得的)经验,才能: per-sona con ~ de cuidar enfermos 有照顾病人经验的人 /tener el~ de cocinar 有烹饪才能3.(某一阶层尤指修道士等所穿的)衣服: El~ franciscano es de color marrón.方济各会修士的服装是棕色的。4.〔医〕瘾；毒瘾：Puedeser difícil dejar de fumar porque la nicotina crea ~. 要


[bookmark: ]戒烟可能是困难的,因为尼古丁会上瘾。 sin. dependencia∥ ahorcar (colgar) los ~s ①还俗:Después de diezanos ha colgado los ~s. 十年后他还俗了。②改行,转业:Ha colgado los ~s y ha cerrado la consulta, no quierever más enfermos. 他改行了,把诊所关了,不想再给病人看病了。 el ~ no hace al monje〈谚〉人不可貌相 tomarel ~ (los ~s) 当修士,当修女;出家
[bookmark: ]habituación f. 1. 养成习惯,成为习惯2. 成瘾: La ~de los jóvenes al tabaco preocupa a las autoridades sani-tarias.青年人吸烟成瘾使卫生部门担忧。3.(因病体的抗药性)药物失效
[bookmark: ]habitual adj. 习惯的,惯常的,习以为常的: una reunión~例会/ un delincuente ~ 惯犯/ Son clientes ~ es. 他们是老客户。/ Cantar en la ducha le es muy ~. 洗淋浴时唱歌是他的老习惯。/ Nos recibió con su ~ amabili-dad.他像平常那样热情地接待了我们。
[bookmark: ]habitualment e adv. 1. 习惯地,惯常地: Son cosasque no deben hacerse ~. 这些事情不应按照习惯去办。2. 经常,一贯,总是: Habitualmente, Juan llega Pronto.胡安总是早到。
[bookmark: ]habituamiento m. 见 habituación
[bookmark: ]habituar 14 tr. 1. 使习惯于:~ un caballo al ruido 使马习惯于噪音 / De pequerio lo habituamos a dormir so-lo. 从小我们就使他养成单独睡的习惯。Ú. t. c. prnl.: Mehabitué al frio. 我养成了不怕冷的习惯。 sin. acostum-brar(se)2.使(对药物)有依赖性；使产生抗药性；使上瘾: Si te habitúas a tomar ese medicamento no te haráefecto.如果你养成服这种药的习惯，它会对你不起作用。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]habitué m. f. (某地方的)常客 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]habla f. 1. 说话能力: perder el~失去说话能力/ recu-perar el ~ 恢复说话能力/ Una lesión cerebral le haafectado al ~. 一次脑伤影响了他的说话能力。2. 说话,讲话;讲话方式: Su ~ es fluida. 他说话流利。/ Esaexpresión es propia del ~ de los niños. 这是小孩子的讲话方式。/ El~ de los abogados es muy técnica. 律师讲话很专业。3. 语言;方言: países de ~ espanola 讲西班牙语的国家/ el~ andaluza 安达卢西亚方言/ El~ de es-ta región es distinta del ~ de la z ona sur. 这个地区人们说的话与南方人的不同。‖ al 〜(与 ponerse, estar 连用) ①与…交谈,与…联系: estar al ~ con uno与某人交谈 / Ponte al ~ con mi hermano para decidir la fechadel viaje.请你与我兄弟联系，以确定旅行的日期。②(接电话时)是我,你说吧:Dígame, está usted al ~ con elsecretario del departamento. 我是部门秘书,您说吧。[image: ]
[bookmark: ]hablada f. Amér. 1.〈口〉闲谈2. pl. 吹嘘
[bookmark: ]habladera f. Col. 闲谈,聊天,拉家常;唠叨,喋喋不休
[bookmark: ]habladero m. Arg., Urug. 1. 说三道四;流言蜚语 2.废话一大堆，说起来没完没了
[bookmark: ]hablado, da p. p. de hablar || adj. 1. 口头的; len-guaje~ 口语 sin. oral 2. (与 bien或 mal连用)讲话有(没有)分寸的；谈吐优雅(粗俗)的
[bookmark: ]hablador, ra adj. s. 饶舌的(人),多嘴的(人);嘴快的(人): una nina ~a 多嘴的女孩/ Cállate ya, que hoyestás muy ~. 别再说了,你今天话太多了。
[bookmark: ]habladuria f. 1. (常用 pl.)无稽之谈,胡说八道: Nohagas caso de esas ~s. 你别去理会那些无稽之谈。2. 谣言,传闻,流言蜚语 sin. rumor
[bookmark: ]hablante m. f. 1. 讲话的人2. 讲(某种)语言的人
[bookmark: ]hablar intr. 1. 讲话,说话: El niño no sabe ~ todavía.这孩子还不会讲话。/ Es poco amigo de habiar. 他不爱说话。/ Habla en español. 他用西班牙语讲话。/ Ahorano habla porque lo han operado de la garganta. 他现在不能说话，因为他的咽喉做了手术。2.交谈，谈话：Ayerhablé con tu padre. 昨天我和你父亲谈过了。/ Ana yLuis se pasan la tarde hablando. 安娜和路易斯谈论了一下午。3. 发言,演说:Mañana hablará el ministro en elmitin.明天部长要在大会上发表演说。4.(用说话以外的方式)表达,表意: Los sordomudos hablan por señas. 聋哑
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[bookmark: ]人用手势表达意思。/ Estos ninos hablan con los ojos. 这些孩子用眼色传达意思。5.谈论，论及：~ de artes 谈论艺术 / El conferenciante habló de la crisis económica.演讲人讲述了经济危机。6. 议论: La gente del pueblohabla de él. 村里的人都在议论他。7. 向…讲话: El jefehabló a los componentes de su equipo. 队长给本队队员讲了话。/ Quiero ~ te. 我想跟你说一说。/ Desde querepartieron la herencia no habla a su hermano. 自从分遗产后,他就不再同他兄弟说话。8. 招供: Lo torturaronpero no consiguieron que hablara. 他们对他进行了拷问.但是没有得到他的口供。9. 谈妥: Lo haremos como lohemos hablado. 我们将按照我们商量好的去做。10.以…相称: No me hablas de Usted. 你别用“您”来称呼我。11. 介绍: Le he hablado de ella a Pedro. 我已经把她介绍给佩德罗。12. 谈恋爱: Pedro habla a(con) An-tonia.佩德罗和安东尼娅在谈恋爱。13.求情，说情：Hable por él al director y no lo expulsaron del colegio.我为他向校长求情，不要开除他。||tr.1.会讲(某种)语言,用···语言讲话:~ el francés讲法语2. 说,讲:~ dis-parates 胡言乱语 ∥ prnl. 1. 谈恋爱: Hace ya dos mesesque me hablo con su hija. 我和他女儿谈恋爱已有两个月了。2. 交谈,答理: no ~ se 互不说话,互不理睬 / Apenasle conozco; sólo nos hemos hablado un par de veces. 我几乎不了解他，因为我们只交谈过一两次。||dar que~招人非议 ~ bien de uno 说某人好话,称赞某人 ~ claro直言不讳,直截了当 ~ como un papagayo 像鹦鹉学舌~ consigo(mismo) 自言自语,思考: No me dirigia a ti.hablaba conmigo mismo. 我不是与你说话,而是在自言自语。~ mal de uno 说某人坏话,指责某人~ por los co-dos 畅谈~ por ~ 没话找话说 ni ~ 免谈,不用说了 nioir ~不(想)听到谈论: No quiero ni oír ~ de ese nego-cio. 我不想听到谈论此事。 no se hable má s 就此为止.不再谈论: No saldrás por la noche, y no se hable más.今晚你不许出去,话就说到这里为止。quien mucho ha-bla mucho yerra 言多必失 sóio le falta ~ (强调某物)完美:A la“Mona Lisa”sólo le falta hablar. 蒙娜·丽莎是一幅十分完美的肖像画。/ Esta lavadora hace de todo,sólo le falta ~.这台洗衣机功能十分齐全(就差会说话了)。[bookmark: ]目目

[bookmark: ]habtilla f. 流言蜚语: No te enfades por unas ~s. 你别为一些流言蜚语生气。 sin. rumor, habladuría
[bookmark: ]hablista m. f. 使用语言纯正的人 sin. purista
[bookmark: ]habón m. (皮肤上的)肿块,丘疹: Ese ~ no sé si será deuna picadura o del cambio de aguas. 我不知道这个肿块是被虫叮起的，还是因为水质变化所引起的。
[bookmark: ]habrá, habria, etc. 见 haber
[bookmark: ]Habsburgo n. pr.哈布斯堡王朝(欧洲最古老的王室家族)
[bookmark: ]hacedero, ra adj. 可行的,行得通的,能实现的: unplan ~一个切实可行的计划 / Terminar el trabajo entan poco tiempo no es ~. 要在那么短的时间里完成这项工作是办不到的。
[bookmark: ]hacedor, ra adj. 制造的;创造的 ‖ m. f. 1. 制作者;创造者: El pueblo es el~ de la historia. 人民是历史的创造者。2. (庄园等的)管家 Ⅱ El Sumo (Supremo)Hacedor 上帝,造物主
[bookmark: ]hacendado, da adj. 拥有庄园的: un hombre ~ 有庄园的人 ‖ m. f. 1. 庄园主,农场主 sin. terrateniente 2.Amér. 牧场主,牧主
[bookmark: ]hacendar 18 tr. 赐予(田产) || prnl. 购置田产定居:Se hacendó en Taravera. 他在塔拉贝拉购置田产定居。
[bookmark: ]hacendista m. f. 财政家;理财家
[bookmark: ]hacendistico, ca adj. 有关国家财产的: hacer estu-dios ~s 对国家(公家)财产的研究
[bookmark: ]hacendoso, sa adj. 勤于操持家务的; Es tan ~ queél solo arregl a todo lo de su casa. 他很会料理家务,一个人就把家里一切都安排得好好的。
[bookmark: ]hacer54(p. p. hecho) tr. 1. 创造; Todas las religiones dan una respuesta a la pregunta de quién hizo el mundo.


[bookmark: ]所有的宗教都要回答这么一个问题：是谁创造了世界。2.做,制作,制造;建造:~ una silla做把椅子/~ un pastel做蛋糕 / ~ unos pantalones 缝制裤子 / En esa fábricahace n televisores. 那家工厂生产电视机。/ En ese solarharán casas.在这块地皮上有人要造房子。3.创作;制订;形成(概念等):~ versos作诗/~ planes制订计划 /~ una lista 编制表格4. 产生,引起:~ humo 冒烟 / Elfuego hace calor. 火产生热。/ Este champú hace caspa.这种洗发水会产生头屑。/ La herida se ha infectado y hahecho pus. 伤口发炎,化脓了。/ Sus críticas me hacendaño. 他的批评伤害了我。/ La unión hace la fuerza. 团结就是力量。5. 获得,取得;赚得:Sofí a hizo mucho di-nero. 索菲娅赚了很多钱。/ Su abuelo hizo una fortunaen América. 他祖父在美国发了财。/ ~ amistades 交上朋友 Ú. t. c. prnl.: Adela se hizo con el premio. 阿德拉得奖了。6. 进行,从事: Hace lo que quiere. 他做他想要做的事。/ ~ la revolución 干革命/ Los arqueólogos hacenun trabajo muy interesante. 考古学家从事一项非常有趣的工作。7. 收拾,整理;准备:~ el equipaje 收拾行李 /Yo hago las camas y tú el salón. 我整理床铺,你收拾客厅。/ ~ fucgo 生火 8. 使习惯于,使适应于:~ a losjóvenes a los trabajos duros使青年们适应艰苦的劳动/El desierto me hizo a la sed. 荒凉的地方养成了我少喝水的习惯。Ú. t. c. prnl.: ~ se al frio 适应寒冷 / No consigo~ me al nuevo horario. 我对新的时间表还适应不了。9.佯装,假装: Hace que trabajar, pero no da ni golpe. 他假装在工作,但是一点活儿也没有干出来。U. t. c. intr.: ~ deltonto 装傻U. t. c. prnl.: No hagas más el loco. 你别再装疯了。10. 使变得;使成为:~ pedazos un papel把纸撕成碎片 / Lo que me dices me hace feliz. 你的话使我感到幸福。/ El trabajo duro la ha hecho más fuerte. 艰苦的工作把她锤炼得更加坚强。/ La hicieron aviadora. 她被培养成为女飞行员。/ Nos esforzamos por ~ de China unpoderoso paí s moderno socialista. 我们争取把中国变成一个社会主义的现代化强国。11.(年龄)满(周岁)：Pron-to haré treinta años. 我快满三十岁了。/ Ángel ha hecholos veinte el mes pasado. 安赫尔上个月满二十岁。12.(速度)达到: Esta moto hace una media de 120 Km/h. 这辆摩托车平均速度可达120公里/小时。13.扮演；演(戏): Hizo una película como protagonista. 他在一部电影里扮演主角。/ No hacía teatro desde octubre. 从十月份起他不演戏了。14.从事(某种活动，尤指体育活动)，操练:~ deportes 做体育活动/~ gimnasia做体操/ Estátan fuerte porque hace pesas. 他非常结实,因为他练哑铃。15. 锻炼(身体某部分):~ pierna 锻炼腿部 / ~músculos 锻炼肌肉/ ~ dedos(钢琴家)练习指法 16. 行满,走完(距离、路程):Hacía cada día cinco kilómetrospara ir al trabajo. 他每天要走五公里路去上班。17. 烹饪,烹调:~ la comida 做饭/ ˌPuedes~ un poco más lacarne?你可以再烧点肉吗? 18. 以为,认为,设想: Lehacía en Beijing. 我以为他在北京呢。/ No le hago tannecio. 我不认为他那么蠢。/ Yo hacía a José de Argenti-na.我原以为何塞是阿根廷人。19.排泄(粪便等)：~aguas mayores(menores) 大(小)便 / Papá, quiero ~caca.爸爸，我要拉尼尼。20.使看上去成为，使显得：Estetraje te hace gordo. 你穿这件衣服显得胖了。/ La barbate hace más viejo. 蓄着胡子使你看上去老多了。21. 等于,相当于;合计为: Tres y cinco hace n ocho. 三加五等于八。22 排(第几名),占(第几位): Hago el segundo en lacola. 我在队伍中排第二名。/ Este hace el cuarto corre-dor que entra en la meta. 他是第四名到达终点的赛跑运动员。23.(与某些名词连用，含义与该名词相同)作出(某种行为、举动等):~ promesa 作出许诺/ ~ un gesto 做手势/ ~ bromas 开玩笑 / ~ viaje 旅行/ ~ preguntas提问/ ~ presión 施加压力 24. 发出(响声); La gallinahace clo clo. 母鸡咯咯地叫。/ La vaca hace muuuu. 母牛发出哞哞声。25.(容器)能装,盛: Este depósito hacedoscientos litros de agua. 这个水箱能装200 升水。26.使得…,让: Nadie puede hacer retroceder la rueda de la
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[bookmark: ]historia. 谁也不能使历史车轮倒转。/ Hacemos que des-canses. 我们让你休息。/ ~ llorar 催人泪下 27. 使具有(某种外表或品质): El sol ha hecho su piel más morena.太阳把他的皮肤晒得更黑了。/ El deporte hace hombresy mujeres sanos. 体育锻炼使男男女女变得健康。‖intr. 1. 有关: Por lo que hace a ese asunto, no tengomás que decir. 至于此事,我没有什么再可说的了。/ Esono me hace. 此事与我无关。2. 相配,相称;相符: Esesombrero no hace bien con ese traje. 这帽子和衣服不相配。/ Su idea hace con la verdad. 他的想法符合实际。3.(临时)从事…工作,充当;扮演:~ de consejero 当顾问 /~ de intérprete 当翻译 / Hace de maestro en un co-legio. 他在一所学校当教师。/ Hizo de galán en la últimafunción.在最后一场演出中他扮演小生。4.力求，争取，力争:~ para (por) venir cuanto antes 尽快来 / Harépor verle. 我争取去看他。/~ para salvarse 设法脱险5.干,做,行动:Tú déjame ~ a mí. 你让我干吧!6.〈口〉想吃;合适:¿ Te hace un plato de gambas?你想吃虾吗? / Site hace, vamos juntos. 如果你方便的话,我们一起去吧! /¿ Te hace ochocientos gramos, o te completo el ki-lo? 给你称800克好呢,还是凑满1公斤? | | prnl. 1.生长,成长: Se hace n lozanamente los cultivos. 作物茁壮成长。/ Con la s últimas lluvias, las mieses se harán antes.由于最近几场雨，庄稼将早熟。2.成为，变成：Se hizomédico. 他成了医生。/ Este sofá se hace cama. 这沙发变成一张床。/ El desierto se ha hecho oasis. 沙漠变绿洲。3. 让,让路: El camión se hizo un poco a la derechapara que pudiera adelantarlo. 那辆卡车往右边让一点可让我的车超过去。4. (身体)挪动: Hazte para allá paraque quepamos todos. 你挪过去一点,我们都可以坐下啦。∥ impers. 1.(表示天气): Hace buen(mal) tiempo. 天气好(坏)。/ Hace frio(calor, viento ...). 天冷(天热、刮风…)。/ Hace una primavera hermosa. 春光明媚。2.(表示经过一段时间)已逾,已满:Salió de Shanghai haceuna semana. 一周前他离开了上海。/ Hace mucho quetrabajamos aquí. 我们在这里工作很久了。/ Mananahará una semana que llegamos aquí. 到明天,我们来这里就满一周了。/ Hací a mucho que no lo veía. 好久没有见到您了。‖a media~ 未完成: No debemos dejar el tra-bajo a me dio~. 我们不应该让工作半途而废。 haberiahecho buena〈讽〉干的好事:i La has hecho buena! Tehas dejado la llave dentro. 你干的好事! 竟把钥匙锁在里面了。~ a un lado 把···放在一边: Necesito sitio; haza un lado esos papeles. 我需要地方,你把这些纸放到旁边去。~ bien(mal) 干得好(坏): Has hecho bien en for-mular esta opinión. 你这个意见提得好。/ Hiciste bienmarchándote. 你走开是对的。~ como que 佯装,假装:Hace como que no lo sabe. 他假装不知。~ de las su-yas(tuyas ...) 一意孤行;干坏事: Pase lo que pase.hace de las suyas. 不管怎样,他还是我行我素。/ Comome hagas otra de las tuyas, te vas a enterar. 你要是再对我使坏，就要放明白一点儿了。~ de menos 轻视，蔑视：Ser rico no te da derecho a ~ de menos a nadie. 你有钱也没有权利轻视别人。~ la干坏事;捣蛋: El nino ya la hahecho. 这孩子干了坏事。~ por ~ 没事找事 ~ pre-sente 提醒,告诉: Te lo haré presente cuando llegue elcaso. 到时候我告诉你。~ saber 通知,告知 ~ se a unaparte 让开,走开:i Hazte allá! 你到那边去! / ~ se a unlado靠边/~ se afuera 出去~ se con algo ①弄到,搞到: Los excursionistas se hicieron con viveres para elcamino.那些旅行者弄到路上吃的食粮。②控制:No pu-do ~ se con el coche y se estrelló. 他控制不住那辆车,结果撞得粉碎。~se con uno 赢得某人(的友谊、同情、尊敬…);迷住: El orador se hizo con el auditorio. 演讲人把听众吸引住了。~se fuerte ①加强防御②坚持自己的目的(或主张): Se hace ~ en sus decisiones y no hay quienle haga rectificar. 他坚持他的决定,没有人能改变他。hacérsele使认为,使觉得: Se me hace que me engaña.我觉得他在骗我。~ y deshacer ①折腾,反复做: Fuera[image: ]


[bookmark: ]de ~ y deshacer, no hiciste nada. 折腾了半天,你什么也没干出来。②为所欲为;独断专行: Ya pasaron parasiempre los días en que el colonialismo hacía y deshacía asu antojo en China.殖民主义在中国横行霸道的日子已一去不复返了。/ Desde que es jefa, hace y deshace sin darexplicaciones.自从她当了头头，独断专行，不容别人解释。qué le voy(vas, vamos) a~(表示无可奈何)有什么办法呢: i Tendré que aguantarme, a ver qué le voy a~! 我得忍着,有什么办法呢! / Si sale mal, qué se le vaa ~, pero al menos inténtalo. 假如结果不好,那有什么办法呢，但你至少得试一试。
[bookmark: ]hacha f. 1. 斧; El lenädor tala los árboles con el ~. 樵夫用斧伐木。2.古代西班牙舞蹈3.火把，火炬 sin.hachón 4. (有四个烛芯的)大蜡烛 sin. cirio || desen-terrar el ~ de guerra〈口〉宣布对…进行敌对(或对抗)行动: Ya no soporto más la situación y voy a desenterrarel~de guerra.对这种处境，我已忍无可忍，要公开采取对抗行动。 ser un ~ 是高手,杰出: Es un ~ en natacióny ha ganado tres medallas. 他是游泳高手,已经得了三枚奖章。
[bookmark: ]hachar tr. (用斧)砍,劈
[bookmark: ]hachazo m. 1. 斧击,斧砍: La atacó dándole un ~. 他冲过去向她砍了一斧头。2. 意外不幸: La noticia decáncer fue un~ para mi hermano. 得癌症的消息对我兄弟来说是个极大的不幸。3.〔体〕有意猛踢(人)：El fut-bolista fue sancionado por el ~ que dio al portero con-trario.那位足球运动员因猛踢对方守门员而受罚。
[bookmark: ]hache f. 字母 h 的名称 ‖ liámalo ~ 或 llámelo ~〈口〉怎么都成,反正都一样 por 〜 o por be〈口〉以这样那样的理由: Por ~ o por be, siempre vamos donde túdices.以这样或那样的理由，你说到哪里去，我们总是到哪里去。
[bookmark: ]hachear tr.(用斧)砍(削、加工):~ un tronco用斧加工一根树干 ‖ intr. (用斧)砍,劈,击: Lleva todo el díahacheando en el jardín. 他整天在花园里用斧砍。
[bookmark: ]hachemi; hachemita m. f. 哈西姆(Hasim ibn AbdManaf)王朝后代 Ú. t. c. adj. | | PRON. [jachemí],[jachemita]
[bookmark: ]hachero m. 1. 大烛台2. 伐木者;樵夫
[bookmark: ]hachisⅠ(pl. hachís) m. (从印度麻中提炼的)大麻(毒品): El~ es una droga que se fuma. 大麻是一种供吸的毒品。 sin. quif ⅡPRON. [jachís]
[bookmark: ]hachis II interj. 阿嚏(打喷嚏的声音)
[bookmark: ]hachó n m. 大蜡烛: El féretro estaba entre cuatro ~ es
[bookmark: ]encendidos. 灵柩放在四支大蜡烛中间。
[bookmark: ]hacia prep. 1. 向,往,朝,向···方向: marchar~ el norte向北走去/ Está mirando ~ nosotros. 他正望着我们。/La carrera se desviará pronto ~ la izquierda. 道路很快就要向左拐去。2. (地点、时间)大约: Está ~ elkilómetro 40. 他大约在40公里的地方。/ Mi casa está~ allá. 我家大概在那里。/ Vendrá ~ las tres. 他大约三点钟来。 sin. sobre 3. 对,对于: Siente gran afecto ~el pueblo chino. 他对中国人民非常热爱。/ Su actitud ~los estudios ha sido siempre muy positiva. 他对待学习的态度总是非常积极的。 sin. para, con
[bookmark: ]hacienda f. 1. 庄园,田庄: Ha heredado una ~. 他继承了一座庄园。2. 财产,资产: la ~ paterna 父亲的产业 / Acrecentó su ~ con algunas inversiones acertadas.他准确的投资增加了他的资产。 sin. patrimonio 3. [H-]财政部4. Amér. 畜牧场;养牛场: Trabajo de peón enuna ~. 我在畜牧场当短工。5. Amér.〈集〉牛: Toda mi~ está en esos corrales. 我的牛全在这些畜栏里。‖ ~pública 国家财政: La ~ pública se encarga de suminis-trar fondos para satisfacer las necesidades de la so-ciedad.国家财政负责提供资金满足社会的需要。Minis-terio de Hacienca 财政部 ministro de ~ 财政部长
[bookmark: ]hacina f. 垛:~ de leña 柴火垛/Después de trillar, co-locaron la paja en ~s. 脱粒后,他们把麦秸垛起来。
[bookmark: ]hacinación f. 见 hacinamiento
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[bookmark: ]hacinamiento m. 1. 垛2. 堆积3.(人或动物)拥挤;聚集: El ~ de animales en una granja facilita lapropagación de enfermedades. 动物拥挤在饲养场里容易传播疾病。
[bookmark: ]hacinar tr. 1. 垛,码: Vamos a ~ la leña en el corral.我们去把柴火码在院子里。2. 堆积: No puedo encontrarel lib ro porque los he hacinado para preparar el trasla-do.那本书我找不到，因为准备搬家，我把书都堆在一起了。 sin. apilar U. t. c. prni.: Las mercancias se hacinan enlos muelles. 货物堆积在码头上。3. 罗列:~ las pruebascontra un culpable 给某犯人罗列罪证 ‖ prnl. 挤在一起,拥挤: Tres familias se hacinan en una casa miserable.三家人挤在一所简陋的房子里。/ En el metro los viajerosse hacinan en el vagón durante las horas punta. 在地铁的高峰时间，乘客挤在车厢里。
[bookmark: ]hacker m. f.〔计〕非法闯入他人计算机系统者,黑客: Un~ fue detenido por piratear información de la redinformática del Ejéreito. 一名黑客因窃取军队网络的信息而遭逮捕。Ⅱ PRON. [jáker]
[bookmark: ]hada f. 仙女: El ~ tocó la calabaza con su varitamágica y la convirtió en carroza. 仙女用她的魔杖点了一下南瓜，将其变成一辆华丽的马车。
[bookmark: ]Hades n. pr.〔希神〕冥府,阴世;冥王
[bookmark: ]hado m.〈诗〉命运,天数,天命: El~ dispuso nuestro en-cuentro. 命运使我们相遇。 sin. destino
[bookmark: ]hadoopelágico, ca adj. 海深五千米以上的: zona~a深为5000米以上的海域/ fauna~a 深达5000米以上海域的动物区系
[bookmark: ]hafnio m.〔化〕铪: Debido a la escacez del ~, su precio es muy elevado. 铪是稀有金属,价格很昂贵。
[bookmark: ]haga, hagas, etc. 见 hacer
[bookmark: ]hagiografia f. 1.〔宗〕圣徒传记2. 圣徒传记文学
[bookmark: ]hagiografico, ca adj. 1. 圣徒传记的: un relato ~圣徒传记的一则故事2.(评论)赞扬过多的
[bookmark: ]hagiógrafo, fa m. f.〔宗〕1. 圣徒传记的作者2.《圣经》每一篇的作者
[bookmark: ]hago 见 hacer
[bookmark: ]hahnio m.〔化〕倅
[bookmark: ]haiga m. 大型豪华轿车: Vino con un ~ que nos dejó atodos boquiabiertos. 他开着一辆大型豪华轿车来了,让我们每个人大为惊讶。
[bookmark: ]haikai; haiku〈日〉m. 俳句,十七音诗 ‖ PRON.[jaikái],[jaikú]
[bookmark: ]Hait ín . pr. 海地[北美洲国家]
[bookmark: ]haitiano, na adj. 海地(Haití)的;海地人的;海地方言的 ∥ m. f.海地人 ∥ m.海地方言
[bookmark: ]hala interj. 1.(用于鼓劲)快,加油:; Hala, que ya quedapoco! 加油,剩下不多啦! 2. (用于赶人)走开:; Hala,fuera de aquí! 走开,滚出去!3.(表示惊讶)哎呀:; Hala.que llegas tarde! 哎呀,你来晚啦!4.(表示生气或厌烦):iHala, yo no quería tanta comida! 嗯,我可不想吃那么多饭菜。‖ hala, hala ……表示不停地做着一个动作:Cogió el camino y, ~.~... llegó a su pueblo. 他上路后走呀，走呀，终于到了自己的村子。
[bookmark: ]halagador, ra adj. 1. 谄媚的,奉承的,讨好的; pala-bras~ as 恭维话/ personas~ as一些马屁精 sin. adula-dor 2.使人喜欢的，令人喜爱的
[bookmark: ]halagar 8 tr. 1. 向…谄媚,奉承,讨好:; No mehalagues! 你别捧我! / Siempre halaga a sus superiores.他总是讨好他的上司。sin. adular 2.使满足,使满意;使高兴: Tu respuesta me halagó mucho. 你的回答使我满意。/ Me halaga que vengas desde tan lejos para verme.你从那么远的地方来看我，我很高兴。
[bookmark: ]halago m. 1. 阿谀,谄媚,恭维: palabras de ~ 恭维话/Siempre que me ve me coima de ~s. 只要他看到我就百般恭维我。2. 恭维话;讨人喜欢的事: Dime to que quieresy deja ya los ~s. 你有话就直说,别拍马屁。
[bookmark: ]halagüeñamente adv. 1. 谄媚地2. 令人愉快地halagüeño, ña adj. 1. 阿谀奉承的.谄媚的,讨好的:


[bookmark: ]palabras~ as恭维话2. 有指望的;可喜的: las noticias~ as 可喜的消息 / Las acciones han subido con las~ asperspectivas económicas. 经济前景看好,股票上涨。
[bookmark: ]halar tr. 1.〔海〕拉(索),牵(缆);划(桨): El capitánordenó ~ los cabos de las velas. 船长下令拉帆的缆绳。2. Amér. 拉,曳: No me hales el pelo. 你别拉我头发。sin. jalar
[bookmark: ]halcón m. 1. 隼,游隼;猎鹰:~ peregrino 游隼(morf.el~ macho, el ~ hembra) 2. (主战或主张强硬路线的)“鹰派”人物: los ~ es de aquel gobierno 那届政府的“鹰派”人物
[bookmark: ]halconería f. 鹰猎术
[bookmark: ]halconero, ra m. f. 饲养猎鹰的人,猎鹰饲养员
[bookmark: ]haida f. 1. 裙子2. (拉起裙子或衣边形成的)兜3. (用来包东西的)麻布；麻袋
[bookmark: ]hale interj. 见 hala ‖ ~ hop(表示突发事情): El ninono dejaba de chillar, pero en cuanto saqué los cara-melos, ~ hop, paró en seco. 这孩子不停地喊叫,但等我拿出糖果时，嘿，突然不出声了。
[bookmark: ]halfcourt〈英〉m.〔体〕小场地网球
[bookmark: ]haleche m.〔鱼〕鳀
[bookmark: ]halibut m.〔鱼〕(大西洋、太平洋的)庸鲽,大比目鱼
[bookmark: ]halita f.〔地〕石盐,岩盐
[bookmark: ]hálito m. 1.(动物的)呵气;呼气: En las mañanas de in-vierno, el ~ de los transeúntes parece vapor. 冬天的早晨,行人呼出来的气像水蒸气。2. 气息:Sólo le quedabaun~ de vida. 他只剩下一口气了。3. 蒸气 sin. vaho4.〈书〉和风,微风: Un~ cálido anunciaba la llegada de laprimavera.一阵和暖的微风预示着春天来临了。
[bookmark: ]halitosis f.〈书〉口臭: padecer de ~有口臭 / Lascaries pueden provocar~. 龋齿会引起口臭。
[bookmark: ]hall〈英〉m. 客厅;门厅;大厅: el~ del hotel宾馆的大厅sin. recibidor, vestíbulo | | PRON. [jol]
[bookmark: ]hallac a f. Amér. 玉米面馅饼 sin. tamal
[bookmark: ]hallado, da p. p. de hallar || adj. (与 bien或 mal连用)(不)和谐的,(不)和睦的: En todas partes se encuen-tra bien ~. 他在任何地方都与人和睦相处。| | bien ~(只用于回答; bienvenido!)很高兴,很顺心
[bookmark: ]hallador, ra m. f. 1. 找到者2. 发现者,发明人
[bookmark: ]hallar tr. 1. 碰到,遇到: Le hallé por casualidad en unbar.我在一个酒吧碰巧遇见了他。2.找到，寻获；发现：~ un libro raro 找到一本珍本 / ~ la solución de unproblema 找到解决问题的办法 / ~ un medicamentonuevo para acabar con esa enfermedad 发现能根治这种病的新药/ Los paleontólogos han hallado un animal des-conocido.古生物学家发现一种不认识的动物。3.发觉，觉察:~ faltas en un libro 发觉书上有错/ Hallé muy en-vejecido a mi tío. 我发觉我叔叔老多了。4. (经过思考后)了解,懂得: Por más que pienso en el problema, no lohallo. 这问题不管怎么考虑,我还是不懂。‖ prnl. 1.在,在···地方: Se hallaban presentes en aquel momento.他们当时在场。/ En este momento nos hallamos en elcentro mismo de la plaza. 这时我们正在广场的中心。2.在···之列,计算在内: Se halla entre los diez mejores. 他被列入十佳之列。3. 处在···状态:~ se enfermo 生病 /Me hallo cansada. 我累了。|| ~ se bien con una cosa对某事感到满意: Me hallo bien con mi nuevo trabajo. 我对新工作感到十分满意。~se en todo 到处插手，多管闲事 hallárselo uno todo hecho 坐享其成,吃现成饭 no~ se uno(某人)感到不舒服;感到不自在: Ante este tipode situación no me hallo. 面对这种形势,我不自在。
[bookmark: ]hallazgo m. 1. 碰到,找到;发现: el~ de una cueva 找到一个洞穴 / Comunique en comisaría el ~ de dos mi-llones de pesos.我把发现两百万比索的事通知了警察局。2. 拾物;找到的东西: Los ~s arqueológicos han sidotrasladados al museo. 考古发现物被移送到博物馆。3.(给拾得失物者的)赏金: ofrecer 100 euros de ~ 向(拾得失物者)酬谢100欧元
[bookmark: ]halo m. 1. (日、月等天体的)晕: el ~ de la luna 月晕2.
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[bookmark: ](圣像等头上的)光环 sin. aureola 3. 声誉;光辉:A esafamilia la rodea un ~ maldito. 这家人家在外面的名声很不好。4.〔摄〕光晕，晕圈
[bookmark: ]haló interj. (打电话时的呼叫)喂
[bookmark: ]halo-pref. 表示“盐”, “卤”,如:halógeno, halófilo, halo-tecnia
[bookmark: ]halobacteria f. 盐杆菌: Algunas ~s pueden prolife-rar en cl bacalao en salazón. 有些盐杆菌可能会在咸雪鱼中繁殖。
[bookmark: ]halófilo, la adj.〔生〕适盐的,喜盐的: plantas ~ as 喜盐植物
[bookmark: ]halófito, ta adj.〔植〕盐碱地生长的;盐生的: En lasmarismas suelen vivir plantas ~ as. 在海滨沼泽地里常常长着盐生植物。
[bookmark: ]halogenado, da adj. 含卤素的
[bookmark: ]halógeno, na adj.〔化〕岗(素)的,卤化物的: Laslámparas ~ as dan una luz más natural. 卤素灯发出的光更自然。‖m.〔化〕卤素,卤族元素: Hemos puesto un~porque da una luz más blanca. 我们(在灯管里)放了卤素，因为它会发出更白的光。
[bookmark: ]halogenuro m. 卤化矿物: un ~ inorgánico 无机卤化矿物
[bookmark: ]halografia f. 卤素学;盐类的研究
[bookmark: ]haloideo, a adj.〔化〕卤的;卤族的,卤化物的
[bookmark: ]halón m. 1.〔化〕卤化物: reducir las emisiones de ~ es ala atmósfera 减少向大气排放卤化物2. Amér. 猛拉,猛扯 sin. tirón
[bookmark: ]haloperidol m.〔药〕氟哌丁苯,氟哌啶醇(一种强安定药): El~ provoca una sedación psicomotora. 氟哌丁苯会引起精神性运动的镇静。
[bookmark: ]halotecnia f. 制盐术 ‖ etim. de halo-(sal) y el griego tékhone (técnica)
[bookmark: ]haltera m. f. 举重运动员 | | f.〔体〕杠铃
[bookmark: ]halterofilia f.〔体〕举重: practicar la ~ 练习举重
[bookmark: ]halterófilo, la adj. 举重的: Se celebró un campeo-nato ~ en el pabellón de deportes. 在体育馆举行举重锦标赛。|| m. f. 举重运动员 sin. haltera
[bookmark: ]haluro m.〔化〕卤化物,卤化矿物
[bookmark: ]hamaca f. 1. 吊床:Buscó dos árboles para colgar la ~y se tumbó a leer. 他找到两棵树,挂上吊床躺下看书。2.折叠式躺椅: cerrar la ~ 收起躺椅 sin. tumbona 3.Amér. 秋千
[bookmark: ]hamacar 7 tr. Amér. 给…摇晃吊床;晃荡: Hamarca alnino para que se duerma. 她摇晃吊床以让孩子入睡。Ú. t. c. prnl. Ⅱ hay que ~ se Amér. 应该努力,应该大量工作
[bookmark: ]hamadría; hamadriada; hamadriade f.〔希
[bookmark: ]神〕树精，树妖；林木女神
[bookmark: ]hamaquear tr. Amér. 1. 摇,晃;给…摇吊床;给…荡秋千2.来回折腾(某人)
[bookmark: ]hamartoma m.〔医〕错构瘤
[bookmark: ]hambre f. 1. 饿,饥饿:; Tienes ~? 你饿吗? / Aunquehe comido, me he quedado con ~. 我虽然吃过饭了,但还是感到很饿。2. 饥荒,饥馑: pasar ~ 挨饿 / Hay quebuscar soluciones para paliar el ~ en el mundo. 应该寻找减轻世界饥荒的办法。3. 渴望,热望: Tiene ~ y sed dejusticia. 他渴望正义。/ Su~ de libertad hizo que se es-capara de allí. 他对自由的渴望使他从那里逃跑。|| ~canina 极饿: tener un ~ canina 饿极了 a buen ~ nohay pan duro〈谚〉饥不择食engañar el ~ 暂时解饿,充饥 huelga de ~ 绝食抗议: declarar la huelga de ~ 宣布绝食 juntarse el ~ con la(s) gana(s) de comer〈口〉需要相同;兴趣相同;臭味相投: Los dos eran unos vagos;así que se juntó el ~ con la s ganas de comer. 这两人都是游手好闲的家伙,所以臭味相投。más listo que el ~非常精明的,非常机灵的: No intentes engañarla porquees más lista que el ~. 你别想骗她,因为她非常机灵。matar de ~〈口〉不给吃饱: Con esto nos vas a matar de~.拿出这点东西，你存心不让我们吃饱。matar el ~充


[bookmark: ]饥:Tomé unas galletas para matar el  ~. 我吃几块饼干充饥。 morir(se) de ~ ①饿得要命②穷得要命: Es me-jor acceptar ese trabajo que morirse de ~. 接受这份工作总比穷得揭不开锅好。
[bookmark: ]hambreador, da adj. s. Amér. 〈口〉见 explotadorhambrear tr. 1. 使挨饿,使饥饿:~ a uno 使某人挨饿2. Amér. 剥削: Los trabajadores se quejaron porqueconsideraban que la empresa los hambreaba. 劳工们发牢骚，因为他们认为企业剥削他们。‖intr.忍饥，挨饿
[bookmark: ]hambriento, ta adj. 1.(与 estar 连用)饥饿的,挨饿的: Paramos a comer porque estaba ~. 我们停下来去吃饭吧，因为他饿了。2.(与 ser连用)贫困的3.渴望的：unhombre~ de riquezas一个贪财的人/ estar ~ de cariño渴望得到爱4. Col. 吝啬的 || m. f: 1. 饥饿者:Todavíaexisten en el mundo ~s. 世界上还有挨饿的人。2. 贫困者，穷人
[bookmark: ]hambrón, na adj. s. 〈口〉常感到饿的(人);贪吃的(人): Tu hija es una ~a porque saquea la nevera cadavez que viene.你女儿是个贪吃的人，每次来总是在冰箱里找东西吃。
[bookmark: ]hambruna f. 1. 饥荒,饥馑: Cuando llega la ~ se pro-duce n miles de muertos por desnutrición. 当发生饥荒时,成千上万的人因缺乏营养而死亡。2. Amér.〈口〉极饿
[bookmark: ]Hamburgo n. pr. 汉堡[德国港市]
[bookmark: ]hamburgués, sa adj. (德国)汉堡(Hamburgo)的;汉堡人的 ‖ m. f.汉堡人 ‖ f.1.汉堡煎牛肉饼,汉堡牛排2.汉堡
[bookmark: ]hamburguesera f. 家用汉堡包烤箱: comprar una ~买一只家用汉堡包烤箱
[bookmark: ]hamburgueseria f. 汉堡包店: comer en una ~ 在汉堡包店用餐
[bookmark: ]hampa f.1.下流社会，罪犯社会；以犯罪活动为生的人们:~ de Chicago 芝加哥的犯罪团伙 / El ~ de estaciudad se dedica al tráfico de drogas. 这座城市的犯罪集团从事贩毒活动。2.地痞(恶棍、二流子)的生活方式
[bookmark: ]hampesco, ca adj. 下流社会的;犯罪集团的;为非作歹的
[bookmark: ]hampón, na adj. 1. 逞勇的2. 无赖的,流氓的,恶棍的∥ m. f. 无赖,流氓,恶棍: Le salieron al paso varios ~ esque la amenazan con navajas. 几个歹徒挡住她的去路,用折刀威胁她。
[bookmark: ]hámster〈德〉m. (可在实验室作试验用的)仓鼠: Enmuchos países, el ~ es un animal doméstico. 在许多国家,仓鼠是家养动物。| | morf. el ~ macho, el ~ hem-bra ∥ PRON. [jamester]
[bookmark: ]hand ball〈英〉m. Amér. 手球;手球运动
[bookmark: ]hándicap〈英〉m. 1. 障碍,不利条件: La edad y lainexperiencia son un ~ a la hora de buscar trabajo. 年龄和缺乏经验是找工作时的不利条件。2.〔体〕(为使强弱竞赛选手得胜机会均等，对强者略加不利条件或让弱者略占优势的)让步赛；(让步赛开始时对较强者施加的)障碍，不利条件: En este~ los tres mejores caballos llevan jinetescon laste.在这次让步赛中给三匹最好马的骑手增加负重。|| PRON. [jándicap]
[bookmark: ]handling〈英〉m.(飞机场为航空公司等提供的)搬运服务: ulitizar los se rvicios de ~ de un aeropuerto 利用飞机场的搬运服务 | | PRON. [jándlin]
[bookmark: ]hanega f. 见 fanega
[bookmark: ]hanegada f. 见 fanegada
[bookmark: ]hangar〈法〉m.〔空〕飞机棚,飞机库
[bookmark: ]hansa f.〔史〕汉萨同盟(中世纪北欧城市结成的商业同盟,以德意志诸城市为主) | | PRON. [jánsa]
[bookmark: ]hanseático, ca adj. 汉萨同盟的: liga~a 汉萨同盟
[bookmark: ]hápaxm.〔语〕(在文学作品或某作家作品中)只出现过一次的词(或短语)
[bookmark: ]haploclamídeo, a adj.〔植〕(花)单被的,有单被花的: una flor ~a 单被花
[bookmark: ]haplofase f.〔生〕单元期,单倍期: En su reproducción.los helechos pasan por un periodo de ~. 蕨类植物在繁
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[bookmark: ]殖时要经历-·个单倍期。
[bookmark: ]haploide adj.〔生〕单倍体的:células ~s单倍体细胞m.单倍体
[bookmark: ]happening〈英〉m.〔戏〕机遇剧,事件剧(一种即兴自发的演出节目);自发的表演场面 | | PRON. [jápenin]
[bookmark: ]happy hour(英)快乐时间(指酒吧或餐馆中削价供应饮料或免费供应餐前小吃的时间；西班牙语为 hora feliz)‖PRON. [jápiáuer]
[bookmark: ]haptonomia f. (与胎儿)情感沟通法: En los cursillospara embarazadas es habitual explicar algunas nocionesde ~.在孕妇短训班里，通常要解释与胎儿情感沟通法的一些概念。
[bookmark: ]haragán, na adj. s. 懒散的(人),懒惰的(人),吊儿郎当的(人):A ese ~ le gusta estar siempre tumbado. 这懒汉总喜欢躺着。 sin. vago
[bookmark: ]haraganear intr. 偷懒,闲荡,游手好闲,吊儿郎当: De-ja de ~ y haz algo. 你别游手好闲,做点事吧。/ No estu-dia nada y está todo el día haraganeando. 他什么也不学,整天无所事事。 sin. holgazanear
[bookmark: ]haraganeria f. 懒惰,游手好闲,吊儿郎当: Se quedósin empleo por su ~. 他因吊儿郎当而失业了。 sin.vagancia
[bookmark: ]harakiri〈日〉m. 切腹自杀: El samuray se hizo el ~por una cuestión de honor. 那个武士因名誉问题而切腹自杀。
[bookmark: ]harapiento, ta adj. 衣衫褴褛的 ‖ m. f. 衣衫褴褛的人: En aquella barraca vive un grupo de ~s. 在那间棚屋里，住着一群衣衫褴褛的人。
[bookmark: ]harapo m. 1. (常用 pl. )破布条,碎布片: Elena vestíasiempre unos~s. 埃伦娜总是穿得破破烂烂。2. (常用pl. )破旧衣服: Quitate esos ~s y ponte un traje mío. 你脱下这身破衣服,穿上我的。3. 水酒 ‖ andar(estar)uno hecho un ~ 穿着破破烂烂的衣服 ir vestido de ~s衣衫褴褛
[bookmark: ]haraposo, sa adj. 衣衫褴褛的: llevar unas ropas~ asy sucias 穿着又破又脏的衣服
[bookmark: ]haraquiri m. 见 harakiri
[bookmark: ]Harare n. pr.哈拉雷[津巴布韦首都，旧称索尔兹伯里(Salisbury)]
[bookmark: ]haras m. Amér. 1. 赛马饲养场2. 马厩
[bookmark: ]harca f.1.(摩尔人的)军事远征2.(摩洛哥的)起义军|| PRON. [járca]
[bookmark: ]hardcore〈英〉m. 赤裸裸性影片 ‖PRON. [járcor]
[bookmark: ]hardware m. 1.〔计〕硬件: El monitor, la impresora y el teclado forman parte del ~. 监视器、打印机和键盘构成硬件。2.硬件,装备,设备 ||(西班牙语为 equipo informático, componente, soportes físicos) ∥ PRON.[j árdgüer]
[bookmark: ]harekrisna m. f.〔宗〕(印度教)克利须那派教徒
[bookmark: ]haré, etc. 见 hacer
[bookmark: ]harem; harén m. 1. (伊斯兰教徒的)女眷居住的内室,闺阁 sin. serrallo 2.〈集〉(伊斯兰教徒的)妻妾;女眷；女仆
[bookmark: ]haria, etc. 见 hacer
[bookmark: ]harina f. 1. 面,面粉:~ de maíz 玉米面/ ~ de trigo小麦粉,面粉/ fábrica de ~ 面粉厂2. 粉,粉末:~ depescado 鱼粉 Ⅱ ~ en flor精白面粉 ~ integral 未筛过的面粉 estar metido en ~致力于,投身于: Estoy metidaen ~ con este proyecto. 我致力于这项计划。 hacer(se)una cosa ~〈口〉(使)粉碎: El coche está hecho~. 那辆汽车撞得粉碎。 ser una cosa ~ de otro costal〈口〉完全·是另一码事: Eso que me dice ya es ~ de otro costal. 他跟我说的是另一码事。
[bookmark: ]harinear intr. Ven. 下毛毛雨,细雨连绵
[bookmark: ]harinero, ra adj. 面粉的: molino ~ 磨粉机;面粉厂∥m.面粉柜,面粉箱 ∥ m. f.面粉厂商;面粉商 ∥ f.面粉厂
[bookmark: ]harinoso, sa adj. 1. 含粉多的2. 粉状的,面状的3.(瓜果等)面的,粉的: No me gustan las manzanas muy


[bookmark: ]~as.我不喜欢很面的苹果。
[bookmark: ]harmoní a f. 见 armonía
[bookmark: ]harmónico, ca adj. 见 armónico
[bookmark: ]harmonio m. 见 armonio
[bookmark: ]harmonioso, sa adj. 见 armonioso
[bookmark: ]harnero m. 筛子:Usé el ~ para quitar el polvo y latierra de la cebada. 我用筛子筛去大麦中的尘土。‖ es-tar hecho un ~ 遍体鳞伤
[bookmark: ]harpa f. 见 arpa
[bookmark: ]harpia f. 见 arpía
[bookmark: ]harpillera f. 见 arpillera
[bookmark: ]harre interj. 见 arre
[bookmark: ]harrijasotzailem . (巴斯克语)举石运动员(即 levan-tador de piedras)
[bookmark: ]hartada f. 1.〈口〉饱,过饱: Se dio una buena~ depaella. 他美美地吃了一顿海鲜饭。2. 吃饱的量: Trajouna ~ de pescado y no pudimos comernos todo. 他带来了足够我们吃的鱼，我们没能全吃光。3.满足
[bookmark: ]hartar(p. p. hartado, harto) tr. 1. 使吃饱;使喝足;~de dulces a un niño 让小孩吃饱甜食/ El perro está tum-bado porque lo han hartado de comida. 那条狗躺下了,因为他们把它喂得太饱了。Ú. t. c. prnl. ~ se con fruta 大吃水果 / Beberé vino hasta ~ me. 我要畅怀痛饮。 sin.atiborrar 2. 使满足: Dijo que le gustaba el campo y lohan hartado de paseos. 他说他喜欢农村,可让他尽兴散步。U. t. c. prnl.: Es incansable y no se harta de bailar. 他毫不疲倦,跳舞还未尽兴。 sin. atiborrar 3. 使讨厌,使厌烦: Me harta tener que decir las cosas tantas veces. 反复地讲这些事,我不耐烦了。U. t. c. prnl.: ~ se de las leccio-nes 对这些功课感到厌烦 / ~ se de esperar 等得不耐烦sin. aburrir 4.(与一些名词连用)使充分领受: Le hanhartado de insultos. 他们把他骂得狗血喷头。/ ~ a unode palos 用棍狠揍某人 / Me hartaron dc agasajos. 他们殷勤款待我。 il prnl. 使劲做;大量做: Me hartaré dedormir.我要痛痛快快地睡一觉。
[bookmark: ]hartazgo m. 1. 饱,过饱: El ~ que tengo de pasteleshace que los aborrczca. 我吃蛋糕吃得太多,使得我讨厌它了。/ He oido contar esa mism a historia hasta el ~.我老听这个故事，都已经听厌了。2.过量，太多3.满足|| darse uno un~ 吃得过饱,吃得撑着 darse uno un~de 做得过分;尽情: darse uno un~ de hablar 讲得太多!Nos dimos un~ de música anoche. 昨晚我们尽情地欣赏音乐。/ Rosa cogió varios libros y se dio un ~ de leer.罗莎取了几本书，她可尽情地看了。sin. hartón
[bookmark: ]hartazón m. 见 hartazgo
[bookmark: ]harto, ta p. p. de hartar | | adj. 1. 吃饱的,过饱的;喝足的: Estoy~. 我吃饱了。/ Estoy~ de helados. 我吃冰激凌吃得太多了。 sin. saciado 2. 多次做的: Estoy ~ade ir en este autobús y sé bien dónde termina. 我多次乘坐这路公交车，我知道它的终点站在哪儿。3.许多的，大量的: Necesitamos~ as pruebas para actuar contra él. 我们需要大量证据来起诉他。4.厌倦的，厌烦的：Estoy~de hacer todos los días lo mismo. 每天干同样的事,我都厌透了。/ Estoy ~ de ti, déjame en paz. 我讨厌你,你让我安静些吧! 5. 富有的,有钱的: los hambrientos y los~s穷人和富人 ‖ adv. 相当,太,过分地: manzanas ~buenas 相当好的苹果/ Las condiciones de vida son ~confortables. 生活条件太舒适了。/ Están ~ cansados.他们非常疲倦。
[bookmark: ]hartón, na adj. Amér. 吃得过多的 sin. comilón |m. 见 hartazgo
[bookmark: ]hartura f. 1. 见 hartazgo2. 丰富,大量:Había tal~ debebidas, que sobraron más de la mitad. 饮料太多了,还剩下一半还多。3.(愿望)得到满足: Tengo una ~ decine.我看够了电影。
[bookmark: ]hasta prep. 1. 到,至,达: Llegaremos~ Beijing. 我们将到达北京。/ con el agua ~ la cintura 水齐腰深 / He leído ~ la página cincuenta. 我已读到第五十页。/ Le esperaré~ las seis. 我会等到您6点。/ Te acompanaré
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[bookmark: ]~ tu casa. 我送你到家。/ Esperaré~ que vuelva. 我要等到他回来。/ Llegaré~ donde tú estás. 我会到达你所在的地方。2.(用于否定句)在…之前，直到…(才)：Novendrá ~ mañana. 他明天才来。/ No salió de su aldea~ los veinte años. 他到二十岁时才离开他的村庄。/ Noparará ~ que lo consiga. 他不达目的决不罢休。/ Nosaldrás ~ que acabes el trabajo. 你在工作结束之前不能出去。3. 到…还差: Falta un mes~ la Navidad. 离圣诞节还差一个月。/ Faltan muchas cosas que hacer ~ queesté acabada la casa. 房子造好前还有很多事情要做。sin. para 4. (数量)多达,高达:Sólo puedo gastarme enropa ~ 2500 pisos. 我最多只能花2500 比索购置衣服。|| adv. 甚至,即使,包括:Ailí hace fr ío ~ en verano.那里甚至在夏天也是寒冷的。/ Hasta los niños lo com-prenden. 甚至连孩子们都明白这件事。/ Habla ~ dur-miendo. 他甚至睡着了还在说话。/ Trabaja~ cuandoestá de vacaciones. 他甚至于休假时还在工作。‖ ~ahora 至今 ~ después 见 ~ luego ~ la próxima vez下次再见 ~ la vista再见 ~ luego 一会儿见 ~mañana 明天见 ~ más ver再见 ~ nunca(表示生气和不希望再见到)永别了: Hemos terminado, i~ nunca! 我们之间的关系结束了，永别了！~otro〈口〉再见 ~siempre(表示希望再见到)再见: Mientras se alejaba enel tren, me dice:“Hasta siempre”. 当他乘火车离开时,对我说：“再见！”
[bookmark: ]hastial m. 1.〔建〕山墙,三角墙2.〔矿〕矿井壁,坑道壁3.粗鲁的人
[bookmark: ]hastiar 13 tr. 使讨厌,使厌烦,使厌倦: Le hastian las li-sonjas. 他讨厌阿谀奉承。/ Me sentaron mal las fresasque comí, y ahora me hastían. 我曾经吃草梅不消化,现在我不想再吃了。 sin. aburrir U. t. c. prnl.: Rosa se hastíapor todo.罗莎对什么都感到厌烦。
[bookmark: ]hastio m. 1. 厌食2. 厌恶,厌烦,讨厌: sentir ~ de ...对…感到讨厌/ Los viajes largos me produce n ~. 我对长途旅行已经生厌了。 sin. cansancio
[bookmark: ]hatajo m. 1. 小畜群: El pastor conducía un ~ de va-cas. 牧人赶着一群奶牛。 sin. hato, rebaño 2.〈贬〉一堆;大量: un~ de mentiras一大堆谎言/ Ha dicho un~de bobadas sin sentido. 他说了一大堆无意义的蠢话。3.〈贬〉伙,帮: un ~ de pícaros 一帮无赖
[bookmark: ]hatillo m. 小衣物包,小行李卷: La anciana llevaba suropa en un ~.那老年妇女带着一小包衣服。
[bookmark: ]hato m. 1. 衣物包,行李卷:Después del terremoto mu-chas personas salían del puebio con sus~s encima. 地震后，许多人随身带着行李包裹离开了小镇。2.(畜)群：~de ovejas 羊群 sin. rebaño 3. (放牧途中牧人的)临时食住所4. 堆;大量: un~ de mentiras 一大堆谎言5.〈贬〉伙,帮: un~ de sinvergüenzas一帮无耻之徒 sin. hatajo6. Amér. 牧场,畜牧场: trabajar en un~在牧场工作andar uno con el ~ a cuestas(口)居无定处,飘泊,流浪 liar el ~卷铺盖(被迫离开生活、工作地点)；准备动身perder el ~〈口〉逃走;匆匆离去;匆匆行事 revolver el~挑拨离间，制造不和
[bookmark: ]Hawai n. pr. 夏威夷[美国]
[bookmark: ]hawaiano, na adj. (美国)夏威夷(Hawai)的;夏威夷人的‖m. f. 夏威夷人 ‖ PRON. [jauaiáno]
[bookmark: ]hawaina f. Amér. 拖鞋;后帮踩倒的鞋
[bookmark: ]hay见 haber
[bookmark: ]haya f. 1.〔植〕欧洲山毛榉2. 山毛榉木: Tengo una co-fre de ~ que no pesa nada y es muy resistente. 我有一只山毛榉木箱，很轻，但很结实。
[bookmark: ]haya, hayas, etc. 见 haber
[bookmark: ]Haya (La) n. pr. 海牙[荷兰城市]
[bookmark: ]hayal; hayedo m. 山毛榉(haya)林
[bookmark: ]hayo m. 1.〔植〕古柯2. 古柯叶
[bookmark: ]hayuco m. 山毛榉坚果: El~ suele darse como pasto alganado de cerda. 山毛榉果实常用作猪饲料
[bookmark: ]haz(pl. haces) m. 1. (柴草等)束,把,捆,扎: un~ deleña 一捆柴/ los haces de hierbas 草捆2. (光线等)束.


[bookmark: ]道: un ~ de luz一束光3.〔物〕束(流):~ electrónico电子束4.〔生〕(肌肉、神经的)束:~ nervioso 神经束 || f.1. 脸,面孔2.(布等的)面: Esta tela tiene el ~ muy vis-tosa.这块布的面颜色非常鲜艳。3.(叶子的)正面：En el~ de la hoja, los nervios se notan menos que en elenvés.叶子正面上的叶脉不如反面的清楚。‖ ~ de latierra 地球表面 a dos haces别有用心 a sobre ~ 从表面看来 ser uno de dos haces 口是心非
[bookmark: ]haza f. 一块耕地
[bookmark: ]hazaña ∫. 1. 功绩,伟绩,壮举,英勇事迹: Sus ~s lo con-virtieron en un héroe. 他的功绩使他成为一名英雄。2.〈讽〉荒唐可笑的事
[bookmark: ]hazmerreir(pl. hazmerreír) m. 〈口〉怪里怪气的人.笑料,笑柄(指人): ser el ~ del pueblo 成为村里的笑料.
[bookmark: ]HB abr. Herri Batasuna(西班牙巴斯克地区)人民统一党(西班牙语为 Unidad Popular) || PRON. [áchebé]
[bookmark: ]he adv. (常与aquí, allí或非重读人称代词 me, te, la 等连用，用来指出要引起注意的人或物)这就是：He aquí lasconsecuencias de tu ligereza. 这就是你轻率从事的后果。/ He ahí su casa. 那是他的家。‖ interj. (招呼的声音)喂:; He, chico, ven aquí! 喂! 小伙子,你过来! ‖v. 见 haber
[bookmark: ]heavy adj.〔音〕重金属摇滚乐的:música ~ 重金属摇滚乐 ‖ m. f.重金属摇滚乐歌手；重金属摇滚乐迷  m .重金属摇滚乐 ‖ PRON. [jébi]
[bookmark: ]hebdomadario, ria adj. 星期的,每周的(尤指刊物): revista ~a周刊 ‖ m. 见 semanario ‖ etim. del griego hebdomán(semana)
[bookmark: ]Hebe n. pr.〔希神〕赫柏(青春和春天女神，原为斟酒女神,为 Zeus 和 Hera 的女儿)
[bookmark: ]hebilla f. (皮带或鞋子的)搭扣,带扣:~ de cinturón 腰带扣
[bookmark: ]hebillaje f.〈集〉(皮带或鞋带的)搭扣,带扣
[bookmark: ]hebra f. 1. (穿在针上的)线: Nunca coserás bien si hacesestas ~s tan largas. 你用那么长的线来缝,永远也缝不好。2.(蚕等吐的)丝;细线: Con la ~ que él mismo fa-brica forma el gusano de seda su capullo. 蚕用它自己吐出的丝做茧。3. (豆荚的)筋: Compr a judia fina y noencontrarás ~s. 你买细嫩的四季豆,就不会有筋啦。4.(纺织原料的)纤维: Las ~s de esta tela son de distintoscolores.这布的纤维是不同颜色的。5.(木材的)纹理6.话头,思路:Perdió la ~ y ya no se acordaba de lo que ibaa contar.他话头给打断了,记不起还要说什么。7. pl.头发 | | cortar a uno la ~ de la vida 夺去某人的生命 deuna ~ Amér. 一气呵成,连续地 estar uno de buena ~身强体壮,体质好 pegar la ~ 攀谈,交谈: Llego tardeporque he estado pegando la ~ con unos amigos. 因为同几个朋友攀谈，我来迟了。
[bookmark: ]hebraico, ca adj. 见 hebreo
[bookmark: ]hebraismo m. 1. 犹太教 sin. judaismo2. 希伯来语语汇(或表达方式): La palabra“amén” es un ~ enespanol. amén 是西班牙语中的一个希伯来语的词。
[bookmark: ]hebraista m. f.研究希伯来语言和文化的人；希伯来语言文化学者
[bookmark: ]hebraizar 9 intr. 1. 使用希伯来语汇(或表达方式) 2.信仰犹太教
[bookmark: ]hebreo, a adj. 希伯来人的,犹太人的,以色列人的: fe~a 犹太教 sin. hebraico, judio || m. f. 希伯来人,犹太人，以色列人 ||m.1.希伯来语2.商人 3.高利贷者
[bookmark: ]hebroso, sa adj. 纤维的;纤维状的
[bookmark: ]Hécate n. pr.〔希神〕赫卡忒(月亮、大地和冥界女神,也被视作魔法和巫术女神)
[bookmark: ]hecatombe f. 1. (古希腊、罗马的)大献祭;尤指祭献百牛的)百牲祭2.大牺牲；大屠杀，大丧生3.大灾难，浩劫: Las inundaciones han sido una auténtica ~. 这几场洪水真是大灾难。
[bookmark: ]heces f. pl 见 hez
[bookmark: ]hecha f. 用于 de esta ~ 从现在起;从此
[bookmark: ]hechiceresco, ca adj. 妖术的,巫术的,魔法的:
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[bookmark: ]prácticas ~ as巫术活动
[bookmark: ]hechiceria f. 1. 妖术,巫术,魔法: no creer en la ~ 不信巫术2.迷惑，着迷
[bookmark: ]hechicero, ra adj. 1. 施妖术(或巫术)的2. 迷人的,使人神魂颠倒的: Le miraba con aquellos grandes ojos ~sy no t uvo más remedio que acceder, 她用那双迷人的大眼睛看着他，他只得同意。‖m. f.巫师
[bookmark: ]hechizar 9 tr. 1. 给…施妖术(或巫术): La brujahechizó a Blancanieves con una manzana. 那巫婆用一只苹果对白雪公主施妖术。 sin. embrujar, encantar 2. 使销魂,使着迷: Tiene hechizados a todos los jóvenes.她把那些小伙子全给迷住了。/ La bailarina hechizó alpúblico con su arte. 女舞蹈家的技艺使观众为之倾倒。
[bookmark: ]hechizo, za adj. Méx.〈口〉1. 人造的,人工的,人为的2.伪造的，虚构的3.不是真的4.不是原始的5.家庭加工的 ‖ m. 1. 妖术,巫术,魔法: Decian que era victimade un ~ y esto le impedía hablar. 有人说他中了魔法,魔法使他不能说话。 sin. embrujamiento, encantamiento2. 施展巫术之物: La bruja le trajo un ~ de amor paraenamorar a una joven. 巫婆给他带来一个神奇的定情信物以使一位姑娘爱上他。3. 魅力: Esa cantante ejercegran ~ sobre su público.那位女歌唱家对她的观众有巨大的吸引力。
[bookmark: ]hecho, cha p. p. de hacer || adj. 1. 完成的;做成的;长成的: Nos pagan según el trabajo ~. 他们按照完成的工作支付给我们报酬。/ ser un hombre~长大成人 / unárbol ~ 一棵成年树 / Hasta finales de verano estasperas no estarán ~ as. 这些梨要到夏末才能成熟。2. 习惯于…的: Es una mujer~a al trabajo duro. 她是一位习惯于做苦活的妇女。3.(与一些名词连用)样子像…的，变得像…的: estar~ un toro 体壮如牛4. (与 bien, mal连用,指人或动物的体格)(不)匀称的: una cara bien ~a一张端正的脸 / un nino muy bien ~ 一个体格健全的孩子5. 现成的: ropas ~ as成衣 6. Arg., Urug.(口)喝醉的‖m. 1. 行为,行动: Menos palabras y más ~s. 少说多做。/ Si la quieres, demuéstralo con ~s y no con bellaspalabras.你如果爱她，就用行动而不是用甜言蜜语向她表示爱。2. 业绩,功绩: No debemos olvidar los ~s denuestros antepasados. 我们不能忘记前人的业绩。3. 事实;事情;事件:Refirió los ~s con todo detalle. 他详尽地谈了那些事情。/ Los~s tuvieron lugar al atardecer. 事情发生在黄昏时分。4. 问题: El~ es que no sé cómohacerlo. 问题是我不知道怎么办。5.〔律〕案情 ‖ interj.(表示接受建议或买卖成交)行,好:¿ Vamos mañana deexcursión?—: Hecho! 明天我们去郊游好吗? — 行! ‖~ a la medida 按尺寸做的,定制的~ a mano 手工制作的~ a máquina 机器制造的~ consumado 既成事实:El golpe de estado es un ~ consumado. 政变已成为无法回避的事实。~ de armas 战功,战绩 ~ de sangreAmér. 伤亡~ y derecho地地道道的,名符其实的,真正的: Hace tanto que no veo a tu hijo, que ya será un hom-bre ~y derecho.很久没有见到你儿子，他大概成了一个真正的男子汉了。a lo ~, pecho(口)要敢于面对现实bien ~ 做得对,干得好 de ~ ①事实上,实际上: De ~.la cosa no está bien ~a. 事实上,事情干得并不好。/ Teprometí que vendría y de ~ aquí estoy. 我答应你会来的，我也真在这里了。②〔律〕事实的；不符合规定的：Aun-que no nos hemos casado, somos marido y mujer de ~.我们虽然没有结婚，但是事实上已是夫妻。yaestá ~既成事实；生米煮成熟饭
[bookmark: ]hechor, ra adj. 1. Amér. (马、驴)配种的2. Ch.,Ecuad. 干坏事的 Ⅱm. Amér. 种马;种驴 Ⅱ m. f. 歹徒hechura f. 1. 制造,制作,加工(尤指衣服): la~ de unvestido 服装制作2. (常用 pl. ) 加工费,工钱: Las ~sdel traje me han costado cincuenta yuanes. 做这套衣服我花了五拾元钱的加工费。3.创造物；造成的事情：Estadesgracia es ~ suya. 这件倒霉的事是他自己造成的。4.体质;体形: Tiene una magnifica ~. 他仪表堂堂。5. 由某人栽培提拔的人 ‖ no tener 〜 una cosa 办不到,行不


[bookmark: ]通
[bookmark: ]hectárea f. 公顷(略作 ha.): dos ~s de terreno 两公顷土地
[bookmark: ]hecto-pref. 表示“百”,如: hectogramo, hectómetro
[bookmark: ]hectógrafo m.〔印〕胶版誊写机;胶版眷写法
[bookmark: ]hectogramo m. 百克: Un kilo tiene diez ~s. 1公斤为1000克。
[bookmark: ]hectolitro m. 百升
[bookmark: ]hectometro m. 百米: Un kilómetro tiene diez ~s. 1
[bookmark: ]公里为1000米。
[bookmark: ]Héctor n. pr.〔希神〕赫克托耳(特洛伊王 Príamo 的长子，特洛伊战争中的英雄，后被 Aquiles 杀死)
[bookmark: ]hectovati o m. 百瓦特(功率单位): una bombilla de un~ 100支光(100 瓦)的灯泡
[bookmark: ]Hécuba n. pr.〔希神〕赫卡柏(特洛伊王 Priamo 之妻)
[bookmark: ]heder 19 intr. 1. 发臭: El pescado podrido hiede. 腐烂的鱼发臭了。 sin. apestar 2. 使讨厌,使厌烦: Ese indi-viduo me hiede. 我讨厌这家伙。
[bookmark: ]hediento, ta adj. 见 hediondo
[bookmark: ]hediondez f. 1. 恶臭,臭气: La~ del pescado podridoes insoportable. 变质的鱼发出的臭气叫人受不了。 sin.hedor 2. 发臭的东西3. 令人厌恶的东西: Ese espectá-culo pornográfico me parece una ~. 这场色情演出令我恶心。
[bookmark: ]hediondo, da adj. 1. 臭的,发恶臭的: agua ~a 臭水/ sustancia~a发臭的物质/ una habitación ~a 臭气熏天的房间2. 肮脏的,污秽的;恶心的: una mezcla ~a污秽的混合物/ un espectáculo ~ 一场令人作呕的演出 /las palabras ~ as脏话3. 令人讨厌的,难以忍受的: unasunto ~令人讨厌的问题
[bookmark: ]hedónico, ca adj. 1. 享乐主义(者)的: pensamiento~享乐主义思想2.乐趣的，快感的
[bookmark: ]hedonismo m. 1. 享乐主义;追求享乐2.〔哲〕快乐论(一种认为快乐是人生的最高幸福，追求快乐是人生目的的伦理学说)
[bookmark: ]hedonista adj. 享乐主义(者)的;快乐论(者)的: Lafilosofía ~ busca destruir todas las angustias humanas.快乐论哲学企图消除人类的一切痛苦。『m. f.享乐主义者;快乐论者: Para un ~, el placer fisico es menos apre-ciado por ser menos duradero. 快乐论者认为,肉体快乐是短暂的，因而不值得重视。
[bookmark: ]hedonistico, ca adj. 1. 享乐主义的2.〔哲〕快乐论的: La filosofia ~a estima sobre todo los placeres espiri-tuales.快乐论哲学更看重精神快乐。
[bookmark: ]hedor m.恶臭,腐臭: despedir un ~ intolerable 发出难以忍受的臭气 / el ~ de las basuras 垃圾的腐臭
[bookmark: ]Hefestos n. pr.〔希神〕赫菲斯托斯(Zeus 和 Hera 之子，火和锻冶之神)
[bookmark: ]hegelianismo m.〔哲〕黑格尔哲学,黑格尔主义 ‖PRON.〔 jeguelianismo〕
[bookmark: ]hegeliano, na. adj. (德国哲学家)黑格尔(Hegel)的；黑格尔哲学的；黑格尔辩证法的 ∣∣m.∫黑格尔信徒，黑格尔派哲学家|| PRON.〔jegueliáno〕
[bookmark: ]hegemonia f. 支配(权),统治(权);盟主权,领导权;霸权: la ~ de los países desarrollados 发达国家的支配权 ‖etim. del griego hegemonía(dirección, jefatura)
[bookmark: ]hegemónico, ca adj. 支配的;霸权的,拥有霸权的;有关霸权的: potencia~a 霸权国/ poder~霸权
[bookmark: ]hegemonismo m. 霸权主义;霸权,盟主权,支配权:oponerse al ~ 反对霸权主义
[bookmark: ]hégira;héjira f.〔宗〕1.(公元622年)穆罕默德从麦加到麦地那的逃亡2.(从公元622年开始的)回教纪元
[bookmark: ]helada f. 冻结;结冰;霜冻: La~ ha dañado las plantas.霜冻使草木受到冻害。 sin. hielo | | ~ blanca 霜,白霜caer ~s冰冻: Con ese frío, seguro que cae una ~ estanoche.天气这么冷，今晚肯定要结冰。
[bookmark: ]heladera f. 1. 做冰激凌的机器2. Amér. 冰库;冰箱:Falta hielo en la ~, id pronto a comprar. 冰箱里没有小冰块了,你们快去买。 sin. nevera 3. 很冷的地方: Esta
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[bookmark: ]casa es una ~. 这房子很冷,像个冰库。
[bookmark: ]heladerí a f. 冷饮店: tomar un helado de chocolate en
[bookmark: ]la ~在冷饮店吃一份巧克力冰激凌。
[bookmark: ]heladerita f. Arg., Urug. 便携式冰箱
[bookmark: ]heladero, ra m. f. 制或卖冷饮的人  m. 很冷的地方: Este lugar es un ~. 这地方真冷,天寒地冻。
[bookmark: ]heladizo, za adj. 易结冰的: Ve con cuidado y no co-rras, que el piso de la carretera es muy ~. 你(开车)去要小心，别跑(或开得太快)，因为现在公路的路面很容易结冰。
[bookmark: ]helado, da p. p. de helar || adj. 1. 冰冷的,寒冰的:Las sábanas están ~ as. 床单是冰冷的。/ Se cubrió laboca con bufanda para protegerse de aquel viento~。他用围巾捂住嘴来抵挡寒风。2.感到很冷的： Tienes lasmanos muy ~ as. 你的手冰凉。/ Me quedé~ esperandoel autobús.我等公共汽车时给冻僵了。3.惊愕的，惊呆的: Tal espectáculo les dejó~s de espanto. 这场面把他们都惊呆了。4. 冷淡的,不热情的: Nos recibió con unamirada ~a y ni siquiera nos saludó. 他用冷冰冰的眼光接待我们，甚至连招呼都不打。‖m.冷饮；冷食(如冰激凌,冰棍等):~ de fresa 草莓冰激凌
[bookmark: ]helador, ra adj. 1. 使结冰的2. 非常寒冷的,冷得刺骨的: Hace un viento ~. 寒风凛凛。‖f. 见 heladera
[bookmark: ]helamiento m. 结冰,冰冻,冰结: el ~ del río 河流封冻/ Las tuberías se han reventado por el~ del agua. 水管子被冻裂了。
[bookmark: ]helar 18 tr. 1. 使冻结,使结冰: El frio hiela el agua delos ríos. 冷得河水结冰。Ú. t. c. prnl.: El lago se ha hela-do, pero todavía no se puede patinar en él. 湖水封冻了,但还不能在上面滑冰。2. 使惊愕,使惊讶:~ de espanto auno使某人惊呆/ La noticia de su muerte me dejó hela-da.他去世的噩耗使我惊呆了。3.使失望；使气馁：Sunegativa heló mis ilusiones. 她的拒绝使我的幻想破灭了。4. 把···冻伤;把···冻死: Las bajas temperaturas le esta-ban helando los pies. 低温把他的脚冻伤了。/ El frio hahelado los brotes de los árboles. 寒冷把树苗冻死了。Ú. t. c. prnl. Este invierno se han helado los geranios. 今年冬天天竺葵都冻死了。|| impers.结冰，出现冰冻：Lanoche pasada ha helado. 昨晚有冰冻。/ En esta épocadel ano es normal que hiele. 每年的这个季节出现冰冻是正常的。|| prnl. 1. 凝结: Se hiele el aceite cuando hacefrio. 天一冷,油便凝结。2. 冻僵;冻: Se me hielan lospies. 我的脚冻僵了。/ Te helarás si sigues aguardándolaen esta esquina. 你再在这街角等她,会冻僵的。/ Me hie-lo de frío. 我冷死了。
[bookmark: ]helechal m. 蕨类植物(helecho)丛生地
[bookmark: ]helecho m.〔植〕蕨,蕨类植物: Los~s crecen en bos-ques húmedos y son muy frondosos. 蕨类植物生长在潮湿的森林里，很茂盛。
[bookmark: ]Helena n. pr.〔希神〕海伦娜[斯巴达(Esparta)王 Me-nelao之妻，后被 Paris拐走，因而引起特洛伊战争]
[bookmark: ]helénico, ca adj. 1. 希腊(Grecia) 的;希腊人的2.(尤指从公元前776至323年亚历山大去世为止这段时期的)古希腊的;古希腊人的 || sin. griego
[bookmark: ]helenismo m.1.(亚历山大帝死后至公元前一世纪罗马统治的)古希腊文化时期2.古希腊文化对其他文化的影响: El periodo renacentista se caracteriza por su~. 文艺复兴期间的特点是古希腊文化的影响。3.(在其他语言中的)希腊语词汇(或表达方式): Muchos de los términoscientíficos que se usan en español son ~s. 在西班牙语里使用的许多科技词汇原是希腊语词汇。
[bookmark: ]helenista m. f.希腊语言文学学者,希腊文化学者
[bookmark: ]helenistico, ca adj. 1. 古希腊后期的2. 精通古希腊语言文学(者)的；精通古希腊文化(学者)的
[bookmark: ]helenización f. 希腊化: La ~ de la sociedad romana
[bookmark: ]fue paulatina. 古罗马社会希腊化进程很缓慢。
[bookmark: ]helenizar 9 tr. (在风俗、文化、语言等方面)使希腊化∥ prnl. 希腊化: Los conquistadores romanos termi-naron por ~ se. 古罗马征服者最终希腊化了。


[bookmark: ]heleno, na adj. 希腊的;希腊人的 ‖ m. f. 希腊人sin. griego
[bookmark: ]helera ∫. Arg. 冰箱
[bookmark: ]helero m. 1.(高山地区的)冰川,冰河2. 山上冰雪: Esteverano, los ~s n d se han derretido. 今年夏天山上冰雪没有融化。
[bookmark: ]hélice f. 1. (轮船、飞机的)螺旋桨: Los aviones de ~han sido sustituidos en su mayoría por los modernosreactores.大部分螺旋桨飞机已经被现代的喷气式飞机所取代。2.〔数〕螺旋线: El tornillo tiene una parte en for-ma de ~.螺栓的一部分是螺旋线状的。 sin. espira. es-piral 3.〔解〕耳轮: Tengo un grano en la ~ de la oreja.我的耳轮上长了一个小疙瘩。4.〔动〕蜗牛 ‖m.[H-]〔天〕大熊星座
[bookmark: ]helicoidal adj. 螺旋状(形)的: engranaje ~ 螺旋状齿轮/ línea ~ 螺旋线
[bookmark: ]helicoid e m.〔数〕螺旋面
[bookmark: ]halicó n m. 1.〔音〕(掮在肩上吹奏的)海力空大号,圆形大号2.诗的灵感；诗的灵感源泉
[bookmark: ]helicóptero m. 直升飞机: Los ~s aterriza n y despe-ga n verticalmente. 直升机能垂直起降。
[bookmark: ]helio m.〔化〕氦: El~ es un gas noble. 氦是惰性气体。
[bookmark: ]helio-pref. 表示“太阳”, “日”如: heliocentrismo,heliofisica, heliomotor
[bookmark: ]heliocéntrico, ca adj.〔天〕日心的;以日心观察(或测量)的；以太阳为中心的：teoría ~a 日心说
[bookmark: ]heliocentrismo m.〔天〕日心说,地动说: impulsor del~地动说推动者
[bookmark: ]heliocromia f. 天然色照相术,彩色照相术
[bookmark: ]heliodinámica f.〔物〕太阳热力学: unas conferencias
[bookmark: ]sobre ~有关太阳热力学的讲座
[bookmark: ]heliofisica f. 1. 太阳物理学2. 太阳物理学专著
[bookmark: ]heliogábalo m. 贪食者,暴食者: Es un ~ , no deja decomer.他贪吃，不停地吃东西。
[bookmark: ]heliograbado m.〔印〕1. 日光胶版(印刷)术2. 日光胶版印刷品
[bookmark: ]heliografia f. 1. 日光反射信号法: El marinero utilizóun espejo para transmitir el mensaj e por me dio de la ~.海员用一面镜子通过日光反射发送信息。2.〔天〕太阳面记述3.〔天〕拍摄太阳4.〔印〕日光胶版法
[bookmark: ]heliográfico, ca adj. 1. 日光反射信号术的;日光反射信号器的2.日光胶版术的
[bookmark: ]heliógrafo m. 1.〔天〕日光反射信号器2.〔天〕(拍摄太阳的)太阳照相仪3.〔天〕日光仪4.〔气〕日光仪
[bookmark: ]heliograma m.(日光反射信号器发送的)日光电报信息，回光信号
[bookmark: ]heliolatria f. 太阳崇拜
[bookmark: ]heliómetro m.〔天〕量日仪
[bookmark: ]heliomotor m. 太阳能发动机: hacer un~ casero做一台家用太阳能发动机
[bookmark: ]helión m.〔物〕α质点,α粒子,氦核
[bookmark: ]Helios n. pr.〔希神〕赫利俄斯(太阳神 Hiperión 之子,相传每天驾四马战车自东至西驰过天空)
[bookmark: ]helioscopio m.〔天〕太阳目视(观测)镜;太阳望远镜
[bookmark: ]heliosis(pl. heliosis) f.〔医〕日射病,中暑
[bookmark: ]heliosismologí a f. 太阳震动学: La ~ estudia cómoel Sol se expande y se contrae. 太阳震动学研究太阳如何膨胀又如何收缩。Ⅱ etim. de helio(sol) y sismología
[bookmark: ]helióstato m.〔天〕定日镜
[bookmark: ]heliotecnia f.〔物〕日光能技术: especializarse en ~专攻日光能技术
[bookmark: ]helioterapia f.〔医〕日光(浴)疗法: Algunos médicosrecomiendan la ~ para el reúma. 有些医生推荐用日光(浴)疗法治风湿病。
[bookmark: ]heliotropismom . (植物等的)向日性,趋日性,趋光性: El ~ es muy característico de los girasoles. 向日葵的特性就是它的花序常朝着太阳转。
[bookmark: ]heliotropo m. 1.〔植〕天芥菜2.〔矿〕鸡血石
[bookmark: ]helipuerto m. 直升飞机机场: El hospital está dotado
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[bookmark: ]de ~.这家医院有一个直升飞机起降台。[bookmark: ]·

[bookmark: ]helitransportado, da adj. 用直升飞机运输的:fuerzas ~as 直升飞机武装力量,空中骑兵
[bookmark: ]helitransportar tr. 用直升机运送
[bookmark: ]hélix m.〔解〕耳轮: Tiene un corte en la ~ de la orcja
[bookmark: ]derecha. 他的右耳轮上有-·个刀伤。
[bookmark: ]helmintiasis(pl. helmintiasis) f. 〔医〕蠕虫病;肠虫病: El análisis de las deposiciones del nino demostró que tenía una~.化验小孩的大便表明，他有蠕虫病。
[bookmark: ]helminto m.〔动〕蠕虫;肠虫: La tenia y la triquina son~s. 绦虫和旋毛虫都是蠕虫。‖ etim. del griego hélmins (gusano, lombriz)
[bookmark: ]helmintologia f. 蠕虫学;肠虫学 | | etim. del griego hélmins(gusano, lombriz) y - logía (estudio, ciencia)
[bookmark: ]Helvecia n. pr〔史〕赫尔维西亚[古罗马一地区,相当于今瑞士的西部和北部]
[bookmark: ]helvecio, cia; helvético, ca adj. 1. 古赫尔维西亚(Helvecia) 的2. 瑞士(Suiza) 的:ConfederaciónHelvética 瑞士联邦 ‖ m. f. 1. 古赫尔维西亚人2. 瑞士人 ‖ sin. suizo
[bookmark: ]hematemesis(pl. hematemesis) f.〔医〕呕血,吐血;La úlcera de estómago puede provocar ~. 胃溃疡可能引起呕血。‖ etim. del griego hâima (sangre) y émesis(vómito)
[bookmark: ]hematermo, ma adj.〔动〕温血的,恒温的,同温的
[bookmark: ]hemático, ca adj. 血的: concentraciones ~ as 血浓度
[bookmark: ]hematie m. (常用 pl. )〔生〕红细胞,红血球: Tiene algomás de cinco millones de ~s. 他有500多万个红细胞。
[bookmark: ]hematites (pì. hematites) f.〔矿〕赤铁矿,赤血石: La~ se utiliza para bruñir metales. 赤血石可用来抛光金属表面。
[bookmark: ]hemato - pref. 表示“血”,如:hematología, hematófago
[bookmark: ]hematocele m.〔医〕血囊肿,积血
[bookmark: ]hematocrito m.〔医〕血细胞比容,血细胞和血浆的容积比: El valor normal es del ~ del cuarenta y cinco porciento.正常血细胞比容值为百分之四十五。
[bookmark: ]hematófago m.〔动〕食血的;食血为生的: Los vam-piros son maníferos ~s. 吸血蝙蝠是食血哺乳动物。
[bookmark: ]hematologia f. 血液学 || etim. de hemato-(sangre)y-logia(estudio, ciencia)
[bookmark: ]hematológico, ca adj. 血液学的: la sección ~a deun hospital 医院的血液研究科
[bookmark: ]hematólogo, ga m. f. 血液学者,血液医生,血液专家
[bookmark: ]hematoma m.〔医〕血肿: Lo atropelló una moto y su-fre varios ~s y contusiones. 他被一辆摩托车撞倒,身上有好几处血肿和挫伤。
[bookmark: ]hematopatia f.〔医〕血液病: La leucemia es un tipode ~.白血病是一种血液病。
[bookmark: ]hematopoyesis(pl. hematopoyesis) f.〔医〕血细胞生成，血生成，造血
[bookmark: ]hematosis(pl. hematosis) ʃ.〔生理〕血液和氧作用:La ~ se produce en el pulmón durante la respiración aleliminar de la sangre el dióxido de carbono y recibir eloxígeno.人在呼吸的时候，排出二氧化碳，吸纳氧气，血液在肺部得到净化。
[bookmark: ]hematuria f.〔医〕血尿: Algunas enfermedades del riñón produce n ~. 某些肾病会引起血尿。
[bookmark: ]hembra f. 1.〔动〕雌性动物,雌畜,牝兽: la ~ del león雌狮 / una águila ~ 雌鹰 / El perro que nos ha regaladoes una~.他送给我们的那条狗是母的。2.〔植〕雌性植物,雌株: Las ~s de las palmeras dan dáfiles. 海枣树的雌株结出枣子。3. 女子: Tiene tres hijos, dos ~s y unvarón. 他有三个子女,两女一男。 sin. mujer 4. (用凹凸方式相接器物的)凹进部分；有插孔的部件：~dela en-chufe插座/ ~ de un corchete 风纪扣钩眼 / ~ de untornillo 螺母 sin. hembrilla
[bookmark: ]hembraj e m. Amér. 〈集〉母畜
[bookmark: ]hembrilla f. 1. dim. de hembra 2. (小的凹凸配件中的)凹件: Los corchetes se abrochan enganchando una de


[bookmark: ]sus partes a la ~. 子母扣就是把凸件和凹件合上。3. 眼子，孔，锁环，插销眼
[bookmark: ]hemerálope adj. s. 夜盲的(人);患夜盲症的(人): Los~s no deben conducir de noche. 有夜盲症的人在晚上不应开车。
[bookmark: ]hemeralopí a f.〔医〕夜盲(症): La ~ es síntoma de falta de vitamina A. 夜盲症是缺乏维生素 A的症状。‖etim. del griego heméra (día) y óps (vista)
[bookmark: ]hemeroteca f. 期刊阅览室,期刊保管室: ir a la ~ 上期刊阅览室
[bookmark: ]hemi - pref. 表示“半”,如: hemiciclo. hemiplejia
[bookmark: ]hemiatrofia f.〔医〕单侧萎缩,偏身萎缩: El médicoestá estudiando la ~ cerebral del paciente. 这位医生正在研究病人的脑半侧萎缩。
[bookmark: ]hemiciclo m. 1.〔数〕半圆;半圆形2. 半圆形建筑,半圆形大厅: Los diputados han ocupado sus asientos en el~.议员们坐在半圆形大厅的座位上。
[bookmark: ]hemiesferoidal adj. 半球形的: El bazo tiene forma~.脾是半球形的。
[bookmark: ]hemión; hemiono m. (亚洲西部的)野驴: El~ viveen manadas. 野驴是群居的。
[bookmark: ]hemiplejia; hemiplejia f.〔医〕半身不遂,偏瘫:Ana tiene una ~ facial 安娜的面部偏瘫。
[bookmark: ]hemipléjico, ca adj. 1. 偏瘫的,半身不遂的:síndrome ~半身不遂的症状2.患偏瘫(或半身不遂)症的: Juan está~. 胡安半身不遂。| | m. f. 偏瘫病人,半身不遂者: Este ~ utiliza una silla de ruedas. 这个半身不遂的人使用轮椅。
[bookmark: ]hemiptero adj.〔昆〕半翅目的: La cigarra es un insecto~.蝉是一种半翅目昆虫。‖m.〔昆〕1.半翅目昆虫2.pl.半翅目
[bookmark: ]hemisférico, ca adj. 1. 半球形的 sin. semiesférico2.(地球等)半球的: El edificio está coronado por unacúpula ~a.这幢大楼的屋顶是半球形的。
[bookmark: ]hemisferio m. 1. (地球或天体的)半球:~ austral(sur) 南半球/ ~ boreal(norte)北半球/ ~ occidental西半球/~ oriental 东半球2.(一个球体或圆体从中心分开的)一半，半球形，半圆形3.〔解〕大脑半球：el~de-recho del cerebro 大脑右半球
[bookmark: ]hemistiquio m. (诗句)半行(尤指一行诗中主要停顿的前半行或后半行)
[bookmark: ]hemo - pref. 表示“血”,如:hemodiásis, hemopatia
[bookmark: ]hemocianina f.〔生化〕血蓝蛋白,血清蛋白: La ~tiene las mismas funciones que la hemoglobina de losvertebrados.脊椎动物的血蓝蛋白的作用与血红蛋白的一样。‖ etim. hemo-(sangre) y el griego Kjanos(azul)
[bookmark: ]hemoderivado m. 血液衍化物: Los hemofílicos exi-gen mayor control de los~s. 血友病患者要求最大限度地控制血液衍化物。
[bookmark: ]hemodiálisis(pl. hemodiálisis) f.〔医〕血液透析,血液渗析: Tiene un problema renal y debe ir periódica-mente al hospital para que le hagan una ~. 他肾脏有问题，必须定期去医院，以给他做血液透析。sin. diálisis
[bookmark: ]hemodinámica f. 血液动力学;血液动力
[bookmark: ]hemodinámico, ca adj. 血液动力学的;血液动力的: Como tenía problemas circulatorios, me hicieronuna prueba ~a.我的循环系统有点问题，他们给我做了血液动力的测试。
[bookmark: ]hemodonación f. 献血: La ~ es fundamental paralos grandes hospitales. 要有人来献血对各大医院来说是至关重要的。
[bookmark: ]hemofilia f.〔医〕血友病: La ~ es una enfermedad he-reditaria ……血友病是遗传性的疾病… ‖ etim. de hemo-(sangre) y-filia (amor, afición)
[bookmark: ]hemofilico, ca adj. 1. 血友病的2. 患血友病的 ||m. f. 血友病患者: Los ~s corren el riesgo de desan-grarse con cualquier pequeña herida, porque su sangrecoagula con dificultad. 血友病患者有一个小伤口就会出血不止，因为他的血液很难凝结。
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[bookmark: ]hemogiobina f.〔生化〕血红蛋白: la ~ de los verte-brados 脊椎动物的血红蛋白
[bookmark: ]hemograma m.〔医〕血像,血图:~ de un paciente 一位病人的血图
[bookmark: ]hemolinfa f. (无脊椎动物的)血淋巴: La ~ de los in-vertebrados equivale a la sangre de los vertebrados. 无脊椎动物的血淋巴相当于脊椎动物的血液。
[bookmark: ]hemólisis(pl. hemólisis) f.〔生理〕溶血(现象),血细胞溶解: La ~ produce anemia. 溶血会引起贫血。Ietim.de hemo-(sangre) y el griego lúsis(disolución)
[bookmark: ]hemologia f. 见 hematología
[bookmark: ]hemopatia f.〔医〕血液病: La anemia y la leucemiason ~s.贫血和白血病都是血液病。
[bookmark: ]hemopoyesis ( pl. hemopoyesis) f. 〔医〕见 hema-topoyesis
[bookmark: ]hemoptisis(pl. hemoptisis) f.〔医〕咯血: La tubercu-losis puede provacar ~. 结核病可能引起咯血。
[bookmark: ]hemorragia f.〔医〕出血(尤指大出血) ‖~ cerebral脑出血 ~ digestiva 消化道出血 ~ nasal 鼻出血/ ~interna 内出血
[bookmark: ]hemorrágico, ca adj. 1. 出血的2. 伴随出血的
[bookmark: ]hemorroidal adj.〔医〕痔疮的;患痔疾的
[bookmark: ]hemorroide f.〔医〕(常用 pl. )痔,痔疮: tener ~s患痔疾 / Le han operado de ~s. 他的痔疮动了外科手术。sin. almorrana
[bookmark: ]hemostasia f.〔医〕见 hemostasis
[bookmark: ]hemostasis; hemóstasis ( pl. hemostasis, he-móstasis) f.〔医〕止血(法): Cuando se coagula la sangre se produce una ~: 血一凝结,血就止住了。|| etim. de hemo-(sangre) y el griego stásis (detención)
[bookmark: ]hemostático, ca adj.〔医〕止血的 ‖ m. 止血剂
[bookmark: ]hemoterapia f.〔医〕血液疗法: Para curar mi anemiame sometieron a una ~. 为了治愈我的贫血他们给我采用了血液疗法。
[bookmark: ]hemotóxico, ca adj. 对血液有害的,使血液中毒的;Hay armas químicas que son ~ as. 有些化学武器会使人身血液中毒。U. t. c. m.
[bookmark: ]henal m. 草料场,干草棚: No seas insensat o y no fumes
[bookmark: ]en el ~. 你别糊涂,别在草料场吸烟。 sin. henil
[bookmark: ]henar m. 牧草地: Hay un ~ en las afueras del pueblo.小镇外边有一片牧草地。[image: ]
[bookmark: ]henchidura f. 装满,塞满,填满: Una inspiración pro-funda provoca la ~ de los pulmones. 深呼吸使肺脏充满空气。
[bookmark: ]henchir34 tr. 装满,塞满,填满:~ la maleta 把手提箱塞满/ ~ la cartera de papeles 在皮包内塞满文件 / ~de aire los pulmones肺里吸足空气 ‖ prni. 吃饱,喝足:Los niños se hinchieron de pasteles. 孩子们吃饱了蛋糕。∥ ~ se de orgullo 傲气十足
[bookmark: ]hendedura f. 见 hendidura
[bookmark: ]hender 19 tr. 1. 劈,劈开;使裂开: De un golpe hendióla puerta. 他一下就把门劈开了。/ Hendió con su espadala armadura del caballero que le había ofendido. 他用剑劈开那个向他进攻的骑士的盔甲。Ú. t. c. prnl.2.划破,冲破(水面、空气等): El barco hiende las aguas. 船破浪前进。/ Las balas silbaban al ~ el aire. 子弹呼啸着划破长空。3.(在人群中)开路
[bookmark: ]hendido, da adj. 1. 裂开的,豁开的2. (嘴唇)豁开的;(蹄)分趾的,偶蹄的: labio~ 豁嘴唇,兔唇/ pezuña~a偶蹄3.〔植〕(树叶)分成小叶瓣的，裂片的
[bookmark: ]hendidura f. 1. 裂缝;缝隙;裂口; una ~ en la roca ·-道岩缝/ ~ en la pared 墙缝2.(某些物体上的)沟,槽;轮槽: Las poleas tienen una ~ por la que pasa la cuerda.滑轮有一个轮槽，绳子从那里经过。
[bookmark: ]hendija f. Amér. 小的裂缝;小的裂口
[bookmark: ]hendimiento m. 1. 劈;裂开: Se ha producido un ~de la pared. 墙裂开了。2. 裂变:~ del núcleo atómico原子核裂变
[bookmark: ]hendir 39 tr. 见 hender


[bookmark: ]henequé n m.〔植〕赫纳昆龙舌兰,赫纳昆叶纤维,剑麻(用于制绳)
[bookmark: ]henificar 7 Ir. 割晒(牧草)
[bookmark: ]henil m.存放干草的地方，干草棚，草料场
[bookmark: ]henna f.1.〔植〕散沫花2.散沫花棕红色染剂(常作染发、染指甲用)
[bookmark: ]heno m. 1. 牧草: segar el ~ 割牧草 2. 干草,饲料草:Voy a echarle ~ al caballo. 我去给马喂料。
[bookmark: ]henrio; henry m.〔电〕亨(利)(电感单位,略作h): Lainductacia de este circuito es de dos henrios. 这条电路的电感是2亨利。
[bookmark: ]heñir 38 tr. 揉,捏.和(面团):~ masa 揉面团
[bookmark: ]hepatalgia f.〔医〕肝痛 ‖ etim. del griego hêpar(hígado) y - algia (dolor)
[bookmark: ]hepático, ca adj. 1. 肝脏的: cólico ~ 肝绞痛 / Lehan detectado una enfermedad ~a. 他被查出患有肝脏病。2. 患肝病的 Ⅱ m. f. 肝病患者Ⅱ f.〔植〕地钱
[bookmark: ]hepatitis(pl. hepatitis) f.〔医〕肝炎:~ infecciosa 传染性肝炎/~crónica 慢性肝炎/~B乙型肝炎
[bookmark: ]hepato-pref. 表示“肝”.如: hepatologia
[bookmark: ]hepatograma m.〔医〕肝功能图
[bookmark: ]hepatología f.〔医〕肝脏病学: La ~ estudia las causasde la formación de los cálculos biliares. 肝脏病学研究胆结石形成的原因。
[bookmark: ]hepatotoxina f.〔药〕肝(细胞)毒素: Algunos alimen-tos continen ~s. 有些食品含有肝毒素。
[bookmark: ]hepta - pref. 表示“七”,如:heptágono, heptasilabo
[bookmark: ]heptacordo m.〔音〕1. 七声音阶(即 do, re, mi, fa,sol. la. si): aprender a solfear el ~ 学习视唱七声音阶2.第七音阶休止
[bookmark: ]heptaedro m.〔数〕七面体‖ etim. de hepta-(sietc)y - edro (cara)
[bookmark: ]heptagonal adj. 七边形的,七角形的:pirámide ~ 七边形的金字塔
[bookmark: ]heptágono, na adj. 七边的,七角形的 || m. 七边形，七角形
[bookmark: ]heptámetro adj. 七韵步的 ‖ m. 七韵步组成的诗行
[bookmark: ]heptano m.〔化〕庚烷(含有7个碳原子)
[bookmark: ]heptasilábico, ca adj. 含有七个音节的;有七个音节诗行组成的
[bookmark: ]heptasílabo, ba adj. 七音节的;七音节诗的 || m.含有七个音节的词(或诗行)
[bookmark: ]heptatI ón m.〔体〕女子七项赛
[bookmark: ]Hera n. pr.〔希神〕赫拉(天后,主神 Zeus之妻,掌管婚姻和生育，是妇女保护神)
[bookmark: ]Heracles n. pr.〔希神〕见 Hércules
[bookmark: ]heráldica f. 纹章术: un experto en ~ 纹章学专家
[bookmark: ]heráldico, ca adj. 1. 纹章学的;纹章的2. 研究纹章学的 ‖ m. f. 见 heraldista
[bookmark: ]heraldista m. f. 纹章学家
[bookmark: ]heraldo m. 1. (中世纪宫廷的)传令官;使节;掌礼官2.宣布重要消息者；报信者；使者3.预示来临的事物：Lasflores son el ~ de la primavera. 花是春天的预报者。
[bookmark: ]herbáceo, a adj.〔植〕草本的;草质的: planta~a草本植物 ||f.草本植物
[bookmark: ]herbajar tr. 牧放,放牧 | | intr. (牲口)吃草
[bookmark: ]herbaje m.〈集〉草,牧草: alimentarse de ~ 以食草为生 / Entre el ~ anidan algunos pájaros. con gran peli-gro para sus huevos. 某些鸟把巢筑在草丛中,对它们的蛋来说有很大的危险性。
[bookmark: ]herbario, ria adj. 草的,草本植物的 || m. 1.〈集〉植物标本集2.〔动〕瘤胃
[bookmark: ]herbazal m. 草地,草场: Esta finca lleva años sin culti-var y se ha convertido en un ~. 这个庄园已有几年没有种植，已经变成草地了。
[bookmark: ]herbicida adj. 除草的 || f. 除草剂: El empleo excesi-vo de ~s puede provocar una fuerte contaminación. 过多使用除草剂会引起严重污染。
[bookmark: ]herbivoro, ra adj. 食草的; Todos los rumiantes son
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[bookmark: ]~s.反刍动物都是食草的。‖m.食草动物
[bookmark: ]herbodietética f. 滋补草药店: Este producto es deventa exclusiva en ~s. 这种产品是滋补草药店专卖的。
[bookmark: ]herbolar tr. (在矛、箭头上)抹毒药:~ una lanza conjugos de hierba s venenosas 用毒草的汁抹在矛上
[bookmark: ]herbolario, ria m. ∫. 1. 采和卖草药的人2. 开草药铺的人  11 m. 草药店 sin. herboristeria
[bookmark: ]herborista m. f. 见 herbolario
[bookmark: ]herboristeria f. 草药店 sin. herbolario
[bookmark: ]herborizar 9 intr. 采集和研究(草本)植物
[bookmark: ]herboso, sa adj. 多草的,长满草的; Las orillas del ríoson muy ~ as. 河的两岸长满了草。
[bookmark: ]herciano, na adj. 见 hertziano
[bookmark: ]herciniano, na adj.〔地〕海西的;(中南欧一带晚古生代的)海西造山运动的: el movimiento ~ 海西造山运动/El plegamiento ~ dio lugar al macizo francés de losVosgos.海西运动褶皱形成法国孚日山脉的群山。
[bookmark: ]herci o m. 见 hertz
[bookmark: ]hercúleo, a adj. 1.〔希神〕〔罗神〕赫拉克勒斯(Hércules)的；赫丘利的；大力神的2.魁伟的；非常大的；力大无比的: brazo~ 强有力的手臂/ fuerza~a巨大的力量 / hombre ~ 巨人,大力士
[bookmark: ]Hércules m. 1.〔希神〕〔罗神〕赫拉克勒斯(一译海格立斯;罗马神话中称赫丘利;主神 Zeus 和 Alcmene 之子,力大无比，以完成12项英雄业绩闻名)，大力神2.〔h-〕大力士；巨人；极为魁伟的人3.〔天〕武仙(星)座
[bookmark: ]heredad f. 1. (属一个人的)田地: Mi padre tenía ~ esen diferentes pueblos. 我父亲在各村庄都有田地。2. 田庄，地产
[bookmark: ]heredado, da p. p. de heredar ‖ adj. 1. 有田庄的,有地产的 U. t. c. s.2.通过继承取得的;遗传的: uncarácter ~ 遗传特征
[bookmark: ]heredar Ir. 1. 继承: Al morir sus padres heredó todo clpatrimonio familiar. 父母去世时他继承了全部家产。/Heredé el título de nobleza de mi tio. 我继承了叔父的贵族封号。 sin. suceder 2. 立(某人)为继承人3. 因遗传而得(性格、特征等): Ha heredado los ojos azułes de suabuela.她那双蓝眼睛是得自她祖母的遗传。4.(从前人、前任等)接过,得到: La hermana pequena hereda la ropade la mayor. 小妹妹穿姐姐的衣服。/ Este gobierno haheredado la crisis económica. 这届政府接过了(上届政府造成的)经济危机。
[bookmark: ]heredero, ra adj. 1. 有继承权的,继承遗产的:príncipe ~ 王储2. 得自遗传的;传承的 | | m. f. 1. 继承人,传人;遗产继承人: La única heredera de mis padressoy yo.我父母的唯一传人是我。2.因遗传而得(某特征)的人: Mi hermaro es el ~ de la altura del abuelo. 我哥哥的身高是祖父遗传的。‖ ~ forzoso〔律〕法定继承人,当然继承人 presunto ~〔律〕假定继承人 ~ univer-sal〔律〕全财产继承人 instituir(por) ~ a uno指定某人为继承人
[bookmark: ]hereditariamente adv. 1. 通过遗传渠道: Se trans-mite el sida ~? 艾滋病会遗传吗? 2. 具有遗传性质;从遗传角度看:~ vinculado a los felinos 从遗传角度看,与猫科动物有联系的
[bookmark: ]hereditario, ria adj. 1. 承袭的,世袭的: bienes ~s世袭财产2. 遗传的: rasgo ~ 遗传特征 ∥ enfermedad~a遗传病
[bookmark: ]hereje m. f.1.异教徒;持异端者;信奉左道旁门者;离经叛道者2.〈口〉不恭敬的人，不礼貌的人3.〈口〉厚脸皮的人4.(口)胡闹的人: No seas~. 你别胡闹。
[bookmark: ]herejia f. 1. 异教;异端邪说: Los católicos romanosconsideraban una ~ a la doctrina luterana. 罗马天主教徒认为路德理论是异端邪说。2.(科学艺术方面)邪说，离经叛道的见解: Este cuadro es una ~ contra el arte mo-derno. 这幅画与现代艺术是格格不入的。/ Tus opi-niones serán calificadas de ~. 你的意见会被看成是大逆不道。3. 侮辱,辱骂: llenar a uno de ~s 对某人百般侮辱4.〈口〉捉弄(人或动物): Deja en paz al chico y no le ha-


[bookmark: ]gas más ~s. 让孩子安静些,别再捉弄他了。5.〈口〉胡闹;胡说八道:iQu é~, romper esta taza tan hermosa!打破这么漂亮的茶杯,简直是胡闹! / Ha sido una ~ en-deudarse para ampliar el negocio en un momento de cri-sis.在危机时刻，背债扩大业务是个大错。
[bookmark: ]herencia f. 1. 继承;继承权; La casa me correspondepor~.按照继承权，这房子归我。2.继承物；遗产：re-cibir una ~ 接收遗产/ Sus padres le han dejado dos ca-sas en ~.他的父母亲给他留下两幢房子的遗产。/~cultural 文化遗产3. 遗传;遗传特征: Los ojos azules son~ de mi padre. 蓝眼睛是我父亲遗传给我的。| | adiciónde ~〔律〕接受遗产
[bookmark: ]hereque adj. Ven. 有痘疮的;有麻点的 ‖m. Ven. 1.皮肤病2.一种咖啡树病
[bookmark: ]heresiarca m. 异教(或异端)创始人: Los ~s fueronexcomulgados por la jerarquía eclesiástica. 那些异教创始人都被教会当局逐出教门。
[bookmark: ]herético, ca adj. 异教的,信奉异教的;异端的,持异端的;邪说的: doctrina~a 邪说
[bookmark: ]hereu m.(西班牙加泰罗尼亚)(有继承权的)长子
[bookmark: ]herida f. 1. 伤,伤口,创伤:~ punzante 刺伤/~ con-tusa 挫伤/ ~ morta致命伤/ sufrir una~受伤,负伤/La ~ sangraba mucho. 伤口流了很多血。/ Se cayó y sehizo una ~ en la rodilla. 他摔倒了,膝盖受了伤。2. 伤害: Tus palabras le produjeron una profunda ~. 你的话深深地刺伤了他。3.痛苦，忧伤，内心的创伤：La muertede su esposa es una~ que tardará en cicatrizar. 妻子的去世在他心灵里留下了久久难以平复的创伤。I re spirarpor la~ 流露隐藏的感情 tocar a uno en la ~ 触到某人的痛处，揭人疮疤
[bookmark: ]herido, da adj. 1. 受伤的; gravemente ~ 或 mal ~重伤的/ ~ de muerte受到致命伤的 / El torero estaba~ de gravedad. 斗牛士受了重伤。2. (内心)受到伤害的: sentirse ~ 感到心灵受到伤害 | | m. f. 负伤者,伤员:Los bomberos evacuarán los~s primero. 消防队员将首先撤离受伤者。/ En el accidente hubo dos~s leves. 事故中有两人受了轻伤。
[bookmark: ]herir 39 tr. 1. 使受伤,击伤: La bala le hirió en la cabe-za. 子弹打伤了他的头。/ ~ a uno con la espada 用剑刺伤某人 Ú. t. c. prnl.: Te has herido en la mano. 你的手受伤了。2. 伤害、刺伤: La reprimenda hirió su propiaestimación. 或 La reprimenda le hirió en su propiaestimación. 严厉的斥责伤害了他的自尊心。/ Sus pala-bras me han herido profundamente. 他的话深深地刺伤了我。3.激起(痛苦等强烈感情)4.(光线，尤指阳光)照在,射到: Un rayo de sol hirió en aquel momento el retra-to.那时一道阳光正照在画像上。5.(光线)刺(眼)；(声音)刺(耳): Este color hiere la vista. 这种颜色刺眼。/ unruido que hiere los oídos 刺耳的声音6. 拨弄,弹(弦乐器): El músico herí a con el arco las cuerdas de su violín.音乐家琴弓丝丝缕缕拉动小提琴的琴弦。7.〈书〉命中，落在: La flecha hiere el blanco. 箭射中靶子。/ El acentohiere la última sílaba. 重音在最后一个音节上。
[bookmark: ]hermafrodismo adj. 见 hermaf roditismo
[bookmark: ]hermafrodita adj. 1. 两性(畸形)的,半阴半阳的2.〔动〕雌雄同体的3.〔植〕雌雄同株的；雌雄(蕊)同花的 ‖m.∫.〔医〕两性人,阴阳人 | | sin. andrógino | | etim.del griego Hermaphróditos ( personaje de la mitologíagriega que tenía ambos sexos)
[bookmark: ]hermafroditismo m. 1.〔医〕两性畸形,半阴半阳2.雌雄同体(现象): En los invertebrados es frecuente el ~.在无脊椎动物中，雌雄同体是常有的现象。
[bookmark: ]hermanado, da p. p. de hermanar Ⅱ adj. 相同的,同样的: conceptos ~s 同样的概念
[bookmark: ]hermanamiento m. 1. 结合,一致;和谐2. 结成兄弟;亲如兄弟: Pasar tanto tiempo juntos trajo como con-secuencia el ~ de los participantes. 一起度过那么长的时间，结果使得参加者亲如兄弟。3.结为姊妹城：Mañana secelebrará solemnemente el ~ entre la ciudad espaniola y




[bookmark: ]                                     791                             herradero




[bookmark: ]la china.明天将隆重举行西班牙城市和中国城市结成姊妹城的仪式。
[bookmark: ]hermanar tr. 1. 使结合,使一致;使和谐:~ los pare-ceres使意见一致 / un tratado que hermana la sencillezcon la profundidad 一篇言简意赅的论文 / Este autor hahermanado lo trágico y lo cómico en este poema. 这位作者在这首诗里，把悲喜之情和谐地结合起来。U. t. c. prnl.：La realidad se hermana con la fantasía en esta película.这部电影里，现实和幻想浑然一体。2.使成为兄弟，使亲如兄弟: Las aficiones comunes los han hermanado. 共同的爱好使他们亲如兄弟。3.使结成姊妹城：Los alcaldeshermanron las dos ciudades en un acto simbólico. 这两位市长在一次象征性的仪式中使他们的城市结成姊妹城。/Han hermanado a León con san Francisco. 他们把莱昂与旧金山结成姊妹城。Ú. t. c. prnl.: Las dos ciudades sehermanaron. 这两市已结为姊妹城。
[bookmark: ]hermanastro, tra m. f. 同父异母(或同母异父)的哥哥(或弟弟);姐姐(或妹妹): Mi~a es hija de mi madre yde su segundo marido. 我的同母异父妹妹是我母亲与她第二任丈夫的女儿。
[bookmark: ]hermandad f. 1. 兄弟关系;同胞,手足: Para mí lasrelaciones de ~ son sagradas. 对我来说兄弟关系是神圣的。2.兄弟会；同志会；同业工会；教友会；社团
[bookmark: ]hermano, na m.∫. 1. 兄弟;姊妹: Me parezco a mi~mayor. 我像我的哥哥。/ Tengo una ~a menor. 我有一个妹妹。2. 挚友,志同道合的人: Son ~s en la desgracia.他们是患难弟兄。/ Se quieren como~s. 他们亲如手足。3.教友；会友；同业；同人4.〔宗〕(称呼语)修士；修女5.成对事物中的一个: No encuentro el ~ de este calcetín.这双袜子的另一只我找不到了。‖ ~a politica妯娌，嫂，弟媳妇 sin cuñada ~ carnal 亲兄弟 ~ de leche(同一奶妈带大的)同奶兄弟 ~ de madre 同母异父兄弟 ~ depadre 同父异母兄弟~ de sangre ①见 ~ carnal ②挚友 ~ gemelo (mellizo) 孪生兄弟 ~ politic o 内兄(弟);姐(妹)夫;大伯子,小叔子 sin. cuñado ~s siame-ses〔医〕暹罗孪生子,联体双胎 me dio~异父(母)兄弟
[bookmark: ]hermeneuta m. f. (《圣经》等经书的)解释者
[bookmark: ]hermenéutica f. (尤指对《圣经》等经书的)解释(学)
[bookmark: ]hermenéutico, ca adj. (尤指对《圣经》等经书的)解释(学)的
[bookmark: ]Hermes n. pr.〔希神〕赫耳墨斯(众神的使者,为商业、科学发明、幸运、灵巧之神，在罗马神话中称 Mecurio)
[bookmark: ]herméticamente adv. 1. 密封地,密闭地;严实地;puerta ~ cerrada 密封门2. 深奥地,难懂地
[bookmark: ]hermeticidad f. 见 hermetismo
[bookmark: ]hermético, ca adj. 1. 炼金术的2. 密封的;不透气的: Los botes de conserva son envases~s. 罐头食品的罐头都是密封容器。 sin. impenetrable 3. 深奥的,难以理解的: Esta poesía es demasiado ~a. 这首诗太深奥了。4.深沉的,不外露的: Tiene un carácter tan ~ que apenas sénada de su vida.他性格非常内向,我几乎对他的生活一无所知。5. 严密的: razonamiento ~ 严密的推理
[bookmark: ]hermetismo m. 1. 密闭(性) 2. 深奥: El ~ de estateorí a filosófica me impide llegar a comprenderla. 这个哲学理论太深奥，我无法理解。3.深沉，不外露4.赫耳墨斯神智学(一种据说自 Hermes Trismegisto 学说的神秘主义哲学和神学)
[bookmark: ]hermosear tr. 1. 使美丽,美化; ~ la ciudad 美化城市2.装饰，点缀
[bookmark: ]hermoso, sa adj. 1. 美的,美丽的,漂亮的: una mujer~a 漂亮的女人 / un paisaje~ 秀丽的景色/ un edificio~ 漂亮的楼房 / ;Qué~a canción! 多么动听的曲子!sin. bello2. 大的;丰富的: Su casa tiene un~ salón. 他家有一间宽敞的客厅。/ una ~a cosecha 丰收3. (品质、行为)高尚的,崇高的:~a tradición 优良传统/ Ayu-dar a los necesitados es una ~a acción. 帮助那些需要帮助的人是高尚的行为。4.(天气)晴朗的，美好的：~día晴朗的日子5.〈口〉健壮的:Después de dar el estirón,tu hijo se ha puesto muy ~. 你的儿子长得很快,身体很


[bookmark: ]结实。
[bookmark: ]hermosura f. 1. 美.美丽.漂亮: la ~ del paisaje. 风景优美2. 美人、美女: Ese nino es una ~. 这孩子真漂亮。3. 美丽之处:美好的东西:;Qué~ de manzana! 多好的苹果呀! 4. 高尚,崇高5. 大量,丰富: Este año hemostenido una ~ de cosecha. 今年我们获得一个大丰收。
[bookmark: ]hernia f.〔医〕疝;突出: la ~ umbilical 脐疝 ‖ ~ dedisco 椎间盘突出 ~ de hiato 食管裂孔疝 ~ inguinal腹股沟疝 ~ estrangulada 绞窄性疝
[bookmark: ]herniado, da adj. s. 患疝的(人): Como está ~ tieneque llevar un braguero. 他有疝气,得系上一根疝气带。
[bookmark: ]herniario, ria adj.〔医〕疝的
[bookmark: ]herniarse prnl. 1. 患疝: Se hernió al intentar levantaruna pesa de cien quilos. 他在试图举起一百公斤重量时患了疝。2. 卖力:Ayúdame, que no vas a~ te por echarmeuna mano.请帮帮我，你帮我一下，不会很费劲的。
[bookmark: ]Hero n. pr.〔希神〕海洛(相传为一居住在 Sestos 的女祭司,其情人 Leandro 每晚游渡 Helesponto 海峡与其相会,在一次渡海时溺死，她亦投海自尽)
[bookmark: ]Herodias n. pr 希罗底(《圣经》故事人物, Herodes An-tipas 的第二个妻子)
[bookmark: ]Herodoto; Heródoto n. pr.〔史〕希罗多德(古希腊历史学家，被称为历史之父)
[bookmark: ]héroe m. 1. 英雄,英雄人物;豪杰;勇士:~ nacional 民族英雄 / ~ de combate 战斗英雄 / Monumento a losHéroes Populares 人民英雄纪念碑2.(某一事件、行动、时期或领域的)中心人物，杰出人物，著名人物：Al salvar alos tres niños del incendio, se convirtió en un~. 他从大火中救出三名儿童后成了英雄人物。3.(文学作品中的)男主角,男主人公: El~ de la película acaba con todoslos malos.影片中的男主角消灭了全部坏人。4.被崇拜的对象: Este futbolista es el ~ de los ninos. 这名足球运动员成了孩子的崇拜对象。sin. ídolo 5.(神话和传说中的)神的儿子;神人,半神 sin. semidiós
[bookmark: ]heroicamente adv. 英勇地; morir~英勇牺牲
[bookmark: ]heroicidad f. 1. 英雄品质,英雄气概; la ~ de su sa-crificio 他作出牺牲的英雄气概2.英雄行为,壮举:Con-sidero una ~ que se enfrente a ese energúmeno. 我认为他能对付这个发狂的人是一种英雄行为。
[bookmark: ]heroico, ca adj. 1. 英雄的;英勇的;崇高的; un acto~ 英雄行为 / una lucha ~a 英勇奋斗 / un comporta-miento ~崇高品行2.叙述(或关于)英雄及其事迹的，歌颂英雄的；史诗的：poema ~史诗，叙事诗3.(措施等)有冒险性的;异常大胆的;用极端办法的: una decisión ~a冒险的决定/ un remedio~ 孤注一掷的措施4. (药物)猛烈的;(剂量)大的: una droga~a 烈性麻醉剂
[bookmark: ]heroina f. 1. 女英雄,女英雄人物;女豪杰;女勇士2.(某一事件、行动、时期或领域的)女中心人物；被崇拜的对象: Esta modelo es la ~ de las jovencitas. 这位女模特儿是少女们的崇拜对象。sin. ídolo 3.(文学作品中的)女主角,女主人公: La~ muere al final. 最后,女主人公死了。4.〔药〕海洛因,二乙酰吗啡: Es adicto a la ~ desde haceaños.他吸海洛因已有几年了。
[bookmark: ]heroinómano, na adj. s. 吸食海洛因的(人),有海洛因瘾的(人): un centro de ayuda a ~s 戒毒所,戒毒中心heroismo m. 1. 英雄主义;英雄气概;英雄品质: demos-trar un gran ~表现出极大的英雄气概2.英雄行为
[bookmark: ]herpe; herpes(pl. herpes) m.〔医〕疱疹: Me salióun ~ en la cara y me picaba mucho. 我面部生了一只疱疹,很痒。Ú. t. c. s. f. ‖ ~ facial 面疱疹〜 labial 唇疱疹
[bookmark: ]herpético, ca adj. 1.〔医〕(似)疱疹的2. 患疱疹的:疱疹患者的 il m. f.疱疹患者
[bookmark: ]herpetologia f.〔动〕爬行类学,爬行动物学
[bookmark: ]herrada f. 1. 口小底大的木桶: una~ de agua fría 一桶冷水2. Col. 见 herradero
[bookmark: ]herradero m. 1. 在牲畜身上打烙印; realizar el ~ delas vacas 往母牛身上打烙印 sin. hierra 2. 打烙印的地方: Llevaron las reses al ~. 他们把牛带到打烙印的地方。3. 打烙印的季节:… se acerca el ~.…给牲畜打烙
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[bookmark: ]印的季节临近了。4.《口》(斗牛场上出现的)放任自流的混乱斗牛场面[bookmark: ]H

[bookmark: ]herrador, ra m. f. 马掌匠,钉马掌的人
[bookmark: ]herradura f. 1. 马蹄铁,马掌: poner las ~s al caballo给马钉掌2.马蹄型的东西. U形物∥arco de~马蹄型拱 mostrar la s ~s①(马)爱趵蹶子②(口)逃走,逃跑
[bookmark: ]herraj e m. 1. (器物上面的)包铁;镶铁: ~s de un baúl大木箱的包铁2.(集)马掌和马掌钉
[bookmark: ]herramental adj. 放工具的: bolsa ~ 工具袋 1 m.1.《集》(某手艺行业的)工具2.木工工具箱
[bookmark: ]herramienta∫. 1. 工具;生产用具(常指铁器):~ decarpintero木工工具/~ para trabajar la piedra 石工工具 / la caja de ~s工具箱/ La pluma es mi ~ de traba-jo.笔是我工作的工具。2.整套工具3.(口)全副牙齿4.利器(指刀) | | ~ mecnica 或 máquina ~ 机床
[bookmark: ]herrar 18 tr. 1. 给(马等)打掌: Han herrado mal estecaballo, y cojea. 他们给这匹马打掌没打好,马瘸了。2.打烙印于: En una tarde herraron cien vacas. 一个下午他们给一百头母牛打了烙印。3.用包铁(或镶铁)加固(或装饰):~ las esquinas de la mesa 给桌子包角 ‖ etim. dehierro
[bookmark: ]herrén m. 草料,饲料: El chico echó~ a las vacas. 那
[bookmark: ]小伙子给母牛投放草料。
[bookmark: ]herreño, ña adj. (西班牙)埃尔耶罗(El Hierro) 的;埃尔耶罗人的 ‖ m.∫.埃尔耶罗人
[bookmark: ]herreria∫. 1. 铁厂,铁匠工场;铁匠铺: En la ~ habíaun yunque, una fragua y un fuelle. 铁匠铺里有一只铁砧、一个锻炉和一只风箱。 sin. fragua 2. 铁匠业: Le gus-ta la ~.他喜欢干铁匠这一行当。3.喧哗，吵闹声
[bookmark: ]herrerillo m.〔鸟〕山雀,大山雀: El~ es un pájaro eu-ropeo muy común. 大山雀是欧洲很普通的鸟。Ⅱ morf.el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]herrero, ra m. f. 铁匠;锻工: la fragua del ~ 铁匠铺
[bookmark: ]herrete m. (绳、带等末端的)金属包头: los ~s de loscordones de unos zapatos 鞋带的金属包头
[bookmark: ]herretear tr. 给(绳、带)加金属包头
[bookmark: ]herrumbrar tr. 使生锈 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]herrumbre f. 1. 锈,铁锈: La~ deteriora las rejas. 铁栅栏锈蚀了。2. 铁味,铁锈味: Las viejas tuberías le danal agua un sabor de ~. 旧的管道使水有一股铁锈味。
[bookmark: ]herrumbroso, sa adj. 生锈的: Hay que pintar esaverja ~a.该给生锈的栅栏上漆了。
[bookmark: ]hertz m.〔物〕赫,赫兹(频率单位) || etim. de E. R.Hertz, físico alemán
[bookmark: ]hertziano, na adj.〔物〕赫兹的: ondas~ as赫兹波,电磁波
[bookmark: ]hertzio m.〔物〕见 hertz
[bookmark: ]hervidero m. 1. 声音噪杂的地方:繁忙的地方: El cen-tro de la ciudad es un ~. 市中心车水马龙,人声鼎沸。2.(呼吸时发出的)呼噜声3.泡沫飞溅的涌泉4.(人和动物的)群:~ de gente 人群 / ~ de hormigas 蚂蚁群 / Lamanifestación era un ~ de jóvenes. 参加游行示威的是一群青年人。5. (感情等)沸腾的地方: un ~ de pasiones情绪激昂的地方 / un ~ de intrigas阴谋滋生的温床
[bookmark: ]hervidor m. (煮水用的)水壶,锅: En el dispensariotienen varios ~ es para desinfectar el instrumental. 诊疗所里有好几只小锅用来煮器材以消毒。
[bookmark: ]hervir 39 intr. 1. 沸腾,开,滚: El agua hierve a 100℃.水到100℃沸腾。/ El agua ha hervido hasta que se haevaporado.水煮沸至冒蒸汽挥发。2.(因发酵作用)冒气泡: El mosto hervia en el lagar. 葡萄汁在榨坊里冒汽泡。3.(大海)波浪翻腾，汹涌澎湃4.(情绪)高涨，激昂：Todala ciudad hierve de entusiasmo. 全城热火朝天。/ Lehervía de sangre. 他热血沸腾。/ Hierve de celos. 她醋意大发。/ Hervía el pueblo en deseos de venganza. 人民切望报仇。5. 充满;挤满;大量存在: Las calles hervian degente. 大街上人山人海。/ La choza hervia en moscas.茅屋里尽是苍蝇。/ La empresa hierve de rumores. 公司里谣传沸沸扬扬。|| tr. 煮开;在沸水中煮:~ la leche把


[bookmark: ]牛奶煮开/ ~ huevos 煮鸡蛋/' litas hervido ya el aguapara el biberón del bebé? 你煮婴儿奶瓶的水开了吗? ‖brotar(romper) a ~ 开始沸腾
[bookmark: ]hervor m. 1. 沸腾,开,滚:Dejó que el agua diera un~antes de echar los macarrones. 他把水烧开之后再下通心粉。2. 冒气泡3. (青年人的)热情,激情 ‖ levantar el~ 开始沸腾 ~ de la sangre〔医〕皮疹
[bookmark: ]hervoroso, sa adj. 1. 沸腾的,煮开的2. 热烈的,激昂的
[bookmark: ]herzegovino, na adj. 波斯尼亚和黑塞哥维那(Bos-nia-Herzegovina)的;黑塞哥维那人的 Ⅱ m.∫. 黑塞哥维那人
[bookmark: ]hespérico, ca adj. 1. 伊比利亚半岛的;意大利半岛的2.〔史〕西方之国(Hespería，今西班牙和意大利)的
[bookmark: ]hespérides f. pl.〔希神〕赫斯珀里得斯(为 Hera 看守金苹果园的众仙女)
[bookmark: ]hesperio, ria adj. 1. 赫斯佩里亚(Hesperia)的,西方(指西班牙或意大利)的2.西班牙的；意大利的 Ú. t. c. s
[bookmark: ]Héspero m.〔天〕昏星,长庚星(金星的别名)
[bookmark: ]Hestia n. pr〔希神〕赫斯提(女灶神)
[bookmark: ]hetaira; hetera f. 1. (古希腊的)高等妓女;妾2. 高等妓女；交际花
[bookmark: ]hetero adj. s. 见 heterosexual
[bookmark: ]hetero - pref. 表示“异种”, “异”, “杂”,如: heterodoxo,heterónimo
[bookmark: ]heterocariosis(pl. heterocariosis) f.〔生〕异核性.异核现象: La ~ es muy frecuente en los hongos. 在菌类中，异核现象是很常见的。
[bookmark: ]heterocerco, ca adj (鱼)歪尾的;不等鳍的; Lostiburones tienen la aleta caudal ~a. 鲨的尾鳍是不等鳍。
[bookmark: ]heterocigótico, ca; heterocigoto, ta adj. m.见 heterozigótico
[bookmark: ]heteroclamideo, a adj.〔植〕(花)异轮的; El claveles una flor~a. 康乃馨是异轮花。
[bookmark: ]heteróclito, ta adj. 1. 违反一般规则的,特殊的,反常的;变态的2. 拼凑的,混杂的: una mezcla ~a de per-sonas一群形形色色三教九流的人3.〔语〕不规则的；特殊变格的;特殊变化的:“Óptimo” es un superlative~ de“bueno”. óptimo 是 bueno 最高级的特殊变化形式。
[bookmark: ]heterodeterminación f. (本民族事务由)外族(或外国)决定，(民族或国家的)他决
[bookmark: ]heterodino m.〔电子〕1. 外差(法)2. 外差(式)接收机；外差振荡器
[bookmark: ]heterodoxia f. 1. 异教;异端;旁门左道;非正统见解2. 信奉异教;离经叛道;持非正统见解: Su~ lo separó dela cúpula del partido. 他的离经叛道使他与党的高层领导分道扬镳。
[bookmark: ]heterodoxo, xa adj. 1. 异教的;异端的;旁门左道的2. 信奉异教的;持特异见解的: los~s de un partido 一个政党的异己分子 ant. ortodoxo ‖ m.∫. 异己分子
[bookmark: ]heterogamia f.〔生〕1. 配子异形;异配生殖2. 世代交替
[bookmark: ]heterogeneidad f. 1. 各种各样;多种多样;不等同;异成分混杂: Lo más caracteristico de esta ciudad es la ~de razas y culturas. 这座城市的最大特点是民族和文化的多样性。/ Dada la ~ del grupo, es difícil complacer atodos.那个群体有各种各样的人，很难使每一个人都感到满意。2.〔生〕异质性
[bookmark: ]heterogéneo, a adj. 1. 各种各样的;多种多样的;(在程度或大小方面)不等同的2.由不同成分组成的，混杂的: una ~a colección de plumas 一批不同款式的钢笔 /una organización ~a 成分复杂的组织
[bookmark: ]heteromancia; heteromancía f. (以鸟飞的情
[bookmark: ]况进行占卜的)鸟卜术
[bookmark: ]heteronimia f.〔语〕近义异(词)源词(如 polio-gallo.toro-vaca) 现象
[bookmark: ]heterónimo m. 1.〔语〕近义异(词)源词: las palabras“caballo” y“yegua” son ~s. 单词“公马”和“母马”是近义异源词。2.〈书〉(作者给作品署名的)笔名
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[bookmark: ]heteronomia f. 他治,不自主,受制于人
[bookmark: ]heterónomo, ma adj. 他治的,不自主的,受制于人的heteroplastia f.〔医〕异种(器官)移植术,异种成形术: Los cerdos han sido muy utilizados para realizar ~sen el hombre.猪的器官已常常被用来移植到人身上。
[bookmark: ]heterosexismo m. (蔑视同性恋者的)异性恋主义,异性恋者对同性恋者的歧视
[bookmark: ]heterosexual adj. 1.〔生〕异性的,不同性别的2. 异性恋的，异性爱的‖m.手.异性恋者，异性爱者
[bookmark: ]heterosexualidad∫.1. 异性爱,异性性欲2. 异性性行为
[bookmark: ]heterosis ∫.〔生〕杂种优势,异配优势
[bookmark: ]heterótrofo, fa adj.〔生〕异养生物的(指通过摄取和分解有机物质获得养料的生物)‖m.异养生物
[bookmark: ]heterozigótico, ca; heterozigoto, ta adj. s.〔生〕1.杂合体(的)，异型结合体(的)2.杂合子(的)，异型结合子(的)
[bookmark: ]hético, ca adj. 1.〔医〕消耗病的,痨病的,肺结核的2.患痨病的,患肺结核的: Estaba~ y no tenía fuerza. 他得了肺结核，没有力气。3.消瘦的 ‖ m. f.痨病患者，肺结核患者: En la montaña hay un sanatorio para ~s. 山上有一所结核病人疗养院。 sin. tísico || fiebre~a〔医〕潮热；痨病热
[bookmark: ]hetiquez f.〔医〕痨病,肺结核
[bookmark: ]heuristica f. 1. 发明术2. 启发式3. (科学上的)试探法: La ciencia no puede avanzar sin una sólida ~. 不使用可靠的试探法，科学就不能前进。
[bookmark: ]heuristico, ca adj. 1. 发明术的2. 启发的;启发式的:método~ 启发式3. 试探的
[bookmark: ]hevera m.〔植〕三叶胶(一种橡胶树，产于南美洲)
[bookmark: ]hexa - pref. 表示“六”,如: hexagonal, hexápodo
[bookmark: ]hexadecimal adj. 十六进制的
[bookmark: ]hexaédrico, ca adj. 有六面的;〔数〕六面体的
[bookmark: ]hexaedro m.〔数〕六面体:~ regular 正六面体,正方体
[bookmark: ]hexagonal adj.〔数〕六角形的,六边形的: Las baldosasdel suelo son ~ cs. 地上的地砖是六角形的。
[bookmark: ]hexágono, na adj. 成六角(或边)形的 | | m.〔数〕m.六角形，六边形
[bookmark: ]hexalite m. (制运动鞋的)柔性材料: unas zapatillas con~一双柔性运动鞋[image: ]
[bookmark: ]hexámetro m. 六韵步组成的诗行
[bookmark: ]hexápodo, da adj.〔动〕具六足的;昆虫的: Muchos in-sectos son ~s. 许多昆虫有六只脚。‖m. 昆虫;有六足的节肢动物
[bookmark: ]hexasilabo, ba adj. 有六个音节的 Ⅱ m. 六音节的词(或诗行):verso ~六音节诗行
[bookmark: ]hez(pl. heces) f. 1. (常用 pl. ) (酒等)沉淀物:Apuróla copa de vino hasta las heces. 他把一杯酒喝得只剩酒脚了。 sin. madre 2. (社会等的)渣滓: la ~ de la so-ciedad 社会渣滓 / Esos delincuentes son la ~ de estaciudad. 那些罪犯是这座城市的渣滓。3.〈书〉(常用 pl. )粪便，排泄物
[bookmark: ]hialino, na adj. 透明的,玻璃似的: cuarzo ~ 水晶
[bookmark: ]hialotecnia; hialurgia f. 玻璃工业
[bookmark: ]hiato m. 1.〔语〕元音连读(如 baúl, río, de este a oeste)2.(诗句中两个元音间)没有停顿或略有停顿
[bookmark: ]hibernación f. 1.〔动〕冬眠,蛰伏: Los osos estaban en~.那时熊正在冬眠。2.〔医〕人工冬眠疗法
[bookmark: ]hibernal adj. 冬季的: frio~ 冬寒 sin. invernal
[bookmark: ]hibernar intr. 1. 越冬,过冬.避寒2. 冬眠: Muchas es-pecies animales hibernan hasta la primavera. 许多种动物冬眠至春天。|| tr. 对···实施冬眠: Lo hibernaron enespera de que en un futuro se descubriera un tratamientopara su enfermedad. 他们对他实施冬眠,等待将来能找到治疗他的疾病的方法。
[bookmark: ]hibernes, sa; hibérnico, ca adj. 爱尔兰(Hi-bernia, 今 Irlanda)的;爱尔兰人的 ‖m. f. 爱尔兰人
[bookmark: ]hibridación f. 杂(交生)成,杂交: la ~ de la ciruela y el melocotón 李和桃杂交 / Los biólogos consiguieron


[bookmark: ]guisantes por~. 生物学家用杂交方法培养出豌豆。
[bookmark: ]hibridar tr. 使杂交,使产生杂种 ‖ pril. 产生杂种;杂交: En este laboratorio se hibridan frutas. 在这个实验室里杂交水果。
[bookmark: ]hibridismo m. 1.〔生〕杂(交生)成,杂交2. 杂种性;杂种型；杂种状态
[bookmark: ]híbrido, da adj. 1.〔生〕杂种的;杂交成的: semilla ~a杂交种子2.混合(源)的;混成的 ↑ m.1.〔生〕杂(交)种,混(合)种: La mula es un ~ de burro y yegua. 骡是公驴和母马交配的杂种。2.混血儿3.混合(源)物：合成物：混合物‖ computador ~ (模拟 ·数字)混合计算机
[bookmark: ]hice, hiciera, etc. 见 hacer
[bookmark: ]hic et nunc〈拉〉此时此地(字面意义:aquí y ahora):Debemos actuar ~ si queremos evitar la catástrofe. 如果我们要避免这场灾祸，此时此地我们就得行动起来。
[bookmark: ]hidalgamente adv. 1. 高尚地2. 慷慨地;豪爽地
[bookmark: ]hidalgo, ga m. f. 西班牙贵族;绅士: un~ rural 一个乡村绅士 ‖ adj.1.出身高贵的2.贵族的，绅士的3.高尚的;慷慨的;豪爽的: con su ~ comportamiento 以他高尚的举动
[bookmark: ]hidalguez; hidalguía f. 1. 西班牙贵族身份和地位,绅士身份和地位: La hidalguía le eximí a del pago detributos.贵族身份使他免交税赋。2.高尚；慷慨；豪爽：comportarse con hidalguía 表现高尚
[bookmark: ]hidátide f.〔动〕1. 囊虫2. 包虫囊;棘球(蚴)囊
[bookmark: ]hidatidico, ca adj. 囊(状)的;包虫囊(状)的
[bookmark: ]hidatidosis(pl. hidatidosis) f. 〔医〕棘球虫病: unac ampaña para prevenir la ~ 一场防治棘球虫病的运动
[bookmark: ]hidra f. 1.〔动〕有毒的水蛇2.〔动〕水螅3.[H-]〔希神〕九头蛇(相传割去九头中任何一头，会生出两个头，后为大力神 Hércules所杀)4. [H-]〔天〕长蛇(星)座5.(难以根除的)社会祸患 ‖ etim. del griego hýdra (serpienteacuática)
[bookmark: ]hidrácido m.〔化〕氢酸,含氢酸:Elácido sulfhídrico es
[bookmark: ]un ~.氢硫酸是一种含氢酸。
[bookmark: ]hidractivo, va adj. 水力驱动的; una coche consuspensión ~a 水力驱动悬挂装置的车
[bookmark: ]hidrante m. Amér 给水栓;消防栓:~ de incendios 消防龙头
[bookmark: ]hidrargirismo m.〔医〕汞中毒,水银中毒
[bookmark: ]hidrargiro m.〔化〕汞、水银
[bookmark: ]hidratable adj.〔化〕能水合的
[bookmark: ]hidratación f. 1.〔化〕水合(作用): De la ~ de ácidosfuertes se desprende calor. 强酸与水结合就会放出热量。2. 滋润皮肤: Conviene beber mucha agua para una co-rrecta ~ del cuerpo. 要让全身皮肤滋润,最好是多喝水。
[bookmark: ]hidratante adj. 1. 使水合的2. 滋润皮肤的: crema ~润肤霜
[bookmark: ]hidratar tr. 1.〔化〕使成水合物;使水合 Ú. t. c. prni. 2.滋润(皮肤): Esta crema broncea e hidrata. 这种油膏既能使皮肤变成古铜色又能使它滋润。3.增加(机体水分)：Cuando hagas deporte, bebe mucho agua para ~ el or-ganismo.当你在做体育运动的时候，要多饮水以增加机体的水分。
[bookmark: ]hidrato m.〔化〕水合物:~s inorgánicos 无机水合物 ‖~ de carbono〔化〕碳水化合物: Una dieta equilibradadebe incluir grasas, proteinas e ~s de carbono. 营养均衡的食物应含有脂肪、蛋白质和碳水化合物。
[bookmark: ]hidráulica f. 1. 水力学: experto en ~ 水力学专家2.水力技术
[bookmark: ]hidráulico, ca adj. 1. 水力学的: un tratado ~ 水力学专著2.水力的，液力的；水压的；液压的：prensa ~a 水压机;液压机 / recursos ~s水力资源 / obras~ as水利工程/ frenos~s〔机〕液压制动器;水力闸/ El agua em-balsada se usa para producir energia ~a. 蓄水可用来产生水力。3.〔建〕水硬的，水中凝固的：cal~a水硬石灰/cemento ~ 水硬水泥,水凝水泥 Ⅱ m. f. 水力学家;水利工程师
[bookmark: ]hidria f. Col. (奇布恰人用的) 大陶罐
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[bookmark: ]hídrico, ca adj. 水的: Los recursos ~s de un paí s sonmuy importantes. 一个国家的水资源是非常重要的。
[bookmark: ]hidro - pref. 1. 表示“水”, “液体”, “流体”,如:hidroavión2.〔化〕表示“氢的”, “含氢的”, “氢化的”.如: hidrocarbu-ro 3.〔医〕表示“积水的”, “水肿的”,如: hidrocefalia
[bookmark: ]hidroala m. 水翼船
[bookmark: ]hidroavión m. 水上飞机: Los~s son muy utilizadosen la extinción de incendios. 水上飞机常用来扑灭大火。
[bookmark: ]hidrobiologia f. 水生生物学
[bookmark: ]hidrobob〈英〉m.〔体〕漂流: Por este río se puedepracticar el ~. 在这条河上可以进行漂流。
[bookmark: ]hidrocaina f. 液体可卡因: El consumo reiterado de ~crea adicción.反复服用液体可卡因会使人上瘾。
[bookmark: ]hidrocarbonato m.〔化〕碳酸氢盐
[bookmark: ]hidrocarburo m.〔化〕烃,碳氢化合物: El petróleo y elgas natural son ~s. 石油和天然气都是烃。
[bookmark: ]hidrocefalia f.〔医〕脑积水,水脑: La ~ es una lesióncongénita que puede producir trastornos nerviosos. 水脑是天生脑部受伤，可引起神经混乱。
[bookmark: ]hidrocéfalo, la adj. 患脑积水的; las personas~ assuelen tener la cabeza anormal grande. 脑积水患者的头常常异常巨大。
[bookmark: ]hidrocele f.〔医〕水囊肿;阴囊水囊肿
[bookmark: ]hidrodinámica f. 流体动力学: Los estudios de~ hanpermitido construir submarinos. 有了对流体动力学的研究，人们就可以制造出潜水艇。
[bookmark: ]hidrodinamico, ca adj. 1. 流体动力的;水力(水压.水动)的；液力(液压，液动)的2.流体动力学的
[bookmark: ]hidroelectricidad f. 水力发的电: Los embalses pro-duce n ~.水库可用来水力发电。
[bookmark: ]hidroeléctrico, ca adj. 水力发电的;(电)由水力发的: central ~a 水电站
[bookmark: ]hidroenergia f. 水能 ‖ etim. de hidro - (agua) y energía
[bookmark: ]hidrofilacio m. 地下湖,地下水穴
[bookmark: ]hidrófilo, la adj. 1. 吸水的,水湿的:algodón ~ 脱脂棉,药棉2. 喜水的;亲水的;水生的: Cerca del agua cre-cen plantas ~ as. 喜水植物生长在水边。|| m. 水龟虫
[bookmark: ]hidrofobia f. 1.〔医〕狂犬病,瘈咬病,恐水病2. 水恐怖,恐水,畏水: Parece que tienc~, no se lava nunca. 他好像患水恐怖，从不用水洗。
[bookmark: ]hidrofóbico, ca; hidrófobo, ba adj. 1.(患)狂犬病的: Los perros~s pueden contagiar la rabia. 患狂犬病的狗会传染狂犬病。Ú. t. c. s2.(患)水恐怖的，畏水的
[bookmark: ]hidrofoil〈英〉m. 水翼船,水翼艇
[bookmark: ]hidrofugo, ga adj. 防潮的,防水的; pintura ~a 防潮漆 / hormigón~ 防潮混凝土 // m. 干燥剂,防潮物 ‖hacer ~使不透水,使防水
[bookmark: ]hidrogenación f.〔化〕氢化(作用),加氢(作用): La~ de las grasas insaturadas las transforman en satura-das.不饱和脂肪氢化后变成饱和脂肪。
[bookmark: ]hidrogenado, da adj. 1. 含氢的: un elemento ~ 一种含氢元素 2.氢化的，加氢(处理)的
[bookmark: ]hidrogenar tr.〔化〕使与氢化合;用氢处理;使氢化,加氢处理:~ la hulla 对烟煤作氢化处理
[bookmark: ]hidrégeno m.〔化〕氢:~ pesado 重氢 | | bomba de~或~H氢弹
[bookmark: ]hidrogeologia f. 水文地质(学): Los estudios de ~han permitido abrir nuevos pozos en la zona. 有了对水文地质的研究，在该地区打出了新的水井。
[bookmark: ]hidrogeológico, ca adj. 水文地质(学)的: realizarestudios ~s en este valle 对这个山谷作水文地质研究
[bookmark: ]hidrografia∫. 1. 水文学;水文地理学2. 水道测量术;水道图，水文图3.(一个国家或地区的)水文地理
[bookmark: ]hidrográfico, ca adj. 水文(地理)的;水文地理学的;水道(测量术)的:estación ~a 水文站
[bookmark: ]hidrógrafo, fa m. f. 水文(地理)工作者;水文学家;水道测量者
[bookmark: ]hidrojardinera f. (可保持土壤水分的)带水箱的花盆


[bookmark: ]架: Las~s evitan que las plantas se sequen. 带水箱的花盆架可避免栽种的花草枯萎。
[bookmark: ]hidrojet m.(船上的)水力喷射设备(使船快速前进)‖PRON. [idroyét]
[bookmark: ]hidrolipidico, ca adj. 水脂肪构成的: La piel delbebé tiene una capa ~a. 婴儿的皮肤有一层水脂肪构成的表层。
[bookmark: ]hidrólisis(pl. hidrólisis) f.〔化〕水解作用;水解: Du-rante la digestión, las grasas sufren una ~. 在消化食物过程中，脂肪被水解。
[bookmark: ]hidrolizado, da adj. 水解的: Los cereales ~s son de más fácil digestión. 水解谷物容易消化。
[bookmark: ]hidrolizar 9 tr.〔化〕使分解‖ prnl. 分解
[bookmark: ]hidrologia f. 水文学,水理学
[bookmark: ]hidrológico, ca adj. 水文(学)的,水理(学)的: El in-forme ~ demostró que las aguas del rí o estaban conta-mindas.这份水文报告表明这条河的水已被污染。
[bookmark: ]hidrólogo, ga m. f. 1. 水文学家,水理学家;水理工作者2.水利灌溉技术员
[bookmark: ]hidromancia; hidromancia f. 水占术,液卜 ‖etim del griego hýder(agua) y manteía (adivinación)
[bookmark: ]hidromasaje m. 热水按摩,暖水流(气流)喷射按摩: El~ estimula la circulación sanguínea. 暖水流(气流)喷射按摩促进血液循环。
[bookmark: ]hidromel m. 见 hidromiel
[bookmark: ]hidrometria f. 1. 液体比重测定(法)2. (河水)流速测量(法)
[bookmark: ]hidrometro m. 1. 液体比重计2. 流速计;水位计
[bookmark: ]hidromiel m. 蜂蜜水(蜂蜜和水的混合饮料) sin.aguamiel
[bookmark: ]hidromineral adj. 矿泉水的: Los componentes ~ esson beneficiosos para la salud. 矿泉水所含各种成分有益于健康。
[bookmark: ]hidromodelismo m. (船、渠、堤等)模型制造(术)
[bookmark: ]hidroneumático, ca adj. 液压气动的;水气并用的:frenos ~s液压气动闸
[bookmark: ]hidronimia f. 水域名称学 | | etim. de hidrónimo
[bookmark: ]hidrónimo m. 水域名称:“Atlántico” es un ~. “大西洋”就是一个水域名称。|| etim. hidro - (agua) y ónoma(nombre)
[bookmark: ]hidropesia f.〔医〕积水;水肿: La ~ suele producirhinchazón. 积水常引起肿胀。
[bookmark: ]hidrópico, ca adj. 1.〔医〕(尤指腹部)积水的,水肿的;有积水的,患水肿的2. 极渴的: Se pasa el día bebien-do agua porque es ~. 他整天不停地喝水,因为他渴极了。3.贪婪的 ‖ m. f.积水患者；水肿患者
[bookmark: ]hidroplano m. 1. (水面)滑行快艇: La policía costerautilizó un ~ para da r alcance a los contrabandistas. 海防警察乘滑行快艇赶上走私分子。2.水上飞机 sin.hidroavión
[bookmark: ]hidroponia; hidroponia f. (植物)溶液栽培(学);水栽法，营养液栽培法
[bookmark: ]hidropónico, ca adj. (植物)水栽的,营养液栽培的,溶液培养的: cultivos ~s水栽作物 Ⅱ f. 水栽法
[bookmark: ]hidroscopia f. 地下水勘察: La ~ nos fue útil parahacer el pozo de agua. 那次地下水勘察对我们挖水井很有用。
[bookmark: ]hidroscopio m. 地下水探测仪:Utilizó un~ para ha-llar el manantial. 他利用地下水探测仪找到泉水。
[bookmark: ]hidrosfera f.〔地〕水界,水圈: Los ríos、 los lagos y losmares forman parte de la ~. 江河、湖泊、海洋是水界的组成部分。
[bookmark: ]hidrosoluble adj. 水溶性的,可溶于水的: La vitaminaCes ~.维生素C是水溶性的。
[bookmark: ]hidrospeed m. (在有急流的河段)木板漂流: Parapracticar ~ es conveniente utilizar un traje especial. 要进行木板漂流，最好穿一身特制服装。ⅡPRON.[idrospíd]
[bookmark: ]hidrostable adj. (物质等)在水中具有稳定性的,不会
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[bookmark: ]在水中失去其特性的：emulsiones ~s 不会在水中失去其特性的乳胶
[bookmark: ]hidrostática f. 流体静力学
[bookmark: ]hidrostático, ca adj. 流体静力(学)的;流体静压(力)的
[bookmark: ]hidroterapia f.〔医〕水疗法: La ~ se practica en bal-nearios.水疗法在温泉疗养地进行。
[bookmark: ]hidroterápico, ca adj.〔医〕水疗法的: seguir un tratamiento ~ para la artritis 做水疗治关节炎
[bookmark: ]hidrotermal adj.〔地〕热液的: processos~ es 热液过程
[bookmark: ]hidrotórax m.〔医〕胸膜(腔)积水,水胸
[bookmark: ]hidrotropismo m.〔生〕向水性: La raíz de una plantabusca la humedad a causa del ~. 一棵植物的根因具有向水性而伸往潮湿的地方。
[bookmark: ]hidróxido m.〔化〕氢氧化物 ‖ etim. de hidro-(agua)yóxido
[bookmark: ]hidroxilo; hidróxilo m.〔化〕羟基: El~ formaparte de los alcoholes. 羟基是各种醇的组成部分。
[bookmark: ]hidrozoario adj.〔动〕水螅虫的;水螅纲的 ‖m. 1.水螅虫2. pl.水螅纲
[bookmark: ]hidrozoo adj.〔动〕腔肠动物纲的 ‖ m. 1. 腔肠动物2. pl.腔肠动物纲
[bookmark: ]hidruro m.〔化〕氢化物: un~ de nitrógeno 氢化氮,氨
[bookmark: ]hiedra f.〔植〕洋常春藤,爬山虎: La pared está cubiertade ~.那道外墙长满了爬山虎。
[bookmark: ]hiel f. 1.〔解〕(多指动物的)胆汁: La ~ es de saboramargo. 胆汁有苦味。 sin. bilis 2. 坏心眼: un artículoque destila ~ 一篇居心叵测的文章3. 痛苦,悲痛: Esascríticas tan duras son pura ~. 如此严厉的批评是很痛苦的。4.(常用 pl. ) 苦难,苦楚;逆境;不幸: las~ es de lavida 生活的艰辛 / Para triunfar t uvo que soportar anteslas~ es de los entrenamientos. 为了胜利,他只好先经受各种训练的磨炼。‖ da r a beber ~ es〈口〉让吃苦头echar(sudar) uno la ~〈口〉劳累,操劳过度 no tener~〈口〉性情温和
[bookmark: ]hiela, hielas, etc. 见 helar
[bookmark: ]hielera f. Amér. 1. 见 cubierta2. 冰块盛器3. 电冰箱sin. nevera
[bookmark: ]hielo m. 1. 冰: El agua se convierte en ~ a cero gra-dos. 水在0℃时变成冰。/ Se ha formado~ en el para-brisas. 挡风玻璃上结冰了。2. 结冰,冰冻: El~ ha estro-peado la cosecha. 冰冻使收成受到损失。3. 冷淡,冷漠:Poco a poco fue creciendo el ~ entre los dos. 他们两人之间逐渐冷淡了。/ Me lanzó una mirada de ~. 他冷漠地看了我一眼。‖ ~ flotante 浮冰 ~ seco 固态二氧化碳,干冰 estar uno hecho un ~〈口〉冷若冰霜 quedarsede ~ 惊呆,愣住 romper(quebrar) el ~ 和解;打破僵局: La conversación era muy tensa y rompió el ~ con-tando un chiste.谈话十分紧张,他用说笑话打破了僵局。[image: ]
[bookmark: ]hiena f. 1.〔动〕鬣狗(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) 2. 残酷(阴险)的人: Ese hombre es una ~, disfrutahaciendo daño. 这家伙为人凶残,以伤害他人为乐。
[bookmark: ]hierático, ca adj. 1. (作风、举止)严肃的;无表情的.呆滞的: actitud~a严肃的态度/ gesto~呆滞的表情2.(绘画、雕刻等)神圣风格的；仿古的3.(似)僧侣的；僧侣用的 || escritura ~a 僧侣书写体(一种古埃及僧侣作记录用的比象形文字更简单的草书体)
[bookmark: ]hieratismo m. 1. (绘画、雕刻等的)神圣风格;仿古2.(作风、形式)严肃；呆板
[bookmark: ]hierba f. 1. 草: arrancar unas ~s拔草2.〈集〉(一块地上长的)草: Las vacas salen al campo a comer ~. 母牛去田野吃草。/ El valle estaba cubierto de ~ y flores. 那山谷中长满了野草鲜花。sin. verde 3.(食草牲畜的)岁,口,年龄: un potro de tres ~s一匹三岁的马驹子4. (翠玉的)瑕斑5.(常用 pl.)(作药用或调味等用香草熬成的)汤药,汤剂;调味汁: Si te duele el estómago tómateunas ~s, que te ayudarán a hacer la digestión. 如果你胃痛，服这些草药汤剂可帮助消化。6.迷魂汤7.麻醉品，毒品(尤指大麻) 8. Amér. 见 ~ mate ∥~ buena 见


[bookmark: ]hicrbabuena ~ luisa 防臭木 ~ mate 马黛茶 ~ medi-cinal 药草~ mora〔植〕龙葵 comer su trigo en ~ 寅吃卯粮 como la mala~迅速蔓延,快速传播 finas ~s 调味香菜(把龙蒿、欧芹、细香葱等切碎后混合而成) mala ~① 杂草 ② 害群之马 mala ~ nunc a muere 恶人活千年ver crecer la ~ 明察秋毫(y) otras ~s 等等: Tene-mos que prever los gastos en viajes, alojamiento, comiday otras~s.我们应对旅费、住宿费、伙食费等作预先估计。
[bookmark: ]hierbabuena f. 1. 薄荷: Me gusta el té con ~. 我喜欢喝薄荷茶。2. 薄荷茶 || (亦作 yerbabuena)
[bookmark: ]hierbajo m. 1. 杂草;野草2. (用作作料等的)香草
[bookmark: ]hierbaluisa f.〔植〕防臭木
[bookmark: ]hierbero, ra m. f. Amér. 1. 出售药草的人;药草商2.江湖郎中，民间医生
[bookmark: ]hierosilimitano, na adj. 耶路撒冷(市)(Jerusalén)的；耶路撒冷人的 ‖ m. f.耶路撒冷人
[bookmark: ]hierra f. Amér. (给牲畜)打烙印   (亦作 yerra)
[bookmark: ]hierro m. 1. 铁2. (在牲畜身上打的)烙印3.(打烙印用的)烙铁4.(箭、矛等的)金属头: el ~ de la lanza 长矛的矛头5. 铁制武器(或器具): Me pegó un golpe con un~.他用铁器打了我---下。6.高尔夫球棒7.〔斗牛〕(公牛的)牧场8. pl.脚镣；手铐；固定(身体某部的)金属器具: Le han puesto ~s en los dientes para corregirle laboca.他们给他的牙齿装了一副支架来纠正他的嘴。9.强壮;坚强: Este nino es de ~: nunca está enfermo. 这孩子真是铁打的,从来不生病。/ disciplina de ~ 铁的纪律 / Tiene una voluntad de ~. 他意志坚强。‖ ~ cola-do(fundido) 生铁,铸铁 ~ dulce(forjado) 锻铁,熟铁~ en planchas 铁板 Edad de ~〔史〕铁器时代machacar(martillar) en ~ frio 徒劳无功 quien a ~mata, a ~ muere恶有恶报 quitar ~〈口〉缓和,减轻.冲淡…的重要性(或严重性):Quitó ~ al problema paraque los demás no se preocuparan. 他淡化了问题的严重性，以免其他人担心。
[bookmark: ]hifa f.〔植〕菌丝: Cada~ encierra en su interior una sus-tancia celular y muchos núcleos. 每条菌丝内部含有细胞质和许多小核。
[bookmark: ]hi-fi f. (放声、显像的)高保真度: una cadena de ~ 高保真音响设备
[bookmark: ]higa f.1.拳状护身符2.(把大拇指夹在食指和中指之间握成拳，用来侮辱人的)羞辱手势3.无关紧要的事 ||im-portar a uno una ~ 无所谓,无关紧要: Me importan una~ sus amenazas. 我没有把他的威胁放在心上。
[bookmark: ]higadilla f. 见 higadillo
[bookmark: ]higadillo m. (小动物,尤指禽类的)肝; los ~s de pollo鸡肝
[bookmark: ]higado m. 1.〔解〕肝脏: El ~ destruye sustanciastóxicas, almacena vitaminas y colabora en la digestión.肝脏能解毒，储藏维生素和帮助消化。2.(无脊椎动物的)类似肝的器官3. pl.〈口〉胆量,胆气: Tienc muchos~s.他很有胆量。4.〈口〉 pl. 无所顾忌‖ echar uno los~s〈口〉努力: El obrero echó los ~s para sacar los escom-bros que había en la casa. 那名工人努力把房子里的瓦砾搬出去。 hasta los ~s〈口〉深深地;强烈地: Estabaenamorada hasta los ~s. 她在热恋。 malos ~s恶意
[bookmark: ]higadoso, sa adj. Amér. 讨厌的,令人厌烦的: Ana es~a.安娜是个讨厌的女人。
[bookmark: ]Higia n. pr.〔希神〕许革亚(健康女神)
[bookmark: ]higiene f. 卫生;卫生学;保健学:~ personal 个人卫生~pública公共卫生 / ~ mental 心理卫生/ En el co-legio e nseñan a los niños~ bucal. 在学校里教孩子们口腔卫生。
[bookmark: ]higiénicamente adv. 合乎卫生; La comida estápreparada ~. 饭菜做得很卫生。
[bookmark: ]highénico, ca adj. 1. 卫生学的;保健学的2. 卫生的;保健的: papel~ 卫生纸,手纸/ medidas~ as 卫生措施
[bookmark: ]higienista adj. 保健的;卫生学的:médico ~ 保健医生Ⅱm.∫.卫生学家;保健专家:~ dental 牙齿保健医生
[bookmark: ]higienización f. (使)合乎卫生: realizar la ~ del edi-




[bookmark: ]higienizar                               796                                        




[bookmark: ]ficio 使大楼符合卫生条件
[bookmark: ]higienizar 9 tr. 使合乎卫生: Hay que ~ los estable-cimientos públicos. 应该使公共场所符合卫生条件。
[bookmark: ]higo m. 1. 无花果: los~s secos无花果干2. 微不足道的事;无价值的东西: No se me da un 一. 对我毫无关系。”no valer una cosa un ~ 某物一钱不值∥ ~ chumbo 或~ de pala 或~ de tuna〔植〕霸王树(仙人掌科)果实 de~s a brevas〈口〉偶尔地,不经常地:Sólo vienes a vermede ~ sa brevas. 你只是偶尔来看看我。 hecho un ~很皱的:Plánchate la blusa, porque está hecha un ~. 你把自己的(女)衬衫熨一下,因为它皱了。importar un ~无关紧要,毫无关系: Me importa un ~ lo que tú hagas. 你做的事与我毫无关系。
[bookmark: ]higro - pref. 表示“湿(气)”. “水分”,如:higrometría, hi-groscopio
[bookmark: ]higrófilo, la adj. (植物)喜水生的,喜湿的: plantas~as 喜湿植物
[bookmark: ]higrófobo, ba adj. (生物)嫌水的: organismo ~ 嫌水生物
[bookmark: ]higrometria f. (空气)湿度测定学;测湿法 || etim.de higro-(agua) y - metría(medida)
[bookmark: ]higrometrico, ca adj. 1. 测(量)湿(度)的;湿度的:medición ~a 湿度的测量2.(易)吸湿的,对湿气敏感的
[bookmark: ]higrómetro m. 温度表(计)‖ etim. de higro - (hu-medad) y - metro(medidor)
[bookmark: ]higroscopia f. 见 higrometría || etim. de hidro-(agua) y-scopia (exploración)
[bookmark: ]higroscópico, ca adj. (易)吸湿的,(易)收湿的: Elcafé soluble es ~ y si dejas el bote abierto, se humedecefácilmente.速溶咖啡易吸湿，如把罐头打开，很容易受潮。/ sal marina ~a 易吸湿的海盐
[bookmark: ]higroscopio m. 1. 见 higrómetro 2. 温度变化显示器，验湿器
[bookmark: ]higuana m. 见 iguana
[bookmark: ]higuera f. 无花果树Ⅱ~ chumba或~ de pala 或~de tuna 霸王树 estar en la ~〈口〉心不在焉;茫然无知:No te has enterado de la conversación porque estabas enla ~.你不知道谈话内容，因为你心不在焉。
[bookmark: ]higueral m. 无花果树(higuera) 林
[bookmark: ]higuereta; higuerilla f.〔植〕蓖麻
[bookmark: ]hijastro, tra m. f. (妻子与前夫或丈夫与前妻所生的)前妻(夫)子女;继子;继女: Él vive con su mujer y una~a.他与妻子和一个继女一起生活。
[bookmark: ]hjear intr. Amér. 出芽,发新枝
[bookmark: ]hijo, ja m. f. 1. 儿子;女儿: No han podido tener ~s.他俩不可能生孩子了。2.女婿；儿媳3. pl.子孙，后代：Según la Biblia, todos somos ~s de Adán y Eva. 据《圣经》说，我们都是亚当和夏娃的子孙。4.一国(省、地)出生的人: los ~s de Madrid 马德里人5. 作品;产物: Losavances en tecnologí a son ~s de nuestra época. 技术上的成就是我们时代的产物。6.〈口〉(长者对小孩或年轻人的昵称)孩子: Te aconsejo, ~ mío. que no vayas. 我劝你,我的孩子,你还是别去! || m. 芽,新枝:A la palmeraque compré le está saliendo un ~. 我买的一棵棕树长出一根新枝。‖~ adoptivo 养子 ~ bastardo 私生子~de bendición 婚生子 Hijo de Dios〔宗〕圣子,耶稣基督~ de la chingada Amér. (骂人话)婊子养的 ~ deleche(对奶妈而言,由她喂过奶的)孩子~ de papá〈口〉纨袴子弟: Es un ~ de papá, no trabaja en nada y vivemuy bien.他是个纨袴子弟，什么都不干却生活得很好。~ de perra(骂人话)狗娘养的 ~ de puta (de su ma-dre) (骂人话)婊子养的 ~ de su madre(de su padre)(口)(在某一方面)和母(父)亲相像的人 ~ detal(骂人话)婊子养的 ~ de vecino 常人: Le gusta la diversión.como a cualquier ~ de vecino. 他和一般人一样喜欢娱乐。~ ilegitimo 非婚生子 ~ legitimo 婚生子 ~ natu-ral 婚前子,私生子(尤指其父是未婚的): Cuando supieronque iban a tener un ~ natural, adelantaron la boda. 当他们知道快有私生子了，便提前举行了婚礼。~ politico


[bookmark: ]女婿 ~ póstumo 遗腹子 ~ pródigo 回头的浪子 ~único 独子 llevar un ~ en las entrañas 怀孕,有喜,身怀六甲
[bookmark: ]hijodaigo(pl. hijosdalgo) m. 见 hidalgo
[bookmark: ]hijuela f. 1. dim. de hija 2. 附属物,从属物: Este cen-tro de investigación es una ~ de la Universidad. 这个研究中心是大学的附属单位。3.遗产分配文书：Según la ~os han tocado varias fincas. 根据遗产分配文书,你们分配到好几处不动产。4. 一份遗产: El primogénito recibióuna ~ mayor que las de sus hermanos. 长子分到的一份遗产比他兄弟姊妹分到的遗产多。5.(排灌用的)支渠，主渠6.小路，支路7. Amér.(从大庄园分出来的)小庄园
[bookmark: ]hijuelar tr. Ch. 分(田产),分(遗产)
[bookmark: ]hijueputa m. f. Amér. 〈俚〉(骂人话)小人,鼠辈;婊子养的
[bookmark: ]hila f. 1. 行,排,串: una~ de árboles一排树2. 小肠3.pl.从旧麻布上抽下来的线(从前用来作敷料)4.(蚕)作茧5. 纺纱 | |ala ~ 一个接--个地,鱼贯
[bookmark: ]hilacha f. 1. (常用 pl. ) (布、衣服上露出的)线头:Quitale las~s a los pantalones, quedan muy feos. 你把裤子上露出的线头去掉,留着不好看。sin. hilacho2.(某物的)剩余部分;极小一部分:Aún quedan por hacer algu-nas~s del trabajo. 还剩下一点收尾工作。3. pl. Méx.破布
[bookmark: ]hilachento, ta adj. 见 hilachiento
[bookmark: ]hilachiento, ta adj. 1. Urg. (衣服)破烂的2. (人)衣衫褴褛的
[bookmark: ]hilacho m. 1. (常用 pl. ) (布、衣服上露出的)线头 sin.hilacha 2. Col., Méx. 破布
[bookmark: ]hilachoso, sa adj. 线头多的:Están muy de moda lospantalones vaqueros ~s. (裤脚等)露出线头的牛仔裤现在非常流行。
[bookmark: ]hilada f. 1. 行,串,排: El rí o estaba bordeado por una~ de árboles. 河边有一行树。2.〔建〕一层(砖或石): una~ de ladrillos 一层砖 sin. hilera
[bookmark: ]hiladillo m. 1. (蚕茧等抽出的)丝头2.(线、丝的)细带hilado, da p. p. de hilar || adj. 线状的: cristal ~ 玻璃丝 || m. 1. 纺线;缫(丝): el~ de la seda 缫丝2.(常用pl. )线,纱:~s de algodón 棉纱
[bookmark: ]hilador, ra adj. 纺纱的;缫丝的:máquina ~a 纺纱机Ⅱ m. f.缫丝工人；纺纱工人 ||f.纺纱机；缫丝机
[bookmark: ]hilandería f. 1. 纺纱工艺2. 纺纱厂
[bookmark: ]hilandero, ra m. f. 纺纱工人;缫丝工人 || m. 纺纱工场，纺纱车间；缫丝车间
[bookmark: ]hilar tr. 1. 纺,把…纺成纱;缫(丝):~ seda 缫丝 / Enesta fábrica hilamos el lino artesanalmente. 在这家工厂里我们用手工纺麻。2.(蚕)吐丝(作茧)；(蜘蛛等)吐丝(织网): El gusano hila su capulio. 蚕吐丝作茧。/ Laarani a hila una sustancia líquida con la que teje sus telas.蜘蛛分泌出一种液体用来结网。3.理出(头绪)；理清(思路、资料等);使连贯: Trata de ~ tu pensamiento y expre-sarlo con claridad. 你要想法理清思路,然后一清二楚地表达出来。/ Después de ~ todos los datos, se dio cuentade lo que realmente sucedia. 他把所有资料理顺之后,才发觉到所发生事件的真实情况。4.策划:~ una intriga策划阴谋‖ ~ delgado(fino) 精心考虑,办事认真细致: Cuando le expongas tus críticas tendrás que ~ finopara no ofenderla. 当你对她提出批评时,你要考虑仔细,别得罪了她。
[bookmark: ]hilarante adj. 使人乐的;逗人发笑的: una ~ comedia一部逗人发笑的喜剧 ‖ gas ~〔化〕笑气
[bookmark: ]hilaridad f. 1. 欢乐,快乐2.(哄堂)大笑: Su gesto ex-cita(causa) una viva ~. 他的表情引起哄堂大笑。
[bookmark: ]hilatura f. 1. 纺纱;纺纱工艺: una fábrica de ~s 纺纱厂2. 纺纱厂: trabajar en una ~ 在纺纱厂工作
[bookmark: ]hilaza f. 1.(织布用的)线,纱: Tejieron la tela con~ delino.他们用麻纱织布。2.(纺得粗而不匀的)线 ∥ des-cubrir uno la ~ 暴露出自己的缺点(或毛病)
[bookmark: ]hilemorfismo m.〔哲〕(亚里土多德哲学中的)形式质




[bookmark: ]                                     797                               hiniesta




[bookmark: ]料说(认为原始物质是万物的根源，与各种形式相结合便产生各种物体)
[bookmark: ]hilera f. 1. 队,排,行: una~ de árboles 一行树/ La~de coches tenía varios kilómetros de largo. 一行汽车长达数公里。sin. fila2.〔机〕(用以拉制金属丝的)金属板:拉丝机 3. pl.〔动〕(蚕、蜘蛛等)丝腺,丝囊: Las arañastienen seis ~s. 蜘蛛有6个丝囊。4.〔军〕纵列
[bookmark: ]hilo m. 1. 线:~ de algodón 棉线/ ~ de lana毛线'~de coscr 缝纫线 / Cogí aguja e ~ para coser un botón.我拿起针线钉扣子。2.金属丝,导线,电线:~ de cobre铜丝/ los ~s del teléfono 电话线3. 麻布,麻织物: unmantei de ~ 麻桌布4.(蚕、蜘蛛等吐的)丝5.(水等的)细流: un ~ de agua 一股细的水流 / Le salía un ~ desangre de la herida. 一股鲜血从他伤口流出。6. 刃7. 细微的东西；少量的东西： un ~ de voz一丝微弱的声音/Al enfermo sólo le quedaba un ~ de vida. 病人只剩一口气了。8. 思路,话头: cortar a uno el ~ del pensamiento打断某人的思路/ Perdió el~ de lo que decía. 他不知道说到那儿啦。9. 连贯的东西: el ~ de la risa 一连串笑声 / ~ de negociación 一系列的谈判 il ~ conductor① 导线 ② 思路,思绪,线索: En esa película, el ~ con-ductor es la búsqueda de la identidad del protagonista.那部电影的主线是寻找确定主人翁的身份。~musical(安装在电话线上的接收器不妨碍通话的)电话音乐 al ~顺着布纹(木纹等): cortar una tela al ~ 顺着布纹剪 /cortar una madera al ~ 顺着木纹劈 al ~ del viento 顺着风向 coger el ~ de〈口〉找到头绪 colgar (estar col-gado) de un ~ 或 pender(estar pendiente) de un ~千钧一发,岌岌可危: En manos de esos malhechores, lavida de los rehenes pende de un ~. 人质在这些坏人手里,其生命岌岌可危。 no tocar (ni) un ~ de la ropa auno 不许碰某人一根毫毛 teléfono sin ~s 无绳电话
[bookmark: ]hilomorfismo m. 见 hilemorfismo
[bookmark: ]hilozoismo m.〔哲〕物活论,万物有生论
[bookmark: ]hilván m. 1. 疏缝,粗缝,绷: La modista pasó un ~ porel dobladillo. 女裁缝把贴边绷好。2. 疏缝的针脚: Nohace falt a que hagas los~ es tan pequeños. 你疏缝的针脚不必那么小。3. 疏缝所用的线: Cuando lo hayas cosidoa máquina, saca los ~ es. 当你用缝纫机缝好后,把疏缝的线拆去。4. Ven. (衣物的)折边 ∥hablar de ∽(口)急促地讲话
[bookmark: ]hilvanado m. 疏缝,粗缝,绷: El ~ de las dos piezasevita que se muevan y facilita su costura. 把两片衣料绷起来可避免移动，好缝。
[bookmark: ]hilvanar tr. 1. 疏缝,粗缝,绷: La camisa está hilvana-da, pero falt a coserla a máquina. 衬衫已粗缝好,但还需用缝纫机缝。2. (思想、句子等)连贯,贯穿: Si hilvanasbien todos los datos, podrás sacar conclusiones acerta-das.你如果把全部资料好好连贯起来，将会得出正确的结论。3.(匆忙地)拼凑；粗略草拟
[bookmark: ]Himalaya (el) n. pr. 喜马拉雅山脉[亚洲]
[bookmark: ]himalayo, ya adj. 喜马拉雅山脉(el Himalaya) 的
[bookmark: ]Himen n. pr. f.〔希神〕〔罗神〕许门(婚姻之神)
[bookmark: ]himen m.〔解〕处女膜: El~ se ha considerado tradicio-nalmente una prueba de virginidad. 按照传统看法,处女膜一直被认为是保持童贞的证明。sin. virgo
[bookmark: ]himeneo m. 1.〈书〉婚礼: ~s pastoriles充满田园情趣的婚礼2.贺婚诗
[bookmark: ]himenóptero, ra adj.〔动〕膜翅(目)的‖ m. 1. 膜翅目昆虫(如蜜蜂、胡蜂、蚁类)2. pl.膜翅目
[bookmark: ]himnario m. 赞美诗集;赞歌集
[bookmark: ]himno m. 1. 赞美诗,圣歌: un~ a la naturaleza 一首赞美大自然的诗篇2. 赞歌,颂歌 || ~ nacional 国歌
[bookmark: ]hincada f. Amér. 1. 插入,刺入,扎入2. 稳住,撑住3.屈膝，下跪4.剧毒5.刺伤
[bookmark: ]hincadura f. 1. 插入,刺入,扎入: La ~ de los postesdel cercado nos llevó toda la mañana. 我们整个上午都在竖围栅的木桩。2.稳住，撑住
[bookmark: ]hincapiém. 站稳 ‖ hacer ~ en〈口〉强调;坚持; El


[bookmark: ]médico hizo mucho~ en que debes evitar cualquier es-fuerzo. 医生特别强调,你应避免用力。/ Hacemos~ en apoyarnos en nuestros propios esfuerzos. 我们坚持自力更生。/ Hizo ~ en que saliésemos antes de amanecer.他执意要我们天亮前出发。
[bookmark: ]hincar 7 tr. 1. 插入,刺入,扎入:~ una estaca 打一根桩 / ~ un clavo en la pared 在墙上钉一枚钉子/ ~ elpic en la tierra blanda 把脚插在松软的土里 / Hincó eltenedor en el filete y se lo echó en su plato. 他叉了一块鱼排放到自己的盘子里。2.使稳住，使撑住：~ el pie enuna rama 把脚登在树枝上 El acróbata hincó sus manosen el suelo y empczó a andar boca abajo. 杂术演员双手撑地开始倒立行走。|| pml. 跪下,跪倒: Se hincó ante laimage n de Cristo. 他在基督像前跪倒。‖ 〜 se de rodi-ilas 跪下,屈膝: Se hincó de rodillas pidiendo perdón. 他跪下请求原谅。
[bookmark: ]hincha f.〈口〉敌意,仇恨,憎恶: Me tiene una~ que nome puede ver. 他恨我恨得不愿见我。 sin. tirria  m. f.(口)(某球队的)狂热支持者；球迷
[bookmark: ]hinchable adj. 可充气的: Si vas a la playa, no te ol-vides del colchón ~. 你如果去海滩,别忘了充气垫。 sin.inflable
[bookmark: ]hinchada f. 1.〈集〉(某球队的)狂热支持者,球迷: La~ del equipo local estuvo cantando durante todo el par-tido.主队的球迷在整场比赛中都在唱歌。2.追星族
[bookmark: ]hinchado, da p. p. de hinchar || adj. 1. 肿起的,浮肿的: Tiene las piernas~ as y apenas puede andar. 他的两条腿都肿了，几乎不能走路。2.傲慢的，目空一切的3.(语言风格上)夸大的，夸张的
[bookmark: ]hinchamiento m. 1. 鼓起;肿胀: El ~ de los globosnos llevó casi dos horas. 我们几乎花了两个小时在给这几个气球充气。/ el~ de las pierna 腿肿2. 夸大,夸张: Unestilo sencillo no requiere ~s ni afectación. 朴实的风格无需夸张，也不要矫揉造作。
[bookmark: ]hinchar tr. 1. 使充满气,使鼓起:~ una pelota de aire给球打足气/ Tengo que ~ las ruedas porque están bajasde presión. 轮胎压力不足,我要给它们充气。Ú. t. c. prnl.:El flotador no se hincha, debe tener mal de la válvula.充气浮袋鼓不起来，可能气门坏了。sin. inflar2.使(人体某部位)肿起,使肿胀 U. t. c. prnl.: Se le ha hinchado larodilla. 他的膝盖肿起来。3. 使涨水: Las lluvias han hin-chado el río. 大雨使河流上涨了。Ú. t. c. prnl.: El rio sehincha con las lluvias. 河水因下雨而上涨。4. 夸大,夸张: Algunos periódicos hincharon el suceso. 某些报纸把事件夸大了。 sin. inflar 5. Amér. 打扰,烦扰;使人无法忍受: Este nino me hincha. 这孩子让我受不了。|| pml.1.〈口〉吃饱,吃撑: Se ha hinchado de bombones. 他吃夹心糖吃饱了。/ Comimos hasta ~ nos. 我们吃得撑着了。2. 做事过度: Me he hinchado a trabajar y estoy agota-do.我工作过度,感到筋疲力尽。3.骄傲,自大:~se consus éxitos因有成就而变得骄傲 / No te hinches tanto,que no tienes tantos méritos. 你别自以为了不起,你没有那么多功劳。4.〈口〉发财‖ 〜 se de correr 拼命跑 〜se de reir 大笑[image: ]
[bookmark: ]hinchazón m. 1. 肿块,疙瘩;膨胀,肿胀:~ de la cara脸肿 / Hasta que no baje el ~, no me podrá extraer lamuela. 肿不退,他不能给我拔牙。 sin. tumefacción 2.(河流)涨水: La ~ del río hacía temer lo peor. 河水上涨，使人担心情况会更糟。3.骄傲，自大4.(语言风格)夸张，夸饰
[bookmark: ]hindi m. 印地语: El~ y el inglés son las dos lenguas ofi-ciales de la India. 印地语和英语都是印度的官方语言。
[bookmark: ]India (la) n. pr. 印度[亚洲国家]
[bookmark: ]hindú(pl. hindúes) adj. 1. 印度(la India) 的;印度人的2.信印度教的 ‖ m.∫.1.印度人2.印度教教徒
[bookmark: ]hinduismo m.〔宗〕印度教
[bookmark: ]hinduista adj. 印度教的;信印度教的 il m. f. 印度教教徒 ‖ sin. hindú
[bookmark: ]hiniesta f.〔植〕金雀花: En muchos lugares se usa la ~
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[bookmark: ]para hacer escobas. 在许多地方用金雀花做扫帚。
[bookmark: ]hinojal; hinojar m. 茴香(hinojo)地
[bookmark: ]hinojo Im.〔植〕茴香:Echó un poco de ~ para suavizar
[bookmark: ]el guiso.他加了点茴香以让菜的味道平和一些。
[bookmark: ]hinojo IIm. (常用 pl.) 膝盖 ‖ hincarse(postrarse)de ~s下跪: Juan se hincó de ~s a sus pies y le imploróperdón.胡安跪在他的脚下，请求他宽恕。
[bookmark: ]hinterland〈德〉m. (港口或城市的)外围地区;〔地〕后置地，腹地，内地
[bookmark: ]hiogloso, sa adj.〔解〕舌骨的,舌头的
[bookmark: ]hioides(pl. hiodies) adj. 用于 hueso ~ 舌骨 ‖ m.舌骨
[bookmark: ]hipálage f.〔修〕换置法
[bookmark: ]hipar intr. 1. 打嗝儿,打呃2. 劳累,精疲力尽3. 抽搭,抽泣: Al bebe se le oyó~ un buen rato, pero después sedurmió.听到宝宝抽搭了好一会儿，之后他就睡着了。4.(口)渴望:~ por salir de paseo 非常想出去走一走
[bookmark: ]hiper m.(口)(常设在市郊的)大型超市，大卖场
[bookmark: ]hiper - pref. 表示“超出”, “高于”, “过于”,如: hiperacti-vidad, hipertensión
[bookmark: ]hiperactividad f. (尤指孩子)活动过强,活动亢进: La~ es frecuente en los ninos. 多动症常见于孩子。
[bookmark: ]hiperactivo, va adj. (尤指孩子)活动过强的,活动亢进的,极度活跃的: Las personas ~ as suelen tener proble-mas para concentrarse. 有多动症的人精神不容易集中。
[bookmark: ]hiperacusia f.〔医〕听觉过敏: Percibe sonidos que losdemás no oyen porque tiene ~. 他能听到别人听不到的声音，因为他听觉过敏。
[bookmark: ]hipérbaton(pl. hipérbatos) m.〔修〕词序倒装,倒置法(指为加强文意而颠倒词序的修辞方法，如：De verdessauces hay una espesura.)
[bookmark: ]hipérbola f.〔数〕双曲线: la ecuación de la ~ 双曲线方程式
[bookmark: ]hipérbole f.〔修〕夸张(法): Hay algo de ~ en esadescripción. 这样描写有些夸张。
[bookmark: ]hiperbólico, ca adj. 1. 双曲(线)的;双曲线函数的2. 夸张(法)的,运用夸张法的;(被)夸大的:descripción~a de la realidad 夸大事实的描述
[bookmark: ]hiperbolizar 9 intr. 运用夸张法;夸张: Sus relatos re-sultan poco creíbles por su tendencia a ~ demasiado. 他讲的事不大可信，因为过于夸张。
[bookmark: ]hiperbóreo, a adj. 极北地区的,靠近北极的; Lavegetación ~a es especialmente resistente al frío. 极北地区的植物特别耐寒。
[bookmark: ]hiperclorhidria f.〔医〕胃酸过多(症): Toma bicar-bonato para paliar su ~. 他服用碳酸氢盐以减轻胃酸过多。
[bookmark: ]hiperclorhidrico, ca adj.〔医〕1. 胃酸过多的2.患胃酸过多症的
[bookmark: ]hipercolesterolemia f.〔医〕血胆固醇过多症,高胆固醇血(症): Mi amigo no puede tomar grasas porquetiene ~.我朋友不能吃油脂，因为他有高胆固醇血症。
[bookmark: ]hipercrisis(pl. hipercrisis) f.〔医〕危象
[bookmark: ]hipercritica f. 苛评;过当的批评;吹毛求疵
[bookmark: ]hipercriticismo m. 苛评;过当的批评;吹毛求疵
[bookmark: ]hipercritico, ca adj. 批评苛刻的,吹毛求疵的m.吹毛求疵的新闻检查官；苛刻的批评家
[bookmark: ]hiperespacio m.〔数〕1. 多维空间,超空间2. 非欧(几里德)空间3. (科幻小说中)多维太空: La nave surcóel ~ en dirección a su galaxia. 飞船航行在多维太空朝银河系飞去。
[bookmark: ]hiperestesia f.〔医〕感觉过敏,知觉过敏: Tiene~ enesa z ona del brazo y al rozarl o siente un gran dolor. 他手臂上的这个部位感觉过敏，一蹭着它，就感到剧痛。sin.hipersensibilidad
[bookmark: ]hiperestésico, ca adj.〔医〕感觉过敏的,知觉过敏的 sin. hipersensible
[bookmark: ]hiperfunción f.〔医〕机能亢进: la ~ del tiroides 甲状腺机能亢进


[bookmark: ]hiperglucemia f.〔医〕血糖过多,高血糖(症): Unafalta de insulina puede producir ~. 胰岛素缺乏可能引起高血糖症。
[bookmark: ]hiperluminico, ca adj. 超光速的:Según la teoría de la Relatividad, es imposible alcanzar una velocidad ~a.根据相对论，是无法达到超光速的。
[bookmark: ]hipermenorrea f.〔医〕月经过多 ‖ etim. hiper-(muy exceso) y menorrea (menorragia)
[bookmark: ]hipermercado m. (常设在市郊的)大型超市,大卖场:Han abierto un nuevo ~ en las afueras. 在郊区新开了一家超大型自选商场。
[bookmark: ]hipermétrope adj. 患远视的 ‖m. f. 患远视者; Laspersonas ~s ven borrosos los objectos cercanos. 远视患者看近处的东西看不清。
[bookmark: ]hipermetropia f.〔医〕远视: La ~ se corrige congafas.远视可用戴眼镜予以矫正。
[bookmark: ]hipermnesia ∫〔医〕记忆增强
[bookmark: ]hipernervioso, sa adj. 过分紧张,极度紧张
[bookmark: ]hiperónimo m.〔语〕上义词,上位词:“Flor” es el~ de“rosa”, “margarita” y“clavel”. “花”是“玫瑰”、“雏菊”和“康乃馨”的上义词。
[bookmark: ]hiperparásito m.〔生〕重寄生物(寄生于寄生物的寄生物)
[bookmark: ]hiperrealismo m. 1. (绘画、雕塑等的)高度写实主义,照相写实主义: Muchos cuadros del ~ parecenfotografías.许多高度写实主义的绘画像照片。2.用高度写实主义观察事物的方法:Describió el accidente con un~ que nos puso los pelos de punta. 他用高度写实法来描述那次事故，使我们毛骨悚然。
[bookmark: ]hiperrealista adj. 高度写实主义(者)的 {} m. f. 高度写实主义者
[bookmark: ]hipersensibilidad f. 1.〔医〕过敏性;知觉过敏 sin.hiperestesia 2. 过分敏感;高灵敏度: Tienes una ~ tanpronunciada que cualquier cosa te molesta. 你太敏感,动不动就不高兴。
[bookmark: ]hipersensible adj. 1. 过于敏感的; Desde que muriósu madre, está~ a todo lo relacionado con la muerte.自从他母亲死后，他对一切与死有关的事物都过于敏感。2.〔医〕过敏的,感觉过敏的;高灵敏度的: Soy ~ al frío.我对冷有感觉过敏症。
[bookmark: ]hipersónico, ca adj.〔物〕高超音速的(指时速超过6000公里的):avión ~ 高超音速飞机
[bookmark: ]hipersustentación f.〔空〕高垫起(指由机翼运动提供的升力支承的空气动力学作用或状态)：La ~ es nece-saria en el despegue y en ei aterrizaje. 飞机升起和降落时高垫起都是必需的。
[bookmark: ]hipersustentador, ra adj.〔空〕高垫起的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]hipertensión f.〔医〕高血压(症): La ~ puede provo-car enfermedades cardiovasculares. 高血压会引起心血管疾病。
[bookmark: ]hipertensivo, va adj.〔医〕高血压(症)的: crisis~ as高血压危象
[bookmark: ]hipertenso, sa adj. 患高血压的:A las personas~ asel médico les suele prohibir la sai. 医生常常要求高血压患者不要食用盐。||m. f.高血压患者
[bookmark: ]hipertermia f.〔医〕体温过高: Su~ está causada poruna fuerte infección de garganta. 他体温过高是由喉咙严重感染引起的。 sin. fiebre
[bookmark: ]hipertexto m.〔计〕超文本: Con el ~ se puede buscarla mism a palabra en todos los documentos que se hayanarchivado.有了超文本，就可以在储存的每一篇文件里寻找同一个词。
[bookmark: ]hipertiroidismo m.〔医〕甲状腺机能亢进: El~ sueleestar causado por una hipertrofia de la glándula tiroides.甲状腺机能亢进一般是由于甲状腺肥大引起的。
[bookmark: ]hipertrofia f. 1.〔生理〕肥大;过度生长;肥肿:~ car-diaca 心肥大/ ~ muscular 肌肥大2. 过度增大,过分发展: La ~ de la industria química puede acabar con elturismo en estas playas. 化学工业的过分发展会毁了这些
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[bookmark: ]海滩的旅游业。
[bookmark: ]hipertrofiar 12 tr.〔生理〕使变得肥大;使过度生长;Los entrenamientos le han hipertrofiado los brazos. 训练使得他的手臂变粗了。U. t. c. prnl.: La próstata se le hahipertrofiado. 他的前列腺肥大了。
[bookmark: ]hipertrófico, ca adj. 1.〔医〕肥大的,肥厚的2. 过分增大的，过分发展的
[bookmark: ]hiperuricemia∫.〔医〕血(内)尿酸过多,高尿酸血
[bookmark: ]hiperventilación f.〔医〕换气过多;强力呼吸
[bookmark: ]hipervinculo m.〔计〕网页链接
[bookmark: ]hipervitaminosis(pl. hipervitaminosis) f.〔医〕维生素过多(症): La ~ es tan perjudicial como la falta devitaminas.维生素过多或不足对健康都是有害的。
[bookmark: ]hípico, ca adj. 1. 马的 2. 骑马运动的;马术的: de-porte~ 骑马运动/ concurso ~ 赛马 | | f.〔体〕骑马运动,马术运动 sin. equitación
[bookmark: ]hipido m. 抽搭,抽泣;抽抽搭搭的哭声: llorar dando ~s抽抽搭搭地哭 sin. jipido
[bookmark: ]hipismo m. 养马术;驯马术
[bookmark: ]hipnosis(pl. hipnosis) f. 催眠;受催眠状态: caer en la~进入催眠状态
[bookmark: ]hipnoterapia f.〔医〕〔心〕催眠疗法: utilizar la ~ paracurar a un paciente 用催眠疗法治病人
[bookmark: ]hipnótico, ca adj. 1. 催眠的;催眠术的2. 易受催眠的；受催眠状态的3.(易)引起睡眠的；(药物)安眠的：medicamento~ 安眠药 ‖ m. 催眠剂;安眠药;催眠方法
[bookmark: ]hipnotismo m. 1. 催眠2. 催眠术;催眠术研究: Re-curren al ~ para acceder al subconsciente de sus pacien-tes.他们使用催眠术使病人进入潜意识状态。3.受催眠状态
[bookmark: ]hipnotista adj. 催眠(术)的 || m. f. 施行催眠术的人.催眠术士
[bookmark: ]hipnotización f. 催眠,施催眠术: La ~ de una perso-na por un profano puede resultar peligrosa. 由一位外行人施催眠术，其结果可能是很危险的。
[bookmark: ]hipnotizado, da adj. 进入催眠状态的
[bookmark: ]hipnotizador, ra adj. s. 施行催眠术的(人)
[bookmark: ]hipnotizar 9 tr. 1. 对…施催眠术;使进入催眠状态2.使入迷,使迷上: La hipnotizan las joyas. 这些珠宝把她迷住了。
[bookmark: ]hipo m. 1. 嗝儿,打呃: Mientras estaba comiendo el bo-cadillo、 me entró~. 正当我在吃点心时,打起呃来了。2. 抽搭,抽泣3. 渴望,热望: tener ~ por algo 渴望某东西4. 讨厌,厌恶: Tengo ~ con(contra) la vecina; no lapuedo ver. 我讨厌那个女邻居,不想见到她。|i quitar el~ 惊奇;惊讶(尤指对美的或好的事物): Ana es una chicatan guapa que quita el ~. 安娜是位妩媚多姿的姑娘,令众人为之倾倒。
[bookmark: ]hipo-pref. 1. 表示“下”, “在…下”,如: hipocentro.hipodermis 2. 表示“逊”, “次于”, “亚”, “少”, “不足”, “从属于”,如:hipoalergénico, hipotensión, hipofunción 3.表示“马”,如:hipódromo, hipología
[bookmark: ]hipoacusia ∫.〔医〕听觉减退: El médico le detectó unagrave ~ y por eso deberá llevar un audifono. 医生诊断他听觉严重减退，因此他应戴上助听器。
[bookmark: ]hipoalergénico, ca adj.〔医〕低变应原的,低过敏的: Los maquillajes que se venden en farmacias suelen ser~s.在药店出售的面部化妆品往往是低过敏性的。
[bookmark: ]hipoalérgeno, ca; hipoalérgico, ca adj. 见hipoalergénico
[bookmark: ]hipocalórico, ca adj.〔医〕低热量的: alimento~ 低热量食品 / dieta ~a 低热量饮食
[bookmark: ]hipocampo m. 1.〔动〕海马,龙落子2.〔希神〕〔罗神〕马头鱼尾海怪
[bookmark: ]hipocentro m.〔地〕震源: La profundidad del ~ variaen cada seísmo.每次地震的震源深度是不一样的。
[bookmark: ]hipocinético, ca adj.〔医〕运动功能减退的: preve-nir la degeneración ~a 防止运动功能退化
[bookmark: ]hipocondria f.〔医〕疑病(症)(指病态的自疑患病):


[bookmark: ]padecer ~ 患有疑病症
[bookmark: ]hipocondriaco, ca; hipocondriaco, ca adj.
[bookmark: ]1. 疑病症的: una reacción hipocondriaca 疑病症的反应
[bookmark: ]2. 患疑病症的 ‖ m. f. 疑病症患者: Elena es unahipocondriaca y siempr e está hablando de enferme-dades.埃莱娜患有疑病症，她一直在讲自己有病。
[bookmark: ]hipocondrio m.〔解〕季肋部: El bazo en el ~ izquier-do.脾位于左季肋部。
[bookmark: ]hipocoristico, ca adj.〔语〕爱称的,昵称的;俗称的:“Mari” es el nombre~ de“María.”“玛丽”是“玛丽亚”这个名字的爱称。‖m.爱称，昵称；俗称，俗名
[bookmark: ]hipocrático, ca adj. (古希腊医师)希波克拉底(Hi-pócrates) 的;希波克拉底学派的: El juramento ~ es clcódigo ético que rige la profesión médica. 希波克拉底誓言(相传出于“医学之父”希波克拉底之手)是医生职业的道德准则。
[bookmark: ]Hipocrene n. pr.〔希神〕(赫利孔山上的)灵泉(被认为是诗的灵感的源泉)；灵泉之水；诗的灵感
[bookmark: ]hipocresí a f. 1. 伪善(行为);虚假的虔诚2. 虚伪;假装: La ~ de las personas es lo que más odio. 我最痛恨人的虚伪。
[bookmark: ]hipócrita adj. 伪善的;虚伪的: sonrisa ~a 虚伪的微笑Ⅱm.∫.伪善者，伪君子；虚伪的人
[bookmark: ]hipócriticamente adv. 伪善地,虚伪地
[bookmark: ]hipodérmico, ca adj. 皮下的;inyección ~a 皮下注射 | | aguja ~a 皮下注射器针头
[bookmark: ]hipodermis(pl. hipodermis) f.〔解〕皮下组织: Las células adiposas se acumulan en la ~. 脂肪细胞堆积在皮下组织。
[bookmark: ]hipódromo m. 跑马场,赛马场 | | etim. del griego hippódromos, y éste de hippós (caballo) y édramon(yo corrí)
[bookmark: ]hipófisis(pl. hipófisis) f.〔解〕垂体: La ~ consta de dos lóbulos. 垂体有二小片组成。
[bookmark: ]hipofunción f.〔医〕机能减退;~ del páncreas 胰腺功能减退
[bookmark: ]hipogástrico, ca adj. 下腹中部的,腹下部的: vasos~s腹下部的血管
[bookmark: ]hipogastrio m.〔解〕下腹中部,腹下部
[bookmark: ]hipogénico, ca adj.〔地〕(岩石等)深成的: Estas ro-cas~ as proceden de la consolidación de i magma. 这些深成岩是岩浆凝固成的。
[bookmark: ]hipogeo adj.〔植〕地下生的;生在下边的;(子叶)留土的Ⅱm. 1. (古代的)地下墓室: los~s egipcios 希腊地下古墓室2.地下建筑，地下室
[bookmark: ]hipoglucemia f.〔医〕血糖过少,低血糖症: La ~ pro-duce mareos. 低血糖会引起头晕。
[bookmark: ]hipogrifo m. (神话中的)鹰头马身有翅怪兽
[bookmark: ]Hipólito n. pr.〔希神〕希波吕托斯(Teseo 之子,因拒绝继母 Fedra的勾引而遭诬并被杀害)
[bookmark: ]hipologí a f. 马学;对马的研究
[bookmark: ]Hipomenes n. pr.〔希神〕希波墨海斯(在同美女 Ata-lanta 赛跑中获胜，因而得以娶她为妻)
[bookmark: ]hipomenorrea f.〔医〕月经过少; Un desarregl o hor-monal puede producir ~. 内分泌紊乱可引起月经过少。
[bookmark: ]hipónimo m.〔语〕下义词,下位词:“Mesa”, “silla” y“armario” son ~s de“mueble.”“桌子”、“椅子”和“柜子”是“家具”的下义词。
[bookmark: ]hipopótamo m.〔动〕河马 ‖ etim. del griego hippós(caballo) y potamós (río) | | morf. el~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]hiposo, sa adj. 打嗝儿的,打呃的;打呃声的; Cuandoestás ~, lo mejor es beber agua a sorbitos y sin respirar.你打嗝儿的时候，最好是屏着呼吸小口喝水。
[bookmark: ]hipóstasis f.〔宗〕三位一体(Santísima Trinidad)中的---位(即 el Padre, el Hijo或 el Espíritu Santo)
[bookmark: ]hipóstático, ca adj.〔宗〕三位一体(Santísima Tri-nidad) 中的一位的
[bookmark: ]hipóstilo, la adj. (建筑物)多柱式的: Muchos templos




[bookmark: ]hipotalamo                              800                                         




[bookmark: ]griegos son ~s.许多古希腊庙宇都是多柱式的建筑。
[bookmark: ]hipotalamo m.〔解〕丘脑下部,下丘脑; Las hormonasque produce el ~ controlan ... 下丘脑产生的荷尔蒙调节…
[bookmark: ]hipotaxis f.〔语〕从属关系,主从结构(如在 Pensabaque ya no me llamarias中,就有 pensaba 与 que ya no mellamarías 之间的一个从属关系。)
[bookmark: ]hipoteca∫.1.〔律〕抵押;物权抵押;抵押权: Obtuvo elpréstamo del banco con una ~ de su casa. 他用他的房屋抵押从银行取得贷款。2.抵押品;物权担保:Esta casa hasido la ~ para que me concedieran el préstamo. 这房子作为他们给我贷款的抵押品。3.代价昂贵的负担(或责任): No puede hacer nada sin que se lo autorice el direc-tor, porque pesa una ~ sobre su trabajo. 没有主任的准许，他不能擅自行动，因为他的工作责任重大。
[bookmark: ]hipotecable adj. 可抵押的; bienes ~s 可抵押的财产hipotecar 7 tr. 1.〔律〕(物权)抵押:~ la casa 以房子作抵押/Hipotecó sus fincas para pagar sus deudas. 为了还债，他把田产抵押出去。2.冒失去…的危险：Siaceptase lo que me ofrece, hipotecarí a mi libertad. 我如果接受他的东西,将有失去自由的危险。/Hipotecó su vi-da al aceptar aquel trabajo. 他冒生命危险接受那份工作。
[bookmark: ]hipotecario, ria adj. 1. 抵押的: contrato ~ 抵押契约/ banco~ 抵押银行2. 以抵押作担保的:crédito~抵押信贷/ préstamo ~ 抵押贷款
[bookmark: ]hipotensión f.〔医〕血压过低,低血压: La ~ puedeocasionar desmayos. 血压过低可能引起晕厥。
[bookmark: ]hipotenso, sa adj. 〔医〕患低血压的; Las personas~ as suelen tener mareos. 患低血压的人常常会头晕。』m. f.低血压患者
[bookmark: ]hipotenusa f.〔数〕(直角三角形的)斜边,弦: La ~ esel lado más largo de un triángulo rectángulo. 直角三角形的斜边是最长的边。
[bookmark: ]hipotermia f.〔医〕体温过低,低体温: Este medica-mento produce ~ como efecto secundario. 这药的副作用会使患者体温过低。
[bookmark: ]hipótesis(pl. hipótesis) f. 假设,假定;前提: una ~atrevida ·个大胆的假设 / Hay diversas ~ sobre el ori-gen del universo. 有关宇宙的起源有不同的假设。| | ~de trabajo 科研工作的暂定假设
[bookmark: ]hipotéticamente adj. 假设地,假定地,基于假设地:Hipotéticamente, tenemos aquí dos líneas iguales. 我们假设这里有两条同样长的线。
[bookmark: ]hipotético, ca adj. 假设的,假定的;基于假设的;作为前提的: Esa investigación está realizada sobre casos ~s.这项调查是在假设情况下进行的。/ en el caso~ de queel paí s fuera invadido 在国家遭受侵略的假设情况下
[bookmark: ]hipotiroidismo m.〔医〕甲状腺机能减退: En losrecién nacidos el ~ puede producir enanismo. 在新生婴儿中甲状腺机能减退可能会产生侏儒症。
[bookmark: ]hipovolemia f.〔医〕(循环)血容量减少: La ~ puedeestar causada por una deshidratación. 循环血容量减少可能是由于脱水引起的。
[bookmark: ]hipovolémico, ca adj.〔医〕(循环)血容量减少的;sufrir un shock ~ 因循环血容量减少而休克
[bookmark: ]hippie〈英〉 adj. 嬉皮士的;具有嬉皮士特点的 ‖m. f.嬉皮士
[bookmark: ]hippioso, sa adj. 嬉皮士的;具有嬉皮士特点的; Conesas melenas y sin afeitar, tienes un aspecto ~. 你头发乱蓬蓬的，脸也不刮，一副嬉皮士相。
[bookmark: ]hippismo m. 嬉皮士运动
[bookmark: ]hippy(pl. hippies) adj. s. 见 hippie
[bookmark: ]hipsilofontido m.〔古生〕(澳大利亚的)羚羊恐龙
[bookmark: ]hiriente adj. 1. 使受伤的2. 刺眼的;刺耳的: El soldespide ~s destellos. 太阳发出耀眼的光芒。3. 伤感情的: Aquellas palabras suyas fueron demasiado ~s paramí.他的那些话对我伤害很大。
[bookmark: ]Hiroshima n. pr. 广岛[日本港市,1945年8月6日美国


[bookmark: ]hirsutismo m.〔医〕多毛(症):Padecía ~ debido a untrastorno hormonal. 他内分泌失调,得了多毛症。
[bookmark: ]hirsuto, ta adj. 1.(毛发)粗硬的: el pelo ~ 粗硬的头发 / Tenía la barba ~a y le cra muy dificil afeitarse. 他的胡子又粗又硬，很不容易剃。2.有硬毛的，有刺的： piel~a 有粗毛的皮 / Los ninos recogí an las castañas~ asdel suelo.孩子们拾取地上有刺的板栗。3.(性格)粗暴的,暴躁的:carácter ~ 火爆性子
[bookmark: ]hisopar ir. 见 hisopear
[bookmark: ]hisopear ir.〔宗〕把圣水洒在…上: Elsacerdote hisopeólos ramos de olivo de sus feligreses. 神父把圣水洒在教徒的橄榄枝上。
[bookmark: ]hisopom . 1.〔植〕海索草(一种药用植物);海索草花2.〔宗〕(行洒圣水礼所用的)洒圣水器3.棉花药签4.Amér.(画图或修脸用的)小刷子
[bookmark: ]hispalense adj. 伊斯巴利斯(Híspalis, 即 Sevilla 的古称)(人)的：塞维利亚(人)的||m. f.伊斯巴利斯人；塞维利亚人‖ sin. sevillano
[bookmark: ]hispánico, ca adj. 1. 西班牙的;西班牙人的; Untópico ~ es la siesta. 午睡是西班牙人的一种的习惯。sin. espanol 2. 伊比利亚(半岛)的: pueblos~s伊比利亚半岛上的各民族
[bookmark: ]hispanidad f. 1.〈集〉西班牙语(或文化)的国家(或人民)2.西班牙语(或文化)的国家(或人民)的共有特性3.西班牙语世界
[bookmark: ]hispanismo m. 1. 西班牙语语汇2. (其他语言中出现的)西班牙语词汇(或表达方式) sin. españolismo3. 对西班牙语言文化等的研究
[bookmark: ]hispanista m. f. 西班牙语言文化的学者
[bookmark: ]hispanización f. (使)西班牙化
[bookmark: ]hispanizar 9 tr. 使西班牙化 Ú. t. c. prnl.: Se hispanizódurante su estancia en España. 他在西班牙停留期间已经西班牙化了。
[bookmark: ]hispano, na adj. 1. 西班牙的:países de habla ~a 讲西班牙语的国家 sin. espaniol 2.西班牙语美洲(国家)的3.(住在美国)讲西班牙语的: una familia ~a(在美国)讲西班牙语的家庭Ⅱ m.f.1.西班牙人2.讲西班牙语的美洲人3. 讲西班牙语的美国人 ‖ etim. de Hispania(nombre dado por los romanos a la península lbérica)
[bookmark: ]hispanoamericanismo m. 1. (讲)西班牙语美洲人民团结论；西班牙与西班牙语美洲国家人民团结论；泛西班牙美洲主义2.西班牙语美洲国家方言语汇
[bookmark: ]hispanoamericano, na adj. 1. 西班牙语美洲(Hispanoamérica, 原指讲西班牙语的美洲地区,泛指拉丁美洲)的；西班牙语美洲国家(或人民)的2.西班牙与西班牙语美洲(国家)的∥ m. f.讲西班牙语的美洲人
[bookmark: ]hispanoárabe adj. 阿拉伯人统治西班牙时期的;阿拉伯人统治西班牙时期居民的 ‖ m. f.阿拉伯人统治西班牙时期的人  si n. hispanomusulmán
[bookmark: ]hispanofilia f.对西班牙的热爱；对西班牙文化的崇敬
[bookmark: ]hispanófilo, la adj. s. 喜爱西班牙文化的(外国人)
[bookmark: ]hispanofobia f. 仇视西班牙的情绪
[bookmark: ]hispanófobo, ba adj. s. 仇视西班牙的(人): senti-miento ~仇视西班牙的情绪
[bookmark: ]hispanofrancés, sa adj. 西班牙和法国的; unacuerdo ~ 西法协议
[bookmark: ]hispanohablante adj. s. 1. 以西班牙语为母语的(人)2. 讲西班牙语的(国家、地区):países~s 讲西班牙语的国家 | | sin. hispanoparlante
[bookmark: ]hispanomusulmán, na adj. 穆斯林统治西班牙时期的：arte ~穆斯林统治西班牙时期的艺术
[bookmark: ]hispanoparlante adj. s. 见 hispanohablante
[bookmark: ]hispanorromano, na adj. s. 古罗马人统治西班牙时期的(人)
[bookmark: ]hispido, da adj. (毛发)粗硬的;直立的: su pelo~ 他粗硬的毛发
[bookmark: ]histamina f.〔生化〕组胺: La ~ es un potente dilata-dor vascular.组胺是使毛细血管极大扩张的活性物质。
[bookmark: ]histaminico, ca adj. 〔生化〕组胺的: La reacción
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[bookmark: ]alérgica es un proceso ~. 过敏反应是一个组胺过程。
[bookmark: ]histeralgia f.〔医〕子宫痛 ‖ etim. del griego hystéra(matriz) y - algia (dolor)
[bookmark: ]histerectomí a f.〔医〕子宫切除(术):A causa de untumor le hicieron una ~. 她因一个肿瘤而做了子宫切除术。
[bookmark: ]histéresis f.〔物〕滞后(现象);滞后作用
[bookmark: ]histeria f. 1.〔医〕歇斯底里,癔病: La ~ provoca crisisnerviosas y trastornos psicológicos. 癔病会引起精神危机和心理混乱。2. 情绪异常激动 ‖ sin. histerismo
[bookmark: ]histérico, ca adj. 1. 歇斯底里的,癔病的2. 患歇斯底里的，有癔病的3.情绪异常激动的；情绪狂暴不能控制的；歇斯底里般的 ∥ m. f.歇斯底里发作者，癔病患者：No quiero discutir con ese ~ que enseguida se pone agritar.我不愿意和这个有歇斯底里的人争论，因为他马上会大叫起来。
[bookmark: ]histerismo m. 1.〔医〕歇斯底里,癔病2. 情绪异常激动；(狂笑、痛哭、叫喊等不可抑止的)狂暴情绪发作：Losseguidores del cantante lo recibieron dando muestras de~.歌迷们狂笑乱叫，发疯似地迎接那位歌手。
[bookmark: ]histico, ca adj.〔医〕组织(tejidos)的: la estructura~a de un músculo 肌肉的组织结构
[bookmark: ]histocompatibilidad f.〔生〕组织适合性,组织相容性: La ~ es necesaria para que se lleve a cabo un tras-plante.要进行器官移植，组织相容性是必需的。
[bookmark: ]histograma m. (统计学中的)直方图,矩形图: Enestadistica y en meteorología se utiliza el ~. 在统计学和气象学中使用直方图。
[bookmark: ]histologia f.〔生〕组织学;显微解剖学 ‖ etim. del griego histós(tejido) y - logia (estudio, ciencia)
[bookmark: ]histológico, ca adj.〔生〕组织(学)的;显微解剖(学)的: dedicarse a estudios ~s de vegetales 从事植物组织的研究
[bookmark: ]histólogo, ga m.∫. 组织学家;显微解剖学家
[bookmark: ]histopatologia ∫.〔医〕病理组织学: hacer una tesissobre ~就病理组织学作一篇论文
[bookmark: ]histopatológico, ca adj. 病理组织(学)的: La en-ferma tenía una alteración ~a. 那位女病人在病理组织上有变化。
[bookmark: ]historia f. 1. 历史,史学:~ contemporánea 现代史 /~ universal 世界史/~ antigua 古代史/~ del arte艺术史/~ de la literatura文学史/ profesor de ~ 历史教员/ estudiar la carrera de ~ 学习历史专业2. 历史书,历史著作: comprar cinco ~s de China 买了五部中国历史书3. 传记: la ~ de Napoleón 拿破伦传记4.(事物的)发展过程;沿革;来历: la~ de una empresa一家公司的发展史/Esésta una mujer con mucha ~. 这是一位大有来历的妇女。5.始末,经过;事情;麻烦事:He aquí la~ del acontecimiento. 这就是那事件的经过。/ Le contéalgunas~s del viaje. 我给他讲了旅行中(发生的)一些事情。/ Estuvo metido en una ~ de drogas. 他参与到贩卖毒品事情中去了。6. 故事,传说:~s de duentes y brujas鬼怪和巫婆的故事7.(常用 pl.)〈口〉闲话,胡扯:No mevengas con~s y dime la verdad. 你别跟我胡扯,快给我说实话。8. pl. 谎言;借口:Déjate de ~s y cuéntame deverdad por qué lo hiciste. 你别瞎编,快给我说实话,为什么干这事。‖~ clínica病历,病史~ natural 博物学~sacra(sagrada) 圣经故事 de ~ 经历不凡的(一般指不光彩的经历) dejarse de ~s(口)直截了当,废话少说hacer ~ 值得载入史册: Esos atletas hicieron ~ en loscampeonatos mundiales. 这些田径运动员值得载入世界冠军赛的史册。 la ~ de siempre 或 la ~ de todos losdías或 la mism a ~ 陈词滥调,老一套 pasar a la ~ ①载人史册: Las hazañas de los mártires pasarán a la ~.先烈们的功绩将永垂青史。② 具有重要意义：Escuchaatentamente, que lo que dice pasará a la ~. 你仔细听,他说的话非常重要。③已经过时，已成为历史：Los televi-sores en blanco y negro pasaron a la ~. 黑白电视机已过时了。
[bookmark: ]historiado, da p. p. de historiar | | adj. 1. 过分装饰


[bookmark: ]的: un vestid o muy ~ 一件花里胡哨的衣服2. (艺术品)用历史事件(或故事)图案装饰的
[bookmark: ]historiador, ra m.∫. 历史学家,史学工作者;撰史人
[bookmark: ]historial adj. 历史的,历史上的Ⅱ m. 1. (事件等的)详细记载2. 履历;来历:一médico病历, ~ personal个人履历 / ~ académico 学历
[bookmark: ]historiar 12 tr. 1. 编纂···的历史;讲述···的历史:~ lacaída del Imperio romano. 编纂古罗马帝国灭亡的历史2.讲述(某事的)经过3. Amer.使纠缠不清，使复杂化
[bookmark: ]históricamente adv. 在历史上;以历史观点
[bookmark: ]historicidad f. (事件等的)历史真实性,实际存在:demostrar la ~ de un hecho 证明某事的历史真实性
[bookmark: ]historicismo m. 历史循环论;历史决定论,历史第一主义
[bookmark: ]historicista adj. 历史循环论(者)的;历史决定论(者)的，历史第一主义(者)的‖ m. f.历史循环论者；历史决定论者，历史第一主义者
[bookmark: ]histórico, ca adj. 1. 历史的,历史上的: una novela~a 历史小说/ una figura~a 历史人物2. 基于史实的,真实的: Es un hecho ~. 这是一件真实的事件。3. 历史性的,意义深远的,应载入史册的: Este encuentro fue ~en su vida.在他的一生中,这次会见是意义深远的。/ Hasido un encuentro ~ entre los dos presidentes. 这是两位总统的历史性会见。|| geografia~a 历史地理学gramática ~a〔语〕(研究语言词性和句法历史演变的)历史语法
[bookmark: ]historieta f. 1. 轶事,趣闻: Mi abuelo nos contaba ~sde su infancia. 祖父给我们讲他小时候的趣事。/ Escribo~s en una revista. 我为一家杂志写一些有趣的小故事。2. 连环画,小人书: Me gusta leer ~s. 我喜欢看小人书。
[bookmark: ]historietista m.∫. 连环画画家,小人书画家
[bookmark: ]historiografia f. 1. 史学研究方法;史学2.(尤指在史料甄别、校订基础上进行的)撰史，修史，编史3.〈集〉史学著作
[bookmark: ]historiográfico, ca adj. 1. 史学研究方法的;史学的:método~ 史学研究方法/ estudio~ 史学研究2. 史学著作的
[bookmark: ]historiógrafo, fa m. f. 历史编纂学者;史学家
[bookmark: ]histrión, nisa m f. 1.(古代演出喜剧或悲剧的)演员2.戏剧演员3.小丑，滑稽戏演员4.爱出洋相逗乐的人；装腔作势的人: Eres un ~ y no me creo que te haya he-cho tanto daño.你别装腔作势，我想我没有给你造成那么大的伤害。
[bookmark: ]histriónico, ca adj. 1. 演员的;表演的;戏剧的: datos~s演员的表演才能2.演戏似的；做作的，矫揉造作的；Sus gestos ~s lo convierten en un fantoche. 他装腔作势，成了一个滑稽可笑的人物。
[bookmark: ]histrionismo m. 1. 演员职业 2. 戏剧界 3. 演戏;装腔作势的行为: No me gusta el ~ de su oratoria. 我不喜欢他演讲时的那种装腔作势的样子。
[bookmark: ]hit〈英〉m.(在文艺界)成功而风行一时的事物(如电影、歌曲、演出等): Este disco es el ~ del verano. 这张唱片在夏季轰动一时。‖ ~ parade(尤指流行歌曲等的)风行曲目集锦;流行唱片目录 | | PRON. [jit], [jit pareid]hitita adj. 赫梯(民族)的;赫梯语的 || m. f. 赫梯人(小
[bookmark: ]亚细亚东部和叙利亚北部的古代部族)∥m.赫梯语
[bookmark: ]hitleriano, na adj. 希特勒(德国纳粹头子 Hitler)的;希特勒式的;希特勒政权的 ‖RPON. [jitleriáno]
[bookmark: ]hitlerismo m. 希特勒主义 || PRON. [jitterísmo]
[bookmark: ]hito, ta adj. (街、房等)毗邻的,隔壁的: calle ~a 邻街∥m.1.界标，路标，里程碑 2.(历史上或个人经历中的)重大事件: Esta conferencia constituirá un importante~.这次会议将成为一个重要的里程碑。/Mi bodamarcó un ~ en mi vida. 我的婚礼成为我一生中的大事。
[bookmark: ]3. 靶子,目标 | | da r en el ~ 击中要害,抓住难点: dar
[bookmark: ]en el ~ de la cuestión 抓住问题的关键 mirar de ~ en
[bookmark: ]~ 凝视,注视:Llegué tarde y el profesor me miró de ~
[bookmark: ]en ~ hasta que me senté. 我迟到了,老师盯着我看直至
[bookmark: ]我坐下为止。




[bookmark: ]hizo                                  802                                     




[bookmark: ]hizo 见 hacer
[bookmark: ]hobby〈英〉(pl. hobbies) m. 癖好;业余爱好;消遣: Mi~ es coleccionar sellos. 我的爱好是集邮。| | PRON.[jóbi]
[bookmark: ]hoces pl. de hoz
[bookmark: ]hocicar 7 tr. 1.(牲畜用嘴)拱(地): El cerdo hocicababuscando bellotas. 猪用嘴拱地寻找橡实吃。 sin. hozar2.(口)连续吻 Ú. t. c. prni.: Los novios estuvieron toda latarde hocicándose. 整个下午新婚夫妻在不断地亲吻。sin. besuquear | | intr. 1.〈口〉(嘴)撞到: Al apearse delautobús hocicó contra (en) el suelo. 他下公共汽车时摔个嘴啃泥。2.〈口〉打听,探听: Mi hcrmana siempre hoci-ca en mis cosas. 我妹妹总在探听我的事。
[bookmark: ]hocico m. 1.(亦用 pl. ) (动物的)口吻,鼻口部: Elperro metió el ~ en el plato. 狗把嘴伸到盆子里。 sin.morro 2.(亦用 pl. )〈俚〉(人的)嘴(尤指肥厚嘴唇): Elnino tenía los~s llenos de chocolate. 孩子的嘴唇上全是巧克力。 sin. morro 3. 不高兴的表情: Cuando no hagolo que quiere, pone~. 当我没有做他要做的事时,他就撅起了嘴。‖ ~ en todo〈口〉好打听 caer(dar) de~s(口)摔个嘴啃泥 estar de(ponerse) ~s 撅起嘴,生气:Ana está de ~s porque no ha conseguido lo que quería.安娜不高兴地撅起嘴，因为她要办的事没有办成。meterel ~(los ~s) en 对…好奇;打听: Estoy harta de quesiempre metas el ~ en mis asuntos. 我讨厌你总是打听我的事。 partir(romper) el ~ (los ~s) ① 碰破脸: Lanina se cayó por la escalera y casi se rompe los ~s. 女孩从楼梯上摔下来，差一点儿摔破了脸。②(口)(威胁用语)打耳光: Si no te marchas de aquí. te voy a partir los ~s.如果你还不走，我就要扇你耳光了。torcer el ~〈口〉撅起嘴，生气
[bookmark: ]hocicón, na adj. 1. 好打听的;爱看热闹的:Niño, noseas~ y no te preocupes de lo que hablen los mayores.孩子，你别打听，大人讲的事你别管。Út.cs.2.见hocicudo 3. Amér. 〈口〉多嘴的;胡吹的;乱说的
[bookmark: ]hocicudo, da adj. 1. (人)嘴唇肥厚的2.(动物)口鼻长的,口吻长的: un perro ~ 一条口吻长的狗3. Amér.生气的
[bookmark: ]hociquear tr. 见 hocicar
[bookmark: ]hockey〈英〉m. 曲棍球‖~ sobre hielo冰上曲棍球,冰球 ~ sobre hierba 草地曲棍球 ~ sobre patines(ruedas) 旱冰球 | | PRON. [jókei]
[bookmark: ]hogaño adv. 1. 今年: No parece que ~ vayamos a te-ner una buena cosecha. 看来今年我们不可能会有好收成。2. 现今;当代: Lo que antano todo el mundo respeta-ba, ~ se ha perdido. 凡过去大家都尊重的东西,现在都被抛弃了。
[bookmark: ]hogar m. 1. 炉,灶,炉膛 sin. lar 2. 住宅,住所: Mi~está muy lejos de aquí. 我家离这儿很远。/ En tu casa mesiento como en mi propio ~. 在你家里我感到就像在自己家里一样。 sin. domicilio 3. 家,家庭,家园: formar un~ 成家 / Los reformatorios están llenos de adolescentessin~. 教养院里全是无家可归的青少年。/ reconstruirlos ~ es 重建家园 sin. familia 4. 家庭生活:A la muertede sus padres encontró un verdadero ~ en casa de sutío.父母亲去世后，他在叔父家过上了真正的家庭生活。‖ ~ cuna 孤儿院~ de ancianos 老人之家,养老院~del estudiante(某些学校的)学生之家 ~ del jubilado(pensionista) 退休职工之家~ del soldado(某些兵营的)战士之家 sin casa ni ~ 无家可归
[bookmark: ]hogareño, ña adj. 1. 家的,家庭的: vida ~a 家庭生活/ tareas~ as家务 / ambiente ~ 家庭气氛 / La na-vidad es una fiesta muy~a. 圣诞节是一个家庭节日。2.热爱家庭生活的,恋家的: Es difficil sacarlo de casa.porque es muy~. 很难让他离开家,因为他非常恋家。
[bookmark: ]hogaza f. 1.(圆形的)大面包: Me gusta una ~ paramerendar.我喜欢拿一个圆形大面包当午后点心吃。2.(含麸子的)粗面包
[bookmark: ]hoguera f. 篝火,火堆: encender una ~ 点篝火


[bookmark: ]hoja∫. 1. 叶,叶子: la~ del pino 松针/ En otoño a mu-chos árboles se les caen las ~s. 秋天,许多树的叶子都要脱落。2. 花瓣: Las~s de la amapola son rojas. 虞美人的花瓣是红色的。 sin. p étalo3.(金属、树叶等的)片,箔:una ~ de hierro一块铁片4.(纸、书籍的)张,页: Pongansus nombres en esta~ de papel. 请您们在这张纸上签名。5. 报纸6.(刀具等的)刀片: la ~ de un puñal 匕首的刃7.(门、窗等的)扇: una ventana de dos ~s双扇窗/La ~ de esta puerta se abre a la izquierda. 这扇门朝左开。8. 剑:Desenvainó la ~ y le desafió. 他拔出剑向他挑战。9. (衣服等物的)片儿 ‖ ~ bipinnada 二回羽状叶~ compuesta 复叶 ~ de afeitar 刮脸刀片~ decálculo〔计〕空白表格程序 ~ de lata 或 ~ de Milán镀锡铁,马口铁,白铁~ de paga 工资表~ de parra 遮羞布；裸体塑像上遮蔽阴部的叶形物 ~ de pedido 定单 ~de ruta 货运单~ de servicios(trabajo) 工作履历表~ de tocino半爿猪~ entera 全缘叶 ~ envainadora鞘状叶 ~ imparipinnada 单数羽状复叶 ~ palmado-compuesta掌状复叶 ~ paripinnada 双数羽状复叶 ~suelta 活页印刷品 ~ volante传单 al caer la ~ 晚秋时节 de ~ caduca(树)秋天落叶的 de ~ perenne(树)常绿的,常青的 poner a uno como ~ de perejil<口>斥责;辱骂:María discutió con su jefe y lo puso como ~ deperejil. 玛丽亚与头头争吵,把头头痛骂了一顿。 ser todo~ y no tener fruto 空话连篇 volver la ~ ① 改变看法②换话题: He vuelto la ~ y eso ya forma parte del pasa-do.我改变了话题，因为这已成为过去的事。
[bookmark: ]hojalata f. 镀锡铁,马口铁,白铁: Los botes de conservason de ~.(保存食品的)罐头是用马口铁做的。 sin. latahojalateria f. 白铁工场,白铁铺
[bookmark: ]hojalatero, ra m. f. 1. 白铁匠:白铁制品商2. Méx.汽车配件商
[bookmark: ]hojaldra f. Amér. 见 hojaldre
[bookmark: ]hojaldrado, da adj. (饼等)由一层一层组成的: pastel~千层饼 ||m.千层饼
[bookmark: ]hojaldrar tr. 使成千层饼状,把…做成千层饼:~ la ma-sa 把面团做成千层饼
[bookmark: ]hojaldre m.∫. 1. 做千层饼的生面团 2. 千层饼:Póngame dos ~s. 您给我两个千层饼。
[bookmark: ]hojaldrero, ra; hojaldrista m. f. 做千层饼的人
[bookmark: ]hojarasc a f. 1. 枯叶,落叶: En otoño los parques sellenan de ~.秋天,公园里满地都是落叶。2.茂密的叶子: La excesiva ~ perjudica a los árboles frutales. 过分茂密的树叶对果树有害。3.华而不实(尤指说的话或诺言): Es u n libro con mucha~y sin tema de fondo. 这本书华而不实,无主题内容。/ Tus promesas son~. 你的诺言中听不中用。4.体积大但不重(或无用)的东西(尤指说的或写的):Había mucha ~ y poco contenido en su dis-curso. 他的讲话连篇累牍,但内容空洞。 sin. paja
[bookmark: ]hojear tr. 1. 翻书页:Hojeó la revista a ver si había de-jado entre sus páginas la receta del médico. 他翻动杂志,看看医生的处方是否夹在里面。2.匆匆翻阅；浏览：Antesde comprar estos libros, los estuve hojeando en lalibrería.我在买这些书之前，已在书店里翻阅过了。/ Pri-mero hojeo el periódico para leer los titulares de la noti-cias. 我首先翻阅报纸浏览大标题。‖ intr. 1. (树叶)摇动2. Amér. (树木)长叶
[bookmark: ]hojoso, sa adj. 1. 叶(片)状的: Las cebollas tienenuna estructura ~a. 洋葱是叶片状结构的。2. 叶子茂密的:un árbol ~一棵叶子茂盛的树
[bookmark: ]hojuela f. 1. dim. de hoja 2. 薄饼:~s de maiz 玉米薄饼3.金属箔片4.(磨下来的)油橄榄皮5.〔植〕(复叶的)叶瓣6. Amér. 见 hojaldre
[bookmark: ]hola interj. 1.(表示问候)喂:iHola! ¿Qué tal estás?喂!你好吗?2.(表示惊讶)嘿3. Amér.(打电话时的招呼语)喂
[bookmark: ]holanda f.〔纺〕荷兰亚麻布;洁白亚麻细布
[bookmark: ]Holanda n. pr. 荷兰[欧洲国家]
[bookmark: ]holandés, sa adj. 荷兰(Holanda) 的;荷兰人(语)的




[bookmark: ]                                      803                               hombre




[bookmark: ]|| m. f. 荷兰人 sin. neerlandés|| m. 荷兰语|| f. 荷兰稿纸(27.50×21.50厘米): Quiere que presentemos cltrabajo en ~as.他要我们把作文写在(荷兰)稿纸上交出去。‖a la 〜a①(书)荷兰装(指封面是纸或布、书脊是皮的装帧)②按荷兰习惯(或方式)
[bookmark: ]holding〈英〉m.〔商〕控股公司 ‖ PRON. [jóldin]
[bookmark: ]holgadamente adv. 1. 宽敞地 2. 舒适地: En elasiento trasero caben tres~. 后座坐三人很宽敞舒适。3. 富裕地: Viven ~. 他们生活宽裕。
[bookmark: ]holgado, da p. p. de holgar Ⅱ adj. 1. 清闲的.闲散的2. 宽松的,肥大的: un abrigo ~ 一件宽松的外套/ Lablusa te estás muy ~a. 你穿这件女上衣太肥了。3. 宽敞的: Ibamos muy ~s en el coche. 我们坐在车上很宽绰。4. 宽裕的;富裕的: No corras, que vamos~s de tiempo.你别跑,我们有充裕的时间。/ vida ~a 富裕的生活 sin.desahogado
[bookmark: ]hoiganza f. 1. 休息,休闲: los días de ~ 休息日 sin.ocio 2. 清闲,闲散: Tanta ~ no le va a llevar a nadabueno.这样闲散对他不会有什么好处。3.消遣，娱乐4.庆幸；高兴
[bookmark: ]holgar 23, 8 intr.〈书〉1. 休息,歇息;休假: Huelga losjueves. 他星期四休息。2. 空闲,闲着;闲置着: Llevasholgando todo el día, y ya es hora de que hagas algo. 你整天无所事事，现在该是你做点什么的时候了。3.多余，没有用: Huelga tu visita. 你的拜访是多余的。/ Huelgadecir que te ayudaré cuando lo necesites. 不用说,当你需要的时候,我会帮你的。4. 娱乐: Vayamus a ~ y bailar.让我们去娱乐一番，跳跳舞。‖prnl.〈古〉1.消遣，娱乐: Se huelga jugando con niños. 他和孩子一起玩乐消遣。2. 庆幸;高兴: Me huelgo de no haber estado allí. 我幸亏(当时)不在那儿。/ Me huelgo de(con) su visita. 我对您的来访感到高兴。
[bookmark: ]holgazán, na adj. s 懒惰的(人),游手好闲的(人): Estan ~ que se pasa el día tumbado. 他很懒,整天躺着。/Su marido, ~ y pendenciero, no le daba más que dis-gustos.她那游手好闲又爱吵架的丈夫使她吃尽苦头。sin. vago
[bookmark: ]holgazanear intr. 偷懒,懒惰;游手好闲: Se pasó el díaholgazaneando. 那一天他不干事混过去了。 sin. vaguear
[bookmark: ]holgazanería f. 偷懒,懒惰;游手好闲; No he vistonunca una ~ como la tuya. 我从未见过像你这样懒惰的人。 sin. vagancia
[bookmark: ]holgorio m. 〈口〉见 jolgorio
[bookmark: ]holgura f. 1. 宽松,肥大: Esta manga tiene ~. 这袖子肥了。2. 宽敞,宽舒: la ~ de la habitación 房间的宽敞 /Nos acomodamos con ~. 我们坐得很宽敞。3.〔机〕间隙,游隙: El motor no funcionaba bien porque habíamucha ~ entre sus piezas. 发动机运转不好,因为零件间的间隙过大。4. (生活)宽裕: Me han subido el sueldo yahora podremos vivir con más ~. 他们给我加工资了,现在我们可以生活得更宽裕了。5.娱乐；欢乐
[bookmark: ]holismo m.〔哲〕整体论
[bookmark: ]holistico, ca adj.〔哲〕整体论的: una teoría ~a 整体论的理论
[bookmark: ]holladura f. 1. 脚印: Quedaron en el barro las ~s desus botas. 他们在泥地里留下了靴子印。2. 踏,踩: la ~de la uva 踩葡萄3. 牲畜过境税
[bookmark: ]hollar 23 tr. 1. 踏,踩,涉足:~ la alfombra 踩在地毯上 / El hombre aún no ha hollado aquellos parajes. 人类还未到过那些地方。/ ~ las uvas para extraer el mosto踩葡萄榨取汁 sin. pisar 2. 践踏,蹂躏: El invasor hollóel suelo patrio. 侵略者蹂躏了祖国的土地。3. 伤害,损害(名誉等):~ la dignidad de uno 有损某人的尊严 sin.humillar
[bookmark: ]hollejo m. (葡萄、豆类等的)皮,衣; Quita el ~ y laspepitas a las uvas para no atragantarte. 你把葡萄的皮和核去掉，别哽着。
[bookmark: ]hollín m. 烟垢,烟炱,烟油: El ~ ha atascado la chime-nea. 烟垢把烟囱给堵住了。 sin. tizne


[bookmark: ]hollywoodiano, na; hollywoodiense adj.(风格)好莱坞式的：estilo~好莱坞风格
[bookmark: ]holmio m.〔化〕钬: El ~ se usa en los reactores nu-cleares. 秋用在核反应堆里。
[bookmark: ]holocausto m. 1. 大屠杀: Los nazis organizaron el ~de los judíos. 纳粹对犹太人施行大屠杀。/ La bombaatómica produjo un~. 原子弹造成大量人员伤亡。 sin.matanza 2. 燔祭(犹太人烧全畜祭神);燔祭品:Ofreció aDios en ~ el mejor cordero de su rebano. 他用他羊群里最好的一只羔羊来祭神。3.牺牲，献身，舍己为人：Lagenerosidad de los jóvenes los empuja al ~ por otroscompaneros.年轻人的宽厚大度促使他们为其他同伴作出牺牲。
[bookmark: ]holoceno, na adj.〔地〕全新世的,全新统的Ⅱm.〔地〕全新世,全新统: El ~ abarca los últimos 10.000años.全新世涵盖最近一万年。
[bookmark: ]holografia f. 1. 全息(摄影)术;全息(摄影)学: La ~consigue da r a las imágenes una sensación de relieve. 用全息术拍出的照片，其图像有一种浮雕感。2.全息照片：Las ~s son hermosas. 全息照片很美。
[bookmark: ]holográfico, ca adj. 全息(摄影)术的;用全息(摄影)术制作的:técnica ~a 全息摄影技术
[bookmark: ]hológrafo, fa adj.〔律〕(遗嘱等)全部亲笔写的 ‖m.亲笔遗嘱: El ~ apareció en un cajón del despacho deldifunto.亲笔遗嘱是在死者书房里的一只抽屉里找到的。
[bookmark: ]holograma m. 1. 全息照相底片: El~ estaba mal im-presionado y tuvo que repetirlo. 全息照相底片感光不好,他不得不重新拍。2. 全息照片 sin. holografía
[bookmark: ]holográmico, ca adj. 全息照片的;全息图的:técnica~a拍摄全息照片的技术
[bookmark: ]holómetro m. 测高计
[bookmark: ]holoturia f.〔动〕海参: Algunas ~s son comestibles. 有些海参可以食用。
[bookmark: ]holotúrido; holoturoideo adj. 〔动〕海参纲动物的,海参的 Ⅱ m.1.海参纲动物2. pl.海参钢
[bookmark: ]holter m.〔医〕(24小时的)便携式心脏监测器: Ese en-fermo del corazón lleva un ~.这名心脏病患者身上带着一只心脏监测器。ⅡPRON. [jólter]
[bookmark: ]hombracho m. 粗壮的人: Esos ~s que lo acompañanson sus guardaespaldas. 那些伴随他的彪形大汉是他的保镖。
[bookmark: ]hombrada f. 大丈夫作为,男子气概: Aunque era peli-groso, hizo la ~ de llegar a la isla a nado. 虽然很危险、但他还是游到那座海岛，显出了男子气概。
[bookmark: ]hombre m. 1. 人,人类: El ~ apareció en la Tierrahace unos tres miliones de años. 大约在三百万年前,地球上出现了人类。2. 男人,男子: ropa de ~ 男士服装 sin.varón 3.(男性)成人,大人: El nino se transforma en ~.小孩长大成人。/ Carlos es ya un ~, tiene dieciochoanos.卡洛斯已经是大人了，他18岁了。4.男子汉，大丈夫: Deja de quejarte y pórtate como un ~. 你别再抱怨了，要表现得像个男子汉。5.〈俚〉男人，丈夫；情夫：Adelaiba siempre de paseo del brazo de su ~. 阿德拉总是挽着她男人的手臂散步。6.(de+表示活动或品质的名词)…家,…人:~ de ciencia科学家/ ~ de negocios 商人,实业家‖ interj. (表示惊奇等)好家伙:; Hombre!, nosabía que estuvieses allí. 好家伙! 我没想到你在那里。/; Hombre, cuánto tiempo sin verte! 好家伙,多长时间没有见到你了! ‖ ~ al agua〔海〕有人落水了 ~ anuncio(身前身后挂着广告或标语牌的)三明治式广告宣传员~bueno〔律〕调解人 ~ de acción实干家 ~ de bien诚实的人,正派的人 ~ de campo农民~ de dos caras 两面派 ~ de edad 上年纪的人 ~ de Estado 国务活动家,政治家 ~ de la calle 普通人 ~ del día 新闻人物~ delas cavernas(石器时代的)穴居人~ de letras 文人,学者；作家~ delsaco(用来吓唬小孩，拿着大口袋要把他带走的想象中的)口袋人 ~ del tiempo 气象报告员 ~de mar水手,海员~ de mundo 老于世故的人,善于处世的人 ~ de paja 受人操纵的人 ~ de palabras 说话算数
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[bookmark: ]的人~ de pelo en pecho 勇敢的人,彪形大汉 ~ fuerte有权势的人 ~ hecho y derecho成人,大人~ lobo ①(神话中的)变成狼的人，狼人 ② 狡猾凶残的人 ~ pre-venido vale por dos 有备之人,一个顶俩~ objeto〈口〉(在女人眼里)中看不中用的男人 ~ orquesta 可同时演奏几种乐器的乐师 ~público 社会活动家、政界人物~rana 蛙人 buen ~ 心地善良的人 como un solo ~ 像--个人似的，万众一心的 de ~a ~平等地；坦率地；真诚地: Hablamos de ~a ~. 我们进行开诚布公的谈话。 el~ propone y Dios dispone谋事在人,成事在天 hacer auno(un) ~ 帮助某人自主 hacerse(un) ~ 自立于社会muy ~(口)男子汉的,大丈夫的 pobre~ ① 低能少才的人② 可怜虫 ser otro~ 判若两人 ser uno~ al agua(口)处于绝望境地；处于十分困难的境地 ser todo~是好汉，是堂堂男子汉
[bookmark: ]hombrear intr. 1. (男孩子)充大人:César ya empiezaa ~ con las chicas.塞萨尔在姑娘们面前已开始摆出一副大男人的样子。2.比强，与…竞争3.用肩扛，用肩顶4.Méx.(女人)喜欢干男人的工作(或职业)
[bookmark: ]hombrecillo m. 1. dim. de hombre 2. 见 lúpulo
[bookmark: ]hombrera f. 1. 护肩甲2.(衣服的)垫肩: Me gustan lasblusas con~s, porque hace n la espalda más ancha. 我喜欢穿有垫肩的短上衣，因为它使背部显得较宽。3.(衣服的)吊带4.(军服的)肩章，肩饰5.〔体〕(某些运动服上的)护肩: Los jugadores de hockey sobre hielo llevan unasfuertes~s para protegerse. 冰球运动员戴着坚固的护肩来保护自己。
[bookmark: ]hombria f. 男子汉气概,阳刚之气: Su ~ le ayudó aconservar la entereza. 他的阳刚之气有助于他保持沉着果断。| | ~ de bien 诚实,正直: La ~ de bien de estechico nos encanta. 这小伙子的诚实令我们高兴。
[bookmark: ]hombro m. 1.〔解〕肩,肩膀: Me duele el ~ derecho.我右肩痛。/ Me saludó con una palmada en el ~. 他拍拍我的肩膀问候我。2.(衣服的)肩部: el ~ de una cami-sa衬衫的肩部3.〔印〕字肩‖ 〜 a(con)〜肩并肩地,同心协力地: Hemos sacado adelante la empresa ~ con~.我们同心协力地把企业推向前进。a(en)~s扛在肩上;背着: Los jugadores pasean en ~s a su entrenador.球员把他们的教练扛在肩上走(以示胜利)。/ El paquetepesaba tanto que tuvo que llevarlo a ~s. 包裹太沉,他只能扛在肩上。 al ~ 挎在肩上;扛在肩上: con el bolso al ~挎着包/ con el fusil al ~扛着枪 arrimar(poner) el ~〈口〉尽力协助:Niños, hoy vamos a limpiar, y aquí todoel mundo tiene que arrimar el ~. 孩子们,今天我们要大扫除,大家都要出把力。 cargado de ~s 驼背的: Es unpoco cargado de ~s. 他有点驼背。 echarse al ~ 担负,承担 encogerse de ~s 耸肩(表示冷漠,不知道或无可奈何): Al darle la noticia, se encogió de ~s y no mostróinterés.当有人把这消息告诉他时，他耸了耸肩，不表示出有兴趣。 hurtar el ~ 逃避(工作或责任) mirar a uno porencima del ~ 鄙视某人,轻视某人: Se cree la más listadel grupo y mira a todos por encima del ~. 她认为她是班上最聪明的，因此瞧不起大家。
[bookmark: ]hombruno, na adj. (口)(女性)男人般的,像男子似的: voz~a男人般的嗓音/ andar ~走路像男人 / Esadeportista es muy ~a. 那名女运动员非常像男的。
[bookmark: ]homeland〈英〉m. (由种族隔离政策造成的)“黑人家园”| | PRON. [jómland]
[bookmark: ]homeless(英)(pl. homeless) m. f. 无家可归的人(西班牙语为 el sin techo) | | PRON. [jómles]
[bookmark: ]homenaje m. 1.(对君主、领主的)效忠宣誓,效忠誓言2. 臣服;尊敬;敬意;崇敬: rendir(tributar) ~ a 向…表示敬意3.(为庆祝、纪念等举行的)活动: El mundo de lacultura le dedicó un~ póstumo a potea. 文化界为那位诗人举行了他死后的纪念活动。/ dar un banquete en ~de uno 设宴招待某人
[bookmark: ]homenajear tr. 向…表示敬意: Homenajearemos anuestro viejo profesor. 我们要向我们的老教师致敬。
[bookmark: ]homeo - pref. 表示“相似”, “相同”,如:homeopatía, ho-


[bookmark: ]meotermia
[bookmark: ]homeópata adj. 施行顺势疗法的 || m. f. 顺势疗法医生: Los ~s consideran fundamental la prevención de lasenfermedades.顺势疗法医生认为预防疾病最为重要。
[bookmark: ]homeopatia f. 〔医〕顺势疗法
[bookmark: ]homeopático, ca adj. 1.〔医〕顺势疗法的; Estoy entratamiento ~ para eliminar la alergia. 我在接受顺势疗法以医治过敏症。2.极小的；微量的
[bookmark: ]homeostasia f. 见 homeóstasis
[bookmark: ]homeóstasis; homeostasis (pl. homeóstasis.homeostasis) f.〔生理〕体内平衡: Por la ~. los mamíferos mantienen una temperatura del cuerpo inde-pendiente del entorno ambiental. 哺乳动物由于体内平衡，保持体温不受外界影响。
[bookmark: ]homeotermia f.〔生理〕温血,恒温: Una de las cuali-dades de los mamiferos es la ~. 哺乳动物的特性之一就是恒温。
[bookmark: ]homeotérmico, ca; homeotermo, ma adj.〔生理〕温血的,恒温的: Los animales de sangre caliente son ~s.热血动物是恒温的。
[bookmark: ]homérico, ca adj. 1. (古希腊吟游盲诗人)荷马(Homero)的；荷马风格的；荷马史诗的2.具有荷马史诗特点的；仿荷马风格的3.特别大的；大规模的：una carca-jada~a 大笑
[bookmark: ]homicida adj. 1. 杀人的; En el lugar del crimen, en-contraron el arma~. 他们在犯罪现场找到了杀人凶器。2. 嗜杀成性的 ‖ m.ʃ. 杀人者: Lo encarcelaron por serun ~.他因是杀人犯而被监禁。
[bookmark: ]homicidio m.〔律〕杀人,凶杀: cometer un~行凶杀人/ Lo declararon culpable de ~. 宣布他犯杀人罪。!!~ justificado〔律〕正当杀人(指执行死刑或因正当防卫而导致的杀人)
[bookmark: ]homilia f. 说教;讲道: El sacerdote pronunció su~. 那神父作了一番说教。 sin. sermón
[bookmark: ]hominido, da adj.〔动〕(动物)人科的 ‖ m. 1. 人科动物: El único ~ que pervive es el hombre actual. 唯一仍活着的人科动物就是现在的人。2. pl.人科
[bookmark: ]homo adj. s.〈口〉见 homosexual
[bookmark: ]homo - pref. 表示“同”, “同一”, “相同”,如:homogéneo.homonimia
[bookmark: ]homocerco, ca adj.〔鱼〕正(形)尾的;具正(形)尾的: tener la cola ~a 有正形尾(如鲑鱼) / peces~s具正形尾的鱼
[bookmark: ]homocigótico, ca; homocigoto, ta adj. m.见 homozigótico
[bookmark: ]homoclamideo, a adj.〔植〕(花)萼冠同形的: unaflor ~a 萼冠同形花(如百合花)
[bookmark: ]homo erectus〈拉〉(人类)直立人,直立猿人: El HomoErectus era cazador y recogía frutos silvestres. 直立人是以打猎采野果为生。
[bookmark: ]homoeroticismo m. 同性恋,同性性欲
[bookmark: ]homoerótico, ca adj. 同性恋色情的: una obra ~a
[bookmark: ]一部有关同性恋色情的作品
[bookmark: ]homofobia f. 对同性恋的憎恶(或恐惧)
[bookmark: ]homofóbico, ca adj. 憎恨同性恋(者)的;对同性恋(者)感到恐惧的
[bookmark: ]homofonia f. 1.〔语〕同音(异义)现象: Entre“basto”y“vasto” hay~. basto 与 vasto 这两个词就是同音异义。2.〔音〕同音；齐唱；齐奏
[bookmark: ]homófono, na adj. 1.〔语〕同音的: letras~ as同音字母(如b, v)2.〔语〕同音异义的: palabras~ as同音异义词(如 baca, vaca)3.〔音〕同音的;齐唱的;齐奏的: Elcoro ensayó hasta conseguir una interpretación ~a yequilibrada.那支合唱队进行排练，直到同声齐唱音调和谐为止。
[bookmark: ]homogeneidad f. 1. 一致,相似: La ~ de amboscomportamientos revela que han tenido una educaciónsemejante.这两个人表现相同，表明他们受过类似的教育。2. 同种;同质;同性;均匀性: No conseguirás la ~ de
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[bookmark: ]la pasta si no bates bien sus componentes. 如果你不把各种配料搅拌好，就得不到均质面团。3.〔数〕齐性，同质性
[bookmark: ]homogeneización∫. 1. (尤指牛奶的)均质处理:Casi toda la leche que se vend e para el consumo ha pasa-do por un proceso de ~. 几乎所有出售的供消费的牛奶都经过一个均质处理过程。2.均匀；统一；类同：~social(cultural) 社会(文化)一元化/ Están intentando la ~ delos horarios entre los distintos departamentos. 他们想把各个部门的作息时间表统一起来。
[bookmark: ]homogeneizar 9 tr. 1. 使均匀;使纯一;使类同: No esfácil~ el juego de un equipo: 要使一支球队各个成员的打(踢)法趋于同一水平是很不容易的。2.使(牛奶等)均质 U. t. c. prnl.: La leche se homogeneiza para evitar laseparación de sus componentes. 牛奶经过均质处理,可避免其成分处于游离状态。
[bookmark: ]homogéneo, a adj. 1. 同种类的;同性质的;具有相同特征的:disolución ~a 纯一液体/ pasta~a 均质糊状物2.由类似成分(或部分)组成的；均匀的；均质的：Somosun grupo muy ~, con gustos y aficiones parecidos. 我们是一个清一色的群体，兴趣爱好都相同。
[bookmark: ]homografia f.〔语〕同形异义(如作为饮料的 vino 和作为第三人称变位动词的 vino)
[bookmark: ]homógrafo, fa adj.〔语〕同形异义的; palabras~ as同形异义词(如作为第一人称变位动词的 cazo 和作为容器的 cazo)
[bookmark: ]homologable adj. 可同意的,可认可的,可批准的
[bookmark: ]homologación f. 1. 确认,认可: Rechazaron mi soli-citud por la falta de ~ de mis estudios de idiomas. 我的申请因我的语言学习(成绩)缺少认可而被拒绝了。2.(体育比赛成绩的)确认: La ~ de ese récord tardó unos me-ses en realizarse. 那项记录经过几个月才被确认。3. 比较,对照: La~ de sus salarios con los del resto de los tra-bajadores de la empresa fue difícil. 他的工资是很难与公司其他职工的工资相比较的。
[bookmark: ]homologar8 tr. 1. 确认,认可:Después de pasar pordiversas pruebas, el nuevo ingenio fue homologado. 经过各种不同的试验之后，新的机器得到了认可。2.确认(体育比赛的结果)有效: Para que este salto sea homolo-gado, su realización debe cumplir ciertas normas. 要确认这次跳高(或跳远)成绩有效.应符合某些规则。3.确认(在国外的学业)有效: El Ministerio de Educaciónhomologó mi colegio el ano pasado. 教育部确认我校去年各学科的学习成绩有效。4.比较,对照:Si queremoscompetir, hemos de ~ nuestros productos manufactura-dos con los extranjeros. 如果我们要竞争,就应将我们制造的产品与国外的进行比较。[image: ]
[bookmark: ]homologia f. 1. 相应;类似: La ~ que existe entre al-gunos organismos indica que tuvieron un mismo origen.某些生物体之间存在的类似之处说明了它们是同源生物。2.〔生〕同种;同源3.〔化〕同系(现象)
[bookmark: ]homólogo, ga adj. 1. 相应的;类似的2.〔生〕同种异体的;同源的: Las alas de las aves y las extremidades an-teriores de los mamíferos son ~ as. 禽类的翅膀和哺乳动物的前肢是同源的。3.〔化〕(化合物)同系的4.〔数〕对应的;同调的: lados ~s对应边 {} adj. s. 职位相同的(人):El presidente espaniol se entrevistó con su ~ francés. 西班牙首相会见了法国总理。
[bookmark: ]homonimia f. 1.〔语〕同音(或同形)异义(如作为树名的 haya,与动词 haber的变位形式 haya;又如 halla,haya, aya 之间的同音异义现象) 2. 同名: Entre el nom-bre del país de México y el de su capital hay ~. 墨西哥的国名与其首都的名称是同一名称。
[bookmark: ]homónimo, ma adj. 1.〔语〕同音(或同形)异义的:palabras ~as同音同形异义词(如作为工具的 hoz 与作为峡谷的 hoz,它们来自不同词源)2. 同名的: el filme ba-sado en la novela ~a de López 根据洛佩斯同名小说改编的电影 ‖ m.同音(或同形)异义词 ‖ m. f.同名的人(或物)
[bookmark: ]homóptero, ra adj. (昆虫)同翅(亚目)的 || m. 1.


[bookmark: ]同翅(亚目)昆虫2. pl.同翅(亚目)
[bookmark: ]homo sapiens〈拉〉智人(现代人的学名): El HomoSapiens realizaba pinturas rupestres. 智人已会画山洞壁画。
[bookmark: ]homosexual adj. 同性恋的、同性性欲的: relaciones~cs 同性恋爱关系 ‖ m. f.同性恋者
[bookmark: ]homosexualidad f. 同性恋,同性性欲: En algunassociedades aún se persigue la ~. 有些社会还在迫害同性恋者。
[bookmark: ]homozigótico, ca; homozigoto, ta adj.〔生〕纯合的，同型接合的 Ⅱ m.纯合体子，纯合子：同型接合体，同型接合子
[bookmark: ]homúnculo m. (炼金术土声称制造的)小矮人;矮子,侏儒
[bookmark: ]honda f. 1. 投石器;弹弓2. 吊索
[bookmark: ]hondamente adv. 深深地,深切地: Parecia~ preocu-pada.她像有满腹心事似的。
[bookmark: ]hondazo m. (投石器或弹弓的)石击:Rompió el cristalde la casa de un ~.他一弹弓射出去就把那幢房子的窗玻璃击碎了。
[bookmark: ]hondear it. 1. 探测(水等)深度;锤测深度: Hondearonel fondo del mar desde el barco. 他们从船上测量海底的深度。2.(从船上)卸(货)‖intr.用投石器投石，用弹弓投石:Hondeó con puntería y dio con la piedra en elblanco.他用弹弓射得很准，石子击中了目标。
[bookmark: ]hondero m. 投石手;弹弓手
[bookmark: ]hondo, da adj. 1. 深的: una vasija ~a 一只底深的容器/ un pozo ~ 一口深井 / La raiz está muy ~a. 根扎得很深。/ La herida era muy ~a. 这伤口很深。2.(地方)低洼的: terreno~洼地3.深处的,隐秘的,高深的4.深切的,深厚的;强烈的:un ~ pesar 深切的悲痛 ‖m.1. 底,深处2. 低洼地 ‖ adv. 深深地; respirar ~ 深呼吸 ‖ lo~深处: en lo~ del valle山谷深处/ en lo~ desu alma 在他的灵魂深处 en lo más ~ de su corazón 在他内心最深处
[bookmark: ]hondón m. 1. 底,深处2. 洼地,凹地 3. 针眼
[bookmark: ]honda(三)洼地,凹地: El arrojo corre por una ~.这条小溪从低洼地流过。
[bookmark: ]hondura f. 1. 深(度);纵深: Los cimientos de un edifi-cio alto deben tener mucha ~. 一幢高楼的地基应是很深的。2.深处3.(感情的)深厚，深切4.思维活跃；洞察力: Es muy inteligente y es innegable la ~ de sus ideas.他非常聪明,不可否认,他思维敏锐。‖ meters e en ~s〈口〉(研究问题)绠短汲深；过分钻研；(在了解不多的情况下)试图解决难题: El asunto es de difícil solución, así queno merece la pena meters e en ~s si no podemos arre-glarlo.这问题很难解决，如果我们处理不了，就不值得过分钻研。/ Si no estás bien enterado, mejor será que note metas en ~s sobre un tema tan peliagudo. 对这么棘手的问题，如果你不了解情况，就别费劲了。
[bookmark: ]Honduras n. pr. 洪都拉斯[中美洲国家]
[bookmark: ]hondureñismo m. 洪都拉斯方言用语: En aquel dic-cionario se recogen muchos ~s. 在那部词典里收录了不少洪都拉斯方言用语。
[bookmark: ]hondureño, ña adj. 洪都拉斯(Honduras)的;洪都拉斯人的 ||m. f.洪都拉斯人
[bookmark: ]honestamente adv. 1. 诚实地;老实地2. 说老实话:Honestamente, y o no sé nada. 说实在的.我什么都不知道。3.(请求回答问题时使用)真诚地，坦率地：Honesta-mente, crees que alguien se lo va a creer? 你真的以为有人会相信此事?4.正派地：Vivia~.他为人正派。
[bookmark: ]honestidad f. 1. 诚实;忠厚;正直2. 正派;端庄,庄重: Su~ le impide robar. 他为人正派,不会偷东西。3.公正，合理4.贞洁
[bookmark: ]honesto, ta adj. 1. 诚实的;忠厚的;正直的: un co-merciante ~ 一个规矩的商人/ se r ~ de palabra y deobra 说老实话，做老实事2.正派的；端庄的，庄重的：unamujer ~a 一位庄重的妇女/ Aunque no lo pareciera, sucomportamiento cra muy ~. 尽管看上去不像,但是他的
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[bookmark: ]行为非常正派。3.合理的，公正的：precios~s 合理的价格/ un negocio~ 公正买卖4.(女人)贞洁的 || estado~(女子)未婚
[bookmark: ]hongo m. 1.〔植〕真菌;真菌类植物(蘑菇、蕈、食用菌);los~s comestibles食用菌2. pl.〔植〕真菌门: Los~s seproduce n por esporas. 真菌通过孢子繁殖。3. 蘑菇状物4.〔医〕海绵肿5. 圆顶礼帽 sin. bombín j í ~ atómico(nuclear) (原子弹、氢弹爆炸而产生的)蘑菇云 como un~或 más solo que un ~ 或 solo como un ~〈口〉孤独,孤单,孑然一身 crecer como ~s 雨后春笋般地涌现
[bookmark: ]honor m. 1. 光荣,荣誉: ganar~ es para la patria 为祖国争光2. 声誉,名誉,名声,信誉: un hombre de ~ 有声誉的人 / una mancha en su ~ 他名誉上的污点 / palabrade ~ 诺言3. 贞操,贞节: Ya de muy jovencita habíaperdido su ~. 她很年轻的时候就失去了贞操。 sin. ho-nestidad 4. 尊敬,敬意: rendir ~ es a uno向某人表示敬意5. 荣幸: Tengo el ~ de saludarlo. 我荣幸地向您致意。/ Su visita ha sido un~ para mí. 您的来访是我的荣幸。6. pl. 高位,显职: Aspira a los más altos ~ es dentrode la empresa. 他渴望担任企业的要职。7. pl. 荣衔;封号;勋章8. pl. 表示敬意的行动;礼仪;荣典: La banda demúsica rindió ~ es al presidente. 乐队奏乐向总统表示敬意。‖ en~ de(a) 为了向…表示敬意;为招待(欢迎)…,为庆祝(纪念)…; Ofrecieron un banquete en ~ de ladelegación. 他们设宴招待代表团。/ Se celebró una fies-ta en su ~. 有人为他举行了一次聚会。 hacer ~ a 表现符合,行动和…相称: El príncipe hizo ~ a su reputación.王子一举一动与他的声望相称。hacer los ~es①尽主人之谊: En ausencia del cónsul, el vicecónsul hizo los ~ esen la cena.领事不在，晚餐上由副领事作为主人招待大家。②(客人)尽兴吃喝(以示对主人的敬重): Hicieron los~ es a la comida y casi todos repitieron. 他们尽兴地吃了起来,几乎人人吃了又吃。 tener una cosa a(mucho) ~以…为荣，以…为自豪
[bookmark: ]honorabilidad f. 1. 可敬;德高望重2. 荣誉,光荣3.诚实性;正直性: No consiento que se dude de mi ~. 我不允许他人对我的诚实有所怀疑。/ Su~ no le permitióaceptar el soborno. 他为人正直,拒绝接受贿赂。
[bookmark: ]honorable adj. 1. 可尊敬的;值得尊敬的: Su padre esuna persona muy ~. 他的父亲是一位很可敬的人。/ Tu-vo un comportamiento~, digno de ser elogiado. 他的行为可敬，值得赞扬。2.荣誉称号的；(有些职务)有尊称的：el ~ presidente de la Generalitat de Cataluna 加泰罗尼亚自治政府尊敬的主席。3.诚实的；正直的
[bookmark: ]honorario, ria adj. 作为一种荣誉而授予的,名誉的:presidente ~ 名誉主席/ Es socio~ del club. 他是俱乐部的名誉成员。/ El suyo es un título ~. 他的称号是名誉的。 sin. honorífico il m. pl. 酬金,报酬: He cambia-do de abogado porque el otro tenía unos ~s muy altos.我另聘了一位律师，因为前一位的酬金太高。
[bookmark: ]honorifico, ca adj. 作为一种荣誉而授予的,名誉的;No recibe ningún sueldo por su cargo ~. 他的职位是名誉的,所以不领取任何报酬。/título ~名誉称号 sin.honorario
[bookmark: ]honoris causa〈拉〉作为一种荣誉: doctor〜名誉博士honra f. 1. 名誉,声誉,面子: Esa familia defiende su ~por encima de todo. 那一家人不顾一切地捍卫他们的名誉。/ Tiene que recuperar la ~ perdida. 您应挽回失去的面子。 sin. honor 2. 荣誉,光荣: adquirir(ganar) ~获得名(荣)誉 / Eso te dará ~. 这会给你带来荣誉。3.荣幸,光荣: Es una ~ para mí asistir a la reunión. 我参加这次会议感到很荣幸。4.贞操,贞节:perder la ~失身,失节5. pl. 葬礼,丧礼: Toda la familia acudió a las~ del anciano. 全家参加了老人的葬礼。 sin. exequias.funeral ‖ ~s fúnebres 葬礼,丧礼~ y provecho 名利: no perseguir ni~ ni provecho 不图名利a mucha ~①(用作答语)过奖②感到骄傲,引以为荣: tener uno a~ hacer una cosa 某人为做某事而感到自豪(得意或光荣) tener uno una cosa a mucha ~ 某人为某事感到自豪


[bookmark: ](得意或光荣): Tengo a mucha ~ que el jefe me invitaraa su casa.我为上司请我到他家去作客而感到荣幸。
[bookmark: ]honradamente adv. 诚实地,正直地: Honradamente.la razón la tiene el nino. 说实话,有理的是那个孩子。/Honradamente,¿tú me harias eso a mí? 讲老实话,你是为我干的吗?
[bookmark: ]honradez f. 诚实,真诚,正直: La ~ de esta diputadano está en entredicho. 这位女议员的正直是无可置疑的。
[bookmark: ]honrado, da adj. 1. 诚实的,真诚的,正直的; un hom-bre ~ 一个正直的人 / Es un ~ comerciante. 他是一个规矩的商人。/ un consejo ~ 一个诚挚的劝告 sin. hones-to 2. 公正的;高尚的; Es una decision~a. 这是公正的裁决。/ un negocio ~ 公平交易3. 认真的,一丝不苟的
[bookmark: ]honrar tr. 1. 尊敬,崇敬:~ padre y madre尊敬父母2.颂扬,赞扬3.给…以荣誉,使增光:~a su paí s 为国增光/ Nos honra con su presencia. 您的光临使我们蓬筚生辉。4. 奖赏,奖励5.〔商〕承兑:~ una letra 承兑汇票 ||prnl. 为…感到光荣;为…感到荣幸(con, en): Me honrocon su amistad. 我以您的友情为荣。/ Me honro en te-nerle por amigo. 有您作为我的朋友,我感到荣幸。/ Sehonra de pertenecer a esa asociación. 他为参加了这个协会而感到光荣。/ Me honro en presentaros a este granescritor.我很荣幸地向你们介绍这位大作家。
[bookmark: ]honrilla f. 自尊心,面子: Quiere hacerlo por~. 他为了面子才想干这件事。/ Consiguió que aceptaran su pro-puesta y así salvó la ~, 他终于使他们接受了他的建议,这样他才顾全了面子。‖ por la negra ~出于自尊心,为了面子‖ etim. de honra
[bookmark: ]honrosamente adv. 光荣地;体面地
[bookmark: ]honroso, sa adj. 1. 光荣的,有荣誉的: una~a misión一项光荣的使命 /Consiguió un ~ tercer puesto. 他荣获第三名。2. 体面的: Se firmó un ~ acuerdo entre dospartes.双方签订了体面的协议。
[bookmark: ]hontanar m. 泉源,泉眼: Esas vaca s van al ~ a beberagua.这些牛去清泉处饮水。
[bookmark: ]hooligan〈英〉m. f.〔体〕英国足球迷;英国足球流氓PRON. [júligan]
[bookmark: ]hopalanda f.(尤指过去大学生穿的)宽长的大袍子
[bookmark: ]hopear intr. 1. 摇动尾巴(尤指狐狸)2. 闲逛;串门
[bookmark: ]hoplita m. (古希腊的)重甲步兵
[bookmark: ]hoploteca ∫见 oploteca
[bookmark: ]hopo m. 1. (狐、羊等肥大多毛的)尾巴: el ~ del zorro狐狸尾巴2.(毛发)---团,一束 || interj. 滚开
[bookmark: ]hora f. 1. 小时,钟点:¿Qué ~ es? 几点钟? / Faltan dos~s para que comience el partido. 还有两小时比赛就要开始了。2.〔天〕标准时区,时区:~ de Greenwich 格林尼治(平均)时/~ de Beijing北京时间/ ~ local 当地时间3. 时间,时刻;时机;时候: la ~ de comer 吃饭时间 / Es~ de irse a la cama. 是上床的时候了。/ jYa era ~ deque vinieras! 是你该来的时候了! 4. 约定时间: No meacordaba de que tenía ~ en la peluqueria. 我忘记与理发店约好的时间了。5. 末日,死期: Le llegó su ~. 他死到临头了。6. pl. 不合适的时间:Qué~s son éstas de lle-gar a casa? 现在是什么时候了你才回家? 7. pl.〔宗〕祈祷;祈祷书‖ adv. 现在 ‖ ~H或 ~ hache(机密的)行动开始时间(尤指军事行动): El general fijó la ~ Hpara el ataque al campamento enemigo. 将军确定了向敌军营地发起进攻的时间。~oficial (一个国家规定的)标准时间~ pico Amér. 见 ~ punta  ~ punta(公益服务的)高峰时间:交通拥挤时间: No hay quien pueda sen-tarse en el autobús a las~s punta. 在上下班的高峰时间，没有人能在公共汽车上坐下来。~tonta(做事)不能正常发挥的时候~ solar〔天〕太阳时~ suprema〈书〉死期:Luchará contra ellos hasta la ~ suprema. 他将对他们抗争至死。~s bajas 情绪低落时候: Desde queperdió su trabajo está en ~s bajas. 自从他丢了工作之后,他的情绪一直很低落。~s canonicas〔宗〕(教会规定的)祈祷时间 ~s de vuelo① (飞行员的)飞行小时 ②(在工作中)积累的经验 ~s extras 或~s extraordina-
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[bookmark: ]rias 加班时间:Tenía que hacer ~s extraordinarias parapo der mantener a su familia, tan exiguo era su sueldo.他的工资是那么微薄，他必须加班工作才能养家糊口。~smuertas 空闲(或消磨的)时间: Se pasa la s ~s muertasviendo la televisión. 他看电视打发时间。~ valle(公益服务的)空闲时间，顾客、车辆稀少时间 a buena(s)~(s) 或a buenas ~s mangas verdes《口》马后炮(指不及时)；可正是时候(作反语用，表示太迟了)：iA buena~ me lo traes, si ya no me hace falta! 你可送得正是时候，现在我已经不需要它了。a estas ~s①现在，此刻，这会儿② 直到现在,直到这时候:A estas~s, todavia nosé si me voy o me quedo. 到这会儿我还不知道自己是去还是留。a todas ~s 一直,不断地,每时每刻: Me da latabarra a todas ~s. 他不断给我添麻烦。a última ~ 快结束时;最后时刻: las noticias llegadas a última ~ anuestra redacción 我们编辑部的最新消息 da r~约时间:El dentista me ha dado ~ para el lunes. 牙科医生约我星期一就诊。 da r la ~ ① (钟)打点,报时: Ahora dan lasnueve.现在9点整。②(下课、下班、开会等)结束，中止，休(会) de ~ en ~ 不停地,不时地: Mi hermana mira latelevisión de ~ en ~ y no hace los deberes. 我妹妹一直在看电视,不做作业。 de última ~ 最后时刻 en buen(buena) ~① 及时,适时: Llegamos en buena~. 我们到得正是时候。② 幸运地,幸好 en ~ buena见 enhora-buena en ~ mala 见 enhoramala en mal(mala) ~ 倒霉地,不是时候地 entre ~s 两顿饭之间: Lo que más en-gorda es comer entre ~s. 最让人发胖的是在两餐之间还吃东西。 hacer ~s (extras) 加班: Hago ~s porque elsueldo solo no me llega. 我加班是因为我单靠工资不够用。 hacerse ~ de(做某事的)时间到了: Anochece, yase va haciendo ~ de volver a casa. 天黑了,回家的时候到了。 ir con la ~ pegada al cuio〈口〉赶快;急忙: Televantas tarde y luego vas con la ~ pegada al culo. 你起床晚了,赶紧去上班吧。 la ~ de la verdad 决定性的时刻,关键时刻: Promete muchas cosas pero, a la ~ de laverdad, nunca cumple nada. 他许诺了很多事情,但是到了关键时刻什么都不履行。 llegar(se) la~ de···时候到了:Llegó la ~ de despedirse. 分别的时候到了。 no verla ~ de una cosa 急切期待某事实现: No veo la ~ de co-brar el premio. 我急切地期待着领取奖金。 pedir ~ 请(他人)约定时间: Tengo que pedir ~ al pediatra. 我要和儿科医生约个时间。poner en ~给(钟、表)拨正时间：Puso en ~ su reloj para no llegar tarde a la cita. 他拨准手表时间，以免约会迟到了。por~s①不停地，连续地② 按工时计酬: Me interesa una persona que trabaje por~s. 我很想找一名钟点工。 sonar la ~ de una cosa〈口〉实现某事的时刻已到: Ha sonado la ~ de irnos a la ca-ma. 我们就寝的时候到了。/ Cuando suene la ~ de mimuerte, espero estar tranquilo con mi conciencia. 等死亡到来的时候，我希望我的良心很宁静。tener uno las~s contadas 即将死亡,命在旦夕: Su abuelo está muyenfermo, tiene las ~s contadas. 他祖父病得很重,危在旦夕。 tener muchas ~s de vuelo〈口〉有丰富的经验:Tiene muchas ~s de vuelo en asuntos financieros. 他在财务方面有丰富经验。
[bookmark: ]horaciano, na adj. (古罗马诗人)贺拉斯(Horacio,65-8a. C.)的;贺拉斯风格的;贺拉斯(体)的
[bookmark: ]horadado, da p. p. de horadar || m. 两头已穿孔的蚕茧
[bookmark: ]horadar tr. 在…打眼;钻眼于:~ una pared 在墙上打眼 / Los obreros están horadando la montaña para hacerel túnel. 工人们正在把山打通以修隧道。 sin. agujerear,perforar
[bookmark: ]horado m. 1.(打的)孔,眼2. 山洞,地下洞穴
[bookmark: ]hora-hombre(pl. horas-hombre) f. 工时,人工作时
[bookmark: ]horario, ria adj. 时间的,小时的: diferencia ~a 时间差/ huso~标准时区,时区 || m. 1.(钟表的)时针,短针2. 时间表,时刻表:~ de ferrocarriles 火车时刻表 /~ escolar 课程表3.(工作、学习等的)固定时间:~ fle-


[bookmark: ]xible 弹性(工作)时间 / ~ de oficina 办公时间 / En laembajada han cambiado el ~ de atención al público. 大使馆的接待时间已经改了。
[bookmark: ]horca∫. 1. 绞架: merecer la ~ 该上绞架 / Al pistolerolo condenaron a morir en la ~. 那名持枪抢劫犯被判处绞刑。2. 草叉,草耙 sin. bieldo 3. (支撑树枝的)叉架:Sujeta la rama con una ~ para que no se parta con el pe-so de la fruta.他用一只叉架固定树枝，不让果实把树枝压断。 sin. horquilla 4. 枷5. 蒜辫;洋葱辫:~ de ajos两串系在 一起的大蒜辫
[bookmark: ]horcajadas用于a ~ (骑马方式)跨着,骑着: De unsalto, el jinete se sentó a ~ sobre cl caballo. 骑士一蹦就跨在马上了。
[bookmark: ]horcajadura f. 人体两腿分叉处;裤裆:Abrí tanto laspiernas que rompi el pantalón por la ~. 我把两腿分得那么开，以至于把裤裆都给撕裂了。
[bookmark: ]horcajo m. 1. (两条河的)汇合处: En el ~ de los dosarroyos hay una poza donde nos bañamos. 在两条小溪汇合处有一个水塘，我们在那里洗澡。2.(两座山或山脉的)接合处，连接处
[bookmark: ]horchata f. 1. 杏仁茶(一种清凉饮料) 2. 一杯(或一罐)杏仁茶:(Me cobra tres ~s? 您收了我三杯杏仁茶的钱吗?
[bookmark: ]horchateria f. 杏仁茶店: Esta ~ también vende hela-
[bookmark: ]dos.这家杏仁茶店也卖冷饮。
[bookmark: ]horchatero, ra m.∫. 制(或卖)杏仁茶的人
[bookmark: ]horco m. 地狱,阴间,冥府(亦作 orco)
[bookmark: ]horcón m. 1. 草叉,草耙2. Amér. (农村房屋的)柱子
[bookmark: ]horda f. 1. 游牧部落;游牧部族2.〈贬〉散兵游勇3. 乌合之众；非正规军的武装团体
[bookmark: ]horero m. Amér. (钟表的)时针,短针
[bookmark: ]horizontal adj. 1. 水平的;横的; plano ~ 水平面 /línea ~ 横线 / Dicen que la posición ~ es la máscómoda.有人说平躺的姿式是最舒服的。2.与地平线平行的；(与某条基线)平行的3.(机器等)卧式的 ||f.1.地平线,水平线2. 横线 ∥ coger(se) la~〈口〉躺下,睡觉: Me voy a coger la ~, que estoy may cansado. 我很累，要去睡觉了。
[bookmark: ]horizontalidad f. 水平状态(位置、性质): La ~ de labarra en una balanza romana marca cl peso correcto. 秤杆摆平表明所称重量正确。
[bookmark: ]horizonte m. 1. 地平(线);天际: en el~在地平线上/Estuvimos en la orilla hasta que el barco se perdió por~.我们站在岸边直至船在天际消失。2.〔天〕视地平；天球地平圈3.(常用 pl.)(知识、思想、经验、阅历等的)范围;眼界;视域;见识: ampliar los ~s 开阔眼界 / Tiene~s muy estrechos. 他目光短浅。4. (常用 pl. )前景;新天地: El cambio de trabajo me abrió nuevos ~s. 调换工作为我打开了新的前景。
[bookmark: ]horma f. 1. 楦子:鞋楦;帽楦: la ~ de un sombrero 帽楦 / Si te aprietan los zapatos, ponlos en la ~ para queden de sí.如果这双鞋你穿感到紧的话，就把它楦大一点儿吧。2. (鞋子不穿时,放在里面的)鞋撑 | | da r uno conla~ de su zapato或 encontrar uno la ~ de su zapato① 正中下怀: Gracias a su consejo ha dado con la ~ desu zapato al montar ese negocio. 幸亏她出的主意,他做这生意正合他的心愿。② 遇到对手:Encontró la ~ de suzapato y tuvo que ceder. 他遇到对手了,只得让步。
[bookmark: ]hormiga f. 1. 蚁,蚂蚁:~ blanca 白蚁(morf. la ~macho. la~ hembra)2.〔医〕蚁走感‖ ser una ~ 勤俭的人: Su hermana es una ~ y con los años ha ido ha-ciendo una pequeña fortuna. 他妹妹是个勤俭的人,几年功夫赚了不少钱。
[bookmark: ]hormigón m. 1. 混凝土:~ armado 钢筋混凝土/~pretensado 预应力混凝土 sin. concreto 2. 一种牛的疾病3.(某些植物的)虫害
[bookmark: ]hormigonera f. 1. 混凝土搅拌机: Hemos contratadodos ~s para la obra. 为了这项工程,我们签订合同租用了两台混凝土搅拌机。2.混凝土搅拌车
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[bookmark: ]hormiguear intr. 1. 发痒:有蚁走感: Me hormiguea lapierna.我的腿发痒。2.(人群或动物)麋集；熙熙攘攘：La playa hormigueaba de bañistas. 海滩上挤满了游泳的人。/ Hormiguea la gente en la plaza. 广场上人群熙熙攘攘。 sin. bullir
[bookmark: ]hormigueo m. 1. 痒,发痒;蚁走感: sentir ~ en elbrazo 手臂上感到痒 2.(精神上)烦躁不安；(身体上)难受: Parece que tiene ~.他好像心神不安。3.(人群)熙熙攘攘: Desde mi balcón veo el ~ de la gente. 从我家阳台望去，我看到人群熙来攘往。
[bookmark: ]hormiguero m. 1. 蚁冢.蚂蚁窝:A mi hijo le gustaobservar a las hormigas entrando y saliendo del ~. 我的儿子喜欢观察从蚁穴进进出出的蚂蚁。2.〈集〉(某地的)蚂蚁:Maté el ~ con un potente insecticida. 我用强力杀虫剂灭蚁。3. 有大群人在活动的地方: Se forma un ~ depersonas a la salida del estadio. 在运动场出口处挤满了密密麻麻的人。/ El metro es un ~. 地铁是人来人往的地方。‖ oso~ 食蚁兽
[bookmark: ]hormiguilla f. 痒;蚁走感; sentir una ~ en la nariz感到鼻子发痒 ‖ ser una 〜勤俭的人
[bookmark: ]hormiguillo m. 1. 痒,发痒;蚁走感2. (用手传递东西排成的)队列3.(马的)蹄叶炎
[bookmark: ]hormiguita f. 勤俭的人; Mi ma dre ha conseguido comprarse la casa ahorrando como una ~. 我母亲靠勤快节约买了房子。
[bookmark: ]hormilla f. (包纽的铁或木的)片状物,包纽芯: La teladel botón está rota y se ve la ~ de madera. 包纽的布破了,露出了木芯。|| etim. de horma
[bookmark: ]hormona f.〔生化〕激素,荷尔蒙:~ sexual 性激素
[bookmark: ]hormonal adj.〔生化〕激素的,荷尔蒙的; tratamiento~激素疗法，激素治疗
[bookmark: ]hormonoterapia f.〔医〕激素疗法,激素治疗: La ~es uno de los métodos para el tratamiento del cáncer demama.医治乳房癌的方法之一就是激素疗法。
[bookmark: ]hornacina f. 壁龛: En todas las~s había un busto deun emperador romano. 在每一个壁龛里都有一个古罗马皇帝的半身像。
[bookmark: ]hornada f. 1. 一窑,一炉(砖头、面包等); una ~ de la-drillos ~一窑砖/ una~ de pan 一炉面包2.〈口〉一批,一期(指同时结业或同时参加工作或同时取得职务的人)：Él y yo somos de la mism a ~. 我和他是同一届的。/ Soyde una ~ de estudiantes anterior a la tuya. 我是比你高一届的学生。 sin. promoción
[bookmark: ]hornalla f. Arg. , Urug. 炉灶;加热器的燃烧器
[bookmark: ]hornaza f. 1. (银匠用的)炼银炉2. 黄釉
[bookmark: ]hornazo m. 蛋皮卷: El~ es una comida típica salman-
[bookmark: ]tina.蛋皮卷是(西班牙)萨拉曼卡省的地方风味食品。
[bookmark: ]hornear intr. 当面包师 || tr. 烘,烤(食物):Después depreparar la carne, hornéala durante diez minutos. 你把肉准备好后，放在炉子里烤十分钟。
[bookmark: ]hornero, ra m. f. 面包师 | | m. 司炉
[bookmark: ]hornija f. 引火柴: encender el fuego con ~ 用引柴生火
[bookmark: ]hornilla f. Amér. 炉灶的燃烧器: Siempre lavo bien la~ cuando termino de cocinar. 烧好饭菜之后我总是把燃烧器洗干净。
[bookmark: ]hornillo m. 1. (家用)小炉,小灶;轻便炉:~ eléctrico电炉 /~ de gas煤气灶2.(炉灶上)燃气头,燃气眼 3.(开矿)炮眼4.(埋在地下待爆的)炸药箱，炸药包
[bookmark: ]horno m. 1. 炉,灶;烤炉,烤箱:~ eléctrico 电炉 / ~microondas微波炉 / Ya he puesto el pollo en el ~. 我把鸡放在烤炉里烤了。2.冶炼炉；(烧砖、石灰等的)窑：~de ladrillos砖窑3. 面包房4. 很热的地方,火炉: Esta ca-sa es un ~. 这座房子热得像火炉。‖ ~ alto或 alto ~高炉~ crematorio焚尸炉,火化炉 ~ Martin马丁炉,平炉 no estar el ~ para bollos ①〈口〉不是(做某事的)时机②〈口〉心境不好,情绪不佳: No le digas nada a tu pa-dre que hoy no está el ~ para bollos. 你什么也不要对你爸爸说，他今天心境不好。
[bookmark: ]horología ∫. 1. 钟表学;时计学2. 钟表制造术;时计制


[bookmark: ]造术
[bookmark: ]horoscopo m. 1. 根据星象算命: hacer un~ 星象算命2. 星象(尤指某人诞生时各天体的位置):i, Qué ~ eres?你是什么星象?3.(报刊上的)星象图,星位图: Esta revis-ta no trae el ~. 这份杂志不登星象图。
[bookmark: ]horqueta f. 1. (支撑树枝的)叉架: El jardinero hapuesto ~s a la parra para que no se incline. 花匠给葡萄藤安放了几个叉架,不让它倾斜。2.树杈:Se subió alárbol y se sentó en la primera ~. 他爬上树,坐在第一个树杈上。3.河弯
[bookmark: ]horquetear intr. Méx. (树)长枝,抽枝 | | prnl. Méx.(口)骑坐，跨在
[bookmark: ]horquilla f. 1.〔农〕叉,草叉2.(妇女用的)发卡: Ponteunas ~s para sujetar el moño. 你用几个发卡把发髻别牢。3.(支撑树枝的)叉架4.(自行车的)前叉5.(最小数与最大数之间的)差: Los precios de estos productos deimportación deberán estar dentro de la ~ de máximos ymínimos que establece el Gobierno. 这些进口产品的价格应在政府规定的最高价和最低价的范围内。
[bookmark: ]horra adj. Col. (雌性动物)不会生育的(亦作 jorra)
[bookmark: ]horrendo, da adj. 1. 骇人的,恐怖的,令人毛骨悚然的: un crimen ~ 骇人听闻的罪行 sin. horribre 2.〈口〉很难看的,很丑的;令人不快的: Se rieron de él porque ibacon un traje~.大家都笑他，因为他穿了一件很难看的衣服。/ La historia tenía un final ~. 那故事结尾令人不快。 sin. horribre 3.〈口〉巨大的;非常强烈的: Hace unfrio ~. 天气很冷。
[bookmark: ]hórreo m. 粮仓,谷仓: El suelo del ~ no toca la tierrapara evitar la humedad. 粮仓的底不着地以免受潮。
[bookmark: ]horribilisimo, ma adj. super. de horrible
[bookmark: ]horrible adj. 1. 令人恐惧的,可怕的,骇人的,恐怖的;Escuché un ~ grito. 我听到一声可怕的叫声。/ un acci-dente ~令人震惊的意外事件2.〈口〉很难看的，很丑的；令人不快的: Es ~ tener que madrugar tanto. 要起得那么早，太可恶了。3.巨大的，非常强烈的；令人难以忍受的:A las tres de la tarde tengo un hambre~. 下午三点钟时我饿极了。/ ;Qué calor más ~! 天热得真是无法忍受!|| sin. horrendo, horroroso
[bookmark: ]horriblemente adv. 1. 可怕地2. 难看地;令人不快地3.很，非常
[bookmark: ]horrificar 7 tr. 使恐惧,使毛骨悚然,使惊骇
[bookmark: ]horripilación f. 毛骨悚然: Fue una ~ ver aquellosheridos tan de cerca, en la carretera. 在公路上看到近在咫尺的受伤者是令人毛骨悚然的事。
[bookmark: ]horripilante adj. 1. 令人毛骨悚然的;使战栗的: un~asesinato 令人毛骨悚然的凶杀案2.很难看的，很丑的：Con estos pelos, estoy ~. 留了这样的头发,我变得很丑。/ No sé dónde se compr a esas ~s corbatas. 我不知道他在那儿买这样难看的领带。sin. horrible
[bookmark: ]horripilar tr. 使毛骨悚然;使战栗: Me horripil a pensar en el accidente. 想到那次事故,我毛骨悚然。Ü. t. c. prnl.:Maria se horripiló al ver que vení an a por ella. 玛丽亚看到他们冲着她来,害怕极了。/ Se horripilado de miedo 他吓得发抖。 sin. horrorizar(se) || etim. del latín ho-rripilare (hacer erizar los cabellos)
[bookmark: ]horrisono, na adj. (声音)令人惊骇的: trueno~ 骇人的雷声 / una griteria~a 令人毛骨悚然的喊叫声/ El~ sonido de la taladradora me ha levantado dolor decabeza.钻机发出的令人可怕的噪声使我头痛。
[bookmark: ]horro, rra adj. 1. (奴隶)获得自由的2. 豁免(某种赋税、负担)的3. 缺乏⋯的:~ de instrucción 缺乏教育的4.(母畜)未孕的
[bookmark: ]horror m. 1. 恐怖;恐惧;战栗: palidecer de ~ 吓得脸色发白 / Enmudeció de ~. 他吓得不敢出声。/ El grito ladejó petrificada de ~. 那叫喊声把她吓呆了。/ Me da~ pensar en ese encuentro. 想起那次遭遇,使我不寒而栗。 sin. terror 2.〈口〉憎恶,厌恶: Tengo ~ a las perso-nas pedantes. 我厌恶迂腐的人。/ Tanta suciedad meproduce ~. 那样脏使我产生反感。3.(常用 pl. )使人恐
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[bookmark: ]怖(厌恶、反感)的事物: Dice ~ es de los agresores. 他说起侵略者的骇人听闻的事情。4.下流龌龊的言行：Cometió toda cl ase de ~ cs. 他干尽了坏事。5.(口)极大.大量: Hace un ~ de frío. 天气极冷。/ Había un ~de gente. 那时候人多极了。/ Tengo un ~ de deudas. 我背了一身债。6. pl.(口)离奇的事,夸大了的事:Angelcontó~ es de su empresa. 安赫尔讲了他公司许多离奇的事。‖ ~ es或 un~〈口〉非常,大大: Me he cansado un一. 我累极了。/ El cine me gusta ~ es. 我非常喜欢看电影。
[bookmark: ]horrorizar 9 1r. 使恐怖,使惊恐,使毛骨悚然: Un acci-dente así horroriza a cualquera. 像这样的事故会使任何人都感到惊恐。Ú. t. c. prnl.: Se horroriza de pensarlo. 他想起那事就毛骨悚然。/ estar horrorizado 感到恐怖 sin.horripilar(se)
[bookmark: ]horrorosamente adv. 1. 可怕地,令人毛骨悚然地2.(与形容词连用)很，极其，非常：~ difficil 非常困难的
[bookmark: ]horroroso, sa adj. 1. 可怕的,令人恐惧的,令人毛骨悚然的: La ~a image n del incendio la pasan una y otravez por televisión. 大火的可怕图像在电视里一次又一次的出现。2.〈口〉丑陋的;极坏的;极讨厌的:Hace untiempo ~. 天气糟透了。3.〈口〉极大的,强烈的: Tengoun sueño ~. 我睏得要命。/ Tiene un hambre ~a. 他饿极了。/ ;Qué calor más ~! 天气真热啊! ‖ sin. ho-rrendo, horrible
[bookmark: ]hórror vacui〈拉〉m. 1. 真空恐惧(尤指对艺术作品中空白处的厌恶)2.用装饰元素填补艺术作品中的空白处
[bookmark: ]horst〈德〉m.〔地〕地垒‖ PRON. [jorst]
[bookmark: ]hortaliza f. 青菜;蔬菜:~s tempranas 时鲜蔬菜 / La lechuga y la zanahoria son ~s. 生菜和胡萝卜都是蔬菜。sin. verdura | | etim. de huerto
[bookmark: ]hortelano, na adj. 菜园的;果园的: agricultor ~ 菜农/ una región ~a 蔬菜地区 || m. f. 菜农;园丁:Ayudé al ~ a plantar tomates. 我帮菜农种西红柿。
[bookmark: ]hortense adj. 菜园的;果园的:producción ~ 菜园生产 / productos ~s菜园产品 sin. hortícola, hortelano
[bookmark: ]hortensia f. 1.〔植〕绣球花属植物2. 绣球花属植物的花: Puso un ramo de ~s en el jarrón, 他在花瓶里插了 ·束绣球花。
[bookmark: ]hortera adj. (口)俗气的,粗俗的: una decoración ~ 俗气的装饰/ Tiene un novio ~. 她有个粗俗的男朋友。‖m.∫.粗俗的人
[bookmark: ]horterada f. 〈口〉俗气的东西;粗俗的话: Eso que hasdicho en una ~. 你说的话太粗俗。/ iQu é ~ de corba-ta！多么俗气的领带。
[bookmark: ]horticola adj. 园艺(学)的;菜园的: ciencia ~ 园艺学/cultivos ~s 菜园作物
[bookmark: ]horticultor, ra m. f. 园艺师;园艺学家; contratar aun ~聘用一位园艺师
[bookmark: ]horticultura f. 1. 菜园种植: dedicarse a la ~ 从事菜园种植2. 园艺(学): La~ es una rama de la agricultu-ra.园艺学是农学的一个分支。
[bookmark: ]hortofruticola adj. 蔬菜水果的;菜园果树的; cultivos~s蔬菜水果作物
[bookmark: ]hortofruticultura f. 1. 蔬菜水果种植(业): practicarla~搞蔬菜水果种植2.蔬菜水果栽培术:estudiar ~研究蔬菜水果栽培术
[bookmark: ]hosanna interj.〔宗〕(赞美上帝语)和散哪! ‖m. 复活节前的星期日唱的赞歌
[bookmark: ]hosco, ca adj. 1. (皮肤)黝黑的,棕色的2. 乖戾的;粗鲁的;不友好的: Tienc un carácter ~. 他性格乖戾。/Pedro está muy ~ contigo. 佩德罗跟你很不友好。3. (天气)阴沉的,(地方)阴森的: El cielo cobró un aspecto ~.天空变得阴沉沉的。
[bookmark: ]hospedador, ra adj. s. 有寄生虫的(动物或植物)
[bookmark: ]hospedaj e m. 1. 住宿,寄宿,借宿: tomar~ en un ho-tel住旅馆2. 投宿的地方,落脚点: No encontraron ~ enCuenca. 他们在昆卡没找到落脚点。/ Mi ~ está lejos deaquí. 我寄宿的地方离此地很远。 sin. alojamiento 3. 住


[bookmark: ]宿费: En esta casa se paga mucho de ~. 这家的寄宿费用很贵。
[bookmark: ]hospedamiento m. 见 hospedaje
[bookmark: ]hospedar tr. 留宿,供给(某人)住宿:~ a un invitado留宿客人 ‖ prnl. 投宿,寄宿:~ se en un hotel 在旅馆投宿  Me hospedé en casa de mis tíos. 我曾寄宿在叔父母家里。|| sin. albergar(se)
[bookmark: ]hospederí a f. 1. 旅 店. 客 栈: Hemos reservadohabitación en la ~ para este fin de semana. 我们已为本周末在旅店里订了房间。2.寄宿，投宿3.(宗教团体办的)旅客招待所，客房
[bookmark: ]hospedero, ra m.∫. 旅馆老板,客栈掌柜
[bookmark: ]hospiciano, na adj. s. 1. 孤儿院的(孩子): Hanadoptado a una niña ~a. 他们收养了一个孤儿院的女孩。2.孤儿院长大的(人)
[bookmark: ]hospiciante m. f. Amér. 生活在孤儿院的人
[bookmark: ]hospicio m. 1. 贫民所,济贫院2. 孤儿院: Estuvo en el~ hasta los diez años. 他在孤儿院里生活到10岁。
[bookmark: ]hospital m. 医院:Después de ser operado estuvo tresdías en el ~. 他手术后在医院里住了三天。| | ~ de(primera) sangra〔军〕野战医院
[bookmark: ]hospitalario, ria adj. 1. 殷勤好客的,热情款待的:una familia ~a 好客之家/ Los españoles tienen fama de~s. 西班牙人以好客闻名。/ Nos dispensaron una ~aacogida.他们热情地接待了我们。2.(地方)宜人的；可居住的: Menos mal que encontramos una cueva ~a pararefugiarnos de la lluvia. 幸好我们找到一个可避雨的山洞。3.收容救济(外国人或穷苦人)的4.医院的：instala-ciones~ as 医院设备
[bookmark: ]hospitalidad ∫. 1.(对客人)友好招待,好客、殷勤: dis-pensar la ~ a uno 热情款待某人/ En este pueblo se dis-tinguen por su ~. 这个小镇的人以好客闻名。2. (病人)住院
[bookmark: ]hospitalización∫. 送进医院治疗;住院治疗: Unaoperación de apendicitis requiere la ~ del enfermo. 阑尾炎手术要求病人住院治疗。
[bookmark: ]hospitalizar 9 tr. 把…送入医院: Hemos hospitalizadoa mi abuelo porque ha tenido un infarto de mediocardio.我们把祖父送进医院治疗，因为他得了心肌梗塞。sin. in-gresar || prnl. 住院治疗: El se hospitalizó ayer. 他是昨天住院的。/ estar hospitalizado 住院[image: ]
[bookmark: ]hosquedad f. 1.(皮肤)黝黑;棕色2. 乖戾;粗鲁;不友好: Es una persona muy desagradable por la ~ de sucarácter. 他性格乖戾,令人厌恶。3. (天气)阴沉;(地方)阴森: La ~ del tiempo me deprime. 天气阴沉,使我喘不过气来。
[bookmark: ]hostal m. (提供饭菜的)客栈,旅社: Se alojó en un~ dedos estrellas. 他住在一家二星级旅社。
[bookmark: ]hosteleria f. 旅馆业: La ~ española está en pleno de-sarrollo. 西班牙的旅馆业蓬勃发展。/ Ana hizo estudiosde ~ en la Escuela de Turismo. 安娜曾在旅游学校学习旅馆管理。
[bookmark: ]hostelero, ra adj. 旅馆业的: capacidad ~a 旅馆饭店管理能力 sin. hotelero Ⅱm. f. 旅店老板,客栈掌柜
[bookmark: ]hosteria f. 客栈,旅社: Comimos en la ~, pero no dormimos alií. 我们吃在旅社,但不睡在那里。 sin.hospedería, hostal
[bookmark: ]hostia f. 1.〔宗〕供品,祭品2.〔宗〕圣饼(指圣餐时用的未发酵圆面包片)3. 薄脆饼4.〈俚〉耳光: Entre varios loinflaron a ~s.几个人一起打他的耳光，把他的脸都打肿了。5.〈俚〉猛烈撞击: El coche se pegó una 〜 contra elárbol. 汽车撞上一棵树。|| interj. 啊(表示生气、惊讶等):; Hostia! ;Cómo has cambiado! 啊! 你怎变得这么厉害呀! ‖ de la ~〈俚〉①巨大的,非常的: Hace unfrío de la ~. 天气极冷。②极好的:Aquí se puede tomarun café de la ~. 这里能喝上一杯上等咖啡。 echando~s〈俚〉极快地 mala~〈口〉生气;乖戾;坏脾气 ser la~ 极为,极端,无以复加: He vist o una película que es la~、 no paras de reirte. 我看了一部非同寻常的电影,你会
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[bookmark: ]笑个不停。
[bookmark: ]hostiar tr.〈俚〉打,揍;撞: Al ladrón lo hostiaron entretodos. 大家把小偷痛打一顿。U. t. c. prni.: Este tipo se hahostiado con la moto y está en el hospital. 这家伙和摩托车相撞，现住在医院里。
[bookmark: ]hostiario m. 1. 圣饼盒2. 做圣饼的模子
[bookmark: ]hostigador, ra adj. s. 1. 抽打的(人),鞭打的(人) 2.烦扰的(人)3.〔军〕骚扰的(人)
[bookmark: ]hostigamiento m. 1. 抽打,鞭打; El caballo no pudoresistir el ~ del jinete. 这匹马受不了骑手的鞭打。2. 不断打扰,纠缠: El ~ del sindicato a la patronal logró unasubida de sueldo. 工会与企业主们不停地打交道,终于(给工人)增加了工资。3.〔军〕骚扰: El ejército invasor estánervioso con el ~ de la guerrilla. 侵略军被游击队的骚扰弄得很紧张。
[bookmark: ]hostigar 8 tr. 1. 抽打,鞭打:~ al caballo para que co-rra más rápido 催马加鞭2. 促使,鞭策: Le hostigué paraque trabajase más de prisa. 我催促他加快工作。3.(不停地)纠缠,烦扰,搅扰: Los niños hostigaban al recién lle-gado. 孩子们不停地打扰新来的人。 sin. acosar 4.〔军〕骚扰: La guerrilla hostigaba a las fuerzas regulares. 游击队骚扰正规军。5. Amér. (甜食)使发腻: Me hostiga elsabor de estos dulces. 这种甜食的味道使我感到发腻。
[bookmark: ]hostil adj. 怀敌意的,敌视的; actitud ~ 敌视态度 /mantenerse ~ hacia uno 对某人怀有敌意 / Su miradaera ~.他的目光含有敌意。
[bookmark: ]hostilidad f. 1. 敌意,敌视;仇视: Su ~ hacia mí esevidente.他对我的敌意是显而易见的。2.敌对行动：Nosé si cesarán las~ es entre amba s partes. 我不知道双方之间的敌对行动能否结束。3. pl. 战争行动: El acuerdopuso fin a las ~ es. 协议结束了战争。‖ romper las~es〔军〕开战；采取敌对行动
[bookmark: ]hostilizar 9 tr. 1. 对…采取敌对行动: Deja de ~ me oabandono la reunión. 你别跟我过不去,要不然我就离开会场。2. 干扰,打扰3.〔军〕骚扰: La guerrilla hostilizabacon sus acciones al ejército invasor. 游击队不断用军事行动骚扰侵略军。
[bookmark: ]hostilmente adv. 敌意地,敌视地: Me miraba ~. 他怀有敌意地瞧着我。
[bookmark: ]hot dog〈英〉m. 热狗(西班牙语为 perrito caliente) ||PRON. [jot dog]
[bookmark: ]hotel m. 1. 旅馆,饭店: un~ de cuatro estrellas 四星级宾馆2.(独门独院的周围有花园的)宅邸，花园住宅‖ ~residencia 宾馆,高级寄宿舍;供膳寄宿处
[bookmark: ]hotelerí a f. Amér. 见 hostelería
[bookmark: ]hotelero, ra adj. 旅馆的; industria ~a 旅馆业/ com-plejo~ 旅馆联合体 / El número de estrellas determinala categoría ~a.一家旅馆星的多少决定这家旅馆的等级。‖m. f.旅馆老板；旅馆经理
[bookmark: ]hotelito m.(独门独院、有花园的)花园宅邸，花园住宅
[bookmark: ]hotentote adj. 霍屯督人(非洲西南部的上著居民)的;霍屯督语的 ‖ m. f.霍屯督人 ‖ m.霍屯督语
[bookmark: ]hot line〈英〉热线(西班牙语为 línea caliente) ‖PRON. [jótlain]
[bookmark: ]house(英)m.豪斯乐(一种伴有强烈鼓声和电子乐声的迪斯科舞曲) | | PRON. [jáus]
[bookmark: ]hovercraft; hoverfoil〈英〉m. 气垫飞行器;气垫船;气垫运载工具 | | PRON. [overcráf]. [overfóil]
[bookmark: ]hovero, ra adj. 见 overo
[bookmark: ]hoy adv. 1. 今天,今日: He llegado ~. 我是今天到的。/~ por la tarde 今天下午 / Hoy estamos a viernes. 今天是星期五。2. 现在,现今,当今: la juventud de ~ 当代青年 sin. ahora, actualmente; ant. ante, antiguamente‖ 〜 dia或 〜 en dia 如今,目前; Hoy en día es fácilsalir al extranjero. 现在出国很方便。~ por ~ 眼前,目前: Hoy por ~ no estoy interesado en cambiar de traba-jo. 眼下我还没有兴趣调换工作。~ por ti (y) mañanapor mí今天我帮你,明天你帮我: No me des las gracias,~ por ti y mañana por mí. 你甭谢我,今天我帮你,明天


[bookmark: ]你帮我。 de ~ a (para) mañana 很快, 马上:Comunicarán los resultados de los exámenes de ~ amañana. 他们很快通知考试成绩。 de ~ en adelante或de ~ más 从今以后,今后 por ~ 今天;目前: Por ~ yahas bebido bastante. 今天你已经喝得够多的了。
[bookmark: ]hoya f. 1. 大坑: cubrir con tierra una ~用土填满大坑2. 墓穴: Todos acabaremos en una ~. 我们每个人都会进坟墓。 sin. hoyo, huesa, sepultura 3.〔地〕盆地 ‖plantar a ~〔农〕点播,点种 tener un pie en la ~ 一只脚进了坟墓，半截入土，行将就木
[bookmark: ]hoyada f. 凹地,洼地;坑,洞,穴;A la salida del desfila-dero descubrimos una ~. 在隘路的出口处我们发现了…个地洞。
[bookmark: ]hoya r tr. Amér. 在…上挖坑(种树)
[bookmark: ]hoyito m. Amér. 〈口〉见 hoyuelo
[bookmark: ]hoyo m. 1. 坑,洼地: Hizo un ~ en el jardín para plan-tar un sauce. 他在花园里挖个坑种一棵柳树。/ Los juga-dores se quejaron porque habia~s en el campo. 球员发牢骚,因为球场坑坑洼洼。2. 墓穴: Como sigas bebiendoasí, te vas al ~ sin darte cuenta. 你如果再这样喝下去,将会不知不觉进了坟墓。3.(出天花后脸上留下的)疤痕，麻子4.酒窝，酒靥5.〔体〕(高尔夫)球穴
[bookmark: ]hoyuelo m. 1. dim. de hoyo2. 酒窝,酒靥,笑窝:Qué~s más graciosos te salen cuando ries. 你笑时出现的酒窝是多么可爱啊！
[bookmark: ]hoz(pl. hoces) f. 1. 镰刀: Mi abuelo afilaba las hocesantes de empezar a segar. 我祖父在开割前磨好镰刀。2.峡谷;隘路: Pasaremos la noche acampados cerca de lashoces del río. 我们将在靠近河谷的地方扎营露宿。Ⅱ de~ y coz全力以赴地;不顾一切地: Se ha metido en esetrabajo de ~ y coz. 他全力投入这项工作。 meter la ~en mies ajena 多管闲事
[bookmark: ]hozada ∫.1.用镰刀割,用镰刀击2.镰(量词,一镰刀割下的东西)
[bookmark: ]hozadero m. (尤指猪和野猪)用嘴拱的地方: un~ dejabalies al lado de la fuente 泉水旁边野猪拱过的地方
[bookmark: ]hozadura f. (动物)拱过留下的坑(或痕迹): Por las~ssupimos que el jabalí había estado allí. 我们从野猪留下的坑知道，它曾经到过这里。
[bookmark: ]hozar 9 tr. (猪等)用嘴拱(地): Los cerdos hozaban la tierra en busca de algo de comer. 猪用嘴拱地找吃的东西。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]HP〈英〉 abr. horse-power 马力
[bookmark: ]HTML〈英〉 abr. hypertext markup language〔计〕超文本标记语言(西班牙语为 lenguaje de marcado de hipertexto)
[bookmark: ]huaca f. Amér. 美洲印第安人古墓(亦写作 guaca)
[bookmark: ]huacal m. Amér. 见 guacal
[bookmark: ]huacha f. Per. (放在螺丝帽下的)金属垫圈
[bookmark: ]huachaferia f. Per. 浮华;俗气;附庸风雅; Todo le pa-rece una ~.他觉得一切都是俗不可耐。
[bookmark: ]huachafo, fa adj. Per. 浮华的,虚有其表的;俗不可耐的;滑稽可笑的: Mi amiga dice que estos encajes le pare-cen ~s.我的女友说，她觉得这些花边很俗气。
[bookmark: ]huachimán m. Amér. 看守人;警卫员: Un ~ vigila miempresa durante la noche. 夜间一名看守人看守我的企业。‖ etim. del inglés watchman
[bookmark: ]huachipear tr. Ch.〈口〉偷,窃
[bookmark: ]huacho, cha adj. Amér. (孩子)被父母遗弃的;失去父母的 sin. guacho Ⅱ m. f. 弃儿;寡儿 】 m. Per. 一联彩票中的一张
[bookmark: ]huaco m. Per. 古墓文物: En el museo tenían una grancolección de ~s peruanos. 在博物馆里他们摆放着一大批秘鲁古墓文物。(亦作 guaco)
[bookmark: ]huaico m. 1. Amér. 山崩2. Arg. 山谷,沟壑
[bookmark: ]huaino m. Amér. 瓜伊纽民间歌舞: Me gusta oirle cantar~ en quechua.我喜欢听他用克丘亚语唱瓜伊纽歌。(亦写 huayno)
[bookmark: ]huairuro m. Amér. 珊瑚珠(珊瑚珠树的果实,呈红豆状.不可食用，土著人用来制作项链等饰物)
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[bookmark: ]huapango m. Méx. 1. (墨西哥)瓦潘戈民间舞曲2. 瓦潘戈民间舞节
[bookmark: ]huaquear ir. Per. 发掘古墓(亦作 guaquear)
[bookmark: ]huaquero, ra m. f. Per. 1. 发掘古墓的人2. 出售古墓文物的人
[bookmark: ]huaracazo m. Per. 〈隐〉喝烈酒
[bookmark: ]huarache m. Amér. 1. 粗糙的皮凉鞋2. (汽车轮胎的)补胶3.莱豆面饼
[bookmark: ]huarique m. Per. 搞不正当活动的隐秘处
[bookmark: ]huasca f. Amér. 1. 鞭子: manejar muy bien la ~ 善于使用鞭子2. 酒醉,醉态(亦作 guasca)
[bookmark: ]huasipungo m. Ecuad. 养生地(庄园主给雇工的一小块土地，让他们种自己的口粮)
[bookmark: ]huaso, sa m. f. 智利农民(亦作 guaso)
[bookmark: ]huasteco, ca adj. (与玛雅人相近的)华斯台卡人的‖m. f.华斯台卡人 ‖ m.华斯台卡语
[bookmark: ]huayco m. Amér. 山崩: Nos decian que tuviéramos cuidado con los ~s. 有人告诉我们要当心山崩。(亦作huaico)
[bookmark: ]huayno m. Amér. 瓜伊纽民间歌舞(亦作 huaino)
[bookmark: ]hucha f. 1. 储蓄罐,扑满: Me han regalado una ~ conforma de cerdito. 他们送给我一只小猪状的扑满。/ me-ter dinero en la ~ 把钱放进扑满 sin. alcancía 2. 存在扑满里的钱3. 储蓄,存款:José tiene una buena ~. 何塞有很多存款。
[bookmark: ]hueco, ca adj. 1. 空的;中空的;空心的: un árbol~ 中空的树 / ladrillos~s空心砖/ una bola ~a 空心球2.(语言或文风)空洞的,言之无物的: palabras ~ as空话/En sus ~s discursos nunca dice nada nuevo. 他的演说内容空洞，毫无新意。3.得意扬扬的，踌躇满志的： Miralequé ~ va con sus logros. 瞧! 他对自己的成绩是多么得意扬扬。/ El ganador se puso muy ~ cuando lo nom-braron.那位得胜者被叫到名字时显得神气活现。4.(声音)瓮声瓮气的；深沉的5.松的，蓬松的：lana ~a蓬松的羊毛/ colchón ~ 松软的褥子/ El bizcocho le quedómuy ~.他的糕做得很松软。6.(指衣服等)不紧身的，不贴身的: La blusa queda un poco ~a. 这件衬衣较宽松。
[bookmark: ]‖ m. 1. 洞,窟窿: Se le cayeron la s Haves por el ~ delascensor.他的钥匙从电梯的空洞掉下去了。2.空着的地方: No lleves el coche porque no encontrarás un ~ paraaparcar.你别开车去，因为你将找不到停车的空地。/ Nohabí a ni un ~ en la sala del teatro. 剧场里座无虚席。3.空缺,空额: Ha quedado un ~ en la oficina porque se haido una secretaria. 办公室有个空额,因为一名女秘书走了。4. 空闲,空隙:A ver si hoy tengo un ~ para escribira tu hermano.看我今天是否有空给你兄弟写封信。/ Sitengo un~ esta tarde, te llamo, ¿ vale?如果我今天下午能腾出时间，就给你去电话，行吗?5.〔建〕(墙上用作门窗的)洞,孔,口6. Col. (道路的)坑,洼 ‖ hacer (un) ~① 腾出空位:Siéntate con nosotras, que te hacemos un~.你跟我们坐在一起，我们给你腾个空位。②腾出时间huecograbado m. 1. 轮转凹版照相;轮转凹版印刷2.轮转凹版印刷品[image: ]
[bookmark: ]huéhueti m. (用双手击打的)长鼓
[bookmark: ]huela, huele, etc. 见 oler
[bookmark: ]huelga f. 罢工: declarar la ~ 或 declararse en ~ 宣布罢工/ estar en ~罢工/ Los obreros de la fábrica se pu-sieron en ~. 那家工厂工人进行罢工。Ⅱ ~ a lajaponesa日本式工人抗议方式(指延长工作时间以造成产品积压的方式) ~ de brazos caidos 怠工 ~ de celo(工人死扣规章制度有意降低工作效率的)变相罢工，磨洋工~ de hambre绝食~ de sentados 静坐罢工~ es-tudiantil 罢课 ~ general 总罢工,大罢工~ inter-mitente 怠工 ~ por solidaridad 同情罢工(指为了声援别的罢工工人而举行的罢工)~relámpago 闪电式罢工~ salvaje(自发的不提供任何服务的)非常罢工 sub-sidio de ~工会在罢工期内给工人的津贴
[bookmark: ]huelga, huelgan, etc. 见 holgar
[bookmark: ]huelgo m. 1. 呼吸,喘气: tomar ~喘息,小憩2.〔机〕


[bookmark: ]间隙,游隙: Cuando en un mecanismo no hay ~ entredos piezas acopladas, no hay posibilidad de movimientoreciproco.当一个机械装置里两个结合的零件之间没有间隙，就不可能有相互的运动。
[bookmark: ]huelguista m.∫. 罢工者
[bookmark: ]huelguistico, ca adj. 罢工的;罢工者的: movimiento~罢工运动
[bookmark: ]huella f. 1. 脚印,足迹;踪迹;车辙: Se ven ~s en lanieve. 雪地里有脚印。/ las ~s de las ruedas del coche汽车车轮的印迹2. 痕迹,遗迹: Su cara mostró las~s delllanto. 她脸上有哭过的泪痕。/ El tiempo ha dejado ~sen su rostro. 岁月在他的脸上留下了痕迹。/ Se ha en-contrado una ~ de dinosaurio. 有人找到一个恐龙的生活遗迹。 sin. señal 3. 深刻的印象: Las ensenanzas de laprofesora dejaron ~ en sus alumnos. 女老师的教学给她的学生留下了深刻的印象。4.梯级 5. Amér.(动物、车或人经过形成的)路 ‖ ~ dactilar (digital) 手印,指纹perder las~s de ... 失去…的线索 seguir las ~s deuno仿效某人,步某人的后尘:Quería seguir las ~s de supadre. 他想继承父业。
[bookmark: ]huelo, etc.见 oler
[bookmark: ]huelveño, ña adj. (西班牙)韦尔瓦(Huelva)的 ‖m.∫.韦尔瓦人
[bookmark: ]huemul m.〔动〕安第斯山鹿 ‖ morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]huérfano, na adj. 1. 失去父的,失去母的,失去双亲的,孤儿的: Se quedó~ a los siete años. 他七岁时成了孤儿。/ Es~ de padre desde que tenía dos años. 从两岁起他就失去了父亲。2.缺少(某种东西，尤指保护)的；无依无靠的: Estos ninos están ~s de amor y cariño. 这些孩子缺少爱和温暖。/ La ciudad quedó ~a de proteción.城市缺少保护。1! m. f. 孤儿: asilo de ~s孤儿院
[bookmark: ]huero, ra adj. 1. (蛋)未受精的2. 空的,空心的3. 无内容的,空洞的: Fue un discurso ~, sin contenido, llenode palabras vacías. 那是一篇言之无物、空话连篇的演讲。Ⅱ huevo ~ 喜蛋,孵蛋(指没有孵出鸡的蛋) salir ~ 失败，未成功
[bookmark: ]huerta f. 1.(大型的)果园;菜园2. 水浇地,水田: Lasinundaciones causaron grandes daños en la ~ valen-ciana.那几次洪水给巴伦西亚的水田造成了很大的损失。
[bookmark: ]huertano, na adj. (西班牙的巴伦西亚(Valencia)、穆尔西亚(Murcia))大灌溉地区居民的 ||m.∫.大灌溉区居民 ‖ sin. hortelano
[bookmark: ]huerto m. (小型的)菜园;小果园; Mi tí o tiene en su~manzanos, tomates y zanahorias. 我伯伯的菜园里种有苹果树、西红柿和胡萝卜。‖ llevar(se) al ~ ①〈口〉蒙,欺骗: En esta tienda te llevan al ~ en cuanto te des-pistas.在这家商店，你稍不留意就蒙你。②〈俗〉性交，做爱
[bookmark: ]huesa f. 墓穴: tener un pie en la ~ 一只脚进了坟墓,半截入土，离死不远
[bookmark: ]huesecillos m. pl.〔解〕听骨
[bookmark: ]huesero, ra m.∫. Per. 江湖骨科医生 ‖m. Ven.〈口〉〈集〉骨头
[bookmark: ]huesillo m. Amér. 桃干: El mote con~s es una bebidachilena muy dulce. 桃干全麦茶是智利一种很甜的饮料。
[bookmark: ]hueso m. 1.〔解〕骨,骨头: El cráneo es un ~ que prote-ge el encéfalo. 这头骨是护脑骨头。/ El boxeador se haroto un ~. 拳击运动员有一处骨折了。/ Mi abuela tienereuma, y por eso le duelen los ~s. 我祖母有风湿病,因此她骨头痛。2. 骨制的: botones de ~ 骨制纽扣3. (某些水果的)核:~ de melocotón 桃核/ Son aceitunas sin~.这是无核橄榄。4.〈口〉令人讨厌的人；严厉的人：Elprofesor es un~. 这老师是个严格的人。5. (口)难啃的骨头,难办的事;讨厌的事: Las matemáticas de este cursoson un ~. 本学年的数学很难学。/ Esta lección es un~. 这一课很难。6. pl. 遗体,尸体: Sus~s descansan enel cementario de la ciudad. 他的遗体安放在本市公墓里。7. pl. 〈口〉人体: Lo echaron del bar a empujones y diocon sus~s en la calle. 他们把他推出酒吧,他的身体摔倒
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[bookmark: ]在大街上。8. 浅黄色 Ú. t. cadj.: un trajc de color ~-件浅黄色的衣服 9. Col.〔商〕劣质品;滞销品 Ⅱ~cuadrado大多角骨~ cuboides骰骨 ~ cuneiforme楔骨~(huesito) de la suerte(鸟胸的)叉骨~ de santo蛋黄巧克力卷 ~ duro de roer 难啃的骨头,难对付的人;难办的事 ~ escafoides舟骨~ esfenoides 蝶骨~ et-moides 筛骨 ~ frontal 额骨 ~ ganchudo 钩骨 ~hioides舌骨~ malar颧骨~ maxilar 颌骨 ~ occipi-tal 枕骨 ~ orbital 眼眶(骨) ~ parietal 顶骨 ~ pi-ramidal 三角骨~ pisiforme 豌豆骨 ~ sacro 骶骨,荐骨~ semilunar 半月骨 ~ temporal 颞骨,颞颞骨 ~trapecio(trapezoide) 小多角骨 calado (empapado)hasta los ~s浑身湿透的,淋得像落汤鸡似的: No llevéparaguas y terminé calada hasta los ~s. 我没带雨伞,结果淋成落汤鸡。 dar uno con sus ~s en tierra 摔倒,跌跤 dar(pinchar) en ~〈口〉没达到目的,碰壁;碰到麻烦; Pensaba que me iba a convencer con facilidad, peroconmigo ha dado en ~. 他原以为很容易说服我,但在我这儿碰了壁。 estar en los ~s 瘦得皮包骨,骨瘦如柴 lasin~ 舌头: soltar la sin ~ 多嘴多舌 moler(romper)los~s棍打;把…打一顿;打断…的骨头(威胁话) no de-jar ~ sano a uno 把某人说得一无是处 no poder unocon sus ~s 或 tener los ~s molidos 疲惫不堪
[bookmark: ]huesoso, sa adj. 1. 骨头的2. 多骨头的,骨头大的:hombre ~ 骨头大的男人
[bookmark: ]huésped, da m. f. 1. (寄住的)客人;宾客: Tengo amis primos en casa como ~ es. 我表兄弟住在我家里。/~ distinguido 贵宾2. 房客;投宿者: Dos ~ es del hotelse quejaron anche del excesivo ruido. 昨晚两名旅馆的客人抱怨噪音太大。3. 房主;客店主人: El~ salió a recibira sus invitados. 客店主人出门迎接客人。 sin. anfitrión4.〔生〕寄主;宿主‖ casa de ~ es 供膳食的寄宿舍 nocontar con la ~ 碰到未曾料到的困难
[bookmark: ]hueste∫. (常用 pl. ) 1. 军队,部队:Después de tresdías de sitio entraron en la ciudad las~s enemigas. 围困三天后敌军进城了。2. 党羽,追随者: El politico hablóante sus ~s.那位政治家在他的追随者前发表谈话。
[bookmark: ]huesudo, da adj. 瘦骨嶙峋的;瘦削的; persona muy~a 瘦骨嶙峋的人 / cara ~a 瘦削的脸
[bookmark: ]hueva f. 1. 鱼卵块:~s adobadas 腌鱼卵块 2. Amér.懒散  m.∫. Col. 呆子 || hasta las~s非常厌烦
[bookmark: ]huevada f. Amér. 1.〈粗〉蠢话;蠢事: decir ~s说蠢话/Déjate de ~s y ponte a trabajar en serio. 你别干蠢事了,快认真工作吧。2. 蹩脚货:¿Dóndc compraste esa~?你在哪里买来这种蹩脚货?
[bookmark: ]huevamen m.〈粗〉睾丸
[bookmark: ]huevazos adj. m. 见 calzonazos
[bookmark: ]huevear intr. Amér.〈粗〉1. 说蠢话:干蠢事2. 虚度光阴,浪费时间3. 使厌烦,讨嫌:i Hasta cuándo hueveas!你要烦人到几时！
[bookmark: ]huevecillo m. pl. 虫卵
[bookmark: ]hueveo m. Amér. 1. 蠢事2. 揪头发: La agarraron parael ~.有人揪住了她的头发。3.厌烦4.浪费时间；磨洋工5.混乱: Alli adentro ha y mucho ~. 这里是一片混乱。6.过滤
[bookmark: ]huevera f. 1. (吃鸡蛋用的)蛋杯2. (马粪纸或塑料制成的便于运输或存放鸡蛋的)分格蛋盘
[bookmark: ]hueveria f. 禽蛋店;鸡蛋店
[bookmark: ]huevero, ra m. f. 卖蛋的人,蛋商
[bookmark: ]huevo m. 1. 蛋,卵: poner ~s 生蛋,下蛋/ Las aves.reptiles, peces y anfibios se repreducen por ~s. 鸟类、爬行动物、鱼类和两栖动物通过卵生繁殖。2.鸡蛋食品：~cocido(duro) 水煮鸡蛋 / ~ estrellado(frito) 煎鸡蛋,荷包蛋 / ~ pasado por agua 水煮溏心鸡蛋3. 蛋形物: deforma de ~ 卵形的4.〔生〕卵细胞;卵子 sin. cigoto 5.(常用 pl. )<俚>睾丸 sin. cojón 6. pl. (俚)胆量,勇气;tener~s有胆量,有种 Ⅱ ~ al plato 炖蛋(就餐时端着餐具吃) ~ de Colón(de Juanelo) 看来困难而实际不难的事~ de mil(cien) años松花蛋,皮蛋~ de Pascuas


[bookmark: ](作礼物用的)复活节彩蛋~ de zurcir(织补袜子用的)卵形用具 ~ hilado 糖蛋丝 ~ tibi o Amér. 水煮溏心鸡蛋~s revueltos 炒鸡蛋:~s revueltos con jamón 火腿炒鸡蛋a~以尽可能好的方式.以最有利的方式：Estesitio vacio está a ~ para que aparques el coche. 你把车停在这个空位子上,是最好不过了。 parecerse una cosa aotra como un~ a una castaña 截然不同,风马牛不相及parecerse una cosa a otra como un~ a otro~ 一模一样.如出一辙 pisando ~s① 如履薄冰② 极慢: Si vaspisando ~s, no llegaremos a tiempo. 你要是这么慢腾腾地走，我们就不能按时到达。
[bookmark: ]huevón, na adj. 1. Amér.〈口〉懒散的;不闻不问的:No seas tan ~ y preocúpate de lo que pasa a tu alrede-dor.你别漠不关心，要注意你周围发生的事情。2.讨厌的3.〈口〉傻的;愚蠢的 ‖m. f. Amér. 傻子;笨蛋,蠢货hugonote, ta m. f. 胡格诺派教徒(指16至17世纪法国基督教新教徒,多数属加尔文派)Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]huida f. 1. 逃脱,逃跑: En el último mes se han produci-do varias ~s de la cárcel. 上个月发生数次越狱事件。/El incendio del bosque provocó la ~ de los animales. 森林大火引起动物四处逃窜。 sin. escapada, escapatoria,escape, evasión, fuga 2. 时光流逝: La~ de los anos pe-sa sobre miánimo.岁月流逝,我心灵的负担越来越重。3. (骑马时)马突然调头 ‖ ~ hacia adelante(delante)瞎闯，蛮干
[bookmark: ]huidero, ra adj. 飞逝的,短暂的
[bookmark: ]huidizo, za adj. 1. 逃窜的,逃跑的;想逃的2. 飞逝的、短暂的: El tiempo es ~. 光阴如箭。/ Cuando pasas delos cuarenta, el tiempo se torna ~. 当你过了不惑之年、时光就会过得飞快。3. 避人的,怕见人的: Las personastímidas suelen tener una mirada ~a. 胆小人的目光总是想避开人。
[bookmark: ]huido, da adj. 1. 逃跑的,逃走的: un preso~ 逃犯!El preso está~ de la justicia. 囚犯逍遥法外。2. 避人的,怕见人的: Anda ~ desde que cometió tal error. 他自从犯了那样的错误以来，总是怕见人。
[bookmark: ]huincha f. Amér. 1. (赛马的)起点2. 条,带;束发带 ||sin. vincha
[bookmark: ]huinche m. Ch. 绞车,卷扬机(亦作 güinche)
[bookmark: ]huipil m. Amér. (妇女穿的)绣花无袖宽松衣
[bookmark: ]huir 40 intr. 1. 逃跑,逃脱:~ de la cárcel越狱/ ~ a laselva 逃入森林/ El ladrón huyó entre la multitud. 小偷在人群中逃走。/ Los animales huían del fuego. 动物逃避大火。Ú. t. c. prnl. sin. escapar(se) 2. 躲开,避开;回避: Cuando me ve, me huye. 他一看见我就避开。/ Esteinsecto huye de la luz. 这种虫怕光。/ Debes~ de los vi-cios. 你应远离恶习。Ú. t. c. tr.: No huyas la verdad,porque no sirve de nada. 你别回避真相,因为这毫无用处。3.(时间)流逝: El tiempo huía sin que nos diéramoscuenta. 时光在不知不觉中流逝。4. 迅速离去: La navehuye de la costa. 船儿迅速离岸而去。|| ~ de la quema避开危险；避开麻烦事
[bookmark: ]huiro m. Amér. 海藻类
[bookmark: ]huisache m. Amér. 1.〔植〕金合欢2. 讼师,讼棍
[bookmark: ]huitlacoche m. (可食用的)玉米菌(黑色): una quesa-dilla de ~ 一个玉米菌馅饼
[bookmark: ]hujier m. 见 ujier
[bookmark: ]hula〈英〉m. 见 hula-hula
[bookmark: ]hula-hoop〈英〉m. 呼拉圈: bailar el ~ 跳呼拉圈 ‖PRON. [julajóp]
[bookmark: ]hula-hula〈英〉m.(美国夏威夷的波利西亚女子跳的一种摆动臂部、手臂和头的舞蹈)呼拉舞，草裙舞
[bookmark: ]hule m. 1. 橡胶 sin. caucho 2. 油布;漆布;漆布台布: elmantel de ~漆布台布/ Pon el ~ en la mesa. 你把台布铺在桌子上。3. Méx. 橡胶树 ‖ haber ~①(斗牛中)有斗牛士被抵伤②有争吵: Ayer hubo~ en la calle. 昨天街上有人争吵。
[bookmark: ]hulla f.〔矿〕煤,烟煤 ‖~ blanca 白煤(指用作动力的水流) mina de ~ 煤矿
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[bookmark: ]hullero, ra adj. 烟煤的,煤炭的;含煤的: cuenca~a 煤矿区/ industria~a 煤炭工业 / yacimientos ~s 煤矿 /explotación ~a 采煤
[bookmark: ]humanamente adv. 1. 人道地;有人情味地2. 从人的角度: Hablando ~, hay injusticias que no se deberíanolvidar.从人的角度讲，有些不公现象是不应忘记的。3.依靠人力;在人力所及范围: Eso es ~ imposible. 这是非人力所能做得到的事。/ Hicimos todo lo ~ posible porsalvarlo. 为抢救他,我们已竭尽全力。/ Haré lo que ~pueda.我将尽力而为。4.从人们和睦相处准则来看5.从人的标准来说
[bookmark: ]humanar tr.赋予人性，使合乎人道，使通人情；使仁慈Ú. t. c. prnl. Ⅱ prnl. Amér. 降低身份
[bookmark: ]humanidad∫. 1. 人类;〈集〉人: Una guerra nuclearacabaría con la~. 一场核战争有可能消灭全人类。2. 人性;人的属性3. 人道;博爱;仁慈: No tienes~ si eres ca-paz de tratar tan cruelmente a un niño. 你如果这样残酷地对待一个小孩，就没有人道。4.〈口〉人群5.〈口〉肥胖的躯体: Antonio tiene grande ~. 安东尼奥很胖。6. pl.人文学科: La literatura, la filosofía, las lenguas y lahistoria son parte de las ~ es. 文学、哲学、语言和历史组成了人文学科。 sin. letras
[bookmark: ]humanismo m. 1. 人道主义2. 人本主义3. (欧洲文艺复兴时期的)人文主义(运动)4.人文学：Tanto lasciencias como las artes resultaron influidas por el ~. 无论科学还是艺术，都受到人文学的影响。
[bookmark: ]humanista adj. 人文(人道)主义(者)的:visión ~ 人文主义的看法/carácter ~ 人道主义性质 ∥ m.∫. 1. 人道主义者2.人本主义者3.人文主义者4.人文学者
[bookmark: ]humanistico, ca adj. 1. 人道主义的2. 人本主义的3.人文主义(者)的4.人文学科的
[bookmark: ]humanitario, ria adj. 1. 人道主义的: ayuda ~a 人道主义的援助2.博爱的,慈善的,仁慈的:Clara es unamujer muy ~a.克拉拉是一位非常仁慈的妇女。
[bookmark: ]humanitarismo m. 人道主义;博爱精神;仁慈;宽厚:practicar el ~ 实行人道主义 / La solidaridad con losmás necesitados es una cuestión de ~. 同情声援最穷苦的人是一个人道主义问题。
[bookmark: ]humanización f. 1. 赋予人性;(使)具有人的属性2.(使)变得人道,(使)仁慈,(使)人性化: Siempre luchó porla ~ del trabajo en las minas. 他一直为矿井劳动人性化而奋斗。/ La ~ de la economí a es algo que nos be-neficiará a todos. 经济活动人性化对我们每个人都有利。[image: ]
[bookmark: ]humanizar9 tr. 1. 赋予人性;使具有人的属性:~ unhospital 使医院变得人性化 Ú. t. c. prnl.: Las empresas seestán humanizando poco a poco. 企业逐渐变得人性化。2. 使更人道,使更有人性;使更宽厚仁慈 Ú. t. c. prnl.: Lagente se humaniza con la edad. 人随着年龄的增长会变得更宽厚仁慈。
[bookmark: ]humano, na adj. 1. 人的;人类的;人类特有的: cuerpo~ 人体/ el género ~ 人类 / derechos~s人权/ recur-sos ~s人力资源 / Llorar es muy ~. 哭泣是人类特有的。2. 有人性的,通人情的; Es muy ~ y ayuda a losdemás siempre que puede. 他非常有人情味,只要有可能,他就会帮助别人。‖ m. (常用 pl. )人: Los~s debemoscuidar nuestro entorno. 我们人类要注意环境。 sin. per-sona
[bookmark: ]humanoide adj. 具人的形状(或特性)的;类人的m. f.类人动物(尤指原人或科学幻想小说中的外星人)：En la película unos~s invadian la Tierra. 在电影中,一些类人动物侵入地球。
[bookmark: ]humarada; humareda f. 烟雾,烟云: El tubo de es-cape del coche desprendía una humareda horrible. 汽车的排气管排出大量烟雾。
[bookmark: ]humazo m. 浓烟: Se me quemó el pastel en el horno. yla cocina se llenó de un ~ asqueroso. 我的蛋糕烤糊了.厨房里全是讨厌的浓烟。‖da r 〜〈口〉摆脱(某人)
[bookmark: ]humeada f. Amér. (抽烟时吐出的)烟缕
[bookmark: ]humante adj. 冒烟的;冒气的; Los restos de la fogata


[bookmark: ]están todavía ~s. 火堆的余灰还在冒烟。/ la sopa ~ 冒热气的汤
[bookmark: ]humear intr. 1. 冒烟;冒蒸气: chimenea que humea 冒烟的烟囱/ La sopa debe de quemar, porque humea mu-cho.这汤一定烫嘴，因为它热气腾腾。2.(争吵、敌对行为等)留下余波,留在记忆里(或心里): Su vieja enemistadtodavia humea, y discuten por el menor motivo. 他们的宿仇还留在心中,动不动就争吵。3.自负 || tr. Amér.见fumigar
[bookmark: ]humectación f. 弄湿润,轻微致湿: estudiar la impor-tancia de las funciones de filtración, calefacción y ~ dela respiración nasal 研究鼻腔呼吸的过滤、保暖和滋润作用的重要性
[bookmark: ]humectador m. 增湿器,湿润器
[bookmark: ]humectante adj. 湿润的;致湿的;Compré en la ópticaun producto ~ para las lentillas. 我在眼镜店里买了一瓶隐形眼睛的湿润剂。‖m.湿润剂；滋润膏
[bookmark: ]humectar tr. 见 humidificar
[bookmark: ]humedad f. 1. 潮湿;湿润: La~ no es muy saludablepara un reumático. 潮湿对风湿病患者的健康是很不利的。2. 湿气,潮气: manchas de ~ en la pared 墙上的潮斑3.〔气〕湿度: La ~ del aire se mide por me dio delhigrómetro. 空气湿度可用湿度计来测定。/ ~ relativa〔物〕相对湿度 / ~ de la tierra(土壤)墒情
[bookmark: ]humedecer 29 tr. 使潮湿.使湿润:~ la toalla con(en) agua 用水把毛巾沾湿/ ~ la ropa para plancharla把衣服弄潮以便熨烫 / Humedeció los labios del herido que pedí a insistentemente agua. 他湿了湿那位非常想喝水的伤员的嘴唇。U. t. c. prnl.: Sus ojos se humedecieron.或 Se le humedecieron los ojos. 他的眼睛湿润了。 sin.humidificar
[bookmark: ]humedecimientom . 弄潮湿,湿润
[bookmark: ]húmedo, da adj. 1. 微湿的,潮湿的,湿润的: La ropatodavía está~a. 衣服还是潮的。/ El aire está~. 空气潮湿。2.(气候、季节、地方等)湿度大的；多雨的：Lavegetación de los climas cálidos y ~s es exuberante. 炎热多雨气候下的植物生长茂盛。‖la ~a〈口〉舌头
[bookmark: ]humeral adj.〔解〕肱骨的: fractura~ 肱骨骨折 ‖ m.(天主教神父在举行弥撒等仪式时披的)肩衣
[bookmark: ]humero m. 1. 烟囱2. Col., Ven. 烟雾,烟云
[bookmark: ]húmero m.〔解〕肱骨: Sc rompió el ~ por dos sitios. 他
[bookmark: ]肱骨有两处骨折。
[bookmark: ]humidificador, ra adj. 增湿的,湿润的: una técnica~a 一项增湿技术 ‖ m. 增湿器;湿润器: El ~ es muyútil para las personas asmáticas. 增湿器对气喘病患者很有用。
[bookmark: ]humidificar 7 tr. 使增加湿度,使湿润: Este aparatohumidifica el ambiente. 这台小机器会增加空气的湿度。Ú. t. c. prnl. sin. humcctar
[bookmark: ]humildad f. 1. 谦逊,谦恭: contestar con ~ 谦恭地问答/ La ~ permite reconocer los propios errores. 谦虚可使人认识到自己的错误。2.卑贱，低贱： No seavergüenza de la ~ de su familia. 他不因自己出身微贱而感到羞愧。3. 低声下气;恭顺: La ~ de sus palabrashacía que no fueran tenidas en cuenta. 他说话低声下气.使得他的话未被重视。
[bookmark: ]humilde adj. 1. 谦逊的,谦恭的,谦虚的: Es una perso-na ~ y nada orgullosa. 他是个谦虚的、一点也不骄傲的人。2.地位(或身份)低下的，卑贱的，不显要的：de fami-lia ~ 出身低贱的/ No queria emparentar con una per-sona~.他不愿意与一个出身卑微的人结亲。3.低声下气的;恭顺的: Es ~ con los ricos y soberbio con los po-bres.他对待富人低声下气，而对待穷人妄自尊大。/tomar una~ actitud持恭顺的态度|| su~ servidor您的恭顺的仆人(公务信件末尾署名前的客套语)
[bookmark: ]humillación f. 1. 羞辱.耻辱: sufrir una ~ 蒙受耻辱/ Más dura que la derrota fue la ~.比失败更为冷酷的是羞辱。/ Sus enemigos lo sometieron a graves ~ es.他的敌人狠狠地羞辱了他。2.卑躬屈膝，低声下气
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[bookmark: ]humilladero m. 村口(或路口)放有十字架的圣地
[bookmark: ]humillante adj. 1. 使蒙受耻辱的,使丢脸的: cometeruna acción ~ 干得不光彩/ Es ~ que no se respeten tusderechos.有人不敬重你的权利，是为了让你蒙受耻辱。
[bookmark: ]2.使卑贱的，使低下的
[bookmark: ]humillar tr. 1. 使蒙受耻辱;羞辱;使丢脸;贬抑: No mehumilla trabajar de basurero. 我当环卫工人并不感到丢脸。/ sentirse humillado 感到蒙受耻辱 / Lo humillódelante de todos senalando su error cn público. 她当众指出他的错误,在大家面前羞辱了他。/~ el orgullo de uno杀某人的傲气2.低(头)，弯(腰)(表示顺从或尊敬)：Humilló la cabeza ante el rey. 他在国王面前低下头。3.〔斗牛〕(牛为进攻或防卫)低下头: Cuando el torohumilló, el torero entró a matar. 当牛低下头时,斗牛士冲上去把它杀死。‖ prnl.卑躬屈节,低声下气:No noshumillamos ante los enemigos. 在敌人面前我们绝不卑躬屈膝。/ Se ha humillado ante el director para que lo as-ciendan.为了提升，他在主任面前低声下气。
[bookmark: ]humilio m. (常用 pl. )自矜,自大,骄矜,虚荣
[bookmark: ]humita f. Amér. 玉米粽子: Cuando estuvimos en Perúcomimos una ~ muy rica. 我们在秘鲁的时候,吃过美味可口的玉米粽子。
[bookmark: ]humo m. 1. 烟: El ~ se compone sobre todo de vaporde agua y de pequeñas partículas de carbón. 烟主要由水气和煤的微小颗粒组成。2.蒸气,水蒸气:El agua estáhirviendo y echa ~. 水滚了,在冒蒸汽。3. pl. 自大,自负,自矜: tener muchos ~s 趾高气扬4. pl. (村庄等的)住户,人家 l ì a ~ de pajas(口)轻率地,草率地: Nocreáis que lo he hecho a ~ de pajas; lo he pensado mu-cho antes de decidirme. 你们别以为我是草率从事,在下决心之前我已经想了很久。 bajar los ~s a uno〈口〉杀某人的傲气: Le he hecho una bronca y se le han bajado los~s. 我训斥了他一顿.杀了杀他的傲气。 convertir(se)una cosa en ~ (使)成为泡影,(使)化为乌有 echar ~(口)非常生气,十分恼火: Desde que lo despidieron estáque echa ~. 他自从被辞退后,一直很生气。 hacerse ~(人)消失;(物)化为乌有:A los pocos meses su herenciase había hecho~.仅仅几个月的时间,他就把遗产挥霍殆尽。 irse todo en ~(希望)成为泡影: Esperaba muchode ti pero ahora veo que todo se ha ido en ~. 我原对你寄予很大希望，但是现在看来我的全部希望都成了泡影。subírsele los ~s a uno〈口〉骄傲自大,狂妄自大: Desdeque lo ascendieron se le han subido los ~s. 自从他被提升后，就狂妄起来。
[bookmark: ]humor m. 1. 心情,心境,性情,脾气: estar de buen(mal) ~ 情绪好(坏) / No estoy de ~ para gastar bro-mas. 我没有兴致来开玩笑。/ Su~ es muy variable y tanpronto lo ves contento como triste. 他的情绪多变,你可看到他一会儿高兴一会儿悲愁。 sin. talante, temple 2.诙谐,幽默,滑稽: hombre de ~ 幽默的人 / No le gastesbromas porque no tiene sentido del~. 你别跟他开玩笑.因为他没有幽默感。3. (动物的)体液:~ ácueo(acuoso)(眼球的)水状液 Ⅱ ~ blanco 白色幽默(一种不触犯任何人的幽默)~ de perros〈口〉情绪非常不好,心情(脾气)糟透了: Desde que lo despidieron de la fábrica, tiene un~ de perros y no hay quien lo aguante. 自从他被工厂辞退后，情绪非常不好，谁也受不了。~gráfico 图形幽默(通过图画来表现生活中的诙谐事件)~negro 黑色幽默(一种荒诞、病态、夸张的幽默)~vítreo〔解〕(眼球的)玻璃体; El~ vítreo se encuentra entre el cristalino y laretina.玻璃体在晶状体和视网膜之间。
[bookmark: ]humorada f. 1. 诙谐,幽默;俏皮话;滑稽动作; Hizo la~ de disfrazarse de elefante. 他做出一个扮作大象的滑稽动作。 sin. ocurrencia 2. (19 世纪 Ramón de Cam-poamor 所作的)诙谐小诗
[bookmark: ]humorado, da adj. 用于 bien(mal) ~ 高兴(不高兴)的,情绪好(坏)的: Es una persona bien ~a. 他是一个脾气非常好的人。/ Está muy mal ~a hoy. 今天她的情绪非常不好。


[bookmark: ]humoral adj. 体液(humor)的: la inmunidad ~ 体液免疫力
[bookmark: ]humorismo m. 1. 幽默,诙谐、滑稽;幽默的风格: Hayque poner una gota de ~ en los momentos difficiles. 要在困难的时刻添加一点儿幽默。2.引观众发笑的职业，喜剧演员的职业:dedicarse al ~从事滑稽喜剧工作
[bookmark: ]humorista m. f.从事引观众发笑职业的人,喜剧演员,滑稽演员
[bookmark: ]humoristico, ca adj. 幽默的,诙谐的,滑稽的: ensayo~幽默小品文 / estilo ~幽默风格
[bookmark: ]humoso, sa adj. 1. 冒烟的,烟雾弥漫的2. 有烟味的3.冒气的，冒蒸气的
[bookmark: ]humus(pl. humus) m. 腐殖质,腐殖土(科学术语): El~ de este bosque es rico en minerales. 这片森林的腐殖土富有矿物质。 sin. mantillo
[bookmark: ]hundido, da p. p. de hundir ‖ adj. 情绪低落的;沮丧的: Hoy no tengo ganas de hablar, estoy ~. 今天我不想讲话，因为我感到沮丧。
[bookmark: ]hundimiento m. 1. 倒塌;下陷: El ~ del edificiocausó la muerte de dos personas. 那座大楼的倒塌造成两人死亡。2. 下沉,沉没;陷入: El ciclón produjo el ~ dealgunas embarcaciones. 龙卷风造成一些船只沉没。3. 泄气4. 疲惫,筋疲力尽: Tanta presión en el trabajo estáprovocando mi ~. 工作中这么大的压力,使我精疲力竭。5. 崩溃;失败,落空: Las crisis produce n el ~ de muchosnegocios. 危机使许多商店倒闭。6. 凹陷,瘪: El choquecontra el árbol produjo el ~ de la parte delantera delcoche.汽车撞在树上，前部撞瘪了。
[bookmark: ]hundir tr. 1. 使倒塌; 使下陷: La riada hundió elpuente. 洪水冲垮了桥梁。/ El camión hundió el pavi-mento.卡车使路面下陷。2.使下沉，使沉没；使陷入：~un barco 使船沉没 / ~ el pie en la arena 使脚陷进沙里 / Hundió el puñal en su pecho. 他把匕首刺进自己的胸部。3. 使泄气,使沮丧 U. t. c. prnl. 4. 使疲惫,使筋疲力尽: No dejes que los problemas te hundan. 你别让种种问题把你累垮了。5. 使失败;使破产: La crisis económicahundió su empresa. 经济危机使他的企业破产了。6. 使凹陷,使瘪: Has hundido el capó del coche por subirteencima.你站在汽车发动机罩上面把它踩瘪了。|| prnl.1. 倒塌;下陷: La casa se hundió. 房子倒塌了。2. 下沉,沉没;陷入: El avión se hundió en el mar. 飞机沉入大海。/ Las ruedas del carro se hundieron en el barro. 车轮陷进烂泥里。/ ~ se en una crisis 陷入危机3. 失败;破产: Se hundieron sus buenos propósitos. 他的良好意愿落空了。/ La empresa se hundió cuando dimitió el direc-tor.公司因经理辞职而垮了。4.〈口〉闹翻天，闹得…塌下来(一种形象的说法): Se hundía el teatro de tantosaplausos y vivas. 那掌声、欢呼声好像要把剧场震塌似的。
[bookmark: ]húngaro, ra adj. 匈牙利(Hungría)的;匈牙利人(语)的 Ⅱ m. f. 匈牙利人 sin. magiar Ⅱ m. 匈牙利语
[bookmark: ]Hungria n. pr. 匈牙利[欧洲国家]
[bookmark: ]huno, na adj. 匈奴的;匈奴人的 ‖ m. f. 匈奴人 ‖m. pl. 匈奴族
[bookmark: ]HUNOSA abr. Hulleras del Norte, Sociedad Anónimas
[bookmark: ](西班牙)北方煤矿股份公司
[bookmark: ]hura f. 小兽穴;(蟋蟀等栖息的)小洞,小孔:~s de topos鼹鼠洞 / Hemos llenado de agua las ~s del jardín y hansalido todos los grillos. 我们往花园里的小洞灌满了水,结果所有蟋蟀都爬了出来。
[bookmark: ]huracán m. 1.〔气〕飓风 sin. ciclón, tif ón2. 旋风;狂风 sin. ciclón 3. 勇猛的人;性急的人
[bookmark: ]huracanado, da adj. 像飓风般的;(风)力大的; unviento ~ 一阵狂风
[bookmark: ]huracararse prnl. 形成飓风: Cerrad bien puertas y ventanas, porque el viento se ha huracarado. 你把门窗关上，因为飓风来了。
[bookmark: ]huraño, ña adj. 不爱交际的,孤僻的: un anciano ~ 一个孤僻的老人
[bookmark: ]hurgador m. 拨火棍: Atiza el fuego con el ~. 你用拨
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[bookmark: ]火棍把火拨旺。
[bookmark: ]hurgar 8 tr. 1. 拨弄;拨动,翻动: No hurgues cl fuego.你别拨弄火。/ Deja de ~ en la herida. que se te va a in-fectar. 你别碰伤口,它会感染的。2. 在…里翻找:Hurguédentro del bolso hasta encontrar las llaves. 我在手提包里翻找钥匙，最后把它找到了。3.触动(感情等)；刺激，激怒4. 使烦恼,使不安: Me están hurgando aquellas pala-bras que me dijo. 他对我说的那些话仍使我感到烦恼。‖intr. 翻弄;窥探;打听: Siempre está hurgando en mis pa-peles. 他老是翻我的文件。 Se pasa el día hurgando enla vida de sus vecinos. 她整天打听她邻居的生活。‖~ se las narices 挖鼻孔: Es de mala educación ~ se enla nariz. 挖鼻子是不文明的行为。~ se los dientes剔牙齿 ‖ sin. fisgonear
[bookmark: ]hurgó n m. 拨火棍,火钳 sin. hurgador, atizador
[bookmark: ]hurgonear tr. (用拨火棍)拨(火)
[bookmark: ]hurguete m. Amér. 见 hurón
[bookmark: ]hurguetear tr. Ch. 翻动,翻找,翻腾(别人的东西) ‖intr. Amér. 打听,探听
[bookmark: ]hurí(pl. hurles) f. (伊斯兰教)(虔信者进天国后真主安拉所赐与之相伴的)天国美女，天仙
[bookmark: ]hurón, na m. f. 雪貂,白鼬 ‖ m. 1. (口)不爱交际的人,孤僻的人: En el trabajo no habla con nadie porque esun ~.工作中他不与任何人说话，是个不爱交际的人。2.〈口〉爱打听的人: Esa chica es un ~、y sólo piensa endescubrir los pequeños secretos de sus amigos. 这姑娘是个爱打听的人，只想发现她朋友的小秘密。
[bookmark: ]huronear intr. 1. 用雪貂(或白鼬)狩猎:Está prohibido~ en la caza de conejos. 禁止用雪貂猎野兔。2.〈口〉打听,探听: mujer aficionada a ~ 爱打听的女人 sin.husmear
[bookmark: ]huroneo m. 打听,探听: Estoy harto de tanto ~ y detanto cotilleo sin sentido. 我非常讨厌有人四处打听并搬弄是非，真是无聊。
[bookmark: ]huronera f. 1. 雪貂(或白鼬)窝2.〈口〉藏匿处;匪巢:La ~ del ladrón estaba en las afueras de la ciudad. 贼窝位于市郊。
[bookmark: ]huronero, ra m. f. 饲养雪貂(或白鼬)的人
[bookmark: ]huroniano, na adj.〔地〕(前寒武纪期间的)造山运动的 |! etim. de Hurón, lago de Canadá
[bookmark: ]hurra interj. (表示高兴、满意等的呼喊声)好,好哇:iHurra, lo conseguimos! 太好啦! 我们成功了!
[bookmark: ]hurrac a f.〔鸟〕喜鹊(亦作 urraca)
[bookmark: ]hurtadillas用于 a~ 偷偷地,秘密地: huir a ~ 潜逃/Me pescó fumando a ~ en el cuarto de baño. 我偷偷在卫生间吸烟，被他发现了。


[bookmark: ]hurtador, ra adj. 偷窃的 ‖ m. f. 小偷.贼
[bookmark: ]hurtar tr. 1. 偷.窃: Le hurtaron el monedero en elautobús. 他的钱包在公共汽车上被窃了。 sin. robar.sustraer 2. 剽窃3. (卖东西时)缺分量4. (河、海等)侵蚀,冲刷: El rí o va hurtando poco a poco el terreno de susorillas.河水正一点一点地侵蚀两岸的土地。5.掩饰，隐藏:~ sus lacras掩饰自己的缺点6. 使离开,使避开:~el cuerpo a las astas del toro 闪身躲开牛角 l' prnl. 躲避,避开;~ se a la vista de los transeúntes 避开行人的视线 / Se hurtó tras una cortina para no ser visto. 他躲在帘子后面,不让人看见。/ ~ se a las responsabilidades 逃避责任
[bookmark: ]hurto m. 1.〔律〕偷窃,小偷小摸: El ~ puede ser unafalta o un delito, según el valor de lo sustraído. 偷窃可以是一个过失，也可以是一种犯罪，这要根据所窃东西的价值而定。 sin. robo 2. 偷窃到的东西,赃物: Todos los~s los escondía en su casa. 他把全部赃物都藏在自己家里。‖a~偷偷地，秘密地
[bookmark: ]husada f.〔纺〕锭(量词)
[bookmark: ]húsar m. (十五世纪时)匈牙利轻骑兵: El uniforme delos~ es era muy vistoso. 匈牙利轻骑兵的军服非常华丽。
[bookmark: ]husillo m.〔机〕(压力机等的)螺杆
[bookmark: ]husky(英)m. 1. 带风帽的厚茄克2. 北极犬 ‖ ~ si-beriano 北极犬 ‖ PRON. [jáski]
[bookmark: ]husm a f. 闻到.嗅出 ‖ andar a la~ 查访.探听
[bookmark: ]husmeador, ra adj. s. 刺探的(人),探听的(人)
[bookmark: ]husmear tr. 1. 嗅,闻;闻到: El perro husmeaba dentrodel cubo de basura. 狗嗅嗅垃圾筒找东西。2.〈口〉窥探、刺探,探听: Le gusta ~ la vida de los demás. 她喜欢打听别人的生活。‖ intr.(肉等)开始发臭
[bookmark: ]husmeo m. 闻,嗅;闻到: Este perro es muy bueno en el~ de droga. 这条狗嗅毒品很出色。
[bookmark: ]husmo m. (肉等)腐烂的臭气 ‖ estar al 〜〈口〉等待时机，伺机
[bookmark: ]huso m.〔纺〕1.(手纺用的)绕线杆;(手纺车、纺纱机的)纺锤,纱锭2. (织机上梭子的)梭芯: El hilo del algodónse arrolla en el ~. 棉线绕在梭芯上。!! ~ esférico〔数〕球面二角形 ~ horario 时区
[bookmark: ]hutu m. f. (生活在非洲中部的)胡图人 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]huy interj. (表示惊愕、痛苦等)哟,哎哟:iHuy, casi mecaigo! 哎呀,我差点摔倒! / ; Huy, qué raro …! 哟,…多奇怪呀！[image: ]
[bookmark: ]huyente adj. 逃跑的
[bookmark: ]huya, huyas, etc. 见 huir
[bookmark: ]Hz〔物〕赫兹(hertz)的符号




[bookmark: ]if.西班牙语字母表中第九个字母,名称为 i i ~ griega字母y 的名称 ~ (latina)字母i 的名称
[bookmark: ]i - pref. 见 in-
[bookmark: ]I+D abr. Investigación y Desarrollo 调查与发展(局)
[bookmark: ]IAE abr. impuesto sobre(de) actividades económicas 经
[bookmark: ]济活动税
[bookmark: ]IAN abr. Instituto Agrónomo Nacional(委内瑞拉)国立农艺学院
[bookmark: ]IATA〈英〉 abr. International Air Transport Association国际航空运输协会(西班牙语为 Asociación Internacional del Transporte Aéreo)
[bookmark: ]ib〈拉〉 abr. 见 ibídem
[bookmark: ]IB abr. Iberia, Lineas Aéreas de España, S. A. 西班牙伊比利亚航空股份公司
[bookmark: ]iba, ibamos, etc. 见 ir
[bookmark: ]Iberia n. pr. 1. 古西班牙2. 伊比利亚半岛[欧洲西南部]
[bookmark: ]ibérico, ca adj. 伊比利亚(Iberia) 的;伊比利亚人的;la península ~a 伊比利亚半岛 sin. ibero li m. 伊比利亚语
[bookmark: ]iberismo m. 1. 伊比利亚半岛文化研究2. (促使形成卡斯蒂利亚语的)伊比利亚词语
[bookmark: ]iberista adj. s.(葡萄牙人)主张西班牙和葡萄牙统一的(人)
[bookmark: ]ibero, ra; ibero, ra adj. 伊比利亚(Iberia) 的;伊比利亚人(语)的||m. pl.伊比利亚人||m.伊比利亚语
[bookmark: ]Iberoamérica n. pr. 伊比利亚美洲,拉丁美洲
[bookmark: ]iberoamericano, na adj. 伊比利亚美洲(Ibero-américa)的;拉丁美洲的 || m.∫. 伊比利亚美洲人,拉丁美洲人
[bookmark: ]ibice m. (西班牙山区的)野山羊 lì morf. el ~ macho.el ~ hembra
[bookmark: ]ibicenco, ca adj. (西班牙)伊维萨(Ibiza) 岛的;伊维萨人的jí m. f.伊维萨人
[bookmark: ]ibíd〈拉〉 adv. 见 ibídem
[bookmark: ]ibidem adv.〈拉〉(用于注释)出处同上,出处同前
[bookmark: ]ibis(pl. ibis) f.〔鸟〕鹮(大小如白鹭): Los cgipcios con-sideraban al ~ un ave sagrada. 埃及人把鹮当作圣鸟。morʃ. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]Ibiza n. pr.1.伊维萨岛[位于西班牙马略卡岛西南部]2.伊维萨市[伊维萨岛首府]
[bookmark: ]-ible suʃ. 见 - ble
[bookmark: ]IBM〈英〉 abr. International Business Machines Corpora-tion (美国)国际商用机器公司(西班牙语为 SociedadInternacional de Material Electrónico)
[bookmark: ]ibón m.(阿拉贡地区比利牛斯山坡上的)湖泊
[bookmark: ]-ica suf.构成由动词、名词或形容词派生的名词，表示“指小”如: llorar-un (una) llorica, miedo - un(una) mie-dica, cobarde-un(una) cobardica
[bookmark: ]ICADE abr. Instituto Católico de Alta Dirección de Em-
[bookmark: ]presas 天主教企业高级管理学院
[bookmark: ]ICAI abr. Instituto Católico de Artes c Industrias 天主教
[bookmark: ]艺术与工业学院
[bookmark: ]icáreo, a adj.〔希神〕伊卡罗斯(Icaro)的
[bookmark: ]icario, ria adj. 见 icárco
[bookmark: ]lcaro n. pr.〔希神〕伊卡罗斯(巧匠 Dédalo 之子,父子双双以蜡翼粘身飞离克里特岛，因飞近太阳，蜡被阳光融化，坠入爱琴海而死)


[bookmark: ]ICE abr. Instituto de Ciencias de la Educación(西班牙)教育科学院
[bookmark: ]iceberg(pl. icebergs) m. (浮动的)冰山,流冰: Los ~sson muy peligrosos para la navegación. 流动的冰山对航船非常危险。
[bookmark: ]ICEX abr. Instituto de Comercio Exterior 外贸学院
[bookmark: ]ICI abr. 1. Instituto de Cooperación Iberoamericana (西班牙)伊比利亚美洲合作学院2. Instituto de CooperaciónInternacional 国际合作学院
[bookmark: ]-icia suf.构成由形容词派生的名词，表示“性质”，如：avaro-avaricia
[bookmark: ]-icio, cia suf.1.构成由名词或形容词派生的形容词,表示“有关…的性质”,如: alimento-alimenticio, vital-vi-talicio 2.构成动词派生的名词，表示“行动和结果”，如：servir– servicio, iniciar– inicio
[bookmark: ]icnita f. 动物化石残骸:~s de valor arqueológico 具有考古价值的动物化石残骸
[bookmark: ]icnografia f.〔建〕平面图
[bookmark: ]icnográfico, ca adj.〔建〕平面图的;按平面图建造的
[bookmark: ]ICO abr. Instituto de Crédito Oficial(西班牙)官方贷款委员会
[bookmark: ]-ico， ca suf.1.构成由名词或形容词派生的名词或形容词,表示“指小”,如: rato-ratico, sol-solecico, malo-malico 2.构成由名词派生的形容词，表示“有关…的性质”.如: centro - céntrico, simpatia - simpático, artista -artístico, calcio-cálcico
[bookmark: ]ICONA; Icona abr. Instituto Nacional para la Conservación de la Naturaleza (西班牙)全国大自然保护院
[bookmark: ]iconicidad f. 形象性;图像表示;图符表示
[bookmark: ]icónico, ca adj. 1. 画像的;圣像的;偶像的2. 图像的；类似图像的3.〔计〕图符的，图标的
[bookmark: ]icono m. 1.〔宗〕圣像;偶像2.(表示形式上相似)有联系的记号3.〔计〕图符，图标
[bookmark: ]iconoclasia ∫. 1. 反对崇拜圣像(或偶像)的主张2. 无视旧传统的主张
[bookmark: ]iconoclasta adj. s. 1.〔宗〕反对崇拜圣像的(人),反对崇拜偶像的(人)2.不尊重传统或权威的(人)
[bookmark: ]iconografia f. 1. 肖像画法;肖像研究,肖像学2. 肖像集
[bookmark: ]iconográfico, ca adj. 肖像学的;肖像画法的
[bookmark: ]iconógrafo m. 肖像画家
[bookmark: ]iconolatria f. 偶像崇拜,圣像崇拜
[bookmark: ]iconologia f. 1. 图像,圣像2. 图像学,圣像学,肖像学
[bookmark: ]iconológico, ca adj. 图像的,圣像的;图像学的,圣像学的
[bookmark: ]iconoscopio m.〔物〕光电摄像管,光电析像管
[bookmark: ]iconostasio m.(东正教堂中用以分隔内殿和中殿的)圣像屏帷，圣像间壁
[bookmark: ]iconostasis(pl. iconostasis) f. 见 iconostasio
[bookmark: ]icopor m. Col. 〔化〕聚苯乙烯
[bookmark: ]icosaedro m.〔数〕二十面体
[bookmark: ]icotea f. Méx.〔动〕海龟;玳瑁;鳖,甲鱼
[bookmark: ]ictericia ∫.〔医〕黄疸: La ~ se debe a un aumento delos pigmentos biliares en la sangre. 黄疸是由血液中胆红素增高而引起的。
[bookmark: ]ictérico, ca adj. 黄疸的,患黄疸的 ll m. f. 黄疸患者ictiocola ∫鱼胶
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[bookmark: ]ictiofagia f.〔动〕以鱼为食
[bookmark: ]ictiofago, ga adj. 食鱼的,以鱼为食的: un ave~a食鱼的鸟 U. t. c. s.
[bookmark: ]ictiofauna ∫. 鱼类区系.鱼类区域志
[bookmark: ]ictiografia∫. 鱼类志
[bookmark: ]ictiologia ∫. 鱼类学
[bookmark: ]ictiológico, ca adj. 鱼类(学)的: realizar un análisis~ del mar Mediterráneo 对地中海的鱼类情况进行分析
[bookmark: ]ictiólogo, ga m. f. 鱼类学家
[bookmark: ]ictiosaur o m. (古生物)鱼龙
[bookmark: ]ictus m.〔医〕猝发;发作;搏动: Tiene una parálisis a cau-sa de un ~ que tuvo hace una semana. 一个星期前,他因脑溢血猝发而瘫痪。
[bookmark: ]id. abr. 见ídem
[bookmark: ]ida f. 1. 去,往: Me gusta la ~, pero no la vuelta. 我喜欢出去,不喜欢回来。2. 出发:iA qué hora es la ~? 儿点钟出发? 3. 冲动4. (猎物的)踪迹‖ ~s y venidas奔走,奔忙: No sabemos qué le pasa con tantas ~s y veni-das.我们不知道他出了什么事情，老是来回奔忙。billetede ~ y vueita 往返票 de ~ (淘汰赛中的)第一场的: Siel partido de ~ termina, todo se decidirá en el de vuel-ta.如果第一场踢成平局，第二场就要决一雌雄。en dos~s y venidas〈口〉转瞬间,一刹那
[bookmark: ]idea f. 1. 概念;理念: Ahora sí que tengo una~ comple-ta del asunto. 现在我对这件事有了完整的概念。/ Tienesuna ~ equivocada de la amistad. 你对友谊的理念是错误的。 sin. concepto 2. 想法,主意;打算: Es una buena ~ir tú mismo a verle. 你自己去看他,这是个好主意。/Lleva (la) ~ de hacer un largo viaje. 他想作一次长途旅行。3. pl. 思想,信仰:Defendió firmemente sus ~s, pe-ro no fue entendido por sus coetáneos. 他坚定地维护自己的信仰,却未得到同时代人的理解。/ Es una personade ~s conservadoras. 他是个思想保守的人。4. 印象,看法: tener buena~ de uno 对某人有好的印象5. 才能:hombre de ~ 有才干的人6. (突然产生的)想法 sin.ocurrencia ‖~ de bombero(口)荒唐念头: Ir de acam-pada con tacones es una~ de bombero. 穿着高跟鞋要去野营是个荒唐的想法。 dar(una) ~ de algo ① 使了解,使懂得: Eso te da ~ de lo tonto que es. 这使你知道他是多么愚笨。② 概述: Nos dio una ~ del asunto. 他概括地给我们讲了这件事。darle a uno una ~突然产生一个念头: No sé comó, me dio la ~ de venir hoy. 我不知道怎么搞的,突然想今天来。formarse una ~形成笼统概念:Con lo que me has dicho ya me he formado una ~ delasunto.根据你对我讲的话，我对此事已有一个笼统概念。hacerse a la ~ de 接受…的主张;无可奈何地同意…的看法 mala ~ 用心不良: Lo ha hecho de mala ~. 他做这件事用心不良。 no tener(ni) 〜〈口〉一无所知;一窍不通:Suspendí el examen porque no tenía ni ~. 我的考试不及格,因为我什么都不懂。 no tener ni pajolera(pastelera) ~或 no tener ni puta ~ 见 no tener(ni)~ remota ~ 模糊的印象: Tengo una remota ~ de queuna vez me hablaste de eso. 我隐约记得你曾对我谈起过这件事。 tener 〜 Amér.〈口〉厌恶[image: ]
[bookmark: ]ideación f. 形成概念; La obra plasma gráficamente la~ de su creadora.这部著作生动地体现了作家思想形成的过程。
[bookmark: ]ideal adj. 1. 想象的,设想的: personaje ~ 虚构的人物2. 理想的,完美的: Es un sitio ~ de veraneo. 这是个理想的避暑地方。/ un paisaje ~ 优美的风景 Ⅱm. 1. 典范,典型: Aquella chica es el ~ de belleza femenina. 那名姑娘是女性美的典型。2. (常用 pl. ) 理想:~ común共同的理想/ Siempre luchó por sus ~ es. 他一直为自己的理想而奋斗。
[bookmark: ]idealidad f. 1. 理想性2. 想象 3.〈口〉珍品
[bookmark: ]idealismo m. 1.〔哲〕唯心论,唯心主义:~ absoluto(黑格尔的)绝对唯心主义2. 理想主义: El~ de la juven-tud es admirable. 青年人的理想主义是值得敬佩的。/ Tuvision del matrimonio es puro ~. 你对婚姻的看法完全


[bookmark: ]是理想主义的。
[bookmark: ]idealista adj. 1. 唯心论的,唯心主义的2. 理想主义的:空想的: actitud ~ 理想主义的态度 Ⅱ m. ∫. 1. 唯心论者,唯心主义者2. 理想主义者:空想家: De joven erasuna ~· pero los años te han cambiado. 你年轻的时候是个理想主义者，但岁月使你改变了。
[bookmark: ]idealizació n f. 理想化: La ~ a menudo lleva aldesengaño. 理想化常常导致失望。
[bookmark: ]idealizador, ra adj. 使理想化的
[bookmark: ]idealizar 9 tr. 使理想化: La situación no es mala. perono la idealicemos. 形势不错,但我们别把它理想化。/ Siidealizas a las personas, te decepcionarán. 如果你把人理想化了，他们会让你失望的。
[bookmark: ]idealmente adv. 1. 理想地,完美地:Allí vas a vivir~.你到那里去过美好的生活吧。2.想象地，不切实际地3.概念上，理念上
[bookmark: ]idear Ir. 1. 对···形成概念:Ideó su teoria y la plasmó ensu mejor obra.他对自己的理论形成了概念，并体现在他最好的著作里。2. 设想;设计,发明:Él ideó numerososmedios para el trabajo. 他为了这项工作想了许多办法。~ una máquina simple 设计一种简单的机器 sin. conce-bir
[bookmark: ]ideario m. (作家、学派或党派的)思想;思想体系: el ~conservador 保守(派)的思想体系/ El mes pasado deba-timos el ~ de nuestra asociación. 上个月,我们就协会的指导思想进行了辩论。
[bookmark: ]ideático, ca adj. Amér. 1. 疯疯癫癫的,古怪的,荒诞不经的2.机敏的，聪敏的
[bookmark: ]ídem〈拉〉1.同上,同前,同上述(略作 id.)2. 同样 ‖~ de ~〈口〉都一样: Eres un mentiroso y tu amigo ~de ~. 你这个人爱撒谎,你朋友也一样。~ de lienzo(口)都一样: Para mí. ~ de lienzo. 对我来说都一样。
[bookmark: ]idéntico, ca adj. 相同的,极相像的: dos proposiciones~ as两条完全相同的建议 / El hijo es ~ al padre. 儿子和父亲长得一模一样。
[bookmark: ]identidad f. 1. 等同,一致(性),同一(性): la ~ y lalucha entre los aspectos de la contradicción 矛盾诸方面的同一性和斗争性/ ~ de pareceres一致意见2.〔数〕恒等(式):x²=x·x es una ~. 代数式 是个恒等式。3. 身份: comprobar la ~ del autor del atentado查实犯罪的身份 / carn é de ~ 身份证
[bookmark: ]identificable adj. 可辨认的;可看作是相同的
[bookmark: ]identificación f. 1. 辨认;认出: la ~ de un cadáver辨认尸体2. 认为等同,视为一样: No debe hacerse la ~entre felicidad y abundancia. 不应把幸福与富裕视为同一的东西。3. 确定身份:Procedí a mi~ ante el guardiade seguridad.我向治安警察说明了我的身份。4.身份证:El policía me pidió la ~. 警察要我拿出身份证。
[bookmark: ]identificado, da adj. 1. 被认出的,被确定身份的:Algunas de las víctimas no han sido todavía ~ as. 有些被害者还没有被认出来。/ un avión no ~一架来历不明的飞机 2. (兴趣)相同的,(意见)一致的: Ellos dos estáncompletamente ~s en esta cuestión. 他俩在这一问题上意见完全一致。
[bookmark: ]identificador, ra adj. 识别的,确定身份的;身份证明的: Necesito que presentes un documento ~ para quepucdas entrar. 我要你出示身份证明才能进去。
[bookmark: ]identificar 7 tr. 1. 辨认;确定身份: La anciana haidentificado al soldado como la persona que le ayudó. 老太太认出这个战士就是帮助过她的人。/ Identificaron alasesino por sus huellas. 从杀人犯留下的足迹,他们确定了他的身份。2. 视为相同,视为一致:Él identifica suconveniencia con cl interés general. 他认为自己的利益和全体的利益是一致的。/ Aunque identifiques el atracti-vo con la belleza, son cosas diferentes. 虽然你把魅力与美丽当作一回事，其实它们是不同的概念。||prn|.1.相一致;认同: Los trabajadores se identificaron con el dele-gado.工人们赞同代表的看法。2.心心相印，和···打成一片:~ se con los obreros y campesinos 同工农打成 一片3.
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[bookmark: ]讲明身份: Finalmente se identificó como profesor de laUniversidad. 最后他说明自己是这所大学的教员。/ Paraentrar me identifique ante el portero. 为了能进去,我向门卫说明了自己的身份。
[bookmark: ]identificativo, va; identificatorio, ria adj.用来辩认的；用来确定身份的
[bookmark: ]identikit m. Amér. (根据证人的描述拼制而成的)逃犯面部像
[bookmark: ]ideografia∫. 表意文字(学);表意符号的应用: un librosobre la ~ egipcia 一本关于埃及表意文字的书
[bookmark: ]ideográfico, ca adj. 表意文字的,表意符号的: La es-critura~a es distinta de la escritura alfabética. 表意文字的书写与拼音字母的书写是不一样的。
[bookmark: ]ideograma m. 表意文字;表意符号: La escritura chinautiliza ~s.汉语书写利用的是表意文字。
[bookmark: ]ideologia f. 1. 思想(体系);思想意识: la ~ socialista社会主义思想体系2.意识形态、观念形态
[bookmark: ]ideológicamente adv. 1. 根据概念;在概念上2. 在语意方面3. (政治)思想上:Ideológicamente, me sientocercano a mi maestro. 思想上,我感到更接近我的老师。4. 从思想体系角度,从意识形态角度:Ideológicamente.esa concepción es rara. 从思想体系角度看,这种观念很奇怪。
[bookmark: ]ideológico, ca adj. 1. 思想上的;思想(体系)的;意识形态上的: trabajo ~ 思想工作 / Aunque tenemos dife-rencias ~ as, somos grandes amigos. 我们在意识形态上有分歧，但我们是好朋友。2.(词典)词义分类的：eldic-cionario ~词义分类词典 Ⅱm.词义分类词典
[bookmark: ]ideologización f. 意识形态化;过多的思想影响: La~ de los cabecillas radicalizó el conflicto. 头头们各自施加过多的思想影响，激化了那次冲突。
[bookmark: ]ideologizado, da adj. 意识形态化的;充满某种意识形态的: No me gustó nada la pelicula porque estaba de-masiado ~a.我一点也不喜欢那部电影，因为它过分强调意识形态。
[bookmark: ]ideologizar 9 tr. 使意识形态化;使充满某种意识形态:El partido que gobierna pretende ~ la enseñanza.执政党企图使教学意识形态化。
[bookmark: ]ideólogo, ga m. f. 1. 思想家:~s de un partido 一个
[bookmark: ]政党的思想家们2.空想家，幻想家
[bookmark: ]id est(拉)那就是;即(略作 i. e.)
[bookmark: ]-idero, ra suf. 见-dero
[bookmark: ]IDI abr. Izquierda Democrática Independiente (乌拉圭)
[bookmark: ]独立民主左派
[bookmark: ]idílico, ca adj. 田园诗的,牧歌的: vida ~a田园生活/paisaje ~ 田园景色
[bookmark: ]idilio m. 1. 田园诗,牧歌2. 恋爱关系;热恋: Ha vividoun ~ con una companera del trabajo. 他与一名女同事爱得如胶似漆。3. 融洽: Las dos naciones están viviendo un~ como no lo vivian hace años. 现在这两个国家关系融洽，而前几年不是这样。
[bookmark: ]idiocia f.〔医〕白痴,极度低能
[bookmark: ]idiolecto m.〔语〕个人语型，个人语言方式，个人语言变体: Aunque nuestro idioma es común, cada uno tiene supropio~.虽然我们都使用同一种语言，但每个人都有自己的言语方式。
[bookmark: ]idioma m. 1. 语言: el~ español 西班牙语/ El~ ofi-cial de Francia es el francés. 法国的官方语言是法语。sin. lengua 2.(某些场合的)习惯用语:~ de là corte宫廷语言/ el ~ del deporte体育语言
[bookmark: ]idiomático, ca adj. 语言的,惯用语的: construccio-nes~ as francesas 法语的语言结构 ‖ expression~a 惯用语表达法
[bookmark: ]idiopatia f.〔医〕自发病,特发病
[bookmark: ]idiosincrasia f.〈书〉(人的)人气,特性: la ~ española西班牙人的气质/ Mi~ no me permite faltarte al respe-to. 我的个性不许我对你失敬。/ Se dice que la hospitali-dad forma parte de la ~ de los pueblos mediterráneos.有人说好客是居住在地中海沿岸地区各民族的特性。


[bookmark: ]idiosincrásico, ca adj. (人的)气质的,特性的
[bookmark: ]idiota adj. 白痴的;愚昧的: No hagas preguntas tan ~s.你别给我提出如此愚蠢的问题。‖m. f.白痴，呆子；笨蛋| sin. tonto
[bookmark: ]idiotada f. Col. 见 idiotez
[bookmark: ]idiotez(pl. idioteces) f. 1. 痴呆: padecer ~ 患痴呆病2.〈口〉愚笨.愚蠢的言行: Es una~ ir andando, cuandose puede ir en coche. 有车不坐而要走着去,真是傻。No dice más que idioteces. 他尽说蠢话。‖ sin. tonteria
[bookmark: ]idiotismo m. 1. 习语.惯用语:“A ojos vista” es un~del espanol. y significa“claramente”. 词组 a ojos vista是西班牙语中的一个惯用语，其意思为“一清二楚地”。2.愚昧,无知: Tu ~ es tal, que no sé cómo eres capaz decomportarte así en esa ocasión. 你太无知了,我不明白你怎么能在这样的场合如此表现。3.〔医〕痴呆：Les fuedifficil aceptar que su hijo padecía ~. 他们儿子是痴呆,这一事实他们无法接受。
[bookmark: ]idiotizar 9 tr. 使变得愚蠢: Estos libros idiotizan a losniños. 这些书籍使孩子们变得傻里傻气。Ú. t. c. prnl.: Teestás idiotizando de ver la tele a todas horas. 你整天看电视，快要变成傻子了。
[bookmark: ]ido, da p. p. de ir | | adj. 1. 消逝了的,过去了的: losaños ~s 过去的岁月2. 丧失理智的,疯癫的:Está un po-co ~a desde que sucedió aquella catástrofe. 自从发生了那场灾难后，她就有点神志恍惚了。3.心不在焉的：Perdóname, estaba ~. 请原谅,我刚才走神了。4.Amér. 醉的
[bookmark: ]idolatra adj. 1. 崇拜偶像的2. 崇拜…的;宠爱…的,极度敬慕的 Ú. t. c. s.: Es una ~a de la buena música. 她十分迷恋优美的音乐。
[bookmark: ]idolatrar tr. 1. 崇拜(偶像):~ la luna 崇拜月亮2. 盲目崇拜;宠爱; ~ lo extranjero崇洋 / ~ a sus padres 过分崇拜自己的父母/~a sus hijos 宠爱子女
[bookmark: ]idolatria f. 1.〔宗〕偶像崇拜: Muchas sectas han sidoacusadas de ~.有许多教派被指责为搞偶像崇拜活动。
[bookmark: ]2. 盲目崇拜;宠爱: Siente pura ~ por su nieta. 他过分宠爱孙女。
[bookmark: ]idolátrico, ca adj. 崇拜偶像的;盲目崇拜的; ritos ~s崇拜偶像的仪礼
[bookmark: ]idolo m. 1.〔宗〕偶像: Esas grandes piedras con formade cabeza eran los ~s de la tribu. 这些头状巨石是那个部落崇拜的偶像。2.崇拜的对象；宠儿；崇拜物：Su hijomayor es su~. 大儿子是他最宠爱的孩子。/ Juan es el~ de los aficionados al fútbol. 胡安是足球爱好者的崇拜对象。
[bookmark: ]Idomeneo n. pr.〔希神〕伊多梅纽斯(克里特王,在特洛伊战争中率部与希腊人共同攻打特洛伊)
[bookmark: ]idoneidad f. 才能;合适(性): Su ~ para el cargo haquedado demostrada por su eficiencia. 他的工作效率表明他适合担任此职。
[bookmark: ]idóneo, a adj. 有才能的,合适的: una persona ~a parael cargo de secretario 一个适于当秘书的人 / medios ~s合适的措施
[bookmark: ]idos; idus m. pl. (罗马古历)三、五、七、十月的第十五日和其他月的第十三日
[bookmark: ]i. e. abr. id est 那就是,即
[bookmark: ]IEE abr. Instituto Español de Emigración 西班牙移民委员会
[bookmark: ]-iego, ga suf. 1. 构成由名词派生的形容词,表示“有关···的性质”.如: palacio-palaciego, solar - solariego 2.构成由名词派生的名词或形容词，表示“来源”，如：Pas-pasiego
[bookmark: ]IEPES abr. Instituto de Estudios Políticos. Económicos y
[bookmark: ]Socialcs(墨西哥)政治、经济和社会研究所
[bookmark: ]IESE abr. Instituto de Estudios Superiores de la Empresa企业高级研究院
[bookmark: ]-ificar suf.构成由名词或形容词派生的动词，表示“使变成”,如: santo-santificar, gas-gasificar, puro-purifi-car, simple-simplificar
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[bookmark: ]iglesia f. 1.〔宗〕教会;教派: Iglesia Católica 天主教 /Iglesia Protestante (新教)基督教 / Iglesia OrtodoxaGriega 希腊东正教2. 教堂: ir a la~ 上教堂3.〈集〉教民: la ~ española 西班牙教民4. 宗教团体
[bookmark: ]iglú(pl. iglúes. iglús) m. (爱斯基摩人的)圆顶冰屋: Losesquimales pasan el invierno en el ~. 爱斯基摩人在圆顶冰屋里过冬。
[bookmark: ]ignaciano, na adj. 1. (罗约达德)圣伊格纳西奥(SanIgnacio de Loyola.16世纪西班牙教士) 教规的2. 耶稣会的
[bookmark: ]ignaro, ra adj. 〈书〉无知的: Es persona ~a en esamateria.关于这方面的问题,他 一无所知。‖m. f.无知的人
[bookmark: ]igneo, a adj. 1.〈书〉火的2.〔地〕火成的: roca ~a 火成岩/ una masa ~a 岩浆
[bookmark: ]ignición f. 1.〔物〕燃烧: El oxígeno activa la ~ de loscuerpos. 氧气加剧物体的燃烧。2. 灼热,烧红: hierro en~火红的铁/ un pedazo de carbón en ~ 一块烧红的煤3.〔机〕发火
[bookmark: ]ignicola adj. s. 拜火的(人): una tribu ~ 崇拜火的部族ignífero, ra adj. 喷火的;含火的: El dragón abrió su~a boca.那条龙张开了喷火的大口。
[bookmark: ]ignifugar 8 tr. 使防火,对…进行防火
[bookmark: ]ignifugo, ga adj. 不燃的;防火的; materiales ~s防火材料 Ⅱ etim. del latín ignis(fuego) y - fugo (que ahu-yente o hace desaparecer)
[bookmark: ]ignito, ta adj. 燃烧着的,着火的
[bookmark: ]ignoble adj. 见 innoble
[bookmark: ]ignominia f. 1. 不名誉,不体面;耻辱: sentir la ~ deuna acción 为某一行动感到耻辱 / Cayó en la más abso-luta ~ al descubrirse su oscuro pasado. 他丑恶历史被发现,名誉扫地。2. 丑行,恶劣行径: Cometieron con é l una~ quitándole el premio. 他们取消了他的奖金,这是卑劣的行径。/ Es una ~ que deje abandonados a sus hijos.他抛弃子女是可耻行径。 sin. deshonra
[bookmark: ]ignominioso, sa adj. 耻辱的;可耻的,卑鄙的: Es~abandonar a los amigos en las dificultades. 抛弃处在困难中的朋友是可耻的。
[bookmark: ]ignorancia f. 1. 愚昧,无知,没有学识; Para acabarcon la ~ de un pueblo hay que escolarizar a los ninos.要消除一个民族的愚昧无知，必须让孩子们上学念书。2.不知道,不懂: No puedo asegurarte nada porque mi ~ enese asunto es total. 我不能向你提供任何保证,因为我对此事一窍不通。
[bookmark: ]ignorante adj. s. 1. 无知的(人),愚昧的(人),没有学识的(人): Pedro es muy ~ y no entiende lo que le expli-cas.彼得罗文化水平很低，他听不懂你对他的讲解。/ Soyuna ~ en materia de economia. 经济问题我是外行。sin. bruto, iletrado, inculto 2. 不知道…的(人): Estoytotalmente~ de lo que me cuentas. 你给我讲的事情,我全然不知。 sin. desconocedor
[bookmark: ]ignorantismo m. 蒙昧主义
[bookmark: ]ignorantista m. f. 蒙昧主义者
[bookmark: ]ignorar tr. 1. 不知道,不晓得: Ignoro lo que sucedió enese país.我不知道那个国家发生了的事情。2.忽视，不理: Me ignoró durante toda la fiesta. 整个联欢会他都不理我。‖ etim. del latín ignorare (no saber)
[bookmark: ]ignoto, ta adj. 未知的,未发现的: tierras ~ as 未被发现的土地/ Algunas costumbres tienen un origen ~. 一些风俗习惯的来历无人知晓。
[bookmark: ]IGTE abr. Impuesto General sobre el Tráfico de Empre-
[bookmark: ]sas(西班牙)企业交通统一税
[bookmark: ]igual adj. 1.同等的,一样的: Llevan uniformes ~ es. 他们都穿着一样的制服。/ Esta casa es ~ a aquélla. 这幢房子和那幢是一样的。/ La tela de tu traje es ~ que ladel mío. 你这件衣服的料子和我的一件一样。/ Todas lasnacionalidades son ~ es en derechos. 各民族在法律上一律平等。 ant. diferente 2. 平坦的,光滑的: un terreno~平坦的地 / el borde ~(器皿)光滑的边沿3.相似的:


[bookmark: ]Tiene un hijo que es ~ aél. 他有一个儿子,长得很像他。4. 无变化的,一贯的: un tiempo ~ 稳定的气候5. 一致的,相符合的: Sus fuerzas no son ~ es a sus deseos. 他力不从心。‖ adv. 1. 同样地.像…一样地: Las mujeres dela nueva China trabajan ~ que los hombres. 新中国的妇女同男人一样劳动。/ vivir~ que antes 同过去一样生活2. 也许: Igual aparczco por allí esta noche. 今晚我也许能在那里露面。3. Amér.尽管 jí m. f.同地位同阶层的人: El muy clasista sólo se relaciona con sus ~ es. 唯成分论思想非常严重的人，只与同阶层的人来往。/Me tratacomo a una~. 他平等待我。|| m. 1.〔数〕等号(=)2.pl.〔体〕分数相同3. pl.(西班牙)盲人(福利)彩票:Vende ~ es a la puerta del mercado. 他在市场门口卖盲人彩票。Ⅱ al ~ que同…一样的(地) da r ~ 或 ser ~都一样,没关系: Me da ~ que vengas hoy o manana. 你今天来还是明天来，我都无所谓。de~a ~平等地，平起平坐地: tratar a uno de ~ a ~ 平等待人 por~ 一样地.一律 sin ~无双的，无匹敌的
[bookmark: ]iguala f.1.相等,一样;同等看待2.服务合同(尤指顾客定期付费、而医生等提供服务的合同)；按合同支付的酬金: Tenemos una ~ con una sociedad médica. 我们与医生协会有一个服务合同。/ Este ano nos han subido la~.今年他们提高了按合同支付的酬金。3.水平尺，水平木条: Utiliza la ~ para ver si el suelo quedó bien liso. 他用水平尺看看地面是否很平整。
[bookmark: ]igualación f. 1. 相等,一样: La ~ del resultado delpartido dio al equipo su paso a la eliminatoria. 那场比赛是平局，使他们的球队进入了淘汰赛。2.同等看待3.平坦，光滑4.契约；服务合同
[bookmark: ]igualada f.〔体〕平局,得分相同
[bookmark: ]igualado, da adj. 1. 结果相近的;相同的: dos equiposmuy ~s成绩相近的两支球队 / Al final de la primeramitad iban ~s a tres. 上半场结束,他们踢成3平。2. 平坦的，光滑的3. Méx.〈口〉不礼貌的，不恭敬的
[bookmark: ]igualador, ra adj. 使相等的,使一样的 || m.〔电〕均衡器，平衡器
[bookmark: ]igualar tr. 1. 使相等,使一样:~ dos sumas 使两个数目相等/ ~ el record mundial 平世界纪录 / Tienes que~el bajo de la falda, porque cuelga de un lado. 你得把裙子底边弄得一样齐，因为一边垂下去了。2.同等看待：~a dos personas 对两个人同样看待3. 使平坦,使光滑:~un camino 平整一条道路 / ~ los terrenos 平整土地 4.商妥;订立服务合同 Ü. t. c. prnl. || intr. prnl. 与···相等.与…一样: El(se) iguala a(con) su hermano. 他同他的兄弟一模一样。/ Se han igualado en saber. 他们的学问是一样的。
[bookmark: ]igualatorio, ria adj. 确定平等的;趋于平等的 || m.(根据合同医生给病人治疗，病人按期付酬金的)医疗合作社
[bookmark: ]igualdad f. 1. 平等,同等,均等,一样:~ ante la ley 法律面前人人平等 / ~ de oportunidades 机会均等2. 一致,一律: ~ de opiniones 意见一致 3.〔数〕等式: Laexpresión matemática“x-y=z” es una ~. 数学的表达式x-y=z是一个等式。|| en ~ de condiciones 在条件相同的情况下 en un pie de ~平等地
[bookmark: ]igualitario, ria adj. 平等主义的,平均主义的;均等的: Los derechos y los deberes deben ser ~s. 权利和义务应是均等的。||m. f.平等主义者，平均主义者
[bookmark: ]igualitarismo m. 平等主义,平均主义;均等主义: El~ se opone a cualquier tipo de discriminación social. 平等主义反对任何形式的社会歧视。
[bookmark: ]igualmente adv. 1. 同样地;一样地: Las dos van ~vestidas. 她俩穿着一样的衣服。/ El mayor está ~ciego.大人也是个瞎子。2.(用作对别人好意的回答)也: Muchos recuerdos a tu familia. — Gracias, ~. 向你一家人问好。——谢谢，我也向你一家人问好。/Que lopases bien. — Igualmente, gracias. 愿你过得愉快。——我也愿意你过得愉快，谢谢。
[bookmark: ]iguana f.〔动〕鬣蜥(中南美洲产的一种大蜥蜴): La
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[bookmark: ]carne y los huevos de la ~ son comestibles. 鬣蜥的肉和蛋都可以食用。(morf. la ~ macho. la ~ hembra)
[bookmark: ]iguánido adj.〔动〕鬣蜥科的 li m. 1. 鬣蜥2. pl. 鬣蜥科
[bookmark: ]iguanodonte m. (古生物)禽龙(一种古代的大蜥蜴)
[bookmark: ]ijada f. 1.〔解〕胁腹 sin. ijar2. 胁腹疼3.(鱼的)前下腹部
[bookmark: ]ijadear intr. (因吃力)喘气,气喘吁吁
[bookmark: ]ijar m. 见 ijada
[bookmark: ]ikastola∫. 巴斯克语民校: estudiar en una ~ 在一所巴斯克语民校学习
[bookmark: ]ikebana〈日〉m. 插花(术): Algunos psicólogos reco-miendan la práctica de ~ como técnica de relajación. 有些心理学家建议人们搞点插花活动作为放松身心的方法。
[bookmark: ]ikurriña f. 巴斯克地区区旗
[bookmark: ]-ilsuf.构成由名词或形容词派生的形容词，表示“有关…的性质”,如: estudiante-estudiantil, fiebre-febril, joven-juvenil
[bookmark: ]ilación f. 1. 推论,演绎 2. 联系: No hay ~ entre lascosas que dice. 他讲的这些事情都没有联系。/ El con-ferenciante no supo dar~ a los temas que trató. 报告人不懂得把自己所谈的各种问题连贯起来。sin. conexión，interrelación
[bookmark: ]ilativo, va adj. 1. 引出推论的2. 有联系的
[bookmark: ]ilegal adj. 不法的,非法的,违法的: comercio~ de ar-mas非法的武器交易 / En este paí s han declarado ~ elconsumo de drogas. 这个国家宣布吸毒是非法的。 ant.legal
[bookmark: ]ilegalidad f. 1. 非法(性),违法(性): Ten cuidado,porque tus negocios rayan la ~. 当心,你的买卖已近乎非法。2. 非法行为: cometer una ~干违法事情
[bookmark: ]ilegalización f. 宣布非法,宣布不合法
[bookmark: ]ilegalizar 9 tr. 宣布···非法:~ un partido 宣布某政党为非法组织
[bookmark: ]ilegalmente adv. 非法地,违法地
[bookmark: ]ilegibilidad f. 1. 字迹难认,模糊不清: No han dadopor bueno este cheque a causa de la ~ de la firma. 他们认为这张支票有问题，因为在上面的签名字迹难认。2.不值一读
[bookmark: ]ilegible adj. 1. 字迹难认的,模糊不清的: firma ~ 字迹模糊的签名2.不值一读的,读不下去的:una novela ~一部不值一读的小说
[bookmark: ]ilegitimar tr. 剥夺…的合法权利;使成为非法: El juezconsideró que el testamento era fa lso y lo ilegitimó. 法官认为遗嘱是伪造的，因而是不合法的。
[bookmark: ]ilegitimidad f. 1. 非法(性),违法(性): La ~ de estosdocumentos imposibilita cualquier trámite. 这些证件不合法，不能办理任何手续。2.非婚生，私生3.(男女关系)不正当
[bookmark: ]ilegítimo, ma adj. 1. 非法的,违法的: El cura delpueblo consideraba aquella unión ~a. 小镇神父认为那次结婚是不合法的。2.私生的：hijo~私生子3.(男女关系)不正当的4.假的:una firma ~a 一个假的签名
[bookmark: ]ileo m.〔医〕肠梗阻
[bookmark: ]íleon m.〔解〕1. 回肠: El duodeno, el yeyuno y el ~son las tres partes en que se divide el intestino delgado.十二指肠、空肠和回肠是小肠的三个组成部分。2.髂骨
[bookmark: ]lierda n. pr.伊莱尔达市[西班牙古代城市名，今称莱里达(Lérida) 市]
[bookmark: ]ilerdense adj. 1. (古代西班牙)伊莱尔达(llerda) 的2. 莱里达(Lérida)的;莱里达人的 ‖m. f莱里达人 ‖sin. leridano
[bookmark: ]ileso, sa adj. 无恙的,没受伤害的: El conductor delcoche resultó ~, 汽车司机安然无恙。/ salir ~ del peli-gro 安然脱险
[bookmark: ]iletrado, da adj. 1. 文盲的: En algunos paises elnúmero de personas~ as es todavia muy elevado. 有些国家文盲人数还是很多。U. t. c. s.2.未受教育的；没有文化的; una persona ~a 一个未受过教育的人 Ú. t. cs.: No


[bookmark: ]puedes fiarte de lo que te diga Juan, es un ~. 你不能听信胡安对你说的话，他是个没文化的人。sin. ignorante
[bookmark: ]ILG abr. Instituto de la Lengua Gallega 加利西亚语学院
[bookmark: ]iliaco, ca; iliaco, ca adj.〔解〕1. 髂的: hueso~骼骨 sin. coxal 2. 回肠的: un tumor ~ 回肠瘤
[bookmark: ]lliada (la) n. pr.《伊利亚特》(古希腊史诗,相传为荷马所作)
[bookmark: ]iliberal adj. 1. 不自由的2. 不大方的,气量狭窄的;思想狭隘的
[bookmark: ]iliberalidad ∫. 1. 不自由2. 气量狭窄;思想狭隘
[bookmark: ]ilicitano, na adj. (西班牙)埃尔切(Elche)的;埃尔切人的 ‖ m. f.埃尔切人
[bookmark: ]ilícito, ta adj. 1. 不法的,违法的: tenencia~a de ar-mas非法持有武器2.(男女关系)不正当的，违法的：rela-ciones ~ as 不正当的男女关系
[bookmark: ]ilicitud f. 非法(性),违法(性): Han detenido a un ban-quero por la ~ de sus negocios. 一名银行家因非法买卖而被捕。
[bookmark: ]iliense adj. (小亚细亚北部古城)伊利昂(lión, 即Troya)的；特洛伊的；特洛伊人的‖m. f.特洛伊人
[bookmark: ]ilimitable adj. 不可限制的
[bookmark: ]ilimitado, da adj. 无限的,无限制的,无限度的: espa-cio~ 无限的空间/ distancia ~a 无限的距离/ plazo~无限期 sin. irrestricto
[bookmark: ]ilion m.〔解〕髂骨: En la radiografia de la cadera se veíauna fractura del ~. 在髋部的X线照片里,可以看到髂骨有一处骨折。 sin. ileon
[bookmark: ]llirian . pr. 伊利里亚[古代欧洲一地区]
[bookmark: ]ilirio, ria adj. 伊利里亚(Iliria) 的;伊利里亚人(语)的Ⅱ m. f.伊利里亚人 Ⅱ m.伊利里亚语
[bookmark: ]-illo, lla suf. 构成“指小词”,如: ojo-ojillo, hombre-hombrecillo, vieja-viejilla
[bookmark: ]llmo, ilma abr. 见 Ilustrísimo, Ilustrisima(如 el ~Sr. Ministro de Cultura 尊敬的文化部长先生阁下)
[bookmark: ]ilocalizable adj. 难以找到的,无法确定的在什么地方的:Después de saltar a la luz pública aquella noticia, elempresario se encontraba ~. 公开披露那条消息之后,(被绑架的)企业家在什么地方无法确定。
[bookmark: ]ilógico, ca adj. 不合逻辑的,缺乏逻辑的,无条理的: Es~ que para llegar antes cojas el camino más largo. 你想早点到达却拣这一条最远的路走，这是不合逻辑的。ant.lógico
[bookmark: ]ilota m. f. 古代斯巴达奴隶(即希洛人): Los ~s forma-ban las tropas ligeras de infanteria. 斯巴达奴隶组成了轻步兵。
[bookmark: ]ILT abr. Incapacidad Laboral Transitoria 暂时无工作能力(证明)
[bookmark: ]iluminación f. 1. 照耀,照明;照明度: La habitación tiene una ~ insuficiente. 房间里光线不足。 sin. luz 2.pl. 灯彩,灯饰: La plaza está adornada con vistosas ~ es.广场上灯火辉煌。 sin. alumbrado 3. 启发,启示
[bookmark: ]iluminado, da p. p. de iluminar | | adj. s. 1. 自称有特殊智力的(人): Es un ~, cree que ha inventado unabicicleta voladora. 他是一个自称有特殊才能的人,自以为发明了一种会飞的自行车。2.(18世纪)主张自然论的(人)
[bookmark: ]iluminador, ra adj. 1. 安装彩灯的;安装灯具的Ú. t. c. s. 2. 着色的,上色的3. 启发的 | | m. f. 1. 启发者2.装饰书籍与文稿的人
[bookmark: ]iluminancia f.〔物〕照度,施照度
[bookmark: ]iluminar tr. 1. 照明,照耀:~ una habitación 照亮房间 / El Sol ilumina la Tierra durante el día. 白天太阳照耀地球。/ ~ nuestro camino de avance 照亮我们前进的道路 sin. alumbrar 2. 给···装上彩灯,给···张灯结彩:~un edificio 给大楼装上彩灯/~ una ciudad 给城市张灯结彩3. 着色:~ una fotografía 给照片上色4. 用金色(或银色、图画等)装饰(起首字母等)；用经过装饰的字(或画等)装饰(书、稿等): Los monjes iluminaban los manus-critos.修士们装饰手稿。5.(尤指用带色粗笔)划线：
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[bookmark: ]Cuando estudio, ilumino con fosforito lo más impor-tante.我学习的时候，用荧光笔划出重要的部分。6.启发,使明白: Ese detalle me iluminó acerca de sus inten-ciones.这个细节使我看清了他的意图。7.〔宗〕启示11pril. 发亮: Su cara se iluminó. 他容光焕发。
[bookmark: ]iluminaria f. 见 luminaria
[bookmark: ]iluminativo, va adj. 1. 照明的,照亮的2. 富有启发性的:Explícalo mejor porque el ejemplo que has dado noes~.请你讲解得更清楚一些，因为你举的例子不能使人明白。
[bookmark: ]iluminismo m.〔宗〕1. 光照派的教条(或信条)2. (18世纪的)自然神论
[bookmark: ]iluminista adj. s. 1.〔宗〕光照派的(成员)2. (18世纪)主张自然论的(人)
[bookmark: ]ilusamente adv. 虚幻地,不切实际地;Creía ~ en lasbuenas intenciones de su amigo. 他不切实际地相信他朋友的好意。
[bookmark: ]itusión f. 1. 幻影,错觉:~ óptica 视错觉 sin. espejis-mo 2. 幻想,空想: vivir de ~ es生活在幻想中/ Su~ erair a Beijing. 他的希望是去北京。/ abrigar ~ es con res-pecto a …对…抱有幻想3. 高兴,愉快:;Qué ~ volvera verte! 又见到你了,真让人高兴。|| hacer ~ 使高兴,使愉快: Me hace~ marcharme el fin de semana a París.周末要到巴黎去，我感到很高兴。hacerse ~es 对…抱有幻想: No te hagas~ es de que voy a decirtelo. 你别指望我会把这事告诉你。
[bookmark: ]ilusionado, da adj. 抱有幻想的,满怀希望的:Estámuy ~ con su trabajo. 他对自己的工作是满怀希望的。
[bookmark: ]ilusionar tr. 1. 使产生幻想;使憧憬,使向往: Me ilusio-na oirte hablar de proyectos. 听你谈工程方案,使我产生了幻想。2. 使高兴: Tu regreso le ilusiona enormemente.你回来使他感到非常愉快。|| prni. 1. 抱幻想: No te ilu-siones mucho. 你别太抱幻想。/ Los padres se ilusionanmucho con el primer hijo. 父母对长子抱着很大的希望。2. 高兴,喜悦: Se ilusiona con cualquier cosa. 他得到任何东西都会感到高兴。
[bookmark: ]ilusionismo m. 1. 物质世界幻觉说2. 变戏法,变魔术: una estrella del ~ 变魔术名星
[bookmark: ]ilusionista m. f. 魔术师: Una ~ hizo aparecer unconejo en una chistera. 一个女魔术师从大礼帽里变出一只兔子。
[bookmark: ]ilusivo, va adj. 假的,不真实的,骗人的
[bookmark: ]iluso, sa adj. s. 1. 容易受骗的(人),轻信的(人): Esmuy ~a y cree todo lo que dice la propaganda. 她容易受骗，凡别人宣传的事情她都信。2.爱幻想的(人)：Soy un~ y pensaba que volvería a verla. 我是个爱幻想的人,自以为我能再见到她。
[bookmark: ]ilusorio, ria adj. 1. 虚幻的,不真实的: una promesa~a不能实现的诺言2.骗人的3.无用的，无价值的：Meparece que estas soluciones son ~ as. 我认为这些解决问题的办法毫无用处。
[bookmark: ]ilustración f. 1. 启发,启蒙2. 说明,解释: La~ de suteoria ha sido un fracaso. 对他理论的说明是个失败。3.学识,学问: No tiene ninguna ~. 他一点知识也没有。4.加插画: Este libro tiene una ~ muy buena. 这本书的插画加得很好。5. 插图: Este libro se hizo famoso por las~ es de Picasso. 这本书因有毕加索的插图而出了名。6.〔史〕(常用I-)(十八世纪的)启蒙运动: Las ideas de laLlustración dieron lugar a una política de reformas. 启蒙运动的思想引发了一场改革的政治活动。
[bookmark: ]ilustrado, da p. p. de ilustra r || adj. 1. 有学识的人，有教养的：hombre~有学识的人 2.(书、刊)有照片的;有图解的,有插图的: revista ~a画报/ libro ~ 有插图的书3.启蒙运动的4.拥护启蒙运动的 U. t. cs.
[bookmark: ]ilustrador, ra adj. 1. 使得到启发的;能给与说明的2. 加插图的 Ⅱ m. f. 插图画家,插图作者: Trabaja como~a en una revista. 她在一家杂志做插图工作。
[bookmark: ]ilustrar tr. 1. 启蒙,启发,使明了: Lo que usted me dice me ilustra sobre las intenciones de él. 您对我说的话使我


[bookmark: ]对他的意图有所了解。Ú. t. c. prnl. 2. 说明,解释:Ilustrósu explicación con datos objetivos. 他用具体资料来解释。
[bookmark: ]3. 加插图: Necesito una persona que me ilustre estecuento.我需要一个人给我这篇短篇小说加上插图。4.使有知识,使有文化: En cl ase disfrut a ilustrando a susalumnos.他很乐意在教室里给学生们传授知识。Ú. t. c. prnl.: Ha hecho un largo viaje al extranjero para~se.他到国外作了一次长途旅行以增长见识。sin.enseniar
[bookmark: ]ilustrativo, va adj. 1. 启发的,启蒙的2. 用作说明的,解说性的: Esta anécdota es muy ~a de su carácter.这件轶事很能说明他的性格。
[bookmark: ]ilustre adj. 1. 著名的,有名望的: un escritor ~ 著名的作家 sin. famoso 2. 尊贵的:~ huésped 贵宾
[bookmark: ]ilustrisimo, ma sup. de ilustre | | adj. (尊称)尊敬的:~a senora ... 尊敬的…女士 || Su Hustrisima(对主教的称呼)阁下，主教大人
[bookmark: ]im-pref. (用于 b, p前,如: imborrable, impensable) 见in-
[bookmark: ]IMAC abr.  Instituto de Mediación, Arbitraje yConciliación(西班牙)调解、仲裁与和好委员会
[bookmark: ]image n f. 1. 像,肖像;偶像:~ religiosa 宗教圣像2. 映
[bookmark: ]像;图像,影像: Contemplaba su ~ en el agua. 他凝视着
[bookmark: ]自己在水里的倒影。3. 印象;形象: La ~ del club se de-teriora con las declaraciones del presidente. 俱乐部主任的谈话损害了俱乐部的形象。4.写照，形象化的描写：Sucara es la pura ~ del dolor. 他的脸完全是痛苦的写照。5.〔语〕形象化的比喻: Las imágenes de los poetas su-rrealistas son muy expresivas. 超现实主义诗人使用的形象化比喻都具有很强的表现力。6.〔物〕像，像点：En laretina del ojo se representan las imágenes de los objetos.在视网膜上映出了物体的像点。7.(电视机的)图像：Dalemás brillo a la ~. 你把图像再弄得亮一点儿。8. (头脑中的)形象:Sólo conservo una ~ muy borrosa de él. 我头脑里只有他的模糊形象。‖ ~ especular〔物〕镜像~real〔物〕实像 ~ virtual〔物〕虚像 quedarse paravestir ~ es 当老处女 viva ~ 酷似的人或物;翻版; Estenino es la viva ~ de su madre. 这孩子长得活像他的母亲。
[bookmark: ]imaginable adj. 可以想象的
[bookmark: ]imaginación f. 1. 想象,想象力: un novelista lieno de~ 富有想象力的小说家 / Los juegos educativos formen-tan la ~ de los niños. 有教育意义的游戏有利于发展孩子们的想象。 sin. imaginativa 2. 猜想,臆测;想象出来的事物: No hay tal cosa, todo eso son ~ es tuyas. 没有这样的事,这一切都是你的臆测。/ Eso no se le pasó por la ~.他头脑里没有想到过那事。[image: ]
[bookmark: ]imaginar tr. 1. 想象;设想;想出: Imaginemos un juegodivertido. 让我们设想一个有趣的游戏。/ Imaginó laforma de salir de casa sin ser visto. 他想出一个走出家门而不被人看见的办法。Ú. t. c. prnl.: Me imaginé un mundoen el que no existía la injusticia. 我想象出一个没有不公正现象的世界。2. 猜想;以为: Imagino que no irás alcine, con todo el trabajo que tienes. 我猜想你不会去看电影,因为你工作很忙。/ Imagina que no tenemos otroquehacer que escucharle. 他以为我们除了听他讲话外没有其他事情可做了。‖ prnl.想象,以为;料想:No seimagina cómo han llegado hasta allí. 他想象不出他们是怎样到达那里的。/ No puedo ~ me que se vaya sin des-pedirse. 我不能想象他会不辞而别。/ Por fin no ha veni-do, me lo imaginaba. 他终于没来,这我早就料到了。ni ~ 或 ni ~ lo简直不能想象: Ni~ que se le ocurra ve-nir por aquí. 他会到这里来,这简直不能想象。 no poder(no ser posible) ~ una cosa(某事)不能想象
[bookmark: ]imaginaria m.〔军〕夜间值勤的士兵: El ~ ha sidosancionado por dormirse durante su turno de dos horasde servicio.那个士兵受到处罚，因为他在夜间值勤两个小时的时候睡着了。Ⅱf.〔军〕1.后备卫队2.(在军营寝室)夜间值勤: estar de ~ 夜间值勤 / Esta noche he
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[bookmark: ]tenido que hacer un turno de ~. 今夜我只得去值勤。
[bookmark: ]imaginario, ria adj. 1. 想象的,假想的,虚构的; unenemigo~ 假想敌人/ un personaje~ 虚构人物/ Viveen un mundo ~. 他生活在一个虚构的世界里。2.〔数〕虚数的 || m. 1. (社会集团的)形象和陈规: El ~ socialsuele mantener los valores más tradicionales. 一个社会的形象和陈规常常保存了最传统的价值观念。2.〔军〕夜间值勤士兵
[bookmark: ]imaginativa f. 1. 想象力: un diseñador de gran ~想象力丰富的设计师/ Los publicitarios suelen tener mucha~. 广告设计人员往往很有想象力。 sin. imaginación 2.理智
[bookmark: ]imaginativo, va adj. 富于想象力的,善于想象的:facultad ~a 想象力
[bookmark: ]imagineria f. 1. 仿画刺绣2. 圣像绘制,圣像雕刻3.〈集〉(绘制或雕刻的)圣像：~ barroca 巴罗克时代的圣像 / ~ andaluza 安达卢西亚的圣像4.〈集〉像,图像
[bookmark: ]imaginero m. 圣像画师,圣像雕刻家
[bookmark: ]imaginologia f. X 光照片、超声波等的临床研究及应用
[bookmark: ]iman; imán I m.〔宗〕1.(伊斯兰教)阿訇2. 伊玛目(某些伊斯兰教国家元首的称号)
[bookmark: ]imán Ⅱm. 1. 磁体,磁石,磁铁:~ natural 天然磁铁 /~ artificial 人造磁铁 sin. calamita 2. 魅力,吸引力: Susimpatia es un ~ para sus companeros de oficina. 他和蔼可亲,吸引着办公室的同事们。/ Sus conferenciastienen ~, atraen a todos estudiantes. 他的讲座很有魅力,把全体学生都吸引过来了。 sin. atractivo
[bookmark: ]imanación f. 见 imantación
[bookmark: ]imanar tr. 见 imantar
[bookmark: ]imantación f. 磁化,起磁
[bookmark: ]imantar tr. 使磁化,使起磁,使有磁力:~ una barra dehierro 使铁条磁化 / una aguja imantada 一枚磁针Ú. t. c. prnl.: Las tijeras cortan mal porque se han imanta-do. 这把剪刀不好使,因为它被磁化了。 sin. magnetizar
[bookmark: ]imbancable adj. Amér. (人、形势)使人无法忍受的
[bookmark: ]imbatibilidad f. 不可战胜(性);不败记录: Metieronun gol al portero y acabaron con su ~ en esta tempora-da.他们踢进一球，在这个赛季他们保持了不败记录。
[bookmark: ]imbatible adj. 不可战胜的,保持不败记录的: Ese equi-po es ~ y probablemente ganará la liga. 这支球队不可战胜，很可能会赢得这次联赛的冠军。
[bookmark: ]imbatido, da adj. 不败的,战无不胜的: Su marca, ~ael ano pasado, ha sido superada éste. 去年他们的品牌位在榜首，今年也是一样。
[bookmark: ]imbebible adj. 不能饮用的: Has hecho mal la horchatay está ~.你把杏仁茶做坏了，不能饮用。
[bookmark: ]imbécil adj. 1. 痴呆的,愚笨的,低能的: Estoy ~ hoy yno do y una a derechas. 今天我真笨,没有一桩事情做得对。 sin. tonto2. 讨厌的,使人生气的 || m. f. 1. 呆子,笨蛋,低能儿: No eres más que un ~. 你只不过是个白痴。 sin. tonto2. 讨厌的人,惹人生气的人: No soporto aesa ~, se pasa el día gastando bromas estúpidas. 我受不了这个讨厌的女人，她整天开一些愚蠢的玩笑。
[bookmark: ]imbecilidad f. 1. 痴呆,愚笨,低能;Qué ~ la tuya sihas rechazado esta oferta! 你拒绝这个就业机会是多么愚蠢! 2. 愚蠢的言行: decir ~ es 说蠢话/ Ha sido una ~enfadarte por eso. 你为此发火是愚蠢的举动。
[bookmark: ]imbele adj.无战斗力的,无抵抗力的;弱的
[bookmark: ]imberbe adj. s. 1. 没长胡须的(小青年): un muchacho~ de unos catorce anos 一个14岁的没有长胡须的小青年2.胡须少的(人)
[bookmark: ]imbibición f. 1. 吸收2. 浸湿,湿透
[bookmark: ]imbornal m. 1. 排水口,排水洞: Los ~ es de los bordi-llos de las aceras conduce n el agua hacia las alcantari-llas.人行道长条边石的小洞把雨水引到阴沟里。2.(船上)排水孔
[bookmark: ]imborrable adj. 不可磨灭的,难以忘怀的: recuerdo ~不可磨灭的记忆 sin. indeleble
[bookmark: ]imbricación f. 1. 叠瓦状排列,鳞状叠盖: Para que no


[bookmark: ]haya goteras, la ~ de las tejas debe estar bien hecha.要让屋顶不漏水，瓦片一定要叠盖好。2.叠瓦状饰物3.紧密联系: La ~ de varias historias en el relato lo hace másinteresante.在这部书里，好几个故事紧密地串在一起，读起来更饶有趣味。
[bookmark: ]imbricado, da adj. 1. 叠瓦状排列的,鳞状叠盖的: lasescamas ~ as de los peces鱼的叠瓦状排列的鳞片2. 波纹形的: una concha ~a 有波纹形的贝壳
[bookmark: ]imbricar7 tr. 1. 使叠瓦状排列;使成鳞状叠盖:Imbricólas cartas de la baraja para hacernos un truco de magia.他把一副纸牌成叠瓦状排列，想给我们变一个戏法。2.使紧密联系: Los recuerdos de aquella tarde fueronimbricándose en su memoria. 回想起那天下午,一件件事情接二连三出现在他脑海里。
[bookmark: ]imbuir 40 tr. 灌输,感染:~ a uno de (en) una idea 给某人灌输某种思想 / No sé quién ha podido ~ te tantastonterias.我不知道是谁向你灌输了这么多愚蠢的思想。|| prnl. 受(思想等)感染: En el tiempo que ha convividocon ellos se ha imbuido de sus ideas. 跟他们在一起时,他受到了他们思想的感染。/ Quiero conocer vuestras acti-tudes, no ~ me de vuestra doctrina. 我想了解你们的活动，但不想受到你们学说的影响。
[bookmark: ]imbunche m. Ch. 1.〈口〉难以解决的事情;错综复杂的纠纷2.巫师3.丑八怪
[bookmark: ]IMCE abr. Instituto Mexicano de Comercio Exterior 墨西哥外贸学院
[bookmark: ]imitable adj. 可模仿的,可仿效的;值得效仿的: Esecomportamiento heroico no es ~. 这样的英勇行为是无法仿效的。
[bookmark: ]imitación f. 1. 模仿,仿效,仿造: Hizo una~ del pro-fesor.他做了一个模仿老师的动作。2.仿制品： Mipañuelo es una~ de una marca conocida. 我使用的方巾是一家名牌的仿制品。‖ de ~仿造的;joya de ~仿造珠宝，假珠宝
[bookmark: ]imitado, da adj. 仿造的: flores~ as仿制的花,假花imitador, ra adj. 模仿的,爱模仿的:espíritu~ 模仿精神/ El mono es muy ~. 猴子很爱模仿。Ⅱm. f. 模仿者,仿效者: un ~ de voces de personajes populares - -个著名人士讲话声的模仿者
[bookmark: ]imitamonas(pl. imitamonas) adj. s. 见 imitamonos imitamonos(pl. imitamonos) adj. s. 盲目模仿的(人): No seas tan ~ y deja de copiar mi s gestos. 你别盲目模仿，别老学我一举一动的样子。
[bookmark: ]imitar tr. 1. 模仿,仿效,仿造: Imita el balido de la ca-bra. 他模仿山羊叫。/ ~ una firma 模仿(某人的)签字/Imita a su padre en los gestos. 他模仿父亲的表情。/ ~una máquina moderna 仿造一台现代化的机器 sin. mi-metizar 2.〈口〉相像: Este cantar imita algo a la jota. 这首歌曲有点像霍达舞曲。
[bookmark: ]imitativo, va adj. 模仿的: Este humorista tiene unagran capacidad ~a. 这位滑稽演员有很大的模仿才能。
[bookmark: ]imp. abr. 见 imprentaIMP abr. Instituto Mexicano del Petróleo 墨西哥石油研究所
[bookmark: ]impaciencia f. 不耐烦,急躁;焦急: Siento una gran~por saber la nota de este examen. 我迫不及待地想知道这次考试的成绩。|| devorar a uno la ~ 某人极不耐烦,十分急躁
[bookmark: ]impacientar tr. 使不耐烦,使急躁: Me impacienta sutardanza, porque siempre es puntual. 他迟迟不来,使我感到焦急,因为他一向是很守时刻的。U. t. c. prnl.: ~ sepor no recibir noticias因未接到消息而焦急
[bookmark: ]impaciente adj. 1. 不耐烦的,迫不及待的,急切的:~con(de, por) la tardanza 对缓慢不耐烦的/Está~ porver el regalo. 他急于要看礼物。2. 焦躁不安的;着急的.心急的:Está~ porque no sabe nada de su familia. 他因不知家里的音信而焦急不安。/Estás muy ~.tranquilízate, ya llegarán. 你太心急,要耐心,他们马上就会到的。
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[bookmark: ]impacientemente adv. 不耐烦地,迫不及待地;急切地；心急地；焦躁不安地
[bookmark: ]impactado, da adj. Amér. 受到影响的;感到震惊的impactante adj. 产生影响的;给人深刻印象的: un chi-co de belleza ~一个给人留下深刻印象的英俊小伙子 !Las imágenes de aquel accidente de coche eran ~s. 那次车祸给人留下深刻的印象。
[bookmark: ]impactar tr. intr. 1. 击中,打中: Los balazos impac-taron a él en la cabeza. 子弹击中了他的头部。/ Unapiedra impactó en cl automóvil. 一块石头击中汽车。!Murió impactado por un rayo. 他被雷电击毙。2. 影响.冲击,震撼:~ a la opinión pública 影响舆论 / La noticiaimpactó a todos. 那消息震撼了每个人的心灵。
[bookmark: ]impacto m. 1. 命中,击中: recibir varios ~s de bala enel pecho 胸部中弹数发2.〔军〕弹着,弹痕: En la puertaquedaron los ~s de bala. 在那道门上留下了弹痕。3. 影响;效果: sufrir un ~ del cambio de clima 受到气候变化的影响 / causar un ~ artistico conmovedor 产生动人的艺术效果4. (心灵受到的)冲击,震撼: La noticia de lamuerte de su madre le produjo un ~ que no ha superadotodavía.他母亲去世的消息使他心灵受到巨大的打击，至今尚未克服。Ⅱ etim. del latín impactus (acción dechocar)
[bookmark: ]impagable adj. 1. 不可偿还的,不易偿还的,付不起的: La deuda que tiene con el banco le resulta ~. 结果他欠银行的债务无法偿还。2.极为宝贵的，难以报答的：Elapoyo de mis padres en estos momentos tan difficiles es~.在目前如此困难的时刻，我父母的支持是难以报答的。
[bookmark: ]impagado, da adj. 未支付的,未偿还的: letras~ as未支付的期票 | | m. 未支付(工资、债务等): Nadie quieretrabajar con esa empresa porque tiene muchos ~s. 谁也不想在这家企业里工作，因为它拖欠工资的情况十分严重。
[bookmark: ]impago, ga adj. Amér. 1. 未得到报酬的2. 未支付的,未偿还的 ‖ m. 未支付,未偿还: el~ de una mu lta未付罚款/ El ~ de los impuestos puede ser un delito. 不付税可能构成罪行。
[bookmark: ]impala m.〔动〕(非洲)栗色班纹羚 ‖ morf. el ~ ma-cho. el ~ hembra
[bookmark: ]impalpabilidad f. 1. 感触不到,摸不着2. 细微;薄
[bookmark: ]impalpable adj. 1. 感触不到的,摸不着的; El humo es~.烟是摸不着的。2.极细小的，极薄的：polvo ~极细小的灰尘/ gasa ~薄纱布3.感觉不到的；极细微的：Lasdiferencias que existen entre ambos son tan ~s, que nohay quien los distinga. 双方的差别极其细微,无人能分辨出来。
[bookmark: ]impar adj. 1.〔数〕奇数的,单数的:número ~ 奇数2.单只的,不成对的: Si viene tu hermana somos ~ es. 如果你妹妹来了，我们配对之后就多出一个人。3.无双的，无匹敌的: un personaje ~ 一个举世无双的人物 ‖ m. 奇数,单数: Los ~ es están a la izquierda de la calle. 单数(门牌)号码在大街的左侧。
[bookmark: ]imparable adj. 无法停止的;无法阻挡的; La ascensiónde ese politico dentro de su partido fue ~. 这位政治家在党内步步高升，尤人能阻挡。
[bookmark: ]imparcial adj. 1. 公正的,不偏不倚的;中立的: juez ~公正的法官/ historia ~公正的历史2.客观的，独立的：Es un artículo ~ que describe los hechos sin emitir opi-niones.这是一篇客观描述事实而不发表看法的文章。‖m. f.客观看问题的人；公正的人
[bookmark: ]imparcialidad f. 公正,不偏不倚: En la rueda deprensa, el equipo perdedor puso en duda la ~ delárbitro.在记者招待会上，败北的球队对裁判的公正性表示怀疑。
[bookmark: ]imparcialmente adv. 公正地,不偏不倚地
[bookmark: ]imparisílabo, ba adj. 1. (词、诗句)音节是奇数的2.(希腊语或拉丁语中的)单数名词的间接格比主格音节多的
[bookmark: ]impartible adj. 不可分的,分不开的


[bookmark: ]impartir tr. 1. 把···分给,给予:~ conocimientos传授知识 / Los jueces imparten justicia. 法官们给予公正。/La profesora imparte clases. 女教师授课。2. 发布,通知:~órdenes(instrucciones)发布命令(指示)3.〔律〕要求,请求 ∥ ∼ la bendición 赐福 ∥ etim. del latín impartiri (repartir, conceder)
[bookmark: ]impasable adj. 1. 不可通行的,不可逾越的2. Amér.〈口〉不能忍受的
[bookmark: ]impasibilidad f. 1. 不感疼痛;不感苦痛2. 不动声色,无动于衷: la ~ de su rostro他的脸不动声色/ Llamóla atención la ~ del heredero en el funeral. 葬礼仪式中继承人无动于衷的样子引起人们的注意。
[bookmark: ]impasible adj. 1. 不感(疼痛、苦痛)的:~ ante el dolor对疼痛毫无知觉的2.不动声色的，无动于衷的：El mira-ba ~ lo que sucedia. 他不动声色地瞧着发生的事。/Eres ~, nada parece afectarte nunca. 你是个无动于衷的人，好像什么事儿都不会影响你的感情。
[bookmark: ]impasse〈法〉m. 僵局: Las negociaciones de paz se en-cuentran en un ~ y no avanzan. 和平谈判陷入僵局,毫无进展。/ salir del ~ 摆脱僵局
[bookmark: ]impavidez f. 1. 无畏,勇敢2. 沉着;无动于衷 3.Amér. 厚颜无耻
[bookmark: ]impávido, da adj. 1. 无畏的,勇敢的2. 沉着的;若无其事的;无动于衷的: Todos huyeron pero él permaneció~ en su puesto.大家都逃走了，而他勇敢沉着地坚持在他的工作岗位上。/ Recibió~ la noticia de su destitución.他听到被撤职的消息后若无其事。/ Miraba ~a lapelícula. 她无动于衷地看着那部电影。3. Amér. 厚颜无耻的
[bookmark: ]impecabilidad f. 1. 无过失2. 完美;无可指责
[bookmark: ]impecable adj. 1. 无过失的;不会作坏事的2. 完美的，无瑕疵的，无可挑剔的：un ~traje一套完美的服装 /El trabajo está~ y correcto. 这部著作无懈可击,观点正确。3.非常清洁的
[bookmark: ]impedancia f.〔电〕阻抗: La~ de un circuito se mideen ohmios.线路的阻抗用欧姆作单位测量。
[bookmark: ]impedido, da p. p. de impedir ‖ adj. s. (四肢)瘫痪的(人): una persona ~a de las dos piernas 双腿瘫痪的人/ Trabaja en la rehabilitación de ~s. 他的工作是恢复瘫痪患者的肢体功能。
[bookmark: ]impedidor, ra adj. 阻止的;妨碍的,阻碍的
[bookmark: ]impediencia f. 见 impedancia
[bookmark: ]impedimenta f. 1.〔军〕辎重: Los alcanzó el enemigoporque llevaban mucha ~. 敌军赶上了他们,因为他们带着的辎重太多。2.妨碍行进的负重，包袱
[bookmark: ]impedimento m. 1. 阻碍,障碍,障碍物: superar todoslos~s 克服重重障碍 / Por más ~s que me pongas,conseguiré mi propósito. 不管你怎么阻挠,我会达到我的目的。 sin. obstáculo 2. 合法婚姻的障碍:~s matrimo-niales 婚姻的障碍
[bookmark: ]impedir34 tr. 阻止,制止;妨碍,阻碍: El médico leimpidió levantarse. 医生不让他起床。/ Así impidió elaccidente. 他就这样防止了事故。/ La enfermedad leimpidió que hiciera aquel viaje. 疾病使他不能作那次旅行。/ Una gran piedra impide el paso del agua. 一块大石头挡住了水的去路。 sin. obstaculizar
[bookmark: ]impeditivo, va adj. 阻止的,妨碍的,障碍的
[bookmark: ]impelente adj. 推动的,推进的;促进的; fuerza ~ 推动力 ‖ bomba~压力泵: Una bomba~ sube el agua des-de el pozo hasta la casa. 一只压力泵把水从井中抽上来输送到家里。
[bookmark: ]impeler tr. 1. 推进,推动: El viento impele la barca. 风推动着小船。 sin. impulsar 2. 激励;促使,驱使:~ a unoa trabajar 激励某人去工作 / impelido de la necesidad 迫不得已的 / impelido por el cjemplo 在榜样的推动下 sin.animar
[bookmark: ]impenetrabilidad f. 1. 不可穿透(性):〔物〕不可入性2. 难以捉摸性;难以看透;费解: Las religiones, a veces, son difficiles de entender dada la ~ de algunos
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[bookmark: ]dogmas.有时候宗教难以被人理解，因为它们的一些信条的含义难以捉摸。
[bookmark: ]impenetrable adj. 1. 不能穿透的,透不过去的; unaespesura ~难以通过的密林/ un cuerpo ~ a los rayos XX 光线不能透过的物体2.费解的，难以看透的，难以捉摸的: un enigma~ 难解之谜/ actitud~ 难以捉摸的态度
[bookmark: ]impenitencia f. 执迷不悟,顽固不化: El cura habló encl sermón de las consecuencias de la ~. 那个神父在布道时谈到了执迷不悟会带来的严重后果。ii~ final 死不改悔: La ~ final del protagonista de la película lo llevó amorir en pecado mortal. 那部电影里的男主人翁死不改悔的态度使他去世时犯下要堕入地狱的大罪。
[bookmark: ]impenitente adj. s. 顽固的(人),执迷不悟的(人): un borracho ~ 酒鬼 / un fumador ~ 烟鬼 sin. incorregi-ble
[bookmark: ]impensable adj. 1. 不可思议的;不寻常的; el aconte-cimiento ~ 不可思议的事件/unéxito ~ 异乎寻常的成就2.无法实现的
[bookmark: ]impensadamente adv. 1. 欠考虑地,未加思索地2.意外地，未料到地
[bookmark: ]impensado, da adj. 1. 欠考虑的,未思索过的: unarespuesta ~a 未加考虑的回答2.意外的,没想到的;突如其来的: un suceso ~ 意外事件
[bookmark: ]impepinable adj.〈口〉无可置疑的,不容否定的: Esoes~. 这是无可置疑的。/ Tiene razón y sus argumentosson ~s.他是对的，他的理由不容置疑。
[bookmark: ]impepinablemente adv. 无可置疑地,不容否定地
[bookmark: ]imperante adj. 1. 统治的,控制的2. 主导的;占支配地位的;盛行的: la tendencia ~ en el momento 当前主要倾向/ el viento ~ 季风
[bookmark: ]imperar intr. 1. 称帝2. 指挥;统治3.(习惯、风气等)流行,盛行;占支配地位:Allí imperaba el vicio. 在那里,这种陋习盛行。/ La calm a impera en la ciudad. 整个城市一片宁静。/ Aquí impera el viento sur. 这里经常刮南风。/ La fuerte competencia impera en este mercado. 在这个市场上竞争很激烈。
[bookmark: ]imperativo, va adj. 命令的,强制的;急切的,绝对必要的: una madre ~a 专横的母亲/ hablar en tono~用命令的口吻讲话 / Es ~ resolver ese problema. 必须解决这个问题。‖m. 1.(强制性的)原则,命令: No estabade acuerdo con ese decreto, pero tuvo que acatarlo porser~ legal.他不同意这项命令，也只好服从，因为命令是强制性的。2.〔语〕命令式‖ modo~命令式
[bookmark: ]imperatoria f.〔植〕前胡属植物
[bookmark: ]imperceptibilidad f. 感觉不到;难觉察;极细微: Losmicrobios se caracterizan por su ~ al ojo humano, ysólo se ven si se utiliza un microscopio. 细菌的特点是肉眼看不到，如果想观察到它们，只有使用显微镜。
[bookmark: ]imperceptible adj. 感觉不到的,难觉察的,极细微的:una serial~难以发觉的记号/ un ruido ~ 轻到几乎听不出来的声响/ un sabor ~难以尝出的味道
[bookmark: ]imperceptiblemente adv. 极细微地;难觉察地
[bookmark: ]imperdible adj. 不可丢失的;不可输的 ‖ m. 1. 别针2.饰针
[bookmark: ]imperdonable adj. 不可原谅的,不能宽恕的; Tu acti-tud es~, no te creia capaz de eso. 你的态度不可原谅.我原以为你不会这样干。/ cometer un crimen ~ 犯下不可饶恕的罪行
[bookmark: ]imperecedero, ra adj. 不朽的,不灭的,永恒的: glo-ria~a 不朽的荣誉 / méritos ~s 不朽的功勋/ recuerdo~无法忘掉的记忆 / alimentos~s长久不会变质的食品
[bookmark: ]imperfección f. 1. 不完全,不完美: No sirve de nadalamentarse de la ~ del género humano. 抱怨人类不完美是无济于事的。2. 缺点,不足: Esta obra tiene algunas~ es. 这部作品有些不足之处。/ Es de sabios reconocerlos propios ~ es y disculpar las de los demás. 承认自己不足宽恕别人之短是智者之举。sin. tara
[bookmark: ]imperfectivo, va adj.〔语〕(动词)未完成性的;未完成体的 Ⅱ verbo 〜 未完成性动词(如: querer, desear


[bookmark: ]等)
[bookmark: ]imperfecto, ta adj. 1. 不完全的,不完美的2. 有缺点的: Es un estudio~ porque no cita la bibliografía uti-lizada.这部学术著作有缺陷，因为它没有列出参考书目。/ Todos somos~s. 我们都是有缺点的。 sin. defec-tuoso3.〔语〕(时态)未完成的: futuro~ 将来未完成时:pretérito~过去未完成时
[bookmark: ]imperforació n f.〔医〕无孔,闭锁
[bookmark: ]imperial adj. 1. 皇帝的: corona ~ 皇冠/ el PalacioImperial 故宫2. 帝国的: el territorio ~ 帝国的疆域 ‖f.(某种马车车顶上的)座位
[bookmark: ]imperialismo m. 帝国主义
[bookmark: ]imperialista adj. 1. 帝国主义(者)的2. 帝制拥护者的 ‖ m. f.1.帝国主义者2.帝制拥护者
[bookmark: ]impericia f. 无经验;不熟练: Han perdido el juicio porla ~ del abogado. 由于律师缺乏经验,他们打官司输了。/ La ~ del conductor provocó el accidente. 司机开车技术不熟练引起那次车祸。
[bookmark: ]imperio m. 1. 统治: el~ de la ley法治2. 帝位,帝权:Bajo el ~ de Nerón fueron perseguidos muchos cris-tianos.在(罗马)尼禄皇帝统治下，许多基督教徒遭到迫害。3. 帝国时期:Vivió durante el ~ de Carlos V. 他生活在卡洛斯五世帝国时期。4.帝国：el~español 西班牙帝国/ el ~ británico 大英帝国5. 帝国疆域: Hispaniaformaba parte del ~ romano. 古代西班牙是古罗马帝国疆域的组成部分。6. 控制;盛行: el ~ de la informática信息学盛行/ el ~ de la minifalda 迷你裙盛行7.(口)傲慢,盛气凌人: mandar con mucho ~ 骄横地发号施令| | valer un ~〈口〉价值连城;极卓越
[bookmark: ]imperiosamente adv. 1. 专横地,傲慢地2. 迫切地,紧要地: Se siente ~ la necesidad de regular el tráfico. 感到迫切需要整顿交通。
[bookmark: ]imperiosidad∫. 专横,傲慢
[bookmark: ]imperioso, sa adj. 1. 专横的,傲慢的: una persona~a 专横的人 / un tono~傲慢的口气2.迫切的,紧要的: una ~a necesidad 迫切的需要/ Es~ buscar unasolución.迫切需要寻找一个解决问题的办法。
[bookmark: ]imperito, ta adj. 缺乏经验的;无能的,不熟练的
[bookmark: ]impermeabilidad ∫. 防水性;〔物〕不浸透性; la~ dealgunos terrenos 某些土地的不透水性
[bookmark: ]impermeabilización f. 防水处理; la ~ de los te-
[bookmark: ]jidos 纺织品的防水处理
[bookmark: ]impermeabilizante adj. 使不透水的;进行防水处理的，使防水的
[bookmark: ]impermeabilizar 9 tr. 使不透水,使防水,进行防水处理:~ el tejado 使屋顶不透水
[bookmark: ]impermeable adj. 1. 不透水的,防水的: una tela~防水布2. 不可渗透的,通不过的: Es~ a la crítica. 他拒绝批评。/ Soy~ a su literatura. 我对他的文学作品不感兴趣。‖m. 雨衣: ponerse el ~ 穿上雨衣
[bookmark: ]impermutabilidad f. 不能互换(性),不能交换(性)
[bookmark: ]impermutable adj. 不能互换的,不能交换的; En mitrabajo, las vacaciones de verano son ~s. 在我工作单位里，暑假是不能更改的。
[bookmark: ]impersonal adj. 1. 非特指某人的:Habló de los queno ayudaban, pero de manera ~. 他谈到了那些没有提供帮助的人，但没有点名。2.无个性的；无特色的：No megusta la decoración ~ de ese hotel. 我不喜欢这家旅馆无个性的装修。3.〔语〕无人称的:oración ~ 无人称句 4.(称呼)不用人称的；用第三人称而不用第二人称的：Lafrase“¿qué desea cl señor?” en vez de“señor, ¿quédesea usted?” es una forma de tratamiento ~ decortesía.不用“先生，您要什么?”而用“先生要什么?”的句子是一种用第三人称代替第二人称称呼的表示客气的形.式。
[bookmark: ]impersonalidad f. 1. 非特指性2. 缺乏个性; La~con que se ha decorado esta oficina no me parece lo másadecuado para crear un clima de trabajo. 我认为这个办公室的装饰缺乏个性，不能营造出最合适的工作气氛。3.
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[bookmark: ]〔语〕无人称
[bookmark: ]impersonalmente adv. 1. 非特指地2. 无个性地3.〔语〕无人称地
[bookmark: ]impersuasible adj. 难以说服的
[bookmark: ]impertérrito, ta adj. 沉着的:无畏的,不动声色的,若无其事的: Se mantuvo ~a ante las amenazas. 她在威胁面前沉着无畏。/ Permaneció~ mientras leía la car-ta. 他若无其事地念着那封信。 sin. impasible
[bookmark: ]impertinencia ∫. 1. 不适当,不恰当,不适宜2. 无礼,傲慢;鲁莽: No me gusta la ~ de su carácter. 他性格粗鲁,我不喜欢。/ Toda su persona desprende ~. 他浑身上下散发着傲气。3.无礼的言行，讨厌的言行：decir ~s说出无礼的话/ Estoy harta de las~s de Juan. 我讨厌胡安的无礼举动。
[bookmark: ]impertinente adj. s. 1. 不适当的(人):acción~ 不适当的行动2.无礼的(人)，傲慢的(人)；鲁莽的(人)：unapregunta~ 无礼的提问/ tono~傲慢的声调3. 讨厌的(人),烦人的(人): un nino~ 讨厌的孩子‖ m. pl. 长柄眼镜(右镜框边装有握柄): Mi abuela usaba los ~s en elteatro para ver de cerca a los actores. 我祖母在剧院里使用长柄眼镜，以便看清演员的表演。
[bookmark: ]imperturbabilidad f. 沉着,镇静,冷静: respondercon ~冷静地回答
[bookmark: ]imperturbable adj. 沉着的,冷静的,镇静的: un hom-bre~ 一个沉着的人 / una sonrisa ~ 沉静的微笑 / Elavió n daba tumbos y ella seguía ~. 飞机颠簸起来,她依然很镇静。
[bookmark: ]impétigo m.〔医〕脓疱病: El ~ es una enfermedadbacteriana contagiosa. 脓疱病是细菌性的传染病。
[bookmark: ]impetración f. 请求,恳求,乞求
[bookmark: ]impetrador, ra adj. s. 请求的(人),恳求的(人),乞求的(人)
[bookmark: ]impetrante adj. 请求的,恳求的,乞求的
[bookmark: ]impetrar tr. 1. 求得2. 请求,恳求,乞求:~ el perdóndel superior 请求上司原谅 / ~ la protección 请求保护sin. suplicar
[bookmark: ]impetu m. 1. 冲力;猛烈;勇猛;刺激: el~ de las olas 浪头的冲击/ el ~ del toro 公牛的猛劲/ da r ~ al desa-rrollo del comercio 促进贸易的发展2. 精力,活力: Sehan puesto a trabajar con mucho ~. 他们很起劲地干起来了。/ el ~ de la juventud 青年人的锐气
[bookmark: ]impetuosidad f. 1. 激烈,猛烈,勇猛2. 鲁莽,急躁,性急
[bookmark: ]impetuoso, sa adj. 1. 激烈的,猛烈的,勇猛的; la ~acorriente 湍急的流水 / la ~a embestida 勇猛的进攻 2.鲁莽的,急躁的,性急的: No seas tan ~a y piensa un pocoantes de decidir. 你别急躁,在作出决定之前应好好想想。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]impiamente adv. 1. 冷酷地2. 不信教地,不敬神地
[bookmark: ]impida, impidas, etc. 见 impedir
[bookmark: ]impiedad f. 1. 冷酷,不仁: El mal trato a los prisione-ros demuestra la ~ de sus carceleros. 虐待囚犯表明监狱看守很冷酷。2.不信教，不敬神
[bookmark: ]impio, a adj. 1. 冷酷的,不仁慈的: un hombre ~ 冷酷的人 U. t. c. s. : Esos ~s permanecieron imperturbables an-te el sufrimiento ajeno. 这些冷酷的人对别人的痛苦无动于衷。2. 不信教的,不敬神的: cometer actos ~s contralos simbolos religiosos 对宗教象征物做出不敬举动
[bookmark: ]implacabilidad f. 不能缓和,难平息,无情
[bookmark: ]implacable adj. 不能缓和的,难平息的;无情的; el~sol del mediodia中午灼热的太阳 / un odio~ 深仇大恨 / un juez ~ 严厉的法官/ enemigo~ 死敌
[bookmark: ]implacablemente adv. 无情地,严厉地: castigar ~无情地惩罚
[bookmark: ]implantación f. 1. 施行,建立: La ~ de la democra-cia es un logro de todos los ciudadanos. 民主制度的建立是全体公民所取得的一项成果。2.〔医〕植入；移植：Gra-cias a la ~ de órganos se salvan muchas vidas. 通过器官移植,许多生命得到了挽救。3. 装假体(prótesis)4. (高


[bookmark: ]等哺乳动物的)胚胎植入
[bookmark: ]implantar tr. 1. 施行,建立:~ reformas 进行改革 /~ la paz 建立和平/ Se ha implantado el nuevo horario.采用了新的作息时间表。/ ~ la autoridad 树立威信2.〔医〕植入;移植: Me implataron el riñón hace poco. 不久前,他们给我移植了肾脏。3. 给…装假体(prótesis): Lehan implantado una prótesis en la rodilla. 在他膝盖里装了一块假骨。
[bookmark: ]implante m.〔医〕1. 植入2. 假体(prótesis)3. 植入物;植入片: Tengo dos ~s de titanio en la dentadura. 我牙齿里植入了两颗钛假牙。
[bookmark: ]implementar tr. 1. Amér. 提供器具2. Amér. 帮助3. 贯彻,完成,履行:~ una serie de medidas a favor deltrabajo采取一系列有利于工作的措施
[bookmark: ]implemento m. 1. pl. 工具,器具:~s agrícolas农具2.〔语〕(某些语言学家的用语)直接补语
[bookmark: ]implicación f. 1. 牵连,卷入: Las fotos demuestran tu~ en el atraco.这些照片证明你卷入了那次抢劫。2.影响;后果: La declaración del testigo t uvo graves ~ es parael acusado.证人的证词给被告带来了严重的后果。3.(积极)参与: Mi marido rechazó la ~ de su hermano en elnegocio. 我丈夫拒绝他兄弟参与商业经营。 sin. partici-pación 4. (推理)结果;因此: Ha llovido, por ~, lascalles están mojadas. 刚下过雨,大街上自然很湿。 sin.deducción
[bookmark: ]implicancia f. 1. Amér. (法律或道义上的)不相容,不一致2. 见 implicación
[bookmark: ]implicar 7 tr. 1. 使牵连,使卷入:Está implicado enconspiraciones. 他卷入了阴谋活动。Ú. t. c. prnl.: ~ se conuno 与某人有牵连 / Me implique en el asunto sin darmecuenta. 我不知不觉地卷入了那桩事件中去。 sin.com-prometer 2. 含有…之意,意味着: Permiso no implicaaprobación. 允许不等于赞同。/ Ser buenos amigos im-plica ayudarse uno a otro. 做好朋友就意味着相互帮助。/ Hemos discutido, pero eso no implica que nos ha-yamos enfadado.我们争论过，但这并不意味着我们相互生气。 sin. conllevar, entranar, significar || intr. (用在否定句中)妨碍: Eso no implica para que sea una ex-celente alumna.这并不妨碍她成为一个优秀的学生。
[bookmark: ]implicatorio, ria adj. 有牵连的: Lo detuvieronporque encontraron una pista~a en su casa. 他被捕了,因为在他家房子里找到了有牵连的线索。
[bookmark: ]implicitamente adv. 含蓄地,不讲明地
[bookmark: ]implícito, ta adj. 含蓄的,不讲明的: La firma de estedocumento lleva ~ el reconocimiento de ese país. 签署这个文件就意味着承认这个国家。/ una respuesta ~a 含蓄的答复[image: ]
[bookmark: ]implorable adj. 可以哀求的,可以央求的
[bookmark: ]imploración f. 哀求,央求,乞求: Me conmovieron las~ es de aquellos mendigos que pedían limosna. 那几个乞丐的哀求打动了我的心。
[bookmark: ]implorante adj. 哀求的,央求的,乞求的: en actitud ~以哀求的态度
[bookmark: ]implorar tr. 哀求,央求,乞求:~ perdón 哀求宽恕 /Imploraba la caridad de la gente en la puerta de la igle-sia.他在教堂门口乞求人们行行好。
[bookmark: ]implosión f. 1.〔物〕内爆;向心聚爆: Cuando se rompeel tubo de un aparato de televisión, se produce una ~porque dentro está hecho el vacío. 一台电视机的显像管破裂就会发生内爆，因为它是真空的。2.〔语〕内破裂(音),内爆发(音)(如b)3.〔天〕(天体)急骤缩小: Al ba-jar tan rápidamente la temperatura de la atmósfera, elastro sufrió una ~ del 50 por ciento. 气温急骤下降时,那个天体就缩小了一半。 sin. reducción
[bookmark: ]implosivo, va adj.〔语〕(发音)内破裂的,内爆发的:La“b” en“ábside” ocupa una posición ~a. 在ábside 中的 b 发内爆发音。| | f. 内破裂音,内爆发音: La“r” de“árbol” es una ~a. 在árbol 中的r 是个内爆发音。
[bookmark: ]implume adj. 无羽毛的: pollo~ 未长羽毛的雏鸡
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[bookmark: ]impluvio m. (古罗马天井等中的)蓄雨水池 | | etim.del latin impluvium (lugar destinado a recoger la lluvia)
[bookmark: ]impluvium m. 见 impluvio
[bookmark: ]impolitic a f. 无礼,失礼,粗鲁
[bookmark: ]impolitico, ca adj. 1. 轻率的; una medida ~a 失策的措施2.不礼貌的,失礼的:una frase ~a 不礼貌的话
[bookmark: ]impoluto, ta adj. 洁白的,洁净的,无污点的: un vesti-do ~ 干净的衣服 / En la cima de la montaña la nieve estaba ~a. 山顶上的积雪是洁白的。/ una trayectoria profesional ~a 清白的职业生涯| etim. del latín im-pollutus, éste de impolluere, y éste de in - (negación) y polluere (ensuciar)
[bookmark: ]imponderabilidad f. 1. 没有分量,极轻,不可称量2.无法估计3.不可估量
[bookmark: ]imponderable adj. 1. 没有分量的,极轻的;不可称量的: La electricidad es ~. 电流是不可称量的。2. 无法估计的: un factor ~ 无法估计的因素 / El daño producidopor las lluvias es ~. 大雨造成的损失是难以估量的。3.不可估量的,极宝贵的: Tu colaboración en este trabajoha resultado ~.你在这项工作中提供的合作是极为宝贵的。‖m. 难以预料的情况: Ciertos~s de última horaimpidieron su presencia en la rueda de prensa. 最后时刻意想不到的情况使他不能出席记者招待会。
[bookmark: ]imponencia f. Amér. 宏伟,壮丽: la ~ de esa cadenade montañas 这条山脉的壮丽 / la ~ del monumento 纪念碑的雄伟庄严
[bookmark: ]imponente adj. 令人敬畏的;庄严的;威严的;(女人)极美的: una fuerza ~ 一种令人敬畏的力量 / Hace un frío~. 天冷极了。/ una plaza ~ 雄伟庄严的广场/ una chi-ca ~极漂亮的女孩
[bookmark: ]imponer 60(p. p. impuesto) tr. 1. 强迫…接受,把…强加:~ multa 罚款 / ~ castigos 处罚/ ~ la propiavoluntad a los demás 把自己的意志强加给别人 / ~ si-lencio a otros 让别人安静 / Cumpliremos el deber quenos impone la patria. 我们一定要完成祖国赋予我们的责任。2. 征收(赋税)3. (在仪式上)授予: Le han impuestouna medaila. 有人授予他一枚奖章。4. 起名,命名:A larecién nacida le impusieron el nombre de María. 给这个刚出生的女孩取名为玛丽亚。5.使敬畏，使害怕：El silen-cio y la obscuridad del lugar me imponían. 那地方又静又黑,使我害怕。Ú. t. c. intr.: Es un hombre que impone. 他是一个使人望而生畏的人。6. 存(款),汇(款):~ dineroen el banco 把钱存入银行7. 教,教导;使了解:~ a unoen contabilidad 教某人学会计 / ~ a uno de las interio-ridades de un asunto 使某人了解某事的内情 U. t. c. prnl.:Se ha impuesto pronto en el manejo de la máquina. 他很快就学会了操作机器。/ ~ se del contenido de la carta 了解信的内容8.〔印〕装版 ||prnl.1.有必要,必需(常与necesidad 连用): Se impone la necesidad de convocar unareunión. 有必要开一次会议。/ Se impone darle unasatisfacción. 一定要使他满意。2. 使服从(尊重)自己;制服: Necesitamos una persona que sepa ~ se. 我们需要一个能稳得住众人的人。/ Sabc~ se a los alumnos. 他善于使学生尊重他。/ Se ha impuesto a los demás por su ta-lento. 他以才能胜过了别人。/ El equipo A se impusocon dificultad al equipo B. por 93-87 puntos. 甲队以九十三比八十七险胜乙队。3. 占上风;盛行: Se ha impuestola minifalda este verano. 今年夏天流行超短裙。‖ ~las manos sobre 对…施按手礼
[bookmark: ]imponible adj. 可征税的,应纳税的: riqueza ~ 应征税的财产/mercancías~s征税货物 ‖ no ~ 免税的
[bookmark: ]impopular adj. 不得人心的,不受欢迎的; un ministro~不得人心的部长 / ley ~不受欢迎的法律
[bookmark: ]impopularidad f. 不得人心,不受欢迎: Las huelgasdemuestran la ~ de las nuevas medidas económicas. 这些罢工表明新的经济措施不受欢迎。
[bookmark: ]importación f. 1. 输入,进口: La ~ de coches se hareducido en los últimos años. 最近几年进口汽车减少了。
[bookmark: ]2.〈集〉进口货: Se han aumentado las~ es rusas. 从俄罗


[bookmark: ]斯的进货增加了。‖ bienes de ~ 进口货
[bookmark: ]importador, ra adj. 输入的,进口的: paises ~ es depetróleo 石油输入国 ‖ m. f. 进口者,进口商
[bookmark: ]importancia∫. 1. 重要(性),重大: La producción depatatas tiene poca ~ en esa región. 马铃薯的生产在那个地区不占重要地位。/ una cuestion de ~ primordial parala reforma 改革的首要问题/ Es de mucha ~ que lle-gue n con puntualidad. 你们准时到达是非常重要的。una pregunta sin~一个无关紧要的问题2. 社会地位,显要: Es persona de ~ en la ciudad. 他是本市的要人。/ unempleado sin ~ 无地位的职员 ‖ conceder(dar, pres-tar. atribuir) ~ a 重视: No debemos darle tanta ~ aeste tema.对这个问题我们不必予以过分的重视。darseuno~ 某人自命不凡,高人一等: Se da ~ desde que secompró el coche.自从他买了轿车之后,就显得高人一等了。
[bookmark: ]importante adj. 重要的,重大的;显赫的: un acto~重要活动/ un personaje~ 要人/ un~ número de perso-nas许多人 ‖ lo~ es que……重要的是…: Lo~ es quevengas mañana. 最重要的是明天你要来。
[bookmark: ]importar tr. 1. 进口,输入:~ máquinas 进口机器2.值,达: Este libro importa cuatro euros. 这本书值4欧元。3.〔计〕转入(数据): He importado el fichero de datosbancarios y ya puedo usarlo en mis programas. 我已把银行数据文件转入，这样我可以在我的程序上使用了。‖intr. 对…重要,与…有关: Importa que el acuerdo setom e por unanimidad. 重要的是要使这个决议获得一致通过。/ Eso no me importa. 这与我无关。/ Si no te im-porta, ven por la manana en vez de por la tarde. 要是你方便的话,请你上午来,不要下午来。/'ˌLe importa a us-ted marcharse un momento? 请您离开一会儿,您不介意吧? ‖ Yo que importa es que... 重要的是…,关键是…no importa 没关系
[bookmark: ]importe m. 金额;价值: pagar el ~ de la habitación 支付房租 / obtener ayuda por un ~ de diez millones dedólares 获得金额为一千万美元的援助
[bookmark: ]importunación f. 纠缠,麻烦: Tus continuas ~ es me
[bookmark: ]aburren.你不断的纠缠让我感到厌烦。
[bookmark: ]importunamente adv. 1. 不合时宜地2. 惹人讨厌地，纠缠不清地
[bookmark: ]importunar tr. 纠缠;使厌烦:~ con peticiones a uno提出种种要求来纠缠某人 / Desearía hablar con ustedunos momentos si no le importuno. 如果您不嫌烦的话,我想跟您谈一会儿。
[bookmark: ]importunidad f. 1. 不适时机,不合时宜2. 不合时宜的事物 3. 麻烦,讨厌: Me molesta continuamente conpreguntas e ~ es. 他不断地拿问题和蠢事来麻烦我。
[bookmark: ]importuno, na adj. 1. 不适时机的,不合时宜的: unalluvia ~a 一场下得不是时候的雨/ una visita ~a 一次不合时宜的访问2. 讨人嫌的: Estuvo muy ~ hablando desus éxitos. 他大谈自己的成就,惹人讨厌。U. t. c. s.
[bookmark: ]imposibilidad f. 1. 不可能(性);不可能的事: Me en-cuentro en la ~ de ayudarle. 我不可能帮助您。/ Ante la~ de ser recibido en su despacho, la llamé por teléfonoa su casa.我不可能在她办公室受到接见，于是就打电话到她家里。2.生理缺陷，生理障碍 ‖ ~física 生理缺陷，生理障碍
[bookmark: ]imposibilitado, da p. p. de imposibilitar | | adj. 残废的，瘫痪的，(肢体)不能活动的：un viejo ~一位瘫痪的老人/ Tras el accidente se quedó ~ para toda la vida.那次事故之后,他就终生残废了。/ Está ~ de ambaspiernas. 他两腿瘫痪。‖m. f. 残疾人
[bookmark: ]imposibilitar tr. 使不可能;阻止: La lluvia imposi-bilitó el ataque. 那场雨妨碍了进攻。/ Me imposibilitó elsalir. 他阻止我出去。Ⅱ prnl. 瘫痪
[bookmark: ]imposible adj. 1. 不可能的,不能够的; Es ~ hacerlecallar. 要他沉默是不可能的。/ Con esta nevada es ~que lleguen a la cima de la montaña. 雪下得那么大.他们不可能到达山顶。2.〈口〉难以对付的；不能容忍的：Estos
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[bookmark: ]niños están hoy ~s. 今天,这些孩子可真叫人没办法。/Es un hombre ~. 他是个叫人受不了的人。3. 肮脏的 !!m. 不可能的事: Eso que me pides es un ~. 你对我提出的要求是不可能办到的事。‖ hacer lo ~ por…竭力….力图…: Hizo lo~ para conseguir que aplazaran eljuicio. 他尽一切努力让他们推迟审判。 parecer~(表示惊讶、高兴、痛苦等)简直不可能: Parece ~ que lo hayashecho en tan poco tiempo. 这件事你在那么短的时间内做完，这简直不可能。
[bookmark: ]imposición f. 1. s. de imponer(se)2. 强加: La~ desanciones a los evasores de impuestos a veces no es sufi-ciente.对逃税者的强行制裁有时候不够有力。3.强求，过分的要求: No me gustan las~ es de nadie. 我不喜欢任何人的过分要求。4. 存款: Tenemos que hacer una ~ anombre del notario. 我们得在公证人的名下存入一笔款子。5. 授予: La alcaldesa asistió al acto de ~ de meda-llas. 女市长参加了授奖牌仪式。6. 税,课税:~ directa直接税 / ~ indirecta间接税 | | ~ de manos〔宗〕(授圣职等时的)按手礼
[bookmark: ]impositivo, va adj. 1. 税收的: La carga ~a asfixia alas pequeñas empresas. 课税负担扼杀了小企业。2. 占上风的，使(别人)服从自己的
[bookmark: ]impositor, ra adj. s. 把钱款存入银行的(人)
[bookmark: ]imposta f.〔建〕1. 拱墩,拱端托,拱基2. 层带,挑檐带；挑檐底面3.楣窗，气窗
[bookmark: ]impostación f.〔音〕用好(嗓子);训练(嗓子)
[bookmark: ]impostar tr.〔音〕用好(嗓子);训练(嗓子): Para ~bien la voz debes saber llevar el aire a las cuerdas vo-cales.为了练好发声，你必须善于对声带送气。
[bookmark: ]impostergable adj. 不能延迟的,不能耽搁的,刻不容缓的: Mi viaje es ~ porque mañana tengo que estar allísin falta.我的出差不能延迟，因为我在明天必须到那里。
[bookmark: ]impostor, ra adj. s. 1. 诽谤的(人).中伤的(人): Ese~ me ha acusado de un delito que no he cometido. 这个老是诽谤人的家伙把莫须有的罪名加在我身上。2.哄骗的(人)3. 假冒的(人),冒充的(人): Era una ~a queejercía de doctor a sin título. 她无证行医,因为她没有资格证书。
[bookmark: ]impostura f. 1. 诽谤,中伤; Es una ~ decir que yo,que siempr e llego a la hora, soy impuntual. 说我不遵守时间，这是诽谤，因为我一向准时到达。2.哄骗3.假冒，冒充;弄虚作假: No me hables con esa ~, que teconozco muy bien. 你别跟我空口说白话,我非常了解你。
[bookmark: ]impotencia f. 1. 无力,软弱,无能为力;虚弱: la~ delgobierno contra la rebelión 政府对叛乱无能为力 / re-ducir a la ~ a esta organización 使这个组织软弱无力2.阳痿; 无生育力: La ~ puede deberse a trastornospsíquicos.阳痿可能是由于心理紊乱造成的。[image: ]
[bookmark: ]impotente adj. 1. 无力的,软弱的,无能为力的;虚弱的: Es ~ para mantener la disciplina. 他无法维持纪律。/ Me siento ~ ante el sufrimiento humano. 在人类的苦难面前，我感到无能为力。2.阳痿的；无生育力的：Está en tratamiento médico porque es ~. 他患有阳痿.正在接受治疗。‖m.阳痿患者
[bookmark: ]impoventas m. Col. (公司的)销售税
[bookmark: ]impracticabilidad f. 1. 不能实行,行不通2. 难以通行
[bookmark: ]impracticable adj. 1. 不能办到的,行不通的: Con-sidera ~ esa idea. 他认为这种想法是行不通的。/ La de-bilidad del enfermo hizo que la operación fuera ~. 病人身体虚弱，使手术无法进行。2.(道路)不能通行的，难以通行的: La nieve hace ~ el camino. 大雪使这条路无法通行。3.〔戏〕(舞台的门窗)不能开关的: Un ventanal ~decoraba todo el fondo del escenario. 舞台的背景是一扇不能开关的大窗。
[bookmark: ]impráctico, ca adj. 不切实际的,不能实现的,不现实的
[bookmark: ]imprecación f. 1. 诅咒,咒骂: Se retiró del campo de fútbol con ~ es contra el árbitro. 他一边从足球场下来,


[bookmark: ]一边咒骂裁判。2.〈修〉咒语
[bookmark: ]imprecar 7 tr. 诅咒,咒骂: Imprecaron al que estuvo apunto de atropellarlos. 他们咒骂那一个开着车差一点儿撞倒他们的人。
[bookmark: ]imprecatorio, ria adj. 诅咒性的,咒骂性的: Meenvió un texto ~ porque no le presté dinero. 他给我寄来一篇咒骂性的短文，因为我没有借给他钱。
[bookmark: ]imprecisión f.  不 精 确; 不 肯 定; 不 清 楚: Lainformación adolece de muchas ~ es. 这份报告多处不准确。/ La ~ de las fechas hace este informe poco fiable.这份情报的日期不确切，大大减少了可信度。
[bookmark: ]impreciso, sa adj. 不精确的,不肯定的;不清楚的: unnúmero~ de heridos一批人数不详的伤员
[bookmark: ]impredecibilidad f. 无法预言(性),无法预测(性):El hombre se siente perdido ante la ~ del destino. 人对自己的命运无法预测而感到迷惘。
[bookmark: ]impredecible adj. 不能预言的,无法预言的: Elnúmero del premio gordo de la lotería es ~. 彩票头奖的号码是无法预言的。
[bookmark: ]impregnable adj. 可浸透的,可渗透的;可饱和的
[bookmark: ]impregnación f. 1. 浸透,渗透:Después de la inun-dación, la ~ del suelo era tal que al pisar salía agua. 洪水过后，土壤浸透，只要踩下去水就会出来。2.(思想等)影响,渗透: la ~ de las ideas más radicales en la juventud最激进的思想对青年一代的影响3.见 impronta
[bookmark: ]impregnar tr. 1. 浸透,渗透;使饱和;使充满:~ unaesponja de tinta 使海绵吸足墨水 Ú. t. c. prnl.: El petróleose encuentra impregnando las rocas. 石油正在渗透岩石。/ El aire del mar se impregna de sal. 海上的空气饱含盐分。2. 影响,渗透: Estas nuevas tendencias de la mo-da impregnan todo el panorama cultural. 时装新潮流影响着整个文化面貌。|| prnl. 吸收(知识): Tenemos que~ nos de su sabiduria. 我们应从他的智慧中吸取知识。
[bookmark: ]impremeditación f. 轻率,考虑不周: Mi ~ fucgrande. 我太草率了。/ Las personas reflexivas no hacennada con~.深思熟虑的人绝不会轻率行事。
[bookmark: ]impremeditadamente adv. 轻率地,考虑不周地;不是故意地
[bookmark: ]impremeditado, da adj. 1. 轻率的,不加考虑的:Golpeó a su amigo en un acto ~. 他一时感情冲动,打了他的朋友。2. 考虑不周的;未经考虑的: No te metas ennegocios ~s.你不要去做未经好好考虑过的生意。
[bookmark: ]imprenta f. 1. 印刷(术): La invención de la ~favoreció la difusión de la cultura. 印刷术的发明有助于文化的传播。2. 印刷所,印刷厂3. 印刷品 Ⅱletra de ~印刷(字)体: Escribe en letra de ~. 他用印刷体写。 li-bertad de ~ 出版自由 pie de ~ (出版者在标题页或版权页上关于出版时间、地点等的)版本说明 prueba de ~〔印〕(正式付印前的)清样
[bookmark: ]imprescindible adj. 少不得的,必不可少的: Para éles ~ el té. 茶对他来说是必不可少的。/ Llévate sólo lo~. 你只把最需要的东西带走。/ Es ~ que vuelvas antesde la noche. 天黑之前你必须回来。 sin. indispensable
[bookmark: ]imprescriptibilidad f. 不受时效约束性
[bookmark: ]imprescriptible adj. 不受时效约束的;不可剥夺的;不可侵犯的: Es un derecho~, lo tendré mientras viva.这是一项不可剥夺的权利，只要我活着就不放弃。/En unrégimen democrático, la libertad de expresión es, encondiciones normales, ~. 在一个民主制度里,正常情况下，言论自由不可侵犯。
[bookmark: ]impresentable adj. 1. 见不得人的,拿不出手的: Estacopia es ~. 这件复制品是拿不出手的。/ Vas ~ con eseabrigo.这件大衣你是穿不出去的。2.失信的；缺德的：untipo ~ 一个缺德的家伙 U. t. c. s.: Jamás cumples lo quedices, eres un ~. 你说话从不算数,失信于人。
[bookmark: ]impresión f. 1. 印刷: la ~ de un folleto 印刷一本小册子/ primera ~ de un libro某书第一次印刷/ Una bella~ hace agradable la lectura. 书印刷得好,读起来痛快。
[bookmark: ]2. 出版: Han prohibido la ~ de las obras de ese autor.
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[bookmark: ]这名作家的作品已被禁止出版。sin. edición 3.痕迹;印记:~ es digitales 指纹 / La ~ del matasellos en la cartaera muy clara. 那封信上的邮戳印十分清楚。4. 印象,感想;影响: Tu amigo me ha hecho buena ~. 你的朋友给我留下了良好的印象。/ Me causó(produjo) mucha ~ lanoticia. 那个消息对我的影响很大。/ Me gustaría cono-cer tu~ sobre el asunto. 我很想知道你对这件事的感受。/ Me da la ~ de que ... 我的印象是…5. 感觉: Elagua fría le produjo tal ~ que salió rápidamente de lapiscina.他感到水太凉,赶紧从游泳池里出来。‖ ~ encuatricromia 四色印刷 ~ en policromia 彩色印刷cambia r ~ es 交换看法; Los dos jefes de Estado cam-biaron ~ es sobre politica exterior. 两位国家元首就外交政策交换了看法。de~〈口〉给人留下深刻印象的：undespacho de ~一个给人留下深刻印象的办公室
[bookmark: ]impresionabilidad f. 1. 易感性,敏感性2.〔摄〕感光性
[bookmark: ]impresionable adj. 1. 易被感动的,易受影响的,敏感的: Ten cuidado, no se lo digas de golpe, porque mi ma-dre es muy~.你要注意，别突然把此事告我母亲，她的情绪很容易波动。2.〔摄〕可感光的
[bookmark: ]impresionante adj. 引人注目的,给人深刻印象的: unespectáculo ~ 一个给人留下深刻印象的场面 / La caídadel dólar fue ~. 美元下跌引人注目。
[bookmark: ]impresionar tr. 1. 给···以深刻印象;感动,打动: Cadanoche dibujaré lo que más me haya impresionado du-rante el día.以后每天晚上，我一定把白天给我印象最深的东西画下来。/ No se deje usted ~ por el llanto. 你不要被哭声所打动。/ Mis palabras le han impresionado.我的话打动了他。Ú. t. c. prnl.: Me impression o mucho conla sangre. 我一见到鲜血情绪就波动。2.〔摄〕使感光: Elsol ha impresionado la placa. 太阳使底片感光。Ú. t. c. prnl.: La cámara de fotos está estropeada y lapelícula no se impresionó. 相机坏了,胶片没有感光。3.录音:~ una cinta magnetofónica con un discurso 把报告录在磁带上
[bookmark: ]impresionismo m. 1. 印象主义,印象派: El ~ fuemuy importante en pintura. 印象派在绘画方面占有重要地位。2.印象派艺术手法
[bookmark: ]impresionista adj. 印象主义(者)的,印象派的 ‖m. f.印象派艺术家
[bookmark: ]impreso, sa p. p. de imprimir || adj. 印刷的,印刷出来的: un libro ~ 一本印出来的书 / Los folletos y car-teles son ~s. 小册子和海报都是印刷的。|| m. 1. 印刷品,印刷单页: Si envías ese libro como ~, te saldrá másbarato que si lo envías como paquete. 你把这本书作为印刷品寄出，比作为包裹寄价格要便宜。2.表格等：rellenarun ~ para solicitar el pasaporte 填写一张申请护照的表格 Ⅱ ~ postal 邮寄印刷品 circuito ~ 印刷电路
[bookmark: ]impresor, ra m. f. 1. 印刷工人: Mi padre trabaja de~ en un periódico. 我父亲在一家报社当印刷工人。2.印刷厂老板: En el colofón del libro figura el nombre del~.在书的版权页上印有印刷厂厂主的名字。||f.〔计〕(电脑的)打印机: No tengo ~a y no puedo sacar en papellos datos del ordenador. 我没有打印机,无法把电脑里的资料打印出来。‖~a de margarita 菊瓣字轮打印机~a de matriz 点阵打印机 ~a láser 或 ~a de láser 激光打印机 ~a matricial 见~a de matriz
[bookmark: ]imprestable adj. 不可出借的,不能给予的: Este libroes~ porque sólo hay un ejemplar en la biblioteca. 这本书不能出借，因为在图书馆里只有一本。
[bookmark: ]imprevisible adj. 不能预见的,无法预料的:~s con-secuencias 无法预料的后果 / Lo que me ocurrirá dentrode un mes es ~.一个月之内我会遇到什么事情，这难以预料。
[bookmark: ]imprevisión f. 无远见,无先见之明: La ~ de los di-rectores llevó a la empresa a la bancarrota. 领导人缺乏远见促使企业破产了。
[bookmark: ]imprevisor, ra adj. s. 无远见的(人),无先见之明的


[bookmark: ](人),目光短浅的(人): Por ~ se ha quedado sin entradaspara el concierto. 他没有预料到会买不到音乐会的票子。
[bookmark: ]imprevisto, ta adj. 未预见到的,没料到的,出乎意外的: suceso~ 意想不到的事件 sin. inesperado | | m.1. 意外事件2. pl. 意外开支: una cantidad para ~s  一笔作意外开支的钱 / No contábamos con estos ~s y noshemos quedado sin una peseta. 我们没有考虑到会有这些意外开支，结果弄得身无分文。||lance ~①(戏剧中)扣人心弦的情节急转② 戏剧性的事态急转
[bookmark: ]imprimación ∫. 1. 涂底漆,打底子: No tardé muchoen la ~ de esta tabla con aceite. 我很快用油给这块木板打好了底子。2. 底漆,底色,底料: La ~ que usé en estapuerta era de mala calidad y se ha resquebrajado la pin-tura.我在这扇门上涂的底漆质量很差，结果门上的油漆裂开了。
[bookmark: ]imprimar tr. 在…上涂底漆(或底色),打底子: Voy a ~la mesa con un aceite especial antes de darle el barniz.在上清漆前，我要给这张桌子用一种特殊的油料打底子。
[bookmark: ]imprimátur m.〈拉〉(教会准予的)出版许可: Loseclesiásticos deben publicar los libros con el ~. 教士们出书应得到教会出版许可。
[bookmark: ]imprimible adj. 可印刷的
[bookmark: ]imprimir(p. p. impreso) tr. 1. 印刷;印制:~ libros印书 Ú. t. c. prnl.: Estos calendarios se imprimen en Ma-drid.这些挂历是在马德里印制的。2.留下(痕迹、印记等):~ en el barro la s huellas de los pies 在泥土上留下脚印3.留下深刻印象；把…印记(在脑海里等)：Quiero ~esta idea en tu mente. 我要把这个想法印在你的脑海中。
[bookmark: ]4. 使具有(某种性质等):~ a la lucha un carácterpolitico 使斗争具有政治性 / ~ un movimiento a uncuerpo 使物体运动/~ un enorme progreso al comercioexterior 对外贸易要有一个大发展5.推动；转动：Laraqueta tiene que ~ más efecto a la pelota. 这种球拍一定会使球旋转得更厉害。
[bookmark: ]improbabilidad f. 1. 不大可能,不大可能的事: La~de que ganes esa apuesta es muy grande. 你这次打赌在很大程度上不可能取胜。2.无法证实性
[bookmark: ]improbable adj. 1. 未必会的,不大可能的; Es muy ~que mañana haga buen tiempo. 明天天气不见得会好。2.不可能得到证实的;不可信的: No temo sus acusacionesporque son totalmente ~s. 我不怕他的指控,因为他的指控完全不可能得到证实。
[bookmark: ]improbar 23 tr. Amér. 不赞同;不批准
[bookmark: ]improbidad f. 1. 邪恶2. 不忠厚,不正直,不诚实
[bookmark: ]improbo, ba adj.〈书〉(劳动)繁重的,沉重的;费力的: labor ~a 繁重的劳动 / Me ha costado un trabajo~encontrarlo. 我费了好大的劲才找到了它。
[bookmark: ]improcedencia f. 1. 不恰当,不合时宜: La ~ de tucrítica ha hecho que pierdas mi amistad. 你不恰当的批评会使你失去我的友谊。2.不合理，不合法：La empresaha sido multada por la ~ de sus despidos. 这家企业因解雇工人不合法而受到罚款处分。
[bookmark: ]improcedente adj. 1. 不恰当的,不合时宜的: Le diuna respuesta ~. 我给了他一个不恰当的回答。/ Con-sidero~ ir a verlo si lo han operado hace unos minutos.他几分钟之前刚动了手术，我认为现在去看他是不合适的。2. 不合理的;不合法的:reclamación ~ 无理要求 /El juez decidió que el pago de la deuda era ~. 法官判定那笔债务支付是不合法的。
[bookmark: ]improductividad f. 不生产;无收益,无成效
[bookmark: ]improductivo, va adj. 不生产的;没有收益的,无成效的: una tierra ~a 不毛之地/ un esfuerzo ~ 徒劳无益的努力 / El ocio es necesario, aunque sea ~. 休闲虽不产生效益，但是必不可少的。
[bookmark: ]improfanable adj. 不可亵渎的: Los lugares sagradosson ~s.圣地是不可亵渎的。
[bookmark: ]improlongable adj. 不能加长的;不能延长的; Tengoque irme porque las vacaciones son ~s. 我得走了,因为假期不能延长。




[bookmark: ]                                      829                             impulsivo




[bookmark: ]impromptu m.〔音〕即兴曲(流行于19世纪的带有即兴演奏性质的钢琴小曲)
[bookmark: ]impronta ∫.1. 在湿纸(火漆、蜡等)上压出的图案2.(在精神上留下的)印记;痕迹: En ti reconozco la ~ detus maestros.在你的身上，我看出了你的几个老师留下的影响。3.〔生〕(新生动物的)印刻作用(一种行为模式，如孵化器中出壳的禽类第一次见到人，此后即发生追随或依附人的行为，历久不变；此术语由德国学者首先使用)：Lamemoria del lugar de nacimiento de algunas aves es uncaso de ~.有些鸟类能记住自己的出生地就是印刻作用的一个例子。 sin. impregnación
[bookmark: ]impronunciable adj. 1. 不能发音的,难以发音的:Tiene un apellido alemán ~ para un español. 他有一个德国人的姓，让一个西班牙人发音很难。2.无法表达的；说不出口的;不该说出来的: Este nombre es ~ en su ca-sa, no conviene citarlo porque se ofenderán. 这个名字在他们家不提为好,不然他们会生气的。/ Es ~ el insultoque me dijo. 他骂我的话说不出口来。
[bookmark: ]improperio m. 痛骂,责骂,辱骂: desatarse en ~s con-tra…把…痛骂一顿 / Empezó a soltarme ~s. 他开始骂我。
[bookmark: ]impropiedad ∫. 1. 不适当,不合适: No te perdono la~ de tu proceder delante de todos. 你在众人面前的表现不妥，我不能原谅你。2.用词不当；用词不确切：Hablascon mucha ~ de temas que no conoces. 你在谈论你不熟悉的课题时，许多词都用得不恰当。
[bookmark: ]impropio, pia adj. 1. 不适当的,不合适的;不确切的:Esto me parece ~. 我觉得这是不妥当的。/ un vestido~ para semejante ocasión 一件不适合在这样的场合穿的衣服/ una pregunta ~a de un niño de su edad 一个与这样年龄的孩子不相称的提问 2.(用词)不当的：unaexpresión ~a 一个不当的措词 | | fracción ~a〔数〕假分数；可约分数
[bookmark: ]improporción f. 不相称,不均衡,不成比例
[bookmark: ]improporcionado, da adj. 不相称的,不匀称的,不成比例的
[bookmark: ]improrrogable adj. 不能延期的: un contrato ~ 一份不能展期的合同 / Las instancias serán presentadas en elplazo ~ de quince días. 请求必须在十五天内提出,不得延误。
[bookmark: ]impróspero, ra adj. 衰败的,不景气的
[bookmark: ]improvido, da adj. 见 desprevenido
[bookmark: ]improvisación f. 1. 即兴创作;临时作成: Todo buenactor debe tener capacidad de ~. 每一个优秀演员都应有即兴发挥的才能。2.即兴之作；临时作成的东西：Haganado el concurso de ~ poética. 在赛诗会上,他的即兴诗作获胜。[image: ]
[bookmark: ]improvisadamente adv. 突然,意外地
[bookmark: ]improvisador, ra adj. 即兴创作的;临时作成的 ‖m. f.即兴诗人；即兴演奏或演唱者；即席发言者
[bookmark: ]improvisar tr. 1. 即兴创作,即兴吟(诗),即席(演说)、即兴演奏:~ un discurso 即席演说2. 临时作成: Ellaimprovisó en media hora una comida para diez personas.她半小时内就赶做了十个人吃的饭。/~un pozo临时挖成一口井/ una tribuna improvisada 临时搭成的台子
[bookmark: ]improviso, sa adj. 没想到的,没预料到的,意外的 ‖al ~或 de ~ 突然,意外地: De ~ se levantó y echó acorrer. 他突然站起来,撒腿就跑。/ La proposición mecogió de ~.那个建议出乎我的意料。
[bookmark: ]improvisto, ta adj. 见 improviso ‖a la~a突然,意外地
[bookmark: ]imprudencia f. 1. 鲁莽,轻率: Si conduces con ~puedes tener un accidente. 如果你开车鲁莽,就可能出车祸。2. 不谨慎的言行: Es una~ hacerle tal pregunta. 向他提这个问题,太莽撞了。/Sé que he cometido una ~.我知道我太冒失了。[ ] ~ temeraria〔律〕严重疏忽(罪),严重失慎(罪): Conducir borracho es una ~ temeraria.酒后驾车就是犯了严重失慎罪。
[bookmark: ]imprudente adj. s. 鲁莽的(人);轻率的(人);不谨慎的


[bookmark: ](人): No seas ~. 你别鲁莽。/ Una palabra ~ puedeecharlo todo a rodar. 一言不慎就会把这事全弄糟。
[bookmark: ]impuber; impúbero, ra adj. (指人)性未成熟的.尚未发身的: un muchacho ~ 尚未发身的男孩 || m. f.未到发身期的孩子
[bookmark: ]impublicable adj. 不能(或不应)发表的;不能(或不应)出版的:una novela ~一部无法出版的小说
[bookmark: ]impudicia∫.〈书〉厚颜无耻: mentir con~ 无耻撒谎/Se desnudó con ~ delante de todo el mundo. 他在众人面前赤身裸体，厚颜无耻。
[bookmark: ]impúdico, ca adj. 1. 寡廉鲜耻的,厚颜无耻的;伤风败俗的: No seas ~. 你别厚颜无耻。/ Mi abuela dice queesa película le parece ~a y amoral. 我祖母说这部电影低级下流，伤风败俗。2.不贞节的，不端庄的 ‖ m. f.无耻之徒，下流坯
[bookmark: ]impudor m. 1. 寡廉鲜耻,厚颜无耻: El~ de sus de-claraciones sobrepasa todos los límites. 他的谈话厚颜无耻到了无以复加的地步。2.不庄重，不正经：No creo quesea ~ pasear en bermudas. 我认为穿着百慕大短裤(一种裤管齐膝或更短的休闲短裤)在外散步没有什么不庄重的。
[bookmark: ]impuesto, ta p. p. de imponer | | adj. 学会···的;懂得…的,了解…的: En una semana estarás ~ de tuobligación. 一个星期内你就会了解自己的职责。/ Estámuy ~ en los asuntos del Oriente Medio. 他对中东问题很熟悉。‖m. 税,捐税:~s sobre los ingresos 所得税 /Una parte de los ~s se destinará a la construcción decarreteras. 税收的一部分用来修建公路。‖ ~ al valoragregado(añadido) 增值税 ~ de circulación 交通税~ de lujo豪华商品税 ~ de sociedades 公司营利税 ~directo 直接税 ~ indirecto 间接税 ~ predial Amér.财产税 ~ revolucionario(恐怖组织等以威胁手段要求富人支付的)“革命税”~ sobre el valor agregado 见 ~al valor agregado ~ sobre la renta 所得税
[bookmark: ]impugnable adj. 1. 可反驳的,可驳斥的;可抨击的2.可拒绝的
[bookmark: ]impugnación f. 1. 反驳,驳斥;抨击2.〔律〕拒绝;要求取消: la ~ de una votación 要求取消一次投票 / la ~de una decisión judicial 拒绝接受司法裁决
[bookmark: ]impugnador, ra adj. s. 反驳的(人);抨击的(人);拒绝的(人)
[bookmark: ]impugnar tr. 1. 反驳,驳斥;抨击:~ una teoria反驳某一理论/ Habló para ~ el proyecto de ley. 他发言抨击此项法律草案。2.〔律〕拒绝;要求取消: Impugnaron eltestamento de la abuela alegando locura. 他们以祖母已发疯为理由要求取消她的遗嘱。/ Han impugnado el fallodel jurado del concurso de poesía. 他们拒绝接受诗歌比赛评委的裁决。
[bookmark: ]impugnativo, va adj. 1. 反驳性的;抨击(性)的2.拒绝性质的;用来要求取消的: Presentaron un recurso ~en el órgano competente. 他们向职能机关提出上诉,要求取消有关决定。
[bookmark: ]impulsador, ra adj. 见 impulsor || adj. s. Col. (在超市等)推销商品的(人)
[bookmark: ]impulsar tr. 1. 推,推动:~ la barca con el remo 用桨划动小船 / Súbete al columpio, que yo te impulso. 你上秋千,我来推你。2. 推进,推行,促使:~ la línea errónea推行错误路线 / ~ el desarrollo económico 促进经济发展/¿Qué espíritu le impulsa a hacer de este modo?是什么精神驱使他这样干的呢?
[bookmark: ]impulsión f. 推,推动,推进;促使
[bookmark: ]impulsividad f. 1. 冲动,感情冲动;轻率态度: No tedejes llevar por la ~ y contesta con calm a a la pregunta.你别冲动，要心平气和地回答问题。2.推力，推进力
[bookmark: ]impulsivo, va adj. 1. 冲动的,感情冲动的: Eres muy~ y deberías reflexionar antes de tomar una decisión.你办事不能凭一时的冲动，在作出决定之前应再三考虑。
[bookmark: ]2. 推动的,有推进力的: la fuerza ~a de la pólvora 炸药的冲力 ‖m. f.感情冲动的人
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[bookmark: ]impulso m. 1. 推;推动: El balón sale despedido por el~ del pie. (有人)用力把球踢出去。/ El~ de las olasacercó la barca a la playa. 大浪把那条船冲到了海滩。/Hay que dar ~ a este producto para colocarlo en el mer-cado.应努力把这种产品推到市场上去。/Laorganización fue creada bajo el ~ del doctor Pascual. 这个组织在帕斯库亚尔医生推动下成立了。sin. impulsión2. 工作劲头,干劲: Se nota el ~ del nuevo profesor. 可以看到新教师的工作劲头。3.冲力,推动力:El tren lle-vaba mucho~y no pudo pararse a tiempo. 火车冲力很大,不能及时停住。/ el ~ ascencional del globo 气球的上升力4. 动力,动机: El~ que le mueve es la ambición.他的动力是野心。5.(感情的)一时冲动: Obedece ciega-mente a sus~s. 他盲目地任凭一时的感情支配。/ Un~me decidió a abrazarlo. 我一时感情冲动,紧紧地拥抱了他。/ No pude resistir el ~ de tocarlo. 我控制不住自己的感情,摸了摸它。6.〔物〕冲量,脉冲‖a ~s de在…促动下: Las luces de los cirio s temblaban a ~s del viento.烛光在风中摇晃。 tomar~〔体〕助跑: Para un buen saltodebes tomar ~. 你要跳得远,须先助跑。
[bookmark: ]impulsor, ra adj. 1. 推动的,推进的; mecanismo ~推进机构2.鼓舞的，激励的 ||m.∫.推动者，鼓动者：Fue el ~ de esa politica. 他曾是那项政策的推动者。/ Sele acusa de haber si do la ~a del crimen. 有人指控她是那桩罪行的鼓动者。||m.推进器
[bookmark: ]impune adj. 未受惩罚的,逍遥法外的: El crimen quedó~.罪行未受到惩办。
[bookmark: ]impunemente adv. 逍遥法外;处在未受到惩罚状态:Los gamberros destrozan ~ los jardines. 这些流氓捣毁花园而未受到惩罚。
[bookmark: ]impunidad f. 未受惩罚,逍遥法外: quedar en la ~ 未受到制裁 / La ~ de los delitos anima a los delincuentes.不惩罚那些罪行，就是鼓舞那些不法分子。
[bookmark: ]impuntual adj. 不准时的,不守时的,不按时的; Esteclient e es muy~ en sus pagos. 这名客户付款很不及时。
[bookmark: ]impuntualidad f. 不准时,不守时; Perderemos el trenpor culpa de tu~.由于你不准时,我们可能赶不上火车了。
[bookmark: ]impureza f. 1. 不纯,不洁2. 杂质: Este papel es per-fecto, no tiene ni una ~. 这种纸非常好,没有一点杂斑。/ No bebas esa agua porque tiene muchas ~s. 你别喝这种水，因为它含有许多杂质。3.下流；淫猥：condenarla ~ 谴责淫秽活动/ Su intención era buena, no había~ en sus actos. 他是好意,举动并不下流。‖~ de san-gre 血统不纯
[bookmark: ]impurificación ∫. 不纯,弄脏,玷污
[bookmark: ]impurificar 7 tr. 使不纯,玷污,弄脏: Fumar impurifi-ca el ambiente. 吸烟使周围空气变得混浊。
[bookmark: ]impuro, ra adj. 1. 不纯的,不洁的; aire ~ 混浊的空气/plomo~不纯的铅2.不正经的，下流的，淫猥的：intenciones ~ as 歪念 sin. deshonesto
[bookmark: ]impuse, impuso, etc. 见 imponer
[bookmark: ]imputabilidad f. 可归罪性
[bookmark: ]imputable adj. 可归咎于…的,可归罪于…的
[bookmark: ]imputación f. 1. 归咎,归罪;归因: Para la~ del deli-to es necesario presentar pruebas. 把罪归咎于谁还需拿出证据来。2.〔商〕记入账目
[bookmark: ]imputado, da p. p. de imputar || adj. s. 被归于有罪的(人): Los~s declararán en el juicio. 这几个被归于有罪的人要在审判中出庭作证。
[bookmark: ]imputar tr. 1. 归(罪)于,把···归咎于: La policía ha im-putado el atentado a un grupo terrorista. 警方把这次暗杀行动归咎于一个恐怖小组。 sin. acusar 2. 把···归因于:No debes ~ a otros todas las culpas. 你不应把错误都推给别人。/ ~ el fracaso a la falta de experiencia 把失败归因于缺乏经验3.〔商〕把…列入;把…用作: Esa canti-dad se imputa como garantía, pero en realidad, no loes.这笔钱被用作担保费，事实上并非如此。
[bookmark: ]imputrescibilidad f. 不易腐烂性
[bookmark: ]imputrescible adj. 不易腐烂的: La carne congelada


[bookmark: ]es~.冷冻肉不易腐烂。
[bookmark: ]IMSS abr. Instituto Mexicano del Seguro Social 墨西哥社会保险协会
[bookmark: ]in (英) adj.时髦的,现代的,流行的
[bookmark: ]in-(在以 b, p 开头的词前面为 im-; 在l,r 之前为i-)pref. 1. 表示“不”;“非”;“无”,如: capaz-incapaz, di-recto-indirecto: consciencia-inconsciencia 2. 表示“在内”;“进”;“入”;“向”;“朝”,如: incluir, importar
[bookmark: ]-in， na suf.1.构成由动词派生的名词或形容词，表示“实现动作”,如: cantar-cantarin, saltar-saltarina, bailar-bailarina 2.构成由名词派生的名词，或由形容词派生的形容词,表示“指小”, 如: pájaro - pajarín, pequeño -pequeñina 3.构成由名词派生的名词或形容词，表示“来源”,如: mallorca-mallorquín, menorea-menorquina
[bookmark: ]inabarcable adj. 围不住的,抱不住的;不能包括的: Eltronco de este árbol es tan gordo que es ~. 这棵树长得很粗,一个人合抱不拢。/ Tantos conocimientos son ~sen un curso.那么多的知识，很难在一个学年里讲完。
[bookmark: ]inabordable adj. 1. 无法停靠的2. 难接近的: unhombre ~难以接近的人3.难对付的，难处理的：unasunto ~ 一件难办的事
[bookmark: ]in absentia〈拉〉缺席
[bookmark: ]inacabable adj. 没完没了的,漫无止境的: un camino~ 漫长的路/ un trabajo~ 一项没完没了的工作 / Seenredaron en una ~ discusión. 他们陷入了无休止的争论之中。 sin. interminable
[bookmark: ]inacabado, da adj. 未完成的,未结束的: una obra deart e ~a 一件未完成的艺术作品
[bookmark: ]inaccesibilidad∫. 进不去;难以接近;难以理解;难以学会: La ~ a esos documentos hizo que no pudiera in-cluirlos en mi estudio. 不能看这些文献,这使我无法把它们包括在我的研究之中。
[bookmark: ]inaccesible adj. 1. 进不去的,难以通行的; unamontaña ~ 险不可攀的大山2. 难以接近的: Ana es bas-tante ~, es difficil comunicarse con ella. 安娜很难接近,不容易与她沟通。3.难以学会的；难以理解的；Lasmatemáticas son ~s para él. 对他来说,数学是难以掌握的。/ razones ~s难理解的道理4.(价格)高得使人不敢买的
[bookmark: ]inacción f. 不活动,闲散,闲置: Una máquina se estro-pea en la ~. 机器闲置着就会坏。/ Esta~ nuestra noconduce a nada. 我们这样闲着不会有什么结果。/ Nome gustó la película por su ~. 这部电影演员动作很少.我不喜欢。/ La~ de la jubilación lo angustia. 退休之后整天闲着，这使他感到苦恼。
[bookmark: ]inacentuado, da adj. 非重读的: La sílaba ~a de“mesa” es“sa”. mesa 的非重读音节是 sa。 sin. átono
[bookmark: ]inaceptabilidad f. 1. 不能接受,难以承认2. 过不去，通不过3.难以置信
[bookmark: ]inaceptable adj. 1. 难以接受的;无法接受的: concep-tos ~s para nosotros我们难以接受的观点 / Tus condi-ciones son ~s. 你提出的条件让人无法接受。 sin. inad-misible 2.过不去的，通不过的3.难以置信的
[bookmark: ]inacostumbrado, da adj. 不习惯的
[bookmark: ]inactivar tr. 使不活动,使不活跃;使不工作
[bookmark: ]inactividad f. 1. 不活动,不活跃;不工作;闲散: Haengordado mucho por la ~. 他不活动,身体胖了许多。/Como está acostumbrada a trabajar, no soporta la ~.她已习惯劳动,不干活受不了。/ La~ de algunas empre-sas turisticas en invierno es total. 在冬天,有些旅游公司完全没有业务。2.〔医〕静止3.〔化〕钝性；〔物〕非放射性
[bookmark: ]inactivo, va adj. 1. 不活动的,不活跃的;不工作的;闲散的: temporadas ~ as en la producción agricola 农闲季节 / Lleva mucho tiempo ~a. 她已有很长一段时期没有工作了。/ Ahora está~, pero confia en reiniciar su ta-rea pronto.他现在闲着，但相信很快能重新干他的工作。2.〔医〕静止性的3.〔化〕钝性的
[bookmark: ]inadaptabilidad f. 1. 不适应(性),不适合(性)2. 不能改编(性)
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[bookmark: ]inadaptable adj. 1. 不能适应的2. 不能改编的;不适宜改编的: Esta novela es ~ al cine por la complejidad desu trama.这部小说不适合改编成电影，因为它的情节太复杂。
[bookmark: ]inadaptación f. 1. 不适应,不适合: La ~ de algunosanimales a un me dio en cautividad hace que sea dificilevitar la extinción de su especie. 有些动物不适应被关起来的生活环境，这就难免使它们的品种灭绝。2.无法改编
[bookmark: ]inadaptado, da adj. 适应不了的: Desde que se ha ju-bilado está~a al ritmo cotidiano. 她退休后适应不了日常生活的节奏。|| m. f. 不适应环境的人:LO S ~s no seintegran en el me dio en que viven. 不适应环境的人就不能融入他们生活的小社会。
[bookmark: ]inadecuación f. 不适当,不恰当
[bookmark: ]inadecuado, da adj. 不适当的,不恰当的,不相当的:Ese traje es~ para ir al campo. 穿这身衣服不宜下乡。/Este libro es ~ para niños de esa edad. 这本书不宜于这种年龄的儿童阅读。 sin. inapropiado
[bookmark: ]inadmisible adj. 1. 不能接受的,不能承认的: Esa tesises~.这种论点是不能接受的。2.不能容许的，不能宽容的3. 不可信的,不使人信服的; Tu explicación es ~. 你的解释不能叫人信服。
[bookmark: ]inadoptable adj. 不能采纳的,不能采用的: Unas pro-puestas tan costosas son ~s con este presupuesto tanpequeño.预算那么低，因而开支庞大的方案不能采纳。
[bookmark: ]inadulterado, da adj. 不搀杂的,纯粹的,真正的,地道的
[bookmark: ]inadvertencia f. 不注意,疏忽;漫不经心; crrar por~由于疏忽而犯错误
[bookmark: ]inadvertisemente adv. 不注意地,漫不经心地,心不在焉地:Metí la llave ~ en la cerradura de la puerta delvecino.我一大意把钥匙插到邻居大门的锁眼里了。
[bookmark: ]inadvertido, da adj. 1. 没注意到的,被疏忽的: Lepasó~ tu gesto. 他没注意到你的表情。2. 漫不经心的,心不在焉的: La estudiante, ~a, fue a hacer la matrículacuando ya había finalizado el plazo. 那名女生漫不经心,期限过了才去注册登记。
[bookmark: ]in aeterno〈拉〉永远,永久: Lo nuestro es un amor ~.我们的爱情是忠贞不渝的。
[bookmark: ]in aeternum〈拉〉见 in aeterno
[bookmark: ]inafectado, da adj. 1. 不装腔作势的,自然的,真挚的2.未受影响的，未受到(疾病)侵袭的
[bookmark: ]inagotable adj. 1. 取之不尽的,无穷的: una paciencia~极为耐心/ ~ fuente de fuerza 无穷的力量源泉2. 不倦的: una persona ~ 不知疲倦的人
[bookmark: ]inaguantable adj. 1. 难忍受的,支持不住的: un dolor~难以忍受的疼痛 / El sol está ~.太阳晒得使人受不了。/ un discurso ~ 使人听不下去的演说2. 不能容忍的,不能宽恕的: Es ~ que nos hagan perder el tiempo deesta manera.他们这样浪费我们的时间是不能容忍的。
[bookmark: ]INAH abr. Instituto Nacional de Antropología e Historia
[bookmark: ](墨西哥)全国历史与人类学研究所
[bookmark: ]inajenable adj. 见 inalienable
[bookmark: ]inalámbrico, ca adj. 无线(通讯)的;不用电线的:comunicación ~a 无线电通讯 / Con un teléfono ~puedes hablar desde cualquier parte de la casa. 有了一只无绳电话，你可在房子里任何角落与人通话。
[bookmark: ]in albis〈拉〉1. 一无所知,不了解:Está~ de lo quepasó.他对所发生的事一无所知。2.一无所获
[bookmark: ]inalcanzable adj. 难达到的,难得到的: Ese objectivome parece ~. 我以为这个目标难以达到。/ Ése es unsueno ~ para mí. 对我来说这是难以实现的梦想。
[bookmark: ]inalienabilidad f. 不可转让,不可剥夺;不可分割
[bookmark: ]inalienable adj. 不可转让的;不可剥夺的;不可分割的: bienes ~s 不能转让的财产 / derecho ~ 不可剥夺的权利
[bookmark: ]inalterabilidad f. 1. 不变性: Ciertas resinas son muyutilizadas como revestimientos por su ~. 有些树脂具有不变性质，常被用作覆盖层。2.不动声色，从容


[bookmark: ]inalterable adj. 1. 不变的,不易变的: fidelidad ~ 忠贞不渝 / colores~s不变色的颜色/ un contrato~一份内容不可变更的合同2.不动声色的，从容的：Escuchó susentencia con rostro~. 他面不改色地听完对他的判决。
[bookmark: ]inalterado, da adj. 未改变的,不变的; Con la pruebadel laboratorio se comprobó que eran productos ~s. 实验室里的试验证明，那些是性质未变的产品。
[bookmark: ]inamovible adj. 1. 不得罢免的: Pedro es ~. nopodrán echarlo de la empresa. 彼德罗不能罢免,他们无法把他从企业里赶出去。2.不可撤换的；不能撤回的：Esuna decisión ~, nunca me echaré para atrás. 这是一项不能撤回的决定，我决不会后退。
[bookmark: ]inamovilidad f. 1. 不得罢免(性): La ~ de su puestode trabajo le permite tomar decisiones muy arriesgadaspara la empresa.他的工作职位的不可罢免性使他作出对企业十分危险的决定。2.不能撤回(性)
[bookmark: ]inanalizable adj. 不可分析的;不可解析的: Es un te-ma tan complejo que me resulta ~. 这个问题太复杂,我无法分析它。
[bookmark: ]inane adj. 空的,空洞的;无用的; una conversación ~  ·次空泛的谈话/ un pretexto~无用的借口 / un esfuerzo~白费力气
[bookmark: ]inanición f.〔医〕(因营养或食物不足而引起的)极度虚弱: morir por(de) ~ 饿死
[bookmark: ]inanidad f. 空洞;无用:Sólo decía palabras vacías, de
[bookmark: ]una tremenda ~. 他只会说一些毫无用处的空话。
[bookmark: ]inanimado, da adj. 1. 无生命的: Las roca s son ~ as.岩石是无生命的。2.无生气的，无精打采的：ojos~s 无神的眼睛 3.昏迷的
[bookmark: ]inánime adj. 1. 无生命的;无生气的2. 不省人事的,昏迷的
[bookmark: ]inapagable adj. 1. 不能扑灭的; fuego ~ 无法扑灭的火2.遏制不住的
[bookmark: ]inapelable adj. 1.〔律〕(判决等)不可上诉的: una sen-tencia ~ 不能上诉的判决 ant. apelable 2. 不可挽回的;不能避免的: Si seguimos jugando así, nuestra victoria es~.我们只要这样踢下去，就一定能胜利。
[bookmark: ]inapercibido, da adj. 未觉察到的,未注意到的
[bookmark: ]inapetencia f. 食欲不振,没胃口: Tengo ~ porque es-toy enferma. 我病了,没有胃口。 sin. desgana
[bookmark: ]inapetente adj. 食欲不振的,没胃口的: No sé qué mepasa， estoy ~.我不知道身上有什么毛病，吃饭没有胃口。/ Llevo dos meses ~ y estoy adelgazando demasia-do.我已有两个月吃饭不香，人消瘦得厉害。sin. desga-nado
[bookmark: ]inaplazable adj. 不能迟延的,刻不容缓的: Consideran~ la solución de este problema. 他们认为解决这个问题是刻不容缓的。/ necesidad ~ 急需
[bookmark: ]inaplicable adj. 不适用的,不能实行的: una ley ~…条不适用的法律/ Esa teoria es ~ en la práctica. 这个理论在实践中是行不通的。
[bookmark: ]inapreciable adj. 1. 小得难以觉察的; una diferencia~极细微的差别/ un defecto ~微不足道的缺陷2.极宝贵的,无法估价的: Me prestó un servicio~. 他给了我极为宝贵的帮助。/ un recuerdo de valor ~ 一件无价之宝的纪念物
[bookmark: ]inaprensible adj. 1. 抓不住的: La niebla es ~. 雾是抓不住的。2. 难以领会的: un tema filosófico ~ 一个难以理解的哲学命题
[bookmark: ]inapropiado, da adj. 不恰当的,不相称的,不合适的: Es un vestido ~ para esta época del año. 在这个季节穿这样的衣服是不合适的。
[bookmark: ]inaprovechable adj. 无用的,无法利用的
[bookmark: ]inaprovechado, da adj. 未被利用的: En este traba-jo eres un talento ~. 你做这种工作是大才小用。/ iEsuna pena tanto espacio ~! 这么大的空间未被利用,真是太可惜！
[bookmark: ]inarmónico, ca adj. 不协调的,不和谐的; Eso no es una melodía, sino una sucesión ~a de sonidos. 这不是悦
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[bookmark: ]耳的旋律，而是一系列不和谐的声音。
[bookmark: ]inarrugable adj. 不皱的,不起皱的: Tengo una blusa~y no necesito plancharla. 我有一件不起皱的衬衣,无需熨烫。
[bookmark: ]inarticulable adj. 不能连贯的;不能像关节(绞链)般连接起来的: Es un muneco ~ porque está hecho de unasola pieza.这个玩具娃娃的四肢不能转动，因为它是用一块整料做成的。
[bookmark: ]inarticulado, da adj. 1. 不连贯的;断断续续的; da-tos ~s相互不联系的一些材料2.发音不清的，口齿不清的,含糊的:un grito ~含糊不清的叫声3.〔动〕无关节的；无蝶铰的
[bookmark: ]in articulo mortis〈拉〉〔律〕临终时: Se casó~, perodespués se recuperó y vivió felizmente casado casi veinteaños.他病得就要死的时候结婚了，但后来他又康复，幸福地过了几乎二十年的婚后生活。
[bookmark: ]inartistico, ca adj. 非艺术的,缺乏艺术性的,没艺术修养的
[bookmark: ]inasequible adj. 1. 难得到的,达不到的: una meta~一个达不到的目标2.(人)难接近的3.(价格)高得使人不敢买的4. 难理解的: conceptos ~s al entendimiento 难以理解的概念
[bookmark: ]inasible adj. 1. 抓不住的: Estos hilos tan finos son~s.这些丝如此细，是抓不住。2.难以捉摸的，不能理解的: Es una impresión tal sutil que me resulta ~. 这个感受很微妙，我难以捉摸。
[bookmark: ]inasimilable adj. 1. 不可同化的,不可吸收的2. 不可领会的，不可融会贯通的
[bookmark: ]inasistencia f. 不在,缺席: La reunión tendrá querepetirse por la ~ de tres miembros de la junta dedirección.由于董事会中有三名成员缺席，这次会议得重新召开。/ Acusan al profesor de ~ a las clases. 有人指控那名教师不去上课。
[bookmark: ]inasistente adj. 不在的,缺席的
[bookmark: ]inasociable adj. 厌恶社交的;不喜欢交际的
[bookmark: ]inastillable adj. (玻璃)不碎的,防碎的: vidrio~安全玻璃
[bookmark: ]inatacable adj. 1. 不易攻击的,不易攻破的: Desde es-te lugar, la posición enemiga es ~.从这个地方,敌人的阵地不易攻破。2.不容反驳的，无懈可击的：El plantea-miento inicial es ~, pero rechazo el resto de laargumentación.这个计划的开头部分无懈可击，但我否定其他部分。
[bookmark: ]inatención f. 1. 不注意,疏忽2. 不礼貌;不周到;怠慢: Me sorprendió su ~ con los invitados. 他怠慢客人,这让我感到惊讶。
[bookmark: ]inatento, ta adj. 1. 不注意的,疏忽的2. 不周到的;怠慢的: Estuvo muy ~ conmigo y me he enfadado conél.他慢待我，我对他很生气。
[bookmark: ]inaudible adj. 听不见的: Hablas tan bajo que tus pala-bras son ~s. 你讲话声太轻,别人听不见。
[bookmark: ]inaudito, ta adj. 1. 前所未闻的;耸人听闻的;使人大为惊讶的: una decisión ~a 一个闻所未闻的决定 / unsuceso ~ 一桩耸人听闻的事件2. 不能容忍的; Recibie-ron un trato ~. 他们受到不可容忍的对待。/ Tu com-portamiento es ~ en un adulto. 作为一个成年人,你的行为是不能容忍的。
[bookmark: ]inauguración f. 1. 开始,开幕;开幕式,落成典礼;就职典礼:~ de una exposición de arte 艺术展览会开幕式2.(商店等)开张,开始运转: En enero está prevista la ~del hospital.可以预见，到一月份这家医院就开张。
[bookmark: ]inaugural adj. 开幕的,落成(典礼)的;开始的: discurso~ 开幕词/ ceremonia ~ 开幕典礼
[bookmark: ]inaugurar tr. 1. 为…举行开幕式,为…举行落成(就职)典礼:~ una exposición 为展览会举行开幕式/ ~ unmonumento 为纪念碑举行落成典礼2.开始,开创:~una línea aérea 开辟航空线 / ~ una nueva era en la his-toria humana 开创人类历史的新纪元
[bookmark: ]inaveriguable adj. 无法查明的,无法调查的


[bookmark: ]INB abr. Instituto Nacional de Bachillerato (西班牙有学位的)国立高级中学
[bookmark: ]INBA abr. Instituto Nacional de Bellas Artes(墨西哥)国立美术学院
[bookmark: ]INBAD abr. Instituto Nacional de Bachillerato a Distan-cia(西班牙)国立远程教育高级中学
[bookmark: ]INC abr. Instituto Nacional de Consumo(西班牙)全国消费协会
[bookmark: ]inca adj. 印加的;印加人的; una cultura ~ 印加文化sin. incaico ‖m. 1.〔史〕印加国王,印加王室成员2.印加(秘鲁金币，等于20索尔)∥m. f.印加人(印第安人的一个部落)
[bookmark: ]incaíble m. Méx. 扁平发夹,小发夹
[bookmark: ]incaico, ca adj. 印加的,印加人的
[bookmark: ]incalculable adj. 无数的,无法计算的,无法估计的: unnúmero~ de personas数不清的人 / un valor ~ 无法估计的价值
[bookmark: ]incalificable adj. 1. (糟得)无法形容的: La películaera tan mala que es ~. 那部电影糟得无法用语言形容。2.(表现)卑鄙的;无法被人接受的: Tu comportamientoha sido ~, así que deberías pedir disculpas. 你的表现很卑鄙，因而你应请求原谅。
[bookmark: ]incambiable adj. 不可交换的;不可改变的
[bookmark: ]incanato m. 印加帝国
[bookmark: ]incandescencia f. 1. 白热,白炽: el hierro en ~ 处在白炽状态的铁2.火热,炽热 ‖ lámpara de ~白炽灯
[bookmark: ]incandescente adj. 1. 白热的,白炽的: Al encenderuna bombilla, el filamento que tiene se pone ~. 灯泡亮着的时候，里面的灯丝是白炽的。2.火热的，炽热的
[bookmark: ]incansable adj. 不倦的,不懈的: un luchador ~ 不屈不挠的战士 / un trabajador ~一名不知疲倦的劳动者sin. infatigable
[bookmark: ]incansablemente adv. 孜孜不倦地: trabajar ~ 孜孜不倦地工作
[bookmark: ]incantable adj. 无法唱的,不能唱的
[bookmark: ]incapaces adj. pl. de incapaz
[bookmark: ]incapacidad f. 1. 无能力,无才干: La~ del directorhizo fracasar la impresa. 领导无能造成企业失败。2. (身体或心理)缺陷,伤残: Tiene una ~ en las piernas que leobliga a utilizar muletas. 他双腿有缺陷,只得使用拐杖。
[bookmark: ]3.〔律〕无行为能力,无资格:~ temporal para trabajar临时不能工作/ ~ legal para heredar 无合法资格继承财产 ‖ ~ laboral 工伤(不能工作) ~ laboral transitoria暂时无工作能力
[bookmark: ]incapacitación f. 1. 无资格(行使某些权利或担任公职): Puedo demostrar tu~ para ejercer la abogacía. 我可证明，你无资格开业当律师。2.丧失(某种能力)：Alperder la vista, mi ~ para la pintura es total. 由于双目失明，我已完全不能画画了。
[bookmark: ]incapacitado, da p. p. de incapacitar ‖ adj. 1.〔律〕无资格的;无行为能力的: Consideran que está~para dirigir su empresa. 他们认为他没有资格领导他们的企业。2.(因身体或心理原因)不能做的，无能力的：Está~ para conducir. 他不能开车。Ú. t. c. s.: Es ~a psíquica.她是个心理有病的人。
[bookmark: ]incapacitar tr. 1. 使无法做; Esto me incapacita paraprotestar. 这使我无法提抗议。/ Su edad le incapacitapara la guerra. 他的年龄使他无法参加战争。2.〔律〕宣布…无资格;使无行为能力:~ a uno para administra r susbienes 宣布某人无资格管理他的财产/ ~ a uno para uncargo 宣布某人无资格担任某职/ La ley incapacita a losmilitares para ser diputados. 法律宣布军人不能当议员。
[bookmark: ]3. 使无能力,使伤残: La pérdida de la mano lo ha inca-pacitado para realizar los trabajos domésticos. 他失去一只手，不能做家务了。
[bookmark: ]incapaz(pl. incapaces) adj. 1. 不能的;无能力的,无才干的;无本事的: Es ~ de hacer daño a nadie. 他是不会伤害任何人的。/~ para un trabajo无能力做某项工作的2. 愚钝的,愚笨的: hombre ~ 愚笨的人 / Es ~ para
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[bookmark: ]un idioma extranjero. 他学不会外语。U. t. c. s.: Dice queestá harta de trabajar con incapaces. 她说她已厌倦与一群废物一起工作。3.〔律〕无资格的；无行为能力：Ha sidodeclarado ~ para administrar su fortuna. 他被宣布为无行为能力管理他的财产。4.(场地)不能容纳的：Este es-radio es ~ para diez mil espectadores. 这个体育场不能容纳一万人。5. 不敢的: Soy ~ de decirle la verdad. 我不敢向他说明真相。
[bookmark: ]incardinación f. 1. 接纳,纳入; La ~ de los nuevosen la asociación no ha ocasionado problemas. 接纳新成员加入协会没有引起麻烦。2.〔宗〕(外来教士在新主教管区的)入籍: Los trámites para su ~ fueron cortos. 他入籍的手续很简便。
[bookmark: ]incardinar tr. 1. 使纳入;接纳: Han incardinado miproducción entre las corrientes de vanguardia. 有人把我制作的影片归入先锋派里。Ú. t. c. prnl.: Su liberalismo seincardina en los últimos proyectos económicos. 他的(经济)自由主义已融入最近几个经济方案内。2.〔宗〕使(外来教士在新主教管区)入籍: El obispo lo incardinó a sudiócesis，主教让他在他管区内入籍。
[bookmark: ]incario m. 印加帝国
[bookmark: ]incásico, ca adj. 印加的;印加人的
[bookmark: ]incasable adj. 1. 不能结婚的;厌恶结婚的;嫁不出去的: Mi abuela me dice que con el carácter que tengo soy~.祖母说，我这种性格会使我嫁不出去的。2.不相配的: Estas piezas son ~s. 这些部件不相配。
[bookmark: ]incasto, ta adj. 不贞节的;不纯洁的
[bookmark: ]incautación∫. 1. 充公,没收: La policía ejecutó la ~de dos camiones de contrabando. 警方没收了两辆走私卡车。2.〈口〉霸占
[bookmark: ]incautarse prnl. 1. 充公,没收;~ de las tierras deuno没收某人的士地 2. 侵占: Los presos protestanporque en la cárcel se incautan ilegalmente de su co-rrespondencia.囚犯们提出抗议，因为在监狱里有人拿走了他们的信件。
[bookmark: ]incauto, ta adj. 1. 不谨慎的,不戒备的: Es muy ~ayalgún día le pasará algo con el coche. 她做事很不谨慎.总有一天她的车子会出问题(指被人盗走)。Ú. t. c. s.2.没心眼的,易受骗的: Es un joven ~ y necesita que le ayu-den.他是个容易上当的青年人，需要别人帮助。/ No scas~a y piénsalo más despacio antes de decidirte. 你别不长心眼儿，在作出决定之前要再三考虑。sin. ingenuo
[bookmark: ]INCE abr. Instituto Nacional para la Cultura y Educación
[bookmark: ](委内瑞拉)全国文化教育委员会
[bookmark: ]incendiar 12 tr. 使烧燃, 放火烧: El propietarioincendió la fábric a para cobrar el seguro. 业主为了领到保险金,放火把工厂烧了。/ Una sola chispa puede ~ lapradera. 星星之火,可以燎原。Ú. t. c. prnl.: Se ha incen-diado el hotel. 这家旅馆被大火烧毁了。
[bookmark: ]incendiario, ria adj. 1. 放火的,纵火的: banda ~a纵火小集团2.(能引起)燃烧的：bomba~a燃烧弹3.煽动性的: un discurso ~ 煽动性的演讲 ‖m. f. 纵火者
[bookmark: ]incendiarismo m. 放火(罪),纵火(罪)
[bookmark: ]incendio m. 1. 火灾,大火: sofocar ~ 扑灭火灾 / pro-vocar un ~ 引起火灾 sin. fuego 2. 激情: Parece queMaría le ha provocado un ~ que le consume. 看来,是玛丽亚激起了他火热般的感情，使他受折磨。||~ forestal森林大火 ~ provocado 人为纵火
[bookmark: ]incensación f. 1. 熏香2. 阿谀,奉承
[bookmark: ]incensar 18 tr. 1. 用香熏,对…焚香: El sacerdote in-censaba el altar mayor. 神父对着主祭台焚香。2. 阿谀,奉承
[bookmark: ]incensario m. 香炉: En las iglesias católicas se usan
[bookmark: ]los ~s.在天主教堂里使用香炉。
[bookmark: ]incensurable adj. 无可指责的,无懈可击的
[bookmark: ]incentivación f. 刺激,鼓励,引起兴趣
[bookmark: ]incentivador, ra adj. 有刺激性的;引起兴趣的: Estaasignatura les resultará ~a. 这门课程一定会引起他们的兴趣。


[bookmark: ]incentivar tr. 1. 刺激: Las posibilidades de ascenso in-centivan a los empleados. 提升的可能性刺激了员工们的积极性。2. 鼓励: El Gobierno incenti va el ahorro y la creación de empresas. 政府鼓励积蓄和创办企业。sin. estimular
[bookmark: ]incentivo, va adj. 刺激的;鼓励的: medidas~ as 刺激性的措施/ decretos~s鼓励性的法令 ‖ m. 1. 刺激;鼓励:~s materiales 物质刺激/ La excursión es un ~ paraque estudie más,郊游对我来说是一种鼓励,让我更努力地学习。 sin. estímulo 2. 奖金: La empresa tení a la cos-tumbre de da r un ~ trimestral a sus trabajadores. 从前这家企业每季度都给员工发奖金。
[bookmark: ]incertidumbre f. 1. 不可靠,无把握,不确定: Tengouna gran ~ sobre su paradero. 对于他的下落,我很难确定。2. 犹豫,踌躇;疑惑: Me preocupa la ~ de no sabcrcuál va a ser mi futuro. 我很担心,不知我的前途如何。
[bookmark: ]incertisimo, ma sup. de incierto
[bookmark: ]incesable adj. 不停的,不能停的
[bookmark: ]incesante adj. 1. 不停的,持续不断的: el paso ~ devehículos车辆络绎不绝2. 反复的,经常的:~s peticionesde dinero 经常要钱 / Sé que le gusta la pintura por sus~s visitas al museo. 我知道他喜欢绘画,因为他经常参观博物馆。|| sin. constante
[bookmark: ]incesantemente adv. 不停地; llover ~ 连绵不断地下雨
[bookmark: ]incesto m. 乱伦(罪)
[bookmark: ]incestuoso, sa adj. 乱伦的;犯乱伦罪的: Las rela-ciones~ as no se toleran en nuestra sociedad. 我国社会不允许存在乱伦关系。
[bookmark: ]incidencia f. 1. 偶发事件,事故: Las maniobras mili-tares terminaron sin ~s. 那次军事演习到结束都未发生任何事故。 sin. incidente 2.〔数〕关联,接合3.〔物〕入射:ángulo de ~ 入射角 / rayo de ~ 入射线4. 发生率:发病率:~ de hepatisis 肝炎发病率5. 影响: Sus palabrastuvieron mucha ~ en la politica del país. 他的讲话对国内政治局势产生了很大的影响。||por ~偶然，意外地
[bookmark: ]incidental adj. 1. 偶然的,意外的;附带的; En lareunión se ha llegado a acuerdos importantes, los insul-tos s ólo fueron ~ es. 会议上达成了重要的协议,出现谩骂只是偶然事件。2. 不重要的,次要的: Eso no me preocu-pa porque cs una cuestión ~. 这是个小问题,我不担心。/ Lo importante es que estudies, las calificacionesson ~es.重要的是你要学习，分数是其次的。
[bookmark: ]incidentalmente adv. 偶然,附带地: hablar ~ deuna cosa 顺便谈到某事 / Me encontré con un amigo ~.我偶尔碰到一位朋友。
[bookmark: ]incidente adj. 1. 意外的,偶然的2.〔物〕入射的: rayo~ 入射线 | | m. 1. 插曲;(意外)事件,事变: un viaje lle-no de ~s 一次枝节横生的旅行/ un~ diplomático外交事件 sin. incidencia 2.〔律〕(诉讼的)附带事项;附带条件3. 争吵,口角: Tuvo un pequeno ~ con el vecino dearriba y no se habla con él. 她与楼上邻居发生口角,(从此)就不理睬他了。 sin. disputa 4. 冲突: ~s entre losmanifestantes y la policía 游行示威者与警察之间的冲突
[bookmark: ]incidir intr. 1. 犯(错误):~ en la mism a equivocación犯同样错误2. 强调: Los médicos inciden en la impor-tancia de la prevención para la salud. 医生们强调了预防疾病对健康的重要性。3.影响,产生效果:La subida delos salarios incidirá en el aumento de los precios. 工资上涨会影响物价上扬。4.〔物〕入射,投射: La luz incidía enel espejo. 光线照到镜面上。5. 碰到: El proyectil incidióen el blanco. 子弹击中了靶子。 jl tr. 切,切开
[bookmark: ]incienso m. 1. (祭祀用的)香;焚香时的烟: El bota-fumeiro esparcia el ~ por toda la catedral. 炉子里散发出来的香弥漫了整个大教堂。2.〈口〉阿谀，奉承，讨好：Esta manana no has parado de da r ~ al jefe. 今天上午你不停地讨好头头。
[bookmark: ]incierto, ta adj. 1. 不真实的,假的 sin. falso 2. 不能肯定的,无把握的: Ha dado unas respuestas ~ as. 他给的
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[bookmark: ]答复不明确。3.不固定的4.不明确的，模糊的：de per-files ~s 轮廓模糊的 / un recuerdo ~ 模糊的记忆
[bookmark: ]incineración f. 焚烧;火葬,火化: la ~ de basuras 焚烧垃圾 / La ~ de cadáveres se realiza en hornos crema-torios. 火化尸体在焚尸炉里进行。|| sin. cremación
[bookmark: ]incinerador, ra adj. 火葬的,火化的 || m. f. 焚化炉:火葬炉: instalar un ~ en el cementerio在墓地安装一个焚化炉
[bookmark: ]incinerar tr. 1. 焚化,使化为灰烬:~ basuras 焚烧垃圾2. 火化,火葬:~ un cadáver 焚尸 / Cuando muera, noquiero que me entierren, sino que me incineren. 我死后不要把我土葬，要火葬。
[bookmark: ]incipiente adj. 刚开始的,刚出现的,早期的: un poeta~ 初出茅庐的诗人/ ~ movimiento de protesta 刚开始出现的抗议运动/ Tiene una calvicie ~ y apenas se lenota.他刚开始秃顶，别人还看不出来。
[bookmark: ]incipit〈拉〉m.由此开始(中世纪文稿或古书中的开场白)
[bookmark: ]incircunciso, sa adj.〔宗〕未受割礼的: hombre~未受割礼的男人
[bookmark: ]incircunscripto, ta adj. 不在…限定之内的,在…范围之外的
[bookmark: ]incisión f. 1. 切开2. 切口;刀口;划破处: La enfer-mera le hizo una~ para curarle la herida. 为医治他的伤口，护士给他做了一个切口。
[bookmark: ]incisivo, va adj. 1. 切割的: un instrumento~ 切割工具2. 尖锐的,辛辣的,透彻的: una crítica ~a 尖锐的批评/ Eres muy ~ en tus críticas. 你批评起人来很尖锐。sin. mordaz ‖ dientes ~s 门牙
[bookmark: ]inciso m. 1.〔语〕插入语(如在“Tú, dicho en honor ala verdad, nunca me has fallado”一句里, “dicho enhonor a la verdad”就是插入语) 2. 离题话:Déjame ha-cer un ~. 请允许我说几句离题话。3.〔律〕Amér. (法律条文的)小段落
[bookmark: ]incisura ∫.〈医〉切口,刀口
[bookmark: ]incitación f. 1. 激励;刺激2. 煽动: El discurso dellíder se consideró como una ~ a la revuelta. 那位领袖的演说被视为是煽动叛乱。/ La ~ para cometer u n delitomerece un castigo grave. 煽动犯罪要受到严惩。
[bookmark: ]incitador, ra adj. 激励的,煽动的,挑动的 ‖ m. f. 激励者，煽动者，教唆者
[bookmark: ]incitante adj. 1. 激励的;煽动的: Sus palabras eran tan~s que nos convenció e hicimos lo que nos propuso. 他的讲话鼓舞人心，把我们说服了，我们按他的建议办了。2.有吸引力的;刺激的: unas ~s fotografias del Caribe 几张很有吸引力的加勒比海风光照片
[bookmark: ]incitar tr. 激励;刺激;煽动:~ a los soldados a larebelión 煽动士兵造反/~ a uno para pelear 唆使某人打架 sin. estimular
[bookmark: ]incitativo, va adj. 激励性的;刺激性的;煽动性的
[bookmark: ]incívico, ca adj. 粗野的,无教养的: Los comporta-mientos ~s suelen estar penados por la ley. 野蛮的行为常常要受到法律的处罚。
[bookmark: ]incivil adj. 无礼的,粗野的,无教养的: un acto ~ 野蛮的举动 | | sin. incívico, incivilizado
[bookmark: ]incivilidad f. 无礼,粗野,无教养: Tirar papeles al sue-lo es una muestra de ~. 随地乱扔纸屑是不文明的表现。
[bookmark: ]incivilizado, da adj. 1. 不开化的,不文明的2. 没教养的,粗野的:No es niño ~.他不是一个粗野的孩子。
[bookmark: ]incivismo m. 1. 无公民心;无爱国心2. 不文明,不礼貌: Tirar basuras o papeles en la calle es unademostración de ~. 向大街上扔垃圾或纸片是不文明的表现。
[bookmark: ]incl. abr. 见 inclusive
[bookmark: ]inclasificable adj. 无法分类的: En ese cajón está elmaterial ~. 在这个抽屉里放着无法分类的材料。/ Estaplanta es ~.这种植物不知归在哪一类好。
[bookmark: ]inclaustración f. 加入教派:Después de mucho pen-sarlo, decidió su ~ en los franciscanos. 经过深思熟虑,


[bookmark: ]他决定加入天主教方济会。
[bookmark: ]inclaustrar tr. 见 enclaustrar
[bookmark: ]inclemencia f. 1. 冷酷无情: La juez fue famosa porsu~.那位女法官以冷酷出名。2.(常用pl.)(天气)险恶,恶劣(尤指寒冷): debido a las ~s del tiempo 由于气候恶劣 / En el invierno este abrigo me ayuda a soportarlas~s del tiempo. 冬季我靠这件大衣御寒。』a la~露天，无遮蔽地
[bookmark: ]inclemente adj. 1. 冷酷无情的2. (气候)险恶的,恶劣的: un tiempo ~ 恶劣的天气
[bookmark: ]inclinación∫1. 倾斜: la ~ del terreno 地面倾斜(Es famosa la ~ de la torre de Pisa. 比萨斜塔的倾斜是著名的。2. 低头,鞠躬: Me saludó con una leve(ligera) ~.他点点头向我致意。3. 喜爱;爱好;爱慕: sentir~ por losninos喜欢孩子/ sentir~ por la química 爱好化学/ ~amorosa爱恋 4. 性格;倾向: tener ~ es liberales 有自由主义倾向 ‖ 〜 magnetica〔物〕磁倾角
[bookmark: ]inclinar tr. 1. 使倾斜,使弯下: El viento inclina elárbol. 风把树吹弯了。/ ~ la cabeza 低头 U. t. c. prnl.:Élse inclinó a mi oído. 他俯身凑到我的耳边。/ El caminose inclina a la derecha. 这条马路向右倾斜。2. 使倾向于,使想要: Ciertas razones me inclinan a aceptar. 某些道理使我倾向于接受。|| intr. 相像,像 U. t. c. prnl.: Elchico se inclina a su madre. 这孩子像他母亲。|| prnl.1. 倾向于: Me inclino a creerlo. 我倾向于相信此事。/Ese Partido se inclina hacia el socialismo. 那个党倾向于社会主义。2. 弯身,俯垂: Me incliné hasta el suelo. 我弯身时双手能碰到地上。/ Los invitados al baile se incli-naron al entrar el rey. 国王进来时,应邀参加舞会的客人向他俯首致意。3. 偏爱,更喜欢: Se inclina por la ropacómoda.他偏爱宽松的衣服。
[bookmark: ]inclinometro m. 倾向仪,倾角仪;测斜计
[bookmark: ]inclito, ta adj.〈书〉有名望的,著名的:~ escritor 著名的作家 / ~ as personalidades 有名望的人士
[bookmark: ]incluir 40 tr. 1. 把…放进;把…列人: Inciuyo en estacarta un cheque. 我随信附上支票一张。/ ~ este proble-ma en la agenda de la reunión 把这个问题列入会议议程 / Lo incluimos entre los mejores alumnos de la escue-la.我们把他算在学校里最优秀的学生内。2.把…包括在内: El precio del coche incluye todos los impuestos. 车价里包括了各种税金。/ La península Ibérica incluyeEspaña y Portugal. 伊比利亚半岛包括西班牙和葡萄牙。sin. contener
[bookmark: ]inclusa f. 育婴堂: La~ era una institución tradicional-mente dirigida por monjas. 传统上,育婴堂是由修女管理的一个机构。
[bookmark: ]inclusero, ra adj. s. 在育婴堂生活或长大的(人): unniño ~一个在育婴堂生活的孩子
[bookmark: ]inclusión f. 1. 放进,列入;包括: con~ de ... 包括…在内 / Mi ~ en el grupo de los que han sido becados mellenó de alegría.我被列入享受奖学金一组里,这使我感到非常高兴。2.内含；内含物3.友谊，联系
[bookmark: ]inclusive adv. 包括···在内: Visitó toda Europa, lospaíses escandinavos~. 他访问了整个欧洲,包括斯堪的纳维亚半岛的国家在内。/ hasta el número treinta ~ 包括第三十号在内 / Estaré de vacaciones del 1 al 15, am-bos~. 我的假期从1日到15日,含1日和15日。
[bookmark: ]inclusivo, va adj. 包括…在内的,包含…的: Entre losconjuntos“A” y“B” existe una relación ~a, es decir. elconjunto“B”está incluido en“A”. 在甲、乙两组中,有一个内含关系，也就是说乙组包括在甲组之中。
[bookmark: ]incluso adv. 包括;甚至: Todos vinieron ~ los ninos.包括孩子在内,所有的人都来了。/ Él estaba tranquilo e~ alegre. 他很镇静.甚至有些高兴。/ Incluso cuandohiela salimos de excursión. 甚至在结冰的时候,我们也出去远足。‖ conj. 即使,哪怕: Incluso sabiéndolo, no tediré nada. 哪怕我知道,我也不会告诉你。  prep. 还(包括) Todos, ~él, aprueban el proyecto. 每个人,还包括他，都赞同这个方案。
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[bookmark: ]incluyente adj. 包括…在之内的,列入…在内的
[bookmark: ]incoación f. 开始,着手: Antes de la ~ del proceso. esnecesario reunir todos los documentos relacionados conel fraude.在开始审判之前，必须汇集与这桩诈骗案有关的所有文件。
[bookmark: ]incoar tr. 开始,着手(办理案件、诉讼等):~ un expe-diente 开始主案调查 sin. abrir
[bookmark: ]incoativo, va adj. 表示开始的 ‖ verbo 〜〔语〕始动动词(如: anochecer. florecer. envejecer)
[bookmark: ]incobrable adj. 难收回的;不应收的; deuda ~ 无法收回的债务，坏账
[bookmark: ]incoercible adj. 1. 止不住的,抑制不住的: una he-morragia ~止不住的出血 / una ira ~ 压不住的心中怒火2.不可压缩的
[bookmark: ]incógnita f. 1.〔数〕未知数: Las ~s se representangeneralmente con las letras“x”, “y”, “z”. 未知数一般用字母 x, y, z 来表示。/ No conseguimos despejar la ~de la ecuación.我们还没有求出这个方程式的未知数。2.神秘;谜: Es una ~ lo que hizo anoche. 他昨晚做了什么还是个谜。/ despejar la~ de ... 揭开…之谜
[bookmark: ]incógnito, ta adj. 未知的,不认识的;隐姓埋名的,微行的: regiones ~ as未知地区 / una persona ~a 陌生人Ⅱm.陌生人；隐姓埋名者，微行者 Ⅱ de ~隐姓埋名的,微行的: El rey viajó de ~ por España. 国王微行巡视西班牙。
[bookmark: ]incognoscible adj.《书》不可知的,不可认识的: Noshabló de los aspectos ~s de la existencia humana. 他向我们谈了人类生命中无法认识到的方面。
[bookmark: ]incoherencia f. 1. 无关联,不连贯: La ~ entre suforma de pensar y sus actos hace n dudar de su honradez.他想的与他干的不一致，这使人们怀疑他的真诚。2.不相应3. 无条理,杂乱无章: No extrane usted la ~ de lo quedigo.我说得语无伦次，您不要见怪。
[bookmark: ]incoherente adj. 1. 无关联的,不连贯的: El desenlacees ~ con el resto de la película. 影片的结尾与其余部分缺乏连贯性。2.无条理的,杂乱无章的:un cuadro ~一幅画得乱七八糟的画 / pronunciar palabras ~s 语无伦次
[bookmark: ]incoloro, ra adj. 1. 无色的: El agua es una sustancia~a. 水是一种无色的物质。2. 平淡无奇的: un personaje~一个平庸的人
[bookmark: ]incólume adj. 安然无恙的,未受损害的: salir ~ de unpeligro安然脱险 / Las vidrieras salieron ~s del incen-dio. 玻璃橱窗在火灾中没有被烧毁。/ El equipo de volei-bol del instituto se mantenía ~ desde el año pasado. 该院排球队从去年以来一直保持不败记录。
[bookmark: ]incolumidad f. 安然无恙
[bookmark: ]incombinable adj. 1. 不能结合的;不能相配的: Esecolor es ~ con el rojo. 这种颜色与红色不相配。2.〔化〕不能化合的
[bookmark: ]incombustibilidad f. 不燃性: El amianto se utiliza en la confección de trajes especiales por su ~. 石棉具有不燃性，用于做特殊服装。
[bookmark: ]incombustible adj. 1. 不燃的; El amianto es ~. 石棉是不燃烧的。2.(人)很能忍耐的;恒久的:A pesar dellevar treinta años en la política. es ~. 他从政已30年,仍然坚韧不拔地干着。
[bookmark: ]INCOMEX abr. Instituto Nacional de Comercio Exte-rior(哥伦比亚)全国对外贸易研究所
[bookmark: ]incomible adj. 无法吃下的;难咽下去的: Aquella tartaestaba ~, porque en vez de poner azúcar, le pu se sal.那块大蛋糕难以咽下，因为我放的是盐而不是糖。
[bookmark: ]incomodador, ra adj. 打搅人的,麻烦人的
[bookmark: ]incómodamente adv. 不舒服地;不自在地
[bookmark: ]incomodar tr. 1. 打搅,麻烦;使不舒服,使不自在,使不方便: Tengo miedo de ~ los. 我怕打搅他们。/ Lasgafas me incomodan para ir por la calle. 戴着眼镜使我上街不方便。Ú. t. c. prnl.: No te incomodes, lo cogeré yoque estoy más cerca. 你别麻烦了,我在比较近的地方.我自己会取的。2. 使生气: Lo siento, pero tu prima me in-


[bookmark: ]comoda, no la soporto. 对不起,但你表妹惹我生气,我无法忍受。U. t. c. prnl.: Nos incomodamos con el camarero、porque es un groscro. 我们对那个餐馆服务员很生气,他是个粗鲁的人。 sin. enojarse
[bookmark: ]incomodidad f. 1. 不舒适,不方便: Esta casa tienemuchas ~es.这所房子有许多不方便的地方。2.麻烦；身体不舒服,不自在: En este momento no siento ninguna~.我现在没感到有什么不舒服。3.心情不舒畅，不高兴，生气
[bookmark: ]incomodo m. 不方便;不舒服: Si no supone ningún ~para ustedes, les agradeceria que me cambiaran el sitio.如果没有给你们带来不便，请给我换个地方，我向你们表示感谢。
[bookmark: ]incómodo, da adj. 1. 不舒适的,不方便的: un asiento~ 不舒适的座位/ La cama del hotel era tan ~a que nopude dormir nada. 旅馆的床很不舒服,我无法入睡。2.令人讨厌的: una situación ~a 使人感到厌烦的形势3. 心情不痛快的;不舒服的: Su actitud es ~a para mí. 他的态度使我讨厌。/ Me siento ~ en compañía de esas perso-nas. 和那帮人在一起我很不自在。/ Estoy ~ en esteasiento.我坐在这个座位上感到不舒服。
[bookmark: ]incomparable adj. 不能比较的;无比的,无双的: unpaisaje ~ 绝妙的景色
[bookmark: ]incomparablemente adv. 不可相比,无与伦比
[bookmark: ]incomparecencia f. 缺席: Ante la ~ del testigo, la juez suspendió la sesión hasta el día siguiente. 由于证人未到法庭，女法官宣布把审讯延至第二天。sin. inasisten-cia; ant.comparecencia, asistencia
[bookmark: ]incompartible adj. 不可分担的,不可分享的
[bookmark: ]incompasivo, va adj. 无情的,冷酷的
[bookmark: ]incompatibilidad f. 1. 不相容;不能共存; ~ decarácteres脾气不合 / ~ entre dos ordenadores 两台电脑不兼容2. 不能兼职: La le y de ~ afecta a los fun-cionarios públicos con dedicación exclusiva. 有关不能兼职的法律影响到专职公务员。3.〔医〕配伍禁忌：~demedicamentos 药品配伍禁忌4.〔计〕不兼容性
[bookmark: ]incompatible adj. 1. 不相容的;不能共存的; El aguay el fuego son ~s. 水火不相容。/ Ellos se han declarado~s con el terrateniente. 他们表示与地主势不两立。2.(职务)不能兼任的:Dejó su antiguo trabajo porque era~ con el actual.他放弃了原来的工作,因为与现在的不能同时兼顾。3.〔医〕配伍禁忌的，不能配合的4.〔计〕不兼容的
[bookmark: ]incompensable adj. 无法补偿的: El favor que mehiciste es ~.你给我的帮助是无法补偿的。
[bookmark: ]incompetencia f. 1. 不合适2. 无能,不胜任,不称职,不够格: La empres a no funciona por la ~ del direc-tor.由于经理无能，企业毫无起色。3.无法定资格：Elfiscal no pudo intervenir en el juicio por causa de ~ le-gal.由于无法定资格，那个检察官不能参加审判。
[bookmark: ]incompetente adj. 1. 不合适的;不胜任的,不称职的Ú. t. c. s. 2. 没有能力的.没有才干的,不够格的Ú. t. c. s.:¿Cómo se te ocurre encargarle el proyecto a semejante~?你怎么想得出把这项工程托给这样一个无能的人去干? 3. 无法定资格的: Ese tribunal es ~ para juzgar losdelitos de un diputado. 这家法院无资格审判一位议员所犯的罪行。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]incomplejo, ja adj. 见 incomplexo
[bookmark: ]incompletamente adv. 不完全地: problema ~ re-suelto 没有完全解决的问题
[bookmark: ]incompleto, ta adj. 1. 不完整的,不完全的,不完善的: datos ~s 不完整的资料/ El juguete está~. 这个玩具不完整。2.未完成的：sinfonía~a 未谱写完的交响乐
[bookmark: ]incomplexo, xa adj. 1. 不联结的,分离的2. 简单的，不错综复杂的
[bookmark: ]incomprendido, da adj. 1. 未被理解的,未被弄明白的：un mensaje ~一份尚未弄明白的信件2.未被重视的: Fue una persona ~a, ya que na die consideró la im-portancia de sus investigaciones. 他是一个不受重视的
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[bookmark: ]人，因而无人认为他的调查研究有什么重要性。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]incomprensibilidad f. 不可理解;费解;莫名其妙;Esa autora es famosa por la oscuridad y la ~ de su esti-lo.这名女作家以她晦涩的莫名其妙的风格而出名。
[bookmark: ]incomprensible adj. 不可理解的;费解的;莫名其妙的: un lenguaje~ 难懂的语言 / una ~ actitud 令人费解的态度/ Para mí es ~ que no se haya ido ya. 真叫我弄不懂，他为什么还没走。
[bookmark: ]incomprensiblemente adv. 1. 不可理解地;费解地;莫名其妙地: Si no lo hubieras redactado tan ~、 notendriamos ahora estas dificultades. 你要是不写得这么费解，我们现在就不会有这些困难。2.令人费解地：In-comprensiblemente, abandonó a sus hijos. 他竟会抛弃自己的子女，真是令人费解。
[bookmark: ]incomprensión f. 不理解,费解;不谅解: Cuando tuveaquel problema, sentí una total ~ por parte de algunosamigos.我遇到那个问题时，感到有些朋友完全不理解我。
[bookmark: ]incomprensivo, va adj. (对人)不体谅的,不谅解的: Es tan ~ que de nada sirve que le des todo tipo deexplicaciones.他不体谅人，你跟他怎么解释都无济于事。
[bookmark: ]incompresibilidad f. 不可压缩(性)
[bookmark: ]incompresibie adj. 不可压缩的: Los líquidos son casi
[bookmark: ]~s.液体几乎是不能压缩的。
[bookmark: ]incomunicabilidad f. 不可理解;不可交往;不可沟通: No serán nunc a amigos porque no son capaces de su-perar su~.他们永远也成不了朋友，因为他们无法克服互不沟通的心理障碍。
[bookmark: ]incomunicable adj. 1. 不可告知的,不可传达的:Una alegria tan grand e resulta ~. 那么大的一桩喜事,只能意会不能言传。2.不能联络的，交通阻塞的；Mientrasno se construya una carretera, esos dos pueblos son ~s.不修建一条公路，这两个村镇的交通就无法联起来。3.不可交往的
[bookmark: ]incomunicación ∫. 1. 不相通;断绝往来: La ~ a laque se vio sometida la región ha durado dos días. 这个地区有两天被迫与外隔绝。2.〔律〕(被告或证人)隔离：La~ de los procesados terminará después del careo ante eltribunal.这些被告在法庭上对质之后，隔离就解除。sin.aislamiento 3. 不沟通: la ~ entre padres e hijos 父母与子女之间互不沟通
[bookmark: ]incomunicado, da adj. 1. 不能与外界接触的,(犯人)被单独禁闭的: poner~a un preso使犯人不同外界接触2. 不相通的;交通不便的: Varios pueblos quedaron~s después del terremoto. 地震后,好几个村庄与外界的联系中断了。
[bookmark: ]incomunicar 7 tr. 使断绝与…的接触;使不相通:~ aun preso 使犯人不同外界接触/ El terremoto incomunicóa toda la provincia. 地震使全省与外界隔绝。jì prnl. 与世隔绝;不与人往来: Cuando se deprime se incomunicade todo y de todos. 他每当消沉的时候,就与外界断绝---切联系。
[bookmark: ]inconcebible adj. 不可思议的,难以想像的;不可理解的: Es~ que no quieras aprovechar esta oportunidad. 你不想利用这个机会真是不可思议。/ una actitud ~令人难以理解的态度
[bookmark: ]inconciliable adj. 不可调和的,势不两立的: Esa ideaes ~ con los intereses del pueblo. 这种思想是与人民利益不相容的。/ Como las posturas de los sindicatos y de lapatronal son ~s, habrá huelga. 由于工会与企业主协会的立场不能调和，罢工就要爆发了。
[bookmark: ]inconcluso, sa adj. 未结束的,未完成的; un examen~未结束的考试/ Al morir, dejó~a suúltima obra. 他去世了，未能完成他最后的一部著作。
[bookmark: ]inconcreción f. 不具体,含糊,模糊
[bookmark: ]inconcreto, ta adj. 不具体的,笼统的,含糊的: unarespuesta ~a 一个笼统的回答 / Necesito más detallesporque lo que me dices es muy ~. 我需要知道更多的细节，因为你说的很不具体。
[bookmark: ]inconcuso, sa adj. 确实的,显而易见的,不容置疑的:


[bookmark: ]verdad~a 颠扑不破的真理
[bookmark: ]incondicionado, da adj. 不受任何条件约束的: Seexige la aceptación ~a de todas las cláusulas del contra-to.要求无条件接受这份合同中的所有条款。
[bookmark: ]incondicional adj. 1. 无条件的,无保留的;rendición~ 无条件投降/ obediencia ~ 绝对服从 / un amigo~全天候朋友2. 无保留支持…的 U. t. c. s.: Este candidatosólo cuenta con los votos de sus ~ es. 这名候选人只能得到他的无条件支持者的选票。
[bookmark: ]incondicionalmente adv. 无条件地
[bookmark: ]inconducente adj.〔物〕不传导的,绝缘的
[bookmark: ]inconducta f. Arg., Urug. 恶劣的表现,恶劣的行为
[bookmark: ]inconexión f. 不连接,无联系;不连贯; El proyecto noes bueno por la ~ entre sus partes. 这方案不好,因为它的各个环节缺乏联系。
[bookmark: ]inconexo, xa adj. 不连接的,无联系的;不连贯的: dosasuntos~s entre sí 两件毫不相关的事
[bookmark: ]inconfesable adj. 可耻的,卑劣的;不可告人的: inten-ciones ~s 不可告人的意图
[bookmark: ]inconfeso, sa adj. 拒不认罪的,不坦白交待的;不认罪忏悔的：morir ~死不认罪
[bookmark: ]inconforme adj. 1. 不一致的;不同意的:Está ~ con el reparto. 他不同意这种分配。 sin. disconforme 2.Col. 见 inconformista
[bookmark: ]inconformidad f. 1. 不一致;不同意: Le manifestémi ~ con esas ideas tan absurdas que propone. 我向他表示,我不同意他提出的如此荒唐的主张。sin. disconfor-midad 2. 不满现实
[bookmark: ]inconformismo m. 1. 对现实不满的态度: El ~ escaracteristico de la juventud. 不满于现状是青年人的特点。2. 不一致;不同意:Mostró su~ ante el suspenso. 他表示，他无法接受不及格这个事实。
[bookmark: ]inconformista adj. s. 不满现实的(人): Es un ~ yas-pira a construir una sociedad más justa. 他是一个对现实不满的人，希望建立一个更加公正的社会。
[bookmark: ]inconfortable adj. 不舒适的
[bookmark: ]inconfundible adj. 不易混淆的,不会被弄错的;独特的: un estilo~ 独特的风格/ Le reconoci de lejos porquetiene una forma de andar ~. 我从老远的地方就认出了他，因为他走路的样子很特别。
[bookmark: ]incongruencia f. 1. 不一致;不连贯; Por la ~ de turespuesta deduzco que no estabas atento a lo que te hepreguntado.你答非所问，我断定你没有注意听我的提问。2. 前后矛盾的言行;无意义的言行: Estaba tan enfadadoque sólo decí a ~s. 他气疯了,尽说些胡话。
[bookmark: ]incongruente adj. 不一致的,不连贯的; un relato ~前后不连贯的故事/ una respuesta ~ 答非所问 / decirpalabras~s 说话语无伦次/ Ese género de vida es ~con las ideas que predica. 他那种生活与他所宣扬的思想是不一致的。
[bookmark: ]incongruidad f. 见 incongruencia
[bookmark: ]incongruo, grua adj. 不一致的,不相符的,不协调的inconmensurabilidad f. 1.〔数〕不可通约,无公度2.不能测量，不能度量3.无比，巨大
[bookmark: ]inconmensurable adj. 1.〔数〕不可通约的,无公度的2. 不能测量的,不可度量的: El cosmos es ~. 宇宙大得不能度量。3. 无比的,巨大的: una pérdida ~ 不可估量的损失 sin. enorme
[bookmark: ]inconmovible adj. 1. 坚固的;不可动摇的;坚定不移的: cimientos ~s坚固的地基/ principios~s不可动摇的原则2. 不能被打动的: Es~y por mucho que le rueguesno conseguirás nada. 他为人冷漠,不管你怎么哀求他,总是什么也得不到。
[bookmark: ]inconmutabilidad f. 不可改变(性);不可取代(性):A pesar de la ~ de la pena, puso un recurso ante el Tri-bunal Supremo.虽然判刑已无法更改，他还是向最高法院提出了上诉。
[bookmark: ]inconmutable adj. 1. 不可改变的,不可更改的;不可取代的: De na da sirve que recurra a un tribunal superior.
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[bookmark: ]porque la pena que le han impuesto es~. 他上诉到高级法院是没有用的，因为对他的判刑是不可更改的判决。2.见 inmutable
[bookmark: ]inconquistable adj. 1. 不可征服的,意志坚定的: unaregión ~ 一个未被征服的地区 / pueblo ~ 不可征服的人民2.不受贿赂的
[bookmark: ]inconscienciaf .1. 无意识,潜意识:~ del riesgo 未意识到危险 2. 昏迷,不省人事: Después del choquequedó en un estado de ~. 撞击之后,他处于昏迷状态。3.(对严重后果)满不在乎;莽撞;糊涂: Su ~ le llevó aalquilar una casa que ahora no pucde pagar. 他稀里糊涂地去租了一幢房子，结果现在付不出房租费。/Su~notiene límite, no me extraña que condujera tan deprisa.他总是莽莽撞撞，车子开得那么快，我毫不奇怪。
[bookmark: ]inconsciente adj. 1. 无意识的,潜意识的: movimien-to ~ 下意识的动作2. 昏迷的,不省人事的: La llevaron acasa en estado~. 她在昏迷状态下被送回了家。3. 糊涂的,轻率的;(对严重的后果)满不在乎的: comportamiento~ 莽撞行为 Ú. t. c. s.: Eres una ~, te podias haber mata-do.你这个人太莽撞，很可能会送掉性命。||m.〔心〕无意识;潜意识: Para Freud, el ~ es una de las partes queestructuran la psique. 费洛伊德认为,潜意识是构筑心理的一个组成部分。‖ ~ colectivo〔心〕集体无意识
[bookmark: ]inconscientemente adv. 无意识地,不自觉地
[bookmark: ]inconsecuencia f. 1. 言行不一;前后矛盾的言行:~entre los principios y la conducta 原则与行动不一致 /Defender la igualdad de todos sin renunciar a los privile-gios parece una~. 既要维护人人平等的原则,又不肯放弃特权，这看起来自相矛盾。2.无定见；不一贯；不坚定：No le votaré para representante por la ~ de sus pala-bras.他说话不算数,我不会投票让他当代表。sin. inco-herencia, incongruencia
[bookmark: ]inconsecuente adj. s. 1. 言行不一的(人): No puedoaceptar, no puedo ser ~ conmigo mismo. 我不能接受,我自己不能言行不一。2.无定见的(人)；不一贯的(人)：不坚定的(人):~ con(para, para con) los amigos 对朋友不始终如一的/ ~ en sus ideas politicas 政治思想不坚定的
[bookmark: ]inconsideración ∫. 1. 欠考虑,轻率;匆忙; hablarcon ~ 说话轻率2. 不尊重人,不礼貌: Fue una~ no in-vitarla a su cumpleaños. 不邀请她参加他的生日活动是不礼貌的。
[bookmark: ]inconsideradamente adv. 1. 欠考虑地,轻率地;匆忙地: emprender ~ un negocio 草率从事2. 不礼貌地
[bookmark: ]inconsiderado, da adj. 1. 欠考虑的,轻率的2. 不礼貌的，不尊重别人的
[bookmark: ]inconsiguiente adj. 不一贯的,前后不一的
[bookmark: ]inconsistencia∫不 坚固;不坚实: Si analizas deteni-damente los hechos, comprobarás la ~ de su teoría. 你如果仔细分析事实，就会证明他的理论经不起推敲。
[bookmark: ]inconsistente adj. 1. 不坚固的;稀薄的;不坚实的:material~不结实的材料2.根据不足的，经不起推敲的：un argumento ~ 站不住脚的理由 / Si no aportas prue-bas, lo que dices es ~. 如果你不提供证据,你说的话就是没有根据。
[bookmark: ]inconsolable adj. 无法安慰的,极悲伤的: una pena ~无法抚慰的痛苦 / Está~, nada lo saca de su tristeza.他伤心得肝肠欲裂，什么也不能使他摆脱悲伤的状态。
[bookmark: ]inconsolablemente adv. 极悲伤地: llorar ~ 伤心地哭
[bookmark: ]inconstancia f. 反复无常,易变;不坚定; la ~ deltiempo 天气变化无常/ Tu~ en el trabajo es la causa deque no termines nunca lo que empiezas. 你在工作中无恒心，使你做事总是有始无终。
[bookmark: ]inconstante adj. 反复无常的,易变的;不坚定的;~cn su proceder行动反复无常的 / Es muy ~ en sus opi-niones. 他老是改变主意。 ant. constante
[bookmark: ]inconstitucional adj. 不合宪法的,违反宪法的: La oposición considera ~ el proyecto de ley presentado por


[bookmark: ]el Gobierno.反对党认为政府提交的法律草案是违反宪法的。
[bookmark: ]inconstitucionalidad f. 不合宪法,违反宪法: Esedecreto será derogado por su ~. 这项法令因违反宪法将被废除。
[bookmark: ]inconsulto, ta adj. Amér. 见 inconsiderado
[bookmark: ]inconsútil adj. 1. (衣物)无接缝的: una túnica ~ deJesucristo 耶稣基督穿的无接缝的长袍 2.无缝隙的:Re-cuerdo el cielo azul ~ de la isla. 我回忆起海岛上湛蓝明净的天空。
[bookmark: ]incontable adj. 1. 不可数的;无数的,数不清的: las es-trellas ~s 无数的星星/ ~ número de coches无数的车辆 sin. innumerable 2. 不可言传的,不可讲的3.〔语〕不可数的: un sustantivo ~ 不可数的名词
[bookmark: ]incontaminación f. 没沾染;未受污染
[bookmark: ]incontaminado, da adj. 没沾染的,未受污染的: unvalle aún~一个尚未受污染的河谷 / agua ~a 未被污染的水
[bookmark: ]incontenible adj. 1. 不可阻挡的,不可制止的; unavance ~势不可挡的前进2.控制不住的，管束不了的：Cuando me hace n cosquillas, me entra una risa ~. 每当有人在我身上挠痒时，我就会憋不住笑出来。
[bookmark: ]incontestabilidad f. 无可争辩;不容置疑,确凿
[bookmark: ]incontestable adj. 无可争辩的;不容置疑的;不可否认的: verdad ~ 颠扑不破的真理 / Me has convencidoporque tus argumentos son ~s. 你把我说服了,因为你的论据是无可争辩的。
[bookmark: ]incontestablemente adv. 无可争辩地
[bookmark: ]incontestado, da adj. 未受到反对的;未受到反驳的:líder~ 无可争辩的领袖 / Sus argumentos aún son~s.他的论点尚未受到反驳。
[bookmark: ]incontinencia f. 1. 无节制,放纵,不能自制: Su ~con la bebida lo ha llevado al alcoholismo. 他无节制的喝酒导致酒精中毒。2.〔医〕失禁:~ de orina 小便失禁
[bookmark: ]incontinente adj. 1. 无节制的,放纵的,不能自制的:un comilón ~ 一个饮食无度的人2.〔医〕失禁的: Mu-chas personas mayores son ~s. 许多老人都有(小便)失禁之疾。Ú. t. c. s. Ⅱ adv. 马上,即刻
[bookmark: ]incontinenti adv. 马上,即刻
[bookmark: ]incontrastable adj. 1. 无可争辩的,不可否认的;prucbas~s铁证2. 差别很大的,反差很大的: Somos to-talmente diferentes, así que es lógico que nuestra visiónde las cosas sea ~. 我们是完全不同的人,因而对事物的看法截然不同也是很自然的。
[bookmark: ]incontrolable adj. 不能控制的: Tiene unos~s deseosde viajar. 他控制不住想外出旅行。/ Cuando se enfu-rece, es ~y capaz de hacer cualquier brutalidad. 他一发怒就控制不住自己，说不定会干出什么莽撞事来。[image: ]
[bookmark: ]incontrolablemente adv. 不能控制地
[bookmark: ]incontrolado, da adj. 1. 未受到控制的: máquina~a 无人看管的机器 / El fuego sigue ~. 大火还未受到控制。/ La venta ~a de alimentos está prohibida. 不受管制的食品销售被禁止。2.未受到约束的；肆无忌惮的：Unos jóvenes ~s prendieron fuego a un autobús. 几个放肆的小流氓放火烧了一辆公共汽车。U. t. c. s.: Un grupo de~s saqueaba las tiendas. 一群歹徒抢劫了那几家商店。
[bookmark: ]incontrovertibilidad f. 无可辩驳,不容置疑
[bookmark: ]incontrovertible adj. 无可辩驳的,不容置疑的: unaverdad~ 颠扑不破的真理/ una prueba ~ 铁证 / Tusargumentos no admiten duda alguna, son ~s. 你的论点无可反驳,不容置疑。 sin. indiscutible
[bookmark: ]incontrovertido, da adj. 未被反驳的
[bookmark: ]inconvencible adj. 1. 无法说服的,说服不了的2. 没说服力的
[bookmark: ]inconveniencia f. 1. 不方便,麻烦,不合适: Hemosdiscutido sobre la conveniencia o ~ de marcharse aho-ra.我们讨论了现在出发是否方便的问题。/ Esas son las~s de tener tantos hijos. 这些就是多子女带来的麻烦。
[bookmark: ]2. 失礼的言行,不当的言行: decir~s 言语失礼 sin. im-
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[bookmark: ]pertinencia, incorrección
[bookmark: ]inconveniente adj. 不方便的,不合适的,不合时宜的: pregunta ~ 不合适的问题/ palabras ~s不合时宜的话 ‖ m. 1. 不方便,困难,障碍: Por mín o hay ~. 对我来说,没有什么不便。 sin. obstáculo / Todo tiene susventajas y sus ~s. 任何事都是有利有弊。2. 伤害: Esasamistades no te han traido más que ~s. 这些朋友只会给你带来伤害。‖ el ~ es(está en) que不方便的是: Teacompaniaria con gusto; el ~ es que me esperan en casa.我很愿意陪着你，问题是有人在家等着我呢。tener ~(常用于否定句)有不便之处: No tengo el menor ~ en ircontigo.我陪你去没有任何不方便。
[bookmark: ]inconversable adj. 难打交道的,难对付的,难接近的
[bookmark: ]inconvertible adj. 不可改变的,不可兑换的
[bookmark: ]incoordinación f.〔医〕共济失调,协调不能
[bookmark: ]INCORA abr. Instituto Colombiano de Reforma Agraria哥伦比亚土地改革委员会
[bookmark: ]incordiar 12 tr. 使厌烦,使讨厌,打扰: Con sus gritosincordia a toda la vecindad. 他大叫大嚷,让邻居们感到厌烦。Ú. t. c. intr.: ; Oye, dile a tu hermanito que no in-cordie más.喂，告诉你的小弟弟，叫他别再打扰别人。sin. molestar
[bookmark: ]incordio m. 1.〔医〕腹股沟淋巴结炎2.〈口〉麻烦,累赘: Es un ~ tener que madrugar todos los días. 天天得起早，真是麻烦。
[bookmark: ]incorporable adj. 1. 可搀和的2. 可编入的,可吸收的
[bookmark: ]incorporación∫. 1. 搀和,混合2. 编入;加入;参加;La fecha tope para la ~ de los nuevos es el próximo día1.新会员加入的截止日期是下月1日。3.支起上身：Lascamas de los hospitales facilitan la ~ de los enfermos.医院里的床很容易使病人支起身来。
[bookmark: ]incorporal adj. 非物质的;无实体的,无形体的
[bookmark: ]incorporar tr. 1. 搀和,混合:~ la levadura a la masadel pan 在面团里搀上酵母 / ~ cemento y arena 搀和水泥与黄沙 sin. añadir2. 使编入;使加入,使参加: He in-corporado ejercicios prácticos en cada tema. 我在每一个课题里都编入了实用的练习。3.支起上身；抬起(头)；In-corpora un poco la cabeza y te pondré otro almohadón.你把头抬一抬,我给你再放一个枕头。Ú. t. c. prnl.:~ se enla cama 从床上坐起来 ‖ prnl. 参加,加入;报到,到职:~ se a la manifestación 参加游行示威 / Tiene que ~ se asu regimiento a primeros de mes. 他必须在月初向所在团报到。/ Tan pronto se incorporó a su destino empezó ahacer innovaciones. 他一参加工作就开始搞革新。
[bookmark: ]incorporeidad f. 非物质性;无形性;无形体; El almano se ve por su ~.灵魂是看不见的,因为它是无形体的。
[bookmark: ]incorpóreo, a adj. 见 incorporal
[bookmark: ]incorrección f. 1. 不正确,错误:Suspendió porquetenía varias ~ es en el examen. 他考试不及格,因为有好几个错误。2. 不妥当;不端正: la ~ de su conducta 行为不端3. 无礼,不客气: Ir de visita a la hora de la comidaes una ~.在吃饭的时候去访问人家是不礼貌的。
[bookmark: ]incorrecto, ta adj. 1. 不正确的,错误的;不妥当的;不端正的; La redacción del documento es ~a. 这个文件写得不对。/ una cara ~a 不端正的面孔2.不礼貌的,不客气的
[bookmark: ]incorregibilidad f. 1. 不能矫正,不能纠正2. 不能改正，不可救药
[bookmark: ]incorregible adj. 1. 不能矫正的,不能纠正的: unamiopia ~矫正不了的近视2.改不了的，不可救药的：unvicio~ 改不了的恶习 / un holgazán ~ 不可救药的懒汉/; Eres ~!, realmente no tienes remedio. 你真是不可救药,拿你真没办法。 sin. emperdernido
[bookmark: ]incorrupción f. 1. 不腐烂,不腐败; El hielo mantuvoel cuerpo en estado de ~. 冰使尸体保持不腐烂状态。2.廉洁
[bookmark: ]incorruptibilidad f. 1. 不腐败性2. 廉洁
[bookmark: ]incorruptible adj. 1. 不会腐烂的,不会腐败的2. 不


[bookmark: ]受贿赂的，廉洁的：un juez ~一位不受贿赂的法官 sin.insobornable
[bookmark: ]incorrupto, ta adj. 1. 不腐烂的; un cadáver ~ 一具没腐烂的尸体2.没腐化堕落的：un politico ~一名没有被腐蚀的政治家3.贞洁的
[bookmark: ]increado, da adj. 在创世前就存在的,本来就存在的;非创造的；永存的
[bookmark: ]incredibilidad f. 不可信; La ~ de sus palabras lodesprestigió antc todos. 他讲话不可信,使他在众人面前丢了面子。
[bookmark: ]incredulidad f. 1. 不轻信;难以相信: Mi ~ ante lashistorias de aparecidos es total. 关于鬼的故事,我全然不信。2. 不信教: Pese a su~, ha educado a sus hijos en lareligión.尽管他本人不信教，他却教育子女信教。
[bookmark: ]incrédulo, la adj. s. 1. 不轻信的(人): una~a mujer一位不轻信的女人 / Soy una ~a porque me hanengañado muchas veces. 因为我多次受骗上当,现在不再轻信了。2. 不信教的(人): un hombre ~ 一个不信教的男人/ Su mujer no va a misa porque es una ~a. 他妻子不去望弥撒，因为她不信教。
[bookmark: ]increible adj. 不可相信的;难以置信的;不可思议的;una historia ~ 一个不可信的故事 / un calor ~ 难以想像的炎热/iEs~ que a finales del sigl o XX sigan ocu-rriendo cosas así! 二十世纪末还会发生这样的事情,真是不可思议！
[bookmark: ]increíblemente adv. 1. 无法相信地;不可思议地: Es~estúpido.他愚蠢得出奇。2.令人难以置信地；令人不可思议地: Increiblemente, ganó la carrera. 不可思议,他竟然在跑步比赛中取得了胜利。
[bookmark: ]incrementar tr. 增长,增强,增大,发展;~ la velo-cidad del coche 加快车速/~ la cooperación 扩大合作~ la comprensión mutua 加强互相了解 sin. aumentar∥ prnl. 增长,扩展: El fuego se incrementó rápida-mente.火很快蔓延开来。
[bookmark: ]incremento m. 1. 增长,增强,扩大: el ~ del comer-cio exterior 对外贸易的增长/ Gracias al ~ de la calidadse han disparado las ventas. 由于产品质量提高,产品销售量急骤上升。 sin. aumento 2. 增加的部分: El ~ detemperatura ha sido de 5 grados. 温度增加了五度。3.〔数〕增量
[bookmark: ]increpación f. 严厉斥责,责骂: La ~ del supervisorha sido injusta. 督检员的训斥是不公正的。/ Mis ~ es nosirvieron para que dejara las malas companías. 我的责骂没有起到使他与酒肉朋友分道扬镳的作用。
[bookmark: ]increpador, ra adj. s. 严厉斥责的(人),责骂的(人)
[bookmark: ]increpa r tr. 1. 严厉斥责,责骂: Los huelguistas incre-paron a los directivos por su mala gestión. 罢工工人斥责领导经营不善。2. 辱骂: Fueron detenidos dos jóvenespor ~ a la policía. 两位青年人因辱骂警察而被拘留。sin. insultar
[bookmark: ]incriminación∫. 1. 控告,指控;归罪: No se puederealizar una~ sin tener pruebas evidentes. 没有真凭实据，不能进行控告。2.罪行或过失的夸大
[bookmark: ]incriminar tr. 1. 控告,指控;归罪于: Lo han incrimi-nado de un asesinato. 有人指控他是杀人犯。 sin. acusar2.夸大罪行或过失
[bookmark: ]incriminatorio, ria adj. 控告(性)的;指控(性)的
[bookmark: ]incróspido, da adj. Méx.〈口〉喝醉的
[bookmark: ]incruento, ta adj.〈书〉不流血的: un enfrentamiento~一场不流血的冲突
[bookmark: ]incrustación f. 1. 镶嵌,嵌入: aprender la técnica dela ~ 学习镶嵌技术2. 镶嵌物,嵌入的东西: un brazaletede oro con ~ es de rubies 镶有红宝石的金手镯3. 水锈,水垢,水碱: La ~ de sales en las paredes de las calderasde vapor puede provocar una explosión. 蒸汽锅壁上的水碱可能引起爆炸。
[bookmark: ]incrustar tr. 1. 镶嵌,嵌入:~ trozos de metal en elrespaldo 把金属片嵌入椅背/ El anillo tiene incrustadauna piedra verde. 戒指上镶着一颗绿宝石。2. 夹入;打
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[bookmark: ]入:~ varios bordados en el centro del mantel 在桌布中间缝上几个锈花图案 /Disparó e inscrustó la bala en lapared.他开枪把子弹打入墙壁。3.使(物体表面)结硬壳4. 牢记.铭记 li prnl. 1. 铭记.铭刻: Se incrustó esaidea en su cabcza. 这一想法铭记在他的头脑里。2. 插手;钻入: elementos reaccionarios incrustados en el go-bierno 钻进政府中的反动分子3. 生水垢4. 嵌入: La ba-la se le incrustó en el cerebro. 子弹打进他的脑袋。/ Lasuciedad se incrusta entre la s baldosas. 脏物已嵌入瓷砖缝里了。
[bookmark: ]incubación∫. 1. 孵卵,孵化;孵化期: dedicarse a la ~de pollitos从事孵化小鸡工作2.〔医〕潜伏期: La~ de lagripe le ha durado toda la semana. 他的流行性感冒潜伏期是整整一个星期。3. 培养细菌: trabajar en el departa-mento de ~ 在培养细菌室工作4. 酝酿;逐渐发展: la ~de un conflicto 一场冲突正在酝酿之中
[bookmark: ]incubadora ∫. 1. 孵化器: instalar una nueva ~a 安装一台新式孵化器2.〔医〕早产儿暖箱: Tuvieron al bebé unmes en la ~ porque era sietemesino. 他们把刚生下的婴儿放入暖箱一个月，因为他只孕育七个月。
[bookmark: ]incubar tr. 1. 孵卵,孵化: La gallina se puso a ~ hue-vos. 母鸡开始孵蛋。U. t. cintr.: El pájaro está incubandoen su nido. 鸟儿正在窝中孵卵。 sin. empollar 2.〔医〕潜伏: Creo que estoy incubando la gripe, porque empiezo asentirme mal.我觉得我已感染上流行性感冒，因为开始感到不舒服。3. 酝酿,使正在形成 U. t. c. prnl.: Se está in-cubando una tormenta. 一场风暴正在形成。/ Larevolución se fue incubando durante la larga crisiseconómica.革命在长期的经济危机中酝酿发展。
[bookmark: ]incubo m.(民间传说中趁女人睡着与之性交的)梦淫妖.梦魇 ∥ adj.梦淫妖的；梦魇般的
[bookmark: ]incuestionable adj. 不成问题的,不容置疑的;无可争辩的: razones ~s毋庸争论的道理 / Lo que dijo ayer esalgo ~· porque todos sabemos que tiene razón. 他昨天说的话不容置疑，因为我们都知道他是对的。
[bookmark: ]inculcación f. 1. 铭记,铭刻2.(反复)灌输(思想等):La ~ de algunas ideas llega a veces a resultados con-trarios a los previstos. 灌输某些思想有时候会适得其反。3.铅字排得过密
[bookmark: ]inculcar 7 tr. 1. 铭记,铭刻:Inculqué en mi mente elpropósito de no volver a cometer esa falta. 我牢记不再重犯这种错误。2. 灌输(思想等): Es necesario ~ ennuestros jóvenes el amor al trabajo. 必须向我们的青年灌输热爱劳动的思想。/ Juan trata de ~ le sus ideas a Pe-dro.胡安力图把自己的思想灌输给佩德罗。3.〔印〕使(铅字)排得过密 | | prnl. 坚持[image: ]
[bookmark: ]inculpabilidad f. 无辜,无过错; La abogada supodemostrar la ~ del acusado. 女律师巧妙地证明被告无罪。
[bookmark: ]inculpable adj. 无辜的,无过错的
[bookmark: ]inculpación f. 1. 控告,指控2. 罪状,罪名: Pesa sobreél la ~ de falsificación en documento público. 伪造证书的罪名落在他头上。
[bookmark: ]inculpado, da m. f. 被指控有罪的人: Los ~s deberánresponder ante el juez. 有罪被告必须在法官面前回答问题。
[bookmark: ]inculpar ir. 控告,指控:~ a uno de robo 控告某人盗窃sin. acusar
[bookmark: ]inculpatorio, ria adj. 控告的;指控性的;用来指控的: presentar pruebas ~ as 提出用来指控的证据
[bookmark: ]incultivable adj. 不适宜耕作的,不可耕作的: unastierras ~s一些不宜耕作的土地
[bookmark: ]inculto, ta adj. 1. 未开垦的,未耕种的: tierra ~a 未开垦的土地 sin. yermo 2.没文化的，不文明的，无教养的: un hombre ~ 一个无文化的男子 / una sociedad ~a一个不文明的社会 Ú. t. c. s. : Que no haya estudiado unacarrera no quiere decir que sea una ~a. 她没有学过某门专业，但这并不等于说她是个没有文化的人。sin. igno-rante 3. (文风等)未加修饰的


[bookmark: ]incultura f. 1. 未开垦,荒芜: La ~ de las tierrasocasionó la ruina del puebio. 土地荒芜引起那个小镇败落。2. 无文化,不文明,无教养: Un paí s debe acabar conla ~ de su población. 一个国家有责任消除本国居民无文化的现象。3.未修饰
[bookmark: ]inculturación f. 融入另一种文化: estudiar la ~ delos romanos en la cultura griega 研究古罗马人融入古希腊文化的现象
[bookmark: ]incumbencia f. 职责,责任: Eso no es ~ suya. 那不是他的职责。/ No me des más ~s, que ya llevo bastan-tes.你别再给我任务了，我的负担够重了。
[bookmark: ]incumbir intr. 由···负责:A mí no me incumbe eso. 这事我不负责。/ Tus problemas no me incumben. 你的问题不归我管。/ A nosotros nos incumbe organizar al pueblo. 人民靠我们去组织。 sin.competer
[bookmark: ]incumplible adj. 不可实施的,行不通的
[bookmark: ]incumplido, da adj. 未完成的,未履行的
[bookmark: ]incumplimiento m. 不完成,不执行,不履行:~ de lapalabra dada 不履行诺言 / El desconocimiento de unaley no justifica su ~. 对法律不了解,不能成为不执行法律的理由。
[bookmark: ]incumplir tr. 不完成,不执行,不履行:~ una promesa不履行诺言 / ~ un juramento 违背誓言
[bookmark: ]incunable adj. (十六世纪前的)古版的‖m. 古版书
[bookmark: ]incurabilidad f. 1. 不可医治性;难治性: Algunoscánceres se caracteriza n por su ~. 有些癌症具有难以治好的特性。2.不可救药
[bookmark: ]incurable adj. 1. 治不好的;难治好的; enfermedad ~不治之症 / un enfermo~一位绝症病人2.不可救药的:Es un lector ~ de novelas románticas 他是一个浪漫爱情小说迷。m. f.绝症病人
[bookmark: ]incuria ∫. 漫不经心,粗枝大叶;邋遢: Tu ~ está arrui-nando el jardín. 你不经心管理,使花园荒芜起来。
[bookmark: ]incurioso, sa adj. 漫不经心的,粗枝大叶的;邋遢的
[bookmark: ]incurrir intr. 1. 犯;陷于:~ en un error 犯错误/~ enuna deuda负债/ ~ en despilfarros挥霍浪费2. 受到;招惹;触犯:~ en un castigo 受到惩罚/ ~ en el enojo delas masas 引起群众的愤怒 / Ha incurrido en el artículo... del código penal. 他触犯了刑法第···条。
[bookmark: ]incursión f. 1. 犯;触犯;招惹2.〔军〕侵犯,入侵: Latropa realizó una ~ nocturna. 军队实行夜间进入。3. 试图进入;涉足:~ en moda 涉足时装行业 / La ~ de estepoeta en la novela ha resultado un éxito. 这位诗人进入写小说领域，取得成功。
[bookmark: ]incursionar intr. Arg., Urag 进入,涉足
[bookmark: ]incurso, sa adj. 犯…的;触犯…的:~ en el delito de……犯了…罪行的/ ~ en el artículo ... del código pe-nal 触犯刑法第…条的
[bookmark: ]incuso, sa adj. (硬币等)图案一面凹一面凸的;有铸印图案的：monedas~as 有铸印凹凸图案的硬币
[bookmark: ]INDA abr. Instituto Nacional de Desarrollo Agropecuario(智利)全国农牧业发展委员会
[bookmark: ]indagación f. 调查,探究;查明: La policía no haacabado las ~ es del robo al banco. 警方对那桩抢劫银行案的调查工作尚未结束。
[bookmark: ]indagador, ra adj. s. 调查的(人),探究的(人): Laspreguntas ~ as de aquel policia me empezaron a ponernervioso.那个警察的盘问让我紧张不安。
[bookmark: ]indagar 8 tr. 调查,探究;查明:~ las causas de ... 调查…的原因/ ~ el paradero de uno探听某人的行踪
[bookmark: ]indagatoria f.〔律〕(嫌疑犯)首次供述
[bookmark: ]indagatoriar tr. Col. (法庭)让···作首次供述
[bookmark: ]indagatorio, ria adj.〔律〕调查的,侦查的:comisión~a调查委员会
[bookmark: ]indalo m.(刻在炉灶上的)史前祛邪驱妖图像
[bookmark: ]indebidamente adv. 不适当地,不恰当地: Le impu-sieron ~ una multa. 他们不适当地罚了他的款。
[bookmark: ]indebido, da adj. 1. 不需要的,不必要的:pérdidas~ as 不必要的损失2. 不该做的,不恰当的: un castigo~
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[bookmark: ]不该有的惩罚 / una respuesta ~a 不恰当的回答 / el uso~ de una medicina 用药不当3. 不法的,非法的
[bookmark: ]indecencia f. 1. 不正派、不规矩,下流: Muchaspelículas se prohibieron por su ~. 许多电影因伤风败俗而遭禁。2. 不体面,不像样: El jefe lo acusó de compor-tarse con ~ en el trabajo. 头头指责他工作不像话。3. 龌龊，肮脏
[bookmark: ]indecente adj. 1. 不正派的,不规矩的,下流的:película~黄色电影/ lenguaje~ 下流的语言2. 不体面的,不像样的: El vive en un cuartucho ~. 他住在一间不像样的陋室里。3. 肮脏的: Ese vestido está ~. 这身衣服脏了。
[bookmark: ]indecible adj. 说不出的,难以形容的: Tuve una alegria~ cuando lo supe.当我知道这件事时,我感到说不出的高兴。/ Tras un esfuerzo~ logró ponerse en pie. 经过难以形容的努力，他终于站立起来。
[bookmark: ]indecisión f. 无决断,踌躇,犹豫不决: Llegamos tardeal cine por la ~ de Carmen. 由于卡门犹豫不决,我们到影院晚了。
[bookmark: ]indeciso, sa adj. 1. 未确定的,不明确的;模糊的:batalla ~a 胜负未定的战役 / a la ~a luz del amanecer晨曦朦胧的时候2.踌躇的，不果断的，犹豫不决的；Es unhombre ~. 他是个优柔寡断的人。/ Está ~ sobre quécarrera seguir. 他对搞哪一行还犹豫不决。Ú. L. c. s.
[bookmark: ]indeclinable adj. 1.〔语〕词尾不变化的;不变格的: Enespañol, al contrario que en latin, los sustantivos son~s.与拉丁语相反，在西班牙语里，名词是不变格的。2.责无旁贷的，非做不可的：un deber ~必须履行的义务3.不可否定的:un derecho ~不容否定的权利
[bookmark: ]indecoroso, sa adj. 1. 有失身份的,不体面的,不合礼节的: lenguaje~粗鄙的言语/ Lleva un traje ~. 他穿一身不体面的服装。2.不正派的，不规矩的
[bookmark: ]indefectible adj. 不可避免的,必然的:Liegó el invier-no con su ~ mal tiempo. 冬天到了,天气必然很糟。
[bookmark: ]indefectiblemente adv. 不可避免地,必然地: Alempezar el invierno coge ~ un catarro. 冬天一到,他免不了要得一次感冒。
[bookmark: ]indefendible; indefensible adj. 1. 无法防御的;una z ona indefendible 无法设防的地区2. 无法辩护的、站不住脚的: una razón indefendible 站不住脚的理由
[bookmark: ]indefensión f. 1. 无保护,无依无靠: hallarse en un es-tado de total~处于完全无保护状态/ Es preocupante la~ del consumidor ante la publicidad engañosa. 在欺骗性广告面前，消费者得不到保护的情况令人担忧。sin.desamparo. 2. 无防御;不设防3.〔律〕拒绝辩护: Ante la~ de la acusada, el juez le designó un abogado de ofi-cio.由于女被告拒绝辩护，法官给她指派了一名官方辩护律师。
[bookmark: ]indefenso, sa adj. 1. 无防御的,无保护的: unaciudad~a 不设防城市2. 无保护的,无依无靠的: una an-ciana ~a 一个无衣无靠的老妇人U. t. c. s.
[bookmark: ]indefinible adj. 无法下定义的,无法确定的,难以确切表达的: una ~ sensación de malestar 一种难以名状的不快之感
[bookmark: ]indefinición f. 不明确,不确定;模糊: La ~ de tus pa-labras hace imposible adivinar tus intenciones. 你讲话不明确，让别人无法猜透你的意图。
[bookmark: ]indefinido, da adj. 1. 不确定的,不明确的;模糊的:un color ~模糊不清的颜色2.(时间)不定的，无限期的：aplazar por tiempo~ la convocatoria de la conferencia无限期地推迟大会的召开 |i articulo ~〔语〕不定冠词pretérito ~ 简单过去时 pronombre~ 不定代词
[bookmark: ]indeformable adj. 不变形的,不走样的
[bookmark: ]indehiscente adj.〔植〕(成熟时)果皮不裂的: fruto~闭果
[bookmark: ]indeleble adj. 1. 去不掉的,擦不掉的; tinta ~ 擦不掉的颜料2. 不可磨灭的: una impresión ~ 不可磨灭的印象/ contribuciones ~s 不朽的功勋 ‖ sin. imborrable
[bookmark: ]indelegable adj. 不可委派的,不可授权的: Mis funcio-


[bookmark: ]nes son ~s y debo estar presente en la reunión. 我的职
[bookmark: ]责是不可授予他人的，我必须亲自出席会议。
[bookmark: ]indeliberadamente adv. 无意地,不经心地; Lecausaron un disgusto, pero ~. 他们使他心中不快,但不是故意的。
[bookmark: ]indeliberado, da adj. 1. 未经考虑的,不经意的: Hadado un paso~. 他已迈出了轻率的一步。/ acto~轻率的举动 / No tomes en serio lo que dijo porque sus pala-bras fueron ~as.你对他说的话不要介意,他只是随便说说。2.无意的
[bookmark: ]indelicadeza f. 1. 不文雅,失礼: Ofendes a todo elmundo con tu~. 你不礼貌待人,冒犯了大家。2. 失礼的言行: Preguntarle si tiene deudas ha sido una ~ por tuparte.你问他是否有债务，那就是你失礼。
[bookmark: ]indelicado, da adj. 1. 不文雅的,不礼貌的: Fue ~invitarnos y no invitaros a vosotros. 只请我们而不请你们，这是不礼貌的。2.不谨慎的，粗率的
[bookmark: ]indemne adj. 未受损伤的,无恙的; Los aviones volvie-ron ~s a sus bases. 飞机都安全无损地返回了基地。/salir ~ de un accidente 在事故中没有负伤
[bookmark: ]indemnidad f. 无损伤,无恙
[bookmark: ]indemnización f. 1. 赔偿: tramitar la ~ 办理赔偿手续2. 赔偿费,赔偿物: Ha recibido cinco millones del se-guro por la ~ de la casa. 他收到五百万保险费作为房子的赔偿费。|} ~ por daños y perjuicios〔律〕损害赔偿金 ~ por desplazamiento 动迁安置补偿费
[bookmark: ]indemnizar 9 tr. 赔偿:~ a los víctimas de un acci-dente 向事故的受害人赔偿损失 / Le indemnizaron(de)la rotura de los cristales. 他们因打破玻璃赔了他钱。Ú.t.c.prnl.sin.compensar
[bookmark: ]indemnizatorio, ria adj. 赔偿的: llegar a un acuer-do ~达成赔偿协议
[bookmark: ]indemorable adj. 不能拖延的,刻不容缓的: Laresolución de este asunto es ya ~. 这个问题的解决再也不能拖延了。
[bookmark: ]indemostrable adj. 无法表明的,无法论证的;无法证实的: Los postulados son ~s. 这些假设是无法证实的。/La acusación era ~ y la presunta culpable fue puesta enlibertad.那项指控不能得到证实，女嫌疑犯被释放。
[bookmark: ]independencia f. 1. (尤指国家)独立,自主,自立: lu-char por la ~ nacional 为民族独立而斗争 / las guerrasde la Independencia americana 美洲独立战争2. 不依赖:Quiere conservar su ~. 他想保持自己的独立性。/ Harélo que considere oportuno, con ~ de lo que piensen losdemás.我认为怎么合适就怎么做，别人怎么想我不管。3.(一定范围的行动)自由: El coche me da ~ y facilidad demovimientos.这辆轿车给我提供了行动的自由和方便。
[bookmark: ]independentismo m. 独立运动
[bookmark: ]independentista adj. 独立运动的;主张独立运动的Ⅱ m. f.主张独立运动的人
[bookmark: ]independiente adj. 1. 独立的,自主的: una nación ~独立的国家2.不依赖的；不依靠的；自立的：Esto es~dela voluntad de i hombre. 这是不以人们的意志为转移的。3. 有独立见解的;喜欢独自行动的; El periódico buscabaperiodistas ~s.那家报馆当时正在寻找一些有独立见解的记者。4. 无党派的 U. t. cs.: Se presenta a las eleccionescomo ~.他作为无党派人士参加选举。|! adv.独自地;单独地;不管(怎样): Me gusta vivir ~. 我喜欢独自生活。/ Independiente de las condiciones atmosféricas, sedará la salida de la carrera. 不管气候条件如何,必须到外面去跑步。
[bookmark: ]independientemente adv. 1. 独立地,自主地;单独地: Los dos motores actúan ~. 这两个发动机是单独运行的。2. 不管;除…之外: independientemente de lo que di-ga. podemos ir trazando el plan. 不管他怎么说,我们是能制定出计划来的。/ Independientemente de lo que túsabes, hay otras razones ocultas. 除了你所知道的以外,还有另外一些隐秘的原因。
[bookmark: ]independizar 9 tr. 使独立;使自立: Hizo un tabique
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[bookmark: ]en el salón para ~ lo del comedor. 他在客厅里砌了一道隔墙,使客厅与饭厅分开,成为单独一间。Ú. t. c. prnl.:Guatemala se independizó de España en 1821. 危地马拉于1821年脱离西班牙而获得独立。/ Me he independiza-do y ya no vivo con mis padres. 我已独立门户,不再与父母生活在一起。
[bookmark: ]inderogabilidad f. 不可撤销,不可废除,不可取消:Todos los artículos de esa ley se caracterizan por su ~.这项法律的每 一条款都具有不可废除性。
[bookmark: ]inderogable adj. 不可撤销的,不可废除的,不可取消的: El derecho al descanso del trabajador es ~. 劳动者的休息权不可取消。
[bookmark: ]indescifrable adj. (字迹)无法辨认的;(密码)难译出的;无法解释的: Tienes una letra ~ y no hay manera deentender lo que pones. 你的字迹太潦草,写的东西别人无法看懂。
[bookmark: ]indescriptible adj. 难以描绘的,难以形容的: un pa-norama ~ 无法描绘的景致 / una alegria~ 难以形容的高兴
[bookmark: ]indescriptiblemente adv. 难以描绘地,难以形容地indeseable adj. 1. 不受欢迎的;不合心意的: un traba-jo~ 不受欢迎的工作 / Durante la dictadura de aquelpaís, los escritores considerados ~s tuvieron que emi-grar.在那个国家独裁统治期间，那些被认为是不受欢迎的作家只好移居国外。Ú. t. c. s.2.不合乎社会道德规范的;不正派的:U. t. cs. : Su padre no quiere verlo con ~s.他父亲不愿看到他与不三不四的人混在一起。
[bookmark: ]indeseado, da adj. 没人要的;不受欢迎的,不讨人喜欢的: Te pido perdón porque mis palabras han producidoun efecto ~.我请求你原谅，因为我的讲话产生了不好的结果。
[bookmark: ]indesignable adj. 不可任命的;不可指派的; Es ~para formar parte del jurado porque ya lo fue el año pa-sado.他不能被任命为评审委员，因为他去年已当过。
[bookmark: ]indesmaliable adj. (袜子等)不抽丝的: medias~s不抽丝的长袜
[bookmark: ]indestructibilidad f. 无法摧毁,无法破坏
[bookmark: ]indestructible adj. 无法摧毁的,无法破坏的; un ma-terial ~难以毁坏的材料/ una amistad~牢不可破的友谊/ un vinculo ~ 无法破坏的联系
[bookmark: ]indeterminable adj. 无法确定的,不能决定的; En labandada había un número ~ de aves. 那一群鸟有多少只，无法确定。
[bookmark: ]indeterminación f. 1. 不确定,不明确: La ~ de lafecha impide hacer un plan definitivo. 日期不确定,妨碍制订最终的计划。2. 犹豫,踌躇: Todavia no sabemos elresultado, debido a la ~ de los miembros del tribunal.我们还不知道结果，因为评委们举棋不定。
[bookmark: ]indeterminado, da adj. 1. 不确定的;不明确的; enun país ~ 在某一个国家 / de contornos~s轮廓模糊不清的/ La lista de personas quedó~a. 人员名单没有确定。2. 犹豫不决的,踌躇的 | | ecuación ~a〔数〕不定方程 articulo ~〔语〕不定冠词
[bookmark: ]indeterminismo m.〔哲〕非决定论
[bookmark: ]indeterminista adj.〔哲〕非决定论(者)的 ‖m. f.〔哲〕非决定论者
[bookmark: ]index m. 食指
[bookmark: ]indexación f. 1.〔计〕编索引: Este procesador de tex-tos permite la ~ automática. 这个文字处理机能自动编索引。 sin. indización 2.〔计〕索引;下标,附标: Hazmeuna ~ de los clientes del último mes. 你把上月的顾客名单给我编一个索引。
[bookmark: ]indexar r. 1.〔计〕为…编索引;把…编入索引:~ laspalabras utilizadas 把使用过的词编入索引 sin. indizar2. Amér.使(工资、利率等)与生活指数(物价指数)挂钩，使指数化
[bookmark: ]India n. pr. 1. 印度[亚洲国家]2. 南亚次大陆[即印巴次大陆] ∥ ~s Occidentales 西印度群岛 ~s Orientales东印度群岛


[bookmark: ]indiada∫.〈集〉1. 印第安人2. Amér. 起哄的人;捣乱的人
[bookmark: ]indianismo m. 1. 印度语言文学2. 印度语特有的语言现象
[bookmark: ]indianista m.印度语言文学专家；印度语言文化专家；印度学专家
[bookmark: ]indiano, na adj. 1. 印第安(人)的2.〔史〕从美洲发财回来的3.印度的 Ⅱ m.∫.1.印第安人2.从美洲发财回来的人
[bookmark: ]indicación f. 1. 指示,指点: Fui a ese médico por ~de tu hermano.根据你兄弟的指点,我找过那位医生。Me dio algunas ~ es sobre el manejo de la máquina. 在如何操作机器方面，他给了我一些指点。2.标记，标志：De-ben ustedes seguir las ~ es de tráfico. 你们应该看着交通标记(或信号)行车。/ Nos perdimos porque no vimosninguna ~ por el camino. 我们迷路了,因为我们在路上没看到任何标记。3. 医嘱:Siguió las~ es del médico y securó.他听从医嘱，病治好了。
[bookmark: ]indicado, da p. p. de indicar | | adj. 适合的,适当的:Ella no era la persona ~a para hacerlo. 她做这事不合适。/ Este medicamento es el más ~ para hacer bajar la fiebre.这种药用来退烧最合适。
[bookmark: ]indicador, ra adj. 指示的,用作显示的: Ya han pues-to los carteles ~ es de la feria. 他们把展览会的示意图海报都张贴好了。‖m. 1. 指示者;指示器:~ es dedirección(汽车的)变向指示灯2.〔经〕指标:~económico 经济指标3.〔计〕标记,特征位
[bookmark: ]indicar 7 tr. 1. 标明,说明: Ese gesto indica que no estáseguro. 那副表情说明他没有把握。/ Su traje indica po-breza.他的衣着表明他穷。2.指；指出；指示；暗示：~auno el camino 给某人指路/ Yo le indicaré lo que le con-viene hacer. 我将指点他该干什么。/ Le indiqué queviniera más puntual. 我吩咐他要准时一点来。/ Le indi-caron que su presencia no era grata. 有人向他暗示,他在场是不受欢迎的。3.(医生)嘱咐: El médico le ha indica-do que debe guardar cama. 医生要他卧床休息。
[bookmark: ]indicativo, va adj. 1. 指示性的,表示性的: Con ungesto ~ me advirtió de tu llegada. 他做了一个示意动作，提醒我你已来了。2.〔语〕陈述的：modo ~陈述式||m.〔语〕陈述式
[bookmark: ]indicción f. 1. 召集2. 禁日,忌日: ayuno de~忌日斋戒
[bookmark: ]indice m. 1.(钟、表、仪器等的)指针2. 记号,标志: Lacifra de mortalidad infantil es un ~ de la cultura de lospueblos.儿童死亡率是各国人民文化程度高低的一个标志。3. 目录: Busca en el ~ el capítulo que trata del arteespañola.他在目录里找寻有关西班牙艺术的章节。4.索引:~ bibliográfico 文献目录5.(天主教的)禁书目录6.指数:~ del costo de la vida 生活费用指数 / ~ de pre-cios 物价指数/ ~ de producción 生产指数7.〔数〕指数;根指数;指标: El~ de una raiz cúbica es tres. 3 是立方根的指数。8.〔计〕索引;变址;下标,附标 ‖ ~ cefálico〔生〕颅指数 ~ dedo 食指~ del costo生活费用指数,消费指数 ~ de mortalidad死亡率~ de natalidad 出生率~ de octano〔化〕辛烷值 〜 de precios al consumo(consumidor) 消费(品)价格指数 ~ de refracción〔物〕(光的)折射率，折射系数
[bookmark: ]indiciar 12 tr. 1. 显露出…的征兆2. 怀疑
[bookmark: ]indicio m. 1. 征兆,迹象,苗头: En esas montañas hay~s de glaciarismo. 这些山上有冰川的迹象。/ Hay ~sde que van a ocurrir cambios políticos. 有发生政治变动的征兆。 sin. atisbo, señal2. 微量;痕迹;残留物:Murióenvenenado, porque se encontraron ~s de veneno en lasvisceras.他是中毒而死，因为在他内脏里发现了微量毒药。
[bookmark: ]indico, ca adj. 印度(India) 的 sin. in dio || Océano indico 印度洋
[bookmark: ]indiferenceia f. 无所谓;漠不关心;冷淡:Recibió la no-ticia con tanta ~ que ni siquiera parpadeó. 他听到那个
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[bookmark: ]消息，神情冷淡，连眼睛都不眨一眨。
[bookmark: ]indiferenciación f. 无差异,无特色,失去个性
[bookmark: ]indiferenciado, da adj. 1. 一般的,无差别的2.〔生〕(细胞等)不分化的;未显露差异的: rasgos biológicos~s差异未显露出的生物特征
[bookmark: ]indiferenciar 13 tr. 使无差异,使无特色,使失去个性: La masificación indiferencia a las personas. 群体化使人们的个性消失。
[bookmark: ]indiferente adj. 1. 无所谓的,不在乎的: Es ~ que sevaya o que sc quede. 他走也好,留也好,都无所谓。/ Semuestra ~ en la elección de carrera. 他对选择职业显得无所谓。2. 平淡的,一般的: Fue una película ~. 那是一部平淡无奇的影片。3.冷淡的，冷漠的，无动于衷的：Estámuy ~ con sus compañeros. 他对同学很冷淡。/ Jamáspermanecerán ~s ante la invasión. 面对侵略,他们决不会漠然置之。/ Es ~ al peligro. 他把危险置之度外。4.中立的,无偏袒的: Adopta una postura ~ entre los dosPartidos. 在这两党之间,他持中立态度。Ⅱm.∫.(在宗教等方面)冷淡的人 ‖ equilibrio~〔物〕随遇平衡
[bookmark: ]indiferentemente adv. 1. 无所谓地;满不在乎地:Indiferentemente, dejó que fueran pasando los minutos.他毫不在乎地让时间一分一分地过去。2.不偏不倚地；平淡地
[bookmark: ]indiferentismo m. (对宗教等的)冷淡主义,冷淡态度
[bookmark: ]indigena adj. 本地的,土著的,土生土长的 Ⅱ m.∫. 本地人，土著
[bookmark: ]indigencia f. 贫困,贫穷,缺吃少穿: Es dificil salir dela ~ sin ayuda. 没有帮助是难以摆脱贫穷的。
[bookmark: ]indigenismo m. 1.(已融入其他语言的)土著词语2.(为争取拉美各国印第安人等土著居民权利的)土著主义
[bookmark: ]indigenista adj. 土著主义(者)的: movimiento~土著主义运动 Ⅱ m. f.土著主义者
[bookmark: ]indigente adj. 贫困的,缺吃少穿的 sin. pobre ||m. f. 穷人
[bookmark: ]indigerible adj.〈口〉1. 不消化的;难消化的: una co-mida ~ 难消化的饭菜2. 难理解的: Esa novela tan com-plicada resulta ~ y la he dejado de leer. 这部小说情节太复杂，难以理解，我已不看了。
[bookmark: ]indigerido, da adj. 未消化的
[bookmark: ]indigestar tr. 使消化不良 [] prnl. 1.(食物)不好消化: Se le indigestó la comida. 这种饭菜他吃下去不好消化。2. 消化不良: Creo que he comido mucho y me he in-digestado.我想我吃得太多，消化不良。3.使讨厌，使受不了: Se me indigesta ese tio. 我讨厌那家伙。/ Se leindigestó el latín. 拉丁文使他受不了。 sin. atragantarse
[bookmark: ]indigestibilidad f. 不消化,难消化
[bookmark: ]indigestible adj. 不消化的,难消化的
[bookmark: ]indigestión f. 消化不良,积食: Anoche no pudedormir, t uve una~ de cerezas. 昨夜我难受得睡不着,因为吃了樱桃不消化。 sin. empacho
[bookmark: ]indigesto, ta adj. 1. (与 estar 连用)不消化的2.(与ser连用)难消化的: Los calamares son ~s. 鱿鱼是难消化的。3.(与 estar 连用)患消化不良症的: El nino está~.这孩子消化不良。4.混乱的，无秩序的5.难以接近的；难以忍受的: Ana me resulta ~a. 安娜变得让人无法接近。/ Esta novela es ~a. 这部小说让人看不下去。
[bookmark: ]indignación f. 愤怒,愤慨,义愤:;Qué~ me produjover que na die nos ayudaba! 看到无人帮助我们,我非常气愤。
[bookmark: ]indignado, da adj. 愤怒的,愤慨的: sentirse ~ 感到愤怒
[bookmark: ]indignante adj. 令人气愤的,令人愤慨的: Es ~ que nome hagas caso cuando te estoy hablando. 我跟你说话你不听，我非常生气。
[bookmark: ]indignar tr. 使愤怒,使愤慨: Esto ha indignado alpúblico. 这引起了公众的愤怒。/ Me indignó que me des-pidieran sin previo aviso. 他们事前不通知就把我解雇了,我十分气愤。Ú. t. c. prnl.: ~ se con(contra) uno对某人表示愤怒/ ~ se de(por) una mala acción 对某坏事感到愤怒


[bookmark: ]indignidad f. 1. 不配,不值得2. 卑劣;堕落;不光彩:Su ~ le hacia despreciable. 他由于堕落而被人看不起。3.丢脸的行为，卑鄙的行为
[bookmark: ]indigno, na adj. 1. 不配的,不值的: Eres ~ de queme preocupe de ti. 你这个人是不值得我关心的。2. (与身份等)不相称的: Ese comportamiento es ~ de una per-sona que se estima. 那种行为与一个自爱的人是不相称的。/ Esa mujer es ~a de ti. 这个女人与你不相称。3.无耻的,丢脸的;卑鄙的: Estoy harta de tus mentiras~ as. 我对你无耻的谎言已听腻了。 sin. despreciable
[bookmark: ]indigo, ga adj. 靛蓝色的,深蓝色的: patalones vaque-ros de color ~ 深蓝色牛仔裤 ‖ m. 1. 靛蓝,靛青 2.〔植〕槐蓝属植物
[bookmark: ]indiligencia f. 不勤奋
[bookmark: ]indino, na adj. 1. 见 indigno 2.〈口〉捣蛋的,调皮的:Es una nina muy graciosa y algo ~a. 她是个非常活泼可爱而又有点调皮的女孩。
[bookmark: ]indio, dia adj. 1. 印度(人)的 sin. hindú 2. 印第安(人)的3. 蓝色的 Ⅱ m. f. 1. 印度人 2. 印第安人 Ⅱm.〔化〕铟 ‖ hacer el ~〈口〉①(为取悦于人)当傻瓜: Cuando está contenta siempre hace el ~ para quenos riamos.每当她高兴的时候，就做出一副傻瓜相让我们哈哈大笑。②〈口〉不负责任;得过且过: Con los anosque tienes, podrias pensar en trabajar y dejar de hacer cl~.你年纪不小，该考虑工作了，不能再混日子了。
[bookmark: ]indiófilo, la adj. 保护印第安人的
[bookmark: ]indirecta f. 转弯抹角的话;暗示,影射: tirar(soltar)una ~ 作暗示,影射/ Su mirada fue una~ para decir-me que nos fuéramos de allí. 她的目光在暗示我,要我们离开那里。
[bookmark: ]indirectamente adv. 1. 间接地: Nos lo ordenó ~.他间接向我们下达命令。/ Se sintió ~ aludida. 她感到是间接影射她的。2. 从间接角度考虑: Indirectamente, elasesino fue usted. 从间接角度来考虑,杀人凶手就是您。
[bookmark: ]indirecto, ta adj. 1. 间接的,非直接的: complemento~〔语〕间接补语/ estilo~〔语〕间接引语/ impuesto~间接税 / Recibimos la noticia de forma ~a. 我们是间接得到那个消息的。2.迂回的；不直截了当的；转弯抹角的：un camino~迂回路/ No contestaré preguntas~ as. 我不回答转弯抹角的提问。
[bookmark: ]indiscernible adj. 无法区别的,难辨别的: Las dife-rencias entre el original y la copia eran ~s para los noentendidos en arte. 对不懂艺术的人来说,原作与复制品之间的差别难以区分。
[bookmark: ]indisciplina f. 无纪律;不听话: Debido a su~ sus pa-dres lo castigaron sin salir. 由于不听话,父母罚他不准外出游玩。
[bookmark: ]indisciplinado, da adj. s. 不守纪律的(人): unalumno~一个不守纪律的学生
[bookmark: ]indisciplinar tr. 使不守纪律: La anulación de los per-misos ha indisciplinado a la tropa. 宣布取消假期的后果是部队变得不守纪律了。||prn|.破坏纪律，不守纪律：Elprofesor nos castiga porque dice que nos hemos indisci-plinado.老师要处罚我们，因为他说我们破坏了纪律。
[bookmark: ]indiscreción f. 1. 不谨慎,冒失,轻率:i Podria decir-me su edad, si no es ~? 不揣冒昧,您能否告诉我您的年龄吗? / Considero la ~ como el mayor de los defectos.我认为言行不谨慎是最大的毛病。2.不检点的言行：co-meter ~ es 言行失检
[bookmark: ]indiscreto, ta adj. 不谨慎的,冒失的,轻率的;不检点的: comentarios ~s 不谨慎的评论 / ¿ Puedo hacer unapregunta ~a? 我能提一个冒昧的问题吗? / No seas ~,eso no se pregunta. 你别冒失,这个不可以问。Ú. t. c. s.: Esuna ~a que pregunta cosas que no debería preguntar. 她很冒失，问了不该问的事情。
[bookmark: ]indiscriminadamente adv. 不加区别地;不加选择地；胡乱地
[bookmark: ]indiscriminado, da adj. 不加区别的;不加选择的;胡乱地: Daba golpes ~s a todos los que pasaban. 他乱打
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[bookmark: ]路过的人。/ Disparó de forma ~a contra la multitud. 他
[bookmark: ]朝人群胡乱开枪射击。
[bookmark: ]indisculpable adj. 不可原谅的,不可饶恕的: No mepidas perdón porque tu comportamiento ha sido ~. 你别向我讨饶，因为你的行为是不可原谅的。
[bookmark: ]indiscutible adj. 无可争辩的,无可置疑的: derecho~无可争辩的权利/ pruebas~s确凿证据/ jefe~ 当然的领袖
[bookmark: ]indiscutiblemente adv. 无可争辩地,无疑地
[bookmark: ]indisociable adj. 不能分离的,不能分开的; El fondo yla forma de una obra literaria son ~s. 一部文学作品的内容与形式是不能分割的。
[bookmark: ]indisolubilidad f. 1. 不溶性,不分解性2. 不可分离性: La iglesia católica defiende la ~ del matrimonio. 天主教维护婚姻不可分离的原则。
[bookmark: ]indisoluble adj. 1. 不可溶解的,不能分解的: sustancia~ 不溶解的物质2. 不可分离的: matrimonio ~ 不可解除的婚姻
[bookmark: ]indispensable adj. 1. 不可宽恕的2. 必需的,必不可少的:artículos de consumo ~ 必需品 / condición ~ 必要条件 / Es~ que vengas a la reunión. 你必须来参加会议。 sin. imprescindible
[bookmark: ]indisponer 60 (p. p. indispuesto) tr. 1. 使不和:Intentó ~ me contra(con) el jefe. 他曾企图使我与领导不和。Ú. t. c. prnl.: A la semana de llegar ya se había in-dispuesto con todos los compañeros. 他刚到一星期就与所有的同志搞僵了。 sin. enemistar 2. 使身体不舒服: Elcalor indispone a muchas personas. 炎热使许多人身体不舒服。Ú. t. c. prnl.: No salgo porque esta tarde me he in-dispuesto y me voy a acostar. 我不出去,今天下午感到不适，要卧床休息。
[bookmark: ]indisposición f. 1. 不舒服,微恙: Una~ le ha impe-dido venir. 他有点不舒服,不能来了。2. 无准备3. 不和: La ~ con su hermano fue por la herencia. 他因遗产与哥哥不和。
[bookmark: ]indispuesto, ta p. p. de indisponer | | adj. 1. 与···不和的,与…不和睦的: estar ~ con uno 与某人不和2.不舒服的，有微恙的：sentirse~感到不舒服
[bookmark: ]indisputable adj. 无可争辩的,毋庸置疑的
[bookmark: ]indisputablemente adv. 无可争辩地: Las accioneslegales emprendidas son, ~, las más adecuadas. 已开始的合法行动无疑是最为合适的。
[bookmark: ]indistinción f. 难以分辨;不易觉察;模模糊糊: La ~de los colores que ha empleado le quita viveza al cuadro.他使用的颜色模糊不清，使那幅画毫无生气。
[bookmark: ]indistinguible adj. 1. 不可分辨的,难区别的2. 不明显的,不易觉察的;模模糊糊的:A lo lejos se intuían dossombras ~s.从远处可感觉到两个模模糊糊的影子。
[bookmark: ]indistintamente adv. 1. 不加区别地: La disposiciónse refiere a solteros y casados ~. 这项规定既适用于未婚的人，又适用于已婚人。2.模模糊糊地，不清楚地：En laparte superior se perciben ~ unos cuantos garabatos. 在上部可模模糊糊地看见几个潦草的字。3.不受条件限制，一样: Este jugador puede actuar, ~, como centrocam-pista o como defensa libre. 这名球员既可以踢前卫又可以踢自由后卫。
[bookmark: ]indistinto, ta adj. 1. 没有差别的;一样的: Es~ reu-nirnos en tu casa o en la mía. 在你家聚会还是在我家聚会,这都一样。2. 不清楚的,模糊的: los contornos~s delas montañas 山峦模糊的轮廓 / hablar con voz~a 讲话声音不清楚3. 不在乎的: Con tal de salir, me es ~ ir alcine o al teatro.只要出去玩,看电影还是看戏我都不在乎。4. (账户、存款等)共有的,共同的: Ya antes decasarse abrieron una cuenta ~a para ahorrar juntos. 早在结婚前，他俩就开了一个共同账号，以便一起存款。
[bookmark: ]individua ∫. 荡妇;妓女
[bookmark: ]individual adj. 1. 个人的,个体的; caracteristicas ~ es个人的特点/ la propiedad ~ 个体所有制 / trabajo~个体劳动2. 单人使用的: camas ~ es 单人床 / habita-


[bookmark: ]ciones ~ es单人房间3. 突出的,独特的: Sus rasgos~ esmás destacados son la bondad y la inteligencia. 他最突出的特点是善良聪明。 sin. característico
[bookmark: ]individualidad f. 1. 个体;个性,特性: Cuenta con unequipo homogéneo en el que na die destaca por su~. 他球队的成员素质都一样，谁的个性都不突出。2.杰出人物,优秀人物: En esa universidad se forjaron grandes~es.在这所大学里，培养出了一些伟大的人物。
[bookmark: ]individualismo m. 1. 个人主义,利己主义: El ~ nopuede ser el motor de una sociedad. 个人主义不可能成为社会发展的动力。/ El ~ es la causa de muchos pro-blemas sociales.利己主义是造成许多社会问题的原因。
[bookmark: ]2. 突出个人;个人风头主义: Su marcado ~ dificulta suintegración en el equipo. 他严重的个人风头主义使他难以融入球队这个整体。
[bookmark: ]individualista adj. 1. 个人主义(者)的,利已主义(者)的 U. t. c. s.: Es un ~, no comprende la relación en-tre sus intereses y los de la comunidad. 他是一名个人主义者，不懂得个人利益与集体利益的关系。2.突出个人的,个人风头主义(者)的: Si todos son tan ~s como tú, elequipo no funcionará. 如果每一个人都像你这样突出个人,那么球队就无法运转。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]individualización f. 1. 个体化,具有个性,具有个人特色2. 分别详述;分别考虑: La comprensión del temarequiere la ~ y análisis separado de cada punto. 要理解这个题目，就需要分别考虑和分析每一点。
[bookmark: ]individualizar 9 tr. 1. 使个体化,使具有个性,使有个人特色: Su talento y su inteligencia lo individualizan detodos sus compañeros. 他的聪明才智使他在同事中显得很突出。2.一一列举，分别详述3.把…归于个人：Noconviene ~ cuando se trata de faltas colectivas. 把集体错误归于个人是不恰当的。||prnl.具有个人特点：To-dos nos individualizamos por muchas cosas. 我们每个人都有许多特点。
[bookmark: ]individualmente adv. 1. 个别地,逐个地: Les habló~. 他分别找他们谈了话。/ Individualmente, son en-cantadores.一个一个地看，他们都很讨人喜欢。2.从个人角度;作为个人: Individualmente, nada tengo contravosotros.就个人来说，我一点也不反对你们。
[bookmark: ]individuar 14 tr. 见 individualizar
[bookmark: ]individuo m. 1. 个体;单个;个人: Todo ~ tiene dere-cho a una vida digna. 每个人都有权过体面的生活。/ Sedeclararán protegidas las especies animales de las quequeden pocos ~s.有人要宣布保护只剩下少数个体的动物品种。2. 成员:~ de una academia 某科学院成员3.本人,自己 || m. f.〈贬〉某人,家伙: Se acercó a pregun-tarme la hora un ~ de aspecto sospechoso. 一个形迹可疑的家伙走近来问我几点钟。sin. tipo[image: ]
[bookmark: ]indivisibilidad f. 1. 不可分性:Ningún cientifico de-fiende ya la ~ del átono. 没有一个科学家再为原子不可分性的观点进行辩护。2.〔数〕除不尽
[bookmark: ]indivisible adj. 1. 不可分的: El poema es un todo~yno lo entenderás si no lo lees entero. 这首诗是个不可分割的整体，你不看完全篇，就无法理解它。2.〔数〕除不尽的，不能被整除的
[bookmark: ]indivisión f. 1. 未分开,完整2.〔律〕不可分
[bookmark: ]indiviso, sa adj. 未分开的: una herencia ~a 未分的遗产
[bookmark: ]indización f. 1. 编索引: hacer una ~ de todos los da-tos 将所有数据编成索引 sin. indexación 2. 编目录
[bookmark: ]indizar 9 tr. 1. 给···编索引;给···编目录:Sólo faltaba~ el lib ro antes de su publicación. 在那本书出版发行前，就只差给它编目录了。2.〔计〕为…编索引：~todoslos datos 给数据编索引 sin. indexar
[bookmark: ]indo, da adj. 印度(la India) 的;印度人的 || m. f. 印度人
[bookmark: ]indoario, ria adj. 印度雅利安语族的: El bengal í esuna lengua ~a.孟加拉语是一种印度雅利安语族语言。
[bookmark: ]∥ m.印度雅利安语族
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[bookmark: ]indoblegable adj. 不放弃自己主张的;不屈服于压力的: Intentamos que cambiara de opinión, pero se mostró~.我们试图让他改变看法，但他不肯。
[bookmark: ]Indochina n. pr. 印度支那半岛[亚洲]
[bookmark: ]indochino, na adj. 印度支那(Indochina)的;印度支那人的；印度支那(系的)‖m. f.印度支那人，印度支那土著 ‖ m.印度支那语(系)
[bookmark: ]indócil adj. 难驯服的,不听话的,难管束的; un niño ~不听话的孩子
[bookmark: ]indocilidad f. 不驯服,不听话,难管束; Esta profesorase queja de la ~ y rebeldía de sus alumnos. 这名女教师抱怨她的学生不听话，难管教。
[bookmark: ]indocto, ta adj. 无知识的,无学问的: un vulgo~ 不学无术的庸人
[bookmark: ]indocumentado, da adj. 1. 无身份证的: un joven~ 一个无身份证的青年人 Ü. t. c. s.: Entre los detenidoshabía varios ~s.在被拘留人中间好有几个人没有身份证。2.〈口〉不懂业务的: una persona ~a en la materia一个不懂业务的人 Ú. t. c. s.3.在文献上未曾记载(或未曾得到承认)的: Basaba su teoría en principios ~s. 他的理论是建立在文献上未曾记载过的原则基础上的。
[bookmark: ]indoeuropeo, a adj. 印欧语系的 ‖ m. f. 讲印欧语系语言的人‖ m.印欧语系
[bookmark: ]indogermánico, ca adj. 见 indoeuropeo
[bookmark: ]indoiranio, nia adj. 印度伊朗语族的 ‖m. 印度伊朗语族
[bookmark: ]indole f. 1. 本性;性质: madera de mala ~质地差的木料/ problemas económicos de ~ internacional 国际性的经济问题/ Es de ~ tranquila. 他是个稳重的人。 sin.condición 2. 类,种类: ideas erróneas de toda ~ 形形色色的错误思想 / Su belleza es de ~ mediterránea. 她的美是属于地中海沿岸类的。
[bookmark: ]indolencia f. 1. 懒散,怠惰: Si no te sacudes esa~ deencima, nunca lograrás nada. 你如果不克服身上的懒散毛病，就会一事无成。2.〔医〕无痛；顽性3.冷漠：Tu ~ante los problemas ajenos es inhumana. 你对别人的问题漠不关心，说明你对人缺乏同情心。
[bookmark: ]indolente adj. 1. 懒散的,怠惰的; un aspecto ~ 一副懒相2.〔医〕无痛的；顽性的3.冷漠的
[bookmark: ]indolentemente adv. 懒洋洋地
[bookmark: ]indoloro, ra adj. 无痛的,不产生痛觉的:operaciónquirúrgica ~a 无痛外科手术 / recibir un tratamiento ~接受无痛疗法
[bookmark: ]indomabilidad f. 难驯化,难制服;倔强
[bookmark: ]indomable adj. 难驯化的,难制服的;难管教的; uncaballo ~ 难驯服的马 / un chiquillo~ 倔强的孩子
[bookmark: ]indomado, da adj. 未驯服的;未受到抑制的; fiera~a未驯化的野兽
[bookmark: ]indomeñable adj.〈书〉难驯服的,难制服的,桀骜不驯的
[bookmark: ]indomesticable adj. 不能驯化的;桀骜不驯的: ca-rácter ~桀骜不驯的性格
[bookmark: ]indomesticado, da adj. 未被驯化的
[bookmark: ]indoméstico, ca adj. 非家养的
[bookmark: ]indómito, ta adj. 1. 没驯化的,没驯服的2. 难驯服的，难驾驭的：~animal 难驾驭的牲口3.倔强的，不屈从的:carácter ~ 倔强的性格 / Este niño es ~. 这孩子性格很倔强。
[bookmark: ]Indonesia n. pr. 印度尼西亚[亚洲国家]
[bookmark: ]indonesio, sia adj. 印度尼西亚(Indonesia) 的;印度尼西亚人(语)的∥m. f.印度尼西亚人 ∥ m.印度尼西亚语
[bookmark: ]Indostán n. pr. 印度斯坦[印度地区名]
[bookmark: ]indostanés sa adj. 印度斯坦(Indostán) 的;印度斯坦人的 ||m. f.印度斯坦人
[bookmark: ]indostani adj. 印度斯坦(语)的 || m. 印度斯坦语
[bookmark: ]indostánico, ca adj. 印度斯坦(Indostán) 的 || m.∫.印度斯坦人
[bookmark: ]indotado, da adj. 无嫁妆的


[bookmark: ]indubitable adj. 毫无疑问的,千真万确的; Es un ver-dad ~.这是一个千真万确的事实。
[bookmark: ]inducción f. 1. 引诱,怂恿: Fue acusado de ~ al ase-sinato. 有人控告他教唆杀人。 sin. incitación 2. 引起,导致:~ a error 导致错误 3. 归纳;归纳法: En suinvestigación sigue un método de ~. 在调研工作中,他继续使用归纳法。 ant. deducción 4.〔生〕诱导5.〔电〕感应:~ electromagnética电磁感应 / bobina de ~ 感应圈6.〔医〕人工引导;(全身麻醉的)诱导: Algunos médicosdan calmantes para hacer más rápida la ~. 有些医生给病人服一些镇静剂以更快产生诱导作用。
[bookmark: ]inducido, da p. p. de inducir ‖ adj.〔电〕感应的;corrientes ~ as感应电流 ∥ m. 感应圈;(发电机的)转子: reparar el ~ de un motor 修理发动机的转子
[bookmark: ]inducimiento m. 见 inducción
[bookmark: ]inducir 31 tr. 1. 引诱,怂恿:Él induce a su hermano amentir. 他怂恿他兄弟说谎。2. 引起,导致: Eso puede ~a(en) error. 这可能导致错误。/ Sus consejos me indu-jeron a equivocarme. 他的建议导致我弄错了。3. 归纳出,得出: De todo esto induzco que ... 我由此得出···4.〔电〕使感应
[bookmark: ]inductancia ∫.〔电〕电感;电感系数: La ~ se mide enhenrios.电感以享利作为计算单位。
[bookmark: ]inductivo, va adj. 1. 归纳的,归纳法的:método ~归纳法 / A partir de la experiencia podemos adquirirconocimientos ~s. 依靠经验,我们可从归纳中获得一些知识。2.〔电〕感应的，电感的
[bookmark: ]inductor, ra adj. 引诱的,怂恿的;教唆的 ‖m. f. 教唆的人，教唆犯 ‖ m.〔电〕感应线圈，感应器，电感器
[bookmark: ]indudable adj. 毫无疑问的,确实的: Es~ que tuvo queestudiar mucho para aprobar esa oposición. 毫无疑问,为了通过这次招聘考试，他不得不努力学习。
[bookmark: ]indudablemente adv. 毫无疑问,当然: Indudable-mente, él tenía motivos para enfadarse. 毫无疑问,他发怒是有原因的。/ La situación ha mejorado. ⋯ iIndu-dablemente! 形势已好转了。——当然啰!
[bookmark: ]indulgencia f. 1. 宽容,宽大: tratar con ~ a los pri-sioneros de guerra 宽待战俘2.〔宗〕免罪,赦免: El Papaconcedió a todos los asistentes la ~ de los pecados ve-niales. 教皇赦免了所有在场的人的罪孽。| ~ plenaria〔宗〕完全赦免，大赦
[bookmark: ]indulgente adj. 宽容的,宽大的:~ con(para con) susamigos 对朋友宽容的/ ~ profesora 宽宏大量的女老师/ Te agradezco tu ~ actitud. 我感谢你的宽容态度
[bookmark: ]indultar tr. 1. 赦免:~ a un reo 赦免罪犯/ ~a unode la pena de muerte 免除某人死刑 2. 免除,豁免(债务等):~ a uno del pago de una mu lta 免除某人罚款 ‖prnl. Bol. 干涉,管闲事
[bookmark: ]indult o m. 1. 特别恩惠2. 赦免;免除,豁免: El Gobier-no le concedió el ~ en atención a su avanzada edad y asu buen comportamiento en prisión. 考虑到他已年迈,在服刑期间表现良好，政府就赦免了他。
[bookmark: ]indumentario, ria adj. 服装的 ‖f. 1. 服装,衣服;la ~a del trabajo 工作服装 / Llevaba una ~aestrambótica. 他穿着一身奇装异服。 sin. vestimenta 2.古服的研究
[bookmark: ]indumento m.〈书〉服装: Lleva una túnica como único
[bookmark: ]~.他穿着惟一的一件大袍。
[bookmark: ]industria f. 1. 手艺,技能: Con su tenacidad e~saldrá adelante.靠着坚忍不拔的精神和手中的技能，他一定能获得成功。2.工业,产业;行业:~ pesada 重工业 /~ ligera 轻工业/ ~ del transporte 运输业/ ~ turistica旅游业 / ~ hotelera 旅馆业3. 工厂: Trabaja en la única~ de calzado que hay en su ciudad. 他在城里唯一的一家制鞋厂里工作。”~ artesanal 手工业~ automotriz或~ automovilistica Amér.汽车工业 ~ casera家庭小工业 ~ militar 军事工业 ~ pesquera 捕鱼业 ~sbasicas 基础工业 ~ siderúrgica 冶金工业
[bookmark: ]industrial adj. 工业的,产业的,实业的: centro ~ 工业
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[bookmark: ]中心 / revolución ~ 工业革命 / producción ~ 工业生产 / desarrollo ~ 工业发展/ instalaciones ~ es 工业设备 ■ m. f.工业家,实业家
[bookmark: ]industrialismo m. 工业(产业)主义
[bookmark: ]industrialista adj. 工业主义的 ‖ m. f. 工业主义者,实业家
[bookmark: ]industrialización f. 工业化;机械化;产业化; la ~de un país一个国家的工业化 / la ~ de un proceso deproducción 生产过程的机械化
[bookmark: ]industrializar 9 ir. 1. 使工业化:~ cl país 使国家工业化2. 使机械化: ~ muchos procesos artesanales 使许多手工流程机械化 U. t. c. prnl.: La producción lechera seha industrializado para hacerse más competitiva. 为了更有竞争力，牛奶生产已经机械化了。
[bookmark: ]industriar 12 ɪr. 教,教训,教会‖ pril. 想方设法: Nosé cómo ha conseguido ~ se un libro que lieva arios ago-tado.我不知道他怎么弄到好几年已经脱销的一本书。‖industriárseta想方设法: Si surge algún inconveniente.ya se las industriará él para superarlo. 要是出现困难,他会想方设法予以克服。
[bookmark: ]industrioso, sa adj. 1. 勤勉的,实干的: un pueblo~一个勤劳的民族2. 熟练的,灵巧的: Mi abuelo es muy ~y le encanta arreglar relojes. 我祖父心灵手巧,他非常喜欢修钟表。
[bookmark: ]INE abr. Instituto Nacional de Estadistica(西班牙)国家统计局
[bookmark: ]inebriar 12 tr. 使醉;灌醉
[bookmark: ]inecuación f.〔数〕不等;不等式: La expresión“5x-5>0” es una ~. 数学式5x-5>0是个不等式。
[bookmark: ]inédito, ta adj. 1. 未出版的,未发表的;未问世的:obras ~ as未发表的作品2. 新的,前所未有的: un pro-ducto ~ hasta ahora en nuestro país 一种在我国至今未被知晓的新产品 / Ha llegado a niveles ~s. 他已达到前所未有的新水平。/ Practica una técnica quirúrgica ~aen nuestro país. 他在我国采用一种新的外科手术。3.(作者等)未曾发表任何著作的: Es poeta, pero todavíaestá~.他是诗人，但未发表过任何诗篇。||m.未发表的作品
[bookmark: ]ineducación f. 无教养.粗野: Esos insultos que utilizóson un ejemplo de ~. 他用脏话骂人,说明他没有教养。sin. incultura
[bookmark: ]ineducado, da adj. s. 无教养的(人),粗野的(人)sin. maleducado
[bookmark: ]INEF abr. Instituto Nacional de Educación Física(西班
[bookmark: ]牙)国立体育学院
[bookmark: ]inefabilidad f. 无法表达,不可言喻: La ~ de los sen-timientos que intenta expresar lo convierte en un poetaincomprensible.他表达不出自己想要表达的感情，这使他变成了一个别人无法理解的诗人。
[bookmark: ]inefable adj. 无法表达的,不可言喻的: sentir alegria ~感到说不出的高兴 sin. inenarrable, indecible
[bookmark: ]inefectivo, va adj. 无效果的,不起作用的
[bookmark: ]ineficacia f. 无效果,无效力;无疗效: La empresaquebró por la ~ de la campaña publicitaria. 那家企业破产了，因为大规模的广告活动没有取得效果。
[bookmark: ]ineficaz adj. 无效的;不灵验的;疗效不好的: una medi-cina ~无疗效的药
[bookmark: ]ineficiencia f. 无效;效能差;不称职: La ~ de algunosmiembros del equipo retrasa el trabajo de todos. 班子里有些成员无能，延误了大家的工作。
[bookmark: ]ineficiente adj. 无效的;效能差的;不称职的: En estaoficina no tienen cabida las personas vagas e ~s. 那些不称职的人在这个办公室无他们的位置。
[bookmark: ]inejecutable adj. 不能履行的,不能实施的
[bookmark: ]inelegancia f. 1. 不精致,粗糙2. 不雅,粗俗: La ~de tu respuesta ofendió a tu interlocutor. 你回答问题粗俗,冒犯了你的对话者。 sin. grosería; ant. delicadeza
[bookmark: ]inelegante adj. 1. 不精致的,粗糙的2. 不雅的,粗俗的: Ha sido un gesto ~ rechazar su obsequio. 拒绝接受


[bookmark: ]他的礼物是不文雅的举动。
[bookmark: ]ineluctable adj. 不可避免的,必然发生的: La muertees el final ~ de todo ser vivo. 死亡是所有活着的生物最终逃脱不了的结局。 sin. inevitable, ineludible, insosla-yable
[bookmark: ]inelegibilidad f. 无人选资格,不合格
[bookmark: ]inelegible adj. 无人选资格的,不合格的
[bookmark: ]ineludible adj. 不可逃避的,难以避免的,不可免的: undeber ~不可推卸的责任
[bookmark: ]INEM abr. Instituto Nacional de Empleo(西班牙)全国就业协会
[bookmark: ]inembargable adj. 不可查封的,不可拘押的; bienes~s 不可查封的财产 ant. embargable
[bookmark: ]inenarrable adj. 1. 无可名状的,难以描述的: un en-tusiasmo ~ 一股难以形容的热情2. 令人惊奇的: Fue unavictoria ~.那是一次令人惊讶的胜利。
[bookmark: ]inepcia f. 1. 愚蠢;愚蠢的言行2. 无能
[bookmark: ]ineptitud f. 无才能,无能力,不能胜任: Se arruinó porsu~ para los negocios. 他因无经商之才而破产了。
[bookmark: ]inepto, ta adj. s. 1. 无才能的(人),无能力的(人),不能胜任的(人): Le despidieron del trabajo porque era un~.他被解雇了，因为他工作不称职。2.愚笨的(人)
[bookmark: ]inequivoco, ca adj. 明显的,不含糊的: Dio ~ asmuestras de desagrado. 他明显地表示不高兴。/ lenguaje~明确的语言
[bookmark: ]inercia f. 1. 无活力;迟钝;无生气;惰性: La ~ de algu-nos empresarios es un obstáculo para la modernizacióndel país.一些企业家死气沉沉，成了国家现代化的绊脚石。/ No le gusta la carrera, pero sigue estudiando por~.他不喜欢那个专业，但还是无所用心地学习着。2.〔物〕惯性;惯量: fuerza de~惯性力/ momento de~转动惯量;惯性矩 / Cuando vas en coche y frenas brusca-mente, el cuerpo tiende a ir hacia adelante por ~. 当你开着车突然刹住时，身体会因惯性作用而向前倾。
[bookmark: ]inerme adj. 1. 非武装的,徒手的,手无寸铁的: un ani-mal ~ 一种无防御能力的动物/ Son pueblos ~s ante lasagresiones exteriores. 他们是在外来侵略面前手无寸铁的人民。2.〔生〕无刺的3.(思想上)解除武装的，无思想准备的
[bookmark: ]inerte adj. 1. 无活力的,失去生命力的; la materia ~ 无生命物质/ Allí yacía su cuerpo ~. 他的尸体躺在那里。2.呆滞的，迟钝的；无生气的3.〔化〕惰性的，不活泼的：El helio es un gas ~. 氦是一种惰性气体。
[bookmark: ]inervación f. 1. 神经支配(作用): La lesión en esenervio le ha producido la falta de ~ en la zona. 这个部位缺乏神经刺激，是因为神经受伤了。2.神经分布：Sehizo un análisis de tejidos según su ~. 根据神经分布情况对组织作了分析。[image: ]
[bookmark: ]inervar tr. 使受到神经支配; Las ramas del nerviociático inervan las piernas. 坐骨神经分枝作用于双腿。
[bookmark: ]inescrupulosidad f. 无顾忌,无顾虑;肆无忌惮
[bookmark: ]inescrupuloso, sa adj. 无顾忌的,无顾虑的;无耻的;肆无忌惮的 Ú. t. cs. : No confío en ese ~. 我不相信那个肆无忌惮的家伙。
[bookmark: ]inescrutabilidad f. 不可测知,不可理解,不可思议
[bookmark: ]inescrutable adj. 不可测知的,不可理解的,不可思议的: su~ sonrisa她的神秘微笑/ Sus intenciones son ~s.他的意图是令人费解的。
[bookmark: ]inesperable adj. 无指望的
[bookmark: ]inesperado, da adj. 没想到的,意外的: un ataque ~突然袭击/ Su visita fue ~a. 他的来访出人意料。 sin.imprevisto, inopinado
[bookmark: ]inestabilidad f. 1. 不稳定性,不稳固: La ~ del an-damio fue la caus a del accidente. 脚手架扎得不牢是造成事故的原因。2.不坚定，三心二意，反复无常 ‖ ~atmosferica气候多变
[bookmark: ]inestable adj. 1. 不稳定的2. 不坚定的,三心二意的;反复无常的: un gobierno ~ 不稳定的政府/ tiempo ~多变的气候 / un carácter ~ 反复无常的脾气3.〔化〕易
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[bookmark: ]分解的 Ⅱ m.∫.三心二意的人，反复无常的人
[bookmark: ]inestético, ca adj. 1. 非美学观点的2. 不美观的
[bookmark: ]inestimable adj. 无法估量的,无法估价的: una ayuda~无法估价的援助/ de valor ~无价的，极为珍贵的Gracias por sus~s consejos. 谢谢您的极为宝贵的忠告。sin. inaprcciable
[bookmark: ]inestimado, da adj. 1. 未估价的;未评价的2. 估价不足的；评价不够的
[bookmark: ]inevitabilidad f. 不可避免性,必然性
[bookmark: ]inevitable adj. 不可避免的,必然的: peligro~ 避免不了的危险/ Con los frenos rotos el accidente era ~. 刹车坏了,车祸就很难避免。/ Era ~ que empeorase lasituación. 形势恶化是必然的了。
[bookmark: ]inevitablemente adv. 不可避免地,必然地: Inevita-blemente se producirán errores. 出现一些错误是难免的。
[bookmark: ]inexactitud ∫. 1. 不精确,不准确;不准时: Tu relojfunciona con~. 你的表走得不准。2. 不确切的言行:Las ~ es en la declaración de i testigo confundieron al ju-rado.证人的证词不真实把陪审团给弄糊涂了。
[bookmark: ]inexacto, ta adj. 1. 不精确的,不准确的,不准时的:un peso~不准确的重量2.不真实的,不确切的:Es ~que él me haya visto a mí. 说他见到过我,这是不真实的。
[bookmark: ]inexcusable adj. 1. 必不可免的,不可免除的: un ~compromiso 必须履行的诺言 / Es una visita ~. 这是一次必不可少的访问。 sin. ineludible 2. 不可宽恕的,不可原谅的: falta ~ 不可原谅的错误 / Tu actitud es~, to-talmente injustificable. 他的态度毫无道理,不可宽恕。
[bookmark: ]inexequible adj. Col.〔律〕无法执行的;不能实施的
[bookmark: ]inexhaustible adj. 不会耗尽的,不会枯竭的
[bookmark: ]inexhausto, ta adj. 未尽的,无穷尽的
[bookmark: ]inexistencia f. 不存在;有名无实: La~ de petróleoen su país les obliga a importarlo. 他们国家没有石油,迫使他们进口。/ Han detenido el juicio por la ~ de prue-bas contra el acusado. 由于缺乏指控被告的证据,他们停止了审判。
[bookmark: ]inexistente adj. 1. 不存在的: dificultades ~s 不存在的困难 / Para mí, el problema es ~. 对我来说,这个问题是 不存在的。2. 有名无实的: Su ayuda esprácticamente ~, 他的帮助实际上有名无实。
[bookmark: ]inexorabilidad f. 1. 铁面无私,毫不留情: La~ deljuez es una garantía de su imparcialidad. 这位法官铁面无私,确保了审判的公正。2.不可抗拒:La ~ de lamuerte es indiscutible. 死亡不可抗拒,这是无需争辩的。
[bookmark: ]inexorable adj. 1. 毫不宽容的,毫不留情的: un juez~ 铁面无私的法官/ La dialéctica de la historia es ~.历史的辩证法是无情的。2. 不可抗拒的: una ~ ley obje-tiva 不可抗拒的客观规律
[bookmark: ]inexperiencia f. 缺乏经验;不熟练: El primer día detrabajo demostró una total ~ vendiendo libros. 第一天的工作表明，他售书毫无经验。
[bookmark: ]inexperto, ta adj. 无经验的;不老练的: un joven~一个无经验的青年 / un mecánico~一个不熟练的技工
[bookmark: ]inexpiable adj. (罪过)不能抵偿的,不能赎回的:Cometió un crimen ~ y le pesará mientras viva. 他犯下了无法抵偿的罪行，只要活着，就会痛苦不已。
[bookmark: ]inexplicable adj. 无法解释的,莫名其妙的: Es~ queno vayas a ayudar a tus compañeros. 你不去帮助自己的同志是讲不通的。/ Su conducta es ~、他的行为是无法解释的。
[bookmark: ]inexplicablemente adv. 无法解释地,莫名其妙地:Inexplicablemente, no acertó ni una pregunta. 他连…个问题都没有说对，真是莫名其妙。
[bookmark: ]inexplicado, da adj. 未作出适当解释的: En el futu-ro, la ciencia aclarará misterios que hoy permanecen~s.在未来，科学将阐明那些在今天未能作出恰当解释的神秘事情。
[bookmark: ]inexplorado, da adj. 未探索过的,未勘探过的; tie-rras virgenes e ~ as 未勘探过的处女地
[bookmark: ]inexplotable adj. 无法开发的: minas ~s 无法开采的


[bookmark: ]inexpresable adj. 无法表达的,说不出的,无法形容的: sentir una alegría ~ 感到有说不出的高兴[bookmark: ]矿藏

[bookmark: ]inexpresivo, va adj. 呆板的,无表情的;无表示的; undibujo ~ 一幅呆板的画 ' un rostro~ 一张毫无表情的面孔 / Estuvo completamente ~ como si no se alegrarade verme.他毫无表情，好像不高兴见到我似的。
[bookmark: ]inexpugnable adj. 1. 无法攻克的,攻不破的; una for-taleza~攻不破的要塞2.难说服的，固执的；不动摇的：Se mantuvo firme c ~ frente a sus detractores. 面对诽谤者，他显得坚定，毫不动摇。3.无法进入的：El bancoestá dotado de sistemas de seguridad ~s. 这家银行配有无人能闯入的安全系统。
[bookmark: ]inextensible adj. 不能伸展的,不能扩张的; hilometálico ~ 不能延展的金属丝
[bookmark: ]inextenso, sa adj. 狭隘的,不宽广的
[bookmark: ]in extenso〈拉〉以全文;充分地: Hablaremos ~ con clpresidente acerca de nuestros proyectos. 我们要与董事长详细地谈一谈我们的方案。
[bookmark: ]inextinguible adj. 不能扑灭的;不能遏制的: un incen-dio ~ 无法扑灭的大火 / risa~ 止不住的笑声 / Anatiene una sed ~ de conocimientos. 安娜对知识的寻求如饥似渴。
[bookmark: ]inextirpable adj. 不能根除的,根深蒂固的; un pre-juicio~根深蒂固的偏见
[bookmark: ]in extremis〈拉〉临终时;病危时;在极端危险情况下; Elmédico que lo atendió en urgencias lo operó y consiguiósalvario ~.那位急救医生给他动了手术，把他从死亡线上救了回来。
[bookmark: ]inextricable adj. 1.(困境等)无法摆脱的: una crisis~无法摆脱的危机 2.(问题等)纷乱的，复杂的：un pro-blema ~错综复杂的问题3.(疙瘩、结等)解不开的:unamaraña ~一个解不开的乱线团4.(丛林等)密密层层的,难以进入的: un bosque ~ 密密层层的丛林 / una sel-va ~人难以进入的热带雨林 sin. impenetrable
[bookmark: ]infalibilidad f. 1. 无错误,一贯正确: Los jueces sonhumanos y no tienen el don de la ~. 法官也是人,不可能一贯正确。2.可靠性；必然性
[bookmark: ]infalible adj. 1. 无误的,不犯错误的: una memoria ~准确无误的记忆 / Intentaré responder bien, pero no soy~.我尽量回答好，但不可能不出错。2.可靠的：un re-medio~ 可靠的补救办法3. 一定的,必然的: Es ~: ca-da vez que como garbanzos, tardo horas en hacer ladigestión.我每次吃鹰嘴豆，一定会有好几个小时难消化(胃不好受)。
[bookmark: ]infaliblemente adv. 无误地;必然地: Esto conduce~ a la catástrofe. 这必然导致灾难。
[bookmark: ]infalsificable adj. 1. 不能伪造的: moneda ~ 不能伪造的钱币/ Una firma tan rara es ~. 这么怪的签名是难以模仿的。2.不能歪曲的
[bookmark: ]infaltable adj. Amér. (口)必定在场的;不会缺少的
[bookmark: ]infamación f. 诽谤,中伤,败坏名誉; Los delitos de suhijo suponen para él una~ personal. 儿子犯罪在毁坏他的个人名声。
[bookmark: ]infamador, ra adj. s. 诽谤的(人),中伤的(人),败坏别人名誉的(人)
[bookmark: ]infamante adj. 诽谤性的,败坏名誉的,侮辱性的: casti-go ~ 侮辱性的惩处 / Está acusado de difundir coplas~s para el marqués. 他受到指控,因为他传布诽谤侯爵的歌谣。
[bookmark: ]infamar tr. 诽谤,中伤,败坏名誉: Esa conducta le infa-ma. 这种行径使他声名狼藉。U. t. c. prnl.: Te infamas túmismo contando esas mentiras. 你向别人讲述这些谎言,是在败坏自己的名声。 sin. desacreditar
[bookmark: ]infamatorio, ria adj. 诽谤性的,中伤性的: La revistapublicó un artículo ~ contra el alcalde. 那家杂志发表了一篇诽谤攻击市长的文章。
[bookmark: ]infame adj. 1. 声名狼藉的;不光彩的,无耻的: traición~ 无耻的背叛2.〈口〉极坏的: El tiempo está~. 天气极
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[bookmark: ]坏。/ Es un músico ~. 他是个蹩脚的音乐家。‖ m.ʃ.声名狼藉的人;无耻之徒: Con su actitud demuestra que esun ~.他以自己的行为证明，他是个无耻的家伙。
[bookmark: ]infamia ∫. 1. 臭名,声名狼藉,不光彩;丑行: caer en la~ 名声落得很臭 ; Que viva en la ~ para siempre! 让他永远生活在耻辱之中吧! 2. 无耻言行: perpetrar todacl ase de ~ 做尽丑事 / No le alteraron tus~s. 你的无耻言行并没有使他心慌意乱。
[bookmark: ]infancia f. 1. 童年,幼年: amigo de la ~ 童年时代的朋友 sin. niñez2.〈集〉儿童: Hay que preocuparse por lasalud de la ~. 应该关心儿童的健康。3. 早期,初期: la~ de un partido 一个政党的幼年时期
[bookmark: ]infando, da adj. (肮脏的言行)说不出口的,不能提及的,前所未闻的: Fue un crimen ~ y horripilante. 那是一桩闻所未闻的令人毛骨悚然的罪行。
[bookmark: ]infanta f. 1. (七岁以下的)幼女2. (不继承王位的或国王授予的)公主3.王子之妻，亲王之妻，王妃
[bookmark: ]infantado; infantazgc m. 1. (太子除外的)王子(或亲王)头衔2.(太子除外的)王子(或亲王)封地
[bookmark: ]infante m. 1. (七岁以下的)幼儿2. (太子除外的)王子,亲王3.〔军〕步兵4.(中世纪)太子 ‖~ de coro教堂唱诗班中的儿童 ~ de marina 海军陆战队士兵
[bookmark: ]infanteria∫.〔军〕步兵(部队):~ de marina 海军陆战队/ ~ motorizada 机械化部队 / ~ ligera 轻步兵
[bookmark: ]infanticida adj.〈书〉杀害婴儿的 ‖m. f. 杀婴犯
[bookmark: ]infanticidio m.〈书〉杀害婴儿;杀婴罪: cometer~犯下杀婴罪
[bookmark: ]infantil adj. 1. 婴儿的,幼儿的:guardería~ 幼儿园2.幼稚的.孩子气的: Es ~ en sus gustos. 在爱好方面,他很孩子气。/ Tiene unas ideas ~ es. 他的想法很幼稚。3.(运动员)少年的 U. t. c. s.: Los ~ es de mi colegio han ga-na do el campeonato nacional. 我校少年运动员在全国锦标赛中取得了胜利。
[bookmark: ]infantilismo m. 1.〔医〕幼稚型,婴儿型2.〔心〕幼稚病;幼稚行为3. 幼稚言行: El ~ de tu actitud demuestraque eres un inmaduro. 你行为幼稚,说明你还是一个不成熟的人。
[bookmark: ]infantilización f. (使)幼儿化,(使)具有幼儿特点: Elhecho de llevar a la pantalla grandes héroes del cómic hasupuesto la ~ del cine más reciente. 有人把连环画的大英雄们搬到银幕上意味着最近的电影有了适合孩子们观看的特点。
[bookmark: ]infantilizar 9 tr. 使幼儿化,使具有幼儿特点: Ese cortede pelo te infantiliza la cara. 这样理的头发使你的脸显得稚气。
[bookmark: ]infantiloide adj. s. 有儿童特性的(人),有儿童行为的(人): Esos berrinches y rabietas son muestra de uncarácter ~.这样哭闹发脾气，都是儿童性格的表露。
[bookmark: ]infanzón, na adj. s. (古时)权势有限的(贵族)
[bookmark: ]infartado, da adj. s. 患有血管梗塞的(人)
[bookmark: ]infartar tr. 使(血管等)梗塞,使发生血栓塞Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]infarto m.〔医〕1.(血管)梗塞,栓塞: el ~ de miocar-dio心肌梗塞/~ pulmonar肺梗塞/ ~ cerebral脑血栓2.发生血栓塞的部位
[bookmark: ]infatigable adj. 不倦的,孜孜不倦的: un trabajador ~一位孜孜不倦的工作者 / un escritor ~笔耕不息的作家sin. incansable
[bookmark: ]infatigablemente adv. 不倦地,不懈地
[bookmark: ]infatuación f. 自命不凡
[bookmark: ]infatuar 14 tr. 使冲昏头脑,使自命不凡,使狂妄: Loséxitos lo han infatuado. 成功使他变得自命不凡。Ú. t. c. prnl.: ~ se con el éxito 因成功而头脑发昏 sin.engreír(se)
[bookmark: ]infaustamente adv. 不幸地,倒霉地
[bookmark: ]infausto, ta adj. 不幸的,倒霉的: un suceso ~ 不幸事件 / un día ~ 倒霉的日子/ una noticia ~a 不幸的消息
[bookmark: ]infección f. 1. 传染;感染: Con las normas básica s dehigiene se evitan ~ es. 达到基本的卫生标准,就可以避免疾病的感染。2. 传染病:~ es intestinales 肠道传染病 /


[bookmark: ]Los virus y las bacterias transmiten ~ es. 病毒和细菌传染疾病。3.不良影响，毒害4.〔计〕感染病毒
[bookmark: ]infeccionar tr. 见 inficionar
[bookmark: ]infeccioso, sa adj. 传染性的,感染的: enfermedad~a 传染病 / hepatitis~a 传染性肝炎
[bookmark: ]infectar ir. 1. 传染,使感染:~ una herida 使伤口感染 / Una tuberculosa que viajaba en cl avión infectó avarios pasajeros.飞机上一位结核病女患者感染了好几个乘客。Ú. t. c. prnl.: Hay que evitar que se dañe para queno se infecte. 要避免碰伤,以防感染。/ herida infectada感染的伤口  Se ha infectado en un pais tropical conamebas. 他在一个热带国家感染上阿米巴病。 sin. conta-giarse 2.〔计〕使受到病毒感染: Me prestaron un disquetey ahora mi ordenador se ha infectado con un virus. 有人借给我一个软盘，现在我的电脑已感染上病毒。3.使受到(坏)影响: Algunos críticos están infectando a sus colegascon una c ampaña absolutamente negativa. 一些评论家正在发动一场完全消极的运动，已使同仁们受到不良的影响。Ú. t. c. prnl.: Se ha infectado de toda la ideología deesos periódicos que lee. 他已受到所看报纸的各种思想的负面影响。
[bookmark: ]infectivo, va adj. 传染的,使感染的
[bookmark: ]infecto, ta adj.〈书〉1. 被传染上的,被感染的:Murióa consecuencia de una llaga ~a. 他因烂疮感染而死亡。2.(思想)被…侵蚀的;受到…影响的:~ de herejía 受到异端邪说的影响的3.肮脏的，丑恶的：charca ~a 臭水坑/ un alma ~a 丑恶的灵魂4.〔计〕有病毒的,中毒的infectocontagioso, sa adj.〔医〕容易感染的,容易传染的: El sarampión es una enfermedad ~a. 麻疹是一种容易传染的疾病。
[bookmark: ]infecundidad f. 1. 不能生育: La medicina investiganuevos tratamientos contra los problemas de ~ y este-rilidad.医学界正在研究新的方法来医治不孕不育症。2.贫瘠3.不结果实
[bookmark: ]infecundo, da adj. 1. 不能生育的,不受孕的: una.hembra ~a 不能生育的雌畜2. 贫瘠的,不毛的: una tie-rra ~a 一块不毛之地3. 不结果实的 ‖ sin. estéril
[bookmark: ]infelices adj. s. pl. de infeliz
[bookmark: ]infelicidad f. 不幸,倒霉;不走运: Tras la muerte de sumuj er cayó en un estado de ~ y desconsuelo. 妻子死后,他陷入不幸和痛苦之中。
[bookmark: ]infeliz(pl. infelices) adj. s. 1. 不幸的(人),倒霉的(人);不走运的(人),不顺利的(人): la ~ madre 不幸的母亲 / Siempre está rodeado de infelices que sólo sabencontar sus desgracias. 他身边总有一些不走运的人,只知道讲述他们的不幸。2.忠厚老实的(人)，憨厚的(人)：unpobre ~ 一个忠厚老实的穷人/ Es una ~ y se cree todolo que le cuentan. 她是个憨厚的女人,别人对她讲什么,她都信以为真。3. Amér. 坏心眼的(人): Ese muchachoes un ~. 这孩子心眼坏。‖ adj. 不吉利的: un resultado~不吉利的结果[image: ]
[bookmark: ]infelizmente adv. 不幸地,倒霉地;不走运地
[bookmark: ]inferencia f. 1. 推测,推断,推论: Tu ~ fue incorrec-ta, no abrí la puerta porque no podía, y no porque noestuviera en casa. 你的推断不正确,我没有开门是因为我不能，并不是因为我不在家。2.推理的结果，(逻辑上的)结论
[bookmark: ]inferior adj. 1.(位置)下方的,下部的: labio ~ 下嘴唇/ la mandibula ~ del hombre人的下颌骨/ el curso~ del río Changjiang 长江下游/ Yo estaba en una fila~ a aquella en que él estaba sentado. 我坐的那一排比他坐的一排低。/ Lo encontré en el estante ~. 我在下面一块搁板上找到了。2.(质量等)劣等的，差的，次的：Estatela es ~ a ésta otra. 这块布比那块布质地差。/ de cali-dad ~质量次的3. 下等的,下级的: de cl ase social ~ 下层社会的4. 比···少,小于: un número ~ a las nece-sidades 小于需求的数字/ Su responsabilidad es ~ a ladel subsecretario. 他承担的责任小于副书记的。5. 结构简单的: Este motor es muy ~, pero se estropea menos.
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[bookmark: ]这台发动机结构很简单,但很少损坏。/ Los seres~ es sonunicelulares. 低等生物都是单细胞的。‖m. f. (地位)低下的人,部下,下级: Trata amablement e a sus ~ es. 他待部下和蔼可亲。
[bookmark: ]inferioridad f. 1. 下边,下层2. 下等,劣等;劣势:~numérica 数量上的劣势 / Para superar nuestra ~ en elcampo de la investigación tendremos que hacer un es-fuerzo.要扭转调研方面的劣势，我们必须作出努力。/ Sijugáis los dos contra mí, estaré en ~ de condiciones. 如果你们两个对付我一个，我就处于劣势。3.下级 ||com-plejo de ~〔心〕自卑情结,自卑感
[bookmark: ]inferir 39 tr. 1. 使遭受(损伤、损失、侮辱等):~ daños使受损失 / ~ una grave ofensa a uno给某人以莫大的侮辱/ ~ un grave perjuicio a la economía nacional 给国民经济造成重大的损失2. 推论,推断: De ello infiero que... 从这一点我推断出… sin. deducir 3. 猜测,臆测 ‖prnl. 可推断出,得出: De es o se infiere que ... 由此可见…
[bookmark: ]infernáculo m. 跳间游戏,跳房子游戏
[bookmark: ]infernal adj. 1. 地狱(似)的;恶魔般的: Algunas reli-giones hablan de castigos ~ es. 有些宗教谈论到地狱的惩罚。2. 可恨的,坏透的,可诅咒的: una comida ~ 极差的饭菜/ un ruido~ 该死的噪声/ Hace un tiempo~, to-do el día lloviendo. 天气坏透了,下了一整天雨。  fue-go ~地狱火(迷信说法，指上帝惩罚罪人之火) máquina~〔军〕饵雷，诡雷
[bookmark: ]infernillo m. 见 infiernillo
[bookmark: ]infértil adj. 贫瘠的;不生产的: una tierra~ 贫瘠的土地sin. estéril
[bookmark: ]infertilidad f. 贫瘠;不生产;不能生育: Cada vez haymás técnicas de reproducción artificial que intentan sub-sanar la ~ humana.现在有越来越多的企图解决人的不育之症的人工繁殖技术。
[bookmark: ]infestación f. 1. (寄生虫对机体的)入侵: Me tengoque comprar algún producto para prevenir la~ de miperro.我得去买一种能防止我的狗身上生寄生虫的药。2. 大量出没;侵扰;充斥: La ~ de termitas hace in-servible la madera. 白蚁把木材蛀得不能用了。3. 危害;败坏;腐化: Las malas compañías han tenido la culpa dela ~ de ese joven. 酒肉朋友使这个青年人腐化堕落。
[bookmark: ]infestar tr. 1. 传染,使感染: El gripe infesta la ciudad.流感蔓延全城。Ú. t. c. prml. 2. 侵扰;(人等)大量湧入: Losperiodistas infestaban el lugar del accidente. 大批记者来到事故现场。3.(有害动物、盗贼等)大量出没于；充斥：Los ratones infestan la ciudad. 城里老鼠成灾。/ lugaresinfestados de bandidos 盗贼出没的地方/ El perro nos hainfestado de pulgas. 狗使我们这儿跳蚤成灾。/ El mer-cado estaba infestado de mercancías importadas. 进口货充斥市场。4. (用坏思想等)危害,毒害: Esas malas lec-turas infestan a la juventud. 这些不健康的读物毒害青年人。Ú. t. c. prnl.: Al principi o se resistió a las herejías, pe-ro al final se infestó de ellas. 开始他抵制邪说,但最终深受其害。
[bookmark: ]inficionar tr. 1. 传染,使感染;使污染:~ una fuente使泉水污染 Ú. t. c. prnl.: Limpia bien la herida para queno se inficione con la suciedad. 他把伤口洗干净,别让脏物感染了。2. 毒害,腐蚀:~ a la juventud con malosejemplos 以坏榜样毒害青年 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]infidelidad f. 1. 不忠实,不忠诚: Su~ fue la caus a dela separación. 他对妻子的不忠造成夫妻分居。2. 不准确，不确实，不可靠3.不信教4.〈集〉异教徒
[bookmark: ]infidelísimo, ma adj. sup. de infiel
[bookmark: ]infiel adj. 1. 不忠实的,不忠诚的:~ a(con, para con)sus amigos 对朋友不忠实的2.不准确的，不确实的，不可靠的: relato ~ 不确实的叙述 / memoria ~ 不可靠的记忆/ Es una traducción ~ porque no respeta el textooriginal.这篇译文不确切，因为没有忠实于原文。3.〔宗〕信异教的 ‖ m. f.异教徒
[bookmark: ]in fieri〈拉〉在制作过程中;在形成中: El proyecto que


[bookmark: ]tenemos está todavía ~. 我们的方案还在制订当中。
[bookmark: ]infiernillo m. 1. 酒精灯2. 小电炉: Tengo un ~ paracocinar cuando se me acaba cl gas. 液化气用完的时候,我就用小电炉烧饭菜  si n. infernillo
[bookmark: ]infierno m. 1. 地狱,阴间,黄泉2.〔宗〕地狱的边境(据传是基督降生前未受洗的儿童及好人灵魂所居之处)3.地狱般的地方，乱哄哄的地方；乱七八糟的情景：Todoelmundo gritaba y aquello era un ~. 大家都在大叫大喊,乱哄哄地嚷成一片。/ Pasa la vida fuera porque su casaes un ~.他在外面生活，因为他的家总是乱糟糟的。|| al~ con 见鬼去吧:iAl ~ con el trabajo, me tomo unasvacaciones! 让这工作见鬼去吧,我要度假去! al quinto〜〈口〉滚得远远的: Estaba harta de él y lo mandó alquinto~. 她非常讨厌他,叫他滚得远远的。 en(hasta)el quinto ~(口)在(到)很远的地方: La fábrica está enel quinto ~. 那工厂在很远的地方。/ He tenido que irhasta el quinto ~ para encontrar el disco. 我不得不到很远的地方找到那片磁盘。irse al ~〈口〉失败；结果很糟：Después de tantos preparativos, el viaje se fue al ~ ynos quedamos aquí. 做了那么多的准备工作之后,这次旅行还是吹了,我们还呆在这里。mandar al ~〈口〉不理:拒绝;断绝来往: Me mandó al ~ porque no lo dejabadormir. 他不理睬我,因为我没有让他睡好。 vete al ~(口)滚开: Mira, vete al ~, no quiero verte más. 喂,你给我滚开，我不想再看到你。
[bookmark: ]infijo adj.〔语〕中缀的,中加的 ‖ m.〔语〕中缀;中加成分(如派生词 humareda 和 polvareda 中的“-ar”便是中缀): Algunos lingüistas piensan que en espaniol no existenlos~s.有些语言学家以为西班牙语里没有中缀。
[bookmark: ]infilder m. f. Amér. (棒球)内场手,内野手
[bookmark: ]infiltración f. 1. 渗入,渗透: La madera se pudrirápor las ~ es de agua. 如果水渗透到木头里,木头就会烂掉。/ Tenemos ~ es en la bodega. 我们的地窑渗出水来。2. 潜入,混进: Fue descubierta la ~ de un espía en elGobierno.有一名间谍混入政府之事已被发现。3.(思想、学说等)渗透,灌输: Se sospecha que hay una ~ deideas subversivas en el ejército. 有人怀疑反叛思想已渗入军队。4.〔医〕浸润: Camino gracias a las~ es de corti-sona.由于可的松已渗入腿部，我能行走了。
[bookmark: ]infiltrado, da adj. 潜入的,混入的 U. t. c. s.: Un ~descubrió documentos que culpaban al acusado. 一个潜入内部的人发现了被告有罪的文件。||m.〔医〕浸润
[bookmark: ]infiltrar tr. 1. 使(液体)渗入,使浸润:~ el agua en latierra 使水渗进土里 U. t. c. prni.: La humedad se ha infil-trado en la pared. 潮气渗进墙里。2. 使潜入,使混进:~sus espías en otros países 派间谍打入其他国家Ú. t. c. prnl.: Las tropas se infiltraron en el territorio ene-migo. 军队已潜入敌方领土。/ Dos policías se infiltraronen la banda de narcotraficantes para desarticularla. 两名警察打入贩毒集团，以便瓦解它。3.使(思想等)渗透：Ellíder infiltró sus ideas entre los más jóvenes. 领袖把他的思想逐步渗透到最年轻的成员中去。Ú. t. c. prnl.; Laanarquía comenzaba a ~ se en nuestras filas. 无政府主义开始侵袭我们的队伍。4.〔医〕使浸润: Me han infiltradocalmantes en el pie para evitar el dolor. 用止痛剂浸润我的足部以止疼痛。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]infimo, ma adj. sup. de malo, bajo ∥ adj. 1. 最低下的,最下层的: una cl ase social ~a 社会的最底层 / Lo hecomprado por un precio~. 我以最低的价格买下了它。2. 最次的,最低劣的;微小的: Fabrican tejidos de clase~a. 他们生产最低档的纺织品。/ un ~ número de ele-mentos malvados 一小撮坏分子3. 卑鄙的,下贱的
[bookmark: ]infinidad f. 1. 无限,无边,无穷2. 大量,一大群,无数:una~ de chiquillos一大群孩子/ una~ de cosas 无数的事情
[bookmark: ]infinitamente adv. 无限地,极其,非常: Es~ fi el a laPatria. 他无限忠于祖国。
[bookmark: ]infinitesimal adj. 1.〔数〕无穷小的,无限小的2. 极微小的 || cálculo ~ 微积分(学)
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[bookmark: ]infinitésimo, ma adj. 极小的
[bookmark: ]infinitivo adj.〔语〕不定(式)的 ‖ m.〔语〕动词不定式(又称原形动词,如: pensar, hacer, dormir)
[bookmark: ]infinito, ta adj. 1. 无限的,无穷的; el espacio ~ 无垠的空间 / el tiempo~ 无限的时间/ la sabiduría ~a 无穷的智慧2. 极大的,巨大的: un amor~ a la Patria 对祖国无限热爱3. pl. 数不清的,无数的: el firmamento pobla-do de ~ as estrellas繁星满天 || m. 1. 空间.时间;无限.无穷2.〔数〕无穷大(符号为∞) ∥ adv.〈口〉非常,极其: Lamento ~ no po der ayudarte. 不能帮助你,我感到非常抱歉。/ Me alegro~.我非常高兴。
[bookmark: ]infinitud f. 无限,无穷;无限量: El párroco de mi pueblodice que la bondad divina se caracteriza por su ~. 我镇上的神父说，上帝的仁慈是无量的。
[bookmark: ]infirmar tr. 使无效
[bookmark: ]inflable adj. 可充气的: bote de goma ~ 充气橡皮艇 /juguete ~ 充气玩具 sin. hinchable
[bookmark: ]inflación f. 1. 充气,膨胀2. 夸张3. 骄傲4.〔经〕通货膨胀;物价飞涨:~ galopante 无法控制的通货膨胀 ‖ ~monetaria 通货膨胀
[bookmark: ]inflacionario, ria adj. 膨胀的;通货膨胀的;由膨胀引起的: peligro~ 通货膨胀的危险 / la espiral ~a(通货、物价、工资等)螺旋形膨胀
[bookmark: ]inflacionismo m. 通货膨胀政策: El~ descontroladopuede desequilibrar la economía de un país. 失控的通货膨胀政策可能会使一个国家的经济发展失衡。
[bookmark: ]inflacionista adj. 通货膨胀的: tendencia ~ 通货膨胀势头 sin. inflacionario
[bookmark: ]inflador m. 充气机,打气筒
[bookmark: ]inflagaitas m. f.〈俚〉(骂人话)蠢货,笨蛋,白痴: Estoyharta de soportar a ese ~. 我非常讨厌这个笨蛋。
[bookmark: ]inflamabilidad f. 易燃性
[bookmark: ]inflamable adj. 可燃的,易燃的: una sustancia ~ 易燃品
[bookmark: ]inflamación f. 1. 点燃;燃烧: la ~ de un gas 一种气体的燃烧/ la ~ de un polvorín火药库燃爆2. 发炎,红肿: la ~ de las mucosas 黏膜发炎 / La ~ de tu encía sedebe a una ~.你的牙床发炎是由感染引起的。
[bookmark: ]inflamar ir. 1. 点燃,使燃烧:~ un papel 点燃纸 / ~magnesio 把镁点燃Ú. t. c. prnl.: Se ha inflamado el aceiteen la sartén. 平底锅里的油烧起来了。 sin. incendiar(se)2. 激起;使面红耳赤:~ las pasiones 激起热情/ ~a unode(en) ira 激怒某人 Ú. t. c. prnl.: Se inflamaron losánimos. 情绪热 烈起来。/ Su rostro se inflamósúbitamente. 他的脸突然红了起来。3. 使发炎,使红肿:El golpe le ha inflamado la rodilla. 他的膝盖被撞得红肿了。U. t. c. prnl.: Tiene usted inflamado el oído medio. 您的中耳发炎了。/ los ojos inflamados 红肿的眼睛[image: ]
[bookmark: ]inflamatorio, ria adj.〔医〕1. 发炎的,炎症的: unproceso ~ 发炎过程2. 炎症引起的: una fiebre ~a 炎症引起的热度 / Tiene unas dolencias ~ as. 他有一些发炎引起的小毛病。
[bookmark: ]inflamiento m. 1. 充气,(使)膨胀: No conseguí ter-minar el ~ de la rueda. 我未能把车胎的气打足。2. 夸大: El ~ de las noticias es propio de la prensa sensacio-nalista.夸大消息是追求轰动效应的报刊的一贯做法。
[bookmark: ]inflar tr. 1. 充气,使膨胀;~ un balón 给球打气 /~ loscarrillos 鼓起面颊 Ú. t. c. prnl. Este globo debe de tenerun agujero, porque no se infla. 这个汽球一定有个小洞,因为它鼓不起来。 sin. hinchar 2. 夸张,夸大:~ unsuceso 夸大某一事件/ ~ noticias夸大消息 sin. hinchar3. 使骄傲,使得意 Ú. t. c. prnl.: ~ se de arrogancia 妄自尊大/~ se con un éxito 因有成就而得意扬扬 sin. hin-charse 4.〈口〉打许多下: Lo inflaron a tortas. 他被人打了许多记耳光。5. 使讨厌,使厌烦: Me estás inflando contanto lloriqueo. 你老是呜呜咽咽,我感到厌烦。6. 赢许多: No vuelvo a jugar con vosotros, que me infláis. 我不再跟你们赌了，你们赢了我许多钱。||prnl.(口)大干特干: Durante las vacaciones me inflo a leer. 在假期里我大


[bookmark: ]量阅读。
[bookmark: ]inflectar Amér. 1. 使弯曲2.〔语〕屈折变化(词形)
[bookmark: ]inflexibilidad f. 1. 不可弯曲性,刚性: La ~ de estosmateriales los hace poco aptos para la construcción depuentes.这些材料缺乏弹性，不宜用来建桥。2.坚定性，不屈不挠: Cuando tomo una decisión, mi ~ es absoluta,y no suelo volverme atrás. 我一旦作出决定.就会横下一条心，决不后退。
[bookmark: ]inflexible adj. 1. 不可弯曲的;刚性的: un material ~一种不易弯曲的材料2.坚定的，不屈不挠的：voluntad ~坚定的意志 / Somos ~s en la defensa de la causa de lapaz. 我们坚定不移地捍卫和平事业。/ Tu postura es ~.demasiado rígida. 你的态度过分呆板,太僵硬。
[bookmark: ]inflexión f. 1. 弯曲,弯折2.〔音〕变音,转调: La actrizleyó el poema con numerosas ~ es. 那位女演员抑扬顿挫朗诵了那首诗篇。3.〔数〕拐折，回折；拐点，回折点：Elgráfico sobre la evolución del paro muestra numerosas~ es a lo largo del año. 这一年来,图表上的失业变化曲线多次出现上升与下降。4.〔语〕词尾变化
[bookmark: ]infigir 4 tr. 给以(打击);使遭受(损伤、苦痛等);处罚,加(刑):~ sufrimientos a uno 使某人遭受痛苦/ ~ unelevado número de bajas al enemigo 使敌人遭受大量伤亡/ ~ pena capital a uno 处某人以死刑 / ~ un durocastigo a uno 给某人严厉的惩罚/~ derrotas al enemigo挫败敌人
[bookmark: ]inforescencia f.〔植〕花序:~ en umbela 伞形花序/ ~ en espiga穗状花序
[bookmark: ]influencia f. 1. 影响,作用;感化力:~ de la opiniónpública 舆论的影响/ un cuadro de ~ china 一幅受中国画影响的画 sin. influjo 2. 势力,权势: persona de ~ 有权势的人/ z ona de ~或 esfera de ~ 势力范围/ Su pa-dre no tiene ninguna ~ sobre él. 他父亲一点也管不了他。/ tener~ con uno有左右某人的力量;对某人有影响3. pl. 有权势的人;与有权势的人的关系: Ha conseguidola licencia gracias a sus ~s en el Ayuntamiento. 他靠着与市政府官员的关系获得了许可证。
[bookmark: ]influenciable adj. 可以影响的,容易受影响的: No lecuentes historias de miedo a tu hermano, que es muy ~y luego no duerme. 你不要给你弟弟讲可怕的故事,他极容易受影响，听过后不能入睡。
[bookmark: ]influenciar 12 tr. 影响: No te dejes ~ por las malaspersonas.你别受到那些坏人的影响。
[bookmark: ]influenza f.〔医〕流行性感冒: Este medicamento estáindicado para el tratamiento del resfriado común e ~.这种药可用于医治一般的伤风感冒和流行性感冒。sin.gripe
[bookmark: ]influir 40 intr. 影响,发生作用,感化,左右: El imán in-fluye sobre el hierro. 磁体作用于铁。/ El color no in-fluye en la calidad de la tela. 颜色并不影响布的质量。!Las montañas influyen en el clima. 高山对气候有影响。/ Influyó con un amigo suyo para que adoptara esamedida.他对他的朋友施加影响，使其采取这一措施。sin. infuenciar
[bookmark: ]influjo m. 1. 影响,作用: Se observa el ~ de los mediosde comunicación en la sociedad. 人们可以看到媒体对社会的影响。2. 满潮,涨潮 ‖ ~ nervioso〔医〕神经冲动
[bookmark: ]influyente adj. 有影响的;能起作用的;有势力的;ejemplos ~s有影响的典范/ el~ matutino 有影响的晨报 / personajes ~s有权势的人物,有影响的人物
[bookmark: ]infografía f. 电脑绘画(术): Utilizaron las técnicas de~ avanzada para realizar los dibujos de esta película. 他们使用先进的电脑绘画技术，画了这部电影所需的图像。
[bookmark: ]infográfico, ca adj.〔计〕电脑绘画(术)的: La ca-becera de este programa de televisión fue diseñada me-diante ténicas ~ as. 这个电视节目开头部分是用电脑绘画技术设计的。
[bookmark: ]infolio m. 对开本;最大号书
[bookmark: ]Infonavit abr. Instituto del Fondo Nacional de la Vivienda para los Trabajadores (墨西哥)全国工人住房基金会
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[bookmark: ]infopista f.〔计〕联网(系统),信息高速公路: La~ per-mite que un particular o una empresa puedan estar encontacto con otros ordenadores a través de la líneatelefónica.联网系统使一个私人或一家企业通过电话线与其他电脑相连。 sin. autopista de información
[bookmark: ]información f. 1. 消息;信息:Encendió la radio paraoír más ~ sobre los hechos ocurridos. 他打开收音机,以收听所发生事件的更多的消息。/ La ~ que me pides nose consigue fácilmente. 你要求我提供的信息不容易获取。2. 报道: Esta periodista está decicada a la ~ depor-tiva.这名女记者从事体育方面的报道。3.问讯处；新闻处: oficina de ~ 新闻处 / En ~ le dirán lo que ustedquiere saber.在问讯处,他们会告诉您想打听的事情。4.情报: red de servicio de ~情报网/ buró de~情报局 |i~ genetica〔生〕遗传信息 unidad de ~〔计〕信息单元:La unidad de ~ es el bit. 信息单元的计量单位是比特。
[bookmark: ]informado, da p. p. de informar || adj. 汇报本人情况或本人工作的 || bien ~消息灵通的 mal~消息不灵通的
[bookmark: ]informador, ra m. f. 1. 报道消息的人,记者: Elperiódico envió dos~ es al frente de guerra. 这家报馆派了两名记者去前线。2.提供消息(情报)的人
[bookmark: ]informal adj. 1. 不拘礼节的,不拘形式的,随便的: per-sona ~ 不拘礼节的人 U. t. c. s. : Es un ~ y siempre apa-rece una hora más tarde de lo acordado. 他是个随便马虎的人，每次都要晚到一个小时。2.非正式的，非正规的：una ~ conferencia de prensa 一次非正式的记者招待会/ropa ~ 便服/ visita ~ 非正式的访问
[bookmark: ]informalidad f. 1. 不拘礼节;非正式;不严肃: Measombró la ~ del acto pese a la importancia de los asis-tentes.参加活动的人都是有地位的，但活动搞得并不严肃,这使我感到很惊讶。2.随便,马虎;不可靠:No me gus-ta su ~ en el trabajo. 他在工作中马马虎虎,我不喜欢。
[bookmark: ]informalmente adv. 不拘礼节地,不拘形式地;非正式地
[bookmark: ]informante adj. s. 提供消息(情报)的(人),报告情况的(人)
[bookmark: ]informar tr. 1.〈书〉构成…的特性;(特性)体现在: Lagenerosidad informa su carácter. 慷慨大方体现了他的性格。2. 把···告知(某人): No nos informaron de su llega-da.他们没有告诉我们他们已经到了。3.向…通知(某事): Me informaron que mi solicitud había sido admiti-da.他们通知我，我的申请已被接受。|| intr.1.(职能机关或官员)提供情况;发表看法: La asamblea informó dela marcha de las negociaciones. 大会报告了有关谈判进程的情况。Ú. t. c. tr.: Este consejo informa favorable-mente la petición solicitada. 理事会发表看法有利于所提出的申请。2.〔律〕(律师、检察官在法庭上)陈述，申辩 ||prnl. 探听,获悉,得知: He venido a ~ me de su salud. 我来是想知道您的健康状况。/ ~ se sobre la marcha delprograma 打听计划进展情况
[bookmark: ]informática f. 信息学,计算机科学;计算机技术
[bookmark: ]informatico, ca adj. 1. 有关计算机科学(或技术)的: sistema ~ 信息系统 / Por un problema ~, lasnóminas tendrán que hacerse este mes de forma manual.因计算机技术上出了问题，这个月的名册得用人工来编制。2.掌握计算机的: personal ~掌握计算机人员U. t. cs.: Sin los~s. esta empresa no podria salir adelan-te.没有计算机专家，这家企业是无法得到发展的。
[bookmark: ]informativo, va adj. 报告消息的,提供资料的: agen-cia~a 通讯社/ boletin~ 通讯稿  m. (电台、电视台的一档)节目;新闻节目: En nuestro próximo ~ manten-dremos un debate con varios representantes del Gobier-no.在下一档节目里，我们要与几位政府代表展开一场辩论。
[bookmark: ]informatización f. 采用计算机;计算机化: la~ deuna biblioteca 图书馆用计算机运作 / la ~ de la gestiónbancaria 银行管理计算机化
[bookmark: ]informatizar 9 tr. 1. 用计算机处理(或分析、编译等):


[bookmark: ]Informatizó la contabilidad de la empresa. 他用计算机处理企业的会计账目。Ú. t. c. prhl.2.用计算机装备;使计算机化:~ una biblioteca 用计算机装备图书馆
[bookmark: ]informe I adj. 1. 不成形的,无定形的; una masa~ deharina 无定形的面团2. 不像样的,难看的: estatua~难看的雕像3.不完善的，不完整的：una obra ~一部不完善的作品
[bookmark: ]informe II m. 1. 通知,报道,报告: hacer ~ 作报告/~ anual 年度报告/ ~ definitivo 总结报告2. (常用pl. )消息,情报,通报: Quiero pedirte ~s de una personaque conoces.我想了解一下你所认识的那个人的情况。3.〔律〕(律师、检察官在法庭上)陈述，申辩
[bookmark: ]informidad f. 未成形,无定形;不完整; La ~ de losimágenes de la fotografia imposibilitó la identificacióndel lugar.那张照片图像模糊，无法辨认出那是什么地方。
[bookmark: ]informulable adj. 不能提出的,无法提出的; Guardodeseos ~s en lo más profundo de mi corazón. 我把那些无法提出来的愿望深深埋在心里。
[bookmark: ]infortunado, da adj. 不幸的,倒霉的: Un~ ciclistafue atropellado por un camión. 一个不幸的骑自行车的人被卡车撞倒了。/ La actuación ~a de los vigilantesagravó la situación. 那几个警卫不幸的干预使局势变得更严重了。
[bookmark: ]infortunio m.〈书〉不幸,倒霉;不幸事件: Estuvocontándonos los ~s del viaje. 他向我们讲述了旅途的种种不幸。/ Realmente fue un ~ que lo despidieron. 他被解雇确实是一件不幸的事。 sin. desdicha, adversidad
[bookmark: ]infovía f. 信息高速公路;网络电话:Accedí a una em-presa de seguros de Argentina a través de ~. 我通过信息高速公路进入了阿根廷的一家保险公司。
[bookmark: ]infra-pref.1.构成由动词派生的动词或由形容词派生的形容词,表示“不足”, “不够”,如: valorar-infravalorar.utilizar-infrautilizar, pagado-infrapagado 2. 构成由形容词派生的形容词，表示“在下”，“低下”，如：humano-infrahumano, rojo-infrarrojo
[bookmark: ]infracción f. 1. 犯法,违法;违犯,违反: Las~ es detráfico se sancionan con multas. 违反交通规则要处以罚款。2.违背(诺言等)
[bookmark: ]infraccionar tr. Amér. 处…以罚金 ‖ intr. Amér.
[bookmark: ]违法；犯规
[bookmark: ]infractor, ra adj. s. 违法的(人);犯规的(人): En elpartido de ayer expulsaron al ~ que insultó al árbitro.在昨天的比赛中，那个因谩骂裁判而犯规的运动员被逐出赛场。
[bookmark: ]infraestructura f. 1. 基础;基础结构;基础设施;~agrícola 农业基础设施 / la ~ médica 医疗基础/ Lospartidos minoritario s carece n de ~. 这些少数派的党没有基础。2.下部结构,底层结构: la~ de un edificio大楼的地下结构3.〔军〕地面设施，地面设备
[bookmark: ]infraestructural adj. 有关基础设施的;有关基础结构的: Las medidas ~ es para la mejora del transporte ur-bano ya se han puesto en marcha. 那些改善城市交通基础设施的措施已在执行中。
[bookmark: ]in fraganti; infraganti adv.〈拉〉当场: coger a uno~当场逮住某人
[bookmark: ]infrahumano, na adj. (进化程度)低于人类的;非人类的;野兽的: condiciones de vida ~ as非人的生活条件/instintos~s 兽性
[bookmark: ]infrangible adj. 1. 不可打破的2. 不可违背的,不可侵犯的: Todas las normas dictadas son ~s. 已发布的所有准则都是不可违背的。
[bookmark: ]infranqueable adj. 不能逾越的,难以克服的,不可消除的: un abismo ~ 不可逾越的鸿沟 / una dificultad ~不可克服的困难 / Nos separan diferencias~s. 难以消除的分歧使我们分离。 sin. insalvable
[bookmark: ]infrarrojo, ja adj.〔物〕红外线的: rayos ~s红外线radiación ~a 红外辐射 ∥ m. 红外辐射
[bookmark: ]infrascripto, ta adj. 见 infrascrito
[bookmark: ]infrascrito, ta adj. 1. 在文件下面或末尾签名的
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[bookmark: ]Ú. t. c. s.: El ~ autoriza a su hijo para hacer la s gestionesoportunas.那个在文件下面签名的人授权于他的儿子可作适当的经营。2. 下面将提及的: Lea la cláusula ~apara evitar sorpresa. 请阅读下面的条款以免感到意外。
[bookmark: ]infrasonido m.〔物〕(人耳听不出的)次声: Hay apara-tos especializados en registrar los ~s. 有专门仪器可测出次声。
[bookmark: ]infrasonoro, ra adj. 次声的
[bookmark: ]infrautilización ∫. 未充分利用;浪费使用,使用不当:Desde que la facultad fue trasladada a otro lugar, se haproducido la ~ de este edificio, que sólo sirve para lacelebración de cursos esporádicos. 自从这个系迁到别的地方后，这座大楼就未被充分利用，只开办一些临时性质的培训班。
[bookmark: ]infrautilizado, da adj. 未被充分利用的;被不适当利用的: Es una pena que lo tengan ~ en ese puesto. 他在这个岗位上是大才小用，真可惜。
[bookmark: ]infrautilizar 9 tr. 未充分利用:~ un ordenador 一台未充分利用的电脑
[bookmark: ]infravaloración f. 贬低,低估;看轻: En el mundo dela pintura se suele producir la ~ de muchos artistas. 在绘画这个领域里，许多画家的价值常常被低估了。sin.menosprecio
[bookmark: ]infravalorar tr. 贬低,低估: Me infravaloras si crees que no podré hacerlo. 如果你以为我干不了,那你就低估我了。Ú. t. c. prnl.: Se infravalora. 他把自己看扁了。 sin.menospreciar, subestimar
[bookmark: ]infravivienda f. 简陋住房: una ~ sin condicioneshighénicas 一间无卫生条件的简陋住房
[bookmark: ]infrecuencia f. 不经常,很少发生,稀罕
[bookmark: ]infrecuente adj. 不经常的,很少发生的: Es ~ que tetoque la lotería. 你要中彩票大奖,那是很少发生的事。
[bookmark: ]infringir 3 tr. 1. 违犯,违反:~ la ley 违犯法律/ ~ ladisciplina 违反纪律2. 不履行(诺言等)
[bookmark: ]infructifero, ra adj. 1. 不结果实的2. 徒劳的,无成效的,无成果的: Mis esfuerzos han sido ~s porque no heconseguido nada. 我的努力白费了,因为我一无所获。
[bookmark: ]infructuosamente adv. 徒劳地,无成效地
[bookmark: ]infructuosidad f. 徒劳, 无成果: La ~ de laoperación quedó demostrada ya que los terroristas hu-yeron.这次行动被证明无效，因为恐怖分子都逃走了。
[bookmark: ]infructuoso, sa adj. 徒劳的,无成效的,无成果的: unviaje~ 一次毫无收获的旅行 / Nuestros esfuerzos hanresultado ~s. 我们的努力徒劳无益。 sin. estéril
[bookmark: ]infrutescencia f.〔植〕聚花果: La frambuesa, el higoy la mora son ~s. 覆盆子、无花果和桑葚都是聚花果。[image: ]
[bookmark: ]infula f. 1. (常用 pl. )主教冠后侧的绸带2. pl.〈口〉自负,傲慢: No vengas con tantas ~s. 你别这样自高自大。/ Tenía ganas de darle un bofetón para quitarle las~s. 我真想给他一记耳光,杀杀他的傲气。 sin. aires ||darse ~s〈口〉自以为是,自命不凡: No te des tantas ~sy demuestra lo que vales. 你别那么自命不凡,有本事就拿出来看看。
[bookmark: ]infumable adj. 1.(烟草)极差的,不能吸的2.〈口〉(因质量低劣)不能利用的: Este plato es ~. 这道菜不能吃。/ Esta película es ~ y aburre a los muertos. 这部电影无法叫人看下去，连死人都会感到厌烦。3.〈口〉无法接受的: Tus excusas son ~s. 你的辩解无法接受。
[bookmark: ]infundado, da adj. 无根据的,无理由的; un temor~无缘无故的害怕 / una queja ~a 毫无道理的埋怨 /sospechas ~ as 一些无根据的猜疑
[bookmark: ]infundibuliforme adj.〔植〕(花)漏斗形的,嗽叭状的infundio m. 谣言,谎言: divulgar un ~ 散布谣言/ Estainformación es un ~. 这篇报道纯属谎言。 sin. mentirainfundioso, sa adj. 造谣的,不真实的
[bookmark: ]infundir(p. p. infundido, infuso) tr. 1. 引起,产生(某种感情): La oscuridad infunde miedo. 黑暗使人产生恐惧。/ Sus acciones infunden sospechas. 他的行动引起人们怀疑。/ ~ alientos a uno 鼓起某人的勇气 / El vicjo


[bookmark: ]infunde respeto. 这位老人令人尊敬。2. 注入3. (上帝)赐于，赋予
[bookmark: ]infusibilidad f. 不可熔化(性),难以熔化
[bookmark: ]infusible adj. 不可熔化的,难以熔化的
[bookmark: ]infusión f. 1. 泡制,浸渍: hacer una~ de hojas de ro-sas泡制玫瑰叶液2. 浸剂:煎剂,熬成的汤: Las ~ es detila calman los nervios. 椴树花浸剂可以安神。3. (感情等)引起，产生4.(洗礼中向受礼者)洒圣水5.〔医〕输液.输注
[bookmark: ]infuso, sa p. p. de infundir ‖ adj.〔宗〕(美德、智慧等)天赋的，上帝给的
[bookmark: ]infusorios m. pl.〔动〕纤毛虫纲
[bookmark: ]Ing. abr. 见 ingeniero
[bookmark: ]ingeniar 12 tr. 设计,发明,创造: Ha ingeniado un siste-ma de riego que ahorra agua. 他设计出一个节水的灌溉系统。|| prnl. 想方设法: Se ingenió para hablar con ellaa solas. 他想方设法要和她单独谈话。‖ ingeniarselas千方百计,想方设法: Se las ingenia para seguir viviendobien, aunque no tiene trabajo fijo. 他虽然没有固定工作，但还是想方设法安排好自己的生活。
[bookmark: ]ingenieria f. 工程,工程学:~ civil 土木工程 / ~ fi-nanciera 财政工程(学) / ~ genética 遗传工程(学)
[bookmark: ]ingenieril adj. 工程的;工程学的;工程师的: un proyec-to ~一项工程方案
[bookmark: ]ingeniero, ra m. f. 工程师:~ civil 或 ~ de cami-nos, canales y puertos 土木工程师 / ~ de la armada 或~ de marina 船舶工程师 / ~ agrónomo 农业技师/ ~químico 化学工程师 / ~ mecánico机械工程师/ ~ jefe总工程师 ||m. pl.工兵部队
[bookmark: ]ingenio m.  1. 才 智, 聪 明: Con su ~, prontoencontrará la solución adecuada. 凭他的才智,很快就能找到合适的解决问题的办法。2.(尤指文学)奇才 3.机灵,善谋; hombre de mucho ~ 足智多谋的人4. 机器,机械:~ espacial 宇宙飞船/ Ha inventado un~ completa-mente inútil. 他发明了一部毫无用处的机器。 sin.aparato 5. 武器,兵器6.〔印〕裁切机 || afilar(aguzar)el ~想方设法摆脱困境
[bookmark: ]ingeniosidad f. 1. 才智,独创才干;机灵 sin. agudeza2.智慧的言行
[bookmark: ]ingenioso, sa adj. 有才智的;灵巧的: una persona~a 聪明的人 / un aparato ~ 精巧的仪器 / Sus respues-tas fueron muy ~ as. 他的那些回答非常巧妙。
[bookmark: ]ingénito, ta adj. 1. 非孕育的2. 先天的,天赋的
[bookmark: ]ingente adj. 巨大的,宏大的; una roca ~ 巨大的岩石 /Ha llevado a cabo una ~ labor. 他完成了一件大事。
[bookmark: ]ingenuidad f. 1. 天真,单纯;真诚: Da gusto tratar conél por su ~.他很单纯,与他交往让人感到高兴。/ Nocreo yo en la ~ de la gente. 我不相信人的真诚。 sin.candidez, candor, inocencia 2. 天真的言行
[bookmark: ]ingenuista m. f.风格简单的画家,未经过训练的画家
[bookmark: ]ingenuo, nua adj. 天真的,单纯的;真诚的: nino~ 天真的孩子 U. t. c. s. sin. cándido. candoroso, inocentef.扮演天真姑娘的女演员
[bookmark: ]ingerencia f. 干涉,干预;干扰
[bookmark: ]ingerir 39 tr. 吞,咽(食物或药物):~ alimentos 咽下食物 ‖ prnl. 干涉,干预,插手:~ se en los asuntos ajenos干预别人的事务
[bookmark: ]ingesta∫. 1. 吞入,吸入2. 吸入的食物
[bookmark: ]ingestión f. 吞,咽: La ~ de algunos medicamentos puede producir efectos secundarios. 服用某些药物可能产生副作用。
[bookmark: ]Inglaterra n. pr. 英国[欧洲国家]
[bookmark: ]ingle f.〔解〕腹股沟(又名鼠蹊): Para ver si tengo fiebremi madre me pone el termómetro en la ~. 看看我是否有热度，妈妈把体温计放在我的腹股沟里。
[bookmark: ]inglés, sa adj. 英国(Inglaterra)的;英国人的;英语的‖m. f. 英国人‖m. 1. 英语2.〈口〉债主,债权人 lif.〔印〕斜体字 ‖ a la ~a 英国式(的)
[bookmark: ]inglesismo m.(用在其他语言中的)英语词汇或表达方
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[bookmark: ]式: En espaniol, “barman” es un ~. 在西班牙语里, bar-man 是个英语单词。
[bookmark: ]inglete m.1.直角边与斜边组成的四十五度角2.斜接.斜角联接 ∥ caja de ~s(木工用)45 角尺,轴锯箱
[bookmark: ]ingobernabilidad f. 难控制;难统治;难治理; Losdisturbios continuos están causando la ~ de la nación.社会持续不断的动乱正使这个国家出现失控的局面。
[bookmark: ]ingobernable adj. 难控制的;难统治的;难管理的; Lascontinuas revucltas hacían que el país fuera ~. 不断的骚乱使国家出现失控局面。
[bookmark: ]ingratamente adv. 1. 忘恩负义地2. 不愉快地
[bookmark: ]ingratitud f. 忘恩负义: Su ~ le Hevó a olvidar muy pronto los favores que le hicimos. 他忘恩负义,很快就忘了我们对他的帮助。 sin. desagradecimiento
[bookmark: ]ingrato, ta adj. 1. 忘恩负义的: No seas ~ yacuérdate de todo lo que te ayudaron tus amigos. 你别忘恩负义,要记着朋友们对你的种种帮助。Ú. t. c. s.: Es un~con su pobre maestro. 他忘恩负义,对不起他那可怜的老师。2.不愉快的,讨厌的:un tiempo ~令人讨厌的气候 / una comisión ~a 讨嫌的差使3. 不合算的,无利可图的: una tarea ~a 费力不讨好的工作
[bookmark: ]ingravidez∫. 1. 没分量;轻;轻飘飘: Me gusta la ~ delos movimientos de esa bailarina. 这位女舞蹈家动作轻盈,我喜欢看。2.〔物〕失重: Los astronautas se preparanpara resistir la ~ del espacio interplanetario. 这些航天员正在训练以克服太空失重带来的困难。
[bookmark: ]ingrávido, da adj. 1. 没分量的,轻的;轻飘飘的,轻盈的: Las blanca s nubes flotaban ~ as en el espacio azul.蔚蓝的天空飘着白云。2. 失重的: En el espacio exterior ala Tierra los cuerpos son ~s. 在地球的外层空间,物体处于失重状态。
[bookmark: ]ingrediente m. 1. 配料;佐料;成分:~s para hacer clpastel 做蛋糕的各种配料 sin.componente 2. (构成的)要素.因素: La película tiene todos los ~s para ser unéxito.一部电影要有各种因素配合才能取得成功。/ Pa-rece que en el cine actual, el sexo y la violencia son dos~s básicos.在目前所拍摄影片里，好像男欢女爱与暴力殴斗成为两个最基本的要素。3. Amér.下酒食品，喝酒小吃
[bookmark: ]ingresar intr. 1. 进入2. 进(医院)3. 上(学校),进(学校):~ en la universidad 上大学4. 加入,参加:~ en elpartido 入党 Ⅱ tr. 1. 存入: Ingresé ese dinero en elbanco. 我已把那笔钱存进了银行。2. 收入,进账: Ingresaunos mil euros al mes. 他每月收入数千欧元。3. 把…送入(医院): Lo han ingresado en la unidad de cuidados in-tensivos. 他被送进重症监护室。|| prnl. Amér. 入伍
[bookmark: ]ingresivo, va adj.〔语〕(动词的体)表示动作开始的(在西班牙语里常用动词短语来表示,如:se echó a reír)
[bookmark: ]ingreso m. 1. 进入,加入,参加: Fue muy aplaudidocuando hizo su~ al teatro. 当他进入剧院的时候,受到热烈的鼓掌欢迎。/ el~ en la universidad 考入大学/ Su~ en el partido data de ... 他入党时间是…2. 入会(入学等)仪式: Hoy a las seis de la tarde es el ~ del nuevoacadémico.今天下午六时举行新院士入院仪式。3.入口处: El~ en la cueva es muy estrecho. 这个洞穴的入口很窄。4. 存入(款项): El ~ puedo realizarlo en cualquiersucursal. 无论在哪一家支行我都可以去存钱。/ Hemoshecho ya el ~ para pagar el piso. 我们已把钱款存入银行以支付购房费用。5. pl. 收入,进账:~s nacionales 国民收入 / ~s obtenidos mediante el trabajo 劳动所得 /~s netos 纯收入
[bookmark: ]íngrimo, ma adj. s. Amér. 孤独的(人);被遗弃的(人): Desde que te fuiste, estoy ~ y solo. 自你走后,我就剩下孤单一人。 sin. solitario
[bookmark: ]inguinal; inguinario, ria adj. 1.〔解〕腹股沟的;位于腹股沟的;近腹股沟的; hernia inguinal 腹股沟疝2.Méx. 〈口〉仅有的: Traigo inguinarios diez pesos. 我只有10 比索。
[bookmark: ]ingurgitación f.〔医〕吞服,吞食


[bookmark: ]ingurgitar ir.〔医〕吞服,吞食
[bookmark: ]INH abr. Instituto Nacional de Hidrocarburos 全国碳氢化合物研究所
[bookmark: ]inhábil adj. 1. 笨拙的,不熟练的: un obrero ~ 不熟练的工人2.无才干的，不能胜任的：abogado ~无能的律师/ ~ para el trabajo不能胜任此工作的3. 不办公的,不办理业务的:días~ es例假日 / horas ~ es 非办公时间
[bookmark: ]inhabilidad∫. 1. 笨拙,不熟练: Su~ para los deporteshace que se niegue a practicalos. 他做各种体育运动都很笨拙，促使他不想参加体育运动。2.无才干，不能胜任
[bookmark: ]inhabilitación f. 1. 宣布(某人)不称职,宣布(某人)不能胜任: La ~ del funcionario se produjo porque acep-taba sobornos.那名官员被宣布为不称职，因为他接受贿赂。 sin. incapacitación 2. 不能运转;不能发挥功能: La~ de la vivienda se debe al deterioro de los cimientos.这幢楼不能住人，因为它的地基已经损坏。
[bookmark: ]inhabilitar !r. 1. 宣布(某人)不称职,宣布(某人)不能胜任: La condena inhabilita al acusado para ejercer lamedicina durante siete años. 那名被告被宣判七年内不得行医。/ Lo inhabilitaron para esta función. 他们宣布他不能担任此职。2. 使无能力: El accidente le inhabilitópara trabajar. 那次事故使他丧失了工作能力。‖ sin.incapacitar
[bookmark: ]inhabitable adj. 不适于居住的,不能居住的: Esa partede la casa es ~ porque hay mucha humedad. 房子这一部分不宜居住，因为太潮湿。
[bookmark: ]inhabitado, da adj. 没人居住的,无人烟的: Nos per-dimos en un desierto ~. 我们在荒无人烟的沙漠中迷失了方向。 sin. deshabitado
[bookmark: ]inhalación f. 吸入: la ~ de gas 吸入煤气/ Le receté~ es de vapor antes de acostarse para humedecer las víasrespiratorias.我给他开出药方，要他在睡前吸入蒸汽以滋润呼吸道。‖~ de pegamento(cemento) (意在获得麻醉或迷幻效果的)吸胶毒
[bookmark: ]inhalador m.〔医〕吸入器: Los enfermos de asma to-man inhalaciones de oxígeno mediante un ~. 哮喘病患者用吸入器吸氧气。
[bookmark: ]inhalar tr. 吸入,吸进:~ éter 吸入乙醚 / No me gusta~ nada por la nariz, parque me siento incómodo. 我不喜欢用鼻子把东西吸入，因为我觉得不舒服。
[bookmark: ]inherencia f. 固有(性),内在(性),基本属性: La ~del bien y del mal en el hombre es estudiada en muchasfilosofías.人性的善恶在许多哲学里被研究过。
[bookmark: ]inherente adj. 固有的,内在的,生来就有的: leyes ~s内在的规律/ un problema ~ al desarrollo industrial. 一个工业发展中的固有问题
[bookmark: ]inhibición f. 1. 克制;约束: la ~ de algunos impulsos克制某些冲动 2.〔医〕抑制: La ~ del sistemainmunológico resulta fatal. 免疫系统受到抑制的结果是致命的。/ Las drogas pueden producir la ~ de algunascapacidades cerebrales. 毒品可抑制大脑的某些功能。3.〔心〕抑制,压抑: Estoy lleno de ~ es. 我感到非常压抑。4. 阻止,制止: La ~ de ciertos profesionales no está jus-tificada.阻止某些专业人员参与是没有道理的。5.不参与: Mi~ ante vuestras peleas es absoluta. 我绝不参与你们的争斗。
[bookmark: ]inhibidor, ra adj.〔医〕抑制的: un medicamento ~del apetito.一种抑制食欲的药品 ‖ m.抑制剂;阻止剂
[bookmark: ]inhibir tr. 1. 抑制,约束: Es muy vengativo porque nun-ca inhibe sus deseos de venganza. 他的报复心理很重,因为他从未克制过报复的欲望。Ú. t. c. prnl.: Me inhibo mu-cho cuando estoy con desconocidos. 我与陌生人在一起的时候感到很拘束。 sin. reprimir 2.〔医〕抑制: Estecompuesto inhibe algunas reacciones en las que inter-vienen enzimas.这种化合药品会抑制有酶参与的某些反应。Ú. t. c. prnl.: Si se inhiben las áreas marcadas del cere-bro el ratón pierde agresividad. 如果老鼠大脑被划定的部位受到抑制，它就不再好动了。‖prnl.1.不参与；~ se en un asunto 不参与某事/ Él se inhibió de firmar la
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[bookmark: ]protesta.他拒绝在抗议书上签字。2.〔律〕(法官)置身事外,不受理: El juez se ha inhibido del asunto de la s comi-siones.法官没有受理有关佣金之事。
[bookmark: ]inhibitorio, ria adj. 1. 起抑制作用的;克制的: ungesto ~ 克制的表情2.〔律〕中止审理(令)的‖ f.〔律〕(因不在某法官职权范围内不让他继续办案的)中止审理令: El juez está conforme con la ~ que se le envió. 法官同意给她寄来的中止审理令。
[bookmark: ]in honorem〈拉〉为(祝贺)向…表示敬意: El recitalpoético ~ Garcia Lorca fue todo un éxito. 为加西亚·罗加举行的诗歌朗诵会获得了巨大的成功。
[bookmark: ]inhospitalario, ria adj. 1. 不好客的,不殷勤招待的,缺乏人情味的: Me ha gustado mucho el paisaje perola gente es ~a.我非常喜欢这里的风景，但这里的人不好客。2.不适于居住的:una casa ~a 不适合居住的房子/un clima ~不适于居住的气候3.(地带等)不安全的，无保障的: una playa ~a 不安全的海滨
[bookmark: ]inhospitalidad f. 不好客,不殷勤招待,不热情;Temiamos volver al poblado por la ~ de aquella gente.当时我们怕回到那个乡镇，因为那里的人不好客。
[bookmark: ]inhóspito, ta adj. 1. 不安全的;不适于居住的:Recorreremos ~s lugares 我们要穿越一些无安全保障的地方。2.(地方)不舒适的,不讨人喜欢的:un hotel ~不舒适的旅馆/ una ciudad ~a 一座不讨人喜欢的城市
[bookmark: ]inhumación f. 埋葬,掩埋: Tras realizarse la autopsiadel cuerpo se procedió a su ~. 尸体解剖之后,(有人)就把它埋了。
[bookmark: ]inhumanidad f. 不人道,无人性;残忍,冷酷,野蛮: Tu~ cuando pegas a los niños es incomprensible. 你打子女，这是不人道的行为，无法理解。
[bookmark: ]inhumano, na adj. 不人道的,无人性的;残忍的,冷酷的;野蛮的: Me parece ~ maltratar a los ninos. 我以为虐待子女是残忍的。 sin. cruel
[bookmark: ]inhumar tr.〈书〉埋葬,掩埋:〜 un cadáver掩埋一具尸体 sin. sepultar
[bookmark: ]INI abr. Instituto Nacional de Industria (西班牙)全国工业协会
[bookmark: ]iniciación f. 1. 开始,着手,创始,发起: Manara tendrálugar la ~ de las obras. 这些工程明天就开工。2. 启蒙:初步知识: He asistido a un curso de ~ a la fotografia.我参加了摄影启蒙班。3.允许参与；接纳(参加秘密社团): Para entrar en nuestra sociedad debes pasar unaspruebas de ~.要参加我们的协会，你必须通过一些初步测试。
[bookmark: ]iniciado, da p. p. de iniciar || adj. s. 了解(或参与)秘密事的(人): Ciertas normas sólo las conocen los socios~s.有些规则只有那些了解机密的合伙人才知道。/Ungrupo de ~s de la secta ha sido acusado de perversión demenores.一群邪教分子被指控毒害少年儿童。[image: ]
[bookmark: ]iniciador, ra adj. 发起的,创始的‖m. f. 发起人,创始人:~ del Frente Popular 人民阵线创始人
[bookmark: ]inicial adj. 开始的,最初的,开头的: la velocidad ~ deun proyectil 炮弹的初速度 / los días ~ es de la primavera初春的日子/ letra ~开头字母 ||∫.姓名开头字母:Es-cribe sólo las ~ es de tu nombre. 你就写你姓名的开头字母好了。
[bookmark: ]inicialar tr. Arg., Urug. 在(文件等上)填写个人资料;标注姓名首字母于
[bookmark: ]inicializar 9 tr. 〔计〕1. 预置: El ordenador no mepermite iniciar el programa porque al ~ lo no pusimoslos parámetros adecuados. 这台电脑不让我开始进入程序，因为在预置的时候，未放入合适的参数。2.使初始化：El programa falló porque habí a una variable sin~. 这个程序出了问题，因为有一个未初始化的变数。
[bookmark: ]inicialmente adv. 起初,开头: Inicialmente no parecíagrave la herida. 起初伤势显得并不严重。
[bookmark: ]iniciar 12 tr. 1. 开始,着手:~ la marcha 开始行军/~las negociaciones 着手谈判 U. t. c. prnl.; al ~ se el sigloXX ... 二十世纪开始的时候· ·· sin. empezar 2. 传授.


[bookmark: ]启蒙,使入门: El me inició en las doctrinas socialistas. 他曾用社会主义学说对我进行启蒙教育。Ú.1. c. prnl.3.允许参与(秘密事情);接纳(参加秘密社团): Le iniciaron encl complot. 他们让他参与密谋。, ~ a uno en lamasoneria 接纳某人参加共济会
[bookmark: ]iniciático, ca adj. 使有初步知识的,使有基本技巧的，使入门的：ritos~s使具有初步感性知识的宗教仪式
[bookmark: ]iniciativa f. 发端,创始;首创精神;主动性,主动权:a(por) ~ del uno 在某人的倡议下  Es un chico demucha ~. 他是个很有创见的孩子。/ Nosotros lo hemoshecho, pero la ~ fue suya. 这事是我们干的,然而是他发起的。/Éltomó la ~ de ayudarnos. 他主动帮助我们。‖ ~ privada (经济中的)私营成分,私营企业
[bookmark: ]iniciativo, va adj. 最初的、创始的,首创的: Losplanteamientos~s ya han sido aprobados. 倡议的计划已获得通过。
[bookmark: ]inicio m. 开始,起初: dar ~ al mitin宣布大会开始/ enlos ~s de la década del setenta del sigl o XX 在二十世纪七十年代初期 / Procura ser puntual, porque el ~ de ac-to será a las ocho. 你要准时到,活动于8时开始。
[bookmark: ]inicuo, cua adj. 1. 不公正的,不公平的: sentencia ~a不公正的判决2. 邪恶的,凶狠的: Los niños te odian portu comportamiento ~ con ellos. 孩子们都恨你,因为你对他们太凶狠。
[bookmark: ]inidentificable adj. 无法辨认的;难以识别的;无法鉴定的
[bookmark: ]inigualable adj. 不可比拟的,无与伦比的: Este lugares una belleza ~. 这地方美得无与伦比。
[bookmark: ]inigualado, da adj. 无与伦比的,无双的
[bookmark: ]in illo témpore〈拉〉从前,很久以前
[bookmark: ]inimaginable adj. 不可想象的,不可思议的: un calor~难以想象的热
[bookmark: ]inimitable adj. 无法模仿的;不可模拟的: Tiene un es-tilo ~. 他有一种别人无法模仿的风格。/ Su firma es tanoriginal que resulta ~. 他的签名非常奇特,别人根本无法模仿。
[bookmark: ]inimputable adj. 不可归咎的,不可归罪的
[bookmark: ]ininflamable adj. 不会燃烧的,不易燃的: El acero es~.钢是不可燃的。
[bookmark: ]ininteligente adj. 不聪明的,愚蠢的
[bookmark: ]ininteligibilidad f. 难懂,难理解: Hay escritores qucbuscan la ~ en sus obras para parecer más interesantes.有一些作家在他们作品里寻找费解的内容似乎是为了更能吸引人。
[bookmark: ]ininteligible adj. 难懂的,难理解的; lenguaje ~ 难懂的语言 / escritura ~ 难以辨认的字迹 sin. inteligible
[bookmark: ]ininteresante adj. 无趣味的
[bookmark: ]ininterrumpidamente adv. 连续地,不中断地: Haestado lloviendo ~ tres días. 雨已连续下了三天。
[bookmark: ]ininterrumpido, da adj. 不中断的,连续的: un des-file ~ de coches一长队络绎不绝的汽车 / Con tantosanuncios en televisión no es posible ver una película deforma ~a.电视里播放那么多广告，无法不中断地看完一部电影。
[bookmark: ]iniquidad f. 1. 不公正,不公平;不公正的行动; El ham-bre en el mundo me parece una ~. 我认为,在世界上还有饥饿,这是很大的不公。/ Cometieron una ~ contralos vecinos que habían cumplido con su obligación. 他们对那些履行了自己责任的居民采取了不公正的行动。2.邪恶，凶恶
[bookmark: ]iniquisimo, ma adj. sup. de inicuo
[bookmark: ]in itinere〈拉〉在路上
[bookmark: ]injerencia f. 干涉,插手: la ~ en los asuntos de otrospaíses对别国事务的干涉
[bookmark: ]injerir 39 tr. 1. 掺入,掺杂2. 接枝,嫁接 { } prni. 于涉,插手:~ se en los asuntos ajenos 管闲事 / No te in-jieras en su vida. 你别去干涉他的生活。
[bookmark: ]injertador, ra adj. (用以)嫁接的 ‖ m. 嫁接者
[bookmark: ]injertar tr. 1. 嫁接,接技:~ las vides 嫁接葡萄/ ~ un
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[bookmark: ]ciruelo en un endrino 把家李嫁接在野李树上2.〔医〕移植(皮、骨等): Le han injertado piel de un brazo en lamano que se quemó.他手臂上的皮被成功地移植到烧伤的手上。
[bookmark: ]injertera ∫. (移植后的)幼树种植园
[bookmark: ]injerto m. 1. 嫁接,接枝: Te enseriará cómo se hace n los~s.他将教你怎样嫁接。2.嫁接植物；嫁接后所结的果实: La nectarina es un ~ de ciruelo y melocotonero. 这种蜜桃是李子树和桃树嫁接后结出的。3.嫁接枝，接穗：Reserva esos ~s para los árboles de la otra finca. 你保留下这些嫁接枝以用在另一个农庄的树上。4.〔医〕移植；移植物,移植片: un ~ de piel 一块移植皮肤 : El ~ de ca-bello ha dado resultado y ya no está calvo. 移植头发成功了，他不再是秃头。
[bookmark: ]injuria f. 1. 骂人话;侮辱: vomitar ~s破口大骂2. 损害,伤害: Se notan en su rostro la s~s del tiempo. 在他的脸上可以看出岁月的创伤。3.〔医〕(机体)损伤
[bookmark: ]injuriador, ra adj. s. 辱骂人的(人),侮辱人的(人);伤害人的(人)
[bookmark: ]injuriante adj. 辱骂的,侮辱的: No olvidé nunca aque-llas palabras ~s que pronunció acerca de mí. 我永远不会忘记他骂过我的那些话。
[bookmark: ]injuriar 12 tr. 1. 辱骂,侮辱: El maestro se manteniaindiferente mientras unos alumnos lo injuriaban. 那位老师被几个学生辱骂的时候,不动声色。sin. ofender 2.损害, 损 坏; Con las acusaciones que me haces noconseguirás ~ mi reputación. 你对我的这些指控损害不了我的名声。
[bookmark: ]injurioso, sa adj. 辱骂的,侮辱的: Sus palabras ~ asme ofendieron mucho. 他的谩骂使我非常生气。
[bookmark: ]injustamente adv. 1. 不公正地,不公道地: Me tra-taron ~. 他们对我不公正。2. 不相配地: un escritor ~postergado 一名其地位不该被贬的作家
[bookmark: ]injusticia ∫. 1. 不公正,不公道;不正义: la ~ de cier-tos impuestos 某些税收的不公正 / una ciudad que predo-mina la ~一座不公正占主导地位的城市2.不公正的言行: Protestaron por las ~s cometidas. 他们对不公正的行为提出了抗议。/ Es una~ que te hayan dicho eso. 他们对你说这样的话是不公道的。
[bookmark: ]injustificable adj. 无法证明为正当的;无理的;无法辩解的: una conducta ~ 无理的行为
[bookmark: ]injustificado, da adj. 无道理的,无根据的: una cen-sura ~a 毫无道理的非难 / Tus temores son ~s porquelos análisis han demostrado que no estás enfermo. 你的担心是无根据的，因为化验证明你没有病。
[bookmark: ]injusto, ta adj. 不公正的,不公平的;非正义的: unasentencia ~a 不公正的判决/ una guerra ~a非正义战争
[bookmark: ]INLE abr. Instituto Nacional del Libro Español 西班牙全国图书协会
[bookmark: ]inllevable adj. 1. (痛苦等)难以忍受的2. (衣服因破旧或不合身)不能穿的
[bookmark: ]in loco citato〈拉〉在指出处,在列举之处
[bookmark: ]inmaculado, da adj. 1. 无瑕疵的,没有污点的,洁白的: Lleva siempre las camisas ~ as. 他总是穿着洁白的衬衣。2. 无可指责的: Su vida privada no es ~a. 他的私生活不是无可指责的。3. 清白的,贞洁的‖ La Inmacula-da Concepción〔宗〕(关于圣母玛利亚的)无沾成胎(说)、成胎节圣灵怀胎(说)：圣母无沾
[bookmark: ]inmadurez f. 1. 不成熟: La ~ de tu hermano me sor-prend e porque ya tiene veinte años. 你弟弟已二十岁,但还是那么不成熟，真令我惊讶。2.未成年
[bookmark: ]inmaduro, ra adj. 1. (植物)未成熟的2. (计划、方案等)不成熟的3.(人)未成年的,不成熟的; Eres tan ~que no puedes comprender lo que me está pasando. 你还很不成熟，无法理解我正在发生的事情。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]inmancable adj. Ven.〈口〉不可能错误的,无误的,千真万确的
[bookmark: ]inmanejable adj. 1. 难以操纵的,难以掌握的2. 难指挥的；难教育的


[bookmark: ]inmanencia f. 内在(性),固有(性): Es innegable la ~de las emociones en las personas. 喜怒哀乐是人固有的感情，这是不可否认的。
[bookmark: ]inmanente adj. 内在的,固有的; El peso y la extensiónson cualidades ~s a los cuerpos. 重量和体积是物体固有的性质。
[bookmark: ]inmanentismo m.〔哲〕内在论,固有论;〔宗〕上帝无所不在论
[bookmark: ]inmarcesible adj. 1. 不枯萎的,不凋谢的: una belle-za ~ 永恒的美2. 不衰败的;不朽的; la gloria ~ 不朽的光荣
[bookmark: ]inmarchitable adj. 见 inmarcesible
[bookmark: ]inmaterial adj. 1. 非物质的; La mayoría de losfilósofos admite que las ideas son ~ es. 大部分哲学家都承认思想是非物质的。2.无形的，摸不着的
[bookmark: ]inmaterialidad f. 非物质(性);无形物
[bookmark: ]inmaterialismo m. 非物质论(主要指英国贝克莱的主观唯心主义): El ~ sólo admite la existencia delespíritu.非物质论只承认精神的存在。
[bookmark: ]inmaterializar9 tr. 使无实体,使无形,使非物质化
[bookmark: ]inmediación f. 1. 邻接,邻近2. pl. 近邻.周围: enlas ~ es de la ciudad 在城市近郊
[bookmark: ]in medias res(拉)直入本题地,直接交待事件发展过程地: Algunas narraciones comienza n ~, para sorpren-der y mantener la atención del lector. 有些故事开头就单刀直入，以吸引读者的注意力。
[bookmark: ]inmediata f. 第一反应;紧接着的行动: Cuando seenteró de que le había tocado la lotería, la ~ fue invi-tarnos a todos.他得知中了彩票大奖时，第一个反应就是请我们大家吃饭。
[bookmark: ]inmediatamente adv. 1. 马上,立刻;紧挨着:i Ven~! 你马上来! / Le sigue ~ en la lista. 在名单上他紧挨着您。2. 直接地: De este principi o se deduce n ~ lassiguientes reglas. 从这个原则出发,可直接得出以下规则。‖ ~ que - …就: Inmediatamente que lo veas, me avi-sas.你一看见他就通知我。
[bookmark: ]inmediatezf. 临近;接近;靠近;(空间、时间的)拉近:La ~ del examen nos preocupa. 考试临近,我们担心起来。/ El fax es muy útil por la ~ con que se reciben losdocumentos. 传真非常有用,因为文件能马上收到。 sin.inmediación
[bookmark: ]inmediato, ta adj. 1. 邻接的,毗邻的;附近的: Mi ca-sa está~a a la suya. 我家和他家紧挨着。/ Vive en unpueblecito ~ a Madrid. 他住在马德里附近的 ·个小村里。 sin. contiguo 2. 紧接的,立即的: una medicina deefecto ~ 立刻见效的药 / Bajaremos en la estación ~a.我们在下一站下车。3. 直接的: bajo su dirección ~a 在他的直接领导下/ su jefe ~他的顶头上司 || de ~马上,立刻:Señor, lo atenderemos de ~. 先生,我们马上办理此事。
[bookmark: ]inmedible adj. 不可测量的,难以测量的
[bookmark: ]inmejorable adj. 最好的,极好的,不能再好的: un teji-do de calidad ~ 质量最好的织物 sin. insuperable
[bookmark: ]inmemorable adj. 见 inmemorial
[bookmark: ]inmemorial adj. 无法回忆起的,太古的,古老的;很久以前的: una costumbre~古老的习惯/ desde tiempo ~远古以来
[bookmark: ]in memórian〈拉〉(用于悼亡诗文及讣告中)作为纪念;为了纪念: Cada autor ha escrito un texto ~ para home-najear al investigador desaparecido. 每一个作者都写了一篇纪念文章以表示对死去的研究员的敬意。
[bookmark: ]inmensamente adv. 大大地,无限地;非常,很; Te loagradezco~. 我为此对你万分感谢。/ un país~ rico极为富裕的国家
[bookmark: ]inmensidad f. 1. 无边无际,辽阔; la ~ del mar浩瀚的大海2. 巨大;无数: la ~ de los insectos de la tierra 陆地上的昆虫无数
[bookmark: ]inmenso, sa adj. 1. 广大的,辽阔的,无边际的: una~a llanura 辽阔的平原 2. 巨大的;无数的: Me dio una
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[bookmark: ]alegría ~a. 他给了我无限的欢乐。/ una ~a ayuda 巨大的援助 / la cantidad ~a de estrellas 数不清的星星 3.(口)(做得)及时的;非常好的: Estuviste ~ en tu papeldel chico pueblerino. 你非常出色扮演了农村小伙子。
[bookmark: ]inmensurable adj. 不可计量的,难以计量的; espacio~ 无边无际的空间 / En las noches de verano se puedever una cantidad ~ de estrellas. 在夏天的夜晚,人们可看到无数的星星。
[bookmark: ]in mente(拉)在头脑里,在思想上
[bookmark: ]inmerecidamente adv. 不配地,不该地: El equipoganó~.那支球队取得了不该取得的胜利。
[bookmark: ]inmerecido, da adj. 不配的,(赏罚)不应得的,不当的: un castigo ~ 不该受的惩罚 / un premio ~ 不该得的奖赏
[bookmark: ]inmergir 4 tr. 使浸没
[bookmark: ]inmersión f. 1. 沉入,浸没: Vi desde las roca s la~ enel mar de un buceador. 我从岩石上看到一名潜水员钻入大海。2. (沉浸式)强化学习法;深入研究: Hizo un cursode ~ en griego porque le atraía ese idioma. 他组织了一个希腊语强化学习班，因为希腊语深深地吸引着他。3.〔天〕掩始4.〔宗〕浸礼
[bookmark: ]inmerso, sa adj. 1. 沉入的,浸没的; La buceadora es-tuvo ~a en el agua hasta que se le acabó el oxígeno. 女潜水员呆在水底下一直到氧气用完。2.陷入的：Estaba~en mis pensamientos y no of el timbre. 我陷入沉思,连门铃声都没有听见。/ Estamos ~s en una crisis fuerte. 我们陷入严重危机。
[bookmark: ]inmesurado, da adj. Ch. (口)无节制的,过度的,放纵的
[bookmark: ]inmigración f. 1. 移居,移居入境: la ~ portuguesa enel Brasil 葡萄牙移民至巴西2.〈集〉移民: la~ árabe 阿拉伯移民/ la ~ chilena 智利移民
[bookmark: ]inmigrado, da m.∫. 见 inmigrante
[bookmark: ]inmigrante adj. (从国外)移来的;移民的 || m. f. 移民: Muchos ~s no llegan a adaptarse al paí s que losacoge.许多移民无法适应接收他们的国家的环境。
[bookmark: ]inmigrar intr. 1. 移居入境:~ de(desde) un pais enotro 从一国移居他国2. (动物)移入,迁入: Los lobos in-migraron en estas tierras hace muchos miles de anos. 数千年之前这些狼就移居到这块土地上。
[bookmark: ]inmigratorio, ria adj. 移民的;移居入境的: flujo ~移民潮 / movimientos ~s 移民流向
[bookmark: ]inminencia f. 迫近:急迫,危急: Ante la ~ de la de-rrota los enemigos se rindieron. 面对着即将来临的溃败,敌人投降了。/ la ~ del peligro 危险临头/ La~ de latormenta nos decidió a no salir de casa. 马上就要下暴雨，我们就决定留在家里不出去。[image: ]
[bookmark: ]inminente adj. 迫近的,迫在眉睫的;急迫的,危急的:Parece ~ un cambio de ministerio. 看来内阁马上就要改组。/ una crisis económica ~ 即将爆发的经济危机 / Elchoque era ~. 冲突一触即发。/ hallarse en un peligro~岌岌可危
[bookmark: ]inmisario, ria adj. 流入大河(或大湖、大海)的: Si sesecan los ríos ~s, se secará el lago. 如果这几条河断流了，那么这个湖也会干涸。
[bookmark: ]inmiscuir 40 tr. 使混合,搀和|| prnl. 干涉,干预:~ seen asuntos ajenos 干涉别人的事情,管闲事/ No me gusta~ me en la vida de los demás. 我不喜欢干预别人的生活。
[bookmark: ]inmisericorde adj. 无情的;无同情心的; Los prisio-neros fueron tratados de forma ~ y cruel. 那些俘虏受到冷酷无情的虐待。
[bookmark: ]inmobiliaria f. 房屋建筑公司;房地产公司:Denuncióa la ~ porque los materiales empleados no eran los con-venidos.他告发了那家房屋建筑公司，因为他们使用的材料不是按照协议规定的。
[bookmark: ]inmobiliario, ria adj. 不动产的: negocio~ 不动产生意/ especulación ~a 不动产投机
[bookmark: ]inmobile adj. 见 inmovible
[bookmark: ]inmoderación f. 无节制,过度,放纵: La ~ en la co-


[bookmark: ]mida puede producir obesidad. 饮食无度可引起肥胖。
[bookmark: ]inmoderado, da adj. 无节制的,过度的,放纵的:Tiene un deseo ~ de riqueza. 他对财富贪得无厌。
[bookmark: ]inmodestia f. 1. 不谦虚: Siempre está alabandose yesa ~ lo hace insoportable. 他老是自我表扬,这种不谦虚的态度使他成为一个令人讨厌的家伙。2.不正派，不正经
[bookmark: ]inmodesto, ta adj. 1. 不谦虚的: No seas~ y ten encuenta los lados fuertes de los demás. 你别不谦虚,也要看到别人的优点。2.不正派的,不正经的:una postura~a不正派的姿态
[bookmark: ]inmodificable adj. 不能改动的,不能修改的; Lascondiciones del contrato son ~s. 这份合同的条款是不能改动的。
[bookmark: ]inmódico, ca adj. 过分的,无节制的
[bookmark: ]inmolación f.〈书〉1. (为献祭)宰杀: la~ de un bueya la divinidad 为祭神宰杀一头牛2. 牺牲;献出: La~ deesos soldados salvó a todo el ejército. 这些士兵的牺牲挽救了整个部队。
[bookmark: ]inmolador, ra adj. s. 1. 杀牲祭神的(人),奉献牺牲的(人)2.作出牺牲的(人)
[bookmark: ]inmolar tr. 1. 宰杀…作祭品:~ un buey 宰牛献祭2.牺牲;献出: Ha inmolado su porvenir a un caprichomomentánco. 他因一时的任性而失去了前程。/ ~ ladignidad en aras de la ambición 为了达到奢望而不顾自己的尊严 ‖ prnl. 作出牺牲:~ se por la patria为祖国作出牺牲/ Los padres se inmolan por sus hijos. 父母为子女作出牺牲。
[bookmark: ]inmoral adj. 1. 不道德的,道德败坏的: Robar es unaacción ~. 偷窃是不道德的行为。Ú. t. c. s. Eres un ~. 你是个不道德的人。2.淫荡的，猥亵的；伤风败俗的 U. t. c. s.
[bookmark: ]inmoralidad f. 1. 不道德,道德败坏;伤风败俗; Mehorroriza n tu ~ y tu falta de escrúpulos. 你伤风败俗,毫无顾忌、这让我感到害怕。2.不道德言行；伤风败俗言行：Creo que defender la mentira es una ~. 我觉得为谎言辩护是不道德的。
[bookmark: ]inmortal adj. 1. 不死的,永生的: Este filósofo defiendeque el alma es~.这名哲学家坚持认为灵魂是不灭的。2.不朽的，长存的，流芳百世的：fama ~流芳百世的名声/ Los héroes del pueblo son ~ es. 人民英雄永垂不朽。∥ m.∫.不朽者，流芳百世的人
[bookmark: ]inmortalidad ∫. 1. 不死;长存2. 不朽,流芳百世; la~ de las obras de este escritor 这位作家的著作流芳百世inmortalización f. 不朽,永存,流芳百世
[bookmark: ]inmortalizar 9 tr. 使不朽, 使永存: El Quijoteinmortalizó a Cervantes.《堂·吉诃德》使塞万提斯流芳百世。Ú. t. c. prnl.: Esa escritora se inmoralizó con susobras.这位女作家以自己的著作而留芳百世。
[bookmark: ]inmotivado, da adj.  没 根 据 的, 没 道 理 的;preocupación ~a 无理由的操心/ Tu enfado es ~. 你生气是没有道理的。
[bookmark: ]inmoto, ta adj. 见 inmóvil
[bookmark: ]inmovible adj. 1. 不动的,静止的2. 不可移动的,固定的3.不可改变的，坚定不移的
[bookmark: ]inmóvil adj. 1. 不动的;静止的:Permanecí~ en mi es-condite. 我一动不动地躲在藏身处。/ El mar parecia~.大海显得风平浪静。2.坚定不移的
[bookmark: ]inmovilidad f. 1. 不动,静止: La ~ de sus piernas loobligaba a estar en una silla de ruedas. 他双腿不能活动,只好坐在轮椅上。2.坚定不移
[bookmark: ]inmovilismo m. 墨守成规,因循守旧: El ~ de esepartido hace que tenga poco apoyo popular. 这个政党因循守旧，得不到人民的支持。
[bookmark: ]inmovilista adj. s. 墨守成规的(人),因循守旧的(人):tendencia ~ 墨守成规的倾向 / Los ~s se opusicron a lareforma del partido. 因循守旧的人反对党的改革。
[bookmark: ]inmovilización f. 1. 不动,固定: La escayola posibi-lita la ~ del brazo. 手臂上了石膏就不能动了。2. 限制行动3.变(流动资本)为固定资本4.限制财产自由转让
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[bookmark: ]inmovilizado m. (企业创造的可长期使用的)固定资产: El ~ material comprende activos como los terrenos.edificios o instalaciones. 有形固定资产包括地皮、楼房和设备。
[bookmark: ]inmovilizar 9 tr. 1. 使不动,使固定: Una hemiplejia leinmovilizó el lado izquierdo del cuerpo. 偏瘫使他身体左侧不能动弹。2. 限制…行动;使无法行动:~ allí tres ocuatro divisiones enemigas 把敌人三四个师牵制在那里Los guardias lo inmovilizaron aferrandalo de los brazos.卫兵抓住他的膀子，使他不能动弹。3.变(流动资本)为固定资本4.〔律〕限制财产自由转让: El juez ha immoviliza-do las cuentas corrientes del acusado. 法官冻结被告活期存款账户。|| prnl. 不动
[bookmark: ]inmueble adj. (财产)不动的; bienes ~s 不动产 | | m.1. 不动产,房地产2. 大楼,房屋: El ~ que se derrumbóestaba deshabitado. 那倒塌的大楼已无人居住。 sin. casa
[bookmark: ]inmundicia f. 1. 肮脏,污秽: Su ~ repugna a todos.他脏得让大家恶心。2. 污物,垃圾: El suelo está llen o de~s. 地上到处是垃圾。3. 卑鄙下流;猥亵: Esta películaes una ~.这个电影拍得下流(伤风败俗)。
[bookmark: ]inmundo, da adj. 1. 肮脏的,污秽的: una habitación~a 脏脏的房间/ un olor~…股臭气2.卑鄙下流的;猥亵的: un lenguaje~下流的语言/ pensamientos ~s卑劣的想法 Ⅱ aguas ~ as 污水,废水
[bookmark: ]inmune adj. 1. 免疫的,有免疫力的; estar ~ a esta en-fermedad 对这种病有免疫力 / Es un animal ~ a este vi-rus.这是一种对这种病毒有免疫力的动物。2.不受影响的: Se siente ~ en su posición. 他觉得他的地位是牢靠的。/ No va muy bien su empresa, pero sigue adelanteporque es ~ al desánimo. 他的企业运转不好,但他继续干下去,因为他不受别人气馁的影响。/ Esa actriz estámuy segura de sí mism a y es~ a las critica s adversas. 这名女演员很自信，不为各种恶意批评所左右。3.免除的；有豁免权的: Los diputados y senadores son ~s. 众议员和参议员都有豁免权。
[bookmark: ]inmunidad f. 1. 免疫,免疫力,免疫性: La~ puede serespontanea o conseguida con vacunas. 免疫力可以是先天的,也可以是接种疫苗获得的。/ ~ contra un veneno 对一种毒物有抵抗力 /~ contra la gripe 对流行感冒有免疫力 sin. defensa 2. 免除;豁免权: ~ diplomática 外交豁免权/ ~ parlamentaria 国会议员豁免权
[bookmark: ]inmunitario, ria adj.〔医〕免疫(性)的;免疫力的: es-tudios ~s 对人体免疫力的研究/ Su nivel ~ es tan bajoque siempr e está enfermo. 他的免疫力很低,老生病。
[bookmark: ]inmunización f. 1. 使具有免疫力: La ~ frente a lagripe se realiza por me dio de vacunas. 接种疫苗使人体具有抗流行性感冒的免疫力。2.免受伤害
[bookmark: ]inmunizador, ra adj. 使产生免疫力的;使免受伤害的: suero~ 免疫血清
[bookmark: ]inmunizar 9 tr. 1. 使有免疫力: La vacuna nos inmuni-za contra la viruela. 牛痘能使我们对天花有免疫力。Ú. t. c. prnl.: Estoy inmunizado contra el sarampión; lotuve de pequeña.我对麻疹有免疫力,因为在小的时候我得过。2. 使不受影响,使能忍受 Ú. t. c. prni.: Ha padecidotanto que se ha inmunizado contra cualquier sufrimien-to.他吃过的苦头太多了，对什么苦难他都能忍受。
[bookmark: ]inmunodeficiencia f.〔生〕免疫缺陷: Un organismocon ~ es menos resistente a las enfermedades infeccio-sas.一个免疫缺陷的机体对传染病的抵抗力较差。
[bookmark: ]inmunodeficiente adj. s. 免疫有缺陷的(人): Mihermana es ~ y con frecuencia acude al hospital parahacerse pruebas. 我妹妹免疫有缺陷,常去医院做化验。
[bookmark: ]inmunodepresión f.〔医〕免疫力减弱,免疫抑制: Elvirus del sida origina una~ celular. 艾滋病病毒会引起细胞免疫力减弱。
[bookmark: ]inmunodepresor, ra adj.〔生〕免疫抑制的; unmétodo~ 免疫抑制法 / Le inyectaron medicamentos~ es antes y después del trasplante de higado. 在肝脏移植前后，都给他注射了免疫抑制剂。Ⅱm.免疫抑制剂：


[bookmark: ]Le administraron un ~. 有人给他服用了免疫抑制药。
[bookmark: ]inmunodeprimido, da adj. s. 免疫力减弱的(人).免疫力受到抑制的(人)： paciente ~免疫力受到抑制的病人 / La meningitis puede ser muy peligrosa en ~s. 脑膜炎发生在免疫力减弱的人身上可能是十分危险的。
[bookmark: ]inmunoglobulina f.〔生化〕免疫球蛋白
[bookmark: ]inmunologia ∫.〔医〕免疫学
[bookmark: ]inmunológico, ca adj. (有关)免疫学的: estudios~s对免疫学的研究
[bookmark: ]inmunólogo, ga m.∫. 免疫专家
[bookmark: ]inmunosupresión f.〔医〕免疫抑制: La ~ es nece-saria para evitar el rechazo de un órgano trasplantado.为防止被移植器官的排斥，免疫抑制是必不可少的。
[bookmark: ]inmunosupresivo, va adj. 免疫抑制的
[bookmark: ]inmunosupresor, ra adj. 免疫抑制的 ‖ m.〔药〕免疫抑制剂
[bookmark: ]inmunoterapia f.〔医〕免疫疗法,免疫治疗: La ~sucle ser eficaz en los perros con la enfermedad del mo-quillo.免疫治疗对那些患鼻黏膜炎的狗常常是很有效的。
[bookmark: ]inmutabilidad f. 1. 不变性,不易性2. 坚定不移;不动声色: Nunca pierde su~ de ánimo y su cara no reflejaemoción alguna.他总是不动声色，从他脸上看不出他情绪的变化。
[bookmark: ]inmutable adj. 1. 不变化的,不能变的: Nada es~. 没有一成不变的东西。2.坚定不移的；不动声色的：Permaneció ~ mientras oía la mala noticia. 他在听坏消息的时候不动声色。 sin. inalterable, impasible, imper-turbable
[bookmark: ]inmutación f. 1. 改变,变更2. (脸)变色: La ~ de surostro fue tan evidente que todos advirtieron su disgusto.很明显，他脸色变了，大家都注意到了他的不悦。
[bookmark: ]inmutado, da adj. 脸色不变的;情绪无变化的:Permaneció~a ante el reproche del jefe. 她毫无表情地听着老板的指责。
[bookmark: ]inmutar tr. 改变,变更,强烈影响(某人的情绪): No meinmutan sus amenazas. 他的威胁不能使我动摇。‖prnl. (脸)变色: Se inmutó visiblemente al leer la carta.他看信时，脸色显然变了。
[bookmark: ]innatismo m.〔哲〕固有观念;固有观念说
[bookmark: ]innato, ta adj. 天生的,先天的;固有的: Tiene una ge-nerosidad ~a. 他生性宽厚。/ La amabilidad es ~a enella. 她天生和蔼可亲。/ Tiene una facilidad ~a para eldibujo.他天生有绘画才能。
[bookmark: ]innatural adj. 1. 非天然的2. 不自然的,做作的,矫揉造作的: El ambiente de la película era ~ porque todoeran decorados.那部电影的环境不自然，因为一切都是人工布置的。3.不合人情的，反常的
[bookmark: ]innavegabilidad f. 不能通航(性)
[bookmark: ]innavegable adj. 不能通航的,不能航行的; un río ~不能航行的河流
[bookmark: ]innecesariamente adv. 不必要地: Te has molesta-do ~.你不必自找麻烦了。
[bookmark: ]innecesario, ria adj. 不必要的: Es ~ repetirselo.没有必要对他重提此事。
[bookmark: ]innegable adj. 不可否认的,无法否认的: Su trabajotiene un mérito~. 他的工作有成绩,这是无可否认的。/Es ~ que es una chica guapa. 不可否认,她是个漂亮的姑娘。 sin. indiscutible
[bookmark: ]innegablemente adv. 无可否认地: Son ~ despro-porcionadas.(这些东西)不成比例,这是无可否认的。
[bookmark: ]innegociable adj. 不可交易的;不可磋商的;不容谈判的: Mi sueldo es ~ y no admitiré ninguna reducción. 我的工资不容商量，一点儿也不能少。
[bookmark: ]innoble adj. 不体面的;卑鄙的;可耻的; una acción ~不体面的行为/ Fue~ no ayudar a aquel anciano, 不帮助那位老人是可耻的。
[bookmark: ]innombrable adj. 不可(不应)提名的; En su casa su tíoera ~ porque les habí a robado la herencia. 在他们家里不宜提到他们伯父的名字，因为他夺走了他们的遗产。
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[bookmark: ]innominado, da adj. 无具体名字的,无名的; La no-velista situó la acción en un barrio ~ de la ciudad. 女小说家把故事情节放在城市的一个无名社区里展开。‖hueso ~〔解〕髋骨
[bookmark: ]innovaciónʃ. 改革,革新;革新的东西; efectua r ~ estécnicas 开展技术革新
[bookmark: ]innovador, ra adj. s. 改革的(人).革新的(人); unatécnica ~a 一项革新的技术
[bookmark: ]innova r tr. 改革,革新: Los cientificos innovaron esatécnica y consiguieron mejores resultados. 科学家们革新了这项技术，取得较好的成果。
[bookmark: ]innumerabilidad ∫. 无数
[bookmark: ]innumerable adj. 无数的,数不清的; estrellas ~s数不清的星星 / ejército ~ 大批军队 sin. incontable
[bookmark: ]innúmero, ra adj. 见 innumerable
[bookmark: ]-ino， na suf.1.构成由名词派生的名词或形容词，表示“起源”, “出自”,如: Santander-santanderino, Alicante-alicantina 2.构成由名词派生的形容词，表示“与…有关的性质”,如: sal-salino, mar-marino 3. 构成指小词.如:pájaro-pajarino, guapo-guapino
[bookmark: ]inobediencia ∫. 不服从,不顺从
[bookmark: ]inobediente adj. 不服从的,不顺从的
[bookmark: ]inobjetable adj. 不可反驳的;不许反驳的; Todos estu-vimos de acuerdo con ella porque sus argumentos eran~s.我们都同意她的看法，因为她的理由无法反驳。
[bookmark: ]inobservable adj. 1. 察觉不到的: La cara oculta dela Luna es ~ desde la Tierra. 从地球上是看不到月亮背面的。2.不能遵守的
[bookmark: ]inobservancia f. (对规则等的)不遵守,违反: Lo ex-pulsaron de la sociedad por la ~ continua de las normas.由于不断地违反规则，他被开除出协会。sin. incumpli-miento
[bookmark: ]inobservante adj. (对规则等)不遵守的,违反的
[bookmark: ]inocencia f. 1. 无罪,无辜,清白: No puedo probar su~. 我不能证明他是无辜的。2. 天真,单纯: la ~ de losninos少年儿童的单纯 sin. ingenuidad3. 无知,头脑简单4.无害
[bookmark: ]inocentada f. 说谎,戏弄(尤指在12月 28 日愚人节时): Le gastaron una ~ y, como tan seria、 se enfadó.他们捉弄了他，太过分了，他很生气。
[bookmark: ]inocente adj. 1. 无罪的,无辜的,清白的: Le decla-raron ~ del delito. 宣判他无罪。U. t. cs. 2. 天真的,单纯的;无恶意的:~ como un niño 像孩子一样单纯的 /una broma~ 无恶意的玩笑 sin. ingenuo U. t. cs.: Es un~. 他是单纯的人。3. 头脑简单的;愚蠢的 U. t. c. s. 4.(口)无害的: La sidra es una bebida ~. 苹果酒是一种无害的饮料。5.〔史〕(不到两岁)婴儿的,幼儿的 Ú. t. c. s.:Herodes ordenó la matanza de los ~s. 希律(公元前37-4年的犹太国王)曾下令屠杀(伯利恒城的)男婴。
[bookmark: ]inocentemente adv. 天真地;无恶意地
[bookmark: ]inocentón, na adj.〈口〉极天真的;头脑极简单的
[bookmark: ]inocuidad f. 1. 无害;无毒: La~ de este medicamentolo hace apto para niños. 这药品无毒,宜于孩子服用。2.不好不坏：乏味
[bookmark: ]inoculable adj. 〔医〕可接种的
[bookmark: ]inoculación f. 1.〔医〕接种预防注射: La ~ de vacu-nas se hace para inmunizar frente a las enfermedades.接种疫苗防止各种疾病感染。2. 注射: la ~ de una drogapara torturar a los prisioneros 注射毒剂折磨俘虏3. 灌输(坏思想等)，沾染
[bookmark: ]inocular tr. 1.〔医〕接种(疫苗);给···注射预防针: Lesinoculan rabia. 有人给他们接种狂犬病疫苗。Ú. t. c. prnl.:Se inoculó un virus para experimentar la eficacia de unavacuna.他自愿把一种病毒注入体内以体验疫苗的效力。2. (动物)把毒素注入: Al morderle, la víbora le inoculóel veneno.蝰蛇咬他的时候，就把毒汁注入了他的体内。Ú. t. c. prnl.: No es cierto que ese arácnido se inocule supropio veneno clavándose el aguijón. 这种蛛形纲动物把尾刺扎入自己体内时就把毒液注入，这种看法不正确。3.


[bookmark: ]向…灌输(坏思想等)，使沾染
[bookmark: ]inocultable adj. 无法隐藏的: El miedo es ~ y se notaen la mirada.害怕是无法掩盖的，从他的眼神里就可以看出来。
[bookmark: ]inocuo, cua adj. 1. 无害的;无毒的: Es un medica-mento ~ y pueden tomarlo los niños pequeños. 这是一种无毒性的药品,幼儿可以服用。/ La violencia en latelevisión no es ~a, ni para los niños ni para los ma-yores.电视上的暴力现象并不是无害的，不论是对孩子还是对大人，都是一样。2.不好不坏的，乏味的：unespectáculo ~ 平淡无奇的演出
[bookmark: ]inodoro, ra adj. 无气味的、无臭味的: gas~ 无味气体/ excusado~无臭味厕所/ El agua es~a. 水是无臭无味的。‖m. 1. 抽水马桶; Se estropeó la cisterna del~. 抽水马桶的水箱坏了。 sin. taza, retrete 2. 除臭剂,防臭剂
[bookmark: ]inofensivo, va adj. 1. 无害的,不伤害人的: Eljuguete es ~. 这玩具不会伤人。/ No tengas miedo.porque es un perro~. 你别害怕,这狗不咬人。2. 不触犯人的
[bookmark: ]inoficioso, sa adj. Amér. 无用的;无效的;闲置的
[bookmark: ]inolvidable adj. 不能忘记的,难忘的: un maestro ~难以忘怀的老师/ una lección ~难忘的一课
[bookmark: ]inope adj. 贫穷的
[bookmark: ]inoperable adj. 1.〔医〕不能动手术的: un tumor~ 不宜动手术的肿瘤2. Amér.(火车站、飞机场)不运营的
[bookmark: ]inoperante adj. 无效的: El tratado se ha declarado~. 条约被宣布无效。/ Las medidas contra la inflaciónhan sido ~s, porque los precios no han bajado. 克服通货膨胀的措施没有奏效，因为物价没有降下来。
[bookmark: ]inopia f. 贫穷,贫困: vivir cn la ~生活在贫困中Ⅱtar en la ~ ① 心不在焉;一无所知: No supo contestar ala profesora porque estaba en la ~. 因为心不在焉,他无法回答女教师的提问。②Col.〈口〉无钱；缺钱；拮据
[bookmark: ]inopinadamente adv. 意外地,突然: Llegaron~. 他们突然来到了。/ Se marchó de casa ~. 他让人意想不到，竟会离家出走。
[bookmark: ]inopinado, da adj. 意外的,突然的: un encuentro ~不期而遇 / La solución al problema se nos ocurrió deforma~a.出乎意料，我们居然想出了解决问题的办法。
[bookmark: ]inoportunidad f. 不合时宜,不适当: Las declaraciones del ministro se han caracterizado por su ~. 部长的谈话很不是时候。
[bookmark: ]inoportuno, na adj. 不合时宜的,不适当的: Serias~si entrases ahora. 假如你现在进去,那是不适宜的。/ unavisit a ~a 不合时宜的访问 / una pregunta ~a 不恰当的提问[image: ]
[bookmark: ]inorganico, ca adj. 1. 无生命的;无生物的: Los mi-nerales son cuerpos ~s. 矿石是无生命的物体。2.〔化〕无机的:química ~a 无机化学 / El bicarbonato es uncompuesto~ y el butano es organico. 碳酸氢盐是无机化合物，而丁烷是有机化合物。3.无组织的，无秩序的；杂乱无章的: Ese libro es un conjunto ~ de capítulos sinrelación entre ellos. 这本书的各章节安排得很乱,它们之间无任何联系。
[bookmark: ]INOS abr. Instituto Nacional de Obras Sanitarias(委内瑞拉)全国卫生工程委员会
[bookmark: ]inoxidable adj. 不氧化的,不生锈的: acero~ 不锈钢
[bookmark: ]in péctore(拉)〈书〉(官员的职位已经确定、但其任命)尚未公开的: Se dice que el ministro de Economía es elsucesor~ del presidente. 有人说,经济大臣是已内定但尚未公布的首相接班人。
[bookmark: ]in perpetúum〈拉〉永久地,永远地: Bajo un muérdago,prometimos amarnos~. 在懈寄生树下,我们发誓永远相爱。
[bookmark: ]in promptu〈拉〉突然,意想不到: Fue una expedicióniniciada ~ y sin un plan previo. 那次科学考察突如其来,事先毫无计划。
[bookmark: ]input〈英〉m. 1.〔计〕输入信息;输入程序: Con el ~ in-
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[bookmark: ]troduzco datos. 我用输入程序,把数据输入电脑。2.〔经〕(资金、材料、劳动力等的)投入；投入量；投入物：El~principal de la industria de salazones es la sal. 腌制业的主要投入物是盐。
[bookmark: ]inquebrantable adj. 1. 打不破的2. 牢不可破的;坚定不移的: amistad ~ 牢不可破的友谊/ voluntad ~ 坚定的意志/ Tengo una confianza ~ en mis amigos. 我对朋友的信任是坚定不移的。
[bookmark: ]inquietador, ra adj. 使不安的,使忧虑的 Ú. t. c. s
[bookmark: ]inquietamente adv. 1. 不安地,忧虑地2. 不安定地,动荡地
[bookmark: ]inquietante adj. 使不安的,使忧虑的: noticia ~ 令人不安的消息 / Es un poco ~ que no haya llegadotodavía. 他还未回来,让人感到不放心。 sin. desasosega-dor, intranquilizador
[bookmark: ]inquietar ir. 使不安,使心神不定,使忧虑:~ al pueblo扰乱民心/ Esta noticia me inquieta. 这条消息使我不安。Ú. t. c. prnl.: Como está muy nerviosa se inquieta concualquier ruido.由于她神经紧张，对任何声响都会感到不安。/ ~ se por el porvenir de uno 为某人前途担忧 sin.desasosegar, intranquilizar
[bookmark: ]inquieto, ta adj. 1. 不安的,心神不定的,忧虑的:Está~a por su tardanza. 她对他迟迟不归感到不安。/ El en-fermo está ho y muy ~. 今天病人烦躁不安。 sin. intran-quilo 2. 不安分的,好动的: Es un nino muy ~ que albo-rota toda la clase. 这孩子很不安分,整堂课都吵吵嚷嚷。sin. intranquilo 3. 骚动的;不平静的: El mar está~. 大海波涛翻滚。4.有进取心的；爱搞新鲜事的；求变的：Es-tos jóvenes ~s siempre andan intentado aprender algodistinto.这些有进取心的青年老是想学到一些异样的新鲜东西。
[bookmark: ]inquietud f. 1. 不安,心神不定,忧虑: Tu tardanza mecausó cierta ~. 你迟迟不归使我有点不安。 sin. desa-sosiego, intranquilidad 2. 不安定,动荡 3. pl. 雄心;野心: Es un muchacho apático sin ~ es de ningún tipo. 这孩子死气沉沉，胸无大志。
[bookmark: ]inquilinaje m. 见 inquilinato
[bookmark: ]inquilinato m. 1. 租赁(房屋): contrato de ~ 租赁合同2.(房屋)租赁权3.房租税
[bookmark: ]inquilinismo m.〔动〕寄居;寄食
[bookmark: ]inquilino, na m. f. 1. 房客2.〔律〕承租人 || m. 寄居生物
[bookmark: ]inquina f. 厌恶,反感: tener ~ a uno对某人感到反感/No me es simpático, pero no le tengo ~. 我对他没有好感,但也不讨厌他。 sin. aversión, ojeriza; ant. simpatía
[bookmark: ]inquiridor, ra adj. 见 inquisitivo
[bookmark: ]inquirir 22 tr. 调查,打听;探究;探明:~ la muerte deuno调查某人死亡的情况 / No me preocupé de ~ lascausas de su actitud. 我不想搞清楚他持这种态度的原因。/ Por más que hice, no pude ~ la verdad. 不管我作了多大努力，都未能探明真相。
[bookmark: ]inquisición f. 1. 调查;打听;探究: Las ~ es del detec-tive no aclararon los móviles del crimen. 那名侦探的调查未能弄明白犯罪的动机。2.[I-](中世纪天主教审判异端的)宗教法庭，宗教裁判所3.宗教法庭监狱
[bookmark: ]inquisidor, ra adj. 调查的;探究的,探索的: Me mira-ba con ojos ~ es. 他用探询的眼光注视着我。Ú. t. c. s.:Nunca le contesta cuando se comporta como un ~. 每当他像包打听那样提问的时候，她就拒绝回答。||m.〔宗〕宗教法庭的法官
[bookmark: ]inquisitivo, va adj. 1. 调查的;询问的,探索的: unamirada ~a 探询的目光 sin. inquisitorio 2. 好管束的: Nome gusta tu madre, tiene un temperamento excesiva-mente~.我不喜欢你母亲，她的性格就是爱管束别人。
[bookmark: ]inquisitorial adj. 1. 宗教法庭的: autoridad ~ 宗教法庭当局/ proceso ~宗教法庭的审判2.严酷的；审判官似的: un juez ~ 严厉的法官/ utilizar métodos ~ es采取严厉的办法
[bookmark: ]inquisitorio, ria adj. 可调查的;可询查的: Ese de-


[bookmark: ]partamento tiene competencias ~ as sobre la labor del resto de los departamentos. 这个部门有权调查其他部门的工作情况。 sin. inquisitivo
[bookmark: ]inri〈拉〉 abr. Iesus Nazarenus Rex ludaeorum〔宗〕犹太人之王，拿撒勒人耶稣(耶稣殉难十字架的铭文，西班牙语为 Jesús de Nazaret, rey de los judios) Ⅱ para más ~或 para mayor ~ 更为糟糕; Se me rompió el coche.t uve que ir andando y para más ~ perdí las llaves de ca-sa.我的车子撞坏了，我得走着回去，更为糟糕的是我把家里的钥匙丢了。
[bookmark: ]insabible adj.不能知道的,不能查明的,难以弄清的
[bookmark: ]insaciabilidad f. 不满足,贪婪: Tu ~ por conseguirriquezas te llevará a meterte en negocios turbios. 你对财富贪得无厌会驱使你去干肮脏的买卖。
[bookmark: ]insaciable adj. 不能满足的,贪婪的: un hombre ~ 贪得无厌的人 / ~ de dinero贪财的 / un ~ afán de saber难以满足的求知欲/ ser~ en aprender 学而不厌
[bookmark: ]insaculación f. 把签放入袋(箱)里抽签;抓阄儿: Elsorteo de los premios se realizará por~ de los nombresde los candidatos.用抽签的办法从候选人名单中选出中奖者。
[bookmark: ]insacular tr. 把(有号码或名字的签)放入袋(箱)里抽签;抓阄儿:~ las cédulas en la urna 把签放入箱子抽签
[bookmark: ]insalivación f.〔生理〕混涎作用,和涎作用: Durante lamasticación se produce la ~ de los alimentos. 咀嚼食物即产生混涎作用。
[bookmark: ]insalivar tr. (通过咀嚼)使(食物与唾液)混合,使混涎:La primera fase de la digestión consiste en masticar e~.消化的第一步就是咀嚼食物并使食物与唾液混合。
[bookmark: ]insalubre adj. 不利于健康的,不卫生的: un ambiente(lugar) ~ 不卫生的环境(地方) sin. insano
[bookmark: ]insalubridad f. 不利于健康,不卫生: Han cerrad o lafuente por la ~ de sus aguas. 他们把那个泉眼封住了,因为从那里流出来的水不利于健康。
[bookmark: ]INSALUD abr. Instituto Nacional de la Salud (西班牙)全国健康委员会
[bookmark: ]insalvable adj. 不可挽救的;不可克服的,不可逾越的;una dificultad ~ 难以克服的困难/ un obstáculo~ 不可逾越的障碍 / No nos hablamos porque nuestras diferen-cias son ~s.我们已经互不理睬，因为我们之间的分岐无法克服。 sin. insuperable, invencible
[bookmark: ]insanable adj. 医治不好的
[bookmark: ]insania f. 精神错乱,疯狂,疯癫:Está en un manicomiodebido a su ~.他因精神错乱而住在疯人院里。
[bookmark: ]insano, na adj. 1. 精神错乱的,疯癫的 sin. loco2. 不利于健康的,有害于健康的:Está comprobado que fumares~. 现在已经证明,吸烟有害于健康。 sin. insalubre,malsano
[bookmark: ]insatisfacción f. 不满足;不称心;不满意:Manifestósu~ por el resultado de la reunión. 他对会议的结果表示不满。
[bookmark: ]insatisfactorio, ria adj. 不令人满意的: una res-puesta~a 一个不令人满意的回答 / El empate del en-cuentro fue ~ para los dos equipos. 足球赛踢成平局,两队都感到不满意。
[bookmark: ]insatisfecho, cha adj. 不满足的;不称心的;不满意的: Los ambiciosos están siempre ~s. 有野心的人永远是不满足的。/ Quedó~a por el pobre resultado de su exa-men. 她对自己考试成绩差而很不满意。/ Está ~ con suestudio.他对自己的研究不满意。
[bookmark: ]insaturado, da adj.〔化〕不饱合的: grasas ~ as 不饱合脂肪
[bookmark: ]inscribible adj. 1. 可登记的,可注册的;可报名的2.〔数〕可内接的
[bookmark: ]inscribir(p. p. inscrito, inscripto) tr. 1. 刻写,铭刻:El autor de la escultura inscribió su nombre en ella. 这座雕塑的作者将自己的名字刻在上面。2.把…列入名单，将…注册,登记:~ a un niño en el registro civil 给孩子报户口 / Te he inscrito en la lista de socios. 我已把你的名字
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[bookmark: ]登记在合伙人的名单上。 sin. apuntar 3.〔数〕使(图形)内接:~ un triángulo en una circunferencia 作一个三角形使其内接于一个圆 Ⅱ pril.注册，登记，被列入，报名：~ se en el hotel 在旅馆里登记/ ~ se en una escuela cer-cana 在附近学校报名, Creen que su novela debe ins-cribirse dentro del movimiento surrealista. 有人认为,他的小说应被列入超现实主义文学中。
[bookmark: ]inscripción f. 1. 刻写,铭刻2. 注册,登记,报名: Yahe hecho la ~ en el curso de inglés. 我已报名参加英语学习班。3.碑文：铭文；铸币(勋章、图章等)上的刻印文字:Encontró una ~ latina labrada en una excavación.他在一个洞穴里找到了刻有拉丁文的铭文。4.题词：Hizouna ~ en el libro. 他在书上题词。
[bookmark: ]inscripto, ta p. p. de inscribir
[bookmark: ]inscrito, ta p. p. de inscribir | | adj.〔数〕内接的
[bookmark: ]insecticida adj. 杀虫的;~ líquido 杀虫药水 | | m.杀虫剂:~ DDT 滴滴涕杀虫剂/ ~ cn polvo 杀虫药粉
[bookmark: ]insectivoro, ra adj. (动物或植物)食虫的: Muchasaves son ~ as. 许多鸟类是食虫的。/ Hay plantas ~ as.有食虫植物。‖ m. 1. 食虫动物;食虫植物: El erizo esun~.刺猬是一种食虫动物。2. pl.〔动〕食虫目 ‖etim. del latín insectus (insecto) y - voro (que come)
[bookmark: ]insectom . 1. 昆虫,虫2. pl. 昆虫纲 | | ~ pato 竹节虫~ social 群居生活的昆虫; Las abejas son ~s so-ciales.蜜蜂是群居生活的昆虫。
[bookmark: ]insectologia f. 昆虫学
[bookmark: ]in sécula; in sécula seculorum〈拉〉永远无穷;世世代代: Con lo impuntual que es, nos va a tener espe-rando in sécula seculorum. 他老是不准时来,我们要永远等待下去。
[bookmark: ]inseguridad f. 1. 不安全: Una de las funciones de lapolicía es acabar con la ~ ciudadana. 警察的工作之一就是消除城市里的不安全状况。2.不可靠；没把握；不牢靠；动摇
[bookmark: ]inseguro, ra adj. 1. 不安全的,无保障的: una puerta~a 一道不安全的门/ Esta viga está~a y puede caerse.这根大梁有危险，可能会掉下来。2.不可靠的；无把握的；不牢靠的;动摇的: una noticia ~a 不可靠的消息 / unapoyo ~靠不住的支持
[bookmark: ]inseminación f. 授精: estudiar nuevas formas de ~研究新的授精方法 | | ~ artificial 人工授精: La ~ arti-ficial se utiliza en ganadería para cruzar las reses. 人工授精用于畜牧业以杂交出牛羊的改良品种。
[bookmark: ]inseminar tr. 使授精: Esta mujer pidió que se la in-seminara artificialmente. 这位妇女要求人工授精。
[bookmark: ]insensatez(pl. insensateces)f. 1. 不明智;昏庸;荒唐: Tu ~ te hace cometer continuos errores. 你的愚蠢使你不断地犯错误。2.不明智的言行，荒唐的言行：Fue una~ dejarlo solo. 把他一个人留下是不明智的。
[bookmark: ]insensato, ta adj. s. 不明智的(人);昏庸的(人);荒唐的(人): Es~ pasar el río a na do por este sitio. 从这儿游过河去是不明智的。/ un proyecto~荒唐的计划/ Es un~ si no acepta esa plaza. 如果他不接受这个职位.那他就是个傻瓜。
[bookmark: ]insensibilidad f. 1. 无感觉: El frío me produjo ~en las manos. 冷得我双手麻木。2. 冷漠,麻木不仁: mos-trar gran~ ante la desgracia 对不幸事件无动于衷3. 失去知觉，不省人事4.难以察觉
[bookmark: ]insensibilización f. 无感觉,无知觉;冷漠;麻醉;Con la anestesia local se consigue la ~ de una zona de-terminada.局部麻醉可使身体某一部位失去知觉。
[bookmark: ]insensibilizador, ra adj. 使无感觉的,使无知觉的;使冷漠的；麻醉的 ‖ m.麻醉剂
[bookmark: ]insensibilizar9 tr. 使无感觉;使冷漠,使麻木不仁;麻醉:~ a un enfermo antes de operarle 开刀之前对病人进行麻醉 / La anestesia insensibilizó la z ona que iba a seroperada.麻醉之后，身上要动手术的部位就失去了知觉。
[bookmark: ]insensible adj. 1. 无感觉的;~ al frio不感到冷的2.冷漠的,麻木不仁的:corazón ~ 冷酷的心 / ~ al dolor


[bookmark: ]ajeno对别人的痛苦麻木不仁的3.失去知觉的，昏迷的：Tengo ~ la z ona que me he quemado. 我身上烧伤的部位已失去知觉。/ Está ~ desde hace una hora. 一小时前他就不省人事了。4. 难以察觉的: un aumento ~ de velo-cidad 难以察觉的加速
[bookmark: ]insensiblemente adv. 缓慢地,不知不觉地: Va dis-minuyendo~ el frio. 寒冷逐渐减弱。/ Nos hacemosviejos ~.不知不觉地我们都老了。
[bookmark: ]inseparabilidad f. 不可分:形影不离
[bookmark: ]inseparable adj. 1. 分不开的,不可分割的; El apren-dizaje de la lectura y de la escritura son ~s. 学习阅读和书写是不可分的。/ La construcción económica es ~ dela tarea general dc la reforma. 经济建设和改革总任务不能分离。2.形影不离的，难舍难分的：amigos ~s 形影不离的朋友
[bookmark: ]insepuito, ta adj. 未埋葬的,没入土的: Todavia seveían cadáveres ~s en el campo de batalla. 战场上还能看到未埋葬的尸体。
[bookmark: ]inserción f. 1. 插入:嵌入: la ~ de un chico en unacl ase 一个孩子插入班级 / la~ del mango en un hacha柄插入斧眼 2. 登载: la ~ de un anuncio en un periódico一则广告登在报纸上3.插入点4.〔医〕(肌肉)附着处：La ~ de los músculos en los hucsos permite el movi-miento.肌肉附着在骨骼上使身体能活动。
[bookmark: ]INSERSO abr. Instituto Nacional de Servicios Sociales(西班牙)全国服务协会
[bookmark: ]insertar ir. 1. 把…插入,把…嵌入: Ya he conseguido~ el hilo en la aguja. 我终于把线从针眼里穿过去。/ ~una cláusula en un tratado 把一项条款塞进条约里2. 刊登,登载:~ un articul o en el periódico 在报上登载一篇文章 | | prnl.〔生〕附着,附生: Los músculos se insertanen los huesos. 肌肉附生在骨骼上。
[bookmark: ]inserto, ta p. p. de insertar || adj. 插入的,嵌入的;刊登的: un comentario international~ en el matutinode hoy 刊登在今天晨报上的国际评论
[bookmark: ]inservible adj. 不能使用的,无用的: Mi paraguas haquedado ~. 我的雨伞已不能用了。/ una máquina~ 无法再用的机器 sin. inútil
[bookmark: ]insidia f. (常用 pl. ) 1. 圈套,陷阱;诡计: Con sus~sconsiguieron desprestigiarlo. 他们施展种种诡计,终于使他威信扫地。 sin. asechanza, trampa 2. 阴险,狡诈;不怀好意的言行
[bookmark: ]insidioso, sa adj. 1. 设圈套的: un contrato ~ 一份坑人的合同2.阴险的,狡诈的;不怀好意的; Hizo un co-mentario~ sobre mi trabajo. 他对我的工作进行了一番不怀好意的评论。3.〔医〕潜伏(性)的
[bookmark: ]insigne adj. 著名的,杰出的; un ~ dramaturgo 著名的剧作家 / un pintor ~ 著名的画家 sin. famoso
[bookmark: ]insignia f. 1. 识别符号(如旗号等);标记;徽章:证章:Siempre lleva en la solapa la ~ de su asociación. 他在大衣翻领上总别着协会的徽章。/ La corona es la ~ de lamonarquía. 王冠是君主制度的标志。2. 旗,军旗: la ~del batallón 营旗3.〔海〕(表示级别的)舰旗: La fragataporta la ~ del almirante. 护卫舰上插着海军上将的舰旗。buque 〜① 旗舰② 代表性企业(或单位)
[bookmark: ]insignificancia f. 1. 无意义;微不足道;无价值;不重要2. 极少量,一丁点儿: una~ de tiempo 极少的时间/Me ha costado una ~. 我花的钱很少。3. 小事;无关紧要的事情: Es una ~, no te preocupes por ella. 那是小事一桩,你不必放在心上。/ Eres tonto si te enfadas poresas ~s.如果你为这些小事生气的话，那你就是一个傻瓜|| sin. nimiedad
[bookmark: ]insignificante adj. 1. 无意义的;微不足道的;无价值的;不重要的; decir una frase ~ 讲一句毫无意义的话!hombre ~ 微不足道的人 sin. nimio 2. 极少量的: unacantidad ~ de dinero 极少量的钱
[bookmark: ]insinceridad f. 不真诚;不诚恳;虚情假意: La ~ detus elogios es patente porque sé que me critica s cuandono estoy delante.你的赞扬明显地是言不由衷,因为我知
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[bookmark: ]道我不在你面前的时候，你就批评我。
[bookmark: ]insincero, ra adj. 不真诚的,不诚恳的;虚情假意的:Su felicitación es ~a porque es un envidioso que no sealegra del éxito ajeno. 他的祝贺是虚假的,因为他爱妒忌，不乐意别人成功。
[bookmark: ]insinuación ∫ 1. 暗示,暗指,影射;Déjate de ~ es ydime las cosas claras. 你别暗示了,有话就说清楚。2.(口)(对异性的)奉承,讨好,献媚求爱: No me hagas más~ es porque no te daré una cita. 你别再讨好了,我不会单独约见你。
[bookmark: ]insinuante adj. 1. 暗示的,示意的,影射的: un gesto~一个暗示的手势2.(对异性的)奉承的；挑逗的；眉来眼去的:Está con el escote ~. 她穿着袒胸露背的富有挑逗性的衣服。
[bookmark: ]insinuar 14 tr. 暗示,暗指,影射:~ la posibilidad de……暗示有…可能性 / Me insinuó que debía mar-charme. 他暗示我应该走了。|| prnl. 1. 取悦于,博取欢心: ~ se con los poderosos 讨好权贵2. 潜移默化,逐渐养成: La afición a la música se va insinuando en su cabeza.在他头脑里逐渐养成了对音乐的爱好。3.对(异性)暗示以建立恋爱关系: Se insinuó a la chica que le gustabadándole su número de teléfono. 他暗示姑娘,他乐意把他的电话号码告诉她。4. 悄悄地出现: El amanecer se in-sinuaba entre las montañas. 黎明悄悄地来到群山之中。
[bookmark: ]insipidez(pl. insideces) f. 1. 无味: la ~ del agua水的无味性2. 乏味,枯燥: No sé cómo te hace n graciacomentarios de tanta ~. 我不明白这么乏味的评论会使你感到有趣。3.〈口〉枯燥的东西，无价值的东西：Estoyharto de escuchar sus insideces. 我对他的那些无聊的东西已经听厌了。
[bookmark: ]insipido, da adj. 1. 无味的: El agua es~a. 水是无味的。/ una fruta~a淡而无味的水果2.枯燥无味的,平淡的: una persona~a 一个干巴巴的人 / un espectáculo~一场平淡的演出
[bookmark: ]insistencia f. 坚持,固执;坚决要求: Su ~ en trabajarcon nosotros es loable. 他坚持要同我们一起工作是值得称赞的。/ Liamé con ~, pero nadie abrió la puerta. 我不停地敲门，但没有人来开。
[bookmark: ]insistente adj. 坚持的,固执的;坚决要求的: Eres de-masiado ~, te he dicho que no te lo voy a dar. 你太固执了,我已说过,我不会给你。/ Sus súplicas fueron tan~s que consiguió lo que pedía. 他不停地哀求,终于得到了他所要的东西。
[bookmark: ]insistir intr. 1. 坚持;坚决主张;坚决认为:~ en suspuntos de vista坚持自己的观点 / Mi hermana menorinsistió en estudiar la geología. 我妹妹坚决要学地质学。/ Insisto en que tienes la culpa. 我仍然认为是你错了。2. 强调: Los pediatras insisten sobre la importanciade la medicina preventiva. 小儿科医生强调预防的重要性。3. 不断地做: Todos los días insiste en llamarme porteléfono. 他天天给我打电话。
[bookmark: ]in situ〈拉〉在原地,在原来位置: Los periodistas fueronal lugar del suceso para hacer un reportaje~. 记者们赶到出事地点作现场报道。
[bookmark: ]insobornable adj. 1. 不受贿的,不能买通的: un juez~ 廉洁的法官2. 不受外界影响的: Lo ha conseguidogracias a su voluntad ~a. 他靠着坚定的意志达到了自己的目的。
[bookmark: ]insociabilidad f. 不爱交际;不善交际;难相处: Elegoismo y la introversión son caracteristicas de la ~. 利己主义和干涉他人都是难于相处的特征。
[bookmark: ]insociable adj. 不爱交际的;不善交际的;难相处的: Notiene amigos porque es muy ~. 他没有朋友,因为他非常孤僻。
[bookmark: ]insocial adj. 见 insociable
[bookmark: ]insolación f. 1. 日射病,中暑: Tiene una ~ graveporque se durmió tomando el sol. 他严重中暑,因为他在晒太阳的时候睡着了。2.〔气〕日照，日射率，光照时间：La~ de esa zona es muy elevada. 那个地区的光照时间很长。


[bookmark: ]insolar ir. 曝晒 ‖ pril. 中暑
[bookmark: ]insoldable adj. 无法焊接的: Sin el equipo adecuado,el hierro es ~. 无适当的器材,铁是无法焊接的。
[bookmark: ]insolencia f. 1. 蛮横无礼,傲慢,目空一切: No sepuede tolerar la ~. 蛮横无礼是人们难以容忍的。 sin.atrevimiento 2. 傲慢无礼的言行: cometer ~s 蛮横无礼:¿ Es que sólo sabes decir ~s? 难道你只会说些傲慢无礼的话吗?
[bookmark: ]insolentar Ir. 使蛮横,使傲慢无礼 Ú. t. c. prnl.: Al noprestarle el dinero se insolentó conmigo y me llamótacaño.不借给他钱，他就对我无礼，说我小气。
[bookmark: ]insolente adj. s. 蛮横无礼的(人);傲慢的(人): un nino~蛮不讲礼的孩子/ No seas~. 你不要蛮横无礼。/ pa-labras ~s 蛮横无礼的话 sin. atrevido
[bookmark: ]insolicitado, da adj. 未经要求的,主动提出的
[bookmark: ]insolidaridad f. 缺乏团结一致;非休戚相关;缺乏声援: La~ no es posible entre verdaderos amigos. 真正朋友之间不相互支援是不可能的。
[bookmark: ]insolidario, ria adj. s. 不同情的(人);不声援的(人);不与人休戚相关的(人): No cuent es con ella si tienes unproblema, porque es una ~a. 你有问题别指望她,她是不会帮助别人的。
[bookmark: ]insólito, ta adj. 不常有的;不平常的,反常的;奇特的:una ~a noticia 不寻常的消息 / un programa ~ 一个奇特的方案/ Es cosa ~a en él venir tan tarde. 他来得这样晚不是常有的。 sin. raro
[bookmark: ]insolubilidad f. 1. 不溶性: En el laboratorio compro-bamos la ~ de esa sustancia en agua fría. 我们在实验室里证明了这种物质不溶于冷水。2.不易解决：Se archivóel caso policial debido a su ~. 由于无法解决,就把这个刑事案件束之高阁了。
[bookmark: ]insoluble adj. 1. 不能溶解的:~ en el agua 不溶于水的2.不易解决的,解决不了的:problemas ~s 难解决的问题
[bookmark: ]insolvencia f. 1. 无偿付能力: El negocio se hundiópor la ~ de su propietario. 那家商店因店主无力偿付债务而破产了。2.担负不起，不能胜任
[bookmark: ]insolvente adj. s. 1. 无偿付能力的(人),还不起债的(人);破产的(人): Esa mujer se declaró~ y no pagó laindemnización que le habían impuesto. 这个女人宣布自己破产，不支付那笔要她赔偿的费用。2.担负不起的(人)，不能胜任的(人)
[bookmark: ]insomne adj. 1. 失眠的,患失眠症的: Llevo una tem-porada ~.我失眠已有一段时间。2.未睡的，醒着的：Permaneció~ esperando a que llegara. 我未睡着,等他回来。
[bookmark: ]insomni o m. 1. 失眠,失眠症: El~ puede llegar a seruna enfermedad. 失眠可能会成一种疾病。2. 睡不着: Elcafé me produce ~. 我喝了咖啡就睡不着。
[bookmark: ]insondable adj. 1. 深不可测的: mar~ 深不可测的海 / un abismo~万丈深渊2.深奥莫测的,难以捉摸的:un ~ arcano 不可探索的奥秘 / Sus pensamientos son~s.他的思想令人捉摸不透。
[bookmark: ]insonoridad f. 不传声性质: La ~ de algunos mate-riales los hace apropiados para el aislamiento acústico.有些材料具有不传声性质，可用来隔音。
[bookmark: ]insonorización f. 1. 隔音: La ~ de este local estáhecha con planchas de corcho. 这地方的隔音是用软木板做的。2. 降低噪音: Antes de la ~ de la maquinariateníamos que hablar a gritos. 在机器降低噪音之前,我们得扯着嗓子讲话。
[bookmark: ]insonorizado, da adj. 隔音的;降低噪音的
[bookmark: ]insonorizar 9 tr. 1. 使隔音:~ un laboratorio defonética 给语音室装隔音设施2. 降低…的噪音:~ unamoto降低摩托车发出的噪音
[bookmark: ]insonoro, ra adj. 无声的,寂静的,隔音的;不响的: unahabitación ~a 非常安静的房间
[bookmark: ]insoportable adj. 无法忍受的;(指人)讨厌的,叫人受不了的: Hace un frío ~. 天冷得叫人难以忍受。/
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[bookmark: ]Últimamente Elena está~. 最近埃伦娜变得叫人受不了。 sin. inaguantable, insufrible
[bookmark: ]insoslayable adj. 不可回避的,不可推脱的: un pro-blema~ 不可回避的问题 / Tengo la obligación ~ deasistir a su conferencia. 我得去参加他的报告会,不能推脱。 sin. ineludible, inevitable
[bookmark: ]insospechable adj. 难以猜测的;难以想象的; El finalde la pelicula era ~. 那部电影的结尾难以猜测。Demostró una resistencia ~, verdaderamente sorpren-dente.他显示了难以想象的耐力，真令人惊奇。
[bookmark: ]insospechado, da adj. 未被猜测到的;未曾被预料的: una~a acción 一次未被料到的行动 / Durante miviaje descubrí cosas ~ as. 在旅行中,我发现了出乎意料的事情。 sin. inesperado
[bookmark: ]insostenible adj. 1. 无法维持的: una situación ~ 无法维持的局面2.站不住脚的，无法辩护的：un argumento~站不住脚的理由
[bookmark: ]inspección f. 1. 检查:~ severa 严格检查 ~ sani-taria 卫生检查 / Los policias realizaron una exhaustiva~ en el lugar del crimen. 警察对犯罪现场作了仔细检查。 sin. revisión 2. 视察(工作);督察(工作): efectuaruna gira de ~ por un lugar 在某地进行视察 / ~ ocular(法官)现场视察 / Hace cinco años que trabajo en la ~.我做督察工作已有五年时间。3.(一个或几个)检查员，视察员;督察员: Cuando llegó la ~ al colegio, los profe-sores estaban en el bar. 视察员来到学校的时候,教师们在酒吧间里。 sin. inspector 4. 视察办公室;督察办公室:¿Podría decirme dónde está la ~? 您能告诉我督察处在什么地方吗?
[bookmark: ]inspeccionar tr. 检查;视察:~ la cosecha de trigo 检查小麦收成 / La policía inspeccionó el lugar del crimenbuscando huellas. 警方检查了犯罪现场以寻找线索。
[bookmark: ]inspector, ra adj. 检查的;视察的 ‖m. f. 检查员;视察员;督察员:~ de advanas 海关检查员 / ~ de ha-cienda 财政稽查员
[bookmark: ]inspectorado m. 1. 检查员(或督察员等的)职责(或职位)2.检查员(或督察员等的)辖区3.〈集〉视察人员.检查团
[bookmark: ]inspiración f. 1. 吸气: Es mejor hacer la ~ por lanariz que por la boca. 用鼻子吸气比用嘴巴吸气好。2.灵感: Cuando estaba paseando le llegó la ~ y escribió elpoema.他在散步的时候灵感来了，就写好了那首诗。/No he pintado nada nuevo porque me falta ~. 我画不出新的东西，因为我没有灵感。3.(尤指对艺术作品等的)影响: un partido de ~ socialista 一个具有社会主义倾向的党/ Todas sus esculturas muestran una clara ~ clásica.他的全部雕塑都明显地表现出受到古典主义的影响。sin.estilo4.〈口〉突如其来的想法:灵机: Fue una ~ traerteel libro, porque no sabía que te iba a ver. 我一时心血来潮把这本书给你带来了，因为我并不知道你要阅读它。‖~ divina〔宗〕(神的)启示,神灵感应
[bookmark: ]inspirado, da adj. 有灵感的;受到启发的: un artista~一位富有灵感的艺术家||poco~错误的，失算的
[bookmark: ]inspirador, ra adj. 1.(肌肉)起吸气作用的2. 使产生灵感的3.启发人的；鼓舞人心的；煽动的 ‖ m. f.启发者；鼓舞者；煽动者
[bookmark: ]inspirar tr. 1. 吸(气):Inspiró profundamente la brisamarina. 他深深吸了一口清凉的海风。Ú. t. c. intr.: Uno~, dos espirar. 先吸气,后呼气。2. 激起,引起,使产生(想法、感情等): Yo le inspiré la idea de venir a visitarte.我使他产生了来看望你的念头。/ Él me inspira confian-za. 他引起我对他的信任。/ El niño inspira nuestracompasión.这孩子引起我们的同情。3.使产生灵感：Dice que aquel ambiente le inspira. 他说那种气氛使他产生灵感。4.鼓舞,激励5.使受到(神的)启示 ||prnl.产生灵感,得到启发: Se inspiró en la obra de Cervantes. 他从塞万提斯的作品中得到启发。
[bookmark: ]inspirativo, va adj. 1. 启发性的,启示性的2. 引起灵感的: Este paisaje tan bello es ~ de grandes obras de


[bookmark: ]arte.这里的风景太美了，能给人产生灵感去创作伟大的艺术品。
[bookmark: ]inspiratorio, ria adj. 吸气的;(肌肉)起呼吸气作用的: El diafragma es un músculo ~. 膈是一种呼吸肌。
[bookmark: ]inspirómetro m. 吸气测量计:A esa nadadora lehicieron una prueba con el ~ para comprobar su ca-pacidad pulmonar.用吸气测量计给这名女游泳运动员做了测试，以检验她的肺活量。
[bookmark: ]INSS abr. Instituto Nacional de la Seguridad Social(西班牙)全国社会保险协会
[bookmark: ]instabilidad f. 见 inestabilidad
[bookmark: ]instalación ∫. 1. 安装;设置;设立;Quién se encargade la ~ de los altavoces? 谁负责安装扩音器? / pro-clamar la ~ de un gobierno 宣布建立政府2. 安装设施:Han tardado dos días en hacer la ~ del polideportivo.他们用了两天时间给这个多功能体育馆安装好了设施。3.设备,装置:~ es higiénicas 卫生设备 / una ~ para ladepuración del agua 水的净化装置4. 安顿;安家;定居:La ~ de los refugiados fue muy problemática. 安置那些难民出现了许多问题。/ Una empresa ha anunciado su ~en la ciudad. 有一家企业宣布,它已在城里落脚。5. (开展一项活动的)场地: una ~ militar 军事基地Celebrarán los campeonatos de gimnasia en estas ~ es.他们要在这些体育场地进行体操锦标赛。6. Col.隆重的开幕式
[bookmark: ]instalador, ra m. f. 安装工: un~ de la antena 天线安装工
[bookmark: ]instalar tr. 1. 安装,设置;给…安装设备(或设施):一un teléfono 安装电话/ ~ cables eléctricos 架设电缆 /~ una clinica 给诊所安装设备/ ~ una tienda 给商店安装设施2. 任命,使就职,使上任 Ú. tc. prnl. 3. 安置,使安家,使定居: Han instalado cien familias en una granja. 他们在某农场里安置了一百户人家。/ Me han instalado enuna habitación muy cómoda. 他们把我安置在一间很舒适的房间里。Ú. t. c. prnl.: Se han instalado en mi casa. 他们住在我家。/ La familia se ha instalado en la costa. 这一家定居在海边区。|| prnl. 扎根: El dolor se ha instala-do en mi pierna. 我的一条腿老是疼。
[bookmark: ]instancia ∫. 1. 要求,恳求;a~s de... 在···的要求下2. 申请书;申请表格:Haré una ~ pidiendo una beca deestudios. 我要写一份材料以申请奖学金。/ Para re-clamar rellene la ~, por favor. 您提出要求,那就请填写这份申请书。3.〔律〕审级: tribunal de primera~ 初审法庭4. pl. 有权势的人物(或集团): Lo conseguirá porquetiene el apoyo de las altas ~s. 他能办得到,因为他有高层领导的支持。‖ de primera ~① 猛地,一下子②起初,首先,首次 en última ~ 最终;万不得已: En última~, iré a ver al ministro. 到万不得已时,我将去找部长。[image: ]
[bookmark: ]instantánea f.〔摄〕快速曝光照片: sacar~s 拍快照
[bookmark: ]instantáneamente adv. 转瞬间,刹那间
[bookmark: ]instantáneo, a adj. 1. 瞬息的,刹那间的;突然发生的: un dolor ~ 短暂的疼痛,阵痛/ una imagen ~a一闪而过的形象 / la muerte ~a 猝死,急死2. (食物)速溶的:café~ 速溶咖啡
[bookmark: ]instante m. 瞬间,霎时,即刻: Un ~, por favor. 请稍等。/ Eso se hace en un ~. 这是一瞬间做成的。 sin.momento ‖ (a) cada ~每时每刻: Piensa enél(a) ca-da ~. 她每时每刻都在想念他。 al ~ 马上,立即: Lo aca-bo al ~. 我马上把它干完。 en este ~ 或 en este mis-mo ~ 现在,此刻 en un~转瞬间,刹那 por ~s① 很快地，飞速地②不断地，不停地
[bookmark: ]instar tr. 要求,恳求;坚持要: He instado la prontasolución del problema. 我已要求立即解决此问题。/ Meinstó a exponer el plan. 他要求我阐明计划。/ Le insté aque se sentara. 我硬要他坐下来。‖ intr. 紧迫,迫切:Insta que vengas. 你得赶紧来。/ ~ para el logro de unempleo 赶快找个职业
[bookmark: ]in statu quo adv.(拉)维持现状: El proyecto sigue ~y nosotros sólo podemos esperar. 工程还是老样子,我们
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[bookmark: ]只好等待。
[bookmark: ]instauración ∫. 1. 建立,创立: la~ de la democracia建立民主制度/ la~ de un gobierno 建立政府2. 恢复,修复，重建
[bookmark: ]instaurador, ra adj. s. 1. 建立···的(人).创立···的(人) 2. 恢复…的(人),重建…的(人)
[bookmark: ]instaurar ir. 1. 建立,创立:~ la república 建立共和国  ~ un nuevo horario 制定新的作息时间表2. 恢复.重建3. Col.〔律〕初步审理
[bookmark: ]instigación f. 唆使,煽动,怂勇:a ~ de uno 在某人的挑动下 / Sus palabras cran una ~ al crimen. 他的那些话是唆使别人去犯罪。/Están acusados de ~ a la violen-cia juvenil.他们因煽动青年人搞暴力活动而受到指控。
[bookmark: ]instigador, ra adj. s. 唆使的(人),煽动的(人):~ deguerra 战争煽动者/ Los ~ es de la revuelta han sido de-tenidos.煽动动乱的人已经被拘留。
[bookmark: ]instigar8 tr. 唆使,煽动,怂恿:~ a la rebelión煽动暴乱/ Le instigaban a que robara los mapas secretos delejército.有人怂恿他去偷军用秘密地图。
[bookmark: ]instilación f. 1. 滴注.滴入: Me recetaron una~ deese medicamento en el oído cada cuatro horas. (医生)给我开了这种滴剂，要我每四个小时往耳朵滴一下。2.(逐渐)灌输
[bookmark: ]instilar tr. 1. 滴注,滴入:~ atropina en el ojo 在眼内滴入阿托品2. 逐渐灌输(思想等):~ ideas en la mentede uno 向某人灌输思想 / La madre instiló en su hijo unsentimiento de fraternidad hacia las demás personas. 母亲一直在培养儿子待人友善的情感。
[bookmark: ]instintivamente adv. 本能地;无意识地
[bookmark: ]instintivo, va adj. 1. 本能的: un movimiento~ 本能的动作 / reacción ~a 本能的反应2. 无意识的: una ~arespuesta 无意识的回答 ! ! por ~ 本能地;无意识地
[bookmark: ]instinto m. 1. 本能:~ de conservación 自我生存的本能 / El pájaro huye por ~. 鸟儿本能地飞走了。2. 无意识3.生性.天性:~ maternal 母性 4. 天资,天分:~musical 音乐的天资 5. 鉴赏力
[bookmark: ]institución∫. 1. 建立,设立;制定: la ~ de un impor-tante premio novelistic o 设立一个重要的小说奖 sin.creación 2. (慈善、宗教等的)公共机构,协会,学校: la ~de padres de alumnos学生家长协会/ Trabajo en una ~cultural. 我在一所文化协会工作。3. 机关:~ es políticas国家机关4. 政体,制度:~ monárquica 君主制 / ~ re-publicana 共和政体5. pl. (科学、艺术等的)原理,原则∥ ser una~ 重要;出名,有名: Nuestro pintor es una~. 我们的画家是个重要人物。/ Lleva tantos años tra-bajando en esta empresa que es una ~. 他已在这家著名企业里工作了许多年。
[bookmark: ]institucional adj. 1. 制度(上)的,机制的,政府机构的,机关的: El plan se llevará a cabo porque tiene apoyo~.这项计划一定能实现，因为它从制度上得到了支持。2. 正式的,官方的: una declaración ~ 官方声明 / unainvitación ~ 正式邀请 / una visita ~ 正式访问 ‖ te-rrorismo~ 国家恐怖主义
[bookmark: ]institucionalidad f. 制度性,机制性,法制性: La ~de estas medidas es clara porque las dicta un ministerio.这些措拖的法制性是明白无误的，因为是政府的一个部下达的。
[bookmark: ]institucionalización f. 制度化,固定化,稳定化,合法化: la ~ de una costumbre一个习惯的制度化
[bookmark: ]institucionalizar 9 tr. 1. 使制度化,使固定化:~ lasterturias 使聚谈会固定化 U. t. c. prnl.: Con el tiempo, al-gunas costumbres se institucionalizan. 随着时间的推移,有些习惯已经制度化了。2.使合法化：~el divorcio使离婚合法化 |! prnl. 变为习俗;变为合法: Esa fiesta se hainstitucionalizado en nuestra ciudad. 这个节日在我们市里已变为习俗。
[bookmark: ]instituidor, ra adj. s. 建立···的(人):制定···的(人)
[bookmark: ]instituir 40 tr. 1. 建立,设立:~ una beca 设立助学金 / ~ una academia 建立一所研究院 sin. establecer 2.


[bookmark: ]制定,定出:~ un nuevo horario 制定新的作息时间表3.指定(继承人等):~ heredero a uno指定某人为继承人
[bookmark: ]instituto m. 1. 学会,协会,(研究)院,所:~ deinvestigación cientifica 科学研究所 / el Instituto delPueblo Chino para Relaciones Exteriores 中国人民外交协会2. 学院:(专科)学校:中等学校:~ de segundaensenanza 中等学校 / ~ de lenguas extranjeras 外国语学院3. 某些商业单位:~ de belleza 美容院 4. (军人或宗教)闭体: el ~ de la guardia civil 宪警部队5. 法规,规章 i l ~s armados军队
[bookmark: ]institutor, ra adj. s. 见 instituidor || m. Amér. 教师institutriz f. 女家庭教师
[bookmark: ]instrucción f. 1. 教育;指导;训练:~ primaria 初等教育 / ~ militar军事训练/ recibir alguna~ 受某种教育sin. enseñanza 2. 学问,学识,常识: hombre de vasta~博学的人 / nivel de ~ 文化水平 sin. cultura 3. pl. 指示,指令,训令: dar ~ es a ... 给···发指示 / Seguiré tus~ es al pie de la letra. 我将不折不扣地按照你的指示去办。4.〔律〕审理: la~ de un expedicnte审理案件5. pl.(机器等的)使用说明: Instaló el equipo de música si-guiendo las ~ es del fabricante. 他按照制造商给的使用说明把组合音响安装好。
[bookmark: ]instructivo, va adj. 教育的,有教益的: libro ~ 有教育意义的书 / una ~a visita 有教益的参观
[bookmark: ]instructor, ra adj. 1. 教育的,指导的;训练的2. 审理的: juez ~ 审理法官 Ú. t. c. s.: el ~ de un sumario简易诉讼法官   m . f.教练;教官;教员,指导者:mi ~ devuelo 我的飞行教练/ ~ politico 政治指导员
[bookmark: ]instruido, da p. p. de intruir | | adj. 有相当知识的:jóvenes ~s 知识青年
[bookmark: ]instruir 40 tr. 1. 教,教育;指导: El viajar nos instruyemucho. 旅行对我们很有教益。/~ a un nino教育孩子/Me instruyó en el manejo de las armas. 他教我使用各种武器。 sin. enseñar2. 使受到军训3.〔律〕审理;审讯:~los procesos 审理案件 U. t. c. prnl.: Se instruyó una causacontra mi vecino por tráfico de drogas. 对我邻居贩卖毒品的诉讼案已经审理。|| prn|. 获得教育: Se instruyó enun colegio bilingüe. 他在…所双语学校受教育。
[bookmark: ]instrumentación f. 1.〔音〕配器(法);器乐谱写: Elmaestro compuso la melodia, pero encargó su ~ a otrapersona.那位音乐大师已把旋律作好，但把器乐谱写之事委托给了他人。2.乐器法，管弦学法；乐器演奏法：Parallegar a director de orquesta necesita hacer varios cursosde ~.要成为管弦乐队的指挥，就必须参加好几个乐器法学习班。3.(行政管理上)做必要的工作；手段，方法：Exi-gimos la ~ inmediata de un plan para la mejora de laenseñanza.我们要求对一项提高教学质量的计划马上作出必要的安排。
[bookmark: ]instrumental adj. 1. 器械的,仪器的,器具的2. 乐器的:música ~ 器乐3.〔律〕证书的: prueba ~ 文件证明4.作为手段(或工具)加以利用的;起作用的:Es un cínicoque entiende la amistad como una relación ~. 他是个恬不知耻的人，把友谊理解为可利用的关系。/ Hay los me-dios ~ es necesarios para arreglar esta situación. 已有可利用的必要手段来处理这种局面。‖m.一套器械；一套乐器: el ~ de una clínica 诊疗所的全套器械 / el ~ deuna banda de música 乐队的全套乐器
[bookmark: ]instrumentalismo m.〔哲〕工具主义(一种实用主义哲学，主张“有用即真理”，“为达到目的可以不择手段”等观点)
[bookmark: ]instrumentalización f. 视为有用工具;当作工具加以利用
[bookmark: ]instrumentalizar 9 tr. 视…为有用工具;把…当作工具加以利用: Me parece censurable que instrumentalices alas personas en tu propio beneficio. 你为了自己的利益把别人当作工具加以利用，我觉得应该受到指责。
[bookmark: ]instrumentar tr. 1.〔音〕给乐器谱写: Ahora estáinstrumentando la pi eza para piano y dos flautas. 现在他正为钢琴和两支长笛谱写乐曲。 sin. orquestar 2. 为…做
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[bookmark: ]必要工作,为…作出必要安排: El Gobierno instrumentarámedidas para combatir el paro. 政府要采取措施以解决失业问题、3.〔斗牛〕做(好几个动作): El toreroinstrumentó unos naturales estupendos con la mano de-recha.斗牛士用右手作了几个干净利落的本能动作。
[bookmark: ]instrumentista m. f. 1. 乐器、医疗器械等制造者2.乐器演奏者3.给乐曲配器的人
[bookmark: ]instrumento m. 1. 器械,仪器;器具,用具; ~smédicos 医疗器械/ ~s de labranza 农具2. 乐器: Tocavarios ~s. 他会奏几种乐器。3. 手段,途径: La aviaciónha sido el principal ~ del triunfo. 空军已是制胜的主要手段。4. 证书,证明文件 Ⅱ ~ de cuerda弦乐器 ~ depercusión 打击乐器 ~ de viento 管乐器
[bookmark: ]insubordinación f. 不服从,不驯服: La desobendien-cia a las órdenes del capitán se juzgó como un acto de~.违抗连长的命令被判为不服从行为。
[bookmark: ]insubordinado, da adj. s. 不驯服的(人),不服从的(人);反抗的(人): militares~s 违抗命令的军人
[bookmark: ]insubordinar tr. 使不服从,使不顺从: Las malas con-diciones laborales insubordinaron a los emplcados. 劳动条件恶劣引起了职工的反抗。‖prnl.不服从，不驯服；反抗: La guarnición del norte se ha insubordinado y re-clama mejores salarios. 北方警备部队拒绝执行命令,要求增加工资。
[bookmark: ]insubsanable adj. 不可改正的;无法补救的,不可弥补的: La situación es ~. 这种局势已无法挽救。
[bookmark: ]insubstancial adj. 见 insustancial
[bookmark: ]insubstancialidad f. 见 insustancialidad
[bookmark: ]insubstituible adj. 见 insustituible
[bookmark: ]insuceso m. Amér. 不幸,倒霉;灾祸
[bookmark: ]insuficiencia f. 1. 不 充 分, 不 足: la ~ de laalimentación 营养不足 / La ~ de medios obligó a sus-pender la investigación. 财力不足,调研工作被迫中断。2. 无能,不能胜任: la ~ de un empleado 某职员的无能3.〔医〕机能不全:~ cardíaca 心机能不全 / un pacientede ~ renal 一名肾亏的病人
[bookmark: ]insuficiente adj. 不充分的,不足的: una preparación~ 不充分的准备 / una explicación ~ 不充分的解释 /Este trozo de tela es ~ para hacer una camisa. 这块布不够做一件衬衫。‖ m. 不 及格: Saqué un ~ cnmatemáticas y tendré que recuperar el examen. 我的数学成绩不及格，得补考。
[bookmark: ]insuflación f.〔医〕吹入;吹入法,注气法
[bookmark: ]insuflador m. 吹入器
[bookmark: ]insuflar tr. 1.〔医〕把(粉剂、雾气等)吹入体内: Larespiración artificial se hace insuflando aire en los pul-mones.人工呼吸就是把空气吹入肺部。2.给与(鼓舞等):~ ánimo a un pueblo 鼓舞人民 / ~ nueva vida auna democracia 给民主制以新的生命
[bookmark: ]insufrible adj. 不能忍受的,受不了的: un dolor ~ 难以忍受的痛苦 / No te pongas ~.你别使人讨厌得受不了。sin. insoportable. inaguantable
[bookmark: ]insula f. 1. 岛屿: Don Quijote prometió a Sancho Panzael gobierno de una ~. 堂吉诃德答应桑丘·潘沙管理一座岛屿。2.小地方；小型政府
[bookmark: ]insular adj. 1. 岛屿的;岛上居民的;生活在岛上的Ú. t. c. s. 2.(生活在)加那利群岛(Canarias)或巴利阿里群岛(Baleares)的: turismo ~ 岛屿旅游业 U. t. c. s.
[bookmark: ]insularidad f. 岛国性质,岛国状态;(思想、观点等的)偏狭性，岛民心态
[bookmark: ]insulina ∫. 1.〔生化〕胰岛素:~ bovina 牛胰岛素 /sintesis de la ~ 胰岛素的合成 / La deficiencia de ~ enel organismo es causa de diabetes. 机体内胰岛素不足是患糖尿病的原因。2.〔药〕胰岛素制剂: Los diabéticosnecesitan inyectarse ~ periódicamente. 糖尿病患者需定期注射胰岛素。
[bookmark: ]insulinodependiente adj. s. 依赖胰岛素治疗的(人): enfermo~ 依赖胰岛素治疗的病人/ El abuso delalcohol es fatal para los ~s. 酗酒对依赖胰岛素治疗的人


[bookmark: ]来说是致命的。
[bookmark: ]insulinoterapia f.〔医〕胰岛素疗法
[bookmark: ]insulsez(pl. insulseces) ∫. 1. 无味2. 乏味;无趣味的事物: Esa pelicula es una ~. 这部影片没有趣味。
[bookmark: ]insulso, sa adj. 1. 无味的: La comida sin sal ni espe-cias resulta~a. 无盐无佐料的饭菜没有味道。2. 乏味的,无趣味的: una persona~a乏味的人 / una fiesta ~a兴致索然的联欢会 ii etim. del latín insulsus (sin sal)
[bookmark: ]insultada f. Amér. 侮辱,凌辱
[bookmark: ]insultador, ra adj. s. 侮辱人的(人)
[bookmark: ]insultante adj. 1. 侮辱人的: Me parece~ que piensesque te miento. 你认为我在骗你,这是对我的侮辱, 2. 冒犯的，侮辱性的；无礼的：palabras ~s 侮辱性的言词
[bookmark: ]insultar tr. 侮辱,凌辱: Insultar e intimidar no es un modo alguno de luchar. 辱骂和恐吓决不是战斗。/ Me insultó delante de todo el mundo. 他当众侮辱我。!etim. del latin insultare (saltar contra, ofender)
[bookmark: ]insulto m. 1. 侮辱人的话;辱骂: De su boca salieron los~s más hirientes. 从他嘴里说出了最伤人的脏话。2. 侮辱,凌辱: Si le ofreces dinero puede tomarlo como un ~.如果你给他钱的话，他会看作是对他的侮辱。
[bookmark: ]insumergible adj. 不沉的,不会沉没的: una lancha~不沉的船/ El corcho es un material ~. 软木是一种不会沉下去的材料。
[bookmark: ]insumir tr. Amér. 消耗,花费:~ millones de dólares花
[bookmark: ]费几百万美元
[bookmark: ]insumisión f. 1. 不顺从,不屈服: En esta escuela hacrecido la ~ de los niños. 在这所学校,孩子们越来越不听话。2. 拒绝服兵役: Reclaman cl derecho a la~. 他们要求有拒服兵役权。
[bookmark: ]insumiso, sa adj. 1. 不顺从的,不屈服的: un joven~ 一个不听话青年人 U. t. c. s.: Ese periódico apoyaba alos ~s.那家报纸当时支持那些不屈服的人。2.拒绝服兵役的;拒绝尽社会义务的 U. t. c. s.: Los ~s cometen un de-lito en muchos países. 在许多国家,拒绝服兵役的人是有罪的。
[bookmark: ]insumo m. 1. 消耗,花费: reducir los ~s 降低消耗2.(用于生产的)物资,原材料:importación de ~s indus-triales 进口工业原材料/~s agricolas como semillas yfertilizantes种子、肥料等农业生产物资 / El papel que scusa para producir libros es un ~. 出版书籍的纸张就是原材料。
[bookmark: ]insuperable adj. 1. 极好的,卓越的: tejidos de calidad~质地极好的纺织品 sin. inmejorable 2. 不可克服的,不可战胜的: una dificultad ~ 一个克服不了的困难 sin.insalvable, invencible.
[bookmark: ]insurgencia f. 1. 起义,暴动,造反2. 起义群体,暴动群体,造反群体: Varios miembros de la ~ fueron de-tenidos.造反群体中的好几个成员已被逮捕。
[bookmark: ]insurgente adj. s. 起义的(人),暴动的(人),造反的(人): la masa~ de campesinos 造反的农民群众
[bookmark: ]insurrección f. 起义,暴动,造反:~ es campesinas 农民起义 / ~ armada武装暴动 sin. sublevación
[bookmark: ]insurreccional adj. 起义的,暴动的,造反的: movi-miento ~ 起义运动/ el carácter ~ de la manifestación游行示威的造反性质
[bookmark: ]insurreccionar r. 鼓动起义(暴乱、造反):~ alpueblo contra la dictadura 鼓动人民反抗独裁统治 Ⅱprnl. 起义,暴动,造反
[bookmark: ]insurrecto, ta adj. s. 起义的(人),暴动的(人),造反的(人): militares ~s 举行兵变的军人 / Encarcelaron atodos los ~s. 所有造反的人都被关起来。 sin. rebelde
[bookmark: ]insustancial adj. 无实质的,无内容的,无趣味的;枯燥乏味的: Fue una conversación ~. 那是一次枯燥乏味的交谈。
[bookmark: ]insustancialidad f. 1. 无实质,无内容;无趣味:Dada la ~ de la conferencia, me marché en el descan-so.由于报告没有什么内容，在休息的时候我就走了。2.枯燥乏味的事情；无趣味的事情
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[bookmark: ]insustituible adj. 失去后无法补偿的,不可替代的,无法取代的: Tu carino es ~ para mí. 你对我的爱,别人是无法取代的。 sin. irrcmplazable
[bookmark: ]INTA abr. Instituto Nacional de Tecnologia Agropecua-ria (阿根廷)全国农牧业技术协会
[bookmark: ]intachable adj. 无可指责的,无可非议的: una conducta~ 无可非议的行为 / Es una persona recta y de moral~.他是个正直的人，道德上无可指责。sin. irre-prochable
[bookmark: ]intacto, ta adj. 1. 未经触动的: El libro está~. 这本书未被翻阅过。2.未动用的；完整无缺的；未受损伤的：Este papel está ~. 这张纸是完整的。  Hoy dejó el al-muerzo casi~. 今天,这顿中饭他几乎没有动过。/ Sureputación salió ~a del proceso. 诉讼后,他的名誉未受损害。3. 未涉及到的: La cuestión principal ha quedado~a.主要问题还未涉及到。
[bookmark: ]intangibilidad f. 1. 触摸不到(性),无形(性): Lasideas se caracterizan por su ~. 思想是无形的。2. 不可触犯(性),不可侵犯(性): el principio de la ~ de lasfronteras nacionales 国家边界不可侵犯的原则 / La leyestablece la ~ del derecho a la libertad. 法律规定自由权不可侵犯。
[bookmark: ]intangible adj. 1. 不应触犯的,不可侵犯的: La liber-tad de pensamiento es ~. 思想自由是不可侵犯的。2. 触摸不到的;无形的:El alma es ~.灵魂是触摸不到的。
[bookmark: ]integérrimo, ma adj.sup.deíntegro
[bookmark: ]integrable adj.〔数〕可积的
[bookmark: ]integración∫ 1. 结合;并入;合成一体;一体化: Laentrenadora decidirá cuál será la ~ del equipo. 女教练将要决定如何使球队成为一个和谐整体。2.融入：Aigu-nas instituciones benéficas trabajan por la ~ social de losmarginados.有些慈善机构努力工作以推动那些处在社会边缘的人融入社会大家庭中。3.〔数〕积分(法)
[bookmark: ]integracionista adj. s. 主张取消种族隔离的(人);主张各阶层融为一体的(人): Los movimientos ~s de-fienden la igualdad de derechos entre las personas. 推动各阶层融为一体的运动捍卫人人权利平等的原则。
[bookmark: ]integrador, ra adj. 使结合的,使整合的,使一体化的:una politica~a 一体化政策
[bookmark: ]integral adj. 1. 完整的,整体的: una educación ~ 完整的教育 / una reforma ~ 全面的改革2.〔数〕整的,积分的:cálculo ~ 积分(学) | | f. 1.〔数〕积分号“!”(读作integral)2.〔数〕积分‖ arroz~糙米 pan~ 全麦面包parte ~组成部分，不可分割的部分
[bookmark: ]integramente adv. 1. 完整地,全部地: ahorrar susueldo casi ~几乎把他的全部工资都储蓄起来2.正直地，纯洁地
[bookmark: ]integrante adj. 1. 构成整体的2. 组成整体的非主要部分的 ‖m. f. 成员: uno de los ~s de la banda te-rrorista 恐怖集团的成员之一 ‖ parte~组成部分.不可分割的部分
[bookmark: ]integrar ir. 1. 使结合,使并入;使融入:~ los esfuerzosdispersos en una acción conjunta 把分散的力量统一到一个共同行动上来 / ~ la teoría con la práctica 使理论联系实践 / Quieren ~ su club en la federación deportiva.他们想把自己的俱乐部并入体育联合会。/ Es necesario~ en nuestra sociedad a los marginados. 必须使处在社会边缘的人融入我们的社会。2.使一体化，构成(一个整体): los países que integran la federación 组成这个联邦的那些国家 / una delegación integrada por diez personas一个由十人组成的代表团/ Estos puntos principales inte-gran nuestro plan. 这些要点构成了我们的计划。3.〔数〕求…的积分 || | prn|. 与···结合,与···合为一体:~ se conlos empleados 与员工打成一片
[bookmark: ]integridad f. 1. 完整(性),整体: respeto mutuo a la~territorial 互相尊重领土完整2. 全部: la ~ de su sueldo他的全部工资3. 正直,纯洁: Su demostrada ~ lo librade toda sospecha.他为人正直已得到证明,这排除了对他的一切怀疑。4.贞洁，童贞


[bookmark: ]integrismo m.(反对改革开放的)传统主义;守旧倾向
[bookmark: ]integrista adj. 传统主义(者)的;有守旧倾向的 ‖m. f.传统主义者：守旧分子
[bookmark: ]integro, gra adj. 1. 完整的,全部的: Su sueldo ~ loentrega a su madre. 他把全部工资交给母亲。 sin.com-pleto 2. 正直的,纯洁的,忠于职守的: un ciudadano~正直的公民/ un juez ~ 公正的法官 sin. honrado
[bookmark: ]integumento m. 1. 覆盖物2. 伪装;杜撰.虚构
[bookmark: ]intelección f. 理解.弄懂: Nos costó mucho llegar a la
[bookmark: ]~ del mensaje.我们费了很大的劲儿才弄懂了这篇咨文。
[bookmark: ]intelectiva f. 智力,理解力: Creo que en esos momen-tos te falla la ~. 我认为你现在缺乏的是理解力。 sin.intelecto, inteligencia
[bookmark: ]intelectivo, va adj. 智力的,理解力的: facultad ~a智力 / capacitad ~a 理解力
[bookmark: ]intelecto m. 智力,理解力: Para resolver este problematendrás que usar el ~. 要解决这个问题,你应该用脑子。
[bookmark: ]intelectual adj. 1. 智力的,用脑筋的,需智力的:educación ~ 智育/ trabajo~ 脑力劳动 / El estudio esuna actividad ~. 学习是一项智力活动。2. 从事智力工作的3.知识分子的 ∥m. f.知识分子，脑力劳动者：~esde alto vuelo 高级知识分子 ∥ cociente ~ 智商
[bookmark: ]intelectualidad f. 1. 理解力;智力2.〈集〉知识界:知识分子：~ china中国知识界
[bookmark: ]intelectualismo m. 1.〔哲〕理智主义,唯理智论2.过分强调智力活动重要性
[bookmark: ]intelectualista adj. 唯理智论(者)的 ‖ m. f. 1. 过度强调智力活动的人2.唯理智论者
[bookmark: ]intelectualizar 9 tr. 1. 使理智化;使知识化: La nue-va ministra se propone fomentar la cultura e ~ el país.新上任的女部长打算促进文化发展，使国家知识化。2.过分强调理智;对…作纯理智分析: Intelectualizas hasta tussentimientos y no eres nada espontáneo. 你这个人太死板，甚至对自己的各种感情也作纯理智的分析。
[bookmark: ]intelectualmente adv. 智力上,用脑筋; trabajar ~从事脑力劳动/ desarrollarse ~ 智力上得到发展
[bookmark: ]intelectualoide adj. 自以为有知识的 ‖m. f. 〈贬〉知识分子;自以为有学问的人: No me importan lascríticas de esos cuatro ~s. 我不在乎那几个臭知识分子的批评。
[bookmark: ]inteligencia f. 1. 智力,才智: La ~ hace al hombresuperior a los animales. 智力使人类高于其他动物。2. 聪明;熟练:~ para los negocios做生意的本领/ Resolvió elasunto con una ~ sorprendente. 他以惊人的聪明才智解决了那个问题。3. 理解,领会: No ha llegado a la~ com-pleta del asunto. 他还没有完全理解这件事。4. 情报,情报工作5.〔计〕智能: La~ de los nuevos ordenadores essorprendente. 新电脑的智能水平是惊人的。‖ ~ artifi-cial 人 工 智 能: La ~ artificial ha posibilitado lafabricación de robots que facilitan el trabajo del hom-bre.人工智能已制造出使人类工作方便的机器人。servi-cio de ~情报机关;情报工作
[bookmark: ]inteligenciado, da adj. 知情的,被告知的
[bookmark: ]inteligente adj. 1. 聪明的,有才智的,能干的; un nino~ 聪明的孩子 / Es una~ pregunta. 这是一个聪明的提问。/ Ha estado muy ~ en la reunión. 他在会议上表现得很聪明。2. 有思维能力的,智能的: No está demostradoque haya seres ~s en otros planetas. 在其他星球是否有智能人，这方面还未得到证实。3.(大楼、机器等)智能的，配有电脑功能的: edificio~ 智能化大楼 / robot ~ 智能机器人‖ m. f.聪明能干的人
[bookmark: ]inteligentemente adv. 1. 聪明地,能干地: Actuastemuy ~. 你表现得很能干。2. 巧妙地: Inteligentemente.le dijo que ya estaban vacias. 她对他说(那些房间)是空着的，说得很巧妙。
[bookmark: ]inteligibilidad f. 可理解性,明白易懂: El estilo de csaescritora se caracteriza por su sencillez y su ~. 这位女作家的文笔朴实易懂。
[bookmark: ]inteligible adj. 1. 可理解的,易懂的,明白的; discurso
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[bookmark: ]~明白易懂的演讲2.(声音)清晰的3.〔哲〕概念的，纯概念性的
[bookmark: ]intemerata〈拉〉∫. 大量;(达到)顶点: Conseguir ter-minar este trabajo nos va a costar la ~. 要完成这项工作，我们得付出九牛二虎之力。
[bookmark: ]intemperancia f. 无节制,放纵;放纵行为: La ~ desus peticiones me pone nervioso. 他没完没了的要求让我感到心烦。
[bookmark: ]intemperante adj. 无节制的,放纵的; El abuso ~ debebidas alcohólicas destruye la salud. 无节制饮酒会把健康给毁了。
[bookmark: ]intemperie ∫. 受到气候变化影响: Será mejor resguar-dar las sillas de la ~. 最好是保护好这几把椅子,免受风吹雨打和暴晒。‖ a la~ 露天,室外: dormir a la ~ 露宿
[bookmark: ]intempestivamente adv. 不合时宜地
[bookmark: ]intempestivo, va adj. 1. 不合时宜的; hacer pre-guntas~ as 提出不适宜的问题/i. Cómo se te ocurre ve-nir a estas horas ~ as? 你怎么想得出在这个时候来?2.在不合适的时机出现的: una visita ~a 不速之客
[bookmark: ]intemporal adj. 不受时间限制的,永久的: El instintode supervivencia en los animales es ~. 动物求生的本能是永远不会改变的。/ El arte griego es~. 希腊艺术的价值是永恒的。 sin. atemporal
[bookmark: ]intemporalidad f. 不受时间限制性,永久,永恒: Elverdadero arte se caracteriza por su ~. 真正的艺术是永恒的。 sin. atemporalidad
[bookmark: ]intención f. 1. 想法,打算,意向,意图: Mi ~ era vol-ver a casa. 我曾打算回家去。/ No tiene la menor ~ decorregir sus errores. 他丝毫也不想改正自己的错误。/ Éllo hizo con ~ de ayudarte. 他这样做是想帮助你。 sin.ánimo, mira 2. 别有用心;恶意: Yo creo que me pisó contoda la ~.我认为他完全是不怀好心地狠狠地踩了我一脚。/ Me dijo unas palabras llenas de~. 他对我说的话.句句不怀好意。3.(动物的)恶癖 ‖ buena~好心好意，善意:José siempre actúa con buena ~. 何塞办事总是出于善意。 curar de primera ~ 抢救(急救)治疗 de pri-mera~ 起初: De primera~, no pensaba salir. 起初,他并不想外出。 doble~ 见 segunda~ mala ~ 恶意,坏心眼 segunda~用心不良: Estoy segura de que tiene segun-das ~es.我确信他心怀鬼胎。
[bookmark: ]intencionadamente adv. 有意地,故意地,蓄意地intencionado, da adj. 有意的,故意的;别有企图的;No fue sin querer, to hice de forma ~a después de pen-sario bien.那不是无意识干的，是我经过一番思索之后有意做的。/ una frase muy ~a 一句别有用心的话 sin. in-tencional ∥ bien ∼ 好意的,善意的 mal ∼ 恶意的,用心不良的: comentarios mal ~s 恶意的评论
[bookmark: ]intencional adj. 1. 打算的,企图的,意向的; Es difficilconocer las motivaciones ~ es de ciertos comportamien-tos.要知道某些行为的动机是困难的。2.有意的，故意的: hacer unas preguntas ~ es 故意提出一些问题
[bookmark: ]intencionalidad f. 蓄意,有意: La~ de un delito esuna circunstancia agravante. 蓄意犯罪是加重判刑的一个情节。
[bookmark: ]intendencia f. 1.〔军〕后勤部队: el capitán de ~军需官2. 后勤: La ~ del hospital funciona bien. 这家医院的后勤工作做得很出色。/ Mi madre es el encargadode la ~ casera. 我妈妈管家里的后勤。3. 总管(军需官、市长等)职务:Consiguió la ~ tras cuatro anos de estar enel ejército.他在军队服务四年之后当上了军需官。4.后勤处;总务处: La ~ está en la parte norte del cuartel ge-neral.后勤处在司令部的北部。5. Amér.市政府(所在地): la~ municipal 市政府
[bookmark: ]intendente m. f. 1. 总管,总务: Esa factura tiene queentregarsela al~. 这张发票您应交给总务处长。2. (一个单位的)后勤人员: El ~ del asilo hizo la compra de lasemana.收容所的后勤购买了一个星期所需的物品。3.〔军〕军需部长，后勤部长4. Amér.市长，地方行政长官：


[bookmark: ]el ~ de la ciudad de Buenos Aires 布宜诺斯艾利斯市市长5. Ch.省政府行政长官
[bookmark: ]intensamente adv. 强烈地
[bookmark: ]intensidad f. 1.(感情等的)强烈: la ~ del amor 强烈的爱2. 强度: la ~ del sonido〔物〕声响强度/ la~ detrabajo劳动强度 3.〔电〕电流强度: La ~ se mide enamperios. 电流强度用安培测量。 il ~ de(la) corrien-te 电流强度 ~ luminosa 发光强度
[bookmark: ]intensificación /. 加强,强化,加紧: La ~ de los tra-bajos permitirá terminar las obras a tiempo. 若加紧工作，可以按时完成那几项工程。
[bookmark: ]intensificador, ra adj. 加强的,强化的;加紧的; Laentonación con que pronunció aquellas palabras era mar-cadamente~a.他讲那些话的语气明显是强调性的。
[bookmark: ]intensificar 7 tr. 加强,强化,加紧:~ la labor educa-tiva 加强教育工作/ ~ el comercio exterior 加强对外贸易 Ü. t. c. prnl.: Su enfado se intensificaba por momentos.他当时越来越气。/ Se han intensificado las lluvias estas horas.这几个小时雨越下越大。
[bookmark: ]intensivo, va adj. 1. 加强的,紧张的;集中的;细致的: una medicación ~a 大剂量的用药 / bombardeo~密集的炮击(轰炸) / una jornada ~a de trabajo 紧张劳动的一天 / cultivo ~ 精耕细作2. 强化的: He hecho uncurso ~ de espanol que duró dos semanas. 我参加了两个星期的西班牙语强化班。3.〔语〕加强词意的
[bookmark: ]intenso, sa adj. 1. 强烈的,剧烈的;紧张的: un traba-jo~ 紧张的劳动 / luz muy ~a 十分强烈的光线 / unfrio ~ 严寒 / un~ color azul 深蓝色 / un dolor ~ 剧疼/ pasión ~a 强烈的感情2. 多的,繁忙的: un tráfico~ 繁忙的交通/ Son dias de ~ trabajo. 现在是工作繁忙的日子。
[bookmark: ]intentar tr. 力图,企图,打算: Intentaremos llegar a lacima. 我们力图爬上山顶。/ ~ la restauración del vicjoorden妄图恢复旧秩序 / Intento ir a Shanghai este vera-no. 今年夏天我打算去上海。 sin. procurar, tratar
[bookmark: ]intento m. 1. 打算,念头,意图: Nuestro~ era cruzar clrío. 我们的目的是要过河。/ Tiene ~ de salir. 他打算离开。2. 尝试;图谋: un ~ de robo 企图盗窃 / Loconsiguió al tercer~. 他第三次尝试成功了。 sin. tenta-tiva | | de ~ 故意地,存心地
[bookmark: ]intentona f. (未遂的)企图,图谋,危险的尝试; Lapolicía reprimió la ~ golpista del grupo radical. 警察粉碎了激进集团的政变图谋。 sin. tentativa
[bookmark: ]inter-pref.构成由形容词(或名词、动词)派生的形容词(或名词、动词),表示“中间”, “相互”,如: dental-interdental.nacional-internacional; comunicación - intercomuni-cación, posición - interposición; poner - interponer.cambiar-intercambiar
[bookmark: ]interacción f. 相互作用,相互影响: En cl ase ha y bue-na~ entre los alumnos y el profesor. 在教室里,师生之间的相互交流是良好的。/ La ~ entre algunos medica-mentos disminuye su eficacia. 有些药品相互作用会减少它们的疗效。
[bookmark: ]interaccionar intr. 见 interactuar
[bookmark: ]interactividad f. 1. 相互作用性,相互影响性2.〔计〕交互性,人机互动性,人机对话性: La ~ de este programade ordenador hace que sea muy educativo para los niños.这个电脑程序的人机对话功能使孩子们受到很好的教育。
[bookmark: ]interactivo, va adj. 1. 相互作用的,相互影响的: Ladoctor a me dijo que este medicamento podia ser ~ conotros y perder su efectividad. 女医生对我说,这种药可能会与其他药物相互作用而失去它的效力。2.〔计〕交互的。人机互动的,人机对话的: En este programa ~ puedesponer el dedo sobre la pantalla para elegir el apartadoque prefieras.在这个人机互动程序里，你可把手指放在屏幕上选择你所需要的内容。
[bookmark: ]interactuante m. f.  - 起行动的人: Los ~s del colo-quio se insultaron. 参加谈话的人相互辱骂。
[bookmark: ]interactuar 14 intr. 1. 相互联系2.〔计〕人机联系,人
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[bookmark: ]机对话
[bookmark: ]interamericano, na adj. 美洲国家间的: las relacio-nes~as 美洲国家之间的关系
[bookmark: ]interandino, na adj. 位于安第斯山脉之间的;安第斯由国家之间的
[bookmark: ]interanual adj. 年与年之间的,两年间的
[bookmark: ]interarticular adj. 关节间的
[bookmark: ]interastral adj. 星际的,星间的
[bookmark: ]interbancario, ria adj. 银行间的: Han descendidolos tipos de interés en el mercado ~ de Madrid. 他们降低了马德里银行间市场的利率。
[bookmark: ]intercadencia f.〔医〕介脉,脉间脉
[bookmark: ]intercalación f. 夹入,插入,添入: Con la ~ de ilus-traciones en el texto, el libro resultará más ameno. 在正文里放入插画，这本书就变得更有趣味了。
[bookmark: ]intercaladura f. 夹入,插入,添入
[bookmark: ]intercalar I adj. 夹入的,插入的,添加的 I dia ~闰日(公历2月29日)
[bookmark: ]intercalar II tr. 夹入,插入,添入; ~ fichas en uncatálogo 把卡片插入目录里/Intercaló varios poemas ensu discurso. 他在演说中插进了几首诗。
[bookmark: ]intercambiable adj. 可互换的;可交换的: Los cuatroneumáticos de las ruedas de coche son ~s. 这辆车子的四个轮胎可以互换。
[bookmark: ]intercambiador m. (公路或高速公路的)互通式立体交叉;立体交换道 ‖ ~ de calor热交换器
[bookmark: ]intercambia r 12 tr. 交换,交流:~ opiniones 交换意见 / Intercambiaba de pequeño cromos con su primo. 小的时候,他与堂兄交换彩色石印画。Ú. t. c. prnl.: Nos inter-cambiamos saludos. 我们互致问候。
[bookmark: ]intercambio m. 交换,交流:~ de mercancías 商品交换 / ~ de valores iguales 等价交换 / ~ de estudiantesentre distintos paises 各国之间互换留学生 / ~ cultural文化交流
[bookmark: ]interceder intr. 说情,说项:Intercedí con su padre para que no le echara de su casa. 我向他父亲说情,别把他赶出家门。/ ~ por uno 或~ a(en) favor de uno 为某人说情 sin. abogar
[bookmark: ]intercelular adj.〔生〕细胞间的: La separación~ sólopuede apreciarse con un microscopio. 细胞间的分裂只有用显微镜才能观察到。
[bookmark: ]intercepción f. 见 interceptación
[bookmark: ]interceptación f. 1. 截获,截取: La operación de ~de la heroína por parte de la policía fue un éxito. 警方截获那批海洛因的行动取得成功。2.截断；拦截；阻塞：Lahuelga de camioneros fue la causa de la ~ de la carre-tera.卡车司机罢工造成公路阻塞。3.窃听，侦听
[bookmark: ]interceptar tr. 1. 截获,截取:~ una carta sospechosa截取一封可疑的信件2. 截断,拦截:阻塞:~ las comuni-caciones 中断通讯联络/ El árbol derribado interceptó lacarretera. 倒下的树把公路堵塞了。/ Me interceptaronel paso. 他们挡住了我的去路。3. 窃听,侦听:~ con-versaciones telefónicas 窃听电话
[bookmark: ]interceptor adj. 截取的,拦截的;截击的:avión ~ 截击机 ∥ m.1.截击机 2.窃听器
[bookmark: ]intercesión f. 说情,说项: Esos reclusos recibieron elindulto gracias a la ~ del Rey. 由于国王说情,那几个囚犯得到赦免。
[bookmark: ]intercesor, ra adj. s. 说情的(人): No necesitoningún ~ para conseguir el trabajo. 要得到那份工作.我不需要任何人替我说情。
[bookmark: ]intercity m. 城市间的特快列车: Para ir de Madrid aValencia suelo viajar en el ~. 从马德里到巴伦西亚.我常常乘市际特快。
[bookmark: ]interclasista adj. 1. 阶级之间的: propugnar eldiálogo~支持各阶级之间的对话2.领导不同阶级的；涉及不同阶级的： un partido ~领导不同阶级的政党
[bookmark: ]intercolumnio; intercoluni o m. 柱间
[bookmark: ]intercomunicación f. 1. 互相联系,互通: Ambos


[bookmark: ]hemos cambiado mucho y ya no es posible la ~ entrenosotros.我们两人都发生了很大变化，要在我们之间建立联系已经不可能了。/ La ~ entre los dos ordenadoresfacilita el trabajo. 这两台电脑相互连接便于工作。2. 内部通话,内部电话: En una gran empresa, la ~ es básica.在一家大企业里，内部电话(联系)是最基本的。sin.interconexión
[bookmark: ]intercomunicador m. (通话)对讲机;内部通话设备: Se ha roto el ~ del despacho del jefe. 头头办公室的内部对讲机坏了。
[bookmark: ]intercomunicar 7 ir. 1. 使互相联系.使互通: Quic-ren ~ estos dos pueblos para favorecer el acceso de losturistas.他们把这两个镇沟通起来，以方便旅游者前来观光。2. 给···配备内部电话机:Están intercomunicando to-dos los despachos de mi empresa. 他们正在给我公司各办公室安装内部电话机。
[bookmark: ]interconectar tr. 使互相联系;使相互连接 sin.conectar
[bookmark: ]interconexión f. 互相连接;互相联系:Estableció una~ entre las dos baterías. 他把两组蓄电池连接起来。
[bookmark: ]intercontinental adj. 洲际的: co hete ~ 洲际导弹 /proyectil balistico~ 洲际弹道导弹 / El vuelo ~ durómás de diez horas. 洲际航班持续飞行了10多个小时。
[bookmark: ]intercostal adj.〔解〕肋间的; dolor ~ 肋间痛 /músculos ~ es 肋间肌
[bookmark: ]intercultural adj. 各种不同文化之间的
[bookmark: ]intercurrente adj.〔医〕间发的;介入的: enfermedad~间发病
[bookmark: ]interdecir 50 tr. 禁止,制止
[bookmark: ]interdental adj.〔语〕齿间的 ‖ f. 1. 齿间音2. 发齿间音的字母(如“z”)
[bookmark: ]interdepartamental adj. 各部门之间的
[bookmark: ]interdependencia f. 互相依赖,互相依存; la ~ en-tre el campo y la ciudad 城乡间的互相依赖 / La amistadde esos dos jóvenes se basa en la ~. 这两个青年人的友谊是建立在互相依赖的关系上的。/ Hay animales que es-tablece n entre sí relaciones de ~. 有些动物之间存在着互相依存的关系。
[bookmark: ]interdependiente adj. 互相依赖的,互相依存的; Es-tas dos compañías son totalmente ~s. 这两家公司是互相依存的。
[bookmark: ]interdicción f. 禁止,制止;阻断;禁令: La~ obligó ainterrumpir las obras del nuevo edificio. 这项禁令迫使新楼的建筑工程中断。‖ 〜 civil〔律〕剥夺公民权;La 〜civil incapacita o restringe la personalidad jurídica y sederiva de la imposición de una pena. 剥夺公民权就是剥夺或限制法人资格并处以刑罚。
[bookmark: ]interdicto, ta adj. Arg. 被剥夺权利的 ‖m. 1. 禁止，制止；禁令2.〔律〕对(财产)所有权的即决裁判
[bookmark: ]interdigital adj. 手指间的;脚趾间的: membrana~蹼interdisciplinariedad ∫涉及若干学科,跨学科性:Los nuevos planes de estudio están basados en la ~. 这几个新的研究计划是建筑在跨学科基础之上的。
[bookmark: ]interdisciplinar adj. 见 interdisciplinario
[bookmark: ]interdisciplinario, ria adj. 学科间的,跨学科的.涉及若干学科的: La enseñanza ~a es útil y completa. 跨学科的教学是有用的，也是完整的。
[bookmark: ]interés m. 1. 兴趣;注意;关注: manifestar un vivo ~por…对…表示浓厚的兴趣 / perder el ~ por… 对···失去兴趣 / Tengo ~ en que venga pronto. 我要他快来。/ Pone mucho ~ en aprender matemáticas. 他对学习数学十分关注。/ asuntos de ~ común共同关心的事情 / Le doy las gracias por su ~. 谢谢您的关心。2. 利益,好处; los ~ es del pueblo 人民的利益 / ~ es perso-nales 个人利益/ Todo lo que hacemos es en~ tuyo. 我们所做的一切都是为了你好。3.要紧.重要：Tiene mucho~ para mi saber a qué hora ocurrió eso. 了解这件事是几点钟发生的对我来说很重要。/ una reunión de mucho~ 一次很重要的会议4. 努力: Estudia con mucho~. 他
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[bookmark: ]学习很努力。 sin. empeño 5. 利息: tasa de ~ 利率/ un~ del tres por ciento 百分之三的利息 sin. rédito 6. 息金7. pl. 财产: Ese negociante tiene ~ es en el extranjero.这个商人在国外有财产。 sin. bienes ‖ ~ compuesto 复利~ simple 单利 ~ es creados 既得利益
[bookmark: ]interesado, da adj. s. 1. 对…感兴趣的(人),对…关注的(人):~ en un negocio 对生意感兴趣的/ Nadie estamás ~ que yo en que el experimento resulte bien. 没有任何人比我更关心这项试验的成功。2.看重利益的(人).私心很重的(人):Sólo se preocupa de lo suyo, es un ~.他只关心自己的事情，是个私心很重的人。3.有利害关系的(人): los sectores ~s 利益有关部门
[bookmark: ]interesante adj. 1. 有趣的,令人感兴趣的: una noticia~趣闻/ una persona~ 有趣的人物2. 有魅力的;有几分姿色的:una mujer muy ~一个有几分姿色的女人 ‖en estado ~ 怀孕的 hacerse el ~ 装腔作势;故意表现自己: Se hace el ~ para que todos nos fijemos en él. 他故意表现自己，以让我们大家都注意到他。
[bookmark: ]interesar tr. 1. 使感兴趣,使注意: No me interesa loque diga ese periódico. 那种报纸说些什么,我不感兴趣。/ Este artículo me interesa. 这篇文章引起我的注意。/ Me interesa saber cuánto te costó. 我想知道你花了多少钱。2. 使参与,使入股: Le interesé en mi empre-sa. 我使他加入我的企业。3. 投资:~ una cantidad en lalotería 花许多钱购买彩票4. 对…有关系: Tengo que ha-blar a usted de un asunto que le interesa. 我得跟您谈一桩与您有关的事。5.使产生好感6.影响，波及 ||prnl.1. 感兴趣,倾心于: Se interesa mucho por la literaturaantigua. 他对古代文学颇感兴趣。2. 关心,询问:Él se hainteresado por nuestro asunto. 他关心我们的事。/ Él seha interesado por su salud. 他询问过您的健康。
[bookmark: ]interestatal adj. 国与国之间的; Es necesaria lacolaboración ~ para acabar con el tráfico de drogas. 要消除毒品贩卖，必须有国与国之间的合作。
[bookmark: ]interestelar adj. 星际的: los espacios ~ es 星际,太空
[bookmark: ]interface m. 见 interfaz
[bookmark: ]interfase f. 1.〔生〕(细胞的)间期,分裂间期: En elnúcleo en ~ no son visibles los cromosomas. 在分裂间期的细胞核里，染色体是看不见的。2.〔化〕界面，面际(相与相之间的邻界)
[bookmark: ]interfaz f.〔计〕连接装置;接口: La impresora tiene una~ para comunicarse con el ordenador. 打印机有个接口可与电脑相连接。
[bookmark: ]interfecto, ta adj. s.〔律〕惨死的(人),死于非命的(人): la persona~a死于非命的人/ El cuerpo del ~ es-taba mutilado. 那个惨死者的尸体已残缺不全。‖m. f.<口>被提及的人;被暗示的人: En ese momento llegó el~, y todos nos callamos. 在这个时候被议论的人来了,于是大家都不讲话了。/ La ~a no quiere hablar y estáharta de lo que decis. 那个受到暗示的女人不想开口说话，她讨厌你们的谈话。[image: ]
[bookmark: ]interferencia f. 1. 干涉;妨碍,打扰: No permitire-mos más ~s en nuestra relación. 我们不允许别人再干涉我们的关系。2.〔物〕(光波、声波等)干涉,干扰: franjasde ~ 干涉条纹/ No pudimos terminar de ver la películaporque había ~s de otro canal. 我们无法看完那部电影,因为受到另一个频道的干扰。3.〔语〕(一种语言对另一种语言的)介入:~ léxica 词汇介入/ Las~s son habitualescuando se conoce más de un idioma. 当有人不只是掌握一种语言的时候，语言介入现象是经常发生的。
[bookmark: ]interferir 39 intr. 1. 干涉,干预;打扰:~ cn asuntosajenos 干涉他人的事 /~ cn los asuntos internos de otropaís 干涉别国的内部事务 Ú. t. c. ir.: Sus amigos procuranno~ sus estudios.他的朋友们尽量不打扰他的研究工作。2. 妨碍;中断: La policía rogó a los manifestantesque no interfirieran el tráfico rodado. 警方要求游行示威者别中断车辆交通。3.〔物〕干扰 Ú. t. c. tr.: ~ unaemisión 干扰广播 ∥ prnl. 介入: La enfermedad seinterfirió en su vida y tuvo que cambiar sus planes. 疾病


[bookmark: ]打乱了他的生活，他不得不修改计划。
[bookmark: ]interferómetro m.〔物〕干涉仪,干扰器
[bookmark: ]interferón m.〔生化〕干扰素: El~ se ha utilizado paraaumentar las defensas orgánicas. 干扰素被用来增加机体防御能力。
[bookmark: ]interfijo m. 见 infijo
[bookmark: ]interfluvio m.〔地〕河间地;分水界,江河分水地
[bookmark: ]interfoliar 12 tr. 将空白纸夹入书页中: El editor ha in-terfoliado una hoja delante de cada ilustración. 出版者在每幅插画前夹入一页白纸。
[bookmark: ]interfón m. Méx. (内部)对讲机
[bookmark: ]interfono m.内部通话装置，内部对讲机；内部自动电话机:Comunicó la decisión al capitán del barco por mediodel ~. 他用对讲机把决定通知了船长。 sin. telefonillointergaláctico, ca adj. 星系间的: hacer un viaje~con fantasía 幻想星系间的航天
[bookmark: ]interglacial; interglaciar adj.〔地〕间冰期的: En los periodos ~ es las temperaturas aumentan. 在间冰期,气温会上升。
[bookmark: ]intergubernamental adj. 政府间的: un acuerdo ~政府间的协议
[bookmark: ]interin m. 间歇;过渡时期:Aprovechó el ~ entre losdos actos para llamar por teléfono. 他利用幕间休息时打电话。/ Tendrás la máquina dentro de unos días, en el~, arréglate como puedas. 几天内你就会有机器了,这期间你尽量想想办法吧。‖ adv. 在…之时,当: Interin lle-ga, lee esto.在他还未到之时,请你先读这个吧!
[bookmark: ]interina f. 1. 少女,未婚年轻女子;处女2. (宫庭的)侍女；女佣，女仆3.临时任职的公务员
[bookmark: ]interinar tr. 临时担任(职务):~ el cargo de presidente临时担任主席职务
[bookmark: ]interinato m. Amér. 代理的职务: asumir un breve ~
[bookmark: ]担任短时期的代理职务
[bookmark: ]interinidad f. 1. 临时性,代理性: La ~ del profesora-do es mala para la calidad de la enseñanza. 教师(请人)临时代课的情况严重影响教学质量。2.职务代理期：Esteaño he tenido tres ~ es. 今年有三个时期我担任临时工作。3. 代理职务:Consiguió la ~ hace tres años. 三年前他获得那个代理职务。
[bookmark: ]interino, na adj. 临时的,代理的: encargado de nego-cios ~临时代办/ presidente ~代主席/ profesor~代课老师 / el gobierno ~过渡政府 / solución ~a 临时解决办法 Ⅱ m. f.临时代理者
[bookmark: ]interinsular adj. 岛屿间的: tráfico ~ 岛际交通 /vuelo~岛际飞机航班
[bookmark: ]interior adj. 1. 内的,内部的: ropa ~ 内衣/ el bolsillo~ de la chaqueta 外套的内口袋2. 内地的,腹地的,内陆的: lago~内陆湖3. 国内的,内政的,内务的: comercio~国内贸易4. 不朝街的:habitación ~ 里屋5. 内心的,精神的: vida ~ 精神生活‖m. 1. 里屋;内室2. 内部:el ~ del coche车内 / el ~ de la Tierra 地球内部 / Seencargó de la decoración del ~. 他负责(房子的)内部装修。3. 内地: Tras recorrer la costa pasamos al ~. 走遍沿海地区之后，我们进入到内地。4.内心：En mi ~ meestaba riendo de lo que ocurría. 我对发生的事暗自发笑。5.〔体〕(足球运动等的)内锋: jugar de ~ 踢内锋/ El ~izquierdo metió un gol. 左内锋踢进一球。6. pl. 内脏7.pl. (电影)内景: Los ~ es de la película se rodaron en unpalacio.那部电影的内景是在一座宫殿里拍摄的。/Todavia nos quedan por rodar las escenas de ~ es. 内景的几个场面有待于我们去拍摄。8. pì. Amér.内衬裤：Sólo tengo ~ es blancos. 我只有白色内裤。  ministrodel ~内政部长
[bookmark: ]interioridad f. 1. 内里,里面;内在性: Nadie conoce la~ de sus pensamientos. 谁也不了解他内心深处的想法。2. pl. 私事,隐私: Anoche me contó todas las~ es de suhijo.昨天他把儿子的全部私事都告诉了我。3. pl.内部事务;内情,内幕:A ti no te incumben las ~ es de la em-presa. 公司内部事务不归你管。‖ meters e en ~ es 卷
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[bookmark: ]入内部事务；干涉别人事务
[bookmark: ]interiorismo m. 室内装潢艺术;室内装潢研究: asociarel ~ al mundo del arte 把室内装潢研究与艺术领域结合起来
[bookmark: ]interiorista m. f. 从事室内装潢(艺术)人员
[bookmark: ]interiorización f .1. (感情)藏在内心: La ~ de esosdisgustos puede perjudicar tu salud. 生闷气对健康有害。2. 领会,领悟: la ~ de esa doctrina 领悟那个学说 3.〔心〕内在化;内心化;领会概念过程:Aún no se ha produ-cido la ~ de las referencias espaciales en el nino. 这孩子对空间概念的领会过程尚未开始。
[bookmark: ]interiorizado, da adj. Amér. 了解内情的: estar~de(en) la situación financiera de una ciudad 了解一个城市的财政内情
[bookmark: ]interiorizar9 tr. 1. 把(感情)藏在心里: No se desa-hoga porque interioriza sus penas. 他不吐露心事,把痛苦埋在心里。2. 领会吸收: Para consolidar el aprendizajehay que~ lo aprendido. 要巩固所学知识,必须把它消化吸收。3. 使内在化4. Amér. 使了解内情: estar interio-rizado en la vida política de un país 熟悉某国的政治生活interiormente adv. 1. 在内部2. 内心:Él está ~disgustado. 他心里怏怏不乐。
[bookmark: ]interjección f.〔语〕感叹词(如 ; ay!, ;olé!)
[bookmark: ]interjectivo, va adj.〔语〕感叹词的;具有感叹性质的;起感叹词作用的: entonación ~a 感叹语调 / unalocución ~a 起感叹词作用的短语(如 jay de mí!)
[bookmark: ]interlinea f. 1. (印刷物的)行间空白;行间文字: En las~s de un texto se puede escribir o subrayar. 在正文的字行间可以写字或划着重线。2.〔印〕(行间的)铅条，插条：Coloca la ~ en posición horizontal. 你嵌上横铅条。
[bookmark: ]interlineación∫. 1. 在行间写字: Haz las ~ es conlápiz.请你用铅笔在行间写字。2.〔印〕行与行间隔布局：Vamos a componer este párrafo con una ~ de doce pun-tos.这一段文章，我们要用12点行距排版。
[bookmark: ]interlineado m.〔印〕行距: El ~ de este texto es deseis puntos. 这篇正文的行距为6点。
[bookmark: ]interlineal adj. 写在字行间的:traducción ~ 写在字行间的译文 / nota ~写在字行间的注释
[bookmark: ]interlinear ir. 1. 在…字行间书写: Cuando leo un li-bro, me gusta ~ unos comentarios. 我在看书的时候,喜欢在行间写一些评语。2.〔印〕(用铅条等)分隔…的字行：Antes se utilizaban regletas para ~ los párrafos. 从前,用铅条分隔文章的字行。
[bookmark: ]interiocución f. 对话,交谈: una ~ entre el presiden-te y los dirigentes de los sindicatos 董事长与各工会领导人之间的对话 sin. diálogo
[bookmark: ]interlocutor, ra m. f. 对话者,交谈者: En un debate,cada ~ debe esperar su turno para hablar. 在一次辩论会上，每一位参加者应在轮到他的时候才能发言。
[bookmark: ]interlocutorio, ria adj.〔律〕(判决)在诉讼期间宣布的;非最后的; leer la sentencia ~a 宣读非最后的判决 ‖m.〔律〕非最后的判决
[bookmark: ]intérlope adj. 走私的: navio~ 走私船
[bookmark: ]interludio m. 幕间插入的演出;幕间节目;插曲:Después del segundo acto, mientras la orquesta tocabaun ~, cambiaron el decorado. 在第二幕之后,在乐队演奏幕间插曲的时候，他们把布景换好了。
[bookmark: ]interluni o m.〔天〕无月期间(即阴历月底前后看不见月亮的四天):A partir del ~ de la Luna empieza a ser cre-ciente.无月期间过后，月球开始在天空显露。
[bookmark: ]intermareal adj. (海洋)处在落潮与涨潮之间的
[bookmark: ]intermediación f. 1. 调解,调停: La~ de mi aboga-do hizo que llegáramos a un acuerdo mi vecino y yo. 经我的律师调停，我的邻居与我达成了一个协议。2.〔经〕中介: los costes de ~ 中介费
[bookmark: ]intermediador, ra adj.〔经〕中介的 ‖ m. f. 中介人: He contratado los servicios de una ~a para que noslleve todo lo relacionado con los valores en bolsa. 我聘用了一位中介人，让她为我们办理有关交易所有价证券的


[bookmark: ]各种业务。 sin. intermediario
[bookmark: ]intermediar 12 intr. 1. 插在中间: Entre las dos casasintermedia un jardín. 在两幢房子之间有一座花园。2. 调停,调解: El ministro intermedió en el conflicto entre losempresarios y los representantes sindicales. 部长调停了企业主和工会代表之间的冲突。
[bookmark: ]intermediario, ria adj. 1. 中间人的,调解人的: or-ganismo ~ 调解机构2. 中间商的,经纪人的 j | m. f. 1.中间人,调解人: Para arreglar sus problemas necesitan un~ que sea objetivo. 为解决他们的问题,需要一名持客观态度的调解人。2. 中间商,经纪人: Esto es más baratoporque se compr a directamente en la fábrica, sin ~s. 这东西的价格比较便宜，因为它直接从厂家那里购得，没有经过中间商之手。 sin. intermediador
[bookmark: ]intermedio, dia adj. 中间的,居间的: un jarrón detamaño ~ 一只不大不小的花瓶 / un color ~ 中间色/camino~ 中间道路/ Es de una calidad ~a. 这东西质量不好不坏。‖m. 1. 间隙,间歇: En cl~ entre el roboy la detención, el ladrón ocultó las joyas. 在偷盗和被捕这一段时间，小偷已把珠宝首饰藏好了。2.(电视等)节目中断空隙;幕间休息: Durante los ~s de la televisión, po-nen anuncios publicitarios. 电视节目中断时,他们插播广告。/ En el ~ pueden visitar nuestra cafetería. 在幕间休息时,他们可以到我们的咖啡馆来。 sin. entreacto 3.幕间插入的表演 ！！por ~ de通过…的途径
[bookmark: ]intermezzo〈意〉m. 1.〔音〕间奏曲: un ~ del com-positor alemán Brahms德国作曲家勃拉姆斯的一首间奏曲2.幕间表演；幕间剧
[bookmark: ]interminable adj. 永不完结的;没完没了的,漫无止境的: una discusión ~ 无休止的争论/ Tardaste tanto envenir que la espera se me hizo ~. 你迟迟不归,我以为要永远等待下去呢。
[bookmark: ]interministerial adj. 各部之间的:reunión ~ 各部联席会
[bookmark: ]intermisión f. 间歇;中断;(劳动间的)休息: Se produ-jo una ~ en el suministro eléctrico y estuvimos una horasin luz.发生了电力供应中断，我们有一个小时电灯不亮。
[bookmark: ]intermiso, sa adj. 中止的,中断的
[bookmark: ]intermitencia f. 1. 间歇性,周期性: La ~ de la fie-bre preocupa a los médicos.(病人)热度时有时无,医生很担心。2. 间歇,间断,断断续续: Los dolores de este en-fermo se repiten con ~. 这名病人的疼痛是断断续续的。
[bookmark: ]intermitente adj. 间歇的,周期性的,断断续续的; fie-bre ~〔医〕间歇热/ tiroteos~s 断断续续的枪声 / unaluz roja ~ 一闪一闪的红灯 [] m. 1. 闪光信号灯2.(车辆的)转弯示向灯，方向灯
[bookmark: ]intermolecular adj.〔物〕分子间的;cohesión ~ 分子间的内聚力
[bookmark: ]intermuscular adj. 肌肉间的
[bookmark: ]internación f. 1. 送入(内地);送进(医院等);关进2.进入，深入3.深入钻研
[bookmark: ]internacional adj. 1. 国际的,世界的: la tarifatelefónica ~ 国际长途电话价目 / derecho~ 国际法 /práctica ~ 国际惯例 / Día Internacional de la Mujer 国际妇女节2. 参加国际比赛的: Esa chica es una corredora~ que ha ganado varios premios. 这姑娘是一名参加国际比赛的赛跑运动员，她得过好几个奖牌。||m. f.参加国际比赛的运动员 | | f. 1. [I-]国际性组织: PrimeraInternacional 第一国际 / Internacional Comunista 共产国际2.[I-]《国际歌》: Cantan la Internacional. 他们正在唱《国际歌》。
[bookmark: ]internacionalidad f. 1. 国际性,世界性: La ~ delos participantes es una prueba de la importancia de lareunión.与会者来自各国，这说明了这次会议的重要性。2.(运动员)参加国际比赛地位(或资格): La~ de nues-tros jugadores da prestigio al equipo. 我们的运动员具有参加国际比赛的资格，提高了这支体育队的声誉。
[bookmark: ]internacionalismo m. 1. (各国工人的)国际主义:El ~ pretende la mejora de las condiciones de trabajo.
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[bookmark: ]国际主义试图改善劳动条件。2.国际利益重于本国利益的倾向: El excesivo ~ de ciertos politicos fue criticadoen los medios de comunicación. 某些政治家过分强调国际利益的倾向受到媒体的批评。
[bookmark: ]internacionalista adj. 1. 国际主义(者)的: En elcongreso obrero predominaron las posturas ~s. 在那次工人代表大会上，国际主义立场处于主导地位。2.国际法学的: un abogado ~ 国际法学律师 ‖m.∫. 1. 国际主义者2.国际法学家；国际事务专家
[bookmark: ]internacionalización f. 1. 国际共管: La ~ de lasaguas posibilita la pesc a de varios paises en el mismo lu-gar.这片水域由国际共管，这使好几个国家在同一水域捕鱼成为可能。2.国际化；(一国事务)扩大到他国：La ~de esa guerra civil es inminente. 这场内战国际化已迫在眉捷。
[bookmark: ]internacionalizar 9 tr. 1. 把···置于国际共管之下:Van a ~ el canal para que lo controlen los tres paisesque limitan conél. 他们要把那条运河置于国际共管之下，使得临运河的三个国家都能控制使用。2.使国际化：使影响到好几个国家: Se teme que el conflicto bélico seinternationalice. 人们担心这次军事冲突会国际化。
[bookmark: ]internationalment e adv. 国际上,以国际水平
[bookmark: ]internada f. (足球运动等)带球迅速深入对方场地: La~ del delantero terminó en gol. 前锋飞快进入对方场地.踢进一球。 sin. colada
[bookmark: ]internado, da p. p. de internar || m. 1. 寄宿制;寄宿生活: En los años de ~ conoció a sus actuales amigos.他在过寄宿生活的时候，认识了目前的这些朋友。2.〈集〉寄宿生: El ~ ha hecho varias propuestas que debemosconsiderar.寄宿生们提出了好几个建议，我们得认真考虑。3. 寄宿学校:Estudió en un ~ porque sus padres tra-bajaban.他进了寄宿学校求学，因为父母都在工作。
[bookmark: ]internamente adv. 见 interiormente
[bookmark: ]internamiento m. 1. 关押;关进: El juez decretó el~ del acusado en prisión. 法官下令把被告关押起来。sin. internación 2. 进入内地;进入深处: El ~ del co-mando en el paí s se produjo hace un año. 那支武装突击队一年之前进入了那个国家的内地。
[bookmark: ]internar tr. 1. 使进入(内地): La policia internó a losperros en el bosque para que buscaran al desaparecido.警察让狗进入森林深处寻找那名失踪者。2.把…送进(医院等);把…关进:~ a uno en un manicomio 把某人送进疯人院 / encontrarse(estar) internado en un hospital 住院 / ~ a uno en un campo de concentración 把某人送进集中营 ‖ pril. 1. 深入;~ se en un bosque 深入森林/La barca se internó en el lago. 船驶进湖内。2. 深入研究,钻研: Se internó en el estudio de la época medieval.他深入研究了中世纪。[image: ]
[bookmark: ]internauta m. f. 互联网用户,因特网用户: Los ~s secomunican a través de los autopistas de la información.互联网用户通过信息高速公路相互通讯。|| etim. de in-ternet y naut a (navegante)
[bookmark: ]internet f.〔计〕互联网,因特网:A través de la ~ puedoacceder a bases de datos de otros países. 通过互联网我可以进入其他国家的数据库。‖ etim. de InternationalNetwork
[bookmark: ]internista adj.〔医〕内科的:médico ~ 内科医生 |!m. f. 内科医生: El~ le diagnosticó cálculos en el rinión.内科医生确诊他有肾结石。
[bookmark: ]interno, na adj. 1. 内部的: deudas ~ as 内债 / causas~ as 内因 / una lesión ~a 内伤/ un problema ~ del de-partamento 部门的内部问题 sin. interior 2. 国内的: Laoposición ha criticado la política ~a del Gobierno. 反对党批评了政府的国内政策。/ Son cuestiones ~ as que nodeben hablarse en foros internacionales. 这些是国内问题，不要在国际会议上谈论。3.内心的，精神上的：Sus vi-vencias ~ as eran muy profundas. 他内心的变化是深刻的。4.〔医〕内科的;内用的: medicina~a内科/ medica-mento de uso ~ 内服药5. (学生)寄宿的;(工人)住宿在


[bookmark: ]工作单位的: alumnos ~s寄宿生 Ú. t. c. s.: Ha contratadouna ~a para que le cuide a los niños. 他雇用了一名女寄宿生以照顾他的子女。6.(医生)住院的；(医学院学生)住院实习的:médico ~住院医生 Ú. t. cs.: Desde el próximocurso los ~s cobrarán las guardias. 从下学年开始,实习生将领取值班费。i m. f. 1. 住院医生 sin. mir2. 服刑的人: Dos de los~s saldrán de la cárcel mañana. 明天将有两个服刑期满的人出狱。‖m.1. Arg.(企业的)交通车2.Urg. (电话)内线
[bookmark: ]inter nos〈拉〉在我们之间,在我们内部: Esto debe que-dar ~. sin que lo sepa nadie más. 这事应该只有我们知道，而不能让别人知道。
[bookmark: ]internuncio m. 1. 代言人2.〔宗〕罗马教皇的代理大使3.交谈者
[bookmark: ]interoceánico, ca adj. 两洋间的.通两大洋的: canal~通两大洋的运河
[bookmark: ]interoperativo, va adj. 可在不同信息系统运作的;Algunas tarjetas de débito son ~ as porque se puedenusa r en cualquier cajero. 有些银行借记卡具有不同系统功能，可在任何一台自动取款机取钱。
[bookmark: ]interóseo, a adj.〔解〕骨间的: En la mano se encuen-tran los músculos ~s. 手掌有骨间肌肉。
[bookmark: ]interpaginar tr. 在···中插入空白纸: El niño arrancólas hojas del álbum que habías interpaginado. 这孩子把你插在签名册里的空白纸撕了下来。
[bookmark: ]interparlamentario, ria adj. (各国)议会之间的,(各国)国会间的: organismos ~s 各国议会间的机构 /una asamblea ~a 各国议会大会
[bookmark: ]interpelación f. 1. 质询;质问: La ~ de los periodis-tas puso nerviosa a la ministra. 记者们的质问使女部长紧张不安。2. (议员提出的)质询: La ~ del senador secentró en la detención de los terroristas. 那名参议员的质询集中在逮捕恐怖分子问题上。3.求助
[bookmark: ]interpelador, ra; interpelante adj. s. 询问的(人)，质问的(人)
[bookmark: ]interpelar tr. 1. 质询,质问: El inspector interpeló atoda la familia, pero nadie confesó. 检察官质问全家,但谁也不坦白交待。2.(在议会中议员)质询：~aun mi-nistro en el parlamento 在议会里质询一位部长3. 求助
[bookmark: ]interpenetración f. 互助渗透
[bookmark: ]interpersonal adj. 人与人之间的;人际(关系)的: Lasrelaciones ~ es entre los miembros de mi empresa sonfantásticas.我公司员工间的人际关系非常好。
[bookmark: ]interplanetario, ria adj. 星际的,行星际的; espacio~ 星际/ viaje~ 星际航行
[bookmark: ]Interpol abr. International Police 国际刑警组织(西班牙语为 Organización Internacional de Policía Criminal)
[bookmark: ]interpolación f. 1. 夹入,插入2. (字句等的)插入:La ~ de palabras del editor dificulta el conocimiento dela obra original.编者把自己的话插入进去,这对原作的了解增加了困难。3.〔数〕插值法；内插法
[bookmark: ]interpolar tr. 1. 夹入,插入2. 插入(字句等): El co-pista interpoló frases propias al copiar el manuscrito. 誊写员在抄写手稿时把自己的话加了进去。3.〔数〕插(值)；内插
[bookmark: ]interponer 60(p. p. interpuesto) tr. 1. 把…插入,把···放在中间: Han interpuesto la estantería entre tu mesay la mía.他们把书架放在你的桌子与我的桌子之间。Ú. t. c. prnl.: La Luna se interpone entre el Sol y laTierra. 月亮在太阳和地球之间。/ Se interpuso entre losdos para evitar que se pegaran. 他站在那两人之间,以防他们打起来。2. 使充当调解人或说情人 Ú. t. c. prnl.: ~ seentre los contendientes在争执者之间充当调解人3. 施展(影响、权威):Él interpuso su autoridad para resolver es-to. 他施展自己的权威以了结此事。/ Su tío ha interpues-to su influencia con el Ministro para que no le trasladen.为了不被调走，他叔父对部长施加影响。4.〔律〕向法院提出(起诉): Los acusados interpusieron un recurso tras lasentencia. 判决之后,那几个被告提出了上诉。|| prnl.
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[bookmark: ]从中作梗,干扰;设置障碍: Hubiera terminado su carrerasi no se hubiese interpuesto la guerra. 要不是战争干扰的话,他可能已完成了自己的学业。/ No te interpongas enmi camino, porque este negocio me interesa. 你别从中作梗，因为我很想做这笔生意。
[bookmark: ]interposición f. 1. 插入,介于…之间: El color de lafotografia se debe a la ~ de un filtro entre la flor y elobjetivo.形成这张照片的颜色是因为滤色器处在鲜花与镜头之间。2. 调停: La ~ de tu ma dre en el asuntoayudará a resolverlo. 你妈妈的调停有助于问题的解决。3.(影响等的)施展4.〔律〕提出(起诉书): La ~ de de-manda de divorcio la efectuó el marido. 提出离婚要求的起诉书是由丈夫写的。
[bookmark: ]interpretable adj. 1. 可以解释的2. 可以翻译的 3.可以表达的4.可以表演的；可以演奏的
[bookmark: ]interpretación∫. 1. 解释,说明,阐明: la ~ de unsueno 圆梦 / La ~ de la carta no resulta sencilla. 解释这封信的含义并不简单。2. 口译: Estudia traducción e~. 他学习笔译和口译。3. 表达: Mc gusta la ~ que elarquitecto ha hecho de mi idea. 我很高兴这位建筑师表达了我的想法。4. 表演;演奏: la buena~ del joven actor那名年轻演员的出色表演 / La ~ del concierto fueaceptable.那次音乐会的演奏还可以。
[bookmark: ]interpretador, ra adj. 解释的;阐明的 Ú. t. c. s. sin.intérprete
[bookmark: ]interpretar tr. 1. 解释,说明,阐明: Cada escritor in-terpreta la realidad a su manera. 每个作家都按自己的方式诠释现实。2. 理解: No interpretes mal mis palabras.你不要曲解我的讲话。3. 口译,口头翻译:~ un discurso口译一篇演说4. 表达:~ la voluntad del pueblo 表达了人民的意愿/ ~ el deseo común de ……表达了…的共同愿望5.(根据本人的理解)表演，表现(剧中人物)；演奏(乐曲): El pintor interpreta la naturaleza. 画家表现了自然景色。/ Los actores interpretan sus papeles. 演员们扮演了各自的角色。/ La banda interpretó una canción re-volucionaria. 乐队演奏了一支革命歌曲。 sin. represen-tar
[bookmark: ]interpretativo, va adj. 1. 解释性的,阐明性的; lec-tura ~a 注释读物2. 表演的;演奏的:técnica ~a 演奏技巧/ Es un actor con capacidad ~a para los personajescómicos.他是一位有扮演滑稽人物才能的演员。
[bookmark: ]intérprete m. f. 1. 口译工作者,译员:Consiguió untrabajo de ~ en la embajada. 他在大使馆找到一份口译工作。2. 解释者;表达者: un ~ de los suerios 圆梦者 /Los ojos son los ~s del alma. 眼睛是心灵的窗户。/ co-mo ~ de los deseos del pueblo 作为人民愿望的代表 sin.interpretador 3. 扮演者;演奏者: Es una buena ~ de pa-peles cómicos. 她善于扮演滑稽角色。‖ m.〔计〕译印机；解释程序
[bookmark: ]interprofesional adj. 影响到好几个职业的: salariomínimo ~基本工资，最低生活水平工资
[bookmark: ]interpuesto, ta p. p. de interponer
[bookmark: ]interracial adj. 在不同种族间的: conflicto ~ 种族冲突 / problemas ~ es种族问题
[bookmark: ]inter rail; interrail m. 1. (可在大部分欧洲国家旅行的)火车月票2.持这种火车月票所作的旅行
[bookmark: ]interregno m.(旧王已死新王尚未即位的)空位期;无国家元首期间;(新旧政府更替的)过渡期:Durante el ~、la madre del futuro monarca se ocupó de la regencia. 在空位期,未来君主的母亲摄政。‖ 〜 parlamentario议会休会期间
[bookmark: ]interrelación f. 相互关系: Es indudable la ~ entredrogodependencia y delito. 毫无疑问,吸毒上瘾与犯罪之间存在着相互关系。
[bookmark: ]interrelacionar tr. 使相互联系: Las redes informá-tica s mundiales permiten ~ a todos los usuarios. 世界信息网络使所有用户相互联系起来。
[bookmark: ]interrogación f. 1. 询问,审问,质问: La ~ del de-tenido duró varias horas. 对被捕者的审问持续了好几个


[bookmark: ]小时。/ El profesor planteó diversas ~ es. 教师提出了各种问题。 sin. pregunta 2. 疑问句3. 问号: En espanolhay que utilizar dos signos distintos de ~. 在西班牙语里,要使用两个不同的问号(即i?)。 sin. interrogante
[bookmark: ]interrogador, ra adj. s. 询问的(人);审问的(人):mirada ~a 询问的目光 / El detenido no dejaba de sen-tirse acosado por las insistentes preguntas del~. 审问人的不断提问使被捕者感到走投无路。
[bookmark: ]interrogante adj. s. 疑问的(人),询问的(人): unamirada ~ 疑问的眼色 / punto ~ 问号 ∥ m. 1. 问号2. 疑问,问题: Debes responder a mis ~s. 你应回答我的一些问题。! El final de la conferencia es un~. 会议结果怎样还是个疑问。
[bookmark: ]interrogar 8 tr. 提问,询问:审问;质问:~ a uno acer-ca de …就…询问某人/ ~ al testigo 询问证人/ ~ aun detenido 审问被捕者 sin. preguntar
[bookmark: ]interrogativo, va adj. 疑问的:oración ~a 疑问句/con tono ~ 用疑问的口气
[bookmark: ]interrogatorio m. 1. 审问,讯问: un ~ hábil 巧妙的审问 / La policía sometió al detenido a un ~ para averi-guar quiénes eran sus compinches. 警察审问被捕者,要他说出哪些人是他的同伙。2.一系列的提问:El~ tenia al-gunas preguntas sobre su vida personal. 在一系列提问中，有一些是有关他的个人生活的。
[bookmark: ]interrumpidamente adv. 断断续续地
[bookmark: ]interrumpir tr. 1. 中断,暂停:Interrumpió su discursopara beber agua. 他停下话来喝了口水。/ ~ el trabajo中断工作2. 打断(说话);插嘴: Lo interrumpieron losaplausos. 掌声打断了他的讲话。/ No me interrumpas ydéjame terminar. 你别打断我的话,让我讲完。3. 挡住:Una manifestación nos interrumpió el paso. 一支游行队伍挡住了我们的去路。p rnl.1.中断，暂停，中止：Seha interrumpido la corriente eléctrica. 断电了。/ Alverme se interrumpió para saludarme. 他一见到我便停下来跟我打招呼。2. 中止讲话: Cuando se interrumpe lecuesta volver a empezar. 一旦他讲话停下来,要他再开口就难了。
[bookmark: ]interrupción∫. 1. 中断,暂停: la ~ de fluido eléctrico断电 /~(voluntaria) del embarazo 终止妊娠/ sin~不断地2.打断(说话)；插嘴
[bookmark: ]interruptor, ra adj. 使中断的;打断的: El corte deluz fue un incidente ~ del acto. 断电造成了活动中止的事故。| | m.〔电〕开关,电门,断续器: el ~ de latelevisión 电视机的开关/ Para encender la luz, pulsa el~ que hay en la pared. 你要开灯,就按墙上的开关。||~ de techo或 ~ de tiro 拉线开关
[bookmark: ]intersecarse 7 prnl.〔数〕(线或面)相交,交叉
[bookmark: ]intersección f.〔数〕1. 交叉点(线、处): La~ de dossuperficies es una línea. 两个平面相交处是一条直线。2.相交,交叉;贯穿: Un punto es el lugar de ~ entre dosrectas. 两条直线相交的地方是一个点。3. 交集: Entre clconjunto de los números pares y el de los números natu-rales menores de 5. la ~ es el 2y el 4. 偶数集合与小于5的自然数集合的交集是2和4 。
[bookmark: ]intersectarse prnl. 相交,交叉;贯穿
[bookmark: ]intersexual adj.〔生〕间性的,雌雄间体的: Aigunaslarvas pasan por una fase~ cn las primcras etapas de sudesarrollo.某些生物幼体在其发育的初始阶段，要经过一个雌雄间体期。
[bookmark: ]intersexualidad f.〔生〕雌雄间体性;间生发育;~animal 动物的雌雄间体性
[bookmark: ]intersideral adj. 星际的: espacio~ 星际空间
[bookmark: ]intersindical adj. 由好几个工会组成的;影响到好几个工会的: La huelga se decidió en una reunión ~. 那次罢工是在一次工会联席会议上作出的。
[bookmark: ]interstical adj.〔技〕空隙间的;裂隙的;间隙的
[bookmark: ]intersticio m. 空隙,间隙,裂缝: ~s de la roca 石缝~s de la ventana 窗缝 sin. abertura
[bookmark: ]interterritorial adj. 影响(或涉及)到好儿块领地(或
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[bookmark: ]区域)的；在好几块领地(或区域)发展的
[bookmark: ]intertropical adj. 南北回归线之间的,热带的: un pais~热带国家
[bookmark: ]interurbano, na adj. 城市与城市之间的.市镇之间的: llamadas ~ as 长途电话 : conferencias telefonicas~as城镇之间的电话会议
[bookmark: ]intervalo m. 1. (时间的)间隙,间歇;(空间的)间距.空隙: Hay un ~ de diez minutos entre cl ase y clase. 课间时间有10分钟。 plantar los árboles con ~s de cuatrometros以4米的间距种树 2. 期间: En cl ~ de una se-mana ha venido por aquí tres veces. 一个星期内他到这里来过三次。3.〔音〕音程: el~ del do al fa 从1到4的音程4.休息 Ⅱ a ~s断断续续地
[bookmark: ]intervención f. 1. 参与;介入: Gracias a tu ~ todosalió bien. 幸亏你的参与,一切都很顺利。/ Se ha proba-do su ~ en el atraco. 他参与抢劫已得到证实。2. 干预,干涉: politica de no~ 不干涉政策 / ~ armada 武装干涉3. 发言;参加谈话: Su ~ en el congreso fue muyaplaudida.他在大会上的发言受到热烈的欢迎。4.〔医〕手术:~ quirúrgica 外科手术 / Podrá salir pronto delhospital porque la ~ ha sido un éxito. 他很快就可以出院，因为手术做得很成功。5.监控；窃听(电话)：La~desu correspondencia se hizo por . or den judicial. 对他的信件进行监控(或拆看)是由司法机关下达的命令。6.(警方)没收: La ~ del alijo de cocaina se realizó gracias a lacolaboración ciudadana. 由于居民的配合,警方没收了那批走私可卡因。7. 审计(员)办公室: Tengo que pasarmepor ~ para hablar de la inspección de mi empresa. 我得到审计办公室去谈谈对我企业账目的审查情况。8.Amér. 武装占领9. Amér. (电台、学校等的)接管
[bookmark: ]intervencionismo m. 干涉主义;干涉政策
[bookmark: ]intervencionista adj. 1. 干涉的;干涉者的2. 主张进行干涉的 ！！m. f.干涉者，干涉主义者
[bookmark: ]intervenir 68 intr. 1. 参与:~ en el debate参加辩论/~ en la guerra 参战2. 干预,干涉:~ en los asuntos deuno 干涉某人的事务3. 调解,调停:Él intervino para queme trataran bien. 他出面调解是为了使他们待我好些。/~ en una riña 调解纠纷 4. 说情: Intervino para que meascendieran. 他说情要他们提升我。5. 影响(一事): In-tervinieron muchos factores en su decisión. 许多因素促使他作出了决定。6. 袭来,发生: Una lluvia intervino atiempo. 雨下得正及时。7. 参加谈话,发言 ‖ tr. 1.〔医〕开刀,动手术: Lo intervinieron de urgencia porqueestaba muy grave.他们给他紧急做了手术,因为他的病很重。/ Lo intervendrán del corazón mañana. 明天要给他做心脏手术。 sin. operar2. 查(账): El Banco de Espanaha intervenido un banco regional. 西班牙银行查了一家地方银行的账目。3.不许…自己支配(钱财):El juez leha intervenido las cuentas. 法官不允许他自由动用他的账户。4. 监控;不允许(企业等)自由经营: Las autori-dades han intervenido esa empresa textil. 当局不允许这家纺织公司自由经营。5. 私拆(信件): La policía les in-terviene la correspondencia. 警察私拆他们的信件。6. 窃听(电话): Intervienen las conversaciones del director dela empresa. 他们窃听那家企业经理的电话。7. 没收: Lapolicía ha intervenido un cargamento de tabaco de con-trabando.警方没收了一船走私香烟。
[bookmark: ]interventor, ra m. f. 1. 审计员.查账人: El ~examinó los libros de cuentas y no encontró fallos. 审计员查看了账簿，没有发现问题。2.(选举时)监票员：El ~de mi partido impugnó la votación porque detectó irre-gularidades.我党监票员抨击这次选举活动，因为他发现了舞弊情况。3. (火车)检票员: El ~ nos pidió los bi-lletes a la hora del viaje. 在旅行的时候,检票员要我们出示车票。 sin. revisor
[bookmark: ]intervertebral adj.〔解〕椎(骨)间的; Los discos~ es permiten los movimientos de la columna vertebral. 椎间盘使得脊柱能够活动。
[bookmark: ]interview〈英〉f. 见 interviú


[bookmark: ]interviú ∫. (记者)采访,访谈: hacer una ~ a un can-tante 采访一位歌手 / Esta semana se publica la~ hechaal presidente del Gobierno. 这星期要发表记者采访首相的报道。 sin. entrevista
[bookmark: ]interviuva r ir. 采访.访谈: La periodista interviuvó aun conocido politico. 女记者采访了一位著名政治家。
[bookmark: ]inter vivos〈拉〉〔律〕在存在者之间(的),生前,活着时
[bookmark: ]intervocálico, ca adj.〔语〕在两个元音之间的(如capa 中的“p”)
[bookmark: ]intestado, da adj. s. 未留下遗嘱的(死者):Murió~.他未留下遗嘱就死去了。||m.没有写进遗嘱的遗产；不能根据遗嘱处理的遗产
[bookmark: ]intestinal adj. 肠的: enformedades ~ es肠道病/ lava-do ~ 灌肠 / lombriz ~ 蛔虫
[bookmark: ]intestino, na adj. 内部的: discordias~ as内部不和/lucha ~a内部斗争  m. 肠子 ‖ ~ ciego 盲肠 ~delgado 小肠; En los animales superiores, el ~ delgadoestá formado por el duodeno, el yeyuno y el ileon. 高等动物的小肠由十二指肠、空肠和回肠构成。~grueso大肠: En algunos animales, el ~ grueso está formado porel ciego, el colon y el recto. 有些动物的大肠由盲肠、结肠和直肠构成。
[bookmark: ]inti m.1.印蒂(秘鲁货币单位)2.印加金币
[bookmark: ]intifadaf.(1987年在以色列占领土地上开始的)巴勒斯坦人民反抗斗争
[bookmark: ]intima; intimación f. 通令,勒令,敦促
[bookmark: ]intimamente adv. 1. 亲密地,密切地;紧密地2. 内心地,暗自地:Está ~ convencido. 他暗暗地信服了。
[bookmark: ]intimar tr. 通令,勒令,敦促: Me intimó que dijera laverdad. 他责成我讲出实情。/ ~ la entrega inmediatade las armas 勒令立即交出武器 ‖ prnl. 与…建立友谊.亲近 Ú. t. c. intr.: José intimó conél. 何塞与他亲近了。
[bookmark: ]intimatorio, ria adj. 通令的,勒令的: una carta ~a敦促信
[bookmark: ]intimidación ∫. 1. 恐吓,恫吓,威胁: No podemosaceptar la ~ como recurso. 我们不能接受把恐吓作为手段的做法。2. 胆颤心惊: Fue un robo con~, ya que losamenazó con una navaja. 那次抢劫令人胆颤心惊.因为他用折刀威胁他们。
[bookmark: ]intimidad f. 1. 亲密,亲密关系: Hay entre ellos mucha~. 他们亲密无间。/ Nos enteramos de tu ~ con elmaestro Li.我们知道你和李老师的亲密关系。2.私生活,隐私,私密: Esa actriz guarda muy bien su~. 这位女演员从不透露她的私生活。3. pl. 内心,心事: contar sus~ es a uno对某人诉说心事4. 内部小圈子: en la ~ de lafamilia 家庭内部5. pl. 阴部。(外)生殖器 ‖ en la〜在知心朋友间:在家庭内部: La boda se celebró en la ~. 在至亲好友中间举行了婚礼。[image: ]
[bookmark: ]intimidar tr. 1. 恐吓.恫吓: Nos intimidó con una na-vaja. 他用折刀威吓我们。 sin. atemorizar 2. 使感到害怕:A nosotros no nos intimidan las dificultades. 困难吓不倒我们。/ Tu seriedad intimida a cualquiera. 你的严肃表情谁都害怕。 sin. asustar
[bookmark: ]intimidatorio, ria adj. 使感到害怕的;恐吓(性)的:Me asustaron sus palabras ~ as. 他威胁性的讲话使我感到害怕。
[bookmark: ]intimismo m. (艺术作品)描绘内心感情(的风格): Lapoesía amorosa se caracteriza por su ~. 这首爱情诗是描绘内心感情的。
[bookmark: ]intimista adj. 1. 描绘内心感情的: Sus cuadros estánllenos de escenas ~s. 他的画全是表达内心感情的场面。
[bookmark: ]2.风格上描绘内心感情的：poeta~描绘内心感情的诗人Ⅱm.∫.描绘内心感情的艺术家
[bookmark: ]íntimo, ma adj. 1. 内部的,内心的: en lo ~ de su al-ma 在他灵魂深处/ en lo más~ de sus pensamientos 在他思想的最深处2.气氛融洽的小圈子内的；在家庭内部的,在知心朋友之间的:una reunión ~a 知心朋友之间的聚会3.(地方)小而舒适的,怡人幽静的: el rincón más~de la casa 房子里最舒适的小角落4. 密切的: amistad ~a
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[bookmark: ]亲密的友谊 / Hay una ~a relación entre los dos sucesos.这两起事件之间有着密切的联系。‖m.ʃ.密友.知己：Sólo invitó a los ~s. 他只邀请了知己朋友。
[bookmark: ]intitular tr. 给(书等)题名,给···称号,命名:~ un libro给书题名 ‖ prnl. 起名为;自称: La novela se intitula……小说的名字是… / ~ se doctor 自称为博士
[bookmark: ]intocable adj. 1. 不可碰的;不可批评的;不可触及的;A ése no lo detendrán porque es un hombre ~ y tienemuchas influencias. 他们无法逮捕他,因为他权势大,碰不得。  Ese tema en mi casa es ~, está totalmente pro-hibido hablar de él. 在我家不能提及这个问题,这个问题是完全禁止谈论的。2.(指印度的贱民)不可接触的 ‖m.∫. (印度)贱民
[bookmark: ]intolerabilidad f. 不可容忍;无法忍受
[bookmark: ]intolerable adj. 1. 不能容忍的; El comportamiento deese hombre es ~ porque se dedica a maltratar a losninos.此人的行为不能容忍，因为他专门虐待孩子。2.不能忍受的:un dolor ~难忍的疼痛
[bookmark: ]intolerancia f. 1. 不容忍,不容异说,心胸狭窄;~politica 政治上不容他人/ Tu ~ hacia otras creencias teha convertido en una fanática. 你不容忍其他信仰的存在,使你成了一个狂热的宗教分子。 ant. transigencia 2.〔医〕不耐(性),过敏反应(性): Vomita la leche porquetiene ~ a la lactosa. 他喝牛奶要呕吐,因为他对乳糖有过敏反应。
[bookmark: ]intolerante adj. s. 不容忍的(人),不容异说的(人),心胸狭窄的(人): No seas tan ~ y acepta que los demás nopiensen como tú.你不能心胸狭窄,容不下他人,你得承认别人想的与你想的不一样。/Es un~.他是个心里容不得别人的人。
[bookmark: ]intonso, sa adj. 1. 毛(发)未剪的: Si vas~ a la mili,te cortarán el pelo allí. 你留着长发去参军.到了那里他们会给你剪掉。2.愚昧无知的，没学问的，土气的 U. t. c. s.3.(书)毛边的: Los ejemplares ~s tienen los bordesirregulares.毛边书就是装订后其边缘未经裁切的书。
[bookmark: ]intoxicación f. 1. 中毒;毒害:~ alimenticia 食物中毒/ Ayer sufrió una ~ por comer alimentos en mal es-tado.昨天他因吃了不洁食物中毒了。2.毒化(气氛等).毒化作用
[bookmark: ]intoxicar 7 tr. 1. 使中毒: La nata en mal estadointoxicó a los asistentes a una boda. 参加婚礼的人吃了不洁的奶油,都中毒了。Ú. t. c. prnl.: ~ se con las emana-ciones de gas 因煤气外漏中毒 2. 毒死(人): El maridoquería~ a su mujer con un veneno lento. 丈夫想用一种慢性毒药毒死他妻子。3. 毒化:~ a la opinión pública毒化舆论
[bookmark: ]intra -pref.构成由形容词派生的形容词，表示“在内”，“内部”,如: venoso-intravenoso, muscular-intramuscular
[bookmark: ]intracardiaco, ca; intracardíaco, ca adj.
[bookmark: ]心脏内的
[bookmark: ]intracelular adj. 细胞内的: reacciones ~ es 细胞内的反应
[bookmark: ]intradérmico, ca adj. 皮内的: una inyección ~a 皮
[bookmark: ]intradós m.〔建〕拱腹面,拱腹(线)[bookmark: ]下注射

[bookmark: ]intraducible adj. 无法翻译的,难译的;难以表达的,无法说明的: La expresividad del texto original es ︶ acualquier otra lengua. 原文生动的富有表现力的文字,很难译成其他语言。
[bookmark: ]intragable adj. 〈口〉无法接受的;无法容忍的; Me salídel cine porque la película era un tostón ~. 我离开了电影院，因为那部电影令人厌烦得实在看不下去。
[bookmark: ]intrahistoria∫. (作为历史事件背景的)日常生活
[bookmark: ]intramuros adv. 在城墙内,在城(村、地方)内: vivir~住在城里
[bookmark: ]intramuscular adj. 肌肉内的;inyección ~ 肌内注射
[bookmark: ]intranquilidad f. 不安静;不安,担忧: La víspera de larevolución se notaba una gran~ en el ambiente. 革命前夕,人们可以察觉到极为不安的气氛。sin. inquietud


[bookmark: ]intranquilizador, ra adj. 使不安静的;令人不安的;Es ~ no haber recibido noticias suyas desde hace más deuna semana.一个多星期来没有收到他的消息，真令人担忧。 sin. inquietante
[bookmark: ]intranquilizar 9 tr. 使不安静;使不安,使担心: Nosintranquilizan las noticias de Medio Oriente. 来自中东的消息令我们焦虑不安。U. t. c. prnl.: Cuando tardas me in-tranquilizo.每当你迟迟不归的时候，我总是心神不宁。sin. inquetar(se)
[bookmark: ]intranquilo, la adj. 不安静的;不放心的;不安宁的;担忧的:Estaré~ hasta que reciba noticias de tu llegada.接不到你到达的消息，我的心就不会安宁。sin. inquieto
[bookmark: ]intransferible adj. 不可转让的: un derecho ~ 不可转让的权利/ Este cheque es ~ y sólo yo puedo cobrar-lo.这张支票不能转给他人，只能由我来兑现。
[bookmark: ]intransigencia f. 不让步,不妥协;苛求; Por culpa detu~, vas a perder a todos tus amigos. 你这种不肯让步的态度会使你失去所有的朋友。
[bookmark: ]intransigente adj. 不让步的,不妥协的;苛求的:tomar una actitud ~ 采取不妥协的态度 U. t. c. s. Eres una~, y por eso no admites que tengo razón. 你是个不妥协的顽固分子，因而你是不会承认我是对的。
[bookmark: ]intransitable adj. (地方、路)难以通行的: Aquel ca-mino tan estrecho y abrupto era ~. 那条路太窄太陡,无法通行。 sin. impracticable
[bookmark: ]intransitividad f.〔语〕不及物性: La ~ del verbo“yacer” es absoluta porque nunca admite complementodirecto.动词 yacer的不及物性是绝对的，因为它从不接受直接补语。
[bookmark: ]intransitivo, va adj.〔语〕不及物的: verbo~ 不及物动词
[bookmark: ]intransmisibilidad f. 1. 不能传送,不能转达2. 不可传播，不可播送3.不传染4.不能流传，不能遗传5.不传异，不可传动
[bookmark: ]intransmisible adj. 1. 不能传送的,不能转达的 2.不可传播的，不可播送的3.不传染的4.不能流传的，不能遗传的5.不传导的，不可传动的
[bookmark: ]intransmutabilidad f. 不能变形,不可变性
[bookmark: ]intransmutable adj. 不能变形的,不可变的:A pesarde las creencias de los alquimistas medievales, las piedrasson ~s en oro.与中世纪的炼金术士的愿望相反，石头是不可能变成金子的。
[bookmark: ]intranuclear adj. 原子核内的
[bookmark: ]intraocular adj. 眼内的: El glaucoma es un trastornocaracterizado por un aumento de la presión ~. 青光眼是以眼压增高为特征的一种病变。
[bookmark: ]intrascendencia f. 不重要;无意义: No merece lapena que leas este artículo, dada la ~ del tema que tra-ta.这篇文章你不值得去读，因为它所谈的问题没有什么意义。
[bookmark: ]intrascendental adj. 不重要的;无意义的; Me abu-rren las conversaciones ~ es. 我讨厌无聊的交谈。
[bookmark: ]intrascendente adj. 不重要的;无意义的; Aquel fueun suceso ~ y ningún periódico lo comentó. 那是无关紧要的小事，没有一家报纸评论它。
[bookmark: ]intrasmisible adj. 见 intransmisible
[bookmark: ]intratabilidad f. 1. 难对付,难驾御2. 难相处3. 难通行
[bookmark: ]intratable adj. 1. 不易对付的,难驾御的2. 难以相处的: Ese chico es tan altivo que resulta ~. 这小伙子太傲慢,很难与他相处。/ Estás ~ últimamente, ¿cómo te hapodido cambiar así el carácter? 你最近变得难以相处,你的性格怎么会变成这样?3.(地方等)难通行的
[bookmark: ]intrauterino, na adj. 子宫内的: un trastomo ~ 子宫内病变
[bookmark: ]intravenoso, sa adj. 静脉内的;进入静脉的;inyección ~a 静脉注射
[bookmark: ]intrepidez∫. 大胆,无畏,坚毅,勇猛: La ~ de losbomberos salvó muchas vidas. 消防队员的勇敢无畏挽救
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[bookmark: ]了许多生命。
[bookmark: ]intrépido, da adj. 大胆的,无畏的,坚毅的,勇猛的: elespíritu~ 大无畏精神 / un soldado ~ 勇敢的战士 sin.valiente
[bookmark: ]intricar 7 tr. 见 intrincar
[bookmark: ]intriga f. 1. 阴谋,诡计: armar(fraguar, urdir) una ~搞阴谋/ Sus ~s le han permitido subir al poder. 他施展阴谋诡计掌了权。 sin. maquinación 2. 好奇心: El títulode la película despertó mi ~ y fui al cine a verla. 这部电影的片名引起我的好奇，我就到电影院去看了。3.情节复杂;引人入胜: Este libro te mantiene en la ~ hasta el fi-nal.这本书内容引人入胜，能让你一直把它看完。4.纷乱;一团糟:iMenudas ~s te traes para prepara r la fies-ta！为准备这次聚会，你把什么都搞得乱糟糟！
[bookmark: ]intrigado, da adj. 极为好奇的,被···所吸引的: El niñopreguntó~ ... 孩子好奇地问道… / Estamos ~s por(por saber) lo quc haces aquí todos los días a esa hora.我们极为好奇地想知道你每天在此时此地干些什么。
[bookmark: ]intrigante adj. 1. 搞阴谋诡计的,搞鬼的: politico ~搞阴谋诡计的政客 2.令人好奇的，引人入胜的：unanovela ~一部引人入胜的小说 ∥ m. f.阴谋家;搞鬼的人: No confies demasiado en él, porque es un ~ decuidado.你别太相信他，他是个该提防的爱搞鬼的人。
[bookmark: ]intrigar 8 intr. 策划阴谋,搞鬼 sin. conspirar | | tr. 引起…的好奇心(或注意): Me intriga su silencio. 他的沉默引起我的注意。
[bookmark: ]intrincación f. 见 intrincamiento
[bookmark: ]intrincado, da adj. 1. 蜿蜒曲折的;杂乱的;茂密的:un bosque muy ~ 密林/ El camino está~. 这条道蜿蜒曲折。2. 错综复杂的,困难的: una ~a coyuntura politica错综复杂的政治局面
[bookmark: ]intrincamientom . 错综,复杂,纷乱
[bookmark: ]intrincar7 tr. 使错综复杂;使曲折艰难;使纷繁杂乱: Tutestimonio ha intricado toda la situación. 你的证明使整个局面变得错综复杂。Ú. t. c. prnl.: El camino se intrinca-ba a medida que avanzábamos. 我们越往前走,那条路就越曲折艰难。
[bookmark: ]intringulis(pl. intríngulis) m.〈口〉1. 图谋,鬼胎: unhombre de ~ 心怀叵测的人 2. 纠缠,复杂性;难处: Lacosa tiene su ~ aunque no lo parezca a primera vista. 此事错综复杂，虽然乍看起来似乎并非如此。/Ahí está el~. 困难就在这里。 sin. complicación
[bookmark: ]intrinsecamente adv. 内在,本质上: una doctrina~perversa 本质上有害的学说
[bookmark: ]intrinseco, ca adj. 内在的,固有的,本质的; valor ~实价 / motivo ~ 内在原因 / El estudio es un deber ~del estudiante. 学习是学生应有的任务。
[bookmark: ]introducción f. 1. 放入,进入: la ~ de un nuevo pro-ducto en el mercado 一种新产品投入市场 / Tú teencargarás de la ~ del relleno en las almohadas. 你负责把枕芯塞进枕头套里。/ La ~ de esa enmienda modificasustancialmente la ley. 这个修正条文被采纳就从本质上改变了这项法律的性质。2. 引荐;引进: Su ~ en el clubfue todo unéxito.他被引进这家俱乐部是一个巨大的成就。 sin. inclusión, entrada 3. 插入: la ~ de la aguja enel músculo 把针插入肌肉 / la ~ del alemán en los nue-vos planes de estudio 把德语引入新的学习计划4. 序言,导言: El profesor nos mandó iceer la ~ de la novela. 教师要求我们看小说的前言。 sin. prefacio; ant. epílogo5. 入门:~ al estudio de la Filosofía 研究哲学入门6.前奏,前奏曲,序曲 sin. obertura
[bookmark: ]introducir 31 ir. 1. 把···放入: El dependiente introdu-jo el libro en la caja. 店员把书放进箱子里。 sin. meter2. 把…领进,引入;引荐:~ a uno en el salón 把某人领进大厅/ Él la introdujo en la alta sociedad. 他把她引进上流社会。Ú. t. c. prnl.: Ya se ha introducido en el mundo dela moda. 她终于进入了时装领域。3. 把…插入:~ lamano en un agujero把手伸进洞里/ ~ la sonda en unaherida 把探针伸入伤口4. 传入,输入,引进;采用:Él in-


[bookmark: ]trodujo la imprenta al país. 他把印刷术传到该国。/ ~una industria en un país 把某种工业引进某国 / ~ algu-nas modificaciones en el proyecto 对草案作些修改 / ~la última moda 采用最新式样 Ú. t. c. prnl.: Esa costumbrese introdujo en España en los años sesenta. 这个习惯是(上世纪)六十年代传入西班牙的。5.使(某一人物)出现在(文艺作品里) 6. 引起,造成:~ el desorden 引起混乱 / ~ la discordia 造成不和U. t. c. prni. ∥ prnl. 1. 进入、潜入: Los ladrones se introdujeron en casa. 贼溜进屋里。2.干预
[bookmark: ]introductor, ra adj. 引入的;引进的; 传入的;Pronunció unas palabras ~ as muy elogiosas del discursoque iban a oír.他讲了几句介绍性的话，对他们要听的报告大加赞扬。U. t. c. s. Ⅱ~ de embajadores(外交上的)礼宾官员
[bookmark: ]introductorio, ria adj. 用于引入的;引进(性)的;引荐(性)的: un texto ~ 一篇引荐文章
[bookmark: ]introito m. 1. (神父在弥撒开始时念的)经文2. 序言.引言,序曲: En el ~ el autor hace una presentación de supropósito.在引言中，作者对写书的意图作了介绍。3.(古代戏剧的)开场白: En el teatro del sigl o XVI, el per-sonaje que representaba a un pastor solía recitar el ~.在十六世纪戏剧中，通常有扮演牧人的演员宣讲开场白。
[bookmark: ]intromisión f. 十预,干涉,插手: Su ~ me molesta. 我讨厌他的干预。
[bookmark: ]introspección f. 内省,反省,自省: Practica la ~ an-tes de dormir. 他在睡觉之前进行自省。 sin. reflexión
[bookmark: ]introspectivo, va adj. 内省的,反省的: un análisis
[bookmark: ]~反省分析
[bookmark: ]introversión f.〔心〕内倾,内向性: Si no haces nadapara remediar tu~, te vas a quedar muy solo. 你如果不努力克服你的内向性，就会变成一个非常孤单的人。
[bookmark: ]introvertido, da adj.〔心〕内向的,内倾的: Nuncahabla de sus sentimientos porque es muy ~. 他从不吐露自己的感情,因为他非常内向。U. t. c. s.: Es una ~a. 她是个内向的人
[bookmark: ]intrusarse prnl. 强占(职位等)
[bookmark: ]intrusear intr. Amér. 闯入,侵入
[bookmark: ]intrusión f. 1. 非法闯入;非法开业;非法占据职位: Fuedetenido por un delito de ~. 他因非法闯入而被拘留。/Esa joven fue despedida por~ y tiene pendiente un pro-ceso judicial.这名女青年因非法占据职位而被解雇，并等待着司法程序。2.〔地〕侵入岩(浆)
[bookmark: ]intrusismo m. 非法开业;非法行医;非法从事: Estehombre fue acusado de ~ porque ejercía como abogadosin tener el título. 这名男士受到非法开业的指控,因为他没有证书就当律师。[image: ]
[bookmark: ]intruso, sa adj. s. 1. 闯入的(人),侵入的(人): En lafiesta hay un ~. 在联欢会上来了一个不速之客。2. 非法占据(职位、地位等)的(人): Se convirtió en u n ~ alaceptar el nombramiento. 他接受那项任命,成了一个非法占据职位的人。3.非法开业的(人)4.挤入地位较高的社会圈子里的(人): Lo consideraban un ~ en ciertos am-bientes sociales.在某些社会圈子里,他被认为是一个社会地位较低的人。
[bookmark: ]intubación f.〔医〕插管;插管法: El doctor ordenó la~ del paciente cuando vio que se estaba asfixiando. 当看到病人感到窒息的时候，医生下令给他插管子。
[bookmark: ]intubar tr.〔医〕把管子插进(喉内): Tiene problemasrespiratorios y lo han tenido que ~. 他呼吸困难, 不得不给他插上管子。 sin. entubar
[bookmark: ]intuición f. 1.〔哲〕直觉,直觉力: En filosofía, la~ esuna forma de conocimiento admitida por muchos. 在哲学里，直觉是许多人承认的一种认知方式。2.〈口〉直观、直观能力;洞察力: Tiene mucha ~ y sabe captar las in-tenciones de la gente. 他洞察力强,善解人意。
[bookmark: ]intuicionismo m.〔哲〕直觉主义;直观论
[bookmark: ]intuicionista adj. 直觉主义的;直觉主义者的 ‖ m. f.直觉主义者
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[bookmark: ]intuir 40 tr. 1. 凭直觉知道,直观:~ el peligro凭直觉感到危险 / Yo intuía que no me rechazarían. 我凭直觉感到他们是不会拒绝我的。2. 猜疑,怀疑: Intuyo que novendrá con nosotros. 我猜他不会与我们一起去。
[bookmark: ]intuitivamente adv. 凭直觉,直观地
[bookmark: ]intuitivo, va adj. 1. 直觉的,直观的: conocimientos~s 直觉知识 / estudio~直觉的研究2.凭直觉行动的:Es un nino muy ~. 这孩子完全凭直觉行动。
[bookmark: ]intumescencia f.  〔医〕肿大; 膨胀; 隆 起: Laacumulación de líquido sinovial le ha producido una ~en la rodilla.由于滑液积聚,造成他的膝盖处肿大。
[bookmark: ]intumescente adj. 肿大的;膨胀的,隆起的; La pa-ciente sufre un proceso ~ en el tobillo como consecuen-cia del golpe recibido. 女病人的踝节部由于受到碰撞而肿大起来。
[bookmark: ]intususcepción f.〔生〕内填,内滋
[bookmark: ]inundación f. 1. 水灾;(洪水)泛滥: Las intensas llu-vias produjeron ~ es. 大雨如注,造成洪水泛滥。2. 充斥,大量涌入: Protestaron por la ~ del mercado con produc-tos japoneses.他们因日本产品充斥市场而提出抗议。
[bookmark: ]inundar tr. 1. 淹没,使泛滥:~ un terren o 淹没土地 /Se dejó el grifo abierto e inundó la casa. 水龙头开着,屋子里全是水。2. 使充斥,使大量涌入:~ la casa de folle-tos de propaganda 房子里堆满宣传小册子/~ el merca-do de productos extranjeros 使外国产品充斥市场 / Losturistas inundan la ciudad. 城里到处是游客。/ sentirseinundado de júbilo 内心充满着喜悦 / La calle estabainundada de sol. 阳光洒满了大街。‖ prnl. 发水,闹水灾;灌满水: Se ha inundado la bodega. 地下室全是水。
[bookmark: ]inusitado, da adj. 1. 没使用过的2. 不平常的,异常的: una ~a despedida 一次不寻常的告别 / despertar un~interés 引起了异乎寻常的兴趣
[bookmark: ]inusual adj. 1. 不常用的: El procedimiento es algo ~pero por ser tú, lo haremos así. 这办法不常用,但为了你，我们要这么干。2.不平常的，不一般的
[bookmark: ]inútil adj. 1. 无用的,无益的,徒劳的:palabrería~ 废话/ trastos~ es 无用的家具/ El coche está~. 这辆汽车已不能使用了。/ un hombre ~ para la sociedad 对社会无用的人/ Es ~ que sigamos hablando. 我们再谈下去也是徒劳的。 sin. baldío, inservible2. 伤残的;丧失劳动力的: Le dieron la baja por~ desde su caída del anda-mio.他因从脚手架上掉下来成为残疾人而被除了名。/Los tribunales médicos me han declarado inútil y me handado la jubilación anticipada. 医疗权威机构宣布我已丧失劳动力，让我提前退休。||m. f.无用的人，废人
[bookmark: ]inutilidad f. 1. 无用,无益,徒劳: Me pone nerviosa la~ de tantas reuniones. 开了那么多会都毫无用处,这使我感到不安。2. 残疾: La ~ del brazo derecho impideque ese chico pueda trabajar aquí. 这小伙子右臂残疾,不能在这里工作了。3. 无用的人,无能的人: Mi hermano esuna ~ conduciendo. 我弟弟开车子很笨。
[bookmark: ]inutilización f. (使)无用,(使)失效,(使)作废: Lafalta de aceite puede producir la total~ del motor de uncoche.没有汽油，车子发动机就不能转动。
[bookmark: ]inutilizar 9 tr. 使无用,使失效,使作废:~ un brazo 使一只胳臂残废 / ~ las instalaciones 使设备不能使用
[bookmark: ]inútilmente adv. 毫无成效地;白费力地: Trabajas ~.你的工作毫无成效。/ Estás hablando ~. 你是在白费口舌。/Inútilmente me esforcé en persuadirlo. 我努力说服他，但毫无结果。
[bookmark: ]invadir tr. 1. 侵入,侵略:~ un país 侵入某国 / ~ elterritorio侵占领土 sin. ocupar2. 拥入: Los automóvilesinvaden las carreteras. 车辆挤满了公路。/ La sala estáinvadida de personas. 大厅里挤满了人。3. 侵犯(权利等): El secretario está invadiendo mis competencias. 这名秘书正在侵犯我的职权。/ La actriz no pudo evitar quelos fotógrafos invadieran su intimidad. 这位女演员无法避免摄影记者侵犯她的私生活。4.(感情等)支配：Ungran optimismo invade a los atletas. 运动员们充满了乐


[bookmark: ]观情绪。/ Una súbita tristeza invadió su corazón. 一种突如其来的悲哀涌上了他的心头。5.(病菌等)侵入繁殖：El virus del sida invade las células y anula el sistemainmunológico.艾滋病病毒侵入全身细胞，使免疫系统的功能荡然无存。‖ eim. del latín invadere (penetrarviolentamente)
[bookmark: ]invaginación f. 1. 内折,反折2.〔医〕肠套叠
[bookmark: ]invaginar tr. 使(管口)内折,使反折 || prnl.〔医〕肠套叠
[bookmark: ]invaledero, ra adj. 无效的;作废的
[bookmark: ]invalidación f. 1. 使无效,使无用2. 宣布无效: Elabogado solicitó la ~ del proceso judicial. 律师要求那次司法程序无效。
[bookmark: ]invalidar tr. 1. 使无效,使无用2. 宣布…无效:~ untestamento 宣布遗嘱无效
[bookmark: ]invalidez f. 1. 残废:A causa de su ~, tiene la bajalaboral permanente. 由于身体残疾,他已从劳动名单上被永久除名。2.虚弱3.失效，无效力
[bookmark: ]inválido, da adj. 1. 残废的 sin. minusválido 2. 虚弱的,病弱的3. (法律上)无效的 sin. nulo || m. f. 残废者；残废军人，老弱残兵
[bookmark: ]invalorable adj. Amér. 无法估量的;极为珍贵的
[bookmark: ]invaluable adj. 无法估量的;极为珍贵的
[bookmark: ]invariabilidad f. 不变(性);坚定(性): Las gráficasmuestran la ~ de la actual situación económica. 这些图表说明目前经济状况无变化。
[bookmark: ]invariable adj. 1. 不变的;坚定不变的; El estado delenfermo permancce ~. 病人的情况没有变化。2.〔语〕词形不变化的：palabra ~无词形变化的词
[bookmark: ]invariante f. 1.〔物〕〔数〕不变式;不变量2. 不变因素: Aunque haya cambiado la situación económica, elparo se mantiene como una ~. 虽然经济情况有了变化,但是失业情况还是原来的样子。
[bookmark: ]invasión f. 1. 入侵,侵略: El pueblo se levantó contrala ~ del ejército agresor. 人民奋起抵抗侵略军的进犯。2. 拥入: En el mundo de la canción hay una ~ de chicosguapos que cantan mal. 有一大批长得英俊但唱得很糟的青年人拥入歌坛。3. 侵犯;(感情)侵袭: La grabación deesa conversación supone una ~ de mi intimidad. 录制这次谈话是侵犯了我的隐私。4.〔医〕(病菌的)侵入；发病5. Col.(为建棚屋)占领地皮
[bookmark: ]invasivo, va adj.〔医〕(病菌等)侵入机体的;能侵入机体的
[bookmark: ]invasor, ra adj. 入侵的,侵犯的; microbios ~ es 入侵(人体)细菌 ||mf.入侵者，侵略者
[bookmark: ]invectiva f. 抨击;痛骂,恶骂: lanzar ~s contra ……抨击…
[bookmark: ]invencibilidad f. 1. 不可战胜,不能征服,无敌2. 不能克服，不可逾越
[bookmark: ]invencible adj. 1. 不可战胜的,不可征服的,无敌的:un ejército ~一支战无不胜的军队2.不能克服的，不可逾越的: un obstáculo ~ 不可逾越的障碍 / una repug-nancia ~ 无法克服的厌恶感| | sin. insuperable
[bookmark: ]invención f. 1. 发明,创造;创造物,发明物: La ~ delpararrayos se debe a Franklin. 避雷针的发明归功于富兰克林。/ El teléfono es una gran~. 电话是一项伟大的发明。2. 虚构;臆造;编造: Estoy ocupado en la ~ de unaexcusa para que no me reprendan. 我正在编造--个借口以避免他们训斥我。3. 虚构的言行: Que le haya tocadola lotería es una ~. 说他中了彩票大奖,那完全是一派胡言。4.适当论据的选择和安排(修辞学中准备演说的五个步骤之一): Sin ~ los discursos no pueden atraer laatención del oyente. 内容不作精心的安排,演讲就无法吸引听众的注意。Ⅱ sin. invento
[bookmark: ]invendible adj. 卖不掉的,无销路的;非卖的,不能卖的: El coche estaba tan viejo que era ~. 这汽车老掉牙了，卖不出去。
[bookmark: ]inventar tr. 1. 发明,创造:~ teléfono 发明电话Ú. t. c. prnl.: Me he inventado un modo de combatir la
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[bookmark: ]calvicie.我发明了一种防治秃发的方法。2.虚构，捏造，编造: Todos los días inventa una excusa para explicar su re-traso. 他每天都编造借口来说明他迟到的原因。U. t. c. prnl.:Se inventó una bonita historia para que no lo castigaran.他编造了一个动听的故事以免被处罚。sin. imaginar，idear
[bookmark: ]inventariar 12 tr. 为…编制财产目录,为…开列存货清单;清点(财产等):~ las mercancias 盘货
[bookmark: ]inventario m. 1. 清点财产,盘存: cerrado por ~ 关门盘点2.财产目录，存货清单：hacer un ~做一份存货清单 ‖ a beneficio de~谨慎地,有保留地
[bookmark: ]inventiva f. 发明能力;独创性;创作能力
[bookmark: ]inventivo, va adj. 有发明才能的,有独创性的
[bookmark: ]invento m. 1. 发明,创造;创造物,发明物: Hicicron un~ importante. 他们作出一项重大的发明。/ Este apara-to es un ~ mío. 这种机器是我发明的。2. 虚假的言行;谎言: Tu enfermedad es un ~ para no ir al colegio. 为了不去上学,你在装病。/ No le creas, son puros~s. 你别信他,他说的完全是谎言。3. 捏造,编造: Le ha traidomuchos problemas el ~ de la mentira. 编造谎言给他带来了许多麻烦。4. 新鲜事儿: Vender dos artículos por elprecio de uno es el nuevo ~ de algunos mercados. 买一送一是一些商场推销商品的新招数。
[bookmark: ]inventor, ra adj. 发明的,创造的;臆造的 jì m.∫. 发明者,创造者;臆造者:~ del submarino 潜艇的发明者 /Los ~ es deben registrar sus patentes. 发明者应注册他们的专利。
[bookmark: ]inverecundia f.〈诗〉厚颜无耻
[bookmark: ]inverecundo, da adj. s.〈诗〉厚颜无耻的(人)
[bookmark: ]inverisímil adj. 见 inverosímil
[bookmark: ]invernáculo m. 暖房,温室: Vamos a construir un ~.
[bookmark: ]我们要建一个暖房。
[bookmark: ]invernada f. 1. 冬季,冬天2. 过冬3. Amér. 冬季牧场4. Ven. 阵雨,大雨
[bookmark: ]invernadero m. 1. 过冬的地方2. 冬季牧场3. 暖房,温室: Estos tomates son de ~. 这些西红柿是暖房里种出来的。
[bookmark: ]invernal adj. 冬天的,冬季的:frío~ 冬寒 sin. inver-nizo || m. 越冬畜栏
[bookmark: ]invernar 18 intr. 1. 过冬,越冬: Muchas aves europeasinvernan en el norte de Africa. 欧洲的许多候鸟在北非过冬。2. 入冬 3. (动物)冬眠 sin. hibernar
[bookmark: ]invernizo, za adj. 冬天的
[bookmark: ]inverosimil adj. 难以置信的;不大可能的;不像真的:una historia~不大可信的故事/ una información ~…份不可信的情报
[bookmark: ]inverosimilitud f. 难以置信;不大可能;缺乏真实性:No me gustó la película por su ~. 我不喜欢这部电影,因为它缺乏真实感。
[bookmark: ]inversamente adv. 1. 相反地;~ proporcionado 成反比例的2. 与…正相反: Las cosas ocurrieron ~ de co-mo esperábamos. 事情的发生与我们的预想相反。3. 反之(用在句末): Cuando él viene yo voy, c~. 他来我走.反之,我来他走。4. 否则就倒过来: Si bajan los impues-tos, las rentas suben, ~, si suben los impuestos, son lasrentas las que bajan. 如果税率下调,租金就提高;否则就倒过来，如果税率提高，那么下调的该是租金。
[bookmark: ]inversión f. 1. 倒转,逆转2. 倒置,反向,颠倒3. 投资;花费(时间): hacer una ~ de 3 millones de euros投资三百万欧元 / En un proyecto a largo plazo siempre hayuna gran ~ de tiempo. 实现长期规划需花费很长的时间。4.〔数〕反演5.〔语〕倒装法6.〔医〕转化:内翻
[bookmark: ]inversionista adj. 投资的: acción ~ 投资行动Ú. t. c. s.; ~s extranjeros 外国投资者
[bookmark: ]inverso, sa adj. 反向的,逆向的: en sentid o ~ del(al) de las manecillas del reloj 逆时针方向 / razón ~a〔数〕反比 || a |a ~a 与···相反: Tienes que hacerio a la~a de como lo has hecho. 你应该做的和你所做的相反。
[bookmark: ]inversor, ra adj. 1. 投资的; una empres a ~a 一家投


[bookmark: ]资企业 U. t. cs. : Busco un ~ para mi nuevo negocio. 我要为我新建的商店寻找一个投资者。2.〔技〕逆向的；反向的；倒置的 ∥ m.1.〔电〕换流器；反相器2.〔机〕换向器
[bookmark: ]invertebrado, da adj. 1.〔动〕无脊椎的: animales~s无脊椎动物2.〈书〉无生气的；无骨气的，软弱无能的；una sociedad ~a 毫无生气的社会 { } m.〔动〕1. 无脊椎动物2. pl.无脊椎动物群
[bookmark: ]invertido, da adj. 1. 颠倒的,倒置的,反向的: letras~ as颠倒的字母/ vuelo ~ 倒飞2. 投入的: capital ~neto 纯投资3.同性恋的 ||m.同性恋者
[bookmark: ]invertir 39 tr. 1. 使倒转,使转向: ~ la marcha de lasmanecillas del reloj使手表的指针逆转 / Tenemos que ~la dirección de la marcha, porque nos hemos equivoca-do.我们得把前进的方向倒过来，因为我们走错了路。2.倒置;使颠倒:~ un vaso把杯子翻(转)过来/ ~ lo blan-co y lo negro 颠倒黑白3. 投(资);投入,花费(时间等):Han invertido todo su capital en ... 他们把全部资金投在··· / No sé en lo que invierte sus horas libres. 我不知道他把业余时间都用在哪里。U. t. cintr.: A mí me gusta~en Bolsa.我喜欢把钱投到有价证券上。4.〔数〕反演
[bookmark: ]investidura f. 1. 授权,授职: ceremonias de la ~ 授职仪式2. (职权所赋于的)地位,身份: alta~ del presiden-te 主席的崇高地位3.(议会)选举首相投票:La ~ delPresidente ha sido a la segunda votación. 在第二轮投票中选出了(西班牙)首相。
[bookmark: ]investigable adj. 可调查的;可研究的
[bookmark: ]investigación f. 调查,考察;研究:reunión de ~ 调查会/ ~ oceanográfica 海洋考察 / ~ científica 科学研究/ ~ de mercados 市场调查/ la~ de un asesinato 调查凶杀案 / La ~ policial sobre el atraco ha sido unéxito.警方对那次抢劫案的侦破已取得成功。
[bookmark: ]investigador, ra adj. 研究的,考察的: labor ~acientifica 科研工作 ‖ m. f. 1. 研究员:~ adjunto 助理研究员/ ~ practicante 见习研究员2. 调查者,考察者
[bookmark: ]investigar 8 tr. 调查,考察;研究:~ un secuestro调查一宗绑架案/ Quien no ha investigado no tiene derecho ahablar. 没有调查就没有发言权。/ He investigado quiénescribió la carta. 我调查过这封信是谁写的。
[bookmark: ]investir 34 tr. 授予,赋予:~ a uno de doctor honoriscausa 授予某人名誉博士的称号/ ~ a uno del(con el)cargo de canciller 要某人担任外长之职 / Está investidode grandes poderes. 他拥有大权。
[bookmark: ]inveterado, da adj. 由来已久的,根深蒂固的: su~acostumbre de trasnocher他熬夜的老习惯/ la ~a aficiónal teatro对戏剧的一惯爱好
[bookmark: ]inviabilidad f. 无法实现,难以实现: No se puso enmarcha el proyecto por su~. 这项计划因无法实现而没有启动。
[bookmark: ]inviable adj. 1. 无法实现的,难以实现的: El plan es ︶por falta de medios. 这项计划因缺乏资金无法执行。2.(胚胎等)无法生存下去的
[bookmark: ]invicto, ta adj. 常胜的,不败的: un ~ general 常胜将军 / Este equipo sigue ~y ocupa el primer puesto de laclasificación.这支球队继续保持不败的战绩，名列第一。
[bookmark: ]invidencia∫. 瞎,失明,盲: Mi amiga es ciega, pero nopermite que la ~ limite su vida. 我的女友是瞎子,但她不让双目失明限制她的生活。
[bookmark: ]invidente adj. 失明的,盲的,瞎眼的 ‖ m. f. 盲人,瞎子: un método de lectura para ~s一种盲人阅读方法 ‖sin. ciego
[bookmark: ]invierno m. 1. 冬季,冬天: el próximo~来年冬天/ cl~ pasado 去年冬天2. Amér. 雨季
[bookmark: ]invierta, inviertas, etc. 见 invertir
[bookmark: ]inviolabilidad f. 不可侵犯性,不可亵渎性;不可违反性: la ~ de la correspondencia 通信自由的不可侵犯性11 ~ parlamentaria 议员豁免权
[bookmark: ]inviolable adj. 不可侵犯的,不可亵渎的;不可违反的;Las embajadas son ~s. 大使馆是不可侵犯的。/ una
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[bookmark: ]promesa ~ 不可违背的诺言
[bookmark: ]inviolado, da adj.〈书〉完美纯洁的:Mantenía~ elrecuerdo de su primer amor. 他对初恋还保持着最美好纯洁的回忆。
[bookmark: ]invirtiera, invirtió, etc. 见 invertir
[bookmark: ]invisibilidad f. 看不见,无形;不显眼; La~ de la cur-va a causa de la niebla fue la causa del accidente. 因大雾看不清弯道，造成了那次车祸。
[bookmark: ]invisible adj. 看不见的,无形的;不显眼的;难察觉的;estrellas ~s(肉眼)看不见的星星/ gabinete~ 影子内阁|i m. Arg., Urug. 头发卡 | | en un ~ 一会儿
[bookmark: ]invitación f. 1. 邀请:a la ~ de... 应…的邀请/ Nosé si aceptaré su ~ de ir al cine. 他请我去看电影,我不知道是否要接受。2. 支付请客费:Rechac é su~ y mepagué yo el café.我不要他请客付费,我自己付了咖啡钱。
[bookmark: ]3. 引起,招引: Su discurso ha sido una ~ a la reflexión.他的演讲引起人们思考。4. 请帖,请柬: Ya he recibidovuestra ~ de boda. 我已收到你们婚礼的请帖。5. 强烈要求: Su discurso ha sido una ~ al trabajo. 他的演讲强烈要求大家去工作。
[bookmark: ]invitado, da p. p. de invitar  adj. 应邀的: Estamos~s a un cumpleanos. 我们应邀去参加一次生日庆祝活动。‖ m. f. (应邀)客人:~ especial 特邀客人
[bookmark: ]invitador, ra; invitante m. f. 邀请人
[bookmark: ]invitar tr. 1. 请,邀请;~ a uno a una copa 请某人喝杯酒 / ~ a uno a una reunión 邀请某人参加会议/ ~ auno a cenar请某人吃晚饭 sin. convidar2.〈口〉要求,请求: Invitalos a que se queden. 你请他们留下来。|| intr.引起,招引;诱使: Esas palabras invitan a meditar. 这些话令人深思。/ ~ al sueño 使人想睡/ Este calor invita a ir a lapiscina.现在天气这么热，使得大家很想去游泳池。
[bookmark: ]invite m.〈口〉邀请,请
[bookmark: ]in vitro〈拉〉在试管中;在(生物的)体外: La fecundación~ supone la unión del óvulo y del espermatozoide en ellaboratorio, fuera del organismo humano. 试管受精就是在实验室里在人体外使卵子和精子相结合。
[bookmark: ]invocación f. 1. 祈求,祈祷;乞灵:~ al Espíritu Santo祈求圣灵保护2.祈祷词3.(法规等的)援引:La perio-dista hizo una ~ a la libertad de expresión como rechazode la censura.女记者援引言论自由条文拒绝审查(她的文章)。4. 提及;求助于: La ~ de nuestra amistad nosirve para nada. 求助于我们的友谊是无济于事的。
[bookmark: ]invocar 7 ir. 1. 祈求(神灵)保佑: No me gusta ir a esasreuniones donde se invoca a los espíritus. 我不喜欢去参加那些聚会，因为那里有人在祈求神灵保护。2.乞求；乞灵于:~ la protección de ……乞求于…的保护 / Invocóla piedad del tribunal. 他乞求法院的怜悯。3. (为打动或影响某人)提及,求助于:Invocó su amistad con mi padre.他提起了他和我父亲的友谊(暗示有事相求)。/Invocósus anos de matrimonio para solicitar comprensión. 他提到看在结婚多年的情分上，请求谅解。4.援引(法规、条文):~ un precedente 援引先例 / ~ el artículo 8 de laConstitución 援引宪法第八条
[bookmark: ]invocatorio, ria adj. 祈祷的,求神的
[bookmark: ]in voce〈拉〉口头上
[bookmark: ]involución f. 1.〔生〕(器官)退化2.〔医〕(机能)衰退3. 倒退: El golpe de Estado supuso la ~ politica delpaís.那次政变意味着国家在政治上的倒退。
[bookmark: ]involucionar intr. 倒退: La situación politica del país involucionó a raiz del golpe de Estado. 那次政变之后,国家政治形势倒退了。/ La enfermedad involuciona lenta-mente.病情慢慢倒退了。
[bookmark: ]involucionismo m. 倒退主张;反动态度: La oposicióncriticó el ~ económico del Gobierno. 反对党批评了政府在经济上倒退的主张。
[bookmark: ]involucionista adj. 1. 倒退的,后退的: provocar laaparición de tendencias ~s引起倒退倾向的出现2. 主张倒退的，主张后退的：economia ~主张倒退的经济 ‖m. f.主张倒退(或后退)的人


[bookmark: ]involucración f. 卷入;牵连: Ese capitán fue juzgadopor su~ en la intentona golpista. 这名连长因卷入一场未遂政变而受到审判。
[bookmark: ]involucrar tr. 1. (在讲话或文章中)插入(无关的东西)
[bookmark: ]2. 使卷入,使受牵连:~ a un país en un conflicto bélico使某国卷入军事冲突 U. t. c. prnl.: No se involucró enaquel negocio porque le parecia ilegal. 他没有参与那种买卖.因为他认为是不合法的。/ estar involucrado en unadisput a 卷入争执 sin.comprometer, implicar(se)
[bookmark: ]involucro m. 1.〔植〕花被;蒴苞;总苞2.〔解〕包壳
[bookmark: ]involuntariedad f. 无意,不自觉,不由自主
[bookmark: ]involuntario, ria adj. 1. 非故意的,非自愿的: unerror ~非故意犯的错误2.无意识的，不由自主的：actos~s无意识的行动
[bookmark: ]involutivo, va adj. 倒退的;衰退的:Sufrió un proceso~ en su enfermedad y vuelve a tener fiebre. 他病情倒退，又发烧了。
[bookmark: ]invulnerabilidad f. 1. 不易受伤,刀枪不入2. 无懈可击，不受影响
[bookmark: ]invuinerable adj. 1. 不会受伤害的,刀枪不入的: Enesa película, la espada hacía~ a quien la poseyera. 在这部电影里，这把剑使持剑者刀枪不入。2.无懈可击的，不受影响的: argumentos ~s无可反驳的论据 / ser ~ ala calumnia 不会因造谣中伤而受到影响
[bookmark: ]inyección f. 1. 注射,注入:~ intravenosa 静脉注射 /~ hipodérmica 或 ~ subcutánea 皮下注射 / ~ intra-muscular 肌肉注射 / poner ~ es注射2. 注射剂,针剂:Me puso una ~ de insulina. 他给我打了一针胰岛素。/Me han puesto tres~ es contra el catarro. 有人给我打了三针注射剂以防感冒。3.〔机〕喷射:motor de ~喷射式内燃机 4. (精神、力量等的)注入: Su mensaj e supuso una~ de optimismo para todos. 他的口信增加了大家的乐观主义精神。/ La empresa necesita una ~ financiera. 这家企业需要资金注入。
[bookmark: ]inyectable adj. 可注射的:solución ~ 注射液 || m.针剂:fábrica de ~s针剂药厂
[bookmark: ]inyectado, da p. p. de inyectar | | adj. (尤指眼睛)充血的: los ojos ~s de sangre 两眼充血
[bookmark: ]inyectar tr. 1. 注射,注入: Me inyectó la vacuna. 他给我注射了疫苗。U. t. c. prnl.: Yo sola me inyecto morfina.我给自己注射吗啡。2. 灌注,浇注: Inyectaron hormigóna los muros para reforzarios. 他们往大墙灌注混凝土以加固它们。3. 给···注入(生命、活力、资金等): Eso inyectónueva vida a la zona. 这给那个地区注入了新的生命。/Han inyectado un nuevo espíritu a la obra. 他们给工程带来了新的精神。/ Los nuevos mercados han inyectadocapital a la empresa. 新兴市场给这家企业带来了资金。
[bookmark: ]4.〔机〕喷射
[bookmark: ]inyectologia f. Col. 1. 注射(法);打针实习2. 注射(或打针)的部位
[bookmark: ]inyector, ra adj. 注射的;注入的 || m. 1. 注射器,注入器2.(锅炉的)注水器3.(柴油机等的)喷油器，喷射器-iño, ña suf. 表示“指小”,如: mozo-mociño, guapo-guapiño. casa-casiña
[bookmark: ]lo n. pr. 1.〔希神〕艾奥(主神宙斯所爱的少女)2.〔天〕木卫一 ‖ abr.〔化〕元素锾(Ionio)的符号
[bookmark: ]-í o suf. 1. 构成由名词派生的集合名词,如: mujer-mujerío, grito-griterío 2. 构成由形容词或名词派生的形容词,表示“性质”.如: bravo - bravío, sombra -sombrio, regado-regadio
[bookmark: ]iodo m. 见 yodo
[bookmark: ]ion m.〔化〕离子: En la disolución acuosa de la sal(NaCl), el ~ Cl⁻ tiene carga negativa y el ~ Na⁺tiene carga positiva. 在食盐(NaCl)的水溶液中,离子Cl⁻带负电荷，离子Na⁺带正电荷。
[bookmark: ]iónico, ca adj. 离子的: la disociación ~a 离子的离解
[bookmark: ]ionio m.〔化〕缓(天然存在的放射性元素，钍的同位素)
[bookmark: ]ionización f.〔物〕电离,离子化 ‖ ~ atmosferica 大气电离
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[bookmark: ]ionizador m. 负离子发生器
[bookmark: ]ionizante adj. 使电离的,使离子化的
[bookmark: ]ionizar 9 tr.〔物〕使电离,使电离化: La radiación solares capaz de ~ moléculas de algunas capas de laatmósfera.太阳光辐射能够电离某些大气层的气体分子。
[bookmark: ]ionoféresis; ionoforesis (pl. ionoféresis. iono-foresis) ∫. 1.〔医〕离子电渗疗法,电离透入疗法2.〔生化]离子电泳作用
[bookmark: ]ionosfera f.〔气〕电离层: La~ tiene un papel deter-minante en la propagación de ondas radiocléctricas. 电离层对无线电波的传播有限制作用。
[bookmark: ]iota f. 希腊语第九个字母(I、c)
[bookmark: ]IPC abr. Índice de Precios al Consumo 消费价格指数(英语为CPI) ∥ PRON. [i-pe-ce]
[bookmark: ]ipecacuana f. Amér. 1.〔植〕吐根2. 吐根的根茎和根；吐根制剂
[bookmark: ]iperita f.〔化〕芥子气
[bookmark: ]IPN abr. Instituto Politécnico Nacional (墨西哥)国立工学院
[bookmark: ]ipsilon f. 希腊语第二十个字母(r, y)
[bookmark: ]ipso facto〈拉〉1. 根据事实本身;就根据这一事实2.立即,马上:Entré en la oficina y me atendieron ~. 我走进办事处，有人立即接待了我。
[bookmark: ]ips o jure〈拉〉在法律上,根据法律规定
[bookmark: ]ir55 intr. 1. 去,向,往,赴:Iré a tu casa esta tarde. 下午我上你家去。/ ~ hacia el sur 朝南去 / Vamos paraatrás. 我们向后走吧! / ~ hasta el río 走到河边 / Lapelota iba contra la ventana. 球直向窗子飞去。/ Fuimosen coche. 我们是坐车去的。/ ld por el camino más cor-to.你们抄最近的路走吧。2.参加,出席:~ al cine上电影院/ ~ a la escuela 上学3. 有区别,不同: Va muchadiferencia del padre al hijo. 父亲同儿子是多么不同。/; Lo que va de ayer a hoy! 今昔差别多大呀! / Del 3 al 7van 4. 从3到7相差4。4.(道路等)通往: Este caminova a la aldea. 这条路通向村子。5. 伸展,从…到…: Elarrozal va de aquí hasta allá. 稻田从这儿伸向那儿。/ Lalección de hoy va desde la página 20 a la 30. 今天这一课是从第二十页开始到第三十页为止。6.(与 bien， mal 一类副词连用)(不)合适;进行得好(坏): Le irá bien des-cansar una temporada. 您还是休息一段时间为好。/ Estevestido no le va bien. 他穿这身衣服不合适。/ El niño vamuy bien en la escuela. 这孩子在学校里很好。/ Sus ne-gocios no van bien. 他的买卖进行得不顺利。7. 穿戴,穿着:~ de gala 身着盛装/ ~ de uniforme穿着制服/ Talcomo voy no puedo presentarme en el salón. 我这样穿戴是不能进大厅的。8.〈口〉使喜欢: Me va la montaña. 我喜欢大山。9.(口)打赌: Van mil pesos a que termino an-tes que tú.我会比你先结束，要不就打赌一千比索。10. ( + ger. 表示过程): Su salud va mejorando. 他的健康正在好转。/ Vamos caminando. 我们走着去。/ Vaanocheciendo. 天色渐晚。11. (+ p. p. 或 adj. ,表示状态): El reloj va atrasado. 表走慢了。/ Va rabioso. 他在发怒。12.(a+ inf. ) 正要…;会,将会: Voy a salir. 我要出去。/ Iba a replicar. 他正要反驳。13. (con) ①有,怀有:~ con miedo 诚惶诚恐/ ~ con cuidado 小心翼翼②相配,协调: Esa corbata no va con esa camisa. 这条领带与这件衬衫不相配。③跟随(某人)；拥护，支持：Yo voycon este equipo. 我支持这个队。④(与 cuentos.chismes, pretextos, exigencias 一类词连用)说,讲: No levayas con historias. 你别跟他胡言乱语。⑤涉及,指: Loque voy a decir no va con nadie en particular. 我所要讲的并不是专指哪个人的。14.(contra)与…相对，相反：~ contra la corriente 逆水而上;反潮流 / ~ contra laopinión de uno 反对某人的意见 15.(de) ①谈及,论及:¿ De qué va el libro? 这本书的内容是什么? ②持…姿态:Va de listo. 他自以为聪明。③以…身份: Yo fui deintérprete, porque él no habla espaniol. 我充当翻译,因为他不会讲西班牙语。16. (en)①与···有关系,涉及: Eneso le va la vida. 此事与他性命攸关。/ Nada te va cn


[bookmark: ]eso. 此事与你毫不相干。/ˌQu é te va a ti en eso? 此事与你有什么关系? ②影响: La cantidad va en detrimento dela calidad. 数量往往会损害质量。③取决于: El color vaen gustos. 使用哪种颜色取决于各人的爱好。17. (por)①取,去找: Voy por agua. 我打水去。/ Voy por tu abri-go. 我去拿你的外套。②致力于,从事:~ por la milicia从军 ③针对: No te desentiendas del problema; lo que hedicho va por ti.你别忽视这个问题,我的话是针对你说的。1 pml. 1. 走开,离开: Si seguis así, me iré. 你们再这样的话,我就走。2. 流出,溢出: Se va el vino por unagrieta de la cuba. 酒从桶的裂缝里漏出来。/ Ese vaso seva.这杯里的东西溢出来了。3.失脚，失去平衡：~se lospies 双脚打滑/ ~ se la pared这堵墙摇摇欲坠4. 消耗;(布等)变得破破烂烂: Se va el aceite como el agua. 油像水一样地消耗了。/ Este abrigo se va por todas partes.这件大衣破烂不堪。5. 死去,垂死:~ se de este mundo 死去,离开人世 / Temo que esta noche se nos vaya el en-fermo.我担心病人今夜就会离我们而去。6.消失；(从记忆中)消失: Las manchas de tinta se van con limón. 柠檬可以除去墨迹。/ Si no lo apunto, se me irá de la cabe-za.我如果不把这记下来的话，就会忘记。7.失(手、口等),不由自主: Se le fue la lengua y dijo lo que no debía.他失口讲出了不该讲的话。/ Se me fue la mano y le diuna bofetada. 我一失手打了他一记耳光。/ Se le fue unsuspiro.他不禁叹了一口气。8.(婉)放屁；大小便失禁：(Quién se ha ido, que huele fatal? 谁放屁了,臭气熏天?∥ a gran~或 al más ~ 尽快地 allá irás 见鬼去吧allá se van不相上下,几乎一样: Tu coche será mejor queel mío, pero en cuanto al precio allá se van. 你的车子质量可能比我的好，但价格差不多是一样的。¿ como te va(le va a usted...)? 你(您…)好吗? dejarse~ 凭一时冲动 donde fueres, haz como vieres 人乡随俗 dóndeva a parar(口)没法比,强多了: No compare su trabajocon el mío, i dónde va a parar! 您别拿您的工作与我的相比,没法比! el no va más 最好的,最高级的: Estapelícula es el no va más. 这部电影非常出色。~ a losuyo 自私自利;只管自己: Es una egoísta y sólo va a losuyo. 她是个利己主义者,只管自己事情。/ Es de los quevan siempre a lo suyo. 他是属于自私自利一类的人。~atoda hostia(leche) 快速,全速; Esta moto iba a todahostia por la autopista. 这辆摩托车在高速公路上全速奔驰。~ adelante 取得成功: Sus chicos van adelante en elcolegio.他们的子女在学校都表现得很好。~a una同心协力~ de flor en flor〈口〉挑挑拣拣〜 de mal en peor每况愈下: La empresa va de mal en peor, y seguro queacaba cerrando. 这家公司每况愈下,最终肯定会倒闭。~detras de(por)①寻求: Va detrás de su jefe para que leascienda. 他寻求老板,要求提升他。②求爱,追求: Pedrova detrás de su vecina. 彼德罗正在追求他的女邻居。③想得到: Mi hermano va detrás de un coche. 我兄弟想弄一辆车。~ lejos(口)①有希望，有出息 ②过头；走得太远;走到极端: Las cosas han ido demasiado lejos. 这些事情已搞得过头了。~ para 正在学(一项职业): Mi primova para militar. 我表兄正在学做军人。~ para largo 尚需很久: El cambio de casa va para largo. 换房子还需等待很长时间。~ que chuta(arde, se mata) 比期待的要好;该满意了: Con este regalo va que chuta. 有了这件礼物,他该满意了。~ se abajo ①倒塌②失败,落空~ trasuna cosa 寻找某物 ~ tras uno 追求某人 ~ y venir ①(动词性短语) 奔走,奔忙: Deja de ~ y venir todo elrato, me estás poniendo nerviosa. 你别老是来回走动,让我感到紧张不安。②(名词性短语)来回走动：La entradadel hospital era un ~ y venir constante de ambulancias. 当时，在医院大门口，救护车不停地进进出出。no~ nivenir nada a uno en una cosa 与…无关,无关紧要: Nome va ni me viene nada en vuestras disputas. 你们的争论与我无关。qué va(口)不:¿ Te gustaría irte allí? - - ;Quéva! 你想到那儿去吗? — —— 不! quién va 或 quien vaallá(哨兵等的问语)是谁;站住 sin ~ más lejos 且不说
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[bookmark: ]远的,就说眼前的:Tú, sin ~ más lejos, me has dadoplantón más de una vez. 就说最近的吧,你已不止一次让我空等。vamos①(表示疑问):; Vamos! ; eso quién se lova a creer? 哼,谁会相信此事? ②(用来安慰、鼓励、催促): Vamos, mujer, dile algo, no seas vergonzosa. 喂.你别含羞,有话就说给他听! /; Vamos! ;ánimo, que fal-ta poco! 加油! 加油,只差一点了! / ; Vamos, dateprisa! 喂,你快一点! ③(用来说明或概括情况):; Es me-jor que el otro, vamos! 总之,这个比另一个好! vamos aver ①(表示动作开始); Vamos a ver! Empezamos porsacar los instrumentos. 来吧! 我们先把工具拿出来。②(表示提醒注意); Vamos a ver! ¿Cuántos anos tienes?喂,你几岁了?③(用来请求对方讲明意义):He venido avisitarle para …… - - j vamos a ver! 我来拜访您是为了…——请说吧! vamos despacio 且慢(要别人言行谨慎些) vaya①(表示不愉快)活见鬼,呸: i Vayal se ha vuel-to a caer！真倒霉，这东西又掉下来了！②(表示惊异)哟，哎呀:iVaya! itú por aquí! 啊,你在这里! ③(表示同情)唉④表示强调: jlaya calor! 好热呀!
[bookmark: ]ir - pref. (用在以r开始的字前面)表示“不”;“非”
[bookmark: ]ira f. 1. 愤怒,狂怒:pálido de ~ 气得脸色发白的/ ciegode ~气昏了的2. pl. 大发雷霆: El árbitro fue objeto delas~s del público. 那个裁判成了观众泄愤的对象。3.(风、雨、雷、电的)狂暴: la ~ del mar大海咆哮4. 报仇行为‖ descargar la ~ en(contra) ……向…泄愤,泄怒于:Descargó su~ contra mí. 他拿我出气。 llenarse unode ~义愤填膺；大发雷霆
[bookmark: ]IRA〈英〉 abr. Irish Republican Army 爱尔兰共和军(西班牙语为 Ejército Republicano Irlandés)
[bookmark: ]iracundia f. 1. 易怒,(性格)暴躁: Su~ lo lleva a ene-mistarse con todo el mundo. 他性格暴躁,与大伙儿都闹翻了。2. 发怒,怒气: Le dije lo que pensaba y mecontestó con ~ que me callara. 我把自己的想法告诉了他，而他怒气冲冲要我闭嘴。
[bookmark: ]iracundo, da adj. 1. 易怒的;暴躁的;怒气冲冲的: unjefe ~ 一个性格暴躁的头头 / Siempre ha sido muy ~.他一贯是动不动就发火。/ Hoy está especialmente ~.今天他大发脾气。Ú. t. c. s.: Con ese ~ es imposible convi-vir.是无法与这种性格暴躁的家伙一起生活的。2.(自然力)狂暴的
[bookmark: ]Irak n. pr. 伊拉克[亚洲国家]
[bookmark: ]Irán n. pr. 伊朗[亚洲国家]
[bookmark: ]irani adj. 伊朗(Irán)的;伊朗人的; La capital ~ esTeherán. 伊朗的首都是德黑兰。|| m. f. 伊朗人
[bookmark: ]iranio, nia adj. 古代伊朗(人)的 || m. f. 古代伊朗人iraqués, sa; iraquí adj. 伊拉克(Irak)的;伊拉克人的; las tropas iraquies 伊拉克军队 || m. f. 伊拉克人
[bookmark: ]irascibilidad f. 易怒;暴躁: Tu ~ hace que nadie quieratratar contigo.你的易怒性格使得别人不想跟你来往。
[bookmark: ]irascible adj. 易怒的;性格暴躁的: un carácter ~ 易怒的性格 / No tiene muchos amigos porque es muy ~. 他朋友很少，因为他性格非常暴躁。
[bookmark: ]irga, irgan, irguieron, irgió, etc. 见 erguir
[bookmark: ]iridáceo, a udj.〔植〕鸢尾科的 ‖ f. 1. 鸢尾科植物:El azafrán es una ~a. 藏红花是一种鸢尾科植物。2. pl.鸢尾科
[bookmark: ]irídeo, a adj. s. 见 iridáceo
[bookmark: ]iridiado, da adj. 含铱(iridio)的: platino ~ 含铱白金
[bookmark: ]iridio m.〔化〕铱: La punta de muchas plumas estilo-gráficas es de ~. 许多自来水笔的笔尖是铱金的。
[bookmark: ]iridiscencia f. 彩虹色
[bookmark: ]iridiscente adj. 1. 彩虹色的:Cayó gasolina en el sue-lo y se formó una mancha ~. 汽油流到地上,有一摊彩虹色的污迹。2. 闪光的: El diamante despide reflejos ~scuando le da la luz. 太阳照着钻石,它就会闪闪发光。
[bookmark: ]iridologia f. 见 irodologia
[bookmark: ]iris(pl. iris) m. 1.〔解〕虹膜2. 虹3.〔植〕鸢尾草
[bookmark: ]irisación f. 1. 呈彩虹色;虹彩: Al esconderse el sol.contemplamos las ~ es de las nubes. 太阳隐藏起来的时


[bookmark: ]候，我们欣赏着从云层中透出的彩虹般的光芒。2. pl.(金属淬火后所呈现的)彩虹色
[bookmark: ]irisado, da adj. 彩虹色的: una concha de nácar con
[bookmark: ]reflejos ~s 一枚有彩虹光泽的珍珠贝壳
[bookmark: ]irisar intr. 呈彩虹色: La cascada del río irisaba cuandole daba el sol.阳光下，飞流直下的瀑布像彩虹一样鲜艳。1. tr. 使呈彩虹色: La luz del sol irisa el cristal despuésde la lluvia.雨后阳光把窗玻璃照成彩虹色。
[bookmark: ]iritis∫〔医〕虹膜炎
[bookmark: ]Irlanda n. pr. 1. 爱尔兰岛[西欧]2. 爱尔兰[欧洲国家,位于爱尔兰岛南部]‖ ~ del Norte 北爱尔兰[英国的一部分]
[bookmark: ]irlandés, sa adj. 爱尔兰(Irlanda)的,爱尔兰人(语)的Ⅱ m. f.爱尔兰人‖m.1.爱尔兰语2.(用威士忌酒和奶油调制的)爱尔兰咖啡
[bookmark: ]irodologia f.〔医〕虹膜诊断法
[bookmark: ]ironia f. 1. 讽刺:嘲讽;反话,反语:Soltó un par de ~sque me ofendieron. 他说了几句让我很生气的讽刺话。2.冷潮的口吻: Me dijo con mucha ~ que no esperaba me-nos de mí.他冷嘲热讽地说，他对我根本不抱任何希望。3.嘲弄；具有讽刺意味的事情；令人啼笑皆非的局面：Fueuna ~ de la vida que se fuera cuando más la necesitaba.生活真是捉弄人，当他最需要她的时候，她却离他而去。4.〔修〕反语法
[bookmark: ]irónicamente adv. 1. 冷嘲地,挖苦地: El detenidoasintió~.那个被捕者以冷嘲热讽地语气表示赞同。2.具有讽刺意味地;令人啼笑皆非地:Irónicamente, el quemás protestaba por el robo era un conocido ladrón. 最抱怨被人盗窃的人自己就是一个惯偷，真是具有讽刺意味。
[bookmark: ]irónico, ca adj. 讽刺的,嘲讽的,挖苦的: sonrisa ~a冷笑/ Recientemente está~a con su novio. 最近她对未婚夫总是冷嘲热讽。 sin. sarcástico, sardónico
[bookmark: ]ironista m. f. 讽刺者,嘲讽者
[bookmark: ]ironizar 9 tr. 讽刺,嘲讽: Ironiza las costumbres de susvecinos. 他嘲笑邻居们的生活习惯。Ú. t. c. intr.: No iro-nices sobre la situación, porque es bastante triste. 你别对这种局面嘲笑了，已经够惨的了。
[bookmark: ]iroqués, sa adj. 易洛魁人(北美印第安人)的;易洛魁族的 ‖m.∫. 易洛魁人 ‖ m. 1. pl. 易洛魁族2. 易洛魁语
[bookmark: ]IRPF abr. Impuesto sobre la Renta de las PersonasFísicas(西班牙)自然人所得税
[bookmark: ]irracional adj. 1. 无理性的: Los animales son los seres~es.动物是无理性的生物。2.不合理的，荒谬的：refor-mar las normas y reglamentos ~ es 改革不合理的规章制度3.〔数〕无理的:número~ 无理数
[bookmark: ]irracionalidad f. 1.无理性;荒谬性: La psicóloga meha convencido de la ~ de mis temores. 女心理学家使我相信：我的恐惧是没有道理的。2.无理言行；荒唐言行：Esa chica soltó tal sarta de ~ es que pensamos que estabaloca.那姑娘信口雌黄，大放厥词，我们以为她疯了。
[bookmark: ]irracionalismo m. 1.〔哲〕非理性主义,反理性主义2. 非理性的行为: Se comportó con gran ~, chillando yrompiendo cuanto encontraba a su paso. 他表现得非常不理性，大叫大嚷，碰到什么东西就砸什么东西。
[bookmark: ]irracionalista adj. 1. 非理性主义(者),反理性主义(者)的: Esa filósofa es ~ porque propone un cono-cimiento intuitivo de la realidad. 这位女哲学家是非理性主义者，因为她提出凭直觉认识现实的主张。Ú. t. c. s.2.非理性的,反理性的: Algunas personas adoptan una acti-tud ~ ante la vida. 有些人对生活采取非理性的态度。
[bookmark: ]irradiación f. 1. 放射,照射,辐射: La vida en la Tie-rra no existiría sin la ~ solar. 没有阳光的照射,地球上就没有生命。2. 传播,扩散: Los monasterios fueron focusde ~ cultural en la Edad Media. 在中世纪,修道院成了传播文化的中心。
[bookmark: ]irradiar 12 tr. 1. 放射,照射,辐射: El sol irradia luz ycalor. 太阳发出光和热。/ El hombre aprovecha laenergía que irradia el Sol. 人类利用太阳发射的能量。/
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[bookmark: ]Los faros irradian su luz sobre el mar. 灯塔照亮海面。sin. emitir 2.使受到照射,使受到辐射,(用紫外线等)照射: En esta planta irradian los desechos hospitalarios an-tes de envasarlos.这家工厂对医院废料用紫外线照射后再打包处理。3. 传达(感情、思想等);流露: Estaba tansonriente que irradiaba optimismo a sus companieros. 他满脸笑容，把乐观主义感染给他的同事们。/ Desde que tehas casado irradias felicidad. 自从结婚后,你脸上就焕发出幸福的光彩。4. Arg., Urug. (电台、电视台)播送,播放 ‖ prnl. 扩散: El dolor se me irradia desde el hom-bro. 疼痛是从我肩部扩散开的。/ El foco de humedad seestá irradiando a toda la pared. 潮湿的中心部位正在扩散到整个墙壁。
[bookmark: ]irrazonable adj. 不合理的,不讲道理的,不合常情的:Es ~ enfadarse por eso. 为此而发火是毫无道理的。/Considero ~ que quieras abrir un negocio si no tienes di-nero.如果你没有钱就想开一家商店，我认为这不合常理。
[bookmark: ]irreal adj. 1. 不真实的: El argumento de la comedia es~.该喜剧的情节是不真实的。2.不现实的：Tiene unavision~ del problema. 他对问题有一种不现实的看法。
[bookmark: ]irrealidad f. 不真实;不现实: Al despertar me di cuen-ta de la ~ de mi sueño. 醒来的时候我才发觉我的梦是不真实的。
[bookmark: ]irrealizable adj. 不能实现的,不能实行的; Es un sueño~.这是无法实现的幻想。/ Mi plan es ~.我的计划无法实现。
[bookmark: ]irrebatibilidad f. 无可辩驳(性)
[bookmark: ]irrebatible adj. 无可辩驳的: un argumento ~ 驳不倒的论据 sin. indiscutible, irrefutable
[bookmark: ]irrecobrable adj. 见 irrecuperable
[bookmark: ]irreconciliable adj. 1. 无法和解的,势不两立的: ene-migo~势不两立的对头2.不可调和的，互不相容的：Nuestros intereses son ~s, nunc a llegaremos a un acuerdo.我们之间的利益不可调和，永远也达不成一个协议。
[bookmark: ]irreconocible adj. 1. 辨认不出的: He salido tan malen la foto que estoy~. 我在这张照片里变了形,认不出来了。2.不可承认的
[bookmark: ]irreconocido, da adj. 1. 未被认出的2. 未被承认的
[bookmark: ]irrecordable adj. 记不起的,难想起来的
[bookmark: ]irrecuperable adj. 收不回来的;不能恢复的,不能挽回的: La policí a dice que las joyas que me robaron son~s.警方说我被盗的珠宝首饰是收不回来了。
[bookmark: ]irrecurrible adj. 不能上诉的: La decisión es ~. 这个判决是不能上诉的。
[bookmark: ]irrecusable adj. 不可拒绝的;不可否认的; testimonios~s不可否认的证据[image: ]
[bookmark: ]irredentismo m. 领土收复主义,民族统一主义(尤指十九世纪意大利的)
[bookmark: ]irredentista m. f. 领土收复主义者,民族统一主义者
[bookmark: ]irredento, ta adj. 未赎回的,未收复的(尤指根据历史和种族应属一国而被他国统治的领土)：territorios ~s 未收复的领土
[bookmark: ]irredimible adj. 1. 不能赎回的,不能赎买的2. 无法补救的；不能改变的；不可挽救的：castigo~不能改变的处罚 / Yo creo que esa situación es ~. 我认为这种局面已无法挽救。
[bookmark: ]irreducible adj. 见 irreductible
[bookmark: ]irreductibilidad ∫. 1. 不能缩小(性),不能缩减(性)2. 不易征服(性),不可奴役(性): El Gobierno tuvo queceder ante la ~ de la guerrilla. 由于游击队不易战胜,政府只好作出让步。3.不可调和(性)4.〔数〕不可约(性)
[bookmark: ]irreductible adj. 1. 不能缩小的,不能缩减的2. 不易征服的,不可奴役的: Es un pueblo~, ningún imperio haconseguido someterlo. 这是一个不可战胜的民族,没有一个帝国使她屈服过。3. 不可调和的: Hay dos tendencias~s en la organización. 在这个组织内部有两种不可调和的倾向。4.〔数〕不可约的: El quebrado 1/3 es ~. 分数1/3是不可再约的。
[bookmark: ]irreemplazable adj. 失去后无法补偿的,不能替换


[bookmark: ]的,不能取代的: Es un jugador tan bueno que es ~ en es-te equipo.他是一名非常优秀的运动员，在这支球队里无人能取代他。 sin. insustituible
[bookmark: ]irreflexión f. 鲁莽,轻率,冒失;欠考虑:Perdí muchodinero por mi ~ al meterme en ese negocio. 由于我轻率地去做那笔买卖，结果损失了许多钱。
[bookmark: ]irreflexivamente adv. 轻率地,鲁莽地,不假思索地irreflexivo, va adj. 鲁莽的,轻率的,冒失的;欠考虑的; un hombre ~ 轻率的人/ un hecho ~ 欠考虑的行动||m. f.轻率的人,冒失鬼
[bookmark: ]irreformable adj. 不能改革的;不能改变的;不能修改的: Hay que preparar un nuevo proyecto de ley porqueéste es~.应该准备一份新的法律草案，因为这一份无法修改。
[bookmark: ]irrefragable adj. 不可抗拒的,不可反抗的,不可抵挡的,不可抵御的: la fuerza ~ del destino 命运的不可抗拒力量 / la violencia ~ del oleaje 波涛汹涌,势不可挡
[bookmark: ]irrefrenable adj. 控制不了的,遏制不住的,约束不了的: Ante la noticia sentí un deseo ~ de gritar. 听到那消息我感到控制不住自己,直想大声喊叫。 sin. incontenible
[bookmark: ]irrefutable adj. 不可辩驳的,无法辩驳的: las pruebas~s 铁证 sin. indiscutible
[bookmark: ]irregular adj. 1. 不整齐的,参差不齐的; un contorno~参差不齐的边缘2.无规律的，无规则的；不正常的：lamarcha ~ de un motor 发动机不正常的运转/ el latido~ del corazón 心律不齐 / una vida ~ 无规律性的生活
[bookmark: ]3.不规矩的,不正当的:conducta ~不正当的行为 /Mantiene relaciones ~ es con una mujer. 他和一个女人搞不正当的关系。4.〔数〕(图形)不规则的: un pentágono~一个不规则五边形5.〔语〕不规则变化的:el verbo ~不规则动词/ conjugación ~ 不规则变位
[bookmark: ]irregularidad f. 1. 不整齐,参差不齐: las~ es del te-rreno 地势高低不平2.无规律性，无规则；不正常：~esdel clima 气候不正常3. 不正当的行为: Ha cometidociertas ~ es en la administración de los fondos. 他在管理钱财上手脚不干净。4.〔语〕不规则变化
[bookmark: ]irregularmente adv. 1. 参差不齐地2. 无规则地;不正常地；不规矩地
[bookmark: ]irreivindicable adj. 不能收复的
[bookmark: ]irrelevancia f. 不重要;无意义: Dada la ~ del tema.no asistiré a la reunión. 由于议题无关紧要,我不会去参加会议。 sin. nimiedad
[bookmark: ]irrelevante adj. 不重要的;无意义的; Esos datos son~s para el asunto que nos ocupa. 这些材料对于我们正在做的事情无多大意义。 sin. nimio
[bookmark: ]irreligión f. 不信教,无宗教信仰
[bookmark: ]irreligiosidad f. 1. 不信教2. 反对宗教
[bookmark: ]irreligioso, sa adj. 1. 不信教的,无宗教信仰的: unafamilia ~a 一个不信教的家庭2. 反宗教的: un act o ~一个反宗教的行动
[bookmark: ]irremediable adj. 1. 难以修复的,不可补救的;不可救药的: una pérdida~ 不可弥补的损失/ un error ~ 一个不可补救的错误2.难以避免的，必然的
[bookmark: ]irremediablemente adv. 不可避免地,无可规避地,必然: Si estudias tan poco, te suspenderán ~. 你如果这样不用功，就一定会不及格的。
[bookmark: ]irremisible adj. 不可原谅的,不可宽恕的,不可赦免的: Para la religión católica ningún pecado es ~. 在天主教看来,任何罪孽都不可宽恕。/ Es una condena ~. 这次判刑不能赦免。
[bookmark: ]irremunerado, da adj. 未得到报酬的
[bookmark: ]irrenunciable adj. 不可放弃的,不可弃置的: una exi-gencia ~不应放弃的要求
[bookmark: ]irreparable adj. 无法修补的,不可修复的;不可弥补的，无法挽回的：un daño ~不可弥补的损失
[bookmark: ]irreparablemente adv. 不可弥补地,无法挽回地
[bookmark: ]irrepetible adj. 不能重复的;无法重复的: Fue unaactuación genial e ~. 那是一次天才的表演,空前绝后。
[bookmark: ]irreprensible adj. 无可指摘的,不应受责备的: una
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[bookmark: ]conducta ~ 无可非议的行为。
[bookmark: ]irrepresentable adj. 1. 不能演出的,无法上演的:comedia ~ 不能演出的喜剧2. 无法显现形象的; Lo in-material es ~.非物质的东西是无法显示形象的
[bookmark: ]irreprimible adj. 不可抑制的,约束不了的,控制不住的: Cuando supe la nota del examen. sentí un deseo ~de empezar a da r saltos. 当我得知考试成绩的时候,高兴得直想跳起来。
[bookmark: ]irreprochable adj. 无可指摘的,无可非议的; una con-ducta~ 无可指摘的行为/ un traje de corte~ 剪裁得体的服装
[bookmark: ]irrescindible adj. 不可取消的,无法废除的; un con-trato ~一份不可取消的合同
[bookmark: ]irresistible adj. 1. 不可抗拒的,不可抵挡的: La ten-dencia histórica es ~. 历史潮流不可阻挡。/ una fuerza~不可抵抗的力量2.不可压抑的，不可抑制的：ganas~s 难以压抑的愿望3. 无法忍受的: Los niños están ~sesta tarde. 今天下午这些孩子真叫人受不了。/ un dolor~ 难忍的疼痛4. 富有诱惑力的: Tienes una sonrisa ~:你的微笑是迷人的。/ Hoy estás ~. guapisimo. 今天你变得非常有魅力，漂亮极了。
[bookmark: ]irresistiblemente adv. 1. 不可抗拒地,不可抵挡地2.不可抑制地3.无法忍受地4.极有吸引力地
[bookmark: ]irresoluble adj. 无法解决的;未解决的; Me planteó unproblema ~.他给我提出了一个无法解决的问题。
[bookmark: ]irresolución f. 1. 优柔寡断,犹豫不决; Tu ~ te hahecho perder una buena oferta de trabajo. 你犹豫不决,失去了一个获得工作的良好机会。2.未解决：la~ de unproblema一个问题未获得解决
[bookmark: ]irresoluto, ta adj. s. 优柔寡断的(人),犹豫不决的(人):carácter ~ 优柔寡断的性格 / Permaneció~ hastaque sus padres le dicron su opinión. 他犹豫不决,最后还是由他父母替他提出了意见。∥adj.未解决的
[bookmark: ]irrespetar tr. Amér. 不敬重,不尊重
[bookmark: ]irrespetom . Amér. 不敬重,不尊重,不恭敬
[bookmark: ]irrespetuoso, sa adj. 不礼貌的,不恭敬的: No debescomportarte de manera ~a con nadie. 你对任何人都不要无礼。
[bookmark: ]irrespirable adj. 1. 不适于呼吸的: un gas~ 不可吸入的气体2. (空气)难以呼吸的,不干净的: la atmósfera~ del café咖啡馆里的污浊空气3.(社会气氛)令人气闷的,令人窒息的: Las envidias en mi empresa han genera-do un ambiente ~. 在我公司里,人们相互忌妒,形成了令人窒息的气氛。
[bookmark: ]irresponsabilidad f. 1. 不承担责任,不需负责任;Tu inexperiencia no justifica tu ~. 你没有经验,这不能成为你不承担责任的理由。2.无责任感；不负责任行为：Conducir después de haber tomado bebidas alcohólicas esuna ~.酒后驾车是一种不负责任的行为。
[bookmark: ]irresponsable adj. 1. 可不承担责任的,没有责任的:Los menores de edad son ~s. 年幼的人是不承担责任的。/ Le han declarado~ del accidente. 有人已宣布他对事故没有责任。2.无责任感的，缺乏责任感的；Es unacto ~, fruto de su falta de reflexión. 这是不负责任的行为,是他的轻率所造成的后果。Ú. t. c. s.: Eres un ~. 你是个缺乏责任感的人。
[bookmark: ]irrestricto, ta adj. Amér. 无限制的;不受限制的
[bookmark: ]irresuelto, ta adj. 优柔寡断的,犹豫不决的
[bookmark: ]irretroactividad f.〔律〕无追溯效力,无追溯性: En elderecho penal la ~ es un principi o a favor del reo oacusado.在刑法里，无追朔效力是一项对罪犯或被告有利的原则。
[bookmark: ]irreverencia f. 1. 不礼貌,不恭敬,不虔诚,亵渎: Notienes derecho a hablar con tal ~ de mis ideas religio-sas.你无权这样不恭敬地谈论我的宗教信仰。2.不恭敬的言行: Mi abuela considera que entrar en una iglesiacon pantalones cortos es una ~. 我祖母认为,穿着短裤进教堂是不恭敬的行为。
[bookmark: ]irreverenciar 12 tr. 不恭敬,不虔诚


[bookmark: ]irreverente adj. 不礼貌的,不恭敬的,不虔诚的,亵渎的: palabras ~s不敬之言 / La película tenía unas esce-nas que me parecieron ~s. 在那部电影里有几个我认为是亵渎性的场面。
[bookmark: ]irreversibilidad f. 1. 不可逆性;不可还原;不能倒转2. 不可改变;不可挽回: Son hechos consumados y su ~es evidente.都是既成的事实，很清楚，那是不可改变的。
[bookmark: ]irreversible adj. 1. 不可逆的;不可还原的;不能倒转的; la derrota ~ 必然失败/ la reacción ~〔化〕不可逆反应 2. 不可改变的;不可挽回的: Es una situación~ a la queno ve o salida.这个局面无法挽回，我看不到有什么出路。
[bookmark: ]irrevocabilidad f. 不可改变;不可取消,不可废止
[bookmark: ]irrevocable adj. 不可改变的;不可取消的;不可废止的: una sentencia ~ 不可推翻的判决 / una decisión ~不可改变的决定
[bookmark: ]irrigación f. 1.〔医〕冲洗;灌肠; El médico lerecomendó una~ para solucionar sus problemas intesti-nales.医生建议他做一次灌肠，以解决他肠内的毛病。2.〔医〕灌肠药水,冲洗剂: La~ era tibia. 灌肠药水是温的。3.(血管)把血液输送到(身体某部),供血: Debido aproblemas de ~, tuvieron que amputarle la pierna. 由于血液流不到腿部，他们只好把他的一条腿截去。4.灌溉：No tuvimos buena cosecha porque el sistema de ~ nofuncionó.我们收成不好，因为灌溉系统没有发挥作用。
[bookmark: ]irrigador m.〔医〕冲洗器
[bookmark: ]irrigar 8 tr. 1.〔医〕冲洗;灌肠: La enfermera irrigó a lapaciente antes de hacerle la radiografia. 在给女病人拍X光照片前，护士给她灌肠。2.(血管)把血液输送到(身体某部),为…供血: Las arterias no pueden ~ bien las pier-nas porque se estrechan con el tabaco. 由于吸烟,血管变窄了，动脉不能很好把血液输送到腿部。3.灌溉：~porgote o las hortalizas 用滴灌法给青菜浇水
[bookmark: ]irrisible adj. 可笑的
[bookmark: ]irrisión ∫. 1. 嘲弄,嘲笑; hacer ~ de uno 嘲笑某人2.〈口〉笑料,笑柄: Iba hecho una ~. 他成了笑料。/ Conese traje era la ~ de la fiesta. 他穿上那套衣服,成了联欢会上的笑柄。
[bookmark: ]irrisorio, ria adj. 1. 滑稽的,可笑的: un gesto~一个滑稽表情 / Lo que contó no tenía ni pies ni cabeza yresultó ~.他讲的事情没头没尾，显得十分可笑。2.极小的,极低的,无足轻重的:liquidación a precios ~s 廉价大拍卖/ Paga un alquiler~. 他支付极少的租金。
[bookmark: ]irritabilidad f. 1. 易怒;暴躁: Su ~ hace que sea unapersona intratable. 他性格暴躁,成了一个无法交往的人。2.〔生〕应激性，感应性
[bookmark: ]irritable adj. 1. 易激怒的,暴躁的: Es muy ~ y se en-fada por cualquier cosa. 他性格很暴躁,动不动就发火。2.〔生〕具有应激性的，具有感应性的3.(皮肤)容易过敏发红的: Tengo que usar una crema especial porque tengola piel muy ~.我得使用一种特殊护肤霜，因为我的皮肤很容易过敏发红。
[bookmark: ]irritación f. 1. 恼火,激怒: Su ~ era tan grande quecrei que me iba a pegar. 他大为恼火,我以为他会揍我。2.〔医〕刺激;过敏;(轻度)红肿(或发炎):~ de la gar-ganta 喉咙有点发炎 / Las ortigas me produjeron ~ en lapiel.荨麻使我皮肤过敏发红。
[bookmark: ]irritado, da adj. 1. 恼火的;被激怒的: estar ~ conuno对某人感到恼火 / contestar con voz~a 以恼怒的口吻回答2.〔医〕红肿的,发炎的: la garganta ~a 发炎的咽喉/ los ojos ~s 红肿的双眼
[bookmark: ]irritante adj. 1. 令人恼火的,激怒的: Cuando te ponesasí de pesada, eres~. 当你变得如此讨厌的时候,就让人恼火。2.〔医〕刺激性的 ||m.〔医〕刺激物，刺激剂
[bookmark: ]irritar tr. 1. 使恼火,激怒: Su conducta me irrita. 他的行为使我恼火。Ú. t. c. prnl.: ~ se con(contra) todos 对大家发火 sin. crispar, exasperar 2. 刺激(感情、欲望等):~ los celos 激起忌妒/~ el apetito引起食欲 Ú. t. c. prni.sin. encalabrinar 3.〔医〕使红肿;使发炎;使过敏: Losgases irritan los ojos. 这些气体使眼睛发红。Ú. t. c. prnl.:




[bookmark: ]                           881                      isomería




[bookmark: ]Cuando estoy resfriada, se me irrita la nariz. 每次感冒的时候，我的鼻子受刺激就发红。||prnl.1.(感情)变得强烈: El dolor se irrita en la soledad de la noche. 在夜深人静的时候，他感到更加痛苦。2.(身体某部位)红肿；灼痛
[bookmark: ]irritativo, va adj. 1. 使生气的,使恼火的2. 使过敏的;使红肿的;使灼痛的: Sufre un processo ~ en la cara yno le dejan tomar el sol. 他脸上的皮肤正过敏发红,不允许他晒太阳。
[bookmark: ]irrogación∫. (损害等的)造成
[bookmark: ]irrogar 8 tr. 造成(损害等): Nos han irrogado daños. 他们损害了我们。U. t. c. prnl.: Son muchos los perjuicios que se irrogan de tu actuación irresponsable. 你不负责任的行动造成许多损害。
[bookmark: ]irrompible adj. 不易破碎的,牢不可破的: un juguete~不易破碎的玩具
[bookmark: ]irruir 40 tr. 猛攻;入侵
[bookmark: ]irrumpir intr. 1. 闯入,涌入;浸入: La muchedumbreirrumpió en la plaza. 人群涌进了广场。2. 突然出现: Esamoda irrumpió en nuestro país a principios del sigloXXI.这种时装款式在21世纪初突然出现在我国。
[bookmark: ]irrupción f. 1. 闯入,涌入;入侵: La ~ de los manifes-tantes en la plaza produjo un atasco. 游行的人涌入广场引起了交通阻塞。2. 突然出现,突然来到: La~ del vera-no trajo las noches de insomni o por el calor. 夏天突然降临，夜里闷热，使人无法入睡。
[bookmark: ]IRTP abr. Impuesto sobre el Rendimiento del TrabajoPersonal (西班牙)个人劳动所得税 | | PRON. [i-erre-te pc」
[bookmark: ]IRYDA abr. Instituto Nacional para la Reforma y Desa-rrollo Agrarios(西班牙)全国农业改革与发展委员会
[bookmark: ]isa f.(源于加那利群岛的3/4拍的)伊莎民间舞曲
[bookmark: ]-is a suf. 构成女性名词,如: poeta- - poetisa, sacerdote-sacerdotisa
[bookmark: ]Isaac n. pr.以撒(《圣经》中希伯来族长，亚伯拉罕和撒拉之子，雅各和以扫之父)
[bookmark: ]isabelino, na adj. 1. (西班牙)伊莎贝尔(Isabel)女王的；(英国)伊丽莎白(一世或二世)女王的2.(西班牙)亲伊莎贝尔二世(Isabel II)的3.(艺术风格)流行于英国伊丽莎白二世时期(1533-1603)的；流行于西班牙伊莎贝尔二世时期(1830-1904)的
[bookmark: ]isatis(pl. ísatis) m.〔动〕北极狐: El~ es más pequeño que el zorro europeo. 北极狐比欧洲狐小。 sin. zorroártico || morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]isba f. (北欧和亚洲某些乡村的)小木屋| | etim. del ru-so izbá (casa rural)[image: ]
[bookmark: ]ISBN〈英〉 abr. International Standard Book NormalizedNumber 国际标准图书编号(西班牙语为 Número Inter-nacional Normalizado para los Libros.)
[bookmark: ]-isco suf. 见-sco
[bookmark: ]isidrada f.〈集〉(马德里守护神节期间的)斗牛(活动)
[bookmark: ]-isimo, ma suf. 构成形容词绝对最高级,表示“非常”,如: difficil-dificilisimo, grave-gravísimo; 也有不规则的变化,如 amable-amabilismo, amigo-amicísimo
[bookmark: ]Isis n.pr.〔神〕伊希斯(古代埃及司生育和繁殖的女神)
[bookmark: ]isla f. 1. 岛,岛屿:~ desierta 荒岛/ la~ de Mallorca/马略卡岛 / las~s Canarias 加那利群岛2. (四条井字形街道当中的)一片房子；岛状物(如安全岛等)3.(孤零零的)小树林‖ ~ peatonal Amér. 行人安全岛 ~ dePascua 复活节岛 ~s Anglonormadas 海峡群岛(即诺曼底群岛) ~s Baleares 巴利阿里群岛(西班牙东部) ~sBritánicas 不列颠群岛 ~s de Barlovento 向风群岛 ~sde Sotavento 背风群岛 ~s Galapagos 加拉帕戈斯群岛(即 Archipiélago de Colón 科隆群岛) ~s Jónicas 爱奥尼亚群岛(在希腊西部)~s Malvinas 马尔维纳斯群岛(英国人称福克兰群岛)
[bookmark: ]islam m. 1.〔宗〕伊斯兰教,回教 sin. islamismo, ma-hometismo 2.〈集〉伊斯兰教教徒,穆斯林
[bookmark: ]Islamabad n. pr. 伊斯兰堡[巴基斯坦首都]


[bookmark: ]islámico, ca adj. 伊斯兰教的,穆斯林的,伊斯兰国家的: la población ~a 信奉伊斯兰教的居民
[bookmark: ]islamismo m. 伊斯兰教教义,伊斯兰教 sin. isman
[bookmark: ]islamita adj. 伊斯兰教的,穆斯林的 || m. f. 伊斯兰教教徒，穆斯林
[bookmark: ]islamización f. 伊斯兰化;伊斯兰教传播;皈依伊斯兰教: La ~ de España comenzó con la invasión árabe delsiglo VIII.八世纪阿拉伯人入侵，伊斯兰教开始在西班牙传播。
[bookmark: ]islamizar 9 intr. 信奉伊斯兰教;皈依伊斯兰教Ú. t. c. prnl. ‖ tr. 使伊斯兰化;使皈依伊斯兰教
[bookmark: ]islamólogo, ga m.∫. 伊斯兰教事业专家
[bookmark: ]islandés, sa adj. 冰岛(Islandia)的;冰岛人(语)的: Elpaisaje ~ es volcánico. 冰岛景色是火山岛景色。‖m. f. 冰岛人 ‖ m. 冰岛语
[bookmark: ]Islandia n. pr. 冰岛[欧洲国家]
[bookmark: ]islándico, ca adj. 冰岛(Islandia)的
[bookmark: ]islario m. 海岛图
[bookmark: ]isleño, ña adj. 岛屿的;海岛的;岛民的; productos ~s海岛产品 ‖ m. f.岛民，岛屿居民
[bookmark: ]isleta f. 1. dim. de isla 2. (大马路的)安全岛
[bookmark: ]islot e m. 小岛(尤指小火山岛),荒岛
[bookmark: ]Ismael n. pr.以实玛利(《圣经》故事人物,亚伯拉罕和使女夏甲所生之子，后来与母皆被其父所逐)
[bookmark: ]ismaelita adj. s. 以实玛利(Ismael)的(后裔)(传说为阿拉伯人的祖先)
[bookmark: ]ismo m.〈口〉主义;学说;制度: El modernismo fue unode los ~s literarios más importantes de finales del sigloXIX.现代主义是十九世纪末文学上最重要的学说之一。
[bookmark: ]-ismo suf.1.构成由名词或形容词派生的名词，表示“行为”, “态度”,如: alcohol-alcoholismo, amigo-amiguis-mo, cínico-cinismo, óptimo-optimismo 2. 构成由名词派生的名词,表示“与···有关的活动”,如:colección--coleccionismo, periódico - periodismo, montaña -montañismo 3.构成由名词或形容词派生的名词，表示“语言的特色”.如: culto-cultismo. árabe - arabismo,arcaico-arcaismo, latín-latinismo 4. 构成由名词或形容词派生的名词,表示“主义”, “学说”, “制度”,如: capital-capitalismo, común - comunismo, cubo - cubismo,clásico-clasicismo, real-realismo
[bookmark: ]iso=pref.一般构成科技性质的名词或形容词，表示“同”，“等”, “同族”, “同系”, “(同分)异构”等,如: isomorfo,isocromático, isotermo
[bookmark: ]isobara; isóbara f. 1.〔气〕等压线:Senaló las iso-baras para que viéramos el anticiclón. 他指着等压线以让我们看到反气旋。2.〔物〕同量异位素；〔化〕同量异序素
[bookmark: ]isobárico, ca adj. 1.〔气〕等压(线)的:línea~a 等压线2.(地方)处于同一等压线的3.〔物〕同量异位(素)的；〔化〕同量异序(素)的
[bookmark: ]isóbaro, ra adj. 见 isobárico
[bookmark: ]isoca f. Amér. (一种对植物非常有害的)毛虫,幼虫
[bookmark: ]isocromático, ca adj.〔物〕等色的,单色的: Necesi-to una superficie ~a como fondo para esta fotografía.我需要一片单色的平面作为这张照片的背景。
[bookmark: ]isocronismo m.〔物〕等时性
[bookmark: ]isocrono, na adj. 1.〔物〕等时的:oscilación ~a 等时振荡2. pl. 有节奏的: Los latidos del corazón son ~s.心脏的跳动是有节奏的。
[bookmark: ]isodáctilo, la adj.〔动〕等指(趾)的
[bookmark: ]isoédrico, ca adj. (晶体)等面的 || etim. de iso-(igual) y - edro (cara, plano)
[bookmark: ]isofonia f.〔语〕同声；同音线(指语言地图上标示有共同语音特征的区域线)
[bookmark: ]isogamia f.〔生〕同配生殖
[bookmark: ]isoglosa f.〔语〕同言线(指语言地图上标示不同语言特点的区域线)
[bookmark: ]isógono, na adj.〔物〕(结晶)等角的
[bookmark: ]isomeria f. 1.〔化〕(同分)异构(现象)2.〔物〕同质异能性；同质异能现象
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[bookmark: ]isomero, ra adj. 1.〔化〕(同分)异构的2.〔物〕同质异能的 || m.〔化〕(同分)异构体;〔物〕同质异能素: Estoscompuestos son ~s porque el modo de unión de susátomos es distinto. 这些化合物是同分异构体,因为它们的原子结合方式是不同的。
[bookmark: ]isométrico, ca adj. 1.〔化〕〔物〕等轴的;立方的;等轴晶的2.等体积的；等容积的3.等比例的；等角的，等距离的；等径的
[bookmark: ]isomorfismo m. 1.〔化〕(类质)同晶型(现象),同晶型性2.〔物〕同构，同态，同形，同型性
[bookmark: ]isomorfo, fa adj. 1.〔矿〕同态的,同形的2.〔化〕(类质)同晶型体的
[bookmark: ]isópodo, da adj.〔动〕等足目动物的 ‖ m. 1. 等足目动物(如海蟑螂): Los ~s pueden vivir en ambientes te-rrestres o acuáticos. 等足目动物可以生活在陆地上,也可以生活在水中。2. pl. 等足目 ‖ etim. de iso-(igual) y-podo(pie)
[bookmark: ]isoptero, ra adj.〔昆〕等翅目的 ‖ m. 1. 等翅目昆虫: La termita es un~. 白蚁是等翅目昆虫。2. pl.〔昆〕等翅目 | | etim. de iso - (igual) y - ptero (ala)
[bookmark: ]isoquimeno, na adj.〔气〕等冬温(线)的;línea ~a等冬温线
[bookmark: ]isósceles adj.〔数〕等腰的,等边的:triángulo ~ 等腰三角形
[bookmark: ]isosilábico, ca adj. (诗行)等音节性的:métrica ~a等音节格律 / versos ~s等音节诗句
[bookmark: ]isosilabismo m. (诗行)等音节性
[bookmark: ]isostasia f.〔地〕(压力)均衡;地壳均衡(说)
[bookmark: ]isoterma f.〔气〕等温线,恒温线
[bookmark: ]isotérmico, ca adj. 等温的,恒温的: La evaporacióndel agua es ~a. 水的蒸发是等温的。/ contenedor~ 恒温集装箱,恒温货柜 sin. isotermo
[bookmark: ]isotermo, ma adj. 1.〔气〕等温(线)的,恒温(线)的:línea ~a 等温线2.〔物〕等温的,恒温的: dos espacios ~s两个等温空间 /vagón ~恒温厢车
[bookmark: ]isótero, ra adj.〔气〕等夏温(线)的
[bookmark: ]isotónico, ca adj.〔化〕〔物〕等渗的,等压的
[bookmark: ]isotópico, ca adj. 同位素的
[bookmark: ]isótopo m.〔化〕〔物〕同位素:~s radiactivos放射性同位素
[bookmark: ]isotropia f.〔物〕各向同性
[bookmark: ]isótropo, pa adj.〔物〕各向同性的
[bookmark: ]isoyeta f.〔气〕等雨量线
[bookmark: ]ISP abr. Internet Service Provider 互联网服务供应商(西班牙语为 proveedor de servicios de internet)
[bookmark: ]isquemia f.〔医〕局部缺血;局部贫血: Se produjo una~ renal por oclusión parcial de su arteria. 他的动脉部分梗塞引起肾脏部分缺血。
[bookmark: ]isquémico, ca adj.〔医〕局部缺血的;局部贫血的: Elmedicamento reduce el riesgo de cardiopatia ~a. 这种药物可减少发生局部缺血心脏病的风险。
[bookmark: ]isquiático, ca adj.〔解〕坐骨的: una fractura ~a坐
[bookmark: ]骨骨裂
[bookmark: ]isquion; isquión m.〔解〕坐骨
[bookmark: ]Israel n. pr. 以色列[亚洲国家]
[bookmark: ]israeli(pl. israelíes) adj. 以色列(Israel)的;以色列人的 Ⅱ m. f.以色列人
[bookmark: ]israelita adj. 犹太人的;古以色列人的;希伯来人的 ‖m. f.犹太人；古以色列人；希伯来人
[bookmark: ]ISSN〈英〉 abr. International Standard Serials Number国际标准期刊编号(西班牙语为 Número InternacionalNormalizado de Publicaciones en Serie)
[bookmark: ]ISSSTE abr. Instituto de Seguridad y Servicios Sociales de los Trabajadores del Estado (墨西哥)国家公务员社会保险和福利协会
[bookmark: ]-ista suf. 1. 构成由名词派生的名词,表示“…主义者”,“…信仰者”,如: capitalismo - capitalista, socialismo--socialista 2. 构成由名词派生的名词,表示“…专业人员”.如:periódico-periodista, diente-dentista, taxi-taxis-


[bookmark: ]ta3.构成由名词派生的名词或形容词，表示“…的实行者”,如: optimismo-optimista, egoísmo-egoísta, idea-lismo-idealista
[bookmark: ]-istico, ca suf. 构成由名词派生的形容词,表示“有关…性 质 的”, 如: novela - novelístico, humor -humoristico, paisaje-paisajistico
[bookmark: ]istmeño, ña adj. 地峡居民的‖ m. f. 地峡居民
[bookmark: ]istmico, ca adj. 地峡的,位于(或靠近)地峡的
[bookmark: ]istmo m. 1.〔地〕地峡:~ de Panamá巴拿马地峡 sin.tómbolo 2.〔解〕峡
[bookmark: ]it abr. 见 item
[bookmark: ]itacate m. Méx. 旅行食品,旅行口粮: Vives tan lejosque, para irte a visitar, tengo que llevarme un~. 你住在那么远的地方，要去看你，我必须带着一份旅行食品。
[bookmark: ]Italian . pr. 意大利[欧洲国家]
[bookmark: ]italianini m.〈口〉〈集〉意大利人: No sé de dónde saletanto ~ en verano.我不知道在夏天从哪里来了那么多意大利人。
[bookmark: ]italianismo m. 1. 意大利方言用语2.(用在其他语言中的)意大利语词汇或表达方式
[bookmark: ]italianista m. f.意大利国情研究者,意大利文化研究者
[bookmark: ]italianizar 9 tr. 使意大利化: Los años de estancia enRoma han italianizado sus gustos culinarios. 他多年住在罗马，这使他吃东西的口味已经意大利化了。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]italiano, na adj. 意大利(Italia)的;意大利人(语)的‖m.∫.意大利人 ‖ m.意大利语
[bookmark: ]italianofilo, la adj. s. 喜爱(或同情)意大利的(人);喜欢意大利文化的(人)
[bookmark: ]itálico, ca adj. 古意大利(人)的
[bookmark: ]ítalo, la adj. s. 〈书〉见 italiano
[bookmark: ]ITE abr. Impuesto sobre el Tráfico de Empresas(西班牙)企业交通税
[bookmark: ]ítem adv.〈拉〉同上;又 || m. (pl. ítems)1. 条,项,条款,项目: No acepté el tercer ~ del contrato. 我没有接受合同的第三条。2.(测试总题中的)每一道题，每一个问题:Contesté hasta el último ~ en el tiempo que tenía.在规定的时间内，我从头到尾答完了全部问题。3.补充部分,增补部分: Hay que incluir las aclaraciones en un~ alfinal del documento. 应该把说明放在文件最后的补充部分里。‖ 〜 más 同上;又,此外
[bookmark: ]itemizar tr. Amér. 逐条记载,详细登录
[bookmark: ]iteración f. 复述,重复;反复申说
[bookmark: ]iterar tr. 复述,重复,反复申说
[bookmark: ]iterativo, va adj. 1.〔语〕表示动作重复的: verbo~表示动作重复的动词(如 hojear, golpear) 2. 爱重复的:Es una persona muy ~a, siempre habla de lo mismo. 他是个爱重复的人，翻来复去地老是讲同一件事。
[bookmark: ]iterbio m.〔化〕憶: yacimiento de ~ 憶矿
[bookmark: ]itinerancia∫. 巡回;流动;巡游: La exposición inicia su~ en Shanghai. 这次巡回展览从上海开始。
[bookmark: ]itinerante adj. 巡回的;流动的: una exposición de pin-tura ~ 巡回画展/ circo~ 流动马戏团 sin. ambulante
[bookmark: ]itinerario, ria adj. 道路的,路程的,路线的‖m. 1.旅程,行程;路线: Me explicó el ~ que debia seguir parallegar a su pueblo. 他向我说明了去小镇应走的路线。/Todos los dias sigue el mismo ~ para ir a trabajar. 他每天走同一路线上班去。2.旅行指南；游览图：El ~quenos dieron no estaba completo porque no hablaba de losalojamientos.他们给我们的旅行指南内容不完整，因为里面没有住宿说明。/ Déjame el ~, que quiero mirar unacosa.你把游览图给我，我想查看一下。
[bookmark: ]-ito, ta suf. 构成指小词,如: pez--pececito, cordero-corderito, bajo-bajito
[bookmark: ]itrio m.〔化〕钇: El ~ se emplea en aleaciones y entecnologí a nuclear. 钇用在制造合金和核技术上。
[bookmark: ]ITT〈英〉 abr. International Telephone and TelegraphCorporation(美国)国际电话电报公司(西班牙语为Corporación Internacional del Teléfono y el Telégrafo)
[bookmark: ]-itud suf.构成由形容词派生的名词，表示“性质”，如：
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[bookmark: ]apto-aptitud, negro-negritud, joven-juventud
[bookmark: ]ITV abr. Inspección Técnica de Vehículos(西班牙)车辆技术检查局 ‖ PRON [i-te-uve]
[bookmark: ]IU abr. Izquierda Unida (西班牙、秘鲁)统一左派联盟
[bookmark: ]IUPAC〈英〉 abr. International Union of Pure andAplied Chemistry 国际理论和应用化学联合会(西班牙语为 Organización Internacional de Química Pura y Apli-cada)
[bookmark: ]IVA abr. Impuesto sobre cl Valor Anadido 或 Impuesto alValor Agregado 增值税
[bookmark: ]IVAM abr. Instituto Valenciano de Arte Moderno 巴伦西亚现代艺术学院
[bookmark: ]IVIC abr.  Instituto Venezolano de InvestigacionesCientíficas 委内瑞拉科学研究所
[bookmark: ]-ivo， va suf.构成由动词(或名词、形容词)派生的形容词,表示“性质”,如: narrar-narrativo, expresar-expre-sivo, deporte-deportivo, intenso-intensivo
[bookmark: ]ixtle m. Méx. 龙舌兰纤维: Mi morral está hecho de ~.
[bookmark: ]我的背囊是龙舌兰纤维编织成的。
[bookmark: ]izada f.; izado m. 见 izamiento
[bookmark: ]izamiento m. 升起: Todos guardaron silencio ante el~ de la bandera. 升旗时大家静立致意。
[bookmark: ]izar9 tr. 升起(旗、帆):~ la bandera 升旗 / ~ la vela升帆
[bookmark: ]-izar suf.1.构成由名词(或形容词)派生的动词，表示“实现”, “使成为”, 如: obstáculo - obstaculizar, carbón -carbonizar, real-realizar, visible-visibilizar


[bookmark: ]-izo, z a suf.1.构成由名词、形容词或分词派生的形容词.如: cal-calizo, enfermo-enfermizo, huido-hui-dizo 2.构成由名词或分词派生的名词，表示“地方”，如：paso-pasadizo, cubierto-cobertizo, caballo-caballe-riza, puerco-porqueriza
[bookmark: ]izq; izqda abr. 见 izquierda
[bookmark: ]izqdo, izqda abr. 见 izquierdo. da
[bookmark: ]izquierda∫. 1. 左手2. 左,左边,左侧,左面3. 左派,左翼:左翼人士: La ~ se ha hecho eco de las reivindica-ciones de los trabajadores. 左翼人士赞同工人们的要求。ant. derecha || a la ~ 左边,左侧: Estaba sentado a tu~. 他坐在你的左边。/ Teníamos el mar a nuestra ~.海在我们的左边。 de ~(s) 左倾的,左派的: elementos de~(s) 左派分子 extrema ~ 极左派: La extrema ~ haperdido peso político en este país. 极左派在这个国家已失去政治上的地位。
[bookmark: ]izquierdazo m. 左手打(击);左拳打(击);左脚踢:Derribó al contrincante de un potente ~. 他用左拳一击把对方打倒。
[bookmark: ]izquierdismo m. 极左派
[bookmark: ]izquierdista adj. 极左派的: politica ~ 极左政策/pensamiento ~ 极左思想 || m. f. 极左派分子,激进分子: Es un~ dentro de su partido. 他是党内激进分子。
[bookmark: ]izquierdo, da adj. 左边的,左侧的,左面的: el ojo ~左眼 / el lado ~ de la casa 房子左侧
[bookmark: ]izquierdoso, sa adj. 极左的: Siempre defendió susideas ~ as. 他一贯为他的极左思想进行辩护。Ú. t. c. s.




[bookmark: ]f.西班牙语字母表中第10个字母，名称为 jota1
[bookmark: ]ja onom.〈口〉哈(形容笑声):Contó un chiste y todo elmundo~~.~~, ~~, no podía parar de reír. 他讲了一个笑话，大家都哈哈哈哈大笑不止。‖interj.哼(表示否认、否定等): — Dices que me voy a quedar sin salir?--Ja, que te crees tú eso. — — 你说我将留下来不走了?——哼，你怎么信这个！
[bookmark: ]jab m. Amér. 1. 猛刺,猛戳2.〔体〕刺拳
[bookmark: ]jaba f. 1. Amér. (棕榈编的)筐,篮,篓2. Per. (运输易碎物品用的)板条箱，柳条箱；运输箱3. Ven.贫困，贫穷
[bookmark: ]Jabal n. pr.雅八(《圣经·旧约》人物,拉表和亚大所生之子，犹八的兄弟，住帐篷牧养牧畜之人的祖师)
[bookmark: ]jabalcón m.〔建〕隅撑,支撑,托座
[bookmark: ]jabalconar tr. (用隅撑)支撑,给…加托座
[bookmark: ]jabalí(pl. jabalies, jabalís) m.〔动〕野猪,公野猪 ‖ ~verrugoso(非洲产的)疣猪
[bookmark: ]jabalina f. 1. 母野猪: La~ amamanta a sus crías. 母野猪给野猪崽喂奶。2.〔体〕标枪;标枪比赛: lanzamientode ~ 掷标枪 / Ganó la medalla de plata en ~. 他获得了标枪比赛的银牌。3. (狩猎等用的)投枪 sin. venablojabardillo m. 1. 鸟群;昆虫群: Formaban los mosquitosun~. 蚊子成群。2.〈口〉嘈杂无序的人群 sin. gentío
[bookmark: ]jabardo m. 1. (从蜂房中分出的)小蜂群2.(口)乱哄哄的人群
[bookmark: ]jabato, ta adj. s. 1. 勇猛的(人);胆大的(人);本领大的(人): Esa joven~a no se asusta por nada. 这个大胆的姑娘什么都不怕。/ Eres una~a, has sacado unas notasaltísimas. 你是个有能力的姑娘,获得了高分。2. Amér.易被激怒的(人),暴躁的(人)3. Amér.粗鲁的(人),粗野的(人)||m. f.幼野猪,野猪崽
[bookmark: ]jábega f. 1. 小捕鱼船: La~ es muy usada en el sur deEspaña.这种小捕鱼船在西班牙南方常用。2.(在岸上拉的)大拖网: Desde un bote, unos pescadores ayudaban amanejar la ~ a sus companeros de tierra. 几个渔民在小艇上帮助岸上的同伴操作大拖网。
[bookmark: ]jabegote m. 在岸上拉渔网的渔民
[bookmark: ]jabeguero, ra adj. 大拖网的 ‖ m. f. 在岸上用大拖网捕鱼的人
[bookmark: ]jabeque m.(西班牙地中海沿岸使用的)三桅三角帆船：Los ~s se usaban para navegar por la costa. 三桅帆桨船用于海岸航行。[image: ]
[bookmark: ]jabón m. 1. 肥皂,皂,皂液:~ de olor 香皂/ ~ en pol-vo 洗衣粉,皂粉 / ~ líquido 液(体)皂/ ~ medicinal药皂/ Cogió una pastilla de ~ para lavarse las manos. 他拿起一块肥皂片洗手。2. Amér.〈口〉惊恐、恐慌:Mepegué un ~. 我吓了一跳。|| ~ de sastre(裁缝用的)划粉 ~ de tocador 香皂 da r ~〈口〉阿谀,奉承: dar ~a su jefe 奉承头头 / No creas nada de lo que te diga.porque va dando~a todo el mundo. 他对你说些什么,你可不要相信，因为他一直在讨好大家。dar un~斥责.责怪
[bookmark: ]jabonada f. 用肥皂洗,涂肥皂,擦肥皂
[bookmark: ]jabonado, da p. p. de jabonar || m. 1. 见 jabonada2. pl.擦上肥皂的衣服
[bookmark: ]jabonadura f. 1. 见 jabonada 2. 肥皂水;肥皂泡沫 ‖dar una ~ 斥责,责骂
[bookmark: ]jabonar tr. 1. 擦肥皂于,用肥皂擦洗:~ la ropa 给衣服


[bookmark: ]涂肥皂 sin. cnjabonar 2. 斥责 3. Amér.〈口〉惊恐,害怕 ‖ prnl. (刮脸时)涂肥皂
[bookmark: ]jaboncillo m. 1. (裁缝用的)粉块,划粉: El sastremarcó con~ el bajo del pantalón. 裁缝用划线粉划出裤子的底边。2. 香皂,药皂3. Amér. 皂粉,皂液4.〔植〕五患子 ‖ ~ de sastre粉块,划粉
[bookmark: ]jabonera f. 1. 肥皂盒; poner el jabón en la ~ 把肥皂放在肥皂盒里2.〔植〕肥皂草
[bookmark: ]jaboneria f. 制皂厂,肥皂厂: trabajar en una~ 在肥皂厂工作
[bookmark: ]jabonero, ra adj. 1. 肥皂的; industria ~a 肥皂工业2.(牛)淡褐黄色的: toros~s 淡褐黄色的斗牛 ‖ m. f.做(或卖)肥皂的人: Es uno de los ~s más importantes,porque fabrica todo tipo de detergentes y tiene factoriasen varios países.他是个重要的制皂商,生产各种各样的洗涤产品，在好几个国家设有商业代理处。
[bookmark: ]jabonoso, sa adj. 1. 肥皂质的,皂性的;肥皂般的;滑腻腻的2. 含肥皂的: agua ~a 肥皂水 / Es un líquido ~que deja una gran suavidad a la ropa. 这是一种能使衣服很柔软的皂液。
[bookmark: ]jabugo m. 哈布戈火腿,优质火腿; Hemos tomado deaperitivo un~ riquisimo. 我们吃了一份美味哈布戈火腿作为开胃小吃。||(这种火腿产于西班牙韦尔瓦(Huelva)的哈布戈小镇，故名)
[bookmark: ]jaca∫. 1. 母马: montar una ~ 骑一匹母马 sin. yegua2. 矮马,矮小的马:Compró una ~ porque no quería uncaballo grande.他买了一匹个头矮小的马，因为他不想要一匹高头大马。
[bookmark: ]jacal m. Amér. 〈口〉草房,茅屋,简陋房子
[bookmark: ]jacalear intr. Méx. 〈口〉走门串户
[bookmark: ]jácara f. 1.(16-17 世纪反映pícaro 生活的)幕间短剧2.哈卡拉民间舞(曲)
[bookmark: ]jacarandá m.〔植〕蓝花楹: Los ~s florecen en prima-vera.蓝花楹在春天开花。
[bookmark: ]jacarandoso, sa adj. 〈口〉潇洒自如的,心情舒畅的,轻松愉快的:tono ~愉悦的语调 / aire ~洒脱的风度 /Están muy ~s tus amigos últimamente. 最近,你的那些朋友心情很舒畅。
[bookmark: ]jacaré m. Amér. 鳄鱼
[bookmark: ]jacarear intr. 1. 唱叙事曲2. 聚众沿街唱歌喧闹3.〈口〉惹人讨厌，麻烦
[bookmark: ]jacarero, ra adj. 爱嬉闹的 ‖ m. f. 在街头唱浪漫歌谣的人
[bookmark: ]jácaro, ra adj. 夸口的,吹牛的,大言不惭的 ll m. f.夸口者，大言不惭者 |alo~自夸地，自负地，逞能地
[bookmark: ]jácena f.〔建〕大梁,正梁: Las ~s suelen tener más can-to que las vigas que se apoyan sobre ellas. 桁梁一般比它们所支撑的椽子粗。
[bookmark: ]jacetano, na adj. (西班牙)哈卡(Jaca)的;哈卡人的∥m.∫.1.哈卡人(指前罗马时期居住在 Jaca 地区的土著人)2.(现代)哈卡人
[bookmark: ]jacinto m. 1.〔植〕风信子: Los~s tienen un uso orna-mental. 风信子为观赏植物。2. 风信子花: Hay ~s blan-cos, azules, rosas y amarillos. 风信子花有白色的、蓝色的、粉红色的和黄色的。3. [J-]〔希神〕雅辛托斯(Apolo所钟爱的美少年，被Apolo误杀，为纪念他，便使其血泊中长出风信子花)4.〔矿〕锆石,红锆石 ‖ 〜 de Ceilán 锆




[bookmark: ]                                       885                                  jalear




[bookmark: ]石~ de Compostela 紫晶 ~ occidental 黄玉 ~oriental 红宝石
[bookmark: ]jack〈英〉m.〔电〕插座,插孔 !! PRON. [yak]
[bookmark: ]jacket〈英〉f.(海上石油钻探用的)自升式钻塔.石油钻塔;海上油井: La ~ del Pacífico está produciendo esteano poco petróleo. 今年太平洋油井产油少。‖ PRON.[yáket]
[bookmark: ]jaco m. 1. 劣马,外表丑陋的马: No sé cómo dices queese pobre ~ parece un corcel. 我不明白你怎么会说这么一匹可怜的小劣马像一匹战马。2.〈隐〉海洛因：El~vaa acabar contigo. 海洛因将把你毁掉。3. 短袖锁子甲
[bookmark: ]Jacob n. pr.〔宗〕雅各(《圣经·创世纪》中 Isaac 和 Re-beca的儿子.以色列人的祖先,又名 Israel)
[bookmark: ]jacobeo, a adj. 使徒雅各(Santiago)的: la tradición~a 雅各的传说 / ir en peregrinación al santuario ~ 去雅各圣地朝圣
[bookmark: ]jacobinismo m. 1. 雅各宾主义: Robespierre y Dan-ton son algunas de las grandes figuras de ~. 罗伯斯比尔和丹东是雅各宾主义大人物中的两个代表。2.激进主义
[bookmark: ]jacobino, na adj. 1.〔史〕(1789年法国资产阶级革命时期的)雅各宾派的:雅各宾党人的:la ideología ~a 雅各宾思想2.激进的;激进派的:un político ~一名激进的政治家 | | m.∫. 1. 雅各宾党人2. 激进分子 | | m. pl. 雅各宾派；激进派
[bookmark: ]jacquard(法)m. (毛衣等上的)提花,提花饰: Mecompré una jersey de ~ para ir a esquiar. 我买了一件提花毛衣准备去滑雪。| | PRON. [yacár]
[bookmark: ]jactancia f. 自吹,自夸,说大话: Aunque es millonario,nunca habla con ~ de sus riquezas. 他是百万富翁,却从不夸耀他的财富。 sin. vanidad; ant. modestia
[bookmark: ]jactanciosamente adv. 自夸地,自负地,炫耀地,吹嘘地
[bookmark: ]jactancioso, sa adj. s. 自吹的(人),说大话的(人):actitud ~a 自负态度 / un ~ amigo suyo 他的一位爱说大话的朋友 / Es un~, sólo sabe hablar bien de sí mis-mo.他是个自负的家伙，只知道讲自己的好话。
[bookmark: ]jactarse prni. (de) 自吹,吹嘘: Se jacta de su amistadcon cl jefe. 他吹嘘他同上司的交情。/ Se jacta de ser elmás fuerte de todos. 他吹嘘自己比所有的人都强壮。sin. presumir
[bookmark: ]jaculatoria f. 简短的祷词: rezar una ~ antes deacostarse 睡前念祷词
[bookmark: ]jacuzzi(亦写作 yacuzzi) m. 水力按摩浴缸(源于商标名): Este hotel dispone de sauna, sala de masaje y~. 这家旅馆设有蒸汽浴室、按摩室和水力按摩浴缸。‖PRON. [yacúsi]
[bookmark: ]jade m.〔矿〕玉,硬玉,玉石:~ blanco 白玉 / Muchasherramientas prehistóricas se hacían con ~. 许多史前工.具是用硬玉做成的。
[bookmark: ]jadeante adj. 气喘吁吁的,喘息的:Está~, ha corridomucho.他刚才跑得太快，现在气喘吁吁的。/ Surespiración es ~. 他呼吸急促。
[bookmark: ]jadear intr. 喘,喘息: En cuanto hace un esfuerzo em-pieza a ~.他一用力气就气喘。 sin. resollar
[bookmark: ]jadeo m. 喘,喘气: Cuando sube la escalera a pie se oyesu ~ en toda la casa. 当他步行上楼梯时,整所房子都能听到他的喘息声。
[bookmark: ]Jaen n. pr. 1. 哈恩省[西班牙省名]2. 哈恩市[西班牙哈恩省省会]
[bookmark: ]jaenero, ra; jaenés, sa adj. (西班牙)哈恩(Jaen)的:哈恩人的 || m. f. 哈恩人 | | sin. jienense
[bookmark: ]jaez(pl. jaeces) m. 1.(常用 pl. )马具,挽具;马饰: Loscaballos desfilaban con sus cascabeles y jaeces. 配着鞍饰和铃铛的马匹列队行进。 sin. arreo 2.〈贬〉种类,级别:Toda esta pandilla es del mismo ~. 这伙人都是一路货色。/ No te mezcles con gente de ese ~. 你别同这类人鬼混。
[bookmark: ]jagua f.〔植〕健立果树;健立果(可食,味酸甜)
[bookmark: ]jaguar m. 美洲豹;美洲虎;山猫: El ~ es propio de la


[bookmark: ]fauna americana. 美洲豹是美洲特有的动物。‖ (亦作yaguar) || morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]jaguareté m. Amér. 美洲豹,美洲虎
[bookmark: ]jaguarundi m.〔动〕美洲山猫
[bookmark: ]jagüey m. Amér. 1. 水塘;水池;水井2.〔植〕榕树
[bookmark: ]jaharrar tr. 抹灰泥,粉刷(墙壁)
[bookmark: ]jai f. 少女,姑娘: Sale con una ~ estupenda. 他同一位俏丽的姑娘一起出去了。
[bookmark: ]jai alai m. (巴斯克语)回力球: En esta región tiene mu-cho éxito el ~.这一地区的回力球运动开展得非常成功。
[bookmark: ]jaiba f. Amér. 蟹,海蟹,河蟹:Cociné un arroz con ~s.
[bookmark: ]我用海蟹做了一种大米饭。
[bookmark: ]jaibo, ba adj. Amér. (做生意)精明的;(谈判上)机敏的Ú. t. c. s. || m. f. Col. 老人,耆老,耆宿
[bookmark: ]jaibol m. Méx.苏打威士忌，高杯酒(搀有其他饮料的烈酒)
[bookmark: ]jaibón, na adj. s. Ch.〈口〉优雅的(人),漂亮的(人);上流社会的(人)
[bookmark: ]jailaif f. Ch. 〈口〉上流社会
[bookmark: ]jailoso, sa adj. Col. 〈口〉上流社会的;高贵的,尊贵的
[bookmark: ]jaima〈阿〉f.游牧民族的帐篷，在沙漠地区生活用的帐篷: Los tuaregs plantaron sus ~s cerca del oasis. 塔尔基人在沙漠绿洲附近扎下帐篷。
[bookmark: ]jaimitada f. 放纵,胡闹,不文明行为: Deja de hacer~s, porque te estás poniendo en ridículo. 不要再做蠢事了,因为你正在出洋相。|| etim. por alusión a Jaimito,que es un personaje típico de chistes verdes y de gambe-tradas
[bookmark: ]jainismo m.耆那教(公元前6世纪在印度兴起，崇苦行，戒杀戮)
[bookmark: ]jainista adj. 1. 耆那教的: Los templos ~s son los másbellos y suntuosos de la India. 耆那教的寺庙属于印度最美最豪华的寺庙。2.耆那教徒的：files~s 耆那教的信徒 ‖m. f. 耆那教信徒: Los ~s se dedican mayorita-riamente al comercio. 耆那教信徒大多经商。
[bookmark: ]jaique m.(摩尔人的)斗篷,带兜帽长袍
[bookmark: ]jajay interj.〈口〉(表示笑声或嘲笑声)哈哈,嘿嘿
[bookmark: ]jala f. Col.〈口〉酒醉: agarrar una~ 喝醉
[bookmark: ]jalaba f. Ven. 〈口〉奉承,阿谀,溜须拍马
[bookmark: ]jalabola adj. s. Ven.〈口〉溜须拍马的(人) ‖(pl. ja-labolas, 亦可表示单数)
[bookmark: ]jalado, da adj. Per. 1.〈口〉考试不及格的2.〈口〉长有一双细长眼睛的
[bookmark: ]jalapa f. 1.〔植〕球根牵牛,药喇叭: La ~ es una plantaoriginaria de México. 球根牵牛是源于墨西哥的植物。2.球根牵牛根，药喇叭根(通便药)
[bookmark: ]jalapeño m. (小个儿)青辣椒
[bookmark: ]jalar tr. 1. 拉,曳,牵,拖,拽:~ la red 拉网 / No mejales los cabellos. 你不要扯我的头发。/ La luna ja ła elagua del mar. 月亮对海水产生引力。 sin. halar 2. 狼吞虎咽地吃,大嚼Ú. t. c. intr., prnl.: Jalaba demasiado, de-jaba vacio el plato. 他狼吞虎咽,把盘子里的菜吃得精光。/ Se jaló un pollo. 他吃了一整只鸡。 sin. z ampar 3.Per. 使考试不及格 U. t. c. intr.、 prnl. 4. Per. 吸食可卡因 U. t. c. intr., prnl. 5. Ven. (一物对另一物)大量消耗,大量损耗6. Amér. 向…求爱.和…谈恋爱 ‖ intr.Amér.〈口〉紧急离去,赶紧走开: No veas cómo jalabacuando oyó las sirenas de la policía. 你没有看到他一听到警笛声是怎样急匆匆走开的。/ Tení a tanto miedo quesalió jalando sin mirar atrás. 他害怕得不敢向后看一眼就走开了。|| prnl. 酩酊大醉[image: ]
[bookmark: ]jalbegar8 tr. 见 enjalbegar
[bookmark: ]jalde adj. 深黄色的: un color ~ 深黄色 || m. 深黄色
[bookmark: ]jalea f. 1. 果冻,果酱:~ de naranja 橘子酱 / Me en-canta tomar ~ de fresas. 我喜欢吃草莓酱。2.〔医〕凝胶剂 ‖ 〜 real蜂皇浆: La 〜 real es muy rica en vitami-nas y se toma como reconstituyente. 蜂皇浆富含维生素,作为补品服用。
[bookmark: ]jalear tr. 1.(以鼓掌和呼喊)鼓励,激励: El público ja-




[bookmark: ]jaleo                                   886                                       




[bookmark: ]leaba a los atletas. 观众呼喊着为田径运动员们鼓劲加油。2. 过分赞扬;鼓动: Siempre jalea al jefe para ganarsesu aprecio.他总是吹捧头头，以赢得头头的好评。3.嗾(狗),嗾使: El cazador jaleaba a sus lebreles para quefueran a recoger la pieza. 那猎手嗾使他的狗去叼猎物。
[bookmark: ]jaleo m. 1. 喧哗,喧闹;混乱:Había tanto ~ en la salaque era imposible oír la música. 大厅里声音嘈杂得无法听音乐。/ Armó tal ~ en la calle que todos se asomarona la ventana.他在大街上大叫大嚷，引得大家都探头窗外张望。/ Tiene un ~ de ideas que no se aclara. 他思想混乱,理不出个头绪。 sin. lío; ant. orden 2. 吵闹,口角;纠纷: Tuvieron un ~ gordo con motivo de la herencia.他们为遗产大吵一场。/ Yo no quiero meterme en esos~s.我可不愿参与这些纠缠不清的事。3.(安达卢西亚民间的)哈雷奥舞(音乐或歌曲)
[bookmark: ]jaleoso, sa adj. 喧哗的,喧闹的;混乱的
[bookmark: ]jaletina f. 1. 见 gelatina 2. 果子冻,果酱
[bookmark: ]jalifam.〔史〕哈里发(古时西班牙国王派驻摩洛哥领地的总督)
[bookmark: ]jalisciense adj. (墨西哥)哈利斯科(Jalisco)的;哈利斯科人的 ‖ m. f.哈利斯科人
[bookmark: ]Jalisco n. pr. 哈利斯科[墨西哥州名]
[bookmark: ]jallán m. Amér. 笨拙的人,乡巴佬;举止粗鲁的人
[bookmark: ]jaión m. 1.(测量用的)觇标,标杆,标桩: plantar ~ espara indicar una dirección 插指向标 sin. mojón 2. (人一生中的)重大事件;里程碑: El paso por la universidadserá un ~ esencial en mi vida. 大学经历将是我一生中的一个重大事件。/ El estreno de esa comedia fue un~ ensu carrera.那部戏剧的首次公演是他艺术生涯中的一个里程碑。3. Amér. 猛地一拉,猛扯: dar el ~ a uno猛拉某人 sin. tirón 4. Ven. (两地间的)距离5. Amér. 一口(酒) | | de un ~ Amér. ··下子,一·口气
[bookmark: ]jalonamiento m. 立标杆标出;竖立标志
[bookmark: ]jalonar tr. 1. 立标杆标出;给…竖立觇标:~ un camino给一条大道竖起路标2.标出，标志；成为里程碑：Variossucesos trágicos jalonaban su vida. 他一生中发生过好几次重大的悲惨事件。/ Diversos éxitos jalonan su carreraartística.他的艺术生涯中有不少里程碑似的成就。
[bookmark: ]jamacuco m. (突然感到)不适: Al ver su nombre en lalista de premiados le dio un ~ de la emoción. 看到获奖名单上有他的名字，他激动得稍微感到不适。
[bookmark: ]jamaica f. 1.〔植〕木槿2. Méx. 血,血液3. Méx. 街头欢聚，街头欢庆会
[bookmark: ]Jamaica f. n. pr. 牙买加[加勒比国家]
[bookmark: ]jamaicano, na adj. 牙买加(Jamaica)的;牙买加人的: la música ~a 牙买加音乐Ⅱ m. f. 牙买加人
[bookmark: ]jamar tr. 吃:~ una tortilla 吃煎蛋饼 U. t. cintr., prnl.: Enla fiesta de cumpleaños, Pedro jamó como nunca. 彼得罗从未像在那次生日聚会上吃得那么多。/ Se jamó el fileteen u n momento. 一眨眼他就把鱼片吃光了。 sin.comer
[bookmark: ]jamás adv. 从没有;永不,决不,绝不:Jamás le he visto.或 No le he visto ~. 我从未见过他。/ Eso es mentira,porque~ he escrito nada semejante. 这是有人在撒谎.因为我从未写过这样的东西。/(用作回答)：— Volveriausted a aceptar un cargo político?—Jamás. — — 您会再度出山吗? —— — 绝不。‖~ en la vida 从不,决不: Nohe vist o nada igual ~ en la vida. 我从未看到过类似的事情。(en el) ~ de los ~ es 从不,永不: En el ~ de los~ es permitiré que Isabel entre en mi casa. 我决不允许伊萨贝尔走进我的家门。nunca ~决不，永不 para(por) siempre ~永远: Se ha ido por siempre ~. 他一去就永远不回来了。
[bookmark: ]jamba f.〔建〕(门、窗、壁炉等的)侧柱,侧壁: Las ~s dela puerta eran de piedra. 支撑正门过梁的侧墙是石头的。
[bookmark: ]jambar tr. Amér.〈口〉吃:~ un bocadillo 吃一个夹肉面包
[bookmark: ]jamelgo m.〈口〉又瘦又丑的马;驽马,老马: No me creoque ese ~ sea un caballo de carreras. 我不相信这匹难看的瘦马会去参加比赛。


[bookmark: ]jamón m. 1. 猪后腿: Este cerdo tiene unos~ esmagnificos. 这头猪的后腿长得非常好。/ Compró un ~para asarlo.他买了一条猪后腿,准备烤它。2.火腿,火腿肉:Póngame me dio kilo de ~ serrano. 请给我半公斤优质火腿肉。3.(口)粗壮的胳膊(或大腿):Está acompleja-da por sus~ es. 她因胳膊太粗太难看感到自卑。4. Ven.(口)便宜商品! ! ~ de pata negra(用野外放养食橡实的猪的后腿做的)优质火腿 ~ de york或~ york 罐头火腿，冷食火腿~ endulce(用白葡萄酒烧制的)熟火腿肉~ serrano优质火腿 estar ~(口)(体形)迷人,有魅力:Ese chico está ~. 这小伙子长得真帅气。/ María está~. 玛丽亚体形迷人。y un ~(con chorreras)〈口〉(表示拒绝)想得美: — Me debes cinco euros. — jY un ~!你得付给我5欧元。——想得美，不行！
[bookmark: ]jamona adj.〈口〉(女人)半老发胖的: Ella estará ~.pero tú tampoco cres ningún maniquí. 她快要成为半老徐娘，而你也不再是窈窕动人的时装模特儿。/Estás un po-co ~ a ver si adelgazas. 你有点儿发胖,应该减肥了。‖f.〈口〉发胖的中年妇女，半老的胖女人
[bookmark: ]jamonería f. 火腿店: Han abierto una~ enfrente de
[bookmark: ]mi casa.有人在我家的对面开了一爿火腿店。
[bookmark: ]jamonero, ra adj. (刀)切优质火腿的 ‖ m. 1. 切火腿刀2.火腿架
[bookmark: ]jamuga f.侧坐马鞍，女用马鞍；驮架，驮篮
[bookmark: ]jane∫. Urug. 见 lejia
[bookmark: ]jangada f. 1. 木筏2. 愚蠢言行3. 捣鬼
[bookmark: ]Jano n. pr.1.〔罗神〕杰纳斯(天门神,头部前后各有一张面孔，故也称“两面神”，司守护门户和万物始末)2.〔天〕土卫十
[bookmark: ]jansenismo m. 詹森主义(17 世纪荷兰人 CornelioJansen所提出的神学主张)
[bookmark: ]jansenista adj. 詹森教派的;詹森主义(者)的 || m.∫.詹森教派信徒：詹森主义者
[bookmark: ]Japeto n. pr.〔希神〕伊阿珀托斯(提坦巨人之一, Urano和 Gea之子, Atlas, Epimeteo 和 Prometeo 之父)
[bookmark: ]Japhet n. pr.〔宗〕雅弗(《圣经·创世纪》中 Noé的第三子，据称为玛代人和希腊人的祖先)
[bookmark: ]Japón n. pr. 日本国,日本[亚洲国家]
[bookmark: ]japonés, sa adj. 日本(Japón)的;日本人(语)的 ‖m. f. 日本人 ∥m. 日语
[bookmark: ]japuta f.〔鱼〕瞻星鱼,鲳,银鲳: La~ es muy frecuente en el Mediterráneo. 瞻星鱼是地中海很常见的鱼类。 sin.palometa || morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]jaque m.(象棋用语)将军; dar~ al rey将王一军/;~al rey!或i~ a la reina! 将军/ Cuando se hace ~ alrey, hay que avisarlo. 将军时,必须先警告一声。|| (~)mate 将死: Después de dos horas de juego consiguiódarme~ mate. 经过两个小时博弈,他才把我将死。 po-ner(tener. traer) en ~ 使不得安宁: Con tu últimalocura, nos tienes en ~a toda la familia. 你最近一次鲁莽的行为,使我们全家不得安宁。|| etim. del persa sah(rcy)
[bookmark: ]jaquear tr., intr. 1.(象棋用语)将,将军2. 使(敌人)受到威胁；骚扰
[bookmark: ]jaqueca f. 1.〔医〕偏头痛: La ~ puede ser de carácterhereditario. 偏头痛可能是遗传性的。 sin. migraña 2. 头疼,头痛: El humo le produce ~. 烟熏得他头疼。/Cuando no quiere salir dice que tiene ~. 每当他不想出去时,就说自己头疼。3. 厌烦;麻烦: Por favor, no medes más ~,请你别再给我添麻烦了。
[bookmark: ]jaquetón m. 1. 凶残的鲨鱼,噬人鲨: El ~ puede su-perar los diez metros de longitud. 这种凶残的噬人鲨可达10米多长。2.(口)说大话的人，夸海口的人
[bookmark: ]jara f.〔植〕胶脂岩蔷薇: La ~ es propia de la regiónmediterránea.岩蔷薇是地中海一带的特有物种。
[bookmark: ]jarabe m. 1.〔医〕止咳糖浆: El médico me ha recetadoun~ para la tos. 医生给我开了一剂止咳糖浆。2. 糖浆、糖汁: Mi madre me preparó un ~ a base de hierbas. 我母亲为我做了草药甜汁。3.显得过分甜的饮料：Echas
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[bookmark: ]tanto azúcar que no tomas café sino ~. 你放了那么多糖，喝的不是咖啡而是糖水。4. Amér.(墨西哥民间的)哈拉维舞(曲): El ~ puede ser un baile zapateado. 哈拉维舞可能是一种踢踏舞。‖ ~ de palo(惩戒性的)责打：Si no me obedeces te voy a dar ~ de palo. 你要是不听我的，我就打你。
[bookmark: ]jaralm .1.岩蔷薇地2.草木丛生的地方3.错综复杂的事情
[bookmark: ]jaramago m.〔植〕帚状砾芥: El~ suele crecer entrelos escombros.帚状砾芥常生长在瓦砾乱石缝中。
[bookmark: ]jarana∫. 1. (口)欢闹,聚会狂欢: estar(andar) de ~寻欢作乐/ No quiso ir de ~ con los amigos. 他不想和朋友们去玩乐。 sin. farra 2.〈口〉喧闹,嘈杂;吵闹,争吵: Em-pezaron a discutir y se organizó una ~ terrible hasta quellegó la policía. 他们开始争吵,进而大叫大嚷,后来警察赶来了。/ Organizaron una ~ en la que hubo varios he-ridos. 他们动手打起来,有几个人受了伤。 sin. trifulca3. Amér. 小吉他: tocar la ~ 弹小吉他4. Amér.〈口〉家庭舞会:Después de la boda, estuvimos toda la nochede ~ en la casa de mi tío. 婚礼后,我们在叔叔家跳了一整夜的舞。5. Amér.哈拉纳舞(曲);哈拉纳民歌 6.Amér. 债,债务
[bookmark: ]jaranear intr. 欢闹,狂欢,寻欢作乐
[bookmark: ]jaranero, ra adj. 爱欢闹的,好寻欢作乐的; Es tan ~que no se pierde ni una fiesta. 他喜欢热闹,从不放过一次联欢会。
[bookmark: ]jaranista adj. Amér. 爱闹着玩的,喜欢闹腾的
[bookmark: ]jarchaf.(古时某些阿拉伯或希伯来诗歌的)尾节，末节：Las ~s son la primera manifestación conocida de lalírica romance.阿拉伯(或希伯来)诗歌的尾节是浪漫抒情诗的最初表现形式。
[bookmark: ]jarcia f. 1. (常用 pl. )〔海〕(船上的)绳索,帆缆,索具:~ muerta 固定索具 / El marinero revisó las ~s del ve-lero.那个船员检查了帆索。2.渔具3.杂物堆
[bookmark: ]jarciar 12 tr. 给(船)安装索具
[bookmark: ]jardín m. 1. 花圃,花园: En mi ~ tengo tres rosales yun macizo de margaritas. 在我的花圃里,有三株玫瑰和一簇雏菊。/ Me gustaría tener una casa con ~. 我喜欢带有花园的房子。2. (碧玉的)瑕,瑕疵 { } ~ botanico植物园: En este ~ botánico hay todo tipo de plantasexóticas.在这座植物园里，有各种各样的异国草木。~de infancia 幼儿园: llevar uno a su hijo al ~ de infancia带儿子去幼儿园~ de infantes Amér. 幼儿园 meterseen un ~ 陷入难以摆脱的推理怪圈(或困境): Atente a loque te pregunto y no te metas en ~ es. 我向你提出的问题你要听好，别稀里糊涂地不知所以然。
[bookmark: ]jardinera f. 1. 长条形花盆: Tiene dos~s llenas de ge-ranios.他有两只长满天竺葵的长条形花盆。2.花盆架，花几: En esta ~ cabe tres macetas. 这个花架上可放三只花盆。3.四轮敞篷马车；旧式无顶有轨电车4. Amér.(小贩的)流动售货车 | | ~ preescolar 幼儿教师
[bookmark: ]jardineria f. 园艺(学): En este libro de ~ explicacómo se podan los árboles. 在这本园艺书中,讲了怎样给树木剪枝。
[bookmark: ]jardinero, ra m. f. 园丁,花匠,园林工人: el ~ delparque 公园的园林工人/ el ~ de la mansión 那个豪华住宅的花匠 ‖ m. Amér. 胸甲 ‖a la 〜a 蔬什锦菜烧肉法: ternera a la ~a 蔬什锦烧小牛肉
[bookmark: ]jareta f. 1.(裤腰及其他衣物上穿带子用的)卷边:A estepantalón de deporte le falta la ~ para meter la gomaelástica.这条运动裤没有穿松紧带的折边。2.(衣服上装饰用的)褶,锏: Tienc una bl usa con toda la pechera llenade ~s. 她有一件胸襟前满是褶子的上衣。/ Ahora estoyhaciendo la ~ de la falda. 现在我正缝制裙子的褶子。
[bookmark: ]jaretón m. (衣物上用来穿带子的)宽卷边: La sábanalleva bordados en el ~ del embozo. 被单上端的宽贴边上有刺绣。
[bookmark: ]jarim. 〈口〉混乱;喧哗:iVaya ~ que se armó en el con-cierto cuando salió el cantante! 当歌星出现时,音乐会上


[bookmark: ]一片混乱。
[bookmark: ]jaripeo m. Méx. 民间娱乐性的骑术表演
[bookmark: ]jarra f. 1.(敞口有把手的)大罐,敞口耳罐:~ de agua 大水罐/ ~ de vino 葡萄酒罐/ ~ de zumo 水果汁罐 sin.jarro2. (啤酒)罐,大啤酒杯3. 一杯啤酒(量词): Ponnostres~s. 请给我们三杯啤酒。‖ de(en) ~s两手叉腰:Se puso en ~s de modo desafiante. 他两手叉腰,摆出一副挑衅的样子。Ⅱ etim. del árabe yarra (vasija de barropara agua)
[bookmark: ]jarrear impers. (口)大雨滂沱,大雨如注: Estuvo ja-rreado durante horas. 滂沱大雨下了几个小时。 sin.diluviar
[bookmark: ]jarrete m. 1. (猪、牛等的)小腿肉: un ~ de ternera 一只小牛腿肉2.〔解〕(人与四肢动物的)腘，腘窝；膝弯3.〔动〕(有蹄类的)跗关节4. Col.脚后跟
[bookmark: ]jarretera∫.1. 嘉德勋位(英国最高勋位);嘉德勋章2.吊袜带,松紧袜带: Las ~s ya no se usan. 吊袜带现在已不用了。3. Col.(穿皮潜蚤咬后形成的)溃烂
[bookmark: ]jarro m. 1. 独耳瓮,单柄水罐: Pon un ~ con agua acalentar.你放上一罐水烧一烧。2.罐(量词，约相当于0.24升): En mi pueblo, se sigue vendiendo el vi no a~s.我们镇上还在论罐卖葡萄酒。||a~s大量地；瓢泼似地:Empezó chispeando, pero ahora llueve a ~s. 开始下小雨,现在却下瓢泼大雨。 echar un ~ de agua fria泼冷水,给以当头一棒;使希望破灭:Me echó un ~ deagua fría cuando me dijo que no iría conmigo de viaje.当他说他不跟我一起去旅行时，我非常失望。
[bookmark: ]jarrón m. 1. (装饰用的)大花瓶:~ china 中国花瓶/Pon las flores con agua en el ~. 你把花插到花瓶里,放上水。2.〔建〕瓶状饰:~ es de mármol 大理石瓶状装饰
[bookmark: ]Jasón n. pr.〔希神〕伊阿宋(曾率阿尔戈英雄们到海外觅取金羊毛，后在 Medea帮助下获得成功)
[bookmark: ]jaspe m. 1.〔矿〕玉髓,碧玉: El~ suele tener vetas decolores diferentes al suyo. 碧玉往往有不同于它本身颜色的花纹。2.花纹大理石
[bookmark: ]jaspeado, da adj. 有大理石花纹的,有纹理的:mármol ~ 花纹大理石/ La tela estaba ~a. 这块布印有大理石花纹。Ⅱm.描大理石花纹
[bookmark: ]jaspear tr. 给···描上大理石花纹: Mi padre ha jaspeadolos azulejos blancos para que parezcan de mármol. 我父亲在白瓷砖上绘制花纹，使它们看上去像大理石。
[bookmark: ]jatear intr. Per.〈隐〉睡觉
[bookmark: ]jato, ta m.∫. 牛犊;奶牛犊 sin. choto, ternero ||m. Per.〈隐〉家;房子
[bookmark: ]Jauja f. 1. n. pr. 豪哈[秘鲁一地名,以富饶和气候良好而闻名]2.[j-]<口>富饶之地;安乐国;理想福地: No po-demos comprar todo lo que quieras, esto no es~. 这里不是天国，我们不能想买什么就买什么。3.[j-]Ch.〈口〉谎言；假象；虚假
[bookmark: ]jaula f. 1. 笼,笼子;笼状物: la ~ de los leones狮笼/ la~ del canario 金丝雀笼/ Tiene un loro en una~. 他有一只笼养鹦鹉。2.〈口〉囚笼,铁笼,监狱: Metieron alasesino en la ~. 那个杀人犯已被投入牢笼。/ Ahoraestá en la ~ cumpliendo condena. 他正在牢里服刑。3.(运送陶瓷器用的)板条包装箱4.〔矿〕罐笼5.车库分间6. Col.〈口〉运送牲畜的卡车7. Ven.〈口〉运送犯人的警车,囚车‖ ~(colla) de grillos〈口〉人声嘈杂的地方: Aquella reunión terminó convirtiéndose en una ~ degrillos.那次会议结束时，人们大叫大嚷乱作一团。
[bookmark: ]jauria f. 1. 猎狗群: La~ acosaba al ciervo hasta que loabatió.那群猎狗追捕野鹿,最后把它翻倒在地。sin. re-hala 2. (一)群,(一)帮: una~ de perros salvajes 一群野狗 / una ~ de acreedores一帮子讨债鬼
[bookmark: ]Java f. n. pr. 1. 爪哇(岛)[印尼岛屿]2.〔计〕 Java语言；动态环球网
[bookmark: ]javanés, sa adj. (印尼)爪哇(Java)的,爪哇岛的;爪哇人(语)的: collar ~ 爪哇项链 / nativo ~ 爪哇土著 ‖m. f. 爪哇人: Los ~ es son mayoritariamente de razamalaya.爪哇人大多数是马来族。‖m.爪哇语
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[bookmark: ]jayán, na m.∫. 1.〈书〉身材魁梧的人,身强力壮的人.大力士: Aquel ~ levantaba los sacos de patatas como sifueran de paja.那个体大力强的汉子拎起土豆包来就像拎稻草包一样。2.粗俗的人 ‖ m.(隐)犯人，罪犯；(受其他流氓尊重的)流氓头儿
[bookmark: ]jazmin m. 1.〔植〕素馨,茉莉: El~ es una planta origi-naria de Persia. 茉莉是原产于波斯的植物。2. 素馨花,茉莉花: El ~ se usa en perfumeria por su intenso aroma.茉莉花因其浓郁的香味而用于香料工业。‖~ dela In-dia 栀子(花)
[bookmark: ]jazmíneo, a adj. 茉莉的,素馨的  f . pl.〔植〕茉莉属植物
[bookmark: ]jazz(英)(pl. jazz) m. 爵士乐,爵士乐曲;爵士舞: tocar~ 弹奏爵士乐 ‖ PRON. [yas]
[bookmark: ]jazz-band〈英〉f. 爵士乐队‖PRON. [yazbán]
[bookmark: ]jazzero, ra adj. 爵士乐的;爵士舞(曲)的; La música~a me gusta mucho. 我非常喜欢爵士音乐。‖m. f. 1.爵士乐迷2.〈口〉爵士乐演奏者 || PRON. [yaséro]
[bookmark: ]jazzista m. f. 爵士乐演奏者‖PRON. [yasista]
[bookmark: ]jazzistico, ca adj. 爵士乐的;爵士舞(曲)的: Losinstrumentos ~s más genuinos son el saxo y la trompeta.最正宗的爵士乐器是萨克管和小号。‖PRON.[yasístico]
[bookmark: ]J. C. abr. Jesucristo 耶稣基督
[bookmark: ]je interj.〈口〉嘿(形容笑声,表示嘲笑或不相信):A mí nome hace gracia, pero si quieres me rio: je, je. 我不觉得有趣，如果你想要我觉得有趣，那我就笑两声：嘿嘿！
[bookmark: ]jeaneria f. Arg., Urug. 牛仔服装店
[bookmark: ]jeans〈英〉m. pl.(用粗斜纹棉布做的)工装裤,牛仔裤.紧士裤 { } PRON. [yins]
[bookmark: ]jebe m. 1.〔化〕矾,明矾 sin. alumbre 2. Amér. 橡胶树3. Amér. 橡胶;橡皮筋; zapatos de ~ 胶鞋/ Con el ~yuna piedra puedes hacer una honda. 你用一根橡皮筋和一枚石子，就可以做一个弹弓了。
[bookmark: ]jecho, cha adj. Col. (果实)成熟的
[bookmark: ]jeder intr. (人或物)发出难闻气味
[bookmark: ]jediendo, da adj. Col. 发出恶臭气味的
[bookmark: ]jeep〈英〉m. 吉普车,小型越野车: Atravesaron el desier-to en ~. 他们乘吉普车穿越沙漠。| | PRON. [yip]
[bookmark: ]jefatura f. 1. 首领(首长)地位;领袖职位,首长职位;首长职务: Ocupaba la ~ del Estado. 他曾是国家元首。/ejercer la ~ del gobierno 任政府首脑2.(某些官方机构的)所在地,大楼,办公处:~ de tráfico 交通局/ ~ depolicía 警察局
[bookmark: ]jefe, fa m. f. 1. 长,官长,首长,主任: ~ de unaexpedición 一支考察队的队长/ ~ de cocina 炊事班长,厨师长/ ~a de estación 女站长 / ~ de tren 列车长/Es ~a de ventas en una importante multinacional. 她是一家重要的跨国公司的销售部主管。2.领袖；首领；头目：el ~ de la oposición 反对派领袖 / Es el ~ de los traba-jadores en huelga. 他是罢工者的领袖。3.〈口〉家长;父亲;母亲:~ de familia 家长 / Esta tarde hay una fiestaen mi casa, porque los ~s no están. 今天下午我要在家里搞个联欢会，因为父母不在家。4.〈口〉(对熟人或有定权能的人的称呼)头儿;老板:iEh, ~, pásame un pi-tillo! 头儿,给我一枝烟! / Jefe, póngame cuando puedauna canita y unas aceitunas. 老板,请给我一根甘蔗和一些橄榄果。|| m.〔军〕校官: La categoría de ~ com-prende los empleos de comandante, teniente coronel ycoronel.(陆军或空军)校级军官包括少校、中校和上校职位。/ La categoría de ~ comprende los empleos decapitán de corbeta, de fragata y de navio.(海军)校级军官包括海军少校、海军中校和海军上校等职位。Ⅱ~ deEstado 国家元首: En España, el ~ de Estado es el Rey.在西班牙,国家元首是国王。~ de Estado Mayor 总参谋长 ~ de Gobierno 政府首脑;首相;总理: El Jefe de Go-bierno es quien nombra a los ministros. 政府首脑任命各部部长。~ de producto(产品)生产销售经理(主管):Como jefa de producto, también eres responsable de


[bookmark: ]marcar las pautas de la campana de promoción. 作为生产销售部经理，你还有责任制定促销规范。en~处于首席地位,作为统领: comandante en ~ 总司令,统帅 / re-dactor en ~ 总编辑
[bookmark: ]Jeftén. pr.〔宗〕耶弗他(《圣经》人物,以色列士师,因轻率起誓而不得不以自己的女儿献祭)
[bookmark: ]Jehová m. n. pr. 耶和华(《圣经·旧约》中对上帝的称呼)，上帝，天主
[bookmark: ]Jehú n. pr.耶户(《圣经·旧约》人物名。一指公元前9世纪犹太国先知，约沙王统治时期的史官：一指以色列第十代王，骁勇的御者)
[bookmark: ]jején m. Amér. 小蚊子
[bookmark: ]jema f. Per. (口)女人
[bookmark: ]jemer adj. 高棉的;高棉人(语)的; templo~ 高棉寺庙 /soldado ~ 高棉士兵 ! ! m. f. 高棉人 1 1 m. 高棉语
[bookmark: ]JEN f. abr. Junta de Energía Nuclear(西班牙)核能委员会
[bookmark: ]jengibre m.〔植〕姜,生姜;姜属植物: El ~ se usa cnmedicina y también como especia. 姜作为药材用,也作为调味品用。
[bookmark: ]jeniquién m. Cub. 〔植〕龙舌兰
[bookmark: ]jenizaro, ra adj. 1. 混血的;混杂的2. Méx. 〈口〉侦探的‖m.〔史〕(14-19世纪的)土耳其士兵；(土耳其皇帝的)近卫军士兵
[bookmark: ]jequem.(穆斯林世界的)治理一地区的长官；族长；村长;酋长;教长 | | etim. del árabe saij (anciano, senior.jefe)
[bookmark: ]jerarca m. f. 1.〔宗〕祭司长;主教;教主;高僧2. 首领,头领,头目;居高位者: En las fotos aparece Franco conlos~s del régimen. 那些照片上的人是佛朗哥和他的军政大员们。/Allí estaban todos los ~s de la provincia.全省的高官们都在那里。
[bookmark: ]jerarquia f. 1. 等级制度;等级体系: La ~ de la so-ciedad medieval era muy rígida. 中世纪社会的等级制度是非常严格的。/ El Jefe del Estado encabeza la ~ de laclose gobernante de un país. 国家元首居于国家统治阶级领导层的首位。2. 级,级别;官阶: El ejército está com-prendiendo por cinco ~s: tropa, suboficiales, oficiales,jefes y generales. (西班牙)军队的等级包括五大级别:士兵、士官、尉官、校官和将官。/ Dentro de un grupo animalhay varias~s.在一个动物群体内分有若干等级。3.高级领导人: El gobernador civil y otros ~s provincialesvisitaron mi pueblo. 省长和省里的其他高官访问过我镇。/ El Papa es la más alta~ de la Iglesia Católica. 教皇是天主教级别最高的人。
[bookmark: ]jerárquico, ca adj. 1. 等级(制度)的,级别的: ElEjército es una organización ~a. 军队是一个等级森严的组织。/Tendrás que consultarlo a tu superior ~. 你必须同你的上级领导商量这事。2.统治集团的；等级体系的，等级制度的
[bookmark: ]jerarquización f. 分成等级,等级化: La directora im-puso su criterio en la ~ de la empresa. 女经理制定了公司等级制度的标准。
[bookmark: ]jerarquizar 9 tr. 1. 把…分成等级,使成等级体系: Eldinero es lo que realmente jerarquiza la sociedad actualen distintos grupos. 正是金钱把现实社会分成不同的等级集团。/ Nos van a ~ a los empleados por orden deantigüedad.他们要按资历把我们这些职工分成等级。2.Amér. 提高质量3. Amér. 使升级,使升格
[bookmark: ]jerbo m.〔动〕非洲跳鼠: El~ vive en terrenos arenosos.跳鼠生活在沙地里。 sin. gerbo
[bookmark: ]jeremiada f. (令人厌烦的)哀诉,哀叹: No empieces con tus~s porque sólo tienes un areñazo. 只抓破一点皮,你别嚷嚷喊疼了。‖ etim. por alusión al profetaJeremias, célebre por sus lamentaciones
[bookmark: ]jeremias(pl. jeremías) m. f. 〈口〉哀叹不止的人,怨声不绝的人:Está hecho un ~, todo el día protestando porsu mala suerte.他是个好发牢骚的人，整天都在抱怨他的命不好。Ⅱ[J-]n. pr.〔宗〕耶利米(《圣经》人物,是个悲
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[bookmark: ]观的预言者)
[bookmark: ]jeremiquear intr. 哀叹,哀怨;哭诉
[bookmark: ]jerez m.1.雪利酒(西班牙赫雷斯产的名牌葡萄酒)：El~ le encanta. 他非常喜欢雪利酒。2.  一杯雪利酒:Póngame un ~, por favor. 请给我来一杯雪利酒。
[bookmark: ]jerezano, na adj. (西班牙)赫雷斯(Jerez)的;赫雷斯人的：vino~赫雷斯产的葡萄酒 ‖ m. f.赫雷斯人
[bookmark: ]jerga f. 1. 行业术语,行话: La~ médica es difficil deentender si no eres médico. 如果你不是医生,医学行话是很难懂的。 sin. argot 2. 难懂的话;晦涩的语言: No hayquien entienda la ~ de estos papeles oficiales. 没有人懂得这些官方文件上的莫名其妙的话。 sin. galimatias 3.黑话,隐语: la ~ estudiantil 学生切口/ la ~ yapie 嬉皮士切口 4. Amér. 粗呢,台面呢:Limpié con una ~ elagua que se cayó. 我用粗呢抹布抹去倒出来的水。
[bookmark: ]jergal adj. 行话的;黑话的: frases ~ es 行话 / vocabu-lario~ 切口用语
[bookmark: ]jergón m. 1. 草褥子,草垫: dormir en un ~ del pajarlleno de pulgas. 睡在满是跳蚤的稻草垫子上2.〈口〉肥胖笨重的人3.〈口〉剪裁得不合体的衣服
[bookmark: ]jeribeque m. (常用 pl. ) 鬼脸;怪相;怪模怪样: hacer~s con las manos 用手做些怪动作
[bookmark: ]jerigonza f. 1. 行话;隐语;黑话2. 难懂的话: En suúltimo trabajo utiliza una ~ ininteligible. 在他的新作里，他的行文晦涩难懂。3.怪僻可笑的举动 ‖ andar en~s拐弯抹角；含糊其辞；恶意歪曲
[bookmark: ]jeringa f. 1. 注射器,注射筒;灌注器: Me sacaron san-gre para el análisis con una ~ enorme. 我被人用一个粗大的针管子采血化验。/ Las ~s desechables son máshighénicas. 一次性注射器最卫生。/ ~ de engrase〔机〕黄油枪,滑脂枪2.〈口〉讨厌,厌烦;麻烦3. Urug. 〈口〉令人厌烦的人(或动物)
[bookmark: ]jeringar 8 tr. 1. 注射,灌注;注入 2. 灌肠 Ú. t. c. prnl.:Cuando era joven, t uvo que ~ se una vez para purgarseel intestino.他年轻的时候，有一次不得不接受灌肠治疗以洗清肠道。3.〈口〉烦扰,打搅,使厌烦: Me jeringan laspreguntas impertinentes. 那些无礼的提问令我讨厌。sin. fastidiar(se)4. 弄坏,损坏: Ya has jeringado la ra-dio. 你把收音机弄坏了。Ú. t. c. prnl.: Se nos ha jeringadola caldera de calefacción. 我们的暖气锅炉给弄坏了。‖prnl. 忍受,受委屈
[bookmark: ]jeringazo m. 1. 注射;灌肠2. 注射液;灌肠液3. 一次注射的剂量，一针
[bookmark: ]jeringonza f. 见 jerigonza
[bookmark: ]jeringuilla f. 1. 小型注射器:~ de hipodérmica 皮下注射器 / El practicant e tiró la ~ después de ponerme lainyección.护士给我打完针后，就把注射器丢掉了。2.〔植〕西洋山梅花
[bookmark: ]Jerjes n. pr. 薛西斯一世(波斯国王)
[bookmark: ]jerma f. Per.〈口〉女孩,姑娘,少女
[bookmark: ]Jeroboam n. pr. 耶罗波安(《圣经》人物名。一指公元前10世纪以色列第一代国王，原所罗门大臣；一指公元前8世纪在位的以色列最成功富有的国王)[image: ]
[bookmark: ]jeroglifico, ca adj. (文字)象形的;象形文字的: la es-critura~a 象形文字。‖ m. 1. 象形文字;象形符号:Conozco el significado de algunos ~s egipcios. 我知道几个古埃及象形文字的含义。2.(报刊上的)字谜，画谜：re-solver un ~ del periódico解报上的字谜3. 难懂(解)的文字;令人难办的处境;看不懂的事物:No puedo armareste mueble, porque las instrucciones son un ~. 这家具我装配不起来，因为(装配)说明书看不懂。
[bookmark: ]jerónimo, ma adj. 圣哲罗姆(San Jerónimo)教团的Ⅱm.f.圣哲罗姆教团的教徒
[bookmark: ]jerosolimitano, na adj. 耶路撒冷(Jerusalén)的;耶路撒冷人的 || m. f. 耶路撒冷人 sin. hierosolimitano
[bookmark: ]jersey〈英〉(pl. jerséis)m. 1. 针织紧身内衣,紧身运动套衫: un ~ de lana 一件羊毛衫/ Tengo un ~ de cuelloalto y otro con cuello de pico. 我有一件高领运动衫,一件尖领运动衫。 sin. suéter 2. Urug. 人造纤维布匹


[bookmark: ]Jerusalén m. n. pr. 耶路撒冷[西亚巴勒斯坦著名古城，伊斯兰教、犹太教和基督教圣地]
[bookmark: ]Jesén . pr.〔宗〕耶西(David之父,见《圣经·撒母耳记》上卷)
[bookmark: ]Jesucristo m. n. pr.〔宗〕耶稣基督
[bookmark: ]jesuita adj. 耶稣会的: convento ~ 耶稣会修道院 ||m. pl. 耶稣会: una reunión de ~s 一次耶稣会的会议 ‖m.∫. 1. 耶稣会教徒 U. t. c. adj. 2. 虚伪的人,伪君子,诡诈的人 Ú. t. c. adj.: Tu amigo es muy ~, siempre con susmodales educados, pero poco de fiar. 你的朋友谲诈多端，他总是显得彬彬有礼，但不可信。
[bookmark: ]jesuítico, ca adj. 1. 耶稣会的;耶稣会教徒的:educación ~a 耶稣会教育2. 虚伪的,谲诈的: una actitud~a虚伪的态度
[bookmark: ]jesuitina adj. 女耶稣会的 ‖ f. 1. 女耶稣会会员 2.pl.耶稣会
[bookmark: ]jesuitismo m. 1. 耶稣会教义2. 虚伪,谲诈
[bookmark: ]Jesús m. n. pr.〔宗〕耶稣(传说为基督教的创始人) ‖~或~, Dios mio或 ~ María y Jose或~ mil veces天哪 ~ Nazareno, Rey de los Judios 拿撒勒人耶稣[巴勒斯坦的拿撒勒(Nazareth)系耶稣出生地] en un decir~或 en un ~ 一瞬间,一会儿: Se cambió de traje en un~. 他一转眼就换好了衣服。 hasta verte, ~ mio〈口〉干杯
[bookmark: ]jet〈英〉(pl. jets) m. 喷气式飞机 || f. 〈集〉经常乘飞机旅行的富豪: asistir a una fiesta de la ~ 参加富豪们的聚会 ‖ ~ set〈集〉乘飞机飞来飞去的国际阔佬阶层，国际富豪 ‖ PRON. [yet] y[yet set]
[bookmark: ]jeta f. 1.(口)脸,面孔,脸面: partirle la ~ a uno 砸烂某人的脑袋(威胁用语) / No me pongas esa~ porque ten-go razón.你别摆出这副面孔，我是对的。2.无耻，厚脸皮: Tienes una~ tremenda y siempre logras que te in-viten. 你的脸皮真够厚的,总是叫别人邀请你。 sin. cara-dura 3. (猪的)口吻,嘴鼻部: Me gusta mucho la ~ comola prepara mi tía.我非常喜欢吃像我姑妈做的那样的猪头肉。4.〈口〉厚嘴唇 ‖ adj.脸皮厚的,恬不知耻的:Esun tío~ y se cuela en todos sitios. 这家伙厚颜无耻,无论哪里他都会混进去。||m. f.无耻的人；脸皮厚的人；No me fio de él; es un ~. 他是个不要脸的人,我不相信他。Ⅱ estira r la 〜 Amér. 拉长脸,板面孔,撅嘴 lietim. del árabe jatm (hocico, pico, nariz)
[bookmark: ]jet-foil〈英〉m. 喷流水翼船;气垫船: ir en~a visitar laisla 乘气垫船去该岛参观 || PRON. [yetfói]
[bookmark: ]jet lag〈英〉m. 喷气机飞行时差综合征 ‖PRON.[yétlag]
[bookmark: ]jetón, na adj. Amér. 突嘴的;长口吻;厚嘴唇的
[bookmark: ]jetudo, da adj. 1. 突嘴的;长口吻的;厚嘴唇的: Es unanimal ~.这种动物口吻很长。2.〈口〉脸皮厚的；不要脸的 Ú. t. c. s.: Es un ~, siempre espera que pague n losdemás y él no invita nunca. 他不知羞耻,总是等别人付账，而他从不请别人。
[bookmark: ]Jezabel f. n. pr.〔宗〕耶洗别(《圣经》以色列王 Achab之妻，以残忍、邪恶、淫荡著名)
[bookmark: ]ji f. 希腊语第二十二个字母(X,χ) || interj. 嘻(笑声):Se tapó la boca y se fue riendo:“~,~,~”. 她捂住嘴,嘻嘻嘻笑着走了。
[bookmark: ]jibalizar 9 tr. Ch.〈口〉(数字)减少;(文章)缩短,删节、节略
[bookmark: ]jibaro, ra adj. Amér. 乡村的;粗野的; fiesta ~a 农村节日 Ⅱ m. f.1.希瓦罗人(生活在亚马孙河流域的土著居民) U. t. cadj.: costumbres ~ as 希瓦罗人习俗 2.Amér.美洲白种人农民3.农民；乡巴佬4.毒品贩子
[bookmark: ]jibia f. 1.〔动〕乌贼,墨鱼(morf. la ~ macho, la ~hembra) sin. choco, sepia 2. 乌贼骨,海螵蛸
[bookmark: ]jibión m. 1. 乌贼骨,海螵蛸2. 鱿鱼
[bookmark: ]jícara f. Amér. 1. (葫芦做的)瓢2. 巧克力杯: Tomaronel chocolate en ~ de loza. 他们用小瓷杯喝巧克力饮料。
[bookmark: ]3. 小杯子,小碗: una~ de madera一只小木碗
[bookmark: ]jícaro m. Méx.〔植〕加拉巴木;加拉巴木果
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[bookmark: ]jicote m. Amér.〔昆〕黄蜂,胡蜂 || morf. el ~ macho.el ~ hembra[bookmark: ]J

[bookmark: ]jicotea f. Méx., Cub. 乌龟;海龟
[bookmark: ]jicotera f. Méx.〈口〉1. 黄蜂巢2. 胡蜂嗡嗡声 ‖ ar-mar una ~捅马蜂窝；引起骚动；大吵大闹
[bookmark: ]jienense; jiennense adj. (西班牙)哈恩(Jaen)的;哈恩人的 ‖ m. f. 哈恩人‖ sin. jaenero, jaenés
[bookmark: ]jifería f. 屠宰业
[bookmark: ]jifero, ra adj. 1. 屠宰场的2. 肮脏的 ‖ m. 1. 屠刀2.屠户
[bookmark: ]jiga f. 见 giga
[bookmark: ]jijez f. Méx.〈口〉卑鄙手段;政客伎俩;竟选舞弊手法
[bookmark: ]jijona m. 吉霍纳(Jijona)果仁糖: En casa comemos mu-cho~ en Navidad. 圣诞节,我们在家吃了许多(吉霍纳)果仁糖。
[bookmark: ]jilguero, ra m. f.〔鸟〕朱顶雀: Los ~s son pájaros muy apreciados por su canto. 朱顶雀是珍稀鸣禽。‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]jilote m. Méx. 1. 嫩玉米穗2. 玉米花序
[bookmark: ]jin m.〈汉〉斤
[bookmark: ]jinchar intr. Col. 痛饮;过量饮酒 || prnl. 喝得大醉
[bookmark: ]jincho, cha m. f.〈口〉吸毒成瘾的人,瘾君子: Por lanoche, esta z ona se llena de ~s que vienen por droga.一到夜里，这一地区全是为毒品而来的瘾君子。
[bookmark: ]jineta f. 1.〔动〕灵猫,麝(香)猫: La~ es un animal decostumbres nocturnas. 灵猫是一种夜行性动物。(morf.la~ macho, la~ hembra)2. 短蹬骑术: montar a la ~短蹬骑马3. Amér.骑马女子；女骑手
[bookmark: ]jinete m. 1. 骑士;骑手: El ~ cayó del caballo al finalde la carrera.那名骑手在到达赛道终点时从马上摔了下来。/ Es un~ experto. 他是一名老骑手。2.〔军〕骑兵,骑马士兵 | | morf. su femenino es amazona.
[bookmark: ]jineteada f. Amér. 1. 驯马2. 骑马炫耀
[bookmark: ]jinetear intr. 骑马散步;骑马招摇过市: Se vino jine-teando. 他是骑着马来的。‖ tr. Amér. 1. 驯马 2. 骑(未驯服的马或公牛)3.定期支配(别人的钱)4.〈口〉奴役；指使
[bookmark: ]jinetera f. Amér. 妓女: algunas~s callejeras 一些街头
[bookmark: ]妓女
[bookmark: ]jingle〈英〉f. Arg., Urug. (广告或电视中的)广告短诗;广告短歌 || PRON. [yingle]
[bookmark: ]jínjol m. 枣
[bookmark: ]jinjolero m. 枣树
[bookmark: ]jinrikisha m. 人力车,黄包车
[bookmark: ]jiñar intr.〈俚〉1. 拉屎,大便: Ha dicho que lo espere-mos. que iba a ~. 他说让我们等一等他,他去拉屎了。Ú. t. c. prnl.: Sal de váter, tío, que me jiāo. 你这家伙,快从厕所里出来,我要拉屎。2. 大便失禁 Ú. t. c. prnl. ‖prnl.〈俚〉吓得屁滚尿流,非常害怕: En cuanto o ian untiro estaban todos jiñados. 他们一听到枪声,个个吓得屎都拉出来了。
[bookmark: ]jipa f. Amér. 巴拿马草帽: La ~ es un sombrero de ala
[bookmark: ]ancha.巴拿马草帽是一种宽檐帽。
[bookmark: ]jipato, ta adj. Ven.〈口〉脸色苍白的;没有血色的;病容的 U. t. c. s.
[bookmark: ]jipiar 13 tr.〈口〉看,瞧: No jipio nada. 我什么也没看到。/ A ver qué haces nino, que te estoy jipiando. 孩子,你在干什么?我在盯着你呢。in tr. Col.啜泣；呜咽
[bookmark: ]jipido m. 见 jipío
[bookmark: ]jipijapa f. (编织巴拿马草帽用的)草辫|| m. 巴拿马草帽: El ~ se usa mucho en América del Sur. 南美洲有许多人戴巴拿马草帽。
[bookmark: ]jipí om.(穿插在弗拉曼戈民谣中的)哀叫声，哀叹，哀怨：Los ~s de este cantador conmueven a cualquiera. 这名歌手缠绵哀怨的声调令人心碎。
[bookmark: ]jipioso, sa m. f.〈口〉嬉皮士 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]jipismo m. 嬉皮士文化
[bookmark: ]jira f. 1. (朋友间的)野餐: Vamos a organizar una~ eldomingo.星期天我们要去野餐。2.旅行，游历；周游：


[bookmark: ]hacer una ~ por España 周游西班牙3. (从衣物上撕下的)布条:布片:Rompió en ~s la sábana para usarlas co-mo vendas.她把床单撕成布条用作绷带。
[bookmark: ]jirafa f. 1.〔动〕长颈鹿: Para las~s, es más fácil comerlas hojas de los árboles que la hierba del suelo. 对长颈鹿来说，吃大树上的叶子比吃地上的草更容易。(morf. la~ macho, la ~ hembra)2.(摄影机升降架的)支臂;话筒活动支杆3.〈口〉个子高的人,高个子: Ese jugador debalancesto es una ~. 这个篮球运动员是个小巨人。
[bookmark: ]jirimiquear intr. Méx. 见 jeremiquear
[bookmark: ]jirón m. 1. 破布条: Con un ~ de la falda la heroina levendó la herida del brazo. 女英雄从裙子上撕下一条布给他包扎胳膊上的伤口。/ Traí a la camisa hecha ~ es. 他穿着破破烂烂的衬衣。2.(从整体上强行分出的)一部分.一小块: los últimos ~ es coloniales de este país 这个国家最后几块殖民地 / Aquel hijo que yacía muerto era un~de su propia carne. 那个躺倒死去的儿子是他们的亲骨肉。3. Amér. 街道;交通要道: En este ~ vivo yo. 我就住在这条街上。4.三角旗，尖角旗
[bookmark: ]jitanjafora f.辞藻华丽但无实质内容的文稿
[bookmark: ]jitomate m. Méx. 西红柿,番茄
[bookmark: ]jiu-jitsu〈日〉m. 柔道,柔术: practicar ~ 练习柔道 ‖PRON. [yíu yítsu]
[bookmark: ]JJCC f. abr. Juventudes Comunistas 共产主义青年联盟
[bookmark: ]JJ.00. m. abr. Juegos Olímpicos 奥林匹克运动会,奥运会；奥运
[bookmark: ]JJSS f. abr. Juventudes Socialistas 社会主义青年联盟
[bookmark: ]jo interj.〈口〉1.嗬,嚯(表示惊讶、赞叹、生气等):; Jo.qué tarde! 嗬,已这么晚了! / ; Jo, mamá, yo no quierocomer! 噢,妈妈,我不想吃! /; Jo, déjame en paz! 噢,你让我静一静吧! 2. 呵(表示笑声) ! ! etim. eufemismopor joder
[bookmark: ]Joab n. pr.约押(《圣经》人物,大卫王军队的元帅)
[bookmark: ]Job n.pr.约伯(基督教《圣经》故事人物，历经危难，仍坚信上帝)
[bookmark: ]jobar interj. 啊呀,喔唷(表示惊讶、赞叹、不高兴等):iJo-bar, vaya coche qué te has comprado! 啊,你买了一辆什么样的车啊! / iJobar, qué daño me has hecho! 啊,你对我造成了多么大的伤害呀！
[bookmark: ]JOC f. abr. Juventud Obrera Cristiana 基督教工人青年团jockey〈英〉m.〔体〕职业赛马骑师(亦作 yóquey, yo-qui) ‖ PRON. [yókei]
[bookmark: ]joco, ca adj. Amér.〈口〉(水果)变酸的;发酵的
[bookmark: ]jocoque m. Méx.〈口〉酸奶酪
[bookmark: ]jocosamente adv. 诙谐地,戏谑地,打趣地
[bookmark: ]jocoserio, ria adj. 又悲又喜的;又滑稽又严肃的:drama~ 悲喜剧
[bookmark: ]jocosidad f. 1. 诙谐,戏谑,幽默: La ~ de sus movi-mientos nos hizo reír. 他动作滑稽,逗得我们发笑。2. 诙谐的言行;打趣: Sus anécdotas y ~ es nos alegraron latarde.他讲的趣闻轶事和诙谐说笑使我们开心了一下午。
[bookmark: ]jocoso, sa adj. 诙谐的,戏谑的,幽默的: libro ~ 内容幽默的书/ comedia~a 滑稽戏/ tono~ 诙谐的语调
[bookmark: ]jocundidad f.〈书〉欢乐,欢欣,快活,愉悦: Te envidiopor la ~ de tu carácter. 我羡慕你有快乐的性格。
[bookmark: ]jocundo, da adj.〈书〉欢乐的,欢欣的,快活的,愉悦的: Es de carácter ~. 他生性快乐。/ Escribe siemprecon un estilo ~. 他总是以欢快的文笔写作。
[bookmark: ]joda f. Amér. 1.(口)打搅;烦扰: Si no es mucha ~. 如果不是很麻烦的话。2.〈口〉玩笑：en~当作玩笑3.〈口〉那东西;那个人: Esta~ no funciona. 这东西坏了。
[bookmark: ]jodedera f. Ven. 持续的烦扰,经常麻烦
[bookmark: ]joder tr.〈粗〉1.(脏话)肏,操,与…性交2. 使生气,使恼火;使恼怒; Ese maldito ruido me está jodiendo. 这该死的噪音真让我感到恼火。/ Jode mucho tener que le-vantarse tan temprano. 要起那么早,真他妈的烦人。Ú. t. c. prnl.: No he conseguido las entradas, tenemos que~ nos y no podemos ir al concierto. 我没有买到门票,我们只好生闷气,不去听音乐会。 sin. fastidiar(se) 3. 损
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[bookmark: ]坏,毁坏 Ú. t. c. prnl.: Se me ha jodido el coche en la auto-pista y he tenido que llamar a la grúa. 他妈的,我的车坏在高速公路上，不得不叫牵引车来拖它。4.使失败；使落空: Me has jodido la tarde con la noticia. 你告诉我这消息,搅得我一下午过得不愉快。/ La excursión se jodiócon la lluvia. 郊游活动因下雨而泡汤了。‖ prnl.〈粗〉1. (身体一部位)弄伤,受伤: Se ha jodido la pierna es-quiando. 他滑雪时弄伤了腿。2. 忍着3. Arg. (向某人)开玩笑| | interj. 操他妈的,见鬼: joder, qué mal con-duces! 你他妈车开得真糟糕! / ; Joder, qué frío hace!他妈的,天这么冷! ‖〈粗〉(anda y) que te jodan 去你妈的(表示不同意):¿ Que yo me encargue de hacer eso?; Anda y que te jodan! 要我来负责这个? 去他妈的吧!hay que ~se 认倒霉,只好忍着(表示屈从、听天由命):; Hay que ~ se con esta mierda de ordenador, siempre seme estropea！真倒霉，这该死的电脑总是找我的麻烦！~ la做(讲)不合时宜的事(话): Ya habíamos conseguidoel permiso del jefe, pero Jaime la ha jodido. 我们已经获得头头的准许，而他妈的哈伊曼前来插一杠子。notejode(常用于反诘)不生气,不发火: Ahora, cuando yaestá hecho, dice que es fácil hacerlo¿ no te jodes? 现在,当这事干好了，他却说干这事很容易，你能不发火吗?
[bookmark: ]jodido, da adj.〈粗〉1.(身体或精神上)感觉不好的:Está muy ~ con la muerte de su padre. 父亲的死使他很痛苦。/ Desde que me torcí el tobillo ando un poco ~a.自从脚踝扭了后，我走起路来就有点儿别扭。2.坏的；不合适的;难以接受的: Es un tío ~, que no hace más quearmar folión por donde va. 这家伙不是个东西,除了到处惹事生非，什么也不干。3.该死的，他妈的；操蛋的；；La~a puerta esta, no se deja arreglar! 这该死的门不让人修理!4. 讨厌的;烦人的: Es que tu novia es muy~a sóloquiere hablar de filosofía. 你的女朋友真让人腻烦,她只想谈论哲学。5. 困难的;复杂的: Arreglar este mecanis-mo es muy~. 修理这部机器十分困难。6. Ven. 勇猛的，逞勇的
[bookmark: ]jodienda f.〈俚〉令人厌恶的人;令人恼怒的事: Es una~ tener que levantarse cada mañana a las seis. 每天早上6点钟起床，真烦人。
[bookmark: ]jodón, na adj. s. Arg., Urug. 〈口〉爱开玩笑的(人),爱说笑话的(人):iNo seas ~a! 你别开玩笑了!
[bookmark: ]Joel n. pr.约珥(基督教《圣经》故事人物，公元前3世纪的希伯来先知)
[bookmark: ]jofaina f. 脸盆: lavarse en ~s用脸盆洗脸洗手
[bookmark: ]jogging〈英〉m.〔体〕跑步,慢跑: Todas las mañanas hago media hora de ~. 我每天早晨跑步半小时。 sin.footing || PRON. [yóguin]
[bookmark: ]joint venture〈英〉f. (合伙分担风险的)企业联合体,集团公司;合资企业:constituir una ~组建一家企业集团|| PRON. [yoin vénchur]
[bookmark: ]jojoba f.〔植〕1.加州希蒙得木(美洲的一种灌木，其种子可食用): Las semillas de ~ tiene un uso industrial.加州希蒙得木的种子有工业用途。2.加州希蒙得木种子 ⅡPRON. [yoyóba]
[bookmark: ]jojoto m. Amér. 嫩玉米: Almorzamos ~. 午饭我们吃了嫩玉米。
[bookmark: ]joker〈英〉m.〔牌〕(纸牌中的)百搭‖ PRON. [yóker]
[bookmark: ]jolgorio m. 〈口〉欢乐, 欢闹; 喧闹: Celebró sucumpleaños con un gran ~. 他热热闹闹地庆祝了他的生日。/ El~ de la verbena se oía desde mi casa. 从我家就能听到露天舞会的欢闹声。sin. juerga
[bookmark: ]jolín; jolines interj.〈口〉啊呀,天哪(表示不高兴、惊讶、赞叹等):;Jolín, ya he vuelto a perder la llave! 哎呀,我又把钥匙丢了！
[bookmark: ]Jonás n. pr. 约拿(《圣经·旧约》人物,希伯来先知)
[bookmark: ]jondo 用于 cante jondo(hondo) 安达卢西亚歌谣
[bookmark: ]jónico, ca adj. 1.〔建〕爱奥尼亚式的: columna ~a 爱奥尼亚柱/ orden ~ 爱奥尼亚柱式/ El capital~ estáadornado con volutas. 爱奥尼亚柱顶有涡形装饰。2.〔史〕(希腊)爱奥尼亚(Jonia)的3爱奥尼亚人(方言)的


[bookmark: ]∥m. f.爱奥尼亚人 ∥m.1.爱奥尼亚方言2.爱奥尼亚柱式
[bookmark: ]jonio, nia adj.〔史〕(希腊)爱奥尼亚 (Jonia) 的: Laciudad de Mileto fue el gran centro cultural y económico~.米利都城是爱奥尼亚伟大的经济文化中心。Ⅱm. f.〔史〕爱奥尼亚人 i! sin. jónico
[bookmark: ]jonrón m. Ven.〔体〕本垒打
[bookmark: ]jopé interj. 啊呀,天哪(表示不高兴、惊讶、赞叹等):;Jopé, qué casa tienes! 天哪,你的房子真漂亮! / ;Jopé,yo no sabía nada! 啊呀,我居然什么也不知道!
[bookmark: ]jopo m. 1. 见 hopo 2. Col.〈俚〉肛门
[bookmark: ]jora f. Amér. (制造玉米酒用的)发芽玉米粒
[bookmark: ]Jordán n. pr. 约旦河[亚洲西部]
[bookmark: ]Jordania n. pr. 约旦[西亚国家]
[bookmark: ]jordano, na adj. 约旦(Jordania)的;约旦人的: Lacapital ~a es Ammán. 约旦的首都是安曼。‖m. f. 约旦人
[bookmark: ]jornada f.1.(一天或一周的)持续工作时间；工作日；工作制:~ completa 全工作日/ ~ reducida缩短的工作日/~ de ocho horas 8小时工作日/ ~ de cuarenta horas(每周)40小时工作制/ ~ de tres turnos 三班倒工作制/trabajo a media ~ 半天工作/ trabajo de ~ eterna 全天工作/ Mi ~ es de siete horas. 我一天的工作时间是7小时。2.(一)日,(一)天,(一)昼夜,一天24小时: Estas sonlas noticias más importantes de la ~. 这些是一天中最重要的消息。/ Tardó tres~s en llegar a puerto. 他到达港口用了三天时间。3.一天正常行进的距离，日行程；旅程：tres ~s de camino 步行三天的路程/ El siguiente puebloestá a tres~s a caballo. 骑马到下一个村镇有三天行程。
[bookmark: ]4.(古剧的)场,场次: un drama en tres~s一部三场戏剧5.(帝王的)出巡，巡幸；巡幸避暑6.人生；一生，一辈子‖ ~ intensa(continuada, única) 紧张工作制(连续工作,不因吃饭而停下来): En mi empresa tenemos~ in-tensa de 8 a 15:30. 我们公司实行8-15:30 的紧张工作制。~ de reflexión: 思考日(大选日前一天): El últimodía de c ampaña electoral es la víspera de la ~ dereflexión. 竞选运动的最后一天是思考日的前夜。a gran-des(largas) ~s(做事)紧张地,加紧地;迅捷地
[bookmark: ]jornal m. 1. 日工资: Tienen que pagarme el ~ de ayery el de hoy.他们应当付给我昨天和今天的工钱。2.工作日,人工: Para hacer esto hace n falta veinte~ es. 干这活需要20个人工。| | a ~ 按日的;计时的: salario a ~ 计时工资 ir(trabajar) a ~ 做日工,打短工;做临时工
[bookmark: ]jornalero, ra m. f. 日工,短工;临时工; los ~s de lavendimia 收葡萄的临时工 sin. bracero, peón
[bookmark: ]joroba f. 1. 驼背;罗锅: Si sigues sentándote tan torci-da, te va a salir ~. 你如果继续这样弯腰曲背地坐下去,就会驼背。 sin. chepa, corcova, giba 2.〔动〕(骆驼等动物的)背部隆起;驼峰: Los camellos tienen dos ~s y losdromedarios solamente una. 双峰驼有两个驼峰,单峰驼只有一个。 sin. giba 3.〈口〉麻烦,烦扰;累赘: Es una ~tener que madrugar tanto. 必须起得那么早,真是个麻烦。|| interj. 啊呀(表示惊讶、生气、钦佩等): jjoroba.qué bien te queda ese vestido! 啊呀,你穿这身衣服正合适! / ; Joroba, éste no es el regalo que quería! 嗳,这不是他要的礼物。
[bookmark: ]jorobado, da adj. 1. 驼背的;有隆肉的: La niña deJuan es un poco ~a. 胡安的女儿有点驼背。 sin. corco-vado. giboso 2.〈口〉(肉体或精神上)感到烦恼的;感到不快的:Está ~ a causa de una gripe. 他患流感,不舒服。/Su chica lo tiene ~ porque lo quiere dejar. 他的女友使他感到苦恼，因为她想与他分手。3.难做的；麻烦的：Ellame ha mandado un trabajo muy ~. 她让我做一件很难办的工作。‖m. f. 驼子,罗锅: Se disfrazó de ~ y no lereconocimos.他装扮成罗锅，我们没有认出他来。
[bookmark: ]jorobar tr. 1.〈口〉使烦恼;使讨厌;使感到累赘: Mejoroba que me llamen por teléfono tan tarde. 有人那么晚给我打电话,真让我恼火。/ Lo que me joroba es el fríoque hace aquí. 令我讨厌的是这里的寒冷。Ú. t. c. prnl.: Se
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[bookmark: ]ha jorobado, porque creia que me iba a vencer y le heganado yo.他不痛快，因为他原以为他会赢我，但结果我赢了他。 sin. fastidiar(se)2. 损害;弄坏: Me ha joroba-do el ordenador porque me ha metido un virus. 他把我的电脑弄坏了,因为他让它染上一种病毒。Ú. t. c. prnl: Se meha jorobado la moto y he tenido que venir andando. 我的摩托坏了，我不得不步行来。‖prnl.1.忍受，受委屈：Tienes que terminar el trabajo hoy; y si no te gusta, tejorobas.今天你必须干完这项工作，如果不乐意，也只好委屈一下。2. (身体某部位)受损伤: Se ha jorobado la ro-dilla patinando. 溜冰时,他的膝盖受了伤。‖ no te joro-ba〈俚〉让你烦不烦(表示生气等): Ahora. después desacar los billetes, dice que no puede venir de viaje; inote joroba！现在把车票都买好了，他又说不能来了，你看烦不烦！
[bookmark: ]jorobeta m. f.〈口〉罗锅儿,驼子
[bookmark: ]jorobón, na adj. Arg., Urug. 〈口〉令人讨厌的:;Qué~! 真讨厌! U. t. c. s.
[bookmark: ]jorongo m. Méx.(一种形似毯子,中间开口从头部套入的)南美披风 sin. poncho
[bookmark: ]joropear intr. 跳霍罗波舞(joropo): Mis primos ve-nezolanos me enseñaron a ~. 我的委内瑞拉的表兄妹教我跳霍罗波舞。
[bookmark: ]joropo m. Amér. 霍罗波舞(一种民间舞蹈): El ~ es unbaile zapateando y por parejas. 霍罗波舞是一种男女对舞的踢踏舞。
[bookmark: ]jorra adj. Col. (雌性动物)不能生育的,不孕的 sin. ho-rra
[bookmark: ]Josafat; Josaphat n. pr. 约沙法(公元前9世纪犹太国王，见《圣经·历代志》下卷)
[bookmark: ]Josén. pr.约瑟(《圣经》故事人物，一指圣母马利亚之夫。耶稣的养父；一指雅各第十一子，先为奴隶，后做宰相)
[bookmark: ]josepho, na adj. 1.〔宗〕圣约瑟教团的2.〔史〕约瑟夫·波拿巴(José Bonaparte, Nopoleón 之兄,1808-1831年间为西班牙国王)的；约瑟夫·波拿巴党人的3.圣约瑟(哥斯达黎加首都 San José)的；圣约瑟人的4.圣何塞(乌拉圭等国的城市 San José) 的;圣何塞人的 U. t. c. s ‖m. f.1.圣约瑟教团的信徒2.圣约瑟·波拿巴党人3.圣约瑟人
[bookmark: ]Josué n. pr.约书亚(《圣经》故事人物,摩西的继承者,犹太人的首领，是他带领犹太人进入迦南)
[bookmark: ]jota f.1.字母j的名称2.(用于否定句)极少；一丁点儿：No sabe ni una ~ de latín. 他对拉丁文一窍不通。 / Noentiendo una ~ de lo que dices. 你说的我一点儿也不懂。3. (西班牙民间的)霍达舞(曲);霍达民谣;霍达: bailar la~ 跳霍达舞/ cantar una ~ 唱一支霍达歌谣/ Compusovarias~s. 他谱写了几首霍达乐曲。| ni ~ 没有;几乎没有: No ve o ni~. 我一点儿也看不见。 sin faltar(una)~一字不差地；完整无缺地
[bookmark: ]jote m. Amér.〔鸟〕智利兀鹰、红头美洲鹫 ‖ morf. cl~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]jotero, ra m. f. 跳(唱,谱写)霍达(jota) 的人:Actuóun grupo de ~s en el festival. 在节日的联欢会上,有一个霍达演唱组演出。
[bookmark: ]jotom . 1. Méx.〈口〉男子同性恋者2. Col. 捆扎着的东西；包，捆
[bookmark: ]joule m.〔物〕焦耳(热量、能量单位) ‖ etim. de J. P.Poule, físico inglés | | PRON. [yul]
[bookmark: ]jovato adj. s. Arg. Urug. 被视作成年人的(人)
[bookmark: ]joven adj. 1. 年轻的;青年人的;青年时代的:música ~青年人的音乐/ Es una ~ actriz. 她是一名青年演员。/Mis hijos siempr e están a la última de la mod a ~. 我的子女总是赶青年时尚的最新款式。sin. juvenil2.具有青年特点的;有青春气质的;相对年轻的: Su corazón es ~.他的心是年轻的。/A pesar de su edad, está muy~. 他尽管上了年纪,依然显得很年轻。/ Es tres años más ~que yo.他比我年轻3岁。3.(动、植物)幼小的；尚未完全发育的: un árbol ~ 一棵幼树/ Es un caballo ~. 这是一匹小马驹。| | m. f. 年轻人,青年: un~ elegante - - 个风


[bookmark: ]度翩翩的男青年/ una ~ atrevida 一名胆大的女青年/jóvenes sin empleo 无业青年 | | morf. su superlativo esjovencísimo
[bookmark: ]jovencito, ta adj. s. dim. de joven
[bookmark: ]jovenzuelo, la adj. 〈贬〉年纪轻轻的 Ú. t. c. s: Estos~s no saben lo que dicen. 这几个臭小子不知道他们在说些什么。
[bookmark: ]jo vial adj. 1. 快活的,愉快的,开朗的: su~ carácter 他开朗的性格/ El tono es ~ y divertido. 讲话语气是欢快风趣的。/ A pesar de su enfermedad, está siempre~.con ganas de bromar y divertirse. 尽管有病,但他是快乐的,总想说笑话逗乐。 sin. alegre2.〔罗神〕(主神)朱庇特(Júpiter)的
[bookmark: ]jovialidad f. 快活,愉快,开朗: La ~ va con sucarácter. 他的性格一向开朗。/ Siempre tiene mucha~. 他总是很愉快。/ Me admira que mantengas la ~incluso en los momentos malos. 你即使在困难时刻也能保持乐观的态度,这令我钦佩。 sin. alegría
[bookmark: ]jovialmente adv. 快活地,愉快地
[bookmark: ]joy m. Méx.〈俚〉朋友,伙计,小兄弟,哥们儿
[bookmark: ]joya f. 1. 珠宝;贵重首饰: Tiene una maravillosacolección de ~s. 他收藏着一批精美的珠宝首饰。/ Nole gusta llevar ~s. 她不喜欢戴首饰。 sin. alhaja 2. (指人或物)珍宝;瑰宝;宝贝: Este muchacho es una~, tienetodas las virtudes. 这小伙子是个难能可贵的人,他具备一切美德。/ Tiene una mujer que es una ~, de inteli-gente, de guapa, de cariñosa, de trabajadora. 他有一位贤惠的妻子:聪明,漂亮,温柔,勤劳。/ j Que~ de orde-nador, lo hace todo! 计算机真是个宝贝,什么都能干! /una ~ de arte 一件艺术珍品 sin. alhaja, tesoro 3. 酬劳;奖赏4. pl. 嫁妆
[bookmark: ]joyel m. 小珠宝,小首饰: En esta tienda de antigüedadesvenden ~ es de gran valor. 在这家古董店里出售很有价值的小首饰。
[bookmark: ]joyeria f. 1. 珠宝业: un especialista en ~ 一位珠宝行家 / una empresa de ~ 一家珠宝公司2. 珠宝首饰商店:¿ En qué ~ te has comprado ese anillo? 你在哪家首饰店里买的这枚戒指?3.珠宝首饰工厂
[bookmark: ]joyero, ra m. f. 珠宝商;首饰匠: Es ~ por tradiciónfamiliar.他是世代相传的首饰匠。‖m.珠宝匣，首饰盒: Siempre se me olvida cerrar el ~ con llave. 我总是忘记用钥匙把首饰匣锁上。
[bookmark: ]joystick m.(某些电子仪器的)控制杆，控制台，操纵杆：El ~ de mi consola de videojuegos está estropeado. 我的电视游戏机的控制杆坏了。|[PRON. [yóistic]
[bookmark: ]ju interj. 呵(表示笑声): El~,~.~ hacía pensar que selo estaba pasando en grande. 那呵呵呵的笑声使人想到他过得很快活。
[bookmark: ]juagado, da adj. Col. 〈口〉被弄湿的,被淋(浸)湿的
[bookmark: ]juagar 28 tr. Col. 用水洗,洗涤
[bookmark: ]Juan n. pr.1.约翰(基督教《圣经》故事人物,耶稣十二使徒之一) 2. 胡安(男子名字) || juan lanas 没有个性的人,软弱的人: Decidamos lo que decidamos, ése nopondrá pegar porque es un juan lanas. 不管我们作出什么决定，这个人也不会出难题，因为他是个没有主见的人。Don ~〈口〉爱讨好女人的人，好色之徒
[bookmark: ]juanete m. 1. 脚拇指旁突出的骨头,拇囊: Hoy meduele mucho el ~. 今天我的拇囊很疼。/ Me voy aoperar de ~s. 我去做拇囊手术。2. 高颧骨3. 上桅帆
[bookmark: ]Jubal n. pr.犹八(基督教《圣经》故事人物，是弹琴吹箫之人的祖师爷)
[bookmark: ]jubete m. 锁子甲,护身甲: ulitizar el ~ 穿锁子甲
[bookmark: ]jubilación f. 1. 退休:~ forzosa 强迫退休/ ~ volun-taria 自愿退休/ ~ anticipada提前退休/ La ~ obligato-ria es a lo s60 años. 法定的退休年龄是60 岁。2. 退休金: Mi abuelo cobra la ~ desde hace un ano. 我爷爷一年前就领取退休金了。 sin. pensión
[bookmark: ]jubilado, da adj. s. 退休的(人),领退休金的(人): Yoya estoy ~. 我现在已退休。/ Esa señora es ~a. 这位夫
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[bookmark: ]人是领退休金的。/ Algunos ~s juegan a la petanca cnel parque.一些退休的人在公园里玩滚球游戏。
[bookmark: ]jubilar I tr. 1. 使退休;辞退:~ a uno del empleo 使某人离职退休/ Jubilaron a dos companeros que llevabanmuchos anos en la empresa. 他们让那两名在公司干了多年的同事退休了。 / Tuvo un accidente laboral y lo jubi-laron con una indemnización. 他出了一次工伤事故,于是就给了他一笔赔偿金后把他辞退了。Ú. t. c. prnl.: Mejubilé a 65 años. 我65岁退休。2.〈口〉报废;丢弃: Meparcce que voy a ~ el coche, porque se estropea muy amenudo.我认为我应把这辆车报废了，因为它老是坏。
[bookmark: ]jubilar Ⅱ adj. 1.(天主教)大赦(年)的2. (犹太史)五十年节的；五十年祭的；五十年期的
[bookmark: ]jubilatorio, ria adj. 退休的;引退的;退职(役)的
[bookmark: ]jubileo m. 1. (天主教的)大赦;大赦年2.〔史〕(犹太人的)五十年节；五十年祭3.〈口〉(人们在一地方)进进出出: Cuando regresa al pueblo, su casa es un~. 当他回到小镇之后，他的家成了人们进进出出的场所。
[bookmark: ]júbilo m. 喜悦,欢乐,兴高采烈,欢天喜地: no caber en síde ~ 欣喜若狂 / Se abrazaron con ~ al conseguir lavictoria.取胜后，他们兴高采烈地拥抱在一起。
[bookmark: ]jubiloso, sa adj. 喜悦的,兴高采烈的,欢天喜地的:Esa noticia es ~a. 这条消息令人高兴。/ Está muy ~adesde que se ha casado. 自从结婚后,她总是喜气洋洋的。/ Su ~ rostro irradiaba felicidad. 他那充满喜悦的脸上泛出幸福的光彩。
[bookmark: ]jubón m. 紧身上衣;坎肩,马甲;背心: El~ podia tener ono tener mangas.这种老式紧身上衣可以有袖子,也可以没有袖子。
[bookmark: ]Judan. pr.犹大(《圣经》故事人物，雅各第四子，犹太人十二列祖之一)
[bookmark: ]judaico, ca adj. 犹太的;犹太人的; raza ~a 犹太种族 / La circuncisión de los niños es un rito religioso ~.对儿童实施割礼是犹太人的一个宗教习俗。
[bookmark: ]judaismo m.〔宗〕犹太教: abrazar el ~ 信奉犹太教sin. hebraísmo
[bookmark: ]judaización f. 1. 信仰犹太教2. 举行犹太教宗教仪式judaizante adj. s. 1. 信仰犹太教的(人) 2. 举行犹太教宗教仪式的(人)
[bookmark: ]judaizar9 intr. 1. 信仰犹太教;犹太化2. 举行犹太教宗教仪式
[bookmark: ]Judas n. pr.〔宗〕犹大(指耶稣的十二门徒之一，出卖耶稣者) || m. f. [j-](pl. judas) 伪装亲善的背叛者,阴险的人;叛徒: No te fies de él, es un judas. 你不要相信他,他是个阴险的家伙。/ Ese tipo es un judas capaz detraicionar a su mejor amigo. 这家伙是一个能背叛他最好朋友的坏蛋。 sin. fa lso Ⅱ m. [j-] 不结茧的蚕 ‖ ~Isacariote〔宗〕加略人犹大(指出卖耶稣的耶稣门徒犹大) beso de ~ 奸诈,口蜜腹剑
[bookmark: ]judeocristiano, na adj. 犹太基督教的; fiestas ~ as犹太基督教的节日
[bookmark: ]judeoespañol, la adj. 西班牙犹太人的: la comu-nidad ~a 西班牙犹太人社区/ lengua ~a 犹太西班牙语sin. sefardí ‖ m. 犹太西班牙语 sin. ladino
[bookmark: ]juderia f.〔史〕1.(中世纪西班牙城市中的)犹太人聚居区,犹太人社区 sin. aljama 2. 犹太人税
[bookmark: ]judia f. 1.〔植〕菜豆,四季豆,云豆: La ~ es una plantaoriginaria de América. 菜豆是一种源于美洲的植物。sin. alubia, habichuela 2. 菜豆角:~s verdes 嫩菜豆角3.(肾形)菜豆粒，菜豆籽
[bookmark: ]judiada f.〈口〉恶意的捉弄;居心不良的行径: Me hizouna ~ y estamos desde entonces enemistados. 他狠狠地整了我一顿,从此我们就成了仇敌。/ Le han hecho unabuena~: le pincharon las cuatro ruedas del coche. 有人对他使坏，把他车的四个轮子全扎破了。sin. faena
[bookmark: ]judiar m. 菜豆(judía) 田
[bookmark: ]judicatura f.〔律〕1. 法官职务(地位、职权):Estápreparando las oposiciones a la ~. 他正在准备晋升法官职位的资格考试。2. 法官任期: Durante su ~ condenó a


[bookmark: ]muchos criminales. 他在法官任期内,惩处了许多罪犯。
[bookmark: ]3.《集》(一地方或一国家的)法官: la ~ valenciana 巴伦西亚的法官 / algunos destacados miembros de la ~española 一些杰出的西班牙法官
[bookmark: ]judicial adj. 1. 司法的;审判上的;通过法院的: senten-cia~ 法院判决 / ejercer el poder ~ del Estado 行使国家的司法权2.法官的；审判员的
[bookmark: ]judicialmente adv.〔律〕经司法部门;依司法程序;通过法官: Si no me lo devuelven actuaré~ contra ellos. 如果他们不还给我,我就跟他们打宫司。/ Me demandó ~.依司法程序他控告了我。
[bookmark: ]judio, a adj. 1. 犹太教的: Se casó según el rito ~. 他是按犹太教的宗教仪式结婚的。sin. hebreo 2.信仰犹太教的3.〔史〕古犹太的4.〔史〕古犹太国(Judea) 的5.以色列的: el cjército ~ 以色列军队 U. t. c. s. sin. israelí6.吝啬的 ‖ m. f.1.信奉犹太教的人；古犹太人；犹太人: El día de descanso de los ~s es el sábado. 犹太教信徒的休息日是星期六。2.〈口〉吝啬鬼，守财奴；贪得无厌的人；高利贷者
[bookmark: ]judión m.〔植〕宽荚菜豆: Los~ es son más duros que lasjudias.宽荚菜豆比一般菜豆硬。
[bookmark: ]judo m.〈口〉柔道;柔术: hacer~练柔道/ El~ es unbuen sistema de defensa personal. 柔道是个人自卫的好方法。| | PRON. [yúdo]
[bookmark: ]judoca; judokam. f. 练习柔道的人;柔道家;柔道运动员 ‖ PRON. [yudóca]
[bookmark: ]juega, juegas, etc. 见 jugar
[bookmark: ]jueces pl. de juez
[bookmark: ]juego m. 1. 玩,玩耍;嬉戏: los~s de los niños孩子们的各种游戏/ mi ~ favorito 我喜欢的游戏/ campo de ~s娱乐场,游艺场/ A los niños les encanta el ~. 孩子们喜欢玩耍。2. (有一定规则的)娱乐活动;游戏:~ de naipes玩纸牌 / ~ de ajedrez 下棋/ ~ mental 智力游戏 / Esun ~ educativo. 这是一种有教育意义的游戏。/ Los cru-cigramas son ~s de ingenio. 填字游戏是智力游戏。3.娱乐场所:~ de pelota 球场4. 赌博: El ~ ha arruinadoa mucha gente. 赌博毁了许多人。/ Es un aficionado al~. 他是个赌徒。/ Ha perdido mucho dinero en el ~.他赌博输掉了很多钱。/ En este paí s está prohibido el~.在这个国家禁止赌博。5.(赌博中)下注，投注：Hagan ~, la ruleta se va a poner en movimiento. 轮盘就要转起来，请你们下注吧。6.〔体〕参赛；比赛：Sin en-trenamiento no se puede tener buen ~. 不训练就不能有良好的比赛。7.[J-]pl.〔体〕(国家间的综合项目的)运动会: los Juegos del Mediterráneo 环地中海运动会 8.pl. (古希腊和古罗马的)民间赛会;竞技: los~s del circo古罗马竞技场的竞技活动9.(打纸牌的)一手牌：Tengobuen(mal) ~. 我有一手好(坏)牌。10. (一)副,(一)套; un~ de ajedrez一副国际象棋/ ~ de té一套茶具/~ de copas一套高脚酒杯/~ de muebles一套家具/ El~ de luces de este espectáculo es muy vistoso. 这场演出的一套灯光耀眼夺目。11.(车辆上由同一轴连接的)一对轮子:~ delantero 一对前轮 / ~ trasero 一对后轮 12.两个活动器物之间的)轴,连接装置;关节:el ~ de la ro-dilla 膝关节/ el~ de la muñeca腕关节/ Le duele el ~de tobillo. 他的踝关节疼痛。/ Esa puerta tiene roto el~ del gozne. 这扇门的合页轴坏了。13.(关节、铰链等的)活动,转动: No tengo ~ en la muñeca. 我的腕关节不能活动。/ La manga dificulta el ~ del brazo. 这只袖子妨碍胳膊肘活动。/ La puerta tiene poco ~. 这扇门不大好关闭。14.手段,伎俩,计谋:~ sucio 不正当的手段 /Es un ~ peligroso. 这是一种危险的计谋。/ Descu-brieron su ~y no pudo llevar a cabo el plan previsto. 有人识破了他的花招，他的预谋未能得逞。15.把戏，戏法16. 光怪陆离,变幻:~ de colores 五彩缤纷/ ~ de luces灯光的变幻17. 无关紧要的事: Para ella esta relación esun ~.她把这种关系视为儿戏。18.〔体〕(比赛中的)局，盘:Aún faltan tres ~s para acabar esta partido de car-tas.这场牌赛还有三局就结束了。| | ~ de azar
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[bookmark: ](suerte) 赌博: La loteria es un ~ de azar. 抽彩是一种赌博。~ de baraja 玩纸牌~ de bolas滚珠轴承~ deingenio智力游戏(如猜谜语等) ~ de manos 戏法,把戏;障眼法: Nos hizo un ~ de manos e hizo desaparecerel huevo en el panuelo y en su lugar apareció una palo-ma.他给我们变了个戏法，把手绢里的鸡蛋变成了一只鸽子。~ de niños 儿童游戏;简单容易的事: Arreglar elmotor de coche es para mí un ~ de niños. 修汽车发动机对我来说是小事 一桩。~ de palabras 双关语;文字游戏:Los ~s de palabras son muy frecuentes en la publicidad.双关语经常出现在广告词中。~derol 有惊险故事的游戏: En este ~ de rol la historia transcurre en unamansión encantada, y yo hago el papel de cientifico quela investiga.在这个惊险游戏中，故事发生在一幢神秘的大房子里，我扮演那个从事科研的科学家。~deso-ciedad 社交活动 ~s florales 赛诗、奖花赛诗会(优胜者奖花一朵): Es el ganador de los ~s florales de este ano.他是今年赛诗活动的优胜者。~(s) malabar(es) (抛物)杂耍: Hizo un ~ malabar lanzando y recogiendo alterna-tivamente cuatro bolas de colores. 他玩抛球杂耍,交替抛接四只彩球。 juegos de manos, juego de villanos〈谚〉君子动口不动手 Juegos Olímpicos 奥林匹克运动会: losJuegos Olímpicos de Beijing 北京奥林匹克运动会/ lamascota de los Juegos Olímpicos 奥林匹克运动会吉祥物 / los Juegos Olímpicos de Invierno 冬季奥林匹克运动会a ~ 配套的;相配的,协调的: Lieva el collar a ~ conlos pendientes. 她戴的项链和耳坠相配。/ Las cortinasva a ~ con la colcha. 窗帘与床罩很协调。 abrir el ~(比赛)开始: Te toca a ti abrir el ~. y después jucga él.现在轮到你开局，之后才是他。cerrar el ~结束游戏(尤其在多米诺游戏中) conocerle(verle) a uno el ~ 看穿某人的伎俩，识破某人的诡计 crear ~(在足球等集体赛中)为队友助攻,创造机会: El centrocampista trataba decrear ~ por la banda derecha. 中锋企图从右翼为队友进攻创造条件。dar ~①使引起兴趣；给予最好的结果：Eseprograma infantil da ~y gusta mucho a los niños. 这个儿童节目会引起孩子们的极大兴趣，使他们很开心。②引起评论: Esta noticia dará ~. 这条消息将引起人们议论。desgraciado en el ~, afortunado en amores〈谚〉赌场失意,情场得意;失之东隅,收之桑榆 echar una cosa a ~见 tomar a~(andar, entrar, estar, poner) en ~①在运动中;发挥,施展;起作用: El delantero no ha entradoen ~ en todo el partido. 那名前锋在整场比赛中都没有发挥作用。/ No pienso poner en ~ nuestra amistad. 我不想利用我们的友谊。②在危险中；处于成败的境地：Es-taba en ~ la independencia de este país. 这个国家的独立处于危险之中。/ Está en ~ tu vida si no pagas tusdeudas.如果你不偿还债务,你的生命就有危险。fuera de~〔体〕越位;站错位置:Elárbitro ha pitado fuera de ~.裁判吹哨越位。/ Anularon el gol porque el declandero es-taba en fuera de ~. 这个进球无效,因为那个前锋越位在先。 hacer el ~(尤指非自愿地)帮助,支持;为…张目:Esa huelga está haciendo el ~ a la oposición porque creadescontento en la población. 这场罢工正好帮了反对派的忙，因为它在居民中引起了不满。hacer ~协调，相配，与…相配套: Este azul del cielo hace ~ con el traje de estapersona en el cuadro. 在这幅画里,天空的蓝色与这个人的服装正好相配。teoria de ~s〔数〕博弈论.对策论tomar a ~把…当儿戏,不认真对待
[bookmark: ]juerga f. (口)(聚会)狂欢,欢闹;痛饮; Anoche fuimosde ~. 昨天夜里我们狂欢去了。/ Estuvieron de ~ todala noche. 他们闹腾了整整一夜。‖ correrse alguien una~参与狂欢: En las fiestas de mi pueblo nos corrimosuna buena~.在我们小镇的联欢会上，我们痛痛快快地热闹了一番。
[bookmark: ]juerguista adj. s(聚会)狂欢的(人),爱欢闹的(人);爱狂欢的(人): Tus amigas son todas unas ~s. 你的那些女友都是喜欢热闹的人。
[bookmark: ]jueves(pl. jueves) m. 星期四: Tengo una cita de tra-


[bookmark: ]bajo el próximo ~. 下星期四我有个工作约会。/ Los ~voy al gimnasio. 我每星期四都去健身房。‖ ~ santo〔宗〕濯足节(复活节前的星期四),圣星期四 estar en me-dio como el ~〈口〉妨碍;麻烦,打扰: Quitate, que siem-pre estás en me dio como el ~. 走开,你总是添乱! noser nada del otro ~ (mundo) (口)没有什么稀奇: Sunovio no es nada del otro ~、她的男友也是个凡夫俗子。A pesar de haber obtenido tres premios, lapelícula no era nada del otro ~. 这部电影尽管三次获奖，但并无惊人之处。
[bookmark: ]juez(pl. jueces) m. f. 1. 法官,审判员: la toga de la ~女法官的长袍 / El ~ lo condenó a veinte años decárcel.法官判他20年监禁。2.(竞赛活动中的)裁判员：评奖人;评判员: Uno de los jucces del concurso literariodio a conocer el nombre del ganador. 这次文学比赛的一名评委宣布了获胜者的名字。/ El~ declaró nulo el saltodel atleta.裁判宣布那名运动员的一跳无效。3.(争端、纠纷等的)仲裁人,公断人:Tú. que eres una persona obje-tiva, serás la ~ en nuestra discusión. 你看问题很客观,你来做我们争论的仲裁者。|〔史〕士师(犹太诸王以前的最高统治者)‖ ~ árbitro 仲裁人~ de instrucción刑事预审员;预审法官:Denunció malos tratos ante la ~ deinstrucción.她在女预审法官面前控告她所受到的虐待。~ de línea(足球等比赛中的)边线裁判;司线员: El ~de linea levantó la bandera para señalarle al árbitro unfuera de juego.巡边员举起旗帜向裁判表示越位了。~de paz(法庭的)调解员,调停官: El ~ de paz casó a unaparcja de jóvenes. 调解员使一对青年人结婚了。~ deprimera instancia民事预审员~ de silla(网球、排球等比赛中的)裁判,主裁判~ ordinario预审法官,预审员 elJuez Supremo 最高审判者(即上帝) ser ~ y parte(对本人有牵连的事情)作判断: No eres objectivo porque eres~y parte en la disputa. 你不能作出客观的判断,因为你与这场争端有牵连。
[bookmark: ]jueza f. Amér. 女法官,女审判员
[bookmark: ]jugada f. 1.(游戏、赌博、体育竞赛等)一盘,一局,一次;回合;机会;(棋类等的)一着,一招: Nuestra compañíaganó al ajedrez en la décima ~. 我们团队在第十盘赢得了象棋比赛。/ Metió el gol en una ~ perfecta. 他施出绝招，踢进一球。2.〈口〉诡计、伎俩；损人行为：Lehicieron una ~ y lo acusaron de un delito no cometido.有人算计他，把莫须有的罪名加在他头上。3.(口)交易，生意: Esa ~ en la Bolsa le salió perfecta y ganó muchodinero.他在交易所做了一笔好买卖，赚了好多钱。
[bookmark: ]jugado da adj. Col. 老练的,内行的,有经验的
[bookmark: ]jugador, ra adj. s. 1. 参加游戏的(人);从事某项体育运动的(人):参加体育竞赛的(人): Hemos fichado a unnuevo~. 我们招聘了一名新运动员。/ Los ~ es debalancesto suelen ser muy altos. 篮球运动员往往都很高。2. 爱投机的(人):嗜好赌博的(人): un ~ empedernido赌棍/ Es muy ~ y perderá todo el dinero en el casino.他嗜赌成性，会在赌场里把钱输得精光。‖ ~ de manos变戏法的人，魔术师
[bookmark: ]jugar 28 intr. 1. 玩,玩耍,游戏;嬉闹:~ a las munecas玩洋娃娃 / ~ al tenis 打网球/ ~ al ajedrez下棋/ ~al enigma 猜谜语/ Los ninos están jugando en el jardín.孩子们在花园里玩耍。/ Le gusta ~ solo.他喜欢一个人玩。/ No juegues con cerillas, que te quemarás. 你不要玩火柴,会烧着你的。/ Jugaron a policias y ladrones enel patio del colegio. 他们在学校院子里玩警察捉小偷的游戏。2.〔体〕进行比赛,参加比赛: El equipo A no jugó eldomingo. 甲队没有参加星期天的比赛。/ El equipo B yano juega con nuestro equipo. 乙队不同我队比赛了。3.(比赛等轮到某人)玩;出场;出牌: Ahora juegas tú.现在该你上场了。/ Tira el dado, que te toca ~. 你掷骰子吧,轮到你了。Ú. t. c. tr.: Voy a ~ la carta más alta quetengo. 我打出我最大的一张牌。4. 赌博:摸彩: Juega a laloteria todas las semanas. 他每星期都玩彩票。/ No hejugado nunca a las quinielas. 我从不参加足球赌博。5.
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[bookmark: ](con) 不严肃对待,当儿戏;玩弄: No juegues con tu sa-lud. 你别拿健康闹着玩。/ Detesto a los que juegan conlos sentimientos de los demás. 我厌恶那些玩弄别人感情的人。/ No juegues conmigo o lo lamentarás. 你不要戏弄我，否则你会后悔的。6.(心不在焉地)拨弄：Mientrashablaba por teléfono, jugaba con el lápiz. 他一边打电话一边耍弄铅笔。7. 相配,配套;相协调: Esos dos mueblesno juegan. 这两件家具不相配。8. 碰运气,冒险: Ha ju-gado y ha perdido. 他已碰过运气,但失败了。9. (机器等)运转:活动: Esta máquina no jucga. 这台机器失灵了。U. t. c. tr. 10.(口)插手,参与: Yo no jucgo en este asunto.我不插手这事。11. 起作用,有影响: La amistad jugó ensu decisión. 友谊影响了他的决定。/ El tiempo juega encontra de los mineros atrapados en la mina. 时间对困在矿井里的矿工们越来越不利。 sin. influir | | tr. 1. 进行(一场比赛);赛(一局, 一盘等)(与 partido, partida 连用): Nuestro equipo jugará un partido con el suyo. 我们队将同他们队进行一场比赛。/ Jugamos una partida deajedrez. 我们下一盘象棋。/ Jugaremos la final a las cin-co de la tarde. 我们下午五点钟参加决赛。2. 下(赌注);赌输: Luis ha jugado cuanto tenía. 路易斯把他所有的一切都输光了。Ú. t. c. prnl: Se ha jugado el sueldo de dosmeses. 他刚输掉两个月的工资。/ Se jugó la casa en qucvivia.他输掉了他住的房子。3.使用,利用;操纵:~ clfreno 用刹闸 / ~ la espada 舞剑 / Ha jugado bien susrelaciones en el ministerio. 他巧妙地利用了他在部里的关系。/Jugué la reina y di jaque mate al rey. 我用我的王后将你王的军。4. 活动(肢体): No puede ~ bien elbrazo derecho. 他的右臂不大灵活。/ No puedo ~ bienlas rodillas después del golpe. 挨了撞击后,我的膝盖活动不便。5.对(某人)耍花招，耍手腕6.发挥(作用)；扮演(角色):~ un papel importante 起重要作用;扮演重要角色 ‖ prni. 1. 冒险;拿…开玩笑: Se juega la vida cadavez que coge el coche. 他一开起车来就玩命。/ Te juegastu porvenir. 你拿自己的前途开玩笑。2. 打赌: Me juegolo que quieras a que llego an tes de tú. 我敢跟你打赌,我比你先到。‖ ~ a la baja〔经〕(在交易所)做低盘,做空头~ al alza(在交易所)做高盘,做多头 ~ con fuego玩火,冒险: Tratar con chorizos es ~ con fuego. 同强盗恶棍交往是在玩火。/ Los que juegan con el fuegoterminarán por quemarse. 玩火者必自焚。~ fuerte下大赌注，豪赌，一掷千金 ~ limpio ① 遵守游戏规则；比赛风格好: No escondas cartas, juega limpio! 你不要藏牌,打牌要讲规矩! ② 行事光明正大: Siempre juega limpiocuando propone algún negocio. 他做生意总是堂堂正正。~ sucio ① 不遵守游戏规则,赛风恶劣: Nadie quiere ju-gar con é l porque juega sucio. 谁也不愿意同他玩,因为他不遵守游戏规则。② 行事肮脏:Jugó sucio para conseguirel ascenso. 为了晋升,他弄虚作假。 jugarla a uno 或jugársela a uno 捉弄(某人),损(人): Yo creía que me lodecia de buena fe, pero me la jugó. 我本来认为他是出于好心把那事告诉我，但他耍了我。por ~开玩笑地，无恶意地 ~ se el todo por el todo 孤注一掷[bookmark: ]王

[bookmark: ]jugarreta f. 1.〈口〉(体育竞赛中的)动作失误,失着2.〈口〉诡计,花招; 使坏: Menuda ~ me has hechocontándole mis planes. 你对我耍了花招,把我的计划告诉了他。
[bookmark: ]juglar adj. 滑稽的;俏皮的 || m. 1. (中世纪的)玩杂耍的人;街头艺人: Los ~ es iban de pueblo en pueblo, ac-tuando en calles, plazas y castillos. 流浪艺人们走村串镇，在大街、广场和城堡内献艺。2.(中世纪的)行吟诗人，游唱诗人。
[bookmark: ]juglaresa f. 街头女艺人;女行吟诗人
[bookmark: ]juglaresco, ca adj. (中世纪的)流浪艺人的;行吟诗人的:poesía ~a 行吟诗人游唱的诗/canción~a 街头艺人的歌谣
[bookmark: ]juglaria f. 1. 街头耍把戏,街头卖艺;流浪技艺2. 吟游.吟唱
[bookmark: ]jugo m. 1. (水果、蔬菜、肉等的)汁,液:~ de limón 柠檬


[bookmark: ]汁 / Ha bebido un ~ de tomate. 她喝了一杯西红柿汁。/ Extrajo el ~ de la naranja. 我榨橙汁。/ Co-micron ternera en su ~. 他们吃过原汁小牛肉。 sin. zu-mo 2.〔生理〕体液:~pancréático胰液 / ~ gástrico 胃液3.(口)精髓,精华;生动,有趣: un libro con much o ~一本内容充实的书/ El ~ de la noticia está en escpárrafo. 这条消息的实质内容在这一段。‖ sacar el ~充分利用:捞取最大好处: Si queremos ganar dinero hayque sacrle el ~ a este negocio. 如果我们想赚钱,就必须充分利用这笔生意。
[bookmark: ]jugosidad f. 1. 多汁(性);饱含水分: La sandia es muyrefrescante por su ~. 西瓜多汁,非常清凉。/ La ~ deesta carne demuestra que es muy tierna. 这块肉汁水多.说明它很嫩。2.(事物的)价值：丰富；(内容的)充实：La~ de este negocio se verá en los beneficios. 这笔生意的价值将会从收益中看出来。/ La ~ de la herencia recibi-da lo ha sacado de la miseria. 这份丰厚的遗产使他摆脱了贫困。
[bookmark: ]jugoso, sa adj. 1. 多汁液的.饱含水分的: uvas~ as多汁的葡萄 / ~ as frutas多汁的水果 / Necesitas tomarcarnes nutritivas y ~ as. 你需要吃营养丰富的多汁的肉。2. 报酬丰厚的;内容丰富的;有好处的: El negocio es ~.这笔生意很有赚头。/ un ~ libro 一本内容丰富的书sin. sustancioso 3. 生动有趣的;富有刺激性的;绘声绘色的: Hizo ~s comentarios. 他作了绘声绘色的评论。
[bookmark: ]juguera f. Arg., Urug. 榨汁机,榨汁器 sin. licuadorajuguete m. 1. 玩具:~ de madera 木制玩具 / ~ cdu-cativo 起教育作用的玩具 / ~ para niños de dos a sieteaños2至7岁儿童的玩具 / fabricar ~s制造玩具2. 被任意摆布的人(或物),玩物: ser~ de la fortuna受命运摆布 / Juan es un ~ en manos de su mujer. 胡安是他妻子手中的玩偶。3.轻松短小的音乐节目；短剧，小戏：un ~cómico 一出小喜剧
[bookmark: ]juguetear intr. 1. 玩弄,戏耍,逗引:~ con un perrito逗弄小狗/ El viejo jugueteaba con su nieto. 老人逗着孙子玩。2.不认真地对待，做着玩
[bookmark: ]juguete o m. 1. 玩弄,戏耍;摆弄: Quieres dejar el~yponerte a estudiar? 你能不能停止玩耍而开始学习? 2. 很随便地做事，做着玩
[bookmark: ]jugueteria f. 1. 玩具店: abrir una~ 开一爿玩具店2.玩具业: La ~ espaniola se concentra en el Mediterráneo.西班牙的玩具业集中在地中海地区。
[bookmark: ]juguetero, ra adj. 玩具的; industria ~a 玩具工业 ‖m. f.做(卖)玩具的人；玩具商
[bookmark: ]juguetón, na adj. 爱玩耍的,贪玩的;嬉闹的,顽皮的:una gata muy ~a 一只很顽皮的小猫 / Estás muy ~aúltimamente, hija. 女儿,你最近太淘气了。
[bookmark: ]juicio m. 1. 智力,理性;判断力,识别力; estar en su ~有理性,智力正常 / estar fuera de ~ 丧失理智,精神失常 / El~ y la inteligencia distinguen al hombre de losanimales.理性和才智把人与动物区分开来。2.见解，看法:A mi ~. ésta es la mejor novela de la autora. 依我看来,这一部是这位女作家最好的小说。/ No tengo un ~formado sobre este asunto. 我对此事还未形成看法。3.明智;审慎: hombre de ~ 有见识的人 / persona de poco~ 糊涂人 / Si tuvieras un poco de ~ no harias esos dis-parates.你要是有一点儿头脑，就不会干这些蠢事。4.〔律〕审判,审理: El ~ se celebrará a las diez. 审判将在10点钟开始。/ El reparto de la herencia se decidió enun ~ de testamentaría. 在这一次遗嘱审理中,决定了遗产的划分。5.〔逻〕判断: La expresión del ~ se llamaproposición. 判断的陈述叫做命题。|! ~ civil 民事审判~ criminal 刑事审判~ de faltas 轻微刑事案件审判,违章违规事件审判 ~ de valor〔哲〕价值判断: No puedenhacerse ~s de valor sin prudencia. 要是人不清醒明智.就无法作出价值判断。~ declarativo (ordinario) 宣示判决 ~ final(universal)〔宗〕(世界末日的)最后审判,末日审判 ~ sumario(只有一个法官的)简易审判，即决裁定: Como querían demoler su casa, inició un ~
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[bookmark: ]sumario，由于他们要拆除自己的房子，他作了一项即时判决。~ sumarisimo(军事法庭)即决审判 beber el ~〈口〉使丧失理智,使精神失常: La crisis económica no lodeja vivir, le bebe el ~. 经济危机使他无法生活下去,造成他精神失常。 estar en su sano ~ 精神正常,头脑清醒: La abuela está en su sano ~· puede hacer el testa-mento que quiera.奶奶神志清醒,她可以依照自己的心愿立下遗嘱。 perder el ~ 丧失理智,精神失常 quitar el ~见 beber el ~ sin ~ 没头脑,糊涂
[bookmark: ]juicioso, sa adj. 理智的;谨慎的;头脑清醒的: una ac-titud ~a 明智的态度 / Es una persona muy ~a, nuncaactú a irreflexivamente. 他是一个很谨慎的人,从不鲁莽行事。 sin. sensat o Ú. t. c. s.
[bookmark: ]juil m.〔鱼〕美洲鲤
[bookmark: ]Jujem. abr. Junta de Jefes de Estado Mayor (西班牙)参谋长联席会议
[bookmark: ]juk-box〈英〉m.投币式自动唱机，钱币自动唱机
[bookmark: ]jula; julai m. 见 julay
[bookmark: ]jularón, na m. f.〈粗〉蠢人,易受骗的人: El tima-dor buscaba un ~ para engañarlo. 那骗子在寻找一个蠢货以诓他。||m.〈粗〉男子同性恋者
[bookmark: ]julay(pl. julays) m. f.〈粗〉卑鄙可耻的人,鼠辈,小人:Este amigo tuyo es un ~, nos dejó ayer plantados todala noche.你的这个朋友是个讨厌的家伙，他昨天把我们晾在一边整整一夜。||m.〈粗〉男子同性恋者
[bookmark: ]julepe m. 1. 纸牌游戏2.〈口〉劳累,辛苦;过多的工作:Con la mudanza me he metido un buen ~. 我搬家搬得好累。/ Hoy me he pagado un ~ de trabajar toda lamanana.今天我辛辛苦苦地干了整整一个上午。3.(口)过分消耗;过分使用: Le da un buen ~ al ordenador. 他过分使用电脑。4.(口)惩罚;斥责: Me han metido un ~por llegar tarde. 我来晚了,受到一顿训斥。5.〈口〉打击;棍打,棒击: Lo asaltaron en la calle y le dieron un buen~.他在大街上遭到袭击，挨了一顿毒打。6.〔医〕糖浆药水,甜味药水: El~ de menta es bueno para curar el ca-tarro. 薄荷糖浆可治疗伤风感冒。7. Amér. 惊恐,害怕,胆怯: Me dio un ~. 吓我一跳。
[bookmark: ]julepear tr. Amér. 惩罚;使害怕;使劳累 || intr. 玩纸牌(julepe)游戏
[bookmark: ]juliano, na adj. (古罗马)尤利乌斯·恺撒(JulioCésar)的 Ⅱ sopa ~a 青菜丝汤
[bookmark: ]julio m. 1. 七月: Julio tiene treinta y un dias. 7 月份有31天。2.〔物〕焦耳 sin. joule
[bookmark: ]juliómetro m.〔物〕焦耳计
[bookmark: ]juma f.〈口〉酒醉: La pandilla llevaba una ~ que noveía.那帮子人喝得酩酊大醉。
[bookmark: ]jumado, da adj. 喝醉了的
[bookmark: ]jumarse prnl.〈口〉酒醉: Siempre que sale de casa se ju-ma. 他只要离家外出,就喝醉酒。 sin. emborracharse
[bookmark: ]jumbo〈英〉m. 巨型喷气式客机,珍宝机: Jumbo es elnombre coloquial del‘boeing 747’. 珍宝机是“波音747”的口语中使用的名词。| | PRON.[yúmbo]
[bookmark: ]jumento, ta m. f. 驴,驮驴:Cargó el ~ con los haces de hierba. 那头公驴驮着草捆。 sin. burro, asno ‖etm. del latín iumentum (bestia de carga)
[bookmark: ]jumera f.〈口〉酒醉: agarrar una~ 喝醉
[bookmark: ]j umil m. Méx. 〈口〉(干、腌、炸的)可食用昆虫
[bookmark: ]jumifla m. 1. 胡米亚葡萄酒(西班牙 Jumilla地区产): El~ puede ser tinto o rosado. 胡米亚葡萄酒是暗红色或粉红色的。2.一杯胡米亚酒：beber dos~s喝两杯胡米亚葡萄酒
[bookmark: ]jumo, ma adj. Amér.〈口〉喝醉了的: estar ~ 喝醉
[bookmark: ]jumpear tr.〔计〕用跳接线联接,用跨接线连接: Cuandoestudiaba informática, nos enseñaban cómo ~ ordena-dores.当我在学信息学科时，有人教我们如何用跳线连接电脑。|| PRON.[yámpear]
[bookmark: ]jumper m.〔计〕跳接线,跨接线,搭接片 ∥ PRON.[yámper]
[bookmark: ]junar tr. Amér. 看,瞧


[bookmark: ]juncáceo, a adj.〔植〕灯心草科的 || f. 1. 灯心草科植物2. pl.〔植〕灯心草科
[bookmark: ]juncal adj. 1.〔植〕灯心草的2. 苗条的;潇洒的: unapresentadora ~ 身材苗条的女节目主持人 || m. 灯心草地: En esta zona del río abundan los ~ es. 河流的这一地区全是灯心草地。 sin. juncar
[bookmark: ]juncar m. 灯心草地: Donde hay un~, hay agua. 有灯心草地的地方就有水。 sin. junqueral
[bookmark: ]juncia f.〔植〕高莎草,香附子: La chufa es cl tubérculode la ~.铁荸荠是高莎草的块茎。
[bookmark: ]junco m. 1.〔植〕灯心草: Los ~s abundan en las zonashúmedas. 灯心草大量生长在潮湿地区。 sin. juquera 2.灯心草杆: Con los ~s secos se hace n cestas. 用灯心草茎可编制筐篮。3.手杖，细拐杖4.轻便小船，舳板：~chi-no 中国式帆船‖ ~ fiorido 花薄 ~ marinero 海蔗草~ oioroso 香须芒草
[bookmark: ]jungiano, na adj. (瑞士精神病学家)荣格(Jungian)的jungl a f. 1. 热带丛(雨)林,丛莽: Estos animales habitanen las~s de Asia y América. 这些动物生活在亚洲和美洲的热带密林里。sin. selva 2.生存竞争激烈的地方，弱肉强食的地方: All legar a la ciudad se vio inmerso en una~ de dificultades para encontrar piso. 一到城市里,他就陷入找寻房子的困境之中。‖ ~ de asfaito“水泥丛林”,“柏油丛林”(指竞争激烈、弱肉强食的城市或犯罪猖獗的城区)
[bookmark: ]jun io m. 6月: En Espana, las clases universitarias aca-ban en ~.在西班牙，大学的课程在6月份结束。
[bookmark: ]junior, ra; júnior, ra l(pl. juniores) m. f. (未出师的)小教士,小修女;见习僧: los~ es jesuitas 耶稣会的小教士们
[bookmark: ]júnior II adj. (pl. júniors; abr.: Jr., jr.)1. (两位同姓名中的)年少的,较年幼的: Miguel Angel Jr. 小米格尔·安赫尔 / Me ha escrito José Díaz ~, a quien siem-pre llaman así para diferenciarlo de su padre. 小何塞·迪亚斯给我写了信，人们总是这样称呼他，以同他父亲区别开来。2.〔体〕青少年的；由青少年组成的，17-21岁年龄组的:categoría ~ 青少年级别/selección ~青少年选手 ‖ m.∫.〔体〕青少年运动员,17-21 岁年龄组的运动员: La edad de los júniors varia según el deporte de quese trate.青少年组运动员的年龄根据有关的体育项目而有所不同。/ El reglamento impide que un ~ pueda jugaren la categoría juvenii. 这规则禁止一个17-21 岁年龄组的运动员参加 16-18 岁年龄组的比赛。||PRON.[yúnior]
[bookmark: ]juniorad o m. (小教士等的)学习期
[bookmark: ]junípero m.〔植〕桧属植物;欧洲刺柏;杜松: De algunasespecies de ~ se extrae un aceite usado en dermatología.从某些桧属植物中提取一种用于治疗皮肤病的油。
[bookmark: ]Juno n. pr.〔罗神〕朱诺(天后,主神Júpiter之妻,主司生育婚配等)
[bookmark: ]junquera f. 1. 灯心草; Con las~s se hace n cestas yotros objetos artesanos. 用灯心草编制筐篮和其他工艺品。 sin. junco2. 灯心草地
[bookmark: ]junqueral m. 灯心草地: el~ al lado del río 河边的灯心草地 sin. juncal
[bookmark: ]junquillo m. 1.〔植〕长寿花2.〔建〕细突圆饰;灯心草形饰: Pusieron ~s de madera alrededor de los cristalesde la puerta.他们在门玻璃周围装上了木雕细突圆饰。3.(细)手杖
[bookmark: ]junta f. 1. (全体成员参加的专题)会议:~ de facultad全系教师会议/ una ~ médica〔医〕会诊 / una~ devecinos居民大会/ una~ de accionistas股东会2. (管理)委员会;理事会;政务会: La ~ directiva de la cor-poración aprobó el nuevo reglamento. 同业协会的理事会通过了一个新章程。/~ militar军政府3.管理委员会(理事会、政务会等)所在地: Van a trasladar la ~ de dis-trito a otra calle. 区管委会驻地将迁至另一条街。4.〔建〕〔机〕衔接处,连接处;接缝;节理:Blanqueó las ~s delos azulejos de la cocina. 他把厨房瓷砖缝涂白。/ Está
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[bookmark: ]soldando la ~ de las tuberias. 他正在焊接管子接口。5.(接合处的)衬垫;接头;接合物: La~ de la manguera seha roto y pierde agua. 软管接合件破了,正在漏水。/ Seha roto la ~ de goma del grifo y no puedo cerrarlo. 水龙头的橡皮垫圈坏了，我关不上。‖ ~cardán〔机〕万向接头,万向(接轴)节 ~ de dilatación(expansión)〔建〕伸缩(接)缝;〔机〕伸缩接头: En las ~s de dilatación sesustituye el mortero por un material elástico. 伸缩缝隙中填的灰泥被一种弹性材料所取代。/ Las~s de dilatacióndel puente se han estropeado. 大桥的伸缩接缝坏了。~universal 见 ~ cardán
[bookmark: ]juntamente adv. 1.(con)共同,一起(相当于 ademásde, junto con, en compañía de): Hice esto~ conél. 这事是我和他一起干的。2. 同时: Atacaron ~ los dosejércitos.这两支军队同时发动了进攻。
[bookmark: ]juntar tr. 1. 使衔接,使连接:~ dos tablas 把两块木板接起来 / ~ las sillas por los espaldos 把椅子背对背地靠起来2. 使靠紧: Si juntas las sillas aquí puede caber otramesa.如果你把椅子靠拢起来，这里还可以放下一张桌子。Ú. t. c. prnl.: Si os juntáis un poco, cabrá una personamás en el sofá.如果你们靠紧一点儿，沙发上还能多坐一个人。3. 汇集,聚集,聚拢: Junta toda la ropa suia paraecharl a a lavar. 你把所有的脏衣服归拢起来洗。/ ~ ca-bras y ovejas en el mismo rebaño 把山羊和绵羊合成一群 / Juntó a toda la familia el día de su boda. 婚礼那天,他把全家人都请来了。Ú. t. c. prnl: Todos los aconte-cimientos se juntaron en una semana. 所有的事情都集中在一个星期内发生了。/ Se juntaron en el bar para discu-tir el asunto.他们聚集在酒吧里讨论那个问题。4.积攒;积聚:~ mucho dinero 积攒许多钱/~ viveres积聚粮食5. 收集,搜集: Juan ha juntado muchos sellos. 胡安收集到许多邮票。 sin. coleccionar 6. 使(门窗)虚掩 | | prnl.1.(con) 同时发生;紧靠;紧随: Se ha juntado su bodacon la mía. 他的婚礼和我的婚礼同时举行。/ A Carlostodo se le junta. 一切事情都发生在卡洛斯身上。2.〈口〉(同某人)有交情;要好: Ahora se junta con las hijas delmédico.他现在同那个医生的女儿们有交情。/ Ya no scjuntan. 他们已不再要好了。3. (con)〈口〉姘居,未婚同居: Se ha juntado con su novia. 他同女友未婚同居。/ Sejuntaron hace dos anos y ahora van a tener un hijo. 两年前他们就姘居，现在就要有儿子了。4.(河流)汇合
[bookmark: ]juntero, ra m. f. 委员,(政治性)委员会成员
[bookmark: ]juntillas用于a pie~①并着脚: saltar a pie~ 并着脚跳 ② 坚信: Se ha creido a pie ~ que te habías marcha-do.他确信你已经走了。
[bookmark: ]junto adv. 1.(a)靠近;挨着;邻近;紧随: La silla está~a la pared. 椅子紧靠着墙。/ Tengo una casa ~ a la pla-ya. 我有一所靠近海滨的房子。/ Siéntate ~ a mí. 你就坐到我身边来。/ Se sentó ~ a la ventana. 他靠窗坐下。/ Pasó las vacaciones ~ a la familia. 他与家人一起度假。2. (con)同;和…在一起;在…陪同下: Trabajamos~ con los campesinos. 我们和农民一起劳动。/ Sepresentó en la fiesta ~ con su grupo de amigos. 他在一帮朋友陪同下出现在欢庆会上。3.(con)整体，总体上，一块儿: Junto con el libro, me mandó una carta. 他把书连同一封信一起寄给了我。/ Entregue una fotocopia delcarné~ con la instancia. 请您把身份证复印件和申请书一同交来。4. 同时;此外;另一方面: No sé cómo puedeshacer ~ tantas cosas: leer, escuchar música y atender ala conversación.我不知道你怎么同时能干这么多事情:阅读,听音乐,还要与人谈话。/ Eso es, ~ con la salud,lo más importante. 除健康之外,这是最重要的。‖ en ~总共:Teníamos en ~ quince euros. 我们共有 15欧元。por ~整批(买进、卖出): Compramos las patatas por ~.我们把土豆全买下了。
[bookmark: ]junto, ta adj. 1. (单数时)整的;聚拢的,汇集于同一处的: Le di o toda la tela ~a. 我把整块布都给了他。/Nunca he visto tanta gente ~a. 我从来没有看到过这么多的人在一起。2. pl. 相连的,靠拢的;贴近的: Nuestras


[bookmark: ]casas están ~ as. 我们的住房靠在一起。/ Queremos dosasientos ~s. 我们想要两个相连的座位。/ Estamos ~sen clase. 在教室里,我们坐在一起。/ Hemos pedido quenos coloquen ~s. 我们要求他们把我们安排在一起。3.pl. 相互陪伴的; 一起的, 一块的; Les gusta mucho pasear~s. 他们很喜欢在一块散步。/ Siempre que pueden.come n ~s. 只要有可能,他们就在一起吃。/ Siempre es-tamos ~s, no nos separamos nunca. 我们永远在一起,永不分离。‖ ant. separado
[bookmark: ]juntura f.1.(两个或两个以上的部件的)接口，接缝.接合处,连接点: la ~ de dos piedras 两块石头的接缝 / la~ de un tubo 一根管子的接口 / la ~ de la vía del tren火车轨道对接处 / Pierde agua por la ~. 水从接缝处漏出来。 sin. junta 2. 接合件,连接件;垫圈;接合填物: Hayque cambiar la ~ de goma del depósito. 应该更换贮水槽的橡胶垫圈了。/ Esta ~ no sirve porque no encaja. 这个接合部件不能用,装不上去。sin. junta 3.〔解〕关节sin. articulación
[bookmark: ]Júpiter n. pr. 1.〔罗神〕朱庇特(统治诸神主宰一切的主神，相当于希腊神话中的宙斯)2.〔天〕木星 ||m.[j-](炼金术中的)锡
[bookmark: ]jura f. 1. 宣誓;起誓,发誓: La~ de los nuevos ministrosse realizará en presencia del rey. 新任大臣们将在国王面前宣誓。/ La ~ de los reclutas atronó la explanada. 新兵的宣誓声响彻广场。2. 宣誓仪式: Los familiares de lossoldados asistieron a la ~ de bandera. 士兵家属参加了军人效忠祖国的宣誓仪式。
[bookmark: ]juraco m. Amér. 孔,洞眼;缺口
[bookmark: ]jurado, da adj. 宣过誓的,盟誓的,发过誓的: Han so-licitado los servicios de un intérprete ~. 他们要求一名宣过誓的翻译提供服务。||m.1.〔律〕陪审团；陪审员：El~ se retiró a deliberar. 陪审团退席合议去了。/ Letocó estar de ~ en un juicio. 在一次审判中,轮到他做陪审员。2.(文艺、展览、体育竞赛等的)评奖团，评判委员会;评判员,评奖委员: Todos los miembros del ~ pun-tuaron con un diez el ejercicio de la gimnasta. 全体评委都给这名女体操运动员的这套动作打了 10分。/Fue ~en una competición. 他曾在一次竞赛活动中做评委。 lienemigo ~死敌,不共戴天的敌人
[bookmark: ]jurador, ra adj. s. 好赌咒发誓的(人)
[bookmark: ]juramentar tr. 听取(某人)宣誓,监誓: Ayer juramen-taron a los nuevos funcionarios judiciales. 昨天,新司法官员宣誓,他们做监誓人。/ Hoy se procederá a ~ a losnuevos ministros. 今天,他将为新部长们监誓。‖ prnl.宣誓,立誓,发誓: Nos hemos juramentado para acabarcon esta injusticia. 我们发誓要消除这种不公正现象。sin. conjurarse
[bookmark: ]juramento m. 1. 誓,誓词;宣誓,发誓: Es hombre depalabra y cumplió su ~. 他是说话算数的人,履行了他的誓言。/ romper cl~违背誓言/ tomar(hacer) el ~ deoficio宣誓就职/ Hizo~ de defender su pais por enci-ma de todo.他发誓要奋不顾身保卫国家。2.咒骂，诅咒；诅咒语: Por el patio of los insultos y~s de mi vecino. 我在院子里听到了我邻居的谩骂和诅咒。‖ ~ promisorio允诺(保证)誓言 ~ false 假誓 ~ hipocratico 希波克拉底誓言(学生接受医学学位时的誓言，相传为“医学之父”希波克拉底所订) bajo~经宣誓，在誓言的约束下 pres-tar ~ ante在…面前宣誓[image: ]
[bookmark: ]jurar ir. 1. 发誓证明;发誓肯定;起誓表示:~ decir laverdad 起誓说真话/ Te juro que se lo diré. 我向你发誓,我一定会告诉他。/ Me juró por su honor que ... 他以他的名誉对我起誓…2. 宣誓忠于:Juró al Rey en una cere-monia solemne.在一次庄严的仪式上，他宣誓效忠于国王。/ El presidente ha jurado hoy el cargo. 总统今天已宣誓就职。/ Los diputados electos juraron la Consti-tución.当选议员们宣誓忠于宪法。Ⅱ intr.说脏话,咒骂;诅咒: No jures, que es de muy mala educación. 你别骂人,这是很没教养的。‖ ~ en fa lso 假发誓 Afirmarque harás esto es ~ cn falso, porque es imposible que lo
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[bookmark: ]cumplas.说你一定会这样干，这是假话，因为你不可能做到。jurársela(s) 发誓报仇: Me la ha jurado porque diceque ofendí a su familia. 他发誓要惩治我,因为他说我触犯了他的家族。/ Se la ha jurado a sus contrincantes. 他发誓要向对手复仇。[bookmark: ]-6

[bookmark: ]jurásico, ca adj.〔地〕侏罗纪的,侏罗系的: terreno~侏罗系地层/ fósiles~s 侏罗纪化石 〗 m. 侏罗纪: En el ~ se empiezan a delimitar las masas continentales. 在侏罗纪开始划定大陆板块。‖ etim. de Jura (región deFrancia) y la terminación de triásico
[bookmark: ]jurel m. 1.〔鱼〕竹荚鱼: El ~ forma bancos muy nume-rosos en la época de reproducción. 在繁殖期,竹荚鱼结成庞大的鱼群。(morf. el ~ macho, el ~ hembra) 2.Cub. 害怕
[bookmark: ]jurgo m. Col.〈口〉大量: Le gusta un ~ el fútbol. 他非常喜欢足球。/ Tengo un ~ de cosas que hacer. 我有大量的事要做。
[bookmark: ]jurgonera f. Col. 见 jugo
[bookmark: ]jurídicamente adv. 1. 以法律形式;用法律手段 2.通过法律途径,通过法律程序: El asunto debe resolverse~, no por la fuerza. 这种事应通过法律途径而不应通过武力来解决。3.从法律角度；以法律观点；在法律方面：Jurídicamente, ese argumento es insostenible. 从法律上看，这个理由是站不住脚的。4.根据法律规定；合法地：Juridicamente, la casa es de su hija. 根据法律规定,房子属于他们的女儿。5. 以法律语言:Jurídicamente, nula depleno derecho. 用法律语言讲,她不能行使全权。
[bookmark: ]juridico, ca adj. 1. 法律(上)的;属于法律范围的:marco~ 法律框架/ por la vía ~a 通过法律途径2. 司法的;法定的;符合法律的: procedimiento ~ 司法程序 /persona~a 法人
[bookmark: ]jurisconsulto, ta m. f. 1. 法学家,法理学家;~ queinterpreta la ley 解释法律的法学家2. 法律专家;法律顾问;律师 | | sin. jurisperito
[bookmark: ]jurisdicción f. 1.〔律〕司法权,审判权: ejercer ~ so-bre...对···行使裁判权2.〔律〕权限,职权;职权范围: Elasunto cae dentro(fuera) de mi ~. 这事在(不在)我的权限内。/ El juez tiene~ sobre ese asunto, pero no so-bre mí. 这法官有权管这事,但他无权管我。/ Los juecesno tienen ~ para elaborar las leyes, sólo para aplicar-los.法官们无权修改法律，只有权使用法律。sin.compe-tencia 3. 管辖权;当局: ~ militar 军事当局 / ~eclesiástica 教会当局/ ~ civil 民政当局4.〔律〕(行政)管辖区域: la ~ provincial 省管辖范围 / El obispo visitóel territorio de su ~. 主教巡视了他的管辖区域。
[bookmark: ]jurisdiccional adj. 1. 司法权的,裁判权的2. 管辖的;管辖范围内的,权限内的: la competencia ~ 管辖权 /territorio~领土/ aguas~ es 领水,领海/ mar~ 领海jurispericia f. 见 jurisprudencia
[bookmark: ]jurisperito, ta m. f. 法学家,法理学家;法律专家 sin.jurisconsulto
[bookmark: ]jurisprudencia f. 1. 法学,法理学:Está dedicado a la~. 他从事法律科学研究。/ Estudio~ para llegar a serabogado. 我学习法律学,准备做律师。 sin. jurispericia2.(某一方面的)法律.法规: Conoce toda la ~ sobre eldivorcio.他熟悉关于离婚的所有法律。3.(从某一方面、尤其是从最高法院判决中概括出的)法律理论；法律解释：Si nos basamos en la ~, el caso está ganado. 如果我们以法律理论为依据，这案子就赢了。4.(弥补法律疏漏的)典型判例;裁决惯例: Esta sentencia del Tribunal Supremosentará ~.最高法院的这个判决将作为典型案例。/ Lasomisiones de la ley ante nuevos delitos se suplen con la~.面对新的犯罪类型，法律上的疏漏用判例来弥补。
[bookmark: ]jurista m. f. 法学家.法理学家: una~ en Derecho In-ternacional 一位国际法女专家 / Es uno de los ~s másprestigiosos del pais. 他是本国最有威望的法学家之一。
[bookmark: ]juro m. Ven.〈口〉用于a~被迫地;勉强地: No me gustahacer las cosas a ~. 我不喜欢迫于压力去办事情。
[bookmark: ]jurungar 28 tr. Ven. 〈口〉1. 解决 2. 烦扰,打搅


[bookmark: ]Ú. t. c. intr. | | prnl. Ven. 〈口〉挖(鼻子等) ~ se la nariz(los mocos) 挖鼻子
[bookmark: ]justa f.1.(中世纪骑士骑着马用长矛进行的)格斗，对打2.(骑士的)比武: El rey Arturo presidía la~. 阿图罗国王主持骑士比武。3.(文学上的)竞赛,比赛: el ganadorde la ~ poética 赛诗会获胜者/~ literaria 文学比赛
[bookmark: ]justador m.1.骑马用长矛进行格斗的骑士；比武骑士
[bookmark: ]2.参加文学竞赛活动者
[bookmark: ]justamente adv. 1. 公正地,公平地,公道地:Serás juz-gado ~. 你将受到公正的判决。2. 正合适地: El armarioentra ~ en este hueco. 这个柜子正好放进这个空档里。/Este vestido viene ~ al cuerpo. 这套衣服正合身。3. 值得地;应得地: una obra premiada~ 一部当之无愧的获奖作品4. 精确地,准确地;恰好;确实:~ seis segundos 整整6秒钟/ Eso es ~ lo que yo pretendia. 这正是我想要的。5. 恰巧,正好:Llegó~ cuando yo me iba y casi nopudimos hablar.我离开的时候,他刚好来到,我们几乎说不上话。/ Está~ detrás de ti, y por eso no lo ves. 他刚好在你后边,因而你没看到他。/ Justamente porque es unanciano deberias tener más consideración con él. 正因为他是个老人，你才应该多为他着想。6.正好不是，恰恰相反: El cristal lo han debido de romper los chicos. —— Jus-tamente, hoy no han estado por aquí. 大概是这些小家伙把这块玻璃打碎了。——正相反，他们今天没到过这儿。
[bookmark: ]justar intr.(中世纪的骑士)骑马用长矛格斗，马上比武
[bookmark: ]justedad f. 见 justeza
[bookmark: ]justeza f. 1. 公正,公道;确切,准确: La juez sentenciócon ~ al acusado. 女法官对被告作出了公正的判决。/Han repartido las ganancias con ~. 他们公平地分配了利润。 sin. ecuanimidad2. 一样,相同: Hay una ~ sor-prendente entre estas dos propuestas. 这两个提案惊人的相同。
[bookmark: ]justicia f. 1. 公平,公正;公道: pedir~ 要求主持公道/actuar con ~ 办事公正2. 正义;正气:~ social 社会正义/ la~ de nuestra caus a 我们事业的正义性3. 司法;依法行事;审理,审判: someter a uno a la ~ militar 对某人按军法论处 / administra r~ 执法/ El pueblo espera~ de sus gobernantes. 人民希望他们的管理者能依法行政。4.(国家)司法机关: Presentó un recurso y la ~sentenció a su favor. 他提出上诉,结果司法机关作出了对他有利的判决。/ La ~ de su país la consideró culpa-ble.她的国家司法部门认为她有罪。5.〈集〉司法人员：esconderse de la ~ 逃避司法人员 / Lo persigue la ~ devarios países. 多国执法人员在追捕他。/ El delincuentecayó en manos de la ~. 那罪犯落入司法人员手中。6.(执行)死刑: En este mes ha habido dos ~s. 本月处决了两人。lì n.pr. [J-]〔罗神〕朱斯提刻(正义女神,她双眼用布带蒙住,一手执天平,一手执剑)‖ ~ de Aragón(西班牙阿拉贡自治区维护人民利益的)阿拉贡民意代表：El Justicia de Aragón defiende a los ciudadanos aragone-ses de los abusos de la Administración autonómica. 阿拉贡民意代表保护阿拉贡公民，防范自治区政府的非法行为。~poética诗的公正，诗的报应(指通常在诗歌、戏剧或小说等中表现的善有善报、恶有恶报的思想) en~公正地.公道地: obrar en ~ 办事公平 hacer ~ 伸张正义:公正地对待: Por fin le hicieron ~ y le concedieron unpremio tan merecido. 最终他们对他作出公正的决定,给了他应得的奖项。/ Ese retrato no te hace ~, tú eresmás guapa.这张画像委屈了你，你比画像要美多了。serde ~ 是正义的;是公正的,是公平的: Es de ~ que laAdministración te devuelva lo que te cobró de más. 当局把向你多收的钱还给你是应该的。 tomarse la ~ por lamano 自行惩罚: No puedes tomarte la ~ por tu mano yestropearle el coche al vecino. 你不能擅自惩罚邻居,动手去砸他的汽车。/ En vez de denunciarlo, decidiótomarse la ~ por su mano y le dio una paliza. 他不去告发那人，而决定自行惩罚，用棍棒把那人打了一顿。
[bookmark: ]justiciable adj. 应受审判的;应由法院审理的
[bookmark: ]justicialismo m. (20世纪中叶由阿根廷总统庇隆提
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[bookmark: ]出的)社会公正主义;正义党: El~ ha recibido también elnombre de“peronismo”. 正义党也叫庇隆主义党。
[bookmark: ]justicialista adj. (阿根廷的)社会公正主义的;正义党人的∥m. f.正义党人
[bookmark: ]justiciero, ra adj. 1. 严守法律的;主持正义的:héroe~ 主持正义的英雄2. 执法极严的: Desde que es cargadoestá implacable y ~ con los abusos. 从被任命之日起,他就对胡作非为的行为严格按法律办事。/ Los delincuenteslo temen porque es un policía ~. 犯罪分子都怕他,因为他是一个铁面无私的警察。
[bookmark: ]justificable adj. 1. 可证明为正当的,有理的;无可非议的2.可辩护的,可开脱的;情有可原的:No le habíanhecho ningún caso, de modo que su enfado era~. 由于大家都不理他,他生气是可以理解的。/ Mi retraso es ~porque han cortado el tráfico durante dos horas. 我迟到是可以原谅的，因为交通中断两个小时了。ant. injustifi-cable
[bookmark: ]justificación f. 1. 证明正当,证明正确2. 辩护,辩解;辩护词;辩解的理由: La ~ de sus actos no parece su-ficiente.为他们的行为辩解的理由似乎是不充足的。/Estoy esperando una ~ de tu actitud. 我在等待听你说明你所持态度的正当理由。3. 证据,物证: la ~ de los gas-tos消费证明 / El recibo sirve como ~ de que te has ma-triculado.收据可作为你已注册的证据。4.〔印〕(字行长向的)齐行,整版: La ~ es lo último a la hora de compo-ner un texto. 整版是排一篇文章的最后一步。/ Olvidastehacer la ~ y han quedado las líneas desiguales. 你忘记齐行了,造成字行长短不齐。/ Haré la ~ del texto por laderecha.我把版面的右边齐齐行。
[bookmark: ]justificado, da adj. 有理由的,正当的;情有可原的;Su alegria está~a. 他高兴不无道理。/ Su petición es~a. 他的要求是合理的。/ Fue un suspenso ~. 那次考试不及格情有可原。‖ m.〔印〕齐行,整版: El apéndicede locuciones de este diccionario tiene el ~ a la izquier-da de las columnas.这本词典的短语词组附录的字行靠左边齐行。
[bookmark: ]justificante adj. 用作辩解的;用作证明的 ‖ m. 用作证明的东西: Ha presentado un ~ de su enfermedad. 他拿出了他的病假单。/ Aquí tiene cl ~ del pago. 这就是付款清单。
[bookmark: ]justificar 7 tr. 1. 证明…正当(合理、有理): Eso justifi-ca su presencia aquí. 这证明他到这里来是正当的。Ú. t. c. prnl.: Con lo que le has dicho se justificará para nopagarte.根据你对他说的话，他有理由不付给你钱。2.为…辩解,为…开脱;以…说明: Ella justificó a su hijo. 她为自己的儿子辨护。/ Justificó su ausencia con un quehacerurgente. 他以有一件急事为他缺席辩解。/ A ver con quéexcusa justifica no haber id o a trabajar. 看他能否拿出什么借口来说明他未去上班。U. t. c. prnl.: Se justificó di-ciendo que él no sabía lo que iba a ocurrir. 他为自己辩解说,他不知道要发生什么事。/ Los gastos de empresa sejustif ican con facturas. 公司的开支以发票作为凭证。3.证明…无罪4.〔印〕调整…的间隔使全行排满，齐行：Eseprocesador de textos justifica automáticamente por la de-recha.这种文字处理机能自动使字行从右边对齐。
[bookmark: ]justificativo, va adj. 用作证明的;用来辩解的,用以辩护的: nota ~a 用作佐证的注释/ Éste es el documento~ del fraude. 这就是诈骗证据。
[bookmark: ]justillo m. 背心;马甲.坎肩;(女用)束腰,胸衣
[bookmark: ]Justiniano n. pr. 查士丁尼 ·世(拜占庭皇帝,主持编撰《查士丁尼法典》，征战波斯，征服北非及意大利等地)
[bookmark: ]justipreciación f. 严格评价;正确估价: La ~ de losterrenos ha resultado más baja de lo que esperaba. 对土地严格估价的结果比他所希望的低得多。
[bookmark: ]justipreciar 12 tr. 严格评价;正确估价;(内行人)鉴定: Los peritos se encargaron de ~ sus bienes antes desubstarlos. 拍卖前,专家们负责严格估价他的财产。 sin.valorar || etim. de justo y precio
[bookmark: ]justiprecio m. 严格评价;正确估价


[bookmark: ]justo, ta adj. 1. 公正的,公道的;正义的: un reparto~公平合理的分配/ una sentencia ~a公正的判决2. 合法的,合理的,正当的: un acuerdo ~ 一份合法的合同/ Leha impuesto un castigo ~. 他受到应得的惩罚。/ Ha sidoel ~ vencedor del campeonato. 他是这场冠军赛的理所当然的获胜者。3.合乎逻辑的；可以理解的；无可指责的：Es ~ que se te reconozcan tus méritos. 承认你的功绩是合乎逻辑的。/ Es ~ que quiera también divertirse. 他也想娱乐,这是可以理解的。/ Es ~ que quiera ver a sumadre. 他想见一见母亲是合情合理的。 sin.comprensi-ble, l ógico4. (衣服等)紧的(常与 muy 等连用): Esta fal-da me viene muy ~a. 这条裙子我穿很紧。/ Desde queengordé, la ropa me queda muy ~a. 自从我发胖后,这衣服我穿就紧了。/ Las mangas están un poco ~ as. 这副袖子紧了一点儿。5. 勉强够的,不宽裕的: Nos quedamos~s de pan. 我们的面包刚够吃。/ Están ~s de dinero.他们的钱紧巴巴的。anl. sobrado 6.恰如其分的,贴切的:Encontró la palabra ~a para contestarle. 她找到了恰当的措词来回答他。/ Dio con la solución ~a a misproblemas. 他妥善地解决了我的问题。7. (数量、尺寸)精确的,准确的,不多不少的: Son mil euros ~s. 这是整整1000 欧 元。 / Las medidas ~ as del cuadro son15×20cm. 这幅画的精确尺寸是15×20cm。/ Hay lasmanzanas ~ as para da r una a cada uno. 这些苹果正好每人分一个。/ Me queda el dinero~ para llegar a fin demes. 我剩下的钱刚好用到月底。8. 合适的: Este tapónviene ~ a esta botella. 这个寨子正好配这个瓶子。/ Tuabrigo me queda ~. 你的大衣我穿正合身。‖ adj. s. 1.办事公道的(人)；行事正派的(人)；照法律行事的(人)：unpadre ~ 一位正直的父亲 / Una persona ~a no tomadecisiones arbitrarias. 一个行事公正的人决不做武断的决定。/ La ~a de tu mujer seguro que no está de acuer-do contigo.你妻子为人公道，可以肯定，她不会同意你的看法。 ant. injusto2.〔宗〕遵守教规的(人),虔诚的(人);问心无愧的(人): el hombre ~(对信仰)虔诚的人 ‖m. pl. (数量、尺寸的)准确;正好: Estamos los~s paraechar una partida de baloncesto. 我们的人数正好可以打一场篮球。‖ adv. 1. 准确地;正好地;恰好地:Llegó~cuando yo salía. 他来到时我正好要走。/ Estoy ~ enme dio de la calle. 我恰好处于大街正中间。 sin. exacta-mente 2. 勉强够地,不宽裕地: Con el sueldo que ganavive muy ~. 他挣的工资勉强度日。
[bookmark: ]Jutlandia n. pr. 日德兰半岛[在北海与波罗的海之间]
[bookmark: ]Juturna n. pr.〔罗神〕朱图耳那(水中女仙,为主神朱庇特所爱恋)
[bookmark: ]juvenil adj. 1. 青年的;青春的;青春时期的: un ardor~年轻人的热情/ el movimiento ~ 青年运动 / acné~ 青春痘,青春期的粉刺 / Con ese peinado estás más ~. 梳这个发型,你年轻了许多。/ Con su ~ voz me contestó alotro lado del teléfono. 在电话的另一端,是一个年轻人的声音回答了我。2.〔体〕青少年的；青少年级的，16-18岁年龄组的 ||m.∫.〔体〕青少年(组)运动员,16-18岁年龄组的运动员: Los~ es han jugado muy bien. 青少年组的运动员打得非常好。[image: ]
[bookmark: ]juventud f. 1. 青年时代;青春期;青春,年少: En su ~fue muy bueno como jugador. 他年轻时就是一名优秀的运动员。/ Durante la ~ se consolida la personalidad delindividuo. 在青年时代,一个人的个性就定型了。 sin.mocedad 2. 青年气息;青春活力: Sus cincuenta años aúnestán llenos de ~. 他年过半百.仍然充满着青年人的活力。 sin. mocedad 3.〈集〉青年人;青年一代: La ~ ac-tual está mejor preparada academicamente. 现在的青年人在学术上都有较好的造诣。/ La ~ aplaudia alcampeón. 青年们向冠军鼓掌欢呼。/ Hay mucha ~ eneste pueblo cuando llega el verano. 夏天一到,这个镇上就会有许多青年人。4.(事物)发展初期，早期：la~ deeste partido这个党的早期 / sus novelas de ~ 他的早期小说5. 精力充沛;生机勃勃 sin. lozanía, vigor 6. pl.(政党的)青年组织: Las~ es del partido han exigido que
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[bookmark: ]se las tenga más en cuenta. 党的青年组织要求给予更多的关注。
[bookmark: ]juzgado m.〔律〕1.(一名法官的)法院: Me ha citado ei~ número uno. 一号法院传唤了我。2. (一名法官)法院管辖区; Este caso pertenece al ~ de otra provincia. 这个案子归另一个省份的单一法官法院审理。3.法庭，审判厅: Tiene que presentarse en el ~ cl miércoles. 星期三他必须出庭。4.〈集〉法官: Los ~s de causas especialessuelen estar formados por eminentes juristas. 审理特殊刑事案件的法官通常由杰出的法学家们组成。‖~ deinstruccion(de primera instancia)〔律〕初审法庭,第一审法庭;预审庭 de ~ de guardia 非常不公正的,无法容忍的: La faena que me ha hecho es de ~ de guardia.他对我干的坏事令人难以容忍。/ Lo que me ha hecho,al echarme después de todo lo que lo he ayudado, es de~ de guardia.在我尽力帮助他之后把我赶走，他这样对我天理不容。
[bookmark: ]juzgamundos(pl. juzgamundos) m. f.〈口〉好说三道四的人,好闲言闲语的人: Es un ~ que siempr e tiene algoque criticar.他喜欢对别人说长道短，总是有东西可评头


[bookmark: ]论足。
[bookmark: ]juzgar 8 tr. 1. 审判;判决,裁决: El tribunal lo está juz-gando en estos momentos. 法庭此时正在审判他。/ Elmagistrado ha juzgado al Estado responsable de los abu-sos cometidos.大法官判定国家对滥用职权现象负有责任。2. 评定,判断;衡量:Tú no puedes ~ porque no en-tiendes de eso.你是不能作判断的，因为你对此事不理解。/ Juzgas las cosas con parcialidad. 你判断事物带有片面性。3. 认为;看作: Le juzgo muy modesto. 我认为他很谦虚。/ Le juzgo como mi mejor amigo. 我把他看作我最好的朋友。/ Juzgo que no debemos aceptar. 我认为我们不应该接受。4. (与 bien, mal连用)把···看得好(坏);对…判断正确(不正确): No le juzgue usted demasiadomal. 您不要把他看得太坏。/ No le juzgas bien si le creescapaz de eso.如果你认为他会干这个，那就看错人了。‖a ~ por(cómo) 根据···判断,由···看来:A ~ por suspalabras, era inocente. 从他说的话来看,他是无辜的。/A~ por su aspecto, le han sentado bien las vacaciones.看他的气色，度假对他的健康很有益。
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[bookmark: ]k f.西班牙语字母表中第11 个字母，名称为 ka[bookmark: ]K

[bookmark: ]ka f.字母 k 的名称
[bookmark: ]kabuki〈日〉m. 歌舞伎(日本传统歌舞)
[bookmark: ]kafkiano, na; kafquiano, na adj. 1. (20世纪初奥地利小说家)卡夫卡(Kafka)的；卡夫卡作品的；卡夫卡风格的:literatura ~a 卡夫卡文学作品2.恐怖的;神秘怪诞的: una situación ~a 荒唐的境地
[bookmark: ]kaftán m. (男子穿的)土耳其长袍
[bookmark: ]káiser m.〔史〕(19世纪末20 世纪初德国的)皇帝 ‖etim. del alemán Kaiser
[bookmark: ]kaki adj.土黄色的，黄褐色的；土黄色卡其布的‖ m.土黄色，黄褐色；土黄色卡其布服装(尤指军装)||(亦作 ca-qui)
[bookmark: ]kaleidoscopio m. 万花筒;变化多端的事物;千变万化Ⅱ(亦作 calidoscopio)
[bookmark: ]kalmia f.〔植〕山月桂
[bookmark: ]kamikaze〈日〉m. 1. 神风突击队队员(第二次世界大战期间日本空军敢死队队员)2.神风突击队飞机m. f. 行事莽撞不顾一切的人: Es una~ de la carretera.她是一个在公路上开车玩命的人。
[bookmark: ]Kampuchea n. pr. 柬埔寨[东南亚国家]
[bookmark: ]kampucheano, na adj. 柬埔寨(Kampuchea)的;柬埔寨人(语)的||m. f.柬埔寨人 ||m.柬埔寨语
[bookmark: ]kan m.汗，可汗(中世纪蒙古人、鞑靼人、波斯人和土耳其人等最高统治者的称号或伊朗、阿富汗等中亚国家对职位高的人的尊称)
[bookmark: ]kanamisina f.〔药〕卡那霉素
[bookmark: ]kanguro m 大袋鼠 ‖ (亦作 canguro)
[bookmark: ]kantiano, na adj. 1. (德国哲学家)康德(Kant) 的;康德哲学的：filosofía~a 康德哲学2.康德主义者的，康德哲学信仰者的 Ⅱ m. f.康德主义者
[bookmark: ]kantismo m.〔哲〕康德哲学;康德主义
[bookmark: ]kantista m. f. 康德学派的人,康德主义者
[bookmark: ]kaolín m. 高岭土,白陶土,瓷土
[bookmark: ]kapoc; kapok m. 木棉(花);木丝棉;
[bookmark: ]kappa f. 开帕(希腊语的第10个字母K.κ) ∥(亦作cappa)
[bookmark: ]kaputt〈德〉adj.失败了的，完蛋了的；被弄坏的；没用的: Este político está ~. 这名政治家垮台了。/ Estecoche está ~. 这辆车坏了。|| PRON. [cáput]
[bookmark: ]kaqui adj. m. 见 kaki
[bookmark: ]karakul adj. s. 见 caracul
[bookmark: ]karaoke m. 1. 卡拉OK(音响设备): Cuando ve un ~no puede evitar cantar delante del microfono. 他一看见卡拉OK，就免不了要在话筒前唱一唱。2.卡拉OK 歌舞厅: asistir a la fiesta en un ~ 参加卡拉OK 歌舞厅的聚会kárate; karate〈日〉m. 空手道(一种徒手武术):hacer ~ 练空手道
[bookmark: ]karateca; karateka〈日〉m. f. 空手道武术师: Note metas con ella, que es ~. 你不要惹她,她是个空手道武师。
[bookmark: ]kárdex(pl. kárdex) m. Ven.〈口〉1. (企业、机关、档案馆的)档案；档案柜2.档案管理人员，档案专家
[bookmark: ]karma m.〈梵〉〔宗〕(佛教的)羯磨,作业(佛教认为,作业发生后不会消失，决定着今生或来世的善恶报应)；因果报应
[bookmark: ]karst m.〔地〕喀斯特(源于亚得里亚海岸的喀斯特高


[bookmark: ]地),岩溶;喀斯特地区: El~ caracteriza por la presenciade grietas, galerias, canones y cavernas. 喀斯特区的地貌是以裂缝、石沟、峡谷和溶洞等为特征的。‖(亦作carst)
[bookmark: ]kárstico, ca adj. 喀斯特的,岩溶的: En las zonas~ asno hay circulación acuífera superficial por la permeabili-dad del suelo.在喀斯特地区，由于地面的渗透性，没有地表水系。‖(亦作 cárstico)
[bookmark: ]kart〈英〉(pl. karts) m. 微型单座竞赛汽车,微型赛车,卡丁车: carrera de ~s卡丁车赛 / un circuito de ~s 一条微型赛车道
[bookmark: ]karting〈英〉m.微型赛车比赛，卡丁车比赛；微型赛车运动 | | PRON. [kártin]
[bookmark: ]kartódromo m. 微型赛车运动;微型赛车道
[bookmark: ]KAS abr. la Koordinadora Abertzale Sozialista(Coordi-nadora patriota Socialista)(西班牙巴斯克地区)社会主义爱国联盟
[bookmark: ]kasba; kasbah〈阿〉f. (阿拉伯地区城市里的)旧城区,旧街区,城堡周围街区 | | PRON. [kásba]
[bookmark: ]kastán m. 土耳其缠头巾(布): El ~ forma parte deltraje tradicional turco. 缠头巾是土耳其传统服装的一部分。
[bookmark: ]kata f.(空手道的)形(即套路，练习时必须按“形”进行)
[bookmark: ]Katar m. 见 Qatar
[bookmark: ]katiuska〈俄〉∫. 橡胶高筒雨靴,橡胶靴 ‖ (亦作 ca-tiusca)
[bookmark: ]kayac; kayak m. 1. (爱斯基摩人的)划子,海豹皮小艇: Los esquimales utilizan el~ para pescar. 爱斯基摩人用兽皮划子捕鱼。/ El descenso del rí o en ~ es unaprueba emocionante. 乘皮划子在河中漂流是很刺激的。2.(水上竞赛用的)皮划艇，皮艇；划艇运动；皮划艇赛：Seentrenan diariamente con el ~. 他们天天练划艇。
[bookmark: ]kazaco, ca adj. 哈萨克斯坦(Kazajstán) 的;哈萨克人(语)的;哈萨克族的: las costumbres~ as 哈萨克人的习惯∥m. f.哈萨克斯坦人；哈萨克人 ∥m.哈萨克语
[bookmark: ]Kazajstán n. pr 哈萨克斯坦[中亚国家]
[bookmark: ]kebab m. 烤肉串: Cuando viajé a Marruecos, comí ~
[bookmark: ]en un zoco.当我到摩洛哥旅行时，在集市上吃过烤肉串。
[bookmark: ]kechup〈英〉m. 调味番茄酱,番茄沙司 ‖(亦作 ket-chup)
[bookmark: ]kéfir m.(由牛奶发酵而成的)酸乳酒，克非尔奶酒：El ~es una bebida típicamente rusa. 克非尔奶酒是一种典型的俄罗斯饮料。
[bookmark: ]keirin〈日〉m. 公路自行车赛: En Japón, el ~ es muypopular.在日本，公路自行车赛很普及。
[bookmark: ]kelvin; kelvinio m. 开尔文温标,开氏绝对温标(符号为K)
[bookmark: ]kendo〈日〉m. 剑道: El~ es una de las artes marcialesdefensivas.剑道是一种用于自卫的武术。
[bookmark: ]Kenia ∫. n. pr. 肯尼亚[东非国家]
[bookmark: ]keniano, na adj. 肯尼亚(Kenia)的;肯尼亚人的: Lacapital ~a es Neirobi. 肯尼亚的首都是内罗毕。‖m. f.肯尼亚人
[bookmark: ]keniata adj. s. 见 keniano
[bookmark: ]kentia ∫.〔植〕装饰棕榈(一种观赏植物): La~ es propiade las islas del Pacífico. 观赏棕榈是太平洋岛屿特有的植物。
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[bookmark: ]kepi; kepis m. (有平圆顶和硬帽舌的)法国军帽 ((亦作 quepis)[bookmark: ]K

[bookmark: ]kermes m. 见 quermes
[bookmark: ]kermés; kermesse f. 主保瞻礼节(荷兰等国的乡村民间节日);露天集市;露天义卖游艺会: La recaudaciónde la ~ se destinará a la ayuda para los refugiados. 露天慈善赈济游艺会是为了帮助难民。|'(亦作 quermés，quermesse)
[bookmark: ]kerom.(印加帝国时期用来做饭的)大陶罐
[bookmark: ]kerosén; kerosene; keroseno m. Amér. 煤油.火油: El~ se utiliza como combustible. 煤油用作燃料。
[bookmark: ]ketch〈英〉m. 双桅小帆船
[bookmark: ]ketchup〈英〉m. 调味番茄酱,番茄沙司: Me gustan lashamburguesas con ~ y mostaza. 我喜欢有番茄酱和芥茉的汉堡包。|| (亦作 kechup) | | PRON. [kétchup]
[bookmark: ]keynesianismo m.〔经〕凯恩斯主义
[bookmark: ]keynesiano, na adj. (英国经济学家)凯恩斯(Keynes) 的;凯恩斯主义的
[bookmark: ]KGB f.〔史〕克格勃(苏联国家安全委员会的缩写)
[bookmark: ]khan m. 见 kan
[bookmark: ]Khartum n. pr. 喀士穆[苏丹首都]
[bookmark: ]khmer adj. 高棉的;高棉人的  m. f. 高棉人‖m. 高棉语 ‖(亦作 jemer) ‖ PRON. [jémer]o[jemér]
[bookmark: ]kibbutz; kibutz(pl. kibutzim) m. 基布兹(以色列的合作农庄或聚居区) ‖(亦作 quibus) ‖ PRON. [kibúz]
[bookmark: ]kick boxing〈英〉m.〔体〕跆拳道(一种融空手道和拳击动作为一体的武术运动) ∥ PRON. [kic bóxin]
[bookmark: ]kif; kifi m.印度大麻烟末,(掺在烟丝中的)大麻屑 ‖(亦作 quif)
[bookmark: ]kiko m. 烤玉米: Los ~s dan mucha sed porque están sa-
[bookmark: ]lados. 吃烤玉米会口渴,因为它是咸的。‖(亦作 quico)
[bookmark: ]kiliárea f. 千公亩,十公顷
[bookmark: ]kilim(pl. kilim, kilims) m. 1. 基里姆布(一种产于高加索及邻近地区的布料)2. 基里姆毯,花毯: Se ha compra-do un~ y lo ha puesto de tapiz en la pared. 他买了一块基里姆毯，挂在墙上作壁毯用。
[bookmark: ]kilo m. 1. (kilogramo 的缩写)千克,公斤2.〈口〉大量,许多: Tengo un ~ de deberes. 我有许多要做的事。3.(口)100万比塞塔: Este coche cuesta más de tres ~s. 这辆车值300万比塞塔。| | (亦作 quilo)
[bookmark: ]kilo-pref. 表示“千”,如:kilocaloría, kilohercio, kilo-litro, kilovatio || (亦作 quilo-)
[bookmark: ]kiloamperio m.〔电〕千安(培)
[bookmark: ]kilobyte m. (计算机上的)千字节,1024个字节(略作k): Al ~ se le suele llamar“k”. 千字节常常叫作 K。‖PRON. [kilobáit]
[bookmark: ]kilocalorí a f.〔物〕千卡,大卡(热量单位): La caldera de la calefacción tiene una potencia calorífica de varias~s.暖气锅炉有数千卡的热能。
[bookmark: ]kilociclo m.〔无〕千周,千赫(兹)(略作 kc)
[bookmark: ]kilográmetro m.〔物〕千克米,公斤米(功的单位,常略作 kgm)
[bookmark: ]kilogramo m. 1. 千克,公斤(常略作 kg)2. 大量,许多‖ ~ fuerza〔物〕千克力,公斤力: Un ~ fuerza equivalea9.80665 newtons. 1 千克力等于9.80665牛(顿)。 sin.kilopondio | | (亦作 quilogramo)
[bookmark: ]kilohercio; kilohertz m.〔物〕千赫(兹)(常略作kHz): Las radios de onda media emi ten en ~s. 中波广播电台以千赫频率播出。|| etim. de kilo - (mil) y her-cio
[bookmark: ]kilojoule; kilojulio m.〔物〕千焦(耳)
[bookmark: ]kilolitro m. 千升(容量单位,略作 kl; 亦作 quilolitro):Un ~ equivale a un metro cúbico de agua. 1 千升等于1立方米的纯水。
[bookmark: ]kilometraje m. 1. 以千米制测距,以公里制测量;以千米制立标志: Un especialista se encargó del ~ de la pis-ta.一名专家负责以千米制测量这条高速公路。2.千米数,公里数: El coche ha recorrido mucho~. 这辆车已跑了许多公里数了。/ ¿Cuál es el ~ indicado en la guía en-


[bookmark: ]tre estas dos ciudades? 在旅游指南上,这两个城市之间的公里数是多少?
[bookmark: ]kilometrar tr.以千米制测量；以千米制计算；以千米制立标: Han kilometrado el nuevo tramo de la carreteracon postes reflectantes. 他们用反射路标为这段新公路立好了里程碑。
[bookmark: ]kilométrico, ca adj. 1. 千米的,公里的;千米制的;公里制的: poste ~ 千米制路标 distancia ~a 公里距离2. 《口》很长的,极长的;无穷无尽的: una novela ~a一部篇幅很长的小说 / Se me ha hecho cl día ~. 这一天对我来说是漫长的。’ Su casa tiene un pasillo~. 他家有一条很长的走廊。：m.定期定程火车票，里程客票；Prefierosacar el ~ porque el viaje sale mucho más barato. 我喜欢买里程票,这样旅行比较便宜。|| (亦作 quilométrico)
[bookmark: ]kilómetro m. 千米,公里(略作 km): Mi pueblo está acincuenta ~s de aquí. 我的小镇离此地50公里。|| ~cuadrado 平方千米,平方公里: Tengo una finca de un ~cuadrado.我有一处庄园，面积为1平方公里。||(亦作quilómetro)
[bookmark: ]kilopondio m.〔物〕千克力,公斤力: Un ~ equivale a9,80665 newtons en el Sistema Internacinal. 在国际计量单位中,1 千克力等于9.80665牛(顿)。‖ etim. dc kilo-(mil) y el latín pondus (peso)
[bookmark: ]kilotó n m.〔物〕一千吨,千吨级;一千吨TNT当量(原子弹或氢弹的当量单位，相当于1000 吨梯恩梯炸药的爆炸力,略作 kt)
[bookmark: ]kilovatio m.〔电〕千瓦(特)(功率单位,略作 kw) ‖~hora 千瓦小时,(电)度: El consumo de energía eléctricase mide en ~s hora. 电能的消耗以度计算。
[bookmark: ]kilovoltio m.〔电〕千伏(特)(常略作 kv): La corriente eléctrica de mi casa es de menos de un ~. 我家的电流不到1千伏。
[bookmark: ]kilt(pl. kilts)〈英〉m. 苏格兰短裙,褶裥短裙(男子穿,通常用格子花呢缝制)
[bookmark: ]kimono m. 〈日〉和服;和服式女晨衣(亦作 quimono)
[bookmark: ]kinder(pl. kinder, kinders) m. Amér. (收4-6岁儿童的)幼儿园：ir al ~去幼儿园
[bookmark: ]kindergarten〈德〉m. 幼儿园
[bookmark: ]kinescopio m. (电视)显像管,电子显像管
[bookmark: ]kinésica f. 见 cinésica
[bookmark: ]kinesiologia f. 运动学(研究人体运动力学的学科,为体育学一分科)
[bookmark: ]kinesiblogo, ga m. f. 运动学专家
[bookmark: ]kinesioterapia; kinesiterapia f. 运动疗法,体疗法
[bookmark: ]kiosco m. 见 quiosco
[bookmark: ]kiosquero, ra m. f. 见 quiosquero
[bookmark: ]kiowa adj.基奥瓦(居住在美国的一支印第安人)的；基奥瓦人(语)的: un antiguo poblado ~ 一所古老的基奥瓦人村落 Ⅱm. f. 基奥瓦人: la reserva de los ~s基奥瓦人的居留地 Ⅱm.基奥瓦语
[bookmark: ]kipáf.基帕帽(犹太人做宗教仪式时戴的半球形软帽)，半圆帽
[bookmark: ]kirguiz adj. 吉尔吉斯斯坦(Kirguizistán) 的;吉尔吉斯族的；吉尔吉斯人(语)的||m. f.吉尔吉斯人 ||m.吉尔吉斯语
[bookmark: ]Kirguizistán m. n. pr. 吉尔吉斯斯坦[中亚国家]
[bookmark: ]kirguizo, za adj. s. 见 kirguiz
[bookmark: ]Kiribati m. n. pr. 基里巴斯[大洋洲国家]
[bookmark: ]kiribatiense adj. 基里巴斯(Kiribati)的;基里巴斯人的；吉尔伯特群岛的 lì m.f.基里巴斯人
[bookmark: ]kiriem.〔宗〕(东正教、天主教弥撒中的)求怜经，慈悲经、启应祈祷(开头句为：“主啊，怜悯我们！”)
[bookmark: ]kirieleisó n m. 1. 见 kirie 2.〔宗〕安葬哀歌 ‖ cantarel ~〈口〉为埋葬(某人)做准备;祈求宽恕: Espero no te-ner que cantarte el ~.como sigas así. 你要是这样下去.我不希望为你唱挽歌。
[bookmark: ]kirsch〈德〉m. (中欧产的)樱桃白兰地.樱桃酒: El~es un licor alemán típico. 樱桃酒是典型的德国烧酒。‖
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[bookmark: ]PRON. [kirs]
[bookmark: ]kit (pl. kits)(英)m. 1. (供购买者自行组装的诸如玩具、家具等物品的)配套元件，成套组装件：He compradoun - de bricolaje para montar una estantería. 我买了一套配套板料，用来组装一只搁板橱。2.成套工具(或用品、物件、器材等);工具包;用品箱: un ~ de limpieza com-pleto 全套洁具/ un~ de oficina一套办公用品 sin. lotekitsch(德)adj.庸俗的，拙劣的；矫揉造作的；过分装饰的: una decoración muy ~ 一种俗不可耐的装饰 ‖ m.
[bookmark: ]拙劣文学作品,庸俗艺术作品 ‖ PRON. [kich]
[bookmark: ]kivi m. 见 kiwi
[bookmark: ]kiwi m. 1.〔植〕猕猴桃树: El~ es propio de climascálidos.猕猴桃树适应于炎热的气候环境中生长。2.猕猴桃: Siempre le pone ~ a la ensalada. 他总是往色拉里放猕猴桃。 sin. quivi 3. 鹬鸵.几维,无翼鸟: El ~ es unanimal propi o de Nueva Zelanda. 几维鸟是新西兰特有的动物。(morf. el ~ macho, el ~ hembra)‖ PRON.[kivi]
[bookmark: ]klaxon〈英〉m. 电喇叭,电警笛,高音警报器(亦作 cla-xon)
[bookmark: ]kleenex〈英〉(pl. kleenex) m. 克里内克斯牌纸巾.手巾纸: un paquete de ~  ·小包手巾纸 ‖ PRON.[klínex]
[bookmark: ]klistron; klistrón m.〔电子〕速调管,调速管
[bookmark: ]knickers〈英〉m. pl. Urug. 灯笼裤,高尔夫球裤 ‖PRON. [níkers]
[bookmark: ]knock-out(缩写为K. O.) m.〔体〕(拳击中)击昏,击倒;判败击倒; El boxeador dejó ~ a su contrincante. 这名拳击手把他的对手击倒。| | PRON. [nocáut]
[bookmark: ]know-how〈英〉m.(企业拥有的用于生产或管理的)企业技术: El ~ puede ser vendido o exportado. 企业的管理和生产技术可以出售或输出。|| PRON. [nóu-jáu]。
[bookmark: ]K. O.(knock-out 的缩写) m.〔体〕(拳击中)击昏,击倒;判败击倒: El combate se decidió por ~ en cl tercer asal-to.这场拳赛在第三回合中因判败击倒而决出了胜负。‖dejar ~〈口〉使不知所措;使喘不过气来: La noticia meha dejado ~. 这消息使我目瞪口呆。 perder por~ ①(拳击手)被彻底击败② 在关键性的比赛中失败，惨败；被淘汰: El equipo espanol ha perdido por ~ en el partidode ayer.西班牙队在昨天的那场比赛中被淘汰出局。que-dar(se) ~〈口〉不知所措,无言以对;喘不过气来:(Se)ha quedado ~ después de la última discusión. 在最近的一场辩论之后,他就不知所措了。| | PRON. [cá-o]
[bookmark: ]koala m.〔动〕树袋熊，考拉(一种澳大利亚产的树栖无尾动物) ∥ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]koda k m.柯达照相机；小型照相机
[bookmark: ]kohl m.眼圈墨，眉墨(阿拉伯妇女用来涂黑眼睑和睫毛的化妆品，通常为硫化锑粉)
[bookmark: ]koiné f.〈希〉〔语〕古希腊共通语;共同语言(亦作 coiné)
[bookmark: ]kokotxa f. 见 cococha


[bookmark: ]koljós; koljoz(俄) m.〔史〕(苏联的)集体农庄
[bookmark: ]kominform f.〔史〕共产党和工人党情报局(1947-1956)
[bookmark: ]kominterm∫.〔史〕共产国际,第三国际(1919—1943)
[bookmark: ]kopec; kopek(pl. kopecs; kopeks) (俄) m. 戈比(俄罗斯辅币) | | PRON. [kópek]
[bookmark: ]koré(希)f.(古希腊艺术中的)少女雕像
[bookmark: ]kosher adj.(食物等)按犹太教规制成的，洁净的；可食的Ú. t. c. m.
[bookmark: ]kraft〈德〉m. 牛皮纸
[bookmark: ]kraker m. 非法入住者,擅自占据空房者 sin. okupa
[bookmark: ]krausismo m. 克劳泽(德国哲学家,1781 1832)学说.克劳泽主义
[bookmark: ]krausista adj.克劳泽学说的;克劳泽学说拥护者的 ‖m. f.克劳泽学说拥护者
[bookmark: ]kremlin m. 1. (俄罗斯的)城堡,内城: El~ más famo-so es el de Moscú.俄罗斯最有名的城市内城是莫斯科的内城(即克里姆林宫)。2.[K-]克里姆林宫
[bookmark: ]kril; krill m.〔动〕磷虾: El~ es parte integrante delplacton.磷虾是浮游生物的组成部分。
[bookmark: ]kriptón m.〔化〕氪(亦作 criptón)
[bookmark: ]krugerrand m. (南非)克鲁格金币(重一盎司)
[bookmark: ]kuchen〈德〉m. Amér. (特级)蛋糕,糕点: el~ de man-zanas 高档苹果蛋糕 PRON. [kújen]
[bookmark: ]kufia〈阿〉∫. (阿拉伯男子戴的)头巾;缠头巾: Muchospalestinos llevan ~. 许多巴勒斯坦男子戴着缠头巾。
[bookmark: ]Ku-Klux-Kian〈英〉m. 三K党(用私刑迫害黑人及进步人士的美国恐怖组织)
[bookmark: ]kulak〈俄〉(pl. kulaks) m.〔史〕富农: los ~s de laépoca de los zares 沙皇时期的富农 | | PRON. [kulák]
[bookmark: ]kumis m. 酸马奶,马奶茶
[bookmark: ]kung-fu〈汉〉m. 功夫;中国传统武术: dar clases de ~去上中国传统武术课
[bookmark: ]Kuomintang m. (中国)国民党
[bookmark: ]Kurdistán m. n. pr. 库尔德斯坦[库尔德人传统聚居区的习惯名称]
[bookmark: ]kurdo, da adj. 库尔德斯坦地区的;库尔德人(语)的: lamúsica ~a 库尔德音乐 ‖ m. f. 库尔德人: Los ~s estánrepartidos por varios paises asiáticos. 库尔德人分居在亚洲几个国家。‖m.库尔德语
[bookmark: ]kuros〈希〉(pl. kurós)m. (古希腊艺术中的)裸体男青年雕像
[bookmark: ]kurum.〔医〕库鲁病(一种曾流行于巴布亚-新几内亚的致命病毒性脑疾病)
[bookmark: ]Kuwait m. n. pr. 1. 科威特[西亚国家]2. 科威特城[科威特首都]
[bookmark: ]kuwaití(pl. kuwaities, kuwaitís) adj. 科威特(Ku-wait) 的;科威特人的: el petróleo ~ 科威特石油 ||m. f.科威特人
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[bookmark: ]1f. 1. 西班牙语字母表中第12个字母,名称为 ele 2. [L]罗马数字五十
[bookmark: ]L. abr. 1. 见 licenciado 2. [1-]见 litro
[bookmark: ]la I art. 阴性单数定冠词1. 其用法同 el:~ mesa桌子/Observaban~ luna. 他们在赏月。(单数阴性名词若是以重读的a或 ha开始，其前面的定冠词要用 el而不用 la，如: el agua, cl águila, el hacha, el habla, el AfricaTropical；但在字母名称、表示政治思想等分类名词或表示昵称的女人名字前,仍用 la,如: la a, la hache, la ácrataaquella, la árabe insumisa, la Ana, la Angela) 2. 用在有名望的女作家、女艺术家等著名女士的姓氏前：~Par-do Bazán(西班牙女作家) / ~ Caballé(西班牙女歌唱家)‖pron.〔语〕(阴性单数第三人称的对格)她；它；您：Toma la carta y ~ lee. 他拿起信来念。/ A ella~conozco menos. 我对她很不熟悉。‖~ de... (强调数量)多少,那么些:iLa de veses que se lo he dicho! 这事我跟他说过多少次了! a ~ que(口)当…时:A ~ que yosalía de casa, ella llegaba. 当我正要离开家时,她到了。
[bookmark: ]laⅡf.〔音〕1.固定唱法之A音2.首调唱法时任何大音阶之第六音
[bookmark: ]Labán n. pr. 拉班(《圣经·创世纪》中的人物, Lía 和Raquel之父)
[bookmark: ]lábaro m. 1.(14世纪罗马皇帝的)御旗,军旗;(罗马帝国的)十字标2.〔宗〕十字架 sin. crismón
[bookmark: ]Labdaco n. pr.〔希神〕拉布达科斯(底比斯国王)
[bookmark: ]label(英) m. 标签,标记,标识;商标;签条
[bookmark: ]laberintico, ca adj. 1. 迷宫的;像迷宫的; un ~jardín一个迷宫似花园 / las membranas ~ as del oído 耳的迷宫膜/ Algunos pasillos del metro son ~s. 某些地铁通道就是迷宫。2.错综复杂的；纠缠不清的；曲折的：Lacontabilidad de esta empresa es ~a. 这家企业的账目是一团乱麻。
[bookmark: ]laberinto m. 1. 迷宫: El casco antiguo de la ciudad esun ~ de callejuelas. 老城区的小街胡同纵横交错,像座迷宫。2.错综复杂,曲折;难题;难以处理的事务:Esa histo-ria es un verdadero ~. 这故事情节确实扑朔迷离。/ Sumente es un ~ de obsesiones y miedos. 他头脑里是难以摆脱的恐惧感。3.〔解〕内耳,迷路: El sentido del equili-brio depende del ~. 人的平衡感靠内耳。
[bookmark: ]labia f. 口才,伶牙俐齿: un vendedor con~ 一个能说会道的销售员 / tener mucha ~ 能言善辩
[bookmark: ]labiado, da adj.〔植〕1. 唇形的;有唇的: La flor deltomillo es ~a. 百里香的花是唇形的。2. 唇形科的: Lamenta y la lavanda son ~ as. 薄荷和薰衣草是唇形科的。| | f. 1. 唇形科的植物2. pl. 唇形科: Muchas especiesde ~ as poseen sustancias aromáticas. 唇形科的许多种植物都含有芳香物质。
[bookmark: ]labial adj. 1. 唇的,嘴唇的;唇状的: pintura~ 唇膏 /barra~ 唇笔/ herpes~ 唇庖疹2.〔语〕唇音的: sonido~ 唇音(如[b])∥∫. 发唇音的字母(如b)
[bookmark: ]labialización f. 发唇音;唇音化;(圆)唇化: La ~ esnecesaria para pronunciar la [p].发[p]音必须发唇音。
[bookmark: ]labializar 9 tr. 使唇音化;用(圆)唇发(音): Mi tí o la-bializa la consonante de“agujero” y dice“abujero”. 我叔叔把 agujero 的那个辅音唇音化,说成 abujero。
[bookmark: ]labiernago m.〔植〕窄叶欧女贞,水蜡树
[bookmark: ]labihendido, da adj. 兔唇的,唇裂的,豁嘴的; Es un


[bookmark: ]chi co agradable, un poco ~. 他是个可爱的小伙子,只是有点豁嘴。
[bookmark: ]lábil adj. 1. 滑的;易逝的;易滑脱的:~ felicidad 易逝的幸福 / La gelatina es una sustancia ~. 明胶是一种滑溜物质。2.(书)脆弱的,不牢靠的: tus promesas ~ es 你那不可靠的诺言 / tener una memoria~ 记性不好/ Lobonito de una ro sa es que sea tan ~. 玫瑰之美是那么短暂。3.〔化〕不稳定的,易变的: un contaminante ~ 一种易变的污染物(如 monóxido de carbono 一氧化碳)
[bookmark: ]labilidad f. 1. 滑;易逝(性): la ~ de la vida humana人生易逝2. 不稳定(性);易变(性);脆弱(性): Sus opi-niones se caracterizan por su ~. 他的特点是容易改变主意。/ La ~ de algunas bacterias las hace sensibles a loscambios de temperatura. 某些细菌的易变性使它们对气温的变化很敏感。
[bookmark: ]labio m. 1. 唇,嘴唇:~ superior(inferior)上(下)唇2.唇状物；唇状边缘；(器皿等的)边；(伤口的)边缘：~sdelclip 夹子的口边 / El cirujano cosió los ~s de la herida.那名外科医生把伤口缝合好。3.〔解〕阴唇：~mayor(menor)大(小)阴唇4. (常用 pl. ) 嘴: cerrar los~s闭嘴,一声不吭/ Tu secreto no saldrá de mis ~s. 你的秘密决不会从我嘴里泄露出去。‖ ~ leporino〔医〕兔唇,唇裂,豁嘴: Mi hermana nació con ~ lepolino, pero laoperaron a los diez años. 我妹妹生下来有兔唇,但十岁时已给她做了手术。 estar pendiente de los ~s de uno ①全神贯注地听，津津有味地听 ② 聆听，候教 morderselos~s〈口〉紧咬嘴唇(克制住不说或不笑): Me mordí los~s para no decirle que era un idiota. 我竭力忍住,不说他是个白痴。 no despegar los ~s〈口〉不开口,缄默,沉默不语: No despegó los ~s en toda la tarde. 整个下午他都没有开口说话。 sellar los~s〈口〉封住(某人的)嘴,制止(某人)讲话: Las amenazas han sellado los ~s del tes-tigo. 那些威胁封住了证人的嘴。 tener los ~s sellados(口)嘴巴严实，守口如瓶
[bookmark: ]labiodental adj. 唇齿音的(如[f][v]): consonante ~唇齿辅音 Ⅱ f.唇齿音字母(如f)
[bookmark: ]labiolectura; labiologia f. (教授聋哑人从嘴唇的动作去理解语言的)嘴唇读法
[bookmark: ]labor f. 1. 劳动,工作: Se entrega a su~. 他一心干活。/ Vamos a dejarnos de bromas y cada uno, a su ~.我们不要开玩笑了,各干各的活去吧。/ Cuidar a estosniños es una ~ callada. 看管这些孩子是一项默默无闻的工作。/ informe sobre la ~ del Gobierno 政府工作报告2.(常用 pl.)(缝纫,刺绣等)针线活,女工,女红:~ es deaguja 针线活/ aprender a hacer ~ es de punto学编结活3. 缝纫刺绣学校;家政学校 4. 农活:~ es agricolas 或~ es del campo 农活/~ es de siembra 播种的活 / las~ es de la cosecha 收获季节的活5. 翻耕: dar dos~ es aun campo 把一块地翻耕两遍6.(烟厂制作的)各项产品：En Cuba conocimos ~ es de tabacos que no se hace n enningún otro sitio. 在古巴,我们看到了其他地方不生产的烟叶制品。7.小块田地 8.〔矿〕采掘 Ⅱ ~esdomésticas 家务,家务活 ~ es propias de su sexo 见sus ~ es cabalio de ~ 农用马匹,耕(驮)马 estar por la~(常用于否定句)愿意做,准备做: No podemos ir deexcursión porque mi hermano no está por la ~ de dejar-nos el coche.我们不能去旅行了，因为我哥哥不让我们用
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[bookmark: ]他的车。 sus ~ es(家庭妇女的)家务: Mi hermana se haquedado sin trabajo y ahora sólo se dedica a sus ~ es. 我姐姐失业了，现在只好做家务。~dezapa 破坏工作，破坏活动
[bookmark: ]laborable adj. 1. 可耕的,适于耕种的; Estas tierras son~s.这些土地都是可耕地。2.劳动的，工作的，用于工作的: los días~s de la semana 一周的工作日 / La semana~ está alrededor de las cuarenta horas. 一工作周大约是40个工作小时。‖ m. 工作日: Abrimos ~s y festivos.工作日和节庆日我们都营业。
[bookmark: ]laboral adj. 1. 劳动的,工作的: fuerza ~ 劳动力 /emulación~ 劳动竞赛 / disciplina~ 劳动纪律 / dere-cho~ 劳动法/ mercado~ 劳动力市场/ He terminadomi jornada~.这个工作日我干完了。2.进行职业教育的:enseñanza ~ 职业教育
[bookmark: ]laboralista adj. 劳工的;劳动法的;精通劳动法的: uncongreso ~劳工代表大会/ Organiza cursillos ~s. 他在办劳工培训班。/ Acudió a un abogado ~ cuando lo des-pidieron del trabajo. 他被辞退之后就去求助于一名精通劳动法的律师。‖m. f.1.劳动法专家，劳保律师2.Amér.〔医〕化验室工作人员;诊所工作人员 sin. analista
[bookmark: ]laborar tr. 耕作,耕种:~ campos 或 ~ la tierra 种地sin. labra r || intr. 1. 努力,操劳;~ por su porvenir为自己的前途而努力 / Laboran por la prosperidad de supaís. 他们为国家的繁荣而操劳。2. Col. 见 trabajar
[bookmark: ]laboratorio m. 1. 实验室;研究室:~ de idiomas语言实验室/ ~ espacial 太空实验室 / ~ farmacéutico药物研究室2.(洗印照片的)暗室:~ fotográfico 照相冲洗室3. 化学试验室;化验室: Los alumnos han subido al ~ dequímica. 学生们到楼上的化学试验室去了。/ Nos hanenviado los análisis de orina del ~, 有人给我们送来了化验室的尿化验报告。4.配药间，药房，制药厂5.(用于教育或社会科学研究等的)试验点: un~ de urbanismo 城市规划的一个试点 Ⅱ de~人工制作的:música de ~复制的音乐/ No me gusta su cara, parece de ~. 我不喜欢他的脸，像是人工复制的。
[bookmark: ]laborear tr. 1. 耕种,耕作:~ los campos 种田 / ~ untrocito de tierra 种一小块地 sin. laborar, labra r 2.〔矿〕开采,采掘: Al~ han encontrado una veta de plata.他们在挖掘时，找到了一条银矿脉。
[bookmark: ]laboreo m. 1. 耕地,种地:técnicas de ~ 耕种技术 /dedicarse uno al ~ de sus tierras务农2.〔矿〕采掘: El~ de las minas es una actividad importante en muchospaíses americanos. 在许多美洲国家,采矿仍是一项重要的经济活动。
[bookmark: ]laboriosamente adv. 1. 勤劳地,努力地 2. 艰难地,费力地，艰辛地
[bookmark: ]laboriosidad f. 1. 勤劳,勤勉: construir el país con~y economía 勤俭建国 / Este chico destaca por su ~. 这小伙子很勤劳。2. 艰难,艰巨,费力: La ~ de esta obrallevará varios años. 这项工程很艰巨,要进行好几年。/Estos trabajos de artesania se caracterizan por su ~. 这些手工艺活儿的特点是技术难度大。
[bookmark: ]laborioso, sa adj. 1. 勤劳的,勤勉的:jóvenes inteli-gentes y ~s 聪明勤劳的年轻人 sin. trabajador 2. 艰难的,艰辛的,费力的: unas negociaciones ~ as 艰苦的谈判/ un parto~ 难产 / Hizo una se rie de ~ as gestio-nes. 他进行了一系列艰难的斡旋。/ No es una tareadifficil, pero sí muy ~a. 这不是一项困难的任务,但确实很费劲。 sin. trabajoso
[bookmark: ]laborismo m. 1.(英国等国家的)工党2. 工党政策(或原则、理论、思想、运动等)[image: ]
[bookmark: ]laborista adj. (英国等国家的)工党的;支持工党的: elpartido~ británico 英国工党 Ⅱ m.∫. 1. 工党党员 2.工党支持者
[bookmark: ]laborterapia f.〔医〕(治疗神经或心理疾病的)工作疗法，劳动疗法
[bookmark: ]labra f. (石、木和金属等材料的)加工: la~ de piedra 石料加工 / La ~ de esta escultura la realizó un escultor


[bookmark: ]muy famoso.一位很有名望的雕刻家对这尊雕像进行了加工。 sin. labrado
[bookmark: ]labrado, da p. p. de labra r || adj. (织物)有花饰的;有凹凸花纹的;绣花的; La blusa era de seda ~a. 这件女衬衫是丝绣的。|| m. 加工: el ~ de la madera 木材加工/ dedicarse al ~ de metales preciosos 从事贵重金属的加工制作 sin. labra
[bookmark: ]labrador, ra adj. 种田的,种地的,务农的: mujeres~ as 农妇 Ⅱ m. f. 农民,庄稼人,自耕农 sin. labriego
[bookmark: ]labrantio, a adj. 可耕的;种植的; tierra ~a 可耕地 /Ha heredado dos campos ~s. 他继承了两块农田。!m.可耕地；农田
[bookmark: ]labranza∫. 1. 耕种,耕作; aperos de~农具/ animalesde ~ 耕畜 sin. labor 2. 可耕地,田地;庄园: La~ esta-ba a las afueras del pueblo. 小镇周围是农田。/ En elvalle se veían varias ~s. 这条山谷里有几座庄园。
[bookmark: ]labrar tr. 1. 加工;雕琢:~ madera 加工木料 / ~ plata制作银器 / Labraron una inscripción en la piedra con elnombre de los muertos en el accidente. 他在石头上刻下碑文和在事故中遇难者的名字。/ Este artesano labramuy bien el cuero. 这位手艺人能把皮革加工得很好。2.耕作,耕种;翻耕,犁:~ la tierra 耕地/ Actualmente casinadie labra con arado. 现在,几乎没有人用犁耕地了。sin. arar3. 种(地) sin. cultivar 4. 缝;绣5. 引起,造成;谋求:~ la felicidad(la desgracia) de uno 使某人幸福(不幸) / Su padre está labrando la ruina de la familia.他父亲正在使家庭走向衰落。Ú. t. c. prnl.: Me he labradouna reputación innegable como actor. 作为演员,我已取得了无可争辩的声誉。/ Debes trabajar duro para ~ teun buen futuro.想要有一个美好的前程，你应当努力工作。‖ intr.1.产生强烈印象；造成巨大影响2.加工：~en mármol 加工大理石
[bookmark: ]labriego, ga m. f. 农民,庄稼人;农夫;农妇
[bookmark: ]labro m. 1. (昆虫的)上唇2.〔鱼〕隆头鱼
[bookmark: ]laburante m. f. Amér. 劳动者;工作者,工人
[bookmark: ]laburar intr. Amér. (口)劳动,工作: Se pasa todo el día laburando. 他整天工作。
[bookmark: ]laburno m.〔植〕金链花属植物;金链花;水黄皮
[bookmark: ]laburo m. Amér. 〈口〉工作;劳动;差使: Mi hermanotenía un buen ~. 我哥哥本来有一份不错的工作。
[bookmark: ]laca f. 1. 紫胶,虫胶,虫脂: La ~ es traslúcida y que-bradiza.虫胶半透明，质地脆。2.漆；真漆，中国漆，日本漆;清漆,腊克: Muchos muebles chinos antiguos van re-cubiertos por una capa de ~. 许多中国老式家具上都被漆上一层漆。3. 漆器,漆制品: Tiene una colección de ~sorientales. 他有一套东方漆器。4. 发蜡,定型发膏: Tehan echado excesiva ~ en la peluquería. 理发店给你上了过多的发蜡。| | ~ de uñas 指(趾)甲油: una ~ deuñas de color rojo 一种红色指甲油。
[bookmark: ]lacado, da adj. 漆过的 || m. 上漆,漆
[bookmark: ]lacar 7 tr. 给…上漆: Ha lacado la librería del salón. 他把厅里的书橱漆过了。 sin. laquear
[bookmark: ]lacayo m. f. (常用m. )〈口〉走狗,走卒;奴才;献媚者,跟屁虫: No puedes fiarte de él. es un ~ del jefe. 你不要相信他,他是老板的狗腿子。Ú. t. c. adj. | | m.〔史〕仆役,跟班,常随,马弁: Las grandes familias nobiliarias teníannumerosos ~s. 大贵族之家过去都有许多仆人。/ El ~abrió a su senor la portezuela del coche de caballos. 那个侍从为他的老爷打开马车门。
[bookmark: ]lacayuno, na adj. 奴才相的;走狗似的;卑躬屈膝的;低三下四的
[bookmark: ]laceador m. Amér. 用套索套牲畜的雇工,牧场套畜雇工
[bookmark: ]lacear tr. 1. 用彩带装饰2. 用带子捆扎3. Amér. 用套索捕捉，用套索套捕
[bookmark: ]lacedemonio, nia adj. (古希腊城邦)斯巴达(Lace-demonia 即 Esparta)的;斯巴达式的;斯巴达人的: elejército ~斯巴达军队 | m. f. 斯巴达人
[bookmark: ]laceración f. 1. 弄伤,划破,撕裂2. 伤害,损害
[bookmark: ]lacerante adj.〈书〉1. 使受伤痛的;(疼痛)剧烈的,钻
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[bookmark: ]心的，刀绞般的：dolor ~撕心裂肺般的疼痛2.使受伤害的: Sus palabras fueron tan ~s que me quedé muy dolidaconél.他的话是那么伤人，我对他很生气。
[bookmark: ]lacerar tr. 〈书〉1. 弄伤,划破,撕裂: Los espinos le la-ceraron toda la espalda. 带刺的灌木把他的后背全划破了。/ Ensenó el pecho lacerado por los azotes. 他露出了被鞭子抽伤的前胸。U. t. c. prnl.: Se laceró las rodillas alcaerse. 他摔倒时弄伤了膝盖。2. 伤害,损害: Elescándalo laceró su reputación. 丑闻损害了他的名誉。‘Su desprecio lo laceraba profundamente. 她的藐视深深地伤害了他。‖ sin. herir
[bookmark: ]laceria f. 1.〔建〕扭索饰,花叶形条饰2. 条状花边饰,饰带
[bookmark: ]lacero, ra m. f. 1. 善于使套索捕捉牲畜的人,套索手:un hábil ~一个熟练的套索手2.用套索狩猎的人，套猎者;偷猎者: El juez impuso una mu lta al ~. 法官对那个偷猎者处以罚金。3.(市政府的)捕捉野狗人员：Los~srecogen los perros vagabundos. 这些套狗队员捕捉野狗。
[bookmark: ]lacertilio adj.〔动〕蜥蜴类的 ‖1. m. 蜥蜴类爬行动物2. pl. 蜥蜴类
[bookmark: ]lacetano, na adj. (西班牙)拉塞塔尼亚(Lacetania)地区的；拉塞塔尼亚人的 ||m.∫.拉塞塔尼亚人
[bookmark: ]lacha f. 1.〈口〉羞耻;尴尬: Me da ~ preguntar algo tandelicado.要提出那么棘手的事情，使我感到很为难。/ Site ha dicho eso, no tiene ~. 如果他对你说这个,他就是不知羞耻。2. Arg., Urug.〔鱼〕欧洲鳀,海蜒鱼
[bookmark: ]lachar; lachear tr. Ch.〈粗〉追(女人): Anda lachan-do con la vecina. 他追求那个女邻居。
[bookmark: ]lacho, cha m. f. Ch., Per.(粗)相好,情人;恋人‖m. Per.〈粗〉追求女性者，沉溺于女色的人；花花公子，纨绔子弟
[bookmark: ]laciar 12 tr. Amér. 使直,使挺直;使直垂
[bookmark: ]lacio, cia adj. 1. 枯萎的;凋谢的: Cambia las rosas deljarrón, porque éstas ya están ~ as. 你换一换花瓶里的玫瑰,它们已蔫了。2. 柔弱的;无力的,无生气的: Si hicieraspesas, no tendrías los músculos ~s. 如果你举哑铃进行锻炼,你的肌肉就不会松弛。/ Te ve o muy ~ después dela gripe.我看到你感冒后身体很虚弱。3.(头发等)平直下垂的: El pelo le caía ~ hasta los hombros. 她的头发披到肩上。/ Las colgaduras caían ~ as. 帷幕垂挂。
[bookmark: ]lacón m. 猪前肘: El ~ con grelos es un plato típico ga-
[bookmark: ]llego.用芸苔叶子烧制的猪前肘是一道加利西亚风味菜。
[bookmark: ]lacónicamente adv. 简短地;简练地,简洁地
[bookmark: ]lacónico, ca adj. 1. (文章、语言)简短的;简洁的:~arespuesta 简短的答复 / una carta ~a 一封简短的信/lenguaje ~简洁的语言2.(人)说话简练的；文章写得简捷的: El secretario estuvo muy ~. 这位秘书讲话(写东西)十分简洁。/ Es tan ~ que todo lo explica en dos pa-labras.他说话很简洁，几句话就说明了一切。
[bookmark: ]laconio, nia adj. (古希腊)拉哥尼亚(Laconia)的,拉哥尼亚地方的；拉哥尼亚人的；拉哥尼亚方言的 ‖m. f.拉哥尼亚人‖ m. 拉哥尼亚方言: El ~ era un dialectodel griego antiguo. 拉哥尼亚方言是一种古希腊方言。
[bookmark: ]laconismo m. 简短;简练,简洁;寡言少语: Lo únicodestacable de su última carta es su ~. 他最后一封信的特点就是言简意赅。/ El~ de su respuesta no permitió des-pejar ninguna duda. 他回答得简短,但没有澄清任何疑问。
[bookmark: ]lacr a f. 1.〈书〉(病后遗留的)痕迹;伤残: Estos doloresme han quedado como ~ de la lesión de espalda quesufrí.这些疼痛是我背伤留下的后遗症。2.〈书〉缺点；弊病;恶习: denunciar las~s揭露弊病/ El alcoholismo esuna ~ social. 酗酒是一种社会陋习。3. Amér. 外伤;溃疡,疮口 4. Amér. 痂
[bookmark: ]lacrado m. 用火漆封住;火漆印
[bookmark: ]lacrar tr. 1. 损害健康,使患病U. t. c. prnl.:~ se con eltrabajo excesivo 因工作过度而损害健康2. 使受损害,使受损失3. 用火漆封住:~ cartas用火漆封信/ ~ el so-bre 把信封口封上
[bookmark: ]lacre m. 火漆: cerrar una carta con ~ 用火漆封信 ||


[bookmark: ]adj. Amér. 红色的
[bookmark: ]la crème de la crème(法)精华;精英:A la fiesta asistió~ de la sociedad. 社会精英都参加了聚会。 sin. la flor y nata| | PRON. [la crém de la crém]
[bookmark: ]lacrimal adj. 泪的;生泪的;流泪的;泪液的:glándulas~ es 泪腺 / conductos~ es 泪管 / bolsa ~ 泪囊
[bookmark: ]lacrimatorio, ria adj. 泪的;盛泪的; vaso~ 泪瓶.泪壶 j ì m.泪瓶、泪壶(在古罗马墓葬中发现的可能用来装香料的小瓶，被错误地认为是用来积盛哀悼者的泪水的)
[bookmark: ]lacrimógeno, na adj. 1. 催泪的,引起流泪的; gas~催泪瓦斯2. 催人泪下的,令人心酸的: una ~a película一部令人心酸的电影  No me cuentes historias ~ as. 你不要跟我讲令人感伤的故事。‖ etim. del latín lacrima(lágrima) y - geno(que genera o produce)
[bookmark: ]lacrimoso, sa adj. 1. 满是泪水的,多泪的: Tiene losojos ~s por la congestión. 由于眼睛充血,他老流泪。/Tenía la mirada ~a. 她的目光里满含泪水。2. 爱哭的;易伤感的: No es que esté~. es que lo es. 他不是一时感伤,而是一向如此。/ Está muy ~ últimamente. 他最近很容易哭。3.使伤心落泪的，令人心酸的：una novela(una película) ~a 一部催人泪下的小说(电影)
[bookmark: ]LACSA abr. Líneas Aéreas Costarricenses Sociedad
[bookmark: ]Anónima 哥斯达黎加航空公司
[bookmark: ]lactación f. 喂奶,哺乳: Durante la ~, la ma dre debe tener un aporte extra de calcio para evitar la descalcificación. 哺乳期间,母亲必须补钙,以防缺钙。
[bookmark: ]lactancia f. 1. 喂奶,哺乳;哺乳方式; la ~ materna母乳哺乳/~ mercenaria 奶妈哺乳/ Estos meses tiene de-recho a salir antes del trabajo para la ~ de su hijo. 这几个月她有权提前下班以给她儿子喂奶。2.哺乳期；奶育期: La~ de mi hijo duró seis meses. 我儿子的吃奶期是6个月。
[bookmark: ]lactante adj. 1. 吃奶的.乳婴的;正处于哺乳期的2. 喂奶的: madres ~s哺乳的母亲 ‖ m. f. 乳儿: Los ~s quese alimentan con leche materna tienen más defensas antelas enfermedades.吃母乳的婴儿对疾病具有更大的抵抗力。‖ f. 哺乳的女性,喂奶的母亲; Las ~s deben cuidaratentamente su alimentación. 哺乳的母亲应十分注意自己的饮食营养。
[bookmark: ]lactar tr. 喂奶,哺乳,授乳: Mi madre lactó a todos sushijos. 我母亲喂养了她所有的子女。/ Las mujeres actua-les vuelven a ~ a sus niños. 现在的妇女又亲自给自己的孩子喂奶了。‖ intr. 吃奶,吮奶: Tiene ocho meses perotodavía lacta. 这婴儿8个月了,还在吃奶。
[bookmark: ]lactario, ria adj. 乳的;乳状的: industria ~a 乳制品业
[bookmark: ]lactasa f.〔生化〕乳糖酶
[bookmark: ]lacteado, da adj. 用奶搀和的,含有奶的: harina ~a奶糕粉
[bookmark: ]lácteo, a adj. 1. 乳的,乳汁的;乳制的; industria ~a乳品工业/ productos ~s乳制品2. 似乳的,乳状的: co-lor~ 乳白色 ‖ m. 乳制品 ‖ Ví a Láctea〔天〕银河
[bookmark: ]lactescencia f. 1. 乳状;乳白色2. 乳汁状的
[bookmark: ]láctico, ca adj.〔化〕乳的、乳汁的:ácido ~ 乳酸
[bookmark: ]lactifero, ra adj.〔解〕输乳的,生乳的: conducto~ 输乳管
[bookmark: ]lactómetro m. 〔化〕乳比重计,乳汁密度计 sin.galactómetro | | etim. del latin lac (leche) y - metro(medidor)
[bookmark: ]lactosa f.〔化〕乳糖: La ~ es insoluble en alcohol. 乳糖不溶于酒精。
[bookmark: ]lacunario m.〔建〕花格平顶;(花格平顶上的)花格 sin.lagunar
[bookmark: ]lacustre adj. 1. 湖的,湖泊的;湖生的;湖栖的;región~ 湖区 / paisajc ~ 湖泊景色 / fauna ~ 湖栖动物 /planta(vegetación) ~ 湖生植物 / población ~ 湖区居民2.〔地〕湖成的: plano ~ 湖成平原
[bookmark: ]LADE f. abr. Líneas Aércas del Estado (阿根廷)国家航空公司
[bookmark: ]ladeado, da p. p. de ladear || adj. 1. 不正的,偏斜
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[bookmark: ]的: Ese cuadro está un poco ~. 这幅画挂得有点不正。/Llevaba cl sombrero ~. 他歪戴着帽子。2.〔植〕(叶、花等)生在一侧的
[bookmark: ]ladear tr. 1. 使倾斜,使歪斜;~ el cuerpo a(hacia) laderecha 把身体倾向右边 / Ladeó la cabeza para ver me-jor. 他把头偏向一边,以便看得更清楚。Ú. t. c. prnl.: Elposte se ladea. 这根电线杆子倾斜了。/ Niño, no teladees, and a derecho. 孩子,走路要挺直,不要歪斜着身子。Ú. t. c. intr. 2. 回避,躲开: No quiso saludarnos y, alvernos, ladeó la cabeza. 他不想同我们打招呼,看到我们时就扭过头去。Ú. t. c. prnl.: Se ladeó para dejarme pasar.他闪在一旁让我过去。||intr.1.沿着坡走2.离开正道,走入歧途 || prnl. 1. 倾向于,爱好2. 与···一样,并驾齐驱3. Ch.(对已定婚的人)钟情，恋爱
[bookmark: ]LADECO f. abr. Línea Aérea del Cobre(智利)铜山航空公司
[bookmark: ]ladeo m. 1. 倾斜,歪斜;偏向: Se distingue por el ~ desu sombrero. 他歪戴着帽子,很显眼。/ Dijo“no” con unligero ~ de cabeza. 他摇了摇头,说“不”。/ No acabo deentender su~ hacia posiciones tan extremistas. 我还没有弄明白他的立场怎么会变得如此极端。2.回避，避开，躲开3.沿着坡走4.离开正道，走入歧途5.倾向于，爱好
[bookmark: ]6.并驾齐驱7. Ch.钟情;恋爱
[bookmark: ]ladera f. 1. 山坡,斜坡: la ~ norte(sur)北(南)坡/ Esuna ~ abrupta(suave). 这是一面陡峭(平缓)的山坡。/Ascendimos por la ~ del monte hasta llegar a la cima.我们沿着山坡向上爬,一直爬到山顶。 sin. vertiente 2.Col. 河边
[bookmark: ]ladero, ra adj. Amér. 1. (马)在右侧拉车的2. 话多的，饶舌的 ‖ m.老同伴；老同事
[bookmark: ]ladi f. 贵妇人,女士
[bookmark: ]ladilla f.〔昆〕虱子,毛虱,阴虱: Las~s son incómodas yexigen un tratamiento. 毛虱令人很不舒服,需要一种处置办法。‖m. f. Amér.〈口〉1. 令人讨厌的人2. 诡计多端的人,狡诈的人;机灵的人 ‖ pegarse como una~ 缠住不放
[bookmark: ]ladillo m. 1. (车门两旁的)侧扶手2.〔印〕(栏外)旁注;边注: La letra de los ~s suele ser más pequeña que la detexto.旁注的字体往往比正文的字体小。
[bookmark: ]ladinamente adv. 狡猾地,狡诈地;机灵地
[bookmark: ]ladino, na adj. 1. 狡猾的,狡诈的;机灵的,精明的: unasonrisa ~a 狡黠的笑容 / No me gusta hacer negocioscon ella porque es muy ~a. 我不喜欢同她做生意,因为她太精明了。 sin. astuto2. 见 mestizo || m. 1. 拉地诺语(即西班牙犹太人说的西班牙语)2.列托罗曼语，利提方言(瑞士的一种方言) sin. retorromano, rético.romanche
[bookmark: ]ladito m. 用于 al ~很近,靠近: Vive al ~ mismo de micasa. 他就住在我家旁边。/ Me tienes aquí, al ~ de ti.我在这里，就在你身边。
[bookmark: ]lado m. 1. 胁;身体一侧;Sintió un dolor en el ~ izquier-do. 他感到左胁疼痛。 sin. costado 2.(轴对称物体的)一半,半部;(动物的)半边躯体:A causa de la applejía se leha paralizado el ~ derecho. 由于中风,他右半身瘫痪了。/ El volante está en el ~ izquierdo del coche. 方向盘在汽车的左半部。3.(物体或空间的)边；侧；旁：La ca-ma estaba situada en el ~ de la ventana. 床在窗户旁边。/ El ~ derecho del rí o está cultivado. 河右岸已耕种。/ Los guardias estaban colocados a ambos ~s de lapuerta.警卫设在大门两侧。4.(空间或物体的)部分；区域;方位: el ~ derecho(izquierdo) de la calle 街道的右(左)半边/ a ambos ~s de la casa 在房子的两侧 / Laciudad estaba indefensa por el ~ norte. 城市北部未设防。/ El viento sopl a del ~ del mar. 风从海上吹来。5.(纸、布、钱币等的)一面,正面,反面: La moneda estágrabada por ambos ~s. 硬币两面镌刻。/ Me gusta másla tela por este ~. 我更喜欢这种布料的这一面。/ Tucanción preferida está en el otro ~ del disco. 你喜欢的那首歌在唱片的另一面。6.地方;位置:Déjale un ~.你


[bookmark: ]给他让个地方。/ Hazme un~ en el sofá, que estoy ago-tada. 请给我在沙发上让点地方,我累极了。/ i Quieresque vayamos a otro~? 你想让我们到别的地方去? sin.sitio 7. 家系,血统: Es primo mí o por el ~ materno. 他是我的表弟。8.〔数〕(多边形的)边；(多面体的)面：un ~del triángulo 三角形的 一条边 / Un cuadrado tiene cua-tro ~s iguales. 正方形有四条相等的边。9. 方面;观察角度: Es muy optimista, sólo ve el ~ bueno de las cosas.他非常乐观,只看事物美好的一面。Por un ~, llevarazón en lo que dice. 从一个方面看,他说的有道理。10.方式;手段;途径: Si así no consigues nada, inténtalo porotro~.如果按此方法你一无所获，那就想别的办法。/ Sino me admiten en la Universidad, seguiré por otro ~.如果大学不录取我，我就走别的路。11.(党派等的)一方，一派;(一个人的)帮手,左右;参谋: Puedes contar conmi-go, estoy de tu~. 你可以信赖我,我站在你一边。‖~flaco 弱点,短处 al ~①很近: El colegio nos queda aquíal ~.学校离我们这里很近。② 在旁边,在身旁:Vendenla casa de al ~. 有人出售旁边的那幢房子。 al ~ de ①靠近,在…旁边;在…身边: Las gafas están al ~ de la ra-dio. 眼镜在收音机旁。/Creció al ~ de sus amigos. 他是同他的朋友一起长大的。/ Estaba a mi ~.他在我身旁。② 比较,与…相比: No es muy simpático, pero al ~ desu hermano resulta agradable. 他并不十分可爱,但同他的哥哥比起来,他还是不错的。/ A tu ~, ese chico novale nada. 与你比起来,这小子什么也不是。 da r de ~ auno冷落,不理睬;弃置: Se comportaron bastante mal aldarte de ~ en la fiesta. 联欢会上他们把你撇在一边,待你很不好。 de ~ ①倾斜,歪: Lleva el sombrero de ~.他歪戴着帽子。② 从侧面;从一旁: El viento venía de ~.风从侧面吹来。 de ~ a ~穿透,贯穿:Recorrió el país de~a~. 他走遍了全国。 de me dio~ ① 倾斜地 ② 斜的,倾斜的 de un ~ para otro 到处,四处(奔波,张罗):Llevo todo el día de un ~ para otro, y estoy muy cansa-do. 我四处奔波了一天,很累。/ Estuvo de un ~ paraotro toda la manana para resolver unos asuntos. 为了解决问题，他四处活动了整整一个上午。delotro~对立面的;敌对方面的 dejar a un ~ 或 dejar de ~ 搁置一边:Dejaron a un ~ sus intereses particulares para trabajaren beneficio del grupo. 为了团体,他们把自己的私利放在一边。/ Deja de ~ tus preocupaciones. 你别忧心忡忡。 echarse (hacerse) a un ~ 靠边;闪开;让路: Seechó a un ~ para que pasara la señora. 他闪在一旁让那位夫人过去。 estar del ~ de 站在…方面,亲…:Desconfio de ellos porque no sé de qué ~ están. 我不相信他们,因为我不知道他们站在哪一边。ir cada uno porsu~或 ir uno por su ~〈口〉①各走各的路: Al salirdel bar se fueron cada uno por su ~. 离开酒吧后,他们各走各的路。② 分道扬镳,决裂: Eran muy amigos, peroahora va cada uno por su ~. 他们本是很好的朋友,现在分道扬镳了。 ir de ~〈口〉步入歧途;大错特错: Si creeque puede hacer lo que quiera, va de ~. 如果他认为他想干什么就能干什么，那就大错特错了。mirar de~或mirar de me dio~ 睨视;瞧不起,藐视: Aunque me miróde ~, noté que me observaba. 尽管他斜着眼看我.我还是发觉他在观察我。/ Es muy orgulloso y siempre nosmira de medio~. 他非常骄傲,总是看不起我们。 poner-se del ~ de 见 estar del ~ de por cualquier ~ que semire 无论从哪方面看，从任何角度看 por su ~独自地.自主地 por todos~s① 四面八方,到处②全面地: Hayque mira r el asunto por todos ~s. 必须全面地观察问题。por un ~ …… por otro(~) 一方面…另一方面: Por un~ me gustaria ir a la playa, por otro creo que sería me-jor quedarnos en casa. 一方面,我真想去海滩;另一方面,我想我们还是留在家里好。[image: ]
[bookmark: ]Ladón n. pr.〔希神〕拉冬(指看守金苹果树的百头毒蛇，后被 Heracles杀死)
[bookmark: ]ladra f. 狗叫,吠
[bookmark: ]ladrador, ra adj. (狗)好叫的,好吠的: No me asustas.
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[bookmark: ]porque como dice el refrán, “Perro ~, poco morde-
[bookmark: ]dor.”你吓不倒我，因为像谚语说的，“叫得凶的狗不咬人”。
[bookmark: ]ladrar intr. 1. (狗)吠: El perro ladraba furiosamente.狗在狂吠。2.〈口〉大声喊叫;咆哮:A mí no me ladres.你不要对我大呼小叫的。Ú. t. c. prnl.: En España no se ha-bla en los bares o restaurantes. se ladra. 在西班牙的酒吧或餐馆里，人们不是讲话，而是大喊大叫。sin. voccar3.(口)恫吓,虚张声势;谩骂: No le hagas caso, en lasreuniones ladra mucho contra la empresa, pero no hacenada.你不要理睬他，他在会上对公司发出的威胁很可怕,但他什么也不会做。Ú. t. c. tr. sin. gruñir
[bookmark: ]ladrido m. 1. 狗叫声,狗吠声: dar(lanzar, emitir)~sfuriosos 狂吠2.〈口〉大声喊叫,咆哮;谩骂: Fuimos a ha-blar con ella y nos soltó un ~. 我们去同她谈话,而她把我们大骂了一通。
[bookmark: ]ladrillado m. 砖地,铺砖地面
[bookmark: ]ladrillar m. 砖厂:A las afueras del pueblo hay un ~.村外有一砖窑。‖tr.用砖铺(地)
[bookmark: ]ladrillazo m. 用砖打(击,砸): Al pasar debajo del an-damio recibió un ~ en la cabeza. 他从脚手架下走过时,头上挨了一砖头。
[bookmark: ]ladrillera f. 1. 砖模子,制砖模具2. 砖厂3. 制砖工艺
[bookmark: ]ladrillero, ra adj. 砖的: industria ~a 制砖业 lim. f.制砖工人；砖商
[bookmark: ]ladrillo m. 1. 砖; ~ azulejo瓷砖,花砖 / ~ hueco空心砖/~ macizo实心砖/ ~ refractario耐火砖2. 砖状物: un~ de chocolate 一大块巧克力3. 枯燥无味的东西;令人厌倦的事: Hemos asistido a una cl ase que era un~.我们去听了一堂枯燥乏味的课。
[bookmark: ]ladrón, na adj. 贼的,偷窃的 ‖ m.∫. 1. 贼,强盗,小偷: Han detenido al ~ que robó en la joyería. 那个在珠宝店里抢劫的强盗被捉住了。sin. ratero2.(亲昵地责骂小孩用语)小坏蛋，小鬼头 ‖m.1.偷电(煤气等)装置2.(开在水渠上用以偷水的)小水口，小水门：Han multa-do al hortelano que colocó un ~ en el rí o para llevar elagua a su finca.那个菜农被罚款了，因为他在河岸上开泄水口把水流到他的庄园里。3.(口)(接用电器的)接线板：Para enchufar a la vez la lámpara, el calefactor y la ra-dio, tienes que colocar un ~ en el enchufe de la pared.为同时插入电灯、取暖器和收音机，你必须在墙的插座上接一个接线板。
[bookmark: ]ladronear intr. 偷窃,行窃;以偷盗为生
[bookmark: ]ladronera f. 1. 匪巢,贼窝;盗贼隐藏处: Siguieron a losladrones hasta su ~ y allí los detuvieron. 他们把盗匪追至巢穴才把他们逮住。2.(开在河道、水渠上偷水用的)小水门，偷水口3.诈骗；偷盗4.储蓄箱，扑满5.(城墙或塔楼上的)射击口,堞眼: Los defensores del castillo subie-ron a la ~ para arrojar desde allí piedras al enemigo. 城堡的守卫者登临堞口，从那里向敌人投掷石头。
[bookmark: ]ladroneria f. 偷窃,盗窃;诈骗
[bookmark: ]ladronesco, ca adj. 〈口〉小偷的;盗贼的,强盗的f.〈口〉〈集〉盗贼，盗窃团伙；强盗世界
[bookmark: ]ladronzuelo, la m. f. 1. 偷儿(指小偷小摸的少年儿童): Un ~ le robó la bolsa de la compra. 一个小偷偷了她的购物袋。2.(对小孩子的昵称)小鬼头，小坏蛋：(Medevuelves el caramelo, ~? 小鬼,你把糖果还给我好吗?
[bookmark: ]lady〈英〉f. 贵妇人,女士: La ~ no pudo acudir a lafiesta que daba la reina. 那贵妇无法去参加王后举行的派对。‖ PRON. [léidi]
[bookmark: ]Laertes n. pr.〔希神〕拉厄耳忒斯(Odiseo的父亲,他静等儿子远征归来，Atenea神奇地使他返老还童)
[bookmark: ]lagaña f. Amér. 眵,眼眵,眵目糊: Tienes ~s en losojos. 你眼睛上有眼屎。 sin. legaña
[bookmark: ]lagar m.1.榨葡萄汁(苹果汁、橄榄油)作坊；压榨机；压榨场所: Estuvimos de visita en un ~ y nos invitaron aprobar la sidra.我们参观一处榨汁工场，人家还请我们品尝了苹果酒。2.(设有榨橄榄油作坊的)橄榄园
[bookmark: ]lagarta f.1.狡猾的女人2.不自重的女人；放荡的女人: ; Menuda ~! Quiso quitarme a mi marido. 她真不要


[bookmark: ]脸，竟想夺走我的丈夫！
[bookmark: ]lagartear tr. Amér. 扭住(某人)的上臂 ‖ intr. 奸诈,刁钻
[bookmark: ]lagartija f.〔动〕壁虎.蝎虎: Si una~ pierde la cola, escapaz de regenerarla. 如果壁虎失去了尾巴,它还能再长出来。|: morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]lagarto, ta adj. s. (口)〈贬〉狡猾的(人): Es un ~.crees que te está haciendo un favor y te está vendiendo.他是个狡诈的家伙，你认为他在帮你，实际上他在出卖你。/ No creo que la hayas enganado, porque es muy~a.我认为你不能使她上当，因为她十分狡猾。||m.1.〔动〕蜥蜴,四脚蛇: El~ es muy útil para la agriculturaporque devora gran cantidad de insectos. 蜥蜴对农业很有益,因为它吞噬大量的昆虫。(morf. el ~ macho, el~ hembra)2.〔解〕肱二头肌3. Méx. 鳄 || interj. (迷信的人驱除厄运时)呸呸: Cuando empezamos a hablardel diablo, la abuela, que es muy supersticiosa, dijo:“；Lagarto，~！”当我们开始谈论鬼怪时，奶奶很迷信，连说:“呸呸呸,乌鸦嘴!”‖ ~ de lndias Amér. 鳄鱼
[bookmark: ]lagartón, na adj. s. 狡猾的(人)
[bookmark: ]lager〈英〉 adj. 用于 cerveza~贮藏啤酒,贮陈啤酒 ‖f. 贮藏啤酒,贮陈啤酒 || PRON. [láguer]
[bookmark: ]lago m. 湖,湖泊: El~ estaba rodeado de bosque. 这湖周围都是树林。
[bookmark: ]lagomorfo adj.〔动〕兔形目的 ‖ m.〔动〕1. 兔形目动物: El conejo es un manífero ~. 家兔是一种兔形目哺乳动物。2. pl. 兔形目 ‖ etim. del griego lagós (lie-bre) y - morfo (forma)
[bookmark: ]Lagos n. pr. 拉各斯[尼日利亚首都]
[bookmark: ]lagotear tr.(口)阿谀,奉承,谄媚,谄谀 Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]lagoteria f.〈口〉阿谀,奉承,谄媚
[bookmark: ]lagotero, ra adj. s.〈口〉阿谀的(人),奉承的(人),谄媚的(人)
[bookmark: ]lágrima f. 1. 泪,眼泪,泪珠,泪液: correr las~s泪流满面/ derramar(verter) ~s落泪,流泪 / enjugarse(se-carse) ~s揩干眼泪/ Las~s lubrifican y protegen lacórnea. 眼泪滋润并保护角膜。2. 泪珠状物:~s de cara-melo 小圆糖球,糖豆 / Al limpiar la araña del salón, heroto una ~ de cristal. 擦拭大厅的枝形吊灯时,我弄断了一个玻璃珠饰。3. (酒等的)滴: una ~ de vino一滴葡萄酒 / Con el postre se tomó una ~ de anis. 吃饭后点心时，他喝了一点茴香酒。4.(常用 pl.)苦楚，痛苦，悲哀：Me costó muchas ~s despedirme de mi familia. 我非常痛苦地告别了家庭。‖~s de cocodrilo 鳄鱼的眼泪;假慈悲: No me vas a impresionar con ~s de cocodrilo. 你的假悔恨打动不了我。 anegarse en ~s 或 llorar a ~viva 放声大哭;失声痛哭; El nino lloraba a ~ vivaporque su madre se había ido y lo había dejado allí. 那孩子号啕大哭，因为他母亲把他丢在那里自己走了。aso-mar las ~s a los ojos de uno 见 saltarse las~s llorar~s de sangre痛哭流涕,追悔莫及 saltarse las ~s 哭起来,泪水盈眶: Se nos saltan las ~s cuando vemos a losninos famélicos en la tele. 看到电视上那些饥饿的孩子,我们情不自禁地流出了眼泪。
[bookmark: ]lagrimal adj. 泪的;生泪的;流泪的;〔解〕泪腺的: con-ducto ~ 泪管 / glándula ~ 泪腺 / saco ~ 泪囊 ‖m.〔解〕眼内角: Tiene los~ es muy enrojecidos. 他的两只眼内角很红。
[bookmark: ]lagrimear intr. 1. 流泪: Con el humo me lagrimean losojos. 烟熏得我两眼直淌泪。/ El ojo derecho no meparaba de ~, y fui al oftalmólogo. 我的右眼老是流泪,我去看过眼科医生。2. 易哭,爱哭: Deja de ~, yaencontrarás otro novio, y mejor que éste. 不要再哭了,你一定能再找到一个男朋友，比这个好得多。sin.lloriquear, gimotear
[bookmark: ]lagrimeo m. 流泪;易哭,爱哭: Su ~ se debe a unairritación ocular. 他眼睛发炎才流泪不止。
[bookmark: ]lagrimilla f. Ch. 鲜葡萄汁
[bookmark: ]lagrimoso, sa adj. 1. 流泪的,泪汪汪的: tener los
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[bookmark: ]ojos ~s 两眼泪汪汪2. 使流泪的,催人泪下的: Deja decontarme historias~ as y cuéntame algún chiste. 你不要再给我讲使人伤心落泪的故事了，快给我讲个笑话吧。
[bookmark: ]laguna f. 1. 小湖,池塘;〔地〕泻湖: acampar cerca deuna ~.在一个小湖旁扎下营帐2.(书稿中的)脱漏，空白处: Las ~s que presenta el manuscrito impiden conocercon exactitud toda la historia. 手稿上的疏漏使人们无法准确地了解故事的全部情节。3.(知识等方面的)空白；(整体或系列中的)空缺: Tenemos que rellenar conmúsica esta ~ de la programación televisiva. 我们应该用音乐来填补电视节目上的这个空档。Este caso de-muestra las~s que existen en nuestra legislasión. 这个案子说明我们法律上存在漏洞。4. 遗忘: Con los años seaprenden muchas cosas, pero también se tienen muchasmás ~s en la memoria. 岁月使人学会许多东西,但也使人遗忘更多的东西。/ Empieza ya a tener algunas ~spreocupantes.他(因记忆力衰退)已经开始遗忘一些事情，令人担心。
[bookmark: ]lagunar m.〔建〕花格平顶 sin. lacunario
[bookmark: ]lagunoso, sa adj. 多小湖泊的;多水塘的;Ésta es unacomarca ~a. 这是一片多池塘的水乡。
[bookmark: ]La Habana n. pr. 哈瓦那[古巴首都]
[bookmark: ]La Haya n. pr. 海牙[荷兰名城]
[bookmark: ]laicado m. 1. 在俗身份,世俗身份: Por diversas causas.pasó del sacerdocio al ~. 由于各种原因,这位神父还俗了。2.〈集〉在俗信徒
[bookmark: ]laical adj. 世俗的,在俗的;俗人的
[bookmark: ]laicalización f. Amér. 见 laicización
[bookmark: ]laicalizar 9 tr. Amér. 见 laicizar
[bookmark: ]laicidad f. 非宗教性,世俗性;政教分离: Este ensayotrata de la ~ de la generación anterior. 这篇文章讲述上一代人政教分离的情况。
[bookmark: ]laicismo m.(主张人、社会、国家独立于宗教或教会影响的)非宗教主义,世俗主义;政教分离论: partidarios del~政教分离论的拥护者
[bookmark: ]laicista adj. 非宗教主义的,世俗主义的: tendencia ~世俗主义倾向 / las sociedades ~s 世俗主义社会/ El Es-tado ~ no tiene ninguna religión oficial. 世俗主义国家没有任何官方宗教。Ⅱm. f.非宗教主义者，世俗主义者：政教分离论者
[bookmark: ]laicización f. 非宗教化,世俗化;政教分离:Afirmóque, para que el país saliera de su letargo, era necesariala ~ de la sociedad. 他断言,要使国家摆脱停滞状态,必须使社会政教分离。
[bookmark: ]laicizar 9 tr. 使非宗教化,使世俗化;使还俗:~ laenseñanza 使教育世俗化；使教学与宗教分离
[bookmark: ]laico, ca adj. 世俗的,非宗教的;(教育)与宗教分离的,非教会的:asociación ~a 世俗团体 / colegio~ 世俗学校 / enseñanza ~a 世俗教育 || m. f. 俗人 sin. seglar
[bookmark: ]laismo m. 西班牙语中以 la(las)代替 le(les)的倾向
[bookmark: ]laista adj. 用 la(las)代替 le(les)的;习惯以 la(las)代替 le(les)的:fenómeno~用 la 代替 le的现象 ∥m. f.惯用 la(las)代替 le (les)的人
[bookmark: ]laja f. 1. 石板,板石 sin. lancha 2. Col. (用龙舌兰制做的)细绳
[bookmark: ]lakismom .湖畔派(英国18世纪末19世纪初的一个浪漫主义诗歌流派)
[bookmark: ]lakista adj. (英国)湖畔派的;湖畔派诗人‖m. f. 湖畔派诗人
[bookmark: ]lama l m.〔宗〕喇嘛(中国西藏、内蒙古等地喇嘛教僧人，原为一种尊称)
[bookmark: ]lama II f. 1. (河床、海底等处的)沉积物,淤泥: Cuandobaja la marea, se ve la ~ de la desembocadura del río.当潮水退去，就可以看到河口的淤泥。2.金银线织物3.(金属的)薄板,薄片: las persianas de ~ 金属片百页窗4.Amér.〔植〕苔,藓;地衣5.〔植〕水藻,海藻;浮萍6. Bol.Méx. 锈;铁锈;铜锈
[bookmark: ]lamaismo m. 喇嘛教(佛教的一种)
[bookmark: ]lamaista adj. 喇嘛教的: los dogmas ~s 喇嘛教教义 ‖


[bookmark: ]m.∫.喇嘛教徒
[bookmark: ]lamasería f喇嘛寺院,喇嘛庙
[bookmark: ]lambada f. (源于巴西的)伦巴男女双人舞: bailar la ~跳伦巴男女双人舞
[bookmark: ]lambda f. 希腊语第十一个字母(A.λ)
[bookmark: ]lambeculo m. f. Col.、Méx. 见 lameculos
[bookmark: ]lambel m.(置于族徽顶端的)次子标记
[bookmark: ]lamber 1r. Amér. 1. 舔 Ú. t. c. prnl.: El gato se lambedespués de comer. 小猫吃过食后就舔舔自己。 sin. lamer2. 谄媚,谄谀: ~ uno a su jefe 拍上司的马屁
[bookmark: ]lambetear tr. Col.. Méx.. Ven. 舔
[bookmark: ]lambido, da adj. Amér. 自以为是的;装腔作势的;过分打扮的 U. t. c. s.
[bookmark: ]lambiscón, na adj. Amér. 〈口〉谄媚的,拍马屁的Ú. t. c. s.: Es un ~ que sólo quiere ascender en el trabajo.他是个马屁精，只想着在工作中升迁。
[bookmark: ]lambón, na adj. Amér.〈口〉谄媚的,拍马屁的U. t. c. s.
[bookmark: ]lambonear tr. 谄媚,拍马屁 0. t. c. intr.
[bookmark: ]lamboneria f. 谄媚,拍马屁
[bookmark: ]lambrija f. 1. 蚯蚓2. 极瘦的人
[bookmark: ]lambswool〈英〉m. 羊羔毛织物,羔羊毛纱;仿羔羊毛织物: un chaleco de ~ 一件羔羊毛背心 ‖ PRON.[lámsvul]
[bookmark: ]lamé(法)f. 金银线织物: un vestido de noche de ~ 金银线锦缎夜礼服 Ú. t. c. m.
[bookmark: ]Lamech n. pr.拉麦(《圣经》人物名。一指该隐的第六世孙；一指塞特的第九世孙，即挪亚的父亲)
[bookmark: ]lameculos(pl. lameculos) m. f. 〈粗〉马屁精: No mefío nada de él, te da palmaditas en la espalda cuando teve. pero trabaja muy mal, es un~. 我一点也不相信他.他一看到你就对你显得非常恭敬的样子，但工作一塌糊涂,只是个马屁精。/ Se comportó sin ninguna dignidad ycomo un verdadero ~. 他表现得毫无骨气,是个地地道道的马屁精。
[bookmark: ]lamedal m. 泥塘,沼泽
[bookmark: ]lamedura f. 1. 舔: La gata limpia a los cachorros consus ~s.母猫把小猫舔干净。2.(波浪)轻轻拍打
[bookmark: ]lamelibranquio adj.〔动〕(软体动物门)瓣鳃纲的 ‖m.〔动〕1. 瓣鳃纲动物: La ostra es un ~. 牡蛎是一种瓣鳃纲动物。2. pl. 瓣鳃纲: El mejillón y la almeja per-tenece n a los ~s. 贻贝和蛤蜊属于瓣鳃纲。
[bookmark: ]lamelicorni o adj.〔动〕鳃角类的 ‖ m.〔动〕1. 鳃角类动物2. pl.鳃角类，鳃角亚目
[bookmark: ]lameliforme adj. 薄片状的
[bookmark: ]lamelirrostros adj.〔鸟〕扁嘴类的‖ m.〔鸟〕1. 扁嘴类禽鸟(如鸭、天鹅等)2. pl.扁嘴类
[bookmark: ]lamentable adj. 1. 可悲的,令人痛惜的,令人遗憾的:una injusticia ~ 令人遗憾的不公现象/ Un ~ accidentese ha producido esta mañana. 今天上午发生了一起令人痛惜的车祸。2.(样子等)可怜的；给人不好印象的；糟糕的;难堪的: La casa está en un estado ~. 那房子破败不堪。/ Tiencs un aspecto~; ¿qué te ha ocurrido? 你的脸色很难看,怎么啦? sin. lastimoso.
[bookmark: ]lamentablemente adv. 1. 令人遗憾地,令人惋惜地;可悲地:Actuaron ~.他们的表现令人遗憾。2.可怜地;糟糕地: Lamentablemente, a mí tampoco me quedadinero. 真糟糕,我也没有钱了。/ Tardará en volver,~.真不巧，他要晚回来。
[bookmark: ]lamentación f. (常用 pl. )1. 悲痛;悲泣;痛惜;哀悼:Durante toda la noche se oian las~ es del enfermo. 一整夜都听到那个病人的呻吟声。 sin. lamento, queja 2. 抱怨;怨言: Su carta está llena ~ es sobre su desgracia. 他信里满是他对自己不幸的埋怨。/ Siempre está con sus~ es, que si no tiene dinero, que si está solo. i qué pesa-do！他总是埋怨个没完；又是身无分文，又是孤单一人…烦死人啦！[image: ]
[bookmark: ]lamentador, ra adj. s. 1. 悲痛的(人);惋惜的(人)2.抱怨的(人)
[bookmark: ]lamentar ir. 为…感到遗憾(惋惜、痛惜): Lamento tu




[bookmark: ]lamento                               910                                      




[bookmark: ]desgracia. 我为你的不幸而感到悲痛。  Lamento muchohaberle causado esa molestia. 很抱歉,给您添了麻烦。/Lamento que no esté aquí tu hermano. 我感到遗憾的是你兄弟不在这儿。Ú. t. c. prnl.: Se lamentaba por el acci-dente. 他为那次事故而悲伤。U. t. c. intr. || prnl. 抱怨:~ se uno de su mala suerte 埋怨自己命不好/¿ De qué telamentas ahora? 现在你抱怨什么? / Se lamenta de queno le haya avisado. 他埋怨我没有通知他。 sin. quejarse
[bookmark: ]lamento m. 1. 悲痛;痛惜,惋惜;哀怨: No oyes los~sde la pobre enferma? 你没有听到那个可怜的女病人的呻吟声? 2. 抱怨,埋怨: Lo único que logras con tus conti-nuos ~s es que la gente te huya. 你没完没了的抱怨,唯一得到的是人人都躲着你。
[bookmark: ]lamentoso, sa adj. 1. 抱怨的,悲叹的;哀怨的: decircon un tono ~以哀怨的口吻说出2.令人痛惜的,悲哀的;可怜的: El bajo nivel cultural de esa gente me parece~.那些人文化水平之低令我感到可悲。
[bookmark: ]lamer tr. 1. 舔: El perro lame el plato. 狗舔盘子。Ú. t. c. prnl.: ~ se los dcdos 舔指头 / El perro se lame laherida de la pata. 那只狗舔自己腿上的伤口。2. (波浪、水流等)轻轻拍打: Las olas lamen la costa. 波浪轻轻拍打着海岸。/ Es una delicia que la brisa te lama suavementeen la terreza.在阳台上微风轻轻地吹拂着你，是很惬意的事。 sin. acariciar
[bookmark: ]lametada f.; lametazo m. 舔,舔食
[bookmark: ]lametear tr. 舔,反复舔:Niño, no lametees el juguete.que está sucio. 孩子,不要舔玩具,它很脏。U. t. c. prnl.: Elgato se lameteaba la cola. 那只猫舔舔它的尾巴。
[bookmark: ]lamete o m. 舔;使劲舔;反复舔: Mientras el perro seentretenga en el ~ del hueso, no nos molestará. 当小狗舔骨头嬉戏玩闹时就不会烦我们。
[bookmark: ]lametón m. 舔;一舔,舔一下: La vaca me dio un~. 母牛舔了我一下。/ El niño no sabe besar y da ~ es a sumadre.这孩子不会吻，而是舔他母亲。
[bookmark: ]lamia f.1.〔希神〕〔罗神〕女头女胸蛇身妖魔(常诱捕小儿，吮吸其血的)，吸血女怪，吃人女妖2.〔动〕(地中海的)一种鲨
[bookmark: ]lamido, da p. p. de lamer | adj. 1.(人)清瘦的,清癯的: Ese chico tiene la cara muy ~a. 这小伙子的面容清瘦。/ Está muy ~ esta temporada. 这个季节他很瘦。2.〈贬〉过分整洁的;打扮过分的: No me gusta tratar un tipotan ~.我不喜欢同一个油头粉面的家伙来往。3.被磨坏的,过分磨损的: La tela de esta bat a vieja está toda ~a.这件旧白大褂的面子全磨坏了。4.(头发)垂到脸上的：Elpelo tan ~ no te queda bien. 你的头发这样垂着,不好看。‖ m. 舔
[bookmark: ]lámina f. 1.(金属等)薄板,薄片,板材:~ de metal 金属薄板/ una~ de acero 一块薄钢板/~decristal玻璃板 sin. placa, chapa 2.〔印〕铜版;镌版;图版: La im-prenta ha preparado las~s de cobre con las ilustracionesdel libro.印刷厂已准备好了印这本书的插图铜版。3.铜版画;插图;图(画)片: Las ~s de ese libro son en blancoy negro.这本书的插图是黑白的。4.外形，外貌；仪表：Esun toro de bella~. 这是一头漂亮的公牛。/ Ese depor-tista tiene buena~. 这名运动员仪表堂堂。 sin. estampa5.〔植〕叶片6.〔动〕(骨、膜等的)板,层,叶
[bookmark: ]laminable adj. 可制成薄板的,可碾压成薄片的
[bookmark: ]laminación f. 1. 轧制,压延;(金属等)薄板;层压板: la~ de un techo(铺在)屋顶上的薄板 / En esta industriatambién se realiza la ~ de metales. 这家工厂同样轧制金属薄板。 sin. laminado 2. 制做薄板工艺;压延技术: Elsistema de ~ está muy automatizado. 轧制薄板技术系统非常自动化。
[bookmark: ]laminado, da p. p. de laminar | | adj. 包有金属薄板的 ‖ m. 1. 轧制;压延: el ~ del acero 轧钢 sin.laminación 2. 轧制品;薄板构件;金属包皮:~s de acero钢板 / El~ del techo es muy sólido. 这屋顶的薄板构件很结实。| | perfit ~ 钢锭,钢筋
[bookmark: ]laminador, ra adj. 轧制的,压延的 ‖ m. f. 轧机,压


[bookmark: ]延机，滚轧机；轧钢机
[bookmark: ]laminar I adj. 1. 薄片(状)的: fabricar tejas ~ es生产片瓦 / La figurilla tiene un recubrimiento ~ de oro. 这座小雕像有一层薄薄的镀金。2.片状结构的；由薄片叠成的: Las mica s tienen una estructura ~. 云母矿是片状结构. / Este cartón es ~. 这种纸板是层状的。
[bookmark: ]laminar II Ir. 1. 把…压成薄板(片);轧制;压延:~acero 轧制钢板 / un tren capaz de ~ muchas toneladasdiarias de acero 一套每天能轧许多吨钢的轧钢设备2.用薄板覆盖,用薄片包裹: Hemos laminado el techo de lacaseta a ver si no entra cl agua. 我们给房顶盖上薄板,现在不进水了。
[bookmark: ]laminaria f.〔植〕大海带: Las~s se utiliza n en medici-na.大海带用于制药。
[bookmark: ]laminilla f.〔植〕菌褶;〔动〕鳃瓣,瓣,层,片
[bookmark: ]laminoso, sa adj. 薄片状的;层状的: La masa de ho-jaldre es ~a. 千层饼是层状的。
[bookmark: ]lampa f. Amér. (矿工或农民使用的)锄头
[bookmark: ]lampacear tr.〔海〕(用拖把)擦洗甲板
[bookmark: ]lampalagua f. 1. Arg. (南美洲热带产的)大水蟒.森蚺;王蛇2. Ch. (能喝干河水的)水怪(亦作 ampalagua)
[bookmark: ]lampar intr. 〈口〉乞讨,讨钱: Ese chico está siemprelampando a la puerta de la iglesia. 这小子总是在教堂门口讨钱。
[bookmark: ]lámpara f. 1. 灯,灯具;照明装置:~ de aceite 油灯 /~ de arco 弧光灯/ ~ eléctrica电灯/ ~ de kerosén煤油灯2. 电灯泡: la rosc a de ~ 电灯泡的螺口3. 电子管,真空管: La radio de mi tía tenía cinco ~s. 我姨妈的收音机有五个电子管。/ No se veía nada en la pantalla de latelevisión porque se había fundido una ~. 电视屏幕上什么也看不到，因为··个电子管坏了。4.(口)油渍：Cámbiate de jersey, porque lo llevas lleno de ~s. 你把毛线衣换掉，你身上穿的这件满是油污。sin. lamparón‖ ~ de cuarzo 石英灯 ~ de incandescencia 白炽灯~ de los mineros 矿灯~ de mano 手电筒 ~ de mesa台灯 ~ de neón 氖灯,霓虹灯 ~ de pie 落地灯 ~ deseguridad 安全灯 ~ de soldar 焊灯,喷灯 ~ flores-cente荧光灯 ~ para la mesilla de noche 床头灯 ~solar 太阳灯,日光灯 ~ votiva〔宗〕还愿灯
[bookmark: ]lamparazo m. Col.〈口〉喝一大口(酒);大口喝酒
[bookmark: ]lampareria f. 1. 灯具仓库2. 灯具厂;灯具店: Hanabierto una nueva ~ en el barrio. 在本街区开了一家新灯具店。
[bookmark: ]lamparero, ra m. f. 1. 制(或卖)灯的人;灯具商2. 管灯的人
[bookmark: ]lamparilla f. 1. dim. de lámpara 2. (放灯芯的)盘,碟,杯: Hay poco aceite en las ~s. 灯盘的油很少了。3.酒精灯;小油灯4. Amér. 电灯泡: Se fundió la ~ del li-ving.起居室里的电灯泡坏了。
[bookmark: ]lamparin m. Per. 煤气灯,煤油灯
[bookmark: ]lamparita f. Amér. 电灯泡: Tengo que comprar ~s de
[bookmark: ]repuesto. 我必须买些备用灯泡。
[bookmark: ]lamparón m. 1. aum. de lámpara 2.(口)(衣服上的)油渍,油污:; Vaya ~ es que tienes en la falda! 你裙子上怎么有那么多的油渍！3.〔医〕淋巴结核
[bookmark: ]lampazo m. 1. 牛蒡属植物;牛蒡2. Amér.〔海〕(擦甲板等用的)拖把;擦布: Limpio las mesas con~. 我用擦布擦桌子。3. Amér. 鞭打
[bookmark: ]lampear tr. (用锄)刨,挖
[bookmark: ]lampiño,ña adj. 1. 无须的;胡子稀少的: Era un mu-chacho aún~.他还是个没有长胡子的小青年。2.毛发稀少的：brazos ~s汗毛稀少的胳膊3.〔植〕无绒毛的：Las hojas del manzano tienen el haz ~ y el revés piloso.苹果树的叶子正面光滑，背面多毛。
[bookmark: ]lampista m.∫. 1. 做或卖灯的人2.〈口〉管道工人: Vi-no un~ y arregló el grifo que goteaba. 来了一名管子工.他修好了正在滴水的水龙头。 sin. fontanero
[bookmark: ]lampo m. (诗)闪光: el ~ de los relámpagos. 一道道闪电 ‖ etim. del Latín lampare (brillar)
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[bookmark: ]lamprea∫.〔鱼〕七鳃鳗,八目鳗: La~ de río mide alre-dedor de 40 centímetros. 这条河鳗大约有40厘米长。~ glutinosa 八目鳗类鱼 { morf. la ~ macho. la ~hembra.
[bookmark: ]lamprear tr. (把油煎过的鱼、肉配上作料加水后)炖:~el cordero 炖小羊羔肉
[bookmark: ]lampreazo m. 鞭笞
[bookmark: ]lamprehuela; lampreilla∫.〔鱼〕(生长在淡水中的)条鳅
[bookmark: ]lampuga ∫.〔鱼〕鲯鳅 ∥ morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]LAN abr. 1. Línea Aérea Nacional (智利)国家航空公司2.《英》 local area network〔计〕局域网|| PRON. [lan]
[bookmark: ]lanaf. 1. 羊毛:(类似羊毛的)兽毛:~ de vicuña 羊驼毛/~ de alpaca 小羊驼毛 / ~ de camello 驼毛 2. 毛线,绒线: una madeja de ~ 一只毛线团/Compré más~para terminar el jersey. 我又买了毛线,以结完这件毛线衣。3. 毛织品,毛料: un bonito abrigo de ~ 一件漂亮的毛料大衣。4.〈口〉〈贬〉(常用 pl.)一头又长又乱的头发：;Córtete esas ~s! 你快去剪掉那一头的长毛。5. Amér.〈口〉钱: No sé de dónde sacaré la ~ para pagar lo quedebo.我不知道从哪儿去弄笔钱来支付我的欠账。‖ ~artificial 人造毛,人造纤维 ~ de vidrio 玻璃纤维 ~virgen 初剪羊毛;新羊毛; una chaqueta de pura ~ virgen一件纯新羊毛上衣 cardarle la~a〈口〉厉声呵斥: Ya meencargaré de cardarle la ~ a tu hijo cuando vuelva. 当你的儿子回来时,由我来训斥他。 ir por ~ y volver(salir) trasquilado〈谚〉偷鸡不着蚀把米;弄巧成拙 serun ~ Amér. 不知羞耻的懒人
[bookmark: ]lanado, da adj.〔植〕有绒毛的,多绒毛的;毛茸茸的
[bookmark: ]lanar adj. 毛的;羊毛的;产毛的: ganado ~ 产毛牲畜,羊,绵羊/ industria ~ 毛纺业 / comercio ~ 羊毛生意sin. ovino
[bookmark: ]lanaria f.〔植〕肥皂草
[bookmark: ]lance m. 1. 轶事,趣事;插曲: Nos ocurrió un~ diverti-do. 我们遇到一件有趣的事。/ La obra está llena de ~semocionantes. 这部作品充满动人的插曲。 sin. episodio2. 困难时刻;紧要关头;困境: superar varios ~s度过好几次难关/ No sabía cómo salir de aquel ~.我不知道怎样才能摆脱那种窘境。3. 争吵;争斗: los ~s entre caba-lleros 骑士之间的争斗4.(下棋等的)一着；重要一步：un~ de ajedrez 一着棋 / ~s buenos(malos) 妙(臭)招 /Ganó porque todos los ~s de la partida fueron a su fa-vor. 他赢了,因为他每一步都走得好。/ Hay que saberaprovechar bien los ~s del juego. 必须善于利用比赛的每一步。5.(斗牛中的)招式: No estuvo el diestro acerta-do en sus ~s. 那个斗牛士的招式不得当。 sin. suerte |{~ de fortuna(改变人境遇的)偶然之事,意外事件:Conseguí el trabajo gracias a un ~ de fortuna. 多亏一个偶然事件，我得到了工作。~ de honor (骑士为荣誉)决斗;挑战:Sólo un ~ de honor puede borrar tantas inju-rias.只有通过一次决斗才能洗清那么多耻辱。de ~(货物)旧的;廉价的,便宜的: libros de ~ 廉价书 / libreríasde ~廉价书店 tener pocos ~s una cosa ①(某事)容易，没困难②无趣味
[bookmark: ]lancear tr. 1.(用矛等)刺伤: Lancearon a sus enemigosen las batallas. 他们在战斗中用矛刺杀敌人。2.〔斗牛〕用红布逗引(公牛)
[bookmark: ]lanceolado, da adj.〔植〕(叶子)披针形的,矛尖状的: El cucalipto tiene hojas ~ as. 桉树长有矛尖形叶。
[bookmark: ]lancería f. 1.〈集〉矛,长矛: La ~ del castillo fue desa-pareciendo con el tiempo. 城堡里的长矛随着时间的流逝而消失了。2.〈集〉长矛骑兵: Al frente del ejércitomarchaba la ~. 走在军队前面的是长矛骑兵。
[bookmark: ]lancero m. 1. 长矛(枪)骑兵,长矛(枪)兵: Los ~s fue-ron los primeros en entrar en combate. 首先进入战斗的是长矛骑兵。2.制作长矛的工匠
[bookmark: ]lanceta f. 1.〔医〕刺血针;柳叶刀:Utilizó la ~ para agrandar un poco la abertura de la herida. 他用小手术刀


[bookmark: ]把伤口稍微开大一些。2. Amér. (昆虫的)蛰针: La abejale dejó clavada la – en el brazo. 蜜蜂把毒刺扎进他的胳膊里。
[bookmark: ]lancetada ∫.; lancetazo m.〔医〕刺血;切开;切口
[bookmark: ]lancha f. 1. 平薄石板,板石: Las aceras de mi puebloestán hechas con ~s. 我们镇的人行道是用薄石板铺的。sin. laja2.(机动)艇:~ de salvamento救生艇/ ~ tor-pedera 鱼雷艇 ~ de desembarco 登陆艇3. 小船:休闲艇: En el lago del parque hay una ~ que usan pararecoger la suciedad. 在公园的湖上,有一条小划子用来捞脏物。   Dimos un paseo por el lago en una ~neumática. 我们乘橡皮艇在湖上游览。4. Col. 最新型号轿车 | | ~ bombardera(cañonera. obusera) 炮艇 ~motora摩托艇
[bookmark: ]lanchaj e m. 1. 船运2. (船)运费
[bookmark: ]lanchar m. 1. 石板采集场2. 多石板的地方
[bookmark: ]lanchero m. 船(艇)驾驶员;船主: El ~ nos dijo que noconvení a navegar con marca alta. 船老大告诉我们,浪高时是不适于航行的。
[bookmark: ]lanciforme adj. 矛(尖)状的,窄而尖的
[bookmark: ]lancinante adj. (疼痛)针刺似的,刀割似的: El enfer-mo siente un dolor ~ en el abdomen. 这个病人感到腹部剧痛。
[bookmark: ]lancinar tr. 刺伤;撕裂;使剧痛 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]land〈德〉m. (德国的)联邦州、州: un ~ de la RepúblicaFederal de Alemania. 德意志联邦共和国的一个州。‖PRON. [land]
[bookmark: ]landa f. (长满野生植物的)荒原,荒野: Las ~s sonpropias de las regiones de clima occánico. 荒原是海洋性气候地区所特有的。
[bookmark: ]landgrave m.〔史〕(德国过去的)伯爵领主;领主爵
[bookmark: ]landgraviato m.〔史〕(德国)伯爵领主地位(权力、领地等)
[bookmark: ]landó m. (旧时的)双篷四轮马车: dar un paseo en ~ 乘双篷四轮马车游览
[bookmark: ]landrecilia f.〔解〕肉枣,肉核
[bookmark: ]land rover〈英〉m. 多用途越野车;农用汽车;(西班牙语为 todoterreno) | |PRON. [lanróber]
[bookmark: ]lanerí a f. 毛线商店;毛料商店: He comprado lana enesa ~ para hacerme un jersey. 我在这家毛线店里买了毛线，为我自己织一件毛线衣。
[bookmark: ]lanero, ra adj. 羊毛的;呢绒的: comercio ~ 羊毛生意 / la producción ~a 呢绒生产 ‖ m. f. 羊毛呢绒商;毛织品商 ‖ m.羊毛仓库；毛织品仓库
[bookmark: ]langosta f. 1.〔昆〕蝗虫;蚱蜢: La~ es un insecto pe-ligroso para la agricultura. 蝗虫是农业害虫。(morf. la~ macho, la ~ hembra) 2.〔动〕龙虾,大螯虾: La ~vive en alta mar. 龙螯虾生活在深海里。(morf. la ~macho, la ~ hembra)3.〈口〉有破坏性(或令人讨厌)的东西: Los chiquillos pasaron por la vina como una nubede ~.孩子们像一群蝗虫似的穿过葡萄园。
[bookmark: ]langostero, ra adj. 捕龙虾的: utensilio ~ 捕龙虾的用具 ∥ m.1.捕龙虾船2.捕虾人
[bookmark: ]langostín m. 见 langostino
[bookmark: ]langostino m.〔动〕1. 蝲蛄2. 对虾 ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]langostón m.〔昆〕蚱蜢;螽斯
[bookmark: ]langüetear intr. (动物)舔
[bookmark: ]languagecer 29 intr. 1. 变得憔悴,变得衰弱: enfermoque languidec e 日益变得憔悴的病人2.失去生气;丧失活力: La conversación languidecía. 谈话显得不热烈。/ Mipadre está languideciendo, ya no se interesa por nada.我父亲郁郁寡欢,对什么都不感兴趣。/ Languidecen to-das las ramas de la economía. 百业萧条。[image: ]
[bookmark: ]languagecimiento m. 见 languagez
[bookmark: ]languidez f. 1. 憔悴,衰弱;虚弱;无力: La extrema~del enfermo preocupa seriamente a sus familiares. 病人极度虚弱,令他的家人非常担心。/ La ~ de la luz dejabala sala en penumbra. 光线微弱,大厅昏暗。2. 无生气,没
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[bookmark: ]精打采;消沉: La ~ de su voz apenas la hacía percepti-ble. 他的声音微弱得几乎听不到。/ La muerte de su es-posa lo dejó sumergido en una gran ~. 妻子的死亡使他极度消沉。
[bookmark: ]lánguido, da adj. 1. 憔悴的,衰弱的;无力的: Es unmuchacho delgado, pálido y ~. 他是个消瘦、苍白、憔悴的青年人。2. 无生气的;消沉的: una sonrisa ~a 淡淡~笑/ Es una novela muy ~a. 这部小说内容苍白无力。/El escritor está ~ y triste últimamente. 这名作家近来消极悲观。
[bookmark: ]LANICA abr. f. Línca Aérea de Nicaragua 尼加拉瓜航空公司 ∥ PRON. [lanica]
[bookmark: ]lanifero, ra adj. 羊毛的;〈诗〉有毛的: Este ano hasubido el precio de los productos ~s. 今年羊毛产品价格上涨。
[bookmark: ]lanificación f.; laníficio m. 1. 羊毛加工(工艺)2.羊毛制品
[bookmark: ]lanilla f. 1. (呢绒等的)绒毛,绒头2. 细呢绒,法兰绒:un pantalón de ~ gris一条灰色细毛料裤子
[bookmark: ]lanolina f.〔化〕羊毛脂: una crema de manos con ~ 一种含羊毛脂的护手霜
[bookmark: ]lanosidad f. (植物叶子、果实等上的)绒毛: No meagrada la ~ de la piel del melocotón. 我不喜欢桃子皮上的绒毛。 sin. pelusilla
[bookmark: ]lanoso, sa adj. 多毛的;多绒毛的;毛茸茸的;毛状的:carneros ~s多毛的绵羊 / Me encantan los jerséis ~s yabrigaditos. 我喜欢穿多绒保暖的毛线衣。
[bookmark: ]LANSA f. abr. Líneas Aéreas Nacionales. SociedadAnónima 哥伦比亚S. A.全国航空公司 ∥ PRON. [lan-sa]
[bookmark: ]lansquenete m.〔史〕(16世纪在欧洲一些国家军队中的)德国雇佣兵
[bookmark: ]lantánido adj.〔化〕镧系的: El lantano, el cesio y elpraseodimio son ~s. 镧、铈、镨是镧系元素。‖ m.〔化〕1. 镧系元素: Los ~s se presentan en la naturaleza enforma de óxidos y sales. 镧系元素在自然界中以氧化物和盐类的形式存在。2. pl. 镧系,镧族: El holmio pertenecea los ~s. 钬属于镧族。 sin. tierras raras
[bookmark: ]lantano m.〔化〕镧: El~ es maleable. 镧是可延展的。
[bookmark: ]lanudo, da adj. 1.(动物)多毛的;多绒毛的: perro ~绒毛狗 / animales ~s多毛动物2.毛茸茸的;似绒毛的sin. lanoso 3. Amér. (人)有很多钱的4. Ven. 粗鲁的,缺少教养的
[bookmark: ]lanuginoso, sa adj. 长满绒毛的;多毛的
[bookmark: ]lanugo m. (新生儿的)胎毛;柔毛;毳
[bookmark: ]lanza f. 1. 矛,长矛,长枪: herida de ~ 矛伤 / lucharcon~ 用长矛格斗2. 长矛骑兵,长枪手 sin. lancero 3.车辕: La ~ de los carros de bueyes es diferente de la ~de los carros de caballerías. 牛车辕和马车辕不同。 sin.timón 4. (喷水管的)喷嘴;〔技〕喷枪,喷氧管5. Ven.(口)能干的人;机灵的人 ‖ m. f. Ch.〈口〉扒手,小偷‖estar con la ~ en ristre 准备就绪;严阵以待: Siempreestá con la ~ en ristre, preparado para actuar. 他总是作好准备,随时投入工作。 romper ~s(una ~) por 挺身而出:Rompió una ~ por su amigo cuando vio que loatacaban injustamente. 当看到朋友受到恶毒攻击时,他为之挺身而出。 ser una ~ Amér. 伶俐,机灵
[bookmark: ]lanzable adj. 可发射的,可抛出的; asiento ~ 弹射座椅
[bookmark: ]lanzabombas(pl. lanzabombas) adj. 投弹的 || m.迫击炮；〔空〕投弹器；炸弹架，炸弹滑轨
[bookmark: ]lanzacabos(pl. lanzacabos) adj. 抛索的;cañón ~〔海〕(援救溺水者用的)绳索抛掷器 ∣ ∣ m.〔海〕投索器；Rescataron a las supervivientes del buque utilizando los~.他们用投索器营救轮船上的幸存者。
[bookmark: ]lanzacargas(pl. lanzacargas) m. 深水炸弹发射器:El destructor utilizó los ~ para hundir el submarino ene-migo.驱逐舰用发射器投放深水炸弹来击沉敌人的潜艇。
[bookmark: ]lanzacohetes(pl. lanzacohetes) adj. 发射火箭的:batería ~ 火箭炮 / una base ~ 火箭发射基地 ‖m. 火


[bookmark: ]箭发射器,火箭发射装置:火箭筒: El ~ lanzó un proyec-til que destruyó el objetivo enemigo. 火箭筒发射一枚导弹摧毁了敌方目标。| | sin. lanzamisiles
[bookmark: ]lanzada f. 1. 刺一矛(枪): Le dieron una ~ cn el cos-tado. 他肋部被刺了一枪。2. 矛(枪)刺伤3. Arg. (口〉呕吐
[bookmark: ]lanzadera f. 1.(织布机上的)梭;(缝纫机的)摆梭,滑梭2. 梭状物;梭状工具3.〔空〕航天飞机: Las ~s aterri-z an como los aviones y pueden volver a ser usadas. 航天飞机像一般飞机那样着陆，可以反复使用。||~ espacial航天飞机 la diplomacia de ~ 穿梭外交
[bookmark: ]lanzadiscos(pl. lanzadiscos) m. Col. 见 pinchadis-cos
[bookmark: ]lanzado, da p. p. de lanzar || adj. 1. 坚决的,果断的;有进取心的: Es muy ~a y hace las cosas sin pensarlasdos veces. 她是个果断的人,想好了就干。Ú. t. c. s. 2. 急躁的,冲动的: No seas tan ~. 你别急躁。3. (对女人)放肆的4.性欲容易激起的，欲火中烧的5.飞快的，急速的：Juana iba ~a con la moto. 胡安娜骑着摩托车急速走了。
[bookmark: ]lanzador, ra m.∫. 1. 投掷的人;投掷运动员: una~ade jabalina 女标枪手 / ~ de peso 掷铅球运动员2. (自行车等比赛中的)冲刺运动员: El papel de los ~ es es fun-tamental en las llegadas masivas al sprint. 在大批自行车手到达冲刺阶段时，冲刺运动员的作用是最重要的。
[bookmark: ]lanzafuego m.〔军〕(古时放炮用的)点火杆
[bookmark: ]lanzagranadas(pl. lanzagranadas) m. 掷弹筒;枪榴弹发射筒:Apuntó su~ contra un carro de combate ene-migo.他把枪榴弹发射筒瞄准敌人的战车。
[bookmark: ]lanzallamas(pl. lanzallamas) m. 火焰喷射器
[bookmark: ]lanzamiento m. 1. 掷,投,抛,扔,发射:~ de misiles导弹发射 / Realizaron el ~ del transbordador espacialcon tres tripulantes a bordo. 他们发射了载有三名宇航员的航天飞机。/ Nuestro equipo tuvo mala suerte porquerealizó muchísimos ~s a puerta pero no marcó ningúngol.我们队运气真不好，多次射门未进一球。2.跳入(水中等): el ~ de un nadador a la piscina 游泳运动员跳入池中3.(商品等初次)投放;开办;首创:~ de una nuevacolección de libros一套新书问世/ El~ del nuevo cochedeportivo no tuvo éxito. 一种新型跑车投放市场没有成功。4.〔体〕投掷运动: El~ de peso, el de disco, el demartillo y el de jabalina son deportes olimpicos. 推铅球、掷铁饼、甩链球、投标枪，都是奥林匹克运动项目。5.(球赛中)罚球:~ de un córner罚角球 / ~ de un penatí判罚点球6. Amér. 撵走(房客等)
[bookmark: ]lanzaminas(pl. lanzaminas) m.〔军〕1. 掷雷筒;布雷艇2.迫击炮
[bookmark: ]lanzamisiles(pl. lanzamisiles) adj. 发射导弹的: unsubmarino~一艘发射导弹的潜艇 ‖ m.导弹发射装置: El submarino va equipado con dos ~. 这艘潜艇装备两个导弹发射器。‖ sin. lanzacohetes
[bookmark: ]lanzaplatos(pl. lanzaplator) m. (射击用)碟靶投射器,飞碟发射机: Hubo que suspender la competicióncuando se estropeó el ~. 抛靶器坏了,飞碟射击比赛只好中止。
[bookmark: ]lanzar 9 tr. 1. 掷,投,抛,扔:~ una piedra 扔石头/ ~un disco掷铁饼/ ~ una jabalina 掷标枪2. 发射:~ unaflecha 射箭 / ~ un satélite artificial 发射一颗人造卫星/ ~ un torpedeo 发射鱼雷/ ~ un misil 发射导弹3.发出;说出:~ un gemido(una maldición, sonoras carca-jadas) 发出呻吟(咒骂声、爽朗的笑声) / ~ un llama-miento 发出号召 / ~ una acusación 提出控告 / Lanzóimproperios e insultos contra los asistentes. 他对到场的人痛骂一阵。4. 向…投以(目光、微笑): Le lanzó unamirada de ira. 她向他投以愤怒的目光。5. 发行;推出;把…投放市场: Lanzaron al mercado una nueva marca decolonia. 他们把一种新品牌香水投放市场。/ Estánlanzando la nueva película en todo el continente. 在整个大陆正上映一部新电影。6. Amér.(凭权力)迫使放弃；逐出,撵走(房客等): Lanzaron a aquellos inquilinos de la
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[bookmark: ]casa en la que vivian. 那些房客被人从他们居住的房屋驱赶出来。7. Amér.〈口〉吐,呕吐8. 使(船)下水‖ prnl.1. 冲向,扑向:~ se sobre el enemigo 向敌人猛扑过去 /El perro se lanzó contra los dos desconocidos que inten-taban entrar en la finca. 狗冲向那两个要进入庄园的陌生人。/ Se lanzó hacia su ma dre en cuanto la vio. 他一看见母亲就扑了上去。/ Los aviones se lanzaron en pica-do para destruir el objetivo militar. 那几架飞机俯冲下去摧毁军事目标,2. 开始进行;投身于: Se lanzó a correr.他猛地跑起来。/ Se lanzó a la pelea. 他动手打起来。/~ se a la lucha 投身于斗争3. 下决心做: Me he lanzado yhe comprado un nuevo coche. 我下决心买了一辆新车。∥ ~ se a tumba abierta ①(自行车运动员从斜坡上)全速冲下 ② 冒险介入
[bookmark: ]lanzaroteño, ña adj. s. (加那利群岛的)兰萨罗特岛(Lanzarote)的;兰萨罗特岛人的 ‖m. f. 兰萨罗特岛人lanzatorpedos(pl. lanzatorpedos) adj. 发射鱼雷的: lancha ~ 鱼雷艇/ Instalaron en el submarino unostubos~.他们在潜艇上安装了几个鱼雷发射管。||m.鱼雷发射管，鱼雷发射器
[bookmark: ]lanzazo m. 见 lanzada
[bookmark: ]laña f. 1. 铜子,两脚钉: El restaurador arregló con una~ el jarrón de porcelana que se había roto. 那名修复工用一枚铜子把这个破裂的瓷瓶修补过了。2.(连结伤口的)医用锔子,扒钉: Le han puesto un par de ~s en laherida de la pierna. 在他腿的伤口上用了一对钢钉。
[bookmark: ]lañador m.锔匠,锔碗(盆等陶瓷器皿)的人
[bookmark: ]lañar tr. 镉,用锔子修补
[bookmark: ]Laocounte n. pr.〔希神〕拉奥孔(特洛伊城祭司,因警告特洛伊人提防木马计而触怒天神，连同两个儿子一起被巨蟒缠死)
[bookmark: ]Laomedonte n. pr.〔希神〕拉俄墨冬(特洛伊的创建者,国王 Príamo的父亲)
[bookmark: ]Laos n. pr. 老挝[东南亚国家]
[bookmark: ]laosiano, na adj. 老挝(Laos)的;寮国的;老挝人(语)的;寮人的: palacio ~ 老挝的宫殿 || m. f. 老挝人 ||m.老挝语
[bookmark: ]lapa f.1.(漂浮在水面且呈膜状的)隐花植物2.〔动〕蛾，帽贝,笠贝: Es dificil despegar las ~s de las rocas. 把蛾从礁石上剜下来是困难的。3.〈口〉纠缠不休的人，死缠烂磨的人: Eres una ~, siempre pegado a mí y sin dejarmeni a sol ni a sombra. 你这个人真能纠缠,揪住我不放,让我不得安宁。4. 放在汽车底部的炸弹: El comando colocóuna ~ en el coche y la accionó a distancia. 突击队把一枚炸弹放在那辆轿车底部，并将它遥控引爆。5. Col.〔动〕刺豚鼠.南美大豚鼠6. Amér.〔鸟〕金刚鹦鹉，赤鹦鹉 ‖ ~ verde Amér. 美钞,绿背纸币
[bookmark: ]lapachar m. 沼泽地,低湿地
[bookmark: ]laparoscopia f.〔医〕腹腔镜检查: Le hicieron una ~para hacerle una biopsia de estómago. 他们先为他做了腹腔镜检查,再给他做胃活组织检查。|| etim. del griego lapára (costado, lado de vientre) y - scopia (explora-ción)
[bookmark: ]laparoscopio m.〔医〕腹腔镜: Le introdujeron el ~para intentar saber las causas de su enfermedad. 他们给他插入腹腔镜,打算了解他的病因。| | etim. del griego lapára (costado, lado de vientre) y-scopio (instrumen-to para ver)
[bookmark: ]laparotomía f.〔医〕剖腹术,开腹术: Gracias a la ~exploratoria que le realizaron, descubrieron que tení a un tumor hepático.多亏给他做了剖腹检查，才发现他有一个肝肿瘤。|| etim. del griego lapára (costado, lado del vientre) y - tomía (corte o incisión)[image: ]
[bookmark: ]La Paz n. pr. 拉巴斯[玻利维亚首都]
[bookmark: ]lapicera f. 1. Ch. 钢笔杆2. 笔帽,笔套3. 自动铅笔4. Amér. 圆珠笔 ‖ ~ fuente(estilografico) Amér.自来水笔: Me regalaron una nueva ~ fuente. 有人送给我一枝新钢笔。
[bookmark: ]lapicero m. 1. 铅笔套2. 铅笔,自动铅笔: Se ha acaba-


[bookmark: ]do la mina del ~. 铅笔芯用光了。 sin. portaminas 3. 铅笔芯4. Amér. 圆珠笔
[bookmark: ]lápida f. 碑,碣:~ sepulcral 墓碑,碑石 / una ~ con-memorativa 纪念碑 / Grabaron el nombre del difuntosobre la ~. 在这块碑石上刻有死者的名字。/ Le handedicado una ~ en la casa donde vivió. 有人在他住过的房子里为他立了一块碑。‖ etim. del latín lapis (pie-dra)
[bookmark: ]lapidación f. 1. 用石头砸;用石头砸死2. Amér. (宝石)加工，琢磨
[bookmark: ]lapidar ir. 1. 向…掷石头;用石头砸死2. Amér. 加工.雕琢(宝石)
[bookmark: ]lapidario, ria adj. 1. 宝石的;雕琢宝石的; especialis-ta ~ 宝石专家2. 碑文的:inscripción ~a 碑文,墓志铭3.(文体、文字、语言等)如碑文一样优美简洁的：discurso~优美简洁的演说/ estilo~简练的文风/ frase~a碑文似的警句‖ m. f.1.宝石匠，玉石工；碑文镌刻者 sin.marmolista 2. 宝石商:Acudió a un ~ para comprar unaesmeralda. 他到宝石商那里买了一块绿宝石。 sin. joyero∥ m.关于宝石的书(阐述宝石的特征、特性等)：el~ deAlfonso X el Sabio(Lapidario). 智者阿方索十世撰写的宝石书(《宝石》)。
[bookmark: ]lapídeo, a adj. 石头的;石头堆的; La fachada tiene unaspecto ~.正面墙是用石头砌成的。
[bookmark: ]lapidificación f. 成岩(作用),石化(作用)
[bookmark: ]lapidificar 7 tr.〔化〕使化成石头,使化成岩石,使石化Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]lapilli〈意〉m. pl.〔地〕火山砾: El ~ se deposita en las zonas cercanas al foco de emisión. 火山砾分布于火山口附近地区。‖ PRON. [lapíli]
[bookmark: ]lapislázuli m.〔矿〕天青石,青金石 sin. lazurita
[bookmark: ]lapita m.〔希神〕1. 拉庇泰族人(居住在 Tesalia地方的氏族,在其国王 Piritoo的婚礼上与醉酒的 centauros族展开一场恶战)2. pl.拉庇泰族
[bookmark: ]lápiz(pl. lápices) m. 1. 石墨2. 铅芯,笔铅3. 铅笔:caja de lápices 铅笔盒 / sacar punta al ~ 把铅笔削尖/Preficro escribir con ~ porque asi puedo borrar si meequivoco.我喜欢用铅笔书写，因为这样如果写错了，我可以擦掉。 sin. lapicero 4. 化妆笔:~ de labios(para la-bios, labial)唇笔,唇膏/~ de ojos眼线笔/ ~ de cejas眉笔5. 铅笔画;铅笔绘画法: los lápices de Picasso 毕加索的铅笔画‖ ~ de cera 蜡笔~ de color 色笔,彩色铅笔~ de pasta圆珠笔 ~ estilográfico(de mina)活动铅笔 ~ fotosensible (óptico)〔计〕激光阅读器;条行码识别器;光笔: Un ~ óptico lee el código de barras de losproductos del supermercado. 一支光笔可读出超市商品上的条形码。a ~ 用铅笔画(写)的: dibujo a ~ 铅笔画/un retrato a ~ 一幅铅笔画人物肖像 ‖ etim. del latínlapis(piedra)
[bookmark: ]lapizar m. 石墨产地;石墨矿
[bookmark: ]La Platan . pr. 1. 拉普拉塔[阿根廷港口城市]2. 拉普拉塔河[南美洲]
[bookmark: ]lapo m. 1. (用棍棒、鞭子等)打,抽打2. 一口酒(量词)3.〈口〉痰,唾沫: Deja de echar ~. 你不要吐痰! sin.gargajo 4. Amér. 耳光
[bookmark: ]lapón, na adj. 拉普兰(Laponia)地区(横跨挪威、瑞典、芬兰和俄罗斯等国的北部)的；拉普人(语)的：Los renosabundan en las regiones ~ as. 拉普兰地区有许多驯鹿。/trineo ~ 拉普人的雪橇‖m. f. 拉普人 ‖m. 拉普语
[bookmark: ]Laponia n. pr. f. 拉普兰[北欧一地区]
[bookmark: ]lapsom . 1.(时间的)流逝;持续时间,期间: En el ~ dequince días todo ha cambiado. 两个星期的时间,一切都变了样。/ Nos contestará en un ~ de cuatro días. 他将在四天之内给我们答复。 sin. plazo, intervalo 2. 失误.过失,差错 sin. lapsus
[bookmark: ]lapsus〈拉〉(pl. lapsus)m. 失误,过失,差错: He teni-do un ~ y creía que eras tu hermano. 我搞错了,把你当作你的弟弟了。/ Sufrí un ~ y se me olvidó decirle queno podia acudir a nuestra cita. 我一时疏忽,忘记跟他说
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[bookmark: ]我不能赴约会了。‖ ~ cálami(pl. ~ cálami)〈拉〉笔误: encontrar ~ cálami en un manuscrito在文稿中找出笔误之处 ~ fraudiano(pl. ~ fraudiano)(下意识泄露动机、愿望的)口误,失言 ~ línguae ( pl. ~ línguae)〈拉〉口误.失言: He tenido un ~ linguae al decir“infracción” en vez de“inflacción”. 我说错了, 把inflacción(膨胀)说成 infracción(违法)。
[bookmark: ]laptop〈英〉m.便携式电脑，膝上型计算机(西班牙语为ordenador portátil) || PRON. [láptop]
[bookmark: ]laque m. Amér. 套索
[bookmark: ]laqueado, da adj. 涂漆的,上漆的 ∣ ∣ m. 1. 涂漆2.漆 Ⅱ pato 〜(中国北京)烤鸭
[bookmark: ]laquear tr. 1. 涂漆,上漆2. Amér. 用套索捕捉
[bookmark: ]Láquesis n. pr.〔希神〕〔罗神〕拉基西斯(命运三女神之一，专司生命之线的长度，人寿尽时，纺线即断；另两女神，一司纺线，一司割线)
[bookmark: ]lar m. 1.(常用 pl.)〔罗神〕家神,灶神,家庭守护神2.灶: El fuego del ~ de la chimenea calentaba toda la co-cina.锅灶的火使整个厨房热起来。3. pl.〈书〉家:; Cuanto honor, dignarte a visitar mi s ~ es! 承蒙你来舍下，不胜荣幸之至！
[bookmark: ]lardar; lardear tr. 涂猪油(或其他动物油脂)于(烤制的食品上)
[bookmark: ]lardero, ra adj. 大斋节前的: jueves ~ 大斋节前的星期四
[bookmark: ]lardo m. 猪油;动物油脂
[bookmark: ]larense adj. (委内瑞拉)拉腊(Lara)的;拉腊人的 Ⅱm. f. 拉腊人
[bookmark: ]larga f . 1. (台球用的)长弹子棒,长杆2.(汽车的)前大灯: Pon la ~ si no ves bien la carretera. 你如果看不清路面,就打开前大灯。3.〔斗牛〕展开红布引逗:El torerohizo una ~ y el toro lo embistió. 斗牛士展开红布引逗公牛，公牛向他冲过来。！！ala~① 经过较长一段时间后：最后;终究:A la ~ te alegrarás de haberlo hecho. 你最终会为做了这件事而感到高兴的。/ Si estudias, a la ~,tendrás un gran futuro profesional. 你如果坚持不懈地学习,在专业上会有一个光明前程的。/ A la ~, las menti-ras acaban descubriéndose. 随着时间的推移,谎言最终会被揭穿。② 逐渐地;慢慢地: Hace efecto a la ~a,tendrás que tener paciencia. 它所产生的效果是逐步的,你要有耐心。 dar ~s(找托辞)拖延,耽搁: Su intenciónes da r ~s al asunto. 他的意图是拖延这件事。/ Siempreque voy me da ~s con el cobro. 每次我去,他总是找借口拖延付款。
[bookmark: ]largada f. Amér. 1. 松开,放开,解开2. 即将毕业时刻;结束学业时刻；即将结束比赛时刻3.〔体〕起跑
[bookmark: ]largamente adv. 1. 长久地,长时间地;充分地,详尽地,广泛深入地: Hablamos ~ del asunto. 我们长时间地谈了这件事。/ La cuestión ha sido ~ debatida. 这问题经过了深入持久的辩论。2.慷慨地，大方地；宽裕地：Elque nace generoso da ~. 天生慷慨的人总是急公好义。
[bookmark: ]largar 8 tr. 1.〔海〕解开;一点一点地放长松开(缆、帆绳等): Los marineros largaron amarras para que zarpa se elbarco.海员们解开缆绳使船启航。2.〔海〕张开(帆、旗等)3.〈口〉给予;打,揍:;Lárgale una bofetada! 你扇他一耳光! / El nino se enfadó y me largó un puntapié. 那孩子大发脾气,还踹了我一脚。 sin. propinar, meter 4.〈口〉胡扯;唠叨;乱讲: Nos largó un discurso de más dedos horas.他唠唠叨叨地给我们作了两个多小时的报告。/ Me largó una sarta de insultos. 他对我大骂了一通。5.〈口〉辞退,解雇;撵走: Hace un mes me largarondel trabajo y ahora estoy en el paro. 一个月前他们把我解雇了，现在我还没有工作。6.〈口〉把(难事)推给：Noslargó el paquete más pesado. 他把最重的包裹留给我们拿。7. Col. 出借8. Amér.〈口〉留下(工作)9.〈口〉全部说出;细说: La secretaria largó todo lo que sabía de laempresa.女秘书把她了解的企业情况和盘托出。Ú. t. c. intr. 10.〈口〉(体育竞赛)开始;起跑 | | prnl. 1.(口)突然离开;溜走;(用命令式)滚开: Discutimos y se


[bookmark: ]largó dando un portazo. 我们争论起来,他猛地碰上门,扬长而去。/ Me largué de allí en cuanto pudc. 我有了可能,就离开了那儿。/ Repito que usted se largue de aquí.我再说一遍,请你离开这儿。 sin. marcharse 2.〔海〕启航| | etim. de largo
[bookmark: ]largavista; largavistas(pl. largavistas) m. Amér.棱镜望远镜,双目镜,双筒镜: Con cl ~ pude ver lo quesucedía en el monte. 我用双筒望远镜可以看到山上发生的事。
[bookmark: ]largo, ga adj. 1. (长度)长的;尺寸显得过长的: unbastón ~ 一根长手杖 / una calle muy ~a 一条很长的街道 / Esta tabla es ~a para este armario. 这块木板用到这个柜子上太长了。/ Todavia nos queda por delante un~ camino antes de llegar. 我们还要走很长的路才能到达。/ Esos pantalones te están ~s. 那条裤子你穿着显长。 ant. corto 2. 长时间的,长久的;觉得长久的:Hacía~ tiempo que no le veía. 我好久没有见到他了。/ Se noshizo ~a la espera. 让我们久等了。/ Ha sido muy~a laópera, cuatro horas nada menos. 这部歌剧很长,足足有4 小时。/ El relato me resultó ~ y aburrido. 我觉得这故事太长，也太枯燥。3.(数量上)有余的，略多的(常放在名词后): Tiene setenta años ~s. 他70多岁。/ Póngameun kilo ~ de filetes. 请给我一公斤多一点儿的里脊肉。/La camisa le costó veinte euros ~s. 那件衬衫花了他20多欧元。4.(同一些名词复数如días, meses等连用)多的,很多的:Viví~s años en el extranjero. 我在国外生活多年。5. (衣服)长到脚的: En la recepción las mujeresiban con vestidos ~s. 在招待会上,女士们都穿着长到脚的服装。6. 瘦长的:;Qué chica tan ~a! 真是个瘦高挑儿的姑娘啊! / ;Qué~ estás, cómo has crecido! 你是怎么长的,长得又高又瘦! Ú. t. c. s.: De qué chico me hablas.del ~ o del otro bajito? 你跟我说的是哪一个小伙子,是那个瘦长个子还是那个矮小个子?7.〔语〕长音的：vocal~a 长元音8. 慷慨的,大方的: un hombre~ en dar慷慨解囊的人/ Es ~a en invitar a los buenos amigos. 她邀请好朋友，慷慨大方。9.狡猾的；机灵的10.利索的，敏捷的: El es ~ en trabajar. 他干活利索。‖m. 1. 长度:medir el ~ de la manga 量衣袖的长短/ El ~ de unasábana es mayor que el de la cama. 床单的长度大于床的长度。 sin. largura 2. (游泳池纵向的)全长:Acabó muycansado después de nadar cuatro ~s. 他在游泳池游了几个来回，就累得不行了。3.(马、车、艇等的)身长(比赛中作为长度的单位)4.(一定长短的)一段衣料:Para la fal-da necesita dos ~s de cincuenta centímetros. 做这条裙子她需要两段50厘米的布料。5.〔音〕缓慢，宽广；徐缓曲,广板: El ~ es un aire más reposado que el adagio. 广板是比柔板更为徐缓的旋律。/ El segundo movimientode la sonata era un ~. 这支奏鸣曲的第二乐章是一首徐缓调。|| adv. 1. 长时间,冗长地(与 hablar等动词连用): Otro día hablaremos más ~. 改天我们再长谈吧。/Nos reímos ~ de sus tonterías. 我们嘲笑他的愚蠢,笑了好长时间。2.〈俚〉远,距离远: Tu casa está muy ~ de lamía. 你家离我家很远。‖ interj. 滚开;; Largo! 滚开!/; Largo de aquí, no quiero volver a verte! 你给我滚开,我不想再见到你! ∥ ~ y tendido 详尽地: Me habló~ ytendido de sus proyectos. 他详尽地向我谈了他的计划。alo~ ① 沿着:a lo ~ del río 沿着河 ② 期间,过程:A lo~ de mi vida he vist o muchas cosas. 在一生中,我见到许多事。/ A lo ~ de todo este tiempo no nos hemos vistomucho.在整这一段时间，我们见面不多。③ 纵向，竖着：Pártelo a lo~ en vez de a lo ancho. 你把它竖着劈开,不要横着劈。④冗长地，噜苏地⑤在远处 de ~①穿着长及脚的服装:A esta fiesta debes ir vestida de ~. 你应当穿长礼服参加这个欢庆会。②从很久以前起，由来已久：Ese malentendido viene ya de ~. 这个误解由来已久。/No te hagas el sorprendido porque ese problema viene de~.你不要惊讶，因为这个问题由来已久。para~在很长时间内;来日方长: No te impacientes, porque es o va para~.你不要着急，这事来日方长。pasar de ~径直而过；
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[bookmark: ]扬长而去
[bookmark: ]largometraje m.〔电影〕(放映时间超过1 小时的)长片;故事片: ver en la televión un ~ 看电视里的故事片
[bookmark: ]largona f. 拖延,耽搁 || darle ~ a alguien 使休息
[bookmark: ]largucho, cha adj. Per. (口)见 larguirucho
[bookmark: ]larguero m. 1. (门窗等木器的)直档.侧柱: el ~ de lacama 床帮 sin. travesaño 2.〔体〕球门横档: El balón dioen el ~ y no entró en la porteria. 球打在横梁上,未射入球门。 sin. travesaño 3.〔空〕(翼)梁;大梁;纵梁
[bookmark: ]largueza f. 1.(书)慷慨,大方,大度: Su~ hace que to-dos hablen bien de él. 他的豪爽大度使所有的人都说他好。2. 见 largura
[bookmark: ]larguirucho, cha adj. (口)(人)瘦长的,瘦高个的;(东西)细长的:A estas edades de la adolescencia todosparece n algo desgarbados y ~s. 在青春期的这个年龄段.所有的人都显得又高又瘦，身材有点儿不匀称。/Anteseras un nino~, pero ahora estás muy guapo. 从前,你是个瘦长的孩子，而现在则十分英俊。U. t. c. s.
[bookmark: ]larguisimo, ma adj. sup. de largo
[bookmark: ]largura f. 长;长度: La ~ de los vestidos es lo que más cambia con las modas. 衣服的长短在时装上变化最多。sin. largo, longitud
[bookmark: ]largurucho, cha adj. Ch.〈口〉见 larguirucho
[bookmark: ]lárice m.〔植〕落叶松;落叶松木
[bookmark: ]laringe f.〔解〕喉: una operación de ~ 喉部手术 / La~ forma parte del aparato fonador del hombre. 喉属于人的发音器官部分。|| etim. del griego lárynx (parte superior de la tráquea)
[bookmark: ]laringectomí a f.〔医〕喉切除术
[bookmark: ]laringeo, a adj. 喉(部)的: lesión ~a 喉部损伤/ La cavidad ~a tiene forma de tubo. 喉腔是管状的。
[bookmark: ]laringitis(pl. laringitis) f.〔医〕喉炎: una ~ aguda急性喉炎 / una ~ crónica 慢性喉炎 / Está ronco porque tiene ~. 他嗓音嘶哑,因为他患喉炎。|| etm. de laringe e-itis(inflamación)
[bookmark: ]laringologia f.〔医〕喉科学: La~ estudia los distintos tipos de afonía. 喉科学研究不同类型的失音征。/ Estáen la sección de ~ del hospital. 他在医院喉科。||etim. del griego lárynx (laringe)y-logía (ciencia, estu-dio)
[bookmark: ]laringológico, ca adj. 喉科学的;喉科的: Me hanhecho un examen ~ para ver si tengo laringitis. 他们给我做了一次喉科检查，看看我是否患有喉炎。
[bookmark: ]laringólogo, ga m. f. 喉科专家,喉科医生: La ~ame diagnosticó una inflamación de las cuerdas vocales.女喉科医生诊断我的声带发炎了。
[bookmark: ]laringoscopia f.〔医〕喉镜检查: Para descubrir las causas de su afonía le practicaron una ~.为查清他失音的原因,他们给他做了喉镜检查。|| etim. de laringe y-scopia (exploración)
[bookmark: ]laringoscopio m.〔医〕喉镜: La otorrinolaringóloca utilizó un ~ para ver si tenía pólipos en las cuerdas vo-cales.女耳鼻喉科医生用喉镜检查他声带上是否有息肉。| | etim. de laringe y-scopio (instrumento para ver)
[bookmark: ]laringotomía f.〔医〕喉切开术: Le han hecho una ~para extraerle el tumor que tenía en la laringe. 他们给他做了喉切开手术以摘除他喉部的肿瘤。‖ etim. de la-ringe y-tomía (corte, incisión)
[bookmark: ]La Rioja n. pr. 拉里奥哈[西班牙及阿根廷地名]
[bookmark: ]larva f.〔动〕(昆虫、两栖类动物等的)幼虫,幼体:~s demosquitos孑孓,跟头虫/ El renacuajo es la ~ de la ra-na, y la oruga, la ~ de la mariposa. 蝌蚪是青蛙的幼体，而毛毛虫是蝴蝶的幼虫。
[bookmark: ]larvado, da adj. (危险、疾病等)潜在的,隐蔽的; Pa-dece alguna enfermedad ~a que sólo se manifiesta através de fiebre y de vómitos. 他患某种隐性疾病,这种病仅仅表现为发烧和呕吐。/ Tiene un odio~ hacia mí. 他内心隐藏着对我的仇恨。/ Hay una crisis económica~a.存在着潜伏的经济危机。


[bookmark: ]larval adj.〔动〕幼虫的,幼体的;萌芽状态的
[bookmark: ]larvario, r ia adj. 1.〔动〕幼体的,幼虫的;处于幼体阶段的: formas ~ as 幼体形态 / Muchos insectos tienen unestadio ~ antes de ser adultos. 许多昆虫在变为成虫之前都有一个幼虫发育阶段。2.隐蔽的，潜在的，隐而不见的：La fase ~a de la enfermedad es muy larga. 这种病的潜伏期很长。 estudiar sintomas ~s de la dolencia 研究慢性病的隐性症状
[bookmark: ]larvicida adj. 杀幼虫的 | | m. 幼虫杀灭剂
[bookmark: ]larvicola adj.〔动〕寄生在幼虫体的
[bookmark: ]las art. (阴性复数定冠词):~ casas 这些房子 / ~águilas 那些鹰 / No todas las Marias(las mujeres que sellaman María) son así. 并不是所有的玛丽亚(叫玛丽亚的女的)都是这样。‖pron.(阴性复数第三人称的对格)你们;她们;它们 Las miré. 我看了看她们。/ Dámelas. 你把它们给我。‖(用于一些词组和短语中的动词后面，无确切意义): pasarlas moradas 非常困难 / no tenerlas to-das consigo 没有把握;感到担心 / arreglárselas〈口〉料理，处理
[bookmark: ]lasaña f. (意大利式)薄饼
[bookmark: ]lasc a f. 1. 石碴,碎石片: La pizzarr a se rompe en ~s. 这块石板破成碎石片。 sin. laja, lancha 2. 片状物: Nos pu-so de merienda una~ de pan y unas~s de queso. 他给了我们每个人一片面包和几片奶酪作点心。
[bookmark: ]lascar 7 tr. 1.〔海〕慢慢地放开(绳索).松开2. Amér.弄伤，擦伤
[bookmark: ]lascivia f. 淫荡,好色,挑动情欲: Miraba con ~ a todaslas mujeres.他以淫欲的目光看着每一个女人。
[bookmark: ]lascivo, va adj. 淫荡的,好色的;~ comportamiento淫亵行为/ mujer~a 淫妇 / películas ~ as 黄色影片 /mirada ~a 淫欲的目光 ∥ m. f. 淫棍;荡妇
[bookmark: ]laser〈英〉m. 1. 激光、莱塞光: el rayo ~ 激光 / losaparatos de ~ 激光仪器2. 激光器,激光发射器;激光束:Han equipado el hospital con un ~ para tratar tumorescancerosos.他们为医院配备了一台激光仪以治疗癌性肿瘤。/ Han probado un tanque con un cañón ~. 他们已试验过配有激光炮的坦克。Ⅱ~ disc 激光音像机；激光视盘: Vio unos vídeos musicales en el ~ disc. 他在光盘上看了一些音乐录像。‖ etim. 英语 Light Amplifica-tion by Stimulated Emission of Radiation 的首字母缩合词(西班牙语为 luz amplificada por la emisión estimuladade radiación)
[bookmark: ]laserterapia f. 激光治疗(法)
[bookmark: ]lasitud f. 疲倦,疲乏;无力;没精打采; Todas las prima-veras le entraba una extremada~. 每到春天他都感到疲乏。/ Se dejó caer con~ a lo largo del sofá. 他瘫软无力地倒在沙发上。 sin. debilidad
[bookmark: ]laso, sa adj. 1. 疲倦的,疲乏的;无力的;没精打采的;Se desplomó en la cama, ~ y al límite de sus fuerzas. 他已筋疲力尽，瘫倒在床上。2.(头发、纱线、丝等)平直的，未馨曲的: Me gusta peinar esa cabellera larga y ~a. 我喜欢梳这样的平直的长发。
[bookmark: ]lástex m. 橡皮线,松紧带
[bookmark: ]lástima f. 1. 怜悯,同情: Me inspira mucha ~ la gentesin hogar que duerme en la calle. 我非常同情那些无家可归而睡在大街上的人。 sin. compasión 2. 令人同情的事情;苦难,不幸: Es una ~ que tengas que marcharte ya.你不得不走,这是令人难过的事。/ Me ha contado no sécuántas ~s de toda su familia. 他给我讲过他们一家那些数不清的苦楚。3.叹息，叫苦 ‖ interj.真遗憾，很可惜: i Lástima, por un número no me ha tocado la lotería!真可惜，我就差一个数字彩票未中奖！/；Lástima devestido, se ha roto! 真可惜这件衣服,它破了! / ;Qué ~que no hayas podido venir! 多么遗憾.你没能来! 『 dar~ (de) 令人怜悯,使人感到可惜: Da ~ tirar esta comi-da a la basura. 把这饭菜扔进垃圾堆太可惜了。/ Me damucha ~ de ese nino. 我很可怜那个孩子。 hecho una~被糟蹋了的: La mercancía llegó hecha una ~.这批货物运到时被弄得一塌糊涂。/ Estoy hecho una ~ con[image: ]
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[bookmark: ]este catarro, no os acerquéis mucho a mí. 我被感冒折腾
[bookmark: ]惨了，你们不要离我太近。
[bookmark: ]lastimada f. Col. 损害,伤害,损伤
[bookmark: ]lastimador, ra adj. 使受损伤的;具有伤害性的
[bookmark: ]lastimadura ∫. 弄伤;伤害,损伤
[bookmark: ]lastimar ir. 1. 弄伤;伤害,损伤; El contrafuerte delzapato me ha lastimado el pie. 鞋的内衬皮把我的脚磨破了。Ú. t. c. prnl.: Ten cuidado. no te lastimes con el cuchi-ilo. 当心,别拿刀子弄伤你自己。/ Me lastimé una piernacuando me caí por las escaleras. 我摔倒在楼梯上,一条腿摔伤了。 sin. dañar(se), lesionar 2. 冒犯,得罪: Has las-timado su amor propi o con tus criticas. 你的批评触犯了他的自尊心。Ú. t. c. prnl.: Me han lastimado mucho tuscríticas. 你的批评严重地刺伤了我。 sin. ofender, dañar3. 怜悯,同情 !! prnl. 埋怨,发怨言;难过:~ se de la no-ticia为这一消息而感到难过 ‖ ~ el oido 或 ~ losoídos 刺耳,难听
[bookmark: ]lastimero, ra adj. 可怜的,令人怜悯的; eyes~s令人同情的叹息 / Sus quejas ~ as me conmovieron y loperdoné.他那悲哀的呻吟打动了我，我原谅了他。
[bookmark: ]lastimosamente adv. 可怜地;令人怜悯地;令人可惜地: Lloraba~. 他哭得让人同情。/ Perdieron ~ eltiempo.他们浪费时间，令人痛惜。
[bookmark: ]lastimoso, sa adj. 1. 可怜的;令人怜悯的;令人惋惜的: presentar(ofrecer) un aspecto ~ 摆出一副可怜相 /una pérdida ~a de tiempo 令人痛惜的时间浪费 / Susituación económica y moral es ~a. 他的经济和精神状况令人惋惜。2.(因受损伤造成)面目全非的；破烂不堪的: Tras el golpe, el coche quedó en un estado ~. 轿车被撞得稀巴烂。/ Viste siempre unas chaquetas ~ as, su-cias y me dio rotas. 他总是穿那些脏兮兮的、破破烂烂的不堪入目的上衣。
[bookmark: ]lastra f. 平滑石板;片石: El portal de la casa era de ~sde granito.房子的门厅的地面铺着花岗岩石板。sin.laja, lancha
[bookmark: ]lastrado m. 加压载,装底货
[bookmark: ]lastrar tr. 1. 给(船)放上压舱物,给…压底舱: Handesembarcado las mercancías, pero tienen que~ el bar-co con varias toneladas de peso. 他们把货物从船上卸了下来，但必须给船再装上几吨重的压舱物。/ El oleajehizo volcar la lancha porque no la habí an lastrado. 大浪把驳船掀翻了，因为他们没给驳船压底舱。2.妨碍；阻碍：La huelga lastró el desarrollo de las obras. 罢工阻碍了工程的进展。/ La incompetencia de mi s ayudantes está las-trado el trabajo. 我助手的无能妨碍工作。‖ intr. Arg.、Urug. 〈口〉吃得多,很能吃
[bookmark: ]lastre m. 1.〔海〕压载;压舱物;(汽球等的)镇重物; Lafalta de ~ en el barco hizo que el oleaje se notara mu-cho.船上压载物不足会让人觉得浪很大。/ Cuando nossubimos a la cesta del globo, soltamos el ~ y empe-zamos a subir.我们爬进汽球吊篮，丢下镇重物，开始上升。2.〈书〉障碍(物);累赘: La deuda externa es un ~para el desarrollo del país. 外债是国家发展的一个障碍。/ Ella es un~ para la familia. 她是家庭的一个沉重负担。3.(性格等)沉着,冷静,稳重: Le falta~ todavía aese muchacho. 那个小伙子还不够沉着。4. 见识,主见:no tener ~ 没有主见
[bookmark: ]lata f. 1. 马口铁,白铁: Los botes de cerveza están he-chos de ~. 啤酒罐是马口铁做的。2. 罐头,听头: una ~de tomates一听西红柿/ una~ de aceite一桶油 / sar-dinas en ~ 罐头沙丁鱼3. 罐头食品,听装食品:Sólo sealimenta de ~s. 他只吃听装食品。4.〈口〉讨厌;厌烦;令人讨厌的事(或人): Esta película es una ~. 这部电影令人厌烦。/ iQu é~ tenernos que levantar tan temprano!我们得早起,真烦人! sin. latazo, fastidio 5. 小圆木 6.Col. 烘面包盘7. Col. 食物,饭菜8. Arg., Urug. (军人、警察等的)马刀,军刀 ||dar la~〈口〉烦扰,打搅;令人讨厌:i Deja de darme la ~! 你别烦人! qué ~ 或vaya una ~ 多么讨厌,真无聊


[bookmark: ]latamente adv. 从广义上讲;泛泛地
[bookmark: ]latazo m.(口)惹人讨厌的人(或事): Este nino es un~.这孩子是个讨厌鬼。/ Limpiar es un ~.洗刷打扫是件麻烦事。
[bookmark: ]latear tr. Ch.〈口〉烦扰,使人讨厌 ‖ intr. Ch.〈口〉话多，讲话过多
[bookmark: ]latencia f. 1. (疾病的)潜伏期,隐伏期: Esta enfer-medad tiene una~ de dos semanas. 这种病有两个星期的潜伏期。2. 潜在,隐伏;潜伏性: La revolución estallótras un largo período de ~. 革命经过漫长的酝酿之后,终于爆发了。
[bookmark: ]latente adj. 隐藏的;潜在的,潜伏的: calor~潜热/ en-fermedad~ 潜伏的疾病/ un virus ~ 一种潜伏性病毒/un odio~ 掩藏着的仇恨/ Existe~ en las masas un en-tusiasmo inagotable por el socialismo. 群众中蕴藏着一种极大的社会主义积极性。
[bookmark: ]lateral adj. 1. 旁边的,边上的;侧面的;横(向)的: Entrapor la puerta ~. 你从边门进来。2. 次要的,非主要的:Han Hegado a un acuerdo, excepto en algunas cuestiones~es.除了几个无关紧要的问题外，他们已达成一个协议。3.(家族)旁系的: parentesco~ 旁系亲属4.〔语〕(舌)边音的: El sonido[l] es un sonido~.[1]是个舌边音。/consonante ~ 边辅音 ∥ m. 1. 侧,侧边;(大道旁边的)小街: el~ izquierdo de la carretera 马路的左侧 / los~ es de la ventana 窗两侧2.〔体〕(足球运动等的)边锋,边卫: Quieren fichar a un nuevo ~ izquierdo. 他们想招聘一名左边锋。‖∫〔语〕边音，边流音(如ll)
[bookmark: ]lateralmente adv. 在旁边,在两侧;从旁边;向旁边: Elviento soplaba ~. 风从旁边吹来。
[bookmark: ]latero, ra m. f. Amér. 白铁匠;白铁制品商 Ú. t. c. adj.|| adj. Amér. 讨厌的,烦人的
[bookmark: ]látex(pl. látex) m. 1.〔植〕乳液;胶乳: El~, al coa-gularse, produce sustancias como el caucho. 胶乳凝固时就会产生如橡胶一样的物质。2.树脂乳剂
[bookmark: ]latido m. 1. (心脏、脉搏等的)搏动,跳动:Apoyé lacabeza en su pecho y pude oír los~s de su corazón. 我把头贴在他胸部，能听到他心脏的跳动。2.抽痛，跳痛：Noto unos~s desagradables en la sien. 我感到太阳穴阵阵跳痛，很难受。
[bookmark: ]latiente adj. 搏动的,脉动的,跳动的
[bookmark: ]latifundio m. 大庄园;大片领地; Varios~s están dedi-cados a coto de caza. 好几座大庄园用来划界打猎。 ant.minifundio
[bookmark: ]latifundismo m. 大庄园制;拥有大片领地: El ~ escaracterístico de algunas partes de la mitad sur deEspana.大庄园制是西班牙南方某些地区的特征。ant.minifundismo
[bookmark: ]latifundista adj. 大庄园的;大庄园制的; provincia~实行大庄园制的省份 / politica ~有关大庄园制政策 ‖m. f.大庄园主:~ andaluz安达卢西亚的大庄园主
[bookmark: ]latigazo m. 1. 鞭打,鞭笞: Recibió treinta ~s comocastigo. 他受到惩处,挨了三十鞭。 sin. azote 2. 鞭打声,鞭响: El animal se asustó al oír los ~s. 那牲畜听到鞭响就害怕。3. 阵痛:Pisé mal, y senti un~ en el tobillo. 我一脚踏空,感到脚踝一阵剧痛。/ Dice que cuando le duelela cabeza le dan ~s entre las ccjas. 他说当他头痛时,两眉间就阵阵作痛。4.〈口〉(因事故受到的)电击：Estabaarreglando la lámpara y le pegó un ~ que lo sentó en elsuelo. 他在修电灯,被电击了一下,倒在地上。 sin. sacu-dida 5. 突然伤害;意外打击: La muerte de su novia fueun ~ para él.他未婚妻的死亡对他是个意外打击。6.鞭策: La muerte de su abuelo fue como un ~ para que éldejara de fumar. 他祖父的去世对他戒烟是个鞭策。7. 口(一口喝的酒量): darse un ~ 喝一口 / Después de varios~s estaba completamente borracho. 他喝了几口酒后,就完全醉了。 sin. lingotazo, pelotazo
[bookmark: ]látigo m. 1. 鞭子,马鞭;鞭状物: El domador hizo resta-llar el ~ para que los leones le obedecieran. 驯兽师打着响鞭以使那些狮子听从他。/ El cochero agitaba el ~ con
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[bookmark: ]pericia para hacer correr a los caballos. 马车夫熟练地挥舞着鞭子驱赶马奔跑。 sin. azote, fusta 2. (游乐场等处的)急驶突转的游艺列车,过山车: No se subió en el ~porque se marea.他没有上过山车,因为他乘上去就会头晕。‖ usar(sacar, enseñar) el~〈口〉使用强硬手段;采用严厉手腕: Si no funciona por las buenas, usarc el~.他如果不好好地干，我就对他采取严厉的手段。
[bookmark: ]latigudo, da adj. Ch. 1.《口》(食物)咬不动的2.(口)多愁善感的3.柔韧的4.(声音)甜润的5.懒洋洋的，没劲头的
[bookmark: ]latiguear intr. 把鞭子甩得啪啪作响 ‖ tr. Amér. 鞭打，鞭笞
[bookmark: ]latiguera f. Per. 鞭打
[bookmark: ]latiguillo m. 1. 小鞭子2. 翻来覆去讲的话语,口头禅:Emplea“puñeta” como un ~, 他的口头禅就是“他妈的”。 sin. muletilla 3. (演员等的)哗众取宠的动作(或言词): un discurso lleno de ~s一篇哗众取宠的演说4. (连接两个通道的)软管,细软接管: Enrosca el ~ de la bom-ba de aire en la válvula y empieza a inflar la rueda. 你把打气筒的软管卡在充气阀上，就可以给轮胎充气了。
[bookmark: ]latin m. 拉丁语,拉丁文;拉丁系语言: El francés, el ita-liano y el rumano son lenguas que produce n del ~. 法语、意大利语和罗马尼亚语源于拉丁语。/Soltó algunos~ es ininteligibles. 他突然冒出几句难懂的拉丁语。|| ~clásico 古拉丁语~ rústico(vuigar) 民间拉丁语 bajo~ 中古拉丁语 saber(mucho) ~(口)很机灵;很精明;很狡猾: Ese toro sabe ~. 那头公牛真机灵。/ No te fiesde él, porque sabe ~. 你不要相信他,他很狡猾。
[bookmark: ]latinado, da adj. (在阿拉伯人统治西班牙时期)讲西班牙语的；用西班牙文书写的
[bookmark: ]latinajo m.〈口〉1. 蹩脚的拉丁语2. 西班牙语中使用的拉丁语
[bookmark: ]latinar; latinear intr. 1. 讲拉丁语;用拉丁文写作2.经常用拉丁语词语
[bookmark: ]latinidad f. 1. 拉丁文化;拉丁语特色2.〈集〉拉丁语系国家3.〈集〉拉丁民族，拉丁族国家
[bookmark: ]latiniparla f. 〈贬〉夹杂着拉丁语词语的语言
[bookmark: ]latinismo m.(用于其他语言中的)拉丁文词汇；拉丁语表达方式:“Curriculum vitae” y“per cápita” son dos~sdel espaniol. curriculum vitae(履历)和 per cápita(每人平均)是西班牙语中的两个拉丁语的词语。
[bookmark: ]latinista adj.〈书〉像拉丁语的: palabras y contruccio-nes~s一些类似于拉丁语的词语和句子结构 ∥ m. f.拉丁语言(文学)专家，拉丁语学者
[bookmark: ]latinización f. 1. (语言文化)拉丁化: la ~ de laPenínsula Ibérica 伊比利亚半岛(语言文化)拉丁化 / la~ del vocabulario cicntifico 科学术语的拉丁化2. 采用拉丁语
[bookmark: ]latinizar9 tr. 1. 使(语言文化)拉丁化,使具有拉丁语言特点: Los romanos latinizaron las culturas de los pueblosa los que vencieron. 古罗马人把他们征服的各族人民的文化拉丁化。2.(非拉丁民族或非拉丁语系国家)采用拉丁语，引入拉丁文化 ‖ intr.〈口〉(谈话与写作中)使用拉丁语
[bookmark: ]latin lover〈英〉m. 富有激情的性感情人 ‖ PRON.[látin lóver]
[bookmark: ]latino, na adj. 1. 拉丁的;拉丁人(指意大利拉齐奥及其附近地区的居民)的：U. t. c. s.2.拉丁语的；拉丁系语言的: expressones ~ as拉丁文词语3. 拉丁语系的;拉丁文化的；具有拉丁人特征的；拉丁语系民族的；拉丁语系国家的: los países~s拉丁语系国家/ la América Latina 拉丁美洲 U. t. c. s.: Gran parte de la población estadounidenseestá formada por ~s. 美国大部分居民是由拉丁语系各民族的人组成的。4.罗马天主教的‖ vela 〜a 三角帆[image: ]
[bookmark: ]Latinoamérica n. pr. 拉丁美洲
[bookmark: ]latinoamericano, na adj. 拉丁美洲(Latinoa-mérica)的;拉丁美洲人的: los países ~s拉丁美洲各国 /los pueblos ~s拉丁美洲各国人民‖ m. f. 拉丁美洲人
[bookmark: ]latir intr. 1. (心脏、脉搏)跳动,搏动;脉动: Ahora me


[bookmark: ]late el corazón con mucha fuerza. 现在我的心脏跳得很厉害。 sin. palpitar 2. 隐藏着,潜伏着,涌动着: Aunquenadie lo diga, entre los empleados late el descontento.虽然谁也没有说出来，但在职工中隐藏着不满情绪。3.(身体某部位)跳痛,抽疼: La herida me late de vez encuando. 我的伤口一阵一阵地跳痛。4. 见 ladrar 5.Méx. 使预感到: Me late que se va a enojar. 我预感到他会生气的.‖ tr. Ven.使厌烦,使讨厌
[bookmark: ]latitud f. 1.〔地〕纬度: estar a ... grados de ~ Norte(Sur) 在北(南)纬…度 2. 幅员: La ~ de sus tierras eratal que no se veí an los limites. 他拥有的土地很宽广,望不到边际。3.(常用 pl.)(尤指纬线间的)地方，地区：Harecorrido el mundo en todas las ~ es. 他跑遍了世界各地。(Cuanto tiempo sin verte por estas~ es! 好久没有在这里看到你了! / Los esquimales viven en ~ es muy al-tas.爱斯基摩人生活在高纬度区。4.〔天〕黄纬:la~ dela estrella Polar 北极星的黄纬
[bookmark: ]latitudinal adj. 纬度的,纬度方向的;横向的,横断面的:Dividió todas sus tierras con vallas en sentido ~. 他把那一整块田用篱笆横向隔开。
[bookmark: ]latitudinario, ria adj. s.〔宗〕广教派的(人);在教义上见解开阔的(人)；不拘泥于宗教教条和形式的(人)
[bookmark: ]latitidinarismo m.〔宗〕广教派;广教论;(宗教上的)自由主义
[bookmark: ]LATN abr. f. Líneas Aéreas de Transporte Nacional (巴
[bookmark: ]拉圭)国家运输航空公司
[bookmark: ]lato, ta adj. (书)(放名词前)广的,广阔的;广泛的: un~ desierto 一片广袤的沙漠 / Un ~ mar de hiclo se di-visaba desde el barco. 从船上可看到一片广阔的冰海。||èn sentido ~ 从广义上来说,一般地: Esas afirmacioneslas hizo en sentido~ y sin precisar. 他讲这些话仅是泛泛而谈，并不确指什么。
[bookmark: ]latón m. 1. 黄铜: una jofaina de ~ ·只黄铜脸盆2.Arg., Urug. 黄铜盆
[bookmark: ]Latona n. pr.〔希神〕拉托那(被 Zeus所爱,与其生了Apolo和 Artemis)
[bookmark: ]latoneria f. 1. 黄铜器工场,黄铜器厂2. 黄铜制品商店
[bookmark: ]latonero, ra m. f. Col. 1. 铜匠 2. 黄铜器商店
[bookmark: ]latoso, sa adj. 讨厌的,令人厌烦的: Los resfriados noson graves, pero sí muy ~s. 伤风感冒不是严重的疾病.但确实很烦人。Ú. t. c. s.: ; Eres un~, no te soporto más!你这个人真讨厌,我再也受不了! sin. pesado
[bookmark: ]latria f. 崇拜(上帝)
[bookmark: ]latrocinar intr. 偷窃;抢劫;诈骗
[bookmark: ]latrocini o m.〈书〉偷盗;抢劫;欺诈: Estos precios sonun ~. 这些价格简直是坑人。/ El recaudador de tributosincurrió en ~ al quedarse con algunas cantidades del di-nero público.那个税务官截留了一笔公款，犯下贪污罪。
[bookmark: ]laucha f. 1. Amér. 小鼠,小耗子 sin. ratón 2. Amér.瘦小的人3.〈口〉机灵的人，反应快的人4. Col.一种很小的河鱼
[bookmark: ]laúd m. 1.〔音〕(14-17世纪流行于欧洲的)诗琴,鲁特琴:El ~ se suele tocar pulsando sus cuerdas con una púa. 诗琴常用拨子拨弦弹奏。2.单桅三角帆小船：El ~ era unaembarcación caracteristica de las aguas mediterráneas.小型单桅帆船是地中海水域的特色船。3.〔动〕(大西洋产的)棱皮龟
[bookmark: ]laudable adj. 可赞美的,值得称赞的: sentimiento~ 值得颂扬的情感/ Ha hecho un ~ trabajo. 他做了一件值得赞许的工作。 sin. loable
[bookmark: ]láudano m.〔药〕阿片酊,鸦片酊: Antiguamente, el ~se utilizaba como medicamento para calmar los dolores.过去，鸦片酊用来作镇疼药。
[bookmark: ]laudar tr. 1. 赞美,颂扬2.〔律〕裁决
[bookmark: ]laudatorio, ria adj. 表示赞美的,颂扬的:Dedicó unas~ as palabras al anterior director. 他为前校长说了几句颂扬的话。 sin. encomiástico
[bookmark: ]laude f. 1. 墓碑2. pl.〔宗〕晨经,赞祷;礼赞: Los~s serezan después de los maitines. 早祷之后念晨经。




[bookmark: ]laudo                                 918                                       




[bookmark: ]laudo m.〔律〕仲裁,公断,裁定: El~ arbitral puso fin alconflicto.仲裁员的公断结束了争端。
[bookmark: ]lauráceo, a adj.〔植〕樟科的: El laural y el aguacateson árboles ~s. 月桂树和鳄梨树是樟科树木。| f. 1.樟科植物2. pl.樟科
[bookmark: ]laureado, da adj. 1. 戴桂冠的;获得荣誉的;得奖(章)的: el~ ciclista 获奖自行车手 / poeta-桂冠诗人físico~ con el Premio Nobel 荣获诺贝尔奖金的物理学家2.(军人)被授予费尔南多十字勋章的1 f.费尔南多(San Fernando)十字勋章(西班牙军人勋章)
[bookmark: ]laurear ir. 1. 给···戴桂冠:~ al pocta 给诗人戴上桂冠2. 授予…荣誉,嘉奖:~ al ga nador en el certamen 给比赛优胜者授奖
[bookmark: ]lauredal m. 月桂树林: Pascamos por el ~. 我们在月桂树林中散步。
[bookmark: ]laurel m. 1.〔植〕月桂属植物,月桂树: El ~ es propiode las zonas mediterráneas. 月桂是地中海地区的特有树种。/ Unas hojas de ~ le dan buen sabor al guiso. 放几片月桂叶可使菜肴的味道更好。2.〈书〉(常用 pl.)桂冠；光荣,荣誉;胜利: Si te esfuerzas, saborearás los~ es dela victoria.你努力创造,就能感受到胜利的荣耀。‖~de jardin Amér.〔植〕夹竹桃 dormir(se) sobre(en)sus ~es〈口〉居功自恃；躺在功劳簿上，吃老本
[bookmark: ]laurencio m.〔化〕铹(亦作 lawrencio)
[bookmark: ]láureo, a adj. 月桂树的;月桂树叶的: Fue galardonadocon la corona ~a. 他被授予一顶桂冠。
[bookmark: ]laureola; lauréola f. 1. 桂冠2.〔宗〕(圣像头上的)光环，光轮3.〔植〕野生月桂；桂叶芫花
[bookmark: ]lauro m. 1. 月桂,月桂树2. (常用 pl. )桂冠,荣誉;胜利: el ~ de la victoria胜利的光荣 ∥ sin. laurel
[bookmark: ]laus Deo〈拉〉光荣归于上帝(用于作品的结束语): En elcolofón de este libro est án escritas las palabras“~”. 在这本书的版权页上写着“光荣属于上帝”。
[bookmark: ]lava ∫. 1.〔地〕熔岩;岩浆: un río de ~ 一条熔岩流 / Elvolcán empezó a echar ~. 火山开始喷岩浆了。2.〔矿〕洗矿(石)
[bookmark: ]lavable adj. 可洗的;经得起洗的: Estos pantalones son~s en la lavadora. 这裤子可在洗衣机里洗。/ En el tintelimpian en seco las tclas no ~s. 洗染店里把不可水洗的衣料干洗。/ Esta pintura es ~. 这种涂料不怕水洗。
[bookmark: ]lavabo m.1.(放在脸盆架上的)洗脸盆;(有水龙头的)盥洗池;盥洗台: Han elegido el ~ y el bidé en color cre-ma.他们选择了乳白色的盥洗盆和坐浴盆。2.盥洗室，卫生间;厕所,公厕: Los ~s de este restaurante están en laplanta baja. 这家饭店的洗手间在底层。 sin. retrete 3.〔宗〕洗手礼
[bookmark: ]lavacara f. Ecuad. 洗脸盆
[bookmark: ]lavacoches(pl. lavacoches) m. f. 汽车擦洗工: El ve-rano pasado trabajé como ~ en una gasolinera. 去年夏天，我在一家加油站做汽车擦洗工。
[bookmark: ]lavacristales(pl. lavacristales) m. f. 玻璃擦洗工
[bookmark: ]lavada ∫. Amér. 洗,清洗,洗涤: Ese coche necesita unabuena~. 这辆车需要好好地洗一洗。/ Nino, necesitasuna~ de cara. 孩子,你得洗洗脸。/Terminé la ~ de laropa.我把衣服洗完了。
[bookmark: ]lavadero m. 1. 洗涤池;洗衣盆: Lleva la ropa suia al一. 他把脏衣服放到洗衣盆里。/ La cocina tiene ~. 厨房有洗涤池。2. (村庄的)洗衣处: El ~ del pueblo seconstruyó junto al rio para aprovechar sus aguas. 村庄的公共洗衣处建在河边以便利用水。3.(矿山的)洗矿场：Hubo un accidente en el ~ de una mina de carbón. 一座煤矿的洗煤场发生了事故。4. Amér.淘金处，淘金场5.Amér. 洗衣店
[bookmark: ]lavadientes m. 漱口液,洗齿剂
[bookmark: ]lavado, da p. p. de lavar || adj. 1. 褪色的: una foto~a一张已褪色的照片2.〈口〉Ven.不要脸的，无耻的3.《口》 Ven. 有淡色毛发的,有浅色头发的 ‖ m. 1.洗,洗涤、盥洗、盥漱:~ a mano 用手洗/ ~ en seco干洗 / Luis se ocupa del ~ de la ropa 路易斯负责洗衣


[bookmark: ]服。 Al levantarse se hace un ~ muy ligero. 他起床后,稍微盥漱了一下 sin. lavada 2. (污点)洗清,(耻辱)洗雪:Sintió la necesidad de hacer un ~ de conciencia yconfesar sus culpas. 他已感到需要净化良心,忏悔自己的罪过。3.〔医〕(对人体器官的)清洗: hacer un~ gástrico(de estómago) a uno给某人洗胃/~ intestinal 灌肠4.〔画〕水墨画‖ ~ de cara 修整外观,换新貌: Esta casanecesita un ~ de cara: hay que pintarla. 这所房子外观需要修整，应该把它漆一下 ~ de celebro 洗脑(强行灌输思想) ~ de coco(口)见~ de celebro ~ de dinero洗钱: declicarse al negocio ilegal del ~ de dinero 干洗钱的非法勾当
[bookmark: ]lavador, ra adj. 洗的,洗涤的: un líquido ~ 洗涤液 !!m. 1. 洗涤机2. Amér.〔动〕食蚁兽 ‖ f. 1. 洗衣机:~a de carga superior 大容量洗衣机/ ~a programable程控洗衣机，全自动洗衣机2. Col.洗衣女工
[bookmark: ]lavadura f. 1. 洗,洗涤;盥洗2. pl. (洗涤后的)污水
[bookmark: ]lavafrutas(pl. lavafrutas) m. (餐桌上的)洗水果盆;涮水盆: un~ muy bonito de cristal 一只非常好看的玻璃洗水果盆/ Antes de comer las uvas lávalas en el ~. 吃葡萄前，你把葡萄放在洗水果盆里洗一洗。
[bookmark: ]lavaje m. 1.〔纺〕洗(羊)毛: una empresa de ~ 一家洗毛厂2. Urug. 〔医〕灌肠液、灌肠器
[bookmark: ]lavaluneta m. (汽车等的)挡风玻璃雨刷
[bookmark: ]lavamanos(pl. lavamanos) m. 1. (餐桌上的)洗手盆,涮手盆: En la mesa pusieron un ~ para enjuagarselos dedos después de comer el marisco. 在餐桌上放有一只涮手盆，以便吃过海鲜后涮涮手指。2. Col.(装有水龙头的)洗手池(盆)3.脸盆架；脸盆4. Amér.卫生间，盥洗室: La pila del ~ se agrietó. 卫生间的水槽有裂缝了。
[bookmark: ]lavamiento m. 1. 洗,洗涤;盥洗2.〔医〕灌肠液
[bookmark: ]lavanco m.〔鸟〕野鸭(morf. el ~ macho. cl~ hem-bra)
[bookmark: ]lavanda f. 1.〔植〕薰衣草: La ~ se usa mucho enperfumeria.薰衣草大量用在香料制造业上。2.薰衣草香精: agua(colonia) de ~ 薰衣草香水
[bookmark: ]lavanderí a ∫. 1. 洗衣店: Llevamos las sábanas a la~.我们把这些床单送到洗衣店去。2.(旅馆等的)洗衣部门：la ~ de un hotel一家旅馆的洗衣部/ la ~ de una cárcel一所监狱的洗衣部3. Col.洗染店；洗染作坊4. Arg.住宅洗涤处
[bookmark: ]lavandero, ra m. f. 洗衣工: Las~ as iban hasta el ríocon el cesto de ropa a la cabeza. 那些洗衣妇头顶着衣筐向河边走去。‖ f.〔鸟〕白鹡鸰: Las~ as suelen anidaren las roca s o en las grietas. 白鹡鸰常在岩石和石缝中筑巢。(morf. la ~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]lavandina f. Amér. 漂白剂;洗涤剂: Siempre uso ~para blanquear la ropa. 我总是用漂白剂漂白衣服。
[bookmark: ]lavándula f.〔植〕薰衣草
[bookmark: ]lavaojos(pl. lavaojos) m.〔医〕洗眼器,洗眼杯
[bookmark: ]lavaparabrisas(pl. lavaparabrisas) m. (汽车上的)刮水器，雨刷，雨刮
[bookmark: ]lavaplatos(pl. lavaplatos) m. 1. 洗碟机: un ~ muysilencioso 一台静音洗碗机 sin. lavavajillas 2. Amér. 洗碟处,洗碟池:Llené de agua el ~ para fregar los platosmás tarde.我先把洗碗池放满水，以便稍后清洗盘子。‖m. f.(饭店的)洗碟工人；碗碟管理工
[bookmark: ]lavar ir. 1. 洗;洗涤;擦洗: Lava la ropa con detergente.他用洗衣粉洗衣服。/ La madre lava la cara al nino. 母亲给孩子洗脸。/ ~ las manchas de grasa 洗油污/ Estáprohibido ~ el coche en la vía pública. 公路上禁止洗车。U. t. c. intr.: Siempre lava los sábados. 他总是星期六洗涮。Ú. t. c. prnl.: Se lavó la cara y las manos. 他已洗过手洗过脸。/ Tengo que ~ me la cabeza. 我得洗洗头。2.〔矿〕洗矿: Las instalaciones para ~ el mineral son muyviejas.洗选矿石的设备是很陈旧的。3.〔建〕粉刷4.洗刷(罪过);清洗(污点);洗雪(耻辱): Con esa noble acciónlavó su honor y recuperó su buena fama. 他以这种高尚的行动来洗刷自己的名声，恢复了他的良好声誉。
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: ~ sc de sus culpas 洗刷自己的罪过5.〔画〕(水彩画)着色,渲染: Lava un poco cl dibujo y quedará lasfiguras más difuminadas. 他对画稍作渲染,人物形象就鲜明多了。6.《口》洗(钱): Se descubrió que el negocio crauna tapatera  para  ~  dinero  procedente  delnarcotráfico.有人发现做那生意是用来掩盖洗贩毒黑钱的。|,intr.(口)(布料等)易(或不易)洗;易洗程度:Llevar é esta chaqueta a la tintoreria porque no lavabien.我要把这件上衣送洗染店去，因为它不好洗。  Establ usa lava de maravilla. 这件白大褂很好洗。/ Esta telalava muy mal. 这种布料洗不干净。
[bookmark: ]lavarropas(pl. lavarropas) m. Amér. 洗衣机 ‖m. f. Ch. 洗衣工 ‖ ~ automático 自动洗衣机
[bookmark: ]lavasecadora f. (附有脱水机的)洗衣机,双缸(桶)洗衣机
[bookmark: ]lavaseco m. Ch. 《口》洗染店;干洗店
[bookmark: ]lavativa f. 1.〔医〕灌肠剂 sin. enema, irrigación 2. 灌肠(法)3. 灌肠器:Usó como ~ una jeringa. 他拿针管用作灌肠器。 sin. irrigador 4. Ven.〈口〉问题,麻烦;烦扰
[bookmark: ]lavatorio m. 1. 洗,洗涤;盥洗2. Amér. (有水龙头的)洗脸池3. Amér. 洗脸盆4. Amér. 盥洗室,洗手间
[bookmark: ]lavavajillas(pl. lavavajillas) m. 1. 洗碗(碟)机: Es-te ~ tiene muchos programas. 这台洗碟机有很多程序。sin. friegaplatos, lavaplatos 2. 餐具洗涤剂: Se nos estáacabando el ~.我们的餐具洗涤剂就要用完了。
[bookmark: ]lavazas f. pl. 洗涤后的污水
[bookmark: ]lavotear tr. 〈口〉草率地洗,匆忙地洗 Ú. t. c. prnl.: Elniño se lavoteó las manos. 这孩子马马虎虎地洗了手。
[bookmark: ]lavote o m.〈口〉草率洗涤,匆忙洗涤;| Vaya~ de ma-nos que te has hecho! 你的手洗得这么马虎! / Con unsimple~ no conseguirás quitar toda esta porqueria. 你这么草率地洗，根本洗不掉这脏东西。
[bookmark: ]lawrencio m.〔化〕镑: El~ se usa para estudiar la fishespontánea. 铹用来研究自发性裂变。(亦作laurencio) [ [PRON. [lauréncio]
[bookmark: ]laxación f.; laxamiento m. 1. 放松,松弛2. 排
[bookmark: ]粪，轻泻
[bookmark: ]laxante adj. 1. 使放松的,使松弛的2.〔医〕轻泻的,通大便的 ‖ m.〔药〕轻泻药,通便剂: No pucde prescindirde los ~s porque es muy estreñido. 他只好依赖泻药,因为他有严重的便秘。
[bookmark: ]laxar tr. 1. 使放松,使松弛: Sus chistes ayudaron a ~ elambiente. 他讲的笑话缓和了当时的气氛。/ Un masajete ayudará a ~ los músculos. 按摩法可以帮助你放松肌肉。/ ~ un arco 松弓 U. t. c. prnl. sin. relajar(se) 2.〔医〕使轻泻,使通便: El médico nos ha mandado ~ a laniña. 医生要我们为这女孩通大便。/ Por las malianas to-ma unas hierbas para ~ el vientre. 每天早晨他喝一点草药汤以通大便。
[bookmark: ]laxativo, va adj. 使放松的;缓解的;轻泻的,通便的:alimentación ~a 通便饮食 ‖m.〔药〕轻泻药,通便剂:Me han recetado un ~. 他们给我开了一剂通便药。
[bookmark: ]laxidad f. 见 laxitud
[bookmark: ]laxismo m.(道德问题上的)放纵主义;〔宗〕从宽论,放纵说
[bookmark: ]laxista adj.(在道德问题上)主张放纵的；放纵主义者的Ⅱm.∫.放纵主义者
[bookmark: ]laxitud f. 1. 放松;〔医〕(肌肉等)松弛: la ~ de losmúsculos 肌肉松弛2. 松懈;放纵;不检点: Se aplicó la leycon~. 法律执行得很宽。/ la ~ de las costumbresactuales目前风俗习惯的败坏
[bookmark: ]laxo, xa adj. 1. 松的;放松的,松弛的:Después de clasede gimnasia, siempre me relajo y dejo los músculos ~s.上完体操课后，我总是放松一下，让肌肉松弛下来。2.松懈的,放纵的,放肆的: conducta ~a 放纵的行为 / Tusprincipios éticos me parece n demasiado ~s. 你的道德准则我觉得太不严肃了。3.(语音)舒缓的
[bookmark: ]lay(法)m.(中世纪法国普罗旺斯地区流行吟唱的)短爱情诗，短叙事诗


[bookmark: ]laya ∫. 1. 俚类,种类: Todos los hermanos son de lamism a ~.那家所有的兄弟姐妹都是一路货色。/ unapersona de mala ~品质恶劣的人 / opportunistas de toda一形形色色的机会主义者2.(翻地用的)铁铲，铁锹
[bookmark: ]layar /r. (用铁锹)掘(土).翻(地)
[bookmark: ]lazada f. 1. 活结.活套: hacer una ~ 系个活结/ Se atalos zapatos con doble~ para que no se le aflojen. 他把鞋带系成双活结以防松开。2.花结，装饰结：蝴蝶结：Lle-vaba una doble ~ al cuello. 他脖子上系着个蝴蝶结Con una ~ bonita, el paquete quedará más vistoso. 在包上打一个装饰结就更醒目。
[bookmark: ]lazar 9 tr. 用套索捕捉: No es fácil~ a un animal que
[bookmark: ]corre.用套索套住一只奔跑着的牲畜并不容易。
[bookmark: ]lazareto m.1.(对有传染病迹象的人入境时进行隔离观察的)检疫留验站，检疫隔离站；传染病隔离处：An-tiguamente. la gente que llegaba de un lugar apestadotení a que hacer la cuarentena en un ~. 过去,凡从传染病疫区来的人都必须在一个检疫隔离站做检疫。2.隔离3. 隔离医院,传染病院:麻风病院: Su vocación era traba-jar de enfermera en un ~. 她的志向是在麻风病院做护士工作。 sin. leprosería
[bookmark: ]lazarillo m. 1. 给盲人引路的小孩(或动物): Desde quetuvo el accidente, su hermana le hace de ~. 自他出了事故后,他的小妹妹就为他做导盲童。/ En este centroadiestran perros para que hagan de ~s. 这个中心训练用作导盲犬的狗。2. 引路人,指导人: Teresa fue mi ~cuando entré aquí y no sabía nada del negocio. 我来到这里的时候，特蕾莎是我的引路人，因为当时我对做生意一窍不通。‖ etim. Por alusión a Lazarillo de Tormes.personaje de una novela picaresc a cspañola publicada enel sigl o XVI.
[bookmark: ]lázaro m. 1. 衣服烂褛的穷人(或乞丐): Dale limosna aese pobre~.你给这个可怜的乞丐一点施舍吧。2.Ecuad. 麻风病人3. [L-] n. pr.〔宗〕拉撒路(《圣经》中的病丐,在世间受尽苦难,死后进入天堂)|| estar hechoun ~ 满身是疮: Tenía una enfermedad infecciosa tanavanzada que ya estaba hecho un ~. 他患了一种传染病，已到晚期，浑身是疮。
[bookmark: ]lazo m. 1. 结,绳结;活结:Envolvió el regalo en papel decolores y le puso un ~ de cinta roja. 他把礼物用彩色纸包好,又扎了一个红带装饰结。/ Atame el ~ del vestido.请帮我把衣服的带子打好结。2. 结状物:~ de carreteras道路交汇处3. 花结;蝴蝶结;领结: Llevaba al cuello un~ de poeta. 他脖子上打着诗人的领结。/ La novia luciaun bonito ~ en cl pelo. 新娘头发上的漂亮蝴蝶结非常醒目。4.(花园里的)花草图案，花草造型；〔建〕花结饰：Eljardinero dispuso los arbustos en ~s de formas capricho-sas.园林工人把灌木弄成奇形怪状的造型。/ La laceríadel friso estaba formada por~s en forma de rombos. 柱子中楣的环带是由菱形花结饰构成的。5.(扎辫子等的)头绳,系带: Lleva un~ de terciopelo a modo de diade-ma.她戴着一个天鹅绒饰带作为冠形发饰。6.(猎兽用的)活套;套索: Una de las pruebas del rodeo consistia enatrapar una res lanzándole el ~. 围赶牲畜的表演之一就是抛绳套捉住牲畜。/ Atraparon con~ un perro rabio-so. 有人用套索捉住一只疯狗。/ cazar a ~ 套猎7.(口)圈套,骗局: No caeré en su ~. 我绝不会中他的圈套。/tender a uno un ~ 给某人设下一个圈套8.(常用 pl. )联系,关系,纽带: Nos une n fuertes ~s de amistad. 牢固的友谊纽带把我们紧紧地连在一起。/ Tiene fuertes ~safectivos conmigo. 他同我有牢固的感情联系。/ ~s dela sangre血缘关系/~s culturales 文化联系9.(集体舞中的)舞蹈步型10. Col. 绳,索11. Col. 女孩的跳绳游戏 ‖ ~ de amor〔植〕蛛状吊兰(非洲南部产) echar el〜 a uno〈口〉捉住;得到…的好感(或欢心): Dijiste queno te casarias nunca, pero al final te han echado el ~.你说过你绝不结婚，但最终还是有人得到了你的欢心。
[bookmark: ]lazulita; lazurita ∫〔矿〕天青石,青金石
[bookmark: ]lb(s). abr. libra(s) 磅;镑
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[bookmark: ]LCD〈英〉 abr. Liquid Cristal display〔电子〕液晶显示;液晶屏(西班牙语为 Pantalla de Cristal Líquido)
[bookmark: ]LCR abr. Liga Comunista Revolucionaria(西班牙)革命共产主义联盟
[bookmark: ]Ldo, Lda abr. m. f. 见 licenciado, licenciada
[bookmark: ]L-dopa f.〔药〕左旋多巴，左多巴(用来治疗震颤麻痹)
[bookmark: ]le pron.1.(阳性或阴性单数第三人称的与格.在句中用作间接补语)您;他;她;它:A tu hermano ~ presté un li-bro. 我有一本书借给你兄弟了。A mi madre no ~ hedicho la verdad. 我没有把实情告诉我母亲。 (在直接补语 lo, la. los, las之前, se代替 le: Le debía 5 pesos y selos he pagado. 我原来欠他5比索,现在已还给他了。)2.(阳性单数第三人称的对格，在句中用作直接补语，和lo通用)您:他;它: Hoy no ~ pucdo recibir. 今天我不能接待他(她)。/ A ese hombre no ~ conocemos. 我们不认识那个人。
[bookmark: ]lead〈英〉m.〈新闻报道等的)导语，首段；(报纸)重要报道(西班牙语为 entradilla, encabezamiento) ∥ PRON.[lid]
[bookmark: ]leal adj. 1. 忠实的,忠诚的;忠心的: un corazón ~ 一颗赤诚的心/ sentimientos~ es 忠贞不渝的感情 / un ami-go ~ 忠实的朋友 / ~ al pueblo忠于人民 / ~ a susideales(principios) 忠于自己的理想(原则) Út. c. s.: Sedirigió en un discurso a sus ~ es. 他向忠于他的人发表演说。2.(动物)忠实于主人的: El perro es un animal muy~.狗是一种非常忠实的动物。
[bookmark: ]lealmente adv. 忠实地,忠诚地;忠贞不渝地
[bookmark: ]lealtad f. 1. 忠心,忠实;忠贞不渝: jurar ~ a la Patria宣誓忠于祖国2. (动物)听话,忠诚: la ~ del perro haciael amo 狗对主人的忠诚 | | ant. deslealtad
[bookmark: ]leandra f.(隐)比塞塔: La entrada me costó dos mil
[bookmark: ]~s.门票花去我2000 比塞塔。
[bookmark: ]Leandro n. pr.〔希神〕勒安得耳(传说中的希腊一青年,每夜都泅渡 Helesponto 海峡与情人 Hero 相会,后被淹死)
[bookmark: ]leasing〈英〉m. 租借,租赁: los contratos de~租赁合同/ El transportista tiene un camión en ~. 那个搞运输的人有一辆租来的卡车。!! PRON. [lísin]
[bookmark: ]lebeche m. (地中海沿岸刮的)西南风: El ~ arrastrapolvo procedente del desierto del Sáhara. 西南干热风带来撒哈拉大沙漠的尘埃。
[bookmark: ]lebrada f. 炖(焖、煨)野兔肉
[bookmark: ]lebratom . 小野兔,幼野兔:Está prohibido cazar ~s.禁猎幼野兔。‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]lebrel, la adj. (狗)猎兔的‖ m.〔动〕猎兔狗,猎兔犬:una jauría de ~ es 一群猎兔狗
[bookmark: ]lebrero, ra adj. 1. 爱好猎野兔的: Mi abuelo era muy~ en aquellos tiempos. 我爷爷在那个年代非常喜欢猎野兔。2.(狗)猎兔的 Ⅱ m. f.猎兔狗,猎兔犬
[bookmark: ]lebrillo m. (洗衣、洗足用的)盆,澡盆 sin. barreno
[bookmark: ]lebrón m. 1. 大野兔2.〈口〉胆小如鼠的人,懦夫3.Méx.好占便宜的人；狡猾的人
[bookmark: ]lebruno, na adj. 野兔的;似野兔的: Saliste corriendocon una velocidad ~a. 你像野兔一样飞奔出去。
[bookmark: ]lección f. 1. 功课,课业:Recibió~ es de piano. 她上过钢琴课。/ ~ es prácticas实践课/ repasar la ~ 复习功课sin. clase2. 课时;一节(堂)课;(教科书中的)一课; Te-nemos doce ~ es de español a la semana. 我们每周有12节西班牙语课。/ No he entendido nada de la ~ de quí-mica.这堂化学课我一点也没听懂。/ la sexta ~第六课3. 讲解,讲授: Da ~ de inglés a un hijo mío. 他给我的一个儿子教英语。4. 训练;教导,教育:Aprendió a conducircon poca s ~ es. 他没训练几次就学会了驾驶。/ Su gene-rosidad fue una~ para todos nosotros. 他的慷慨大方给我们作出了榜样。5. 教训: El accidente fue una ~ paraél y ya no va haciendo loco por la carretera. 这个事故对他是个教训，他再也不在公路上发疯似地开车了。‖~inaugural 开学演说: pronunciar una ~ inaugural 发表开学演说 ~ magistral(纪念活动等的)长者演说: El día de


[bookmark: ]la entrega de premios, el director de la Academi a pro-nunció una-magistral. 颁奖那天,科学院院长发表了演说。 da r la ~ (学生向老师等)汇报功课:(Te doy la ~antes de salir a la calle? 外出前我得向你汇报一下功课吧? dar una ~ ① 教训,训诫;教育: Es tan cgreido yorgulloso que necesita que le den una一. 他那么自私骄傲，需要给他个教训。②树立榜样，教导，示范：Me diouna ~ de honradez al devolverme cl dinero que yo lehabia pagado de más. 他给我做出了诚实的榜样,把我多付给他的钱还给了我。tomar la ~(老师等)听学生汇报功课: Hijo, cuando acabes de estudiar te tomaré la ~.儿子，等你学习好了，我来听一听你学得怎么样。
[bookmark: ]lecha f. 1.(雄鱼的)精液,鱼白2.(雌鱼的)精囊
[bookmark: ]lechada f. 1. 灰浆,砂浆;石灰浆 2. 乳浊液,乳剂: Elmedicamento aparece en forma de ~ que debe beberse.después de agitar fuertemente la ampolla. 请先用力摇晃药瓶，待药水呈乳状再喝。3.(破布制成的)纸浆
[bookmark: ]lechal adj. 还在吃奶的; El cordero ~ tiene una carnemuy tierna. 奶羔的肉非常鲜嫩。|| m. f. 羔,奶羔(尤指小羊羔)||m.胶乳
[bookmark: ]lechar tr. Méx. 用石灰水刷白 U. t. c. intr.
[bookmark: ]lechazo m. 1. (还在吃奶的)小羊羔,奶羔: En este hor-no as an muy bien el ~. 在这个炉子上烤出的小羊羔肉很好吃。2. Ven. 〈口〉转机,好运到来
[bookmark: ]lechef. 1. 奶,乳;牛奶:~ de cabra 羊奶 / ~ materna母奶 /café con ~ 加奶咖啡 / ~ descremada(desnata-da)脱脂牛奶/ ~ en polvo 奶粉2.〔植〕(无花果等的)浆,乳液;胶乳 sin. l átex3. 乳状饮料: la~ de almendras巴旦杏仁茶/~ de coco椰奶,椰汁4.乳状化妆品:~hidratante 润肤霜5.(口)重击;重撞;打( 一)拳;耳光: Sepegó una ~ con el coche. 他被车撞了。/ Le pegarontres~s. 他被人打了三拳。6.(口)命运,运气;好运: Tu-vo una~ tremenda en sus estudios. 他学习上的运气好得出奇。7.〈口〉坏脾气,使性子;不高兴: Luis tiene una~insoportable. 路易斯的坏脾气让人受不了。8.〈口〉麻烦事;烦扰: Es una~ tener que madrugar todos los días. 每天都要早起,真是个麻烦。/ El examen final es una ~.期终考试是个头疼事。‖ interj.〈口〉(表示惊讶、钦佩、生气等)啊,呵,哼:; Leche, me he vuelto a confundir! 妈的,我又弄错了! / ; Leches! ; Me largo de aquí ahoramismo! 好吧,我马上就离开这儿! ‖ ~ condensada(concentrada) 炼乳~ de paloma 鸽乳浆液(鸽子嗪囊分泌物,用来喂养雏鸽): Los pichones han de introducirla cabeza en la garganta de la madre para tomar la ~ depaloma.雏鸽把头伸入母鸽嗦囊里吃食。~ eterna 全脂奶粉: Me gusta más la ~ eterna que la desnatada. 与脱脂奶粉比起来，我更喜欢全脂奶粉。~frita 煎蛋奶糕~merengada 蛋清奶茶 a toda 〜〈口〉全速地,尽快地:Vine a toda ~ porque llegaba tarde. 我尽快奔来,因为我来晚了。 como la ~〈口〉(食品)很嫩的: Aquel cochi-nillo estaba como la ~. 那乳猪肉非常嫩。 de~①(母兽)在哺乳的；产奶的：vaca de ~奶牛；处于哺乳期的牛②还在吃奶的: ternera de ~ 还在吃奶的小牛 estar conla ~ en ios labios〈口〉乳臭未干;初出茅庐 estar debuena(mala) ~〈口〉情绪好(坏),心情好(坏): No ledigas nada, que hoy está de mala ~. 你什么也不要跟他讲，他今天情绪不好。mala ~情绪不好，脾气不好；心眼坏: Ese tipo tiene mala ~. 这家伙脾气不好。/ Lo hizocon mala ~ y para jorobarme. 他这样干用心不良,要伤害我。 por la ~ que mamé(mamaste)〈口〉以看家本领,以吃奶的本事(表示坚定的企图):i Yo me bajo aquí,por la ~ que mamé! 我非从这儿下去不可! ser la ~(口)特别好(或特别坏): Eres la ~, siempre llegas tarde.你这个人真差劲,总是迟到。/ Este coche es la ~, siem-pre está estropeado. 这辆车太糟了,总是坏。 tener bue-na(mala) ~ 见 estar de buena(mala) ~ tener(traer)la ~ en los labios 见 estar con la ~ en los labios
[bookmark: ]lechecillas f. pl. 1. (供食用的小牛或小羊的)胰脏(或胸腺)2.(动物的)内脏，下水，杂碎
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[bookmark: ]lechera f. 1. 卖(送、挤)牛奶的女工2. 牛奶盛器;牛奶桶;牛奶杯: Trae un poco de leche en la ~ para Pepe. 你给佩佩的奶杯里放点牛奶。3. Arg.、Méx.奶牛4.白色警车: Llegaron varias ~s al lugar de la manifestación.在示威的地方来了几辆白色警车。
[bookmark: ]lecheria ∫. 1. 牛奶店:乳品店2. Ven. 吝啬,小气
[bookmark: ]lechero, ra adj. 1. 奶的,乳的;牛奶的;含乳液的: in-dustria ~a 牛奶业 / producción~a乳品生产2.(母兽)产奶的;哺乳的: vaca ~a 奶牛3. Amér.〈口〉(运输)非常缓慢的4.分送牛奶的；从事乳品业的5.喝许多奶的；能喝奶的: Este niño es muy ~. 这孩子很能喝奶。Ú. t. c. s. 6. Per. 〈口〉走运的,幸运的,运气好的 Ú. t. c. s.7. Ven. 吝啬的,小气的 Ú. t. c. s. || m. f. 卖牛奶的人;分送牛奶的人;乳品业工人: El ~ del barrio hace el repartoen una bicicleta. 本街区的送奶员骑自行车分送牛奶。
[bookmark: ]lechetrezna f.〔植〕泽漆(大戟科草本植物,可作药用)
[bookmark: ]lechigada f. 1.〈集〉同胎崽子、一窝崽: Estos dos cer-ditos son de la mism a ~. 这两只小猪是同一窝的。2.(歹徒、坏人等的)伙，帮
[bookmark: ]lechiguana f. Amér. 1. (产蜜的)小胡蜂2. 小胡蜂巢
[bookmark: ]lechina f. Ven.〔医〕水痘
[bookmark: ]lecho m. 1.〈书〉床,铺: abandonar el~起床/ el~ demuerte 灵床2.(牲畜等栖息的)草铺,垫草: Hicimos enel estab lo un ~ de paja. 我们在牲口圈里铺了一层稻草。3.〔地〕河床,江底;溪底: El~ de este rio es muy profun-do. 这条河的底很深。 sin. madre, cauce 4.〔地〕海底;湖底: Han desecado el ~ del lago. 他们弄干了湖底。/El~ del mar está lleno de algas. 海底长满水藻。5. 层;〔地〕地层,岩层:~ de piedras石头层/ ~ de plumas羽毛层 / Se colocan alternativamente ~s de paja y de hue-vos.铺一层稻草放一层蛋。6.铺底，铺垫；〔机〕底座，底盘:Sirvió la carne sobre un ~ de lechuga. 他吃生菜叶铺底的肉。 li ~ de rosas 舒适的环境,便当的事情: La vi-da no es un ~ de rosas. 生活并非总是舒舒服服的。
[bookmark: ]lechón, na adj. s. 肮脏的(人),邋遢的(人) || m. f.成年猪;公猪: Hasta que las ~ as no estén bien cebadas.no las venderemos. 在成年猪未养肥之前我们不出售。I!m. 猪崽,乳猪: el ~ asado 烤乳猪 sin. cochinillo
[bookmark: ]lechosa f. 木瓜(果实): En Venezuela comí dulce de~. 在委内瑞拉,我吃过木瓜甜食。 sin. papaya
[bookmark: ]lechoso, sa adj. 1. 像奶的,似乳的;乳白色的: piel~a 白嫩的皮肤 / jabón ~ 奶白色的肥皂 / El agua decal se pone ~a cuando se mezcla con bióxido de carbo-no.石灰水与二氧化碳混和就呈乳白色。2.(植株、果实等)有乳状汁液的: El higo es un fruto ~. 无花果是一种含乳液的果实。3.(人)运气好的，走运的 ‖ m.〔植〕木瓜树: El ~ se puede cultivar incluso en suelo arenoso. 木瓜树甚至可以种植在沙土地里。
[bookmark: ]lechucear intr. 1.〈口〉老吃零食,爱吃零食: Deja de~. que ya vamos a cenar. 你不要再吃零食了,我们马上就吃晚饭了。2. Amér. 夜间工作,干夜活3. Arg. 〈口〉说某人坏话 || tr. Amér.〈口〉偷偷地观察,偷看
[bookmark: ]lechucero, ra m. f. Per. 干夜班的人;夜间开车的出租车司机
[bookmark: ]lechudo, da adj. s. Ven. 运气好的(人)
[bookmark: ]lechuga f. 1.〔植〕(叶用)莴苣;生菜: He comido unaensalada de ~, tomate, atún y aceitunas. 我吃了一份用生菜、西红柿、金枪鱼和橄榄做的色拉。2.皱褶领 ||co-mo una 〜〈口〉很有精神的,神采奕奕的: Mi abuelo va ahacer noventa años, pero está tan fresco como una ~.我爷爷快90岁了,但依然神采奕奕。/ Está como una ~,aunque no ha dormido en toda la noche. 他尽管一整夜没睡觉,但仍然很有精神。 ser más fresco que una ~(口)脸皮厚的,不要脸的;死皮赖脸的: Es más fresco queuna ~, si te pide dinero no se lo des. 如果他向你要钱而你不给他，他就会死皮赖脸缠住你。
[bookmark: ]lechuguilla f. 1. 毒莴苣,野莴苣2. (西方16-17世纪流行的)轮状皱领；皱褶领；荷叶领，花边领
[bookmark: ]lechuguino, na adj. s. 1.〈口〉装成大人相的(小青


[bookmark: ]年)2.(口)打扮时髦的(年轻人): Presumen de ser mode-los, pero sólo son dos ridículos ~s. 这两个人吹嘘自己是时装模特儿，实际上只不过是两个滑稽可笑的纨绔子弟。Ⅱm.莴苣苗
[bookmark: ]lechuza f. 1.〔鸟〕鸱鸺,猫头鹰,夜猫子: (morf. la ~macho, la ~ hembra)2. Méx. (粗)妓女,野鸡
[bookmark: ]lechuzo, za adj. s. 〈口〉1. 总是在吃甜食(或零食)的(人): Es una ~a. se pasa todo el dia comiendo cara-melos.她是个爱吃甜食的人，整天嘴里不住地吃着糖果。sin. goloso2.相貌像猫头鹰的(人);习性像猫头鹰的(人): Marí a es una~a. sólo sale de noche. 玛丽亚是个夜猫子，总是夜里外出游玩。3.愚蠢的(人)，愚笨的(人)；不机灵的(人): Parecía listo, pero era un ~. 看起来他精明伶俐，实际上是个蠢东西。
[bookmark: ]lecitina f.〔生化〕卵磷脂: He comprado en el herbo-lario un reconstituyente con ~ de soja. 我在草药店买了一种大豆卵磷脂补品。
[bookmark: ]leco, ca adj. Méx. 发疯的,发狂的;愚蠢可笑的;疯了的∥ m. Ven. (喊人时发出的)尖叫声,呼喊,喊叫: Le pegó(dio) un ~. 他对她大吼一声。
[bookmark: ]lectivo, va adj. 上课的,有课的,教学的:año~ 学年 /día ~上课的日子
[bookmark: ]lectoescritura f. 读写教学(法): Los nuevos métodos de ~ intentan superar las deficiencias de la enseñanza tradicional.新的读写教学法企图克服传统教育的缺点。
[bookmark: ]lector, ra adj. (爱)阅读的:público ~ 爱看书报的公众∥m. f. 1. 读者;朗读者: advertencia al ~ 告(致)读者 / conocer la opinión de sus~ es 了解其读者的意见2.原稿审阅者;来稿处理者: El ~ fue felicitado porque laobra que aconsejó publicar obtuvo el premio nacional. 这位来稿审读编辑受到祝贺，因为他建议出版的作品荣获国家奖。Ú. t. c. adj. 3.(大学的)外籍外语教师: Trabaja co-mo ~a de chi no en una universalad española. 她在西班牙一所大学里当中文教师。Ú. t. c. adj.4.〔宗〕诵经者;读经师；教会神学(哲学、伦理)教师 ‖ m.〔计〕阅读器，阅读机: El nuevo ~ de discos compactos ya está en el mer-cado. 激光唱片新的阅读器已经上市。Ú. t. c. adj. ‖ ~digital 数字阅读器~óptico光笔,条形码阅读器: En lascajas de los hipermercados usan ~es ópticos para leer loscódigos de barras. 在超市的收银柜上,用光笔阅读条形码。
[bookmark: ]lectorado m. (大学的)外籍外语教师职位: Hay un~de italiano vacante en la Universidad de Beijing. 北京大学尚空着一个外籍意大利语教师的职位。
[bookmark: ]lectoria f. 外籍外语教师职务
[bookmark: ]lectura f. 1. 读,念;朗读,阅读: estar entregado a la ~专心阅读/ sala de ~ 阅览室/ Ese nino necesita haceralgunos ejercicios de ~. 这孩子需要做一些阅读练习。/El sistema de ~ de los ciegos es el braille. 盲人的阅读系统是布莱叶盲文。2. 读物,阅读材料: Me he llevado va-rias ~s para estas vacaciones. 这个假期我阅读了几本读物。/ Las novelas policíacas son su~ favorita. 侦探小说是他最喜欢的读物。3. 解释;解读: Las declaraciones delministro tienen varias ~s. 部长的声明有几种解释。/Esa frase tiene una ~ distinta de la que le han dado losperiodistas.这句话与记者们的本意有不同的解释。4.(密码等的)解读,阐释: Es un especialista en la ~ de laslíneas de la mano. 他是个看手相的专家。/ ~ de los la-bios唇读5.(论文等的)宣读,答辩: La~ de la tesis serámañana. 明天将进行论文答辩。/ El fiscal dio principioa la ~ de su informe con retraso. 检察官缓慢地宣读他的报告。6.〔计〕电脑阅读，读出；(仪表等的)读数，指示数: Este ordenador sólo tarda dos minutos en realizar la~ del disco.这部电脑阅读光盘的时间只用两分钟。/Hoy harán la ~ del contador del agua. 今天有人要来抄水表。7. 学识,知识: el hombre de mucha ~ 博览群书的人，博学的人8.〔印〕12点活字(相当于小四号汉字)‖~ activa 积极阅读(法): Muchos pedagogos están deacuerdo en que la ~ activa fomenta en los niños la[image: ]
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[bookmark: ]afición a la ~ y el desarrollo de muchas capacidades. 积极阅读法可促进儿童对阅读的爱好和多种能力的发展，许多教育家是赞同这一点的。comprensión de ~阅读能力da r ~ a 公开宣读: Hoy os daré~ a un documento. 今天，我要向你们公开宣读一个文件。
[bookmark: ]LED〈英〉 abr. Light Emiting Diode〔无〕发光二极管(西班牙语为 diodo luminoso 或 diodo electroluminescente)
[bookmark: ]Leda n. pr. f.〔希神〕〔罗神〕勒达(海中仙女,斯巴达王后,主神 Zeus 化为天鹅与她亲近,生 Pólux 和 Helena)
[bookmark: ]leedor, ra adj. s. 阅读的(人);朗读的(人): Ella no estan ~a como tú. 她看书没有你看得那么多。
[bookmark: ]leer 11 tr. 1.读,阅读;念,朗读:¿ Has leído este libro? 你读过这本书吗? / ~ a Cervantes 读塞万提斯的书 / Megusta mucho ~. 我很喜欢看书。/ Leo novelas poli-cíacas. 我看侦探小说。/ Leyó el poema en voz alta. 他高声朗读诗歌。/ Siempre leo un rato antes de dormir.睡前我总要读一会儿。/ Cuando se quedó ciego aprendióa ~ a braille. 他失明后,学会了用盲文阅读。U. t. c. pril.:Pedro se leyó el libro. 彼得罗读过这本书。2. 看懂,读懂:Lee el alemán pero no lo habla. 他看得懂德文,但不会讲。/ El niño ya sabe ~ la hora. 这孩子已看得懂钟点了。/ Es sordo. pero sabe ~ los movimientos de los la-bios.他是个聋子，但会唇读。3.看出，觉察；卜；猜测：Leiel miedo en sus ojos. 从他的眼神中我看出他的胆怯。/En tu cara leo que eres feliz. 从你的脸上我看得出来,你是幸福的。/ Leyó el pensamiento de su marido. 她察觉她丈夫的想法。/ Parece que lees lo que pienso. 看来你知道我在想什么。/ Los adivinos leen las rayas de la ma-no. 占卜者看手相。4.〔音〕识(谱);视奏,视唱:Leyó to-da la partitura. 他识所有的乐谱。5. 宣读;答辩:Leerálas tesis el mes que viene. 下个月他宣读论文。Ú. t. c. intr.:Los opositores c uyo apellido empieza por‘M’ leenmañana.姓名以 M 开头的应聘者明天答辩。6.理解；解读;阐释: Me escribió una carta de amor pero yo leí unreproche.他给我写过一封情书，但我理解为是一封指责信。7.〔计〕(电脑、仪表等)读出,指出(数): No tecleesnada ahora, porque está leyendo. 现在不要点击,因为电脑正在阅读。‖ ~ entre líneas(renglones) 猜出字里行间的含意: En resumen, si leemos entre líncas, nos haamenazado.总之，从字里行间可以看出，他在威胁我们。/ Cuando había censura, aprendíamos a ~ entrerenglones.在新闻检查时期，我们学会了从字里行间读报纸。~ la certilla 严厉斥责
[bookmark: ]lega f.〔宗〕修道院里做杂役的修女
[bookmark: ]legacia f.使节的职权(职位、使命或任期)
[bookmark: ]legación f. 1. 使节职位(职权): La actual embajadoraha ejercido diversas ~ es a lo largo de su carreradiplomática.现任女大使在其外交生涯中曾任不同的外交使节。2. 外交使节馆所,公使馆: La ~ espaniola está enuna céntrica calle de la capital. 西班牙外交使闭驻地位于首都的一条中心街道上。3.外交使团全体成员：Todala ~ fue convocada para recibir al nuevo embajador. 公使馆全体成员被通知去迎接新大使。4.外交函件；涉外事务; La ~ era un mensaje personal del Rey. 这封外交函件是国王的一封私人信件。/ El presidente ha enviadouna ~ pidiendo la paz. 总统发出信函求和。
[bookmark: ]legado m. 1. 遗赠:Acudió a un notario para hacer el~ de sus bienes.他去找公证人办理他的财产遗赠手续。2. 遗产,遗物: Uno de los herederos renunció a su ~. 一位遗产继承人放弃了他的那份遗产。/ Mi tía me ha deja-do un ~ como recuerdo. 我姨妈留给我一份遗物以作为纪念。3.(祖先留下的)精神财富；遗训，遗嘱：el~ delmundo árabe 阿拉伯文化遗产 / los ~s de Lenin 列宁的遗嘱4. 使节,特使(尤指罗马教皇的使节): el ~ pontifi-cio教皇特使 sin. emisario
[bookmark: ]legajador m. Col. 活页夹;文件夹
[bookmark: ]legajo m. 案卷,卷宗,一扎文件: los ~s del ArchivoHistórico 历史档案馆的文卷/ los ~s de un notario 一名公证人的卷宗 / los ~s del juzgado 法院的案卷


[bookmark: ]legal adj. 1. 合法的,法定的,依照法律的; emplear losmedios~ es 采取合法手段 / Cumple todos los requisitos~ es. 他履行一切法律手续。/ Los ciudadanos tienen laobligación ~ de pagar impuestos. 公民有纳税的法律义务。  Todos sus negocios son ~ es. 他的全部生意都是合法的。2.法律上的；同法律有关的；属于法律范围的：Elderecho a la libertad de expresión está recogido en elmarco~ de la Constitución. 言论自由的权利收入宪法的法律框架内。/ una especialista en medicina ~ 一名法医女专家3.忠于职守的，尽职的；秉公办事的；Todasuvida fue un funcionario~. 他一生都是一个忠于职守的官员。4. 值得信赖的: Es un tío ~, confía en él. 他是个信得过的家伙，你信任他好了。
[bookmark: ]legalidad f. 1. 合法性;合法地位: la~ de una medida某项措施的合法性/ conseguir la ~取得合法地位2.法制;法律: la ~ vigente 现行法律/ la~ de nuestro siste-ma político 我们政治体制的法律
[bookmark: ]legalismo m. 1. 墨守法规,条文主义: Con tantos ~sno abriremos nunca el restaurante. 有这么多的条条框框,我们永远开不了餐馆。/ El ~ exagerado no ayuda alos ciudadanos. 过分的墨守成规于公民无补。2. 法律条文至上论: Si te dejas llevar de un ~ exagerado, puedesser muy injusto.如果你奉行法律条文至上论，你就可能会很不公正。
[bookmark: ]legalista adj.墨守成规的，条文主义的；法律条文至上论(者)的: un funcionario ~ 一个过分按法规办事的官员/ Es muy ~. 他执法很死板。/ El tribunal actuarácon criterios ~s y sin atender a la situación personal decada candidato.评委将死扣条文办事而不顾及每个报考者的个人情况。U. t. c. s.
[bookmark: ]legalizable adj. 可合法化的,可得到法律认可的
[bookmark: ]legalización f. 1. 合法化,合法性;法律认可2.〔律〕证明,证实: la ~ de una firma 确认签字/ ~ consular 领事认证，领事证明
[bookmark: ]legalizar 9 tr. 1. 使合法化,使法律认可:~ un matri-monio 法律认可一桩婚事/ Han decidido casarse para ~su unión.他们决定结婚，以使他们的结合具有合法性。/Ya hemos legalizado a nuestros trabajos. 我们已使我们的工作合法了。2. 认证;证明,证实: El director legalizóel certificado. 校长确认这份证明属实。/ Un notariolegalizó el contrato de compraventa. 公证员认证这份买卖合同。‖ sin. legitimar
[bookmark: ]legalmente adv. 1. 合法地,在法律允许范围内:Actuó~. 他的行动是合法的。 ant. ilegalmente 2.〈隐〉忠实地,忠诚地,诚实地:Tío, que yo me porto ~ con la bas-ca.老兄，我可是对你披肝沥胆。3.从法律角度：Legal-mente, esto es inadmisible. 从法律角度看,这一点是不能容忍的。4. 在法律方面: Legalmente, es un texto muyprogresista.在法律方面，这是一个很进步的文本。5.在法律手续上,在法律程序上(常放在 ayudar, apoyar,aconsejar 等之后): Nos ayudó ~. 他在办理法律手续方面帮助了我们。6. 根据法律: Legalmente, la finca le co-rresponde a mi madre. 依照法律,这庄园属于我母亲。/Legalmente, aún no es espanola. 依照法律,她还不是西班牙人。7.用法律语言表示
[bookmark: ]légamo m. 淤泥,烂泥: Nuestros pies se hundieron en el~ del rio. 我们的脚陷在河底烂泥里。 sin. barro
[bookmark: ]legamoso, sa adj. 淤泥的,烂泥的;泥泞的
[bookmark: ]legaña f. (常用 pl. )眼眵,眼屎: Muchas mañanas melevanto con los ojos llenos de ~s. 早晨起床,我两眼经常全是眼眵而看不清东西。
[bookmark: ]legañoso, sa adj. s. 有眼眵的(人),眼眵多的(人):Me miraba con sus ojos ~s. 他以带着眼屎的眼睛看我。
[bookmark: ]legar8 tr. 1. 遗赠:Legó su fortuna al asilo. 他把他的全部财产遗赠给了收容所。2.把(思想、习惯、传统等)传给后代: Las culturas clásica s nos legaron su forma de en-tender el mundo.古典文化把它理解世界的方式传给了我们。3. 派…为使者;派遣,委派: La presidenta legó a susecretario para que la sustituyera cn la reunión. 女总统
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[bookmark: ]派她的男秘书代她出席会议。sin. delegar
[bookmark: ]legatario, ria m. f. 遗产承受人;受遗赠者: Es   elúnico ~ del testamento de sus padres. 按照父母的遗嘱.他是唯一继承者。/ Los ~s del fallecido son sus sobri-nos.死者的遗产继承人是他的侄儿侄女们。
[bookmark: ]legato〈意〉m. 见 ligado
[bookmark: ]legendario, ria adj. 1. 传说(中)的;传奇(中)的;传奇式的:narración ~a(relato ~) 传奇故事  personaje一传奇人物 héroe~传奇式的英雄2.(口)广为流传的: suceso ~ 人人都知道的事件 Su testarudez es ~a.他的牛脾气人人皆知。‖m. 1. 传奇集: En la bibliotecahay un ~ del sigl o XVI. 在图书馆里有一本16世纪的传奇故事集。2.〔宗〕圣徒列传，众圣集
[bookmark: ]legibilidad f. (字迹)清楚易读;值得一读: La profesoranos pidió que cuidásemos la ~ de nuestros escritos. 女老师要求我们书写时要注意字迹清楚。
[bookmark: ]legible adj. (字迹)清楚易读的;可以阅读的: Tu firma es~. 你的签字清楚易认。/ Tiene una letra tan poco~que no hay quien entienda sus cartas. 他的字迹那么潦草，没有人能看得懂他写的信。
[bookmark: ]legión ∫.1.古罗马军团(由步兵辅以骑兵组成)2.军团,兵团;精锐之师:~ extranjera 外籍军团 / Los miem-bros de la ~ suelen tener una disciplina y un espíritumilitar muy acentuados. 精锐部队的成员往往具有严明的纪律和极强的战斗精神。3. 众多: una ~ de mosquitos·大群蚊子/ Una ~ de admiradores rodeó a la artista.大批崇拜者围着那名女演员。 sin. batallón || en ~ 成群结队地，大批地
[bookmark: ]legionario, ria adj. 古罗马军团的;军团的‖m. 军团士兵: Los~s se entrenan con dureza. 军团士兵接受艰苦的训练。
[bookmark: ]legionella〈拉〉∫. 1.〔医〕军团病(大叶性肺炎)2.〔生物〕军团菌:Decían que en el hospital el aire acondiciona-do había favorecido la propagación de la ~. 据说,在医院里,空调使军团菌大肆传播。| | PRON. [legionéla]
[bookmark: ]legislación f. 1. 法律,法规:~ bancaria 银行法 / ~marítima 海运法 / ~ laboral 劳动法 2. 法学: Estudia la~ europea con el catedrático. 他跟教授学习欧洲法律。3. 立法: Una comisión del Parlamento trabaja en la ~fiscal. 议会的一个委员会在制定财政法。/ La ~ es latarea propia de los parlamentos. 立法是议会的事。
[bookmark: ]legislador, ra adj. 立法的 ‖ m. f. 立法者,立法机构成员
[bookmark: ]legislar intr. 1. 立法,制定法律: En los regimenesdemocráticos los parlamentos son los encargados de ~.在民主制度中，议会负责立法。2.用法律规定；以立法促使产生;以立法实现 Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]legislativo, va adj. 1. 立法的,有立法权的: poder~立法权 Ü. t. c. m.: He sido elegido el ~. 我被选为立法机构成员。2. 有关法律的,法典的: el código~ 法典3. 由法律规定的，根据法律产生的：orden~a法令4.法律方面的: En este tema hay un vacio~. 在这个问题中,法律上还是个空白。
[bookmark: ]legislatura f. 1. 立法机构,立法闭体: La actual ~ haaprobado muchas leyes. 现任的立法机构已通过了许多法律。2. 立法机构的任期,届: La duración máxima de una~ en España es de cuatro años. 在西班牙.一届立法机关的任期最多是四年。3.立法机构开会期间4. Arg.省议会，省代表大会；省议会大厦
[bookmark: ]legisperito m. 懂法律的人
[bookmark: ]legista m. f. 1. 法律工作者;法学家: Es una ~ dereconocido prestigio. 她是一名有威望的法学家。2. 法医
[bookmark: ]legitima f.〔律〕(立遗嘱人无权支配的)法定相继财产：Aunque tu madre te desherede, siempre te quedará la~.哪怕你母亲剥夺你的继承权，但终究会把法定相继财产留给你。/ A sus hijos sólo les ha dejado la ~. 他只给儿女们留下法定继承财产。
[bookmark: ]legitimación f. 1. 合法化:Sólo unas elecciones libresdan ~ al poder politico. 只有自由选举才能赋予政权合


[bookmark: ]法性。2. 法律认可,在法律上确认: La ~ de un testa-mento no requiere trámites complicados. 一份遗嘱的法律认可不需要复杂的手续。3.使具有履行职务的权力：Laabogada presentó un documento que acreditaba su ~para representar a su cliente. 女律师出示一份文件,使她有权代表她的当事人。4.使成为婚生子女：Decidió ini-ciar cuanto antes los trámites de ~ de su hijo natural. 他决定尽早为他的私生子办理成为婚生子的手续。
[bookmark: ]legitimador, ra adj. 1. 使合法化的2. 使成为婚生子女的
[bookmark: ]legitimamente adv. 合法地,合理地;正当地
[bookmark: ]legitimar ir. 1. 使合法化,给…以合法地位,宣布…合法:~ los partidos prohibidos durante la dictadura 使那些在独裁时期被禁止的政党合法化 U. t. c. prnl.: Con elnuevo decreto se han legitimado las asociacionespoliticas.根据新的法令，那些政治团体已取得合法地位。
[bookmark: ]2. 认证,确认: El notario legitimó las firmas de los con-
[bookmark: ]tratantes. 公证员认证了签约各方的签字。 sin. legalizar
[bookmark: ]3. 使具有权力: Lo legitimaron como nuevo represen-
[bookmark: ]tante del club. 大家拥护他作为俱乐部的新代表。/
[bookmark: ]Legitimó a su abogado para que actuase en su nombre.
[bookmark: ]他授权他的律师可以他的名义行事。 sin. habilitar. fa-
[bookmark: ]cultar 4. 使成为婚生子女;承认···为亲生子女: En cuanto
[bookmark: ]se casó, legitimó al hijo que su esposa tuvo de soltera. 他
[bookmark: ]一结婚，就使他妻子未婚时生的儿子成为婚生子。
[bookmark: ]legitimario, ria adj. 1. (财产)法定相继的: Losbienes ~s que recibió fueron cuantiosos. 他得到的法定相继财产很多。2.有权继承法定相继财产的：Laprimogénita fue declarada hija ~a. 长女被宣布为有权继承法定相继财产。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]legitimidad f. 1. 合法(性): la ~ del nuevo Gobierno新政府的合法性 / Presentó sus peticiones con toda ~.他提出申请完全合法。2.真实(性);真正:la ~ de uncontrato 一份合同的真实性3. 合理,正当: La ~ de susaspiraciones no se puede discutir. 他那些要求的正当性是不容置疑的。4.婚生，嫡出
[bookmark: ]legitimismo m. 正统主义(尤指封建王位的继承)
[bookmark: ]legitimista adj. (王权)正统主义的,正统主义思想的‖ m. f.拥护正统王权的人，正统主义者
[bookmark: ]legítimo, ma adj. 1. 合法的: derechos ~s 合法权利/ Gobierno~ 合法政府/ matrimonio ~ 合法婚姻/caus a ~a 正义事业/ Soy el ~ sucesor de mi padre. 我是父亲的合法继承人。/ Aunque llevan años separados.él sigue siendo su esposo~. 尽管他们分居多年,他依然是她的合法丈夫。2. 合理的,正当的: exigencias ~ as 正当要求 / No tengo nada que objetar: estás en tu~ dere-cho de irte.我不会强留你，你走是你的正当权利。/Actué en ~a defensa. 我行使了正当防卫。3. 真正的:documento~ 真实的文件/ vi no de Jerez ~ 真正的雪利酒 / Es un Picasso ~, no es una imitación. 这幅画是毕加索的真迹，不是赝品。4.婚生的，嫡出的：hijo ~婚生子5.正统的
[bookmark: ]lego, ga adj. 1.〔宗〕世俗的,在俗的,未出家的;(在寺庙中生活但)不受神职的；(在寺院中)做杂事的；平信徒的: Las hermanas ~ as se ocupan de la limpieza y la coci-na.平信徒修女干清洁卫生工作和厨房的活。2.无知的，外行的: Es ~, en temas de electricidad. 关于电的问题,他是外行。/ Soy~ en medicina. 我对医学一窍不通。‖m. f.1.俗人2.门外汉,外行3.〔宗〕(修道院的)平信徒修士;平信徒修女;(寺院的)职事僧:Está de ~ en unconvento. 他在一所修道院里做杂务事。/ Los ~s delconvento se encargaban de repartir la comida a los po-bres.修道院的平信徒修士负责为穷人分发食物。
[bookmark: ]legón m. (大)锄头: arrancar hierba s con un ~ 用锄头清除杂草 ‖ etim. del lat ín ligo (azadón)
[bookmark: ]legra f. 1.〔医〕骨膜刀,骨刮;内膜刮匙2. (木工的)挖刀,旋刀: La ~ se utiliza en la fabricación de cucharas demadera y escudillas. 旋刀用来做木勺和木匙。
[bookmark: ]legrado m.〔医〕刮宫,刮除术: Como consecuencia del
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[bookmark: ]aborto le hicieron un ~. 由于流产,他们给她做了刮宫手术。 sin. raspado
[bookmark: ]legrar tr.〔医〕刮(骨、子宫):Después de un aborto. hay que ~ la matriz para eliminar los restos de placenta. 流产后必须刮宫，以清除胎盘残留物。
[bookmark: ]legua f. 西班牙里(相当于5.5727 公里) | | ~ marina或~ maritima 西班牙海里: Una ~ marina tiene tresmillas. 1西班牙海里等于3海里。a la~或a(de) cien~s或a(de) mil ~s①从远处 ②显而易见: Se ve a la~ que es forastero por su forma de hablar. 听他讲话的腔调，就知道他是个外乡人。
[bookmark: ]legui m. (常用 pl. )(皮或布的)绑腿,裹腿: Cuando voya cazar, me pongo los ~s de cuero. 当我打猎时,就绑上皮裹腿。 sin. polaina
[bookmark: ]leguleyo, ya m. f. 〈贬〉讼师,讼棍: Busca un buenabogado que te aconseje y no hagas caso de ~s. 你去找一个能帮助你的好律师来，不要理睬那些恶讼师。
[bookmark: ]legumbre f. 1.〔植〕豆角;荚果;豆科植物,豆类;豆科植物的种子: Las judias verdes son ~s que se consumenfrescas. 鲜嫩的豆角是用来凉拌着吃的。/ Los guisantes,las habas y los garbanzos son ~s. 豌豆、蚕豆和鹰嘴豆都是豆科植物的种子。2蔬菜
[bookmark: ]legúmina f.〔生化〕豆球蛋白: La ~ se extrae delguisante.豆球蛋白从豌豆里提取。
[bookmark: ]leguminoso, sa adj. 1.〔植〕豆角的;豆类的2. 豆科植物的 || f. 1. 豆科植物: El garbanzo es una ~a muyempleada en la cocina mediterránea. 鹰嘴豆是地中海风味食品中最常用的一种豆科植物。2. pl.〔植〕豆科
[bookmark: ]lehendakari m. (西班牙)巴斯克自治区政府主席 ||PRON. [leendakári]
[bookmark: ]leible adj. 见 legible
[bookmark: ]leida f. 读,阅读,朗读: Le he dado una ~ al periódico yno dice nada importante. 我给他读了一遍报纸,他没说有什么重要的。
[bookmark: ]leido, da p. p. de leer || adj. 1. (与 muy, poco等连用)读者多(少)的: una revista muy ~a 一份读者很多的杂志2. 博学的,博览群书的: persona muy ~a 博学的人/ una muj er muy ~a 一个学识渊博的妇女 li~ yescribido〈讥〉卖弄学问的
[bookmark: ]leishmaniasis; leishmaniosis f.〔医〕利什曼病: La ~ es una enfermedad de origen tropical. 利什曼病是一种源于热带的疾病。
[bookmark: ]leismo m. 用 le 或 les 代替代词对格 lo, la 或 los, las的主张
[bookmark: ]leista adj. s. 主张用 le 或 les 代替代词对格 lo, la 或los, las的(人)
[bookmark: ]leitmotiv〈德〉m. 1.〔音〕主导主题,主导旋律: Lascanciones comerciales tienen un ~ muy pegadizo. 商业歌曲具有强烈感染性的主导旋律。2.主题：El ~ de laconferencia es la paz en la antigua Yugoslavia. 那个会议的主题是前南斯拉夫地区的和平问题。3.〈口〉反复说的话,摆脱不了的念头: Estoy harto de Carlos, siempre conel ~ de la depresión de los treinta años. 我讨厌卡洛斯,他老是谈论(20世纪)30 年代经济大萧条之事。‖PRON. [leitmotív]
[bookmark: ]leixaprén m.(西班牙加利西亚和葡萄牙北部典型的)抒情诗表现手法
[bookmark: ]lejanamente adv. 1. 在远处,远远地: Sonaban, ~,los disparos de los francotiradores. 远处,响起了狙击手的射击声。2.(时间、空间或概念上)相差甚远地：Son pa-labras ~ emparentadas. 这些词在概念上相差甚远。
[bookmark: ]lejania f. 1. 远,遥远: La íntima amistad borra la ~.海内存知己,天涯若比邻。/ La ~ no fue un obstáculopara su amor.两地相隔遥远并不能阻挡他们之间的爱情。2. 远,远处: Oiamos gritos en la ~. 我们远远地就听到喊叫声。/ En la ~ se divisaba una enorme columna dehumo.远处，可看到一个巨大的烟柱。
[bookmark: ]lejano, na adj. 1. 远方的,远处的: en paises ~s在遥远的国家 / una ~a ciudad 一座远方的城市 / Lejano


[bookmark: ]Oriente 远东 / El lugar está~. 那地方很远。 sin. aleja-do, apartado, remoto 2. 久远的: cn épocas ~ as 在遥远的年代里 / La operación queda ya muy ~a. 那次手术已过去很久了。3.(关系)远的: un familiar ~ 一名远房亲属 / un pariente ~ 一名远房亲戚
[bookmark: ]lejía f. 1. (漂白衣服用的)碱液,灰水:~ para el suelo洗地板碱液 / ~ para la ropa 漂白衣服的碱水2.(口)严厉斥责: dar a uno una buena ~ 把某人严厉申斥一顿3. 尖刻的讥讽
[bookmark: ]lejio m. (洗染店用的)碱液
[bookmark: ]lejisimos adv. sup. de lejos
[bookmark: ]lejitos adv. 相当远,有点远
[bookmark: ]lejos adv. 1.(地点)远,遥远: Su casa no está ~ de lamía. 他家离我家不远。/ El valle está demasiado~ parair andando. 那个山谷太远,走着去很困难。2. (时间)早,久远: Eso está ya demasiado~ para que me acuerde. 这已是很久以前的事,我记不得了。/ Todavía está ~ parapensar en ello. 要考虑这件事为时尚早。 sin. lejano, dis-tante; ant. cerca, próximo 3. 远未,远没有: La luchaestá~ de haber tocado a su fin. 斗争远未结束。‖ ~de ①(与动词不定式连用)不但不,远不: Lejos de enfa-darme, te lo agradezco. 我不但不生气,还要感谢你呢。②远离: La casa estaba ~ del pueblo. 这所房子远离小镇。/ Estarás ~ de nosotros durante años. 你会在好几年之内远离我们。/ Colóquense ~ del edificio incendia-do.请你们远离着火的大楼！a lo~在远处，在远方：Seve a lo~ una casa roja. 远处可见到一所红房子。 de(desde) ~从远处: Me saludó de ~. 他老远就向我打招呼。/ Desde ~ le reconocimos. 我们从远处就认出了他。/ De ~ el vestido parece nuevo. 这件衣服远看像新的。~ de mí (nosotros) 或 ~ de mi (nuestra)intención 决无此意: Lejos de mí provocar un conflicto.我根本不想挑起冲突。 ir(llegar) demasiado ~ (人或事)走得太远:Llegó demasiado ~ con sus insinuaciones.他的暗示太离谱了。ni de 〜一点也不,根本不:No es nide ~ tan buen conductor como tú. 他根本就不是像你这样的优秀驾驶员。
[bookmark: ]lejura f. Arg., Col. 远,遥远;久远
[bookmark: ]lelo, la adj. s. 愚笨的(人),呆傻的(人): Hoy estás unpoco ~a. 你今天有点傻里傻气。/ Cuando ve a la chicaque le gusta se queda ~. 当他看到他喜欢的女孩时就傻愣愣地发呆。/ Es un ~ al que no se le puede encargarnada.他是个笨蛋，什么事也不能交给他办。
[bookmark: ]lema m. 1. (说明文章内容的)引语,导语: Cada capítuloestá encabezado por un ~ poético. 每一章都冠以富有诗意的导语。/ El~ que encabeza el libro es una cita fa-mosa sobre la amistad. 本书开头的主题词是一句关于友谊的著名语录。2. (徽章等上的)字句;铭文: El ~ del es-cudo de ese caballero andante era el nombre de su dama.这个游侠骑士的盾牌上刻的是他情人的名字。3.箴言，警句,座右铭: Su ~ es la honradez. 他的座右铭是诚实做人。/ Ya sabes que el ~ de esta empresa es que el jefenunc a se equivoca. 你已经知道,这家公司的格言是,头头绝不犯错误。4. (演说的)主题: El ~ de la conferenciafue el bilingüismo en Cataluña. 报告会的主题是在加泰罗尼亚使用双语的问题。5.(比赛试卷上代表考生的)代号,暗号: El primer premio se concedió a la obra presen-tada bajo el ~“Sol de medianoche”. 头等奖授予作者代号为“午夜太阳”的参赛作品。6.(词典的)条目，词目：Los~s de los diccionarios suelen ir en letra negrita paradestacar.词典中的词目常常以黑体字刊印以凸显出来。
[bookmark: ]7.〔数〕引理，(辅)助定理
[bookmark: ]lemming; leming〈英〉m. 旅鼠: El~ vive en las zonas árticas y subárticas. 旅鼠生活在北极及其附近的地域。‖  morf. el ~ macho, el ~ hembra ‖ PRON.[lémin]
[bookmark: ]lemnaceo, a adj.〔植〕浮萍科的: una planta ~a一种浮萍科植物‖ f.〔植〕1.浮萍科植物2. pl.浮萍科:Las ~ as viven en las aguas dulces de regiones con clima
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[bookmark: ]templado o tropical. 浮萍科植物生长在温带和热带地区的淡水里。‖ etim. del grigo lémna (lenteja de agua)
[bookmark: ]lemniscata f.〔数〕双纽(曲)线
[bookmark: ]lemon 用于 gin ~〔鱼〕檬鲽,细头油鲽
[bookmark: ]lempira f. Hond. 伦皮拉(洪都拉斯货币单位): Una ~equivale a cien centavos. 1伦皮拉等于100分。
[bookmark: ]lémur m.〔动〕狐猴,环尾狐猴: Los ~ es abundan en laisla de Madagascar. 马达加斯加岛上有大量狐猴。‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]lenceria∫1 . 亚麻布制品(如衣罩、浴巾、餐桌布等);女式内衣: Todos los dias lavamos la ~ del restaurante. 我们每天给餐馆洗桌布。/ En la ~ esta temporada predo-min a el color blanco. 这个季节的女式内衣以白色为主。
[bookmark: ]2. 亚麻布制品制作;亚麻布制品买卖: Ultimamente la ~nos aporta grandes beneficios. 近来,亚麻布制品买卖为我们创造了巨大的利润。3.亚麻布商店；女式内衣商店(或专柜);床上用品商店(或专柜): Se ha comprado uncamisón de seda en la ~ del barrio. 她替自己在社区女式内衣店里买了一件丝绸睡衣。
[bookmark: ]lencero, ra m. f.专卖亚麻布制品的人;专做亚麻布织物(如台布、女式内衣、床上用品等)的人
[bookmark: ]lendakari m. 见 lehendakari
[bookmark: ]lendrera f. 篦子,细密齿梳
[bookmark: ]lene adj. 1. 软的,柔软的2. 温和的,温柔的3. 轻的,轻微的
[bookmark: ]lengua f. 1. 舌:~ sucia〔医〕苔舌/ Me ha salido unallaguita en la ~. 我舌头有点儿溃疡。/ El perro jadeabacon la ~ fuera. 狗伸着舌喘气。/ Sacar la ~ es un gestode burla. 伸舌头是一种嘲弄的表示。2. 钟舌;铃舌: Si ti-ras de esta cuerda, la ~ golpea la campana, 如果你拉这根绳子，钟舌就会敲响钟。3.天平指针4.舌状物：~defuego 火舌(尤指在天主教圣灵降临节挂到圣徒头上的火舌)/ una~ de tierra que se adentra en el mar突入海中的岬角 / ~ glaciar〔地〕冰舌5. 语言:~ y habla 语言与言语/ ~ escrita 书面语言 / ~ hablada 口头语言 / ~of icial 国语,官方语言 / ~ española 西班牙语 sin. idio-ma. lenguaje 6. (一个时代、一个人等的)独特语言风格:~ de los poetas诗人的语言/ la ~ de Cervantes 塞万提斯的语言/ la ~ de la calle 街头语言/ Con esa~ nohay quien te entienda. 你讲的那种话没有人会懂。Ⅱm. f.〔古〕翻译,译员 || adj. Méx.〈口〉撒谎的,讲谎话的;饶舌的,话多的 ‖ ~ afilada〈口〉惯于恶语中伤,散布流言蜚语: Elena tiene una~ muy afilada. 埃莱娜有一张惯于恶语伤人的臭嘴。~aglutinante 黏着语(如日语)~ de doble filo见~ afilada ~ de escorpión见~ vi-perina ~ de estropajo 见~ de trapo ~ de gato 舌状饼干;猫舌巧克力: Hemos comprado ~s de gato en lapastelería. 我们在糕饼店里买了一些舌状饼干。~ de oc奥克语(中世纪法国南部方言，为现代普罗旺斯语的前身)~ deoil 奥依语(中世纪法国北部方言，为现代法语的前身)~ de trapo ~讲话含糊不清，笨嘴拙舌；说话口齿不清的人,口吃的人: Con su~ de trapo, mi hijo dice“aba”en vez de“agua”. 我儿子讲话口齿还不清楚,把 agua 说成 aba。~ de víbora见 ~ viperina ~ franca (不同语言集团的人作为交际工具共同使用的)混合语，通用语，交际语: El swahili es la ~ franca de millones de personasen Africa.斯瓦希里语是非洲几百万人的交际通用语。~madre母语(指构成某些语言的原始语言): El latín es la~ madre de las ~s románicas. 拉丁语是罗曼语族的母语。~ materna(natural) ①本国语;本族语(指一个人出生国或出生民族的语言): Nuestra~ materna es el chi-no.我们的国语是汉语。②初始语言(一个人出生后最先学习的语言): Tiene dos ~s maternas porque su madre esfrancesa y su padre español. 他有两种初始语言,因为他母亲是法国人，父亲是西班牙人。~muerta 死语(如拉丁语、古希腊语等)~ viperina尖酸刻薄，恶语中伤；口似蛇蝎的人: Las ~s viperinas han extendido esa calumnia.那些恶语中伤的人散布了这种流言蜚语。/ Ten cuidadocon lo que le cuentas, porque es una ~ de viperina. 你[image: ]


[bookmark: ]对他讲些什么话时要小心，因为他是个尖酸刻薄的人。~viva 活语言,正在使用的语言: Durante el Imperio Ro-mano, el latin era una ~ viva. 在罗马帝国时期,拉丁语是人们使用的语言。~s hermanas 姊妹语言，亲属语言(由同一母语派生的语言) andar en ~s 被人议论: Soyenemigo de escandalizar y de andar en ~s. 我厌恶出丑后成为被人议论的对象。atar la ~使不说话，迫使缄默，封住…的嘴: El respeto al secreto de confesión ata la ~al sacerdote.神父必须尊重忏悔秘密，因而他保持沉默不语。 buscar la~ a〈口〉挑起争吵;寻衅吵架;激怒 comer~〈口〉讲很多话,话多: El niño ha comido ~ esta tarde:no para de hablar. 这孩子今天下午话真多,不停地讲。con la ~ fuera(afuera) 累得气喘吁吁.累得筋疲力尽:Llegó al final de las escaleras con la ~ fuera. 他气喘吁吁地爬上楼。/ Vino corriendo y llegó con la ~ afuera.他是跑着来的，来到时已很累了。darle a la ~〈口〉不住地讲,不停地说: Se pasó toda la tarde dándole a la~ consu amiga. 整个下午,他与女友讲个没完。escapársele auno la~ 见 irsele a uno la ~ hacerse ~s 对某人(某事)赞不绝口,夸赞: Todo el mundo se hace ~s de suéxito. 大家对他的成功赞不绝口。 irse de la ~ 或 irselea uno la ~〈口〉把话讲过头;失言,说漏嘴: No guardó elsecreto, se fue de la ~. 他没有保住秘密,讲了不该讲的话。/ Se fuc de la ~ y desveló nuestro secreto. 他的嘴不严，把我们的秘密暴露了。largo de ~〈口〉①说话没有分寸的②大言不惭的 ligero de ~嘴快的，说话不慎重的,信口开河的 mala ~或 malas~s 恶语中伤的人,诽谤者,中伤者: Dicen las malas ~s que se dedica a nego-cios ilícitos.那些惯于恶语中伤的人说他从事非法经营。/Las malas ~s decí an que tenía relaciones con una mujercasada.那些好散布流言蜚语的人说他同一名已婚妇女有染。media ~〈口〉①讲话含糊不清的人②(讲话)口齿不清;含糊不清的话: La nina empezó a contar el cuentocon su media ~.那女孩开始用含糊不清的话讲起了故事。 meters e la ~ en ei culo〈粗〉沉默,不说话,停止讲话 morderse la ~ 憋住不讲,忍住不说 no tener pelosen la ~ 心直口快,胸无城府 sacar la~ a uno〈口〉(儿童)对某人伸舌头;戏弄,嘲弄: Los ninos se reían de él yle sacaban la ~. 孩子们嘲笑他,对着他伸舌头。 segunda~第二语言(指学习本族语以外的语言):Su segunda ~es inglés porque estudió desde pequeña. 她的第二语言是英语,因为她从小就学习英语。soltársele la ~ 或soltarse de la ~ ①话多;不合时宜地说: Sin repara r enlos daños que ocasionaria. soltó la ~ en la reunión. 他不考虑可能造成的伤害，还是在会上说了出来。/No ledigas nada. no sea que se le suelte la ~. 您什么也不要跟他说，他是个话多的人。②讲话不慎，说漏嘴：Le con-fiaron un secreto, pero se soltó de la ~, 有人告诉他一个秘密,但他泄露出去了。 suelto de ~ 见 ligero de ~tener la ~ muy larga〈口〉说话不谨慎;说不该说的话:Tienes la lengua muy larga y eso te traerá problemas. 你的话太多,这会给你带来麻烦的。 tener en la punta de la~话到嘴边 tirarl e a uno de la ~〈口〉①引某人说话;套出某人的话:Intentó tirarme de la ~ pero no solté nada.他企图套我的话，但我什么也没说。②引起争论，激怒trabarsele la ~ 讲话困难;说话结巴: Se me trabó la ~y, en lugar de decir“pamplinas”, dije“plimpanas”. 他跟我讲话结巴,把 pamplinas 说成了 plimpanas。
[bookmark: ]lenguado m.〔鱼〕鳎,舌鳎:~ a la plancha(parrilla)铁板烧烤鳎鱼/ ~ al limón 柠檬鳎鱼 | | etim. de len-gua | | morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]lenguaje m.1.(人类表达思想感情并相互交流的)语言:~ escrito 书面语 / ~ hablado 口语 / Un niño de unano aún no domina el ~. 一个一岁的小孩还掌握不了语言。/ Una lesión cerebral puede impedir el desarrollo del~.脑损伤可能会妨碍言语能力的发展。2.言辞，措词；语言风格:~poético 诗一般的语言 / ~ grosero 粗鲁的言辞 / ~ culto 雅语/ ~ de Lu Xun鲁迅的语言/ Usaun ~ muy vulgar. 他使用一种很通俗的语言。3. 术语;




[bookmark: ]lenguaraz                             926                                       




[bookmark: ]行话;集团语:~ diplomático 外交用语;外交辞令 / ~médico医学上的用语4.非语言文字的表达和交流方式：el~ gestual手势语 / Sólo entienden el ~ de las armas.他们只懂得用武器说话。5.(其他动物的)表意方式：~de los animales 动物语言 / Está haciendo estudios sobreel ~ de las abejas. 他正从事蜜峰语言的研究。6.〔计〕计算机语言,程序语言‖ 〜 de alto nivel〔计〕高级语言〜(de) máquina〔计〕机器语言,计算机语言 ~ natural 自然语言(区别于计算机语言等)
[bookmark: ]lenguaraz adj. 1. 通晓数种语言的2. 大言不惭的;出言不逊的；讲话放肆的；喋喋不休的：niño ~讲话无顾忌的孩子 ‖m.∫.通晓数种语言的人
[bookmark: ]lengüeta f. 1. dim. de lengua 2.〔解〕会厌3. 舌状物;〔机〕舌簧,舌片键4.〔音〕簧片: Los clarinetes y oboesllevan ~. 风琴和双簧管上有簧片。5. 鞋舌: Estira bienla~ antes de atarte los cordones. 系鞋带前、你要把鞋舌拉拉好。6.(天平的)指针7.〔建〕扶垛 ‖ adj. s. Amér.饶舌的(人)，话多的(人)
[bookmark: ]lengüetada f.; lengüetazo m. 舔: Se comió cl helado de dos lengüetadas. 他三舔两舔就把冰糕吃了。!No me gustan los lengüetazos de los perros. 我不喜欢狗来舔我。 sin. lametón
[bookmark: ]lengüetear intr. 1. 反复伸出舌头: El gato lengüe-teaba. 猫不停地伸出舌头。2. Amér. 说闲话,闲聊 j tr. Arg., Urug. 舔 U. t. c. pml.: El perro se lengücte ó la pata. 那小狗舔自己的腿。 sin. lamer, lametear
[bookmark: ]lengüeteria∫.〈集〉(管风琴的)簧片音栓: Los prime-rosórganos con~ se construyeron en los siglos XV yXVI.第一批带有簧管音栓的风琴制作于15 和16世纪。
[bookmark: ]lengüicorto, ta adj. 不爱讲话的,寡言少语的;羞于开口的
[bookmark: ]lengüilargo, ga adj. 讲话放肆的;大言不惭的,出言不逊的；好说长道短的
[bookmark: ]lenguón, na adj. Col. 讲话放肆的;饶舌的;讲话口齿不清的
[bookmark: ]lenidad f. (在惩处罪犯等方面)宽大,宽容: Hay delitostan graves que deben ser castigados sin~. 有如此严重的罪行,一定严惩不怠,绝不宽大。/ Un juez ha sido acusa-do de ~ en sus fallos. 一名法官的判决过于宽大而受到指控。
[bookmark: ]lenificación f. (疼痛、痛苦等)缓和,减轻: Con estapomada, la ~ del pico r es inmediata. 涂上这种药膏,火辣辣的疼痛可立即得到缓解。
[bookmark: ]lenificar 7 tr. 缓和.减轻(疼痛、痛苦等): La pomadalenificará el grano poco a poco. 这种膏药将使这疙瘩慢慢软化。/ Mi madre me lenifica los picores de los mos-quitos frotándome con una infusión de hierbas. 我母亲用一种草药浸剂为我减轻蚊子虹咬的疼痒。sin. ablandar，suavizar
[bookmark: ]lenificativo, va adj. 缓和的,减轻的;镇痛的;有润泽功能的‖ m.1.润泽药，缓和剂，缓解剂2.安慰，抚慰；慰藉
[bookmark: ]leninismo m. 列宁主义
[bookmark: ]leninista adj. 列宁的;列宁主义(者)的: doctrina ~ 列宁学说 ‖ m. f.列宁主义者
[bookmark: ]lenitivo, va adj. 有缓和作用的;有润泽功能的;缓解疼痛的;减轻痛苦的: una crema~a para los picores止痒油膏/ Me ha recetado un jarabe ~ que me alivia los tos.他给我开了一剂糖浆以减轻我的咳嗽。‖m.1.〔医〕缓和剂,镇痛药: Necesitaba un ~ para aliviar sus dolores.他需要 一种镇痛药以减缓疼痛。/Tómate este ~ y el do-lor cesará 你把这个止痛药吃下去，疼痛就会止住。2.缓和;安慰; El apoyo de sus amigos es un ~ en esas cir-cunstancias.在这种情况下，朋友的帮助就是一种安慰。
[bookmark: ]lenocini o m. 撮合私通,做淫媒,诱淫行为: realizar fun-ciones de ~ entre... 为···拉皮条 ‖ casa de ~ 妓院|| etim. del latín lenocinium (oficio de alcahuete)
[bookmark: ]lentamente adv. 缓慢地;磨蹭地;迟缓地;徐缓地
[bookmark: ]lente m. f. 透镜;镜片:~ bicóncava(biconvexa) 双凹


[bookmark: ](凸)透镜 / La lupa es una ~ de aumento 放大镜是一种放大透镜。/ Algunos defectos de visión se pueden corre-gir con ~s. 一些视力上的毛病可用透镜矫正。 sin. len-tilla | | m. pl. 眼镜;夹鼻眼镜: sin. gafas | | ~convergente 聚光镜 ~ de contacto 隐形眼镜,角膜眼镜~ divergente散光镜
[bookmark: ]lenteja f. 1.〔植〕兵豆,滨豆: La ~ se cultiva desdeAntigüedad para la alimentación humana. 扁豆作为人类食物从古代起就有人种植。2.扁豆籽，滨豆粒，兵豆粒：Las ~s son muy nutritivas porque tienen mucho hierro.兵豆籽营养丰富,含大量的铁元素。‖ ~acuática 或 ~de agua 浮萍
[bookmark: ]lentejar m. 兵豆田,小扁豆田,滨豆田
[bookmark: ]lentejuela f. 1. dim. de lenteja2. (衣服上用作装饰的金属或其他材料制作的)闪光片: Se hizo un vestido denoche adornado con~s. 她做了一件夜礼服,上面装饰着闪光片。
[bookmark: ]lenticular adj. 1. 兵豆状的,双凸透镜状的;〔医〕透镜状的,豆状核的: cristal ~ 两面凸的玻璃片 / las ruedas~ es(自行车的)双凸轮 / Las lentillas tienen forma ~.隐形眼镜具有兵豆粒形状。2.〔解〕(耳内)锤骨的；锤状的∥m.〔解〕锤骨: El~ es el hueso más pequeño de losque forman la cadena de huesecillos del oído. 锤骨是听骨系列内最小的骨头。
[bookmark: ]lentificar 7 tr. 使变慢,使缓慢: La opinión lentificó laaprobación de la nueva normativa en las Cámaras. 反对意见使新规则在议会获得通过的速度放慢了。sin. ra-lentizar
[bookmark: ]lentigo m.〔医〕着色斑,雀斑,痣
[bookmark: ]lentilla f. 隐形眼镜,接触眼镜,角膜眼镜: Son máscómodas las ~s blandas que las duras. 软隐形眼镜比硬隐形眼镜舒服。 sin. microlentilla
[bookmark: ]lentiscal m. 乳香黄连木林(树)
[bookmark: ]lentisco m.〔植〕乳香黄连木: De las ramas de ~ se ob-tiene una resina amarillenta. 从乳香黄连木的枝条上可获得一种淡黄色树脂。
[bookmark: ]lentitud f. 慢.缓慢;迟缓: Su ~ al hacer las cosas mepone nerviosa. 他做事的磨蹭劲儿真让我着急。/ Noquiero ir a ese restaurante porque sirven con mucha ~.我不想去那家餐馆，因为那里上菜太慢。
[bookmark: ]lento, ta adj. 1. 慢的,缓慢的;磨蹭的;迟缓的; cambios~s 缓慢的变化/ una persona~a en el trabajo干活慢腾腾的人 / línea ~a(道路的)慢车道/ La tortuga es unode los animales más ~s. 龟是一种行动最慢的动物。/Eres muy ~ comiendo y siempre terminas el último. 你吃饭太慢,总是最后一个吃完。/ Has estado muy ~ en turespuesta, tenías que haber reaccionado antes. 你回答问题太慢,应当早作反应。ant. rápido 2.发展慢的;作用缓慢的:Vivió una ~a agonía hasta que murió. 他慢慢地挣扎着,直到死。/ Me sometió a un suplicio~ que parecíano acabar nunca.苦恼一直折磨着我,好像没完没了似的。/ La acción de la película es muy ~a. 这部电影的情节发展很慢。/ veneno~慢性毒药3.不猛烈的，不强烈的: Eso conviene cocerlo a fuego ~ para que no sequeme.这要用文火烧，以防烧焦。4.〔药〕胶质的，胶状的5.〔音〕徐缓的,柔和的 ‖ adv. 缓慢地.徐缓地: Vas muy~, no conseguirás clasificarte para los campeonatos. 你速度太慢,将进不了锦标赛。/ Los acompaniantes ca-minaban ~ detrás de los novios. 傧相在新娘和新郎后面缓缓地走着。‖ m.〔音〕缓板;徐缓曲(调): El ~ es unaire más reposado que el adagio. 缓板是比柔板还慢的旋律。/ El ~ de la sinfonía me emocionó. 交响乐的徐缓调使我激动不已。 sin. largo
[bookmark: ]leña ∫. 1. 柴,柴火: cortar ~ 砍柴,劈柴 / hacer ~ 砍柴,拾柴2. 棍击,棒击: Le han dado~. 他被人用棍子打了一顿。/ Hubo ~ en la concentración. 集会上发生了械斗。/ El otro día hubo~ en el partido de fútbol. 前些天，他们在足球赛中殴打起来。3.打击；处罚 ||añadir(echar, poner) ~ al fuego 火上浇油: No le digas na-
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[bookmark: ]da, no eches más ~ al fucgo. que está demasiado cn-fadado.你不要对他再讲什么了，不要火上浇油，他正在大发脾气。carbón de ~ 木炭 da r ~ ① 打,击 ②〔体〕做危险动作;做粗野动作; Ese defensa da mucha ~ y elárbitro lo va a expulsar. 那名后卫做了许多粗野动作,裁判将要把他罚下场。
[bookmark: ]lenador, ra m. f. 砍柴人.樵夫;伐木工人
[bookmark: ]leñazo m. 1.〈口〉棍击,棒击: Le dio tal~ con cl para-guas, que dobló las varillas. 他用伞打她,伞骨都打断了。sin. porrazo 2.(口)重重碰撞,撞击: Sc cayó de la camay se dio un buen ~. 他从床上掉下来,摔得很重。/ Mehe dado un ~ con la puerta que estaba abierta. 我重重地撞在那扇开着的门上。/ ; Menudo ~ se han dado doscoches en el cruce! 十字路口有两辆轿车相撞了,撞得好惨呀！
[bookmark: ]leñe interj. (表示生气、讨厌、惊奇等)啊,唉呀:;Leñe.qué pronto has vuelto! 咦,你这么快就回来了! / Leñe.mira dónde pisas. 哎,你看你踩到哪里去了! / Leñe.cállate y deja hablar a todos. 喂,你闭嘴,让大家说一说!
[bookmark: ]leñera f. 堆柴草的地方,柴堆
[bookmark: ]leñero, ra adj. s.〔体〕粗暴的(人),粗野的(人);做危险动作的(人): equipo~ 作风粗野的球队 / Es un jugadortan ~ que siempre acaban expulsándolo. 他是一个动作非常粗野的运动员，最后总是被罚下场。‖m.1.卖柴人2.堆柴草的地方
[bookmark: ]leño m. 1. 原木,圆材;大块木头: Pon un ~ más en lachimenea para que no se apague el fuego. 你再给壁炉放块木头,别让炉火灭了。2. 木材;木料: Tiene buen ~ esteroble.这棵栎树是好材料。3.(高等植物的)木质部：El~ conduce la savia. 木质部输送浆液。4.(口)呆笨的人,木头人: Para las matemáticas soy un ~ y siempre las sus-pendo.在数学上我是个榆木脑袋，总是不及格。sin. zo-quete, tarugo 5.〈口〉体重的人;笨重的东西;令人厌烦的事物: La conferencia ha sido un ~ insoportable. 这个报告会令人厌烦,听不下去。/ No pude acabar ese libroporque es un ~.那本书我未能把它看完，因为它索然无味。|| como un ~ (睡得)很沉,一动不动: He dormidocomo un ~ y estoy muy descansado. 我睡得像根木头,得到了充分休息。
[bookmark: ]leñoso, sa adj. 1. 木的,木本的;木质的; planta~a木本植物/ tallo~ 木质茎/ la parte~a de una planta 植物的木质部分 / Los vasos ~s están formado por célulasmuertas.木质导管是由死亡细胞形成的。2.(硬得)似木头的
[bookmark: ]leo m. 1.[L-]〔天〕狮子座2.[L-]狮子宫(黄道十二宫的第五宫)||adj. s.(不变性数)出生在狮子宫时段(约7月23日至8月22日)的(人): las mujeres leo 出生在狮子宫下的女人 / los hombres leo 出生在狮子宫下的男人 /Mi hermana es una leo, porque nació el 20 de agosto. 我妹妹属相为狮子宫,因为她生于8月20日。‖ etim. dellatin Leo (quinto signo zodiacal)
[bookmark: ]leó n m. 1.〔动〕(雄)狮子2.[L-]〔天〕狮子座;狮子宫3.Amér. 美洲狮;美洲豹4. 勇猛的人;慓悍的人: Los sol-dados eran unos~ es y ganaron la batalla. 那些士兵个个像雄狮,打赢了那场战斗。‖ ~ marino海狮: Una de lasdiferencias entre las focus y los ~ es marinos es que éstostienen orejas visibles y las focus no. 海狮与海豹的区别之·，是海狮有可以看得见的耳朵，而海豹没有。(morf. el~ marino macho, el ~ marino hembra) no es tan fie-ro el ~ como lo pintan 狮子并不像人们所描绘的那么可怕；(事情)并不像人们所说的那么难办
[bookmark: ]leona f. 1. 母狮: La ~ es de men or tamaño que león.母狮的个头比雄狮小。2.刚烈的女人；悍妇，泼妇：Esachica es una ~, no se rinde nunca. 这姑娘是个刚烈女子，绝不会屈服。[image: ]
[bookmark: ]leonado, da adj. 狮毛色的,黄褐色的,茶色的: melena~a 狮鬃 / buitre ~ 黄褐色秃鹫/ Me lo dijo el chico decabello~.那个茶色头发的小子已跟我讲了。(亦作aleonado)


[bookmark: ]leonera∫. 1. 狮栏,狮笼,关狮子的地方:Están moder-nizando las ~s del zoo. 他们正在使动物园的狮笼现代化。2.〈口〉杂乱的房间(或地方): Tu habitación es una~· porque siempr e tienes todo tirado por el suelo. 你的房间乱糟糟的，什么东西都随地乱丢。3.〈口〉赌场，赌窟4.《口》Amér. (口)(警察局的)牢房
[bookmark: ]leonero, ra m. f. 1. 看管狮子的人2.(口)赌徒:赌场老板
[bookmark: ]leonés, sa adj. 1.(西班牙、墨西哥等国的城市)莱昂的：莱昂人的2.(西班牙历史上的)莱昂王国的；莱昂王国人的  m. f.1.莱昂人2.(西班牙)莱昂古国的人 ‖m. 莱昂方言用语: Este diccionario contiene muchos~es.这部词典里有许多莱昂方言词语。
[bookmark: ]leonesismo m. (西班牙的)莱昂方言
[bookmark: ]leonino, na adj. 1. 狮子的;狮子般的: Esa cantantetiene una melena ~a. 这名女歌手有一头蓬松乱发。2.〔律〕(合同等)有利于一方的，不公正的，片面的：~con-trato 有利于一方的合同 / Esta cláusula del contrato dealquiler es~a, porque beneficia a arrendador. 租赁合同的这一条款是不公平的，因为它只对出租者有利。
[bookmark: ]leontina ∫. 怀表链: una~ de oro 金怀表链
[bookmark: ]leopardo m.〔动〕豹,金钱豹: El aspecto de un ~ es el de un gato grande. 豹的外貌与一只大猫长得一模一样。sin. pantera  morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]leotardo m. 1. (常用 pl. )(体操运动员等穿的)紧身连衣裤2. Amér. 紧身裤,袜裤
[bookmark: ]lepe m. 1. Ven. 〈口〉刮耳光;打一拳2. Ven. 酒杯3.[L-]莱贝 ‖ saber más que Lepe 精明过人,聪明过人(Lepe 的全名为 Pedro de Lepe,西班牙15 世纪的主教,以智者著称。)
[bookmark: ]lépero, ra adj. s. 1. Amér. 粗俗的(人),缺乏教养的(人);低级下流的(人)2. Méx.(口)下层社会的(人) 3.Cub.狡猾的(人);敏锐的(人)
[bookmark: ]lepidio m.〔植〕(可做药用的)独行菜,胡椒草
[bookmark: ]lepidóptero adj.〔昆〕鳞翅目的‖m.〔昆〕1. 鳞翅目昆虫: La mariposa es un ~. 蝴蝶是一种鳞翅目昆虫。2.pl. 鳞翅目: Los~s tienen metamorfosis completa. 鳞翅目是完全变态发育。
[bookmark: ]lepisma ∫〔昆〕衣鱼，蠹鱼(一种蛀蚀衣服、书籍等小虫)
[bookmark: ]lepórido adj.〔动〕兔形目的‖m.〔动〕1. 兔形目动物2. pl. 兔形目
[bookmark: ]leporino, na adj. 野兔的 ‖ labio~〔医〕兔唇,唇裂
[bookmark: ]lepra f. 1.〔医〕麻风(病): La ~ produce manchas.úlceras y falta de sensibilidad en la z ona afectada. 在麻风感染部位，会产生黑斑、溃疡及缺乏知觉。2.(像麻风病一样)迅速蔓延的恶习: La droga es una auténtica~ paralos jóvenes.吸毒是在青年中快速蔓延的一种致命恶习。
[bookmark: ]leproseria f. 麻风病院: Las ~s sc emplazaban an-tiguamente en lugares aislados. 过去,麻风病院设在隔离地区。 sin. lazareto
[bookmark: ]leproso, sa adj. s. 患麻风病的(人): Este médico hadedicado toda su vida al cuidado de los ~s. 这名医生把自己的一生都献给了麻风病人。
[bookmark: ]lepton m.〔物〕轻子,轻粒子: Los electronics y los neutri-nos son ~ es. 电子和中子都是轻子。
[bookmark: ]lerdez f. 1. (动物)动作迟缓2. 笨手笨脚,呆头呆脑
[bookmark: ]lerdo, da adj. 1.(动物)行动缓慢的,动作笨拙的2. 理解迟钝的;行事笨手笨脚的: Yo soy ~ de las ideas. 我思维迟钝。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]leridano, na adj. (西班牙)莱里达(Lérida)省(市)的;莱里达人的: Las peras ~ as son muy famosas. 莱里达省的梨很有名气。‖m. f.莱里达人 ‖ m.莱里达方言
[bookmark: ]les pron.(阳性或阴性复数第三人称的与格和宾格，在句中用作间接补语或直接补语)你们；他们；她们；它们：Lesmandamos un regalo. 我们给他们寄去一件礼物。/ Yono les he llamado. 我没给他们打电话。/ Echadles deallí.你们把他们从这里赶走！
[bookmark: ]lesbianismo m. 女子同性恋
[bookmark: ]lesbiano, na adj. 女子同性恋的;女性同性恋者的:
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[bookmark: ]Tenía un comportamiento ~. 她有过同性恋行为。‖ f.搞同性恋的女子(源于居住在莱斯博斯岛的占希腊一女诗人同性恋的传说)
[bookmark: ]lésbico, ca adj. 〈书〉女性同性恋的: amor ~ 女子同性恋
[bookmark: ]lesbio, bia adj. 1. (希腊的)莱斯博斯(Lesbos)岛的:莱斯博斯岛居民的2. 见 lesbiano || m. f. 莱斯博斯岛居民 ‖ f.女性同性恋者
[bookmark: ]Lesbos n. pr. (希腊)莱斯博斯岛[在爱琴海东部]
[bookmark: ]lesear intr. Ch.〈口〉(为逗趣)说蠢话;做蠢事
[bookmark: ]lesera f. Ch.(口)(逗乐用的)蠢话;蠢事: Deja ya dedecir ~s. 你不要再讲蠢话了。
[bookmark: ]lesión f. 1.〔医〕(伤、病导致的)机能障碍,器官损害;伤:sufrir una~ interna受内伤/ ~ funcional机能性伤害/En la pele a sufrí ~ es de diversa consideración. 在打斗中,我受到不同程度的损伤。/ La enfermedad le hacausado graves~ es en los pies. 那种病给他的双脚造成严重损害。2. (精神上的)伤害;损害: Esas fotos compro-metedoras suponen una seria ~ de su fama. 这些连累人的照片严重地损害了他的声誉。/ No podemos aceptaresas prácticas, porque son claras~ es para nuestros inte-reses.我们不能接受这些做法，因为这明显地损害我们的利益。
[bookmark: ]lesionar tr. 1. 使受伤,弄伤 Ú. t. c. prnl.: El delantero selesionó la rodilla en una caída. 那名前锋摔了一跤,膝部受伤了。/ En el accidente se lesionaron varios viajeros.在这次事故中，好几名旅客受了伤。2.损害，伤害：~losderechos de uno侵害某人的权利/ El reglamento lesionanuestros intereses. 这条规定损害我们的利益。
[bookmark: ]lesivo, va adj. 损害的,伤害的;伤人的;~ a su dig-nidad 有损于他的尊严的/ ~ para sus intereses有损于他的利益的 / Esas sustancias son claramente ~ as para lasalud.这些物质明显地损害健康。
[bookmark: ]lesna f. 见 lezna
[bookmark: ]leso, sa adj. 1. (置于名词前)受损伤的,受损害的: de-lito(crimen) de ~a majestad (对君主、元首的)大不敬罪;叛逆罪;大逆不道罪/ crimen de ~a humanidad危害人类罪 / El espía fue acusado de crimen de ~a patria.那个间谍被指控犯有叛国罪。2.(头脑)糊涂的，混乱的3. Amér. 笨的,傻的;低能的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]Lesotho; Lesoto n. pr. 莱索托[非洲国家]
[bookmark: ]letal adj. 致死的,致命的;死一般的; arma ~ 致命武器/gases ~ es致命毒气/ tener consecuencias~ es有致命的后果/sueño~(可能会导致死亡的)昏睡 sin. mortiferoletania f. 1.〔宗〕连祷;应答祈祷;连祷文2.〈口〉一连串: una ~ de reclamaciones 一连串要求 / Recitaba dememoria una ~ de fórmulas químicas. 他背出了一连串的化学反应式。 sin. retahíla, sarta
[bookmark: ]letárgico, ca adj. 1.〔医〕患嗜眠症的;昏昏欲睡的:Cayó en un sueño ~. 他昏睡不醒。2. 迟钝的,麻木的;休眠的: La lagartija pasa el invierno en estado ~. 小蜥蜴在冬眠。
[bookmark: ]letargo m. 1.〔动〕休眠: Cuando llega el invierno algu-nos animales se preparan para pasar un largo ~. 当冬天到来的时候，一些动物都在为漫长的休眠做准备。/Losreptiles pasan el invierno en ~. 蜥蜴在休眠状态中过冬。2.〔医〕嗜眠症;昏睡;人工睡眠: La ingestión de algunosmedicamentos produce ~. 一些药品吃下后会产生昏睡状态。/ Después de comer suelo entrar en un ~ bastanteagradable.吃过午饭后，我常常会相当舒服地睡一觉。/La enfermedad le produjo tal fiebre que estuvo en ~tres días.这病使他发高烧，昏迷了三天。3.迟钝，麻木，呆滞;懒散,无生气: La industrialización sacó a la regióndel~ en que se encontraba. 工业化使那个地区摆脱了停滞不前的状态。/ Este triunfo saca al equipo de un~ devarios meses.这场胜利使球队从几个月的萎靡不振状态中摆脱出来。
[bookmark: ]Lete; Leteo n. pr.〔希神〕忘川(冥府一河流名,亡灵饮其水即忘却过去的一切,又叫做 rí o del Olvido)


[bookmark: ]letifero, ra adj. 致命的,致死的
[bookmark: ]Leton. pr.〔希神〕勒托(提坦巨人科俄斯和福柏的女儿，被 Zeus 所爱,生 Apolo 和 Artemisa)
[bookmark: ]letón. na adj. 拉脱维亚(Letonia)的;拉脱维亚人(语)的 ||m. f.拉脱维亚人.拉脱维亚人的节日 ！|m.拉脱维亚语
[bookmark: ]Letonia n. pr. f. 拉脱维亚[欧洲国家]
[bookmark: ]letra f. 1. 字.文字;字母: Haz la ~ más grande. 你把字写大一点儿。/ La palabra“mesa” tiene cuatro~s. 单词mesa 有四个字母。2. 字音,字的读音: Se come ~s al ha-blar. 他说话吃音。’ Pronuncia mal algunas ~s. 一些字的读音他发不好。3. 字体;笔迹: Esta es la ~ de tu her-mano. 这是你弟弟的笔迹。/ Tienes una~ muy clara.你字写得很清楚。/ Tiene una ~ muy bonita. 他写得一手好字。/ Tu ~ es ilegible. 你的字难以辨认。 sin.caligrafía 4.〔印〕活字,铅字: Tengo que limpiar las~sde mi máquina de escribir. 我得清洗我打字机上的铅字。5. 条文;字句;字面意义,字句的严格意义: Se ajustó a la~ del reglamento. 他拘泥于规则条文。/ Debemos ate-nernos a la ~ del contrato. 我们应该遵循合同的条款。/Hay que interpretar la ~ de su propuesta. 必须弄明白他的提案的字面含意。6. 歌词: Primero compone la músicay después escribe la ~. 他先谱曲,后填词。/ Me gustamucho la ~ de esta canción. 我非常喜欢这首歌的歌词。7.(集)(词典中属同一字母的)词条,词目:“Uso” y“hu-so” no están en la mism a ~ del diccionario. 在词典中,uso 和 huso在不同字母的条目里。8.票据，票证；汇票：期票:~ bancaria 银行汇票 / ~ de pago 支付票据/ gi-rar una~ 开出一张汇票/ Pagamos por ~s. 我们按汇票兑付。 sin. letra de cambi o 9. 精明;狡猾10. pl. 学问.知识;文化修养: Es un hombre de muchas ~s. 他是个很有学问的人。11. pl. 人文学科;文科;文学: bellas ~s文学/ facultad de~s人文学院/ las optativas de ~s 文学选修课 / Estudia ~s. 他学文科。12. 书信;公文;文件:Escribeme unas ~s cuando llegues. 你一到就给我写信。sin. carta | | ~ bastarda 手写斜体字 ~ bastardilla 印刷斜体字~ capital 见 ~ mayúscula ~ corrida 草体字~ cursiva ①草体字,草书 ②斜体字 ~ de caja aita 见~mayúscula ~ de caja baja 见 ~ minúscula ~ decambio 期票,票据 sin. letra ~ de imprenta 印刷体;铅字~ de molde〔印〕正文字体,印刷体 ~ del Tesoro(西班牙的)国债券 ~ double复合字母(如 ch, ll, rr) ~florida(historiada) 花体大写字母~ itálica见~ bas-tardilla ~mayúscula 大写字母~ menuda (文件中的)小字体部分: Antes de firmar el contrato, lee bien la~menuda para que sepas lo que firmas. 在签署这份合同前，你要仔细阅读小字体部分，以便知道你签署的内容。~minúscula 小写字母 / ~ muerta 一纸空文: El regla-mento siempre ha sido~ muerta. 这规章向来是一纸空文。~ negrita(negrilla) 黑体字~ por~ 一字不差地.逐字逐句地,原原本本地: Se sabe la lección ~ por~. 他能一字不差地背出课文。~ pequeña 见~ menuda ~redonda(redondilla)〔印〕正体字,正白体 ~ titular 标题字母，大写字母~ versalita〔印〕与小写字母同样大小的大写字母~s puras 纯文学a la ~ 或 al pie de la ~照字面;逐字逐句地;不折不扣地: cumplir a la ~ la tarea不折不扣地执行任务 / copiar un texto al pie de la ~ 逐字逐句地抄写课文/ Si te atas a la ~ de esa parábola noentenderás nada.如果对这篇寓言仅拘泥于字面上,你就对其含意一点也不懂。 dos~s或 cuatro ~s(写信)三言两语，廖廖数语；短信，字条 primeras ~s启蒙教育；入门知识: En esta escuela aprendí mis primeras ~s. 我在这所学校里接受启蒙教育。 protestar una~ 拒兑(期票)seguir las ~s研究学问
[bookmark: ]letrado, da adj. 1. 有学问的,有文化修养的; Es unmédico muy ~. 他是一名博学的医生。2.〈口〉装作有才学的,自夸博学的 Ⅱ m.∫. 1. 律师: el ~ de la defensa辩护律师/ La ~a pidió la absolusión del acusado. 女律师要求赦免被告。 sin. abogado 2. (政府机关等的)法律
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[bookmark: ]顾问
[bookmark: ]letraset m. 1. 粘贴标签(源于商标名): En las puertashan puesto letreros de ~. 在那些门上贴有黏性招贴。2.黏性标签
[bookmark: ]letrero m. 1. 招牌,指示牌;路标,路名牌;招贴;标语牌;广告;标签: Puso el ~ de“cerrado” en su tienda. 他在店门口挂上“关门”的牌子。 sin. rótulo 2. Col. (在墙上)涂写,涂画;(在墙上涂写的)标语,口号 Ⅱ ~ luminoso 霓虹灯广告牌: Pusieron un ~ luminoso con el nombre dela tienda.他们安装了带有商店名称的霓虹灯广告牌。
[bookmark: ]letrilla f.〈书〉1.(可配曲的)短诗: Le ha escrito una~para su música. 他为他的曲子写了一首小诗。2. 短小的爱情诗；讽刺诗
[bookmark: ]letrina f. 1. (公共)厕所,茅厕;粪池;污水池; Al montarel campamento, un grupo se encargó de cavar las~s enun lugar apartado. 安扎营帐时,一组人负责在偏僻处挖茅厕。 sin. retrete 2.〈口〉肮脏地方;肮脏事: Hay quelimpiar y desinfectar el almacén porque es una ~, 应该打扫这个仓库并消毒，因为它又脏又臭。
[bookmark: ]letrista m. f. 1. Amér. 宣传广告设计者;广告词设计者2.歌词作者
[bookmark: ]leu(pl. lei) m. 列伊(罗马尼亚货币单位)
[bookmark: ]leucemia f.〔医〕白血病: La ~ tiene diferentes trata-mientos, quimioterápicos y radiológicos. 白血病有不同治疗方法,有化疗和放疗。| | etim. del griego leukós(blanco)y - emia (sangre)
[bookmark: ]leucémico, ca adj. 1. 白血病的: tratamiento ~ 白血病治疗 / centro ~白血病中心2.患白血病的 Ⅱm. f. 白血病患者: Este ~ necesita un donante demédula ósea.这名白血病患者需要骨髓捐赠者。
[bookmark: ]leucoblasto m.〔生〕成白细胞
[bookmark: ]leucocitemia f.〔医〕见 leucemia
[bookmark: ]leucocito m. (常用 pl. )〔生物〕白细胞,白血球: Los~s son uno de los componentes principales del sistema inmunitario.白细胞是免疫系统的基本成分之一。‖etim. del griego leukós(blanco)y - cito (célula)
[bookmark: ]leucocitosis f.〔医〕白细胞增多,白血球过多症: La~puede deber se a una infección. 白血球增多可能由于感染所致。|| etim. de leucocito y-sis(enfermedad)
[bookmark: ]leucoma m.〔医〕角膜云翳;白斑,斑翳:~ adherente黏连性角膜白斑/ Tengo un ~ en el ojo a consecuencia deuna herida.我的一只眼睛有一块白斑，是受伤造成的。‖etim. del griego leukós(blanco) y - oma (tumor)
[bookmark: ]leucopenia f.〔医〕白细胞减少,白血球减少: La ~puede ser signo diagnóstico de alguna enfermedad. 白血球减少可能是某种疾病的诊断标志。|! etim. del griegoleukós (blanco) y pení a (escasez)
[bookmark: ]leucoplaquia f.〔医〕黏膜白斑(病): La ~ puede de-berse a una infección de la boca. 黏膜白斑病可能是口腔感染造成的。|| etim. del griego leukós(blanco) y pláx(placa)
[bookmark: ]leucoplasia f. 见 leucoplaquia
[bookmark: ]leucoplasto m.〔植〕白色体,白色粒
[bookmark: ]leucorrea f.〔医〕白带: El ginecólogo me puso un tra-tamiento para la ~. 那名妇科医生为我的白带做了治疗。| | etim. del griego leukós (blanco) y - rrea (flujo,emanación)
[bookmark: ]leucosis f.〔兽医〕家禽白血病
[bookmark: ]Leucotea n. pr. f.〔希神〕琉科忒亚(海中女神,即底比斯王 Atamas 的第二个妻子 Ino，她和一个儿子逃走，后坠海而死，成为海中女神)
[bookmark: ]leud ar tr. (加面肥后)使发酵:Después de hacer la ma-sa, la tapé y la dejé~. 我把面团揉好后盖上,让它发酵。U. t. c. pml.
[bookmark: ]leude m.〔史〕(哥特君主国王家军队中的)雇佣兵
[bookmark: ]leudo, da adj. (面团或面包)发酵的
[bookmark: ]lev(pl. leva) m. 列弗(保加利亚货币单位)
[bookmark: ]leva f. 1.〔海〕离港;启航,开船: La ~ de la flota tendrálugar cuando todos los barcos están reparados. 等所有的


[bookmark: ]船只检修好之后，舰队才起锚出港。2.招(募)兵：haceruna ~ de soldados 招兵 / Antiguamente, las~s para laguerra dejaban los pueblos sin hombres. 从前,为打仗征兵造成村村无男子。 sin. alistamiento 3.〔机〕凸轮,偏心轮:~ de admisión(escape) 进(排)气凸轮/ El motor nofunciona porque se ha roto el árbol de ~. 发动机不转了，因为凸轮轴坏了。4. Col.长礼服，大礼服
[bookmark: ]levadizo, za adj. 可升起的,可吊起的; puente~ 吊桥；开合桥；活动桥
[bookmark: ]levador m.〔海〕起锚工
[bookmark: ]levadura f. 1.〔植〕酵母菌: La ~ se reproduce porgemación y división. 酵母菌是以出芽繁殖和分裂繁殖的。2. 酵母,面肥,发酵粉:~ dc cerveza 啤酒酵母 / pan sin~ 未发酵的面包/ echar ~ a la masa 往面里加面肥
[bookmark: ]levantado, da p. p. de levantar | | adj. 高尚的,崇高的:espíritu~ 高尚的精神
[bookmark: ]levantador, ra adj. s. 1. 提(举、抬)起的(人):~ esde pesas 举重者2. Ven.〈口〉很会鼓动的(人),颇有煽动性的(人)||f. Col.(女子在家中穿的)宽大便服，罩袍
[bookmark: ]levantamiento m. 1. 举起,抬起,提升,升高,升起2.竖起 3. 建造,建筑: El ~ de esta casa duró seis meses.建造这所房子用了6个月。4. 拆除: El ~ del campamen-to se fijó para la manian a del dí a siguiente. 拔营确定在第二天上午进行。5.解除(包围)；撤销(命令)；取消：el~de una prohibición 撤销一项禁令6. 起义,暴动: el ~ deun pueblo contra la tiranía 一个民族的抗暴起义 / La co-munidad internacional ha criticado duramente el~ mili-tar.国际社会严厉抨击了那次军人叛乱。sin. suble-vación 7.〔地〕隆起,凸起: el ~ del terreno地面隆起 /El~ alpino originó importantes montanas en Europa.阿尔卑斯山脉的隆起形成了欧洲一些大山。8.〔测〕绘制：Se ha hecho un estudio del terren o para proceder al ~del mapa de la zona. 为绘制本地区的地图,已对地表进行了研究。9. 崇高,高尚 ‖ ~ del cadáver〔律〕(法官)现场验尸: Hasta que no llegó el juez, una hora despuésdel accidente, no se procedió al ~ del cadáver. 事发后一小时,直到法官到来,才进行验尸。~ de pesos(pe-sas) 举重: Es campeonato de ~ de pesos. 他是举重冠军。
[bookmark: ]levantar tr. 1. 举起,抬起;使升高: Los que estéis deacuerdo conmigo levantad la mano. 赞成我的人请举手。/ Levantó al niño en alto. 他把那孩子举高。/ Elpaquete pesaba tanto que no fui capaz de levantarlo delsuelo.包裹那么重，我不能把它从地上提起来。/ Entrelos dos levantaron la piedra. 他们俩抬起了那块石头。/El viento levanta polvo. 风扬起尘土。Ú. t. c. prnl.: al ~ seel telón 当幕布升起的时候/ La empresa se levantó gra-cias al esfuerzo de todos. 由于大家的努力,企业达到了更高的水平。 sin. alzar 2. 把···竖立起:~ los postes tum-bados por el viento 把那些被风刮倒的电线杆竖起来/Levanta la silla que se ha caído. 你把倒下的那把椅子扶起来。Ú. t. c. prnl.: La cabecera de la cama se levanta gi-rando la manivela hacia la derecha. 操纵把柄向右转动,(病)床头就会竖起来。 sin. alzar 3. 揭去,揭下;使脱落、使脱开:~ un vendaje 取下绷带 / La humedad ha levan-tado la pintura. 潮湿使油漆脱落。Ú. t. c. prnl.: Hay quearreglar estos baldosines que se han levantado. 应把脱落的磁砖修补好。4. 掀起,掀开: Han levantado la lona quecubría la estatua. 他们取下盖在雕像上的帆布。/ Levantélas faldas de la mesa para ver cómo era. 我撩起桌裙看看下面情况如何。 sin. alzar 5. 举(目);抬(头):~ los ojos(la vista) 举目/~ la cabeza 抬头 sin. alzar6. 收起;拆除;搬迁:Después de comer, levantaron el mantel. 吃过饭,他们收起桌布。/ Levantaremos el campamento alamanecer. 早晨我们拔营启程。/ Están levantando ya lascasetas de la feria. 他们正在拆除交易会的小房子。/Harto de la ciudad, levantó la casa y se fue a vivir alcampo，他厌倦了城市，已搬家去农村生活了。7.收割：Todavía tienen que ~ el trigo. 他们还要收割小麦。8.[image: ]
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[bookmark: ]建造、建筑:~ una casa de dos pisos 造一幢两层楼的房子 / ~ barricadas en la ciudad 在城里筑起街垒 / Le-vantaron una estatua al alcalde en la mitad de la plaza.他们在广场中央为市长竖起一尊雕像。9.创办，创立：En-tre todos los hermanos levantaron un gran negocio. 兄弟姊妹开办 一家大商场。/ Han levantado un pueblo enaquel monte. 他们在那座山上建了一座小镇。10.〔牌〕签(牌)(指把洗过的牌在分发前分成两叠，上下倒置)：Le-vanta la baraja, te toca a ti. 你来倒牌,轮到你啦。11.〔牌〕出大牌压过(别人的牌);翻(牌) ;A ver si puedes ~mi as! 你还有牌能压过我的A! / Levanta tus cartas. 你把牌翻开来。12.〔猎〕轰赶出(猎物),惊起:~ las per-dices 惊起石鸡 U. t. c. prnl.: En esta zona, la liebre se le-vanta con ojeadores. 在这块地区有专人轰赶野兔。13.起(水泡、疙瘩):~ un chichón 起疙瘩/ El roce del zapa-to me levantó ampollas. 我的鞋把我的脚磨出了泡。Ú. t. c. prnl.: Cuando me quemé, se me levantaron ampollas.我烫着了,烫起了水泡。14. 增强(音量): Nos saludó le-vantando la voz. 他大声向我们打招呼。/ No tienesrazón, por mucho que levantes la voz. 不管你嗓门提得多高,没理还是没理。 sin. alzar, elevar 15. 鼓舞起;激起,使崇高,使高尚: Está muy triste, hay que ~ le elánimo. 他很伤心,应该提高他的情绪。/ Tus palabras melevantan la moral. 你的话使我精神倍增。 sin. animar16. 解除;撤销;取消:~ el sitio(asedio) a la ciudad解除对该城的包围/ ~ la prohibición 取消禁令 / ~ el casti-go 撤销处分 / ~ el secreto 解密 17. 征(兵),招募 18.〔测〕绘制: Hay que~ el plano de esta zona. 应当绘制这个地区的地图。19. 引起,产生:~ protestas 引起抗议!Sus declaraciones levantaron una fuerte polémica. 他的谈话引起激烈的争论。/ Sus continuos viajes levantabansospechas.他接二连三的外出旅行引起怀疑。20.使起义,使暴动;使反叛: Los extranjeros querían ~ a las tri-bus nómadas contra el sultán. 那些外国人想让那些游牧部落反叛苏丹。/ La grave situación levantará al pueblocontra el Gobierno. 严重的形势将激起人民起来反对政府。Ú. t. c. prnl.: El pueblo se levantó en armas. 人民武装起义。21. 捏造;罗织: Todo esto es consecuencia de lascalumnias que han levantado mi s enemigos. 所有这一切都是我的敌人诽谤的后果。/ Se le acusó de ~ falsos tes-timonios. 他被指控作伪证。22.〈口〉偷走: Me levan-taron el bolso en el mercado en un momento. 在商场不一会儿，就有人偷了我的包。23.使(天气)转好，使放晴Ú. t. c. intr.: Si no levantan las nubes, no habrá luz parahacer la foto.如果阴云不散，就不会有太阳光，无法拍照。24. Col. 获得(想得到的东西)25. Col. 排版,排(文稿)26. Per.〈粗〉从大街拉(人)(搞性关系) ‖ prnl. 1.起身,站起来:~ se del suelo 从地上站起来 / Se levantóde la silla. 他从椅子上站起来。2. (睡醒后)起床,起身;(病愈后)下床: Todos los días me levanto a las scis. 我每天6点钟起床。/ Desde ayer se levanta Juan. 胡安从昨天就能下床了。3. 矗立,高耸:A lo lejos se levantan unasmontañas. 远处群山耸立。/ El campanario se levantasobre el pueblo. 钟楼高耸于小镇上空。4. (风)起.(浪)涌: Por las tardes se levanta una suave brisa. 每天下午凉风习习。/ Se ha levantado un huracán. 刮起飓风。/ Di-cen que se levantaban olas de diez metros. 据说掀起10米大浪。5.(疼痛)出现: Se me ha levantado dolor decabeza. 我头痛起来。6.(con) 侵吞,卷逃:~ se con losfondos de la caja 拿走保险箱中的全部钱财逃走
[bookmark: ]levante m. 1. 东,东方: Al ~ de estas regiones reinasiempre un clima envidiable. 这些地区东部的气候总是令人羡慕。/(常用作同位语,置于另一名词后) un viento ~muy cálido 温暖的东风 sin. este 2. 东风,累范特风(地中海上的强劲东风): El barco era azotado por un fuerte~.那只船受到强劲东风而颠簸。3.[L-]黎凡特，近东(地中海东部地区)4.[L-]西班牙东南沿海地区，莱万特(指西班牙巴伦西亚和穆尔西亚一带的沿海地区)：las playas deLevante 莱万特海滩5. Amér. 中伤,诬蔑: hacer (ar-


[bookmark: ]mar) un ~ 诽谤6. Amér. 〈口〉相好;风流关系 ‖ dar(pegar) un ~ 严厉斥责
[bookmark: ]levantino, na adj. s. 1. 黎凡特(Levante)的,地中海东部地区的；黎凡特人的，地中海东部地区居民的2.莱万特(Levante)的，东南沿海地区的；莱万特人的，西班牙东南沿海地区居民的: las provincias ~ as 西班牙东南沿海诸省 ‖ m. f.1.黎凡特人，地中海东部地区居民2.(西班牙)莱万特人，东南沿海地区居民
[bookmark: ]levantisco, ca adj. s. 不安分的(人);不安定的(人);好反抗的(人): gentes~ as好捣乱的人
[bookmark: ]levar tr.〔海〕起(锚);启航,离港: Levan el ancla en unossegundos. 他们一会儿就起锚。/ Manana levarán anclasrumbo al Pacífico. 明天他们离港驶向太平洋。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]leve adj. 1. 轻的; una carga ~ 轻载 / una ~ gasa一块轻纱 sin. ligero, liviano 2. 轻微的;轻柔的: brisa ~ 微风 / un ~ ruido 微弱的声音 / una ~ sonrisa 微笑 / un~ movimiento 轻柔的动作3. (疾病、错误等)不严重的:una enfermedad ~ 微恙 / una fiebre ~ 轻度发烧/ unafalt a ~ 小错误,瑕疵 sin. liviano
[bookmark: ]levedad f. 1. 轻: La ~ de la bailarina tenía asombra-dos a los espectadores. 那名女舞蹈演员舞姿之轻盈令观众为之倾倒。2. 轻微;轻柔: Me asusté, a pesar de la ~de aquel ruido. 尽管那声音很轻,我还是吓了一跳。3. 不严重: Debido a la ~ de su enfermedad. no está tomandoningún medicamento. 他病很轻,什么药也没吃。 sin. li-viandad
[bookmark: ]levemente adv. 轻轻地;轻微地;轻柔地
[bookmark: ]Levín . pr. m.利未(《圣经》人物,雅各和妻子利亚所生第三子)
[bookmark: ]leviatán m. 1. (常作 L-)(基督教《圣经·旧约全书》中象征邪恶的)海怪，海中怪兽2.海中巨兽(如鲸)；巨轮；庞然大物:魔鬼: La burocracia es un ~ en este país, quenos devorará a todos. 官僚作风是这个国家的魔怪,它将把我们大家毁掉。
[bookmark: ]levigación f. 澄清;淘选
[bookmark: ]levigar 8 tr. 澄清;淘选: Al ~ la arena, las partículas de mayor grosor se depositan en el fondo del recipiente.淘沙时，粗沙沉淀在容器底部。
[bookmark: ]levisimo, ma adj. sup. de levc
[bookmark: ]levita m. f. (以色列人的一支派)利未(Levi) 人 |} f.(男子穿的)大礼服,长礼服   tirar de la~ a uno对某人献殷勤，讨好某人
[bookmark: ]levitación f. 1. 升腾,(尤指超自然力造成的)浮起: Nocreo en la ~.我不相信超自然力的升腾飘浮。2.〔物〕飘浮，悬浮，浮置
[bookmark: ]levitar intr.(人或物在没有任何可知媒介的介入下)升腾.飞升,飘浮: Un mago hacia~ los objetos que mira-ba.一个魔术师使他看着的物体在空中升起飘浮。
[bookmark: ]levitico, ca adj. 1. 利未(Leví)人的;利未族的2. 特别受教会或教士影响的 ‖ m.[L-]〔宗〕利未记(《圣经·旧约全书》中的一章)
[bookmark: ]levógiro, ra adj.〔化〕左旋的:azúcar~左旋糖/ Al-gunos glúcidos o hidratos de carbono son ~s. 某些醣或碳水化合物是左旋的。‖ etim. del latín laevus(izquier-do) y gyrus (giro)
[bookmark: ]levoglucosa f.〔化〕左旋葡萄糖
[bookmark: ]levulosa f.〔化〕左旋糖,果糖
[bookmark: ]lexema m.〔语〕词位,词汇单位(如 perro 的词位是perr. descorchar 的词位是 corch)
[bookmark: ]lexicalización f. 1.〔语〕词汇化;变为常用词汇;成为独立的词汇单位(如短语 no pegar ojo 和 no da r pie conbola 是两个独立的词汇单位)2.个别词进入普通语言体系(如在“Viajé a lo largo de toda la geografía española”一句中, geografia 不再有专科名词 ciencia 的含义,而只具有普通名词 territorio的含义。)
[bookmark: ]lexicalizar 9 tr. 1. 使词汇化,使进入常用词汇;使成为独立的词汇单位: El uso ha lexicalizado“hombre rana”porque funciona igual que“submarinista”. 由于经常使用，已使 hombre rana 成为独立的词汇单位，其作用和
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[bookmark: ]submarinista 一样。Ú. t. c. prnl.: El sonido onomatopéyico“tictac” se ha lexicalizado y se usa a veces como sustanti-vo.表示声音的 tictac 已词汇化，有时可用作名词。2.使(个别的隐语或暗语)进入普通语言体系：Los medios decomunicación ayudan a ~ expresiones personales. 媒体有助于个人用语成为人们普遍使用的词语。
[bookmark: ]léxico, ca adj. 1. 词位的;词汇的: Este autor tiene unagran riqueza ~a. 这位作家词汇丰富。/ Los diccionariosdefine n los significados ~s de las palabras. 词典决定词语的含义。2.词典(编纂)的‖ m.〔语〕1.词汇,语汇;(某一语言、地区、学科或作家等的)特殊词汇，专门词汇：el~ de Lu Xun鲁迅的词汇/ Tiene un ~ muy pobre. 他语汇贫乏。2. 词典: Cuando vaya a París, me llevaré un~francés.我假如去巴黎，就带一本法语词典。
[bookmark: ]lexicografía f. 词典学;词典编纂(法): La ~ es unadisciplina compleja. 词典学是一门复杂的学科。/ Losconocimientos lingüísticos son esenciales para la ~. 语言学知识是词典编纂的基础。
[bookmark: ]lexicográfico, ca adj. 词典编纂(法)的;词典学的:centro~词典编纂中心
[bookmark: ]lexicógrafo, fa m. f. 词典编纂者;词典学家
[bookmark: ]lexicologia f. 词汇学
[bookmark: ]lexicológico, ca adj. 词汇学的:teoría ~a 词汇学理论/ una obra ~a 一部词汇学著作
[bookmark: ]lexicólogo, ga m. f. 词汇学家
[bookmark: ]lexicón m. 1. (尤指古代语言的)词典: Han publicadoun nuevo ~ de griego clásico. 他们刚出版一本古典希腊语词典。2.(某一语言的)词汇；特殊词语，专门词语
[bookmark: ]ley f. 1. 规律;法则,定律: la ~ de la gravedad万有引力定律 / La muerte es ~ de vida. 死亡是生命的规律。/Hay que respetar la ~ de la naturaleza. 应当尊重大自然的规律。/ la ~ de la oferta y la demanda 供求规律2.法,法律;法统;法制: promulgar una ~ 颁布法律 / segúnla~ 根据法令/ aprobar una~通过一项法津3.(某一特定领域的、单项具体的)法规，法令，条令：~agraria 土地法/ ~ comercial 商法,贸易法/ la~ del divorcio离婚法 / Le han puesto una mu lta por infringir una~ detráfico.由于违犯交通规则，他被罚款。4.(日常生活中的)守则,准则,规矩;常规,惯例: En esta casa la hospitali-dad es la ~.在这家人家,热情好客是他们的家风。/ La~ moral obliga a todos los seres que tienen la capacidadde elegir.道德规范约束着所有具备选择能力的人。sin.paut a 5.(游戏、体育运动等的)规则,守则6.忠实,忠诚;喜爱,喜欢(与 tener, tomar 等连用): Le tengo ~ a miamigo y nunc a le haría una jugarreta. 我忠实于朋友,绝不对朋友要花招。/ Le tengo~ a esta casa. 我喜欢这个家。 sin. afecto 7.(金、银等贵金属的)成色;品位: oro debajo ~ 成色差的金子/ La ~ de esta aleación ha sidorebajada. 这种合金品位低。/ Es plata de~ al 24%. 这是比例为24%的银。8. 宗教(信条);教规:Según la~ delos judíos, el sábado es sagrado. 根据犹太人的教规,星期六是神圣的。 sin. credo. fe 9. 公正,公平: Es de ~ quelos hermanos compartan las cosas. 兄弟姐妹分东西是天经地义的。|| ~ antigua见 ~ de Moisés ~ de bases总则 ~ de Dios上帝的意志,天律,天条~ de emergen-cia紧急法 ~ de la ventaja〔体〕有利法则,有利尺度(指在比赛中一方犯规时裁判可根据场上形势对被侵犯方有利而不吹停判罚的规则): En lugar de pitar la falta, elárbitrio dio la ~ de ventaja y consiguieron un gol. 由于裁判没吹犯规哨而采用有利法则，他们终于进了一个球。~ del embudo(口)不公正的准则,偏袒一方的规则;(宽严)双重标准: Mi jefe aplica la ~ del cmbudo, ya qucimpone unas obligaciones que luego él mismo no cumple.我的上司实行双重标准，他规定一些义务，而他自己却不履行。/ Me fui de aquella empresa porque funcionabacon la ~ del embudo. 我离开了那家公司,因为那儿实行不公平的规定。~ de Moises(基督教)摩西律法 ~ deltalión〔律〕同态复仇法，同态复仇原则(源于《圣经》)：La~ del talión señala que ojo por ojo y diente por diente.


[bookmark: ]同态复仇法则就是以眼还眼以牙还牙。~ fundamental基本法,国家大法: Nuestra ~ fundamental es laConstitución. 我国的基本法是宪法。~ marcial 军法;戒严令: Al empezar la guerra se impuso la ~ marcial y na-die podía salir de casa por la noche. 战争开始,发布了戒严令，夜间任何人不得外出。~natural自然法则，自然规律:〔律〕自然法 ~ nueva《新约全 书》中的律条 ~organica(政府的)组织法,建制法 ~ positiva(由国家权力机关制定或认可的)实在法，约法；暂行规定 ~salica 萨利克法典(古代法兰克族萨利克部落的习惯法汇编.其中包括不准女子继承王位)~seca 禁酒法：La ~seca estuvo en vigor en los Estados Unidos durante algu-nos años. 禁酒法在美国持续执行了好多年。 al margende i a~ 逍遥法外;无法无天;逾越法律 con todas la s dela ~ 完全合乎规定的: Es un médico con todas las de la~. 他是一个完全合格的医生。/ No puedes reprocharmenada porque estoy actuando con todas las de la ~. 你不能责备我什么,因为我全是照章办事。/Ganó las elec-ciones con todas la s de la ~. 他赢得选举是完全符合规定的。 de buena(mala) ~(不)好的;(不)诚实的;(不)正直的: No salgas con é l porque dice n que es de mala ~.你不要同他一起外出，因为人家说他品质不好。de~①应该的,应当的: Son amigos desde la infancia y su amis-tad es de~.他们从小就是朋友，他们的友情是理所当然的。/ Es de ~ que te estamos agradecidos por lo que noshas ayudado.你帮助了我们，我们向你表示感谢是应当的。②好的;诚实的;正直的:Fíate de ella porque es unapersona de ~. 你相信她好啦,她是好人。③(贵重金属等)纯的: oro de ~纯金/ plata de ~ 纯银
[bookmark: ]leyenda f. 1. 传说,传奇;传奇文学(诗): Esas historiasson puras ~s, sin base documental. 这些故事纯是历史传说，毫无文献根据。2.(硬币、奖章等的)题铭，铭文：la~ de la medalla 奖章上镌刻的文字3. 偶像;崇拜对象:Se ha convertido en una ~ en el mundo del baloncesto.他已变为篮球界的偶像。4.(图片等的)说明；(地图的)图例: Las~s de las fotos son las siguientes... 照片说明如下…5. Arg., Urug. (涂写在墙上的)政治性口号,标语∥ ~negra①16世纪传播的反对阿斯图里亚斯王朝的舆论 ②无根据的谣传: La ~ negra de esta casa dice queaquí se cometieron varios asesinatos. 有人对这所房子散布毫无根据的谣传，说这里发生过几次凶杀案。
[bookmark: ]lezna f. 锥子;鞋锥: Antes de coser los zapatos hice losagujeros con la ~. 我做鞋时,在缝之前先用锥子钻眼。
[bookmark: ]LIA abr. f. Línea Internacional Aérea(厄瓜多尔)国际航空公司
[bookmark: ]Lia n.pr.利亚(《圣经》中雅各舅父拉班的大女儿，雅各的第一个妻子)
[bookmark: ]lía f. 1.(捆绑用的)绳,麻绳,草绳: La ~ que sujetaba elsaco se rompió y el contenido cayó al suelo. 扎口袋的绳子断了，袋里的东西全掉在地上。2.(常用 pl.)沉淀物.渣子: las~s del vino 酒脚
[bookmark: ]liado, da adj. 忙碌的,繁忙的; Ahora estoy ~ y nopuedo atenderte. 我现在很忙,不能照料你。
[bookmark: ]liana f. (热带地区的)藤,藤本植物;攀缘植物: Las ~sforman una espes a cortina entre los árboles de la selva.藤本植物在热带雨林里的树与树之间长得枝繁叶茂，像绿色的帘子。
[bookmark: ]liante, ta adj. s. 哄骗的(人),软磨硬缠的(人): Yo noqueria ir, pero este~ me convenció. 我本来不想去,但这个软磨硬泡的家伙说服了我。
[bookmark: ]liar 13 tr. 1.(用绳、带等)捆,绑.扎:~ un paquete conuna cuerda 用绳捆包裹 / ¿ Has liado bien la maleta de labaca?你把车顶行李架上的手提箱捆绑住了吗?/Li ó loslibros para poderlos llevar mejor. 他把书捆扎好,带起来方便。2. 包,裹:~ una cosa en una manta 把一样东西包在毯子里 / Lió el bocadillo muy deprisa y salió hacia elcolegio.他急匆匆地包好夹心面包向学校奔去。3.卷(烟): Mi abuelo lía los cigarrillos con gran habilidad. 我祖父卷起烟来很熟练。4. 缠,绕:Lía la lana y haz un
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[bookmark: ]ovillo. 你来把毛线缠成一个团。/ Lió la madeja en uncartón.他把线团绕在一块纸板上。5.使复杂，使麻烦；添乱:Lió las negociaciones con sus comentarios. 他发表评论使谈判变得复杂起来。U. t. c. prnl.: Todo el asunto delcontrato con estos clientes se ha liado un poco. 同这些客户签合同之事变得有点儿复杂了。 sin. embrollar(se).embarullar(se)6. 弄乱,弄混;搅乱: Has liado todos lospapeles de papá. 你把爸爸的所有文件都搞乱了。/ No loentiendes porque has liado los conceptos. 你不懂是因为你把概念搞混了。Ú. t. c. prnl.: Los hilos se han liado y noencuentro los cabos. 线乱了,我找不到线头。7. 使卷入,使陷入(某事) U. t. c. prnl.: Se ha liado en un asunto decontrabando. 他卷入一桩走私案。 sin. implicarse, in-volucrarse 8. 使糊涂: Explicamelo más despacio, que meestás liando. 你慢点儿讲,因为你把我弄糊涂了。/ Nolíes al nino con tantos datos. 你别拿这么多数据把孩子给弄糊涂了。 sin. embrollar, embarullar Ú. t. c. prnl.: Que-ría que entendiéramos el problema pero al final nosliamos.他本来想让我们弄懂这个问题，但到头来我们还是稀里糊涂。9.〈口〉哄骗;软磨硬泡:Lió a mi hermanopara que lo acompañara. 他哄着我弟弟陪着他。/ Meliaron y al final accedí a organizar la fiesta. 他们跟我软磨硬泡，最终我同意组织聚会。‖prnl.1.说话啰嗦：Cuéntanos lo que pasó y no te lies como de costumbre.你快告诉我们发生了什么事，不要像你平时那样啰嗦。2.工作繁忙;时间紧: No te llamaré hasta el mes que viene.porque me he liado con un nuevo proyecto. 我要到下个月才能给你打电话，因为我搞了个新方案，时间很紧。3.(口)(con)姘居,有不正当男女关系:Pidió el divorciocuando se enteró de que su marido se habia liado conotra.当得知丈夫同另一个女人乱搞时，她提出了离婚请求。4.〈口〉(a+ inf.)埋头苦干,很投入:~ se a estudiar聚精会神地学习 / Se lió a trabajar y sólo salió de lahabitación para cenar. 他埋头工作,只有吃晚饭时才离开房间。5.《口》(与a golpes, a tortas等一类词组连用)打,击: Se liaron a patadas y nadie podia separarlos. 他们相互用脚乱踢,谁也拉不开。/ Se lió a bofetadas con elvecino. 他打了邻居几个耳光。‖〜la①事情办砸:; Yala hemos liado! iNos hemos dejado la llave en casa! 瞧我们干的好事！我们把钥匙落在家里了！②制造混乱；捣乱;闹事: Como la líes otra vez, nos echarán y no nosdejarán volver.你要是再闹事,他们就会把我们赶走,不准我们回来。~las①匆匆溜走；逃走 ②死亡
[bookmark: ]líasm.〔地〕(早侏罗纪的)里阿斯统；里阿斯统岩石；青石灰石
[bookmark: ]libación f. 1.〈书〉吸,吮;采蜜: Las abejas van hacien-do ~ es de las flores para elaborar la miel. 蜜蜂采花酿蜜。 sin. succión 2.〈书〉品尝(酒等): Le encantaban las~es.他喜欢喝点儿酒。3.〔宗〕奠酒；奠酒礼
[bookmark: ]libanés, sa adj. 黎巴嫩(Líbano)的;黎巴嫩人的: Lacapital ~a es Beirut. 黎巴嫩的首都是贝鲁特。‖m. f.黎巴嫩人
[bookmark: ]Líbano n. pr. 黎巴嫩[西亚国家]
[bookmark: ]libar tr. 1.(轻轻地)吸,吮;(蜜蜂)采蜜: Las abejas libanlas flores. 蜜蜂采花蜜。Ú. t. c. intr.: Una abeja estaba li-bando en una rosa. 一只蜜蜂正在一朵玫瑰花上采蜜。2.(诗)品尝(酒等): Os invito a ~ esta exótica bebida quehe traido de mi viaje a Oriente. 我请你们品尝洋酒,这是我去东方旅行时带来的。3.〔宗〕奠酒: El sacerdote libóel vi no como sacrificio a los dioses. 神父奠酒祭神。
[bookmark: ]libelista m. f. 写诽谤文章者,抨击文章的作者
[bookmark: ]libelo m. 诽谤性文章;抨击性文章;檄文: escribir un ~contra un conocido politico 写一篇诽谤一位知名政治家的文章 ‖ 〜 de repudio 休书
[bookmark: ]libélula f. 蜻蜓  morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]líber m.〔植〕韧皮部: El~ conduce la savia. 韧皮部输送浆液。|| etim. del latín liber (parte interior de la corte-za de las plantas)
[bookmark: ]liberable adj. 可解放的;可释放的;可免除的


[bookmark: ]liberación f. 1. 解放:释放: movimiento de ~ nacio-nal民族解放运动/ la ~ de la mujer 妇女解放/ solicitarla ~ de uno 要求释放某人2.(偿还欠款的)收据;(债务的)清偿 3. (义务等的)免除:Después de veinte añosconsiguió la ~ de la hipoteca de su piso. 20年后,他终于解除了他的住房抵押。
[bookmark: ]liberado, da adj. 获得解放的;获释的;受到豁免的;〔商〕已偿付的;(政党、工会等的成员)脱产的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]liberador, ra adj. 解放的;解救的: movimiento ~ 解放运动 ‖ m.ʃ.解放者，救星
[bookmark: ]liberal adj. 1. 大方的,慷慨的;豪放的: Su padre es muy~, le ha regalado un piso. 他父亲很慷慨,赠给他一套住房。/ Es muy ~ con los amigos, los invita a menudo. 他对朋友很大方,经常邀请他们吃饭。/ Presume de ~, pe-ro en realidad es un tacaño. 他自以为很慷慨大方,实际上是个小气鬼。 sin. generoso 2. 自由的;自由派的,自由主义的: ideas ~ es 自由主义思想 / profesionales ~ es 自由职业者3. 开明的;宽容的: Mis padres son muy ~ es yno intervienen en mi vida privada. 我父母很开明,不干涉我的私生活。||m.∫.1.自由主义者，自由派2.自由党人 ‖ profesión ~ 自由职业
[bookmark: ]liberalesco, ca adj.〈贬〉自由主义的;自由派的;自由党的:actitud ~a 自由主义的态度
[bookmark: ]liberalidad f. 1. 大方,慷慨;乐善好施: da r limosnacon ~ a uno慷慨地施舍给某人/Agredecí su~ cuandome invitó al cine. 他邀请我看电影,我感谢他的大方。sin. generosidad 2. 开明,宽容: Acepta las críticas conmucha ~ y sin enfadarse. 他接受他们批评,心胸宽阔不生气。
[bookmark: ]liberalismo m. 1. 自由主义;自由主义思想;自由派;自由党: El ~ económico no soluciona todos los proble-mas.经济自由主义不能解决所有问题。2.宽容，容忍，开明:Demostró su ~ al aceptar las opiniones de losdemás.在接受别人意见的时候，他表现出他的宽容大度。
[bookmark: ]liberalización f. 自由化: la~ del comercio贸易自由化/ la ~ del mercado de trabajo 劳动市场自由化
[bookmark: ]liberalizar9 tr. 使自由化:~ la economía y los merca-dos 使经济和市场自由化 U. t. c. prni.: Al ~ se la politicahan surgido nuevos partidos. 随着政治自由化,新的政党出现了。
[bookmark: ]liberalmente adv. 1. 慷慨地,大方地2. 自由地;自由主义地3.敏捷地，机敏地
[bookmark: ]liberar ir. 1. 解放;释放,使获得自由:~ las fuerzasproductivas解放生产力 / ~ un preso释放囚犯/¿ Porqué no abres la jaula y liberas al pájaro? 你为什么不打开笼子把小鸟放了? Ú. t. c. prnl.: Consiguió~ se cortando lascuerdas con una navaja. 他用折刀割断绳子逃脱了。 sin.libertar 2. 使放出,使逃逸; La combustión libera calor.燃烧释放热量。/ El basurero libera malos olores. 垃圾箱放出臭气。Ú. t. c. prnl.: Se han liberado unos gasestóxicos. 毒气泄漏出来了。3. 解除,免除(义务等):~una deuda 免去一笔债务 / Me liberó de la promesa quele había hecho. 他解除了我对他的承诺。U. t. c. prnl. ||prnl. 克服;摆脱: Se liberó del temor al fracaso. 他克服了对失败的恐惧。/ Se ha liberado del complejo de ton-
[bookmark: ]to.他克服了自己很愚蠢的自卑心理。
[bookmark: ]liberatorio, ria adj. 解除(义务等)的 || fuerza ~a(纸币的)强制通用力，法定偿付能力
[bookmark: ]Liberia n. pr. 利比里亚[西非国家]
[bookmark: ]liberiano, na adj. 1.〔植〕韧皮部(líber)的: Los vasos~s están formados por células muertas. 韧皮部筛管是由死亡细胞形成的。2.利比里亚(Liberia)的；利比里亚人的Ⅱm. f.利比里亚人
[bookmark: ]libero m.〔体〕(足球运动中的)自由后卫
[bookmark: ]libérrimo, ma adj. sup. de libre
[bookmark: ]libertad f. 1. 自由;自由权: ~ de acción 行动自由/ la~ de domicilio居住自由/ sacrificar su ~ 牺牲他的自由2. 释放;非关押状况,非奴役状态:Dejó al león en ~. 他放走了狮子。/ El preso salió en ~. 那个囚犯自由了。3.
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[bookmark: ]许可,允许;特许: No tengo ~ para contratar a quien yoquiera.我无权随意签约雇佣他人。4.免除，解除，豁免(义务等) 5. 空闲: una tarde de ~空闲的下午6. 自由自在,活动自如:无拘束: Esa camisa me deja más ~. 穿上这件衬衫,我活动更自如。/ Tengo más ~ sin corbata.不系领带我更自在。7. 不拘礼节;随便: Confia en mí yháblame con toda(absoluta) ~. 你要相信我,要跟我畅所欲言。 Tengo mucha ~ en aquella casa. 我在那家一点儿也不拘束。8.(常用 pl.)放任，放纵；(对女人)非礼；失礼;放肆: Se toma~ es con las empleadas. 他对女职员很放肆。9. 贸然,冒昧:擅自: Me tomo la ~ de escribiresta carta. 我冒昧地写这封信。10. 娴熟,;流畅;才能 ‖~ bajo palabra(fianza)〔律〕保释: Cada mes tiene quepresentarse ante ei juez porque está en ~ bajo palabra.他每月必须向法官报告，因为他正处于保释期。~condi-cional〔律〕假释;有条件释放: Si no mantienes una buenaconducta, te quitarán la ~ condicional. 如果你表现不好，马上就取消你的假释。~ de catedra(教师讲真话的)讲课自由 ~ de comercio贸易自由 ~ de conciencia 信仰自由 ~ de cultos 宗教自由 ~ de expression(pa-labra)言论自由 ~ de imprenta(prensa) 出版自由 ~de reunion集会自由 ~ individual 人身自由 ~ provi-sional 临时释放,保释: La ~ provisional se puede conce-der con o sin fianza priva. 临时释放可以有人作保,也可以无人作保。/ Pagó un millón de euros y el juez le haconcedido la ~ provisional. 他交纳了一百万欧元,法官准许他保释。/ Saldrá con ~ provisional hasta que seconozca la sentencia. 他取保候审,直到宣判。 tomarse la~ 随便;擅自: Se tomó la ~ de utilizar mi teléfono. 他随便使用我的电话。
[bookmark: ]libertador, ra adj. 解放的,解救的 ‖m.∫. 解放者,救星:Simón Bolivar es conocido como“el~” en muchospaíses hispanoamericanos. 在许多拉丁美洲国家,西蒙·博利瓦尔作为“解放者”而家喻户晓。
[bookmark: ]libertar tr. 1. 解放;释放;使获得自由:¿ Han libertadoya a los rehenes? 他们把人质放了没有? / Yo libertaría alos pájaros, no me gusta verlos en las jaulas. 我真想把鸟儿放了,不喜欢看它们被关在笼子里。Ú. t. c. prnl.2.使摆脱;解除(义务等) U. t. c. prnl.: ~ se del peligro 摆脱危险
[bookmark: ]libertario, ria adj. 自由意志论(者)的;主张绝对自由的;无政府主义(者)的: Fue muy criticado por sus ideas~as.他因他的无政府主义思想而受到严厉批评。‖m. f.自由意志论者；主张绝对自由的人；无政府主义者sin. anarquista
[bookmark: ]liberticida adj. s. 扼杀自由的(人或事物)
[bookmark: ]libertinaj e m. 1. 放肆;放荡;淫荡2. 绝对自由;目无法纪(道德): El ~ interfiere en los derechos de losdemás.绝对自由就是干涉了其他人的权利。/ No debeconfundirse libertad con ~. 你不要把自由与绝对自由弄混了。3.亵渎宗教
[bookmark: ]libertino, na adj. s. 1. 放肆的(人);放荡的(人);淫荡的(人)2.滥用自由的(人)；目无法纪的(人)
[bookmark: ]liberto, ta m. f. (古罗马)获得了自由的奴隶;自由民
[bookmark: ]Libia n. pr. 1. 利比亚[北非国家]2.〔希神〕利彼亚(埃及王厄帕福斯和蒙菲斯的女儿，与波塞冬生阿格诺耳和柏格，非洲国家利比亚即从她而得名)
[bookmark: ]líbico, ca adj. 见 libio
[bookmark: ]libídine f. 淫荡,好色 sin. lujuria
[bookmark: ]libidinosidad f. 淫荡性,好色性
[bookmark: ]libidinoso, sa adj. 淫荡的,好色的: viejo~ 老色鬼/mirada ~a 猥亵的目光U. t. c. s.: Es un ~. 他是个好色之徒。 sin. lujurioso
[bookmark: ]libido m. 1.〔医〕性欲,性冲动2.〔心〕里比多(奥地利心理学家 Freud用语，指性本能背后的一种潜在力量)
[bookmark: ]libio, bia adj. 利比亚(Libia) 的;利比亚人的: La ca-pital ~a es Tripoli. 利比亚的首都是的黎波里。∥m. f.利比亚人
[bookmark: ]libor〈英〉m. 伦敦银行市场基本利率: El~ ha caído alseis por ciento. 伦敦银行市场的基本利率下降6%。‖


[bookmark: ]PRON. [líbor]
[bookmark: ]libra ∫. 1. (重量或容量单位)磅;英磅: Una ~ tiene 16onzas. 一英磅等于16盎司(约合28.35克)。: La ~ cas-tellana equivalia 460 granos. 一西班牙磅相当于460克。2.(货币单位)镑:~ esterlina英镑/ la ~ chipriota 塞浦路斯镑3.(俚)(西班牙)100 比塞塔(纸币):(Me dejasuna ~ para el autobús? 你能给我100比塞塔让我乘公共汽车吗?4.[L-]〔天〕天秤(星)座5.(占星术中的)天秤宫(黄道十二宫的第七宫) 6. Cub. 高级烟叶 | | adj. s.(不变性数)出生于天称宫时段(约9月 22 日-10月23日)的(人): las mujeres~ 出生在天称宫下的女人 / loshombres ~出生在天称宫下的男人
[bookmark: ]libración f. 1.(物体恢复平衡的)摆动2.〔天〕天平动:~ de la Luna 月球的天平动
[bookmark: ]libraco; libracho m.〈贬〉没有用的书,坏书
[bookmark: ]librado, da p. p. de librar ‖ m. f.〔商〕(汇票的)受票人: La letra de cambi o vencía a los treinta días y el ~ notení a fondos para pagarla. 汇票30天到期失效,届时受票者无资金支付。‖ salir bien~〈口〉有利,占便宜,得到好处 salir mai ~〈口〉不利,吃亏,受到损失
[bookmark: ]librador, ra adj. 解放的,解救的  m. f. 1. 解放者.解救者2.〔商〕(汇票的)出票人，签票人
[bookmark: ]libramiento m. 1. 解放,解救;释放2. 支取通知书(凭此单领钱): Sabes si se ha procedido ya al ~ de la letrade cambio?你是否知道汇票的付款通知单已经发出?
[bookmark: ]librancista m. f. 支取通知书持有人,取款单持有人
[bookmark: ]librante adj. 签发(汇票等)的‖m. f. (汇票等)签发者
[bookmark: ]libranza∫〔经〕汇票,取款单;票据:~ postal 邮政汇票 / Las ~s las reali za el jefe de contabilidad. 会计科长签发付款通知单。/ El director no ha firmado la ~ y nohemos podido cobrar. 经理没有在支付单上签字,我们没有拿到钱。
[bookmark: ]librar tr. 1. 解放,解救;使摆脱:~ a uno de riesgos把某人从危险中解救出来/ Le dije que me encontraba mal yme libró de los trabajos pesados. 我对他说我生病了,他就不让我干重活了。U. t. c. prnl.: ~ se de las dificultades摆脱困难/ ~ se de preocupaciones放下心来 / Al fin noslibramos de él. 我们终于摆脱了他。/ Salí antes de queempezara la tormenta y me libré de lluvia. 下暴雨前我就走了,避免了雨淋。 sin. eximir. exonerar 2. 寄托,寄予(与 confianza, esperanza 连用) 3. 颁布,发出(与 or-den, sentencia 等连用):~ un decreto 颁布一项法令 /La juez libró la sentencia el martes pasado. 上星期二那名女法官就已发出宣判书了。4.签发，开立(票据等)：Helibrado todos los cheques a cargo del mismo banco. 我签发了由同一家银行负责的所有支票。5.展开，进行：~una lucha de medida por medida contra el enemigo 与敌人展开针锋相对的斗争/ ~ una dura batalla 进行一场残酷的会战 ‖ intr. 1. 分娩:A mi mujer le toca ~a finde mes. 我妻子月底分娩。 sin. partir 2. (职工)休假,公休: Su marido libra el sábado. 她丈夫星期六休息。/ Enmi nuevo empleo. trabajo los domingos y libro losmartes.在我新的工作岗位上，我星期日工作，星期二休息。‖ ~ bien(mal)(不)顺利,(不)成功;占便宜(吃亏): Hemos salido bien librados del accidente, vol-camos, pero sólo se estropeó el coche. 在车祸中我们还算运气，我们翻了车，只是车坏了。
[bookmark: ]libre adj. 1. (行动)自由的;不受束缚的,不受约束的:Eres ~ de marcharte si lo descas. 你想走就走。/ Eres~ de pensar lo que quieras, pero yo te he dicho la ver-dad.你爱怎么想就怎么想，反正我对你说的是实话。/Eres ~ para quedarte o irte. 去或留随你的便。/ Eres unser ~, puedes y debes tomar tus propias decisiones. 你是个自由人，可以而且应当做出你自己的决定。2.未被关着的;未被监禁的: Estuvo en la cárcel, pero ya está ~.他坐过牢,但已自由了。/ El ganado está~ por el cam-po.牲畜在田野里自由自在。3.可自由选择的，可自由出入的; Puedes venir a la conferencia porque tienes entrada~.你可以来听讲座，因为你可自由进去。4.不承担义务[image: ]
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[bookmark: ]的;不受束缚的: Los alumnos ~s sólo es necesario quevayan al instituto para hacer los exámenes. 旁听生只要去参加学校考试就行了。/ Tiene una forma de vestirmuy ~ y desenfadada. 他衣着随便,悠然自得。/ Es unpintor con un estilo muy ~. 他是个画风很自由的画家。5. 享受豁免的;免除···的:~ de daños〔商〕残损不赔的~ de derechos de aduana〔商〕免付关税的 Mi contratolaboral está ~ de impuestos. 我的劳动合同(规定工资数)是免税的。6.单身的，未婚的；未有婚约的；Lepreguntó si estaba casada y ella le contestó que era ~~.他问她是否已婚,她回答他说未婚。 Juan está~. solte-ro y sin compromiso. 胡安没有结婚,独身,也没有婚约。7.(道路、通道等)畅通的,无阻的: El paso está ~.adelante. no hay ningún peligro. 路已畅通,往前走吧,没有什么危险。/ Regresamos por caminos~s de nieve. 我们顺着无雪的大路回来。8.(地方)空着的，未被占据的：En cl autobús no había ningún asiento ~ y t uve que ir depie.公共汽车上没有一个空位子，我只得站着去。/ Losdías de lluvia hay pocos taxis ~s. 下雨天,空车行驶的出租车少。9.(时间)空闲的;有空的: En los ratos ~s. megusta leer o escuchar música. 空闲时,我喜欢阅读和听音乐。/ Tiene ho y una hora ~. 今天他有一小时的空闲时间。/ Mañana tengo el día ~· aprovechare para descan-sar.明天我一天无事，我要休息。10.(翻译)不死扣原文的:traducción ~ 意译11. (房屋或地方)单独地,隔绝的12. (肢体)活动自如的: Este vestido me deja los brazos~s.穿上这件衣服，我的胳膊活动起来很方便。13.独立自主的;(生活上)独立的:país ~独立自主的国家 / vivir~ 独立生活 14. 摆脱…的:无…的: zona ~ de armasnuclearcs 无核(武器)区 / una cosa ~ de gérmenes in-fecciosos 一件无病菌的东西 estar ~ de preocupaciones无忧无虑 puerto - de hielo 不冻港15. 不死板的;随便的,随心所欲的;放肆的: ser muy~ en la conversación 谈话很放肆16.放纵的.不检点的，放荡的：vida ~放荡的生活17.〔体〕自由式的: los cien metros~ 百米自由泳18. 无辜的 ‖ m. 1. (足球运动中的)自由后卫2. Méx.出租汽车 | | comercio~ 自由贸易 por ~ 独自行事,我行我素: No sé si vendrá, porque va por ~ y hace sólo loque le apetece.我不知道他是否来，因为他总是独往独来，自己想干什么就干什么。verso~自由诗
[bookmark: ]librea f.1.(封建贵族的侍从、看门人、仆人以及旅馆、餐厅服务员等所穿的)制服，号衣；统一工作服：El porterodel hotel estaba uniformado con ~. 旅馆的那个门卫穿着制服。2.(某些动物的)毛: El armiño tiene una ~ in-vernal blanca y otra de verano, marrón. 白鼬冬季一身白毛，夏季一身栗色毛。‖de ~穿制服的，穿号衣的
[bookmark: ]librecambio m. 自由贸易;(海关)自由贸易制度: El~defiende la supresión de las traba s aduaneras. 自由贸易坚决主张取消关税壁垒。
[bookmark: ]librecambismo m. 自由贸易论;自由贸易主义: El ~se pone al proteccionismo comercial. 自由贸易主义与贸易保护主义相对立。
[bookmark: ]librecambista adj. 自由贸易论的;自由贸易主义的;economia ~ 自由贸易经济 ‖ m. f. 自由贸易主义者
[bookmark: ]librejo m. 1. dim. de libro 2. 无聊的书
[bookmark: ]librepensador, ra adj. (尤指宗教上的)自由思想的: una sociedad ~a一个主张思想自由的社会 / un es-critor~一个主张思想开放的作家‖ m. f.(尤指宗教上的)自由思想家
[bookmark: ]librepensamiento m. (18世纪主张不受宗教思想束缚的)自由思想；自然神论
[bookmark: ]libreria f. 1. 书店: Esta ~ está especializada en libroscientíficos. 这家书店专卖科技书籍。2. 书籍买卖3. 书橱,书架;放书的地方: Los libros de poesia los tengo en la~ del salón.我的诗歌书籍放在大厅的书架上。4.图书馆(室)；藏书室5.〔计〕库
[bookmark: ]librero, ra m. f. 书商;图书销售员 ! ! m. Amér. 书架:Hice un ~ y coloqué los libros. 我做了个书架放上了书。sin. librería


[bookmark: ]libresco, ca adj. (贬)书的,书本上的;非实践的:proyectos ~ sy fuera de la realidad 脱离实际的本本上的方案 / Su educación ~a hace que desconozca la reali-dad.本本教育使他不了解实际。
[bookmark: ]libreta f. 1. dim. de libra 2. 一磅重的面包3. 本,册.簿;笔记本;记账簿:~ de matemáticas数学笔记本 / ~de direcciones通信录 ~ de cuentas账册,账本/ ~ deespiral 螺线笔记本,活叶笔记本4. Arg.、 Urug. 学生分数册   ~ de ahorros 储蓄存折 ~ de casamientoUrug. 户口簿 ~ de cheques Arg., Urug. 支票本(簿)
[bookmark: ]libretin m. 小笔记本
[bookmark: ]libretista m. f. (歌剧等的)歌词作者:剧本作者: Unbuen ~ debe entender mucho de música. 一个好的歌词作者必须熟悉音乐。
[bookmark: ]libreto m. (歌剧的)歌词;歌剧剧本: el ~ de una ópera歌剧剧本
[bookmark: ]librillo m. 1. 小书本2. 卷烟纸簿:Sacó el ~y el taba-co picado para liar un cigarro. 他掏出卷烟纸簿和烟丝卷一支烟。3.〔动〕(反刍动物的)重瓣胃
[bookmark: ]libro m. 1. 书,书本,书籍:~ de texto 教科书 / ~ debolsillo 袖珍书/ publicar un~ 出版一本书/ Esta edito-rial está especializada en ~s de literatura infantil y juve-nil. 这家出版社专出青少年文学书。/ Pon los~s en laestantería. 你把这些书放到书架上。2. 著作,专著3.(长篇作品的)篇,卷,部: historia en doce ~s 十二卷本史书!Lee el primer párrafo del segundo ~ de esta obra. 你读一读这部著作第二册的第一段。4.(常用 pl.)账簿：~ decaja 现金出纳账簿 / ~ diario(商店)日记账,流水账/Un inspector le revisará los ~s de la empresa. 一名审计员将替他审查公司的账簿。5.登记簿；名册：~ de regis-tro 注册登记簿 / ~ matricular 登记册 6. 歌剧剧本: El~ de esta ópera está inspirada en una leyenda medieval.这部歌剧的剧本受中世纪一个传说的启发。7.报告某一专题的官方文件: el ~ blanco de la educación 教育白皮书/ el~ rojo de la agricultura农业红皮书8.〔解〕(反刍动物的)重瓣胃: En la pared interna del ~ hay multi-tud de repliegues longitutinales. 在重瓣胃内壁、有许多纵的胃褶皱。( ~ amarillo 黄皮书(法国外交文件) ~azul 蓝皮书(阿根廷外交文件)~ blanco 白皮书(美、加拿大及一些欧洲国家的外交文件)~ borrador (记录正式档案前的)临时记录册 ~ copiador(保存或誊录信件的)书信备查簿 ~ de actas 会议记录本 ~ de asiento账簿 ~ de caballerias骑士小说~ de cabecera ①(放在床头经常阅读的)床头书，案头书，特别爱读的书②(精神道德等)指南书，准则书~ decoro〔宗〕合唱诗歌集~de cuentas 账簿 ~ de escolaridad 见 ~ escolar ~ deestilo(图书公司等的)出版标准书~ de familia 户口簿:Cuando se tiene un hijo hay que ir al Registro Civil parainscribirlo en el ~ de familia. 当生了孩子时,就必须去户籍登记处把孩子登记在户口簿上。~de horas〔宗〕(教会规定的一天中不同时间祈祷用的)祈祷经文集 ~ deinstrucciones(仪器等)操作文件,使用说明书 ~ demayor venta 畅销书 ~ de memoria 备忘录,备查簿~de música 乐谱~ de oro 来宾签名簿: cl ~ de oro deuna ciudad 一座城市的贵宾登记簿 / Cuando la alcaldesavisitó la fábrica, firmó en el ~ de oro. 当女市长参观那家工厂时,她在来宾登记簿上签了名。~de sapiencial〔宗〕(《圣经》的)智慧篇目,智慧书,圣书(包括 Prover-bios, Eclesiastés, Cantar de los Cantares, Sabiduría yEclesiástico) ~ de texto 课本 ~ digitai (electrónico)①(书籍的)电子版，电子书②电子书阅读器 ~ escolar学生手册 ~ gris灰皮书(日本外交文件)~ mayor 分类账(簿) ~ sagrado(《圣经》的)记,书、志、篇;圣典 ~verde 绿皮书(意大利、墨西哥外交文件) ahorcar(col-gar) los~s辍学,弃学 como un ~ (abierto)(与 ha-blar, explicarse, expresarse 连用)<讽>讲得头头是道;说得确切: Sus clases se comprenden perfectamente porquese expresa como un~ abierto. 他的每一堂讲课都能被学生很好地理解，因为他讲得头头是道。de~具有典型特
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[bookmark: ]征的: un penalti de ~ 一个典型的点球 lievar los ~ 管账 meters e en ~ s de caballerias 多管闲事
[bookmark: ]librojuego m.(鼓励儿童参与的)游戏书本,儿童游戏手册
[bookmark: ]Lic. abr. m. f. licenciado. licenciada(西班牙的)硕士生licantropia f. 1.[心]变狼妄想;变兽妄想;(童话中)人变身成狼: La ~ es el tema central de algunas peliculasde terror.人变身成狼是一些恐怖电影的中心话题，2.〔医〕变狼妄想狂:变兽狂: Los enfermos afectados por - -suelen imitar los aullidos del lobo. 患变狼狂病的人常常模仿狼嗥。|| etim. del griego lykos(lobo) yánthropos(hombre, persona)
[bookmark: ]licántropo, pa m. f.〔医〕变狼(妄想)狂患者,变兽狂患者U. t. c. adj.: Los enfermos ~s creen estar transforma-dos en lobos.变狼狂患者以为自己变成了狼。
[bookmark: ]Licaón n. pr.〔希神〕吕卡翁(Arcadia 之国王,他为试探神是否无所不知，曾以一盘人肉献给 Zeus吃，Zeus怒而使他变成狼)
[bookmark: ]licaón m.〔动〕(非洲)四趾猎狗 ‖ morf. el ~ macho.el ~ hembra
[bookmark: ]Licas n. pr.〔希神〕利卡斯(Heracles的仆人,因听从女主人的吩咐用毒血长袍谋害男主人，被男主人抓住脚摔死，死后变成岩石)
[bookmark: ]licencia ∫. 1. 许可;特许;准许: Me dio ~ para reti-rarme, 他准许我走开。/ La empresa le ha dado una ~de un ano para que realice estudios de especialización.公司准许他去学习专业一年。/ No viene a la oficinaporque está con ~. 他没来上班,因为他请了假。2. 许可证,特许证;证书;执照: ~ de conducción (汽车)驾驶执照/ ~ de importación 进口许可证/ ~ de pesca垂钓许可证/ Tenemos ~ para abrir el comercio. 我们有开商店的许可证。3.〔军〕休假;退伍: Mi hermano no vuelvemañana al cuartel porque tiene una ~ de quince días. 我哥哥明天不回军营，因为他有十五天假期。4.放纵；放肆：La ~ de la sociedad contemporánea preocupa a lossociólogos.当代社会放纵的行为令社会学家们担忧。/ Elchófer se toma muchas ~s con vosotros. 那个司机对你们太放肆。5.(诗体等的)破格；不规范的表达方式：Elcambio de acento de una palabra para que rime con otraes una~poética.为了同另一个词押韵而改变一个词的重音，这是诗歌的一种破格表达法。6.〔宗〕(一定时间内)传道许可，弥撒许可7.(教会颁发的)书籍出版许可 ||~(absoluta)〔军〕解除军职;退役证: Le concedieron la ~absoluta cuando terminó la guerra. 战争一结束,他就退役了。~ de armas 持枪证: El policía le pidió la ~ dearmas. 警察要他出示持抢证。~ de conducir (mane-jar) Amér.(汽车)驾驶证,驾照 ~ fiscal(企业必须缴纳的)财政税: El pago de la ~ fiscal no estaba relacionadocon los beneficio s que obtenía el negocio. 财政税的交纳和生意的赢利没有关系。 tomarse la ~ de 擅自;放肆;冒昧
[bookmark: ]licenciado, da p. p. de licenciar || adj. 1. 获得硕士学位的2.自命博学的；自以为有学问的3.退役的，被准许退伍的: Estamos~s hace dos meses. 两个月前我们就退役了。‖m. 1. 退伍军人,复员军人: Ya soy ~. 我已是退伍军人。/ Los ~s pueden ser llamados a filas sihay una guerra.如果发生战争，退伍军人可能被征召入伍。2. (西班牙的)硕士(参见 licenciatura中的注释): Es~ en filología. 他是哲学硕士。/ Ya es ~ y ahora estáhaciendo el doctorado. 他已是硕士,正在攻读博士学位。
[bookmark: ]3. 自命博学的人 4. Amér. 律师
[bookmark: ]licenciamiento m. 1.〔军〕退伍,退役2. 授硕士学位仪式
[bookmark: ]licenciar 12 tr. 1. 准许,批准,许可,给···发许可证2.免职,解雇,遣散: Nuestra empresa tiene la intención de~ a doscientos trabajadores. 我们公司打算辞退200名员工。3. 授予硕士学位: La Facultad de Matemáticas denuestra universidad licenciará este año a veinte alumnosy quince alumnas. 我们大学数学系今年将授予20名男同


[bookmark: ]学和15名女同学硕士学位。4.〔军〕准许退伍: Al acabarla guerra licenciaron a muchos oficiales. 战争一结束,他们就让许多军官退伍了。||prn|.1.获得硕士学位：Selicenció en filosofia. 他获得哲学硕士学位。2.〔军〕退伍: Se ha licenciado hace dos días. 两天前他退役了。
[bookmark: ]licenciatura f .1. 硕士必修课程: Todavia no ha ter-mindo la ~. le falta dos asignaturas. 他还没有修完硕士课程，还差两门。2.硕士学位[注：西班牙大学的学位层次是: diplomadura, licenciatura, doctorado。 licencia-tura 的西班牙语释义是: un grado superior a la diploma-tura e inferior al doctorado(中国学生获硕士学位的最好使用 máster一词)]3. 授予硕士学位仪式: La ~ tuvolugar en el salón de actos y acudieron los padres de alum-nos.授予硕士学位的仪式在大礼堂举行，学生的父母也去参加了。
[bookmark: ]licencioso, sa adj. s. 放肆的(人);放荡的(人),淫荡的(人): vida ~a 放荡的生活
[bookmark: ]liceom .1.学园(古希腊哲学家亚里斯多德讲学的地方)；亚里斯多德学派2.(文学、娱乐等的)会社，协会：Nos hemos hecho socios del Liceo Gimnástico. 我们是体操协会的会员。3. (某些国家的)中学: En Francia, trasacabar los estudios en el ~ se accede a la universidad.在法国.中学学习结束后就可升入大学。
[bookmark: ]licitación f. 1. (拍卖时)出价,投标:~ pública 公开投标2. Amér. 拍卖
[bookmark: ]licitador, ra adj. s. (拍卖时)出价的(人);投标的(人): En la subasta de aquellas joyas, se dieron cita los~ es mas ricos del mundo. 在那些珠宝拍卖会上,世界上最富有的出价人都来了。
[bookmark: ]licitante m. f. (拍卖中)出价者,投标者: En aqucllasubsta, todos los ~s alzaban la mano para pujar. 在那次拍卖中，所有的参加者都举手竞价。
[bookmark: ]licitar tr. 1. (拍卖时)出价.投标: Se llevó el cuadro lapersona que licitó la cantidad más clevada. 那个出价最高的人拿走了那幅画。Ú. t. c. intr.: Al llegar al mediomillón dejó de ~ y perdió el manuscrito. 当出价达到50万时,他不再竞价,没有拍到那部手稿。sin. pujar 2.Amér. 拍卖
[bookmark: ]licito, ta adj. 1. 法律许可的;正当的;合乎标准的: em-plear medios~s利用合法手段/ negocio~ 合法买卖sin. legítimo; ant. ilícito 2. 合乎情理的;合乎道德的:Es ~ querer vivir mejor y con más comodidades. 想生活得更好更舒适是合情合理的。
[bookmark: ]licitud f. 合法性;正当性: Tienes que demostra r al Mi-nistro de Hacienda la ~ de tus ganancias. 你必须向财政部长证明你赢利的合法性。
[bookmark: ]licopodio m.〔植〕石松: Las esporas del ~ se utiliza en farmacia. 石松孢子作药用。
[bookmark: ]licor m. 1. 液,液体: La ma ga les dio de beber un~ ma-ravilloso.那个巫婆给他们喝了一种神奇的饮料。2.烈性饮料;酒.烧酒:~ de pera 洋梨酒 / ~ de café咖啡酒 /~ de cacao 可可豆酒 / ~ Moutai 茅台酒3. 一杯酒: Setomó tres ~ es de manzana. 他喝了三杯苹果酒。
[bookmark: ]licorera f. 1. (具有艺术特色的)酒瓶: Tengo una~ decristal tallado. 我有一只雕花玻璃酒瓶。2. 整套酒具(有酒瓶、酒杯等);酒柜;存放酒的地方: Le regalé una ~. 我赠送给他一套酒具。/ Coge la botella de ron que está enla ~.你把酒柜里的朗姆酒瓶拿来。3.Col.国营酿酒厂
[bookmark: ]licorería f. 酿酒厂;酒店: Nos llevaron de visita a una~ para que viéramos cómo se elabora el anís. 他们带我们参观一家酿酒厂，让我们看一看茴芹酒是怎么酿制的。
[bookmark: ]licorero m. 见 licorera
[bookmark: ]licorista m. f. 酿(或卖)酒的人
[bookmark: ]licoroso, sa adj. 酒精成分高而有香味的.醇香的;烈性的
[bookmark: ]licr a f. 见 lycra
[bookmark: ]lictor m.(古罗马)侍从官(拿着捆有斧头的束棒，随从执政官在公众场合露面)
[bookmark: ]licuabilidad f. 可液化性,可熔(融)化性
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[bookmark: ]licuable adj.能液化的；能熔化的；能融化的；能打成汁的: El plomo es un metal muy ~. 铅是一种很容易熔化的金属。
[bookmark: ]licuación f. 液化(作用);汁化;熔化;融化: la~ de airc空气液化 / la ~ de un gas气体液化 / la~ de un metal金属熔化/ la ~ de las frutas 把水果弄成汁
[bookmark: ]licuado m. Amér. (调制的)饮料;冷饮: Los ~s de fresame gustan con leche. 我喜欢加牛奶的草莓汁、
[bookmark: ]licuadora ∫. (打果汁、制豆浆的)食物液化器;榨汁机:Me he hecho un zumo de manzana y zanahoria en la ~.我用榨汁机做苹果胡萝卜汁。
[bookmark: ]licuante adj. 液化的;熔化的;融化的;打(果)汁的
[bookmark: ]licuar 10 tr. 1. 使成液体状:把…打成汁: Licuamos unasmanzanas para bebernos su jugo. 我们打几个苹果喝苹果汁。/ Me he comprado una licuadora para licuar la fru-ta.我买了一只打果汁机用来打果汁。2.使液化；使熔化；使融化:~ plomo 熔化铅 / Para extraer oxígeno de laatmósfera hay que ~ el aire. 为了提取氧气.必须将空气液化。Ú. t. c. prml.: La escarcha comenzaba a ~ se bajo losrayos del sol. 霜在阳光下开始融化。/ El gas se licua cnesta planta. 在这家厂里液化煤气。 sin. liquidarse
[bookmark: ]licuefacción f. 液化;熔化;融化: la ~ del butano 丁烷液化 sin. licuación
[bookmark: ]licuefacer 29 tr., prnl. 见 licuar
[bookmark: ]licuefactible adj. 可液化的;可熔化的;可融化的
[bookmark: ]licuefactivo, va adj. 引起液化的,液化(作用)的,使熔(融)化的
[bookmark: ]lid f. 1.〈书〉搏斗,格斗,争斗: En la guerra se libraryoncruentas ~ es en la s que murieron muchos soldados. 在战争中进行过血腥的搏斗，死了许多士兵。sin. enfrenta-miento 2. 争论,论战: Mantuvo una ~ muy dura con elsecretario del otro partido. 他与另一政党的书记展开了一场艰苦的论战。3. pl.〈书〉活动,实践;事务: Es muyexperto en las~ es de la enseñanza. 他干教学工作是很在行的。/ Es un chico nuevo y no está muy preparadopara estas~es.他是个新来的小伙子，干这些工作还很不熟练。‖ en buena~〈书〉合法地;合情合理地;堂堂正正地:Consiguió el puesto en buena ~, respaldada sólo porsus méritos.她单凭自己的功绩就获得了这个职位，合情合理。/ Ganó la partida de ajedrez en buena ~. 他正大光明地赢了那一盘国际象棋。| | etim. del latín lis(dis-puta, pleito)
[bookmark: ]líder(pl. líderes) m. f. 1.(政党、社团等的)领袖,首领:el ~ estudiantil 学生领袖 / el ~ sindical 工会领袖 / el~ del partido 党的领袖/ La gente necesita un ~. 人们需要一个领袖。2. 居首位者,领先者: Mi equipo de fútboles el~ de su grupo. 我的足球队在小组里位居第一。/Nuestra organización es ~ en tecnología informática. 我们的组织在信息技术方面居于首位。/ Esta fábrica deautomóviles es ~ de ventas en Europa. 这家汽车制造厂在销售方面居欧洲第一。/(用作同位语) Es la empresa~ en cosmética.这是一家化妆品方面的领先企业。
[bookmark: ]liderar tr. 1. 领导;率领;指挥:~ el país领导国家/ unpartido liderado por uno由某人领导的党2. 居首位;领先: Las enfermedades del corazón lideran las nóminas demuerte por cualquier causa. 在由各种原因造成的死亡名单中,心脏病占据首位。/ Tu equipo lidera la liga. 你队在联赛中处于领先地位。/ Nuestra empresa lidera el sec-tor de las ventas de lavadoras. 我公司在洗衣机销售方面居领先地位。
[bookmark: ]liderato m. 1. 领袖地位;领导;领导时期: asumir el ~担任领导,当领导/ Mantuvo su ~ en el partido hastaque murió. 他作为党的领袖直至去世。 sin. liderazgo 2.领先地位: moverse hacia el ~ en ... 在…方面趋于领先地位 | | sin. liderazgo
[bookmark: ]liderazgo m. 1. 领袖地位;领导权;处于领袖地位时期:Su ~ es indiscutible entre sus compañeros. 他的领袖地位在他的同事们中间是无可置疑的。sin. liberato 2.领先地位: el ~ económico de un país 一个国家在经济上的


[bookmark: ]领先地位 Una nueva empresa ha acabado con el ~ dela nuestra.一家新公司终结了我公司的领先地位。sin. liderato
[bookmark: ]lidia f. 1. 斗牛: El torero sufrió una cornada durante la~ del primer toro. 在斗第一头牛的时候,斗牛士被牛角顶伤了。 sin. torco 2. 搏斗,格斗;斗争
[bookmark: ]lidiador, ra m. f. 1. 格斗者2. 斗牛士 sin. torero
[bookmark: ]lidiar 12 intr. 1. 搏斗,争斗,斗争:Lidió con sus herma-nos por la hercncia. 他为遗产同兄弟姐妹争斗过。Lidiaremos por nuestras ideas. 我们要为理想而奋斗。2.对付,搪塞;反对3.(con) 应付(讨厌的人),打交道: Es-toy cansado de ~ con chiquillos. 与孩子打交道,我已厌倦了。/ Está acostumbrado de ~ con los clientes máspesados 他已习惯于应付那些最令人头疼的顾客。4.〈古〉打官司‖ tr. 斗(牛): Manana se lidiarán seis toros. 明天一场要斗6头牛。 sin. torear
[bookmark: ]lidioso, sa adj. Ven. 〈口〉难对付的,难以相处的,令人讨厌的：好制造麻烦的
[bookmark: ]lido m.(从海中分隔出一片小湖的)沙堤，窄沙坝
[bookmark: ]liebre f. 1.〔动〕野兔: Las~s son animales veloces. 野兔是跑得很快的动物。2.胆怯的人，胆小鬼3.〔体〕(至终点前退场的)领跑者: Utilizaron varias~s para conseguirla mejor marca del ano. 为取得今年最好的成绩,他们雇用了几名领跑者。4. Amér.小公共车.微型公共汽车：EnSantiago de Chile tomé una ~ para desplazarme por laciudad.在智利的圣地亚哥，我乘小公共汽车在城里逛。∥ cazar la ~(口)滑倒,绊倒;Tropecé con el escalón ycacé la ~. 我绊到台阶上摔倒了。 comer uno ~ 胆小correr la ~ Arg.. Urug.〈口〉因经济困难而挨饿 dondemenos se piensa salta la ~ 问题出在意想不到的地方;出其不意 levantar la ~〈口〉(被他人利用或为自己带来麻烦的)泄露机密,走漏风声: En el asunto del desfalco.un periódico levantó la ~ y la policia comenzó a investi-gar.在侵吞公款问题上，一名记者无意中提供了线索，警方开始了调查。/ Cuando dijo que su compañero no esta-ba en casa levantó la ~, y todos pensaron que había hui-do.当说他的同伴不在家时，他说漏了嘴，大家都想到他的同伴已逃跑了。
[bookmark: ]Liechtenstein n. pr. 列支敦士登[中欧国家]
[bookmark: ]liechtenstiense adj. 列支敦士登(Liechtenstein)的;列支敦士登人的 ‖ m. f.列支敦士登人
[bookmark: ]lied〈德〉(pl. lieder)m. (德国)抒情诗歌;浪漫曲PRON. [lid]
[bookmark: ]liencilio m. Ven. 未漂白过的农村棉布,土布,粗棉布
[bookmark: ]liendre f. 虱子卵.虬子: Las~s de los piojos son de co-lor blanquecino. 虱卵是白色的。‖ cascar(machacar)tas ~s a uno(口)①棍打某人②痛骂某人
[bookmark: ]lienzo m. 1. 亚麻布,麻布;粗棉布,本色棉布: Han com-prado varios metros de ~ para hacer unas sábanas. 他们买了几米粗棉布做床单。2.手帕3.〔画〕画布：He com-prado un ~ para pintar un bodegón al óleo. 我买了一块画布画一幅静物油画。 sin. tela 4. 油画: Vimos varios~s de Velázquez. 我们看了几幅贝拉斯克斯的油画。sin. tela5. 一面墙.一堵墙;一段围墙: Se ha derrumbadoun ~ de la muralla romana. 一段古罗马城墙坍塌了。
[bookmark: ]liftado m.〔体〕(网球等的)抽拉(球),提拉(球)Ú. t. c. adj.: Ganó con un golpe ~ que sorprendió al con-trario.他一记提拉球，打得对方措手不及，赢球了。
[bookmark: ]lifting m.〔医〕除皱纹手术: Me voy a hacer un ~ decuello para estar más joven. 我去做脖子上的除皱手术以显得更年轻。 sin. estirado l ì PRON. [líftin]
[bookmark: ]liga f. 1. 松紧带,袜带: No usa medias con ~s porque di-ficultan la circulación sanguínea. 他不穿那种有松紧带的袜子，因为它使血液循环不畅。2.带子，腰带；绷带：Uneestos libros con una ~. 你用一根带子把这些书捆起来。
[bookmark: ]3. 同盟,联盟;团体: la ~ de anticorrupción 反腐败团体 / la Liga de la Juventud Comunista共产主义青年团/Liga de los Estados Árabes 阿拉伯国家联盟 4.〔体〕联赛: la ~ de baloncesto 篮球联赛 / la ~ europea de
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[bookmark: ]fútbol 欧洲足球联赛 / Ganamos la ~. 我们赢得了联赛。5.混合(物)6.合金7.(金、银币中的)含铜量8.〔植〕槲寄生9.(槲寄生制成的)粘鸟胶: La caza con ~ está pro-hibida. 用粘鸟胶捕鸟已被禁止。Ⅱ hacer uno buena(mala) ~ con otro 与某人相处好(坏)
[bookmark: ]ligación f. 1. 连接;联结2. 团体,集团
[bookmark: ]ligado, da p. p. de ligar || m. 1. 字母连写: La profe-sora enseñó a sus alumnos a realizar correctamente cl~.女教师教她的学生正确连写。2.〔音〕连奏；连音：Tenéis que cantar haciendo un ~, no respiréis todos a lavez.你们必须唱连音，大家不能同时换气。
[bookmark: ]ligadura f: 1. 捆,扎,缚: La ~ del paquete no estábien. 这包裹捆扎得不好。2. 捆扎带,捆扎绳:Rompió las~s de sus brazos y huyó. 他弄断捆胳膊的绳子逃了。3.束缚,桎梏:Acabó con las~s familiares y se fue de casa.他挣脱了家庭的羁绊，离家出走。4.〔医〕结扎；结扎线，缚线: No podrá tener más hijos porque le hicieron una ~de trompas.她不可能再有更多的子女，因为她的输卵管已被结扎。5.〔音〕连音；集结音符
[bookmark: ]ligamen m.〔律〕(因未解除婚约而构成的)再婚障碍
[bookmark: ]ligamento m. 1. 捆,扎.缚2.〔解〕韧带: Muchos de-portistas su fren rotura de ~s. 许多运动员的韧带都撕裂过。3.(电视)隔行扫描
[bookmark: ]ligamentoso, sa adj. 韧带性的;有韧带的
[bookmark: ]ligamiento m. 1. 捆,扎,缚2. 一致,同心同德
[bookmark: ]ligar 8 tr. 1. 捆,扎,缚:Ligué bien el saco para que no seabriera. 我把购物袋扎好以防它开口。/ Ligó las manosde los prisioneros para que no escaparan. 他把俘虏们的手绑好以防他们逃跑。2.使联合；使联结；使相联系：Heconseguido ~ las dos puntas del cable. 我终于把缆绳的两端连接起来。/ Nos liga una antigua amistad. 老交情把我们联系在一起。/ El destino me ligó a ti. 命运把我和你连在一起。/ Los recuerdos me ligan a esta ciudad. 我怀念这座城市。3. 约束: El contrato liga a las partes que lofirman. 条约约束签约各方。Ú. t. c. prnl. 4.〔语〕连音;连读;连写: Liga bien las letras. 你把字母连写好。5.〔音〕连音;连奏: Para que suene bien la partitura hay que~ lamelodía.要把乐谱弹奏好，必须把旋律连好。6.〔冶〕向金(或银)中加铜;熔合,使成合金: Ligaron cobre con pla-ta para hacer este anillio. 他们将铜和银熔成合金以做这枚戒指。7. 调制;搅拌: Para hacer ricos pasteles debes ~bien los ingredientes. 要使蛋糕味道好,你必须把配料拌好。/ Bate el azúcar, la leche y los huevos hasta queliguen. 你要把糖、奶和蛋搅拌匀。 sin. cuajar Út. c. intr.:La mahonesa no liga. 蛋黄酱没调好。8.〈口〉设法得到,谋取: Ligamos un par de entradas para el concierto. 我们弄到了两张音乐会的票子。 sin. agenciarse 9. 联成或码到(一副好牌) 10. Arg., Urug. 〈口〉受到惩罚;受到棍击11. 使承诺:使承担;迫使做 Ú. t. c. prnl.: No deseo li-garme a esa responsabilidad. 我不想承担这个责任。12.(口)与…调情求欢;与…同床共枕 Ú. t. c. intr., prnl. 13.〔斗牛〕做连续躲闪袭击动作 ||prnl.联合.结盟，联结：~ se en amistad 结为朋友 / Se ligó a la empresa de mispadres hace anos. 几年前他就同我父母的公司结盟了。‖ ~ la 或 ligársela(在老鹰捉小鸡等游戏中)追逐抓人;Se cansó de jugar al escondite porque siempre la ligaba.他玩捉迷藏累坏了,因为总是他当老鹰。/¿Quién se la li-ga?(玩老鹰捉小鸡游戏时)谁当老鹰?
[bookmark: ]ligazón f. 1. 联合,联系,结合: la ~ de las partes de unbarco 船的肘材 / tener estrecha ~ con las masas 与群众紧密联系 / Las tablas no se separaron porque tení an una~ muy fuerte.那些木板没有脱开.因为它们联结得非常牢固。 sin. trabazón 2.〔语〕连音;连读;联诵[image: ]
[bookmark: ]ligeramente adv. 1. 轻轻地;很快地:Huyó ~ haciala enramada. 他快速逃向树丛。2. 轻浮地,轻率地:Obraste muy ~. 你办事太草率了。3. 肤浅地,表面地:Aellos me referiré ~ en el siguiente apartado. 我将在下一章节里简单地谈一谈他们的情况。4.稍微，少许：Está~inclinado. 它略有倾斜。/ El tiempo ha mejorado ~. 天


[bookmark: ]气略有好转。/ Subirán ~ los precios. 价格将略有上调。ligereza f. 1. 轻;轻微: Este abrigo es de gran ~ peroabriga mucho. 这件大衣很轻,但很保暖。2. 轻快,敏捷;轻巧:Tenía la ~ de un pájaro. 她动作轻盈得像只小鸟。3. 轻浮;轻率;轻率的言行: obrar con ~ 做事轻率 / Fueuna ~ aceptar la invitación de aquel hombre. 接受那个人的邀请是轻率的。/ Podí a callarse todas sus~s. 他那些不负责任的话本该不说。
[bookmark: ]ligero, ra adj. 1. 轻的: una maleta ~a 轻便的手提箱, industria ~a轻工业 / armamento ~ 轻武器 / Elalumni o es un metal ~. 铝是一种轻金属。/ Fs unpaquete grande pero ~, puedo con él. 这个包裹大但很轻,我能对付。/ Me siento mucho más ~ sin tanta ropa.脱掉那么多衣服，我感到很轻松。2.轻快的，迅速的，敏捷的: un tren ~ 一列快车 / ~ de manos 手脚利落的 /Caminaba con paso~. 他走路脚步轻快。/ A pesar desu corpulencia, sus movimientos son ~s. 尽管他身躯庞大,他的动作还是很敏捷的。/ Necesitan una persona demente ~a y lúcida para hacerse cargo de la dirección dela empresa.他们需要一个头脑清醒、思路敏捷的人来做公司的领导。3.单薄的；少量的：un abrigo~一件轻便大衣 / una comida ~a(一顿)量少的饭菜4. 容易承担的.容易忍受的;不严重的: un trabajo~ 轻活/ un castigo ~不重的惩罚 / una enfermedad ~a 小病 / Tengo un ~dolor de estómago. 我的胃有点儿痛。5. 轻微的,微弱的:un ruido ~ 微弱的声响 / Hay una diferencia~a entrelos dos.两者之间有细微的差别。6.(食物)易消化的；清淡的: alimento ~ 清淡的食物/ un té~ 一杯清茶7. 轻松的;随便的;不严肃的; una conversación ~a 一次轻松的谈话 / Sólo me gusta ver comedias ~ as. 我只喜欢看那些轻松的喜剧。8.轻率的，不慎重的；轻浮的，轻佻的：Haces juicios demasiado ~s. 你作判断太轻率。/ No esmal chico. aunque sí un poco ~. 他确实有点轻浮.但不是个坏孩子。/ No se puede trabajar con él, es muy ~.我无法同他一起工作，他行事太鲁莽。9.(睡眠)不酣的.易被警醒的: Tengo un sueno muy ~, me despierto concualquier ruidito. 我睡眠很易警醒,有一点响声我都会醒来。‖ adv. Col. 迅速地;敏捷地; Hazlo ~, 你快点儿把这事做了。‖a la〜a①匆忙地;轻率地;轻浮地: Haceslas cosas muy a la ~a y por eso te equivocas tanto. 你做事太轻率，所以才犯那么多错误。②肤浅地，表面地：No tetomes este asunto tan a la~a, que es más serio de lo quetú crees.你对这个事不要想得那么简单，它比你想象的要严重得多。③无根据地 de ~轻率地，不加思考地 ~ delengua 饶舌的；信口雌黄的
[bookmark: ]light〈英〉 adj. 1.(烟丝)烟碱含量低的;(食物)含热量低的;低于标准分量的: Las bebidas ~ no suelen contenerazúcar. 含热量低的饮料一般不含糖。2. 平淡的: Llevauna vida ~ y aburrida. 他过着一种平淡乏味的生活。/Estoy leyendo un tratado ~, no es muy interesanre. 我在读一部平淡的专著,无多大意思。|| PRON. [láit] ||(西班牙语可用 bajo en calorias, ligero 或 suave 代替)
[bookmark: ]lignario, ria adj. 木质的;木料的
[bookmark: ]lignificación f. 木质化
[bookmark: ]lignificarse 7 prnl. 木质化,木化: Muchas plantasherbáceas se lignifican al desarrollarse. 许多草本植物长着长着就木质化了。
[bookmark: ]lignina f.〔化〕木质素
[bookmark: ]lignito m.〔矿〕褐煤: El azabache es una variedad de ~que se usa en joyería. 煤玉也是一种褐煤,它用于珠宝首饰业。
[bookmark: ]lignoso, sa adj. 木质的
[bookmark: ]lignum crucis〈拉〉m.〔宗〕(耶稣的)十字架(圣物)
[bookmark: ]ligón, na adj. s. (口)善于结交朋友的(人);爱勾搭异性的(人),寻求一时男欢女爱的(人): Es un tío muy ~. 他是个爱勾搭女人的家伙。
[bookmark: ]ligotear intr.〈口〉爱勾搭异性,寻求一时男欢女爱
[bookmark: ]ligote o m.〈口〉爱勾搭异性,寻求一时男欢女爱: Lossábados sale de ~. 每到星期六他就去拈花惹草。/ No
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[bookmark: ]me gusta nada el ambiente de ~ que hay en esta oficina.我一点也不喜欢这个办公室里的打情骂俏的气氛。
[bookmark: ]li gue m. 1. (口)一时的性爱关系;搞风流关系: Tiene un~ con una vecina. 他同一个女邻居有染。2. 相好: Dicenque el secretario es el ~ de la jefa, pero no es verdad.有人说那个男秘书是女老板的相好，但这不是真的。
[bookmark: ]liguero, ra adj.  〔体〕联 赛 的; partido ~ 或competición ~a 联赛 / jornada ~a 联赛日程 / con-seguir el campeonato ~ de balonmano 获得手球联赛冠军 ‖ m.(女用)吊袜束腰带
[bookmark: ]liguilla f.〔体〕(剩下少数队参加的)小型比赛,小联赛;Quedaron primeros en la ~ de su grupo. 他们获小组比赛第一名。
[bookmark: ]ligur adj. (意大利)利古里亚(Liguria)的;利古里亚人的;利古里亚语的Ⅱ m. f.利古里亚人 Ⅱ m.利古里亚语
[bookmark: ]ligustro m.〔植〕日本女贞,欧洲女贞,女贞树
[bookmark: ]lija f. 1.〔动〕角鲨,星鲨: La~ habita en aguas atlánticasy mediterráneas. 角鲨生活在大西洋和地中海水域。(morf. la ~ macho, la ~ hembra) 2. 星鲨皮,角鲨皮3. 砂纸,砂皮纸:~ de esmeril 砂纸 / quitar la pinturavieja con la ~ 用砂纸把旧漆擦掉
[bookmark: ]lijado m. (用砂纸)擦,磨光: El pintor realizó el ~ detodas las puertas de la casa y después las pintó. 油漆工用砂纸把家里所有的门打光后漆好。
[bookmark: ]lijadora f. 砂轮打磨机;磨光机: El parq ué de su casaquedó como nuevo cuando pasó la ~. 用磨光机磨过后,他家的地板像新的一样。
[bookmark: ]lijadura f. (用砂纸)擦,磨;磨光
[bookmark: ]lijar tr. 用砂纸擦,磨光:~ una tabla 用砂纸磨光木板/Lija bien la verja antes de pintaria. 油漆前你要把铁栅栏打磨干净。
[bookmark: ]lijoso, sa adj. Cub. (口)爱虚荣的,自负的
[bookmark: ]lila adj. 愚蠢的 ‖ f. 1.〔植〕丁香 sin. lilo2. pl. 丁香花,紫丁香: Las ~s son pequeñas, olorosas y de colormorado o blanco. 丁香花的花朵小,有香味,为浅褐色或白色。m. 淡紫色 U. t. cadj.: Hoy me pondré la camisa~.今天我要穿那件淡紫色衬衫。||m. f.蠢人，笨蛋：Esun poco ~, no se entera de nada. 他有点儿愚蠢,不懂事。/ Le timaron cien mil euros porque es un ~. 他被人骗了十万欧元，因为他是个傻瓜。
[bookmark: ]lilac f. 见 lila
[bookmark: ]liliáceo, a adj. 百合的;百合科的;似百合的: Las ce-bollas y los tulipanes son plantas ~ as. 洋葱和郁金香属于百合科植物。‖ f. 1.〔植〕百合科植物2. pl.〔植〕百合科: Algunas plantas de las ~ as se usan en laalimentación. 某些百合科植物用作食物。
[bookmark: ]Líliput n. pr. 小人国[英国作家斯威夫特(J. Swift)的小说《格列弗游记》中的假想国，其国民身高仅6英寸左右]
[bookmark: ]liliputience adj. s. 1. (童话故事)小人国(Liliput)的(人) 2. 非常矮小的(人): Mi hermano es tan alto queyo, a su lado, soy un~. 我哥哥的个头儿比我高多了,我在他旁边成了个小矮人。/ Tienen una casita ~. 他们有一所特别矮小的房子。
[bookmark: ]lilo m.〔植〕丁香: El~ se cultiva como planta ornamen-tal. 丁香作为观赏植物栽培。 sin. lila
[bookmark: ]Lima n. pr. 利马[秘鲁首都]
[bookmark: ]lima lf. 1. 锉刀:~ plana 扁锉/ ~ redonda圆锉/~de uñas 指甲锉 / ~ de cuadradillo 方锉 / ~ detriángulo 三角锉 / Pulió la llave con una ~. 他用锉刀锉钥匙。2. 锉: La~ de la barandilla ha quedado perfecta.栏杆锉得很光。 sin. limado 3. (文章的)琢磨,推敲、修饰: El articul o que escribiste necesita la ~ de nuestroscorrectores.你写的这篇文章需要我们的笔杆子们加以润色。4. 吃得过多的人: No me extraña que esté tan gordo,es una~.他那么胖我并不感到奇怪，因为他是个很能吃的人。‖ comer como una 〜 吃得很饱
[bookmark: ]lima Ⅱf. 1.〔植〕酸橙树: La~ tiene poca resistencia alfrío. 酸橙树不怎么耐寒。2. 酸橙: La ~ es más ácidaque el limón. 酸橙比柠檬还酸。3. 酸橙汁饮料4.〔建〕


[bookmark: ]屋谷，天沟，戗脊
[bookmark: ]limaco m.〔动〕蛞蝓: Los ~s vive n en zonas húmedas.
[bookmark: ]蛞蝓生活在潮湿的地方。
[bookmark: ]limado, da p. p. de limar ‖m. 锉;锉平;锉光
[bookmark: ]limador, ra m. f. 锉工
[bookmark: ]limadura f. 1. 锉: La ~ del pestillo de la puerta haráque encaje mejor. 门插销锉一锉就好插了。2. pl. 锉下来的金属屑,锉屑:~s de hierro 铁屑 / ~s de plate银屑lim alla f.〈集〉锉屑: El suclo de la serrería estaba llenode ~.钢锯车间的地上满是锉屑。
[bookmark: ]limar tr. 1. 锉,锉平;锉光:~ una llave 锉一把钥匙 /Limó los barrotes de la ventana de la cárcel para es-caparse. 他锉牢房窗户的铁条要逃跑。/ En el salón debelleza me han limado las uñas de las manos. 在美容厅有人给我修指甲。2.琢磨，推敲：~ versos 推敲诗句/Hasta que no lime bien el cuento no te lo dejo leer. 在我没把故事加工润色好之前，不给你看。3.消除(缺陷)；消磨;削弱: Tenemos que ~ las pequeñas discrepancias quehay en el grupo.我们应当消除团体内部的小小分歧。/La entrenadora limó los pequeños defectos que tenía elequipo.女教练纠正球队的一些小毛病。
[bookmark: ]limaton m. 1. 粗纹圆锉2. Amér.〔建〕(屋顶的)天沟,戗脊
[bookmark: ]limaza f.〔动〕蛞蝓,鼻涕虫; Las~s tienen cierto pare-cido a los caracoles. 蛞蝓有点像蜗牛。
[bookmark: ]limazo m. 黏液
[bookmark: ]limbo m.1.〔宗〕净界，地狱的边境(据说是基督降生前圣人和长老留驻等待人类得救的地方；又说是未受洗儿童的灵魂所居之处)2.(物体的)边，棱，缘；(衣服等的)折边3.(四分仪等的)分度弧，分度圈4.〔天〕(日、月等天体的)外圈,边缘 5.〔植〕叶片;瓣片;冠檐;萼檐: El colorverde del ~ se debe a la clorofila. 萼檐的绿色是叶绿素所致。‖ estar en el 〜〈口〉心不在焉,发呆,发愣:氵 Note has enterado de que suena el teléfono! ¿Estás en el~?你竟然没有听到电话铃响，是走神了吗?/ No sabe dequé estamos hablando porque siempre está en el ~. 他不知道我们在讲什么，因为他总是心不在焉。
[bookmark: ]limeño, ña adj. 利马(Lima)的;利马人的; El puertode la ciudad ~a es El Callao. 利马市的港口是卡亚俄港。∥ m. f. 利马人
[bookmark: ]limerick〈英〉m. 五行打油诗: En~ riman el primero,el segundo y el quinto verso. 在五行打油诗中,第一、第二和第五句押韵。|| PRON. [límerik]
[bookmark: ]limero, ra m. f. 卖酸橙的人 ‖ m.〔植〕酸橙树
[bookmark: ]limeta f. 大肚长颈瓶
[bookmark: ]liminal adj.〔心〕阈的;起始的,开端的‖ etim. del inglé liminal, y éste del latín limen (umbral)
[bookmark: ]liminar adj. 见 preliminar
[bookmark: ]limitable adj. 可限制的,可限定的
[bookmark: ]limitación f. 1. 划定界限: Es necesaria la ~ del poderpara evitar abusos de autoridad. 必须确定权力界限,以防滥用职权。2. 限制,限定: sin~ de tiempo 没有时间的限制 / la ~ de las pensiones 抚恤金的限定/ En la reunióndecidieron una ~ de invitaciones por persona. 在会议上，他们确定了邀请的人数。3.(常用 pl.)局限性，弱点：Todos tenemos ~ es que debemos disculparnos unos aotros.我们每一个人都有弱点，应当相互体谅。4.接界，接壤5.边界，界线；限度，范围
[bookmark: ]limitado, da p. p. de limitar | | adj. 1. 有限的;限定的: El tiempo de cada jugador está ~. 每个运动员所用的时间都是有限制的。/ Es un espacio~.这是一处有限的空间。2. 少量的,小的: un ~ número de personas 少数人 / Tiene posibilidades ~ as. 他的财力有限。/ El alcan-ce es ~. 射程不大。3. 不聪明的,迟钝的;低能的: Es unniño ~. 他是个弱智儿童。4.〔商〕有限责任的: sociedad(de responsabilidad) ~a 有限责任公司
[bookmark: ]limitador, ra adj. 起限制作用的
[bookmark: ]limitante adj. 见 limitador ‖ f. Amér. 缺陷,弱点;局限性: La gran~ es la falta de recursos. 最大的缺陷是资
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[bookmark: ]源不足。/ A pesar de sus~s logró triunfar. 他尽管有不足之处，但最终还是取得了胜利。
[bookmark: ]limitar tr. 1. 划定界限: He limitado la finca con unasvallas. 我用篱笆确定了庄园的界限。/ Limitaron elterreno dedicado a parque. 他们圈定了用作公园的地块。/ El Parlamento ha limitado las facultades de los co-legios profesionales. 议会划定了职校的课目。2. 限制,限定: Limita el gasto a 500 euros. 他把费用限定在500欧元之内。/ Han limitado las importanciones. 他们限制进口。/ La profesora limitó el tiempo del examen. 女教师限定了考试时间。/ El parlamento limitó los poderes mi-litares del ministro de Defensa. 议会限定了国防部长的军事权力。Ú. t. c. prnl.: La cl ase se limita a 30 alumnos.每班限定学生为30名。|| intr. (con) 接界,接壤:Pcrúlimita al nort e con Ecuador y Colombia. 秘鲁北方同厄瓜多尔和哥伦比亚接壤。 sin. lindar ∥ prnl. (a) 局限于,只限于: Yo me limité a cumplir sus órdenes. 我只是执行了您的命令。/ Se limita a cosechar dinero. 他只管收钱。/ Yo me limito sólo a decirte lo que me han di-cho， no opino.我只是告诉你他们跟我说过的话，不作评论。/ Limitate a hacer lo que te dije. 我让你干什么你就干什么。 sin. ceñirse
[bookmark: ]limitativo, va adj. 限制(性)的,限定(性)的: acuerdo~限定性的协议/ derechos~s有限权利
[bookmark: ]limite m. 1. 界限;界线,边界;边缘:~s fronterizos 边界(线) / llegar al ~ de la selva 到达大森林的边缘 / Hanpintado los~s de los nuevos aparcamientos. 他们已画好了新停车位的界线。/ Marcaron los ~s del campo defútbol con rayas de pintura blanca. 他们用白漆线划定了足球场的界线。2. 限度;限制;范围:~ de edad para elingreso en la universidad 进大学的年龄限制 / La pacien-cia tiene un ~. 忍耐是有限度的。/ El aprendizaje notiene ~s. 学无止境。/ Le pusieron una mu lta por so-brepasar el ~ de velocidad. 由于超速,他被罚款了。3.顶点,极点,尽头;最大极限:~ de aguante. 疲劳极限/Estoy al ~ de mis fuerzas y no aguanto más. 我已尽了最大的力量,无法再支撑下去了。U. t. cadj.: No hay ningunafecha ~ para ……对…无任何期限 / En las situacioncs~ no sé cómo reaccionar. 在极端状况下,我不知如何作出反应。 sin. tope 4.〔数〕限,极限:~ superior (infe-rior)上(下)限/ El~ de los números naturales 1, 1/2,1/3... es 0. 数列1,1/2,1/3…的极限是0。‖ adj.处于正常人边缘的;接近非正常人的: Cuando las perso-nas~ han sido educadas de forma adecuada, puedenllevar una vida completamente normal. 当那些接近于非正常状况的人受到适当的教育培训后，是能够过完全正常人的生活的。U. t. c. s.
[bookmark: ]limitrofe adj. 有相邻边界的; provincias ~s毗邻省/Espania y Portugal son países~s. 西班牙和葡萄牙是毗邻国家。/ Bélgica es un país ~ de Francia. 比利时是一个与法国接壤的国家。
[bookmark: ]limnologia f. 湖沼学,湖泊学
[bookmark: ]limo m. 1. (软)泥,污泥,泥浆;腐殖土: El ~ que dejanlas crecidas de los ríos fertiliza los campos. 河流泛滥留下的烂泥使田地肥沃。2. Amér.〔植〕酸橙树
[bookmark: ]limón m. 1. 柠檬树:Plantó varios ~ es en un terrenocerca de su casa.他在自己家附近的一块地上栽植了几棵柠檬树。2. 柠檬: El ~ es amarillo y tiene un saborácido. 柠檬是黄色的,有酸味。3. 柠檬饮料: Yo quieroun~ granizado. 我要一杯加冰块的柠檬水。4. 柠檬色Ú. t. c. adj.: un vestido de color ~ 一件柠檬色的衣服
[bookmark: ]limonada f. 柠檬水;柠檬饮料: Lo mejor contra la sedes la ~.最解渴的是柠檬汽水。
[bookmark: ]limonado, da adj. 柠檬色的
[bookmark: ]limonar m. 1. 柠檬园: En la región valenciana abundan
[bookmark: ]los ~ es. 瓦伦西亚地区有很多柠檬园。2. Amér. 柠檬
[bookmark: ]limoncillo m.〔植〕柠檬香树;云香科树: La madera del~ es amarillenta. 柠檬香树的木材是淡黄色的。
[bookmark: ]limonero, ra I adj. 柠檬的:exportación ~a 柠檬出口


[bookmark: ]∥ m. 柠檬树 | | m.∫ . 柠檬生产者;柠檬商:E] ~consiguió la licencia para poner un puesto en el mercadi-llo.那个柠檬商取得了在这个小商场设摊的许可证。
[bookmark: ]limonero, ra ll adj. s. 套在车辕里的(马) | | f. 车辕limonita ∫.褐铁矿: La~ es un mineral de origen sedi-mentario.褐铁矿是一种沉积生成的矿藏。
[bookmark: ]limosidad f. 1. 泥泞性,黏滑性2. 牙垢
[bookmark: ]limosna f. 1. 施舍物;救济金;施舍: dar~给予施舍,救济  pedir ~求乞，乞讨2.(口)微不足道的报酬：Cobró una~ por pegar los carteles publicitarios. 他通过粘贴广告挣一点小钱。
[bookmark: ]limosnero, ra adj. 好施舍的,慈善的: Mi abuelo eramuy ~. 我爷爷乐善好施。 It m. f. 1. 赈济人2. Amér.乞丐：穷人‖f.(女孩常带的)零用钱袋，小钱袋；(儿童衣服上的)装零钱口袋: Su abuela le hizo una preciosa~ade ganchillo.奶奶给她做了一只钩针小钱袋。
[bookmark: ]limoso, sa adj. 泥泞的;多烂泥的
[bookmark: ]limousine f. 见 limusina ['PRON. [limusín]
[bookmark: ]limpia ∫. 1. 弄干净,刷净;清理;清洗: la ~ de los pozos淘井;〔钻探〕洗井/ Tiró mucha ropa vieja después de la~ que hizo en los armarios. 她清理完衣橱后,扔了许多旧衣服。/ Han hecho una~ en el personal. 他们在人事上进行了一次清洗。2. Col.鞭打，痛打；繁重的工作 ‖m. f:〈口〉擦皮鞋的人
[bookmark: ]limpiabarros(pl. limpiabarros) m. (放在门口的)擦鞋垫，门棕毡
[bookmark: ]limpiabotas(pl. limpiabotas) m.∫. 擦皮鞋的人 sin.lustrabotas
[bookmark: ]limpiabrisas(pl. limpiabrisas) m. Col. (汽车的)刮水器，雨刷
[bookmark: ]limpiachimeneas ( pl. limpiachimeneas) m. f. 打扫烟囱的人
[bookmark: ]limpiacoches(pl. limpiacoches) m. f. 擦洗汽车的人，汽车清洗工
[bookmark: ]limpiadientes(pl. limpiadientes) m. 牙签
[bookmark: ]limpiador, ra adj. 1. 打扫的,搞清洁的: La leche~asirve para quitar el maquillaje. 洗面奶用来洗去化妆。2.用于清洁的:crema ~a 清洁膏 Ⅱ m. f.清洁工人,环卫工人,搞清洁的人: Las~ as vienen por las noches. 女清洁工夜里来。m. 清洁器;清洗用品:~ de metales 金属清洁(抛光)剂 / Necesito un ~ para la plata. 我需要银器清洁剂。
[bookmark: ]limpiadura f. 1. 打扫,刷净,弄干净;清理2. pl. 打扫出来的垃圾
[bookmark: ]limpialunas(pl. limpialunas) m. (汽车的)刮水器,雨刷
[bookmark: ]limpiamanos(pl. limpiamanos) m. 毛巾,手巾
[bookmark: ]limpiamente adv. 1. 清洁地,干净地:A mí me gustacomer~. 我喜欢吃得卫生。/ Viste~. 他穿着干净。2.干净利落地;灵活敏捷地: Le quité~ el balón. 我干净利落地把他的球抢了过来。3.真诚地；正直地；廉洁地，无私地,光明磊落地: Siempre actuó ~ con nosostros. 他对我们一向光明磊落。
[bookmark: ]limpiamuebles(pl. limpiamuebles) m. 家具上光剂
[bookmark: ]limpianieves(pl. limpianieves) m. 扫雪机
[bookmark: ]limpiaoídos(pl. limpiaoídos) m. 耳挖子
[bookmark: ]limpiaparabrisas(pl. limpiaparabrisas) m. (汽车挡风玻璃上的)刮水器,雨刷:Cambió las escobillas del~.他更换了汽车刮水器的橡胶片。
[bookmark: ]limpiar12 tr. 1. 洗,洗净;把···打扫(洗刷、擦、抹)干净:~ la casa 把房子打扫干净/ ~ un mueble 把家具擦干净 / ~ en seco un trajc 干洗衣服/ Este detergente lim-pia muy bien la grasa. 这种洗涤剂洗涤油污效果很好。/Limpió el traje de manchas. 他洗去衣服上的污渍。/Límpiale los mocos al nino. 你给孩子擦干净鼻涕。U. t. c. prnl.: ~ se los dientes 刷牙 / Me limpié el sudor dela frente con una toalla. 我用毛巾抹去额上的汗水。/ Selimpió las manos antes de sentarse a comer. 坐下来吃饭前，他把手洗干净。2.洗雪，洗刷(污点、罪名等)：Limpió[image: ]
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[bookmark: ]su alma de pecados. 他认罪悔改,净化灵魂。Ú. t. c. prnl.:Su alma se limpió de pecados con la confesión. 他悔罪认错,灵魂得到净化。 sin. lavar 3. 清除;清洗;使纯净:~el campo de hierba 把田里的草除净 / ~ el Partido derenegados 清洗党内的叛徒 / Limpió las escamas del pes-cado. 他把鱼鳞刮干净。/ La policia limpió la ciudad deladrones y maleantes. 警察清除市内的盗贼和歹徒。4.〔植〕整枝,打叶:~ los guisantes 给豌豆打叶5.(口)偷,抢;抢光,洗劫: Un navajero le limpió el bolso a la salidadel metro.在地铁出口处，一个持折刀的歹徒抢了他的钱包。/ Vimos cómo unos ladrones limpiaban una joyería.我们看到过一批强盗是怎样把一家珠宝店洗劫一空的。6.(口)(赌博中)赢得: Me limpiaron cinco pesos. 他们赢了我5 比索。/ Tuvo una racha de suerte y nos limpió en unmomento.他运气好，一会儿工夫就让我们输得精光。7.杀,杀死,铲除 | | prnl. 退热:~ se de fiebre 退烧
[bookmark: ]lipia úñas(pl. lipiaúnas) m. 剔指甲的用具
[bookmark: ]limpidez f. 明净;清澈;明朗;透明: la ~ de un cielo 天空晴朗 / la ~ de las aguas 水清澈
[bookmark: ]limpido, da adj. 明净的;清澈的;明朗的;透明的:Allíse ve una atmósfera ~a. 在那里有明净的空气。/ Sezambulleron en las ~ as aguas del lago. 他潜入清澈晶莹的湖水中。 sin. puro
[bookmark: ]limpieza f. 1. 干净,清洁: Siempre me ha gustado la ~de esta ciudad. 我一直喜欢这个城市的干净清洁。/ Notengo ninguna queja de la ~ del hotel. 我对这家旅馆的清洁卫生没有任何意见。2. 打扫;刷净: hacer una~ dela casa 打扫房子 / Hace~ general sólo los fines de se-mana. 只有在周末他才进行扫除。/ Fue al dentista parahacerse una~ de boca. 他到牙医那里去清洁口腔。3.明净，明朗4.纯净，纯正；(血统)纯5.清楚，明晰6.正直;廉洁;光明磊落: El árbitro pidió a los capitanes de losdos equipos que jugaran con~.教练要求两个球队的队长一定要光明正大地踢球。7.干净利落；准确：La enfer-mera le quitó los puntos con una ~ asombrosa. 那护士为他拆去伤口缝合线，动作干净利落，令人惊叹。8.纯洁，贞洁,清白 9.〈口〉偷,抢;洗劫,抢光;输光: Mientrasestábamos de vacaciones nos hicieron una~ del piso. 在我们度假的时候,我们家被洗劫一空。/ Me han hechouna ~ en el casino, estoy sin blanca. 我在赌场输得精光,身无分文。10 Ven. 〈口〉贫穷,一贫如洗 ‖〜 debolsa 囊空如洗 ~ de corazón 纯朴,正直 ~ de manos廉洁,清白 ~ de sangre血统纯正 ~ en seco(衣服)干洗: Esta blusa requiere ~. 这件罩衣需要干洗。~ étnica种族清洗 operación de ~〔军〕扫荡,肃清
[bookmark: ]limpio, pia adj. 1. 干净的,清洁的: ropa ~a干净的衣服/ La casa está~a. 房子打扫得很干净。/ El agua delmar es ~a. 海水是清洁的。 ant. sucio 2. 明净的,明朗的,清新的: un cielo ~ 明朗的天空 / Después de la lluviael aire quedó ~. 雨后空气清新。3. 纯净的,去皮(壳等)的，无杂质的；无渣滓的：el grano~无杂质的谷子/Lamerluza está~a. 鳕鱼已收拾干净。4. 纯血统的,纯正的5. 爱清洁的,讲卫生的: una cocinera ~a 爱清洁的女厨师/ Se ducha dos veces al día porque es muy ~. 他每天洗两次淋浴,因为他很讲卫生。sin. ascado 6.纯洁的,清除了…的,无…的: una organización revolucionaria ~ade traidores一个清除了叛徒的革命组织 / un árbol ~ deramas secas一棵没有枯枝的树 / El edificio está ~ deescombros. 大楼已清除了瓦砾。7. 清楚的,明晰的: unasilueta ~a 清晰的侧影/ cuentas ~ as 清楚的账目 / Enla niebla, los contornos no son ~s. 在雾里,物体轮廓变得模模糊糊。8.《口》输得精光的；身无分文的：Ultimamente está siempre ~. 最近他总是身无分文。/Me dejaron ~ en el casino. 我在赌场里输得精光。9.(口)净得的: Cobra 2000 euros ~s. 他净得2000 欧元。sin.neto 10. 确定的.明确的: Es una rotura de hueso~a. sin desgarro de tejidos. 很清楚,这是骨折,无软组织撕裂。/ Es un cuadro de colores muy ~s. 这是一幅颜色层次很清楚的画。11.无多余修饰的，不拖泥带水的；


[bookmark: ]Tiene un estilo muy ~. 他的写作风格简练明快。/ Megusta su pintura, ~a y escueta. 我喜欢他的画,线条清逸简洁。/Leyó un discurso ~ y sencillo. 他宣读了一份言简意赅的报告。12. 正直的,廉洁的,诚实的: un gobierno~ 一个廉洁的政府/ No pueden acusarle de nada porquesus negocios son ~s. 他们无法对他提出指控,因为他做生意是堂堂正正的。/ No tengo nada que ocultar porquemi comportamiento es ~. 我无需隐瞒什么,因为我的行为是光明磊落的。13.正经的，清白的；问心无愧的：unaconversación ~a 正派的交谈(指不讲下流话) / unas re-laciones~ as 清白的关系 / Salió~ de aquel asunto. 他在那个问题上是清白的。/ Su conciencia está ~a. 他可以问心无愧。14.〈口〉(用在 golpe, grito, disparo,empujón 等一类词后)使劲的,拼命的,竭力的:a tirón ~用力拉 / Luchaban a puñetazo ~. 他们用拳头大打出手。/ Los echó de casa a grito ~. 他大声喊叫着把他们从家里赶出去。15.〈口〉(在···方面)无知的: No le hagaspreguntas de filosofia, porque está ~. 你不要问他哲学方面的问题，他一窍不通。‖adv.正直地，光明磊落地：El árbitro expulsó a un defensa por no jugar ~.一名后卫踢球不规矩,被裁判逐出赛场。 ant. sucio | | en ~ ①净的.净重的,净值的: Con el negocio ganó una enormecantidad de dinero en ~. 做这个生意,他净赚了一大笔钱。②(誊)清,(抄)清: poner la carta en ~ 把信抄写清楚 / No tengo los apuntes en ~, y no los entenderás. 我的笔记写得不清楚，你看不懂。pasar a~抄写清楚，誊清: El mecanógrafo pasó a ~ el discurso de su jefe. 打字员把首长的讲话誊清。sacar en ~弄清楚，弄明白：Después de hablar con él, saqué en ~ que necesitaba midinero.同他谈过话后，我明白了，他需要我的钱。
[bookmark: ]limpión m. 1. 粗略打扫,简单洗刷: Como tenia prisa,sólo pudo darle un ~ a la casa y se marchó. 他有急事,只是简单地把房子打扫打扫就走了。2. Col.训斥，责骂3. C. Rica, Ven. 洗碗布,抹布
[bookmark: ]limpisimo, ma adj. sup. de limpio
[bookmark: ]limusina; limusine f. 1. 轿车;(前后座间用玻璃隔开的)大型高级轿车；(机场、车站等)接送旅客的交通车：Alquilaron una~ para llevar a los novios a la iglesia. 他们租了一辆大轿车把新郎新娘送往教堂。2.(后座有顶篷、驾驶室是敞篷的)老式车
[bookmark: ]lináceo, a adj.〔植〕亚麻科的: una planta ~a 亚麻科植物 | | f. 1. 亚麻科植物2. pl. 亚麻科
[bookmark: ]linaje m. 1. 血统,世系,门第;家族: un ~ muy antiguo一个古老的家族 / Pertenece a una familia de ~ ilustre,ya que su abuelo fue conde. 他属于门第显赫的人家,因为他爷爷是伯爵。2. 性质,种类: personas (animales,mercancias) de todo ~ 各种各样的人(动物、商品) /Aquí vive gente de los más variados ~s. 这里住着形形色色的人群。‖ el ~ humano 人类
[bookmark: ]linajista m. f. 家系学者,系谱学者;写家系(谱)的人
[bookmark: ]linajudo, da adj. 出身显贵的,出身豪门的,世家的:Pertenece a una de las más ~ as familias de la ciudad. 他属于本城最显赫的家族之一。
[bookmark: ]linaza f. 亚麻籽,亚麻仁 || aceite de ~ 亚麻籽油; Elaceite de ~ se utiliza como disolvente y aglutinante depinturas. 亚麻籽油用于清漆的溶剂和黏合剂。 harina de~亚麻籽粉
[bookmark: ]lince m.〔动〕猞猁,林㹭: El~ es una especie muy pro-tegida en España.在西班牙,猞猁是一种受到严格保护的动物。(morf. el~ macho, el ~ hembra) || adj. s. 精明的(人),目光锐利的(人): tener ojos de ~ 或 tener ojos~s 有一双锐利的眼睛/ Mi prima es una ~ para los ne-gocios.我的表姐做生意很精明。
[bookmark: ]linchamiento m. 私刑,私刑拷打,私刑处死: Los ~sson injustos e ilegales. 私刑是不公道的,非法的。|| ~moral 道德责备，良心谴责
[bookmark: ]linchar tr.私刑拷打，私刑处死(原指美国国内对黑人的私刑): La policía impidió que la multitud linchase alasesino.警察阻止众人对杀人凶手非法拷打。
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[bookmark: ]lindamente adv. 1.〈书〉漂亮地,雅致地;高雅地: To-das estaban ~ engalanadas. 所有的女士都打扮得漂漂亮亮的。2.(书)巧妙地,悄悄地: Lindamente se quedó conel reloj.他悄悄地把那块表据为己有。
[bookmark: ]lindante adj. 1. 交界的,接壤的,毗邻的: un campo ~con el río 一块邻河的田地2. 接近的,近乎…的: una in-genuidad ~ con la tonteria 近乎愚蠢的天真
[bookmark: ]lindar intr. 1. 交界.接壤.毗邻: Su casa linda con lamia. 他家紧挨着我家。/ Mi casa linda con el supermer-cado. 我家紧靠着超市。 sin. colindar, limitar 2. 靠近,接近,近乎: Es un hombre que linda con los sesenta años.他是一位近花甲之年的人了。/ Esto linda con ridículo.这近乎荒唐。/ Tus duras palabras lindan con la malaeducación.你生硬粗暴的讲话儿近没有教养。
[bookmark: ]linde m. f. (常用 f. )(小区域间的)分界线;房界;地界:Esa valla senala la ~ de las dos fincas. 这条篱笆标示两个庄园的地界。
[bookmark: ]lindera; lindería ∫.〈集〉地界
[bookmark: ]lindero, ra adj. (房、地等)接壤的,毗邻的,交界的:campos~s 毗连的田地 / Sigue el camino ~ con lahuerta y encontrarás la casa. 你沿着菜园旁的路走,就会找到那所房子。/ El río es ~ entre los dos pueblos. 这两个小镇以河为界。‖ m. 房界,地界: No respetó los ~sentre las dos fincas y ocupó una parte nuestra. 他不尊重两个庄园的分界线，占了我们庄园的一部分。sin. límite| | en los ~s de 近乎.接近: Estuvo en los ~s de lalocura. 他几乎要发疯了。
[bookmark: ]lindeza f. 1. 美丽,漂亮;精美; Los bordados dorados detu falda son de una gran~. 你裙子上的金线绣花非常漂亮。2. 风趣的言行:俏皮话: Carlos era maravilloso tra-tando a la gente: siempre sabía dónde colocar las~s. 卡洛斯善于待人，说的俏皮话总是恰到好处。3.(常用 pl.)(口)辱骂;出言不逊: La Hamó“estúpida” y otras ~s porel estilo. 他骂她“蠢货”一类的脏话。
[bookmark: ]lindo, da adj. 1. 好看的,漂亮的; un vestido~ 漂亮的衣服 / una ~a sonrisa 甜蜜的微笑 / Eres una niña muy~a. 你是个美丽的女孩。/ Estás muy~ con esos zapa-tos.你穿这双鞋很好看。2. Amér.美好的；令人快乐的：Fue una fiesta muy ~a. 那是一个很令人开心的聚会。!!m. (口)小白脸,花花公子,纨绔子弟 | | adv. Amér. 很好,出色;巧妙地 ‖ de lo 〜 很多,过多: Nos hemos di-vertido de lo ~. 我们痛快地玩了一番。/ Me fastidié delo~.我烦得要命。
[bookmark: ]lindura f. 好看,漂亮
[bookmark: ]línea f. 1.〔数〕线,线条: trazar una~ 划一条线/ Dibu-ja una~ que una los dos puntos a y b. 请你画一条连接a、b 两点的线。/ Una ~ recta es la distancia más cortaentre dos puntos. 两点之间最短的距离是一条直线。/ Laletra“c” es una ~ curva abierta. 字母c 是一条开放的曲线。/ Una circunferencia es una ~ curva cerrada. 圆是一条封闭的曲线。2. 虚拟线: la ~ del horizonte 地平线;水平线 / ~ a nivel 等高线 3. 界限: pasar la~ 出线/ Fue el primero en cruzar la ~ de meta. 他第一个冲过终点线。/ El balón ha salido por ~ de banda. 球出了边线。4. (文字的)行;字行: Le escribí cuatro ~s. 我给他写了封短信。/ No me cabe todo en una ~. 我不能把所有的内容概括在一行字里。/ Escribelo a máquina de-jando dos espacios entre ~ y ~. 你用打字机打这东西时,行与行之间要空两格。5. 等级,种类: el poeta de pri-mera ~ del país 全国第一流的诗人 / Es un escritor detercera ~. 他是个三流作家。6.(产品)系列: Ha salidouna nueva ~ de cosméticos. 新的化妆品系列已上市了。7. 交通线路:~ férrea铁路线 / ~ aérea internacional(interna) 国际(国内)航线 / Para ir a esa calle te sirve la~ número tres del metro. 你到这条街去可乘地铁3号线。/ Hay una~ de autobús que hace este recorrido. 有一条跑这个路线的公共汽车线。8.(电话、电报等的)线路;输电线: la red de ~s telefónicas 电话线路网 / ~telegráfica 电报线路 / Hay una averia en la ~. 线路出


[bookmark: ]现故障。  Perdonen las molestias, estamos renovandolas~s.给你们添麻烦了，我们正在更新输电线。9.电话：通电话: Tiene ~ directa con mi despacho. 他同我的办公室有直通电话。10.(政治、思想、行动等的)路线；准则；途径;方针;方法,方向:~ politica 政治路线 / Siguien la ~de diálogo. 他们沿着对话的方向继续下去。/ Ha cam-biado su ~ de pensamiento. 他改变了思路。/ Si nocambias esa~ tan agresiva, vas a tener problemas. 你要是不改变这种咄咄逼人的行事方式，那就要出问题。11.世系,族系,血统:~ paterna(materna) 父(母)系/ ~recta(directa) 直系  ~ transversal (colateral) 旁系12.〔体〕发挥相同作用的队员；同一线上的队员：No sequé jugadores formarán la ~ delandera. 我不知道哪些队员组成前锋线。13.〔军〕战线，前线；阵地防线；战斗队形:~ de combate战线 / las~s enemigas敌军阵地/ Sereordenaron las~s después del ataque. 进攻之后,重新编队。/ Este periodista ha regresado de la primera ~yconfirma que las tropas están tranquilas. 这名记者从前线回来说部队很稳定。14. 线条;轮廓.外形; una cara de~s angulosas 一张棱角分明的脸 / Juega al tenis paraconserva r la ~, 她打网球是为了保持体型。/ Si comestanto, perderás la ~. 如果你吃那么多,你的体型就会变得不像样子。15. 手纹,纹路: Me han leído las~s de lamano.有人给我看过手相。16.(服装设计等)潮流：趋势;款式: Este año predomina la ~ deportista. 今年流行运动服款式。/ Presentó su ~ de primavera-verano. 他推出春夏时装款式。17. 赤道(线) 18. 行,排,列: una~de árboles 一排树 / Sigue la ~ de hormigas y llegará alhormiguero.你顺着蚂议队伍的方向就能到达蚂蚁窝。/Se pusieron todos en ~ y de dos en dos para ir a la pisci-na.大家都排好队,两个两个地进游泳场。Si los ponesen ~ los contaremos mejor. 如果你把他们排成队,我们点人数就比较容易了。19.(填字游戏)字迷行:llenar una~填一字行/ completar la ~ 填满一行20.(电视图像的扫描轨迹)行,析像行: Cuantas más~s tenga la imagende televisión, más nítida será. 扫描线越多,电视图像越清晰。21.〔画〕勾勒线.勾描线,线条: Hay pintores quecuidan más las ~s de sus cuadros que el color. 有些画家注重画面的线条胜过注重画面的色彩。22. Arg.、Urug.(钓鱼杆上的)钓线 ‖ ~ abscisa〔数〕横坐标~aerodinámica 流线(型): La ~ aerodinámica de estecoche hace que sea más rápido. 这辆车的流线型车身可以使它跑得更快。~blanca 白色家用电器(如冰箱、洗衣机等)工业: La ~ blanca de este grupo empresarial tieneprestigio internacional. 这家企业集团的白色家用电器产品在国际上享有盛誉。~ caliente〈口〉热线，热线电话~ de agua(flotación)〔海〕吃水线: Si el agua sobrepasala ~ de flotación, el barco puede hundirse. 如果水位超过吃水线,船就可能沉没。~ de conducta 准则,准绳 ~de demarcación 分界线,界线 ~ de fuego〔军〕火线,战场: Los heridos en la ~ de fuego eran numerosos. 火线上的伤员很多。~ de menor resistencia 最省力的办法~ de tiro〔军〕射击线,瞄准线: Con esa ~ de tiro nodarás nunca en la diana. 你以这个射击线射击,永远打不着靶心。~ ecuatorial 或 ~ equinoccial 赤道(线) ~morron棕色家用电器(电视机、录像机等)工业 ~ mixta(直线与曲线的)混合线 ~ quebrada 折线: La letra“M”es una~ quebrada. 字母 M是一条折线。~s paralelas平行线 en ~ recta 笔直地;直截了当 en ~s generales总起来说,提纲挈领地讲: En ~s generales estoy deacuerdo contigo. 总之,我同意你的意见。/ No lo he vistocon detalle pero, en ~s generales, está bastante bien.我没有仔细地看，但大体上是相当好的。en grandes ~s粗略地,笼统地,粗线条地 en su ~同类中,同级中:Es clcoche más barato(lujoso) en su ~. 这是同类汽车中最便宜(豪华)的车。/ Sigue pintando en su ~, no se harenovado. 他在画风上墨守成规.没有创新。 en toda la~(与 derrotar, triunfar, vencer 等连用)完全地,彻底地: Vencieron en toda ~. 他们完全胜利了。/ Este tenis-
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[bookmark: ]ta es un campeón en toda la ~. 这名女网球手是真正的冠军。 entre~s字里行间: En los países con censura hayque buscar la verdad leyendo entre ~s. 在有新闻检查的国家,必须从字里行间寻找真相。 estacionamiento en ~保持身材 guardar la ~保持线条(身材),保持苗条 ‖etim. del latín linea (raya. rasgo)
[bookmark: ]lineal adj. 1. 线的;直线的:álgebra ~ [数]线性代数detección ~〔物〕线性检波 Se ha registrado un aumen-to ~ de los precios. 价格直线上涨。’ Estas cifras de-muestran un crecimiento ~y progresivo de las ventas.这些数字表明销售是直线增长。2.〔画〕线描的：dibujo ~线描画 / perspectiva ~ 线条透视3.〔动〕〔植〕线形的:hojas~ es 线形叶 ‖ m. 面积大的展览台; Para lac ampaña de publicidad de nuestros libros hemos contra-tado varios~es.为了大力宣传促销我们的图书，我们租了几个大展台。
[bookmark: ]linealidad f. 1. 线性,直线性;线状2. 有秩序的连续发生: Los procesos caóticos no tienen ~. 动乱的过程并非是有秩序的。3. 思路;情节: La ~ de este relato lo hacealgo monótono.这个故事的情节发展是单调乏味的。
[bookmark: ]lineamento m. 见 lineamiento
[bookmark: ]lineamiento m. 1. 外形,轮廓;线条;略图: los ~s deun rostro 面部轮廓 / El arquitecto nos hizo el ~ de lacasa para que imagináramos cómo podia ser el proyecto.建筑设计师给我们讲述了这所房子的外貌，使我们想象着怎样才能作设计。2. Amér.概况，概貌；轮廓特征：Elprofesor nos expuso el ~ general de su tesis sobre lasnuevas moléculas. 老师给我们讲了新分子的概况。
[bookmark: ]linear tr. 1. 划线,用线表示;勾勒出:草拟 2. 见bosquear
[bookmark: ]linfa f. 1.〈诗〉(清)水2.〔解〕淋巴液3.〔医〕(淋巴液似的)浆,疫苗 !! etim. del latín lympha (agua)
[bookmark: ]linfangitis(pl. lifangitis) f.〔医〕淋巴管炎
[bookmark: ]linfatico, ca adj. 1.〔医〕(含)淋巴的: vasos ~s淋巴管2. 迟钝的;无生气的;无精打采的; Tengo un hijo muy~. excesivamente tranquilo y poco amigo de líos. 我的一个儿子萎靡不振，不好动，不闹事。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]linfocito m.〔医〕淋巴细胞.淋巴球: Los ~s se formanen la médula ósea. 淋巴细胞产生于骨髓。/ Algunos ~sfuncionan en el sistema inmunitario formando anticuer-pos.一些淋巴细胞在免疫系统里有产生抗体的功能。|；etim. del latín lympha (agua)y-cito (célula)
[bookmark: ]linfocitosis f.〔医〕淋巴细胞增多(症)
[bookmark: ]linfoide; linfoideo, a adj. 淋巴的,淋巴系统的;淋巴细胞的: El tejido linfoide es importante en el sistemainmunitario.淋巴组织在免疫系统中占重要地位。
[bookmark: ]linforma m.〔医〕淋巴瘤
[bookmark: ]lingotazo m.〈口〉一口酒(量词):Hacía tanto frío que me tomé unos~s para entrar en calor. 天气这么冷,我喝了几口酒暖和暖和。 sin. latigazo, pelotazo
[bookmark: ]lingote m.〔冶〕(金属)锭.铸块:~ de oro 金锭 / ~ dehierro 铁铸块 / ~ de plata 银锭
[bookmark: ]lingotera f. 铸模
[bookmark: ]línguae〈拉〉用于 lapsus 〜 口误: He tenido un lapsus~ al decir“infracción” en vez de“inflación”. 我出现一个口误,把 infracción 错说成 inflación。
[bookmark: ]lingual adj. 1. 舌的:músculo~ 舌头肌肉2.〔语〕舌音的 Ⅱ f.〔语〕舌音;舌音字母(如 d, t, l)
[bookmark: ]lingüiforme adj. 舌(lengua)形的,舌状的
[bookmark: ]lingüista m. f. 语言学家: Es una ~ de gran prestigio.
[bookmark: ]她是一位声望很高的语言学家。
[bookmark: ]lingüistica f. 语言学:~ aplicada 应用语言学/ ~histórica 历史语言学/ ~ comparada 比较语言学 ‖ ~del texto 话语语言学: La ~ del texto estudia el lenguajeen diálogos, monólogos y textos literarios. 话语语言学研究对话、独白和文学作品中的语言。
[bookmark: ]lingüistico, ca adj. 语言的;语言学的: estudio~语言研究/ geografia~a 语言地理/ signo ~语言符号/aprendizaje ~ 语言学习 / habilidades ~ as 语言才能


[bookmark: ]linier m.〔体〕(足球运动等的)巡边员,司线员: El árbitrono pitó fuera dc juego porque el ~ no levantó elbanderin.裁判没有判越位，因为巡边员没举小旗帜。sin.jucz de línea
[bookmark: ]linimento; linimiento m.〔药〕擦剂,伤湿护肤油,止痛膏: Muchos deportistas usan linimento. 许多运动员都使用涂搽剂。
[bookmark: ]lino m. 1.〔植〕亚麻; aceite de ~亚麻油2. 亚麻纤维;亚麻布: falda de ~ 亚麻布裙/ camisa de ~ 亚麻布衬衫
[bookmark: ]linografia∫. 1. 面料印花术 2. 在布上印制的图案(或文字) ∥ etim. de lino y-grafia
[bookmark: ]linóleo; linóleum m. 亚麻油地毡;漆布
[bookmark: ]linón m. 上胶的冷布(用作衣衬、帽衬等): Este sombreroestá forrado con ~ para que no se doble. 这种帽子加了上胶冷布防折。
[bookmark: ]linotipia f[印]1.莱诺铸排机(用键盘操纵的条行铸排机)，整行铸排机2.整行铸排机排版技术
[bookmark: ]linotipista m. f. 铸排工人.莱诺铸排机工人
[bookmark: ]linterna f. 1. 提灯;灯笼;信号灯2. 手电筒3.〔海〕灯塔，航标灯4.〔建〕(灯笼似的)天窗，塔式天窗；穹隆顶塔sin. lucernario 5.〔机〕灯笼形小齿轮 ‖〜 mágica幻灯机 ~ de proyección 自动幻灯机
[bookmark: ]linyera m. f. 1. Amér. 游手好闲的人,二流子: El ~vivia de la caridad. 这个二流子靠别人施舍过日子。2.Ch.靠做临时工生活的人 ‖ f. Arg.小包衣服，穷人的行李卷
[bookmark: ]liño m. (树等的)行,排
[bookmark: ]lio m. 1. 捆;包;包裹: un ~ de ropas一包衣服 / un~de alambres一捆铁丝/ Prepara bien el paquete, no ha-gas un~.你把行李收拾好，不要胡乱地弄成一个包。2.乱子,纠葛;麻烦事: armar un ~ 闹乱子 / meters e en un~ 卷入一场纠纷/ Hay un ~ de circulación esta mainanaque lo mejor es ir en metro. 今天早晨地面交通混乱,最好乘地铁去。/ No sé cómo va a solucionar el alcalde el~ que ha organizado su consejal de cultura. 我不知道市长怎么解决他的文化顾问惹的麻烦。3.混乱，搞乱，无序：Tiene un ~ en las cuentas de la oficina que no se aclara.他的办公室账目很混乱，理不清。4.〈口〉传言，流言蜚语：A mí no me vengas con~s y dime lo que de verdad hapasado.你别给我讲这些流言蜚语，快把发生的真实情况告诉我。5.〈口〉(男女之间的)不正当关系: Se dice quetiene un ~ con una antigua compañera de clase. 据说他同过去的一个同班女同学有染。|| hacerse uno un ~(口)弄得一团糟，搞得一塌糊涂
[bookmark: ]liofilización f. 低压冻干(法): La ~ es un procesomuy utilizado en la industria alimentaria. 低压冻干法是食品工业经常使用的一个方法。
[bookmark: ]liofilizar9 tr. 用低压冷干,使低压脱水; Liofilizamosmuchos alimentos para conservarlos mejor o para uti-lizarlos con más comodidad, como el café instantáneo oel puré de patatas. 为了更好地保存和方便使用,我们对许多食品进行低压冻干，如速溶咖啡和土豆泥。
[bookmark: ]lioso, sa adj. 1. 好中伤的,爱搬弄是非的;引起纠葛的:Tu amigo es muy ~ y lo que te ha contado es mentira.你的朋友是个好搬弄是非的人，他跟你讲的都是谎言。Ú. t. c. s. 2. 乱糟糟的,复杂的,纠缠不清的: Este asunto esmuy ~, habrá que considerarlo despacio y con cuidado.这个问题十分复杂，必须慢慢地小心地处理。/Me diouna explicación tan ~a que no me enteré de nada. 他给我解释得很乱，我一点儿也弄不明白。
[bookmark: ]liotab m.(放入嘴里即溶化的)药片，易溶药片
[bookmark: ]lipa f. Ven. (口)(人的)腹部,肚子
[bookmark: ]lipasa f.〔生化〕脂酶,脂肪酶
[bookmark: ]lipemaní a f.〔医〕忧郁症,抑郁症
[bookmark: ]lipemia f.〔医〕脂血症: Una comida abundante produce una ~ natural. 过量的饮食会产生自然脂血症。‖ etim.del griego lípos(grasa)y - emia (sangre)
[bookmark: ]lípido m.〔化〕脂,脂质,类脂体: Una dieta equilibrada debe incluir ~s, proteinas e hidratos de carbono. 均衡
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[bookmark: ]的饮食应当包括脂肪、蛋白质和碳水化合物。sin. grasa.
[bookmark: ]lipo pref. 表示“脂肪”, “脂肪组织”.如: liposoluble.lipoproteína
[bookmark: ]lipoescultura f. 减肥健美术: Muchos centros debelleza ofrece n tratamientos y técnicas de cirugíaestética como la ~. 许多美容中心提供美容外科治疗和技术，如减肥健美术。
[bookmark: ]lipoide m.〔生化〕类脂
[bookmark: ]lipoideo, a adj.〔生化〕类脂的
[bookmark: ]lipolisis; lipólisis(pl. lipolisis, lopólisis) f.〔生化]脂解(作用): La célula puede obtener energia gracias al mecanismo de ~. 由于脂解作用,细胞才能获得能量。
[bookmark: ]lipoma m.〔医〕脂肪瘤: Le ha salido un~ en la espal-da. 他背上长了一个脂肪瘤。/ La doctor a le dijo que elbuto que tenía en el cuello era un ~. 女大夫告诉他,他脖子上的疙瘩是个脂肪瘤。Ⅱ etim. del griego lípos(grasa)y oma(tumor)
[bookmark: ]lipón, na adj. Ven.〈口〉(人或动物)有大肚子的,大腹便便的
[bookmark: ]liposoluble adj.〔生化〕脂溶(性)的: Las vitaminas A,E y D son ~s. 维生素 A、E、D 是脂溶性的。
[bookmark: ]liposoma m.〔生〕脂质体: Muchos productos de bellezaanuncian que contienen ~s. 许多美容产品(在广告里)都声称含有脂质体。
[bookmark: ]liposucción f.〔医〕(整形外科)皮下脂肪吸取法: Unasolución drástica y eficaz contra la celulitis es la ~. 一种快速有效的蜂窝织炎治疗法是脂肪吸取法。
[bookmark: ]liposuccionador m.〔医〕(整形外科)脂肪吸取器:Los bisturies y los ~ es se utilizan en cirugía plástica. 手术刀和脂肪吸取器用于整形外科。
[bookmark: ]lipotimia f.〔医〕(轻度)昏厥: Mi padre sufrió una~ yse cayó al suelo. 我父亲一时昏厥,摔倒在地上。/ Juantuvo una bajada de tensión y sufrió una ~. 胡安血压低.昏倒了。
[bookmark: ]lipovitaminico, ca adj. 含有脂肪和维生素的: Estoytomando un complejo~ para engordar. 我在吃一种含有脂肪和维生素的合剂，以使自己胖起来。
[bookmark: ]liquefacción f. 液化(作用)
[bookmark: ]liquen m. 1.〔植〕地衣: La desaparición de los líquenesdemuestra un aumento de la contaminación. 地衣的消失说明污染程度增大。2. pl.〔植〕地衣类植物，真菌和藻类共生植物: Los líquence screen sobre las roca s o sobre lascortezas de los árboles. 地衣类植物生长在岩石和树皮上。3.〔医〕苔癣病
[bookmark: ]liquidable adj. 1. 可液(熔、融)化的2. 可付清的,可结算的；可了结的
[bookmark: ]liquidación f. 1. 液化;熔化;融化2. 结算;清算;结清;清偿: Hoy he hecho la ~ de los libros que encargué.我今天付清了我订购书的钱。3.清账；停业清理：Despuésde los malos resultados, la empresa decidió su ~ paraevitar más pérdidas. 经营结果很糟,公司决定停业清一清账目,以防遭受更大损失。4.财产变现金:La ~ de losactivos de la empresa no llegará para pagar a losacreedores.把公司的资产变为现金，还不够用来支付债权人费用。5.(合同结束时支付给雇员的)结账钱款：Cuando despidieron a Juan, la empres a le envió en unsobre la ~ pendiente. 当胡安被辞退时,公司把所欠他的钱装在一个信封里给他寄去。/ Con el dinero de la ~montaré un pequeño negocio. 我将用这笔辞退金做个小买卖。 sin. finiquito 6. 清仓处理,大拍卖,减价销售:~por cese de negocio停业大拍卖/~ por fin de tempora-da 季末减价销售/ ~ por traspaso转让大拍卖/Comprélos zapatos mucho más baratos porque estaba de ~ en latienda.我买了一双很便宜的鞋，因为商店在减价销售。7.了结,结束: Creo que se acerca la ~ de nuestro matrimo-nio.我认为我们的婚姻就要结束了。8.取消；消灭，肃清9.(短时间内)挥霍殆尽，花净
[bookmark: ]liquidador, ra adj.(商务上)结算的,清算的;偿清的m. f.收税的人，税务官；清算的人


[bookmark: ]liquidámbar m.〔医〕香胶,枫香树香脂
[bookmark: ]liquidar tr. 1. 使(固体或气体)变为液体,液(熔,融)化:~ un gas 液化气体 U. t. c. pril.: El hielo se liquidaenseguida fuera de la nevera. 冰块在冰箱外立即融化。sin. licuar(se)2. 结算;清算;结清;清偿(债务等):Liquidé la cuenta del fontanero. 我结清了管子工送来的账单。/ Ya he liquidado lo que le debía al sastre. 我已付清了应付给裁缝师傅的钱。3.清仓处理，大拍卖，减价出售,廉价处理: Liquidan todos los artículos por cambio denegocio.他们因改做别的生意，在减价出售所有商品。U. t. c. intr.: Vendemos tan barato porque estamos li-quidando.我们卖得很便宜，因为我们在减价销售。4.变卖(不动产等): No le interesan los negocios: ha liquidadoya todos los pisos que heredó. 他对做生意不感兴趣,就把继承来的所有楼面都卖了。5.做完；了结，结束；解决：Liquido unos asuntos y vuelvo enseguida. 我了结几件事之后立即回来。6. 取消:~ los privilegios 取消特权/Liquidaron sus diferencias y son amigos otra vez. 他们消除了分歧，又成了好朋友。7.〈口〉肃清，清洗；消灭，杀死：El jefe de la banda mandó~ al soplón. 匪帮头子下令干掉那个告密者。8.〈口〉(短时间内)挥霍一空，花光，耗尽：Liquidó su parte de herencia en menos de un ano. 不到一年光景，他就把自己的那份遗产挥霍殆尽。/Liquidó elsueldo de un mes en un solo día de compras. 他把他一个月的工资在一天内买东西就花光了。sin. fundir 9.(人的关系)断绝,决裂10. Méx. 〈口〉辞退,解雇
[bookmark: ]liquidativo, va adj. 减价出售的,大拍卖的
[bookmark: ]liquidatorio, ria adj. 结算的;取消的,解决的; Lamecánica ~a de este impuesto es bastante complicada.这种税的结算程序相当复杂。
[bookmark: ]liquidez f. 1. 液态;液化;流动性: Mientras no tengadientes tomará alimentos que se caractericen por su ~.等到您没有牙齿的时候，就吃一些流质食品吧。/Hay quecalentar la masa hasta que alcance un estado de ~ sufi-ciente.必须加热固体块以达到充分的液化状态。2.〔经〕资产折现力；清偿能力；流动资产，周转资金：Aunque teníamuchas tierras, no pudo pagar las deudas por falta de~.尽管他拥有许多土地，仍不能偿付债务，因为他缺少流动资金。
[bookmark: ]líquido, da adj. 1. 液体的;液态的,流质的,流动的:estado~ 液态/ gas~ 液化气 / cristal~ 液晶/ com-bustible ~ 液体燃料 / comestible ~ 流质食品 / el~elemento 液态元素,水 / Es un yogur~. 这是一种流质酸奶。/ La mantequilla está ~a. 黄油成为液状。2.〔商〕周转的;可随时支配的: caudal ~ 周转资金/ En estacuenta hay un saldo ~ de tres millones. 在这个账户上有一笔300万的流动资金。3. 净剩的,纯净的: beneficios~s纯利 / sueldo ~ 净工资 / Gano al mes mil euros~s. 我每月净挣1 千欧元。 sin.neto 4.〔语〕流音的:consonantes~ as 发流音的辅音(如l. r) ∥m. 1. 液体:Se rompió la botella y todo el ~ se extendió por el sue-lo.瓶子碎了，里面的液体全流到地上。2.结算；结账；净额: el ~ de una cuenta bancaria 银行账户的结算3. 流动资金;现钞: El ~ que cobra es muy poco. 他得到的现金很少。/ ¿ De cuánto ~ dispondrías para esta operaciónfinanciera?你准备了多少钱参与这项金融交易?‖ f.〔语〕流音；流音字母(如1，r)
[bookmark: ]liquilique; liquiliqui m. Ven. (妇女儿童或水手穿的)带口袋上衣；(束在腰间的)工作衣，罩衫
[bookmark: ]lira f.1.〔音〕里拉琴(古希腊的一种U形七弦竖琴)，竖琴2. 诗人的灵感,诗兴:诗才 sin. numen 3.〔文〕抒情诗,韵律诗4.里拉(意大利等国家的货币单位)5.[L-]〔天〕天琴座
[bookmark: ]lirica f. 抒情诗;抒情诗集: la~ contemporánea 现代抒情诗 / la ~ mexicana 墨西哥抒情诗集
[bookmark: ]lirico, ca adj. 1. 里拉琴的,竖琴的2. 抒情的;(写)抒情诗的:poesí a ~a 抒情诗 / Es un cantante ~. 他是一名抒情歌唱家。3.抒情诗般的，热情洋溢的，感情丰富的：una melodía ~a y romantica 抒情诗般的浪漫的旋律 /
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[bookmark: ]Han sido unos momentos agradables y ~s. 那是令人高兴的充满激情的时刻。4.适于歌唱的，可用歌表达的 Ⅱm.∫. 抒情诗人: Juan Ramón Jiménez es uno de nuestrospoetas~s más famosos. 胡安·拉蒙·希门尼斯是我们最著名的抒情诗人之一。
[bookmark: ]lirio m.〔植〕百合属植物;百合花: Puse en un jarrón el ~que cogi en cl estanque. 我把在池塘里采的百合花放在花瓶里,  ~ blanco 白百合 ~ de agua 马蹄莲:马蹄莲花: Los~s de agua crecen en zonas húmedas. 马蹄莲生长在潮湿的地方。  Pusieron en cl altar un ramo de ~sde agua.他们把一束马蹄莲花放在祭坛上。~ de losvalles 铃兰
[bookmark: ]lirismo m.1.抒情性；(诗歌等的)抒情风格；抒情表达方式:Escribió unos versos de gran~. 他写了儿首富有抒情味的诗。2. 诗兴:激情3. 幻想,空想:Déjate de ~ yatiende a lo práctico. 你要丢掉幻想,面对现实。
[bookmark: ]liró n m. 1.〔动〕榛睡鼠: Los~ es trepan con gran agili-dad a los árboles. 榛睡鼠爬树很敏捷。(morf. el ~ ma-cho, el~ hembra)2.〈口〉贪睡的人: Esa mujer es un~ y duerme más de doce horas diarias. 这个女人是个贪睡的人,她每天睡觉12个多小时。/ Yo no tengo proble-ma para dormir, duermo como un ~.我睡觉没问题,睡起来很沉。 sin. marmota, dormilón
[bookmark: ]lirondo adj. 用于 mondoy~ 纯粹的,纯净的: un sueldomondo y ~ 纯工资
[bookmark: ]lis f.〔植〕百合;百合花: flor de ~ 百合花/ Mi hermanaha plantado un bulbo de ~ en el jardín. 我妹妹在花园里种了一枚百合鳞茎。
[bookmark: ]lisa f. 1. 泥鳅,花鳅: Las ~s viven en fondos blandos con vegetación. 泥鳅生活在有水草的软泥水底。(morf.la ~ macho, la ~ hembra) 2. Ven. 啤酒罐
[bookmark: ]lisamente adv. 朴素地,朴实地
[bookmark: ]Lisboa n. pr. 里斯本[葡萄牙首都]
[bookmark: ]lisboeta; lisbonense;lisbonés, sa adj. 里斯本(Lisboa)的;里斯本人的: La ciudad lisboeta está divi-dida en dos partes por el río Tajo. 里斯本市被特茹河分为两部分。Ⅱm. f.里斯本人
[bookmark: ]lisiado, da p. p. de lisiar || adj. (肢体)伤残的,残疾的 U. t. c. s.
[bookmark: ]lisiadura ∫. 肢体伤残,肢体残废
[bookmark: ]lisiar 12 tr. 使肢体伤残,使残废:~ a uno un brazo 使某人一只胳膊伤残 / Lo lisiaron en la guerra y no puedetrabajar. 他在战争中弄残了肢体,不能工作了。/ Andacon muletas desde que una moto lo lisió. 自从一辆摩托车使他伤残后,他就拄着拐杖走路了。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]lisimaquia ∫.〔植〕黄莲花
[bookmark: ]lisímetro m. 土壤渗漏计
[bookmark: ]liso, sa adj. 1. 平坦的,平滑的,光滑的;无障碍的: unterreno ~ 平地 / superficie ~a 平面 / La tela estabamuy arrugada, pero la planché hasta que quedó ~a. 布很皱,但我把它熨烫平了。/ Va a empezar la carrera decien metros~s. 他就要跑100 米无障碍赛。 sin. llano2.(头发)不鬐曲的,平直的: Tengo el pelo muy ~. 我的头发很平顺。sin. lacio 3.无点缀的;无装饰的;朴素的:vestido ~朴素的衣服4.(布料等)只有一种颜色的，无花色的: una tela ~a 单一颜色的布 / una corbata de colorazul ~一条纯蓝色的领带5. Col.顺利的,无困难的6.Col.易滑落的，易滑脱的7. Amér.放肆的；厚颜无耻的Ú. t. c. s. ∥ m. Arg., Urug. 直筒啤酒杯Ⅱ~ yllano①非常容易的,轻而易举的: Es una cosa ~a y llana. 这是一件很容易的事。②直截了当的 ~a y llanamente 实实在在地;直截了当地: El proyecto ha sido, ~a y llana-mente, un fracaso. 直截了当地讲,计划失败了。
[bookmark: ]lisonja f. 阿谀,奉承,讨好:Déjate de ~s, que a mí nome engañas. 不要捧我,你骗不了我。/ No te fies de las~s.你别相信恭维话。
[bookmark: ]lisonjeador, ra adj. s. 爱奉承的(人),爱讨好人的(人)；讨人喜欢的(事物)
[bookmark: ]lisonjear tr. 1. 阿谀,奉承,讨好: Aunque te pases el


[bookmark: ]dia lisonjcándome, no vas a conseguir nada de mí. 哪怕你整天吹捧我，也不可能从我这里得到什么。2.使高兴，使满意,使得意: Esa música lisonjea el oído. 那音乐很动听。/. Como es natural. le lisonjea que le hayan concedi-do el premio. 他们把奖金给了他,他自然感到满意。/ Melisonjca que hayáis venido a felicitarme. 你们能来祝贺.我高兴。U. t. c. prnl.: Me lisonjeo de tu triunfo. 我为你的胜利感到高兴。
[bookmark: ]lisonjero, ra adj. 1. 阿谀的,奉承的,谄媚的:Escribióun artículo muy ~ sobre el libro de su amigo. 他写了…篇文章,对他朋友的著作大加吹捧。/ No seas tan ~ conellos si no quieres que piensen que les estás haciendo lapelota.你不要如此吹捧他们，如果你不想让他们认为你是在讨好他们的话。2.讨人喜欢的，令人满意的，悦耳(悦目)的: musica ~a 动听的音乐 / Las perspectivas son~ as. 前景是令人鼓舞的。/ Me pare ce una invitaciónmuy ~a y te la agradezco. 我觉得你的邀请是令人高兴的，我为此感谢你。||m. f.奉承者，谄媚者，马屁精
[bookmark: ]lista f. 1. 条纹: una tela de ~s azules y blancas 一块蓝白条纹布 / una colcha blanca con una ~ azul 一条蓝条纹的白床罩2. 窄条,布条,纸条,带子:Decoró el techocon ~s de papel de colores. 他用彩色纸条装饰顶篷。3.一览表,目录,清单,名册: hacer una ~ de nombres 拟一份名单 / En la entrada del restaurante se encuentra la~de precios. 在饭店门口有价格表。‖ ~ de boda(商店开列的供送礼人参考的)结婚礼品单: Pondremos en la ~de boda todos los electrodomésticos. 我们把所有的家用电器都放在结婚礼品单上。~ de correos(邮局)领取信件包裹处 ~ negra 黑名单: Desde que me hizo aquellafaena, lo tengo fichado en mi ~ negra. 自从他对我干了那件坏事之后，我就把他列入了我的黑名单。a~s有条纹的: El tigre tiene la picl a ~s. 老虎皮是有条纹的。pasar ~ 点名: La profesora olvidó pasar ~ y no te pusofalta.女教师忘了点名，你的旷课没有记录在案。
[bookmark: ]listado, da p. p. de listar || adj. 有条纹的;有条纹图案的: Nos hemos comprado unas cortinas ~ as, azules yblancas, muy bonitas. 我们买了一些蓝白色条纹的窗帘,很好看。‖m.1.条纹，色条；条纹织物2.清单，〔计〕打印卡: un ~ de los clientes 一份顾客名字清单/ Tengo enpantalla el ~ de los ficheros que estoy utilizando. 在电脑屏上有我正在使用的文件打印卡。
[bookmark: ]listar tr. 见 alistar
[bookmark: ]listear tr. 使有条纹,给···划条纹
[bookmark: ]listel m.〔建〕嵌条,板条,窄条饰
[bookmark: ]listero m.登记名单的人;点名的人
[bookmark: ]listeza f. 1. 理解力,接受力: Demuestra gran~ porquesólo le tengo que explicar las cosas una vez. 他理解力很强，我只给他讲解一次就行了。2.聪明，机智，伶俐：Esmuy buena empresaria gracias a su ~ en los negocios. 她做生意非常精明,是位优秀企业家。 sin. inteligencia
[bookmark: ]listillo, II a adj. s.〈口〉自以为聪明的(人);自以为懂得很多的(人): Esa ~a se pasa el día metiendo la pata. 这个自以为聪明的女人，整天都在干蠢事。
[bookmark: ]listin m. 1. (包括电话号码和地址)通讯录: No tengoaquí su dirección. la tengo en el ~ de casa. 我这里没有他的地址，他的地址在家里的通讯录里。2.电话本：Buscaen el ~ el teléfono de tu amiga. 你在电话簿里找一找你女友的电话。
[bookmark: ]listo, ta adj. 1. 敏捷的,迅速的: Es un chico ~ y muydespierto. 这是个反应敏捷的小伙子,很机灵。Ú. t. c. s. 2.聪明的.机智的,伶俐的;精明的: Cada fracaso nos hacemás ~s. 吃一堑,长一智。/ No es buen organizador, pe-ro es muy~ para conseguir clientes. 他不是一个好的组织者,但在争取顾客方面很精明。/ Va muy bien en losestudios porque es una chica muy ~a. 她学习很出色,因为她是个聪明的姑娘。 sin. inteligente3.(与 estar连用)准备就绪的,准备好的: El coche está ~ para ir al cam-po. 小汽车已做好开往农村的准备。/ Los soldados están~s para entrar en combate. 士兵们已作好了进入战斗的
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[bookmark: ]准备。|| interj. 好啦,干好啦;| Listo! Ya te he arregla-do la bicicleta. 好啦! 我已把你的自行车修好了。‖ es-tar(ir) ~ (口)失算: Si cree que lo van a contratar porguapo， está~.他要是以为自己长得英俊就会被聘用，那就错了。pasarse de ~〈口〉因聪明过头而犯错误,聪明反被聪明误:Tú crees que los demás somos tontos, y tepasas de~.你认为我们这些人都是愚蠢的，你太自以为是了。/ Presumí a de saber cómo hacerlo, pero se ha pa-sado de ~ porque lo ha estropeado del todo. 他吹嘘自己知道该怎么做，但他聪明过头了，把一切都搞砸了。
[bookmark: ]listón m. 1.〔建〕板条,木条;嵌条;窄条饰: los ~ es delmarco de una ventana 窗框架板条/ los~ es de un mue-ble一个家具上镶嵌的板条2. 跳高(架)横杆: En la prue-ba del salto de altura cl~ está a dos metros. 跳高比赛的横杆已达两米处。/ La atleta saltó el ~ al tercer inten-to.那名女田径运动员在第三次才跳过横杆。3.(比赛、考试等的)要求水平: No sé si pasare a la siguiente rondaporque el ~ está muy alto. / 我不知道我能否通过下一轮比赛，因为下一轮比赛要求很高。4. Amér.丝带，绸缎条: Con ese vestido te queda mejor un ~ verde que unorojo. 你穿绿丝带衣服比穿红丝带的好。‖ poner el ~alto〈口〉要求过高;高出很多: Nunca está satisfecha consu trabajo porque se pone el ~ alto. 她从未对自己的工作满意过,因为她对自己要求很高。/ La interpretaciónde este actor en esa película ha puesto el ~ demasiadoalto a los demás candidatos al premio. 这名演员在这部电影里的表演比其他评奖候选人高出好多。
[bookmark: ]listura f.〈口〉聪明;敏捷;伶俐: Mi padre siempre estápresumiendo de la ~ de su hija. 我父亲一向为自己女儿的聪明伶俐而自豪。
[bookmark: ]lisura f. 1. 平坦,平滑,光洁: la ~ de la piel de tu cara你脸上皮肤的光滑 / La ~ del terren o permitió queplantáramos allí la tienda de campaña. 那块地平坦,我们可以在那里扎营帐。2.无装饰，朴素，朴实无华3.真诚，坦率:Háblame con ~ y déjate de rodeos. 你说话要坦诚,别给我绕圈子。4. Amér. 粗鲁言行;放肆: decir ~s说粗话 sin. groseria 5. Amér. 厚颜无耻: Tuvo la ~ dedecir lo que pensaba. 他毫无廉耻,想什么就说什么。
[bookmark: ]litargirio m.〔化〕密陀僧,铅黄,黄丹,一氧化铅
[bookmark: ]litera f. 1. 轿子,肩舆;担架: viaje en ~ 坐肩舆旅行/llevar a uno en una~ 给某人抬轿子2.(火车、轮船、寝室等的)多层卧铺,床位: las ~s de un camarote 客轮里的床位/ Los compartimentos del tren tienen seis ~s. 火车上的一个卧铺间有6个铺位。3.双层床；(双层床的上或下)床铺: Hemos puesto una ~ en la habitación. 我们在房间里放了一个双层床。/ Yo duermo en la ~ de abajoy mi hermana, en la de arriba. 我睡下铺,我姐姐睡上铺。4.(旧式运输工具)驮轿
[bookmark: ]literal adj. 1. 字面(上)的;原义的: Si alguien dice que“se muere de alegría”, no debes entenderlo en el sentido~.如果有人说“我高兴死了”，你可不要从词句原义去理解。/ traducción ~ 直译2. 逐字逐句的,忠实于原文的:Una cita ~ debe ir entre comillas. 一句直接引语应该放在引号内。/ Estas fueron sus palabras ~ es. 这些是他的原话。
[bookmark: ]literalidad f. 字面含义: Antes de interpretar un textoun filólogo debe comprobar la exactitud de su ~. 在解读一篇文章之前，语言学家应证实其字面的确切含义。
[bookmark: ]literalmente adv. 1. 逐字逐句地,照原文地,原原本本地: Ese texto reproduce ~ uno mío anterior. 这篇文章逐字逐句抄自于我过去的一篇文章。2.确实地：Estoy~molido. 我确实累得要死。/ Es ~ un ladrón. 他确实是个强盗。3.(翻译)按字面意思: traducir ~ 直译 / Lite-ralmente, así es, pero la verdadera interpretación esotra.按字面翻译是这样，但真正的意思却是另一回事。[image: ]
[bookmark: ]literariamente adv. 文学上;从文学角度; El texto hasido concebido y estructurado demasiado ~. 本文的内容和架构都颇有文学性。/ Literariamente, el documentocarece de interés. 从文学角度讲,这份文件毫无趣味。


[bookmark: ]literario, ria adj. 文学(上)的,文学性的: historia ~a文学史 / revista~a 文学杂志 / critica ~a 文学评论 /mundo~ 文学界/ ambiente~ 文学气氛/ personaje~文学人士 / fuentes ~ as 文学源泉
[bookmark: ]literato, ta adj. 从事文学的,有文学修养的 | | m. f.文学工作者，文学家，作家，文人
[bookmark: ]literatura f. 1. 文学工作;文学研究;文学事业; dedi-carse a la ~ 从事文学工作/ El dominio del lenguaje esesencial en ~.掌握语言是搞文学工作的基本条件。2.文学;文学作品: la ~ china 中国文学/ la~ medieval中世纪文学/ la ~ dramática 戏剧作品/ ~ oral 口头文学3.文学理论；文学修养；文学知识4.(关于某一学科或专题的)文献;图书资料: la ~ clásica del marxismo 马克思主义的经典文献/ la~ médica医学文献/ la~ sobre elcáncer关于癌症的图书资料 ‖ hacer ~玩弄辞藻;讲空话: Para solucionar el problema del paro no ha y que ha-cer ~ y sí actuar. 为了解决失业问题,不要讲空话大话.而应当采取行动。
[bookmark: ]litiasis(pl. litiasis) f.〔医〕结石(病):~ biliar 胆结石/ Le dijeron que tenía ~ y que debian operarlo. 人家对他说,他有结石病,需要做手术。‖ etim. del griego lithiasis, y este del lithos(piedra)
[bookmark: ]litico, ca adj. 1. 石头的,石制的: En esa cueva encon-traron abundante material ~. 在这个山洞里,他们找到了大量的石制物品。2.〔医〕结石的
[bookmark: ]litigación f. 1. 诉讼,打官司2. 争论,争执
[bookmark: ]litigante adj. 1. (人)在诉讼中的2. 争执的 | | m. f.1. 诉讼人,打官司的人: Los ~s se dieron cita en los juz-gados.打官司双方约好在法庭上相见。2.争执的人
[bookmark: ]litigar 8 tr.〔律〕起诉,打官司:Litigó el derecho a laindemnización hasta que el tribunal supremo falló a sufavor.他为赔偿权打官司，最后，最高法院作出对他有利的判决。U. t. c. intr.: Estuvo anos litigando por estas tie-rras. 他为这几块地打了多年官司。/ Litigaba contra suempresa para que le concedieran una indemnización. 为了让公司对他作出赔偿，他正在同公司打官司。sin. plei-tear ∥ intr. 争论,争执: No me gusta ~ sobre ese asun-to contigo porque tú cres parte interesada en él. 我不喜欢在这个问题上同你争论，因为你是有利害关系的一方。No soy muy amigo de ~ con nadie. 我不大喜欢同别人发生争执。
[bookmark: ]litigio m. 1.〔律〕诉讼,打官司: Ya hay sentencia sobreel ~ de los derechos del agua. 关于用水权的官司已有了判决。/ Los dos hermanos han comenzado un ~ porunas tierras. 两兄弟为几块地开始打官司。2. 争论,争执: Te doy la razón para no entrar en ~s contigo. 我就承认你有理吧,免得与你争吵。/ La cosa no está clara,pero no quiero más ~s contigo. 事情虽然还不清楚,但我不想再同你争论下去。Ⅱen ~在诉讼中的；有争议的：cuestion en ~ 有争议的问题 / Esta casa está en ~. 有人为这所房子正在打官司。
[bookmark: ]litigioso, sa adj. 1. 在诉讼中的;引起争论的,有争议的:cuestión ~a 有争议的问题2. 爱打官司的
[bookmark: ]litinado, da adj.〔化〕(水)含氧化锂的;锂盐水的
[bookmark: ]liti o m.〔化〕锂: El~ se utiliza en aleaciones con alumi-nio para fabricar ciertos vidrios. 锂与铝合金用来制造某种玻璃。
[bookmark: ]lito-pref. 表示“石”, “岩石”;“结石”. 如: litófago,litosfera
[bookmark: ]litoclasa f.〔地〕石裂隙,石裂缝: El terreno presentabaroca s con ~s. 地表呈现出有裂隙的岩石。
[bookmark: ]litófago, ga adj.〔动〕食石的;穿石的,穿石栖居的:Los moluscos ~s ablandan la madera con ayuda de se-creciones ácidas.栖石软体动物借助于酸性分泌物使木头软化。‖ m. 食石(石栖)软体动物 ‖ etim. de lito-(piedra)y - fago(que come)
[bookmark: ]litófito m.〔植〕石生植物
[bookmark: ]litofotografía f.〔印〕1. 照相平版印刷术2. 照相平版印刷品
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[bookmark: ]litogenesia ∫. 见 litogénesis
[bookmark: ]litogénesis(pl. litogénesis) f.〔地〕岩石学;岩石生成Ⅱ etim de lito-(piedra)y el griego génesis(origen)
[bookmark: ]litografia/ˌ〔印〕1.平版印刷术;石印术: La ~ es unart e difícil.平版印刷术是一项难做的工艺。2.平版印刷品;平版画,石版画: una exposición de ~s de Goya 戈雅的石版画展3.平版印刷工场；石版印刷作坊 ∥ etim. delito-(piedra) y - grafia(representación gráfica)
[bookmark: ]litografiar 13 tr. 用平版印刷,石印
[bookmark: ]litografico, ca adj. 1. 平版印刷(术)的,石版印刷(法)的: imprenta ~a 平版印刷机2. 平版画的;平版印刷品的；石版画的
[bookmark: ]litógrafo, fa m. f. 平版印刷工人,石版印刷工人
[bookmark: ]litologia f.〔地〕岩性学;岩性; Han realizado estudios de ~ sobre estos terrenos. 他们对这一地区作了岩性学研究。| | etim. de lito-(piedra)y - logía(estudio, cien-cia)
[bookmark: ]litólogo, ga m. f. 岩性学者
[bookmark: ]litoral adj. 海岸的,沿海的,海滨的; zonas ~ es 沿海地区;沿岸带 / fauna ~ 沿海动物群落/ aguas~ es 沿岸水域| | m. 1. 海岸,海边,海滨;沿海地区:~ medite-rráneo 地中海沿岸地区/ El~ español es z ona de turis-mo veraniego. 西班牙海岸地区是夏季旅游区。 sin. costa2. Arg., Urug. 沿河岸地带,河岸土地
[bookmark: ]litosfera f.〔地〕陆界,岩界,岩石圈: La~ engloba la corteza terrestre y una pequeña parte del manto. 岩石圈包括地幔和一小部分地表岩石。‖ etim. de lito-(pie-dra) y la terminación de atmósfera
[bookmark: ]litote; lítote f. 见 lítotes
[bookmark: ]lítotes(pl. lítotes) f.〔修〕反叙法,曲言法:(用否定对立词语表示肯定的一种修辞法,如,用 no me molestas na-da 来代替 estoy muy a gusto contigo) sin. atenuación
[bookmark: ]litotomia f.〔医〕切(开取)石术,(结)石切除术(尤指膀胱石切除术)
[bookmark: ]litotricia f.〔医〕碎石术: En la ~ se utilizan ondas dechoque para destruir los cálculos. 在碎石术中使用冲击波击碎结石。
[bookmark: ]litri adj. 〈口〉卖弄学问的;过分打扮的,过分修饰的:Estáharto de ese niño ~ que no hace más que presumir. 他讨厌这个只会吹嘘自己懂得很多的孩子。
[bookmark: ]litro m. 升: un ~ de leche 一升牛奶 / La capacidad deesa garrafa es de cinco ~s. 这种凉水瓶的容量是5升。
[bookmark: ]litrona f.〈口〉(装一升啤酒的)啤酒瓶: beber dos ~s喝了两瓶啤酒
[bookmark: ]Lituania n. pr. 立陶宛[波罗的海沿岸国家]
[bookmark: ]lituano, na adj. 立陶宛(Lituania)的;立陶宛人(语)的||m. f. 立陶宛人 | |m. 立陶宛语
[bookmark: ]liturgia f. 1.〔宗〕仪式,礼拜仪式:~ de la misa 做弥撒仪式/ Todas las iglesias tienen sus propias ~s. 每一种宗教都有各自的宗教仪式。2.(组织或团体的)礼节规则，礼仪: la ~ de los actos solemnes 严肃活动的礼仪
[bookmark: ]litúrgico, ca adj.〔宗〕礼拜仪式的,弥撒仪式的
[bookmark: ]liturgista adj. s. 1. 研究和讲授礼仪的(人);十分熟悉礼仪的(人)2.主张严守礼拜仪式的(人)
[bookmark: ]Liubliana n. pr. 卢布尔雅那[斯洛文尼亚首都]
[bookmark: ]livianamente adv. 1. 不正派地,不知羞耻地;轻浮地2.轻率地3.浅薄地，表面地，肤浅地
[bookmark: ]liviandad f. 1. 轻: Esta tela es de gran ~ y casi ni pe-sa.这种布料很轻，几乎没有分量。2.轻微；不重要：la ~de una opinión 某种意见无足轻重 / la ~ de una enfer-medad 病轻3. 易变,多变;不坚定: Tu ~ te lleva a dejara medias lo que empiezas. 你反复无常.做事总是半途而废。4. 轻浮;轻薄;轻佻言行: Esas ~ es son propias de sujuventud. 这些轻佻事是他年轻时干的。/ Las ~ es quedice no se pueden tener en cuenta. 他那些无稽之谈不可能被重视。
[bookmark: ]liviano, na adj. 1. 重量轻的: una niña muy ~a 一个体重很轻的女孩/ Esta chaqueta es de un tejido muy ~.这件上衣是用一种很轻的布料做的。/ Puedo yo sola


[bookmark: ]porque es una carga ~a. 我一个人就行,因为我携带的东西不重。 sin. ligero 2. 轻微的;不重要的;不严重的: undolor ~ 轻微疼痛 / Hemos tenido una disputa. pero~a. 我们刚刚拌过嘴,但不严重。/ Las comedias suelenser obras ~ as pero entretenidas. 喜剧常常不是重要作品，但很讨人喜欢。3.轻浮的，轻佻的4.易变的；轻率的：Su comportamiento ~ escandaliza a la gente. 他反复无常的行为让人笑话。||m. pl.(供食用的牛、猪等的)肺.杂碎: Con los ~s de la vaca hace unos platos muy ricosen este pueblo.在这个镇上，用牛肺可以做几道味道很美的菜。』f.安达卢西亚民歌
[bookmark: ]lividecer 29 intr. 呈青黑(灰)色,呈铅色; Al enterarsedel trágico suceso livideció. 他一得知那个悲惨事件,脸就变青了。
[bookmark: ]lividez ∫. 1. 苍白: Su cara, tras el susto, tenía una ~cadavérica.受到惊吓之后，他的脸苍白得像死人的一样。2. 青黑(灰)色,铅色: La ~ de sus pies se debe a la malacirculación de la sangre. 他两脚呈青紫色,是血液循环不好所致。
[bookmark: ]lívido, da adj. 1. 苍白的;青黑(灰)色的,铅色的; loslabios~s发青的嘴唇/ Estaba ~ de miedo. 他吓得脸发白。2. 青紫色,紫红色: El cielo se tornó ~. 天空变成紫红色。
[bookmark: ]living〈英〉m. Amér. 起居室:Dejé mis cosas en el ~.我把东西放在起居室里了。| | PRON. [lívin]
[bookmark: ]liza f. 1. (古代)竞技场: Los caballeros se colocaron enlos extremos de la ~ para empezar la lucha. 骑士们站在竞技场两端准备开始搏击。2.竞技3.(书)战斗，搏斗4.〔鱼〕鲻,鲻鱼 ‖ estar en ~ 进入搏斗;展开竞争: Sus in-tereses y los nuestros entran en ~. 他们的利益和我们的利益冲突了。
[bookmark: ]lizo m.〔纺〕1. 经线2. 综丝
[bookmark: ]Ⅱf. 复合字母,名称为 elle
[bookmark: ]llaga f. 1.〔医〕溃疡,烂疮: prevenir las~s 防治溃烂 /Los zapatos nuevos me han hecho una ~ en un de do delpie. 这双新鞋把我的一只脚趾磨出溃疡。 sin. úlcera 2.(精神上的)痛苦,创伤: El accidente de coche en el qucmurió la familia es una ~ que todavía no se le ha cerra-do.那次造成家人死亡的车祸对他来说依然是一个没有愈合的创伤。/ La ~ de su infancia desgraciada permaneceabierta.他不幸的童年时的痛苦依然存在。3.敌对情绪、不愉快的感情;裂痕: Nuestra reconciliación es imposible,porque las ~s de nuestros enfrentamientos son imbo-rrables.我们的和解是不可能的，因为我们之间的对立情绪是抹不掉的。4.(天主教中圣体上的超自然留下的)伤痕,印痕5. 砖缝 | | poner el dedo en la ~ 击中要害,一针见血 renovar la(s) ~(s) 戳人痛处,触及伤心事
[bookmark: ]llagar 8 tr.〔医〕使发生溃疡,使糜烂,使溃烂: Tres mesesen la cama han llagado su cuerpo. 在床上躺了三个月,他身上长了褥疮。Ú. t. c. prnl.: Se le llagó la boca. 他的嘴溃烂了。
[bookmark: ]llama I f. 1. 火焰: la~ de una vela 烛焰/ las rojas~s红色火苗/ La ~ del gas es azulada. 煤气的火焰是蓝色的。/ Las ~s del incendio arrasaron varias hectáreas debosque.大火烧毁了好几公顷的森林。2.热情；激情：Mantenían viva la ~ de amor. 他们依然保持着炽烈的爱情。‖〜 auxiliar 领航灯,指示灯
[bookmark: ]llama II f. 羊驼: La ~ es un animal de la familia de los camellos, originario de Suramérica. 羊驼是骆驼科的一种动物,起源于南美洲。‖ etim. del quechua llama ‖morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]llamada f. 1. 叫,喊,呼唤,呼叫: Yo le gritaba, pero élno atendía mi ~. 我大声喊他,但他不理我的喊声。2. 号召,呼吁;召唤: Hizo una ~ a la población para ayudar alos pobres. 他向全体居民发出呼吁以帮助穷人。/ Sintióuna ~ interior que cambió su vida. 他感到了内心的呼唤，于是改变了自己的生活。3.(想引起别人注意的)动作(表情、声音等): Pedro caminaba por la otra acera y nohacía caso de nuestras ~s. 彼得罗在对面的人行道上走,
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[bookmark: ]没有理会我们打招呼的手势。/ Ese timbre es la ~ paraentrar en clase. 这次铃响是要大家进教室。/ Si a la ter-cera ~ no cogen el teléfono, cuelga. 如果第三次响铃仍无人接电话,你就挂上。4. (一次)电话;通话: esperar una~ telefónica 等电话 / En el contestador automático sehan grabado dos ~s. 在自动答录机上记录了两个电话。/ Le dijo a su secretaria que no le pasase ninguna~.他对女秘书说，任何电话都不要转给他。5.叫门声；敲门声: sentir una ~ en la puerta感到有人敲门6. 吸引力,魅力;感召: la ~ de la selva 原始森林的诱惑力 / Dejoven sintió la ~ de las letras y escribió bellos poemas.从青年时代起，他就受到文学的吸引，写了一些优美的诗歌。7.〔印〕参见符号: Un número volado a la derecha deuna palabra es una ~ que envía a las notas a pie depágina.标在一个单词右上角的一个数码是参见本页脚注的符号。8.〔军〕号令;集合号: tocar~ 吹集合号/ La~es un toque que debe ser obedecido inmediatamente. 集合号令是必须立即遵守的号令。9.〔计〕调用 ‖ ~aes-cena 要求谢幕的掌声(叫喊) ~ de atención 提醒信号;警示标志~ de socorro求救信号 billete de iday ~往返票，来回票
[bookmark: ]llamado, da p. p. de liamar Ⅱ adj. 名叫…的;号称…的;所谓的: un arqueólogo francés ~ Lamy 一个名叫拉米的法国考古学家 / un país ~ Liliput 一个所谓的小人国 ‖ m. 1. Amér. 呼唤;召唤;号召: La presidentaformuló un ~ a la nación. 女总统向全国发出号召。2.要求,请求 3. Amér. 电话:Recibí un ~ esta mañana.今天上午我接到一个电话。
[bookmark: ]llamador, ra m. f. 叫喊者;呼唤者;号召者 | | m. 1.门铃,门钹,门环:Golpeó varias veces con el ~, pero na-die salió a abrir.他连敲了几次门环,但没有任何人出来开门。2. 电铃按钮: Si pulsas el ~ que hay en la cabecerade la cama, vendrá la enfermera. 你按一下床头上的电铃按钮，护士就会来。
[bookmark: ]llamamiento m. 1. 叫喊;呼唤;号召;呼吁: El alcaldeha hecho un ~ a los ciudadanos para que no gastenmucha agua. 市长呼吁市民要节约用水。/ El rey hizo un~ al pais para mantener la tranquilidad. 国王向全国发出呼吁要保持平静。2.要求,请求 ||~a filas(军方)招募新兵，征召青年入伍
[bookmark: ]llamar tr. 1. 叫,喊,呼唤;招呼: Me llamó a voces. 他大声喊我。/ Llama al cameraero para que nos cobre. 你叫服务员来结我们的账。/ Llamaron a los niños con la ma-no. 他们用手势招呼孩子们。/ Lo llamé por senias perono me vio.我向他示意，而他没有看到我。2.给…打电话,用电话联系: No lo llamo, porque no está a estas ho-ras en casa.我不给他打电话，因为这个时候他不在家。Ú.t.c.intr.: ~ por teléfono 打电话 sin.telefonear 3. 把…叫作,把…命名为: Llaman a América Nuevo Conti-nente. 人们称美洲为新大陆。/ En su casa le llama Pepe.在家里，大家叫他佩佩。4.把…评定为，把…列为，把…称作: Me ha llamado tonta. 他叫我傻女人。/ A mí nadieme llama idiota. 谁也不许叫我白痴。5. 号召;召唤,召见;呼吁;召集: Lo llamaron para un trabajo. 有人召他去干一项工作。/ Me han llamado a dirigir el colegio. 他们要我去管理学校。/ Levanta la mano para~ un taxi. 他举起手召一辆出租车过来。/ ~ a toda la nación a la re-sistencia armada 号召全民族进行武装抵抗6. 吸引,招引:América llamaba a las aventureros. 美洲曾吸引着冒险家们。7.(常用于否定句)使喜欢,使想要:No me lla-man los coches, prefiero las motos. 轿车对我没有吸引力,我更喜欢摩托车。/ No le llaman los dulces. 他不喜欢吃甜食。/ No me llama ir a Guangzhou este verano. 今年夏天我不想去广州。 sin. seducir, tira r 8. 求助;呼救:Cuando lo atracaron llamó a la policía. 当遭到拦路抢劫的时候,他向警方求救。/ Si necesita ~ a la enfermera,pulse el timbre. 如果你需要护士来帮助,请按铃。‖intr. 敲门,叫门;按(铃):~ a la puerta敲门/ ~ al tim-bre按铃/ Ayer llamé al pasar por tu casa, pero no esta-


[bookmark: ]bas.昨天我经过你家时叫过门，但你不在家。/ Sal aabrir, que están llamando. 你快去开门,有人在叫门。||prnl. 名叫;题为:¿Cómo se llama?·· Me llamo Pedro.你叫什么名字? —— — 我叫佩德罗。|| ~ a Dios de tú 不礼貌地对待,不恭敬;过分亲密,过分随便 ~ la atención引起注意,引人注目,提醒关注 ~se a engaño 抱怨受骗;翻悔毁约 Llamad, y se os abrirá“叩门,就给你们开门。”；“求则得之”(《圣经·新约》中耶稣登山训众时的一段话)
[bookmark: ]llamarada f. 1. 火焰,火苗: La casa ardia y salían ~spor puertas y ventanas. 房子烧起来,火舌从门窗蹿出。Una ~ se levantó al poner la sartén en el fuego y seasustó.他把平底锅放到炉火上时，蹿起一股火苗，他吓了一跳。2. (脸上的)红晕,红潮: Le subió una~ a las meji-llas. 她两颊绯红。3.(突如其来的)激情,冲动: Temo tus~s de ira.我担心你会因发怒而冲动。
[bookmark: ]llamativo, va adj. 引人注目的,显眼的: un vestido ~一件鲜艳夺目的衣服 / colores poco ~s 不大鲜艳的颜色/ Una ~a farola ilumina la entrada del local. 一盏醒目的街灯照亮这里的入口处。
[bookmark: ]llameante adj. 冒火苗的;燃烧着的: Estaban sentadosen torno a la ~ fogata. 他们坐在熊熊燃烧的火堆周围。
[bookmark: ]llamear intr 1. 冒火焰,燃烧: El fuego de la chimeneallameaba al ar der la leña seca. 烧干柴时,炉火冒火苗。2.〈书〉激情流露;冲动起来: Sus ojos llameaban de ira.他两眼冒着怒火。/ Su cara llameaba de vergüenza. 她脸上羞得通红。
[bookmark: ]liana f. 1.〔建〕馒刀,泥刀,抹子: El albañit pasa la ~por la pared para dejarl a lisa. 泥瓦工用镘刀把墙面抹平。2.(纸的)光面,正面: Tengo que escribir una redacciónde tres~s. 我必须写三面纸的作文。‖ da r de ~ 用抹子抹平:Después de echar el yes o sobre la pared, tienesque dar de ~.往墙上糊过石膏后，你要用抹子把墙面抹平。
[bookmark: ]llanada f. 平地,平川,平原
[bookmark: ]llanamente adv. 纯朴地,朴实地;直率地,坦率地: Melo dijo ~.他坦诚地对我说起过此事。
[bookmark: ]ilaneador, ra m. f. 在平地上成绩卓著的自行车赛手:Los buenos ~ es suelen ser malos escaladores. 善于在平地上骑车的自行车手常常不善于爬山路。
[bookmark: ]llanear intr. 1. 避开斜坡走平地: Cuando salimos demarcha, me gusta más ~ que subir a las cumbres. 当我们上路的时候，我喜欢走平地而不喜欢爬山。2.〔体〕善于在平地行进: Los ciclistas que llanean tienen ventaja hoyporque la etapa es llana. 今天对那些善于在平地上骑车的自行车运动员有利，因为今天的赛段是平地。/El cochellanea muy bien, aunque sube mal las cuestas. 这辆轿车尽管爬坡差劲，可在平地行驶起来很好。
[bookmark: ]ilanero, ra m. f. (哥伦比亚和委内瑞拉)平原上的居民: Los ~s colombianos montan muy bien a caballo. 哥伦比亚平原上的人善于骑马。
[bookmark: ]llaneza f. 1. 平易近人,不拘礼节;随和: El médico tra-taba a los enfermos con mucha ~. 那名医生对待病人很随和。2.(讲话、写作的风格)纯朴，直率、朴实：La ~desu discurso es muy agradable. 他讲话简洁明了,很讨人喜欢。/ Este autor gusta al público joven porque escribecon ~.这名作家受到青年读者的喜爱，因为他写的东西朴实无华。
[bookmark: ]llanito, ta adj.〈口〉直布罗陀(Gibraltar)的;直布罗陀人的‖ m. f.直布罗陀人
[bookmark: ]ilano, na adj. 1. 平的,平坦的: terreno ~ 平地 / uncampo ~ 平坦的原野/ Esta carretera es muy ~a. 这条公路非常平坦。/ He conseguido que el suelo esté~. 我终于使地板平整了。 sin. liso, plano 2. 平民的,无特权的: El pueblo~ estaba obligado a pagar tributos. 平民百姓不得不交纳赋税。3.平易近人的，不拘礼节的：Apesarde su fama, es una persona ~a y agradable. 他尽管名望高,但平易近人,和蔼可亲。/ No te preocupes, es unapersona muy ~a que te escuchará. 你不要有顾虑,他是
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[bookmark: ]一个很随和的人，会倾听你的意见。4.(讲话、写作)朴实的,简洁的,直率的;通俗易懂的: Habla con un estilo muy~. 他讲话直截了当。/ El estilo~ de este novelista gus-ta a mucha gente.这名小说家浅显易懂的文风很讨人喜欢。5. 重音落在倒数第二个音节上的:“Azúcar” y“an-tes” son palabras~ as. azúcar 和 antes 都是重音落在倒数第二个音节上的单词。 sin. grave, paroxítono 6. 通畅的;顺利的: un negocio muy ~ 很顺利的生意 () m. 平地;平原: Paramos en un~ para comer. 我们在一块平地上停下来吃饭。 sin. llanura || a la~a① 直率地②不拘礼节的，不客气的 de ~清楚地
[bookmark: ]llanque m. Per. (橡胶)拖鞋;凉鞋
[bookmark: ]llanta f. 1.〔机〕轮箍,轮辋: Un golpe ha deformado la~, y el neumático no encaja bien en ella. 碰撞使轮辋变形,轮胎不能很好地安装上去。/ Las ~s de aluminio sonmás ligeras. 铝轮辋最轻。2.(大车轮子的)瓦圈,护轮圈:Las ruedas de los carros se ciñen con una ~ metálica. 这些大车轮子用一种金属瓦圈包着。3. Amér.车轮：Tuveque cambiar la ~ entera. 我不得不把整个车轮换下来。4. Amér. 轮胎,车胎: ~ de goma 橡胶轮胎 / ~ derepuesto 备用胎/ Se me pinchó una ~ del carro. 我的一只车胎被扎破了。5. Amér. 漂浮物;浮筒: Se estabaahogando y le lanzaron una ~. 他快要沉下去了,有人给他扔去一只救生圈。6. Amér.(口)(人体腰部等处的)脂肪: Dice que se va a poner a hacer ejercicio para bajar las~s.据说她要做健身活动以减少身上的脂肪。||andaren ~轮胎被刺破
[bookmark: ]Hantén m. 1.〔植〕车前: La infusión de hojas de ~ setoma para curar la diarrea. 喝车前叶熬的汤药可治疗腹泻。2. Ven.〈口〉长嚎；长时间持续哭泣
[bookmark: ]llantera f.; llanterio m.; llantina f. (长时间)嚎啕大哭: El niño lleva toda la tarde con una llantinatremenda.这孩子嚎啕大哭了整整一个下午。
[bookmark: ]llanto m. 哭,流泪: el ~ de una madre 母亲的哭泣 / El~ del bebé despertó a los vecinos. 婴儿的哭声吵醒了四邻。/ Está al borde del ~. 她快要哭出来了。 sin. iloro| | anegarse(deshacerse) en ~ 痛哭
[bookmark: ]lianura f. 1. 平原,平川: la ~ europea 欧洲平原 sin.llano 2. 平坦,平展: La ~ del terreno permite hacer ca-rreteras rectas. 地面平坦可修建笔直的公路。
[bookmark: ]illapa f. Amér. 见 yapa
[bookmark: ]llapango, ga adj. 赤脚的,不穿鞋的
[bookmark: ]llapar intr. Amér. 外加,多给(亦作 yapar)
[bookmark: ]llar f. 1. 炉,灶2.(常用 pl. )(壁炉挂锅用的)带钩铁链:La ~ es un elemento característico de la casa tradicionalasturiana.壁炉上有挂锅铁链是西班牙阿斯图里亚斯传统住家的一个基本特征。
[bookmark: ]llareta f.〔植〕香茎芹
[bookmark: ]llave f. 1. 钥,钥匙: Si te olvidas las ~s, no podrás en-trar en casa. 你要是把钥匙忘了,就进不了家。2. (给钟表等上发条的)钥匙: Con una ~ doy cuerd a a mi cajitade música.我用一把钥匙给我的八音匣上发条。3.(管道等的)龙头,活门,旋塞:~ del agua 水龙头/ Abre la ~del gas y enciende el fuego. 你打开煤气,点着火。4. (电等线路的)开关,闸:~ de la luz 电灯开关 sin. interrup-tor 5. 扳子,扳钳,扳手: Se utilizan diferentes ~s segúnel tamaño de las tuercas. 根据螺母的大小使用不同的扳子。6. (管乐器的)键: Algunas flautas van provistas de~s para poder tapar o destapar los agujeros a los que nollega la mano.某些长笛配备着笛孔键，用来打开或盖住那些用手够不到的笛孔。7. 大括号: Los signos {  } son~s. 符号{ }是大括号。8.〔音〕(连)谱号9.(解决问题的)关键(人物);要害: La ~ de esta empresa es la primadel jefe. 这家公司的关键人物是老板的表妹。/ La ~ delproblema está en conseguir vender mucho y bien. 问题的关键在于取得更多更好的销售。/ Sóio tú tienes la ~para solucionar el problema. 只有你才掌握着解决问题的关键。10. 基础课程,基础学科;条件,前提: La asignaturade la lengua de este curso es ~ para la lengua del curso


[bookmark: ]próximo.这学期的语言课程是下学期语言课的基础课程。11.〔体〕(战胜对手的)关键一击;绝招;诀窍: Le hizouna ~ de judo y lo tiró al suelo. 他做了一个柔道招式把那人摔倒在地。‖ ~ de contacto(发动机的)启动钥匙;开关钥匙: La ~ de contacto permite arrancar el coche.发火钥匙能够使轿车发动起来。~deoro(城市的)金钥匙: El alcalde entregará manana la ~ de oro del Sevillaal Presidente de ... 明天,市长将把塞维利亚城的金钥匙交给…总统。~(de paso)(管道上的)阀门,管闩,龙头:Cuando te vayas de vacaciones, no olvides cerrar la ~de paso general.当你外出旅行时,不要忘记关上总管道开关。~enmano(新建住房)装修完好的，买到即可进住的:Sólo vendemos pisos ~ en mano. 我们只出售可直接交钥匙的楼盘。~falsa(盗贼用的)假钥匙，偷配的钥匙：El ladrón utilizó una ~ falsa para entrar en la casa. 小偷用一把偷配的钥匙进入家中。~inglesa 活动扳子，管子钳: En lugar de tener tantas ~s, cómprate una ~inglesa.你买一把活动扳子，就可以代替你那么多的扳子了。~ maestra 总钥匙;万能钥匙: En los hoteles la s ca-mareras tienen ~s maestras. 在旅馆里,女服务员都有一套总钥匙。 bajo ~ 锁着: Los documentos están en mimesa, bajo~. 文件在我的桌子里,已上锁。/ Tiene to-dos los papeles en su armario bajo~. 他把所有的文件都锁在文件柜里。bajo siete ~s 严密保存,极安全收藏:Guarda las joyas bajo siete ~s. 她把首饰保藏得很安全。echar la 〜 上锁,锁上: He cerrado la puerta pero no heechado la ~. 我关上了门,但没上锁。 torcer la ~ 转动钥匙(开锁或上锁)
[bookmark: ]llavero m. f. 掌管钥匙的人 ‖ m. 钥匙圈,钥匙环,钥匙包: un ~ de plate一只银质钥匙链 / Perdí el ~ con to-das las llaves de casa. 我把家中一整串钥匙丢了。
[bookmark: ]llavín m. 小钥匙;弹簧锁钥匙; He perdido el ~ de casa.我把家的小钥匙丢了。
[bookmark: ]lleco, ca adj. (土地)生荒的,从未开垦过的 || m. 生荒地，处女地
[bookmark: ]llegada f. 1. 来到,到达: Todo cambió con tu ilegada ala ciudad. 你来到本市后,一切都改变了。/ La llegadadel tren se producirá a las tres. 火车将在三点钟到达。/Con la ~ de la primavera florecen los campos. 春天来临,田野里鲜花盛开。2.〔体〕终点: La ~ de esta etapaciclista es la plaza del Ayuntamiento. 这一自行车赛段的终点是市政府广场。Ⅱa la ~a 当到达···的时候
[bookmark: ]llegador, ra m. f.〔体〕最后能加速冲刺的自行车手:Varios ~ es participaron en el sprint. 几名迅猛加速的自行车手参加了最后的冲刺。
[bookmark: ]llegar 8 intr. 1. 到,来到;到达,抵达: Hoy he llegadotarde al trabajo. 我今天上班迟到了。/ Tus padres hanllegado ya. 你父母已经到了。/ Llegué a Shanghai ayer.我昨天到达上海。/ Llegaron de Chile. 他们从智利来。/¿A qué hora llega el avión? 飞机几时到达? / El trenllegará a su destino mañana. 火车明天抵达终点。2. (所希望的事情)发生: No llegó lo que esperaba. 他期待的事没有发生。3. (时间)到来:Llegó la hora de decirle laverdad. 向他讲明真相的时刻到了。/ Cuando llegue lacosecha iré a ayudarte. 收获季节到来时,我来帮助你。/Llegará un día en que se arrepienta. 总有一天他会后悔的。4. 持续到,直到(某时期): Como sigas así, no llegas acumplir los treinta. 如果这样下去,你活不到30岁。/ Es-ta planta no llega a mañana. 这株植物活不到明天。/ ~hasta la vejez 直到老5. 达到(某一点): La capa le llegahasta los pies. 这件斗篷直拖到他的脚跟。/ En esta salalevantaron un muro que llegaba al techo. 他们在大厅里筑起一堵碰到天花板的墙。/ Su hijo ya le llega al hom-bro. 他儿子长到他肩膀高了。/ El agua me liega por lacintura. 水涨到我腰部。/ He llegado casi al final del li-bro.我几乎快把书看完了。6.(a)终于成为；终于做到：Le costó, pero llegó a médico. 他付出了代价,但终于成了医生。/ Estudia y llegarás a catedrático. 你要好好学习,将来做教授。/ Llegó a ser general. 他成了将军。/
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[bookmark: ]No llego a entenderlo. 我还没有弄明白。7. (a) 接近于,发展到: Si sigues derrochando, llegarás a la miseria. 你如果继续挥霍下去,就会穷困潦倒。/ La factura no llegóa mil yuanes. 发票金额不到一千元。8. 够,足够: Con dosmil euros me llega. 我有2000 欧元就够了。/ Ese dinerono te llega para nada. 这笔钱对你来说是无论如何也不够的。/ Los caramelos no llegaron para todos. 糖果不够所有人分的。/ Sus atribuciones no llegan a eso. 他的权力还没有达到那一步。 sin. bastar9. (a) 经历;感受:Llegóa la locura. 他疯了。/ Yo a veces llego a un estado denervios que tengo que salir a pasear. 我有时感到神经紧张,必须出去散散步。10. 触及(心灵),打动: Me ha llega-do al corazón verlo llorar. 看到他哭泣,我的心被打动了。/ La novela no me llega, porque trata problemasque desconozco.这本小说没有感动我，因为它讲的问题我不了解。11. 得出,达成:~ a una conclusión 得出一个结论/ ~ a un acuerdo de paz 达成一项和平协议12.(a+原形动词，表示动词所含的意义)：~aoír听见/~aver 看见/~a entender明白/ Perdóname que llegara acreer esas mentiras. 请原谅,我竟然相信这些谎言。‖prnl. 去,到;走近,靠拢: Me llego a casa de mi madre yvuelvo enseguida. 我到母亲家去,马上就回来。/ Llégatehasta la fuente y trae agua. 你到涌泉那边去打水。/Llégate cualquier día por mi casa. 请你随便哪一天到我家来一趟。|| ~ a manos de(物品)被···收到;到···(某人)手里: El paquete llegó a manos de la persona equivo-cada. 包裹被人错领了。~ lejos 前程远大,有出息: Esechico Hegará lejos, juega bien al fútbol. 这小伙子足球踢得好,前程远大。/ Sé que tú llegarás lejos. 我知道你前程远大。~ le Méx.(口)回家 el que primero llega, ese lacalza捷足先登 estar al ~ 即将到来,即将发生: Las fies-tas están al ~. 节日就要到了。/ Mi primo está al ~. 我表弟马上就到。no~……a不如，比不上
[bookmark: ]llena f. (江河)泛滥,涨水
[bookmark: ]lienado m. 填(满),装(满),充(满);注入: el ~ de lasbotellas 装满瓶子
[bookmark: ]llenador, ra m. f. Col.〈口〉1. 易吃饱的人2. 令人讨厌的人
[bookmark: ]ilenar tr. 1. 填满,装满;占满:~ el vaso de agua 倒满一杯水 / ~ el hoyo con tierra 用土填坑 / El público lle-naba la sala. 公众挤满了大厅。/ Lienó la mesa de revis-ta. 他在桌子上堆满了杂志。Ú. t. c. prni.:~ se de polvo沾满灰尘 / Este autobús se llena en las horas punta. 这路公共汽车在高峰时段乘客挤得满满的。/A veces la callese llena de camiones. 有时候这条街上挤满了卡车。2. 填写(表格等):~ un formulario 填表格 / ~ un cheque 开支票 / Llena el impreso y entrégalo en la ventanilla. 你填好表格后从窗口递进去。 sin. rellenar 3. (de) 使充满(感情): Aquella noticia nos ilenó de indignación. 那消息使我们义愤填膺。Ú. t. c. prnl.: ~ se de orgullo 傲气十足4.(de)给足,大量给予(与 insultos, alabanzas, favores等词连用): Le llenaron de improperios. 他们把他骂得狗血喷头。/ Me llenó de atenciones. 他对我关怀备至。/Nos ha llenado de regalos. 他给了我们很多礼物。5. 满足(与 aspiraciones, deseos, esperanzas, ilusiones 等词连用): Ese puesto llena su ambición. 那个职位满足了他的欲望。6. 达到,具备,符合(与 condiciones, requisitos 等词连用):¿Qué requisitos ha de ~ ser un comunista? 做一名共产党员应具备什么条件呢?7.使喜欢，使完全满意: El trabajo liena su vida. 这工作使他感到生活的快乐。/ No la llena esta relación. 她不喜欢这种关系。/ Larazón de Pedro me llenó. 佩德罗的道理使我满意。8. 起(作用);尽到(责任),胜任(职位)(与 papel, cometido等词连用): Este abrigo está viejo, pero llena su papel. 这件大衣虽然旧了,但还能穿。/ Tú no llenas ese puestoporque te faltan muchos conocimientos. 这个职位你不称职,因为你缺少许多知识。9. 占用(时间): Llena su ocioleyendo. 他利用空闲时间读书。/Llenaré las vacacionespaseando y pescando. 我要利用假期去散步和钓鱼。 sin.


[bookmark: ]emplear 10. Arg. 使怀孕11. Arg., Urug. 打扰,麻烦∥ intr. (月)满,圆,盈 ∥ prnl. 吃饱,喝足: Me he llena-do con el asado, y ya no me cabe el postre. 我吃烤肉吃饱了,点心吃不下了。/ Me he llenado de entremeses y noquiero comer nada más. 我吃冷盘点心已吃饱了,不想再吃其他东西了。 sin. hartarse, atiborrarse
[bookmark: ]llenazo m. 满座
[bookmark: ]lleno, na adj. 1. 满的: un vaso~ de vino 满满一杯酒 / un libro~ de errores 一本错误百出的书/ una casa~a de gente 一所挤满人的房子/ Tengo la mesa ~a depapeles. 我桌上堆满了文件。/ Las plantas están ~ as depulgón. 这些植物上满是蚜虫。2. 充满(感情)的:~ deodio满腔仇恨的 / sentirse ~ de confianza en el futuro对前途充满信心 3. 吃饱喝足的: Estoy ~ y no puedocomer más. 我吃饱了,不能再吃了。4. (休形)丰满的,胖乎乎的(常用指小词): cara ~a 圆脸/ Está ~a, sin lle-gar a estar gorda. 她很丰满,但并没有发胖。/ Está unpoco llenita. 她稍微丰满一点儿。5. (声音、打击等)有力的: voz~a 圆润的嗓音/ latido~ 有力的搏动6. 烦透的,厌烦的7. Ven.〈口〉涂满的,沾满的 ‖m. 1. (剧场、会场等)满座,满员: Ayer hubo un ~ en el teatro. 昨天那家剧院客满。2.满月，圆月3.丰富，充足4.完美Ⅱde ~ 或 de ~ en ~ 全部的,完全的: El balonazo le hadado de ~ en la cara. 球正好打到他脸上。/ Me molestael sol, porque me da de ~ en la cara. 真讨厌,太阳光直照我的脸。
[bookmark: ]llevadero, ra adj. 可忍受的,易忍受的; castigo ~ 可以忍受的处罚/ Tengo un trabajo~. 我有一项可承受的工作。
[bookmark: ]llevar tr. 1. 携带,带走,带去;搬运: Juan llevó la carta asu vecino. 胡安把信带给他的邻居。/ Le llevé unasflores. 我给她带去了鲜花。/ Este barco lleva carga ypasajeros. 这艘船运货又运客。/ Voy a ~ a los niños alcolegio. 我带孩子们去学校。/ Ella lleva a un niño enbrazos. 她抱着一个孩子。2. 引向,导致;促使: Nos hallevado a la bancarrota con sus ideas. 他出的主意导致我们破产。/ Tus palabras me llevan a pensar que no mecrees. 你的话使我认为你不相信我。/ ~ a uno a ladesesperación 把某人引向绝望的境地3. 造成,使产生: Elhuracán llevó la destrucción a la zona. 飓风给这个地区造成灾难。/ Sus palabras han llevado la serenidad a suscorazones.他的话使她的心情平静下来。4.(食品等)含有: Este bombón lleva licor. 这种夹心糖是酒芯的。/ Elpescado no lleva mantequilla. 这盘鱼没放奶油。/ Elpastel lleva leche y huevos. 蛋糕里含有牛奶和蛋。5. 随身携带;带有;具有: Llevo cien euros en el bolso. 我在口袋里有100欧元。/ El perro lleva muchas pulgas. 狗身上有许多跳蚤。/ Llevas razón en lo que dices. 你说的话有道理。6. 穿,戴;蓄: Lleva un conjunto muy elegante. 她穿着一套十分雅致的衣服。/ Lleva una flor en la solapa.他胸前口袋上带着一朵花。/ Hace años que lleva barba.他蓄着胡子已有数年了。/ ~ el pelo largo 留长发 / ~las gafas戴眼镜7. 驾驭,驾驶: Ella llevó el coche todo elviaje. 整个旅途都是她开车。/~ el caballo 驾驭马8.陪同,带领: Tengo que~ a mi mujer al cine. 我要陪我妻子去看电影。/ Yo os llevaré por el camino más corto. 我领你们走最近的路。9. 负责,管理;经营: Los hijos llevan latienda. 儿女们管理店。/ Una excelente contable llevalas cuentas de la empresa. 一名优秀的女会计负责公司的财务。/ iC ómo puedes~ a la vez el trabajo y la casa?你怎么能既工作又管家呢? 10. 租(田): Juan le lleva lastierras desde hace muchos años. 胡安多年来就租种他的地。11. 引导;指引;对付,妥善处理: No es mal tipo, perohay que saber ~ lo. 他并不是个坏人,但必须善于引导他。/ Un buen profesor debe saber ~ a los alumnos con-flictivos.一个好的教师应该正确对待那些发生冲突的学生。/ Ella es la única que sabe ~ al abuelo. 只有她能应付老祖父。12. 进行: Lleva muy bien sus estudios. 他学习很好。13. 承受, 忍受; 容忍: Llevo muy mal los[image: ]
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[bookmark: ]madrugones. 我可受不了起大早。/ Lleva la enfermedadcon mucha pacificia. 他很能忍耐疾病的折磨。14. 需要,花费,消耗: La instalación del aparato llevó dos ho-ras. 仪器安装用了两小时。/ Llevó un mes repara r laavería. 修理那个故障用了一个月。/ El vestido llevarámás tela de la que crees. 这件衣服需要用的布料比你认为的要多。15. 收取,索要: Me ha llevado 10 yuanes porarreglarme el reloj. 他收了我10元钱修表费。/ ¿Cuántome lleva por cortarme el pelo? 给我理一理发收多少钱?16. 截断: La segadora le llevó el brazo. 收割机把他的胳膊截去了。17. 结(果);出产: Este árbol lleva manzanas.这棵树结着苹果。18. 得到,获得:Llevé el premio ma-yor. 我得了头等奖。19. 度过,经历;过着: Lleva tresaños en esta empresa. 他在这家公司已干了三年。/ Lle-va muy bien sus cincuenta años. 他顺利地度过了五十个春秋。/ ~ una vida feliz 过着幸福生活20. 保持,维持:Llevan el ritmo dando palmas. 他们有节奏地鼓掌。/Llevas muy bien el ritmo. 你节奏掌握得很好。/ Cuandooigo música, me gusta~ el compás con el pie. 听音乐的时候,我喜欢用脚踏着拍子。21. 沿着,顺着: Lleva cami-no de ser famoso. 他顺着成名的道路走下去。22. (与某些及物动词的过去分词连用，分词的性数和补语一致)已经: Llevo leídas veinte páginas del libro. 这本书我已读了20页。/ Llevo ya vistos varios pisos y no me gusta ningu-no.我已看过几处房子，没有一处让我满意。23.(数量)超过,胜过,大于: Mi padre lleva dos años a mi madre. 我父亲比我母亲大两岁。Ú. t. c. prnl.: Estos sacos se llevantres kilos. 这些袋子多装了3公斤。24.〈口〉(十进位制运算中)使进位: Cinco por tres quince; escribo cinco y llevouna. 3乘5得15,我写5进1。/ Seis y cinc o son once y(me) llevo una. 6加5等于11,我进1。25. 把…叫着: Elnino llevará el nombre de Luis. 这男孩将叫路易斯。26.提供,带给: Tu presencia llevará alegría a tu familia. 你的到来会给你家庭带来欢乐。/ El padre y la madre sonlos que llevan dinero a casa. 是父母为家里提供钱。||intr. 通往,通向,通到:¿Adónde lleva esta carretera?这条公路通向哪儿? / ¿Qué autobús lleva al centro de laciudad? 哪路公共汽车开往市中心? / Este sendero llevaal pueblo. 这条山路通到镇上。|| prnl. 1. 带走;抢走:Alguien se ha llevado por equivocación mi diccionario.有人错拿了我的词典。/ La riada se ha llevado el puente.洪水把桥冲走了。/ Los ladrones se llevaron el dinero ylas joyas. 强盗抢走了钱和首饰。 sin. apoderarse 2. 时兴,流行: Este año se lleva el rojo. 今年流行红色。/ Esteaño se llevan los abrigos largos. 今年时兴长大衣。3. 相处;保持关系: Todos los hermanos nos llevamos muybien. 我们所有的兄弟姊妹都和睦相处。/ Me llevo malcon la familia de mi mujer. 我同我岳母家的关系不好。/No me llevo bien con sus amigos. 我同他那些朋友合不来。4. 获得,得到: Se llevó un premio de la tómbola. 他中了一项彩票奖。/ Tu cuento se ha llevado la mejorpuntación. 你的短篇小说得分最高。/ Se ha llevado elcastigo que merece. 他受到了应有的惩罚。 sin. con-seguir 5. 经受: Los niños se llevaron un susto. 孩子们吓了一跳。/ Se llevó una sorpresa cuando nos vio allí. 他在那里看到我们时吃了一惊。6.相差,差别:Los dos her-manos se llevan cinco años. 兄弟俩相差5岁。/ Las dostelas se llevan poco de caras. 这两块布料的价钱差不多贵。‖ ~ adelante实行;进行;推进: No cejaré hasta ~adelante mis planes. 我的计划不实行,绝不罢休。/ ~adelante la renovación técnica 推进技术革新 ~ decabeza〈口〉使麻烦,使担心: Esta niña me lleva de cabe-za con su vagancia. 这个女孩游游荡荡,真让我头疼。/ Elcoche nos lleva de cabeza con tantas averías. 这辆车出了那么多事故,真让我们烦心。〜 encima 随身携带:Llevaencima una enfermedad incurable. 他患有不治之症。~la hecha 事前谋划好 ~ (tener) las de ganar(perder)〈口〉处于优势(劣势): En este tipo de asunto, tu amigolleva las de ganar. 在这类事情上,你的朋友具有优势。/


[bookmark: ]No te enfrentes a ese matón, que llevas las de perder. 你不要同这个好勇斗狠的家伙作对，因为你处于劣势。~lomejor(lo peor)(在竞争或比赛中)占上(下)风 ~ se amatar〈口〉关系很糟: Que no venga ése, porque él y yonos llevamos a matar. 不要让这个家伙来,因为他同我的关系很不好。~ se por delante〈口〉摧毁,席卷,扫荡;荡涤: El viento se llevó por delante la antena de latelevisión. 风把电视机天线摧毁了。/ Un coche se lallevó por delante. 一辆轿车从她身上碾过。 lo llevo(lle-vas...) claro〈口〉(获得某物)可能性很小: Lo llevasclaro si piensas que el banco te va a da r un préstamo conel sueldo tan bajo que tienes. 以你这么低的工资而希望银行给你贷款,其可能性很小。 no ~ las todas consigo〈口〉心有疑虑: Aunque me diga que no me engaña, nolas llevo todas conmigo. 即使他跟我说他不骗我,我还是疑虑重重。
[bookmark: ]lloradera f. Col., Ven. 〈口〉好哭;号啕大哭
[bookmark: ]llorador, ra adj. s. 哭泣的(人);爱哭的(人)
[bookmark: ]lloraduelos(pl. lloraduelos) m. f. 哭哭啼啼的(人);经常啼哭的(人)
[bookmark: ]llorar intr. 1. 哭,流泪:~ al cortar una cebolla 切洋葱时流泪/ ~ de emoción 感动得流泪/ Llorábamos de ri-sa. 我们笑得流出了眼泪。/ Se echó(rompió) a ~. 他号啕大哭起来。Ú. t. c. tr.; ~ lágrimas de piedad 掉下同情的眼泪/ Lloró lágrimas muy amargas. 她流下了辛酸的眼泪。2. (小孩)哭闹3. 流出浆液;滴下: Las vides lloranpor primavera. 春天,葡萄藤滴出汁液。Ú. t. c. tr. 4. 哭诉;哭求:A fuerza de ~ le al jefe, consiguió el aumentode sueldo. 她一再向老板哭诉才得以增加工资。/ Siem-pre está llorando sus desdichas para provocar nuestracompasión.他总是向我们哭诉他的不幸，以引起我们的同情。‖ tr. 为…悲痛,伤心;悔恨: Toda la ciudad lloró lamuerte de la alcaldesa. 全市的居民都为女市长的去世而悲痛。/ Todos sus amigos lloraron su desaparición. 所有的朋友都为他的失踪而惋惜。/~ sus pecados 为他的罪过而悔恨 Ú. t. c. intr. sin. lamentar ‖~ a lágrima viva或~ a moco tendido 非常伤心地哭,泪如雨下~ comouna Magdalena〈口〉见~ a lágrima viva
[bookmark: ]llorera f.〈口〉号啕大哭;; Menuda ~ me entró cuandome enteré de la muerte de mi padre! 当得知父亲死亡的消息，我号啕大哭！
[bookmark: ]llorica; lioricón, na m. f.〈口〉爱哭的人: Mi her-mano es un llorica. 我弟弟是个爱哭鼻子的孩子。
[bookmark: ]lloriquear intr. 呜咽,啜泣: No lloriquees más, porquete he dicho que no, yes que no. 你不要再哭了,我已跟你说过,不行就是不行。 sin. gimotear
[bookmark: ]iloriqueo m. 呜咽,啜泣: Es muy molesto su~. 他哭个没完，真烦人。
[bookmark: ]lloriquera f. Ven. 见 lloriqueo
[bookmark: ]lloro m. 1. 流泪;哭泣;哭声: Sus ~s cesaron en cuantote vio aparecer. 他一看到你来就不哭了。/ El~ de lacriatura nos despertó a todos. 幼儿的哭声吵醒了我们大家。 sin. llanto 2. 悲哀,悲痛: El~ por la pérdida de tanilustre persona fue compartido por todos. 大家为失去了这么优秀的人物而感到悲痛。3.哭诉；抱怨：Estamos yahartos de sus ~s, todos tenemos problemas. 我们已厌烦了他的诉苦，因为我们每个人都有一本难念的经。
[bookmark: ]ilorón, na adj. 1. 哭的;痛哭的;悲痛的: Su voz~a ylastimera era patética. 她那悲悲凄凄的哭声令人心酸。2. 好哭的,爱哭的: Estas últimas noches el niño ha estadomuy ~. 最近几夜这孩子老是哭。Ú. t. c. s.: Es un ~.siempre con lágrimas en los ojos. 他是个好哭的孩子,眼里总是泪汪汪的。3. 好抱怨的,哀怨的:Estás muy ~.nos tienes a todos un poco hartos con tus quejas. 你动不动就抱怨,使我们大家都有点厌烦了。U. t. c. s.: Eres una~a insufrible.你埋怨起来没完没了,真让人受不了。sin. quejica || f. 1.(装饰帽子的)长羽毛2. 哭丧妇 ||sauce ~ 垂柳
[bookmark: ]lloroso, sa adj. 1. 有泪痕的;哭过的: Se despidió de
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[bookmark: ]sus hijos con los ojos ~s. 她带着哭红的眼睛离开了她的子女。/ Está muy ~, no sé qué le habrá pasado. 他满脸泪痕，我不知道他出了什么事。2.使人流泪的；催人泪下的,令人悲痛的: No me gustan las historias ~ as. 我不喜欢令人伤心落泪的故事。
[bookmark: ]llovedera f. Amér. 长时间不停地下雨;连绵阴雨
[bookmark: ]llovedizo, za adj. (屋顶等)漏雨的,滴水的: En elático tenemos un tejado ~. 我们顶楼的屋顶上有一处漏雨。 il agua ~a 雨水
[bookmark: ]llover 24 impers. 下雨,降雨: Va a ~. 要下雨了。/ Enotoño llueve bastante aquí. 秋天,这里的雨水相当多。Llovía a cántaros. 下着滂沱大雨。|| intr. 雨点般落下,纷纷落下: Tiene mucha suerte y le llueven los trabajos.他运气好,有许多工作落到他手里。/ Llovían las balassobre los soldados. 枪弹雨点般地向士兵射来。/ Lluevenlas malas noticias. 坏消息接踵而至。‖ prnl. (屋顶等)漏水: Este techo se blueve. 这屋顶漏水。|| a seca s ysin~ 猝不及防,猝然,突如其来(bajado venido) llovi-do de cielo〈口〉出乎意料地: Tu ayuda nos vi no comollovida del cielo. 你对我们的帮助犹如从天而降。 comoquien oye ~〈口〉如同耳边风,充耳不闻: No nos hizoningún caso, como quien oye~. 他对我们的话当作耳旁风,毫不理睬。 haber Ilovido mucho〈口〉已过了许多日子: Es verdad que fuimos novios, pero ha llovido mucho.过去我们确实是未婚夫妇，但那是很久以前的事了。~amares下倾盆大雨,下滂沱大雨: Me mojé porque llovía amares. 我湿透了,因为在下着瓢泼大雨。~ sobre moja-do〈口〉①不幸的事接踵而至，祸不单行，雪上加霜：A estepobre país le llueve sobre mojado. 对这个不幸的国家来说，(这样灾难)真是屋漏又遭连阴雨。②(结果都是不愉快的)多次重复;添乱;难上加难: No es la primera vez quediscutimos, y en realidad, llueve sobre mojado. 我们不是第一次争论，实际上争论多次了。
[bookmark: ]llovida f. Amér.〈口〉阵雨;一阵大雨: Con una ~ que-dan las calles limpias. 下过一阵大雨,大街都被冲洗得干干净净。
[bookmark: ]liovioso, sa adj. 多雨水的
[bookmark: ]llovizna f. 小雨,毛毛雨,蒙蒙细雨:Caía una espesa~.下着丝丝飘落的细雨。/ La~ es muy beneficiosa para elcampo，绵绵细雨对农田很有好处。
[bookmark: ]iloviznar impers. 下小雨,下蒙蒙细雨:Llévate el para-guas, que está lloviznando. 你带上雨伞,正下着小雨。
[bookmark: ]llueca adj. 孵蛋的,抱窝的;孵化的 | | f. 孵蛋母鸡,抱窝母鸡 ‖ echar ~s让母鸡孵蛋
[bookmark: ]llueva, Ilueve, etc. 见 llover
[bookmark: ]lluqui adj. Ecuad. 惯用左手的,左撇子的
[bookmark: ]lluvero m. Urug. (淋浴用的)莲蓬头
[bookmark: ]illuviaf. 1. 雨;下雨:~s intensas 大雨/ trabajar bajo~冒雨劳动/ caer una~ de otoño 下一场秋雨/ La~ esun fenómeno atmosférico. 雨是一种大气现象。2. 雨水;雨滴: abundancia de ~s雨水多/ El limpiaparabrisas delcoche quita la ~ del cristal. 汽车雨刷刮去玻璃上的雨水。/ La ~ ha entrado por la ranuras de la ventana. 雨点从窗缝里打进来。3.〈口〉雨点般落下；一阵；大量：una~ de balas一阵弹雨 / una ~ de trabajos 大量工作 /una ~ de créditos e inversiones 大量的贷款与投资 4.Amér. 淋浴;淋浴喷头;喷嘴: Tengo que reparar la ~ dela ducha. 我必须修一修淋浴莲蓬头。‖ ~ ácida 酸雨:La ~ ácida es muy perjudicial para la vegetación. 酸雨对植物非常有害。~ artificial 人造雨 ~ de estrellas①(彗星解体后形成的)流星雨: En algunas noches de vera-no se ven ~s de estrellas. 在夏天的某些夜晚,可以看到流星雨。②P. Rico. 一种开蓝色花的灌木 ~ de meteori-tos 陨石雨~ meona〈口〉细雨,毛毛雨: Aunque sólo esuna ~ meona, llévate el paraguas. 虽然下的只是濛濛细雨,你还是要带雨伞。~ radiactiva 放射性微粒回降 ~torrencial 暴雨 agua de ~ 雨水 dia de ~ 下雨天 nubede ~ 雨云[image: ]
[bookmark: ]iluvioso, sa adj. 下雨的;多雨的:estación ~a 雨季 /


[bookmark: ]paí s ~ 多 雨的 国 家 / El tiempo está muy ~últimamente. 最近天气雨水多。/ Me gustan los climas~s.我喜欢多雨气候。
[bookmark: ]lo art.(中性冠词)1.(用在形容词或分词前，表示抽象的性质或具有某种性质的事物的总体)：~ absoluto 绝对性 / ~ noble 崇高性 / ~ blanco de los ojos眼白,白眼珠 / ~ ideal 理想的事物 / ~ hablado 谈到的事 / ~nuestro 我们的事/ Dejamos~ difficil para manana. 我们把困难事留到明天。2.(用在形容词副句前面，表示整个句子所表达的概念): Sabes ~ que ha sucedido? 你知道出了什么事吗?3.(用在 de+名词组成的短语前，表示“有关…的事”):~ de esta noche 有关今晚的事情 / Mecontó lo de ayer. 他把往日的事都告诉了我。4. (在 lo+形容词或 lo+副词后面，常可带形容词副句，表示形容词或副词所指的性质达到很大的程度):Le admira ~ her-mosa que es nuestra ciudad. 我们的城市是那么美,以致使他感到惊讶。/ No sabes ~ dificiles que son estosproblemas. 你不知道这些问题有多么难。/ La condeco-raron por ~ bien que se portó como enfermera. 由于她护士工作做得出色，他们给她授勋。‖pron.1.(阳性单数第三人称的对格):A él no ~ conocemos. 我们不认识他。/ Me debía dinero y me ~ ha pagado. 他欠我的钱现在还给了我。2.中性代词(可代替名词、形容词或句子):¿ Es tu hermana?——Sí~ es. 她是你妹妹吗? —— ——是的,她是我妹妹。/ i, Estás ocupado?—Sí, ~ estoy. 你很忙吗? — —— 是的,我很忙。/ Está muy enfermo y bien~ sabes.他病得很厉害,这你是知道的。‖ a ~像,好像: Trabaja a ~ bestia. 他干起活来像牛马一样。/ Hablaa ~ loco. 他说起话来像个疯子。/ Razona a ~ Eins-tein. 他推论起来像爱因斯坦。a ~ más 最多,顶多: Be-bo, a ~ más, una cerveza a la semana. 我顶多一星期喝一杯啤酒。a ~ que Amér. 当…时候 a ~ sumo 最多,充其量 con~ …… que……或 con ~ que ……①尽管:; Con ~ que yo he hecho por ella, y ni me viene a ver!尽管我是为了她干的，她也不会来看我。②即使，即便：Con lo inteligente que es, necesitará estudiar poco. 他即使再聪明,也还是需要学习点东西。/ No creo que lleguemuy lejos, con lo débil que está. 他那么虚弱,我以为他走不远。 en ~ alto(de) 最高,至高
[bookmark: ]loa f. 1. 称赞,赞美: Todas sus palabras fueron ~s parasus colaboradores. 他的讲话全都是赞扬他的同事们的。2.颂词；颂歌3.(古代戏剧的)开场白；短剧，开场戏4.Amér.〈口〉训斥,责骂
[bookmark: ]loable adj. 值得称赞的,值得颂扬的: Sacrificarse por losdemás es una acción muy ~. 为了别人而牺牲自己一向是很值得赞扬的行为。 sin. laudable
[bookmark: ]loablemente adv. 值得赞美地,值得称颂地
[bookmark: ]LOAPA abr. Ley Orgánica para la Armonización delProceso Autónoma(Automónico) 协调自治进程组织法
[bookmark: ]loar ir. 称赞,赞美;颂扬: El discurso loaba el valor de lossoldados. 那篇讲话赞美士兵的勇敢。/ Este crítico sóloloa a sus amigos. 这个评论家只赞美他的朋友。
[bookmark: ]lob〈英〉m. (网球的)挑高球: Con un~ consiguió ganarel partido.他以一个挑高球赢得了比赛。
[bookmark: ]loba f. 1.〔动〕雌狼,母狼2. 法衣,袈裟;大学生礼服3.(田地的)垄,埂4. Per.〈俚〉妓女
[bookmark: ]lobagante m.〔动〕大螯虾,龙虾 sin. bogavante, lu-bigante || morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]lobanillo m. 1.〔医〕皮脂腺囊肿,粉瘤,表皮囊肿: Los~s suelen ser acumulaciones de grasa. 粉瘤常常是脂肪堆积所致。/ Le salió un ~ en la cábeza. 他头上长了个囊肿。2.〔植〕瘿，虫瘿，植物体瘤状物
[bookmark: ]lobato, ta m. f.〔动〕狼崽子‖ morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]lobby〈英〉m. 院外活动集团,压力集团: Un ~ presionaa los parlamentarios para que cambien un artículo delproyecto de ley.一个院外活动集团向议员们施压以改变一条法律草案的条款。(西班牙语为 grupo de presión)∥ PRON. [lóbi]
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[bookmark: ]lobear intr. (像狼似地)窥伺捕捉
[bookmark: ]lobectomia f.〔医〕叶切除术:~ cerebral大脑叶切除术/ ~ hepática 肝叶切除术/ ~ pulmonar 肺叶切除术
[bookmark: ]lobelia f.〔植〕半边莲;半边莲茎叶
[bookmark: ]lobera f. 狼窝: Los lobeznos estaban en la ~. 那些狼崽当时待在窝里。
[bookmark: ]lobero, ra adj. 狼的: una piel ~a 一张狼皮 ‖m. f.(受雇的)捕狼人
[bookmark: ]lobezno, na m. f. 1. 狼崽子: La loba daba de mamar a sus ~s. 母狼给小狼崽喂奶。 sin. lobato 2. 小狼: Tres grandes lobos y un ~ atacaron al rebaño. 三只大狼和一只小狼袭击畜群。‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]lobito m. 1.〔动〕 Col. 体型小的蜥蜴(品种及个体)
[bookmark: ]lobizón m. Amér. 第七个男孩(民间传说中,每逢月圆之夜就变成野兽)；(神话中的)狼人
[bookmark: ]lobo m. 1. 狼: una manada de ~s 一群狼2.〔鱼〕大泥鳅,鳅3.〔解〕(肺、肝、脑等的)叶4.〔植〕裂片 ‖~acuático 水獭,海獭 ~ cerval(cervario) 山猫,猞猁~de mar〈口〉老海员,经验丰富的水手: La tripulación delvelero está formada por viejos ~s de mar. 那艘帆船上的船员由经验丰富的老海员组成。~derío 水獭~(s)de una(la misma) camada〈口〉一丘之貉,一路货色:No me fí o de ellos, todos son ~s de la mism a camada.我不相信他们，他们是一丘之貉。~ marino〔动〕海豹：El~ marino está adaptado para la vida en el Artico. 海豹适应北极地区的生活。(morf. el~ marino macho, el~marino hembra) ~ solitario 好孤独的人 coger un ~(口)喝醉 desollar el ~ 或 dormir el ~ 喝醉后昏睡menos ~s〈口〉夸张,吹牛;说大话:; Menos ~s, que túno eres tan valiente como cuentas! 你在说大话,你不像你吹的那么勇敢! / Le di dos punetazos que lo tumbé. —Menos ~s.我给了他两拳，就把他打倒了。——吹牛。un ~ con piei de oveja 一只披着羊皮的狼
[bookmark: ]lobotomia f.〔医〕叶切除术
[bookmark: ]lóbrego, ga adj. 1. 黑暗的,阴暗的: una noche ~a漆黑的夜/~ calabozo阴森的牢房 sin. tenebroso 2. 阴郁的,凄惨的: existencia ~a 悲惨的生活/ un ambiente ~悲哀的气氛/ Su cara ~a era señal de alguna desgracia.他满脸凄凉，表明他有某种不幸。
[bookmark: ]lobreguecer 29 tr. 使黑暗,使阴暗 ‖ intr. 暮色降临lobreguez f. 1. 黑暗,阴暗;阴森: La~ de las celdas esinimaginable. 单人牢房的阴森是常人难以想像的。/ La~ de la casa nos hizo sentir miedo. 房内漆黑一团,我们感到害怕。2. (森林的)浓荫: la~ del bosque 森林的浓荫密布
[bookmark: ]lobregura f. 见 lobreguez
[bookmark: ]lobulado, da adj. 1.〔植〕小裂片的: hoja ~a裂片叶2.〔解〕小叶的；小叶状的；分成小叶的3.有圆形突起的，有小叶状饰的：arco ~叶状饰拱
[bookmark: ]lobular adj. 1. 边缘有圆形突的,边缘有波形突的: unquiste ~ 一个边缘有圆突的囊肿2. 见 lobulado
[bookmark: ]lobulillo m.〔医〕小叶:~ hepático 肝小叶
[bookmark: ]lóbulo m. 1.(物品上的)波形突出部位,叶形饰: los ~sde los arcos del Palacio 宫殿拱上的叶形饰2. 耳垂: Lospendientes se llevan en los ~s de las orejas. 耳坠挂在耳垂上。3.〔解〕(肝、肺、脑等的)叶,小叶: los ~s delpulmón 肺叶 / los ~s del celebro 脑叶 / ~ temporal(脑部的)颞叶 4.〔植〕裂片: Las hojas del trébol estánformadas por tres~s. 三叶草的叶子由三枚裂片组成。
[bookmark: ]lobuno, na adj. 狼的;像狼的: audios~s狼嗥/ hue-llas~ as狼迹/ Este perro tiene orejas ~ as. 这只狗的耳朵像狼耳。
[bookmark: ]loca f. 1.〈口〉同性恋男子: Las~s gustan de disfrazarsecomo mujeres. 同性恋男子喜欢打扮成女人模样。2.Arg., Urug. (口)妓女
[bookmark: ]locación f.〔律〕租赁,租借: Aquella mujer me ofrecióla ~ de una casa en las afueras. 那个女人租给我一所郊区的房子。
[bookmark: ]locador, ra m. f. Ven. 见 arrendador


[bookmark: ]local adj. 1. 地方的;区域性的;市的;省的; unaalteración atmosférica ~ 地方性的气候变化 / las cos-tumbres~ es 当地的风俗习惯 / colorido ~地方色彩/el periódico~ 地方报纸 / comité ~ 地方委员会/ Traslas elecciones ~ es, serán las generales. 地方选举后将是(全国)大选。2. 局部的: dolor~局部疼痛/ anestesia~局部麻醉 ‖ m. 场所,地点:~ público 公共场所 / ~comercial 商场 / He alquilado un ~ para poner unatienda de ropa.我租了一个用来开服装店的场所。
[bookmark: ]localidadʃ. 1. 居民点,村庄,城镇: Vivo en una~pequeña.我住在一个小村庄上。2.(剧院等的)座位，位子: En la ~ contigua a la tuya se sentó un actor famoso.与你邻近的座位上，坐的是一位有名的演员。3.入场券：comprar dos~ es para la comedia 买两张喜剧票/ Tengodos~ es para el partido de esta tarde. 我有两张下午比赛的入场券。4.地点，场所；位置，部位
[bookmark: ]localismo m. 1. 地方主义;乡土观念;地方风俗;地方特色: No me interesa su ~ ideológico. 我对他的地方观念不感兴趣。2. 方言,土语:Escribió un artículo con al-gunos ~s de su pueblo natal. 他写了一篇文章,使用了故乡的一些土语。
[bookmark: ]localista adj. 1. 地方主义的;乡土观念的: cultura ~乡土文化/ La decisión del jurado fue ~ y premiaron auno del lugar.评委会的决定是地方主义的，他们把奖授给了一个当地人。2.(文学艺术上)偏爱乡土题材的：unapintora~ 一名乡土女画家/ un escritor muy ~ 一位酷爱乡土题材的作家 Ⅱ m. f.1.地方主义者2.乡土作家；乡土艺术家
[bookmark: ]localización f. 1. (使)地方化;(使)局限于一个地方:la ~ de una infección en el intestino 把感染限定在肠道里 / Una vez conseguida la ~ del incendio, extinguirlono es tan difícil.一旦把大火控制在局部内,扑灭它就不是那么困难了。2. 确定位置,定位;位置: Se discute la ~del nuevo hospital. 有人正在讨论待建医院的地点。
[bookmark: ]localizar 9 tr. 1. 使地方化;使限于局部:~ la epidemia使流行病局限于一个地方。/~ un incendio 使大火不蔓延开来Ú. t. c. prnl.: Muchas poblaciones se localizan cercade los ríos. 许多居民点靠河而建。2. 找出(或确定)…的位置:~ un tumor 确诊肿瘤部位/ Hasta ahora no hemospodido~ al médico. 到现在为止我们还没有打听到医生在哪里。/ Ya han localizado a los náufragos. 他们已确定船只失事者的地点。/ i, Has localizado el museo en elmapa? 你在地图上查到那所博物馆了吗? Ú. t. c. prnl.: Eiepicentro se localizó a 32,7 grados latitud norte. 震中位于北纬32.7度。3. 找出,找到:~ un libro找出一本书/Todavía no se ha localizado el barco perdido. 那艘失踪的船只还未找到。
[bookmark: ]localmente adv. 1. 在当地;在本地区: Localmente,los árboles padecen mucho de sed. 在当地,树木严重缺水。2.地方性地；在地方范围内3.在某地区；在具体地点: Pueden producirse ~ tormentas de escas a importan-cia.在一些地方可能会有规模小的暴风雨。4.〔医〕在反常部位；在疼痛部位
[bookmark: ]locamente adv. 1. 疯癫地,发狂地;狂热地: Si no sehubiera lanzado tan ~, no le habría pasado nada. 假如不是那么疯狂地冲上去，他本来是不会出什么事的。2.(常与 amar, enamorarse一类词连用)强烈地;过分地: Laamaba ~. 他疯狂地爱着她。
[bookmark: ]locatario, ria m. f. 租户,承租人: Los gastos de las reparaciones corren a cargo de los ~s. 修理费用由承租人承担。Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]locateli adj. s. 见 locatis
[bookmark: ]locatis(pl. locatis) adj. s. 发疯的(人),丧失理智的(人): Es muy ~ y hace las cosas sin pensar las con-secuencias. 他疯得厉害,做事不考虑后果。/ Anda, noseas ~. 行啦,你别疯疯癫癫了。 sin. alocado
[bookmark: ]locativo, va adj. 1. 租赁的,租借的2.〔语〕表示位置·的，表示地点的：caso~位置格，地点格 ∥ m.〔语〕位置格，地点格
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[bookmark: ]locato adj. s. 见 locatis
[bookmark: ]loc cit(拉) abr. loco citato在上述引文中(用于注释等)
[bookmark: ]loceria f. Amér. 1. 陶瓷器厂2. 陶瓷器店
[bookmark: ]locero, ra adj. s. Amér. 做或卖陶瓷器的(人)
[bookmark: ]locha f. 1. 泥鳅: La ~ se crí a en lagos, ríos y arroyos.泥鳅生长在湖、河与小溪中。(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. Col. 懒惰: Tengo ~. 我懒得动。
[bookmark: ]lochar intr. Ch. 懒惰,懒散
[bookmark: ]loche m. 见 locha
[bookmark: ]locho, cha adj. Ch. 懒惰的,懒散的 ‖ m. f. Ch. 懒人loción f. 1. 洗净 2.〔药〕(用来消炎、止痛等的)洗液,洗涤剂: Deberias darte ~ es de leche hidratante para queno se te reseque la piel. 你应当涂点润肤露,防止皮肤干燥。3. 洗发剂: una~ capilar 洗发液 / una ~ paradespués del afeitado 剃须后用的润肤香水4. (常用 pl. )用洗涤液擦洗;用洗液按摩: Se dio ~ es con alcohol deromero en el brazo para aliviar el dolor. 他用(迷迭香)药用酒精擦擦胳膊以减轻疼痛。sin. friega
[bookmark: ]lockout; lock-out〈英〉m. 关闭企业,停工(资本家压制罢工工人的一种手段): La directora de la fábricaamenazaba a los huelguistas con el ~, 工厂女经理以关厂停业来威胁罢工者。| | PRON. [locáut]
[bookmark: ]loco, ca adj. 1. 神经错乱的,疯癫的;精神失常的,发狂的: Tras el accidente se volvió ~ y lo ingresaron en unsanatorio.事故发生后，他发疯了，就把他送进了疗养院。2. 鲁莽的;不谨慎的,不理智的:Está ~a, siempre con-duce a mucha velocidad. 她冒冒失失,总是高速行驶。Ú. t. c. s.: Ese ~ se ha saltado el semáforo en rojo. 这个冒失鬼闯红灯了。3.(de)极强烈的；极端的；疯狂的：Está~ de rabia. 他怒不可遏。/ Me arrojé sobre él, ~ deira. 我气得发疯,向他扑去。/ Está ~ de contento conlos regalos. 他收到礼物,高兴极了。/ estar ~ de alegría欣喜若狂 4. 狂热的,着迷的: estar ~ con(por) uno(una cosa) 狂热地迷恋某人(某事) / Sigue ~a por esechico. 她依然迷恋着这小子。/ Ese perro está ~ porsalir a la calle. 这只狗很爱上街去。5. 极好的,绝妙的;超出正常的: una cosecha ~a 特大丰收 / una suerte ~a极好的命运6. 极为繁忙的;极其活跃的: Tengo u n traba-jo muy ~, no paro nunca. 我忙得不亦乐乎,手中的工作从未歇过。/ He tenido una tarde ~a, estoy cansado. 我疯狂地干了一个下午，现在很累。7.(机器等)失灵的，运转不正常的: La brújula está~a, porque has acercado unimán.罗盘工作不正常，因为你把一块磁铁放在它旁边了。|| m. f. 狂人,疯人: casa de ~s疯人院/ Es un po-bre~. 他是个可怜的疯子。|| m. Ch.〔鱼〕鲍,鲍鱼||~ de atar〈口〉疯疯癫癫的a lo~〈口〉鲁莽地,轻率地;胡乱地: Conducen a lo ~, tened cuidado. 他们开车很野,你们要小心。/ Contestó todas las preguntas a lo~ yno acertó ninguna. 他不加思索地回答了所有的提问,但一个也没回答对。a~ as或a tontas ya ~ as见a lo~cada ~ con su tema〈俚〉固执己见 hacer el~〈口〉纵情欢乐: No hagáis el ~, que se quejan los vecinos. 你们玩时别喧闹，否则邻居们会有意见的。hacerse el ~〈口〉装聋作哑;装疯卖傻: Estaban muy enfadados, pero yome hice el ~, cené con ellos y luego me marché a casa.他们很生气，但我装着没事似的，同他们一起吃晚饭，然后回家。/ No te hagas el ~,y paga lo que te corresponde.你不要装糊涂，付你该付的钱吧。ni~〈口〉无论如何不，决不: No voy allín i ~. 我无论如何也不去那里。/ Handicho que no vienen a nuestra fiesta ni ~ as. 她们说决不来参加我们的聚会。volver~①使昏头昏脑，使心烦意乱: Los gritos de los vecinos me están volviendo ~. 邻居们的喊叫使我烦透了。/ No quiero que me dejes a tuniña, que me vuelve~. 我不愿意你把你女儿撂给我,她会把我纠缠得晕头转向。②使非常喜欢；使倾倒；使迷恋于: Los coches deportivos lo vuelven ~. 赛车使他着迷。volverse(estar) de contento 欣喜若狂
[bookmark: ]loco citato〈拉〉(用于注释、说明等)在上述引文中locomoción f. 1. 运动, 移动: La ~ requiere la


[bookmark: ]coordinación de distintos órganos. 运动需要体内各器官的协调配合。2. 交通,运输;旅行: El tren, el avión y elbarco son algunos medios de ~. 火车、飞机和轮船是一些交通工具。/ En las grandes ciudades se destina más di-nero a los gastos de ~.在大城市里,用于交通费的钱多一些。 sin. desplazamiento
[bookmark: ]locomotiva ∫. 见 locomotora
[bookmark: ]locomotor, ra adj. 运转的,有运转能力的,运动的;运动器官的:función ~a 运转功能 / músculo ~ 运动肌 /El aparato ~ del ser humano son las piernas. 人类的行走器官是双腿。
[bookmark: ]locomotora f. 机车,火车头:~ eléctrica 电气机车 /~ Diesel 内燃机车 / ~ de vapor 蒸汽机车
[bookmark: ]locomotriz adj. (用于修饰阴性名词)运转的,有运转能力的；运动的；运动器官的：ataxia~〔医〕运动失调病，脊髓痨 / fuerza ~ 动力 sin. locomotora
[bookmark: ]locomovible adj. 见 locomóvil
[bookmark: ]locomóvil adj. 可移动的;可自动推进的;grúa ~ 可移动吊车 ||f.牵引机
[bookmark: ]locrom . Amér.洛克罗菜(用肉、玉米和土豆烧制的地方风味菜肴)
[bookmark: ]locuacidad f. 饶舌,话多,唠叨: hablar con~ 讲话唠唠叨叨/ Su ~ mar ea a cuaiquiera. 他的喋喋不休让谁都感到厌烦。 sin. charlatanería
[bookmark: ]locuaz(pl. locuaces) adj. 饶舌的,话多的,喋喋不休的;Eres muy ~. 你很能唠叨。/ La encontré menos ~. 我当时发现她的话比平时少了。/ Estás muy ~ hoy, callaun poco, por favor. 你今天话真多,请闭一会儿嘴吧。/Las personas locuaces son capaces de hundir o de levan-tar una reunión.话多的人,能使会议开坏,也能使会议开好。 sin. hablador
[bookmark: ]locución f. 1. 说法,表达方式:~ viciosa 口头禅,口头语/ La~ de ese orador es espléndida. 这名演说家讲起话来绘声绘色。2.〔语〕短语,固定词组:~ adverbial副词短语(如 de repente) / ~ adjetiva 形容词短语(如 delcorazón) / ~ conjuntiva 连接词短语(如 y qué) / ~prepositiva 介词短语(如 en vez de) / ~ verbal 动词短语(如 abrir los ojos) / ~ nominal 名词短语(如 lobo demar)
[bookmark: ]locuela f. (每个人的)讲话风格,讲话方式: Le horrori-zaba mi ~ de arrabal. 我的市郊乡下人的讲话方式使他毛骨悚然。
[bookmark: ]locuelo, la adj.〈口〉冒失的,胆子大的;疯疯癫癫的Ú. t. c. s.: Esa ~a ha vuelto a engañar a su ma dr e para quela deje salir.这鬼丫头为了使母亲允许她外出，再一次骗了母亲。‖ etim. de loco
[bookmark: ]locura f. 1. 神经错乱;精神失常;疯癫: La~ es una en-fermedad de dificil curación. 精神病是很难治愈的。/Las alucinaciones que tiene son fruto de su ~. 他的幻觉是精神失常造成的。/ El alcoholismo es una de las causasmás frecuentes de la ~. 酗酒是精神失常最常见的原因之一。 sin. demencia, enajenación 2. 鲁莽行为;疯狂举动;愚蠢行径: Es una~ gastarse tanto dinero en un sim-ple vestido.真是荒唐，花那么多的钱买一件普通衣服。/No digas~s y tranquilízate. 你静一静吧,别讲疯话啦。/Estos precios son una ~. 这些价格贵得吓人。 sin. dis-parate 3. 狂热,激情: Siente ~ por las motos grandes. 他对大摩托车着迷。‖ con ~ (常与 gustar, querer 等连用)狂热地,疯狂地:A tu hermana la quiere con~. 他疯狂地爱着你妹妹。/ Le gusta el tenis con ~. 他非常喜欢打网球。 de ~ 不一般的,非寻常的: Los atascos para re-gresar a la ciudad son de ~. 回城所遇到的交通堵塞严重极了。/ Se ha comprado un coche de ~. 他替自己买了一辆非同寻常的轿车。[image: ]
[bookmark: ]locutor, ra m. f. 播音员,广播员: el~ de radio 广播电台播音员 / ~ deportivo体育解说员 || etim. del latínlocutor(el que habla)
[bookmark: ]locutorio m.1.(修道院或监狱内供会见外人的)会见房间: El preso bajó al ~ para hablar con su abogado. 犯
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[bookmark: ]人从上面下来到会见室同他的律师谈话。2.(公用)电话间:Llamó a sus padres desde el ~. 他从公用电话间给父母打电话。3.(电台等的)播音室: Los ~s deben estar in-sonorizados 播音室必须是隔音的。
[bookmark: ]lodachar; lodazal; lodazar m. 泥沼地: atollarse en un ~ 陷入泥潭 / Cuando llueve, los caminos de tic-rra se convierten en lodazales. 一下雨,土路就变得泥泞不堪。 sin. barrizal, cenagal
[bookmark: ]LODE abr. Ley orgánica del Derecho a la Educación (西
[bookmark: ]班牙)教育权组织法
[bookmark: ]loden〈德〉m.〔纺〕洛登缩绒厚呢;洛登呢大衣 ‖PRON. [lóden]
[bookmark: ]lodo m. 1. 淤泥;泥浆: encallar en el ~ 陷在烂泥中 /bomba de ~s 泥浆泵 sin. cieno 2. 不光彩,耻辱: Losenvidiosos arrastran tu nombre por el ~. 那些好嫉妒的人玷污你的名誉。/ Esa acción indigna llenará de ~ anuestra familia.这种卑鄙的行为将损害我们家族的声誉。‖ banos de ~〔医〕泥浴
[bookmark: ]lodoso, sa adj. 淤泥的,泥泞的: suelo ~ 淤泥地
[bookmark: ]loess〈徳〉m.〔地〕黄土,大孔性土: Los terrenos forma-dos por ~ son muy fértiles. 由大孔性土构成的土地很肥沃。|| PRON. [lóes]
[bookmark: ]LOFCA abr. Ley Orgánica de Financiación de las Comu-nidades Autónomas(西班牙)自治区财政组织法
[bookmark: ]lofiforme adj.〔鱼〕鮟鱇目的 ‖m. 1. 鮟鱇目鱼2.pl.鮟鱇目
[bookmark: ]loft m.(由仓库、商场等统楼面改建的)画室；工作室
[bookmark: ]loganiáceo, a adj.〔植〕马钱科的 ‖ f. 1. 马钱科植物2. pl. 马钱科
[bookmark: ]logaritmico, ca adj.〔数〕对数的,可用对数表示的:curva ~a 对数曲线 / función ~a 对数函数 / las tablas~as 对数表
[bookmark: ]logaritmo m.〔数〕对数:~ común常用对数 / ~ inte-gral 积分对数 / ~ natural 自然对数 / El ~ de 100 enbase 10 es el número 2, porque si elevas la base 10 alcuadrado, el resultado es 100. 以10为底,100的对数是2,因为你把底10平方得100。Ⅱ tabla de ~〔数〕对数表logia f.1.〔建〕凉廊2.共济会集会会址3.共济会会员4.共济会会员集会
[bookmark: ]lógica f. 1. 逻辑,逻辑学:~ formal 形式逻辑2. 逻辑性,条理性: Esta obra carece de ~. 这部作品缺乏逻辑性。3. 推理法: Usa la ~ para resolver el problema. 他用推理法解决问题。/ Por ~, siguiendo el rí o llegaremosa la desembocadura. 按理讲,我们顺着河就可到达河口。Ⅱ ~ matemática 数理逻辑
[bookmark: ]lógicamente adv. 1. 合乎逻辑地,有条理地: De eso sededuce ~ que ... 由此合乎逻辑地推断出…2. 逻辑上,按照逻辑: Esto se sigue ~ de aquello. 按照逻辑,此由彼发展而来。3. 理所当然地: No le hice caso、~. 我理所当然地没有理睬他。/ Los ancianos,一, prefirieron unavida tranquila. 老人们自然喜欢过安静的生活。4. 由此推断,因而:Lógicamente, él no puede haber venido apie.由此推断，他不可能是走着来的。5.从逻辑角度6.在逻辑方面: Expresivamente está muy logrado el escrito.pero~ deja mucho que desear. 这篇文章,在表现手法上是成功的，但在逻辑方面远不尽如人意。
[bookmark: ]lógico, ca adj. 1. 逻辑的,逻辑学的;deducción ~a逻辑推理/ relación ~a 逻辑关系/ Esa es la consecuencia~a. 这是合乎逻辑的推断。 ant. ilógico 2. 自然的,正常的: Es ~ que un joven trabaje más que un viejo. 青年人自然比老年人干得多。/ No es~ llevar abrigo en veranoe ir a cuerpo en invierno. 夏天穿大衣与冬天不穿大衣都是不正常的。/ Si tú eres el culpable, es muy ~ que lepidas perdón.如果你错了，你向他道歉是理所当然的。ant. ilógico 3. 有逻辑头脑的,照逻辑行事的: Es un chicomuy ~ y no le gusta improvisar nada. 这是个很有逻辑头脑的小伙子，他不喜欢即兴做任何事情。‖m. f.逻辑学者
[bookmark: ]logista m. f.(生产活动等的)有效组织者，合理安排者


[bookmark: ]logistica f. 1.〔军〕后勤,后勤学:~ bélica 后勤 / de-partamento de ~ 后勤部 / Eléxito de la batalla se debióal eficaz apoyo de la ~. 战斗的胜利归功于有效的后勤支援。2.(生产活动等的)合理组织,有效安排:Si falla la~ y no recibimos ayuda exterior habrá que cerrar lafábrica.如果缺乏合理组织，我们又没有外援，那将只好关闭工厂。3.〔数〕计算术(尤指算术)，逻辑斯提4.〔逻〕数理逻辑，符号逻辑
[bookmark: ]logistico, ca adj. 1.〔军〕后勤的,后勤学的: El apro-visionamiento de alimentos y municiones para las tropases una actividad ~a. 部队粮食和弹药的供应是后勤部的一项工作。2.〔数〕计算术的，逻辑斯提的3.〔逻〕数理逻辑的，符号逻辑的
[bookmark: ]logo m. 见 logotipo
[bookmark: ]logógrafo m. 1.(希腊)散文家2. (希腊早期的)历史学家3.(有关演说等的)修辞学
[bookmark: ]logogrifico, ca adj. 1. 字谜的2. 隐晦的,难懂的
[bookmark: ]logogrifo m. 1. 字谜,字谜游戏: Resolver un~ resulta muy complicado. 解字谜是很复杂的。2. 隐晦的话 ‖etim. del griego lógos (palabra) y griphos(red, enig-ma)
[bookmark: ]logomaquia f.不谈正题的文字争论，玩弄词藻的舌战：El debate terminó convirtiéndose en una ~ sin sentido.辨论到最后变成了一场无谓的文字争论。
[bookmark: ]logopatia f.〔医〕言语障碍
[bookmark: ]logopeda m. f. 言语矫正专家,言语矫正学家: La ~ in-tenta corregir los defectos de pronunciación del nino. 那个女言语矫正专家要矫正那孩子的发音缺陷。
[bookmark: ]logopedia f.言语矫正学；言语矫正法，儿童发音矫正法: especializarse en ~ 专攻言语矫正学 / La ~ haavanzado mucho en los últimos años. 言语矫正法在最近几年有很大发展。‖ etim. del griego lógos(palabra) y-pedia (educación)
[bookmark: ]logoprocesadora f.〔计〕文字处理程序;文字处理机logos m.1.〔哲〕(古希腊哲学术语)逻各斯,理性,理念2. [L-]〔宗〕圣子(即耶稣) sin. Verbo
[bookmark: ]logoterapia f.〔医〕〔心〕言语矫正,言语治疗
[bookmark: ]logotipo m. 1.(公司等)专用标识,标识图案;徽记;标识语: el ~ de los juegos olímpicos 奥运会会标/ el ~ deun producto一种产品的标识 / el ~ de una marca 一个商标的图案 / Si es una carta oficial, escribela en papelcon el ~ de la empresa. 如果是一封公函,请用印有公司商标的纸书写。2.〔印〕连字铅模，连合活字
[bookmark: ]logrado, da p. p. de lograr || adj. 效果好的,做得好的: una ~a representación 成功的演出 / una decoraciónmuy ~a 效果良好的装饰 / La imitación estaba muy~a.模仿得非常好。
[bookmark: ]lograr tr. 获得,取得,终于达到:~ buenos resultados 获得好结果 / ~ pasar a nado el río 终于游过河 / He lo-grado de él que tom e la medicina. 我终于使他吃药了。sin. conseguir, obtener, alcanzar || prnl. 成功,完成.实现: No se les logra ningún hijo. 他俩连一个儿子都没有生过。/ El plan de desarrollo se ha logrado. 发展计划成功了。/ iA ver si hay suerte y se nos logra lo que quere-mos! 如果运气好,我们就能心想事成。 sin. madurar
[bookmark: ]logrero, ra m. f. 1. 放高利贷者 sin. usurero 2. 囤积居奇的商人 3. Amér.牟取暴利的人
[bookmark: ]logro m. 1. 获得.取得,做到: Ha puesto mucho empeñoen el ~ de sus propósitos. 为达到目的,他作出了很大努力。 sin. consecución 2. 收获,成果;成功,胜利: los ~stécnicos del sigl o XX 20世纪的技术成果 / El entrena-dor estaba contento con los ~s del equipo. 教练为本队的成就高兴。/ La organización del festival fue todo un~.节日活动的组织工作取得完全成功。3.利润，盈利，获利；高利；暴利
[bookmark: ]logroñés, sa adj. (西班牙)洛格罗尼奥(Logroño)的;洛格罗尼奥人的 ‖ m. f.洛格罗尼奥人
[bookmark: ]Logroño n. pr. 1. 洛格罗尼奥省[西班牙省名]2. 洛格罗尼奥市[洛格罗尼奥省省会]
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[bookmark: ]LOGSE ∫. abr. Ley de Ordenación General del Sistema
[bookmark: ]Educativo(西班牙)教育系统一般顺序法
[bookmark: ]Loiran . pr. 卢瓦尔河[法国最长的河流]
[bookmark: ]loismo m.〔语〕用 lo来代替 le的倾向(如在 Lo dieronuna patada 句子中,用 lo代替了 le)
[bookmark: ]loista adj.〔语〕用 lo代替 le 的;喜欢用 lo代替 le 的 ‖m. f.喜欢用 lo来代替 le的人
[bookmark: ]lolas f. pl. Arg.、 Urug. 〈口〉女性乳房
[bookmark: ]lolerio m.〈集〉13-19岁的青少年
[bookmark: ]lolita f. 性感少女: Esa actriz es una nueva ~ de quinceaños.这个演员是一名新的15 岁性感女郎。
[bookmark: ]lolo, la m. f. Amér.〈口〉小青年: Los~s llenaban el lo-cal.小青年挤满了那个娱乐场所。
[bookmark: ]loma f. (低而狭长的)小山,小丘,山冈: Ni una sola ~interrumpía la llanura. 平原上连一个小山包也没有。sin. colina
[bookmark: ]lomada f. Arg. 见 loma
[bookmark: ]lombarda f. 1. (古代的)大炮: La ~ era un canón an-tiguo de gran calibre. 这是一尊大口径古炮。2.〔植〕紫色卷心菜: La~ es una hortaliza. 紫卷心菜是一种蔬菜。
[bookmark: ]Lombardia f. n. pr. 伦巴第区[意大利一行政大区]
[bookmark: ]lombardo, da adj. (意大利)伦巴第(Lombardía)的;伦巴第人的；伦巴第语的 ‖ m. f.伦巴第人；伦巴族人 ‖m.伦巴第语
[bookmark: ]lombricida adj. 杀蠕虫的,驱蛔虫的 || m. 杀蠕虫药,驱蛔虫药: Echamos un ~ en el jardín para acabar conlas lombrices de tierra. 我们在花园里撒过杀虫药以杀灭蚯蚓。|| etm. de lombriz y-cida(que mata)
[bookmark: ]lombriguera f. 1. 蚯蚓洞,蚯蚓窝: El jardín está lleno
[bookmark: ]de ~s.这花园里到处是蚯蚓洞。2.(口)多蚯蚓的地方
[bookmark: ]lombriz(pl. lombrices) f. 1.〔动〕蠕虫2. 蚯蚓: Le gusta pescar con~. 他爱用蚯蚓钓鱼。(morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra) 3. 蛔虫4. 瘦子 | | ~ de tierra 蚯蚓: Las lombrices de tierra son beneficiosas para la agri-cultura porque mezclan y airean la tierra. 蚯蚓对农业有好处，因为它们疏松土壤，使土壤透气。~ intestinal 蛔虫: La hembra de la ~ intestinal pone los huevos en el ano del hospedador. 雌性蛔虫把卵产在寄主的肛门里。~ solitaria 绦虫
[bookmark: ]Lomén. pr. 洛美[多哥首都]
[bookmark: ]lomera f. 1. 马背上的皮带2. (半精装书的)皮脊,布脊: Tengo un libro antiguo con la ~ roja y el canto dora-do.我有一本古书，红色书脊，金色切口。3.屋脊
[bookmark: ]lometa f. 小丘.小山冈: Me subí a una ~ para divisar la
[bookmark: ]llanura.我登上一座小岗子瞭望平原。
[bookmark: ]lomito m. Ven. 里脊肉
[bookmark: ]lomo m. 1. (动物的)脊背,背部: Acaricia al caballopasandole la mano por el~. 他用手抚摸马背。2. (猪等的)里脊肉,大排肉:Comí~ adobado. 我吃过咸大排。3.(常用 pl. ) (人体的)背,后背: Me duelen los ~s porhaber cargado con saco de cemento. 我背水泥袋背得背痛。4. 书脊: En el ~ de los libros suelen figurar el títuloy el nombre del autor. 书脊上一般有书名和作者的名字。5.〔农〕垄,埂: rajar los~s破垄6. (纸、布等折叠后)凸起的折痕7. (刀、斧等的)背: Dale la vuelta al cuchilloporque con el ~ no cortarás el filete. 你把刀倒转过来,刀背是切不下鱼片的。8. Arg., Urug.(男子的)健壮躯体，魁梧身材；(女子的)优美身段，漂亮身材  a ~(s)用畜驮:Llevó la carga a ~ de un borrico. 他把货物放在驴背上驮着去。/ Recorrió el camino a ~s de su mula.他骑着母骡赶路。 agachar(dobiar) el ~ ①(口)弯腰驼背地干；累死累活地干②(口)点头哈腰，低声下气
[bookmark: ]lona f. 1. 帆布: zapatos de ~ 帆布鞋 / Las velas de losbarcos y los toldos están confeccionados con ~. 船帆和帐篷是用帆布做的。2.〔体〕(拳击、摔跤等的)竞技台帆布地板 ‖ besar la ~被摔倒,被打败,败北 en la ~ Ven.〈口〉脱离战斗，威风扫地
[bookmark: ]loncha f. 1. 石板2. 片,薄片,切片: una~ de jamón 一片火腿 / una ~ de queso 一片奶酪 sin. lonja


[bookmark: ]lonche m. 1. Amér. 午餐,便餐2. Amér. (以三明治为主的)点心,小吃3. Col. (为儿童过生日的)野餐4. Per.(傍晚的)点心
[bookmark: ]lonchera f. Amér. 饭盒,冷食盒; Llevo toda la merien-
[bookmark: ]da en la ~.我在饭盒里带着午餐。
[bookmark: ]loncheria f. Amér. 快餐馆,小吃店:¿ Vamos a la ~ aecharnos una torta y un refresco? 我们去小吃店吃块蛋糕喝杯冷饮吧?
[bookmark: ]lonchero, ra adj. 便餐馆的,小吃店的;便餐店职工的Ⅱ m.∫.便餐店职工
[bookmark: ]londinense adj. 伦敦(Londres)的: El Támesis es el río
[bookmark: ]~.泰晤士河流经伦敦。‖m. f.伦敦人
[bookmark: ]Londres n. pr. 伦敦[英国首都]
[bookmark: ]loneta f. 1. 薄帆布;细帆布: Para trabajar se pone unospantalones de ~. 为了干活,他穿着一条薄帆布裤子。2.Amér.用薄帆布做的小船帆3. Amér.(做帐篷、车篷和工装裤的)白色厚织物
[bookmark: ]long-play〈英〉m. 慢转密纹唱片 sin. elepé || PRON.[lóngpléi]
[bookmark: ]longanimidad f. (对痛苦、逆境的)忍耐性,坚韧性;宽宏: Has sido muy fuerte para soportar esa desgracia contanta ~.你很坚强，顽强地承受如此巨大的不幸。
[bookmark: ]longánimo, ma adj. 能忍耐的,能容忍的;宽容的,大度的: Es una persona ~a y resiste todos los envites de lavida con un optimismo admirable. 他是个坚忍不拔的人,以令人钦佩的乐观主义顶住生活中的种种打击。
[bookmark: ]longaniza f. 香肠,腊肠:~ a la brasa 烤香肠,熏香肠longevidad f. 长命,长寿:A todos nos sorprendió la ~de las gentes de ese pueblo. 这个镇上人的长寿情况使我们大家都很惊讶。/ No aspiro a la ~, sino a vivir cadasegundo con total intensidad. 我不追求长寿,只想每一秒钟都过得充实。
[bookmark: ]longevo, va adj. 长命的,长寿的,高龄的: Somos una familia de gente ~a. 我们是长寿之家。/ Mi tatarabuelo fue un hombre ~ que vivió ciento ocho años. 我高祖父是个长寿老人,活了108岁。/ Las tortugas y los loros son animales ~s. 乌龟和鹦鹉是长寿动物。|| etim. del latín longaevus(de larga vida), de longus (largo) y aevus(edad)
[bookmark: ]longilineo, a adj. (人)身材细长的
[bookmark: ]longitud f. 1. 长;长度: Mide la ~ que tiene este mue-ble de ancho, de largo y de alto. 你量一量这个家具宽、长、高的尺寸。/ El metro es la unidad de las medidas de~. 米是测量长度的单位。/ Esta piscina tiene veinticin-co metros de ~ y diez de anchura. 这个游泳池长25米,宽10米。 sin. largo, largura 2.〔地〕经度;经线:a25grados de ~ oeste 位于西经 25 度 / La ~ tiene dirección Este-Oeste y la latitud, Norte-Sur. (地球)经度分东经西经，纬度分北纬南纬。3.〔天〕黄经 ||~deon-da〔物〕波长 salto de ~〔体〕跳远
[bookmark: ]longitudinal adj. 1. 长度的: El metro es una medida~.米是长度单位。2.纵的;纵向的:cort e ~纵剖面 /Una raya ~ separa ambos lados de la carretera. 一条纵线把公路分为左右两部分。3.〔地〕经度的，经线的；〔天〕黄经的
[bookmark: ]longitudinalmente adv. 纵向地
[bookmark: ]longo, ga m. f. Ecuad. 年轻的印第安人;青年人
[bookmark: ]longobardo, da adj. 伦巴族(历史上征服意大利并在意北部建立伦巴德王国的日尔曼民族)的；伦巴族人的：Las invasiones ~ as ayudaron a la ruptura del ImperioRomano.伦巴族人的人侵促使罗马帝国的分裂。‖m. f. 伦巴族人 ‖ m. 伦巴语 sin. lombrado[image: ]
[bookmark: ]longui; longuis m. 用于 hacerse el ~(s)〈口〉装傻,装蒜:A la hora de pagar, siempre se hace el longuis ytenemos que pagar los demás. 一到付钱的时候,他就装糊涂,只好由我们掏腰包。/ No te hagas la longuis, ya sa-bes de lo que te estoy hablando. 你别装呆卖傻,你知道我在说你什么。
[bookmark: ]ionja f : 1. 片,薄片,切片:~ de tocino咸肉片2.(商场)
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[bookmark: ]批发部,批发市场;批发交易场所:~ del pescado 鱼类批发部/ El pescado más fresco es el que se vende en las~s de los puertos.最新鲜的鱼是港口批发市场出售的鱼。3. 门廊4. Arg., Urug. 鞭梢;光板皮子5. Amér.(口)(皮下)脂肪:Empecé a hacer ejercicio porque yatenía ~s.我开始锻炼，因为我身上脂肪多了。
[bookmark: ]lontananza f. 1. 远,遥远,远处2.〔画〕远景,背景: La~ del cuadro está pintada en tonos más suaves. 画面背景的色调是最柔和的。‖ en~在远处: trepar a un árbolpara mirar en ~ 爬到树上眺望远处/ En ~ se veía unrebano de ovejas. 远处可看到一片羊群。
[bookmark: ]look〈英〉m.(人的)外表,容貌,相貌:(西班牙语为 ima-gen或 aspecto) | | PRON. [luk]
[bookmark: ]looping〈英〉m. 1.〔空〕翻筋斗: La avioneta realizó un~ ante la mirada de los espectadores. 在全场观众的注视下，小飞机做了个翻筋斗的动作。2.(游乐场环形滑车道上坐椅的)翻滚;环滑车道: No me gusta montar en lamontana rusa, porque el ~ me marea. 我不喜欢上过山车,因为上下翻滚使我头晕。/ En la parte superior del~de la montaña rusa, estás boca abajo. 当你到达环滑车道上端时，你的嘴是朝下的。3.(高速公路交汇点的)环形路段: Ha habido un accidente en el ~ donde se separan lasdos autopistas del norte. 在导向北方的两条高速公路环形路段处发生了交通事故。|| PRON. [lúpin]
[bookmark: ]loor m. 1.〈书〉赞扬;称颂,称赞: Su buen comportamien-to merece ~ es por parte de todos. 他的良好行为值得各方赞扬。2. 赞词,颂词: En la estampa viene escrito un~a la Naturaleza.在这幅插图上写有赞美大自然的词句。Ⅱen ~ de multitudes 在一片赞美声中: El cantantellegó al aeropuerto en ~ de multitudes. 那名歌星在一片赞扬声中到达机场。| | etim. de loar
[bookmark: ]LOPEG abr. Ley Orgánica de la Participación, la Eva-luación y el Gobierno de los Centros Docentes(西班牙)参与、评估和管理学校组织法
[bookmark: ]lopesco, ca adj. (西班牙剧作家)洛佩·德贝加(Lopede Vega, 1562-1635)的
[bookmark: ]lopista adj. 研究洛佩·德贝加(Lope de Vega)的;洛佩·德贝加剧作派的 ‖ m. f.洛佩·德贝加研究者；洛佩·德贝加剧作派
[bookmark: ]loquear intr. 1. 疯疯癫癫;胡言乱语;办蠢事: La juven-tud siempre ha loqueado un poco, dentro de ciertoslímites.在某些情况下，青年人总是有点疯疯癫癫的。2.狂欢,尽情玩乐;A ver si estudiáis: no podéis estar lo-queando todo el curso. 你们该看书学习了,不能一整学年玩个没完。
[bookmark: ]loquera f. 1. 关疯人的笼子2. Amér. 精神失常,疯狂,疯癫 sin locura
[bookmark: ]loqueras(pl. loqueras) adj. 举止鲁莽的,不怎么考虑的: No seas~ y hazle caso a tu madre. 你不要莽撞,要好好听你母亲的话。Ú. t. c. s.: No hagas caso a ese ~, si noquieres acabar comoél. 你不要理睬那个鲁莽的家伙,如果你不想成为像他那样的人的话。
[bookmark: ]loquero, ra m. f. 疯子护理人 || m. Amér. 1.〈口〉精神病院: Estuvo encerrado en un~. 他被关在一家精神病疗养院里。/ No digas más tonterías o te mandamos al~.你别再讲蠢话了，否则，我们把你送到疯人院去。2.喧闹，乱哄哄，喧嚷
[bookmark: ]loquios m. pl.〔医〕恶露
[bookmark: ]lora f. Amér. 1. 鹦鹉2. 雌鹦鹉: Las ~s suelen ser decolor verde claro. 雌鹦鹉一般是鲜绿色的。 sin. loro ||habiar como una ~ 喋喋不休,饶舌
[bookmark: ]loran〈英〉m.远程导航；远程导航系统，劳兰系统
[bookmark: ]lorcha f. (中国等的)木帆船
[bookmark: ]lord〈英〉(pl. lores)m. 英国贵族;勋爵 || Lord Mayor伦敦市长 Cámara de los Lores(英国)上议院
[bookmark: ]lordosis(pl. lordosis) f.〔医〕脊柱前凸: Me hicieronuna radiografía de la espalda y me han dicho que tengouna ligera ~.他们给我做了背部X 光拍片，说我有轻度脊柱前凸。


[bookmark: ]lordótico, ca adj. 脊柱前凸的
[bookmark: ]lorenzo, za adj. 粗鲁的,粗俗的,无教养的
[bookmark: ]loriga f. 鳞片甲,护甲,甲胄: Los guerreros medievales seprotegí an con ~s. 中世纪的骑士们用护甲护身。
[bookmark: ]lorigado, da adj. 用鳞片甲护身的: En las guerras me-dievales, los caballos solían ir ~s. 在中世纪的战争中,战马都穿上护甲。‖m. f.用鳞片甲护身的人
[bookmark: ]loro m. 1.〔鸟〕鹦鹉: Los ~s se domestican y pueden vi-vir en cautividad. 鹦鹉能被驯化,能在笼中生活。(morf.el~ macho, el ~ hembra) sin. lora 2.〈口〉人云亦云者,学舌者;饶舌者,唠唠叨叨的人: Ese niño no es muylisto, dice la lección como un ~. 这孩子不很聪明,念书死记硬背。/ Mi companero de viaje era un~y no pudedormir.我的旅伴是个爱讲话的人，讲得我不能入睡。sin. papagayo, cotorra Ú. t. c. adj. 3.〈口〉长得丑陋的人:En el cuento se dice que las hermanas de Cenicienta eranunos~s.童话里，灰姑娘的姐妹们都是丑八怪。Ú. t. c. adj. 4. 收音机;录音机: bajar el volumen del ~ 把收音机的音量放低 Ⅱ al ~〈口〉留心,注意: Al~, miraquién viene por allí. 你瞧,谁从那边过来了。/ Desde quelee el periódico está al ~ de todo lo que ocurre en elpaís.他自从能阅读报纸时起，就关注国家发生的事情了。
[bookmark: ]lorquiano, na adj. (西班牙作家)加西亚·洛尔卡(García Lorca, 1898-1936) 的;具有加西亚·洛尔卡写作风格的
[bookmark: ]iorza f. (衣服的)横褶; Hice una ~ en la manga de lacamisa para acortarla. 他在衬衣袖上打个横褶以把袖子缩短。
[bookmark: ]los art. (阳性复数定冠词):~ caballos 那些马 / Habíaniños y niñas: ~ niños eran cuatro. 有男孩和女孩,男孩共四个。/ Aquí abundan ~ Pepes. 这里叫佩佩的很多。∥ pron.(阳性复数第三人称的对格)你们；他们；它们：Fui a buscar a mis amigos y~ encontré en la calle. 我去找我的朋友，结果在街上碰到了他们。/ Los vendió.他把它们卖了。
[bookmark: ]losa f. 1. 石板;铺路石板: Pavimentan la acera con~srústicas.他们用粗糙的石板铺人行道路面。2.墓碑，墓石: estar bajo la ~ 已被埋入坟墓3. 瓷砖,花砖4.〈口〉心事,精神负担:Confesó el crimen porque no soportabatal ~ sobre su conciencia. 他坦白了罪行,因为他受不了精神上的负担。/ Ese trabajo que tiene pendiente es una~.这个未完成的工作真是个负担。5.(用小石板搭成的用于捕鸟或鼠的)捕机 Ⅱ ~ radiante Arg., Urug. (用来取暖的)热石头，热石板供暖
[bookmark: ]losado, da p. p. de losar || m. 石板地;花砖地
[bookmark: ]losange m. 菱形: Aquella ventana tiene vidrios em-plomados con forma de ~. 那扇玻璃窗的玻璃是菱形的,用铅条固定着。
[bookmark: ]losar tr. 用石板(或花砖)铺(地): Losamos la terraza esteverano. 今年夏天我们用花砖铺好了晒台。 sin. enlosarloseta f. 小石板;小瓷砖: Han pavimentado el suelo dela cocina con ~s. 他们用小瓷砖铺了厨房的地面。
[bookmark: ]Lot n. pr. m.〔宗〕罗得(《圣经》人物,据传在带领妻子逃离即将毁灭的 Sodoma城时，其妻因回头探望，立即变成一根盐柱)
[bookmark: ]lote m. 1. 份,份额: De la herencia se han hecho cuatro~s. 遗产被分成四份。 sin. partición 2. 彩,(彩票等的)奖金,奖品3.(商品、拍卖品的)一组,一摊;一批: Dividie-ron los muebles de la casa en ~s para substarlos. 他们把家里的家具分成几摊以便拍卖。/ Por comprar lacuberteria me han regalado un ~ de vasos. 因为我买桌上餐具，他们赠给我一套杯子。4. Amér.一块(地)：un~ de tierra 一块土地5. Amér. 地块,地段: Van a edifi-car en ese ~. 他们将在这个地块上建造楼房。 sin. solar∥ darse(pegarse) el ~(俚)(一对情侣)反复亲吻,相互抚摸 un ~ 大量,很多,一大堆: tener un ~ de dinero有许多钱/ - - - - Estudia mucho? — Un ~.—他学得很多?一很多。
[bookmark: ]lotear tr. Amér. 把(土地)分成块;把(某类物品)分成份
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[bookmark: ](批、摊等)
[bookmark: ]loteria f. 1. 抽彩给奖法;彩票,奖券: billete de ~彩票;奖券/ jugar a la ~ 玩彩票 / sorteo de ~ 彩票抽奖 /número de ~ 奖券号码/¿ Has comprado ~? 你买彩票了吗? / Me he tocado el gordo de la ~. 我中了彩票的头彩。2. 摸彩,抽奖: Caballero, quiere ~? 先生,你想抽奖吗? 3. 彩票出售处4. 很有好处的事: Este cargo es unaauténtica ~.这个职务是真正的肥缺。5.碰运气的事；难以预料的事: La vida es una ~. 生活是难以把握的。/Comprar artículos de esa marca es una ~, ya que nuncasabes el resultado que te van a dar. 购买这个品牌的商品是碰运气的事，因为你绝不知道它们将会给你带来什么结果。‖~ nacional(西班牙)新式彩票(五位数国家彩票)~ primitiva(西班牙)老式彩票(六位数国家彩票) caer(tocar) a uno la ~ ①中彩,得奖: Me ha tocado la ~este año. 我今年中彩了。②走运: Con la abuela en casate ha tocado la ~. 家中有祖母,你真幸运。 echara la ~购买彩票；摸彩；抽签
[bookmark: ]lotero, ra m. f. 开设彩票出售处的人;出售彩票(奖券)的人
[bookmark: ]lotificar 7 tr. Amér. 见 lotear
[bookmark: ]lotiforme adj.〔建〕(石柱)有荷花状饰的: Los capiteles~s son característicos de la arquitectura egipcia. 柱子上有莲花状饰柱头是埃及建筑的特征。
[bookmark: ]lotizar 9 tr. Per. 划分地块;把…划分成小块
[bookmark: ]lotom . 1.〔植〕莲;埃及白睡莲;荷花;莲子: El ~ se cul-tiva en estanques y en lagos. 莲种植在池塘和湖泊里。/El~ es blanco y oloroso. 莲花是白色的,有香味。/ Los~s se come n después de tostados y molidos. 莲子炒过后磨成粉可以食用。2.枣；枣树；〔希神〕落拓枣树；落拓枣(传说外国人食后即忘记自己的祖国；又说食后即做极乐梦,忘却尘世痛苦) ‖ f.〈口〉(西班牙)老式彩票: j ugar ala ~玩老式彩票
[bookmark: ]lotófago, ga m. f.〔希神〕食落拓枣(loto)的人;安逸浑噩度日者 U. t. c. adj.
[bookmark: ]loza f. 1. 瓷土;陶土: plato de ~ 瓷盘/ ~ fina 细瓷 /taza de ~ 瓷杯2.〈集〉陶瓷器:~ sanitaria 瓷卫生洁具 / Después de comer hay que fregar la ~. 吃过饭后应当把瓷餐具洗一洗。
[bookmark: ]lozanear(se) intr. prn l 1. (植物)生长茂盛,茁壮成长2.(人)显得生机勃勃，精神焕发3.骄傲
[bookmark: ]lozania f. 1.〔植〕茂盛,繁茂: El abono proporciona ~a las plantas. 肥料使植物枝繁叶茂。2. 茁壮;生机勃勃;精力充沛: Al ver sus rosadas mejillas, na die dudaba de su~.看到他红润的面颊，谁也不怀疑他精力充沛。3.骄气，高傲
[bookmark: ]lozano, na adj. 1.(植物)茁壮的,茂盛的: Tiene unostiestos muy ~s. 他有几盆长势很好的盆花。/ El parqueestá~ en primavera. 春天,花园里生机勃勃。2. 生气勃勃的,精力充沛的: un chico ~ en sus veinte abriles 一个二十岁风华正茂的的小伙子/ Ahora tiene una cara ~a.他现在面色很好。3.骄傲的；高傲的
[bookmark: ]LP. abr. 见 elepé || PRON. [elepé]
[bookmark: ]LPA abr. Ley del Proceso Autonómico(西班牙自治区的)自治进程法
[bookmark: ]LRU abr. Ley para la Reforma Universitaria(西班牙)大学改革法
[bookmark: ]LSD〈英〉 abr. Lysergic acid Diethylamide(西班牙语为Dietilamida del ácido lisérgico)〔药〕麦角酸酰二乙胺(一种致幻剂)
[bookmark: ]Ltda abr. Limitada 有限(责任)的
[bookmark: ]Lu〔化〕元素镥的符号
[bookmark: ]Luanda n. pr. 罗安达[安哥拉首都]
[bookmark: ]lubigante m.〔动〕海螯虾: En ese cocedero de mariscos sirven unos~s muy frescos. 这家海鲜馆提供很新鲜的大螯虾。 sin. bogavante, lobagante | | morf. el~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]lubina f.〔鱼〕海鲈,狼鲈: La ~ al horno es uno de misplatos favoritos. 炉烤狼鲈是我最喜欢吃的菜肴之一。‖


[bookmark: ]morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]lubricación f. 上油润滑;润滑(作用): Las glándulassebáseas ayudan a la ~ de la piel. 皮脂腺有利于皮肤滑润。/ El motor no está estropeado, pero necesita unabuena~.发动机没有坏，但需要好好地上油润滑一下。
[bookmark: ]lubricán m. 〈诗〉见 crepúsculo
[bookmark: ]lubricante adj. 使润滑的; aceite ~ 润滑油 Ⅱ m. 润滑油;润滑剂: El aceite es un buen ~. 油是一种良好的润滑剂。‖ sin. lubrificante
[bookmark: ]lubricar 7 tr. 1. 使滑润;使滑: Para la cucana hay que~ elpalo.要做爬杆取物游戏，必须把杆子弄滑溜。2.给…上(润滑)油:~ una máquina 给机器上润滑油 / Si nolubricas bien el motor, el rozamiento hará que aumenteel desgaste de sus piezas. 你要是不把发动机油润好,磨擦力将增大发动机各部件的损耗。 sin. lubrificar
[bookmark: ]lubricativo, va adj. 使滑的,用于润滑的; Aigunos ti-pos de talco se utiliza n como productos ~s. 有些滑石用作润滑品。
[bookmark: ]lubricidad f. 1. 淫荡;好色: La~ de tus pensamientoses casi enfermiza. 你头脑里的淫欲几乎是病态的。2. 润滑性: la ~ de las piezas 部件的润滑状况
[bookmark: ]lúbrico, ca adj. 1. 滑的;润滑的: El aceite es una sus-tancia~a.油是一种润滑物质。2.淫荡的；好色的；挑起性欲的: atuendos ~s 性感服装 / películas ~ as 淫秽电影 / Es un ~ sujeto. 他是个好色之徒。
[bookmark: ]lubrificación f. 见 lubricación
[bookmark: ]lubrificante adj. 见 lubricante
[bookmark: ]lubrificar 7 tr. 见 lubricar
[bookmark: ]luca f. Amér.〈口〉面值一千比索的钞票
[bookmark: ]Lucas n. pr.〔宗〕路加(《圣经》中早期基督教教会人物,原是医生，是 Pablo的好友并追随 Pablo，《路加福音》和《使徒行传》为其所著)
[bookmark: ]lucense adj.(西班牙)卢戈(Lugo) 的;卢戈人的 ‖m. f.卢戈人
[bookmark: ]lucerio m. Ven. 〈口〉大片灯光
[bookmark: ]lucerna f. 1. 枝形吊灯2. 天窗: En el desván la luz en-tra por una pequeña ~ cuadrada. 在阁楼上,阳光从这个四方形的小天窗射进来。 sin. lucernario 3. 萤火虫 4.〔鱼〕飞鱼
[bookmark: ]lucernario m. 1. 天窗,气窗2. 塔式天窗;穹隆顶塔
[bookmark: ]lucero m. 1.〔天〕金星,太白星2. 明亮的星: Le gustasalir a pasear por la noche y ver los ~s del cielo. 他喜欢夜间外出散步，观看天空明亮的星星。3.〈诗〉眼睛：Miraqué ~s tan lindos tiene mi niña. 你瞧我女儿晶莹明亮的眼睛有多么美丽。4.(马等四足动物额上的)白斑：Eligióel caballo del ~ porque era el que más le gustaba. 他挑选了那匹前额有块白斑的马，因为那是他最喜欢的。5.光辉6.[L-]〔宗〕明亮之星，早晨之子(早期基督教著作中对堕落之前的撒旦的称呼) li ~ de la mañana或~ delalba或~ matutino 启明星,晨星 ~ de la tarde或 ~vespertino长庚星,昏星 al ~ del alba〈口〉对任何人:No le tiene miedo a nadie, le dice las verdades al ~ delalba.他谁也不怕，对谁都会说上几句逆耳忠言。
[bookmark: ]luces f. pl de luz
[bookmark: ]lucha f. 1. (用武器等)搏斗,战斗:~ armada 武装斗争/ La ~ entre los dos ejércitos produjo innumerablesbajas.两支军队的战斗造成无数的伤亡。2.争论，争辩：Hubo una ~ muy dura para ocupar la presidencia delclub.为占据俱乐部董事长席位，曾发生激烈的争吵。sin.batalla 3. 斗争,奋斗;做出努力:~ de clases 阶级斗争 /La ~ por la supervivencia es propia de todos los seres vi-vos. 为生存而斗争是所有生物的特征。/ Tras una fuerte~ he conseguido las entradas. 经过顽强的努力,我终于弄到了入场券。/ iQu é~ tengo con estos niños para queordenen su cuarto!我费了多大的劲儿才使这些孩子去整理他们的房间！4.〔体〕摔跤；角斗；格斗：~libre 自由摔跤/ ~ grecorromana 希腊罗马式角斗 ∥ ~ interna〈书〉思想疑虑;内心冲突: Esta ~ interna entre el amor yel odio me está volviendo loca. 这种内心的爱恨交加快要[image: ]
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[bookmark: ]使我发疯。/ Muchos médicos sostienen una~ interna enel asunto del aborto. 许多医生为流产问题而心存疑虑。
[bookmark: ]luchador, ra m. f. 1. 战士;斗士;奋斗者;~ de(por)la independencia nacional 争取民族独立的战士2.〔体〕摔跤运动员: Los~ es deben ser fuertes y flexibles. 摔跤运动员的体魄必须健壮柔韧。3.格斗者，搏斗者；角斗者4.争论的人，争吵的人；冲突的人
[bookmark: ]luchar intr. 1. 搏斗,战斗: Los ejércitos lucharon en elcampo de batalla. 两支军队在战场上厮杀。/ Luchare-mos contra los invasores. 我们要同入侵者战斗。/ ~cuerpo a cuerpo 肉搏 sin.combatir, pelear 2. 作对;斗争;奋斗;做出努力:~ contra el hegemonismo 与霸权主义作斗争 / ~ con la muerte 与死亡斗争 / ~ por lalibertad 为自由而斗争 / En la dirección del periódicoluchan dos tendencias: una liberal y otra conservadora.在办报方向上有两种倾向在斗争：自由倾向和保守倾向。/Varios equipos luchan para conseguir el campeonato. 几个队争夺冠军。/ En la vida hay que ~ mucho. 在生活中必须努力奋斗。3.(以极大的努力和耐心)对付，应对：Llevo todo el día luchando con estos ninos. 我整天都要对付这些孩子。 sin. lidiar 4. 争论,争辩5.〔体〕摔跤,格斗，角斗
[bookmark: ]lucharniego, ga adj. 用于 perro~夜猎狗
[bookmark: ]luche m. 1.〔植〕宽石莼(一种海带)2. Ch. (儿童游戏)跳房子，“造房子”游戏
[bookmark: ]lucidez f. 1. 光亮;透明;清澈2. (思想)清楚;(头脑)清醒;(文体)清晰: apreciar con ~ la situación 清醒地估计形势
[bookmark: ]lucido, da adj. 1. 华丽的,辉煌的;光亮的; un ban-quete ~ 一次盛宴/ unos~s festejos一些盛大的节日/;Qué~a vienes! 你打扮得多么漂亮! 2. 成功的;精彩的,出色的: un trabajo~ 一个出色的工作3.〈谑〉(事)弄糟的,做坏的;(人)失败的,搞错的; Ha quedado ~a lafunción. 这场演出失败了。4.〈口〉胖乎乎的 ‖ estar(ir, quedarse) ~ uno(人)受愚弄,上当:Estás ~ contus ayudantes. 你中了你助手们的圈套。 quedar ~ uno(人)取得成功
[bookmark: ]lúcido, da adj. 1.〈诗〉见 luciente 2. 思路清楚的;头脑清醒的;洞察力强的: Tiene una mente ~a. 他头脑清醒。/ Su inteligencia es muy ~a. 他耳聪目明。3.(文体等)清晰的,明快的: hacer un análisis ~ 做十分清楚的分析/ un~ artículo 一篇清晰的文章 / una ~a propuesta一个简洁明快的建议4. 神志清醒的: El enfermo está~.病人清醒了。/ A pesar de su locura, a veces tiene mo-mentos~s. 他尽管疯了,但也有神志清醒的时候。|| in-tervalo~清醒期(指精神病患者神志清醒的短暂时期)
[bookmark: ]luciente adj. 发光的,光亮的,光辉的 sin. brillante
[bookmark: ]luciérnaga f.〔昆〕萤火虫: No es difficil encontrar ~s en el campo, 在田野里找到萤火虫并不困难。‖ etim.del latín lucerna (lámpara, candil) | | morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra
[bookmark: ]lucifer m. 1. [L-]启明星2.[L-]魔鬼 sin. satanás 3.傲慢而邪恶的人
[bookmark: ]luciferina f. 〔生化〕虫萤光素
[bookmark: ]luciferino, na adj. 1. 魔鬼(Lucifer)的;魔王似的:Esa maldad ~a asusta a cualquiera. 这种魔鬼任何人都感到害怕。2. 启明星的,晨星的: Al amanecer se veí a laluz ~a en lo alto del ciclo. 清晨,天幕上闪耀着启明星的光辉。
[bookmark: ]lucifero, ra adj.〈诗〉光亮的,辉煌的: la~a luna 明亮的月光/ Las~ as estrellas lienaban la noche. 明亮的星星布满夜空。∥m. 1. 启明星2. Col. 火柴 | | etim.del latín lucifer (portador de luz)
[bookmark: ]lucifugo, ga adj.〈书〉怕光的,逃避光亮的: aves ~ as避光鸟
[bookmark: ]lucímetro m. 照度计,光度计
[bookmark: ]lucimiento m. 1. 发光,发亮;闪光,闪亮;光辉,光彩:El ~ de las joyas era el objetivo de la fiesta. 珠宝首饰的光彩成为节日的亮点。2. 出众;突出: Esta partitura está


[bookmark: ]escrita para facilitar el ~ del solista. 这乐谱是为了便于突出那名独奏者的技艺而谱写的。3.突出表现；显著成效;荣耀: Nunca obtiene el ~ que su esfuerzo merece. 他从未得到过他做出的努力所应得的荣耀。4.显示，夸耀，炫耀;出风头 ∥ quedar con ~干得出色,干得漂亮
[bookmark: ]Lucina n. pr.〔罗神〕鲁西娜(司生育女神,据说是 Juno和 Diana作为司生育女神时的别名)
[bookmark: ]lucio m.〔鱼〕白斑狗鱼(常用于钓鱼比赛): El~ es unpez muy voraz. 白斑狗鱼是一种很贪吃的鱼。‖ morf.el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]lución m.〔动〕慢缺肢蜥 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]lucir 30 intr. 1. 发光,发亮: Esa lámpara luce muy poco.那盏灯的灯光很弱。/ El sol lucía entre nubes. 太阳在云层中射出一道金光。 sin. alumbrar, iluminar 2. 闪光,闪亮:;Cómo luce ese cristal! 这玻璃是多么的闪亮! / Hoyluce la luna llena.今夜圆月闪亮。 sin. resplandecer, re-lucir 3. 出众,突出: Luce mucho en sus estudios. 他学习出类拔萃。/ No luce nada la cómoda en ese rincón. 衣柜放在这个角落里一点儿也不显眼。/ Mi hermana era laque más lucía en la fiesta. 我妹妹是聚会上是最光彩夺目的人。Ú. t. c. prnl. 4. 占优势: Luce mucho decir que hasestudiado en el extranjero. 说你在国外学习过,就显得很有优势。/ Esta marca luce mucho. 这个品牌很有优势。5. 带来好处,产生结果,见成效: Es un trabajo pesado yque no luce. 这是个吃力不讨好的工作。/ No le luce loque estudia. 他学的东西对他没有用处。/ Nos hemos es-forzado mucho, pero no nos luce. 我们作出巨大努力,但不见成效。/ La paciente luce mucho mejor hoy. 病人今天显得好多了。 sin. cundir 6. 生辉 lì tr. 1. 显示;炫耀、夸耀:~ las habilidades 显身手;炫耀才能/ He lucidomi voz en la fiesta de cumpleaños de mi amigo. 我在朋友的生日聚会上一展歌喉。2. 粉刷(墙壁): Para las fies-tas han lucido todas las casas del pueblo. 为了过节,他们把全镇的房子粉刷一新。 sin. enlucir, encalar 3. 照亮,照耀 | | prnl. 1. 穿着讲究;精心打扮:Pretendía ~ se acosta mía. 她企图靠我的花费来讲究穿戴。/ Siempre quepuede se luce. 只要有可能,她就精心打扮一番。2. 炫耀,出风头: buscar oportunidad de ~ se 找机会出风头 / Legusta ~ se ante las personas que todavía no lo conocen.他喜欢在不认识他的人面前炫耀自己。3.干得出色；显身手: Se ha lucido con su intervención en la asamblea. 他在大会上的演说很出色。4.〈口〉出洋相；闹笑话：El presi-dente se ha lucido con ese discurso tan absurdo. 总统因发表那篇荒唐的演说而出了洋相。
[bookmark: ]lucrar tr. 获得,得到,赢得 | | prnl. 获利,赚钱;发财: Seha lucrado con la importación de coches de lujo. 他靠进口豪华轿车发了财。
[bookmark: ]lucrativo, va adj. 生利的,赚钱的: un negocio~ 一笔有利可图的生意 / una ~a idea 一个赚钱的主意
[bookmark: ]lucro m. 利润;利益: Es una asociación cultural sinánimo de ~. 这是一个不图赢利的文化团体。/ Tu des-medido afán de ~ te ha transformado en un egoísta. 你过分追求利润的欲望使你变成一个自私自利的人。‖~sy daños〔商〕盈亏
[bookmark: ]luctuoso, sa adj. 悲伤的,哀痛的,凄惨的:crespón ~黑纱 / unos versos ~s哀伤的诗句/ los días~s悲惨的日子/ noticia ~a 不幸的消息
[bookmark: ]lucubración f. 1. 苦心经营(钻研);废寝忘食工作2.苦心钻研的作品(或成果) ‖ sin. elucubración
[bookmark: ]lucubrar Ir. 苦心经营,苦心钻研,废寝忘食工作 sin elu-cubrar
[bookmark: ]lúcuma f. Amér.(山榄科植物路库马树所结的)路库玛果: La ~ se guarda algún tiempo en paja an tes de co-merla.路库玛果在麦秸稻草中存放一段时间后才能食用。
[bookmark: ]lúcumo m. Amér. 路库玛树(一种山榄科植物): El~ espropio de las regiones más cálidas de Chile y Perú. 路库玛树是智利和秘鲁最炎热地区的特有果树。
[bookmark: ]ludibrio m.〈书〉取笑,嘲笑,嘲弄;羞辱: Para mayor ~、
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[bookmark: ]el jefe lo llamó inútil delante de todos sus colaboradores.为了尽可能地羞辱他，上司在他所有的合作者面前称他为窝囊废。
[bookmark: ]lúdico, ca adj. 游戏的;娱乐的: Las actividades~ asson necesarias para la vida del hombre. 人类生活需要娱乐活动。/ Han organizado espacios ~s donde los niñospueden jugar.他们安排好了娱乐场所.孩子们可以在那里玩耍。
[bookmark: ]ludo m. Arg., Urug. 见 parchís
[bookmark: ]ludólogo, ga m. f.研究赌博及其社会和心理影响的人| | etim. del latín ludus(juego) y - logo (estudioso, es-pecialista)
[bookmark: ]ludópata adj. 嗜赌成性的,有病态性赌博瘾的 || m. f.嗜赌成性的人，赌博狂
[bookmark: ]ludopatia f. 赌瘾,狂赌 | | etim. del latín ludus(jue-go)y-patía (enfermedad)
[bookmark: ]ludoteca f. 存放或出借玩具的地方,儿童玩具馆: Casitodas las guarderías cuentan con una ~. 几乎所有的幼儿园都有一个玩具室。
[bookmark: ]luego adv. 1. 过后,之后,过一会儿之后: Te veré~. 我过后来看你。/ Luego de levantarse se puso a limpiar lacasa. 起床之后他开始打扫房子。/ Luego se lo digo. 这件事我过一会儿告诉他。 sin. después 2. Amér.〈口〉立即,马上,即刻: Quiero que lo hagas muy ~. 我要你马上做。/ Me dijo que no me fuera tan ~. 他对我说,别急着走。3. 在后面: En la lista de clase, primero voy y o y ~tú.在班级同学名单上，第一个是我，然后是你。/ Primerose ve una pequeña arboleda y luego la casa. 首先看到小树林，后面才是房子。4. Amér.有时，时常，时而‖conj. 因此,所以;那么: Yo no estaba allí. ~ no pudeoírlo. 因为我不在那里,所以我没有听到。/ Tenían dosjorobas; ~ dromedarios no eran. 它们有两个驼峰,所以不是单峰驼。/ Pienso, ~ existo. 我思故我在。‖ ~ ~Méx. 马上,立即 ~ de在…之后~ que一…就…: Lue-go que cenaron se fueron a acostar. 他们一吃完晚饭就去睡觉了。 desde ~ ①当然,自然,无疑: Desde ~ que noquiero ir contigo. 确实,我不想同你一起去。/ Yo, desde~, cenaré en casa. 我当然在家吃晚饭。②(表示生气,惊奇等): No has llamado a tu madre,i desde ~, eres undesastre!你没有把母亲叫来,天啊!你真是个废物! has-ta ~再见，回头见
[bookmark: ]lueguito adv. Amér. 过一会儿;立即,马上,即刻‖hasta ~ Amér. 回头见,待会儿见
[bookmark: ]luengo, ga adj. 1. 长的,漫长的;~ as barbas长长的胡子/ hace ~saños很多年以前2. 远的,遥远的: de ~ astierras 在遥远的地方
[bookmark: ]lúes f.〔医〕梅毒
[bookmark: ]luético, ca adj.〔医〕梅毒的;患梅毒的;由梅毒引起的
[bookmark: ]lugano m.〔鸟〕黄雀 || morf. el ~ macho, el~ hem-bra
[bookmark: ]lugar m. 1. 地方,地点,场所,位置: un~ del norte deChina 中国北方某地 / el ~ de la reunión 会议地点 / ~de nacimiento 出生地 / ~ turistico 旅游点 / El nido esel ~ donde las aves pone n sus huevos. 鸟巢是鸟儿下蛋的地方。/ Ese valle es buen ~ para acampar. 这条山谷是扎营的好地方。/ Aquí hay un ~ libre. 这里有个空位置。/ Cuando termines, deja cada cosa en su ~. por fa-vor.干完活后,请你将每件东西都放回原处。/ He visita-do muchos ~ es. 我参观过许多地方。/ Has llegado tardey ya no hay~ para ti. 你来晚了,已没有你的地方了。2.(书、报中)某处: Lo he leído en un ~ del periódico. 这我在报上某处看到过。/ ¿ En qué~ del contrato ha y quefirmar?应该在合同的什么地方签字?3.地位;职务:Si sepusiera usted en mi ~ ……要是你处在我的位置…/ Na-die puede reemplazarle en su ~ en la oficina. 谁也不能代替他在办公室里的地位。4.名次，等级；第…名；社会地位:iEn qué~ has terminado la carrera? 你赛跑得了第几名? / Mi equipo ha quedado en segundo ~. 我队得了第二名。5. 小型居民点;村落:小镇: las gentes del ~ 当


[bookmark: ]地人,乡下人6. 时间;机会,时机: No hay ~ para hacertantas cosas. 没有时间干这么多事。/ Me lo contaráscuando haya ~. 等你有时间,就给我讲一讲。/ No en-cuentro ~ para decírselo. 我找不到机会把这事告诉他。/ Esta fiesta no es ~ para tratar asuntos tan se-rios.这次聚会不是处理这些如此严肃问题的时机。7.原因,理由: No des~ a que te llame la atención. 你别让人家注意你。| | ~ común陈词滥调,老生常谈: La películaestaba llena de ~ es comunes. 这部电影尽是老一套的东西。/ Déjate de ~ es comunes y di algo de tu propia co-secha.你不要讲套话，说说你自己的心得体会吧。~geométrico〔数〕轨迹 a como dé ~ Ven. 不惜一切代价;不怕任何困难,无论如何 dar~a 引起,造成:Su bue-na actuación dio ~ a una gran ovación. 他出色的表演赢得了全场喝彩。/ La debilidad del muro ha dado~ alderrumbamiento. 墙体脆弱导致坍塌。 en ~ de ①代替,不…而…: En ~ de mi hermano he venido yo. 我替我兄弟来。/ En~ de comer aquí, vamos a casa. 咱们别在这儿吃饭了，回家去吧。②处于同等地位；具有相同条件：Yo, si estuviera en el ~ de Ramón, hacía ese viaje. 我要是拉蒙，这次旅行我就去了。en buen(mal)~处境好(不好): Luis quedó en buen ~ en el torneo. 路易斯在这场比赛中占有优势。/ Me has dejado en mal~ contandoesas historias. 你讲那些陈年旧事使我很尴尬。/ No medejes en mal~, y pórtate bien. 你要好好表现,不要使我为难。 en mi(tu, su……)~①代替我(你,他…):Irá mihermana en mi~. 我妹妹代我去。/ Quédate en casa eiré en tu ~.你留在家里吧,我替你去。②处于我(你,他…)的地位: El, en tu~, no lo hubiera permitido.他要是你,就不会允许。 en primer ~ 首先: Voy a hablar enprimer ~ de la situación económica. 我将首先谈经济形势。 en su ~, descanso〔军〕稍息 estar una cosa(muy) en su ~ 很合适;很有分寸;恰到好处: Estuvomuy en su ~ tu respuesta. 你的回答极有分寸。/ En lareunión supe estar en mi ~. 在会议上,我知道我该怎么做。 estar(parecer) fuera de ~ 不合适,没有分寸: Loque dijo estuvo fuera de ~. 他说的话出格了。 haber ~遇到机会: Si ha~, le preguntaré por su familia. 如有机会,我要过问一下他的家庭情况。/ No hay ~ para llan-tos.现在不是哭的时候。hacer ~腾出地方(位置、座位等) no dejar ~ a duda 不容置疑: Su honradez no deja~ a dudas. 他的诚实勿容置疑。 no haber ~〔律〕不予受理,不予考虑: El juez dijo que no había~ a la deman-da. 法官说那项请求不予受理。 Santos Lugares 耶稣生活和开展活动的地方,圣地 sin ~a dudas 毫无疑问:Essin ~ a dudas la ciudad más bonita que he visto. 毫无疑问,这是我看到的最漂亮的城市。/ Si faltas mucho aclase, sin~ a dudas que no entenderás la asignatura. 很显然，如果旷课很多，你就不懂得这门课程。tener ~发生;举行: El martes tendrá ~ la reunión. 会议将于星期二举行。/ El terremoto t uvo~ a las tres de la madruga-da.凌晨3时发生了地震。
[bookmark: ]lugareño, ña adj. 1. 地方上的;本地的;居住在本地的: costumbres ~ as 当地的风俗2. 乡村的,村庄的;乡村人的;无教养的,缺少城市人气质的: vestir un traje~ 穿乡村的衣服  m. f.1.乡村居民，村民；农民；本地人2.〈口〉无教养的人,不文明的人: Parece mentira que hayaestudiado, es un perfecto~. 说他在学校里受过教育,简直难以置信，他是一个没有教养的孩子。sin. paleto
[bookmark: ]lugartenencia f. 代理职务
[bookmark: ]lugarteniente m. f. 代行职务者,代理人,代理: Este camarada es el ~ del ingeniero jefe. 这位同志是代理总工程师。/ La directora dijo que mientras ella estuviese ausente, el subdirector sería su ~. 女校长说,她不在时,由副校长代行她的职务。|| etim. del latín locum tenens(el que ocupa el lugar de otro)[image: ]
[bookmark: ]luge m.供仰卧滑行的雪橇；仰卧滑行雪橇比赛：En el ~doble, hay dos personas en cada trineo. 在双人仰卧滑行雪橇上，每个雪橇上有两人。
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[bookmark: ]lúgubre adj. 1. 悲伤的,哀伤的;凄凉的,阴郁的: humor~悲痛的心情/ semblante~ 阴郁的脸色/ tono~ 悲哀的腔调 / Pasó la noche dominado por ~s pensamien-tos. 他一整夜都心事重重。/ No pongas esa cara tan ~.hombre, que todos los problemas tienen solución. 喂,你不要哭丧着脸，所有问题都有办法解决。sin. triste2.与死亡有关的；丧事的；有关鬼怪的；阴森的；不祥的：~mansión 阴森的宅邸/ idea ~ 死亡的念头 / ~ paisaje恐怖景象/ Le gusta contar historias~s para asustarnos.他爱讲鬼怪故事吓唬我们。
[bookmark: ]lugués, sa adj. s. 见 lucense
[bookmark: ]luis m. 金路易(法国金币)
[bookmark: ]luisa f.〔植〕防臭木过江藤‖ hierba 〜 防臭木过江藤
[bookmark: ]lujar tr. Amér. 弄平;弄光;使光亮
[bookmark: ]lujo m. 1. 奢侈,奢华;豪华: Viven con mucho~. 他过着十分奢侈的生活。/ Se ha hospedado en un hotel de~.他下榻于一家豪华的旅馆。2.奢侈品；精美昂贵物品: Yo no puedo permitirme esos ~s. 我不允许自己享受这些奢侈品。3. 铺张;阔气;排场: Comprar ropa en esatienda es un ~. 在这家商店里买衣服是摆阔气。/ Esecoche con tapiceria de piel es un ~. 这辆轿车用皮面装饰是一种排场。4.〈口〉大量,丰富: con gran ~ de pre-cauciones 非常谨慎地 / Me lo explicó muy bien, con to-do ~ de detalles. 他给我解释得很好,很详尽。| | ~asiático 极奢侈;极豪华: Si no tenemos un duro, irnosde vacaciones en plan de hotel me pare ce un~asiático.如果我们连一个子儿都没有还打算住宾馆度假，我觉得这么做太奢侈了。permitirse el ~敢于做正常情况下不做的事: Se ha permitido el ~ de protestar al profesor. 他竟敢顶撞老师。/ Me permití el ~ de comprarme un per-fume caro.我竟然为自己买了一种价格昂贵的香水。/No podemos permitirnos el ~ de llegar tarde. 我们可不能允许自己有迟到的特权。/ Tú puedes permitirte el ~de levantarte tarde. 你有福气,可以睡懒觉。
[bookmark: ]lujoso, sa adj. 奢侈的,奢华的;阔绰的: un ~ palacio一座豪华的宫殿 / una senora ~a 一位阔太太 / Llevauna vida muy ~a, no se priva de nada. 她过着奢侈的生活，什么也不缺。
[bookmark: ]lujuria f. 1. 淫荡,好色,纵欲: despetar ~激起性欲2.茂密,茂盛: la ~ de la selva amazónica 亚马孙雨林的郁郁葱葱 sin. exuberancia
[bookmark: ]lujuriante adj.〔植〕茂密的,茂盛的; la ~ vegetación茂盛的植物
[bookmark: ]lujurioso, sa adj. s. 淫荡的(人),好色的(人): mirada~a 好色的目光/ Es un tipo muy ~. 他是个好色之徒。
[bookmark: ]lulo m. 1.〔植〕蕃茄2. 卷儿,卷筒状物;(额上的)卷发,刘海儿
[bookmark: ]lulú m. 波美拉尼亚狗,绵毛狗 : mo rf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]lumbago m.; lumbalgia f.〔医〕腰痛: Tengo un lumbago muy doloroso que me impide andar. 我腰痛得厉害，不能走路
[bookmark: ]lumbar adj. 腰的,腰部的; ejercicios ~ es 腰部锻炼 /sentir un terrible dolor ~ 感到腰部剧痛
[bookmark: ]lumbrada; lumbrarada f. 大火,烈火
[bookmark: ]lumbre f. 1. 火;炉火,灶火;灶头:~ de carbón 炭火/a~ lenta 用文火烧 / Pon la olla a la ~. 你把锅放到灶上。2. 灯(烛等)光;火光: Nos iluminaba la ~ de las ve-las.那时我们用烛光照明。3.点火物:pedir ~借火(点烟) / Dio ~ a otro pitillo. 他又点燃一支香烟。/ Dame~ para encender la hoguera. 请给我个火把篝火点着。4. 光亮;发光;光芒:~ del Sol 太阳的光辉 / la~ de sumirada 他目光炯炯有神5. 门窗口 | | a ~ de pajas昙花一现地 echar ~发怒,冒火
[bookmark: ]lumbrera f. 1. 发光体(如太阳等天体)2.〔海〕舷窗;天窗，通风窗3.〔机〕汽门4.杰出人物(指以自己的才华、品德等启发别人的人),泰斗;极其聪明的人: De esta univer-sidad han salido varias ~s. 这所大学里培养出了几个才智出众的人物。/ Su hijo es una ~, llegará lejos. 他儿子


[bookmark: ]是个很聪明的人，前程远大。
[bookmark: ]lumbreras(pl. lumbreras) f. 才智出众的人;泰斗
[bookmark: ]lumen m.〔物〕流明(光通量单位): El símbolo del ~ es“lm”. 流明的符号是 lm。
[bookmark: ]lumi; lumia f.〈俚〉妓女,娼妓,野鸡,窑姐儿
[bookmark: ]luminancia f.〔物〕亮度,光度,辉度,发光率
[bookmark: ]luminar m.1.发光星体2.以自己的才华、品德启发别人的人，泰斗
[bookmark: ]luminaria f. 1. (常用 pl. )彩灯,花灯;装饰灯: Laciudad estaba llena de ~s en las fiestas. 节日里,满城灯火辉煌。 sin. iluminación 2.〔宗〕(教堂里放在圣坛前的)长明灯,圣体灯: La ~ suele ser una lámpara de aceite ouna vela de color rojo. 长明灯一般是油灯或红烛。3. 杰出人物,名人,泰斗: Lo han tratado una ~ en medicina.他被视为医学泰斗。
[bookmark: ]luminescencia f. 见 luminiscencia
[bookmark: ]luminescente adj. 见 luminiscente
[bookmark: ]luminico, ca adj. 光的: la intensidad~a发光强度 /El f oco tiene gran potencia ~a. 这只聚光灯光线极强。
[bookmark: ]luminiscencia f.〔物〕发冷光;冷光;弱光: la ~ de laesfera del reloj 表盘上的荧光 / la ~ de la luciérnaga 萤火虫的光
[bookmark: ]luminiscente adj.〈书〉发冷光的;冷光的;弱光的:pantalla~荧光屏/ El fósforo es~. 磷火是冷光。
[bookmark: ]luminoforo, ra adj.〔化〕发光团的
[bookmark: ]luminosidad f. 1. 发光;光明,光辉;光度: la~ de es-ta habitación 这个房间的亮度 / Las llamas crecieron au-mentando la ~. 火焰升高,越发明亮。2. 光明,灿烂;鲜明;清晰度:~ de fondo 背景亮度 / Este detergente dagran~ a los colores. 这种洗衣粉可使颜色更加鲜艳。3.明晰，明了
[bookmark: ]luminoso, sa adj. 1. 发光的,光亮的: cuerpo ~ 发光体/ pintura ~a 发光涂料 / colorido ~ 闪光色/lámpara~a点亮的灯/ letrero~ 发光标牌2. 有良好自然光线的；光明的，灿烂的：un piso muy ~一套采光很好的房子 / El salón es muy ~, porque tiene dos grandesventanales. 大厅很明亮,因为有两扇大窗户。/ porvenir~光明的前程3.明晰的，明白的；有见识的，睿智的：explicación ~a 清楚的解释/ Has tenido una idea ~a.你已经有了清晰的概念。/ Irnos de excursión es unaocurrencia ~a. 我们做短途旅行是一个聪明的主意。4.爽朗的,愉快的: Tiene una sonrisa f ranca y ~a. 她的笑声开朗愉快。/ Me gusta vestir con colores ~s. 我喜欢穿色彩鲜艳的衣服。‖ espectro~〔物〕光谱 flujo~〔物〕光通量
[bookmark: ]luminotecnia f. 照明(技术): Un especialista en ~ seencargó de la iluminación del recinto. 一位照明专家负责场地的照明。/ Un buen arquitecto debe saber ~ yacústica.一名优秀的建筑师必须懂得照明和音响技术。
[bookmark: ]luminotécnico, ca adj. 照明技术的;灯饰的:técnica~a 照明技术 / proyecto ~ 照明设计方案 ||m. f. 照明师: un equipo de ~s 一个照明专家组
[bookmark: ]lumpen〈德〉m.社会最低阶层，下层社会，(城市社会的)边缘群体: Mendigos, prostitutas, vagabundos e indi-gentes forman parte del ~. 乞丐、妓女、流浪汉和贫困人构成了社会最低阶层。Ú. t. cadj.: una forma de vida ~一种社会最低阶层的生活方式 / las reivindicaciones ~社会最低阶层的基本要求 ∥ PRON. [lúmpen]
[bookmark: ]lumpenproletariado m. 流氓无产者
[bookmark: ]luna f. 1. 月球,月亮: fases de la luna 月相2. 月光,月色: Hace buena~ esta noche. 今晚月色好。/ La ~ en-tra en la habitación. 月光照进房间。3. 卫星: El planetaJúpiter tiene doce ~s. 木星有12颗卫星。4.〔天〕[L-]月相;朔望月,太阴月5. 镜子;(橱窗)玻璃: armario de ~带镜子的衣橱/ romper una~ de un escaparate 打破一块橱窗玻璃6. Arg., Urug.乖戾,反复无常;一时冲动:Tiene ~s. 他喜怒无常。‖ ~ creciente〔天〕上弦月(相),盈月: La~ creciente está entre la ~ nueva y la~llena. 上弦月相介于朔月和望月之间。~ de miel ①(婚
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[bookmark: ]后的)蜜月;蜜月旅行: Luisa y Enrique se fueron de ~ demiel. 露易莎和恩里克外出度蜜月了。/ Están de ~ demiel en la Habana. 他们正在哈瓦那度蜜月。②(团体、国家等间的)和谐关系;和谐时期:Están pasando una ~ demiel las relaciones entre nuestros países. 我们两国的关系正处于蜜月时期。~ ilena〔天〕望月,满月: Las nochesde verano con ~ llena son muy luminosas. 有满月的夏夜是很明亮的。~ menguante〔天〕下弦月(相),亏月: La~ menguante está entre la ~ llena y la ~ nueva. 下弦月相介于望月与朔月之间。~ nueva〔天〕朔月，新月 a la~①月光下,月下 ②(与 dejar, quedarse 等连用)失望estar de buena(mala) ~ Amér. 情绪好(不好) estaren la ~〈口〉心不在焉,思想开小差: No se entera de na-da, porque está en la ~. 他什么都不知道,因为他思想开小差了。 ladrar a la ~ 吠月,空嚷嚷;狂犬吠日: Deja deladrar a la ~, porque no te va a servir de nada. 你不要再瞎嚷嚷，这不会有什么用处。media~①半月，月牙儿②〔史〕土耳其帝国；伊斯兰世界③月牙形刀；月牙铲pedir la ~ (Luna) 想要得不到的东西,做非分之想: Suspadres le tienen muy mimado: si les pide la ~, se ladan.他的父母非常溺爱他，他要月亮也给他。/ Decirmeque te preste dinero es pedirme la ~. 你要我把钱借给你,那是痴心妄想。 quedarse a la ~ de Valencia 失望,落空: Le habían prometido un ascenso, pero se quedó ala ~ de Valencia.他们曾答应提升他,但他的希望还是落空了。/ Mientras tú lo consigues todo, yo me quedo a la~ de Valencia.你什么都得到了,而我还是一无所获。
[bookmark: ]Lunan. pr.〔罗神〕卢娜(月神，月亮女神，即希腊神话中的Selene)
[bookmark: ]lunación f.〔天〕朔望月,太阴月: Una ~ dura 29 días.一个太阴月为29天。 sin. mes lunar
[bookmark: ]lunado, da adj. 半月形的
[bookmark: ]lunajod〈俄〉m. 月球车
[bookmark: ]lunar adj. 1. 月球的,月亮的; geografia~ 月球地理 /órbita~ 月球轨道 / calendario~ 阴历,阴阳历 / Losastronautas tomaron muestras de la superficie ~. 宇航员们采来月面标本。2.月亮般的：paisaje ~月夜景色 /Una claridad ~ ilumina el escenario.(月亮般的)银色光线照亮舞台。∥m. 1. 痣: Tiene un~ en la mejilla. 他脸颊上有一颗痣。2.(动物身上的)异色斑点：Mi caballotiene un ~ en forma de estrella en la frente. 我的马前额上有一块星形斑。3.(布匹等上的)斑纹，圆形图案：unacamisa de ~ es blancos一件白圆点花纹衬衣4. 污点;缺点;缺陷: No está mal la redacción, pero tiene algunos~ es que la afean un poco. 这篇作文写得还不错,但一些缺点使它有点逊色。∥a ~es 有斑点图案的 año ~阴历年,太阴年 eclipse ~ 月蚀
[bookmark: ]lunarejo, ja adj. Per. 有许多斑点的;有许多痣的
[bookmark: ]lunático, ca adj. s. 神经错乱的(人),疯癫的(人);性情怪僻的(人): Es una chica un poco ~a y extravagante.这是个有点疯疯癫癫的女孩,怪怪的。/ Es un ~,a mí aveces me da miedo. 他是个疯子,有时使我害怕。
[bookmark: ]lunch〈英〉m. 冷餐;便餐:Después de la boda habrá un~. 婚礼后将有一个冷餐会。|| PRON. [lanch]
[bookmark: ]lunes(pl. lunes) m. 星期一: el~ pasado 上星期一/ el~ que viene 下星期一/ Este museo cierra los ~. 每逢星期一这家博物馆关门。|| cada ~ y cada martes 经常的，不断的
[bookmark: ]luneta f. 1. 小汽车后窗玻璃:~ de cristal ahumado 烟色后窗玻璃2.(眼镜的)镜片3. Amér.(剧院正厅的)前排座位4.〔建〕(门上方的)半圆窗，弦月窗5.檐口瓦||~térmica(小汽车的)后窗电热玻璃(利用电阻加热清除玻璃上的水汽): Conecta la ~ térmica, porque no veonada por detrás.你把电热玻璃窗的电源接上吧,我向后什么也看不见。
[bookmark: ]luneto m.〔建〕(门上方的)半圆窗,弦月窗
[bookmark: ]lunfardo, da adj. 1. Arg. 盗贼圈子的2. 小偷的,坏人的,坏蛋的‖ m. 1. Amér. 小偷,扒手2. (布宜诺斯艾利斯一带流氓盗贼讲的)黑话，暗语


[bookmark: ]lunguear intr. Col. (在庄园)干计日工
[bookmark: ]lúnula f.1.〔解〕指甲上新月形白色弧影，甲弧影，半月瓣弧影2.(几何)半月形
[bookmark: ]lupa f. 带柄放大镜: Es muy viejo y utiliza la ~ paraleer. 他年纪大了,用带柄放大镜阅读。Ⅱ mirar con ~非常仔细地检查: El jefe mira con ~ todo el trabajo quehacemos.首长极为仔细地察看我们所做的所有工作。
[bookmark: ]lupanar m.〈书〉妓院 sin. prostíbulo
[bookmark: ]lupercales f. pl. (古罗马)2月15日牧神节
[bookmark: ]lupino, na adj. 狼的;狼似的: huellas ~ as 狼蹄印 ‖m.〔植〕羽扇豆
[bookmark: ]lúpulo m.〔植〕蛇麻草,啤酒花(忽布)
[bookmark: ]lupus m.〔医〕狼疮
[bookmark: ]luquear tr. Ch.〈口〉仔细看,观察
[bookmark: ]luquete m.1.硫磺引火线2.(放在葡萄酒中调味用的)柠檬片,桔片 ∥ etim. del árabe al-waqid (la mecha).porque incita a beber como si encendiera la sed.
[bookmark: ]lúrex m.卢勒克斯金银纱，卢勒克斯织物
[bookmark: ]lurias(pl. lurias) adj. Méx.〈口〉疯癫的,发疯的,神经错乱的
[bookmark: ]Lusaka n. pr. f. 卢萨卡[赞比亚首都]
[bookmark: ]lusismo m. 见 lusitanismo
[bookmark: ]lusista adj. s. 葡萄牙语学者,葡萄牙语专家
[bookmark: ]Lusitania n. pr. f.〔史〕卢西塔尼亚[古罗马帝国在伊比利亚半岛的一个省，相当于今葡萄牙和西班牙西部]
[bookmark: ]lusitanismo m. 葡萄牙方言用语;(在其他语言中的)葡萄牙语词汇或表达方式(如西班牙语中的 mermelada，cachimba, chubasco等)
[bookmark: ]lusitano, na adj. 1.(古罗马)卢西塔尼亚(Lusitania)的，伊比利亚半岛西部的；卢西塔尼亚人的：El pueblo ~se dedicaba a la ganadería. 伊比利亚西部居民过去从事畜牧业。/ Mérida fue la capital de la cultura ~a. 梅里达曾是卢西塔尼亚文化中心。2.葡萄牙(Portugal)的；葡萄牙人的;葡萄牙语的 sin. portugués ‖ m. f. 卢西塔尼亚人；葡萄牙人 ‖ m.葡萄牙语
[bookmark: ]luso, sa adj.〈书〉葡萄牙(Portugal)的;葡萄牙人的;葡萄牙语的:una atleta ~a 一名葡萄牙女田径运动员 ||m. f. 葡萄牙人 ‖m. 葡萄牙语 ‖ sin. portugués
[bookmark: ]lusofrancés, sa adj. 葡萄牙—法国的: Esta peliculaes una coproducción ~a. 这部电影是葡萄牙和法国联合摄制的。
[bookmark: ]lustrabotas (pl. lustrabotas) m. Amér. 擦皮鞋的人
[bookmark: ]lustración f.〔宗〕(用仪式)除邪,祓除;涤罪,净化
[bookmark: ]lustrada f. Amér. 擦亮(鞋子)
[bookmark: ]lustrador m. Amér. 见 lustrabotas
[bookmark: ]lustral adj.〔宗〕祓除的,除邪涤罪的 ‖ agua ~(宗教仪式上用来除邪或涤罪的)圣水
[bookmark: ]lustrar tr. 1. 使光亮,使有光泽:~ las botas 擦亮皮靴/Lustró las mesas del comedor. 他把食堂里的餐桌擦亮。sin. abrillantar, pulir 2. Amér. 擦亮(鞋子)3.〔宗〕(用仪式)除邪，涤罪，祓除；净化
[bookmark: ]lustre m. 1.(物体表面)光亮,光泽,光洁: dar ~ a unmueble 把家具擦亮 / El ~ de sus zapatos llama laatención. 他的皮鞋闪亮,很引人注意。/ iQu é buen ~tiene esta manzana! 这只苹果多么光洁! 2. 光荣,荣誉,荣耀: La presencia de tantos famosos dio mucho ~ a laceremonia de entrega de premios. 这么多的名人到场给颁奖仪式大增光彩。3.鞋油
[bookmark: ]lustrear tr. Ch.〈口〉见 lustrar
[bookmark: ]lustr ín m. 1. Amér.〈口〉擦皮鞋箱: Puse el pie en el~para que me lustrara los zapatos. 我把脚放到擦皮鞋箱上,让他给我擦鞋。2. Amér.〈俚〉擦皮鞋的人: El ~ medejó los zapatos limpísimos. 那个擦鞋匠给我把鞋擦的干净极了。[image: ]
[bookmark: ]lustrina f. 1. 闪光金银丝织物2. 有光丝(毛、棉等)织物3. Amér. 鞋油
[bookmark: ]lustro m. 五年时间: Parece que empezamos ayer, y yallevamos dos~s en la empresa. 好像我们昨天才开始,而我们已在公司干了十年。/ Las fiestas de este pueblo sólo
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[bookmark: ]se celebran una vez cada ~. 这个镇子的节日每五年举行一次。
[bookmark: ]lustroso, sa adj. 1. 光亮的,有光泽的: Siempre llevalos zapatos ~s. 他总是穿着光亮的皮鞋。/ No me gustanlos muebles ~s. 我不喜欢有光泽的家具。2. 皮肤红润的,红光满面的: El nene está bien ~. 这婴儿肤色红润。/ No parece que hayas estado enfermo, te ve o ~.我看你红光满面，不像生过病的样子。
[bookmark: ]lútea f. 见 oropéndola
[bookmark: ]lutecio m.〔化〕鲁: El~ es un metal muy escaso en lanaturaleza. 鲁是自然界里的稀有金属。
[bookmark: ]luteín a f.〔生化〕1. 叶黄素 2. 黄体素
[bookmark: ]lúteo, a adj. 泥的;泥泞的
[bookmark: ]luteranismo m. 1. 路德教(16世纪欧洲宗教改革运动时期，由马丁·路德所倡导的基督教新教教义)，路德宗，路德主义2. 路德宗教会,信义会: El ~ abolió el celibatosacerdotai.路德宗教会废除了神父独身制。
[bookmark: ]luterano, na adj. 路德教的;路德宗(教会)的,信义宗的 ||m. f.路德的信徒；路德宗教友，信义会教友
[bookmark: ]Lutero(Martin) n. pr. 马丁·路德(1483-1546, 16世纪德国宗教改革运动倡导者，基督教新教路德宗创始人)
[bookmark: ]luthier〈法〉m. f. 弦乐器制做(或修理)者;Llevé la gui-tarra al ~ para que me reparara el mástil. 我把吉他送到弦乐器修理师那里了，让他为我修理一下指板。||
[bookmark: ]PRON. [lutié]
[bookmark: ]lutom . 1. 丧服,孝衣: vestir(ir) de ~ 穿孝服,戴孝/Lleva ~ por su padre. 他为他父亲戴孝。2. 举丧;居丧;哀悼: estar de ~服丧,居丧/días de~ nacional 全国哀悼日 / llevar ~ por tres días举哀三天/ Guardaron unminuto de silencio en senal de ~. 他们默哀一分钟。3.举哀期,哀悼期,服丧期: El ~ por la muerte de su padreserá de un ano. 他因父亲去世而服丧一年。4. 悲痛,哀痛,哀伤: Tras la muerte del Primer Ministro el ~ se haapoderado del país. 总理去世后,举国哀伤。5. pl. 丧事用品,丧物;哀悼标志: Las banderas ondearán a mediaasta como ~ por el presidente fallecido. 人们将下半旗为去世的总统致哀。‖ ~ riguroso全丧服，正式丧服；全丧: Va de ~ riguroso. 他穿全丧服。 medio~半丧服,简单丧服;服简丧: Lleva pantalón gris y chaqueta negra co-mo medio~.他着简丧服,穿的是灰裤子和黑上衣。ali-viar el ~ 着简单丧服;简化丧事; Para aliviar el ~, miabuela se ha comprado un vestido negro con lunaresblancos pequeñitos. 为着简丧服,我奶奶买了一套有小白点的黑色服装。
[bookmark: ]lutoso, sa adj. 见 luctuoso
[bookmark: ]lutria f. 见 nutria
[bookmark: ]lux m.〔物〕勒,勒克司,米烛光(照明单位): Un ~ equi-vale a la iluminación de una superficie que recibe un flu-jo luminoso de un lumen, uniformemente repartido sobreun metro cuadrado de la superficie. 1 勒等于1流明的光通量均匀地照在1平方米表面所产生的光照度。
[bookmark: ]luxación f.〔医〕(骨骼)脱臼,脱位: una~ de cadera 髋脱位/ Tengo una ~ en un codo. 我的一个肘关节脱臼了。/ Me he hecho una ~ de municca esquiando. 我滑雪时手腕脱臼了。
[bookmark: ]luxar Ir. 使脱臼,使脱位; El fuerte golpe de la caidame ha luxado el codo. 我摔得很重,肘关节脱臼了。Ú. t. c. prnl.: Se me ha luxado un hombro con el golpe. 我的一个肩膀撞得脱臼了。
[bookmark: ]Luxemburgo n. pr. 1. 卢森堡[西欧国家]2. 卢森堡市[卢森堡首都]3.卢森堡省[比利时省名]
[bookmark: ]luxemburgués, sa adj. 卢森堡(Luxemburgo) 的;卢森堡人的；卢森堡语的 ‖ m. f.卢森堡人 ‖ m.卢森堡语: En Luxemburgo se habla francés, alemán y~. 在卢森堡讲法语、德语和卢森堡语。
[bookmark: ]luz(pl. luces) f. 1. 光,光线;阳光: La~ se propaga porme dio de los fotones. 光通过光子传播。2. 亮光,光亮: la~ de la vela 烛光 / la ~ de la s llamas 火光 3. (常用


[bookmark: ]pl. )反射光,折射光;光泽;彩: las luces de los diamantes钻石的光泽 / las luces de los cristales 玻璃的反射光 4.灯,灯火: apagar la ~ 关灯,熄灯 / Se ha fundido la ~.灯坏了。/ Trae una~. que no veo nada. 你拿盏灯来.我什么也看不见。/ De noche nos iluminamos con ~eléctrica. 夜里.我们用电灯照明。5.〈口〉电: Les cor-taron la~ porque no pagaban. 由于他们不付电费,人家停了他们的电。/ Se ha ido la ~. 停电了。6. 照明: La~ preparada para el bodegón es insuficiente. 小酒馆里准备的照明设备不足。7.〔建〕窗口,窗户;孔,洞: edificiode muchas luces有许多窗户的大楼8.(门窗、孔洞等的)内径,跨度: Son ventanas muy estrechas, apenas tienenme dio metro de ~.这些窗户都很窄,其内宽几乎不足半米。/¿Cuántos metros de ~ tiene el arco romano? 这个罗马拱的跨度是几米?9.启示，启发；澄清，说明：Es untrabajo de poca s luces. 这是一部没有多少启迪作用的作品。/ La indagación arrojó~ sobre el asesinato. 通过调查弄清了这个凶杀案件。10.消息，信息11.典型，榜样，标兵;权威人士,杰出人物,名家: Mi muj er es la ~ de mivida.我妻子是我生活的楷模。12.白天，白昼13.(绘画中的)亮部,明部14. pl. 智力,理解力;明智: Demuestrastener poca s luces si te has creido esa mentira. 如果你相信了这个谎言，就说明你智力差。~ cenital ①从天窗进来的光: El edificio anexo tiene ~central.配楼有从天窗进来的光线。②吸顶灯；天花板灯~ corta见 ~ de cruce ~ de Bengala 烟火(弹);信号弹;焰火: Cuando los marineros advirtieron el boquete enel casco, lanzaron varias luces de Bengala como aviso.当船员发现船体有洞时，就放几枚信号弹报警。~decarretera(汽车的)远光灯,前大灯: Quita la ~ de ca-rretera cuando venga otro coche de frente, para nodeslumbrar al conductor. 当从前面开来一辆轿车时,你要把大灯熄掉，以防那辆车的司机目眩。~decruce(汽车的)近光灯,照地灯,雾灯: Aunque sea de día, pon la ~de cruce antes de entrar en el túnel. 即使白天,在进入隧道前你也要打开近光灯。~ de mis ojos(对小孩的昵称)我的宝贝 ~ de posición(汽车的)侧灯,位置灯,示宽灯:Por la ~ de posición sé que aquello no es un coche sinoun camión.看到侧灯，我就知道那不是一辆小轿车，而是卡车。~ larga见 ~ de carretera ~ natural 自然光(指日光、闪电光等): Para coser, siéntate cerca de la ventanay así tendrás ~ natural. 你要缝东西,就靠窗坐,这样你就有亮光。~negra 不可见光，黑光(指紫外线和红外线)~ refleja 反射光~ roja红灯;危险信号;不准许~ se-cundaria 见 ~ refleja ~ verde 绿灯;准许,批准: Yatienes~ verde para realizar tu propuesta. 你已有了实施你的方案的通行证。/ El jefe te ha dado~ verde para elproyecto. 首长为你的计划开了绿灯。 luces de gáibo(大型车辆的)大灯,前后大灯: Los camiones deben llevarluces de gálibo. 卡车必须有大灯。 luces de trafico 交通指挥灯;交通管理色灯 a la ~ de①在…光下:a la ~ dela luna 在月光下②根据,按照:a la ~ de estos documen-tos 根据这些文件/a la ~ de los hechos 根据事实a la~ del día光天化日之下;公开地a media ~半明不暗的a toda ~或a todas luces 明显地,显而易见地: Sus dis-culpas son a todas luces falsas. 他的辩解很明显是假的。dar a ~ ①生产,分娩:A las tres de la tarde dio a ~ aun precios o niño. 下午三点,她生了一个漂亮的男孩。/Ha dado a ~ en la clínica municipal. 她是在市医院分娩的。②出版: Por fin dio a ~ su esperada novela. 他终于出版了他盼望已久的小说。 entre dos luces ①黄昏;黎明: Saldremos mañana entre dos luces. 我们将在黎明出发。②〈口〉酒醉 hacer ~ de gas〈口〉使迷乱,使疯癫:Dime la verdad y no me hagas~ de gas. 你要跟我讲真话,不要糊弄我。 las primeras luces 黎明,天亮 rayar la~天亮,破晓 sacar a la ~揭发,使暴露在光天化日之下: La periodista sacó a la ~ el resultado de sus investi-gaciones. 女记者公开了她调查的结果。/ La prensa sacóa la ~ varios escándalos de corrupción. 报纸揭露了几桩
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[bookmark: ]腐败丑闻。 sacar a~(作品)出版;发表 salir a(la) ~①(作品)出版,发表②暴露,公开: Fue un escándalo quesalieran a la ~ sus problemas conyugales. 他们夫妇关系问题被暴露是一桩丑闻。 ver la ~ ①出生;问世: Vio la~ cn Madrid. 他出生在马德里。  Suúltimo libro ha vis-to la ~.他最新的一本书出版了。②出头
[bookmark: ]Luzbel n. pr. m. 魔鬼.魔王


[bookmark: ]luzca, luzcan, etc. 见 lucir
[bookmark: ]Lycaón n. pr. 见 Licaón
[bookmark: ]lycr a ∫.莱卡，莱克拉(商标名，为一种弹性纤维纱，用于游泳衣、内衣和袜等上，作为橡筋线的代用品)：un bikini de~ verde brillante 一件鲜绿色的莱卡比基尼 / bañadoresde ~ 莱卡游泳衣 | | PRON. [lícra]
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[bookmark: ]m f.1.西班牙语字母表第十三个字母，名称为 eme 2.[M-](罗马数字的)千: En la numeración romana, MMMsignificaba 3.000. 在罗马数字中,三个M 表示三千。‖abr. 1. 见 metro 2. 见 masculino
[bookmark: ]M-19 abr. Movimiento de 19 de Abril(哥伦比亚)4月19日运动
[bookmark: ]mabitoso, sa adj. Ven. 使倒霉的,带来噩运的;不走运的
[bookmark: ]macaf. 1. (水果上的)碰伤处: Esa manzana tiene una~ y se estropeará enseguida. 这只苹果有一处碰伤,很快就要烂了。2. (布、瓷器等的)疵点,瑕疵: Las telas con~s son muy baratas. 有疵点的面料价格很便宜。3. 缺点4.隐瞒；欺诈
[bookmark: ]macá m. Arg.〔鸟〕潜鸟;鸊鷉
[bookmark: ]macabro, bra adj. 1. 有关死人的,由死亡引起的,与死亡有关的2.阴森可怕的，令人毛骨悚然的：un cuento~一个可怕的故事 ‖ danza ~a〔史〕(中古时代的)骷髅舞
[bookmark: ]macacada f. 1. Urug.〈口〉使人发笑的神情(或举动)2.表示不喜欢某物的神情(或举动)
[bookmark: ]macaco, ca m.∫. 1.〔动〕猕猴,恒河猴;短尾猴2.(口)(常用m) 小鬼(对孩子的昵称): Es muy graciosover a ese ~ cómo está aprendiendo a andar. 看到这小鬼学着走路的样子，真让人感到好笑。‖adj.〈贬〉丑陋的，难看的 U. t. c. s.: Tu vecina es un auténtico ~. 你的女邻居是个丑八怪。
[bookmark: ]macadam m. 碎石路(面): Para hacer el ~, an tes depasar el rodillo es conveniente regar el firme. 在铺碎石路面的时候，最好先把路基浇湿，再用石磙碾一碾。
[bookmark: ]macadamizar 9 ir. 用碎石铺(路)
[bookmark: ]macadán m. 见 macadam
[bookmark: ]macaense adj. 澳门(Macao) 的;澳门人的 || m. f.澳门人
[bookmark: ]macagua f. 1. (一种南美的)猛禽2. Ven. 大毒蛇
[bookmark: ]macán m. Ven.〈口〉1. 麻烦的局面;混乱的局面2. 喧华；混乱
[bookmark: ]macana f.1.(印第安人使用的嵌有燧石刃的)木斧2.粗木棍3. Amér.〈口〉玩笑;谎言;胡说: Siempre meviene con la mism a ~ de que es millonario. 他老是向我吹嘘他是百万富翁。4.(破损或样式不新颖的)滞销商品：No sé cómo resisten en ese comercio, sólo tienen cuatro~s.我不知道这家商店如何支撑下去，他们只有几种少量的卖不出去的商品。5. Amér.〈口〉有风险的事情；复杂的局面: Lo que propone me parece una ~. 我认为他的建议会使事情变得复杂。6. Amér. 大头棒: Los policíasllevan una ~ colgando del cinturón. 这些警察腰里都挂着一根警棍。7. Col. (木质坚硬的)棕榈树8. Amér.(人的)体力9. Ven. 〈口〉厌烦10. Méx.〈俚〉阴茎
[bookmark: ]macanazo m. Ven.〈口〉酒杯
[bookmark: ]macaneador, ra adj. s. Amér. 胡言乱语的(人),胡说八道的(人)
[bookmark: ]macanear intr. Amér. 1. 胡言乱语: Siempre le digoque deje ya de ~ porque a mí no me engana. 我总是对他讲，别胡说八道，因为他骗不了我。2.坚持不懈地工作|| tr. Amér. 清除···的杂草
[bookmark: ]macanudo, da adj. 1.〈口〉好得惊人的;妙极的;大得惊人的: un trabajo~ 美差 2. 力气大的 ‖ interj. 好极


[bookmark: ]了，太棒了
[bookmark: ]Macao n. pr. 澳门
[bookmark: ]macaquear intr. Amér. (像猕猴似地)做鬼脸
[bookmark: ]macar 7 tr.〈古〉见 magullar || prnl. (水果因碰伤)开始腐烂: Separa la manzana que se está macando para queno se estropeen también las demás. 你把烂苹果放开,别坏了其他苹果。
[bookmark: ]macarra adj. 1.〈俚〉庸俗的,低级趣味的: Tienes ungusto muy ~. 你的趣味很低级。Ú. t. c. s. 2. 傲慢无礼的;盛气凌人的,咄咄逼人的 U. t. c. s.: Una banda de ~sdestrozó el bar. 一帮穷凶极恶的家伙把酒吧捣毁了。‖m.〈口〉靠妓女生活的男人 sin. proxeneta
[bookmark: ]macarrón m. 1.(常用 pl. ) 通心粉,通心面:~ es consalsa de tomate 番茄酱拌通心面 2. 塑料套(管): Latubería de metal va embutida en un ~ plástico protec-tor.金属管子要套上用来保护它的塑料软管。3.蛋白杏仁甜饼，小杏仁饼干4.〔海〕(常用 pl.)支柱
[bookmark: ]macarronea f.(用拉丁词和本国词混合写的)讽刺诗
[bookmark: ]macarrónico, ca adj. 1. (诗文)用拉丁词和本国词混合写的2.(语言)不能正确使用的: Tengo un inglés~.我的英语讲得很蹩脚。
[bookmark: ]macartismo m.麦卡锡主义(采用法西斯手段迫害美国民主进步力量的反动主张)
[bookmark: ]macasar m. 椅背套,椅背罩: Al quitar el ~, me dicuenta de lo sucio que estaba realmente el sillón. 取下椅背罩，我才发现安乐椅非常脏。
[bookmark: ]mac ear tr. (用木槌)敲打: Si quieres clavar bien la esta-ca, debes ~ más fuerte. 你如果想把桩固定牢,就得用木槌用力敲打。
[bookmark: ]macedón, na adj. 马其顿(Macedonia) 的 || m. f.马其顿人
[bookmark: ]macedonia f. 1. 水果色拉(饭末点心);什锦水果: Hehecho una ~ con manzana, pera, piña. plátano.melocotón y zumo de naranja. 我用苹果、梨、菠萝、香蕉、桃和甜橙汁做好了色拉。2.素什锦(菜肴)，什锦蔬菜
[bookmark: ]Macedonia n. pr. 1. 马其顿[南欧国家]2. 马其顿区[希腊行政区名]3.马其顿[欧洲巴尔干半岛中南部地区，古代为马其顿王国的中心部分]
[bookmark: ]macedónico, ca adj. 见 macedonio
[bookmark: ]macedonio, nia adj. 马其顿(Macedonia) 的;马其顿人的；马其顿语的‖ m. f.马其顿人 ‖m.马其顿语
[bookmark: ]maceo m. 木槌的敲打
[bookmark: ]maceración f. 1. 揉软;泡软;敲软: Para que te quedebueno este plato tiene que estar la carne en ~ de vinoocho horas.你这道菜要做得美味可口，应把肉浸泡在葡萄酒里8个小时。2.折磨(肉体)，苦行3.〔药〕浸渍，泡
[bookmark: ]maceramiento m. 见 maceración
[bookmark: ]macerar ir. 1. 揉软,敲软: Macera bien el pulpo antesde cocerlo.你先把章鱼敲软,然后再烧制。2.泡软;浸泡: Luisa pone las peras a ~ cn aguardiente y están muyricas.露伊莎把梨块放在烧酒浸泡之后，其味道好极了。3. 折磨(肉体).苦行 U. t. c. prnl.: Se maceró con ásperadisciplina.他狠命地抽打自己的肉体(以示悔罪)。
[bookmark: ]macero m. 执礼杖者,持权杖者: Al entrar en la sala, elalcalde iba precedido por unos~s. 进入大厅的时候,几个持权杖者走在市长的前面。
[bookmark: ]maceta f. 1. 花盆: Las~s suelen tener un orificio en el
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[bookmark: ]fondo que sirve para dejar salir el agua sobrante. 花盆底往往有一个小洞，用来让多余的水漏出去。sin. tiesto 2.盆花: una ~ de jazmín 一盆茉莉花 / En verano, tienesque regar las~s más frecuentemente. 在夏天,你更要经常往盆花上浇水。3. 小锤:~ de un escultor 雕刻家使用的小锤
[bookmark: ]maceteado, da adj. Ch.、 Per.〈口〉高大魁梧的;结实有力的
[bookmark: ]macetero m. 1. 花盆架: Tengo los tiestos metidos en~s de cerámica. 我把这几个花盆放到陶架上。2.〈口〉(可装12 升啤酒的)大瓶: Las autoridades han prohibidola venta de ~s a los menores de edad. 当局禁止把12升瓶装啤酒出售给未成年人。
[bookmark: ]macetó n m. 大花盆;大花瓶
[bookmark: ]macetudo, da adj. s. Amér.〈口〉腿短粗的(人),矮墩墩的(人)
[bookmark: ]macfarlán; macferlán m. 带披肩的无袖男外套
[bookmark: ]mach m.〔物〕马赫:número de ~ 马赫数 / un aviónsupersónico que alcanza una velocidad de 2 ~ 一架以2马赫速度飞行的超音速飞机
[bookmark: ]mac ha f. 三角蛤
[bookmark: ]machaca m. f.〈口〉1. 纠缠不休的人;令人讨厌的人;唠唠叨叨的人: Es un ~ y no hay quien lo aguante. 他是个唠叨起来没完没了的人，谁都受不了。2.苦干的人：Tenla seguridad de que te acabarán a tiempo el trabajoporque son unos~s. 你放心,他们会给你按时完成工作,因为他们干活很卖力。‖m. 1. 打杂工,小工:Está de~en un supermercado. 他在一家超市干杂工。2. 勤务兵| | f. 1. 讨厌的东西: En esta discoteca la música que po-nen es una ~.这家迪斯科舞厅播放的音乐很难听。2.用来研碎的工具 sin. machacadera
[bookmark: ]machacadera∫. 破碎器;研缽
[bookmark: ]machacante m. 1.〈口〉马恰坎特(西班牙硬币,合5个比塞塔) üMe prestas cinco ~s? 你能借给我5个马恰坎特吗?2.〔军〕(准尉的)勤务兵
[bookmark: ]machacar 7 tr. 1. 捣碎,碾碎:~ almendras捣碎杏仁Ú. t. c. prnl. : En esta máquina se machaca la piedra paragrava.在这部机器里，石头被捣碎用来铺路面。sin. ma-chucar, majar 2.(在辩论中)击败,驳倒3.〈口〉彻底打败,战胜: Nuestro equipo machacó al contrario con unseis a cero. 我队以6比0大胜对手。4. 弄伤: Estos zapa-tos me machacan los pies. 这双鞋把我脚磨破了。Ú. t. c. prnl.: Me he machacado el dedo de un martillazo.我一锤子敲下去把我的一个手指弄破了。5.〈口〉刻苦学习: Machaca bien las matemáticas, porque es la asigna-tura en la que peores notas sacas. 你得好好学习数学,因为你这门课程的成绩最差。6.〈口〉使精疲力尽，使疲惫不堪: Trabajar tantas horas seguidas machaca a cualquiera.连续工作这么多小时，谁都会感到筋疲力尽。Ú. t. c. prnl.：El viejo se machaca subiendo las escaleras. 老人上楼梯累得筋疲力尽。7.顽固坚持；纠缠不休： No sigasmachacando el tema de las vacaciones, que me tienesmareado.你别拿假期问题再纠缠不休，我已被你弄得头昏脑胀。Ú. t. c. intr. ¿ Por qué has machacado toda la tar-de sobre el asunto de la venta? 为什么你整个下午都揪住销售问题不放? 8.(篮球)扣篮得分 Ú. t. c. intr.: Cuando elpívot machacó, se rompió el tablero. 那位中锋灌篮得分之后，记分牌上两队分数拉开了距离。
[bookmark: ]machacón, na adj. s.〈口〉纠缠不休的(人);讨厌的(人);唠唠叨叨的(人): Eres tan~a que, por no oirte. tedaré lo que pides. 你真唠叨没完,你要的我给,只要我不再听见你说话。/música ~a 讨厌的音乐
[bookmark: ]machaconeria∫.〈口〉纠缠不休,讨厌;唠唠叨叨: Su~ lo hace insoportable. 他唠唠叨叨,成了一个令人讨厌的人。
[bookmark: ]machada f. 1. 公山羊群2. 愚蠢,愚笨;糊涂3.〈口〉勇敢行为;男子汉行为: El abuelo hizo la ~ de correr diezkilómetros. 祖父很勇敢,跑了10公里。[image: ]
[bookmark: ]machadiano, na adj. 马查多(Antonio Machado.


[bookmark: ]1875—1939，西班牙诗人)的；具有马查多作品风格的：poesia ~a 马查多的诗篇
[bookmark: ]machamartillo m. 用于a ~ 牢牢地;坚定地,坚持地: seguir un plan a ~ 坚定地执行一项计划 / Lleva elrégimen de adelgazamiento a ~ y no prueba el dulce. 她坚持减肥，不吃甜食。
[bookmark: ]machaque m. 见 machaqueo
[bookmark: ]machaqueo m. 1. 捣碎;碾碎,砸碎: Lo primero quehay que hacer es el ~ de la piedra. 首先要做的是把石头捣碎。2.〈口〉坚持;纠缠: El~ de tus preguntas me estáponiendo nerviosa. 你纠缠不休的提问使我紧张不安。3.〈口〉十分明显的胜利: Nadie esperaba el ~ del equipo decasa.谁也没有料到主队的胜利。4.(口)努力学习；刻苦学习: Temo el ~ que me tengo que da r para aprobar.我恐怕要努力学习才能通过考试。5.筋疲力尽，疲惫不堪:; Menudo ~ ayer en el gimnasio! 在体育馆里真把人累死了！
[bookmark: ]machaqueria f. 纠缠不休,讨厌
[bookmark: ]machar tr. 捣碎: Mientras machas el ajo, yo puedo ir haciendo la salsa. 你捣蒜,我去做调味汁。
[bookmark: ]machazo, za adj. Amér. 〈口〉1.巨大的2.(质量)给人留下深刻印象的
[bookmark: ]maché adj. 用于 papel ~ 制型纸板;铸纸型;混凝纸浆
[bookmark: ]macheta f. 剁肉刀: la~ del carnicero 卖肉人的剁肉刀
[bookmark: ]machetazo m. 刀砍;刀伤: En la selva, los explo-radores se abrían paso a ~s. 勘探者在热带雨林中挥刀砍出一条路来。
[bookmark: ]machete, ta adj. s. 1. Arg., Urug.〈口〉小气的(人),吝啬的(人)2.〈口〉有经验的(人)，办事有效率的(人)‖m.1.〔军〕(步兵用的)短刀；大刀2.(砍甘蔗等用的)大砍刀: El~ es indispensable en la selva. 大砍刀在热带雨林里是必不可少的。3. Amér.(考试时的)作弊纸条
[bookmark: ]machetear tr. 1. (用短刀或大刀)砍: Han macheteadoa un hombre en la cañada. 有人用砍刀砍伤了一名在茅屋里的男子。2. Col.〈口〉工作马虎；工作有始无终3.Ven. 骗取 ‖ intr. 1. Méx. 工作,劳动2. Méx. 攻读,钻研3. Col. (考试中)抄袭4. Urug.〈口〉过分节约 Ⅱprnl. Arg. 准备作弊纸条
[bookmark: ]machetero, ra m. f. 1.(在密林中)用砍刀开路的人:En la expedición, el ~ iba en primer lugar. 在探险科考路上，用砍刀开路的人走在前面。2.砍甘蔗工人：El~dela plantación manejaba el machete con gran habilidad.甘蔗种植园的砍蔗工人熟练地使用砍刀。3. Méx.〈口〉埋头苦读但成绩仍不好的学生 U. t. c. adj.: Mi compañera dela universalad era muy ~a, pero no lograba sacar bue-nas calificaciones. 我大学的一个女同学学习非常刻苦,但一直没获得过好分数。4. Méx.货车装卸工人:Mi her-mano trabaja como ~ en una compañía de mudanzas. 我兄弟在一家搬场公司当搬运工。|| adj. s. Col.1.工作马虎的(人)2.举止粗野的(人)3.考试作弊的学生
[bookmark: ]machi; machím. f. Amér. 庸医,江湖医生
[bookmark: ]machicha f. (流行于20世纪初巴西的)马奇恰舞
[bookmark: ]machiega adj. 用于 abeja ~ 蜂王
[bookmark: ]machihembrado m. 榫接,用榫眼和榫头连接
[bookmark: ]machinembrar tr. 榫接,用榫眼和榫头连接:Despuésde ~ las patas y el tablero de la mesa, lo reforzó conclavos.他将桌腿和桌面榫接之后，用钉子钉牢。
[bookmark: ]machina f. 1. (港口、仓库等使用的)大型起重机 2. 打桩机
[bookmark: ]machismo m. 大男子主义: El ~ está muy arraigadoen nuestra sociedad. 在我们这个社会里,大男子主义思想根深蒂固。
[bookmark: ]machista adj. 赞成大男子主义的;大男子主义的; Enuna sociedad igualataria las leyes no pueden ser ~s. 在一个平等的社会里,法律不应该重男轻女。Ú. t. c. s.: Es un~y no deja que su mujer trabaje fuera de casa. 他是一个大男子主义者，不让他的妻子出门工作。
[bookmark: ]mac ho adj. 1. 男(性)的,雄的,公的: elefante ~ 公象 /liebre ~ 公兔 / águila ~ 雄鹰2. 有力的;烈性的: vino
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[bookmark: ]~ 烈酒3. 男子气概的,雄赳赳的: Se cree más ~ quenadie.他自认为比别人更具有男子气概。4.〔机〕阳的 Ⅱm. 1. 雄性动物2. 骡3. 雄花,雄性植物: Los ~s de al-gunas plantas no dan fruto. 有些植物的雄株不结果。4.领钩5.(凹凸配件中的)凸件6.傻瓜 7.〈俚〉好样的人8.〔建〕壁柱,半露柱.扶垛;支墩: Los arcos del puentedescansan en unos~s sólidos. 桥拱安装在结实的桥墩上。9. 铁锤10. 砧座;铁砧11. Amér. 稻粒,谷稻 12.Amér. 〈口〉姘夫 || interj. (表示惊奇、生气等)啊;呸||~ cabr ío①公羊②好色的人~ de aterrajar螺丝攻,丝锥 apretarse(atarse) los ~s 咬紧牙关顶着: En épocasde crisis, a todos nos toca apretarnos los ~s. 危机时期,我们只有咬紧牙关度过。
[bookmark: ]machó n m.〔建〕壁柱,半露柱扶垛;支墩
[bookmark: ]machona f. 1. Amér.〈贬〉外表像男子的女人: Seenfadó conmigo porque dije que su hermana era una ~.他生我的气了，因为我说他的妹妹外表像个男人。2.Amér.〈口〉常与男孩们玩耍的女孩，假小子
[bookmark: ]machorra f. 1. 不生育的母畜 Ú. t. c. adj. 2. 外表像男子的女人: Desde que me he dejado el pelo corto dice n queparezco una ~.自从我留了短发后,都说我像个男人。
[bookmark: ]machota f. 1. 大木槌2. 身材粗壮的女人: Es una~ ala que muchas veces han confundido con un hombre. 她是一个身材粗壮的女人，很多次别人把她当成男子。
[bookmark: ]machote, ta adj. 〈口〉具有男子气概的:iQu é ~aeres, has conseguido romper la puerta de una patada! 你真像个男人，力气大，一脚就把门踢开了。m.男子汉，好汉,大丈夫 | | a | a ~a | ven.(口)粗犷地;直率地
[bookmark: ]machucadura f.; machucamiento m. 压碎,碾碎；压坏，压伤；打瘪
[bookmark: ]machucar 7 tr. 压碎,碾碎;压坏,压伤;打瘪: Un taximachucó al gato de mi hermana. 一辆出租车将我妹妹的猫压伤了。‖ sin. machacar
[bookmark: ]machucho, cha adj. 1. 稳重的,有头脑的2. 不年轻的,上了年纪的: Siendo ya ~, ha tenido un hijo. 他老来得子。
[bookmark: ]Muchu Pichu n. pr. 马丘比丘[秘鲁库斯科(Cuzco)的一个县，为印加帝国圣城遗址所在地]
[bookmark: ]macia f. 见 macis
[bookmark: ]macicez f. 1. 实心2. 厚实;结实3. 牢固,坚固
[bookmark: ]maciega f. Amér. 野草丛生地
[bookmark: ]macilento, ta adj. (脸)苍白的;瘦削的;忧郁的: ros-· tro~憔悴的脸/ Una piel ~a no indica buena salud. 脸色苍白表明身体不好。
[bookmark: ]macillo m. 1. dim. de mazo 2. (钢琴等的)音槌
[bookmark: ]macis f.肉豆蔻干皮(用作香料或调味品)
[bookmark: ]macizar 9 tr. 塞实,填实:~ un pozo 填井
[bookmark: ]macizo, za adj. 1. 实心的: una pulsera de oro~ 实心金手镯 / una bola ~a de hierro 实心铁球2. 厚实的;结实的: No está gordo, pero está ~. 他不胖,但很结实。/Va todos los días al gimnasio y se está poniendo ~. 他每天去健身房锻炼，变得很结实。3.牢固的，坚固的；可靠的: muebles~s牢固的家具/ argumentos ~s 有力的论据4.〈口〉有魅力的: Ei protagonista de la película está~. 演这部电影的男主角有魅力。Ú. t. c. s || m. 1. 实心物体2. 群山: Subimos a la montaña más alta del ~. 我们登上了群山的最高峰。3. 花坛,花床: Ha plantado un~ de margaritas en el jardín. 他在花园里种了一簇雏菊。4.〔建〕一面墙,间壁5. 建筑群 ‖ 〜 montañoso(demontañas) 群山
[bookmark: ]macla f.〔矿〕双晶
[bookmark: ]macolla f. 1. 丛,簇2. Ven.〈口〉氏族,部族3. Ven.〈隐〉钱；利润
[bookmark: ]macondo m. Col.〔植〕大木棉树(树大,叶大,红花)
[bookmark: ]macoya ∫. 见 macolla
[bookmark: ]macramé m. 1. 流苏花边: una hamaca de ~ 饰有流苏花边的吊床2.编织流苏边的线
[bookmark: ]macro f. 见 macrofunción
[bookmark: ]macró m.〈口〉拉皮条的人;靠妓女生活的人: El dueño


[bookmark: ]de ese bar es un~ que ha estado en la cárcel. 这家酒吧
[bookmark: ]的老板是拉皮条的，坐过牢。
[bookmark: ]macro - pref. 表示“大”;“长”;“宏”,如: macrocefalia,macroestructura, macrofotografía
[bookmark: ]macrobio, bia adj. 1. 长寿的,长命的2. Urug. 高龄的，年迈的
[bookmark: ]macrobiótica f. (只吃水果、蔬菜、糙米等素食的)长寿饮食法: practicar la ~ 实行长寿饮食法
[bookmark: ]macrobiótico, ca adj. 素食长寿饮食法的;吃素食的:régimen ~ 素食长寿饮食法 / alimento ~ 素食长寿食品 U. t. c. s.: Mis padres son ~s. 我父母亲是吃素的。
[bookmark: ]macrocefalia f.〔医〕巨头,巨头畸形
[bookmark: ]macrocéfalo, la adj. s. 巨头的(人)
[bookmark: ]macrocito m.〔医〕大红细胞
[bookmark: ]macrociudad f.大城市;人口剧增的城市;机动车辆过多的城市
[bookmark: ]macroconcierto m. 大型音乐会: Este verano seorganizarán en el estadio de fútbol tres ~s. 今年夏天将在足球场举行三场大型音乐会。
[bookmark: ]macrocosmo; macrocosmos m. 1. 宏观世界,宏观宇宙2.大而复杂的整体
[bookmark: ]macrodáctilo, la adj. 巨指的,巨趾的
[bookmark: ]macroeconomia f. 宏观经济学,总体经济学: untratado de ~ 一篇关于宏观经济学的论文 ant.microeconomía
[bookmark: ]macroeconómico, ca adj. 宏观经济学的,总体经济学的: Han realizado un estudio~ de esta región paraimpulsar su desarrollo. 他们对这个地区作了一次宏观经济学的调研，以促进它的发展。
[bookmark: ]macroestructura f. 宏观结构;目视结构,大型结构:El Estado es una ~ que engloba los diversos ministerios.国家是一种宏观机构，包括了政府的各个部委。
[bookmark: ]macrófago m. 1.〔生〕巨噬细胞2. (小吃大的)动物:Los animales terrestres son casi todos ~s. 陆地动物几乎都是小吃大的动物。
[bookmark: ]macrofotografía f. 1. 宏观摄影,宏观照相;低倍摄影,超近摄影: La ~ requiere mucha habilidad y unosaparatos especiales. 超近摄影需要高超的技术和一些特殊的器具。2. 超近摄影照片: En esta ~, se veí a gigan-tesc a la cabeza de la mosca. 在这张超近摄影照片里,可以看到苍蝇脑袋非常巨大。
[bookmark: ]macrofunción f.〔计〕宏观指令,大指令: El uso de~ es elimina la realización de tareas repetitivas. 使用宏指令可省去重复工作。
[bookmark: ]macrogametom .〔生〕大配子,巨配子: En los mamí-feros, el ~ es esférico y de mayor tamaño que el esper-matozoide.哺乳动物的巨配子是球状的，个儿比精子大。
[bookmark: ]macroinstrucción f.〔计〕宏指令
[bookmark: ]macromólecula f.〔化〕大分子,巨分子,高(分子量)分子: Las proteínas son ~s. 蛋白质就是大分子。
[bookmark: ]macromolecular adj.〔化〕大分子的,高分子的
[bookmark: ]macrópodo, da adj. 巨足的 Ⅱm. pl. 巨足亚纲
[bookmark: ]macroscópico, ca adj.〔生〕肉眼可见的;宏观的;可目视的: Las garrapatas son unos parásitos ~s. 扁虱是一种肉眼可见的寄生虫。
[bookmark: ]macrospora f.〔植〕大孢子
[bookmark: ]macruro, ra adj.〔动〕虾的;有长尾的;长尾亚目的 ‖m.〔动〕1. 长尾亚目的动物(如 langosta marina)2. pl.长尾亚目
[bookmark: ]macsura f.(伊斯兰教清真寺中的)圣室
[bookmark: ]macuache; macuachi m. Méx. 未受过教育的印第安人
[bookmark: ]macuarro m. Méx. 1.〈口〉泥瓦工2.〈口〉粗俗的人;经济拮据的人
[bookmark: ]macuco, ca adj. Amér. 狡猾的,狡诈的‖m. Amér.〈口〉(发育过早的)男孩
[bookmark: ]mácula f. 1.〈书〉斑点;污点:Entregué el trabajo sin~, no ha tenido que hacer ni una corrección. 我交的文章卷面干净,一点儿也不必作修改。/ Tiene una hoja de
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[bookmark: ]servicios sin ~. 他的履历表无过错记录。2.〔天〕(日、月的)黑斑，黑子3.〈口〉欺骗，圈套
[bookmark: ]macular tr. 1. 弄脏2. 玷污
[bookmark: ]maculatura f.〔印〕有污迹的印张,废页,坏片
[bookmark: ]macundales m. pl. Ven.〈口〉个人用具;个人物品
[bookmark: ]macuquear intr. Amér. 〈口〉计划;策划;谋划
[bookmark: ]macurca f. Amér. (剧烈运动或劳累后的)酸痛
[bookmark: ]macuto m. 1. 背囊,行军袋,背包: cl ~ del soldado 士兵的行军袋/ Mete los libros en el ~ y vete a clase. 你把书放进背包，上学去吧。2. Amér.讨饭篮
[bookmark: ]Madagascar n. pr. 1. 马达加斯加[非洲岛国]2. 马达加斯加岛[岛国马达加斯加的主岛]
[bookmark: ]madam f. 见 madama
[bookmark: ]madama f. 1. (对妇女的尊称)夫人,太太;女士2.〈口〉老鸨,鸨母3. Urug.〈口〉接生婆
[bookmark: ]madapolán m.马达普兰布(印度产的一种高级白棉布)
[bookmark: ]made in〈英〉产于,制造于: Es un televisor made in Chi-na. 这是一种产于中国的电视机。‖ PRON. [méid in]
[bookmark: ]madeira m.马德拉白葡萄酒(产于葡萄牙的马德拉岛)
[bookmark: ]Madeira n. pr. 马德拉岛;马德拉群岛[非洲]
[bookmark: ]madeja f. 1. 线团,一绞(线):Gastaré cinco ~s de lanapara tejer una bufanda. 我织一条围巾要用五绞毛线。2.一绺(毛发) ‖m. 懒散的男人 ‖ enredar(liar) la ~使事情复杂起来: Bastante tenemos con los inconve-nientes que nos pone n en el banco para que ahora vengastú a enredar más la ~. 我们在银行里的麻烦够多的了,你不要再来添乱。~ sin cuerda①杂乱无章的事 ②做事(或说话)无条理的人
[bookmark: ]madera f. 1. 木头;木质部; 木材, 木料: ~ deconstrucción 建筑木材/ mueble de ~ 木质家具/ El no-gal tiene una ~ muy dura. 胡桃木的木质很硬。2. 素质,气质(常与 buena, mala连用): Tiene buena ~. 他素质很好。3. 资质,才干: Tiene ~ de científico. 他是当科学家的材料。/ Ya desde pequeño tenía ~ de artista. 他从小就显露出艺术家的才十。4.(马蹄的)角质5.(管乐器中的)木管乐器: La ~ estaba formada por flautas, fa-gotes y oboes.木管乐器由笛子、巴松管和双簧管组成。6.(隐)(西班牙)警察部队 | | ~ blanca 松木(板),松木材~ conglomerada (aglomerada)刨花板;碎纸胶合板~contra chapada 胶合板,层压木板 ~ del aire(动物的)角 ~ en rollo(未去皮的)树干,树身,原木~ fósil 褐煤~ plastica 塑料板~ preciosa贵重木材 ~ serrediza(de sierra)(锯好的)板材 tocar ~ (听到不吉利的话或消息时)击木驱邪
[bookmark: ]Madera n. pr. 见 Madeira
[bookmark: ]maderable adj. (树木)可作木材用的,(树林)可提供建筑木材的: Los pinos son árboles ~s. 松树是可作木材用的树木。
[bookmark: ]maderada f. (流放的)木排
[bookmark: ]maderaje; maderamen m. 木构件;木料: Dos em-pleados descargaron el maderamen del camión. 两各职工从卡车上卸下木料。
[bookmark: ]madereria f. (做生意的)木材场: Ve a la ~ y compraunas tablas para hacer la estantería. 你到木材场去买儿块木板来，好做一个书架。
[bookmark: ]maderero, ra adj. 木材的,木材业的: industria ~a木材工业 ||m. f.1.木材商2.放木排工人3.木工，木匠
[bookmark: ]madero m. 1. 木材;原木2. 木料(指木板、条木、木块):Algunos de los ~s del carro estaban podridos. 大车上的几块木板已经烂了。3.〈口〉傻瓜，木头人4.〈口〉(西班牙)警察: Un ~ nos pidió la documentación. 一名警察要我们出示证件。5.船
[bookmark: ]madona f.〔宗〕圣母马利亚;圣母像
[bookmark: ]madrásm.(产于印度的)马德拉斯布，狭条衬衫布，提花薄布
[bookmark: ]madrastra f. 1. 后母,继母: Cuando mi padre enviudótardó mucho tiempo en casarse con mi ~. 我父亲鳏居很久才和我的继母结婚。2.虐待子女的母亲：Estás hechauna ~, no atiendes a tus hijos. 你不照料你的子女,已成[image: ]


[bookmark: ]为他们的“后娘”了。3.讨厌的东西；害人的东西
[bookmark: ]madraza f. 〈口〉溺爱子女的母亲;慈母: Cuando se casódecí a que no le gustaban los ninos, y ahora es una ~. 她结婚时说不喜欢孩子，可现在是个慈母。
[bookmark: ]madrazo m. Col.〈口〉直呼对方母亲的名字进行羞辱
[bookmark: ]madre f. 1. 母亲: Mi~ es la persona a la que más quie-ro en el mundo. 世界上我最爱的人是我母亲。2. (动、植物的)母;母本: leona~ 母狮3.〔宗〕女主持人:~ aba-deza 女修道院院长4.(医院、收容所等的)女主管5.〈口〉像母亲一样的人: Mi tía ha sido una ma dre para no-sotros. 对我们来说,婶婶就像母亲一样。/ Este profesores una auténtica ~ con sus alumnos. 这位老师对他的学生就像一名真正的母亲。6.〈口〉老妈妈，老大娘7.子宫8. 根源,根由: La ociosidad es ~ de todos los vicios. 懒惰是万恶之源。/ La paciencia es la ~ de la ciencia. 耐心是科学之母。9.干渠，主排水道 10.酒脚；醋脚；咖啡渣: Abre otra botella de vinagre, porque en el fondo deésa sólo queda la ~. 你再开一瓶醋,因为这瓶醋只剩下醋脚了。 sin. hez 11. 河床,河道;水发源地:~ de arroyo小溪发源地 sin. cauce, lecho || ~ alquilada (人工受精中的)代孕妇，代孕母亲 ~biológica 生身母亲，亲母~ de alquiler 见 ~ alquilada ~ del cordero 原因;关键;难处:Ahí está la ~ del cordero. 这就是问题的关键所在。~ de familia家庭主妇 ~ de leche乳母,奶妈 ~mia(表示惊呀)我的妈呀 ~ patria 祖国,母国(在拉丁美洲有时指西班牙) ~ politica岳母;婆婆 ~ soltera 单身母亲 ~ suplente 见 ~ alquilada ciento y la ~ 许多人,太多人 la ~ que me(te, le ...) pari ó①(表示生气、不满)他妈的,岂有此理: iLa ~ que los parió, esoschicos me han vuelto a romper el cristal del coche! 他妈的，这些孩子又把我的车玻璃打碎了！②(表示赞扬或敬佩)好啊 lengua~ 母语 mentar(nombrar) a la ~(直呼某人母亲名字来)侮辱: ; Ni se te ocurra mentar a mi~, porque te parto la cara!你不要直呼我母亲名字来侮辱我,不然我揍你。 mi(tu, su) ~(口)(表示惊讶)啊,我的妈呀,天啊: iTu ~! ¿Cómo no te has acordado detraerte las llaves? 天啊! 你怎么会忘了把钥匙带在身边?sacar de ~ a uno使大怒,使暴怒: Me saca de ~ que seatan pesado. 他那么讨厌,使我非常生气。 salirse de ~①河水泛滥: El rí o se va a salir de ~ si sigue lloviendoasí.如果继续这样下雨的话，河水就要泛滥。②(事物)越出常规;失态: En cuanto bebe un poco de alcohol se salede ~.他多喝一点，就会酒后失态。
[bookmark: ]madreña f. 见 almadreña
[bookmark: ]madreperla f.〔动〕珍珠母
[bookmark: ]madrépora f.〔动〕石珊瑚: Se ve que las ~s ya seagrupan en colonias numerosísimas. 看来,石珊瑚已经组成无数个群体，连成了一大片。
[bookmark: ]madrepórico, ca adj. 石珊瑚的
[bookmark: ]madrero, ra adj.〈口〉依恋母亲的,与母亲很亲热的
[bookmark: ]madreselva f. 1.〔植〕忍冬,忍冬属2. 忍冬花
[bookmark: ]Madrid n. pr. 马德里[西班牙首都]
[bookmark: ]madridista adj. 西班牙皇家马德里足球俱乐部(el RealMadrid Club de Fútbol) 的 | | adj. s. 支持皇家马德里俱乐部的(人)
[bookmark: ]madrigado, da adj. 1. 再嫁的,改嫁的2. (公牛等)交配过的3.经验丰富的，老练的：hombre~有经验的人
[bookmark: ]madrigal m. 1.(可谱曲的)短爱情诗,抒情短诗2. 情歌，小曲；牧歌
[bookmark: ]madrigalesco, ca adj. 1. 短爱情诗的;抒情短诗的;情歌的；情歌般的，抒情的2.多情的，温柔的
[bookmark: ]madrigalista m. f. 短爱情诗作者,抒情短诗作者;情歌歌手
[bookmark: ]madriguera f. 1. (狐、兔等的)洞穴,巢,窝2.(口)匪巢,贼窝: una ~ de bandidos 强盗窝/ La casa deshabita-da sirvió de ~ a los ladrones. 那幢无人住的房子成了小偷们的贼窝。 sin. guarida
[bookmark: ]madrileño, ña adj. 马德里(Madrid)的;马德里人的Ⅱ m. f. 马德里人
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[bookmark: ]madriles m. pl. (带冠词)(口)马德里: Mc daré unavuelta por los ~. 我要在马德里转转。
[bookmark: ]madrina f. 1. 教母2. 女傧相:~ de la boda 婚礼的女傧相3. 女保护人,女庇护人: Pedro ha ascendido porquetiene una buena ~ en la empresa. 彼德罗升迁了,因为他在公司里有一位很好的女保护人。4.主持(船舶下水等)典礼的女士: En la botadura de un barco, la ~ deberomper una botella estrellándola contra el casco. 在船舶下水仪式上，典礼女士必须在船体上把一只瓶子打碎。5.(马群的)领群母马6.(帮助另一位母亲扶养孩子的)养母: Su ~ le mimaba demasiado. 他的养母对他太宠爱了。
[bookmark: ]7.木支柱
[bookmark: ]madrinazgo m. 1. 教母身份;当教母2. 女傧相身份;当女傧相3.女保护人身份，女庇护人身份；女主持人身份: La asociación se fundó con el ~ de Su Majestad laReina.在女王陛下主持下，那个协会成立了。
[bookmark: ]madroñal m. 野草莓(madroño)丛
[bookmark: ]madroñera f. 1. 见 madroño 2.见 madroñal
[bookmark: ]madroño m. 1.〔植〕野草莓(指植物及其果实)2. 野草莓似的绒球: un sombrero con ~s 带缨球的帽子
[bookmark: ]madrugada f. 1. 黎明,清晨,拂晓: Estuvimos de fiestahasta la ~.我们的聚会直到清晨才结束。2.后半夜，凌晨:a las dos de la ~ 凌晨两点钟 / Es un programa deradio que hace n en la ~, de 1a 4. 这是一档凌晨电台节目，从一点钟至四点钟。3.早起 ||de~或a|a~黎明时,天亮时,清晨: Se retiró a dormir de ~. 黎明时,他才去睡觉。
[bookmark: ]madrugador, ra adj. 1.提早发生的: El equipo visi-tante marcó un gol ~ cuando sólo habían transcurridodos minutos de juego. 足球赛刚开始两分钟时,客队就踢进了一个球。2. 早起的: Soy muy ~a y los domingostambién me levanto a las siete de la mañana. 我习惯早起,星期天也是七点起床。Ⅱ m. f.早起的人:Los ~esestán a las siete en la calle. 早起的人7点钟就在大街上(行走活动)了。
[bookmark: ]madrugar 8 intr. 1. 早起: Hoy he madrugado más quede costumbre. 今天我比往常起得早。2.〈口〉做事抢先,先于他人: Esta ciudad ha madrugado más que ningunapara presentar su candidatura como organizadora de lospróximos Juegos Olímpicos. 这个城市抢先于其他城市提交了主办下届奥运会的申请。 sin. adelantarse 3. 先发制人4. 提早发生: El primer premio de la loteria madrugómucho en el sorteo de ayer. 昨天的摇奖中,头彩很早就揭晓了。‖a quien madruga, Dios le ayuda 老天不负早起人。 no por mucho ~ amanece más temprano〈谚〉不要以为起得早，天就亮得早
[bookmark: ]madrugón, na adj. 早起的 Ⅱ m.〈口〉特别早起,起得极早(常与 darse, pegarse 连用): Si vas a coger elautobús de las cinco de la manana tendrás que darte un~.如果你要乘早上5点的公交车，必须起早。
[bookmark: ]madrugonazo m. Ven.〈口〉政变图谋
[bookmark: ]maduración f. 成熟: la ~ de las uvas 葡萄成熟
[bookmark: ]maduradero m. 催熟水果的仓库
[bookmark: ]maduramente adv. (思考)深入细致地,慎重地
[bookmark: ]madura r tr. 1. 使成熟:~ las uvas使葡萄成熟/ El solmadura las frutas. 阳光使各种水果成熟。2. 使老练,使有经验: Los reveses maduran a los hombres. 挫折使人变得老练。3. 考虑成熟, 深思: Cuando madure el proyectoya te hablaré.我把方案考虑成熟后会告诉你的。4.使化脓 ‖ intr. 1. 成熟: La fruta madura. 水果成熟了。/Una nueva generación está madurando. 一代新人在成长。/ El chico ha madurado mucho en el último año. 最近一年这孩子成熟了不少。2.〔医〕化脓: Cuando el granomadure puedes descabezarlo. 等疖子成熟化脓时,你可以把疖子头挑破。‖ prni. 1.(水果等)成熟: Los melonesse maduran al sol. 在阳光照射下,甜瓜熟了。2.〔医〕化脓
[bookmark: ]madurativo, va adj. 1. 使成熟的: Si arrancas ahora esas manzanas interrumpirás su proceso ~. 如果你现在


[bookmark: ]摘下这些苹果，将中断它们的成熟期。2.〔医〕催脓的 lim.〔医〕催脓剂
[bookmark: ]madurez f. 1. 成熟: Dio muestras de gran ~ al admitirsu responsabilidad en el asunto. 他答应对那事负责,显示了他的成熟。2.谨慎，考虑周密，精明 3.中年；壮年：Hace tiempo que alcanzó la ~ porque tiene cincuentaaños.他早已到了中年，因为他现在已五十岁了。
[bookmark: ]maduro, ra adj. 1. 成熟的: trigo — 成熟的小麦 / Lascondiciones están ~ as. 条件成熟了。: El proyecto yaestá ~ y podemos empezar cuando querais. 计划已经成熟，你们愿意我们就可以开始实施。2.成年的；老练的，慎重的: hombre ~ 中年男子 / Ha tomado una decisiónmuy ~a.他做出了一个慎重的决定。3.〔医〕已化脓的Ⅱ edad ~a 成年 estar a las durasy al as~ as 享其利必得其弊
[bookmark: ]maelstrom; maelstrón〈荷〉m. 大漩涡,大漩流:El ~ es peligroso para la navegación. 船只在大漩流水域航行是危险的。
[bookmark: ]maese m.〈古〉(用于名字前面的尊称)先生:~ Pérez佩雷斯先生 Ⅱ ~ coral 戏法
[bookmark: ]maestoso〈意〉 adv.〔音〕雄伟地,庄严地
[bookmark: ]maestra f. 1. (中小学)女教师,女教员: Ella ha acaba-do los estudios de ~. 她完成了当教师的学业。2. 师母,师娘3.女子学校：ir a la ~上女子学校4.教育人的事：La vida es la mejor ~. 生活是最好的老师。/ La historiaes la ~ de la vida. 历史是生活的教员。5.〔泥〕标线;标线板条 ‖ ~ de escuela 女子学校教师 ~ de primeraenseñanza 有职称的小学教师~ jardinera 幼儿园老师
[bookmark: ]maestranza f. 1. (炮兵、海军的)兵工厂,军需工厂2.兵工厂全体人员 3.骑马俱乐部
[bookmark: ]maestrazgo m. 骑士团首领职位或管区
[bookmark: ]maestre m. 1. 骑士团首领: los ~s de la Edad Media中世纪的骑士团长官2.(船上的)事务长，管事 ‖ ~ decampo〔军〕(过去的)军团长
[bookmark: ]maestresala m.∫. 餐厅侍者领班: El ~ observabadesde la puerta de la cocina el trabajo de sus camareros.领班从厨房门口看着他手下的侍者为客人服务的情况。‖m.(昔日)侍候主人进餐的仆人
[bookmark: ]maestrescuela m. (教堂的)神学教师
[bookmark: ]maestria f. 1. 熟练,精通: Nos demostró su ~ en elmanejo del florete. 他给我们表演了娴熟的剑术。2. 教师(大师或师傅)的地位或头衔:Sólo le queda un curso paraconseguir la ~ en electricidad. 再学一门课他就可以得到电工的职称。3. Amér. 硕士课程;硕士学位: hacer una~ en literatura italiana 攻读意大利文学硕士学位 sin.máster
[bookmark: ]maestrillo, lla; mestrito, ta m. f. 教书匠,师傅|| cada ~ tiene su librillo一个师傅一本经
[bookmark: ]maestro, tra adj. 1. 主要的;完美的,杰出的: via~a大梁,正梁/ obra ~a杰作,代表作 / Esta sinfonia es unade las piezas ~ as de este compositor. 这部交响乐是这名作曲家的代表作之一。2.训练过的，驯服的： perro ~受过训练的狗‖ m. f. 1. (中小学)教师,教员:~ de es-cuela 小学教师/ ~ en sentido negativo 反面教员2. 导师.(艺术)大师,名家: leer en los grandes ~s 读名家(著作)3.(各行业的)师傅:~ albañil 瓦工师傅/ ~ sastre裁缝师傅4. 能手,老手: ser ~ en astucias 老奸巨滑/ Esun ~ en evitar situaciones comprometidas. 他是避免风险的能手。/ Es una ~a en cuestiones financieras. 她是处理金融问题的行家里手。‖m.1.乐师；乐队指挥：~de la orquesta 乐队指挥2. 斗牛士3. 长者,尊者;权威人士:(Cómo le va ~? 老人家,您好吗?4.〔海〕主桅 ‖~de armas(esgrima) 击剑师 ~ de ceremonias 典礼官,司仪: actuar de ~ de ceremonias en la boda 在婚礼上当司仪 / El ~ de ceremonias nos indicó la mesa quedebiamos ocupar.礼傧官员告诉我们应在哪一张桌子就坐。~ de obras 营造师
[bookmark: ]maffia; mafia f. 1. 黑手党(意大利的秘密犯罪组织): El asesinato del juez es obra de la ~. 法官的被杀是
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[bookmark: ]黑手党所为。2.秘密犯罪组织，黑社会组织
[bookmark: ]mafioso, sa adj. s. 1. 黑手党的(成员)2. 秘密犯罪组织的(成员)，黑帮的(成员)
[bookmark: ]magazine n. 1. 杂志,画报2.(电台或电视台的)杂志节目: Se inició el ~ con un pase de modelos. 那档杂志节目从模特儿表演开始。
[bookmark: ]Magallanes n. pr. 1. (葡萄牙航海家)麦哲伦(Her-nando de)2.麦哲伦[智利省名]3.麦哲伦[智利南部港市,即彭塔阿雷纳斯(Punta Arenas)]4. 麦哲伦海峡
[bookmark: ]magallánico, ca adj. 1. 麦哲伦海峡(el estrecho deMagallanes)的2. 麦哲伦的
[bookmark: ]magazinear intr. Amér. 懒惰,懒散,闲逛
[bookmark: ]maganzón, na adj. s. Amér. 懒惰
[bookmark: ]magarza f.〔植〕母菊
[bookmark: ]magazine m. 见 magazine m. 见 magacín || PRON.[magasín]
[bookmark: ]magdalena f. 1. [M-]悔过自新的女人,从良妓女2.(圆形)鸡蛋小面包: Desayuno todos los dias un vaso deleche y dos ~s.每天早晨我喝一杯牛奶吃两个鸡蛋小面包。3.[M-]马格达莱纳省；马格达莱纳河[哥伦比亚]‖llorar como una Magdalena 痛哭流涕 no estar la Mag-dalena para tafetanes 心境不佳
[bookmark: ]magdaleniense adj. 欧洲西南部马格德林时期的;旧石器时代晚期的 ||m.马格德林时期；马格德林时期文化(此文化在法国 La Madeleine 发现,故名)
[bookmark: ]magenta〈意〉 adj. 洋红色的,品红色的: color ~洋红色 ∥ m 洋红色,品红色: Me gusta mucho el ~. 我非常喜欢洋红色。
[bookmark: ]ma gia f. 1. 魔法,妖术,巫术: Los encantamientos y losmales de ojo pertenece n a la ~. 使人中邪和妖眼伤人都是妖术。2. 戏法: En uno de sus números de ~ sacó unconejo de un sombrero. 他在戏法表演中,从帽子里变出了一只兔子。3. 魔力,魅力: la ~ del cine 电影的魅力 ‖~ blanca或~ natural(乞灵于天使的)白法术,幻术; Elhada buena utilizaba la ~ blanca para hacer el bien. 善良的仙女用白法术做好事 ~ negra 黑魔术，巫术，妖术por art e de ~像使用魔术般地;不可思议地
[bookmark: ]magiar adj.马札尔人的；马札尔语的，匈牙利语的m. f.马札尔人||m.马札尔语，匈牙利语
[bookmark: ]mágico, ca adj. 1. 魔法的,妖术的,巫术的: varita ~a魔杖 / poder ~ 魔力 2. 有魔力的,神奇的: una noche~a一个神奇的夜晚 | |m. f. 魔术师,术士,巫师 | ||in-terna ~a 幻灯 realismo ~ 魔幻现实主义
[bookmark: ]magin m.〈口〉1. 想象,幻想: Todo es o ha salido de mi~.那一切都出于我的想象。2.想象力;聪明:Este cha-val tiene un buen ~. 这孩子很聪明。 sin. ingenio
[bookmark: ]magister m. 〈口〉教师,先生;大师
[bookmark: ]magisterial adj. 1. 教师的;教学的2. 师长作风的;一本正经的
[bookmark: ]magisterio m. 1. 教师职务,教师职业;教学工作:Ejerció su ~ durante veinte anos. 他任教已二十年了。2.(取得教师资格的)教师专业学习: escuela de Magiste-rio师范学校 / Estudia Magisterio. 他学师范专业。3.〈集〉(国家、地区的)小学教师；教师界4.(教师等的)教导: El ~ del profesor de griego dejó una profunda huellaen sus alumnos.希腊语教师的教导深深地影响了他的学生。
[bookmark: ]magistrado, da m. f. 1. 行政长官2.高级法官,司法长官3.法庭成员:最高法院成员 | | etim; del latin ma-gistratus(magistratura, funcionario público)
[bookmark: ]magistral adj. 1. 教师的,师长的2. 精湛的,完美的:una interpretación ~ de una obra de música 一部音乐作品的精湛演奏/ obra ~杰作3.装模作样的，做作的：enun tono ~以装腔作势的语气
[bookmark: ]magistratura f. 1. 行政长官职位(职权、任期): asu-mir la primera ~ del pais 担任国家元首职务 / Durantesu~, nunca t uvo serios problemas laborales. 在他担任行政长官期间，从未有过严重的劳工问题。2.〈集〉地方行政官3.〈集〉法官4.(解决劳资纠纷的)社会法庭5.(某[image: ]


[bookmark: ]些国家的)公务员职位 ‖ Ilevar a 〜向社会法庭控告：Llevó a ~ a su empresa, porque no le pagaban lo que ledebían，他向社会法庭控告他的公司，因为公司没有支付应该支付给他的钱。
[bookmark: ]maglia rosa〈意〉f. (意大利公路自行车赛冠军所穿的)红色运动衫: Nuestro campeón se vistió ayer la ~.pero hoy le ha sido arrebatada por el segundo clasifica-do.昨天我们的冠军穿上了红色运动衫，但今天被第二名选手抢去了。
[bookmark: ]magma m. 1.(有机物或矿物的)稀糊状混合物; Aquellalaguna se habí a convertido en un~ pestilente y pegajo-so.那个水塘变成了一片又臭又黏的烂泥。2.〔地〕岩浆：arrojar~喷发岩浆 / El~ se solidifica por enfriamien-to.岩浆冷却后就凝固了。3.不像样的模糊的东西：Aquelgrupo era un ~ en el que nadie tenía una idea ni unapersonalidad propia. 那个团体是个不像样子的组织,里面每个人既无主张,又无个性。||~ eruptivo熔岩
[bookmark: ]magmatico, ca adj. 1. 糊状的2.〔地〕岩浆的;火成岩的:roca ~a 岩浆岩,火成岩
[bookmark: ]magmatismo m.〔地〕岩浆的形成、流动及凝固(现象);岩浆作用: El fenómeno de ~ más evidente lo cons-tituyen las erupciones volcánicas. 火山喷发最能说明岩浆形或、流动及凝固的现象。
[bookmark: ]magnanimidad f. 宽宏大量,豁达大度;高尚
[bookmark: ]magnánimo, ma adj. 宽宏大量的,豁达大度的;高尚的:un rey ~宽宏大量的国王
[bookmark: ]magnate m. 1. 达官,权贵;阔人2. (工商界的)巨头,大王;富豪: los ~s de la industria 工业巨头 / un ~ na-viero 船王
[bookmark: ]magnésico, ca adj. 镁的:unácido ~ 镁酸
[bookmark: ]magnesio m.〔化〕镁: El ~ se emplea en fotografía.
[bookmark: ]镁可用在照相业上。
[bookmark: ]magnesita f. 1.〔化〕海泡石,二水合硅酸镁2.〔矿〕菱镁矿
[bookmark: ]magnetico, ca adj. 1. 磁石的,有磁性的,磁化的: laatracción ~a 磁吸力 2. 吸引人的,有魅力的 | | aguja~a 磁针 campo~〔物〕磁场 declinación~a磁偏角~ecuador 地磁赤道 flujo~磁通(量) fuerza~a磁力,磁场强度 inducción ~a 磁感应 mina ~a 磁性水雷 polo~ 磁极 tempestad ~a 磁暴 tarjeta ~a 磁卡
[bookmark: ]magnetismo m. 1. 磁,磁力,磁性2. 磁学:~ terres-tre 地磁(学)3. 吸引力,魅力; Pablo no pudo resistirse al~ deAna.巴勃罗被安娜的魅力弄得神魂颠倒。‖ ~animal 动物磁力(认为人体内有一种潜在的催眠力)；催眠；催眠状态
[bookmark: ]magnetita f.〔矿〕磁铁矿 sin. piedra imán
[bookmark: ]magnetización f. 1. 磁化,起磁;磁化作用;磁化强度2.催眠(状态)3.吸引；入迷
[bookmark: ]magnetizador, ra adj. 1. 使磁化的,使有磁性的2.催眠的3.吸引的，使着迷的
[bookmark: ]magnetizar 9 tr. 1. 使磁化,使起磁,使有磁性:~ unabarra de acero 使钢棒磁化 sin. imantar 2. 催眠3. 吸引,使着迷,使醉心于: Con su encanto me magnetizó. 他的魅力使我着迷。
[bookmark: ]magneto f. 磁电机,永磁发电机: cambiar la ~ delcoche 更换轿车的磁电机 sin. dinamo
[bookmark: ]magneto - pref. 表示“磁力”, “磁性”, “磁电”, 如:magnetófono, magnetoterapia
[bookmark: ]magnetoeléctrico, ca adj. 磁电的
[bookmark: ]magnetofón m. 见 magnetófono
[bookmark: ]magnetofónico, ca adj. 磁带录音机的 j í cinta~a
[bookmark: ]录音磁带
[bookmark: ]magnetófono m. 磁带录音机,磁带录音器: La con-versación quedó grabada en un ~. 那次谈话录在磁带录音机里。 sin. grabadora, casete
[bookmark: ]magnetometro m. 磁强计;地磁仪
[bookmark: ]magnetó n m.〔物〕磁子
[bookmark: ]magnetoscopio m. 盒式磁带录像机: poner la cintaen el ~ 把录像带放入录像机 / A los ~s todo el mundo
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[bookmark: ]los llama“videos” por influencia del inglés. 由于受英语影响,大家把 magnetoscopio 叫做 vídeo。 sin. video l!etim. del griego mágnes(imán) y-scopio(aparato para ver)
[bookmark: ]magnetosfera f.〔天〕(围绕地球或其他行星的)磁层:En los casos de la Tierra, Júpiter y Saturno, la ~ con-tiene partículas eléctricas procedentes del Sol. 地球、木星和土星的磁层里含有来自太阳的电粒子。
[bookmark: ]magnetoterapia ∫.〔医〕磁疗法:A veces se recurre ala ~ para tratar enfermedades de la piel. 有时候人们用磁疗法来医治皮肤病。
[bookmark: ]magnetrón m.〔无〕磁控(电子)管
[bookmark: ]magnicida adj. 行刺的:acción ~a 行刺行动 ‖m.ʃ.刺客,暗杀者: La presunta ~ fue detenida por la policía.那个女行刺嫌犯被警方逮捕了。
[bookmark: ]magnicidio m.〈书〉暗杀大人物: Toda la oposición hacondenado el ~ del Presidente del país. 反对派谴责国家总统被谋杀。
[bookmark: ]magnifica f. Col. 见 magnificat
[bookmark: ]magnificamente adv. 1. 壮丽地,宏伟地2. 极好
[bookmark: ]magnificar 7 tr. 1. 颂扬,赞美,赞扬: Magnifica s las cualidades de tu amigo. 你在赞扬你朋友的美德。 sin.ensalzar 2. 夸张,夸大: El periodista magnificó la impor-tancia de las declaraciones. 那位记者夸大了声明的重要性。 sin. exagerar
[bookmark: ]magnificat m.〔宗〕圣母马利亚颂(乐);赞美歌,颂歌
[bookmark: ]magnificencia f. 1. 壮丽;宏伟;壮观: En primaverala naturaleza se muestra en toda su~. 春天,大自然景色显得美丽壮观。2. 华丽,豪华;阔绰:Quedé impresionadopor la ~ de la mansión en la que vivia mi amigo. 我朋友居住宅第之豪华给了我很深的印象。3.慷慨，大方：Se haagradecido a los voluntarios de la Cruz Roja la ~ de sugesto.人们感谢红十字会志愿者的慷慨之举。
[bookmark: ]magnificente adj. 1. 壮丽的;宏伟的2. 绝妙的,极好的3. 慷慨的,大方的: Donar tanto dinero ha sido un ges-to ~ por tu parte. 你慷慨大方,捐出了那么多钱。
[bookmark: ]magnifico, ca adj. 1. 壮丽的;宏伟的;豪华的: pala-cio~豪华的宫殿/ un~ panorama 壮丽的景色2. 绝妙的,极好的,顶刮刮的: tiempo ~ 极好的天气 / un ~profesor 优秀的教员 / Me pareció un libro~ y por esote lo recomiendo.我觉得这是一本好书,因此把它推荐给你。 sin. estupendo 3. 尊敬的:~ rector 尊敬的校长(先生)
[bookmark: ]magnitud f. 1. 量,数量2. 巨大,宏大,庞大,广大;重大;重要性: un edificio de gran ~ 一幢大楼/ un proyec-to de gran ~ 宏伟的计划/ No se tienen aún datos de la~ del terremoto. 这次地震的严重情况尚不清楚。3.〔天〕星等;星的光度: estrella de primera ~ 一等星 4.〔数〕量值: El resultado de esta operación es una ~ irre-ducible. 这次运算结果是一个不可约的量值。11 ~ esca-lar〔物〕标量(如温度、能量) ~ vectorial〔物〕矢量(如力、速度等):~ vectorial de fuerza 力的矢量
[bookmark: ]magno, na adj. 伟大的;雄伟的,宏伟的;壮丽的; una~a celebración 盛大的庆祝活动 / La celebración de losJuegos Olímpicos es un ~ acontecimiento. 奥林匹克运动会的举行是一件大事。
[bookmark: ]magnolia f. 木兰,洋玉兰;木兰花,洋玉兰花
[bookmark: ]magnoliáceo, a adj. 木兰科的  f . 1. 木兰科植物2. pl. 木兰科
[bookmark: ]magnolio m. 木兰,洋玉兰 sin. magnolia
[bookmark: ]mago, ga adj. 古波斯僧的 Ú. t. c. s. | | 1. m. f. 魔术师,巫师,术士2. 能人,老手: un ~ de las finanzas 财政方面的行家里手 / una ~a de la poesia 才华横溢的女诗人/ un ~ de los negocios 商场老手3. Amér. 农民 ‖Tres Reyes Magos 东方三博士,东方三王
[bookmark: ]magosto m. (尤指在秋天烤栗子用的)篝火: En Galiciase celebra todos los años la fiesta de ~. 加利西亚每年都要举行烤栗子篝火节。
[bookmark: ]magra f. 1. 火腿片 2. Col. 火腿蛋


[bookmark: ]magrear tr.〈俚〉狎昵地抚摸 sin. sobar
[bookmark: ]Magreb n. pr.马格里布[北非一地区，包括摩洛哥、阿尔及利亚、突尼斯等国的沿海平原]
[bookmark: ]magrebi; magrebino, na adj. 马格里布(Magreb)的；马格里布人的 ‖m.∫.马格里布人
[bookmark: ]magre o m. 〈俚〉狎昵性抚摸:Había una pareja en elparque dándose un~. 公园里有一对恋人在亲热抚摸。
[bookmark: ]magrez f. 瘦,干瘪,消瘦
[bookmark: ]magro, gra adj. 1. 瘦的,干瘪的2.(肉)无脂肪的;Póngame un kilo de carne ~a. 您给我称一公斤瘦肉。3.(土地)贫瘠的,不毛的 ‖ m.〈口〉瘦肉,里脊肉:Nostomamos una caña con unas tapas de ~ adobado. 我们喝了一杯，下酒小吃是咸瘦肉片。
[bookmark: ]magrura f. 见 magrez
[bookmark: ]maguer; maguera conj.〈古〉虽然,尽管
[bookmark: ]maguey m. Amér.〔植〕龙舌兰属;龙舌兰: La fibra del~ se utiliza para hacer cuerdas. 龙舌兰纤维可用来做绳子。 sin. pita
[bookmark: ]maguiladura f.; magullamiento m. (人体碰撞后产生的)青肿;撞伤,碰伤: Tras el atropello, sufremagulladuras en todo el cuerpo. 他被车撞后,身上青一块紫一块。
[bookmark: ]magullar tr. 使(皮肉)青肿;使磕伤;碰伤(水果等): Sino va a comprar, no magulle la fruta. 你不买水果的话,就不要碰伤它。Ú. t. c. prnl.: Me he magullado un dedo con(en) la puerta. 门把我一个手指头轧肿了。/ Se magullótodo el cuerpo al caerse por la escalera. 从楼梯上摔下来后他全身都是伤。
[bookmark: ]magullón m. Amér. 见 magulladura
[bookmark: ]maharajám. (印度)土邦主
[bookmark: ]maharani f. (印度)土邦主之妻;女土邦主
[bookmark: ]mahatma m. 1. (印度或中国西藏的)圣人,伟人,圣贤2. 圣雄: el ~ Gandhi 圣雄甘地
[bookmark: ]mahometano, na adj. 穆罕默德的,伊斯兰教的 lim. f.伊斯兰教徒，穆斯林
[bookmark: ]mahomético, ca adj. 穆罕默德的,伊斯兰教的
[bookmark: ]mahometismo m. 伊斯兰教: convertirse al ~皈依伊斯兰教 sin. islam
[bookmark: ]mahometista adj. s. 见 mahometano
[bookmark: ]mahometizar 9 intr. 信奉伊斯兰教
[bookmark: ]mahón m. 1. 紫花布,南京棉布2. 咸乳酪
[bookmark: ]mahonesa f. 见 mayonesa
[bookmark: ]mai m.〈口〉大麻烟(毒品): Me pasaron un ~, pero noquise probarlo. 有人递给我一支大麻烟,但我不想抽。
[bookmark: ]maiceado, da adj. Ven. 1. 营养的,滋补的2.〈口〉吃得好的，身体健康的
[bookmark: ]maicena f. (细)玉米粉: sopa de ~ 玉米粉粥 / Le hepuesto ~ al bizcocho. 我往松糕里放上了玉米粉。
[bookmark: ]maicero, ra adj. Amér. 玉米的  m. Amér. 玉米贩子，玉米商人
[bookmark: ]mailing〈英〉m.(根据人名地址录)邮寄广告(或宣传品)(西班牙语为 envio postal) ∥ PRON:[méilin]
[bookmark: ]maillechort〈法〉m. 白铜,铜镍锌合金
[bookmark: ]maillot〈法〉m. 1. (运动员等穿的)紧身衣2. (衣裤连在一起的)女泳装
[bookmark: ]mainel m.〔建〕拱间柱,平分拱的柱
[bookmark: ]maitines m. pl.〔宗〕(天主教七段祈祷时间中的第一段)申正经;早祷: Los~ se rezan an tes del amanecer. 申正经是在黎明之前念的。
[bookmark: ]maître〈法〉m. (餐馆)侍者领班: El~ nos recomendóque tomásemos el postre de la casa. 领班建议我们吃这家餐馆自制的点心。PRON. [métre]
[bookmark: ]maíz m. 1.〔植〕玉米,玉蜀黍: una mazorca de ~ 一根玉米棒子2. 玉米粒:maíz tostado 烤玉米粒 / harina de ~玉米粉/ palomitas de ~ 爆玉米花
[bookmark: ]maizal m. 玉米田:~ es al lado del río 河边的玉米田
[bookmark: ]maja f. 杵: Usa la ~ para machacar los ajos delalmirez.他用杵把研钵里的大蒜头捣碎。
[bookmark: ]majá m. Cub. 1. 无毒大蛇2.〈口〉懒汉
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[bookmark: ]majada ∫. 1. 牲口圈,牲口栏2. (牲畜的)粪;粪肥3.Arg. 绵羊群
[bookmark: ]majaderear tr. Amér. 1. 纠缠,打扰 Ú. t. c. intr. 2.
[bookmark: ]〈口〉干蠢事，说蠢话
[bookmark: ]majadería f. 1. 蠢话;蠢事;愚蠢的举动; decir~s说蠢话 sin. tonter ía2. Amér. 粗话,脏话: Deja de decir ~s.你别说脏话。
[bookmark: ]majaderillo m. (织花边用的)线轴,绕线棒,绕线筒
[bookmark: ]majadero, ra adj. 1. 愚蠢的;讨厌的; comportamien-to ~ 愚蠢的行为 sin. tonto 2. 粗野的,无教养的: Fuebien ~a porque no quiso saludar a mi amiga. 她很不礼貌,因为她不理我的女友。Ú. t. c. s. || m. f. 1. 蠢人,笨蛋;讨厌鬼 sin. tonto2. 杵;捣具
[bookmark: ]majador, ra adj. 捣碎的,捣烂的 U. t. c. s. || m. 捣具；杵；臼
[bookmark: ]majadura f. 研碎;捣烂;捣成粉末: En el mortero sehace la ~ de los ajos. 在小臼里把大蒜头捣烂。
[bookmark: ]majagranzas(pl. majagranzas) m.〈口〉蠢人,笨蛋;讨厌鬼
[bookmark: ]majar tr. 1. 研碎,捣烂;捣成粉末;~ ajos 捣碎大蒜sin. machacar2.〈口〉纠缠不休,使讨厌3. 歼灭:~ unejército 歼灭一支军队 ‖ 〜 a uno a palos 棍打某人
[bookmark: ]majara adj. s. 疯疯癫癫的(人): Para hacer semejantelocura hay que estar ~ perdido. 如此轻举妄动的人,一定是疯了。/ Éste es un ~ que siempr e va haciendotonterías.这家伙疯疯癫癫，一直在干蠢事。
[bookmark: ]majareta adj. s. 见 majara
[bookmark: ]majarete m. Amér. 玉米甜食
[bookmark: ]majer adj. Amér. 愚蠢的 || m. f. 蠢人
[bookmark: ]majestad f. 1. 威严,尊严,威风: Creian que era unpríncipe por la ~ de su porte. 从他威严的仪表看,人们以为他是一位王子。2. [M-]陛下: Su Majestad 陛下(间接提及时用) / Vuestra Majestad 陛下(直接称呼时用):El congreso será presidido por Su Majestad el Rey. 大会将由国王陛下主持。3.雄伟，壮丽，崇高；庄严：la~ delmar 波澜壮阔的海洋 ∥ crimen(delito) de lesa ~ 弑君罪 Su Divina Majestad 上帝
[bookmark: ]majestuosidad f. 雄伟,壮丽,庄严;威严.崇高: La~del altar es impresionante. 祭台的庄严给人留下深刻印象。/ La ~ del vuelo de las águilas siempre me ha cauti-vado.苍鹰翱翔天空的雄姿总是令我着迷。
[bookmark: ]majestuoso, sa adj. 雄伟的,壮丽的,庄严的;威严的,崇高的:Llegó con aire ~ y se fue humillado y abati-do.他是威风凛凛来的，却是垂头丧气走的。sin.mayestático
[bookmark: ]ma jeza f. 1. 潇洒,漂亮,华丽2. 浮华,奢华3. 吹牛,说大话
[bookmark: ]majo, ja adj. 1. 潇洒的,漂亮的: Mi casa es pequeña,pero muy ~a.我的家不大,但是非常漂亮。2.衣着华丽而又俗气的3.讨人喜欢的；可爱的；和蔼的，伶俐的：Esuna chica muy ~a. 她是个非常讨人喜欢的姑娘。/ Susojos son ~s. 她的眼睛很可爱。4. 吹牛的,说大话的 ‖m. f. (马德里一些平民区的)小市民: Goya pintó muchasescenas de ~s.戈雅画了许多小市民生活场景的画。
[bookmark: ]majorero, ra adj. (西班牙)富韦特文图拉岛(isla deFuerteventura)的;富韦特文图拉人的 || m. f. 富韦特文图拉人
[bookmark: ]majorette〈法〉f.〈节日中游行队伍前手持指挥杖的)军乐队女指挥,军乐队女领队 ‖ PRON. [mayorét]
[bookmark: ]majuelo m. 1. 英国山楂树: El ~ puede medir hastacinco metros de altura. 英国山楂树可高达5米。2. 新葡萄园
[bookmark: ]majunche adj. s. Ven.〈口〉1. 平庸的(人).什么也不突出的(人)2.普通的(事物)；质量不高的(东西)
[bookmark: ]ma l l adj.(malo的词尾省略形式,只用于阳性名词前)坏的:~ humor 心情不好 ‖ m. 1. 坏事;邪恶,恶: hacer~ 干坏事,作恶/ combatir el ~与邪恶作斗争/ discer-nir el bien del~分清善恶2. 损害;危害; el~ que le hi-ciste... 你对他的伤害··· / Esas críticas me han hecho


[bookmark: ]mucho ~. 这些评论对我的伤害很大。/ Le puedo hacermucho ~ si cuento lo que sé. 如果我把我知道的事说出来,会给他带来很大的伤害。3. 不幸,灾难: compadecerlos~ es ajenos 同情别人的不幸/ los~ es de la guerra 战争的祸患 4. 疾病,病痛: No se sabe qué ~ tiene. 不知道他有什么病。 sin. enfermedad 5. 难处,困难: El~ con-siste(está) en que ... 困难在于··· || ~ caduco或 ~de corazón 羊痫风 ~ de la piedra 风雨对石头的侵蚀:Los monumentos atacados por el ~ de la piedra estánmuy deteriorados.这些纪念碑因受到风雨侵蚀已严重损坏。~ de la tierra 思乡病 ~ de las alturas 或 ~ de(la) montaña 高山病~ de ojo(迷信认为会伤人的)妖眼 ~ de piedra 尿结石 ~ francés(gálico) 梅毒 ~hablado见 malhablado ~ menor(较差之中)最好的:Aunque no te guste, lo que yo te ofrezco es un ~ menorsi lo comparas con lo que otros te of recen. 你可能会不喜欢，但如果你与别人给你的相比较，我给你的是最好的了。~ pensado 见 malpensado decir ~ 诽谤,诅咒 del ~,el menos 两害相权取其轻 echar a ~ 轻视 estar(po-nerse) a ~ con uno对某人抱敌对态度(de) ~ a ~强制地 hacer ~ a 伤害 llevar (tomar) a ~ 抱怨;反感parar en ~ 结局不幸 no hay ~ que por bien no venga〈谚〉塞翁失马，安知非福
[bookmark: ]mal II adv. 1. 坏,不好;不顺利地,不理想地: portarse~表现坏 / Me salió~ el examen. 我考得不好。/ saber~味道不好/ Pedro conduce muy ~. 彼德罗车技很差。/Aquí huele ~. 这里气味臭。2. (身体)不舒服,不佳: Seencontraba ~. 他身体不佳。3. 很难: Mal puedo yo sa-berlo. 我很难知道这件事。/ Mal puedes comprarte elcoche si no ahorras. 你不存钱就很难买车。4. 不够,少;Te has enterado ~. 你知道得很少。/ Cenó~. 他晚饭吃得很少。/ La habitación está ~ iluminada. 房间灯光昏暗。/ estar~ de dinero 钱少5. 不清楚(与 oir, ver连用): Le oigo ~. 我听不清您的讲话。6. 错误地(与 en-tender, interpretar连用): Lo entiendes ~. 你把它理解错了。|| ~ que 虽然,即使:Vendrá~ que no quiera.即使他不想来也得来。~ que bien不管怎样: Yo, ~ quebien, puedo trabajar. ¿ Pero usted? 不管怎样,我总还能工作,可您呢?~ que ie pese 尽管不想,虽然很勉强:Mal que me pese, iré a verla, porque se lo he prometi-do.尽管不乐意，但我还是要去看她，因为我答应过她。(ir) de ~ en peor 每况愈下,越来越坏: Sus estudios vande ~ en peor. 他的学习越来越差。 menos ~ que 还好,好在: Me duele la cabeza, menos ~ que pronto terminala clase. 我头痛,好在课马上就要结束了。/ Menos ~que puedes quedarte tú con los ninos, porque yo tengoque salir sin falta. 幸亏你可以留下来照看孩子,因为我必须出去一次。
[bookmark: ]mala f. (法国或英国的)邮袋;邮政: La Mala Real Ingle-sa 英国皇家邮政
[bookmark: ]malabar adj. 马拉巴尔(Malabar)的,马拉巴尔人的 ‖m. f. 马拉巴尔人 l ì juegos~es①杂耍,杂技②故弄玄虚
[bookmark: ]Malabar n. pr.马拉巴尔[印度西南部一沿海地区]
[bookmark: ]malabarismo m. 1. 杂耍,杂技: El~ necesita muchoentrenamiento. 杂技需要刻苦训练。2. 耍花招;圆滑3.pl. 尽力对付: He tenido que hacer ~s con ese sueldopara llegar a fin de mes. 我不得不尽力支配这点工资以使我能撑到月底。4. pl.(在某领域里所能发挥的)才干：Es una autora que hace ~s con su prosa. 这位女作者运用散文充分施展了她的才华。
[bookmark: ]malabarista m. f. 1. 玩杂耍的人,杂技演员2. 耍花招的人；两面不得罪的人3. Amér.狡猾的小偷
[bookmark: ]Malabo n. pr. 马拉博[赤道几内亚首都]
[bookmark: ]Malaca n. pr. 马六甲[马来西亚港市]: Estrecho de ~马六甲海峡/ Península de ~ 马来半岛
[bookmark: ]malacara adj. (马)红毛白额的
[bookmark: ]malacaroso, sa adj. Col. 〈口〉怒气冲冲的
[bookmark: ]malacate m. 1. 畜力绞盘2. Amér. 绽子,纺锤
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[bookmark: ]malacia f.〔医〕异食癖,异嗜症: La ~ es frecuente en-tre los ninos. 幼儿常常会得异嗜症。
[bookmark: ]malacitano, na adj. s. 见 malagueño
[bookmark: ]malacologia f. 软体动物学
[bookmark: ]malacológico, ca adj. 软体动物学的
[bookmark: ]malacólogo, ga m. f. 软体动物学家
[bookmark: ]malaconcejado, da adj. s. (因听从坏主意)轻举妄动的(人)
[bookmark: ]malacopterigio, gia adj.〔鱼〕软鳍类的: El salmóny el rodaballo son peces ~s. 鲑鱼和比目鱼都是软鳍类的。‖ m. 1. 软鳍类鱼2. pl. 软鳍类
[bookmark: ]malacostráceo, a adj.〔动〕软甲亚纲动物的‖m.1.软甲亚纲动物(如虾、螃蟹等)2. pl.〔动〕软甲亚纲
[bookmark: ]malacostumbrado, da adj. 1. 有坏习惯的,有恶习的2.被溺爱的，娇生惯养的
[bookmark: ]malacostumbrar vi. 1. 使沾染坏习惯: Han mala-costumbrado a su hijo a gritar y a no obedecer a nadie.他们把儿子惯坏了，惯得他大喊大叫，谁的话都不听。2.使娇生惯养:Estáis malacostumbrando a la nina, porquele compráis todo lo que pide. 你们把女儿惯坏了,她要什么就给她买什么。Ⅱprnl.沾染坏习惯
[bookmark: ]malacrianza f. Amér. 无礼貌,没有教养,粗野
[bookmark: ]málaga m. (西班牙)马拉加(Málaga)葡萄酒
[bookmark: ]Malaga n. pr. 1. 马拉加[西班牙省名]2. 马拉加[马拉加省省会，西班牙南部港市]
[bookmark: ]malagana f. 精神不振,精神不好,懒洋洋: No me gustael verano porque el calor me produce una ~ tremenda.我不喜欢夏天，因为炎热使我浑身无力。/Sacúdete la ~y acompánanos al cine. 你别懒着,快陪我们去看电影。
[bookmark: ]malagradecido, da adj. Amér. 忘恩负义的
[bookmark: ]malagueño, ña adj. 马拉加(Málaga)的;马拉加人的Ⅱm. f. 马拉加人 sin. malacitano Ⅱf. (常用 pl. ) 马拉加民歌
[bookmark: ]malaje adj. s. 不怀好意的(人): No seas tan ~, hom-bre, que parece que disfrutas fastidiando a los demás. 你这家伙别使坏，你好像以麻烦别人为乐。
[bookmark: ]malaleche m. f.〈俚〉不怀好意的人;脾气坏的人: Eresun ~ y no hay quien te aguante. 你这个人脾气太坏.无人受得了。‖f.恶意；坏脾气
[bookmark: ]malaley adj. s. Col. 〈口〉爱生气的(人);易发怒的(人)
[bookmark: ]malambo m. Amér. 马兰博舞(南美人的一种舞蹈)
[bookmark: ]malamente adv. 1. 坏,不好; Nunca pensé que aquelloiba a terminar tan ~. 我从未料到那事的结局会如此之坏。2. 很难,勉强: Malamente puedes haberlo saludado.你本可以勉强地向他打一个招呼。
[bookmark: ]malandante adj. 不幸的,倒霉的
[bookmark: ]malandanza f. 不幸,灾祸,倒霉: Sus ~s lo llevaron ala ruina.他几番遭到不幸，导致他破产了。
[bookmark: ]malandraje m. Ven. 1.〈集〉犯罪分子2. 犯罪
[bookmark: ]malandrin, na adj. 恶棍(般)的,流氓的,卑鄙的 lim.坏蛋，恶棍，流氓
[bookmark: ]malandro, dra adj. s. Ven.〈口〉1. 犯罪的(人)2.生活无规律的(青年人)
[bookmark: ]malapata m. f. 不知趣的人,讨厌鬼 ‖ f. 倒运
[bookmark: ]malaquita f.〔矿〕孔雀石: una figurita de ~ 一尊孔雀石小雕像‖ 〜 azul 蓝铜矿,石青 〜 verde 孔雀石
[bookmark: ]malar adj. 颧骨的,颊的; hucso ~ 颧骨/ región ~ 面颊部位 ∥ m.颧骨
[bookmark: ]malaria f. 1.〔医〕疟疾: tener ~ 患疟疾2. Amér. 赤贫3. Amér.〈口〉厄运
[bookmark: ]malasangre adj. s. 坏心眼的(人)
[bookmark: ]Malasia n. pr. 1. 马来西亚[东南亚国家]2. 马来群岛[也叫南洋群岛]
[bookmark: ]malasio, sia adj. 马来西亚(Malasia)的;马来西亚人的‖ m. f.马来西亚人 ‖ m.马来语
[bookmark: ]malasombra m. f. 不知趣的人,不识时务的人,讨厌鬼
[bookmark: ]malateria f. 麻风病院
[bookmark: ]malatia f. 麻风病
[bookmark: ]malato, ta adj.〔医〕麻风的 ‖m. f. 患麻风病的人


[bookmark: ]malaúva f. 恶意,坏心眼: Aunque parece buena persona
[bookmark: ]tiene una ~.虽然看起来他是个好人，但是心眼不好。
[bookmark: ]malavenido, da adj. 难以相处的;动辄不满的
[bookmark: ]malaventura f. 不幸,倒霉,厄运: Tuvo la~ de caersepor las escaleras y romperse una pierna. 他不幸从楼梯上摔下来，一条腿断了。
[bookmark: ]malaventurado, da adj. 不幸的,倒霉的,厄运的Ú. t. c. s.: A ese ~ lo ha abandonado su mujer. 这个倒霉鬼，被他妻子抛弃了。
[bookmark: ]malaventuranza f. 不幸,倒霉,厄运: La ~ me per-sigue y todos mis proyectos fracasan. 我厄运缠身,所有的计划都失败了。
[bookmark: ]Malawi n. pr. 马拉维[非洲东南部国家]
[bookmark: ]malawi adj. 马拉维(Malawi)的;马拉维人的 || m. f.马拉维人
[bookmark: ]malaxación ∫.〔医〕1. 揉捏法 2. 按摩
[bookmark: ]malaxar tr. 1. 揉捏2. 按摩
[bookmark: ]malayo, ya adj. 马来西亚(Malasia)的;马来半岛的;马来群岛的；马来人的；马来语的 ‖ m. f.马来人 ‖ m.马来语
[bookmark: ]malbaratador, ra adj. s. 1. 贱卖的(人) 2. 挥霍的(人)，浪费的(人)
[bookmark: ]malbaratamiento m. 1. 贱卖,廉价出售,压价出售2.挥霍，浪费
[bookmark: ]malbaratar tr. 1. 贱卖,廉价出售,压价出售: En algu-nas ocasiones es preciso~ las mercancías para que no sealmacenen.有时候必须压价出售商品以免库存积压。sin. malvender 2. 挥霍,浪费:Malbarató su fortuna y searruinó en menos de un año. 他将财产挥霍贻尽,不到--年就家徒四壁。 sin. malgastar
[bookmark: ]malcarado, da adj. 1. 脸难看的;面目可憎的2. 绷着脸的,拉长脸的:Liegó~ y no ha dicho palabra en to-da la tarde.他来的时候绷着脸，一个下午一言不发。
[bookmark: ]malcasado, da adj. 1. 对丈夫(妻子)不忠的;夫妻不和的2.不履行夫妇义务的3.与社会地位低的人结婚的
[bookmark: ]malcasar tr. 使错嫁;使娶社会地位低的女人: Juanmalcasó a su hija con el rico del pueblo. 胡安将女儿错误地嫁给了镇上的富人。Ú. t. c. intr., prnl.: María(se)malcasó con un hombre ruin y ha sufrido mucho. 马丽亚错嫁给一个卑劣的男人，已受了不少罪。
[bookmark: ]malcaso m. 背叛,变节,可耻行为
[bookmark: ]maicomer intr. 吃得差,糊口: Con lo que gana no tieneni para ~. 他挣的钱连糊口都不够。/ Malcomimos enun restaurante de carretera. 我们在一家路边餐馆里胡乱吃了一顿。
[bookmark: ]malcomido, da p. p. de malcomer || adj. 营养不足的，吃得差的
[bookmark: ]malconsiderado, da adj. 不被尊重的
[bookmark: ]malcontado m. Ch. (赔给出纳员损失的)赔偿钱
[bookmark: ]maicontentadizo, za adj. 难以满足的
[bookmark: ]malcontento, ta adj. 不高兴的,不满意的 || adj. s.不满现状的(人)；反叛的(人)
[bookmark: ]malcriadez; malcriadeza f. Amér. 无礼貌,没有
[bookmark: ]教养，粗野
[bookmark: ]malcriado, da p. p. de malcria r || adj. 无礼貌的,没有教养的,粗野的: La nina está ~a: hace lo que quiere.这女孩没有教养,想干什么就干什么。Ú. t. c. s. || sin.maleducado
[bookmark: ]malcriar 13 tr. 娇养,溺爱,宠坏: No quiero dejar alnino con mi madre porque lo malcría. 我不愿将孩子交给我母亲带,因为她太宠孩子。 sin. maleducar
[bookmark: ]maldad f. 1. 坏,恶劣,邪恶;心眼坏: No dejes que teafecte la ~ de sus comentarios. 他的评论用心险恶,你别受影响。2. 坏人言行;恶劣行径: cometer ~ es干坏事 /Siempre está planeando~ es, pero algún día recibirá sumerecido.他总是策划坏事，但总有一天要得到报应。
[bookmark: ]maldecido, da adj. 1. 坏的2. 该死的
[bookmark: ]maldecidor, ra adj. 诅咒的;责骂的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]maldecir 50(p. p. maldito, maldecido) tr. 诅咒,咒
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[bookmark: ]骂;责骂: Maldijo a su hijo. 他责骂他的儿子。i| intr. 1.中伤.诽谤: Maldice de todos. 他对一切人都要诽谤。2.抱怨: Maldice de su destino. 他抱怨他的命运。/ Maldicede sus hermanos porque no lo apoyan en sus locuras. 他抱怨他的兄弟姊妹们，因为他们不支持他的鲁莽行为。
[bookmark: ]maldiciente adj. s. 好咒骂的(人);好诽谤的(人),好中伤的(人): Nunca prestes oídos a los ~s. 你决不能听信那些中伤者。
[bookmark: ]maldición f. 1. 诅咒,咒骂;诽谤,中伤2. 诅咒语.咒骂语:Niño, no me gusta que digas~ es y palabras feas porcualquier tontería. 孩子,我不喜欢你为了一点琐事就咒骂人,说脏话。3. (超自然力的)惩罚: No sé qué habréhecho para merecerme esta ~. 我不知道我干了什么,会得到这种惩罚。‖ interj.(口)(表示生气等)倒霉；真烦人:;Maldición, me he vuelto a confundir! 真倒霉,我又搞错了。‖ haberie caído a uno una~或 haber caidosobre uno(una cosa) una ~ 不幸已降临到某人(某物)头上: Parece que le ha caído la ~. 好像不幸已降临到他头上。/ Parece que ha caído una ~ sobre estos campos.灾难似乎已降临到这片土地上。
[bookmark: ]maldiga, maldijo, etc. 见 maldecir
[bookmark: ]maldispuesto, ta adj. 1. 身体不舒服的,有病的2.不愿意做的；无精神准备的
[bookmark: ]maldita f.〈口〉(人的)舌头‖ soltar la ~出言不逊
[bookmark: ]maldito, ta p. p. de maldecir || adj. 1. 坏透的,存心不良的: Nunca debiste fiarte de aquellas ~ as mujeres.你决不应该相信那些居心不良的女人。2.该死的，要命的;淘气的:~ tiempo 鬼天气 / Este~ chiquillo no medeja en paz. 这讨厌的孩子不让我安宁。/ No quiero vermás esas ~ as facturas. 我不想再看到那些该死的账单。3.(用在冠词前)一点也不的，什么也没有的：No tengo~ as las ganas de ir allí. 我丝毫也不想去那里。/; Maldi-tas las ganas que tengo de ir al baile! 我一点也不想去跳舞。|| m. f. 1. 该死的家伙,坏蛋:A este ~ no se leocurre nada bueno. 这该死的家伙不会有什么好念头的。2.〔戏〕跑龙套的角色 ‖ ~a sea〈口〉真烦人,真讨厌:; Maldita sea, voy a llegar tarde! 该死,我要迟到了。~(a) sea(seas...) 他(你…)真该死
[bookmark: ]Maldivas n. pr. 马尔代夫[亚洲岛国]
[bookmark: ]maldivo, va adj. 马尔代夫群岛(las Maldivas)的;马尔代夫的；马尔代夫人的 ||m. f.马尔代夫人
[bookmark: ]Male n. pr. 马累[马尔代夫首都]
[bookmark: ]maleabilidad f. 1. (金属的)可压延性,可锻性,韧性:Este metal tiene muchas aplicaciones por su ~. 这种金属由于它的展延性，有多种用途。2.温顺，顺从；可塑造性: la ~ de los adolescentes 青少年的可塑性
[bookmark: ]maleabilizar 9 tr. 使有压延性,使有韧性
[bookmark: ]maleable adj. 1. 有压延性的,可锻的,有韧性的: Eloroes un metal ~.金子是一种展延性金属。2.容易成型的;容易加工的; Ciertos plásticos son muy ~s. 某些塑料非常容易成型。3. 温顺的,顺从的;可塑造的: El niño tieneuna personalidad muy ~ y acepta con facilidad las su-gerencias de los educadores. 这孩子的可塑性很强,容易接受教育者的意见。
[bookmark: ]maleado, da adj. 堕落的
[bookmark: ]maleamiento m. 堕落
[bookmark: ]maleante adj. 1. 堕落的,败坏的2. 坏透的,邪恶的:gente ~ 坏人 || m. f. 1. 恶棍,坏蛋,歹徒: Unos ~sfueron detenidos por la policía. 几个歹徒被警察抓住了。2.流浪者
[bookmark: ]malear tr. 1. 弄坏,损伤,伤害; El granizo maleó la co-secha. 冰雹使收成遭受损失。Ú. t. c. prnl.: Con este tiem-po se malearán los cultivos. 由于天气不好,农作物将受到损害。2. 使堕落,使败坏: Parecia un buen chico, pero losamigotes lo han maleado. 他过去看起来是个好孩子,但是他的酒肉朋友使他堕落了。Ú. t. c. prnl.: Sus hijos se han ma-lead o por frecuentar las malas compañías. 由于经常和狐朋狗友人鬼混在一起,他的子女变坏了。 sin. pervertir(se) !!etim. de malo[image: ]


[bookmark: ]malecón m. 1. 堤,堤岸: Al tirarse del tren en marcha,rodó ~ abajo.他从行驶中的火车上跳出来，顺着堤岸往下滚。2. 防波堤;防波堤上的码头: Olas de varios metrossaltaban por encima del ~. 几米高大浪冲到防波堤上。/Los barcos atracan en el ~ del sur. 这些船停靠在南边防波堤的码头上。 sin. dique 3. Amér. 海滨大道: caminarpor el ~漫步在海滨大道上
[bookmark: ]maledicencia f. 诅咒,诽谤,中伤: Es injusto que la ~acabase con su brillante carrera politica. 中伤诋毁断送了他美好的仕途，这是不公平的。
[bookmark: ]malediciente adj. s. 见 maldiciente
[bookmark: ]maleducado, da adj. 没有教养的: Tu ~ sobrino meha dado una pedrada. 你那个没教养的侄子向我扔石块。Ú. t. c. s.: Es un~ y nunca saluda. 他是个没有教养的人,从不向人打招呼。‖ sin. descortés, malcriado
[bookmark: ]maleducar 7 tr. 娇生惯养,娇纵: Los padres a menudo maleducan a sus hijos. 父母经常娇纵子女。 sin. malcriar
[bookmark: ]maleficencia f. 干坏事的习性;邪恶,坏心
[bookmark: ]maleficiar 12 tr. 1. 伤害,损害2. 施妖术,施魔法
[bookmark: ]maleficio m. 1. 中妖术;魔法,妖术: hacer un ~ 施妖术 / deshacer un ~ 破妖术 sin. hechizo 2. 邪恶: nocreer en ~s不信邪
[bookmark: ]maléfico, ca adj. 1. 施妖术的,施魔法的;施妖术伤害人的：la ~a bruja 施妖术伤害人的巫婆2.有害的，有损的: influencia ~a 坏影响 | | m. f. 施妖术的人,魔术师
[bookmark: ]malejo, ja adj. dim. de malo
[bookmark: ]malemplear tr. 浪费,挥霍: Malempleas el tiempo en tonterias. 你把时间浪费在干蠢事上。 sin. desperdiciar
[bookmark: ]malencarado, da adj. 无教养的,傲慢无礼的
[bookmark: ]malentender 19 tr. 误解: Luis se enfadó porque malentendió mis palabras. 路易斯生气了,因为他误解了我的话。 sin. malinterpretar
[bookmark: ]malentendido m. 误解: Hubo un ~ entre nosotros y nuestra amistad se enfrió. 我们之间有误会,我们的友谊冷淡了。/ Me parece que aquí ha habido un ~. 我认为这里有误会。 sin. confusión
[bookmark: ]maléolo m.〔解〕踝
[bookmark: ]malespín m. Amér. (青年人之间使用的)隐语
[bookmark: ]malestar m. 1. 不舒服,不适: Tengo fiebre y ~ gene-ral. 我发烧,感到浑身不适。2. 不安,不快: Los padrestienen el ~ natural de no saber dónde están los chicos.要是父母不知道孩子们在哪里，自然会感到不安。
[bookmark: ]maleta f. 1. 旅行箱,手提箱: Me han regalado un juegode ~s.别人送给了我一套手提箱。2. Amér.一包衣服3.(汽车后部的)行李箱 sin. maletero 4. Arg. 学生书包5. Amér. 褡链6. Col. 驼背 | | adv. Ch. 以坏的方式‖m. f.(口)不胜任者，笨手笨脚者(尤指不合格的斗牛士、运动员等): No es extraño que no le haya fichadoningún club de fútbol, porque es un ~. 他没有被任何一家足球俱乐部签约聘用，这不足为奇。因为他不能胜任。Ú. t. c. adj. : iQu é deportista tan ~! 这么笨的运动员!||hacer la ~ ① 整理行装② 准备动身
[bookmark: ]maletera f. Amér. 1. 小手提箱2. (汽车的)行李箱maletero m. 1. 做手提箱的人;手提箱商人2. (机场或车站等的)行李搬运工，脚夫3.(汽车后部的)行李箱，后备箱4. (住房内)放手提箱的地方: El armario tiene un~ espacioso.这衣橱里有一个宽敞的放箱子的地方。
[bookmark: ]maletilla m. (斗牛的)新生,练习生,初学者
[bookmark: ]maletín m. 1. 小手提箱,手提包,拎包: Como volvemosmariana, sólo llevo en el ~ una muda, el pijama y labolsa de aseo.我们明天就回来，所以我在小手提箱里只放了一套替换内衣、睡衣和一包盥洗用具。2.公事包，公文包: La representante sacó del ~ varios catálogos. 代理商从公文包里拿出几本产品目录。3. Col.书包
[bookmark: ]maletón m. 大手提箱
[bookmark: ]malevaje m. Amér.〈集〉〈口〉歹徒,坏人
[bookmark: ]malevo, va adj. s. Amér. 见 malévolo
[bookmark: ]malevolencia f. 恶意,恶毒,存心不良: Se rió con~.他不怀好意地笑了。




[bookmark: ]malevolente                            974                                       




[bookmark: ]malevolente adj. 恶意的,恶毒的,存心不良的; Legusta herirme con sus comentarios ~s. 他喜欢用恶毒的评论来伤害我。
[bookmark: ]malévolo, la adj. s. 恶意的(人),恶毒的(人).存心不良的(人): Me miró con una sorrisa ~a. 他带着恶意的微笑看了看我。/ Ten cuidado, es un tipo ~. 你要小心,他是个阴险的家伙。
[bookmark: ]maleza f.〈集〉1.(庄稼地里的)丛生的杂草: Antes desembra r hemos de arrancar la ~. 播种之前我们必须拔掉杂草。2. 荆棘,灌木丛: La ~ del bosque nos impediacaminar más deprisa. 森林里的荆棘妨碍了我们的快步疾走。 sin. broza; espesura
[bookmark: ]malformación f.〔医〕(先天性的)畸形,缺陷: El ninonació con una ~ en los pies. 孩子生下来时双脚就畸形。
[bookmark: ]malgache adj. 马达加斯加岛(Madagascar)的;马尔加什(马达加斯加的旧称)的；马尔加什人(语)的||m. f.马尔加什人 ‖ m.马尔加什语
[bookmark: ]malgastador, ra adj. s. 挥霍的(人),浪费的(人)
[bookmark: ]malgastar tr. 挥霍,浪费:~ el dinero 挥霍金钱 / ~el tiempo 浪费时间 / ~ la salud 糟蹋身体 sin. desa-provechar, malbaratar
[bookmark: ]malgeniado, da; malgenioso, sa adj. Amér.
[bookmark: ]脾气不好的，很容易发火的
[bookmark: ]malhablado, da adj. s. 讲话粗野的(人),出言不逊的(人): No sé cómo eres tan ~, con tu educación. 我不明白，你受过教育，为何说话如此粗俗。/Es un~.他是个出言不逊的人。
[bookmark: ]malhadado, da adj. 不幸的,倒霉的,可怜的;该死的: Malhadado de mí! 我真倒霉! / aquel ~ viaje 那次倒霉的旅行/ ; Estas~ as moscas! 这些该死的苍蝇! sin.desgraciado | | etim. de mal y el antiguo hadar(pro-nosticar lo que anuncian los hadoop)
[bookmark: ]malhaya adj. 该死的‖ interj. Méx.(口)该死,他妈的
[bookmark: ]malhecho, cha adj. 畸形的 ‖ m. 丑行
[bookmark: ]malhechor, ra adj. s. 犯罪的(人),常干坏事的(人):La policía apresó a una banda de ~ es. 警察捕获了一个犯罪团伙。 sin. delincuente
[bookmark: ]malherir 39 tr. 使受重伤: Los asaltantes han malheridoa una transeúnte.那几个抢劫犯把一名女行路人弄成重伤。/ Está malherido. 他受了重伤。
[bookmark: ]malhumor m. 1. 情绪不好,心情坏: Cuando estás de~, no hay quien te aguante. 你发脾气的时候,没有人能忍受你。2.坏脾气
[bookmark: ]malhumorado, da adj. 1. 情绪不好的,心情不好的:responder con tono~ 很不乐意地回答 / El empleadoque nos atendió estaba ~ y fue muy poco amable connosotros.接待我们的那名职员情绪不好，待我们非常冷淡。2. 脾气不好的: Su ~ carácter es insoportable. 他那种坏脾气让人受不了。
[bookmark: ]malhumorar tr. 使情绪变得很坏,使发脾气: Me mal-humoró oír aquellos comentarios tan injustos. 听到那些不公正的议论，我的心情变得很坏。
[bookmark: ]mali(pl. malies, malis) adj. 马里(Malí)的;马里人的|| m.∫. 马里人
[bookmark: ]Malín . pr. 马里[西非国家]
[bookmark: ]malibú(pl. malibúes, malibús) m. Col. (杆高而细的)棕榈树
[bookmark: ]malicia f. 1. 坏,邪恶2. 坏心眼,恶意: Esta cláusula delcontrato está puesta con ~. 合同里放进这一条款是存心不良。3. 狡猾;诡秘: Lo hicieron con mucha ~, y lagente picó el anzuelo. 他们干得很诡秘,一些人上了当。4.(言行)下流,污秽5. 机灵,乖巧,精明; nino que tiene~ 很机灵的孩子 / Sin un poco de ~, te será difícildesenvolverte en la vida. 如果不乖巧一点,你在生活中很难有立足之地。6. pl. 怀疑,猜疑: Tengo mis ~s de queeso no ocurrió así. 我怀疑这事并不是这样发生的。
[bookmark: ]maliciable adj. 1. 可以引起怀疑的2. 会变坏的
[bookmark: ]maliciar 12 tr. 1. 怀疑,疑心:Malició que lo iban a traicionar. 当时他怀疑他们要出卖他。Ú. t. c. prnl.: Aigo


[bookmark: ]me malicio en ese lio. 对那件纠缠不清的事,我是有些猜疑的。2. 使变坏;使堕落 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]malicioso, sa adj. 1. 有恶意的,存心不良的: No ha-gas comentarios tan ~s sobre ellos, que en el fondo sonbuena gente.你别恶意评论他们，他们本质上是好人。2.爱从坏的方面去想别人的: Eres~a y por eso crees que teestoy engañando.你把别人想得很坏,所以你以为我在骗你。U. t. cs: Eres un~, y piensas que toda la gente actúapor interés.你是个爱从坏的方面去想的人，所以你认为人的活动都是为了私利。3.狡黠的，狡猾的；机灵的：Su~a sonrisa indica que algo trama. 他狡黠的微笑说明他正在搞鬼。
[bookmark: ]málico, ca adj. 用于ácido ~〔化〕苹果酸;羟基丁二酸
[bookmark: ]malignidad f. 1. 坏心肠,恶意,恶毒: Ese asesinatomuestra la gran ~ de su autor. 这次谋杀表明罪犯极其凶恶。2. 有害性,有毒程度: la ~ de las emanaciones ga-seosas 煤气泄漏的严重性 / La ~ de ese veneno es tangrande que una dosis minima resulta mortal. 这种毒药的毒性很厉害，最小的剂量就会致命。3.〔医〕恶性：Losanálisis han demostrado la ~ del tumor. 化验结果表明肿瘤是恶性的。
[bookmark: ]maligno, na adj. 1. 恶意的,存心不良的:intención~a 险恶的用心 U. t. c. s. 2. 有害的: influencias~ as 有害的影响3. 恶性的: tumor ~ 恶性肿瘤 / fiebre ~a 恶性热‖ espíritu 〜或 el 〜恶魔
[bookmark: ]malinchismo m. 媚外;奉承迎合外国人;与敌合作‖etim. Por alusión a Malinche, indigena mejicana que se convirtió en traductora y amante de Hernán Cortés
[bookmark: ]malinchista adj. s. 媚外的(人);奉承迎合外国的(人);与敌合作的(人)
[bookmark: ]malintencionado, da adj. s. 心怀鬼胎的(人),居心叵测的(人)，用心险恶的(人)：broma ~a别有用心的玩笑 / Sus comentarios ~s me ofendieron. 他居心叵测的评论使我很生气。
[bookmark: ]malinterpretar tr. 误解,误会:Malinterpretó mis pa-labras y creyó que lo estaba amenazando. 他误解了我的话,以为我在威胁他。 sin. malentender
[bookmark: ]malísimo, ma adj. sup. de malo
[bookmark: ]malla f. 1. 网眼,网孔: La ~ de esta red es muypequeña.这网的网眼很小。2.网；网状物、网状织品：~de alambre 铁丝网/~ metálica 金属网/ ~ de plástico塑料网兜3. 锁子甲,铠甲4. 紧身衣: Los bailarines usan~s. 舞蹈演员都穿紧身衣。5. Amér. 游泳衣:~ eterna女式游泳衣6. Amér. 紧身裤;裤袜 7. Amér. 表带: Seme ha roto la ~ del relojy tengo que cambiarla. 我的表带断了,必须换新的。‖ hacer~ Amér. 编织网状物
[bookmark: ]mallar intr. 编织网状物,结网
[bookmark: ]mallo m. 1. 槌,木槌,皮槌2.〔体〕槌球3. 槌球场
[bookmark: ]Mallorca n. pr. 马略卡岛[西班牙巴利阿里(islas Balea-res)群岛中最大的岛]
[bookmark: ]mailorquín, na adj. (西班牙)马略卡岛(Mallorca)的；马略卡人的 ||m. f.马略卡人 ||m.马略卡方言
[bookmark: ]malmandado, da adj. s. 〈口〉不听话的(人),不顺从的(人);(干事)不情愿的(人): Me echaron de cl ase por~a.我因不听话被赶出了教室。
[bookmark: ]malmaridada adj. f. 婚姻不幸的(女人): En la litera-tura medieval, abunda la figura de la ~. 在中世纪文学里,塑造了大量婚姻不幸的女人形象。|| etim. de mal ymaridar (casarse)
[bookmark: ]malmeter tr. 1. 挥霍,浪费2. 怂恿,引诱: El hermanomayor malmete al nino para que no haga los deberes delcolegio.哥哥撺掇那个孩子不要做学校作业。3.挑拨，离间,搬弄是非: Le gusta ~ a los demás contando chismes.他喜欢说三道四,挑拨别人不和。 sin. indisponer,malquistar
[bookmark: ]malmirado, da adj. 1. 不受尊重的;被人嫌恶的:Está~ entre los compañeros. 同伴们都讨厌他。2. 无礼貌的，粗鲁的
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[bookmark: ]malnacido, da adj. s. 不受欢迎的(人);令人鄙视的(人): Es un~. incapaz de un gesto de honradez. 他是个卑鄙小人，不会有诚实的举动。
[bookmark: ]malnutrición f. 营养不良: Una dieta variada y equili-brada evita el riesgo de ~. 多样化的匀衡的膳食可预防营养不良的危险。
[bookmark: ]malnutrido, da adj. 营养不良的
[bookmark: ]malo, la adj. (阳性单数名词前用 mal) 1. 坏的,恶的;质量差的,低劣的: mal tiempo 坏天气/ un reloj~一只坏表 / una película ~a 一部坏电影/ en ~ as circunstan-cias 在不利的情况下/ Estos guantes son de ~a calidad yse te van a romper pronto. 这副手套质量差,你戴了很快就会破的。/ Es un mal arregl o ir seis personas en cadacoche. 每辆轿车坐6个人,这样的安排不妥。/ Creo quefue una ~a decisión. 我认为当时这个决定是错误的。2.对(身心)有害的;危害的:~ as lecturas 有害的读物/Eres un mal amigo. 你是个坏朋友。3. (珍珠、宝石等)假的: Estas perlas son ~ as. 这些珍珠是假的。4. 用坏的:Este vestido está ya muy ~. 这件衣服已穿得很破旧了。5. 令人不快的,不幸的:Pasó una ~a niñez. 他度过了不幸的童年。6. 难的: Este verso es ~ de entender. 这首诗令人费解。/ Juan es ~ de servir. 胡安是很难侍候的。/mal parto难产7. (感觉)不舒服的:~a postura不舒适的姿势 / mal sabor 不好的味道 / mal olor 臭味,难闻的气味8. 不吉祥的: un mal agüero 不祥的征兆/ Vengo con~ as noticias. 我带来坏消息。9. (身体)有病的: estar(caer) ~ 生病/ Mi padre está~ en la cama. 我父亲生病卧床了。/ Está~ y no puede ir al colegio. 他病了,不能去上学。 sin. enfermo 10. 笨拙的: Soy ~ para lasmatemáticas. 我数学学不好。11. 顽皮的,不听话的: Esun niño muy ~. 他是个顽劣的孩子。12. (食品)坏的,腐烂的: Esta lcche debe de estar ~a, porque huele fatal.这牛奶一定变质了，因为气味很难闻。‖m. f.〈儿〉坏人，坏蛋‖ m.〈诗〉魔鬼 ‖ a ~ as怀有敌意,敌对的: Si osponéis a ~ as saldréis perdiendo los dos. 如果你们闹对立,那将要两败俱伤。 estar de ~ as ① 倒运,不利(尤指赌博) ②情绪不好,心境不好: Es inútil hablarle ho y delasunto porque está de ~ as. 今天他心情不佳,与他讲此事是白费劲。③敌视:Están de ~ as y no se hablan. 他们相互仇视,互不讲话。 lo ~ es que ... 糟糕的是… poner~〈口〉使讨厌,使恼火: Me pone~ oírio hablar. 听他说话,我感到不快。 por las ~ as 强迫地;强行地: Al finalt uvo que hacerlo por las~ as. 最终他迫不得已干了这事。por ~ as o por buenas 不管愿意不愿意
[bookmark: ]maloca f. Amér. 1.(白人对印第安人居住地的)侵袭2.(印第安人的)突然袭击
[bookmark: ]malogrado, da adj. 1.(作家等)早逝的: el ~ poeta英年早逝的诗人2. 错过的,失去的: Lloraba por sus ~saños juveniles. 他为失去青春年华而悔恨。3.(努力)白费的,落空的4. Amér. 有病的,生病的: No puedo irporque estoy bien ~. 我不能去,因为病得很重。
[bookmark: ]malogramiento m. 受挫折,落空
[bookmark: ]malograr tr. 错过,失去(时机);使夭折:~ una ocasión错过机会 ‖ prnl.1. 受挫折,落空: Se han malogrado susesfuerzos. 他们的努力失败了。/ Se malograron sus espe-ranzas. 他的希望都落空了。/ El viaje se malogró.porque me puse enferma la víspera de la partida. 外出旅行落空了,因为出发前夕我生病了。sin. frustrar 2.未得到应有的发展，未达到完美的程度3.夭折4.(作物)歉收: Se malogró la cosecha de almendras con las heladas.由于霜冻，杏仁歉收了。
[bookmark: ]malogro m. 1. 失败,落空,挫折,夭折2. (作物)歉收
[bookmark: ]malojal m. Ven. 玉米青饲料田
[bookmark: ]malojo m. Ven. 玉米青饲料
[bookmark: ]maloliente adj. 恶臭的,难闻的: Tuve náuseas al en-trar en aquella casa sucia y ~. 一走进那间又脏又臭的房子，我就感到恶心。
[bookmark: ]malón m. Amér. 1. (印第安人的)突然袭击2. 暗害;袭击: sufrir un terrible ~ 遭到可怕的袭击3. Amér. 一伙


[bookmark: ]人4. Arg.(家中即兴举行的)聚会
[bookmark: ]maloquear intr. Amér. 1. 突然袭击 2. 抢劫
[bookmark: ]malparado, da p. p. de malparar ‖ adj. 受到巨大损害的,惨败的: salir ~ de un negocio 做生意大亏本 / Laempresa resultó muy ~a de aquella operación finan-ciera.那次金融交易造成我公司很大损失。
[bookmark: ]malparar tr. 损害,弄坏;使处于可悲境地
[bookmark: ]malparido, da adj. Amér.〈粗〉(骂人话)狗娘养的
[bookmark: ]malparir intr. 流产,小产
[bookmark: ]malpensado, da adj. 多疑的;爱往坏处想的: No seas~. 你别往坏处想。U. t. c. s. : Yo no tengo la culpa de quetú seas una ~a y no creyeras que aquello era un regalopara ti.你从坏处想，以为那件礼物不是给你的，这不是我的过错。
[bookmark: ]malqueda m. f.〈口〉不履行诺言的人: No pienso volvera salir contigo, porque eres un ~ y siempre me dasplantón.我不想再和你出去了，因为你是个说话不算数的人，老是让我空等。
[bookmark: ]malquerencia f. 恶意;反感,厌恶: Con esa miradahostil le dejó bien clara su ~. 这种敌视的眼光清楚地表明她对他的反感。 sin. odio
[bookmark: ]malquerer 61 tr. 对···有恶意;对···反感,厌恶
[bookmark: ]malquistar tr. 挑拨,离间,拨弄是非: Le malquistaroncon el ministro. 他们挑拨她与部长之间的关系。/ Hassido tú quien me ha malquistado con todos los demás. 是你造成我和其他人的不和。Ú. t. c. prnl.: Lolita se hamalquistado con sus compañeros. 洛莉塔与她的同事们闹翻了。
[bookmark: ]malquisto, ta adj. 与人不和的,令人反感的,招人厌恶的: Es una persona~a de todos en el pueblo. 他在小镇里遭到所有人的厌恶。
[bookmark: ]malsano, na adj. 1. 有害于身心的,不利于健康的:Una curiosidad ~a le lleva a espiar a sus vecinos. 一种不健康的好奇心驱使他去窥视邻居的一举一动。sin. insano2.多病的
[bookmark: ]malsonante adj. 1. 刺耳的,难听的2. 不堪入耳的,粗鲁的: palabra ~ 不堪入耳的话/ Los tacos son expresio-nes vulgares y ~s. 骂人话是粗俗的,不堪入耳的。
[bookmark: ]malsufrido, da adj. 1. 无忍耐力的;虚弱的2. 不耐烦的，急躁的
[bookmark: ]malta f. 1. 麦芽: La cerveza se hace con~. 啤酒是用麦芽做的。2.麦芽酒3.(代替咖啡的)炒麦粒4. Arg.(黑)啤酒
[bookmark: ]Malta n. pr. 马耳他[欧洲地中海岛国] ∥ fiebre de Mai-ta〔医〕马尔他热，地中海热
[bookmark: ]malteado, da adj. (麦)发芽的;麦芽的: Para desayu-nar, bebo leche~a. 我喝麦芽奶当早餐。|| m. 制成麦芽| | f. Amér.水果奶茶: hacer una ~a de fresa 做草莓奶茶
[bookmark: ]maltear tr. 使成麦芽:~ cereales para la fábric a de
[bookmark: ]cerveza 把大麦制成麦芽供应给啤酒厂
[bookmark: ]malterí a f. 麦芽作坊
[bookmark: ]maltés, sa adj. 马耳他(Malta) 的;马耳他人(语)的‖ m. f.马耳他人 ‖ m.马耳他语
[bookmark: ]maltón, na m. f. Per. 〈口〉早熟的小青年
[bookmark: ]maltosa f. 麦芽糖: La ~ no existe en estado puro en lanaturaleza.纯麦芽糖在自然界是不存在的。
[bookmark: ]maltrabaja m. f. 〈口〉懒汉,游手好闲者
[bookmark: ]maltraer 67 tr. 用于 llevar(traer) a uno a ~〈口〉(不停地)纠缠;骚扰;使不安宁: Esa nina me lleva a ~con sus continuas diabluras. 这丫头整天顽皮捣蛋,弄得我不得安宁。
[bookmark: ]maltraído, da adj. Per., Ch. 不修边幅的,衣冠不整的: ir muy ~衣冠不整
[bookmark: ]maltratamiento m. 1. 虐待,欺凌,蹂躏,伤害2. 弄坏，损坏
[bookmark: ]maltratar tr. 1. 虐待,欺凌,蹂躏,伤害: no ~ a los prisioneros 不虐待俘虏 / ~ de palabra a uno 用话侮辱某人 / Maltratando el coche de esta manera, pronto lo
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[bookmark: ]tendrás inservible. 你这样糟蹋汽车,不要多久,它就不能用了。Ú. t. c. prnl. 2. 弄坏,损坏
[bookmark: ]maltrato m. 虐待,欺凌,伤害: Esta institución acoge aninos que han sufrido ~. 这个机构收容受到虐待的孩子。
[bookmark: ]maltrecho, cha adj. 受虐待的,(肉体上或精神上)受伤害的:Dejó~ a su adversario. 他把对手弄得狼狈不堪。/ La enfermedad le ha dejado ~. 疾病把他拖垮了。
[bookmark: ]maltusianismo m. 马尔萨斯(Malthus)主义、马尔萨斯人口论: El~ defiende el control de la natalidad. 马尔萨斯主义积极主张控制出生率。
[bookmark: ]maltusiano, na adj. s. 马尔萨斯人口论的(信徒)
[bookmark: ]malucho, cha adj. 1. 质量差的: una tela ~a 一块质地差的布2. 健康欠佳的: Anda ~ estos dias. 他这几天有点不舒服。
[bookmark: ]maluco, ca adj. Ven.〈口〉1. 凶恶的2. 质量次的
[bookmark: ]maluquearse prnl. Col. 〈口〉昏迷;感到虚弱不适
[bookmark: ]maluquera ∫. Col.〈口〉昏迷;感到不适
[bookmark: ]malva f. 1.〔植〕锦葵2. 锦葵色,紫红色: un vestido ~或 un vestido de color ~ 一件紫红色的衣服3. 驯服的人,听话的人:Está como una ~ desde que le castigué. 自从我惩罚了他以后,他就服帖了。‖ ~ arbórea(loca,real, rosea)〔植〕蜀葵 estar criando ~s 去世,入土:Cuando yo esté criando ~s no quiero que nadie vaya alcementerio.等我去世入土后，我不要人到我的墓地去。haber nacido en las ~s 出身低贱
[bookmark: ]malvaceo, a adj.〔植〕锦葵科的 ‖ f. 1. 锦葵科植物2. pl. 锦葵科
[bookmark: ]malvadamente adv. 穷凶极恶地
[bookmark: ]malvado, da adj. 凶恶的,凶狠的,邪恶的: una acción~a 恶行/ elementos ~s坏分子 || m. f. 凶恶的人,歹徒，恶棍，坏蛋
[bookmark: ]malvaloca f. 见 malvarrosa
[bookmark: ]malvar m. 锦葵地
[bookmark: ]malvarrosa∫.〔植〕蜀葵: La ~ se cultiva en los jar-dines como planta ornamental. 蜀葵作为观赏植物种在花园里。
[bookmark: ]malvasia f.1.烈性白葡萄酒,马姆齐甜酒2.马姆齐香葡萄3.一种大头鸭
[bookmark: ]malvavisco m.〔植〕药用蜀葵
[bookmark: ]malvender ir. 贱卖,廉价出售;甩卖: Su primo tuvoque ~ la casa para pagar sus deudas. 为了偿还债务,他的表弟不得不把那栋房子廉价出售。sin. malbaratar
[bookmark: ]malversación f. 盗用,挪用;贪污:Él ha sido desti-tuido de su cargo por ~ de fondos. 他因挪用公款,被撤了职。
[bookmark: ]malversador, ra adj. s. 盗用公款的(人),挪用公款的(人);贪污的(人): Se decía de él que era un~ de fon-dos públicos. 有人说他是个挪用公款的人。
[bookmark: ]maiversar tr. 盗用(公款),挪用(公款);贪污:~ losfondos púbicos 贪污公款
[bookmark: ]Malvinas n. pr.马尔维纳斯群岛[大西洋岛屿,又叫福克兰群岛]
[bookmark: ]malvinense adj. 见 malvinero
[bookmark: ]malvinero, ra adj. s. 马尔维纳斯 (Malvinas) 群岛的；马尔维纳斯人的 Ⅱ m.f.马尔维纳斯人
[bookmark: ]malvis m.〔鸟〕红翼鸫,歌鸫,槲鸫 ‖ morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]malviviente adj. Amér. 不受法律管束的
[bookmark: ]malvivir intr. 艰难度日,日子难过,糊口; El sueldo le daapenas ~.那工资只够他勉强度日。
[bookmark: ]malvón m. Arg., Méx. 天竺葵
[bookmark: ]mama f. 1.〔解〕(哺乳动物的)乳房;乳头:cáncer de ~乳房癌/ examen de~s乳房检查 sin. pecho, seno, teta2.(儿)妈妈: Mama, ome llevas tú hoy al colegio? 妈妈,你今天送我去学校吗? ‖ ~ grande Amér. (口)祖母;外祖母
[bookmark: ]mamá(pl. mamás) f.(口)妈妈: Ven y dile a ~ qué teduele. 你过来,告诉妈妈你身上哪儿痛。|| ~ señora


[bookmark: ]Amér. 祖母;外祖母
[bookmark: ]mamacallos(pl. mamacallos) m. 笨蛋,傻子,蠢人
[bookmark: ]mamacita f. Amér. (儿语)妈妈
[bookmark: ]mamacona ∫.(秘鲁印加帝国)守护太阳神的老处女
[bookmark: ]mamada f. 1.〈口〉吮奶,吸奶2.(每次吃奶的)奶量3.哺乳期4. Amér.〈粗〉喝醉5. Amér. 不费力的好处 ‖coger una ~〈口〉喝醉
[bookmark: ]mamadera f. 1. 吸奶器2. Amér. 奶瓶,喂奶瓶: Ya eshora de darle la ~ a la bebita. 现在得给女婴喂奶了。3.(俚)(尤指哺乳期的)妇女胸脯4. Per.(口)收入丰厚而又舒适的工作 ‖ ~ de gallo 趣味低级的玩笑
[bookmark: ]mamado, da adj. 1. (口)喝醉的: No le hagas caso.dice tonterias porque está~. 你别理他,他醉了,说傻话。2. Amér. 愚笨的3. Amér. 〈口〉疲劳的4. Col.〈口〉(事情)容易做的
[bookmark: ]mamagallista m.∫. 爱开下流玩笑的人
[bookmark: ]mamagrande f. Méx 祖母;外祖母;老奶奶,老婆婆
[bookmark: ]mamaita f. dim. de mamá
[bookmark: ]mamama f. Per. 祖母,外婆
[bookmark: ]mamar tr. 1. 吃奶,吮奶: dar a un niño de ~ 给小孩喂奶2. 自幼养成(品性、习惯):Mamó la honradez. 他自幼就养成诚实的品格。/ Su amor al teatro lo ha mamadodesde la cuna. 他自幼就养成了喜欢戏剧的习惯。3.〈俚〉吞下,咽下 4.〈口〉捞到,搞到: El(se) ha mamado unbuen empleo. 他捞到了一个好职位。5.〈俚〉吮(生殖器)Ⅱ intr. 1.〈口〉常喝许多酒: Julio mama mucho, se bebemedia botella solo. 胡里奥能喝,他一个人就喝了半瓶。2. 吸,吮: No mames de la botella. 你别从瓶里吸酒。||prnl. 1. (口)喝醉 sin. emborracharse 2. 承受(麻烦的事情): Me he mamado yo solo la revisión de los expe-dientes. 我一个人查阅了全部案卷。3. Col. 毁约4.Ch.吞食，狼吞虎咽5. Ven.勉强干；不乐意干
[bookmark: ]mamario, ria adj.〔解〕乳房的:glándula ~a 乳腺 /región ~a 乳房部位,胸脯
[bookmark: ]mamarrachada f. 荒诞可笑的举止;模样怪诞的东西: Ese individuo siempre está haciendo ~s. 这个人总是做出滑稽可笑的举动。 sin. tonteria
[bookmark: ]mamarracho, cha m. f. 1. 滑稽可笑的人,怪诞可笑的人2.荒诞离奇的事情,丑陋怪诞的东西:Ese cuadro esun~. 这是一幅荒诞的画。/ Llevaba un~ de traje. 他穿着一身奇装异服。3.〈口〉(因不谨慎或不拘礼节)不受尊重的人: Lo que pueda opinar ese ~ me trae al fresco.我才不理睬那家伙可能会发表的看法。
[bookmark: ]ma mba f.树眼镜蛇，曼巴蛇(一种非洲毒蛇)
[bookmark: ]mambo m. 1. (源于古巴的)曼博舞;曼博舞曲2. Amér.(口)(因受到打、击、撞)晕头转向；(吸毒后处于)致幻状态
[bookmark: ]mamboretá m. Amér.〔昆〕薄翅螳螂
[bookmark: ]mamela f.(口)赏钱;额外佣金
[bookmark: ]mamella ∫. (山羊等颈部的)垂肉
[bookmark: ]mamelucom . f. 1. 古代埃及君主的土兵 Ú. t. c. adj. 2.(口)傻瓜,笨蛋 U. t. c. adj. || m. 1. Amér. 工装裤(一种衣裤连在一起的服装)2. Amér.(幼儿的)连衫裤
[bookmark: ]mamerto, ta adj. s. 1.〈口〉愚蠢的(人)2.〈口〉常喝酒的(人)
[bookmark: ]mame y m.〔植〕1.曼密苹果树(一种美洲热带树);曼密苹果2.人心果
[bookmark: ]mami f.〈口〉妈妈(儿语): El niño dijo:“Mami, cómpra-me un caramelo.”那孩子说:“妈咪,给我买一颗糖。”
[bookmark: ]mamifero, ra adj. 〔动〕哺乳动物的,哺乳纲的 ‖m.1. 哺乳纲动物: El hombre es un~. 人属于哺乳纲类。2.pl.〔动〕哺乳纲
[bookmark: ]ma mila f. 1. 乳房 2. 男性乳头
[bookmark: ]mamita f. dim. de mamá
[bookmark: ]mamitis f . 1.〔医〕乳房炎,乳腺炎2.(口)对母亲依恋:Esta nina llora porque tiene ~. 这个女孩哭是因为她依恋母亲。
[bookmark: ]mamma mia〈意〉 interj(表示惊讶等)天啊,妈呀:; Mamma mia, cómo está todo esto! 天啊,一切怎么会是这个样子! | | PRON. [máma mía]
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[bookmark: ]mammón m. 1. [M-](基督教《圣经》中所说的)财神:贪欲之神2.不义之财
[bookmark: ]mamografía f. 乳房X线照相术: Es aconsejable ha-cerse ~s regularmente para prevenir un posible cáncerde mama.为预防可能出现的乳房癌，最好是定期拍乳房X光照片。
[bookmark: ]mamógrafo m. 乳房X线照相机
[bookmark: ]mamola ∫. 抚摩下巴 jì interj. 真傻! || hacerle a unola~ 抚摩某人下巴(表示喜欢或讥笑): Le hace ~s alnino para que se ría. 他抚摩那个孩子的下巴逗他发笑。
[bookmark: ]mamón, na adj. s. 1. 还在吃奶的(孩子),未断奶的(孩子)2.吃奶期很长的(孩子)3.被人看不起的(家伙)：; Menudo~, no pa ga nunca! 真是个小人,他从来不掏腰包! |! m. 1.〔植〕蜜果(树) 2. Amér. (口)酒鬼 (diente ~ 乳齿
[bookmark: ]mamona f. Col. 小牛肉
[bookmark: ]mamonazo m. Ven.〈口〉1. 猛击2. 不幸,灾祸,厄运
[bookmark: ]mamotreto m. 1. 笔记本2. 很厚的书;很厚的一叠纸:Cuánto tiempo tardaste en leerte este ~? 你用了多长时间才读完这本厚书?3.异常大的东西；粗笨的器物：Si metes otro ~ más en la habitación, no tendrás sitiopara moverte.如果你在房间里再放一个庞然大物，就没有地方转身了。
[bookmark: ]mampara f. 屏,帷;屏风:~ de cristal 玻璃屏
[bookmark: ]mamparo m.〔海〕舱壁:A través del ~ se oía lo quehablaban en el camarote contiguo. 隔着舱壁能听到他们在旁边船舱里的谈话声。
[bookmark: ]mamporro m.〈口〉击,打;碰撞:Tropecé y me di un~contra la puerta. 我绊了一跤,撞到了门上。/ Empezarondiscutiendo en broma y terminaron liándose a ~s. 起先他们开玩笑争论,最后动手打起来。| | etim. de mano yporra
[bookmark: ]mampostear tr. 用毛石砌
[bookmark: ]mamposteria f.〔建〕毛石工程;毛石工: muros de ~毛石墙 / La casa es de ~ y ladrillo. 这房子是砖石结构的。
[bookmark: ]mampostero m. 1.〔建〕毛石工匠,石工2. 收税人
[bookmark: ]mampuesta f.〔建〕一层毛石块
[bookmark: ]mampuesto, ta adj. 毛石工程用的 {} m. 1. 粗凿石块,毛坯石料: Los ~s del muro están mal ajustados entresí.毛石墙石块之间接缝差。2.胸墙3. Amér.(射击时支撑武器的)依托物
[bookmark: ]mamúa f. Arg., Urug. 酒醉,醉态;陶醉
[bookmark: ]mamuco, ca adj. Méx〈俚〉开玩笑过重的;趣味低级的
[bookmark: ]mamut(pl. mamuts) m. 猛犸(已绝种的长毛象): es-queletos de ~ 猛犸的骨骼 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]man m. Col.〈口〉某人,某某,张三,李四
[bookmark: ]maná m.1.吗哪(基督教《圣经》中所说古以色列人经过旷野时获得的神赐食物)2.〔医〕甘露，木蜜3.丰盛价廉的食物；不期而至的美事；天赐：esperar~期待天赐
[bookmark: ]manada f. 1. 兽群(如狼、象等);(家畜和不会飞的禽类)群: una~ de elefantes 一群象 / una ~ de pavos一群火鸡 / Los lobos vive n en ~s. 狼是群居的。2.〈口〉伙,帮,群,批: una ~ de imbéciles一帮傻瓜3. 束,把 ||a ~s成群地,大量地 en ~s(人)成群: Los aficionadossalían en ~s del campo de fútbol. 足球爱好者成群地从足球场走出来。
[bookmark: ]management〈英〉m. 管理,经营(西班牙语为 direc-ción y gestión de empresas) || PRON. [manáyement]
[bookmark: ]manager〈英〉m. f. 经理;(演员、剧团、职业体育运动员等的)经纪人;干事(西班牙语为 representante) | | PRON.[mánayer]
[bookmark: ]Managua n. pr. 1. 马那瓜市[尼加拉瓜首都]2. 马那瓜省[尼加拉瓜省名]3.马那瓜湖
[bookmark: ]managua; managüense adj. (尼加拉瓜)马那瓜(Managua) 的;马那瓜人的 ‖m. f. 马那瓜人
[bookmark: ]manante adj. 涌出的,流出的
[bookmark: ]manantial adj. (水)涌出的,流出的; aguas ~ es 泉水.活水 ∥ m. 1. 泉;泉水: Esta región está llena de ~ es.


[bookmark: ]这个地区处处是泉水。2.源泉;根源;出处:~ de fuerza力量的源泉 / El~ de riqueza de esta región es la agri-cultura. 这个地区的财富源于农业。/ Esa herencia será~ de discordias. 那笔遗产将是不和的根源。 sin. fuente
[bookmark: ]manar intr. 1. 涌出,喷出,流出: Manaba sangre de laherida. 血从伤口流出。/ El agua mana de la fuente. 水从泉眼里冒出来。 sin. brotar, surgir U. t. c. tr.: La heridamana sangre. 伤口出血。2. 大量地涌出,自然地冒出: Suspensamientos manaban con fluidez. 他思潮翻涌。/ Te-rribles insultos manaron de su boca ante aquel agravio.面对那种羞辱,他破口大骂。3. 丰富,充满: Esta tierramana en vegetación. 这片土地植被茂盛。
[bookmark: ]manare m. Ven. 1. (过木薯粉的)筛子,筛网2. 无法阻止对方得分的球员
[bookmark: ]manati; manato m.〔动〕(水生哺乳动物)海牛 !!morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]manazas(pl. manazas) m. f.(口)笨拙的人,笨手笨脚的人: Soy una ~, y en el colegio siempre suspendo lostrabajos manuales. 我是个笨拙的人,在学校里我的手工劳动总是不及格。Ú. t. c. adj.: Es muy ~, todo lo rompe.他笨手笨脚，什么东西到他手里都会把它弄坏。
[bookmark: ]manca f. Col. 〈隐〉白刃武器
[bookmark: ]mancar 7 tr. 1. 使(手、足)伤残 U. t. c. prnl. 2. 弄伤,伤害: Los zapatos me mancan. 这双鞋把我的脚磨破了。U. t. c. prnl.: Me he mancado con la bicicleta. 我骑自行车弄伤了脚。Ⅱ intr. Amér. 未做;不再做
[bookmark: ]manceba f. 情妇,姘妇;小老婆,包二奶
[bookmark: ]mancebia f. 妓院
[bookmark: ]mancebo, ba m. f. 1. 小青年,小伙子;女青年,大姑娘2.单身汉，未婚男子；未婚女子3.(药房等)职员，药剂师助手: La boticaria no estaba y nos atendió el ~. 药房女老板不在，店员接待了我们。
[bookmark: ]mancera f. 犁柄: El campesino sujetaba firmemente la~ del arado. 那农民牢牢握着犁柄。 sin. esteva
[bookmark: ]mancha f. 1. 污渍,污痕:~ de grasa 油渍2. (物体表面或颜色等特别的)小块,斑点: una ~ de césped en laera 谷场上的一小块草地 /~s de nieve 残雪/ las~s dela piel de la pantera 豹皮上的斑点 / Me han salido unas~s en la piel. 我皮肤上长出了斑点。3.〔画〕试色;(画面上的)阴影4.〔天〕(太阳、月亮的)黑子，黑点5.耻辱，污点: hacer una ~ en su honor 玷污他的荣誉 / Estasanción es una ~ en su carrera. 这个惩处是他职业生涯中的一个污点。6.(肺部)阴影 ‖ ~ amarilla〔解〕(视网膜上的)黄斑 ~ solar 太阳黑子 extenderse (di-fundirse) una cosa como una ~ de aceite (消息等)迅速传播 sin~无瑕疵的，无污点的
[bookmark: ]Mancha (La) n. pr. 拉曼查地区[西班牙中部地区,塞万提斯的作品《堂吉诃德》是以该地区为背景的]||Canalde la~拉芒什海峡[英吉利海峡]
[bookmark: ]manchadizo, za adj. 易弄脏的,易玷污的: un color~易脏的颜色
[bookmark: ]manchado, da p. p. de manchar | | adj. 1. 有污点的: Llevaba los zapatos ~s de barro. 他穿着一双泥迹斑斑的鞋子。2.(动物皮)有斑点的:un gato ~花猫
[bookmark: ]manchar tr. 1. 弄脏,弄污,使有斑点:~ la ropa con(en, de) lodo 烂泥弄脏衣服/ Has manchado de salsa elmantel. 你把桌布弄脏了,满是调味计。Ú. t. c. prnl.: Tencuidado de no ~ te! 你当心,别把自己弄脏了! / Si tesientas en ese banco te mancharás el traje. 要是你坐到那只凳子上,就会把衣服弄脏。 sin. ensuciar(se) 2. 玷辱(名声、名誉等),使失身份: Trabajar no mancha. 劳动不是耻辱。/ Con esa mentira has manchado tu reputación.这种谎言玷污了你的名誉。3.添加(小量液体改变颜色)：Mánchame la leche con un poco de café, por favor. 请你给我牛奶倒上一点儿咖啡。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]manchego, ga adj.(西班牙)拉曼查(La Mancha)的;拉曼查人的 ||m. f.拉曼查人
[bookmark: ]mancheta f. Ven.(口)(政治思想和时事评论的)报刊专栏
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[bookmark: ]manchú, úa(pl. manchúes) adj. (中国东北的旧称)满州(Manchuria)的;满族的;满州人的 || m. f. 满州人
[bookmark: ]manchuriano, na adj. s. 见 manchú
[bookmark: ]mancilla f. 污点,耻辱: sin ~ 纯洁无瑕的
[bookmark: ]mancillar tr. 玷污,抹黑,败坏(名誉等): El hermanomayor ha mancillado el buen nombre de la familia conun desfalco en el banco donde trabajaba. 大哥因盗用他所在银行的公款而玷污了家族的好名声。sin. mancharÚ. t. c. prnl.: Su honor se mancilló cuando se descubrió elengaño.他的欺骗勾当被识破之后，名誉扫地。
[bookmark: ]manco, ca adj. 1. 断臂的,独手的: Es~ de un brazo.他是独臂。/ Después del accidente el conductor quedó~. 那次车祸后司机缺了一条胳臂。Ú. t. cs.: el ~ quepide limosna 那个在乞讨的独臂人2.不全的,不完整的:obra ~a 不完整的作品/ Este proyecto está~, le faltanlos detalles. 这计划不完整,没有细目。I no ser uno ~(口)①(en, para)(在…方面)十分能干的②爱拿别人东西的③善偷的
[bookmark: ]mancomún 用于 de ~ 共同地,同心协力地: obrar de~ con uno 与某人一致行动
[bookmark: ]mancomunadamente adv. 一致地,共同地
[bookmark: ]mancomunado, da adj. 一致的,共同的,联合的:Debemos hacer esfuerzos ~s para luchar contra el ene-migo.我们应该同心协力，一致对敌。
[bookmark: ]mancomunar tr. 1. 联合,集中,协同 : El Ayunta-miento quiere ~ esfuerzos para mejora r sus servicios. 市政府希望同心协力来完善其服务事业。2.分摊：Losmancomunaron para el pago de la multa. 人家让他们分摊罚款。|| prn|. 联合,结盟;协同,协调一致:~ se conotros 与另一些人联合/ Los vecinos del barrio se manco-munaron para exigir la construcción de un parque. 这个小区的居民联合起来要求建一座公园。
[bookmark: ]mancomunidad f. 1. 联合,协同: una~ de empresas几家公司的联合 / La ~ de bienes les ha permitido am-pliar su radio de acción. 财产的集中扩大了他们的活动范围。2. 共同体,联邦:~ británica 英联邦
[bookmark: ]mancorna f. Amér. (常用 pl. ) (衬衫袖口的)鸳鸯扣,链扣: Siempre llevo ~s en los puños de las camisas. 我在衬衫袖口上总戴着链扣。
[bookmark: ]mancornar tr. 按住牛角把(牛)推倒; ~ un novillo 按住牛角把小牛推倒 ∥ etim. de mano y cuerno
[bookmark: ]mancuerd a f. 勒刑(一种酷刑)
[bookmark: ]mancuerna f. 1. 一对(物或动物): Subieron la ~ denovillos a un camión. 他们将两头小牛装上卡车。2. (拴牛的)皮带:Ató con la ~ la pata y el cuerno del toropara que no se pudiera mover. 他用皮带把公牛的腿和角拴起来,不让它动弹。3. 哑铃: En el gimnasio hay ~s detodos los tamaños y pesos. 在健身房里有各种重量和大小的哑铃。4.(常用 pl.)(衬衫袖口的)袖扣,鸳鸯扣sin.mancorna 5. Amér. 一对(情人等) sin. pareja
[bookmark: ]manda f. 1. 遗赠物2. (答应馈赠的)诺言3. Ch.〔宗〕(神前的)许愿
[bookmark: ]mandadero, ra m. f. 跑腿的人,听差,送信者
[bookmark: ]mandado, da p. p. de mandar || m. f. 受委托的人:受指令的人: Yo no soy más que un ~. 我只不过是受人之托罢了。|| m. 1. 命令,指令: Hay que cumplir el ~del jefe. 必须执行长官的命令。 sin. mandato 2. 差使,任务: El ha ido a un ~. 他去办一件事情。3. Amér. 采购,购买: Hago el ~ los miércoles. 我每个星期三采购东西。4. Amér. 受托之事 sin. recado ∥ a su ~ Amér.遵命，听候某人吩咐 bien ~听话的 mal ~不听话的
[bookmark: ]mandador m. Ven. 鞭子
[bookmark: ]mandala m.〔宗〕(佛教的)曼陀罗,坛,坛场
[bookmark: ]mandamas m . f.〈口〉1. 头头2. 好发号施令的人
[bookmark: ]mandamiento m. 1. 命令,指示,训令: los ~s delpresidente董事长的命令2.〔宗〕诫,圣训: los diez ~s(基督教)十诫3. (法院等)命令,令状:~ judicial 法院的命令 / ~ de detención 逮捕令 4. pl.〈口〉手指: Comecon los cinco ~s. 他用五个指头抓东西吃。‖ el sexto


[bookmark: ]~好色，淫荡
[bookmark: ]mandanga f. 1. 怠惰,迟缓;慢性子:iAnda, hijo, quetienes una ~ para todo! 啊.你这个孩子,干什么事情都是慢腾腾的! 2. 大麻(毒品): fumar ~ 吸大麻 3. pì.(口)闲话,流言蜚语:;Déjate de ~ sy ponte a trabajar deuna vez! 你别瞎说了,快干活!
[bookmark: ]mandante m. f. (委任代理契约中的)委托人,委任者
[bookmark: ]mandar Ir. 1. 命令: Me mandó venir a su presencia. 他命令我来见他。/ Me mandó que limpiera todo. 他要我把一切都弄干净。/ El profesor nos mandó deberes paracasa. 老师给我们布置了家庭作业。/ Mandó llamar a to-dos los empleados. 他命令召集所有的员工。 sin. ordenar2. 指挥;领导:~ un ejército 指挥军队 sin. dirigir 3. 托付,委托: He mandado que traigan carbón. 我托人把煤运来。/ Me he mandado hacer un traje. 我已经托人给我做件衣服。4. 派遣,寄送:~ a uno a la farmacia派某人到药店去/ Le he mandado una caja de naranjas. 我已经给他捎去了一箱甜橙。/ Le mandó una carta certificada.他给她寄去了一封挂号信。/ Mándame el paquete con unmensajero. 你让送信人将包裹带给我。 sin. remitir 5. 遗赠6. Amér. 向…投射,打,击: Me mandó con una pie-dra. 他向我扔了一块石头。/~ una bofetada a uno打某人一记耳光 ‖ intr. 管理,治理;统治:Aquí mando yo.这儿由我管。/ En mí no manda usted. 您管不着我。/Ahora que manda tu partido, estarás contento. 现在由你党来领导，你该高兴了吧！lì prnl.1.(病人)自理，自主,独立活动: El enfermo empieza ya a ~ se. 病人已经能自己走动了。2. 相通,毗连: Las dos habitaciones últimasse mandan. 最后两间房间是相通的。3. Amér. 干重要事情4. Amér. 离开,溜走 5. Arg. 〈俚〉性交 ‖〜apaseo或~ con viento fresco 撵走,赶走 ~ por 派人去叫;派人去拿: Manda a Pedro por el médico. 他吩咐佩德罗去叫医生。/ Mandó al niño por el periódico. 他叫孩子去拿报纸。~ se mudar(cambiar) Arg. 离开,离去 loque mande usted 愿为您效劳
[bookmark: ]mandarin m. 1. 中国清朝官员2. 中国官话(旧时指北京方言)
[bookmark: ]mandarina adj. 1. 中国官员的;中国官话的2. 柑橘的;橘色的 | | f. 1. 柑橘,红橘: naranja ~ 蜜橘2. 中国官话
[bookmark: ]mandarinero; mandarino m.〔植〕柑橘树: El mandarino es originario de China. 柑橘源于中国。
[bookmark: ]mandatar tr. 下达(命令、训令、指示);委托,委任: Elconsejo mandató a ese politico para que negociara contodos los partidos. 委员会委任那位政治家和所有的政党进行谈判。
[bookmark: ]mandatario, ria m. f. 1.〔律〕委托代理契约2. (委任代理契约的)受托人3. Amér. 统治者;管理者: primer~ 国家元首,总统 / una reunión de ~s 元首会议
[bookmark: ]mandato m. 1. 命令,训令,指示: Hay que cumplir el~ del jefe. 必须执行上司的命令。 sin. orden2.〔律〕委任代理契约(委任受托人代理的契约)3.行使权力；执政(时): El~ de presidente no es nunca cómodo. 行使总统权力并非易事。/ durante su~在他执政期间4.(通过选举赋予议员等的)代表资格；代表权限5.〔宗〕濯足礼
[bookmark: ]mande interj. 1.(打电话用语)喂 2. 对不起(没听清楚对方的话，希望他重复一遍)3.(以怀疑口气回答问题):— Necesito que me dejes mil euros — ¿ Mande?我需要你给我留下1千欧元——你说什么?4.(作为回复)请吩咐:— Juana. — i Mande, señora! — — 胡安娜。请吩咐，夫人！
[bookmark: ]mandibula f. 1.〔解〕(脊椎动物的)颌骨,(口)牙床骨:Le dieron un puñetazo en el mentón y le desencajaron la~.他的下巴被人击了一拳，牙床骨脱臼了。2.(鸟的)喙3.(昆虫的)颚;上颚,大颚: Algunas hormigas obrerasposeen potentes~s. 有些工蚁的上颚是强有力的。reirse a ~ batiente 哈哈大笑: Con cada chiste que con-taba, cl público reí a a ~ batiente. 他讲的每一个笑话都逗得观众哈哈大笑。




[bookmark: ]                                        979                                 manera




[bookmark: ]mandibular adj. 1. 颌骨的;牙床骨的2. (鸟)喙的3.(昆虫)颚的
[bookmark: ]mandil m. 围裙,工作裙: La pastelera llevaba un~ y ungorro blancos.那位女点心师戴着一顶白帽子，围着一条白围裙。 sin. delantal
[bookmark: ]mandilete m. 1. 炮门2. (甲胄的)护手
[bookmark: ]mandilón m. Méx.〈口〉胆小的人,怯懦的人
[bookmark: ]mandinga adj.(生活在非洲几内亚湾沿岸国家，如马里、塞内加尔和几内亚)曼丁哥人的 ||m. f.1.曼丁哥人2. Amér. 黑人 | [m. 曼丁哥语
[bookmark: ]mandingo m. 见 mandinga
[bookmark: ]mandioca f. 1. 木薯属植物: La ~ también se cultivaen Asia.木薯也种植于亚洲。2.(食用)木薯，木薯粉sin. yuca
[bookmark: ]mando m. 1. 统治权,指挥权: ejercer el ~ 指挥 / en-tregar el ~ de un ejército 交出军队的指挥权/ estar bajoel ~ de uno或 estar al ~ de uno在某人指挥下2. 行使权力: durante el ~ del anterior gobernador 在前州长执政期间3.(常用 pl. ) 指挥官;首领: los ~s de un regi-miento 团指挥官 / los ~s de la organización 这一组织的头头/ Los ~s policiales han estudiado las nuevas medi-das de la lucha antidroga. 警察指挥官们研究了反毒斗争的新措施。4.〔机〕操纵装置: los~s del avión 飞机操纵装置 ‖ ~ a distancia遥控;遥控板: Con el ~ a distan-cia del televisor puedes cambiar de canal sin levantartedel sofá.你可以用遥控器转换电视频道，不用从沙发上起身了。 Mando Supremo 最高统帅部 palanca de ~ 操纵杆 tablero de ~ 控制盘,仪表盘 tener uno el ~ y elpalo 某人有绝对的支配权(统治权) torre de ~机场指挥塔
[bookmark: ]mandoble m. 1. (双手持剑)一击,猛击一剑:a tajos y~s乱劈乱砍地2.〈口〉大剑3.〈口〉严斥，申斥4.耳光，巴掌: Me dejó los dedos marcados en la cara del ~ queme dio.我的脸上留下了他打我一巴掌后的手指印。
[bookmark: ]mandolina f. 曼陀林琴(一种类似琵琶的乐器) sin.bandolina
[bookmark: ]mandón, na adj. s. 好发号施令的(人): Eres una~ ayno respetas la opinión de los demás. 你是个好发号施令的女人，不尊重别人的意见。||m. Amér.(矿上的)监工，工头
[bookmark: ]mandonear tr. Ch. 越权指挥
[bookmark: ]mandora f. 大曼陀林琴
[bookmark: ]mandorla〈意〉f. (绘于神像头上的)光环
[bookmark: ]mandrágora f. 1.〔植〕曼德拉草,欧伤牛草2.〔药〕曼德拉草根，欧伤牛草根(麻醉用)
[bookmark: ]mandria adj. 1. 无用的: Es buena persona, pero unpoco ~.他是个好人，但是有点儿笨。2.怯懦的3.懒惰的: Anda, no seas ~, animate. 行了,你别懒了,振作起精神来吧。| | m. f: 1. 笨蛋2. 胆小鬼3. 懒汉
[bookmark: ]mandril m. 1.〔动〕(西非洲的)狒狒,山躺2.〔机〕心轴，紧轴；(车床等的)夹盘，夹头，卡盘3.〔医〕轴柄
[bookmark: ]mandriladora f. 镗床
[bookmark: ]manduca f.〈口〉食物:¿Y qué llevamos de ~ a laexcursión? 我们去郊游带什么吃的?
[bookmark: ]manducar 7 tr. intr. 〈口〉吃,吞食: Siempre no parasde ~. 你总是吃个不停。/¿Qué vamos a ~ hoy?今天我们要吃什么? Ú. t. c. prhl.: Ya se ha manducado todos lospasteles.他把所有的糕点都吃光了。
[bookmark: ]manducatoria f.〈口〉食物
[bookmark: ]man ear tr. 缚住马脚 || prnl. 1. Col. (被无多大意义的活动)缠住,绊住2. Arg., Urug. (走路)困住,耽搁3.Urug.〈口〉(因紧张)不能思考
[bookmark: ]manecilla f. 1. dim. de mano 2. 扣,钩,夹子(如书夹子等)3.指示方向的记号；参见号4.(钟表、天平等的)指针: La ~ corta del reloj seniala la hora y la làrga, losminutos.钟表的短指针表示小时，长指针表示分钟。sin.aguja 5.〔机〕把手,摇杆6.〔植〕卷须
[bookmark: ]manejabilidad f. 可操作性;易驾驶性; mejorar la ~de los coches 改进汽车易驾驶性能


[bookmark: ]manejable adj. 1. 易操作的: instrumento muy ~ 很好使的工具/ Este secador es muy~ porque es pequeño ypesa poco.这个吹风机非常好使，因为它小巧，重量轻。2.易被操纵的3.易驾驶的4.易处理的
[bookmark: ]manejar tr. 1. 操纵,操作;使用,掌握:~ bien lamáquina 熟练地操作机器 / Maneja bien el idioma. 他语言掌握得好。/ ~ mucho dinero 掌管许多钱 sin. mani-pular 2. 控制,管住: Ella maneja a su marido. 她管着丈夫。3. 驾驭4. Amér. 驾驶: ~ un autobús 驾驶公共汽车 sin. conducir 5. 办理,管理,领导:~ los asuntos办事 / Maneja con mano de hierro todos los negocios fami-liares. 他严格地掌管着家族的一切生意。| | prnl. 1. 处事;设法对付: Se maneja muy bien con chiquillos. 他很善于和孩子们相处。/ No sé cómo se maneja, que siempresale perdiendo. 我不知道他是怎么搞的,他总是吃亏。sin. desenvolverse 2. (病人能)走动;灵活:Aún no estoyrecuperada, pero ya me manejo bastante bien. 尽管我还未痊愈,但是我已能很好走动了。|| manejárselas 设法对付: Se las maneja muy bien para estudiar y trabajar ala vez.他想方设法处理好边学习边工作的问题。
[bookmark: ]manejo m. 1. 操纵,操作;使用,掌握: instrucciones de~使用说明书 / Tengo que aprender el ~ del nuevovideo.我必须学会新的录像机的操作。2.控制，管住3.驾驭术4. Amér. 驾驶: La ley sanciona duramente el ~en estado de embriaguez. 法律严惩酒醉状态下驾车。5.办理6. (常用 pl.)阴谋,诡计: Conmigo no contéis paraesos ~s. 你们别指望我来搞这些勾当。/ ¿ Pero no te dascuenta de que semejantes ~s pueden llevarte a la cárcel?你还不明白，搞这些阴谋诡计会使你锒铛入狱?
[bookmark: ]maneota f. 马脚绊
[bookmark: ]manera∫. 1. 方式,方法:~ de guisar 烹调法 / Leer esuna ~ de aprender. 阅读是学习的一种方式。/ Decoróla casa a su~. 他按照自己的方式装饰房子。/iVaya~de nevar?雪下得多大啊! sin. modo 2.〈书〉种,类;形式: El silencio es una ~ de afirmación. 沉默就是赞同。3. pl. 举止,风度: tener ~s groseras 举止粗鲁 / Nosdejó impresionados con aquellas ~s tan refinadas. 他的优雅举止给我们留下深刻的印象。sin. modales 4.(艺术家的)风格,手法: las distintas ~s de un pintor 同一画家的不同手法5.(裙子的)侧开口 ‖ a ~ de ①作为,当作: Llevaba un capazo a ~ de sombrero. 他拿草篮子当草帽。②好像是 a la ~ de 像…一样,照…方式: Siguencultivando la tierra a la ~ de sus abuelos. 他们还是按照祖辈的方式种地。 con buenas(malas) ~s 有(无)礼貌地,客气(粗鲁)地 de cualquier ~ ①随便,马虎; Se vistede cualquier ~. 他穿着随便。②容易: Es una planta quese cría de cualquier ~. 这是一种很容易生长的植物。③总之(表示无法避免): De cualquier ~, la cosa no tieneremedio.总之，此事已无法补救。④不管怎样，无论如何：No creo que venga a cenar, de cualquier ~ guardadmealgo.我不认为我能回来吃晚饭，但不管怎样，你们给我留点吃的东西。 de esa (esta) ~ 这样;倘若如此: De esta~ iremos más cómodos. 这样,我们就会更舒服一些。 dela ~ que sea 不管怎样 de ~ que ① 因此,所以,以至于: El profesor alzó la voz de ~ que todos le oyeron. 老师提高嗓门讲话，所以每个人都能听到。②为了，以便：Esculpa tuya, de ~ que no te quejes. 这是你的错,你别抱怨啦。 de ninguna~决不,绝不: De ninguna ~ aceptaréel regalo. 我绝不接受礼物。 de otra ~ 否则,如若不然de tal ~ que 如此,以至于: El chico corría de tal~ queno pude alcanzarlo. 那个男孩跑得那么快,我追不上他。de todas ~s在任何情况下,不管怎样: De todas ~s nome apetecía ir. 不管怎样,我不想去。 de una ~ o deotra 无论如何,不管怎样 en cierta ~ 在某种程度上; Encierta ~ tienes razón, pero no estoy totalmente deacuerdo.在某种程度上你有理，但是我不完全赞同。engran~很,十分,非常: Me agradó en gran ~ su discur-so. 我非常喜欢他的演讲。 no haber ~ 无法,不可能: Nohay ~ de convencerle. 无法说服他。 sobre~ 很,十分,[image: ]
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[bookmark: ]非常: Me disgusta sobre~ su actitud. 他的态度使我很生气。/ Esos hermanos se parece n sobre ~. 这几个兄弟长得非常像。
[bookmark: ]manes m. pl. 1.〔罗神〕阴间诸神2. 灵魂,幽灵
[bookmark: ]manezuela f. 1. 小手2. (工具的)把,柄3. 扣针
[bookmark: ]man ga f. 1. 袖子:~ corta短袖 / media ~ 半袖(到肘部) / ~ ranglan(袖缝直至领部的)套袖 / Como ya harefrescado, he sacado los jerséis de ~ larga. 天气凉了.我把长袖毛衣拿了出来。2.(灭火等用的)水龙带，引水软管;软管:~ de riego 浇水皮管/ ~ de incendio消防水龙带 sin. manguera 3.(有硬圈口的)锥形渔网;(浅水区捕鱼用的)圆形渔网4. 布过滤器:Dónde tienes la ~ paracolar el café?你把咖啡过滤器放在哪里了?5.龙卷风卷起的水柱,海龙卷,水龙卷6.〔海〕船的宽度: El yate tienequince metros de eslora y cuatro de ~. 游艇长15米,宽4米。7.小部队8.〔体〕(某些比赛项目的)阶段，赛段：站: El ga nador de la primera ~ ha si do el número dos.第一赛段的获胜者是二号选手。9.杧果树：杧果 10.(裱蛋糕用的)乳酪软管: Si quieres poner su nombre en elpastel, utiliza la ~. 如果你想把自己的名字裱在蛋糕上.就用乳酪软管。11. Amér. 成群的昆虫 12. Amér. 〈贬〉伙,帮,群 || ~ de agua 阵雨,短暂的暴雨:; Menuda ~de agua cayó el otro día! 那天的阵雨下得真大! ~ deaire 风向袋 ~ de viento 旋风 ~ perdida 开口袖(如和尚的法衣)〜 por hombro杂乱无章,乱七八糟(指家务):No he tenido tiempo de arreglar la casa y todo está ~por hombro.我没有时间收拾屋子，一切都乱七八糟。en~s de camisa 只穿着衬衣: Se quita la chaqueta en laoficina y trabaja en ~s de camisa. 在办公室里他脱去外套,只穿着衬衣工作。 hacer ~s y capirotes en 随意处理:擅自,自作主张 sacarse(algo) de la ~〈口〉①(意想不到地)提出(解决问题的方法): Ya me sacaré algo dela ~.我会提出解决问题的方法。② 捏造，编造：Tú tehas sacado de la ~ que voy a dejar este trabajo. 是你编造出我不想干这份工作的谎言。 ser de ~ ancha 或 te-ner ~ ancha 仁慈,宽宏大量: Mi padre no me regañar áporque tiene ~ ancha para estas cosas. 我父亲不会责备我,因为他对这类事很宽容。 traer(tener, llevar, guar-dar) algo en la ~ 随身藏着,手中握有: La abogada estabatranquila porque tenía en la ~ una prucba que libraria a suclient e de la cárcel. 当时女律师非常镇静,因为她手中握有一个一定能使她的当事人从监狱放出来的证据。
[bookmark: ]manganato m.〔化〕锰酸盐
[bookmark: ]mangancia f.〈口〉1. 乞讨2. 偷盗: Prefiere la ~,aunque sean pequeños robos, a ganarse la vida trabajan-do honradamente. 他宁愿去偷盗,虽然是些小偷小摸,也不愿意靠体面劳动养活自己。
[bookmark: ]manganesa; manganesia f.〔化〕二氧化锰;〔矿〕软锰矿: Con manganesa se fabrica vidrio y acero. 用软锰矿石，可制造玻璃和钢材。
[bookmark: ]manganeso m.〔化〕锰: El ~ es muy empleado en la fabricación del acero. 锰被大量用在炼钢上。
[bookmark: ]manganeta f. Amér. 圈套;诡计
[bookmark: ]mangangá adj. s. Amér. 使人讨厌的(人) || m. Amér.大马蜂
[bookmark: ]mangánico, ca adj.〔化〕锰的;三价锰的;六价锰的
[bookmark: ]manganita f.〔矿〕水锰矿
[bookmark: ]manganoso m.〔化〕亚锰,二价锰:Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]mangante adj. 偷窃的,偷盗的 ‖ m. 1. 乞讨者;乞丐2. 无赖,无耻之徒;懒汉:iMenudo ~ esése! 这个家伙真是个无耻之徒。3. 小偷: No vayas por esa zona, que estállena de ~s.你别去那个地区，那里到处是小偷。
[bookmark: ]manganzón, na adj. s. 懒惰的(人),游手好闲的(人)∥m. 1. Per. 身躯笨重的人2. Ven. 发育过早的孩子
[bookmark: ]mangar 8 tr.〈口〉偷窃: Me manageron la cartera sin qucme diese cuenta.我的钱包被偷了,我自己一点儿也没有察觉到。 sin. birlar
[bookmark: ]manglar m.(热带地区长有树丛的)滩涂，海涂；红树林沼泽地: Algunos ~ es se inundan sólo cuando sube la


[bookmark: ]marea.有些海涂只有在涨潮时才被淹没。
[bookmark: ]mangle m.〔植〕红树: Las hojas, los frutos y la corteza del ~ se emplean en el curtido de pieles. 红树的叶、果及皮可用来鞣制皮革。
[bookmark: ]mango m. 1. 柄,把手;~ de escoba 扫帚把 / ~ depluma 笔杆2.〔植〕杧果树;杧果3. Amér.〈口〉心脏4.Amér. 〈口〉( 一比索的)硬币: No tenemos ni un~. 我们分文不名。5. pl. Amér.〈口〉钱
[bookmark: ]mangoneador, ra adj. s. 爱管闲事的(人)
[bookmark: ]mangonear inir. 1. 游荡,闲散2. 插手,十涉:~ enun asunto 插手某事 No mangonees en mi vida y déjametomar mi s propias decisiones. 你别干涉我的生活,让我自己做出决定。‖ 1r. 操纵,控制(某人): Su suegra mango-nea todos los negocios de la familia. 他的岳母控制家族的所有生意。
[bookmark: ]mangoneo m. 插手,干涉,管闲事;Déjate de ~s yocúpate de tus asuntos! 你别管闲事,干自己的事吧!
[bookmark: ]mangosta f.〔动〕猫鼬,獴 || morf. la ~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]mangostán m.〔植〕倒捻子树(果),莽吉柿树(果)
[bookmark: ]mangote m. 1.〈口〉宽长的袖子2. 袖套,护袖
[bookmark: ]mangrulio m. Amér. (用树干搭建的)瞭望台
[bookmark: ]mangual m. 链球器(古代一种兵器)
[bookmark: ]manguala f. Col. 〈口〉勾结,串通
[bookmark: ]manguarear intr. Ven. 无所事事,游手好闲;浪费时间
[bookmark: ]manguear tr. Amér. 1. 驱赶(猎物)2. 哄赶(牲畜)进畜栏3.〈口〉借4.〈口〉引诱，诱惑
[bookmark: ]manguera f.1.专用于熨烫衣服袖子的木板2.浇水用的软管: Los bomberos utilizan las ~s para apagar el in-cendio. 消防队员用水龙带灭火。 sin. manga 3.〔海〕抽水用的软管4.(船上的)通风筒5.龙卷风卷起的水柱，海龙卷,水龙卷6. Arg.牲畜棚(栏)
[bookmark: ]manguero m.操作水龙带的人;消防人员
[bookmark: ]mangueta f.1.一节管子(尤指抽水马桶与下水道相连接的一节)2.灌肠器，洗肠器3.(门、窗框的)侧柱4.(汽车的)转向节
[bookmark: ]mangui m. f.〈口〉小偷,贼 lí m. 小偷小摸
[bookmark: ]manguito m. 1. (女人御寒用的)皮手笼,皮手筒:Cuando llega el invierno, algunas mujeres rusas se ponen~s.冬天到来时，有些俄罗斯妇女套上皮手筒取暖。2.袖套,护袖: Algunos oficinistas se ponían ~s para no man-char de tinta la camisa. 过去有些办公室工作人员戴上袖套以免墨水弄脏衬衣。3.〔机〕衬套；套筒，套管4.〔机〕离合器
[bookmark: ]maní(pl. maníes, manises) m. Amér. 花生,落花生,长生果;花生米: Del ~ se puede obtener aceite. 花生可以榨油。 sin. cacahuete
[bookmark: ]mania f. 1.〔医〕躁狂症;疯狂:Está en tratamientopsiquiátrico para curar sus ~s. 他正在接受心理治疗,以医好他的躁狂症。2. 怪习惯,怪癖,癖好: Tiene la ~ deconducir de prisa. 他有开快车的坏习惯。/ la ~ decoleccionar sellos集邮癖3. 狂热: la ~ del fútbol 对足球的狂热4. 厌恶: tener ~ a uno 厌恶某人 sin. antipatíaⅡ ~ depresiva 狂郁症~ de grandeza〔心〕夸大狂(如财迷、权迷等) ~ persecutoria〔心〕被迫害妄想症,被迫害情结症: Mira constantemente hacia atrás a ver si losiguen, porque sufre~ persecutoria. 他老是转过头去往后看看是否有人跟踪他，因为他有被迫害妄想症。
[bookmark: ]maniaco, ca; maníaco, ca adj. s. 1.〔医〕躁狂的(人)2. 疯狂的(人);狂热的(人):~ belicoso战争狂人maniatar tr. 缚住···的双手: El atracador maniató a ladueña de la tienda. 抢劫者捆住了女店主的双手。
[bookmark: ]maniático, ca adj. s. 怪癖的(人),古怪的(人): Es unpoco ~ con la limpieza y no puede ver nada sucio. 他有点清洁癖，见不得一点脏东西。
[bookmark: ]manicero, ra m. f. Amér. 卖花生的人
[bookmark: ]manicomio m. 疯人院 sin. psiquiátrico
[bookmark: ]manicorto, ta adj. 气量小的,吝啬的: Ahorra muchoporque es bastante ~. 他爱省钱,因为他非常吝啬。
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[bookmark: ]manicura; manicure f. 修指甲(包括修剪、洗净、涂染等): Su hija estudia ~ en una academia. 他女儿在一所专科学校学修指甲。/ hacer la ~修指甲
[bookmark: ]manicurista m. f. Amér. 见 manicuro
[bookmark: ]manicuro, ra m.∫. 指甲修剪师
[bookmark: ]manido, da p. p. de manir || adj. 1.(饭菜等)不新鲜的；(肉)开始发臭的2.过时的，陈腐的，老一套的：Ese te-ma está ya muy ~. 这个题目毫无新意。
[bookmark: ]manierismo m. 1. (文艺上矫揉造作的)个人惯用的格调(或表现手法)：对独特风格的过分使用2.[M-]风格主义(16世纪出现在欧洲的一种艺术风格)
[bookmark: ]manierista adj. 1.(文艺风格上)惯用一种格调的,矫揉造作的2.风格主义(者)的||m. f.1.(文艺风格上的)惯用一种格调者，矫揉造作者2.风格主义者
[bookmark: ]manifestación f. 1. 表明,声明: No quiso hacer nin-guna ~ después de su dimisión. 他辞职后不愿作任何声明。 sin. declaración 2.(思想、感情等的)表现,表示:~ es de amistad 友谊的表示/ El llanto es~ de tristeza.哭泣是悲痛的一种表现。/ A los tres días se produjeronlas primeras ~ es de la enfermedad. 三天后疾病的最初症状表现出来了。3. 游行,示威: asistir a la ~ 参加示威游行/ Ayer hubo una ~ en contra de la violencia. 昨天举行了反对暴力的游行。
[bookmark: ]manifestante m. f. 游行者,示威者
[bookmark: ]manifestar 18 tr. 1. 声明,宣告,宣布: El ministromanifestó a los periodistas ... 部长向记者们宣布…/Manifestó su decisión de marcharse del partido. 他宣布了退出该党的决定。 sin. anunciar, declarar 2. 表明,表示,表露: ~ su parecer 表明他的看法 / Manifiesta ungran cariño por ti. 他对你非常亲热。/ Manifestó suamor a los niños dando su vida por ellos. 她爱那些孩子.为了孩子们献出了一生。U. t. c. prnl.: Sus intenciones semanifiestan claramente. 他的用心清楚地暴露出来。/ Seha manifestado intransigente. 他表示不能让步。/ Nuncase manifiesta en politica. 在政治上他从不表示自己的看法。3.〔宗〕展示(圣体) ‖ intr. 示威游行 U. t. c. prnl.:Una gran multitud se manifestaba por las calles. 大批人群在马路上示威游行。
[bookmark: ]manifiesta, manifiestas, etc. 见 manifestar manifiestamente adv. 明显地,清楚地:Llegó~tarde. 他到得非常晚。/ Manifiestamente, estaba droga-do.很明显，他吸毒成瘾。
[bookmark: ]manifiesto, ta p. p. de manifestar li adj. 1. 明显的,清楚的: error ~ 明显的错误/ Es un hecho~ que noestás de acuerdo con ellos. 你不同意他们的看法,这是明摆着的事。 sin. evidente 2. 公开的 { } m. 1. 宣言,声明: Manifiesto del Partido Comunista《共产党宣言》2.(船上的)货物清单，舱单3.〔宗〕圣体展示仪式 ||ponerde ~ 揭露,暴露: Esa respuesta pone de ~ su ignoran-cia.那个回答说明了他的无知。
[bookmark: ]maniflojo, ja m. f. Col.〈口〉浪费的人,花钱大手大脚的人，挥霍者
[bookmark: ]manigua f.; manigual m. 1. 灌木丛生的湿地 2.Amér. 玩纸牌,打扑克3. Col. 热带森林
[bookmark: ]manija f. 1. 把,柄 sin. asa 2. (门、窗)拉手 sin. ma-nilla 3.半升的带柄啤酒罐
[bookmark: ]manijear tr. Amér. 〈口〉摆布,操纵
[bookmark: ]manita f. (马尼拉产的)雪茄烟;烟叶 ‖ papel ~ 马尼拉纸
[bookmark: ]Manila n. pr. 马尼拉[菲律宾首都]
[bookmark: ]manilargo, ga adj. 1. 手很长的2. 大方的,慷慨的3.惯偷的4.爱动手打人的
[bookmark: ]manilense; manileño, ña adj. 马尼拉(Manila)的；马尼拉人的 ||m. f.马尼拉人
[bookmark: ]manilla f. 1. 手镯2. 手铐3.(钟表的)指针 sin. aguja4.(器物的)把,柄5. (门、窗的)拉手 sin. tirador
[bookmark: ]manillar m. (自行车的)把手: He colocado un timbreen el ~ de la bici. 我在自行车的把手上按了一个铃。
[bookmark: ]maniluvio m.〔医〕手浴


[bookmark: ]maniobra f. 1. 操作,操纵: El jefe de almacén dirigelas~s de carga y descarga. 仓库主任指挥装卸操作。Tuvo que hacer una brusca ~ para no chocar con elcamión.他不得不紧急转动方向盘，以免与那辆卡车相撞。2. 花招.计谋:计策: La empresa se salvó de laquiebra gracias a una hábil ~ de sus directivos. 多亏公司领导层聪明的计策，公司才免遭破产。3.〔海〕船上操作(法)4.〔海〕索具5.(常用 pl. )演习,操练:~s militares军事演习 La compañía ira de ~s al campo de tiro. 连队将去射击场演习。6. pl.(火车等)调轨，调车；编组Pestar de ~ 在演习,在操练 hacer ~s 耍花招
[bookmark: ]maniobrabilidad∫. 1. 机动性,可控性2.(船、飞机、车辆等)易驾驶性,易操纵性: La dirección asistida en uncoche mejora su ~.汽车上的助力转向器改善了驾驶性能。
[bookmark: ]maniobrable adj. 1. 机动的;可调动的2. (船、车辆等)易驾驶的，易操纵的
[bookmark: ]maniobrar intr. 1. 操作;驾驶(车、船等): Tuve que ~dando marcha atrás. 我不得不开倒车。U. t. c. tr. : ~ laastronave 驾驶宇宙飞船2.〔军〕演习,操演: Varias divi-siones están maniobrando en el poligono militar. 几个师在军事操场上进行演习。3.调车4.(铁路)编组
[bookmark: ]maniobrero, ra adj.〔军〕1. 机动的;机动灵活的2.演习中的
[bookmark: ]maniobrista adj.〔海〕操作熟练的 jì m. f.〔海〕熟练操作工
[bookmark: ]maniota f. 绊马索
[bookmark: ]manipulación f. 1. 手工操作: las distintas ~ es dellaboratorio实验室里的各种不同操作 / Se aconsejaadoptar medidas higiénicas para la ~ dc alimentos. 有人建议对手工制作食品必须采取卫生措施。2.(电器等的)操作: La ~ de un aparato eléctrico debe s hacerla con lasmanos seca s para no electrocutarte. 操纵电器时,你的双手应该是干的，以免触电。3.经营(生意)4.操纵，摆布：Algunos programas de radio se dedican a la ~ de laopinión.电台的一些节目从事操纵舆论的工作。
[bookmark: ]manipulado m. 手 工操作: En este proceso deproducción, el ~ final encarece excesivamente el pro-ducto.在该产品的生产过程中，最后的手工操作大大提高了产品的价格。
[bookmark: ]manipulador, ra adj. s. 用手操作的(人),操纵的(人): No seas ~a y deja que decidan ellos mismos lo quemás les convenga.你别去操纵,让他们自己决定什么是最合适的。‖m.操纵器，控制器；电报电键
[bookmark: ]manipulante adj. 操作的
[bookmark: ]manipular tr. 1. 操作,操纵:~ los instrumentosastronómicos 操纵天文仪器 / En el laboratorio se ponenguantes especiales para ~ sustancias tóxicas. 在实验室里戴上特殊的手套来操作有毒物质。Ú. t. c. intr.: Está ma-nipulando en el reloj. 他在摆弄钟。2. 经营(生意)3. 操纵,摆布: La oposición intenta ~ la opinión pública. 反对派企图操纵舆论。
[bookmark: ]manipuleo m.〈口〉见manipulación
[bookmark: ]manipuio m. 1.(古罗马军团的)支队2. (做弥撒时神父左臂上佩带的)饰带3.〔药〕一把，一撮
[bookmark: ]maniqueismo m. 1. 摩尼教2. 善恶二元论: El~ dela película es evidente: los personajes se dividen en bue-nos y malos.这部电影所包含的善恶对立是十分明显的：人物分为好人和坏人。
[bookmark: ]maniqueo, a adj. 1. 摩尼教的;摩尼教徒的2. 善恶二元论的；主张善恶论的：tendencia ~a 善恶二元论的倾向U. t. c. s.: Emilio es un ~, para él todo tiene que ser bue-no o malo.埃米利奥是一个善恶对立论者，在他看来，一切要么是好的，要么是坏的。‖m. f.摩尼教徒
[bookmark: ]maniquete m. 露指手套
[bookmark: ]maniquí m. 1. 人体模型;(橱窗中陈列的)假人:Colocóel ~ en el escaparate después de vestirlo. 他给假人穿好之后把它放到橱窗中。2.〈口〉穿着讲究的人：Siempre vahecho un ~.他一贯是个穿着讲究的人。3.傀儡 ‖[image: ]
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[bookmark: ]m.∫.(以穿时装供展览为职业的)模特儿，时装模特儿：un~ de alta costura 高级时装模特儿 / Es una de las ~ esmás cotizadas. 她是身价最高的模特儿之一。 sin. modelo
[bookmark: ]manir tr. 1. 放软2. 用调料浸泡 || prnl. (鱼、肉等)变味，不新鲜
[bookmark: ]manirroto, ta adj. s. 非常浪费的(人),挥霍的(人):Hemos sido demasiado ~s este mes. 这个月我们花钱太多。 sin. derrochador
[bookmark: ]manis m. Amér. 朋友
[bookmark: ]manisero, ra m. f. 卖花生的人
[bookmark: ]manitas(pl. manitas) f. 小手 ∣∣ m.∫.(口)能人,巧手: Mi marido es un ~s. 我丈夫是个能人。‖ adj. 手巧的: Eres muy ~s para las cosas de la casa. 干家中的杂事你手真巧。|| ~s de plate或 ~s de oro 巧手 hacer~s〈口〉手搀着手；(情人)互相抚摸手
[bookmark: ]manito, ta m.∫. Amér. 1. 兄弟;姊妹2. Mex. 朋友∥ m.(儿童服用的)甘露泻药
[bookmark: ]manitú m.1.(北美洲印第安人所信仰的)自然神2.〈口〉有权势的人物
[bookmark: ]manivacio, a adj. 〈口〉两手空空的
[bookmark: ]manivela f. (可转动的)把手,拉手; la ~ de un cocheantiguo 旧式汽车门上的拉手 sin. manubrio
[bookmark: ]manjar m. 1.〈书〉食物,食品: un ~ delicado(exquisi-to) 精美食品2. 精美可口的食品: Sirvieron ~ es apeti-tosos. 有人端来了美味佳肴。3. 精神食粮 ‖ 〜 espiri-tual 精神食粮 ~ de dioses 精美的: Este pastel es ~ dedioses.这块蛋糕非常好吃。
[bookmark: ]manjarete m. 见 majarete
[bookmark: ]mano f. 1. 手:Lávate las ~s antes de comer. 吃饭前你先洗手。/ Eva tiene unas~s muy finas. 埃娃有一双纤细的手。2. (猴子的)手脚: El mono pela el plátano con la~.猴子用手剥香蕉。3.(四足动物的)前脚；(鹰的)爪4. (屠宰后割下的)蹄子: Hoy comeremos ~s de cerdo.今天我们吃猪蹄。5. 象鼻子6. 边,侧: El rí o pasa a ~izquierda de la ciudad. 河流流过城市的左侧。/ La calleque buscas está a ~ derecha. 你要找的马路在右侧。7.(钟表的)指针 8. 杵: Machaca estos ajos con la ~ delmortero. 他用臼杵捣这些大蒜。9.〈口〉连打几下:José ledio una ~ de bofetadas. 何塞接连打了他几个耳光。10.(漆等的)涂层: dar una segunda ~ de pintura a la pared给墙涂第二遍漆 11.一刀纸(二十五张)12.(打牌、下棋等的)一局,一盘: echar una ~ de ajedrez 下一盘棋 13.一遍(用于分发东西)；(酒的)一巡；遍(数)，次(数)：una~ de vino一巡酒/ Di varias~s de jabón a la ropa. 你在衣服上多打几遍肥皂。14. 办法,手段: Tiene ~ parallevar los asuntos. 他做事有办法。15. pl. 人手,劳(动)力: Hay escasez de ~s. 缺乏人手。/~ de obra劳力16.做某种工作的人: dos retratos por la mism a ~ 同一个人画的两幅画像 17.(男方求婚的)对象:pedir la ~求婚 /aspirar a la~ de María 向玛丽亚求婚18. 才能、熟练,灵巧: iQu é buena~ tienes para la cocina! 你的厨房手艺真好! / Marta tiene buena ~ con los niños. 玛尔塔对付孩子很有一手。19. 帮助,辅助: echar una ~ 帮忙 /Necesito una ~ para acabar hoy el trabajo, porque solano puedo.为了今天能完成工作，我需要有人帮忙，我一个人不行。20. 权威,影响: tener ~ con uno 对某人有影响/ Tiene mucha ~ en el ministerio. 他在部里很有影响。21. 参与,干预: El asesinato descubre la ~ de la ma-fia.这桩谋杀案暴露出犯罪集团的参与。22.音阶 ‖m.∫. 1. 首先出牌者: Yo soy ~. 我先出牌。2. Amér.〈口〉朋友;兄弟‖〜а〜〈口〉①合作,协作: Estuvimos~a ~ con el problema hasta que dimos con la solución.我们通力合作直到解决了问题。② 比赛，竞争：Estuvieron~ a ~ a ver quién comía más pasteles. 他们进行比赛.看谁吃蛋糕吃得多。~ blanda手软的，不严厉的 ~ dealmirez 杵臼的短棒,杵〜 de hierro手段硬的、严厉的,铁腕的: Dirige el pais con~ de hierro. 他用铁腕手段领导国家。~ de santo 灵丹妙药,最灵验有效的东西:Esamedicina ha sido ~ de santo. 那药真灵验。~ derecha


[bookmark: ]① 右手②得力助手: Manuel es la ~ derecha del direc-tor. 曼努埃尔是主任的得力助手。~ dura 见~ de hie-rro ~ izquierda 机敏;狡猾:Resolvió los problemas de laoficina con~ izquierda. 他机敏地解决了办公室的问题。~ negra 暗中起作用者,黑手 ~ oculta 秘密参与者,黑手~s a la obra 动手干吧:Sólo nos quedan dos paredespor pintar, así que, i~s a la obra! 我们只剩下两面墙要油漆,动手干吧! ~s arriba 举起手来~(s) larga(s) ①好动手打人的(尤指打孩子): Esta niña tiene la ~ muylarga y pega a todos los de su clase. 这个女孩好动手打人，全班同学她都打了。② 爱偷抢的 ~s limpias 手脚干净的,诚实的: Tengo la conciencia tranquila porque tengolas~s limpias. 我问心无愧,因为我是清白的。~s lim-pias de sangre 无血债的,没有犯罪的 ~s de mante-quilla 笨手,拿不牢东西的手 ~ sobre ~ 无所事事;闲散;袖手旁观:¿ No te da vergüenza estar ~ sobre ~mientras los demás trabajamos? 我们都在干活,你却无所事事，你不感到难为情吗?a~①手工的，手制的，靠手的: calzado hecho a ~ 手工制的鞋/ detergente para la-var a ~ 手洗用的洗衣粉② 在旁边,在附近: Dame el li-bro de que me hablaste, si lo tienes a ~. 你给我讲起的那本书，如果在手头的话就请给我吧。/ Te llevo encoche, porque tu casa me queda a ~. 我用小车送你,因为你家就在我家附近。a ~ armada ① 用武器，手持武器: Fue un atraco a ~ armada. 那是一次武力抢劫。②坚定地:A~ armada consiguió poner paz. 他经过坚持不懈地努力，终于实现了和解。a~sde①由于(某人的)行为:Murió a ~s de sus enemigos. 他死在他的敌人手里。②(落到)…的手里a ~s lienas慷慨地,大方地;大手大脚地:Repartió dinero a ~s llenas. 他慷慨地分钱。 abrirla ~ 松手,放宽限制: El profesor abrió la ~ y aprobó amás alumnos.那位老师放宽了标准，使更多学生考试及格。 alargar la~①伸手(取物)②乞讨,伸手乞讨 alzarla ~ a uno见 levantar la ~ atar las(de) ~s 束缚手脚: Con la firma de aquel papel me han atado las~s. 签了那份文件,我受到了约束。atarse de ~s 作茧自缚 ba-jo~ 暗地里:Aceptó dinero ilegal bajo ~. 他暗地里收受了不法钱财。 caer en ~s de uno 落在某人手里caerse algo de las~s〈口〉使感到厌倦;使感到讨厌: Es-te libro es tan aburrido que se cae de las ~s. 这本书太乏味了,令人感到厌倦。 cambia r de ~s 易手,转手(换主人): Desde que esta tienda cambió de ~s va mucho me-jor.这家商店换了主人以来,情况好多了。cargar la ~① 坚持②要价过高: En esa tienda cargan la ~ en losprecios. 这家商店的价格过高。 comerse las ~s 挨饿con la ~ en el corazón 坦率地,开诚布公地: No te rías.que te lo estoy diciendo con la ~ en el corazón. 你别笑.我是坦诚地跟你说这事。 con las ~s en la masa 当场发现,当场抓住: La policía pilló al ladrón con las ~s en lamasa. 警察当场抓住了小偷。/ Estaba copiando en elexamen y el profesor lo cogió con las~s en la masa. 考试中他正在抄袭时,被老师当场发现。 con las ~s vacías一无所获;两手空空: Fue a buscar trabajo y volvió con las~s vacías. 他出去找工作,归来时一无所获。/ Scpresentó en casa de sus abuelos con las ~s vacías. 他两手空空地突然来到祖父母的家。 con una ~ detrás(atrás) y otra delante〈口〉一无所有: Se arruinó y aho-ra con una~ detrás y otra delante. 他破产了,现在一无所有。 conceder la ~(女方)允婚 da r de ~ 停工,收工;不管,抛弃(某人) dar de ~s... dar(estrechar) la ~①伸手(寻求帮助或保护): El nino dio la ~ a su madreantes de cruzar la calle. 那孩子过大街前把手伸给母亲。② 伸出手(以握手问候): Los dos presidentes se dieron la~. 两位总统互相伸出了手。 dar una ~ por una cosa 渴望(用可能式):Daría una ~ por saber lo que estás pen-sando. 我极想知道你在想什么。 darse la ~ una cosa conotra 两物极相近(像) darse las~s 握手言欢,和解 de la~ ① 搀着手的,携着手的: El niño iba de la ~ de su her-mano mayor. 那孩子牵着他哥哥的手走路。② 由···领导;
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[bookmark: ]由···引导: Mi primo entró en el mundo de los negocios dela ~ de su padre.在他父亲的引导下,我的堂弟开始涉入商业圈。 de ~ 手提的,用手的:maletín de ~ 手提箱/carrito de ~ 手推车 de ~s a boca 突然,意想不到 deprimera ~ 第一手的,直接的;新的:Sé la noticia de pri-mera ~, porque me la dijo el interesado. 我是直接获悉这个消息的,因为是有关人士告诉我的。/ Me he compra-do un coche de primera~. 我替自己买了一辆新车。 desegunda ~ 别人用过的,第二手的,旧的: Ha compradoun coche de segunda ~. 他买了一辆旧汽车。/ Se hacomprado una casa de segunda ~. 他买了一套二手房。dejar a uno las~s libres 让别人放手干 echar(la) ~a抓住: Se enfadó con todos, así que echó~ al bolso y semarchó. 他和大伙儿生气,因此,拿起包就走了。 echar~de 利用,借助:Echó~ de la tarjeta de crédito para pa-gar la cena. 他用信用卡支付晚餐费。 en buenas ~s 在会办事人的手里: No te preocupes, que el asunto está enbuenas ~s.你别担心,这事在可靠的人手里。en ~直接,亲手: Le entregué la carta en ~. 我亲手将信交给了他。 en ~s de 由…承担;在…掌握中: La administraciónde la empresa está en ~s de mi socio. 公司的管理由我的合伙人负责。 estar en i a ~ de uno 听凭…决定escaparsele (írsele) a uno la ~ 失手:A José se leescapó la ~ y le dio un cachete. 何塞失手朝他脸部打了一拳。frotarse las ~s搓搓手(为了暖手或表示幸灾乐祸的满足): Se frotaba las ~s para entrar en calor. 他搓搓手使自己暖和起来。/ Se frotaba las ~s al ver cómo elnegocio de su vecino se hundía. 看着邻居商店是怎样倒闭下去,他幸灾乐祸得直搓手。 ganar a uno por la ~ 抢先: La idea era mía, pero me ganó por la ~ y lapresentó él en su proyecto. 那个主意原先是我提出的.但是他抢先一步将它写进了他的计划中。irse de (entre)las ~s una cosa 失去快要到手的东西: La ocasión se lefue de las ~s. 他失去了那次机会。/ Los jugadores estáncon la moral baja porque el partido se les va de las ~s.运动员们情绪低落，因为这次比赛他们就要输了。largode ~s ① 好动手打人的② 爱偷的 lavarse las ~s 开脱,洗刷(责任等):Tú nos metiste en este lío, así queahora no te laves las~. 你使我们卷入这场纠纷中,现在不必为自己开脱了。 levantar la ~ a uno 举手威吓;举手要打 llegar(venir) a las ~s (争吵双方)动手打起来:Empezaron a discutir y por poco llegan a las~. 他们争论起来,差点动手打起来。 llevarse las ~s a la cabeza〈口〉双手抱住脑袋(表示惊异): Me llevé las~ sa la cabe-za cuando vi la multa. 看到罚款单时我非常惊讶。 meter(la) ~ (las~s) en ① 干涉 ② 见 emprenderla meter~a uno ① 调查某人行为: El Ayuntamiento está metien-do ~ a los que deben multas de tráfico. 市政府正在调查那些尚未缴纳交通罚款者的情况。②〈俚〉抚摸(女性)；狎昵:Intentó meterme ~ y le solté un bofetón. 他企图对我动手动脚,我给了他一记耳光。 morderse uno las~s 后悔莫及 pasar la ~ por el cerro(lomo) a uno 奉承某人 pedir la ~ de una mujer 向某女人求婚: El díaque pidas mi ~, haremos una fiesta para que seconozcan nuestras familias. 等到你向我求婚的那一天,我们将举行一次聚会，让我们两家人互相认识。poner la ~encima de(a, sobre) uno打某人: No se te ocurra po-nerme la ~ encima. 你休想动手打我。 poner ~s a laobra〈口〉动手(干活),开始(工作) poner la(s) 〜(s)en el fuego por una cosa (uno) 为某事(某人)作证,担保: Pongo la ~ en el fuego por él, porque sé que es ino-cente. 我为他担保,因为我知道他是无辜的。 sentar la ~a uno 责打某人;严厉对待某人 si a ~ viene或 si vienea~恐怕,或许,可能 tener(traerse) entre~s 策划,计划: No sé lo que se trae entre ~s, seguro que nada bue-no.我不知道他在策划什么，肯定不是什么好事。untar la~ a uno贿赂某人 venir uno con sus ~s lavadas坐享其成 vivir uno de(por) sus ~s 自食其力,劳动谋生votar a ~ alzada 举手表决


[bookmark: ]manojo m. 1. 把,捆;叠: un ~ de espárragos 一把芦笋/ un ~ de cartas 一叠信/ He perdido un ~ dellaves. 我丢了一串钥匙。2.〈俚〉伙,群: un ~ de pillos一群坏蛋 / Me quedé sola frente a aquel ~ de igno-rantes.面对那群蠢货,我显得很孤单。||a ~s 大量,丰富 estar hecho un ~ de nervios 神经高度紧张,极为不安: El día del examen estaba hecho un ~ de nervios. 考试那天他非常紧张。
[bookmark: ]manoletina f. 1.〔斗牛〕引逗绝招2.(女孩穿的)圆头鞋: unas ~s rojas一双红圆头鞋
[bookmark: ]manolo, la m. f. (马德里下层社会的)小伙子;姑娘
[bookmark: ]manométrico, ca adj. 压力计的,流体压力计的,用气压计量得的
[bookmark: ]manometro m.〔物〕压力计,流体压力计,压强计
[bookmark: ]manopla f. 1. 金属护手2. (击剑等用的)防护手套3.连指手套(拇指分开，其他四指连在一起的手套)：~decocina 厨房用的连指手套4. 短鞭子 5. Amér. 棒球手套; En su cumpleaños le regalé a mi hijo una ~ de beis-bol.儿子生日，我送给他一只棒球手套。6. Méx.〈口〉手
[bookmark: ]manoseado, da adj. 反复谈论的;反复使用的: un te-ma muy ~一个老生常谈的题材/ un libro muy ~ 一本被反复翻阅的书
[bookmark: ]manoseador, ra adj. 喜欢抚摸东西的
[bookmark: ]manosear tr. 1. (反复地)触,摸(一物): El frutero nodeja que los clientes manoseen la fruta. 卖水果的人不让顾客反复摸水果。/ No manosees el pan antes de comer-lo.你不吃面包的话就别摸来摸去。2.〈贬〉乱摸：Eugenioes un colega muy impertinente, con cualquier disculpaintenta ~te.欧亨尼奥是一位讨厌的同事，他随便找一个借口乱摸你的身体。3.反复使用；反复谈论：un recursomuy manoseado 老办法
[bookmark: ]manoseo m. 1.(对一物体反复地)触,摸: Con tantos~s has ensuciado la camisa. 你摸来摸去,把这件衬衣弄脏了。2. 反复谈论;反复使用: Con tanto~, la noticiaha perdido su interés. 由于反复谈论,那个消息已引不起兴趣。
[bookmark: ]manotada f.; manotazo m. 用手打,打巴掌: Fueexpulsado por da r un manotazo a un jugador del otroequipo.由于他打了对方球队队员一巴掌，被逐出场外。
[bookmark: ]manoteado m. 1. 用手打,打巴掌 2. 做手势
[bookmark: ]manotear tr. 拍打;打巴掌: El bebé manotea el aguaen la banera. 婴儿在浴盆里拍水。|| intr. (讲话)做手势;摇动手: Juan manotea mucho al hablar. 胡安讲话时喜欢做手势。/ No manotees tanto y nadarás mejor. 你手臂划水次数别那么多，就会游得更好。
[bookmark: ]manoteo m. 1. 拍打,打巴掌2.(讲话)做手势;摇动手:El ~ desesperado del pobre hombre nos indicaba que nopodia mantenerse más tiempo a flote. 那个可怜的男子绝望地摇动双手，向我们表示他再也没有力气让自己漂浮在水面上了。
[bookmark: ]manotón m. 用手打;用手拍;打巴掌: Me tiró el vaso alsuelo de un ~.他用手一拍，把我手中的杯子打落在地。
[bookmark: ]manquedad; manquera ∫. 1. 独臂,缺手: Cer-vantes, el autor de《 El Quijote》, tenía ~ del brazoizquierdo.堂吉诃德的作者塞万提斯是一个失去左臂的人。2.缺陷，缺点，毛病
[bookmark: ]mansalva用于a~ ① 不冒风险地,安全地: Con eseprofesor puedes copiar a ~. 这个老师在场,你可以放心地作弊。② 大量地: Mi compañero come a ~. 我的同事吃得很多。/ Cuando la gente se enteró, acudió a ~ allugar del acontecimiento. 当人们得知后,就大批涌向出事地点。
[bookmark: ]mansamente adv. 1. 温顺地2. 驯服地3. (风)柔和地，(流水)潺湲地；平静地
[bookmark: ]mansarda f. 1. 复折屋顶;复折屋顶老虎窗2. 有复折屋顶的顶楼; El servicio doméstico vivia en la ~. 从前家里佣人住在顶楼里。
[bookmark: ]mansedad f. 1. 温顺,温柔2. 驯顺3. 柔和,平静mansedumbre f. 1. 温顺,温柔;驯服2. 逆来顺受,忍
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[bookmark: ]气吞声3. 驯服4. (风)柔和;(流水)潺湲;平静: La apa-rente ~ de las aguas ocultaba sus peligrosas corrientes.河水表面的平静掩盖着水下险流滚滚。
[bookmark: ]mansión f. 1. 逗留,耽搁: hacer ~ 停留2. 大厦,豪华的住宅,邸宅:  presidencial 总统官邸 / Mansión deShanghai 上海大厦|| ~ de los bienaventurados 或 ~de los justos 苍天
[bookmark: ]manso, sa adj. 1. 温顺的,温柔的;驯顺的:~ comoun cordero 像羊羔那样温顺的 , Es fácil convivir conella, tiene un carácter ~. 很容易和她相处,因为她性情温和。2.逆来顺受的，忍气吞声的；驯服的3.(风)柔和的;(流水)潺湲的;平静的:~a brisa 柔风 / ~ arroyo潺缓溪水4. Ch.巨大的.非凡的|{m.1.(一群中的)带头牲畜2.〈贬〉(对妻不忠而不过问的)宽容的丈夫
[bookmark: ]mansurrear intr. 见 mansurronear
[bookmark: ]mansurrón, na adj.〈贬〉1. 过于顺从的,忍气吞声的,逆来顺受的: No me fí o yo de estas personas tan~ as.que te fastidian en cuanto te descuides. 我不信任这些过于顺从的人，稍不注意，他们就找你的麻烦。2.非常驯服的: un toro ~·头过于温顺的公牛
[bookmark: ]mansurronear intr.〔斗牛〕(公牛)动作温顺
[bookmark: ]manta f. 1. 毛毯,毯子;被子,棉被: En verano, nuncaducrmo con ~. 夏天睡觉我从来不盖毛毯。2. 马衣 3.(一顿)鞭打,鞭挞: una ~ de azotes 一顿鞭打/ jMenuda~ de palos le dieron! 他挨了他们的一顿棍棒毒打! 4.(妇女用的)披巾，头巾5.〔鱼〕蝠鲼 ‖m. f.工作效率不高的人;无用的人: Como relaciones públicas eres un ~.作为公关员,你是个废物。‖a ~ (de Dios) 丰富,许多:llover a ~下大雨 / haber cucarachas a ~ 有大量的蟑螂 / Ganó el dinero a ~. 他赚了许多钱。/ Este año hanrecogido setas a ~. 今年他们采到了大量的蘑菇。~ deviaje旅行用毯子 ~ eléctrica 电热毯,电热床 liarse la~ a la cabeza 不顾一切,横下一条心: Cualquier dia melío la ~ a la cabeza y me voy de casa. 总有一天我会不顾一切离家出走。/ Se lió la ~ a la cabeza y aceptó elencargo. 他下定决心,接受了这项任务。 tira r de la ~ 揭发,揭露: La periodista tiró de la ~ y sacó a la luz eltráfico de influencias en el partido. 那位女记者揭露了党内权权交易的情况。
[bookmark: ]mantazo m.〔斗牛〕(未完成规定动作只用 muleta的)引逗招术
[bookmark: ]manteamiento m. 1. 把(某人)兜在毯子里抛起来取乐; Le dolían todos los huesos a causa del ~. 他被别人兜在毯子里抛起来取乐，弄得他浑身骨头痛。sin. mate o 2.Arg. (几个人)欺负(一人)
[bookmark: ]mantear ir. 1. 把(某人)兜在毯子里抛起取乐: Losarrieros mantearon a Sancho Panza. 马夫们用毯子把桑乔·潘萨抛了起来。2. Arg.(几个人)欺负(一人)3.Amér. (几个人)棍打(某人)
[bookmark: ]manteca f. 1. 黄油;奶油2. 猪油,动物(脂肪)油: ~de oveja 羊油3.从某些果子中提取的固态油脂;~ decacao可可脂/ ~ de cacahuete 花生酱4. pl.(口)胖:tener buenas ~s很胖5. 油膏;香脂;发膏6. 奶黄色 Ⅱ~ de vaca(s)牛油,黄油 como~①(菜)煮得很烂的;很软的②(口)柔和的,顺从的 como una ~〈口〉温顺的,柔和的,柔软的 es o no se le ocurre ni al que asó la~连傻瓜也不会做(想)出这样的事来
[bookmark: ]mantecada f. 1. 黄油面包片2. (面粉、鸡蛋、奶油和糖制成的)蛋糕，方蛋糕3. Amér.(圆形)小奶油蛋糕
[bookmark: ]mantecado m. 1. (用猪油、面粉等做的)糕,饼2. (杯装)冰激凌
[bookmark: ]manteco, ca adj. Col. 邋遢的;衣冠不整的
[bookmark: ]mantecoso, sa adj. 1. 多油的,多脂肪的: leche ~a多脂牛奶/ una gallina ~a 一只肥母鸡/ Está muy ~ elpuré. 这份菜泥太油腻。2. 奶油似的,奶油味的: bizcocho~奶油饼干
[bookmark: ]manteista m. (昔日穿长袍的)自费学生
[bookmark: ]mantel m. 1. 台布,桌布: Pon el ~, que vamos a co-mer.你铺上桌布，我们要吃饭了。2.(教堂里)供桌桌布


[bookmark: ]l! levantar los ~ es(用餐毕)离席
[bookmark: ]manteleria f. 一套桌布餐巾: Me han regalado una ~de seis cubiertos. 有人送了我一套六人的桌布餐巾。
[bookmark: ]manteleta ∫披肩; Cuando la abuela sale a la calle, sepone la ~ para no coger frio. 每当我祖母上街的时候.总是披上一条披肩，以免着凉。
[bookmark: ]mantelillo; mantelito m. (茶儿等用的)小台布.小桌布
[bookmark: ]mantenedor, ra m.∫. (比赛等的)主持人: El~ leyósu discurso en dos idiomas. 主持人用两种语言宣读了他的发言稿。
[bookmark: ]mantenencia f. 1. 供养,养活2. 支撑,支持3. 食粮mantener 66 tr. 1. 供养,扶养:~ a una familia养家/Tiene que ~ a su madre. 他必须供养他的母亲。Ú. t. c. prnl. 2. 使活着,使维持生命: La savia mantiene alos vegetales. 汁液维持着植物的生命。/ Le mantiene laesperanza. 希望使他活着(精神振作等)。3. 支撑,撑住.扶住: El puntal mantiene la pared. 柱子撑着墙壁。 sin.sostener 4. 维持,保持;~ el or den público 维持公共秩序/ ~ el silencio 保持安静, ~ la disciplina维持纪律/~ despierto a uno使某人醒着/ ~ la comida caliente使饭菜不冷 / Mantuvo una conversación muy interesantecon la escritora.他和那位女作家进行了一次饶有兴趣的谈话。5. 坚持(观点): ~ una opinión 坚持意见 / Man-tiene que ... 他坚持认为···/ El testigo mantiene que noha vist o nunca a ese hombre. 那位证人坚持认为他从未见过这个人。6. 履行(诺言): Mi padre mantuvo supromesa de comprarme la bicicleta. 我父亲履行了给我买一辆自行车的诺言。 sin. cumplir 7. 支持8. 主持(比赛等) || prn|. 1. 保持,坚持,维持: ~ se tranquilo 保持平静 / La casa se mantiene todavía en pie. 房子依然矗立着。/ El pueblo se mantiene en estado de alerta. 人民保持着警惕。 Se mantiene en forma haciendo ejercicio.由于他锻炼,体型保持得很好。/ Tu madre se mantieneaún joven.你母亲保养得很好，显得还很年轻。2.靠…养活,靠…生活: Sc mantiene con poco dinero. 他靠少量的钱养活自己。/ Se mantiene de lo que le dan sus tierras.他靠地里出产的东西生活。/ Se mantiene con leche. 他靠牛奶活命。‖ ~ se a distancia保持疏远 ~ se en sustrece 固执己见,顽固坚持 ‖ etim. del latín manu tene-re (tener con la mano)
[bookmark: ]mantenido, da adj. 经常的,持续的,不断的; un es-fuerzo ~坚持不懈的努力 ‖ m. f.靠他人养活者,吃白食者: Carlos es un~ de su padre. 卡洛斯靠他父亲养活。Ⅱ f.姘妇，情妇；包二奶
[bookmark: ]mantenimiento m. 1. 坚持(思想、态度、立场等) 2.维持: el~ del orden 维持秩序3. 供养,扶养: el ~ deuna familia 供养家庭4. 保养,维修; el ~ de una carre-tera 公路保养/~ de los equipos设备维修5. 支撑,支持6. 履行(诺言等): El ~ de tus promesas te honra. 履行诺言会使别人尊重你。7. 提供食物: El hermano mayorse encarga del ~ de la familia. 大哥负责全家人的吃饭问题。8. pl. 给养
[bookmark: ]mante o m. 1. 把(某人)兜在毯子里抛起来取乐2. (昔日大学生、教士的)斗篷
[bookmark: ]mantequera f. 1. 制(或卖)黄油的女人2.(提炼黄油用的)搅乳器3.盛黄油的器皿
[bookmark: ]mantequeria f. 1. 黄油炼制厂2. 奶品商店
[bookmark: ]mantequero, ra adj. 黄油的;奶油的 ‖ m. 1. 炼或卖黄油的人2.放黄油的器皿
[bookmark: ]mantequilla f. 1. 奶油;黄油: pan con~ 黄油面包2.甜奶油汁
[bookmark: ]mantequillera f. Amér. 见 mantequera
[bookmark: ]mantequillero m. Amér. 见 mantequero
[bookmark: ]mantequita adj. s. Arg., Urug.〈口〉特别胆小的(人);特别娇弱的(人)
[bookmark: ]mantiene, mantienes, etc. 见 mantener
[bookmark: ]mántica f. (古希腊人的)占卜,祈祷占卜
[bookmark: ]mantilla f. 1. 头巾,披巾: La ~ española llega hasta el
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[bookmark: ]borde del vestido. 西班牙妇女使用的头巾长到上衣边。2.(包在尿布外的)小毯子: Después de cambiarle lospanales. envolvió al nino en la ~. 她给孩子换好尿布之后用小毯子把他裹好。3.(装饰性的)马衣4.〔印〕滚筒衬布 ‖ de ~s(婴儿)刚生下的.襁褓中的 estar una cosa ouno en ~s 在开始阶段;处于幼稚(无知)阶段: Comoconductor estoy todavia en ~s. 作为驾驶员,我还在学习阶段。 haber salido de ~s 可以自立
[bookmark: ]mantillo m. 1. 腐殖土: Cogió~ del bosque para abo-nar su jardín.他取了森林里的腐殖土，作为肥料铺在花园里。2. 发酵过的粪,粪肥: Cuando echan ~ en los jar-dines huele fatal, 每当有人在花园里施粪肥,总是弄得臭气熏天。
[bookmark: ]mantis ∫. 螳螂 sin. santateresa || morf. la~ macho.la ~ hembra
[bookmark: ]mantisa∫.〔数〕(对数的)尾数: La~ del logaritmo de 2(0,30103) es 30103. 对数2(0,30103)的尾数是30103。
[bookmark: ]manto m. 1. 巾;披风,斗篷: ~ real 国王披风 / ~ dearmiño 貂皮披风2.黑绉纱孝衣3.胎衣，胞衣4.(软体动物等)套膜5.〔矿〕矿层: ~ freático 含水层 / ~spetrolíferos 油层6.〔地〕地幔: ~ de la Tierra 地幔/ Latemperatura del ~ es muy alta. 地幔温度很高。7. 掩盖(物): Un~ de nieve cubr ía la tierra. 地面上复盖着一层白雪。/ El negro~ de la noche nos impedía ver el cami-no.漆黑的夜幕使我们无法看清道路。
[bookmark: ]mantón m. (女用)大披巾,围巾: un ~ de seda 丝披巾‖~ de Manila 马尼拉披巾(彩色绣花丝披巾)
[bookmark: ]mantra m.(印度和佛教中的)曼陀罗，祷文，符咒
[bookmark: ]mantudo, da adj. (翅膀)下垂的,低垂的
[bookmark: ]mantuve, mantuvo, etc. 见 mantener
[bookmark: ]manuable adj. 易操作的,易掌握的,便于使用的
[bookmark: ]manual adj. 1. 用手(操作)的,手工(做)的;靠(用)体力的: trabajo~ 体力劳动/ obrero~ 手工工人2. 易掌握的 ‖ m. 手册;教本,课本: 〜 de mecánica 机械手册/~ de lengua 语言教本/ ~ de instrucciones 使用说明书manualidad f. (常用 pl. ) 手工;手工艺: cl ase de ~ es手工课/ hacer ~ es做手工 sin. trabajos manuales
[bookmark: ]manualmente adv. 用手,手工操作
[bookmark: ]manubrio m. 1. 把手,拉手,柄2.〔机〕曲柄3. Amér.(自行车的)把手:;Agárrate bien al ~ de la bicicleta! 你抓住自行车的把手!4. Amér. (汽车的)方向盘: Cuandomanejo, siempre sujeto el ~ con las dos manos. 我开车的时候，总是用两只手握住方向盘。5.〔动〕(水母等的)垂管 Ⅱ piano de ~(街头艺人用的)手摇风琴
[bookmark: ]manucodiata f. 风鸟,极乐鸟
[bookmark: ]manuela f. 出租马车
[bookmark: ]manufactura f. 1. 手工制品;机制品;工业产品: una~ de metal 金属制品 sin. producto 2. (大量)制造;(大型)制造业 sin. manufacturación 3. 工厂: En esta zonahay varias ~s textiles. 这个地区有几家纺织厂。
[bookmark: ]manufacturación f. 制造 sin. manufactura
[bookmark: ]manufacturado, da adj. 已加工的,制成的,工业的: productos ~s 制成品,工业品
[bookmark: ]manufacturar tr. (大量)制造,生产,加工: Cada año,en esta región se manufacturan muchos zapatos. 每年这个地区制造大量的鞋子。
[bookmark: ]manufacturero, ra adj. 制造的,生产的;工业的;从事制造业的: industria ~a 制造业 / países ~s 工业国
[bookmark: ]manu militari〈拉〉靠武器,靠武力: La victoria se ob-tuvo~.那次胜利是靠武力得到的。
[bookmark: ]manumisión f. 解放奴隶: dar ~ a esclavos 让奴隶获得自由 sin. liberación
[bookmark: ]manumiso, sa p. p. de manumitir || adj. 获得自由的: un esclavo ~ 已获得自由的奴隶
[bookmark: ]manumisor m. 奴隶解放者
[bookmark: ]manumitir tr. 解放(农奴、奴隶等):~ a un esclavo 让一名奴隶获得自由 sin. liberar
[bookmark: ]manuscribir tr. 手写,手抄
[bookmark: ]manuscrito, ta adj. 手写的,手抄的: una carta ~a


[bookmark: ]一封手写书信 u n documento ~ 一份手抄文件 () m.
[bookmark: ]1. 手抄(写)本,手抄件: encontrar dos~s medievales 找到二部中世纪的手抄文书2. 手稿,原稿: El~ lo han lle-vado ya a la imprenta. 他们已把手稿送往印刷厂。
[bookmark: ]manutención f. 1. 扶养,供养; la ~ de una familia供养家庭/ La~ de los hijos corre a cargo de los padres.扶养子女是父母的责任。  Con el sueldo casi no nos al-canza para la ~. 靠这点工资我们几乎难以维持生计。2.保护，庇护3.保持，保存4.供养品，给养
[bookmark: ]manyar tr. Amér〈口〉1. 吃Ú. t. c. intr. 2. 发觉.察觉3.Per. 瞧,看
[bookmark: ]manzana f. 1. 苹果2. 剑柄的圆头3. 街区(四周由街道围着的地区或建筑群): El portal número ochenta y seisestá dos ~s más abajo. 86号(大门),再过去两个街区。4. 建筑群5. Amér. 喉结: La ~ se mueve al tragar. 吞咽食物时喉结会动。 li ~ de Adán Amér. 喉结 ~ de ladiscordia 祸根,争斗的根源: Los dos niños querían elmismo juguete y su madre lo escondió porque era la ~de la discordia.这两个孩子要同一个玩具，他们的妈妈把它藏起来，因为它是他们争吵的根源。~golden黄苹果~ reineta 莱茵苹果(一种高级苹果) ~ starking 蛇果sano como una ~ 非常健康的,极为健康的
[bookmark: ]manzanal m. 1. 苹果树2. 苹果园
[bookmark: ]manzanar m. 苹果园
[bookmark: ]manzanera f. 野苹果树
[bookmark: ]manzanilla f. 1.〔植〕母菊;母菊花:Dejó secar las~sal sol para luego hacer infusiones. 他把母菊花晒干,以备着今后做浸剂。 sin. camomila 2. 母菊浸剂(助消化): Mehe hecho una ~ porque me duele la tripa. 我给自己冲了一杯母菊茶，因为我肚子痛。3.小橄榄4.(家具的)球形装饰5.下巴颏6.(安达卢西亚产的)曼萨尼亚白葡萄酒：La ~ queda bien como aperitivo. 曼萨尼亚白葡萄酒适用作开胃酒。
[bookmark: ]manzano m. 苹果树
[bookmark: ]mañaf. 1. 熟练;技能,本领: Es un chico con ~ paratratar a los ancianos. 他是一个懂得善待老人的小伙子。/Tienes bastante ~ para el bricolaje. 他是修修补补的能手。2. pl. 狡猾,狡诈,手腕: Siempre echa mano de sus~s para no trabajar. 他总是耍花招不干活。 sin.artimaña, treta, truco 3. pl. 任性,坏习惯:Después dela enfermedad le han quedado muchas ~s. 病后,他养成了很多坏习惯。4.小束，小捆 ‖ darse ~有本事，有办法:A ver si te das ~ para convencerle. 看你有没有办法说服他。 malas ~s 欺骗手段,伎俩 más vale ~ quefuerza苦干不如巧干
[bookmark: ]mañana f. 1. 上午: esta~ 今天上午2. 清晨,早晨,凌晨: Volvimos a casa a las tres de la ~. 我们凌晨三点钟回到了家。|| m. 未来,将来:¿Qué será el ~? 将来会怎么样呢? sin. futuro {} adv. 明天: Maniana será domin-go. 明天是星期天。/ ~ a mediodía 明天中午 || interj.(口)(表示拒绝、否定)不行,没门儿:¿ Vas a venir a ayu-darme?—;Mañana! 你能来帮我忙吗? — 不行! ‖~ser á otro día 明天再说: Lo dejo ya porque estoy cansa-do; ~ será otro día. 我撂下了活,因为我累了,到明天再说吧。 de la ~ a la noche 从早到晚 de ~ 清晨,早晨,凌晨: Salí de muy ~ para montar en el primer tren. 我一大早离家去赶头班火车。después de pasado ~ 大后天hasta ~ 明天见 no dejes para ~ lo que puedas hacerhoy今天的事情不要放到明天做 pasado ~后天: Nopuedo ni hoy ni ~, por tanto, iré pasado ~. 我今天不行,明天也不行,后天去吧。 por la ~ 上午 tomar la ~① 早起②(习惯)早晨喝白酒
[bookmark: ]mañanear intr. 习惯于早起: Mi abuelo mananeabapara ir a trabajar al campo. 那时我祖父经常早起去田里干活。
[bookmark: ]mañanera f. Col. (居家穿的)女式晨衣
[bookmark: ]mañanero, ra adj. 1. 早起的2. 早晨的;上午的: labruma ~a 晨雾 / ejercicios ~s早晨锻炼 Ⅱ m. f. 早起的人: Soy muy ~. 我喜欢早起。 sin. madrugador[image: ]
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[bookmark: ]mañanica f. 凌晨,拂晓
[bookmark: ]mañanita f. 1. 清晨,拂晓2.(坐在床上穿的)女用披肩: Se pone una~ sobre el camisón para leer en la ca-ma.她在长衫衣外披上一件披肩坐在床上看书。3.pl. Méx. 短小的乐曲
[bookmark: ]mañerear intr. Amér. 1.〈口〉表现狡猾;耍滑头 2.<口>(机器等)运转不好
[bookmark: ]maño, ña adj.〈口〉(西班牙)阿拉贡(Aragón)的;阿拉贡人的 ‖ m. f.〈口〉阿拉贡人
[bookmark: ]mañosamente adv. 1. 熟练地,机智地2. 狡猾地
[bookmark: ]mañosear intr. Amér. 1. 沾染恶习2. 耍手腕
[bookmark: ]mañoso, sa adj. 1. (尤指手工方面)熟练的,灵巧的,有本领的: Es muy ~a y las reparaciones caseras las haceella.她非常能干，家里的修理活都是她干。2.狡猾的，有手腕的3.有坏习惯的
[bookmark: ]maoismo m. 毛(泽东)主义
[bookmark: ]maoista adj. 毛(泽东)主义的 ‖ m. f. 毛(泽东)主义者
[bookmark: ]maorí adj. (新西兰)毛利人的 ‖m. f. 毛利人 ‖ m.毛利语
[bookmark: ]mapa m. 地图: un ~ de China 中国地图 / ~ mundial世界地图 sin. carta || ~ celeste 天体图 ~ de carre-teras(rutas) 交通图 ~ de tiempo〔气〕气象图 ~físico地形图~ mudo(不标地名的)空白地图，暗射地图~ mural 挂图(大型地图) ~ politico 行政区域图 bo-rrar del ~〈口〉使消失,清除: El progreso borró del ~los viejos edificios de nuestra infancia.(城市的)发展使我们孩提时代的老房子都消失了。 desaparecer del ~ 从地图上消失 no estar en el ~ 没见过的,不知的
[bookmark: ]mapache; mapachín m.〔动〕浣熊: El ~ es un animal omnívoro. 浣熊是杂食性动物。| | morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]mapamundi m. 1. 世界地图: En este ~, verás queChina está en el hemisferio oriental. 在这张世界地图上,你可看到中国在东半球。2.〈口〉屁股
[bookmark: ]map ear ir. 绘制…地图;在地图上标出
[bookmark: ]MAPU abr. Movimiento de Acción Popular Unitario(智
[bookmark: ]利)人民行动统一运动
[bookmark: ]mapuche adj. (智利)阿劳科(Arauco) 的;阿劳科人的∥m. f. 阿劳科人 ∥ sin. araucano
[bookmark: ]maquear tr. 上釉,上漆 || prnl. 〈口〉打扮: Despuésdel trabajo, me maqueo un poco y me voy con los ami-gos.下班后我稍作打扮就和朋友们一起出去。
[bookmark: ]maqueta f. 1. 模型,设计模型: la ~ de un coche 汽车模型/ una~ de un edificio一座建筑物模型2.〔印〕(印刷前用白纸等制的)书样，样本
[bookmark: ]maquetación ∫.〔印〕(书籍、报刊等的)版面编排;版面设计: la ~ de un libro 一本书的编排
[bookmark: ]maquetador, ra adj.〔计〕(程序)编排的: programa~ 编排程序 ∥ m. f. 见 maquetista ∥ m. 编排程序
[bookmark: ]maquetar tr.〔印〕编排版面;设计版面:~ una página编排一个版面
[bookmark: ]maquetas(pl. maquetas) m. Col.〈口〉懒汉;游手好闲的人
[bookmark: ]maquetear intr. Col. (口)偷懒,懒惰
[bookmark: ]maquetista m.∫. 1.〔印〕版面编排者;版面设计者2.制模型者
[bookmark: ]maqueto, ta adj. s. (从西班牙某地区)移民到巴斯克(País Vasco) 的(人)
[bookmark: ]maqui m. Ch.〔植〕智利酒果 || m.∫. 见 maquis
[bookmark: ]maquiavélico, ca adj. (意大利政治思想家、历史学家)马基雅弗利(1469---1527)的；马基雅弗利主义的；玩弄权术的；虚伪的；不择手段的
[bookmark: ]maquiavelismo m. 马基雅弗利主义,马基雅弗利的政治理论;虚伪;不择手段;玩弄权术;Según el ~, el finjustifica los medios. 根据马基雅弗利理论,为达目的,可不择手段。
[bookmark: ]maquiavelista adj. s. 马基雅弗利式的(人物);虚伪的(人)；不择手段的(人)；玩弄权术的(人)
[bookmark: ]maquila f.(因借用磨坊)应归磨坊主的部分加工成品


[bookmark: ](如谷物、面粉、油等作为加工费): Ese año la ~ les durótodo el invierno y no tuvieron que comprar pan. 那一年,他们因出借磨坊所得的谷物和面粉吃了一冬天，无需去买面包。
[bookmark: ]maquiladora ∫. Méx. 加工厂;装配厂
[bookmark: ]maquilar tr. (磨坊主)收取(部分加工成品,如谷物、面粉或油料)
[bookmark: ]maquilero m.收取部分加工成品作报酬的人
[bookmark: ]maquillador, ra m.∫. 化妆师;化装人员: Trabaja de~ en una cadena de televisión. 他在一家电视台当化妆师。Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]maquillaje m. 1. 化妆: Se dedica al ~ de actores deteatro.他从事戏剧演员的化妆工作。2.化妆品
[bookmark: ]maquillar tr. 1. 化妆(面部) Ú. t. c. prnl.: No me gusta~ me mucho. 我不喜欢化浓妆。/ Todas las modelos semaquillan. 所有女模特儿都要化妆。 sin. pintar(se)2.掩饰,粉饰: Maquillaron el asunto para que pareciese le-gal.他们把那事儿美化了一番，使它显得合法了。
[bookmark: ]maquillista m. f. Méx. 化妆师;化装工作人员
[bookmark: ]máquina f. 1. 机器,机械;机件:~ de sumar 加法器 /Durante la huelga pararon todas las~s de la fábrica. 罢工期间工厂所有的机器都停下了。2.机车，火车头：Seprodujo un choque entre dos~s sin que hubiera heridos.两列火车车头相撞，但没有人受伤。3.〔体〕自行车；摩托车;赛车: Las ~s están ya en la salida. 赛车已在起跑线上。4. 机构:~ estatal 国家机器/ ~ de propaganda 宣传机器5. 大建筑物6. 大量,许多: Tengo una ~ de li-bros.我有大量的书。7.机器人8.〔戏〕机关布景，换景机械: renovar la ~ del teatro 更新舞台换景装置9.Amér.〔口〕体态轻盈有魅力的女人10. Amér.〈口〉心脏11. Amér. 汽车 12.〈隐〉毒品注射器: La muchachamurió con una ~ picada en la vena. 那姑娘死的时候毒品注射器还插在静脉上。‖ ~ calculadora 或 ~ decalcular 计算机 ~ de coser缝纫机 ~ de escribir 打字机 ~ de fotografia 或 ~ fotográfica 照相机 ~ deguerra 火器,火炮 ~ de lavar 洗衣机 ~ de vapor 蒸汽机 ~ de volar 飞行器(指飞机、飞船等) ~ eléctrica 发电机 ~ herramienta 机床,工作母机 ~ hidráulica水轮机;水泵~ infernal〔军〕饵雷,诡雷~ motriz原动机~neumática 气泵 ~ numeradora 号码机 ~ pisa pistas(用来压实滑雪道上软雪的)积雪压实机 ~ tragaperras投入硬币即自动开动的机器(如自动售货机、自动赌具)a~ 用机器: lavar a ~ 机洗/ escribir a ~ 打字/ hecho a~ 机制的 a toda ~ 全速前进:Salió de aquí a toda ~para llegar a tiempo. 为了能及时到达,他飞快地离开了这里。 sala de ~ 发动机房;轮机房 ser(trabajar) comouna ~ ① 干活又快又好: Puedes confiar en ella, coci-nando es una ~.你可以信任她,她烧起菜又快又好吃。② 冷若冰霜;铁石心肠: No te ha felicitado porque es co-mo una ~, considera las cuestiones sentimentales unatonteria.他没有向你表示祝贺，因为他是冷冰冰的家伙，认为表达感情是愚蠢之举。
[bookmark: ]maquinación f. 阴谋,圈套,诡计: Todo lo que hace espura ~ para quitarme el puesto. 他所干的一切全是阴谋诡计,想夺去我的职位。 sin. intriga
[bookmark: ]maquinador, ra adj. 多心计的,诡计多端的 || m. f.策划者;阴谋家: Son unos~ es y nunca sabes lo quepuedan estar planeando. 他们都是些阴谋家,你永远都不会知道他们在策划什么勾当。
[bookmark: ]maquinal adj. 1. 机械的;用机械的: movimientos ~ es机械运动 2. 不动脑筋的: Contestó de forma ~, sindarse cuenta de lo que decía. 他不动脑筋就作了回答,不知自己在说什么。
[bookmark: ]maquinalmente adv. 机械地
[bookmark: ]maquinar tr. 策划(阴谋等):~ una conspiración 策划阴谋 / He maquinado la manera de salir de aquí sin servistos.我偷偷想了一个离开这里而不被他们发现的办法。sin. tramar
[bookmark: ]maquinaria f. 1. 机器设备;机械:~ agricola 农业机
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[bookmark: ]械2. 机器制造法3. 机器结构;机械部分: la ~ del reloj表的机芯4. 机构: la ~ administrativa del Estado 国家行政机构
[bookmark: ]maquinilla f. 小机器,小器械 ∣∣~ de afeitar 安全剃刀,剃须刀 ~ desechabie一次性剃刀~ eléctrica 电动剃须刀 ~ para cortar el pelo(理发用的)推子
[bookmark: ]maquinismo m. 机械化,使用机器; El ~ es impres-cindible para competir en cualquier actividad. 要在任何一个方面进行竞争，使用机器是必不可少的。
[bookmark: ]maquinista m.∫. 1. 技工;机工,机械师2. 火车司机3.机器制造者，机器发明者4.〔戏〕布景员
[bookmark: ]maquinización f. 机械化: La ~ descontrolada puedeproducir desempleo. 无限制地机械化可能会引发失业。
[bookmark: ]maquinizar 9 tr. 使机械化 Ú. t. c. prnl. : Los sectores que más se han maquinizado son la industria y la agricul-tura.工业和农业是实行机械化最多的部门。
[bookmark: ]maquis(pl. maquis) m. (第二次世界大战抗德的)法国游击队；(同现政权对抗的)游击队‖ m. f.(上述的)游击队队员 ‖ etim. del francés maquis(monte bajo, densoe intrincado)
[bookmark: ]mar m. f. 1. 海,海洋;大湖(作专有名词时常用 M-): MarCaribe 加勒比海 / Mar Mediterráneo 地中海 / MarMuerto死海 / Mar Caspio里海/ ~ Amarillo 黄海 / ~Negro 黑海 / ~ interior 内海 / la vida en el ~ 海上生活2. 海浪,波涛;海面状况: Hay demasiada ~ para salirdel puerto. 海浪太大,无法离开港口。3. 大量,许多:Lloró un ~ de lágrimas. 他流了许多眼泪。/ Estoy en un~ de dudas: no sé qué hacer. 我有许多疑问,不知如何是好。4. 深渊,巨大差别: Hay un ~ de una cosa a la otra.这两者之间有天壤之别。5.〔天〕海(月球等表面的阴暗区) ‖ ~ arbolada 巨浪翻滚(浪高超过6米)的大海 ~de fondo ① 浪涛,海浪 ② 公众不满情绪: Hay ~ defondo en la oficina y todos estamos en tensión. 办公室里有不满情绪,我们都很紧张。~ en calma 或~ en leche风平浪静的海 ~ gruesa波涛汹涌(浪高超过6米)的海面 ~ montañosa 波浪滔天(浪高达9-14米)的海面~jurisdiccional(territorial) 领海 ~ patrimonial 承袭海~ picada 巨浪滔天的大海 ~ rizada 柔和的海面 a ~ es(常与 llorar, llover, sudar 等连用)大量,很,非常: Por lamañana llovió a ~ es. 上午雨下得很大。 alta ~ 公海arar en el ~ 白费力气,劳而无功 estar hecho un ~ delágrimas 哭成泪人儿: El niño estaba hecho un ~ delágrimas porque había perdido su juguete. 那个孩子哭成泪人儿,因为他的玩具丢了。hablar de la ~空谈,夸海口 hacerse a la ~ 出海: Los pescadores se hicieron a la~. 渔民们出海了。 la~ de...〈口〉大量,许多: la~ deilusiones很多的幻想 / Mi compañero t uvo la ~ desuerte. 我的同事运气真好。 picarse el~起浪,涌起波涛marabú m. 1.〔鸟〕(产于非洲)秃鹳(morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra)2. 用秃鹳羽毛做成的装饰品
[bookmark: ]marabunta f. 1. 蚁灾2. 人群:Había tal ~ en las re-bajas que no pude comprar nada. 商品大减价的时候有那么多人去买，结果弄得我什么都没有买到。
[bookmark: ]marac a f. Amér. 1. (常用 pl. ) (装有玉米粒的)响葫芦,砂槌:Cantó una rumba acompañándose con ~s. 他哼了一支伦巴舞曲，用响葫芦伴奏。2.骰子游戏3.妓女，娼妓
[bookmark: ]maracuyá f. (巴西产的)西番莲子,鸡蛋果
[bookmark: ]Maragateria n. pr. 马拉加特利亚[西班牙莱昂(León)省的一地区]
[bookmark: ]maragato, ta adj. (西班牙) 马拉 加特利亚(Maragatería) 的;马拉加特利亚人的 || m. f. 马拉加特利亚人
[bookmark: ]marajá m. 见 maharajá
[bookmark: ]maraña f. 1. 丛林,灌木丛: No te metas en la ~ delbosque, que te vas a perder. 你不要钻进丛林里,会迷路的。2.(头发、线等)纠结,乱团: No supo arreglar el inte-rruptor por la ~ de cables que había. 开关的电线纠结在一起，他不知如何修它。3.一堆乱七八糟的东西；纠葛，纠[image: ]


[bookmark: ]缠不清的事:Después de leer el libro, sólo tengo una ~de datos.看了这本书后我只是获得一堆乱七八糟的资料。/ No es fácil desenredar la ~ de las relacionespersonales entre los consejeros del grupo de empresas.要理顺那个集团公司董事们之间的复杂关系是不容易的。4.欺骗，谎言
[bookmark: ]marañón m. Amér〔植〕横如树
[bookmark: ]marasmo m. 1.〔医〕(极度)消瘦: Muchos niños africa-nos sufren ~ por desnutrición. 许多非洲儿童因营养不良而极度消瘦。2.垮(指精神上或肉体上)；(活动)瘫痪，呆滞: El calor nos tenía sumidos en un ~ invencible. 热得我们无法动弹。/ un ~ en los negocios 交易呆滞 / Lafalta de capital sumió a la empresa en un completo ~.资金匮乏,企业完全瘫痪。3. 混乱: La asamblea seconvirtió en un gran ~ de voces. 大会上人们大喊大叫,一片混乱。
[bookmark: ]maratón m. 1.〔体〕马拉松赛跑: correr un~ 跑马拉松/ asistir al ~参加马拉松比赛2.持久而艰难的比赛,耐力比赛：~ de baile马拉松式的舞蹈比赛3.持久的活动,显示耐力的工作: Mi trabajo es un continuo ~ paraentregar los expedientes a tiempo. 我的工作就是持续不断地按时递交各种各样的案卷。
[bookmark: ]maratoniano, na adj. 1. 马拉松赛跑的2. 马拉松式的，持久而艰难的
[bookmark: ]maratonico, ca adj. Amér. 见 maratoniano
[bookmark: ]maravedi(pl. maravedís, maravedíes, maravedises)m. 西班牙的古钱币 || (no) importar una cosa un~一文不值；微不足道
[bookmark: ]maravilla f. 1. 奇迹,奇观,奇景,奇妙的东西:;Qué~de paisaje! 景色多美啊! / las ~s de la tecnologíamoderna 现代技术的奇迹2. 惊讶,惊奇,惊叹: causar ~令人惊叹/ Fue una~ que llegaras a tiempo. 你准时到达,令人惊讶。3.〔植〕金盏花;裂叶牵牛 ‖ la octava ~(del mundo)(世界)第八奇迹(指可与通常讲的世界七大奇迹相提并论的东西) las siete ~s del mundo(古代)世界七大奇迹a las mil ~s或a ~ 极好,非常: Nos en-tendemos a las mil ~s. 我们彼此极其了解。/ La fiestasalió a las mil ~s. 联欢会非常成功。 contar(decir) ~sde uno(una cosa) 赞美某人(某事): Mi hermana tiene uncoche como el tuyo y dice ~s de él. 我妹妹有一辆和你的一样的汽车，她对那辆车赞不绝口。hacer ~s做得出色,干得漂亮;产生奇妙的作用: La aspirina hace ~s parael catarro.阿斯匹林治感冒非常有效。
[bookmark: ]maravillar tr. 使惊讶,使惊奇;使赞叹: La gimnastavolvió a ~a todos.那位女体操运动员又一次使大家感到惊奇。/ Me maravilla lo que dices. 你讲的那些话使我感到惊奇。| | pml. 惊讶,惊奇:~ se de (con) una noticia对某条消息感到惊奇
[bookmark: ]maravillosamente adv. 神奇地;极好,绝妙
[bookmark: ]maravilloso, sa adj. 1. 奇迹般的,神奇的,奇异的:una persona ~a一个令人惊奇的人物 / una historia ~a一个神奇的故事2.极美的，美妙的，极好的：un paisaje~极美的风景 / un libro~ 极好的书 sin. estupendo
[bookmark: ]marbete m. 1. 标签,签条;商标: La legislación obliga aponer ~s con mucha información en los productos enva-sados.法律规定必须在包装商品上贴好详细说明的标签。2. 边,缘:Encargó unas tarjetas de visita con el ~ dora-do.他定做了一些镶有金边的名片。
[bookmark: ]marca f. 1. 记号,标记: Dame la caja que tiene una ~roja, por favor.请你将那只有红色标记的盒子递给我。2. 商标,牌子:~ registrada 注册商标 / ¿ De qué~ sonestos cigarrillos? 这些香烟是什么牌子的? / Esta ~ debebidas patrocina muchas competiciones deportivas. 这种品牌的饮料赞助许多体育比赛。3.(奴隶或牲畜身上的)烙印,印记;(用来打烙印的)烙铁: La ~ de estaganadería ha cambiado. 打在这批牲畜上的烙印改变了。
[bookmark: ]4. 印痕: la ~ de su pie en el barro 他留在泥中的脚印/Las gafas de esquiar te han dejado una ~ en la cara. 滑雪墨镜在你脸上留下了一个印痕。sin. señal5.做标记，
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[bookmark: ]做记号；打烙印6.〔海〕陆标7.打标记用具8.〔体〕最高记录: batir una~ 打破记录 sin. récord i ! ~ de agua(钞票等的)水印 ~ de fábrica商标 de ~ ① 名牌的: Legusta vestir bien y siempre lleva ropa de ~. 她穿着讲究,喜欢穿名牌衣服。② 大号的,特大的 de ~ mayor(口)大号的,很大的,特大的: un sinvergüenza de ~ ma-yor 一个很不要脸的家伙/ una borrachera de ~ mayor烂醉,大醉/ Tiene un resfriado de ~ mayor. 他得了重感冒。
[bookmark: ]marcación f. Amér.〔体〕盯人防守 sin. marcaje
[bookmark: ]marcadament e adv. 明显地,显著地: Habla con unacento ~ espanol. 他讲话带有明显的西班牙口音。
[bookmark: ]marcado, da adj. 明显的,显著的: un ~ sabor a ajo很浓的大蒜味 / Habla bien español, pero con un ~acento alemán.他西班牙语讲得很好，但带有明显的德国腔。Ⅱm.1.做记号，做标记2.梳卷(头发)
[bookmark: ]marcador, ra adj. 做标记的;做记号用的 || m. 1.〔体〕记分牌:~ electrónico 电子记分牌 / abrir(inaugu-rar) el ~〔体〕首开记录 / adelantarse (ponerse) pordelante en el ~ 比赛成绩领先 sin. tanteador 2.(度量衡的)检验员3.〔印〕续纸工4. Amér.(书写标签等用的)毡制(彩色)粗头笔: Uso un ~~ amarillo para senalarlas partes más importantes de ciertas lecturas. 我用黄色粗头笔划出某些读物中最重要的段落。
[bookmark: ]marcaje m. 1.〔体〕盯人防守: No pudo hacer nada an-te el ~ del número ocho. (对方)8号球员紧紧盯防,使他无法发挥作用。2.〈口〉看管,监视: Mi madre me estásometiendo a un ~ muy fuerte. 我母亲对我看管很严。
[bookmark: ]marcapaso; marcapasos(pl. marcapasos) m.〔医〕起搏器: Le han puesto un ~ para corregir un pro-blema cardíaco.为了矫正他的心脏毛病，他们给他装上了起博器。
[bookmark: ]marcar 7 tr. 1. 在…上贴商标:~ un pañuelo 在手绢上贴上商标2. 在…上打烙印;在…上打标记:~ con hierro打烙印/~ las cartas 在信上盖戳3.做记号,做标记.划出,标出: Marca tú la altura a la que llegó el agua. 请你标出水位的高度。/ ~ los puntos importantes en un es-crito划出文件上的要点4.(仪器的指针等)指在：Lasagujas del reloj marcaban las doce. 时针正指十二点。/El termometro marca dos grados. 温度计上是两度。5.〔体〕盯防,盯住(对手);得分:~ a un contrario盯防对方一队员/~ un gol(足球)踢进一球/ ~ una canasta(篮球)投进一球6. 赢得: Con esa votación, el gobierno hamarcado un tanto a su favor. 这次投票选举使政府又赢得了一些选票。7. 使突出,使凸出: Se da el colorete mar-cando mucho los pómulos. 她抹了胭脂,颧骨显得很突出。sin. resaltar 8. 标志,代表: Este incidente marcó el co-mienzo de ... 这个事件标志着…的开始。/ Este aconte-cimiento marcó un hito en el proceso de la historia. 这一事件是历史进程中的一个里程牌。9.指定，规定：El pro-fesor marcó la lección para el día siguiente. 老师指定了第二天的课文。/ Me marcó un itinerario. 他给我规定了旅行路线。10. 标价: Todos los articulos están marcados.所有的物品都有标价。/ ¿, Qué precio marca la etiqueta?标签上的标价是多少? 11. 拨(电话号码):~ un númeroen el teléfono 拨一个电话号码 12. 给…留下痕迹;产生影响: Aquel encuentro marcó su vida. 那次相遇影响了他的生活。13. 按节拍,打拍子: Cuando cantamos, el pro-fesor nos marca el compás. 我们唱歌时,老师给我们打拍子。/ Los soldados marcaban el paso. 士兵们有节律地行进。14. 梳卷(头发): En esta peluquería, por lavar, cor-tar y~ te cobran muy poco. 在这家理发店里,洗发、剪发和卷发的收费很便宜。| | prnl. 1. 突出: Se marca eltalle con este vestido. 她穿上这件衣服显得身材很苗条。2. 做(或说): Estaba tan contenta que se marcó un baile
[bookmark: ]que nos sorprendió a todos. 她当时那么高兴,竟跳起舞
[bookmark: ]来，让我们大家都感到很意外。
[bookmark: ]marcasita f.〔矿〕白铁矿
[bookmark: ]marcear ir. 给(牲畜)剪毛 ‖ intr. 呈现三月天气:Y


[bookmark: ]ahora mayo marcea. 现在是五月份,却呈现三月份天气。
[bookmark: ]marceño, ña adj. 三月的,三月天气的
[bookmark: ]marcescente adj.〔植〕(花萼、花冠、叶等)凋存的,凋而不落的
[bookmark: ]marcha f. 1. 走,出走;动身:¿A qué hora es la~?什么时候出发? / Tras enfrentarse con el entrenador,anunció su~ del equipo. 他顶撞了教练后,宣布退出运动队。2. 行军,进军: una ~ forzada 强行军 / una ~nocturna 夜行军 / la Gran Marcha 长征3. (汽车等的)排挡: tercera ~ 第三挡 / ~atrás倒(车)挡/ ~ directa高速挡 sin. velocidad 4. 进程,趋势,发展方向: No megusta la ~ que ha tomado el asunto. 我不喜欢这件事的发展趋向。/ la ~ de las negociaciones 谈判的进程5.(机器)运转: la ~ del reloj表的运行6. 行军号,进军号7. 进行曲: ~ fúnebre 丧礼进行曲 / ~ nupcial 婚礼进行曲8.〈口〉欢闹;热闹: En esta discoteca hay mucha~.这家迪斯科舞厅的气氛非常热闹。9.劲头；精力：; Vaya ~ tienes hoy, se nota que has dormido bien! 你今天格外精神,看来睡得很好。10. 游行示威: Los líderes delos sindicatos abrian la ~ en protesta por las reformassalariales.工会领袖们走在游行队伍前面，抗议工资改革。11.〔体〕竞走 ‖ ~ atlética 竞走 Marcha Real(西班牙国歌)皇家进行曲 a ~s forzadas 急行军地;匆忙地:Están discutiendo el presupuesto a ~s forzadas. 他们正匆忙地讨论预算。a toda ~ 急忙,匆忙,全速: Le pedí unfavor y me lo hizo a toda ~. 我请他帮忙,他很快就给我办了。 da r ~ atr ás①开倒挡车 ②后撤;后退: Ya no seestrenar á esa obra, la compañía ha dado ~ atrás. 这部戏剧不会上演了，因为剧团打退堂鼓了。en~进行中，运转中: La revolución está en ~. 革命在发展。 poner en~开动,发动 puesta en ~ 开动,发动 romper la ~ ①着手进行②开路.领头 sobre la ~①马上,立即②临时准备;根据情况: No sé dónde comeremos, ya lo pensare-mos sobre la ~.我不知道我们将在哪里吃饭，到时候看情况再考虑吧。
[bookmark: ]marchador, ra adj. Amér. 善于长途跋涉的 || m.〔体〕参加竞走的人：竞走运动员
[bookmark: ]marchamar tr. (海关)在…上盖戳,贴盖已检标记
[bookmark: ]marchamo m. 1. (海关盖在检查过的包裹上的)戳,已检标记2.(经检验后盖在商品上的)检验印记：No com-pres embutidos que no lleven el ~ del Ministerio deSanidad.你不要买无卫生部检验印记的香肠。3.商标：Todos los productos de La Rioja tienen un ~ incon-fundible.所有拉里奥哈的产品都有独特的商标。
[bookmark: ]marchantem . f. 1. (尤指艺术品、字画)生意人,商人2. Amér.〈口〉(商店的)老顾客;老主顾 sin. client e 3.Amér. (有固定老顾客的)卖主: En el mercado mi ~ medeja escoger la fruta y me regala un calendario todos losaños.在市场里，我的老卖主允许我挑水果，而且每年都送我一份年历。 sin. vendedor || m. Ch. 1.〈口〉陌生的过路人2.〈贬〉露水情夫
[bookmark: ]marchar intr. 1. 走,走向;动身,离开: Marcharon haciael pueblo nada más conocer la noticia. 他们一知道那消息就朝小镇走去。Ú. t. c. prnl.: Márchate, haz cl favor. 请你走吧! / Se marchó sin dejar senias. 他没留地址就走了。/ Se marchó a Beijing. 他动身去北京了。 sin. an-dar. partir. 2. 列队行进,有节律地行进: La tropa mar-chaba por la avenida principal. 那支部队行进在大道上。3. 运转,行走: El motor marcha pesado. 马达运转沉重。/ El reloj marcha adelantado. 这只表走得快了。4. 发展.进行,进展: Todo marcha bien. 一切都顺利。/ Lascosas marchan. a pesar de todo. 不管怎样,事情还在发展。/ ~ de victoria a victoria从胜利走向胜利 l ì irmarchando 勉强维持,还过得去~ bien(mal)进展顺利(不顺利) ~ a una 同心协力~ al unisono ①同心协力,合作②进展一致，运转一致~ sobre〔军〕进逼，进军：Marcharon sobre el enemigo. 他们向敌军进逼。~ se unacosa sin sentir 很快地消耗; En un viaje se marcha el di-nero sin sentir. 在旅行中,钱很快就花掉了。
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[bookmark: ]marchitamiento m. 枯萎,凋谢;憔悴,未老先衰; Elcalor provoca el ~ de las flores. 天气炎热,导致鲜花枯萎。
[bookmark: ]marchitar tr. 1. 使凋谢,使枯萎: El sol marchita lasflores. 太阳把花晒枯了。U. t. c. prnl.: Ya se han marchi-tado las rosas. 玫瑰花已经凋谢了。2. 使衰弱,使憔悴,使未老先衰: El tiempo marchitó su rostro. 岁月使他的脸显得憔悴苍老。Ú. t. c. prnl.: El pintor se marchitó. 这位画家已江郎才尽。 Ⅱ sin. mustiar
[bookmark: ]marchitez f. 枯萎,凋谢;憔悴,未老先衰
[bookmark: ]marchito, ta adj. 枯萎的,凋谢的;未老先衰的,憔悴的: Tira esas flores, que ya están ~ as. 你把这些花扔了吧,它们已经枯萎了。/ Sus esperanzas están ~ as. 他的希望已破灭了。
[bookmark: ]marchoso, sa adj. 欢天喜地的;喜欢娱乐的,爱热闹的: La música de salsa es muy ~a. 萨尔萨舞曲是非常欢快的。/ gente ~a 喜欢热闹的人们 / baile~ 热闹的舞会 / Hoy estás muy ~. 今天你情绪好,爱热闹。Ú. t. c. s.:Eres un ~. 你是个爱热闹的人。
[bookmark: ]marcial adj. 1.〔罗神〕战神的2. 军事的,战争的: ley~ 军事管制法;戒严令 / música ~ 军乐 / disciplina ~军纪/ artes~ es〔体〕武术3. 军人的;英武的,尚武的,雄赳赳的: porte~ 军人风度/ Tiene andares ~ es, y siem-pre va con paso firme. 他具有军人的步伐,走起路来总是坚定有力。4.〔医〕(药品)含铁质的
[bookmark: ]marcialidad∫. 骁勇,英武;尚武精神,军人气概: Losreclutas desfilaban con ~. 新兵们威武地列队行进。
[bookmark: ]marciano, na adj.〔天〕火星的;(假想的)火星人的; lasuperficie ~a 火星表面|| m. f. (假想的)火星人
[bookmark: ]marco m. 1. 门(窗)框;镜框,框架: el ~ de una puerta门框/ el ~ de un cuadro 画框/ cl~ de una fotografia像片镜框2.马克(德国等国家的原货币单位)3.范围；圈子,框框: en el ~ de la vida politica 在政治生活中/ en el~ de la economía mundial 在世界经济范围内 / romperlos ~s rutinarios 打破常规 / Hay que actuar en el ~ dela Constitución. 必须在宪法所规定的范围内行事。/acuerdo ~ 框架协议 4. 度量衡原基5. 环境,气氛: Elpaisaje prestaba a las reuniones un ~ encantador. 自然风光给会议提供了一个令人愉快的环境。/Eligió un ~muy romántico para declararle su amor. 他选择了一种很浪漫的氛围来向她求爱。6.〔体〕球门(区): Nuestrosdelanteros no pudieron acercarse al~ contrario. 我队前锋无法靠近对方球门区。7. Amér.眼镜架
[bookmark: ]marconigrama m. Col. 无线电报
[bookmark: ]marea f. 1. 潮,潮汐;潮水: bajar la~退潮/ subir la~涨潮2. 海上微风3. 大量: una ~ humana 人海 / Una~ de turistas invade la costa. 大量游客来到海滨。 sin.oleada || ~ alta 高潮(期) ~ ascendente 涨潮 ~ baja低潮(期) ~ descendente 落潮 ~ muerta 小潮 ~ ne-gra 黑潮(指因事故流入海中的大量石油): El naufragiodel petrolero ocasionó una ~ negra. 油轮失事,海面上出现长长一条油带。~ roja 赤潮: Sanidad recomienda queno se consuman mejillones cuando hay ~ roja. 卫生部门建议，当发生赤潮时，人们别吃淡菜。~viva 大潮
[bookmark: ]mareado, da adj. 1. 头晕目眩的,头昏眼花的;晕船的: estar~ 头晕/ poner ~ 使头晕2. 微醉的
[bookmark: ]mareaje m.〔海〕1. 航海,航海术 sin. navegación 2.航向
[bookmark: ]mareante adj. 1. 航海的,航行的2.〈口〉使头昏目眩的,使头昏眼花的;使晕船的: Esta música es un poco ~.听这种音乐会让人感到一点头昏脑胀。3.令人讨厌的：Esuna persona ~, porque no para de hablar continua-mente.她是个令人讨厌的人，不停地说话。
[bookmark: ]marear tr. 1. 驾驶(船) 2. 使头晕目眩;使晕船: Eseperfume me marea. 这种香味使我感到头晕。U. t. c. prnl.:Me mareo con tanto ruido. 噪音声那么大,我感到头昏。3. 麻烦,打搅: Me mareas con tantas preguntas. 你用那么多问题来打搅我。4. 使略有醉意 U. t. c. intr.: Este vinomarea. 这种葡萄酒会把人喝醉。|| prnl. 1. (常用于否定句)苦思冥想,反复思考: No te marees buscando la


[bookmark: ]solución.你不要为寻找解决办法而苦思冥想了。2.略有醉意: No bebo cerveza porque me marco. 我不喝啤酒.喝了会醉。3. 遭受海损4. Col. (口)褪色 ∥ aguja de~〔海〕罗经柜
[bookmark: ]marejada f. 1. 大浪:Habrá~ en el estrecho. 海峡会出现大浪。2. (口)(大声)争吵:骚动: Ahora hay ~ cncasa y no puedo pedir nada. 现在家里有人正在争吵,我无法提出要求。
[bookmark: ]marejadilla f.〔气〕中浪: Ahora ha y ~, pero se desarrollará en marejada al final de la tarde. 现在是中浪，但到傍晚就会变成大浪。
[bookmark: ]maremagno m.〈口〉见 mar e mágnum
[bookmark: ]mar e mágnum(拉)1. 许多,大量2. 混乱的人群;杂乱的东西: Mi escritorio es un ~ de papeles. 我的写字台上堆满了纸片。
[bookmark: ]maremoto m. 海啸,海底地震; El ~ desarrolló unagran ola que inundó la franja costera. 海啸掀起滔天巨浪，把沿海一带都淹了。
[bookmark: ]marengo 用于 gris ~ 深灰色,铁灰
[bookmark: ]mareo m. 1. 晕船;头晕,头昏: sentir ~ 感到头晕2.〈口〉烦恼;伤脑筋的事: Es un ~ atender tantas llamadastelefónicas. 要接这么多电话,真叫人伤脑筋。
[bookmark: ]mareografo m. (自动)记潮仪: El ~ registra el niveldel mar en las distintas horas del día. 记潮仪记录一天当中不同时间里海平面变化的情况。
[bookmark: ]mareomotor, triz adj. 潮汐推动的 ! ! centralmareomotriz 潮汐发电站
[bookmark: ]marfil m. 1. 象牙:象牙制品: escultura en~象牙雕刻/palillos de ~象牙筷子2. 象牙色,乳白色: unos botonesde color ~ 几枚象牙色的扣子|| ~ vegetal〔植〕橡扣树,象牙椰子 negro de ~〔化〕象牙墨 torre de ~(比喻)象牙塔(指脱离现实生活的小天地)
[bookmark: ]marfileño, ña adj. 1. 象牙的;象牙似的;象牙色的2.象牙海岸(Costa de Marfil,科特迪瓦的西班牙语意译)的‖ m.∫.象牙海岸人，科特迪瓦人
[bookmark: ]marfilina f. 仿象牙物品
[bookmark: ]marga f. 1.〔地〕泥灰岩;泥灰土(用作肥料)2. 制砖用的一种黏土
[bookmark: ]margal m.〔地〕泥灰岩地;泥灰地
[bookmark: ]margar8 tr. 施泥灰土于
[bookmark: ]margarina f. 人造奶油
[bookmark: ]margarita f. 1. 珍珠2. 贝壳类动物3.〔植〕雏菊,雏菊属植物4.(电动打字机等上的)球形字头，菊瓣字轮：Paraimprimir en letra cursiva, necesito poner otra~. 要用斜体字打印，我得放上另一种字头。∥m.玛格丽塔鸡尾酒: preparar ~s 调制玛格丽塔鸡尾酒 ‖~ de los pra-dos 雏菊 deshojar la ~〈口〉犹豫,拿不定主意:Estádeshojando la ~. no sabe si se casará o no. 她拿不定主意,不知道是结婚还是过单身生活。echar ~s a lospuercos(cerdos) 把珍珠丢在猪前(意为鲜花插在牛粪上)；明珠暗投
[bookmark: ]margen f. (河、路等的)边,岸:~ del campo 田边 / ~del río 河边 || m. 1. 书页的白边,页边: el ~ izquierdo左白边/ el~ derecho右白边/ dejar~留出空边2.旁注3.〔商〕利润,(成本与售价的)差额,毛利: Este negociole deja poco ~. 他做这笔生意赚钱很少。4. 余地,余裕:幅度: dejar ~ a uno给某人留有余地 / ~ de beneficio利润余额/ ~ de error 误差界限 / ~ de seguridad安全系数,可靠程度 / incrementar en gran ~大幅度增长 /~ de actuación (maniobra) 活动余地 / Tenemos un ~de un anio para pa gar las deudas. 我们有一年的充裕时间来还债。5. 机会,理由,借口: Con es o le diste ~ parafaltarte al respeto. 这样你就给了他不尊重你的借口。‖al ~在…之外,与…无关: mantenerse al ~ de la politica不问政治/ organizaciones declaradas al ~ de la ley宣布为非法的组织/ Al ~ de lo que me digas, yo pienso ac-tuar de acuerdo con mi conciencia. 不管你怎么说,我还是想凭良心办事。dar ~提供机会(理由、借口)
[bookmark: ]marginación f. 1. 被社会边缘化;(被)挤压在社会之
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[bookmark: ]外: La ~ de los inmigrantes es peligrosa para todos losciudadanos.移民被边缘化对每一个公民来说都是危险的。/ El profesor debe evitar la ~ de unos alumnos porparte de otros.老师应避免一部分学生被另一部分学生边缘化。2. (被)排斥,(被)忽视: La ~ del proyecto acabócon sus ilusiones. 由于这个方案被撤在一边,他的幻想破灭了。
[bookmark: ]marginado, da adj. 1. 留出空白页边的: pliego ~ 留有空白页边的纸2.〔植〕有凸缘的 ‖ adj. s.生活在社会边缘的(人)；置身于…之外的(人)；未融入团体的(人)：los~s de la sociedad 生活在社会边缘的人 ! ~ de la refor-ma置身于改革之外的人 / Es un pintor~, no le per-miten exponer.他是个被排斥的画家，不允许他展出作品。/ Es una ~a porque nadie entiende su forma de vi-vir.她是个孤独的人，谁也不理解她的生活方式。
[bookmark: ]marginador, ra adj. 使处于社会边缘的;排斥的;忽视的: Una tendencia social ~a de los problemas no con-duce a nada bueno.忽视各种问题的社会倾向不会有好结果。Ú. t. c. s.∥m.(打字机上的)空白页边定位装置
[bookmark: ]marginal adj. 1. 边缘的,旁边的,在边上的,撇在一边的:áreas ~ es 偏僻地区2. 记在页边的,有旁注的: nota~旁注，批注3.处于社会边缘的，脱离主体社会的：gru-pos ~ es 生活在社会边缘的群体 Ü. t. c. s.: No me sientointegrado en la sociedad, no me gustan sus normas, pre-fiero ser un ~.我觉得自己没有融入这个社会，我不喜欢它的行为准则，我宁愿成为脱离这个社会的一分子。4.次要的;不重要的:cuestión ~ 次要问题/ asunto~ 无关紧要的事5.〔经〕边际的,边缘的: beneficio ~ 边际利润/empresa~ 边缘企业
[bookmark: ]marginalidad f. 1. 边缘化;未融入团体;脱离社会: La~ de su teatro hace que este autor sea criticado por lamayoría.这位作家的剧作脱离社会，使他受到大多数人的批评。2. 次要性;不重要性;旁支末节: La ~ de este as-pecto hizo que no se sometiera a debate. 这方面不重要,未进行辩论。
[bookmark: ]marginalismo m. 边际效用(价值)说
[bookmark: ]marginalización f. 见 marginación
[bookmark: ]marginalizar 9 tr. 见 marginar
[bookmark: ]marginar tr. 1. 留出空白页边: Marginas poco lapágina.你在纸上留出的空白边太窄。2.在···上作旁注，加批注于3.排除在…之外；使处于边缘状态：El Estadono debe ~ a ningún grupo social. 国家不应让任何一个社会群体被排斥在社会之外。4.忽视，把…撇在一边：Lanueva directora ha marginado a los asesores de su prede-ces or en el cargo.新来的女主任将她前任的顾问都撇在一边。
[bookmark: ]margoso, sa adj. 含有泥灰的
[bookmark: ]margrave m.〔史〕(德国的)侯爵
[bookmark: ]maria f. 1.[M-]马利亚(圣母名字)2.〈口〉文化程度低的妇女,做家务的女人: No seas ~ y preocúpate por algomás que por el brillo de tus azulejos. 你别真成了家庭妇女，除了擦亮你的瓷砖外，还要关心更多的事情。3.〈口〉次要课程: Aunque tú digas que la gimnasia era una ~.yo siempr e la suspendo. 你会说体育课是次要课程,可是我老是不及格。4.〈口〉圆饼干5.大麻；大麻毒品：Tieneen su casa una planta de ~, pero sólo como decoración.他在自己家里种了一棵大麻，但只是用来观赏。
[bookmark: ]mariachi; mariachis m. 1.(墨西哥)玛莉阿芝民歌(或曲调):Cántanos un ~ para que bailemos. 你给我们唱一支玛莉阿芝民歌让我们跳起来。2.玛莉阿芝舞3.玛莉阿芝乐队: Un~ está formado por violines, trompe-tas, guitarras e instrumentos populares. 一支玛莉阿芝乐队由小提琴、小号、吉他和其他一些民间乐器组成。4.玛莉阿芝乐队队员: Cada ~ lleva un sombrero mejicano deala muy ancha.每一个玛莉阿芝乐队成员都戴着一顶宽沿墨西哥大草帽。
[bookmark: ]marianista adj. s.〔宗〕信奉圣母马利亚的(人)
[bookmark: ]mariano, na adj.〔宗〕圣母马利亚的: culto ~ 信奉圣母马利亚


[bookmark: ]marica f.〔鸟〕喜鹊 ‖ m.〈俚〉女人气的男人;(男性)同性恋者: Lo llamaban ~ porque tenía una voz muyaguda y gesticulaba mucho. 有人说他娘娘腔,因为他嗓门尖，动作很像女人。
[bookmark: ]Maricastaña f. 用于(en) los tiempos de ~ 很久很久以前,在遥远的年代,上古时: Tengo este vestido desdelos tiempos de ~. 我的这件衣服不知是哪个朝代的。
[bookmark: ]maricón, na m. f.〈俚〉(骂人话)女人气的男人;鸡奸者 ‖ m.〈口〉心眼坏的人: Es un ~, por su culpa casime echan del trabajo. 他是个坏蛋,因他的过错,我差一点儿被工作单位解雇。 sin. cabrón
[bookmark: ]mariconada f.〈俚〉1. 女人气,娘娘腔: Una corbataro sa con flores celestes me parece una~. 系一根戴有天蓝色花儿的玫瑰红领带，我以为这是一副娘娘腔。2.卑鄙行径;捉弄: Es una ~ que te hayan hecho venir sólo paratraer la carta.他们让你来只是为了让你把信带来，这真是个恶作剧。 sin. cabronada 3. 蠢事: Deja ya de hacer~s y tómate en serio los estudios. 你别干蠢事了,快认真学习吧。4.搞同性恋
[bookmark: ]mariconear intr.〈俚〉1. 显得女人气2. 干蠢事: Dejade ~ con la pelota y ayúdame a fregar los platos. 你别干蠢事了，别玩球了，快来帮我洗盘子。
[bookmark: ]mariconeo m. 娘娘腔男人的行为: Dice mi abuelo queen su época no se veí a tanto ~. 我祖父说,在他那个时代，没有那么多男不男女不女的事儿。
[bookmark: ]mariconera f.〈口〉(男用)手提包: En la ~ llevaba eldinero y los documentos. 他在手提包里带着钱和文件。
[bookmark: ]mariconería f.〈俚〉1. 同性恋性质: Su~ se nota a lalegua.一眼就看出他搞同性恋。2.女人气，娘娘腔：A mitío le parece una ~ que un chico se ponga pendientes.我伯父认为，一个小伙子戴着耳环就是女人气。
[bookmark: ]maricultura f. 海上养殖: Uno de nuestros fines de la~ es la obtención de alimentos. 我们在海上养殖的目的之一就是获取食物。
[bookmark: ]maridaje m. 1. 夫妻关系: Tienen un ~ muy raro, noparece n casados.他俩的夫妻关系有点怪,好像没有结婚似的。2. 和谐的结合: En su novela se observa un perfec-to ~ entre la cultura árabe y la hispánica. 可以看得出来，他的小说是阿拉伯文化与西班牙文化的和谐结合。/El~ entre las dos empresas ha permitido construir conrapidez la autopista. 这两家公司和谐的合作确保了这条高速公路快速建成。
[bookmark: ]maridar intr. 1. 结婚: Su hija ha maridado muy bien.她女儿嫁了个好人家。sin. casarse 2.过夫妻生活;非婚同居: Dicen las malas lenguas que maridan desde hacetiempo.说三道四的人说他们已同居多时了。‖ tr.使结合;使和谐: No es mala idea ~ nuestras dos empresas. 把我们两家公司合并起来倒是一个不错的想法。Ú. t. c. pml.sin. fusionar(se), aunar(se)
[bookmark: ]marido m. 丈夫: Aunque a veces discuto con mi ~, so-mos felices en nuestro matrimonio. 虽然我有时和丈夫争论，但我们的婚姻还是幸福的。
[bookmark: ]mariguana f. 见 marihuana
[bookmark: ]marihuana f. 1.〔植〕大麻: La policía quemó unaplantación de ~. 警察烧毁了一座大麻种植园。2. 大麻烟；大麻毒品
[bookmark: ]marimacho adj. s. 1.〈俚〉(外貌、举止)像男子的(女人),男子气的(女人): Dice mi madre que soy tan ~ queasusto a los chicos. 妈妈说我太像男人,把小伙子都吓跑了。/ Su prima es un ~, lleva la granja como lo hacía supadre.他的堂姐像个男人，像她父亲那样管理着农场。2.搞同性恋的(女人) ∥ etim. de Maria y macho
[bookmark: ]marimandón, na adj. s.〈口〉爱发号施令的(人):Elena es una ~a, se pasa todo el día diciéndonos lo que tenemos que hacer. 埃莱娜爱发号施令,整天都在命令我们干这干那。 sin. mandón | | etim. de Marí a y mandón
[bookmark: ]marimba f. 1.(非洲黑人用的)一种鼓2.(南美印第安人用的)马林巴琴,木琴3. Amér.〈口〉鞭打 4. Col.,Per.〈口〉大麻;大麻烟 ‖ adj. Ven. 胆小的
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[bookmark: ]marimorena f.〈口〉吵嚷,大吵大闹: En el atasco em-pezaron a discutir dos conductores y se armó la ~. 在车辆阻塞的时候，两名驾车人争论起来，大吵大闹。
[bookmark: ]marina f. 1. 海岸,海滨: Vive en una pequeña casita dela ~.他住在海滨一间小屋里。2.〔画〕海景画3.航海术: Estudia Marina. 他学习航海专业。4.〈集〉(一国家的)船舶5. 海军: servir en la ~ 在海军服务 || ~ deguerra舰队;海军~ mercante 商船队 Infanteria deMarina 海军陆战队 Ministerio de Marina(某些国家的)海军部
[bookmark: ]marinar tr. 1. 腌制(鱼)2.(给一只船)配备船员
[bookmark: ]marine〈英〉m. (英、美)海军陆战队士兵
[bookmark: ]marinear intr. 当水手:A Carlos le gusta ~ varios me-ses al ano y luego no hacer nada. 卡洛斯喜欢每年当几个月的水手，然后就什么也不干。
[bookmark: ]marinera f. 1. 水手服;海军服2. Amér. 马里内拉舞(一种民间舞蹈)
[bookmark: ]marineria f. 1. 海员(水手)职业: Le gusta la ~, aun-que todavía no se ha embarcado nunca. 他喜欢当水手,虽然他还从未上船出海。2.〈集〉海员,水手: La ~ estabaimpaciente por zarpar. 海员们迫不及待地要起航出海。
[bookmark: ]marinero, ra adj. 1. (船舶)适于航行的,容易驾驶的:Es una goleta muy ~a. 这是一艘容易驾驶的纵帆船。2.海军的;水手的: blusa ~a 海魂衫 / Es una taberna deambiente ~. 这是一家充满海员情调的酒吧。|| m. 1.海员,水手;水兵:~ de cubierta 舱面水手/ ~ de prime-ra 一等水兵(水手) / ~ de segunda 二等水兵(水手)2.〔动〕(软体动物)缸鱼,船蛸 j |ala ~a(烹饪术)以海员方式,以水手方式(以水、油、蒜、洋葱等为主): almejas a la~a像海员那样做的蛤蜊
[bookmark: ]marino, na adj. 海的;海生的,海产的: corriente ~a海流,洋流/ fauna~a海洋动物 ∥m. 1. 海员,水手;水兵2. 航海学家 ‖ azul 〜 海蓝色 tortuga 〜a 海龟
[bookmark: ]mariologia f.圣母马利亚研究；关于圣母马利亚的学说
[bookmark: ]mariólogo, ga m. f. 圣母马利亚研究者
[bookmark: ]marioneta f. 1. 活动木偶;提线木偶: Los hilos de la ~no deben notarse para que parezca que se mueve sola. 木偶的提线不应被(观众)看到，要做到好像是木偶自己在走动一样。 sin. títere 2. pl. 木偶戏:Niños, manara ire-mos a ver las ~s, si os portáis bien. 孩子们,如果你们表现好，我们明天就去看木偶戏。3.软弱的人，受人摆布的人: Decide por ti mismo y deja de ser una ~. 你自己做决定,不要成为被人摆布的人。/ El chico es una~ de susamigos. 这男孩是他朋友们的傀儡。 sin. títere
[bookmark: ]marionetista m. f. 木偶戏演员: Como los niños noven al ~, creen que los municos se mueven de verdad.孩子们由于看不见那个木偶戏演员，还真以为木偶自己在走动。
[bookmark: ]mariposa∫. 1. 蝶,蝴蝶;飞蛾: Ya te enseñar é micolección de ~s. 我给你看看我收集的蝴蝶标本。(morf.la~ macho, la ~ hembra)2.(为病人等通宵点的)小油灯;长明灯3.〔机〕(手拧的)蝶形螺母: Aprieta la ~ dela rueda de la bicicleta. 你把自行车车轮上的蝶形螺母拧紧。 sin. palomilla 4. (汽化器等的)蝶形阀,双瓣阀: Paracerrar el agua, giras la ~ de la tubería que está en la co-cina.要切断水流，你转动那个在厨房里的蝶形阀。5.〔体〕蝶泳: la campeona de los cien metros~ 女子百米蝶泳赛冠军6.〔鸟〕(美洲一种羽毛鲜艳善鸣叫的)燕雀|| m. f. 男同性恋者;娘娘腔的男子 | | braza~ 或 esti-lo~ 蝶泳
[bookmark: ]mariposeador, ra adj. s. 1. (兴趣、爱好)多变的(人)；轻薄的(男人)2.喜欢纠缠的(人)
[bookmark: ]mariposear intr. 1.(兴趣、爱好)多变;(同时向几个女人)调情求爱: Deja ya de ~ con unas y con otras y buscauna pareja estable. 你不要与好几个女性同时谈情说爱,要找一个固定的对象。2.围着(某人)打转，缠住某人：Mepone nervioso que mariposees a mi alrededor. 你围着我打转转，使我感到紧张不安。3.(男子)行事举动女人气[image: ]
[bookmark: ]mariposeo m. 1. (兴趣、爱好等)多变;(同时向几个女


[bookmark: ]人)谈情说爱: Prefiere el ~ porque no quiere comprome-terse.他喜欢与好几个女人同时谈情说爱，因为他不想许诺结婚。2. 喜欢纠缠;围着(某人)打转: Me aturde elcontinuo~ de gente para observar de cerca la desgra-cia.不断有人走来就近看看这不幸事件，这让我感到不知所措。3.女人气
[bookmark: ]mariposón m.〈口〉1. 老是围着某人转的人,喜欢纠缠的人: Este hijo mío es un ~, que está siempre agarradoa mis faldas.我这个儿子喜欢纠缠人，老在我身边不肯走开。2. 轻薄的男人,喜新厌旧的男人: Tu hermano es un~, no puede estar dos días con la mism a chica. 你哥哥谈恋爱很不严肃，与同一姑娘谈不上几天就分手了。3.男同性恋者；娘娘腔的男人
[bookmark: ]mariquita f. 1. 瓢虫: La ~ se encuentra frecuente-mente entre las uvas. 瓢虫常常钻进葡萄串里。2. 鹦鹉3.〈俚〉女人气的男人
[bookmark: ]marisabidillo, lla m. f.〈口〉自认博学的人(尤指女子),自命不凡的人(或学者): Aunque no sepa lo que lepreguntes te contestará, porque es una ~a. 她即使不知道你问的事情，也会给予回答，因为她自以为博学多才。
[bookmark: ]mariscada f. 以贝类为主的海鲜(菜肴): Nos invitó auna ~ en un bar del puerto. 他邀请我们在港口一家酒吧吃海鲜。
[bookmark: ]mariscador, ra adj. s. 1. 捕捞贝类海鲜的(人)2. 养殖贝类海鲜的(人)
[bookmark: ]mariscal m.〔军〕元帅;陆军元帅 ‖~ de campo陆军少将
[bookmark: ]mariscala f. 元帅夫人
[bookmark: ]mariscalato m.; mariscalía f. 元帅衔(地位)
[bookmark: ]mariscar 7 intr. 采拾海贝: En Galicia las mujeres salena ~ en las rías.在加利西亚，是妇女们去靠海边河口采拾海贝。Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]marisco m. 海生贝壳动物;海鲜
[bookmark: ]marisma f. (常用 pl.)海滨低地;河边低地: aves ~ as低地水鸟/ En las ~s del Guadalquivir se cultiva arroz.在(西班牙)瓜达尔基维河低地区种植水稻。
[bookmark: ]marismeño, ña adj. 海滨低地的;河边低地的: Elarroz es uno de los cultivos ~s. 水稻是河边低地区的作物之一。
[bookmark: ]marisqueo m. 采拾贝类海鲜: vivir del ~ 以采拾贝类海鲜为生
[bookmark: ]marisqueria f. (专门出售)贝类海鲜商店;贝类海鲜餐馆(酒吧)
[bookmark: ]marisquero, ra adj. 贝类海鲜的; industria ~a贝类海鲜加工业 ‖ m. f.采拾(或出售)贝类海鲜的人
[bookmark: ]marista adj. s. (天主教)马利亚会的(成员)
[bookmark: ]marital adj. 1. 丈夫的: autoridad~夫权2. 夫妻的;已婚的，有配偶的：vida ~夫妻生活
[bookmark: ]maritimo, ma adj. 1. 海洋的;海洋性的: el trans-porte~ 海运/ correo~ 邮船/legislación ~a 海洋法/paseo ~ 入海通道/ recursos ~s海洋资源2. 近海的,沿海的: ciudad ~a 滨海城市 / doscientas millas ~ as 二百海里
[bookmark: ]maritornes f.〈口〉又脏又丑的女佣人 ‖ etim. por alusión a Maritornes, personaje de“El Quijote” de Cer-vantes con estas caracteristicas
[bookmark: ]marjal m. 湿地,低洼地: En el ~ sólo se cultivan malos
[bookmark: ]pastos.在低洼地上只能种植质量不高的牧草。
[bookmark: ]marketing〈英〉m. 营销;(市场)营销学: El~ se basaen los estudios de mercado. 营销以研究市场情况为依据。∥~ directo 直接销售 ~-mix 营销综合因素
[bookmark: ]marlín m.〔海〕细索,左捻双股绳;油麻绳
[bookmark: ]marlo m. Amér. 已脱去粒的玉米穗,玉米核儿
[bookmark: ]marmaja f. Méx. 〈口〉钱
[bookmark: ]marmita f. 1. (有盖有耳的)小锅,锅2. 压力锅,高压锅3.〔军〕(士兵的)行军饭盒
[bookmark: ]marmitako m. 土豆鱼块(巴斯克地区风味菜)
[bookmark: ]marmitó n m. 厨房帮手,厨师下手
[bookmark: ]mármol m. 1. 大理石 2. 大理石雕刻;大理石制品 ‖
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[bookmark: ]~ artificial 人造大理石 ~ brocatel 杂色大理石 ~ deCarrara (意大利)卡拉拉大理石 ~ estatuario 白云大理石，汉白玉 de ~铁石心肠的，无动于衷的
[bookmark: ]marmolado, da adj. 大理石的;大理石般的
[bookmark: ]marmoleria∫1.(集)大理石制品;大理石构件2. 大理石雕刻工场
[bookmark: ]marmolillo m. (口)笨蛋.傻瓜:; Vaya un ~ que estás hecha! 你真成了大傻瓜! ! etim. de mármol
[bookmark: ]marmolina f. 人造大理石: poner los suelos de ~用人造大理石铺地面
[bookmark: ]marmolista m.∫. 大理石雕刻者:大理石制品商
[bookmark: ]marmóreo, a adj. 大理石的;似大理石的:lápida ~a大理石碑 / frialidad ~a 冷若冰霜
[bookmark: ]marmota ∫. 1.〔动〕土拨鼠,旱獭(morf. la ~ macho,la ~ hembra) 2. 贪睡者: Es una ~ y nunca se levantaantes de las doce del mediodía. 他非常贪睡,中午12点之前是不会起床的。 sin. lirón 3. Amér. 〈口〉愚笨的人
[bookmark: ]marojo m.〔植〕檞寄生
[bookmark: ]maroma f. 1. (用麻等制成的)粗绳索2. Amér. 走绳索,走钢丝3. Amér. (杂技中的)杂耍;筋斗: hacer ~ssobre el pasto 在草地上翻筋斗4. Amér. (政治上)见风使舵
[bookmark: ]maromear intr. Amér. 1. (杂技)走绳索,走钢丝2.(政治上)见风使舵
[bookmark: ]maromero, ra m. f. 1. 走绳索的杂技演员2. Amér.政治上见风使舵的人
[bookmark: ]maromo m. 1.〈口〉某人,家伙: un ~ con aspectosospechoso 一个面目可疑的家伙2.〈口〉〈贬〉情夫;男友;丈夫: Ese es el ~ de la vecina. 此人是女邻居的情夫。
[bookmark: ]maronita adj.〔宗〕(流行于黎巴嫩、叙利亚的天主教教派的)马龙派的 ||m. f.马龙派教徒
[bookmark: ]marote m. Amér. (口)头,脑袋
[bookmark: ]marqués m. 侯爵: El rey lo hizo ~ en agradecimientopor sus servicios. 国王封他为侯爵以感谢他的效力。
[bookmark: ]marquesa f. 1. 侯爵夫人;女侯爵2. 大扶手椅 || ~de vidrio 玻璃遮棚
[bookmark: ]marquesado m. 侯爵地位或身分;侯爵领地:Heredóel~ a la muerte de su padre. 父亲死后,他继承了侯爵爵位。/ Los que vivian en un ~ debí an pagar tributos almarqués.住在侯爵领地的人应向侯爵纳税。
[bookmark: ]marquesina f. 遮棚,天棚; la ~ de la estación detrenes 火车站的天棚
[bookmark: ]marquesita f. 1.〔矿〕白铁矿2. 饼干
[bookmark: ]marqueteria f. 1. 镶嵌细工,嵌木细工2. 细木工: Elébano es una madera muy usada en ~. 乌檀广泛用来制作细木家具。
[bookmark: ]marquismo m. 崇尚名牌服装: El ~ se ha convertidoen una obsesión entre los jóvenes. 穿名牌服装成了青年人挥之不去的梦想。
[bookmark: ]marquista m. f. 框架匠;装饰线脚匠
[bookmark: ]marra∫. 1. 空缺;(树行中的)缺株2. (石匠用的)铁锤.碎石锤
[bookmark: ]marrajo, ja adj. 狡猾的,狡诈的(尤指公牛);(人)不怀好意的: Parecía un buen chico pero resultó ~ y condoblez.他看起来是个好小伙子，但很狡猾，会耍两面派。‖ m.〔动〕鲨鱼;鳍鲨;鼠鲨(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]marramao m. 喵,喵(象声词,猫叫声,尤指发情时)
[bookmark: ]marramáu; marramiau m. 见 marramao
[bookmark: ]marrana f. 1. 母猪2. 邋遢女人3. 下流女人
[bookmark: ]marranada f. 1. 粗制滥造的东西;肮脏的东西: No ha-gas ~s mientras comes. 你吃饭的时候别弄脏东西。2.(口)卑劣行径;恶作剧: Me hizo una~ dejándome soloen aquella situación. 他耍了我,把我单独一个人撂在那种境地。3. 伤风败俗之事;不道德之事: Mi abuelo dice quelas fotografias de gente desnuda son ~s. 我祖父说裸体照是伤风败俗。/ Defraudar a Hacienda es una ~. 逃避财政税收是不道德的。
[bookmark: ]marranear tr. 1. 弄脏,弄污: Con esos borrones has


[bookmark: ]marraneado el cuaderno. 你的这些墨水迹弄脏了练习本。
[bookmark: ]2. 耍花招 U. t. c. intr.: ¿ Hasta cuándo vas a seguir ma-rraneando? iDeja ya de cometer vilezas? 你的花招要耍到什么时候?快别干坏事了。
[bookmark: ]marraneria f. 见 marranada
[bookmark: ]marrano, na adj. s. 1.〈口〉邋遢的(人),很脏的(人):Ese ~ nunca se lava los dientes. 那个邋遢的人从来不刷牙。2.(口)行为下流的(人),卑劣的(人): Es tan ~ queno le importa mentir con tal de salir beneficiado. 他很卑鄙，只要能得到好处，他不在乎撒谎。|m. f.1.猪sin.cerdo 2.(中世纪在西班牙和葡萄牙境内)被迫改信天主教而暗地里依旧信奉原来宗教的犹太人 ||jorobar(jo-der) la~a〈俚〉打扰,骚扰: Yo no salgo conél, porquese pasa toda la noche jodiendo la ~a. 我不跟他出去玩,整个晚上他都会纠缠不休。
[bookmark: ]marrar intr. 1. 未中,失误;落空:~ el tiro 射偏/ ~ elgolpe 打偏 / Ha marrado el proyecto. 计划落空了。U. t. c. tr. 2. 偏离
[bookmark: ]marras adv. 以前,过去,昔日,旧时 ∥ de ∼ 以前发生过的.人所共知的: Nos encontramos con la dificultad de~.我们又遇到了以前遇到过的困难。/ Ayer casi memordió un perro, y hoy me he enterado de que el perrode ~ es tuyo.昨天有一条狗差一点儿咬着我，今天我知道了这条狗是你的。
[bookmark: ]marrasquino m. 马拉斯金酸樱桃酒: El ~ es una be-bida de origen italiano. 马拉斯金酸樱桃酒产于意大利。
[bookmark: ]marro, rra adj. s. Méx. 吝啬的(人) ‖ m. 1. 捉人游戏2.石投木柱游戏3. Méx.锤子.大锤
[bookmark: ]marró n adj. 1. 棕色的,栗色的: un mueble ~ 一件棕色家具/ El chocolate es de color ~. 巧克力是栗色的。2.冒充业余运动员的‖m.1.棕色，栗色2.糖蘸栗子3.(石投木柱游戏中使用的)石块4.(口)烦心事：iVaya~que nos ha caido con la inundación del piso! 我们家的地板水漫金山,真是烦人! 5. Col. 发卷6. Amér. 大锤7.Arg.〈口〉肛门‖~ glacé糖蘸栗子 meter un 〜〈口〉罚,惩罚: El profe nos ha metido un ~ por no hacer losdeberes de ayer.由于没有做昨天的作业,老师惩罚了我们。 pillar de ~〈隐〉当场逮住: Lo pillaron de ~ pasan-do droga.他偷运毒品,被当场逮住。
[bookmark: ]marronazo m.〔斗牛〕未刺中: El picador fue despedi-do con pitos después de tres ~s. 那名骑马持枪斗牛士三次未刺中而被(观众)嘘出场外。
[bookmark: ]marroquí(pl. marroquies, marroquís) adj. 摩洛哥(Marruecos) 的;摩洛哥人的 || m. f. 摩洛哥人 |{m.摩洛哥皮革
[bookmark: ]marroquín, na adj. 见 marroquí ‖ m. 摩洛哥皮革marroquineria f. 1. 制革业2.〈集〉皮革制品,摩洛哥皮革制品3.制革厂4.皮革制品商店
[bookmark: ]marroquinero m. 制革工人
[bookmark: ]marrubio m.〔植〕普通夏至草(药用)
[bookmark: ]marrueco, ca adj. 摩洛哥(Marruecos) 的;摩洛哥人的 Ⅱ m. f.摩洛哥人
[bookmark: ]Marruecos n. pr. 摩洛哥[北非国家]
[bookmark: ]marrulleria f. 哄骗;假殷勤;花言巧语: Un decretocontrolará las ~s de los vendedores de coches de segun-da mano.一项法令将监管二手车卖主的欺骗行为。/ Elárbitro se dio cuenta de las ~s del jugador y lo expulsó.裁判发现了那名运动员的骗人花招，把他逐出场外。
[bookmark: ]marrullero, ra adj. s. 哄骗的(人);假殷勤的(人);花言巧语的(人):A ése no le compres nada, que es un ~.你别向那家伙买任何东西，他老是花言巧语骗人。
[bookmark: ]marsellés, sa adj. (法国)马赛 (Marsella) 的;马赛人的 ||m. f. 马赛人
[bookmark: ]Marsellesa∫. 1. 马赛曲(法国国歌)2. 马赛[法国东南部港市]
[bookmark: ]marsopa; marsopla f.〔动〕海豚;(大西洋)鼠海豚| | morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]marsupial adj.〔动〕有袋(目)的 ‖ m. 1. 有袋目动物: El canguro y la zarigüela son ~ es. 袋鼠和负鼠都是有
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[bookmark: ]袋目动物。2. pl.有袋目
[bookmark: ]marsupio m. (有袋目动物的)育儿袋,卵袋: el ~ delcanguro 袋鼠的育儿袋
[bookmark: ]marta f. 1.〔动〕貂(morf. la~ macho, la~ hembra)2. 貂皮: una estola de ~ 一条貂皮披肩 ‖ ~ cebellina(cibelina) 紫貂,黑貂
[bookmark: ]martajar tr. Amér. 碾碎(玉米)
[bookmark: ]Marte m. 1.〔岁神〕玛尔斯(战神)2.〔天〕火星3. 战争;武士
[bookmark: ]martellina f. (石匠等用的)带齿锤子
[bookmark: ]martes (pl. martes) m. 星期二 | | ~ de carnaval〔宗〕圣灰星期三的前一天，忏悔日 ~ytrece(被认为是)倒霉的日子: He anulado el viaje porque salimos un ~y trece y soy muy supersticiosa. 我取消了旅游,因为这是个倒霉的日子,我很迷信。 en ~, ni te cases ni te em-barques〈谚〉星期二不要结婚，也不要乘船(迷信的人认为星期二是不吉利的日子)
[bookmark: ]martillada f. 锤击
[bookmark: ]martillador, ra m. /. 用锤子敲击的人
[bookmark: ]martillar tr. 1. 用锤敲击:~ hierro en el yunque 在铁砧上打铁 2. 压迫,折磨 Ú. t. c. intr.: Llevas martillandotoda la tarde y ya me duele la cabeza. 你用锤敲击了整个下午，敲得我头都疼了。
[bookmark: ]martillazo m. 锤击
[bookmark: ]martillear tr. 1. 连续锤击: Martilleaba la escarpiapara clavarla en la pared. 他打挂钩,把它钉在墙上。Ú. t. c. intr. 2. 连续击打: La lluvia martilleaba las tejas.雨点落在屋顶瓦片上淅淅沥沥。3.折磨；使痛苦不已：Elruido me martilleaba la cabeza. 这噪音弄得我头昏脑胀。Ú. t. c. intr.: Aún martilleaban en mis oídos las duras pala-bras con que me despidió. 他解雇我时说的那些难听的话还回响在我耳边折磨着我。
[bookmark: ]martilleo m. 1. 锤打2. 连续的锤击声;敲击声: Megusta oír el ~ de la lluvia en los cristales. 我喜欢听打在玻璃窗上的淅淅沥沥的雨声。3.猛烈轰击：el ~ de lasametralladoras 机关枪的猛烈扫射 / el ~ de sus conti-nuas preguntas 他连珠炮似的提问
[bookmark: ]martillero, ra m. f. 拍卖商;拍卖会主持人
[bookmark: ]martillo m. 1. 锤子,鎯头:~ neumático 汽锤 / Estabaclavando una escarpia y me golpeé el dedo con el ~. 我钉挂钩时，鎯头敲着了自己的手指。2.(会议主席用的)小木槌3. 拍卖场,拍卖行4.〔解〕(中耳的)锤骨: El~ searticula con el yunque. 锤骨与砧骨相连。5.〔体〕链球:campeón en lanzamiento de ~ 掷链球冠军6.(钢琴师用的)调音扳子；(弦乐器的)调音键7.〔军〕(用以击撞针或击发火帽的)击铁 ‖ a macha 〜非常牢固地，深深地a~ 用锤子打 ~ pilón〔机〕落锤,汽锤
[bookmark: ]Martin n. pr. 马丁(男子名) | | San~〔宗〕圣马丁节(十一月十一日),屠宰节 llegarle a uno su San ~〈口〉乐极生悲;人总有倒霉之时: No te preocupes si está triunfandoa base de engaños, que ya le llegará su san ~. 你别担心,如果他靠欺骗取胜,总有倒霉的一天。martín del rio〔鸟〕苍鹭,鹭 martin pescador 翠鸟,鱼狗(一种食鱼鸟;morf. el martín pescador macho, el martín pescadorhembra)
[bookmark: ]martineta f. Amér. (南美大草原的)大石鸡
[bookmark: ]martinete m. 1.〔鸟〕苍鹭: Los ~s vive n cerca de losríos y de los lagos. 苍鹭生活在江河湖泊附近。(morf. el~ macho, el ~ hembra)2. 苍鹭的羽冠3.〔机〕落锤,汽锤：打桩机4.〔音〕(钢琴的)音槌5.安达卢西亚民歌
[bookmark: ]martingala f. 1. 手段,计策,诀窍;诡计: El contableconsiguió el ascenso con~s. 这个会计靠耍手腕得到提升sin. artimaña2.〈口〉麻烦事情: Tener que telefonear atodos es una~.得给每个人打电话,真麻烦。3. (常用pl.)(穿在甲胄下面的)短裤
[bookmark: ]martini〈意〉m. 1. 马提尼酒(商品名,一种开胃甜酒):De aperitivo sírveme un ~ rojo, por favor. 请给我一杯红马提尼酒开开胃。2.马提尼鸡尾酒:Me gusta el ~muy frio y con una aceituna verde. 我喜欢喝冰镇马提尼


[bookmark: ]鸡尾酒，再加一小碟嫩橄榄。
[bookmark: ]Martinica (La) n. pr. 马提尼克岛[属加勒比地区小安的列斯群岛]
[bookmark: ]mártir m. f. 1.〔宗〕殉教者,殉道者2. 烈士,殉难者:~ es revolucionarios 革命烈士3.(因疾病等)长期受痛苦的人: Mi madre es una ~, siempre nos ha aguantado. 我母亲是个整日受苦的人，她对我们总是瞒着。capillade ~ es 纪念殉教者的祠堂 hacerse el (la) ~ 假装受苦(或自我牺牲,以博得他人的同情): Le gusta hacerse la ~para fastidiarnos. 她喜欢装出一副自我牺牲的样子来烦我们。
[bookmark: ]martirio m. 1. 殉教,殉道;殉难,殉节,牺牲; sufrir ~殉教2. 折磨;受苦: Este tipo de trabajo es un~. 这种工作折磨人。/ Me resulta un ~ levantarme tan tempranotodos los días. 我每天起得那么早,真折磨人。
[bookmark: ]martirizador, ra adj. s. 杀害(坚持某种信仰者)的(人)；折磨别人的(人)
[bookmark: ]martirizar9 tr. 1. 使殉道;使殉难,杀害(坚持某种信仰者)2. 折磨,使受苦: Estos zapatos me martirizan. 这双鞋我穿着难受。/ La cl ase de violín me martiriza todoslos días. 每天小提琴课都在折磨我。Ú. t. c. prnl.: Me mar-tirizo pensando en las consecuencias de mi error. 我一想到自己犯错误所带来的后果，心里就难受。sin. atormen-tar(se)
[bookmark: ]martirologio m. 1.(天主教的)殉教者名册;殉教者列传2.蒙难者名单，烈士名册
[bookmark: ]maruja f.〈口〉家庭妇女: Esa ~ se pasa todo el díaviendo telenovelas. 这个家庭妇女整天看电视连续剧。
[bookmark: ]marujear intr. 当家庭妇女;(像家庭妇女)聊家常; Hetraído unas cuantas revistas del corazón para que maru-jeemos un poquito. 我带来儿本社会生活杂志,让我们 一起聊聊。
[bookmark: ]marujeo m. 家庭妇女的行为: Te pasas el día de ~, co-tilleando en el patio de tu casa. 你当家庭妇女,就是整天在你家院子里与人谈天说地。
[bookmark: ]marujil adj. 家庭妇女的: ocupaciones ~ es 家庭妇女的工作
[bookmark: ]marxismo m. 1. 马克思主义2. 马克思主义运动
[bookmark: ]marxista adj. 马克思主义的: doctrina~ 马克思主义学说 ‖ m. f.马克思主义者
[bookmark: ]marzal adj. 三月的; vientos ~ es 三月份的风
[bookmark: ]marzo m. 三月:A mediados de ~ empieza la prima-vera.三月中旬，春天来临。
[bookmark: ]mas conj. 但是: No le vi, ~ le escribí. 我没有见到他,但我给他写了信。/ Quiero ayudarte, ~ no sé qué puedohacer. 我想帮助你,但不知道能干什么。 sin. pero || m.庄园，农庄
[bookmark: ]MAS abr. 1. Col. Muerte a Secuestrador 死于绑架者之手,被撕票2. Ven. Movimiento al Socialismo 社会主义运动
[bookmark: ]má s adv. 1. 更多,较多:Sé ~ prudente. 你要更谨慎些。/ Ha entrado ~ gente. 更多的人走了进来。/ ~lejos 更远2. 比···更.比···更多: Yo tengo ~ pacienciaque tú. 我比你更有耐心。/ Hay ~ ninos que niñas. 男孩子比女孩子多。3. 最…,顶…: el chico ~ listo de laclase 班上最聪明的孩子/ los que ~ hablan 讲得最多的人4. (与数字一起用)多于,超过: En esta batalla murie-ron ~ de dos mil hombres. 在这次战役中有两千多人阵亡。/ Son ~ de las diez. 现在是十点多。5. 宁要:Másquiero perder el caudal que perder la honra. 我宁可丢掉财产,也不愿意丧失名誉。6.再,又:una vez ~再来一次/Deme dos botellas~. 请您再给我两瓶酒。/ Hoy ya notrabajo ~. 今天我不再工作了。7. 尤其,特别: Me fiaréde este producto, y~ si me lo recomiendas tú. 我相信这种产品，如果是你推介，我就更信了。8.(用于感叹句中)多么:;Qué novela ~ interesante! 多么有趣的小说!Ⅱ adj.  1. 更 好 的: Más hombre que él no leencontrarás.你找不到比他更好的男人。2.(在否定句相当于 otro)另一个的: Esteban no conoció~ mujer que la
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[bookmark: ]suya.埃斯特万除了他老婆之外，不认识别的女人。‖ m.〔数〕加(号);正(号): Tres ~ cinco, ocho. 3+5=8 /Más por menos da menos. 正乘负得负。‖ ~ aún更: Envacaciones no trabajará; ~ aún si no se encuentra bien.假期里他不会工作，如果身体不好，就更不会工作了。~bien相反地,(与其···)毋宁,反而,而: No me parece feo.~ bien me parece muy atractivo. 我不觉得他长得丑,相反,倒认为他很有魅力。/ La cocina es ~ bien pequeña.而厨房更小。~ 0 menos 或多或少;差不多,大约:Seránlas seis ~ o menos. 现在大约是六点钟。/ Habria~ omenos cien personas. 差不多有··百人。~ que 除···;只: No se lo he dicho a nadie~ que a ti. 除了你,这事我对谁都没有讲过。/ No tiene ~ que siete años. 他只有七岁。~ y ~ 越来越…: Yo le hacía senas de que callase.pero él seguía~ y ~ excitado. 我打手势叫他不要讲了,但是他却越讲越起劲。a lo ~ 至多,最多:Aquí habrá, alo~, doscientas palabras. 这里最多有两百个单词。a~(de) 此外…,还: Algo debo decirte hoy a ~ de lo queayer te dije.除了昨天跟你讲的之外，今天我还有话跟你讲。/ Es ingenioso, a ~ de muy trabajador. 他又聪明又勤劳。a ~ no poder 最大限度地,无以复加; Comimos a~ no po der y nos empachamos. 我们拼命吃,吃得过饱了。a ~ y mejor 很,大量: llover a ~ y mejor 下大雨aún~见~ aún cuanto(s) ~……愈…愈…: Cuantos~ vengan, mejor. 人来得越多越好。 cuanto ~ (me-nos) …… ~ 越…越…: Cuanto ~ ganas~ gastas. 你挣得越多,花得越多。/ Cuanto ~ me gusta, menos casome hace.我越是喜欢他,他越是不理睬我。de lo ~非常,很: de lo ~ desagradable 非常不愉快地 / El progra-ma resultó de lo ~ interesante. 这个方案非常有趣。 de~过多,无须: Esta palabra está de ~. 这个词是多余的。/ Está de ~ mencionar esto. 这不必提起。 el que~ y el que menos 任何人,随便哪一个;大家: El que~y el que menos tiene sus debilidades. 任何人都有弱点。es ~ 更有甚者: Este alumno no estudia, es ~, nisiquiera va a clase. 这个学生不学习,更有甚者,还不来教室上课。 los(las) ~ 绝大部分,绝大多数: los ~ de losdías在绝大多数日子里 / Las ~ piensan que te hasequivocado. 绝大多数人认为你错了。/ De todos estoscuadros los~ los pintó mi abuelo. 所有这些画,绝大部分是我爷爷画的。 mientras ~ …… ~ ……愈…愈… ni~ ni menos ①恰好,正好: Esto es ni ~ ni menos lo quenecesito. 这正是我所需要的。②(表示惊讶)竟然: Esechiflado apareció en la iglesia ni ~ ni menos que enbañador.这疯子竟然穿着游泳裤来到教堂。no~仅仅，只: Me dio dos euros no ~. 他只给了我两欧元。 por ~que 尽管,不管: No ha venido por ~ que sabía que nodebía faltar a la reunión. 尽管他知道不应缺席会议,可还是没有来。/ Por ~ que me lo preguntes no te lo diré. 这事你再问，我也不会告诉你。sin ~ ni ~无缘无故地：Nopuedes romper el contrato sin~ ni ~、你不能无故撕毁合同。 sus~ y sus menos(与 haber, tener 连用)困难,不利因素;争吵: Pedro y Alberto tuvieron sus ~ y susmenos en el trabajo. 彼得罗和阿尔贝托在工作中发生争吵。 todo lo~最多,至多: Me entretuve, todo lo~, doshoras. 我最多耽搁两个小时。/ Todo lo~ te acompaño,pero no me quedo a cenar. 我最多陪你去,但绝不留下来吃晚饭。
[bookmark: ]masa f. 1. 面团: Ha preparado la ~ y va a hacer elpan.他已揉好面团，就要做面包了。2.(类似生面团的)团:~ de mortero 灰泥团3.(聚成一体的)团,块,堆,群:una ~ de aire frío 一团冷空气 / una ~ de nubes 云块.云团/ una~ de mineral一堆矿石 / una~ de gente一群人4. (常用 pl. ) 群众,民众: las~s populares 人民群众/ de las ~s, a las ~s 从群众中来,到群众中去 5.〔物〕质量: Al aumentar la ~ aument a el peso. 质量增加,重量也增加。6.〔电〕接地7. Amér.小糕点,小点心:Siempre desayuno un café con ~s. 早餐我喝一杯咖啡,吃一些点心。‖ ~ atómica〔物〕原子量~ encefálica


[bookmark: ]脑髓,大脑~ especifica〔物〕密度: La ~ específica delagua es 1. 水的密度为1。~ molecular〔化〕分子量 en~全体地,整体地;大量地,大批地: Los vecinos acu-dieron cn ~ a ... 邻居们大批涌向… la gran ~ 主体,大多数、大部分: La gran ~ de la exportación la consti-tuyen los productos agricolas. 大部分出口的是农产品。
[bookmark: ]masacrar tr. 大屠杀,残杀,杀戮: Las tropas invasorasmasacraban sin piedad a la población civil. 侵略军无情地杀害老百姓。
[bookmark: ]masacre f. 大屠杀,杀害,杀戮;大量死亡; La entradadel ejército enemigo acabó en una ~. 敌军入侵后屠杀了大量老百姓。/ Se produjo una ~ en ese incendio. 在那次大火中死了许多人。 sin. matanza
[bookmark: ]masada f. 农庄,庄园
[bookmark: ]masai m.f.马萨伊人(肯尼亚和坦桑尼亚的游牧狩猎民族) Ú. t. c. adj. ‖ m. 马萨伊语(属尼洛特语系) U. t. cadj.
[bookmark: ]masaje m. 1. 按摩,推拿: tratamiento de ~ 按摩疗法/dar ~s a 给(某人或身体某部)按摩 / hacerse dar ~s让(人)按摩2.按摩器
[bookmark: ]masajear tr.〈口〉给···按摩,给···推拿: Si te duelen los pies, masajéalos un poco. 你脚疼的话,就按摩按摩。Ú. t. c. intr. y prnl.
[bookmark: ]masajista m. f. 按摩师,推拿师: Ese equipo de fútbol
[bookmark: ]busca ~.这个足球队正在寻找按摩师。
[bookmark: ]mascada f. 1. 咀嚼,细嚼2. Amér. 嚼烟;咀嚼物3.Amér.(墨西哥男子用的)丝围巾
[bookmark: ]mascado, da p. p. de mascar | | adj. 详尽的,透彻的: Tenemos que dárselo todo ~. 我们应把一切都给他准备得停停当当的。
[bookmark: ]mascador, ra adj. s. 1. 咀嚼的(人),细嚼的(人) 2.咕哝的(人)
[bookmark: ]mascadura f. 1. 咀嚼,细嚼2. 咕哝
[bookmark: ]mascar 7 tr. 1. 咀嚼,细嚼:~ chicle 嚼口香糖/ ~ lacarne 咀嚼肉 / Se debe ~ bien para digerir fácilmente.应该细嚼以便于消化。 sin. masticar 2.〈口〉叽叽咕咕地说,咕哝: No masques insultos a mis espaldas. 你不要在背后骂我。‖prnl.〈口〉(事件)迫在眉睫，即将发生：Después de aquel mal negocio, en la empresa se mascabael desastre.那次亏本生意之后，公司就大难临头了。
[bookmark: ]máscara f. 1. 面罩,面具,防护面具,化装面具:~antigás 防毒面具2.(化装用的)奇装异服: He alquiladouna ~ para ir a la fiesta. 我租了一件奇装去参加聚会。3. 伪装,掩饰;借口: Bajo esa ~ de amabilidad seescondía una persona cruel. 他是个残忍的人,只是被和蔼可亲的外表掩盖着。4. pl.化装舞会，化装聚会：Va-mos a las ~s. 咱们参加化装舞会去吧。|| m. f. 戴假面具的人: Nos cruzamos con muchas ~s en la calle. 在大街上我们遇到许多戴假面具的人。‖ arrancar(quitar)la ~a uno剥去某人的伪装,摘下某人的假面具 quitarsela ~ 撕下伪装;露出真相;说出真实想法: Pedro se quitóla~ cuando dijo que se casaba por dinero. 当彼德罗说是为了钱才结婚的时候，就暴露了他的真实面目。/Quitate la ~ y demuestra que tienes sentimientos. 说出你真实的想法，来证明你是有感情的。
[bookmark: ]mascarada ∫. 1. 化装舞会,化装聚会: ir a la ~ 去参加化装舞会 sin. baile de disfraces 2. 戴假面具的人群3.骗局,假象;伪装,作戏: Esa votación es una ~, pues yaestá elegido el presidente del club. 这次投票选举是一个骗局，因为俱乐部的主席已经选定了。
[bookmark: ]mascarilla f. 1. 面部塑像(尤指死者的)2.(医生等用的)口罩:~ de oxígeno 氧气罩/ Todos los presentes enel quirófano llevan ~s. 手术室里所有的人都戴着口罩。3.(遮住脸上部的)半截面罩4.(美容用的)护肤面膜；护发膏: Por la noche se pone una ~ para eliminar las arru-gas.晚上她敷一张面膜来消除皱纹。/~ capilar 护发膏5. 脸部石膏模型: Te sacan una ~ para estudiar la cara yluego te proponen las correcciones que pueden mejorar-la.他们要给你做一个脸部的石膏模型以进行研究，然后从美容角度向你提出矫正办法。sin. vaciado
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[bookmark: ]mascarón m. 1. aum. de máscara 2. (某些建筑物上作装饰用的)古怪面部塑像 Ⅱ~ de proa 船头雕饰
[bookmark: ]mascletá f. 成串的小爆竹,鞭炮
[bookmark: ]mascota f. 1. 吉祥的人;吉祥动物(或物): Lleva una~al examen porque cree que así aprobará. 他带着吉祥物参加考试，以为这样才能考及格。2.(被选为奥运会等重大活动的)吉祥物: la ~ de los Juegos Olímpicos奥运会的吉祥物 / Para aquel mundial de fútbol, la ~ fue un pe-rro.那届世界杯足球赛的吉祥物是一只小狗。
[bookmark: ]mascujar tr. 1. 困难地咀嚼2. 咕哝
[bookmark: ]masculinidad f. 男性特征,男子气概,阳刚之气
[bookmark: ]masculinización f. 1. 男性化 2. 雄性化: El cre-cimiento de la cresta en una gallina es una senial de ~.母鸡的鸡冠长得高是雄性化的一种表现。
[bookmark: ]masculinizar 9 tr. 1. 使男性化: El tratamiento hor-monal masculinizó su aspecto físico. 激素治疗使她的外貌变得男性化了。2.〔生〕使雄性化
[bookmark: ]mascuiino, na adj. 1. 男性的,阳性的,雄的: lapoblación ~a 男性公民/ órgano ~ de la flor 花的雄性器官2.男子的,男子气概的:un rasgo ~男性特征3.〔语〕阳性的: sustantivo~ 阳性名词 ‖ m.〔语〕阳性
[bookmark: ]mascullar tr. 1. 困难地咀嚼2.〈口〉咕哝,叽叽咕咕:Cuando algo no le sale bien, masculla insultos. 每当有些事情不顺心,他就会咕哝骂人。‖ etim. de mascar
[bookmark: ]maser m.〈英〉脉塞，微波激射器，(微波)量子放大器
[bookmark: ]masera f. 1. 揉面钵,揉面槽,和面盆2. 发面布
[bookmark: ]mastero adj. 用于 músculo~〔解〕咬肌|| m.〔解〕咬肌
[bookmark: ]masia f. 1. 农场,农庄2. 农场里的房子
[bookmark: ]masificación f. 1. (人的)群体化,失去个性,无差别:La falta de personalidad conlleva la ~ juvenil actual. 缺乏个性就意味着目前的青年人个个都变得一模一样。2.(使)人满为患,(使)大量人员进入: la ~ de las playas 海滩人满为患3.大众需求；(使)成为大众需要，(使)大众化: la ~ de la cultura 文化的大众化
[bookmark: ]masificar 7 tr. 1. 使群体化,使失去个性,使无差别:Opina que la televisión masifica los gustos de la gente. 他认为电视已使人们的爱好失去了个性。Ú. t. c. prnl.: Creoque la juventud se ha masificado en la forma de vestir.我认为目前青年人的衣着已失去个性。2.使人满为患，使大量人员进入: La emigración desde el campo ha masifi-cado las ciudades. 从农村来的移民使城市人满为患。Ú. t. c. prnl.: Las playas se masifican en verano. 一到夏天，海滩就挤满了人。3.大众所需；使成为大众需要；使大众化 Ú. t. c. prnl.: Desde que se masificó el transportepúblico, voy en coche al trabajo. 自从公交车大众化之后，我就开小车去上班。
[bookmark: ]masilla f.(填塞孔缝用的)油灰，泥子；油灰状黏性材料：No toques el cristal hasta que no se seque la ~. 油灰未干之前，你别碰窗玻璃。
[bookmark: ]masita f. 1. Amér. 糕,饼2.〔军〕(从军饷中扣留的)士兵服装费
[bookmark: ]masivo, va adj. 1.〔药〕大剂量的: dosis~a大剂量2.大量的: producción ~a 大量生产 / La tala ~a deárboles ha acabado con muchos bosques. 树木的大量砍伐毁灭了许多森林。3. 有大量人员参加的:manifestación~a 大规模的示威游行 / asistencia ~a de espectadores alestadio大量观众去体育场 / las celebraciones ~ as 群众性的庆祝活动
[bookmark: ]maslo m.〔动〕尾根,尾莚: Los pelos de la cola del caba-llo nace n del ~. 马尾巴的毛是从尾根长出来的。
[bookmark: ]masoca adj. s. 见 masoquista
[bookmark: ]masón, na m. f. 共济会成员
[bookmark: ]masoneria f. 共济会; La ~ tiene su origen en los gremios de constructores medievales. 共济会源于中世纪的建筑工人行会。 sin. francmasonería
[bookmark: ]masónico, ca adj. 共济会的: El compás, la escuadray el mandil de cuero son símbolos ~s. 卡规、曲尺和皮围裙是共济会的标志。


[bookmark: ]masoquismo m.〔心〕1. 性受虐狂,受虐色情狂: El~se suele considerar una desviación de la conducta. 性受虐狂常被看作是一种变态行为。2.受虐狂：Dice que esode no comer para adelgazar es puro ~. 他说为了减肥而不吃饭纯粹是受虐狂。
[bookmark: ]masoquista adj. 性受虐狂(者)的;受虐狂(者)的 ‖m. f.性受虐狂者；受虐狂者
[bookmark: ]masoterapia ∫.〔医〕按摩疗法: Gracias a unas sesionesde ~, mejoró mi dolor de espalda. 做了几次按摩之后,我背部疼痛好多了。
[bookmark: ]masovero, ra m. f. 农庄住户;农庄佃农: Un ~ seocupa de esta masía a cambio de los beneficios que pro-duce n las cosechas. 一个农民照管这个农庄,从收获中得到好处作为交换。
[bookmark: ]mass media〈英〉m. pl. 大众传播工具,大众传播媒介: La radio, la televisión y la prensa son tipos de ~. 广播、电视、报刊都是大众传媒工具。
[bookmark: ]mastaba f. 古埃及墓室: La ~ se destinaba al enterra-miento de los faraones. 古埃及墓室是用来埋葬法老的。
[bookmark: ]masteromí a f.〔医〕乳房切除术: Le hicieron una ~porque tenía un tumor canceroso en el pecho. 她的乳房被切除，因为在那里长了一个恶性肿瘤。
[bookmark: ]mastero m.〔海〕中桅: el ~ de proa船头中桅
[bookmark: ]máster m. 1. 硕士学位;硕士课程: hacer un~ 攻读硕士学位 sin. maestría(注：中国学生获硕士学位的最好使用máster一词,不要使用 licenciado)2. 唱片模版;(录音或录像的)原版,母(磁)带: En los estudios de grabación,hemos realizado el ~ de mi nuevo disco. 在录音室里,我们制作了我的新唱片模版。
[bookmark: ]masters〈英〉m.(网球、高尔夫球的)高手比赛，大师赛(西语为 torneo de maestros)
[bookmark: ]masticación f. 1. 咀嚼,细嚼: Una ~ deficientepuede producir problemas digestivos. 吃饭时不细细咀嚼可能会引起消化系统的毛病。2.反复思考
[bookmark: ]masticador, ra adj. 咀嚼的,咀嚼器官的: organo~咀嚼器官 ‖m.1.马嚼子2.(咀嚼困难的人用的)食品捣碎器3.(动物)咀嚼器官
[bookmark: ]masticar 7 tr. 1. 咀嚼,细嚼: Mastica bien la carne. 你吃肉要细细咀嚼。U. t. c. intr.: Come despacio y mastica bien. 你要细嚼慢咽。 sin. mascar 2. 反复考虑sin.ru-miar
[bookmark: ]mástil m. 1.〔海〕樯,桅杆2.〔海〕中桅3. 床架杆4.(提琴、吉他等的)指板5.(旗)杆,柱;天线杆: el ~ de labandera 旗杆/ el~ de una tienda de campaña 帐篷的支柱 sin. puntal 6.〔动〕(羽毛的)羽干7.〔植〕树干;主茎
[bookmark: ]mastin m. 一种大猎狗 ‖ perro~一种大猎狗,大驯犬
[bookmark: ]mástique m. 1. 乳香脂,玛𤧛脂2. 胶黏剂,乳胶
[bookmark: ]mastitis(pl. mastitis) f.〔医〕乳房炎,乳腺炎: Las ~suelen ser dolorosas. 乳房炎往往伴随着剧痛。
[bookmark: ]mastodonte m. 1. 乳齿象(一种现已灭绝的哺乳动物)2. 非常笨重的人;庞然大物: Su cochc es un~. 你的车真是个庞然大物。
[bookmark: ]mastodóntico, ca adj. 体积巨大的;庞大的: Sonmuy feos estos edificio s ~s. 这些庞大的建筑物真难看。sin. enorme
[bookmark: ]mastoideo, a adj.〔解〕乳突状的: En la porción ~adel hueso temporal se insertan importantes músculos. 在颞骨乳突状部位，附生着重要的肌肉。
[bookmark: ]mastoides adj. 1. 乳头状的,乳房状的2.〔解〕乳突的‖ m.〔解〕乳突
[bookmark: ]mastoiditis(pl. mastoiditis) f.〔医〕乳突炎
[bookmark: ]mastozoologia f. 哺乳动物学: especializarse en ~专攻哺乳动物学
[bookmark: ]mastranto; mastranzo m.〔植〕圆叶薄荷
[bookmark: ]mastuerzo, za adj. 愚蠢的 sin. ignorante || m. f.蠢人,傻瓜,笨蛋(骂人话): No consigo hacerme entenderpor ese~. 我无法使这个笨蛋理解我。 sin. ignorante llm.〔植〕水田芥 sin. berro[image: ]
[bookmark: ]masturbación f. 手淫,自淫
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[bookmark: ]masturbar tr. 对…行手淫 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ma ta f. 1. 林地: una ~ de olivos一块橄榄树林地2. 灌木丛,灌木林;草丛: Se escondió en unas ~s. 他藏身于灌木丛中。3.〔植〕乳香树4.草类植物的株，棵；草类植物丛: una~ de perejil一株欧芹/ una~ de pimiento一丛胡椒5.〔冶〕铳,冰铜‖ 〜 de pelo(女人的)长发: Tieneuna hermosa ~ de pelo rubio y ondulado. 她有一头漂亮的金色卷发。
[bookmark: ]mataburro m. Col. 烈性烧酒
[bookmark: ]matacaballo m. 用于 a~急速地;匆匆忙忙地: Visi-tamos la exposición a ~ y nos quedamos sin ver la salaprincipal.我们很匆忙地参观了展览，连主馆也没有看。
[bookmark: ]matacán m. 1.〔军〕(墙上的)堞眼;枪眼2. 毒狗药
[bookmark: ]matacandelas(pl. matacandelas) m. 熄烛器 sin apagavelas
[bookmark: ]matacandil m.〔植〕湿地大蒜芥
[bookmark: ]matachín m.〈口〉1. 屠夫,屠宰工人:Consiguió elpuesto de ~ en un matadero. 他在一家屠宰场找到一份屠宰工的工作2.好寻衅打斗的人，好吵架的人：Tenga-mos cuidado con él porque es un ~. 我们对他要多加小心，因为他是个好斗的家伙。
[bookmark: ]matadero m. 1. 屠宰场: El ~ dispone de modernossistemas de refrigeración. 那家屠宰场拥有先进的冷藏系统。2.〈口〉艰难困苦的工作: El ir tan lejos todos los díases un ~.天天去那么远的地方真是件苦事。|| ir al ~去送命;处于险境: Mira a los del examen, parece que vanal~.你瞧那些参加考试的人，好像是去送命似的。llevara uno al ~使某人送命;使处于险境
[bookmark: ]matado, da adj. 1. Méx.〈口〉超负荷工作的2.(与娱乐相比)更喜欢工作(或学习)的3.〈口〉无生气的；不热闹的: Este pub está~. 这酒吧死气沉沉的。4. 非常劳累的,无精打采的: Ayer me fui de juerga y hoy estoy ~a.昨天我去狂欢，今天我感到非常疲乏。
[bookmark: ]matador, ra adj. 1. 屠杀的,屠宰的 Ú. t. c. s. 2. 艰辛的，累死人的：trabajo~艰辛的工作3.〈口〉难看的，滑稽可笑的: El vestido que se puso en la cena era ~. 那次晚宴上你穿的衣服很难看。m.1.(持剑)斗牛士：Lafaena del ~ le valió una oreja. 那斗牛士刺死牛的绝招使他赢得了一只牛耳朵。 sin. espada, torero 2. (纸牌游戏中的)王牌
[bookmark: ]matadura f. 1.(牲口因挽具摩擦而引起的)蹭伤,烂疮,溃疡: El caballo tiene dos ~s. 这匹马有两处蹭伤。2.(皮肤)擦伤;挫伤: Esta niña siempre tiene alguna ~ enlas rodillas porque está todo el día corriendo y saltando.这女孩膝盖上总是有几块擦伤，因为她整天跑啊跳啊。‖dar a uno en las ~s 揭某人伤疤,触及某人痛处
[bookmark: ]matafuego m. 1. 灭火器2. 消防队员
[bookmark: ]matagigantes(pl. matagigantes)m. f.〔体〕(战胜被认为是强手或强队的)运动员；运动队
[bookmark: ]matalahúga; matlabhúva f.〔植〕茴芹;茴芹籽sin. anis
[bookmark: ]mátalas callando m. f. 1. 不露声色的人2. 面善心毒的人，笑面虎
[bookmark: ]matalobos(pl. matalobos) m.〔植〕乌头
[bookmark: ]matalón, na adj. (马等)遍体鳞伤的: un burro ~ 一头遍体鳞伤的驴子
[bookmark: ]matalotaje m.〈集〉1. 船上的食品储备2. 杂物堆
[bookmark: ]matalote m.〔海〕(船队的)首船;尾船
[bookmark: ]matambre m. Amér. 1. (牛的)肋条肉2. (腌制的)肋条肉
[bookmark: ]matamoros(pl. matamoros) m. 好吹嘘的人,虚张声势的人
[bookmark: ]matamoscas(pl. matamoscas) m. 1. 灭蚊蝇剂: To-das las tardes echo ~s en la habitación para que no mepiquen los mosquitos por la noche. 每天下午我都在房间里撒灭蚊蝇剂，以免晚上蚊子叮我。2.苍蝇拍 Ⅱ papel~粘蝇纸，毒蝇纸
[bookmark: ]matante adj. 1.〈口〉烦死人的,讨厌透的,无法忍受的;Esta espera es ~. 这样等候真是烦死人。2.〈口〉难看的,


[bookmark: ]滑稽可笑的: unas corbatas ~s 难看的领带
[bookmark: ]matanza f. 1. 屠杀,大量杀死: la~ de ciudadanos ino-centes对无辜居民的屠杀 / Hicieron una ~ de ratones.他们杀死了大批老鼠。 sin. carnicería, masacre 2. 杀猪,猪肉加工腌制3.杀猪季节4.(集)(屠宰后加工的)猪肉：guardar ~ para todo el ano 贮藏全年用的猪肉
[bookmark: ]mataperrada f.〈口〉淘气,捣蛋,恶作剧
[bookmark: ]mataperrear intr. Amér. 淘气,捣蛋
[bookmark: ]mataperros(pl. mataperros) m. 1.〈口〉淘气鬼,顽童；流浪儿2. Arg.摩托车架
[bookmark: ]matapiojos(pl. matapiojos) m. Amér. 蜻蜓
[bookmark: ]matapolvo m. 零星小雨
[bookmark: ]mataquintos(pl. mataquintos) m. 〈口〉劣等香烟:fumar un ~ 抽一支劣质香烟
[bookmark: ]matar tr. 1. 杀死,弄死:~ a un hombre a pedradas用石头把一个人砸死/ ~ de hambre a uno使某人饿死 /Hemos matado muchas moscas. 我们拍死了很多苍蝇。2. 扑灭(火等)3. 使(石灰)熟化: ~ cal 使石灰熟化4.挫钝,磨光(锋芒、棱角等): El carpintero mató las esqui-nas de la mesa. 木匠把桌子的棱角磨平了。5. 解(饥、渴等):~ el hambre 充饥/ ~ la sed解渴6. 使(颜色、光彩等)柔和: Para que ese cuadro tenga armonía debes ~ losamarillos.你得把黄色绘得淡一点儿，整幅画才会显得更和谐。7.使缓和，使减速8.(纸牌游戏中)出压倒对方的牌;(网球等中)杀(球)9. 盖邮戳于: En correos matan lossellos para que no puedan volver a ser utilizados. 邮局盖上邮戳，为的是让邮票不能再使用。10.使痛苦，折磨：¿ Me vas a ~ a disgustos? 你要把我气死吗? 11. 搞垮…的身体 12. 使烦恼,使厌烦: Ese hombre me ma ta contantas preguntas. 那个人提了那么多的问题,真把我烦死了。13. 扼杀,毁掉(希望等):~ las esperanzas使希望破灭 14. 消磨(时间): Mientras espero, mataré el tiempoviendo revistas. 我一边等,一边看杂志来消磨时间。||prnl. 1. 自杀;(事故中)身亡: Se mató cortándose lasvenas. 他割断静脉血管自杀了。/ Se mató en un acci-dente aéreo. 他在一次空难中身亡。 sin. fallecer 2. 尽力;拼命(干):~ se a trabajar 拼命工作/ No te mates porllegar a tiempo. 你不要为了准时到达而拼命赶。3. 难过| | estar a ~ con uno 极端仇视某人: Desde que se negóa dejarle dinero está a ~ conél. 自从他拒绝给她钱后,她对他怀恨在心。 las ma ta callando 或 matarias ca-llando 或 mátalas callando 笑面虎,面善心毒的人: Noes tan inocente, es de los que las matan callando. 他并不那么单纯,而是笑面虎一类的人。~ se por una cosa ①〈口〉十分努力,勤奋: Me mato por estudiar. 我勤奋学习。②〈口〉热爱,十分喜欢: Le tiene una devoción exageradaa su abuela: se mata por ella. 他对他祖母非常崇拜,十分爱她。 que me maten(si) ……〈口〉我担保,如果…就砍我的脑袋: Que me maten si entiendo algo. 我担保,要是我知道什么，就让他们砍我的脑袋。
[bookmark: ]matarife m. 屠夫,职业屠宰工: Trabajo en un mataderocomo ~. 我在屠宰场当屠宰工。 sin. matachín
[bookmark: ]matarratas(pl. matarratas) m. 1. 劣等烧酒2. 灭鼠药: Puso ~ en el sótano. 他在地下室放上灭鼠药。 sin.raticida
[bookmark: ]matasanos(pl. matasanos) m. f. 1.〈口〉庸医,江湖医生: En esta ciudad sólo hay ~. 在这座城市里尽是些庸医。2.〈口〉(戏谑语)医生: El~ que me atiende esmuy simpático. 给我看病的那名医生和蔼可亲。
[bookmark: ]matasellar tr. 在···上盖邮戳
[bookmark: ]matasellos(pl. matasellos) m. 1. 邮戳2. 邮戳印:La carta llevaba el ~ del mes pasado. 那封信上的邮戳印是上个月的。
[bookmark: ]matasiete m.〈口〉说大话的人,虚张声势的人;爱挑衅的人:Tomás es un ~ y siempre nos mete en líos. 托马斯爱惹是生非，老使我们卷入纠纷中去。
[bookmark: ]matasuegras(pl. matasuegras) m. 蛇哨(儿童玩具,一种用纸做的用嘴一吹能伸缩的筒状的哨子)
[bookmark: ]matatias〈 pl. matatías〉m.〈口〉放债者,高利贷者
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[bookmark: ]matatigres(pl. matatigres) m. Ven. 夜间活动者;夜间从事第二职业的人
[bookmark: ]matazón f. Amér. 大屠杀;集体死亡
[bookmark: ]match〈英〉m. 比赛,竞赛: un~ de ajedrez一局象棋比赛 / un~ de fútbol一场足球比赛‖(西班牙语为 parti-do) | {PRON. [mach]
[bookmark: ]match-ball m.〈英〉(网球比赛中)取胜所需的最后一分,赛点(西班牙语为 punto de partido)
[bookmark: ]mate I adj. 1. 无光泽的: una medalla de oro ~ 一枚无光泽的金质奖章 / Las puertas son de un blanco~. 这儿道门是暗白色的。 ant. brillante 2. 低沉的;微弱的: soni-do ~微弱的声音
[bookmark: ]mate ll m. 1. (象棋中“王”的)将死: dar jaque y~ 将死2.(网球等的)扣杀；(篮球)灌篮3.瓢，葫芦4.马黛茶，巴拉圭茶：tomar ~喝马黛茶5.〔植〕巴拉圭茶树6.(喝马黛茶的)葫芦形茶杯: Puse el ~ en el escaparate delcomedor. 我把马黛茶杯放进餐厅碗橱里。7. Amér. 脑袋 | | cebar el ~ 煮(沏)马黛茶: Para cebar el ~ hayque añadir agua caliente a la hierba. 沏马黛茶必须用热水。|| da r ~ a uno 嘲弄(笑)某人
[bookmark: ]mateada f. Amér. 1. 喝马黛茶2.〈口〉马黛茶会
[bookmark: ]mate ar intr. 1. 喝马黛茶2. 在草丛中搜索猎物
[bookmark: ]matemática f. (常用 pl.)数学:~s aplicadas 应用数学/ ~s puras 纯粹数学/ un libro de ~s一本数学书‖si las matemáticas no failan〈口〉(戏谑语)如果数学没有问题的话:Estás seguro de que te debo mil euros?— Silas~s no fallan, si. 你肯定我欠你1000欧元? — — 对,如果数学没有问题的话。
[bookmark: ]matemáticamente adv. 1. 根据数学计算,数学上;Esa cuestión no se puede resolver ~. 这个问题以数学方式是无法解决的。2. 准确地,精确地: El aterizaje de lanave espacial t uvo lugar ~ a las cinco y cuarto. 航天器在五时一刻准确溅落。3.数学上，从数学观点看：Matemáticamente, es impracticable. 从数学观点看,这是行不通的4.〈口〉根据(与现实情况不符的)计算结果：Matemáticamente, aún no está clasificado el equipo parala final, pero prácticamente lo está. 根据计算结果,这个队还没有进入决赛，但实际上它已进入。
[bookmark: ]matematico, ca adj. 1. 数学的:lógica ~a 数理逻辑/operación~a数学运算 / razonamiento~ 数学推理/ cálculo ~ 数学计算2. 准确的,精确的: El aviónllegó al aeropuerto con puntualidad ~a. 飞机极为准时地在机场降落。‖m. f.数学家
[bookmark: ]matera f. Col. 花盆
[bookmark: ]materia f. 1. 物质,实物: la ~ y el espíritu物质与精神2. 材料,原料,物资:~ colorante 染料 / El vidrio es una~ muy frágil. 玻璃是一种易碎材料。3. 事情,问题,题材:~ de discusiones讨论的问题/ Eso es otra~. 这是另外一回事。 sin. asunto 4. 课程,学科: Estudia ocho~s. 他学八门课程。 sin. asignatura 5. 习字贴6. Col.〔医〕脓 ‖ 〜 gris ①头脑,聪明:Podrías utilizar tu ~gris en algo más útil que hacer crucigramas. 你可以将你的聪明才智用在更有益的事情上，而不是用在填字游戏上。②〔解〕灰质 ~ médica〔医〕药物~ prima 原料: Elpetróleo es la ~ prima de la gasolina. 石油是炼汽油的原料。~s de Estado 国事 en ~ de至于,在···方面: En~de vinos, no hay nadie tan entendido como él. 对于酒,谁都不如他内行。entrar en ~进入正题,言归正传:Eshora de entrar en ~. 是谈正题的时候了。
[bookmark: ]material adj. 1. 物质的,实体的,有形的: la fuerza~物质力量/ un objeto~ 一个物体/ incentive~ 物质刺激2.肉体的，身体上的：dolor ~肉体上的痛苦3.实际的,具体的: El autor ~ de este crimen era un asesino asueldo.这桩罪行的实际肇事者是一名受雇佣的杀手。/Los autores ~ es del atraco han sido detenidos, pero sebusca al cerebro del golpe. 那几个进行抢劫的犯罪分子已经被逮捕，但是此案的主谋还在被追捕中。‖m.1.材料,原料:~ es de construcción 建筑材料 / Todo el ~empleado en los muebles es de primera calidad. 家具上


[bookmark: ]所用的全部材料都是优质的。2.(集)器材，用具：~deincendios 消防器材/ ~ de oficina 办公用品3. 皮革(尤指鞣制过的): un monedero de ~ 皮钱包 / un balón de~皮球‖ ~ deportivo运动器材 ~ es de derribo(从旧建筑上)拆下的建筑材料~es plasticos 可塑材料 ~móvil(铁路上车厢、机车等)轨上运输工具 〜 refrac-tario 耐火材料 es ~都一样;没差别
[bookmark: ]materialidad f. 1. 物质性,实体性,实质性;有形: la~ del universo 宇宙的物质性2. 外形;具体东西,具体内容: No me importa la ~ del insulto, sino que proceda deél.他骂了些什么，我不在乎；重要的是这竟出自他之口。3.〔语〕(词的)语音方面
[bookmark: ]materialismo m. 1.〔哲〕唯物主义,唯物论:~dialéctico辩证唯物主义 / ~ historico 历史唯物主义 /~ mecánico机械唯物论2. 实利主义,物质主义: Su~ lelleva a preocuparse sólo de acumular riquezas. 实利主义促使他只想着敛财。
[bookmark: ]materialista adj. 1. 唯物主义的;唯物主义者的:concepción ~ de la historia唯物史观2. 物质主义的,物质主义者的 ‖ m. f.1.唯物主义者2.实利主义者:Esetipo es un ~, elige a sus amigos por el dinero. 这家伙是个实利主义者，以钱为标准选择朋友。3. Méx.建筑材料商 Ⅱ m. Méx.建筑材料运输人
[bookmark: ]materialización f. 1. 具体化,物质化,形体化2. 实现: Mientras no consiga la ~ de mis deseos no seré feliz.只要我的愿望没有实现，我就不会感到幸福。3.成为实利主义者: La publicidad fomenta la ~ de la juventud. 广告宣传助长青年人的实利主义。
[bookmark: ]materializar 9 tr. 1. 使具体化,使形体化; Con susalegorías consigue ~ ideas difficiles de comprender. 他用借喻修辞法把难懂的概念形象化了。2.实现，使成为事实: Al fin logré~ mis deseos. 我的愿望终于实现了。3.使成为唯物主义者 Ú. t. c. prnl. 4. 使成为实利主义者: Lossociólogos señalan que la propaganda materializa a losjóvenes actuales. 社会学家指出,广告宣传使当代青年成为实利主义者。Ú. t. c. prnl.: Yo con los anos me ha mate-rializado mucho.随着年龄增长,我成了十足的实利主义者。
[bookmark: ]materialment e adv. 1. 形体上: Es que él no estabaallí ~, sino sólo en espíritu. 那是因为他作为有血有肉的人并不在那里，而是他的精神留在那里。2.实质上，实际上: Es ~ imposible llegar a tiempo a la reunión, porqueempezó hace media hora. 事实上不可能准时到会,因为会议在半小时前已经开始了。3.完全地:Llegó a casa ~empapado. 他到家时浑身都湿透了。4. 事实上: El con-greso está~ terminado. 这次代表大会实际上已经结束。5. 物质上,物质方面: Ella me ayudó siempre que pudo,material y espiritualmente. 她总是尽力从物质和精神上帮助我。6.从物理学观点看
[bookmark: ]maternal adj. 母亲的;母亲似的: cuidados ~ es 母亲般的照料 / amor~ 母爱/ instinto~ 母性/ La novia lomiraba con ojos ~ es. 女友用慈母般的眼神看着他。 sin.materno
[bookmark: ]maternidad f. 1. 母性,母道: La ~ implica mucharesponsabilidad. 母道意味着责任重大。2. 产院,产科医院:Ingresó en la ~ dos horas antes de da r a luz y estuvotres días allí.在分娩前两个小时她进了产院，在那里呆了三天。‖ casa de ~ 产院,产科医院
[bookmark: ]maternizar 9 tr. (在牛奶中增加乳糖成分)使人奶化:~ leche 使牛奶人奶化 Ú. t. c. prnl.: La leche se maternizaen laboratorios especializados. 牛奶在专门的实验室里人奶化。
[bookmark: ]materno, na adj. 1. 母亲的,母性的: amor ~ 母爱 /La mejor alimentación para un recién nacido es la leche~a.对一个刚出世的婴儿来说，母乳是最好的食物。2.母方的,母系的: abuela ~a 外婆/ apellido ~ 母姓/ Esmi abuelo por parte ~a. 他是我的外公。| | lengua ~a本国语言，本族语言
[bookmark: ]matero, ra adj. s. Amér. 爱喝马黛茶的(人) ;| m.
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[bookmark: ]Ven. 花盆
[bookmark: ]matete m. Amér. 1. 溶在液体中的物质2. 争吵;纠纷;混乱
[bookmark: ]matices m. pl. de matiz
[bookmark: ]matico f.〔植〕狭叶胡椒；狭叶胡椒叶，马替可叶
[bookmark: ]matidez f.〔医〕(叩诊时听到的)微弱声音
[bookmark: ]matinal adj. 早晨的,清晨的: paseo~ 清晨的散步
[bookmark: ]matiné f. (影剧院等的)日戏,下午场 asistir a una ~musical 参加下午音乐会 | | etim. del francés matinée
[bookmark: ]matiz(pl. matices) m. 1. 色调: En la naturaleza, elverde tiene muchos matics. 在大自然中,绿色的浓淡千差万别。2.(色彩的)浓淡；(颜色、意义等)细微的差别：dos matices de amarillo 两种深浅不同的黄色 / unapolitica caracterizada por un ~ racista 带有种族主义色彩的政策/ Percibí en sus palabras cierto ~ irónico. 我从他的话语中觉察到某种讽刺的味道。
[bookmark: ]matización f. 1. 调色,配色: Esa pintora cuida muchola ~ de los colores en sus cuadros. 那位女画家在她的画中非常注重各种颜色深浅浓淡的搭配。2.增添(细微色调差别、某种意味等): Una ~ más clara del verdearmonizaría el cuadro. 如果这幅画中的绿色绘得淡一点儿,就显得和谐了。/ Sus~ es irónicas molestan a mu-chos.他讲话中带有讽刺意味，使许多人感到不快。3.说明细微差别: La ~ de sus palabras deshizo el malentendi-do.他对自己的讲话作了细致的解释，这样就消除了误解。
[bookmark: ]matizar9 tr.1.使具有细微色调差别；细腻地表达深浅浓淡的色调变化: El sol matiza de forma especial los co-lores.阳光尤其使每种颜色千差万别。2.使具有细微差别;表达细微差别:~ el tono de voz 稍微变一下声调 /Tuvo que ~ sus declaraciones para no ser malentendido.他不得不对谈话作细微的解释，以免被误解。3.使具有…的意味;使带有…的色彩:~ un discurso de significadopolitico 使一篇演说带有政治色彩/ doctrinas matizadasde socialismo 带有社会主义色彩的学说 / Matiza deironía sus palabras. 他的讲话含有讽刺意味。
[bookmark: ]matojo m. 1. 矮灌木2.〔植〕Amér. 尖叶盐木3.Amér. 茂密的灌木丛 | | saltar ~s Col.〈口〉经济拮据
[bookmark: ]matón m. f. 1.〈口〉吹嘘自己勇敢的人;好斗者,寻衅者,暴徒 Ú. t. c. adj. 2.〈口〉〈贬〉保镖,打手:Contrató ados ~ es para que amenazaran a ese banquero. 他雇了两名打手去威胁那位银行家。3.不法分子:A mí me pareceque esos tipos no son comerciantes, sino ~ es. 我觉得这几个家伙不是商人，而是不法分子。
[bookmark: ]matoneria f. 见 matonismo
[bookmark: ]matonismo m. 吹牛,大吹大擂;威吓,虚张声势;以势压人: El ~ no cabe en nuestra organización. 以势压人在我们组织里无立足之地。
[bookmark: ]matorral m. 1. 荆棘丛生的荒地2. 茂密的灌木丛: Elfugitivo se ocultó entre unos~ es. 逃犯躲进灌木丛中。3.〈集〉灌木: un extenso ~ mediterráneo 一大片地中海灌木
[bookmark: ]matraca f. 1. 拨浪鼓;木铃2. 玉米面包3.〈口〉(因反复要求使人产生的)厌烦，讨厌：dar ~auno 使某人厌烦4. pl.〈口〉数学: Tengo examen de ~s. 我有数学考试。5. Ven.〈口〉(尤指公务员的)非法收入(或支出)6.Ven.破旧车辆||m. f.〈口〉强求的人，纠缠不休的人，讨厌鬼:iQu é ~ de tío! 这家伙真讨厌! sin. pelma
[bookmark: ]matraquear intr. 1.〈口〉摇拨浪鼓;摇木铃2.〈口〉使厌烦: Lleva matraqueando toda la tarde para que yo lolleve al cine.他一个下午纠缠不休，要我带他去看电影。
[bookmark: ]matraqueo m. 1. 摇拨浪鼓,摇木铃2. 厌烦,烦扰: Note voy a comprar la bicicicleta por mucho ~ que me des.不管你怎么纠缠，我都不会给你买自行车。
[bookmark: ]matraz m.〔化〕长颈甑,烧瓶: Hay que calentar ladisolución en un ~、应当加热长颈甑里的溶液。
[bookmark: ]matreria f. 狡猾;机灵,精明
[bookmark: ]matrero, ra adj. 1. 狡猾的;机灵的,精明的2. Amér.多疑的,好猜疑的 Ⅱ m. Amér. 1. 盗匪2. 逃犯
[bookmark: ]matriarca f. 女家长;女族长;(国家的)女统治者: Mi


[bookmark: ]abuela sigue siendo la ~ de la familia y nadie le lleva lacontraria.我祖母仍然是族长，没有人与她作对。
[bookmark: ]matriarcado m. 1. 母权制,母系氏族制: El~ marca-ba la organización social en muchas sociedades primiti-vas.母权制是许多原始社会特有的社会组织。2.〈口〉女主管;妇女统治;妇女管理: En mi empresa el ~ es la nor-ma.在我的公司，妇女主管事务是常事。
[bookmark: ]matriarcal adj. 1. 女家长的;女族长的;母权制的,母系氏族制的2. 妇女统治的,妇女主管的: la organización~妇女管理的组织 / costumbres ~ es 妇女主管的风俗
[bookmark: ]matrices f. pl. de matriz
[bookmark: ]matricial adj.〔数〕矩阵的; operaciones ~ es 矩阵演算∥ impresora ~ 点阵打印机
[bookmark: ]matricida m.∫. 弑母者 Ú. t. c. adj.: Han detenido al hijo~.那个弑母之子已被捕。
[bookmark: ]matricidio m. 弑母(罪): Detuvieron al autor del ~.他们已将弑母犯逮捕。
[bookmark: ]matricula f. 1. 名册,注册簿:~ de alumnos en uncentro docente一所学校的学生名册 / ~ de contribu-yentes纳税人名册2. 注册,注册号;(汽车的)牌照: Se hacerrado el plazo de~. 注册期限已过。/ un barco de la~ de Barcelona一艘在巴塞罗那港注册的船 / Miró elnúmero de ~ del automóvil. 他看了看这辆汽车的车牌号码。3. 登记证,注册证: Tienen que sellarte la ~ en lasiguiente ventanilla. 在下一个窗口有人会给你在注册证上加印。4.〈集〉注册学生: Este ano hay menos ~ que elaño pasado.今年学生的注册人数比去年少。5.(学生)注册入学，登记6.(可免交课程费的)特优成绩 ||~dehonor(可免交课程费的)特优成绩: Es muy inteligente ysaca ~s de honor en todas las asignaturas. 他非常聪明,各门课程都可以免交学费。~demar 海员登记
[bookmark: ]matriculación f. 1. 注册,登记2. 注册入学: Ya haempezado el plazo de ~ de alumnos. 学生入学注册的日期已经开始。
[bookmark: ]matriculado, da adj. 1. 已注册的,已登记的2. 已注册入学的 Ⅱ m.f.已注册入学的学生
[bookmark: ]matricular tr. 1. 注册,登记2. 录取(学生),准许···注册入学:~ 2.000 nuevos estudiantes 录取两千名新生!!prnl. 1. 注册(入学),被录取:~ se en la universidad注册入大学2. 登记:~ se como médico(向有关部门)登记当开业医生: No te preocupes, los vendedores te matriculanla furgoneta.你别担心，销售商会替你注册这辆厢式货车的。
[bookmark: ]matrimonial adj. 婚姻的,结婚的;夫妻的; vida~夫妻生活 / capitulaciones~ es 婚约 / agencia ~ 婚姻介绍所/ enlace~结婚,结亲
[bookmark: ]matrimonialista adj. 专门研究婚姻问题的: Unaabogada ~ está tramitando mi separación. 一名专门研究婚姻问题的女律师正在办理我的分居手续。
[bookmark: ]matrimoniar 12 intr. 结婚 U. t. c. prnl. sin. casarse
[bookmark: ]matrimonio m. 1. 结婚,婚姻: contraer ~ 结婚/ ce-lebrar el~ 举行婚礼/~ tardio晚婚2. 夫妇:~ sin hi-jos无子女夫妇3.〔宗〕婚配圣事(指新人相互发誓按教规白头皆老)‖〜 civil(西方国家中)不采用宗教仪式的结婚,公证结婚~ de conveniencia 或 ~ de interés ①基于利害关系的婚姻，权宜婚姻②互利协议：Las dosfábricas están pactando un ~ de conveniencia para con-trolar el mercado.那两家工厂正在商议一份互利协议以控制市场。~ por poder 代行婚礼 ~ religioso 宗教结婚 cam a de ~ 双人床 consumar el ~ (结婚夫妻)首次发生性关系(以示结婚已成为事实) ley de ~婚姻法partida de ~结婚证书
[bookmark: ]matrioska f. 木制套娃: La ~ es un juguete típico ru-
[bookmark: ]so.木制套娃是一种俄罗斯特色玩具。
[bookmark: ]matritense adj. 马德里(Madrid)的: un diario ~ 马德里日报/ calles~s 马德里的街道 || m. f. 马德里人 ||sin. madrileno
[bookmark: ]matriz(pl. matrices) f. 1.〔解〕子宫: cuello de la~子宫颈,宫颈2.〔冶〕铸模,模子,模具: Para hacer las
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[bookmark: ]monedas se utiliza una ~. 要铸硬币,需要一个模具。3.〔印〕字模,(铸铅版用的)纸型;唱片模版: Cada línea tieneun número fijo de matrices. 每一行的字模数都是固定的。4.(发票等)存根;(文件等)原稿,原本,底件:En la~ del talonario anoto la cuantía y las fechas de loscheques.在支票簿存根上，我写上支票的数额和日期。5.〔数〕(矩)阵;真值表;母式6.总行,总公司 ∥ adj.母体的,主体的: la casa ~ 总行,总公司 / lengua ~ 母语 ‖~ de terraja 挤压机
[bookmark: ]matrona f. 1. (年长有威信的)已婚妇女2. 助产士(婆): Trabaja como~ en un hospital. 她在一家医院里当助产士。3.(海关)女检查员；(监狱等)女看守4.胖女人: La portera era una ~ que rondaba los cincuentaaños.女保安是个年近半百的胖女人。
[bookmark: ]matronaza f. 1. aum. de matrona 2.(常指庄重的、胖乎乎的)主妇
[bookmark: ]matronil adj. 1. 主妇的2. 助产士(婆)的3. (海关的)女检查员的，(监狱等)女看守的
[bookmark: ]matufia f. Amér.〈口〉1. 肮脏的交易2. 欺骗,圈套
[bookmark: ]matungo, ga adj. Amér. (马)瘦弱的;遍体鳞伤的
[bookmark: ]maturranga f.〈口〉计策;圈套;哄骗: Mira, no creo yatus~s, no me sacas ni un duro. 喂,我不信你的圈套,你别想从我这里取走一个子儿。
[bookmark: ]maturrango, ga adj. Amér. 骑术不高明的
[bookmark: ]matusalén m. 老翁,年迈的人;长寿的人
[bookmark: ]Matusalén n. pr. 玛土撒拉(基督教《圣经·创世纪》人物,以诺之子,据传享年969岁) | | ser más viejo que ~〈口〉已是耄耋之年: Mi profesor es más viejo que ~. 我的老师已是耄耋之年。
[bookmark: ]matute m. 1. 走私 sin. contrabando 2. 走私品3. 赌窟‖ de 〜 秘密地,偷偷地,暗地里: No tenía dineropara el billete y viajó de ~. 他没钱买车票,便逃票乘车。
[bookmark: ]matutinal adj. 见 matutino
[bookmark: ]matutino, na adj. 早晨的,清晨的: el refrigerio~ 早点心/ estrella~a晨星/ periódico ~晨报 / sesión ~a早场/ ejercicios~s 晨炼 ‖ m. 晨报
[bookmark: ]maula adj.〈口〉1. (人)无用的,工作差劲的: Como co-cinera eres algo ~. 作为厨师,你饭菜做得有点儿差劲。U. t. c. s. Soy una~ para la cocina. 我不会做饭菜。2. 欺骗的,骗人的 U. t. c. s.: No te fíes del tendero, que es un~, siempre se equivoca en la vuelta, pero a su favor. 你别相信这个店主，他是个骗子，老是找错钱，总是少找给你。3. 胆怯的,胆小的 | | f. 1. 废物,无用的东西: Estanevera es una ~, porque siempre está estropeada. 这台冰箱不中用了，老是坏。2.(布、皮的)零头3.欺骗，骗局
[bookmark: ]mauleria f. 1. 布头摊;碎布商店 2. 奸诈
[bookmark: ]maulero, ra m. f. 1. 布头商贩2. 奸诈的人
[bookmark: ]maullador, ra adj. 喵喵叫的,咪咪叫的
[bookmark: ]maullar 16 intr. (猫)咪咪叫,喵喵叫 sin. mayar
[bookmark: ]maullido; maúllo m. 咪咪,喵喵(猫叫声): Los maullidos del gatito no cesaron en toda la noche. 小猫喵喵叫了一整夜。
[bookmark: ]mauriciano, na adj. 毛里求斯(Mauricio)的;毛里求斯人的[1 m. f.毛里求斯的人
[bookmark: ]Mauricio n. pr. 1. 毛里求斯[非洲岛国]2. 毛里求斯岛[非洲岛国毛里求斯的主岛]
[bookmark: ]Mauritania n. pr. 毛里塔尼亚[西非国家]
[bookmark: ]mauritano, na adj. 毛里塔尼亚(Mauritania)的;毛里塔尼亚人的 Ⅱ m. f.毛里塔尼亚人
[bookmark: ]máuser m. 毛瑟枪
[bookmark: ]mausoleo m. 陵墓,灵庙:~ de Lenin 列宁墓/ ~ deldoctor Sun Yat-sent(中国)中山陵
[bookmark: ]maxi f. 见 maxifalda
[bookmark: ]maxi - pref. 1. 表示“特大的”,如: maxiproblema 2. 表示“特长的”,如: maxifalda
[bookmark: ]maxifalda f. (长至脚踝的)超长裙: En invierno mepongo ~s. 在冬天我穿长裙。
[bookmark: ]maxila f. 1.〔解〕上颌,上颌骨2. (昆虫的)下颚:(甲壳动物的)小颚


[bookmark: ]maxilar adj.〔解〕上颌骨的: hueso~上颌骨 ‖m.〔解〕(上)颌骨；(昆虫的)下颚；(甲壳动物的)小颚的
[bookmark: ]maxilofacial adj. 颌骨的;颜面的:clínica ~ 颌骨颜面诊所
[bookmark: ]máxima f. 1. 格言,箴言;准则,座右铭: Los refranesson ~s populares. 谚语是民间格言。/ Su~ es la honra-dez. 他的座右铭是诚信。2. 最高温度: Hoy hemos tenidouna ~ de 42℃. 今天的最高气温达到42℃。
[bookmark: ]maximalismo m. 最高纲领主义(或政策、方法):极端主义
[bookmark: ]maximalista adj. 最高纲领主义(者)的;极端主义(者)的 ‖ m. f.极端主义者；最高纲领主义者
[bookmark: ]máximamente adv. 首先,主要,特别: Tienes que ha-cerlo bien, ~ cuando te van a grabar para la televisión.你必须把事给办好，特别是要你为电视台录音的时候。
[bookmark: ]máxime adv. 更何况,特别是: Creo que vendrá; ~, sa-biendo que estás tú aquí. 我想他会来的,更何况他知道你在这里。
[bookmark: ]maximización f. 1.〔数〕求最大值2. 达到最大值,达到极限
[bookmark: ]maximizar 9 tr. 1.〔数〕求出(函数)的最大值:~ estafunción求出这个函数的最大值2.使更大，使更多：Deberíamos ~ los beneficios, y después, volver a inver-tir.我们必须获得更多的利润，然后再投资。
[bookmark: ]máximo, ma sup. de grande || adj. 1. 最大的;最高的;最多的: la ~a recompensa 最高奖赏 / temperatura~a 最高温度 2. 最伟大的: uno de los pintores ~s delmundo 世界上最伟大的画家之一 ‖ m.1.极限；最大限度;最大值: La excitación llegó a su ~. 激动到了极点。/Trabajo un ~ de diez horas. 我连续工作时间最多为10时。 sin. máximum2.〔数〕极大(值) ‖ al 〜 最大限度的,最大程度的 como ~ 最多,至多: Hay sitio para cua-tro personas como ~. 最多有4 个人的位置。/ Como~, llegaremos a las diez. 我们最晚 10 点到达。~común divisor〔数〕最大公约数 hacer el ~ 尽最大努力máximum m. 极限,最大量,最大数: Se le aplica cl ~de condena. 他被处以最高刑罚。 sin. máximo
[bookmark: ]maxisinge〈英〉m. (直径为18厘米的约45转/分的)密纹唱片，慢转唱片
[bookmark: ]maxvelio; maxwell m.〔物〕麦,麦克斯韦(磁通量单位)
[bookmark: ]maya adj. 玛雅的;玛雅人(语)的 ‖ m. f. 玛雅人(墨西哥尤卡坦地区的印第安人)∥m.玛雅语 ∥ f.1.五月节日民歌: Las ~s tratan de la naturaleza y del amor. 五月节日民歌是赞美大自然和爱情的。2.〔植〕雏菊
[bookmark: ]mayador, ra adj. (猫)咪咪叫的
[bookmark: ]mayar intr. (猫)咪咪叫,喵喵叫
[bookmark: ]mayate m. Méx.〈口〉1. 一种金龟子2. 男同性恋
[bookmark: ]mayear intr. 呈现五月天气: En esta región empieza a~ desde mediados de abril. 这个地区从四月中旬就开始呈现出五月天气。
[bookmark: ]mayestático, ca adj. 1. 雄伟的,壮丽的,庄严的,威严的,崇高的: Las estatuas del art e egipcio tienen unasolemnidad ~a. 古埃及艺术的雕像雄伟庄严。2.〔语〕(对国王、君主等)用多数“我们”来代替“我”的(例如：“Nos, el rey”)
[bookmark: ]mayéutica f.(通过老师与学生对话的)诱导法，启发式: El filósofo griego Sócrates fue el fundador de la ~.古希腊哲学家苏格拉底是诱导法的创导者。
[bookmark: ]mayido m. (猫叫声)咪咪,喵喵 sin. maullido
[bookmark: ]mayo m. 1. 五月: la Fiesta del Primero de Mayo 五一(劳动)节2.五月柱(用花和彩带装饰的柱子，青年男女围着它跳舞)3.(放在未婚妻门口的)花束
[bookmark: ]mayólica f.(文艺复兴时期意大利出产的)花饰上釉陶器，锡釉陶器
[bookmark: ]mayonesa f. (用油和蛋黄调制成的)蛋黄酱: La ~ esuna salsa ideal para algunas ensaladas. 蛋黄酱是制作某几种色拉的理想调料。
[bookmark: ]mayor adj. 1. (grande的比较级)更大的,较大的: Estas
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[bookmark: ]tijeras son ~ es que la s otras. 这把剪刀比那把大。/ Nin-guno de ellos es ~ de treinta años. 他们中间没有一个是超过三十岁的。2.最大的(grande的相对最高级):la ~ciudad del país 国内最大的城市3. 年长的,年龄较大的:Ella es dos años ~ que su hermana. 她比她妹妹大两岁。/ Mi hermana mayor me lleva tres años. 我姐姐比我大三岁。/ mi s dos hermanos ~ es我的两个哥哥4. 成年的; Tiene dos hijas que ya son ~ es. 他的两个女儿都已长大成人。5. 上年纪的,年老的: Mis abuelos ya son muy~es.我祖父母年事已高。6.当头的，领班的；主要的，重要的: El cocinero ~ es el que organiza el trabajo en lacocina.大厨师负责组织厨房里的活儿。7.〔音〕大调的，大音阶的 Ⅱ m. 1. pl. 祖先,先辈: No debemos olvidarlas enseñanzas de nuestros ~ es. 我们不应该忘记我们祖先的教诲。2.〈口〉大人,成年人:i Los ninos se callancuando hablan los ~ es! 大人讲话时小孩子别插嘴! 3.〔军〕少校4.头领，领班5.总账簿‖∫.〔逻〕(三段论中的)大前提 ‖ ~ de edad 成年 ~ que 大于(数学符号“>”的读法) al por ~ 大批地,批发地: precio al por ~批发价 / vender al por ~ 批发,趸售 escala ~〔音〕大调音阶 ir(pasar)a ~ es (事情)变得严重: Si dejas queel asunto pase a ~ es, te costará más solucionarlo. 如果你让问题变得严重了，解决起来就会更困难。por ~大批地，批发地
[bookmark: ]mayoral m. 1. 牧人的头领2. 领班,工头,监工3. 车夫，马车夫4. Arg.电车售票员
[bookmark: ]mayorazga f.〔律〕(享受继承权的)长女
[bookmark: ]mayorazgo m. 1.〔律〕长子继承制: El~ se estableciópara evitar que las propiedades de los nobles se repar-tieron.建立长子继承制的目的是为了防止贵族财产被分掉。2. 长子继承的财产: El primogénito heredó el ~ alos treinta años. 长子在而立之年继承了全部财产。3.(口)长子:Él es el ~, y es el hijo más querido por suspadres.他是长子，最为父母所爱。
[bookmark: ]mayordomia f. 1. 总管职务:Desempeña la~ en ca-sa del duque. 他在公爵家里当总管。2. 总管办公室: Enla ~ están todos los libros de cuentas. 所有账簿都在总管办公室。
[bookmark: ]mayordomo, ma m. f. 1. 总管,管家2. Amér. 工头3. Amér. 门卫 ∥m. Amér. (某些宗教团体的)督管
[bookmark: ]mayoreo m. 批发: precio al ~ 批发价 / vender al ~批发
[bookmark: ]mayoria f. 1. 较大,更多2. (大)多数,大部分: deberservir a la ~ de la población 应当为大多数人服务 / La~ está contenta. 大多数人高兴。3. 成年;法定年龄: lle-gar a la ~ de edad 达到法定年龄4. 多数票;多得的票数: La propuesta de nuestro grupo obtuvo la ~. 我们组的提案获得多数票通过。/ Él tuvo seis votos de~. 他多得了六票。|| ~ absolut a 绝大多数 ~ aplastante(abrumadora) 压倒多数 ~ de edad 法定年龄 ~ devotos 多数票 ~ relativa 相对多数 ~ silenciosa 沉默的大多数(指在政治上不大发表意见的大多数公众)~simple简单多数 en su ~ 大部分
[bookmark: ]mayoridad f. 成年;法定年龄
[bookmark: ]mayorista adj. 批发的;批发商的 ‖ m. f. 批发商: Son~s y por eso venden más barato. 他们是批发商,所以卖得很便宜。|| ant. minorista
[bookmark: ]mayoritario, ria adj. (大)多数的;多数支持的;decisión ~a 多数人的决定/ partidos ~s多数党
[bookmark: ]mayormente adv. 主要地,特别地: Quiero verte paraaclarar algunos asuntos, ~. 我想见你主要是为了澄清一些问题。/ No me sentía ~ motivado para hacerlo. 我对做此事尤其不感兴趣。
[bookmark: ]mayúscula f. 大写字母: rellenar en (con) ~s用大写字母填写
[bookmark: ]mayúsculo, la adj. 1. 较大的2. 大写的: letra~a大写字母3. 极大的: cometer un error ~ 犯了一个极大的错误 / Me llevé un susto ~. 我吓了一大跳。
[bookmark: ]maza f.1.(古兵器)狼牙棒，钉头锤2.捣具，捣麻用具


[bookmark: ]3.打桩机；落锤4.弹子棒粗的一端5.鼓槌6.讨厌鬼；讨厌的东西: La novela que estoy leyendo es una ~aburridisima. 我正在读的这本小说非常乏味。 sin. plo-mo, peIma 7. pl.〔体〕瓶状体操棒;瓶状棒体操 8.Amér. 轮毂
[bookmark: ]mazacote m. 1. (由蓬松的东西压成的)块,团: Estecolchón es un ~. 这床褥子已被压实了。/ La tarta mequedó hecha un ~. 我这块大蛋糕做得太硬了。2. 粗糙的艺术品(尤指雕塑、建筑等):; Vaya ~ de edificio quehan construido! 这幢大楼造得非常粗糙。3. 海草灰,海蓬子灰(可制碱)4.混凝土5.〈口〉讨厌鬼
[bookmark: ]mazacotudo, da adj. Amér. 见 amazacotado
[bookmark: ]mazada f.1.用狼牙棒打；锤击2.打击；造成很深印象的东西: La noticia nos hizo el efecto de una ~ en lacabeza. 那个消息像是给了我们当头一棒。/ La muertede su hijo fue una ~ para él. 他儿子的死对他是个沉重的打击。‖ dar〜a uno给某人造成严重损害
[bookmark: ]mazamorra f. 1. Amér. (用玉米粉、糖或蜜做成的)玉米面糊2.碎饼干，饼干屑3.碎渣4. Amér.(思想等的)混乱
[bookmark: ]mazapán m. 杏仁酥糖; una caja de ~ es一盒杏仁酥糖mazapanero, ra adj. 杏仁酥糖的: industria ~a 杏仁酥糖业 Ⅱ m. f.杏仁酥糖制作(或销售)商
[bookmark: ]mazazo m. 1. 用狼牙棒打;锤击: Al carpintero se leescapó el mazo y se dio un ~ en la mano. 那木匠手中的木锤滑了下来，打在自己的手上。2.打击；造成很深印象的东西: La muerte del abuelo fue un ~ para todos. 祖父的死对大家都是一个打击。
[bookmark: ]mazdeismo m.〔宗〕(古波斯人的)胡腊玛达教(琐罗亚斯德教的别称)
[bookmark: ]mazdeísta adj.〔宗〕胡腊玛达教的 ‖m. f.〔宗〕胡腊玛达教信徒
[bookmark: ]mazmorra f. 土牢,地牢;土牢似的地方: Encerraron alprisionero en las ~s del castillo. 那俘虏被关进城堡的地牢里。
[bookmark: ]mazo m. 1. 大木槌,大锤: El~ es útil para clavar esta-cas en la tierra. 大木锤用来打桩。2. 捣具: el ~ demortero 臼杵3. 捆,扎,束: un ~ de cintas 一捆带子/un ~ de billetes de banco - - 扎钞票/ un ~ de cartas-叠牌4.讨厌的人，令人厌烦的人5. Amér.(一副)纸牌| | adv.〈俚〉很多;很,非常
[bookmark: ]mazorca f. 1. 玉米穗,玉米棒子;玉米穗式的果实;~de maíz 玉米棒 sin. panocha, panoja 2. 可可豆
[bookmark: ]mazurca f.1.玛祖卡舞(一种轻快活泼的波兰舞)2.玛祖卡舞曲: Chopin compuso más de cincuenta ~s parapiano.肖邦创作了50多首钢琴玛祖卡舞曲。
[bookmark: ]mazut m.〔油〕重油
[bookmark: ]Mb.; MB abr. 见 megabyte
[bookmark: ]m/c abr. 1. mi cargo 我的职务2. mi cuenta 我的账目
[bookmark: ]MCCA abr. Mercado Común Centroamericano 中美洲共同市场
[bookmark: ]me pron.(单数第一人称的对格与格)我: Me mandó lacarta. 他把信给我寄来了。/ ; Oyeme! 你听我说!
[bookmark: ]MEAC abr. Museo Español de Arte Contemporáneo西班牙当代艺术馆
[bookmark: ]mea culpa〈拉〉我的过失: Mea culpa, así que no lariñas a ella. 这是我的错,你就别骂她了。
[bookmark: ]meada f. 1.〈俚〉一泡尿: El nino echó una buena~.这孩子尿了一大泡尿。sin. pis 2.尿迹；有尿迹的地方：Noconsigo quitar de la alfombra la ~ del gato. 我弄不干净地毯上的猫尿迹。
[bookmark: ]meadero m.〈俚〉小便处,小便池: El ~ del bar estámuy sucio. 酒吧的小便池非常脏。
[bookmark: ]meado m. 〈俚〉小便,尿 sin. meada
[bookmark: ]meandro m. 1. 河曲;弯道: los~s del Tajo达霍河的弯弯曲曲 / Entre los dos pueblos discurre una carretera lle-na de ~s.在这两座小镇之间有一条弯弯曲曲的公路。2.pl. 复杂隐蔽方面: los ~s de la mente 思想的复杂隐蔽 /los ~s de la negociación 谈判的曲折复杂 [ ] etim.de
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[bookmark: ]Meandros (rio de Asia Menor de curso muy sinuoso)
[bookmark: ]meapilas(pl. meapilas) m. f. 〈贬〉过于虔诚的人;表面上很虔诚的人;伪善的人: Carlos es un ~, está todo eldia besando estampas de santos. 卡洛斯表面上很虔诚,整天都在吻圣像。
[bookmark: ]mear intr.〈俚〉小便,撒尿 Ú. t. c. tr., prnl.: El bebé seme meó encima. 小宝宝把尿撒在我身上了。|| prnl.(俚)哈哈大笑: Cuenta unos chistes que te meas de risa.他说的那些笑话会使你捧腹大笑。
[bookmark: ]meato m. 1.〔解〕道,管:~ urinario 尿道 / ~ auditivo听道2.〔植〕细胞间隙 ‖ etim. del latín meatus(cami-no, paso, curso)
[bookmark: ]MEC abr. Ministerio de Educación y Ciencia(西班牙)教育科学部
[bookmark: ]meca f. 圣地;胜地;中心,向往的地方; Creo que París es la ~ de la moda. 我认为巴黎是时装中心。Ⅱ etim. por alusión a la ciudad árabe de La Meca, centro religioso musulmán
[bookmark: ]Mecan. pr.麦加[沙特阿拉伯西部城市，伊斯兰教圣地之一，是全世界穆斯林的朝拜中心]
[bookmark: ]mecachis interj. (表示惊异、恼怒等)该死,糟糕,哎呀: iMecachis, me he olvidado el dinero! 糟糕! 我忘带钱了。
[bookmark: ]mecánica f. 1. 机械学,力学: La ~ se divide encinemática, dinámica y estática. 力学分为运动学、动力学和静力学。2. 机械,机构,机械装置: Sab e bastante de~, y él mismo se arregla el coche cuando se estropea.他对机械装置很内行，车子出了毛病他自己修理。sin.mecanismo 3.〈口〉例行方法,进程: la ~ de los aconte-cimientos事态发展进程 il ~ celestre 天体力学 ~cuántica〔物〕量子力学 ~ de gases 气体力学 ~ ondu.latoria〔物〕波动力学
[bookmark: ]mecánicamente adv. 1. 用机器;以机械方式: Todoslos dispositivos actúan ~. 所有这些装置都是靠机械运作的。2.机械地3.通过机械性手段；通过习惯性的方法：Mecánicamente, no se podrí a conseguir. 想通过习惯性方法是无法获得的。4. 从力学观点: Eso es, ~, unatraso.从力学观点看，那是很落后的。5.在机械方面，从机械特性看:Mecánicamente, me gusta más este modelo.从机械性能看，我更喜欢这个型号。
[bookmark: ]mecanicismo m.〔哲〕机械论,机械唯物主义
[bookmark: ]mecanicista adj. 机械论的  m. f. 机械论者
[bookmark: ]mecánico, ca adj. 1. 机械的,机器的;用机器的;movimiento ~ 机械运动 / energía ~a 机械能 / Estecoche tiene problemas ~s. 这辆车有机械问题。/ Insti-tuto de Ingeniería Mecánica 机械学院2. 机制的;用机器的: El cosido de los zapatos es ~. 这些鞋子是用机器缝的。3. 机械似的,呆板的: Escribo a máquina de una ma-nera ~a.我机械地打字。4.力学的，机械学的；物理上的: principios ~s 力学原理 / El viento es un agente ~que modifica el relieve por rozamiento. 风是地表突起部分磨蚀的一个因素。/erosión ~a〔地〕机械侵蚀5.技工的 ‖ m.1.技工;机械师2.司机
[bookmark: ]mecanismo m. 1. 机械装置,机构: el~ del reloj钟表的机心 / Las cerraduras tienen ~s especiales. 那些锁都有特殊构造。2.方法，手法；技巧；途径；作用过程3.结构: el ~ del lenguaje 语言结构4. 机制;〔生〕机理:~ decompetición 竞争机制/ un~ biológico 一种生物机理 ‖~ administrativo 行政机构;行政机制 ~ de defensa〔心〕防卫机制;〔医〕防御(卫)机理~ de paridades(cambios)汇率机制;(外汇)汇价机制
[bookmark: ]mecanización f. 机械化:~ agrícola 农业机械化 /La ~ del empaquetado ha abaratado mucho los costes.包装的机械化大大降低了成本。
[bookmark: ]mecanizar 9 tr. 1. 用机械装备,使机械化; ~ unafábrica 用机械装备工厂/ ~ el trabajo agrícola 使农业劳动机械化2. 加工: Han mecanizado la producción depan. 面包生产已机械化了。3. 使变得呆板: Los soldadoshan mecanizado el saludo. 这些士兵把问候致敬都变得机[image: ]


[bookmark: ]械呆板了。
[bookmark: ]mecano m. 组合玩具,拆装玩具: El ~ desarrolla ladestreza manual y la imaginación. 拆装玩具使(儿童的)手工技巧和想像力得到发展。
[bookmark: ]mecanografia f. 打字,打字术: academia de ~ 打字学校 sin. dactilografia
[bookmark: ]mecanografiado, da adj. 用打字机打的
[bookmark: ]mecanografiar 13 tr. 打字: Tengo que ~ el cuentopara mandarlo al concurso. 我必须把这篇故事用打字机打出来寄给竞赛活动组织者。
[bookmark: ]mecanográfico, ca adj. 打字的,打字术的;用打字机打的: un nuevo método ~ 一种新的打字方法
[bookmark: ]mecanógrafo, fa m. f. 打字员
[bookmark: ]mecanoterapia f.〔医〕机械疗法,力学疗法: La~ seaplica para recuperar la capacidad de movimiento de al-guna parte del cuerpo. 机械疗法用于恢复身体某部位的功能。
[bookmark: ]mecapal m. Amér. (系在前额上用来背东西的)皮带
[bookmark: ]mecapalero m. Amér. (用系在额头上的皮带)背东西的人，搬运工
[bookmark: ]mecate m. 1. Amér. 龙舌兰绳;麻绳;绳子 sin. cuerda2. Ven.〈口〉奉承,阿谀
[bookmark: ]mecatero, ra adj. 1. Col. 爱吃零食的2. Ven.〈口〉奉承的，爱拍马屁的
[bookmark: ]mecedor, ra adj. 摇动的,来回摆动的: caballo~摇木马(玩具) ‖ m. 1. 搅拌器: ~ de vino 葡萄酒搅拌器2.秋千3. Ven. 摇椅 | | f. 摇椅: la ~a de la abuela 老祖母的摇椅 / En verano es muy agradable sentarse en la~aa la sombra.夏天在阴凉处坐在摇椅上是很惬意的。sin. balancin
[bookmark: ]mecenas m. f.文学艺术家的保护者，慷慨资助文学艺术者(人或机构): El Estado es el principal ~ de lamúsica en muchos países. 在许多国家,发展音乐的主要资助者是国家。
[bookmark: ]Mecenas n. pr.米西纳斯(古罗马贵族,巨富,罗马皇帝奥古斯都的密友和顾问，著名的文学赞助人)
[bookmark: ]mecenazgo m.(有财有势的人)对文学艺术的保护,(巨富)对文学艺术的赞助: No le gustan las alabanzas yejerce su ~ en el anonimato. 他对文学艺术的慷慨赞助是默默无闻的，他不喜欢赞扬。
[bookmark: ]mecer 1 tr. 1. 摇动,摆动:~ la cuna 摇摇篮 U. t. c. prnl.:Los niños se mece n en el columpio. 孩子们荡秋千。/ Losnarcisos se mece n con la brisa. 水仙花随风摇曳。2. 搅动(液体)
[bookmark: ]mecha f. 1. 灯芯,灯捻子;烛芯: La ~ de la vela estáhúmeda y no prende. 蜡烛芯湿了,点不着。2. 导火线,火药线,火绳:Prendió fuego a la ~ y se alejó para prote-gerse de la explosión. 他点着导火线之后走得远远的,以免受到爆炸的伤害。/ ~ de seguridad或~ lenta安全信线3.〔医〕塞条，塞子4.(烹调前塞到鸡、鸭肚中的)咸肉片，火腿片5.(常用 pl.)(尤指染过的毛发的)缕，簇，撮：Es de raza amarilla, pero lleva ~s rubias. 她是黄种人,但她的头发染成金黄色。6.〈隐〉(把赃物)藏在衣物里：Van en grupo y están entrenados para la ~. 他们搭帮结伙，受过训练，善把赃物藏到衣服里。7. Amér.钻头8.Bol. 玩笑,嘲笑9. Méx. 害怕,恐惧10. pl. Amér.〈口〉乱发11. Ven.〈口〉不快;麻烦 ‖a toda ~ 迅速地,匆忙地: Vistete a toda ~, que llegamos tarde. 你赶快穿衣服,我们要迟到了。 agarrarse las ~s Col.〈口〉(两个女人)揪着头发撕打 aguantar uno la ~ 逆来顺受,忍受: Site toman el pelo, pues aguanta la ~. 如果有人取笑你,你就忍着。
[bookmark: ]mechar tr.(烹调前)塞咸肉片或火腿片于(鸡、鸭)膛中|| prnl. Per. 揪着头发撕打,扭打
[bookmark: ]mechero I m. 1.(有灯芯的)灯: un~ de gas煤气灯!un ~ de alcohol 酒精灯2. 火嘴,喷嘴3. 打火机 4. (烛台上的)蜡座5. Col.〈口〉披头散发 ‖ ~ Bunsen 本生灯，瓦斯灯
[bookmark: ]mechero, raⅡm. f. (偷商店货物的)扒手,贼 ‖ f.
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[bookmark: ](往鸡、鸭肚中)塞肉片工具U. t. c. adj.: la aguja ~a pararellenar el pollo 往鸡膛内塞肉片的钎子
[bookmark: ]mechinal m. 1.(建房时留在墙上的)脚手架孔2.(口)小房间
[bookmark: ]mechó n m. 1. 粗灯芯2. 一缕头发;一撮羊毛: Le caíaun ~ de pelo(s) por la frente. 一缕头发垂在他的前额上。/ un ~ de lana一撮羊毛
[bookmark: ]mechonear tr. Amér. 〈口〉揪(头发);弄乱头发 |{intr. Ch.(大学里老生对新生以开玩笑的方式)开始学校生活
[bookmark: ]mechudo, da adj. Amér. 有许多绺的;乱蓬蓬的
[bookmark: ]meco, ca adj. Amér. 1. 粗鲁的,无教养的2.〈口〉有力的: un golpe ~ 有力的打击
[bookmark: ]meconio m.〔医〕胎粪，婴儿出生后的首次大便
[bookmark: ]medalla f. 1. 奖章,勋章;纪念章: ganar la~ de oro 获得一枚金质奖章/ conceder una~ a uno或 premiar conuna~a uno授予某人一枚奖章2. (竞赛)奖牌:~ deoro(plata, bronce)金(银,铜)牌3. 圆形浮雕 || m. f.〔体〕奖牌获得者: Es~ de plata en jabalina. 他是标枪银牌得主。/ Su mayor ilusión era ser ~ en las Olimpiadas.他最大的愿望是在奥运会得一块奖牌。
[bookmark: ]madallero m.〔体〕(参赛国得到的)奖牌数目表: Nues-tro país ocupó el segundo lugar en el ~ del Campeonatodel Mundo.我们国家在这次世界锦标赛中的奖牌总数居第二位。
[bookmark: ]medallista m. f. 1. 奖章(勋章)获得者,奖牌获得者:~ deoro 金牌获得者2.奖章(勋章)设计者，奖章(勋章)制造者
[bookmark: ]medallón m. 1. aum. de medalla 2. 圆雕饰3. (珍藏肖像或头发等的)圆形颈饰: De su pecho cuelga un~ conla foto de su madre. 她胸前挂着一枚有她母亲肖像的圆形颈饰。4. 圆薄片食品:Cené~ es de merluza. 晚上我吃了鳕鱼片。
[bookmark: ]medano; medano m. 1. 沙丘: Los ~s abundan enel desierto. 沙漠里有许多沙丘。 sin. duna 2. (海岸边的)沙洲,沙坝: La barca encalló en unos ~s. 那艘船在海边沙洲上搁浅了。
[bookmark: ]media f. 1. (常用 pl. )长筒袜2. 某种针织衣3. 半点钟: Son las tres y ~. 现在是三点半。4.〔数〕平均数,平均(值);中数,中项: ~ aritmética 等差中项 / ~geométrica等比中项5.〔体〕(前锋与后卫之间的)中(锋)线;中场6. pl. 三张同值的牌: llevar ~ de reyes有三张王牌 ‖ m. pl.大众传播工具，大众传播媒介 ‖hacer ~ 编织
[bookmark: ]mediacaña(pl. mediascañas) f. 1. 凹状半圆形线脚2. 凹半圆板条3. 半圆锉: Usó la ~ para hacer unpequeño surco en la madera. 他用半圆锉在木料上锉出一条细槽。4.(精装书籍的)切口 5.卷发钳
[bookmark: ]mediación f. 调停,调解(常用于国家之间) ‖ por(la) ~ de通过…调解,在…调停下: Lo conseguí por ~de una amiga.我是通过一位女友的调解而获得的。
[bookmark: ]mediado, da adj. 半满的,一半的: El teatro estaba~. 剧场只坐了一半人。/ Está el jarro ~. 水罐装了半罐水。/ Llevo ~ el trabajo. 我工作进行了一半。 sin.terciado || a ~s de(时间上)一半,中间:a ~s de agosto八月中旬 / a ~s del siglo XX 二十世纪中叶
[bookmark: ]mediador, ra adj. s. 调停的(人、国家),调解的(人、国家):comisión ~a de conflicto 冲突调解委员会 / Laspartes en conflicto acordaron nombrar un ~ para buscaruna solución al problema. 冲突双方一致同意任命一位调解人来寻找解决问题的办法。
[bookmark: ]mediagua ∫. Amér. 坡形屋顶;坡形屋,茅屋
[bookmark: ]medial adj. 1. (辅音)在单词中间的,居中的2.〔语〕发音部位在口腔中部的:una vocal ~中元音(如c)
[bookmark: ]medialuna(pl. mediaslunas) f. 1. 新月形的东西 2.新月形小面包，羊角面包3.(伊斯兰教的象征)新月：Enla bandera de algunos países árabes hay una ~. 有些阿拉伯国家的国旗上有新月图案。4.堡垒前的工事
[bookmark: ]mediana f. 1.〔数〕(三角形的)中线2. (公路、高速公


[bookmark: ]路上的)中央分隔带3.(台球的)粗球棍
[bookmark: ]medianamente adv. 1. 一般,平平淡淡地:Quedó~en el examen. 这次考试他成绩一般。2. (与 inteligente.rico等连用)中等程度地: un individuo~ inteligente一个智力中等的人
[bookmark: ]medianejo, ja adj.〈口〉〈贬〉很一般的,很平常的: Esun actor ~. 他是个很一般的演员。
[bookmark: ]medianerí a f. 1. (两个建筑物之间的)通墙,共有墙2.(两块地间的)分隔篱笆，栅栏
[bookmark: ]medianero, ra adj. 1. 居中的,中间的2. 调停的,调解的 ∥m.f.1.中间人，调停人，调解人2.和隔壁房子有公共墙的主人 ‖ pared ~a 通墙,共有墙
[bookmark: ]medianía f. 1. 中等,中间2. 小康,中产: vivir en la ~过小康生活3. 庸才,平庸的人: No pasa de ser una ~.他不过是个普通的人。 sin. mediocridad
[bookmark: ]medianil m. (高速公路等的)中央分隔线
[bookmark: ]mediano, na adj. 1. 中等的,平常的;不好不坏的,不大不小的: estatura ~a 中等身材 / cerveza ~a 普通啤酒/ ~ de talento 才能一般的2.〈口〉不好的(“坏的”婉转说法): Tiene un genio ~. 他脾气不好。/ Su ~a in-teligencia no le permite obtener mejores resultados. 他不聪明，无法取得更好的成绩。
[bookmark: ]medianoche(pl. mediasnoches) f. 1. 半夜.午夜: Elllegó hacia la ~. 他近午夜才抵达。2. 夹肉面包: Quie-res una ~ con jamón? 你要不要来一个火腿夹面包? I la~深更半夜: Muchas veces se levanta a ~ y se ponea escribir.他常常半夜里起来写东西。
[bookmark: ]mediante adv. 通过,利用,借助:~ su ayuda 通过他的帮助/ Movimos la piedra ~ una palanca. 我们用杠杆搬动石头。||f.(自然音阶中的)第三音调
[bookmark: ]mediapunta m. f.〔体〕(足球)中前卫,三道中: ficharun ~招聘一名中前卫
[bookmark: ]mediar 12 intr. 1. 到达一半,到中间: Mediaba el mes.到了月中。2. 处在中间: Entre las dos casas media unjardín.两幢房子之间有座花园。3.(时间)间隔，经过：Entre las dos guerras mediaron veinte años. 这两次战争相隔了二十年。4. 中途发生;中间插入: Iban a marcharseen seguida, pero ha mediado la enfermedad de su padrey se han detenido. 他们马上就要走了,但因父亲病了,他们只好留下。/ Medió entonces su llegada. 正好那时他来了。5. 说情:~ por uno或~ en favor de uno替某人说情 / Medió por un amigo ante el jefe. 他替一位朋友向老板说情。 sin. abogar 6. 调停,调解:~ entre dos enemi-gos在两个仇人中间进行调解/~ en un asunto 调解某事7.(中间)存在: Media la circunstancia de que es casado.事实是他已结婚。‖ media un abismo entre... 在···中间有一道不可逾越的鸿沟: Media un abismo entre los doshermanos.在他们兄弟之间有一道鸿沟。
[bookmark: ]mediastino m.〔解〕(胸腔)纵隔,纵隔腔: El corazónestá situado en el ~. 心脏位于纵隔腔。
[bookmark: ]mediático, ca adj. 新闻媒介的;新闻媒体的: el poder~ de la tele 电视媒介的力量 / La publicidad de un pro-ducto actual suele ser ~a. 目前一种产品的广告宣传往往是通过新闻媒介的。
[bookmark: ]mediatina f. (摄影、绘画用的)中间色调
[bookmark: ]mediatización f. 影响;限制;控制: la ~ de la prensaen las decisiones de los políticos 报刊对政治家决策的影响/ Es imposible escapar a la ~ de los amigos. 要摆脱朋友的影响是不可能。
[bookmark: ]mediatizar 9 ir. 1. 使(某国政府)处于从属地位(但保持名义上的统治权) 2. 影响;限制;控制: Los últimosacontecimientos mediatizaron su actuación. 最近的事件限制了他的活动。/ Un poderoso grupo financiero me-diatiza la economía del país. 一个实力雄厚的财团左右着国家的经济。 sin. coartar
[bookmark: ]mediato, ta adj. 介于中间的;间接的,不直接的: causa~a 间接原因 / Lunes y miércoles son dias ~s. 星期一和星期三是不连在一起的日子。
[bookmark: ]mediatriz f.〔数〕中垂线: trazar una ~ 划一条中垂线
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[bookmark: ]médica f. 1. 女医生2. 医生妻子
[bookmark: ]medicable adj. 可用药物治疗的: Su enfermedad era~.他的病可以用药物治愈。
[bookmark: ]medicación f: 1. 用药,药物治疗: la ~ oral(药物)口服2.(医治某种疾病所用的)药物,药剂: La abucla estámucho mejor desde que toma la nueva ~. 自从用了新的药物后，我奶奶身体好多了。
[bookmark: ]medicamentar tr. 给(病人)开药方
[bookmark: ]medicamento m. 药,药物,药剂:~ externo 外用药sin. medicina. fármaco
[bookmark: ]medicamentoso, sa adj. 有药效的,药用的; altopoder ~ 高药力 / vino~ 药酒 / Esa planta tiene sus-tancias ~ as. 这种植物含有药用物质。
[bookmark: ]medicar 7 tr. 开药方,给药: No soy partidaria de ~ aun paciente por un simple catarro. 我不赞成病人有一点儿感冒就给他用药。Ú. t. c. prnl: No es bueno ~ se sinconsultar al médico. 不去看医生而自已用药,这不好。
[bookmark: ]medicastro m. 庸医,江湖医生;蹩脚医生
[bookmark: ]medicina f. 1. 医学,医术: doctor en~ 医学博土/ es-tudiar ~ 学医2. 医生行业: ejercer la ~ 行医3. 药物.药:~ (tradicional) china 中药 / ~ herbácea 草药 4.(口)解决问题的方法: La compania de un amigo es unabuena ~ contra la depresión. 朋友的陪伴是治疗抑郁症的一种好办法。‖ ~ alternativa 另类医学(指药草学、自然疗法等) ~ clinica 临床医学~ deportiva 运动医学~ general一般内科,普通科,全科 ~ forense (legal)法医(学) ~ interna 内科(学) ~ preventiva 预防医学estudiante de ~ 医科学生
[bookmark: ]medicinal adj. 药用的,有药效的,有疗效的: planta ~药用植物 ‖ balón ~(锻炼身体用的)实心皮球
[bookmark: ]medicinar tr. 开药方;给药 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]medición f. 1. 量,测量: la ~ de la temperatura 测量温度;量体温/ instrumentos de ~ de los terremotos 地震测量器2. 衡量,考虑3. 使诗符合韵律: la ~ de un verso使诗句符合韵律
[bookmark: ]médico, ca adj. 1. 医学的;医疗的;医生的; recono-cimiento ~ 或 examen ~ 体格检查/ personal ~ 医务人员 / asistencia~a gratuita 公费医疗/ servicio~ coo-perativo 合作医疗2. 米提亚(Media, 西亚古国)的: lasguerras ~ as米提亚战争 sin. medo ∥ m. f. 医生,大夫:ver(visitar, consultar, ir) al ~ 看病,就医 sin. doctor,facultativo | | ~ cirujano 外科医生~ de apelación 顾问医生 ~ de cabecera(个人的)保健医生,家庭医生~de medicina general 全科医生 ~ forense(legista) 法医~ interno residente 住院医生 ~ militar 军医 ~podólogo 足病医生 ~ rural 乡村医生
[bookmark: ]medicucho m.〈贬〉庸医,江湖医生;蹩脚医生
[bookmark: ]medi da f. 1. 量度,测量: la ~ del tiempo 测量时间 !Tardaron cinco horas en realizar la ~ del terreno. 他们测量那块土地用了五个小时。 sin. medición 2. (量得的)分量,尺寸,大小:¿Qué ~s tiene tu habitación? 你房间的大小是多少? / El sastre tiene mis ~s. 裁缝已给我量好尺寸。3. 度量单位: pesas y ~s度量衡 / El metro es una~ de longitud y el litro, de volumen. 米是长度单位,升是容量单位。4.(诗歌的)韵律5.比例6.(言行上)分寸,节制: hablar sin~讲话放肆/ Haz las cosas con~ ysin excesos. 你做事要有节制,不要过分。 sin. mesura 7.(常用 pl. ) 措施,方法:~s preventivas预防措施 / tomar(adoptar) ~s 采取措施 sin. precaución 8. 程度: Nosabía en qué ~ le iban a afectar los problemas de la em-presa.他不知道企业的各种问题对他会影响到什么程度。9. (衡量现实的)标准,尺度: Para el filósofo griegoProtágoras, el hombre es la ~ de todas las cosas. 在古希腊哲学家普罗塔哥拉看来，“人是万物的尺度。”‖a la~ ① 与···相应,与···有关: El precio es a la ~ de la cali-dad. 按质论价。②按尺寸做的: un traje a la ~ 定做的衣服a la ~ de mi (tu……) deseo正合我(你…)的心意:正中下怀: Tiene un trabajo a ~ del deseo. 他有一份称心如意的工作。a ~ que随着:A ~ que transcurre el tiem-


[bookmark: ]po…随着时间的推移… colmar(se) la~ ①清楚地表白自己的感情②大拍马屁 ③达到不可容忍的地步 en(hasta) cierta ~ 在某种程度上: Parece un disparate.pero en cierta~ quizá tenga razón. 看起来是胡说八道、但在某种程度上也许是有道理的。en gran ~大大地 enla ~ de lo posible尽可能 responder ~ por ~ 针锋相对 sin~ 过度,过分: Es un bebedor sin ~. 他是个毫无节制的酒鬼。tomar sus ~s 采取必要的预防措施:Nome preocupa que me amenace, yo ya he tomado mis ~s.我不担心他威胁我，因为我已采取必要的防备措施。tomarle a uno la s ~s(口)熟知(对方的一举一动): Anaestá contenta en su trabajo, le ha tomado las ~s muybien al jefe.安娜对自己的工作感到满意，因为她非常了解上司的心思和举措。
[bookmark: ]medidor, ra adj. 测量的,度量的: un recipiente ~ 量器 ‖m. f. 测量员 ‖ m. 1. 测量器2. Amér. 计量器,仪表(如水表、电表、煤气表): Vinieron a ver el ~ delagua para saber cuánto hemos gastado este mes. 他们来抄水表，看我们这个月用了多少水。
[bookmark: ]medieria f. 1. 合伙关系,合股关系;(与土地主)分摊收成的租种方式2. Amér.袜子店
[bookmark: ]mediero, ra m. f. 1. 合股人;(与土地主)分摊收成的租种人2.织袜人；卖袜人
[bookmark: ]medieval adj. 中世纪的; literatura ~ 中世纪文学 /historia ~ 中世纪史,中古史
[bookmark: ]medievalidad f. 中世纪风格
[bookmark: ]medievalismo m. 1. 对中世纪的研究2. 中世纪风格: El ~ de su pintura se refleja en el simbolismo de lasimágenes.他绘画的中世纪风格反映在形象的象征主义上。
[bookmark: ]medievalista m. f. 中世纪史学家
[bookmark: ]medievo m. 中世纪: Las Cruzadas tuvieron lugar en el~.十字军东征发生在中世纪。
[bookmark: ]Medina n. pr.麦地那[沙特阿拉伯西部城市，伊斯兰教圣地之一]‖[m-]f.(一座阿拉伯城中的)老城区：Lascalles de las~s son muy estrechas. 老城区的街道都是很窄的。
[bookmark: ]medio, dia adj. 1.(放在名词前)一半的;~a hora 半小时 / ~a botella de vino 半瓶酒 / ~a naranja 半只甜橙2.(放在名词前)大部分的(夸张说法): Fue a recibirle~ Madrid.马德里的大部分居民去迎接他。3.(放在名词前)不完善的，不完整的：~ lenguaje 含糊不清的话/~luto 半丧服,简单丧服4.中间的,中等的;dedo ~中指 /clase ~a 中产阶级 5. 平均的: temperatura ~a 平均温度 / la cultura ~a de la población rural 农村居民的平均文化水平 ∥ adv. 有点儿;半:~ muerto 半死/ Está~loco. 他有点疯。/ un cigarrillo a ~ fumar一支抽了半截的香烟 ‖ m. f.〔体〕中场队员 ‖ m. 1. 中间,正中,中央:Está en el ~. 他在中间。2. 见 médium 3. 方法:Encontré el ~ de convencerle. 我找到了说服他的方法。4. 手段;工具: El trabajo es su~ de ganarse la vida. 劳动是他谋生的手段。/ ~s de producción 生产资料/ ~sde comunicación (difunsión) 媒体(传播)工具 / ~ detransporte(locomoción)交通工具5. pl. 钱财,财力: Noestudia porque sus padres no tienen ~s. 他没有上学念书,因为他父母亲没有钱。 sin. posibilidades 6. 环境,气氛:~ acuático 水环境 / la adaptación al ~ (生物)适应环境 / el ~ rural (urbano) 农村(城市)环境 / Lareunión se desarrollaba en un ~ amistoso. 会议在友好的气氛中进行。7.中指8.中线运动员 9.〔数〕中项 10.〔律〕辩词11. pl.(占斗牛场面积的三分之一的)中区：Eltorero sacó el toro a los ~sy fue muy aplaudido. 斗牛士把牛引到中区，受到热烈的鼓掌。12.社会圈子；界：en~saristocráticos 在贵族圈子之内 / en ~s politicos 在政界| | ~ ambiente 环境: La industria contamina mucho el~ ambiente. 工业污染了环境。~s económicos 钱财.财力a ~ as ①不完全地;未完成地: Está satisfecho a~ as. 他不完全满意。/ hacer la s cosas a~ as 事情未做完②一半: Pagamos el piso a ~ as. 这套房子我们付了一半
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[bookmark: ]的钱。③(租种土地)分摊收成a~(+inf)未完成地，未结束地: El novio está a ~ vestir. 新郎还未穿戴好。/ Elpiso está a ~ pintar. 房子还没有粉刷好。 de~ a~①在正中: La pedrada le acertó de ~ a ~. 石头正好打中了他。②完全,全部: Se equivoca usted de ~ a ~. 您完全错了。 de por ~ 中间: Hay muchas dificultades de por~. 这中间有许多困难。 echar por en ~ 决心(摆脱困难) en~(de) ①在…之间,在中间: No se encuentra agusto en ~ de tanta gente. 在这么多人中间他感到不自在。②在中央,在正中: en ~ de la carretera 在马路中央en ~ de todo 尽管这样 en su ~ 在如意的环境里 entre~ as 混杂着,夹杂着: Siembran maíz y entre ~ as judías.他们种下玉米，还夹杂着种了四季豆。estar de por ~居间调停 ni ~ 一点也不: Eso no está ni ~ bien. 这一点也不好。 no ahorrar(economizar, excusar, perdonar)~s不遗余力,全力以赴 poner(todos) los ~s para 竭尽全力,竭力 ponerse por(en) ~ ①从中作梗,中途干扰 ②参与调解 por ~ 从中间分开: cortar el pan por ~把面包从中间切开 por en ~ (de) ①中间分开: El ríopasa por en ~ de la finca. 这条河把庄园分割为两块。②杂乱,混乱: Los ninos han dejado todos sus juguetes poren ~.孩子们把玩具翻得乱七八糟。por ~ de 通过,借助: Se lo dije por ~ de su hermana. 我通过他的妹妹把这事告诉了他。 por todos los ~s或 por mil y un ~s千方百计 quitar de en ~ a uno ①杀死某人: Antes decometer el robo, quitaron de en ~ a dos policías. 在盗窃之前，他们杀死了两名警察。②赶走某人 quitarse unode en ~ 离开;摆脱
[bookmark: ]medioambiental adj. (有关)环境的:contaminación~ 环境污染 / conferencia ~ 环保会议
[bookmark: ]medioambiente m. 环境
[bookmark: ]mediocampista m. f. (足球等的)中锋: necesitar unbuen ~ que dirija el juego 需要一名能组织全队进攻的中锋
[bookmark: ]mediocre adj. 1. 中等的;平庸的,普通的: ingresos ~s中等收入/ trabajo~ 普通工作/ hombre ~ 平庸的人2. 次等的,拙劣的,蹩脚的: una pintura ~ 一幅蹩脚的画||m. f.庸人，能力平庸的人
[bookmark: ]mediocridad f. 中等;平庸;普通;蹩脚: Su ~ le im-pide destacar en nada. 他为人平庸,毫无建树。
[bookmark: ]mediodia m. 1. 正午,中午: los rayos del sol del ~ 正午的太阳光 / Llegamos a casa a ~. 中午我们到家。2.南,南方: Se va al ~ de Francia. 他到法国南方去。 sin.sur l í hacer~(旅行或赶路的人停下来)吃午饭
[bookmark: ]medioeval adj. 中世纪的
[bookmark: ]medioevo m. 中世纪
[bookmark: ]mediofondista m. f. 中长跑运动员: Los ~ partici-pan en carreras de 800 a3 .000 metros. 中长跑运动员参加800至3000米赛。
[bookmark: ]mediometrajem. (30至60分钟)电影摄制;(30至60分钟的)电影
[bookmark: ]mediopensionista adj. s. 半膳宿的(学生)
[bookmark: ]medir 32 tr. 1. 量,测量,测定:~ una superficie 测量面积/ ~ la profundidad del mar 测量海的深度 / Te hanmedido muy mal la tela. 你那块布他们量得很不准。2.标(划)出诗的韵律3. 衡量,权衡,考虑,斟酌:~ la inteli-gencia de uno 衡量某人的智力 / ~ las consecuencias 考虑后果/ Me midió de arriba abajo. 他从上到下地打量了我一番。/ ~ uno las palabras某人讲话谨慎/~ fuerzascon ... 与···较量 4. (身高、长度等)达到:¿Cuántomides? 你 身 高 多 少? / Mide un metro setentacentimetros. 他身高一米七十。/ La mesa mide un metrode ancho por uno de largo. 桌子是一米见方。‖ intr.有…长(宽高、体积等): Este coche mide mucho. 这辆车体积很大。|| prnl. 1.(言行)有分寸,有节制,谨慎:~ seen sus palabras 讲话有分寸 2. 较量,比: Los dos equiposde voleibol volverán a ~ se esta noche. 两个排球队今晚将再次交锋。/ ~ se con uno 与某人较量3. Col. 试穿(衣服、鞋子) ( ) ~ con(por) el mismo rasero 同等对


[bookmark: ]待,一视同仁: No puedes ~ a tus dos hermanos con elmismo rasero.对待两个兄弟，你无法做到一视同仁。medírsele a algo (uno) Col. 接受;面对: Me retó acruzar el rí o a nado, pero no me le medí al asunto. 他向我提出挑战，敢不敢泅水过河，我没有接受。/Juan eracapaz de medírsele a cualquier tarea. 胡安敢于接受任何任务。
[bookmark: ]meditabundo, da adj. 沉思的,专心思考的,冥思苦想的: una persona ~a 专心思考的人 / El jefe se quedó~ cuando oyó la noticia. 头头听了这消息后陷入沉思。
[bookmark: ]meditación f. 1. 考虑,沉思,冥想: el fruto de sus ~ es他考虑的结果/ estar sumido en la ~ 在沉思/ Antes deescribir un libro, dedica mucho tiempo a la~. 在动手写一部书之前,他进行长时间的思考。 sin. reflexión 2.〔宗〕默念,默想: La ~ es muy común en las religionesorientales. 在东方宗教里,常常要做默念。3.〔宗〕沉思录∥ ~ transcendental (印度教的)超脱静坐
[bookmark: ]meditador, ra adj. 考虑的,沉思的,冥想的
[bookmark: ]meditar intr. 考虑,沉思,冥想: Les invito a ~ sobre loque van a hacer. 我请你们考虑一下你们要做的事。/ ~en el pasado 想过去 / ~ sobre el sentido de la vida 思考生命的意义 Ú. t. c. tr.: Esto obliga a ~ cada frase antes depronunciarla.这就迫使他每讲一句话事先都得考虑一下。sin. reflexionar
[bookmark: ]meditativo, va adj. 考虑的,沉思的,冥想的: En susescritos filosóficos destaca la importancia de la actividad~a.他的哲学著作强调思考活动的重要性。
[bookmark: ]mediterráneo, a adj. 1. 地中海的: el mar Medi-terráneo 地中海/ paises ~s 地中海国家2. 内地的 ||m. [M-]地中海
[bookmark: ]médium m. f.(搞迷信活动的)关亡人,巫师;(能与死人或神灵通话的)灵媒
[bookmark: ]medo, da adj. 米提亚(Media, 伊朗高原西北部的奴隶制古国)的，米提亚人的 li m. f.米提亚人
[bookmark: ]medrar intr. 1. (动、植物)生长,长大: Si no cuidas eljardín, los hierbajos medrarán por todas partes. 如果你不照管花园，就会到处杂草丛生。2.兴隆；旺盛；(经济、社会地位)提高,改善: Siempre ha medrado a través de susamistades.他通过朋友才得以改善地位。
[bookmark: ]medro m. 1.(动、植物的)生长,长大: Ya se nota el ~del bonsai que nos regaló el vecino. 看得出来,邻居送给我们的盆景已长了许多。2.兴隆；旺盛；(经济、社会地位的)提高,改善: Ana está muy satisfecha de sus ~s per-sonales en el trabajo. 安娜对在工作中得以改善个人地位而感到满意。
[bookmark: ]medrosamente adv. 害怕地,胆怯地
[bookmark: ]medroso, sa adj. 1. 胆小的,害怕的,胆怯的: Losconejos son animales muy ~s. 兔子是一种很胆小的动物。 sin. miedoso 2. 令人害怕的,令人胆怯的
[bookmark: ]medula; médula f. 1.〔解〕髓,骨髓:~ espinal 脊髓/~ oblonga 延髓/ ~ ósea 骨髓2.〔植〕髓(部)3.实质,精髓,精华: El penetró en la ~ del problema. 他深入到问题的本质。‖ hasta la 〜 直到骨子里,透顶:Estáenamorado hasta la ~. 他在热恋中。
[bookmark: ]medular adj. 1.〔解〕髓的,骨髓的: trasplante ~ 骨髓移植2. 实质的,本质的: Hay que resolver primero algu-nos problemas ~ es. 必须首先解决一些实质性的问题。
[bookmark: ]meduloso, sa adj. 有髓的,含髓的
[bookmark: ]medusa f. 1. [M-]〔希神〕美杜莎(蛇发女怪,被其目光触及者即化为石头)2.〔动〕水母,海蜇: Algunas ~s des-prenden sustancias irritantes como defensa. 有些水母(遇敌时)会排放出刺激物质来保护自己。
[bookmark: ]mefistofélico, ca adj. 1. 靡菲斯特(Mefistófeles.歌德名著《浮士德》中的魔鬼)的2.魔鬼般的，狡猾狠毒的: una mirada ~a 阴险狰狞的目光
[bookmark: ]mefitico, ca adj. 对呼吸有害的;有恶臭的,有毒的;gas~有毒气体
[bookmark: ]mefitismo m. 空气毒化
[bookmark: ]mega - pref. 1. 表示“大”;“强”,如: megalito, megafono
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[bookmark: ]2. 表示“兆”:“百万”,如: megaciclo, megavatio
[bookmark: ]megabyte m.〈英〉〔计〕兆字节,兆位,兆比特(量度信息单位): Un ~ son 1024 ~s. 一个兆字节为1024 千字节。
[bookmark: ]megacicl om . 1.〔技〕兆赫(旧称为兆周): El~ es una unidad de medida. 兆赫为频率计量单位。2. 见 mega-hercio | | etim. de mega(un millón) y ciclo
[bookmark: ]megafonia f. 1. 扩音术: especialista en ~ 扩音术专家2.〈集〉扩音器,高音喇叭: La ~ del aeropuerto es muybuena.机场的高音喇叭系统很好。
[bookmark: ]megafono m. 喇叭筒,喊话筒;高音喇叭: Los~s estáninstalados en todas las zonas de uso colectivo. 高音喇叭安装在公用场所。
[bookmark: ]megahercio m.〔技〕兆赫: La abreviatura de ~ esMHz. 兆赫的缩略语为 MHz。 sin. megacicl o | | etim.de mega(un millón) y hercio
[bookmark: ]megahertz; megahertzio m. 见 megahercio
[bookmark: ]megalitico, ca adj. 巨石制的,有巨石特征的: monu-mentos~s 巨石纪念碑
[bookmark: ]megalito m. 远古时代的巨石建筑
[bookmark: ]megalocéfalo, la adj.〔动〕巨头的
[bookmark: ]megalomania f. 1. 财(权)迷心窍的自大狂;妄自尊大2.〔医〕夸大狂
[bookmark: ]megalómano, na adj. s. 妄自尊大的(人);患夸大狂的(人): Es una escritora ~a que menosprecia a todo elmundo.她是一位妄自尊大的作家，看不起他人。
[bookmark: ]megalópolis(pl. megalópolis) f. 特大城市(群),特大都市: La ciudad de México es la ~ más poblada delmundo hispánico.墨西哥城是西班牙语世界中居民最多的特大都市。
[bookmark: ]megaterio m.〔古生〕大地懒: Se han encontrado hue-sos de ~ en América del Sur. 在南美洲找到了大地懒的遗骨。
[bookmark: ]megatón m.百万吨级(核弹爆炸力的计算单位.当量为一百万吨梯恩梯炸药): La potencia de una bomba nu-clear se expresa en ~ es. 核弹的威力以百万吨级作为单位来计算。
[bookmark: ]megavatio m.〔电〕兆瓦(特)
[bookmark: ]mehari m. 非洲单峰驼
[bookmark: ]meigo, ga m. f. 男巫;女巫: En Galicia se mantiene latradición popular de hablar de las~ as. 在加利西亚民间保持着讲述有关女巫故事的传统。
[bookmark: ]meiosis f.〔生〕减数分裂: Los óvulos y los espermato-zoides se originan por ~. 卵子和精子都是经过减数分裂而产生的。
[bookmark: ]mejana f. 河中小岛: llegar nadando a la ~泅水到河中小岛
[bookmark: ]mejer tr. 摇动(液体):Mejía la leche para mezclarla conel cacao en polvo. 他摇摇牛奶让可可粉溶在里面。
[bookmark: ]mejicanismo m. 见 mexicanismo
[bookmark: ]mejicano, na adj. 见 mexicano
[bookmark: ]mejido, da adj. (蛋)打过的,搅拌过的
[bookmark: ]mejilla f. 面颊,脸蛋: Le ha salido un grano en la ~ de-recha. 他右脸颊长了一个小疙瘩。 sin. carrillo, moflete
[bookmark: ]mejillón m.〔动〕贻贝,壳菜,淡菜: Los ~ es se adhierena las rocas por me dio de una especie de pelos. 贻贝用身上的细毛附生在海中岩石上。
[bookmark: ]mejillonero, ra adj. 养殖贻贝的;采拾贻贝的: el cul-tivo ~ 贻贝养殖‖f. 养殖贻贝装置: Habia varias~ as enel centro de la ría. 在河口中心有好几个养殖贻贝架子。
[bookmark: ]mejor adj. 1. (bueno的比较级)更好的,较好的: Estedibujo es ~ que aquél. 这幅画比那幅好。2. 最好的(bueno的相对最高级): mi ~ amigo 我最好的朋友3.(单一人称句中)最好的: Es ~ que no se entere. 他还是不知道为好。‖ adv. 1. 更好,较好: Va estando ~. 他(身体)越来越好了。/ Trabaja ~ que tú. 他工作得比你好。2. 最好(bien的相对最高级): Es el libro ~ escritode este autor. 那是这位作家写得最好的一本书。‖ ~que ~ 那更好: En vez del pollo he hecho cordero paracomer. — Mejor que ~. 我没有烧鸡肉,烧了小羊[image: ]


[bookmark: ]肉。——那就更好了!~o peor 不管怎样,不论好坏:Elasunto se resolverá, ~ o peor. 不管怎样,问题总会解决的。a lo~ 可能,恐怕:A lo ~ nos vamos con vosotros.我们可能同你们一起去。/ iA lo~ no viene! 他恐怕不来了。así es ~ 或 eso es(está) ~ 那更好(这更好)tanto(mucho) ~ 见~ que~
[bookmark: ]mejora ∫. 1. 改善,改进,好转,提高: No hay ~ en susituación. 他的处境没有改善。/ exigir ~s salariales要求增加工资2. 修缮;改建;装修;改装工程: Si hacemos unascuantas ~s en el local, conseguiremos aumentar elnúmero de clientes. 如果我们把这个场地作一些修缮,就能容纳更多的顾客。
[bookmark: ]mejoral m. Urug. 止痛药
[bookmark: ]mejoramiento m. 改善,改进,好转: el ~ de las con-diciones de trabajo改善劳动条件 / ~ de las relacionesmutuas相互关系的改善
[bookmark: ]mejorana f.〔植〕牛至;野墨角兰: La ~ huele bien. 牛至有股香味。
[bookmark: ]mejorar tr. 1. 改善,改进:~ las condiciones de vida 改善生活条件/ ~ el suelo 改良土壤/ ~ la calidad de losproductos 提高产品质量2. 使(病人)好转:~ a un en-fermo 使病人好转3.(拍卖时)抬价，加码4.给额外遗产| | intr. 1. (病人)好转,恢复健康 Ú. t. c. prnl.: (Se)mejoró tras tomar aquel medicamento. 吃了那种药后,他好多了。2. (天气)好转: Si mañana mejora, iremos a laplaya. 如果明天天气好转,我们就去海滨。Ú. t. c. prnl. 3.(社会或经济地位)提高 Ü. t. c. prnl. 4. 胜过;比···更好:Este hermano mejora todavía al otro. 他比另一个兄弟还要好。
[bookmark: ]mejoria f. 1. 改善,改良,增进: Manana habrá una ~del tiempo en las zonas montanosas. 明天山区的天气将会好转。2. (病情)好转,渐愈: El médico se puso muycontento con la ~ de usted. 医生见您渐渐好起来感到很高兴。
[bookmark: ]mejunje m. 1.〈贬〉难看(或难喝)的饮料(或药水);混和剂,混和物: Este bronceador es un ~ asqueroso. 这种防晒油膏怪怪的，真恶心。2.〈口〉花招，诡计
[bookmark: ]melado, da adj. 蜜色的,淡黄色的: ojos ~s 淡黄色的眼珠 / caballo ~ 蜜色马 ‖ m. Amér. 1. 甘蔗糖浆 2.用蜜和大麻籽做成的饼
[bookmark: ]melamina f. 1.〔化〕密胺,三聚氰胺2. 密胺树脂;密胺树脂塑料
[bookmark: ]melancolia f. 忧郁,伤感: Me marcho con ~ de estepaís.我满怀忧伤的心情离开了这个国家。
[bookmark: ]melancólico, ca adj. 忧郁的,伤感的:carácter~忧郁的性格 / mirada ~a 忧愁的目光 / música ~a 伤感的音乐
[bookmark: ]melancolizar 9 tr. 使忧郁,使伤感 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]melanésico, ca adj. 美拉尼西亚(Melanesia, 西南太平洋的岛群)的；美拉尼西亚人的 ||m. f.美拉尼西亚人
[bookmark: ]melanesio, sia adj. s. 见 melanésico
[bookmark: ]melanina f.〔生化〕黑素,黑色素: Una peca es unaacumulación de ~.(皮肤上的)斑点就是黑色素的堆积所致。Ⅱ etim. del griego mélas(negro)
[bookmark: ]melanismo m. 1.〔生〕黑化2.〔医〕黑变(病),黑素沉着(病)
[bookmark: ]melanita f.〔矿〕黑榴石: La ~ es una piedra semi-preciosa.黑榴石是一种次贵重宝石。
[bookmark: ]melanoma m.〔医〕黑瘤,黑素瘤: Vigila tus lunares,porque algunas pueden ser ~s. 你要当心你的痣,有一些可能就是黑素瘤。
[bookmark: ]melar 18 intr. (蜜蜂)酿蜜: Las abejas mielan en lascolmenas. 蜜蜂在蜂箱里酿蜜。Ú. t. c. tr. | | tr. 再熬(糖浆): Para hacer azúcar de caña hay que ~ su zumo. 要制成蔗糖，须再熬一次糖浆。
[bookmark: ]melatonina f. 褪黑激素,N-Z 酰-5-甲氧基色胺
[bookmark: ]melaza f. 制糖后剩下的糖浆,废糖蜜: La ~ se utilizageneralmente para la obtención de alcohol. 废糖浆一般用来提炼酒精。‖ etim. de miel
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[bookmark: ]melcocha f. 乳脂糖
[bookmark: ]melé f.1.〔体〕(橄榄球赛中球门区线内)摔压夺球，密集夺球: La~ tiene lugar después de una falta. 犯规之后密集夺球发生了。2. 乱七八糟的一堆:Allí tienes una ~ depapeles y no he encontrado nada de lo que me decías. 你那里有一大堆乱纸片，你要我找的东西，我找不到。
[bookmark: ]melena f.1.散在脸部附近的头发；披散到肩上的头发；Da pena cortar una~ tan larga como la tuya.像你这样长的披肩长发剪掉实在可惜。2.乱蓬蓬的头发：Yo creoque si se cortara esas~s estaría más guapo. 我认为,如果他剪去那一头乱蓬蓬的头发会更好看，3.狮鬣：Los leo-nes tienen una gran~, pero las leonas no. 雄狮有长鬣,雌狮没有。4. 肛门出血: El abuelo fue internado en elhospital después de una ~ fuerte. 祖父因肛门大量出血被送进医院。』 soltarse la~〈口〉自由自在: Anoche tuamigo se soltó la ~ y empezó a cantar en mitad de lacalle.昨夜你朋友心血来潮，在大街上放声歌唱起来。
[bookmark: ]melenudo, da adj. s. 头发又密又长的(人);有乱蓬蓬头发的(人)
[bookmark: ]melero, ra m.∫. 1. 卖蜂蜜的人2. 喜欢吃蜂蜜的人‖m.蜜罐；放蜂蜜的地方
[bookmark: ]meliáceo, a adj.〔植〕楝科的 ‖ f. 1. 楝科植物2.pl. 楝科
[bookmark: ]mélico, ca adj. 1. 歌曲的2. 抒情诗的:poesí a ~a 抒情诗
[bookmark: ]melifero, ra adj.〈诗〉含蜜的;产蜜的:~s postres 含蜜点心
[bookmark: ]melificar 7 tr. (蜜蜂)酿蜜 Ú. tc. intr.: Sin las flores,las abejas no podrian ~. 无鲜花,蜜蜂就不能酿蜜。
[bookmark: ]melifico, ca adj. 产蜜的: Las abejas son insectos ~s.蜜蜂是产蜜昆虫。
[bookmark: ]melifluidad f. 1. 含蜜;像蜜;蜜甜2. (声音、言语)甜蜜,温和;(待人)亲切和气: Trata a sus invitados con tal~ que siempr e desean volver. 他对客人那么亲切,使客人总想再来。
[bookmark: ]melifluo, flua adj. 1. 含蜜的;似蜜的;蜜甜的2. (声音、言语)甜蜜的,温和的: palabras ~ as甜言蜜语
[bookmark: ]Melilla n. pr. 梅利利亚[摩洛哥东北部港市,1497年起被西班牙侵占]
[bookmark: ]melillense adj. 梅利利亚(Melilla)的;梅利利亚人的|| m. f. 梅利亚人
[bookmark: ]melindre m. 1. (面粉和蜜做成的)油炸甜食2. (常用pl. ) 矫揉造作;装腔作势,娇声娇气: andarse con ~s或hacer ~s矫揉造作 ‖m. f.矫揉造作的人,娇声娇气的人;有矫气的人: No seas tan ~ para la comida y deja deponer pegas a todo. 你吃饭菜别娇气,不要挑剔。
[bookmark: ]melindroso, sa adj. s. 矫揉造作的(人);装腔作势的(人),娇声娇气的(人): En casa come fatal, pero en elrestaurante se pone~. 他在家里吃得很差,但是在餐馆里却装腔作势摆阔气。
[bookmark: ]meliorativo, va adj. 良好的;评价高的: El altruismoes una actitud ~a.利他主义态度是受到人们高度评价的态度。
[bookmark: ]melisa f.〔植〕蜜蜂花: Las flores de la ~ salen a partirde mayo.从五月份起蜜蜂花儿就会开放。
[bookmark: ]mellaf. 1. 裂缝;裂口;(刀刃等的)缺口; Ese plato tieneuna~.那只盘子边上有个缺口。2.(掉落牙齿等所造成的)洞,豁口: tener dos ~s en la dentadura 牙齿缺了两颗3.(名誉等受到的)损害,破坏 ‖ hacer ~①产生影响:Las críticas no hace n la menor ~ en él. 批评对他毫无作用。②使受到损害: hacer ~ en la reputación de uno 损害某人的名誉 / Los disgustos no han hecho ~ en sualegría.那些争吵未损害他的愉快性格。
[bookmark: ]mellado, da p. p. de mellar || adj. 1. 缺齿的: unavieja ~a 一位掉了牙的老太太/ El cuchillo de sierra estátan viejo que está bastante ~. 这锯条太旧了,已掉了不少齿。2.有缺口的
[bookmark: ]melladura f. 见 mella
[bookmark: ]mellar tr. 1. 使有缺口,使有破口:~ la espada (el pla-


[bookmark: ]to) 使剑(盘子)上有缺口 Ú. t. c. prnl. 2. 损害:~ la honra损害荣誉/ No mellarás su entusiasmo. 你无法挫伤他的热情。Ú. t. c.prn1 ‖ prni 掉牙齿
[bookmark: ]mellizo, za adj. 孪生的,双胞胎之一的: Juan y Joséson ~s.胡安和何塞是双胞胎。∥ m. f.孪生子,双胞胎之 一: No sé si lo vi a élo a su~. 我不知道我见到的是他还是他的孪生兄弟。/ Los~s pueden ser de distintosexo.双胞胎也可能是龙凤胎。
[bookmark: ]melocotó n m. 1. 桃树2. 桃子 sin. durazno 3.〈口〉酒醉,醉态: Con el ~ que llevas no puedes conducir. 你喝醉了，不能开车。
[bookmark: ]melocotonar m. 桃树林.桃园: Todos los campos querodean este pueblo son ~ es. 这小镇的四周都是桃园。
[bookmark: ]melocotonero m. 桃树: El~ es de fácil cultivo. 桃树容易种植。 sin. durazno, melocotón
[bookmark: ]melodia f. 1. 柔和,悦耳;悦耳的音调2.〔音〕旋律,旋律学;曲调;主调:Interpretó una bonita ~ al piano. 他用钢琴弹奏了一支悦耳的曲调。
[bookmark: ]melódico, ca adj. 1. 音调悦耳的,音调优美的:composición ~a 动听的乐曲2. 有旋律的
[bookmark: ]melodioso, sa adj. 悦耳的,动听的;有旋律的:~avoz 甜美圆润的嗓音 / el canto ~ del ruisenor夜莺的动听歌唱
[bookmark: ]melodista m. f. (旋律)作曲家: La cantante del grupoes al mismo tiempo la ~ y autora de muchas de las letrasde sus canciones.小乐队的女歌手同时又是她所演唱的许多歌曲旋律和歌词的作者。
[bookmark: ]melodrama m. 1. 音乐剧2.〔戏〕情节剧(一味追求情节离奇、常有惩恶扬善结局的戏剧).传奇剧3.伤感的场面: La despedida en la estación fue un ~. 那次车站离别场面令人伤心落泪。4.传奇式的事件；传奇式的言行：Suvida es un ~. 他的一生富有传奇色彩。
[bookmark: ]melodramático, ca adj. 1. 音乐剧的;情节剧的2.感情夸张的；夸张的；似传奇剧的；personaje ~爱在感情上夸张的人物 / efecto ~ 夸张的效果 / No te pongas~que no te estoy abandonando. sólo me voy al cine. 你别哭丧着脸，我没有把你扔下，只不过是去看电影了。
[bookmark: ]melojo m.〔植〕比利牛斯栎
[bookmark: ]melomania f. 音乐癖: Su ~ llega a tal extremo que escapaz de hacer lo que sea para asistir a un concierto. 他喜欢音乐到了快要发狂的地步，只要能参加一个音乐会，他什么事情都会干得出来。
[bookmark: ]melómano, na adj. s. 有音乐癖好的(人)
[bookmark: ]melón, na adj. 愚笨的: Chica, no seas tan ~a y razo-na un poco. 闺女,你别那么笨,要用点儿脑子。|| m. 1.甜瓜,香瓜;瓜: El ~ se cultiva en países cálidos. 香瓜在温带国家种植。/ ~ de agua 西瓜/ una rodaja de ~ 一片香瓜2.〈口〉傻瓜,笨蛋3.〈口〉脑袋: Fijate cómo bri-lla el ~ de ese calvo. 你瞧那个秃子的脑袋瓜真亮。4.〔动〕獴 ‖〜 chino或 〜 de la China 黄金瓜 catar el~试探，摸底
[bookmark: ]melonada f.〈口〉蠢话;蠢事: Subir a la montaña conesa nevada fue una ~ que me valió una gripe de dos se-manas.下那么大的雪去爬山，真是干了蠢事，害得我得了两个星期的感冒。
[bookmark: ]melonar m. 瓜田,甜瓜地
[bookmark: ]meloncillo m. 1. 黄金瓜2.〔动〕獴(morf. el~ ma-cho, el ~ hembra)
[bookmark: ]melonero, ra m. f. 种瓜人;卖瓜人
[bookmark: ]melopea f. 1. 单调的小曲,哼歌: No cantes esa ~insoportable.你快别唱这种令人受不了的单调小曲。2.〈俚〉酒醉: coger(agarrar, tener) una~ 喝醉/ Menuda~ tienes, que vas haciendo eses al caminar. 你喝得醉醺醺的，走起路来摇摇晃晃。3.作曲法；(朗诵的)节奏4.(口)重复的话;抱怨: Siempre está con la ~ de que no lehago caso. 他老是抱怨我不理他。
[bookmark: ]melosidad f. 1. 甜,甜蜜2. 甜的东西3. 温顺;(过分)温柔;悦耳,甜言蜜语: No me gusta la ~ de su comporta-miento.我不喜欢他那过分温顺的举止。
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[bookmark: ]meloso, sa adj. 1. 甜的,甜蜜的: Es una fruta muy~a y agradable. 这是一种非常香甜可口的水果。2. 温顺的；(过分)温柔的；悦耳的，甜言蜜语的：carácter ~温柔的性格 / voz~a 悦耳的声音
[bookmark: ]meltón; melton m.〔纺〕麦尔登呢
[bookmark: ]melva f.〔鱼〕舵鲣,扁舵鲣 || morf. la~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]mema f. Urug. 奶瓶
[bookmark: ]memada f.〈口〉蠢话,蠢事: Estoy harto de escuchar sus~s.他的蠢话我已经听腻了。
[bookmark: ]membrana f. 1.〔解〕〔生〕膜;薄膜:~ celular 细胞膜/~ mucosa 黏膜 / ~ pituitaria 鼻黏膜 / ~ serosa浆膜/ ~ vitelina 卵黄膜2. 膜状物
[bookmark: ]membranáceo, a; membranoso, sa adj. 膜的;膜状的;膜质的: Las moscas tienen alas membrano-sas.苍蝇有膜翼。
[bookmark: ]membrete m.1.信笺上端印的文字(包括姓名、单位名称、电话、地址等)2.信纸末尾或上端印的姓名地址 3.(印有报刊名称、出版者、发行人等的)报头栏，报头
[bookmark: ]membrillar m. 榅桲林,榅桲园
[bookmark: ]membrillate m. Amér. 榅桲果甜食
[bookmark: ]membrillero m. 榅桲树 sin. membrillo
[bookmark: ]membrillo m. 1.〔植〕榅桲;榅桲树 sin. membrillero2.楹榜果3.楹椁果甜食 ‖ m. f.〈口〉迟钝的人
[bookmark: ]membrudo, da adj. 强壮的,壮实的: El lanzador depeso era un muchacho~ y corpulento. 推铅球的是个健壮的小伙子。
[bookmark: ]memento m. 1. (弥撒中的)纪念经2. 笔记本,记事本
[bookmark: ]memez(pl. memeces)f. 1. 愚蠢,愚笨: Su ~ no lepermite entender las cosas un poco complicadas. 他的愚笨使他无法理解复杂一点儿的事情。2.蠢话；蠢事：Es in-soportable: siempr e está diciendo memeces. 他叫人受不了,老是在说蠢话。3.〈口〉小事: Tus problemas sonmemeces comparados con los míos. 你的问题与我的相比是小事一桩。
[bookmark: ]memo, ma adj. s. 愚蠢的(人) sin. tonto
[bookmark: ]memorable adj. 值得纪念的,难忘的: una fecha ~ 值得纪念的日子/ un suceso ~难忘的事件
[bookmark: ]memorando, da adj. 见 memorable ‖ m.  见memorándum
[bookmark: ]memorándum m. 1. 记事簿2. (外交上的)备忘录;节略
[bookmark: ]memorar tr.〈书〉回忆,记忆: Estos versos memoran lajuventud dorada del poeta. 这些诗篇使人回想起诗人辉煌的青年时代。Ú. t. c. prnl. sin. recordar
[bookmark: ]memoria f. 1. 记忆力,记性: tener una~ prodigiosa 有惊人的记忆力 / perder la ~失去记忆力 2.回忆,记忆,想起: honrar la ~ de su madre 悼念他的母亲/ No guar-da ~ de semejante cosa. 他对这样的事已想不起来。 sin.recuerdo 3. 汇报,报告;备忘录4. 论述,论文;学位论文5. pl. 回忆录;清单: Escribe sus ~s. 他在写回忆录。/Me exigen que haga una~ de mi experiencia como pro-fesor.他们要求我写一份我当教师经历的报告。/ la ~de los libros de la biblioteca 图书馆的图书清单6. pl. 问候,致意: Dale a t u ma dre muchas ~s de mi parte. 请代我向你母亲问好。7.纪念碑；纪念馆8.〔计〕存储器：Losdatos contenidos en la ~ del ordenador puedenrecuperarse en cualquier momento. 储存在电脑存储器里的数据可随时使用。‖ 〜 de elefante〈口〉记忆力强:Tiene una ~ de elefante y jamás olvida una cara. 他记忆力极强，见过的人绝不会忘记。~feliz 记忆力强 ~fotografica照相机般的记忆力: Su ~ fotográfica lepermitia describir con detalle el salón de la casa. 他记忆力惊人，能详细地描述那幢楼房大厅的情景。~RAM 随机存取存储器 ~ROM 只读存储器 ~ virtual〔计〕虚拟存储器 borrar(se) de la ~(使)从记忆中消失 buena~①记性好,记忆力强 ②美好的回忆 conservar la ~ de记着 de feliz(grata) ~ 留下幸福(愉快)回忆的 de in-fausta(ingrata) 〜 留下痛苦(不愉快的)回忆的 de 〜[image: ]


[bookmark: ]①凭记忆: Hablo de ~, pero creo que no me equivoco.我是凭记忆读的，但我认为我没有弄错。②记住，背出：Dice las lecciones de ~. 他死背课文。 en ~ de 纪念,怀念 encomendar algo a la ~ 靠脑子记 estar fresco enla ~ 记忆犹新 flaco de ~ 健忘的;假装忘却的 hacer ~记起,想起 irse de la ~ (一时)想不起来: El nombre seme ha ido de la ~. 这个名字我一时想不起来。 mala ~①记忆力差 ②痛苦(不愉快)的回忆 perder la ~ de 忘却,忘记 refrescar la ~ de使重新回忆,回顾 traer(ve-nir) a la ~ 使想起,回忆起
[bookmark: ]memorial m. 1. 陈情书,申请书: Para que te concedanesa plaza, debes solicitarl a a través de un ~. 想要把这个职位给你，你得写一份申请报告。2.记事本，备忘录 3.公报,简报:~ de la Sociedad Geográfica Salmantina萨拉曼卡地理协会的简报4.纪念(某人)的活动
[bookmark: ]memorialista m. (代人)写陈情书(申请书等)的人
[bookmark: ]memorión, na adj. s. 记忆力强的(人): Esa chica es un ~ y es capaz de recitar de memoria centenares de ver-sos.这姑娘记忆力极强,能背诵几百首诗。‖ m. aum. de memoria
[bookmark: ]memorioso, sa adj. s. 记忆力强的(人)
[bookmark: ]memorismo m. (要学生)死记硬背的教学法: desecharel ~摒弃死记硬背的教学法
[bookmark: ]memorista adj. 1. 记忆力强的2. 爱死记硬背的 ‖adj. s.搞死记硬背教学的(人)
[bookmark: ]memoristico, ca adj. 死记硬背的;单凭记忆的:aprendizaje ~ 死记硬背的学习 / enseñanza ~a 死记硬背的教学法
[bookmark: ]memoriudo, da adj. Amér. 见 memorioso
[bookmark: ]memorización f. 1. 记住,熟记: La ~ de unos cuan-tos nombres y unas fechas no es tan difficil. 记住一些名字和日期并非难事。2.(计算机等)存储
[bookmark: ]memorizar 9 tr. 1. 记住,熟记;死记硬背:Memoricé tunúmero de teléfono. 我记住了你的电话号码。Ú.t.c.prnl.:En matemáticas se memorizan algunas operaciones y serazona a partir de ellas. 应记住数学的某些运算公式,以此进行推论。2.(计算机等)存储
[bookmark: ]mena f. 矿石;金属矿:~ de hierro 铁矿石
[bookmark: ]ménade f.1.〔神〕酒神巴克斯的女祭司2.性情暴躁的女人；放肆的女人
[bookmark: ]ménage a trois〈法〉m. 三人一起性行为 ‖PRON.[menách a truá]
[bookmark: ]menaje m. 1. (一个家庭的)家具,家什: Esta tiendavende artículos de ~ del hogar. 这家商店出售居家用品。2.教材，教具3.管理家务，治家
[bookmark: ]menarquía f. 月经初期,初潮期: En su historial médicodice que la ~ se produjo cuando tenía 13 años. 在她的病历卡上记着：她来第一次月经是13岁。
[bookmark: ]menchevique adj. 孟什维克的 | | m. f. 孟什维克
[bookmark: ]Mencio n. pr. (中国战国时的)孟子
[bookmark: ]mención f. 提到,说起,谈及: Eso merece especial~.这值得特别提一提。‖ ~ honorifica 表扬; El jurado leconcedió una ~ honorífica por su obra. 评委们对他的作品给予表扬。 digno de ~ 值得一提的: Es digno de ~ elesfuerzo de todos los jugadores. 所有运动员的努力都值得提一提。 hacer ~ de 提及,提到 no hacer la mínima~ de对…只字不提
[bookmark: ]mencionar tr. 提到,说起,谈及:~ un hecho 提到一件事情/ las personas anteriormente mencionadas上面提到的那些人
[bookmark: ]menda pron.〈口〉(诙谐用语)鄙人,本人: Mi ~ nopiensa fregar. 鄙人不想洗刷。|| m.∫. 某人;陌生人;身份不明的人: Se me acercaron unos~s para pedirme fue-go.有几个人过来向我借火点烟。
[bookmark: ]mendacidad f. 1. 说谎癖: Su defecto es la ~. 他的缺点就是说谎成性。2. 虚假,不真实: Se ha probado la ~de su información. 已经证实,他的情报是虚假的。
[bookmark: ]mendaz(pl. mendaces) adj. s. 好扯谎的(人),欺骗的(人),爱捏造的(人): Nadie va a creer a un ~ como tú.
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[bookmark: ]谁也不会相信像你那样爱说谎的人。‖adj.欺骗性的：consejos mendaces 欺骗性意见
[bookmark: ]mendelevio m.〔化〕钔: El~ es radiactivo. 钔是放射性元素。
[bookmark: ]mendeliano, na adj. (奥地利遗传学家)孟德尔(Mendel)的；孟德尔学说的；孟德尔式的
[bookmark: ]mendelismo m. 孟德尔(遗传)学说
[bookmark: ]mendicante adj. s. 行乞的(人),讨饭的(人): llevaruna vida ~过着行乞的生活‖ m.(到处化缘的)托钵僧|| órdenes ~s 托钵修会
[bookmark: ]mendicidad f. 1. 行乞.讨饭: Se gana la vida con la~.他靠行乞生活。2.乞丐生涯
[bookmark: ]mendigar 8 tr. 1. 行乞,讨饭:~ una comida 讨食物 /Tuvo que ~ unas monedas para pagarse la posada. 他不得不讨几个钱来付客栈费。Ú. t. c. intr.: Un niño mendiga-ba a la entrada de la iglesia. 一个小孩在教堂门口乞讨。2. 恳求,乞求,央求:~ préstamos 乞求贷款/ Es tristetener que ~ un poco de afecto. 乞求一点儿爱是可悲的。| | sin. pordiosear
[bookmark: ]mendigo, ga m. f. 乞丐,叫化子,讨饭的人: Vive desu trabajo, no es ninguna ~a. 她靠自己劳动生活,决不是叫化子。 sin. pobre, pordiosero
[bookmark: ]mendrugo m. 1. 硬面包块: comer un~ 吃硬面包块sin. corrusco 2.〈口〉蠢人,傻瓜,笨蛋 ‖ un ~ de pan微薄的酬劳
[bookmark: ]menear tr. 1. 摇,摇动,摆动 ~ la cabeza 摇头 / Elviento meneaba las hojas de los árboles. 风吹动树叶。Ú. t. c. prnl.: Está tan atento que ni se menea. 他专心致志,一动也不动。2.(轻轻地)搅拌: Menea el café conuna cucharilla. 他用小勺搅动咖啡。3. 张罗,斡旋: Si noconoces a alguien que te menee el expediente, se va aquedar en el ministerio entre cientos de papeles. 如果你没有熟人替你张罗办理此件，那么它要撂到几百份文件中去了。Ú. t. c. prnl.: Si no te meneas no se resolverá tuasunto.如果你不去奔走，你的问题就解决不了。4.经营，管理(生意等) sin. gestionar || prnl. 1.〈口〉赶紧,赶快:;Menéate, que vamos a llegar tarde! 你快点呀,咱们要迟到了! sin. apresurarse 2. (口)(性感地)扭动身子:Para ser modelo hay que saber ~ se con gracia. 要成为时装模特儿，就要优雅地扭动身段给人以美感。‖de no temenees 或 de los(las) de no te menees 很大的,极大的;极重要的: Le van a da r un disgusto de los de no temenees. 他们会把他搞得极不愉快。 es mejor no ~ lo不提为妙: Lo de la discusión del otro día es mejor no ~.关于前一天争吵之事，还是不提为妙。peor es ~lo(某事)不谈为妙，少说为妙
[bookmark: ]menegilda f.(贬)女佣人
[bookmark: ]meneo m. 1. 摇动,摆动;搅拌: el ~ de las ramas de losárboles con el viento 树枝随风摇曳/ El perro nos saludócon ~ de rabo. 那条狗向我们摇尾问候。/ Alguien hadado un ~ a la mesa y se ha vertido el vino. 有人把桌子猛地晃了一下,酒都泼了出来。 sin. balanceo 2.〈口〉痛打;严厉斥责;争吵;打架:dar un ~a uno 打或痛骂某人 / A la puerta del bar hay un ~ tremendo. 酒巴门口发生了可怕的争吵。3.嘘，喝倒彩4. pl.盛衰，浮沉：los~s de la vida 人生浮沉
[bookmark: ]menequeo m. Amer. 身体摇动
[bookmark: ]menester m. 1. 需要,必须: Es~ decirselo cuanto an-tes.必须把这件事尽早告诉他。2.需要做的事；工作，任务:Salió para un ~. 他出去办事去了。/ Seria mejor quese ocupase en otros ~ es más útiles. 最好他还是搞些其他更有益的工作。3. pl.生理上的需要(尤指大便)4. pl.器具,用具,工具:~ es de carpinteria木匠工具 ‖ haber~ de una cosa需要某物 | | etim. del latín ministerium(servicio, empleo, oficio)
[bookmark: ]menesteroso, sa adj. s. 贫困的(人): La cantidad de~s sin techo y sin trabajo aumenta día a día. 无房无工作的穷人越来越多。 sin. necesitado
[bookmark: ]menestra f. 1. 荤素(什锦)菜: La ~ es un plato ex-


[bookmark: ]quisito. 这盘荤素什锦菜美味可口。2. pl. 菜干
[bookmark: ]menestral, la m. f. (尤指昔日的)手工业者
[bookmark: ]mengano, na m. f. 某某人(常用在 fulano之后):; Meda igual si lo dice Fulado, Mengano o tu tía la del pue-blo！无论是张三、李四说的，还是王五说的，就我来讲都是一样的。
[bookmark: ]mengua f. 1. 减少,缩小: la ~ de atribuciones 权限的缩小/ La crisis ha causado importantes ~s en los bene-ficios.这次危机造成利润极大减少。2.(月)亏，缺3.不完整,不足4. 贪乏;贫穷5. 不名誉,耻辱: Eso va en ~tuya.这对你是不光彩的。6.衰弱;懦弱 ‖ sin~完美无缺的,完美的: Te lo entrego sin~. 我完整无缺地把它交给你。 sin ~ de 不影响到,无损于: Puedes vivir ennuestra casa, sin ~ de tu independencia. 你可以住在我们家里，不会影响你的独立性。
[bookmark: ]menguadamente adv. 不光彩地;胆怯地;卑鄙地;耻辱地
[bookmark: ]menguado, da p. p. de menguar || adj. s. 1. 胆小的(人),懦弱的(人): Es un buen chico, pero un poco ~.他是个好小伙，只是有点儿懦弱。2.愚笨的(人)：Con ese~ es muy difficil mantener una conversación normal. 与这个蠢家伙难以进行正常的交谈。3.渺小的(人)；卑鄙无耻的(人) Ⅱ m. (针织中的)收针: Para que la sisa tequede bien tienes que hacer aún más ~s. 你要织好腋下部位，必须再收几针。Ⅱ ~s éxitos小小的成就
[bookmark: ]menguante adj. 1. 减少的,缩小的;衰落的: cantidad~减少的数量2.(月)亏的: luna~ 下弦月3. 退(潮)的‖f.1.河水枯干；枯水期2.月亏；月亏期3.退潮；退潮期: Aprovechan la~ para recoger los berberechos. 他们利用退潮时间拾蛤蜊。4.衰落，衰退期；减少：La ~delas ventas nos arrastró a la ruina. 商品销售量减少导致我们破产。
[bookmark: ]menguar 10 intr. 1. 减少,缩小;衰退: Ha menguado lacalentura. 热度已经退下去。/ El número de estudiantesen la escuela mengua cada año. 这所学校的学生人数每年都在减少。/ El río ha menguado esta noche. 今晚河水退下去了。/ Su salud ha menguado con los años. 他年事已高,身体虚弱。 sin. disminuir 2. (针织中的)收针:Cuando hagas treinta vueltas, empieza a ~. 等你织好30圈之后,就开始收针。Ú. t. c. tr.: Mengua dos puntos encada vuelta para dar la forma de la sisa. 要织好腋下部位，你每织一圈收两针。3.(月)亏，缺‖ tr.1.减少，减弱,减低: El coche menguó la velocidad al llegar a la cur-va. 车子到了弯道就减速了。/ Esa circunstancia menguasu responsabilidad. 那种情况减轻他的责任。 sin. dis-minuir 2. 损害(名誉等): Eso no mengua en nada su fa-ma.这一点也无损于他的名声。
[bookmark: ]menhir m.(史前期遗下的)竖石纪念物，巨石碑
[bookmark: ]menina f.侍候王后或公主的青年女子(常为贵族)
[bookmark: ]meninge f.〔解〕脑(脊)膜; La infección de las ~s puede da r lugar a una enfermedad grave. 脑膜感染可能引起严重疾病。
[bookmark: ]meníngeo, a adj.〔解〕脑(脊)膜的: una afección ~a脑膜病 / lesión ~a 脑膜受损
[bookmark: ]meningitico, ca adj. 1.〔医〕脑(脊)膜炎的;患脑(脊)膜炎的:síntomas~s脑膜炎症状2.〈口〉愚笨的,傻的 ‖m. f.脑膜炎患者
[bookmark: ]meningitis(pl. meningitis) f.〔医〕脑(脊)膜炎: En elcolegio ha habido tres casos de ~. 在学校里有三例脑膜炎患者。
[bookmark: ]meningococo m. 脑膜炎双球菌
[bookmark: ]menino, na m. f.〔史〕(从小就侍候王后或王子的)青年: Es famoso el cuadro de Velázquez titulado《 Las me-ninas》.委拉斯开兹的画《宫娥图》是很有名的。
[bookmark: ]menisco m. 1.〔物〕凹凸透镜2.〔物〕(液柱的)弯月面3.〔解〕半月板: El ~ facilita el juego de las articulacio-nes.半月板有助于各关节的转动。
[bookmark: ]menjunje; menjurje m. 见 mejunje
[bookmark: ]menopausia f.〔生理〕绝经;绝经期,更年期: Durante
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[bookmark: ]la ~, suelen producirse alteraciones hormonales. 在妇女更年期，内分泌常常会发生变化。
[bookmark: ]menopáusico, ca adj. 绝经的,绝经期的,更年期的:el periodo~ 更年期 / una mujer ~a 绝经妇女
[bookmark: ]menor adj. 1. (pequeño 的比较级)更小的,更少的;较小的;较少的: El número de ninos en la cl ase es ~ que el deniñas. 班上男生人数比女生少。2. 最小(少)的(pequeño的相对最高级): la ~ habitación de la casa 这幢房子里最小的房间/ El ~ ruido le asusta. 最轻微声音也会使他害怕。3.年幼的,(年龄)较小的: Mi hijo es ~ que el tuyo.我的孩子比你的小。/ mis dos hermanas ~ es 我的两个妹妹4. 未成年的  m. f. 未成年人: Los~ es de edad nopueden consumir alcohol en los bares. 未成年人不能在酒吧喝酒。/ película no apta para ~ es未成年人不宜看的电影 ||m.(天主教)方济各会修道士 ||f.〔逻〕(三段论中的)小前提 ‖ ~ de edad 未成年 ~ que 小于(数学符号“<”的读法) al por ~ 部分地,零星地: vender alpor~零售 / precio al por ~ 零售价格 escala ~〔音〕小调音阶 por ~①见 al por ~ ②详细地
[bookmark: ]Menorca n. pr. 梅诺卡岛[西班牙巴利阿里群岛(lasBaleares)中的第二大岛]
[bookmark: ]menoria f. 1. 下等,下级2. 未成年(期)
[bookmark: ]menorista m. Amér. 零售商
[bookmark: ]menorquin, na adj. (西班牙)梅诺卡(Menorca)岛的；梅诺卡岛人的 ‖ m. f.梅诺卡岛人
[bookmark: ]menorragia f. 〔医〕月经过多: Sufre ~ y le baja latensión cuando tiene la regla. 她月经过多,每次例期来时血压都下降。
[bookmark: ]menos adv. 1. 少,更少:Sé~ altivo. 你不要妄自尊大。/ Habla~y haz más. 你要少说多做。/ Tengo ~dinero. 我的钱更少。/ Llueve ~. 现在雨下得更少。/~ lejos 不太远2. 比少,比…差,不如: Tiene ~ años quetú. 他比你小几岁。/ Tengo ~ entendimiento que tú. 我的理解力比你差。/ Juan es ~ prudente que su hermano.胡安不如他兄弟谨慎。3. 最少(差…):José es el alumno~ aplicado de la clase. 何塞是班上最不用功的学生。/El que~ habla es el que más hace. 讲得最少的人往往是做得最多的人。/ los ~ de los días 在仅有的几天里 4.(用于数字)少于,不到: En esta importante batalla mu-rieron ~ de cien hombres. 在这次重要战役中,阵亡不到一百人。/ Son ~ de las diez. 现在不到十点。5. 更不愿意: Menos quiero perder la honra que perder el caudal.我宁可丢掉财产也不愿意丧失荣誉。6.少掉：un litro~少一升7. 除去: Han llegado todos ~ tres. 除去三个人之外都到了。‖ m. 1.〔数〕减(号);负(号): Siete ~cuatro igual tres. 7-4=3。/ Siete~ doce igual~ cin-co. 7-12=-5。/ Menos por más da ~. 负乘正得负。2. 短处,坏处 ∥ ~ mal 幸好 al ~至少,最起码: No havenido nadie, al ~ que yo sepa. 就我所知,没有人来过。/Déjenme, al ~, hablar para justificarme. 你们至少得让我申辩一下。a lo ~ 见 al ~ a ~ que 除非,要不是,如果不: No vendré esta tarde, a ~ que me necesitéis paraalgo.除非你们要我干点什么，否则今天下午我就不来了。/ No vengas, a ~ que vengas a ayudar. 如果你不是来帮忙的话，你就别来了。aún ~或~aún更不行了：Cuando vuelva tu socio podrás marcharte tú.—Aún ~.你的伙伴回来后你就可以走了。——那更走不了啦。cuando ~ 最起码,至少: Cuando ~ espero que meayudes. 最起码我希望你能帮助我。 cuanto ~ …… más(tanto más) 越少…越加…: Cuanto ~ ejercicios hagas,más engordarás. 你越是少锻炼,就越会发胖。 cuanto ~……~(tanto ~) 越少…越不…; Cuanto~ come, ~ganas tiene de comer. 他吃得越少,就越不想吃。 de ~少了,缺少: Me han dado cien gramos de ~. 他们少给我100克。/ Hay tres lápices de ~. 少了三枝铅笔。 en ~de不到: Lo hizo en ~ de una hora. 不到一个小时,他就把那件事做好了。 hacer ~ a uno看轻某人 lo de ~ 小事一桩,无关紧要: Lo de ~ es conducir, lo que me preocu-pa es el estado de las carreteras. 开车倒是小事,令我担心[image: ]


[bookmark: ]的是路面情况。 lo~ 至少,起码:Valdrá lo~ cinco mileuros. 至少值5000欧元。 los ~ 少数;少部分: Los queno están de acuerdo son los ~. 不同意的人是少数。 na-da ~ que竟达…之多，不少于；正是(用于强调重要人物等): Sus padres ganaron nada ~ que cien millones. 他父母竟赚了一亿。no ser para ~是重要;是值得注意的:Está enfadado y no es para ~, porque se le han estro-peado los planes. 他生气了,这值得注意,因为他的计划被破坏了。 por lo~ 至少: Por lo~ no perdimos el dineroinvertido. 至少我们没有把投入的钱赔进去。 ser ~ queotro 比别人低下 y ~ 更不: No tolero que na die me in-sultey ~ que me hablen en ese tono de voz. 我不允许别人侮辱我，更不允许别人以这种口气与我讲话。
[bookmark: ]menoscabar tr. 1. 减少,缩小: una ley que menoscabalos derechos del propietario 一条减少业主权利的法律Ú. t. c. prnl. 2. 损坏,损害(名誉等):~ su reputación 损害名誉 / Su prestigio saldrá menoscabado de este escándalo.这件丑事将使他的威信受到损害。Ú. t. c. prnl.: El prestigiode este hotel se menoscaba día a dia por su malaadministración.这家大饭店管理不善，其声誉一天天受到损害。
[bookmark: ]menoscabo m. 1. 减少,缩小; Se retiró del negocio atiempo y su capital no sufrió~. 他及时从这桩生意中退出,资金没有缩水。2. (名誉)损害;损坏: La mercancíano ha sufrido ~ con la mojadura. 商品没有因受潮而遭到损坏。
[bookmark: ]menospreciable adj. 1. 可小看的,可低估的2. 可轻视的，可蔑视的
[bookmark: ]menospreciador, ra adj. 1. 小看的,低估的2. 轻视的，蔑视的
[bookmark: ]menospreciar 12 tr. 1. 小看,低估: No hay que~ su influencia. 不要小看他的影响。/ ~ la importancia de un acontecimiento 低估某事件的重要性 sin. infrava-lorar, substimar 2. 轻视,蔑视: Mi padre menosprecia profundamente a los que no son honrados. 我父亲非常看不起那些不讲诚信的人。 sin. despreciar
[bookmark: ]menospreciativo, va adj. 1. 小看的,低估的2. 轻视的，蔑视的：gesto ~蔑视的表情
[bookmark: ]menosprecio m. 1. 小看,低估 2. 轻视,蔑视: Siento~ por el dinero. 我对金钱不屑一顾。/ Me siento humi-llado cuando me trata con ~. 他藐视我,我觉得受到了侮辱。
[bookmark: ]mensafono m. 寻呼机 sin. buscapersonas  etim.de mensaje y - fono (sonido)
[bookmark: ]mensaje m. 1. 口信;信件: llevar un~ urgente 带有紧急口信/ ~ de saludo 致敬电;致敬信/ ~ oral(verbal)口信/ ~ corto de móvil 手机短信2. 咨文;通报;祝词:~ del estado de la Unión(美国)国情咨文 / ~ del AnoNuevo 新年献词3. 电文,电讯: Nuestra estación captó un~.本台收到一条电讯。4.〔电〕〔生〕信息5.(文艺作品等的)要旨,寓意: El~ de la película es una crítica contrael racismo. 这部电影的意义是批判种族主义。‖ ~ deerror〔计〕错误信息: En la pantalla ha y un ~ de error.在电脑屏幕上有个错误信息。
[bookmark: ]mensajería f. 1. 传递业务: La ~ se ha desarrolladoextraordinariamente en China en los últimos anos. 最近几年中国传递业务得到了特别迅速的发展。2.传递公司：La empresa le envió el paquete por me dio de una ~. 这家企业通过一家传递公司已将包裹送到他手里。
[bookmark: ]mensajero, ra adj. 1. 捎信的,送信的;传递信息的2. 报信的: Estas nubes al atardecer son ~ as de tiempofresco.傍晚天空飘浮云彩，预示着天气要凉爽了。‖m. f.1.捎信的人，送信的人；传递公司业务员；信使：~de malas noticias 带来坏消息的人 / Los ~s de nuestrasciudades suelen utilizar motos. 我们各城市的快件传递员常用摩托车。/ Las golondrinas,~ as de la primavera.燕子，春天的使者。2.〔生〕信使(即“信使核糖核酸”)ilpaloma ~a 信鸽
[bookmark: ]menso, sa adj. s. Amér.〈口〉愚笨的(人): No seas~ y
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[bookmark: ]no te enojes por esa bobada. 你别犯傻,别为小事发火。
[bookmark: ]menstruación f.〔生理〕月经;行经;行经期: La~ en la mujer se produce aproximadamente cada veintiocho días. 妇女的月经每28 天左右来一次。 sin. menstruo.periodo, regla
[bookmark: ]menstrual adj. 月经的; ciclo ~ 月经周期 / dolor ~经痛/ flujo ~ 月经(量)
[bookmark: ]menstruar 14 intr. 行经: Durante el embarazo, la mu-jer no menstrúa. 妇女怀孕期不来月经。
[bookmark: ]menstruo m. 1.〔生理〕月经;行经 sin. menstruación2.〔化〕溶媒，溶药剂
[bookmark: ]mensual adj. 1. 按月的: una revista ~ 月刊/ 500 eu-ros ~ es 每月500欧元2. 一个月的: Con el abono~. lostransportes salen más baratos. 使用月票,乘车更便宜。
[bookmark: ]mensualidad f. 1. 月薪: cobrar su ~ 领月薪 / Mepagan 14~ es. incluyendo las pagas extraordinarias. 他们(一年)支付给我十四个月工资，包括额外工资。2.按月摊付的款项: pagar en doce ~ es 分十二个月付清/ Pagóla moto en ~ es de 120 euros. 他按月支付120欧元,买了一辆摩托车。3. Amér.(子女从父母处领到的)每月费用，月钱
[bookmark: ]mensualización f. 1. 按月支付2. 确立月期限
[bookmark: ]mensualizar 9 tr. 按月支付;确立月期限: Mensua-lizaremos las reuniones para controlar el desarrollo deeste nuevo proyecto. 为控制这个新方案的实施进展,我们将每月开会。
[bookmark: ]mensualmente adv. 每月,每月一次: El alquiler sepaga ~. 租金按月支付。
[bookmark: ]ménsula f. 1. 托架2.〔建〕隅撑;托座,梁托
[bookmark: ]mensurabilidad f. 可量性: Los sentimientos notienen ~. 感情是无法计量的。
[bookmark: ]mensurable adj. 可量的; El calor es ~ gracias a lostermómetros. 有了温度计,冷热就可计量了。
[bookmark: ]mensurar tr. 计量,测量: Esos extensisimos terrenos nose pueden ~. 这些广袤的土地无法测量。 sin. medir
[bookmark: ]menta f. 1.〔植〕薄荷,薄荷属植物2. 薄荷精: chicle de~ 薄荷口香糖3. 薄荷酒:Tomaré un vaso de ~. 我要喝一杯薄荷酒。
[bookmark: ]mentado, da p. p. de mentar || adj. 有名的,知名的.著名的:~ cirujano著名外科大夫 / abogado ~ 著名律师 | | f. Méx. 辱骂;侮辱
[bookmark: ]mental adj. 1. 精神的;思想的;内心的; trastornos~ es精神错乱/ cálculo ~ 心算 / enfermedad ~ 精神疾病2. 智力的,脑力的: trabajo~ 脑力劳动/ retrasado~ 智力迟钝的人
[bookmark: ]mentalidad f. 1. 思想;精神;心理: la ~ de un sindi-cato一个工会的(主流)思想 / la ~ del sigl o XIX 19 世纪的(主流)思想 / Tiene una ~ pesimista. 他有悲观思想。2.脑力，智力
[bookmark: ]mentalismo m.〔哲〕心灵主义
[bookmark: ]mentalización f. (使)意识到,认识到: La ~ de nues-tros deportistas para el partido de mañana es muy fuer-te.我们的队员对明天的比赛的意识非常强烈
[bookmark: ]mentalizar 9 tr. 使意识到,使认识到: Hay que~ a lapoblación de la necesidad de ahorrar agua. 必须让居民认识到节水的必要性。Ú. t. c. prnl.: Ya me he mentalizadopara dejar de beber licor. 我已意识到必须滴酒不沾。
[bookmark: ]mentalmente adv. 1. 思想上;精神上;内心里: Hizola cuenta ~. 他在心算。2. 智力上;智力方面: Mental-mente, tiene menos edad. 在智力方面,他比实际年龄小。
[bookmark: ]mentar 18 tr. 提到,提及,谈到: No me mientes a esaestúpida, porque prefiero no acordarme de ella. 你不要跟我提那个蠢货,我不喜欢提她。‖ ~ (nombrar) labicha〈口〉揭疮疤,揭短: No le hables al niño deexámenes ahora, que es ~ la bicha. 你这会儿不要和孩子谈考试,这是揭他短。 mentarle la madre a uno(以直呼某人母亲名字来)侮辱:Empezó mentándole la madre yacabaron a tortas. 他直呼那人母亲的名字来进行侮辱,结果打了起来。


[bookmark: ]mente f. 1. 智力,思维能力; Este estudio trata de lospoderes de la ~ humana. 这部著作论述的是人的思维能力。2. 思想,思绪;想法: persona de ~ abierta (es-trecha)思想开放(狭隘)的人 / emancipar la ~ 解放思想 / Se me ha ido completamente de la ~ que tenía queescribirle. 我完全忘记了要给他写信的事。/ Tendria quecambiar de ~ para aceptar eso. 要接受这一点,他就得改变想法。‖ de buena ~乐意地,高兴地 estar(quedar-se) con la ~ en blanco脑子空白,想不起来: En el exa-men estuve con la ~ en blanco y no pude contestar nin-guna pregunta.那次考试中我脑子一片空白，一道题都答不出来。 tener en ~ una cosa 挂虑某事,想着某事: Tieneen ~ estudiar otra carrera. 他想学另一门专业。 traer ala ~ 使想起,使出现在头脑里: Eso me trajo a la ~ bue-nos recuerdos. 这引起了我美好的回忆。 venir a la ~ 想起,出现在头脑里: La sospecha no vino a la ~. 我没有怀疑过。
[bookmark: ]-mente suf.附在阴性形容词后构成副词，表示“方式”(如difícilmente, generosamente; 若有两个以上带-mente 的副词连用，则除最后一个以外，前面的副词都省去词尾-mente, 如: tan diestra como ingenuosamente)
[bookmark: ]mentecatería f. 1. 愚笨,痴呆: No soporto la ~ deese tío.那家伙太愚蠢了，我受不了。2.胡说，蠢话；愚蠢的举动: Su última ~ fue bañarse en el lago en plena ne-vada.他最近一次愚蠢的举动就是下着大雪在湖中洗澡。
[bookmark: ]mentecatez f. 见 mentecatería
[bookmark: ]mentecato, ta adj. 1. 愚笨的,痴呆的2. 糊涂的,鲁莽的,没头没脑的: No seas tan ~a y piénsalo bien antesde contestar.你别稀里糊涂,回答问题之前要想好。‖m. f. 笨蛋,傻瓜 | sin. tonto
[bookmark: ]mentidero m. 1. 闲谈聊天的地方: Las plazas suelenser los~s de muchos pueblos. 广场通常是许多小镇闲聊的场所。2. 议论者的圈子: En los ~s de la radio se diceque el Gobierno anticipara las electronicions. 在电台工作的人都在议论,政府要提前大选。/ En los ~s intelectualesse ha acogido favorablemente a la ganadora del premioCervantes.知识界对塞万提斯奖的女获奖人给予好评。
[bookmark: ]mentido, da p. p. de mentir || adj. (书)骗人的,虚假的,不能实现的: una~a esperanza 梦想 / un ~ amor 虚假的爱情
[bookmark: ]mentir 39 intr. 1. 撒谎,说谎:~ por la barba 厚颜无耻地撒谎2.〈书〉造成错觉,欺骗: Las apariencias mienten.表面现象会使人造成错觉。Ú. t. c. tr.: El deseo me mintióel rumor de un manantial. 口渴使我产生有泉水声的幻觉。 sin. engañar ‖ ~ uno más que habla 撒谎成性 nome dejará~(证明)我没说谎:Aquí está una carta de supuno y letra que no me dejará~. 这里有他的一封证明我没有说谎的亲笔信。miento 我讲错了，我搞错了
[bookmark: ]mentira f. 1. 谎言,欺骗: fabricar ~s捏造谎言/ decir~s 说谎,说瞎话 sin. embuste, infundio. patraña 2. 假像3.(指甲上的)白斑: Mi hermano tiene ~s en casi to-das las uñas de los dedos. 我哥哥几乎每一个指甲上都有白斑。‖〜 piadosa无恶意的谎言,善意的谎言 aunqueparezca ~ 尽管难以置信 coger a uno en ~ 拆穿谎言decir ~ por sacar verdad 以假话套出真话 de ~ 开玩笑地,诙谐地: Te decía que no quería ir de ~. 我跟你讲过,我不想开玩笑。 parece(parecia……) ~简直难以置信,太离奇: Parece ~ que me lo preguntes. 真奇怪,你来问我这事。
[bookmark: ]mentirijillas; mentirillas用于 de~〈口〉开玩笑地,戏谑地: Iba de ~ y te lo has creído. 他本来是开玩笑，你却信以为真了。
[bookmark: ]mentiroso, sa adj. s. 爱说谎的(人): No seas tan~a, y cuéntame la verdad. 你别老撒谎,快把真相告诉我。 sin. embustero | | adj. 1. (书)错误百出的2. 骗人的,虚假的: proposiciones ~ as 骗人的建议 ‖ antes secoge al ~ que al cojo说谎的人比瘸子更容易被人捉住
[bookmark: ]mentis m. 1. 驳斥(谎言),揭穿: La ministra di o un~ a los rumores sobre el aumento de los impuestos. 女部
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[bookmark: ]长批驳了有关增加税收的谣传。2.否定，反驳：Los re-sultados de las elecciones son un ~ de los últimossondeos.大选结果否定了最近几次民意测验的结果。
[bookmark: ]mentol m.〔化〕薄荷醇: El jarabe para la tos contiene一.止咳糖浆含有薄荷醇。
[bookmark: ]mentolado, da adj. 含薄荷醇的: jarabe~ 薄荷味糖浆 / cigarro ~ 薄荷味雪茄
[bookmark: ]mentón m.〈书〉颏,下巴: Tiene una herida en el ~. 他下巴上有一个伤口。 sin. barbilla
[bookmark: ]mentor, ra m. f. 1. 私人教师2. 指导者,良师: Losalumnos mayores son los ~ es de los más pequeños. 高年级学生是低年级学生的指导者。/ Mi ~ siempre fue mipadrino.我的教父一直是我的良师。
[bookmark: ]menú(pl. menús) m. 1. 菜单 sin. carta 2. 饭菜,菜肴: El ~ está compuesto de un entrante, dos platos y unpostre.饭菜包括一份小菜，两份正菜和一份饭后点心。3.〔计〕项目单,功能选择单,选项单:~ principal 主菜单 Ⅱ~ de gustación(由几道菜组成、价格优惠的)特色套菜~ deldia(由好几道菜组成、价格优惠的)当日套菜
[bookmark: ]menuda f. Col. 零钱: Voy a gastar la ~ que tengo en unos dulces. 我要花零钱买些蜜饯。
[bookmark: ]menudear tr. 常做,反复地做: Desde hace una tempo-rada menudea sus visitas a esta casa. 最近一个时期他常到这家作客。‖ intr. 1. 经常发生,常有: Esta primaveramenudean las lluvias. 今春雨多。2. 详述,细述3. Amér.零售
[bookmark: ]menudencia f. 1. 小东西,零碎东西: La portera tienemuy mal carácter: se enfada por cualquier ~. 那个女门卫脾气很不好,为了一点小事就发火。/ El regalo es una~· pero espero que te guste. 这礼物是个小玩艺,但我希望您喜欢。 sin. nimiedad2. pl. 杂碎;内脏
[bookmark: ]menudeo m. 1. 反复做,重复: Me molesta el ~ de susllamadas. 我讨厌他老是来电话。2. 零卖,零售: venta al~零售/ precio al ~ 零售价格 ∥ a ~部分地,零星地
[bookmark: ]menudillo m. 1. (牛、马等的)球节2. pl. (禽类的)内脏，杂碎
[bookmark: ]menudo, da adj. 1. 小的,细小的;(人)矮小的: pie-dras~ as 碎石子/ lluvia ~a 蒙蒙细雨 / una mujer ~a一个矮小女人2(钱)零的; Deme tres billetes de cien eu-ros y lo demás en moneda ~a. 请给我三张一百欧元的整票，其余的给我零钱。3.无足轻重的，次要的：Se en-tretiene en detalles~s, en vez de ir al grano. 他津津乐道谈论枝节问题而不涉及正题。4.细心的5.(表示强调):; Menudo sinvergüenza! 真是个不要脸的人! /; Menudo susto tendrá! 他一定会大吃一惊! / ; Menudala han hecho! 瞧他们干的好事! ‖ m. 1. pl. (禽类等的)杂碎;(牲畜的)下水2. 零钱 || a |a~a或 porl a~a零售 a ~ 常常,时常: Viene por aquí a ~. 他常来这里。/ A~ se va la luz. 经常停电。 por ~ ①详细的②〔商〕少量地
[bookmark: ]meñique adj. 1. 小指的: dcdo~ 小指2.〈口〉很小的,极小的 | | m. 小指: Me he roto el ~. 我的小指断了。
[bookmark: ]meódromo m.〈俚〉(男子常用)小便处,厕所: al~上厕所
[bookmark: ]meollo m. 1. 脑(子),脑髓2. 骨髓3. 面包心4. 实质.内容,本质: entrar en el ~ del asunto 进入问题的实质 /Ese no es el ~ de la cuestión. 这不是问题的本质。 sin.esencia 5. 智慧
[bookmark: ]meón, na adj. s. 〈俚〉小便多的(人);爱尿床的(小孩)| | m. f. 婴儿
[bookmark: ]mequetrefe m. 1. 爱管闲事的人;头脑简单爱吵闹的人:iPensabas que ese ~ iba a tener formalidad? 你以为这个爱管闲事头脑简单的家伙就会正经老实了吗?/Elfontanero es un~ y nos ha estropeado la instalación delagua.这管子工头脑简单爱自作主张，把我们自来水管设备弄坏了。2. Urug. (口)瘦弱的人
[bookmark: ]meramente adv. 单单,仅仅,纯粹: Me lo preguntó~por curiosidad. 他纯粹出于好奇才问起我这件事。
[bookmark: ]mercachifle m. 1. 小贩2.〈贬〉小商人,生意人: Dice


[bookmark: ]que es empresario, pero sólo es un ~. 他说他是个企业家，其实只是个小商人。3.做非法交易的人4.〈贬〉商人气十足的人;铜臭气十足的人: Ese futbolista es un ~, noun deportista.这个足球手浑身散发出铜臭，不是一个运动员。
[bookmark: ]mercadear intr. 做买卖,经商: Es vendedora ambulan-te y mercadea de pueblo en pueblo. 她是个流动摊贩.走乡穿镇做生意。 sin.comerciar
[bookmark: ]mercadeo m. 1. (尤指非法的)交易:~ de votos 非法交易的选票 2.〔经〕营销;营销技术; En el ~, ladistribución constituye una tarea primordial. 在营销中,把商品销售到顾客手中是首要任务。3贸易，买卖：dedi-carse al ~ ambulante 从事流动买卖
[bookmark: ]mercader m. 商人,贩子,买卖人:~ de libros 书商 /un ~ persa 一个波斯商人‖~ de grueso 批发商
[bookmark: ]mercadera f. 1. 女店主,女商人2. 商人之妻
[bookmark: ]mercaderí a f. Amér. 见 mercancía
[bookmark: ]mercadillo m. (定时定点廉价品的)设摊集市: ElAyuntamiento ha dado permiso para que el ~ se instalelos viernes.市政府批准星期五可设立设摊集市。
[bookmark: ]mercado m. 1. 集市: En ese pueblo habrá ~ el mesque viene.在那个镇上，下个月有集市。2.市场，商场；行销地区:~ de pescado 鱼市场/ acaparar el ~ de... 垄断…市场/ Mercado Común Europeo 欧洲共同市场3.市场内做买卖的人群:El ~ se alborotó.市场里的人熙熙攘攘。 sin. plaza 4. 销路,买卖: buen~ 销路好『~ decambios 外币兑换市场:~ de dinero 金融市场,货币市场,短期资金市场~ de divisas 外汇市场 ~ de futuros期货市场 ~ de materias primas 原料市场 ~ de traba-jo劳动力市场~ de valores股票市场 ~ exterior 国外市场 ~ interior 国内市场 ~ libre 自由市场 ~ negro黑市 ~ sobre ruedas Amér. (定时定点廉价品的)设摊集市 economia de ~ 市场经济 estudio de ~ 市场研究mercadotecnia f. 经销方法,营销技术;营销学: Ellanzamiento de un producto se suele hacer tras un buenestudio de ~.一种商品投放市场之前，往往要对经销方
[bookmark: ]法作一番认真的研究。 sin. marketing
[bookmark: ]mercadotécnico, ca adj. 经销方法的,营销技术的;市场销售学的: La publicidad es un procedimiento~.广告宣传是一种市场营销手段。
[bookmark: ]mercancia f. 1. 贸易,买卖2. 商品,货物:producciónde ~s 商品生产 / ~s de mala venta 滞销商品 / Espe-ramos nuevas ~s para fin de mes. 我们希望月底能买些新的东西。 sin. género, producto  ~s perecederas易腐商品: Las ~s perecederas exigen transportes espe-ciales. 易腐商品要求专门的运输。 tren de ~s 货运列车
[bookmark: ]mercancias(pl. mercancías) m. 货运列车: Des-carriló un ~ cargado de carbón. 一辆运煤列车脱轨了。
[bookmark: ]mercante adj. 贸易的,商业的;商船的: barco(buque,navío) ~ 商船,货船/ marina~〈集〉(一个国家的)商船,商船队 / marino~商船船员 ||m.商人,商船经营者；商船主
[bookmark: ]mercantil adj. 1. 商业的,贸易的;商品的;商人的: de-recho~商法/ actividad~商业活动 sin.comercial 2.唯利是图的：espíritu ~唯利是图的思想
[bookmark: ]mercantilismo m. 1. 重商主义: El ~ dominó lateoria económica europea en los siglos XVI y XVII. 重商主义曾在十六至十七世纪中占据欧洲经济理论的统治地位。2.〔商〕唯利是图
[bookmark: ]mercantilista adj. 1. 重商主义的2. 精通商法的: unabogado ~一名精通商法的律师|| m.∫. 1. 重商主义者2.商法专家，精通商法的人3.唯利是图的人
[bookmark: ]mercantilización f. 商业化,商品化: La ley prohibela ~ de la donación de órganos. 这项法律禁止器官捐献商业化。
[bookmark: ]mercantilizar9 tr.〔商〕1. 使唯利是图思想占上风2. 使商业化;使商品化: No tiene escrúpulos morales ymercantiliza hasta nuestra amistad. 他缺德透了,甚至拿我们的友谊当作商品交易。[image: ]
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[bookmark: ]mercar 7 tr. 1.〈口〉买,购买:Mercó un coche de se-gunda mano muy barato. 他买了一辆很便宜的二手车。Ú. t. c. prnl.: Se mercó un traje nuevo para ir a la boda desu hermano.他买了一件新衣服去参加他兄弟的婚礼。2.Col. 购买(每天的食品) U. t. c. intr.
[bookmark: ]merced f. 1. 好意,厚意;优待: Nuestro ilustre visitantenos ha hecho la ~ de visitarnos esta tarde. 我们尊贵的客人今天下午特意来看望了我们。2.(国王、奴隶主等)恩惠、恩赐,恩泽,恩典: El rey otorgó la ~ del indulto alcondenado. 国王恩准赦免那个死刑犯。 sin. gracia 3.(对人尊称)大人: No se enfade vuestra ~. 请大人息怒。4.[M-]〔宗〕施恩会(建于13世纪，主要负责办理从摩尔人手中赎回俘虏事宜)5.意志 ||a~ de由···支配，任由…摆布: Las hojas quedaron a ~ del viento. 树叶任凭风吹。/ Estamos a ~ de usted. 我们听候您的吩咐。~ a由于,幸亏有…,经过: Lo hemos conseguido ~ a su ayuda.多亏你的帮助，我们得到了它。
[bookmark: ]mercedario, ria adj. s.〔宗〕施恩会(Merced)的(教士)
[bookmark: ]mercenario, ria adj. 1. (外国)雇佣军的;雇佣的:soldado~ 雇佣兵 / asesino~ 雇佣杀手 / manos ~ as雇佣劳力2.唯利是图的，贪财的‖ m. f.1.外国雇佣兵2.唯利是图的人3.短工，日工，雇工
[bookmark: ]merceria f. 1.(针线纽扣等)杂货生意2. 针线纽扣商店3.〈集〉(针线纽扣等)小杂货: Soy viajante de ~. 我是小杂货跑街员。
[bookmark: ]mercerización f. (棉布、棉纱)作丝光处理
[bookmark: ]mercerizar 9 tr. 将(棉布、棉纱)作丝光处理
[bookmark: ]mercero, ra m. f. (针线纽扣等)杂货商
[bookmark: ]merchandising m.〈英〉〔经〕新产品计划和开发;商品推销|| PRON. [merchandáisin]
[bookmark: ]merchante m. f. 买卖人,商人(尤指不开店的): un ~de tejidos 纺织品商人
[bookmark: ]Mercomún m. (欧洲)共同市场
[bookmark: ]Mercosur m.南方共同市场，南锥地区共同市场(由阿根廷、巴西、巴拉圭和乌拉圭组成)
[bookmark: ]mercromina f. 红药水;红汞: Me caí de la bici y medieron ~ en las heridas de la rodilla. 我从自行车上掉下来，他们给我膝盖受伤处涂了红药水。
[bookmark: ]mercurial adj. 1. 水银的,汞的2. 含水银的;由水银引起的3.〔天〕水星(Mercurio)的4.〔罗神〕黑丘利神(Mercurio)的 | | f.〔植〕一年生山靛
[bookmark: ]mercurialismom .〔医〕水银中毒,汞中毒
[bookmark: ]mercúrico, ca adj.〔化〕汞的,含二价汞的: El óxido~ es venenoso. 氧化汞有毒。
[bookmark: ]mercurio m. 1. 水银,汞 sin. azogue 2. [M-]〔天〕水星3.[M-]〔罗神〕(掌管商业、道路等的)墨丘利神4.〔植〕山靛(一种有毒植物) ‖ lámpara de vapor de ~ 水银灯，汞汽灯
[bookmark: ]mercurocromo m.〔药〕汞溴红,红汞(俗称红药水):Me curó la herida con ~. 他用红药水治好了我的伤口。sin. mercromina
[bookmark: ]merecedor, ra adj. 应该得到的,值得的,应受的:~de confianza 值得信任的 / Ellos se han hecho ~ es deltítulo de héroe. 他们无愧于英雄的称号。
[bookmark: ]merecer 29 tr. 1. 应该得到,值得,应该受到: El es unapersona que merece respeto. 他是一个值得尊重的人。/Esta amarga experiencia merece ser recordada parasiempre. 这个惨痛的教训应该永远牢记。/ Merece agra-decimiento de todos nosotros. 他应该得到我们大家的感谢。Ú. t. c. pml.: Se mereció ganar el concurso. 他应该在那场比赛中取胜。/ Se merece que le den el trabajo. 他应该得到那份工作。/ Te mereces que te den una buenapaliza. 你该挨一顿打。2. 得到,取得3. 需要 | | intr. 值得奖赏 ‖ ~ la pena 值得
[bookmark: ]merecidamente adv. 该受.理所当然地: Fue ~castigado. 他罪有应得。
[bookmark: ]merecido, da p. p. de merecer|| m. 应得的惩罚(处罚):Recibió(Se llevó) su ~. 他得到应有的惩罚。


[bookmark: ]merecimiento m. 1. 应得的赏罚:Portándote tanmal haces ~s para que no te deje salir de casa. 你表现如此不好，应该得到我不让你出门的惩罚。2.功绩，功劳；荣誉: Tiene ~ dedicar la vida a ayudar a los demás. 他一生致力于帮助别人,功绩显著。sin. mérito
[bookmark: ]merendar 18 intr. 1. 吃午后点心,吃晚饭前点心: Yomeriendo a las seis. 我(下午)六点吃点心。U. t. c. tr.: Loschicos meriendan pan y chocolate. 孩子们下午吃的点心是面包和巧克力。2.吃午饭3.(玩牌等)偷看4.野餐 liprnl.〈口〉1. 获得;据为己有:~ se una cosa 获得某物2.(辩论、竞赛中)取胜,占上风: Se merendó a su rival en elsegundo asalto. 在拳击第二回合中,他就击败了对手。3.
[bookmark: ](口)很快做完: Se merendó el periódico en diez minutos.他十分钟就看完了报纸。4.〈口〉未履行:Tu hijo semerendó una cl ase la semaña pasada. 你儿子上星期旷课一节。5. Col. 杀死
[bookmark: ]merendero m. 1. 吃午后点心的地方;露天饮食店 sin.chiringuito 2. Amér. (设在乡下的)饮食店
[bookmark: ]merendola f.〈口〉1. 丰盛的午后点心2. 野餐
[bookmark: ]merendona f. 见 merendola
[bookmark: ]merengado, da adj. 用于 leche~a(搅拌成的)糊状冰镇牛奶
[bookmark: ]merengar 8 tr. 1. 将(牛奶)打成糊状2.(口)打扰,打搅: El muy pelm a nos merengó la fiesta. 那个非常讨厌的家伙搅了我们的聚会。
[bookmark: ]merengue m.1.(有冰淇淋或水果等的)加糖蛋白筒(一种蛋清甜食): Para hacer ~ hay que batir muy bienlas claras.要做蛋白筒，必须把蛋清打得好好的。2.过分殷勤的人3. Amér.体弱的人4.〈口〉西班牙皇家马德里足球俱乐部会员 Ú. t. c. adj.5.梅伦格舞(加勒比地区民间舞蹈)6.梅伦格舞曲7. Amér.纠纷;争吵
[bookmark: ]meretriz f. 娼妓,妓女
[bookmark: ]meridano, na adj. (墨西哥)梅里达(Mérida)的;梅里达人的 ||m. f.梅里达人
[bookmark: ]meridense adj. (委内瑞拉)梅里达(Mérida)的;梅里达人的∥ m. f.梅里达人
[bookmark: ]meriderio, ña adj. 1. (西班牙)梅里达(Mérida)的;梅里达人的2.(委内瑞拉)梅里达州(Mérida)的；梅里达州人的‖ m. f.1.(西班牙)梅里达人2.(委内瑞拉)梅里达州人
[bookmark: ]meridiana f. 1. 躺椅,长沙发椅2. 午睡,午休
[bookmark: ]meridiano, na adj. 1. 中午的,正午的2. 很充足的;很大的: Esto que te digo es de una claridad ~a. 我给你讲的这一点是极其清楚的。/luz~a很亮的光线 ||m.〔天〕子午圈,子午线;〔地〕经线:~ magnetico 磁子午线/~ cero或~ de Greenvich 格林尼治子午线,本初子午线a la~a中午时分，正中午
[bookmark: ]meridiem m.〈拉〉正午,中午 || ante ~ 上午(缩写为a. m. ) post ~下午(缩写为 p. m. )
[bookmark: ]meridional adj. 南方的: Europa ~ 南欧/ América ~南美洲 / clima~ 南方气候 sin. sureño lí m. f. 南方人
[bookmark: ]merienda f. 1. 午后点心: Antes de irte a jugar,tómate la ~.你吃些点心再出去玩。2.(有些地方的)午饭3.野餐4.(远足时带的)点心，干粮；(自带食物的)野餐 ‖ 〜 campestre野餐〜 de negros ①乱成一团: Lafiesta fue una ~ de negros. 那次联欢会搞得乱哄哄的。②困难复杂的局面 ir de ~野餐 juntar ~s 把利益融合在一起
[bookmark: ]merindad f.1.(中世纪国王派驻一地区的)全权法官的职务或辖区 2.全权法官管辖的城镇
[bookmark: ]merino, na adj. 美利奴绵羊的;美利奴羊毛(织)的: la-na~a 美利奴羊毛 ‖ m. f.1.美利奴绵羊(产细密的丝状羊毛)；美利奴羊毛2.美利奴羊毛织品 ‖ m.(中世纪国王派驻一地区的)全权法官
[bookmark: ]meristema m. 见 meristemo
[bookmark: ]meristemo m.〔植〕分生组织: Los~s primarios hacencrecer las plantas en longitud y los secundarios, engrosor.主分生组织使植物长高，副分生组织使它们长粗。
[bookmark: ]mérito m. 1. 应受奖赏的行动2. 功劳、功绩: ser recom-
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[bookmark: ]pensado según sus ~s论功受赏3. 长处,优点4. 价值:pintura de ~ 有价值的画 il ~s de guerra 战功 de ~杰出的,优秀的: un escritor de ~ 杰出的作家 / una obrade ~ 优秀作品 hacer ~ de 提到,提及 hacer ~s 力争获得;作出努力: El subdirector está haciendo ~s paraque lo asciendan. 为了得到升迁,那名副主任正在努力。
[bookmark: ]meritocracia f. 1. 精英领导(统治) 2. 精英领导(统治)集团3.英才教育(制)
[bookmark: ]meritorio, ria adj. 值得称赞的,应受嘉奖的; Ellosrealizaron una ~a labor. 他们做了一件值得称赞的工作。∥m. f. (无工资的)试用人员,见习生: trabajar como ~当实习生
[bookmark: ]Merlín n. pr. m.梅林(指欧洲中世纪关于亚瑟王传说中的预言家和幻术家) ‖ saber más que ~ 博学
[bookmark: ]merluza f. 1.〔鱼〕狗鳕,无须鳕: comer~ rebozada 吃挂糊油炸鳕鱼2.〈口〉酒醉: Estuvo toda la noche bebien-do ron y se cogió una~ tremenda. 他整个晚上都在喝朗姆酒，结果喝得酩酊大醉。
[bookmark: ]merluzo, za adj. s. 〈口〉愚笨的(人):;Qué~ eres, nohe vist o a nadie más tonto en mi vida! 你真笨,我还没见过像你这么笨的人！
[bookmark: ]merma f. 缩小,变少.减少,削减: En verano, se produceuna ~ en el caudal del río. 夏天,河水流量减少。/ Laspensiones de jubiłaci ón no sufrirán ~ alguna. 退休金绝不会削减。
[bookmark: ]mermar intr. (物体由于蒸发等原因)缩小,变少: Laleche merma al hervir. 牛奶烧开时变少了。Ú. t. c. prnl.sin. decrecer. menguar‖ tr. 1. 缩减,减少: El sol mer-ma el agua del estanque. 池水因太阳晒而变少了。/ ~ laración de la tropa 减少部队的口粮/ ~ la paga 减少工资sin. reducir 2. 损害(名誉):~ a uno la reputación 损害某人的名誉
[bookmark: ]mermelada f. 果酱:~ de fresa 草莓酱 / desayunartostadas con mantequilla y~ 早饭吃奶油果酱烤面包片
[bookmark: ]mero, ra adj. 1.(放在名词前)单纯的,纯粹的,仅仅的:Es una ~a visita de cortesía. 这是一次纯礼节性的拜访。/ Es una ~a casualidad. 这纯属偶然。/ Por el ~hecho de venir a verme ya merece mi agradecimiento.单凭您来看我这一点,就该谢谢您了。 sin. puro, simple2. Méx., Hond. 自己:iYo ~! 我自己! 3. Méx. 准确的,准点的:a las ~ as cinco 五点整的时候 4. (表示强调):¿Dónde te duele?——Aquí ~(merito). 你身上哪里痛? ——就在这里。‖m.〔鱼〕石斑鱼;鮨科鱼 ‖ ya〜Méx. 几乎,差一点: Ya ~ llegamos. 我们快要到了。
[bookmark: ]merodeador, ra adj. s. 1. 抢劫的(人),掠夺的(人)(尤指离队的士兵)2.常去某地转悠的(人)
[bookmark: ]merodear intr. 1. 抢劫,掠夺(尤指离队的士兵) 2. 转悠: Anda merodeando por aquí para ver si se encuentracontigo.他老是到这里转来转去，想看看能否找到你。/El dia del crimen merodeó por la z ona un tipo sospecho-so.犯罪案发那一天，有一个可疑的家伙在那个地区转悠。
[bookmark: ]merodeo m. 1. 抢劫,掠夺2.(不怀好意地)转悠: El~del zorro puso nerviosos a los animales del corral. 狐狸在那里转悠，使畜栏里的牲口紧张不安起来。
[bookmark: ]merovingio, gia adj. 墨洛温王朝(法国第一个封建王朝)的
[bookmark: ]mersa adj. Amér. 无品位的;俗气的 ‖ m. f. Amér.(口)1.俗气的人；粗野的人2.平民；普通人；鼠辈小人
[bookmark: ]mes m. 1. 月份,月:¿ En qué ~ estamos? 现在是几月份? / en el ~ de mayo 在五月份/ este ~ 本月 / el~pasado 上月/ el~ que viene 下月 2. 一个月的时间:dentro de un ~ 一个月之内3.〔商〕三十天4.〈口〉月经: Siente molestias cuando está con el ~. 她来月经的时候,身体感到不适。5. 月薪: La empresa nos debe dos~ es.公司拖欠我们两个月工资。| | ~ civil〔天〕历月,一个月的时间 ~ lunar太阴月 ~ solar 太阳月
[bookmark: ]mesa f. 1. 桌子2. 饭桌:Reservó una ~ para cuatro enun restaurante italiano. 他在一家意大利餐馆预订了一张四人饭桌。3.(成桌的)饭菜,席: En casa de mi tía siem-


[bookmark: ]pre hay buena ~. 我姑姑家总是有很好的饭菜。/ Esamante de la buena ~. 他爱吃美味佳肴。4.〈集〉(饭桌上)就餐的人: Toda la ~ se puso en pie y brindó por él.全体就餐的人起立为他干杯。5.扶养，供养：Tiene ~ycam a en casa de sus padres. 他在父母家里吃住。(他由父母供养。)6.高原，台地7.宝石的正面8.楼梯平台9.(大会的)主席团;领导委员会: La ~ suspendió lavotación. 大会主席团中止了投票。‖ ~ camarera(旅馆里送饭菜的)小餐车 ~ camilla 火盆桌 ~ de batalla(邮局)分信台 ~ de billar 台球桌 ~ de cambios 商业银行 ~ de juego 牌桌 ~ de noche 床头柜 ~ deoperaciones 手术台~ de servicio Amér. 见~ cama-rera ~ de tijera 折叠桌 ~ escritorio写字台,写字桌 ~plegable 折叠桌 ~ redonda圆桌;圆桌会议~ revuelta乱七八糟;混杂物 a ~ puesta(与 estar, vivir连用)吃现成饭: No quiere irse de casa de sus padres porque allí vivea ~ puesta.他不愿意离开父母家，因为在那里吃现成饭，无忧无虑。 bendecir la ~〔宗〕(饭前)做感恩祷告 de ~饭桌上用的,吃饭时用的: vino de ~ 餐桌酒 de sobre ~饭后聚谈的时候 levantar(recoger, quitar) la ~ 收拾餐桌: Cuando termines de comer, quita la ~, por fa-vor. 你吃完饭之后,请收拾一下餐桌。 levantarse de la~ 饭后离桌 poner la ~ 摆好餐桌:Él es el encargado deponer la ~ todos los días. 他每天负责摆好餐桌。 sen-tarse a la~ 入席 servir la ~ 侍候进餐 sobre~ 见 so-bremesa tender la ~ Amér. 见 poner la ~
[bookmark: ]mesada f. 1. 月薪,每月收入: La empresa me debe tres~s. 企业欠我三个月工资。 sin. sueldo, paga2. Arg. 灶台工作面
[bookmark: ]mesadura ∫. 拔,揪(胡须或头发)
[bookmark: ]mesalina f. 荡妇 lì eIim. Por alusión a Mesalina,esposa del emperador romano Claudio.
[bookmark: ]mesana ∫. 1. (亦用m. )〔海〕(三桅船上的)后桅2. 船尾斜桁帆
[bookmark: ]mesar tr. 拔,揪(胡须或头发) Ú. t. c. prnl.: Se mesaba loscabellos mientras gritaba ante el cadáver de su hijo. 面对儿子的尸体，她绝望地揪自己头发，呼天喊地。
[bookmark: ]mescalina f.墨斯卡灵，三甲氧苯乙胺，仙人球毒碱(一种致幻剂)
[bookmark: ]mescolanza ∫.〈口〉见 mezcolanza
[bookmark: ]mesencéfalo m.〔解〕中脑; El~ comprende las re-giones dorsal y ventral del encéfalo. 中脑包括脑的背侧区和腹侧区。
[bookmark: ]mesentérico, ca adj.〔解〕肠系膜的;隔膜的: Lasarterias~ as irrigan los intestinos. 肠系膜的动脉向肠输送血液。
[bookmark: ]mesenterio m.〔解〕肠系膜;〔动〕(无脊椎动物的)隔膜: Los vasos sanguíneos llegan al intestino a través del~. 血管经过肠系膜通到肠子。 sin. entresijo
[bookmark: ]mesenteritis(pl. mesenteritis) f.〔医〕肠系膜炎: Laapendicitis se le complicó con una ~. 因肠系膜炎并发,阑尾炎就变得更为严重。
[bookmark: ]mesero m. 月工 ∥ m.∫. Amér. (饭店的)侍者,服务员
[bookmark: ]meseta f. 1. 高原,台地2. 楼梯平台 ‖ ~ del toril(斗牛场内)牛圈里的平地
[bookmark: ]mesetario, ria adj. 高原的;有高原特性的: clima ~高原气候/ cultivos ~s高原农作物
[bookmark: ]meseteño, ña adj. 高原的: paisaje ~ 高原风景 ‖m. f.高原人，高原居民
[bookmark: ]mesianico, ca adj. 救星(mesias)的;救世主的;以救世主自居的: Tiene una actitud ~a porque se cree elúnico capaz de cambiar las cosas. 他摆出一副救世主的架势，自以为只有他才能改变世道。
[bookmark: ]mesianismo m. 对弥赛亚(Misias)的信念,对救世主的信念,期待救世主(或领袖)的出现: El~ de esta secta esevidente.很明显,这个教派在期待救世主的出现。/Es tu~ lo que te lleva a decir que sólo él puede arreglar elmundo.是你相信救世主的心态促使你说出只有他才能解决世界问题。
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[bookmark: ]Mesías m.1.(前面加 el)弥赛亚(犹太人期望中的复国救星): Los judíos creen que el ~ aún ha llegado. 犹太人认为复国救星还没有到来。2.(前面加 el)(基督教的)救世主,耶稣3.[m-]救星
[bookmark: ]mesidor m.收月，穑月(法兰西共和历的第十月，相当于公历6月19—20日至7月19—20日)
[bookmark: ]mesilla f. 1. 小桌2. 楼梯平台 3. 床头柜 Ⅱ ~ denoche 床头柜 ~ de ruedas(用以送食物等的)装有脚轮的小台，台车
[bookmark: ]mesmerismo m.〔医〕催眠,催眠术
[bookmark: ]mesnada f. 1. (常用 pl. )(帝王公侯的)近卫军,禁军,武装卫队2. pl. (某个人的)追随者;朋党: El dirigentepolítico pidió apoyo a sus ~s ante las críticas de la pren-sa.面对报刊的批评，那名政治领导人要求他的追随者支持他。3.帮，伙，群
[bookmark: ]mesnadero m. 近卫军士兵,禁军士兵
[bookmark: ]meso - pref. 表示“中的”, “中间的”,如: mesocéfalo,mesotórax, mesozoico
[bookmark: ]mesoamericano, na adj. 中美洲(Mesoamérica)
[bookmark: ]的；中美洲人的 ||m. f.中美洲人
[bookmark: ]mesocarpio m.〔植〕中果皮: El~ del melocotón es lo
[bookmark: ]que se come.桃子的中果皮就是人们吃的部分。
[bookmark: ]mesocefalia f.〔医〕中型头,中等脑量 ‖ etim. de meso-(medio) y - cefalia (cabeza)
[bookmark: ]mesocéfalo, la adj.〔解〕1. 中型头(头指数在76.0与80.9之间)的: persona ~a 中型头人2. 中等脑量的3.中脑的，脑桥的 li m.中脑，脑桥
[bookmark: ]mesocracia f. 1. 中产阶级统治2. 中产阶级,资产阶级
[bookmark: ]mesocrático, ca adj. 1. 中产阶级统治的2. 中产阶级的,资产阶级的: La ideologí a ~a suele ser conserva-dora.中产阶级思想往往是保守的。
[bookmark: ]mesodérmico, ca adj.〔生〕中胚层的
[bookmark: ]mesodermo m.〔生〕中胚层
[bookmark: ]mesolítico, ca adj. (关于)中石器时代的 ‖m. 中石器时代: En el ~, los hombres utilizaban el arco parala caza.在中石器时代，人类已使用弓箭狩猎。
[bookmark: ]mesón m. 1. 旅馆,客栈2. (旧式)餐馆3.〔物〕介子:Los ~ es se produce n artificialmente en aceleradores departículas.介子是通过人工方法在粒子加速器中产生的。4. Amér. (酒吧)柜台
[bookmark: ]mesonero, ra adj. 客店的,旅馆的 || m. f. 1. 客店主2. Amér. (饭店的)侍者,服务员 sin. camanero
[bookmark: ]mesónico, ca adj.〔物〕介子的
[bookmark: ]mesopelágico, ca adj. 1. (海域)水深为200—700米之间的,(海洋)中层的: zona~a水深为200—700米之间的海域2.生活在水深为200—700米之间海域的，生活在海洋中层的
[bookmark: ]Mesopotamia n. pr. 美索不达米亚[西南亚底格里斯和幼发拉底两河流域地区]
[bookmark: ]mesopotámico, ca adj. 美索不达米亚(Mesopota-mia)的；美索不达米亚人的 ∥ m. f.美索不达米亚人
[bookmark: ]mesosfera f.〔气〕中(间)层: La mayorí a de los me-teoritos no llegan a atravesar la ~. 大部分陨石都无法穿过大气的中层。
[bookmark: ]mesoterapia f.〔医〕多次皮内注射疗法: utilizar la~para curar enfermedades alérgicas 使用多次皮内注射疗法医治过敏症
[bookmark: ]mesotórax m.〔动〕(昆虫的)中胸: Las alas anterioresde las moscas están situadas en el ~. 苍蝇的前翅膀在中胸部位。
[bookmark: ]mesozoico, ca adj.〔地〕中生代的 ‖ m. 中生代
[bookmark: ]mesquite m. Méx. 见 mezquite
[bookmark: ]mester m. 职业 ‖ ~ de clerecia 中世纪教士诗~ dejuglaria 中世纪吟唱诗
[bookmark: ]mestizaje m. 1. 混血: En América Latina ha habidoun ~ muy importante. 在拉丁美洲,人种混血占有重要的地位。2.〈集〉混血种人: El~está extendido por todoel continente americano. 混血儿遍及全美洲。3. 不同文


[bookmark: ]化的混合: La cultura del ~ es rica y atractiva. 混合文化是丰富多采的，有魅力的。
[bookmark: ]mestizo, za adj. 1. 混血种的2.〔动〕〔植〕杂交的 ‖m. f：1.混血儿(尤指欧洲人和美洲印第安人)2.杂交种: Mi gato es ~. 我的猫是杂交品种。
[bookmark: ]mesura f. 1. 严肃,庄重2. 有礼貌,有教养;谦恭; Mehabló con~ a pesar de su indignación. 尽管他在生气,但还是很客气地跟我讲话。3.有分寸，克制；稳重：Comecon ~.他吃饭有节制。
[bookmark: ]mesurado, da p. p. de mesura r || adj. 有分寸的,克制的、稳重的;谦恭的,小心谨慎的; Este chico es exce-sivamente ~ para su edad. 就其年龄来看,这小伙子过分小心谨慎。
[bookmark: ]mesurar tr. 1. 使稳重,使克制2. 考虑,深思 || prnl.克制,节制:Mesúrate en las discusiones y trata de noperder la calma. 你辩论时应克制些,不要冲动。
[bookmark: ]meta f. 1.(赛跑的)终点: La ~ de la maratón está si-tuada en la plaza. 马拉松长跑的终点设在广场。2.(足球等的)球门: El delantero marcó en su propia ~. (足球)前锋把球踢进了自家的球门。 sin. porteria 3. 目标,目的: la ~ final 最终目标/ conseguir la ~ 达到目的/ Mesiento perdido porque no tengo ~s en la vida. 我感到迷惘，因为我生活失去了目标。||m.(足球等运动的)守门员 sin. portero
[bookmark: ]meta - pref. 1. 表示“继…之后”, “位于…之后”,如:metacarpo, metacentro 2. 表示“超越”,如: metafisica,metalingüística 3. 表示“变化”, 如: metamorfosis,metafonía
[bookmark: ]metábasis(pl. metábasis) f.〔语〕词类转换(如 azul原是形容词,通过词类转换,在“el azul del cielo”中用作名词)
[bookmark: ]metabólico, ca adj.〔生〕新陈代谢的,代谢作用的:El anabolismo y el catabolismo son las dos fases ~ as. 组成代谢和分解代谢是新陈代谢的两个阶段。
[bookmark: ]metabolismo m.〔生〕新陈代谢,代谢:~ basal 基础代谢/ ~ intermediario 中间代谢
[bookmark: ]metabolización f. (使)新陈代谢;吸收: La falta dealgún enzima impide la ~ de algunos fármacos. 缺乏某种酶使某些药物无法被人体吸收。
[bookmark: ]metabolizar 9 tr. 使新陈代谢;吸收 Ú. t. c. prnl.: Hayfármacos que se metabolizan más rápidamente queotros.一些药物比另一些药物能更快地被人体吸收。
[bookmark: ]metacarpiano, na adj.〔解〕掌骨的;手掌的: huesos~s 掌骨
[bookmark: ]metacarpo m.〔解〕掌: El ~ humano está formado por cinco huesos. 人掌由五块骨头组成。
[bookmark: ]metacéntrico, ca adj.〔物〕(近)定倾中心的
[bookmark: ]metacentro m.〔物〕定倾中心; Cuando el ~ está másalto que el centro de gravedad, el equilibrio es estable.当定倾中心高于重心时，平衡是稳定的。
[bookmark: ]metacrilato m. 透明塑料: Esa mesa de ~ parece decristal.这张用透明塑料做的桌子看上去像是玻璃的。
[bookmark: ]metadona f.〔药〕美沙酮,美散痛(镇痛药): La~ seutiliza como tratamiento en la desintoxicación de droga-dictos.美散痛用于对吸毒成瘾者的戒毒治疗。
[bookmark: ]metafase f.〔生〕(细胞分裂)中期: en la ~ de la mito-sis在有丝分裂中期
[bookmark: ]metafisica f. 1.〔哲〕形而上学,玄学2. 玄奥谈话;空谈: No me vengas con ~s, lo que tenemos que hacer esvender más.你别跟我讲空话了，我们要做的事是多多销售。
[bookmark: ]metafisicamente adv. 形而上学地,玄奥地,抽象地
[bookmark: ]metafisico, ca adj. 1. 形而上学的,玄学的: modo depensar ~形而上学的思想方法2.玄妙的；难理解的；抽象空洞的: Es una buena profesora porque sabe evitar lasexplicaciones~ as. 她是一位优秀教师,因为她善于避开抽象空洞的讲解。∥m. f.形而上学论者，玄学家
[bookmark: ]metafita f. 1. 多细胞植物;后生植物 Ú. t. cadj.: El al-mendro es una planta ~a. 偏桃树是多细胞植物。2. pl.
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[bookmark: ]后生植物界: Los musgos pertenece n a las ~s. 苔藓属于后生植物界。
[bookmark: ]metafoní a f.〔语〕变音位
[bookmark: ]metáfora f.〔修〕隐喻,暗喻(如在 Me ofreció el rubí de su boca 中, rubí 隐喻 labios): En aquella poesía, “per-las” aparece como~ de“dientes”. 在那诗篇中, “珍珠”隐喻“牙齿”。
[bookmark: ]metafóricamente adv. 通过隐喻,用隐喻: expre-sarse ~用隐喻表达自己的意思
[bookmark: ]metafórico, ca adj.〔修〕隐喻的;多隐喻的: sentido~ 隐喻意义 / estilo~ 隐喻手法
[bookmark: ]metaforizar 9 tr. 用隐喻(手法)表达:Góngora me-taforizaba sus poemas de tal modo que resultan incom-prensibles para un lector medio. 贡戈拉在他诗篇里多用隐喻，其结果一般读者都难以理解。
[bookmark: ]metagoge f. 拟人比喻(如 El sol reía aquella manana.)
[bookmark: ]metal m. 1. 金属:~ ferroso 黑色金属/~ es de tierrasraras 稀土金属2.(纹章上的)金银(常由黄白两色代表)3.〔音〕音色,音质: El~ de su voz es muy agradable. 他的嗓音非常悦耳。4.〔音〕铜管乐器5.性质，本性：Eso esde otro ~. 这是另一码事。6. 钱 ‖ ~ alcalino térreo碱土金属 ~ blanco镍银，德银(镍、铜、锌等的合金)：巴比合金~ de imprenta〔印〕活字合金,铅字合金 ~ no-ble 贵金属，化学稳定性强的金属(如金，银，铝)~ pre-cioso 贵金属(如金、银、铂) el vil ~〈口〉臭钱: Siempreestá preocupado por el vil ~. 他老是为臭钱操心。
[bookmark: ]metalenguaje m.〔语〕元语言,纯理语言(指描述或解释语言的语言): Un diccionario es un ejemplo de ~. 词典就是元语言的一例。
[bookmark: ]metalepsis(pl. metalepsis) f.〔语〕进一步转喻法(如我说 Recuerd a que me debes dinero. 就是让你理解为Devuélveme el dinero que me debes)
[bookmark: ]metálico, ca adj. 金属的;金属性的;金属制的;金属般的: brillo~ 金属光泽/ tela ~a 金属网 ‖ m. 1. 硬币2. 现金,现钱: pagar en ~ 用现金支付
[bookmark: ]metalífero, ra adj. 含金属的: mineral~ 含金属的矿石
[bookmark: ]metalingüistico, ca adj. 元语言(metalenguaje)的，纯理语言的：función ~a 元语言功能(如词典里词的释义就是元语言功能的一例)
[bookmark: ]metalista m. 五金工人,五金匠
[bookmark: ]metalisteria f. 五金匠的手艺
[bookmark: ]metalización f. 1. 敷金属,镀金属,金属化; Este ja-rrón lleva una ~ de bronce. 这个大花瓶镀了一层青铜。2.贪钱，贪财
[bookmark: ]metalizado, da p. p. de metalizar || adj. 1. 金属般的: Mi coche es gris~. 我的车是银灰色的。2. 贪财的;满身铜臭的
[bookmark: ]metalizar 9 tr. 1. 使金属化;敷金属,镀金属:~ unmaterial 使一种材料具有金属特征 / Metalizó una caradel cristal con estano y mercurio para hacer un espejo.他给玻璃的一面涂上一层锡和汞做了一面镜子。2.使某人贪钱 | | prnl. 1. 成为金属2. 贪钱,贪财: Desde queva en su compañía se ha metalizado mucho, ahora sólopiensa en obtener beneficios. 自从与她作伴之后,他变得非常贪财，现在只想赚钱。
[bookmark: ]metalocromia f. 金属着色法: un especialista en ~ 一位金属着色法专家
[bookmark: ]metalografía f.〔物〕金相学
[bookmark: ]metaloide m. 非金属;类金属,准金属: El arsénico y elantimonio son ~s. 砷和锑都是类金属。
[bookmark: ]metalurgia f. 冶金学;冶金术;冶金行业
[bookmark: ]metalúrgico, ca adj. 冶金的;冶金学的; la industria~a冶金工业 ||m.冶金家；冶金学家；冶金工人 ||Mi-nisterio de Industria Metalúrgica 冶金工业部
[bookmark: ]metalurgista m. 冶金学家
[bookmark: ]metámero m.〔动〕体节
[bookmark: ]metamorfico, ca adj.〔地〕变形的,变态的;变质的,改变结构的:roca ~a 变质岩


[bookmark: ]metamorfismo m.〔地〕变质(作用): Los mármolesresultan del ~ de las calizas. 大理石是石灰石变质作用的结果。
[bookmark: ]metamorfosear tr. 1. 使变形;使变质 Ú. t. c. prnl.:En el laboratorio vimos cómo el renacuajo se metamor-foseaba en rana.我们在实验室里看到蝌蚪是如何变成青蛙的。2. 使变成 Ú. t. c. prnl.: Cuando está con su familia,se metamorfosea y se vuelve más cariñoso. 他同家人在一起的时候就变了，变得非常和蔼可亲。
[bookmark: ]metamorfosis; metamórfosis ( pl. metamor-fosis, metamórfosis) f. 1. 变形,变质,变性2.〔生〕变态: El gusano de seda sufre una ~ y se transforma enmariposa.蚕经过变态后变成了蚕蛾。3.显著变化：Enveinte años la ciudad ha sufrido una gran ~. 二十年来,这座城市发生了巨大变化。/ Tras el fracaso, sufrió unagran ~ en su carácter y ahora es más humilde. 失败之后，他的性格发生了很大的变化，现在变得低三下四。
[bookmark: ]metano m.〔化〕甲烷,沼气: El~ es el principal com-ponente del gas natural. 甲烷是天然气的主要成分。/ Lafórmula del ~ es CH₄. 甲烷的化学式是 CH₄。
[bookmark: ]metanol m.〔化〕甲醇: El ~ es muy dañino para el hombre y puede causar la ceguera o la muerte. 甲醇对人体很有害，可致瞎或致命。
[bookmark: ]metaplasmo m.〔语〕词形变化
[bookmark: ]metapsiquica f. 心理玄学
[bookmark: ]metapsíquico, ca adj. 心理玄学的
[bookmark: ]metástasis(pl. metástasis) f.〔医〕(癌等)转移: La~del cáncer se produce por vía sanguinea o linfática. 癌细胞是通过血液或淋巴转移的。
[bookmark: ]metatarsiano, na adj.〔解〕蹠的,蹠骨的;(昆虫的)跗基节的: No puede mover el pie porque tiene una lesión~a.他的一个脚不能动，因为蹠骨受了伤。
[bookmark: ]metatarso m.〔解〕〔动〕蹠,蹠骨;(昆虫的)跗基节
[bookmark: ]metate m. Méx.(专碾压玉米粒等的)石板(用石棍作碾磙子)，石碾盘
[bookmark: ]metatesis(pl. metátesis) f.〔语〕换位(作用);换位构成的词(如 prejudicar换成 perjudicar)
[bookmark: ]metatórax(pl. metatórax) m. (昆虫的)后胸: Los in-sectos tienen un par de patas en el ~. 昆虫后胸有一对腿。
[bookmark: ]metazoario, ria adj. 见 metazoo
[bookmark: ]metazoo adj.〔动〕后生动物的: Los moluscos y losanélidos son animales ~s. 软体动物和环节动物是后生动物。Ⅱm. pl.后生动物(又称“多细胞动物”)
[bookmark: ]meteco, ca adj.〔史〕生活在古希腊城市内而不享有古希腊公民政治权利的 Ü. t. c. s. || m. f. 1. 外国人,外国佬2. 外乡人,外地人 || etim. del griego métoikos(extran-jero)
[bookmark: ]metedero m. Col 1.〈口〉(可跳舞的)小餐馆2.〈口〉(为成对男女出租房间的)旅店；情侣旅馆
[bookmark: ]metedor m. 1. 襁褓2. (印刷机的)纸台
[bookmark: ]metedura f. 1. 放入,塞入: Yo me encargo de la ~ delas cartas en los sobres. 我负责把书信装入信封。2.Amér. 〈口〉确定爱情关系 !| ~ de pata 弄错,失言,过失: Ha sido una~ de pata tremenda no invitarla a nues-tra fiesta.没有邀请她参加我们的聚会是个极大错误。
[bookmark: ]metempsicosis; metempsicosis ( pl. mc-tempsicosis; metempsícosis) f.〔宗〕(灵魂的)转生(说);轮回
[bookmark: ]meteórico, ca adj. 1. 大气的;气象(学)的: La nievey el granizo son fenómenos ~s. 雪和冰雹是大气现象。2.流星的,似流星的:piedra ~a 陨石3.转瞬即逝的;流星般快速的: Los escándalos acabaron con su ~a carreracomo político.丑闻毁了他作为政治家的短暂生涯。
[bookmark: ]meteorismo m.〔医〕腹中胀气,腹胀
[bookmark: ]meteorito m. 陨星: lluvia de ~s 陨石雨
[bookmark: ]meteorización f. 大地受大气现象的作用: La arenadel desierto es el resultado final de la ~ de las rocas. 沙漠中的沙子是岩石受大气现象作用的最终结果。[image: ]
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[bookmark: ]meteorizar9 tr. 1.〔医〕使腹中积气,使鼓胀2. 使大地受大气现象的作用: El agua y los cambios de tempera-tura meteorizan las rocas. 水和气温的变化作用于岩石。Ú. t. c. prnl. Ⅱprnl. 腹中积气,鼓胀
[bookmark: ]meteoro; metéoro m. 1. 大气现象: La lluvia. lanieve, el arco iris y el rayo son ~s. 雨、雪、虹、闪电都是大气现象。2.昙花一现的人物；转瞬即逝的事物
[bookmark: ]meteorologia f. 气象学: un especialista en ~ 气象学专家
[bookmark: ]meteorológico, ca adj. 气象的;气象学的; parte~气象报告 / estación ~a 气象站
[bookmark: ]meteorologista; meteorologo, ga m. f. 气象学家，气象工作者
[bookmark: ]metas(pl. metatas) m. f. (口)干蠢事的人:Eres un ~, no debiste contarle eso. 你真蠢,不该将这事告诉他。
[bookmark: ]meter tr. 1. 放入,插入,装入;关入;套入:~ monedasen el bolsillo 把钱币装入口袋/~ aire en un balón 给球打气/ Le metieron en la cárcel. 把他投进了监狱/ Metela tuerca en el tornillo y apriétalo bien. 你把螺帽套入螺杆拧紧。Ú. t. c. prnl.: Me met í rápidamente en el agua. 我迅速钻进水中。/ Se me ha metido una mota de polvo enel ojo.一粒灰尘飞进了我的眼睛。2.把(钱)存入(银行);投(资): Yo meto lo que gano en una cuenta corrien-te. 我把挣来的钱存在活期账户上。/ Ha metido muchodinero en el negocio. 他在生意上投入了许多钱。 sin.depositar 3. 塞进(次货): El frutero me ha metido unasmanzanas podridas. 卖水果的人把几只烂苹果塞给我。4.安插(人): Su amigo la metió en la embajada como secre-taria.她的朋友把她安插在大使馆里当秘书。5.硬要人忍受: Nos metió un rollo que aburriria a cualquiera. 他硬要我听他那又臭又长的报告，真是烦死人。6.使懂得：Nohay quien le meta que tiene que pagar. 没有人能使他明白为什么应该付钱。7. 使从事: Sus padres le han metidode zapatero. 他的父母让他当鞋匠。8. 使卷入,使参与:Amí no me metáis en líos. 你们可别使我卷入纠纷中去。9.挤:~ muchos renglones en una página 在一页纸上密密麻麻地写许多行字 10.(大胆地)使用(工具):No le damiedo~ la tijera. 他大胆地拿起剪刀。11. 挑起:~enredos 挑起纠纷 12. 引起,产生:~ miedo 使害怕 / ~ruido 发出噪音 / Métele prisa, o llegará tarde. 你叫他快一点儿，否则就要迟到了。13.〈口〉打(耳光等)：~punetazos 打几拳14.把(衣服)改小(将多余部分缝进去): Le metió los pantalones porque le estaban largos. 因裤脚太长，他把裤子改短了。15.操作(汽车排挡)：Paraarrancar, se mete la primera. 车起动时,挂一挡。16.Amér. 使及格 | | intr. Col. 做爱,性交 | | prnl. 1. 参与,干预: No te metas entre ellos. 你别干涉他们。/ Se hametido en negocios sucios. 他参与了肮脏的交易。2. 着手,开始(干):~ se a escribir 开始写3. 当,做;从事:~ sesoldado 当兵 / Se ha metido a barrendero. 他当上了清洁工。/ Se ha metido de aprendiz en una tienda. 他进一家商店当了学徒。4.(某人设法)钻进，挤进：Ha con-seguido ~ se en el Ministerio de Educación. 他终于钻进了教育部。5. 沉溺: Cuando va al cine, se mete tan to enla película que no se da cuenta de lo que pasa a su alrede-dor.每次去电影院看电影，他都全神贯注，周围发生的事他都全然不知道。6. 骚扰,捣乱: Si se mete con nosotrosle daremos su merecido. 他要是跟我们捣乱,就让他尝点儿苦头。7. 匆忙做: No te metas a hacer lo que no sabes.你不懂的事不要匆忙去做。8. 吸(毒): Tiene un montónde enfermedades porque lleva años metiéndose cocaina.他患有多种疾病，因为这几年来他一直在吸食可卡因。9.Amér. 确定爱情关系10. Amér. 吃 | | a todo ~〈口〉用力地;飞快地;猛地:Salió de casa hacia el trabajo a to-do~. 他飞快地出门去上班。~ se con uno 与某人抗衡,攻击某人,向某人挑衅 ~ se uno en lo que no le llaman或 ~ se en lo que no le importa 管闲事 ~ se en todo爱管闲事~(se) por donde quepa(俚)(表示拒绝)把…


[bookmark: ]爱塞哪里就塞哪里: No me prestó el libro cuando se lopedi, así que ahora, que se lo meta por donde le quepa.我当时向他借书时他不借给我；现在他想借给我也不要了,随他往什么地方塞吧。~ se por medio ①介入,插手:Estaban discutiendo y Luis se metió por medio. 他们正在争论,路易斯半途插了进去。②设障碍:Ramón se metiópor me dio y estropeó el negocio. 雷蒙设置障碍,使那笔生意没有做成。 metersele en la cabeza(mollera) 顽固坚持
[bookmark: ]meterete adj. s. Amér. (口)好管闲事的(人)
[bookmark: ]metete adj. s. Amér.〈口〉爱管闲事的(人)
[bookmark: ]metiche adj. s. (口)好管闲事的(人): El ~ de mi her-mano siempre está preguntando cosas que no le impor-tan.我那个好管闲事的兄弟总是提出那些和他毫不相干的问题。
[bookmark: ]meticón, na adj. s.〈口〉好管闲事的(人),好干预的(人): No seas ~, déjalos en paz. 你别管闲事,别打扰他们。/ ;Qué mujer más ~a! 这个女人这么爱管闲事!
[bookmark: ]meticulosidad ∫. 1. 胆怯,害怕2. 过细,细致,谨小慎微: Prepararon la reunión con gran ~. 他们非常细心地为会议做了准备。
[bookmark: ]meticuloso, sa adj. 1.(人)工作细致的,办事细心的: Es muy ~ con la limpieza. 他打扫卫生非常细心。/Has estado muy ~ en tu exposición de los hechos. 他非常细致把事情讲清楚了。2.过细的，细致的，谨小慎微的：~ trabajo细致的工作/planificación ~a 精心规划 / ~tratamiento 精心治疗 Ⅱ sin. minucioso
[bookmark: ]metido, da p. p. de meter || adj. 1. 很多的,丰富的,大量的:~ en harina 多面粉的/ ~ en carnes 多肉的 /~ en anio s 年纪很大的 2. 注意力集中的;投入的:Joséestá muy ~ en la película. 约瑟聚精会神地看电影。!Ella está muy ~a en el movimiento ecologista. 她对环保运动非常投入。3. Amér. 〈口〉好管闲事的 U. t. c. s. ||m. 1.(常与 dar, pagar连用)打;斥责: dar a uno un~en la espalda 在某人背上打一下 / dar un ~ a uno斥责某人2.(衣服上)缝进去的边: No puedo sacarle nada a lafalda porque no tiene casi ~. 我无法将这条裙子放得长些，因为它原先缝进去的边太少。3.推动，促进：Tenemosque darle un ~ al trabajo. 我们应该对他的工作给予鼓励。‖ estar muy ~ con uno 与某人关系密切 estarmuy ~ en una cosa 深深卷入;专心于,忙于,埋头于 ~para dentro不外露,不吐真情
[bookmark: ]metijón, na adj. s. 好管闲事的(人),好干预的(人)sin. metomentodo
[bookmark: ]metileno m.〔化〕甲叉;甲撑;亚甲基 ‖ azul de ~ 亚甲基蓝，(四)甲基蓝
[bookmark: ]metilico, ca adj. 甲基的: alcohol ~ 甲醇,木醇
[bookmark: ]metilo m.〔化〕甲基: cloruro de ~ 甲基氯,氯甲烷
[bookmark: ]metisac a f. (斗牛)未刺中要害: El ~ provocó unafuerte bronca del público que llenaba la plaza. (斗牛士)未刺中要害，引起全场观众大声起哄。
[bookmark: ]metódicamente adv. 有方法地,有步骤地,有条不紊地，秩序井然地
[bookmark: ]metódico, ca adj. 有方法的,有步骤的;有条不紊的,秩序井然的: vida ~a 有规律的生活 / estudio~ 有条不紊的学习
[bookmark: ]metodismom . 1.〔宗〕(基督教)循道宗教义;循道公会2.墨守成规
[bookmark: ]metodista adj.〔宗〕(基督教)循道的;循道宗信徒的;循道宗教义的 ‖ m. f.循道宗信徒
[bookmark: ]metodizar 9 tr. 使有条理,使井然有序: Si quieres ob-tener mejores resultados, metodiza tu forma de estudio.你要获得好成绩，就必须使你的学习方式条理化。
[bookmark: ]método m. 1. 方法,办法:~ dialéctico辩证方法 / los~s del análisis matemático 数学分析方法 / Cada unotiene su ~、 各有各的做法。2. 条理,秩序: Es precisotrabajar con ~.必须有条理地工作。3. 入门;基础读物:~ de piano 钢琴入门
[bookmark: ]metodologia f. 1. 方法论,方法学: La ~ estudia la




[bookmark: ]                                      1017                           mezquindad




[bookmark: ]demostración, la inducción y la deducción. 方法学研究论证、归纳和推理。2. (科学的)一套方法: Nuestro co-legio puso en práctica una nueva ~ para la ensenanza deidiomas.我们学校使用新的一套方法来教各种语言。
[bookmark: ]metodológico, ca adj. 1. 方法论的,方法学的2. 教学法的
[bookmark: ]metomentodo adj. s.〈口〉爱管闲事的(人): No seas~y no intervengas en su pelea. 你别管闲事,别去调解他们的吵架。 sin. meticón, metijón
[bookmark: ]metonimia f.〔修〕借代,换喻(如用“No respeta lascanas”来表示“No respeta a los viejos.”“他不尊重老人”之意。)
[bookmark: ]metonimico, ca adj.〔修〕借代的,换喻的: un uso~借代(换喻)使用(如在 la mejor pluma española 来指 elmejor escritor español 中, “pluma”一词就是借代使用)
[bookmark: ]metapa; métopa∫.〔建〕排档间隙;排档间饰;两饰柱间的壁
[bookmark: ]metroposcopia f. 相面术
[bookmark: ]metraje m. 1. (以米计量的)影片长度: documental encolores de largo ~ 大型彩色纪录影片2. Urug. 长度;宽度；广度
[bookmark: ]metalla f. 1.〔军〕霰弹,群子弹2.〈口〉无用之物: Meha regalado varios libros, pero no sir ven para nada, sonpura ~.他送了我一些书，但是毫无用处，都是些无用的书。3.〈口〉小面值硬币:Sólo llevo ~ en los bolsillos. 我衣袋里只有一些硬币。 sin. calderilla
[bookmark: ]metrallazo m. 1. 霰弹的射击2. 霰弹射击伤
[bookmark: ]metalleta f. 冲锋枪,自动步枪: una ráfaga de ~ 冲锋枪扫射 sin. subfusil
[bookmark: ]métrica f. 诗韵学,格律学,作诗法
[bookmark: ]métrico, ca adj. 1. 公制的,米制的: sistema ~ 公制,米制/ quintal ~ 公担 / tonelada~a 公吨2.〈诗〉韵律的,韵律学的‖ cinta ~a卷(皮、带)尺
[bookmark: ]metrificación f. 1. 作诗2. 改成诗
[bookmark: ]metrificador, ra m. f. 作诗的人,把…改写成诗的人
[bookmark: ]metrificar 7 intr. 作诗 |! tr. 把···改成诗
[bookmark: ]metritis(pl. metritis)f.〔医〕子宫炎
[bookmark: ]metro l m. 1.米,公尺:~ cuadrado平方米 / ~ cúbico立方米2. 米尺: Dame el ~, que quiero medir la anchu-ra de la ventana. 你给我米尺,我想量一下窗子的宽度。3.〈诗〉诗韵，格律
[bookmark: ]metroⅡ(metropolitano 的缩写) m. 地下铁道,地铁:montar en~乘地铁/ ir en~乘地铁去/ boca de~ 地铁口 sin. metropolitano; subte, subterráneo aéreo 或 ~ a cielo abierto 高架铁道
[bookmark: ]metrobús m.(可乘十次的)地铁公共汽车联票
[bookmark: ]metrologí a f. 计量学,度量衡学;计量制
[bookmark: ]metromom.〔音〕节拍器: Cuando ensaya una parti-tura, pone el ~ para obligarse a seguir el compás. 每当他按乐谱练习的时候，他就放上节拍器，强迫自己按节拍弹奏。
[bookmark: ]metropoli; metropolis(pl. metropolis) f. 1. 大城市，大都市(常指首都、首府或文化等中心)：Lasmetropolis modernas tienen ventajas, pero son muyincómodas para vivir. 现代化大都会有不少优点,但生活在那里很不舒服。2. (殖民地的)宗主国: Las coloniasquerían independizarse de la metrópoli. 那几个殖民地想摆脱宗主国而独立。3.〔宗〕大主教府所在的城市
[bookmark: ]metropolitano, na adj. 1. 主要城市的,大城市的,大都市的2. 宗主(国)的: colonias~ as宗主国殖民地3.〔宗〕大主教府所在城市的‖m.1.大主教2.地下铁道，地铁: el ~ de Madrid 马德里的地铁
[bookmark: ]metrorragia f.〔医〕子宫出血:Acudió a urgencias por una fuerte~. 由于子宫大出血,她去看急诊。del griego métra (matriz) y - rragia (flujo)
[bookmark: ]meublé〈法〉m. 妓院ⅡPRON. [meblé]
[bookmark: ]mexicanismo m. 墨西哥方言用语: En el inglés ame-ricano hay ~s.在美国人讲的英语中有墨西哥方言用语。
[bookmark: ]mexicano, na adj. 墨西哥(México)的;墨西哥人的


[bookmark: ]∥m. f. 墨西哥人 ∥ m. 纳华语 sin. náhuatl
[bookmark: ]México n. pr.1.墨西哥[全称墨西哥合众国,拉丁美洲国家]2.墨西哥城[墨西哥首都]
[bookmark: ]meyba m. 男子游泳短裤
[bookmark: ]meyosis f. 见 meiosis
[bookmark: ]mezanín m. 见 mezanine
[bookmark: ]mezanine m. Amér. 夹层楼面(尤指一楼和二楼之间的楼面): vivir en un ~ del edificio 住在大楼夹层楼面
[bookmark: ]mezcal m. 1.〔植〕暗绿龙舌兰2. 麦斯克尔酒(用暗绿龙舌兰等酿制)，尤舌兰酒，发酵蒸馏酒
[bookmark: ]mezcalina f.〔化〕墨斯卡灵(一种生物碱)
[bookmark: ]mezcla f. 1. 混合,搀和,搅拌:~ de colores 调色 / ~de razas 种族混合 2. 结合: con una ~ de sorpresa yalegría 又惊又喜地3. 结交;交往,交际: En el mundo ac-tual cada vez es más frecuente la ~ de gentes y cultu-rales.在当今世界，人与人的交往和文化往来越来越频繁。4. 混合物,混合料: una ~ de varios ingredientes 几种佐料的混合物,混合佐料/ El color verde es una ~ de azuly amarillo.绿色是蓝色和黄色颜料的混合物。5.混纺织品: Estas sábanas son de ~: no son 100%algodón. 这些床单是混纺织物，不是全棉的。6.〔建〕灰浆，灰泥，胶泥7.(常用 pl.)(电影)混声,调音;(无线电)混频;(录音)混录: Trabaja en televisión como técnico de ~s. 他在电视台做混声调音技术员。‖~ detonante(explosiva)①引爆物,爆炸物,爆鸣混合体: La ~ detonante de losdos gases produjo una explosión tremenda. 两种气体形成的爆鸣混合体造成剧烈爆炸。②混和物
[bookmark: ]mezciable adj. 可以混合的,可以搀和的
[bookmark: ]mezclador, ra m. f. 1. 搀和东西的人,混合者2. (电影、录像、电视等)使多种输入信号混合的工作人员，调音技术员，混频技术员 ‖ f.1.混合机，搅拌器；(电子)输入信号调制器,混频器2. Amér.混凝土搅拌机 ‖ ~ desonidos(电影等)音频混合器
[bookmark: ]mezcladura f.; mezclamientom . 见 mezcla
[bookmark: ]mezclar tr. 1. 使混和,搀兑:~ agua caliente con aguafría 把热水和冷水搀在一起/ ~ agua al vi no 往酒里搀水/~ en la mism a cl ase niños de distintas edades 把不同年龄的孩子混编在一个班里 / Si necesitas pintura gris,mezcla la blanca con la negra. 你如果需要灰色颜料,就用白色颜料和黑色颜料调制吧。U. t. c. prnl.: El aceite y elvinagre no se mezclan. 油和醋不能搀和。/ ~ se con lamultitud 混在人群里2. 使结合:~ la amabilidad con laseveridad 又和蔼又严厉3. 翻乱,搅乱,弄混;混淆: Nomezcles las fichas, porque están por orden alfabético. 你别翻乱卡片，这些卡片都是按字母顺序排的。4.使卷入，使参与,使介入,使受牵连:A mí no me mezcles en tuslíos. 你别让我卷进你那些麻烦中去。Ú. t. c. prnl.: No esprudente ~ se en las reyertas de familia. 卷入家庭纠纷是不明智的。/ Se mezcló en un motín callejero. 他参与了一次街头闹事。/ Me mezclé en su negocio al prin-cipio, pero no sabía que era ilegal. 我起初参与了他的生意，但不知道是违法的。‖prnl.1.与…来往；与…结亲(常指下层人): No me gusta la gente con quien se mez-cla.同他来往的那些人我不喜欢。2.混杂；混入：Nosmezclamos con la muchedumbre en la manifestación. 我们混在游行的人群之中。3.使混血，混血通婚：Losaristócratas no se mezclan con cualquiera. 贵族不与平民通婚联姻。
[bookmark: ]mezclilla f. 1. 混纺织物,(窄幅)混纺布: una blusa de~一件混纺衬衣2. Amér. 结实的棉布: un overol de ~一件结实的棉布工作服
[bookmark: ]mezcolanza f.〈口〉1.〈贬〉混合物,大杂烩: una~ dedatos 一堆乱七八糟的数据 sin. mescolanza 2. 乌合之众mezquindad f. 1. 吝啬,小气: Su ~ es tan grande queno presta ayuda si no recibe algo a cambio. 他非常小气,如果他得不到回报，他是不会提供帮助的。sin. tacañer ía2.短少，不足3.小，微小4.吝啬鬼言行；小人的言行：Cometió la ~ de quedarse con lo que no lecorrespondía.他干出了卑劣之事，把本不归他所有的东西[image: ]
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[bookmark: ]据为己有。 sin. tacañer ía
[bookmark: ]mezquino, na adj. 1. 贫穷的;穷苦的2. 吝啬的,小气的;卑下的;小人之道的: hacer los cálculos ~s 打小算盘 / Has estado ~ en este asunto. 在这件事情上,你做得很卑鄙。 sin. tacaño 3. 短少的;不足的: un sueldo~ 微薄的工资4. 小的: un edificio ~ 一栋小楼房 || m. f. 吝啬的人，卑鄙的人
[bookmark: ]mezquita f. 清真寺,伊斯兰教寺院
[bookmark: ]mezquite m.牧豆树(产于墨西哥，其汁可作药用)
[bookmark: ]mezzanine m. Col.、Méx. 见 mezanine
[bookmark: ]mezzo; mezzosoplano(意)f.〔音〕1. 女中音2.女中音歌唱家,女中音: La ~ Elena interpreta un aria.女中音歌手埃莱娜演唱一支咏叹调。
[bookmark: ]mg. abr. 见 miligramo
[bookmark: ]MHz abr. 见 megaherzio
[bookmark: ]mi(pl. mis) adj. [mío(s), mía(s) 的词尾省略形式,用在名词前]我的:~ padre 我的父亲/ ~s amigos我的朋友/~ casa 我的房子/~país我的国家/(与身体某部的名词连用的时候,应该说 Me lavo las manos, 而不说Lavo mi s manos; 应该说 Me he puesto la falda nueva.而不说 Me he puesto mi falda nueva) ‖ m.〔音〕七个唱名之一(在固定唱名法中相当于音名 E)
[bookmark: ]M. li. abr. Muy liustre 尊敬的
[bookmark: ]mí pron.(第一人称单数的与格和对格，与 con 连用时为conmigo)我: Nos acompanó a mi hermano y a ~. 他陪着我弟弟和我。/ Para ~ me han traído una carta. 他们给我带来了一封信。/¿Qué será de ~? 我该怎么办呢?‖ a ~ 救命 a ~ qué这与我有什么关系: — Las accio-nes en Bolsa han bajado veinte puntos. — Y a ~ qué.Los pobres no tenemos esos problemas. — 今天股市的股票跌了20点。—这与我有什么关系！我们穷人没有这些问题。 para ~依我看来: Para~ no hay duda. 依我看来没有疑问。 para ~ que我觉得: Para ~ que no están enbuenas relaciones. 我觉得他们相处得不好。 por ~ ①就我这方面来说(用来表示不反对): Por~, podéis volver ala hora que queráis. 就我这方面来说,你们何时想回来就何时回来。②对我来说(表示轻蔑，无所谓)：iPor ~，puedes irte y no volver jamás! 对我来说,你可以走了,再也不要回来! por ~ mismo ①靠我自己: Lo conseguirépor ~ mismo.我要通过自己的努力获得。②为自己着想:Empezaré a hacer las cosas por~ mism a y no por losdemás.我是为自己而不是为别人去做这些事的。
[bookmark: ]miaja f. 1. 面包屑: Cuando comes, siempre dejas la me-sa llena de ~s.你吃饭时，总是在桌子上到处留下面包屑。2. 少许,点滴: una ~ de dinero 一点点钱 / No mequeda ~ de pan. 我一点面包也没有了。/ No tiene una~ de inteligencia. 他一点也不聪明。3. (几乎)没有: Nome gusta una ~. 我一点都不喜欢。
[bookmark: ]mialgia f.〔医〕肌痛: El médico le dijo que la~ era de-bida a una antigua lesión. 大夫对他说,肌痛是由于旧伤引起的。‖ etim. del griego mys (músculo) y - algia(dolor)
[bookmark: ]miasma m.(动、植物腐烂时散发的)有害臭气，瘴气：despedir horribles ~s 散发出恶臭
[bookmark: ]miasmático, ca adj. 1. 散发腐臭气的;有腐臭味的:laguna ~a 臭气熏天的池塘: /atmósfera~a 瘴气2. 由臭气引起的,由瘴气引起的: enfermedad ~a 瘴疠
[bookmark: ]miastenia f.〔医〕肌衰弱,肌无力
[bookmark: ]miau(pl. miaues) m. (象声词)咪咪,喵喵(猫叫声) !interj.〈口〉啊,呀(表示惊奇、感叹、不满等):; Miau.qué buena pinta tiene ese pastel! 哇,这蛋糕做得多好看呀！
[bookmark: ]MIBOR; mibor abr.〈英〉(Madrid Interbank OfferedRate, 西班牙语为 Tipo de Interés Interbancario en elMercado Bursátil Madrileño) 马德里交易所银行间利率
[bookmark: ]mica f. 1.〔矿〕云母2.〔动〕雌猴,雌长尾猴3. Col. 尿盆，尿壶
[bookmark: ]micáceo, a adj. 云母(质)的:含云母的;云母状的;分层的: un mineral ~ 云母矿石


[bookmark: ]micado m. 日本天皇 ‖ etim. del japonés mi (sublimc)y cado(puerta)
[bookmark: ]micción ∫.〔医〕排(撒)尿,小便: Siente dolores durantela ~.他排尿时感到疼痛。
[bookmark: ]micela ∫.〔物〕〔化〕1. 胶束,微胞,胶态分子团2. 晶子
[bookmark: ]micelio m.〔生〕菌丝(体): El~ de esta seta está bajotierra.这种磨菇的菌丝体长在地下。
[bookmark: ]micénico, ca adj. (希腊古城)迈锡尼(Micenas) 的;迈锡尼人的 Ⅱm.f.迈锡尼人
[bookmark: ]micetologí a f. 真菌学: estudiar ~ 学习真菌学
[bookmark: ]michas f. pl. Méx〈俚〉一半 ‖ ir a〜 Méx. 〈俚〉(几个人)平均分利润
[bookmark: ]miche m. Ven. 烧酒,白酒
[bookmark: ]michelín m.〈口〉(常用 pl. ) 脂肪堆积: Tienes quehacer deporte para quitarte los ~ es. 你必须锻炼,以消耗身上过多的脂肪。
[bookmark: ]michino, na m. f. 〈口〉猫: Mi~ jugaba con un ovillo de lana.我的小猫在玩绒线团。
[bookmark: ]mico, ca m. f. 1.〔动〕猴;长尾猴2.〈口〉丑八怪: Conese peinado vas hecho un auténtico ~. 你剪这种发型,成了丑八怪。3.自负的人4.〈口〉好色之徒；卖弄风情的女人5. 小鬼(昵称) ‖ dar el ~ 捉弄某人 dar(hacer)~〈口〉失约;失信,食言 dejar a uno hecho un ~ 使难为情,使害臊 estar con el ~ al hombre Col.〈口〉情绪低落 quedarse hecho un ~ 难为情,害臊 volverse ~para(因同时要做许多事而)顾不过来，无从下手；做到很难: Mi madre no sabía dónde había puesto el monedero yse volvió~ buscándolo. 我母亲不知把钱包放到哪里了,急得团团转。
[bookmark: ]micobacteria f.〔微〕分支杆菌: La tuberculosis estácausada por una ~. 结核病由一种分支杆菌所致。
[bookmark: ]micologia f.〔生〕真菌学: tener conocimientos de ~具有真菌学的知识
[bookmark: ]micológico, ca adj.〔生〕真菌学的;真菌的: una so-ciedad ~a 真菌学协会
[bookmark: ]micólogo, ga m. f. 真菌学家,真菌学者
[bookmark: ]microplasma m.〔微〕支原体,支原菌: Un tipo deneumoní a está producida por un ~. 有一种肺炎是由支原菌所致。
[bookmark: ]microrriza f.〔植〕菌根(共生) | | etim. del griego múke (hongo) y rhíza (raiz)
[bookmark: ]micosis(pl. micosis) f.〔医〕霉菌病,真菌病: La~ esmuy contagiosa. 真菌病传染性极强。
[bookmark: ]micr a f. 微米(=1/1000毫米) sin. micrometro
[bookmark: ]micro m. 1. 微音器,传声筒,话筒,麦克风(microno的缩写)2. Amér. 公共汽车
[bookmark: ]micro - pref. 1. 表示“小的”, “微小的”(如 microbús.microelectrónica, microficha) 2. 表示“微”, “百万分之一”(如 microsegundo, micrómetro)3. 表示“使用放大镜的”(如 microscopio)
[bookmark: ]microamperio m.〔电〕微安(培)
[bookmark: ]microbiano, na adj. 微生物的;细菌的; una enfer-medad~a 细菌引起的疾病/ guerra ~a 细菌战
[bookmark: ]microbicida adj. 杀菌的 ‖ m. 杀菌剂
[bookmark: ]microbico, ca adj. 微生物(细菌)的;由微生物(细菌)引起的
[bookmark: ]microbio m. 1. 微生物;细菌2.〈口〉小孩,小东西;Tú,~,a la cama. 你,小鬼,上床睡觉去。/ Cuando yo eraun ~……当我还是孩提时…
[bookmark: ]microbiologí a f. 微生物学;细菌学 | | etim. de mi-crobio y - logía (estudio)
[bookmark: ]microbiológico, ca adj. 微生物学的;细菌学的
[bookmark: ]microbiologo, ga m. f. 微生物学家;细菌学家
[bookmark: ]microbús m. 微型公共汽车: una línea de ~ es 一条小公共汽车路线
[bookmark: ]microcefalia f.〔医〕小头(畸形): Me pregunto: a quése debe su ~.我自问，他的小头畸形是什么原因造成的。
[bookmark: ]microcéfalo, la adj. 1. 小头(畸形)的 Ú. t. c. s. 2. 愚蠢的，不聪明的
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[bookmark: ]microcentro m. Amér. 小商业中心
[bookmark: ]microchip〈英〉m. 1. 集成电路块2.〔计〕微芯片,微片
[bookmark: ]microcircuitom .〔计〕微(型)电路: Los ordenadorestienen ~. 电脑里有微型电路。
[bookmark: ]microcirugia f.〔医〕显微外科;显微手术: La~ seaplica en muchas operaciones oculares. 显微外科应用于许多眼睛手术。
[bookmark: ]microcirujano, na m.∫. 显微外科医生
[bookmark: ]microclima m.〔气〕小气候,微小气候(由地表面性质不均，或人为因素的影响所造成的局部地区的气候)：El~de este valle es más suave que el de la región montañosaen que se halla.这个河谷的小气候比它所在的山区气候要更温和。
[bookmark: ]microcopia f. (印刷物等的)缩微本,缩微稿: Hacemos~s de todos los casos para archivarlos en el menor espa-cio posible.我们把所有案例卷宗做成缩微本以存放在最小空间内。
[bookmark: ]microcósmico, ca adj. 微观世界的,小宇宙的
[bookmark: ]microcosmo; microcosmos(pl. microcosmos)m.1.微观世界，小宇宙，微观宇宙2.(人类、社会等的)缩影，小生态系统
[bookmark: ]microeconomia f. 微观经济学: La ~ analiza las re-laciones de las empresas y los consumidores. 微观经济学分析企业与消费者之间的关系。 ant. macroeconomía
[bookmark: ]microeconómico, ca adj. 微观经济学的: hacer unestudio~ sobre las empresas 从微观经济学角度对企业进行研究
[bookmark: ]microelectrónica f.〔电子〕微电子技术: Esa radiotan pequeña es un logro de la ~. 这种小收音机是微电子技术的一个成就。
[bookmark: ]microestructura f. 1. 微观结构;显微结构2.〔语〕词典条目的结构
[bookmark: ]microfaradio m.〔电〕微法(拉),10⁻⁶法(拉)
[bookmark: ]microfibra f. (装饰用的)装饰布;微细纤维
[bookmark: ]microficha f.〔摄〕缩微胶片: Para consultar una ~hace falt a un aparato adecuado. 要查看缩微胶片里的内容，需用一部适当的仪器。
[bookmark: ]microfilm m. 见 microfilme
[bookmark: ]microfilmadora f. 缩微胶卷拍摄机: En la película,el espía tenía una ~ para fotografiar los documentos se-cretos del enemigo. 在电影里,间谍用缩微胶卷照相机拍摄敌人的秘密文件。
[bookmark: ]microfilmar tr. 用缩微法拍摄:~ un documento用缩微法拍摄文件，把文件拍摄成缩微胶卷
[bookmark: ]microfilme m. 缩微胶卷; consultar el ~ de un docu-mento secreto 查看一份秘密文件的缩微胶卷
[bookmark: ]microfisica f. 微观物理学
[bookmark: ]microfono m. 扩音器,话筒,麦克风: La cantante cogióel~ para empezar a cantar. 女歌手拿起话筒唱起来。
[bookmark: ]microfotografia f. 1. 显微(缩微)照相术2. 显微(缩微)照片
[bookmark: ]microfútbol m. Col. 室内足球
[bookmark: ]microgameto m.〔生〕小配子: El~ humano tiene unflagelo.人的小配子有一根鞭毛。
[bookmark: ]micrografia f. 1. 显微绘图;显微图,微观图2. 显微检查3.微写
[bookmark: ]micrografo, fa m. f. 显微绘图工作者
[bookmark: ]microhmio m.〔电〕微欧(姆)
[bookmark: ]microinyección f. 显微注射;微量注射: En algunostratamientos de belleza se aplican ~ es en la cara y en elcuerpo.在有些美容手术中，对脸部和身体进行微量注射。
[bookmark: ]microinyectar intr. 显微注射;微量注射: En algunastécnicas de fertilización artificial, los espermatozoidesson microinyectados en el óvulo. 在一些人工授精技术中，精子通过显微注射进入卵子。
[bookmark: ]microinyector m. 显微注射器
[bookmark: ]microlentilla f. 隐形眼镜,接触眼镜 sin. lentilla
[bookmark: ]micrométrico, ca adj. 〔技〕测微的,微米的


[bookmark: ]micrometro m. 1. 微米(=1/1000毫米) sin. micro,micrón 2. 测微计;千分尺(俗称分厘卡): Para medir elgrosor de láminas muy finas hace falta un ~. 要测量细薄金属板厚度，需用千分尺。
[bookmark: ]micrón m. 见 micro
[bookmark: ]micronizador m. 声速喷射微粉机,超微粉碎机
[bookmark: ]micronizar 9 tr. 使成为微小粒子,使微粉化
[bookmark: ]microómnibus m. 微型公共汽车
[bookmark: ]microonda f. 微波(频率为300-300,000兆赫)
[bookmark: ]microondas(pl. microondas) m. 微波炉 ∥ horno~微波炉
[bookmark: ]microordenador m. 微型(电子)计算机: En la ofici-na tenemos un~.我们办公室里有一台微型计算机。
[bookmark: ]microorganismo m. 见 microbio
[bookmark: ]microprocesador m.〔计〕微处理机,微处理器
[bookmark: ]micropunto m.(尤指间谍活动用的针头般大小的)微粒照片
[bookmark: ]microquímica f. 微量化学
[bookmark: ]microscopia; microscopia f. 1. 显微镜学2. 显微镜使用；显微镜检查
[bookmark: ]microscópico, ca adj. 1. 显微镜的;像显微镜的2.用显微镜可见的；微观的：examen ~显微镜检查3.微小的;细微的: una observación ~a 细微的观察 sin.minúsculo
[bookmark: ]microscopio m. 显微镜:~electrónico 电子显微镜
[bookmark: ]microsección f. (作显微镜检验用的)薄切片,显微薄片，显微磨片
[bookmark: ]microsegundo m. 微秒(百万分之一秒): medir ~s测量微秒
[bookmark: ]microsismo m.〔地〕微震,脉动
[bookmark: ]microsurco m. (唱片的)密纹;密纹唱片
[bookmark: ]microteléfono m. 微型电话
[bookmark: ]microtomo m.(为显微镜检验制薄切片的)切片机，超薄切片机；超薄切片刀
[bookmark: ]microtó n m.〔物〕电子回旋加速器
[bookmark: ]mida, midas, etc. 见 medir
[bookmark: ]Midas n. pr.〔希神〕迈达斯(又译米达斯,弗里吉亚国王,贪恋财富，曾求神赐给点物成金的法术)
[bookmark: ]midriasis(pl. midriasis) f.〔医〕瞳孔开大,瞳孔散大,瞳孔扩大: La ~ es un síntoma que tienen los adictos acocaína.瞳孔开大是常吸可卡因者的一种症状。
[bookmark: ]miéchica interj. Amér.〈婉〉他妈的;见鬼:;Miéchica!me volví a cortar con las tijeras. 真该死,我又被剪刀划破了。
[bookmark: ]miedica adj. 胆小的,懦弱的: Es muy ~ y, si no hayluz en la habitación, no entra. 她非常胆小,要是房间里不开灯,她就不进去。 sin. miedoso || m. f. 胆小鬼
[bookmark: ]mieditis(pl. mieditis) f.〈口〉害怕,恐惧:Tú no estásenfermo, lo que tienes es ~ porque debes ir al dentista.你没有病，你是因为要去看牙医而感到害怕。
[bookmark: ]miedo m. 1. 害怕,恐惧: tener ~ a la oscuridad 怕黑 /tener ~ de caerse 怕摔跤/ estar con ~ 感到害怕 / Medas ~. 你真叫我害怕。 sin. pavor, pánico, terror;ant. valor 2. 担心,忧虑: Tengo ~ de no llegar a tiem-po. 我怕不能按时赶到。|| sin. aprensión || ~ cerval惊恐: Al verse ante el león, un ~ cerval lo paralizó. 看到自己站在一头狮子前面，他吓得动弹不得。de~〈口〉①极好的: Lo pasé de ~ en la fiesta. 在那次聚会上,我玩得很开心。②极大的: Este pastel está de ~. 这个蛋糕真大。 meter~ 恐吓 morirse(cagarse) de ~ 怕得要死por ~ a 由于怕 temblar de ~ 怕得发抖
[bookmark: ]miedoso, sa adj. s. 害怕的(人),胆小的(人): Desdepequeña, ha sido muy ~a con las cucarachas. 她从小就害怕蟑螂。/ No sale nunca sola porque es una ~a. 她从不一个人单独离家外出，因为她胆子很小。
[bookmark: ]miel f. 1. 蜜,蜂蜜:~ virgen 原蜜/ dulce como la~ 甜如蜜的2. (制糖用)糖浆:~ de caña 甘蔗糖浆 3. 甜,甜蜜: luna de ~ 蜜月 / palabras de~甜言蜜语/~ en loslabios y ponzoña en el corazón 口蜜腹剑 4. (常用 pl. )[image: ]
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[bookmark: ](胜利的)喜悦: las~ es del éxito 成功的喜悦 ‖ ~ sobrehojuelas〈口〉锦上添花,好上加好; Me gusta el trabajo ysi, además, me pagan bien, ~ sobre hojuelas. 我喜欢这份工作，要是再付给我优厚的薪酬就更好了。dejar a unocon la ~ en los labios 夺走某人刚到口的美食;使失去刚开始享受的东西: El espectáculo de ma gia me ha deja-do con la ~ en los labios. 魔术表演让我意犹未尽。 ha-cerse de ~ 显得过分亲切 quedarse con la ~ en loslabios 刚开始享受就失去了
[bookmark: ]mielga f. 1.〔植〕苜蓿,紫苜蓿2.〔农〕垄,土埂3.〔鱼)角鲨(morf. la ~ macho, la ~ hembra)
[bookmark: ]mielina f.〔生化〕髓磷脂: La ~ aumenta la velocidadde transmisión del impulso nervioso. 髓磷脂可加速传递神经冲动。
[bookmark: ]mielitis(pl. mielitis) f.〔医〕脊髓炎
[bookmark: ]mieloma m.〔医〕骨髓瘤: Tiene un~ y está recibiendoun tratamiento muy fuerte. 他患有骨髓瘤,正在接受强化治疗。
[bookmark: ]miembro m. 1. 肢体:~s superiores (inferiores) 上(下)肢 sin. extremidad 2.(团体、组织等的)成员,一分子,会员:~ del Partido Comunista 共产党员 / carnet de~ 会员证/ Esa escritora es~ del jurado de ese concur-so de poesía.这名女作家是这次诗歌竞赛的评委。3.部分: el primer ~ de la clasificación 分类的第一部分4.〔数〕元,项(方程的)端边: El primer ~ de“3x+2=8” es“3x+2”. 在方程3x+2=8中,第一个端边是3x+2。5.〔解〕阴茎 sin. pene ‖ ~ viril阴茎 Estado ~ 成员国
[bookmark: ]mienta, mientas, etc. 见 mentir
[bookmark: ]-mienta suf. 构成由名词派生的集合名词,如: hierro-herramienta
[bookmark: ]miente f. (在某些句子中用 pl. ) 思想,念头 : No se lepasó por las ~s escribirle. 他那时没有想到给她写信。||caer en (las) ~s 想起,记起 ni por ~s 休想 parar(poner) ~s en una cosa(仔细)考虑,注意 traer a ias~s 回忆,记起;使想起 venir a las ~s 想到
[bookmark: ]-miento suf.构成由动词派生的名词，表示动词的“动作”, “结果”,如: recibir-recibimiento, fallecer-falleci-miento
[bookmark: ]mientras adv., conj. 1. 与···同时,当···时候: Mientrasyo estudio, é l juega. 我学习时他在玩。/ Canta ~ seafeita. 他边唱歌边刮脸。/ Pon la mesa ~ yo preparo lacomida. 你摆桌子,我去烧饭菜。/ Guárdame el reloj ~me do y un bano. 我去洗个澡,你把手表给我保管好。2.(表示对比)而,却,相反: Todos estaban esperando impa-cientes; ~, él leía tranquilamente el periódico. 大家都焦急地等着,而他却安心地看报。3. 只要: Mientras viva,pensaré en usted. 只要我活着,就忘不了您。‖~ más…… más ……越…越…,愈…愈…: Mientras más uses tucerebro lo mantendrás más activo. 你的脑子会越用越灵。/ Mientras más agobiadora es la opresión, másenérgica resulta la resistencia. 压迫愈深,反抗愈烈。~que而,却,相反: Yo he hablado siempre bien de él, ~que él no pierde ocasión de meters e conmigo. 我一直说他好，而他却不放过任何机会攻击我。~tanto 与此同时: Voy a traer el agua; ~ tanto, tú enciendes el fuego.我去打水，你生火。
[bookmark: ]miércoles (pl. miércoles) m. 星期三: Los ~ suelo iral cine. 星期三我常去看电影。‖ ~ de ceniza(基督教)圣灰星期三(四旬节的第一天)
[bookmark: ]mierda f. 1.〈俚〉粪:Pisó una~ de perro. 他踩着了一·堆狗屎。2.〈口〉脏东西,污垢: Llevaba una camisa contanta ~ que no se sabía de qué color era. 他穿的衬衣那么脏，竟认不出它原来是什么颜色的了。3.无价值的东西: Este tocadiscos es una ~, siempre está roto. 这台唱机无用了,总是坏。/ El concierto fue una ~. 那次音乐会开得很糟。 sin. bodrio, caca 4.〈俚〉酒醉: agarrarse(cogerse, pillarse) una~ 喝得酩酊大醉 sin. cogorza,me lopea 5.〈隐〉(毒品)大麻‖m. f. 〈口〉可鄙的人: Esetío es un ~. 这家伙是个卑鄙小人。Ú. t. c. adj. || interj.


[bookmark: ](表示生气或拒绝)去他妈的:| Mierda! Se ha pinchado larueda del coche. 真见鬼,车胎刺破了。』a la~〈俚〉去你的:;A la ~! Lárgate de aquí. 去你的,快滚开! de ~该死的,可恶的: Esta silla de ~ se ha vuelto a romper.这该死的椅子又坏了。 enviar(ir, mandar)a la~①滚开,见鬼去:; Vete a la ~ y no vuelvas a pisar esta casa.你滚,别再进家门。②丢下(操心的事情) hecho una ~①累得要命的;身体很糟的: Estoy hecho una ~; me dejocaer en el sofá al entrar en la habitación. 我累得要命,一进房间,就倒在沙发上。②灰心丧气的;Está hecho una~ porque lo han despedido de la fábrica. 他心灰意懒.因为他被工厂解雇了。 irse a la ~〈俚〉失败,完蛋: Porculpa de ese inútil, todo se fue a la ~. 都是那个饭桶的过错，一切都告吹了。(yuna)~(表示生气、拒绝或倒霉):; Mierda, he vuelto a fallar! 该死,我又错了!
[bookmark: ]mierdoso, sa adj. 污秽的;卑鄙的: un estafador ~卑鄙的骗子
[bookmark: ]mies∫. 1. 成熟的粮食作物;庄稼: segar la~收割庄稼/Las ~ es están maduras. 庄稼熟了。2. pl. 庄稼地: Lalluvia de primavera mojaba las~ es. 春雨滋润了庄稼田。3.收获季节，收割期4.皈依基督教的人
[bookmark: ]miga f. 1. 面包屑;碎屑:~s del pastel 糕点屑 sin. mi-gaja2. 面包心: No le gusta la ~. 他不喜欢吃面包心。3.(口)实质,本质: discurso de ~ 有实质内容的讲话4. 隐藏的意图: Tenemos que estudiar bien el contrato, porqueyo creo que tiene ~. 我们得好好研究这合同,我认为其中有文章。5. pl. 油煎碎面包‖ hacer buenas(malas)~s(口)和睦(不和睦): Ustedes dos van a hacer buenas~s.你俩会和睦相处的。hacer ~s 把…弄得狼狈不堪，彻底击败;把···驳得体无完肤: El golpe ha hecho ~s lamoto. 这一碰就把摩托车碰坏了。 hacer(se) ~s unacosa 捣碎 ni una ~ 一点也不
[bookmark: ]migaja f. 1. (常用 pl. ) 面包屑,碎屑:~s de pan 面包屑 sin. miga 2. 少许,点滴: Es extranjero y no entiendeuna ~ de espanol. 他是外国人,一点也不懂西班牙语。3.pl. 无用的东西;多余的东西: Vive de las ~s de su fami-lia.他靠家里的供养生活。
[bookmark: ]migajón m. Amér. 面包心;面包块
[bookmark: ]migala ∫.〔动〕(南美的)猛蜘: La picadura de la ~puede ser mortal para una persona. 猛蜘的叮咬对人可能是致命的。
[bookmark: ]migar 8 tr. 1. 捏碎,弄碎(面包等):Migó un trozo depan para echárselo a los peces del estanque. 他把一块面包弄碎，喂给池塘里的鱼吃。2.浸(泡)碎(面包)；把(小块面包)放在牛奶里: Siempre miga la leche para desayu-nar.早餐时他总是把面包块浸在牛奶里吃。
[bookmark: ]migración f. 1. 迁居,移居国外: Los pueblos se quedanvacíos por las ~ es a las ciudades. 由于大量居民迁居城市,这几个小镇显得冷冷清清。 sin. emigración 2. (候鸟等)迁徙;移栖;(鱼)回游: En invierno es cuando se da la~ de los patos al sur. 冬季是野鸭飞向南方的季节。sin. emigración
[bookmark: ]migraña f.〔医〕偏头痛: La ~ no me dejaba estudiar.我当时偏头痛无法学习。 sin. jaqueca
[bookmark: ]migrar intr. 1. 迁居,移居国外: Con el desarrollo indus-trial, muchos campesinos migran del campo a lasciudades.随着工业的发展，许多农民从农村迁居城市。2.(候鸟等)迁徙;移栖;(鱼)回游: Las aves migran según lasestaciones del norte al sur. 随着季节的变化,鸟儿从北方飞向南方。
[bookmark: ]migratorio, ria adj. 1. 迁移的,移居的 sin. emigra-torio 2.〔动〕移栖的;(鱼)回游的: ave ~a侯鸟
[bookmark: ]miguelete m.〔史〕1. (西班牙卡塔卢尼亚山区的)武士 2.(古西班牙吉普斯夸的)民团士兵
[bookmark: ]miguelito m. Arg., Urug. (放在公路上用来扎破车轮胎的)三脚钉
[bookmark: ]mihrab(pl. mihrabs)〈阿〉m.〔宗〕米哈拉布(意为“祭坛”或“壁龛”，指清真寺正殿深处墙正中间指向麦加方向的小拱门或小阁)
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[bookmark: ]mijo, ja m. f. Amér. (口)1. (夫妇、情人之间的昵称)宝贝，心肝2.(朋友之间的昵称)老兄，老弟，大姐，小妹目m. 黍;稷;小米: pan de ~ 小米面包
[bookmark: ]mikado m. 日本天皇(亦作 micado)
[bookmark: ]mil adj. 1. (无性、数变化)千:~ personas一千人/ cinco~ soldados 五千名士兵/ el ano ~ novecientos setenta ynueve 一九七九年2. 第一千:número ~ 第一千号3. 许许多多的,无数的: Te lo he dicho ~ veces. 我已经和你说过多少次了。/ ~ gracias万分感谢 ‖ m. 1. 数字千2. pl. 成千上万: Vale muchos ~ es de yuanes 值好几千元钱。/ ~ es de montañas y ríos 万水千山 l l a ~ es 很多: Los aficionados acudieron a ~ es a la final. 有大批业余爱好者去看决赛。a las ~ y quinientas〈口〉很晚很晚: Vino a las~ y quinientas. 他很晚很晚才来。~ es y~es成千上万，千千万万
[bookmark: ]miladi f.(对英国贵妇人的称呼)夫人，太太
[bookmark: ]milagrear intr.〈口〉创奇迹
[bookmark: ]milagreria f. 1. 像讲奇迹似地讲述(某些事件)2. 爱把真实当作奇迹；对奇迹的迷信
[bookmark: ]milagrero, ra adj. s. 1. 好信奇迹的(人) 2. 编造奇迹的(人)3.〈口〉创造奇迹的(人)
[bookmark: ]milagro m.1.奇迹,非凡的事例2.不可思议的事,令人惊奇的事: Es un ~ que haya resultado ileso del acciden-te.令人惊奇的是他在这次事故中竟安然无恙。|| interj.真奇怪:iMilagro, hoy no has llegado tarde! 你今天没有来迟,真怪! | | de(por) ~ 奇迹般地,不可思议地: Por~ se libró del peligro de ser detenido por la policía. 他奇迹般地摆脱了被警察逮捕的危险。/ Se salvó de ~ deque le pillase el tren. 眼看他要被火车撞倒,然而却奇迹般地得救了。 hacer ~s(口)创造奇迹: Ella hace ~s conlo poco que gana.她凭微薄的工资维持着家庭生活,真是奇迹。vivir de ~①生活无保障②竟然还活着(常指病人、穷人或死里逃生的人)
[bookmark: ]milagrosamente adv. 奇迹般地,不可思议地: Losnáufragos se salvaron ~. 那些船只失事遇难者奇迹般地获救了。
[bookmark: ]milagroso, sa adj. 1. 超自然的;非凡的2. 能创造奇迹的：agua ~a神水3.奇迹般的，令人惊叹的；不可思议的:éxitos ~s 令人惊叹的成就/ una cura ~a 一种神奇的治疗法
[bookmark: ]Milán n. pr. 米兰[意大利北部城市]
[bookmark: ]milanés, sa adj. (意大利)米兰(Milán) 的;米兰人的Ⅱm. f. 米兰人 ‖ f. 米兰风味小牛肉片 ‖a la~a(涂上鸡蛋、面包屑的油炸肉食)米兰风味的:escalope a la ~a米兰风味小牛肉片/ pechuga a la ~a 米兰风味胸脯肉片
[bookmark: ]milano m. 1.〔动〕鸢;苍鹰2.〔动〕飞鱼 ‖a cola de~〔技〕鸠(燕)尾接合
[bookmark: ]milcao m.(在智利用炒面粉做的)面包
[bookmark: ]mildeu; mildium .〔植〕(葡萄树等的)霉病
[bookmark: ]milenario, ria adj. 1. 千的;千年的; Las pirámides deEgipto son monumentos ~s. 埃及金字塔是已有数千年的陵墓。2. 非常古老的,悠久的: historia~a悠久的历史3.大的,巨大的: presupuestos ~s 巨大的预算/ cifras~ as巨大的数字‖ m.1.一千年2.一千周年，千禧年；千周年纪念日(或庆典)
[bookmark: ]milenarismo m. 1. 千禧年主义(基督教神学末世论学说之一)2.公元一千年世界末日发生说
[bookmark: ]milenarista adj. 1. 千禧年主义的2. 信奉千禧年主义的，相信公元一千年世界末日发生说的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]milenio m. 一千年,千年期
[bookmark: ]milenrama f.〔植〕欧蓍草: Las flores cocidas de la ~se utilizan como astringente. 煮熟的欧蓍草花儿可用作收敛药。
[bookmark: ]milesimo, ma adj. 第一千;千分之一(的) | | m. 千分之一 ‖ f.(货币的)千分之一
[bookmark: ]milhojas(pl. milhojas) f.〔植〕欧蓍草‖ m. (由奶油相隔的)千层糕
[bookmark: ]milhombres(pl. milhombres) m.〈口〉逞能的人: Ese~ es un fanfarrón, porque dice que puede levantar esa


[bookmark: ]mesa con un dedo.这个逞能的家伙就会吹牛皮,他说他用一个手指就能举起那张桌子。
[bookmark: ]mili f. (口)军队;服兵役: estar en la ~ 在军队服役
[bookmark: ]mili-pref. 表示“毫”, “千分之一”如: miliamperio
[bookmark: ]miliamperimetro m.〔电〕毫安(培)计,毫安(培)表
[bookmark: ]miliamperio m.〔电〕毫安(培)(=1/1000安培)
[bookmark: ]miliar I adj. 1. 粟粒状的2.〔医〕粟疹的: fiebre~粟疹(热) ∥ erupción ~〔医〕粟疹,痱子,汗疹
[bookmark: ]miliar II adj. (古罗马大路路标等)相隔千步的: postes~ es 相隔千步的路标 sin. miliario
[bookmark: ]miliario, ria adj. 1. 海里的;英里的2. (古罗马大路上的路标)相隔千步的
[bookmark: ]milibar; milibaro m.〔气〕毫巴(气压单位): La presión atmosférica normal es de 1.013 milibares. 正常的大气压为1.013毫巴。
[bookmark: ]milicia f. 1. 军事: dedicarse a la~ 从事军事工作2. 兵役,服役: Algunos jóvenes no aman la ~. 有些青年人不喜欢服兵役。3.军人；军人职业4.民兵组织；<集>民兵：núcleo básico de la ~ 基干民兵/~ urbana 城市民兵5.(常用 pl). (为某理想而奋斗的)队伍 ‖ ~ popular (不属于正规军的)民兵组织
[bookmark: ]miliciano, na adj. 军事的;民兵的: estrategia ~a 军事战略 ‖ m. f.民兵
[bookmark: ]milico m. 1. Amér. 〈贬〉军人;士兵;兵痞2. Amér.(贬)警察；宪警
[bookmark: ]milicurie m.〔物〕毫居里(=1/1000居里)
[bookmark: ]miligramo m. 毫克(=1/1000克,略作 mg)
[bookmark: ]mililitro m. 毫升(=1/1000升,略作 ml)
[bookmark: ]milimetrado, da adj. (纸表面等)有毫米方格的papel ~(有格子的)绘制图表纸，毫米方格纸，坐标纸
[bookmark: ]milimétrico, ca adj. 1. 毫米的2. 精确的:cálculo~精确的计算
[bookmark: ]milimetro m. 毫米(=1/1000米,略作 mm)
[bookmark: ]milimicra f. 毫微米(=1/1000 微米)
[bookmark: ]milirem m.〔物〕毫雷姆(=1/1000雷姆): El escape ra-diactivo de aquella central nuclear se midió en ~. 那座核电站放射性物质泄漏用的测量单位是毫雷姆。
[bookmark: ]milisegundo m. 毫秒(=1/1000秒)
[bookmark: ]militancia f. 1. (政党、团体等的)成员身份: su ~ enla asociación de vecinos 他的邻居协会成员身份 / Sufrióvarios años de exilio por su ~ en el partido de laoposición.由于他的反对党党员身份而被迫流亡国外多年。2.〈集〉(政党、团体的)全体成员
[bookmark: ]militante adj. 战斗的,有战斗性的 ‖ m. f. 1. 战士;活动分子2.(政党、团体的)成员:~ del Partido Comu-nista 共产党员 / los~s del sindicato 工会会员
[bookmark: ]militar I adj. 1. 军事的,军用的: art e ~ 军事艺术 /instrucción ~ 军事训练 / service~ 兵役,军役 ant.civil 2. 军人的;军队的: disciplina~ 军纪/ orden~军令/ gobierno ~ 军政府 || m. f. 军人:~ es y civiles 军民
[bookmark: ]militar Ⅱ intr. 1. 服役;服兵役: ~ en el ejército regu-lar 在正规军里服役2.在(政党、团体)内，是(政党、团体的)成员: progresistas que no militan en el Partido 非党进步分子 / Milita en el Partido Socialista. 他是社会党党员。3. 有,存在: Militan muchas prueba s en su favor. 有很多证据是对他有利的。
[bookmark: ]militara f.〈贬,口〉军人的妻子;军人的女儿
[bookmark: ]militarada f. 军事政变,军人暴动: Si la ~ hubieratenido éxito, ahora esto sería una dictadura. 如果那次军事政变成功的话,现在就是独裁统治了。 sin. sublevación
[bookmark: ]militarismo m. 1. 军国主义: El ~ de algunos paísesacaba hundiendo la democracia. 一些国家的军国主义正在葬送那里的民主制度。2.好战情绪；尚武精神
[bookmark: ]militarista adj. 军国主义的;好战的 || m. f. 军国主义者；好战分子
[bookmark: ]militarización f. 军事化;军国主义化;~ de laeconomía nacional 国民经济军事化[image: ]
[bookmark: ]militarizar9 tr. 1. 使军事化;使带上军事性质: Los in-
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[bookmark: ]vasores militarizaron las fábricas, los transportes, laeducación y las comunicaciones. 侵略者使工厂、交通、教育和通讯都军事化了。/~un pais使国家军国主义化Ú. t. c. prnl.: La joven nación se está militarizando a mar-chas forzadas.那个年轻的国家正在全速军事化。2.使军国主义化，使好战
[bookmark: ]militronche; militroncho m.〈口〉士兵,军人
[bookmark: ]milla f. 1. 海里2. 英里(等于1.6093公里) ‖ ~atlética〔体〕中长跑 ~ náutica 海里(合1.852公里)
[bookmark: ]millar m. 1. 千: contar hasta un ~ 数到一千/ un~ depersonas 一千人2. pl. 成千上万,无数:~ es de hombres成千上万的人 sin. miles ‖ a ~ es 成千上万,无数
[bookmark: ]millarada f. 一千左右: Habria una~ de espectadores.大约有一千左右观众。
[bookmark: ]millardo m. 10亿;数字十亿: El~ es un l seguido denueve ceros. 十亿是1后面加 9个“0”。
[bookmark: ]millión m. 1. 百万;数字百万: Un ~ son mil veces mil.一百万就是一千的一千倍。2.无数,许多:un ~ de gra-cias 万分感谢/ un~ de militares y civiles 百万军民/ Selo he dicho ~ es de veces. 这件事我已经跟他讲过许多遍了。3. 巨额资产,许多钱: Su primo tiene ~ es. 他表弟腰缠万贯。‖ ~ es y ~ es几百万,上千万: Te has gastado~ es y ~ es para nada. 你胡乱花钱花掉了成百上千万。
[bookmark: ]millonada f. 1. 一百万左右2. 大笔的钱: Ese coche lecostó una~. 他买这辆车花了许多钱。 sin. fortuna
[bookmark: ]millonario, ria adj. 1. 大富豪的,巨富的2. 许多钱的;几百万的: cuenta ~a 几百万的存款 ∥ m. f. 百万富翁；大富翁
[bookmark: ]millonésimo, ma adj. 第一百万;百万分之一(的)|| m. 百万分之一: Este niño es el~ que nace en el hos-pital de nuestra ciudad. 这孩子是在我市医院出生的第一百万个孩子。
[bookmark: ]millonetis(pl. millonetis) m. f. 〈口〉百万富翁;大富翁；大富婆
[bookmark: ]milmillonésimo, ma adj. 第十亿(的);十亿分之一(的)∥m.十亿分之一
[bookmark: ]milocha f. 风筝,纸鸢
[bookmark: ]milonga f. 1. (阿根廷)米龙加舞(一种民间舞)2. 米龙加舞曲3.〈口〉谎言,骗人鬼话: No me cuentes más ~,que no me interesan tus excusas. 你别再来蒙我了,你的辩解我不感兴趣。
[bookmark: ]milonguear intr. Amér. 跳米龙加舞(milonga); 唱米龙加民歌
[bookmark: ]milonguero, ra m. f. 米龙加民歌手;米龙加舞爱好者
[bookmark: ]milord(pl. milores) m. (在西班牙,对英国贵族的称呼)老爷,先生: Milord, el té está servido. 老爷,茶给您端来了。‖ etim. del inglés my lord (mi señor)
[bookmark: ]milpa f. Amér. 玉米田;玉米种植园
[bookmark: ]milpear tr. 种玉米 || intr. Méx. (玉米)发芽
[bookmark: ]milpiés(pl. milpiés) m. 1.〔动〕潮虫2. 千足虫(如马陆、蜈蚣等)
[bookmark: ]milrayas(pl. milrayas) m. 细条纹织布: traje ~ 细条纹服装
[bookmark: ]miltomate m. Amér. 1.〔植〕酸浆,苦蕺2. 酸浆果
[bookmark: ]mimado, da adj. 得宠的,娇生惯养的: un niño ~一个娇生惯养的孩子 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]mimar tr. 1. 爱抚,抚摩: La ropa me dura muchoporque procuro ~ la. 我的衣服很耐穿,因为我很爱惜它。2. 宠爱,娇养:~ a un nino 溺爱一个孩子 / El jefe lemima a él. 首长宠爱他。
[bookmark: ]mimbre m. 1.〔植〕青刚枊;杞柳;柳树2. 柳条,柳枝:canasta de ~ 柳条篓(筐)
[bookmark: ]mimbrear intr. (像柳条般)摇摆 Ú. t. c. prnl.: El junco se mimbrea. 灯心草摇曳着。 sin. cimbrear
[bookmark: ]mimbrera f. 1.〔植〕青刚柳;柳树 sin. mimbre 2. 见mimbreral
[bookmark: ]mimbrería f. Amér. 柳筐编制术
[bookmark: ]mimeografiar 13 tr. Col. 〔印〕油印: volantes mi-meografiados 油印传单


[bookmark: ]mimeógrafo m. Amér. 油印机
[bookmark: ]mimesis; mimesis f. 1.(在古典美学方面对大自然的)模拟,模仿2. 模仿,学样: Los niños actúan muchasveces por ~.孩子们的一举一动往往是通过模仿学得的。
[bookmark: ]mimético, ca adj. 1.〔生〕拟态的: La propiedad ~ade muchos animales actúa como mecanismo defensivo.许多动物的拟态特性是它们的自卫手段。2.模仿的：Elnino repite de forma ~a todo lo que oye. 孩子把听到的东西通过模仿重复出来。
[bookmark: ]mimetismo m. 1.〔生〕拟态;模仿性: Gracias a su~.el camalcón cambia de color para camuflarse y prote-gerse.凭拟态本能，避役变化自身的颜色.把自己伪装起来保护自身。2.看风使舵，随机应变
[bookmark: ]mimetizar 9 tr. 模仿,仿效 sin. imitar || prnl.〔生〕拟态: Si un animal se mimetiza entre la maleza, es dificildescubrir su presencia. 如果一种动物使自身的颜色变得与荆棘的一样，那就很难被人发现。
[bookmark: ]mimica f.1.手势或表情的表达术；模仿术；摹拟(表演)2.(用手势表达的)手势语
[bookmark: ]mímico, ca adj. 1.(古希腊、罗马)摹拟笑剧的2.(用手势或表情)模仿的，模拟的：lenguaje ~手语，手势语 /Como no domina el idioma, se hace entender con gestos~s.由于没有掌握这种语言，他就靠做手势让别人明白他要表达的意思。
[bookmark: ]mimo m. 1. 爱抚,抚摩: hacer ~s a un bebé抚摩婴儿2. 宠爱,溺爱: El~ es muy perjudical. 溺爱是十分有害的。3. 小心,轻手轻脚: limpiar las porcelanas con ~ 小心地擦洗瓷器 sin. esmero 4. 哑剧: Aprendo ~ en la es-cuela. 我在学校里学哑剧。 sin. pantomima lí m. f. 哑剧演员: una ~ de fama international一位国际著名的女哑剧演员
[bookmark: ]mimosa f. 含羞草: El fruto de la ~ es una legumbre.含羞草的果实是一种荚果。‖ ~ púdica(vergonzosa)含羞草
[bookmark: ]mimosáceo, a adj.〔植〕含羞草科的 || f. 1. 含羞草科植物2. pl.含羞草科
[bookmark: ]mimoso, sa adj. 1. 喜欢溺爱的: una ma dre ~a 喜欢溺爱孩子的母亲2.娇里娇气的；娇生惯养的；宠惯了的：un niño ~ 娇生惯养的孩子/ con voz~a 以娇滴滴的语气3.招人喜爱的
[bookmark: ]mina f. 1. 矿,矿山,矿藏:~ de oro 金矿 / ~ a cielo(tajo) abierto 露天矿/ explotar la ~ 采矿,开矿2. 矿井: bajar a la ~ 下矿井3. 坑道,巷道,井筒4. 放上炸药用以爆炸的坑道5. 铅笔芯: Para el dibujo artístico uti-lizo un lápiz de ~ dura. 我画美术画用硬芯铅笔。6. 少劳多得的职务或工作；一本万利的生意：Ese negocio esuna ~: da mucho dinero. 这生意一本万利,能赚许多钱。/ Este hombre es una ~: tiene soluciones para to-do.他是个人才，对付一切都有办法。7.宝库，源泉：Estelibro es ~ de noticias curiosas. 这本书上载有大量的奇闻。8. 地雷,水雷:~ anticarro 防坦克地雷 / ~ subma-rina 水雷/ colocar(sembrar) ~s 布雷 9. Amér.〈俚〉妓女;姘妇 10. Amér.〈贬〉漂亮妞 ‖〜 antipersonal杀伤雷 〜 magnética 磁性水雷,水下爆破弹 campo de~s 布雷区,布雷场 denunciar una ~ 报矿(要求保留开发权) ser una ~ de oro 可生利,收益大
[bookmark: ]minador, ra adj. 1.(动物)挖地道的;掘坑道的; insec-tos~ es 会挖地道的昆虫(如 hormigas)2. 布雷的;布雷艇的 ||m.1.掘坑道者；布雷工兵2.布雷艇
[bookmark: ]minar tr. 1. 在…上(下)掘坑道,挖地道于:~ unamontaña 在山中掘坑道 sin. excavar, socavar 2. 埋地雷于,在…中布雷:~ un campo 在田野里埋地雷/ ~ uncanal在运河中布雷3.逐渐损害，破坏(威信、健康等)：La bebida mina su salud. 酗酒损害他的健康。/ ~ launidad 破坏团结4. 侵蚀: El agua mina las rocas. 水侵蚀岩石。
[bookmark: ]minarete m. (伊斯兰教清真寺旁的)尖塔 sin. alminarmineral adj. 矿物的;含有矿物质的;〔化〕无机的: aguas~ es 矿泉水/ reino ~ 矿物界 / sustancias ~ es 矿物质
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[bookmark: ]∥ m. 矿物,矿石;〔化〕无机物:~ de hierro 铁矿石 / Elmar también es rico en ~ es. 海水也富有矿物质。
[bookmark: ]mineralización f. 1.〔地〕矿化作用,成矿作用: Elcarbón se forma por la ~ de masas vegetales sepultadaspor roca s sedimentarias. 煤是在大批(古代)植物被沉积岩埋在地下又经矿化之后而形成的。2.(水的)矿化：Elagua de algunos manantiales tiene un índice de ~ muyelevado.有些泉眼的水矿化指标很高。
[bookmark: ]mineralizar 9 tr. 使矿物化,使矿化 U. t. c. prnl.: Losresiduos orgánicos pueden fosilizarse y ~ se por la faltade oxígeno.有机生命的残骸因缺氧可矿化成化石。‖prnl. (水)矿泉化: Muchas aguas subterráneas se mine-raliza n a lo largo de su curso. 许多地下水在其漫长的流动过程中被矿化了。
[bookmark: ]mineralogia f. 矿物学: La ~ clasifica los minerales entres categorías: metálicos, no metálicos y energéticos. 矿物学把矿石分为三类：金属的、非金属的和液体能的。
[bookmark: ]mineralógico, ca adj. 矿物学(上)的: un mapa ~一张矿物分布图
[bookmark: ]mineralogista m. f. 矿物学家
[bookmark: ]mineralurgia f. 选矿,选矿学: ingeniero técnico en~ y metalurgia 选矿冶金技术工程师
[bookmark: ]minerí a f. 1. 采矿(术): un ingeniero especializado en~采矿工程师2.〈集〉矿工: La ~ hará una huelga paraexigir seguridad en el trabajo. 矿工要举行罢工,要求加强劳动安全。3. 矿业: la ~ del carbón 煤矿业
[bookmark: ]minero, ra adj. 矿山的,矿业的: z ona ~a 矿区 /industria ~a 采矿工业 ‖ m. f. 1. 矿工2. 矿业主3.Arg. 见 ratón
[bookmark: ]mineromedicinal adj. (水)有疗效矿泉的; agua ~〔医〕有疗效矿泉水
[bookmark: ]minerva f. 1. [M-]〔罗神〕密涅瓦(智慧女神)2. 智慧3.〔印〕圆盘平压印刷机，小型印刷机
[bookmark: ]minervista m. f. 小型印刷机的操作工人
[bookmark: ]minestrone f. (亦作m. )(意大利式)蔬菜通心粉浓汤
[bookmark: ]minga f. 1.〈俚〉阴茎2. Amér.(邻居和朋友之间)临时帮工组 || interj. Amér.〈口〉(用作回答)决不
[bookmark: ]mingitorio, ria adj. 排尿的,小便的: sufrir dificulta-des ~ as 排尿困难 ‖ m. 小便池:~ público 公共小便池sin. urinario
[bookmark: ]mingo m. (台球的)红球 ∥ poner el ∼ ①出众 ②引人注目
[bookmark: ]mingonería f. Ven.〈口〉宠爱,溺爱
[bookmark: ]mini f.〈口〉超短裙 ‖ m.(容量近一升的)啤酒杯;大酒杯: un ~ de sidra一大杯苹果酒
[bookmark: ]mini - pref. 表示“极小的”, “微型的”;“极短的”,如: mini-cadena, minisueldo, minibús; minifalda, minipantalón
[bookmark: ]miniar 12 tr. 1. 用色彩(图画、图案等)装饰(起首字母、手稿等)2.〈口〉以铅丹涂；涂朱红色于
[bookmark: ]miniatura f. 1. 微小画像;微型画;微图画(尤指在象牙上刻的或在牛皮纸上画的)2.缩小的模型；缩形：una~de las carabelas de Colón 一个哥伦布时期的三桅帆船的微型模型3. 雏型,微型: una~ de coche 或 coche~微型汽车4. 短小作品: una ~ musical 小曲 5. 小人;小东西: Su habitación es una~. 他的房间很小。/ El bebé esuna ~. 这个婴儿是个小人儿。6. 微型绘画术: La ~ tu-vo su momento de esplendor en la Edad Media. 微型绘画术的鼎盛时期是中世纪。‖en 〜小型的
[bookmark: ]miniaturista adj. 小型的,微型的:técnica ~ 小型化技术 ‖ m. f.细密画家，微图画家
[bookmark: ]miniaturización f. 小型化(术),微型化: La altatecnologí a alcanzada en ~ de componentes permite fa-bricar aparatos cada vez más ligeros. 高科技使元件小型化，能够制造出越来越轻便的器具。
[bookmark: ]miniaturizar 9 tr. 使小型化,使成小型: Han miniatu-rizado los componentes de las computadoras hasta hacerposible el ordenador portátil. 计算机元件微型化致使便携式电脑的制造成为可能。[image: ]
[bookmark: ]minibar m. (旅馆客房内的)冰箱酒柜,小酒吧:~ de la


[bookmark: ]habitación del hotel 宾馆客房的小酒吧(柜)
[bookmark: ]minibasket; minibásket m.〔体〕少年篮球运动:campeonato de ~ 少年篮球锦标赛
[bookmark: ]minibús m.小面包车;小型公共汽车
[bookmark: ]minicadena ∫. 高保真袖珍组合音响
[bookmark: ]minicalculadora f. 袖珍电子计算器
[bookmark: ]minicine m. 小型电影院
[bookmark: ]minicomputadora f. 微型计算机
[bookmark: ]minidisco m. 微型唱片,激光唱片;微型光盘
[bookmark: ]minifalda f. 超短裙 sin. mini
[bookmark: ]minifaldero, ra adj. 带有超短裙的: vestido ~ 超短连衣裙
[bookmark: ]minifundio m. 1. 小庄园;小领地;小地产 ant. lati-fundio2. 见 minifundismo
[bookmark: ]minifundismo m. 以小庄园为主的地产分配制: Eltradicional ~ de la región explica el subdesarrollo en quese encuentra su agricultura. 该地区传统的以小庄园为主的地产分配制说明了农业不发达的原因。sin. minifun-dio; ant. latifundismo
[bookmark: ]minifundista adj. 小庄园的;以小庄园为主的地产分配制的: agricultura ~ 小庄园制农业 Ⅱ m. f. 小庄园主||ant. latifundista
[bookmark: ]minigolf m. 小高尔夫球运动: En el hotel hay una zonade recreo con una mesa de pingpong y un~. 在这家宾馆的娱乐区有一张乒乓球桌和一个小高尔夫球场。
[bookmark: ]minima f. 1. 微小物,很小的一份2.〔音〕半音符3. 最低气温
[bookmark: ]minimalismo m. 极简抽象派艺术(20世纪70年代出现在美国的一种艺术)；(音乐、设计等)极简风格(或技巧),简约主义: una exposición de~ 极简抽象艺术展览会
[bookmark: ]minimalista adj. 极简抽象派艺术(家)的;极简风格的，简约主义的 ||m. f.极简抽象派艺术家，简约派音乐作曲家
[bookmark: ]mínimamente adv. 1. 最低程底地,极小地: El sucesole afecta ~.这件事对他损害极小。2.在所要求的最低范围内: Un profesional ~ preparado lo arregla mejorque yo y con menos riesgos. 一个经过最初步训练的专业人员也比我修得好而且风险小。
[bookmark: ]minimicrófono m. 微型话筒,微型窃听器
[bookmark: ]minimización f. 减少(或缩小)到最低限度: la ~ detiempo empleado 把使用的时间缩减到最少
[bookmark: ]minimizar 9 tr. 1. 使减到最少,使缩到最小:~ las di-vergencias把分歧缩小到最低限度 / ~ pérdidas 把损失减小到最低程度 / En esta situación crítica, hay que ~riesgos.在这关键时刻，必须尽可能地降低风险。2.(尽力)贬低,极度轻视:~ la importancia de ... 贬低···的重要性 / No minimices tú un éxito reconocido por todos.你别贬低大家所公认的成就。‖ sin. disminuir
[bookmark: ]mínimo, ma sup. de pequeño ∥ adj. 最小的;最少的;最低的: salario~ 最低工资 / suma ~a 最小的数额 /temperatura ~a 最低温度 / De eso no me cabe la ~aduda.对此我一点也不怀疑。||m.最小；最少；最低限度: el ~ de consumo de electricidad 最低耗电量 / re-ducir al ~ el número de pérdidas de vidas 把死亡的人数减少到最低限度 sin. mínimum ∥ como ~ 至少,起码:Necesitas cuatro metros de tela como ~. 你至少需要四米布。 lo más ~ 一点,丝毫(用于否定句): No me impor-ta lo más ~. 这与我毫无关系。/ Esta información norefleja en lo más ~ la realidad de nuestra fábrica. 这份报告一点也不反映我们工厂的实际情况。
[bookmark: ]mínimum m. 最小;最少;最低限度: Se exige un ~ deesfuerzo. 要求作出最低限度的努力。 sin. mímimo
[bookmark: ]minino, na m. f.〈口)猫
[bookmark: ]mininoticia f. 简明新闻
[bookmark: ]minio m.〔化〕铅丹,红丹,四氧化三铅: El~ se empleacomo pintura para preservar el hierro del orín. 红丹用作铁的防锈涂料。
[bookmark: ]miniordenador m. 微型计算机,微型电脑
[bookmark: ]minipantalón m. 1. 女式短裤 2. 海滨服3. 超短裙
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[bookmark: ]4.女式短运动裤
[bookmark: ]miniparque m. 儿童公园,儿童乐园;小公园
[bookmark: ]minipimer f. 电动搅拌器: batir el fresón con la leche
[bookmark: ]en ~把酸草莓和牛奶放在搅拌器搅拌
[bookmark: ]ministerial adj. 1. 内阁的,政府(方面)的;部的;部长的; crisis~ 内阁危机 / carga ~ 部长职位/ una reunión~部长级会议2.支持内阁(方面)的，亲政府的：periódicos ~ es 亲政府的报纸 ‖m. f. 内阁的支持者 ‖departamento ~ (政府的)部
[bookmark: ]ministerialismo m. 对内阁的支持: el ~ de un pc-riódico一份报纸对政府的一贯支持
[bookmark: ]ministerio m. 1. 内阁,全体部长: formar ~ 组阁2.部长(公使)职位:部长(公使)任期: El ~ le ocupa muchotiempo y tiene a la familia un poco abandonada. 担任部长职务占据了他许多时间，这使他对家人的关心少了。3.(政府的)部;部的办公楼: Ministerio de Agricultura 农业部 / Ministerio de Relaciones Exteriores 外交部/ Minis-terio de Defensa Nacional 国防部 4. 职务,职责:desempeñar un~ 履行职务/ ~ sagrado 神圣职责 / ~sacerdotal 牧师工作 ‖~ fiscal(público)①(在法庭上委派给检查官的)法律代表②检察官
[bookmark: ]ministra f. 1. 见 ministro 2. 部长夫人
[bookmark: ]ministrable adj. 可当部长的;可提名为部长的: diputa-dos ~s可提名为部长的一些议员
[bookmark: ]ministrante m. 实习医生
[bookmark: ]ministrar tr. 1. 担任 U. t. c. intr. 2. 提供,供给
[bookmark: ]ministril m. (教堂的)管(弦)乐器吹(弹)奏者,乐师: El~ se sentó ante el órgano y empezó a tocar. 那位乐师在风琴前坐下来开始弹奏。
[bookmark: ]ministro, tra m. f. 1. 执行者2. 低级法官;法警3.(常用[M-])部长;大臣:~ de Hacienda 财政部长 /primer ~总理;首相/~ sin cartera不管部长 / ~ delInterior 内政部长4. 公使.外交使节:~ plenipotenciario全权公使 /~ residente常驻公使(低于全权公使)5.牧师 ‖ ~ de la Corona 君主制政府的大臣~ de Dios或~ del Señor 或 ~ de la Iglesia 神父;牧师 consejo de~s内阁会议；部长会议
[bookmark: ]minnesinger m. (中世纪德国的)游唱诗
[bookmark: ]mino m. Amér. 有魅力的男青年
[bookmark: ]minoico, ca adj. 1.(古希腊克里特岛)弥诺斯(Mi-nos) 文化的,克里特(Creta) 文化的: cultura ~a 克里特文化2.弥诺斯语的，古克里特语的 ||m.弥诺斯语，古克里特语
[bookmark: ]minoración f. 减少,缩小
[bookmark: ]minorar tr. 减少,缩小:~ una cantidad 减少数量Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]minorativo, va adj. 1. 减少的,缩小的2.〔药〕轻泻的 ‖ m. f.〔药〕轻泻剂
[bookmark: ]minoria f. 1. 少数;少数派;少数票: proteger los dere-chos de las~s 保护少数人的权利/ Sólo una~ estabade acuerdo con la reforma. 只有少数人投票赞成改革。ant. mayoría 2. 少数民族:~s étnicas 少数民族 /diputados de la ~ 少数民族代表3. 未成年,未达到法定年龄: La ~ de edad dura dieciocho años en España. 在西班牙未满十八岁为未成年期。‖~ deedad 未成年，未达到法定年龄 las ~s nacionales 少数民族
[bookmark: ]minoridad f. 未成年,未到法定年龄
[bookmark: ]minorista adj. 零售的,零卖的: comercio ~ 零售商业|| m. 零售,零卖 | | m. f. 零售商
[bookmark: ]minorita m.〔宗〕(天主教)方济各会修士
[bookmark: ]minoritario, ria adj. 少数的;少数派的;少数人支持的: partido ~ 少数党/ El voto afirmativo es ~. 赞成票是少数。‖m.∫.少数派成员
[bookmark: ]Minos n. pr.〔希神〕弥诺斯王(克里特岛的王，死后做阴间的三法官之一)
[bookmark: ]Minotauro m.〔希神〕弥诺陶洛斯(牛头人身怪物,被弥诺斯王之孙禁闭在克里特岛的迷宫中，每年要吃雅典送来的童男童女各七个，后被雅典王忒修斯杀死)
[bookmark: ]miniera, minió, etc. 见 mentir


[bookmark: ]minucia f. 1. 小事,琐事;无价值的东西: No te enfadespor esta ~. 你别为这种小事生气。 sin. nimiedad 2. 少许,少量: Lo que comes tú es una ~ en comparación conlo que come él. 与他吃的相比,你吃得很少。/ Pensé quesería más caro, pero me ha costado una ~. 我原先以为这东西很贵，但结果只花了我很少的钱。3.细节，详情
[bookmark: ]minuciosamente adv. 细心地;细致地;详细地
[bookmark: ]minuciosidad f. 细心;细致;详细; El carpintero hizosu trabajo con~ y el armario quedó perfecto. 这名木工.做活细致，柜子做得很好。
[bookmark: ]minucioso, sa adj. 细心的;细致的;详细的; examen~ 仔细检查/ trabajo~ 细致的工作/ un informe~ dela situación financiera 一份详细的财政状况报告 / Esmuy ~ en su trabajo. 他在工作中很细心。 sin. detallis-ta, meticuloso
[bookmark: ]minué m. 1. (源于法国的)米奴哀舞,小步舞: El ~empezó siendo una danza cortesana. 小步舞开始是一种宫庭舞。2.米奴哀舞曲，小步舞曲
[bookmark: ]minuendo m.〔数〕被减数: En la resta“8-2=6”, 8es el ~. 在减式8-2=6中,8是被减数。
[bookmark: ]minueto m. 见 minué
[bookmark: ]minúsculo, la adj. 1. 极小的,小型的;很不重要的:~ número 极少数/ ~ jardín小花园2.〔语〕小写的: le-tra ~a 小写字母 | | f. 小写字母
[bookmark: ]minusvalí a f. 1.(东西)贬价;损伤;损坏: La~ de susacciones en bolsa casi le lleva a la ruina. 他在股市里的股票的下跌几乎使他破产。 ant. plusvalí a 2. 残疾,伤残:Tiene una ligera ~ que no le impide trabajar. 他有轻微残疾,但不妨碍他工作。 sin. discapacidad
[bookmark: ]minusvalidez f. 残疾,伤残: Su ~ le hace poco aptopara el trabajo manual, pero en el intelectual na die losupera.伤残使他不适合干体力劳动，但干脑力劳动没有人能超过他。
[bookmark: ]minusválido, da adj. s. 残疾的(人): Tengo un her-mano ~ que juega al baloncesto en una silla de ruedas.我有一个残疾兄弟,他打轮椅篮球。/ instalar una rampa para falicitar la entrada a los ~s 铺一条斜坡便于残疾人进入 sin. discapacitado
[bookmark: ]minusvalorar tr. 低估…的重要性: Si minusvalorastanto la capacidad de tu hijo, acabarás por acomplejar-lo.如果你如此低估你儿子的能力，你将最终会使他感到自卑。 sin. substimar, infravalorar
[bookmark: ]minut a f. 1. 草稿,原稿;底稿,抄件: la~ del contrato合同草稿2. 备忘录,记录: El secretario le pasó a la di-rectora la ~ del día. 秘书把当日的记录交给了女主任。3. 菜单: El camerarero nos aconsejó los postres más case-ros de la~.服务员向我们推荐菜单上的餐馆自制的特色点心。4. (律师等开的)费用单: La ~ del abogado fuemás alta de lo previsto. 律师在单子上开的费用比所预计的高出了许多。5. Amér.快餐
[bookmark: ]minutero m. (钟表的)分针,长针: El~ del reloj tieneforma de flecha. 这只表的分针是箭形的。
[bookmark: ]minuto, ta adj. 见 menudo lì m. 分(一小时或一度的六十分之一)∥a I ~立刻，马上；一会儿之后：Tráigamelo al ~. 请您马上把它带给我。 no ta rdar un~立即做: No tardo un ~ en volver. 我马上回来。 sinperder un ~ 立刻,立即
[bookmark: ]mío, mía(pl. míos, mías) adj. 我的(只用于名词后或与 ser连用): un amigo~ 我的一个朋友/ Esta pluma es~a. 这支笔是我的。Ⅱ pron. 1. 我的(与定冠词连用):Este es el ~. no es el suyo. 这是我的,不是他的。2.(与lo连用,表示“我的东西”、“我的事情”): No tomé más quclo~. 我只拿了我自己的东西。/ No se meta en lo ~.您别干预我的事情。3. pl.(与 los连用，表示“自家人”、“自己人”): No lo hago por no preocupar a los~s. 为了不使我家里人担心，我不干这事了。‖ de las ~as(表示讲话人自己干的)坏事,错误:; Ya he hecho otra de las~ as! 我又做错了一件事! esta es la ~a 这是我的良机ya es ~(用来表示逮住了，攻克难关等)总算把…逮住[image: ]
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[bookmark: ](解决): Me has hecho correr, pero ya eres ~. 你让我奔跑了一阵，现在总算把你逮住了。
[bookmark: ]miocárdico, ca adj.〔解〕心肌(层)的: sufrir un in-farto~患心肌梗塞
[bookmark: ]miocardio m.〔解〕心肌(层): El tabaquismo puedeproducir infarto del ~. 尼古丁中毒可能会引心肌梗塞。
[bookmark: ]miocarditis(pl. miocarditis) f.〔医〕心肌炎: El médico le diagnosticó una ~. 医生确诊他患心肌炎。
[bookmark: ]mioceno, na adj.〔地〕中新世的,中新统的: en estra-tos~s在中新世的地层中 ∥ m.〔地〕中新世，中新统
[bookmark: ]mioclonia f.〔医〕肌阵挛(症): Desde que me rompí lapierna el ano pasado, sufro frecuentes ~s. 自从去年摔断腿后，我经常犯肌阵挛。
[bookmark: ]mioeléctrico, ca adj. (假体)肌电的: Llevo unaprótesis ~a en la pierna derecha que me permitemoverme perfectamente. 在我右腿上装着一个肌电假体，使我能自由走动。
[bookmark: ]miógrafo m.〔医〕肌动(描)记器
[bookmark: ]miologia f.〔医〕肌学
[bookmark: ]mioma m.〔医〕肌瘤: un ~ en el útero 子宫肌瘤etim. del grieg mys(músculo) y-oma(tumor)
[bookmark: ]miomatosis(pl. miomatosis) f.〔医〕多发性肌瘤:Los resultados de la biopsia dice n que tengo una ~. 活组织检查结果表明，我有多发性肌瘤。
[bookmark: ]miopatia f.〔医〕肌病: Ha perdido mucha fuerza debidoa una~a.他因患肌病，浑身变得没有力气。
[bookmark: ]miope adj. 1.(眼)近视的: Tengo un ojo más ~ queotro.我一只眼比另一只眼更近视。2.目光短浅的：unapolítica~ 一项缺乏远见的政策 || m. f. 1. 近视眼患者: Los~s ven mal de lejos. 近视眼患者看不清远处的东西。2. 目光短浅的人: En politica, es un ~. 政治上,他是个目光短浅的人。
[bookmark: ]miopí a f. 1.〔医〕近视: La~ debe controlarse desde laescuela.近视应从学校抓起。2.目光短浅，缺乏远见： Su~ de enamorado le impide darse cuenta de que esa chicay é l son incompatibles. 他在恋爱上的近视使他无法意识到那个姑娘与他是不相配的。
[bookmark: ]miosis(pl. miosis) ∫.〔医〕瞳孔缩小,缩瞳: La ex-posición continuada de los ojos a una luz fuerte puedeproducir ~.眼睛受强光持续刺激会造成瞳孔缩小。
[bookmark: ]miositis f.〔医〕肌炎
[bookmark: ]miosotis(pl. miosotis) f.〔植〕勿忘我(草)
[bookmark: ]miótico, ca adj. 〔医〕缩瞳孔的
[bookmark: ]MIR; mir(pl. mir) m. 1.〈俄〉米尔(沙俄时的一种村社组织)2.(西班牙)住院医生考试: Desde que terminó lacarrera, prepara el ~ para especializarse en neurología.大学毕业后，他就准备参加住院医生考试，想在精神病学方面学有专长。!| m. f. (西班牙)住院医生(médico in-terno residente 的缩略) sin. interno, residente
[bookmark: ]mira f. 1. 瞄准器:~ telescópica 望远瞄准器 / la ~ deun rifle步枪瞄准器 / punto de ~ 准星2. 意图,目的:Ignoro cuáles son sus~s en este asunto. 我不知道在这个问题上他的用意何在。/ Está ahorrando con la ~ decomprarse un piso. 他储蓄的目的是为了买一套房子。/Ella va con la ~ de casarse con él. 她想跟他结婚。/ To-do lo hace con ~s egoistas. 他干的这一切都是怀着利己主义的目的。 sin. intención 3. 水准标尺 ‖ ~taquimétrica 视距尺 andar(estar, quedar) a la ~ 注视,观察.监视:Está a la ~ por si pasa un taxi. 他在留心看着是否有出租汽车经过。(con) la ~ puesta en一心想着: Tiene la ~ puesta en ese cargo. 他一心想得到那个职位。 con~ sa 为了: con ~s a alcanzar este objeto 为了达到这个目的 poner la ~ en 希望得到,为着
[bookmark: ]mirabel m.〔植〕1. 地肤2. 向日葵,葵花
[bookmark: ]mirada f. 1. 看,瞧,望;(一)瞥: echar una~ 看一下,瞥一眼 sin. vistazo, ojeada2. 眼色,眼光;视线:Posó su~unos minutos en el barco que se alejaba. 他的眼光有好几分钟注视着远去的船只。/ dirigir a uno una ~ deindignación 向某人投射出愤怒的目光 / contemplar a


[bookmark: ]uno con la ~ descreida 用怀疑的眼光注视着某人 ||apartar la~ de 把视线从…移开 clavar(fijar) la~ en盯着看 devorar(fulminar) con la ~ 怒目而视 lanzaruna ~ 看一眼 levantar la~抬头看,仰视 recorrer con~ 扫视 seguir con la ~ 注视 ser el blanco de las ~s成为引人注目的对象 sostener la ~与…对视,正眼看
[bookmark: ]mirado, da p. p. de mirar || adj. 1. 考虑周到的,慎重的,小心的:~ en los gastos 花钱慎重的/ Es muy ~ consus cosas personales. 他很会照料自己的东西。2. 被认为好(坏)的: Es una persona mal ~a en el pueblo. 在村里他是一个被人看不入眼的人。/ Eso no está bien ~. 那事被认为是不好的。‖ bien ~如果仔细考虑的话：Bien~, el asunto no tiene importancia. 如果仔细考虑一下,这件事并不重要。
[bookmark: ]mirador m. 1. 瞭望楼,瞭望台: Paramos en un ~ juntoa la carretera para apreciar una vista del valle. 我们停在(盘山)公路旁的瞭望台上欣赏山谷的景色。2.内阳台；楼台: La habitación tiene un ~ muy agradable, donde yome siento a coser.这个房间有一个讨人喜欢的内阳台,在那里我坐下来做针线活。3.(在楼房顶部朝外的)走廊
[bookmark: ]miraguano m. 1.〔植〕木棉树,攀枝花2. 木棉: una al-mohada rellena de ~ 木棉枕头
[bookmark: ]miraje m. 海市蜃楼,幻景
[bookmark: ]miramelindos(pl. miramelindos) m.〔植〕凤仙花
[bookmark: ]miramiento m. 1. 看,瞧,望2. 谦恭,有礼3. (考虑)慎重,谨慎4. 尊敬,尊重: tener ~s con las personas deedad 尊重上了年纪的人5. 顾虑;顾忌: Dice lo que piensasin ningún ~.他毫无顾忌地说出了他在考虑的事。
[bookmark: ]miranda f. 瞭望处,眺望处: Aquella colina es una buena~ para observar el vuelo de águilas. 那个山岗子是观察苍鹰飞翔的好地方。Ⅱde ~观望等待的
[bookmark: ]mirar tr. 1. 看,瞧,望:~ el cuadro 看画 / ~ televisión看电视 / ~ escaparates 看橱窗 / Miró el reloj con di-simulo. 他偷偷看了看手表。/ No me mires asi. 你别这样看着我。Ú. t. c. prnl. : ~ se al(en el) espejo 照镜子2.(仔细地)检查;审查: No me miraron la maleta. 他们没有检查我的箱子。/ He mirado el proyecto y no me parecemal. 我审查了这项计划,觉得不错。3. 扫视: Desde elbalcón miré la calle. 我从阳台上扫视了一下大街。4. 看重,尊敬: Me miran mucho. 大家很看得起我。/ Le mirancomo un sabio.大家把他当作学者一样尊敬5.考虑,细想: Hay que~ lo bien antes de decidirse. 在作决定前要好好考虑。/ hacer las cosas sin~ la s dificultades 做事不考虑困难 / Sólo mira sus intereses. 他只顾自己的利益。Ú. t. c. intr.: Lo hago mirando al porvenir. 我是考虑到将来才做这件事的。U. t. c. prnl.: Se mirará mucho antes dedejar el empleo que tiene. 他在放弃现有工作之前将反复考虑。Ⅱ intr. 1. 寻找: Mira en el cajón a ver si estáallí.你在抽屉里找一找，看看它是否在那里。2.(por)照顾,关心:~ por su familia 照顾家庭/ ~ por los ninos关心孩子/ ~ por su salud 当心身体,关心健康3. 面朝,面向:;A dónde mira esta ventana? 这扇窗朝哪个方向?Ú. t. c. tr.: La casa es hermosa, mira la mar. 这房子很漂亮,面向大海。 li ~ atras 朝后看 ~ de arriba abajo auno 上下打量某人 ~ por encima 粗看,乍看~ por en-cima del hombro 轻视,贬低~se unos a otros面面相觑 bien mirado 见 si bien se mira de mírame y no metoques ①虚弱的: Su hijo tiene una salud de mírame y nome toques.他儿子身体很虚弱。②只能看不能碰的；脆的: Esta cristalería es de las de mirame y no me toques.这套玻璃器皿易碎，不能碰。mira 瞧，看哪，留神(用来引起注意或表示威胁):; Mira! Viene tu padre. 瞧! 你父亲来了。/ ; Mira lo que vas a hacer! 你做事要留点神! mi-ra lo que haces 你要三思而行 mira(mire) por donde〈口〉(表示事情无希望): Mira tú por donde vamos a salirganando. 你瞧,我们不会赢了。mirándolo bien 见 sibien se mira no ~ nada 行动鲁莽 si bien se mira 如果仔细考虑的话: Si bien se mira, la cosa no es tan difficil.如果仔细想一下的话，事情并不是那么困难。[image: ]
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[bookmark: ]mirasol m.〔植〕向日葵,葵花 sin. girasol
[bookmark: ]miria - pref. 1. 表示“万”,如: miriámetro, miriagramo2. 表示“许多”,如:miriápodo
[bookmark: ]miriada f.〈书〉极大数量,无数: una~ de estrellas 无数的星星
[bookmark: ]miriagramo m. 万克(即10公斤) ‖ etim. de miria-(diez mil) y gramo
[bookmark: ]mirialitro m. 万升: En el depósito cabe un~ de agua.
[bookmark: ]在这个贮水池有一万升水。
[bookmark: ]miriámetro m. 万米(即十公里)
[bookmark: ]miriápodo adj.〔动〕多足的;多足纲的: El ciempiés esun animal ~. 蜈蚣是多足纲动物。[] m.〔动〕1. 多足纲动物2. pl.多足纲
[bookmark: ]mirifico, ca adj.〈诗〉奇妙的,令人惊奇的: una ~avisión 奇妙的幻象
[bookmark: ]mirilla f. 1.(门或墙上的)窥视孔;窥视镜,门镜,猫眼:Antes de abri r la puerta, mira por la ~ si es alguienconocido.你开门之前先从窥视镜里看看是不是熟人。2.(测绘仪器上的)目视孔3.〔军〕(坦克的)展望孔
[bookmark: ]miriñaque m. 裙撑;圈环裙
[bookmark: ]miriópodo adj. 见 miriápodo
[bookmark: ]miristica f.〔植〕肉豆蔻(树)
[bookmark: ]mirlo m.〔鸟〕乌鸫,百舌 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra ∥ ser un ~ blanco 鹤立鸡群,与众不同: Mi je-fa es un ~ blanco, nos deja bastante libertad con tal deque le hagamos bien el trabajo. 我的女老板与众不同,她给我们相当大的自由，只要我们把活给她干好就行。
[bookmark: ]mirón, na adj. s. 1. 观看的(人),久看的(人),好奇而爱细看的(人):O ayudas, o te vas, que aquí no queremos~es.你要么帮忙，要么走开，我们这里不需要看热闹的人。2. 观看比赛的(人): No me gustan los ~ es en eldominó.在玩多米诺骨牌时候，我不喜欢那些站在旁边观看的人。3.窥视恋人拥抱接吻的(人)；窥视色情场面的(人): En el parque había un~ que espiaba en secreto alas parejas.公园里有一个窥视的家伙在偷看一对恋人拥抱接吻的情景。
[bookmark: ]mirra f. 1.〔植〕没药树2. 没药(没药树的树胶脂): La~ es viscosa y huele muy bien. 没药黏稠,芳香四溢。
[bookmark: ]mirringa f. Cub.〈口〉碎屑;小块
[bookmark: ]mirruña; mirrusca f. Col., Méx. 小块
[bookmark: ]mirtáceo, a adj.〔植〕桃金娘科的: El eucalipto y elmirto son plantas ~ as. 桉树和爱神木都是桃金娘科的植物。Ⅱ f.1.桃金娘科植物2. pl.桃金娘科
[bookmark: ]mirtilo m. 1.〔植〕欧洲越橘树2. 欧洲越橘
[bookmark: ]mirto m.〔植〕爱神木,香桃木 sin. arrayán
[bookmark: ]misa f. 1.〔宗〕弥撒: celebrar(decir)~做弥撒/oír~望弥撒2. 弥撒曲 ! ! ~ campaign露天弥撒~ cantada唱经弥撒 ~ de campaña 露天弥撒 ~ de difuntos 见 ~de réquiem ~ del gallo (圣诞节)零时弥撒 ~ deréquiem 悼亡弥撒~ mayor大弥撒 ~ negra 祭鬼 can-tar ~ (新牧师)首次做弥撒 como en ~ 非常肃静的 co-mo si dicen ~ 让他们去说好了:Haré lo que me parezcamejor, y la gente, como si dice ~. 我做我认为该做的事,让别人去说好了。de~y olla(教士)没有本事的 ira~〈口〉(某事)必须执行;(某事)确实: Lo que diga el pro-fesor va a ~. 老师说的必须执行。 no saber de la ~ lamedia(mitad)不知道,不了解: Todo esto se ha hecho asus espaldas yéi no sabe de la ~ la mitad. 所有这一切都是背着他干的，他一概不知。
[bookmark: ]misacantano m.〔宗〕1. 第一次主持弥撒的牧师2.有资格主持弥撒的教士
[bookmark: ]misal m.〔宗〕弥撒书: El sacerdote se puso las gafas paraleer el ~ que tenía sobre el altar. 神父戴上眼镜开始诵读放在祭台上的弥撒书。
[bookmark: ]misantropia f. 厌恶人类;厌世;愤世嫉俗: Su~ la hallevado a vivir en la mayor de las soledades. 厌世使她生活在极大的孤独之中。
[bookmark: ]misantrópico, ca adj. 厌恶人类(者)的;厌世(者)的；愤世嫉俗(者)的


[bookmark: ]misántropo, pa m.∫. 厌恶人类者;厌世者;愤世嫉俗者U. t. cadj.: Es un hombre ~. 他是个厌世的人。
[bookmark: ]miscelánea f. 1. 混合物,杂物: En ese cajón se guardauna ~ de herramientas. 在这个抽屉里放着乱七八糟的工具。2. 杂集,杂录:~ literaria 文学杂记3. Amér. 进口食品店：舶来品商店
[bookmark: ]misceláneo, a adj. 混杂的; anales ~s 杂记 / unespectáculo ~ 杂七杂八的表演
[bookmark: ]miscibilidad f. 可混杂性,可混合性
[bookmark: ]miscible adj. 可混合的;易混合的; El agua es ~ con elvino, pero no con el aceite. 水可与酒但不能与油混合。
[bookmark: ]miserable adj. 1. 穷苦的;不幸的,可怜的,悲惨的: unavida ~悲惨的生活 / ; Ay, ~ de mí! 唉,我真倒霉!sin. mísero, pobre2. 狼狈的;样子可怜的: Ellos llega-ron en un estado ~. 他们赶到时,样子十分狼狈。3. 吝啬的,小气的: un hombre ~ 吝啬鬼 / Es tan ~ que, sicobrasen por respirar, se ahogaria. 他一毛不拔,如果呼吸也要付钱的话，他宁愿憋死。sin. tacaño 4.小得可怜的;低微的,微薄的: un salario~ 低微的工资5. 可耻的,卑鄙的: conducta ~ 卑鄙的行为 | | m. f. 1. 流氓,卑鄙的人 sin. canalla 2. 吝啬鬼,小气的人 sin. mezquino
[bookmark: ]miserando, da adj. 值得怜悯的: persona ~a 值得怜悯的人
[bookmark: ]miserere m. 1. 米泽里厄里(指《圣经》第五十一诗篇)
[bookmark: ]2. 米泽里厄里乐曲: El ~ se canta en misas de difuntos.米泽里厄里曲在悼亡弥撒中吟唱。
[bookmark: ]miseria f. 1. 不幸,悲惨,苦难: Algunos cuadros deGoya reflejan las ~s de la guerra. 戈雅的一些画反映战争带来的苦难。2. 贫穷,贫困: vivir en la ~ 生活贫困sin. pobreza 3. 吝啬,小气: Su ~ llega al extremo denegar lo necesario a la familia. 他对家人十分吝啬,甚至不让他们吃饱穿暖。4. 寄生虫(尤指虱子): limpiar a unnino de ~去除孩子身上的虱子5.〈口〉小东西；极少量：No sé cómo no te avergüenza regalar esas ~s. 我不明白你送这些小玩意儿怎么不感到难为情！/ En el trabajogana una ~ que no le llega ni para ir malviviendo. 他在工作中赚的钱极少，甚至难以维持生计。li comerse de~〈口〉生活极端贫困，艰苦度日
[bookmark: ]misericordia f. 1. 慈悲,怜悯,同情:Señor, ten ~ denosotros. 先生,可怜可怜我们吧。 sin. compasión 2. 仁慈；宽恕，赦免：~ divina 天主的仁慈3.(教堂座位活动板底面的)凸出托板
[bookmark: ]misericordioso, sa adj. 1. 慈悲的,有同情心的:~con los desválidos 对残疾人抱有同情心的 Ú. t. c. s. sin.compasivo 2. 仁慈的;宽恕的:Sé~, y no castigues a tuhijo. 你要宽容一点儿,别惩罚你儿子。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]mísero, ra adj. 1. 不幸的,可怜的,悲惨的;; Misero demí! 我多么不幸啊! / En mi ~a vida, jamás me hasonreído la fortura. 在我不幸的生活中,好运从未眷顾过我。2. 无精打采的3. 吝啬的,小气的: No seas tan ~a ydame un poco más. 你别那么小气,再给我一点儿吧。Ú. t. c. s. 4. 低微的,不值钱的: Me pagan un ~ sueldo queapenas me llega para vivir. 你付给我的工资太少,几乎不够我生活用的。
[bookmark: ]misérrimo, ma adj.sup.de.mísero
[bookmark: ]misia; misiá f. Amér.〈口〉夫人,太太(相当于 miseñora)
[bookmark: ]misil m. 导弹,飞弹:~ aire-aire空对空导弹/ ~ de tresetapas 三级导弹 / ~ antiaéreo防空导弹/ ~ tierra-aire地对空导弹 / ~ intercontinental 洲际导弹 / ~ balistico弹道导弹 / ~ con cabeza nuclear 带核弹头的导弹 / ~de crucero 巡航导弹 / ~ superficie-superficie 地对地(舰)导弹，舰对舰(地)导弹
[bookmark: ]misilistico, ca adj. 导弹的,发射导弹用的
[bookmark: ]misión f. 1. 派遣2. 使命,任务: cumplir su~完成使命(任务) / encomendar a uno una~ honrosa 委派某人一个光荣使命(任务) 3. 职责;工作: Su ~ es mantener elorden en la población. 他的职责是维持居民的秩序。4. (常用 pl.)传教,布道: Estuvo dos anos en las ~ es de
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[bookmark: ]África.他在非洲传教两年。5.传教团；传教机构；传教中心: Los sacerdotes han edificado una nueva~. 教士们修建了一个新的传教中心。6. 考察团: una~ a la Antártida南极考察团7. 使团,代表团:~ diplomática 外交使团 /~ económica 经济代表团
[bookmark: ]misional adj. 教会的,传教的;传教士的
[bookmark: ]misionario m. 1. 传教士2. 使者
[bookmark: ]misionero, ra adj. 教会的,传教的: tareas ~ as 传教工作 / las enseñanzas~ as教会教育 !| m.∫. 传教者
[bookmark: ]misiva f. 书信: Cuando se va de viaje nos manda largas~s.每当他去旅行时，总是给我们寄来一封封长信。
[bookmark: ]misivo, va adj. 寄出的,发出的: El secretario recogiódel buzón una carta ~a para la directora. 秘书从信箱里取出了一封寄给女主任的信件。
[bookmark: ]mismamente adv.〈口〉1. 恰好,正好: Se encontra-ron ~ a la entrada del cine. 他们恰好在电影院门口相遇了。2. 就在眼前:Tú ~ has tenido problemas con él. 你刚刚和他发生过矛盾。3.(口)例如,比如: Cualquierapodria hacerlo, tú, ~. 谁都能干这事,比如,你。
[bookmark: ]mismidad f. 1. 个人情况,本身处境,自身地位: la ~del yo 本人地位2.〔哲〕个人身份;自我:A pesar de susproblemas mentales, consiguió no perder su ~. 尽管他智力上有问题，他还是没有使自己失去自我。
[bookmark: ]mismisimo, ma adj. sup. de mismo
[bookmark: ]mismo, ma adj. 1. 同一的: Los dos primos llevan el~ apellido. 这两个表兄弟是同姓。/ Es el ~ hombreque vino ayer. 他就是昨天来的那个人。2. 相同的,同样的,一样的: Tiene la ~a cara que su padre. 他的脸型和他父亲的一模一样。/ Viste siempre del~ color. 他总是穿着同一种颜色的衣服。3.(与代词、名词连用)自己的：Yo~ lo haré. 我自己来做。/ El padre ~ lo dijo. 是父亲自己说的。‖ adv. (与副词连用,加强语气): ahora ~马上,立刻/ Aquí~ te espero. 我就在这里等你。/ ayer~就是昨天 ||pron.(与冠词连用)同一个人(指没有变化): Es el ~ de siempre 他还是老样子。/i. Tiene todavianovia?— Hace anos que sale con la ~a. 他一直跟他的女朋友在一起?—两年来他一直那样。|| al ~ tiempo 或a un ~ tiempo 同时 así~ 同样地 darle a uno lo~ 对…说来都一样(无所谓):¿ Quieres ir hoy o mañana alparque? — Me da lo ~. 你想今天去公园还是明天去? — — 我随便。 del~ modo 同样地 el ~ que vistey calza〈口〉正是本人:Sí, soy yo, el~ que viste y cal-za. 是,是我,正是本人。 es lo ~ 没关系: Hoy vendré unpoco más tarde. — Es lo ~. 今天我要晚些来。——没关系。 lo~ que与…一样: Opino lo ~ que usted. 我和您的看法是一致的。 por lo ~ 或 por eso ~ 正因为如此:—Mamá, estoy sin ganas de ir al cole. — Hijo, porlo~, tienes que ir. 妈妈,我不想去学校。——儿子,正因为如此，你才应该去。
[bookmark: ]misofabia f.〔心〕不洁恐怖(指病态的清洁癖): sufrir~患有病态的清洁癖
[bookmark: ]misogamia∫. 厌婚症
[bookmark: ]misógamo, ma adj. s. 厌恶婚姻的(人)
[bookmark: ]misoginia ∫. 厌女症,厌女癖,厌恶女人: Es raro que unhombre confiese abiertamente su ~. 一个男子几乎不可能会公开承认他对女人的厌恶心态。
[bookmark: ]misógino, na adj. s. 厌恶女人的(人): comportamien-tos ~s 厌恶妇女的行为/ Cuando su mujer lo abandonó,se convirtió en un ~. 当妻子抛弃他之后,他就变成了一个厌恶妇女的人。
[bookmark: ]misoneismo m. 厌新守旧,守旧心态: Si quieres pro-gresar en el trabajo, tendrás que superar tu ~ ante lainformática.你想在工作中有所上进，就得在信息技术面前克服守旧心态。
[bookmark: ]misoneísta adj. s. 厌新的(人),守旧的(人): No seas~ y reconoce las ventajas de la técnica moderna. 你别守旧，要承认现代技术的长处。
[bookmark: ]mispero m.〔植〕见 níspero
[bookmark: ]misquito, ta; misquito, ta adj. 米斯基托人的


[bookmark: ]jí m.f.米斯基托人(生活在尼加拉瓜和洪都拉斯米斯基托斯海岸的印第安人)
[bookmark: ]miss〈英〉f. 1. 小姐2. 美女皇后,小姐: ~ España(选美比赛中当选的)西班牙小姐/ concurso de ~选美比赛
[bookmark: ]missing〈英〉 adj. (戏谑语)不在的;下落不明的: Cuan-do hay problemas mi hermano siempre está ~. 每当出现问题时，我兄弟总是消失得无影无踪。
[bookmark: ]mistagogo m.秘义传授师，解释宗教奥秘的人
[bookmark: ]mistela f. 1. 鲜葡萄汁酒2. 桂皮甜酒
[bookmark: ]mister〈英〉m. 1. 先生2.〈口〉外国人3. 足球教练sin. entrenador4. (美男子比赛当选的)男士:~ univer-so 世界男士
[bookmark: ]mistérico, ca adj. 神秘的:religión ~a 神秘宗教
[bookmark: ]misterio m. 1. 神秘(性),奥妙: los~s de la naturaleza自然界的奥秘 / andar con~ 行动诡秘 sin. discreción.reserva 2. 秘密,秘事,不可思议的事: Es un ~ de dóndesaca tanto dinero. 他从哪里搞来这么多钱,这是个谜。/Llevan con mucho ~ los preparativos de la fiesta. 他们十分秘密地进行着节日的准备。3. pl.(许多宗教的)秘密祭礼，秘密仪式；秘传教义4.〔宗〕(基督教的)奥秘，奥义: el ~ de la Santísima Trinidad 三位一体的奥义5. 神迹，圣迹(指天主教念珠祈祷时默想的关于耶稣和圣母马利亚的15件事迹之一，如耶稣的诞生、受难、圣母升天等)6.神秘剧(欧洲中世纪一种宣传宗教的戏剧)
[bookmark: ]misteriosamente adv. 1. 神秘地: Su hijo desapa-reció~.他儿子神秘地失踪了。2.令人不可思议地：Misteriosamente, nadie sabe nada de él. 令人不可思议的是谁也不知道他的情况。
[bookmark: ]misterioso, sa adj. 1. 神秘的,玄妙的,不可思议的:aparecer y desaparecer en forma ~a 神出鬼没 / fuerza~a 神秘的力量2. 故弄玄虚的: Susana está muy ~aúltimamente. 苏萨娜最近喜欢故弄玄虚。
[bookmark: ]mistica f. 1. 神秘主义,神秘教2. 神秘文学
[bookmark: ]misticismo m. 1. 神秘主义(一种宗教信仰,认为人和神之间可以直接交往): el ~ de los libros de Santa Teresa(阿维拉)圣特雷莎著作的神秘主义2.人神灵交(神秘主义者所说的人和神之间的直接交往): Muchos santos tra-taron de llegar al ~. 许多圣徒努力想达到人神灵交的境界。3. 献身上帝(或神灵): No digo yo que el ~ sea ma-lo, pero deberias estar más atento a lo que pasa a tu alre-dedor.我没有说献身上帝有什么不好，不过你也应多留心你身边发生的事情。4.神秘，玄妙；玄想
[bookmark: ]mistico, ca adj. 1. 神秘的,不可思议的: pensamiento~玄妙的思想/ experiencia~a 神秘的经历2. 神秘主义的;人神灵交(misticismo)的: vias ~ as 通往人神灵交之路3.献身上帝(或神灵)的4.写神秘文学作品的 {}m. f.1.神秘主义者2.神秘文学作者
[bookmark: ]mistificación f. 神秘化;故弄玄虚,迷惑;伪造: Esahistoriadora ha sido acusada de ~ de la historia. 这名女历史学家被指控伪造历史。
[bookmark: ]mistificar 7 tr. 迷惑;伪造,故弄玄虚:~ las pruebas伪造证据
[bookmark: ]mistral adj.(法国东南沿海刮的)干燥凛冽的北风(西北风)的Ⅱ m.干燥凛冽的北风(西北风)
[bookmark: ]mistura f. 见 mixtura
[bookmark: ]misturar tr. 见 mixturar
[bookmark: ]mit a f.〔史〕(西班牙殖民时期通过抽签办法强制印第安人摊派的)苦役，服苦役
[bookmark: ]mitad f. 1. 一半: Dame la ~ de esa naranja. 请将那只桔子的一半给我。/ La~ de las mesas están vacías. 有一半的桌子空着。2. 中间,中央: Iba por~ de la carretera.他走在大路中间。/ partir un pan por la ~ 把面包对半分开 sin. medio3.(用作副词或形容词)一半: Es~ blancoy ~ negro. 它是半白半黑的。/ un ser fabuloso, ~caballo y ~ hombre一个半马半人的怪物 ‖ ~ por ~对半分开~ y ~〈口〉①一半对一半,各半:¿ Quieresmucha leche en el café?— Mitad y~、 你要在咖啡里放很多牛奶吗? — —— 各一半。②不完全地:Estás contentocon eso? - - - Mitad y ~. 你对此满意吗? — — 不完全满[image: ]
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[bookmark: ]意。a ~ de 以…一半;在中途: Lo compré a ~ de pre-cio. 我用半价买下它。/ A ~ del viaje al nino le en-traron ganas de ir al lavabo. 旅行到一半路程,孩子憋不住想上厕所。 cara ~〈口〉配偶的一方;夫;妻: mi cara~我的丈夫(妻子) en ~ de ①在…中间,在…中央: en ~de la calle在街道中间②中途,半路: En ~ de la funciónse apagó la luz. 在演出中途灯灭了。 en ~ del arroyo被丢弃,被抛弃 la ~ y otro tanto 不知道(或不想说出)的数字,差不多的数量: Me costó eso, la ~ y otro tanto. 我花的钱差不多是这个数字。
[bookmark: ]mitayo m.〔史〕(以抽签轮到的)服苦役的印第安人
[bookmark: ]mitico, ca adj. 1. 神话的,神话式的:héroe ~ 神话中的英雄2. 虚构的,幻想出来的: una narración ~a 虚构的故事3. 非常出名的: Por fin hemos vist o la ~a ciudad deLhasa.我们终于看到了非常出名的拉萨市。
[bookmark: ]miticultura f. 见 mitilicultura
[bookmark: ]mitificación f. 1. 使神话化,使成为神话: la~ de losfenómenos naturales 自然现象神话化2. 非常崇拜;过分崇拜: Los niños son muy dados a la ~ de sus padres. 孩子们总是非常崇拜他们的父母。
[bookmark: ]mitificar tr. 1. 使神话化,使成为神话: Ese personajehistórico ha sido mitificado y muchas de sus hazañas nofueron reales.这个历史人物被神化了，而他的许多功绩并不是真的。2. 非常崇拜;过分崇拜: Cuando iba al co-legio, mitificaba a los profesores. 他在上学的时候,对老师非常崇拜。 sin. divinizar
[bookmark: ]mitigación f. 减轻,缓和: Con este medicamento,notarás la ~ del dolor. 吃这种药,你的疼痛就会减轻。
[bookmark: ]mitigador, ra adj. 减轻的,缓和的;使柔和的
[bookmark: ]mitigante adj. 减轻的,缓和的;使柔和的
[bookmark: ]mitigar8 tr. 减轻,缓和;使柔和:~ un dolor 减轻痛苦/~ la sed解渴/~ el tedio解闷/~ la gravedad de la situación económica 缓和严重的经济局势 / ~ la luz使灯光柔和 U. t. c. prnl.: Parece que el dolor se mitiga con la inyección. 打了针之后,疼痛好像减轻了。 sin. aliviar-(se), calmar(se), animorar(se)
[bookmark: ]mitilicultura f. 贻贝养殖业: La ~ está muy desarro-llada en Zhejiang. 贻贝养殖业在浙江很发达。
[bookmark: ]mitin(pl. mítines) m. 1. 大会,(政治性)集会: celebrarel~ 举行大会2. 田径运动会 | | da r el(un) ~〈口〉①大声疾呼;大叫大嚷(以招人注意) ②说教:Déjame en pazy no me des el ~, que me aburres. 你让我安静些,别跟我说教，让我心烦。
[bookmark: ]mitín m. Amér. 见 mitin
[bookmark: ]mitinear intr. 参加集会
[bookmark: ]mitineo m.〈贬〉参加政治性集会: Durante la campaña,el líder del partido andaba de ~ por todo el país. 在竞选期间，该党领袖马不停蹄地到全国各地参加政治性集会。
[bookmark: ]mitinesco, ca adj.〈贬〉(尤指讲话形式)像在政治集会上讲的: En época de campaña electoral, las declara-ciones de los políticos suelen tener un marcado carácter~.在竞选期间，政治家们说起话来都很明显地带有在集会上发表演讲的性质。
[bookmark: ]mito m. 1. 神话,传说: los ~s de Grecia 希腊神话 / ei~ del Sol 太阳的传说2. 神话式的人(或物): El avefénix era un ~. 凤凰是传说中的鸟。3. 虚构的东西: Esode que tiene mucho dinero es un ~. 说他很有钱,那完全是虚构。
[bookmark: ]mitocondria f.〔生〕线粒体
[bookmark: ]mitografia f. (描述性)神话学: estudiar la~ de la an-tigua Roma 研究古罗马的神话学
[bookmark: ]mitologia f. 1. 神话学2.〈集〉神话;神话集: la~griega 希腊神话
[bookmark: ]mitologico, ca adj. 1. 神话学(上)的2. 神话(中)的;神话似的: personajes ~s 神话中的人物 sin. mítico∥m.神话研究者
[bookmark: ]mitologista m. f. 神话研究者;神话编写者
[bookmark: ]mitologo, ga m. f. 见 mitologista
[bookmark: ]mitomania f. 1. 说谎癖: La ~ puede ser un trastorno


[bookmark: ]mental.一个人老是说谎可能是一种精神错乱。2.对著名人物盲目崇拜: Su~ es muy conocida en la familia. 他对名人的盲目崇拜在家里人人皆知。
[bookmark: ]mitomano, na adj. s. 有说谎癖的(人)
[bookmark: ]mitó n m. 1. 露指手套2. Amér. 连指手套
[bookmark: ]mitosis f.〔生〕有丝分裂; La ~ se desarrolla en cuatrofases.有丝分裂可分为四个阶段。
[bookmark: ]mitote m. Amér. 1. 喧嚷声,吵闹声2. 家庭聚会,家庆
[bookmark: ]mitotero, ra adj. 1. 爱哄闹的2. 爱说闲话的
[bookmark: ]mitra f.1.〔宗〕(天主教主教、男隐修院院长等戴的)主教冠;僧帽: La ~ y el báculo son símbolos episcopales. 这种僧帽和牧杖都是主教权威的象征。2.主教的职位：Recibió la ~ de nuestra diócesis siendo muy joven. 从年轻时候起他就坐上了我们教区的主教宝座。3.主教辖区的收益与财产4.(古代波斯人戴的)头巾5.〔鸟〕尾臀6.Per.〈隐〉头,脑袋
[bookmark: ]mitrado, da adj. (可)戴主教帽的‖ m. 大主教,主教mitral adj. 用于 válvula ~〔解〕僧帽瓣,二尖瓣
[bookmark: ]mitridatismo m. 抗毒性
[bookmark: ]miura m. 1.(西班牙 Miura 畜牧场养殖的)凶猛的公牛2.阴险的人
[bookmark: ]mix m.1.(数种金属熔合而成的)混合金2.(把各种音乐和曲调录在一起常用来伴舞的)混音唱片
[bookmark: ]mixiote m. 1. 龙舌兰叶的外皮: Los azteca s utilizabanel~ como papel para escribir. 阿兹特克人把龙舌兰叶外皮当作纸用于书写。2.用龙舌兰叶外皮包起来烧制的食品: En México probé unos~s de polo muy ricos. 在墨西哥，我品尝过用龙舌兰外皮包起来烤制的烤鸡，味道非常好。
[bookmark: ]mixomatosis(pl. mixomatosis) f.〔兽医〕(兔子的)多发性黏液瘤病: La ~ puede ocasionar la muerte de losconejos infectados. 黏液瘤病可导致被感染的免子死亡。
[bookmark: ]mixomiceto m.〔微〕黏菌
[bookmark: ]mixtela f. 见 mistela
[bookmark: ]mixtificación f. 见 mistificación
[bookmark: ]mixtificar 7 tr. 见 mistificar
[bookmark: ]mixtilíneo, a adj.〔数〕混合线的: Este sector circulares ~, ya que está formado por dos líneas rectas y unacurva.这个圆的扇形部分是混合线的，它由两条直线和一条曲线组成。
[bookmark: ]mixto, ta adj. 1. 混合的,混杂的; ensalada ~a 混合凉拌菜/ doble~(乒乓球等)男女混合双打/comisión ~a混合委员会/ una escuela ~a de niños y niñas男女学生同校的学校/ tren~客货混合列车2.杂种的，杂交的：raza ~a 杂种 sin. meztizo 3. 过渡性的 || m. 1. 客货混合列车2. 火柴: Déjame el mechero, porque se mehan acabado los ~s. 你把打火机给我,我的火柴用完了。
[bookmark: ]3.混合炸药
[bookmark: ]mixtura f. 1. 混合,混杂;混合物: La historia que nosnarró era una ~ de mentiras y verdades. 他给我们讲的事情有真有假。2.〔医〕混合剂,调合剂: Me dio a beberuna infusión hecha con una ~ de hierbas medicinales.他给我喝了一杯用好几种药草混在一起熬成的汤药。
[bookmark: ]mixturar tr. 使混合,搀和
[bookmark: ]mnemónico, ca adj. 记忆术的,帮助记忆的
[bookmark: ]mnemotecnia; mnemotécnica f. 记忆术,帮助记忆法: curso de mnemotecnia 记忆法学习班
[bookmark: ]mnemotécnico, ca adj. 记忆术的;帮助记忆的:ejercicio~ 助记练习 / fórmula ~a 助记方式
[bookmark: ]moabdita; moabita adj. (古代)摩押(Moab, 死海东面的古王国，位于今约旦境内西南部)王国的；摩押人(语)的 ‖ m. f. 摩押人 ‖ m. 摩押语
[bookmark: ]moai m. (太平洋 Pascua 岛上的)半身巨石雕像
[bookmark: ]moaré m. 云纹绸,波纹绸,云纹织物: un vestido de~ decolor azul 一件蓝色波纹绸衣服
[bookmark: ]moaxaja f.(中世纪西班牙用阿拉伯文或希伯来文写的)诗歌的尾节
[bookmark: ]mobilhome〈英〉f. 汽车拖拉的活动房: alojarse en una~ 留宿在活动住房里 | | PRON. [móbijom]
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[bookmark: ]mobiliario, ria adj. 1. 家具的: la industria ~a家具业2. 动产的;可移动的;(票券)可转让的: efectos ~s 动产 ‖ m. (一套)家具: un~ de nogal 一套胡桃木家具/~ de cocina (一套)厨房家具 / Mi amigo ha renovado el~ de su casa.我朋友更新了他家的家具。
[bookmark: ]moblaje m.〈集〉(一套)家具: El~ del salón de tu casaes muy clásico. 你家客厅的家具非常古典。
[bookmark: ]moca m.1.(指阿拉伯产的)穆哈咖啡，上等咖啡2.(糕点、饮料中用的)咖啡巧克力调味料：helado de ~咖啡巧克力冰淇淋 Ⅱf. 见 moquita
[bookmark: ]mocárabe m.〔建〕蝶花装饰
[bookmark: ]mocarrera f. 〈口〉多鼻涕
[bookmark: ]mocarro m.〈口〉拖着的鼻涕
[bookmark: ]mocasin m. 1.(北美印第安人穿的)鹿皮鞋,软鞋2. 无带低帮皮鞋，船鞋
[bookmark: ]mocear intr. 1. 放荡2. 像小伙子一样行事
[bookmark: ]mocedad f. 青春,青年时期: Ya está en ~. 他已进入青春期。/ En su ~ fue un gran deportista. 青年时期他曾是个有名气的运动员。 sin. juventud
[bookmark: ]moceril adj. 青年人的
[bookmark: ]mocerio m.〈集〉青年人: El~ del pueblo acudió a di-vertirse a la verbena. 小镇的青年人都去节日晚会玩了。
[bookmark: ]mocetón, na m. f. 魁梧粗壮的青年人
[bookmark: ]mocha f.〈口〉(人的)脑袋:¿ Para qué tienes la ~, si nopiensas las cosas. 如果你不思考事儿,那你的脑袋是用来干什么的?
[bookmark: ]mochada f. 用头(角)顶撞
[bookmark: ]mochales (pl. mochales) adj.〈口〉发疯的,疯疯癫癫的: Si hablas solo en voz alta, pensarán que estás ~. 如果你单独一人高声说话，别人一定以为你疯了。
[bookmark: ]mochar tr. 1. 用头顶撞2. 削去(上端),砍去(上部)3.Col. 截肢4. Col. 解除职务 5. Méx. 走开
[bookmark: ]mocheta f. 1. 背(某些工具厚的一面):~ de hacha 斧背2.(门、窗框的)槽口3.〔建〕(门、窗口的)外缘；凹角；槽边
[bookmark: ]mochila f. 1. (军用或旅行用的)帆布背包,背囊;(猎人或士兵的)挎包 sin. macuto, morral, zurrón 2. Méx.手提箱，小皮包
[bookmark: ]mocho, cha adj. 1. 无尖顶的;(动物)无角的;(树修剪后)无枝梢的;无树冠的; torre ~a 无尖顶的塔 / vaca ~a无角的奶牛 2. Amér. 〈口〉(肢体)残缺的: Tiene unbrazo ~. 他残缺一只臂。3. Méx. 政治上保守的 ‖m.1. (工具、枪支等的)柄: el ~ de un fusil 枪托2. 拖把,墩布3.麻烦事，难办事
[bookmark: ]mochuelo m. 1.〔鸟〕鸺鹠(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉难事,麻烦事: cargar con el~承担麻烦事3. 责任;过错: Buscaban a algún incauto para cargarleel ~ y quedarse ellos libres de sospechas. 他们正在寻找一个马大哈来承担责任，而他们就可以避免被怀疑了。』cada ~ a su olivo各人干各人的事;各就各位
[bookmark: ]moción f. (会议上的)提案,动议: presentar una ~ 提出一项动议/ votar una ~ 把一项提案交付表决 / Quedaaprobada la ~ por veinte votos a favor, siete en contray dos abstenciones. 动议以二十票赞成、七票反对、两票弃权被通过。|| ~ de censura 不信任案: Una ~ de cen-sura contra el Gobierno español tiene que ser propuestaal menos por la décima parte de los diputados. 一项弹劾西班牙政府的不信任案至少得由十分之一的议员提出才有效。
[bookmark: ]mocionar tr. Amér. 作为动议提出
[bookmark: ]mocito, ta adj. 少年的,青少年的 || m. f. 少年人;少女: Su sobrina es una ~a de unos 15 años. 他侄女是个15岁左右的姑娘。
[bookmark: ]mocom . 1.(由黏膜分泌的)黏液;鼻涕: limpiar los ~sal bebé给婴儿擦鼻涕 / Tiene muchos ~s porque estáresfriado. 他感冒了,鼻涕很多。 sin. mucosidad 2. 胶体状物3. 烛泪4. 烛花5. 铁渣6.〈俚〉酒醉,醉态: Iba conun ~ tan grand e que tuvimos que acompañarlo hasta sucasa.他喝得酩酊大醉，我们只得把他送回家。||~ de[image: ]


[bookmark: ]pavo ①火鸡的喉下肉垂②〔植〕鸡冠花 caérsele(col-garle) a uno los ~s 流清水鼻涕 caérsele el ~ 笨头笨脑 llorar a ~ tendido 痛哭流涕 no ser una cosa ~ depavo〈口〉不是无关紧要的,不是无价值的: Este trabajono es ~ de pavo. 这项工作不是无关紧要的。/ Seis milyuanes no es~ de pavo. 六千元钱不是一个小数目。 qui-tar a uno los ~s〈口〉打某人耳光 tirarse el ~ 吹嘘,说大话: Se tira el ~ de que sabe más que nadie, pero es unignorante.他吹嘘自己的知识比任何人都渊博，其实是个不学无术的人。
[bookmark: ]mocoso, sa adj. 1.(常)拖鼻涕的: Está ~ porque hacogido catarro. 他流鼻涕,因为感冒了。2. 乳臭未干的,(青少年)缺乏经验的：niña ~a黄毛丫头3.无足轻重的，无价值的 | | m. f. 黄口小儿,乳臭小儿:Tú no tienes de-recho a opinar porque eres todavía un ~. 你没有权利发表意见，因为你还是个黄口小儿。
[bookmark: ]mocosuelo, la adj. 乳臭未干的,(青少年)缺乏经验的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]mocosuena adv. 只注意读音而忽视词义地: traducir~(不顾词义)逐字翻译，硬译
[bookmark: ]mod〈英〉m. f.(20世纪60年代英国年轻人的)摩登派成员,爱追逐时髦的人 | | adj. 摩登派的;时髦的: el movi-miento ~ 摩登派潮流
[bookmark: ]moda f. 1. 习俗,风尚: la~ de la época 时代风尚2. 时髦,时兴,一时风行: la ~ de la minifaida 时兴迷你超短裙3.(服饰等的)时新式样,流行款式,时装: un desfile de ~时装表演 / Siempre viste ~ italiana. 她总是穿意大利时装。4.〔统〕众数 | | a |a(última) ~(最)时髦的,(最)时新的: sombrero a la ~ 时新的帽子 / Viste siempre ala última ~. 他总是穿得很时髦。 de ~ 风行的,流行的:el color de ~ 流行色 / una canción de ~ 流行歌曲 deúltima ~ 最时新的,最新式样的 fuera de ~ 过时的pasado de ~ 过时了的: una cortina pasada de ~ 过时的窗帘 pasarse de ~或 salir de ~不再风行,过时: Estevestido se ha pasado de ~. 这种服装过时了。 salir una~开始风行 revista de~s时装杂志 seguir la ~ 赶时髦 ser(de) ~时髦,风行,盛行: Esta forma de mangaya no es ~.这种式样的袖子已经不时髦了。
[bookmark: ]modal adj. 1. 形式的,样式的2.〔语〕表示行为方式的;情态的: verbos ~ es 情态动词(如 deber, poder,querer)/ adverbio~ 方式副词 || m. pl. 仪态,举止,风度: con buenos ~ es彬彬有礼地 / Tiene ~ es toscos. 他举止粗野。
[bookmark: ]modalidad f. 形式,方式,样式: una nueva ~ de avión一种新式飞机/ las distintas~ es del juego de pelota 各种不同的玩球方式 / Ganó la medalla de oro en la ~ deesquí alpino. 他获高山滑雪项目金牌。
[bookmark: ]modelable adj. 可塑造(人物等)的: La plastelina es unmaterial ~ que estimula la creatividad de los ninos. 橡皮泥是一种可塑材料，能激发孩子们的创造性。
[bookmark: ]modelación f. 见 modelado
[bookmark: ]modelado, da p. p. de modelar || m. 1. 塑造,制模型: cl ase de ~ 模型制作课/ aprender ~ en arcilla 学泥塑2. 造型: el ~ maravilloso de esta estatua 这座塑像的绝妙造型3. 具有立体感4. 使(肢体等)匀称: El ejerciciocon pesas es ideal para el ~ de los brazos. 举哑铃是一项可使手臂变得匀称的理想运动。
[bookmark: ]modelador, ra adj. s. 塑造(人物)的(人);做模型的(人) | | m. Amér. 卷发器,发型器
[bookmark: ]modelar tr.1. 塑造,做…的模型:~ un busto 塑一个胸像/ Su madre le modeló el carácter. 他母亲塑造了他的性格。Ú. t. c. intr.: El artista modela en arcilla. 这名艺术家正在泥塑人物。2.〔画〕使有立体感: El claroscuromodela las figuras. 光线明暗对比使人物有立体感。3. 使(身体某部位)匀称: Puedo enseñarte algunos ejerciciospara ~ las piernas. 我可以教你一些使腿部匀称的运动。4. Col. 当时装模特儿 Ú. t. c. intr. || prnl. 1. 成型2. 模仿，仿照
[bookmark: ]modélico, ca adj. 模范的,榜样的; estudiante ~ 模范
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[bookmark: ]学生 / texto ~ 样板文本,范本 sin. ejemplar
[bookmark: ]modelismo m. 制模,做模型: Es un aficionado al ~.他是个模型制作爱好者。
[bookmark: ]modelista m. 制模工人,制模具者: Este~ se dedica ahacer maquetas de aviones. 这名制模工从事航模制造。
[bookmark: ]modelo m. 1. 范本,模本:~ de escritura (caligrafía)习字范本,习字帖 / Usaré tu instancia como ~ para re-llenar la mía.我用你写的申请表作为样子来填写我的申请表。2. 模型,原型,雏型:~ de una máquina 一种机器的样机 / Tiene un ~ de un coche de los años treinta. 他有一辆(20世纪)30年代款式的汽车模型。3.样式，型号：un nuevo ~ de camión 一种新式卡车 / un coche deúltimo~最新款式的汽车4.示样的服装或帽子样品：Me gustan mucho los~s de ese diseñador. 我非常喜欢这位设计师的示样服装。‖ m. f. 1. 模范,典型: tomar por~ 以…为榜样/ los trabajadores ~ 劳动模范 / Es unpadre ~. 他是个模范父亲。/ Su hermana es un ~ debondad. 他姐姐是善良仁慈的典型。 sin. ejemplo 2. (以穿时装供展览为职业的)时装模特儿: Ella se ha hecho~de alta costura. 她成了高级女时装模特儿。3.(供画家等用的)模特儿: Toma como ~ a su amante. 他以他的情人作为模特儿。
[bookmark: ]modern〈英〉m.〔计〕调制解调器: Si incorporamos un~ a nuestros ordenadores, podremos intercambia r in-formación.如果在我们电脑上加一个调制解调器，我们就能互换信息了。∥ PRON. [módem]
[bookmark: ]moderación f. 1. 缓和,减轻;节制,调节: En las cur-vas es aconsejable la ~ de la velocidad. 车子开进弯道时,最好是减速。2. 温和,适度;稳健: obrar con ~ 行动稳重 / Si no quieres engordar debes comer con ~. 你要想减肥,就应该节食。 sin.comedimiento, mesura
[bookmark: ]moderadamente adv. 1. 适度地;节制地: comer ybeber ~ 饮食有度 2. 温和地;稳健地;稳重地: compor-tarse ~ 表现稳重3. 谨慎地;稍微: Me siento ~ optimis-ta.我持谨慎乐观的态度
[bookmark: ]moderado, da adj. 1. 温和的,有节制的;稳重的: fue-go~ 文火/ ~ en la bebida 饮酒有节制的2. 适度的,适中的,中等的: lluvias~ as中雨/ precio ~ 公道的价格/pretensiones~ as适当的要求/ a velocidad ~a 以不快不慢的速度3.温和派的，稳健派的 Ⅱ m. f.温和主义者，温和派；稳健派
[bookmark: ]moderador, ra adj. 起缓和作用的,使有节制的 ‖m. 1. 调节器2. (原子物理学)减速剂,慢化剂 ||m. f.1. 仲裁人,调解人2. (会议等的)主持人: El ~ me dijoque fuese más breve ya que otro participante queria in-tervenir.会议主持人要我发言简短些，因为另一名参加者也要发言。
[bookmark: ]moderantismo m. 温和主义
[bookmark: ]moderar tr. 1. 使和缓,使减轻:~ la velocidad 减速Ú. t. c. prnl. 2. 节制,调节:~ las pasiones 克制感情 / ~la temperatura 调节温度 U. t. c. prnl.:~ se en sus palabras言语谨慎 sin. frenar(se)3. 主持: Uno de los profesores moderó el coloquio. - - 位老师主持了座谈会。
[bookmark: ]moderato〈意〉 adv. 中速地,有节制地 U. t. c. adj. ‖m.〔音〕中速
[bookmark: ]modernamente adv. 1. 用现代派风格: una habita-ción ~ decorada 以现代派格调装修的房间2. 最近,新近
[bookmark: ]modernidad f. 1. 现代性;现代特色;时髦特色: La ~de sus opiniones escandaliza a sus mayores. 他那些时髦的看法使他的大人们感到气愤。2.〈口〉〈集〉自以为是时髦的人:A la fiesta acudió toda la ~ de la ciudad. 全城时髦的人都去参加了那个聚会。
[bookmark: ]modernismo m. 1. 现代主义,现代派(19世纪末兴起的一种文艺流派)2.现代风格，现代方法3.赶时髦
[bookmark: ]modernista adj. 1. 现代主义的,现代派的;现代风格的: mueble ~ 现代风格的家具 / Gaudí es uno de losgrandes arquitectos ~s. 高迪是杰出的现代派建筑大师之一。2.赶时髦的 ||m. f.现代主义者
[bookmark: ]modernización f. 现代化:~ de la agricultura 农业


[bookmark: ]现代化
[bookmark: ]modernizar 9 tr. 使现代化;使有现代气息:~ la agri-cultura, la industria, la defens a nacional y la ciencia ytecnologia 实现工业、农业、国防和科学技术现代化 / Hanmodernizado el mobiliario de la empresa para ponerloacorde con los tiempos. 他们更新了公司的家具,与时代相吻合。 sin. actualizar, renovar Ú. t. c. prnl.: Decidió~ se un poco para entender mejor a sus hijos. 他决心让自己的思想跟上时代，以更好地和子女沟通。
[bookmark: ]moderno, na adj. 1. 现代的,近代的: el arte ~ 现代艺术 / historia ~a 近代史 ant. antiguo 2. 新式的,摩登的,现代化的:música~a 现代音乐 / un vestido ~ 一套时髦衣服3.新派的，具有现代思想的 ||m. f. pl.现代人，近代人 ‖ m.现代化的东西
[bookmark: ]modess m. Arg. (妇女用的)卫生巾,卫生垫
[bookmark: ]modestamente adv. 谦虚地;朴素地; Luisa siemprehabla de sí~. 路易莎谈到自己时总是很谦虚。/ Sus pri-mos viven ~. 他的表兄弟们生活很简朴。/ llevar una vi-da ~ acomodada 过着小康生活
[bookmark: ]modestia f. 1. 谦逊,虚心: La~ contribuye al progre-so y el engreimiento conduce al atraso. 虚心使人进步,骄傲使人落后。/ Aunque es un gran científico, habla de símismo con~ y nunca se alaba. 他虽然是一名伟大的科学家，但是谈到他自己时总是非常谦虚，从不自吹自擂。2.朴素,朴实: vestid o con~ 衣着朴素的3. 端庄,稳重(尤指妇女): Pilar siempre ha vestido con ~、 sin llamar laatención.皮拉尔衣着总是很端庄，不招眼。4.缺少(钱财),拮据: la ~ de los recursos económicos 经济拮据5.节制，适度
[bookmark: ]modesto, ta adj. 1. 谦虚的,谦恭的,谦让的; hombre~ 谦虚的人 / adoptar una actitud ~a 持谦虚的态度2.(要求、希望等)有节制的,不过分的: Es hombre ~ en susaspiraciones. 他是个志向不大的人。/ Sus pretencionesson ~ as. 他的要求不过分。/ Ha sido un ~ resultadopara nuestro equipo. 这个比赛结果对我们球队来说很一般。3.朴素的，质朴的；不贫不富的，中等的：Viven enuna casa ~a. 他们住在一所朴素的房子里。/ Tiene unsueldo~ y no puede hacer grandes gastos. 他工资不高,花钱不能大手大脚。4.(妇女)端庄的，贞节的；正派的sin. decente, decoroso
[bookmark: ]módicamente adv. 适中地,适度地; Aunque el preciohaya subido~, ahora me parece caro. 虽然物价是适度上涨，但我还是觉得贵。
[bookmark: ]módico, ca adj. 少量的,有限的,微薄的(与 precio,sueldo, cantidad 等连用): pagar una suma ~a 付一小笔款子 / venta al ~ precio 廉价出售
[bookmark: ]modificable adj. 1. 可更改的,可修改的,可改变的2.〔语〕可修饰的
[bookmark: ]modificación f. 1. 更改,修改: Apoyamos la~ de al-gunos artículos de la Constitución. 我们支持修改宪法的某些条款。2.〔语〕修饰: La función de los adjetivos cali-ficativos es la ~ del sustantivo al que acompañan. 性质形容词的作用就是修饰与它们连用的名词。
[bookmark: ]modificador, ra adj. 1. 更改的,修改的2.〔语〕修饰的│ m. f. 更改者,修改者 ∥ m.〔语〕修饰语: Elartículo es un ~ del nombre. 冠词是名词的修饰语。
[bookmark: ]modificar 7 tr. 1. 更改,修改:~ el horario de lostrenes 更改火车时刻表/ ~ una ley修改法律/ ~ unplan 改变计划2.〔语〕修饰: El adverbio modifica el ver-bo. 副词修饰动词。‖ prnl. 变得不一样;变动: Su her-mano se modifica cuando está fuera de casa. 他兄弟---到外面就变成另一个人了。 sin. cambiarse, transformarse
[bookmark: ]modificativo, va adj. 1. 更改的,修改的,改变的;用作更改(修改、改变)别的东西的: Se ha anadido unacláusula ~a de uno de los artículos del contrato. 合同条款中增加了一条修改条款。2.〔语〕修饰的；用作修饰的
[bookmark: ]modificatorio, ria adj. 见 modificativo
[bookmark: ]modillón m.〔建〕飞檐托饰: Los~ es son caracteristicosde la arquitectura románica. 飞檐托饰是古罗马建筑的特
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[bookmark: ]色。
[bookmark: ]modismo m. 熟语,成语;惯用语
[bookmark: ]modista m. f.1.做女装或童装的裁缝2.女式时装设计师 sin. modisto | | f. 时装店女店主
[bookmark: ]modisteria f. Amér. 1. 时装店2. 做女装(或童装)
[bookmark: ]modistilla f.〈口〉做女式时装的女学徒；蹩脚的时装女裁缝；裁缝店女工
[bookmark: ]modisto, ta m. f. 女式时装设计师:~ de alta costura高级女装设计师 sin. modista
[bookmark: ]modo m. 1. 方法,方式,样式:~ de pensar思想方法 /~ de producción 生产方式 / ~ de vida 生活方式 / Hayvarios ~s de hacer el viaje: en tren o en avión. 有多种旅行方式:乘火车或乘飞机。 sin. manera 2. (常用 pl.)礼貌,规矩;举止: tener malos~s con uno 对某人没有礼貌 sin. modales 3. 适度,节制: Me gusta comer, perocon ~. 我喜欢吃,但有节制。4.〔语〕(动词的)式:~ in-dicativo 陈述式/~ imperativo 命令式 / ~ subjuntivo虚拟式5.〔语〕短语,词组:~ adverbial 副词短语 6.〔音〕调式:~ mayor(menor)大(小)调式7.〔逻〕程式,样式,论式 Ⅱ~ de ser 脾气,性格: Tiene un~ de sermuy raro. 他的脾气很怪。a mi(tu……) 〜 或 al 〜 de照…方式,像…那样: cada uno lo cuenta a su ~. 对此事,各人有各人的讲法。/ a mi ~ de ver照我看来 / Labranaún al ~ de sus abuelos. 他们还像祖辈那样种田。a ~de ①当作: Llevaba una toalla a ~ de bufanda. 他把毛巾当围巾围着。②像: La cueva tiene una abertura a ~de ventana. 山洞有一个像窗一样的裂口。 cada unotiene su ~ de matar pulgas八仙过海,各显神通 decualquier ~ ①无论如何 ②随便: Deja la ropa en la sillade cualquier ~. 他随便地把衣服放在椅子上。 de igual~ 或 del mismo ~ 同样地 de ~ que 所以,因此: Hasvenido porque has querido, de ~ que no tienes derechoa quejarte.因为你是自愿来的，所以你没有权利抱怨。/La mesa de escribir está puesta de ~ que recibas la luzpor la izquierda.写字台这样放,可以使光线从你左边照进来。 de ningún ~决不: No iré de ningún ~. 我决不去。 de todos ~s无论如何: De todos ~s pienso ir a ver-le. 无论如何我想去看他。 de un ~ o de otro 不管怎样:De un~ o de otro, nos veremos antes de que te vayas.不管怎样，在你走之前我们要碰碰头。en cierto ~在某种程度上: En cierto ~, este pequeno fracaso te puedeservir de lección. 在某种程度上讲,这小小的失败可作为对你的教训。 sobre~ 极其,非常: Me disgustó sobre ~su contestación. 他的回答使我非常不高兴。
[bookmark: ]modorra f. 1. 昏睡;昏昏欲睡:Después de comer meentra tal ~ que me tengo que echar la siesta. 午饭后我昏昏欲睡,必须小睡一会儿。 sin. somnolencia 2. (羊的)晕倒病: Esa oveja padecía ~. 当时那只绵羊有晕倒病。
[bookmark: ]modorro, rra adj. 1. 昏睡的;(羊)患晕倒病的: Hoyme he levantado con tanto sueño que llevo todo el día delo más ~.今天起床我没有睡醒，一整天都感到昏昏沉沉。 sin. somnoliento 2. (水果)熟透的: pera ~a 熟透的梨3.迟钝的,笨的 ‖ m. f.愚笨的人
[bookmark: ]modosidad f. 1. 谦恭;彬彬有礼2. 端庄,庄重
[bookmark: ]modoso, sa adj. 1. 谦恭的;彬彬有礼的:niña muy~a很有礼貌的女孩2.(尤指妇女)端庄的，庄重的
[bookmark: ]modrego m.〈口〉粗笨的人
[bookmark: ]modulable adj. 1. 可变调的2. 可调制的
[bookmark: ]modulación f. 1.〔音〕转调,变调:Demostró una grancapacidad de ~ de voz durante el recitado de poemas.在诗歌朗诵会上，他显示出了把握抑扬顿挫声调的巨大才能。2.〔无〕调制:~ de frecuencia 调频,频率调制 / ~de amplitud 调幅,振幅调制
[bookmark: ]modulador, ra adj. 1. 转调的,变调的2. 调制的 ‖m. f. 调整者,调节者 ‖ m.〔无〕调制器: Con este~ selogra una perfecta transmisión de las ondas de radio. 用这个调制器能很好把无线电波传送出去。
[bookmark: ]modular I tr. 1.〔音〕使转调,使变调;调节(声音):~un canto 声调抑扬地唱歌2.〔无〕调制


[bookmark: ]modular II adj.〔数〕模的,模数的,模量的;(部件等)按模数生产的，按标准尺寸制造的；模块化的；mueble ~以标准化生产的家具
[bookmark: ]módulo m. 1. (建筑或一般工业上应用的)模数2.〔数〕〔物〕模；模数；数量；系数3.〔音〕转调，变调4.(宇宙飞船上各独立的)舱:~ de mando 指挥舱,指令舱/~ lu-nar 登月舱 5. 人体比例6. 作为单位的数量: Nuestrocentro tiene ahora 50 ~s, porque este año el~ es de 25alumnos.现在我们这个中心有50个班，因为这学年，25个学生组成一个班。7.单元(指主修课程的一个学习单位): Me he matriculado en el tercer~ de un curso. 我已注册参加一门课程的第三单元学习。/ Este curso está di-vidido en varios ~s trimestrales. 这个学年分为几个单元,每个单元三个月。8. 型号,种类: Nosotros fabricamostres ~s diferentes de armarios. 我们生产三种不同规格的衣橱。9.(构成整体的、风格相同的)组件:El muebledel salón tiene tres ~s: dos estanterías y una vitrina. 大厅的家具有三件，两只书橱，一只玻璃橱。/Estasestanterí as están formadas por siete~s. 这样的书橱共有七只，组成一套。10.〔电〕组件，微型组件
[bookmark: ]modus operandi〈拉〉1. 做法,工作方法2. (罪犯的)一贯手法，惯技
[bookmark: ]modus vivendi〈拉〉1. 生活方式: El arte se convirtióen su ~.艺术成了他的生活方式。2.(争执双方间的)暂时解决办法,权宜之计,妥协办法: Los sindicatos noconvocaron la huelga al conseguir un ~ con la patronal.工会和企业主协会达成了妥协方案，没有举行罢工。
[bookmark: ]mofa f. 嘲笑,愚弄:hacer ~ de uno 嘲笑某人 sin. bur-la, escarnio
[bookmark: ]mofador, ra adj. 嘲笑的,愚弄的
[bookmark: ]mofar intr. 嘲笑,愚弄 Ú. t. c. prnl.: No está bien que temofes de los suspensos de los compañeros. 你嘲笑别的同学考试不及格，这不好。
[bookmark: ]mofeta f. 1. (地下散发出来的)臭气,毒气2.〔动〕臭鼬(morf. la ~ macho, la ~ hembra)3.〈口〉屁,闷屁4.(骂人话)散发出臭味的人: Nadie quiere trabajar con élporque es una auténtica ~. 谁也不想同他一起干活,因为他浑身发出臭气。
[bookmark: ]moflete m. 1.〈口〉胖乎乎的面颊: Estaba algo gordo ylucía unos sonrosados ~s. 他有点发福,面庞红润,圆鼓鼓的。 sin. mejilla 2. pl. 肥胖
[bookmark: ]mofletudo, da adj. 1. 脸胖的,胖脸蛋的: Era un ninogordito y~.他曾是个小胖墩儿，长着一张胖乎乎的脸蛋。2.肥胖的
[bookmark: ]mogol, la adj. 见 mongol ‖ gran ~(古时印度德里的)莫卧儿大帝
[bookmark: ]mogólico, ca adj. 1. 见 mongólico 2. (古时印度德里的)莫卧儿大帝的
[bookmark: ]mogollón m. 1.〈口〉大量: Sobre la mesa de trabajosiempre tiene un ~ de libros y de papeles. 在他的工作台上总是有一大堆书和纸张。2.(口)喧哗；吵闹，混乱：Nosé cómo se te ocurre meterte en el ~ de las rebajas. 我不明白你怎么会想出来去挤在乱哄哄的人群中购买廉价商品。3. 管闲事 ‖ adv.〈口〉许多; Me gustó~. 我非常喜欢。|| de ~ 免费地;不费气力地: No creas que te vana aprobar en los exámenes de ~. 你别以为人家会轻易地让你通过考试。
[bookmark: ]mogón, na adj. (牛)缺一只角的,断角的: un toro~一头切去角的公牛
[bookmark: ]mogote m. 1. 小圆丘2.(角锥状的)堆,垛:~ de leña柴火堆3.(新长的)鹿角
[bookmark: ]mogrebi adj. 见 magrebí
[bookmark: ]mohair m.1.马海毛,(土耳其)安卡拉山羊毛2.马海毛织物: jersey de ~ 马海毛毛衣
[bookmark: ]moharra f. 矛头,枪头
[bookmark: ]mohicano, na adj. 马希坎人(居住在哈得孙河上游的美洲印第安人)的‖ m. f.马希坎人‖ m.马希坎语[image: ]
[bookmark: ]mohín m. 鬼脸,怪相;(不高兴或愤怒的)表情: hacer un~ 做鬼脸 / Hizo un ~ de asco. 他露出厌恶的表情。
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[bookmark: ]sin. mueca
[bookmark: ]mohino, na adj. 1. 垂头丧气的,心境不好的; gesto ~伤心的神情 / El jefe está~, con la cabeza baja. 头儿心境不好，耷拉着脑袋。2.(骡)杂交的3.(马、牛)深黑色的；黑嘴巴的 Ⅱ f.发怒，生气，不高兴
[bookmark: ]moho m. 1. 霉: No me gusta el q ueso con ~. 我不喜欢吃有霉的奶酪。/ Las conservas abiertas habí an criado~. 那几个打开的罐头发霉了。2. 锈: cl~ de hierro 铁锈3. 地衣 ‖ no criar ~〈口〉经常活动,经常使用 nodejar criar~ a una cosa〈口〉使经常活动,使不断运转oler a ~ 散发霉味 saber a ~ 有霉味
[bookmark: ]mohosearse prnl. Ven.〈口〉1. 发霉2. 生锈
[bookmark: ]mohoso, sa adj. 1. 发霉的: No te comas esas peras.porque están pasadas y ~ as. 你别吃这些梨,它们已腐烂长毛了。/ El pan está ~. 这面包发霉了。2. 生锈的:verja ~a生锈的铁栅栏/ Estas latas están ~ as. 这些罐头外面已生锈。‖ ponerse ~ 发霉;生锈
[bookmark: ]moisés(pl. moisés) m. (柳条做的)轻便摇篮
[bookmark: ]Moisés n. pr 1.〔宗〕摩西(基督教《圣经》故事中犹太人的古代领袖)2.摩西式的人物，制订法典的伟人，神圣的领袖
[bookmark: ]mojado, da adj. 1. 湿的; toalla ~a 湿毛巾/ estar ~hasta los huesos 湿透2. 消沉的 ‖m. Méx. (非法进入美国的)偷渡劳工，“湿背人”
[bookmark: ]mojador m.(数纸张时用来濡湿手指的)海绵缸，濡湿器
[bookmark: ]mojadura f. 沾湿;弄湿,浸湿;淋湿;湿;Cámbiate deropa porque tras semejante~ puedes coger un resfria-do.你快换衣服，这么湿会感冒的。
[bookmark: ]mojama f. 咸金枪鱼干: En la z ona mediterránea secome mucha ~ como aperitivo. 在(西班牙)地中海沿岸地区，人们常吃咸金枪鱼干作为开胃小吃。
[bookmark: ]mojar tr. 1. 沾湿: El agua moja los cristales. 水沾在玻璃上。2. 把…弄湿,浸湿: Moja esta tela. 请你把这块布浸湿。/ ~ el pan en la leche 用面包蘸牛奶 U. t. c. prnl.:Me he mojado con la lluvia. 我被雨淋湿了。 sin. hume-decer 3. (请人)喝酒庆贺:Mañana mojamos el fin decarrera. 明天我们喝酒庆贺结业。4.〈口〉尿(床): Aun-que tiene die z años, aún moja las sábanas. 他虽然十岁了,但是还尿床。| | intr. 参与,卷入:¿También mojas túen eso? 你也参与那件事了? sin. participar Ú. t. c. prnl.:Se rumorea que el gobernador se ha mojado en el asuntode los permisos de residencia. 据说,省长卷入了居住证案件。‖ prnl. 1. 下决心(参与冲突): Para defender a suamigo se vio obligado a ~ y aceptó firmar unadeclaración.为了保护他朋友，他不得不作出决定，同意签署一项声明。 sin. responsabilizarse 2. 尿床 sin. ori-narse
[bookmark: ]mojarra f. 1. 海鲷2.〈俚〉舌头3.〈俚〉语言: Pepetiene una ~ larga y peligrosa. 佩佩讲话没有分寸,会招来风险。
[bookmark: ]mojarrita f. Amér. 心情开朗的人;知足常乐的人
[bookmark: ]moje m.〈口〉调味汁;(调味用的)肉汤:Échame más ~.porque me encanta tomarlo con pan. 你再给我一点儿肉汤，我喜欢就着面包吃。
[bookmark: ]mojicón m. 1. 杏仁饼干2.〈口〉打耳光: Mi tía siemprenos amenaza con ~ es, pero no nos toca ni un pelo. 我姑妈老是威胁说要打我们耳光，却从未碰过我们一根毫毛。
[bookmark: ]mojiganga f. 1. 化装舞会(一般都化装为动物) 2. 欢闹的聚会3.滑稽短剧，哑剧，笑剧4.笑柄，笑料：La des-pedida fue una ~. 那次告别会成了人们的笑料。/Déjate de ~s y no te rías más de mí. 你别把我当笑料,别再来嘲笑我。
[bookmark: ]mojigatería f. 1. (道德等方面的)过分严肃;古板;一本正经: Me parece una ~ prohibir los pantalones cortosmasculinos en la oficina. 我以为禁止男人在办公室穿短裤是太古板了。2. 假正经: Tu ~ ya no me engaña. 你的伪善已欺骗不了我。
[bookmark: ]mojigato, ta adj. s. 1. 一本正经的(人);古板的(人):No seas ~a y ponte un vestido más corto. 你别古板,快


[bookmark: ]去穿一件更短的上衣。2.假装正经的(人)；伪善的(人)：Se dejó engañar por el false candor de aquella ~a. 他被那个假正经女人表面的纯洁骗了。
[bookmark: ]mojinete m. 1. 墙头,人字墙2. 屋脊:Sustituyó las te-jas del ~ que estaban rotas. 他将屋顶上的碎瓦片换掉了。 sin. caballete
[bookmark: ]mojito m.(用朗姆酒、糖、柠檬水等调制的)鸡尾酒
[bookmark: ]mojo m. 1. 调味汁;调味用的肉汤2. 辣调味汁:~ picón(加那利群岛)辣调味汁3. Amér.洋葱调味汁
[bookmark: ]mojón m. 1. 界标:~ de piedra 界石,界碑 / Mi fincallega hasta aqucl ~. 我的庄园延伸到那块界标。2. 路标,路牌: El ~ que acabamos de pasar indicaba elkilómetro 220 de la Nacional IV. 我们刚经过的路标上标着：“第四国道，220公里”。3.堆4.(一次排泄出来的)粪,大便5. Ven.〈俚〉谎言 ‖ 〜 kilométrico 里程碑
[bookmark: ]mojonar tr. 划地界,立界标
[bookmark: ]moka f. 见 moca
[bookmark: ]mol m.〔化〕摩尔,克分子;克分子量: Un ~ de agua pesadieciséis gramos. 一摩尔的水重16克。
[bookmark: ]mola f. 圆头山; En esta región no hay picos, sino ~s.
[bookmark: ]这个地区没有奇峰挺拔的高山，只有起伏不平的圆头山。
[bookmark: ]molar adj. 研磨的;臼齿的: Al nino no le han salido losdientes ~ es. 孩子还没有长出臼齿。‖ m. 臼齿: Los~ es trituran los alimentos. 臼齿嚼碎食物。|| intr.〈口〉1. 使喜欢: Me mola ese chico. 我很喜欢这个小伙子。2. 炫耀:;Cómo molas con tu nueva moto, eh! 嘿,你有了这辆新的摩托车，到处去炫耀！3.〈口〉发生作用.运转
[bookmark: ]molaridad f.〔化〕摩尔(mol)浓度,重模: Los alumnoscalcularon la ~ de la disolución cáustica. 学生已计算出苛性溶液的浓度。
[bookmark: ]molasa f.〔地〕磨砾层(相),砂岩: La ~ abunda en lascordilleras alpinas. 阿尔卑斯山派有大量的砂岩。
[bookmark: ]molcajete m. Amér. 臼;三脚研钵
[bookmark: ]Moldavia n. pr. 摩尔达维亚[东欧—地区,位于罗马尼亚与乌克兰之间，原为苏联一加盟共和国。独立后称摩尔多瓦共和国]
[bookmark: ]moldavo, va adj. 摩尔达维亚(Moldavia) 的;摩尔达维亚人的 ||m. f.摩尔达维亚人
[bookmark: ]molde m. 1. 模子,模具;铸模;字模: el ~ de la estatua铸像的模子 /~ de yeso 石膏模子2.(织毛衣等用的)针3.(印刷用的)铅字4.〔印〕印版5.模式；常规；框框：Suactuación rompió con todos los ~s. 他的表演打破了种种清规戒律。‖(como) de ~ 或(que) ni de ~ 极其合适,再合适不过;非常及时: Ese traje te está de ~. 你穿那件衣服很合适。/ Esta temporada de descanso te vendráque ni de ~. 这次休假对你来说真是太及时了。 letra de~(印刷用的)铅字
[bookmark: ]moldeable adj. 1. 可用模子做的,可浇铸的: un mate-rial ~ 一种可模制的材料2. 可塑造的: Ese chi co tieneuna personalidad muy ~. 这个男孩的个性可塑性很强。
[bookmark: ]moldeado m. 1. 模制(件);浇铸(物): el ~ de las pie-zas de una carrocería de automóvil 模制车身的各部件2.(人工做出的)馨发: Con este secador conseguirá un ~perfecto.用这种吹风机可吹出很好看的鬟发。
[bookmark: ]moldeador, ra adj. 模制的;铸造的‖ m. f. 制模工,铸工;翻砂工 ‖ m. (人工做出的)髦发: Me hago un ~para no preocuparme del peinado. 我自己做鬆发,因而不必为发型而烦恼了。
[bookmark: ]moldear tr. 1. 用模子做,模制,烧铸2. 制作…的模子:~ una camp ana 制作钟的模子 / El escultor moldeó unafigura en barro. 这名雕塑家用泥塑像。 sin. modelar 3.塑造,使形成(性格等):~ la opinión pública 影响舆论 /~ el carácter de uno塑造某人的性格4.卷(发): En estapeluqueria te moldean muy bien el cabello. 这家理发店给你做的发型很好看。5.在…上雕划线脚
[bookmark: ]Moldova n. pr. 摩尔多瓦[欧洲国家]
[bookmark: ]moldura f. 1.〔建〕(装饰)线条,(凹凸)线脚,贴缝板条
[bookmark: ]2. 镜框,画框: El cuadro no vale mucho, pero la ~ es
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[bookmark: ]del sigl o XIX.画并不值多少钱，但画框则是十九世纪的。
[bookmark: ]moldurar tr.〔建〕雕划线脚,制造装饰条
[bookmark: ]mole adj. 软的 || f. 庞然大物;肥胖的身躯: Esa mujeres una~. 这位妇女是个大胖子。/ Los rascacielos urba-nos son gigantescos~s de hormigón y de cristal. 城市中的摩天大楼是钢筋水泥和玻璃幕墙构成的庞然大物。m. 1. Méx. 巧克力辣沙司2. Méx. 巧克力辣沙司肉:~verde Méx. 青辣椒烧肉3. Amér.〈口〉鲜血 ‖ huevos~s蛋黄加糖拌匀后制成的甜食
[bookmark: ]molécula f.〔物〕分子: Una ~ de agua está formadapor dos átomos de hidrógeno y uno de oxígeno. 一个水分子是由两个氢原子和一个氧原子组成的。‖~ gramo〔化〕克分子(量): La ~ gramo del oxigeno pesa 32gramos. 氧的克分子量为32克。
[bookmark: ]molecular adj. 分子的: peso~ 分子量 / atracción ~分子引力 / La fórmula ~ del agua es H₂O. 水的分子式为H₂O。
[bookmark: ]moledera f. 1. 磨,石磨2. Ch.〈口〉讨厌,厌烦
[bookmark: ]moledor, ra adj. 磨的;用来磨的  adj. s. 惹人厌烦的(人) ∥ m. 轧磙
[bookmark: ]moledura f. 1. 磨,碾: la ~ del trigo 磨小麦2. 疲乏:Ayer fui al gimnasio y hoy tengo una~ inaguantable enel cuerpo.昨天我去健身房锻炼，今天感到非常疲惫，浑身像散了架。3.烦扰
[bookmark: ]moler 24 tr. 1. 磨碎,碾碎,捣碎:~ el trigo 磨麦子 /moler el café磨咖啡2. 压榨(甘蔗等):~ la caña deazúcar 榨甘蔗3. 使疲乏: Estoy molido de trabajar. 我干活干得累极了。/ Me ha molido esta caminata. 这次长途步行把我累坏了。 sin. fatigar 4. 弄坏;虐待: Este cepillomuele la ropa. 这只刷子会刷坏衣服的。/~ a palos用棍子痛打 sin. dañar5. 烦扰: Este nino muele a cualquieracon tantas preguntas. 这孩子老是这样提问,谁都会感到厌烦。 sin. fastidiar
[bookmark: ]molestamente adv. 烦人地;讨厌地: La luz del flexose reflejaba ~ en la pantalla. 台灯的光反射在电视屏幕上，让人感到讨厌。
[bookmark: ]molestar tr. 1. 麻烦,打扰;妨碍:Sentiría ~ le en sutrabajo. 很抱歉,我打扰您的工作了。/ La ropa tendidamolesta a la vista. 晾着的衣服妨碍视线。/ Los ninos lemolestan para estudiar. 孩子们妨碍他学习。2. 使讨厌,使厌烦: Me molesta su canto. 我讨厌他的歌声。/ Memolesta tener que repetir las cosas tantas veces. 这些事必须重复那么多次，真使我感到厌烦。3.使不适；使感到酸痛: Estos zapatos me molestan. 我穿这双鞋子感到不舒服。/ Me molesta esta muela. 我这只臼齿有点痛。4. 使不快:A Juan le molestó que no lo hubieran invitado. 胡安因没有受到邀请而感到不快。Ú. t. c. prnl.: Se molestócuando le dije que no me gustaba su peinado. 当我说我不喜欢她的发型时，她不高兴了。5. Col.〈口〉(男人)向(女人)献殷勤,纠缠(女人)6. Col. 嘲弄 || prnl. 麻烦:No se moleste usted en venir; yo iré a su casa. 不麻烦您来了,我到您家去。/ No se moleste usted por mí. 您不用为我费神了。/ Mi amigo se molestó en venir a bus-carnos.我朋友不辞辛劳来找我们。
[bookmark: ]molestia f. 1. 麻烦,打扰;妨碍: Esto le acarreó mu-chas ~s. 这给他带来很多麻烦。/ Se tomó la~ de ir. 他不辞辛劳地去了。2. 麻烦的事: Es una ~ ir a ese sitioahora.现在去那里是件麻烦事。3.讨厌，烦恼：dar(causar) ~ a uno 使某人感到厌烦 4.(常用 pl. ) 不适:tener ~ en una pierna 腿上感到有点不适
[bookmark: ]molesto, ta adj. 1. 令人麻烦的;令人厌烦的;讨厌的:Si no es ~ para usted ... 如果您不觉得麻烦的话… /iQu é~ es hacer cada día la mism a cosa! 天天做同一件事,真烦人! / un hombre muy ~非常讨厌的人 sin. em-pachoso 2. 不适的;令人不舒服的; estar ~ en un sillón坐在扶手椅上不舒适 / El enfermo está ~ por lareacción de la inyección. 病人因打针有反应而感到不舒服。3. 不高兴的,不快的:Está ~ con ellos. 他对他们感到不满。


[bookmark: ]molestoso, sa adj. Amér. 见 molesto
[bookmark: ]molibdeno m.〔化〕钼: Por su elevado punto de fusión,el ~ se emplea en la construcción de reactores nu-cleares.钼的熔点很高，用来建造核反应堆。
[bookmark: ]molicie f. 1. 软,柔软: Me repugna la ~ de su cuerpotan gordito.我一碰到他胖乎乎软绵绵的身子就感到恶心。 ant. dureza 2. 贪图安逸;过分舒适: vivir en ~过着过于舒适的生活
[bookmark: ]molido, da p. p. de moler ‖ adj. 1. 疲惫不堪的2.遍体鳞伤的3.粉末状的
[bookmark: ]molienda f. 1. 磨,碾,捣;压榨: la ~ del trigo 磨小麦2. 一次磨(碾、捣、压榨)的量: La ~ de centen o de estamanana ha sido muy pequeña. 今天上午磨出的黑麦量很少。3. 榨油时节;榨甘蔗时节: la~ de la aceituna 压榨油橄榄季节4.极度疲乏5.〈口〉麻烦，令人麻烦的事：Estoes una ~. 这是件烦人的事。
[bookmark: ]moliente adj. 用于 corriente y ~ 普通的,平常的:Tiene una casa corriente y ~. 他有一幢普通的房子。
[bookmark: ]molificación f. 软化;柔和
[bookmark: ]molificar 7 tr. 使变软;使柔和 Ú. t. c. prnl.: Las habasmetidas en agua se molifican. 浸在水里的蚕豆会软化。
[bookmark: ]molificativo, va adj. 使软化的,使柔和的
[bookmark: ]molimiento m. 1. 研磨: Reblandecieron los granos detrigo, antes de realizar el ~. 在磨小麦之前,他们先把麦粒软化。2.疲倦
[bookmark: ]molineria f. 1.〈集〉磨坊2. 磨坊业,面粉工作
[bookmark: ]molinero, ra adj. 磨坊的;磨坊业的 || m. f. 1. 磨坊主: El ~ cobró su trabajo en especie y se quedó con par-te de la harina.磨坊主用实物收费，他留下了一部分所磨的面粉。2.磨坊工人
[bookmark: ]molinete m. 1. dim. de molino 2. (装在门窗上的)排风扇: En muchos restaurantes se instalan ~s en las ven-tanas.在许多餐馆窗口上安装着排风扇。3.叶轮4.(使人逐个进入的)旋门: Nos colocamos en fi la para poderpasar por el ~ del parque de atracciones. 我们排成队,逐个进入娱乐场的旋转门。5. 玩具风车 sin. molinillo 6.〔体〕(单杠等的)翻滚动作: La prensa deportiva destacó laperfección de los ~ del atleta en la barra fija. 那位运动员在单杠的翻滚动作十分完美，体育报刊大加赞扬。7.〔斗牛〕(用红布做)迷惑性挥舞动作8.(自卫时用剑等在头上做)孤形舞动
[bookmark: ]molinillo m. 1. 手推磨,手摇碾磨机:~ de café咖啡碾磨机2. 绞肉机 3. 玩具风车 sin. molinete 4. 好动的人,不安静的人
[bookmark: ]molino m. 1. 磨,碾磨机;磨坊;作坊:~ de agua(vien-to)水(风)力磨;水(风)力磨坊 / los ~s del río 河边的磨坊2. 好动的人 | | ~s de viento假想敌人 ~ de sangre畜力磨
[bookmark: ]molla f. 1. 瘦肉2. 面包心3. 果肉: la ~ de la sandía西瓜瓤4.(人体的)圆鼓多肉部分:A Santiago se le notanlas ~s de la cintura. 圣地亚哥的腰部已圆鼓鼓的。
[bookmark: ]moilar adj. 1. 软的,易破裂的(尤指水果): Este panestá muy ~. 这种面包很松软。/ Para la niña he traídoun trozo de carne ~ riquísimo. 我给女孩夹了一块可口的嫩肉。2. 瘦的: carne~ 瘦肉3. 易受骗的
[bookmark: ]molledo m. 面包心: Yo no como el ~, sólo quiero la corteza. 我不吃面包心,只吃其皮。‖ etim. de muelle(blando)
[bookmark: ]molleja f. 1.(牛的)胰脏,胸腺;杂碎: Para algunas per-sonas, las~s de ternera son un plato exquisito. 对某些人来说，小牛的胰脏是一盘美味佳肴。2.(鸟等的)砂囊，胗
[bookmark: ]mollera f.〈口〉1. 头顶: El niño se dio un golpe en la~ y le ha salido un chichón. 小孩头顶撞了一下,撞出一个大疙瘩。2. 聪明才智: Le estuve dando vueltas a la ~hasta encontrar la solución. 我开动脑筋,直到找到了解决问题的方法。3. 囟门 ‖ cerrado(duro) de~①迟钝的,愚笨的: No entiendes las ecuaciones porque eres ce-rrado de ~. 你不懂方程式,真笨。②固执,顽固的: Mi[image: ]
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[bookmark: ]padre es duro de ~ y no hay manera de que cambie deopinión. 我父亲很固执,无法叫他改变主意。 secar la ~使发疯;使变傻 tener ya cerrada la ~ (口)已不是学习的年龄
[bookmark: ]mollete m. 1. 小圆面包2. 胖脸蛋3. (手臂等的)多肉部分: Ha engordado tanto que tiene los brazos y los mus-los llenos de ~s. 他胖了,手臂和大腿长了许多肉的。
[bookmark: ]molliznar; molliznear intr. 下蒙蒙细雨
[bookmark: ]molón, na adj. 1. (口)漂亮的;鲜艳夺目的: Es uncoche ~. 这辆车很漂亮。 Llevas una corbata muy~a.你戴的领带鲜艳夺目。2.〈口〉讨人喜欢的，使人愉快的：Esta chica no es muy guapa, pero es muy ~a. 这个女孩并不十分漂亮，但很讨人喜欢。
[bookmark: ]molotov m. 用于 cóctel ~ 莫洛托夫燃烧弹
[bookmark: ]moltura f. 磨,碾;捣碎: la ~ de los granos de trigo 磨小麦
[bookmark: ]molturación f. 磨,碾;捣碎: la ~ del maíz 碾玉米
[bookmark: ]molturador, ra adj. 碾磨的
[bookmark: ]molturar tr. 磨,碾;捣碎:~ los granos de café磨咖啡豆 sin. moler, triturar
[bookmark: ]molusco adj.〔动〕软体动物的;软体动物门的: Las os-tras y los calamares son ~s. 牡蛎和鱿鱼都是软体动物。∥ m. 1. 软体动物2. pl. 软体动物门
[bookmark: ]momentáneamente adv. 1. 目前;立即,马上:Momentáneamente no necesito ese dinero. 目前我不需要那笔钱。2. 临时,暂时: Eso le alivia el dolor ~. 这能暂时减轻他的疼痛。
[bookmark: ]momentáneo, a adj. 1. 瞬息间的,顷刻的: descanso~休息片刻/ enfado~ 一时的怒气/ un mareo~一时的眩晕 / Fue un apagón ~ y pronto volvió la luz. 停电只是一会儿，很快就恢复供电了。2.临时的；暂时的；立即的: dificultades ~ as 暂时的困难 / una solución ~a 临时解决办法
[bookmark: ]momento m. 1. 瞬间,顷刻;片刻:Llegará dentro de un~. 他一会儿就到。/ Se ha marchado hace un ~. 他刚走了一会儿。 sin. instante 2. 时刻,时机;机会: estar enun ~ difficil 在困难的时刻 / No es ~ ahora para discu-tir. 现在不是争论的时候。/ escoger el ~ favorable 抓住有利时机/ Ten paciencia, que ya llegará tu ~. 你要有耐心,你的机会会来的。3. 当时: las principales figuraspoéticas del ~ 当时的主要诗人4. 现在,当代,现时,当前: la situación del ~ 当前的形势5. 重要性,重大: cosade poco ~ 无关紧要的事6.〔物〕(力)距:~ de fuerza 力矩/~ de inercia〔物〕惯性距,转动惯量 ∥ a cada~时时刻刻,经常:A cada ~ cambia de parecer. 他时常改变主意。a cualquier ~ 在任何时候,随时 al ~ 立刻,马上: Lo reconocí al ~. 我立刻认出了他。 de ~ 暂时;目前: residir en Shanghai de ~ 暂时住在上海 de un ~ aotro 随时,立刻,马上(指将来的动作):Está muy grave ypuede morirse de un ~ a otro. 他病得很重,随时都可能死去。 desde el ~ en que从…时候起 en cualquier ~在任何时候,随时: Puede volver en cualquier ~. 他随时都可能回来。 en el mejor ~ 在最好的时刻 en el ~ ac-tual 目前 en el ~ menos pensado 在意料不到的时刻:En el ~ menos pensado va a decirnos que se marcha. 在意料不到的时候，他会对我们说，他要走了。en el primer~ 最初: En el primer ~ no parecia que la situaciónfuera tan grave. 最初,形势似乎不是那么严峻。 en este~ 就在这个时刻,就在此时 en estos ~s 目前 en todo~在任何时刻 en un~ 马上,立刻~ psicológico心理上的适当瞬间;最适当的时机 por el ~当前,目前:Por el~ no necesito el libro. 目前我不需要这本书。 por ~s时时刻刻;逐步地;时刻地: El fuego aumentaba por ~s.当时火势越来越大。 sin perder un ~ 尽快;立刻: Hayque avisarle sin perder un ~. 必须立即通知他。 un mo-mentito 请稍等
[bookmark: ]momia f. 1. 木乃伊,干尸: las~s egipcias 埃及木乃伊2. 干瘪的人: Desde que salió del hospital es una~. 自从他出院后,就成了个干瘦的人。‖ estar hecho una ~ 瘦


[bookmark: ]得皮包骨
[bookmark: ]momificación f. 木乃伊化,干尸化
[bookmark: ]momificar 7 tr. 使(尸体)成木乃伊,使成干尸; Muchascivilizaciones antiguas momificaban los cadáveres paraque perduraran.许多古代文明，为保存尸体而将它们制成木乃伊。 sin. embalsamar U. t. c. prnl.: Los cadáverespueden ~ se por el frio. 可用冷冻法将尸体制成木乃伊。
[bookmark: ]momio, mia adj. 1. 瘦的;无脂肪的2. 软弱无力的.软绵绵的:Después del golpe, se le quedó el brazo ~. 他的手臂受撞击之后，变得软弱无力了。‖m.便宜货；少劳多得的工作: Tiene un trabajo que es un ~. 他有一份少劳多得的工作。 sin. chollo ‖ de ~(口)①免费的②无缘无故地
[bookmark: ]momo m. (引人发笑的)鬼脸,怪相: hacer ~ 做鬼脸mona f. 1. 雌猴2.〈口〉模仿别人的人3.〈口〉酒醉:Todavía le dura la resaca de la ~ que cogió ayer. 昨天他喝得酩酊大醉，现在还感到不适。4.复活节蛋糕：~dePascua复活节蛋糕5.(骑马的斗牛士右腿上用的)护腿6. Amér. 时装模特儿 7. 简单的纸牌游戏 ‖ aunque la~ se vista de seda, ~ se queda 穿上丝绸的猴子,终究还是猴子(长得丑得人，即使打扮也还是难看的) coger(pillar) una ~ 喝醉 corrido como una ~ 十分难为情的 dormir una ~ 醉后酣睡 estar como una ~ 喝醉 he-cho una ~ 难为情的 irse a freír ~s滚开: No te aguan-to más, i vete a freir ~s! 滚开,我再也忍受不了你!mandar a freir ~s 轰走,赶走
[bookmark: ]monacal adj. 1. 修道士的;僧侣的,和尚的: vida ~ 修道士的生活2.修道院的：silencio ~修道院(似)的寂静
[bookmark: ]monacato m. 1. 修道士身份,僧侣身份,和尚身份;修道生活:Abrazó el ~ siendo muy joven. 他从年轻时起就当修道士。2.寺院制度
[bookmark: ]monacillo m. 见 monago
[bookmark: ]Mónaco n. pr 1. 摩纳哥(公国)[欧洲国家]2. 摩纳哥[摩纳哥公国首都]
[bookmark: ]monada f. 1. 猴子的动作,猴子的表情: Era graciosover las ~s que hacía el chimpancé en su jaula. 看着笼子里的黑猩猩做各种动作，非常有趣。2.怪相，鬼脸：Se pasael día haciendo ~s para llamar la atención. 他整天做一些愚蠢的怪动作以引起别人对他的注意。3.精美小巧的东西,可爱的东西: Las tacitas de café son una ~. 这些咖啡杯很精致。4.小孩子的有趣的表情或动作；大人的愚蠢做作的举动: Al abuelo se le cae la baba viendo las ~s desu nieta.看着孙女有趣的动作，爷爷心里乐开了花。5.献媚,阿谀;媚颜: La chica no aceptab a las ~s de su novioporque estaba enfadada. 姑娘不理睬男友的讨好,因为她生气了。
[bookmark: ]mónada f. 1.〔哲〕单子2.〔生〕单分体,单孢体;单细胞生物3.〔化〕一价物(基)4.〔物〕单轴5.单原子元素
[bookmark: ]monadelfo, fa adj. (常用 pl.)〔植〕单体雄蕊的
[bookmark: ]monadismo m.〔哲〕单子论(德国唯心主心哲学家莱布尼茨的学说)
[bookmark: ]monadista adj. 单子论的 | | m. f. 单子论者
[bookmark: ]monago; monaguillo m. (帮助神父、牧师等举行弥撒时的)侍童，助手
[bookmark: ]Mona Lisa n. pr 蒙娜·丽莎(欧洲文艺复兴时期意大利画家达·芬奇所作的著名肖像画)
[bookmark: ]monarca m. 君主,国王 sin. rey
[bookmark: ]monarquía f. 1. 君主国2. 君主政体,君主制度:~absoluta 君主专制制度 / ~ constitucional 君主立宪政体/ ~ parlamentaria 君主议会政体3. 君主(制)时代
[bookmark: ]monárquicamente adv. 按照君主制度
[bookmark: ]monárquico, ca adj. 1. 君主的;君主国的;君主政体的:régimen ~ 君主制度 / poder ~ 君权2. 拥护君主政体的:partido ~拥护君主制度的政党 ‖m. f.拥护君主政体者
[bookmark: ]monarquismo m. 1. 君主政治,君主制度2. 君主主义 3.拥护君主政体派
[bookmark: ]monasterial adj. 修道院的;寺院的; arquitectura ~修道院建筑
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[bookmark: ]monasterio m. 修道院;寺院;庙宇
[bookmark: ]monástico, ca adj. 1. 修道士的,修女的;僧尼的.僧侣的2.修道院的，寺院的；庙宇的：vida ~a修道院生活/ regla~a 修道院教规
[bookmark: ]monda ∫. 1. 剥皮,剥壳; ir a la cocina a la~ de la pata-ta 去厨房削土豆皮2.《口》(削下来的)果皮:~s de pata-tas土豆皮3.修剪(树木)4.修剪树木的季节5.淘洗(水井)6. 挖出(尸体移葬) | | ser |a~(lironda)〈口〉①风趣的事(或人): Tu prima es la ~: no para de contarchistes.你表妹是个风趣的人，她不停地讲笑话。②怪事；怪人: Estos tíos son la ~: acaban de regresar y ya estánpensando en otro viaje. 这几个家伙真是怪人,刚旅行回来，又想出去了。
[bookmark: ]mondadientes(pl. mondadientes) m. 牙签: un pa-lillero de ~ 一小瓶牙签 sin. palillo
[bookmark: ]mondadura f. 1. 剥皮,剥壳2. (常用 pl. ) (削下来的)果皮:~s de patatas土豆皮 / Recoge todas las ~s dela naranja y tíralas a la basura. 你把橘子皮收起来,扔到垃圾箱里。3.修剪(树木)
[bookmark: ]mondante adj.〈口〉非常快乐的: Es un tío ~. 他是个非常开心的家伙。/ Nos contó un chiste~. 他给我们讲了一个非常有趣的笑话。
[bookmark: ]mondaoidos(pl. mondaoidos) m. 耳挖子
[bookmark: ]mondaorejas(pl. mondaorejas) m. 耳挖子
[bookmark: ]mondar tr. 1. 削去…的皮,剥去…的壳:~ una naranja剥甜橙皮/~ una pera 削去梨皮2. 修剪(树木)3. 疏浚(河道等)4.(口)把…抢得精光(尤指钱) ‖ prnl. 笑破肚皮: Nos mondamos con el chiste que contó. 我们听了他说的俏皮话，都捧腹大笑。笑死人 ~ se los dientes 剔牙齿
[bookmark: ]mondo, da adj. 1. 纯的,纯净的: sueldo ~ 净工资/Vive de la pensión ~a. 他就靠养老金生活。2. 剃光的:Le han quedado la cabeza ~a. 他们给他剃了个光头。3.(钱)抢光了;花光的: Me he quedado ~ después de pagarlo que debía.付清了所欠之钱,我已身无分文。4.光秃秃的,空无一物的: Las paredes están ~ as, sin un cuadro.那几堵墙壁光光的,没有挂一幅画。‖ ~y lirondo〈口〉干干净净的,别无其他的: Me devolvieron la cartera, pe-ro ~a y lironda.有人仅仅归还了我那只皮包,里面空无一物。/ Es la verdad ~a y lironda. 这全是真情。
[bookmark: ]mondongo m. 1. 动物(尤指猪)的肠子或肚子; El ~del cerdo se emplea para hacer chorizos. 猪肠衣用来做香肠。2.〈口〉人的肚肠: Me dio un navajazo y me dejólos~s al aire. 他捅了我一刀,我的肠子流了出来。3. (做灌肠等的)(猪)肉糜: Ellas preparan muy bien el ~ parahacer chorizo. 她们准备的香肠肉糜做得非常好。4.(口)有利可图的事,有油水的事: En este proyecto hay~, vamos a ganar mucho dinero. 这个工程方案有油水,我们会赚好多钱。5. Amér.(供食用的)牛(羊)肚Ⅱhacer el ~ 做香肠(腊肠等)
[bookmark: ]moneda f. 1. 钱币,硬币,金属币:~ de plata 银币2.〈口〉钱，货币~papel纸币3.(一个国家的)货币单位：La ~ española fue la pescta. 西班牙的货币单位曾是比塞塔。‖〜 contante у sonante硬币,现金 〜 corrien-te 通货 ~ de cuenta 记账货币 ~ divisionaria 或 ~fraccionaria 辅币~ fa lsa 伪币 ~ fiduciaria 信用货币,不兑现纸币~ imaginaria 记账货币~ metálica 硬币~ suelta 零钱 acunar ~ 或 batir~铸造硬币 pagar en(con) la mism a ~一报还一报;以其人之道还治其人之身: Nunca ayuda a nadie y algún día le pagarán con lamisma ~.他从不帮助别人，总有一天会得到报应。ser~ corriente 习以为常: Los temporales de viento aquíson~ corriente. 暴风雨在这里是司空见惯。y ~sAmér. (口)挂零: trescientos y ~s 三百挂零
[bookmark: ]modernera f. Col. 钱包;钱币袋: Guardo toda la menu-da en la ~.我把所有的零钱放在钱币袋里。
[bookmark: ]monedero, ra m. f. 造币者 || m. 1. 钱袋2. Urug.(投币的)公用电话 || ~ electrónico(可支付不到一千比塞塔的)信用卡 ~ falso 伪造货币者


[bookmark: ]monegasco, ca adj. 摩纳哥(Mónaco) 的;摩纳哥人的∥ m. f.摩纳哥人
[bookmark: ]monema m.〔语〕语素,形素
[bookmark: ]mónera f.〔生〕原核生物,无核原生物;原核生物群: Lasbacterias pertenece n a las ~s. 细菌属于原核生物。
[bookmark: ]moneria f 1. 猴动作,猴相: Al niño le asustaban las ~sque hacía el gorila. 大猩猩做的那副表情使那个小孩感到害怕。2. 幼儿的有趣表情或动作: Las~s del bebé tienenencandilada a toda la familia. 婴儿有趣的表情和动作令全家人为之心醉。3. 过分亲热:恭维: No intentes ha-cerme~s, que no me va s a camelar. 别来恭维我,你勾引不了我。4.鸡毛蒜皮的事；常使大人生气的事：En lugarde trabajar, se pasa la manana haciendo ~s con el orde-nador.他不干活，一上午都在玩弄电脑。5.可爱之物： Elpisito que se ha comprado es una ~. 他买的那套房子小巧玲珑，很可爱。
[bookmark: ]monetario, ria adj. 货币的,钱的,金融的: crisis ~a货币危机/ reforma~a 币制改革 / sistema ~ 币制 Ⅱm.1.钱币搜集2.钱柜
[bookmark: ]monetarismo m.〔经〕货币主义(强调货币供应量的变动是物价水平和经济活动的根本原因)
[bookmark: ]monetarista adj.〔经〕1. 货币主义(者)的2. 货币性的，以货币为基础的 ∥ m. f.货币主义者
[bookmark: ]monetización f. 1. 确定为法定货币 2. 造币,铸币 3.发行货币
[bookmark: ]monetizar9 tr. 1. 把···确定为法定货币2. 把···制造成钱币 sin. acuñar, amonedar 3. 发行(货币): El Bancode España monetizará dos nuevos tipos de billetes. 西班牙银行将发行两种新的纸币。
[bookmark: ]money〈英〉m.〈口〉货币,钱;金钱
[bookmark: ]mongol, la adj. 蒙古(Mongolia)的;蒙古族的;蒙古人(语)的 Ⅱ m. f. 蒙古人 ‖ m. 蒙古语
[bookmark: ]Mongolia n. pr. 1. 蒙古[亚洲国家]2. 蒙古(地区)[包括蒙古国和中国的内蒙古自治区在内的亚洲中部地区]
[bookmark: ]mongólico, ca adj. 1. 蒙古的2.〔医〕先天愚型的,伸舌样白痴的
[bookmark: ]mongolismo m.〔医〕先天愚型,伸舌样白痴(一种先天性畸形病，有斜眼、扁平额、短指等症状)
[bookmark: ]mongoloide adj. 蒙古人种的;像蒙古人种的; rasgos~s蒙古人种的特征 ||m.∫.属蒙古人种的人
[bookmark: ]moni m. Amér.〈口〉钱
[bookmark: ]moniato m. 1. 甘薯,白薯2. 傻瓜,笨蛋,糊涂虫
[bookmark: ]monicaco m.〈贬〉1. 丑八怪2. 小人物: Carmen diceque estos ~s no saben atarse los zapatos y ya empiezan afumar.卡门说，这些小家伙还不会系鞋带，但已抽起香烟来了。
[bookmark: ]monició n f. 1. 忠告,警告2.〔宗〕告诫,诫谕
[bookmark: ]monigote m.〈口〉1. 不重要的人,受人摆布的人;无用的人;无主见的人: Dice que su jefe es un ~ que no sabehacer nada.他说他的上司是个无用的人，什么事都不会做。2. 难看的布(纸)娃娃;难看的布(纸)人像: Hicieronvarios ~s de trapo para la fiesta de Carnaval. 为了欢度狂欢节，他们做了一些难看的布人像。3.画得不像样的画;幽默画: Los alumnos le habían pegado un~ en la es-palda.那几个学生往他背上贴了一张难看的画片。
[bookmark: ]monipodio m. 非法结伙;团伙: un~ de estafadores 一个诈骗团伙
[bookmark: ]monis(pl. monises) m.〈口〉钱: no tener monises 无钱
[bookmark: ]monismo m.〔哲〕一元论
[bookmark: ]monista adj. 一元论的;一元论者的:concepción ~ 一元论的观念 ‖ m. f.〔哲〕一元论者
[bookmark: ]monitor, ra m.∫. 1. 劝告者,告诫者2. (某些体育活动等的)教练员,辅导员:~ de natación 游泳教练/ ~ depintura 绘画辅导员/~ de auto-escuela 汽车驾驶学校教练员 j í m. 1. 监视器,监听器;监护器: Un sistema de~ es permite a los empleados vigilar todas las entradas ysalidas de edificio. 一套监视系统使那几位工作人员对大楼人员进出的情况一目了然。2.〔计〕荧光屏，显示器：~de alta definición 高清晰度显示器[image: ]
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[bookmark: ]monitorio, ria adj. 劝告的,告诫的: carta ~a 警告信∥ m. (教皇等的)告诫,警告:~ del Papa 教皇的告诫
[bookmark: ]monitorización f.〔医〕(用监护器)监护: La~ de losenfermos se realiza en las unidades de cuidados intensi-vos.在重症室用监护器对病人进行监护。
[bookmark: ]monitorizar tr.〔医〕监护,监测: Tras la operación, el paciente fue monitorizado. 病人开刀后被监护起来。
[bookmark: ]monitos(pl. monitos) m. Amér. (报刊上的)连环画;动画片 sin. cómic
[bookmark: ]monja f. 修女;尼姑 || meters e a ~ 当修女
[bookmark: ]monje m. 修道士;僧侣,和尚
[bookmark: ]monjil adj. 1. 修女的;尼姑的: vida ~ 修女的生活2.过分检点的；假正经的：aspecto ~一本正经的面孔
[bookmark: ]monjío m. 僧侣身份;尼姑身份
[bookmark: ]mono, na adj. 1.〈口〉漂亮的,逗人喜爱的,细巧的: unsombrero muy~ 一顶很漂亮的帽子 / un niño muy ~一个可爱的孩子/Estás muy ~a con ese vestido. 你穿着这件衣服很漂亮。2. Amér. (头发)金黄色的 Ú. t. c. s. Ⅱm. f. 1. 猴子 sin. simio 2. 常做怪相的人 3. 装模作样的青年人 ||m.1.画得不像样的图画2.(衣裤相连的)工作服;连衫裤: el ~ de un esquidor 滑雪运动服 3.〈隐〉不吃不喝的症状: Este heroinómano está con el ~.这个吸海洛因的人出现了不吃不喝的症状。4.〈口〉瘾，瘾头;老想: Tengo ~ de sol, porque lleva lloviendo todo elmes.我想念有阳光的日子，因为这个月一直在下雨。5.多毛的丑男子 ‖ ~ aullador(南美的一种)吼猴 ~ ca-puchino (产于美洲的) 卷尾猴 ~ de imitación(repetición)〈口〉爱模仿别人动作的人(尤指孩子)~sabio 见 monosabio el último ~〈口〉无足轻重的人:Me mandó callar porque dice que soy el último ~. 他命令我住嘴，他说我是个无足轻重的人。estar de ~a 闹别扭,怄气(尤指恋爱双方)~ en la cara〈口〉(对老是看着自己的人表示抗议)脸上有什么好看: No me mires tanto,que no tengo~s en la cara. 你别老盯着我看,我脸上没有什么好看的。
[bookmark: ]mono - pref. 表示“单”;“一”,如: monodia 独唱, mo-nocultura单一耕作, monocolor 单色
[bookmark: ]monoácido, da adj.〔化〕一(酸)价的,一元的,一羟的||m. 一元酸
[bookmark: ]monoambiente m. Arg. (有卫生间的)单间房间;单间书房
[bookmark: ]monoatómico, ca adj.〔化〕单原子的
[bookmark: ]monoaural adj. 单声道的;单声部音乐的
[bookmark: ]monobásico, ca adj.〔化〕一(碱)价的,一元的
[bookmark: ]monobikini; monobiquini m. 单片女泳装
[bookmark: ]monobloc m. 见 monobloque
[bookmark: ]monobloque adj. 整块的,单层的;单件的; motor ~单发动机 ||m. Arg.(住宅小区中的)独立楼房
[bookmark: ]monocameral adj. (议会)一院制的: el sistema par-lamentario ~ 议会一院制
[bookmark: ]monocameralismo m. 议会一院制: El~ es distin-to del bicameralismo, 一院制不同于两院制。
[bookmark: ]monocarril adj. 单轨的: un tren ~ 单轨火车 || m.单轨架空铁道；单轨架空车辆
[bookmark: ]monocasco, ca adj. 1. (飞机的)硬壳结构的2. (汽车的)无大梁结构的 ()(m.〔空〕单壳式机身；〔机〕单壳式构造；单体船
[bookmark: ]monocelular adj. 单细胞的: Las bacterias son orga-nismos ~ es. 细菌是单细胞生物。
[bookmark: ]monoceronte; monocerote m. (传说中似马的)独角兽
[bookmark: ]monociclo m. 独轮脚踏车: El ~ lo usan mucho losacróbatas en los circos. 马戏团的杂技演员常骑独轮脚踏车表演。
[bookmark: ]monocito m.〔生〕单核细胞: Los~s tienen gran ca-pacidad para destruir bacterias. 单核细胞对细菌有巨大的杀伤力。
[bookmark: ]monoclinal adj.〔地〕单斜的 || m.〔地〕单斜(结构),单斜褶皱


[bookmark: ]monocolor adj. 1. 单色的: Pocos paises tienen unabandera ~.少数国家国旗的颜色是单色的。2.(政府、议会)由一个政党构成的：un gobierno ~由一党组成的政府
[bookmark: ]monocorde adj. 1.〔音〕单弦的2. 声音单调的: canto~ 单声调的歌3. 单调的,无变化的: Tuvimos que volvera escuchar sus quejas ~s. 我们不得不再听他那些喋喋不休的抱怨。
[bookmark: ]monocordio m.〔音〕独弦琴
[bookmark: ]monocotiledóneo, a adj.〔植〕单子叶的}{f. 1.单子叶植物: El trigo es una ~a. 小麦是单子叶植物。2.pl.单子叶植物纲
[bookmark: ]monocromático, ca adj. 单色(光)的: Todos sus cuadros son ~s. 他所创作的画都是单色的。 sin. mono-color, monocromo
[bookmark: ]monocromia f. 1.(艺术作品等的)单色性: La~ dela decoración resulta un poco agobiante. 单色性装潢让人感到有点压抑。2.单色画
[bookmark: ]monocromo, ma adj. 单色的: pintura ~a 单色画sin. monocromático
[bookmark: ]monocular adj. 单眼(用)的: un microscopio~ 一架单眼显微镜/ El catalejo es~. 这望远镜是用单目观察的。
[bookmark: ]monóculo, la adj. 单眼用的 | | m. 1. 单片眼镜2.〔医〕单眼绷带
[bookmark: ]monocultivador m.〔农〕小型机犁
[bookmark: ]monocultivo m.〔农〕单一种植,单一作物
[bookmark: ]monocultor m. 见 monocultivador
[bookmark: ]monodia f.〔音〕(尤指16、17世纪无伴奏)清唱,独唱
[bookmark: ]monódico, ca adj. 清唱(monodia) 的,独唱的:composición ~a 清唱曲
[bookmark: ]monofásico, ca adj.〔电〕单相的: corriente~a单相电流/ motor~单相发动机
[bookmark: ]monogamia f. 1. 一夫一妻制2. 一生结一次婚;(与女人)结婚一次3.〔动〕单配偶，单配性
[bookmark: ]monógamo, ma adj. 1. 一夫一妻的: matrimonio ~一夫一妻制婚姻2.已与一位女人结婚的；一生只结一次婚的 Ú. t. c. s. 3.〔动〕单配的,一雌一雄的
[bookmark: ]monogenismo m. 人类同源论
[bookmark: ]monogenista adj. 人类同源论的:teoría ~ 人类同源理论 Ⅱ m. f.人类同源论者
[bookmark: ]monografia f. 专题文章,专题著作: una ~ sobre laGuerra Civil española 一部有关西班牙内战的专著
[bookmark: ]monográfico, ca adj. 专题(性)的: El tema ~ delcongreso será la aplicación del rayo láser en medicina.大会讨论的专题是如何将激光用于医疗。
[bookmark: ]monograma m.以姓名首字母组成的图案，交织字母.花押字(用作信笺或商标等的标记)；拼合字
[bookmark: ]monoico, ca adj.〔植〕雌雄同株的: El pino es unaplanta ~a. 松树是雌雄同株植物。
[bookmark: ]monokini m. 见 monobikini
[bookmark: ]monolingüe adj. 1. 只使用一种语言的,单语的:España no es un país ~, pero algunas de sus regiones sílo son.西班牙不是只通用一种语言的国家，但西班牙某些地区只通用一种语言。Ú. t. c. s.: Nosotros somos ~. 我们是只使用一种语言的人。2.用一种文字写成的：dicciona-rio ~ 单语词典 / escuela ~ 单语学校
[bookmark: ]monolingüismo m. 使用一种语言
[bookmark: ]monolitica f.〔建〕整体式
[bookmark: ]monolitico, ca adj. 1. 独块巨石的,整块石料制成的: De un solo bloque de mármol ha hecho una estatua~a.他用整块大理石刻了一尊独石雕像。2.整体的；坚如盘石的；铁板一块的：unidad ~a 坚如盘石的团结
[bookmark: ]monolitismo m. 大一统的倾向: El ~ de mi partidohace que no se tengan en cuenta otras opiniones o ideas.我党大一统的倾向使别的意见或主张不受重视。
[bookmark: ]monolito m. 独块巨石;独石碑;独石柱;整块石料; Enla isla de Pascua hay enormes~s que representan figurashumanas.在(智利)复活节岛上，有数尊独块巨石的巨型人像。
[bookmark: ]monologar8 intr. 1. (大声地)自言自语,独自说话;
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[bookmark: ](使别人不能插嘴地)滔滔不绝地说: Contigo no se puedeconversar porque te encanta ~. 与你无法交谈,因为你非常喜欢独自说话(不允别人插嘴)。2.〔戏〕独白
[bookmark: ]monologo m. 1. (大声)自言自语 sin. soliloquio 2.(别人无法插嘴的)滔滔不绝的话；长篇大论：Miguel con-vierte la conversación en un ~, no deja hablar a nadie.米盖尔把座谈会变成了他的“一言堂”，滔滔不绝，不让别人讲话。 sin. soliloquio 3.〔戏〕独白,独白词:A todo ac-tor le encanta recitar ~s célebres. 每个演员都非常喜欢背诵著名独白。‖ ~ interior〈书〉内心独白: Algunasobras modernas abusan del ~ interior. 某些现代著作滥用内心独白。
[bookmark: ]monomania f. 1.〔心〕单狂,偏狂2. 狂热,过分专注:Tien e la ~ del fútbol y no se pierde ni un partido. 他是个足球狂，不放过任何一场比赛。
[bookmark: ]monomaniaco, ca; monomaniaco, ca adj. s.偏狂的(人);狂热的(人): Es una~a de la lectura y siem-pre está leyendo. 她是个阅读狂,总是在看书。
[bookmark: ]monomaquia ∫. (一对一的)决斗,对打
[bookmark: ]monomero m.〔化〕单体: La glucosa es un~. 葡萄糖是单糖。
[bookmark: ]monometalismo m.〔经〕单本位制;单本位制政策
[bookmark: ]monometalista adj.〔经〕单本位制的 ‖ m. f. 主张单本位制者，单本位制论者
[bookmark: ]monomio m.〔数〕单项式: La expresión 2x es un~. 2x是一个单项式。
[bookmark: ]monomotor adj. 单发动机的 ‖ m. 单发动机飞机
[bookmark: ]mononuclear adj. 〔生〕(细胞)单核的 ‖ m. 单核(白)细胞
[bookmark: ]mononucleosis(pl. mononucleosis) f.〔医〕单核细胞增多症: Una infección vírica puede causar una ~. 病毒感染可能会引起单核细胞增多症。
[bookmark: ]monoparental adj. 只有父亲(或母亲)的,单亲的: fa-milia ~ 单亲家庭
[bookmark: ]monopartidismo m. 一党制
[bookmark: ]monopartidista adj. 一党制的: sistema ~ 一党制 ‖m. f.一党制拥护者
[bookmark: ]monopatin m. 1. 滑板(一种运动器具)2. Amér. (儿童游戏用的)踏板车，跑冰车
[bookmark: ]monopetalo, la adj.〔植〕单瓣的: una flor ~a 单瓣花
[bookmark: ]monoplano m. 单翼(飞)机: La mayoría de los avionesactuales son ~s. 目前大部分飞机都是单翼的。
[bookmark: ]monoplaza adj. 单座的:avión ~ 单座飞机 / cocheexperimental ~ 单座试验车 ‖ m. 单座
[bookmark: ]monoplejia f.〔医〕单瘫: En el accidente se le dañó untendón y le produjo una ~ en el brazo. 在车祸中他伤了一根腱，一条手臂瘫了。
[bookmark: ]monopolio m. 1. 垄断,独占;专利:~ capitalista资本主义垄断/ ~ nuclear 核垄断2. 专卖,专营:~ de taba-cos 烟草专卖3. 垄断企业 4. 独占;独有;专制: Cree quetiene el ~ de la verdad. 他认为只有他拥有真理。
[bookmark: ]monopolismo m. 垄断主义;垄断(地位): La crisiseconómica terminó con el ~ de esta empresa en el sectorde las telecomunicaciones. 经济危机结束了这家企业在电信领域的垄断地位。
[bookmark: ]monopolista adj. 垄断的,专利的 || m. f. 垄断者,独占者;专卖者,专利者: El Estado es el ~ de la venta deltabaco en ese país. 在这个国家,政府是烟草专卖者。
[bookmark: ]monopolistico, ca adj. 1. 垄断的,垄断性的: poder~垄断权2.垄断者的
[bookmark: ]monopolización f. 1. 垄断;专卖;专营: la ~ de lostransportes terrestres 垄断陆上运输2. 独占;独有;完全控制: La actriz consiguió la ~ de la atención de los asis-tentes.那名女演员把观众的注意力完全吸引住了。
[bookmark: ]monopolizador, ra adj. 垄断的,独占的;专卖的 jím. f.垄断者，独占者；专卖者
[bookmark: ]monopolizar 9 tr. 1. 垄断,独占;专卖,专营: Esa em-presa monopoliza el se rvicio de transportes nacionales.这家公司垄断了国内的运输业。2.独占；独有；完全控制：


[bookmark: ]En verano. los niños monopolizan la piscina. 夏天,小孩子们完全占据了游泳池。3. 完全吸引: Con ese traje mo-nopolizas las miradas. 你穿着这身衣服,把人们的目光都吸引过来了。
[bookmark: ]monoptero, ra adj. (庙宇等)只用圆柱支撑的,用柱代替墙基的
[bookmark: ]monoptongación ∫. (使)二重元音合成元音(如拉丁语里的 poenam的第一个音节会成为西班牙语里的 pena)
[bookmark: ]monoptongar tr. 使二重元音合成元音
[bookmark: ]monoptongo m. 二重元音合成元音(如西班牙语 toro第一个音节中的o是从拉丁语 taurus的 au合成而来)
[bookmark: ]monoquini m. 见 monobiquini
[bookmark: ]monorquidia f.〔医〕单睾畸形
[bookmark: ]monorrail; monorriel m. 单轨(架空)铁路;单轨铁路车辆 Ú. t. c. adj.: tren monorraíl 单轨(架空)火车
[bookmark: ]monorrimo, ma adj.〈书〉单韵的: Le gusta escribirversos ~s. 他喜欢写单韵诗。
[bookmark: ]monorritmico, ca adj. 单节奏的: una música ~a单
[bookmark: ]节奏音乐
[bookmark: ]monosabio, bia m. f. (爱就大人的事情发表看法的)孩子 ‖ m.〔斗牛〕刺牛士助手‖(亦作 mono sabio)
[bookmark: ]monosacárido m.〔生化〕单糖: La glucosa es un ~.葡萄糖是单糖。
[bookmark: ]monosépalo, la adj.〔植〕合萼的;具单一萼片的
[bookmark: ]monosilábico, ca adj.〔语〕(词)由单音节组成的,单音节的: palabra ~a 单音节词 / una lengua principal-mente ~a 一种主要由单音节组成词的语言
[bookmark: ]monosilabo, ba adj.〔语〕单音节的: verbo~ 单音节动词‖m. 单音节词‖ contestar con ~s极其简单地回答(例如只用“是”或“不”作为回答)
[bookmark: ]monospermo, ma adj.〔植〕单种子的
[bookmark: ]monoteismo m. 一神教;一神论 ant. politeísmo
[bookmark: ]monoteista adj. 信一神教的;一神论的 || m. f. 一神教信徒，一神论者
[bookmark: ]monotipia f.〔印〕1. 莫诺铸排(一种单字自动铸排机的排字术)2. 见 monotipo
[bookmark: ]monotipo m.〔印〕莫诺铸排机
[bookmark: ]monotonia f. 单调;无变化,千篇一律: la ~ de la vida生活单调/ El profesor nos duerme con la ~ de su voz.老师那单调的讲话使我们都睡着了。
[bookmark: ]monótono, na adj. 单音调的;单调的;无变化的,千篇一律的: trabajo~ 单调的工作/ llevar una vida ~a 过着单调的生活/paisaje~单调的景色
[bookmark: ]monotrema adj.〔动〕单孔目的 ‖ m. 1. 单孔目动物: El ornitorrinco es un ~. 鸭嘴兽是单孔目动物。2.pl. 单孔目: Los~s presentan caracteres intermedios en-tre los mamíferos y los reptiles. 单孔目动物具有哺乳动物和爬行动物的特征。
[bookmark: ]monousuario, ria adj.〔计〕单一用户使用的: en unaconfiguración ~a 在单一用户使用(体制)配置中
[bookmark: ]monovalente adj.〔化〕一价的,单价的: El potasio es~.钾是单价的。
[bookmark: ]monovolume n m. (司机室、行李室和旅客车厢合在一起的)单一车厢汽车: Este ~ tiene capacidad para ochopersonas, ya que tiene tres filas de asientos. 这辆单厢车可坐8人，因为它有三排座位。
[bookmark: ]monóxido m.〔化〕一氧化物: El ~ de carbono es ungas tóxico. 一氧化碳是巨毒气体。
[bookmark: ]monroismo m. 门罗主义
[bookmark: ]monseñor m.阁下；殿下；大人(在意大利，对天主教主教、修道院院长及罗马教廷官吏的尊称)
[bookmark: ]monserga f.〈口〉1. 含糊不清的话2. 唠叨,啰嗦: Hazlo que te digo y no me vengas con ~s. 你照我说的去做吧,别跟我啰嗦了。3. 讨厌的东西: Menuda ~ nos diocon la guitarra.他用吉他给我们弹奏的曲子太难听了。
[bookmark: ]monstruo m. 1. 畸形的动植物2. 怪物,妖怪: un ~con dos cabezas一个两头怪物3. 异常大的东西 4. 丑陋的人(物体): Aunque se ha hecho la cirugía estética,sigue siendo un ~. 他尽管做了美容手术,仍然是个丑八[image: ]
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[bookmark: ]怪。5. 残忍的人,恶棍: Ese asesino es un ~. 那个杀手是个凶残的恶魔。6.〈口〉(在某一方面)有特殊能力的人，奇才,怪才: Es un ~ para los negocios. 他是个经商奇才。Ⅱ adj. 极好的;极大的: Tengo un plan ~. 我有一个极妙的计划。/ Esa cantante dará un recital ~ en el vera-no.这名女歌唱家将在夏天举行一场大型个人演唱会。
[bookmark: ]monstruosidad f. 1. (动植物的)畸形,怪异: La ~de sus cuadros llama la atención. 他的绘画怪异,引人注目。2. 奇丑;奇大: la ~ de una cara 面貌极其丑陋3.残忍: La ~ de una guerra no se olvida fácilmente. 战争之残酷，人们难以忘掉。4.残酷的事，极可恶的事：Me pa-rece una ~ que pegues a un bebé. 你打婴儿,我认为这是极其可恶的事。
[bookmark: ]monstruoso, sa adj. 1. 畸形的,怪异的: animal ~怪兽2.异常大的，巨大的：tamaño ~巨大的体积 /crímenes ~s 滔天罪行3. 残忍的,极可恶的: El comerciode negros era ~. 贩卖黑人是极其残忍的。4. 丑陋的,奇丑的:Estás ~ con ese abrigo. 你穿这件大衣非常难看。5.荒谬的,荒唐的:una idea ~a 极其荒唐的念头
[bookmark: ]monta f. 1. 骑,乘: Es muy pequeña, pero ya domina latécnica de la ~. 她年龄虽小,但已掌握了骑马技术。2.(马等的)交配；交配期3.合计，总额4.价值，重要性5.〔军〕上马的军号‖ de poca ~ 无关紧要的; persona depoca ~ 小人物 / libro de poca ~ 无价值的书
[bookmark: ]montacargas(pl. montacargas) m. 装卸机: un ~del almacén 仓库装卸机
[bookmark: ]montadero m. (房子前面的)上马石
[bookmark: ]montado, da p. p. de montar li adj. 1. 骑(马)的:soldado ~ 骑兵 / dos policías~s 两名骑警2. 乘在(车)上的:~ en un autobús 乘公共汽车的3. 供骑的4. 骑兵的5. 布置好的;安装好的: una clínica ~a con todo lujo设备非常讲究的诊所6.(蛋清、奶油)搅拌成海绵状的：nata~a 搅拌好的奶油 || m. 小三明治: un ~ de lomo里脊肉三明治
[bookmark: ]montador, ra m. f. 1. 骑(马)的人;骑手;乘(车)的人Ú. t. c. adj. 2.〔机〕装配工;镶嵌工: Mi hermano es ~ deelectrodomésticos. 我兄弟是家电装配工。3. 影片剪辑员‖ m.(房子前面的)上马石
[bookmark: ]montadura f. 1. 骑,乘2. 马具;马鞍3. 镶嵌宝石的框montaje m. 1. 组装;装配:~ de la mesa 组装桌子/ el~ de automóviles 汽车的装配 / sala de ~ 装配工场 2.pl.炮架3.〔戏〕公演，上演4.镶嵌5.(电影的)剪辑，蒙太奇: En el ~ de la película han eliminado las escenas dela violencia.在电影的剪辑中删去了暴力镜头。6.(为演出在各方面的)配合,协调: Hoy estrenan un nuevo ~ deuna obra clásica. 今天首次协调排练一部新古典剧。7.(编造的)虚假情况: Todo ha sido un ~ periodistico paradesprestigiarte.所有这一切都是报刊泡制的假新闻，以诋毁你的声誉。‖ ~ fotografico 摄影剪辑;照片剪辑;合成照片: Haz un ~ fotográfico con las flores del jardíncomo fondo.你拍一张合成照片，以花园里的鲜花作背景。 cadena de ~ 或 línea de ~ (生产上的一环接一环的)装配线
[bookmark: ]montanear intr. (猪)放养在山林吃橡树果实
[bookmark: ]montanera∫. 1. (猪在山林或牧场寻食的)橡树果实;La ~ es buena para los cerdos. 橡树果实对猪生长很有好处。2.(使猪吃橡树果实的)放养: Todos los años loscerdos van algún mes a la ~. 每年总有个把月猪要放到山林里去吃橡树果实。3.(猪的)放养季节
[bookmark: ]montanero m. 山林看守人;牧场看守人
[bookmark: ]montano, na adj. 山的; frios vientos ~s 寒冷的山风
[bookmark: ]montante m. 1. (双手握的)大剑,大刀2.〔机〕柱,支柱3. 总额,金额:¿Cuándo piensas abonar el ~ de tusdeudas? 你想什么时候还清全部欠款呢? sin. total 4.〔建〕(窗户中间的)竖档5.〔建〕楣窗，门顶窗，气窗：Mihabitación es interior y sólo entra luz por el ~. 我住的是内房，光线只能从门顶窗进来。||f.涨潮
[bookmark: ]montaña f. 1. 山,山岳: Fuimos de excursión a la ~más alta del pueblo. 我们去乡镇附近最高的大山远足了。


[bookmark: ]2. 山地,山区: Hay quien prefiere la ~ al mar para vera-near.有人喜欢在山区而不是在海边避暑。3.一大堆；大量: una ~ de libros 一大堆书 / Tengo una ~ deexámenes que corregir para mañana. 明天我有一大堆考卷要改。 sin. montón 4.〈口〉困难;困难的事: No hagasuna~ de esta tonteria sin importancia. 你不要把这种无关紧要的琐事当成问题。‖~ rusa(游乐场的)环滑车道;环滑车,过山车: En el parque de atracciones mon-taron en la ~ rusa. 在游乐场里,他们坐过过山车。 de ~(东西)适用于山区的: Se ha comprado unas botas de ~.他买了一双山地靴。 hacer una ~ de un grano de arena(口)把小事看作大事,小题大作: La enfermedad no esgrave: no hagas una~ de un grano de arena. 这病不严重,你别大惊小怪。 si la ~ no viene a Mahoma, Ma-homa va al a~大山不肯向穆罕默德走来，穆罕默德就向大山走去(事不迁就人，人就迁就事)
[bookmark: ]montañero, ra adj. 山的,山岳的; ropa ~a 登山服∥m. f. 登山运动员: club de ~s 登山运动员俱乐部
[bookmark: ]montañés, sa adj. 山的;山区的: temperatura ~a山区气温∥m. f.山区居民，山里人
[bookmark: ]montañismo m. 登山运动
[bookmark: ]montañoso, sa adj. 山的,山地的,多山的: clima ~山岳气候/ terreno ~山地/ un país~ 多山国家
[bookmark: ]montaplatos(pl. montaplatos) m. (在大饭店等处,楼上楼下之间的)送饭菜的升降机
[bookmark: ]montar intr. 1. 乘(车),上(车):~ en coche 乘汽车 /~ en bicicleta 骑自行车 / ~ en un autobús 上公共汽车/ ~ en un barco 上船 Ú. t. c. prnl.: Se montó en unautobús equivocado y llegó tarde. 他乘错了公共汽车,迟到了。2. 骑(马),上(马): Juan mon ta bien. 胡安骑马骑得好。/ ~ a caballo 骑马 / ~ en burro 骑驴/ ~ en uncaballo 上马 Ú. t. c. tr.: Él montaba un caballo mejor queel mío. 他骑的马比我的好。U. t. c. prnl.: Se montó en elcaballo blanco. 他骑上白马。3. 跨上,爬上: Montaron enlos columpios. 他们坐到秋千上。Ú. t. c. prnl.: ~ se en lanoria 爬到水车上 4. 重要: Este negocio mon ta poco. 这事不重要。5.发泄(怒气)‖tr.1.使骑上，使跨上；Montó al niño en el burro (encima de la tapia). 他把孩子扶上驴(墙头)。2.罚款(在禁止放牧的地方放牧)3.(雄性动物)与⋯交配4. (数目、金额等)达到: Los per-juicios de incendio montan a más de un millón de euros.火灾损失达一百多万欧元。5.装配:~una máquina装配机器/ ~ una rueda en su eje 把车轮装到车轴上6.镶嵌(宝石等): Yo te monto las perlas en oro con el diseñoque tú elijas.我按照你挑选的式样，将珍珠镶嵌在金子上。7.(枪、炮等)上膛:~ una escopeta 把猎枪子弹推上膛8. 打(鸡蛋): Para el pastel hay que ~ las claras detres huevos.做这个蛋糕要打三个鸡蛋的蛋清。9.剪辑(影片): Cuando hayamos filmado todo, empezaremos a~ la película.等我把一切都拍完后，就开始剪辑电影。10.(用家具等)布置(住房);开办(厂商): Cuesta muchodinero ~ una casa.给一幢房子配置上家具等设备是很花钱的。/ Ese negocio lo montó su padre. 那商店是他父亲开设的。11. 组织,安排,实施: Seis soldados montaronguardia junto a campamento. 六个战士在营房附近担任警卫。/ No montéis tan to jaleo. 你们不要大声吵闹。12.上演(戏剧等): Esta directora ha montado varias obrasteatrales con éxito. 这名女导演已成功地上演了好几部戏剧。13. 举办(展览会):~ una exposición de pintura 举办画展 14. 使发生: Un par de borrachos montaron unescándalo en la mitad de la calle. 两个酒鬼在大街上大叫大嚷,丑态百出。15. Ven.〈口〉开始做饭 ‖ prnl. Amér.〈俚〉发生性关系 ‖ estar montado en el dólar〈口〉腰缠万贯;变得有钱:Julián está ahora montado en el dólar.胡利安现在可是有钱了。~ en cólera 或 ~ en ira(indignación) 生气,发怒:Montó en cólera al oir mirespuesta. 听了我的回答,他勃然大怒。~ guardia 设置岗哨 montárselo〈口〉善于安排: Gana mucho dineroporque se lo ha montado muy bien en su negocio. 他赚了
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[bookmark: ]许多钱，因为他很善于打理生意。tan to monta 相同；都一样: En mi casa, tanto monta mi marido como yo. 在我们家，我们夫妇是平等的。
[bookmark: ]montaraz adj. 1. (动物)长在山上的,野生的; animal~野兽2. 野蛮的,粗暴的: genio~ 粗暴的性格/ Es unacriatura bastante ~, nunca ha salido del pueblo. 这孩子相当粗野，他从未离开过村子。
[bookmark: ]montazgo m. (中世纪的)畜群过山税
[bookmark: ]monte m. 1. 山2. pl. 山脉: los ~s Pirineos 比利牛斯山脉3. 森林,山林: Los jabalics vive n en el ~. 野猪生活在山林里。4.困难，难以克服的障碍5.纸牌；牌戏‖ ~alto乔木林 ~ bajo 灌木林 ~ (de piedad) 当铺:Necesitaba dinero rápidamente y empenió su colección derelojes en el ~ de piedad. 他急需钱用,就把他收藏的手表抵押在当铺里。~ de Venus ①(女人的)阴部②(手指根下面的)手掌肉 batir(correr) el ~ 打猎去 echarse(tirarse) al 〜〈口〉①(为躲避法律制裁)逃亡在外: Losbandoleros se echaron al ~ para mantenerse ocultos delas autoridades.那几个强盗逃亡在外以躲避当局的追捕。
[bookmark: ]②上山打游击 no todo el ~ es orégano〈口〉并非一切都是容易的: Las cosas no son tan fáciles, no todo el ~es orégano.这些事并非那么简单，不会是一帆风顺的。
[bookmark: ]monte a f. (在山林里)追寻大猎物(caza mayor):Varios hombres realizaron la ~ de los jabalíes con pe-rros.几个人带着狗在追寻野猪。
[bookmark: ]montear tr. 追寻(大猎物):~ la caza 追猎物Ú. t. c. intr.: Los cazadores montearon durante toda lamañana.那几个猎人整个上午都在追寻大猎物。|| intr.Urug. 砍树
[bookmark: ]Montenegro n. pr. 黑山[南欧国家]
[bookmark: ]montepiado, da m. f. Ch. 领取互助基金的人
[bookmark: ]montepio m. 1. 互助基金: Un cinco por ciento de misueldo mensual se destina al ~ de la empresa. 我把工资的5%存在公司的互助基金里。2.互助基金会：Han crea-do un ~ para los hijos de los mineros. 他们为矿工子女建立了互助基金会。3.(从基金会领取的)互助金：La viu-da cobra el ~ de la empresa en la que trabajó su marido.那个寡妇从他丈夫工作过的公司里领取互助金。
[bookmark: ]montera f. 1. 帽子2.(斗牛士的)黑色布帽3.(院子等的)玻璃顶棚4.猎人的妻子
[bookmark: ]monteria f. 1. 狩猎(指打鹿、野猪等大猎物): El pasadofin de semana estuvo en una~ de jabalíes. 上周末他参加了打野猪的狩猎活动。2.狩猎术
[bookmark: ]montero, ra m. f. (在山区猎取大猎物的)猎人;(帮助赶出野兽的)猎人助手 ||~mayor 宫廷狩猎官
[bookmark: ]montés, sa adj. (动植物)长在山上的,野生的: cabra~野山羊/ gato ~ 山猫
[bookmark: ]montevideano, na adj. 蒙得维的亚(Montevideo)的 ∣ ∣ m. f.蒙得维的亚人
[bookmark: ]Montevideo n. pr. 1. 蒙得维的亚[乌拉圭首都]2. 蒙得维的亚[乌拉圭省名]
[bookmark: ]montgomery m. Amér. 短大衣;皮袄
[bookmark: ]monticulo m. 小山,土丘;假山: El jardinero hizo un ~con piedras. 花匠用石头堆了一座假山。
[bookmark: ]montilla m.1.蒙蒂利亚白葡萄酒(产于西班牙南部城市蒙蒂利亚 Montilla)2.一杯蒙蒂利亚白葡萄酒之量：Tomaré un ~ de aperitivo. 我要喝一杯蒙蒂利亚白葡萄酒开开胃。
[bookmark: ]mon to m. 合计,总额:~ de presupuesto 预算总额 sin.importe, total
[bookmark: ]mont ó n m. 1. 堆,大堆: un ~ de hierba seca 一堆干草/ un~ de papeles 一堆纸 sin. montaña 2.(口)大量,许多: Tengo un ~ de cosas que hacer. 我有很多事要做。/ un~ de años许多年 | | a ~ es 大量,许多: tenerdinero a ~ es 有许多钱 del ~ 普通的,平常的: una mu-chacha del ~, ni guapa ni fea 一位说不上漂亮但又不难看的普通姑娘
[bookmark: ]montonera f. 1. Arg. (庇隆主义左翼)城市游击队2.成堆,大量: Tengo tal ~ de trabajo que no sé ni por


[bookmark: ]dónde empezar.我有那么多的事要做，以致于不知从哪里着手。
[bookmark: ]montonero, ra m. f. Arg. (庇隆主义左冀)城市游击队员
[bookmark: ]montuno, na adj. 1. 山的: Estas ramas cortadastodavía conservan la fragancia ~a. 这些砍下的树枝还保留着山间的芳香。2. Amér.土里土气的，粗俗的
[bookmark: ]montuosidad f. 多山特点: La ~ de la región impideque haya carreteras rectas y anchas. 本地区多山的特点妨碍修建又直又宽的公路。
[bookmark: ]montuoso, sa adj. 多山的,丘陵的;多森林的: La ca-rretera sube con muchas curvas por esa zona~a. 公路在这片山区有许多弯道蜿蜒而上。
[bookmark: ]montura f. 1. 坐骑,可骑的牲口: El camello es allí la ~más usada. 骆驼是那里最常用的坐骑。 sin. cabalgadura2. 马具,马鞍: El jinete quitó la ~ a la yegua an tes dellevarla a la cuadra. 骑手取下马鞍,然后把母马牵到马厩。3. 架子;(镶嵌)底座: la~ de gafas 眼镜架
[bookmark: ]monumental adj. 1. 纪念碑的,纪念性建筑物的;纪念物的: una ciudad~ 具有纪念性的城市2.〈口〉巨大的,雄伟的;不朽的: proezas ~ es 丰功伟绩 / Me contó unamentira ~.他对我撒了个弥天大谎。3.(用于诙谐的口气)极大的: tener un catarro~ 患重感冒 / Cogí una ~borrachera. 我喝得酩酊大醉。
[bookmark: ]monumentalidad f. 1. 纪念碑性质;纪念碑性的建筑2. 巨大(性),宏伟(性),壮观(性): Las esculturas deMiguel Angel se caracteriza n por su ~. 米盖尔·安赫尔的雕塑气势宏伟。
[bookmark: ]monumento m. 1. 纪念碑,纪念性建筑物: el Monu-mento a los Héroes del Pueblo 人民英雄纪念碑2.〔宗〕(圣星期四的)布满花烛的祭坛，祭祀台 3.遗迹，古迹：~prehistórico 史前遗址/~s históricos 历史古迹4. 不朽巨著: Los cuadros de Velázquez son ~s admirados en to-do el mundo.委拉斯开兹的画是受到全世界赞扬的不朽之作。5. 陵墓6.〈口〉极漂亮的人,绝色佳人: Tiene unanov ia que es un ~. 他未婚妻是个绝色佳人。|| ~ fu-nerario 陵墓
[bookmark: ]monzón m. f.亚洲季风，季节风(在印度洋和亚洲南部.夏为炎热潮湿的西南风，冬为寒冷干燥的东北风)
[bookmark: ]monzónico, ca adj. 1. 亚洲季风的:época ~a 刮季风季节 / Las lluvias ~ as suelen producir inundaciones.刮季风时下的雨常常造成洪灾。/ La India es un país ~.印度是多亚洲季风的国家。2.(气候)夏季大暴雨的：cli-ma ~季风暴雨气候
[bookmark: ]moña f. 1. (妇女头上装饰用的)彩带: Lleva una~ deraso azul en la coleta. 她发辫上系着一根蓝缎子饰带。2.(斗牛士发辫上的)饰带，(系在斗牛颈上区别品种的)彩带,羽饰3. 玩具娃娃4. 酒醉:Cogió una buena ~ en elbanquete. 他在宴会上喝得酩酊大醉。5. Amér. (妇女头上的)发髻: El día de su boda llevaba una ~ muy linda.结婚大喜之日，她盘了一个漂亮的发髻。
[bookmark: ]moñiga f.〈口〉牛粪,马粪(亦作 boñiga)
[bookmark: ]moñigo m. 〈口〉牛粪(亦作 boñigo)
[bookmark: ]moñito m. 蝶形领结(亦作 corbata moñito)
[bookmark: ]moño m. 1. 发髻: Las bailarinas de ballet clásico suelenir peinadas con ~.古典芭蕾舞女演员总是将头发盘成发髻。2. 彩带结,蝴蝶结: Le pu se a mi hija unos~s en lastrenzas.我在女儿的辫子上系上蝴蝶结。3.(鸟等的)羽冠‖ agarrarse del ~ 揪着头发撕打 hasta el ~〈口〉十分厌烦的: Estoy hasta el ~ de tanto fregar. 洗涮这么多东西,我感到十分厌烦。ponérselo a uno algo en el ~〈口〉心血来潮,突然想干: Se le ha puesto en el ~ salir deexcursión aunque haga mal tiempo. 他心血来潮要去郊游，也不管天气不好。ponerse ~s〈口〉傲慢，神气活现moñudo, da adj. (鸟)有羽冠的
[bookmark: ]mopa f. 1. (使地板发亮的)干拖把2. Vez. 女佣
[bookmark: ]moquear intr. 1. (因伤风等)流鼻涕: Tengo catarro yme paso el día moqueando. 我感冒了,一整天都在流鼻涕。2. Col.〈口〉哭鼻子[image: ]
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[bookmark: ]moqueo m. 流鼻涕: El resfriado me produce un~ con-tinuo.我感冒了，不停地流鼻涕。
[bookmark: ]moquero m.〈口〉手帕:Sacó del bolsillo un ~y se sonó
[bookmark: ]la nariz.他从口袋里取出手帕擤鼻涕。
[bookmark: ]moqueta f.毛麻织物(用来做地毯或壁毯)；毛麻地毯，壁毯: El suelo de mi casa es de ~ marrón. 我家地面铺的是棕色毛麻地毯。
[bookmark: ]moquetar tr. 用地毯(或壁毯)覆盖 sin. enmoquetar
[bookmark: ]moquete m.〈口〉(脸上或鼻子上挨的)拳击: Dos niñosse dieron de ~s a la salida de la escuela. 两个孩子在校门口你一拳我一拳地打了起来。
[bookmark: ]moquette〈法〉m. Amér. 挂毯,地毯,壁毯: Todo el pi-so de mi departamento tiene ~. 在我的整套房里都铺着地毯。| | PRON. [mokét]
[bookmark: ]moquillo m.〔兽医〕1. (狗、猫等)传染性卡他,温热病2.鸡舌疮，禽鸟舌喉炎
[bookmark: ]moquita f. 清水鼻涕:Límpiate la ~ con este panuelo.
[bookmark: ]你用这块手帕擦擦鼻涕。
[bookmark: ]moquitear intr. 〈口〉流清水鼻涕(尤指哭时)
[bookmark: ]mor m. 爱,爱情 ‖ por ~ de出于,由于: No puedo ca-llarme lo que sé, por ~ de la verdad. 由于是事实,我不能对我所知道的事保持沉默。
[bookmark: ]mora f. 1. 桑葚(morera 的果实)2. 黑莓(zarzamora的果实) sin. zarzamora 3.〔律〕延误: El banco está endificultades por el elevado número de créditos en ~. 由于大量的拖延贷款，银行处境困难。
[bookmark: ]morabito; morabuto m. (伊斯兰教的)隐士;隐士住所
[bookmark: ]moráceo, a adj.〔植〕桑科的: La higuera y el moralson plantas ~ as. 无花果树和桑树都属于桑科植物。‖f. 1. 桑科植物2. pl. 桑科
[bookmark: ]moracho, cha adj. 浅紫色的: flores ~ as 淡紫色花儿| |m. 浅紫色
[bookmark: ]moraco, ca adj. s. 见 moro
[bookmark: ]morada f. 1. 寓所,住所,住宅: Esta cueva fue ~ deosos. 这个洞穴曾是熊的住所。/ Debería ser una exigen-cia que todas las personas dispusieran de una ~ digna.让所有的人都有一处体面的住宅，这应该是一个必不可少的要求。 sin. hogar 2. 停留,逗留;居住 ∥ ~ eterna 或última ~ 墓:Sólo algunos amigos lo acompañaron a suúltima ~.只有几个朋友送葬到他的墓地。
[bookmark: ]morado, da adj. 紫的,紫红的 || m. 紫色,紫红色: El~ resulta de mezclar el rojo y el azul. 紫色是红色和蓝色混合的结果。|| estar ~ 喝醉 pasarlas ~ as 处境困难: Durante la guerra, las pasé ~ as para mantener a mishijos.战争期间，为了养活子女，我过得很艰难。ponerse~吃饱;喝足: Me puse ~ de paella. 我海鲜饭吃多了。
[bookmark: ]morador, ra adj. s:〈书〉居住在…的(人): los ~ es deesta casa 这幢房子的居住者
[bookmark: ]moradura f.〔医〕瘀瘢,瘀伤;青块,青肿: Se cayó ytiene ~s por todo el cuerpo. 他摔了一跤,全身摔得青一块紫一块。 sin. cardenal, moratón
[bookmark: ]moral adj. 1. 道德的;合乎道德的: principios ~ es道德原则 / educación ~德育 / una conducta ~ 合乎道德的举动2. 精神上的,心理上的;道义上的: victorias~ es 精神上的胜利 / Tenemos la obligación ~ de ayudarle. 我们在道义上有帮助他的义务。3.内心(确信)的，良心的：Tengo la convicción ~ de que es inocente. 我从内心深处确信他是无辜的。m.〔植〕黑桑，桑树‖f.1.道德,品行伦理学; estudiar ~ 研究伦理道德学 sin. ética2.道德性，品行，节操3.(集)道德价值，道德规范：La~no permite el asesinato ni el robo. 道德规范不允许谋杀和偷窃。4. 精神,士气: elevar la ~ de las tropas 提高部队的士气 ‖ faltar a la ~ 缺德,干出不道德的事 tenerla ~ por los suelos〈口〉消沉,情绪低落: No encuentraningún trabajo: tiene la ~ por los suelos. 他找不到工作,灰心丧气。 tener más ~ que el Alcoyano〈口〉精神饱满,意气奋发: Para pasarse todo el verano estudiandohay que tener más ~ que el Alcoyano. 为在整个暑期复


[bookmark: ]习功课，就必须抖起精神来。
[bookmark: ]moraleda f. 桑园,桑树地
[bookmark: ]moraleja f.(由故事、事件等引出的)教训;寓意: la ~de la película 电影的寓意 / extraer ~ 吸取教训
[bookmark: ]moralidad f. 道德,美德,德行;道义: Nadie duda de su~. 谁都不怀疑他的品德。/ la ~ de una acción 某一行动的道义
[bookmark: ]moralina f. 1. 虚假的道德: No soporto esos melodra-mas cargados de ~.我受不了这些充满虚伪道德的情节剧。2. 道德说教: No le gustan los folletos con ~. 他不喜欢道德说教的小册子。
[bookmark: ]moralismo m. 道德主义;伦理主义;道德说教:Déjatede ~s. 你别来道德说教。/ El~ de esta novela la con-vierte en una obra muy aburrida. 这本小说的道德说教使它变成了一部枯燥乏味的作品。
[bookmark: ]moralista adj. 道德主义的,伦理主义的;说教的 ‖m. f.道德家；伦理学家
[bookmark: ]moralización f. 1. 道德化,教化2. 宣扬伦理道德;说教: Los medios de comunicación son muy importantes enla ~ de la sociedad. 新闻传媒在宣扬社会伦理道德方面起着重要作用。
[bookmark: ]moralizador, ra adj. s. 说教的(人);教化的(人)
[bookmark: ]moralizante adj. 宣扬伦理道德的;醒世说教的: Estaobra de teatro tiene intención ~. 这部戏剧含有醒世说教的意图。
[bookmark: ]moralizar 9 tr. 使具有道德;教化: Hay que ~ la vidapública y acabar con el tráfico de influencias. 应当提高公共生活的道德水平，杜绝权权交易之风。Ú. t. c. prnl.‖intr. 宣扬伦理道德;说教: Sus novelas son pesadas yaburridas porque moraliza demasiado. 他所创作的小说枯燥乏味，因为他热衷于道德说教。
[bookmark: ]moralmente adv. 1. 有道德地;合乎道德地: compor-tarse ~表现得很有道德2.道德上，道义上；精神上，心理上: No es ni bueno ni malo ~. 从道德上来看,这不好也不坏。3. 从道德方面: Intelectualmente no destaca, peroes un individuo ~ intachable. 他在智力上并不突出,却是一个品行端正得无可指责的人。4.依照道德原则：Moralmente, es o es inadmisible. 依照道德原则,这是无法认可的。
[bookmark: ]moranco, ca adj. s. 见 moro
[bookmark: ]morapio m. 〈口〉普通红葡萄酒
[bookmark: ]morar intr.〈书〉居住: los que moran en palacios y los que moran en cabañas住在大厦里的人与住在茅屋里的人sin. habitar, residir
[bookmark: ]moratón m.〈口〉淤斑,紫血块: Me di con la mesa ytengo un ~ en la pierna. 我撞到桌子上,腿上撞出一块淤斑。
[bookmark: ]moratoria f. (捐税、欠款的)延缓偿付期: pedir una ~para los pagos 请求延期付款 sin. aplazamiento,prórroga
[bookmark: ]Moravia n. pr 摩拉维亚[捷克东部一地区]
[bookmark: ]morbidez f. 1. 病态美;娇弱,娇柔2. (画像中肌肤的)细腻,娇嫩: Los desnudos de la pintura barroca dansensación de ~.具有巴罗克风格的裸体画像中的肌肤给人以娇嫩的感觉。
[bookmark: ]morbididad f. 见 morbilidad
[bookmark: ]mórbido, da adj. 1. 致病的;生病的: Los virus sonagentes ~s. 病毒是一种致病原。2. 柔软的,纤弱的: Enel sigl o XVII gustaban las mujeres de carnes ~ as. 十七世纪人们喜欢娇柔纤弱的女子。
[bookmark: ]morbilidad f. (某一地区在某一时期的)发病率: La ~anual por enfermedades respiratorias ha aumentado acaus a de la contaminación. 由于污染,每年呼吸系统疾病的发病率都在增加。
[bookmark: ]morbo m. 1. 病,疾病2.〈口〉(厌恶的、残忍的、被禁止的东西所具有的)吸引力: La prohibición de algunas esce-nas anade más ~ a la película. 某些禁止放映的镜头使这部影片更具有吸引力。‖ ~ comicial 癫痫;羊痫风 ~gálico 梅毒 ~ regio黄疸病
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[bookmark: ]morbosidad f. 1. 病情,病势2. (某一国家在某一时期按生病人数判断的)健康状况;发病率: La~ en zonas conpoca higiene es muy alta. 不卫生地区的发病率非常高。3. 致病力: La ~ de estas aguas ha producido ya variasmuertes.这种水的致病力已造成几起死亡事故。4.不健康的心理,病态心理: La ~ de la relación de los perso-najes ha dado fama a esta novela. 人物之间病态心理的描述使这部小说出了名。
[bookmark: ]morboso, sa adj. 1. 病的,疾病的: estado ~ 病情 /sintomas ~s疾病症状2. 发病的,致病的: un clima ~ 一种致病的气候3.病态的，(思想感情)不健康的：Siente unplacer ~ en torturar a los animales. 他折磨动物时感到一种病态的快感。Ú. t. c. s. sin. malsano
[bookmark: ]morceguillo; morciguillo m.〔动〕蝙蝠
[bookmark: ]morcilla f. 1. 血香肠:~ de arroz 大米血肠2.(杀野狗用的)毒肝，毒肠3.〈口〉插科打诨，(在演出中)临时加的台词: Las~s del cómico entusiasmaron al público. 喜剧演员的插科打诨使观众兴奋起来。4.〈口〉畸形的东西，变形的东西: Eso no es un paquete sino una ~. 这不是一只包裹,而是一个鼓鼓囊囊的包袱。‖ que te(le ...)den ~〈口〉去你的,滚到一边去: Vete y que te den ~.滚开，到一边去！
[bookmark: ]morciliero, ra m. f. 1. 做血香肠的人;卖血香肠的人2.临时加台词的演员，喜欢插科打诨的演员
[bookmark: ]morcillo, lla adj. (马)黑里泛红的,枣红的 ‖m. 牛腿的上方部分: me dio kilo de ~ de ternera 半公斤腿上部的小牛肉
[bookmark: ]morcó n m. 1. (做灌肠用的猪、羊)大肠:Después dematar al cerdo, aprovecharemos su ~. 我们把猪宰杀后,将利用它的大肠。2. 粗血肠: De aperitivo tomamosunos taquitos de ~. 我们吃了几片血香肠作为开胃小吃。
[bookmark: ]mordacidad f. 1. 腐蚀性2. 辣3. 辛辣,尖刻;挖苦;La ~ de sus palabras me hizo llorar. 她那尖酸刻薄的话把我弄哭了。
[bookmark: ]mordaz adj. 1. 腐蚀的,腐蚀性的2. 辣的3. 辛辣的,尖刻的;挖苦的: una critica ~ 尖锐的批评/ una lengua ~尖刻的语言/ Es una persona muy~. 他是一个尖嘴薄舌的人。 sin. cáustico, corrosivo, incisivo
[bookmark: ]mordaza f.1.塞口物(如手帕、布块等，塞入某人嘴里不让其说话): Los atracadores pusieron ~s a los rehenespara que no pidieran socorro. 抢劫犯把人质的嘴堵住,不让他们喊叫呼救。2. 压制(别人讲话): El soborno es una~ que le impide decir la verdad. 贿赂堵住了他的嘴,阻止他说出真相。3.(医用等的)夹持钳，止血器
[bookmark: ]mordazmente adv. 辛辣地,尖刻地;挖苦地
[bookmark: ]mordedor, ra adj. 1. (狗)爱咬人的2. 诽谤的,中伤的 ||m.(幼儿长奶牙时用的)奶嘴
[bookmark: ]mordedura f. 1. 咬: Ha muerto por una~ de serpien-te. 他被蛇咬死了。/ La ~ del perro le destrozó elpantalón. 狗把他的裤子咬破了。 sin. mordisco 2. 咬伤;被咬的伤口
[bookmark: ]mordente m. 见 mordiente
[bookmark: ]morder24 tr. 1. 咬: Le ha mordido una serpiente. 他被蛇咬了。/ ~ un pedazo de pan 咬下一块面包2. 磨损;锉: La lima muerde el accro. 锉刀锉钢材。3. 消耗(资金或积蓄的东西): Le han ido mordiendo poco a poco unafortura. 他们在逐渐地消耗他的钱财。4. 腐蚀: Tencuidado con la lejía, que muerde los colores y te estropeala blusa.你要小心碱液，它会腐蚀颜色，损坏你的衬衣。5.(口)亲吻: Su madre no dejaba de ~ le en las mejillas.他母亲不停地亲吻他的面颊。6.讽刺，诽谤，诋毁：Nopuede hablar sin ~. 他讲话总是带刺。7. (机器齿轮)咬住: Esta lavadora muerde la ropa cuando centrifuga. 这台洗衣机脱水时会把衣服咬住。‖ estar uno quemuerde 十分气愤: Le han negado el ascenso y está quemuerde. 他们不提升他,他恨得咬牙切齿。~ se los la-bios咬紧嘴唇(为克制感情等)
[bookmark: ]mordida f. Amér. 1. 贿赂(用来逃避罚款);贿赂款: No acepto ~s porque me parece una falta de ética. 我不受[image: ]


[bookmark: ]贿，因为我认为那是一种伦理道德上的犯罪。2.咬，啃：Alguien ha dado una ~ al bocadillo, porque le falta untrozo.是有人咬了一口面包，因为面包上缺了一块。sin.mordisco
[bookmark: ]mordido, da p. p. de morder || adj. 不足的,减少了的;缺损的: Me vendieron una tela a muy buen precioporque tenia el borde ~. 店里以非常低廉的价格把一块布卖给了我，因为那块布边有缺损。∥m.腐蚀
[bookmark: ]mordiente m. 1. 媒染剂2. (金属)腐蚀剂3.(金属箔的)黏着剂
[bookmark: ]mordihuím.〔动〕象鼻虫
[bookmark: ]mordiscar 7 tr. 见 mordisquear
[bookmark: ]mordisco m. 1. 咬,啃: Lo deshizo a ~s. 他一口一口地把它咬碎。/ dar(pegar) un ~ 咬一口 sin. mordedu-ra, mordida 2. 一口咬下来的东西3.〈口〉亲吻4.〈口〉(从买卖中获得的)好处,利益:Sacó un buen~ de la ven-ta del piso.从那套房子的出售中他得了一大笔好处。‖ a~s①咬,啃:Niña, la naranja no se come a ~s. 小姑娘，橙子不是啃着吃的。②〈口〉无教养地；粗暴地：Laduena del piso ha dicho que nos echará a ~s. 女房东说要把我们轰出家门。
[bookmark: ]mordisquear tr. (连续一点一点地轻轻地)咬,啃;蚕食: ~ un pan 啃面包
[bookmark: ]morena f. 1.〔地〕冰碛,冰川堆石2. 禾谷垛3. 海鳝
[bookmark: ]morenez f. 1. 褐色,棕色2. (皮肤)浅黑色: la ~ de lapiel 皮肤的浅黑色
[bookmark: ]moreno, na adj. 1. 褐色的,棕色的,黝黑的:Volvió~de las vacaciones. 他假期回来后已晒成古铜色。2.(白种人中)浅黑型的: Es una chica ~a pero con la piel blanca.这个女孩的头发是浅黑色的，但皮肤很白。3.〈口〉黑人的；黑白混血的4.深色的(指同类中颜色较深的)：azúcar~ 红糖/ pan ~ 黑面包‖ m. f. 黑人;黑白混血儿 ‖etim de moro
[bookmark: ]morenura ∫见 morenez
[bookmark: ]morera f.〔植〕桑树: Los gusanos de seda se alimentande hojas de ~. 蚕宝宝是以食桑叶为生。
[bookmark: ]moreral m. 桑园,桑树地
[bookmark: ]moreria f.1.摩尔人居住区2.摩尔人的国家或区域
[bookmark: ]moreteado, da adj. 有瘀瘀的;发紫的,发青的
[bookmark: ]moretón m.〈口〉瘀瘢,(青肿)瘀伤: Me dio tal pellizcoen el brazo que me ha hecho un ~. 他使劲地拧我的胳膊,都拧得发紫了。 sin. moratón
[bookmark: ]morfa f.(柑橘树和柠檬树上的)寄生真菌
[bookmark: ]morfar intr. Amér. 〈口〉吃
[bookmark: ]morfema m.〔语〕词素;语素:~ gramatical 词素 / ~léxico语素
[bookmark: ]morfemático, ca adj.〔语〕词素的: el sistema ~ del
[bookmark: ]español 西班牙语的词素系统
[bookmark: ]Morfeo m.〔希神〕摩尔甫斯(睡梦之神) ‖ en brazosde~在梦乡中
[bookmark: ]morfina f. 吗啡: Para combatir los dolores le pone inyecciones de ~. 为了止疼,她给他注射吗啡。
[bookmark: ]morfinomano, na adj. s. 有吗啡瘾的(人)
[bookmark: ]morfogénesis f. 1.〔生〕形态发生,形态建成: La ~de la rana tiene distintas fases. 青蛙形态建成经历不同阶段。2.〔地〕地貌形成(作用): La erosión es muy impor-tante en la ~ de los terrenos. 剥蚀在地貌形成过程中起重要作用。
[bookmark: ]morfologia f. 1.〔生〕形态学;形态: la ~ de las aves鸟类的形态2.〔语〕形态学，词法3.〔地〕形态；结构；形态学: la ~ de las roca s sedimentarias 沉积岩的结构形态
[bookmark: ]morfológico, ca adj. 1.〔生〕〔地〕形态(学)的2.〔语〕形态的,词法的: el análisis ~ de una oración 对一个句子作词法分析
[bookmark: ]morfosintáctico, ca adj.〔语〕形态句法学的,词素句法学的: hacer un análisis ~ de un texto 对一篇课文作形态句法的分析
[bookmark: ]morfosintaxis f.〔语〕形态句法学,词素句法学: La~estudia la relación entre la forma de las palabras y su
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[bookmark: ]función en la oración. 形态句法学研究词语形态与它在句子中的作用之间的关系。
[bookmark: ]morganático, ca adj.〔律〕王族与平民女子结婚的:matrimonio~贵贱婚(按规定低贱方不能继承对方的地位，其子女也不能继承)/príncipe ~与平民结婚的王子
[bookmark: ]morgue∫.〈口〉陈尸所,停尸室 sin. depósito
[bookmark: ]moribundo, da adj. 垂死的,临终的;即将灭亡的: Unperro ~ se arrastraba al borde de la carretera. 一只奄奄一息的狗在公路边爬行。/ una industria ~a 夕阳产业 /el colonialismo ~ 垂死的殖民主义 | | m. f. 垂死的人;salvar a los~sy curar a los heridos y enfermos救死扶伤
[bookmark: ]morigeración f. 节制,克制: la ~ en la comida 饮食
[bookmark: ]节制
[bookmark: ]morigerado, da p. p. de morigerar adj. 有良好习惯的,有教养的: una persona ~a 有良好习惯的人
[bookmark: ]morigerar tr. 节制,克制: Sabe ~ sus pasiones. 他会克制自己的感情。|| prnl. (感情)不再激烈: Debes ~ te yolvidar tus ansias de venganza. 你应该克制住自己的情感,不要老想着报复。 sin. refrenar(se), contener(se)
[bookmark: ]moriles(pl. moriles) m. 莫里莱斯优质葡萄酒(产于西班牙科尔多瓦省 Moriles 地区)
[bookmark: ]morilla f. 见 colmenilla
[bookmark: ]morillo m. (壁炉内的)柴架,炭架: Nunca encendemosla chimenea, y tenemos los ~s como adorno. 我们从来不生壁炉，只把柴架当作装饰品。
[bookmark: ]morir 42(p. p. muerto) intr. 1. 死:Murió en la gue-rra. 他死于战争。/ Murió por la Patria. 他为祖国而死。/ ~ de vejez 老死 / ~ ahogado 溺死 Ú. t. c. pril.:~ se de enfermedad 病死 / Las plantas verdes se muerensi no tienen luz.绿叶植物如得不到阳光照射就会死去。sin. fallecer 2.〈书〉结束;消逝;熄灭: Muere el día. 白天过去了。/ En este punto muere el curso del río. 那条河流在这里终止。/ ~ la luz de una vela 烛光熄灭 sin.concluir, acabar 3. 强烈地感到,(冷、饿…得)要命,要死: Muero de ganas de volver a verte. 我很想再见到你。/ ~ de frio(hambre, sed, risa, miedo) 冷(饿、渴、笑、怕)得要死 Ú. t. c. prnl.: Se muere de envidia. 他羡慕得要命。4. 渴望,酷爱: Sus hijos lo admiran y muerenporél. 他的子女崇拜他,非常爱他。Ú. t. c. prnl.: Semuere por una moto. 他极渴望有一辆摩托车。/ Semuere por el fútbol. 他酷爱足球。/ Se muere por esachica. 他热恋着那个姑娘。/ ~ se por ir al cine极想看电影 ∥ ~ vestido〈口〉死于非命,横死 muera(el dicta-dor) 打倒(独裁者) irse muriendo 走得极慢
[bookmark: ]morisco, ca adj. 摩尔人的,摩尔式的: la artesania~a摩尔人的手工业 Ⅱ m. f.摩尔人
[bookmark: ]morisma f. 1. 摩尔人派2. 摩尔人群
[bookmark: ]morisqueta f. 1. 怪相,鬼脸: hacer ~s做鬼脸2. 欺骗，捉弄；计谋
[bookmark: ]morlaco m. 〔斗牛〕大公牛: El ~ superaba losnovecientos kilos. 那头大公牛有900多公斤。
[bookmark: ]morley m. Amér. (做汗衫的)松紧布
[bookmark: ]mormón, na adj. 见 mormónico || m. f. 摩门教信徒
[bookmark: ](1830年创于美国的一个教派，初期推行一夫多妻制)
[bookmark: ]mormónico, ca adj. 摩门教的;摩门教信徒的
[bookmark: ]mormonismo m. 摩门教;摩门教教义
[bookmark: ]moro, ra adj. 1. 摩尔人的;西北非人的 sin. moruno2. 穆斯林的,伊斯兰教的 sin. musulmán 3. (马)全身黑毛而额上有白斑的4.(口)(酒)纯的，没掺水的5.未受过洗礼的 ‖ m. f.1.摩尔人(①指西北非的土著居民②指13-15世纪统治西班牙的伊斯兰教民族)2.穆斯林，伊斯兰教徒3.〈贬〉阿拉伯人‖m.1.爱吃醋的男人；大男子主义者2.〈隐〉摩洛哥:Bajaréal~ para comprar...;我将去摩洛哥购买… ‖ haber ~ se n la costa 要谨慎小心: Puedes hablar, no está mi madre y no hay ~s en lacosta.我母亲不在，你可以讲了，不必谨慎小心。haber~s y cristianos 不和,争吵
[bookmark: ]morocho, cha adj. s. 1. Amér. (皮肤、头发等)浅黑色的(人)2. Amér. 健壮的(人)3. Ven. 孪生的(人)


[bookmark: ]morondanga ∫. (口)废物堆,破烂堆 | | de ~ Amér.质量次的;蹩脚的: bombones de ~ 蹩脚的夹心糖 / unguitarrista de ~ 三流吉他手
[bookmark: ]morondo, da adj. 光秃的;无叶子的
[bookmark: ]moronga f. Amér. 1. (用血、羊油等制成的)血香肠,黑香肠: tacos de ~ 裹血香肠煎玉米卷 2.〈口〉鼻血: Mepegó tan fuerte en la nariz que hasta la ~ me sacó. 他狠狠地一拳打到我鼻子上，打出了鼻血。
[bookmark: ]morosidad f. 1. 缓慢,迟缓: Su ~ en el trabajo mesaca de quicio. 他工作时磨磨蹭蹭,这使我很恼火。 sin.lentitud 2. 拖延,拖拉: La ~ en los pagos será sanciona-da.拖欠付款将受制裁。
[bookmark: ]moroso, sa adj. 缓慢的,迟缓的: el curso~ del rio缓慢的河流 / juicios demasiado ~s 久拖未决的案件 sin.lento ∥ adj. s. 拖延付款(缴税或归还东西)的(人),拖拉的(人): contribuyentes ~s拖欠付款的纳税人
[bookmark: ]morrada f. 1. 头撞,头击:Resbalé y me di una buena~ contra el suelo. 我滑了一跤,头重重地撞到地上。2.耳光
[bookmark: ]morral m. 1. (马的)饲料袋2.(牧人、猎人、士兵等用的)背囊,挎包: llevar el~ 背着背囊3.〈口〉粗笨的人
[bookmark: ]morralla∫. 1. 小杂鱼: Hoy en la pescadería no habíamás que ~.今天鱼店里只有小杂鱼。2.乌合之众；社会下层的人3.废物，下脚货，挑拣后剩下的东西；不值钱的东西:Tiraré a la basura toda la ~ del trastero. 我要把贮藏间杂七杂八的东西都扔到垃圾箱去。/ Todas estasmonedas son ~. 这些都是小钱。/ No compré nada, eratodo ~. 我什么都没买,都是下脚货。4. 硬币: No tengomás que ~. 我只有硬币。
[bookmark: ]morrazo m. 见 morrada
[bookmark: ]morrear tr. 长时间亲吻 Ú. t. c. intr., prnl.: Esos noviosmorrean en cualquier esquina. 这对恋人在任何一个街角都会搂脖子亲嘴。
[bookmark: ]morrena f.〔地〕冰碛,冰川堆石
[bookmark: ]morreo m.〈俚〉长时间亲吻: En esta película no hay niuna escena de ~.在这部电影里无长时间亲吻的镜头。
[bookmark: ]morrillo m. 1. (牲畜的)颈背部的肉2.(肥胖人的)脖颈3.卵石
[bookmark: ]morriña f. 1. (羊等牲畜的)浮肿病2. 忧伤;乡愁: Lamayoría de los emigrantes tiene ~ de su tierra. 大部分移居国外的人都有乡愁。
[bookmark: ]morriñoso, sa adj. 1.(羊等)患浮肿病的2. 瘦弱多病的3. 忧伤的;乡愁的: Me pongo ~ cuando escucho enel extranjero alguna canción china. 每当我在国外听到一支中国歌曲时，心头都会涌起乡愁。
[bookmark: ]morrión m. 1. 高顶头盔2. (古代的)筒状军帽
[bookmark: ]morro m. 1.(动物的)口吻,喙2.(口)嘴唇: Se pintó los~s de rojo.她把嘴唇涂成红色。3.像口吻一样突出的东西: Se dio un golpe y abolló el ~ del coche. 他撞车了,把车的前突部位都撞瘪了。4.〈口〉厚脸皮，脸皮厚：Mi her-mana tiene mucho ~, porque siempre se pone mi ropa.我妹妹脸皮厚，老是穿我的衣服。5.小圆丘，圆岩石6.卵石7.海边作为航行记号的岩石8. Méx.〈口〉男孩||beber a ~〈口〉对着瓶嘴(或细股水)喝: No me pongasvaso para la cerveza, que me la bebo a ~. 你不必给我啤酒杯了，我就对着瓶嘴喝吧。de~s〈口〉生气，气鼓鼓的:(irse) de ~s气鼓鼓地走开/ Estamos de ~s y no noshablamos. 我们闹翻了,相互不讲话。 echarle ~〈口〉恬不知耻地干: Juan le echa mucho ~; en todos losexámenes intenta copiar. 胡安真不知羞耻,在各门课程考试中他都想作弊。 partir(romper) el ~(los~s)(口)(常用于威胁)揍,打: Como vuelvas a hacerme una faenate parto los~s. 如果你再对我使坏,我就揍你。 poner ~或 torcer el ~ 撅嘴(指生气): No tuerzas el ~ y recogelos juguetes. 你别噘嘴,快把玩具收拾好。 por el ~(口)①免费地;不费力地: Entramos en la discoteca por el ~.我们免费进了迪斯科舞厅。②大胆地；没脸没皮地：Lepidió dinero por el ~. 他没羞没臊地向她要钱。 tener~〈口〉没脸没皮: Tiene mucho ~; ya es la tercera vez
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[bookmark: ]que lo invito.他脸皮厚，这已经是第三次我请他吃喝了。
[bookmark: ]morrocotudo, da adj. 1. (口)非常重要的;巨大的;十分困难的: asunto~重大的事情 / un banquete ~ 盛大的宴会 un lío ~ 错综复杂的纠纷2. Amér.〈口〉结实魁梧的
[bookmark: ]morrocoy m. Col., Ven.〔动〕龟.陆龟
[bookmark: ]morron m.〈口〉跌,磕,碰,撞:Resbaló y se dio un buen~. 他脚下一滑,重重地跌倒了。 sin. porrazo
[bookmark: ]morrongo, ga; morroño, ña m. ∫. (口)猫
[bookmark: ]morrudo, da adj. 1.〈俚〉(人)嘴唇厚的2.(动物)嘴鼻突出的
[bookmark: ]morsa f.〔动〕海象(哺乳纲) ‖ morf. la ~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]Morse; morse m.〔无〕摩尔斯电码(用点和划表示字母，可用灯光或无线电发送)：alfabeto ~摩尔斯电码
[bookmark: ]mortadela f. 粗香肠: La ~ tiene un color rosado. 粗香肠是玫瑰色的。
[bookmark: ]mortaja f. 1. 寿衣,裹尸布,殓布2. 榫眼3. Amér. 卷烟纸
[bookmark: ]mortal adj. 1. 要死的,终有一死的; Todos los hombresson ~ es. 人总是要死的。2. 致命的,致死的: herida ~致命伤/ un golpe ~ 致命的打击 sin. mortifero 3. 你死我活的,不共戴天的: enemigo ~ 死敌 / odio~ 死仇 4.死了似的,濒于死亡的: quedarse~ del susto 吓得魂不附体/ estar~临危5.(用来形容时间和距离)使人厌烦的,漫长的: dos horas ~ es 难熬的两个小时 / diez ~ esquilómetros长得要命的十公里路6. 剧烈的;极大的: Elsusto es~. 大吃一惊。/ aburrimiento ~ 极无聊/ peca-do~〔宗〕不可饶恕的大罪 ‖ m.1.凡人，凡夫俗子：Cualquier ~ puede equivocarse. 人人都会犯错误。2.pl. 人类
[bookmark: ]mortalidad f. 1. 致命性,必死性; Los seres vivos secaracterizan por su ~. 凡是生物都会死亡。/ Según lasreligiones, los dioses no están sujetos a la ~. 依照宗教看法,神是长生不老的。2. 死亡数,死亡率: decrecer la ~死亡率降低/ la ~ infantil 儿童死亡率
[bookmark: ]mortalmente adv. 1. 致命地:~ herido 受致命伤的2. 不共戴天地: odiar a uno~ 对某人恨得要命3. 极,非常: una fiesta ~ aburrida 极无聊的聚会 ‖ pecar ~ 犯下不可饶恕的大罪
[bookmark: ]mortandad f. (时疫、洪水、战争等造成的)大量死亡;La epidemia produjo(causó) gran ~. 那次时疫造成了大批人死亡。 sin. matanza
[bookmark: ]mortecina ∫. Col. (动物)腐烂的尸体
[bookmark: ]mortecino, na adj. 1.(动物)自然死亡的2. 暗淡的,无生气的: luz ~a 暗淡的灯光 / brillo ~ 微弱的光泽 /color ~ 暗淡的颜色3. 奄奄一息的;快熄灭的: fuego ~快熄灭的火 ‖ m. Col. 腐肉,不宜食用的肉 Ⅱ hacer la~a〈口〉装死
[bookmark: ]morterete m. 1. dim. de mortero 2. (放礼炮的)炮
[bookmark: ]mortero m. 1. 臼,研钵: Machaca los ajos en el ~. 他在石臼里把大蒜捣碎。 sin. almirez 2. 迫击炮: El fuegode los ~s produjo numerosas bajas al enemigo. 迫击炮的火力造成敌人大量伤亡。3. 灰浆,灰泥: El albañil uníacon ~ de cemento los ladrillos del muro. 泥水匠在墙砖间用水泥灰浆黏合。4.臼炮；(放礼炮的)炮‖ ~hidráulico水凝灰浆
[bookmark: ]mortifero, ra adj. 致命的,致死的;杀人的: arma ~a杀人武器/ trampa ~a 致命的陷阱 sin. mortal
[bookmark: ]mortificación ∫. 1. 坏疽;坏死2. 苦行,禁欲3. 折磨;屈辱,耻辱: sufrir una~ 受屈辱/ Es una ~ verte atodas horas con esa cara de malas pulgas. 时时刻刻看你那张生气的脸，真折磨人。
[bookmark: ]mortificador, ra; mortificante adj. 1. 使生坏疽的；使坏死的2.苦行的，禁欲的3.折磨人的：Usarunos zapatos de un número menor es una de las cosasmás ~ as que existen. 穿小一号的皮鞋是最折磨人的。4.使受辱的：伤害感情的[image: ]
[bookmark: ]mortificar 7 ir. 1.〔医〕使生坏疽;使坏死 U. t. c. prnl.


[bookmark: ]2.(通过苦行)抑制,克制;禁欲 Ú. t. c. prnl.: Se mortificópara expiar sus culpas. 为了赎罪他过着苦行生活。 sin.disciplinar(sc) 3. 折磨:使受辱;伤害(感情): Esta nocheme han mortificado los mosquitos. 今夜蚊子叮得我好苦。/ Sus palabras me mortifican. 他的话伤了我的心。Ú. t. c. prnl.: No te mortifiques con la idea de que no hi-ciste todo lo que podías. 你别折磨自己.老想着那些你没有尽力去做的事。 sin. angustiar(se), inquietar(se)
[bookmark: ]mortinatalidad f. 死产率
[bookmark: ]mortinato, ta adj.〔医〕死产的
[bookmark: ]mortis causa〈拉〉(遗产、损赠等)临死时作的
[bookmark: ]mortuoria f. Col. 见 testamentaria
[bookmark: ]mortuorio, ria adj. 有关死人的;丧葬的; esquela ~a丧帖/ coronas~ as花圈/ lecho~ 灵床/ cámara ~a停尸室；(医院)太平间；殡仪馆 ‖m.丧葬，葬礼
[bookmark: ]morucho m.〔斗牛〕(为业余斗牛活动服务的畜牧场培育的)公牛，一般公牛
[bookmark: ]morueco m. 种羊
[bookmark: ]mórulaf.〔生〕桑椹胚(动物胚胎发育的一个早期阶段)
[bookmark: ]moruno, na adj. 摩尔人的;摩尔式的: costumbres~ as摩尔人的习惯 sin. moro
[bookmark: ]mosaico, ca I adj. 摩西(Moisés)的
[bookmark: ]mosaico, ca ll adj. 马赛克的;镶嵌细工的,嵌花式的Ⅱm.1.马赛克镶嵌细工，镶嵌工艺 2.镶嵌工艺品，镶嵌图案3. 混杂,拼凑物: un~ de culturas y razas 不同文化和不同种族的混合4. Col.毕业照 5.〔植〕花叶病：~del tabaco 烟草花叶病
[bookmark: ]mosaismo m. 摩西律法;摩西文化
[bookmark: ]mosc a l f. 1. 蝇;苍蝇:~ de burro (mula) 马蝇,牛虻(morf. la~ macho, la~ hembra)2. 唇下的小胡子3.(口)钱: Afloja la ~, que ahora pagas tú. 快掏钱吧,现在你付账。4. (作钓饵用的)假蝇:~ artificial 假蝇5. 讨厌的人，爱纠缠的人6.不快7. pl.火星儿，火花 ‖~sblancas(正在下落的)雪片,雪花 ~ muerta〈口〉表面温顺内心不善的人,伪善者: Esa ~ muerta parecía tonta yha llegado a directora general. 那个虚伪的女人表面看起来很愚笨,却当上了总经理。~ tsé-tsé采采蝇 aflojar(soltar) ia ~〈口〉勉强付钱 cazar ~s干无聊的事情estar con(tener) la ~ en(detrás de) la oreja心神不定;疑心;猜疑: No sé bien lo que pasa, pero estoy con la~ en la oreja.我不清楚正在发生什么事，但有点儿心神不定。 no oirse ni ~ 鸦雀无声 papar ~s〈口〉目瞪目呆picarle a uno la ~ 使不安起来 por si las~s万一,以防万一: Aunque hace sol, llévate el paraguas por si las ~s.虽然天气晴好，但你还是带上雨伞，以防万一。qué ~te(le……) ha picado a uno 不安;心烦;生气:¿Qué ~ lehabrá picado para irse de esa manera? 他为什么心神不宁地离开了呢?
[bookmark: ]moscaⅡ adj. (与 andar, estar连用) 1. 心神不安的;担心的;忧虑的:Está un poco ~ con el coche porque creeque no funciona bien. 他对这辆车有些担心,因为它运转不灵。2.〈口〉生气的,发火的: No sé por qué and a ~conmigo, si yo no le he hecho nada. 我不知道他为什么要生我的气，我又没做什么。3.(因疑惑而)引起警觉的：Estoy muy ~ porque me da la impresión de que esto nova bien.我非常警觉，因为这事很蹊跷。
[bookmark: ]moscada adj. 用于 nuez~ 肉豆蔻子
[bookmark: ]moscarda f. 1. 麻蝇: Algunas especies de ~ son chu-padoras de sangre. 有几种麻蝇是吸血的。(morf. la ~macho, la ~ hembra) 2. 麻蝇卵
[bookmark: ]moscardón m. 1. 大麻蝇(如马蝇、牛蝇等) sin.moscón 2. 虻3. 大胡蜂,野蜂4.〈口〉纠缠不休的人;装作无知进行强求的人: Alrededor de la gente importantesiempre hay algún ~. 重要人物周围总是有那么一类令人讨厌的人。
[bookmark: ]moscareta f. 鹟科食虫鸟
[bookmark: ]moscarrón m. 〈口〉见 moscardón
[bookmark: ]moscatel adj. (园、蔓、酒)麝香葡萄的  m.麝香葡萄酒 ‖ f.麝香葡萄 ‖ uva〜麝香葡萄
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[bookmark: ]mosco m. 1. 蚊2. Amér. 蝇
[bookmark: ]moscó n m. 1. 见 moscardón 2. 槭树,枫树3. 纠缠不休的人;讨厌的人: Me molestan los ~ es en el trabajo. 我讨厌在工作中纠缠不休的人。
[bookmark: ]mosconear Ir.〈口〉烦扰,纠缠,找麻烦 ‖ intr.〈口〉(装作无知)进行强求: Mosconeas tanto cuando quieresalgo, que todo el mundo acaba harto de ti. 你想得到一样东西时总是那么缠人，以致大家都很讨厌你。sin. ma-riposcar, revolotear.
[bookmark: ]mosconeo m.〈口〉纠缠,找麻烦;装作无知进行强求
[bookmark: ]moscosom. (公务员享受的)私人假日: Como mi her-mana es funcionaria, dispone de varios ~s al año quepuede utilizar para asuntos propios. 我妹妹是公务员,她每年有好几天假用以处理私事。
[bookmark: ]moscovita adj. 1. 莫斯科(Moscú) 的;莫斯科人的2.俄国的；俄国人的3.〔史〕(中世纪)莫斯科大公国(Moscovia) 的,莫斯科大公国人的 Ⅱm. f. 1. 莫斯科人2.俄国人3.莫斯科大公国人 ||f.〔矿〕钾云母
[bookmark: ]moscovitico, ca adj. 莫斯科人的
[bookmark: ]Moscún . pr 莫斯科[俄罗斯首都]
[bookmark: ]mosén m.穆绅(古时西班牙阿拉贡地区二等贵族的头衔,现用作对教士的尊称) ‖ etim. del catalán mossèn(mi señor)
[bookmark: ]mosqueado, da adj. 1. 怀疑的,有戒心的2. 生气的，有点发火的
[bookmark: ]mosqueador m. 1. 拂尘,蝇甩儿2.(马、牛的)尾巴
[bookmark: ]mosquear tr. 1. 轰赶苍蝇 Ú. t. c. prnl. 2.(口)怀疑,有戒心: Me mosqueó que de repente se mostrara tanamable.他突然显得非常亲热起来，这使我产生了怀疑。Ú. t. c. prnl.: En cuanto ve a su esposa hablando con otrohombre se mosquea. 他一见到妻子和别的男人说话就起疑心。3. 使生气,使轻微发火: Si sigues dándole la lata,conseguirás ~ lo. 你要是再继续纠缠他,就会惹他生气。U. t. c. prnl.: Le dij e que no y se mosqueó conmigo. 我对他说不行,他生我的气了。| | prnl. Amér. 苍蝇叮咬:Tapé el pan porque se estaba mosqueando. 我盖上面包,因为有苍蝇叮。
[bookmark: ]mosqueo m. 1.〈口〉怀疑、戒心: Desde que losorprendí revolviendo mis papeles, tengo un ~ con él.有一次我撞见他在乱翻我的文件后，就对他起了戒心。2.〈口〉生气,不快: Los celos son la culpa de los continuos~s que tiene esa pareja de novios. 忌妒是这对恋人时常不快的根源。
[bookmark: ]mosquete m. 滑膛枪(旧式步枪)
[bookmark: ]mosquetería f.〈集〉用滑膛枪装备的步兵,滑膛枪队
[bookmark: ]mosquetero m.用滑膛枪装备的步兵;滑膛枪手
[bookmark: ]mosquetó n m. 1. 短卡宾枪,短枪 2. 弹簧钩: Losmosquetones los usan los alpinistas para sujetar las cuer-das.弹簧保险钩是登山运动员们用来固定绳索的。
[bookmark: ]mosquita f. 鸣禽| | ~ muerta〈口〉表面温顺内心不善的人；伪善者
[bookmark: ]mosquitera f.; mosquitero m. 1. 蚊帐: Sobre lacuna del nino colgaba un ~ que le protegía de las pica-duras.他在摇篮上挂一顶小蚊帐，以防蚊虫叮咬孩子。2.纱门;纱窗: Cuando liegue el verano, pondremos ~s entodas las ventanas. 夏天一到,我们就把所有的窗子都安上纱窗。
[bookmark: ]mosquito m. 蚊子: El~ mac ho se alimenta del néctar de las flores y el ~ hembra, de la sangre de los mamíferos.雄蚊吸花蜜，雌蚊吸哺乳动物的血。
[bookmark: ]mosso d’ esquadra〈加〉m. (加泰罗尼亚自治区)警察: Los ~s vigilarán el normal desarrollo de lamamifestación. 警察会监控游行队伍正常行进。
[bookmark: ]mostacera f.; mostacero m. 芥末瓶
[bookmark: ]mostacho m. 髭,小胡子,八字须: El actor lucía unhermoso ~.那名演员留着漂亮的小胡子。
[bookmark: ]mostacilla f. (打猎用的)铅弹(其大小如芥子),铁砂
[bookmark: ]mostaza f. 1.〔植〕芥菜2. 芥子3. 芥末,芥子粉;芥子酱4.(打猎用的)铅弹(其大小如芥子)，铁砂5.小玻璃珠


[bookmark: ]子(装饰衣服用) | | subírsele la~ a las narices 生气
[bookmark: ]mosto m. (未发酵的)葡萄汁: Nunca se emborrachaporque sólo bebe ~. 他从未醉倒过,因为他只喝未发酵的葡萄汁。
[bookmark: ]mostrable adj. 可给看的,可出示的;可说明的,可指出的；可显示的
[bookmark: ]mostrador m. 1. 柜台: El dependiente extendió variascamisas sobre el~ para que el client e eligiese. 售货员将几件衬衣展开在柜台上让顾客挑选。2.表盘
[bookmark: ]mostrar 23 tr. 1. 给…看,出示: Te mostraré una foto.我将给你看一张照片。 sin. presentar, enseñar U. t. c. prnl.:En ese paraje, la naturaleza se muestra en todo su es-plendor.在此处，大自然的美景一览无余。2.说明，指出：Nos mostró el funcionamiento de la máquina. 他向我们说明了机器的功能。 sin. enseñar, indicar 3. 显出,露出,表现:Mostró una gran alegría al vernos. 他见到我们时显得很高兴。/ ~ valor en el combate 在战斗中表现勇敢 /Sus facciones muestran cansancio. 他脸有倦色。/ ~ suhabilidad 显出他的才干 sin. demostrar, manifestarÚ. t. c. prnl.: ~ se generoso 显得慷慨 ‖ prnl. 露面,出现:~ se a la muchedumbre 出现在人群之中 / ~ se enpúblico 公开露面
[bookmark: ]mostrenco, ca adj. 1. (东西)无主的: bienes ~s无主的财产2.〈口〉(人)无家可归的3.〈口〉愚蠢的，迟钝的: Ese chico es algo ~. 这小子有点蠢。Ú. t. c. s. 4.〈口〉肥胖的,臃肿的 U. t. c. s.: Está hecho un ~ porque no parade comer.他成了个胖子，因为他不停地吃。
[bookmark: ]mota f. 1. 颗粒状东西: Hay en el azúcar unas~s comode café. 糖里有几颗像咖啡一样的东西。/ Se me hametido una~ de polvo en el ojo. 我眼睛里进去了一粒灰尘。2. 斑点,污点;圆点: En la mesa había ~s de pol-vo. 在桌子上有一些灰尘污点。/ un vestido blanco con~s rojas 一件白底红点的衣服3.瑕疵，小缺点4.一点没有(用于否定句): No hace (una) ~ de aire. 一丝风也没有。5. 小土岗 6. Amér.〈口〉(像黑人那样的)鬈发7.Ch. 毛团,毛球8. Méx.〈口〉大麻‖a〜s有斑点的,有污点的；有圆点的
[bookmark: ]mote m. 1. 格言,警句,箴言2. 绰号,浑名: poner ~ auno 给某人起绰号 sin. apodo, sobrenombre 3. Amér.熟玉米 4. Amér.(做菜肴用的)整粒小麦
[bookmark: ]moteado, da adj. 有斑点的: Tiene la piel ~a de ne-gro. 他皮肤上有黑斑。/ una tela ~a 有斑点图案的布
[bookmark: ]motear tr. (为了增加花色或美观)使有斑点: Ladiseñadora moteó de blanco la tela azul. 女服装设计师在蓝布上设计了白色圆点的图案。
[bookmark: ]motejar tr. 1. 谴责(某人)为…,给扣上…的帽子:~ auno de ingrato 骂某人忘恩负义 / Se le motejó de“con-servador”. 有人给他扣上“保守分子”的帽子。2. 给···起绰号
[bookmark: ]motel m.1.(设在公路边、供汽车旅客住宿的)旅馆:un~ de la autopista 高速公路边的旅馆 2. Urug. 情人幽会之家
[bookmark: ]motoro, ra adj. s. 喜欢摩托车的(人);喜欢摩托车运动的(人)
[bookmark: ]motete m.〔宗〕经文歌;圣歌: Los ~s tuvieron su épocade esplendor durante la Edad Media. 中世纪是经文歌创作的鼎盛时期。
[bookmark: ]motilar tr. Col. 给···理发:~ a un niño 给孩子理发
[bookmark: ]motilidad f. 1.〔生〕能动性,能动力;游动力: La~ esuna propiedad del ser vivo. 能动性是生物所特有的。/La ~ de los espermatozoides es muy importante en lafecundación. 精子的游动能力对受孕十分重要。2.〔心〕运动表象型
[bookmark: ]motilón, na adj. 1. 头发稀少的:bebés ~ es头发稀少的婴儿 U. t. c. s.2.莫蒂隆人(居住在哥伦比亚和委内瑞拉的印第安人)的||m. 1. 莫蒂隆人2. 莫蒂隆语| |m. f.〔宗〕(修道院的)俗人 sin. lego
[bookmark: ]motin m. 叛变,暴动,哗变: La policía sofocó el ~ de la cárcel. 警察制止了监狱暴动。 sin. levantamiento, amo-
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[bookmark: ]tinamiento
[bookmark: ]motivación f. 1. 解释理由 2.〔心〕动机;原因: Sigueninvestigando las ~ es del asesinato. 他们还在调查那桩凶杀案的起因。3. 积极性;干劲;兴趣: En la enseñanza la~ del alumno es muy importante. 在教学中,学生的积极性很重要。
[bookmark: ]motivador, ra adj. 引起的,招致的;激发积极性的:Esta profesora es una persona muy ~a que sabe desper-tar nuestro interés. 这名女教师是一个很有激发性的人,她知道怎样激发我们的兴趣。
[bookmark: ]motivar tr. 1. 成为…的理由;引起,使有动机: Eso mo-tiva alegría para los jóvenes. 这成了青年人高兴的理由。/ La mala visibilidad motivó el accidente aéreo. 能见度低造成了那次空难。/ ~ una discusión 引起争论sin. causar, originar 2. 解释动机,说明理由:~ una sen-tencia 解释判决的理由3. 使发生兴趣;激发: El entrena-dor motivó a sus jugadores para vencer en el partido. 教练鼓劲运动员们,要他们在比赛中取胜。Ú. t. c. prnl.: Semotivó al observar los buenos resultados de losexchanges.看到各门课程考试成绩良好，他的劲头来了。sin. estimular(se)
[bookmark: ]motivo, va adj. 运动的,发动的 ‖m. 1. 动机,原因,理由: explicar el ~ de su visita 说明来访的动机 / no te-ner ~s para intranquilizarse 没有理由不放心2. 主题;主旋律;基调: El paisaje es un ~ recurrente en los impre-sionistas.自然景色是印象派画家要寻求的主题。3.装饰图案的基本花纹;基本色彩: cortina con ~s florales 饰有花朵图案的窗帘 ‖ bajo ningún ~决不,无论如何不con~ de①由于,为了: Fue a Beijing con ~ de un con-greso.他去北京开会。② 值此…之际 da r ~造成,引起tener uno sus ~s有…的理由: Tengo mi s ~s para noir. 我有不去的理由。~ decorativo(ornamental) 装饰图案的基本花纹 sin ~ alguno 没有任何理由
[bookmark: ]moto(motocicleta 的省略形式) f. 摩托车,机器脚踏车‖ 〜 acuática 喷气推进滑水车 〜 náutica 水上摩托车como una ~ (与 estar, ponerse 等连用) ① 疯疯癫癫的: Tu amigo está como una ~, no para de hacertonterias.你的朋友疯疯癫癫，不停地做傻事。② 紧张的：En los días de examen está como una ~. 考试期间,他紧张不安。 vender la ~〈口〉说服,劝说: Quiere que leacompañe a ese horrible viaje, lleva una semana inten-tando venderme la ~. 他要我陪他去作那次可怕的旅行,用一个星期想来说服我。
[bookmark: ]moto-pref. 表示“发动机”,如: motonave, motosierra
[bookmark: ]motobomba f. 电动泵,机动泵
[bookmark: ]motocarro m. (运货的)三轮汽车: ir en ~ 乘三轮汽车
[bookmark: ]motocicleta f. 摩托车,机器脚踏车: montar en ~ 骑摩托车
[bookmark: ]motociclismo m. 摩托车运动; carrera de ~ 摩托车赛 / el mundial de ~ 摩托车世界锦标赛
[bookmark: ]motociclista m. f. 1. 骑摩托车的人: Es obligatorioque los ~s lleven casco. 骑摩托车的人必须戴头盔。 sin.motorista 2. 摩托车运动员
[bookmark: ]motocicl o m. 摩托车,机动车
[bookmark: ]motocross〈英〉m. 摩托车越野赛: el campeón de ~摩托车越野赛冠军
[bookmark: ]motocultivador m. 见 motocultor
[bookmark: ]motocultor m. 手扶机动犁;耕耘机
[bookmark: ]motoesquí m. 摩托滑雪板
[bookmark: ]motola f. Ch.〈口〉脑袋:; Usa la ~! 你用脑袋想想(你动动脑子吧)！
[bookmark: ]motonáutico, ca adj. 摩托 艇 运动 的: unacompetición ~a 摩托艇运动比赛 ‖ f. 摩托艇运动: unacarrera de ~a 摩托艇赛
[bookmark: ]motonave f. 内燃机船,柴油机船
[bookmark: ]motoneta f.(尤指残疾人使用的)助动车，小型摩托车；机动脚踏车
[bookmark: ]motonieve f. 摩托雪橇,雪地机动车
[bookmark: ]motoniveladora f. 平土机,平整场地机


[bookmark: ]motopesquero m. (小型)机动渔船
[bookmark: ]motopropulsión ∫. 机动,内燃机推动: Los cochestienen un sistema de ~. 轿车有一个内燃机驱动系统。
[bookmark: ]motor, ra adj. 1. 引起运动的,发动的,原动的: fuerza~a 原动力 / músculo(nervio) ~〔解〕运动肌(神经)2.促使运转的;推动运转的: La actividad ~a de la comarcaes el turismo. 促使该地区发展的是旅游业。Ú. t. c. s.: Yosoy el ~ de esa empresa. 我是这家企业发展的推动者。il m. 1. 原动力2. 发动机,马达∥ ~ a inyección 燃油喷射发动机 ~a reacción 反作用式发动机，喷气发动机 ~ de arranque 起动(发动)机,启动电动机 ~ decombustión interna或~ de explosión 内燃机 ~ dereacción 喷气发动机 ~ Diesel 柴油机 ~ eléctrico 电动机,马达 ~ en estrella星形发动机 ~ fuera de bordo或 ~ fuera borda 舷外发动机 ~ generador电动发电机组 ~ hidráulico水力发动机,液压马达
[bookmark: ]motora f. 摩托艇,汽艇
[bookmark: ]motorismo m. 汽车运动;摩托车运动
[bookmark: ]motorista m. f. 1. 机动车司机;发动机操作工人2. 骑摩托车的人 sin. motociclista 3. 摩托巡警
[bookmark: ]motorización f. 1. 机动化,摩托化: La~ de nuestraempresa incrementará la produción. 我们企业的机动化必将使产量增加。2.自备机动车
[bookmark: ]motorizado, da p. p. de motorizar || m. f. Ven. 骑摩托车的快递员
[bookmark: ]motorizar 9 tr. 使机动化,使摩托化:~ transportes 使运输机动化 | | prnl.〈口〉自备机动车: Tengo que ~ mecuanto antes, porque trabajo en la otra punta de laciudad.我必须尽快有自己的机动车，因为我在本市的另一端工作。
[bookmark: ]motorola f. 1. 手机2. 汽车电话: instalar en un cocheuna~在轿车里安装电话  (源自商标名)
[bookmark: ]motosierra f.〔机〕链锯;动力锯; Con las~s, la talade árboles se ha facilitado mucho. 用上动力锯,砍树就容易多了。
[bookmark: ]motoso, sa adj. 1. Amér. (头发)鬟曲的2. Amér.(衣服)面上起球的3. Pér.讲西班牙语带有土音的
[bookmark: ]motovelero m. 机帆船
[bookmark: ]motovolquete m. 自卸汽车
[bookmark: ]motricidad ∫. 1. 运动性能: Este eje transmite la~ alas ruedas. 这个轴带动车轮转动。2.〔生理〕运动机能:~muscular 肌肉活动能力3.〔生理〕(某些神经中枢)使肌肉收缩的能力:~ artificial 人工肌肉收缩能力
[bookmark: ]motriz(用于修饰阴性名词,同 motora) adj. 引起运动的,发动的,原动的: fuerza ~ 动力
[bookmark: ]motu proprio adv.〈拉〉自愿地,自发地,自动地: Te heinvitado ~. 我邀请你是出自内心的。
[bookmark: ]mousse〈法〉f. 1. 奶油冻:~ de limón柠檬奶油冻2.(修面化妆等用的)泡沫香膏:摩丝:~ de afeitar 刮脸膏 /~ de belleza 美容膏 ∥ PRON. [mus]
[bookmark: ]mouton〈法〉m. (做冬装的)小羊皮;小羊皮服装: Tengoun abrigo de ~. 我有一件小羊皮大衣。| | PRON.[mutón]
[bookmark: ]movedizo, za adj. 1. 易动的,移动的: arenas~ as 流沙2. (人)动摇的;(形势)不稳定的: Estamos tratandocon una clientela muy ~a y debemos ser prudentes. 我们面对的是一批流动性很大的顾客，应小心接待。
[bookmark: ]mover 24 tr. 1. 搬动,移动;使活动,使运动:~ una pie-dra 搬动一块石头 / El agua mueve la turbina. 水带动涡轮机。Ú. t. c. prnl.: ~ se alrededor del Sol 绕太阳运行 /Algunos cuerpos se mueven en linea recta. 某些物体是直线运动的。/ El niño no deja de ~ se. 这个男孩子动个不停。/ No te muevas de aquí. 你在这里不要走动。 sin.trasladar, desplazar 2. 摇动:~ la cabeza 摇头 / ~ elbrazo 挥动手臂 U. t. c. prnl.: Se mueven las hojas de losárboles. 树叶摇曳着。 sin. remover, menear3. 促使,驱使: Es el interés colect ivo el que me mueve a hablarte.是集体利益促使我和你谈谈的。/ movido por la curio-sidad 为好奇心所驱使的 sin. accionar 4. (a) 产生,引[image: ]
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[bookmark: ]起:~ a compasión 激起同情/~ a lágrimas使流泪/~a uno a risa引某人发笑5. 挑起,发起,开始:~ guerra挑起战争/ ~ discordia 挑起不和6. 棒打 || intr. 1. (春天)植物开始发芽2.〔建〕(拱等)升起 ∥ prnl. 1. 移动;走动;动弹: No me gusta ~ me por el centro de la ciudadcon el coche.我不喜欢开着车在市中心走动。2.张罗,斡旋,活动: Si no te mueves, la plaza será para otro. 如果你不去活动的话，这个职位就要给别人了。3.(常用命令式)快些:|Muévete! 赶快! 4. (在一定范围内)从容自如活动;善于进行交往: Se mueve en circulos intelectuales.他善于在知识分子圈子里活动。
[bookmark: ]movible adj. 运动的,活动的;可变动的
[bookmark: ]movida ∫.〈口〉1.愉快热闹的活动；载歌载舞的气氛；热闹场景: En esta playa hay mucha ~ en verano. 夏天,这个海滩有很多愉快热闹的场面。2.大叫大嚷的示威活动；闹哄哄的活动:Mañana empieza la ~ electoral. 明天,乱哄哄的竞选活动就开始了。3. Ven.肮脏的勾当
[bookmark: ]movido, da p. p. de mover || adj. 1.(照片)影像模糊的: Algunas fotos han salido ~ as. 某些照片拍得模糊不清。2. 好动的,活跃的: un niño muy ~好动的孩子3.(场面等)激烈的: una sesión ~a 一次激烈的会议4. (日子等)忙碌的,紧张的: Estoy cansada porque he tenido undía muy ~. 我忙了整整一天,很累。
[bookmark: ]móvil adj. 1. 见 movible 2. 流动的: equipo médico ~巡回医疗队 / blanco~ 活动靶子/ una unidad ~ 一支(警察)机动小分队 3. 不稳定的,易变的: Ten cuidado.que la botella está~ y puede caerse. 当心,瓶子放得不稳,可能会倒下。‖ m. 1. 动机: los ~ es de una acción行动的动机 / El~ del crimen no fue el robo. 犯罪的动机不是偷盗。2. 活动的物体;活动装饰物: En la entradahay un ~ que hace ruido al abrir la puerta. 在入口处有一个活动物体，门一开就会发出声音来。3.〈口〉移动电话,手机: Te doy el número del ~ para que puedas loca-lizarme en cualquier sitio. 我把手机号码告诉你,这样,不管我在哪里，你都能找到我。4.〔物〕运动物体：Calculacuándo se cruzarán estos dos ~ es que se desplazan conmovimiento uniforme. 你计算一下,这两个匀速运动的物体在什么时候相交。』 material ~(铁路上)车厢、机车等运输工具 timbre ~印花税票
[bookmark: ]movilidad f. 运动性,可动性;活动性: Prefiero ir encoche para tener más ~. 我喜欢开着车去,这样可以进行更多的活动。
[bookmark: ]movilizable adj. 可动员的,可调动的
[bookmark: ]movilización f. 1. 动员,调动:~ general 总动员 /orden de ~ 动员令 2. 行动起来: la ~ contra lacorrupción 行动起来反对腐败/ Ante el aviso de bomba,la ~ de la policía fue inmediata. 听到有炸弹的警告,警察立即行动起来。
[bookmark: ]movilizar 9 tr. 动员,调动:~ a las masas 动员群众 /~ todos los factores positivos 调动一切积极因素 / Si laguerra continúa, movilizarán a los que están en la reser-va.如果战争继续下去，他们就动用后备军。||prni.行动起来: Todos los bomberos de la z ona se movilizaronpara apagar aquel enorme incendio. 该地区所有的消防队员都动员起来，参加了扑灭那场大火的行动。
[bookmark: ]movimiento m. 1.〔物〕(物体的)运动: estudiar el ~de los cuerpos 研究物体的运动 / ~ acelerado 加速运动/~ mecánico机械运动2.(身体等的)抖动: Se asustótanto que noté en su pecho el ~ de corazón. 他大惊失色，我注意到他心跳得厉害。3.(某地方)热闹，人来人往；活动: Hay much o ~ en la calle. 大街上很热闹。/Recomendó al herido que hiciese el menor ~. 他劝伤员尽量少活动。4.(计算、统计上数字的)变化：~depoblación en un lugar 某地人口数字的变动5.(行情、价格的)变动:Solicité un extracto de los últimos ~s de micuenta.我要了我账户上最近的账款周转对账单。6.(军队的)调动7.(政治、社会或思想方面的)运动：~ revolu-cionario 革命运动 / ~ huelguístico罢工运动8. 起义,暴动: El ~ militar impuso el toque de queda. 军人暴动,不


[bookmark: ]得不宣布宵禁。9. (感情)冲动: No es bueno obrar en un~ de pasión. 感情用事是不好的。/ Tuvo en seguida ~de celos.他立刻产生了忌妒心。10.(文学创作风格上的)生动,活泼;(绘画等的)动势: Tienes que darl e más ~al segundo capítulo. 第二章你应该写得更生动活泼一些。11.〔音〕乐章;速度: el segundo ~ de una sinfonía 一部交响乐的第二乐章 /~ lento缓徐调 12.(文学艺术的)流派: un ~ artistico艺术流派 / ~ literario文学流派 ||~ uniformemente acelerado 匀加速运动 ~ circular圆周运动 ~ de rotación 旋转运动,转动 ~ detraslación〔天〕平移运动 ~ perpetuo 恒动,永动 ~(uniformemente) retardado (匀)减速运动 ~ sismico地震 ~ vibratorio振动 en~ 运动中,运转中,调动中:un cuerpo que está en ~ 运动中的物体/ Está en ~ todala policía. 所有的警察都行动起来。/ poner en ~ 开动.调动
[bookmark: ]moviola f.1.〔电影〕声片剪接器,音像同步装置(一种影片剪辑器的商标名)2.(口)声片剪接器所控制的映像
[bookmark: ]moxa f.〔医〕1. 艾绒,艾蒿,灸料2. 灸法
[bookmark: ]moxibustión f.〔医〕灸术,艾灼
[bookmark: ]moxte m. 用于 sin decir oxte ni~不言不语,一声不响
[bookmark: ]moyuelo m. 细麸子
[bookmark: ]moza f. 1. 女仆;保姆2. 姑娘,少女3.(未婚的)青年女子4. (洗衣用的)捶衣棒,棒槌5. 情妇‖ ~ de cámara侍女 ~ de cántaro ①运水女佣人② 粗野的女人~ defortuna 或~ del partido 妓女 ~ real 漂亮女人 buena~身材匀称的美貌女子
[bookmark: ]mozalbete m. 孩子;少年;小子: Es un ~ muy pre-sumido. 这小子非常自负。 sin. muchacho
[bookmark: ]Mozambique n. pr. 莫桑比克[非洲国家]
[bookmark: ]mozambiqueño, ña adj. 莫桑比克(Mozambiquc)的；莫桑比克人的 ‖ m. f.莫桑比克人
[bookmark: ]mozárabe m.∫.〔史〕莫萨拉贝人(中世纪阿拉伯人统治西班牙时期混居在摩尔人中间的西班牙基督教徒)：Elprofesor explica la diferencia entre ~s y mudéjares. 老师讲解了莫萨拉贝人与穆德哈尔人的差别 Ú. t. cadj.： ar-quitectura~莫萨拉贝人的建筑‖ m. 莫萨拉贝语Ú. t. c. adj.: pronunciación ~ 莫萨拉贝语发言
[bookmark: ]mozarabismo m. 1. (其他语言中的)莫萨拉贝语(mozárabe)的词语(词义、结构): El castellano tiene mu-chos ~s.卡斯蒂利亚语里有许多莫萨拉贝语的词语。2.莫萨拉贝(mozárabe)人艺术(或社会文化)特色
[bookmark: ]mozo, za adj. 1. 年轻的,年少的: Siempre recuerda susaños ~s.他总是怀念他的青年时代。2.未婚的，独身的Ⅱm. 1. 年轻人,少年: Son ~sy les gusta divertirse. 他们是年轻人,喜欢娱乐。 sin. muchacho 2. 未婚青年,单身汉,光棍: Juan tiene cuarenta años y todavia está ~.胡安已是不惑之年，但还未结婚。3.仆人，侍者，服务员：~ de hotel 旅馆服务员 / ~ de comedor 跑堂 / ~ decafé 咖啡馆服务员4.应征入伍者(指从登记到入伍的)sin. recluta 5. 衣帽架 | | ~ de almacén 库房工人 ~de cordel或~ de cuerda 脚夫,搬运夫~ de estación(车站上的)搬运夫,脚夫 ~ de estoques 斗牛士助手~real 美男子 buen ~身材匀称的美男子
[bookmark: ]mozuelo, la m.∫. 小伙子,少年;姑娘,少女
[bookmark: ]mozzarella〈意〉f. 莫泽雷勒干酪(一种意大利干酪)
[bookmark: ]MPLA abr. Movimiento Popular de Liberación de Ango-
[bookmark: ]la 安哥拉人民解放运动
[bookmark: ]MRTA abr. Movimiento Revolucionario Túpac Amaru
[bookmark: ](秘鲁)图帕克·阿马鲁革命运动
[bookmark: ]mtro. abr. 1. 见 maestro 2. 见 ministro
[bookmark: ]mu lm. 哞(牛叫声) Ⅱ no decir ni ~ 一声不吭
[bookmark: ]muⅡ〈汉〉亩
[bookmark: ]muaré m. 云纹绸,波纹绸 sin. moaré
[bookmark: ]muca f. Per.〔动〕负鼠: la ~ macho 雄负鼠
[bookmark: ]mucamo, ma m.∫. Amér. 1. 佣人,仆人2.(旅馆里房间的)服务员
[bookmark: ]muceta f. (高级教士服、法官服等的)披肩: En aquel acto solemne, los catcdráticos llevaban toga y ~. 在那




[bookmark: ]                                       1047                                  muela




[bookmark: ]次隆重的仪式上，教授们穿长袍，带披肩。
[bookmark: ]muchachada f. 1. 孩子举动: hacer ~s做出孩子举动2.〈集〉孩子: La ~ del instituto se va de excursión el finde semana.周末该校的孩子们要去郊游。
[bookmark: ]muchachear intr. 作出孩子举动
[bookmark: ]muchacheria f. 见 muchachada
[bookmark: ]muchacho, cham . f. 1. 男(女)孩;少年(女): un jue-go de ~s 一种孩子们的游戏2. 青年人: Se casó cuandoaún era un ~.他还是个小伙子时就结婚了。3.仆人:Nos abrió la ~a y dijo que los senores no estaban en ca-sa.女佣人开了门对我们说，主人都不在家。4.(商店等的)学徒工: Ahora el ~ le llevará las cosas a casa. 现在由这名小伙计把物品给您送到家里。
[bookmark: ]muchachuelo, la m. f. dim. de muchacho
[bookmark: ]muchedumbre f. 1. 群;人群: una~ de pájaros一群鸟 / una ~ de árboles 一片树丛/ una gran ~ 一大群人2.大量
[bookmark: ]mucho, cha adj. 许多的,大量的;大的;~ dinero许多钱/ ~a gente很多人/ ~s libros大量的书/ Es~a turesponsabilidad en este asunto. 在这件事情上你责任重大。/ Hoy hace ~ calor. 今天很热。‖ pron. 许多人;许多事;许多东西: Muchos de los presentes no estabanconformes. 许多在场的人都不同意。/ Me queda ~ porhacer. 我还有许多事要做。 ant. poco || adv. 1. 很多;很,非常: trabajar ~ 做很多工作/ Me duele ~ la cabe-za.我头疼得厉害。2.(放在其他副词前，表示比较)：~antes 很久以前/ Hablaba~ mejor que tú. 他讲得比你要好得多。3.〈口〉(表示肯定)是的:¿Volverá usted?—Mucho. 您还回来吗? — —— 当然。4. 好久:Aún tardará~ en llegar. 他还要很久才能到达。 ant. poco || ~ es(seria) que才怪呢: Mucho sería que ya hubieran llega-do todos los invitados. 要是全部应邀客人都到了,那才是怪事。 como~最多,至多:Ganará como ~ cien mil eu-ros. 他最多能赚十万欧元。 con ~ 显然,无疑: Era, con~, el más conocido. 当时他无疑是最出名的人物。 muy~〈口〉很,非常: La próxima vez pensaré muy~ si te in-vito a mi casa.下一次我要好好考虑，是否邀请你到我家来。 ni con ~ 远非: El talento de Pedro no liega ni con~ al de Juan. 佩德罗的才能远不及胡安。 ni ~ menos绝不: No es tonto, ni ~ menos. 他一点也不傻。 por ~que 不 管怎样, 尽管: Por ~ que corras, no mealcanzarás. 不管你怎样跑,你也赶不上我。 ser~〈口〉出众,突出: Tu abuelo es ~, todo el mundo le adora. 你祖父是杰出人物,大家都很敬重他。/ Un poco de jerez es~.现在来一点儿雪利酒，那就了不起。tener en ~尊重，重视
[bookmark: ]mucilaginoso, sa adj. 黏的,黏液质的
[bookmark: ]mucilago; mucilago m. 1. (植物的)黏液: El~que recubre esta hoja la protege de la desecación. 覆盖在这片叶子上的黏液是防止它干枯。2.黏胶：La gomaarábiga es un ~. 阿拉伯树胶是一种黏胶。
[bookmark: ]mucolitico, ca adj.〔生化〕黏液溶解的: Cuando es-tuve acatarrado, el médico me recetó un jarabe~. 我患感冒的时候，医生给开了祛痰糖浆。
[bookmark: ]mucopurulento, ta adj.〔生化〕黏液脓性的; Debidoa una infección broncopulmonar, este enfermo tiene unesputo~.由于这名病人支气管和肺部感染，他有黏性浓痰。
[bookmark: ]mucosidad f. 黏液;黏性,黏胶状; Los caracales, aldesplazarse, dejan una ~ en el suelo. 蜗牛爬行时在地上留下一道黏液。 sin. moco
[bookmark: ]mucoso, sa adj. 1. 像黏液的,黏胶状的: Las babosastienen el cuerpo recubierto de una sustancia ~a. 鼻涕虫身上覆盖着一种黏液。2.含黏液的，分泌黏液的：Lasglándulas ~ as de la nariz segregan una mucosidad queprotege del polvo las visas respiratorias. 鼻子黏液分泌腺分泌一种黏液，以保护呼吸道免遭灰尘侵入。Ⅱf.黏膜Ⅱ membrana ~a 黏膜
[bookmark: ]múcura; mucura f. Amér. 水罐


[bookmark: ]mucus m. (生理)黏液
[bookmark: ]muda f. 1. 改变;更换2. 蜕皮,脱皮;换羽,脱毛: En al-gunos animales, la ~ es una condición para su cre-cimiento.某些动物的蜕皮是其生长的一个条件。3.脱皮期;换羽期: Las aves no cantan durante la ~. 鸟类在换羽期不鸣叫。4. 一套替换的内衣: Ponme en la maleta untraje y una~.请给我箱子里放一套衣服，再加一套替换的内衣。/ Siempre se le olvida llevarse la ~ al cuarto debaño cuando se va a duchar. 每次他进浴室淋浴,总是忘带替换的内衣裤。5.(发育过程中)变嗓音: El muchachoestá de ~. 这孩子在变嗓音。6.(猛禽的)巢
[bookmark: ]mudable adj. 易变的,无常的,不定的: Mi estado deánimo es ~ y así, unos días me siento muy alegre yotros, muy triste. 我的情绪变化不定,有几天很高兴,有几天很悲伤。
[bookmark: ]mudada ∫. Amér. 换内衣
[bookmark: ]mudadizo, z a adj. 见 mudable
[bookmark: ]mudanza f. 1. 改变,变化: No sé a qué puede debersesemejante ~ en su comportamiento. 我不知道为什么他的行为会有这种变化。2. 搬家,迁居: Llevamos variosdías de ~ y aún nos faltan los muebles más grandes. 我们几天来都在搬家，还差几件大家具没有搬。/camión de~s 搬场车3.(思想、意见、感情等)易变: Me ha sorpren-dido la ~ de Raú l con nosotros. 劳尔对我们的态度发生了变化，我感到很惊讶。4.(舞蹈的)一套动作5.(民谣中部或后半部韵脚不同的)诗节
[bookmark: ]mudar tr. 1. 改变,变化: Los anos le han mudado elcarácter. 岁月使他的性格起了变化。/ ~ la alegría entristeza 转喜为悲 sin. transformar 2. 更换:~ casa 搬家/ ~ vestido 换衣服 Ú. t. c. intr.: ~ de residencia 迁居U. t. c. prnl.: Todos los días me mudo de camisa. 我每天都换衬衣。/ ~ se de casa 搬家3. 调换(工作);换(位置):~ el oficio 改行/ Le han mudado de oficina. 他们给他换了办公室。/ Mudaron la oficina a otro local más am-plio.他们把办公室搬到更宽敞的地方去了。4.脱换(叶、毛、皮、羽等) Ú. t. c. intr.: La serpiente muda de piel. 蛇蜕皮。/ ~ de pluma 换羽5. (青春发育期)变(嗓音)U. t. c. intr.: El chico está mudando de voz. 这孩子正在变嗓音。6. 改变(意见、主意等) Ú. t. c. intr.: ~ de opinión改变意见 Ⅱ prnl. 1. 改变生活方式2.〈口〉离开 3.〈口〉大便
[bookmark: ]mudéjar m. f.穆德哈尔人(指基督教徒复国后仍被允许留在西班牙的伊斯兰教徒)U. t. c. adj.: arte ~ 穆德哈尔人的艺术 ‖ m.穆德哈尔人的建筑风格 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]mudez f. 1. 哑: La ~ puede ser congénita o producidapor diversas causas. 哑巴可以是天生的,也可以是由各种原因造成的。2. 沉默,默不作声: Cuando Javier está en-fadado lo demuestra con una~ que puede dura r días. 哈维尔生气时的表现是几天可以沉默不语。
[bookmark: ]mudo, da adj. 1. 哑的: Es~ de nacimiento. 他生来就是哑巴。/ hombre~ 哑巴2. 沉默的,不作声的: quedar-se ~ de espanto 吓得说不出话来3.(电影)无声的 4.(地图)不标地名的 Ⅱ m. f.哑巴 Ⅱ cine~无声电影letra ~a〔语〕不发音字母(如西班牙语中的“h”) mapa~空白地图，暗射地图
[bookmark: ]mueblaje m. 见 moblaje
[bookmark: ]mueble adj. 动产的; bienes ~s 动产 li m. 1. 家具:tienda de ~s家具店 / ~s de oficina 办公室家具 2.Amér. 〈口〉幽会之家 ‖~ bar(酒吧里的)酒陈列柜~cama 折叠床
[bookmark: ]muebleria f. 1. 家具厂2. 家具店
[bookmark: ]mueblista m. f. 1. 做家具的人2. 家具商
[bookmark: ]mueca f. 鬼脸,怪相;表情: hacer~s作怪相/ Hizo una~ de disgusto. 他显出不高兴的神情。
[bookmark: ]muecín m.(伊斯兰教寺院的)宣礼员，穆安津(亦作almuecín) sin. almuédono
[bookmark: ]muela f. 1. 碾磙子,碾砣2. 砂轮3. 臼齿;牙齿: dolorde ~s牙疼 / El nino está echando las ~s. 这孩子正在出牙齿。4.圆丘5.〔植〕草香豌豆(植物及果实)‖〜
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[bookmark: ]del juicio 或~ cordal 智齿.智牙~ picada 蛀牙,龋齿~ postiza 假牙 estar uno que echa las ~s 非常愤怒,怒气冲冲
[bookmark: ]muellaje m. 入坞费,码头费
[bookmark: ]muelle adj. 1. 软的,舒适的; un ~ asiento 舒适的座位 / llevar una vida ~ 过着舒适生活2. 软弱的:carácter~ 软弱的性格 | | m. 1. 弹簧,发条: Se han estropeadovarios muelles del colchón y la cama se queda hundida.席梦思的好几个弹簧坏了,床就塌了。sin. resortc 2.码头,停泊处: El puerto tiene once ~s. 这个港口有十一个码头。3.(铁路)货运站台: El camión hizo maniobras deacercamiento al ~ donde esperaban los descargadores.那辆卡车慢慢靠到货运站台，卸货工人在那里等着。||~real (钟表的)发条 cerradura de ~ 弹簧锁 colchó n de~s弹簧床垫，席梦思
[bookmark: ]muellemente adv. 舒适地
[bookmark: ]muenda f. Col. 鞭打,抽打
[bookmark: ]muera f. 食盐 | | interj. 打倒,消灭:; Muera el enemi-go！消灭敌人！
[bookmark: ]muera, mueras, etc. 见 morir
[bookmark: ]muérdago m. 1.〔植〕槲寄生2. 槲寄生小枝(常用作圣诞节悬挂饰物用)
[bookmark: ]muerdo m.〈口〉1. 咬;(食物的)一口量: Dame un ~de la manzana. 你给我咬一口苹果。/ No he comido másque un ~ para probarlo, porque no tenía hambre. 我不饿,只是吃一口尝尝。2.(俚)吻,接吻:Ahí hay unapareja que se está dando ~s. 那边有一对恋人在接吻。
[bookmark: ]muérgano, na adj. Col. Ven. 低劣的;卑鄙的;刻薄的 ‖ m. Col. Ven. 低劣,下贱;坏脾气: El ~ de sumarido la trata muy mal. 她那个坏脾气丈夫对她很不好。
[bookmark: ]muermo m. 1.〈口〉厌烦;厌倦;不快:; Menudo~! 真烦人! /; Venga, sacúdete ese ~ y vamos de fiesta! 嗨,你要克服厌倦情绪，我们一起去参加聚会！2.乏味的事情;讨厌的人: No entiendo cómo puedes divertirte ese ~de programa.我不明白你怎么会对这种乏味的节目津津乐道。3.〈口〉昏昏欲睡:Después de comer le entra el~.午饭后他昏昏欲睡。4.〔兽医〕(马)鼻疽
[bookmark: ]muerte f. 1. 死,死亡:~ natural 自然死亡/ condenadoa la ~ 被判处死刑的 sin. defunción, fallecimiento 2.凶杀,谋杀:hacer una ~凶杀,谋杀3.死神(手持大镰刀的骷髅)4. 灭亡,毁灭: la ~ de un imperio一个帝国的灭亡/ la ~ de una lengua 一种语言的消亡5. 极大的痛苦11 ~ cerebral脑死亡~ civil 褫夺公民权~ clinica 临床死亡~ de cuna婴儿猝死~ dulce无痛苦死亡~ re-pentina〜 暴卒,暴死 〜 súbita ① 暴卒,暴死 ②〔体〕(网球)平局决胜制 ~ violenta 横死,暴力致死 a ~ ①殊死的: lucha a ~ 殊死的斗争②无情地: Se odian a ~.他们相互极为仇视。a~ o vida 或a vi da o~ 生死攸关的(地) dar(la) ~ 杀死 de mala ~〈口〉可怜的,不足道的,没有价值的: un empleo de mala ~很可怜的行当/Vive en una casa de mala ~. 他住在一间破旧的房子里。de ~〈口〉(不愉快、惊慌等)极大的: odiar de ~ 恨死 /Me has dado un susto de ~. 你吓死我了。 debatirse(luchar) con la ~ 垂死挣扎 estar a la ~ 在死亡线上,临死 hasta la ~ 至死 ser una ~ 难以忍受 tomarse la~ por su mano 自杀
[bookmark: ]muerto, ta p. p. de morir(口语中可代替 matado: He~ un liebre. 我打死了一只野兔。) | | adj. 1. 死的;无生命的: la materia ~a 非生物体2. (石灰、石膏)熟的3.(色彩)灰暗的: color ~ 暗淡的颜色4. 要命的:~ demiedo 吓得要命的 / ~ de risa 笑死人的 / Trasnocharme deja ~.熬夜使我累得要命。5.无活力的；无生气的，呆滞的: Por la noche, la ciudad se queda ~a. 晚上,这座城市毫无生气。|| m. f. 死人,死者;(男、女)尸体: la vo-luntad del ~ 死者的遗愿 ‖m. pl. (一个人的)死去的亲人(或朋友): Honremos a nuestros ~s. 让我们向死去的亲人们致敬。‖ aguas ~ as 死水 ánguio ~ 死角 ca-llarse uno como un ~①闷声不响②死守秘密 cargarcon el ~ 承担不想承担的事,背黑锅 echar a uno el ~


[bookmark: ]①归罪，责怪② 把别人不想干的事推给某人 hacer el ~(游泳时)仰面躺在水面上不动: Los niños hacían el ~ enla piscina poniendo los brazos en cruz. 那几个孩子双臂交错着仰面躺在游泳池水面上。hacerse el ~装死:Sesalvó, porque cuando dispararon los secuestradores sehizo ~.他获救了，因为绑匪射击的时候，他装死。más~ que vivo(与 estar, quedarse 连用)(吓得)半死不活naturaleza ~a 静物画 no tener donde caerse ~ 无立锥之地(形容穷) punto ~ ①〔机〕空挡 ② 僵局
[bookmark: ]muesca f. 1. 刻痕.缺口.凹槽: Mientras estuvo en lacárcel hacia una pequena ~ cada día que pasaba en lapared.他被关在监狱的时候，每过一天就在墙上做一个记号。/ Quiero que me hagas el agujero del cinturó n dondeestá la~.我想要你在我皮带上有记号的地方打个小洞。
[bookmark: ]2. 榫眼: hacer ~ en 在…上开榫眼
[bookmark: ]muesli m.穆兹利(用谷物、干果、牛奶等制成的一种瑞士食品)
[bookmark: ]muestra f. 1. (商店的)招牌,广告牌;(放在商店外表明该店性质的)标志: En la zapatería tenían una botaenorme como ~.那家鞋店里放着一只巨大的靴子作为标记。2. 样品,货样:~ de tela 布样/ Regalamos~s deperfume como promoción. 我们赠送用于促销的香水样品。3. 样子,范本: una ~ de escritura 习字范本,字帖4.表示,表明: Este regalo es una ~ de cariño. 这件礼物是一种亲热的表示。/ dar ~s de alegría 表示高兴/ Esto es~ de que no me quiere. 这表明他不喜欢我。5. 展览会:una ~ de maquinaria agricola 农业机械展览会6.(供检查用的)试样;(临床检查等的)抽样,标本: una ~ de san-gre 血的抽样7.(统计学中的)样本: El sondeo se realizósobre una ~ de mil personas. 这个调查是在一千人样本的基础上进行的。8.(猎犬在寻找猎物过程中)停住，站住: Al ver la ~ del perro, el cazador apuntó hacia esazona.看到猎狗停住，猎人朝那个地方瞄准。9.(钟表)表盘 ∥ para ~ basta un botón 一叶知秋
[bookmark: ]muestrario m. 1.〈集〉样本;样品:~ de encajes 花边样本 / Pusieron en la mesa un ~ de vasos. 桌子上放着各种杯子的样品。2.(同类中的)不同级别之物，不同人物: Desde el más empollón hasta el más vago, en esacl ase hay un completo ~ de estudiantes. 那个班级里的学生表现有很大差别，最用功的和最不用功的都有。
[bookmark: ]muestreo m. 取样;取样法: Una empresa estadisticarealizó un ~ entre los electores para ver cuál era la ten-dencia de voto predominante. 一家统计公司在选民中进行了一次抽样调查，以便看一看哪种倾向的选票占优势。
[bookmark: ]mueva, muevas, etc. 见 mover
[bookmark: ]MUFACE abr. Mutualidad General de funcionarios de laAdministración Civil del Estado(西班牙)国家行政官员互助总会
[bookmark: ]muffin〈英〉m. 松饼‖PRON. [máfin]
[bookmark: ]mufla f.隔焰甑;隔焰炉;隔焰窑
[bookmark: ]mufló n m.〔动〕(长毛栗色的)欧洲盘羊 || morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]muftí m.〔宗〕穆夫提(伊斯兰教教法说明官或宗教领袖)
[bookmark: ]mug〈英〉m. 有柄大杯(西班牙语为 pote de cerámica)| | PRON. [mag]o[mug]
[bookmark: ]mugido m. 1. 牛的叫声: La vaca daba grandes ~s du-rante el parto. 母牛在生产时哞哞直叫。2.(风等)呼啸,怒吼: el ~ del viento en la tormenta 暴雨中狂风怒吼
[bookmark: ]mugidor, ra; mugiente adj. (牛等)哞哞地叫的
[bookmark: ]múgil m. 见 mújol
[bookmark: ]mugir 4 intr. 1. (牛)哞哞地叫2. (风、海等)呼啸,怒吼sin. bramar, rugir 3. 咆哮
[bookmark: ]mugre f. 1. (羊毛或衣服上)油污,污垢: El mendigo lle-vaba unas ropas andrajosas y llenas de ~. 那个乞丐穿着满是油污的破衣服。/ La cocina está llena de ~. 厨房满是油污。2. Amér.次货；无价值的东西
[bookmark: ]mugriento, ta adj. 积满油污(污垢)的,极肮脏的:~spantalones 沾满油污的裤子
[bookmark: ]mugrón m. 1. (葡萄)压条,压枝2. 秧;新芽;嫩枝
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[bookmark: ]mugroso, sa adj. 见 mugriento
[bookmark: ]muguete; muguet m. 1.〔植〕铃兰: esencia de ~铃兰香精 / Las infusiones de flores de ~ se emplean en el tratamiento de enfermedades cardíacas. 铃兰花煎汤可用来医治一些心脏病。2.〔医〕鹅口疮
[bookmark: ]mujahedin; mujaidin m. (尤指中东地区的)穆斯林游击队员
[bookmark: ]mujer f. 1. 妇女,女人,成年女子: Tienes tres hijas ya~ es. 你的三个女儿已成人了。 sin. hembra 2. 妻子,老婆: Ayer vi a tu ~. 昨天我看到了你的妻子。 sin. esposa1 1 ~ de campo 农妇 ~ de gobierno 女管家 ~ de lacalle 妓女 ~ de la limpieza 打杂女工 ~ del arte或~de la vida airada或~ del partido或~ de mala vida或~ de mal vivir 妓女 ~ del tiempo (电视台)天气预报节目女主持人 ~ de su casa会料理家务的妇女:Esmuy ~ de su casa. 她很会料理家务。~ de vida alegre不正经的女人 ~fácil〈口〉水性杨花的女人 ~ fatal 玩弄男性的女人 ~ objeto被视为玩物的女人，被玩弄的女人~ pública 娼妓,妓女 de ~ a ~ 坦诚地,平等地:Siempre hablo con mi madre de ~ a ~. 我总是坦诚地同我母亲交谈。muy ~〈口〉具有传统女性特点的：Pre-sume de ser muy~ y está orgullosa de ello. 她自诩为具有传统女性特点的人，并以此而自豪。ser~(少女)来初潮: Es ~ desde los doce años. 她 12 岁就来月经了。tomar ~ 娶妻 tomar por ~ 娶…为妻
[bookmark: ]mujercilla f. 1. 被人看不起的女人2. 娼妓,妓女
[bookmark: ]mujeriego, ga adj. 1. 妇女的,女人的: costumbres~ as女人的习惯2. 好女色的: Me he separado de mimarido porque es muy ~. 我和丈夫分手了,因为他是好色之徒。‖m. 1. 妇女群2. 好女色的人 ‖ a la 〜a或a ~as横坐在马上(指骑者双腿放在马的同一侧)
[bookmark: ]mujeril adj. 1. 妇女的;女人的: Organizaron unareunión exclusivamente ~. 他们组织了一次妇女的专门会议。2.女子气的
[bookmark: ]mujerío m. 大批妇女: No me gusta el ~ del mercadocuando voy a comprar. 我去买东西的时候,不愿意看到商场里有大批的妇女。
[bookmark: ]mujerona f. 粗壮高大的妇女
[bookmark: ]mujeruca f. (粗)娘们;老太婆
[bookmark: ]mujerzuela f. 1. 低贱的女人2. 娼妓,妓女
[bookmark: ]mujik m. (帝俄时代的)农民
[bookmark: ]mújol m.〔鱼〕鲻鱼: Las huevas de ~ son un plato ex-
[bookmark: ]quisito.鲻鱼子可做成一道美味佳肴。
[bookmark: ]mula f. 1. 母骡2. Col. 叉车,叉式装卸车3. Urug. 说谎;谎言 4. 贩毒品的女人: Fueron detenidas en elaeropuerto dos mujeres que hacía de ~s. 在机场,两名贩毒的女人被逮捕了。
[bookmark: ]mulada f. 骡群
[bookmark: ]muladar m. 1. 粪坑;垃圾堆;堆垃圾的地方2. 肮脏的地方;藏污纳垢的地方: Esa casa es un ~ asqueroso ymaloliente. 这房子脏乱不堪,臭气熏天。 sin. pocilga
[bookmark: ]muladi adj. s.(摩尔人统治西班牙期间)改信伊斯兰教的(基督信徒)
[bookmark: ]mular adj. 骡的 ‖ ganado ~ 骡
[bookmark: ]mulato, ta adj. 黑白混血种的‖m. f. 黑白混血种人
[bookmark: ]mulero, ra m. f. 1. 赶骡人;骡倌2. Amér 说谎的人
[bookmark: ]muleta f. 1.(跛子用的)拐杖,丁字形拐杖: Va con ~sporque se ha roto una pierna. 他拄着拐杖走路,因为他有一条腿断了。2.(常用 pl.)支柱3.(斗牛士用来挑逗牛的)挂有红布的棒；斗牛红布
[bookmark: ]muletada ʃ. 骡群(尤指幼的)
[bookmark: ]multilla f. 1. (有横把手的)手杖2. 口头禅,口头语:Me ha pegado su ~ ya hora yo también repito“; sabes?”a cada momento.我感染上他的口头禅,不时地说“你知道吗?”3.(斗牛士用来挑逗牛的)挂有红布的棒4.(金银饰带上用来束紧衣服的)长扣子
[bookmark: ]muleto, ta m. f. 小骡,未驯服的骡
[bookmark: ]muletón m. 麦尔登呢(一种呢料)
[bookmark: ]multillas f. pl. (斗牛场外拖死牛用的)骡子


[bookmark: ]mulita ∫. 1. (南美)犰徐2. Ch.〔昆〕黾蝽,水黾
[bookmark: ]mullido, da p. p. de mullir || adj. 软的,松软的: un~sillón 一把软扶手椅 ||m.(被褥、坐垫等的)填塞物:El ~ del almohadón es de plumas. 靠垫的填塞物是羽毛。‖ cama ~a 软床
[bookmark: ]mullir 32 tr. 1. 弄软,弄松;掘松:~ la lana 把羊毛弄松/ ~ la tierra 松土2. 安排妥当
[bookmark: ]mulo, la m. f. 1. 骡,马骡,驴骡2.〈口〉吃苦耐劳的人;坚强的人: Eres una ~a, nunca te cansas de trabajar. 你是个能吃苦耐劳的女人，总是不知疲倦地工作。U. t. cadj.3.〈口〉顽固的人;笨蛋: Hablar con él es como hablarcon un ~.和他说话就像和一个笨蛋说话一样。
[bookmark: ]multa∫. 1. 罚款: levantar una~ 取消罚款 / imponer(poner) una ~ a uno 对某人处以罚款2. 违反规定通知书,罚款通知书: Cuando volví al coche, me encontré una~ en el parabrisas. 我回来开车时,发现在汽车的挡风玻璃上放着一张罚款通知书。
[bookmark: ]multar tr. 罚款:~ a uno en diez euros罚某人10欧元/Nos multaron por circular a más velocidad de la permiti-da.我们因开车超速而被罚款。
[bookmark: ]multero, ra m. f. 罚款的人,处理罚款工作人员: Estuvevarios años de ~ en la policía de tráfico. 我有好几年在交通警察局当罚款员。
[bookmark: ]multi - preʃ. 表示“多的”, “多倍的”, “多方面的”,如, mul-ticolor, multimillonario, multiuso
[bookmark: ]multicanal adj. (电视)多频道的
[bookmark: ]multicelular adj.〔生〕多细胞的
[bookmark: ]multicentro m. (有许多商店的)商业长廊: Me gustamucho ir al ~ de esta calle porque allí puedes comprartodo lo que necesites. 我非常喜欢去这条街的商业长廊,因为你需要的东西都能买到。
[bookmark: ]multicine m.大型电影城;多放映厅电影院
[bookmark: ]multicolor adj. 多种色彩的,五彩缤纷的: banderas~ es 彩旗 / luces~ es 五光十色的灯火
[bookmark: ]multicopia f. 复印
[bookmark: ]multicopiado, da p. p. de multicopiar || m. 复印
[bookmark: ]multicopiadora f. 复印机
[bookmark: ]multicopiar 12 tr. 复印: La profesora multicopió una hoja de ejercicios para repartirlos entre los alumnos. 那位女老师复印了一页练习题以分发给学生们。
[bookmark: ]multicopista adj. (机器)可大量复印的 | | f. 复印机
[bookmark: ]multicultural adj. 融合多种文化的,多元文化的: rea-lidad ~多种文化的现实
[bookmark: ]multiculturalismo m. 多种文化共处;文化多元:Considero que el ~ es más enriquecedor que una so-ciedad cerrada.我以为多种文化共处要比一个封闭社会更丰富多彩。
[bookmark: ]multidimensional adj. 多维的,多方面的
[bookmark: ]multidireccional adj. 1. 多方面的2.〔电〕多向的
[bookmark: ]multidisciplinar adj. 见 multidisciplinario
[bookmark: ]multidisciplinario, ria adj. 多学科的,多种学科相结合的 sin. pluridisciplinar
[bookmark: ]multifacético, ca adj. 多方面的,多才多艺的
[bookmark: ]multifamiliar adj. 1. 涉及到同一家族好几代的2.Amér. (大楼)住有许多人家的: viviendas ~ es 有许多家庭居住的住宅 ‖ m.公寓楼，住房楼
[bookmark: ]multiforme adj. 多种形式的,多种多样的
[bookmark: ]multifuncional adj. 多用途的,多功能的;起多种作用的: estadio~ 多功能体育馆
[bookmark: ]multigrado( pl. multigrado) adj. (润滑油)多级通用的;多品位的: El aceite ~ es apto para cualquier épocadel año.多级通用润滑油适用于一年四季。
[bookmark: ]multigrafo m. Ven. 复印机;油印机
[bookmark: ]multilateral adj. 多边的;涉及多方面的: acuerdo ~多边协定 / conversaciones ~ es多边会谈
[bookmark: ]multilátero, ra adj.〔数〕多边的
[bookmark: ]multilingüe adj. 多种语言的,用多种语言表达的
[bookmark: ]multimedia( pl. multimedia) adj. 多媒体的: siste-mas~ 多媒体系统 | | m. 多媒体: Todos los ~ que le[image: ]
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[bookmark: ]of recemos tienen garantia de tres anos. 我们提供的各种多媒体有三年的保质期。
[bookmark: ]multimillonario, ria adj. 1. (欧元等上升到)数百万的: un contrato ~ 一份金额达数百万的合同 / Laspérdidas son ~ as. 损失达数百万。2. 拥有数百万财富的；亿万的 {}m. f.亿万富翁，富豪
[bookmark: ]multinacional adj. 1. 多民族的; pair~ 多民族国家2. (企业)多国家的: empresa~ 跨国公司 sin. transna-cional Ⅱ f. 跨国公司: Trabaja para una ~ que tienefiliales en los cinc o continentes. 他为一家跨国公司工作.该公司在五大洲都有分支机构。
[bookmark: ]multipara adj. 1. 一胎多仔的: Las conejas son ~ as.兔子是一胎多仔动物。2.经产的，非初产的 Ⅱ f.〔医〕经产妇，非初产妇
[bookmark: ]multipartidario, ria adj. 多党的
[bookmark: ]multipartidismo m. 多党制
[bookmark: ]multipartito, ta adj. 1. 分成多部分的2. 多方的,多国参加的
[bookmark: ]multiplano m.〔空〕多翼机
[bookmark: ]múitiple adj. 复合的,多样的;多重的,繁多的: un eco~多重回音 / estrella~〔天〕聚星/ opiniones ~s各种各样的意见 / Tiene ~s actividades. 他活动频繁。
[bookmark: ]múltiplex adj. (电讯)多路传输的,多路复用的
[bookmark: ]multiplicable adj. 1. 可增加的;可增殖的2.〔数〕可乘的
[bookmark: ]multiplicación f. 1. 增加;倍增: la~ de la población人口的成倍增长2. 增殖,繁殖: la ~ de los peces 鱼的繁殖3.〔数〕乘法,乘法运算: efectuar la ~ 相乘,做乘法(运算)
[bookmark: ]multiplicador, ra adj. 1. 增加的;增殖的; La noticiatendrá un efecto ~ sobre nuestras ventas. 那个消息将对我们的销售产生成倍增长的效应。2.乘数的 ||m.1.〔数〕乘数: En la operación 5×3=15, el ~ es 3. 在做5×3=15的运算中,乘数是3。2. 引爆物: La bomba noestalló porque el ~ se hallaba en malas condiciones. 炸弹没有爆炸，因为引爆物失灵。
[bookmark: ]multiplicando m.〔数〕被乘数: En la operación 5×3=15, el ~ es 5. 在做运算5×3=15时,被乘数是5。
[bookmark: ]multiplicar 7 tr. 1. 增加,成倍地增加;~ los ingresos增加收入 Ú. t. c. prnl.: Se multiplican las dificultades. 困难越来越多。/ La población se multiplicó por tres. 人口增长了三倍。 sin. incrementar(se)2.〔数〕乘,使相乘:~ cinco por tres以3乘5 / tabla de ~ 乘法表 ‖ prnl.1. 增殖,繁殖: Las ratas se multiplican con gran rapidez.老鼠繁殖很快。2. 努力;妥善安排: Se multiplicaba parahacernos la estancia más agradable. 他努力使我们在逗留期间过得更加愉快。/ Tiene que ~ se para poder asistira clase, al trabajo y, además, encargarse de la casa. 为了上课、上班以及照顾家庭，她得妥善安排。3.对…表现得极感兴趣,渴望;热恋: La anfitriona se multiplicabapara atender a todos los invitados. 女主人极其热情地款待所有的客人。 sin. desvivirse
[bookmark: ]multiplicativo, va adj. 几倍的,倍数的;增加的,倍增的: un adjetivo(pronombre) ~ 倍数形容词(代词)(如triple) sin. múltiple
[bookmark: ]multiplicidad f. 1. 多重性,多样性; la ~ de la Hu-manidad 人类的多样性/ la~ de la Naturaleza 大自然的多样性2. 多,大量: la ~ de las funciones 多功能
[bookmark: ]múltiplo, pla adj. 几倍的,倍数的|| m. 倍数: Elnúmero 10 es ~ de 2 y de 5. 数字10是2和5的倍数。∥ mínimo común ~〔数〕最小公倍数: El mínimocomún~ de 2 y 3 es 6.2与3的最小公倍数是6。
[bookmark: ]multipolar adj. 1. 多极的; un mundo ~ 多极世界 2.(电机)多极的；(开关)多接点的
[bookmark: ]multiprocesador m.〔计〕多道处理机
[bookmark: ]multiproceso m.〔计〕多重处理,多道处理
[bookmark: ]multiprogramación f.〔计〕多道程序设计
[bookmark: ]multipropiedad f. 1. 多方共有房产制;分时享用住房
[bookmark: ]制: Se está extendiendo la compr a de apartamentos en


[bookmark: ]~.多方共有产权的购房情况正在扩大。2.多方共有的房产(所有权): Le vendemos su~ al mejor precio. 我们以最优惠的价格出售他们多方共有的房产。
[bookmark: ]multipuesto adj. 见 multiusuario
[bookmark: ]multirracial adj. 多人种的;多种族的;多人种(或多种族)和睦相处的:población ~多种族的居民
[bookmark: ]multirradicular adj. 影响到好几只牙根的
[bookmark: ]multirriesgo adj.〔商〕综合险的;一切项目保险的: Mipóliza ~ cubre los daños de incendio, robo einundación.我的综合险包括对火灾、失窃和水灾损失的理赔。
[bookmark: ]multisectorial adj. 关系到好几个部分的;与好几部分有关联的:asociación ~ 部门间协会
[bookmark: ]multisecular adj. 极古老的,历经数百年的; recogerlas tradiciones ~ es 搜集古老的习俗
[bookmark: ]multitarea f.〔计〕多任务,多任务处理
[bookmark: ]multitud f. 1. 大量,众多: una~ de aves 一大群鸟/una ~ de coches 大量的汽车 / ~ de dificultades困难重重 / tener ~ de ocupaciones有大量工作2. 人群;公众:los aplausos de la ~ 人群中(爆发)的掌声
[bookmark: ]multitudinario, ria adj. 1. 大量的,众多的2. 人群的,人多的: avenidas ~ as行人很多的大街
[bookmark: ]multiuso adj. 多用途的;多功能的: Esta navaja es ~porque lleva incorporados un abridor de botellas y unastijeras.这把折刀是多功能的，它带有开瓶刀和剪刀。
[bookmark: ]multiusos (pl. multiusos) adj. 见 multiuso
[bookmark: ]multiusuario adj.〔计〕可供多人同时使用的,多用户的: una configuración ~ 多用户配置
[bookmark: ]muna f. Ven.〈口〉钱
[bookmark: ]mundanal adj.〈书〉世间的,世俗的: vivir lejos del ~ruido 远离尘世的喧嚣生活 / La vida ~ no le atrae. 世俗生活对他没有吸引力。 sin. mundano
[bookmark: ]mundanalidad f. 世俗,尘世
[bookmark: ]mundanear intr. 沉缅于世俗行乐生活
[bookmark: ]mundano, na adj. 1. 世间的,世俗的,尘世的: losplaceres ~s人世间的享乐2.过分注重世俗享受的3.上流社会的；经常出入社交界的：fiesta ~a上流社会的聚会 / una vida ~a 社交生活 ∥m. f. 社交界的名流
[bookmark: ]mundial adj. 世界的,全世界的: guerra~ 世界大战 /una organización ~ 世界性组织 / disfrutar de unareputación ~ 享有世界盛誉/a escala ~ 世界范围内m. 世界冠军称号(锦标赛): el ~ de fútbol 世界杯足球赛/ el ~ de natación 游泳世界冠军
[bookmark: ]mundialista adj. 1. 世界主义(者)的2. 参加世界冠军锦标赛的‖ m. f.1.世界主义者2.参加世界冠军锦标赛运动员
[bookmark: ]mundialmente adv. 在世界范围内: El cantanteespañol es conocido ~. 这位西班牙歌唱家世界闻名。
[bookmark: ]mundificar 7 tr. 使清洁,使干净
[bookmark: ]mundillo m. 1.小范围,…界:~ financiero 金融界 /~ teatral 戏剧界 / Como cirujano tiene mucho prestigioen el ~médico.作为外科大夫，他在医生圈子里有极高的声誉。 sin. ambiente 2. (编织花边时用的)垫子3.〔植〕欧洲荚蒾
[bookmark: ]mundo m. 1. 世界,天下;宇宙: Tenemos amigos en todoel~. 我们的朋友遍天下。/ el tercer ~ 第三世界 / ~occidental 西方世界 / concepción del ~ 世界观2. 地球: da r la vuelta al~绕地球转3. 众人,世人4. 陆地5.人世,人间: apartarse del ~ 幽居,与世隔绝6.(某种)世界,…界,领域: el ~ espiritual 精神世界 / el ~ de losnegocios商界 / el ~ del deporte体育界/ el ~ subma-rino 海底世界/ el~ hispánico讲西班牙语的国家和地区7. 尘世,世俗生活: dejar el ~ 出家 / volver al ~ 还俗8. 地球仪9. 世故,处世经验: Es un hombre de ~. 他是个老于世故的人。/ Es una mujer de ~. 她是个见过世面的妇女。10. 天壤之别: Hay un ~ entre las dos ver-siones. 两种说法有天壤之别。11.〔植〕欧洲荚蓬 12.Col. 堆,大堆 | | al fin del ~ 在天涯海角 andar el ~ alrevés一切反常 caérsele (venírsele) a uno el ~
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[bookmark: ]encima〈口〉使沮丧,使灰心丧气: Cuando perdió a su es-posa. se le cayó el ~ encima. 当他失去妻子时,感到非常沮丧。 correr ~ 周游世界 da r un ~ por 为…不惜代价 desde que el ~ es ~ 自开天辟地以来;从一开始;一直以来: Los hijos se han independizado de sus padresdesde que el ~ es ~. 孩子们早就自立了,与他们的父母分开住。 echar(traer) al ~ 生产,分娩 echarse al ~沦为娼妓 el gran ~ 上流社会 el Mundo Antiguo 东半球,旧大陆(与美洲相对,尤指欧洲) el ~ es un pañuelo(口)世界真小(用于两人不期而遇的场合)：No esperabaverte aquí, cl ~ es un pañuelo. 没想到在这里遇到你,世界真小。 el Nuevo Mundo 新大陆,美洲 el Viejo Mundo见 el Mundo Antiguo entrar en el ~ 走上社会 estar el~ revuelto一切反常 este~ 这个世界,这个世道 hacerun ~ de 把事情看得过于严重: No hagas un ~ de esatontería. 你别把这种蠢事当真。 hundirse el ~ 天崩地裂: Lo haré aunque se hunda el ~. 即使天塌下来,我也要干。 irse al otro ~ 去死 irse de este ~ 离开人间 le-jo s de este ~ (del ~) 与世隔绝的,不与人交往的: Losmonjes viven lejos del ~. 这些僧侣过着与世隔绝的生活。 me dio~〈口〉很多人:Había allí me dio~. 那里有很多人。 no acabarse el ~〈口〉事情不算严重: Por sus-pender una asignatura no se acaba el ~. 一门课程不及格,事情还不算严重。 no ser nada del otro~〈口〉---般;无多大价值: Aunque a ti te parezca una mujer sin igual,esa chica no es nada del otro~. 那个姑娘很一般,尽管你觉得她是个非凡的女人。 no ser uno de este ~不问世事.超脱 ponerse el ~ por montera 或 reirse del ~ 玩世不恭,不顾别人议论讥笑: Harto del trabajo y de la vidade ciudad, se puso el ~ por montera y se fue a vivir alcampo.他厌倦了工作和城市生活，不顾别人怎么说，自己去乡下生活了。 por nada del ~ 无论如何(不): Nocedería mi puesto por nada del ~. 我无论如何也不让出职位。 salir uno de este ~ 去世,死 tener (mucho) ~老于世故,见多识广 todo el ~ ① 全世界 ② 大家: Todoel ~ lo sabe. 大家都知道。 valer un ~ 价值连城 veniral ~ 出世,诞生: Vino al ~ en enero. 他出生在一月份。ver~ 周游世界: Aprovecha las vacaciones para ver~ yconocer gente nueva. 他利用假期周游世界,广交朋友。vivir en otro~〈口〉不懂世事
[bookmark: ]mundología f. 世故,处世经验: tener mucha ~ 阅历丰富/ La~ de esta escritora enriquece enormemente susnovelas.这位女作家的阅历大大丰富了她的小说。
[bookmark: ]mundonuevo m. 拉洋片,西洋景
[bookmark: ]mundovisión f. 卫星转播电视: Hemos vist o el eclipsede sol retransmitido por ~. 我们从卫星转播电视中看到了日食。
[bookmark: ]munición f. 1. (常用 pl.) 军需品: El presupuesto para~ es ha disminuido este año. 今年军需品的预算有所减少。 sin. pertrechos 2. pl. 军火,弹药:depósito de ~ es弹药库‖~(es) de boca军粮,粮草~ es de guerra军火,枪支弹药 de~(国家)发给(士兵)的: prenda de ~(国家)发的军服
[bookmark: ]municionamiento m. 供给军需品;军需品; asegurarel ~ de las zonas fronterizas确保边境地区军需品的供应
[bookmark: ]municionar tr. 供给···军需品(军火):~ un castillo 为要塞配备军火
[bookmark: ]municipal adj. 市的,市政的;市立的:administración~ 市政府;市政管理 ‖ m. f. (市政)警察: Los~ es diri-gen el tráfico de las calles. 市警察指挥大街上的交通。‖f. Col.〈口〉与多个男人有爱情关系的女人
[bookmark: ]municipalidad f. 市政府,市政当局 sin. ayuntamien-to
[bookmark: ]municipalización f. 归市管理; Desde que se produjo la ~ de la empresa de transportes no han cesado la s que-j as de los usuarios. 自从交通公司归市政府管后,乘客的投诉不断。
[bookmark: ]municipalizar 9 tr. 把···归市有;把···归市管:~ larecogida de basuras 把清理垃圾划归市政当局管理


[bookmark: ]municipe m.∫. 市民: El Ayuntamiento invita a ~s yforáneos a participar en las fiestas. 市政府邀请本市市民和外地人参加聚会。
[bookmark: ]municipio m. 1. 市:~ directamente subordinado alpoder central 直辖市 2. 市政当局,市政府: El gobiernocentral aumentará las competencias del ~. 中央政府将扩大市政府的权限。3. 城市居民: El ~ entero ha salidoa la calle para protestar por la subida de precio. 全体市民上街抗议物价上涨。4. 市辖地区: Este ~ es poco cx-tenso, pero tiene muchos habitantes. 这个城市面积不大，人口却很多。
[bookmark: ]munido, da adj. 1. 配备有…的,装备有…的:~s deformidables armas 装备有精良武器的 2. Ch. 有戒备的,有防备的
[bookmark: ]munificencia f. 慷慨,大方,毫不吝啬
[bookmark: ]munificente; munifico, ca adj. 慷慨的,大方的,毫不吝啬的:ser~ con uno 对某人慷慨大方
[bookmark: ]munir tr. Amér. 供应(必需品) Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]muñeca f. 1. 腕,手腕2. (女人形状的)玩偶,玩具娃娃~s de trapo 布娃娃/ jugar a(con) las ~s 玩洋娃娃3.(女式)时装模特儿4.粉袋(印花样用)；布球(擦东西或上漆等用)5.娇弱的姑娘6.轻浮的女人7.界标 ‖~ rusa 俄罗斯套娃,木制套娃(儿童玩具) tener ~Amér.〈口〉有联系；有影响力
[bookmark: ]muñeco m. 1.(男人形状的)玩偶,木偶,玩具娃娃2.受人操纵的人，傀儡3.女人气的小青年，没主见的小青年‖ ~ (como un~) del pim pam pun受人操纵的人,傀儡 ~ de nieve雪人(指用雪堆成的人形) ~ de papel纸人(用纸做的人形)
[bookmark: ]muñeira f.1.(西班牙加里西亚)穆湟伊拉舞2.穆涅伊拉舞曲
[bookmark: ]muñequear intr. Amér. 1. (击剑运动中)使用腕力2.〈口〉有本事,有办法 ‖ prnl. Per.〈口〉紧张,发慌
[bookmark: ]muñequera ∫. 1. 护腕,腕套: Tiene un esguince en lamunica y debe ponerse una ~. 他手腕扭伤了,必须带腕套。2.手表带
[bookmark: ]muñequilla f. 1. dim. de muñeca 2. 粉袋(印花样用)；布球(擦东西或上漆用)
[bookmark: ]munidor, ra m. 1.(宗教团体的)传召差役2. 牵线搭桥的人;策划阴谋的人: El administrador de la finca fue el~ del contrato de arriendo. 庄园管家是那个出租合同的策划者。
[bookmark: ]muñir tr. 32 1. 召集: Han muñido a todos los cofradespara asistir a una junta informativa. 他们召集全体会员参加信息发布会。2. 作假;做手脚: Todos creen que se hamuñido la votación. 大家都认为有人在选票上做了手脚。sin. manipular, amanar
[bookmark: ]muñón m. 1.〔医〕残肢;残株: Siempre lleva una cha-queta para cubrir el ~ del brazo. 他总是穿一件外衣来掩盖残臂。2. 发育不全的肢体:Nació con dos~ es en vezde brazos.他一生下来两个胳臂就发育不全。3.三角肌4.〔军〕炮耳
[bookmark: ]murajes m. pl.〔植〕海绿
[bookmark: ]mural adj. 墙壁(上)的,墙上挂的; pintura ~壁画/ ma-pa~ 挂图(地图) / tapiz ~ 壁毯 ∥ m. 1. 壁画;壁饰2. 墙报;挂图: En el colegio hicimos un ~ sobre laevolución humana. 在学校里,我们曾办过一期关于人类进化的墙报。
[bookmark: ]muralismo m. 壁画艺术;壁饰技巧; dominar el ~ 掌握壁画技巧
[bookmark: ]muralista adj. 壁画艺术的;壁饰技巧的:técnica ~ 壁画艺术 Ⅱ m. f.壁画家；壁饰家
[bookmark: ]muralla f. 1. 城墙: la Gran Muralla(中国)万里长城2.pl. 壁垒
[bookmark: ]murallón m. 1. aum. de muralla 2. 坚固的城墙,厚实的墙
[bookmark: ]murar tr. 筑墙把…围住,筑城墙围住:~ un castillo 筑墙围住城堡[image: ]
[bookmark: ]murciano, na adj. (西班牙)穆尔西亚(Murcia) 的;
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[bookmark: ]穆尔西亚人的 ||m. f.穆尔西亚人
[bookmark: ]murciélago m. 蝙蝠: Para descansar, los ~s se cuel-gan cabeza abajo en las cuevas. 蝙蝠休息的时候,倒悬在洞穴里岩壁上。{ } morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]murcielaguina f. 蝙蝠粪便(一种好肥料)
[bookmark: ]murena f. 见 morena
[bookmark: ]múrex m.〔动〕骨螺
[bookmark: ]murga f. 1.〈口〉街头乐队: Hace años, las ~s tocabandelante de las casas para que les dieran comida o dinero.过去，街头乐队在人家门口演奏以求得食物或小钱。2.〈口〉令人讨厌的人;令人讨厌的东西:iVaya~ de discur-so!真是令人讨厌的演讲!‖ da r la ~烦扰,打扰,使厌烦:Cállate ya, que llevas todo el dia dando la ~. 快住嘴，你整天烦人！
[bookmark: ]murgón m. 鲑鱼苗 sin. esguín
[bookmark: ]murguista m. f. 1. 街头乐队(murga)的成员2.〈口〉蹩脚音乐家3.〈口〉令人讨厌的人，爱纠缠的人
[bookmark: ]múrice m. 1.〔动〕骨螺,骨贝 2. 骨螺紫(一种染料)3.〈诗〉紫色，紫红色
[bookmark: ]múrido adj.〔动〕鼠科的: animal ~ 鼠科动物 ‖ m. 1.鼠科动物2. pl.鼠科
[bookmark: ]muriera, murió, etc. 见 morir
[bookmark: ]murmullar intr. 见 murmurar
[bookmark: ]murmullo m. 1. 低语声,窃窃私语声: En la bibliotecase oía un ~ molesto. 在图书馆里听到烦人的窃窃私语声。 sin. rumor, susurro 2. 低沉连续的声音(如微风的沙沙声等): el ~ de un arroyo 小溪水的潺潺声
[bookmark: ]murmuración f. 背后议论;背后说坏话: Si quieres serfeliz, no hagas caso de las~ es. 如果你想过得快乐,就不要理会别人背后的议论。 sin. cotilleo
[bookmark: ]murmurador, ra adj. s. 背后议论人的(人);背后中伤别人的(人): No me importa lo que digan de mí esos~es.那些人对我说三道四，我不放在心里。
[bookmark: ]murmurante adj. 1. 发出沙沙声(潺潺声、低语声)的2.发出咕哝声的3.背后议论的
[bookmark: ]murmurar intr. 1. 发出轻微连续的细声: Las aguasmurmuran. 流水潺潺。/ Murmuraba el viento. 风沙沙作响。 sin. susurrar 2. 咕哝,低声抱怨:Salió murmurando.他咕哝着出去了。Ú. tc. tr.: ¿Qué está usted murmuran-do?您在咕哝些什么呀?3.〈口〉背后议论；背后说人坏话:~ de un amigo 背后说一个朋友的坏话 ‖ prnl. 谣传: Se murmuraba que iba a haber un día más de vacacio-nes.当时有人在说要增加一天的假期。
[bookmark: ]murmurio m. 见 murmullo
[bookmark: ]murmurón, na adj. s. Amér. 见 murmurador
[bookmark: ]muro m. 1. 墙,外墙2. (常用 pl. ) 城墙;围墙: los~sde un castillo 城堡围墙3. 障碍;隔阂:Después de la dis-puta, entre los dos se levantó un ~ de silencio. 自那次争论后，他们之间就产生了隔阂，互相不说话。/Su timi-dez es un~ difícil de pasar. 他的胆怯性格是他获得通过的困难障碍。‖~ de carga〔建〕承重墙 ~ de cerra-miento〔建〕幕墙,悬墙 ~ de contención 护坡,护墙 ~de defensa 护岸 ~ del calor〔技〕热障 ~ del sonido〔无〕音障,声障 Muro de Berlín〔史〕柏林墙(冷战时期把德国柏林分为东西两部分的墙) Muro de las Lamenta-ciones哭墙(指耶鲁撒冷城中一座犹太古圣殿的残壁)
[bookmark: ]murria f. 1.〈口〉忧郁,愁闷: tener ~ 闷闷不乐 / sentir~ 感到苦闷 2. 坏脾气: Hoy tiene una ~ que no hayquien la aguante. 今天她脾气很坏,谁也受不了。
[bookmark: ]murrio, rria adj. 忧郁的,愁闷的:Está~ porque hacetiempo que no ve a sus amigos. 他因为一段时间没见到他的朋友而苦闷。
[bookmark: ]murrioso, sa adj. 见 murrio
[bookmark: ]murta f. 1.〔植〕爱神木2. 爱神木的果实
[bookmark: ]murtilla f. 1.〔植〕(智利)石榴树2. 石榴3. 石榴酒
[bookmark: ]mus m. 一种纸牌赌博: j ugar al ~ 玩纸牌穆斯赌博
[bookmark: ]musaf. 1. [M-]〔希神〕缪斯(掌管文艺、音乐、天才等的九位女神)2.(诗人的)灵感；(引起诗人或作家灵感的)女子: Si las ~s me son propicias, soy capaz de hacer una


[bookmark: ]gran creación. 如果灵感来了,我就能创作出大作品。3.诗,诗歌: la ~ española 西班牙的诗 4. pì. (诗歌创作等)艺术活动: dedicarse a las~s从事诗歌创作 ‖ soplara uno la ~① 某人有创作灵感②(赌博时)手气好
[bookmark: ]musáceo, a adj.〔植〕芭蕉科的‖ f. 1. 芭蕉科植物2. pl. 芭蕉科
[bookmark: ]musaka f. 碎肉茄子菜(希腊菜肴)
[bookmark: ]musaraña f. 1.〔动〕鼩鼱2. 小动物(如老鼠之类)Ⅱmirar a las ~s 心不在焉地瞧着 pensar en las ~s 心不在焉:Aquí estoy mirando por la ventana y pensando enlas ~s.我在这里心不在焉地瞧着窗外。
[bookmark: ]muscoviscidosis(pl. muscoviscidosis) f.〔医〕外分泌腺黏性物过多症
[bookmark: ]musculación f.〔体〕肌肉锻炼: aparato de ~ 肌肉锻炼器/ Hace ejercicios de ~ en el gimnasio. 他在健身房做肌肉锻炼运动。
[bookmark: ]muscular I tr. 使肌肉发达: hacer ejercicios para ~ el abdomen 做操锻炼腹部肌肉 U. t. c. intr., prnl.
[bookmark: ]muscular II adj.〔解〕肌肉的;肌的:contracción ~ 肌肉收缩 / desarrollo~ 肌肉发达 / sentir dolores ~s enla espalda 感到背部肌肉痛
[bookmark: ]musculatura f. 1.〔解〕肌肉组织;肌肉系统;肌,肌织、肌系: propiedades de la ~ humana 人类肌肉的特性2.肌肉发达,强健:tener mucha ~肌肉发达,身体结实
[bookmark: ]músculo m. 1.〔解〕肌肉;肌: Tiene muy desarrolladoslos~s. 他身上的肌肉很发达。2. 体力,臂力: hombre de~s 大力士 ‖ ~ abductor 展肌,外展肌 ~ aductor 收肌,内收肌 ~ biceps 二头肌 ~ cuádriceps 四头肌 ~mastero 咬肌,嚼肌~ sartorio缝匠肌 ~ triceps三头肌 hacer ~s〈口〉使肌肉发达
[bookmark: ]musculosa f. Amér. 针织内衣;汗衫
[bookmark: ]musculosidad f. 1.〔解〕肌肉;肌2. 肌肉发达;强健有力
[bookmark: ]musculoso, sa adj. 1. 由肌肉组成的: Las inyeccio-nes se ponen en zonas ~ as. 在肌肉部位注射。2. 肌肉发达的,强健的: un hombre ~ 强壮的人
[bookmark: ]museistico, ca adj. 博物馆的;文物馆的;陈列馆的;organización ~a 博物馆组织
[bookmark: ]muselina f. 麦斯林纱;平纹细布: una blusa de ~ 平纹细布女衬衣
[bookmark: ]museo m. 1. 博物馆,博物院;~ de antropologia人类学博物馆/ ~ de ciencias naturales 自然科学博物馆 / ~de cerámica 陶瓷博物馆/ Museo de la Historia China 中国历史博物馆 / Museo del Palacio Imperial 故宫博物院/ Museo Británico(英国)大英博物馆 / Museo delPrado(马德里)普拉多博物馆2.展览馆，陈列馆：~ decera(名人等的)蜡像(陈列)馆3.文物馆4.缪斯神庙
[bookmark: ]museografia f. (有关收藏品保管技术的)博物馆学
[bookmark: ]museográfico, ca adj. 博物馆学(museografía) 的:
[bookmark: ]un tratado ~(有关收藏品保管技术的)博物馆学专著
[bookmark: ]museógrafo, fa m. f. 开办博物馆的技术学家
[bookmark: ]museologí a f. (学术性的)博物馆学: La clasificaciónde los diferentes museos es la tarea de la ~. 把不同博物馆分类是博物馆学的任务。
[bookmark: ]museológico, ca adj. 博物馆学(museología)的
[bookmark: ]museólogo, ga m. f. 博物馆学(museología) 家
[bookmark: ]muserola f. (马笼头上的)鼻羁
[bookmark: ]musgo m. 1.〔植〕苔藓;地衣: cubierto de ~ 长满苔藓的2. pl.〔植〕藓纲
[bookmark: ]musgoso, sa adj. 长满苔藓的;像苔藓的: un tronco~长满苔藓的树干/ Este césped tiene aspecto ~. 这草地看上去像一片苔藓似的。
[bookmark: ]music hall〈英〉m. 1. 音乐厅2. 歌舞杂耍表演‖PRON. [miúsic jol]
[bookmark: ]música f. 1. 音乐:~ moderna 现代音乐/ ~ clásica 古典音乐2. 乐队: la ~ de regimiento 军乐队3. 乐曲,乐谱: poner ~ a un poema 为诗谱曲4. 和谐的声音5.〈讽〉讨厌的声音6. pl. 空话,废话: No estoy para ~s.我不要听废话。‖ ~ ambiental 见 ~ de fondo ~
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[bookmark: ]armónica 声乐 ~ celestial ①(口)空话: Todas suspromesas me suenan a ~ celestial. 他对我所作的一切承诺都是空话。②听起来舒服的话，中听的话：Tufelicitación me suena a ~ celestial. 你的祝福我爱听。~corai 合唱乐 ~ de cámara 室内乐 ~ de fondo(电影等)背景音乐、配乐,伴音 ~ enlatada(口)〈贬〉唱片音乐: En las discotecas sólo se oye~ enlatada. 在迪斯科舞厅里只听到唱片音乐。~ instrumental 器乐~ ligera轻音乐 ~ militar军乐 ~ pop 流行音乐,通俗音乐 ~ reli-giosa宗教乐 ~ ritmica 弦乐 ~ rock 摇滚乐 ~ sacra圣乐 ~ vocal 声乐 caja de ~ 自动奏乐器,百音盒 conla~ a otra parte(与 irse, marcharse, mandar等词连用)〈口〉走吧,到别处去吧:Vámonos con la ~ a otraparte, puesto que aquí no nos hace n caso. 在这里他们不理睬我们,那么我们就到别处吧! / Le dije que me dejaraen paz y que se fuera con la ~ a otra parte. 我要他别打扰我,请他走开。 dar ~ a un sordo〈口〉对牛弹琴
[bookmark: ]musical adj. 1. 音乐的;配乐的; escala ~ 音阶 / ins-trumento~ 乐器 / comedia ~ 音乐喜剧/ velada ~ 音乐晚会2.和谐的：voz~甜美的嗓音 ||m.音乐剧.音乐片
[bookmark: ]musicalidad f. 和谐,悦耳,音乐性
[bookmark: ]musicalizar 9 tr. 见 musicar
[bookmark: ]musicar 7 tr. 1. 给···配乐:~ un poema 给诗配乐2.为…作曲:~ un concierto de guitarra 为吉他音乐会作曲
[bookmark: ]musicasete f. 盒式音乐录音带
[bookmark: ]musicastro m. 蹩脚的音乐家(乐师)
[bookmark: ]músico, ca adj. 音乐的: instrumento~乐器 ‖ m. f.
[bookmark: ]音乐家,乐师∥ ~ mayor 军乐队指挥
[bookmark: ]musicógrafo, fa m. f. 音乐理论家
[bookmark: ]musicologí a f. 音乐研究
[bookmark: ]musicologo, ga m. f. 音乐研究家;音乐理论家
[bookmark: ]musicomaní a f. 音乐癖好 sin. melomanía
[bookmark: ]musiquero m. 乐谱柜;音乐书籍柜
[bookmark: ]musicquero, ra adj. s.〈口〉爱好音乐的(人)
[bookmark: ]musiquilla∫. 1. 小曲,小调2. 口音: Habla con la ~que caracteriza a la gente del norte. 他讲话带着北方人特有的口音。
[bookmark: ]musitar intr. 咕哝,轻声低语 Ú. t. c. tr.: Musitó una oración. 他咕哝了一句话。 sin. susurrar, murmurar
[bookmark: ]muslamen m. 〈口〉(尤指女人的)滚圆匀称的大腿
[bookmark: ]muslari m. f. 玩穆斯(mus) 的赌徒
[bookmark: ]muslera f. (有弹性的)护腿绷带: Algunos deportistasllevan ~s para evitar lesiones musculares. 一些运动员为了避免肌肉受伤而戴着护腿绷带。
[bookmark: ]muslim; muslime adj. s. 见 musulmán
[bookmark: ]muslimico, ca adj. 穆斯林的,伊斯兰教徒的
[bookmark: ]muslo m. 1. 大腿: En los ~s se me está acumulandomucha grasa.我的大腿正在堆积起许多脂肪。2.(家禽等的)腿: un ~ de pollo一只鸡腿
[bookmark: ]musmón m.〔动〕摩弗伦羊(南欧产的一种野生羊)
[bookmark: ]mustang; mustango〈英〉m. (北美平原产的)野马: atrapar(a) un ~ 捕捉住一匹野马
[bookmark: ]mustela f. 1.〔动〕雪鼬,银鼠2. 似角鲨的一种鲨鱼
[bookmark: ]mustélido adj.〔动〕鼬科的: La nutria, la comadrcja yel visón son animales ~s. 水獭、银鼠和水貂都是鼬科动物。‖ m. 1. 鼬科动物2. pl. 鼬科
[bookmark: ]musteriense adj.〔考古〕莫斯特时代的‖ m. 莫斯特文化,旧石器时代‖ etim. por alusión a Le Moustier,localidad francesa
[bookmark: ]mustiar 12 tr. 1. 使枯萎,使干枯,使凋谢: El calor hamustiado las flores que puse en el jarrón. 天气炎热,我插在花瓶里的花都枯萎了。Ú. t. c. prnl.: El ro sal se está mus-tiando. 那棵玫瑰正在慢慢枯萎。2. 使消沉: Las penali-dades que pasó mustiaron su carácter. 他遭受的苦难使他的性格变得消沉。
[bookmark: ]mustio, tia adj. 1. 忧郁的,悲哀的;意志消沉的,垂头丧气的: Hoy me he levantado ~. 我今天起床后就提不起精神。2. 枯萎的,干枯的,凋谢的: Con tanto sol, las[image: ]


[bookmark: ]flores se ponen ~ as. 太阳这么毒辣,花都枯萎了。3.Amér. 虚伪的,伪善的: No me gusta la gente ~a comotú.我不喜欢像你这么虚伪的人
[bookmark: ]musulmán, na adj. 穆斯林的;伊斯兰教的 ‖ m.ʃ.穆斯林；伊斯兰教徒
[bookmark: ]mutabilidad f. 易变,反复无常: Esta bacteria se utilizaen los experimentos de genética por su gran ~. 这种细菌具有易变特性，被用在遗传学实验中。
[bookmark: ]mutable adj. 易变的,反复无常的
[bookmark: ]mutación f. 1. 变化,转变: mundo en ~ 变化中的世界2. 换布景3. 气候的变化: El tiempo ha sufrido una ~clara estos últimos anos. 最近几年气候发生了明显的变化。4.(性格的)变化: Este chico tiene ~ es bruscas decarácter.这小伙子的性格突然发生了变化。5.〔生〕突变;变种,变异: una ~ del gen 基因变异
[bookmark: ]mutacionismo m.〔生〕突变论
[bookmark: ]mutafaciente adj.〔生〕诱变的,加强突变的
[bookmark: ]mutagene m.〔生〕诱变剂,致突变物
[bookmark: ]mutágeno, na adj. 诱变因素的; Los agentes ~s pue-den ser químicos, como el ácido nitroso, o físicos, comoalgunas radiaciones. 诱变因素可以是化学的,比如亚硝酸，也可以是物理的，比如一些辐射。
[bookmark: ]mutante adj. 1. 变化的2.〔生〕诱变的;突变的: un vi-rus~诱变病毒/ gen~ 突变基因 | | m.〔生〕突变体;突变型
[bookmark: ]mutar tr. 1.〔生〕引起(遗传物质等)突变:~ un gen 使基因突变 sin. transformar, mudar 2. 改变 Ü. t. c. prnl.:Las fiestas no se han mutado a lo largo de mucho tiem-po.许多年以来聚会的习惯没有改变过。
[bookmark: ]mutatis mutandis〈拉〉已作必要的修正
[bookmark: ]mute m. Col. 玉米粉饭;玉米粉粥
[bookmark: ]mutilación∫. 1. 切除(手、足或身体其他某部分);肢体残缺: la ~ de una mano 断了--·只手 sin. amputación 2.残缺不全,任意删节:la ~ del libro 任意删节书的内容
[bookmark: ]mutilado, da adj. 肢体残缺的 ‖m. f. 伤残者: Los~s de guerra reciben una pensión del Estado. 战争伤残者获得政府给的抚恤金。
[bookmark: ]mutilar tr. 1. 切去(手、足或身体其他某部分),使断肢;使伤残: Lo arrolló un tren y le mutiló las piernas. 他被-·列火车碾过,切断了他的双腿。Ú. t. c. prnl.: Se mutiló undedo con la cortadora de césped. 在用割草机时,他的一只手指被割掉了。2.使残缺不全，任意删节：~ un libro把书删改得支离破碎 / El editor mutiló la novela porqueresultaba demasiado larga. 编辑把那部小说删去了一部分，因为它太长了。
[bookmark: ]mutis(pl. mutis) m. 1.(剧院)通知演员退场的叫声2.(演员)退场 | | interj. 安静,住嘴 | | hacer ~ ①退场:En cuanto nos vio hizo ~. 他一看到我们就退出了。②沉默,缄默 hacer ~ por el for o 悄悄退出: Cuando vioque la reunión se ponía tensa, hizo ~ por el foro. 当他看到会议气氛很紧张，他就悄悄走了。
[bookmark: ]mutismo m. 沉默,缄默: mantener uno su ~ 保持沉默 / No hay manera de sacarle de su ~. 无法使他开口。sin. silencio
[bookmark: ]mutua f. 见 mutualidad
[bookmark: ]mutual adj. 见 mutuo Ⅱ f. 见 mutualidad
[bookmark: ]mutualidad f. 1. 互助,共济: La~ se ha revelado co-mo un sistema eficaz para la organización de compañíasde seguros.互助共济是组建保险公司的有效体制。2.互助会,共济会: la ~ de camioneros 卡车司机互助会
[bookmark: ]mutualismo m. 1. 互助论,互助主义2. 互助体制: El~ se ha desarrollado mucho en el campo de los seguros yde la prevención sanitaria. 保险和卫生预防方面的互助体制得到了很大的发展。3.〔生〕协同作用，互惠共生，共栖: El profesor nos explicó el~ entre la actinia y el can-grejo ermitaño.老师向我们讲解了海葵与寄居蟹之间的共栖现象。
[bookmark: ]mutualista adj. 1. 相互关系的,相关的2. 互助会(成员)的‖ m. f.互助会会员，共济会会员
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[bookmark: ]mutuamente adv. 相互地
[bookmark: ]mutuo, tua adj. 相互的,彼此的: ayuda ~a 互助 /odio~ 互相仇恨 / por ~ consentimiento 经双方同意sin. recíproco
[bookmark: ]muy adv. 1. 很,甚,极其,非常:~ alto很高的/ ~ tarde很迟 / Eres~ parecido a tu padre. 你很像你的父亲。!~ de prisa 极其迅速/~ a menudo 经常2.(可与某些名词连用，表示强调，起形容词作用)：~mujer 真正的女


[bookmark: ]人/ Son ~ amigos. 他们是真正的朋友。3. (可与定冠词连用,表示强调): El ~ sinvergüenza lo negó todo. 那个无耻之徒否认了一切。‖ ~señor mio (常用于书信开头)(尊敬的)先生，阁下
[bookmark: ]muyahidin m. pl. 穆斯林游击队员
[bookmark: ]muzzarella f. 见 mozzarella
[bookmark: ]my f.希腊语第十二个字母(M、μ)
[bookmark: ]Myanmar n. pr. 缅甸[东南亚国家]




[bookmark: ]n f.1.西班牙语字母表第十四个字母，名称为ene2.〔数〕不定数的符号: En matemáticas, la“n” se usa para indi-car una cantidad indeterminada. 在数学里,n用来表示一个不定数。3.〔数〕幂: Para calcular 2 elevado a n, debesmultiplicar 2 n veces. 你要做2的n次幂,应把2 自乘n次(即2ⁿ)。4. 多次,多少次: Te he dicho n veces queestés quieto.我跟你说过多少次了,要你安静一点儿。5.北(norte)的符号
[bookmark: ]naba f. 1.〔植〕芜菁,蔓菁2. 芜菁的块根: Ha echado alpuré del niño una ~ cocida. 她往婴儿吃的菜泥里加了一些芜菁。
[bookmark: ]nabab; nababo m. 1.〔史〕(印度莫卧儿帝国时代的)最高地方长官，省总督 2.富豪，富翁
[bookmark: ]nabal; nabar adj. 芜菁(nabo)的: terrenos ~ es 芜菁田 ∥ m.芜菁田
[bookmark: ]nabicol m. 1.〔植〕芜菁,蔓菁:Eché a los cerdos las ho-j as del~. 我用芜菁叶喂猪。2. 芜菁的块根: De primerplato sólo hay unos ~ es cocidos. 第一道菜只剩下几块芜菁片。‖ sin. naba
[bookmark: ]nabina f. 芜菁(nabo)籽
[bookmark: ]nabiza f. (常用 pl. )芜菁嫩叶: sopa de ~s 芜菁嫩叶汤
[bookmark: ]nabo, ba adj. s. Amér. (口)愚蠢的(人) ‖m. 1.〔植〕芜菁: semillas de ~ 芜菁籽2. 芜菁块根: sopa de ~s 芜菁片汤3.肉质根，萝卜4.〈俚〉阴茎，屌5.〔建〕(盘旋楼梯等的)中心柱
[bookmark: ]naborí m. f. 土著仆役
[bookmark: ]naboría f. (殖民者之间)瓜分土著仆役 | | m. f. 土著仆役 sin. naborí
[bookmark: ]Nabucodonosor n. pr.〔史〕尼布甲尼撒二世(630?——562a. C.，巴比伦国王，侵占叙利亚和巴勒斯坦，攻占并焚毁耶路撒冷，将大批犹太人掳到巴比伦，在位时兴建了巴比伦塔和空中花园)
[bookmark: ]nácar m. 珍珠母;真珠层;真珠质,螺钿质: botones de ~螺钿钮，贝壳钮扣
[bookmark: ]nacarado, da adj. 1. 珍珠母色的,带珍珠母光泽的:unos pendientes con reflejos ~s 一副有珍珠母光泽的耳环 sin. anacarado 2. 螺钿镶嵌的; una caja~a螺钿镶嵌的匣子
[bookmark: ]nacáreo, a adj. 珍珠母的,真珠质的;珍珠光泽的: bri-llo~珍珠光泽
[bookmark: ]nacarino, na adj. 珍珠母的;珍珠母似的: Sus unastienen un brillo ~. 她的指甲带有珍珠母光泽。Ⅱf. 人造珍珠
[bookmark: ]nacatamal m. Amér. 猪肉粽子
[bookmark: ]nacela f. (柱基的)凹圆线脚
[bookmark: ]nacencia f. 疱,疙瘩;瘤
[bookmark: ]nacer 29 intr. 1. 出生,诞生: Pesaba tres kilos al ~. 他出生时重3公斤。/ Nació allí y se crió allí. 他生在那里,长在那里。2. 孵化,孵出: Los pollitos nace n después deromper el cascarón. 小鸡破壳而出。3. 长毛发;发芽;长叶;长花: De las diez semillas que planté, sólo han nacidocinco plantas. 我种下10粒种子,只长出5棵苗。/ El tri-go ya ha nacido este año. 今年种下的小麦已经破土。4.出身于;生于: El ilustre escritor na ce de una familia deabogados. 这位杰出作家出身于律师世家。/ El presiden-te nació en el seno de una familia humilde. 总统出生在贫苦家庭。 sin. proceder 5. 发源,源于;产生于: El río


[bookmark: ]Changjiang na ce en la provincia Qinghai. 长江发源于青海省。/ Todo conocimiento auténtico na ce de la experien-cia directa. 一切真知都是从直接经验发源的。/ Nacióuna sospecha en mi mente. 我头脑里产生了怀疑。6. (星星、太阳、月亮等)升起: El Sol nace por el Este. 旭日东升。7.出现8.问世，出版9.开始10.〈口〉脱险，虎口余生:Después del accidente has nacido. 你从车祸中捡了一条命回来。|| prnl. 1. 发芽: Las patatas que comprastese han nacido y algunas tienen hasta hojas. 你买来的那些土豆已经长芽，有的还长出叶子。2.(衣服)脱线脚，开绽 ‖ ~ a 开始: Con esta novela nació a la vida lite-raria.他以这部小说开始了他的文学生涯。~ con 当…时出生,与…同时出生:~ con el alba 黎明时诞生 ~ depie或~ parado生来有福~ para生来就…;生来具有:La pobre ha nacido para sufrir. 这个可怜的女人生下来就受苦。/ Yo creo que tú naciste para la música. 我认为你有天生搞音乐的才能。/(有时候可省去 para) Este hi-jo tuyo ha nacido bailarín. 你这个儿子是个天生舞蹈家。no haber nacido ayer〈口〉(表示并非天真无知)又不是昨天刚从娘肚子里出来的:A mí no intentes engañarme.que no he nacido ayer. 你别想骗我,我不是昨天才出生的孩子。 volver a ~ 脱险,虎口余生: El otro día volví a~, t uve un accidente con la moto que pudo ser mortal.前天我死里逃生，因为我与摩托车相撞，差一点丢了性命。nacho m.(墨西哥开胃小吃，三角形的)油炸玉米片：El~ se toma con queso gratinado, frijoles o salsas. 炸玉米片和烙干酪细粒、菜豆或调味汁一起吃。
[bookmark: ]nacido, da p. p. de nacer || adj. 1. 天生的,生来的2. 固有的,特有的3. 适合的  m . f. 1. 人: Todos los~s tienen defectos. 人人都有缺点。2. (衣服等)开绽,脱线3. Amér.〔医〕疖: Fui al dermatólogo y me dijo queno me preocupara por los~s que me habían salido. 我去看皮肤病科医生，他要我不必为身上长出的小疖子担心。‖ bien(mal) ~(a) 出身高贵(低微)的 recién ~(a) ①刚诞生的；刚生出来的② 新生婴儿
[bookmark: ]naciente adj. 1. 正在出生的;开始形成的;初升的; elsol ~ 旭日2. 极新的,崭新的;reputación ~ 初获的名声‖m. 东方: El sol asomaba por el ~. 东方已露出霞光。nacimiento m. 1. 出生,诞生,出世: el lugar de ~ 出生地,籍贯/ Hicieron una fiesta para celebrar el ~ de suhijo.他们举行一次家庭聚会来庆祝儿子出生。2.孵出3. 长毛发;发芽;长叶4. 出身;血统: un obrero de ~ po-bre 一个出身贫苦的工人5.发源地，水源；原由，起端；根部: el ~ de un río 河的发源地 / el ~ del pelo 发根6.〔宗〕耶稣诞生(图) sin. belén, pesebre‖ dar ~做,制造,生产;造成,引起 de ~ ① 先天的: ciego de ~ 先天性瞎子② 很,非常: Eres tonto de ~. 你这个人真笨。 actade ~ 或 partida de ~ 出生证 control de ~ 节育 tasade~出生率
[bookmark: ]nación ∫. 1. 民族: la~ china 中华民族/ la~ judía犹太民族2. 国家: la Organización de las Naciones Unidas(ONU) 联合国3. 国家领土: La ~ mexicana es más ex-tensa que la ~ española. 墨西哥国土面积比西班牙大。sin. pais4.〈集〉国民: El presidente pide a la ~ que tenga calma. 总统要求国民保持镇静。|| etim. del latín natio (raza)
[bookmark: ]nacional adj. 1. 民族的; independencia ~ 民族独立 /
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[bookmark: ]estilo ~ 民族风格2. 国家的,国有的: territorio~ 国上carretera~国道/ camiones de fabricación~ 国产卡车.universidad ~ 国立大学3. 国民的: plan económico ~国民经济计划/ producto~ bruto国民生产总值4. 全国性的.全国范围的: congreso ~ 全国代表大会 / en escala~在全国范围 ||m.1.本国人,国民2. pl.全体国民,全国人民! m.∫. (1936—1939西班牙内战时期追随佛朗哥的)国民自卫队成员 Ü. t. c. adj. | A samblea Popu-lar Nacional 全国人民代表大会 bandera 〜 国旗 Día(Fiesta) Nacional 国庆节 defens a ~ 国防 economia~ 国民经济 escudo ~ 国徽 himno ~ 国歌[bookmark: ]H

[bookmark: ]nacionalcatolicismo m. (佛朗哥统治西班牙期间与政治密切联系为特征的)国家天主教主义
[bookmark: ]nacionalidad f. 1. 民族: todo el pueblo de diversas~ es 全国各族人民/ la~ uygur维吾尔族2. 国籍: Esteniño es de ~ japonesa. 这个小孩是日本籍。/ El fisicotiene doble~. 这名物理学家有双重国籍。3. 民族特点,民族性: La~ de esta construcción es evidente. 这幢建筑具有明显的民族风格。
[bookmark: ]nacionalismo m. 1. 民族主义: el~ local 地方民族主义2.国家主义
[bookmark: ]nacionalista adj. 民族主义(者)的;国家主义(者)的∥m.f.民族主义者：国家主义者
[bookmark: ]nacionalización f. 1. 国有化,收归国有:~ de la in-dustria 工业国有化/~ de la tierra 土地国有化2. 人籍,取得国籍
[bookmark: ]nacionalizar 9 tr. 1. 使取得某国国籍: Las autori-dades consintieron en ~ lo tras tres años de trámitesburocráticos.在办理了三年的烦琐手续之后，当局已允许他加入本国国籍。2.使国有化，把…收归国有：~los fe-rrocarriles将铁路收归国有 3. 使本国化: Pronto losjóvenes nacionalizarán esta costumbre americana. 青年人很快把这个美国习惯变为本国的习惯。||prn|.取得某国国籍:~ se espanol(en España) 入西班牙国籍
[bookmark: ]nacionalsindicalismo m. 国家工团主义
[bookmark: ]nacionalsindicalista adj. 国家工团主义(者)的 ‖m. f.国家工团主义者
[bookmark: ]nacionalsocialismo m. 国家社会主义(即纳粹主义) sin. nazismo
[bookmark: ]nacionalsocialista adj. 国家社会主义(者)的 ‖m. f.国家社会主义者(即纳粹党徒,纳粹分子) sin. nazi
[bookmark: ]nacismo m. 纳粹主义
[bookmark: ]nacista m. f. 纳粹分子
[bookmark: ]naco m. Amér. 1. 土豆泥 2. 咀嚼烟叶 Ⅱ adj. m.Amér.卑贱的(人)，俗气的(人)；无教养的(人)
[bookmark: ]nacre m. 见 nácar
[bookmark: ]nada f. 1. 不存在,虚无,乌有: reducir una cosa a la ~使某事(物)化为乌有 / Flota en la ~, cn el espacio. 它漂浮在虚无缥缈太空中。/ hombre salido de ~ 白手起家的人2. 微不足道,极小数量: Con ~ queda satisfecho.他有一点儿就心满意足了。||pron.1.没有什么(东西): Nada es imposible en el mundo. 世上无难事。/ Novi~.或 Nada vi.我什么也没看到。(有时起副词作用): Anoche no dormí ~. 昨晚我一点也没有睡着。/ Esanovela no es~ original. 那本小说一点也不新颖。2. 少,极少: Han estrenado esa película hace ~. 不久前他们才首映了这部电影。/ No sé ~ de esa persona, le conozcosólo de vista. 我对那人不甚了解,仅仅见过而已。3. (在疑问句中或某些场合，无否定意义，相当于 algo)：¿Cuándo me ha regalado ~? 他什么时候送过东西给我? / Se me quitan las ganas de hacer ~. 我已无兴趣做任何事情。/ Antes de hacer ~, debes lavarte las ma-nos.在做事之前，你必须洗手。‖ adv.一点儿都不，一点儿都没有:~ cansado 一点都不累/ Este pastel no está~ mal. 这蛋糕没有什么不好。/ No nos pidió~. 他根本没有向我们提出什么要求。||interj.1.(用作搪塞话等):¿Qué llevas en este cesto?—iNada! 你这篮子里有什么东西? — — 没什么东西! 2. (表示拒绝)不:iNada,haremos lo que estaba acordado! 不! 我们得按商定的去


[bookmark: ]办理。lǐ ~ 放心吧,挺好:iNada, hay que proseguir! 没事,接着干! ~ como 没有什么比得上: Con este calor,~ como darse un buen baño. 天这么热,什么也比不上痛痛快快洗个澡好。~ de 别,不要:i Nada de bromas conél! 别跟他开玩笑! /' Nada de marcharte ahora! 你现在别走！~más ①(讲话等结束)没了，完了② 仅仅，只不过: Tengo ~ más siete euros. 我只有7欧元。~ más y~ menos que ① 的确,确实: Es~ más y ~ menos queun hombre honrado. 他确实是一个诚实的人。② 不多不少 ~ menos que正是(表示强调): Ese senor es ~ me-nos que el alcalde. 那位先生正是市长。a cada~ Amér.每时每刻,经常地 ahí es ~真了不起,真不简单 antesde ~或 antes que~ 首先 casi ~ 极少,几乎不: Nohabla casi ~. 他几乎不说话。 como si~ ① 毫不费力;满不在乎: Eso lo arregl o yo como si ~. 我办此事不过是举手之劳。②(用在y后)收效甚微,徒劳: Se lo dije y co-mo si~.我跟他说了,可是没用。de ~① 无足轻重的,微不足道的: Tiene una herida de ~. 他擦破点皮,不算什么。/ un hombre de ~ 小人物② 不用谢,没什么: Mu-chas gracias. — De ~. 多谢。 — - 没什么。 estar en ~几乎,差一点: Estuvo en ~ que le pillase el coche. 他差一点被车子压着。ni~(口)(加重否定语气)一点也不：No es pesado ni ~ tu jefe. 你的头头一点也不让人感到讨厌。 no ser ~ 没什么了不起,算不了什么:Tú no eres~ en esta profesión. 你在这一行里不算什么。 para ~没用处,无用地: Esto no sirve para ~. 这个一点用处也没有。 poco más de ~极少,很少 por ~①决(绝)不,无论如何不: No lo haría por ~. 我决不会干那种事。②动不动就…，因一点小事就…：llorar por~动不动就哭nadador, ra adj. 游泳的 | | m. f. 游泳者,善于游泳的
[bookmark: ]人；游泳运动员
[bookmark: ]nadar intr. 1. 游,游泳: Nada como un pez. 他游起来像条鱼。/ ~ de espaldas仰游2. 漂浮: La madera nada so-bre el agua. 木头漂浮在水面上。/ La lechuga nada enaceite porque has echado demasiado. 你油放多了,莴苣都浮在油上了。3.在(宽大的衣服等里)晃动4.多，富有：~ en dinero钱多/~ en suspiros长吁短叹/ La empre-sa no va bien, y nada en deudas. 企业运营不佳,欠债累累。lí ~ en la opulencia 很富有~ en sangre极其残忍,嗜血成性 ~ entre dos aguas 脚踏两只般,两面讨好~ y guardar la ropa 善于办事,不受伤害: No te preo-cupes por ella, es de las que saben ~ y guardar la ropa.你别为她担心，她属于那种既善于获利又善于保护自己的女人。
[bookmark: ]naderia f. 小事,琐事;琐碎的东西: discutir por ~s为区区小事而争论不休 sin. nimiedad
[bookmark: ]nadie pron. 1. 无人,谁也不: Nadie me ha visto. 或 Nome ha visto~. 没有人看见我。2.(在表示怀疑、反对、缺少的动词后或在比较句中)任何人，别人，谁：Prohibieronque entrara ~. 他们不允许任何人进去。/ Dudamos quese haya enterado ~ de eso. 我们不相信会有人知道此事。/ Le repugna hablar de este asunto con ~. 他讨厌与别人谈论此事。/ Ana estudia más que ~. 安娜比谁都学得多。‖m. 无足轻重的人,小人物: Su suegro es un~. 他岳父是个小人物。!! no ser ~〈口〉①无足轻重,无关紧要,不起作用:Tú no eres~ en el mundo de la me-dicina.在医学界你只不过是个无名小卒。② 生活无着落un don ~小人物,无名小卒
[bookmark: ]nadir m.〔天〕天底
[bookmark: ]nadita adv. Méx. 绝不,决不
[bookmark: ]na do m. 用于a ~ 游泳,泅水: Pasamos un río a ~. 我们泅水过河。
[bookmark: ]nafta f. 1.〔化〕石脑油,粗挥发油: La ~ arde con facili-dad. 石脑油很容易燃烧。2. Amér. 汽油: surtidor de ~汽油加油泵
[bookmark: ]naftaleno m. 见 naftalina
[bookmark: ]naftalina f.〔化〕萘: bolas de ~ 樟脑丸
[bookmark: ]naftol m.〔化〕萘酚
[bookmark: ]nagual m. Amér. 1. 巫师,男巫2. (家里的)吉祥动物
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[bookmark: ]3.(迷信)(每个人的)保护神
[bookmark: ]naguas f. pl. Amér. 衬裙
[bookmark: ]nahua adj.1.纳华人(居住在墨西哥高原上的一支古印第安人)的2.纳华语的Ⅱ m. f.纳华人 ‖ m.纳华语
[bookmark: ]náhuati; nahuatle adj. s. 见 nahua
[bookmark: ]nahuatiismo m. (融入其他语言中的)纳华语词语
[bookmark: ]naif; naif m. 1. 纯朴派(产生于二十世纪初,追求天真、素朴的艺术流派) Ú. t. c. adj. : un cuadro ~ 一幅纯朴派的画2.纯朴派艺人；纯朴派画家
[bookmark: ]nailon m.〔纺〕尼龙: llevar medias de ~ 穿着尼龙长袜sin. nilón
[bookmark: ]naipe m. 纸牌: jugar a los ~s 玩纸牌 / barajar los ~s洗牌 sin. carta || da r bien(mal) el ~ 运气好(坏) te-ner buen (mal) ~ 赌运好(坏)
[bookmark: ]naira f.奈拉(尼日利亚货币单位)
[bookmark: ]naja f. 眼镜蛇 || salir de ~ 仓皇而逃: Cuando los atra-cadores oyeron las sirenas de la policía, salieron de ~.那几个强盗听到警笛声后便仓皇逃窜。
[bookmark: ]najarse prnl. 走开;仓皇离去
[bookmark: ]nalga f. 1. 半边屁股: Le pusieron una inyección en la~.有人在他屁股上打了一针。2.(常用 pl.)臀部，屁股：Se cayó de ~s. 他摔了个屁股蹲儿。|| sin. culo
[bookmark: ]nalgada f. 1. (猪的)腿肉,猪腿2. 用屁股撞3. 打屁股;屁股挨打: dar ~ sa un niño 打孩子的屁股/ Resbalóy se dio una ~. 他滑倒了,摔了个屁股蹲儿。
[bookmark: ]nalgamen m.〈口〉屁股: He engordado tanto que no sédónde meter este ~. 我太胖了,不知把屁股往哪里搁。
[bookmark: ]nalgudo, da adj. 臀部大的,大屁股的: Ese pantalón note favore ce nada y hace que parezca s muy ~. 这条裤子你穿不合适，因为你穿上臀部显得很大。
[bookmark: ]nalguear intr. (走路时)扭屁股
[bookmark: ]Namibia n. pr.纳米比亚[非洲西南部国家，旧称西南非洲 Africa de Sudoeste]
[bookmark: ]namibiano, na; nambio, bia adj. 纳米比亚(Nambia)的;纳米比亚人的m. f. 纳米比亚人
[bookmark: ]nana f. 1.(口)奶奶;姥姥2. 催眠曲,摇篮曲: cantar una~albebé给婴儿唱支摇篮曲3.(有拉链的)婴儿保暖外套4. Amér. 奶妈,保姆 sin. niñera 5. Amér. 疼痛 6.Amér. 小病
[bookmark: ]nanay interj. 根本没有,根本谈不上: Cuando le pedidi-nero, me contestó que ~. 我跟他要钱,他说没门儿。
[bookmark: ]nanaya; nanita f. 1. 奶奶,姥姥2. 催眠曲
[bookmark: ]nano - pref. 表示“毫微”, “10-9”, 如: nanoamperio,nanocurie | | etim. del latín nanus (pequeñez excesiva)
[bookmark: ]nanómetro m. 纳米(长度单位,=10⁹米): medir en~s纳米测量
[bookmark: ]nanosegundo m. 毫微秒(时间单位,=10-9秒)
[bookmark: ]nanotecnologia f. 纳米技术,毫微技术: especialistaen ~纳米技术专家
[bookmark: ]nanquin m.(结实耐穿的)本色布(原产于中国南京)
[bookmark: ]nanasá f. 1. 鱼笼: La pesc a con ~ se basa en el hechode que los peces que entran en ella no pueden volver asalir.用鱼笼捕鱼的依据是游进去的鱼再也游不出来。2.鱼塘
[bookmark: ]nao f. 1.〈书〉船2. 古代大商船
[bookmark: ]naonato, ta adj. 在船上出生的
[bookmark: ]naos(pl. naos) f. (古希腊神庙)内中堂
[bookmark: ]napa f. 熟皮革(尤指熟羊皮): una chaqueta de ~ negra一件黑色皮茄克
[bookmark: ]napaim m. 凝固汽油剂: bomba de ~ 凝固汽油弹
[bookmark: ]napea f. (神话)森林女神
[bookmark: ]napia f.〈口〉鼻子,大鼻子: Te acordarás de mi amigo encuanto veas su gran ~. 当你看到我朋友的大鼻子,你就会想起他。(亦作 napias)
[bookmark: ]napiforme adj. 芜菁块根状的;萝卜状的:raíces ~s 萝卜状块根
[bookmark: ]napoleón m.(曾在西班牙独立战争时期使用过的)法国银(金)币
[bookmark: ]napoleónico, ca adj. 拿破仑(Napoleón)的;拿破仑


[bookmark: ]王朝的: imperio ~ 拿破仑帝国
[bookmark: ]Nápoles n. pr. 那不勒斯[意大利港市]
[bookmark: ]napolitano, na adj. (意大利)那不勒斯(Nápoles)的;那不勒斯人的‖ m. f.那不勒斯人 ‖f.(方形)奶油馅饼[image: ]
[bookmark: ]naquear intr.〈俚〉见 hablar
[bookmark: ]naranja f. 1. 橙,柑,橘: zumo de ~ 橙汁 2. 橙汁:echar hielos a la ~ 往橙汁里放冰块3. (古代用的)似甜橙的炮弹 | | m. 橙色: una cinta de color ~ 一条橙色的带子 U. t. c. adj.: un vestido ~ 一件橘黄色的衣服 ‖ ~mandarina 中国柑橘 ~ navel (ombligona) 脐橙 ~sanguina(成熟时果实呈深红色的)血橙 media ~ ①〔建〕圆屋顶②〈俚〉③妻子，老婆④恋爱对象；情投意合的人:Salió a da r un paseo con su media ~. 他与他的女友出外散步。~s或~s de la China①(表示惊奇)不会吧 ②(表示拒绝)绝对不
[bookmark: ]naranjada f. 1. 混合橙汁,柑橘味饮料2. 粗鲁言行
[bookmark: ]naranjado, da adj. 橙色的,橘黄色的: El documentotiene una cubierta ~a. 该文件有一个橘黄色封面。
[bookmark: ]naranjal m. 柑橘园
[bookmark: ]naranjera f. 喇叭形大口径火枪
[bookmark: ]naranjero, ra adj. 1. 甜橙的;柑橘的;种或卖甜橙的:industria ~a 甜橙加工业 / región ~a 甜橙种植区 2.(口径为8—10厘米)大炮的‖ m. f.橘农;橘商,甜橙商:Los ~s hace n una promoción de venta en este nuevomercado.橘农们在这个新市场上推销。||m.甜橙树：Ahora se ven plantados muchos ~s incluso en la regiónde Shanghai.现在就连在上海地区也可见许多甜橙树。
[bookmark: ]naranjillo m. Amér. (南美产)果茄(树)
[bookmark: ]naranjo m. 1. 柑橘树,甜橙树: El naranjero viejo tomasus ~s como íntimos amigos. 老橘农将他的橘树视为挚友。2.橙木 3.粗鲁无知的人
[bookmark: ]narcisismo m. 自我陶醉;自恋;孤芳自赏: El~ es unode sus grandes defectos. 孤芳自赏是他最大的缺点之一。
[bookmark: ]narcisista adj. s. 自我陶醉的(人);自恋的(人);孤芳自赏的(人): No seas tan ~ y deja de creer que todo elmundo está enamorado de ti. 你别那么孤芳自赏了,不要以为所有的人都在爱恋着你。
[bookmark: ]narciso m. 1. [N-]〔希神〕那喀索斯(因爱恋自己在水中的影子而投水致死的美少年；死后化为水仙花)2.〔植〕水仙花3.自我陶醉者；自恋者，孤芳自赏者
[bookmark: ]narco m. f. 见 narcotraficante
[bookmark: ]narco - pref. 1. 表示“麻醉”,如: narcotina 2. 表示“昏睡”,如: narcolepsia | | etim. del griego nárke (ador-mecimiento, entumecimiento)
[bookmark: ]narcoanálisis m.〔医〕麻醉精神分析,麻醉(心理)分析
[bookmark: ]narcocontrabando m. 麻醉剂走私,毒品走私
[bookmark: ]narcodependencia f. 毒品依赖(心理)
[bookmark: ]narcodólar m. (常用 pl. ) (毒品买卖所赚的)毒品美元
[bookmark: ]narcolepsia f.〔医〕嗜眠病,发作性睡眠
[bookmark: ]narcoproductor, ra adj. 种植毒品的;加工毒品的||m. f.毒品种植者；毒品加工者
[bookmark: ]narcosis f.〔医〕麻醉
[bookmark: ]narcoterapia f.〔医〕麻醉疗法,麻醉催眠疗法
[bookmark: ]narcótico, ca adj. 麻醉(性)的,麻醉剂的: efectos ~s麻醉作用Ⅱm. 麻醉剂(品): El opio se emplea como~.鸦片用作麻醉剂。
[bookmark: ]narcotina f.〔化〕那可汀,鸦片宁(一种镇咳药)
[bookmark: ]narcotismo m.〔医〕1. 麻醉2. 麻醉剂成瘾: Su ma-dre tiene ~ y sólo puede dormir con pastillas. 他母亲有麻醉剂依赖倾向，只有服几片安眠药才能入睡。
[bookmark: ]narcotización f. 麻醉;起麻醉作用
[bookmark: ]narcotizador, ra adj. 使麻醉的
[bookmark: ]narcotizante adj. 麻醉性的 ‖m. 麻醉剂
[bookmark: ]narcotizar 9 tr.〔医〕使麻醉
[bookmark: ]narcotraficante adj. 贩毒的‖ m. f. 毒品贩子,贩毒分子: Los ~s son perseguidos en todo el mundo. 贩毒
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[bookmark: ]分子在全世界遭到追捕。[bookmark: ]N

[bookmark: ]narcotráfico m. 贩运毒品,贩卖毒品: dedicarse al ~搞毒品买卖
[bookmark: ]nardo m. 1.〔植〕晚香玉,夜来香,月下香2.〔植〕甘松3.甘松油脂
[bookmark: ]narguile m. 水烟袋,水烟筒,水烟斗
[bookmark: ]narigón, na adj. s. 大鼻子的(人) || m. 大鼻子: Conese ~, seguro que nunca se le caen las gafas. 他的鼻子那么大，眼镜绝对掉不下来。
[bookmark: ]narigudo, da adj. s. 大鼻子的(人)
[bookmark: ]nariz(pl. narices) f. 1. (常用 pl.)鼻子; Las gafas seapoyan sobre la ~. 眼镜架在鼻子上。/ Los elefantestienen una larguísima ~. 大象有很长的鼻子。/ levantarlas narices para detectar el gas que huye 翕动鼻翼想嗅出外逸的煤气2. 鼻孔3. 嗅觉: Tiene buena ~. 他嗅觉好。/Mis perros tienen mucha ~. 我的那儿条狗嗅觉非常灵敏。4.(酒的)香味5. pl.〈口〉勇气,胆量: Para escalaresa montaña. hay que tener narices. 攀登这座大山需要勇气。6. 鼻状物,突出部分: la ~ de un puente 桥墩的分水角7.(曲颈瓶的)曲颈8.船鼻，艄柱分水处∥~aguileña 鹰钩鼻 ~ chata 扁鼻子 ~ griega 希腊鼻子(指从侧面看鼻梁与前额一样高的鼻子)~ perfilada 端正的鼻子~ respingada 或 ~ respingona 翘鼻子 nari-ces(表示惊讶、断然拒绝等)什么，废话，没门儿：iNari-ces, yo eso no lo hago! 没门儿,我决不干此事! asomarlas narices 露面,探头:Asomé las narices por la puertapara ver quién está en casa. 我在门口探头看看谁在家里。 dar en las narices 使碰一鼻子灰,使碰壁;使难堪:Le dijo eso para darle en las narices. 她说那件事是为了使他感到难堪。 darle a uno una cosa en la ~①闻出,嗅出②怀疑,猜疑: Me da en la ~ que nos intentan timar.我怀疑他们想诈骗我们。 darse de narices ① 合扑跌跤,摔成嘴啃泥 ② 迎面碰到: El ladrón se dio de narices conun policía. 小偷撞上了警察。 dejar a uno con tantas na-rices 或 dejarle con un palmo de narices 愚弄某人,奚落某人 en las narices de uno当着某人的面: Pedro se rióde ella en sus narices. 彼德罗当着他们的面嘲笑她。 ha-blar con(por) la ~ (las narices) 讲话鼻音很重 hastalas narices 再也不能忍受了;非常讨厌; Estoy hasta lasnarices de ese bar. 我非常讨厌这家酒吧。 hinchar a unolas narices 使发火;使讨厌: Estuvo soportando al niñoun buen rato hasta que se le hincharon las narices. 对那个孩子他容忍了好长时间，最后他发火了。hinchárselelas narices〈口〉①生气,发火:i Cállate, que ya meestán hinchando las narices de oirte! 住嘴,听你讲话,我很生气。②(海、河等)咆哮;卷起狂澜 meter las naricesen una cosa 打听某事;插手某事:A los cotillas les gustameter las narices en los problemas ajenos. 这些好搬弄是非的家伙专爱插手别人的事情。 no haber (tener) másnarices 别无他法,不得已: Si no hay más narices, tendréque claudicar. 实在没有办法,我只好打退堂鼓了。 no vermás allá de sus narices 只看眼前,目光短浅,鼠目寸光pasar(restregar) por las narices 烦扰;絮聒;折磨: Noentiendo que te guste tanto restregarme por las naricesque sacas mejores notas que yo. 我不明白你怎么老是喜欢拿你的成绩比我的好这一点来刺激我。romper las na-rices(我)揍扁你 romperse las narices 碰得头破血流salir de las narices〈口〉要想;愿意: Si tu hermano nome ayuda, es porque no le sale de las narices. 如果你兄弟不来帮助我,那是因为他不愿意。 sonarse las narices擤鼻涕 tener a uno agarrado por las narices 牵着某人的鼻子走 tocar las narices 使生气,使发火: Que no letoquen las narices, porque está muy harta. 你们别去惹她生气,因为她现在心里很烦。 tocarse las narices〈口〉无所事事
[bookmark: ]narizotas(pl. narizotas) m. f.〈俚〉鼻子大的人 sin.narigudo
[bookmark: ]narizudo, da adj. 〈口〉大鼻子的;鼻子大的 sin. nari-gudo


[bookmark: ]narrable adj. 可讲述的
[bookmark: ]narración f. 1. 叙述,讲述: Nos hizo una ~ detalladade lo que había ocurrido. 他给我们详细叙述了所发生的事。2. 故事:叙事体文学作品: La novela es de la ~. 小说是叙事文学作品。
[bookmark: ]narrador, ra adj. s. 1. 讲述的(人)、叙述的(人):~deportivo 体育解说员2.(文学作品中的)叙事的(角色):El ~ de esta novela es su mismo protagonista. 这部小说的叙事人就是它的主人公。
[bookmark: ]narrar tr. 讲述,叙述:~ los sufrimientos诉苦 / ~ unosus aventuras en el mar 某人讲述他在海上的冒险故事sin. contar
[bookmark: ]narrativa f. 1. 讲述,叙述2. 口才: tener mucha ~ 很有口才3.小说(作为文学体裁，包括故事等)：la ~ rusa俄罗斯小说/ La~ contemporánea es muy amplia. 当代小说的题材极为广泛。
[bookmark: ]narrativo, va adj. 1. 讲述的,叙述的2. 故事体的,叙事体的,记叙文的: estilo~ 叙事风格 / género ~ 叙事体 / un poema ~ 一篇叙事诗
[bookmark: ]narratologia f. (文学中的)叙述学 ‖ etim. del latín narratio (narración) y - logía (estudio)
[bookmark: ]narria f. 1. 用来拖拉重物的东西(如橇等)2.〈口〉胖女人 3.〈口〉衣着臃肿的女人
[bookmark: ]nártex(pl. nártex) m. (基督教与拜占庭古教堂的)前廊；(通往中殿的)教堂门厅
[bookmark: ]narval m.〔动〕一角鲸(一种齿鲸,雄的长有一长牙)||morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]nasa f.1.用捕鱼笼捕鱼2.捕鱼笼，鱼篓3.面包筐
[bookmark: ]NASA〈英〉 abr. National Aeronautics and Space Admi-nistration(美国)国家航空和航天局(西班牙语为Administración Nacional para la Aeronáutica y el Espa-cio)
[bookmark: ]nasal adj. 1. 鼻子的: fosas ~ es 鼻腔2.〔语〕鼻音的:consonantes~ es 鼻辅音(如m, n, n) || f. 鼻音字母:La“m” es una~. m是鼻音字母。
[bookmark: ]nasalidad f. 发鼻音: La“m”, la“n” yla“ñ” se carac-teriza n por su ~. 发 m, n 和ō时都带鼻音。
[bookmark: ]nasalización f. 鼻音化: la ~ vocálica (某些语言中的)元音鼻音化
[bookmark: ]nasalizar 9 tr. 使鼻音化: En francés, una consonantenasal nasaliza la vocal anterior. 在法语里,发一个鼻辅音会使前面的元音带有鼻音。Ú. t. c. prnl.: En“cañón”, la“o” se nasaliza ligeramente. cañón 中的o,在发音时略带鼻音。
[bookmark: ]nasciturus m. 胎儿: Cuando se discutió en el Congreso la ley del aborto, el térmico“~” era utilizado cons-tantemente.在议会讨论堕胎法时，“胎儿”一词被不断地使用。‖ etim. del latin nasciturus (lo que ha de nacer)
[bookmark: ]násico m.〔动〕长鼻猴 ‖ morf. el ~ macho. el ~hembra
[bookmark: ]nasofaringe∫.〔解〕鼻咽: La~ es la parte superior de la faringe. 鼻咽是咽的上头部分。
[bookmark: ]nasofaríngeo, a adj. 〔解〕鼻 咽的: Tenía una infección ~a. 他鼻咽感染。
[bookmark: ]nasti用于 ~ de plasti〈口〉根本没有,什么也没有: Mijefa me dijo que de lo del dinero que me deben, ~ deplasti, que tengo que seguir esperando. 老板娘跟我说,关于欠我的钱，她现在没有，让我继续等着。
[bookmark: ]nata f.1.奶皮(牛奶等煮过后表面凝结的含脂肪的薄皮): Se ha formado ~ porque has dejado enfriar laleche.你把煮过的牛奶冷却之后，上面就凝结出一层奶皮。2. 甜奶酪: De postre he tomado fresas con~. 作为饭后点心，我吃了甜奶酪草莓。3.精华，精髓：la ~ de lasociedad madrileña 马德里社会精英4.〈口〉耳光: soltaruna~ a uno 打某人耳光5.〔冶〕浮渣,熔渣‖ flor y ~精华
[bookmark: ]natación f. 游泳,游水;游泳术: El médico me ha reco-mendado la ~ para el dolor de espalda. 医生叫我游泳以治疗背痛。‖~ sincronizada 花样游泳,水上芭蕾: La
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[bookmark: ]~ sincronizada se compone de la ~ y el ballet. 花样游泳是游泳与芭蕾的组合。
[bookmark: ]natal adj. 出生的,诞生的;出生地的: pais ~ 故乡;故国/ suelo~ 故乡,出生地/ Siempre he vivido en miciudad ~. 我一直住在我出生的城市。‖ m. 1. 出生2.生日
[bookmark: ]natalicio, cia adj. 生日的,诞生日的: fiestas ~ as 生日聚会 || m. 生日,诞辰: celebrar el ~ 庆祝诞辰,做寿
[bookmark: ]natalidad f. 出生率: controlar la ~ 控制出生率 ant.mortalidad
[bookmark: ]natátil adj. 会游泳的;能漂浮的
[bookmark: ]natatorio, ria adj. 游泳的;游泳用的; deporte ~ 游泳运动 / técnica ~a 泳技 / Las aletas son los apéndices~s de los peces. 鳍是鱼儿游动用的附肢。‖ Amér. m.游泳池 | | vejiga~a 鱼鳔
[bookmark: ]natillas f. pl. 牛奶蛋糊(一种用牛奶、鸡蛋做的甜食)
[bookmark: ]natividad f. 1.〔宗〕(耶稣、圣母、圣约翰的)诞生2.[N-]〔宗〕圣诞节
[bookmark: ]nativismo m. 1.〔哲〕先天论,天性论2. Amér. 本土主义，排他主义3. Amér.乡土主义(拉丁美洲一种主张描写自然、普通人和本国民俗的文学倾向)
[bookmark: ]nativista adj. 1.〔哲〕先天论(者)的,天性论(者)的2.Amér. 本土主义(者)的;排他主义(者)的3. Amér. 乡土主义(者)的
[bookmark: ]nativo, va adj. 1. 出生的;出生地的;本地的;当地的:suelo ~ 出生地,故乡 / costumbres ~ as 当地习惯2. 天生的，先天的3.(金属等)自然的，天然的：oro~〔矿〕自然金 ‖ m. f. 土著居民;本地人:~s indios 印第安土著
[bookmark: ]nato, ta adj. 1. 生来的,天生的: enemigo~ 天敌/ Laniña es una artista ~a. 这小姑娘是个天生的艺术家。2.(职位、头衔)当然的: El ministro es presidente ~ de lajunta.这位部长是委员会的当然主席。
[bookmark: ]natrón m.〔化〕泡碱;氧化钠;含水苏打
[bookmark: ]na tura f.〈书〉大自然: La madre~ nos dio la vida y nosacogerá de nuevo en su seno. 大自然赋予我们每个人以生命，然后再重新让我们回归于她的怀抱。‖contra ~违背天伦的;不合常理的;违背人性的; Matar a un hijo esun crimen contra~. 杀子是违背天伦的罪行。/ Los mo-ralistas clásicos decían que la homosexualidad es unarelación contra~.古典道德学家认为同性恋是一种违背人性的关系。
[bookmark: ]natural adj. 1. 大自然的,自然界的: ciencias ~ es 自然科学/fenómeno ~自然现象/ ley~ 自然规律/ recur-sos~es 自然资源2.天然的，未加工过的，非人造的：gas~天然气/ seda ~ 真丝/ zumo ~ 鲜果汁3. 天生的,固有的: La dureza es ~ en la piedra. 坚硬是石头固有的特性。4. 本能的: Es un movimiento ~ retira r la manode algo que quema.手碰到发烫的东西就缩回来是本能的动作。5. 自然的,理所当然的,合乎规律的: Es ~ el caloren el verano. 夏日天气自然很炎热。/ Es muy~ que asísuceda.这样发生是很自然的。6.(动作、言语等)自然的，不做作的: lenguaje~ 朴实的语言/ Esa modelo tieneuna sonrisa muy ~. 这位女模特儿笑得很自然。/ En lasfotos de tu boda estás muy ~. 在这几张结婚照片里,你显得自然大方。7.出生于…的8.私生的，非婚生的：hijo~私生子9.〔音〕本位的: nota ~ 本位音 10.〔数〕自然(数)的,正整数的:número ~ 自然数 ∥ m. 1. 性格,性情,脾气: buen(mal) ~好(坏)脾气/ Su hija tiene un~muy fuerte. 他女儿的性格非常暴躁。 sin. carácter 2.(动物的)天性，本能3.本地人，出生于…的人：Los~esde Madrid se llaman madrileños. 生于马德里的人叫马德里人。4.〔画〕实物，模特儿5.〔斗牛〕左手舞动红布(逗牛动作): El diestro fue muy aplaudido en una tanda de~es.那位斗牛士因用左手连续舞动红布而受到热烈鼓掌。6.〔数〕自然数 ‖ al~保持自然形态的，没有修饰过的;未加工过的;(水果罐头)原汁的:Está más guapo al ~que en las películas. 在不化装的时候,他比在电影里还显得英俟。 del ~(绘画、雕刻等)写生的: copiar del~ 自然写生


[bookmark: ]naturaleza f. 1. 大自然,自然界,天地万物: amar la ~热爱大自然 / ciencias de la ~ 自然科学 / dialéctica dela~ 自然辩证法/ ley de la ~ 自然法则2. 天然状态,自然状态:volver a la ~回归自然3.自然力量,天然力量:La ~ la dotó de una gran inteligencia. 她天资聪颖。/La ~ ha hecho a las mujcres distintas de los hombres.大自然的力量使女人有别于男人。4.本性，性质，属性：~de cl ase 阶级性/ ~ humana人性/ El amor maternal esla ~ de todas las madres. 母爱是每个母亲的天性。5. 体格.体质: de ~ robusta(enfermiza) 体质强壮(虚弱)的6. 种类: No he visto árboles de tal ~. 我没见过这种树。7. 性格,性情:~ fría 冷漠的性格 / Este perro es de~agresiva. 这条狗很凶。8. 女性生殖器官9. 籍贯;国籍:Su ~ no ha sido puesta en claro. 他的籍贯(国籍)写得不清楚。10.〔画〕实物;模特儿 ‖ 〜 muerta〔画〕静物画:pintar una ~ muerta de un florero sobre una mesa 画一幅桌子上有一只花瓶的静物画 carta de ~入籍证书 por~ 生性,本质上: Es indolente por~. 他生性懒散。[image: ]
[bookmark: ]naturalidad f. 1. 自然;朴实;自在: hablar con~谈吐自然2.出生地3.公民权
[bookmark: ]naturalismo m. 1. (文学、艺术创作中追求细节精确并强调实验性的)自然主义: Zola es representativo del ~francés.左拉是法国自然主义的代表。2.〔哲〕自然主义(一种强调从自然本身说明自然、排斥任何超自然力量的哲学观点)
[bookmark: ]naturalista adj. 自然主义(者)的: pintor ~ 自然主义画家 / la filosofia~ 自然主义哲学 || m.∫. 1. 自然主义者，自然主义艺术家，自然主义作家2.自然学家，博物学家: El~ inglés Darwin fue pionero del evolucionismo.英国博物学家达尔文是进化论的开拓者。
[bookmark: ]naturalización f. 1. 入国籍;准许入籍;授与公民权:obtener uno su~ como español 某人加入西班牙国籍2.(动、植物的)顺化；移植：移养3.(外国语词、习惯等)采纳,风土化: La ~ del consumo del cacao en Europa llegóde América.欧洲人食用可可源自于美洲。
[bookmark: ]naturalizar 9 tr. 1. 给以…国籍,使入国籍: hacerse~argentino 取得阿根廷国籍 / Quieren ~ al jugador ex-tranjero para que participe en las competiciones comofrancés.他们想让这个外国球员入籍法国以参加各种比赛。U. t. c. prnl.: Se ha naturalizado francés. 他已加入法国国籍。 sin. nacionalizar(se) 2. 使(动、植物)顺化;移植;移养:~ plantas tropicales en el norte de China 把热带植物移植到华北 Ú. t. c. prnl.: Los pavos americanos sehan naturalizado muy bien en China. 美国火鸡在中国已经驯化得很好。3.采纳(外国语词、习惯等):~ una vozfrancesa 采用一个法国词/~ costumbres de otros países采纳他国风俗
[bookmark: ]naturalmente adv. 1. 自然地: hablar ~ 讲话自然 /Compórtate~. 你要表现得落落大方。2. 天生地;天然地: Ella es ~ tranquila. 她生性好静。3. 当然,理所当然:Tú, ~, sabes más que yo de eso. 关于这方面,你理所当然地要比我知道得多。4. 结果: Se empenia en ir a pie.~, llegará cansado. 他坚持要步行去,结果到达的时候--定会很累。|| interj. 当然:¿ Lo pintaste? — Natural-mente. 这是你画的? — 当然。/ ¿Tú crees que aceptarámi preposición? - - Naturalmente. 你以为他会接受我的建议吗?—当然！
[bookmark: ]naturismo m. 1. 对自然现象的崇拜2.〔医〕自然疗法
[bookmark: ]naturista adj.〔医〕自然疗法的: alimento ~ 自然疗法食品 ‖ adj. s.1.对自然现象崇拜的(人)2.〔医〕主张自然疗法的(人)：médico ~自然疗法医师
[bookmark: ]naturópata m. f. 自然疗法医生
[bookmark: ]naturopatia f. 自然疗法: Esa mujer no cree en la me-dicina convencional y prefiere la ~. 这女人不相信常规医药，而喜欢自然疗法。
[bookmark: ]naufragar 8 intr. 1. (船只)失事,遇难,沉没: El barco naufragó porque se hizo un agujero en el casco. 那艘船因船体有漏洞沉没了。/ Más de cien personas naufraga-ron por culpa de los arrecifes. 由于船触礁,一百多名旅
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[bookmark: ]客遇难。2. 失败: El negocio naufragó y me quedé en laruina. 那笔生意失败,我破产了。 sin. fracasar[bookmark: ]N

[bookmark: ]naufragio m. 1.(船只)失事,遇难: No hubo victimasen el ~.海难中并无人员伤亡。2.失败;严重亏损:El~de su matrimonio le amarga la existencia. 婚姻失败使他的生活很痛苦。/ El ~ de la empresa llevó a sus emplea-dos al paro.企业严重亏损造成雇员失业。
[bookmark: ]náufrago, ga adj. (船只)失事的,遇难的‖m.ʃ. 1.船只失事遇难者2. Arg.(口)心不在焉的人 ‖ m.鲨鱼
[bookmark: ]naumaquia f.(古罗马时期在湖泊等处进行的)海战表演；古罗马海战表演水域
[bookmark: ]Nauro n. pr. 瑙鲁[大洋洲国家]
[bookmark: ]nauruano, na adj. 瑙鲁(Nauro) 的;瑙鲁人的 ‖m. f. 瑙鲁人
[bookmark: ]náusea f. (常用 pl. ) 1. 作呕,恶心: sentir(tener) ~s感到恶心/ dar~s使恶心 sin. basca2. 厌恶,反感: sen-tir ~s de la vida 厌世
[bookmark: ]nauseabundo, da adj. 令人作呕的;令人厌恶的,使人反感的: un olor ~ 一种令人作呕的气味 / una escena~a一幅令人作呕的景象
[bookmark: ]nausear intr. 作呕,恶心 sin. arquear
[bookmark: ]naut a m.〈书〉海员,水手: expertos~s老海员
[bookmark: ]náutica f. 航海学,航海术: expertos en la ~ 老海员,航海专家 / conocimientos de ~ 航海知识 sin. navegación
[bookmark: ]náutico, ca adj. 航海的;航海术的;水上的: Los de-portes~s se practican en aguas de mares, rios y lagos.水上运动在海洋、河流和湖泊进行。/club~航海俱乐部m.轻便船鞋
[bookmark: ]nautilo m.〔动〕1. 鹦鹉螺: El ~ es una especie muyprimitiva que vive en aguas del Pacífico. 鹦鹉螺是一种非常原始的物种，生活在太平洋水域。2.缸鱼，船蛸
[bookmark: ]nava f. 山间低平洼地: La palabra“~” aparece muchoen topónimos. “山间洼地”一词常出现在地名上。
[bookmark: ]navaja f. 1. 折刀2.(野猪等动物的)獠牙3.〔动〕竹蛏:La ~ vive enterrada en fondos arenosos blandos. 竹蛏生长在海底软泥沙里。4.〈口〉(诽谤者的)舌头5.眼镜腿轴6. Amér. 剃须刀: Uso siempre ~s de doble filo. 我总是使用双刃剃须刀。‖ ~ de afeitar 或~ de barbera剃须刀
[bookmark: ]navajada f.; navajazo m. 1. (用折刀)刺.割2.(折)刀伤: El atracador le dio un navajazo en su brazo.拦路抢劫的强盗在他胳膊上刺了一刀。
[bookmark: ]navajero, ra m. f. 持(折)刀歹徒: una pandilla de ~s一帮持刀歹徒 ‖m. 1. 剃刀盒: guardar una navaja enel~把剃刀放在盒子里2.(理发师用的)钢刀布
[bookmark: ]navajo， ja adj.(现居住在美国西南部保留地印第安土著)纳瓦霍人的：un in dio~一个纳瓦霍印第安人 ‖m. f.纳瓦霍人
[bookmark: ]naval adj. 船的;航海的;海军的;军舰的; arquitectura ~造船学/ base ~ 海军基地 / combate ~ 海战 / escuela~ 航海学校/ fuerzas~ es 海军/ la industria ~ 造船工业/ ingeniero~ 造船工程师
[bookmark: ]navarca m. 1. (古希腊)舰队指挥官,舰队司令2. (古罗马)舰长 || sin. nearca
[bookmark: ]Navarran . pr. 纳瓦拉[西班牙自治区名]
[bookmark: ]navarro, rra adj. 1.(西班牙自治地区)纳瓦拉(Na-varra)的;纳瓦拉人的: El territorio ~ hace frontera conFrancia.纳瓦拉与法国接壤。2.(古代)纳瓦拉王国的 ‖m. f.纳瓦拉人
[bookmark: ]navarroaragonés, sa adj. (西班牙)纳瓦拉-阿拉贡(Navarra y Aragón)的 Ⅱm. (中世纪与阿拉贡语融合的)纳瓦拉-阿拉贡方言
[bookmark: ]nave f. 1. 船,舰:~ de guerra 战舰 / ~ mercante 商船 / La ~ recién construida hace su primer viaje. 新造好的船进行首航。2.航空器(指飞机、飞艇等)：~aérea飞船/~ del espacio 或~ espacial 宇宙飞船/ Despuésde cruzar la atmósfera, la ~ espacial vuelve puntual-mente a la tierra.穿过大气层后,航天飞船准确地返回地面。 sin. astronave, cosmonave 3.〔建〕(教堂、寺院等)


[bookmark: ]正厅,中殿:~ central 中殿 / ~s laterales 边殿4. 厂房;库房: Estamos montando una grúa puente en la ~. 我们正在厂房里装配一台桥式起重机。‖~ capitana 见 ~insignia Nave de San Pedro 罗马天主教堂 ~ insignia旗舰~ nodriza 母船 quemar las ~s 破釜沉舟,背水一战: Si presentas tu dimisión, quemarás tus ~s. 你一交辞呈也就没有回旋余地了。
[bookmark: ]navegabilidad f. 可航性、适航性: La ~ de las aguascosteras depende del estado de la marea. 沿岸航行的可行性取决于潮汐条件。
[bookmark: ]navegable adj. 1. 可通航的,可航行的: lago~ 可通航的湖泊/ Es un río ~ incluso para buques de gran cala-do.这条河连大吨位船舶也可通航。2.〔计〕可浏览看到的:imágenes ~s 可浏览看到图像
[bookmark: ]navegación f. 1. 航行;航海;航空: La~ de un barcoes el trabajo de toda su tripulación. 一条船的航行就是其全体船员的劳动。2. 乘船旅行:Jugábamos a los naipes enla ~.旅行时我们在船上打牌。3.航海术，航海学：Él eracapitán y ahora da clases de ~. 他以前是船长,现在教航海课。 sin. náutica 4.〔计〕浏览: En el debate se hablósobre los peligros de la obsesión por las ~ esinformáticas.在辩论会上，人们谈到了上网浏览入迷的危险。Ⅱ ~ a vela 张帆航行 ~ aérea 空中航行 ~astronómica 天体导航,天文导航 ~ costera 沿海航行~ de altura ①见~ astronómica ②远离海岸航行~ decabotaje 沿海航行~ espacial 宇宙航行~ fluvial 内河航行 ~ inercial 或 ~ por inercia 仪表惯性导航 ~submarina 潜水航行,水下航行
[bookmark: ]navegador, ra adj. 航海的;航空的 || m. f. 1. 航行者，航海者2.(船舶、飞机的)驾驶员 ||m.〔计〕浏览器navegante adj. 1. 航海的,航行的2. 航空的3.〔计〕浏览的,使用信息网络的 ‖ m. f.1.海员,航海家:Los~s se despidieron de sus familiares y partieron del puer-to.海员们告别家人，离港出发。2.飞行员；空中领航员：La tripulación del avión está formada por el piloto, elcopiloto y el~.飞机机组由驾驶员、副驾驶员和领航员组成。3.〔计〕(网络)用户: Han publicado un libro dedi-cado a los“~s” de redes informáticas. 他们出版了一本给信息网络用户的书。
[bookmark: ]navegar 8 intr. 1. 乘船航行,航海;乘飞行器航行,航空:~ a la vela 乘帆船航行 / ~ en un vapor 乘轮船航行/ Los astronautas navegan por el espacio, camino dela Luna.宇航员们在太空中飞行，飞向月球。2.船舶航行;飞行器航行:~ cinco millas por hora 以每小时五海里速度航行/ El buque explorador navega para el Mar delSur. 考察船驶向南海。3. 驾驶(船舶或飞机): aprender a~学习驾驶(船舶) 4.〔计〕浏览:~ por una redinformática internacional 在国际信息网络上浏览 5. 来回转,来回奔忙: Siempre está navegando entre sus libros.他老是在书堆里打转转。||saber ~知道自己在干什么
[bookmark: ]navelina f. (无籽的)大甜橙: Me comí una ~ despuésde cenar.晚饭后我吃了一只大甜橙。
[bookmark: ]naveta f. 1. 写字台抽屉: guardar los papeles impor-tantes en la~ 在抽屉里放重要文件 sin. gaveta 2. (古代西班牙巴利阿里群岛上的)船形大石墓碑3.(天主教堂的)船形香炉
[bookmark: ]navicular adj. 船形的;舟状的(尤指骨): hueso ~ 舟骨|i m.〔解〕舟骨
[bookmark: ]Navidad f. 1. 耶稣诞生2.(常用 pl. ) 圣诞节(12月25日): celebrar la~过圣诞节 / ; Feliz~! 圣诞幸福! ‖árbol de ~ 圣诞树
[bookmark: ]navideño, ña adj. 1. 圣诞节的: dulces ~s 圣诞糖果/ El ambiente ~ me trae recuerdos de la infancia. 圣诞节的气氛使我想起了童年。2.(水果)储藏到过圣诞节用的
[bookmark: ]naviero, ra adj. 船的;航海的;compañía (empresa)~a 海运公司/ consignatario~船务代理/ reparaciones~ as修船/ seguros ~s 船舶保险 ‖ m. f. 船主,船东:alquilar un barco de un ~ 向船东租用一条船 / La ~a
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[bookmark: ]ha renovado su flota de petrolcros. 女船主更新了她的油船队。||f.海运公司
[bookmark: ]navío m. 大船;舰:~ de carga 货轮 / ~ de guerra军舰 / ~ mercante(mercantil) 商船,货船 | | sin. buque
[bookmark: ]náyade f.〔神〕(常用 pl. )(河、湖、泉中的)仙女.水仙
[bookmark: ]nazareno, na adj. (巴勒斯坦)拿撒勒(Nazaret) 的∥m.1.(复活节前-周，即圣周耶稣教游行中穿悔罪服的)苦行者: En todas las procesiones hay ~s. 在所有的宗教游行中都有苦行者。2.紫檀3. pl.(十九世纪德国受文艺复兴影响的)拿撒勒画派成员4.(天主教堂中)穿紫袍的耶稣像 ‖ el Divino Nazareno 耶稣基督
[bookmark: ]Nazaret n. pr. 拿撒勒[巴勒斯坦北部古城]
[bookmark: ]nazari (pl. nazaries, nazaris) adj. 纳萨里(13 15 世纪统治格拉纳达的阿拉伯王朝)的‖ m. f.(纳萨里王朝创建者)纳萨尔的后裔
[bookmark: ]nazarita adj. 见 nazarí
[bookmark: ]nazca, zazcas, etc. 见 nacer
[bookmark: ]nazi adj. 纳粹的:ideología ~ 纳粹意识 ‖ m.∫. 德国国社党党员，纳粹分子
[bookmark: ]nazismo m. 纳粹主义
[bookmark: ]nazista adj. 纳粹主义(者)的 ‖ m. f. 纳粹主义者,纳粹分子
[bookmark: ]N. B.〈拉〉 abr. nota bene 注意,留心;请看以下注意事项-ncia suf.1.构成由形容词派生的名词,表示“性质”,如:extravagante-extravagancia; insistente-insistencia; de-pendiente-dependencia 2. 构成由动词派生的名词,表示“动作和结果”,如: ganar-ganancia; asistir-asistencia
[bookmark: ]N. del T. abr. nota del traductor 译者注
[bookmark: ]N. de R. abr. nota de redacción 编者按
[bookmark: ]NE abr. 见 nordeste
[bookmark: ]nearca m. 见 navarca
[bookmark: ]nebladura f. 1.〔农〕雾害2.〔兽医〕(羊的)昏睡病
[bookmark: ]neblí(pl. neblíes, neblis) m.〔鸟〕游隼 || morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]neblina f. 1. 薄雾: La~ no permite ver con claridad lacarretera. 有雾,看不清路面。2. 烟雾,雾气: Al entrar enel café la espesa ~ de humo casi nos cegó. 一进咖啡馆.满屋子烟气几乎让我们什么也看不见。
[bookmark: ]neblinoso, sa adj. 有雾的,多雾的;有烟雾的:día ~雾天 / La mañana está~a. 清晨有雾。
[bookmark: ]nebulizador m. 喷雾器: Antes de entrar en el coche.mi padre siempre lo perfuma con el ~. 坐入轿车之前.我父亲总是拿喷雾器往里面喷香水。
[bookmark: ]nebulizar 9 tr. 使成雾状,喷成雾状:~ la colonia a unpañuelo 往手帕上喷香水
[bookmark: ]nebulosa f.〔天〕星云
[bookmark: ]nebulosamente adv. 1. 云雾密布地,雾气腾腾地;烟雾弥漫地2.模模糊糊地；困惑不解地
[bookmark: ]nebulosidad f. 1. 云雾密布;雾气腾腾: La ~ exis-tente impedía que el capitán del barco viera la costa. 当时浓雾弥漫，船长看不到海岸。2.模糊状态，朦胧；困惑：~ de una idea 某一概念模模糊糊 / La ~ de tus razona-mientos los hace incomprensibles. 你讲的道理含糊不清,使人无法理解。3.阴沉，阴郁
[bookmark: ]nebuloso, sa adj. 1. 云雾弥漫的,雾气腾腾的: El cie-lo está~ y amenaza lluvia. 天空乌云密布,就要下雨了。2. 忧郁的3. 模糊的,朦胧的: memoria ~a 朦胧的记忆4. 费解的,困惑不解的:explicación ~a 令人不解的说明
[bookmark: ]necear intr. 说蠢话;干蠢事
[bookmark: ]necedad f. 1. 愚蠢;轻率;狂妄: La ~ de tu actitud noes propia de una persona inteligente. 你态度狂妄,不是一个聪明人应有的。2. 蠢事;蠢话: decir ~ es 说蠢话 / ha-cer~ es干蠢事
[bookmark: ]necesariamente adv. 一定;必然;不得已: Necesaria-mente era él, porque aquí nadie más habla espanol. 那准是他，因为这里谁也不会讲西班牙语。/(常与 tener que.haber de 连用): Tienen que pasar por aquí~. 他们必然会经过这里。/ Tiene ~ que estar aquí. 他一定在此。
[bookmark: ]necesario, ria adj. 1. 必需的,必要的,必不可少的:


[bookmark: ]La sal es ~a para la comida. 饭菜里必须放盐。/ Larespiración es ~a para la vida. 呼吸对生命来说是必不可少的。/ No es ~ que te quedes toda la noche. 你不必整夜都呆着。 Es ~ quc cooperemos todos. 我们大家必须合作。2. 必然的: consecuencia ~a 必然的结果 |hacer ~需要,要求: El estado del enfermo hizo ~a unatransfusión de sangre. 病人的病情需要输血。[image: ]
[bookmark: ]neceser m. 1. (装日用品的)小盒子:~ de tocador 化妆品盒/ ~ de afeitar剃刀盒 / ~ de costura 针线盒2.(旅行用的)盥洗用具盒:Llévate un ~ con las cosas deafeitar.你带上一只刮脸用品盒。
[bookmark: ]necesidad f. 1. 必需,需要,必要(性): Hoy en dia elcoche es una ~. 今天小轿车是一种需要。/ tener ~ detrabajar y ganarse el pan 需要工作养活自己 / No hay ~de venir tan temprano. 不必来得这么早。/ cumplir(lle-nar. satisfacer) las~ es de uno 满足(迎合)某人的需要2. 必然(性): El llover es una~. 下雨是必然的。/ reinode la~〔哲〕必然王国3. 困境,危急: encontrarse en una~ 处于困境 / Puedo recurrir a él en cualquier ~. 在任何困难的情况下，我都可以去找他。4.想，渴望：Siento la~ de abrazar al nino. 我真想拥抱那孩子。5. (常用pl. )贫困;(生活必需品,尤其是食物)匮乏;饿: quedar enla mayor ~ 陷于极端贫困/ pasar(sufrir) muchas~ es备尝困苦/ caerse de ~ 饿得昏倒6. 解手:~ mayor(menor)大(小)便 / hacer sus ~ es 解手,上厕所 11articulos de primera ~ 生活必需品 obedecer a la ~服从需要 por ~必然，被迫地，不得已
[bookmark: ]necesitado, da p. p. de necesitar | | adj. 1. 需要…的;缺乏…的: Parece ~ de dinero. 他好像缺钱。2. 贫困的,穷苦的: una familia muy ~a 十分贫困的家庭 ‖m. f.贫苦人,穷人
[bookmark: ]necesitar tr. 1. 迫使2. 必须: Necesitamos hablar conusted. 我们有必要同您谈一谈。‖ intr. 需要;缺少:Josénecesita de cuidados. 何塞需要人照料。/ Necesito de tucolaboración. 我需要你的合作。Út. c. tr.: Necesito unbuen diccionario. 我需要一本好词典。‖ se necesita①需要: Se necesita un intérprete de español. 需要一名西班牙语口译工作者。②(表示强调)必须: Se necesita ser unbobo para hacerle caso. 你得成为傻瓜才会去理睬他。③(表示惊奇等)真蠢;真不知耻: Me han dicho que se vacasar con él. — iSe necesita! 有人告诉我,她要与他结婚。一真是荒唐！
[bookmark: ]neciamente adv. 愚蠢地
[bookmark: ]necio, cia adj. s. 1. 愚蠢的(人);无知的(人): una his-toria ~a 没意思的故事 sin. tonto 2. 鲁莽的(人);顽固的(人);狂妄的(人): un hombre ~ 鲁莽的人
[bookmark: ]nécora f. (生长在大西洋和地中海岸的)海蟹: La~ esapreciada por su carne. 海蟹肉质鲜美。
[bookmark: ]necro - pref. 表示“死的”、“坏死”等, 如: necrófilo, ne-crofagia, necrosis
[bookmark: ]necrofagia f. (动物)食尸(性): La ~ es una de las caracteristicas de los buitres. 秃鹫的特性之一就是吃腐肉。Ⅱ etim. de necro - (muerto) y-fagia(comer)
[bookmark: ]necrofago, ga adj. s. 吃(腐)尸的(动物)
[bookmark: ]necrofilia f. 1. 恋尸癖 2. 奸尸 || etim. de necro-(muerto) y - filia (afición)
[bookmark: ]necrofílico, ca adj. 见 necrófilo
[bookmark: ]necrófilo, la adj. 1. 恋尸的2. 奸尸的‖m. f. 1.恋尸者2.奸尸者
[bookmark: ]necrofobia f. 死亡恐怖;尸体恐怖  etim. de necro-(muerto) y - fobia (aversión)
[bookmark: ]necroforo, ra adj.〔昆〕埋葬虫的 ‖m. 埋葬虫(埋葬其他动物尸体借以下卵的一种昆虫)
[bookmark: ]necrolatria f. 对死者的崇拜;亡者崇拜: Muchas cul-turas primitivas practicaban la ~. 许多原始文化都有对亡者的崇拜。|í etim. de necro - (muerto) y - latría(adoración)
[bookmark: ]necrologia f. 1. 补告,补闻;死亡通知,哀启2. (报刊上的)补告,死亡者名单:una ~ breve 简短的补告 #
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[bookmark: ]etim. del necro - (muerto) y - logía (estudio)
[bookmark: ]necrológico, ca adj. 让告(闻)的,有关死者的: noti-cia~a 认告,让闻|| f. 报刊上的补告: Me entcré de lamuerte de mi viejo profesor por la ~a del periódico. 我从报纸讣告上得知我的年迈老师逝世的消息。
[bookmark: ]necromancia; necromancia f. 见 nigromancia necrópolis(pl. necrópolis) f. (古代)大墓地,(尤指史前的)大坟场: una ~ egipcia 古埃及的大墓地‖ etim.del griego nekrópolis(ciudad de los muertos), y éste de nekrós (muerto) y pólis(ciudad)
[bookmark: ]necropsiaʃ.〔医〕尸体剖检;验尸: La~ aclaró la hora en que murió la victima. 验尸确定了受害者死亡的时间。|| etim. de necro-(muerto) y el griego óps (vista)
[bookmark: ]necroscopia f. 见 necropsia
[bookmark: ]necrósico, ca adj.〔医〕坏死的
[bookmark: ]necrosis(pl. necrosis) f.〔医〕坏死: La falta de riegosanguíneo le produjo la ~ de una z ona del cuerpo. 他的机体部分坏死是由于局部血液循环中断引起的。
[bookmark: ]necrotico, ca adj. 坏死的
[bookmark: ]néctar m. 1.〔植〕花蜜: Las abejas fabrican miel con el~.蜜蜂用花蜜酿蜜。2.〔希神〕众神饮的酒3.美酒：~de naranja 橘子酒
[bookmark: ]nectáreo, a adj.〔植〕分泌花蜜的;味儿似花蜜的
[bookmark: ]nectarina f. 蜜桃: La piel de la ~ es fina, suave y de color rojizo cuando está madura. 蜜桃的表皮细软,成熟时呈淡红色。
[bookmark: ]nectario m.〔植〕蜜腺: El~ es una bolsa glandular. 蜜腺是一个腺囊。
[bookmark: ]necton m.〔生〕自游生物: La mayoría de las especiesanimales que forman el ~ pertenece n a los cefalópodos.a los peces o a las cetáceos. 构成自游生物的大部分动物品种是属于头足纲、鱼类和鲸目。
[bookmark: ]neerlandés, sa adj. 荷兰(los Países Bajos) 的;荷兰人的: compañía ~a 荷兰公司 / Aigunas tierras ~ asestán por debajo del nivel del mar. 荷兰的某些土地低于海平面。 sin. holandés || m. f. 荷兰人 || m. 荷兰、比利时使用的德语
[bookmark: ]nefando, da adj. 卑鄙的,令人憎恶的;极坏的: crimen~滔天罪行
[bookmark: ]nefario, ria adj. 极坏的,恶毒的,穷凶极恶的
[bookmark: ]nefas 用于 por fas o por ~ 正当地或不正当地,不管有理无理地
[bookmark: ]nefasto, ta adj. 1. 不祥的,不吉利的:día~ 不吉利的日子 / síntoma~ 不祥之兆/ influencia ~a 不良影响sin. desgraciado 2. 无专长的;无能的: Soy ~ en la coci-na.我根本不会烧饭菜。
[bookmark: ]nefelio m.〔医〕角膜薄翳
[bookmark: ]nefelismo m.〔气〕云状,云的状况
[bookmark: ]nefralgia f.〔医〕肾痛
[bookmark: ]nefrectomia f.〔医〕肾切除术: practicar una ~ a uno给某人作肾切除手术
[bookmark: ]nefregar 8 intr. Arg.〈口〉对…不要紧
[bookmark: ]nefridio m.〔动〕(无脊椎动物的)泄殖腔,肾管
[bookmark: ]nefritico, ca adj. 肾的;(患)肾炎的:cólicos ~s 肾绞痛 ‖ m. f.肾炎患者
[bookmark: ]nefritis f.〔医〕肾炎: la ~ aguda 急性肾炎 / la ~crónica 慢性肾炎
[bookmark: ]nefro - pref. 表示“肾”,如:nefrología, nefrosis
[bookmark: ]nefrologia f.〔医〕肾病学: especialista en ~ 肾病专家
[bookmark: ]nefrologo, ga m. f. 肾病医生,肾病专家
[bookmark: ]nefrón m.; nefrona f.〔解〕肾单位: Las nefronas son las células que se encargan de la formación de la orina.肾单位是负责形成尿液的细胞。
[bookmark: ]nefroptosis f.〔医〕肾下垂
[bookmark: ]nefrosis f.〔医〕肾变病,肾病
[bookmark: ]negable adj. 可否认的,可否定的;可拒绝的: Estas ca-lumnias son ~s. 这些诽谤应当予以拒绝。/ Negó todo lo~.他否认了所有能被否认的事情。
[bookmark: ]negación f. 1. 否认,否定: La ~ de su error le


[bookmark: ]conducirá a otro error. 他否认自己的错误会使他再犯错误。2. 拒绝:不允许: La respuesta fue una ~ a su solici-tud. 答复是拒绝了他的申请。/ Por todas partes se ve la~ de fumar.到处可以看到禁烟字样。3.〔语〕否定词;否定语:“Jamás” es una ~. jamás 是个否定词。4. 缺乏(某种品质): Ese camerarero es la ~ de la simpatia. 这个餐厅服务员一点儿也不和蔼可亲。||la~ de la~〔哲〕否定之否定 ser una ~〈口〉(某人)无能;笨拙:Ramón esbueno en historia, pero una~ en matemáticas. 雷蒙历史学得很好，但数学不行。
[bookmark: ]negado, da p. p. de negar || adj. s. 无能的(人),无用的(人),一窍不通的(人): ser ~ para las matemáticas 数学上不行
[bookmark: ]negar 18, 8 tr. 1. 否认,否定:~ los hechos否认事实/Niega que haya tal documento. 他不承认有这样的文件。/~ las diferencias entre ... 抹煞…之间的区别2. 拒绝,不接受: No nos va a ~ este favor. 他是不会拒绝帮我们的忙的。/ Me negó la mano. 他不肯与我握手。3. 禁止:~ a uno el paso por un sitio 禁止某人通过某地/ ~ lalectura de ciertos libros禁止读某些书籍4. (犯人)不招认(罪行)5. (指同某人关系)淡薄,疏远,断绝:Él negó asu hermano.他不认他兄弟了。6.拒不接待,给…吃闭门羹 || prnl. 1. 拒绝:~ se a cumplir la orden 拒不执行命令2. 闭门谢客,不接待:~ se a una visita 不接待来客 ||~ se uno a si mismo 克制;禁欲 ~ se rotundamente(en redondo, de plano) 断然拒绝: Los huelguistas seniegan en redondo a volverse al trabajo. 罢工工人断然拒绝复工。
[bookmark: ]negativa f. 否定;拒绝: una ~ absoluta 绝对否定 / ~rotunda断然拒绝
[bookmark: ]negativamente adv. 1. 否定地: contestar ~ 作否定回答2. 消极地: actuar ~ 消极行动
[bookmark: ]negativismo m.〔哲〕否定论;怀疑主义
[bookmark: ]negativo, va adj. 1. 否定的,否认的,否决的: una res-puesta ~a 否定的回答/ una oración ~a〔语〕否定句2.反面的,负面的;消极的: efectos ~s 反作用 / experien-cias positivas y ~ as 正反两方面的经验/ factores~s 消极因素 / No seas~, todo saldrá bien. 你别消极,一切都会好的。3.〔数〕负的,负数的: cantidad~a负数4.〔电〕阴极的,负的: polo~ 阴极 / electricidad ~a 负电5.〔摄〕底片的,负片的: prueba ~a底片,底版6.〔医〕阴性的:reacción ~a 阴性反应 ∥ m.〔摄〕底片,负片
[bookmark: ]negatón; negatrón m.〔物〕见 electrón
[bookmark: ]negatoscopio m.〔医〕读片灯,读片屏
[bookmark: ]negligé〈法〉m. 1. 衣着随便,未经打扮2. 卧室内的便服,晨衣: ponerse un ~ de raso 穿上一件缎子晨衣PRON. [negliyé]
[bookmark: ]negligencia f. 疏忽,粗心大意,马虎,草率:~ en sucargo 玩忽职守/ Acusaron al conductor de ~. 有人指控司机疏忽大意。
[bookmark: ]negligente adj. s. 疏忽的(人),粗心大意的(人);马虎的(人),草率的(人):~ en(para) el trabajo 工作马虎的 / Tu actitud ~ te causó el fracaso. 你的马虎态度造成了失败。
[bookmark: ]negociabilidad f. 1. 可交易性,可转让性: Esas ac-ciones están en alza y poseen gran ~. 这些股票价格正在上升，可交易性很大。2.可协商性，可谈判性
[bookmark: ]negociable adj. 1. 可转让的,可流通的;可兑换的;valor ~ 可转让的证券/ acciones~ 可交易的股票/ Es-tos viejos archives son ~s. 这些旧档案可以出让。2. 可协商的,可谈判的: condiciones ~s 可谈判的条件 / Estoes un deber no ~. 这是一个不可讨价还价的义务。
[bookmark: ]negociación f. 1. 交易,买卖:~ del petróleo 石油交易/ ~ de productos agricolas 农产品交易2. (证券等的)转让,兑换3. 谈判,交涉: entablar las ~ es de paz 开始和谈 / Las partes A y B sostienen unas ~ es para es-tablecer una sociedad mixta. 甲乙双方为组建合资公司进行谈判。4.(为某事)张罗，奔忙，斡旋
[bookmark: ]negociado, da p. p. de negociar || m. 1. (机关、公
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[bookmark: ]署的)局、处、科等办事机构2. 见 negocio3. Amér.非法买卖，黑市交易4. Ch.商店
[bookmark: ]negociador, ra adj. s. 1. 做买卖的(人).做交易的(人)2. 谈判的(人),交涉的(人): tomar una actitud ~a持愿意商谈的态度 / Me gusta su manera ~a. 我喜欢他善于商量的方式。
[bookmark: ]negociante m.∫. 1. 商人,做生意的人:~ al por ma-y or 批发商/ un~ de lanas一个羊毛商人 U. t. c. adj. 2.(口)唯利是图的人: Ese médico es un ~. 那个医生是个唯利是图的人。Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]negociar 12 intr. 做买卖,做交易:~ en granos 做谷物交易/ ~ con papel做纸张生意/~ al por mayor 大宗买卖/ ~ al por menor 做小生意 | | tr. 1.〔商〕转让,兑换(证券等):~ una letra 承兑期票2. 谈判,磋商,交涉:~ la paz议和/ ~ un tratado comercial 商谈贸易协定sin. acordar, pactar 3.(为某事)张罗,奔波,斡旋:~ laconsecución de un permiso de importación 为取得进口许可证而奔忙
[bookmark: ]negocio m. 1. 买卖,交易,贸易,生意: montar el ~ 开始经商 / tener(llevar) ~s de té作茶叶生意/ Esa tien-da hace poco ~. 该店生意清淡。 sin. asunto 2. (常用pl. )工作,事务:¿ En qué~s andas, que no te veo el pe-lo?你在忙什么事儿?我连你的面都见不到了。/ Esonoes~ tuyo.这不是你的事。3.赚钱的买卖，有利可图的事: Es un~ comprar ese solar. 置下那块地皮是笔赚钱的买卖。4.利益，好处5.商场(店)可图的买卖,极其合算的买卖~ sucio或~ turbio 肮脏的交易 bonito ~ 好事 buen ~ 赚钱的买卖 mal~ 亏本的买卖 encargado de ~s(外交)代办 hacer uno su ~① 图私利②从中渔利,揩油 hombre de ~ 商人
[bookmark: ]negra f. 1.〔音〕四分音符: Una~ equival e a doscorcheas.一个四分音符等于两个八分音符。2.(棋盘上的)黑方格;黑棋子3.噩运,倒霉:tener la ~倒霉,背运negrada f. Amér. 1.〈集〉黑奴2. pl. 黑人
[bookmark: ]negrear intr. 呈黑色,变黑色: Ya negrea n las moras. 桑葚变黑了。/ Estas paredes empiezan a ~, así que ten-dremos que encalarlas de nuevo. 这几堵墙壁已开始发黑，因此我们得重新粉刷一下。‖tr.1.(老板)剥削，虐待(工人)2. Col. 使受耻辱3. Ven. 排斥(某人)
[bookmark: ]negrecer 29 intr. 变黑色 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]negreria f. Amér. 见 negrada
[bookmark: ]negrero, ra adj. 贩卖黑奴的: barco ~ 贩运黑奴的船‖ m. f.1.黑奴贩子2.〈口〉虐待下属的人；剥削下属的人: El jefe es un ~ que nos hace trabajar horas extrasque luego no nos paga. 老板剥削我们很厉害,他叫我们加班，但不付加班费。‖m. Col.〈口〉(喜欢与黑肤色的女人保持性爱关系的)白人男子
[bookmark: ]negrillo, ila adj. 1. dim. de negro 2.〔印〕黑体的:letra ~a 黑体字∥m. 1.〔植〕榆树: La madera del ~es de muy buena calidad. 榆木是优质木料。2. Amér. 脆银矿石 ‖ f. 1.〔印〕黑体字2.〔鱼〕黑鳗
[bookmark: ]negrita f.〔印〕黑体字
[bookmark: ]negritud f.黑色人种历史遗产；黑色人种文化
[bookmark: ]negro, gra adj. 1. 黑的,黑色的: una chaqueta ~a 一件黑色上衣2. 暗的,深色的: pan ~ 黑面包 / cerveza~a 黑啤酒 / El cielo está ~. 天色阴暗。/ una nochemuy ~a 一个漆黑的夜晚3. 黑肤色的;黑人的: raza ~a黑色人种 / bailes~s黑人舞蹈4.(口)很脏的: Tiene lasmanos ~ as. 他手很脏。5.〈口〉被太阳晒得发黑的: Cadavez que va al campo vuelve~. 他每次去乡下回来,都被晒得发黑。6.悲伤的，忧郁的，心情不佳的；愤怒的：estarde un humor ~ 心情忧郁 / Me pone ~ que no me es-cuches. 你不听我的话,令我伤心。/ Estoy ~a con minuevo trabajo. 我讨厌我的新工作。7. 暗淡的,不吉利的,不幸的: ~ as perspectivas 暗淡的前景 / suerte ~a 厄运8. 非法的,地下的: dinero ~ 黑钱/ economia ~a 地下经济9.(烟草)味道浓烈的 10.(暴露性写实的警匪题材小说、电影)黑色的: cine ~ 黑色电影/ novela ~a 黑色小说11. (迷信)乞灵于妖术的 || m. f. 1. 黑人2. 代


[bookmark: ]人写作的人,捉刀人 ‖m. 黑色 ‖ ~ animal 骨炭 ~de humo 灯黑,烟黑,烟子 ~ sobre blanco 书面的,写下来的 aguas~ as 污水、废水 bandera ~a 海盗旗 caja~a(飞机的)黑匣子 continente ~ 黑大陆(即黑非洲)en~或 en blancoy~黑白的(指照片、影片等) humor~(文学流派)黑色幽默 la ~a 厄运 lista ~a 黑名单ma gia ~a 巫术、妖术 marea ~a 黑潮(船只漏油使海面布满油污) mercado ~ 黑市 misa~a(天主教)祭鬼 nodistinguir lo blanco de lo negro 黑白不分 pasarlas~ as 过艰难的日子;遭遇窘境 peste~a黑死病 tener la~不幸,倒霉,不走运 trabajar como un ~ 像奴隶一样劳动 verse ~ para hacer cierta cosa 做某事困难重重[image: ]
[bookmark: ]negroafricano, na adj. (撒哈拉以南)黑非洲的;黑非洲人的: cultura~a 黑非洲文化‖ m. f. 黑非洲黑人
[bookmark: ]negoamericano, na adj. 美洲黑人的: historia ~a美洲黑人历史 l í m.∫.美洲黑人
[bookmark: ]negroide adj.〈贬〉黑人的,具有黑色人种特征的;黑人文化的: musica ~ 黑人音乐
[bookmark: ]negror m. 见 negrura
[bookmark: ]negrura f. 1. 黑;黑暗: La ~ de las noches sin luna measusta.没有月光的夜晚漆黑一片，我感到害怕。2.阴暗，暗淡；忧郁，沮丧
[bookmark: ]negruzco, ca adj. 浅黑的,黑乎乎的: una chimenea~a 黑乎乎的烟囱/ Unas nubes feas y ~ as amenazabantormenta.黑压压的乌云预示着暴风雨来临。
[bookmark: ]neguilla f.〔植〕黑种草: Las ~s suelen crecer en lossembrados. 黑种草常常长在农田里。
[bookmark: ]negus m.埃塞俄比亚皇帝的称号。
[bookmark: ]neis m. 见 gneis
[bookmark: ]néisico, ca adj. 见 gnéisico
[bookmark: ]nei adv. Méx.〈俚〉见 no
[bookmark: ]nema f. (信、公文等的)封印,封条
[bookmark: ]nematelminto, ta adj.〔动〕线形动物门的 ‖ m.1.线形动物2. pl.线形动物门
[bookmark: ]nematócero, ra adj.〔昆〕长角虫亚目的 ‖ m. 1.长角虫2. pl.长角虫亚目
[bookmark: ]nematodo, da adj.〔动〕线虫目的‖m.〔动〕1.线虫2. pl. 线虫目
[bookmark: ]neme m. Col. 沥青
[bookmark: ]nemertino, na adj.〔动〕线形动物门的 || m.〔动〕1.线形动物2. pl.线形动物门
[bookmark: ]Nemesis f.〔希神〕报应女神,复仇女神: encontrar su~遭报应
[bookmark: ]nemoroso, sa adj.〈书〉森林的;树木繁多的: susurro~树林的飒飒声
[bookmark: ]nemotecnia f. 记忆法(亦作 mnemotecnia)
[bookmark: ]nemotécnico, ca adj. 记忆法的(亦作 mnemo-técnico)
[bookmark: ]nene, na m. f. 小孩,婴儿,幼儿: Su ~ ya está apren-diendo a andar. 她的宝宝在学走路了。‖ f. 宝贝(对女性的爱称)
[bookmark: ]nené m. f. Ven. (口)小孩,婴儿
[bookmark: ]nenúfar m. 〔植〕白睡莲: El estanque del parque estállen o de ~ es. 公园池塘里长满了白睡莲。|| ~ amarillo黄睡莲
[bookmark: ]neo - pref. 表示“新的”, “新型的”,如: neocolonialismo,neoclasicismo, neanazi
[bookmark: ]neocapitalismo m. (二十世纪后半叶)新资本主义
[bookmark: ]neocatolicismo m. 新天主教
[bookmark: ]neocatólico, ca adj. 新天主教的
[bookmark: ]neocelandés, sa adj. s. 见 neozelandés
[bookmark: ]neoceno adj.〔地〕晚第三纪的
[bookmark: ]neoclasicismom . (十八世纪)新古典主义
[bookmark: ]neoclásico, ca adj. 新古典主义的: estilo~ 新古典主义风格 / pintura ~a 新古典主义绘画
[bookmark: ]neocolonialismo m. 新殖民主义: practicar el ~ ensus antiguas colonias 在其原来殖民地上推行新殖民主义
[bookmark: ]neocolonialista adj. 新殖民主义的;新殖民主义者的:países ~s 新殖民主义国家 ‖ m. f.新殖民主义者




[bookmark: ]neocriticismo                          1064                                      




[bookmark: ]neocriticismo m.〔折〕(19世纪)新批判主义[bookmark: ]N

[bookmark: ]neodarwinismo m. 新达尔文主义
[bookmark: ]neodimio m.〔化〕钕: El ~ se utiliza para la fabrica-ción de cristales coloreados. 钕用来制造彩色玻璃。
[bookmark: ]neofascismo m. 新法西斯主义
[bookmark: ]neofascista adj. 新法西斯主义(分子)的: ideologia~新法西斯主义思想意识 ‖ m. f.新法西斯主义分子
[bookmark: ]neófito, ta m. f. 1. 新入教者;新信徒;~ del cristia-nismo 基督教新教徒2. 新会员,新成员: El ~ es el másentusiasta. 新会员最起劲。
[bookmark: ]neógeno, na adj.〔地〕晚第三纪的 ‖ m. 晚第三纪
[bookmark: ]neogriego, ga adj. 现代希腊的(指艺术、文学或历史)
[bookmark: ]neohegelianismo m.〔哲〕新黑格尔主义(二十世纪初流行的一种哲学流派)
[bookmark: ]neoimpresionismo m.〔画〕新印象派
[bookmark: ]neokantismo m.〔哲〕新康德主义
[bookmark: ]neolatino, na adj. 新拉丁的;拉丁语系的: Todas laslenguas de la península Ibérica, excepto el vasco, son~as.伊比利亚半岛上的所有语言，除巴斯克语之外，都是新拉丁语。
[bookmark: ]neoliberalismo m. 新自由主义: practicar el ~ 实行新自由主义
[bookmark: ]neolitico, ca adj. 新石器时代的:útiles~s 新石器时代使用的工具 ∥ m.新石器时代的石器
[bookmark: ]neologismo m. 1. 新词语,旧词的新义: Los ~s apa-rece n por razones sociales. 新词语是因社会原因而出现的。2.新词的使用，旧词新用法
[bookmark: ]neologista m. f. 见 ncólogo
[bookmark: ]neólogo, ga m. f. 新词语使用者
[bookmark: ]neoludita m. f.〈口〉反对使用网络的人: Los ~s opinanque los adeptos a la realidad virtual pueden desatenderlas relaciones sociales y afectivas. 反对使用网络者认为,追求虚拟现实的人会忘记社会与情感的关系。
[bookmark: ]neomaltusianismo m. 新马尔萨斯主义
[bookmark: ]neomenia f.〔天〕新月
[bookmark: ]neomicina f.〔药〕新霉素: La ~ se utiliza para com-batir la tuberculosis. 新霉素用来治疗结核病。
[bookmark: ]neón m. 1.〔化〕氖: El~ es un gas noble que se encuen-tra en la atmósfera. 氖是大气中存在的一种隋性气体。/luces de ~ 霓虹灯2. 霓虹灯
[bookmark: ]neonatal adj. 新生儿的: Los reconocimientos~ es per-miten conocer el estado de salud del bebé. 对新生儿作体检可了解婴儿的健康状况。
[bookmark: ]neonato, ta adj. s.〔医〕刚出生的(婴儿): trabajar enel servicio de ~s de un gran hospital 在一家大医院婴儿室工作
[bookmark: ]neonatologia f.〔医〕新生儿(科)学: especialista en~新生儿科专家
[bookmark: ]neonatólogo, ga m. f. 新生儿科医生,新生儿科专家neonazi adj. 新纳粹主义(者)的,新纳粹分子的 ‖m. f.新纳粹主义者，新纳粹分子
[bookmark: ]neonazismo m. 新纳粹主义
[bookmark: ]neoplasia f.〔医〕瘤形成: Fue operada de una ~ en elcolon, pero aún no le han dicho si el tumor es benigno omaligno.她动了手术，切除一个结肠新生瘤，但尚未得知是良性的还是恶性的。
[bookmark: ]neoplasma m.〔医〕新生物,(肿)瘤赘生物
[bookmark: ]neoplastia f.〔医〕造型术,修补术: La ~ ha salvadomuchas vidas a personas con graves quemaduras. 修补术挽救了许多严重烧伤病人的生命。
[bookmark: ]neoplasticismo m.〔画〕(20世纪上半叶的一种绘画流派)新造型主义
[bookmark: ]neoplatonicismo; neoplatonismo m.〔哲〕新柏拉图主义(公元三至六世纪流行于古罗马的一种神秘主义哲学)
[bookmark: ]neoplatonico, ca adj. 1. 新柏拉图主义(者)的2.信仰新柏拉图主义的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]neopositivismo m. 新实证主义


[bookmark: ]neopreno; neoprene m.〔化〕氯丁(二烯)橡胶: El~ es resistente a la oxidación y a los disolventes. 氯丁橡胶抗氧化和抗溶解剂能力强。
[bookmark: ]neorrealismo m. (第二次世界大战后意大利电影运动)新现实主义
[bookmark: ]neorrealista adj. 新现实主义(者)的 ‖ m. f. 新现实主义者
[bookmark: ]neorromanticismo m. 新浪漫主义
[bookmark: ]neotenia ∫.〔动〕幼态持续;幼期性熟; La ~ puede sertemporal o definitiva. 幼态持续可以是暂时的,也可以是终身的。
[bookmark: ]neovitalismo m.〔哲〕新活力论,新生机论
[bookmark: ]neoyorquino, na adj. 纽约(Nueva York)的;纽约人的 ‖ m.ʃ. 纽约人
[bookmark: ]neozelandés, sa adj. 新西兰(Nueva Zelanda) 的;
[bookmark: ]新西兰人的 Ⅱ m. f.新西兰人
[bookmark: ]neozoico, ca adj.〔地〕新生代的: Durante la era ~ase han producido glaciaciones. 在新生代产生了冰川。‖m.新生代
[bookmark: ]Nepal n. pr. 尼泊尔[南亚国家]
[bookmark: ]nepalés, sa; nepali adj. 尼泊尔(Nepal) 的;尼泊尔人的‖m. f.尼泊尔人
[bookmark: ]nepentáceo, a adj.〔植〕猪笼草科的 | | f. 1. 猪笼草科植物2. pl.猪笼草科
[bookmark: ]nepente m.〔植〕猪笼草
[bookmark: ]neper m.〔植〕奈培(衰耗单位,等于8.686分贝)
[bookmark: ]neperiano, na adj.〔数〕(17世纪英国数学家纳皮尔的)自然对数的，纳皮尔对数的
[bookmark: ]negotismo m. 重用亲戚,裙带关系,任人唯亲: Loacusaron de ~ porque colocó a sus parientes en el minis-terio.有人指责他搞裙带关系，因为他把自己的亲戚安置在部里。
[bookmark: ]neptuniano, na; neptúnico, ca adj.〔地〕水成(论)的: Las areniscas son rocas ~ as. 砂岩是水成岩。
[bookmark: ]neptunio m.〔化〕镎: El ~ se forma en los reactores nucleares por bombardeo del uranio con neutrones. 镎在核反应堆里通过中子轰击铀而生成。
[bookmark: ]neptunismom .〔地〕水成论
[bookmark: ]Neptuno m. 1.〔天〕海王星2.〔罗神〕海神3.〈书〉海
[bookmark: ]nequáquam adv.〈口〉无论如何都不
[bookmark: ]nereida f.〔希神〕海中仙女: Las ~s tenían cuerpo demuj er y cola de pez. 海中仙女为女人身鱼尾巴。 sin. si-rena
[bookmark: ]nerita f.〔动〕蜒螺: conchas de las ~s 蜒螺壳
[bookmark: ]neritico, ca adj. 近海的;浅海的: La zona~a es lamás rica en especies animales. 浅海区是动物种类最多的地方。/ La mayor parte de las especies de peces comesti-bles son ~as.大多数可食用鱼类是近海鱼类。
[bookmark: ]neroli; nerolim. 〔化〕橙花醇: El neroli se usa en perfumería. 橙花醇用做香水。
[bookmark: ]nerón m. 暴君;残暴的人: No soporto su actitud de ~.我受不了他那粗暴的态度。Ⅱ etim. por alusión aNerón, emperador romano célebre por su crueldad
[bookmark: ]neroniano, na adj. 1. 尼禄(Nerón) 的;尼禄皇朝的:el imperio~尼禄帝国2.尼禄似的;专制的;残暴的
[bookmark: ]nervado, da adj. 有神经的;有叶脉的;有翅脉的: Lasalas de las moscas son ~ as. 苍蝇的翅膀有翅脉。
[bookmark: ]nervadura; nervatura f. 1.〔建〕肋拱,扇形拱;交叉侧胁 sin. nervio 2.〔植〕叶脉 sin. nervio 3.〔动〕翅脉
[bookmark: ]nérveo, a adj. 1. 神经(系统)的2. 经脉状的
[bookmark: ]nerviación f.〔生〕叶脉;翅脉;脉序: Con un microsco-pio puedes examinar mejor la ~ de las alas de este mos-quito.用显微镜你可以更好地察看这只蚊子翅膀上的翅脉。 sin. nervadura
[bookmark: ]nerviado, da adj.〔植〕具脉的
[bookmark: ]nervino, na adj.〔医〕健神经的‖ m. 健神经剂
[bookmark: ]nervio m. 1.〔解〕神经: Los ~s parten principalmente del celebro o de la médula espinal y se distribuyen por el cuerpo.神经主要是从脑部或脊髓起分布于全身。/ El~
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[bookmark: ]auditivo está en el oído interno. 听神经在内耳。2. 筋,腱: Esta carne está llena de ~s. 这块肉有很多筋。3.〔植〕叶脉4.〔动〕(昆虫的)翅脉5.(乐器的)弦6.书脊装订线: Si se rompe el ~, se sueltan las hojas del libro.如果装订线断了，书叶就会脱落。7.〔建〕肋拱，扇形拱，交叉侧肋: El peso de las bóvedas góticas recae sobre los~s.哥特式拱顶的重量落到肋拱上。8.(精神)力量，精力,活力: Tienes que correr con~ si quieres llegar cl pri-mero.如果你想得第一名，就得精神抖擞地跑。9. pl.紧张情绪;神经紧张;提心吊胆;iQu é~s me entran cuandohago un viaje largo! 我每次长途旅行,情绪都很紧张。10. pl. 心态;控制力: No pierdas los ~s, que todo tienesolución.你要保持心态平衡，一切问题都能得到解决。Ⅱ~ ciático 坐骨神经: El ~ ciático es el más grueso delcuerpo. 坐骨神经是体内最粗的神经。~ motores 运动神经~ neumograstrico 迷走神经 ~ óptico 视神经:Una lesión en el ~ óptico puede producir pérdida devisión.视神经受伤可能导致失明。~ vago迷走神经~ssensitivos 感觉神经 alterar los ~ s a uno触怒某人;使某人紧张不安；使某人恼火 ataque de ~s 歇斯底里发作estar de los~s〈口〉精神上有问题,心理作用 guerra de~ 神经战 poner los ~s de punta 使恼火;使紧张: Mepone los ~s de punta ver que siempr e llegas tarde. 看到你总是迟到,我很恼火。 ser(un) puro ~〈口〉很不安分:Este nino es puro ~ y no para de enredar ni un minuto.这孩子好动,不停地调皮捣蛋。 tener los ~s de punta恼火；紧张[image: ]
[bookmark: ]nerviosamente adv. 神经质地;紧张不安地
[bookmark: ]nerviosidad f. 见 nerviosismo
[bookmark: ]nerviosismo m. 1. 神经过敏,神经质2. 紧张不安,提心吊胆: Después de unos momentos de ~, volvió lacalma.紧张了一阵子之后,又恢复了平静。/ El ~ metraicion a en los exámenes. 惊慌失措使我考试不及格。
[bookmark: ]nervioso, sa adj. 1.〔解〕神经的,神经方面的: tejido~神经组织/ sistema ~神经系统/ depresión~a 抑郁症2. 神经过敏的,神经质的,易激动的: No me atrevo acontárselo porque es muy ~ y temo su reacción. 我不敢把那件事讲给他听，因为他神经过敏，怕引起他的反应。3.紧张(不安)的: poner~a uno使某人紧张不安 / iNo tepongas ~! 你别紧张! / Está ~a porque mañana tieneuna entrevista de trabajo. 她紧张,因为明天她要接受求职面试。4.精力充沛的5.〔植〕具脉的，多叶脉的 ‖centros ~s 神经中枢 anorexia ~a 神经性厌食
[bookmark: ]nervosidad f. 1. 神经作用;神经质;神经紧张2. (金属的)韧性3.(理由、论据等的)说服力
[bookmark: ]nervoso, sa adj. 见 nervioso
[bookmark: ]nervudo, da adj. 1. 身强力壮的,精力充沛的: Es unchico delgado y ~, con muchas aptitudes para el de-porte.这是个瘦而壮的小伙子，在体育上大有天赋。2.多腱的,多筋的: Me puso un filete ~ que fui incapaz decomer.他给我一块多筋的肉块，我无法吃下。
[bookmark: ]nervura f.〈集〉(书脊上隆起的)蓬线棱，肋线棱，书脊装订线: La ~ es siempre una parte saliente en el lomo. 装订线总是书脊上重要的部分。
[bookmark: ]nescafé m. 雀巢咖啡,速溶咖啡; preparar un ~ 泡一杯速溶咖啡
[bookmark: ]nesciencia f. 愚昧;无知;知识贫乏
[bookmark: ]nesciente adj. 愚昧的;无知的;知识贫乏的
[bookmark: ]nesga f. 1. (放宽衣服用的)三角形布块: Lleva una fal-da de ~s con mucho vuelo. 她穿着一条加三角形布块放宽的裙子，下摆很大。2.(加宽用的)三角形物料：Anadióuna ~ de madera a la puerta para que encajara bien enel marco.他在门上加了块三角形木片，让门在门框上合得更严。
[bookmark: ]nesgado, da adj. (衣料)斜裁的
[bookmark: ]nesgar 8 tr. 1. 给···镶上三角形布块:~ una falda 加布料放宽裙子2. 斜裁(衣料): Para hacer el cuello tienesque ~ la tela. 做领口时你得斜剪布料。
[bookmark: ]netamente adv. 1. 纯粹地;清楚地: Este giro es ~


[bookmark: ]español. 这是一句地道的西班牙文的语句。/ Se distingue~ cl contorno de las montañas. 群山的轮廓清晰可见。2.(在修饰性形容词前表示程度)极…地，真正…地：Elsaldo nos es ~ favorable. 结清账目对我们极为有利。
[bookmark: ]neto, ta adj. 1. 清晰的,清楚的: Aunque han pasadomuchos anos, tengo un ~ recuerdo de aquello. 虽然已过去了很多年，我对那件事依然记忆犹新。2.纯的；净的，无杂质的: castellano~地道的西班牙语/ ganancia~a纯利/ sucldo~净工资 / precio~实价/ El peso~ dela carga es de diez toneladas: el peso bruto, doce. 货物净重10吨,毛重12吨。 sin. limpio, líquido | | m.〔建〕无饰边的柱脚 ‖ etim. del francés o del catalán net(limpio)
[bookmark: ]neuma m.(中世纪音乐)古音符；纽玛记普法
[bookmark: ]neumático, ca adj. 空气的,气体的;气动的;(可)充气的:máquina~a抽气机/ martillo~气锤 || m. 轮胎sin. goma ∥ f. 气体力学,气动力学
[bookmark: ]neumectomia ∫.〔医〕肺切除术
[bookmark: ]neumo-pref. 表示“肺”, “呼吸系统”,如 neumologia,neumólogo, neumopatía
[bookmark: ]neumococom . 肺炎双球菌: Han conseguido aislar el~ causante de su neumonía. 他们已把导致肺炎的双球菌分离出来。
[bookmark: ]neumoconiosis f.〔医〕肺尘埃沉着病,尘肺
[bookmark: ]neumogástrico, ca adj. 1. 肺(与)胃的2. 迷走神经的: nervio~〔解〕迷走神经 ‖m. 迷走神经
[bookmark: ]neumologia f.肺病学;呼吸系统病学: un especialistaen ~肺病科专家
[bookmark: ]neumológico, ca adj. 肺病学的;呼吸系统病学的
[bookmark: ]neumólogo, ga m. f. 肺病专科医生;呼吸系统病专科医生
[bookmark: ]neumonia ∫.〔医〕肺炎: padecer ~ 得肺炎 sin.pulmonía
[bookmark: ]neumónico, ca adj. 1. 肺的2. 肺炎的;患肺炎的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]neumopatia f. 肺病: La tuberculosis pulmonar es una~.肺结核是一种肺病。
[bookmark: ]neumotorax m.〔医〕气胸: tener un ~ 得气胸 || ~artificial 人工气胸
[bookmark: ]neura adj. s.〈口〉神经过敏的(人),神经质的(人);易激动的(人): Tranquilizate, no seas ~. 你安静点,别神经质。 sin. histérico‖ ʃ. 1.〈口〉迷恋: Le ha dado la ~de coleccionar monedas. 他收集钱币着了迷。 sin. chala-dura 2. 神经衰弱;抑郁: Cuando está con la ~ es inso-portable.她心情抑郁伤感时让人受不了。
[bookmark: ]neural adj.〔解〕神经系统的
[bookmark: ]neuralgia f.〔医〕神经痛:~ facial 颜面神经痛 / Laciática es una ~. 坐骨神经痛是一种神经痛。
[bookmark: ]neurálgico, ca adj.〔医〕1. 神经痛的: dolores~s神经痛2. 关键的;极为重要的;极难处理的; cl centro ~ deuna organización 一个组织的中枢机构 / La bomba hadestrozado el centro ~ de la fábrica. 炸弹破坏了工厂的核心部位。‖ punto ~ 弱点
[bookmark: ]neurastenia∫.〔医〕神经衰弱;伤感;抑郁: Mi amigoes una persona muy depresiva y padece ~. 我朋友很消沉，神情抑郁。
[bookmark: ]neurasténico, ca adj. 神经衰弱的;伤感的;抑郁的:El cansancio y la melancolía pueden ser síntomas ~s.疲劳与烦躁可能是神经衰弱的症状。‖m. f.神经衰弱患者；抑郁症患者
[bookmark: ]neurisma f. 见 aneurisma
[bookmark: ]neurita ∫.〔解〕轴突,轴索: Las~s transmiten los impul-sos nerviosos de unas células a otras. 轴突把一些细胞的神经冲动传递给另一些细胞。
[bookmark: ]neuritico, ca adj. 神经炎的
[bookmark: ]neuritis f.〔医〕神经炎: El alcoholismo puede ser causade ~.酗酒可能导致神经炎。
[bookmark: ]neuro - pref. 表示“神经”, “神经系统”, 如: neuro-anatomía, neurobiología, neurocirujano
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[bookmark: ]neuroanatomia f. 神经解剖: La~ describre el siste-ma nervioso. 神经解剖描绘了神经系统。[bookmark: ]N

[bookmark: ]neurobiologia f. 神经生物学
[bookmark: ]neurobiólogo, ga m. f. 神经生物学家: Esa ~a hahecho un estudio sobre las causas del envejecimiento hu-mano.那位女神经生物学家就人的衰老作了一项研究。
[bookmark: ]neuroblastoma m.〔医〕成神经细胞瘤: El doctorLópez diagnosticó al niño un ~. 洛佩斯大夫确诊那孩子有成神经细胞瘤。
[bookmark: ]neurocirugí a f. 神经外科,神经外科学
[bookmark: ]neurocirujano, na m. f. 神经外科医生,神经外科专家
[bookmark: ]neuroeje m. 1. 中枢神经系统: El encéfalo y la médulaespinal forman el ~. 脑与脊髓构成中枢神经系统。2.〔解〕轴突
[bookmark: ]neuroendocrino, na adj. 神经内分泌(腺)的: El in-somnio puede tener causas ~ as. 失眠可能有神经内分泌方面的原因。
[bookmark: ]neuroendocrinólogo, ga m. f. 神经内分泌专科医
[bookmark: ]生，神经内分泌专家
[bookmark: ]neuroendocrinologia f.〔医〕神经内分泌学: cele-brar un congreso de ~ 举行一次神经内分泌学大会
[bookmark: ]neurologia f.〔医〕神经病学: La especialista en ~ me dijo que el tic del ojo se debía al cansancio. 神经病学女医生告诉我眼皮抽搐是疲劳引起的。| etim. de neuro-(nervio) y - logía (estudio, ciencia)
[bookmark: ]neurológico, ca adj.〔医〕神经病学的: un departa-mento ~ 神经病学科
[bookmark: ]neurologo, ga m. f. 神经病学家,神经科医生
[bookmark: ]neuroma m.〔医〕神经瘤
[bookmark: ]neurona f.〔解〕神经元,神经细胞
[bookmark: ]neuronal adj. 神经元的,神经细胞的; El herido en elaccidente sufrió considerables daños ~ es. 那个在车祸中受伤的人，其神经细胞受到相当大的损伤。
[bookmark: ]neuropatia f.〔医〕神经(系)病: Padece una ~ en el brazo desde su accidente. 车祸之后,他手臂上的神经有了毛病。‖ etim. de neuro-(nervio) y - patía (enfer-medad)
[bookmark: ]neuropsiquiatria f.〔医〕神经精神病学
[bookmark: ]neuróptero, ra adj.〔昆〕脉翅目的,脉翅目昆虫的 ‖m. 1. 脉翅目昆虫: Los ~s pasan una metamorfosiscompleta durante su ciclo vital. 脉翅目昆虫在其生命循环中是完全变态。2. pl. 脉翅目 | | etim. de neuro-(nervio) y - ptero(ala)
[bookmark: ]neurosis(pl. neurosis) f.〔医〕神经机能病,神经官能症: Las ~ son difficiles de curar. 神经官能症很难治好。‖ ~ bélica〔医〕炮弹休克,战斗疲劳症
[bookmark: ]neurótico, ca adj. 1. 神经机能(官能)病的: los pro-blemas~s 神经机能病问题2.患神经机能(官能)病的3.〈口〉神经过敏的,神经质的;易激动的: Reconozco queúltimamente estoy un poco ~a. 我承认,最近我有点神经过敏。‖m. f.1.神经(官能)症患者；神经质者；神经过敏者: Algunos ~s tienen graves problemas de relacionespersonales.某些神经症患者有严重的人际关系问题。2.〈口〉易激动的人: Es un ~, y la víspera de un viaje nopega ojo en toda la noche. 他是个容易激动的人,每次外出旅行前夜，他都整夜不合眼。
[bookmark: ]neurotizar 9 tr. 使紧张;使心烦: No puedo evitarlo,los atascos de tráfico me neurotizan. 堵车让我心烦,我无法克服。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]neurótomo m.〔医〕神经刀:Cortó un nervio ocularcon el ~ para observarlo con el microscopio. 他用神经刀切了一根视神经，用显微镜观察。
[bookmark: ]neurotransmisor m.〔生化〕神经传递素: La acetil-colina es un ~. 乙酰胆碱是一种神经传递素。
[bookmark: ]neurovegetativo, va adj.〔解〕植物性神经系统的;由植物性神经系统控制的: Los latidos del corazón sonregulados por el sistema ~.心跳由植物神经系统调节。
[bookmark: ]neutoniano, na adj. 见 newtoniano


[bookmark: ]neutonio m. 见 newton
[bookmark: ]neutral adj. 1. 中立的; estado~ 中立国 / territorio~中立地带/ permanecer ~ 保持中立/ Los árbitros son~ es. 裁判是中立的。 sin. imparcial2. 中立国的 | | m.中立国；中立者
[bookmark: ]neutralidad f. 1. 中立;中立状态: mantenerse en laestricta ~ 严守中立2.〔化〕中性,中和
[bookmark: ]neutralismo m. 中立;(尤指国际事务的)中立主义:Cree que el ~ es el primer paso para conseguir la pazmundial.他认为保持中立是取得世界和平的第一步。
[bookmark: ]neutralista adj. 中立的;中立主义的:publicación ~中立出版物/ Los paises ~s pidieron el ce se del conflictobélico.中立国要求停止军事冲突。Ⅱm.∫.中立主义者
[bookmark: ]neutralizable adj.〔化〕可中和的
[bookmark: ]neutralización f. 1. 中立化2. 无效,抵消: La ~ dela etapa de montaña se debió a las malas condicionesclimatológicas. 由于气候恶劣,山区赛段成绩无效。/ Elmédico le aplicó un antidoto y consiguió la ~ del vene-no.医生给他用了一剂解毒药化解了毒物。3.〔化〕中和：La ~ de un ácido se consigue con una base. 一种酸的中和用一种碱去完成。
[bookmark: ]neutralizante adj. 1. 使中立的2. 使无效的,抵消的3.使中和的
[bookmark: ]neutralizar9 tr. 1. 使中立化:~ un país使某国中立Ú. t. c. pml. 2. 使无效,抵消:~ la influencia de uno 抵消某人的影响 / Una buena defensa neutraliza un ataque.良好的防御可化解进攻。Ú. t. c. prnl.: Esas dos fuerzas seneutralizan. 这两种力量互相抵消。 sin. contrarrestar 3.〔体〕使无效: Neutralizaron la prueba ciclista durantevarios kilómetros debido ał mal estado de la carretera.由于公路路况很糟，他们宣布好几公里的自行车比赛成绩不算。4.〔化〕使中和:~ una disolución 使溶液中和Ú. t. c. prnl.: Los ácidos se neutralizan con las bases. 酸用碱中和。
[bookmark: ]neutrino m.〔物〕中微子: La masa del ~ en reposo esnula.静止状态的中微子质量为零。
[bookmark: ]neutro, tra adj. 1.〔化〕中性的,中和的: sal~a 中性盐 / reacción ~a 中性反应2.〔动〕〔植〕无性的: flor~a无性花，无蕊花3.不问政治的，守中立的4.〔语〕中性的：artículo~ 中性冠词/ género ~ 中性5.〔物〕不带电的正负电荷相等的:una carga ~a 平衡电荷6.不确定的,不明显的；几乎非彩色的：color~不明晰的颜色(如灰白色)7.(声调等)平淡的,不带感情的: leer una noticia conVOZ ~a 以平淡的语调宣读消息/ El viejo nos miró conojos~s.那老人以看不出神色的眼睛打量我们。||m.1.中立国；中立区2.〔语〕中性
[bookmark: ]neutrófilo m.〔解〕嗜中性粒细胞,中性白细胞
[bookmark: ]neutró n m.〔物〕中子:~ rápido 快中子 / bomba de~ es 中子弹 / Los ~ es se encuentran en los núcleos de los átomos. 中子在原子核中。
[bookmark: ]neutrónico, ca adj.〔物〕中子的; bomba~a 中子弹
[bookmark: ]neutropenia f.〔医〕嗜中性白血球减少症,中性白细胞减少(症)
[bookmark: ]nevada f. 降雪;一场雪;(一场雪的)降雪量: fuerte~大雪/ Ha caído una buena~ en la sierra. 山上下了一场大雪。
[bookmark: ]nevado, da adj. 1. 积雪的,被雪覆盖的;白雪皑皑的:La carretera está ~a. 公路被雪覆盖。/ ~ paisaje 雪景/ montañas ~ as 白雪皑皑的群山 / Desde la ventanase veían los tejados ~s. 从窗口看到积雪的屋顶。2.〈书〉雪白的: Tiene sienes ~ as. 他两鬓如霜。‖m. Amér. 积雪的山，雪山
[bookmark: ]nevar 18 impers. 下雪:~ copiosamente 大雪纷飞 || tr.使变白:~ la tarta con azúcar在糕上撒上一层白糖/ Losaños han nevado su cabeza. 岁月染白了他的头发。
[bookmark: ]nevasca f. 1. 降雪2. 暴风雪,雪暴: Durante la ~, elpuerto de montaña permaneció cerrado al tráfico. 有暴风雪的时候，山口交通关闭。
[bookmark: ]nevazón f. Arg. 暴风雪,雪暴
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[bookmark: ]nevera f. 1. 积雪处,堆雪处2. 冰箱;冷藏库: ~eléctrica 电冰箱3. 手提冰箱;冰袋: una ~ con bebidas存放着饮料的小冰箱 sin. frigorifico. refrigerador;Amér. heladera, refrigeradora 4. 非常冷的地方: Estahabitación es una ~. 这房间冷得像冰窖。[image: ]
[bookmark: ]nevero m.山上终年积雪的地方；山顶积雪带，(山顶的)终年积雪: En agosto subiremos al ~ de la sierra. 八月份我们去登山上的雪峰。
[bookmark: ]nevisca f. 小雪: caer una~ 下一场小雪
[bookmark: ]neviscar 7 impers. 下小雪: Se está preparando unabuena nevada aunque ahora sólo nevisque. 虽然现在只下着小雪，却酝酿着一场大雪。
[bookmark: ]nevoso, sa adj. 多雪的,积雪的;要下雪的; tiempo ~下雪天/ z ona~a 多雪地区
[bookmark: ]news m.〔医〕痣
[bookmark: ]new age〈英〉(一种产生轻松感的)新年代音乐: Suelo es-cuchar ~ en mi casa para relajarme. 我常常在家里听新年代音乐以放松自己的身心。| | PRON. [niúéich]
[bookmark: ]new look(英)1. 新貌式(1947年流行起来的女装式样,以宽摆长裙为其特征)2. 新面貌‖ PRON. [niú lúk]
[bookmark: ]news letter〈英〉m. (定期出版的)时事通讯 ‖PRON. [niús léter]
[bookmark: ]newton m.〔物〕牛顿,牛(力的单位)
[bookmark: ]newtoniano, na adj. 牛顿(Newton)学说的:teoría
[bookmark: ]~a牛顿学说
[bookmark: ]new wave〈英〉f. (艺术、电影等)新浪潮 ‖ PRON.[niú uéif]
[bookmark: ]nex om . 1. 连接,结合,联系: Entre los dos hay un~ deamistad. 两人间有交情。2.〔语〕关联词: Las preposicio-nes y las conjunciones son ~s. 前置词和连接词是关联词。‖ 〜 de unión 连接,结合,联系
[bookmark: ]ni conj. 1. 也不,也没有: No bebo~ fumo. 我不喝酒也不抽烟。/ No ha venido ~ ha llamado por teléfono. 他没有来,也没有打电话来。/iTe di yo dinero ~ joya algu-na?我没给过你钱，也没给过你什么珠宝吗?/ Ni comes~ dejas comer. 你不吃也不让别人吃。2. 甚至…也没有,连…也不: no tener tiempo ~ para comer 甚至连吃饭的时间也没有/ Tú no tienes ~ idea de química. 你连化学是什么都不知道。/ Niél lo sabe. 连他也不知道。/ Nome asusto ~ aunque caigan bombas. 天上掉炸弹我也不怕。‖〜…〜…既不…也不…;都不…:Niél ~ yofuimos a la exposición. 他和我都没去看展览。~ bienAmér. 立即,一…就…~ que 除非;如同,好像:; Ni quefuese yo tonto! 好像我是傻瓜似的! ~ (siquiera) 根本就没…: Eso a él ~ siquiera se le pasa por la cabeza. 这件事他根本就没往脑子里去。/ ; No lo quiero ~ regala-do！白送我也不要！
[bookmark: ]niacina f.〔生化〕烟酸,尼克酸
[bookmark: ]Niágara m. n. pr. 尼亚加拉(河): las cataratas del ~ 尼亚加拉瀑布
[bookmark: ]nica adj. Amér.〈口〉尼加拉瓜(Nicaragua)的;尼加拉瓜人的 ‖ m. f.尼加拉瓜人
[bookmark: ]nicaragua f.〔植〕凤仙花
[bookmark: ]Nicaragua n. pr. 尼加拉瓜[中美洲国家] | | lago de ~尼加拉瓜湖
[bookmark: ]nicaragüense; nicaragüeño, ña adj. 尼加拉瓜(Nicaragua)的;尼加拉瓜人的 || m.∫. 尼加拉瓜人
[bookmark: ]nicaragüeñismo m. 尼加拉瓜方言用语: Mi amigame envió desde Managua una carta plagada de ~s. 我朋友从马那瓜给我寄来一封满纸尼加拉瓜方言用语的信。
[bookmark: ]niche adj. Ven. 〈贬〉俗气的,庸俗的
[bookmark: ]nicho m.1.壁龛(放置雕像、花瓶等的墙壁凹入处)2.墓穴 li ~ ecologico〔生〕(生物物种的)生态龛,生态位,小生境: el~ ecológico de la golondrina 燕子的小生境~de mercado 热销市场.有利可图的市场: Este nuevo pro-ducto ocupa un ~ de mercado que ningún otro productohabía ocupado.这种新产品占据了热销市场，其他任何商品从未有过这种情况。
[bookmark: ]nicki m. 见 niqui || PRON. [níki]


[bookmark: ]nicotina f.〔化〕烟碱,尼古丁: La ~ es un alcaloide quese utiliza en la fabricación de insectic idas. 烟碱是一种用来制造杀虫剂的生物碱。
[bookmark: ]nicotinismo; nicotismo m.〔医〕烟碱中毒,尼古丁中毒,烟草中毒: Para evitar cl ~ debo dejar de fumarinmediatamente. 为避免尼古丁中毒,我得立即戒烟。
[bookmark: ]nicromo m. 镍铬合金
[bookmark: ]nictálope adj. s. 昼盲的(人);夜视的(人或动物): Algu-nos animales son ~s. 有些动物是昼盲的。/ aves ~s夜视禽类
[bookmark: ]nictalopia f. 昼盲;夜视: La ~ del búho le permitecazar de noche.猫头鹰的夜视能力使它能在夜间捕捉小动物。
[bookmark: ]nictitación f.〔医〕瞬目,眨眼: La ~ suele tener causas
[bookmark: ]nerviosas.眨眼常常是神经紧张引起的。
[bookmark: ]nictitante adj.〔动〕瞬目的,瞬眼的: Los reptiles y losanfibios tienen membrana ~. 爬虫类和两栖类都有瞬目膜。
[bookmark: ]nictofobia f.〔医〕黑夜恐怖,黑暗恐怖,恐夜症:Duerme con la luz encendida porque padece ~. 他开着灯睡觉因为患有恐夜症。‖ etim. del griego njx(noche) y - fobia (temor obsesivo)
[bookmark: ]nidación f. 1.〔生理〕营巢,着床(指怀孕时受精卵植入子宫内膜): No puede tener hijos por problemas de ~.她不能生育，因为营巢有毛病。2.(鸟类)作巢，筑巢。
[bookmark: ]nidada f. 一窝蛋;一窝雏: La ~ de mi canario ha sidode cuatro huevos. 我的金丝雀一窝产下4个蛋。
[bookmark: ]nidal m. 1.(鸡等家禽下蛋的)巢,窝 sin. nido, ponede-ro 2.留窝鸡蛋(作引诱母鸡继续把蛋生在窝中之用)3.经常去的地方
[bookmark: ]nidero m. Arg., Urug. 见 nidal
[bookmark: ]nidicola adj. (禽类孵出幼雏后一段时间内)留巢的: Lascrías de las aves ~s nace n sin plumaje y ciegos. 留巢鸟孵出的小鸟没有羽毛，看不见东西。
[bookmark: ]nidificación f. 筑巢,作巢: Cada pájaro tiene una
[bookmark: ]época de ~.每种鸟类都有一段作巢期。
[bookmark: ]nidificar 7 intr. 作巢,筑巢: En esta z ona del parquenatural es donde nidifica la mayor parte de las especies.国家自然保护区的这个地方是大部分鸟类作巢的地方。sin. anidar
[bookmark: ]nidifugo, ga adj.〔鸟〕(禽类)破壳即出巢的: Las críasde las aves ~ as suelen nacer con plumas. 破壳即出巢的鸟类孵出的小鸟有羽毛。|| etim. de nido y - fugo (queabandona)
[bookmark: ]nido m. 1. 鸟巢: un~ de águila 一个鹰巢/ el~ de unacigüeña 一只鹳的巢2.(动物的)窝: un ~ de ratones 鼠窝 / un~ de lagartijas蜥蜴窝3.(家禽的)窝: La gallinaempollaba los huevos en el ~ del gallinero. 母鸡在养鸡场的鸡窝里孵蛋。4.〈口〉(医院内初生儿的)婴儿房：Elbebé está en el ~ y se le llevan a la ma dre para que le déde mamar.新生儿在婴儿房内，被抱到妈妈那里去喂奶。5.〈口〉家,住处,安乐窝: Cuando los hijos se hace n ma-yores, salen del ~.孩子们长大后就离开家了。6. 巢穴~ de ladrones 贼窝 / ~ de prostitución 妓女窟7. 类似物品汇集的地方: Hemos encontrado en esta tienda un~de oportunidades.我们发现这个商店里有一个出售廉价品的角落。/ Se queja de que su casa es un ~ de discusio-nes.人们抱怨他家是个争吵窝。8.(藏污纳垢的)角落，温床: Ese rincón es un ~ de polvo. 那是个积藏灰尘的角落。9. 藏东西的地方: He descubierto el ~ donde tienelos cigarillos. 我发现了他藏香烟的地方。10. 见 nidada『 ~ de abeja蜂窝状花样(或花边) ~ de ametralia-doras机枪掩体~ de amor情人们的住处,情侣幽会处,爱巢 ~ de viboras 坏人窝 caerse de un ~ 幼稚,天真patearle el ~ a uno 破坏(或阻碍)某人的计划
[bookmark: ]niebla f. 1. 雾,霭:~ espesa浓雾 sin. bruma 2. 朦胧,模糊: Nunca supe quién era realmente, porque su vidasiempre estuvo rodeada de ~. 我根本不知道他是什么人，因为他的生活从来就罩着一层雾。3.思想上混乱：
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[bookmark: ]Una ~ densa empezó a envolver su mente, aunque seesforzaba por razonar. 他心乱如麻,想理清头绪也难。4.〔植〕霉,霉菌 ‖ 〜 meona〈口〉细雾雨
[bookmark: ]niega, niegas, etc. 见 negar
[bookmark: ]niel; nielado m. 乌银(一种装饰品镶嵌工艺材料,由铜、银和铅的硫化物混合而成，具有黑色金属外观)；乌银镶嵌装饰
[bookmark: ]nielar tr. 用乌银镶嵌
[bookmark: ]nietastro, tra m. f. 继孙子(女);继外孙子(女)
[bookmark: ]nieto, ta m. f. 1. 孙子(女);外孙(女) 2. 子孙,后代:segundo ~ 曾(重)孙,曾(重)外孙/ tercer ~ 玄(外)孙
[bookmark: ]nietzscheano, na adj. (德国唯心主义哲学家)尼采的;尼采哲学的: filosofia~a 尼采哲学 ‖ m. f. 尼采的信徒 || PRON. [nitcheáno]
[bookmark: ]nieva, etc. 见 nevar
[bookmark: ]nieve f. 1. 雪: blanco como la ~ 像雪一样白的2. pl.下雪,降雪: en tiempo de ~s下雪季节 / Han caído lasprimeras ~s. 已经下了第一场雪。3.〈书〉雪白;白发: te-ner~ en la cabeza 白发苍苍4. (电视、雷达屏幕的)“雪花”效应，“雪花”干扰5.粉末可卡因(或海洛因)：Lapolicí a ha encontrado un cargamento de ~ de alta cali-dad.警察发现了一批高纯度可卡因。6. Amér.(冷饮)刨冰 Ⅱ ~ carbónica 干冰/ ~s eternas (perpetuas) 终年积雪 ~ virgen 未被践踏过的雪 año de ~s, año debienes 瑞雪兆丰年 copo de ~ 雪花
[bookmark: ]nievemóvil m. 滑雪车,自动雪橇
[bookmark: ]NIF; nif abr. Número de Identificación Fiscal (西班牙个人)纳税代号
[bookmark: ]nife m.〔地〕镍铁带 ‖ etim. de Ni(níquel) y Fe (hie-rro)
[bookmark: ]Niger n. pr. 尼日尔[西非国家]
[bookmark: ]Nigeria n. pr. 尼日利亚[西非国家]
[bookmark: ]nigeriano, na adj. 1. 尼日利亚(Nigeria)的;尼日利亚人的2. 尼日尔(Níger)的;尼日尔人的 ‖ m. f. 1. 尼日利亚人2.尼日尔人
[bookmark: ]nigerino, na; nigerio, ria adj. 尼日尔(Níger)
[bookmark: ]的；尼日尔人的 ||m. f.尼日尔人
[bookmark: ]nigérrimo, ma adj. sup. de negro
[bookmark: ]night-club〈英〉m. 夜总会 ‖ PRON. [náitclub]或[náitclab]
[bookmark: ]nigromancia; nigromancia f. 1. 关亡术,召亡魂问卜的巫术: no creer en la ~ 不信关亡术 sin. necro-mancia 2. 妖术,巫术
[bookmark: ]nigromante m. f. 1. 关亡术师,向亡魂问卜的巫术师2. 巫师,行妖术者: En la Edad Media, la Inquisiciónperseguía a los ~s. 在中世纪,宗教法庭镇压巫师。
[bookmark: ]nigromántico, ca adj. 1. 关亡术的;巫术的;妖术
[bookmark: ]的: realizar prácticas ~ as 搞关亡活动2. 见 nigromante nigua f.〔昆〕穿皮潜蚤: Las hembras fecundadas de la ~penetran en la piel y depositan sus crías, produciendo pi-cor y úlceras graves. 穿皮潜蚤母虫穿入皮肤,排卵、致痒及造成严重溃疡。
[bookmark: ]nihilidad f. 无,虚无
[bookmark: ]nihilismo m. 1.〔哲〕虚无主义: El anarquismo es el ~aplicado a la politica. 无政府主义是用于政治上的虚无主义。2. (俄国的)民粹主义 ‖ etim. del latín nihil (na-da)
[bookmark: ]nihilista adj. 1. 虚无主义(者)的2. 民粹主义(者)的:Los pensadores ~s se caracterizan por el pesimismo. 虚无主义思想家的特点是悲观主义。‖m. f.1.虚无主义者2.民粹主义者
[bookmark: ]nihil obstat〈拉〉(天主教)无异议,无阻碍: Antigua-mente, no se podia imprimir un libro que no tuviera el“~”.古代时，如果不印上“无异议，准予出版”的字样，一本书是不能付印的。| | PRON. [níil óbstat]
[bookmark: ]Niké f.〔希神〕胜利女神
[bookmark: ]Nilo (el) n. pr. 尼罗河[非洲]
[bookmark: ]nilón m.〔纺〕见 nailon
[bookmark: ]nilótico, ca adj. 1. 尼罗(el Nilo) 河的: Las crecidas


[bookmark: ]~ as fertilizan las tierras egipcias. 尼罗河的涨水肥沃了埃及的土地。2. 尼罗河流域的: La economía ~a se basaen el pastoreo.尼罗河流域的经济基础是畜牧业。
[bookmark: ]nimbar tr. 使头上有光轮;使有晕圈:~ imágenes desantos使圣像头上有光轮
[bookmark: ]nimbo m. 1. (神像等头上的)光轮 sin. aureola 2. (日、月等的)晕，晕圈3.〔气〕雨云(层)
[bookmark: ]nimboestrato; nimbostrato m.〔气〕雨层云: El~ es la nube típica de lluvia. 雨层云是典型的雨云。
[bookmark: ]nimiedad f. 1. 细小;微不足道; La ~ del error es talque no me preocupa nada. 这错误微不足道,我不担心。2. 小事,琐事: Rinien continuamente por ~ es. 他们老是为一些琐事争吵不休。
[bookmark: ]nimio, mia adj. 1. 无意义的,微不足道的,无关紧要的: Siempre está obsesionado con ~ as tonterias y nohace na da serio.他老执迷于那些琐碎小事,一点正经事也不干。 sin. banal, insignificante 2. 烦琐的,过分细致的: hacer un comentario ~ 作烦琐的评论
[bookmark: ]ninfa ∫. 1.〔希神〕住在山林水泽的仙女:Dríadas, nerei-das y náyades son ~s que personificaban la naturaleza.山林仙女、海中仙女及河湖泉仙女是使大自然人格化的仙女。2. 美女3.〔昆〕若虫,蛹 4. 妓女 sin. crisálida 5.pl.小阴唇
[bookmark: ]ninfálido, da adj.〔动〕蛱蝶科的: Las larvas ~ assuelen ser espinosas. 蛱蝶科幼虫多是带刺的 Ⅱm. 1.蛱蝶2. pl.蛱蝶科
[bookmark: ]ninfea f.〔植〕白睡莲
[bookmark: ]ninfeáceo, a adj.〔植〕睡莲科的 || f. 1. 睡莲科植物2. pl. 睡莲科
[bookmark: ]ninformana f.〔医〕慕男狂,女性色情狂: Cuandodescubrió que era una ~, fue al médico para saber lacausa.当她发觉自己是个慕男狂，就去找医生了解原因。
[bookmark: ]ninformania f.〔心〕慕男狂(心态): La ~ puede tenersus causas en desequilibrios hormonales. 慕男狂心态可能是由于内分泌失衡引起的。
[bookmark: ]ninformaniaco, ca adj.〔心〕慕男狂的,女性色情狂的
[bookmark: ]ningún(ninguno 的词尾省略形式) adj. 见 ninguno
[bookmark: ]ningunear tr. 看不起,蔑视: No tienes derecho a ~ anadie.你无权蔑视他人。
[bookmark: ]ninguneo m. 看不起,蔑视: Me molesta el ~ que de-muestras con quien no te interesa. 你看不起与你无利害关系的人，我很反感。
[bookmark: ]ninguno, na(在阳性单数名词前为 ningún) adj. 1. 一个也没有的，一点儿也没有的，丝毫也没有的：No tengo li-bro~. 我一本书都没有。/ Ninguna dificultad podrá im-pedir nuestro avance. 任何困难都不能阻挡我们前进。/Ninguna persona quiso ayudarle. 没有一个人愿意帮他。
[bookmark: ]2.(表示强调,同 un): No soy ~ holgazán. 我不是什么懒汉。3. (有时与 ningún otro 意思相同): En ~a fiestame he divertido como en ésta. 没有比在这次聚会上我玩得更痛快的了。‖pron.没有人，谁也不；没有一件(东西): No ha venido ~. 谁也没有来。/ Ninguno de lospresentes lo sabía. 在场的人没有一个知道这件事。/Ninguna de las casas que he visto me ha gustado. 我所看过的房子中没有一幢使我喜欢。‖ etim. del latín necunus (ni uno)
[bookmark: ]ninja m.(受过专门训练的被雇作间谍或刺客的)日本武士‖ PRON. [nínya]
[bookmark: ]ninot(pl. ninots) m. (西班牙巴伦西亚圣何塞日篝火晚会上的)模拟人像
[bookmark: ]niña f. 瞳孔 ‖ 〜 del ojo 瞳孔 〜 de los ojos 宠爱之人;珍爱之物: querer una cosa como a la ~ de sus ojos像爱惜自己的眼睛一样爱惜某物
[bookmark: ]niñada f. 稚气,孩子气;孩子话
[bookmark: ]niñato, ta adj. 1. 年轻的,毛孩子的2. 自负的,轻浮的∥m. f. 1. 毛孩子,毛孩子似的人: Ya se tranquilizaráesta ~a, cn cuanto lleve dos meses trabajando. 这个毛丫头干上两个月就会安静下来的。2.自负的年轻人；轻浮
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[bookmark: ]的年轻人: Ese ~ se pasea todos los dias con su moto nue-va por delante de mi casa. 那个小青年天天驾着他的新摩托在我房前炫耀。
[bookmark: ]niñear intr. (成年人)有孩子气
[bookmark: ]niñeria f. 1. 稚气,孩子气:Bájate de la mesa y deja dehacer~s.你快从桌子上下来，别耍小孩子脾气。2.儿戏.儿童游戏3. 琐事,小事: No te preocupes de esas ~s.你别为那些小事操心。
[bookmark: ]niñero, ra adj. 喜欢孩子的: Mi tía es muy ~a, siem-pre está rodeada de niños. 我姨妈很喜欢孩子,身边总是围着一群孩子。||m.∫.照看孩子的人；保育员；保姆：Es-tudia por la mañana y por la tarde trabaja como ~a. 她上午学习，下午为人家看孩子。
[bookmark: ]niñez f. 1. 幼年,童年,儿童时代: en la ~ 在童年时代sin. infancia 2. 初期,早期;第一阶段3. (亦用 pl. ) 稚气，孩子气
[bookmark: ]niño, ña adj. 1. 孩子的,年幼的: Es aún muy ~. 他还年幼。2.孩子气的,幼稚的:No seas ~.你别耍孩子气。Ⅱm. f. 1. 小孩,儿童2. 天真幼稚的人‖ ~ bonito受宠的孩子，宠儿~ burbuja(生活在无菌环境里)无抵抗力的婴儿 ~ gotico 轻浮的少年 ~ de la Bola〔宗〕圣婴~ de pañales 或~ de pecho吃奶的婴儿~ expósito弃儿 ~ mimado 宠儿 ~ pera 有钱人家的孩子,富家子弟 ~ probeta〔医〕试管婴儿 ~ prodigio神童 como ~con zapatos nuevos 像孩子穿上新鞋那样高兴 de (des-de) ~从小,自幼: trabajar como carpintero de ~ 从小当木工 / Somos amigos desde muy ~s. 我们从小就要好。 juego de ~ 儿戏 ni qué~ muerto 不可能;别胡扯:Con lo mal que te portas, qué bicicleta ni qué ~ muertoquieres que te regale. 你表现那么差,还要人给你一辆自行车，休想！
[bookmark: ]niobio m.〔化〕铌: El ~ se utiliza en aleaciones. 铌用于铸各种合金。
[bookmark: ]niple m. 1. Amér. 套管2. Ven. 炸药
[bookmark: ]nipón, na adj. 日本(el Japón)的;日本人的 |} m. f. 日本人 ∥ sin. japonés
[bookmark: ]niquel m. 1.〔化〕镍: El~ se emplea en la fabricación de monedas. 镍用来铸硬币。2. 镍币
[bookmark: ]niquelado, da p. p. de niquelar ‖ m. 镀镍: El ~protegerá del óxido la cerradura de la puerta. 镀一层镍可防止门锁氧化生锈。
[bookmark: ]niquelar ir. 给…镀镍:~ un toallero metálico para que
[bookmark: ]no se oxidara 给金属毛巾架镀镍防止其氧化生锈
[bookmark: ]niquelera f. Col.〈口〉钱袋
[bookmark: ]niqui m. 开领运动衫,T恤衫: llevar un ~ en verano 在夏天穿一件T恤衫 sin. polo
[bookmark: ]nirvana m. 1. (佛教用语)涅槃;(印度教)生命之火的熄灭2. 无忧无虑的境界,极乐世界: Oir música cara almar, con un buen vaso de naranja, es el~. 手拿一大杯橙汁,面对大海听音乐,真是极乐境界。‖ estar en el ~非常愉快: Contigo estamos en el ~. 同你在一起,我们非常快乐。
[bookmark: ]niscal o m.〔植〕松乳蕈(可食用): Los ~s crecen en lospinares. 松乳蕈长在松树林里。 sin. mízcalo
[bookmark: ]nispero m. 1.〔植〕欧楂树2. 欧楂果实 ‖ ~ delJapón〔植〕枇杷;枇杷树
[bookmark: ]nispola f. 欧楂(果实);枇杷
[bookmark: ]nistagmo m.〔医〕眼球震颤: El ~ puede ser causadapor una enfermedad nerviosa. 眼球震颤可能是由于某种神经方面的疾病引起的。
[bookmark: ]NIT abr. Col. número de identificación tributaria 税收验
[bookmark: ]明号，纳税代号
[bookmark: ]nitidamente adv. 1. 清晰地;清楚地2. 纯洁地
[bookmark: ]nitidez f. 1. 清晰,清澈,透明: la~ de los cristales 玻璃窗的明净/ la ~ de las aguas水的清澈2. 清楚,明白,明确: la ~ de su razonamiento 其思辨的清晰/ la ~ de suscuentas 其账目一清二楚 / con ~ 明确地,清楚地 3. 纯洁，清白
[bookmark: ]nítido, da adj. 1. 清晰的,清澈的,透明的: El agua del


[bookmark: ]rio estaba tan ~a que se veían las piedras del fondo. 当时河水非常清澈，可见到河底的石子。2.清楚的，明白的，明确的: una~a respuesta清楚的回答/ imagen ~a 清晰的图像3.白璧无瑕的，纯洁的，清白的
[bookmark: ]nitón m. 见 radón
[bookmark: ]nitración f.〔化〕硝化(作用),硝化反应
[bookmark: ]nitrado, da adj.〔化〕硝化的: Las sustancias ~ as son empleadas en la fabricación de explosivos y abonos. 硝化物被用来生产炸药和肥料。
[bookmark: ]nitral m. 硝石层
[bookmark: ]nitrar Ir.〔化〕硝化:~ una sustancia 硝化一种物质
[bookmark: ]nitrato m.〔化〕硝酸根;硝酸盐:~ de plata 硝酸银/~de potasio硝酸钾 / ~ de sodio硝酸钠 Ⅱ ~ de Chile智利硝酸盐: El ~ de Chile es un abono nitrogenado. 智利硝酸盐是一种含氮肥料。
[bookmark: ]nitrico, ca adj.〔化〕硝石的;氮的;含氮的;ácido~ 硝酸/ El amoniaco es un hidruro~. 氨是含氮的氢化物。
[bookmark: ]nitrilo m.〔化〕腈: Los ~s se pueden preparar por deshidratación de las amidas. 酰胺经过脱水处理后可得到腈。
[bookmark: ]nitrito m.〔化〕亚硝酸根;亚硝酸盐:~ de potasio亚硝酸钾
[bookmark: ]nitro m.〔化〕硝石;硝酸钾: El~ se usa como abono ypara fabricar la pólvora negra. 硝酸钾用作肥料和制造黑色火药。 sin. salitre
[bookmark: ]nitrobenceno m.〔化〕硝基苯: El ~ se emplea comodisolvente. 硝基苯用作溶剂。
[bookmark: ]nitrocelulosa f.〔化〕硝化纤维素,硝化棉: Las~ssonsustancias explosivas. 硝化棉是易爆物质。
[bookmark: ]nitrogenado, da adj.〔化〕含氮的: fertilizantes ~s氮肥
[bookmark: ]nitrégeno m.〔化〕氮: El ~ constituye casi las cuatro quintas partes del aire atmosferico. 氮几乎占空气的4/5。
[bookmark: ]nitroglicerina f.〔化〕硝化甘油: La ~ se usa parahacer dimanita. 硝化甘油用来制造炸药。
[bookmark: ]nitroso, sa adj. 1. 硝石的2.〔化〕亚硝(酸)的,含有三价氮的;ácido ~亚硝酸
[bookmark: ]nitrotolueno m.〔化〕硝基甲苯: El ~ se utiliza en lafabricación de explosivos. 硝基甲苯用来生产爆炸物。
[bookmark: ]nitruración f.〔冶〕渗氮,氮化
[bookmark: ]nitruro m.〔化〕氮化物
[bookmark: ]nivación f.〔地〕雪蚀: La vegetación de la z ona sufriómucho a causa de la ~. 由于雪蚀,该地区的植被受到严重破坏。
[bookmark: ]nival adj. 雪的;降雪的; Este ha sido un ano muy frío y las precipitaciones ~ es han sido abundantes. 今年是个很冷的年头，雪下得多。
[bookmark: ]nivel m. 1. 水平面;水平线;水平高度: estar a 800 me-tros de ~(sobre el ~) del mar位于海拔800米处 / Elcuadro está colgado al ~ de mi cabeza. 这幅画挂在与我头一样高的地方。/ Ha subido el ~ de la balsa. 池塘的水位上升了。/ La nieve alcanza un ~ de me dio metro.积雪厚达半米。/ Ahora se extrae carbón del ~ más ba-jo. 现在在挖最底层的煤。2. 水平,标准,程度:~ cultural文化水平 / ~ económico 经济水平 / Esta universaladtiene un ~ más alto que la otra. 这所大学的水平比那所高。/ Tiene un buen ~ del inglés. 他的英语很有水平。3. 级别,地位:comités del Partido a todo~ 各级党委:conversaciones a ~ de embajadores 大使级会谈/ ~ so-cial 社会地位4. 水平仪,水准器:~ de aire (水泡)酒精水准器 | | ~ de vida 生活水平: El~ de vida de los chi-nos ha aumentado estos últimos anos. 最近几年中国人的生活水平有了提高。~ mental 智力发展状况 a ~①水平的②同一高度的 a ~ de 依据…所说的:A ~ de estu-diantes. el examen fue difficil. 依据学生们所说的,这次考试很难。al ~ de (con)与…同一水平的,与…同一高度的 curva de ~ (地图上的)等高线
[bookmark: ]nivelación f. 1. 弄平,平整;平坦: la ~ del piso de unacalle 把一条街的地面弄平 / la ~ de una balanza 放平
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[bookmark: ]秤杆2. 平衡,拉平: la ~ de los salarios 平衡工资 / ~de las diferenciales sociales 拉平社会差距3.〔地〕水准测量[bookmark: ]N

[bookmark: ]nivelador, ra m. f. 水准测量员;校平器|| f. 平路机nivelar tr. 1. 检定(某物的)水平2. 使成水平;把···弄平,平整:~ u n terreno 平地 sin. allanar, aplanar 3. 使同等,使平衡,把…拉平:~ los gastos con los ingresos 使收支平衡/~ de sueldo de dos personas 把两人的工资拉平 U. t. c. prnl.: Me gustaría que las diferencias sociales senivelaran. 如果社会差别被拉平,我会很高兴。 sin. igua-lar 4.〔地〕对(土地)作水平测量
[bookmark: ]niveo, a adj. 〈书〉雪的,似雪的: blancura~a雪白
[bookmark: ]nivoso, sa adj. 见 nevoso ‖ m. 雪月(法兰西共和历第四月，相当于公历12月21日、22日或23日至1月19日、20日或21日)
[bookmark: ]nixtamal m. Amér. (做玉米饼用的)用石灰水煮得半熟的玉米
[bookmark: ]nízcalom . 见 níscalo
[bookmark: ]NMF abr. nación más favorecida 最惠国(待遇)
[bookmark: ]nn; NN abr. ningún nombre Amér.〔史〕(在军政府统治期间)失踪的人
[bookmark: ]NNUU abr. Naciones Unidas 联合国
[bookmark: ]no adv. 1. 不,不是:; No fumar! 别吸烟! / Ya~ blueve.已经不下雨了。/ No me lo ha dicho. 这事他没有告诉过我。/ No es profesor. 他不是教员。2. (用以表示否定的回答)不,不是:¿ Vienes? — No. 你来吗? — — 不来。/¿ Quiere un cafe?--No, gracias. 喝杯咖啡吗? — 不,谢谢。3. (与其他否定词 nada, nadie, nunca, ninguno,jamás, ni 连用,应放在动词之前): No lo digas jamás anadie.你绝不能把这件事告诉任何人。4.(与 sin 连用，表示肯定):~ sin dificultad 不是没有困难,颇为困难5.(在比较句里作虚词用，可省去而句子意思不变)：Es me-jor ir a pie que ~ esperar el autobús(即 Es mejor ir apie que esperar el autobús). 等公共汽车倒不如步行去。6.(在疑问句里表示惊讶、怀疑，有时则期待作肯定的答复):¿ No vendrás esta tarde?今天下午你难道不来了吗?/Ayer estuviste en mi casa,¿~?昨天你在我家,不是吗?/Te quedarás a comer con nosotros,¿~?你留下来与我们一起吃饭，是吗?7.(与表示意志、害怕等的动词连用，起怀疑作用,无否定意义): Temo que ~ vayan a divulgar-lo.我怕他们宣扬出去。8.(有时从形式上看，no 似乎是修饰动词,其实是修饰其他成分): No se ha resuelto comoqueríamos.那件事没有按照我们要求的那样去解决。/No ha faltado a nuestra boda por estar muy ocupado. 他并没有因为非常忙而不参加我们的婚礼。9.(修饰某些名词、形容词)不,非: la política de ~ alineación 不结盟政策/ olor ~ agradable 难闻的气味 ‖ m. 不,拒绝,否定: no atreverse a decir un ~ 不敢说一个“不”字 ‖~bien…………就…: No bien hubo llegado, se sintióofendido y se marchó. 他一到就生气,走了。~ más ①仅仅,只: Me dio una entrada ~ más. 他只给我一张票。②不要再,别再:~ más rogar 不要再请求了 ~ …… másque 只是,仅仅: No tengo más que tres libros. 我只有三本书。~ …… sino……不…而…: No va a la cl ase sino alcampo de deportes. 他不去教室而去操场。a ~ ser que除非: No podemos hacer nada, a ~ ser que ella nos lopida.除非她请我们，否则我们什么都不能干。a que ~不行吗,难道…:iA que ~ te vienes? 你难道不来吗?cómo ~当然啦，有什么不可以呢 pues ~怎么不呢NO abr. 见 Noroeste
[bookmark: ]nobel(pl. nobel) m. 诺贝尔奖: Le han dado el Nobelde Fisica. 他被授予诺贝尔物理奖。 li premio Nobel ①诺贝尔奖②诺贝尔奖获得者: La senora es premio Nobelde la Paz.这位女士是诺贝尔和平奖的得主。
[bookmark: ]nobelio m.〔化〕諾: El ~ se genera en reacciones ra-diactivas del curio. 锘在锔的放射性反应中获得。
[bookmark: ]nobiliario, ria adj. 贵族的: el título~ de marqués侯
[bookmark: ]爵的贵族称号 il m.贵族系谱，贵族名录
[bookmark: ]nobilisimo, ma adj. 非常高贵的;非常高尚的


[bookmark: ]noble adj. 1. 贵族的;高贵的; Es de familia ~. 他出身于贵族家庭。2. 高尚的,崇高的: ~ espíritu colectivo 崇高的集体主义精神 / El ayudar es~. 助人是可贵的。3.名贵的,贵重的: las maderas~s各种名贵木材/ La plataes un ~ material. 银子是一种贵重的材料。4. (动物)与人亲和的: El caballo y el perro son animales ~s. 马与狗是和人亲和的动物。5.〔化〕(气体)惰性的:gases ~s惰性气体 ‖ m. f. 贵族 sin. aristócrata
[bookmark: ]nobleza∫. 1. 高贵;崇高,高尚2.〈集〉贵族;贵族阶层sin. aristocracia || ~ obliga 君子行为理应高尚;位高责任重: Me costó reconocer que él tenía razón, pero ~obliga y t uve que decirselo. 承认他是对的对我来说是多么困难，但做人应堂堂正正，我只好向他承认。
[bookmark: ]noblote, ta adj. (行为)高尚的,崇高的: una chica ~a一个行为高尚的姑娘
[bookmark: ]nobuk m. 翻毛皮革: unos zapatos de ~ 一双翻毛皮鞋
[bookmark: ]noceda f.; nocedal m. 胡桃园,胡桃树林 sin.nogueral
[bookmark: ]noche f. 1. 夜,夜晚:día y~ 日日夜夜,夜以继日/ una~ estrellada 一个繁星满天的夜晚2.(夜里)睡着的时间: Mis ~s son cortas, duermo poco. 我睡着的时间很短,我睡得很少。3. 黑夜,黑暗: No ve o más que ~ a mialrededor. 我只看到周围一片黑暗。/ La ~ se irá yreaparecerá la esperanza. 黑夜将逝、希望必将重现。4.(书)悲伤,忧伤:Sólo alegra mis ~s esta criatura. 只有这个孩子使我忧中有喜。『~ buena 圣诞节前夜 ~ ce-rrada ①漆黑的夜: Ibamos por el campo y era una ~ ce-rrada.我们走在田野里，伸手不见五指。②深夜：Era ~cerrada cuando llegué a casa. 我回到家已是深夜。~ deperros ①天气不好的夜晚 ②难熬之夜: He pasado una~ de perros, no he dormido nada. 我昨夜里睡得很糟,根本没有睡着。~ toledana 不眠之夜 ~ vieja 除夕夜~ y dia 夜以继日地 a la ~ 黄昏,入夜 a media ~ 半夜,深夜 ayer ~ 昨晚(同 anoche) buenas ~s 晚上好;晚安 cerrar la ~ 入夜,天黑 de la ~ 晚上的: las doce dela ~ 夜里十二点钟 de la ~ a la mañana一朝一夕;意外地,突然: Este trabajo no se puede terminar de la ~ a lamañana.这项工作不是一朝一夕就可以完成的。de ~(在)夜晚,(在)晚上: trabajar de ~ 夜间劳动 / Ya eramuy de ~. 夜已经很深了。 hacer~ en cierto sitio在某处过夜 media ~ 半夜 pasar la ~ en claro 或 pasa r la~ de claro en claro 或 pasar la ~ en blanco 通宵不眠: Hemos pasado la ~ en blanco porque hacía muchocalor.昨夜天太热,我们一夜没有睡好。por la 〜晚上,夜晚 ser(como) la ~ y el día 相差很大,天壤之别: Losdos restaurantes son la ~ y el día: uno es barato y popu-lar, y el otro caro e internacional. 那两家餐馆有很大的不同：一家是大众化的，饭菜价格便宜；另一家是国际水准,价格昂贵。 traje(vestido) de ~ 晚礼服
[bookmark: ]nochebuena f. 1. 圣诞节前夜(12 月 24 日晚) 2.Amér.〔植〕一品红,大戟
[bookmark: ]nochecita f. Urug. 〈口〉日落
[bookmark: ]nocherniego, ga adj. 喜欢夜生活的: un joven ~ 一个喜欢夜生活的青年人 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]nochero, ra m. f. Amér. 1. 守夜人2. (医院等)值夜班的人 ‖ m.床头柜
[bookmark: ]nochevieja f. 除夕: En~ las familias suelen reunirse.除夕之夜，全家人常常团聚在一起。
[bookmark: ]noción f. 1. 概念,观念,见解: Cuando pinta, pierde la~ del tiempo. 他一画起画来,时间概念就没了。2.(常用pl. ) 基本知识,常识: Tiene algunas ~ es de inglés. 他有一点英语的基本知识。Ⅱ no tener ~ (la menor ~) de(sobre) ... 对…一无所知
[bookmark: ]nocional adj. 概念的,观念的
[bookmark: ]nocividad f. 害处,有害;危害性: Recientes investiga-ciones han determinado la ~ de este gas. 最近的研究确定了这种气体的危害性。/ La ~ del tabaco es evidente.吸烟有害是显而易见的。
[bookmark: ]nocivo, va adj. 有害的: elementos~s坏分子/ ~ a la
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[bookmark: ]salud 对健康有害的 / actividades ~ as para la seguridaddel país 危害国家安全的活动 sin. perjudicial
[bookmark: ]noctambular intr. 夜游,夜间游荡
[bookmark: ]noctambulismo m. 1. 昼伏夜出的习性: Los búhoscazan de noche por su ~. 猫头鹰在夜间捕足小动物,因为它们有昼伏夜出的习性。2.喜欢夜生活的习性：Su ~es crónico, jamás se acuesta antes de las tres de la ma-drugada.他喜欢夜生活的习惯已难以改掉，凌晨三时前他决不会上床睡觉。
[bookmark: ]noctámbulo, la adj. 1. 夜间活动的: aves ~ as 夜间活动的鸟类2. 喜欢过夜生活的: Tienes unos amigos muy~s. 你有几个非常喜欢过夜生活的朋友。Ú. t. c. s.: Nuncaliega a casa antes de las cinco de la madrugada porque esun auténtico ~.他是名符其实的夜游神,因为清晨5点前他决不会回到家里。3.夜间进行的；夜间发生的
[bookmark: ]noctiluca f.1.夜光虫(夏季浮游于海洋表面,放出磷光)2.萤火虫
[bookmark: ]noctivago, ga adj.〈书〉夜游的,夜间徘徊的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]noctovisión f. 红外线电视,暗视,夜视
[bookmark: ]nocturnidad f. 1. 夜间;夜色: Los soldados avanzaronaprovechando la ~. 士兵们乘着夜色行进。2. 夜间作案: El robo fue cometido con ~ y alevosía. 这一盗窃案是在夜间有预谋进行的。
[bookmark: ]nocturno, na adj. 1. 晚上的,夜间的: escuela ~a 夜校 / turno~夜班2.(动物)夜间活动的,夜行性的;(植物)夜间开花的: La lechuza es un animal ~. 猫头鹰是一种夜行性动物。|| m.〔音〕夜曲:~s de Chopin 肖邦的夜曲
[bookmark: ]nodal adj. 1.〔天〕交点的2.〔物〕波节的3.〔医〕结节的| | punto ~〔技〕结(节、叉)点
[bookmark: ]nodo m. 1.〔天〕交点2.〔物〕节,波节3.〔医〕结,结节4. (西班牙1947--1976年的)新闻片(是 noticiero y do-cumental 的缩略,又缩略为 No-Do)
[bookmark: ]nodriza f. 1. 乳母,奶妈 sin. ama de cría, madre deleche2.(汽车上的)给油器3.供应船；加油车；加油飞机: Los aviones~ realizarán su misión en vuelo. 加油机将在飞行中执行任务。||buque~供应船
[bookmark: ]nodular adj. 1.(有)小节的,(有)结节的;〔医〕小瘤的2.〔矿〕结核状的
[bookmark: ]nódulo m. 1. 小结节2.〔医〕小瘤: He dejado de famarporque tengo un ~ en una de las cuerdas vocales. 我不再抽烟，因为我的一根声带上有一个小瘤。3.〔矿〕结
[bookmark: ]Noén.pr.挪亚(基督教《圣经》故事人物，洪水后的人类新始祖) ‖ arca de ~ 挪亚方舟
[bookmark: ]noema m.〔哲〕思想(由德国哲学家胡塞尔创立的现象学用语)
[bookmark: ]noemático, ca adj.〔哲〕思想(noema)的
[bookmark: ]noesis(pl. noesis) ∫. 1.〔哲〕理智;纯理性的理解2.〔心〕认识；认知
[bookmark: ]noético, ca adj.〔哲〕理智的;纯理性的;抽象的,源自头脑的
[bookmark: ]nogada f. 胡桃调味汁: tomar merluza con ~ 以胡桃汁调味吃鳕鱼
[bookmark: ]nogal m. 1.〔植〕核桃树,胡桃树2. 胡桃木: mesa de ~胡桃木桌子3.胡桃色(尤指家具)
[bookmark: ]nogalina f. 胡桃色颜料(取自胡桃壳)
[bookmark: ]noguera f. 胡桃树
[bookmark: ]nogueral m. 胡桃树园 sin. noceda, nocedal
[bookmark: ]nolició n f.〔哲〕不欲,不愿
[bookmark: ]noma f.〔医〕走马疳,坏疽性口炎
[bookmark: ]nómada adj. 1. 游牧的: pueblo(tribu, vida) ~ 游牧民族(部落、生活)2.流浪的 m. f.1.游牧民2.流浪者
[bookmark: ]nomade adj. Arg., Urug. 〈口〉见 nómada
[bookmark: ]nomadismo m. 游牧生活;流浪生活; El ~ escarateristico de época s primitivas. 游牧生活是原始社会时期所特有的。
[bookmark: ]no man's land m.〈英〉〔军〕(战争中双方战壕之间的)真空地带，无人地带
[bookmark: ]nomás adv. Amér. 仅仅,只,只不过: Ayer lo vi~. 我只


[bookmark: ]是昨天才见到这东西。/ Aquí~ está la puerta. 门就在这儿。/ No lo vas a convencer así~. 你仅这样是不能说服他的。/ Faltan dos días~. 就差两天了。[image: ]
[bookmark: ]nombradia f. 名声,名气,声望: Creo que han premia-do a ese escritor por su ~ y no por la calidad de suúltima obra.我认为给那个作家颁奖是以他的名气，而不是以他最新一部作品的质量。
[bookmark: ]nombrado, da p. p. de nombrar lí adj. 有名的,著名的:médico ~ 著名医生 / personas ~ as名流
[bookmark: ]nombramiento m. 1. 任命,委任: aceptar el ~ 接受任命/ rechazar el ~ 不接受任命 sin. designación 2. 任命书,委任状:leer un ~宣读委任状
[bookmark: ]nombrar tr. 1. 叫出···的名字: No te han nombrado alpasar lista.点名时你的名字没有被叫到。2.说及,提到:En su libro nombra a varios científicos. 他在书里提到了若干科学家的名字。 sin. citar, mencionar 3. 任命,委任: Le han nombrado rector de la Universidad. 或 Ha si-do nombrado rector de la Universidad. 他被任命为大学校长。 sin. designar
[bookmark: ]nombre m. 1. 名字:~ y apellido名和姓,姓名 / Mi~es Paula. 我的名字叫保拉。/¿, Cuál es tu~?你叫什么名字? 2.(事物的)名称:¿Cuál es el ~ de este animal? 这种动物叫什么?3.(出版物、作品的)标题，题目；名称：el~ de un libro 书名4. 名声,名气: Se ha hecho un ~. 他出了名。5.〔语〕名词 sin. sustantivo || ~ abstracto抽象名词(如 bondad) ~ adjetivo 形容词 ~ animado 生物名词(如 vaca) ~ apelativo 或 ~ común 普通名词(如 coche) ~ colectivo 集合名词(如 rebaño) ~ co-mercial ①(公司等的)牌号②商标名,商品名 ~ con-creto具体名词(如 sartén, silla, mesa) ~ contable(discontinuo) 可数名词(如 siete trenes) ~ de batalla或 ~ de guerra(地下工作者使用的)假名,化名: Cuandolos partidos políticos eran ilegales, su ~ de guerra era“Juan”.在政党宣布为非法期间，他化名为“胡安”。~depila 名字,洗礼名~ de religión〔宗〕法名 ~ inanimado无生命名词(如 morcilla) ~ incontable (continuo) 不可数名词(如 sangre) ~ numeral 数词 ~ propio 专有名词~ sustantivo 名词a~ de ①在···的名下:Aquí hayun paquete a ~ de Juan 这里有胡安的包裹。②以…的名义 da r uno su ~ a otro收···为养子: Aunque permanecesoltero, ha dado su~ a sus dos hijos. 他虽是单身汉,但已收养了两个养子。de ~①名义上的,挂名的:rey de ~名义上的国王 ②有名望的 en (el)~ de 以…的名义,代表…: Te escribo en ~ de toda mi familia. 我以全家的名义给你写信。 mal ~ 绰号 por su ~ 指名道姓的: criticara uno por su ~ 点名批评某人 llamar las cosas por su~ 直截了当,直言不讳 no tener ~ una cosa 某事坏得无法形容;令人气愤: La faena que me has hecho no tiene~.你对我所干的坏事令人气愤。
[bookmark: ]nombrete m. Urug. 〈口〉绰号,浑名
[bookmark: ]nomenclador m. 见 nomenclátor
[bookmark: ]nomenclátor m. 名册,手册(如地名册、人名录、科技词汇手册等):~ de nombres de pueblo 人名册 / ~ decalles 街道名册
[bookmark: ]nomenclatura f. 1. 专门用语,术语:~química 化学术语 /~médica 医学术语2.术语表,术语集
[bookmark: ]nomeolvides(pl. nomeolvides) f.〔植〕勿忘(我)草;勿忘(我)草花 ‖m.(镌刻有名字等的)手镯，手链：Llevaun ~ de oro con su nombre y la fecha de nacimiento. 他戴着一只金手链，上面刻着他的名字和生日。
[bookmark: ]nómico, ca adj. 见 gnómico
[bookmark: ]nómina f. 1. 名单,名册: la ~ de los candidatos 候选人名单 / la ~ de los próximos alumnos下学年的学生名单2. 工资名册;雇员名单: Han reducido la ~ de trabaja-dores en este último mes. 本月人员被削减了。3. 工资,月薪;工资单:María está deseando cobrar la ~ porqueya no tiene dinero. 玛丽亚想要领工资,因为她手头没钱了。 sin. paga
[bookmark: ]nominación f. 提名;任命: La película que fui a ver
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[bookmark: ]tiene tres ~ es para los premios de la Academia. 我去看的那部电影获三项艺术科学院奖提名。[bookmark: ]N

[bookmark: ]nominal adj. 1. 名字的,名称的,列名的: lista ~ 名单votación ~ 唱名表决2. 名义上的,有名无实的: un jefe~挂名的头头 / cargo ~ 挂名的职位 sin. nominativo3.票面上的：valor ~票面价值4.(文件或银行票证)记名的 5.〔语〕名词性的: complemento ~ 名词补语predicado ~ 名词谓语
[bookmark: ]nominalismo m.〔哲〕唯名论
[bookmark: ]nominalista adj. 〔哲〕唯名论(者)的: teoria ~唯名论/filósofos~s唯名论哲学家 i i m. f. 唯名论者
[bookmark: ]nominalización f.〔语〕名词化;转为名词: En la oración“fumar es malo” hay una ~ de un verbo. 在 fu-mar es malo 这句话里,动词 fumar 用作名词。 sin.sustantivación
[bookmark: ]nominalizar 9 tr.〔语〕使名词化,使用作名词; Elsustantivo“canto” es resultado de ~ el verbo“cantar.”名词“canto”是动词“cantar”名词化的结果。
[bookmark: ]nominalmente adv. 1. 指名道姓地: Cada uno de losinvitados fueron citados ~. 应邀来的每一个人都被一一叫到名字。2. 名义上,有名无实地: Nominalmente, estapersona es presidente. 在名义上,这个人是总统。3.〔语〕用作名词: Se trata de un infinitivo usado aquí~. 这是一个原形动词，在这里用作名词。
[bookmark: ]nominar tr. 1. 提名:~ a uno(como) candidato presi-dencial 提名某人为总统候选人 / ~ una pelicula para elOscar提名某部电影以授予它奥斯卡奖2.任命，指定：~a uno para un cargo 任命某人担人某职务 sin. nombrar3. 命名:~ un ruevo artefacto 给一个新的装置命名 sin.denominar
[bookmark: ]nominativo, va adj. 1.〔商〕记名的,有抬头的:cheque ~ 记名支票2.〔语〕主格的 i | m.〔语〕主格
[bookmark: ]nomparell m.〔印〕六点铅字
[bookmark: ]non adj. 单数的,奇数的; un número ~ 一个奇数 ‖adv.〈古〉见 no‖m. 1. 奇数: pares y~ es偶数与奇数sin. impar 2. pl. 一再否定,拒绝: decir~ es 否定 || de~单独的，独一无二的：quedar de ~剩下孤单单一个人；无陪伴
[bookmark: ]nona f.夕祷，申初经(天主教七段祈祷时间中的第五段)
[bookmark: ]nonada f. 1. 少量,少许,一点儿2. 小事,琐事: Nodebes preocuparte por esa ~. 你别为一点小事忧心忡忡。sin. nadería || etim. de no y nada
[bookmark: ]nonagenario, ria adj. s. 90至99岁的(人);90多岁(年)的(人、树等): un árbol ~ 一棵90多年的大树
[bookmark: ]nonagésimo, ma adj. 第九十的;九十分之一(的);celebrar su~ cumpleaños 庆祝他九十高寿 || m. 第九十;九十分之一:Quedó el ~ entre cien aspirantes. 在一百个申请人中,他是第九十个。 sin. noventavo
[bookmark: ]nonagonal adj. 九边形的
[bookmark: ]nonágono, na adj. 九边形的 ‖ m.〔数〕九边形;dibujar un ~ regular 画一个正九边形
[bookmark: ]nonas f. pl.(古罗马历中的)三、五、七、十月份的第七日或其他月份的第五日
[bookmark: ]nonato, ta adj. 1. (小孩)剖腹产的: un bebé~ 一个剖腹产的婴儿2.未出世的，不存在的：una ley~a一项尚不存在的法律
[bookmark: ]nones interj.(肯定地)不: Dijo que~, que no venía. 他说不、他不来。
[bookmark: ]noningentésimo, ma adj. 第九百的;九百分之一(的)∥m.第九百；九百分之一
[bookmark: ]nonio m. 游标,游尺: El~ facilita la medición de obje-tos muy pequeños. 用游标测量小东西很方便。
[bookmark: ]nono, na adj. 见 noveno ‖m. f. Amér. 见 abuelo
[bookmark: ]non plus ultra〈拉〉极点;顶峰
[bookmark: ]nónuplo, pla adj. 九倍的;número ~ 九倍数 | | m.九倍: El~ de nueve es ochenta y uno. 九的九倍是八十一。
[bookmark: ]nopal m.〔植〕仙人掌,胭脂仙人掌: La fruta del ~ es latuna.仙人掌结出的果子叫仙人掌果。


[bookmark: ]noqueada f.〔体〕(拳击中)击倒,击昏,判被击倒
[bookmark: ]noquear tr. (拳击中)击倒: El púgil noqueó a su con-trincante al comienzo del quinto asalto. 那位拳击手在第五回合一开始就把对手打倒了。
[bookmark: ]norabuena f. 祝福 sin. enhorabuena || adv. 适时地;幸运地
[bookmark: ]noradrenalina∫.〔药〕去甲肾上腺素,降肾上腺素; La~ actúa como neurotransmisor. 去甲肾上腺素用作神经传递素。
[bookmark: ]noramala adv. 不适时地;倒霉地
[bookmark: ]noratlantico, ca adj. 北大西洋的
[bookmark: ]noray(pl. noráis) m.〔海〕系船柱,缆桩
[bookmark: ]norcoreano, na adj. 朝鲜北部(Corea del Norte)的；北朝鲜的；朝鲜民主主义人民共和国的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]nordestal adj. 东北的
[bookmark: ]nordeste m. 1. 东北 2. 东北风: Se ha levantado ~.刮起了东北风。3.(一个国家或地区的)东北部 ‖ sin.noreste
[bookmark: ]nórdico, ca adj. 1. 北方的2. 北欧(民族)的3. 北欧日耳曼语的 ||m.∫.1.北方人2.北欧人 ||m.北欧日耳曼语
[bookmark: ]nordista adj. (美国南北战争时期)北方的 || m. f. (美国南北战争时的)北方人；联邦政府支持者；联邦军队士兵| | sin. federal
[bookmark: ]noreste m. 见 nordeste
[bookmark: ]noria f.1.(带水斗的)水车2.转轮(在垂直转动的巨轮上挂有座位的游乐设施，亦叫黄里斯转轮)：Nunca montoen la ~ porque tengo vértigo. 我从不坐到大转轮座位上，因为我头晕。
[bookmark: ]norirlandés, sa adj. 北爱尔兰的;北爱尔兰人的 ‖m. f.北爱尔兰人
[bookmark: ]norma f. 1. 矩尺 2. 标准;准则;规范; Han cerrado unafábrica porque no cumplia la s ~s highénicas legales. 一家工厂被关闭了，因为它未履行法定卫生标准。/La hon-radez es la ~ de su vida. 诚实是他生活的准则。3. 常规,惯例: ~s de convivencia 共同生活的惯例4.〔语〕规则:A veces no coincide la ~ académica y la popular. 有时候正规的语法规则和老百姓的用法不一致。
[bookmark: ]normal adj. 1. 通常的;正常的; estado ~ 常态 / Elanálisis de sangre sale ~. 验血结果正常。2. 标准的,规范的: Es un sobre~, no tiene que llevar recargo. 这是个标准信封，您不能再加东西了。3.师范教育的：escuela~ 师范学校 / universidad ~ superior 师范大学4.〔数〕垂直的,正交的,法线的: recta~ 法线/ plano~ 法面 ‖f. 1.〔数〕法线(面);垂直线(面)2. 师范学校
[bookmark: ]normalidad f. 正常;正常状态: volver a la~ 恢复正常normalista adj. 师范学校的 ‖ m. f. 1. 师范学校学生2.师范学校教师
[bookmark: ]normalización f. 1. 标准化;规范化: El Gobiernoexige la ~ de los horarios comerciales. 政府要求商店营业时间规范统一。2. 正常化: Finalizada la huelga, seprodujo la ~ en el servicio de limpieza. 罢工一结果,环卫工作恢复了正常。
[bookmark: ]normalizar 9 tr. 使正常化;使标准化;使规范化:~ lasrelaciones entre ambos países 使两国关系正常化 / Lastelevisiones autonómicas han contribuido a ~ las lenguaspropias de cada autonomía. 各自治区的电视台已为每个自治区方言规范化作出了贡献。Ú. t. c. prnl.: Han repara-do la avería y el servicio ferroviario se ha normalizado.他们排除了故障,铁路运转恢复了正常。 sin. regularizar,estandarizar(se)
[bookmark: ]normalmente adv. 1. 通常地;正常地: Normalmente.conduce ella. 通常是她开车。/ El partido se desarrolló~.那场比赛进行得很正常。2.标准地，规范地：Laoperación va ~. 操作按规范进行。
[bookmark: ]Normandia n. pr. (法国)诺曼底: el desembarco en(de)~〔史〕(第二次世界大战中的)诺曼底登陆
[bookmark: ]normando, da adj. 诺曼底(Normandía) 的;诺曼底人的 ‖ m. f.诺曼底人(十世纪定居在法国塞纳河口、接
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[bookmark: ]受法国文化的一支诺曼人及其后裔)
[bookmark: ]norma r tr. 使标准化,使合乎规范: Estos principiosnormarán el proceso. 这些原则将使程序标准化。 sin.normalizar
[bookmark: ]normativo, va adj. 标准的,规范性的; medidas ~ as标准度量 | | f.〈集〉标准,规范:según la ~a vigente依照现行规范 / Hay una ~a para la admisión de alumnosen los centros públicos de enseñanza. 公立学校录取学生有一套标准。
[bookmark: ]nornordeste; nornoreste m. 1. 东北北 2. 东北北风
[bookmark: ]nornoroeste; nornorueste m. 1. 西北北 2. 西北北风
[bookmark: ]noroeste m. 1. 西北: El ~ está exactamente a la mis-ma distancia del Norte que del Oeste. 西北方位距正北方和正西方是相等距离。2.西北风
[bookmark: ]nortada f. 北风,朔风: Abrigate bien, que sigue soplan-do la ~.你穿得暖和一点，北风还在刮。
[bookmark: ]norte m. 1. 北极 2. 北方,北部: Soy del ~. 我是北方人。/ el ~ de África 非洲北部3. 北风: Cuando sopl a el~ hace frío. 吹北风时天就冷了。 sin. septentrión 4. 北极星 5. 指南,方向: La prosperidad del pais debe sernuestro ~. 国家的繁荣昌盛应该是我们的方向。6. [N-]北方发达国家: diálogo Norte-Sur 南北对话 ‖ ~magnetico 北磁极;磁北 al ~ de . .. 在···以北 perderel ~(受刺激)迷失方向,迷惘: Cuando murió su padreen el accidente, José perdió el ~. 父亲在车祸中死去之后，他心里感到迷惘。
[bookmark: ]norteafricano, na adj. 北非的;北非人的;países ~s北非各国 ‖m. f.北非人
[bookmark: ]Norteamérica n. pr. 北美洲
[bookmark: ]norteamericano, na adj. 北美洲(Norteamérica)
[bookmark: ]的；美国(人)的||m. f.北美洲人；美国人
[bookmark: ]norteño, ña adj. 北方的,北部的: El clima ~ es másfrío que el sureno. 北方的气候比南方的寒冷。m. f.北方人,居住在北部的人 ‖ sin. boreal
[bookmark: ]nortestosterona f. (以睾丸激素为基础的)合成荷尔蒙: La~ incrementa el rendimiento muscular. 合成荷尔蒙可增长肌肉的弹力。
[bookmark: ]nórtico, ca adj. 北方的
[bookmark: ]nortino, na adj. s. Amér. 北方的(居民)
[bookmark: ]Noruega n. pr. 挪威[北欧国家]
[bookmark: ]noruego, ga adj. 挪威(Noruega)的;挪威人(语)的:La capital ~a es Oslo. 挪威的首都是奥斯陆。‖m. f.挪威人 ‖m.挪威语
[bookmark: ]norueste m. 1. 西北 2. 西北风
[bookmark: ]nos pron. 1. 我们(与格;对格): Nos miró. 他看了我们一眼。/ Nos miró la cara. 他朝我们脸上看了一下。/; Escribenos! 你要给我们写信! 2. (表示自复或相互意义)我们:;Levantémonos! 我们起来吧! / Nos escribimosdesde hace dos anos. 两年来我们一直相互通信。3. (表示强调意义,用作虚词): Nos recorrimos varioskilómetros. 我们已走了好几公里。4. (表示谦虚,代替me)我: El investigador afirmó:“Nos hemos expuesto alas criticas, pero pensamos que no podiamos callarnos.”那位研究员说道：“本人受到了批评，但本人想：不能沉默。”5.[N-]我(古西班牙语中重读，用作主语；现在用作国王、教皇等自我称呼):“Nos agradecemos al pueblo fili-pino su recibimiento”, dijo el rey. “我感谢菲律宾人民的接待”，国王说。
[bookmark: ]nosocomio m. Arg. 医院;诊所
[bookmark: ]nosofobia f.〔心〕疾病恐怖症: Es tal mi~, que no meatrevo a entrar en un hospital. 我的恐病症非常严重,甚至不敢走进医院。
[bookmark: ]nosogenia f.〔医〕1. 病因学2. 发病机理
[bookmark: ]nosologia f.〔医〕疾病分类学: La ~ es fundamentalpara el avance de la medicina. 疾病分类学是医学发展前进的基础。
[bookmark: ]nosológico, ca adj.〔医〕疾病分类学的


[bookmark: ]nosomanía∫〔心〕患病疑虑,疾疾妄想: Su famosaarritmia cardíaca es sólo una~. 他那人人都知道的心律不齐，只不过是患病疑虑心理造成的。[image: ]
[bookmark: ]nosotros, tras pron. 1. 我们(主格;对格;与格;副格): Nosotros iremos a Beijing. 我们将去北京。/ A ~no nos ha escrito. 他没有给我们来信。/ Eso no nos lodigas a ~. 你别把这个告诉我们。/ Viene con ~. 他与我们一起来。2.(执笔者、医生等表示谦恭或肯定)本报，本刊;笔者,本人: Nosotros creemos· dijo la doctora-que falt a todavía mucho para conseguir una vacuna. 本人认为--女博士说——要得到一种(新)疫苗还差得很远。 il para ~ mismos 在内心: Antes de tomar unadecisión pensémosla para ~ mismos. 在作出决定之前.我们先要想一想。por ~在我们这方面(用于表示“不反对”): Por ~, podéis hacer lo que queráis. 你们想干什么就干什么,我们没有什么好说的。por ~ mismos ①靠我们自己: Conseguiremos llegar a la cima por ~ mismos.我们要靠自己登上山峰。②为我们自己，为我们自己内心的喜悦
[bookmark: ]nostalgia f. 乡愁,怀乡病;怀念;怀旧: sentir la ~ por la patria 怀念祖国/ Tengo ~ de mis paisajes infantiles.我怀念儿童时代看过的风景。|| etim. del griego nóstos(regreso) y álgos(dolor)
[bookmark: ]nostálgico, ca adj. 怀乡的;怀念的;怀旧的: una tris-teza ~a 乡愁 Ú. t. cs.: Su abuelo es un ~ del pasado. 他祖父是个怀旧的人。
[bookmark: ]nosticismo m. 见 gnosticismo
[bookmark: ]nóstico, ca adj. s. 见 gnóstico
[bookmark: ]nota f. 1. 记号,符号2. 便条: libreta de ~s 便笺簿/Déjame una ~ diciendome dónde estáis. 你给我留个便条，告诉我你们在哪里。3.按语，评注，注释：~delaredacción 编者按 / ~ al pie de la página 脚注 / ~ almargen或~ marginal旁注4.(常用 pl. ) 笔记,记录:tomar ~(s) en la conferencia 在会议上做记录5. 成绩,分数: sacar buenas(malas) ~s en el examen 在考试中取得好(坏)成绩6. 好分数,好成绩: los que quieran ~ 想取得高分数的人7. pl. 成绩册,成绩本: Los ninos entreganlas~ sa sus padres para que las firmen. 孩子们把成绩手册交给父母让他们签名。8.(报纸上的)简讯，短文；(外交)照会:~ de protesta 抗议照会/ ~ diplomática 外交照会 / intercambiar ~s互换照会9. (购物)发票: Cuan-do el camerarero traiga la ~, pagas y nos vamos. 等服务员一拿发票来,你就付钱,咱们就走。 sin. factura, cuenta10. 声誉: pintor de ~ 名画家11. (细小的)特色;色调:La sala necesita una ~ de color, por ejemplo unas cortinasalegres.这客厅需要添加色调，譬如色彩鲜艳的窗帘。/Una ~ melancólica subyace en todos estos ensayos. 在所有这些散文里，都含有忧伤的情调。12.〔音〕音符；音调：Las ~s se escriben sobre las líneas o sobre los espaciosdel pentagrama. 音符写在五线谱的线上或空间内。/ El“do” es una ~ más grave que el“re” de la mism a octa-va. 在同一个八音度中, do的音调比 re的低。13. Ven.趣事 || m. (口)个人;本人;家伙:Quién es el ~ eseque te llama desde la otra acera? 在对面人行道上叫你的那个家伙是谁? | | ~ discordante ①〔音〕不谐和音②不协调言行: Todos iban muy elegantes, pero Carlos, consu pantalón vaquero, fue la ~ discordante. 大家都穿得很高雅，而卡洛斯穿着牛仔裤，很不协调。dar la ~〈口〉引人注目;使哗然: Tu hermano siempre tiene que da r la~. 你兄弟总是惹人注目。/ En la fiesta campestre dio la~ con un traje tan refinado. 在野外聚会上,他穿着一身很考究的衣服,令人哗然。de mala ~声名狼藉的 forzarla ~ 夸大 ir para (por) ~ 争取好成绩: Esta asignaturame gusta y voy por ~. 我喜欢这门课程,要争取获得好成绩。 tomar(buena) ~·注意到: Toma ~ de ese fallo. yno vuelvas a repetirlo. 你注意这个错误,别再重犯。
[bookmark: ]nota bene(拉)注意留心(用于书面文件)
[bookmark: ]notabilidad f. 1. 值得注意;显著: La~ de sus escritos ha sido reconocida públicamente. 他作品的显著成就已
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[bookmark: ]被广泛注意。2.知名人士；著名事物
[bookmark: ]notabilisimo, ma sup. de notable
[bookmark: ]notable adj. 1. 值得注意的;显著的: progresos ~s显著进步 / diferencia ~ 明显不同2. 著名的,显要的: unprofesor ~ 一位著名的教授 ‖m. 1. pl. 知名人士,显要人物: los ~s de la ciudad 本市的显要人物2. (学习成绩的)良好:Sacó un ~.他获得良好的成绩。
[bookmark: ]notablemente adv. 显著地,明显地: He encontrado atu padre ~ mejorado. 我发现你父亲的病情已明显地好转了。
[bookmark: ]notación f. 1. 记录 2. 注解 3.〔音〕乐谱;记谱法:aprender la ~ musical 学习记谱法4. 记号;记法:~decimal 十进记数法 / ~ química 化学记号法
[bookmark: ]notar tr. 1. 记录2. 感觉;觉察;看到: No noto frío nicalor. 我既不感到冷,也不感到热。/ No nota que se riende él. 他没有觉察到他们在笑他。/ Le noto cansado. 我发觉他累了。|| prnl. 可感到,可看到: Todavia se nota lamancha. 污痕还是看得出来。/ Se nota cierto progresoeconómico. 可以看到经济上有一定的进展。‖ hacer ~指出: Hay que hacer ~ que siempre fue una excelentecompañera. 应当指出,她一向是个优秀的同事。 hacerse~〈口〉显示自己: Con esa forma de vestir tan estrafala-ria, se hace ~ en todas partes. 她穿着奇装异服,到处招眼。/ En las reuniones importantes se hace ~ por su in-teligencia y capacidad de análisis. 在那些重要的会议上,他的聪明才智和分析能力引人注目。
[bookmark: ]notarí a f. 1. 公证人职务(或工作): dedicarse a la ~ 做公证工作/ La ~ es toda su vida. 办理公证成了他全部的生活。2. 公证人办公室,公证处: ir a la ~ a firmar uncontrato 到公证处去签一个合同 sin. escribanía
[bookmark: ]notariado, da adj. 经过公证的: documento~ 公证过的文件 / El resultado del concurso está ~. 比赛结果已经公证。‖ m. 1.公证人职业: Desde joven estaba desti-nada al ~.她从年轻时起就从事公证人工作。sin.notaría 2. 公证人团体;〈集〉公证人: El~ de la región sereunirá mañana. 该地区的公证人明天开会。 sin. escri-bano
[bookmark: ]notarial adj. 公证人的;由公证人经办的: acta ~ 公证书 / firma~ 公证人签字
[bookmark: ]notario, ria m. f. 1. 公证人: El testamento fue leídoen presencia de una ~a. 遗嘱已在一位女公证人处当面宣读。2. 见证人: Como novelista, siempre fue fi el ~ desu tiempo.作为小说家，他一直是他那个时代的见证人。
[bookmark: ]notarizar 9 tr. 以公证人资格证实
[bookmark: ]notebook m. 手提电脑,电子笔记簿 ‖ PRON.[nóutbuc]
[bookmark: ]noticia f. 1. 消息: Traigo buenas ~s del hospital. 我从医院带来了好消息。/ ~s fidedignas可靠消息2. 新闻,报道: una~ en primera plana 头版新闻/ agencia de ~s通讯社3. 最近发生的事情(作为新闻): La ~ ha sucedi-do esta madrugada. 这事发生在今天清晨。4. pl. (电视台、电台的)新闻节目: Suele ver las ~s mientras come.他常常边吃饭边看电视台的新闻节目。‖~ bomba〈口〉爆炸性新闻~ falsa 捏造的新闻,假新闻 atrasado (re-trasado) de ~s消息闭塞的 no tener 。 de una cosa对某事一无所知 tener~(s) de una cosa 对某事略知一二
[bookmark: ]noticiar 12 tr. 通知,通告,通报
[bookmark: ]noticiario m. 1. 新闻简报;新闻纪录片2. (报纸的)新闻栏;(广播电台或电视台的)新闻节目: el ~ de la noche晚间新闻
[bookmark: ]noticiero, ra adj. 提供新闻的:periódico ~ 新闻报纸∥ m. Amér. 新闻节目;新闻短片
[bookmark: ]notición m.〈口〉头号新闻,重大新闻: Tengo que darteun ~: iSe divorcian! 我得告诉你一个头号新闻:他们要离婚了！
[bookmark: ]noticioso, sa adj. 1. 得知(某事)的: Noticioso de queusted deseaba verme, he venido a verle. 得知您想见我,我就来看您了。2.博学多识的 ∥ m. Amér.新闻节目；新闻专栏: El ~ de las nueve dio la noticia. 九点钟的新


[bookmark: ]闻节目报道了这个消息。
[bookmark: ]notificación∫. 1. 通知,通告: Ha recibido una~ delAyuntamiento. 他收到了市政府的通告。2. 通知书,报告书: la~ de un juicio 诉讼通知书/ una~ de multa 罚款通知单[image: ]
[bookmark: ]notificado, da adj. s.〔律〕得到通知的(人); Si erestestigo~, tendrás que acudir al juicio. 如果你是收到通知的证人，你得出庭。
[bookmark: ]notificar 7 tr. 1. 通知.通告: Le notificaron que el día3 de marzo tendria que declarar como testigo en el juicio. 他被通知于3月3 日出庭作证。/ La jefe de per-sonal le notificó el despedido. 女人事主任通知他被解雇了。2. 告知: Le han notificado la muerte de su padre. 有人告知他,他父亲死了。‖ sin. informar
[bookmark: ]notificativo, va adj. 通知的: nota ~a或 documento~通知书
[bookmark: ]notoriamente adv. 众所周知地;明显地: una situación~ridícula 一个显然荒唐的处境
[bookmark: ]notoriedad f. 1. 众所周知;明显;清楚:~ de las prue-bas 证据一清二楚 / Ella mism a se sorprendió de la ~ delos resultados obtenidos. 所取得的成绩是那么显著,连她自己也感到惊奇。2. 声望,名望: la ~ de un escritor某作家的声望/ ganar una triste ~声名狼藉
[bookmark: ]notorio, ria adj. 1. 众所周知的;明显的;清楚的: unanovelista ~a 一个有声望女小说家 / progreso~ 明显的进步2.臭名昭著的,声名狼藉的:un criminal ~罪恶昭彰的凶犯
[bookmark: ]noúmeno m.〔哲〕本体(德国哲学家康德用语): El hom-bre no conoce los ~s pero sí las apariencias o fenómenosde la realidad.人不能认识本体，但可认识现实的表象或现象。
[bookmark: ]nouveau roman(法) m. (20世纪文学运动)反传统小说,新小说 ! | PRON. [nuvó román]
[bookmark: ]nouvelle vague〈法〉f. (20世纪电影运动)新浪潮派| | PRON. [nuvél vag]
[bookmark: ]nova f.〔天〕新星
[bookmark: ]novació n f. (义务等的)更新
[bookmark: ]novador, ra m. f. 1. 革新者2. 标新立异的人
[bookmark: ]noval adj. 1. 新开垦的; tierra~ 新开垦的土地2. 新开垦土地出产的: Estos melocotoneros ~ es se han hechomuy grandes.在新开垦土地长出的桃树很大。
[bookmark: ]novar tr.〔律〕更新(义务等)
[bookmark: ]novatada f. 1. 老成员对新成员的捉弄; Las~s del co-legio solían ser inofensivas. 这个学校里老生对新生的捉弄一向是无伤害的。2.(因缺乏经验而遭到的)挫折，困难: En el primer trabajo siempr e se cometen ~s. 一开始工作,总会有挫折。‖ pagar la~(因缺乏经验)受挫,遭到失败
[bookmark: ]novato, ta adj. 新来的,新参加的;无经验的: estu-diante~新大学生/ conductor~无经验的驾驶员,初学成的驾驶员 ‖ m. f.新生，生手，初学者
[bookmark: ]novecentismo m. (二十世纪三十年代西班牙兴起的反现代主义文学艺术潮流)九百年代派
[bookmark: ]novecentista adj. 九百年代派的 || m.∫. 拥护九百年代派的人
[bookmark: ]novecientos, tas adj. 九百的;第九百的 || m. 九百；数字九百
[bookmark: ]novedad f. 1. 新颖性,新奇,新颖: La ~ de un cochegusta.汽车新颖，讨人喜欢。2.刚发生的事；新鲜事物：Estos productos son una ~. 这些产品都是新的。3. 新变化,改变: No hay ninguna ~ en el negocio. 生意上没有任何变化。4. 新闻: Hoy trae muchas ~ es el periódico.今天报上有很多新闻。/ Lo que cuentas no es una ~para mí, porque ya lo sabía. 你讲的事情对我来说不是什么新闻，因为我已知道了。5.(健康上的)变化：Sigo sin~.我的身体还是老样子。6. pl.新产品(尤指最新式样的服装):Sólo vendemos ~ es. 我们只卖式样新颖的服装。7. pl. Ven.〈口〉产前预兆 ‖ sin〜一切照旧,平安无事: Los alpinistas volvieron sin~ al campamento. 登
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[bookmark: ]山运动员们安然返回营地。[bookmark: ]N

[bookmark: ]novedoso, sa adj. 1. 新奇的,新颖的: Todo lo que veallí es ~ para él.他在那里所看到的一切对他来说都是新奇的。2. Amér. 喜欢新的3. Ch. 足智多谋的
[bookmark: ]novel adj. 初学的,新手的: poeta ~ 写诗新手  m . f.新手,生手,初学者: Es ~, pero no conduce mal. 他是新手，但车开得不错。
[bookmark: ]novela f. 1. 小说: leer una~ 读一本小说2.(作为文学体裁的)小说,小说体裁: Aunque lo suyo es la poesía, hahecho algunas incursiones en el campo de la ~. 他的专长是写诗歌，但也涉足小说领域。3.(具有某种共同特点的)小说: ~ de ciencia ficción 科幻小说4. (电台等按章节播送的)小说: Hasta que no termina la ~ no me v oy afregar los cacharros. 不听完了这一节小说,我不去洗碗。5. 虚构,杜撰: No te forjes ~s. 你不要凭空捏造。‖~bizantina 拜占庭小说(16、17世纪的西班牙冒险小说) ~de aventuras 惊险小说 ~ de caballerias 骑士小说 ~de tesis 说理小说 ~ epistorar 书信体小说 ~ griega(古希腊描写冒险的)希腊小说 ~ morisca摩尔人艳情小说(16世纪西班牙描写西班牙基督教徒与摩尔人情爱的小说)~negra 黑色小说(指暴露性写实的警匪题材小说)~ picaresca流浪汉小说 ~ policiaca (policial) 侦探小说 ~ radiofónica广播小说 ~ rosa 玫瑰小说(现代情爱小说),柔情小说 ~ sentimental (西班牙15、16 世纪的)伤感小说
[bookmark: ]novelable adj. 可写成小说的: una vida ~ 可写成小说的人生
[bookmark: ]novelado, da adj. 小说体的: una biografía ~a 传记
[bookmark: ]novelar tr. 使成小说,把…写成小说: Ha novelado la vi-da de Napoleón. 他将拿破仑生平写成了小说。‖ intr.1. 写小说: Aunque se le conoce como poeta, tambiénnovela muy bien.大家知道他是个诗人,但他小说也写得很好。2. 散布流言蜚语: Es un periodista detestable queno hace más que ~ en sus artículos. 他是个令人憎恶的记者，在他的文章里尽散布流言蜚语。[bookmark: ]小说

[bookmark: ]novelear intr.〈口〉1. 写小说;写故事: Es fácil~, pe-ro no lo es escribir una obra maestra. 写小说是容易的,但要写出一部杰出的小说并非易事。2.说谎：No noveleestanto, que vas a conseguir que nadie crea lo que dices.你别老是说谎，这样下去谁也不会相信你说的话。
[bookmark: ]noveleria f. 1. 酷爱小说,爱读小说2. 追求新奇;好打听消息;喜爱时尚: Los niños que ven mucho la televisióntienen la cabeza llena de ~s. 孩子们看电视多了,脑子里装满了新奇事。3.流言蜚语
[bookmark: ]novelero, ra adj. 1. 爱读小说的: Mi madre es muy~a.我妈妈非常喜欢读小说。U. t. c. s.2.追求新奇的;好打听消息的;喜爱时尚的: Es la persona más ~a queconozco, y siempr e se apunta a todo lo que le ofrezcas.就我所知，此人最爱猎奇，你给他说的，他都会记下来。Ú. t. c. s. 3. 爱传播流言蜚语的: No creas nada de lo que teha dicho Paco, que es muy ~. 帕科跟你说的话,你什么也别信,他爱说谎。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]novelesco, ca adj. 1. 小说的:género ~ 小说(文学) / personajes~s小说中的人物/ lenguaje~ 小说语言2.像小说似的；虚构的：aventura~a 小说般的冒险
[bookmark: ]novelista m. f. 小说家
[bookmark: ]novelistica f. 1. 小说研究2. 小说体裁
[bookmark: ]novelistico, ca adj. 1. 小说的: Hoy, la producción~a goza de mayor aceptación que la poética. 今天,小说领域里的作品比诗歌领域里的更容易为人们所接受。2.小说研究的：estudio~小说研究
[bookmark: ]novelón m.〈口〉1.〈贬〉(情节曲折而艺术性不高的)大部头小说,长篇小说2. 优秀小说: Te recomiendo este li-bro, porque es un verdadero ~. 我建议你看一看这一本书，它是一部非常优秀的小说。3.一连串不幸事件：Su vi-da es un ~, tiene una mala suerte increible. 他一生坎坷不幸，其命运之悲惨，令人难以置信。
[bookmark: ]novena f.1.(天主教)连续九天的祈祷式2.(上述祈祷


[bookmark: ]式的)祈祷书3.(对死者的)九天祭祀
[bookmark: ]novenario m. 1.(人死后的)九日祭;九日期: Muchosviejos amigos se encontraron en el ~ del profesor muer-to.在那位教授去世第九日祭祀活动中，许多老朋友相聚在一起。/ Los vecinos visitaron a la familia del difuntodurante el~.邻居们在九日期内，看望了死者的家人。2.连续九次
[bookmark: ]noveno, na adj. 1. 第九: Ha sido el ~ en alcanzar lameta.他是第九个到达终点的。2.九分之一(的):la ~aparte de la herencia 遗产的九分之一 | | m. 九分之一
[bookmark: ]noventa adj. 1. 九十(的):~y tres九十三/ Mi abuelotiene ~ años. 我祖父九十岁了。/ Diez multiplicado pornueve son~. 10乘以9是90。2. 第九十的Ⅱm. 1.第九十2. 数字九十: Los romanos escribían el ~ comoXC. 古罗马人把90写成XC。
[bookmark: ]noventavo, va adj. 见 nonagésimo
[bookmark: ]noventayochista adj. s. (19世纪西班牙文学运动)九八年代派的(成员)：temas~s九八年代的题材
[bookmark: ]noventón, na adj. s. 90至99岁的(人);九十多岁的(人):; Es una ~a jovencísima de espíritu! 她是个精神上很年轻的九十多岁的老人！
[bookmark: ]noviar 13 intr. Amér.〈口〉有婚约;是…未婚夫(妻)
[bookmark: ]noviazgo m. 1. 订婚,婚约;恋爱关系: Cuando mis pa-dres cuentan cosas de su ~, me hace graciasimaginármelos.当父母讲述他们谈情说爱的故事时，我想象着当时的情景，使我觉得滑稽可笑。2.婚约期间；恋爱期间: Su~ fue muy largo. 他俩的恋爱期很长。
[bookmark: ]noviciado m. 1.〔宗〕新入教者考验期;见习修士(女)见习期: El ~ es un periodo de reflexión. 新入教者考验期是个反思期。2. 新入教者居住处: Han trasladado el ~a otro barrio de la ciudad. 他们把新入教者居住处搬到城里另一个社区。3.〈集〉新入教者: Todo el~ participaráen la celebración de la Pascua. 全体新入教的人都要参加复活节的庆祝活动。4.见习期，体验期
[bookmark: ]novicio, cia adj. 初学的,新手的 || m. f. 1. 新入教者;见习修士(女)2. 新手,初学者: El chico nuevo es ~en los negocios, pero no es tonto. 这个刚来的小伙子是做生意的新手,但并不傻。sin. novel 3.(像新手一样)谨小慎微的人
[bookmark: ]noviembre m. 十一月
[bookmark: ]noviero, ra adj.〈口〉1.(在爱情上)轻率的,三心二意的: Cuando dejó de salir con su novio, no tardó en bus-carse otro, porque es muy ~a. 她与未婚夫的关系刚刚破裂，就马上又找了一个，因为她在恋爱上很轻率。2.(刚建立恋爱关系)想马上办手续结婚的: Mi prima sale conun chico muy ~ que ya se quiere casar con ella. 我的表妹刚与一个小伙子建立恋爱关系，那小伙子就想同她结婚。
[bookmark: ]novillada f. 1.〈集〉小牛2. (小)公牛
[bookmark: ]novillero, ra m. f. 1. 饲养小牛者2. 斗小牛者3. 逃学者 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]novillo, lla m. f. 1.(二三岁的)公牛2. pl. 斗(小)牛Ⅱm. 乌龟,王八(指淫妇的丈夫) ∥ hacer ~s逃学
[bookmark: ]novilunio m. 朔月,新月: Durante el ~, la Luna y elSol están en conjunción. 在新月期,月亮与太阳会合(即从地球上看不见月亮。)
[bookmark: ]novio, via m. f. 1. 新郎;新娘2. 未婚夫;未婚妻3. 相互保持着恋爱(或爱情)关系的人4.(常用 pl.)〈口〉谋求者: Este cargo tiene pocos ~s. 谋求这个职位的人很少。quedarse compuesta y sin ~ 或 quedarse com-puesto y sin ~a 枉费心机,一场空: Al final le dieron eltrabajo a otra, y ella se quedó compuesta y sin ~. 最后他们把这份工作给了另一个女人，她枉费了一翻心机。viaje de ~s蜜月旅行
[bookmark: ]novisimo, ma adj. sup. de nuevo || m. (常用 pl. )〔宗〕人死后的四阶段(指死、审判、地狱、天堂)
[bookmark: ]novocaina f.〔药〕奴佛卡因(麻醉药): La ~ es un de-rivado de la cocaína. 奴佛卡因是可卡因的副产品。
[bookmark: ]novohispano, na adj. 新西班牙(Nueva España)的;墨西哥的
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[bookmark: ]N. R. abr. Nota de Redacción 编者注
[bookmark: ]N. S. abr. Nuestro Senior 我主耶稣
[bookmark: ]-nte suf.1.构成由动词派生的形容词，表示“性质”，如：ignorar-ignorante, cambiar-cambiante, sorprender-sorprendente 2. 构成由动词派生的名词,表示“…行动实施者”,如: estudiar - estudiante, amar - amante, oír-oyente
[bookmark: ]nubada; nubarrada f. 1. 阵雨2. 大堆,大群
[bookmark: ]nubarrado, da adj. (布料)云纹的
[bookmark: ]nubarrón m. 1. 乌云,大片乌云: Estos ~ es que hay enel cielo presagian lluvia. 天上乌云密布,快要下雨了。2.(口)困难;难题: Un~ amenaza la firma del acuerdo. 一个难题威胁着协议的签字。
[bookmark: ]nube f. 1. 云,云彩:Surgió el sol entre las~s. 太阳从云缝里露出来了。/ Desde el avión, las ~s parecian dealgodón.从飞机上看，白云像棉花。2.云状物(如尘、雾等);(飞过的鸟、虫等的)大群:~ de humo 烟雾 / una~de polvo尘雾/ una~ de langostas黑压压的一片蝗虫/una~ de periodistas 一群记者3. (宝石上的)斑迹4.〔医〕白翳,薄翳: Van a operame para quitarme la ~ quetengo en el ojo derecho. 他们要给我开刀,以除去我右眼的白翳。5. 阴影,暗影;遮暗物: Durante unos segundos,una ~ de tristeza cubrió su rostro. 片刻间,他脸上蒙着一层愁云。6.〔天〕星云 ‖ ~ de verano ①暴雨;阵雨②(一时的)暴怒 andar por las ~s或 estar por las ~s或 subir una cosa a tas ~s 某物价格猛涨 como caídode las ~s突然,预料不到地:Apareció allí como caídode las~s, cuando todos lo creiamos en el extranjero. 我们都以为他在国外，但他突然在那里出现了。descargarla ~①下大雨②大发雷霆,泄愤 estar (andar) en las~s①心不在焉: Nunca oye las explicaciones del profe-sor porque está en las~s. 他心不在焉,根本没有听老师讲解。②消息不灵通③幻想,空想 levantar a (hasta)las~s 或 poner en (por, sobre) las ~s 或 subir a(hasta) las ~s 竭力吹捧,把…捧上天; Cada vez quehab la de ti, te pone por las~s. 他每次谈到你,总是对你大加赞扬。 por las ~s〈口〉很贵: El kilo de ternera estápor las~s. 一公斤小牛肉的价格很高。 vivir en las ~s幻想,空想: No se entera de nada porque vive en las ~s.他因为生活在幻想中，对现实一无所知。
[bookmark: ]Nubia n. pr.1.努比亚[非洲东北部一地区，包括苏丹北部和埃及南部]2.〔史〕努比亚[非洲东北部古国]
[bookmark: ]nubifero, ra adj.〈书〉带来云彩的: viento~带来云彩的风
[bookmark: ]núbiladj.(年轻女子在年龄或身体发育条件上)适合结婚的;到结婚年龄的:edad ~结婚年龄 / mujer ~到结婚年龄的女子
[bookmark: ]nubilidad f. 适婚性;到结婚的年龄
[bookmark: ]nubio, bia adj. 努比亚(Nubia)的;努比亚人(语)的 ‖m. f. 努比亚人 || m. 努比亚语: El~ se habla en algu-nas zonas de Sudán y de Egipto. 努比亚语在苏丹和埃及的一些地区有人讲。
[bookmark: ]nublado, da adj. 被云遮住的;阴天的: un día ~ 天阴的一日 / una manana ~a 阴天的早晨/ Está ~. 天阴。∥m. 1. 乌云密布: Con ese~ encima no vamos a ir deexcursión.天空乌云密布，我们不去效游了。2.暴风雨：Un ~ ha destruido los frutales de la comarca. 一场暴风雨把这一地区的果树毁坏了。3.威胁，危险4.怒气5.群集,大堆 | | descargar el ~①下大雨②大发雷霆;泄愤levantarse el ~ 天放晴 pasare l ~ ①天未下雨而放晴② 化险为夷
[bookmark: ]nublar tr. 1.(云雾、尘埃、鸟、虫等)遮住(太阳);遮蔽:Unos nubarrones negros nublaron rápidamente el sol. 一团团黑沉沉的乌云很快将太阳遮住。U. t. c. prnl.: El día seha nublado. 天空布满乌云。2. 使朦胧,使模糊不清: Laslágrimas le nublaron los ojos. 泪水模糊了他的眼睛。U. t. c. prnl.: Se me nubla la vista. 我视力模糊。3. 使迷乱,使混乱: Aquel presentimiento nublaba su razón. 那种预感扰得他条理不清楚。4.使黯然,使忧郁 Ú. t. c. prnl.:


[bookmark: ]Su cara se ha nublado. 他的脸阴沉下来。|| prnl. 1. 变阴,转阴2. 糊涂;弄不明白: Lo siento, pero me nublocuando la veo con otro. 我感到遗憾,但当我看到她与另一个男人在一起时,我被弄糊涂了。 sin. perturbarse
[bookmark: ]nublazón m. Amér. 阴天
[bookmark: ]nubloso, sa adj. 1. 有云的,阴天的2. 不幸的,倒霉的
[bookmark: ]nubosidad f. (天气)阴,有云: El parte meteorológicodecí a que habría abundante ~ en la zona. 气象报告说,该地区将是多云天气。
[bookmark: ]nuboso, sa adj. 有云的,阴天的; tiempo ~ 阴天 / Elcielo está tan ~ que no se ve el Sol. 现在天色阴暗,不见阳光。
[bookmark: ]nuca f. 颈背,后颈: Los golpes secos en la ~ son muypeligrosos. 重击人的后颈有致命危险。 sin. testuz
[bookmark: ]nucleado, da adj. 有核的
[bookmark: ]nuclear I tr. Amér. 聚集,团结
[bookmark: ]nuclear II adj. 1. 有核的;核心的,中心的2.〔物〕核的,原子核(能)的: armas~ es 核武器 / chantaje ~ 核讹诈/ la física ~ 核物理(学) / países no ~ es 无核国家 /prueba ~ 核试验 / proliferación ~ 核扩散 / sombrilla~ 核保护伞 / submarino~ 核潜艇 / una central ~ 一座核电站3.细胞核的
[bookmark: ]nuclearización f. 1. 用核能取代,核能化;建立核电站: Los ecologistas protestaban por la excesiva ~ delpaís.环境保护主义者们对国家建设过多的核电站表示抗议。2.(给军队配备)核装备: La ~ de los paises es peli-grosa.这些国家军队配备核武器是危险的。
[bookmark: ]nuclearizar 9 tr. 1. 建核电站于:~ un pais使一个国家建起核电站2.为…提供(或装配)核武器:~ las fuer-zas armadas 给军队配备核武器
[bookmark: ]nucleico adj. 用于 acido ~ 核酸
[bookmark: ]núcleo m. 1.〔地〕地核: Se supone que el ~ de la Tierraestá formado por hierro y níquei. 有人以为地核是由铁和镍构成的。2. 核心;中心: el ~ del problema 问题的核心/ El~ más importante de sus empresas está en Fran-cia.他的企业的核心部分在法国。3.〔物〕(原子)核：~atómico 原子核4.〔生〕细胞核: En un~ celular que estácomenzando a dividirse se pueden ver los cromosomas.在开始分裂的细胞核中可看到染色体。5.〔天〕(星体)星核: El ~ de un cometa está formado por rocas, polvo yhielo.彗星核由岩石、尘土和冰块组成。6.中心点；源头：~ intelectual 智力传播点 / ~ de pobreza 贫困的源头7.(果实的)核8.〔语〕中心词:~ nominal名词词组的中心词/ El ~ de un sintagma verbal es un verbo. 动词语段的中心词是动词。9.居民点，居民区；中心城区：~sru-rales 农村居民点 / ~s de población 居民点 / En estepaí s desarrollado, se produce un fuerte éxodo rural hacialos~s urbanos.在这个发达国家，大量农村人口拥到城市居民区。10. 独立小组;建立小集团: Un ~ disidente seha separado del partido. 一个持不同政见的小集团与该党分道扬镳。11. (人群的)核心:~ dirigente 领导核心|} etim. del latín nucleus (parte comestible de la nuez ode la almendra)
[bookmark: ]nucleoio; nucléolo m.〔生〕核仁: Una célula puedetener uno o varios nucleolos. 一个细胞可以有一个或几个核仁。
[bookmark: ]nucleón m.〔物〕核子: Los protones y los neutrones son
[bookmark: ]~es.质子和中子都是核子。
[bookmark: ]nucleónico, ca adj. 核子的  f. 核子学
[bookmark: ]nucleoplasma m.〔生〕核质
[bookmark: ]nucleoproteina f.〔生化〕核蛋白: Los cromosomasestán constituidos por ~s. 染色体由核蛋白构成。
[bookmark: ]nucleótido m.〔生化〕核苷酸: El ácido ribonucleico yel desoxirribonucleico están formados por ~s. 核糖核酸和脱氧核糖核酸由核苷酸构成。
[bookmark: ]nudillo m. 1. dim. de nudo 2. (常用 pl. )指关节:Llamé a la puerta golpeando con los ~s. 我用指关节敲门。3.(袜子的)结头4. (打入墙里的)木楔| | pegarcon los ~s用指关节叩门
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[bookmark: ]nudismo m.裸体主义(认为裸体有利于身体健康的主张);裸体主义者的行为:Aquí se practica el ~. 这里有人搞裸体主义。[image: ]
[bookmark: ]nudista adj. 裸体主义(者)的: campo ~ 裸体营地m. f. 裸体主义者: una playa de ~s 裸体主义者海滩 ||sin. desnudista
[bookmark: ]nudo m. 1. (绳子等的)结: hacer(deshacer) un ~ 打(解)结 / Se rompió la cuerda y la empalmamos con un~.绳子断了，我们打个结把它接起来。2.联系，结合：el~ del matrimonio 婚姻结合3.(树木的)节,节疤,节瘤:los~s de un tronco 树干上的节4.〔植〕节(茎上生叶处): los~s de la caña 芦竹的节5.〔医〕结节6. 枢纽,交叉点,交汇处:~ de comunicación 交通枢纽 / El acci-dente t uvo lugar en un~ de autopistas en la salida haciaNanjing.车祸发生在通向南京的高速公路交叉处。7.(文艺作品中的出现在结局之前的)曲折情节，高潮：el~ deuna novela 一部小说的情节8. 症结,难点:Aquí está el~ de la cuestión. 问题的症结就在这里。9. (表面上的)结节,毛节:~s de una tela 布匹表面上的疵点 10.〔海〕节(航海速度单位,1 海里/小时): El barco va a 15 ~s.船以15节的速度航行。11.(因伤心等喉头)哽咽：Cuan-do ve o una foto de mi abuelita se me pone un ~ en lagarganta.我看着外婆的一张照片，喉头哽咽起来。clego 死结~ corredizo 活结 ~ de rizo〔海〕平结 ~gordiano 难解的结;难办的事,棘手问题 ~ marinero 水手结;平结: Sujetaron el bote con un ~ marinero. 他们用水手结把小艇系住。 hacerse un ~ en la garganta deuno 喉咙哽住，(悲痛或激动得)讲不出话来
[bookmark: ]nudosidad f. 1.〈集〉结节:~ es de la madera 木头上的结节2.〔医〕结节: Las ~ es de sus manos se deben a laartrosis que padece Juan. 胡安双手上的结节是他的关节病引起的。
[bookmark: ]nudoso, sa adj. 有节的,多节的;结节的;有结的: unpalo~一根有结的棍棒/ Esa planta tiene tallo~. 这种植物的茎有节。/ Me impresionaba ver las~ as manos demi abuelo.祖父那双疙疙瘩瘩的手给我留下深刻的印象。
[bookmark: ]nuégado m. (常用 pl.)(一种用蜜和核桃等果仁做成的)核仁糖
[bookmark: ]nuera f. 儿媳: Soy la ~ de los padres de mi marido. 我是我丈夫父母的儿媳。
[bookmark: ]nuero m. Amér.〈口〉女婿 sin. yerno
[bookmark: ]nuestramo, ma m. f. 老爷;太太(对主人的称呼)
[bookmark: ]nuestro, tra(pl. nuestros, tras) adj. pron. 1. 我们的:~a ciudad 我们的城市 / Esta casa es la ~a. 这所房子是我们的。/~s padres 我们的父母2.我方(或我国)的(发言人用语)；本报(或本刊)的(报刊编者用语)；本人的(作者用语如: ~ abogado 本律师, ~ ministro deEconomía 本国经济部长)‖ la~a〈口〉我们的好机会,我们的时刻: Ahora que la propuesta de los otros ha sidorechazada, es la ~a para presentar nuestra idea. 既然别人的建议遭到拒绝，现在是我们提建议的好机会。lo~①我们的东西;我们的事情: Hemos dejado lo ~ en tu casa.我们把我们的东西落在你们家里了。②我们所擅长(或喜欢)做的事情: Lo ~ es jugar al tenis de mesa, en lodemás somos un desastre. 我们的专长是打乒乓球,其他方面却不是我们的强项。los ~s我们(一家、一派、方面等)的人: Los~s podrán ganar el campeonato. 我方体育队定能取得锦标赛的冠军。/ Ya eres uno de los ~s. 你成了我们自己人。 una (alguna, otra) de las ~ as 惯于做的坏事(或恶作剧): Cuando te cases te prepararemosuna de las~ as: nadie se libra de ~ as bromas. 等你结婚的时候，我们要给你吃点苦头；谁也逃脱不了我们的玩笑。ya es ~ 抓住了;成功了: Corre un poco más que el trenya es ~.你再跑快一点,我们一定能赶上火车。/ Estecontrato ya es ~, no podemos desanimarnos ahora. 我们一定能拿下这个合同，现在不能泄气。
[bookmark: ]nueva f. (常用 pl. ) 新闻,消息: Ese soldado trae~s delfrente. 这个士兵带来了前方的消息。|| la buena ~ ①耶稣的主张②〈口〉最新消息:¿ Ya sabes la buena ~?你


[bookmark: ]是否知道最新的消息? coger de ~s algo a uno突然得知某事，出乎意料地获悉某事 hacerse de ~s佯装不知
[bookmark: ]Nueva Delhi n. pr. 新德里[印度首都]
[bookmark: ]Nueva España n. pr. 新西班牙[指西班牙殖民统治时期的墨西哥]
[bookmark: ]Nueva Granada n. pr. 新格拉纳达[指西班牙殖民统治时期的哥伦比亚]
[bookmark: ]Nueva Guinea n. pr. 1. 新几内亚岛[即伊里安岛或巴布亚岛〗2.新几内亚[大洋洲岛国巴布亚新几内亚的组成部分]
[bookmark: ]Nueva Inglaterra n. pr. 新英格兰[指包括缅因、新罕布什尔、佛蒙特、马萨诺塞、罗德岛和康涅狄洛等六个州的美国东北部一地区]
[bookmark: ]nuevamente adv. 1. 再次,重新: Ha venido ~ apedirme ese libro. 他又来向我借那本书。2. 新近,刚刚:~ impreso 新近印刷的
[bookmark: ]Nueva Orleáns n. pr. 新奥尔良[美国路易斯安那州东南部港市]
[bookmark: ]Nueva York n. pr. 纽约[美国城市和州名]
[bookmark: ]Nueva Zelanda; Nueva Zelandia n. pr. 新西兰[大洋洲国家]
[bookmark: ]nueve adj. 1. 九(的);~ libros 九本书2. 第九的: ano~第九年 | | m. 1. 九;数字九2. 第九 | | f. pl. 九点钟:Volvió a las ~ de la noche. 晚上九时他回来了。
[bookmark: ]nuevo, va adj. 1. 新的,刚刚生产的,刚刚做好的: unacasa ~a一座新造的房子/ un libro~ 一本新出的书/un coche ~一部新造的轿车2.(人)新来的;新到的;刚刚加入进来的;新近出现的: Juan es ~ en la escuela. 胡安是新来到这个学校的。/ Es~ en esta ciudad y todavíano sabe orientarse. 他刚刚到这座城市里,还不知道东西南北。/ Soy~ en el grupo. 我是小组里新来的。U. t. c. s.:Los ~s tienen aún mucho que aprender. 新手还有许多东西要学。3.新鲜的，新奇的，初次听(见)到的：Es unacosa ~a para mí. 这对我来说是一件新鲜事。/ Estos da-tos son~ para mí. 这些资料对我来说是新的。4. 另一个的,添加的: He comprado un ~ libro. 我又买了一本书。/ Anadieron dos ~s artículos a la revista antes deque se imprimiera.他们在杂志付印之前又加了两篇新文章。5.〈口〉(休息后)精神状态好的: Estaba muy cansaday la ducha me ha dejado~a. 我很累,淋浴之后,我精神抖擞。6. 还是新的,未使用过的;损害少的: No tires estoszapatos, que todavía están ~s. 你别把这双皮鞋丢了,它还是新的。7. 有别于旧的;更新的:Añ o Nuevo 新年 / elMundo Nuevo 新大陆(即美洲) / ~ as tecnologias新工艺8.(农产品)刚收下的,时鲜的: Ya hay en el mercadopatatas~ as. 市场上已有时鲜土豆。| | de ~ as〈口〉①第一次,初次: Vengo aquí de ~ as. 我第一次到这里来。②没想到,出乎意料: Esa noticia me pilla de ~ as. 这消息出乎我的意料。 de ~ 再一次,重新:Coloqué de ~ elcuadro que se había caído. 我把掉下来的画重新挂好。 to~新的东西;新: Lo~ gusta siempre. 人们总喜欢新的东西。/ tirar lo viejo y quedarse con lo ~ 弃旧留新 tuna~a 新月,朔月 Nuevo Testamento(基督教)《新约全书》qué hay de ~ 有什么新闻吗
[bookmark: ]Nuevo Gales del Sur n. pr. 新南威尔士州[澳大利亚州名]
[bookmark: ]Nuevo México n. pr. 新墨西哥州[美国州名]
[bookmark: ]nuez(nueces) f. 1. 胡桃,核桃2. 坚果:~ de coco椰子3.(核桃大小的)一块,一把: una ~ de manteca 核桃大的一块奶油4.〔解〕喉结5. pl. Urug.〈口〉睾丸 ‖〜 deAdán〈解〉喉结~ de especia或~ moscada〔植〕肉豆蔻 apretar la ~ a uno 掐死某人 rebanar i a~〈口〉(威胁话)掐死: Me dijo que me rebanaria la ~ si me iba dela lengua.他说，如果我说漏了嘴，他就会把我掐死。salirie a uno la ~ cocona 事与愿违 mucho ruido ypoca s nueces〈谚〉雷声大,雨点小
[bookmark: ]nueza f.〔植〕泻根植物,异株泻根: La ~ es una plantatóxica.泻根植物是有毒性植物。
[bookmark: ]nugatorio, ria adj. 欺骗的;使失望的; alabanzas ~ as
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[bookmark: ]欺骗性的赞扬
[bookmark: ]nulamente adv. 无效地;无用地;徒劳地: La firma serealizó~、名签了,但无效。
[bookmark: ]nulidad f. 1. 无效(尤指法律文件): declarar la ~ de untratado 宣布某项条约无效2. 无用,无能: la ~ de un di-rector一个领导的无能3.(口)无能的人: Como sastre esuna ~. 他不能胜任裁缝工作。/ Siempre he sido una ~para los trabajos manuales. 干体力活我一向做得很差。
[bookmark: ]nulo, la adj. 1. 无效的: declarar ~ as las elecciones 宣布选举无效 / Este documento será~ si no lleva la firmadel interesado. 未经有关人员签署,本文件无效。2. 无用的,无能的: un hombre~一个无能的人/ Es~ para losdeportes.他在体育上是不行的。3.不存在的，等于零的：Su conocimiento de la química es ~. 他的化学知识等于零。4.(拳击比赛)平局的: El árbitro dio combate~, yel público pateó.裁判宣布比赛打成平局,而观众跺脚起哄。5. 无效果的: Sus gestiones han resultado ~ as: 他的斡旋毫无结果。
[bookmark: ]Núm; núm abr. 见 número
[bookmark: ]Numancia n. pr. 努曼西亚[西班牙古城]
[bookmark: ]numantino, na adj. 1.(西班牙)努曼西亚(Numan-cia)的2. 刚毅的;勇敢的: una defensa ~a 一次顽强的防守/ Opone una resistencia ~a a cualquier cambio. 他坚决反对任何改变。
[bookmark: ]nu men m.1.〔神〕古典神话中的任何神,元神2.内在力量，创作天赋，(艺术创作上的)灵感：~poético 诗兴
[bookmark: ]numerable adj. 可数的,可计数的: Los bolígrafos sonobjetos ~s, pero la tinta no lo es. 园珠笔是可数物,但油墨不是。
[bookmark: ]numeración f. 1. 数,计算,读数:~ escrita 笔算 /Los soldados formados realizaban su ~. 站好队的士兵正在报数。2. 标数,编号: poner la ~ de las calles给所有大街编上号数 / La ~ de los portales de las casas permiteque los carteros las identifiquen. 每幢房子的门牌号码可使投递员区别出每一家来。3.〔数〕计数法；命数法；读数法: aprender un nuevo sistema de ~ 学习新的计数法 /Aunque ya sabe leer, es muy pequeño todavia para saberla~.虽然他已会识字看书，但是要学会计算还是太小。}{ ~ arabiga用阿拉伯数字记数法: La ~ arábiga hoyes casi universal, y combina estos diez signos:0,1,2,3，4，5，6，7，8，9.阿拉伯数字记数法今天几乎普遍使用,它是由这样10个符号变化组合的:0、1、2、3、4、5、6、7、8、9。~ binaria二进位法,二进位制~ decimal 十进法,十进位制 ~ romana 用罗马数字记数法:XVII es die-cisiete en la ~ romana. 在罗马数字记数法中,XVII是十七。 sistema de ~ 读数法,命数法
[bookmark: ]numerador m. 1.〔数〕分子: En 1/3, el ~ es 1. 在1/3中，1是分子。2.计数器，号码机
[bookmark: ]numeradora f. 记数器
[bookmark: ]numeral adj. 数的,示数的 ( ) m. 数词 ∥ ~ cardinal基数词 ~ ordinal 序数词 ~ partitivo分数词
[bookmark: ]numerar tr. 1. 数,计算,读数: La profesora numeró alos alumnos para ver si faltaba alguno. 女教师按序号数数,看看少了哪个学生。U. t. c. prnl.: Los soldados se nu-meraron después de ponerse en formación. 士兵们列队之后报了数。2. 用数字表示 3. 给…编号:~ las fichas给卡片编号 ∥ asiento numerado 预定的座位 sesiónnumerada 包场演出
[bookmark: ]numerario, ria adj. 1. 数的,数字的2. (职工)在编的: profesor ~正式教师,在编教师 || m. f. 在编人员.在编职工  m. 现金,现钱: pagar en ~ 付现钱
[bookmark: ]numéricamente adv. 从数字上看,就数量来说: Lapoblación de esta aldea es ~ pequeña. 就人口数量来说,这个村庄是小的。/ fuerzas ~ superiores 数量上占优势的军队
[bookmark: ]numérico, ca adj. 数的,数字的;用数字表示的;数值的; superioridad ~a 数量上的优势 / valor ~ 数值 /expressión ~a 用数字表示/ cálculo ~ 数值计算/ El or-den ~ normal es de menor a mayor. 正常的数序是由小


[bookmark: ]到大。
[bookmark: ]número m. 1.〔数〕数;数目;数量: sumar dos ~s两数相加2. 表示数的符号,数字: Ell y el 2 son~s arábigos,mientras que I y II son ~s romanos. 1 与2 是阿拉伯数字，而Ⅰ与Ⅱ是罗马数字。3.不确切的数目，模糊数量；大数目: un gran~ de curiosos一大群好奇的人/ un infini-to ~ de pájaros 无数的鸟4. 数序序号,第…号(常略作No.);号码: el ~ del teléfono 电话号码 / ~ dematrícula 登记(注册)号 / ¿Qué ~ calzas? 你穿几号鞋? / el dormitorio No.405 四○五宿舍 / un ovillo del~ ocho一团八号线5.(报刊等的)期,册:elúltimo~ deBeijing Informa 最新一期《北京周报》6. (一个)节目: Mi~ de circo favorito es el de los trapecistas. 我喜欢看的马戏节目是空中飞人。7.〔语〕数:~ singular 单数 / ~plural 复数8.(警察、军队中的)普通战士: Un ~ de lapolicía me preguntó si me había perdido. 一名警察问我是否迷了路。9.〔音〕音律;韵律10. 顺序号: Ve almédico y pide ~ para mañana. 你到医生那里去,挂明天的号。/ Soy el ~ ocho en la cola para comprar la entra-da. 在买票的队伍里我排在第8号。11. 彩票: He com-prado un ~ para la loteria del sábado. 我买了一张星期六的彩票。12. 惹人注目的局面或举动: Ha montado el~ al emborracharse en la fiesta. 在聚会上他喝醉了酒,惹人注目。 li ~ abstracto 不名数,抽象数 ~ atómico〔化〕原子序(数): El ~ atómico del hidrógeno es 1. 氢的原子序数是1。~ cabal〔数〕精确数~ cardinal 基数词:10 es un ~ cardinal. 10是一个基数词。~ complejo〔数〕复数:1+4i es un ~ complejo. 1+4i是一个复数。~ concreto名数 ~ decimal〔数〕①十进位数②小数:3,4 es un ~ decimal. 3.4 是一个小数。~ de Mach〔空〕马赫数 ~ dígito〔数〕个位数,单位数 ~ entero〔数〕整数:6y - 9 son~s enteros. 6与-9都是整数。~ fraccionario (quebrado)〔数〕分数 ~ imaginario〔数〕虚数 ~ impar(non)〔数〕奇数 ~ irracional〔数〕无理数 ~ mixto〔数〕带分数 ~ natural 自然数 ~ ne-gativo〔数〕负数:-4, - 103, - 3.91 son ~s negati-vos.-4,-103及-3.91都是负数。~ ordinal〔语〕序数词:2°. y9°. son ~s ordinales. 2°.和9°.是序数词。~par 偶数~ perfecto〔数〕完全数~ positivo〔数〕正数~ primo 质数,素数~ racional 有理数:6 y2/3 son ~sracionales.6和2/3是有理数 ~ real〔数〕实数~ re-dondo〔数〕约整数:50 yuanes en ~s redondos 约五十元~ rojos 赤字;透支: No puedo gastar más dinero porqueestoy en ~s rojos. 我不能再花钱了,我已透支。~ sordo〔数〕不尽根数 ~ dos〈口〉第二把手,第二号人物:Soy el~ dos de mi empresa. 我是企业里的第二号人物。~uno第一号人物,一把手;第一名: Es el ~ uno de suclase. 他是班级第一名。 de ~ 在编的,正式的 hacer ~s估计,算计: Estamos haciendo ~s, a ver si podemos ir devacaciones. 我们算计着看能否去休假。 montar el ~(numerito)〈口〉(以言行)引人注意,招惹人 sin~无数的,大量的: tropezar con dificultades sin ~s 碰到无数的困难
[bookmark: ]numerologia f. 数学命理学;数字占卜(术)(根据出生日期等数字来解释人的性格或占卜未来)：En esa revistahay una sección de ~. 在这本杂志里有一栏数字占卜。
[bookmark: ]numerosidad f. 许多,大量,众多;人群
[bookmark: ]numeroso, sa adj. 1. 大量的,大批的: una asamblea~a 有许多人参加的大会/ una familia~a 人口众多的家庭2. pl. 许多的,很多的(常放在名词前): He recibido~ as cartas pidiéndome consejo. 我收到许多向我咨询的信。/ Son ~s los que así hablan. 这样讲的人是很多的。
[bookmark: ]3.有旋律的，有节奏的，和谐的
[bookmark: ]numerus clausus〈拉〉(学术机构人员录取的)最高限额: Esa facultad tiene ~ porque había demasiadas solici-tudes de matrícula. 这个系只好规定最高录取限额,因为报名申请的人数太多了。
[bookmark: ]numismatica f. 钱币学;古钱学: Le gusta mucho la~y tiene una gran colección de monedas. 他非常喜欢研究
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[bookmark: ]钱币学，收集了一大批钱币。
[bookmark: ]numismático, ca adj. 钱币学的;古钱(学)的: Tienemuchos conocimientos~s. 他有丰富的古钱币方面的知识。Ⅱm. f.钱币学家；古钱学家。[image: ]
[bookmark: ]numulita ∫; numalites m.〔古生〕钱币虫
[bookmark: ]nunca adv. 1. 从不,决不: Nunca he hablado conél. 或No he hablado ~ con él. 我从没有和他说过话。/ unfenómeno ~ antes conocido 以前从未知道的现象2. (在疑问句、怀疑句里表示肯定意思,相当 alguna vez):i. Túsabes si ~ nos volveremos a encontrar? 你知道我们还能再见面吗? / Dudo que me escriba ~. 我怀疑他会写信给我。‖ ~ jamás 从来不,绝对不 ~ más 再也不 como~ 比什么时候更…: Te necesitamos como ~. 我们比任何时候都更需要你。más ... que ~比任何时候更…;Nuestro país está más próspero que ~. 我国空前繁荣。
[bookmark: ]nunciatura f. 1. 罗马教皇使节(nuncio) 的职位: Eljoven cardenal ha sido propuesto para la ~ chilena. 那位年轻红衣主教被提名去担任智利的教皇使节。2.教皇使节官邸: La ~ se trasladará a un local más céntrico. 教皇使节官邸要搬到更靠近市中心的一个地方。
[bookmark: ]nuncio m. 1. 信使,使者2. 征兆,前兆: El viento del sursuele ser en Madrid ~ de lluvia. 在马德里,南风经常是下雨的征兆。3.罗马教皇的使节，教廷大使 ‖ ~apostólico 罗马教皇的使节
[bookmark: ]nupcial adj. 结婚的,婚礼的: ceremonia ~ 婚礼 / ban-quete ~喜筵,喜酒 / galas ~ es 结婚礼服 / marcha ~婚礼进行曲
[bookmark: ]nupcialidad f. 结婚率: En las grandes ciudades, la~ha descendido en los últimos años. 最近几年,大城市的结婚率下降了。
[bookmark: ]nupcias f. pl. 婚礼: contraer segundas ~ 第二次结婚,再婚；改嫁
[bookmark: ]nurse〈英〉f. 保姆(西班牙语为 ninera)
[bookmark: ]nursery f. Urug. (产科)婴儿房
[bookmark: ]nutación f. 1.〔天〕章动: La luna produce el movi-miento de ~. 月球会产生章动。2.〔植〕转头
[bookmark: ]nutria f. 1.〔动〕獭,水獭(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. 水獭皮: Se ha comprado un abrigo de ~. 她替自己买了一件水獭皮大衣。(~demar〔动〕海獭
[bookmark: ]nutricio, cia adj. 1. 能供给养分的,滋补的: alimento~ 有营养的食物 2. 抚养的,养育的: Como su madremurió en el parto, t uvo una madre ~a que le amanantó.由于他亲生母亲在分娩时死去，有一个养母给他喂奶。


[bookmark: ]nutrición f. 营养;滋养; mantener una ~ equilibrada
[bookmark: ]保持均衡营养
[bookmark: ]nutricional adj. 营养的: Si no llevas una alimentaciónvariada, tendrás deficiencias ~ es. 如果吃的食品不多样化，你就会营养不良。
[bookmark: ]nutricionista m. f. 营养学家
[bookmark: ]nutrido, da p. p. de untrir | | adj. 1. 营养的,滋补的:bien(mal) ~ 营养良好(不良)的2. 大量的;密集的: una~a delegación 一个人数众多的代表团 / fuego~密集的炮火 / hacer un examen ~ de errores 考试错误太多/Nutridos aplausos saludaron al orador. (听众)对演讲者报以热烈的掌声。3. 充满的,丰富的: biografia ~a dedatos资料丰富的传记
[bookmark: ]nutriente m. 养料,养分: Los ~s son indispensables para el organismo humano. 营养是人的机体必须的。/Las plantas toman sus ~s del suelo. 植物从土壤中吸取养分。Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]nutrimento; nutrimiento m. 1. 见 nutrición 2.
[bookmark: ]营养物，滋补物，滋养物
[bookmark: ]nutriólogo, ga m. f. 见 nutrólogo
[bookmark: ]nutrir tr. 1. 供给养分,滋养,养育: La madre nutre consu leche al hijo. 母亲以自己的乳汁喂养儿子。 sin. ali-mentar 2. 提供,供给: Estos pozos nutren de agua a todoel pueblo. 这些井向全镇供水。Ú. t. c. prnl.: Este lago senutre del agua de varios ríos. 这个大湖汇集了好几条江河的水。3. 给…增添新力量,增强: Esos recuerdos nutrensu odio.那些回忆更增加了他的仇恨。4.使充满：Fa-mosos actores nutren todas sus fiestas. 著名演员在她所举行的每一次社交聚会上都济济一堂。Ú. t. c. prnl.: Suconferencia se nutre de estudiantes. 他的报告会挤满了大学生。‖ prnl. 吸取营养: Las plantas se nutren de latierra. 植物从土壤中吸取养分。/ El caracol se nutre dehojas.蜗牛从草叶中吸取营养。
[bookmark: ]nutritivo, va adj. 有营养的,滋补的: un alimento ~一种有营养的食物/ el valor ~营养价值
[bookmark: ]nutriz adj.〈书〉营养的,养育的: La naturaleza es la ma-dre ~ de todos, cuidémosla. 大自然是养育我们的母亲,让我们爱护她吧。
[bookmark: ]nutrólogo, ga m. f. 营养学家
[bookmark: ]ny f.希腊语第十三个字母(N,v)
[bookmark: ]nylon〈英〉m. 见 nailon ‖PRON. [náilon]
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[bookmark: ]mf.西班牙语字母表中第十五个字母，名称为ene
[bookmark: ]ña f. Amér. 夫人,太太(农村用语)
[bookmark: ]ñacaniná f. Arg. 有毒大蝰蛇
[bookmark: ]ñacaratiá m. Arg. 十二叶洋木瓜(其果实可食用的一种有刺的大树)
[bookmark: ]ñácate interj. Amér. 嚓,啪嚓
[bookmark: ]ñaco m. Ch. 糊;粥;面茶
[bookmark: ]ñacurutú m. Arg. , Urug. 猫头鹰
[bookmark: ]ñame m. 1. 薯蓣,山药(植物及其块根) 2. Ven.〈口〉(人的)大脚
[bookmark: ]ñandú(pl. ñandúes, nandús) m. 美洲鸵鸟  morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]ñandubay m. Amér. 南杜芭树(一种牧豆树属的树,产于美洲阿根廷、乌拉圭一带，木质微红色，坚硬防腐，用于水利工程或做铁路枕木)
[bookmark: ]nandutí(pl. nanduties; nandutís) m. Amér. 细花边
[bookmark: ]nianga f. Amér. 湿地,沼泽
[bookmark: ]niangapichanga m. f. 看起来比本身更有用更有价值之物
[bookmark: ]ñangapiré m. Arg., Urug. 浆果灌木(其果可食用,其叶可浸制收敛剂)，香叶番樱桃
[bookmark: ]ñango, ga adj. Amér.〈口〉1. 体弱多病的2. 委靡不振的；样子狼狈的
[bookmark: ]ñaña f. 1. Arg. , Ch. 姐姐2. Ch. 保姆3. (常用 pl. )Arg. (口)(为显示有病或疼痛)过分行为4. Amér. 粪便，尼邑
[bookmark: ]nánaras f. pl. Amér. 吓得发抖: sentir ~ 吓得发抖
[bookmark: ]ñaño, ña m. f. Amér. 1. 兄弟,姐妹;哥,姐2.〈口〉小孩
[bookmark: ]ñañoso, sa adj. Arg.〈口〉1. 叹气的2. 犹豫的
[bookmark: ]ñapa f. Amér. 1. 赏钱;小费2. 饶头: En muchos paísesamericanos es habitual la ~ de los tenderos. 在美洲许多国家，店主往往会给顾客一些饶头。‖de ~再者；此外
[bookmark: ]ñapango, ga adj. Amér. 黑白混血儿的 ‖m. f. (黑人与白人的)混血儿
[bookmark: ]ñapindá m. Arg., Urug. 阿根廷金合欢(一种含羞草)
[bookmark: ]nata f. 1. Amér.〈口〉扁鼻子2. pl. Col.(诙谐语)鼻子
[bookmark: ]ñato, ta adj. Amér. 1. 扁平鼻子的2. 难看的,丑的3.Col.讲话带鼻音的 ‖ m. Arg.〈口〉老弟(对较年轻者的称呼)


[bookmark: ]Baupa f. Amér. 以前,从前: Usa ropa del ano de ~. 他穿老式衣服。/ El auto es del ano de ~. 这汽车是从前生产的。
[bookmark: ]nieque adj. Amér. 1. 强壮有力的,精力旺盛的2. 勇敢的,有勇气的 ‖ m. Amér. 力量,力气;精力 ‖ hombrede ~胸部长毛的人
[bookmark: ]ñero, ra m. f. Amér.〈俚〉伙伴
[bookmark: ]ñiquiñaque m. 1. 可鄙的人2. 毫无价值的东西
[bookmark: ]ño m. Amér. 〈俚〉先生,老爷(农村用语)
[bookmark: ]ñoclom.(一种用面粉、糖、奶油、鸡蛋、酒和茴香做的)小甜饼
[bookmark: ]ñoco, ca adj. Ven.〈口〉断臂的,独手的 】m. Col.〈口〉残肢
[bookmark: ]nongo, ga adj. Ven. 1. 懒散的,不振作的,感情脆弱的2.〈口〉处境不好的，状况不好的，局面复杂的
[bookmark: ]ñoña f. Ven.〈口〉粪便,尼尼
[bookmark: ]ñoñeria f. 愚蠢言行,呆笨: Decir que el biquini es in-moral me parece una ~. 说穿上比基尼泳装是伤风败俗的,我以为这是蠢话。/ Sólo dice ~. 他净讲蠢话。
[bookmark: ]ñoñez f. 1. 平淡无味: No entiendo cómo te puede gustaresa ~ de canción.我不明白你怎么会喜欢这种乏味的歌曲。2. 胆小,害怕;畏葸,畏怯: No soporto la ~ de esosremilgados.这些人忸怩作态、胆小怕事，我受不了。3.愚蠢言行: La ~ de sus comentarios deja de manifiesto que…他愚蠢的评论表明… sin. nonería
[bookmark: ]ñoño, ña adj. 1. 愚蠢的,呆笨的: una persona~a一个呆笨的人2. 平淡无味的: una película ~a 一部平淡无味的电影3. 忸怩作态的,矫揉造作的: No seas tan ~a yacepta el regalo. 你别忸怩作态,快收下礼物。
[bookmark: ]ñoquim.1.意大利式面疙瘩(用小麦粉、土豆泥加鸡蛋等捏成,煮熟后蘸调味汁食用): Siempre que ceno en un res-taurante italiano, pido un ~ de primero. 每次我在意大利餐馆吃晚饭，先要一份面疙瘩。2. Arg.〈口〉(诙谐语)用拳头打脸
[bookmark: ]ñora f. 小尖辣椒: caracoles con ~ 尖辣椒烧蜗牛
[bookmark: ]ñorbo m. Amér. 西番莲
[bookmark: ]ñorda; ñórdiga f.〈俚〉屎
[bookmark: ]ñu m.〔动〕(非洲产的)牛羚(俗名角马) ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
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[bookmark: ]oIf.西班牙语字母表中第十六个字母，名称为o j| no sa-ber hacer la ~ con un canuto〈口〉〈贬〉文化水平低,胸无点墨: No sé cómo lo han nombrado director, si no sa-be hacer la“~” con un canuto. 他不学无术,我不明白他怎么会被任命为主任。
[bookmark: ]oⅡ conj. (在以o或 ho开头的词前面变为 u,如 siete uocho)1.(表示选择)或,或者;还是;要么:Vendrá él ~su hermano. 不是他来就是他兄弟来。/O no lo sabe, ~no lo quiere decir. 要么他不知道,要么他不愿意讲。2.即,也就是,或者说: el protagonista~ personaje principalde la obra 主人公即作品中的主要人物3.(表示大约数目):Habría 20 ó30 personas. 大约有二三十人。(用在数字中间，要写成ó以免同数字0混淆。)4.(有时同联系连接词y): Escuchamos la radio a menudo aquí~(y) enel aula.我们时常在这里和教室里听广播。5.(表示让步)不管…还是… Quiera ~ no quiera, le llegará su turno.不管您愿意还是不愿意，总会轮到您。||~sea也就是说: Es orden del jefe, ~ sea, que hay que hacerlo. 这是头头的命令，也就是说必须执行。
[bookmark: ]O; O. abr. 见 oeste
[bookmark: ]OACi abr. Organización de la Aviación Civil Internacio-
[bookmark: ]nal(联合国)国际民用航空组织
[bookmark: ]oasis(pl. oasis) m. 1. (沙漠中的)绿洲:Después deandar varios días a través del desierto, llegaron a un ex-tenso~.他们走了几天穿越沙漠之后，来到了一片广阔的绿洲。2.(苦难或逆境中短暂的)慰藉；宜人的地方或环境Oaxaca n. pr. 1. 瓦哈卡州[墨西哥州名]2. 瓦哈卡市[墨西哥瓦哈卡州的首府]
[bookmark: ]oaxaqueno, ña adj.(墨西哥)瓦哈卡(Oaxaca) 的;瓦哈卡人的 Ⅱ m. f.瓦哈卡人
[bookmark: ]obcecación f. 目眩;迷惑,糊涂: Sal de tu ~ yreconoce que has estado equivocado todo este tiempo. 你别稀里糊涂了，应承认这段时间你全错了。
[bookmark: ]obcecadamente adv. 迷惑地,糊涂地,昏头昏脑地
[bookmark: ]obcecado, da adj. 被迷惑的,弄糊涂的,昏头昏脑的:Ahora estás ~ y no encontrarás la solución del proble-ma.现在你还糊涂着，自然找不到解决这个问题的办法。
[bookmark: ]obcecamientom . 见 obcecación
[bookmark: ]obcecar7 tr. 使目眩;使迷惑,使糊涂;迷住心窍: Elamor que sientes por él te obceca y no ves sus defectos.你对他的爱把你弄糊涂了，看不到他的缺点。Ú. t. c. prnl.：No te obceques con la Quimica, el curso tiene variasasignaturas.你别老盯着化学不放，这学年有好几门课程呢。|| prnl. (错误地)硬要: Se obcecó en que se llegabaantes por allí, y nos tuvo perdidos más de tres horas. 他硬要早到那里，结果使我们浪费了三个多小时。
[bookmark: ]ob. cit. abr. obra citada 上述著作;在前面被引用的作品，如前所引
[bookmark: ]obedecer 29 tr. 服从,顺从,听从:~ las órdenes 服从命令/~ las normas de tráfico 遵守交通规则/ Obedecea tus padres, que sólo quieren tu bien. 你要听你父母的话,他们只希望你好。||intr. 1.由···而引起,由···而产生: Mi visita obedece a una razón. 我的访问出于某种原因。/iA qué obedece esa actitud tan impertinente? 这种傲慢的态度是从哪里来的?2.(牲畜等)听从…的指挥；(对某种外力)作出反应;受…支配: Este perro sólo obe-dece a lo que le dice su dueño. 这条狗只听他主人的话。/


[bookmark: ]El volante no me obedecía, y estuvimos a punto de es-trellarnos.这方向盘已不听从我指挥了，我们差一点撞得粉身碎骨。/ Los frenos no le obedecían. 他控制不住刹车。/ Los cuerpos obedecen a la gravedad. 物体受重力支配。
[bookmark: ]obedecible adj. 可以服从的;应该服从的
[bookmark: ]obediencia f. 1. 服从,顺从,听从:~ ciega盲从 / La~ a la ley es un deber que alcanza a todos los ciudada-nos.遵守法律是每一个公民的义务。2.恭顺，温顺，听话：Marta siempre ha presumido de la ~ de su hijo. 玛尔塔老是夸耀她儿子听话。 ant. desobediencia| | ~ debida〔律〕执行命令(一种可以免除刑事责任的情节)
[bookmark: ]obediente adj. 服从的,顺从的;忠顺的: nino~ 听话的孩子/ perro ~驯服的狗 / Sé~ y haz lo que te digo.你要听话,按我的吩咐去做。 ant. desobediente
[bookmark: ]obelisco m.〔建〕方尖塔;方尖碑: un ~ egipcio古埃及的方尖碑
[bookmark: ]obenque m. (桅的)侧支索: Los~s mantienen erguidoel mástil del velero. 两侧支索使帆船桅杆保持直立。
[bookmark: ]obertura f.〔音〕前奏曲,序曲: la ~ de una ópera 一部歌剧的序曲
[bookmark: ]obesidad f. 过度肥胖;肥胖症: La~ es un problema delas sociedades desarrolladas. 肥胖症已成为发达社会的一个问题。/ Los alimentos grasos y la falta de ejerciciopropician la ~.油脂食物和缺乏运动会造成人体过度肥胖。
[bookmark: ]obeso, sa adj. 过度肥胖的;患肥胖症的 ‖m. f. 胖子óbice m. 障碍,妨碍: Aquello no fue ~ para que siguiesemi camino.那并不妨碍我继续前进。
[bookmark: ]obispado m. 1. 主教职位:Consiguió muy joven el ~.他年轻时就坐上了主教宝座。 sin. episcopado 2. 主教辖区: El nuevo obispo está visitando todas las parroquias desu~.新来的主教正在访问他管辖地区的每一个堂区。sin. diócesis 3. 主教办公楼: Este sacerdote trabaja en el~ en tareas administrativas. 这名神父在主教大楼里办公，负责行政工作。
[bookmark: ]obispal adj. 主教的; Besé el anillo ~ en senial de respe-to. 我吻了吻主教的戒指以示尊敬。 sin. episcopal
[bookmark: ]obispalia f. 1. 见 obispado 2. 主教的邸宅
[bookmark: ]obispillo m. 1. (鸟的)尾臀 sin. rabadilla 2. 大血肠
[bookmark: ]obispo m. 主教: En la iglesia católica, los ~s son nom-brados por el Papa. 在天主教,主教由教皇任命。‖ tra-bajar para el ~〈口〉无报酬劳动
[bookmark: ]óbito m.〈书〉死亡,逝世: El~ de la famosa escritora ocurrió de madrugada. 那位著名女作家在清晨溘然长逝。sin. fallecimiento, defunción
[bookmark: ]obituario m. 1.〔宗〕(教堂、寺院里存放的)死亡和埋葬登记簿: En el ~ del monasterio aparece registrada lafecha de la muerte de los abades. 修道院历届院长的死亡日期登记在专用登记簿上。2.(报纸上的)补告栏；认告：Me enteré de su muerte por el ~ del periódico. 我从报上的讣告栏里得知他去世的消息。
[bookmark: ]objeción f. 反驳,异议;非议;责备:¿ Tiene usted alguna~ que poner? 您还有什么不同意见要提吗? / hacer~ esa su tesis doctoral 对他的博士论文提出异议/ Su conduc-ta merece serias ~ es. 他的行为应受到严厉的责备。‖~ de conciencia(由于伦理道德或宗教上的原因而产生
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[bookmark: ]的)良心抗拒,良心责备:Alegó ~ de conciencia y, envez de hacer la mili, estuvo de auxiliar ayudando a losbomberos.他以良心抗拒为理由不去服兵役，而愿为消防员当助手。
[bookmark: ]objetable adj. 可以反驳的,可提出异议的
[bookmark: ]objetante adj. s. 反驳的(人),持异议的(人)
[bookmark: ]objetar tr. 反驳,提出异议: No tengo nada que ~ a tuplan porque me parece perfecto. 我没有任何理由反对你的计划,因为它非常好。/ Le objeté que ... 我反驳他说… ‖ intr. 提出良心抗拒(服兵役)的理由: He objeta-do por mis convicciones pacificas. 我信仰和平主义,提出良心抗拒服兵役的理由。
[bookmark: ]objectivación f. 客观情况,客观性质;客观对待: Siem-pre resulta difficil la ~ de las propias experiencias. 客观地对待自己的经验总是难以做到的。
[bookmark: ]objectivamente adj. 1. 客观地: Debemos considerar-lo~.我们应客观地考虑此事。2.客观上，事实上：Habráque ver si eso es ~así, o es pura fantasía. 应该看看这在客观上是不是那么回事，或者纯属幻想。3.从客观角度看: Objetivamente, este equipo es muy superior a su ri-val.从客观角度看，这个球队比它的对手强多了。
[bookmark: ]objetivar tr. 客观地看待: Si objetivas tus problemas,podrás decidir con más imparcialidad. 如果你能客观地对待你自己的问题，一定能更公正地作出决定。
[bookmark: ]objectividad f. 客观(性);客观态度;不偏不倚,公正:En un trabajo científico, los datos deben ser tratados con~.在一项科研工作中，数据应给以客观处理。/La~esfundamental en un juez. 公正是做法官的基础。 ant.subjetividad.
[bookmark: ]objetivismo m. 客观(性),客观主义;客观态度
[bookmark: ]objetivista m. f. 客观主义者
[bookmark: ]objetivo, va adj. 1. 客观的;公正的;opinión ~a 客观的意见 / realidad~a客观现实2.〔哲〕客观的,真实的:leyes~ as客观规律/ conocimiento~ 客观认识 ant.subjetivo 3.〔语〕宾语的: genitivo ~ 宾语所有格 | | m.1. 目的,目标: el~ de un programa 计划的目的/ seguirun ~ 遵循一个目标2.〔军〕出击目标;弹着点: El disparono alcanzó su ~. 射出的子弹未击中它的目标。/ Elaeropuerto es un ~ militar. 飞机场是军事上要攻击的目标。3.(显微镜、望远镜等的)物镜，(照相机等的)镜头：el~ de la cámara de fotos 照相机的镜头 / ~ zoom〔摄〕可变焦距镜头
[bookmark: ]objeto m. 1. 物,物体,物品:~s de escritorio 办公用品/~s de arte艺术品/~s perdidos 丢失物品 sin.co-sa 2. 对象;内容: La medicina es~ de sus estudios. 医学是他研究的对象。3. 目标: ser ~ de bienvenida 受到欢迎/ Tú eres el ~ de sus ataques. 你成了他们攻击的目标。4. 意图,目的: Me gustaría hablarle del~ de mi visi-ta.我很愿意和您谈谈我访问的目的。5.〔语〕宾语：~ di-recto 直接宾语/~ indirecto间接宾语6.〔哲〕客体: elsujeto y el ~ 主体与客体 ∥ ~ volador(volante) noidentificado 不明飞行物,飞碟 al (con) ~ de 为了:Vine con~ de que me aconsejases. 我来的目的是请你给我提供意见。 hacer ~ de 使受到: Me hicieron ~ de in-numerables atenciones. 我受到他们无微不至的关怀。 te-ner por ~ 以…为目的: Nuestra acción tiene por ~darles una lección. 我们行动的目的是要教训他们一下。
[bookmark: ]objetor, ra m. f. (因信仰或道德原因)持异议的人,反对者 ‖ ~ de conciencia(依据伦理或宗教上的理由)拒绝服兵役的人；不积极参与任何有关战争行动的人
[bookmark: ]oblación f.〔宗〕供奉;供品,祭品: En la misa católica la~ es el pan y el vino. 在天主教弥撒上,供品是面包和葡萄酒。
[bookmark: ]oblada f. 1. (祭亡灵的)供品2. 鲷鱼
[bookmark: ]oblar tr. Amér. 缴纳,支付(赋税、罚款等)
[bookmark: ]oblata f. 1. (施舍给教堂的)香火钱2. 供品
[bookmark: ]oblato, ta m. f.〔宗〕教团成员: Algunos ~s se dedicana la enseñanza. 有些教团成员从事教学工作。
[bookmark: ]oblea f. 1.〔宗〕圣饼2. (封信或文件等用的)干胶片,封


[bookmark: ]缄纸3. (包药用的)糯米纸 4. 极薄的东西: Me dio una~ de queso.他给了我一片极薄的奶酪。5.极瘦的人:Seha quedado como una ~ después de la enfermedad. 病后,他瘦得皮包骨。6.〔电子〕薄片,圆片,晶片7. Amér.奶油饼干8. Ch.药的封印
[bookmark: ]oblicuamente adv. 斜地,倾斜地;斜着: cruzar la calle~斜穿马路
[bookmark: ]oblicuángulo adj.〔数〕斜角的: trazar un triángulo ~
[bookmark: ]画一个斜角三角形
[bookmark: ]oblicuar tr. 弄斜,放斜 ∥ intr.〔军〕斜进
[bookmark: ]oblicuidad f. 倾斜,歪斜;倾斜度;斜角: La ~ de eseedificio asusta. 这大楼倾斜得吓人。/ Al caer la tarde,los rayos del sol se caracterizan por su ~. 傍晚时分,夕阳斜照。|| ~ de la Ecliptica〔天〕黄赤交角
[bookmark: ]oblicuo, cua adj. 1. 斜的,倾斜的:línea ~a 斜线sin. diagonal, sesgado 2.〔数〕(平面或直线)非垂直的,不成直角的3.〔解〕(肌肉)斜的:músculo ~ 斜肌 ‖ m.斜肌 | | ángulo ~ 斜角 cono ~ 斜圆锥
[bookmark: ]obligación f. 1. 义务,职责,责任: cumplir con sus~ es尽义务/ faltar a su~ 未履行义务/ Tus ~ es como estu-diante son ir a cl ase y estudiar. 作为学生,你的责任就是上学念书。/ Su hermano se vio en la ~ de casarse. 他哥哥被迫结婚。2.(常用 pl. ) 字据,借据;债券:~ es del es-tado 国家债券3. 人情,感恩4. pl. 家庭负担: estar car-gado de ~ es 家庭负担很重
[bookmark: ]obligacionista m. f. 债券持有者
[bookmark: ]obligado, da adj. 1. 被迫的;必须的: sentirse ~ ahacer una cosa 感到必须做某事 / Las normas son de ~cumplimiento. 规章必须遵循。/ Si dan una fiesta en tuhonor, es ~ que asistas. 如果他们为你举行聚会,你就必须参加。2. 感恩戴德的: Le estoy(quedo) muy~. 我很感激他。‖m.1.供应者2.主题歌，主题乐段
[bookmark: ]obligar 8 tr. 1. 强迫,迫使;约束; Nadie me ha obligadoa estudiar. 谁也没有强迫我学习。/ La ley obliga a todoslos ciudadanos. 法律对全体公民都有约束力。2. 施恩;献殷勤3. 强行(塞、卷、拉等): Puedo meterme estos zapa-tos, pero obligándolos. 这双鞋我能穿,但穿进去得用力。|| prnl. 承担,允诺: Yo me obligo a indemnizarle si lecauso algún perjuicio. 如果我给他造成什么损失的话,我答应予以赔偿。/ Delante de todos vosotros me obligo adejar de fumar.我在你们大家面前承诺不再吸烟。
[bookmark: ]obligatoriedad f. 义务(性);强制性;约束性; Me pa-rece una buena medida la ~ de llevar el cinturón de se-guridad puesto.我认为强制系安全带是一项很好的措施。
[bookmark: ]obligatorio, ria adj. 义务的;强制性的;约束的: ser-vicio militar ~ 义务兵役制 / asignaturas~ as 必修课/Este tratado tiene fuerza ~a para todos los países. 这项条约对所有国家都具有约束力。/ El examen consta detres preguntas~ as y dos optativas. 考试包括三个必答题和两个选择题。
[bookmark: ]obliteración f.〔医〕管腔闭塞
[bookmark: ]obliterar tr. 1.〔医〕使(管腔)闭塞,使阻塞: El cirujanoobliteró la vena. 外科医生扎住静脉。Ú. t. c. prnl.: En elmomento en que la arteria se obliteró, se produjo el parocardíaco.动脉一阻塞，心脏就停止跳动。2.划掉，涂掉，抹去，注销
[bookmark: ]oblongo, ga adj. 长方形的;椭圆形的;árboles de hojas~as 有椭圆形叶子的树/ objeto~椭圆形物体
[bookmark: ]obnubilación f. 1. 目眩: El estado de coma suele es-tar precedido por un periodo de ~. 昏迷之前常常有一段眩晕时间。2. 糊涂,昏聩: Su~ llega a tal extremo que esimposible hacerla razonar. 她昏聩到已无法使她正常思维的地步。3.〔医〕视力模糊
[bookmark: ]obnubilar tr. 1. 使糊涂: Tantos problemas están obnu-bilando mi capacidad de decisión. 这么多问题使我无法做出决定。Ú. t. c. prnl.: Mi hermano se obnubil a cuandoella le habla.她一同我哥哥讲话，我哥哥就晕头转向没了主意。2. 使目眩;使眼花缭乱: El alcohol me había obnu-bilado y solo veía una niebla espesa. 酒精使我头晕目眩,
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[bookmark: ]看出去黑糊糊的一片。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]oboe m. 双簧管,欧巴: tocar el ~ 吹双簧管 ‖ m. f. 双簧管手,吹双簧管的人,欧巴吹奏者: varios ~s de laorquesta 管弦乐队的好几名双簧管手
[bookmark: ]oboista m. f.吹双簧管的人，双簧管手，欧巴吹奏者
[bookmark: ]óbolo m. 1. 少量的捐献,小施舍:Contribuyó con un~a la campaña contra el hambre. 在大规模消除饥饿的活动中，他捐了一点儿钱。2.〔史〕古希腊小银币[image: ]
[bookmark: ]obra f. 1. 行动,行为:Júzgame por mis ~s. 你评判我就
[bookmark: ]看我的行动吧! / Pecó de intención, pero no de ~,porque no hizo la barbaridad que había pensado. 他有作恶的企图，但没有行动，因为他没有干出他想要干的坏事。2. 事业3.(劳动)成果: La ciencia es ~ de los siglos.科学是千百年来劳动的成果。4. 著作,作品: estudiar las~sde Lu Xun 研究鲁迅的作品/ ~s completas(escogidas)全(选)集5.剧本，戏目6.工程；建筑工程；建筑工地：~hidráulica水利工程/ Pedro trabaja en una~. 彼德罗在一项建筑工程中工作。/ He traido estos ladrillos de laobra.这些砖头我是从建筑工地拿来的。7.(常用 pl.)(房屋的)修缮,翻新,装修:Están haciendo ~s en el cuar-to de bano. 他们正在装修卫生间。8. 泥瓦匠活计: Esta-mos dudando entre hacer una estantería de obra o demadera.到底是用砖头砌出一个架子还是做一个木头架子,我们犹豫不决。9. 费工费时: Este bordado tienemucha~.这个绣制品需要花费很多工时。10.(自然力的)作用: La erosión de este valle es ~ del aire y delagua.这个山谷的浸蚀是风和水作用的结果。‖ ~ decaridad 慈善事业;行善: Colabora en la iglesia haciendo~s de caridad. 他在教堂里帮助做慈善工作。~ de ro-manos 浩大工程~ dramatica或 ~ de teatro 剧本;戏目~ maestra 杰作~ muerta ① 船舷的上缘,干舷②润饰工程；室内工程(如漆门窗等)~ negra Col.建筑物壳子,毛坏楼房~ pública 市政工程;公用事业 ~ social社会慈善事业~ viva 水下船体~s viales 或 ~s via-rias 道路施工(常见于禁止车辆通行的告示牌) de ~在行动上,动手 en ~s(某工程)尚在建设中 maltratar de~打,揍 poner por ~ una cosa 动手干,开始做 por ~de 由于…(作用)
[bookmark: ]obrador, ra adj. 劳动的,制作的 ‖ m. 1. 作坊;~ deplancha 白铁作坊 / ~ de modista 裁缝店 / ~ depastelería 糕点面包房2. Arg. (工地等的)堆料场
[bookmark: ]obraje m. 1. 制作,制造2. 工场,作坊3. Arg. 林场obrar tr. 1. 做,作,干;表现:~ la madera 加工木料U. t. c. intr.: Hay que~ y no limitarse a hablar. 不能光嘴说,必须干才行。/ Obraste mal no avisándole. 你没有通知他,这样做不对。 sin. proceder 2. 建造,修建:~ unpalacio 建造宫殿 sin. edificar 3. 产生效果,起作用U. t. c. intr.: La medicina no le obró. 药对他已不起作用了。‖ intr. 1.〈婉〉解大便,大解: Llevaba varios días sin~, y le tuvieron que da r un laxante. 他已有好几天没有大便了,只好给他服泻药。 sin. defecar 2. 在,存在于: Sucarta obra en mis manos. 他的信在我手里。‖~ en po-der(manos) de ……在…掌握中: El recibo obra en mipoder. 这张收据在我手里。~ milagros 出奇迹
[bookmark: ]obrerismo m. 1. 工人运动: El ~ era poderoso haceaños.从前工人运动是很强大的。2.工人第一主义3.〈集〉工人
[bookmark: ]obrerista adj. 工人运动的;工人第一主义的
[bookmark: ]obrero, ra adj. 工人的;做工的; movimiento ~ 工人运动/ clase~a工人阶级/ abeja~a工蜂 || m. f. 工人:una ~a textil 纺织女工 / un ~ agrícola 农业工人 sin.operario Ⅱf. 工蜂 Ⅱ ~ calificado 熟练工人 ~ espe-cializado 技术工人
[bookmark: ]obscenidad∫. 1. 猥亵;淫秽:Dirás que esto es erotis-mo, pero a mí me parece una ~. 你可能会说这是色情,但我以为它是下流。2.猥亵的言行；下流的东西：decir~ es 说下流话 / libro lleno de ~ es 诲淫的书
[bookmark: ]obsceno, na adj. 猥亵的,淫秽的:canción (pintura)~a 黄色歌曲(图画) / hacer un gesto ~ 作下流动作 /


[bookmark: ]hacer un comentario ~ 说一通下流话 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]obscuramente adv. 见 oscuramente
[bookmark: ]obscurantismom . 见 oscurantismo
[bookmark: ]obscurantista adj. s. 见 oscurantista
[bookmark: ]obscurecer 29 tr. 见 oscurecer Ú. t. c. intr.、 prnl.
[bookmark: ]obscurecida f. 见 oscurccida
[bookmark: ]obscurecimiento m. 见 oscurecimiento
[bookmark: ]obscuridad f. 见 oscuridad
[bookmark: ]obscuro, ra adj. 见 oscuro
[bookmark: ]obsequiador, ra adj. 款待的;赠送的
[bookmark: ]obsequiar 12 tr. 款待;赠礼,赠送:~ a un amigo 款待朋友/ ~ un libro 赠书/ ~ a uno con un ramo de flor献给某人一束鲜花/ ~ a uno con un banquete 宴请某人sin. regalar
[bookmark: ]obsequio m. 1. 款待;赠送2. 赠品,礼物: La pluma esel ~ de un amigo. 钢笔是一个朋友送的。 sin. regalo ||en ~ de (a) 考虑到: En~ a su gran labor le fue entre-gado un galardón.鉴于他从事的伟大的工作,给了他一笔奖金。
[bookmark: ]obsequiosidad f. 殷勤,招待周到: Tanta~ por suparte me resulta sospechosa. 他那么殷勤,不由得引起我的疑心。
[bookmark: ]obsequioso, sa adj. 殷勤的,招待周到的: ser(estar)~ con(para, para con) los clientes 对顾客招待周到
[bookmark: ]observable adj. 1. 可观察到的,可觉察出的: unsintoma ~一个可觉察到的症状(征兆)2.可遵守的
[bookmark: ]observación f. 1. 观察,观测:~ astronómica 天文观测/ poner hospitalizado al enfermo en ~让病人入院观察2. 觉察3. 遵守: la ~ de la ley 遵守法律4. 劝告;意见;异议: Tengo algunas~ es que hacer a ese plan. 就这个计划我还有些意见要提一提。5.批注；注解：El textotrae ~ es a pie de página para aclarar las palabras an-ticuadas.这文本在每页下面都有古词的注释。
[bookmark: ]observador, ra adj. 1. 观察的;善于观察的: Es muy~ y no se le escapa ningún detalle. 他善于观察,不放过任何细节。2.遵守…的‖ m. f.1.观察员；观测员；观察家:~ es de la ONU 联合国观察员2. 遵守者:~ de la ley守法的人
[bookmark: ]observancia f. 遵守: la~ de las leyes 遵守法律 / la~ de las normas sociales 遵守社会准则 sin. acatamiento
[bookmark: ]observante adj. 1. 观察的;观测的: Su actitud ~ ydiscreta me llamó mucho la atención. 他善于观察的谨慎态度引起了我的极大注意。2.遵守…的
[bookmark: ]observar tr. 1. 观察,观测:~ las estrellas 观测星星 /~ el comportamiento de un animal 观察动物的行为/ ~los síntomas de una enfermedad 观察病征 / ~ los cam-bios atmósferos 观测气象的变化 2. 觉察,注意到:Observé que estaba muy nervioso. 我发觉他神情十分紧张。 sin. advertir 3. 遵守;奉行:~ la disciplina(regla-mentos del tránsito) 遵守纪律(交通规则) sin. cumplirⅡ prnl. 可觉察到: Se observa un incremento en laproducción. 可以看到,生产有了增长。
[bookmark: ]observatorio m. 1. 天文台;气象台:~ astronómico天文台 / ~ meteorológico 气象台2. 观察所;观测站;瞭望台
[bookmark: ]obsesion f. 1.(被某种思想、感情)缠住,着迷;摆脱不了的思想(感情等): El ejercicio fisico es una de sus ~ es.体操是令他着迷的事情之一。2.摆脱不开的情感(烦恼、担心等),顽念;〔心〕强迫观念: Su~ es ser el mejor en to-do.他的顽念是在一切方面都应该是最优秀的。/ Supa-dre vive con la ~ de la guerra y no sale de casa. 他父亲摆脱不了战争的困扰，从不走出家门。
[bookmark: ]obsesionante adj. 使着迷的,使无法摆脱(某种思想、感情等)的：una idea ~一个挥之不去的念头
[bookmark: ]obsesionar tr. 迷住,使着迷;(念头)缠住: El dineroobsesiona a las personas ambiciosas. 那些贪心的人被金钱迷了心窍。U. t. c. prnl.: No te obsesiones con esastonterías. 你别对那些傻事执迷不悟了。/ El paciente seobsesionó con el recuerdo de aquel suceso. 病人摆脱不了
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[bookmark: ]对那件事情的记忆。
[bookmark: ]obsesivo, va adj. 1. (思想等)摆脱不了的,挥之不去的，使着迷的：un problema ~一个使人无法摆脱的问题2. 容易被某种念头缠住的: Algunas personas ~ as vivenen una angustia permanente. 一些容易被某种念头缠住的人常常生活在痛苦之中。
[bookmark: ]obseso, sa adj.为某种思想、感情所支配的,迷住心窍的: una mujer ~a de la salud一位受到健康问题困扰的妇女 U. t. cs.: un ~ del tabaco 一个烟鬼 / un ~ sexual 一个色鬼
[bookmark: ]obsidiana f.〔矿〕黑曜岩: Los indios americanos utili-zaban la ~ para fabricar armas cortantes, flechas y es-pejos.美洲印第安人使用黑曜岩制作利器、箭头和镜子。
[bookmark: ]obsolescencia f. 过时,变旧,淘汰: Los continuos cambios tecnológicos produce n la ~ de los bienes de producción.技术的不断变化使生产资料淘汰。
[bookmark: ]obsolescente adj. 过时的,变成旧的;要淘汰的: Estosmétodos son ~s. 这些办法正在过时。
[bookmark: ]obsoleto, ta adj. 过时的,陈腐的,老式的;无用的;淘汰的:máquinas~ as老式的机器 / palabras~ as 过时的词语/moda ~a 过时的样式
[bookmark: ]obstaculización f. 设置障碍: Todas sus tretas tienencomo único fin la ~ de mi proyecto. 他所有的诡计都是为了对我的计划设置障碍。
[bookmark: ]obstaculizar 9 tr. 阻碍,妨碍:~ un movimiento 阻碍运动/~ la carretera 堵塞公路/ ~ el desarrollo de las fuerzas productivas阻碍生产力的发展/ Esos paquetes están obstaculizando el paso. 这些包裹妨碍走路。/ No pienso consentir que obstaculices mi relación con él. 我不能容忍你阻碍我与他的关系。 sin. estorbar, impedir
[bookmark: ]obstáculo m. 1. 阻碍(物): La cómoda es un ~ en elpasillo.这衣柜是过道上的一个障碍。2.阻碍，困难：po-ner ~s 设置障碍 / vencer ~s 排除障碍 / Ha sido muydifícil superar todos los~s para conseguir este empleo.极为困难地克服了种种障碍才取得了这个职位。||ca-rrera de ~s障碍赛跑;障碍赛马 lieno (erizado) de~s障碍重重的: Siempre dice que la vida está llena de~s para ser feliz.他总是说,经过千辛万苦之后生活才能幸福。
[bookmark: ]obstante 用于 no~ 不过,尽管如此: Tengo mucho tra-bajo. No ~, te dedicaré un rato. 我工作很多,不过我可以为你抽出一点时间来。/ No ~ mis consejos hace loque le da la gana. 他不顾我的劝告,还是为所欲为。 no~que 虽然,尽管: Fue a su trabajo, no ~ que ya se encon-traba enfermo. 他虽然病了,但还是去工作。
[bookmark: ]obstar intr. 1. (常用于否定句)妨碍: Eso no obsta paraque yo le ayude en lo que pueda. 这并不妨碍我尽力帮助您。2.相对立，相矛盾，相抵触
[bookmark: ]obstetra m. f. Amér. 产科医生 sin. tocólogo
[bookmark: ]obstetricia f. 产科学,助产术 sin. tocología
[bookmark: ]obstétrico, ca adj. 产科的,助产的: Las mujeres em-barazadas deben someters e a reconocimientos ~s pe-riódicos.孕妇需到产科接受定期检查。
[bookmark: ]obstinación f. 1. 固执: seguir en un error con ~ 顽固坚持错误2.顽强;倔强:luchar con ~顽强地进行斗争sin. terquedad, testarudez
[bookmark: ]obstinadamente adv. 固执地;顽强地;倔强地: lu-char~顽强地斗争
[bookmark: ]obstinado, da adj. 固执的;顽强的;倔强的:Está ~en esa opinión. 他坚持那种意见。/ Obstinado en avan-zar, desdeñaba el peligro. 他不顾危险,坚持前进。/Mantiene una lucha ~a contra la enfermedad. 他顽强地与疾病进行斗争。 sin. perseverante, tercio
[bookmark: ]obstinarse prnl. 1. 固执;坚持: Se obstina en quedarseen casa. 他硬要留在家里。/ ~ en una resolución 坚持某项决定 / Se ha obstinado en que hay que terminar hoy.他坚持非要今天干完不可。 sin. empeñarse2. Ven. 厌倦tr. Ven. 烦扰
[bookmark: ]obstrucción f. 1. 阻塞,堵塞: Hay una ~ en la


[bookmark: ]tubería y no pasa el agua. 管道堵塞,水流不过去。 sin.atasco 2. 阻碍,阻挡;(议会中的)阻碍议事进程: Hancriticado a ese partido por favorecer la ~ política pararetrasar el acuerdo. 他们批评这个政党故意从政治上加以阻碍，以达到拖延通过协议的目的。3.〔体〕阻挡行为：En algunos deportes, la ~ a un jugador se castiga confalta.在有些体育运动项目里，阻挡(对方)运动员要作犯规处罚。/ El árbitro señal ó penalti porque hubo una ~dentro del área. 因为在禁区阻挡犯规,裁判判罚点球。4.〔医〕梗阻:~ intestinal 肠梗阻
[bookmark: ]obstruccionar tr. Amér. 1. 阻挡,阻碍;阻挠2. 阻塞，堵塞
[bookmark: ]obstruccionismo m. 阻碍议案通过;蓄意阻挠: Esegrupo parlamentario fue acusado de ~ por los demás. 那个议会党团因阻碍议案通过而受到指责。
[bookmark: ]obstruccionista adj. s. 阻碍议案通过的(人);蓄意阻挠的(人): tomar una politica ~ 采取阻碍议案通过的政策/ El portavoz~ fue recriminado. 那位阻碍议案通过的发言人受到了指责。
[bookmark: ]obstructivo, va adj. (引起)阻塞的;(引起)梗阻的
[bookmark: ]obstructor, ra adj. 阻塞的;阻碍的 U. t. c. s.; Siemprehay algún ~ que saca defectos al mejor proyecto. 总是有个把碍事的人，他总能从最好的方案中挑出毛病来。
[bookmark: ]obstruir 40 tr. 1. 阻塞,堵塞: El hollín obstruye la chimenea. 烟垢堵住了烟囱。/ Las cortinas obstruye n el paso de la luz. 窗帘挡住了光。2. 阻挡,阻碍,阻挠: Esta pared obstruye el viento. 这堵墙挡风。/~ el desarrollo de las fuerzas productivas 阻碍生产力发展 / ~ la ejecución del plan 阻挠计划的执行/ La oposición obstruye la aprobación de esta ley. 反对派阻挡这项法令通过。 sin. estorbar ‖ prnl. 阻塞,堵塞: Se ha obstruido el desagüe. 排水管堵塞了。/ El tránsito quedó total-mente obstruido. 交通完全阻塞了。|| etim. del latín obstruere (taponar)
[bookmark: ]obtemperar tr. 服从;同意:~ una orden 服从命令
[bookmark: ]obtención f. 获得,得到: la ~ de un premio 获得一项奖励 / La ~ de la electricidad a partir de la energíaatómica es un proceso complejo. 从核能中获得电力是一个复杂的过程。
[bookmark: ]obtener 66 tr. 1. 获得,得到:~ una beca 获得奖学金/~ un éxito 获得成就 sin. conseguir 2. 获取;提取:España obtiene muchas divisas del turismo. 西班牙从旅游业中赚了许多外汇。/ Paco nunca ha obtenido nada detodo su esfuerzo. 帕科作了一切努力,但一无所获。 sin.sacar U. t. c. prrl.: El mercurio se obtiene del cinabrio. 水银可从朱砂中提取。
[bookmark: ]obtenible adj. 可获得的, 可得到的: La energíaeléctrica es ~ por diversos métodos. 电力可以用不同方法获得。
[bookmark: ]obturació n f. 塞,堵;封闭: aliviar ~ de las visas nasales
[bookmark: ]减轻鼻道堵塞程度
[bookmark: ]obturador, ra adj. 堵塞的: una pi eza ~a 一个堵塞部件 ‖ m. 1. 塞子,堵塞物: el ~ del mecanismo机器上的塞子2.(照相机的)快门;(摄像机的)遮光器:El~ de lamáquina controla el tiempo de exposición de la película ala luz.照相机的快门用来控制底片曝光时间。
[bookmark: ]obturar ir. 塞,堵;封闭:~ un conducto 堵住管道Ú. t. c. prnl.: La cañer ía se ha obturado. 管道堵塞了。/Las arterias se obturan con las placas de colesterol. 动脉血管被胆固醇板块堵塞了。 sin. obstruir(se)
[bookmark: ]obtusángulo adj. 用于 triángulo ~〔数〕钝三角形
[bookmark: ]obtuso, sa adj. 1. 钝的,不尖的 sin. romo 2. 迟钝的,笨的:~ de entendimiento 理解力迟钝的 / ser un poco~ 有点笨 sin. ignorante li ángulo ~〔数〕钝角
[bookmark: ]obtuve, obtuvo, etc. 见 obtener
[bookmark: ]obús m. 1. 榴弹炮2.(大口径炮发射的)炮弹3.(轮胎的)气门心
[bookmark: ]obvención f. (常用 pl. ) (工资以外的)额外所得;津贴obvencional adj. 额外所得的;补贴的
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[bookmark: ]obviamente adv. 1.(修饰动词)明白地,明显地: ad-vertir~明白地告诫2. (修饰整个句子)显然: Obvia-mente, no acerté. 很显然,我没猜中。3. (作为对问题的回答)当然:¿Aquéllas son más antiguas?— Obviamente.那些是最古老的?——当然！
[bookmark: ]obviar 12 tr. 1. 避开;回避:~ las dificultades 回避困难sin. eludir 2. 不提及:~ los detalles y pasar a relatar lo principal 放过细节谈主要内容
[bookmark: ]obviedad f. 明白,明显: Ante la ~ de este razonamien-to, es innecesario añadir más explicaciones. 论证明白无误，无须再作解释。
[bookmark: ]obvio, via adj. 明显的: ser~ para todos 有目共睹 /Es ~ que está disgustado. 显然,他不高兴了。 sin. evi-dente
[bookmark: ]oc 用于 lengua de ~奥克语(指西班牙古加泰罗尼亚方言，为现代普罗旺斯语的前身)
[bookmark: ]OC abr. onda corta 短波
[bookmark: ]oca f. 1. 鹅: Las plumas de ~ sirven para confeccionaredredones y almohadas. 鹅毛用来做被子和枕头。 sin.ánsar, ganso(morf. la~ macho, la~ hembra)2. 升级棋(一种游戏，棋盘上共划63个方格，方格上画有井等，用掷骰子的点数决定走步): Jugamos a la ~ y caí en elpozo, así que t uve que esperar a que cayera otro parapoder volver a tirar el dado. 我们玩升级棋,我掉进了井里，只好等到别人掉入井内才能再掷骰子。3.〔植〕酢浆草；酢浆草根
[bookmark: ]ocapi m. 见 okapi
[bookmark: ]ocarina f.奥卡利那笛，洋埙(一种陶制或金属制的卵形吹奏乐器)
[bookmark: ]ocasión f. 1. 机会,时机;场合: aprovechar(perder) la~ 利用(错过)机会 / En aquella~ te portaste como unvaliente. 那次你表现得很勇敢。/ en ~ es 多次 sin.oportunidad 2. 原因,理由:Él no me da nunca ~ paraquejarme. 他决不会使我有什么好抱怨的。3. 危险: Es-t uve en ~ de caerme. 我险些摔倒。‖a la ~ la pintancalva勿失良机;机不可失,时不再来 asir (coger,tomar) la ~ por los pelos (los cabellos, el copete,la melena) 抓住时机,利用一切机会 con ~ de 在…场合: Le conocí con ~ de un congreso. 我是在一次代表大会上认识他的。 dejar escapar la ~ 丧失机会 de ~ (购买的物品)廉价的，旧货的，处理的：coches de ~廉价汽车;旧车 la ~ hace al ladrón〈谚〉慢藏诲盗 la ~ la pin-tan calva〈口〉不要错过机会: Me han invitado a uncrucero por el Caribe. — Pues chica, la ~ la pintan cal-va.他们请我去游览加勒比海。———好呀，姑娘，别错过这个好机会。
[bookmark: ]ocasionado, da adj. 1. 讨厌的2. 危险的
[bookmark: ]ocasional adj. 1. 偶然的,非经常的: un encuentro ~巧遇 sin. accidental 2. 适应时机的,临时的: un discurso~即席讲话 / trabajo~临时工作3.可以成为理由的
[bookmark: ]ocasionalismo m.〔哲〕偶因论
[bookmark: ]ocasionalista adj. 偶因论的 || m. f. 偶因论者
[bookmark: ]ocasionalmente adv. 1. 偶然: verse~ 偶尔见面2.非经常地;时而: Ocasionalmente se oía algún disparo. 时而能听到零星枪声。
[bookmark: ]ocasionar tr. 引起,招致,造成:~ un disgusto 引起不快/ ~ pérdidas 造成损失 sin. causar
[bookmark: ]ocaso m. 1. 日落,日暮: El sol llegó a su~. 太阳落下去了。 sin. crepúsculo 2. 西方3. 衰落;末期: el~ de unimperio某帝国的衰落/ el~ del sigl o XX 二十世纪末期Ⅱ marchar una cosa a su ~ 衰落,趋于没落
[bookmark: ]occidental adj. 1. 西方的: la costa ~ 西海岸 / Is-landia es el paí s más ~ de Europa. 冰岛是欧洲最西边的国家。2. 西欧的;西方(国家)的;欧美的: el mundo~ 西方世界/ cultura~ 西方文化‖ m. f. 西方(国家)人;西欧人；欧美人
[bookmark: ]occidentalismo m. 1. 西方人(西方文化)的特征2.维护西方政治经济体系
[bookmark: ]occidentalista m. f. 1. 西方文化爱好者2. 主张捍卫


[bookmark: ]西方政治经济体系的人
[bookmark: ]occidentalización f. (思想、文化等)西方化: la ~de unos países asiáticos 一些亚洲国家的西方化
[bookmark: ]occidentalizar9 tr. (在思想、文化等方面)使西方化Ú. t. c. prnl.: Ese país se ha ido occidentalizando progre-sivamente. 这个国家正在逐步西化。
[bookmark: ]occidente m. 1. 西,西方: navegar rumbo a ~向西航行/ El Sol se pone por el Occidente. 太阳西下。 sin.oeste2. [O-]西方世界,西方(国家);西欧;欧美: Vive enMoscú y no piensa volver a Occidente. 他生活在莫斯科,不想回到西方世界。[image: ]
[bookmark: ]occipital adj. 1.〔解〕枕(骨)部的:región ~ 枕骨部位/ hueso ~ 枕骨2.〔动〕后头的 || m.〔解〕枕骨
[bookmark: ]occipucio m. 1. 枕部,后脑: Se desnucó de un golpe en
[bookmark: ]el~.由于后脑部位受到撞击，颈骨脱位。2.(昆虫)后头
[bookmark: ]occisión f. 惨死,暴死
[bookmark: ]occiso, sa adj. s. 惨死的(人),暴死的(人): El ~ pre-sentaba múltiples heridas de arma blanca. 那个死于非命的人身上有许多刀伤。
[bookmark: ]occitano, na adj. (法国南部)奥克西塔尼亚(Occi-tania)的;奥克语的: la cultura ~a(中世纪)奥克西塔尼亚文化 Ⅱm. f.奥克西塔尼亚人 Ⅱm.奥克语
[bookmark: ]OCDE abr. Organización para la Cooperación y el Desar-rollo Económico 经济合作与发展组织
[bookmark: ]oceanario m. 大型海洋水族馆
[bookmark: ]Oceania n. pr. 大洋洲
[bookmark: ]oceánico, ca adj. 1. 大洋的: Hay corrientes ~ ascálidas y frías. 海流有暖流和寒流。2. 海洋一般的: pro-fundidad ~a 海一样深 / inmensidad ~a 像海洋一样辽阔3. 大洋洲(Oceanía) 的 || dorsal ~a 洋脊
[bookmark: ]oceánidas; oceánides f. pl.〔希神〕俄刻阿尼得(大洋女神， Océano和 Tetis所生的三千个女儿中的任何一个)
[bookmark: ]oceano m. 见 océano
[bookmark: ]océano m. 1. 洋;海洋;大海: El ~ cumbre el 71% dela superficie terrestre. 海洋占去地球面积的71%。2. 广大,大量: un ~ de amargura 苦海 / un ~ de dificultades困难重重 ‖ ~ Antártico南极海洋~ Atlantico大西洋~ Glaciar Artico(~ Boreal) 北冰洋 ~ índico 印度洋~Pacífico太平洋
[bookmark: ]Océano n. pr.〔希神〕俄刻阿诺斯(Poseidón之前的大洋之神, Oceánidas之父)
[bookmark: ]oceanografia f. 海洋学: especializarse en ~ 专攻海洋学 | | etim. de océano y-grafia(descripción)
[bookmark: ]oceanográfico, ca adj. 海洋学的:investigación~a
[bookmark: ]海洋考察/ buque~海洋考察船
[bookmark: ]oceanógrafo, fa m. f. 海洋学家
[bookmark: ]ocelado, da adj. 1. (昆虫)具单眼的2. 有眼斑的,有环状斑点的
[bookmark: ]ocelom . 1. (昆虫的)单眼: Los ojos de las moscas estánformados por ~s. 苍蝇的视觉系统由许多单眼组成。2.(蝴蝶、孔雀等身上的)眼斑,环状斑点: Muchas mariposastienen vistosos ~s en las alas. 许多蝴蝶在翅膀上有五颜六色的环状斑点。
[bookmark: ]ocelote m.〔动〕豹猫: Los ~s son característicos de la fauna americana. 豹猫是美洲动物区系中特有的。 sin.Amér. tigrillo
[bookmark: ]ochava f.1.八分之一2.〔宗〕庆祝时间为八天的节日;上述节日的第八天 3.(占据街角建筑物的)正面；街角面
[bookmark: ]ochavado, da adj. 成八角形的
[bookmark: ]ochavar tr. 使成八角形
[bookmark: ]ochavo m. 古铜币名 ‖ no tener(ni) un~〈口〉一文不名:¿ Me prestas dinero, que no tengo un ~? 你能借点钱给我吗?我已身无分文。
[bookmark: ]ochavón, na adj. s. 白人与印欧混血儿所生的(人)
[bookmark: ]ochenta adj. 1. 八十(的):~ pasajeros80名旅客2.第八十的:capítulo ~ 第八十章 ‖ m. 1. 八十2. 数字八十: Su matricula acaba en ~. 他的登记号尾数为80。3.第八十 | | los(años) ~ 八十年代,1980—1989年代:
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[bookmark: ]Los ~ han sido años de prosperidad económica. (上世纪)八十年代是经济繁荣的年代。los ~①八十岁：cumplir los~已满80岁②八十多岁,80--90岁: Los~los vivió en la cama postrado por una enfermedad. 他八十多岁的最后几年是因病在床上度过的。
[bookmark: ]ochentavo, va adj. 八十分之一的‖m. 八十分之一sin. octogésimo
[bookmark: ]ochentón, na adj. s. 〈口〉八十多岁的(人) sin. octo-genario
[bookmark: ]ocho adj. 1. 八(的): Mi hija tiene~ años. 我女儿8岁。2. 第八的: el capitulo ~ 第八章  m. 1. 八: Tres máscinco son ~. 3+5 =8。2. 数字八: Los romanosescribian el~ como VIII. 古罗马人把8写成VIII。/ Tefalta sumar el ~. 你忘了把8加上去。3. 第八十 Ⅱ darigual ~ que ochenta 不在乎,无所谓 las ~ 8时: Sonlas~ en punto. 现在是8点整。/ Vendrá a las ~ de lamañuna. 他上午8点钟来。
[bookmark: ]ochocientos, tas adj. 1. 八百(的); una entrada de~s pesos 800 比索一张入场券2. 第八百的 || m. 八百;数字八百: Los romanos escribían el ~ como DCCC. 古罗马人把800写成DCCC。
[bookmark: ]ocio m. 1.空闲,闲暇;休闲: la cultura del~休闲文化/En sus ratos de ~ toca el violín. 闲暇时,他拉小提琴。/Mi padre, desde que se jubiló, entretiene su~ cultivan-do el jardín.我父亲退休之后在庭院里种花栽草休闲消遣。2. 懒散: vivir en el ~ 游手好闲3. 消遣,娱乐
[bookmark: ]ociosear intr. Amér. 闲散,懒散
[bookmark: ]ociosidad f. 1. 闲散,懒散2. pl. 消遣3. pl. 废话‖la ~ es madre de todos los vicios 懒惰是万恶之源
[bookmark: ]ocioso, sa adj. 1. 空闲的,闲散的;懒散的: vida~a游手好闲的生活2.闲着的,闲置的:máquinas ~as 闲置的机器/ capitales~s游资3. 无效的,无用的,不必要的:una discusión ~a 无用的讨论 / un trabajo ~ 无效的劳动 / Esas preguntas sobre mi vida privada son ~ as,porque esto es una entrevista sobre mi trabajo. 这些关于我私人生活的提问是不必要的，因为这是一次关于我工作的采访。||m. f.懒散的人，游手好闲的人
[bookmark: ]ociuir 40 tr.〔医〕闭塞,闭合,梗塞 U. t. c. prnl.: Se le haocluido el intestino. 他的肠子梗塞了。
[bookmark: ]oclusión f. 1.〔医〕闭塞,闭合,梗塞:~ intestinal 肠梗塞2.〔语〕(语言)闭塞3.〔气〕锢囚;锢囚锋: La tormentase produjo por una ~ repentina. 由于气旋突然锢囚,顿时风雨大作。
[bookmark: ]oclusivo, va adj. 1. 堵塞的,闭塞的,梗塞的: Le hanextirpado un tumor ~ en el intestino. 梗塞他肠子的一个肿瘤被摘除了。2.〔语〕闭塞音的: En espanol, los sonidos[p]y[t] son~s. 在西班牙语里,[p]和[t]都是闭塞音。Ⅱf.〔语〕闭塞音;闭塞音字母: La“b” es una~a. “b”是个闭塞音字母。
[bookmark: ]ocote m. 1. Amér.〔植〕引火松(树脂含量高,用作松明)2. Arg.〈口〉(尤指牛的)大肠
[bookmark: ]ocozoal m. Méx. 响尾蛇
[bookmark: ]OCR〈英〉 abr. Optical Character Recognition〔计〕光符识别(西班牙语为 Reconocimiento Optico de Caracteres)
[bookmark: ]ocraceo, a adj. 赭石的;赭石色的: terreno~ 赭石色土地
[bookmark: ]ocre m. 1.〔矿〕赭石: El~ se emplea en pintura. 赭石用来做颜料。2. 赭色,黄褐色 U. t. c. adj.: tonos~s黄褐色调 ∣ ∣~ rojo代赭石
[bookmark: ]octaedrico, ca adj. 八面体的: una figura ~a 一个八面体的图案
[bookmark: ]octaedro m.  〔数〕八面体 ‖ etim. del griego oktáedros,y éste de októ(ocho) y hedra(superficie)
[bookmark: ]octagonal adj. 八角形的,八边形的: una mesa ~ 八边形桌子
[bookmark: ]octágono, na adj. 八角形的,八边形的 || m.〔数〕八角形，八边形
[bookmark: ]octanaje m. (汽油的)辛烷值,标号: La gasolina superyla normal tienen distinto~. 高级汽油与一般汽油的标号


[bookmark: ]是不一样的。
[bookmark: ]octano m. 1.〔化〕辛烷:número de ~ 或índice de ~辛烷值 / En España, la gasolina súper tiene un índice de~ de 98.在西班牙，高级汽油的辛烷指数为98。2.汽油标号：辛烷值
[bookmark: ]octanol m.〔化〕辛醇
[bookmark: ]octante m.八分圆(圆周的八分之一，即四十五度弧)；八分仪
[bookmark: ]octava ∫. 1.〔音〕八音度2. 八行诗3.〔宗〕庆祝时间为八天的节日；上述节日的第八天4.成切角面的街角 ‖ ~real (rima)十一音节八行诗(其第一、三、五行和二、四、六行以及七、八行分别押不同的韵)
[bookmark: ]octavilla f. 1. 三十二开(纸)2. (常用 pl. ) 传单:~spublicitarias 广告传单 / repartir ~s发传单3. 韵律自由的八行诗
[bookmark: ]octavo, va adj. 1. 第八: un documento del siglo~ 一份8世纪的文件U. t. c. s.: Llegué la ~a a la meta. 我是第8个到达终点的。2. 八分之一的: la ~a parte de la he-rencia 遗产的八分之一Ú. t. c. m.:2 es un~ de 16. 2是16的1/8。‖~s de final〔体〕八分之一决赛: Se en-frentaron en ~s de final y ganó la tenista espanola. 在八分之一决赛中，西班牙网球女选手进入了八强。en~(出版物)三十二开的，三十二开本的 en~mayor〔印〕大三十二开本 en ~ menor〔印〕小三十二开本
[bookmark: ]octeto m. 1. 八重奏(乐曲): componer un ~ 谱写一部八重奏乐曲2. 八重唱;八重唱小组: Los ocho amigos seconocieron en el conservatorio y formaron un ~. 这八位朋友在音乐学院相识，并组成了一个八重唱小乐队。3.见 byte
[bookmark: ]octingentésimo, ma adj. 第八百;八百分之一(的)Ⅱm.八百分之一
[bookmark: ]octogenario, ria adj. s. 八十岁的(人);八十多岁的(人)，八十至八十九岁的(人)
[bookmark: ]octogésimo, ma adj. 第八十;八十分之一(的) ||m.八十分之一
[bookmark: ]octogonal adj. 见 octagonal
[bookmark: ]octógono, na adj. 见 octágono
[bookmark: ]octópodo, da adj.〔动〕八腕目的 ‖m. 1. 八腕目动物: El pulpo es un~. 章鱼是一种八腕目动物。2. pl. 八腕目
[bookmark: ]octosilábico, ca adj. 八音节的;八音节诗句的: es-trofa ~a 八音节的诗节
[bookmark: ]octosilabo, ba adj. 八音节的: versos ~s 八音节的诗句∥m.八音节诗句
[bookmark: ]octóstilo, la adj.〔建〕八柱式的
[bookmark: ]octubre m. 十月 | | la Revolución Socialista de Oc-
[bookmark: ]tubre(俄国的)十月社会主义革命
[bookmark: ]octuple adj. 见 óctuplo
[bookmark: ]octuplicar 7 tr. 以八乘,使成八倍
[bookmark: ]óctuplo, pla adj. 八倍的:Dieciséis es ~ de dos. 十六
[bookmark: ]是二的八倍。∥m.八倍
[bookmark: ]OCU abr. Organización de Consumidores y Usuarios (西
[bookmark: ]班牙)消费者与用户组织
[bookmark: ]ocular adj. 眼睛的,视觉的: nervio ~ 视神经 / Tengouna infección ~ y necesito un colirio. 我的眼睛受到感染,需滴眼药水。Ⅱm. 目镜: Para ver por el microsco-pio, tienes que colocar el ojo en el ~. 你用显微镜观察.必须把一只眼睛贴近目镜。| | testigo~ 目击者: Fuetestigo ~ del asesinato. 他是那次谋杀的目击者。
[bookmark: ]oculista adj. 眼科的 ‖ m. f. 眼科医生; Voy al ~ ahacerme una revisión de la vista. 我去看眼科医生,作一次视力检查。 sin. oftalmólogo
[bookmark: ]ocultación f. 1. 藏,隐藏2. 隐瞒,掩饰: Se le acusa de~ de pruebas. 有人指控他隐瞒证据。3.〔天〕掩星
[bookmark: ]ocultador, ra adj. 隐藏的;隐瞒的 || m. f. 隐藏者;隐瞒者 ‖ m.〔摄〕遮光黑纸；遮光框
[bookmark: ]ocultamente adv. 1. 偷偷摸摸地,秘密地2. 神秘地
[bookmark: ]ocuitar tr. 1. 藏,隐藏:~ la carta debajo de un libro 把信藏在一本书下面/ ~ el rostro entre las manos 用手把
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[bookmark: ]脸捂起来/ La colina ocultaba la ciudad. 那座小山挡住了城市。Ú. t. c. prnl.: ~ se en la sombra 躲在阴处 / ~ sedetrás de una columna 躲在柱子后面 / El sol se ocultódetrás de las nubes. 太阳躲在云层后面了。2. 隐瞒,掩饰:~ la verdad隐瞒真相/ No pudo ~ su júbilo. 他掩饰不住自己的喜悦。/ ~ su verdadero nombre 隐姓埋名 / El testigo ocultó lo que sabía. 证人隐瞒了他所知道的真相。Ú. t. c. prnl.: ~ se de sus padres 向父母隐瞒
[bookmark: ]ocultis 用于 de ~ 偷偷摸摸地,秘密地
[bookmark: ]ocultismo m.神秘学(指对星占学、神灵学、占卜学、巫术等的研究): No nos gusta hablar de temas de ~. 我们不喜欢谈论神秘学的话题。
[bookmark: ]ocultista adj. 神秘学的;神秘主义者的: actividades ~s神秘主义者的活动/ sectas~s 神秘学的宗派
[bookmark: ]oculto, ta adj. 1. 隐藏的,隐蔽的: estar ~ detrás de lapuerta 藏在门后 / vivir ~ en una aldea 在某村隐居2.秘密的,不公开的;神秘的; trama ~a 阴谋 / tener fines~s 有不可告人的目的 / Su amor permaneció siempre~. 他的爱被永远埋在心里了。‖ ciencias ~ as 神秘学(如星占学、神灵学、占卜学等) en ~秘密地 mano ~a秘密参与者，黑手
[bookmark: ]ocumo m. Ven.〔植〕芋;芋头
[bookmark: ]ocupa m. f. 见 okupa
[bookmark: ]ocupación f. 1. 占有,占据,占领:~ militar 军事占领/ la~ de la universidad por parte del estudiantado 大学被学生占领2. 事务,工作,职业:¿ Tiene usted muchas~ es esta noche? 您今晚很忙吗? / No encontró ninguna~ en la ciudad. 他在城里没有找到任何工作。3.(器物、地方的)利用,使用: Los hoteles registraron una ~ del95% en el mes de agosto. 八月份,旅馆客房开房率为95%。/ Cuando vieron que la ~ de los asientos era to-tal, cerraron las puertas del local. 他们看到座位全坐满了,就把大门关上了。‖ ~ es auxiliares (secundarias)副业 dar~①给工作，雇佣②从事于，致力于，忙于
[bookmark: ]ocupacional adj. 1. (疾病)职业引起的: enfermedad~ 职业病/ terapéutica~ 职业疗法2. 工作的;就业的:plan ~就业计划
[bookmark: ]ocupada adj. 怀孕的
[bookmark: ]ocupado, da adj. 1. 被占用的,被占据的,被占领的:¿Está~ este asiento? 这个位子有人吗? / Está ~a lahabitación. 这 间 房 子 已 有 人 住了。/ La línea(telefónica) está ~a. 电话占线。2. 有工作的,忙碌的;正使用的,未闲着的:un hombre muy ~一个工作很忙的人/ En estos días yo estoy muy ~. 最近几天我很忙。/estar ~ en repasar las lecciones忙于复习功课 / Tengolas dos manos ~ as. 我的双手正忙着呢。/ Si no tienes~ as las tijeras, déjamelas. 如果你的剪刀闲着的话,请给我用一用。| | m. f. 有工作的人: el número de ~s 就业人数
[bookmark: ]ocupador, ra adj. s. 见 ocupante
[bookmark: ]ocupante adj. s. 占用…的(人),占领…的(人): Lasfuerzas ~s están siendo atacadas. 占领军正在遭受打击。/ Los ~s del vehículo resultaron ilesos. 车上的乘客安然无恙。lí m. f.〔军〕占领者 || ~ ilegal depropiedad 擅自占地(或空屋)者
[bookmark: ]ocupar tr. 1. 占用,占据,占领: Cada uno ocupó su sitioen el salón.在大厅里每个人都坐到自己的位子上。/ Elejército ocupó una ciudad. 军队占领一座城市。2. 担任(职务);占有(某种地位):~ la presidencia当主席/~ elprimer puesto en el concurso 在竞赛中获得第一名3. 住(房屋): Su familia ocupa todo el piso. 他家住了整个楼面。4. 占(时间、空间): Reparar la vía ocupó toda lamañana. 修路花去了整整一个上午。/ El volumen de uncuerpo es el espacio que ocupa. 物体的体积就是它占据空间的大小。5. 雇佣:安排工作: La fábrica ocupa a cin-cuenta obreros. 这家工厂雇佣50名工人。/ Me pidió queocupara a su hija en mi empresa. 他要求我把他女儿安排在我企业里工作。 sin. emplear 6. 使操劳,使忙碌: Lasfaenas de la casa le ocupan mucho. 家务事使他很忙碌。


[bookmark: ]7. 引起注意: Haz una senal que le ocupe. 你打一个手势叫他注意。8. 把(时间)用于: Ocupa sus ratos libres pin-tando(en pintar). 他把业余时间用来绘画。9.(当局)没收: La policía ocupó a los traficantes doscientos kilos dedroga. 警察从毒贩手里没收了200公斤毒品。 sin. con-fiscar ∥ prnl. 1. 从事,致力于,忙于: No sé de(en) quése ocupa. 我不知他在干些什么。/ ~ se con trabajar 忙于工作2. 照顾:~ se de un nino照顾孩子3. 负责,掌管: Seocupa de la seguridad. 他负责安全。/¿Quién se ocuparáde organizar la fiesta? 谁负责组织联欢会?[image: ]
[bookmark: ]ocurrencia f. 1. (发生的)事情;(偶发)事件: una ~desgraciada 不幸事件2. 念头,主意: Tiene unas ~s dis-paratadas. 他有一些荒唐的想法。 sin. idea 3. 妙语,俏皮话: decir ~s 讲俏皮话4. 使用的频率;使用次数: En estecorpus, la ~ de este término es muy elevada. 在这个语料库里，这个词的使用频率很高。
[bookmark: ]ocurrente adj. 1. 正在发生的2. 机智的;诙谐的: mu-chacho ~ 俏皮的小伙子/ frase ~ 俏皮话3.〈贬〉乱说的，多嘴的
[bookmark: ]ocurrir intr. 发生:Ocurrió un accidente en la fábrica.工厂出了事故。/ Ocurre con frecuencia que nos encon-tramos al salir del trabajo. 我们经常在下班出来的时候相遇。/ i, Qué te ocurre? 你怎么了(你出什么事了)? sin.suceder li prnl. 1. 使(念头、想法等)突然产生(只用第三人称,前置非重读人称补语代词): Se me ocurrió unabuena idea. 我有了一个好主意。/ No se me ocurrió tele-fonearte. 我没想到给你打电话。/¿Cómo se te ocurriódecirle semejante disparate? 你怎么能对他胡言乱语呢?2. Méx. 前往,参加,到场
[bookmark: ]oda f. 颂歌,颂诗:~ a la naturaleza 歌颂大自然
[bookmark: ]odalisca∫. 1.〔史〕(尤指土耳其苏丹宫中的)宫女2.宫女画
[bookmark: ]ODECA abr. Organización de Estados Centroamericanos
[bookmark: ]中美洲国家组织
[bookmark: ]odeón m. 1. 音乐厅;歌剧院2. (古希腊)音乐厅
[bookmark: ]odiar 12 tr. 1. 仇恨,憎恶:~ al enemigo 仇恨敌人 / Loodio a muerte. 我恨死他了。2. 厌恶:~ las películas vio-lentas 厌恶暴力电影 / Odio tener que madrugar. 我讨厌早起。3. Ch.打扰,使厌烦
[bookmark: ]Odín n. pr. 奥丁(北欧神话中的主神)
[bookmark: ]odio m. 仇恨,憎恶;厌恶: sentir un profundo~ a (ha-cia, por) ... 对…深恶痛绝 sin. aversión
[bookmark: ]odiosear tr. Ch. 烦扰,使厌烦
[bookmark: ]odiosidad f. 1. 可恨,可憎2. 讨厌
[bookmark: ]odioso, sa adj. 1. 可恨的,可憎的: Tu actitud es ~a.你的态度令人厌恶。/ propósito~ 可恶的用心 sin.de-testable, aborrecible 2. 讨厌的: tiempo~讨厌的天气
[bookmark: ]odisea f. 1.[O-]《奥德赛》[古希腊史诗,相传为荷马(Homero) 所作]2. 历险,冒险记: Su ~ a través deldesierto terminó felizmente. 他穿越沙漠的历险以胜利告终。3.一连串不愉快的经历
[bookmark: ]odómetro m. 步程计,计步器: Utilizo el ~ para sabercuánto ando cada día. 我把计步器带在身上,看每天我能走多少步。 sin. cuentapasos, podómetro
[bookmark: ]odonato, ta adj.〔动〕蜻蜓的;蜻蜓目的 ‖ m. 1. 蜻蜓2. pl. 蜻蜓目
[bookmark: ]odontalgia f.〔医〕牙痛: Con un calmante la ~ se me pasó. 我服了一片止痛药,牙痛就好了。‖ etim. del griego odús(diente) y álgos(dolor)
[bookmark: ]odontálgico, ca adj.〔医〕牙痛的;用于治牙痛的
[bookmark: ]odontoceto adj.〔动〕齿鲸类的: animal ~齿鲸动物‖ m. 1. 齿鲸动物: Los cachalotes son ~s. 抹香鲸是齿鲸动物。2. pl.齿鲸类
[bookmark: ]odontologia f. 牙科学: Juan se especializa en~. 胡安专攻牙科学。
[bookmark: ]odontológico, ca adj. 牙科的; tratamiento ~ 牙科治疗 / gabinete ~ 牙科诊所/ Desde pequeño, mi hijotuvo problemas ~s. 我儿子从小就有牙病。
[bookmark: ]odontólogo, ga m. f. 牙医: Tengo hora en el ~ para
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[bookmark: ]el martes. 星期二我已与牙医约好时间。 sin. dentista
[bookmark: ]odorifero, ra adj. 芬芳的,有香味的: hierba ~a 香草/ Las rosa s son ~ as. 玫瑰是芬芳的。 sin. aromático
[bookmark: ]odorifico, ca adj. 芬芳的,有香味的: sustancias ~ as芬芳物质
[bookmark: ]odre m. 1. 皮囊,酒囊: Hay que frotar los ~s con pezpara que no se pudran. 应给酒囊抹上树脂以免霉烂。sin. pellejo 2.〈口〉酒鬼,醉鬼
[bookmark: ]OEA abr. Organización de Estados Americanos 美洲国家
[bookmark: ]组织
[bookmark: ]oenegéf. 〈口〉(帮助弱势群体的)非政府组织: Las prin-cipales ~s reclaman mayores ayudas económicas. 这几个主要的非政府组织要求取得更多的经济援助。
[bookmark: ]oersted; oerstedio m.〔物〕奥斯特(磁场强度单位)
[bookmark: ]oesnoroeste; oesnorueste m. 1. 西北西2. 西北西风: Un fuerte oesnoroeste impidió que se celebrarala regata.刮着强劲的西北西风，无法举行划船比赛。
[bookmark: ]oeste m. 1.(常用[O-]) 西,西方: avenida de Este aOeste 东西向大街/ Caminaron hacia el Oeste. 他们向西走去。/ El balcón da al ~. 阳台朝西。/ España limita alOeste con Portugai. 西班牙西部同葡萄牙接壤。 sin. oc-cidente, poniente 2. 西风 sin. occidente 3. [O-] (美国)西部地区: una película del Oeste(美国)西部电影4.[O-]西方国家‖ del ~西的;西部的; viento del ~ 西风 / las regiones del ~西部地区
[bookmark: ]oesudoeste; oesudueste m. 见 oesuroeste
[bookmark: ]oesuroeste; oesurueste m. 1. 西南西2. 西南西风: Hoy sopl a el oesuroeste. 今天刮西南西风。
[bookmark: ]ofendedor, ra adj. s. 见 ofensor
[bookmark: ]ofender tr. 1. 伤害2. 冒犯,得罪,侮辱: Juan le ofendiópúblicamente. 胡安当众侮辱他。/ Fui a decirle que meperdonase si en algo la había ofendido. 我对她说,如果我冒犯了她,请她原谅。 sin. afrentar, agraviar 3. 使不悦,使不舒服:~ a la vista不入眼,不堪入目 / Los buenosconsejos ofenden al oído. 忠言逆耳。/ Ese cuadroofende la vista. 这幅画不好看。U. t. c. intr. || prnl. 1.生气:~ se por todo动不动就生气2. 吵架:~ se con unamigo与朋友吵架 ‖ ~ de obra a uno 打,揍 ~ de pa-labra 用言语顶撞
[bookmark: ]ofendido, da p. p. de ofender || adj. s. 被侮辱的(人)，受欺侮的(人)
[bookmark: ]ofensa f. 1. 伤害2. 冒犯,得罪,侮辱: una ~ a Dios 冒犯神灵/ una~ a la autoridad 得罪当权者3. 犯法行为;罪过 sin. afrenta, agravio4. 讨厌的东西,使人反感的事物: Esa corbata tan horrorosa es una ~ a la elegancia.这条领带太难看了，破坏了美感。
[bookmark: ]ofensiva f. 进攻,攻势: estar a la ~ 处于攻势 / em-prender (desencadenar) una ~ 发 动 进 攻 / ~diplomática 外交攻势 ‖ tomar la ~采取攻势,进攻
[bookmark: ]ofensivo, va adj. 1. 冒犯的,得罪的,侮辱的: una ~arespuesta 唐突的回答 / un hecho~a la dignidad nacio-nal 触犯民族尊严的行为2.进攻(性)的，攻势的：guerra~a 进攻战/ arma~a 进攻性武器/ un equipo muy ~一支颇有进攻性的球队 ‖ alianza~ ay defensiva 攻守同盟
[bookmark: ]ofensor, ra adj. 1. 冒犯的,得罪的,侮辱性的2. 进攻的: El ejército ~ ocupó toda la región en poca s horas.进攻部队在短短几个小时里就占领了整个地区。||m. f.1. 冒犯者;犯规者: Si tú eres el ~, debes disculparte. 如果你冒犯了别人，那就应该表示歉意。2.罪犯
[bookmark: ]oferente adj. s. 提供的(人);供奉的(人);许愿的(人):La ~ se arrodilló ante la imagen del santo patrón. 女许愿人在守护神像前跪了下来。
[bookmark: ]oferta f. 1. 应允,许诺,诺言: No ha cumplido su~. 他没有履行自己的诺言。2.(就业、娱乐活动等的)提供：~sde trabajo 提供就业机会 / La ~ de espectáculos de estefin de semana es muy amplia. 这个周末为人们提供了广泛的娱乐活动。3. (减价商品的)推销: En estos al-macenes siempre hace n buenas ~s. 这家百货公司减价商


[bookmark: ]品的推销工作一直做得很好。4.减价商品，廉价商品：Es-ta camisa es una~. 这件衬衣是特价品。5. 投标;报价,开价6.〔经〕供应(量): la ley de ~ y demanda 供求规律 / Bajaron los precios de los automóviles por el excesode ~. 汽车供应量过大,其价格下跌。| | estar de(en)~降价销售；廉价出售
[bookmark: ]ofertante adj. s. 1.(拍卖时)喊价的(人),出价的(人);减价推销的(人);廉价出售的(人): Todos los ~sexponían sus artículos en aquella subasta pública. 在那次拍卖会上，所有推销员都展示了他们的商品。2.投标的(人)
[bookmark: ]ofertar tr. (减价)供应;廉价出售: Los grandes al-macenes ofertan sus artículos por fin de temporada. 大百货公司在季末特价出售其商品。
[bookmark: ]ofertorio m.〔宗〕1.(圣餐礼中向上帝奉献面包和酒的)奉献仪式；(礼拜时的)献金仪式2.奉献经；奉献曲
[bookmark: ]off〈英〉m. (电器等)关着,未开: Dale al ~ de la radio,que no quiero oir más música. 你把收音机关掉,我不想再听音乐了。) 。 the record(新闻界用语)非正式的,私下的,不能发表的(西班牙语为 de manera confidencial):El periodista no publicó las opiniones del politico porquefueron dichas~ the record. 记者没有公开那位政治家的看法，因为他是在私下说出来。en~后台的；银幕外的：una voz en ~(播音员插入的以作解释的)画外音 ‖PRON. [of]
[bookmark: ]office〈法〉m. (通向厨房的)配餐室,备膳室;餐具室: Elpiso tiene una cocina con un ~ pequeñito. 这套房子的厨房带有一间小小的餐具室。[PRON. [ófis]
[bookmark: ]offset〈英〉m. 1. 胶版;胶印: Usan el~ para imprimirel periódico del colegio. 他们使用胶版印刷校报。2. 胶版印刷机: Si no arreglan pronto el ~, no podremossacar la revista a tiempo. 如果他们不马上把胶版印刷机修好,我们就无法及时出版这期杂志。| | PRON. [ófset]offshore〈英〉 adj. 1.(石油勘探)在海上的,近海的;向海的: una prospección ~ 近海钻探2.(企业)在海外投资的: una compania ~ 一家在海外有投资的公司 ‖PRON. [ófsor]
[bookmark: ]offside〈英〉m.〔体〕越位(西班牙语为 fuera de juego)il PRON. [ófsaid]
[bookmark: ]oficial, la adj. 1. 官方的: documento~ 官方文件/institución ~ 官方机构2. 正式的: una visita~ 正式访问/ Ella lo presenta como su nov io ~. 她把他作为(得到父母认可的)正式未婚夫介绍给大家。3.(公立学校学生)注册的: Los alumnos~ es harán el examen antes quelos libres. 注册学生的考试早于旁听生的考试。Ⅱm. f.1.(未达到师傅一级的)技工:~ montador 装配技工/~a fresadora 铣床女技工2.(行政部门长官手下的)官员,职员:~ de Hacienda财政部的一般官员/ Trabajo de~ administrati vo en las oficinas de una multinacional.我是一家跨国公司的普通行政人员。||m.〔军〕(尤指少尉至上尉的)军官: comedor de ~ es 军官食堂 { } ~ deaduanas 海关官员 ~ de guardia 舰上值班军官~ dereserva 预备役军官
[bookmark: ]oficialada f. Ch. 军官;军官团;警官;官员
[bookmark: ]oficialia f. 1. 军官级别: acceder a la ~ 当上军官2.行政官员级别;公务员级别: Prepara unas oposicionespara tener una ~. 他正准备应聘考试,以谋得一官半职。
[bookmark: ]oficialidad f. 1. 官方性质,官方资格;正式性: La ~de los resultados ha terminado con los rumores delfraude en la elección. 调查结果具有官方性质,选举中有舞弊的说法就不攻自破。2.〈集〉军官;军官团:El generaldio una fiesta para la ~ del cuartel. 将军为兵营里的军官们举办了一次联欢会。
[bookmark: ]oficialismo m. 1. 支持政府的倾向(或态度): Ese líderpolitico fue criticado por su~. 这名政治领袖因支持政府而受到批评。2. Amér.阁僚，政府官员；支持政府的政治势力(或党派)
[bookmark: ]oficialista adj. s. Amér 1. 支持政府主张的(人): prensa~支持政府的报刊/ opiniones~s 支持政府的舆论2.属于政府的(官员)
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[bookmark: ]oficializar9 tr. 使成为官方,使成为正式:~ un idioma使一种语言成为官方语言/ El tribunal oficializa la liber-tad de uno. 法庭正式宣布某人自由了。/ El portavoz delgobierno oficializó la subida de la gasolina. 政府发言人正式宣布汽油价格上扬。
[bookmark: ]oficialmente adv. 1. 正式地,官方地: anunciar~ unacontecimiento 正式宣布某一事件2. 获准地,认可地: Esya, ~, su prometida. 她已得到认可,成为他的未婚妻。3. 根据正式命令: Oficialmente, el director soy yo. 根据正式命令，主任是我。4.只注意官方文件[image: ]
[bookmark: ]oficiante adj. 司祭的,司仪的: el sacerdote ~ 司祭神父 ‖m. 司仪神父: el ~ del rito 司祭神父
[bookmark: ]oficiar 12 tr. 1. 主持(祭礼): El sacerdote ofició la mi-sa. 神父主持了弥撒。2. 发公函 | | intr. (de) 充当:~de mediador 充当调解人 / una habitación que oficia desala de ensayo 作为实验室的房间
[bookmark: ]oficina ∫. 1. 办公室,办事处,营业处;局,所,处:~ decorreos邮政局/ edificio de ~s办公楼/ horas de ~办公时间2. 配药房 | | ~ de cambio 外币兑换处 ~ deempleo 就业办公室 ~ de información 新闻处 ~ deobjetos perdidos 失物招领处 ~ de turismo 旅游局 ~pública 政府办公室
[bookmark: ]oficinal adj. 1.〔医〕(植物)药用的2. 依据药典配成的
[bookmark: ]oficinesco, ca adj. 坐办公室的,事务性的,文牍主义的;办事员的: trabajo~ 事务工作
[bookmark: ]oficinista m. f. 办事员,事务员: Los ~s suelen domi-nar la mecanografía, la taquigrafía y la contabilidad. 办事员通常应会打字、速记和会计。
[bookmark: ]oficio m. 1. 手艺,(需要手艺的)行业;职业: el ~ derelojero钟表修理业 / aprender un ~ 学一门手艺 /Tiene ~ de carpintero. 他会木匠手艺。2. 职业: Elmédico lleva 20 años del ~. 这位医生已行医20年。/ El~ de maestro es socialmente muy importante. 教师这一职业在社会上占有重要地位。3. 技能: Este futbolistatiene mucho ~. 这名足球运动员的球艺很高。4. 作用.功能: El ~ de esos pilares es sujetar el techo. 那些柱子的功能是支撑屋顶。/ Uno de los ~s del sustantivo en laoración es hacer de sujeto. 名词在句子中的作用之一就是做主语。5. 公文,公函: El~ que le llegó estaba firma-do por el secretario del Ministerio de Hacienda. 他拿到的公文是由财政部长签署的。6.〔宗〕pl.(弥撒等)宗教仪式: asistir a los~s de Semana Santa 参加圣周的宗教仪式‖ ~ de difuntos(教会为死者举行的)葬礼 ~ divi-no每日祷告 buenos ~s〈书〉调解,调停: Se firmó eltratado gracias a los buenos~s del embajador chileno.幸亏智利大使的调停，才签署了那份合同。de~〔律〕①(无人提出要求办理的案件)由公家审理的；依法行事的：La investigación sobre el asesinato se hizo de ~. 对那桩谋杀案的调查是依法进行的。②(在无人要求办理情况下,法官等)依法办案的: El juez ha actuado de ~ en estecaso. 法官依法办理了此案。 ser del ~〈口〉当妓女,卖淫sin ~ ni beneficio〈口〉无正当职业;无所事事: Es unhombre sin ~ ni beneficio, incapaz de ganar una pesetahonradamente.他是个无业游民，无法用正当手段赚到一个子儿。
[bookmark: ]oficiosidad f. 1. 非(半)官方,非正式: la~ de la noti-cia消息的非官方性2.殷勤；好管闲事
[bookmark: ]oficioso, sa adj. 1. 非(半)官方的,非正式的: infor-machines ~ as半官方消息/ de fuente~a 来自半官方渠道的2.殷勤的；好管闲事的
[bookmark: ]ofidio adj.〔动〕蛇(类)的,蛇亚目的 ‖m. 1. 蛇,蛇亚目动物: La boa es un ~ no venenoso. 蟒是一种无毒的蛇亚目动物。2. pl.蛇类，蛇亚目
[bookmark: ]ofimática f. 1. 办公室自动化: estudiar ~ 学习办公室自动化2. 办公室自动化设备: Hemos encargado toda la~a la mism a casa.我们向同一家公司订购了全套办公室自动化设备。|| etim. de oficina e informática
[bookmark: ]ofimático, ca adj. 办公室自动化的: sistema ~ 办公室自动化系统


[bookmark: ]ofiolatria f. 对蛇的崇拜,蛇崇拜
[bookmark: ]ofita f.〔矿〕纤闪辉绿岩
[bookmark: ]ofiura f.〔动〕真蛇尾(一种海生动物): Las ~s son muyparecidas a las estrellas de mar. 真蛇尾与海星非常相似。
[bookmark: ]ofiuroideo, a adj.〔动〕真蛇尾的 ‖ m. 1. 真蛇尾属动物2. pl.真蛇尾属
[bookmark: ]ofrecer 29 tr. 1. 呈献,自愿给:~ un ramo de flor献上一束花 / ~ su ayuda a uno 帮助某人/ ~ un cigarrillo auno给某人递烟 / ~ su vida a la causa educational 把一生献给教育事业 sin. brindar 2. 举行;~ un banquete enhonor de uno 设宴招待某人/ Le ofrecimos una fiesta dedespedida. 我们为他举行了告别会。3. 提供(机会):~ auno la oportunidad de aprender el chi no 给某人提供学习汉语的机会4. 答应,允诺: Me ha ofrecido un reloj. 他答应送我一块表。/ Le he ofrecido una recompensa. 我答应给他一笔报酬。5. 出价,报价:Cuánto me ofreces porel coche? 你给我这辆车出多少钱?6. 呈现,显示: Esto noofrece ventajas. 这没有什么好处。/ Este trabajo ofrecemuchas dificultades. 这项工作困难很多。/ El mercadoofrece un cuadro floreciente. 市场呈现出一派繁荣的景象。Ú. t. c. prnl.: Ante nosotros se ofrece una perspectivainmejorable.在我们面前呈现出一片无限美好的前景。7.祭祀,上供:Ofreció varias misas por su difunto esposo.她为死去的丈夫做了好几次弥撒。 sin. ofrendar { } prnl.1. 自告奋勇,甘心情愿: El se ofreció a servir de guía. 他自告奋勇当向导。2.(念头、想法)产生；(事情)发生：Seme of rece la duda de si él vendrá. 我怀疑他是否能来。/¿ Se le ofrece a usted algo más? — No se me ofrece nadapor ahora. 您还要些什么? —— —— 眼下,我什么也不要。/Tenemos que estar preparadas para lo que pueda ~ se.我们应作好准备以防可能会发生的事情。sin. acontecer，pasar ‖ ofrecérsele想,要:¿Qué se le ofrece? 您要什么? / Hay que estar siempre dispuesto para lo que a ellase le ofrezca.必须随时做好准备以应她的需要。
[bookmark: ]ofrecimiento m. 1. 提供;提议: Gracias, pero nopuedo aceptar tu ~. 谢谢,但我不能接受你所提供的帮助。/ Estoy cansado de que rechace mis ~s de colabo-ración.他老是拒绝我的合作提议，我已厌倦了。2.允诺：No olvides mi ~ de ayuda incondicional. 你不要忘记我向你提供无条件帮助的承诺。3.出价，报价4.呈现，显示5. 祭祀;上供;许愿: María ha ido a la catedral paracumplir con el ~ que hizo a la Virgen si encontraba tra-bajo.玛丽亚已找到工作，就到大教堂去完成她对圣母的许愿。6.自告奋勇7.(念头、想法)产生，发生
[bookmark: ]ofrenda f. 1. 祭品,供品: El sacerdote hizo la ~ delpan y del vi no a Dios. 神父以面包和酒祭祀上帝。2. 礼物;捐献物;捐款: Ha hecho a la ciencia la ~ de su vida.他把自己的一生都献给了科学。‖ ~s florales 花圈
[bookmark: ]ofrendar tr. 1. 祭祀;上供2. 贡献,捐献: Ofrendaron ala Virgen un hermoso ramo de flores. 有人向圣母献上一束美丽的鲜花。
[bookmark: ]oftalmia; oftalmia f.〔医〕眼炎: El médico le diagnosticó una oftalmia. 医生确诊他为眼炎。
[bookmark: ]oftálmico, ca adj.〔医〕眼睛的;眼用的;眼炎的: Lerecetaron un colirio ~. (医生)给他开了眼药水。
[bookmark: ]oftalmologí a f. 眼科(学): especialista en ~眼科专家|| etim. del griego ophthalmós(ojo) y-logía (estudio.ciencia)
[bookmark: ]oftalmológico, ca adj. 眼科(学)的: una clínica ~a
[bookmark: ]一个眼科诊所
[bookmark: ]oftalmólogo, ga m. f. 眼科学家,眼科医生: Looperará de cataratas una~a famosa. 一位著名女眼科医生要给他摘除白内障。
[bookmark: ]oftalmoscopia f. 检眼镜检查(法): El oculista merealizó una ~ para observar las partes interiores del ojo.眼科医生用检眼镜对我的眼睛内部作了检查。
[bookmark: ]oftaimoscopio m.〔医〕检眼镜: Aunque la luz del ~me molestaba, no cerré los ojos. 虽然检眼镜的灯光弄得我不舒服，我还是没闭眼睛。
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[bookmark: ]ofuscación f.; ofuscamiento m. 1. 耀眼,眩目:El ofuscamiento producido por los focus fue la causa delaccidente.聚光灯让人目眩眼花，是发生车祸的原因。2.迷糊,糊涂:Serénate, no sea que por un momento de ~lo eches todo a rodar. 你冷静一点儿,别一时糊涂,把一切都弄糟了。
[bookmark: ]ofuscar 7 tr. 1. 耀眼,眩目: El sol me ofusca. 阳光晃得我的眼睛睁不开。Ú. t. c. prnl.: Se le ofuscó la vista y estu-vo a punto de caer. 他两眼发花,差--点儿摔倒。2. 使迷糊;使糊涂: No te dejes ~ por las apariencias. 你不要被表面现象弄糊涂。/ La ira te ofusca la razón y no te dejapensar con claridad. 暴怒会使你失去理智,不能冷静地思考。Ú. t. c. prnl.: Se ofuscó por la avaricia y perdió todo sudinero.他财迷心窍,结果把所有的钱都输光了。|| prnl.1. 怀有(固执的念头): Se ofuscó con la idea de quequerían quitarle su puesto. 他老是觉得别人要夺走他的工作岗位。2. Urug. 生气,发火
[bookmark: ]ogaño adv. 见 hogaño
[bookmark: ]OGM abr. organismo genéticamente modificado 基因改变
[bookmark: ]的生物体
[bookmark: ]ogra f. 脾气坏的女人: Tu suegra es una ~. 你岳母的脾气很坏。
[bookmark: ]ogresa f. 女妖魔
[bookmark: ]ogro m.1.(童话中的)吃人妖魔2.〈口〉凶狠的人;脾气坏的人: Es un ~, todo el día está riñendo a sus hijos. 他(或她)很凶，整天骂子女。3.丑八怪
[bookmark: ]oh interj. 1. 呵,哟,哎呀,哎哟(表示赞叹、惊异、兴奋、痛苦等):; Oh, qué vestido más bonito llevas. 啊,你穿的衣服真漂亮! / ; Oh, no me esperaba este suspenso! 哎呀!我没料到会不及格！2.(表示坚持肯定或否定)：¿Asistirán a la fiesta?— Oh, sí; por supuesto. 他们会来参加聚会吗?———对，当然。
[bookmark: ]ohm m. 见 ohmio
[bookmark: ]óhmico, ca adj. 欧姆的;阻抗的
[bookmark: ]ohmímetro m. 欧姆表,电阻表
[bookmark: ]ohmio m.〔物〕欧姆(电阻单位): El símbolo del ~ es laletra griega Ω. 欧姆的符号用希腊字母Ω来表示。
[bookmark: ]ohmiómetro m. 欧姆表,电阻表
[bookmark: ]oible adj. 听得见的: Con tanto silencio, cualquier sonidoes ~.这么安静，什么声音都能听得清楚。
[bookmark: ]OIC abr. Organización Internacional del Café国际咖啡
[bookmark: ]组织
[bookmark: ]oída f. 听,听见 ‖ de (por) ~s 听说,传闻: conocer(saber) una cosa de(por) ~s听说一件事,传闻某事
[bookmark: ]-oide suf.构成由名词派生的名词或形容词，或由形容词派生的形容词,表示“…状的”,“像…的”如: rombo-romboide, metal-metaloide, huevo-ovoide, sentimen-tal-sentimentaloide, humano--humanoide
[bookmark: ]oídio m.〔植〕粉孢子
[bookmark: ]oido m. 1. 听觉: Los cinco sentidos son el ~, la vista,el gusto, el tacto y el olfato. 五种感官是听觉、视觉、味觉、触觉和嗅觉。/ A causa de la explosión perdió el ~yestá completamente sordo. 由于那次爆炸,他失去听觉,现在全聋了。2. 听觉器官;耳: El~ de las personas cons-ta de tres partes: el ~ interno, el ~ medio y el ~ ex-terno.人耳分由三部分组成：内耳、中耳和外耳。/ Tieneun~ fino. 他耳朵灵。/ Me duelen los ~s. 我耳疼。3.听力;灵敏的听力: Este nino tiene buen ~ para lamúsica.这孩子欣赏音乐的能力很好。4.(旧式枪、炮的)火门 | | abrir los~s(el ~) 注意听 aguzar(alargar)el~(los~s)伸长耳朵听,竖起耳朵听 al~咬耳朵,悄悄地讲: Si te da vergüenza, cuéntamelo al ~. 你如果觉得难为情，就附在我耳边悄悄地讲。aplicar el ~留心听buen ~ 听觉好(尤指音乐方面) cerrar los~s充耳不闻dar ~(s)见 prestar~(s) de~(没有任何乐理知识)凭耳朵听会的: Su novia toca el piano de ~. 他的未婚妻凭耳朵学会了弹钢琴。 decir(hablar) al ~ 咬耳朵,悄悄地讲 duro(tardo) de ~ 耳背,听力差: Grita un poco másporque mi abuelo es duro de ~. 你讲话声音再大一点儿.


[bookmark: ]因为我祖父耳背。 entrarle a uno una cosa por un ~ ysalirle por el otro 一耳进,一耳出;听过即忘: Le digoque me ayude, pero por un ~ le entra y por el otro lesale. 我叫他帮助我,但他听过即忘了。 hacer ~s demercader 或 hacer~s sordos 装聋作哑: Hice ~s sor-dos a sus ruegos. 我对他的请求充耳不闻。 llegar una co-sa a ~s de uno某事传到某人耳朵里: No sé cómo ha lle-gado a ~s del director, pero lo cierto es que lo sabe. 我不知道此事怎么会传到主任耳朵里，但他确实已经知道。！Ha llegado a mis ~s que os casáis. 你们要结婚之事已传到我的耳朵。 prestar~(s)倾听,注意听;听信: No debesprestar~ a habladurías. 你不应听信流言蜚语。 regalarel ~ (los ~s) 奉承: No pienses que regalando el ~ a tujefe te van a ascender. 你别以为奉承头头就能得到提升。ser todo ~s〈口〉洗耳恭听:Cuéntame qué planestienes, que soy toda ~s. 你有什么打算请告诉我,我洗耳恭听。 tener(buen) ~ 有音乐感
[bookmark: ]oidor m.〈古〉法官
[bookmark: ]OIEA abr. Organismo Internacional de Energia Atómica
[bookmark: ]国际原子能机构
[bookmark: ]oiga, oigas, etc. 见oír
[bookmark: ]oíl 用于 lengua de ~奥依语(中世纪法国北部的方言,为现代法语的前身)
[bookmark: ]oir 56 tr. 1. 听,听见:Oí el canto del gailo. 我听到鸡叫。/ Escucho con atención, pero no oigo nada. 我留神听着,可是什么也听不见。/ Oigo pasos.我听到脚步声。/He oído decir que... 我听说··· U. t. c. intr.: No o ye bien.他听觉不好。2. 听取: Oyeme. 你听我讲。/ La empresaoirá las propuestas de los sindicatos. 企业将听取工会的建议。3. 听说4. 听懂,领会: Oigo lo que quieres decir.你想讲的我已明白了。5.同意，答应6.〔律〕(法官)听…的申辩: El juez ya ha oído a los abogados de ambaspartes. 法官已听过了双方律师的申辩。Ⅱ como quienoye llover 置若罔闻: Carlos atiende tus recomendacio-nes como quien o ye ilover. 卡洛斯对你的推荐介绍置若罔闻。~ campanas y no saber dónde 略有所闻但不明真相: No ha comprendido a fondo el problema, oyecampanas y no sabe dónde. 他没有彻底明白此事,只不过是略知一二。~ misa 去做弥撒~, ver y callar 事不关己,高高挂起 las paredes oyen 隔墙有耳 oiga(oye)〈口〉(招呼声)喂:; Oiga! se le ha caído la cartera. 喂,您的皮包掉了。/ Oye, si ves a Juan dile que me llame. 喂,如果你看见胡安，请你叫他打电话给我。
[bookmark: ]OIT abr. Organización Internacional del Trabajo(联合
[bookmark: ]国)国际劳工组织
[bookmark: ]ojal m. 1. 纽孔,纽扣眼: Este botón es demasiado grande
[bookmark: ]para este ~. 这颗纽扣太大,扣不进纽孔。2. 小洞
[bookmark: ]ojalá interj. 但愿,要是…该多好呀:iOjal á no le hayaocurrido nada! 但愿他别出什么事! / iOjal á estuvieraaquí! 他要是在这儿就好了! / ;Ojalá que gane nuestroequipo！但愿我们球队能赢！
[bookmark: ]ojalador, ra m. f. 锁纽眼工 | | m. 锁眼机máquina ~a 锁眼机
[bookmark: ]ojalar tr. 在(衣服)上开纽眼
[bookmark: ]OJD abr. Oficina de Justificación de la Difusión de la
[bookmark: ]Prensa (西班牙)报刊发行合法证明局
[bookmark: ]OJE abr. Organización Juvenil Española 西班牙青年组织
[bookmark: ]ojeada f. 看一眼,一瞥: dar(echar) una ~ a los titu-lares de un periódico 浏览报纸的新闻标题
[bookmark: ]ojeador, ra m. f. 1. 哄赶猎物的人: Mi abuelo era ~ ysabía dirigir muy bien la caza hacia donde estaban loscazadores.我爷爷是个哄赶猎物工，懂得如何把猎物哄赶到猎手们埋伏的地方。2.〈口〉(从其他球队)挖掘球星的人: Ese entrenador fue el ~ que descubrió a eseespléndido delantero extranjero. 这位教练很会做猎头,他发现了那位出色的外籍前锋。
[bookmark: ]ojear tr. 1.瞧,打量: Voy a ~ cómo va el trabajo. 我去瞧瞧活儿干得怎么样了。/ El director ojeó el periódicoantes de empezar la reunión. 会议开始前,主任浏览了一
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[bookmark: ]下报纸。2. 哄赶(猎物): Algunos hombres ojearon a lasperdices hasta la línea de tiro. 有几个人把石鸡哄赶到猎枪射程线上。 sin. batir, levantar 3. 驱赶4. Amér. 用妖眼伤(人): Dice que me ojeó, aunque yo no creo enesas cosas.他说他用妖眼伤了我，但我不相信这类事。
[bookmark: ]ojén m. 1. 茴芹甜烧酒: Una copa de ~ después de lacomida dice n que es muy digestiva. 有人说,饭后喝一杯茴芹甜烧酒非常有助于消化。2.一杯茴芹甜烧酒。
[bookmark: ]ojeo m. 哄赶(猎物): Perros y hombres realizaron el ~de las perdices. 狗和人一起哄赶了石鸡。
[bookmark: ]ojera f. 1.(常用 pl. ) (天生的或因疲倦、失眠等而引起的)黑眼圈,黑眼窝:;Qué mala cara tienes, tan pálido ycon esas ~s!你脸色太难看了,苍白,而且眼圈发黑。2.洗眼杯
[bookmark: ]ojeriza f. 怨恨,恶意: tener ~ a uno 对某人怀有敌意sin. antipatía
[bookmark: ]ojeroso, sa adj. 有黑眼圈的,有黑眼窝的:Llegópálida y ~a porque no habí a dormido en toda la noche.她回来时脸色苍白，眼圈发黑，因为她整夜都没有睡过。
[bookmark: ]ojete m. 1. (穿系带等的)小孔,小洞眼(如鞋眼等): Tie-nes que pasar los cordones por todo los ~s del zapato.你得把鞋带穿进皮鞋的每一个鞋眼。2.〈俚〉屁眼，肛门：Le salieron almorranas en el ~. 他的肛门长了痔疮。3.Amér. 〈口〉好运
[bookmark: ]ojetear tr. 在···上打(穿带子用的)小洞眼
[bookmark: ]ojialegre adj.〈口〉眼神愉快的;眼神活泼的: una niña~一个两眼含笑有神的女孩
[bookmark: ]ojigarzo, za adj. 蓝眼睛的,蓝眼珠的
[bookmark: ]ojímetro m.〈口〉快速估算能力‖a〜〈口〉粗略估算:Echó la sal a ~, se pasó y la comida le quedó saladí-sima.他大约摸放了点儿盐，结果放多了，菜烧得很咸。
[bookmark: ]ojimoreno, na adj. 褐色眼珠的: Mi gata es negra y~a.我的黑猫眼珠是褐色的。
[bookmark: ]ojinegro, gra adj. 黑眼珠的: Ese cachorillo ~ esmío.那只黑眼珠的小狗是我的。
[bookmark: ]ojito m. 用于 de ~ Arg., Urug. 〈口〉看不起,轻视
[bookmark: ]ojituerto, ta adj. s. 斜眼的(人)
[bookmark: ]ojiva f.1.〔建〕尖形穹窿；二心内心桃尖拱，葱形穹顶2.〔军〕弹头: proyectil de ~s múltiples多弹头导弹
[bookmark: ]o jival adj. 尖顶的;尖拱的,葱形穹顶的
[bookmark: ]ojizarco, ca adj. 蓝眼珠的: una mujer rubia y ~a 一个金发蓝眼的女人
[bookmark: ]ojo m. 1. 眼睛;眼部;眼眶;眼球;虹膜:~s vivos一双炯炯有神的眼睛/ ~ compuesto(昆虫的)复眼 / ~ simple(节枝动物的)单眼 / Tengo tanto sueño que se me cie-rran los ~s. 我太困倦了,合上了眼睛。/ Se le llenaronlos ~s de lágrimas. 他热泪盈眶。2. 眼光,目光: levantarlos~s 举目/ Ese jovencito tiene los~s fijos en ella. 这小青年盯着她。3. 孔,洞,眼: el ~ de la aguja 针眼 / el~ de la cerradura 锁孔4. 桥孔: puente con 17 ~s 十七孔桥5.(面包、奶酪等中的)小孔: un queso con muchos~s一块多气孔的奶酪6.(孔雀的)翎斑；眼状斑7.(台风)眼: En el ~ del huracán no hay nubes, ni viento nilluvia.在台风中心区，无云、无风也无雨。8.(平地上的)泉眼9. 注意,小心: poner~ en una cosa留心某事/ Tenmucho ~ al cruzar la calle. 你横穿街道时千万当心。10.(打)一遍(肥皂): dar dos~ sa la ropa 给衣服打了两遍肥皂11.(汤中的)油花 12. 眼力,洞察力: tener ~ paraconocer a las personas 能识人 13. (铅字的)字面,字谷∥ interj. 注意,当心: ; Ojo, mancha! 当心,油污! li ~a la funerada 或~ a la virulé〈口〉发青的眼睛: Su hijose peleó y le pusieron un ~ a la virulé. 他儿子与人打架,眼睛被打得青肿。~ al parche〈口〉小心:i Ojo alparche, que ya vienen! 小心,他们来了! ~ avizor〈口〉警惕,注意: Hay que estar ~ avizor para que na die in-tente colarse. 应该注意,不要让人插队。~ clinico〈口〉有判断力: Si yo tuviera ese ~ clínico para juzgar a lagente, me dedicaría a las relaciones públicas. 如果我有这个判断力来识别人的话，那就去从事公关工作了。~


[bookmark: ]con(口)当心,小心:iOjo con lo que dices! 你说话要注意点儿! ~ de buey ①(椭)圆形窗子;舷窗: El oleajeera tan fuerte, que el agua entraba por el ~ de buey. 海浪很大，水从舷窗钻进去。② 牛眼菊~ de gallo(脚上长的)鸡眼:Acudió al cirujano para que le quitara varios~s de gallo.他去看外科医生，替他切除了好几个鸡眼。~ de gato 猫眼石 ~ del culo〈俚〉屁股眼,肛门~ depatio 天井~ de perdiz(布料等的)菱形图案;(花边等上的)豆粒状结~ de pez〔摄〕鱼眼镜头,广角镜头~ depollo见~ de gallo~ de tigre虎眼石,虎睛宝石 ~ devidrio Amér. 玻璃假眼 ~ en compota Amér. 见~morado ~ en tinta〈口〉见 ~ morado ~ mágicoAmér. 探视孔,观察孔 ~ morado 发青的眼睛 ~ moroAmér. 见~ morado ~ por~, diente por diente以眼还眼,以牙还牙~s como platos(口)睁大的眼睛: Elnino miraba a los trapecistas con los ~s como platos. 这孩子的眼睛睁得大大的，看着空中飞人演员的动作。~sde besugo(sapo) 或 ~s saltones〈口〉眼球突出的眼睛,金鱼眼睛: No es feo, pero tiene los ~s saltones. 他相貌不难看,但生着一双金鱼眼睛。~s de carnero(cordero) degollado〈口〉悲哀的眼神: Me vi no a vercon ~s de carnero degollado y no me pude negar a ayu-darla.她来的时候以忧伤的神情看着我，我无法不帮助她。~s que no ven, corazón que no siente眼不见,心不烦 ~s rasgados 大眼睛 ~s reventones 见 ~s debesugo a cierra ~s或a~s cerrados ①不加思索地;完全信赖地: Si me invita Andrés voy a ~s cerrados. 如果安德烈斯请我，我会不加思索地就去。②绝对有把握地: Eso es tan fácil que yo lo hago a ~s cerrados. 这太容易了,我闭着眼睛也能做。a ~ (de buen cubero)〈口〉用眼估量;大约:Así, a ~ de buen cubero, yo creo que elpez que pescaste pesaría unos tres kilos. 我粗略估量一下，我以为你钓上的鱼大约有3 公斤。a ~s vistas 明显地: El nino está creciendo a ~s vistas. 这孩子明显长高了。 abrir los~s或 abrir el ~① 了解真相,看清现实:Para que nadie te engane, es mejor que abras bien los~s.最好是你认清现实，别让别人把你骗了。②使醒悟，使明白过来: Hay que abrirle los ~s antes de que cometaesa locura.在他干出蠢事之前，应让他醒悟过来。③ 使发现,使看到: Cuando era pequeño, su padre le abrió los~s al mundo de los animales. 在他小时候,是父亲使他发现了动物世界。 aguarse los ~s 热泪盈眶 aguzar los~s睁大眼睛盯着;擦亮眼睛 andar(se) con ~ 或andar(se) con cien(diez) ~s〈口〉谨慎小心,谨小慎微: En este camino tan peligroso hay que andarse concien ~s. 这条路十分危险,行走应十分小心。/ Anda con~, porque sé que el jefe quiere cazarte en una metedurade pata. 你要谨慎小心,头头正等着你犯错误呢。 bailarlea uno los ~s眉开眼笑 bajar los ~s(因害臊等)低下目光 cerrar los ~s① 死:Cerró los ojos a las cinco de lamainana del día diecisiente de abril. 4月17 日清晨5时他闭上眼睛离开人世。② 盲目地干: Aunque estaba malde dinero, cerré los ~sy me compré el coche. 我当时手头很紧，但不顾三七二十一，替自己买了那辆车。③睡着：El niño está tan cansado que se le cierran los ~s. 这孩子太累,合上眼睛就睡着了。 cerrar los ~ s a algo 孰视无睹,不想知道;睁一眼闭一眼 cerrar los ~ sa uno守着某人到死 clavar los ~s en 盯着 comer(se) con los ~s(口)深情地瞧着；贪婪地盯着；恶狠狠地盯着：Cuandoentró en la sala, se la comía con los ~s. 当她走进大厅的时候,他贪婪地盯着她。 con los ~s cerrados ①(口)盲目地,不加思索地,鲁莽地:Haría lo que él quisiera conlos~s cerrados. 他很鲁莽,想干什么就干什么。②〈口〉十分有把握地;坚定地: El viejo conoce tan bien el cami-no que podria recorrerlo con los ~s cerrados. 老人非常熟悉这条道路，即使闭着眼睛也能安全地走过去。conlos~s fuera de las órbitas〈口〉(因惊吓)眼睛睁得大大的:Lo encontramos en un rincón temblando y con los ~sfuera de las órbitas. 我们发现他躲在一个角落,浑身哆
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[bookmark: ]嗦,两眼发呆。 costar una cosa un ~ de la cara 某物贵得要命 cuatro~s〈口〉四只眼(指戴眼镜的人) cuatro~s ven más que dos 四只眼睛要比两只眼睛看得更清楚delante de los ~s de uno 当着某人的面;就在眼前 di-chosos los ~s(que te ven)(口)(用于久别重逢的人)见到你真高兴:; Dichosos los~s!, ¿dónde te has metidoen estos últimos meses? 看到你真高兴! 最近几个月你藏到哪里去了? donde pone el ~, pone i a bala〈口〉百发百中,弹无虚发,百步穿杨 dormir con lo s ~s abiertos保持警惕 echar el ~ a una cosa〈口〉觊觎;看中;看上:Juan ha echado el ojo a un apartamento que venden en lasierra. 胡安看中了在山区出售的一套房子。 echar un ~(口)不时地看: Echaba un ~ a la esquina para saber siaparecía su amigo. 他不时地向街角看看,看朋友是否来了。 en los ~s de uno 当着某人的面;就在眼前 en unabrir(y cerrar) de~s〈口〉一眨眼,一刹那: Si viajas enavión, liegarás en un abrir y cerrar de ~s. 如果你乘飞机去,一会儿就到了。 entrar por el ~ derecho 使喜欢entrar por el ~ izquierdo 使反感: Me entró por ~izquierdo, y no puedo ni verlo. 我讨厌他,不愿再看到他。 entrar por los ~s(el ~)〈口〉使喜欢(某物外表):La comida entra por los~s. 这饭菜做得好看,讨人喜欢。guiñar un ~ 或 guiñar los ~s 眨眼,挤眉弄眼 hablarcon los ~s 眼睛富于表情 irsele los ~s por (tras)〈口〉极想要;盯着看: Ella está furiosa porque a su noviose le van los ~s tras de cualquier chica que pasa por lacalle.她非常不高兴，因为她未婚夫老盯着大街上经过的每一个姑娘。/ Se le iban los ~s tras ese precios o collarde diamantes. 她看上了那条贵重的钻石项链。 meter al-go por los ~ sa uno(向某人)极力推荐; Estas campanaspublicitarias te meten por los~s lo que quieren. 这些大规模的广告宣传活动，在极力向你推荐他们要出售的东西。 mirar con buenos(malos) ~s善意(恶意)相待:Túno eres objetiva, porque miras con malos ~s sus iniciati-vas.你看问题不客观，因为你不是善意地看待他的首创精神。 mirar con ~s de 以…眼光,以…态度: Ella lo miracon ~s de madre. 她以做母亲的眼光来看待他。 mirarcon otros~s改变看法;另眼相看; Desde que le presen-tamos el proyecto al jefe, nos mira con otros~s. 自从我们向头头提交方案之后，他对我们刮目相看了。mucho~或~注意,当心 no pegar~(el~, un~, los~s)合不上眼,睡不着: No he pegado ~ en toda la nocheporque me desvelé. 我整夜未睡着,因为我失眠了。 noquitar los ~s(el ~) de uno或 no quitar ~盯着某人看: Lola es muy celosa y no le quita ~ a su marido. 洛拉爱吃醋;紧紧看着她的丈夫。 no tener ~s en la cara(口)没有察觉:¿ No tienes ~s en la cara para ver quetraman una conspiración contra él? 你没有察觉到他们正在策划阴谋反对他吗? no tener ~s más que para 眼睛只看着;聚精会神: No tiene ~s más que para su lectura.他在聚精会神地阅读。 pasar los ~s por(un escrito) 浏览(作品) picar el ~ Col.〈口〉使眼色,挤眉弄眼 ponerlos ~s en选中,看中: Miguel ha puesto los ~s en Aliciay acabará saliendo con ella. 米盖尔选中了阿莉西亚,后来就与她一起出去玩了。/ Juan ha puesto los ~s en esecoche y no quiere ver ningún otro. 胡安已看中这辆轿车,不再想看别的车了。 poner los ~s en blanco 过分钦佩 saitar a los ~s显而易见 ser el ~ (ojito) derechode uno是(某人的)亲信(心腹):Julián es el ojito derechode su abuelo. 胡利安是他祖父最信得过的人。 ser todo~s〈口〉全神贯注: Cuando voy a un sitio por primeravez, soy todo ~s.我第一次到一个地方,总是十分仔细地观察一切。 tener buen ~ 有眼光 tener a uno entre ~s或 tener a uno sobre ~ 嫌恶某人 tener ~s para 全神贯注,聚精会神 un ~ de la cara〈口〉非常贵;很贵重;很多钱: Esos zapatos cuestan un ~ de la cara. 这双鞋的价格高得惊人。 volver los ~s 关注,关心
[bookmark: ]ojoso, sa adj. (面包等)多小孔的: pan~多孔的面包/un queso ~ 一块多孔的奶酪


[bookmark: ]ojota f. Amér. 1. 凉鞋;草鞋: usar ~s 穿凉鞋2. 拖鞋
[bookmark: ]ojuelo m. 欢快的眼睛
[bookmark: ]okapi; okapí m.〔动〕獾犭狓(产于非洲中部): El oka-pi presenta muchas similitudes con la jirafa. 獾狐狓与长颈鹿有许多相似的地方。
[bookmark: ]okupa m.∫. 擅自占据空房者: Los~s han proliferado enlas grandes ciudades. 在大城市里,擅自占据空房的人日益增多。
[bookmark: ]okupación ∫. 擅自占据空房; La ~ de viviendas des-habitadas resulta bastante habitual en algunos barrios dela ciudad.在该市的一些社区里，空房被人擅自占用的现象经常发生。
[bookmark: ]okupante m.∫. 见 okupa
[bookmark: ]okupar r.擅自占用(空屋等): Varias personas oku-paron los locales de la antigua fábrica. 好几个人擅自占用了旧厂房的地方。
[bookmark: ]OL abr. onda larga长波
[bookmark: ]ola f. 1. 浪,波浪: Me gusta ver cómo rompen las~s. 我喜欢看浪花四溅的景象。2.〔气〕气流:~ de calor 热浪 /~ de frio寒流 3. 潮流;大量涌现:~ de protestas 抗议的浪潮 / ~ de turistas涌来大量游客/ desatar una~ deviolencia 引发大量的暴力活动 | | nueva ~ 新浪潮音乐(指20世纪70年代后期的摇滚乐)
[bookmark: ]olán m. Méx. (衣裙的)荷叶边;褶边,饰边
[bookmark: ]ole; olé interj. 好(表示欢呼、助兴等):; Ole, qué bienhab la mi niña! 哈,我的女儿讲得多好呀! / Todo elpúblico coreaba al torero con gritos de ; ole, ole! 全体观众向斗牛士呼喊：加油！加油！
[bookmark: ]oleáceo, a adj. (作物)油料的 ‖ f. 1. 油料作物2.pl.油料(科)作物
[bookmark: ]oleada f. 1. 大浪,波涛;波浪拍击: Por la noche se oyendesde casa la s ~s del mar. 夜晚从房子里能听到海浪声。2. 浪潮;大量出现:~ de gente 蜂拥的人群,人流 / Ladecisión ha levantado una~ de protestas. 这个决定引发起抗议浪潮。/ Una~ de sangre se le subió al rostro. 血液涌上他的脸。 sin. ola
[bookmark: ]oleaginosidad f. 油性;油质;含油性: La ~ de algu-nas sustancias las hace aptas como lubricantes. 有些物质是油性的,这使它们适合作润滑油。/ La~ de algunosfrutos permite extraer aceite de ellos. 有些果实是油质的，可从中榨出油来。
[bookmark: ]oleaginoso, sa adj. 油性的;含油的;油质的: cultivos~s 油料作物/ semilla~a含油的籽 / Una mancha ~aflotaba en el agua. 油污浮在水面上。 sin. oleoso ‖ m.含油的籽
[bookmark: ]oleaje m. 波浪,波涛: Estuve en la playa, pero no mebañé porque había mucho~. 我到了海滩,但没有下海游泳，因为海浪很大。
[bookmark: ]olear tr.〔宗〕给(临终病人)涂圣油
[bookmark: ]olécranon m.〔解〕鹰嘴(指肘部骨性突起): El~ for-ma el codo 鹰嘴形成胳膊肘。
[bookmark: ]oleico, ca adj. 油脂性的: El ácido ~ se utiliza en la fabricación de jabones. 油酸用来制造肥皂。
[bookmark: ]oleicola adj. 橄榄种植的;榨橄榄油的; Todas estas tie-rras se destinan a la producción ~. 所有这些土地都用来种植油橄榄。
[bookmark: ]oleicultor, ra adj. s.种橄榄的(人);榨橄榄油的(人)
[bookmark: ]oleicultura f. 橄榄种植;榨橄榄油: La ~ es una de lasprincipales fuentes de ingresos de la comarca. 种植油橄榄是该地区主要收入来源之一。
[bookmark: ]oleifero, ra adj. (植物)含油的: plantas~ as 油料作物
[bookmark: ]oleina f.〔化〕油精,甘油三油酸脂,三油精
[bookmark: ]óleo m. 1. 油画颜料: Se me ha acabado el tubo de ~blanco.我的一管白色油画颜料用完了。2.〔宗〕圣油：santos~s (给临终病人涂的)圣油 3. 油画: unaexposición de ~s 油画展览 ‖ pintura al ~ 油画 pintaral ~画油画
[bookmark: ]oleoducto m. 输油管: Un~ conduce el petróleo desde el lugar de producción al puerto de embarque. 一条输油
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[bookmark: ]管把石油从产地输到港口装船。
[bookmark: ]oleografia f. 1. 石印油画;仿油画石版画;Además deóleos, también suelo hacer ~s. 除了画油画外,我也常常画一些仿油画的石版画。2.仿油画的石版画印刷术
[bookmark: ]oleomargarina f. 人造黄油,代黄油
[bookmark: ]oleómetro m. 油比重计,油量计.验油计: medir la den-sidad del aceite con un ~ 用验油计测量油的浓度
[bookmark: ]oleonafta ∫.〔化〕石脑油,粗汽油
[bookmark: ]oleorresina ∫. 含油树脂
[bookmark: ]oleosidad f. 1. 有油.含油: La ~ del agua del puertoestá acabando con la fauna y la flora del litoral cercano.港口水域出现污油带会毁坏附近海岸线的动植物。2.油性: La ~ de esta crema para el cutis hace que la pielquede brillante.这种护肤霜的油质会使脸的皮肤变得有光泽。
[bookmark: ]oleoso, sa adj. 1. 油的,含油的: semillas ~ as 含油种子/ una mancha ~a en el mantel桌布上的油迹2. 油性的;油状的: crema ~a 油质护肤霜 | | sin. aceitoso.oleaginoso
[bookmark: ]oleosoluble adj. (胡萝卜素等)油溶性的
[bookmark: ]oler 25 tr. 1. 嗅,闻到: Huclo una rosa. 我闻闻玫瑰花。/Cuando estoy constipada, no huelo nada. 我感冒的时候,什么气味都嗅不出来。Ú. t. c. intr.: Huele a comida. 他闻闻饭菜。2. 察觉,猜到: He olido lo que están hacien-do. 我已看出他们在干什么。3. 打听,探询Ú. t. c. intr.: Lepillé oliendo en mis cosas. 我意外发现他在打听我的事情。 sin. husmear ‖ intr. 1. 散发…气味:iQu é bienhuelen estas flores! 这些花多香呵! / El amoniaco huelea huevos podridos. 阿摩尼亚有臭鸡蛋味。2. 有…味,像:Este hombre huele a cura. 这人有股神父味(这人像神父)。/ Sus palabras huelen a traición. 他的话里有背叛的昧道。|| prnl. 猜疑: Me huelo que no lo vamos a pasarmuy bien. 我担心我们不会过得很愉快。 sin. figurarseⅡ ~ a chamusquina 感到情况不好,使人不快: Me huelea chamusquina que estén reunidos todo el día. 他们整天聚在一起,我觉得情况不妙。~ a tigre〈口〉很臭: En estahabitación huele a tigre. 这个房间臭气熏天。 no~ bienuna cosa 某事有些蹊跷
[bookmark: ]olestra f. (不含热量的)合成脂肪,合成油脂: En algunosproductos dietéticos se ha comenzado a utilizar la ~. 已开始用合成油脂来制作一些营养食品。
[bookmark: ]oleum m.〔化〕发烟硫酸
[bookmark: ]olfa adj. Amér. 卑劣的;拍马屁的,阿谀奉承的
[bookmark: ]olfatear tr. 1. 不停地嗅: Los perros olfatearon al mu-chacho. 那几条狗反复嗅着孩子。Ú. t. c. prnl.: Los dosanimales se olfatearon. 那两只动物相互嗅着。2. (动物嗅气味等)跟踪: El perro olfate a la calle para seguir elrastro de su amo. 狗在街上嗅着,跟随主人的足迹。Ú. t. c.intr. 3. 打听,探询 U. t. c. intr.: ~ en la vida de uno打听某人的生活情况
[bookmark: ]olfate o m. 1. 嗅,闻: El~ del perro nos llevó hasta ellugar en el que había caído la presa. 靠着狗的东嗅西嗅,我们发现了猎物掉落的地方。2.〈口〉打听，探询：No so-porto el ~ de ese chismoso en las vidas ajenas. 我不能容忍这个搬弄是非的家伙老是打听别人的生活。sin. olefa-torio
[bookmark: ]olfativo, va adj. 嗅觉的: nervio ~ 嗅觉神经
[bookmark: ]olfato m. 1. 嗅觉: La nariz es el órgano del ~. 鼻子是嗅觉器官。/ Los perros tienen el ~ muy desarrollado.狗的嗅觉很发达。2. 敏锐,精明;洞察力: un comerciantecon~ 一个精明的商人 / Fiate de sus consejos, tienebuen~.你可以听信他的意见，因为他的洞察力很强。sin. intuición
[bookmark: ]olfatorio, ria adj. 嗅觉的: Los perros tienen una gran capacidad ~a. 狗的嗅觉很强。
[bookmark: ]olíbano m. 乳香
[bookmark: ]oliente adj. 散发气味的,有气味的 ‖ bien ~ 气味好闻的 mal ~气味难闻的
[bookmark: ]olifante m. (中世纪)象牙号角


[bookmark: ]oligarca m. 寡头政治执政者,寡头: ~ financiero 金融寡头 / Ese país está gobernado por un grupo de ~s. 那个国家由一帮寡头统治着。
[bookmark: ]oligarquía f. 1. 寡头政治,寡头统治2. 寡头政府;寡头政治集团3.少数人垄断的组织：~ financiera 少数人垄断的金融组织
[bookmark: ]oligárquico, ca adj. 寡头政治的, 寡头的: gobierno~寡头政府
[bookmark: ]oligisto m.〔矿〕一种赤铁矿
[bookmark: ]oligo - pref. 表示“少”, “缺乏”,如: oligoclemento, oligo-frenia
[bookmark: ]oligoceno adj.〔地〕渐新世的,渐新统的: Los movi-mientos ~s dieron fin al plegamiento alpino. 渐新世运动结束了高山褶皱过程。‖m.〔地〕渐新世，渐新统：Enel~ aparecieron bastantes mamiferos. 相当多的哺乳动物出现在渐新世。
[bookmark: ]oligoclasa f.〔矿〕奥长石
[bookmark: ]oligoelemento m.〔生〕微量元素: El hierro y el flúorson algunos de los ~s del organismo animal. 铁和氟是动物体内的一些微量元素。
[bookmark: ]oligofrenia f. 智力发育不全; La ~ puede ocasionarproblemas de adaptación social. 人智力发育不全可能会产生一些社会适应问题。
[bookmark: ]oligofrénico, ca adj. s. 智力发育不全的(人): tras-tornos ~s智力发育不全的混乱症状
[bookmark: ]oligopolio m.〔经〕求过于供的市场情况；寡头卖主垄断(市场): La economía de libre mercado rechaza los ~s.自由市场经济反对寡头卖主垄断。
[bookmark: ]oligopsonio m.〔经〕寡头买主垄断
[bookmark: ]oligoqueto adj.〔动〕寡毛类的‖m. 1. 寡毛类环节动物2. pl.寡毛类
[bookmark: ]oligospermia f.〔医〕精子缺乏,精子减少: La ~puede ser debida a problemas fisicos en los genitales. 精子减少可能是由于生殖器在生理方面有问题而引起的。
[bookmark: ]oligoterapia f.〔医〕微量元素疗法: La~ es una me-dicina alternativa. 微量元素疗法是属于另类医学(另类医学是指自然疗法等)。
[bookmark: ]oligotrofia f. (高山湖)寡营养: La ~ es la razón porla que el número de animales de esta zona es muy bajo.高山湖寡营养是造成这个地区动物数量少的原因。
[bookmark: ]oliguria f.〔医〕少尿,尿过少: El médico me ha recetadoun diurético para combatir la ~. 医生给我开了一种利尿剂来治疗少尿症。
[bookmark: ]Olimpia n. pr.奥林匹亚[古希腊人举行奥林匹亚竞技的地方]
[bookmark: ]olimpiada; olimpiada f. 1. 古希腊奥林匹亚竞技会2.古希腊两次奥林匹亚运动会之间的四年时间3.(常用 pl. )(现代四年一度的)奥林匹克运动会: La Olimpia-da de 2008 se celebró en Beijing. 2008 年奥林匹克运动会是在北京举行的。
[bookmark: ]olímpicamente adv. 1. 奥林匹克式地2.〈口〉高傲地,傲慢地:Nos trata ~.他对我们态度傲慢。3.从奥运会角度: Olimpicamente, Atenas representa mucho. 从奥运会角度看，雅典所代表的意义重大。
[bookmark: ]olímpico, ca adj. 1. 奥林匹斯山的: dioses~s奥林匹亚诸神2. 高傲的: Se siente ~. 他目中无人。3. 奥林匹克运动的: Juegos Olímpicos 奥运会/ récord~ 奥运会记录 | | adj. s. 参加奥运会的(运动员): deportista ~ 参加奥运会的选手 / Nuestras ~ as vuelven hoy con variasmedallas de oro.我国参加奥运会的女选手获得了好几块金牌回来。
[bookmark: ]olimpismo m.〔体〕(维护比赛价值观念的)奥林匹克运动: valores del ~ 奥林匹克运动的价值观
[bookmark: ]Olimpo m.1.奥林匹斯山(希腊神话中诸神聚集的地方)2.[o-](希腊神话的)诸神3.[o-]具有特殊才能的人群
[bookmark: ]oliscar 7 tr. 1. 嗅,闻: El perro oliscaba tratando de en-contrar el rastro. 那条狗东嗅西嗅,想找到线索。2. 打听,探听: Deja de ~ en los asuntos de tu hermana. 你别打听你妹妹的事情。‖ intr. 1. 发臭,变味: Esa carne




[bookmark: ]olisquear                              1094                                      




[bookmark: ]empieza a ~. 这块肉开始发臭了。2. 打听,探听: Losperiodistas oliscan en los últimos acontecimientos. 记者们正在打听最近发生的几件大事。
[bookmark: ]olisquear tr. 1. 嗅,闻: No sé qué busca el perro,porque ha olisqueado todos los rincones de la casa. 我不知道狗在寻找什么东西，因为房子里每个角落它都嗅遍了。 sin. olfatear 2. 打听,探听 U. t. c. intr.: Siempre anda olisqueando en las fiestas de sociedad para conseguir no-ticias. 他老在社交舞会上打听消息。 sin. oliscar, curio-sear
[bookmark: ]oliva f. 1. 橄榄,青果: aceite de ~橄榄油2. 橄榄树3.〔动〕猫头鹰4.和平 5.〔解〕橄榄体
[bookmark: ]oliváceo, a adj. 橄榄绿的,茶青色的;黄绿色的: Lamoradura del brazo está adquiriendo un tono ~. 手臂上的淤伤已呈茶青色。
[bookmark: ]olivar m. 橄榄园: heredar un ~ 继承一片橄榄园
[bookmark: ]olivarda f.〔植〕黏脂旋复花: La ~ tiene aplicacionesen medicina. 黏脂旋复花可供药用。
[bookmark: ]olivarero, ra adj. 产橄榄的;种植橄榄的;橄榄加工业的:región ~a 橄榄产区 / industria ~a 橄榄加工业 Ⅱm. f.1.种植橄榄的人2. Arg.种植橄榄的人；销售橄榄的人
[bookmark: ]olivera f. 油橄榄树
[bookmark: ]olivero m. 油橄榄堆放处
[bookmark: ]olivicola adj. 橄榄种植业的: tierras ~s 几块种植橄榄的土地
[bookmark: ]olivicultor, ra adj. s. 种植橄榄的(人): Los~ es quie-ren vender ellos mismos el aceite para eliminar interme-diarios.油橄榄种植户想不要中间商而由他们自己出售橄榄油。
[bookmark: ]olivicultura f. 橄榄种植业: La~ andaluza tiene granimportancia.安达卢西亚的橄榄种植业占有重要地位。
[bookmark: ]olivina f. 见 olivino
[bookmark: ]olivino m.〔矿〕橄榄石: Las variedades muy puras de ~ seemplean en joyeria. 纯度很高的各种橄榄石用来做首饰。
[bookmark: ]olivo m. 1. 橄榄树: Las hojas del~ son el símbolo de lapaz. 橄榄枝叶是和平的象征。2. 橄榄(树)木: un arca de~一只橄榄木箱子 Ⅱ ~ silveryre野橄榄
[bookmark: ]olla f. 1. 锅2. 荤素什锦(西班牙的一种菜): En veranono comemos~ porque es un plato muy fuerte. 在夏天我们不吃荤素什锦，因为这道菜量大油重。‖ ~a presión见~ exprés ~ de grillos 乱哄哄的地方 ~ exprés 高压锅 ~ freidora 油煎锅 ~ podrida(西班牙的一种内容丰富的)杂烩 ~ popular(救济贫民等的)施粥所，施食处~ presto Méx. 压力锅 echarle con la ~ Ch.〈口〉越轨;行动鲁莽 estar en la ~ Méx.〈口〉①遇到麻烦②无钱 parar la ~ Amér. 养家餬口: En esta casa soy yo laque para la ~. 这个家靠我维持。/ No tengo con qué pa-rar la ~. 我无钱养家餬口。
[bookmark: ]ollar m. (马的)鼻孔
[bookmark: ]olleria f. 1. 制锅工场;锅店2.〈集〉锅
[bookmark: ]ollero, ra m. f. 做或卖锅的人
[bookmark: ]olma f. 大榆树
[bookmark: ]olmeca adj. s.(墨西哥湾古印第安王国)奥尔梅克的(人): escultura~ 奥尔梅克雕塑 ∥m. 奥尔梅克语
[bookmark: ]olmeda f.; olmedo m. 榆树(olmo)林
[bookmark: ]olmo m. 榆;榆树: La corteza del ~ tiene propiedadesmedicinales. 榆树皮具有药用性质。 sin. negrillo ||pedir peras al ~ 缘木求鱼: Esperar que estudies en ve-rano es pedirte peras al ~. 指望你在夏季学习那真是枉费心机。
[bookmark: ]ológrafo, fa adj. (遗嘱)亲笔的 ‖m. 亲笔遗嘱;亲笔文件;手书(亦作 hológrafo)
[bookmark: ]olor m. 1. 气味: buen(mal) ~香(臭)味/ ~ a ro sa 玫瑰香味/~ de un perfume一种香水的味道/ desprender~发出气味2.味道;迹象 ‖ al ~ de被…吸引,为…而来: Hemos venido al ~ de la comida de aquí. 我们被这里的饭菜吸引过来。/ Cuando murió, aparecieron mu-chos herederos al ~ del dinero. 他去世之后,来了许多为


[bookmark: ]钱而来的继承人。 en ~ de multitudes 在人群的欢呼声中: El cantante llegó al aeropuerto en ~ de multitudes.歌手到达机场时,受到人们的欢呼。en ~ de santidad 具有圣人名声,德高望重地: Desde joven murió en ~ desantidad. 他英年早逝,但已具有圣人名声。 estar uno al~等待时机
[bookmark: ]oloroso, sa adj. 有香味的,芬芳的: flores~ as 芳香的花 sin. aromático ‖ m. 雪利酒(一种金黄色醇香葡萄酒,产于 Jerez)
[bookmark: ]olote m. Amér. 玉米芯
[bookmark: ]OLP abr. Organización para la Liberación de Palestina巴
[bookmark: ]勒斯坦解放组织
[bookmark: ]olvidadizo, za adj. 健忘的: un anciano ~ 一个健忘的老人 / No te encargo nada, porque eres muy ~a. 我什么事也不能托你办,因为你太健忘。/ Últimamente es-toy muy ~, creo que estoy perdiendo memoria. 我最近老是忘事,想必我的记忆力正在衰退。|| hacerse el ~佯装忘记
[bookmark: ]olvidado, da p. p. de olvidar | | adj. 1. 被遗忘的:Murió~ de todos. 他死了,已被大家遗忘。2. 隐退的
[bookmark: ]olvidar tr. 1. 忘记,遗忘: He olvidado su número deteléfono. 我把他的电话号码忘记了。/ Tienes que ~ elpasado. 你应忘记过去。/ Había olvidado que llegabahoy. 我忘了他今天要来。U. t. c. prnl.: Lo mejor es ~ sedel asunto. 最好把这事忘了。2. 忘记拿走;落在: No ol-vides las fotografías. 你别忘了把照片带走。/ Habíaolvidado el pasaporte en casa. 他把护照落在家里了。3.忘记(应做的事):(Has olvidado comprar el periódico?你忘记买回报纸了? U. t. c. prnl. No te olvides de ir a recogerel paquete.你别忘记去取包裹。4.不再爱,不再对…有感情: Ya he olvidado a aquel hombre que tantos disgustosme dio.那个男人给我吃了那么多苦头，我不再爱他。U. t. c. prnl.: No me olvido de mis maestros. 我没有忘记我的老师们。/ Cuando se hizo rico, se olvidó de los amigosde su infancia.他成了富人之后，就不再理睬他童年时代的朋友了。5. 不再把…放在心里: Cuando hables con él.olvida la faena que te hizo. 你同他谈话的时候,别再介意他对你干过的坏事。Ú. t. c. prnl.: Olvidate de que soy tuhijo y háblame como a un amigo. 忘记我是你的儿子吧.请你像同一位朋友那样同我谈话吧！
[bookmark: ]olvido m. 1. 忘记,遗忘: Veo que todos mis consejoscayeron en el ~. 我发觉我的所有忠告都被人遗忘了。2.不再爱,不再有兴趣: El ~ es peor que la ausencia decariño. 失去爱比没有爱更惨。3. 疏忽,大意: No habertetraido lo que me pediste ha sido un ~ imperdonable.我没有把你要的东西带来，这是一个不可原谅的疏忽。||echar (dar) al (en) ~ 忘记 enterrar (hundir,sepultar) en el ~ 忘却 relegar al ~ 置于脑后,没放在心上
[bookmark: ]OM abr. onda media 中波
[bookmark: ]Omán n. pr. 阿曼[亚洲国家]
[bookmark: ]omaní adj. 阿曼(Omán)的;阿曼人的 || m. f. 阿曼人
[bookmark: ]omaso m.〔动〕重瓣胃: El~ es la tercera cavidad delestómago de los rumiantes. 重瓣胃是反刍动物胃的第三部分。
[bookmark: ]ombligo m. 1. 肚脐;脐带: Hay que tener mucho cuida-do para que a los bebés no se les infecte el ~. 要十分小心，别让刚出生婴儿的肚脐感染。2.中心(点)：el~ de laTierra 地球的中心 li arrugarsele a uno el ~ 或encogérsele a uno el ~ 害怕,胆颤心惊
[bookmark: ]ombliguero m. 脐带布: La abuela colocaba el ~ alnino después de bañarlo. 祖母给(刚出生的)婴儿洗过澡后，把脐带布裹到他身上。
[bookmark: ]ombliguismo m. (口)自我中心主义: Tu insoportable~ hace que te consideres el centro del mundo. 你那令人讨厌的自我中心主义使你以为自己是老子天下第一。
[bookmark: ]ombria f. 见 umbría
[bookmark: ]ombú m.〔植〕树商陆(一种软木树): El~ es una plantatípica de América del Sur. 树商陆是南美洲特有的植物。
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[bookmark: ]ombudsman(voz sueca) m. 调查官,巡视官(指专门调查对政府或渎职官员所提控告的特派员，西班牙语称为defensor del pueblo) ∥ PRON. [ómbudsman]
[bookmark: ]OMC abr. Organización Mundial de Comercio 世界贸易组织(英语缩略语为 WTO)
[bookmark: ]omega f.1.希腊语第二十四个(即最后一个)字母(Ω，ω)2. 末尾,结束 | | alfa y ~ 开始和结束,始末
[bookmark: ]omeya adj. (公元661-750年间定都大马士革的)倭马亚王朝(又译为伍麦叶王朝，阿拉伯帝国王朝)的‖ adj. s.(公元756—1031年间西班牙的)倭马亚王朝(哈里发)的(后裔)
[bookmark: ]OMIC abr. Oficina Municipal de Información al Con-
[bookmark: ]sumidor 市政府向消费者提供信息办公室
[bookmark: ]ómicron f. 希腊语第十五个字母(O,o)
[bookmark: ]ominoso, sa adj. 不祥的;可恶的: comportamiento ~可恶的行为 / crimen ~ 可憎的罪恶 sin. abominable
[bookmark: ]omisible adj. 可删去的,可省略的;可忽略的: Esa fraseno añade nada nuevo y es perfectamente ~. 这句话无任何新意，完全可以删去。
[bookmark: ]omisió n f. 1. 省略,删去: la~ de algunos datos 删去一些材料 / la ~ de su nombre en la lista de candidatos 将他的名字从候选人名单上删去2.遗漏，忽略3.失职；疏忽: No ayudar a un herido es un delito por ~. 不帮助伤员构成失职罪。
[bookmark: ]omiso, sa p. p. de omitir || adj. 漫不经心的 | | ha-cer caso~ 漫不经心,置之不理: Hizo caso ~ de misconsejos.他对我的忠告置之不理。
[bookmark: ]omitir tr. 1. 省略,删去:~ detalles innecesarios 删去不必要的细节 / Si se omite este párrafo cambia totalmenteel sentido.如果把这一段文字删去，那意思就完全变了。
[bookmark: ]2. 遗漏,忽略: Lo hizo todo muy cuidadosamente, peroomitió cerrar la ventana. 他什么都做得很仔细,可就是忘了关好窗子。
[bookmark: ]omni - pref. 表示“全部”;“总”;“遍及”
[bookmark: ]ómnibus(pl. ómnibus) m. 1. 公共汽车 sin. autobús
[bookmark: ]2.普通客车，慢车 ||tren~普通客车，慢车
[bookmark: ]omnidireccional adj.〔物〕全向的: focus ~ es 全向聚光灯
[bookmark: ]omnímodamente adv. 全面地,绝对地,包罗万象地
[bookmark: ]omnímodo, da adj. 全面的,包罗万象的: poder ~ 全权，绝对权力
[bookmark: ]omnipoderoso, sa adj. 全能的
[bookmark: ]omnipotencia f. 1. 全能,万能2. 无上权威,最高权力，全权
[bookmark: ]omnipotente adj. 1. 全能的,万能的: Las medicinasno son ~s. 药物不是万能的。/ Te crees~, pero eresun don nadie.你自以为是万能的,其实你是无用之辈。2.有无上权威的，有最高权力的，有全权的 ‖ El Omnipo-tente〔宗〕上帝
[bookmark: ]omnipresencia f. 1. 无所不在,普遍存在: Cree en la~ divina.他相信神明无所不在。2.到处露面(的愿望)：La ~ de esta alcaldesa la ha llevado a aparecer en unmismo día en más de quince actos públicos distintos. 女市长到处露面的欲望，使她在一天之内可出席十五个不同的公众集会。
[bookmark: ]omnipresente adj. 1. 无所不在的: Cree que Dios es~.他相信上帝是无所不在的。2.到处露面的：Cuandollegan estas fechas el alcalde está~ en todas las inaugu-raciones.这几天市长到处露面，出现在每一次开幕式上。
[bookmark: ]3. 一直出现的: El amor es un sentimiento~ en su obra.爱是他作品中自始至终贯穿的一种感情。
[bookmark: ]omnisapiente adj. 1. 无所不知的: Cree que sóloDios es~. 他认为只有上帝是无所不知的。 sin. omnis-ciente 2. 博学的
[bookmark: ]omnisciencia f. 无所不知: Cree en la ~ divina. 他相信神明无所不知。
[bookmark: ]omnisciente adj. 1. 无所不知的: Según los cris-tianos, sólo Dios es ~. 基督教徒相信,只有上帝才是无所不知的。2.了解故事人物言行的


[bookmark: ]ómnium m.1.多种经营公司2.场地自行车赛；马赛
[bookmark: ]omnivoro, ra adj. m. 杂食性的(动物): Los ~s se ca-racterizan por su aparato digestivo, adaptado a todo tipode alimentos.杂食性动物的特点在于它们的消化器官适于吃各种各样的食物。
[bookmark: ]omoplato; om óplato m.〔解〕肩胛骨: Se ha roto cl omóplato derecho y tiene que llevar el brazo inmoviliza-do. 他的右肩胛骨骨折,右臂无法动弹。 sin. escápula,paletilla
[bookmark: ]OMS abr. Organización Mundial de la Salud 世界卫生组织(英语缩略语为 WHO)
[bookmark: ]OMT abr. Organización Mundial del Turismo 世界旅游组织
[bookmark: ]on〈英〉m. (电器开关档的)开:¿Cómo quieres que suenela radio, si no has puesto la tecla en ~? 你没有按下收音机的开键，它怎么会有声音呢?
[bookmark: ]-ón， na suf.1.构成指大词，指大词可以是由名词派生的名词；也可以是由形容词派生的形容词，如：noticia-notición, dulce-dulzón, fea-feona, mujer-mujerona2.构成由动词派生的名词或形容词，表示“具…习性的(人)”,如: tragar--tragón, preguntar - preguntona, dor-mir-dormilona, mirar-mirona 3. 构成由动词派生的阳性名词,表示“剧烈行为”,如: empujar-empujón, tirar-tirón, estirar - estirón, apretar - apretón, apagar-apagón4.构成由那些表示躯体某部位的名词派生的形容词,表示“大型的”, “大量的”,如: cabeza-cabezón, tripa-tripón, barriga-barrigón 5. 构成由那些表示人体一部分的名词派生的形容词，表示“没有…的”，“很少有…的”，如：pelo-pelón 6.构成由数词派生的形容词或名词，用来表示人的岁数,如: una cuarentona, un corredor cincuen-tón
[bookmark: ]onagra f.〔植〕月见草,夜来香: La raíz de la ~ es co-mestible. 夜来香的根可以食用。
[bookmark: ]onagro m. 1. 野驴: El~ es originario de Asia. 野驴产于亚洲。2.石弩(古代的一种弩炮)
[bookmark: ]onanismo m. 1. 手淫:~ en la adolescencia 发生在青少年身上的手淫现象 sin. masturbación 2. (射精前有意)中断性交: Algunas parejas utilizan el ~ como métodoanticonceptivo.有些夫妇有意中断性交来作为避孕的一种方法。
[bookmark: ]onanista adj. 手淫的
[bookmark: ]once adj. 1. 十一(的):~ personas 11 个人/ ~ días 11天2. 第十一的: el capítulo~第十一章  m. 1. 十一:el ~ de diciembre 12 月 11 日 2. 数字十一: Te faltasumar el ~. 你还得加上十一。/ Tienes que poner dos~s, uno en cada casilla. 你得写上两个“11”,每一小格各写一个。3. 足球队4. Ch.〈口〉(下午吃的)中饭5. pl.Col., Ven. 点心 ∥ f. pl. (时间)11点钟: Quedamos alas~. 我们约定11点相见。
[bookmark: ]ONCE abr. Organización Nacional de Ciegos de España
[bookmark: ]西班牙全国育人组织
[bookmark: ]onceavo, va adj. 十一分之一的; la ~a parte de laherencia 遗产的十一分之一 ||m.十一分之一(用于分数): tres~s 3/11 sin undécimo
[bookmark: ]onceno, na adj. s. 见 undécimo
[bookmark: ]onco-pref. 表示“肿瘤”,如:oncología, oncogén
[bookmark: ]oncogén m.〔医〕(致)癌基因: El estudio del ~ ha per-mitido establecer una relación entre la genética y elcáncer.对致癌基因的研究可以确定遗传与癌症之间的关系。
[bookmark: ]oncogénico, ca adj.〔医〕瘤原性的,致瘤的,致癌的:hacer un análisis ~ del tumor extirpado 对摘除的肿瘤作致癌分析
[bookmark: ]oncologí a f.〔医〕肿瘤学 ‖ etim. de onco-(tumor) y-logía(estudio, ciencia)
[bookmark: ]oncológico, ca adj. 肿瘤学的: un estudio ~ 一项肿瘤学研究/ hospital ~ 肿瘤医院
[bookmark: ]oncólogo, ga m. f. 肿瘤学专家;肿瘤专科医生
[bookmark: ]oncorrató n m.〔医〕(研究肿瘤用的)实验老鼠: Haypersonas que se openen al uso de ~ es. 有些人反对使用
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[bookmark: ]实验老鼠。
[bookmark: ]onda f. 1. 波;水波: El viento produce ~s en la superfi-cie del lago. 风在湖面上吹起波纹。2. 波状物,波浪形:Las ~s de su cabello son naturales. 她头发的波纹是天生的。3.(火苗的)晃动4.(衣服等)波浪形边饰：Lamantelería tiene bordados en ~s. 那套桌布餐巾上有波状绣花。5.〔物〕波:~ de luz 光波 ‖ ~ corta短波~de choque 冲击波 ~ del agua 水波 ~ eléctrica 电波~ electromagnética 电磁波 ~ expansiva 冲击波 ~larga 长波 ~ luminosa光波 ~ media 中波 ~ normal中波 ~ sonora 声波 ~ ultracorta 超短波 ~ ultraso-nora 超声波 ~s hertzianas赫兹波,电磁波 captar (co-ger) la ~ 理解(暗示),知晓: Cuando captó la ~, mesiguió la broma hasta el final. 他明白了我的暗示,跟着我把那玩笑开到底。 estar en la mism a (longitud de) ~志趣相投: Nos entendemos muy bien porque estamos enla mism a longitud de ~. 我们相处融洽,因为我们志趣相投。 estar en la ~ 了解最近动向: No sé de qué habláisporque no estoy en la ~. 我不明白你们在谈论什么问题,因为我不了解最近的情况。longitud de ~波长
[bookmark: ]ondámentro m.〔物〕波长计
[bookmark: ]ondeado m. 波状物:(El~ de tu pelo es natural o depeluqueria?你的波状暴发是天生的还是理发店给你做的?
[bookmark: ]ondeante adj. 波动的,有波纹的;飘动的: las banderas~s al viento 随风飘动的旗帜
[bookmark: ]ondear intr. 波动;飘动,飘扬;成波浪形: Ondea la ban-dera. 旗帜在飘扬。/ Ondea el pelo. 头发成波浪形。
[bookmark: ]ondimetro m.〔物〕波长计
[bookmark: ]ondina f. (神话中的)水中女神
[bookmark: ]ondoso, sa adj. 波动的,有波纹的
[bookmark: ]ondulación f. 1. 起伏: allanar una~ del terreno平整高低不平的地面2. 波动: Si mueves la lámina metálica seproducen ~ es. 如果你晃动金属箔片,就会产生波动。3.波纹,波浪形: hacer la ~ del pelo 把头发烫成波形 ‖ ~permanente 烫成的暴发
[bookmark: ]ondulado, da adj. 1. (头发)暴曲的: Tengo el pelo~.我的头发是鬣曲的。2.有波纹的；起伏的：las~asaguas del lago 湖面上碧波粼粼 / Se adivinaba la línea~a de las montañas. 群山的轮廓隐约可见。
[bookmark: ]ondulante adj. 波浪形的,起伏的;蜿蜒的
[bookmark: ]ondular intr. 成波浪形;起伏;蜿蜒: La bandera ondula.旗帜飘扬。/ Una culebra ondula. 蛇蜿蜒而行。‖ tr. 1.烫(发): El peluquero me ha ondulado el cabello. 理发师把我的头发烫成波形了。Ú. t. c. prnl.: Mónica se onduló elpelo con un rizador. 莫尼卡用烫发钳把自己的头发弄鬈曲。2. 使成波浪形: El aire ondulaba la cortina. 窗帘在风中飘舞。U. t. c. prnl.: El papel se ha ondulado por la hu-medad.那张纸因受潮起皱了。
[bookmark: ]ondulatorio, ria adj. 波动的,波浪形的;起伏的;蜿蜒的: movimiento ~〔物〕波动 ‖mecánica ~a〔物〕波动力学
[bookmark: ]oneroso, sa adj. 1. 成为负担的,繁重的: tarea~a繁重的任务/ El sostenimiento de la familia le resulta ~.对他来说，维持这个家庭是沉重的负担。2.昂贵的，花钱多的: impuesto ~ 重税 / gastos ~s巨额的开支3. 负有法律义务的
[bookmark: ]ONG abr. organización no gubernamental 非政府组织(英
[bookmark: ]语缩略语为 NGO)
[bookmark: ]ónice m.〔矿〕石华;缟玛瑙: El ~ se utiliza mucho parahacer camafeos. 缟玛瑙常用来做刻有人像的宝石。
[bookmark: ]onicofagia f.〔医〕咬(指)甲癖: La ~ es común en la infancia. 幼儿常常爱咬手指。‖ etim. del griego ónyx(una) y-fagia(comer)
[bookmark: ]onicoforo adj.〔动〕有爪动物门的 ‖ m. 1. 有爪动物(如栉蚕)2. pl.有爪动物门
[bookmark: ]onírico, ca adj. 1. 梦的: image n ~a 梦中形象2. 似梦的:atmósfera ~a 梦境 ‖ etim. del griego óneiros(sueño)
[bookmark: ]onirismo m. 梦呓


[bookmark: ]oniromancia; oniromancía f. 梦卜,占梦(以圆梦预卜吉凶): Algunas personas creen en la ~. 有些人相信梦卜。
[bookmark: ]ónix m. 见 ónice
[bookmark: ]on line(英)〔计〕联机的,联线的;实时操作的: prestar unservicio de información ~ 提供联机的信息服务 ‖PRON. [on láin]
[bookmark: ]onomancia; onomancía f. 姓名占卜,姓名算命术Ⅱ etim. del griego ónoma ( nombre) y - mancia o-mancía (adivinación)
[bookmark: ]onomasiologia f. 语义学 Ⅱ etim. del griego ono-masia(denominación) y - logía (estudio)
[bookmark: ]onomasiológico, ca adj. 语义学的: diccionario ~
[bookmark: ]语义学词典
[bookmark: ]onomástico, ca adj. 名字的: diccionario~ 人名词典/ indice~人名索引/ lista~a 名单 / dia ~ 命名日∥ f. 1. 庆祝命名日: El día de mi~a suelo da r una granfiesta.在庆祝我的命名日那天，我常常举行盛大的社交聚会。2. 命名日: Mi ~a es el 8 de enero. 我的命名日是1月8日。 sin. santo3.〈集〉(一个时代或一地区的)人名:“Alvaro” era muy frecuente en la ~a medieval. Álvaro这个名字在中世纪人名中经常使用。4.专门名词研究；人名地名研究
[bookmark: ]onomatopeya f. 1.〔语〕拟声(法)构词;象声词:“Tilín” es la ~ del sonido de una campanita. “丁零”是模拟铃声的象声词。2.〔语〕拟声法，声喻法
[bookmark: ]onomatopéyico, ca adj. 1.〔语〕拟声(法)构词的;象声词的2.〔语〕拟声法的,声喻法的:“Guau” es una voz~a.狗叫声“汪”是一个拟声。
[bookmark: ]onoquiles (pl. onoquiles) f. 紫朱草(其根汁用作染料等)
[bookmark: ]óntico, ca adj.〔哲〕实体的;具有实体的: un contenido~具有实体的内容
[bookmark: ]ontogénesis; ontogenia f.〔生〕个体发生;个体发育: En los animales superiores, la ontogénesis es elperíodo embrionario. 在高等动物中,个体发生期便是胚始期。
[bookmark: ]ontogénico, ca adj.〔生〕个体发生的;个体发育的:desarrollo ~ de un ser 生物的个体发育
[bookmark: ]ontologia f.〔哲〕本体论
[bookmark: ]ontológico, ca adj. 本体论的: un ensayo ~ 一篇有关本体论的文章
[bookmark: ]ontologismo m.〔哲〕本体主义
[bookmark: ]ontólogo, ga m. f. 本体主义者,本体论者
[bookmark: ]ONU abr. Organización de las Naciones Unidas 联合国
[bookmark: ]onubense adj. (西班牙)奥努瓦(Onuba, 即今 Huelva)的；奥努瓦人的 ∥ m. f.奥努瓦人
[bookmark: ]onza f. 1. 盎司(常衡为28.3496 克) 2.〔动〕豹猫3.〔动〕美洲虎‖ ~ de chocolate一小块巧克力(为大块巧克力的八分之一)~ de oro (西班牙的)古金币 por ~s少量的(地)
[bookmark: ]onzavo, va adj. s. 见 onceavo
[bookmark: ]oocito m. 见 ovocito
[bookmark: ]oogamia f.〔生〕卵式生殖,异配生殖: La fecundaciónen los seres humanos es una ~. 人类受精怀孕就是异配生殖。
[bookmark: ]oogénesis f. 见 ovogénesis
[bookmark: ]oogonia f. 见 ovogonia
[bookmark: ]oogonio m.〔生〕藏卵器,卵囊;卵原细胞
[bookmark: ]oolitico, ca adj.〔地〕鲕粒岩的;像鲕粒岩的; un te-rreno ~一片由颤粒岩构成的土地
[bookmark: ]oolito m.〔地〕缅粒岩;鱼耳石; Los ~s tienen una formaque recuerda a las huevas de los peces. 鲬粒岩的形状使人联想起鱼卵块。
[bookmark: ]oosfera f.〔植〕卵球
[bookmark: ]oospora f.〔植〕卵孢子
[bookmark: ]opa adj. Amér. 愚蠢的,痴呆的; Tenía una cara de ~ to-talmente inexpresiva. 他长着一副毫无表情的痴呆相。‖m.∫. 蠢货,呆子
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[bookmark: ]OPA; opa abr. Oferta Pública de Adquisición〔经〕(对企业的)收购出价，盘进出价；公开收购(企业)股权 ||~hostil 恶意收购出价，恶意盘进出价；不怀好意地报价收购股权: Se lanzó una ~ hostil contra aquella empresaque pasaba dificultades económicas. 有人恶意报价要收购那家正经历经济困难的企业。
[bookmark: ]opacar 7 tr. 1. 使不透明,使不透光;使昏暗:~ el vidrio使玻璃不透明 U. t. c. prnl. sin. oscurecer(se) 2. Amér.使暗淡: Los disturbios opacaron su visita. 有人制造混乱.使他的访问黯然失色。
[bookmark: ]opacidad f. 1. 不透明,不透光: la ~ de un cristal 一扇窗玻璃不透明2. 阴暗,暗淡;昏暗: la ~ de unos mueblesde metal 一些金属家具表面无光泽
[bookmark: ]opaco, ca adj. 1. 不透明的,不透光的: Los metales soncuerpos ~s. 金属都是不透明的物体。2. 昏暗的: una luz~a昏暗的光线3.忧愁的，忧郁的4.不起眼的，不突出的,不出色的: una conferencia ~a 一篇平淡无奇的报告
[bookmark: ]OPAEP abr. Organización de Paises Arabes Exportado-res de Petróleo 阿拉伯石油输出国组织
[bookmark: ]opal m. 轧光细棉布,府绸: una camisa blanca de ~ 一件白色府绸衬衫
[bookmark: ]opalescencia f. 乳光,乳色,乳白: La ~ de esaimitación de ópalo está muy bien conseguida. 这件蛋白石仿制品的乳白弄得很像。
[bookmark: ]opalescente adj. 乳光的,乳色的,乳白的:mármol ~乳白色的大理石
[bookmark: ]opalino, na adj. 1. 蛋白石(状)的: brillo ~ 蛋白石的光泽2.乳白色的，发乳光的：vidrio~乳白色玻璃3.用乳白色玻璃做成的：un jarrón ~乳白色玻璃大花瓶
[bookmark: ]ópalo m.〔矿〕蛋白石: Algunos ~s se emplean en jo-yería. 有几种蛋白石用来做首饰。‖ color de ~ 乳白色
[bookmark: ]opar tr.对(企业)收购出价，盘进出价；公开收购(股权)：Esta empresa fue opada por un gran banco que comprótodas sus acciones. 这家企业被一家大银行盘进,收购了它的全部股票。
[bookmark: ]op-art〈英〉m. 光效应艺术,视幻艺术: El ~ se aplicómucho al diseño de interiores. 视幻艺术曾大量应用于室内装饰的设计。
[bookmark: ]opción f. 1. 选择;选择权;选择自由: Esta~ es la mejorde todas. 这是最好的选择。/ Tienes que marcharte, nohay ~. 你得走了,没什么可选择的。/ Tienes la ~ devenir o de no venir, según te apetezca. 你有权根据自己的愿望或来或不来。 sin. elección 2. 权利,可能性: Tiene~a viajar gratis, como empleado de la compañía. 他作为公司的职员,可免费旅行。/ Sólo tú y yo tenemos ~ alcargo, ya que somos los más antiguos en la empresa. 只有你和我有权担任这个职务，因为我们在企业里资格最老。/ Si ganamos este partido, todavia tenemos ~ altítulo de campeones. 如果我们赢得这场比赛,还有可能取得冠军称号。3.〔经〕选购权(按规定价格在规定期限购买股票、货物等的特权),期权: El mercado de ~ es se hadesarrollado extraordinariamente en los últimos años. 最近几年，选购权市场有很大发展。
[bookmark: ]opcional adj. 选择的;可选择的: La organización hapreparado dos excursiones ~ es. 组织安排了两个任选的出游。
[bookmark: ]opcionalmente adv. 选择地;可选择地
[bookmark: ]op. cit. abr. 见 ob. cit.
[bookmark: ]open〈英〉adj.(业余的和专业的运动员都参加的)公开(锦标)赛的 Ú. t. c. m.: el ~ de tenis业余和专业运动员都参加的网球赛
[bookmark: ]OPEP abr. Organización de Paises Exportadores dePetróleo 石油输出国组织(英语缩略语为OPEC，汉语音译为欧佩克)
[bookmark: ]ópera f. 1. 歌剧:《 La Traviatta》 es una de las ~s másfamosas de Verdi.《茶花女》是威尔地最著名的歌剧之一。2. 歌剧艺术: Es una gran aficionada a la ~. 她非常喜欢歌剧艺术。3. 歌剧院: Quedamos delante de la ~para entrar juntos a ver la representación. 我们约好在歌


[bookmark: ]剧院门口见面，然后一起进去看演出。‖~ bufa谐歌剧，喜歌剧 ~ de Beijing 京剧 ~ prima〈意〉(文艺作品)处女作
[bookmark: ]operable adj. 1. 可行的;能操作的; Ese cambio demoneda no es ~. 这种货币兑换不能办。2. 能施行手术治疗的：cáncer ~可手术治疗的癌症
[bookmark: ]operación f. 1. 行动,活动;运转;效力,作用:~ co-mercial 商业活动/ ~ química 化学作用2. 交易;业务、经营:~ bancaria 银行业务 / ~ de bolsa 交易所业务3.手术: realizar una ~ quirúrgica 做外科手术4.〔军〕军事行动;警察行动;作战:~ es militares 军事行动 / base de~ es作战基地 5. 有组织的犯罪活动: La policíadesbarató la ~ del secuestro.警方粉碎了那次绑架活动。6.〔数〕运算,演算:~ matemática 数学运算 / Sumar,restar, multiplicar y dividir son las cuatro ~ es. 加减乘除是四则运算。‖ ~ bélica 军事行动 ~ cesárea 剖腹产手术~ (de) limpieza〔军〕扫荡,肃清残敌~ rastri-llo(警方的)搜捕行动 ~ retorno(假期结束前进入大城市车辆的)返回运行: Murieron 28 personas durante la ~retorno. 假期后大量车辆返城期间死亡28人。~ salida(度假开始离开大城市车辆的)出城运行：Durante la ~salida se produjeron varios cientos de accidentes en lascarreteras espanolas. 在大量汽车出城去度期的时候,西班牙各条公路上发生几百起交通事故。~tortuga渐进行动；〈口〉怠工
[bookmark: ]operacional adj. 1. 军事行动(上)的;处于作战状态的;能投入战斗的: Por si se da una emergencia, siemprehay dos batallones ~ es. 如果发生紧急情况,总有两个营的兵力能(立即)投入战斗。2. 运算(上)的:fórmula~ 运算公式3.商务的，业务上的
[bookmark: ]operador, ra adj. 做手术的 || m.∫. 1. 操作人员:~de consola 用键盘输入数据者，键盘操作者2.手术医生3.(影视)摄影师；音响师4.(电影)放映员5.(电话)话务员: Operadora, ¿podría ponerme con la habitación302? 话务员,请给我接302房间好吗? | | m. 1.〔数〕算子,算符:“X³” es un ~ matemático. x³ 是一个算子。/Cuando el ~ son dos puntos o una línea inclinada, indi-ca divición. 当算符是两点(:)或一条斜线(/)时,说明是除法。2.信息网站
[bookmark: ]operancia f. Ch. 效率;功效;效能
[bookmark: ]operando m.〔数〕运算对象:En3×5, el~esel3. 在3×5中，运算对象是3。
[bookmark: ]operante adj. 1. 起作用的,有效力的: una medida ~一个有效的办法2.运转的；行动的；作业的；操作的：Lastropas~s en la z ona han empezado a evacuar civiles. 在该地区采取行动的部队已开始把老百姓撤出来。sin.operacional
[bookmark: ]operar tr. 1. 动手术,开刀:~ al enfermo 给病人动手术/~ a uno de una pierna 给某人的腿动手术 sin. in-tervenir 2. 产生,引起(变化等):~ un milagro 创造奇迹Ú. t. c. prnl.: Se han operado tremendos cambios en elpaís. 国内发生了巨大的变化。 sin. obrar Ⅱ intr. 1. 行动,操作;运转: El técnico opera con máquinas de granprecisión.技术员操作几台高精密机器。2.(药等)起作用,奏效: Empieza a ~ la medicina. 药物开始起作用了。3. 交易,买卖,经营:~ con grandes sumas de dinero 做大笔钱的买卖 sin. negociar 4.〔数〕运算: Esta calculadoraopera con decimales. 这台计算机作十进位运算。5. (军队、警察)演练,行动;作战: La flota regresó tras ~ en elAtlántico.舰队在大西洋上演习后回来了。6.(犯罪分子)行动,活动: La banda de ladrones operaba en el ba-rrio viejo. 盗窃集团在旧城区活动。‖ prnl. 被动手术:Mi padre tiene que~ se, pero no acab a de decidirse. 我父亲得动手术,但他还没有下定决心。/ Se operó de lasamígdalas. 他扁桃腺动了手术。
[bookmark: ]operario, ria m. f. 操作人员;工人: un ~ de la im-prenta 印刷工人/~ as textiles 纺织女工/~ electricista电工 sin. obrero
[bookmark: ]operatico, ca adj. 歌剧的,歌剧式的
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[bookmark: ]operativamente adv. 1. 有效地;起作用地: Los sis-temas de seguridad actúan poco ~. 安全系统所起的作用不大。2. 从有效角度看: Operativamente ese programa esmuy inferior. 从有效角度看,那项计划很差。
[bookmark: ]operatividad f. 可操作性;可运转性;有效性: La~ deestas medidas es dudosa. 这些措施的可操作性令人怀疑。/ Esa unidad del ejército se caracteriza por su gran~.这支部队的特点是灵活机动性大。
[bookmark: ]operativo, va adj. 1. 起作用的,有效力的: Las reu-niones de esta comisión son ~ as. 这个委员会的会议有作用。2. 操作的;作业的;运转的: La línea l del metro está~a.地铁一号线在运行中。∥m.1.一整套措施2.Amér.(军队或警察的)行动；协调行动
[bookmark: ]operatorio, ria adj. 手术的;与手术有关的; medicina~a 手术中使用的药品/ processo ~ 手术过程 | | choque~手术后的休克
[bookmark: ]operculado, da adj.〔动〕〔植〕有盖的,有囊盖(蒴盖、孔盖、鳃盖)的;有唇的: La concha de algunos caracoles es~a有些蜗牛壳是有盖的。
[bookmark: ]opercular adj. 1.〔动〕(鱼类)鳃盖骨的;(软体动物)厒的2.〔植〕蒴盖的，蒴帽的，藓盖的
[bookmark: ]opérculo m. 1.〔动〕(鱼类的)鳃盖骨;(软体动物的)靥；(蜂巢的)封盖2.〔植〕(苔藓植物的)蒴帽，蒴盖；(瓶状叶的)叶盖
[bookmark: ]opereta f. (短而轻松的)小歌剧,轻歌剧: La ~ tuvomucho auge a finales del siglo XIX y principios del XX.轻歌剧在19世纪末20世纪初曾得到很大的发展。||de~〈口〉很坏的;质量差的: una novela de ~ 一部写得很差的小说/ La reunión de la junta parecía de ~. 委员会的会议开得很不好。
[bookmark: ]operasta m. f. 歌剧演员
[bookmark: ]operistico, ca adj. 歌剧的: concierto ~ 歌剧音乐会/ género ~ (作为文艺形式的)歌剧 / estrella ~a 歌剧名星
[bookmark: ]operófilo, la adj. 爱好歌剧的 Ⅱm. f. 歌剧爱好者
[bookmark: ]operoso, sa adj. 1. 努力的,勤奋的2. 费力的
[bookmark: ]opiaceo, a adj. 1. 含鸦片的;含阿片的:fármacos~s含鸦片的药物2.镇静的，麻醉性的：efecto ~镇静作用
[bookmark: ]opiado, da adj. 含鸦片的;含阿片的
[bookmark: ]opiata f. 鸦片剂;阿片糖浆
[bookmark: ]opiato, ta adj. 含鸦片的;含阿片的 ‖m. 见 opiata
[bookmark: ]opilación f. 1.〔医〕闭塞;(妇女)闭经: La inflamaciónestá producida por la ~ de ese conducto glandular. 发炎是由于这条腺道闭塞引起的。2.水肿
[bookmark: ]opilar tr.〔医〕闭塞 ‖ prnl. 闭经,停经
[bookmark: ]opilativo, va adj. 使闭塞的
[bookmark: ]opimo, ma adj. 1. 富饶的,丰富的: una cosecha ~a丰收2.富裕的
[bookmark: ]opinable adj. 可争辩的,有争论的: datos ~s 有争议的资料 sin. discutible
[bookmark: ]opinante adj. s. 提出意见的(人),发表主张的(人)
[bookmark: ]opinar intr. 1. 提出意见,发表主张:~ en(sobre) unacosa 对某事发表意见2. 以为,认为:¿Qué opinas de esto?你对这有什么看法? / Opina muy bien de nosotros. 他对我们看法很好。U. t. c. tr.: Él opina que la situación no estan grave. 他认为情况并不那么严重。 sin. pensar
[bookmark: ]opinión f. 1. 意见,见解,看法: Me reservo mi ~ sobreel asunto. 对此事我保留自己的看法。/ da r ~ 发表意见/ pedir la~ 征求意见/ mudar(cambiar) de ~ 改变看法/ compartir la~ de ... 同意…的看法 / Mi~ esque... 我的意见是…2. 评价;声誉:Él goza de buena~ en la ciudad. 他在城里享有盛誉。/ tener mala ~ deuno 对某人评价不好3. pl. 政见4. 舆论| | ~ pública公众舆论: un cambio en la ~ pública 公众舆论发生变化casarse con su ~ 固执己见 en mi(tu……) ~ 依我(你…)看来 en ~ de uno根据某人的看法: En mi ~ fue unerror. 我认为那是一个错误。 en ~ general 根据一般的看法 ser de ~ que 认为: Es de la ~ de que no se lesdebe pegar a los niños. 他(或她)认为不应该打孩子。


[bookmark: ]sondeo de la ~ pública 民意测验
[bookmark: ]opio m. 1. 鸦片;阿片: fumar ~ 吸鸦片2. 起麻醉作用的事物,麻醉剂 ‖ Guerra del Opio〔史〕鸦片战争 dar el~a uno使某人着迷
[bookmark: ]opiomania f. 吸鸦片成瘾
[bookmark: ]opiómano, na adj. s. 吸鸦片成瘾的(人) | | etim. de opio y - mano (adicto)
[bookmark: ]opiparamente adv. (饮食)丰盛地: comer ~ 大吃
[bookmark: ]opíparo, ra adj. (饭菜、酒席)丰盛的: un banquete ~丰盛的筵席
[bookmark: ]opistódomo; opistodomo m.〔建〕(希腊寺院的)后殿
[bookmark: ]oploteca f. 兵器博物馆: En las~s se pueden ver armas de fuego de diferentes épocas. 在兵器馆里可以看到不同时代的火器。‖ etim. del griego hoplotnéke, y éste de hóplon (arma) y théke (depósito)
[bookmark: ]oponente adj. s. 持对立意见的(人);对抗的(人);对立的(人): el partido ~ 反对党/ Se enfrentó a sus ~s. 他面对自己的对手。/ Los dos~s están ya en el ring. 两位对手已在拳击台上。‖ músculo ~〔解〕对抗肌
[bookmark: ]oponer 60 tr. 1. 以…来对抗…;用…反对:~ un dique alas aguas筑堤挡水/~ la guerra justa a la injusta用正义战争反对非正义战争/ Cuando le explique mi teoría, medijo que no estaba de acuerdo y opuso sus razones. 我向他解释了我的理论，他不同意，提出他的理由表示反对。2.把…阻住:Opón una silla contra la puerta y así no podráentrar nadie.你用一把椅子把门阻住，这样谁也进不来。|| prnl. 1. 反对;对抗: Sus padres no se opusieron. 他父母不反对。/ Se opuso a la propuesta del director. 他反对主任的提议。/ Me opuse a que saliera porque hacía mu-cho frío.我当时反对她出去，因为外面很冷。2.阻挡：Eloleaje se oponía al avance de la barca. 浪遏飞舟。3. (a)相互对立,相互对抗: Lo bueno se opone a lo malo. 善与恶相对立。/ Los sindicatos se oponen a la patronal. 工会与企业主协会相对立。/ Lo que dice ahora se opone a loque dijo el otro dia. 您现在讲的和以前讲的相矛盾。 sin.contraponerse 4. 面对面: En la calle principal se oponenlos dos palacios en las dos aceras. 在那条大街上,两座大厦分居街道两旁，相对而立。
[bookmark: ]oponible adj. 反对···的,对抗···的: un argumento ~ ala reforma 反对改革的理由
[bookmark: ]opporto m. 1. 产于葡萄牙波尔图(Oporto)的葡萄酒 2.一杯量的波尔图酒：dos~s两杯波尔图酒
[bookmark: ]oportunamente adv. 1. 及时地: Oportunamente seles comunicará la fecha exacta de la reunión. 有人会及时通知他们开会的确切日期。2.适时地；适宜地：Sucediómuy ~.那事正巧发生了。
[bookmark: ]oportunidad f. 1. 及时,适宜: La policía llegó congran~. 警察非常及时地赶到了。2. 时机,机会: aprove-char la ~ para hacer una cosa 利用机会做某事/ perderla~ 失掉机会 / no dejar escapar la ~ 不失时机 /Dame una nueva ~. 请再给我一次机会。 sin. ocasi ón3.(常用 pl. ) 特价销售,大甩卖: comprar una cosa en ~ es在大甩卖时买一件东西/ en la sección de ~ es 在廉价商品销售部 sin. saldo
[bookmark: ]oportunismo m. 机会主义:~ de derecha 右倾机会主义 / Me acusan de ~, pero yo tengo la conciencia tran-quila.人们指责我机会主义，但是我心安理得。
[bookmark: ]oportunista adj. 机会主义(者)的: actitud ~ 机会主义态度 ∥ m. f. 机会主义者: Los ~s son capaces decualquier cosa con tal de triunfar. 机会主义者只要能成功什么都敢干。
[bookmark: ]oportuno, na adj. 1. 及时的;适宜的: una lluvia ~a及时雨/ Llegó en momento~. 他来得正是时候。2. 适宜的;恰当的: Me ha parecido~ llamarle la atención. 我认为提醒他注意是很恰当的。3。(谈话)诙谐的，风趣的；敏捷的: una respuesta ~a 敏捷的回答 ‖ etim. del latinopportunus (bien situado, cómodo)
[bookmark: ]oposición f. 1. 反对,反抗,敌对: provocar la ~ de
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[bookmark: ]uno激起某人的反对 / su~a ese tipo de películas 他们对这类电影的反对2. 矛盾,相反,对立: No hay ~ entrelas dos propuestas. 这两种建议没有矛盾。3. 反对党,反对派: el líder de la ~ 反对派领袖4. (常用 pí. ) 应聘考试;资格考试:Ganó las ~ es de abogado del Estado. 他通过取得国家律师资格的考试。/ las~ es a la cátedra delatín争取当拉丁文教授的考试5.〔天〕冲:gran ~大冲□ concurso ~ 会考 en ~ con与…相对立
[bookmark: ]oposicionista m. f. 反对派成员,反对党成员
[bookmark: ]opositar intr. 参加招聘(或资格)考试 Ú. t. c. tr.: Haopositado dos veces(a) la cátedra de psicología. 他参加过两次争当心理学教授的考试。/ Pedro oposita para unaplaza de Correos.佩德罗参加一个邮局工作位置的考试。
[bookmark: ]opositor, ra m. f. 1. 对手,对立者;反对者: un ~ de-cidido de las medidas del Gobierno 一名政府措施的坚决反对者 / Que seamos ~ es en este asunto no quiere decirque no seamos dos buenos amigos. 在这件事情上我们两人相互对立，但并不意味着我们不是好朋友。2.参加招聘(资格)考试的人: Los ~ es deben identificarse antes decomenzar el examen. 参加考试的人在开始考试前应当验明身份。
[bookmark: ]oposum m.〔动〕负鼠: El ~ vive en los árboles. 负鼠生活在树上。| | morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]opoterapia f.〔医〕液汁疗法(尤指器官制剂疗法)
[bookmark: ]opresión f. 1. 挤,压: El minero notaba la ~ de la vigasobre la pierna.那名矿工感到有根大梁压在他的腿上。sin. presión 2. 压迫,压制: Donde hay ~, hay resisten-cia. 哪里有压迫,哪里就有反抗。/ Los partidos progre-sistas luchaban contra la ~ del régimen. 各进步政党展开斗争反抗当局的压迫。 sin. represión 3. 呼吸困难;胸闷: El abuelo sintió una ~ en el pecho y lo llevamos alhospital.祖父感到胸闷，我们就把他送进医院。
[bookmark: ]opresivo, va adj. 1. 压迫的,暴虐的: un régimen ~暴政2.沉闷的，令人窒息的：clima~闷热的气候 /situación ~a 令人窒息的形势 / Esta habitación tanpequeña y con tanta gente me resulta ~a. 房间那么小,人又那么多，这使我感到压抑。
[bookmark: ]opresor, ra adj. 压迫的;压抑的: La ~a sensación deviolencia nos impedía salir a la calle. 对暴力的压抑感使我们无法上街去。/ Las fuerzas ~ as no lograrán doble-garnos. 暴力镇压决不能使我们屈服。|| m. f. 压迫者: Elpueblo se levantó contra sus ~ es. 人民起来反抗压迫者。
[bookmark: ]oprimido, da p. p. de oprimir | | adj. s. 受压迫的(人): pueblos~s 被压迫的人民/ librar a los ~s解放被压迫者 ‖ tener el corazón ~ 感到胸闷
[bookmark: ]oprimir tr. 1. 压,挤压,压紧:~ el botón 按电钮 / Meoprime el cuello de la camisa. 这件衬衣的领子卡我的脖子。/ Me oprimen los zapatos. 我这双鞋太紧。/ ~ elcorazón 使胸口发闷 sin. presionar 2. 压迫,强制: Eldictador oprime a los ciudadanos. 独裁者压迫百姓。/Los paises poderosos no deben ~ a los débiles. 强国不应欺侮弱国。 sin. someter
[bookmark: ]oprobiar 12 tr. 诋毁,毁坏名誉: No entiendo tu afánpor ~ a todo el que te contradice. 我不明白你为什么起劲地诋毁那些反驳你的人。
[bookmark: ]oppobio m. 耻辱,不名誉;不光彩的事: ser ~ de su fa-milia 是他家庭的耻辱/ Negarte su ayuda será un ~ paraél.他拒不帮助你，对他来说是件不光彩的事。
[bookmark: ]oppobioso, sa adj. 耻辱的,不名誉的: conducta ~a不光彩的行为
[bookmark: ]OPS abr. Organizació Panamericana de la Salud 泛美卫
[bookmark: ]optación f. 愿望,祈使[bookmark: ]生组织

[bookmark: ]optar tr. 1. 选择,抉择 U. t. c. intr.: Optó por callarse. 他还是决定沉默。/ Has optado por el camino más difficil.你选择了最艰难的道路。/ ~ entre dos alternativas两者之间作一抉择2.就职 ‖ intr.渴望,谋求(职业等):~auna plaza 谋求一个工作 / Esta atleta opta a uno de losmejores puestos de la clasificación. 这位女运动员希望在


[bookmark: ]选拔赛中获得一个较好的名次。
[bookmark: ]optativa f. 选择;选择权;选择自由
[bookmark: ]optativo, va adj. 1. 可选择的,可供挑选的:solución~a 可选择的解决办法 / asignaturas obligatorias y~ as必修课与选修课2.〔语〕表示愿望的，祈愿的，希求的
[bookmark: ]óptica f. 1. 光学: profesor de ~ 光学老师/ especialistaen ~光学专家2.光学仪器3.光学仪器制造术；眼镜制造术: La~ ha avanzado mucho en lo relacionado con laslentes de contacto. 制造隐形眼镜的技术有很大发展。4.眼镜店;光学仪器商店: He ido a la ~ de la esquina acomprarme unas gafas de sol. 我到街角眼镜店买了一副太阳镜。5. 眼光;角度; desde una ~diplomática 从外交角度来看
[bookmark: ]óptico, ca adj. 1. 视力的,视觉的: nervio ~ 视神经 /ángulo ~ 视角2. 光学的: aparatos~s或 instrumentos~s光学仪器 ||m. f.1.眼镜商；光学仪器商2.光学仪器制造者；配制眼镜技师
[bookmark: ]optimación f. 见 optimización
[bookmark: ]óptimamente adv. 最佳地,最理想地;最完美地
[bookmark: ]optimar tr. 见 optimizar
[bookmark: ]optimate m. (常用 pl. ) 高贵人士,显耀人物,上层社会人物: los ~s de la ciudad本市的名人
[bookmark: ]optimismo m. 乐观,乐观主义: Su~ es injustificado.他的乐观没有根据。/ mantener el ~持乐观主义态度ant. pesimismo
[bookmark: ]optimista adj. 乐观的,乐观主义的: mostrarse ~ sobreel futuro 对前途表示乐观/ Nunca se deprime porque esmuy ~.他从不灰心，因为生性乐观。‖ m. f.乐观主义者∥ ant. pesimista
[bookmark: ]optimización f. 最佳化,最优化;最佳状态: Con estanueva organización, la empresa busca la ~ de laproducción.企业通过新的体制,寻求最佳生产方式。/ La~ del proceso de producción nos hará más competitivos.生产流程的优化使我们更具竞争力。
[bookmark: ]optimizar 9 tr. 使优化;使尽可能完善;使最佳化: Lanueva dirección quiere ~ la producción para obtenermayores beneficios. 新领导想优化生产以获得更大效益。
[bookmark: ]óptimo, ma(sup. irreg. de bueno) adj. 再好不过的,最优的,最佳的: productos de ~a calidad 质量最优产品 /una forma~a 最佳形状;最佳方式 / condiciones ~ as 最佳条件；最佳状态
[bookmark: ]optómetra m.∫. 配镜师,验光师
[bookmark: ]optometría f. 视力测定法;验光配镜术: Me hicieronuna ~ para ver si necesitaba usar gafas. 我验了一次光,看看是否需要戴眼镜。
[bookmark: ]optometrista m. f. 见 optómetra
[bookmark: ]optómetro m. 视力计: El oculista me miró los ojos conel ~ y me diagnosticó miopía. 眼科医生用视力计给我作检查，确诊为近视。
[bookmark: ]optotipo m.视力检查表;视力测试符号
[bookmark: ]opuestamente adv. 相反地,对立地
[bookmark: ]opuesto, ta p. p. de oponer || adj. 1. 对面的,相对的: Te vi pasar por la acera ~a. 我看见你从对面的人行道上走过。/ las orillas ~ as de un río 河两岸/ Vivo en elextremo~ de la ciudad. 我住在城市的另一端。2. 相反的;对立的: actitudes ~ as 相互对立的态度 / personas~ as 相互对立的人 / dos versiones~ as de lo ocurrido对发生的事的两种相反的说法3.反对的，敌对的：ser ~atoda reforma 反对一切改革4.〔植〕对生的: hojas(flores) ~ as 对生叶(花) || ángulos ~s por el vértice〔数〕对顶角
[bookmark: ]opugnación f. 1. 攻击.进攻 2. 驳斥,反对: Lemolestó mucho la ~ que hice de sus opiniones. 我反驳了他的看法，这使他很不乐意。
[bookmark: ]opugnar tr. 1.〈书〉攻击,进击:~ una plaza进攻一座要塞2. 驳斥,反对:~ un argumento 反驳某一理由
[bookmark: ]opulencia f. 1. 富,富有,富裕: vivir en la ~ 生活富裕2. 丰富;丰茂;丰满: la ~ de sus comidas 他们的饭菜丰盛 / Mi madre siempre se caracterizó por la ~ de sus
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[bookmark: ]formas.我母亲的体形一直很丰满。
[bookmark: ]opulento, ta adj. 1. 富有的,富裕的; un ~ comer-ciante富商/ una casa ~a 毫宅2. 丰富的;丰满的: una~a vegetación 一种繁盛的植物/ una~a cabellera 长得浓密的头发 / una matrona de ~ as formas一位体形丰满的主妇/ El dueño lucia una~a barriga. 主人大腹便便。
[bookmark: ]opus(pl. opus) m.〔音〕作品,主要作品;作品编号: Lanoventa sinfonía de Beethoven es su ~ 125. 贝多芬第九交响乐是他的第125号作品。
[bookmark: ]opúsculo m.(科学或文学)小作品,短文,小册子;音乐小品
[bookmark: ]oque 用于 de ~ 免费地
[bookmark: ]oquedad f. 1.〈书〉穴,坑,凹陷: una~ en el suelo 地上的坑 / una ~ en la muela 臼齿上的洞 / En la paredhabía una ~. 墙上原有一个洞。 sin. hueco 2. (文章或演说)空话，空洞
[bookmark: ]oquedal m.(没有灌木丛和野草而只有高大乔木的)山林: En este ~ quieren sentarse para tomar un rato dedescanso.在这一片山林里他们想坐下来休息一会儿。
[bookmark: ]-or, ra suf. 1. 构成由动词派生的名词,表示“施动者”,如: lector, censora 2. 构成由动词派生的名词,表示“动作的结果”,如: temblar-temblor, temer-temor 3. 构成由形容词派生的名词,表示“性质”,如: dulce-dulzor.amargo-amargor
[bookmark: ]ora conj. 时而: El niño ~ reía, ~ lloraba. 这孩子一会儿笑，一会儿哭。
[bookmark: ]oración f. 1. 演说,发言:~ inaugural 开幕词/ ~fúnebre 悼词2. 祈祷;祷告词,祈祷文,经文3.〔语〕句子:~ simple 简单句/~ compuesta复合句/ ~ princi-pal 主句/~ subordinada 副句/~ activa主动句/~pasiva 被动句/~ pasiva refleja自复被动句 ∣ ∣ parte de[a ~ 词类 ~ dominical〔宗〕主祷文
[bookmark: ]oracional adj.〔语〕句子的; estructura ~ 句子结构 ‖m.祈祷书
[bookmark: ]oracular adj. 1. 神谕的,神示的2. 玄妙深奥的
[bookmark: ]oráculo m. 1.〔宗〕神谕,神示,神显灵2. 神谕宣示所:En Grecia e Italia aún quedan las ruinas de muchos ~s.在希腊和意大利，至今还有许多神示所的遣迹。3.传神言者，神谕传导者4.大智者，圣贤，哲人；权威人物
[bookmark: ]orador, ra m.∫. 演说家;演讲者;雄辩家: Esta diputadaes una gran ~a. 这位女议员是个大演说家。/ Los bue-nos políticos suelen ser buenos ~ es. 优秀的政治家往往是优秀的演说家。Ⅱ ~ sagrado 讲道者
[bookmark: ]oral adj. 1. 口头的; examen~ 口试/ literatura ~ 口头文学2. 口的,口部的: Este medicamento se toma por vía~. 这药是口服的。3.(语言)口腔发音的: consonantes~ es 口腔辅音(如l, p) | | m. 口试
[bookmark: ]órale interj. Méx.〈俚〉1. 行,好2. 怎么了
[bookmark: ]oralmente adv. 1. 口头上; Se lo comunicamos ~. 我们已口头上把此事告诉了他们。2.通过口腔：Todos losfármacos le fueron administrados ~. 这些药他都是口服的。
[bookmark: ]orangután m. 1.〔动〕猩猩: Los ~ es pueden rebasar los 100 kilos de peso. 猩猩的体重可超过 100 公斤。(morf. el ~ macho, el ~ hembra)2. 丑陋多毛的人
[bookmark: ]orante adj.祈祷的(通常指绘画或雕刻中的人跪着祈祷的形象)
[bookmark: ]orar intr. 1. 演说2. 祈祷:~ por los difuntos为死者祈祷/ ~ por la paz en el mundo 为世界和平祈祷 sin. rezar
[bookmark: ]orate m. f. 1.〈书〉疯子;狂人: casa de ~s疯人院 sin.demente 2. 戀头戀脑的人
[bookmark: ]oratoria f. 1. 演讲术,雄辩术,口才:A un abogado leconviene poseer una buena ~. 当一名律师口才要好。2.修辞
[bookmark: ]oratorio, ria adj. 演讲(术)的,雄辩的;演说者的 ca-pacidad~a口才/ arte~演讲艺术/ estilo~演说风格∥m. 1. 小礼拜堂,祈祷室 sin. capilla 2. (通常以宗教故事为主题的)清唱剧3.(天主教由 San Felipe Neri创办的神父团体)奥拉托利会4.圣乐，圣曲


[bookmark: ]orbe m. 1. 圆,环2. 天体.星球;地球3. 世界;宇宙 4.地球仪5.〔天〕轨道
[bookmark: ]orbicola adj. 遍及世界的
[bookmark: ]orbicular adj. 圆的,环状的; figura~ 环形图案 / Enlos labios hay músculos ~ es. 嘴唇上有括约肌。|} m.〔解〕括约肌
[bookmark: ]órbita f. 1.〔天〕轨道:~ lunar 月球轨道/ poner unsatélite en ~把一颗人造卫星送入轨道2.活动范围.界限: Tus preguntas entran en la ~ de la ciencia. 你的提问已进入科学范围。/ Es un país neutral. fuera de la ~ delas grandes potencias. 这是个中立国家,不受各大国的影响。3. 眼窝,眼眶: Estaba tan asustado que los ojos casise le salían de las ~s. 他当时吓得魂不附体,连眼球都要夺眶而出了。4.〔物〕轨迹，轨道
[bookmark: ]orbitador m.轨道飞行器(尤指航天飞机、人造卫星等)
[bookmark: ]orbital adj. 1. 轨道的; movimiento ~ 轨道运动 /trayectoria~(环形)轨道 / estación ~轨道站2. 眼窝的: En una calavera, los agujeros ~ es son bastantes grandes. 颅骨上眼窝洞很大。
[bookmark: ]orbitar tr. 1.(天体、人造卫星、飞船等)环绕…作轨道运行,环行: La nave orbitó la luna durante dos meses. 飞船绕着月球运行了两个月。/ La Tierra orbita el Sol. 地球绕着太阳转。2.使进入轨道运行
[bookmark: ]orca f.〔动〕逆戟鲸;虎鲸: una ~ del zoológico 动物园里的一头逆戟鲸 | | morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]orcom . 1. (神话中的)阴间,冥府;〈书〉地狱: En el~reinaba Plutón, dios de la muerte. 死神普路托(希腊神话中冥王哈得斯的别名)统治着阴间。2.见orca
[bookmark: ]ordago m. 押上全部赌注‖ de~〈口〉极大的;极好的:un frío de ~ 极冷 / una comida de ~ 极丰盛的饭菜
[bookmark: ]ordalía f. (中世纪)神明裁判:~ del hierro candente 烧红热铁神判(如人能经受住烧红热铁的考验，就被认为是无罪的。)
[bookmark: ]orden(pl. órdenes) m. 1. 次序,顺序: por~ de estatu-ras按身材高矮顺序 / en(por) ~ alfabético 按字母顺序/ resolver los asuntos por~ de importancia y urgen-cia按轻重缓急解决问题2. 秩序;条理;整齐: mantener el~ público 维持公共秩序 / Nos colocaron en ~ parasalir. 他们让我们有次序地往外走。/ poner en ~ suspensamientos 理一理自己的思路/ La habitación está en~.房间布置得整整齐齐。3.〔生〕目(介于纲和科之间)：~ de los carnívoros食肉目 4. 等级,种类: un hotel desegundo ~二等旅馆 / ser un tema de primer ~ 头等重要的问题/ Todos sus juguetes son pistolas, tanques y co-sas de ese ~.他所有的玩具都是手枪、坦克这一类东西。5.(社会)阶层,阶级,集团:~ ecuestre 骑士阶层6. 领域,方面: colaborar en el ~ económico 在经济上进行合作7.〔军〕队形,序列8.〔建〕柱式,式:~ compuesto 混合柱式 / ~ corintio科林斯柱式 / ~ dórico 陶立克柱式/~ jónico 爱奥尼亚柱式/ ~ toscano德斯金柱式/órdenes arquitectónicos clásicos 各种古典建筑柱式 9.〔宗〕圣职10.〔数〕次,阶,级,度,序:“3x+2=0” es unaecuación de primer ~.3x+2=0是一个一元一次方程。Ⅱ f. 1. 命令: cumplir la ~ de uno 执行某人的命令/dar(dictar) una ~ 发布命令2. 勋章;勋位;授勋机构:~ de Isabel la Católica 天主教女王伊萨贝尔勋章 3.〔宗〕教职;(教职的)品级,等级4. 教团: la~ de Santiago圣地亚哥教团5.骑士团6.订货；订货单，货单：aceptaruna~ 接受一份订单| | ~ de arresto 拘捕令 ~ debatalla 战斗序列;作战队形~ de busca (búsqueda) ycaptura 搜捕令 ~ de cateo Ch., Méx. 搜查令 ~ dedesalojo 迁出令;迁出通知书 ~ de detención 逮捕令,拘捕令 ~ del d ía ① (议事)日程,议程: Han incluid o tupetición en el ~ del dia de la asamblea de mañana. 他们已把你的请愿书列入明天大会的议程②〔军〕每日安排，每日课目 ~ de viaje通行许可证~ establecido 现存秩序: Mi padre siempre ha sido partidario del ~ estableci-do.我父亲一贯是现存秩序的拥护者。~ judicial 法院命令(la) ~ mayor〔宗〕高级教职(la) ~ menor〔宗〕低
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[bookmark: ]级教职~ ministral 行政命令 ~ natural 常规;自然顺序: el ~ natural de las cosas事物的常规 ~ permanentede pago ①(客户委托银行支付款项的)长期(有效)委托书② 长期有效规则(或指示等)~público公共秩序:al-terar el ~ público 扰乱公共秩序/ fuerzas de ~ público治安部队 ~ sacerdotal(sagrada)〔宗〕神职a la~ 或a sus ordenes① 请您吩咐② 遵命:iA sus órdenes, migeneral! 遵命,将军! a su~ Col., Ven. 见 a la~ de~ 因循守旧的,墨守成规的: Don José es todo un hombrede ~. 堂·何塞完全是个守旧的人。 del ~ de 大约: Elcoste es del ~ de un millón de dólares. 成本大约为一百万美元。 en~有条理的 en~a①为了: medidas toma-das en ~ al mantenimiento de la paz 为维护和平而采取的措施② 同…有关: una conferencia en ~ a la situacióninternacional 关于国际形势的讲座 estar una cosa a la~ del dia 时兴,流行;经常发生,司空见惯: No te preo-cupes, porque lo que hace tu hijo está a la ~ del dia. 别担心,你儿子干的事情已是司空见惯。/ Estos ordena-dores están a la ~ del día. (使用)这种电脑已很普遍。llamar al ~ 指责,训斥;警告: Lo llamaron al ~ porquetrató mal a un cliente. 他受到训斥因为他对顾客态度很坏。 sin ~ ni concierto 胡乱地,杂乱无章地: No sepuede realizar un trabajo sin ~ ni concierto. 不能杂乱无章地干工作。
[bookmark: ]ORDEN f. abr. Organización Democrática Nacionalista
[bookmark: ](萨尔瓦多)民族主义民主组织
[bookmark: ]ordenación f. 1. 整理,安排: la ~ alfabética de losexpedientes 卷宗按字母顺序的排列 2.授圣职；接受圣职;授予圣职仪式: Recibieron la ~ diez nuevos sacer-dotes.十位新的神父接受了圣职。3.次序；秩序4.命令5.财务室 ‖ ~ del suelo(西班牙城市)土地使用法规~ del territorio(西班牙)地区土地利用研究
[bookmark: ]ordenada f.〔数〕纵坐标: La ~ se representa con la le-tra“y”.纵坐标用字母y来表示。
[bookmark: ]ordenadamente adv. 有次序地: Eilos trabajan ~.他们工作得井井有条。
[bookmark: ]ordenado, da p. p. de ordenar  adj. 整齐的,有条理的: un hombre muy ~ 生活很有条理的人 / una vida~a有条理的生活
[bookmark: ]ordenador, ra adj. s. 1. 管理的(人) 2. 授圣职的(人) ‖ m.1. 财务主任2. 电子计算机,电脑: meter to-dos los datos en el ~ 把所有数据输入电脑 sin.com-putador ‖ ~ cental 中央电脑~ de (sobre) mesa 台式电脑 ~ doméstico 家用电脑 ~ personal 个人电脑~portátil 便携式电脑
[bookmark: ]ordenamientom . 1. 整理,安排:~ de las actividadescomerciales 整顿商业活动2. 下令,命令 3. 条例,条令:~jurídico 司法条例 sin. reglamento
[bookmark: ]ordenancismom . 严格遵纪守法;死扣规章制度; El~ del nuevo director retrasa los asuntos del colegio. 新会长死扣规章制度耽误办理协会里的各种事情。
[bookmark: ]ordenancista adj. s. 过分严格地执行命令和纪律的(人)；死扣规章制度的(人)
[bookmark: ]ordenando m.〔宗〕圣职候选人: Los ~s esperan conilusión el momento de convertirse en sacerdotes. 那几名圣职候选人满怀希望等待着成为神父的时刻。
[bookmark: ]ordenante adj. s. 管理的(人);经营的(人)
[bookmark: ]ordenanza f. 1. 条理,安排方式2. 命令3. (常用pl. )法令;规章;条例: ~s municipales 市政府规章 / ~smilitares 军规 sin. reglamento  m. f.1.〔军〕勤条兵:el ~ de comantante 指挥官的勤务兵 sin. asistente 2.(机关等的)勤务员,收发员: Trabajo de ~ en el Ayunta-miento. 我在市政府干杂务工作。 sin. bedel
[bookmark: ]ordenar tr. 1. 整理,安排:~ la habitación 整理房间 /~ sus pensamientos 理一理思路/ Haz el favor de ~ tuscosas. 请把你的东西理好。/ La bibliotecaria ordenó loslibros en filas. 女图书馆员把书排整齐。 sin. organizar,disponer 2. 下令,命令: El médico me ordenó reposo ab-soluto. 医生吩咐我绝对卧床休息。/ Le ordené que


[bookmark: ]volviera. 我命令他回来。 sin. mandar 3. 导向,引向:~los esfuerzos para (a) tal fin 把力量引向这一目标 sin.orientar 4. 给…授圣职:~ a uno de sacerdote任命某人为神父 | | prnl. 接受圣职: Mi hermano se ordenará sa-cerdote el próximo sábado. 我兄弟下星期六接受圣职成为神父。‖ ordeno y mando(口)独断专行: Desde quellegó el nuevo jefe, todo es ordeno y mando. 自从新头头上任之后，一切都是他说了算。
[bookmark: ]ordeñador, ra adj. s. 1. 挤奶的(人) 2. 捋(青果、树叶)的(人) 3. 压榨的(人) ‖ f. 挤奶器: Las ~ as imitanel movimiento de la mano para extraer la leche. 挤奶器模仿人手的动作把牛奶挤出来。
[bookmark: ]ordeñar tr. 1. 挤(奶):~ vacas挤牛奶2. 捋(青果、树叶等):~ los olivos 捋橄榄3. 压榨,榨取:Ordeña a sutío. 他拼命刮他叔叔(的财产)。4. Urug. 偷(汽油)
[bookmark: ]ordeño m. 1. 挤奶: En mi pueblo aprendí cómo se haceel ~ de las vacas. 在小镇里我学会了如何挤牛奶。2. 捋(青果、树叶等)3.压榨、榨取 ||a~捋(青果、树叶等)
[bookmark: ]órdiga用于 la~〈俚〉啊呀，天哪(表示赞叹或惊奇，常与andar连用)
[bookmark: ]ordinal adj. 次序的,顺序的;依次的:número ~ 序数 ‖m.序数
[bookmark: ]ordinariamente adv. 1. 通常地,像往常一样地: Or-dinariamente, suelo ir por el atajo. 我通常走近路。2. 粗俗地,土里土气地; comportarse ~ 举止粗俗
[bookmark: ]ordinariez(pl. ordinarieces) f. 1. 粗俗,粗野: com-portarse con~举止粗俗2. 粗话,粗野行为: decir unas cuantas ordinarieces 说一些粗话 sin. vulgaridad
[bookmark: ]ordinario, ria adj. 1. 普通的,平常的;通常的: un tra-je~ 便服,普通的衣服 / carta ~a 平信 / sesión ~a 例会2. 粗俗的,粗野的: una mujer~a粗鲁的女人 U. t. c. s.:Hablas así porque eres un ~. 你是个粗鲁的人,所以才这样说话。3.粗糙的:loza ~a 粗瓷器4.〔律〕民事审判的;初审的: tribunal ~ 民事(初审)法庭5. 日常(开销)的 Ⅱm.1.(处理日常事务的)主教2.车夫；搬运夫；跑腿的人3. 日常开支‖ de~① 平常地: como de~ 如同往常,照旧② 多次,经常: De ~, suelo ir al campo los fines desemana.周末我经常到乡下去。
[bookmark: ]ordinograma m. 流程图;图解;生产过程图解
[bookmark: ]ordovicico, ca adj.〔地〕奥陶纪的;奥陶系的: Losprimeros vertebrados son ~s. 最初的脊椎动物是奥陶纪的。‖ m. 奥陶纪;奥陶系: El Ordovícico se caracterizapor actividad orogénica. 奥陶纪的特点就是造山运动。
[bookmark: ]orea; oreada; oréade f. (常用 pl.)〔希神〕〔罗神〕山精,女山神,山岳女神: Las oréades eran representadascomo bellas mujeres. 山林女神以美女形象出现。
[bookmark: ]orear tr. 晾,风干;使通风,使干燥:~ las pieles 晾毛皮/abrir las ventanas para ~ una casa 打开窗户使房子通风Ⅱ prnl. 外出呼吸新鲜空气: salir para ~ se 出外呼吸新鲜空气 | | sin. airear(se)
[bookmark: ]orégano m.〔植〕牛至;牛至叶粉: El~ se usa mucho enla cocina italiana. 在烧制意大利菜肴中常用牛至作调料。Ⅱ no es ~ todo el monte或 no todo el monte es ~不全是一帆风顺的: Hemos que trabajar mucho, no todoel monte es ~.我们不得不努力工作，因为并非全是一帆风顺。
[bookmark: ]oreja f. 1. 耳朵: tirar de las ~s a un nino 拉孩子的耳朵/ Se ha hecho un agujero en la ~ para llevar unpendiente.她在一只耳朵上穿了一个小孔好戴一只耳坠。2. 耳状物(如器物两侧的耳子):sillón de ~s大扶手椅3.(帽子的)护耳∣ ∣m. f. 1. Amér. 亲信;告密者2. Arg.(口)马屁精∣  ˇ de burro(书页的)折角 ˇs de sopli-llo〈口〉招风耳: El niño tiene las~s de soplillo. 这孩子长着一对招风耳。 agachar (bajar) las ~s〈口〉服输:Después de escuchar los reproches de su amigo, Juanagachó las~s y se fue. 听了他朋友的责备之后,胡安服输地走了。 aguzar las ~s 竖起耳朵(听) aplastar(planchar) la ~〈口〉睡: Me voy a planchar la oreja,porque tengo sueño. 我困了,要去睡觉。 asomar (descu-




[bookmark: ]orejear                                1102                                      




[bookmark: ]brir, enseñar) la ~ 见 vérsele la ~ calentar a unolas ~s〈口〉狠狠地教训某人(打或骂): Como se enteretu padre de lo que has hecho, te va a calentar las~s. 如果父亲知道你所干之事，他会狠狠地教训你的。conlas~s gachas(caídas)〈口〉羞愧地;垂头丧气地: Tras laderrota, salió con las ~s gachas. 输了之后,他垂头丧气地走出来。de〜a〜〈口〉(嘴)非常大的；咧嘴大(笑)的：Puso una sonrisa de ~ a ~. 他咧嘴大笑。 jalarie las~sa uno Amér. 训斥 mojar a uno la ~〈口〉① 寻衅:A mínadie me moja la ~. 谁也别向我寻衅。 parar la ~Amér. 注意听: Para bien la ~, que esto es importante.你听好,这很重要。/ Paré ~ para ver de qué hablaban.我仔细地听着，看看他们在谈论什么事情。②超过某人poner a uno las ~s coloradas〈口〉使羞愧;痛骂某人ser un~s〈口〉(用来讥笑大耳或长耳的人)脑袋上只长着耳朵 tirar de las ~s〈口〉①拉拉耳朵(表示祝贺):Todos sus amigos le tiraron de las ~s porque era el díade su cumpleaños.所有朋友都拉拉他的耳朵,因为那一天是他的生日。② 耳提面命;训斥: tirar de las~ sa uno训斥某人 ver las ~s al lobo(感到)岌岌可危: El infartoque sufrió le hizo ver las~s al lobo. 他心肌梗塞,生命垂危。vérsele la ~〈口〉露出真相;露馅
[bookmark: ]orejear intr. (动物)晃动耳朵
[bookmark: ]orejera f. 1.(常用 pl. )(帽子的)护耳: una gorra con~s有护耳的帽子2.〈口〉耳坠，耳环
[bookmark: ]orejero m. 扶手椅
[bookmark: ]orejón, na adj. s.〈贬〉1. 大耳朵的(人);长耳朵的(人)2. Amér. 粗鄙的(人),无教养的(人) ‖ m. 1. 扯耳朵2.(桃、杏等的)果干
[bookmark: ]orejudo, da adj. s. 大耳朵的(人);耳朵长的(人) ‖m.〔动〕大耳蝠
[bookmark: ]orejuela f. (锅、托盘等器具上的)耳子,耳状柄: unabandeja de plata con ~s 一只有耳子的银托盘
[bookmark: ]orensano, na adj. s. (西班牙)奥伦塞(Orense)的(人)
[bookmark: ]Orense n. pr. 1. 奥伦塞[西班牙省名]2. 奥伦塞市[奥伦塞省会]
[bookmark: ]oreo m. 1. 晾干;风干;通风: Estas sábanas necesitan un~. 这些床单需要晾一晾。/ La casa necesita un ~,porque lleva mucho tiempo cerrada. 这房子需要开窗通风，因为已关闭了好长时间。2.外出透气：Me daré un~, porque llevo todo el día en el taller. 我要到外面去透透气，因为我整天在车间里工作。
[bookmark: ]Oretania n. pr.奥雷塔尼亚[西班牙古地区名,包括现今Ciudad Real 和 Toledo]
[bookmark: ]oretano, na adj. (西班牙)奥雷塔尼亚(Oretania)的;奥雷塔尼亚人的 Ⅱ m. f.奥雷塔尼亚人
[bookmark: ]orfanato m. Méx. 孤儿院: Me crié en el ~. 我在孤儿院长大。 sin. orfelinato
[bookmark: ]orfanatorio m. Per. 孤儿院
[bookmark: ]orfandad f. 1. 孤儿身份,孤儿处境: Muchos niños vi-ven en la calle debido a la ~. 许多孩子因是孤儿,只好流落街头。2. 孤儿津贴,孤儿救济金: Juanito dejó de recibirla ~ cuando encontró trabajo. 胡安尼托找到了工作,不再领取孤儿津贴。3.无依无靠
[bookmark: ]orfebre m. f. 金银匠:Entró de aprendiz en el taller de
[bookmark: ]un ~.他在一个金银匠工场里当过学徒。
[bookmark: ]orfebreria f. 1. 金银手工艺2.〈集〉金银手工艺品
[bookmark: ]orfelinato m. 见 orfanato
[bookmark: ]Orfeom.〔希神〕俄耳甫斯(色雷斯的诗人和歌手，善弹竖琴，他弹的乐曲可感动鸟兽木石。妻子 Euridice 死后，他追至阴间，冥后被其琴声感动，答应他把妻子带回人间，条件是他在路上不得回头。但他回头看了一眼，结果他妻子又回到了阴间。)
[bookmark: ]orfeó n m. 无伴奏合唱团: un ~ de la ciudad 市里一个无伴奏合唱团
[bookmark: ]orfeonista m. f. 无伴奏合唱团团员
[bookmark: ]órfico, ca adj.〔希神〕俄耳甫斯(Orfeo)的: leyenda~a俄耳甫斯传说
[bookmark: ]orfismom .〔宗〕(古希腊)俄耳甫斯教(据传为 Orfeo所


[bookmark: ]创的神秘宗教)
[bookmark: ]organdí(pl. organdis; organdies) m.〔纺〕蝉翼纱,薄棉纱布(一种极薄的透明棉布)
[bookmark: ]organicismo m. 1.〔哲〕机体论 2.〔医〕器质病说: El~ reduce las enfermedades a lesiones organicas. 器质病说把各种疾病归结为器官受损。
[bookmark: ]organicista m. f. 1.〔哲〕机体论者2.〔医〕器质病说者
[bookmark: ]organico, ca adj. 1. 器官的;器质性的;función ~a器官功能/ enfermedad~a器质性疾病2. 有生命的;有机物的,有机体的;〔化〕有机的: seres ~s生命/ abono~有机肥料/ ácido ~ 有机酸 / química ~a 有机化学3.协调的，有机的：un todo ~有机的整体4.组织的，建制的,机关的: reglamento ~ 组织条例 / estructura ~a 组织结构
[bookmark: ]organigrama m. (机构的)组织系统(图表): En el ~de la universidad, la máxima autoridad es el rector. 在这张大学组织系统表中，校长为最高主管。
[bookmark: ]organillero, ra m. f. 手摇风琴演奏者
[bookmark: ]organillo m. 手摇风琴: tocar el ~ 演奏手摇风琴
[bookmark: ]organismo m. 1. 生物体,有机体:~ unicelular 单细胞体/ ~ pluricelular 多细胞体2. 机体: Fumar es nocivopara el ~. 吸烟对人的机体有害。3. 机关,团体: ~s degobierno 政府机关 / ~ international国际机构
[bookmark: ]organista m. f. 风琴演奏者,风琴手
[bookmark: ]organización f. 1. 安排,组织(指动作): la ~ de unafiesta 组织一次联欢会/ Hay que pedirle más ~ en sutrabajo.应该要求他把工作安排得更好些。ant.desorganización 2. 组织,团体,机构: una ~ obrera 工人团体/ una~ estudiantil 一个学生组织/ Organizaciónde las Naciones Unidas 联合国组织 / ~ secreta 秘密组织3.(生物的)构造: la ~ del cuerpo humano 人体构造4. 体制; 编制; 结构: ~ politica ( militar, social,económica) 政治(军事、社会、经济)结构
[bookmark: ]organizadamente adv. 有组织地;有安排地;有条理地，有序地
[bookmark: ]organizado, da adj. 1. 有组织的;有安排的: visitaturistica ~a 组团旅游2. 有序的,有条理的
[bookmark: ]organizador, ra adj. 组织的,有组织才能的 lì m. f.组织者:~ es de la fiesta de fin de curso 学期末联欢会的组织者
[bookmark: ]organizar 9 tr. 1. 组建,创办,筹办:~ una empresacomercial 创办一个贸易公司/ ~ un congreso 筹办代表大会2. 组织,把…编组: Tenemos que ~ a todos lospaíses mediterráneos para evitar la contaminación delmar.我们应把地中海沿岸的所有国家组织起来，以避免海洋污染。/ Organizó a los muchachos en dos equipospara jugar al fútbol. 他把那些孩子组成两个队踢足球。Ú. t. c. prnl.: Nada más saber se la noticia, se organizó unapatrulla de salvamento. 一得知那消息之后,一个救生巡逻队就组成了。3. 整理,调整,安排:~ las carpetas整理文件夹/~ el archive整理档案/ El nuevo jefe organizóel trabajo para obtener un mejor rendimiento. 新来的头头安排好工作，以便取得更好的效益。4.使发生，使出现：Cuando leyó las notas, los muchachos organizaron unenorme alboroto. 当他念完成绩之后,孩子们哄闹起来。Ú. t. c. prnl.: Se organizó un atasco a causa del accidente.由于那次车祸，当时发生了交通阻塞。‖prnl.安排(生活、事务等):¿Cómo te organizas para poder estudiar,trabajar y cuidar a los hijos cada día? 你每天是怎么安排的，做到既能学习、工作，又能照顾子女?
[bookmark: ]organizativo, va adj. 〈口〉用于组织的: capacidad~a组织能力
[bookmark: ]organo m. 1.〔解〕器官: los~s de la digestión 消化器官/ los~s geritales生殖器官2.(机器的)部件3.〔音〕风琴，管风琴4.工具；手段；途径5.机关，机构：~ses-tatales国家机关/~s de gobierno de la universidad 大学的管理机关6.机关报(刊物),喉舌7.〈俚〉阴茎8. Méx.巨型仙人掌,风琴管仙人掌: En México vi ~s c uyo tallo
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[bookmark: ]tení a casi un metro de diámetro. 在墨西哥我见到巨型仙人掌，其主杆的直径约一米。‖~eléctrico 电子琴
[bookmark: ]organogénesis(pl. organogénesis) f.〔生〕器官发
[bookmark: ]生，器官形成
[bookmark: ]organogenia f.〔生〕器官发生研究: La~ es una partede la biología.对器官发生的研究是生物学的组成部分。|| etim. del griego organon(órgano) y génos (origen)
[bookmark: ]organografia f.〔生〕器官学(生物学的组成部分,研究动植物的器官)
[bookmark: ]organoléptico, ca adj. 器官感觉的,传入感觉器的;El olor de una sustancia es una característica ~a. 一种物质的气味是凭器官鉴别的特性。‖ etim. del griegoórganon (órgano) y leptikós (receptivo)
[bookmark: ]organologia f. 1. 动植物器官研究2.〔音〕乐器结构及其历史的研究
[bookmark: ]orgánulo m.〔生〕细胞器: Los ribosomas de una célula
[bookmark: ]son ~s.一个细胞的核糖体就是细胞器。
[bookmark: ]organza f. 见 organdí
[bookmark: ]orgásmico, ca adj. 极度兴奋的;〔生理〕性高潮的
[bookmark: ]orgasmo m. 1. 极度兴奋2.〔生理〕性高潮,性乐: tenerun~ 有性高潮/ llegar al ~ 达到性高潮
[bookmark: ]orgia f. 1. 大吃大喝;狂欢: participar en una~ 参与狂欢作乐 2. 纵欲,放荡: Estaba muy avejentado porquehabía llevado una vida de ~ continuada. 他显得很苍老,因为一直过着纵欲放荡的生活。
[bookmark: ]orgiastico, ca adj. 狂欢的;纵欲的,放荡的; fiesta~a 纵情欢闹的聚会 / escenas~as 放荡纵欲的场面
[bookmark: ]orgullo m. 1. 骄傲,自豪;得意: sentir ~ por... 为…而感到骄傲/ Sus hijos le llenan de ~. 他的子女使他感到十分得意。/ Es el ~ de la familia. 他是全家的骄傲。2. 傲慢,自负:Deberías tragarte tu ~ y pedirl e disculpasa Carmen.你应当放下你那傲慢自负的臭架子，向卡门请求原谅。 sin. soberbia; ant. humildad 3. 自尊心,自信心;面子: No le ofrecí dinero para no herir su ~. 为了不伤害他的自尊心,我没有给他钱。/ Te falta ~ para com-petir. 你缺乏竞争的自信心。 sin. pundonor
[bookmark: ]orgullosamente adv. 骄傲地,自豪地;傲慢地;自负地，自大地
[bookmark: ]orgulloso, sa adj. 1. 骄傲的;自豪的; Estoy ~ demis hijos, porque son buenos, honrados y trabajadores.我为我的儿女们感到骄傲，因为他们个个优秀、诚实和勤奋。/ Nos sentimos ~s por ello. 我们对此感到自豪。2.傲慢的,自大的,自负的:Marí a se dio la vuelta con ungesto ~. 玛丽亚显出傲慢的神情转过身去。Ú. t. c. s.: Esuna ~a y no soporta que alguien la supere en algo. 她是个自高自大的人,不允许别人超过她。 sin. altanero, alti-vo, arrogante
[bookmark: ]oribi; oribí m.〔动〕侏羚: El oribí vive en África. 侏羚生活在非洲。|| morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]orientable adj. 可指向的,可定向的
[bookmark: ]orientación f. 1. 指引,引导;指导;指点: Los ninosdeben contar con nuestra ~. 孩子们应得到我们的指导。/ Le di tres o cuatro ~ es y ahora lleva bien la tien-da ella sola.我给她过一些指点，现在她独自一人把商店管得很好。/ En mi colegio hay un gabinete de ~ esco-lar. 我校有一个学生指导室。 sin. instrucción. 2. 方向;方位;朝向: la ~ de la aguja magnética 磁针指的方向/El salón de mi casa tiene ~ Este, y le da el sol por lasmañanas. 我房子的大厅朝东,上午有阳光。/ Perdí la~. 我迷失了方向。/ La~ de la fachada de la catedrales a occidente. 大教堂的正面朝西。3. 方向感;(动物的)辨向本能: Las palomas mensajeras tienen una ~ ex-celente. 信鸽的方向感极好。/ Los animales tienen ungran sentido de la ~. 动物的辨向能力很强。4. 方针;倾向,趋向: la nueva ~ del partido 党的新方针 / una em-presa de ~ exportadora 以出口为主导的企业/ Despuésdel accidente, le dio una~ religiosa a su vida. 那次事故之后,他倾向于(过)宗教生活。Ⅱ~ profesional (voca-cional)(给学生等)求职指导


[bookmark: ]orientador, ra adj. 指引方向的,指导的: consejos~es指导性的意见 ∥ m. f.1.指导者,引导者;顾问,咨询员2.(使馆等的)参赞3.(夏令营)管理员，辅导员
[bookmark: ]oriental adj. 1. 东方的;东部的;东方人的; costa ~ 东海岸 / los países ~ es 东方国家/ Europa Oriental 东欧2. Urug. 见 uruguayo Ⅱm.∫.东方人
[bookmark: ]orientalismo m. 1. 东方文化的研究,东方学2. 对东方文化的爱好，东方热3.东方风格，东方风俗习惯：Ladecoración de tu casa es de un gran ~. 你家的装饰布置具有很强的东方特色。[image: ]
[bookmark: ]orientalista adj. 东方风格的,东方特色的: Este monu-mento tiene una estética~ y exótica. 这座纪念碑具有外来的东方美。||m. f.东方学家；爱好东方事物的人
[bookmark: ]orientalizar 9 tr. 使东方化,使具有东方特征Ú. t. c. prnl.: Mi padre se orientalizó mucho porque pasólargo tiempo en China. 我父亲具有许多东方人的特点,因为他在中国待过很长时间。
[bookmark: ]orientar tr. 1. 确定…的方位,确定…的方向:~ lafachada de una casa al mediodía 使房子的正面朝南/~la barca hacia el islot e 使小船向小岛驶去2. 确定(事业等的)方向:Él orientaba sus investigaciones en un sentidoequivocado. 他的研究方向不对头。Ú. t. c. prnl.: El mu-chacho se orienta hacia la ingeniería. 这个小伙子在向工科发展。3. 指引,引导;导向: La brújula me orienta. 指南针给我指方向。/~ al viajero给旅客指点方向/ ~alos alumnos en sus estudios 指导学生学习 ‖ prnl. 1. 辨认方位,辨别方向:~ se con una brújula 靠指南针辨认方位 / De noche nos orientamos por las estrellas. 夜晚我们靠星星辨认方向。2. 走向;趋向:¿ Hacia dónde nos orien-tamos? 我们往哪里走? / El partido se orientó hacia posi-ciones más conservadoras. 该政党趋向更保守的立场。/La política exterior española se ha orientado hacia lospaíses iberoamericanos. 西班牙的外交政策已转向伊比利亚美洲(即拉丁美洲)。
[bookmark: ]orientativo, va adj. 指导性的;用于指导的: precio~指导价 / dato~指导性资料
[bookmark: ]oriente m. 1. (常用O-)东,东方: El sol sale por elOriente. 太阳从东方升起。 sin. este 2. [O-]东方(指亚洲国家)3. 东风4. 珠光: El ~ de las perlas sirve parajuzgar su calidad. 珍珠的光泽用来鉴定它们的品质。‖Cercano Oriente 或 Oriente Próximo 近 东 MedioOriente 中东 Lejano (Extremo) Oriente 远东
[bookmark: ]orificación f. 用金镶补牙齿
[bookmark: ]orificar 7 tr. 用金镶补(牙齿)
[bookmark: ]orifice m. 银匠,金银匠: Este ~ fabrica unas joyas degran belleza.这位银匠能打出非常美丽的首饰。
[bookmark: ]orificio m. 孔,洞,口: Hay algunos ~s en la pared. 墙上有些洞。/~s de la nariz 鼻孔/ un ~ de bala 一个弹孔
[bookmark: ]oriflama f. (迎风飘扬的)旗帜;焰形装饰旗: El campodel torneo estaba adornado con multitud de ~s de vivoscolores.比赛场上，无数彩旗迎风飘扬。
[bookmark: ]origen m. 1. 起初,发端,开端: En su ~, esta empresasólo contaba con el capital de los dos socios. 起初,这家企业只有两个合伙人的资金。 sin.comienzo; ant. fin2.由来,起因: el ~ de la vida en la Tierra 地球上生命的起源 / El problema tiene su ~ en ... 问题的起因是…sin. motivo 3. 出身,身世,血统: ser de ~ noble(humil-de) 出身高贵(微贱) / ingeniero de ~ obrero 工人出身的工程师/ un norteamericano de ~ chi no 华裔美国人4. 出生地,产地;(商品的)产地证明书: mi ciudad de ~我出生的城市 / té de ~ chi no 中国产的茶5.〔数〕原点,地点: El~ se toma como punto cero de las líneas. 原点作为线的零点。6.〔解〕起端|| dar~ a 引起: dar ~ a unadisputa 引起一场争论 de~①出生的;发源的: Ella eravenezolana de ~. 她原本是委内瑞拉人。② 原来的: Elcoche tiene un fallo de ~. 这辆车一开始就有这点毛病。
[bookmark: ]original adj. 1. 原始的,最初的;最早的:edición ~ 原版 / pecado ~ 原罪 / sentido ~ 原意 / La idea ~ era
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[bookmark: ]hacer un parque, pero han hecho un aparcamiento. 原想建个公园，结果他们弄了个停车场。2.新颖的，独创的：una idea ~ 独到的见解 / un escritor ~ 独特的作家3.古怪的,奇特的: un hombre ~ 古怪的人 / indumentaria~奇装异服 ∥m.原作，原件；原文；(照片、画像的)本人,原物: el~ y la copia 原件和抄件 / Tengo un~ dePérez Galdós. 我有一份佩雷斯·加尔多斯的原稿。/ Es-te retrato no se parece al ~. 这幅画像不像本人。/ Unabuena traducción debe ser fi el al ~. 一部优秀译本应忠于原著。1 1 ~ de imprenta 原稿,送排版稿
[bookmark: ]originalidad f. 1. 原本,原始2. 新颖,独创(性);独创能力: la ~ de una pelicula 一部电影的独创性/ La~ desus propuestas demuestra su gran imaginación. 他的建议颇有创见，说明他富有丰富的想像力。3.古怪，奇特：Tuamiga siempre llama la atención por su ~ en el vestir.你的女友总是穿着奇特，很招人眼。4.古怪行为，奇特举动: Su última ~ consiste en pasearse por la calle vestidode bandolero.他最近的一次古怪行为就是穿上强盗服装在大街上走来走去。/ Ana es amiga de ~ es. 安娜喜欢做出各种奇怪的举动。
[bookmark: ]originalmente adv. 1. 最初地,原始地: Original-mente la ciudad era un pueblo muy chico. 这个城市起初只是一个很小的村镇。2.新颖地，创造性地，独创地：unaobra ~ concebida 一部构思新颖的作品3. 就起源而论:Dos obras~ tan diversas tienen, no obstante, un granparecido.这两部作品的原创意图是如此不同，但结果却是十分相似。
[bookmark: ]originar tr. 引起,使发生:~ una disput a violenta 引起激烈的争论/ Su actitud ha originado muchos proble-mas. 他的态度引起了许多问题。 sin. causar || prni. 创始,发生,发源: El incendio se originó en el sótano. 大火是从地窖里烧起来的。/¿Cómo se originó la vida en laTierra?地球上的生命是怎样产生的?
[bookmark: ]originariamente adv. 最初,原先: Este vestido era~ azul.这件衣服原先是蓝色的。
[bookmark: ]originario, ria adj. 1. 最初的,原始的: En su forma~a el lib ro era más extenso. 这本书原来的篇幅比较长。/Ésta fue la casa ~a de la orden. 这是同类房屋中的最古老的一座。2. 来自…的,原产于…的: una familia~a de Beijing原籍为北京的一人家 / La patata es ~ade América. 土豆原产于美洲。/ ¿ De dónde es ~ el ca-cao? 可可原产于什么地方? sin. oriundo3. 引起···的,产生…的: manantial ~ de un rí o 一条河流的源头
[bookmark: ]orilla f. 1. 边,边缘,边沿: la ~ de una tela 布边 / Elvaso está en la ~ de la mesa. 杯子放在桌子边上。/ Enla ~ del camino han nacido muchas flores. 在大路边上已长出许多鲜花。 sin. borde2. 岸: las~s de un río 河两岸 / las dos~s del Atlántico 大西洋两岸 / La barca seacercó lentamente a la ~. 小船慢慢地靠岸。3. (没有铺路面的)人行道4. Amér. 市郊,郊区 ‖a la~ 在边上,处于边缘: Estaba a la ~ de la mesa. 他站在桌子旁。salir a la ~ 已战胜困难;脱险
[bookmark: ]orillar tr. 1.(给衣服等)加边,锁边,镶边:~ una faldacon bordados 给裙子镶花边 2. 绕开,避开:~ dificultad(obstáculo) 避开困难(障碍) / El camión orilló con difi-, cultad al ciclista caído. 卡车很不容易地绕开了倒在地上的自行车手。/ Orilla todas esas discusiones inútiles ycéntrate en tu trabajo. 你要避开这些无谓的争论,集中精力做好你的工作。 sin. esquivar 3. 结束,处理完 ‖ intr.靠岸;靠边 Ú. t. c. pml.: El coche se orilla al borde delcamino. 汽车停靠在路边。
[bookmark: ]orillero, ra adj. s. Amér.〈贬〉市郊的(人),郊区的(人): No suele tratar con ~s. 他不常与乡下人来往。
[bookmark: ]orillo m. (布的)织边: El ~ impide que las telas sedeshilachen. 有了织边,布就不会脱线。
[bookmark: ]orín m. 1. 铁锈: tomarse de ~ 生锈 sin. roña 2.(常用pl. ) 尿 sin. orina
[bookmark: ]orina f. 尿: hacer análisis de ~ 化验尿
[bookmark: ]orinal m. 尿壶,便壶,便盆: Mi hijo ya ha aprendido a


[bookmark: ]hacer caca en el ~. 我儿子已学会在便盆里拉扈扈。
[bookmark: ]orinar intr. 小便,撒尿U. t. c. prnl.: ~ se en la cama 尿床sin. mear(se) || tr. 尿出(夹杂于小便中的其他液体):~ sangre尿血
[bookmark: ]Orinoco n. pr.奥里诺科河[委内瑞拉的主要河流]
[bookmark: ]oriol m. 黄鹂,金莺 || morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]Orión m. n. pr. 1.〔天〕猎户座2.〔希神〕俄里翁(玻俄提亚的巨人猎手，后被 Artemisa所杀，死后被取至天上化为猎户星座)
[bookmark: ]orita adv. Amér. 〈口〉此刻;一会儿
[bookmark: ]oriundez f. 出生;起源;原产: La patata es un fruto de~ americana. 马铃薯原产于美洲。
[bookmark: ]oriundo, da adj. 出生于…的,源于…的: una planta~a de España 一种源于西班牙的植物/ un jugador~ deItalia 一个意大利出生的球员 sin. originario.
[bookmark: ]órix m.〔动〕大羚羊: El ~ habita en las sabanas afri-canas. 大羚羊生活在非洲大草原上。‖morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra(亦写作óryx)
[bookmark: ]oria; orladura f. 1. 缘饰,饰边: la orla del cuadro画的缘饰 / la orla del vestido 衣服的饰边2. 毕业留念照片: Lupe está a mi lado en la orla del curso. 在这张毕业留念照片里，露佩站在我身边。
[bookmark: ]orlar tr. 给…加饰边: Me gusta ~ los puños de las cami-sas con cintas de encaje. 我喜欢衬衫的袖口边上镶有饰带。/ un retrato del fallecido, orlado de negro框着黑边的死者遗像
[bookmark: ]orión m.〔纺〕奥纶;奥纶织物: La tela de muchas tiendasde c ampaña es de ~. 许多帐篷的布料是奥纶的。
[bookmark: ]ormesi(pl. ormesis, ormesíes) m.〔纺〕绫绢
[bookmark: ]ormino m.〔植〕鼠尾草
[bookmark: ]ornamentación∫. 装饰,打扮,美化,点缀: Los co-mercios han colaborado en la ~ de la calle. 各家商店合力装饰大街。 sin. adorno, ornamento
[bookmark: ]ornamental adj. 装饰的,点缀的;作装饰用的,美化的;〔植〕观赏的: motivos ~ es装饰花纹 / Su cargo es pura-mente ~, no tiene ninguna capacidad de decisión. 他的职位完全是个摆设，一点决定权都没有。
[bookmark: ]ornamentar tr. 装饰,打扮,美化,点缀:~ el árbol deNavidad 装饰圣诞树 sin. adornar
[bookmark: ]ornamento m. 1. 饰物,装饰品,点缀品: La sala quedarecargada con tantos ~s. 客厅里放了那么多饰品,显得很不自然。/ Hemos comprado el ~ para la fiesta. 我们买了过节的装饰品。 sin. adorno 2. 装饰,美化;点缀:Tienen que dedicar una tarde al ~ de la iglesia. 他们必须用一个下午来装饰教堂。3. 美德: La generosidad esuno de los muchos ~s que posee. 他有许多美德,慷慨大方是其中之一。4.〔建〕浮雕，花饰5. pl.圣衣，法衣，祭服: El sacerdote se puso los ~s. 神父穿上法衣。
[bookmark: ]ornar ir. 1. 点缀: Mi abuelo suele ~ sus historias dechistes finísimos. 我祖父讲故事的时候,常常穿插一些妙趣横生的笑话。 sin. adornar 2. 装饰;作为…的装饰品:Varios cientos de naranjas ornaban los salones del hotel.成百上千只甜橙作为装饰品放在旅馆的各个大厅里。3.赋于(美德):Érase una vez una princesa que había sidoornada con muchas virtudes. 从前有一个公主,贤淑纯真，有许许多多的美德。
[bookmark: ]ornato m. 装饰;饰物,装饰品;~s del palacete 小宫殿的装饰品
[bookmark: ]ornitodelfo, fa adj.〔动〕单孔目的;单孔目动物的 ‖m. 1. 单孔目动物2. pl. 单孔目
[bookmark: ]ornitologia f. 鸟类学,禽类学: Se especializó en ~, y ahora trabaja en la protección de aves en peligro de extinción.他专攻鸟类学，现在从事频危鸟类的保护工作。‖ etim. del griego órnis(ave) y - logía (ciencia, estu-dio)
[bookmark: ]ornitológico, ca adj. 鸟类学的,禽类学的: hacer unestudio ~ de los pájaros de la comarca 对该地的鸟作学术上的研究
[bookmark: ]ornitólogo, ga m. f. 鸟类学家,禽类学家
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[bookmark: ]ornitomancia; ornitomancia f. 鸟卜: En la an-tigua Roma se practicaba mucho la ornitomancia. 古罗马盛行鸟卜。‖ etim. del griego órnis(ave) y - mancia o mancía(adivinación)
[bookmark: ]ornitópodos m. pl.〔古生〕鸟脚亚目恐龙 ‖ etim.del griego órnis(ave) y-podo (pie)
[bookmark: ]ornitóptero m. 扑翼飞机
[bookmark: ]ornitorrinco m.〔动〕鸭嘴兽: La hembra de ~ pone huevos, y al nacer las crias, las amamanta. 雌鸭嘴兽生蛋,待幼兽孵出后,又哺乳它们。|| morf. el ~ macho.el ~ hembra
[bookmark: ]oro m. 1. 金,黄金: una sortija de ~ 一枚金戒子2. 金币;金钱;财富: la sed de ~ 贪财/ Esta familia tiene mu-cho~. 这家很有钱。3. 金首饰;金器: Tiene todo el ~depositado en la caja fuerte. 她所有的金首饰都放在保险箱里。4. 金黄色: el ~ de las mieses 金黄色的庄稼5. 金牌: Estaba muy orgullosa por haber conseguido el ~ enel campeonato.她为获得锦标赛金牌而感到非常自豪。6.金币花；一张金币花牌(西班牙纸牌的花色之一，相当于扑克牌的方块)| | ~ batido金箔 ~ blanco〔矿〕白金~ bruto 条金,块金 ~ del que cagó el moro〈俚〉次品,无价值的东西 ~ en barras 金条 ~ en hojas(比金箔薄,用于贴饰器物的)金叶~ en polvo金粉;砂金~ mo-lido ①〔矿〕砂金 ② 优秀者;上品 ~ negro〈口〉石油~viejo古金色 a precio de ~〈口〉很贵: El piso está aprecio de ~. 房价太高。 como ~ en paño〈口〉(与guardar, tener, tratar连用)视若至宝: Pedro guardó sufoto como ~ en pano. 佩得罗把她的照片作为至宝收藏起来。de ~极好的,繁荣的;极能干的: edad de ~黄金时代 / corazón de ~ 仁慈慷慨的心肠 / Esa chica tieneunas manos de ~. 那姑娘有一双巧手。 el ~ y el moro(口)不切实际的要价(或承诺): Me prometió el ~ y elmoro. pero luego todo quedó en nada. 他向我作了一大堆许诺,但结果一切都是空的。 hacerse de ~ 发财: Conese negocio inmobiliario se está haciendo de ~. 他做房地产生意,正在发大财。 no es ~ todo io que reluce〈口〉闪光的东西不一定都是金子:Parecía una buena per-sona, pero ya ves que no es~ todo lo que reluce. 看上去他是一位优秀人物，但是你要明白：闪光的东西不一定全是金子。 poner a uno de ~ y azul 将某人骂得狗血喷头 reserva de ~ 黄金储备
[bookmark: ]orobanca f.〔植〕列当: Las ~s pueden ser una plagapara las plantas leguminosas. 列当草对豆科植物可造成极大的危害。
[bookmark: ]orogénesis(pl. orogénesis) f.〔地〕造山作用
[bookmark: ]orogenia f.〔地〕1. 造山运动,造山作用: La~ alpinatuvo lugar en la era terciaria. 阿尔卑斯山的造山运动发生在第三纪。2. 造山学,山岳形成学: La ~ permite de-terminar la edad de las montañas. 有了造山学,就可以确定山脉的年龄。
[bookmark: ]orogénico, ca adj.〔地〕造山运动的: movimientos~s造山运动
[bookmark: ]orografía f. 1. 山志学,山岳形态学: La ~ estudia lasdiferencias de altura de un terreno. 山志学研究一地区地形的不同高度的情况。2. 山区地形: El estudio de la ~de la z ona será una ayuda para el trazado de las carre-teras.研究该地区的山势高低有助于建造公路。
[bookmark: ]orografico, ca adj. 山志学的,山岳形态学的;山形的，山势的
[bookmark: ]orometria f. 山地测量法;山岳高度测量 ∥ etim. del griego óros(montaña) y - metría (medición)
[bookmark: ]orondo, da adj. 1. (器皿)大肚子的2. 空的3.〈口〉胖的: barriga ~a 大肚子 / aspecto ~ 胖脸4.〈口〉自满的,得意洋洋的: Iba muy ~ con su abrigo nuevo. 他穿着新大衣显得很得意。
[bookmark: ]oronimia f.〔地〕山岳名称原意学: La ~ investiga lasfuentes históricas y las tradicciones locales. 山岳名称原意学调查研究当地的史料和传统。
[bookmark: ]orónimo m.〔地〕山岳名称: El estudio de los ~s puede


[bookmark: ]ser una fuente de datos para la etnolingüística. 研究山岳
[bookmark: ]名称可能成为人类文化语言学的资料来源。
[bookmark: ]oronja f.〔植〕(橙盖)鹅膏(一种菌类): Unas ~s son co-mestibles y otras son venenosas. 一些鹅膏可食用,另一些则有毒。‖ ~ verde 绿鹅膏(剧毒)
[bookmark: ]oropel m. 1. 铜箔,仿金箔: El salón relucía de ~ es.大厅里闪烁着铜箔的光彩。2.华美而不值钱的东西；华而不实: No debes dejarte llevar por los ~ es, sino trabajarcon seriedad.你不该忙于做表面文章，而应踏实认真地工作。3. 表面阔气: una fiesta con ~ 一次表面似乎显得很阔气的聚会
[bookmark: ]oropéndola f.〔鸟〕黄鹂: La ~ macho tiene un canto muy caracteristico. 雄黄鹂的叫声很有特色。|| morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]oropimente m.〔矿〕雌黄(天然的三硫化二砷): El ~es venenoso. 雌黄是有毒的。
[bookmark: ]oroya f. Per. (过河用的)吊篮
[bookmark: ]orozuz m.〔植〕甘草: El jugo de la raíz del ~ se emplea para calmar la tos. 甘草根汁可用来止咳。 sin. paloduz.regaliz
[bookmark: ]orquestaf. 1. 管弦乐队;管弦乐队的全部乐器:~ dejazz 爵士乐队/ ~ sinfónica 交响乐队 / director de ~乐队指挥2. (剧场中的)乐队席,乐池 | | ~ de cámara室内乐队: Una ~ de cámara ambientaba la velada en lossalones de palacio. 一支室内乐队为宫殿大厅里的晚会营造了氛围。
[bookmark: ]orquestación f. 1. 谱管弦乐曲法:Estudió en el con-servatorio composición, ︶ y dirección de orquesta. 在音乐学院，他学习了作曲、谱写管弦乐曲法和乐队指挥。2.谱写管弦乐曲: Lleva tres meses trabajando en la ~ deuna melodía.他工作了三个月，把一个旋律谱写成管弦乐曲。3.组织，策划；安排
[bookmark: ]orquestal adj. 管弦乐(队)的: varias composiciones~es儿首管弦乐曲
[bookmark: ]orquestar tr 1. 为管弦乐队谱写(乐曲),给···配管弦乐曲:~ canciones populares 把通俗歌曲谱写成管弦乐曲2. 组织,策划;安排:~ un golpe de Estado策划政变/~una gran campaña publicitaria 组织一场大规模的广告宣传活动 sin. organizar
[bookmark: ]orquestina f. (演奏舞曲的)小乐队: Una~ amenizóla celebración de la boda. 一支小乐队使婚礼活动变得温馨迷人。
[bookmark: ]orquidáceo, a adj.〔植〕兰科的 ‖ f. 1. 兰科植物2.pl. 兰科
[bookmark: ]orquideo, a adj. s. 见 orquidáceo || f.〔植〕兰,兰花:Le han regalado una ~a por su cumpleaños. 有人送给她一支兰花，对她的生日表示祝贺。
[bookmark: ]orquitis(pl. orquitis) f. 睾丸炎: El balonazo que dieron al futbolista le produjo ~. 那名足球运动员被球击中,得了睾丸炎。‖ etim. del griego orkhis(testículo)e - itis(inflamación)
[bookmark: ]-orro， rra suf.构成由形容词派生的贬义形容词，或由名词派生的贬义名词,如: feo-feorro, vida-vidorra
[bookmark: ]orsay〈英〉m.〔体〕越位(西班牙语为 fuera de juego)‖
[bookmark: ]en ~〈口〉心不在焉的,走神的 ‖PRON. [órsay]
[bookmark: ]ortega f.〔鸟〕沙鸡 || morf. la ~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]ortiga f.〔植〕荨麻; No toques esa ~, porque después tepicarán los dedos. 你别碰荨麻,不然你的手指会发痒。‖~ de mar 水母,海哲
[bookmark: ]ortigal m. 荨麻地; No te metas en pantalón corto por
[bookmark: ]el ~！你别穿着短裤走进荨麻地！
[bookmark: ]orto m. (太阳或其他星体的)升起: El ~ del Sol seprodujo hoy a las seis. 今天太阳6时升起。
[bookmark: ]orto-pref. 表示“直(向)的”, “正(确)的”,如: ortogonal,ortografía
[bookmark: ]ortocentro m.〔数〕垂心: el ~ de un triángulo 三角形的垂心
[bookmark: ]ortoclas a f.〔矿〕正长石
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[bookmark: ]ortocromático, ca adj. 〔摄〕正色(性)的: Las películas ~ as sirven para hacer fotografias sólo en blan-co y negro.正色胶片只能拍出黑白照片。
[bookmark: ]ortodoncia f.〔医〕1. 正牙学,正牙术2. 正牙: Se estáhaciendo una ~ porque tiene los dientes torcidos. 他正在正牙，因为他的牙齿长得不正。
[bookmark: ]ortodoncista m. f. 正牙医生: El ~ me ha dicho queme tengo que colocar un aparato en los dientes cuandoduerma.正牙医生对我说，在我睡觉的时候，嘴里要放一个正牙器。
[bookmark: ]ortodoxia f. 1. 正统性;正统观念;正统做法: El balletmoderno no se ajusta a la ~. 现代芭蕾不符合正统性。2.(天主教的)正统教义: Se consideran herejías las doc-trinas que se separan de la ~. 那些离开正统教义的学说都被认为是异端邪说。3. 正教,东正教: La ~ no admitela autoridad del Papa. 东正教不承认教皇的权威。
[bookmark: ]ortodoxo, xa adj. 1. 正统的;正宗的: escritor ~正统的作家 / opinión ~a 正统的看法(见解) Ú. t. c. s. 2. 正教的,东正教的: Iglesia ~a 东正教(会)3.(天主教的)正统教义的 ‖ m. f.正教徒，东正教徒
[bookmark: ]ortodromia f.〔海〕大圆航线,最短距离航路
[bookmark: ]ortoedro m.〔数〕正六面体 ‖ etim. del griego orthós(recto) y - edro (cara)
[bookmark: ]ortoepia f. 正音法,正音学;标准发音
[bookmark: ]ortofonia f. 正音,正音法: La ~ se apoya en cono-cimientos médicos, psicológicos, pedagógicos y lingüís-ticos.正音法以医学、心理学、教育学和语言学的知识作为支撑。Ⅱ etim. del griego orthós (recto) y phoné(voz)
[bookmark: ]ortofónico, ca adj. 正音的,正音法的:técnicas ~ as
[bookmark: ]正音法技术
[bookmark: ]ortofonista m. f. 正音法专家
[bookmark: ]ortogénesis(pl. ortogénesis) f.〔生〕1. 直生论,定向进化学说: La~ es posterior a la hipótesis de Darwin.直生论产生于达尔文的假设之后。2.直(定)向进化；直向演化论: un proceso de ~ 直向进化过程
[bookmark: ]ortogonal adj.〔数〕直角的;正交的,直交的: Los cate-tos de un triángulo rectángulo son ~ es. 直角三角形的直角边是正交的。
[bookmark: ]ortografia f.〔语〕正字法;缀字法: una falta de ~ 拼写错误
[bookmark: ]ortografiar 13 tr. 拼写:~ una palabra 拼写一个词
[bookmark: ]ortográfico, ca adj. 正字法的: reglas~ as书写规则
[bookmark: ]ortógrafo, fa m. f. 正字法专家
[bookmark: ]ortoimagen f.(尤指从卫星上传回的)高清晰度图像|| etim. del griego orthós(recto, derecho, justo) e imagen
[bookmark: ]ortologia f. 1. 正确发音(法): La~ es algo que debencuidar los maestros en clase. 正确发音是每位老师在课堂上必须注意的事。2. 正确发音规则: Algunas gramáticasdescuidan la ~. 有些语法忽略了正确发音规则。
[bookmark: ]ortológico, ca adj. 正确发音的: normas ~ as 正确发音规则/ errores~s发音错误
[bookmark: ]ortonixia f.〔医〕指甲矫形术: La ~ permite evitar que las uñas se encarnen. 用指甲矫形方法可避免指甲长到肉内。‖ etim. del griego orthós (recto, derecho, justo) yónyx(uña)
[bookmark: ]ortopantomografia f. 上下颌骨X射线照相术: Mehicieron una ~.有人给我拍了一张上下颌骨X光片子。
[bookmark: ]ortopeda m. f. 矫形外科医生: Los~s fabrican prótesisde distintas partes de cuerpo. 矫形专家制作人体各个部分的假体。
[bookmark: ]ortopedia f.〔医〕矫形外科学 ‖ etim. del griego orthós(recto) y paidéia (educación)
[bookmark: ]ortopédico, ca adj. 矫形外科(学)的: aparato ~ 矫形器械 ||m. f. 矫形外科医生 sin. ortopedista
[bookmark: ]ortopedista m. f. 见 ortopeda
[bookmark: ]ortoplastia f.〔医〕局部矫形外科手术: Gracias a la~· se pueden corregir algunas deformaciones genéticas.通过局部矫形外科手术，一些(人体上的)遗传缺陷可以得


[bookmark: ]到矫正。
[bookmark: ]ortóptero, ra adj.〔昆〕直翅目的;直翅目昆虫的: Elgrillo y el saltamontes son ~s. 蟋蟀和蚱蜢都是直翅目昆虫。Ⅱ m. 1. 直翅目昆虫2. pl. 直翅目
[bookmark: ]ortosa f. 正长石: La ~ es un componente básico en la industria de la porcelana. 正长石是陶瓷工业的基本配料。 sin. ortoclasa
[bookmark: ]ortotipografia f. 1. 正确排版(或排字)规则: Desdeque uso el ordenador, he aprendid o ~ para poder pre-sentar correctamente mis escritos. 自从我使用电脑起,就学会了正确排版，我交出去的文稿符合(排版)规定。2.正确排版(或排字): En los trabajos mecanografiados, nobasta con evitar las faltas ortográfica s sino que es igual-mente importante la ~. 做打字工作,单是避免书写错误是不够的，打出正确的版面同样是重要的。
[bookmark: ]ortotipográfico, ca adj. 正确排版(或排字)的: nor-mas ~as 正确排版(或排字)规则
[bookmark: ]oruga f. 1. 毛虫,鳞翅类的幼虫2.〔机〕履带: tractor de~履带拖拉机 m. f. 履带(机动)车: los ~s de unejército 一支军队的履带车
[bookmark: ]orujo m.1.(葡萄榨汁后剩下的)葡萄皮,葡萄渣2.(榨油后剩下的)油橄榄渣: Del ~ de la aceituna se extrae unaceite de baja calidad. 从油橄榄渣中可榨出劣质油。3.(用葡萄渣酿制的)烧酒
[bookmark: ]orvallar intr. 下毛毛雨
[bookmark: ]orvallo m. 毛毛雨,濛濛细雨: El~ te empapa sin que tedes cuenta.濛濛细雨会使你在不知不觉中被淋湿。
[bookmark: ]óryx m. 见 órix
[bookmark: ]orza f. 1. 小陶罐: guardar la miel en ~s 把蜂蜜存放在小陶罐里2.〔海〕抢风行驶
[bookmark: ]orzaga f.〔植〕(地中海)滨藜: La ~ puede medir hastados metros de altura. 滨藜可长到两米高。
[bookmark: ]orzar9 intr.〔海〕抢风行驶: El patrón del pesqueroordenó ~.那艘渔船船长下令作抢风行驶。
[bookmark: ]orzuela f. Méx. (头发)发梢分叉病: Tengo ~. 我的发梢分叉。
[bookmark: ]orzuelo m.〔医〕针眼,麦粒肿,睑腺炎: Casi no puedeabrir el ojo porque tiene un ~. 他有一只眼睛几乎睁不开，因为长了一个麦粒肿。
[bookmark: ]os pron. 1. 你们(与格;对格): Os vi ayer. 昨天我看见你们。/ Os lo digo.我把这事讲给你们听。2.你们(表示相互意义): Os queréis demasiado. 你俩爱得太深了。3. 你们(表示自复意义):¿ Os bañar éis ahora o luego? 你们是现在洗澡还是过一会儿再洗?4.你们(表示强调)：iOshabéis terminado toda la comida! 你们把饭菜全吃了呀!
[bookmark: ]osadamente adv. 勇敢地,大胆地;放肆地
[bookmark: ]osadía f.〈书〉1. 勇敢,大胆: enfrentarse al enemigocon ~ y valor 勇敢地面对敌人2. 放肆,无礼
[bookmark: ]osado, da adj. s. 1. 勇敢的(人),大胆的(人): un mu-chacho ~一个勇敢的男孩2.放肆的(人)，无礼的(人)
[bookmark: ]osamenta f. 1. 骨架,骨骼: La~ de un animal muertoestaba esparcida en el centro del camino. 一具死后动物的骨架散在路中央。2.〈口〉全身的骨头: Me duele todala ~.我全身骨头疼。
[bookmark: ]osar intr. 胆敢,敢于: El contable quiso replicar a su jefepero no osó. 会计想反驳头头,但他不敢。Ú. t. c. tr.: Osónegar lo que todos sabemos. 他胆敢否认我们大家都知道的事情。
[bookmark: ]osario m.〈书〉1. 尸骨存放所,纳骨处: Si no renovamosla concesión del nicho, echarán al ~ los restos de los fa-miliares muertos. 如果我们不重新租用墓穴,别人就把死去家人的遗体放到纳骨处去了。2.埋尸骨的地方
[bookmark: ]oscar;óscar m. (电影)奥斯卡金像(奖): El~ repre-senta a un hombre con una espada en la mano. 奥斯卡金像奖是一尊持剑男性人体塑像。/ La película ha sido ga-lardonada con un ~ al mejor actor. 这部电影被授予奥斯卡最佳男演员奖。| | PRON. [óscar]
[bookmark: ]oscense adj. (西班牙)奥斯卡(Osca.即今 Huesca)的;奥斯卡人的;韦斯卡(Huesca)的,韦斯卡人的 ‖ m. f.奥
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[bookmark: ]斯卡人，韦斯卡人[bookmark: ]0

[bookmark: ]oscilación f. 1. 摆动;振荡; la ~ del péndulo 钟摆的摆动/ la~ de la temperatura 气温的波动2. 振幅3. 动摇，犹豫
[bookmark: ]oscilador m.〔物〕振荡器;振动子
[bookmark: ]oscilante adj. 1. 摆动的,振荡的;péndulo ~ 摆动的钟摆2. 动摇不定的、犹豫的: la ~ politica exterior 摇摆不定的对外政策
[bookmark: ]oscilar intr. 1. 摆动;振荡: La péndola oscila de un ladopara otro. 钟摆摆来摆去。/ La llama de la vela oscilalevemente. 蜡烛的火焰轻轻晃动。 sin. tambalearse 2.波动: El precio oscila entre diez y quince euros el quilo.每公斤的价格在 10至 15欧元之间波动。/ Sus edades os-cilaban entre los 13 y los 15 años. 他的年龄在13—15岁之间。 sin. fluctuar 3. 动摇,犹豫: El interés de esta mu-chacha oscila entre Medicina y Geología. 这个姑娘的兴趣在医学与地质学之间来回摇摆。
[bookmark: ]oscilatorio, ria adj 摆动的,振荡的; Los columpios tienen movimiento ~. 秋千前后摆动。
[bookmark: ]oscilógrafo m.〔物〕(记录)示波器: Con el ~ se mide la intensidad de una corriente eléctrica, de un sonido o las palpitaciones del corazón. 用示波器可测出电流、声波和心脏跳动的强度。
[bookmark: ]oscilograma m.〔电〕示波图
[bookmark: ]osciloscopio m.〔物〕示波器: Con el ~ se registra lasoscilaciones de ondas. 用示波器可记录波的振幅。
[bookmark: ]osco, ca adj. (古意大利)俄斯坎人的: cultura ~a 俄斯坎人文化‖ m. f.俄斯坎人 ‖ m.俄斯坎语
[bookmark: ]ósculo m.〈书〉吻,亲吻
[bookmark: ]oscuramente adv. 1. 不清楚地;晦涩地;含糊地; Eldirector lo expuso tan ~ que casi no entendimos nada.主任没有把事情讲清楚,我们听不明白。/ Los dos hechosparece n estar ~ relacionados. 这两件事情似乎是模糊地联系在一起。2.不出名地，默默无闻地：vivir ~默默无闻地生活
[bookmark: ]oscurantismo m. 1. 蒙昧主义;愚民政策: El ~ con-duce a un atraso cultural y científico. 蒙昧主义造成文化和科学上的落后。/ El~ es practicado por los regímenesdictatoriales. 独裁政权往往实行愚民政策。2. (主管部门)隐瞒情况倾向: El ~ siempr e favore ce las decisionesarbitrarias del poder. 不透明性有利于掌权者独断专行。
[bookmark: ]oscurantista adj. 1. 蒙昧主义的;愚民政策的: la~politica del Gobierno 政府的愚民政策2. 拥护蒙昧主义的；实行(支持)愚民政策的：politico~搞愚民政策的政治家/ prensa~a 推行蒙昧主义的报刊 ‖ m. f.蒙昧主义者，实行愚民政策的人
[bookmark: ]oscurecer 29 tr. 1. 使昏暗,使黑暗,使暗淡:~ la es-tancia使房间变暗/ Nino, oscurece la televisión, porquetiene mucho brillo. 孩子,把电视弄暗一点儿,它太亮了。2. 使失色,使相形见绌: Ella oscurece a sus hermanas. 她使得她的姐妹们相形见绌。/ La valía de este empleadooscurece la de los demás. 这个职员的长处使其他人的相形见绌。 sin. ensombrecer 3. 使糊涂: Los celos oscure-cen tu mente.忌妒使你变得头脑不清醒。4.使隐晦,使难理解: Esas expresiones oscurece n tu redacción. 用了这些词语，使你的作文变得难以理解。5.加暗(画面等)：Sioscureces el fondo, la image n destacará más. 如果你把背景光线弄暗一点儿，图像就会更加突出。∥impers.天黑,黄昏到来: Oscurece muy pronto en invierno. 冬季天黑得很早。/ Vuelve a casa antes de que oscurezca. 天黑前你要回到家里。 sin. anochecer | | prnl. 乌云密布,天气变阴: El cielo se oscurece. 天空布满乌云。
[bookmark: ]oscurecida f. 天黑时分: Los excursionistas llegaron de~.旅游观光的人是天黑时分到达的。
[bookmark: ]oscurecimiento m. 1. 变昏暗,变黑;天黑: El ~ delcielo presagia tormenta. 天色变得昏暗,预示着暴风雨的来临。/ Es necesario el ~ de la sala para po der proyec-tar las diapositivas. 要放幻灯片,得把大厅光线弄得暗一点儿。2. 黯然失色: Un leve error supone el ~ de sus


[bookmark: ]muchas virtudes.一个轻微的错误会使他的许多美德蒙上阴影。3. 使晦涩,使难懂: Tantos latinismos producencierto ~ en su lenguaje. 用了那么多拉丁文词语,在一定程度上使他的行文难以理解。
[bookmark: ]oscuridad f. 1. 黑暗,昏暗,阴暗: La ~ de esta nochees total. 今夜是一片漆黑。/ 'Aprovechó la ~ de lanoche para huir. 他乘着黑夜逃走了。2. 昏暗处,阴暗处:Se escondió en la ~ y nadie lo vio. 他躲在阴暗处,谁也没有看见他。3. 无知,愚昧: Acusaba a los profesores decierta~ para explicar los temas. 他指责教师讲解课题一知半解。4. (消息)闭塞;(情况)不明: El ministerio man-tiene la ~ sobre este asunto. 该部对此事封锁消息。/Seguimos en la más absoluta ~ sobre el asunto. 我们对那事还是一无所知。5.(语言文字)难懂，晦涩：la~ dellenguaje 文字费解6. (地位)低下;默默无闻: No lo ad-miten en las fiestas de sociedad por la ~ de su linaje. 他出身低微,被上层社交活动拒之门外。/ El director de lapelícula murió en la más completa ~. 那名电影导演在默默无闻中死去。
[bookmark: ]oscuro, ra adj. 1. 昏暗的,黑暗的;阴暗的: un cuarto~ 光线暗的房间 / un túnel ~ 阴暗的地道 / la noche~a 黑夜 sin. sombrio 2. (颜色)暗的,深的: gris~ 深灰 / un traje ~ 深色衣服3. 阴天的: un día~ 阴天/Qué ~ está el cielo, no va a tardar en llover. 天色变得这么阴暗，马上就要下雨了。ant. claro 4.夜晚的，天黑的: Era ya ~ cuando llegamos. 我们到达时,天已黑了。5. 难懂的,晦涩的;模糊不清的: pensamiento ~ 费解的思想/ No entendi sus~ as palabras. 他讲话含糊不清,我听不懂。 ant. claro 6. 令人怀疑的;引起混乱的: En elfondo del asunto subyace una ~a trama de intereses fi-nancieros.在这件事情的深处有一种看不见的、令人怀疑的财政利益联系。7.凶多吉少的，暗淡的：porvenir~暗淡的前景8.地位低下的；不出名的，默默无闻的：unafamilia ~a 一个卑贱的家庭 / hombre~ 无名小卒 / Lasucesión del rey es un suceso ~ en la Historia de estepaís.国王的继位在这个国家的历史上是小事一桩。‖ a~ as ① 在黑暗中: Estamos a ~ as, se nos ha ido la luz.断电了，我们处在黑暗中。②〈口〉不知道的，不了解的；无知的: En este tema, reconozco que estoy a ~ as. 我承认，对于这个课题我一窍不通。
[bookmark: ]oseina f.〔生化〕骨胶原
[bookmark: ]óseo, a adj. 骨的,骨质的;像骨的;骨状的; fractura~a骨折/ consistencia ~a 像骨头那样坚硬
[bookmark: ]osera f. 熊窝,熊洞:~s donde los osos hibernan 熊冬眠的洞穴
[bookmark: ]osezno m. 熊仔,幼熊 ∥ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]osiánico, ca adj. (传说中3世纪爱尔兰英雄和吟游诗人)奥西恩(Ossián)的；具有奥西恩风格的
[bookmark: ]osificación f. 骨化;成骨(作用);硬化: El nino tieneproblemas de ~.孩子在长骨骼的时候会遇到一些问题。/ La ~ del esqueleto humano termina hacia losveinte años. 人体骨骼大约到20岁时才长健全。
[bookmark: ]osificarse 7 prnl. 骨化,成骨;(像骨头一样)硬化: Elcalcio ayuda a que los huesos se osifiquen. 钙有助于骨骼健全生长。
[bookmark: ]Osiris n. pr.奥西里斯(古埃及的冥神和鬼判)
[bookmark: ]Oslo n. pr. 奥斯陆[挪威首都]
[bookmark: ]osmanli(pl. osmanlíes) adj. 奥斯曼土耳其的;奥斯曼土耳其人的 ||m. f.奥斯曼土耳其人 ||m.(奥斯曼)土耳其语
[bookmark: ]osmio m.〔化〕俄: El~ es el metal más denso que se
[bookmark: ]conoce.饿是目前所知的密度最大的金属。
[bookmark: ]osmosis; ósmosis f. 1. 渗透(作用): Las plantasabsorben los minerales del suelo por ósmosis. 植物通过渗透作用吸取土壤中的矿物质。2.相互影响，相互渗透：Has adquirido esas ideas por ósmosis, de tanto oirselas atus compañeros.你经常与你的同事们交换看法，所以你才有这些想法。
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[bookmark: ]osmótico, ca adj. 渗透的: la difusión ~a 渗透性扩散oso, sa m. f.〔动〕熊:~ negro黑熊/~ pardo 棕熊!~ polar 北极熊 ‖ m.(强壮或多毛的)像熊一样的人:Ese hombre es un ~, tan grande y peludo. 这个人像一只熊,块头大而又多毛。‖ ~ hormiguero 食蚁兽(morʃ. el ~ hormiguero macho. el ~ hormiguerohembra) ~ marino海狗(morf. el~ marino macho.el~ marino hembra) Osa Mayor(Menor)〔天〕大(小)熊星座~ panda (pl. ~s panda) 熊猫(morf. el ~panda macho, el ~ panda hembra) and a la ~a(表示惊讶)哎呀:iAnda la ~a. dijo que no quería patatas y noha dejado ni una! 真是怪事,他说他不爱吃土豆片,结果吃得一片也没有剩下! / i Anda la ~a, dijo que nopodría asistir a la reunión y ha sido el primero en llegar!噫，他说过他不可能参加会议，怎么现在竟第一个到会了！hacer el ~ ① 出丑,使人发笑: No hagas más el ~ ysiéntate.你别出洋相了，快坐下来吧。②向女人献殷勤
[bookmark: ]-osa, sa suf.1.构成由形容词或名词派生的形容词,表示“多的”,如: arena-arenoso, estudio-estudioso.voluntario-voluntarioso 2. 构成由名词或动词派生的形容词,表示“引起”, “发生”,如: afrenta-afrentoso.resbalar-resbaloso 3. 构成由名词或形容词派生的形容词,表示“相似”,如: esponja-esponjoso, verde- - verdoso4.构成由动词派生的形容词，表示“具有…性质的”，如：borrar-borroso, apestar-apestoso
[bookmark: ]ossobuco〈意〉m. 炖小牛肘(意大利风味菜): El~ esmi plato favorito. 炖小牛肘是我喜欢吃的菜肴。
[bookmark: ]oste interj. 见 oxte‖ no decir ~ ni moste一声不吭,一言不发
[bookmark: ]ostealgia f.〔医〕骨痛: Debes tomar calmantes para aliviar la ~. 你得服止痛药,以缓解你的疼痛。‖ etim.del griego ostéon (hueso) y - algia (dolor)
[bookmark: ]osteictio adj. 硬骨鱼(类)的 ‖ m. 1. 硬骨鱼2. 硬骨鱼类(亚纲)
[bookmark: ]osteina f. 见 oseina
[bookmark: ]osteitis(pl. osteitis) f.〔医〕骨炎: El médico le ha di-cho que su ~ es de origen infeccioso. 医生说他的骨炎是感染性的。
[bookmark: ]Ostende n. pr. 奥斯坦德[比利时港市]
[bookmark: ]ostensible adj. 1. 可公开的2. 明显的;不加掩饰的;Ella le tiene una ~ antipatia. 她很明显地讨厌他。/Hizo ~ su desagrado. 他毫不掩饰地表示了他的不快。
[bookmark: ]ostensiblemente adv. 1. 明显地: El tenista se dioun golpe en la cara y la tiene ~ hinchada. 那名网球手的脸部被球击中，很明显地肿了。2.公开地，不加掩饰地
[bookmark: ]ostensivamente adv. 见 ostensiblemente
[bookmark: ]ostensivo, va adj. 表示…的,显示出…的: un gesto~ de desprecio 显示出藐视的神情
[bookmark: ]ostensorio m.〔宗〕1. 圣体匣: En la procesión, clsacerdote llevaba el ~ en las manos. 在宗教游行队伍里,神父手捧圣体匣。2. 圣体显供架: Mientras el sacer-dote colocaba la hostia en el ~, todos los files per-manecieron arrodillados. 当神父把圣体放在显供架上的时候，全体教徒都跪着。
[bookmark: ]ostentación f. 1. 显示,显露2. 炫耀,卖弄: Se pasa eldía haciendo ~ de sus premios. 他整天在炫耀他的奖品。/ La conferencia fue una~ de sus conocimientos debiología.那次讲座是在卖弄他的生物学知识。sin.alarde 3. 豪华,排场: Es multimillonaria, pero vive sin~.她是亿万富婆，但生活上不讲排场。
[bookmark: ]ostentador, ra adj. s. 爱炫耀的(人)
[bookmark: ]ostentar tr. 1. 显示,显露: Ostenta una cicatriz en lafrente. 在他的前额上可以看见一条伤疤。 sin. exhibir 2.炫耀,卖弄:~ su talento 显本事,逞能/ ~ sus riquezas炫耀自己的财产 sin. lucir 3. 具有,拥有(职位等): Os-tenta el cargo de directora de la compañía. 她担任公司的经理。
[bookmark: ]ostentoso, sa adj. 1. 豪华的,华丽的; un coche ~豪华的汽车 / una~a mansión 豪华的住宅 2. 强烈显示


[bookmark: ]出来的: Me trata con un desprecio ~. 他以明显的鄙视态度对待我。
[bookmark: ]osteoartritis f.〔医〕骨关节炎
[bookmark: ]osteoblasto m.〔医〕成骨细胞 Ⅱ etim. del griego osteón (hueso) y blastós (germen)
[bookmark: ]osteocito m.〔生〕骨细胞
[bookmark: ]osteoclastia f.〔医〕破骨术
[bookmark: ]osteoclasto m.〔生〕破骨细胞: Los ~s reorganizan la sustancia producida por los osteoblastos. 破骨细胞就是重组成骨细胞所产生的物质。j| etim. del griego osteón(hueso) y klastós (roto)
[bookmark: ]osteogénesis(pl. osteogénesis) f.〔生〕骨生成,骨发生: El calcio es muy importante en la ~. 钙在骨生成过程中起很重要的作用。
[bookmark: ]osteointegración f.〔医〕与骨结合,骨结合: La ~de algunas prótesis dentales es casi perfecta. 有些假牙与骨结合得几乎完美无缺。
[bookmark: ]osteolito m.〔地〕骨化石
[bookmark: ]osteologí a f.〔解〕骨骼学 ‖ etim. del griego ostéon(hueso) y - logía (estudio, ciencia)
[bookmark: ]osteológico, ca adj. 骨骼学的
[bookmark: ]osteólogo, ga m. f. 骨科学家: ir a un ~ 去看骨科专家
[bookmark: ]osteoma m.〔医〕骨瘤: un ~ en la parte membranosadel cránco 在颅骨膜上长的一个骨瘤
[bookmark: ]osteomalacia f.〔医〕骨软化: padecer~ 患骨软化症
[bookmark: ]osteomielitis(pl. osteomiclitis) f.〔医〕骨髓炎: La~ es muy dolorosa. 骨髓炎会使病人感到剧痛。
[bookmark: ]osteópata m. f. 整骨者,按骨医生: El masaje de la ~mejoró mi circulación sanguinea. 女整骨医生的按摩改善了我的血液循环。
[bookmark: ]osteopatia f.〔医〕1.(以按摩为基础的)按骨术,整骨术: La ~ intenta devolver la movilidad de las articula-ciones.靠按摩的整骨方法想使关节活动起来。2.骨病：Le van a operar de una ~ de pubis. 他耻骨有病,要给他动手术。
[bookmark: ]osteoplastia f.〔医〕骨成形术,骨整形术
[bookmark: ]osteoporosis(pl. osteoporosis) f.〔医〕骨质疏松(症): La ~ afecta frecuentemente a las mujeres que están en la menopausia. 绝经妇女常常患有骨质疏松症。
[bookmark: ]osteoporótico, ca adj. 骨质疏松的: Las dolencias~ as son típicas de la vejez. 各种骨质疏松症是老年人的常见病。
[bookmark: ]osteosarcoma m.〔医〕骨肉瘤: Los~s suelen loca-lizarse en los huesos largos. 骨肉瘤常常长在长骨上。
[bookmark: ]osteosintesis(pl. osteosíntesis) f.〔医〕骨接合术:En una ~ se utilizan clavos, placas con tornillos. 在进行骨接合时，要使用钉子和带螺栓的金属簿板等。
[bookmark: ]osteosis(pl. osteosis) f.〔医〕骨化(病)
[bookmark: ]osteotomia f.〔医〕骨切开术,切骨术: Para eliminar lamalformación ósea que tenía le han hecho una ~ co-rrectora.他的骨头长得畸形，为消除这个缺陷，给他做了矫整骨切开手术。
[bookmark: ]ostia f. 见 ostra
[bookmark: ]ostiario m. 教堂守门人
[bookmark: ]ostiolo m.〔植〕小孔,孔口,子囊壳孔,(叶背的)气孔
[bookmark: ]ostión m. 大牡蛎: En Chile, el ~ se cocina al hornocon mantequilla y queso rallado. 在智利大牡蛎用黄油和乳酪丝烧烤。
[bookmark: ]ostra f. 1. 蚝,牡蛎:~ perlifera 珍珠牡蛎2.〈口〉深居简出的人‖ aburrirse (estar) como una ~ 〈口〉感到十分厌烦: Cuando está solo, se aburre como una ~. 每当他一个人独处的时候，就感到十分无聊。
[bookmark: ]ostracismo m. 1. 隔离,孤立: El partido le condenó al~ por sus declaraciones. 他因发表自己的谈话而被党隔离。/ Esa escritora mantiene su~ y nunca concede en-trevistas.这位女作家深居简出，从不会见任何人。2.〔史〕流放，罢黜
[bookmark: ]ostral m. 1. 牡蛎养殖场2.珍珠养殖场
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[bookmark: ]ostras interj. 啊呀(表示惊讶、生气、不满等):iOstras.mira quién viene por ahí! 啊呀,你瞧谁往这里来了!
[bookmark: ]ostrera f. 牡蛎养殖场 sin. ostrero
[bookmark: ]ostrerí a f. 供应牡蛎菜的餐馆
[bookmark: ]ostrero, ra adj. 牡蛎的; industria ~a 牡蛎加工业m.∫.卖牡蛎的人；养殖牡蛎的人 ||m.1.牡蛎养殖场；珍珠养殖场2.〔鸟〕蛎鹬(水禽)
[bookmark: ]ostricola adj. 牡蛎养殖的:técnicas ~s牡蛎养殖技术
[bookmark: ]ostricultor, ra m. f. 养殖牡蛎的人,牡蛎养殖者
[bookmark: ]ostricultura f. 牡蛎养殖业
[bookmark: ]ostrifero, ra adj. 牡蛎养殖场的,盛产牡蛎的: una zo-na ~盛产牡蛎区
[bookmark: ]ostrogodo, da adj. (古代在意大利建立东哥特王国的)东哥特(族)人的:arte~东哥特人的艺术 ‖ m. f.东哥特人
[bookmark: ]ostró n m. 大牡蛎
[bookmark: ]osuno, na adj. 熊的;像熊的:oí r unos gruñidos ~s 听到熊的叫声
[bookmark: ]otacústico, ca adj. (器械)助听的
[bookmark: ]otalgia f.〔医〕耳痛: El médico me dijo que la ~ era deorigen infeccioso. 医生说我的耳痛是感染引起的。
[bookmark: ]OTAN f. abr. Organización del Tratado del Atlántico
[bookmark: ]Norte 北大西洋公约组织(英语缩略为 NATO)
[bookmark: ]otárido adj.〔动〕海狮科的 ‖m. 1. 海狮科动物 2.pl.海狮科
[bookmark: ]otario, ria adj. Amér. 笨的,傻的: No seas tan ~. 你别那么傻。‖m. f.笨蛋,蠢货
[bookmark: ]-otas suf. 见-ote
[bookmark: ]-ote， ta suf.构成由名词派生的名词或由形容词派生的形容词,表示“轻蔑”, “亲热”,如: muchacho - mucha-chote, nariz-narizota, grande-grandota
[bookmark: ]oteador, ra adj. s. 鸟瞰的(人),俯视的(人): En lo alto de aquel cerro, se distinguía a un grupo de ~ es que estu-diaban el vuelo de unas águilas. 在那个山顶上,一群人在俯视研究鹰的飞翔。
[bookmark: ]otear tr. 1. 鸟瞰,俯视: Desde aquella altura se ote a todoel valle. 从那一高处可以看到整个山谷。 sin. divisar 2.查看，细看
[bookmark: ]otelom.〈口〉妒火中烧丧失理智的丈夫，爱吃醋的丈夫(Otelo为莎士比亚一悲剧主人公，译为奥赛罗)
[bookmark: ]otero m. (平原上的)小丘
[bookmark: ]OTI abr. Organización de Televisiones Iberoamericanas
[bookmark: ]伊比利亚美洲电视组织
[bookmark: ]ótico, ca adj. 耳的,耳朵的: problemas ~s耳朵毛病
[bookmark: ]otitis f. 耳炎 ‖ ~ interna内耳炎~ media 中耳炎~externa外耳炎
[bookmark: ]oto m.〔鸟〕鸨
[bookmark: ]otologia f. 耳科学 | | etim. del griego ûs (oído) y-logía (estudio)
[bookmark: ]otológico, ca adj. 耳科的
[bookmark: ]otólogo, ga m.∫. 耳科医生
[bookmark: ]otomán m. 粗横棱纹织物: cortinas de ~ verde 绿色粗横棱纹布窗帘
[bookmark: ]otomana f. 土耳其式长沙发
[bookmark: ]otomano, na adj. 土耳其(Turquía)的;土耳其人(语)的；奥斯曼王朝的；奥斯曼帝国的；奥斯曼土耳其的 ‖m.∫. 土耳其人;奥斯曼上耳其人 ∥ sin. turco
[bookmark: ]otoñada f. 1. 秋天,秋季: Ya llega la ~. 秋天已经来了。 sin. otoño 2. 秋季牧草: Con la s lluvias de septiem-bre, este ano habrá bucna ~. 九月份下了几场雨,今年秋季的牧草会长得很好。
[bookmark: ]otoñal adj. 1. 秋季的,秋天的: la temporada ~ 秋季/una manana ~秋天的一个上午/ flor~ 秋天开的花 /las Huvias ~ es秋雨2. 中年后期的,接近老年的: en laetapa ~ de su vida 在他接近老年的人生阶段
[bookmark: ]otoñar intr. 度秋天,过秋天: Me gustaría ~ en un lugarcálido.我很乐意在一个炎热的地方度过秋天。|| prnl.(由于下秋雨，土地)得到好墒情
[bookmark: ]otoño m. 1. 秋季,秋天: En ~ caen las hojas de los


[bookmark: ]árboles. 秋天树叶落下来。 sin. otoñada2. 中年后期: Suscabellos plateados indicaban que estaba en el ~ de su vi-da. 银灰色的头发表明他近老年。/ Está en el ~ de susdías. 他已近老年。3. 秋草
[bookmark: ]otorgamiento m. 1.〈书〉同意,允许2. 给予,授予sin. concesión: ant. denegación 3. 批准.颁布: el~ dela ley de divorcio 批准离婚法4.〔律〕(签署的)合同;文件: firmar el ~ de un poder a un abogado 给律师签署一份授权书
[bookmark: ]otorgante adj. s. 同意的(人);授予的(人);立契约(合同、遗嘱等)的(人): La presidenta de la fundación ~ delas becas abrió el acto con un discurso. 授予奖学金的基金会女会长在仪式开始的时候发表了演讲。
[bookmark: ]otorgar 8 tr. 1. 同意,允许: Quien calla, otorga. 沉默即同意。2. 给予,授予: Nos han otorgado un crédito im-portante. 他们给了我们一大笔贷款。/ La actriz actuóbien y el público le otorgó aplausos. 那位女演员演得好.观众报以掌声。/ ~ el perdón a uno原谅某人 / ~ im-portancia a una cosa 重视某事/~ cl premio 授奖 3.〔律〕(在公证人面前)立契约(合同、遗嘱等):Otorgó tes-tamento dejando sus bienes para obras benéficas. 他立下遗嘱把自己的财产用于慈善事业。4.〔律〕批准；颁布：~las leyes颁布法律 sin. promulgar
[bookmark: ]otorragia f.〔医〕耳出血 ‖ etim. del griego ús(oído)y-rragia (derramamiento)
[bookmark: ]otorrea f.〔医〕耳液溢: La ~ puede ser senal de unainfección grave. 耳液溢可能说明耳朵已严重感染。
[bookmark: ]otorrino m. f.〈口〉耳鼻喉科医生: La~ me hizo unarevisión de oídos y garganta. 耳鼻喉科女医生对我的耳朵和喉部作了检查。 sin. otorrinolaringólogo
[bookmark: ]otorrinolaringologia f.〔医〕耳鼻喉科(学): lasección de - de un hospital 医院的耳鼻喉科部
[bookmark: ]otorrinolaringólogo, ga m. f. 耳鼻喉科医生 sin.otorrino
[bookmark: ]otosclerosis(pl. otosclerosis) f.〔医〕耳硬化症
[bookmark: ]otoscopia f.〔医〕耳镜检查: El médico me hizo una~.医生给我作了耳镜检查。
[bookmark: ]otoscopio m.〔医〕耳镜: Con el ~, el médico meexaminó cl tímpano. 医生用耳镜检查了我的鼓膜。
[bookmark: ]otro, tra adj. 1. 其他的,另外的:Aquí hay ~s librosdel mismo autor. 这里还有同一作家的另外一些书。2.类似的，非常相似的：Es~ Ercilla.他是又一个埃尔西利亚。/ Le gusta mucho pintar y quiere ser~ Goya. 他非常喜欢绘画，想成为另一个戈雅。/Es ~yo.他非常像我。3. 不同的,别的:; Puedes venir en ~ momento? 你能改时间来吗? / Eso es ~a cosa. 那是另外一回事。/Ponlo en ~ sitio. 你把它放到别的地方去。/ Desde queadelgazó parece ~a. 她减肥后看上去像另外一个人了。4. 再一个的,又一个的:¿ Puedo comer ~ trozo? 我能再吃一块吗? / Necesito~s dos kilos. 我需要再来两公斤。5.(与día, mañana, tarde, noche 等连用)刚过去的; El~día me encontré con tu padre. 前天我遇到你父亲。6.(与día, tarde, fin de semana等连用,前面带有前置词a和定冠词)后继的,即将到来的: Al ~ día me liamó porteléfono. 第二天他给我打了电话。/ No llegan la semanaque viene, sino a la ~a. 他不是下个星期来,而是再下一个星期来。|| pron. 1. 其他的人(物): Corria de un ladopara ~. 他从一边跑到另一边。/ Los ~s vendrán mástarde.其他的人将晚些来。2.(两个中的)另一个人(或物): Hay dos libros, uno para ti y ~ para mí. 这里有两本书，一本是给你的，另一本是给我的。/(表示对比) La~a es mejor. 另一个更好。/ Unos dicen que síy ~s queno.一些人赞成，另一些人反对。||~a①(喝采时)再来一个② 啊(表示惊奇等):; Otra!,¿ pero no estabas enParis. 噫,你不是在巴黎吗? ~ que tal(baila)〈口〉〈贬〉一路货色:; Mirala.~a que tal baila, no para de fumar.你瞧她,一路货色,也是不停地抽烟。/ Si no la crees aella, tampoco lo crees a él, que es ~ que tal. 如果你不相信她，那么你也不要相信他，他们是一路货。de~
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[bookmark: ]modo①以不同方式:¿ No puedes caminar de ~ modo?你就不能换个姿式走路吗?②否则，要不然：De ~mo-do, tendré que tomar medidas. 否则,我要采取措施了。no ser~ que... 正是···: El que llamaba no era ~ queel ladrón. 正是那个贼在喊捉贼。 por ~a parte 或 por~ lado 另外,另一方面
[bookmark: ]otrora adv. (在)过去,昔日: Otrora, se celebraban en elpueblo fiestas de gran boato. 从前,在这个镇上常举行排场很大的聚会。
[bookmark: ]otrosi adv. (法律用语)此外;而且 ‖ m.〔律〕附加请求OUA abr. Organización para la Unidad Africana 非洲统一组织 ‖ PRON. [o-u-a]
[bookmark: ]ouija f. (术士行术用的)灵座牌,灵乩 ‖ PRON. [uíja]
[bookmark: ]out〈英〉 adj. (无性、数变化)1. 不识时尚东西的:Estás~ y vistes de forma anticuada. 你不识时尚,穿着过时的衣服。2.不懂话题的3.不流行的，不时髦的，过时的：Es-te sombrero está~. 这种帽子已不流行。|| m.〔体〕出界 | | PRON. [aut]
[bookmark: ]outing〈英〉m. 公开名人私生活材料的伎俩‖ PRON.[áutin]
[bookmark: ]output〈英〉m. 1.〔经〕(尤指某一特定时期的)产量: el~ anual de un país一个国家的年产量2.〔计〕输出,输出信息[]PRON. [áuput]
[bookmark: ]outsider〈英〉m. f. 1.〔体〕不大可能获胜的人: La sor-presa de la jornada fue la derrota del célebre campeónpor un~.那天出人意料的事情是著名的冠军输给了一位名不见经传的选手。2.(与特定社会群体)不能融洽相处的人: Esa autora es una ~ de las tendencias literariasactuales.这名女作家游离于目前文学潮流之外。‖PRON. [autsaider]
[bookmark: ]outsourcing〈英〉m.〔经〕外购(指从外国供应商等获得货物或服务) ∥ PRON. [autsórsin]
[bookmark: ]ouzo〈希〉m. 茴香烈酒 ‖ PRON. [úso]
[bookmark: ]ova f. 1. 水藻,海藻: Algunas ~s viven en aguas dulces yotras, en aguas saladas. 一些水藻生长在淡水里,另一些则生长在咸水里。2. pl. 鱼子: Las ~s tienen un saborexquisito. 鱼子味道鲜美。3. 见 óvolo
[bookmark: ]ovación f. 热烈鼓掌,欢呼,喝彩: una ~ frenética 热烈的欢呼 sin. aplauso
[bookmark: ]ovacionar tr. 为…热烈鼓掌,为…欢呼,为…喝彩: Airecibir el premio, fue ovacionado por todos los asistentesal acto.他在领奖时受到全体与会者的热烈鼓掌祝贺。sin. aplaudir
[bookmark: ]ovado, da adj. 1.〔动〕(母禽)受过精的2. 卵形的 sin.ovalado, oval
[bookmark: ]oval adj. 见 ovalado
[bookmark: ]ovalado, da adj. 卵形的,椭圆形的: hoja ~a 椭圆形叶 / una fuente~a 一只椭圆形大盘子/ Su ~ rostro lahacía increíblemente bella. 她那妩媚的脸蛋使她显得不可思议的美。
[bookmark: ]ovalar tr. 使成卵形,使成椭圆形;~ una mesa redondaañadi éndole una tabla central 在圆桌中央加块板把它弄成椭圆形 Ú. t. c. prnl.: Se me cayó el anillo, lo pisaron yse ha ovalado.我的戒指掉到地上被人踩了一脚，成了椭圆形。
[bookmark: ]ovalo m. 卵形,椭圆形: Su cara es un ~ perfecto. 她长着一副漂亮的鹅蛋脸。
[bookmark: ]ovárico, ca adj. 1.〔植〕子房的2.〔解〕卵巢的: quiste~卵巢囊肿
[bookmark: ]ovariectomí a f.〔医〕卵巢切除(术): La practicaronuna ~ a la perra para que no tuviera más crías. 那条母狗的卵巢被切除，以免它再生小狗。
[bookmark: ]ovario m. 1.〔植〕子房: El~ forma parte del aparatoreproductor de las flores. 子房是花的生殖器官的组成部分。2.〔解〕卵巢: Normalmente, una hembra tiene dos~s situados al final de los cuernos uterinos. 在一般情况下，雌畜有两个卵巢，位于子宫两侧的底部。
[bookmark: ]ovariotomía f.〔医〕卵巢切开(术):A mi amiga le hicieron una ~ para extraerle un quiste. 我女友的卵巢


[bookmark: ]被切开，摘除了囊肿。
[bookmark: ]ovaritis(pl. ovaritis) f.〔医〕卵巢炎: El ginecólogo di-jo a la paciente que sus desarreglos menstruales se debíana una ~.妇科医生对那女病人说，月经不调是卵巢炎引起的。
[bookmark: ]ovas f. pl. 鱼卵,鱼子; El caviar se elabora con las ~sdel esturión.鱼子酱是用鲟鱼子加工制成的。
[bookmark: ]oveja f. 母绵羊 | | ~ descarriada(negra) 害群之马,败类: Por su carácter rebelde, lo consideran la ~ negrade la familia.他有叛逆性格，被认为是家里的害群之马。~ perdida〔宗〕迷途羔羊(误入歧途的人) cada ~ consu pareja 物以类聚,人以群分
[bookmark: ]ovejeria f. Amér. 1. 羊群2. 养羊;养羊场
[bookmark: ]ovejero, ra adj. 牧羊的: perro ~ 牧羊犬 || m. f. 牧羊人
[bookmark: ]ovejo m. Amér. 公绵羊 sin. carnero
[bookmark: ]ovejuno, na adj. 绵羊的: leche ~a 羊奶
[bookmark: ]overa f. (禽类的)卵巢
[bookmark: ]overbooking〈英〉m. (旅馆房间、飞机座位等)超额预订;超额订出: En ese vuelo hay ~, así que tendremosque confirmar la vuelta. 这次航班已超额订出,我们得确认回程票。|| PRON. [overbúkin]
[bookmark: ]overo adj. (马等)桃(红)色的(亦作 hovero)
[bookmark: ]overol m. Amér. 工装裤: ponerse un~ 穿上工装裤 sin.mono | | etim. del inglés overall
[bookmark: ]ovetense adj. (西班牙)奥维耶多(Oviedo)的;奥维耶多人的‖m. f.奥维耶多人
[bookmark: ]ovicida m. 杀(虫)卵剂 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]óvido, da adj.〔动〕羊科的: animal ~ 羊科动物 ‖m.1. 羊科动物2. pl. 羊科
[bookmark: ]oviducto m.〔解〕输卵管(亦称 trompa de Falopio)
[bookmark: ]Oviedo n. pr. 1. 奥维耶多[西班牙省名]2. 奥维耶多市[西班牙奥维耶多省省会]
[bookmark: ]oviforme adj. 卵形的: un colgante con una piedra ~一枚卵形宝石挂件
[bookmark: ]ovillado m. 绕线团:Ayudé a mi madre en el ~ de lalana que había comprado en madejas. 妈妈买来几绞毛线，我帮她绕成线团。
[bookmark: ]ovilladora f. 绕线机: La operaria vigila la ~ para queno se enreden los hilos. 女工看着绕线机运转,不让线乱缠在一起。
[bookmark: ]oviliar tr. 把···绕成团:~ dos madejas de lana 把两绞毛线绕成团 ∥ prnl. 蜷缩,缩成一团: Tenía tanto frío queme ovillé en el sofá. 我感到非常冷,蜷缩在沙发上。
[bookmark: ]ovillejo m. 八音节三行诗
[bookmark: ]ovillo m. 1. 线团:Compré unos ~s para hacer unjersey.我买了几团线，打一件毛衣。2.一团(绳、纱、线等): un ~ de hilo 一团线 / un ~ de lana 一团毛线 /Hizo un ~ con la ropa suia y lo metió en la lavadora.他把脏衣服团成一团,塞到洗衣机里。|| hacerse un ~(因寒冷、恐惧、疼痛等)缩成一团: La niña está hecha un~ de miedo. 那女孩吓得缩成一团。
[bookmark: ]ovino, na adj. 绵羊的;(羊)产毛的 sin. lanar ||m. pl.〔动〕羊科 Ⅱ ganado ~ 绵羊
[bookmark: ]oviparo, ra adj.〔动〕卵生的; animales~s卵生动物li m. 卵生动物: Los reptiles son ~s. 爬行动物是卵生动物。
[bookmark: ]oviscapto m.〔昆〕产卵器: El ~ se localiza en elúltimo segmento del abdomen. (昆虫的)产卵器位于腹部最后一节上。
[bookmark: ]OVNI; ovni m. (Objeto Volador No Identificado的缩略语)不明飞行物,飞碟(英语缩略语为 UFO):Dice queha visto un ovni. 他说他看到了一个飞碟。
[bookmark: ]ovo m.〔建〕卵形饰: La cornisa estaba decorada con~ syotras figuras.檐板上饰有卵形图案和其他图像。
[bookmark: ]ovoalbúmina f.〔生化〕卵白蛋白,卵清蛋白: La ~ seutiliza para contrarrestar el efecto de algunos venenos.卵白蛋白可用来解某些毒。
[bookmark: ]ovocito m.〔生〕卵母细胞: El~ se desarrolla durante el
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[bookmark: ]proceso de la ovogénesis. 卵母细胞是在卵子发生过程中发育起来的。‖ etim. del latín ovum (huevo) y - cito(célula)
[bookmark: ]ovogénesis(pl. ovogénesis) f.〔生〕卵子发生: En la~ se produce n divisiones celulares y cambios cromosó-micos.在卵子发生过程中，产生细胞分裂和染色体变化。
[bookmark: ]ovogonia f.〔生〕卵原细胞,卵子细胞: Las ~s son di-ploides, mientras los óvulos son haploides. 卵原细胞是二倍体,卵则是单倍体。 sin. oogonia[image: ]
[bookmark: ]ovoide adj. 卵形的.椭圆形的: fruto ~ 卵形果实 sin.oval, ovalado || m. 卵形物,椭圆形物
[bookmark: ]ovoideo, a adj. 卵形的,椭圆形的
[bookmark: ]ovolactovegetariano, na m. f. (饮食包括乳制品和蛋类的)乳蛋素食者 U. t. c. adj.
[bookmark: ]óvolo m.〔建〕1. 卵形饰2. 圆凸形线脚装饰
[bookmark: ]ovoproducto m. 蛋品;蛋制品: controlar la calidad delos~s para evitar posibles intoxicaciones 检查蛋品质量以避免可能出现的食物中毒
[bookmark: ]ovovegetariano, na m. f. (饮食中包括蛋制品的)蛋素食者 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]ovovivíparo, ra adj.〔动〕卵胎生的: Algunos pecesson ~s, pero la mayoría son ovíparos. 有些鱼种是卵胎生的，但大多数鱼种是卵生的。∥m.卵胎生动物
[bookmark: ]ovulaci ón f. 排卵: La ~ de la mujer se produce cada28 días aproximadamente. 大约每隔28天妇女排卵一次。
[bookmark: ]ovular intr.〔生〕排卵: Las mujeres ovulan cada vein-tiocho días aproximadamente. 妇女大约每28天排卵一次。‖ adj. 〔生〕卵(子)的;排卵的; fecundación ~卵子受精 / conducto~ 输卵管
[bookmark: ]ovulatorio, ria adj. 排卵的: el ciclo ~ 排卵周期
[bookmark: ]óvulo m. 1.〔动〕小卵;卵子2.〔植〕胚珠: Los~s madu-ros forman las semillas. 成熟的胚珠形成种子。3. 阴道药栓: El médico le ha mandado unos~s de antibióticospara curarle la infección vaginai. 医生给她开了几支抗生素药栓以治疗阴道感染。
[bookmark: ]ox interj. 噢哈(驱赶鸡、鸭等的声音):iOx, ~, gallinas,fuera de aquí! 噢哈,噢哈,鸡,走开!
[bookmark: ]oxácido m.〔化〕含氧酸:Elácido sulfúrico es un~. 硫酸是一种含氧酸。
[bookmark: ]oxalato m.〔化〕草酸盐,乙二酸盐
[bookmark: ]oxálico, ca adj.〔化〕草酸的,乙二酸的 || ácido~ 草酸，乙二酸
[bookmark: ]oxear tr.呼叫着噢哈声轰赶(鸡、鸭等)
[bookmark: ]oxiacetilénico, ca adj. 氧乙炔的
[bookmark: ]oxiácido m. 见 oxácido
[bookmark: ]oxidable adj. 可以氧化的: El hierro es un materialfácilmente ~. 铁是一种很容易氧化的材料。
[bookmark: ]oxidación f. 1. 氧化(作用): en los procesos de ~y dereducción 在氧化还原过程中2. 生锈: La pintura de mi-nio evita la ~. 涂上铅丹可以防止(铁)生锈。
[bookmark: ]oxidado, da adj. (生)锈的,锈蚀的
[bookmark: ]oxidante adj. 氧化的,氧化剂的 ‖ m. 氧化剂: Eloxígeno y el cloro son ~s. 氧(O₂)和氯(Cl₂)都是氧化剂。
[bookmark: ]oxidar tr. 1. 使氧化;使生锈: La humedad oxida las he-rramientas. 潮湿使工具生锈。Ú. t. c. prnl.: Si pelas unamanzana y no la comes, se oxida y se pone rojiza. 你削好苹果不吃，它就会氧化泛红。2.〈口〉使不灵活：La faltade ejercicio ha oxidado mis articulaciones. 缺乏锻炼使我的关节不灵活了。Ú. t. c. prnl.: Hay que hacer gimnasiapara que los músculos no se oxiden. 应该做体操,不让肌肉僵硬。3.〔化〕使氧化 Út. c. prnl.: El aluminio al ~ seda óxido de aluminio. 铝氧化时就会产生氧化铝。
[bookmark: ]óxido m.〔化〕1. 氧化物:~ de carbono 一氧化碳 / ~


[bookmark: ]de cinc 氧化锌2. 氧化层;铁锈: Antes de pintar la verjadebes eliminar cl ~. 在油漆栅栏之前,应除去铁锈。
[bookmark: ]oxigenación f. 充氧作用: Las plantas verdes permitenla ~ del aire gracias a la fotosíntesis. 绿色植物通过光合作用给空气增氧。
[bookmark: ]oxigenado, da p. p. de oxigenar Ⅱ adj. 1. 含氧的2.(头发)用充氧水洗染而成金黄色的：pelo ~染成金黄色的头发
[bookmark: ]oxigenar tr. 1. 使通风,使空气新鲜:~ una habitación使房间空气新鲜2. 充氧于: Las grandes masas forestalesoxigenan el airc. 大片大片的森林给空气充氧。Ú. t. c. prnl.: La sangre se oxigena al pasar por los pul-mones.血液流经肺部就充了氧气。3.(用充氧水)使(头发)变成金黄色 U. t. c. prnl. 4. 使氧化,使氧合 sin. oxidar|| prnl. 呼吸新鲜空气: Los fines de semana me gusta ira la sierra para ~ me. 每逢周末,我喜欢到山区去呼吸新鲜空气。
[bookmark: ]oxígeno m. 1.〔化〕氧;氧气: La combustión no sepuede realizar sin la presencia del ~. 没有氧气参与,可燃物燃烧就不能进行。2.〈口〉新鲜空气: Nos fuimos a lamontaña para respirar ~.我们到山里去呼吸新鲜空气。Ⅱcámara de ~ (急救输氧用的)氧气帐篷
[bookmark: ]oxigenoterapia f. 吸氧疗法: La ~ es necesaria enlos procesos asmáticos agudos. 患急性气喘病,必须采用吸氧疗法。
[bookmark: ]oxihemoglobina f.〔医〕氧合血红蛋白: El paso dehemoglobina a ~ sucede en los pulmones. 在肺里,进行着血红蛋白转化为氧合血红蛋白的进程。
[bookmark: ]oxitono, na adj. 1.〔语〕(语)后音节重读的:“cafe” y“salir” son vocablos ~s. café和 salir是后音节重读词。2.(诗句)以后音节重读词结尾的: El octosilabo“por unbeso, yo no sé” es ~. 八音节诗句“por un beso, yo nosé.”是一个以后音节重读词结尾的诗句。
[bookmark: ]oxiuro m. 蛲虫: Los ~s se desarrollan en el intestino.蛲虫在肠内生长发育。
[bookmark: ]oxoacetileno m.〔化〕氧乙炔
[bookmark: ]oxoácido m. 见 oxácido
[bookmark: ]oxte interj. 滚开; Oxte, déjame en paz! 滚开,让我安静些! sin. oste || sin decir~ ni moxte一言不发,一声不响
[bookmark: ]oyamel m. (木质白、用于造纸的)枞树,神圣松: El~ esmuy común en las tierras altas y más frías de México. 在墨西哥高寒地区，神圣松是很普遍的。
[bookmark: ]oye interj. (表示引起注意、惊讶等)喂,啊,哎,哦: Oye, ri-co, pero¿tú qué te has creído?哎,亲爱的,你以为你是什么人物?
[bookmark: ]oye, oyen, etc. 见 oír
[bookmark: ]oyente adj. 听的;旁听的 | | m. f. 1. 倾听的人,听者:los ~s de este programa de radio 这一档电台节目的听众2. 旁听生: En cl ase hay varios ~s que no tendrán queexaminarse.在课堂上有几个旁听生，他们不必参加考试。
[bookmark: ]oyera, oyese, etc. 见 oír
[bookmark: ]ozonar tr. 见 ozonizar
[bookmark: ]ozonificar 7 tr. 见 ozonizar
[bookmark: ]ozonización f. 臭氧化作用
[bookmark: ]ozonizar 9 tr. 使(氧)臭氧化,对···作臭氧处理
[bookmark: ]ozonom .〔化〕臭氧‖ capa de ~〔气〕臭氧层
[bookmark: ]ozonómetro m.〔化〕臭氧计
[bookmark: ]ozonosfera f.〔气〕臭氧层: La~ filtra los rayos ultra-violetas del Sol. 臭氧层吸收了太阳辐射的紫外线。
[bookmark: ]ozonoterapia f.〔医〕臭氧疗法: La ~ se basa en elaumento de la exigenación de la sangre. 臭氧疗法是以给血液充氧作为基础的。




[bookmark: ]pf 西班牙语字母表中第十七个字母，名称为pe
[bookmark: ]P. abr. 1. Papa 教皇2. padre (religioso) 神父3. página页4. pregunta 问,问题
[bookmark: ]P% abr. por ciento 百分比
[bookmark: ]P‰ abr. por mil 千分比
[bookmark: ]PA abr. 1. Partido Andalucista 安达卢西亚民族主义党2.Partido Aprista 秘鲁人民党(又称阿普拉党)
[bookmark: ]p. a. abr. 1. por ausencia 由于缺席2. por autorización
[bookmark: ]授权，代理(签署时用于头衔前)
[bookmark: ]pa’ prep. 见 para
[bookmark: ]PAAU abr. Pruebas para el Acceso a la Universidad 入大学考试，高考
[bookmark: ]pabellón m. 1.(圆锥形)帐篷,营帐;床帷;华盖;帐篷形的东西2. 国旗;〔海〕国籍: izar el ~ nacional 升国旗/un barco de ~ griego 希腊籍船3. 楼阁,亭子;(博览会中的)馆;(大学、医院中的)楼: el ~ de recreo en el jardínde un palacio 王宫花园里的休闲亭 / En el recinto ferialhan construido un nuevo ~. 在博览会场地,他们造了…个新馆。/ En el hospital están haciendo un ~ nuevo quese destinará a pediatría. 在这家医院里,他们正在修建小儿科的新楼。4.(兵营中军官住的)房间: los~ es de uncuartel兵营里各个房间(或楼房)5.(小号等的)喇叭口：el ~ de la trompa圆号的口6.(步枪架成的尖塔形的)枪架 ‖ ~ auricular 见~ de la oreja ~ de caza(狩猎者在狩猎季节住的)狩猎小屋~ de la oreja 耳廓 dejaraito el ~ 使(单位等)处于突出地位: El coro del colegioha dejado muy alto el ~ en los conciertos de primavera.在春季音乐会上，校合唱队为学校争得了很高的地位。quedar alto el ~ (因表现出色)处于突出地位: Tenemosque esforzarnos para que el ~ de nuestra ciudad quedemuy alto en la próxima reunión de ciudades europeas. 我们得努力工作，要让我们的城市在下一次欧洲城市会议上处于突出地位。
[bookmark: ]pabilo; pábilo m. 烛芯;烛花; Para apagar la velamójate un poco los dcdos y aprieta con ellos el pábilo. 要把点着的蜡烛熄灭，你得把手指弄湿，再捏烛芯。
[bookmark: ]pábulo m. 1. 食物,养料,滋养品2. 精神养料,助长物∥ dar ~ a 或 ser ~ de 助长;火上加油: Estas noticiasconfusas dieron ~ a toda cl ase de rumores. 这些混乱的消息使谣传纷纭。/ Con esa conducta vas a da r ~ achismorreos ya habladurías. 你这种行为,会让别人说三道四的。
[bookmark: ]PAC abr. Política Agrícola Comunitaria(欧洲经济共同体)共同农业政策
[bookmark: ]paca f. 1. 大豚鼠,无尾刺豚鼠: Las ~s son fácilmente domesticables. 大豚鼠很容易家养。(morf. la ~ ma-cho, la ~ hembra) 2. 包,捆: una~ de algodón 一包棉花 sin. fardo, bala
[bookmark: ]pacán m.; pacana f.; pacanero; pacano m.
[bookmark: ]〔植〕美洲山核桃树；美洲山核桃
[bookmark: ]pacato, ta adj. s. 非常温和的(人);胆小怕事的(人);谨小慎微的(人): un chico un poco ~ 一个有点儿谨小慎微的小伙子
[bookmark: ]pacay(pl. pacayes, pacaes) m. Amér. 秘鲁合欢树
[bookmark: ]pacedero, ra adj(地方)放牧的,放青的: terreno~可放牧的地方
[bookmark: ]pacedura ∫. 放牧,放青


[bookmark: ]pacense adj. (西班牙)巴达霍斯(Badajoz)的;巴达霍斯人的: industria ~ 巴达霍斯的工业 ∥ m.∫. 巴达霍斯人paceño, ña adj. (玻利维亚)拉巴斯(la Paz)的;拉巴斯人的 ‖ m. f.拉巴斯人
[bookmark: ]pacer 29 intr. (牧畜)吃草: Las ovejas pacen en la dehe-sa. 羊在牧场上吃草。 sin. pastar|| tr. 1. 吃,啃,咬2.放牧,放青 sin. apacentar, pastar
[bookmark: ]paces∫. pl. 见 paz
[bookmark: ]pachá m.〔史〕帕夏(土耳其等国高级官衔和拥有帕夏称号的高级官员) sin. bajá | | vivir como un ~〈口〉生活奢侈: Vive como un ~. 他生活十分奢侈。
[bookmark: ]pachaco, ca adj. s. Amér. 1. 无用的(人) 2. 体弱多病(人)
[bookmark: ]Pachamama ∫. (印加文化中的)大地之神
[bookmark: ]pachamanca ∫. Amér. (在烧热石头上烤的)辣椒烤肉
[bookmark: ]pachanga ∫. 1.〈口〉欢闹:jV ámonos de ~! 让我们痛快地玩一会儿！2. Méx.家庭聚会
[bookmark: ]pachanguero, ra adj. 1. (音乐等)水平不高的,平庸的，靡靡之音的：música ~a 靡靡之音2.(乐师等)演奏水平一般的: Esa orquesta es muy ~a. 这支管弦乐队演奏水平很一般。
[bookmark: ]pachanguita f. (足球)松松垮垮的比赛;娱乐性比赛
[bookmark: ]pacharán m. 1. (黑刺李)杜松子酒: Aunque el ~ escaro, se ha puesto de moda tomarlo después de comer.这种杜松子酒价钱很贵，但饭后喝上一杯已很流行。2.一杯(黑刺李)杜松子酒之量
[bookmark: ]pachas用于 a~〈口〉一半: Nos compramos un pastel ynos lo comimos a ~. 我们买了一块蛋糕,吃了一半。
[bookmark: ]pachiche adj. Amér.〈口〉1. 年纪又大皮肤又有皱纹的Ú. t. c. s. 2. 损坏的,破损的: Este jitomate ya está~, me-jor tíralo.这西红柿已有点儿烂，最好把它扔掉。
[bookmark: ]pacho, cha adj. Amér.〈口〉1. 行动迟缓的;懒散的:Habría conseguido más en la vida si no fuera tan ~. 他要是不那么懒散，在生活中会赢得更多的东西。2.矮胖的
[bookmark: ]pachocha ∫. Amér. 懒散;慢性子;平静
[bookmark: ]pachón, na adj. 1. (猎狗)腿短耳大的2.〈口〉慢性子的,行动迟缓的: Juan es muy ~, todo se lo toma concalma.胡安是个慢性子，他以平和心态看待一切。sin.calmoso U. t. c. s. 3. Amér. 多毛的 ‖ m. 腿短耳大且下垂的狗(morʃ. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]pachorra f.〈口〉迟缓,缓慢;慢性子,行动迟缓: El de-pendiente tenía tanta ~ que tardó más de media hora enatendernos.那个售货员办事磨磨蹭蹭，接待我们用了半个多钟头。
[bookmark: ]pachorrudo, da adj. 迟缓的;慢性子的,磨蹭的U. t. cs.: Eres un~ y siempre tenemos que esperarte. 你这个人真磨蹭，我们老是等你。
[bookmark: ]pachotada f. Amér. 〈口〉愚蠢言行: decir ~s说蠢话
[bookmark: ]pachucho, cha adj. 1.(水果等)过分成熟的;(花)开败的,发蔫的:píátanos ~s 过熟的香蕉2.身体不适的;颓废的;有气无力的,蔫不唧的: Si estás ~, quédate en lacam a para no coger frio. 你如果觉得身体不舒服,那就躺在床上,以免受凉感冒。/ Pedro lleva unos días~ porquelo ha dejado su novia. 这几天彼德罗萎靡不振,因为他的女友把他甩了。
[bookmark: ]pachuco, ca adj. (拉美人)接受美国文化的,受美国文化影响很大的 Ú. t. c. s.: Todos dicen que mi tío es un ~
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[bookmark: ]porque lleva muchos años viviendo en Miami. 大家都说我叔叔是个受美国文化影响很深的拉美人，因为他在迈阿密生活多年。
[bookmark: ]pachulí m. 1.〔植〕广藿香2. 广藿香水;广藿香料
[bookmark: ]pacificia f. 1. 耐性,耐心: tener la ~ para hacer unacosa 有耐心做某事 / persuadir con ~ a uno 耐心劝说某人2. 忍,忍耐;忍受: La ~ es una gran virtual. 忍耐是一种伟大的美德。/ Hay que tener ~ cn los momentosdifficiles. 在困难时刻,应保持耐心。 sin. aguante 3. 缓慢.迟钝4. (一种又小又圆)甜饼干 ‖ ~ inagotable或santa~ 极大的耐心 acabar(agotar, consumir) la ~con(a) uno 使不耐烦,使忍无可忍: Deja de tocar latrompeta, porque estás acabando con la ~ de tu padre yte va a da r unos azotes. 你别再吹圆号了,你吹得父亲忍无可忍,他会拿鞭子抽你。acabársele(agotársele) la~a uno忍无可忍 armarse(cargarse) de ~ 耐着性子(忍受不愉快的事情)i~！耐心一点！忍耐一下！~ybarajar 别灰心,坚持下去: De momento, ~ y barajar, aver cómo está mañana la cotización de las acciones. 眼下需要坚持，再看看明天股市的行情。[image: ]
[bookmark: ]paciente adj. 1. 有耐心的,能忍受的;宽容的; Juan esun ~ conversador, escucha muy bien. 胡安是一名有耐心的交谈者,他善于倾听别人的意见。/ Hc estado de-masiado ~ con él, no debería haberle aguantado tanto.我对他太宽容了，本不该忍受那么长时间。2.(工作等)需要有耐心的: una investigación ~ 一项需要有耐心的调查研究工作3.缓慢的 ||m. f.(接受治序的)病人，患者：atender a un ~ 照看一名病人 / Un médico debe seramable con sus ~s. 一名医生应当对病人和气可亲。‖m.〔语〕(被动语态的)受事者
[bookmark: ]pacientemente adv. 耐心地
[bookmark: ]pacienzudo, da adj. (口)极能忍耐的,很有耐心的;un tipo ~一个很有耐心的家伙
[bookmark: ]pacificación f. 1. 平定,平息;平静: Por fin se haconseguido la ~ de la zona. 最终那个地区恢复了平静。2. 镇静,镇定 3. 和平,和解: La conferencia internacio-nal sólo es el principio de la ~ de la región. 这次国际会议只不过是该地区和解的开始。4. 和约: Firmaron la ~.他们已签署了和约
[bookmark: ]pacificador, ra adj. s. 平定的(人);和解的(人);调解的(人): tomar una actitud ~a 采取和解的态度 / medi-das~ as 调解措施/ los esfuerzos ~ es de la ONU 联合国的调解努力
[bookmark: ]pacíficamente adv. 和平地,平静地; vivir ~安定地生活/ resolver una cuestión ~ 心平气和地解决问题
[bookmark: ]pacificar 7 tr. 平静;平息;使和解:~ una zona 使一个地区平静下来 / Los cascos azules de la ONU intentan~a los contentientes. 联合国蓝盔部队企图使对峙双方平静下来。/ No es fácil~ a los manifestantes violentos.要让情绪激动的游行示威者平息下来是不容易的。sin.apaciguar, calmar || prnl. 平息,平静:~ se el mar大海平静下来 sin. tranquilizarse, calmarse
[bookmark: ]pacifico, ca adj. 1. 和平的;爱好和平的; los cincoprincipios de coexistencia ~a 和平共处五顶原则 /transición ~a 和平过渡2. 温和的;心平气和的;平静的:una persona~a一个性情温和的人/ buscar un lugar ~寻找一个安静的地方 sin. sosegado l ì m. [P-] 太平洋‖ el Océano Pacifico 太平洋
[bookmark: ]pacificmo m. 和平主义,和平论: defensor del ~ 和平主义的捍卫者 ant. belicismo
[bookmark: ]pacifista adj. 和平主义(者)的: El movimiento~ en lala India fue impulsado por Gandhi. 印度的和平主义运动是由甘地推动的‖ m. f.和平主义者
[bookmark: ]pack〈英〉m. (数件同一商品的)包装(西班牙语为 lote):Esta cerveza se vende también en un ~ de seis botellas.这种啤酒也有6瓶装出售的。‖ PRON. [pak]
[bookmark: ]packaging〈英〉m. 包装技术‖ PRON. [pácayin]paco, ca adj. Amér. 红色的;带红色的∣∣m. 1. 红色
[bookmark: ]2.〔动〕羊驼3. Amér. 银矿石4. Amér. 警察: Entraron


[bookmark: ]unos~ sen aquella casa y la registraron. 几名警察走进那幢房子进行搜查。5. Per. 一包毒品 6.〔史〕(19141921西班牙在非洲战争中的)狙击手
[bookmark: ]pacota ∫. Amér. 〈口〉见 pacotilla
[bookmark: ]pacotilla f. 1.〔海〕(船员免费携带的)货物量2. 次货‖ de ~(口)质量低劣的,不值钱的;蹩脚的:unamáquina de fotos de ~ 一只质量次的照相机 / un pintorde ~一个蹩脚的画家
[bookmark: ]pacotillero, ra m. f. 1. 卖次货的人2. Amér. 货郎.小贩
[bookmark: ]pactar tr. 1. 商定,约定:~ la tregua商定停战/ Hemospactado que un día vengas tú y otro día vaya yo. 我们已商量好,一天你来,一天我去。U. t. c. intr.: Mis dos enemi-gos pactaron para no dejarme conseguir mi objectivo. 我的两个敌手已商定好，不让我达到目的。sin. convenir，acordar 2. 妥协,退让
[bookmark: ]pactismo m.(主张与各派政治力量)协商解决社会问题的政策: El ~ es propio de las democracias contradición.协商解决社会问题是传统民主制度所特有的。
[bookmark: ]pactista adj. s. 主张协商解决社会问题的(人)
[bookmark: ]pacto m. 契约;条约,协定,盟约: el Pacto Andino安第斯条约 / ~ de no agresión mutua 互不侵犯条约 ‖ ~ a lagriega(为了执政，思想体系对立集团达成的)政治协定：Estas dos fuerzas, pese a ser diametralmente opuestos,hicieron un ~ a la griega con el fin de desbancar al par-tido en el Gobierno. 这两股思想上对立的力量达成了政治协定以取代执政党。~ de(entre) caballeros 君子协定 ~ social社会福利契约(指工会与政府、企业主之间的)协议 hacer un ~达成协议,签定条约
[bookmark: ]paddle〈英〉m.板网球运动(用木板拍击球，其比赛规则及打法与网球基本相同) ∥ PRON. [pádel]
[bookmark: ]paddock〈英〉m.(赛马场的)赛前鞍具着装场，加鞍列队的场地;赛车前的停车场 ‖ PRON. [pádok]
[bookmark: ]padecer 29 tr. 1. 遭受,蒙受,经受:~ privaciones 受苦/ ~ hambre挨饿 / ~ un engaño 受骗/ ~ un error犯错误 / ~ una equivocación 弄错/ La ciudad ha pade-cido dos bombardeos. 城市两次受到轰炸2.患(病):~dolores de muelas 牙痛/~ viruela出天花/ Ese hombrepadece tuberculosis. 这名男子有结核病。U. t. c. intr.: ~del corazón 有心脏病 ‖ intr. 遭受痛苦,受到损害: Pa-decimos mucho durante la guerra. 我们在战争中受了许多苦。/ Su madre padece por todos. 他们的母亲为大家受苦。/ Padezco por no poder ayudarte. 我苦于无法帮助你。/ Debido a la sequedad los árboles padecen muchode sed.由于干旱，树木严重缺水。
[bookmark: ]padecimiento m. 1. 受苦,遭难: Su vida fue muy des-graciada y estuvo llena de ~s. 他一生很不幸,遭受过种种苦难。2. 痛苦,疾苦,苦难;疾病: tener un ~ cardíaco患有心脏病
[bookmark: ]pádel m, 见 paddle
[bookmark: ]padilla f. 1. 小平底锅,小煎锅2. 面包烘炉
[bookmark: ]padrastro m. 1. 继父2. 虐待子女的父亲3. (手指甲边的)甲刺,逆剥: Me arranqué un ~ del meñique, yahora lo tengo infectado. 我拉掉小手指的甲刺,现在感染了。4.障碍，阻碍
[bookmark: ]padrazo m.〈口〉溺爱孩子的父亲: Aunque en la oficinasea muy severo, con sus hijos es un ~. 他在办公室很严厉，对其子女却十分溺爱。
[bookmark: ]padre adj. 1. 很大的: Nos llevamos un susto ~. 我们吓了一大跳。/ Se armó un escándalo ~. 有人在大吵大闹。2. Amér.〈口〉很好的:;Qué~ la película!多棒的影片!∥ m. 1. 父亲,为人父者:Está muy contento porque vaa ser~. 他很高兴,因为要当父亲了。/ Tienes u n ~ es-tupendo. 你有一位了不起的父亲。/ Ese toro es el ~ deeste ternerito. 那头公牛是这头小牛的爸爸。2. 种畜:Venderemos todos los toros menos éste, que lo dejare-mos para~.我们要把所有公牛都卖掉，只留下这一头当种牛。3.创始人，奠基人；创造者，发明者；鼻祖：Newtones el ~ de la física. 牛顿是物理学之父。4. 家长,族长:
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[bookmark: ]Por ser la persona de mayor edad, es considerado el ~de su tribu.他年纪最大，被认为是他们部落的长老。5.根源,根由: El ocio es ~ de todos los vicios. 懒惰是万恶之源。6. 神父: Hoy vendrá a decir misa el ~ José. 今天何塞神父要来主持弥撒。7.[P-]〔宗〕(三位一体的)圣父8. pl. 父母,双亲: Fui al cine con mis~s. 我跟父母去看电影了。9. pl. 祖先,祖宗: Esta tradición la hemosheredado de nuestros~s. 这个传统是从我们先辈那里继承下来的。‖ ~ adoptivo 养父 ~ de almas 神父;牧师~ de familia 家长,户主: Mi hermano mayor se casó y es~ de familia aunque aún no tiene hijos. 我大哥结婚了,他就是户主,尽管他还没有子女。~ de la iglesia 基督教的先哲~ de la patria 国父 ~ espiritual 神师 ~ eter-no圣父,上帝~ nuestro见 padrenuestro~ politico继父;岳父;公公(丈夫的父亲) Padre Santo 教皇 de ~ ymuy señor mío〈口〉极大的,大得出奇的: Tengo un res-friado de ~ y muy señor mío. 我得了非常严重的感冒。/Armaron un escándalo de ~ y muy señor mío. 他们大吵大闹得很凶。 sin(no tener) ~ ni madre ni perro quele ladre 无依无靠,孤苦伶仃: Ese chi co vive completa-mente solo, no tiene~ ni madre ni perro(perrito) quele ladre.这小伙子生活孤苦伶仃，无依无靠。
[bookmark: ]padrear intr. 1. 交尾,交配2. 放荡
[bookmark: ]padrenuestro; padre nuestro m.〔宗〕主祷文,天主经: rezar un~ 念天主经
[bookmark: ]padrillo m. Amér. 种马
[bookmark: ]padrinazgo m. 1. 当教父,做教父: Le rogaron queejerciera el ~ con su sobrino. 他们请他当侄子的教父。2. 教父身份3. 保护,庇护: Gracias al ~ del jefe, ha as-cendido rápidamente en la empresa. 由于得到头头的扶植，他在企业里青云直上。
[bookmark: ]padrino m. 1. 教父: Un tío del recién nacido fue su ~cuando fue bautizado. 刚出生婴儿的一个叔叔在这个婴儿接受洗礼的时候当了教父。2.伴郎，傧相：En las bo-das, el ~ acompaña a la novia al altar. 在举行婚礼时,男傧相陪着新娘走向教堂圣坛。3.(仪式的)见证人：Eseprofesor es el ~ del nuevo académico. 这位教授是这名新院士的见证人。4.(决斗或竞争中的)助手，副手：Eligióa su mejor amigo para que fuese su ~ en el duelo. 他挑选最要好的朋友当他决斗中的助手。5.保护人，庇护人；赞助人,介绍人:Búscate un buen ~ si quieres que te ad-mitan en el club.你如果想让那个俱乐部接纳你,就得找一位好的介绍人。/ Llegará lejos, tiene un buen ~. 他会有出息的，因为他有一位好的保护人。6. pl.教父母7.pl. 关系,门路: Si no tienes ~s no conseguirás ese em-pleo.你如果没有门路，就得不到这份工作。
[bookmark: ]padrón m. 1. 户籍簿,户口册: hacer el ~ 造户口册 /¿ Te has inscrito en el ~? 你报户口了吗? sin. censo 2.样板 3. 声名狼藉;耻辱 4. Amér. 种马 ‖ ~ deignominia 耻辱~ electrol Amér. 选民名册
[bookmark: ]padrote m. Amér. 1. 种畜2. 妓院老板;拉皮条者
[bookmark: ]padrotear tr. Méx. (种畜)给…配种
[bookmark: ]paella f. 1.(西班牙的)海鲜菜饭2. 见 paellera || ~de polo鸡肉菜饭 ~ de mariscos 海鲜菜饭 ~ mixta牛肉海鲜菜饭 ~ valenciana 巴伦西亚海鲜菜饭
[bookmark: ]paellada f. 以海鲜菜饭为主的一顿饭菜: Hicimos una~ como despedida de las vacaciones. 告别假期的时候,我们做了一顿以海鲜菜饭为主的饭菜。
[bookmark: ]paellera f. (做海鲜菜饭的)平底(大)锅
[bookmark: ]paf interj. (象声词)砰:Y al salir, i~!, se me escurrióel botijo y se rompió. 走出门的时候,陶罐从我手中滑落,砰的一声摔得粉碎。
[bookmark: ]paflón m.〔建〕拱腹;挑檐底面
[bookmark: ]pág. abr. 见 página
[bookmark: ]paga f. 1. 支付,偿还2. 工资,薪水: cobrar la~ 领工资(薪水) sin. sueldo3.(父母每周或节日给子女的)零用钱4. 报答;酬谢 || ~ de Navidad圣诞节奖金 ~ de vera-no夏季奖金 ~ extra 或 ~ extraordinaria 额外工资dia de ~ 发薪日


[bookmark: ]pagable adj. 可支付的,容易偿还的
[bookmark: ]pagadero, ra adj. 1. 应支付的,必须偿还的,到期必须支付的: un cheque ~ a tres meses 三个月内必须支付的支票2.可支付的，容易偿还的 ∥ m.支付期限，偿还期
[bookmark: ]pagado, da p. p. de pagar || adj. 1. 需要支付的,收费的2.感到心满意足的：~de...对…感到满足的
[bookmark: ]pagador, ra adj. 付款的: la entidad ~a 付款单位m. f. 1. 付款者: buen(mal) ~ 按时(不按时)付款的人2.付款员，出纳员
[bookmark: ]pagaduria ∫. 支付处,发款处;出纳处: la ~ de una em-presa一家企业的出纳处
[bookmark: ]págalo m.〔鸟〕贼鸥,大贼鸥
[bookmark: ]pagamento; pagamiento m. 支付,偿还
[bookmark: ]paganini m.∫.〈口〉替人付款的人;经常掏钱请客的人:Como vosotros no tenéis dinero, siempre me toca ser la~.由于你们没有钱，总是轮到我来支付。
[bookmark: ]paganismo m. 1. 异教,非基督教2. 信奉异教
[bookmark: ]paganizar9 intr. 信奉异教 lí tr. 使成异教徒
[bookmark: ]pagano, na adj. 异教的,非基督教的 Ⅱm. f. 异教徒.非基督教徒‖ m.〈口〉1.付款人；受捉弄而替人付款的人: Vamos a tomar una caña, pero hoy te toca a ti ser~, yo no tengo dinero. 我们去喝一杯,但今天该你支付,因为我没有带钱。2. 替罪羊: Soy el ~ de la clase, no hehecho ahora nada, de verdad, senor profesor. 我是班上的替罪羊，刚才我什么都没有干，真的，老师。
[bookmark: ]pagar8 tr. 1. 支付,偿还,缴纳:~ los estudios付学费/~ el taxi 付出租汽车费 / ~ la deuda 还债 / ~ lacontribución 纳税/ ~ de(por) la habitación trescientosyuanes al mes 每月付300元的房租/ ~ a plazos 分期付款/ ~ en efectivo 现金支付 sin. abonar 2. 给···报酬:~ bien(mal) a uno给某人以优厚(菲薄)的报酬3. 报答,酬谢:~ la visita回访/~ generosamente el favor deuno 重谢某人的帮助4. 为…付出代价;抵偿:~ cara unavictoria 为胜利付出昂贵的代价 / Pagarás más adelanteel fumar tanto ahora. 你现在抽烟抽得这么多,今后你要为此付出代价的。/ Nadie debe olvidar esta lección quehemos pagado con sangre. 任何人都不应忘记我们拿血换来的这个教训。/ Ahora está pagando los excesos de sujuventud.他现在正为青年时代的放荡行为而吃苦头。/~ un crimen cometido con la vida 以命抵罪 sin. expiar∥pril. 1. 喜欢,喜爱2. 感到心满意足,洋洋得意: Sepaga mucho de su buena figura. 他对自己的优美体态感到洋洋得意。 sin. vanagloriarse, enorgullecerse || ~ la或~ las得到报应,受到惩罚: Por esta vez te has libra-do, pero ya me las pagarás. 这一次你逃脱了,但你会受到我的惩罚的。~ los platos(vidrios) rotos替人受过:Sin saber nada del asunto, pagó los platos rotos. 他对此事一无所知，却替人受过。
[bookmark: ]pagaré(pl. pagarés) m. 期票,本票: Te devolveré eldinero cuando cobre dentro de algunos días dos ~s. 等我几天之后两张期票兑取时，就把钱还给你。
[bookmark: ]pagel m.〔鱼〕红羊鱼: El~ vive en fondos ilenos de lo-do.红羊鱼生活在海底烂泥里。
[bookmark: ]página f. 1. 页: un libro de 500 ~s 一本五百页的书/He leído unas ~s de ese libro. 那本书我已看了几页。/abrir la ~3 翻到第三页2.(人生中或历史上的)事件.时期:~ gloriosa 光荣的一页 / escribir una nueva ~ enla historia de China 在中国历史上写下新的一页3.〔计〕页面:页;;网页:~(de) web网页 | | ~s amarillas(电话公司出版的)黄色电话簿:Encontré la dirección (elnúmero) de ese fontanero en las~s amarillas. 我在黄色电话簿找到那位管子工的地址(电话号码)。
[bookmark: ]paginación f. 1. 编页码,标注页码: Hay un error en la~ del libro y la página 53 aparece después de la 54.这本书的标注页码有一个错误，第53页放到第54 页之后了。2.页码
[bookmark: ]paginar tr. 给···编页码: Antes de entregar el trabajotengo que ~lo.交出文稿之前,我得在上面编好页码。
[bookmark: ]pago I m. 1. 支付,偿还: hacer(efectuar) un ~ 支付 /
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[bookmark: ]acuerdo de ~ (贸易)支付协定 / ~ adelantado 预支,预付2. 支付款项,作为支付的东西:¿Cuál será el ~ men-sual si me conceden este crédito? 如果他们给我这笔贷款，每月得支付多少钱?3.报答，回报；酬谢：Como~asus esfuerzos, consiguió una medalla en la competición.他的努力有了回报，在比赛中他取得了一枚奖牌。4.(有葡萄园或橄榄园的)地区: Mi viña cae por el ~ de arri-ba.我的葡萄园在上面这个地区。5.pl.地方，地区：Hacía tiempo que no venía por estos ~s. 他好久没有到这个地方来了。/¿Qué haces tú por estos ~s? 你在这地方干什么? ‖ 〜 a plazos 分期付款〜 contra entrega〔商〕货到付款 ~ en especia实物支付 ~ en metálico现金支付 en ~ de作为报答，作为酬谢 mal~忘恩负义
[bookmark: ]pago II adj. 已付的,付清的: gastos~s付清了的费用
[bookmark: ]pagoda f.(东方国家的)塔,宝塔,塔式建筑
[bookmark: ]pagro m.〔鱼〕鲷鱼,真鲷
[bookmark: ]págs. abr. pl. 见 página
[bookmark: ]pagur o m. 寄居虾;寄居蟹
[bookmark: ]pai m. Amér. (西点)馅饼,攀:~ de queso 乳酪馅饼
[bookmark: ]paico m.〔植〕土荆芥(常用作驱蠕虫药)
[bookmark: ]paidofilia f. 恋童癖 sin. pedofilia
[bookmark: ]paidologí a f.儿童学(指研究儿童体力与智力发育的科学)
[bookmark: ]paila f. Amér. 平底锅: comprar una~买一只平底锅
[bookmark: ]pailebot; pailebote m. 领港艇,领航艇,引水船
[bookmark: ]paipai; paipay(pl. paipáis) m. 芭蕉扇;蒲扇;团扇:Los paipáis son originarios de Filipinas. 芭蕉扇原产于菲律宾。
[bookmark: ]pairar intr.〔海〕(船)张帆不动,扬帆待航
[bookmark: ]pairo 用于 al ~①(船)张帆不动,扬帆待航 ② 伺机而动: No sé cómo interpretar las palabras del jefe; de mo-mento estoy al ~. ya veremos. 我不知道如何理解老板的讲话，我就伺机而动，等着瞧。
[bookmark: ]paí s m. 1. 国家;国土: un ~ desarrollado 一个发达国家/ un~ en vias de desarrollo - - 个发展中国家 / los~ es miembros 各成员国 sin. nación 2. 地区,区域: el~litoral 沿海地区3. 扇面: Un abanico con ~ de tela duramás que de papel. 布扇子比纸扇子结实耐用。‖〜 na-tal 祖国;故乡 Pai s de Gales (英国)威尔士 Pais Vasco(西班牙)巴斯克地区 paises Bajos ① 荷兰②〔史〕低地国家(指荷兰、比利时和卢森堡) en el ~ de los ciegos,el tuerto es el rey 在瞎子王国里,独眼龙称大王 qué~(表示对国家不满)这算是什么国家
[bookmark: ]paisa adj. s. 1. Col. (哥伦比亚)安蒂奥基亚(An-tioquia)的(人) 2. Amér. 见 paisano
[bookmark: ]paisaje m. 1. 风景画:~s de un pintor 一位画家的风景画2. 风景,景色:~ natural 自然风光/~ montañoso 山区风景/ ~ de pradera 草原景色/ comtemplar el ~ 欣赏风景 3. 绘风景画技巧: Este pintor no hace malos re-tratos, pero domina mejor el ~. 这位画家人像画得不错，但画风景画技巧更高明。
[bookmark: ]paisajismo m. 风景绘画: Lo que más le gusta es el ~.
[bookmark: ]他最喜欢风景画。
[bookmark: ]paisajista adj. (画)风景画的: pintor ~ 风景画家 {}m. f. 风景画家: Este pintor es un ~. 这一位是风景画家。
[bookmark: ]paisajistico, ca adj. 风景的,景色的: El artista re-trata el entorno ~ de la región. 这位艺术家描绘了这地区的美丽景色。
[bookmark: ]paisanada f. Amér.〈集〉〈口〉农民: Toda la~ de aquellugar salía muy temprano a trabajar. 那个地方的农民很早就出去干活了。
[bookmark: ]paisanaje m. 1.〈集〉老百姓(区别于军人): Comohabía pocos militares, hubo que recurrir al ~ para lim-piar el cuartel.当时军人很少，只好请老百姓来打扫军营2. 同乡(胞)关系: El ~ une mucho cuando se está lejosdel propio pueblo. 当人们远离故土的时候,同乡之情会把他们团结在一起。
[bookmark: ]paisano, na adj. 同乡的,同胞的 ‖ m. f. 1. 同乡,同


[bookmark: ]胞: un~ mío 我的同乡2. 农民.乡下人 sin. campesino‖m.老百姓(区别于军人)』de~穿便衣(区别于军、警制服)的: El comandante asistió al acto de ~. 司令官穿便服参加了那次集会。
[bookmark: ]paja∫. 1. 麦秆,稻草秆: sombrero de ~ 草帽2. (集)麦秸(稻草): almacenar la ~ en el cobertizo 把麦秸堆在棚屋里3.(吸饮料的)吸管: tomar la horchata con una ~用吸管吸杏仁茶4.淡黄(色)(作 color 的同位语)5.无价值的东西6.糟粕，废物；滥竽充数的东西；废话：El con-ferenciante ha dicho cosas interesantes, pero ha metidodemasiada ~.报告人说了一些很有意思的事情，但废话太多。7. Nic. (自来水等的)旋塞,龙头 Ⅱ ~ brava 肥羊草(美洲的一种优质牧草)~s de madera 细刨花(包装用的填塞物) dormirse en las ~s 丧失警惕;高枕无忧hacerse una 〜〈俚〉手淫 por un quitame allá esas 〜s(口)(常与 renir, enfadarse连用)为一点鸡毛蒜皮的小事就…,毫无道理地: Hemos reñido por un quitame allá esas~s. 我们常为小事争吵。/ Es tan agresivo que, por unquítame allá esas ~s, me arreó un puñetazo. 他生性好斗,毫无道理地打了我 一拳。 ver la ~ en el ojo ajen o yno ver la tranca(la viga) en el propio 只见别人眼中有微尘，看不到自己眼中有大梁(比喻只看到别人的缺点，看不到自己的错误)
[bookmark: ]pajar m. 堆麦秸(稻草)的场地: ir al ~到堆麦秸场去
[bookmark: ]pájara f. 1. 鸟2. 雌鸟;雌石鸡3. 风筝4. (儿童玩的)纸叠的鸟5.狡猾精明的女人；沾有恶习的女人；女贼 6.(尤指自行车手)突然力竭:A doscientos metros de la me-ta me entró una ~ que me dejó clavado. 离终点还有200米的时候，我突然感到四肢无力，动弹不得。
[bookmark: ]pajarear tr. 捕捉(鸟) | | intr. 1. 捕鸟2. 游手好闲.闲逛   prnl. Per.〈俚〉弄错,搞错
[bookmark: ]pajarera f. 大鸟笼,鸟舍: Tengo una perdiz en una ~.我在大鸟笼里养了一只石鸡。
[bookmark: ]pajarería f. 1. 鸟群2. 鸟店(兼卖狗、猫等动物)
[bookmark: ]pajarero, ra adj. 1. 鸟的: redes~ as鸟网2. 爱鸟的;喜欢玩鸟的3.(衣服或装饰)艳俗的；穿着华丽而又俗气的‖m. f.捕、养或卖鸟的人
[bookmark: ]pajarita f. 1. 蝶形领结: Llevaba camisa blanca y~negra.他穿着白衬衣，戴着黑色蝶形领结。2.纸叠的鸟：hacer una~ 叠一只纸鸟 Ⅱ ~ de papel 纸叠的鸟
[bookmark: ]pajarito m. dim. de pájaro || quedarse como un~平静地死去,无痛苦地死去 quedarse ~〈口〉挨冻: Estuveuna hora esperándote en la calle, y me quedé~. 我在外面等你等了一个钟头，快要冻僵了。
[bookmark: ]pájaro, ra m. f. 狡猾精明的人;用心不良的人; Menu-do ~ está hecho su primo! Se ha quedado con la mayorparte de la herencia. 你的堂兄真狡猾,拿走了大部分的遗产。/ Ese amigo tuyo es un ~ de mucho cuidado. 你这位朋友用心不良，得提防着他。||m.1.鸟2. pl.鸟类,飞禽{ } ~ bobo或 ~ niño 企鹅: El ~ bobo ponelos huevos en el mismo lugar cada año. 企鹅每年都把蛋生在同一个地方。(morf. el ~ bobo macho, el ~ bobohembra) ~ carpintero啄木鸟 ~ de cuenta① 值得注意的人 ② 狡猾的人；犯有偷盗或诈骗的人 ~ delsol 极乐鸟 ~ diablo 海燕 ~ gordo 重要人物,大人物 ~mosc a 蜂鸟 más vaie ~ en mano que ciento volando.(谚)百鸟在飞不如一鸟在手 matar dos~s de un tiro 一箭双雕,一举两得:Maté dos~s de un tiro porque, al ir averte, pasé por el mercado y compré fruta. 我是一举两得；在去看望你时候，经过市场买了水果。quedarse comoun ~ 安静地死去 tener ~s en la cabeza〈口〉不理智,糊涂:Tú tienes ~s en la cabeza, si piensas que puedesarreglarlo todo tú solito. 你如果以为你自己一个人能包办一切，那就太糊涂了。
[bookmark: ]pajarón, na adj. Ch. 〈口〉走神的,心不在焉的
[bookmark: ]pajarraco, ca m. f. 1.〈贬〉怪鸟(称呼大而难看或者叫不出名字的鸟): Ese ~ que tienes no me gusta nada.你那只怪鸟我一点儿也不喜欢。2.〈口〉坏心眼的人；必须提防的人:; Menudo ~ está hecho ese sinvergüenza! 这
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[bookmark: ]个无耻之徒心眼真坏！[bookmark: ]P

[bookmark: ]pajaza f. 牲口吃剩的草
[bookmark: ]paje m. 1. 侍童2. 见习水手‖~ de armas 马弁.替主人拿武器的侍从
[bookmark: ]pajel m. 见 pagel
[bookmark: ]pajera f. 堆麦秸(稻草)的小场地
[bookmark: ]pajero, ra adj. (工具)收拾草用的 ‖ m.∫. 草料商
[bookmark: ]pajillero, ra m. f. 手淫者;对(别人)行手淫的人
[bookmark: ]pajizo, za adj. 1. 用麦秸(稻草)做成的;铺满麦秸(稻草)的: vivienda~a稻草屋2. 淡黄色的,麦秸色的: tela~a淡黄色的布
[bookmark: ]pajolero, ra adj.〈口〉1. 讨厌的,烦人的: un ruido~烦人的噪音 U. t. c. s.: Me negué a contestar las estúpidaspreguntas de ese ~. 我拒绝回答那个讨厌的家伙提出的愚蠢的问题。2.(常放在名词前)该死的
[bookmark: ]pajón m.〔农〕麦茬;稻茬;庄稼茬
[bookmark: ]pajonal m.〔农〕(收割后)留茬地
[bookmark: ]pajudo, da adj. s. Col. 说谎的(人);行骗的(人)
[bookmark: ]pajuela f.(用硫磺填塞在黑麦秆内做成的)引柴
[bookmark: ]pajuerano, na adj. s. Amér. 来自农村在城市表现笨拙的(人)
[bookmark: ]Pakistán n. pr. 巴基斯坦[南亚国家]
[bookmark: ]pakistaní (pl. pakistaníes); pakistano, na adj. 巴
[bookmark: ]基斯坦(Pakistán)的;巴基斯坦人的 ‖ m. f. 巴基斯坦人paia f. 1. 铲,铁锹,铁锨:~ para carbón 煤铲 / ~ depanadero 面包铲2. 铲状物(如畚箕、被拍、锅铲等):~matamoscas 蝇拍3. 球拍:~ del tenis de mesa 乒乓球拍sin. Amér. paleta 4. (某些物品的)扁平部分(如螺旋桨的叶片等):~ del remo 桨片 sin. paleta 5. 鞋面6. 门牙:Ese niño me ha mordido y me ha dejado la marca de las~s. 这孩子咬了我,留下了门牙印。 sin. paleta 7. (切鱼
[bookmark: ]的)无刃小刀 ‖ ~mecánica 机械铲,挖土机,挖掘机palabra f. 1. 词,单词; una~ inglesa 一个英语单词/~ compuesta 复合词2. 话.言词,言语: hombre de poca~ 寡言少语的人/ enigmáticas~s令人费解的话/ decirunas ~s de saludo 说几句问候的话 / según(en) ~s delautor 按作者的说法 / Tiene facilidad de ~. 他善于言词。3. 说话能力;口才: perder(recobrar) la ~ 丧失(恢复)说话能力4. 发言(权),讲话: hacer uso de la ~ 发言5. 诺言,保证: dar(su) ~ de hacer una cosa 许诺做某事/ cumplir su~ 履行诺言6. 信用: un hombre de ~讲信用的人7. (个人)断言8. pl. 废话,空话: Eso quedices no son más que~s. 你所说的尽是一些废话。‖~clave(索引或暗号等中的)关键词 ~ de buena crianza客套话~ de honor 诺言,保证: Yo no fui ;~ de honor!我发誓,不是我! ~ fea(fuerte, gorda, gruesa, mal-sonante) 难听的话,粗话;下流话 ~ funcional (表示语法关系的)功能词 ~ por ~ 逐字逐句地 ~ primitiva〔语〕非派生词,原词~s cruzadas 纵横填字游戏 ~smayores ① 辱骂人的话,冒犯人的话: No hace falt a lle-gar a ~s mayores. 无需开口骂人。②大事,要事: Hablarde matrimonio ya son ~s mayores. 谈论婚烟可是大事。ahorrar ~s 不说废话 a la primera ~ 一开口就…(常与entender, darse cuenta 等连用) a medias ~s(说话)不清楚;含糊其辞地: Lo dijo todo a medias ~s. 他把一切都说得含含糊糊。bajo la ~ de uno 以某人许诺作担保beber(se) las ~s a (de) uno 聚精会神地听 buenas~s讨好的话,恭维话: Muy buenas ~s, pero todavia noha cumplido nada de lo que dijo. 他话说得很动听,但··句也还没有兑现。 cuatro~s或 dos ~s三言两语 de~口头上: un acuerdo de ~ 君子协定 dejar a uno con la~ en la boca转过身去不听某人的话；没有听完别人的讲话: Siento dejarte con la ~ en la boca, pero me tengoque marchar.对不起，我不能听你讲下去，因为我得走了。dirigir la ~ a uno 同某人谈,与某人交谈; Desde que nosenfadamos el portero no me dirige la ~. 自从我们闹翻之后，守门员再不与我交谈。empeñar su ~承诺，说话算数 en cuatro(dos, pocas, muy pocas, unas) ~s 简短地 en otra ~ 换句话说 en una ~ 总而言之,一句话


[bookmark: ]estar pendiente de la(s) ~(s) de uno 聚精会神地听某人讲话 faltar a su ~ 食言 faltarle a uno ~s para 或 noencontrar ~s para 或 no tener ~s para 找不到恰当的话来表达,难以用语言表达: Me emocioné y me faltaronlas~s. 我很激动,无法用语言表达。 llevar la ~ 代表(某人)讲话 maltratar de ~ a uno 谩骂某人 medias ~s暗示的话:含糊不清的话: Di claramente lo que piensas ydéjate de medias ~s. 你有话直说,别含糊其词。 medirlas ~s 说话有分寸;字斟句酌 ni(media) ~ ① 一言不发,一声不吭 ② 毫无所知: De ese tema no sé ni media~. 关于这个话题,我一无所知。 no dejar escapar ~或no soltar ~缄口不言;守口如瓶 no perder~ 一字不漏地听,仔仔细细地听 no ser una cosa más que ~s① 尽是些内容空洞的话；只不过是空话而已②空口说白话，开空头支票 no tener más que ~s言行不一 no tener másque una ~ 说话算数 pedir la ~ 请求发言 quitar la(s)~(s) de la boca 抢嘴;抢先说出: Me has quitado la ~de la boca, porque eso mismo iba a decir yo. 你抢先说出来了,因为这正是我正想说的。ser de poca s~s 说话少,不爱说话 ser una cosa ~s mayores 某事值得注意,值得重视 sorber las ~s de uno 聚精会神地听某人讲话 te-ner unas ~s con uno 与某人争吵;与某人发生口角;Tuve unas~s con él, y casi llegamos a las manos. 我与他发生了口角，差一点儿动手打起来。tomarle la ~①把(别人的)话当作许诺: Te tomo la ~ y te espero a ce-nar la semana que viene. 你说过的话要算数,下星期我等着你来吃晚饭。②滔滔不绝,讲个没完: Si toma la ~, nose sabe cuándo va a acabar. 他讲起话来滔滔不绝,别人不知道他什么时候讲完。torcer la s ~s歪曲话的含义，曲解 trabarse de ~s互相辱骂 última ~ 最后结论,最后一句话: Es miúltima ~: o aceptas o te vas. 这是我最后的决定：你要么同意，要么走人。
[bookmark: ]palabrear intr. Per.〈口〉(说话)企图说服(别人):A míno me vengas a ~. 你别想说服我。
[bookmark: ]palabreja f. 怪话: Cuando habla dice siempre unas~s muy extrañas. 他开口说话,总要说几句怪话。 sin. pala-bro
[bookmark: ]palabreria f.; palabrerio m. 空话连篇:Déjate de palabrerías. 你别讲废话了。
[bookmark: ]palabrero, ra adj. s. 1. 话多的(人) 2. 说空话的人(人)，言行不一的(人)
[bookmark: ]palabrita f.意味深长的话；别有用心的话，带刺的话
[bookmark: ]palabro m. 1. 错字;冷僻字: En su vocabulario utiliza~s como“amoto” en vez de“moto”. 他常说错字,如把moto说成 amoto。/ Es un texto lleno de ~s filosóficos.这篇文本里全是一些哲学上的怪字。2.粗话，脏话，骂人话: No digas~s, que es de mala educación. 你别说粗话，那是不文明的
[bookmark: ]palabrota f. 粗话,下流话(与 decir, soltar 连用): decir~s说粗话
[bookmark: ]palabrotero, ra adj. s. 爱说粗话的(人),爱说下流话的(人): Cuida tu vocabulario y no seas tan ~a. 你要注意讲话，别说脏话。
[bookmark: ]palacete m. 豪华的小建筑物;小宫殿: Mis abuelostenían un ~ junto a la costa. 我祖父母在海边有一幢豪华的小楼房。
[bookmark: ]palaciego, ga adj. 王宫的,宫廷的: golpe ~ 宫廷政变 / vida ~a 宫廷生活 || m. f. 朝臣
[bookmark: ]palacio m. 1. 宫,宫殿: el~ real(imperial) 王(皇)宫2. 宏伟的建筑物,大厦: el Palacio del Pueblo 人民大会堂/ ~ cultural 文化宫 / Palacio de Comunicaciones电讯大楼3.(显贵人物的)邸，公馆，府第
[bookmark: ]palada f. 1. 铲,锹(量词): una ~ de cemento 一铲水泥/ tres ~s de arena 三铲沙子2. (桨在水中)一划 3.铲(指动作): Al dar una ~ se me salió el mango. 我一铲，铲子柄脱下来了。
[bookmark: ]paladar m. 1.〔解〕腭:~ duro(blando)硬(软)腭2.味觉;口味: tener el ~ fino 味觉灵敏/ vi no de buen ~醇厚的酒 / el ~ oriental (europeo) 东方(欧洲)口味
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[bookmark: ]sin. gusto 3. 兴趣,嗜好;欣赏力,鉴赏力: No tiene ~para la música moderna. 他对现代音乐缺乏鉴赏力。
[bookmark: ]paladear tr. 1.品(味);品尝:~ un vino 品尝一种酒sin. saborear Ú. t. c. pril.: ~ se con un vi no 品尝一种酒2. 欣赏,鉴赏;品味;享受:~ un trozo de música 欣赏一段乐曲 / Paladeó cada una de las hojas de la novela. 小说每一页他都仔细阅读欣赏。
[bookmark: ]paladeo m. 1. 品味,品尝: Me gusta comer despacio ydisfrutar con el ~ del postre. 我喜欢细嚼慢咽.细细品尝饭后点心。2.欣赏，鉴赏
[bookmark: ]paladin m. 1. (古代因战功而出名的)骑士.武士2. 卫士,捍卫者: un ~ de la libertad 自由卫士
[bookmark: ]paladinamente adv. 公开地:Declaró~ que estaba en contra de nosotros. 他公开宣布反对我们。
[bookmark: ]paladino, na adj. 公开的;明确的: una verdad ~a明白无误的真理/ responder de forma ~a 公开明确地回答
[bookmark: ]paladiom.〔化〕钯: El~ se utiliza en la fabricación de aparatos médicos. 钯可用来制造医疗器材。
[bookmark: ]palafito m. 建筑在湖上的原始住宅,水上住宅; vivir en~s生活在水上住宅里
[bookmark: ]palafrén m.1.贵妇人在节日或打猎时骑的驯马；国王、王子入城时骑的马2.仆人骑的马
[bookmark: ]palafrenero m. 1. 马夫,(陪同主人外出的)骑马仆从2. 养马人 sin. caballerizo
[bookmark: ]palanca f. 1. 杆,杠杆:~ de cambio〔机〕变速杆,手柄/ ~ de control〔机〕控制杆 / ~ de mando(飞机等的)操纵杆2. 杠棒,扁担3. (游泳池的)跳台:Saltó desdela ~ y realizó un do ble mortal. 他从跳台上两滚翻跳下。
[bookmark: ]4. Amér. 依靠;关系: Tien c mucha ~ en el ministerio.他在部里很有依靠关系。‖ hacer~撬: Si no haces~.no podrás abrir el baúl. 你不撬,就打不开那只大木箱。
[bookmark: ]palancana f. 见 palangana
[bookmark: ]palangana ∫. 洗脸盆:Lávate las manos en la ~. 你在脸盆里洗一洗手。 sin. jofaina; Amér. lavatorio ‖m.∫. Amér.唠叨的人；吹牛的人；不知羞耻的人
[bookmark: ]palanganear intr. Amér. 〈口〉吹牛,自夸
[bookmark: ]palanganero m. 脸盆架: un ~ de tres pies 一只三脚脸盆架 sin. aguamanil
[bookmark: ]palangre m.(捕捉深水底层鱼用的装有许多钓钩的)捕鱼曳绳钩
[bookmark: ]palangrero m. 1. 曳绳钩捕渔船2. 用曳绳钩捕鱼的人
[bookmark: ]palanquear tr. 撬,撬起,撬拨
[bookmark: ]patanquero, ra m. f. (撬门行窃的)小偷: detener aun ~逮捕一名撬门小偷
[bookmark: ]palanqueta f. 1. dim. de palanca 2. (撬门、锁等用的)撬棒: forzar la puerta con una ~ 用撬棒把门撬开3.(墨西哥等国的)杏仁、花生、核桃甜食
[bookmark: ]palanquí n m. 1. 轿子,滑竿2. 搬运工,脚夫3.(船的)拉帆索
[bookmark: ]pala pala m. Arg. 帕拉民间舞,帕拉土风舞
[bookmark: ]Palas n. pr. 1.〔希神〕帕拉斯(即智慧女神雅典娜)2.〔天〕智神星
[bookmark: ]palastro m. 1. 钢板;铁板;铁皮2. 插销底板;(撞锁的)锁舌底板
[bookmark: ]palatal adj. 腭的;〔语〕硬腭音的(如i,n) Ⅱ f. 发硬腭音的字母
[bookmark: ]palatalización f.〔语〕硬腭音化
[bookmark: ]palatalizar 9 tr.〔语〕使发成硬腭音 Ú. t. c. prnl.: En la palabra“mancha” el fonema“n” se palataliza. 在 man-cha这个词里，音位n发成硬腭音。
[bookmark: ]palatinado m. 1. (德国的)宫廷亲王封号2. 宫廷亲王领地
[bookmark: ]palatino, na I adj. 腭的,腭骨的: hueso ~ 腭骨 ‖m.腭骨
[bookmark: ]palatino, naⅡ adj. 1. 宫廷的;宫廷官吏的2.(旧德、法等国)享有高爵位的 ‖ m. f.1.廷臣2.(德、法等国的)公侯
[bookmark: ]palatograma m.〔语〕(记录发音时舌与腭接触范围的)腭位图


[bookmark: ]palazo m. 铲(锹)击: Se enfadó y rompió el botijo de
[bookmark: ]dos ~s.他发火了，两铲就把陶制水缸打碎了。
[bookmark: ]palco m.1.(剧场的)包厢2.(在娱乐场所用木板搭起的)看台∥~ platea 或 ~ de platea 剧场底楼的包厢~ escénico舞台 ~ proscenio 舞台幕前两侧的包厢
[bookmark: ]palé m.(仓库等处用以堆放或移动货物的)托盘，集装架、货板
[bookmark: ]paleador m. 用铲工作的人(如司炉等)
[bookmark: ]paleal adj. (软体动物的)外套膜的: epitelio~ 外套膜的上皮
[bookmark: ]palear ɪr. 1. 铲:~ el carbón 铲煤 2.(用木锨)扬:~granos 扬谷物
[bookmark: ]Palencia n. pr. 1. 帕伦西亚省[西班牙省名]2. 帕伦西亚市[帕伦西亚省省会]
[bookmark: ]palenque m. 1. 木栅栏: Algunos saltaron el ~ paracolarse en la fiesta. 有些人跳过木栅栏混进联欢会。2.(为举行竞技活动或隆重仪式)围起来的场地：El conciertotuvo lugar en el ~. 音乐会在那个围起来的场地举行。3.Amér. 拴牧畜的木桩: El gaucho ató su potro al ~. 那个高乔人把他的马拴在木桩上。「〜 politico政治舞台
[bookmark: ]palenquear tr. Arg., Urug. 把(牧畜)拴在木桩上驯
[bookmark: ]palentino, na adj. (西班牙)帕伦西亚(Palencia)的;帕伦西亚人的 ||m. f.帕伦西亚人
[bookmark: ]paleo - pref. 表示“古”, “原始”. “早期”, “史前”,如: pa-leocristiano, paleografia, paleontología
[bookmark: ]paleobotánica f. 古植物学,化石植物学
[bookmark: ]paleoceno, na adj.〔地〕古新统的,占新世的|| m.古新统·古新世
[bookmark: ]paleocristiano, na adj. 基督教早期(头几个世纪)的 ‖ m.基督教早期艺术
[bookmark: ]paleofitologia f. 古植物学,化石植物
[bookmark: ]paleógeno, na adj.〔地〕早第三纪的 ‖ m. 早第三纪
[bookmark: ]paleogeografia f. 古地理学
[bookmark: ]paleografia f. 古文书学.古字体研究学: tener buenosconocimientos de ~ 具有古文书学的丰富知识
[bookmark: ]paleográfico, ca adj. 古文书学的,古字体研究的
[bookmark: ]paleógrafo, fa m. f. 古文书学家,古抄本研究者,古字体研究者
[bookmark: ]paleolitico, ca adj. 旧石器时代的: El hombre~ eranómada y vivia al aire libre. 旧石器时代的人过游牧生活，风餐露宿。‖m.旧石器时代
[bookmark: ]paleologia ∫. 古语言学: dedicarse a la ~ 从事古语言学的研究
[bookmark: ]paleólogo, ga m. f. 古语言学家
[bookmark: ]paleontografia f. 古生物志
[bookmark: ]paleontografico, ca adj. 古生物志的: el estudio~有关古生物志的研究
[bookmark: ]paleontologia f. 古生物学: La ~ ha permitido conocer la evolución de los seres vivos. 古生物学使人们了解到生物的进化过程。Ⅱ etim. de paleo-(antiguo), el griego ón(ente, ser) y - logia (ciencia)
[bookmark: ]paleontológico, ca adj. 古生物学的: datos ~s ob-tenidos en las investigaciones 在调研中所获得的古生物学的资料
[bookmark: ]paleontólogo, ga m. f. 古生物学家
[bookmark: ]paleoterio m. 古兽马(类),貘马,始祖马: El ~ estáconsiderado como un antepasado del caballo. 古兽马被认为是马的祖先。
[bookmark: ]paleozoico, ca adj.〔地〕古生代的 ‖m.〔地〕古生代
[bookmark: ]paleozoologia f. 古动物学: Su afición es la ~ ysiempre que puede sale al campo a buscar fósiles. 他爱好古动物学，只要有可能就去旷野找化石。
[bookmark: ]Palestina n. pr. 巴勒斯坦[西南亚一地区]
[bookmark: ]palestino, na adj. 巴勒斯坦(Palestina)的;巴勒斯坦人的 ||m. f.巴勒斯坦人
[bookmark: ]palestra f. 1. (古代的)竞技场,斗技场2. (文艺、科学等的)讨论场所,争辩场所‖ salir(saltar)a la~ ① 参加争论: La profesora me dijo que saliera a la ~ y que
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[bookmark: ]explicara la Constitución. 女老师要我参加讨论,讲解宪法。②(在公众面前)露面,亮相:Saltó a la ~ con elescándalo del robo y ahora todo el mundo lo conoce. 他偷了东西，丢人现眼，现在大家都认识他了。
[bookmark: ]paleta f. 1. 小铲(锅铲、灰铲、拨火铲等)2. (瓦工用的)泥铲,抹子: El albañil aplica cemento con la ~ y colocalos ladrillos. 泥瓦工先用抹子抹上水泥,再砌砖。3. (绘画用的)调色板: Puso los colores en la ~ antes de poner-se a pintar.在开始绘画前，他把颜料放到调色板上。4.(画家的)着色(法)5.(螺旋桨、风扇、水车、风车等的)叶片: El agua empuja las ~s de la rueda y hace gira r la no-ria.流水推动轮子上的叶片，使水车转动起来。/ Notoques el ventilador, que te puedes cortar con una de las~s.你别碰电风扇，它的叶片可能会割伤你。sin. pala6.球拍 sin. pala7.〈口〉门牙: La nina tiene unas ~s muygrandes. 这女孩的门牙很大。8.〔解〕肩胛骨 9. Amér.冰棍;棒糖:A mis hijos les gustan las ~s heladas ytambién las de caramelo. 我的儿女们都喜欢吃冰棍和棒糖。 sin. polo
[bookmark: ]paletada f. 1. 小铲(量词,尤指泥工用的灰铲): tomaruna ~ de yeso铲一小铲石膏2. 用小铲击打: El nino leha dado a su amigo una ~ sin querer. 这孩子无意中用小铲打着了他的小朋友。3.铲(泥工每次用灰铲的动作)4.《口》粗俗人的言行: Esto que acabas de decir es una ~.你刚才说的话很粗俗。/ Esta decoración me parece una~ de mal gusto. 我以为这种装潢俗不可耐。
[bookmark: ]paletazo m. (牛角的)顶撞: El toro le dio tal ~ que eltorero cayó al suelo. 公牛用角猛力顶撞斗牛士,把他翻倒在地。
[bookmark: ]paletear intr. 1.〔海〕乱划桨(以致船不前进)2.(船的螺旋桨因动力不足)打空转
[bookmark: ]paletería f. 1. 粗俗的言行: Sus~s lo dejan en ridículoante los demás.他的粗俗言行使他在别人面前出洋相。2. Amér. 冷饮店
[bookmark: ]paletero, ra m. f. Amér. 冷饮店主
[bookmark: ]paletilla f. 1. dim. de paleta 2. 肩胛骨3.(牛、羊等的)带肩骨前腿肉:una ~ de cordero 一份带肩骨的小羊前腿肉
[bookmark: ]paletización f. 把(货物)装在托盘上;用托盘(palé)装运，用集装架(palé)装运
[bookmark: ]paletizar 9 tr. 把(货物)装在托盘上;用集装架装运
[bookmark: ]paleto, ta adj. s. 土气的(人),粗俗的(人);不善交际的(人): Me dijeron que, así vestido, parecía un~. 有人说我这样穿着活像个乡巴佬。‖m.雄鹿
[bookmark: ]paletó(pl. paletoes) m. 短外套,短大衣‖ etim. del francés paletot
[bookmark: ]paletó n m. 1. 钥匙齿: Se ha roto el ~ de la llave y nopuedo abrir la puerta. 钥匙齿断了,我无法把门打开。2.门齿
[bookmark: ]pali m. 巴利语(佛教的宗教语言): El ~ fue la lenguausada por Buda para su predicación. 巴利语是佛祖布道讲经用的语言。
[bookmark: ]palia f.〔宗〕(祭台的)罩布
[bookmark: ]paliacate m. Amér. 大印花巾: Los ~s más comunesson de color rojo y amarillos. 最常见的大印花巾是红黄色的。
[bookmark: ]paliación f. 1. 减轻,缓和2. 掩饰,遮掩
[bookmark: ]paliar 12 tr. 1. 减轻,缓和:~ el cansancio 减轻疲劳/~ los daños producidos por la inundación 减轻洪水造成的损失 / ~ el efecto de la noticia 冲淡这一消息的影响/El agua palía el efecto del ácido. 水减轻酸的作用。 sin.mitigar, suavizar 2. 掩饰: ~ un delito 掩饰罪行
[bookmark: ]paliativo, va adj. 1.〔医〕姑息的;治标的: un remedio~ 治标药/ medidas~ as治标措施2. 掩饰的 ‖ m. 1.〔医〕姑息剂,治标药物2.掩饰物 ‖ sin 〜s① 不姑息地: Hay que pensar en un escarmiento sin ~s. 应考虑一种毫不姑息的惩戒方法。②毫不掩饰地；无法开脱地：Fueun fracaso sin ~s. 那一次失败无任何理由可以辩解。
[bookmark: ]paliatorio, ria adj. 用以开脱(掩饰、辩解)的: No


[bookmark: ]existen argumentos ~s para su comportamiento. 不存在为他行为开脱的任何理由。
[bookmark: ]palidecer 29 intr. 1. 变苍白;变暗淡:~ de horror 吓得面无人色 / La luna palidece al salir el sol. 太阳升起时,月亮发白。2. 逊色,相形见绌: Cualquier otra bellezapalidece ante la suya. 任何别的美人在她面前都相形见绌。‖ sin. empalidecer
[bookmark: ]palidez f. 1. (脸色等)苍白: Se nota que está enfermopor la ~ de su rostro. 他脸色苍白,身体有病。2.(颜色)暗淡: No me gusta la ~ de estos colores, los prefieromás vivos.这些色调太暗，我不喜欢，我喜欢更鲜艳一些的。3.逊色，相形见绌；苍白无力
[bookmark: ]pálido, da adj. 1. 无血色的,苍白的;灰白的: tener unacara ~a面色苍白/ estar~ de ira 气得脸发青2. 淡的,暗淡的：amarillo~淡黄3.无生气的，不生动的，不感人的(尤指文学作品): La descripción es ~a al lado de larealidad.这种描写与现实相比显得苍白无力。
[bookmark: ]paliducho, cha adj. (脸色)略微苍白的
[bookmark: ]palier m.〔机〕轴承:Perdió la carrera en la última vueltaporque se le rompió un ~. 他在汽车跑最后一圈的时候输了，因为一个轴承断了。
[bookmark: ]palillero, ra m. f. 做或卖牙签的人‖m. 1. 牙签筒,插牙签的器具(如小瓶、小盒等)2.笔秆:~ de marfil象牙笔秆
[bookmark: ]palillo m. 1. 小棍,细棍2. 牙签:Pinchó la aceituna conun ~ y se la llevó a la boca. 他用牙签戳了一颗橄榄放到嘴里。 sin. mondadientes 3. 鼓槌 sin. baqueta 4. 绒线编织针5. 烟梗6. pl. 响板7. 雕塑刀8. pl. 筷子9.〈口〉瘦削的人: Ana es un ~. 安娜很瘦。10. Amér. 衣夹: Se me cayeron los ~s por la ventana. 我的几个衣夹从窗台上掉下去了。| | ~ de dientes 牙签 hecho un ~瘦削的 tocar todos los ~s 下方百计
[bookmark: ]palimpsesto m. 1.(人为造成的)字迹难以辨认的古本手稿: la reconstitución de los ~s 修复字迹模糊的古本手稿2.(刮去原文可重写的)薄板: Los ~s solían estarhechos de cera. 薄板常用蜡做成的。
[bookmark: ]palindromo m.回文(顺读和倒读发音都一样的词或句子,如 anilina; Dábale arroz a la zorra el abad.)
[bookmark: ]palingenesia f. 再生,死而复生;轮回
[bookmark: ]palingenésico, ca adj. 再生的,死而复生的;轮回的
[bookmark: ]palinodia f. 用于 cantar la~ 当众收回前言;勉强承认错误;(争论中)认输: Juan tuvo que cantar la ~ yreconocer que los datos que había mostrado el día ante-rior estaban equivocados. 胡安不得不当众收回前言,承认前一天所提供的数据是错误的。
[bookmark: ]palio m. 1.(古希腊、罗马的)大披肩2. 华盖3.〔电影〕(拍外景时使用的)金属反光板(器) ‖ recibir con(ba-jo)~隆重欢迎；热情接待
[bookmark: ]palique m. 〈口〉闲谈,聊天: estar de~ 闲聊/ Esa veci-na tiene mucho 一. 这个女邻居爱聊天。 sin. cháchara
[bookmark: ]paliquear intr. 闲谈,聊天
[bookmark: ]palisandro m. 黑黄檀,黄檀木,红木: un armario de~红木衣柜 / un mueble de ~ 红木家具
[bookmark: ]palista m. f. 1. 划船运动员: Este ~ entrena todos losdías en este lago.这个划船运动员天天在这个湖上训练。2.回力球运动员
[bookmark: ]palito m. 1. 小木棍2. Arg. 巴利托舞(潘帕斯草原上的民间舞蹈) ‖ pisar el ~ Arg. 落入圈套,上当
[bookmark: ]palitroque m. 1. 粗糙的小木棍: Cogimos algunos ~spara encender una hoguera. 我们拾了一些小木棍点燃篝火。2.(初学写字时的)生硬笔划3.(斗牛士的)扎枪
[bookmark: ]paliza f. 1. 一顿棍打(棒击): dar(pegar) ~s a uno 用棍棒打某人一顿2.使人筋疲力尽的事情：Este viaje hasido una ~. 这次旅行把人累坏了。3.〈口〉(体育比赛中)惨败:i Vaya ~ la del domingo, porque perdimos10-1！星期天那场球输得太惨了，我们以1比10败北。| | adj. s. 讨厌的(人)(~s 可指单数和复数): Todo elmundo te rehúye porque eres un ~(s). 大家都躲着你,因为你是一个讨厌的家伙。/ Tu amiga es una ~s. 你的




[bookmark: ]                                     1119                             palmoteo




[bookmark: ]女友令人讨厌。/ Tus vecinos son unos~s. 你的邻居都是一些讨厌鬼。|| da r la ~〈口〉使厌烦;纠缠: Siempreestá dispuesto a da r la ~ hablando de lo mal que le tratala vida. 他老是说生活亏待了他,真烦人。 darse la ~(口)① 拼命工作,紧张工作: Mi madre se da la~ a plan-char todos los días, no lo comprendo. 我弄不明白,我妈妈为什么天天拼命地熨衣服。②努力 ③ (恋人)不停地亲吻抚摸:¿ No os da vergüenza daros la ~ delante de to-dos?你们当众不停地亲吻抚摸，不感到难为情吗?
[bookmark: ]palizada f.1.用木桩围起来的地方2.用桩与土筑成的水坝
[bookmark: ]palla f. Per. 对歌,赛歌(民间歌手之间的比赛)
[bookmark: ]pallador m. Amér. 民间歌手(亦写作 payador)
[bookmark: ]pallar I intr. Amér. 对歌,赛歌(亦写作 payar)
[bookmark: ]pallar Ⅱm. Per. 1. 菜豆;菜豆粒2.〈口〉耳垂
[bookmark: ]pallasa f. Amér. 草褥,床上用的草垫
[bookmark: ]pallet m. 见 palé∥PRON. [palé]
[bookmark: ]palloza f. 石墙茅顶房: En un viaje por la montaña ga-llega vimos unas ~s. 有一次我们在加利西亚山区旅行,看到了一些石墙茅顶房。
[bookmark: ]palm a f. 1.〔植〕棕榈(树);海枣树; Este paseo marítimoestá bordeado por ~s. 这条海滨大道两边栽种棕榈树。2.棕榈叶；棕榈科植物叶：cestos de ~棕榈叶编织的篮子3. 手掌:~ de la mano 掌心4. pl. 掌声: En la fiesta,unos cantaban y otros daban ~s. 在欢庆会上,有些人唱歌，有些人击掌。5.(马、骡等的)蹄掌6.荣誉；胜利(以棕榈叶为象征)7. 棕榈叶状物 | | alcanzar(ganar) la ~见 Hevarse la ~ batir ~s 拍手,鼓掌: El cantaor seacompanaba batiendo ~s. 那个演唱弗拉曼戈舞曲的歌手击掌替自己伴奏。 como la ~ de la mano ① 平坦的,平滑的② 很容易的: conocer una cosa como la ~ de lamano 对某事了如指掌 llevar (tener, traer) en ~ s auno使某人满意,讨好某人: En su casa, sus padres lotienen en ~s.在他家里，他的父母设法使他过得满意。llevarse la ~ 突出,出众: Hijo mío, siempre te llevas la~ haciendo tonterias. 我的孩子,你干蠢事总是胜过别人。/ Contando chistes, Pablo se lleva la ~. 巴勃罗讲笑话是他的拿手好戏。
[bookmark: ]palmaceo, a adj.〔植〕棕榈科的;棕榈科植物的: Lapalmera es una planta ~a. 海枣树是一种棕榈科植物。| | f.〔植〕1. 棕榈科植物2. pl. 棕榈科
[bookmark: ]palmada f. 1. 拍;掌击: dar una~ en el hombro a uno在某人肩上拍了一下 sin. palmetazo 2. (常用 pl. ) 鼓掌;掌声: dar ~s拍手 | | darse una~ en la frente 拍拍自己的前额(表示竭力想记起某事)
[bookmark: ]palmar, ra I adj. 掌的,手掌的:músculo ~ 掌上肌肉|| m. 棕榈树林;海枣树林: Su ~ da unos dátiles muydulces. 他们的海枣树林结出的海枣很甜。 sin. paimeral|| más viejo que un ~ 年迈的;非常古老的
[bookmark: ]paimar Ⅱ intr.〈口〉死‖〜 la〈口〉死: La palmó en un accidente de coche. 他死于一次车祸。
[bookmark: ]palmarés(pl. palmarés) m. 1. (尤指在体育运动上的)履历表; Ese futbolista tiene un ~ deportivo muy bri-llante.这位足球运动员有一份辉煌的体育履历表。2.(比赛中的)优胜者名单,得奖名单: El ~ del festival de cinede Shanghai cuenta con numerosos actores extranjeros.上海电影节获奖名单上，有许多外国演员。
[bookmark: ]palmario, ria adj. 明显的,显而易见的: error ~ 明显的错误/ Tu superioridad es ~a. 你的优势是显而易见的。 sin. evidente
[bookmark: ]palmatoria f. 1. 烛台: Puso la vela en una ~ para queno ca yese la cera al suelo. 他把点燃的蜡烛放在烛台上,以免蜡泪掉在地上。2.戒尺
[bookmark: ]palmeado, da adj. 1. 掌形的;〔植〕掌状的: hoja ~a掌状叶2.〔动〕有蹼的: pata~a蹼足
[bookmark: ]palmear intr. 1. 拍手,鼓掌: El público palmeaba alcompás de la música. 观众随着音乐节拍鼓掌 sin. pal-motear2.(篮球运动中把靠近篮筐的球)拨入篮中，补篮：El pívot consiguió los dos puntos al ~ un balón difícil.


[bookmark: ]中锋把一个险球拨入篮中得2分。||tr.(站在船上双手交替拉着固定的绳索)使船在水中移动
[bookmark: ]palmense adj.(西班牙加那利群岛)拉斯帕尔马斯(Las Palmas de Gran Canaria) 的;拉斯帕尔马斯人的m. f.拉斯帕尔马斯人
[bookmark: ]palmeo m. 1. 击掌: El guitarrista flamenco iba con dosacompañantes, que le hacían los ~s. 那名弗拉曼戈吉他手有两个助手替他击掌伴奏。2.拍(或拨)入篮中：Graciasa un ~ en el último segundo, consiguieron ganar el par-tido.在最后一秒钟，有一名球员把球拍入篮中，他们赢了那场比赛。
[bookmark: ]palmera f. 1. 海枣树,椰枣树 sin. palma2. 棕榈3.多层小点心，千层饼[image: ]
[bookmark: ]palmeral m. 1. 海(椰)枣树林2. 棕榈林: En las playastropicales hay hermosos ~ es. 热带海滨有美丽的棕榈林。sin. palmar
[bookmark: ]palmero, ra adj. (西班牙马略卡岛)帕尔马(Palma)的；帕尔马人的 ‖ m. f.1.帕尔马人 2.(安达卢西亚民间舞中)有节奏地击掌伴舞的人3.(海枣树林的)看林人| | m. Amér. 海枣树,椰枣树
[bookmark: ]palmesano, na adj. (西班牙巴利阿里群岛)帕尔马(Palma de Mallorca)的;帕尔马人的|| m. f. 帕尔马人
[bookmark: ]palmeta f. (过去责打学生用的)戒尺: El profesorgolpeó con la ~ al alumno que no se sabía la lección. 老师用戒尺打了那个没有记住课文内容的学生。‖ga nar la~①比其他孩子先到学校② 比别人先到达；比别人先动手
[bookmark: ]palmetazo m. 1. 戒尺击打: La profesora dio un~ enla mesa para que todos se callaran y la escucharan. 女教员用戒尺敲了一下桌子，让大家安静听她讲话。2.训斥，责备: propinar ~s a uno 训斥某人3. 拍;掌击 sin. pal-mada
[bookmark: ]paimiche m.〔植〕1. 美洲油棕2. 大王椰子树;大王椰子
[bookmark: ]palmiforme adj. 掌状的,似手掌的: capiteles ~s 掌状柱顶
[bookmark: ]palmipedo, da adj.〔动〕蹼足目的,蹼足目动物的 ‖f. 1. 蹼足目动物2. pl. 蹼足目
[bookmark: ]palmista m. f. 看手相的人
[bookmark: ]palmita f. dim. de palm a | | levar(recibir, traer) en~s 使满意,很好对待: Nos lleva en ~s porque nos tiene mucho cariño. 他喜欢我们,待我们很好。
[bookmark: ]palmito m. 1.〈口〉(女人的)苗条身材:; Menudo ~tiene esa mujer! 这女人的身材真美!2.〔植〕矮扇棕: Los~s crecen en las zonas cálidas. 矮扇棕长在炎热地区。3.矮扇棕芽(可食用): ensalada de ~s矮扇棕芽色拉
[bookmark: ]palmo m.1.拃(量词，大拇指和小指两端张开的距离，约21 厘米);巴掌大小(表示面积小): un ~ de tela 巴掌大的一块布2. 很小一块地: En la playa no había ni un~ li-br e para poner la toalla. 当时在海滩上连铺一块浴巾的地方都没有。3.掷钱币游戏∣ ∣~a~仔细地，彻底地：La policía registró el barrio ~ a ~. 警察彻底地搜查了那个社区。~ menor(除大拇指以外的)四指宽 conocer~ a ~(对某地区)了如指掌 con un ~ de lengua(fue-ra) 筋疲力尽的(地),气喘吁吁的(地):Llegó a la metacon un ~ de lengua fuera. 他达到终点时已筋疲力尽。crecer a ~s〈口〉生长很快: Este chico está creciendo a~s. 这孩子长得很快。 dejar a uno con un ~ de narices〈口〉愚弄某人,使某人失望: Pedro me había prometidounas invitaciones para el teatro, pero las ha regalado yme ha dejado con un~ de narices. 彼德罗答应给我几张戏票，但他送给了别人，让我感到失望。no adelantar(ganar) un ~ de terren o 进展很小 quedar con un ~de narices 或 quedar con dos ~s de narices 大为惊讶un ~ de tierra〈口〉巴掌大的一块地,寸土
[bookmark: ]palmotear intr. 鼓掌: Cuando vio los regalos el niñoempezó a ~.孩子一看见那几件礼物，就鼓起掌来。
[bookmark: ]palmoteo m. 鼓掌: Al aparecer la tarta los niños mos-traron su alegría con un ~. 大蛋糕端出来的时候,孩子们
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[bookmark: ]高兴得鼓起掌来
[bookmark: ]palmtop〈英〉m. 掌式计算机, “掌中宝”: Un~ cabe enel bolsillo.一台掌式计算机可放在衣袋里。
[bookmark: ]palo m. 1. 长圆木,木棍.木棒; esgrimir un ~ 挥舞棍棒/ los ~s del teléfono电话线杆/ ~ de golf 高尔夫球棒2. 柄,把:~ de la escoba 扫帚把3. 木质,木料; unacuchara de ~ 木勺4. 船桅:~ mayor 主桅 / un barcode tres~s 三桅船5. 棍打,棒击: arrimar dos~s a unoen las costillas在某人的肋骨上打两棍子/A mi hermanoanoche lo molieron a ~s unos gamberros en la calle. 昨夜我兄弟在大街上被几个流氓用棍子痛打了一顿。6.(精神上所受到的)打击，伤害；不愉快的事情：La muerte desu amigo fuc un ~ para él. 他朋友的死对他是个打击。/Para mí es un ~ decirte que ya no te quiero como antes.告诉你我已不像从前那样爱你了，这对我来说是很痛苦的。7. (字母的)竖划: La“p” tiene un~ hacia abajo. 字母P有 一笔往下的竖划。8.同花色的一组纸牌：Los ~sde la baraja espanola son bastos, copas, oros y espadas.西班牙纸牌的花色是棒花、金杯花、金币花和剑花。9.〔体〕杆:~ de golf 高尔夫球杆 10.〔体〕球门柱: El balónrebotó en uno dc los ~s y salió fuera. 球碰在门柱上出界。11. 细长的东西:Está tan delgada que no tiene pier-nas sino ~s. 她太瘦了,长着两条棍子似的细腿。12.Amér. 树:~ de canela桂皮树13. Amér. 喝烧酒 | | ~blanco乐园树 ~ borracho木棉树 ~ brasil〔植〕云实;云实木~ de amasar Arg. 擀面杖~ de ciego① 乱打②轻率的措施③任意的惩罚，不公正的惩罚~ dulce甘草根: Del palo ~ se obtiene un jugo muy utilizado enmedicina. 甘草根汁被广泛用在医药上。~ santo(坚硬的)愈疮木a medio~ Ven. 〈口〉微醉的 a ~ seco ①(船)不张帆② 不加修饰地;什么也不添加: Les da el ran-cho a ~ seco. 他只给他们一口饭吃。 andar a ~s (正在)吵架;爱同别人吵架 caérsele los ~s del sombrajo泄气 dar de ~ sa uno 棍打某人 da r ~〈口〉使感到难为情: Me da ~ llamar por teléfono a tu casa. 我不好意思往你家里打电话。 da r ~s de ciego〈口〉乱来,胡来: Losmédicos no hace n más que dar ~s de ciego con é l porqueno saben lo que tiene. 那些医生只是对他胡乱治疗,因为他们不知道他得的是什么病。dar un ~〈口〉收费贵：Enese hotel me dicron un ~. 这家旅馆向我要了一大笔钱。de tal ~ tal astilla〈谚〉有其父必有其子 dobiar(mo-ler) a ~s用棍棒痛打 echar a ~s a uno de un sitio 把某人从某处撵走 más sucio que el ~ de un gallinero〈口〉很脏的 más tieso que un ~〈贬〉〈口〉神气活现的:Ana cuando sale con su nov io va más tiesa que un ~. 安娜与她男友一起外出时，显出洋洋得意的样子。meter un〜〈口〉处罚 morir al 〜被迫接受;勉强去做 no da r un~ al agua〈口〉不干活,不工作: No digas que estás can-sado, porque no has dado un~ al agua. 你别说你很累,因为你没干什么活。 que cada ~ aguante su vela〈口〉各人应对自己的工作(或行为)负责: Yo me voy, y sabéislo que os digo, que cada ~ aguante su vela. 我要走了,你们要记住我说的话：各人对各人的行为负责。
[bookmark: ]paloduz m.〔植〕甘草: raiz del ~ 甘草根 sin. orozuz
[bookmark: ]paloma f. 1. 鸽子2. pl. 鸽派人士: Las ~s de aquelgobierno apoyan la politica de negociación y de paz. 那届政府中的鸽派人士支持和平谈判政策。3.天真的人；易受骗的人4. Amér. 爆竹,鞭炮5. Amér. 可认(或同意)符号 ∥ ~ bravia见 ~ silvers tr e ~ de la paz 和平鸽~ domestica 家(养)鸽~ ladrón 小偷鸽(指把别家鸽子引诱过来的鸽子) ~ mensajera 信鸽 ~ silvery~ sin hiel 老好人,善良的人 ~ torcaz 环颈鸽~ zurita灰鸽
[bookmark: ]palomar m. 鸽棚,鸽房: construir un pequeño ~ 建--个小鸽房 || alborotar el ~〈口〉捣乱:“Ese alumno tantravieso me alborota todo el ~”, se quejaba el profesor.“这个顽皮的学生把我的讲堂全搞乱了。”老师抱怨说。
[bookmark: ]palomear intr. 1. 养鸽2. 猎鸽 || tr. Per. 追歼,猎杀palomero, ra m. f. 1. 买卖鸽子的人2. 养鸽者


[bookmark: ]palometa f. 1.(地中海的)鲳鱼(morf. la ~ macho.la~ hembra)2.〔机〕蝶形螺丝
[bookmark: ]palomilla f. 1.〔昆〕麦蛾;灯蛾,小蛾子2.〔昆〕蛹3.墙上托架: una tabla sujeta con dos~s 一块用两个托架支撑的靠墙木板 4.蝶形螺丝:apretar una ~把螺丝拧紧sin. palometa 5. Méx. (口)经常聚在一起玩乐的人;生活在一起的人 ‖ m. f. Per. 捣乱的人 ‖ ~ de SanJuan Méx. 木蛀虫
[bookmark: ]palomillada f. Per. 顽皮.淘气;捣乱
[bookmark: ]palomina f. 鸽粪: La ~ corroe los metales. 鸽粪会腐蚀金属。
[bookmark: ]palomino m. 1. 野雏鸽2.(口)内裤上的屎渍:Metiólos calzoncillos en lejí a para eliminar los ~s. 他把裤衩浸泡在碱液里以便洗清尿渍。3.(口)无阅历的青年
[bookmark: ]palomita ∫. 1. (常用 pl. )爆玉米花: comprar una bolsade ~s 买一袋爆玉米花2.〔体〕(足球等守门员的)跳起接球: El público aplaudió la ~ del portero. 守门员一纵身把球接住，观众报以鼓掌。3.茴芹水(清凉饮料)：pediruna ~要一杯茴芹水
[bookmark: ]palomo m.1.雄鸽子2.天真的人，头脑简单的人，易受骗的人
[bookmark: ]palosanto m. (坚硬的)愈疮木
[bookmark: ]palotada f. 用小棍(棒)打 | | no dar~①该做而没动手做: No he dado ~ en toda la mañana. 我一上午什么事也没做。②完全弄错
[bookmark: ]palote m. 1. 小木棍,小木棒(如鼓棒等)2. (初学写字时的)笔画: El párvulo hacia~s en un cuaderno cuadri-culado.小孩在方格簿上学画笔画。
[bookmark: ]palpabilidad f. 可触知性;具体可知性;明显性
[bookmark: ]palpable adj. 1. 摸得出的,可触知的 sin. tangible 2.可具体感觉到的,明显的: beneficio s materiales ~s 可看得到的物质利益 sin. patente、 evidente
[bookmark: ]palpablement e adv. 可具体感觉到;明显地; Laproducción ha aumentado ~. 生产已有明显增长。
[bookmark: ]palpación f. 1. 摸,触2. 具体感觉到3.〔医〕触诊,扪诊: La doctora detectó un tumor durante la ~ de laglándula mamaria. 女大夫触摸乳腺时检查出有肿瘤。
[bookmark: ]palpadura f.; paipamiento m. 见 palpación
[bookmark: ]palpar tr. 1. 摸,触:~ la herida con sus manos 用双手摸伤口/ El médico le ha palpado el vientre. 医生摸了摸他的肚子。Ú. t. c. prnl.: Se palpó el bolsillo de la chaque-ta. 他摸了摸上衣口袋。2. 摸索着走:~ las tinieblas 摸黑走路3.(具体)感觉到;体会到:~ muchos cambios 感到有许多变化/ Ya palparás lo que es tener una familiaque mantener.你将会体会到维持一个家庭是怎么一回事。Ú. t. c. prnl.: En la oficina se palpa el descontento ha-cia el jefe.在办公室里可以感觉到对头头的不满情绪。
[bookmark: ]palpebral adj. 眼皮的,眼睑的:región ~ del ojo dere-
[bookmark: ]cho右眼的眼皮部位
[bookmark: ]palpitación f. 1. (常用 pl. ) (心脏、脉搏等)跳动: Sepuso la mano en el pecho y sintió las~ es. 他把手放在胸部，可感到心脏的跳动。2. pl.心悸3.(身体某部的)颤动,颤抖: Noto~ es en los párpados. 我感到眼皮在颤动。4.(感情的)强烈流露
[bookmark: ]palpitante adj. 1. 跳动的;悸动的;corazón ~ 跳动的心脏/ luces~s de los anuncios de neón 霓红灯广告闪动的光彩2.颤动的，颤抖的：~ de júbilo 高兴得颤动起来的3.激动人心的：cuestión ~激动人心的问题
[bookmark: ]palpitar intr. 1. (心脏、脉搏等)跳动: No está muertoporque su corazón todavia palpita. 他没有死,因为他的心脏还在跳动。 sin. latir 2. (心脏)加快跳动: Micorazón empezó a ~ cuando me dijeron que había gana-do el concurso.当有人告诉我已在比赛中取胜的时候，我的心跳动得很厉害。3.(身体某部)颤动，颤抖： Cuandoestoy nerviosa me palpita mucho el ojo izquierdo. 每当我紧张不安的时候，左眼就会跳得很厉害。4.(感情)强烈流露出: En sus cartas palpita la alegría. 在他的信中,喜悦的心情跃然纸上。
[bookmark: ]pálpito m.〈口〉预感(常与 dar, tener 连用): Tuvo el ~
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[bookmark: ]de que ganaría el premio, y así fue. 他预感到他会获奖,
[bookmark: ]结果正是这样。
[bookmark: ]palpom . (节肢动物的)触须: Las arañas tienen ~s. 蜘珠有触须。
[bookmark: ]palquista m. f. (从阳台、窗户入室行窃的)小偷
[bookmark: ]palta f. Amér. 鳄梨(果实).牛油果: comprar unas ~s 买一些牛油果 sin. aguacate
[bookmark: ]palto m. Amér. 〔植〕鳄梨树,牛油果树: Cuando estuvi-mos en Chile. vimos muchos ~s. 我们在智利的时候,看见过许多鳄梨树。 sin. aguacate
[bookmark: ]palúdico, ca adj. 1. 沼泽的;沼泽地的2. 疟疾的; fie-bre~a疟疾热/ enfermo~ 疟疾患者 / vacuna ~a 疟疾疫苗3.疟疾患者的 ||m. f.疟疾患者
[bookmark: ]paludismo m.〔医〕疟疾: El ~ es propio de las re-giones pantanosas tropicales. 疟疾是热带沼泽地区的疾病。 sin. malaria
[bookmark: ]palurdo, da adj. 乡下的,土气的,粗俗的: No seas~ yutiliza bien los cubiertos. 你别土里土气,要学会用刀、叉和匙用餐。 sin. paleto ‖ m. f. 乡下人,乡巴佬
[bookmark: ]palustre adj. 沼泽的: terreno~ 沼泽地 / vegetación
[bookmark: ]~沼泽植物 Ⅱ m.(泥工用的)泥铲，三角铲
[bookmark: ]pamela f. 女用阔边草帽: Llevaba una ~a juego con el vestido. 她戴了一顶与衣服相配的草帽。‖ etim. por alusión a Pamela, protagonista de la novela del mismo nombre
[bookmark: ]pamema f.〈口〉1. 蠢话,无聊的话;小事,琐事;无价值的东西:decir ~s说些琐事2.恭维,谄媚,阿谀逢迎:Megusta que me digan la verdad y no que me vengan con~s.我喜欢听你们说实话，不喜欢听恭维话。sin. pam-plina 3. 装腔作势;假装斯文;娇里娇气:Déjate de ~ sysirvete un buen trozo de tarta, que lo estás deseado. 你别假装斯文,想吃··大块蛋糕就吃吧! / Cuando hay algoque no le gusta de comida la niña se pone a hacer ~s. 当女孩不喜欢饭菜的时候，就要娇里娇气一番。
[bookmark: ]pampa f. 南美大草原,潘帕斯草原: Los gauchos habitanla~ argetina.高乔人居住在阿根廷潘帕斯草原上。‖m. f. 南美大草原的印第安人 | | a | a ~ Amér. 露天 es-tar en sus~s Amér. 自由自在 quedar en~ Amér. 希望落空
[bookmark: ]pámpana f. 葡萄叶 sin. pámpano
[bookmark: ]pámpano m. 1. 嫩葡萄枝;卷须: En primavera apare-cen los ~s en las vides. 春天,葡萄树上长出嫩枝。2. 葡萄叶:Todavía no han salido los ~s de la vid. 这棵葡萄树还没有长出叶子。
[bookmark: ]pampeano, na adj. 见 pampero
[bookmark: ]pampear intr. Amér. 走遍南美大草原
[bookmark: ]pampero, ra adj. 南美大草原的;南美大草原上的人的；南美大草原上的强冷风的 ‖ m.南美大草原上的强冷风 ‖ m. f.南美大草原上的居民
[bookmark: ]pampirolada f. 1. 面包和大蒜捣成的一种调味汁2.〈口〉胡说，废话；胡闹；愚蠢的举动
[bookmark: ]pamplina f. 1. 罂粟属植物2. (常用 pl. )〈口〉废话,无稽之谈;琐碎东西,废物:Déjeme de ~s.您别跟我瞎扯!3.〈口〉恭维,吹拍: No vengas con ~ para tenermecontenta. 你别尽说动听的话让我开心。 sin. pamema 4.(常用 pl. )装腔作势;假装斯文;娇里娇气:Déjate de ~s.y sírvete el pastel que más te guste. 你别假装斯文,就把你最喜欢的那块蛋糕吃了吧。/ Este nino siempre estácon ~s, no le gusta ninguna comida. 这孩子娇里娇气,什么东西都不喜欢吃。
[bookmark: ]pamplinero, ra; pamplinoso, sa adj. 1. 爱说废话的2.好吹拍的；喜欢被人吹捧的3.装腔作势的；假装斯文的；娇里娇气的
[bookmark: ]Pamplona n. pr. 潘普洛纳[西班牙城市名]
[bookmark: ]pamplonés, sa adj. (西班牙)潘普洛纳(Pamplona)的；潘普洛纳人的 ||m. f.潘普洛纳人
[bookmark: ]pamplonica adj. s. 〈口〉见pamplonés
[bookmark: ]pamporcino m.〔植〕1. 仙客来2. 仙客来果
[bookmark: ]pan m. 1. 面包;~ fresco 新鲜面包/ pedazo de ~ 面包


[bookmark: ]块 ~ ~ con mantequilla 黄油面包2. 面饼: En el pueblocompré un ~ de dos kilos. 在小镇里我买了一只两公斤的面饼。3.(做馅饼揉好的)面团:;Qué bueno está el ~de esta empanada! 做馅饼的面团揉得多好呀! 4. (其他食品的)面团：~ de higos无花果面团5.(尤指每天的)食物,食粮: Afortunadamente, en esta casa nunca ha falta-do cl ~.幸亏在这个家里从来不缺吃的。6.小麦，麦类：año de mucho ~ 小麦大丰收之年7. 块,块状物; ~ dejabón(sal) 肥皂(盐)块8. 金箔;银箔: El sagrario del al-tar está cubierto de ~ es de oro. 祭台上的圣体龛是用金箔包的。(l ~ ácimo (ázimo) 未发酵面包 ~ bendito圣餐面包~ candeai(blanco)白面包~ de flor上等白面包，精白粉面包 ~ de moide(可切片的)长方形面包~ de muerto Amér. (每年11月2日祭祀亡灵的)亡灵面包 ~ de munición (给士兵、犯人等吃的)劣等面包~de perro(喂狗的)黑面包~ de Viena 维也纳面包(松软的牛奶白面包) ~ eucaristico〔宗〕圣体 ~ francés 法国式面包~ integrai(negro) 黑面包,麸皮面包~ mo-lido Amér. 面包粉~ rallado 面包粉 ~ seco光面包~sin sal 乏味的人;呆子 ~ tierno 新鲜面包 ~ tostado烤面包片 ~ y circo〈口〉基本需要与娱乐: La prensacriticó la politica“~ y circo” con que el Gobiernointentó acallar las protestas callejeras. 新闻界批评政府所执行的满足“基本需要与娱乐”的政策是企图以此来平息街头不满的抱怨声。~ y quesillo〔植〕芥菜a falta de~ buenas son tortas〈谚〉在短缺之前,尽可能做好准备。a ~y agua 只吃面包和喝水(指受惩罚或禁食):Loshan encerrado a ~ y agua en una celda de castigo. 他们被关在禁闭室,只给他们吃面包和喝水。/ Tengo que con-trolar lo que como; voy a ponerme a ~ y agua una se-mana.我得控制食量，在一个星期里我只吃面包和喝水。(llamar) al ~, ~, y al vino, vino〈谚〉一是一,二是二；直言不讳地 como el ~非常老实的，非常善良的 consu ~ se lo coma〈口〉不在乎,由他去吧;关我什么事: Siorganiza una fiesta y no me invita, con su ~ se lo coma.如果他搞一次聚会不邀请我的话，那就随他的便吧。con-tigo ~ y cebolla〈谚〉跟着你,粗茶淡饭也甘心(情侣用来表示纯真的爱情) dame ~ y ilámame tonto(perro)(谚)只要得益，不惜受辱 de~ llevar 大田的，产粮食的el ~ nuestro de cada día 家常便饭,司空见惯,经常发生: Las averías en las casas viejas son el ~ nuestro de ca-da día. 旧房子里的东西损坏是常事。 ganarse el ~谋生hacer un ~ como unas hostias〈口〉弄巧成拙;没有成功 más bueno que ei 〜〈口〉①非常老实的,非常善良的: Mi hijo no puede ser culpable, porque es más buenoque el~.我儿子不可能有过错，因为他非常老实。② 富有魅力的 no pedir ~(某物留着有用)不碍事 por un pe-dazo de ~ 为了饲口 quien da ~ a perro ajeno, pierdeel ~ y pierde el perro〈谚〉拿面包喂别人的狗,费了面包又丢狗(指对生人做好事又期待报答的人会一无所获)ser ~ comido 轻而易举: Para mí, trepa r a ese árbol es~ comido. 对我来说爬上这棵很容易。 ser un pedazo(trozo, cacho) de ~ 非常善良,非常忠厚: Su madre esun pedazo de ~: se desvive por él. 他母亲非常善良,为他日夜操劳。
[bookmark: ]Pan n.pr.〔希神〕潘(人身羊足、头上有角的畜牧神)
[bookmark: ]PAN abr. Partid o de Acción Nacional (墨西哥)国家行动党
[bookmark: ]pan - pref. 表示“全”;“总”;“泛”, 如: panamericano,paneuropeísmo
[bookmark: ]pana f. 平绒,灯芯绒: camisa de ~ 灯芯绒衬衫 || m. f.Amér.〈口〉朋友 ‖ quedarse en~(车子)出现故障: Miauto se quedó en ~y no llegué a tiempo al trabajo. 我的车子出了故障，我未能准时上班。
[bookmark: ]panacea f: 1. 万灵药,灵丹妙药: Ya sé que ese medica-mento no es ninguna ~, pero por lo menos te aliviaráalgo.我知道这药不是什么灵丹妙药，但至少可减轻你的痛苦。2. 万应药方: Nadie conoce la ~ para el problemadel paro.谁也不知道有什么万应药方能解决失业问题。
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[bookmark: ]~ universal 万应药方[bookmark: ]曾

[bookmark: ]panaché〈法〉m. 素什锦: Estaba un poco mal delestómago y sólo cené un ~. 我的胃有点不舒服,晚饭我只吃了一份素什锦。
[bookmark: ]panaderia f. 1. 面包业2. 面包房,面包店: En las~sse suelen vender también productos de pastelería. 在面包店里经常也出售糕点。 sin. tahona
[bookmark: ]panadero, ra m. f. 面包师傅;卖面包的人
[bookmark: ]panadizo m. 1.〔医〕瘭疽.(化脓性)指头炎2. 面无血色的人
[bookmark: ]panafricanismo m. 泛非主义(运动): El ~ lo inicia-ron los intelectuales negros estadounidenses a principiosdel siglo XX.泛非主义运动是20世纪初由美国黑人知识分子发起的。
[bookmark: ]panafricano, na adj. 泛非的;全非洲的
[bookmark: ]panal m. 1. (蜜蜂的)巢脾,蜂巢2. 黄蜂窝3. 蜂窝状物
[bookmark: ]Pan Am〈英〉 abr. Pan American World Airways (美国)泛美(全球)航空公司(西班牙语为 Compañía Pana-mericana)
[bookmark: ]panamá m. 1. 巴拿马(式)草帽2.〔纺〕巴拿马薄呢
[bookmark: ]Panamán . pr. 1. 巴拿马[中美洲国家]2. 巴拿马城[巴拿马首都,即 ciudad de Panamá] || canal de ~ 巴拿马运河
[bookmark: ]panameñismo m. 巴拿马方言用语: En este dicciona-rio encontrarás unos~s. 在这部词典里,你能找到一些巴拿马方言词语。
[bookmark: ]panameño, ña adj. 巴拿马(Panamá)的;巴拿马人的Ⅱ m. f. 巴拿马人
[bookmark: ]panamericanismo m. 泛美主义(运动)
[bookmark: ]panamericanista adj. 泛美主义(者)的 ‖m. f. 泛美主义者
[bookmark: ]panamericano, na adj. 1. 泛美的,全美洲的,美洲各国的: los juegos ~s 美洲运动会2. 泛美主义的: ideas~as泛美主义思想
[bookmark: ]panarabismo m. 泛阿拉伯主义
[bookmark: ]panarabista adj. 泛阿拉伯主义(者)的 ‖ m. f. 泛阿拉伯主义者
[bookmark: ]panarra m. f.〈口〉头脑简单的人,无主意的人: No cuen-tes para nada con él, es un ~. 你别对他有什么指望,他是个头脑简单的人。
[bookmark: ]panatenaico, ca adj. 雅典娜节的
[bookmark: ]panateneas f. pl.〔宗〕(古希腊在雅典举行的)雅典娜(Atenea)节(Atenea 为该城的保护神)
[bookmark: ]panavisión f.〔电影〕制作放映宽银幕影片的工艺(又称潘那维申): una pantalla de ~ 宽银幕
[bookmark: ]panca f. Per. (玉米的)大苞,总苞
[bookmark: ]pancarditis(pl. pancarditis) f. 全心炎,心包肌内膜炎: El médico le diagnosticó una ~. 医生确诊他得了全心炎。‖ etim. de pan.(todo) y carditis
[bookmark: ]pancarta f. (游行集会时举的)标语牌: llevar una~ 举着标语牌
[bookmark: ]panceta f. 肋条咸肉
[bookmark: ]panchito m.〈口〉油炸花生米: Le sirvió unos~s deaperitivo.她给他拿来一些油炸花生米作为开胃小吃。sin. cacahuete
[bookmark: ]pancho, cha adj.〈口〉1. 平静的;心安理得的;心满意足的: No le afectaron mis críticas, porque se quedó tan~a.我的批评没有影响她的情绪，因为她心安理得。2.Col.〈口〉扁平的 ‖m. Amér. 热狗 U. t. c. adj.
[bookmark: ]pancismo m.〈贬〉只图私利的态度: Tu~ hace quesiempre te unas a los poderosos. 你只图私利,这使你永远与权贵们在一起。
[bookmark: ]pancista adj. s.〈口〉只图私利的(人): Ese tio es un~,hace cualquier cosa por unos duros. 这家伙只图私利,一切向钱看。
[bookmark: ]páncreas(pl. páncreas) m.〔解〕胰(腺): El~ elabo-ra la insulina. 胰腺分泌胰岛素。
[bookmark: ]pancréático, ca adj.〔解〕胰(腺)的: jugo ~ 胰液pancreatina f.〔生化〕胰酶(制剂)


[bookmark: ]pancreatitis(pl. pancreatitis) f.〔医〕胰腺炎: La in-gresaron de urgencia en un hospital porque tenía ~. 她因得胰腺炎被紧急送进医院。‖ etim. de páncreas e-itis (inflamación)
[bookmark: ]pancromático, ca adj.〔摄〕全色的:película ~a 全
[bookmark: ]色胶片
[bookmark: ]panda m. 猫熊,熊猫:~ gigante 大熊猫 / ~ menor 小熊猫(morf. el~ macho, el~ hembra) || f. 1.〈口〉(一起玩乐的)人群: Fuimos al cine toda la ~ de amigos.我们全体朋友都去看电影了。2.(尤指做坏事的)一帮，一伙: una ~ de malhechores - - 帮歹徒 / una ~ de gam-berros一伙流氓/ una ~ de indeseables 一群不受欢迎的人 sin. pandilla, banda 3.(寺院的)走廊
[bookmark: ]pandear intr. (墙、梁等中间)变弯: La pared pandeócon la humedad.那堵墙因受潮其中间部分鼓了出来。Ú. t. c. prnl.: Esa tabla se ha pandeado por el peso de loque tiene encima.这块木板因上面放着东西的重量变得弯曲了。 sin.combar(se)
[bookmark: ]pandectas f. pl. 1. [P-]《学说汇纂》(东罗马皇帝查士丁尼命令汇编的法学家学说摘录)2.法令全书；法典
[bookmark: ]pandemia f. (流行很广的)传染病,大流行病
[bookmark: ]pandemico, ca adj. (疾病)流行很广的,大流行(病)的: La peste es una enfermedad ~a. 瘟疫是一种广泛流行的疾病。
[bookmark: ]pandemonio; pandemónium m. 1. 地狱的都城,阴间2. 嘈杂混乱的地方;嘈杂混乱: La reunión de losestudiantes era un auténtico ~. 那次学生会议开得乱哄哄的。/ Mi cabeza es un ~. 我脑子乱哄哄的。
[bookmark: ]pandeo m. (墙、梁等中间)变弯,弯曲: El ~ de la baldade la estantería se debe al peso de los libros. 书架横隔板弯曲是书籍重量所致。
[bookmark: ]pandereta ∫. 手鼓,铃鼓: tocar la ~ 敲铃鼓
[bookmark: ]panderetazo m. 敲手鼓(声),敲铃鼓(声): sonoros ~s响亮的铃鼓声
[bookmark: ]panderete m. 用砖块砌的隔墙; Levantaron un~ paraseparar el salón del comedor. 他们砌了一道隔墙以便把客厅与餐厅分开。
[bookmark: ]panderetear intr. 敲手鼓,敲铃鼓
[bookmark: ]pandereteo m. 1. 敲手鼓,敲铃鼓2. 敲手(铃)鼓声;敲手鼓(或敲铃鼓)时欢笑喧闹声
[bookmark: ]panderetero, ra m. f. 手鼓手,铃鼓手: En la tunasuele haber algún ~. 在大学生乐队中常常有铃鼓手。
[bookmark: ]pandero m. 1. 手鼓,铃鼓2. 风筝3.〈口〉臀部,屁股:Está tan gordo que no le cabe el ~ en la silla. 他太胖了.屁股坐不下那把椅子。
[bookmark: ]pandilla f. 1.(进行郊游等娱乐活动的)队,组: una ~de niños一群孩子/ En mi ~ todos somos deportistas.在我的这个圈子里,都是运动员。 sin. cuadrilla, panda2.(坏人等的)伙,帮,群: una~ de gamberros一群流氓
[bookmark: ]pandillero, ra; pandillista m. f. 队、组、伙(pandilla) 成员
[bookmark: ]pandit m.(印度的)学者；梵学家；博学家(用作尊称)
[bookmark: ]pando, da adj. 1.(墙、梁等)变弯了的: vigas~ as变弯的梁2.(河流等)缓慢流动的：un río ~缓慢流动的河水3. 行动迟缓的: Se nos acerca con andares~s. 他慢腾腾地向我们走来。||m.两山之间的平地
[bookmark: ]Pandora f. n. pr.〔希神〕潘朵拉(主神宙斯命火神用黏土制成人类第一个女性)Ⅱcaja de ~潘朵拉盒子(据希腊神话，宙斯命潘朵拉带着一个盒子下凡，潘朵拉私自打开盒子，于是里面的疾病、罪恶、疯狂等各种祸害全跑出来散布到世上。)
[bookmark: ]pandorga f. 1. 风筝2.〈口〉胖女人
[bookmark: ]panecillo m. 小面包‖ ~ cocido a vapor馒头
[bookmark: ]panegírico, ca adj. 赞美的,赞美词的; escribir unoun poema ~ dedicado a su maestro 写一首献给老师的赞美诗 || m. 1. 颂词,赞美词: hacer el ~ 致颂词2. 颂扬，赞美；吹捧
[bookmark: ]panegirista m. f. 1. 致颂词者2. 赞美者;吹捧者
[bookmark: ]panegirizar 9 tr. 赞美,颂扬
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[bookmark: ]panel m. 1.(门或墙上的)嵌板,镶板: La pared estabacubierta por cuatro ~ es de corcho. 那堵墙镶有四块软木板。2. 隔板,分隔预制件: Los despachos de los jefesestán separados de la sala de trabajo por unos ~ es decristales.头头们的办公室用玻璃板与工作厅分割开。3.广告牌;告示牌;指示牌: Sigue las indicaciones de los~ esde la carretera y no te perderás. 你照着公路上的指示牌走，就不会迷路。4.(汽车等的)仪表盘，仪表板；操纵板；开关板:~ de mandos 或 ~ de control 操纵板 / ~ deinstrumentos 仪表板 / ~ solar 太阳能电池板5.(被选定接受民意调查的)社会人士；(有代表性的)一组民意测验对象:~ de audiencia 参观团,视察团6. (科学大会上贴在布告栏上的)专题讨论通告
[bookmark: ]panela f. Amér. 1. 红糖.黑糖: tomar mazamorr a con
[bookmark: ]~吃红糖玉米面糊粥2.鲜奶酪
[bookmark: ]panelista m. f. 参加公开辩论的人: los ~s de un de-bate televisivo 参加电视辩论的人
[bookmark: ]panera f. 1.(运送面包的)大筐2.(家中)存放小麦、面粉的地方: Un burro entró en nuestra ~ y se comió unmontón de centeno. 一头公驴走进我家小粮仓,吃了一大堆黑麦。3.(餐桌上放面包的)小筐、盘或其它器皿：Lepasé la ~ para que se sirviera un trozo de pan. 我把小筐递过去让他吃一块面包。
[bookmark: ]panero, ra adj. 爱吃面包的: Mi hijo es muy ~. 我儿子非常喜欢吃面包。‖m.面包筐(盛放由炉里取出的面包)
[bookmark: ]paneslavismo m. 泛斯拉夫主义 sin. eslavismo
[bookmark: ]paneslavista adj. 泛斯拉夫主义(者)的‖m. f. 泛斯拉夫主义者
[bookmark: ]paneuropeismo m. 泛欧主义: La Unión Europea esuno de los logros del ~. (成立)欧洲联盟是泛欧主义所取得的一个成就。
[bookmark: ]paneuropeista adj. 泛欧主义(者)的 || m. f. 泛欧主义者
[bookmark: ]paneuropeo, a adj. 泛欧的,全欧洲的: un certamen~全欧文学讨论会
[bookmark: ]panfilismo m. 过分宽厚
[bookmark: ]pánfilo, la adj. s. 1. 容易受骗的(人),轻信的(人):Eres un ~, ¿cómo te puedes tragar semejante historia?你太轻信了，怎么能相信这样的事情?2.反应迟钝的(人),笨手笨脚的(人);做事慢手慢脚的(人):iAy, hijo,qué ~ estás últimamente! 啊,孩子,你最近怎么变得笨手笨脚的！
[bookmark: ]panfletario, ria adj. 以小册子形式的;政治性传单式的;宣传性的: un artículo ~ 政治性传单式的文章/ undiscurso ~ 宣传性的演说 Ⅱ m. f. (宣传)小册子作者
[bookmark: ]panfletista m. f. 小册子作者;宣传小册子作者
[bookmark: ]panfleto m. 1. 小册子;宣传小册子: repartir ~s 散发小册子2.(抨击时政的)短文: Ese periodista no hace másque ~s contra algunos políticos. 这名记者尽写一些时政短文攻击某些政治家。
[bookmark: ]panga ∫. Amér. 小船,小艇;小渔船
[bookmark: ]pangaré adj. Amér. (马)浅黄色的,似鹿皮色的
[bookmark: ]pange lingua〈拉〉m.〔宗〕(中世纪的)圣体颂歌|PRON [pánye língua]
[bookmark: ]pangermánico, ca adj. 泛日耳曼主义的: los movi-mientos ~s泛日耳曼主义运动
[bookmark: ]pangermanismo m. 泛日耳曼主义: El~ surgió conla resistencia frente a Napoleón. 泛日耳曼主义最初出现是为了对抗拿破仑。
[bookmark: ]pangermanista adj. 泛日耳曼主义(者)的 Ⅱm.∫.泛日耳曼主义者
[bookmark: ]pangolín m.〔动〕鲮鲤,穿山甲: El ~ para defendersese hace una bola y eriza sus escamas. 穿山甲(遇敌)自卫时缩成一团,竖起全身鳞甲。‖ morf. el ~ macho, el~hembra
[bookmark: ]pangue; pangui m.〔植〕(智利等国生长的)根乃拉草panhelénico, ca adj. 1. 泛希腊主义的: aspiraciones~ as 泛希腊主义的愿望追求2. 全希腊的 | | emperador


[bookmark: ]~ 亚历山大大帝(指 Alejandro Magno)
[bookmark: ]panhelenismo m. 泛希腊主义
[bookmark: ]paniaguado, da adj. s.〈口〉得宠的(人),受到照顾的(人): un ~ del jefe 老板的一个亲信 sin. enchufado
[bookmark: ]pánico, ca adj. 1. 恐慌的,惊慌的;引起惊恐的2.〔希神〕(畜牧神)潘(Pan)的: las fiestas ~ as畜牧神节 ‖ m.恐慌,惊慌: sembrar el ~ 散布恐慌情绪 / caer en el ~惊慌 / Tras el bombardeo el ~ se apoderó de la ciudad.轰炸之后,全城一片惊恐。 sin. miedo
[bookmark: ]panicula f.〔植〕圆锥花序;复总状花序;散穗花序
[bookmark: ]panicular adj.〔解〕脂肪膜的,膜的
[bookmark: ]panículo m.〔解〕脂肪膜: El ~ de las personas obesas es de mayor grosor que el de las delgadas. 胖子脂肪膜比瘦子的厚。[image: ]
[bookmark: ]paniego, ga adj. 1. 喜欢吃面包的;吃很多面包的sin. panero 2. 种小麦的,产小麦的: tierra ~a 麦田
[bookmark: ]panificabi e adj. (面粉)做面包用的,可以做面包的:harina~可做面包的面粉
[bookmark: ]panificación f. 做面包: el proceso de ~ 做面包过程
[bookmark: ]panificador, ra m. f. 面包师傅|| f. 面包房,面包厂: una moderna ~a 一座现代化的面包厂
[bookmark: ]panificar 7 tr. 把(面粉)做成面包: Diariamente panifi-camos unos dos mil kilos de harina. 每天我们要做两千公斤面粉的面包。
[bookmark: ]panique m.〔动〕狐蝠 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]panislámico, ca adj. 泛伊斯兰教的;所有伊斯兰教国家大团结的
[bookmark: ]panislamismo m. 泛伊斯兰教主义
[bookmark: ]panislamista adj. 泛伊斯兰教主义(者)的 ‖m. f.泛伊斯兰教主义者
[bookmark: ]panizo m. 1. 黍,稷;黍的子实2. 谷子,粟;小米,粟子的子实3. Ch.〔矿〕矿层,矿脉 丨! ~ negro 高梁
[bookmark: ]panocha f. 见 panoja
[bookmark: ]panocho, cha adj. (西班牙)穆尔西亚(Murcia)大菜园的,大果园的: la agricultura~a 穆尔西亚菜园农业Ⅱm.(西班牙穆尔西亚大菜园的)农民方言
[bookmark: ]panoja f. 1. 玉米穗;谷子穗,黍(稷)穗2.〔植〕花序
[bookmark: ]panoli; panolis adj. s. 头脑简单的(人),无主见的(人),易受骗的(人): Ana es tan~ que se cree todo loque le cuentan. 安娜头脑简单,别人讲的她全信。
[bookmark: ]panoplia f. 1. 全付盔甲: Este libro trae el dibujo deuna ~ con el nombre de cada una de sus partes. 这本书有一副盔甲图，盔甲的各部分都标有名称。2.〈集〉收藏的武器: En el museo del ejército había varias salas de ~s.在军队博物馆里有好几个收藏武器阵列室。3.陈放着各种白刃武器的盾形板: Encima de la chimenea tengo una~ con los sables de mi abuelo. 在壁炉上面我挂着一块盾形板，那里放着我祖父使用过的马刀。
[bookmark: ]panorama m. 1. 环形全景画,回转画 sin. cosmorama2. 全景: Desde allí se divisaba un ~ grandioso. 从那里可以看到一片壮丽的景色。3. 全貌: el ~ de la situacióninternacional 国际形势的全貌 ‖ cambio de ~ 换布景
[bookmark: ]panorámica f. 1. (电影)全景拍摄: El realizador nosofrece una~ del salón del concierto. 电影导演向我们展示了音乐会大厅的全景。2. 全貌;全景: En la postal seveía una ~ de la ciudad. 在那张明信片里可看到该市的全貌。 sin. panorama
[bookmark: ]panorámico, ca adj. 全景的;全貌的: vista~a deuna ciudad 城市的全貌‖ pantalla 〜a 宽银幕; cine depantalla~a 宽银幕电影(院)
[bookmark: ]panquém. Amér. 1.(卷馅食用的)薄烤饼2. 方面包
[bookmark: ]panqueca f. Ven. 薄烤饼
[bookmark: ]panqueque m. Amér. (卷馅食用的)薄烤饼:~ de fru-tas 卷馅水果薄烤饼
[bookmark: ]pantagruélico, ca adj. (筵席)极其丰盛的: festin~盛宴
[bookmark: ]pantalán m. (伸入海中的)小船码头: La barca atracóen el ~.那条小船靠在小码头上。
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[bookmark: ]pantaletas f. pl. Amér. 女衬裤: Puse a mi bebita unas~s muy lindas.我给出生不久的女儿穿上了一条漂亮的衬裤。 sin. braga
[bookmark: ]pantalla f. 1. 灯罩: una lamparilla con la ~ de tela一盏有布面灯罩的小灯2.(电影、幻灯)银幕；电视屏，屏幕：~ panorámica 宽银幕/ La~ del televisor produce ra-diaciones. 电视机屏幕产生辐射。/ La ~ de mi ordena-dor es de cristal líquido. 我电脑的屏幕是液晶的。3. (隔热、隔音)挡板: una ~ de calor 隔热挡板 / unas ~sacústicas 隔音挡板4.〈口〉影视界: un astro de la~ 影视界的名星 / secretos de la vida privada de los personajesde la ~影视界著名人士私生活的秘密5.遮挡物：Habíatanta luz que tuvo que hacer ~ con la mano. 光线太强他不得不用手给眼睛遮光线。6.掩盖物；掩护人：~dehumo烟幕/ La empresa de transportes les servia de ~para introducir la droga desde el pais vecino. 那家运输公司成了从邻国输入毒品的掩蔽所。/ La fiesta sirve de~ a su auténtico objectivo: hacer propaganda del nuevoproducto.这次联欢会掩盖了它真正的目的：为新产品作宣传。7. Amér. 芭蕉扇 || ~ de cabeza(焊工的)护目头罩~ de radar 雷达屏 ~ electrónica 电脑显示屏 ~fluorescente 荧光屏 llevar a la ~ 把…搬上银幕,把…拍成电影 pequeña ~ 电视: Siempre se entera de las no-ticias por la pequeña ~. 他总是从电视上获得消息。
[bookmark: ]pantallazo m.〔计〕〈口〉桌面: El siguiente ~ muestrael menú de opciones de configuración. 接下来的桌面是显示配置选择的菜单。
[bookmark: ]pantallear intr. Col., Ven. 用扇子搧
[bookmark: ]pantalón m. (常用 pl. )裤子,长裤: ponerse los ~s穿上长裤 / Quiero un ~ granate que combine con estachaqueta.我要一条与这件上装相配的石榴红长裤。‖~es bermudas(裤管至膝部的休闲型)百慕大短裤 ~bombacho(bavaro) 灯笼裤 ~ corto 短裤 ~ vaquero(tejano) 牛仔裤 bajarse los~ es 被迫接受(苛刻条件),忍辱退让: No quería quedarme sin trabajo y t uve que ba-jarme los~ es ante el recorte de mi sueldo. 我不想失业,被迫退让，同意缩减我的工资。falda ~(女用)裙裤 po-nerse(llevar) una mujer los ~ es 女人当家: Es su es-posa la que lleva los ~ es. 是他妻子当家作主。
[bookmark: ]pantaloncillos m. pl. Col. 〈口〉男裤衩
[bookmark: ]pantalonero, ra m. f. 专门做裤子的裁缝: Trabajacomo ~ en una fábrica de confección. 他在一家成衣厂是专门做裤子的。
[bookmark: ]pantanal m. 沼泽地
[bookmark: ]pantano m. 1. 沼泽,泥潭: una z ona de los ~s 沼泽地区2. 水库,大蓄水池: Los ~s abastecen a varias pobla-ciones. 这几个水库向好几个城镇供水。 sin. embalse 3.困难,障碍;困境: No sé cuándo saldremos de este ~. 我不知道我们何时才能摆脱这一困境。
[bookmark: ]pantanoso, sa adj. 1. 沼泽的,泥泞的; un terreno~沼泽地2.充满困难的，棘手的
[bookmark: ]panteismo m. 泛神论
[bookmark: ]panteista adj. 泛神论(者)的 ‖ m. f. 泛神论者
[bookmark: ]panteistico, ca adj. 泛神论的;泛神论者的
[bookmark: ]panteón m. 1. (几个人或家族的)陵园,陵墓:~ fami-liar 家族陵园/ el~ de los reyes国王陵墓2. (古罗马的)万神殿，众神庙3.众神，诸神4. Amér.墓地
[bookmark: ]pantera f.〔动〕1. 豹,金钱豹2. Amér. 美洲豹,美洲虎 ‖ ~ negra〔动〕黑豹 ‖ morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]panti(pl. pantis) m. (女用)连裤袜,连袜裤
[bookmark: ]pantimedias(pl. pantimedias) f. Méx.(口)见 panti
[bookmark: ]pantocrátor m.宇宙万能的主(古罗马拜占廷艺术中的上帝或基督的偶像)
[bookmark: ]pantógrafo m. 1. (绘图用的)缩放仪,比例画图仪2.(电车等车顶上的)导电弓(架)，集电弓
[bookmark: ]pantometra f.;pantómetro m. 角度计,经纬万能
[bookmark: ]测角仪；万测规，万测仪
[bookmark: ]pantomima f. 1. 哑剧: actor de una ~ 哑剧演员2.


[bookmark: ]装假,装模作样: Su indignación es una ~. 他愤愤不平是装给人家看的。/ Ana nos hizo la ~ de ponerse a llorar,pero en el fondo no le importa nada. 安娜哭了起来,那是装给我们看的，在她内心深处却是满不在乎。sin. farsa
[bookmark: ]pantomimico, ca adj. 哑剧的
[bookmark: ]pantomimo, ma m. f. 哑剧演员
[bookmark: ]pantoque m. 船底弯曲部: pintar el ~ de la barca 油漆船底弯曲部
[bookmark: ]pantorra; pantorrilla f. 腿肚子,腓
[bookmark: ]pantorrilludo, da adj. 腿肚子大的
[bookmark: ]pants〈英〉m. 运动服: ponerse los~穿上运动服(西班牙语为chándal)
[bookmark: ]pantufla f.; pantuflo m. 便鞋;拖鞋
[bookmark: ]panty(pl. pantys)〈英〉m. 见 panti
[bookmark: ]panudo, da adj. Ch.〈口〉肚子大的,大腹便便的
[bookmark: ]panza f. 1. 肚子,腹;大肚子: Tiene una buena ~,porque come mucho y hace poco ejercicio. 他肚子很大,因为吃得多运动少。 sin. barriga, tripa, vientre 2. (器皿等的)鼓起部分: la ~ de una jarra 大水罐的肚子/ la~ de un avión 飞机肚子3.〔动〕(反刍动物的)瘤胃 ‖~ de burra〈口〉阴沉的天空: La ~ de burra suele seranuncio de nieve. 阴沉的天空常常预示着要下雪。aterrizar sobre la ~〈口〉(飞机)以机腹着陆
[bookmark: ]panzada f. 1.〈口〉吃饱,吃足: darse una~ 饱餐一顿2.(动作)多: una ~ de reir笑个不停,笑破肚皮 3. 用腹拱撞;腹部挨打: Se tiró desde el trampolín y se dio una ~en el agua.他从跳板往下一纵,结果腹部着水受击。sin.tripazo
[bookmark: ]panzazo m. 用于 darse~(口)肚子先着水的笨拙跳水
[bookmark: ]panzer〈德〉m. 装甲车,坦克‖PRON. [pánzer]
[bookmark: ]panzón, na adj. 见 panzudo | | m. 用于 darse un~
[bookmark: ]〈口〉(动作)多，足
[bookmark: ]panzudo, da adj. 1. 肚子大的,大腹便便的: un señor~一位大腹肥肥的先生2.(器皿等)中间鼓起的；(衣橱等家具)前面鼓起的：un jarrón ~一只大肚子的花瓶
[bookmark: ]pañal m. 1. 尿布: Cambia los~ es al nino. 你给孩子换换尿布。2.男衬衣的下摆3. pl.襁褓,婴儿服4. pl.开始,开端;萌芽状态: una industria en ~es处于萌芽状态的工业5. 童年,儿童时代6. pl. 出身: haber se criado enbuenos~ es生长在富裕家庭/ ser de humildes ~ es出身贫寒 ∥ de ~ es 襁褓中的,刚出生几个月的 dejar en~ es a uno把某人远远抛在后面 estar en ~ es<口>①一知半解;一无所知: En esa cuestion está en ~ es. 他对那个问题是一无所知。② 处在开始阶段:Sólo llevo unano en esta profesión y aún estoy en ~ es. 我搞这一行只有一年时间，还是个新手。
[bookmark: ]pañeria f. 1. 呢绒店,毛料店: La tela de i traj e lacompré en una~.这套衣服的面料我是在一家呢绒店买的。2.〈集〉呢绒,毛料3.毛料工业: la ~ española 西班牙的毛料工业
[bookmark: ]pañero, ra adj. 呢绒的,毛织品的; industria ~a 毛纺业 ‖ m. f.呢绒商；呢绒生产者
[bookmark: ]pañete m. 1. 低级呢绒,劣等呢绒2. Col.〈口〉(墙壁的)石膏层
[bookmark: ]pañito m. (沙发扶手等上的)小块饰巾: Los ~s queadornan los brazos del sillón están hechos a ganchillo. 放在沙发扶手上的饰巾是钩针织品。sin. tapete
[bookmark: ]paño m. 1. 呢绒,毛织品,毛料: El abrigo que llevas es debuen~.你身上穿的大衣的毛料质地很好。2.壁毯；挂帷3.(布或呢绒的)幅,幅面: Esta falda lleva tres ~s. 这条裙子的裙围有三幅。4. 抹布,揩布:Después de lavar losplatos los secaré con el ~. 盘子洗好后,我用干净抹布把它们擦干。 sin. trapo 5.(装饰性的)布块: los~s del al-tar祭台罩布6.一堵长墙7.(影响镜子、玻璃等的亮度或透明度的)污点,斑点: Ese espejo tiene un ~. 这面镜子有一个斑点。8.(皮肤上的)斑点(尤指脸部)，黑斑9.(家具的)面板10. pl. 衣服,服装:~s menores 内衣11. pl.(人物画、人像雕刻等上面)有皱纹的服饰 12. pl.〔医〕压布,敷布‖ ~ de cocina 厨房抹布 ~ de lágrimas〈口〉
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[bookmark: ]知己,贴心人: Soy su~ de lágrimas, y me cuenta sus pe-nas.我是他的知己,他向我倾诉他的苦恼。~ de manos毛巾 ~s calientes〈口〉①热敷布②安抚话;缓和措施: No me vengas con ~s calientes. 你别来安慰我! ③不得力的措施 al ~〔戏〕在幕后 conocer el ~〈口〉彻底了解,看透,看穿 el buen ~ en el arca se vende〈谚〉好货自然有人买,无需沿街去叫卖 en ~s menores(口)只穿着内衣的;半露身子的:Cómo se te ocurrió recibir a lavisit a en ~s menores? 你怎么能穿着内衣去接待客人呢?
[bookmark: ]pañol m. (船上的)储藏室: cl ~ de proa 船头储藏室
[bookmark: ]pañoleria f. 1. 手帕店;手帕厂;头巾店;头巾厂2. 手帕业：头巾业
[bookmark: ]pañolero m.〔海〕管理储藏室的海员
[bookmark: ]pañoleta f. 1. 三角围巾,三角形披肩: Este ano las~sse han puesto de moda. 今年三角围巾很流行。 sin. man-toncillo 2. (斗牛士的)领带
[bookmark: ]pañolito m. dim. de panuelo
[bookmark: ]pañol ón m. 大围巾,大披肩
[bookmark: ]pañosa f. 1. 呢绒斗篷2.〔斗牛〕挂有红布的棒
[bookmark: ]pañuelo m. 1. 头巾,方围巾,披肩: Ponte un~ para nocoger frio en la garganta. 你戴好方巾,以免喉咙受凉。2.手帕,手绢:~s de papel 纸手帕,纸巾 | ~ de bolsillo或 ~ de la mano手帕,手绢 ~ de hierba 大印花巾
[bookmark: ]papa m. 1.〈口〉爸爸2. (常用 P-)教皇: el Papa JuanXXIII 教皇胡安二十三世 sin. pontífice || f. 1. Amér.马铃薯,土豆: un filete de ternera con ~s 土豆烧小牛肉sin. patata 2. pl. 食物;(给孩子吃的)面糊3. 谣言 ‖~ caliente〈口〉(想避开的)难题 ~ dulce 番薯,甘薯~negro〈口〉耶稣会会长 no saber(entender) ni ~ 一窍不通: De fútbol no sé ni ~. 我对足球一窍不通。
[bookmark: ]papá(pl. papás) m. 1.〈口〉爸爸2. pl. 父母: mis~s我父母‖ ~ grande Amér.〈口〉祖父;外公 ~ Noel 圣诞老人
[bookmark: ]papable adj. (红衣主教)可能成为教皇的: Es u n carde-nal muy célebre pero no lo consideran ~. 他是一位名望很大的红衣主教，但人们认为他不可能成为教皇。
[bookmark: ]papachar tr. Amér. (慈爱地)抚摸:~ a un niño 抚摸一个孩子
[bookmark: ]papachos m. pl. Amér.〈口〉(慈爱的)抚摸: dar unos~s a un nino 抚摸孩子
[bookmark: ]papada f. 1. (颏下的)垂肉,下巴肉: Le salió~. 他颏下长出垂肉。2.(牛、猪等颈下的)垂肉3.(动物颈部的)皱襞papadilla f. (牛、猪等项下的)垂肉
[bookmark: ]papado m. 1. 罗马教皇职位(或权力): Ese cardenalalcanzó el~ a los sesenta años de edad. 这位红衣主教在60岁的时候登上教皇宝座。2.罗马教皇任期
[bookmark: ]papagaya f. 雌鹦鹉
[bookmark: ]papagayo m. 1.〔鸟〕鹦鹉2.〈口〉饶舌者3.〔植〕盃芋4. Amér. 风筝5. (厄瓜多尔的)绿色毒蛇 ‖ decir co-mo un ~ 鹦鹉学舌,人云亦云;死背书 hablar como un〜空话连篇，口若悬河，信口开河
[bookmark: ]papahuevos(pl. papahuevos) m. 见 papanatas
[bookmark: ]papaina f.〔生化〕木瓜酶,木瓜蛋白酶: La ~ se usapara ayudar a la digestión. 木瓜酶可用来助消化。
[bookmark: ]papaito m. (口) dim. de papá
[bookmark: ]papal adj. 罗马教皇的: decretos~ es教皇的教谕 li m.Amér.土豆田，马铃薯田
[bookmark: ]papalina f. 1. 有帽耳的帽子2. 女用便帽(如睡帽等)Ⅱ coger una ~ 喝醉
[bookmark: ]papalote m. Amér. 风筝: un ~ en forma de mariposa一只蝶形风筝 sin. (la) cometa
[bookmark: ]papalotear intr. Méx. 迷路;走上歧路
[bookmark: ]papamoscas(pl. papamoscas) m. 鹟科食虫鸟m. f.(口)呆头呆脑的人 sin. papanatas
[bookmark: ]papamóvil m. 〈口〉(白色的有装甲的)教皇专用轿车
[bookmark: ]papanatas(pl. papanatas) m. f. 呆头呆脑的人,易受骗上当的人: Ese tipo es una ~ que se cree todo lo quelee en las revistas. 这家伙头脑简单,凡在杂志上阅读到的，他都信。


[bookmark: ]papanateria f.; papanatismo m. 愚笨,憨痴;易受骗上当: Los timadores se aprovechan de la papanateríaajena.骗子就是利用别人的愚笨而获得好处。
[bookmark: ]papar tr. 1. 吃(软食);喝(汤);吞;~ sopas 喝汤 2.〈口〉吃3. 对…不以为然,不把…放在心上: No papa na-da.他对什么都是无所谓的。‖~ moscas 目瞪口呆
[bookmark: ]paparazzi〈意〉m. pl. 追逐偷拍名人照片的摄影记者:Los ~ vigilaban noche y día la casa de la actriz. 那几名摄影记者日夜守候在女演员的住房外。
[bookmark: ]paparrucha; paparruchada ∫. 1.〈口〉谣言,谣传2. 胡说,废话;胡闹,愚蠢行动: Deja de decir ~s. 你快别胡说。3.内容空洞的东西(尤指文学作品)；粗制滥造的东西[image: ]
[bookmark: ]papaveráceo, a adj.〔植〕罂粟的,罂粟科的: unaplanta~a 罂粟科植物‖ f. 1. 罂粟,罂粟科植物2. pl.罂粟科
[bookmark: ]papaverina f.〔化〕罂粟碱: Ese jarabe para la tos con-tiene~ y combate los espasmos. 这种止咳糖浆含罂粟碱，抗痉挛。
[bookmark: ]papaya f. 1. 番木瓜,木瓜(果实): La ~ nace directa-mente del tronco del papayo. 木瓜直接生长在木瓜树干上。2. Per.〈隐〉容易做的事情。
[bookmark: ]papayo m.〔植〕番木瓜树,木瓜树: El~ es originario delas zonas tropicales americanas. 番木瓜树原生长在美洲热带地区。
[bookmark: ]paper intr.(口)吃: Ese niño no piensa más que en ~.
[bookmark: ]这孩子只想着吃东西。
[bookmark: ]papel m. 1. 纸;纸张: la fabricación de ~ 造纸 / unahoja de ~ 一张纸2. 有字的纸3. (常用 pl. ) 文件;证件,身份证;船证: Tiene sus ~ es en regla. 他持有合法证件。4. 纸币: mil pesos en ~ y cincuenta en metálico 一千比索的纸币和五十比索的硬币5.〔商〕证券；流通票据：Esta semana ha subido mucho el precio del ~. 这个星期股票上扬了许多。6. (剧中的)角色: Tiene un ~ muydifícil. 他扮演一个很难的角色。/ primer ~ 主角 / se-gundo ~ 次要角色7. 作用: desemperiar un~ impor-tante en el desarrollo de la agricultura 在农业发展中起重要作用/ Ella ha hecho con estos niños el ~ de madre.她给这些孩子们当过母亲。8. pl. (口)报纸: La noticiadel terremoto salió en todos los ~ es. 那次地震的消息登载在所有报纸上。9. pl.〈口〉钱: Esta radio me costóunos cuantos~ es y ya no funciona. 这台收音机花费了我不少钱，但现在已经坏了。||~biblia 薄而坚韧的印刷纸,圣经纸,字典纸 ~ blanco 或~ en blanco 白纸,空白纸~ carbón或~ carbónico Amér. 或~ de calcar复写纸~ cebolla 葱皮纸,复写用纸 ~ celo透明胶纸~celofán(包装用的)玻璃纸 ~ charol 蜡光纸,釉纸 ~cuché插图纸,画报纸 ~ de aluminio 见 ~ de estano~ de barba 毛边纸~ de calco复写纸 ~ de cartas信纸 ~ de China①宣纸②见~ de seda ~ de copias〔摄〕印相纸,感光纸~ de estaño锡纸 ~ de estraza粗包装锡纸~ de filtro〔化〕滤纸 ~ de fumar ① 卷烟纸②〈口〉薄如纸的东西〜 del Estado公债券〜 de lija砂纸 ~ de música 五线谱纸 ~ de oficio Amér. 办公用纸;信纸~ de pagos(al Estado) (国家的)公债券~de periódico 新闻纸~ de plata 锡纸~ de regalo礼品包装纸 ~ de seda(坚韧透明的)薄纸~ de tina手工纸~ de tornasol〔化〕石蕊试纸 ~ glacé Amér. 蜡光纸,釉纸 ~ guarro 粗纹图画纸 ~ higiénico 卫生纸 ~ lus-tre Amér. 见 glacé ~ maché制型纸板,铸纸型,混凝纸浆~ mojado〈口〉失效的文件;无效的证件: Si el contra-to está sin firmar es ~ mojado. 如果合同不签字,那是无效的文件。~ moneda 纸币 ~ offset 胶版纸 ~ per-gamino 羊皮纸 ~ picado Amér. (婚礼等投撒的)五彩纸屑(或纸带) ~ pinocho(装饰用)绉纸 ~ pintado糊墙纸 ~ satinado 压光纸 ~ secante吸墨纸 ~ sellado印有国徽的文件纸 ~ tela 绢,帛 ~ vegetal 抗油纸 ~vergé或 ~ verjurado 布纹纸 ~ vitela 仿羊皮纸 ~volante 传单 hacer buen(mal) ~ 光彩(不光彩,丢脸)
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[bookmark: ]hacer el ~〈口〉装假: Conmigo no hace falta en absolu-to que hagas el ~. 你决不要对我弄虚作假。 hacer el ~de 取代:起…作用 hacer su ~ 起到作用;尽到职责 per-der los ~ es 失去自制: Lamento haber perdido los ~ esy haberte chillado sin razón. 对不起,我控制不住自己,向你无理地大声嚷嚷。 sobre el ~ 理论上: Este equipo erael favorito sobre el ~, pero al final perdió el partido.这支球队在理论上占着优势，但最后输了比赛。
[bookmark: ]papela f. 1.〈口〉身份证: Un policía me pidió que leenseñara la ~. 一名警察要我出示身份证。2.〈隐〉一小袋毒品
[bookmark: ]papelamen m.〈口〉〈集〉1. 印刷品 2. 文件: Ya hepresentado todo el ~ necesario para montar una terrazade verano.我递交了所有必要的文件以便搭一个夏天饮食棚。
[bookmark: ]papelear intr. 1. 在纸堆中翻找2.〈口〉出风头,露头角papeleo m. 1. 在纸堆中翻找2. (解决事情)繁琐手续(或各种文件):~ administrativo 繁琐的行政手续 / Noempezaré a cobrar la pensión de jubilación hasta que noesté solucionado todo el ~. 等到所有文件办理完毕之后，我才能领到退休金。
[bookmark: ]papelera f. 1. 字纸篓: El Ayuntamiento ha puesto ~snuevas en toda la ciudad. 市政府在全市各条大街放上了新的废纸筒。2.造纸厂
[bookmark: ]papeleria f. 1. 乱纸堆2. 纸张店;文具店
[bookmark: ]papelero, ra adj. 纸的; industria ~a 造纸工业liadj. s. 1. 造或卖纸的(人) 2. 爱出风头的(人)m. f. Amér. 卖报的人
[bookmark: ]papeleta f. 1. 便笺;便条: Le dejé una ~, encima dela mesa.我在桌子上给他留了一张便条。2.证书，证件3. 卡片:~ bibliográfica 书目卡 4. 选票: hacer el re-cuento de ~s计算选票5. 考签6. (考试)成绩单: Cuan-do recogí la ~ del examen vi que había suspendido. 我收到成绩单，看到考试成绩不及格。7.(口)难题，难解决的事情: Tiene una buena ~ con una hija drogadicta. 他遇到很大的麻烦：他的一个女儿吸毒成瘾。/ Esto queplanteas es una~. 你提出的这件事很难办。‖ ~ deempeños 或 ~ del monte de piedad 当票
[bookmark: ]papeletear tr. 把(资料)做成卡片
[bookmark: ]papelilio m. 1、小药包;小袋药品;药口袋; El médico lerecetó unos~s de contenido vitamínico. 医生给他开了好几袋含维生素的药。2. 烟纸: Le gusta liar los cigarri-llos y siempre tiene en la mano un ~ y picadura de taba-co.他喜欢吸自己卷的烟，因而他手里总拿着烟纸和烟丝。
[bookmark: ]papelina f. 一小包毒品: La policía le ha encontradovarias~s de cocaina. 警察在他身上找到了好几包可卡因。
[bookmark: ]papelinero, ra m. f. 出售小包海洛因的人: detener aunos~s逮捕一些海洛因小贩子
[bookmark: ]papelista m.∫. 1. 纸商2. 裱糊匠
[bookmark: ]papelón, na adj. s.〈口〉好出风头的(人),好卖弄的(人)∥m.1.废纸(对文件的蔑称)2.(两层纸粘在一起的)薄卡片纸3.可笑的角色；不光彩的表现：Bebió másde la cuenta y menudo ~ hizo en el baile. 他喝酒过量了，在舞会上出尽洋相。
[bookmark: ]papelonear intr. 炫耀
[bookmark: ]papelorio m. 乱七八糟的文件: Tiene la mesa liena de~s y es imposible encontrar nada. 他桌子上堆满了乱七八糟的文件，什么东西都找不到。
[bookmark: ]papelote; papelucho m. 1. 废纸2. 内容空洞的文件;意义不大的文稿:Tiré un montón de papelotes a labasura.我把一堆意义不大的书稿扔到了垃圾堆里。
[bookmark: ]papeo m.〈口〉食物;饭菜: Si ya estamos todos, podemosempezar con el ~. 既然大家都到齐了,我们就开始吃吧!
[bookmark: ]paperas f. pl.〔医〕流行性腮腺炎: Las ~s son una en-fermedad infecciosa y vírica que afecta fundamental-mente a los ninos.流行性腮腺炎是一种病毒性的会传染的疾病，主要出现在儿童中间。
[bookmark: ]paperback〈英〉m. 平装书 ‖PRON. [péiperbac]


[bookmark: ]papero, ra adj. 马铃薯的 ‖m. f. 种马铃薯的人,卖马铃薯的人
[bookmark: ]papi m.〈口〉(儿语)爸爸,爹爹: La niña dijo: Papi,llévame al cine. 小女孩说:“爸爸,带我去看电影。”
[bookmark: ]papiamento m.帕皮亚门托语(在荷属安的列斯群岛讲的一种由西班牙语、荷兰语、英语等混杂的语言)
[bookmark: ]papila f.〔解〕1. 乳头;乳头状小突起2. 视神经乳头 ‖~ gustativa 味觉乳头: Las ~s gustativas de la lenguason muy numerosas. 舌的味觉乳头有很多个。
[bookmark: ]papilar adj. 1.〔解〕〔植〕乳头的;乳头状突起的,乳突的2.〔解〕视神经乳头的
[bookmark: ]papilionáceo, a adj.〔植〕蝶形花科的: plantas~ as蝶形花科植物 Ⅱ ∫.1.蝶形花科植物2. pl.蝶形花科
[bookmark: ]papilla f. 1.(婴儿、病人吃的)软食;糊;粥:~ de ce-reales奶糊,婴儿米粉糊2. 诱骗;狡诈 | | dar~ a uno欺骗,哄骗,诱骗 echar la(primera) ~〈口〉大量呕吐:Tenía una buena borracherra y no se despejó hasta queno echó la ~.他喝得烂醉，大口大口地呕吐之后才清醒过来。 hacer ~ ① 打碎 ② 使陷入窘境,使难堪: El púgilhizo ~ a su contrincante. 那名拳击手把对手打得狼狈不堪。 hecho~(与 dejar, estar 等连用)〈口〉①疲惫不堪的;陷入窘境的;萎靡不振的: La muerte de su hermano ledejó hecho~. 他哥哥的去世使他萎靡不振。②(东西)毁坏了的: En el accidente varios coches quedaron hechos~.在那次交通事故中，好几辆轿车撞得稀巴烂。
[bookmark: ]papiloma m.〔医〕1. 乳头(状)瘤: Las verrugas son~s. 疣是乳头状瘤。2. 乳头(papila) 炎
[bookmark: ]papión m.〔动〕狒狒 || morf. el ~ macho, el~ hem-bra
[bookmark: ]papiro m. 1.〔植〕纸莎草: Los ~s suelen crecer en lasorillas de los rios. 纸莎草常常生长在河岸边。2. 纸(莎)草纸(从纸莎草茎部剥下的薄片，古时作纸用)3.纸(莎)草纸上的古代文献；纸(莎)草纸卷轴
[bookmark: ]pápiro m.〈口〉(尤指大面值的)钞票: Le tocó la lotería ypresume enseñando sus ~s. 他买彩票中奖,神气活现给别人看看他的大面值钞票。
[bookmark: ]papiroflexia f.折纸术(把纸折叠成各种物体形状的手工艺): Es muy aficionada a la ~ y hace auténticas mara-villas con el papel. 她非常喜欢折纸,可用纸折叠出各种美丽的立体形象。
[bookmark: ]papirologia f.纸草纸学(研究纸草纸上的手稿的学科)
[bookmark: ]papirotada f.; papirotazo m. (用手指)弹脑门:dar un ~ a uno en la cabeza 用手指弹某人的脑门
[bookmark: ]papirote m. 1. (用手指)弹脑门2. 笨蛋
[bookmark: ]papisa f. 女教皇(专用于称呼传说中的人物 la~ Juana)
[bookmark: ]papismo m.〈贬〉天主教,天主教教义
[bookmark: ]papista adj. 〈贬〉天主教的;信天主教的 ‖m. f. 天主教徒 ‖ ser más ~ que el papa〈口〉比当事者还要起劲
[bookmark: ]papito m. 〈口〉(儿语)见 papi
[bookmark: ]papo m. 1.(动物颈下的)垂肉 2. (禽类的)嗦囊: El ~está después de la molleja. 嗦囊在胗的后面。 sin. buche3.(口)慢性子;冷静:iQu é ~ tienes! 你真沉得住气! 4.〈口〉脸皮厚,不知羞耻:iMenudo~ tienes: mientras yotrabajo, tú viendo la tele! 你脸皮真厚,我在干活,你却在看电视！5.〈俚〉外阴
[bookmark: ]paporreta f. Per.〈口〉死记;记忆硬背 | | saber de ~Per. 〈口〉死记硬背
[bookmark: ]paporretero, ra adj. Per. 人云亦云的,鹦鹉学舌的
[bookmark: ]páprika f.(匈牙利语)红灯笼椒,红辣椒;辣椒粉:Compré ~ en el supermercado para hacer un gulasch.我在超市买了红辣椒粉烧素菜焖牛肉。sin. pimentón
[bookmark: ]papú; papúa adj. 巴布亚(Papuasia)的;巴布亚人(语)的;巴布亚新几内亚(Papúa Nueva Guinea) 人的 Ⅱm. f.巴布亚人；巴布亚新几内亚人 ||m.巴布亚人
[bookmark: ]Papúa Nueva Guinea n. pr. 巴布亚新几内亚[大洋洲国家]
[bookmark: ]papudo, da adj. (动物颈下)长有垂肉的;嗦囊大的
[bookmark: ]pápula f.〔医〕丘疹: Si las~s no se tratan pueden con-vertirse en pústulas. 如丘疹得不到治疗,就会变成脓疱。
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[bookmark: ]paquebot; paquebote m. 邮客轮, 班轮: Los paquebotes suelen cubrir una línea regular. 邮客轮是定期航行的。
[bookmark: ]paquete m. 1. 包.捆;包裹: un ~ de libros 一包(捆)书/ un~ de cigarrillos一包香烟 / un ~ de flores 一束花 2. 一系列(计划、措施等): un ~ de medidaseconómicas一整套经济措施 / un ~ de planes一揽子计划3. 一叠(信、纸、卡片等);整包用品: un ~ de cartas一叠信 / No se puede vender este artículo solo, hay queadquirir todo el ~. 这商品不是一件件卖的,要买就买一整包。4.邮客轮 5.坐在摩托车后座或侧斗里的人：Notengo moto y siempre voy de ~ en la de mi amigo. 我没有摩托车，总是坐朋友摩托车的后座。6.〈口〉处罚；罚款；拘留: Como se enteren que te escapaste sin permis o tevan a meter un buen ~. 如果他们得知你未经批准就溜走了，你就会受到严厉的处罚。7.〈俚〉(男子因穿紧身裤子而使)阴部凸显;睾丸: Con esos pantalones tan ajusta-dos vas marcando ~. 你穿这么紧的裤子,阴部就凸显出来。8. Méx.〈口〉困难事情9.〔计〕包,信息包,数据包‖adj. s. Amér.〈口〉衣着讲究的(人);打扮时髦的(人)~ bomba 邮件炸弹 ~ de acciones(个人所拥有的某公司的)大宗股票: Ha comprado un ~ de acciones de estaempresa porque se rumorea que va a subir su cotización.他买了这家公司的大批股票，因为据说它的股价要上扬。~ informático或 ~ de programas〔计〕包,信息包,程序包 ~ postal 邮包: enviar un ~ postal 寄邮包 /recoger un ~ postal 取邮包 meter un ~ 处罚
[bookmark: ]paquetería f. 1. 包装成包的小商品: En este departa-mento se hace n cargo de la ~ que envia la empresa. 这个部门负责包装该公司要邮寄的商品。2. Amér.做作
[bookmark: ]paquetero, ra adj. s. 1. 包装的(人) 2. (给报贩)分发报纸的(人) | | m.∫. Amér. 小走私贩子
[bookmark: ]paquidermia f. 1.〔医〕厚皮病2. 浮肿
[bookmark: ]paquidérmico, ca adj. 1.〔动〕厚皮(动物)的: cos-tumbres~ as厚皮动物的习性2. 像大象的: Tienes an-dares~s.你走路的样子像大象。
[bookmark: ]paquidermo adj.〔动〕厚皮动物的 || m. 1. 厚皮动物(如野猪、河马等): El elefante es un ~. 大象是一种厚皮动物。2. pl.〔动〕厚皮(不反刍)亚目
[bookmark: ]Paquistán n. pr. 巴基斯坦[南亚国家]
[bookmark: ]paquistani ( pl. paquistanies) adj.  巴 基斯 坦(Paquistán) 的;巴基斯坦人的 ‖ m. f. 巴基斯坦人
[bookmark: ]par adj. 1. 相同的;相似的: Son~ es en temperamento.他们性格相似。2. (器官)对称的,成对的: Las orejas sonórganos~ es. 耳朵是对称的器官。3.〔数〕偶(数)的: unnúmero ~ 偶数 ∥ m. 1. 对,双;〔数〕偶数: un~ de si-llones一对椅子 / un ~ de calcetines 一双袜子 / un ~de gemelos一副望远镜/ un ~ de tijeras一把剪刀 / notener ~无与伦比,举世无双2. 两三个;一些: un ~ deveces 两三次 / Estuve con un ~ de amiguetes, tomandounas cañas.我与一些朋友在一起，喝了点酒。3.一对耕畜: Juan tiene ocho ~ es de labor. 胡安有八对耕畜。4.〔建〕(桁架上缘的)杆件，弦杆5.〔物〕电偶；力偶6.〔体〕(高尔夫球)规定击球次数(18穴共72次)7.(英法等国的)贵族头衔；贵族院(即上议院)议员 ||f.1.〔经〕(证券的)票面价值;(货币比值的)平价2. pl.胎盘 ||~ defuerzas〔物〕力偶~ de torsión〔物〕扭转力矩,扭矩~ordenado〔数〕有序偶,序偶,序对~ es y nones (猜)单双数游戏: jugar a ~ es y nones 猜单双数游戏 a la ~ 或al ~ ① 同时: La industria y la agricultura se desarrollana la ~. 工农业同时发展。/ Hizo servicio militar a la ~que yo. 他与我同时服役。②同样地: Es inteligente ya la~ modesto. 他既聪明又谦虚。a ~ de 或 al ~ de与…并驾齐驱 a ~ es成对(双)地,两个两个地: Los calcetinesse venden a ~ es. 袜子成双卖。 de ~ en ~ (门窗等)敞开着,大开着: En verano duermo con las ventanas de ~en ~.夏天我敞开窗户睡觉。sin~无与伦比的，举世无双的: una belleza sin ~ 国色,最美丽的女子
[bookmark: ]para prep. 1.(表示行动的方向)向,往: ir ~ Beijing 往北


[bookmark: ]京去/ el expreso ~ Shanghai 开往上海的快车2. (表示期限)为期…,到…为止,到…前后: El me prestó la novela~ una semana. 他把小说书借给了我一个星期。/ Piensoterminar el trabajo~ octubre. 我想在十月左右结束这项工作。3.(表示时间或数量的不足): Faltaban diez días~ Navidad. 离圣诞节还有10天。/ Le faltan dos años~ acabar la carrera. 他还有两年就要毕业。/ Te faltaun centimetro ~ ser tan alto como yo. 你还差一厘米就和我一样高。4.(表示对象)为,给: Traigo una carta~ tumadre. 我给你母亲带来一封信。/ Compraremos un ju-guete ~ el nino. 我们将为孩子买个玩具。5. (表示目的、原因)为了,为: Trabajamos~ edificar el socialismo. 我们为建设社会主义而劳动。/ ¿ Para qué madrugas tanto?你为什么起来得这么早?6.(表示用途等)适合于：medi-cina~ calenturas退热药/ bueno~ comer 可以吃的7.(表示才能)能,行:Ramón es apto ~ todo. 拉蒙样样都行。/ Juan es ~ nada. 胡安什么都不会。8.(与自复代词mí, sí 等连用,表示内心的活动): Dice ~ sí. 他自言自语。/ Pienso ~ mí. 我心里想着。9. 就…而言: Es bajo~ su edad. 就他年龄来说,他算是个子矮的。/ Paraprincipante no lo ha hecho mal. 对初学的人来说,他做得不坏。10.(表示对比): Con buena calm a te vienes~ laprisa que yo tengo. 你倒安安稳稳,我却急得要命。/ Haypoco espacio~ tanta gente. 要容纳这么多人,这地方就太小了。11.(表示主句里的行动是有理的):Para pocasalud más vale morirse. 身体那么糟,还不如死了好。12.(在有否定意义的句子里，表示“不合时宜”，“不合适”)：Laoficina está~ pocos gastos. 办公室的开销不能过多。/¿Quién eres tú~ darme órdenes? 你算老几,竟敢对我下命令? Ⅱ~ con① 对待: bueno ~ con todos 对人人都亲切的② 对于: deberes de cada ciudadano~ con la Pa-tria 每个公民对祖国应尽的义务 ~ que为了，为的是：Tehe llamado ~ que me ayudes. 我叫你来是为了请你帮助我。~ siempre永远 estar ~ 就要,即将: El tren está~llegar. 火车就要到站了。
[bookmark: ]para - pref. 表示“旁”;“侧”;“相似”;“似”;“副”;“异”等,如: estatal-paraestatal, militar-paramilitar; normal-paranormal, psicología-parapsicología
[bookmark: ]parabellum m. 短自动手枪(源自商标名)
[bookmark: ]parabién m. (常用 pl. ) 祝贺;庆贺: Le do y mis ~ es por el casamiento de su hija. 您女儿结婚,我向您祝贺。sin. enhorabuena
[bookmark: ]parabola f. 1. (道德说教性的)寓言;比喻: enseñar con~s用寓言教育人2.〔数〕抛物线: trazar una~ 划一条抛物线
[bookmark: ]parabólico, ca adj. 1. 寓言的;比喻的: sentido~寓意2.抛物线的，抛物线型的；抛物面的：línea ~a 抛物线/ antena ~a(可接收来自通讯卫星信号的)抛物面天线 | | f. 抛物面天线: Entre todos los vecinos hemospuesto una ~a.我们全体居民安装了一个抛物面天线。
[bookmark: ]parabolizar9 tr. 1. 用寓言表示,打比喻说明: El pro-fesor parabolizó la lección para que los ninos la enten-dieran.老师用比喻解释课文，使孩子们明白其中的意义。Ú. t. c. intr. 2. 使成抛物线(面)状
[bookmark: ]paraboloide m.〔数〕抛物面
[bookmark: ]parabrisas(pl. parabrisas) m. (汽车等的)前挡风玻璃,风挡: No sé cómo puedes conducir con el ~ tan su-cio.挡风玻璃那么脏，我不明白你是怎样开车的。
[bookmark: ]paraca f. Amér. 从太平洋吹来的强风‖ m. f.〈口〉见paracaidista
[bookmark: ]paracaidas(pl. paracaídas) m. 降落伞;降落伞状装置: lanzar en ~ 用降落伞投送,空(伞)投 / tirarse(lanzarse) en ~ 用降落伞降落,跳伞
[bookmark: ]paracaidismo m. 跳伞(术);跳伞运动: escuela de ~跳伞学校
[bookmark: ]paracaidista adj. 跳伞的;跳伞运动的: una brigada~伞兵旅/ soldado ~ 伞兵 | | m. f. 跳伞者;跳伞运动员;伞兵 || tropas ~s伞兵部队
[bookmark: ]paracentesis(pl. paracentesis) f.〔医〕穿刺(术):
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[bookmark: ]hacer una ~ para eliminar el líquido almacenado en el[bookmark: ]P

[bookmark: ]abdomen 做穿刺手术，以清除腹部积水
[bookmark: ]paracetamol m.〔药〕扑热息痛,醋氨酚(解热镇痛药)
[bookmark: ]parachispas(pl. parachispas) m. (烟囱上的)火花防护板
[bookmark: ]parachoques(pl. parachoques) m. (汽车等的)缓冲器,保险杆:Sólo me han roto un poco el ~. 他们只撞坏一点儿我车上的保险杆。 sin. Amér. paragolpes
[bookmark: ]paracronismo m. (尤指迟于正确日期的)年代错误:Si digo que el descubrimiento de América ocurrió en1592 estoy cometiendo un ~, porque fue 1492. 如果我说1592年发现了美洲，那我就在年代上犯了错误，因为正确的年份是1492年。
[bookmark: ]parada f. 1. 停止;中止;终止;停车; hacer una~ decinco minutos 停5分钟2. 车站;停车场(站),停放场所:~ de taxi 出租汽车停放处;出租车场招处 / ~ discre-cional(公共汽车的)招呼站 / ~ de autobuses 公共汽车站3.〔音〕休止4. 畜栏5. 配种站6. 河坝7.〔军〕检阅;阅兵队形:~ militar 阅兵8. (守门员的)扑球,截球: Elportero realizó una ~ extraordinaria. 守门员出色地把球截住了。9. 住宿,停留: Mis~s en este host al son fre-cuentes cuando viajo. 我外出旅行时,经常住在这家旅社。
[bookmark: ]10. 停留之处: Esta iglesia es ~ obligatoria para todos losturistas que visitan la ciudad. 这座教堂是来本市参观旅游客人的必经之地。‖ 〜 nupcial (尤其某些雄性禽鸟的)求偶习惯动作
[bookmark: ]parade〈英〉m. 用于 hit〜(尤指流行歌曲等的)风行曲目集锦；流行唱片目录
[bookmark: ]paradera f. 1. (磨房的)引水闸门2. 围网
[bookmark: ]paradero m. 1. 停留地2. 下落,行踪: No sé el ~ deese hombre. 我不知道这个人的下落。/ ¿Quién sabe el~ de mi s guantes? 谁知道我的手套在哪儿? 3. 结局,结果;下场:Tendrá mal ~. 他不会有什么好下场。4.Amér. 火车站;公共汽车站: Me indicó el ~ en el quetení a que bajar. 他告诉我该在哪个车站下车。
[bookmark: ]paradiástole f.〔修〕同根(族)词对用法,同义词对用法
[bookmark: ]paradigma m. 1. 范例,样式;〔哲〕范式2.〔语〕(动词变位、词形变化的)例词: El verbo“amar” suele ponersecomo ~ de los verbos de la primera conjugación. 动词amar 被拿来作为第一变位的所有规则动词的例词。3.〔语〕(动词变位)表:~ de la conjugación regular 规则动词变位表4.〔语〕(纵聚合关系)语言项:“Tarde”, “tem-prano” y“pronto” pertenece n al ~ de los adverbiostemporales. tarde, temprano 和 pronto 属于时间副词语言项。
[bookmark: ]paradigmático, ca adj.〔语〕作为范例的;作为例词的：verbo~作为范例的动词
[bookmark: ]paradiña f. (为迷惑守门员)稍停一刹那后射门: El ju-gador metió un gol de ~. 那名足球运动员在稍停一刹那后射门得分。
[bookmark: ]paradisiaco, ca; paradisiaco, ca adj. 天堂(似)的,极乐的: un sitio paradisíaco 天堂似的地方
[bookmark: ]parado, da p. p. de para r || adj. 1. 失业的: Hay másmujeres~ as que hombres. 失业的妇女比失业的男人多。/ Yo soy ~. 我一直没有工作。/ Está ~ desde haceun año. 他失业已有一年了。 sin. desempleado; Amér.cesante, desocupado 2. 不活跃的;积极性不高的: Carlosnunca conseguirá nada porque es muy ~. 卡洛斯将一事无成，因为他没有干劲。3.犹豫不决的；胆小的：Es unpo-co~ y no se atreve a hablar con gente que no conoce.他有点儿胆小，不敢与陌生人交谈。4.呆住的：Me quedé~ sin saber qué contestar. 我呆住了,不知回答什么好。5. 受益的;受害的(与 bien, mejor, mal, peor 连用):salir(resultar) bien(mal) ~ 受益(害) 6. Amér. 站着的,直立的 || m. f. 失业者: el número de ~s失业人数paradoja f. 1. 佯谬,似矛盾而(可能)正确的说法(如fuego helado)2. 似是而非的说法3. 自相矛盾的话或事物;悖论;怪事: Es una ~ que el más avaro de tus amigos


[bookmark: ]te haya hecho el regalo más caro. 你朋友中最吝啬的一位送给你最贵重的礼物，这真是怪事。
[bookmark: ]paradójicamente adv. 似是而非地;自相矛盾地,不合逻辑地：反常地
[bookmark: ]paradójico, ca adj. 悖论的;似是而非的;自相矛盾的;不合逻辑的: Es una situación ~a que yo tenga queinvitarte siempre y tú tengas más dinero, ¿ no crees? 你的钱比我多，可总是由我来请客，你不觉得这是很荒谬吗?
[bookmark: ]parador, ra adj. 1. 停的,停止的2. (马)易驾驭的 ‖m.(政府机构管理的旅游景点的)高级旅馆：Han con-vertido este castillo en un ~. 他们把这个城堡改建成旅馆。|| ~ nacional de turismo(西班牙)国家旅游饭店
[bookmark: ]paraestatal adj. 1. (企业)国家参股的: una empresa~一家国家参股的企业 2.由国家暗地支持的：acti-vidades ~es 国家暗地支持的一些活动
[bookmark: ]parafernales adj. pl. 私房的,妻子个人的 ‖ bienes~〔律〕已婚女子可自行处理的动产(如衣服、首饰等)
[bookmark: ]parafernalia f.〈口〉排场;气派大的场面: Me gustanlos actos solemnes con mucha ~. 我喜欢参加气派大的隆重的仪式。
[bookmark: ]parafina f. 〔化〕(硬)石蜡: La ~ se utiliza en lafabricación de cremas. 石蜡可用来制造各种护肤霜。‖aceite de ~ 矿物油
[bookmark: ]parafinado, da adj. 涂着石蜡的: papel ~ 蜡纸 ‖m.用石蜡涂，用石蜡处理
[bookmark: ]parafinar tr. 用石蜡涂(或处理): Hay que ~ el papelpara impermeabilizarlo. 应给这张纸作石蜡处理,使它可以防水。
[bookmark: ]parafraseador, ra adj. s. 释义的(人),意译的(人)
[bookmark: ]parafrasear tr. 将…释义,将…意译:~ una cita fa-mosa 对一段著名引言作出解释
[bookmark: ]parafrasis(pl. paráfrasis) f. 释义;意译;解释: la~de los textos religiosos 对经文的解释
[bookmark: ]parafrástico, ca adj. 释义的;意译的;解释的:traducción ~a 意译
[bookmark: ]paragénesis(pl. paragénesis) f.〔矿〕共生(次序):La sílice suele aparecer en ~ con otros minerales. 硅石常与其他矿石共生在一起。
[bookmark: ]paragoge f.〔语〕词尾加音(如把 clip 读成 clipe)
[bookmark: ]paragógico, ca adj.〔语〕词尾加音的;有词尾加音的
[bookmark: ]paragolpe; paragolpes (pl. paragolpes) m. Amér.(汽车等的)缓冲器,保险杆: El paragolpe de mi auto estáabollado. 我轿车的保险杆被撞出凹痕。 sin. parachoques
[bookmark: ]paragrafo m. 见 párrafo
[bookmark: ]paragranizo, za adj. 防雹的,驱雹的
[bookmark: ]paraguas(pl. paraguas) m. 1. 雨伞: desplegar(ple-gar) un~张(收)雨伞/~ plegable 缩折伞2. 伞状物;(比喻政治等方面的)保护伞：~ nuclear 核保护伞
[bookmark: ]Paraguay n. pr. 巴拉圭[南美洲国家]
[bookmark: ]paraguaya f. 蟠桃
[bookmark: ]paraguayismo m. 巴拉圭方言用语: En este dicciona-rio encontrarás unos~s. 在这部词典你可找到一些巴拉圭的方言用语。
[bookmark: ]paraguayo, ya adj. 巴拉圭(Paraguay) 的;巴拉圭人的 lí m. f. 巴拉圭人 Ⅱ m. 蟠桃树
[bookmark: ]paraguazo m. 雨伞击打,伞击
[bookmark: ]paragüer ía f. 雨伞商店
[bookmark: ]paragüero, ra m. f. 1. 做或卖雨伞的人2. 流动修伞的人 ‖ m.放雨伞或手杖的架子;伞杖架;Al entrar.dejó el paraguas en el ~ del vestíbulo. 进去时,他把雨伞放在前厅的伞杖架上。∥ f. Amér.雨伞架
[bookmark: ]parahúso m. 拉钻
[bookmark: ]paraiso m. 1. [P-]〔宗〕伊甸园;天国 sin. eden 2.〔宗〕天堂 sin. cielo 3. 乐园: convertir nuestro campo enun ~ próspero y floreciente 把我们的农村建设成繁荣昌盛的乐园 / Esas montañas son el ~ de los esquiadores.这些山区是滑雪者的天地。4.宁静而讨人喜欢的地方：Esta playa solitaria es un ~. 这片僻静的海滩是一个令人陶醉的地方。‖~ fiscal 避税场所，避税区(指税率很低
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[bookmark: ]的国家或地区): Muchos capitales extranjeros inviertenen ~s fiscales para escapar al control fiscal de su paí s deorigen.许多外国资本都流向避税地区以逃避本国财政上的控制。
[bookmark: ]paraje m. 1. 地方,地点: un ~ solitario一个僻静的地方 / en cualquier~ de la Tierra 在地球的任何地方 sin.lugar 2. 情况,状况: encontrarse en mal ~ 处境不佳
[bookmark: ]paralaje f.〔天〕视差: La ~ de algunas estrellas per-mite calcular la distancia a la que se encuentran de laTierra.一些星球的视差可使人们计算出它们离地球的距离。
[bookmark: ]paralalia f.〔医〕出语障碍,构语倒错: padecer ~ 患有构语倒错症
[bookmark: ]paralasis; paralaxi f. 见 paralaje
[bookmark: ]paralela f. 1. 平行线 2. pl. 〔体〕双杠 | | ~sasimétricas〔体〕高低杠
[bookmark: ]paralelamente adv. 1. 平行地: Las dos líneas seprolongan ~. 这两条线平行伸长2. 同时: Los salarioshan ido subiendo ~ a la inflación. 工资与通货膨胀同时上扬。3.同样地，也
[bookmark: ]paralelar tr. 比较,在…之间作比较
[bookmark: ]paralelepípedo m.〔数〕平行六面体: El cubo y elprisma rectangular son ~s. 正方体与矩形棱柱都是平行六面体。
[bookmark: ]paralelismo m. 1.(线、面等)平行: El ~ de las dosparedes no es perfecto. 这两堵墙并非完全平行。2. 相似,类似,类同;一样: El ~ existente entre los dos traba-jo s levantó sospechas de plagio. 这两篇作文非常相似,有抄袭之嫌。3.(诗)对仗；对联
[bookmark: ]paralelo, la adj. 1. 平行的:líneas ~ as平行线 / Losraíles del tren son ~s. 火车的铁轨是平行的。/ una calle~a a la calle Nanjing 一条与南京路平行的街道2. 相同的,类似的;相应的: Estos dos amigos tienen aficiones~ as. 这两朋友爱好相同。/ El desarrollo económico y elcultural marchan ~s. 经济和文化相应地发展。3. 相互关联的；同时发生的4.〔电〕关联的 ∥ m.1.相比，类似: establecer un~ entre... 在···之间作个比较/ sin~en la historia 史无前例的2.〔地〕纬线: en el ~ 30°N.在北纬三十度 | | barras ~ as〔体〕双杠 en ~ 平行的;〔电〕并联的
[bookmark: ]paralelogramo m.〔数〕平行四边形: El cuadrado, elrectágulo y el rombo son ~s. 正方形、长方形和菱形都是平行四边形。
[bookmark: ]paralimpiada f. 残疾人奥运会(亦作 paraolimpiada)
[bookmark: ]paralimpico, ca adj. 残疾人奥运会的: Juegos Para-límpicos 残疾人奥运会,残奥会 ‖m. f.残奥运动员(亦作 paraolimpico)
[bookmark: ]paralisis(pl. parálisis) f. 1.〔医〕麻痹,瘫痪:~ agi-tante(temblorosa) 震颤性麻痹/ ~ infantil 小儿麻痹症/~ de ambas piernas 双肢瘫痪/ ~ cerebral 大脑性麻痹,脑瘫/ ~ facial 面神经麻痹,面瘫2. 瘫痪,停滞: Elpaí s vivia una situación de la ~ económica. 当时国家正处于经济停滞状态。/ Vive una ~ creadora, no escribenada.他创作能力已停滞，什么都写不出。
[bookmark: ]paralitico, ca adj. s. 患麻痹(瘫痪)症的(人): Un ac-cidente de coche me dejó~a. 一次车祸使我瘫痪了。/El enfermo está ~ sólo de las piernas. 这名病人只是腿部瘫痪。
[bookmark: ]paralización f. 1.〔医〕瘫痪: La ~ del lado derechose le nota solamente un poco. 人们注意到他身体右侧有点瘫痪。 sin. parálisis 2. 瘫痪;停滞:~ del tráfico 交通瘫痪/ ~ de la producción 生产停滞
[bookmark: ]paralizador, ra adj. 1.〔医〕使麻痹的,使瘫痪的2.使瘫痪的，使停滞的；使麻木的，使发愣的：Nos fulminócon una mirada ~a. 他对我们怒目而视,我们都吓呆了。
[bookmark: ]paralizante adj. 1.〔医〕使麻痹的,使瘫痪的2. 使瘫痪的,使停滞的;使麻木的,使发愣的 | | sin. paralizador
[bookmark: ]paralizar 9 tr. 1. 使麻痹,使瘫痪:~ un miembro 使一肢体瘫痪 Ú. t. c. prnl.: Se le paralizaron las piernas.他的


[bookmark: ]两条腿瘫痪了。 sin. inmovilizar 2. 使麻木;使发愣: Suspalabras nos paralizaron. 他的讲话使我们目瞪口呆。Ú. t. c. prnl. 3. 使瘫痪,使停滞: Paralizaron las obrasporque no tenían permiso municipal. 他们将工程停了下来,因为他们未得到市政府的许可。Ú. t. c. prnl.: No separalizó ni una sola fábrica. 没有一家工厂瘫痪。
[bookmark: ]paralogismo m. 谬误性的推理
[bookmark: ]paralogizar 9 tr. 用谬论(歪理)说服 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]paramagnético, ca adj.〔物〕顺磁的: materiales
[bookmark: ]~s顺磁性的物质，顺磁性材料
[bookmark: ]paramagnetismo m.〔物〕顺磁性: El hierro y elníquel se caracterizan por su ~. 铁和镍的特征就是它们的顺磁性。[image: ]
[bookmark: ]paramar; paramear intr. Col. 下毛毛雨,细雨绵绵
[bookmark: ]paramecio m.〔动〕(生活在死水里的)草履虫
[bookmark: ]paramentar tr. 装饰,修饰
[bookmark: ]paramento m. 1. (常用 pl. ) 罩饰,装饰物: Las tapi-ces que cubren las paredes del palacio son unos bonitos~s.王宫墙上的壁毯都是很漂亮的遮饰。2.马衣 3.〔建〕墙面;(加工过的)石块的面: Hay que cubrir de yesolos dos ~s de la pared. 应给这堵墙的两面抹上石灰层。‖ ~s sacerdotales(神父做弥撒时穿的)圣袍;祭坛上的装饰品
[bookmark: ]paramera f. 荒原;高寒荒凉的大草地: Las ~s son lu-gares frios y con escas a vegetación. 荒原气候寒冷、草木稀少。
[bookmark: ]parámetro m. 1.〔数〕参数,参变量;参项2. 起限定作用的因素,参数:Según esos ~s, su actuación fue correc-ta.根据这些参数，他的行动是正确的。
[bookmark: ]paramilitar adj. 准军事的,辅助军事的: fuerzas ~ es准军事力量/ una organización ~ 一个准军事组织
[bookmark: ]paramnesia∫.〔心〕记忆错误,错构症(指把真正的事实与幻想混淆在一起的记忆的歪曲):Debo padecer ~,pues me parece que conozco a la gente que me presen-tan.我一定是得了错构症，因为他们向我介绍的那些人，我好像都认识。
[bookmark: ]páramo m.1.荒地，高寒稀疏草地2.荒凉而又寒冷的地方3. Amér. 毛毛雨 || un ~ cultural 文化荒漠
[bookmark: ]parangón m. 相比,类似: no tener ~ en el mundo举世
[bookmark: ]无双 / sin~无与伦比的
[bookmark: ]parangonar tr. 1. 比较: Su obra no se puede~ con lade Lu Xun. 他的作品无法与鲁迅的作品相比。/ El hotelse puede ~ con los mejores de Europa. 这家饭店可与欧洲最好的饭店媲美。 sin.comparar 2.〔印〕调整(大小不同铅字的)间隔使全行排满
[bookmark: ]paraninfo m. 1. 男傧相2. 报喜者3. (高等学校的)学术厅,大礼堂: dar una conferencia en el ~ de la univer-sidad 在大学学术厅里作报告4.(大学开学典礼时的)致词人
[bookmark: ]paranoia f. 1.〔心〕妄想狂,偏执狂: Sufre una ~ y secree Napoleón. 他得了妄想症,自以为是拿破仑。2.〈口〉疑心病: Tiene la ~ de que van a matarla. 她老怀疑别人要杀死她。
[bookmark: ]paranoico, ca adj. 妄想狂(偏执狂)的,患妄想狂(偏执狂)的: comportamiento ~ 患妄想症的行为 ∥m . f.妄想狂患者，多疑症患者
[bookmark: ]paranomasia f. 见 paronomasia
[bookmark: ]paranormal adj.无法用科学方法解释的,超出科学可知范围的：fenómenos ~es 一些无法用科学方法解释清楚的现象
[bookmark: ]paranza f. (狩猎的)隐蔽所,藏身处
[bookmark: ]paraof icial adj. 准官方的: Es un organismo ~. 这是一个准官方机构
[bookmark: ]paraolimpiada f. 见 paralimpiada
[bookmark: ]paraolímpico, ca adj. s. 见 paralímpico
[bookmark: ]parapente〈法〉m. 1.〔体〕悬崖跳伞,帆伞运动; Cuan-do haces ~, te lanzas con el paracaídas desplegado. 当你作悬崖跳伞时，要打开降落伞跳下。2.(悬崖跳伞时使用的)长方形降落伞,帆伞: El instructor me ayudó a colo-
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[bookmark: ]carme el ~. 教练帮我把帆伞系好。
[bookmark: ]parapentista m. f.〔体〕悬崖跳伞运动员
[bookmark: ]parapetar tr. 用掩蔽物保护: Las trincheras y los terra-plenes parapetaron a los soldados. 壕沟和土堤保护了那些士兵。 sin. atrincherar | | prni. 1. 以(掩蔽物)为屏障(进行自卫或保护): El policía se parapetó detrás de uncoche para protegerse de los disparos. 那名警察躲在轿车后面以免被子弹击中。2.(以某种借口)逃避，躲避：~setras cl silencio 用沉默来逃避责任 sin. escudarse
[bookmark: ]parapeto m. 1.〔军〕胸墙,掩蔽物; esconderse tras un~ de sacos de tierra 躲在沙包垒起来的掩体后面2. (楼梯、桥等旁边的)栏杆,护墙: No te asomes al ~ delpuente, que te puedes caer. 你别探身大桥栏杆外,会掉下去的。 sin. pretil, barandilla 3. (阻止通行的)大堆东西:Habían formado un ~ detrás de la puerta para queno la abriera nadie. 他们在门背后放了一大堆东西,使得别人打不开。
[bookmark: ]paraplejia; paraplejía f.〔医〕截瘫,下身麻痹: pa-decer ~ 患下身麻痹
[bookmark: ]parapléjico, ca adj. s. 1. 截瘫的,下身麻痹的2. 患截瘫的: Su hermano está ~ desde que sufrió ese terribleaccidente.自从那次可怕的车祸之后，他弟弟截瘫了。‖m. f.截瘫病人，下身麻痹病人
[bookmark: ]parapolicial adj. (带有政治任务的)准警察的: lasfuerzas ~ es del dictador 独裁者的准警察部队
[bookmark: ]parapsicologí a f. 诡异心理学,通灵学,灵学,心理玄学『 PRON. [parasicologia]
[bookmark: ]parapsicológico, ca adj. 诡异心理学的,通灵学的，心理玄学的
[bookmark: ]parapsicólogo, ga m. f. 研究诡异心理学的人
[bookmark: ]parar intr. 1. 停止,中止;停车: Ha parado la lluvia. 或Ha parado de llover. 雨停了。/ Para un momento, queno te entiendo. 你停一下,我还没听明白。/ No parabade reír. 他笑个不停。/ Este tren para en todas las esta-ciones. 这列火车每站都停。U. t. c. prnl.: Aquí no nos po-demos~. 我们不能在这里停下来。/ El reloj se para. 钟停了。2. 以…为终点,以…为结局: Este camino va a ~al bosque. 这条路到森林为止。/ ¿, Adónde irá a ~ todoeso? 这一切会有什么结果呢? / Armaron una bronca ypararon en comisaría. 他们打起架来,最后到了警察局。3.(经过周转后)落到…的手中: Vino a ~ la carta a mismanos. 信终于落到我的手里。/ La abuela se preguntabaa quién irí an a ~ sus cosas después de su muerte. 老祖母心里想：她死后她的东西会落到谁的手里呢?4.居住，寄宿:~ en casa de un campesino 寄宿在一个农民的家里/Dime dónde para tu padre, porque tengo algo que decir-le.告诉我，你爸爸住在哪里，我有事要跟他说。5.决定：Pararon en que marcharían al dia siguiente. 他们决定第二天走。6. 罢工: Han parado ho y los de la fábrica de co-ches.今天汽车厂工人罢工。|| tr.1.使停住,使中止:~ el caballo 勒住马 / ~ el coche 停车 / ~ larespiración 屏住气 2. 准备,预备:~ una emboscada 设下埋伏3.(击剑中用剑)挡开;挡住:~ el golpe 把刺过来的剑挡开/ El portero paró el balón. 守门员把球挡住了。4. 阻止: El general logró~ el ataque del ejército enemi-go.将军终于挡住了敌军的进攻。5.(狗)发现(猎物)6.〔斗牛〕(以分散公牛注意力)制止(公牛的进攻)7. Amér.使起身,使站起来 Ú. t. c. prnl.: i Párate derecho! 站直了! / Me dijo que me parara de la silla y que hiciera al-go.他要我从椅子上站起来做点事情。Ⅱ prnl.站立，站着: El nino tiene sólo nueve meses y ya se para. 这小孩子只有九个月就已经会站立了。‖ dónde vaa~没法相比:; Mi coche es mucho mejor que éste, dónde va a ~!我的车子比这部好得多,没法比。ir(venir)a ~a(移动着的东西)停住 ir(venir) a ~ en造成…结果,发展成为… no~①忙个不停② 焦虑不安 no ~ en bien(常用将来时)结果不妙 no ~ hasta(不达目的)不罢休:Noparará hasta conseguirlo. 他不达目的决不罢休。/ No
[bookmark: ]paró hasta que le echaron de la oficina. 直到人家把他赶


[bookmark: ]出办公室,他才罢休。no poder ~非常焦急不安 ~ en变成,成为~ mal或~ en mal下场不妙 sin~不停地、不间断地，经常不断地 venir a ~①(移动着的东西)停住: La pelota vi no a ~ a sus pies. 球滚到他的脚边停下了。②得出结论: Por fin vino a ~ a mi tesis. 他终于同意了我的论点。
[bookmark: ]pararrayo; pararrayos(pl. pararrayos) m. 避雷针;避雷器: instalar un ~ 安装避雷针
[bookmark: ]paraselene f.〔气〕幻月(月晕的光轮) ‖ etim. de para - (junto a, al margen de) y el griego seléne (la Lu-na)
[bookmark: ]parasicologia f. 见 parapsicología
[bookmark: ]parasicológico, ca adj.   见 parapsicológico
[bookmark: ]parasicólogo, ga m. f. 见 parapsicólogo
[bookmark: ]parasimpático, ca adj.〔解〕副交感(神经系统)的‖ m. 副交感神经(系统): La estimulación del ~ pro-duce la constricción de la pupila. 刺激副交感神经会促使瞳孔收缩。
[bookmark: ]parasintesis f.〔语〕综合词,双重造词(从复合词又造派生词,如 desalmado由 alma 加前缀 des 和后缀 do构成)
[bookmark: ]parasintético, ca adj. 1. 综合词的;双重造词的:una palabra ~a一个用双重造词法造的词(如 enajenar)2.双重构词法的
[bookmark: ]parasitar intr. 寄生;寄生感染: El muérdago parasita aciertos árboles. 槲寄生寄生在某些树上。
[bookmark: ]parasitario, ria adj. 寄生的;寄生物的;由寄生虫引起的: organismo~ 寄生物 / enfermedad ~a 寄生虫病
[bookmark: ]parasiticida adj. 杀寄生虫的 ‖m. 杀寄生虫药: Es-tas pastillas que le doy a mi perro son un ~. 我给狗吃的药片是杀寄生虫的。
[bookmark: ]parasitico, ca adj. 见 parasitario
[bookmark: ]parasitismo m. 寄生(现象),寄生习性,寄生状态;〔医〕寄生物感染
[bookmark: ]parásito, ta adj. 1. 寄生的2. (无线电广播中)杂音的,噪音的 ∥ m. 1. 寄生虫,寄生菌,寄生物: La tenia es~a del hombre. 绦虫是人体的寄生虫。2. 食客 ‖m. pl.(无线电广播中的)杂音,噪音 ||m.f.寄生虫,过寄生生活的人: Te comportas como un ~, a ver cuándoempiezas a buscarte trabajo. 你过着寄生虫生活,到什么时候你去找份工作自谋生路? ‖ ~ de la sociedad 社会寄生虫
[bookmark: ]parasitologí a f. 寄生虫学,寄生物学
[bookmark: ]parasitosis(pl. parasitosis) f.〔医〕寄生虫病;寄生物性
[bookmark: ]parasol m. 1.阳伞;遮阳篷: Cuando voy a la playa,siempre me pongo debajo del ~. 每次去海滩时,我总是坐在遮阳伞下。 sin. quitasol, sombrilla 2.(汽车上的)遮阳板: El ~ de mi coche se puede subir, bajar y girar ha-cia la ventanilla.我车上的遮阳板可对着车窗上下左右移动。3.(照相机等的)遮光罩，遮光斗4.物镜遮光罩
[bookmark: ]parataxis f. 〔语〕并列, 并置, 并 列 结 构 sin.coordinación
[bookmark: ]paratifico, ca adj. 1.〔医〕副伤寒的:síntomas~s副伤寒症状2.患副伤寒的 Ⅱm.f.副伤寒患者
[bookmark: ]paratifoidea adj.〔医〕副伤寒的: fiebre ~ 副伤寒 (f.〔医〕副伤寒
[bookmark: ]paratiroideo, a adj.〔解〕甲状旁腺的: La hormona~a regula el metabolismo del calcio y del fósforo. 甲状旁腺激素用来调节(体内)钙和磷的新陈代谢。
[bookmark: ]paratiroides(pl. paratiroides) adj. 用于 giándula
[bookmark: ]~甲状旁腺 ‖ f.甲状旁腺
[bookmark: ]paratopes(pl. paratopes) m. Amér. (火车上的)缓冲器
[bookmark: ]parca f. 1. pl. (常用 P-)〔罗神〕命运三女神: Las tres~s se llaman Cloto, Láquesis y Átropos. 命运三女神分别叫卡路索、拉基西斯和阿特罗波斯。2.〈诗〉死亡：espe-rar la liegada de la ~ 等待死亡的到来
[bookmark: ]parcamente adv. 有节制地
[bookmark: ]parcasé m. Amér. 见 parchís




[bookmark: ]                                     1131                              parecido




[bookmark: ]parcela f. 1. 小块,小块土地: dividir un terreno en ~s把土地分成小块2. 一片土地: una ~ de cultivos 一片庄稼地3.(整体中的)一小部分: Esa pregunta pertenece ala~ privada de mi vida, y no pienso contestarla. 这个问题涉及到我生活中的隐私部分，我不想回答。
[bookmark: ]parcelable adj. (土地)可分成小块的: terreno ~ 可分成小块的土地
[bookmark: ]parcelación f. 把土地分成小块: Antes de repartir laherencia se procedió a la ~ del terreno. 分遗产之前,先把土地分成小块。
[bookmark: ]parcelar tr. 把(土地)分块: Parcelaron la finca. 他们把庄园分成几块。
[bookmark: ]parcelario, ria adj. (分成)小块土地的;(土地)小块的: La división ~a de la finca enemistó a los herederos.分割庄园之事使这几个财产继承人闹翻了。
[bookmark: ]parcha f.〔植〕西番莲 ‖ ~ grandilla〔植〕艰蛋果
[bookmark: ]parchar tr. Amér. 修补,补缀
[bookmark: ]parchazo m.〔海〕帆和桅杆相撞 || pegar un~ ① 骗钱② 嘲弄，开玩笑
[bookmark: ]parche m. 1. 补丁,修补物: poner un~ en la ropa (enuna llanta del camión) 在衣服上(卡车轮胎上)打个补丁2.〈口〉临时措施,应急办法;修修补补: Lo que necesita laempresa es una gran reestructuración, y no un~ de me-didas transitorias. 这家企业所需要的是大规模重组,而不是用一些临时措施来修修补补。3.(与整体不协调的)附加物: Esa fuente tan moderna es un ~ en me dio de esteconjunto de edificios antiguos. 在这一大批旧式楼房中间修建了这么一个现代化的喷水池，显得很不协调。4.(文艺作品中的)败笔，不成功的润饰(或增加部分)：El últimocapitulo del libro es un ~. 这书的最后一章完全是画蛇添足。5. 膏药:~ curita 护创膏,护创胶布 6. 鼓面 ‖bolsillo de ~ 贴袋 oído al ~ 注意,留心 pegar un~ ①骗钱②嘲弄；开玩笑
[bookmark: ]parcheado m. 修补,补缀;弥补
[bookmark: ]parchear tr. 1. 补缀,修补,给…打补丁: Voy a ~ elflotador, porque está pinchado y se le escapa el aire. 我要修补救生圈，因为它被扎破漏气了。2.为…采取应急办法,给…修修补补: Tenemos que reformar la ecomomía,no podemos seguir parcheándola indefinidamente. 我们得改革经济，而不能无限期地只作一些修修补补的事。
[bookmark: ]parchis m.1.四子棋(最多可四人一起玩，棋盘上有许多小方格，每人投骰子，按点走动，最先将棋子移到棋盘中心者为胜): En el ~, cuando comes una ficha de otro ju-gador, avanzas veinte casillas. 在玩四子棋时,你吃掉另一个人的一枚棋子，就可前进20个方格。2.四子棋盘
[bookmark: ]parcial adj. 1. 部分的,局部的:parálisis ~ 局部瘫痪 /En esta asignatura tenemos dos exámenes ~ es y uno fi-nal.这门课程，我们有两次小考，一次期终考。2.不完整的,片面的,偏的: eclipse~ de luna 月偏食 / vista~片面的看法3.偏心的，偏袒的，不公正的：juicio~不公正的判决/ Ese árbitro es muy ~ y favorece al contrario.这个裁判很不公正，偏向对方球队。4.追随…的，拥护…的,亲…的 | | m. f. 追随者 | | m. 1. 小考,测验: Du-rante el curso va a haber tres~ es de matemáticas. 这学年将有三次数学测验。2.〔体〕(可以决定比赛胜负的)得分,比分: Se llegó al minuto diez de la primera parte conun~ de 38-29.上半场比赛进行到10分钟时,比分是38:29。
[bookmark: ]parcialidad f. 1. 偏心,偏袒,不公正: manifestar de-masiado ~ a uno 表现出对某人过分的偏袒 / juzgar con~ 判决不公2. 部分,局部: El libro trata el tema con ~、no lo estudia todos sus aspectos. 这本书只局部论及这个课题，未作全面研究。
[bookmark: ]parcialmente adv. 1. 部分地,不完全地: La ciudadfue destruida ~. 这座城市部分受到破坏。/ Me conside-ro~ culpable. 我承认有部分错误。2. 偏心地,不公正地: juzgar~ 裁判不公正
[bookmark: ]parcimonia f. 见 parsimonia
[bookmark: ]parcísimo, ma adj. sup. de parco


[bookmark: ]parco, ca adj. 有节制的:~ en el hablar 或~ en pa-labras说话有分寸的/~ en el comer或~ con la comi-da 饮食有节制的
[bookmark: ]parcometro m.(计算汽车停放时间的)停车计时器
[bookmark: ]pardal adj. 乡下人的,土气的 ‖ m. 1. 豹2. 长颈鹿3.麻雀4.红雀5.狡诈的人
[bookmark: ]pardear intr. 呈棕(褐)色: La tierra pardea en el otoñoen Castilla.到了秋天，卡斯蒂利亚大地呈棕褐色。
[bookmark: ]pardiez interj. 天哪(表示气愤、惊奇等):; Pardiez, quehas de pagar tu afrenta! 哼,你必定要为你羞辱他们付出代价! I et im. de la expresión par Dios(por Dios)
[bookmark: ]pardillo, lla adj. 1.〈口〉天真的,轻信的,容易上当的:Es tan ~ que todos se aprovechan de él. 他头脑简单,大家都在利用他。Ú. t. c. s.: El mundo está lleno de ~s comoyo.这个世界有许多像我这样的傻瓜。2.土里土气的 ‖m.〔鸟〕红雀(morf. el ~ macho, el ~ hembra)[image: ]
[bookmark: ]pardo, da adj. 1. 棕色的,褐色的:paño ~ 棕色呢料 /oso ~ 棕熊2.(云、天色)阴沉的: cielo ~ 阴沉的天空3.(声音)低沉的，瓮声瓮气的4. Amér.黑白混血儿的Ⅱm. 1. 棕色,褐色2. 豹 | | m. f. Amér. 穆拉托人(黑人与白人的混血儿)
[bookmark: ]pardusco, ca; parduzco, ca adj. 近似棕(褐)色的: Estos libros viejos tienen las hojas ~ as. 这几本旧书的书页已经发黄。
[bookmark: ]pareado, da adj. 1.(两行诗)押韵的: dos versos ~s押韵的两行诗2.(尤指别墅)靠在一起的，联在一起的：chalés~s联体别墅 ∥ m. 押韵的两行诗(如 Haz bien yno mires a quién)
[bookmark: ]parear tr. 1.(把两样东西放在一起)比较,对比2. 使成对,把…配成对: He pareado los calcetines que estabanrevueltos en el cajón. 我把抽屉里放乱的袜子配成对。3.〔斗牛〕用短扎枪(banderillas)刺
[bookmark: ]parecer Im. 1. 意见,看法,主张,见解: mudar de~改变看法 / Mi ~ es que no debemos marcharnos de aquí.我的意见是我们不应该离开这里。2.(与 buen， mal连用, mal只用于否定式)长得好(难)看: tener buen~ 相貌好/ una chica no de mal ~ 一个长相不错的小姑娘 ‖ ami ~ 依我看 por el bien(buen) ~出于礼节,为了面子ser del ~ que认为 tomar el ~ de uno 征求(听取)某人意见
[bookmark: ]parecer Ⅱ29 intr. 1. 出现,显露;来到,露面: El solpareció entre nubes. 太阳在云间露了出来。/ Pareció encasa a las dos de la madrugada. 清晨两点钟他才到家。/~ ante el juez 出庭到案2. 使觉得,使认为: Me pareceque no has hecho bien. 我觉得你做得不对。/ Me parecemal que no estudies. 你不学习,我认为不好。/ ¿Qué teparece? 你认为怎样? U. t. c. impers.: Parece que va a llo-ver.看来要下雨了。3.(丢失的东西)被发现，找到：Yahan parecido mis gafas. 我的眼镜找到了。4. 显出,看样子,好像: Este niño parece muy inteligente. 看样子这孩子很聪明。/ Estos zapatos me parece n grandes para ti.我看这双鞋你穿太大。/ una casa que parece un palacio一座宫殿似的房子 ‖ prnl. 相像,相似; El italiano y elespañol se parecen. 意大利语和西班牙语相像。/ No separece nada a su padre. 他一点也不像他父亲。/ Elcuadro no se parece a ti. 这幅画像不像你。 sin. asemejarⅡ a lo que parece 或 al ~看来: Al~, está mejor. 看来他好点了。 parece mentira que 难以置信 segúnparece 见 a lo que parece si te parece 如果你认为合适(方便、同意)的话: Podemos trabajar en mi casa si teparece. 如果你觉得合适，我们可在我家工作。
[bookmark: ]parecido, da p. p. de parecer || adj. 1. 相像的,相似的: Tengo un traje muy ~ al suyo. 我有一套衣服和他的十分相似。/ Las dos casas son ~ as de tamaño. 这两幢房子大小差不多。/ El padre y el hijo son ~s encarácter. 父亲和儿子性格相似。/ La hija es ~a en ojosa su madre. 女儿的眼睛像她的妈妈。2. (与 bien, mal连用, mal只用于否定式)长得好(难)看的: ser bien ~长得好看 / una mujer no mal ~a 一位相貌不错的妇女 ‖
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[bookmark: ]m. 相像,相似: No ve o por ninguna parte el ~ entre es-tas dos novelas.我看不出这两本小说有什么相同之处。
[bookmark: ]pared f. 1. 墙,墙壁:~ de ladrillos砖墙/ ~ de piedra石墙/ colgar de la ~ 挂在墙上/ hacer(levantar, cons-truir) una~ 砌一堵墙2. 间隔层;(间隔用的)薄挡板;内壁,器壁:~ arterial 动脉血管壁/ ~ celular 细胞壁/ las~ es del estómago 胃壁/ las~ es de una caja 箱子壁/ la~ del pozo 井壁3.状屏障;人墙4.〔体〕(登山中的)陡坡: escalar una~ 攀登一面陡坡5. (足球)快速回传(一球员把另一球员踢过来的球快速回传给他)：Hizouna ~para evitar al defensa contrario. 为避开对方后卫,他快速把球传回去。|| ~ de asta entera 双墙,二四墙~ demedia asta 单墙 ~ maestra 主墙,承重墙 ~ media-nera 间壁,隔壁 ~ por me dio 在隔壁;在跟前 caerselelas ~ es encima (对某地方)非常厌恶(难以继续呆下去): Tengo que cambiar de trabajo, porque las~ es de lafábrica se me caen encima. 我得更换工作,因为我对工厂已厌倦了。 como si le hablara a la ~〈口〉好像与一位聋子在谈话 de~挂在墙上的: reloj de ~ 挂钟 / calen-dario de ~挂历 dejar a uno pegado a la ~ (在辩论中)使某人出丑,驳得某人哑口无言 entre cuatro ~ es 幽居;深居简出,闭门谢客 las ~ es oyen 隔墙有耳; Baja la vozporque aquí las ~ es oyen. 你说话轻一些,因为这儿隔墙有耳。 poner a uno contra la ~〈口〉逼迫(某人)作出决定 quedarse pegado a la ~ (在辩论中)被驳得哑口无言subirse a(por) las ~ es 不乐意,生气: Estoy que mesubo por las~ es, porque me han dado un plantón. 我非常生气，因为他们让我白等。
[bookmark: ]paredaño, ña adj. 隔壁的,一墙之隔的: En el hotelteníamos habitaciones ~ as. 在大饭店里我们分住在隔壁房间。
[bookmark: ]paredón m. 1. 防护墙,城墙2. 断垣,残墙断壁3. (用于枪决人的)行刑墙‖ llevar a uno al ~枪毙某人: Lle-vaban al detenido al ~. 他们把被捕人带到墙下枪毙。
[bookmark: ]paregórico m. 止痛剂
[bookmark: ]pareja f. 1.(有相互关系或相似的)一对(人或物): una~ de amigos 一对朋友 / una ~ de pandas 一对熊猫/Este calcetín no forma ~ con este otro. 这只袜子同另一只不是一双。2. 一对(已婚或未婚)夫妇; ser una buena~是一对好夫妻3.(西班牙)两个警察4.(同挽并排的)两匹马5. 舞伴;(桥牌等游戏中的)搭档; mi~ en el baile我的舞伴6. (成对物的)另一只: No encuentro la ~ deeste guante.我没有找到另一只手套。7.恋爱对象，异性朋友:Iré a la cena sin mi ~. porque se ha ido de viaje.我不能带女友(或男友)去参加晚宴，因为她(或他)出差去了。‖ correr ~s 相同,一样: Es admirada por todosporque su gran inteligencia y su amabilidad corren ~s.她为大家所崇拜，因她睿智和蔼，没人能比。en~s 成双成对地 por ~s 两个两个地,成对地: Siempre venis por~s.你们总是成双成对地来。vivir en ~(非婚)同居
[bookmark: ]parejo, ja adj. 1. 一样的,相同的: un color ~ 相同的颜色/ una docena de huevos todo~s一打大小一模一样的鸡蛋2. 平的,平坦的: Ando muy bien por esta calleporque tiene un suelo muy ~. 我走这条大街很舒服,因为街面很平。3.(与另一物)配对的；(两物)挨在一起的 ‖m. Amér. 舞伴 ∥ por(un) ~ 相同地,一样地 van ~s〔体〕(竞赛中)他们不分上下
[bookmark: ]paremia f. 格言,谚语 sin. refrán
[bookmark: ]paremiologia f. 谚语学: interesarse por la ~ 对谚语学感兴趣
[bookmark: ]paremiológico, ca adj. 谚语(学)的: un tratado ~
[bookmark: ]一篇有关谚语的论文
[bookmark: ]paremiólogo, ga m. f. 谚语学者
[bookmark: ]parénquima m. 1.〔植〕薄膜组织,薄壁组织: El~puede desempenar funciones de reserva, de conducción.de fotosíntesis o de otro tipo. 薄壁组织担负着保存养分、输送浆液和光合作用等任务。2.〔解〕实质，主质：~glan-dular 腺实质
[bookmark: ]parenquimatoso, sa adj. 1.〔植〕薄膜组织的,薄壁


[bookmark: ]组织的2.〔解〕实质的，主质的
[bookmark: ]parentela f.〈集〉〈贬〉亲属,亲戚:Llegó Lorenzo contoda su~. 洛伦索带着他的所有亲眷来了。/ Invitó a to-da su ~a la boda.他邀请所有亲戚来参加他的婚礼。
[bookmark: ]parenteral adj. 不经肠胃(用药或吸收)的,肠胃外(用药或吸收)的: Las inyecciones se administran por vía ~.注射就是不经过肠胃道用药。
[bookmark: ]parentesco m. 1. 亲属关系,亲戚关系:Cuál es tu ~con el general? 你跟那位将军是什么亲戚关系? 2.(集)亲属,亲戚:~ lineal(lateral)直(旁)系亲属3. 关系;亲缘关系: El~ existente entre el espaniol y el italiano sedebe a que amba s lenguas proceden del latín. 西班牙语和意大利语存在着亲缘关系，是因为这两种语言源自拉丁语。1 1 ~ espiritual 精神亲缘 ~ lingüistico 语言亲缘关系 ~ politic o 联姻 contraer ~ 攀亲联姻
[bookmark: ]paréntesis(pl. paréntesis) m. 1. 插句,插入语:Después de hacer un ~ volvió al tema. 他讲了一段插话以后，又回到了主题。2.括号[即()符号]3.中断，间断：Estuve diez años en Beijing con algunos ~. 我在北京断断续续住了十年。Ⅱ~ cuadrado 方括号 abrir el(un)~①打上括号(写上括号的前半部分，即“(”的符号)②中断: La guerra abrió un ~ en las actividades ordinariasde todos. 战争中断了大家的日常活动。 cerrar el (un)~①关上括号(写上括号的后半部分，即“)”的符号)②(中断的)结束 entre ~ ① 在括号内 ② 顺便说说: Entre~, tengo que decirte que tu vecino es encantador. 我得附带告诉你,你的男邻居非常迷人。 sea dicho entre ~附带说说
[bookmark: ]parentético, ca adj. 括号(内)的;插入的;题外的:primer signo ~ 括号的前半部分(即“(”) / oración ~a插入句
[bookmark: ]pare o m.(妇女用轻柔布块缠成的)盘绕裙,裹身衣:Parabajar a la play a me pongo un ~ encima del traje debano.为到海滩去，我在游泳衣外面缠上一块布。
[bookmark: ]paresia f.〔医〕局部麻痹,轻瘫: La lesión en el nervio leha dejado como secuela una ligera ~. 他神经受损,结果有点轻瘫。
[bookmark: ]parestesia f.〔医〕感觉异常(指皮肤上的蚁走感、麻木、灼热等无客观原因的异常感觉): Tiene ~s en las piernasdebido a las varices. 他因静脉曲张腿部感觉异常。
[bookmark: ]parezca, parezcas, etc. 见 parecer
[bookmark: ]parhelio m.〔气〕幻日,假日: El ~ es un fenómenometeorológico al igual que el arco iris. 幻日与虹一样,是一种气候现象。
[bookmark: ]parhilera f.〔建〕脊檩
[bookmark: ]paria m. f.1.贱民(印度最低级种姓或不列级种姓的人)2. 被社会所遗弃(排斥)的人: Consideran que los mendi-gos son los~s de nuestra sociedad. 他们认为乞丐是我们社会中被遗弃的人。
[bookmark: ]paris f. pl. 1. 胎盘2. 赋税;贡品‖ da r 〜称臣纳贡
[bookmark: ]parición f. 1. 分娩,生产2. 产仔期
[bookmark: ]parida adj. f. 刚分娩的(产妇):¿Dónde se puede ver a la~? 哪里可见到产妇? | | f.〈口〉愚蠢的言行: decir ~s说蠢话 / hacer ~s 干蠢事 sin. chorrada, idiotez
[bookmark: ]paridad f. 1. 比较,对照2. 相同,相等,类似: una ~militar军事均势/ Se llevan muy bien porque tienen ~de caracteres. 他们相处很好,因为他们性格相同。3.〔经〕(货币的)平价；(外币)汇率，汇价，兑换率：~oro或~ con el oro 黄金平价/ ~ monetaria 货币平价
[bookmark: ]paridera adj. (动物)多产的: una cabra ~ 多产的母山羊Ⅱ f.母畜下崽的地方(尤指羊)
[bookmark: ]paridora adj. (动物)多产的,繁殖力强的
[bookmark: ]páridos m. pl.〔鸟〕山雀科
[bookmark: ]pariente, ta adj. 1. 亲属的,亲戚的2.〈口〉相近的,相似的 || m. f. 1. 亲属,亲戚:~ cercano近亲/ medio~远亲2.〈口〉丈夫;妻子: Le vi con la ~a. 我看到他和妻子在一起。| | etim. del latín parens(padre y madre)
[bookmark: ]parietal adj. 1. 墙的2.〔解〕体壁的,腔壁的3.〔解〕顶骨的: hueso ~ 顶骨 ‖m.〔解〕顶骨
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[bookmark: ]parietaria ∫.〔植〕药用墙草
[bookmark: ]parigual adj. 相同的,相似的
[bookmark: ]parihuela f. (常用 pl. ) 1. (两人抬的)抬物架: Entremi hermano y yo llevamos los sacos de cemento en las~s hasta el almacén. 哥哥和我用架子把那几袋水泥抬到仓库。2. 担架;担架床: Se lo llevan en ~s. 他们用担架把他抬走了。
[bookmark: ]paripé m. 假装;弄虚作假;虚情假意: Cuando nos vio,hizo el ~ de que se alegraba mucho. 他看见我们时假装非常高兴的样子。/ Que no me venga con ~s, que a míno me engana, yo sé que no le caigo bien. 请他别给我来那一套虚情假意，他骗不了我，我知道他对我没有好感。
[bookmark: ]parir intr. 1. 分娩,生产,下崽: El médico dijo que leavisara cuando fuera a ~. 医生叫她在快要分娩的时候通知他。/ A estas ovejas les faltan pocos días para ~. 还有几天这几只绵羊就要下羔了。Ú. t. c. tr.: Parió un hijovarón. 她生了一个儿子。/ La yegua parió un potrohermosísimo.那匹母马生下了一只非常漂亮的马驹。sin. alumbrar 2. 下蛋3. 暴露 ‖ tr.〈口〉产生,引起:Parió esta novela durante la convalecencia de una enfer-medad.他是在一场病后康复中创作了这部小说。‖ ~la〈俚〉犯了无法纠正的错误:| Porras, ya la he parido otravez! 天啊,我又犯了大错误! poner a~〈口〉批评;责难;说…坏话: El gerente se enteró y le puso a ~ al adjunto.经理知道了,说了副经理几句。/ Cuando te fuiste te pusoa ~ y dijo que eras un traidor. 等你走之后,他就说你的坏话,说你背信弃义。ponerse a ~〈口〉感到身体不适,感到生病
[bookmark: ]Paris n. pr. 1. 巴黎[法国首都]2.〔希神〕帕里斯(特洛伊王子,因诱走斯巴达王 Menelao的妻子 Helena 而引起特洛伊战争) !! Comuna de ~〔史〕①巴黎公社②巴黎革命委员
[bookmark: ]parisén; parisiense adj. s. 见 parisino
[bookmark: ]parisilábico, ca adj. 见 parisílabo
[bookmark: ]parisilabo, ba adj. (词或诗句)是偶数音节的: un vo-cablo~ 一个偶数音节的词(如 cuatrimotor)
[bookmark: ]parisino, na adj. (法国)巴黎(París)的;巴黎人的:moda ~a 巴黎时装款式 | | m. f. 巴黎人
[bookmark: ]paritario, ria adj. 各方代表数目相等的: un comité~de obreros y empresarios一个由劳资双方代表数目相等的委员会
[bookmark: ]paritorio m. (医院里的)分娩房,产房
[bookmark: ]parka f.(连风帽的)毛皮风雪大衣；派克大衣
[bookmark: ]parkerización f. 磷酸盐处理(俗称磷化,一种钢铁防蚀法)
[bookmark: ]párkinson m.〔医〕帕金森氏病,震颤麻痹: El ~ estáproducido por una degeneración de ciertas células ner-viosas cerebrales 帕金森氏病是某些脑神经细胞退化引起的。‖ enfermedad de ~ 帕金森氏病 ‖ etim. por alusión a Parkinson, médico inglés
[bookmark: ]parkinsonismo m.〔医〕帕金森氏病,震颤麻痹
[bookmark: ]parl a f.〈口〉1. 交谈2. 闲聊,空谈: Todo cuanto dijo nofue más que ~.他所说的一切只不过是空谈而已。3.口才,能说会道: Ese presentador tiene mucha ~. 这名节目主持人口才好。
[bookmark: ]parlamentar intr. 交谈;会谈;谈判; Los sindicatosparlamentarán con la patronal. 各工会要与企业主协会进行会谈。/ Si llega el caso, parlamentaremos con elenemigo. 到时候我们要与敌人谈判。 sin. dialogar
[bookmark: ]parlamentariamente adv. 采用议会形式,合乎议会规程
[bookmark: ]parlamentario, ria adj. 议会的,国会的,议会(国会)制的: representante~ 议会代表 / sistema ~ 议会制Ⅱ. m. f. 1.议员2. 谈判代表,和谈代表
[bookmark: ]parlamentarismo m. 议会;议会制代议制
[bookmark: ]parlamento m. 1. 议会,国会: miembros del Parla-mento 国会议员2. 议会大厦,国会大厦: entrar en el ~进人议会大厦3. 谈判;议和,和谈:Después de un largo~ conseguimos la aceptación de nuestras propuestas. 经


[bookmark: ]过长期谈判之后，我们终于使对方接受了我们的建议。4.〔戏〕大段台词,长段独白: Estos ~s están pensados parael lucimiento del actor. 这些大段大段的台词都事先想好的，以显示演员的才华。
[bookmark: ]parianchin, na adj. s. 〈口〉唠唠叨叨的(人);多嘴的(人),饶舌的(人): Es muy simpática, pero tan ~a queno te deja hablar.她为人和蔼可亲,但是一张口就唠唠叨叨，没有你说话的机会。
[bookmark: ]parlante adj. 会说话的;会模仿人说话声音的: El loroes un ave ~.鹦鹉是一种会模仿人说话声音的鸟儿。/muñeco ~ 会说话的玩具娃娃 || m. Amér. 扬声器,高音喇叭
[bookmark: ]parlar intr. 1. 闲谈,聊天: pasarse el tiempo en ~ 以聊天消磨时间 / Estuvimos parlando toda la tarde. 我们闲聊了一个下午。2.(鸟儿)模仿人说话声音
[bookmark: ]parleria f. 1. 能说,饶舌2. 流言蜚语
[bookmark: ]parlero, ra adj. 1. 话多的2. (鸟)鸣声悦耳的; ave~a 鸣禽 3. 发出悦耳声的: fuente ~a 哗哗的泉水 /arroyo~ 潺潺的溪流4. 富有表情的: ojos ~s 富有表情的眼睛
[bookmark: ]parleta f.〈口〉闲谈,聊天: estar de ~ 聊天,谈山海经
[bookmark: ]parlotear intr.〈口〉闲谈,闲聊: Tomamos café juntos yparloteamos un rato. 我们一起喝咖啡,还聊了一会儿。
[bookmark: ]parloteo m. 闲谈,聊天: estar de ~ con umo 与某人聊天/ Me encontré con tu primo y estuvimos un rato de~.我遇到你的表兄，我们聊了一会儿。
[bookmark: ]parmesano, na adj. (意大利)帕尔马城(Parma)的;帕尔马人的 Ⅱ m. f.帕尔马城人 Ⅱm.帕尔马干酪
[bookmark: ]parnasianismo m. 巴那斯派,高蹈派(法国19世纪下半叶出现的诗歌流派，追求技巧完美)
[bookmark: ]parnasiano, na adj. (19世纪下半叶法国的诗歌流派)巴那斯派的，高蹈派的
[bookmark: ]parnaso m. 1. [P-]帕纳塞斯山(位于希腊中部,古时作为太阳神和女神们的灵地)2.诗歌界，诗坛；〈集〉诗人：~español 西班牙诗坛3. 诗集,诗选:~ latinoamericano 拉丁美洲诗选
[bookmark: ]parné m. 〈口〉钱:A finales de mes siempre anda mal de
[bookmark: ]~.每到月底，他总是缺钱。
[bookmark: ]paro m. 1. 停止: el ~ de las máquinas 机器停止运转 /~ cardiaco 心脏停止跳动2. 歇工;停工;罢工: un~ ac-cidental 事故性停工/ Su empresa quebró y se quedó en~. 他们的企业破产歇业。/ Los trabajadores de la em-presa anuncian ~s indefinidos si no se atienden sus peti-ciones.企业员工宣布，如果他们的要求得不到满足，他们就无限期罢工。3. 失业: Su marido ha estado en ~ cincomeses. 他丈夫已失业五个月。 sin. desempleo 4.〈集〉失业人员: Este año, las cifras del ~ han aumentado res-pecto a las del ano anterior. 与前一年相比,今年失业人数增加了。/ Su padre se ha apuntado al ~. 他父亲成了失业人员。 sin. desempleo 5. 失业救济金: Como trabajédurante un ano, tengo derecho a cobrar cuatro meses de~.我工作了一年，有权领取4个月的失业救济金。sin.desempleo 6.〔鸟〕山雀‖ ~ forzoso失业;被迫停工~laboral 罢工
[bookmark: ]parodia f.1.(对某文艺作品或对某人的表情、讲话方式等进行的)滑稽的模仿,嘲弄性模仿: Hizo una~ de unparlamentario famoso. 他对一位著名议员作嘲弄性的模仿。2.(模仿某文学作品的)戏谑性诗文作品：《El Qui-jote》 es una ~ de los libros de caballería.《堂吉诃德》是一部嘲弄骑士小说的文学作品。
[bookmark: ]parodiador, ra adj. s. 滑稽地模仿某人作品的(人);做滑稽模仿的(人)
[bookmark: ]parodiar 12 tr. 1. 滑稽地模仿(某文学作品): Algunosescritores han parodiado sus propias obras. 有些作家对自己的作品会作出拙劣的模仿。2.滑稽模仿，嘲弄性模仿: Ese chico parodia muy bien al maestro. 这孩子会滑稽地模仿他的老师，模仿得很像。
[bookmark: ]paródico, ca adj. (对某作者或作品等)滑稽模仿的parodista m. f. 1. 滑稽模仿某文学作品(某作者)的人
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[bookmark: ]2.做滑稽模仿的人
[bookmark: ]paromimia f.〔语〕同源词;形似异义词;同音异义词(如angosto和 agosto)
[bookmark: ]paronimo, ma adj. m.〔语〕同源的(词);形似异义的(词);同音异义的(词)(如 caballo和 cabello)
[bookmark: ]paronomasia f. 1. 形音近似(指只有重读元音不同的近似词,如 peto, pato, pito)2.〔修〕故意连用形音近似词；(玩)文字游戏
[bookmark: ]paronomástico, ca adj. (词)形音近似(重读元音不同)的: palabras ~ as形音近似的词(如 lago, lego, ligo)
[bookmark: ]parótida f. 1.〔解〕腮腺: Las~s vierten la saliva en laboca por un conducto excretor. 腮腺所分泌的唾液经分泌管流进口腔。2.(常用 pl.)〔医〕腮腺炎
[bookmark: ]parotiditis f.〔医〕腮腺炎: La~ puede estar produci-da por un virus. 腮腺炎可能是由一种病毒所致。
[bookmark: ]paroxismo m. 1.〔医〕(疾病)发作,突然恶化: En mo-mentos de ~ febril llega a delirar o a perder la concien-cia.在突然发高烧之时，他可能会说胡话或神志不清。2.(情绪等)激越: en el ~ del dolor 痛苦之极 / en un~ deterror极度恐怖 / Su desesperación llegó al ~ y empezóa darse cabezazos contra la pared. 他极度绝望,用头撞起墙壁来。
[bookmark: ]paroxistico, ca adj. 1. (疾病)发作的,突然恶化的:Sufre accesos de tos ~s, y puede estar tosiendo sin pararmás de media hora. 他突然咳嗽起来,可不停地咳上半个多小时。2.(情绪等)激越的
[bookmark: ]paroxitono, na adj.〔语〕(词)重音落在倒数第二音节的: palabras ~ as 重音落在倒数第二音节的词(如 cárcel.manaa)
[bookmark: ]parpadear intr. 1. 眨眼睛: Miraba con tanta atenciónque ni siquiera parpadeaba. 他凝视着,目不转睛。 sin.pestañear 2. (火、光、星星等)闪光,闪烁,闪耀: La luz delos intermitentes del coche parpadea. 轿车的方向灯光一闪一闪的。
[bookmark: ]parpadeo m. 1. 眨眼睛:Comprobé con un ligero ~que no tenía nada extraño en el ojo. 我轻轻眨眨眼睛,说明眼里没有异物。2. 闪光,闪烁,闪耀: El ~ de la bom-billa duró unos minutos, luego se apagó. 那只灯泡闪了一会儿之后就灭了。
[bookmark: ]párpado m.〔解〕眼皮,眼睑: el~ superior上眼皮 / El enfermo cerró los ~s para intentar conciliar el sueño.病人合上眼睛试图入睡。
[bookmark: ]parpar intr. (鸭子)嘎嘎叫
[bookmark: ]parque m. 1. 公园;天然公园;园林;公共游乐场: Variosninos juegan en el ~. 几个孩子在公园里游玩。2.(用围网围起来给还不会走路的儿童玩乐的)婴儿玩乐场地3.〈集〉(用于某项公共服务事业的)工具、器材：~debom-beros消防器材/ ~ de material antidisturbios(警察的)防暴器材4.停车场5.〔军〕(武器、弹药等军需品的)存放处6. Amér. 军火,弹药,军需: Los soldados perdieron labatalla porque se quedaron sin ~. 因为没有弹药,士兵们打了败仗。 li ~ acuático 水上游乐场 ~ auto-movilístico〈集〉(国家或单位的)汽车,车辆:~automovilístico del Ministerio del Interior 内政部的车辆/ el ~ automovilístico de España 西班牙的汽车~ deartillería 炮场 ~ de atracciones露天游乐场 ~ de di-versiones(entretenciones) 见 ~ de atracciones ~empresarial 工业园区 ~ móvil〈集〉(国家机关的)公用车~ nacional 国家自然(野生动植物)保护区，国家公园~ natural 自然保护区 ~ tecnológico 科技园区 ~temático(陈设布置围绕着诸如野生动物、水生物、科幻世界等的)主题公园 ~ zoológico 动物园
[bookmark: ]parqué m. 1. 拼花地板,镶木花样地板: pulir el ~ 把拼花地板磨平2. 交易所大厅: Los inversores se han acerca-do poco al ~ el último día de la semana. 这星期最后一天，投资者很少进入交易所大厅了。
[bookmark: ]parqueadero m. Amér. 停车场:Llevaré el carro al~. 我要把车子开到停车场去。 sin. aparcamiento
[bookmark: ]parquear tr. Amér. 停(车):~ un carro en la plaza把


[bookmark: ]车子停在广场上 sin. aparcar
[bookmark: ]parquedad f. 1. 节制;节俭,俭用; comer y beber con~饮食有节制2.(讲话)简短,简洁: Es conocida la~ desu palabra, pero ha exagerado al decir sólo gracias. 他说话简短是出名的，但老说谢谢两字也太简单了。
[bookmark: ]parqueo m. Amér. 1. 停车2. 停车场
[bookmark: ]parquet(pl. parquets)(法) m. 见 parqué
[bookmark: ]parquimetro m. 停车计时器: El ~ marc a el importeque debe pagar el conductor del vehículo estacionado. 停车计时器标出停车主应付的费用。
[bookmark: ]parra f. (攀在墙上或架上的)葡萄藤: Comimos bajo una~ que daba mucha sombra. 我们在葡萄架下吃饭,那里很阴凉。‖ subirse uno a la ~〈口〉①傲慢,自以为了不起: En cuanto Carlos ha cumplido los quince anos se hasubido a la ~ y no hace caso a nadie. 卡洛斯刚过了15岁，就自以为了不起，不把别人放在眼里。②越权：No ledes mucha confianza, o se te acabará subiendo a la ~.你别太信任他，要不然他会最终爬到你头上来。③发怒：Chico, no te suba s a la ~, que en esta vida hay que te-ner pacificia. 孩子,你别发火,对生活要有耐心。④ 放肆；要求过多。
[bookmark: ]parrafada f. 1.〈口〉长时间的密谈;畅谈: Tengo ganasde echar una ~ contigo. 我真想跟你畅谈一次。2. 滔滔不绝的讲话:; Menuda ~ de bienvenida nos ha metido!他对我们所作的欢迎词太长了！
[bookmark: ]parrafear intr. 畅谈;拉家常;谈天说地: Me entretuveparrafeando con un vecino en el portal. 在门厅我与一位邻居拉了一会儿家常。
[bookmark: ]parrafeo m. 畅谈;拉家常;谈天说地;谈山海经; Diceque no soporta los~s de sus vecinas. 她说她受不了女邻居们没完没了的拉家常。
[bookmark: ]párrafo m. 1. (文章的)自然段,节: Vamos a leer en al-to un~ cada uno. 我们每个人都高声朗读一段文章。2.段落符号(即§) ∥ echar un~ 友好交谈,拉家常 hacer~ aparte(写文章)另起一行~ aparte(交谈中)换话题
[bookmark: ]parral m. 1. 葡萄园2. 葡萄架: sentarse bajo un~坐在葡萄架下
[bookmark: ]parranda f.〈口〉作乐,欢闹: andar(ir) de ~ 寻欢作乐
[bookmark: ]parrandear intr. 寻欢作乐,欢闹; De joven le gustaba~ con los amigos.年轻时他就喜欢与朋友们一起玩乐。
[bookmark: ]parrandeo m. 寻欢作乐,欢闹: Me gusta irme de ~ losfines de semana.每到周末我喜欢到外面去热闹一番。
[bookmark: ]parrandero, ra adj. s. 好寻欢作乐的(人),好欢闹的(人)
[bookmark: ]parricida m. f. 杀父母者;杀近亲(夫、妻、子女等)者:Han detenido al ~ que mató a su mujer. 那名杀死妻子的男人已经被捕。/ La ~ negó haber matado a su hijo.她拒绝承认她杀死了儿子。
[bookmark: ]parricidio m. 1. 杀害父母,杀害近亲2. 杀父母罪,杀近亲罪
[bookmark: ]parrilla f. 1. (烤肉用的)铁算子: came a~烤肉2. 炉条，炉箅子3.(当着顾客面用铁箅子现烤)烤肉餐馆：Enesa ~ preparan unas chuletas de cordero muy ricas. 这家餐馆烤的小羊排味道鲜美极了。4.电视(或电台)节目(表): En la ~ de la tarde ponen los culebrones. 下午电视节目是播放肥皂剧。5. Amér.(汽车顶上的)行李架：Pondré todas las maletas en la ~ del auto. 我要把所有手提箱放到车顶行李架。()~ de salida (赛车道上标出的) 出发区: Los participantes de este gran premioautomovilístico están colocados en la ~ de salida. 参加这次汽车大奖赛的选手们已在出发区待命。
[bookmark: ]parrillada f. (在铁箅子上烤出的)烤海鲜,烤鱼,烤肉:Cenamos una~ de mariscos. 晚饭我们吃了烤海鲜。
[bookmark: ]parriza f. 野葡萄
[bookmark: ]parr o m. 鸭子
[bookmark: ]párrocom . 堂区神父 Ú. t. c. adj. cura ~ 堂区神父
[bookmark: ]parroquia f. 1. 堂区(主教辖区内划分的小教区): Yopertenezco a esta ~. 我是属于这个堂区的。2. 堂区教堂: Se casaron en la ~ del pueblo. 他们在小镇堂区教堂
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[bookmark: ]里结婚了。3.〈集〉堂区教民4.〈集〉顾客，老主顾，常客：una peluquería con mucha ~ 有很多老顾客的理发店
[bookmark: ]parroquial adj. 堂区的: iglesia ~ 堂区的教堂
[bookmark: ]parroquiano, na m. f. 老顾客,老主顾,常客: Esterestaurante tiene muchos ~s. 这家餐馆有许多老顾客。|| adj. s. 某一堂区的(教民)
[bookmark: ]pársec m.〔天〕秒差距(1秒差距等于3.26光年): El~se utiliza para medir distancias entre estrellas. 秒差距用于测量星球之间的距离。
[bookmark: ]parsi adj. 1. 古波斯的2. 袄教的 || m. f. 1. 古波斯人2.袄教徒 ‖ m.古波斯语
[bookmark: ]parsimonia f. 1. 节制,节俭: vivir con la mayor~过日子很俭省2.缓慢，慢慢腾腾：andar con ~慢腾腾地走路 sin. lentitud, tranquilidad; ant. rapidez
[bookmark: ]parsimonioso, sa adj. 1. 有节制的,节俭的2. 吝啬的,小气的3. 缓慢的,慢慢腾腾的: Eres muy ~ haciendolas cosas. 你做事太慢。
[bookmark: ]parisismo m.〔宗〕袄教,拜火教,瑞罗亚斯德教 sin.mazdeismo
[bookmark: ]parte f. 1. 一部分,部分,局部: Una~ de la casa estádedicada a oficinas. 房子的一部分用作办公室。2. 部分数量:Sólo ha venido a cl ase una ~ de los alumnos. 只有一部分学生来上课。3. 份额,分担量:Tú ya tienes tu ~.你已经有你的一份了。4. …分之一,等分: tercera (cuarta……) ~三(四…)分之一 / dos quintas ~s 五分之二5.(文艺作品等的)部: una novela de tres~s一本分为三部分的小说6.(争斗、辩论、签约、交易等的)一方：las dos~s contratantes 签约双方 / No me inclino a ninguna delas~s. 我不倾向任何一方。7. (剧中的)角色: hacer su~ 扮演他的角色8. 地方:Colocó la novela en la ~ másalta del estante. 他把小说书放在书架的最高层。/ iEnqué ~ del mundo se ha vist o eso? 在世界上什么地方见到过这种事呢? 9. 方面: por cualquier ~ que lo mires 无论你从哪方面看这件事 / Siempre se fija en la ~ negativade las cosas. 他总是只注意事物消极一面。/ Su influen-cia llega a todas~s. 他的影响遍及各方面。10. pl. (人的)外生殖器,阴部: Le dieron un balonazo en sus ~s, yse retorcía de dolor. 他的阴部被球击中,痛得直弯腰。||m. 1. 通知(书),报告: ~ de guerra 战报 / ~meteorológico气象报告2. 电文,电报,电话3.家系: pri-mos de(por) ~ de madre(姨或舅家的)表兄弟 | | ~acusadora 控告方 ~ alícuota〔数〕整除部分 ~ com-pradora 买方 ~ contraria (诉讼中)对方 ~ contra-tante聘方 ~ de la oración〔语〕词类~ del mundo洲~ esencial 本质部分 ~ facultativo病情公告 ~ inte-gral(integrante) 组成部分 ~ litigante 诉讼的一方~vendedora 卖方 ~s pudendas(vergonzosas)(人的)外生殖器,阴部a ~s iguales平分地 da r~告知,上报:Dieron ~ del robo a la policía. 他们把那桩盗窃案报了警。 dar ~ en分享 de……a esta ~…以来: de dos añosa esta ~ 两年来 de mi(tu, su……) ~ 或 de ~ de ①以我(你、他…)的名义: Dale recuerdo de mi ~. 请代我向他问好。/ Te traigo un saludo de ~ de mi hermano.我给你带来了我兄弟的问候。②在我(你、他…)一边；就我(你、他…)而言: Estamos de ~ de la verdad. 我们站在真理一边。/ La verdad está de nuestra ~. 真理在我们一边。/ De ~ de mi familia no hay ningún inconveniente.就我家来说，没有什么不方便。de~a ~从一边到另一边:José le pasó con la lanza de ~ a ~. 何塞用长矛将他刺穿。 echar(tomar) una cosa a buena ~ 从好的方面去理解 echar(tomar) una cosa a mala ~从不好的方面去解释,曲解 echarse a la ~ de fuera 佯装不知;不想参与(某事) en dos ~s iguales 对半分 en ~ 部分地: Elproblema se solucionó en ~. 这问题已部分得到解决。/En ~ me alegro y en ~ lo siento. 我一半高兴一半遗憾。en ~ por ... en ~ por... 一方面因为···,另--方面因为…: No voy a visitarle, en ~ por pereza y en ~porque no tengo tiempo. 我不去拜访他了,一方面是因为懒,另一方面是没有时间。 entrar(ir)a la~ 入伙,合伙;


[bookmark: ]分享 en todas ~s到处 formar ~ de 成为…的一部分(成员),参加: Forma usted ~ de nuestro grupo. 您是我们小组的成员。 hacer(poner) uno de su~尽力,出力,作出贡献: Yo, de mi ~, pondré todos los medios de quedispongo.我会用我所拥有的财力尽量作出贡献。hacerlas~s分,分割: Han hecho las~s del negocio familiar.他们把家里的生意分割了。la mayor ~ de 大部分llamarse a la ~ 请求参与;要求分享 llevar la mejor(peor) ~(在竞赛等)占上(下)风: Llevan la mejor parteen la carrera armamentistica. 他们在军备竞赛中占优势。no ir una cosa a ninguna 〜 微不足道,无关紧要: Cuestaun poco más esta lavadora, pero dos mil pisos no van aninguna parte, y es mucho mejor. 这台洗衣机是贵了一点，但多两千比索算不了什么，品质好多了。no llevar aninguna ~ 不会有什么结果: Las discusiones no llevan aninguna ~. 这些争论不会有什么结果。 no parar en nin-guna~① 经常变换(住所、工作等)② 坐卧不宁，忧虑~ por~非常仔细地 por mi(tu, su …)~ 就我(你,他…)而言 por ~ de ①(用于亲属关系)从…血缘来说,从…方面来论: Son primos por ~ de madre. 他们是姨表兄弟。② 至于,就…而言 por otra~ 另一方面 por ~s逐步地,逐个地,一部分一部分地: derrotar a los enemigospor ~s 对敌人各个击破 por todas ~s ① 到处: Haypolvo por todas partes. 到处都是灰尘。②从各方面,从各个角度 por todas ~s se va a Roma〈谚〉条条道路通罗马;殊途同归 por una ~ …… por otra~ 一方面…另一方面: Por una~ me gustarí a salir este fin de semana,pero por otra~ tengo mucho que estudiar. 一方面我很想在周末外出游玩，但另一方面，我有许多功课要学。sal-va sea la ~〈口〉臀部,屁股: Merecerias que te diera unapatada en salva sea la ~. 我真想朝你屁股上踢一脚。 ser~ a(a que, para, para que) 有助于 tener de su ~ auno得到某人支持(帮助、赞同等) tener(tomar) ~ enuna cosa 参加某事;参与某事: tomar~ en el campeonato参加锦标赛[image: ]
[bookmark: ]partelu z m. (窗户的)中梃,直棂,竖框
[bookmark: ]partenaire〈法〉m. f. 伙伴,(运动或游戏中的)搭档;合作者: En esta película, el ~ de la cantante será un cono-cido actor.在这部电影里，女歌手的搭档是位著名的演员。 sin. pareja, compañero | | PRON. [partenér]
[bookmark: ]partenogénesis(pl. partenogenesis) f.〔生〕单性生殖,孤雌生殖: El resultado de la ~ es la producción dedescendencia genéticamente idéntica. 单性生殖的结果便是产生基因相同的后代。
[bookmark: ]Partenón n. pr.帕台农神庙(祭雅典娜女神的神庙,建于公元前5世纪)
[bookmark: ]partenueces(pl. partenueces) m. 轧碎坚果的钳子,胡桃钳
[bookmark: ]partera f. 助产士,接生婆: La ~ llegó a tiempo paraatender el parto. 助产士及时赶到接生。
[bookmark: ]partería f. 助产士(接生婆)职业;接生
[bookmark: ]partero, ra m. f. 助产士;接生婆;产科医生
[bookmark: ]parterre m. 1. 花坛:A la entrada de los jardines delpalacio hay un ~ largo y ancho. 在王宫花园入口处有一个又长又宽的花坛。2.公园，花园3.〔戏〕座池
[bookmark: ]partesana f. (古兵器)戟(16-17世纪使用)
[bookmark: ]partible adj. 可分的
[bookmark: ]partición f. 1. 分,分配:~ de herencia 分遗产2. (分配到的)份额: De las tres ~ es de la herencia, a mí mecorresponderian dos. 遗产分成三份,两份归我所有。 sin.parte 3.〔数〕除法
[bookmark: ]participación f. 1. 参加: la~ en el robo 参与盗窃/El trabajador negó su~ en la huelga. 那个工人拒绝参加罢工。2. 入股;股金;股金分红: su ~ en la empresa他在这家企业的股金 / Exigen~ en los beneficios. 他们要求利润分红。3. 每个参加者所做的部分:Explicó cuá l habíasido su ~ en los sucesos. 他解释在那些事件中他干了什么。4. 彩票: He perdido mi ~ en el sorteo de ayer y nopuedo comprobar si me ha tocado algún premio. 我把昨
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[bookmark: ]天开奖的彩票丢了，无法证实我是否中奖。5.通知，通知书(单): dar~a uno告知某人/ ~ de boda 婚礼请帖[bookmark: ])

[bookmark: ]participacionismo m. (劳动者)共享企业利润运动:El ~ ha cambiado los esquemas financieros de laeconomía actual.劳动者共享企业利润运动改变了目前的财政状况。
[bookmark: ]participado, da adj. (企业)部分参股的: Todas lasempresas ~ as forman parte de este grupo empresarial.所有参股企业组成了这个企业集团。
[bookmark: ]participante adj. 参与的,参加的: paises ~s de laconferencia 会议参加国 ‖ m. f. 参加者,参与者: Los~s en las prueba s deberán presentarse aquí mañana. 参加比赛的人明天必须到这里报到。
[bookmark: ]participar intr. 1. 参加,参与:~ en la conferencia 参加会议2. 分到,分享,共有;兼有:~ de la herencia 分到遗产 / ~ en el regocijo 分享欢乐 / Participo de tuopinión. 我和你有同样看法。/ Todas las regiones quebordean el Mediterráneo participan del mismo clima. 地中海周围地区的气候都一样。/ Mi casa participa de lasventajas del campo y de las de la ciudad. 我家房子兼有乡村和城市的优点。3. 入股,投资: Un amigo míoparticipó en tu negocio inmobiliario. 我的一位朋友投资你的房地产生意。 sin. invertir || tr. 告知;使知道: Leparticipo a usted mi decisión. 我把我的决定告诉您。/Le participo a usted que no pienso venir esta tarde. 我告诉您,我今天下午不想来。 sin. informar
[bookmark: ]participativo, va adj. 常常参与集体活动的: Es muy~ en clase, y siempre está interviniendo. 他积极参加课堂活动，总是发言。
[bookmark: ]partícipe adj. 参与…的,参加…的: Todos se sienten ya~s del acontecimiento. 大家都感到已参与了这件大事。|| m. f. 参与者,参加者 | } hacer ~ a uno de una cosa把某事告知某人;与某人共享: Quiere hacernos~s a to-dos de sus éxitos. 他想把他的成就告诉我们每一个人。/Llamó a sus padres para hacerles ~s de su alegría. 他打电话给父母，让他们分享他的快乐。ser ~ en参与
[bookmark: ]participial adj.〔语〕分词的
[bookmark: ]participio m.〔语〕分词‖ ~ absoluto 独立分词(指它有自己的主语) ~ activo或~ de presente〔语〕现在分词~ irregular 不规则过去分词 ~ pasivo或 ~ depretérito〔语〕过去分词 ~ regular 规则过去分词
[bookmark: ]particula f. 1. 粒子,微粒:~s de polvo 尘埃/ Se meha metido en el ojo una~ de carbón. 一粒煤屑落到我眼睛里去了。2.〔物〕粒子，基本粒子，质点：~alfaα粒子/~ elemental 基本粒子3.〔语〕不变词(如副词、前置词和连接词)；虚词(只指前置词和连接词)；词缀
[bookmark: ]particular adj. 1. 特殊的,特别的;独特的,特有的: delo~ a lo universal 从特殊到一般 / Este nino tiene ta-lento ~ para la música. 这个孩子对音乐有特殊的天资。/ Su hermano tiene un carácter muy ~. 他兄弟的性格非常特别。2. 自己的,各自的,独用的: Cada hijo tienesu bicicleta ~. 每个儿子都有自己的自行车。3. 特定的,特指的: En esta ~ ocasión no sería oportuno hacer eso.在这种特定情况下，这样做恐怕是不适宜的。4.私人的，非官方的;私下的: secretario ~ 私人秘书/ correspon-dencia~ 私人信件/ escuela~私立学校/ audiencia~私下接见/ su vida ~ 私生活‖ m. 1. 私人(与官方代表相区别),无官职者: Le voy a ver como simple~. 我以私人身份去看他。/ En esta oficina no pueden entrar los~ es. 本办公室闲人莫入。2. 正在谈及的问题: Hablare-mos sobre este ~. 我们将谈及这个问题。‖ de ~ 特别的: No encuentro nada de ~ en esa chica. 在这个小女孩身上，我没有发现什么特别的地方。en~特别，尤其：Megusta la historia, en ~, la historia contemporánea. 我喜欢历史，特别是现代史。sin otro ~① (常用于书信结尾)无其他事情要说的: Sin otro~, y a la espera de susnoticias, le saluda atentamente. 别无他言,等候您的消息,顺致敬意。② 仅此目的: Le he llamado sin otro~que el de interesarme por su salud. 我打电话给您,仅仅


[bookmark: ]想问问您的健康情况。
[bookmark: ]particularidad f. 1. 特性,特色,特殊性: la ~ de lacontradicción 矛盾的特殊性 / Me pareció un chi co muynormal y no observé ninguna ~ en su comportamiento.我觉得他是一个很正常的孩子，看不出他行为中有什么特别的地方。2. (常用 pl. )细目,细节:Sólo tratamos lospuntos esenciales del asunto y no entramos en ~ es. 我们只谈了这件事情的要点，没有谈细节。sin. pormenor
[bookmark: ]particularismo m. 1. 个人主义;利己主义;地方主义;本位主义:Preocúpate por el interés general de tutierra y olvídate de los ~s. 你要关心你家乡的总体利益,忘掉你个人的利益。/ Los ~s locales no beneficiaron ala región.地方主义没有给那个地区带来好处。2.特殊用语(如行话、方言、土语、专业用语)
[bookmark: ]particularista adj. 个人主义(者)的;利己主义(者)的;地方主义(者)的;本位主义(者)的: Los intereses ~sde ese partido pueden dañar el bien de la comunidad. 这个党的私利可能会危害社会大家庭的利益。/El secre-tario del partido t uvo un enfrentamiento con los politicos~s.该党书记与地方主义政治家发生了冲突。
[bookmark: ]particularización f. 1. 细节;特点;特别之处: Cuan-do os enseñe el caballo, lo comprenderéis mejor, porqueno tiene sentido entrar ahora en más ~ es. 等我给你们看了那匹马之后，你们就会更清楚，现在谈细节没有意思。2.细论,详述: Lo más destacado de esta obra es la ~ delcontexto social que determinó la rebelión. 这部作品最突出的地方就是详细描述了造成那次动乱的社会背景。
[bookmark: ]particularizar9 tr. 1. 使特殊化,使有别于···: Esto eslo que particulariza las obras de este pintor. 这就是使这位画家的作品与众不同的地方。2.(在谈话中)特别提到(某人): No particurices, la culpa la tienen todos. 你不要特别说哪一个人了，因为每个人都有过错。3.偏爱，特别照顾4. 详细列举,详述:~ los menores detalles 详述细枝末节 / Tienes que~ los gastos en la próxima relaciónque nos envies.你下一次给我们寄来的开支项目报告必须一一详加说明。 sin. precisar, concretar || prnl. 与众不同,出众: Este traje se particulariza por su color. 这套衣服颜色很特别。/ Se particularizó en la batalla de ...在···战斗中,他表现很突出。/ Juan se particulariza porsu buen humor.胡安与众不同的地方就是脾气好。
[bookmark: ]particularmente adv. 1. 特殊地;特别,尤其: Me re-fiero ~ a los que pudiendo hacerlo, no lo hacen. 我特别指那些能做而没有做的人。2.就个人来说，就本人来说：Yo, ~, considero que se debería omitir. 依我个人的看法，此事可以不管。
[bookmark: ]partida f. 1. 起程,出发,离开: Fijamos la ~ para lasdiez. 我们确定十点钟出发。/ Antes de su ~ pasó a des-pedirse de nosotros. 他离开之前,过来向我们告别。2.(出生、洗礼、婚姻、死亡等的)登记，记载；证明书：la~ denacimiento 出生证明书3. (账簿的)项目: No podemoscerrar la contabilidad porque falta anotar algunas ~s.我们无法结账，因为还有几笔款项没有入账。4.(货物的)一批,一宗: Ha llegado una ~ de trigo. 到了一批小麦。5.一队，一伙，一股(尤指匪徒等武装人员)：una~desoldados 一队士兵6.(比赛或赌博等)一场，一局，一盘：¿ Jugamos una ~ de ajedrez? 我们下一盘国际象棋? ‖~de campo 成队郊游~ de caza 结队出猎~ double复式簿记 mala~或 ~ serrana(与 hacer, jugar连用)存心不良的行为 ~ simple 单式簿记 andar(recorrer) lassiete ~s 四处走走;周游;溜达 ganar la ~ 得到(别人也想得到的东西) por ~ doble两次;双倍;数次: Me envióla información por ~ doble. 他二次把情报给我送来。
[bookmark: ]partidario, ria adj. 1. 拥护…的,支持…的,主张…的: los hombres ~s de la paz 拥护和平的人们/ ser~ de la celebración de una conferencia 主张召开会议/ Soy ~de la reducción de la jornada laboral. 我主张缩短工时。
[bookmark: ]2. 片面维护…的 Ú. t. c. s. || m. f. 拥护者,支持者;党人
[bookmark: ]partidismo m. 1. 党派性,党派偏见,门户之见: Los grupos politicos decidieron llegar a un acuerdo y dejar al
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[bookmark: ]margen cualquier ~. 那几个政治集团下决心达成协议,把党派偏见放在一边。2.偏心，偏袒，不公正：Soy impar-cial en mis juicios, así que no me acuses de ~. 我的判决是公正的，你别指责我有偏心。
[bookmark: ]partidista adj. 1. 党派的,党派性的,党派偏见的: per-sona sin filiación ~ 无党派人士/ intereses ~s 党派利益 / Acusaron al Gobierno de hacer una politica ~ porencima de los intereses generales. 他们指责政府把政党政策置于整体利益之上。2.偏心的，偏袒的，不公正的：No seas tan ~ y reconoce que tu hijo no lleva razón. 你别偏袒，要承认你儿子无理。‖m. f.党派成员
[bookmark: ]partido, da p. p. de partir l í m.1. 党派,政党:~comunista 共产党 / ~ socialista 社会党/ Estatutos delPartido党章 / ~s democráticos 民主党派 / Los ~s yahan presentado su programa para las próximas eleccio-nes.各政党已提出了下次大选的纲领。2.体育比赛：un~ internacional de fútbol一场国际足球比赛 / un~ detenis 网球比赛3.(体育比赛的)场,局,盘(量词): jugarun~ de ajedrez下一盘棋4. 上场比赛的一队队员;队5.利益，好处6.保护7.(在体育比赛中)让弱方占便宜(如棋类比赛让几个子)8.行政区9.决心；抉择10.措施，手段: Hay que tomar otro ~. 应该采取别的措施。11.(结婚的)有钱对象: Luisa se casará cuando encuentre unbuen~.等路易莎找到有钱的对象，她就结婚。‖~amistoso 友谊赛 ~ de desempate 决胜负的一场比赛,决赛 ~ de exhibición 表演赛 ~ de homenaje 义赛 ~en casa 主场赛 ~ fuera de casa 外出比赛;客场赛 ~judicial 行政区 darse a ~ 退让,放弃 formar ~宣传鼓动 sacar ~受益,获利: Saco mucho ~ de sus explicacio-nes.从他的讲解中我得益不小。tener ~拥有支持者tomar ~① 下决心;作出抉择: Yo vacilaba: no sabíapor qué propuesta tomar~. 当时我犹豫不决,不知选择哪个建议好。②决定支持某方，决定站在某方一边：Quisoser neutral y no tomó~ por ninguno de los cantidatos.他想保持中立，不支持任何一名候选人。[image: ]
[bookmark: ]partidor m. 1. 分发者;分配者2. 劈东西的人:~ delena 劈柴的人
[bookmark: ]partidura f. (头发向两边分时形成的)头路
[bookmark: ]partiquino, na m. f. (歌剧中的)配角演员,小角色
[bookmark: ]partir tr. 1. 把……分成几部分:~ un pan en dos partes把面包分成两半 / ~ una tabla por la mitad 把木板对半分开2. 砸开(坚果等);割开,劈开;切开:~ una nuez砸核桃/ ~ la cabeza a uno打破某人的头 / ~ leña 劈柴 /Me partió un trozo de queso demasiado grande. 他切下一块特大的奶酪给我。3. 弄断,弄碎:~ una rama delárbol 弄断一根树枝 Ú. t. c. prnl.: Se partió un brazo alcaerse por las escaleras. 他从楼梯上滚下来,摔断一条手臂。4.〔数〕除:~ un número por otro用另一数来除某数5. 分配:~ un pastel entre los niños 把蛋糕分给孩子们吃/ Partió el premio con sus hermanos. 他把奖金发给兄弟姐妹。 sin. repartir 6.(蜜蜂)分群7. 签(牌)(指把洗过的牌在分发前分成两叠，上下更换位置)8.〈口〉使扫兴,使不高兴;添麻烦: No sabes cómo me parte tener quesalir ahora de casa. 我得现在离家,你不知道这让我多不高兴。‖ intr. 1. 离开,起程,出发:~ para Beijing 出发到北京去/~ de Shanghai rumbo a su país 离开上海回国 Ú. t. c. prnl. 2. 从…出发,依据:~ del deseo de unidad从团结的愿望出发 / Le será dificil comprender el pro-blema si no parte de esta base. 如果您不从这个基础出发,就难以理解这个问题。| | prnl. 大笑: Cuenta unoschistes que son para ~ se. 你讲几个笑话让大家笑笑。‖~ la cara(la boca, los dientes) (威胁用语)揍: Fuetan insolente con ella que le dieron ganas de ~ le lacara. 他对她非常无礼,他们真想揍他。~ por el eje(por la mitad) 使受到伤害: La inundación nos ha parti-do por el eje. 这次洪水使我们受到很大的损失。a ~ de①从…起:a ~ de hoy从今天起/ la quinta casa a ~ dela esquina 从拐角起的第五所房子② 从…出发,依据:a~ de estas premisas 要据这些前提


[bookmark: ]partisano, na m. f. (敌后)游击队员,地下抵抗军成员: Los ~s franceses desempeniaron un papel importanteen la Segunda Guerra Mundial. 法国(抗德)游击队在第二次世界大战中发挥了重要作用。
[bookmark: ]partitivo, va adj. 1. 可区分的,可分开的2.〔语〕部分的,表示部分的(如 mitad, medio, tercia, cuarta等词)
[bookmark: ]partitocracia f. 政党统治;政党权力过大: La ~ llegaa controlar sindicatos y organizaciones profesionales. 政党权力很大，它控制了工会和专业组织。
[bookmark: ]partitura f.〔音〕总谱,乐谱:~ para violín 小提琴乐谱/ Tocaba sin ~ porque se sabía las notas de memo-ria.他演奏时不看乐谱，因为他记住了(作品)全部音符。
[bookmark: ]parto, ta adj. 帕提亚(Patria, 亚洲古地名,又称安息,在伊朗北部)的；帕提亚人(语)的‖ m.1.分娩，生产；产仔: un~ laborioso 难产 / estar de ~ 分娩 sin. alum-bramiento 2. 初生婴儿 3. 创作;作品: El ~ de estanovela me ha llevado cinco anos. 创作这部小说花了我五年时间。4.帕提亚语，安息语 Ⅱ m f.帕提亚人，安息人‖ ~ de los montes (表示经大肆宣扬其结果甚微的事情)雷声大雨点小: Esa película que parecía tan buenaresultó ser el ~ de los montes, porque no t uvo ningúnéxito.这部电影(经大肆炒作后)看来很优秀，其结果令人可笑,因为它未获得任何成就。/ Chico, esta redacción esel ~ de los montes, has estado toda la tarde para cincolíneas.孩子，你写这篇作文是雷声大，雨点小，整个下午就写了五行字。~ do ble 双胎产 mal ~ 流产 prematuro~ 早产 ~ sin dolor 无痛分娩
[bookmark: ]parturienta; parturiente adj. 分娩的,临产的,刚分娩的 Ⅱ f.产妇
[bookmark: ]party(英)m. (家庭)社交性聚会,派对: da r un ~ 搞一次社交性聚会(西班牙语为 fiesta privada) | | PRON.(párti)
[bookmark: ]parusia f.〔宗〕耶稣基督的再次降临
[bookmark: ]parva f. 1. (摊在场上待打或已打的)禾谷: Las ~scubrian toda la era. 晒场上摊满了禾谷。2. 大量,许多,一大堆3.早餐
[bookmark: ]parvada f. 1. (摊在场上的)禾谷2. 一窝幼鸟(小鸡)
[bookmark: ]parvedad f. 1. 小;少,少量2. 斋日早点
[bookmark: ]parvo, va adj. 1. 少的,少量的: Nos ofrecieron una~a comida que nos dejó con hambre. 他们给我们吃的饭菜很少,我们没有吃饱。2. 小的: La letra de tu carta es~a e ilegible. 你信上写的字太小,看不清楚。
[bookmark: ]parvuiario m. 1. 幼儿园,学前儿童教育中心:~ mu-nicipal 市立幼儿园2.(集)幼儿,学前儿童
[bookmark: ]parvulista m. f. 幼儿教师,幼儿园教师
[bookmark: ]párvulo, la adj. 1. 幼小的,年幼的2. 幼稚的,单纯的,天真的: No seas~a. 你别天真。 sin. ingenuo || m. f.幼儿,小孩子: colegio(escuela) de ~s 幼儿园
[bookmark: ]pasa f. 1. 葡萄干2. (浅滩间可通船的)航道3. (黑人的)一绺短卷发 ‖ ~ de Corinto 无核葡萄干 estar he-cho una ~ 或 quedarse como una ~ 干瘪,瘦削,皱纹满面: Con los anos, mi tía se quedó como una ~. 我伯母上了年纪，成了个干瘪的老太婆。
[bookmark: ]pasable adj. 1. 过得去的,还可以的: La comida está~. 饭菜味道还算过得去。/ Has hecho un examen ~,aunque podrias haberlo hecho mucho mejor. 你的考试成绩还可以，你本来可以考得更好。2.可涉水而过的；可通行的
[bookmark: ]pasablemente adv. 过得去,还可以;¿Qué tal tesalió? — Pasablemente. 结果怎么样? —— — 还可以。
[bookmark: ]pasabocas(pl. pasabocas) m. Col. (口)下酒菜,下酒小吃 sin. tapa
[bookmark: ]pasabola f. (台球的)擦边反弹击球
[bookmark: ]pasabordo m. Col. 登机卡
[bookmark: ]pasacalle f. 1. 进行曲2. 帕萨卡耶舞(曲)
[bookmark: ]pasacasete; pasacassette m. Amér. 盒式录音
[bookmark: ]磁带
[bookmark: ]pasacintas(pl. pasacintas) m. 大穿针(裤腰等处穿带子或松紧带用的大针)
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[bookmark: ]pasada f. 1. 经过,通过,穿过: Hizo varias~s con lamoto nueva delante de la pandilla. 他骑着新摩托车在那一伙人面前骑来骑去。2. 一遍;一层: da r al piso otra~con la enceradora 用打蜡机给地板再打一次蜡 / da r dos~s de jabón a la ropa 给衣服擦了两遍肥皂/ da r una~de pintura a estas puertas 给这些门涂上一层漆3.(常用pl. )长针脚: La modista dio un par de ~s con la agujapara asegurar la costura. 女裁缝在要缝的衣服上缝了几针长针脚把它固定住。4. 飞过,盘旋: El avión realizóvarias~s sobre el pueblo. 那架飞机在镇子上空盘旋了几圈。5. 轻轻熨一熨:A estas sábanas basta con que les desuna ~.这些床单只需轻轻熨一熨就行了。6.润色：Estashojas ya las he revisado yo pero, si quieres, dales tú otra~.这几张稿子我已修改好了，但如果你想更好，就再润色一下吧! 7. 惊人之举: Me parece una ~ que nos hayaninvitado a todos a comer. 他们请我们全体吃饭让我感到吃惊。‖ de 〜 或 como de 〜① 顺便: dicho sea de 〜顺便说说/ Si vas a la biblioteca, mira de ~ qué librosde Lingüístita hay. 如果你到图书馆去,顺便看看在语言学方面有些什么书。②路过: Visitamos la ciudad muy de~.我们走马看花地游览了那座城市。mala ~(与ha-cer, jugar连用)存心不良的行为,使坏,坑害: Le jugaronuna mala ~ dejándole plantado. 他们对他使坏,撇下他不管。[bookmark: ]D

[bookmark: ]pasadera f.(浅河中供过河人踏脚的)踏脚石；踏脚板
[bookmark: ]pasaderamente adv. 过得去地,还可以
[bookmark: ]pasadero, ra adj. 1. 可通行的,能通过的2. 过得去的,还可以的: Hizo un examen ~ que le permitó aprobarpor los pelos. 他考得还可以,勉强通过。3. (身体健康等)尚好的: Pese a sus achaques, el abuelo goza de unasalud ~a.祖父有点小毛病，但身体尚好。
[bookmark: ]pasadiscos(pl. pasadiscos) m. Amér. 电唱机: Pren-de el ~ para oír un poco de música. 你打开电唱机,听一会儿音乐。
[bookmark: ]pasadizo m. 1. 通路,通道: Salieron al exterior del cas-tillo por un~ secreto. 他们从一条秘密通道走到城堡外面。2.走廊，过道3.弄堂，胡同，小巷
[bookmark: ]pasado, da p. p. de pasar ll adj. 1. 过去的,刚过去的: volver la vista a lo ~ 回顾过去/ el mes~上个月/el ano ~ 去年2. (花)枯萎的;(水果)过熟的;(鱼、肉等)变质的;(鱼、肉等)烂熟的,烧过火的: Esa fruta está ~a.这水果太熟了。3.(消息)过时的，(服装等)陈旧的；(布等)发脆的: El jersey está muy ~ y ya no abriga nada. 这件毛衣太旧了，穿上它不暖和。4.(口)(吸毒后)处于致幻状态的;(酒后)醉醺醺的5.〔语〕过去的:tiempo ~过去时 ∥ m. 1.〔语〕过去时2. 过去,昔日: No hay que olvi-dar el~. 不应忘记过去。) ~ manana 后天 lo~, ~过去的事让它过去吧
[bookmark: ]pasador, ra m. f. 走私者 || m. 1. 插销,门闩: quitarlos~s de la puerta 取下门闩2.(从一边穿到另一边的)固定用具(如销子、裙钩、领扣、领钩、胸针、大发簪等)：el~ del pelo大发簪/ el~ de la corbata 领带夹 3. 过滤器,筛子 sin. colador 4. pl. 袖扣 ‖ ~ de resbalón 弹簧锁
[bookmark: ]pasagonzalo m. (口)用手轻轻地拍打(鼻子等)
[bookmark: ]pasaje m. 1. 通过,通行: El barquero le cobró por el~a la otra orilla del río. 船老大向他收了摆渡费。2. 通行税3. 船费,飞机旅费: Viaja en tren porque los ~s deavión le resultan muy caros. 他乘火车去,因为飞机旅费很贵。4. 船票,飞机票:Sacó el ~ de su cartera y se loensenó a la azafata. 他从包里取出飞机票给航空小姐看。5.〈集〉船上旅客;机上旅客: El capitán del barco deseóun feliz viaje a todo el ~. 船长祝全体乘客一路顺风。6.(两街之间的)(地下)通道:Llegó a la calle que buscaba através de un~ comercial. 他经过地下商业通道到了他要找的那条街。7. (文章、讲话、乐曲等)段,节: Nos leyóunos~s de su última novela. 他向我们朗读了他最新小说的几个片段。8. 海峡: La tormenta hundió el barco cuandoéste cruzaba el ~.当那艘船穿过海峡的时候,被风暴刮沉


[bookmark: ]了。9.〔音〕转调10. Amér. 火车(汽车、地铁)票
[bookmark: ]pasajero, ra adj. 1.(街道、地方等)人来人往的,车水马龙的2.短暂的，暂时的，一时的：dolor ~阵痛 /fenómeno ~ 暂时现象 / Las modas de las prendas devestir son ~ as. 服装的款式都是昙花一现。 ant. durade-ro || m. f. 乘客,旅客,过客: los~s de un avión(barco)飞机(船)的乘客 sin. viajero | | ave ~ 候鸟
[bookmark: ]pasamaneria f. 1. 饰带,花边,流苏: Tenemos querenovar toda la~ de las cortinas de la sala. 我们得把大厅的窗帘花边更换一下。2.做饰带(花边、流苏)工艺3.饰带厂；饰带商店
[bookmark: ]pasamanero, ra m. f. 做或卖饰带(花边、流苏)的人pasamano m. 1. 饰带,花边,流苏2. (栏杆、楼梯等的)扶手:Agárrate fuerte al ~, porque resbala la esca-iera.你要抓牢扶手，因为楼梯很滑。
[bookmark: ]pasamanos(pl. pasamanos) m. (楼梯等的)扶手;栏杆: agarrarse al ~ 抓住栏杆 sin. pasamano
[bookmark: ]pasamontañas(pl. pasamontañas) m. (只露出眼睛和嘴的)蒙面帽;滑雪帽: El atracador llevaba un ~ rojo.抢劫犯戴着一顶红色的蒙面帽。
[bookmark: ]pasante adj. 通过的,经过的 ‖m. f. 1. 见习生,实习生:~ de abogado 见习律师/ ~ de médico实习医生2.辅导教师
[bookmark: ]pasantia f. 1. 见习,实习,辅导;见习生(实习生、辅导教师)职务:Ejerció la ~ en una importante firma de abo-gados durante dos anos. 他曾在一家重要的律师事务所做了两年的见习生。2. 见习期,实习期: Durante su ~defendió a numerosos delincuentes comunes. 他在见习期曾为许多刑事犯辩护。
[bookmark: ]pasapalo m. Amér. 开胃小吃;下酒菜
[bookmark: ]pasaportar tr. 1. 驱逐,赶走: El portero del localpasaportó al joven que inició la pelea. 娱乐场的门卫把那个先动手打人的青年人赶了出去。2.〈口〉杀(人)：Pasaportó al individuo que le había traicionado. 他把背叛他的那个家伙干掉了。
[bookmark: ]pasaporte m. 通行证;护照: expedir un ~ 签发护照 /visar un ~ 给护照签证/ ~ diplomático 外交护照 ||da r ~ a uno① 驱逐,赶走: Como el equipo no gane estepartido van a darle el ~ al entrenador. 如果球队不能取得这一场比赛，那么这个教练就会被赶走了。②杀死，干掉: Como ese mafioso no cambie de amistades le dan el~ el día menos pensado. 如果这个黑手党成员不断绝同现在的朋友的来往，终有一天会被干掉。
[bookmark: ]pasapurés(pl. pasapurés) m. 土豆捣烂器;菜泥压滤器: Siempre pasa la comida del niño por el ~. 他总是把幼儿的饭菜用捣烂器捣烂。
[bookmark: ]pasar tr. 1. 带到,带领;搬到: Lo pasaron de Beijing aShanghai. 他们把它从北京带到上海。/ Nos pasó alsalón. 他把我们带到大厅里。/ Nos pasaron a ver al di-rector. 他们带领我们去见领导。/ He pasado los librosde mi habitación a la biblioteca. 我把我居室里的书放到书房里。2. 通过,经过;穿过:~ el río a nado 泅水过河/El túnel pasa la montaña. 隧道穿过大山。Ú. t. c. intr.: Elcable submarino pasa de una orilla a otra del Pacífico.海底电缆从太平洋的此岸通到彼岸。/~ por entreárboles穿过树林3. 传递;转达: Haga el favor de ~ meel periódico de hoy. 请您把今天的报纸递给我。/ Lepasé recado por(con) la secretaria. 我叫女秘书给他捎口信。4. 越出,越过:~ la raya 越境5. 超过,胜过:Pasóal corredor que iba delante. 他超越了跑在他前面的运动员。/ En ciencias pasa a su hermano. 他比他兄弟有学问。/ Mi hijo me pasa ya dos centímetros. 我儿子已比我高出两厘米。Ú. t. c. prnl. 6. 渗入,渗透: La grasa ha pasa-do el papel. 油脂把纸渗透了。7. 使穿过…的孔:~ unahebra por el ojo de una aguja 穿针引线 Ú. t. c. intr.: Estehilo no pasa por el ojo de esta aguja. 这根线穿不过这个针眼。8. 使蒙混过去;走私:~ moneda fa lsa 使用伪币/~ tabaco 走私烟草/ ~ droga 走私毒品9. 转让,传给:Juan le pasó la tienda. 胡安把店转让给他。U. t. c. intr.: El
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[bookmark: ]anillo pasó del padre al hijo. 这只戒指由父亲传给了儿子。10. 传染,使感染: Me has pasado tu tos. 你把咳嗽传给我了。U. t. c. intr. 11. 遭受,忍受:~ hambre(frío) 挨饿(冻) / ~ muchas privaciones受许多苦12.(在某物的上面、前面或旁边)移动:~ el cepillo刷/ ~ el peine梳 / ~ la mano por la cabeza de uno 摸某人的头 /Pásale un pano a esta mesa, que está sucia. 桌子很脏,你用抹布把它擦一擦。/ Me pasó la carta por los ojos paraque me convenciera. 为了使我相信,他把信在我眼前一晃。13. 滤,筛:~ café por la manga 滤咖啡 / ~ la tie-rra por tamiz 筛土14. 吞,咽: Ya he pasado la píldora.我已把药片吞下。/ Esta carne está tan seca que nopuedo ~ la. 这肉烧得太干,我咽不下去。/ El nino pasóel jarabe con dificultad. 这孩子很艰难地把止咳糖浆喝下去。15. 容忍,原谅: Te he pasado muchas cosas y estoydispuesto a no pasarte más. 好多事情我已经原谅你了,而现在我不愿意再原谅你。16.遗漏,漏掉:Al dar losnúmeros me han pasado a mí. 他们点人数时,把我漏掉了。17. 有意不说: He pasado ese tema para evitar enfa-dos.我有意避开这个问题，以免大家不高兴。18.晒干，风干:~ uvas 晒葡萄干19. 渡过,渡过难关: Hemos pasadoel invierno. 我们已经过了冬天。/ ~ el tiempodivirtiéndose 以玩乐消磨时光 U. t. c. prnl.: Se ha pasado eldía lloviendo. 下了一整天雨。20. 通过(考试等): Hapasado un examen. 他考试及格。21. (与 revista, visita等连用,表示动作的进行):~ revista 检阅 / ~ visita deinspección 巡视22. 结算(账目):~ la(s) cuenta(s)算账23. 不拒绝,接受: No sé si te pasarán una instancia tanmal redactada.你的申请书写得那么糟，我不知道他们会不会接受。24.〔体〕传(球): El delantero pasó el balón aldefensa y éste lanzó a portería. 前锋把球传给后卫,后卫接着射门。25. 放映: Esta noche pasarán una película dehumor por la televisión. 今晚电视台要播放一部滑稽电影。26. 重写: Ya pasé a máquina lo que me dijiste. 我把你对我讲的话用打字机打出来了。27.(逐一逐个地)翻转,拨动,使改变位置:Pasó las hojas del periódico congran rapidez.他一页页把报纸翻过去，很快就看完了。‖intr. 1. 到;从…到…(地方):Intertaré~(me) por tucasa para hacerte una visita. 我想到你家去拜访你。/ Elpájaro pasó de una rama a otra. 鸟从一根树枝上飞(跳)到另一根树枝上。/ Sus antepasados pasaron de España ala Argentina hace más de cien años. 一百多年前,他们的祖先从西班牙迁居到阿根廷。2.进入,转入:;Pase usted!请进! / Cuando llegamos, pasamos directamente a sudespacho. 我们一到,就直接去他的办公室。/ Pasemos aotra cosa. 让我们来谈谈别的事情。/ ~ a la ofensi va 转入进攻 / ~ a una nueva etapa 进入一个新的阶段3. 经过: El autobús pasa por mi casa. 公共汽车经过我的家。4.(时间的)流逝;(一段时间)结束: El tiempo pasa sinsentir. 时间不知不觉地过去。/ Cuando(se) pase el in-vierno, iremos de excursión. 等冬天过去了,我们去郊游。5. 还活着,身体尚好:¿Cómo está tu madre? —— Vapasando.你母亲怎么样?——她身体还可以。6.还能使用：Mi sombrero puede ~ este año. 我的帽子今年还能戴。7. 消失,终止:Pasó su cólera. 他的气消了。Ú. t. c. prnl.:Se le pasará el cansancio. 他会消除疲劳的。8. 被通过,被接受: La propuesta pasó sin dificultad. 提案毫无困难地被通过了。9. 传播: La noticia pasó de unos vecinos aotros.这消息在居民中传来传去。10.改变状态：Esehombre pasó de la riqueza a la pobreza. 这个人由富变穷。/ Cuando terminó la película el cine pasó de estarllen o a estar totalmente vacío. 电影放映结束之后,坐满观众的电影院变得空空荡荡。11. 能进去: Creo que estepiano pasará por esta puerta. 我认为这架钢琴可从这道门搬进去。12. 不参赌;不下赌注: Todos apostamos, peroél pasó.我们每个人都下注了，但他没有下。13.(口)不参与;不感兴趣: Yo paso de esas cosas. 我不参与这种事情。/ Esa chica pasa totalmente de su familia. 这姑娘完全不关心她的家庭。14. (a)开始:~ a almorzar 开始吃


[bookmark: ]午饭 / ~ al análisis de la cuestión 开始分析问题 15.(por)被看作,被认为是; Pasa por inteligente. 他被认为是聪明的。16. (sin)不需要 U. t. c. prnl.: Podemos ~ nossin coche. 我们可以不要汽车。『 impers. 发生:¿Quépasa? 出了什么事? / Aquí ha pasado algo. 这里发生了一些事。|| prnl. 1. 背叛,叛变;转变立场:~ se al enemigo投敌 / Ese politico se pasó al otro bando. 这个政治家倒到另一边去了。2. 终止,消失: Se pasó la primavera. 春天过去了。/ ~ se el fuego 熄火 3. 被忘记: Se me pasóadvertirl e que no tardara. 我忘了提醒他不要迟到。4.(花开始)枯萎；(水果、肉开始)变质；(药)失效；(饭菜)烧过头,烂熟: Esta fruta se está pasando. 这水果正在腐烂。/ ~ se un medicamento 某种药物失效5. 失去机会:Se me pasó el turno y t uve que hacer cola otra vez. 我已经轮过头了,要重新排队。6. 过分:~ se de cortés 过分客气/ No te pases en mostrar agradecimiento. 你在表示谢意时不要过分。7.(容器)渗(水): El botijo se pasa. 水罐渗水。8. 超过限度: Procura no hablar tanto, que te estáspasando.你别讲得那么多了，你已讲过头了。||m.(与buen, mediano等形容词连用)经济状况,生活: un buen~ 经济宽裕 | | como si no hubiese pasado nada 若无其事 dejar ~ una cosa 任其自流,放任自流 lo que pasaes que……事情是…,问题是……,难办(麻烦)的是… ~ ala historia 载入史册 ~ a limpio 誊清 ~ de largo 路过不进(停):Vení a en dirección a mi casa, pero pasó delargo. 他朝我家方向走来,但是没进来。/ Me vio, y pasóde largo. 他看到了我,却扬长而去。~ en bianco(enclaro)省略,不再提起~ lista点名 ~ io bien(mal) 玩得好(不好)；生活过得好(不好)~por ① 遭受，经受②不计较,容忍: Paso por que me ignores, pero que me di-fames no lo tolero. 你不理我,我不计较,但我决不允许你中伤我。~ por alto省略，不再提起；忽视，放过(对某人的责备或惩罚): Al contarnos su viaje, pasó por alto al-gunos detalles.他向我们讲述他旅行的情况，但省了一些细节。/ Le pasa por alto todos sus errores. 她放过他所有错误。~ por encima 不顾: Juan fue directamente a ha-blar con el director y(se) pasó por encima todos lostrámites burocráticos. 胡安不办任何行政手续,直接去找局长谈话。~ se de listo 因聪明过头而犯错误 pase loque pase 不管怎样,无论如何: Tengo que ir, pase lo quepase. 不管怎样,我都该去。qué pasa〈口〉(用在打招呼之前):¿Qué pasa, Luis? ;Cuánto tiempo sin verte! 喂,路易斯,好久没有见到你啦! qué pasa contigo(tio, co-lega, tronco)〈口〉①你好! ②(要求对方作出解释):¿Qué pasa contigo, que has llegado tarde? 你迟到了,怎么回事呀?[image: ]
[bookmark: ]pasarela f. 1. (临时搭起的)小桥;跳板;天桥: La aceraestaba en obras y habían puesto una ~ para entrar encasa.人行道正在修，他们放了一块木板以便走进家里。/Para cruzar la carretera tienes que ir por la~. 你要穿过公路，得从天桥上过去。2.(模特儿时装表演行走的)T形舞台: Las modelos se movian con elegancia sobre la ~.那些女时装模特儿在T形舞台上潇洒地来回走动。3.举行时装表演的地点 4.更换(大学)专业的可能性
[bookmark: ]pasarrat o m. Amér. 见 pasatiempo
[bookmark: ]pasatiempo m. (常用 pl. ) 消遣,娱乐: No le gustaapostar en el juego, lo hace sólo por~. 他不喜欢赌钱,他赌输赢只是为了消遣。/ Me he comprado una revistade ~s.我买了一本娱乐杂志。
[bookmark: ]pasavante m. 1.(战时舰队司令签发的)安全通行证2.(由驻外领事签发的)入港证
[bookmark: ]pascal m.〔物〕帕斯卡(压强单位): El símbolo del pascales“Pa”. 帕斯卡的符号是 Pa。
[bookmark: ]pascana f. Amér. (旅途中的)停留:Aquí haremos una~ para descansar. 我们要在这里停一停,休息一下。
[bookmark: ]pascua f. 1. [P-]〔宗〕(在埃及,犹太人的)逾越节2.[P-]〔宗〕复活节3.[P-]〔宗〕圣诞节 || Pascua(s) deNavidad 圣诞节 Pascua de Resurrección 复活节 Pas-cua del Espíritu Santo 降灵节 Pascua florida 复活节
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[bookmark: ]dar las~s致以节日的祝贺 de Pascuas a Ramos间或,偶尔: Esta región es muy seca y sólo blueve de Pascuas aRamos.这个地区气候很干旱，只是偶尔下一点儿雨。es-tar como unas ~s〈口〉兴高采烈:Está como unas ~scon el regalo que le hice. 我送给他礼物,他非常高兴。hacer la ~ a uno 打搅某人,损害某人; Como no nosarreglen el coche esta tarde nos van a hacer la ~. 如果到下午他们还修不好我们的车子，就要把我们害苦了。……y santas ~s〈口〉(事情)到此为止,就此完事:Haré has-ta donde pueda y ; santas ~s! 我尽力而为,仅此而已。
[bookmark: ]pascual adj. 1.(犹太人的)逾越节的2. 复活节的3.圣诞节的
[bookmark: ]pase m.1.许可证(如通行证、迁移证、演出招待券、旅行免票等): Con este ~ te dejarán entrar gratis en la expo-sición.有了这张证件，他们会让你免费进入展览会。2.Amér. 护照3.(体育等比赛中)通过,进入: lograr el ~para la semifinal 进入半决赛4.(时装表演中)模特列队行进5.〔体〕传球: Le dieron un buen~ al delantero ymetió gol.有人给前锋传了一个好球，他破网得分。6.放映电影: En este cine, los~s de película son a las 4.30,a las 7y a las 10.15. 这家电影院放映时间是4点30分、7点和10点15分。7.(驻在国发给领事或商务代办人员的)认可证书8.施行催眠术者的手法，手势；魔法师的手势: Dio unos~s mágicos sobre el panuelo y la palomadesapareció.他对着手帕做了几个神奇的手势之后，鸽子就不见了。9.(击剑的)佯击10.更换地方；改变地位(或状况): El director tiene que autorizar su ~ a otro depar-tamento. 局长只得准许他调到另一部门。/ Se le notificóal militar su ~ a la reserva. 他得到通知,从现役军人转为预备役军人。11.(斗牛士挥动红布诱牛进攻时的)闪避(动作)
[bookmark: ]paseador, ra; paseandero, ra adj. Amér. 喜
[bookmark: ]欢散步的；喜欢闲逛的
[bookmark: ]paseante m. f. 散步者,闲逛者 | ~ en corte 游手好闲的人；无业游民
[bookmark: ]pasear intr. 散步,闲逛,溜达;(乘车、船或骑马)兜风:~por la calle 在街上散步/ ~ a caballo 骑马兜风 / ~ encoche乘车兜风 U. t. c. prnl.: Le gusta ~ se por el centropara ver tiendas. 他喜欢在市中心散步看看商店。|| tr.1. 带着……散步(兜风);~ a un niño 带孩子散步/ ~ a suhijo en bote por la bahía 带着儿子泛舟海湾2. 带…到各处给人看:Paseó por toda la oficina las fotos de su viaje.他把旅途拍的照片带到办公室给大家看。/ Pasear los li-bros no te sirve de nada; tienes que ponerte a estudiar.你把书拿给大家看没有用，你得认真学习才行。3.扫(视):~ una mirada por el salón 对大厅扫视一下Ⅱprnl.1.(学习或研究某事)涉猎；浅尝辄止；停留在表面上: Esta chica se paseó por las metamáticas sin entrar afondo en la materia. 这姑娘学习数学浮在表面上,不作深入钻研。2. 游手好闲:A ver si te sienta de una vez: lle-vas toda la mañana paseándote. 请你给我坐下来,你整个上午来回走动不干事。3.〈口〉轻取: Nuestro equipo sepaseó el domingo y ganó al contrario por cinco goles acero.星期天那场比赛，我队以5比0轻取对手。
[bookmark: ]paseíllo m. (斗牛开始前的)入场式
[bookmark: ]paseo m. 1. 散步,闲逛,兜风; ir de ~去散步(兜风)sin. vuelta 2. 散步场所(如林荫大道、河边小道): un ~marítimo 滨海大道3. 短距离,几步路距离: De mi casa ala suya no hay más que un ~. 从我家到他家只不过几步路。‖ anda(ande usted ……) a ~ 或 vete (váyaseusted……) a ~算了,别说了 dar el ~〔史〕(西班牙内战时把人带到市郊)处死 dar un~①散步②(乘车或骑马)兜风: dar un~ a caballo 骑马兜风 echar(enviar,mandar)a ~ ① 撵走,赶走: Me mandó a ~ y me dijoque la dejase en paz. 她把我赶走,并对我说别再打扰她。② 避开,疏远: Me he puesto a trabajar y he mandado launiversidad a ~. 我开始工作,离开了大学。/ He envia-do el coche a ~ y siempre voy andando o en metro. 要么步行，要么乘地铁，我不要那辆车了。irse a ~滚开：


[bookmark: ]Vete a ~. que no quiero volver a verte. 你给我滚开,我不想再见到你！
[bookmark: ]paseriforme adj.〔鸟〕雀形目的;雀似的 ‖ m. 1. 雀形目的鸟2. pl.雀形目
[bookmark: ]pasicorto, ta adj. 步子小的,以小步走路的
[bookmark: ]pasiego, ga adj. (西班牙)帕斯(Vaile del Pas)谷的;帕斯谷人的 Ⅱ m. f帕 斯谷人
[bookmark: ]pasiflora f. 见 pasionaria
[bookmark: ]pasil m. (过小溪的)踏脚石: Me caí al arroyo porquetropecé con uno de los ~ es. 我跌入小溪,因为我在一块踏脚石上绊了一脚。
[bookmark: ]pasilargo, ga adj. 步子大的,阔步的
[bookmark: ]pasilla f. (细长深色的)辣椒
[bookmark: ]pasilio m. 1. 走廊,过道: Su habitación está al final del~. 他的房间在过道底。 sin. corredor 2. (人群间的)长长缝道: La policía formó un ~ entre la multitud, paraque el cantante pudiera entrar en el hotel. 那些警察组成人缝道以让歌手能走进旅馆。3.幕间短剧4.空中走廊sin. corredor || ~ aéreo 空中走廊 ~ rodante 自动人行道 ‖ etim. de paso
[bookmark: ]pasión f. 1. 痛苦,受难: la Pasión de Jesucristo 耶稣受难2. 激情,强烈情感: la ~ del primer amor 初恋的激情 / Iván hace las cosas con ~. 伊万做事凭一时的冲动。/ Intenta dominar tus~ es. 你要设法控制住你的感情。3. 热爱,爱好;宠爱,溺爱: tener~ por el fútbol 喜爱足球/ La abuela tiene~ por su nieto menor. 祖母溺爱小孙子。4.热恋；情欲5.〔宗〕描写耶稣受难始末的《福音书》选录；耶稣受难
[bookmark: ]pasional adj. 1. 动感情的,激情的,热情的2. 热恋的;情欲的：crimen ~色情犯罪(尤指情杀罪)
[bookmark: ]pasionaria f.〔植〕西番莲: Las~s cubrían la verja de
[bookmark: ]su jardín.他花园的栅栏上爬满了西番莲。
[bookmark: ]pasionario m.〔宗〕耶稣受难始末经文集
[bookmark: ]pasito m. dim. de paso || adv. 小心翼翼地;轻声地;柔和地，温柔地
[bookmark: ]pasitrote m. (马)小跑步
[bookmark: ]pasivamente adv. 被动地,消极地
[bookmark: ]pasividad f. 被动性,消极性;消极状态: caer en la ~处于被动地位/ Me indigna la ~ de la gente ante las in-justicias.人们对不公正现象抱消极态度，这让我很气愤。
[bookmark: ]pasivo, va adj. 1. 被动的,消极的: permanecer ~ 处于消极状态 / actitud ~a 消极态度/desempeñar un pa-pel ~ 起消极作用2. 受动的,接受动作的: No pudo evi-tar ser el sujeto~ de su mal humor. 她是他发脾气的对象,她无法避免。3.(资财)用于抚恤的; haberes~s 抚恤金(指国家支付的)4.〔语〕被动的：voz~a被动语态 ||m.〔商〕债务,负债: El elevado ~ de esta empresa puedefrenar su desarrollo futuro. 这家企业的高额债务可能会阻碍它未来的发展。‖ ~a refleja 被动(语态)结构(如 sevenden coches) clase~a(集)领取退休金(抚恤金)的人pasm a f. 〈口〉〈贬〉警察;警察局: La ~ hizo una reda-da. 警方作了一次拉网式搜捕。/ Una vecina mía quiereentrar en la ~.我的一个女邻居想进警察局工作。
[bookmark: ]pasmado, da p. p. de pasmar  adj. 惊讶的,惊奇的;惊愕的,发呆的: Me dejó~ su atrevimiento. 他的大胆使我感到惊讶。/ No te quedes ahí ~ y ayúdanos. 你别在那里发呆,来帮帮我们。/ Estoy ~ de ver tus pro-gresos.看到你的进步，我感到很惊奇。||m. f.发呆的人pasmar tr.1.低温冷却，使温度急剧下降；使冻僵，使冻麻木: Este frio ha pasmado las coles. 这股寒潮把白菜冻坏了。/ En esta esquina corre un aire que te pasma. 这个街角刮的冷风会把你冻得麻木的。Ú. t. c. prnl.: ~ se defrío 冻僵2. 使伤风,使受寒 Ú. t. c. prnl. 3. 使惊讶,使惊愕: Le pasmó la noticia. 这消息使他惊讶。Ú. t. c. prnl.:Cuando veas lo que nos regaló el tío te vas a ~. 等你看到伯伯送给我们的礼物，你会大吃一惊。sin. maravi-llar(se), asombrar(se) || prnl. (色彩)变得昏暗
[bookmark: ]pasmarote m. f.〈口〉易发呆的人: quedarse como un~ 呆若木鸡/ Eres un~ y nunca te enteras de nada. 你
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[bookmark: ]是个呆子，什么都不知道。
[bookmark: ]pasmo m. 1. 伤风,受寒: Como nos quedemos aquí conel frio que hace, nos va a da r un ~. 天气这么冷,我们如果呆在这里就会受寒。2. 惊讶,惊愕: Menudo~ leprodujo conocer esa terrible noticia! 得知那个可怕的消息，他是多么惊讶！3.(肌肉)僵硬‖ de ~惊讶地
[bookmark: ]pasmoso, sa adj. 使人惊叹不已的,惊人的,令人惊奇的: suceso~ 惊人事件 / Resolvió el problema con unafacilidad ~a.他很容易地解决了那个问题，令人惊叹不已。 sin. asombroso
[bookmark: ]paso I m. 1. 走步,迈步;步子,脚步; dar un ~ adelante前进一步 / un ~ a la derecha 向右一步/ Dio unoscuantos~s hasta llegar a la puerta. 他走了几步到达门口。2. 步伐,步态,步调:~ lento(rápido)慢(快)步/~firme 稳健的步伐 / ~ sigiloso 悄悄的脚步/ Si vamos a~ ligero llegaremos en cinco minutos. 如果我们走得快一点儿，五分钟就到。3.步；步幅(一步跨出的距离)：Deaquí a la pared hay veinte ~s. 从这里到墙的距离有二十步。4. 脚印,足迹: Para atrapar al león fueron tras sus~s.为逮住那头狮子，他们跟着它的脚印走。5.脚步声，走动声6.(马等)慢步行进，遛蹄(交替地迈一侧腿)：Loscaballos desfilaban marcando el ~. 那些马遛蹄经过检阅台。7. 舞步;舞姿:~ de tango(vals) 探戈(华尔兹)舞步8. 梯级9. 经过,通过: Se prohibe el ~. 禁止通行。/El~ del rí o lo hicimos en barca. 我们乘小船过河。10.(鸟的)迁徙: ave de ~ 候鸟11. 路,通路,通道,过道: Poraquí no hay ~. 此路不通。/ franquear el ~ 放行 / ce-rrar(impedir, obstruir, tapar) el ~ 挡道 12. 关口;必经之路13. 海峡(专指某些海峡): Paso de Calais 加来海峡(亦称多佛尔海峡)14.(常用 pi.)奔波，奔走；张罗，活动: He dado los ~s necesarios para conseguir una becade estudios. 为了获得一笔奖学金,我奔走张罗过。/ Nodaré ningún~ sin que me lo digas. 你不对我谈这事,我是不会采取任何行动的。15. 步骤;进步: Eso es un ~ im-portante para lograr la victoria definitiva. 这是取得决定性胜利的重要一步。/ La industria aeronáutica ha dadoun gran ~ últimamente. 最近航空工业已向前迈出了一大步。16. 事件,大事; El matrimonio es un ~ que debetomarse muy en serio. 婚姻是一件应当严肃对待的大事。17. (幕间演出的)短剧: los~s de Lope de Rueda 洛贝德瑞达的短剧18. 困境,危急关头: salir de un mal ~ 摆脱困境 19. 螺距20. (时间)流逝: Con el paso de los añosse hizo más tolerante. 随着时间的过去,他变得越来越宽容。21. (计时器、量表等的)步,跳动一次: Le pagué los~s que correspondian a mi llamada telefónica. 打电话后，我按照计时器跳动的次数把钱付给了他。22.〔宗〕耶稣受难事件；(圣周宗教仪式中担着游行的)耶稣受难像；(表现耶稣受难的)群塑像: Los ~s salieron de la iglesiatransportados por los costaleros. (在圣周)抬圣像的人把耶稣受难的群塑像从教堂里抬出来。23. pl.〔体〕(篮球、手球运动)走步;走步犯规: El árbitro pitó~s al jugadorque lanzó, y anuló la canasta. 那名投篮的运动员走步犯规，裁判吹哨，投篮得分取消。‖i~！让开点儿！~a~一步一步地,逐步地~ a nivel〈口〉平交道~ atrás后退~ de cebra 斑马线人行横道: cruzar el ~ de cebra 走斑马线人行横道 ~ de(la) oca〔军〕(抬腿很高的)正步走~ del Ecuador ①〔海〕赤道庆典(船过赤道时举行的庆祝活动)②业中庆典(大学生所学专业达到一半时举行的庆祝活动常常表演讽刺教师的戏剧)~ de peatonesAmér. 斑马线人行横道 ~ doble 进行曲 ~ franco 或~ libre 安全畅通的道路 ~ para peatones 见 ~ depeatones ~ subterráneo 地下通道 a buen ~ 快速,迅速 a cada ~ 经常;重复;A cada ~ hay que llamarte laatención, porque nunca haces caso. 必须经常提醒你,因为你总是心不在焉。a cuatro(dos) ~s 很近,两三步路远: La panadería está a dos~s de mi casa. 面包店就在我家附近。a ese(este) ~ ① 以这个速度 ②照这样下去,长此以往:A este ~ no vamos a terminar nunc a eltrabajo.照这样下去，我们永远也完成不了这项工作。a


[bookmark: ]grandes ~s大踏步地 at~①不停留②当路过的时候
[bookmark: ]al ~ que 当…的时候,与…同时a ~ de carga 快步;快速a~ de tortuga 爬行地,缓慢地:Alcanzarás enseguidaa Rosa, porque va a ~ de tortuga. 你马上就能赶上罗莎,因为她走得很慢。a ~s agigantados 快速地,大踏步地: La natalidad disminuye a ~s agigantados. 出生率迅速下降。/ La niña está creciendo a ~s agigantados. 这女孩长得特别快。abrir ~让开路，叫人群让出路：; Abran~, por favor, que llevan a un herido! 请让让路,他们抬着一个伤员! abrirse el ~ ① 开路;开道: Lapolicía se abrió~ entre la multitud. 警察在人群中开出一条路来。②谋得地位;取得成功: Carlos se ha abierto~en el mundo de los negocios. 卡洛斯在商界取得成功。③ 开始(解决困难) acelerar(alargar, aligerar, apre-surar, apretar, avivar) el ~ 加快步伐 ceder (dejar)el~ 让路: Por favor, dejen ~ a la ambulancia. 请大家给救护车让开路。/ El conductor cedió el ~ a losvehículos que venían por su derecha. 那名司机给从右侧开过来的车子让路。 cerrar el ~ 或 cortar el ~ 切断…的去路,拦路;拦阻: cerrar el ~ a la calumnia 制止诽谤/cerrar el ~ a la libre exposición de opiniones 阻塞言路coger a uno al ~ 遇上某人拉住并与他商量事情 coger(pillar) de ~ (东西)就在(某人)经过的地方:Aprovechando que el buzón me coge de ~, echaré lacarta.那邮筒正好在我路过的地方，我顺便把信投进去。/Te llevo a casa en el coche porque me pilla de ~. 我用车把你带回家,因为我正好经过那里。dar el primer ~(los primeros ~s) 开始: Lo importante es que alguiendé el primer ~, luego los demás le seguirán. 重要的是要有人带个头,然后其他人跟上。/ Han dado los primeros~s para la integración de grupos marginales en la so-ciedad.为了把生活在社会边缘的群体融入社会，他们已迈出了头几步。 dar~ a una cosa 推动,为…创造条件;引起,引发: Las protestas dieron ~ a huelgas y manifesta-ciones. 抗议活动引发了罢工和游行示威。 da r un ~ alfrente 承认;认可: Que dé un paso al frente el respon-sable de este desastre. 要让他承认,他该对这场灾祸负责。 da r un ~ en fa lso ① 失足,踏空② 适得其反(害了自己): Piensa bien lo que vas a hacer antes de dar un~en falso.你要干的事情先想好，免得到头来自己受到伤害。 de ~① 途经;路过: Estaba de ~ en Madrid. 我是路过住在马德里的。② 顺便,顺路: Te acompanaré y de~ te ayudaré a llevar los paquetes. 我陪你去,并顺便替你拿包。/ De ~ iré a ver a mi tía. 我顺路去看看姑母。dicho sea de ~ 顺便提及 enderezar uno sus ~ sa unsitio 直奔某地 llevar buen ~走(或骑自行车骑)得快: Elpelotón llevaba un buen ~. 那支自行车队飞快向前。 lle-var el~ 随着某种节奏,和着某人的步伐 marcar el ~① 见 llevar el ~ ② 踏步 más que a ~ 马上,赶紧 nodar un ~ atrás不后退;不让步,坚持 sacar a uno de su~迫使某人去做其不习惯或非本分的事 saliral ~①拦截② 阻止;挡回去,顶回去: salir al ~ de una calumnia制止诽谤 salir del ~〈口〉应付,敷衍;摆脱: Tengo queacabar un trabajo para salir del paso. 我得干完一件活儿,以摆脱困境。 seguir los ~s a uno跟踪,监视: El de-tective siguió los ~s al sospechoso durante toda lanoche.整整一夜，侦探都在跟踪那个可疑的人。seguirlos ~s de uno步某人的后尘;模仿某人: La hija siguiólos~s de su madre y se hizo también médica. 女儿步母亲的后尘,也当医生。 iun~ al frente! (口令)向前一步走！[image: ]
[bookmark: ]paso, sa ll adj. (水果)晒干的; uvas ~ as 葡萄干 /higo ~ 无花果干 ‖ f. 葡萄干
[bookmark: ]pasodoble m. 1.〔音〕进行曲,双步舞曲2. 快速二拍舞pasoso, sa adj. Ch. (手、脚)多汗的
[bookmark: ]pasota adj. s.对什么都莫不关心的(人),无动于衷的(人): Es un ~ que no quiere ni estudiar ni trabajar. 他对什么都不感兴趣，不想学习，也不想工作。
[bookmark: ]pasotismo m.对什么都不感兴趣，莫不关心，无动于
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[bookmark: ]衷,麻木不仁: El ~ de la juventud actual me parece alar-mante.现在青年人冷淡漠然的态度令我不安。
[bookmark: ]pasparse prnl. Amér. (皮肤)皲裂
[bookmark: ]paspartúm. (底板活动的)画框,镜框,框边
[bookmark: ]pasquí n m.(贴在公共场所的)匿名讽刺诗，匿名讽刺文:~ es que acusan al gobierno local 贴在公共场所指控地方政府的讽刺诗
[bookmark: ]pasquinada f. 讽刺,挖苦
[bookmark: ]pasquinar tr. (用讽刺诗文)讽刺
[bookmark: ]passing shot(英)m. (网球)超身球(打到场地一侧使对方够不着的硬球) ||PRON. [pásin chot]
[bookmark: ]pasta f. 1. 糊;浆;膏:~ blanca para pegar 浆糊/ ~ dehígado 肝浆 / ~ de dientes或~ dentifrica 牙膏2.(做糕饼用的奶油、糖、蛋等调成的)面糊,面团:~ de hojaldre做千层饼的面团3. 纸浆:España es deficitaria en ~ depapel. 西班牙缺纸浆。4. (做通心粉、面条的)面团: Muypoca gente prepara en casa la ~ para los macarrones. 现在很少有人在家里揉面团做面条了。5.(各种形状的)面食(如面片、面卷、面条、通心粉): Comemos~ una vez ala semana.我们一个星期吃一次面食。6.(书的)硬封面：un libro en ~ 精装书7. (口)钱: Los futbolistas tienenmucha ~. 足球运动员很有钱。8.〈口〉脾气: Esa chicatiene muy buena ~. 这姑娘脾气好。9.〈口〉慢条斯理:Hace las cosas con demasiada ~. 他做事情特别慢。~ española(羊)皮封面~ gansa〈口〉很多钱: Ese pisocuesta una~ gansa. 买这套房子要花很多的钱。 aflojar(soltar) la~〈口〉给钱:Papá, suelta la ~, que tengoque ir al cine. 爸爸,给点钱,我要看电影去。
[bookmark: ]pastadero m. 牧场
[bookmark: ]pastaflora f. 一种精制的松脆糕点,可口酥 | | ser unode ~心肠软的，脾气好的
[bookmark: ]pastafrola f. Arg. 榅桲甜馅饼
[bookmark: ]pastar tr. 放牧,放(牛、羊等)吃草:A las ovejas les gusta~ sobre todo la hierba tierna. 绵羊特别喜欢吃嫩草。sin. pacer | | intr.(牛、羊等)吃草: Las vaca s pastabanen los prados. 牛群在草地上吃草。
[bookmark: ]paste m. Amér.〔植〕丝瓜
[bookmark: ]pastear tr. Per. 窥视 U. t. c. intr.
[bookmark: ]pasteca f.〔海〕导缆钳
[bookmark: ]pastel m. 1. 馅饼,糕点:~ de carne肉馅饼2. 糕点;大蛋糕:~ de cumpleaños生日蛋糕3. 密谋;奸计,秘密勾当: La policía descubrió el ~ y los metió a todos en lacárcel.警方发现了秘密勾当，把他们所有的人投入监狱。
[bookmark: ]4.〈口〉矮而胖的人5.〔印〕墨迹；油墨太浓6.彩色粉笔，彩色蜡笔;彩色粉笔画,彩色蜡笔画:Pintó el cuadro utili-zando ~ es de diferentes colores. 他用不同颜色的蜡笔把那幅画画好了。/ Se subastó un ~ de la pintora falleci-da.那位去世女画家的一幅彩色蜡笔画被拍卖出去。7.彩色蜡笔画手法8.〈口〉(婴儿的)大便；脏东西9.〈口〉好处；利润 ||adj.(颜色)淡雅的，柔和的
[bookmark: ]pastelear intr. 1. 搞肮脏勾当,搞秘密勾当:Estánpasteleando mucho esta temporada. 这段时间他们老在搞鬼。2.讨好，迎合，迁就
[bookmark: ]pasteleo m.〈口〉肮脏勾当,奸计: El nombramiento deEmilio fue un ~ descarado. 任命埃米里奥是一桩肮脏无耻的勾当。/ Estoy harta del ~ que existe en ese organis-mo.我已厌倦这个机构内部的勾心斗角。
[bookmark: ]pasteleria f. 1. 糕点作坊;糕点铺;西饼屋2. 糕点业3.糕点
[bookmark: ]pastelero, ra adj. 糕点的: La industria ~a consumeuna gran cantidad de azúcar. 糕点业消费大量的食糖。||m. f.1.做或卖糕点的人2.趋炎附势的人
[bookmark: ]pastelilio m. 小馅饼
[bookmark: ]pastelista m. f. 色粉画家;蜡笔画家
[bookmark: ]pasterización f. 见 pasteurización
[bookmark: ]pasterizar9 tr. 见 pasteurizar
[bookmark: ]pasteurización f. 巴氏灭菌法,低热灭菌法: La~ dela leche permite que se conserve mucho tiempo. 用巴氏法对牛奶消毒之后，牛奶能保存很长时间。


[bookmark: ]pasteurizar9 tr. 用巴氏法对…消毒(灭菌);对…进行消毒(灭菌): leche pasteurizada 消毒牛奶 / queso pas-teurizado 消毒奶酪 ‖ etim. de Pasteur (biólogo que inventó este procedimiento)
[bookmark: ]pastiche m. 1. 模仿作品: Esa comedia es un ~ de unaobra clásica.这部喜剧是模仿一部古曲作品。2.混合物;拼凑之物;杂烩: Este trabajo cientifico es un ~ de datosy de teorías.这部科学著作是各种资料和理论的大杂烩。/ Ha pintado las paredes de la habitación de varioscolores y le ha quedado hecha un ~. 她用不同颜色油漆房间墙壁，结果漆得不伦不类。
[bookmark: ]pastilla f. 1. 小块,片: una~ de jabón 一块肥皂/ una~ de chocolate一块巧克力/ ~ de silicio 硅片2.〔医〕药片,片剂:~ aspirina 阿司匹林药片/ ~ para la tos咳嗽糖 ‖~ de freno①〔机〕刹车片② 电子微片 a toda~〈口〉飞快地,全速地: Pedro se largó en su moto a toda~.彼得罗骑上摩托车飞驰而去。
[bookmark: ]pastillero, ra m. f. 常服兴奋剂的人 ‖ m. 药丸盒,药片盒: Siempre llevo en el bolso un ~ con algúnanalgésico suave. 我总在包里放一个药盒,里面有一些药性温和的止痛药片。
[bookmark: ]pastizal m. 牧草丰盛的地方
[bookmark: ]pasto m. 1. 放牧2. 牧草;饲料: Este ano hay abundante~ porque ha llovido mucho. 因为雨水充沛,今年牧草多。3.(常用 pl. )牧场: conducir el ganado a los~s把畜群赶到牧场4. 原料:~ de fuego 燃料5. 资料,材料:~de la murmuración 背后议论的材料 6. Amér. 草坪,草皮: En muchos jardines está prohibido pisar el ~. 在许多花园里禁止踏草坪。7. Amér. 草 sin. hierba || ~espiritual 精神食粮 ~ seco干饲料 ~ verde 青饲料 a~①(食物)丰盛的,充足的:Allí tenemos leche y fruta a~.那里我们有足够的牛奶和水果。②见 a todo ~atodo ~ 大量地,无限量地: beber cerveza a todo ~ 无节制地喝啤酒/ gastar a todo~ 大手大脚地花钱
[bookmark: ]pastor, ra m. f. 牧民,牧人,牧羊人 | | m. 教士:~protestante 基督教牧师 ‖ ~ alemán(alsaciano) 德国牧养犬 el Buen Pastor〔宗〕耶稣 el ~ sumo(univer-sal) 教皇 perro ~ (保护羊群的)牧羊狗
[bookmark: ]pastoral adj. 1. 牧(羊)人的: canto~ 牧歌2. 乡村的,描写牧人生活的,田园的: poeta ~ 田园诗人 / novela~田园小说3. 教士的: vida ~ 教士生活/ labor~ 教士工作 ∥ f.1.田园剧；〔音〕田园曲2.主教的文告或演说‖carta ~主教的文告或演说
[bookmark: ]pastorear tr. 1. 放牧:~ el rebano de ovejas 放羊2.教化3. Amér. 窥视4. Amér. (向女人)求爱
[bookmark: ]pastorela f. 1. 牧歌;牧曲: cantar unas ~s 唱几首牧歌2.田园诗；田园曲
[bookmark: ]pastoreo m. 1. 放牧: vivir de la caza y el ~ 以打猎和放牧为生2.教化
[bookmark: ]pastoria f. 1. 放牧2. 放牧业3.〈集〉牧人
[bookmark: ]pastoril adj. 牧人的,田园的: una música (novela) ~田园曲(小说)
[bookmark: ]pastorilmente adv. 田园式地
[bookmark: ]pastosidad f. 1. (面团似的)又软又稠,黏糊: La~ dela salsa me desagrada, aunque no tiene mal sabor. 我讨厌这种黏糊糊的调味汁，尽管它的味道没有什么不好。2.(因长舌苔而感到的)苦涩: La~ de la boca muchas veceses consecuencia de alteraciones del aparato digestivo. 嘴巴苦涩往往是消化系统病变所致。3.(声音)圆润，柔和
[bookmark: ]pastoso, sa adj. 1. (像面团一样)柔软的;又软又稠的;黏糊糊的: masa ~a 柔软的面团 / La sopa ha queda-do muy ~a porque tiene demasiados fideos. 这碗汤面烧得黏糊糊的，因为面条放得太多了。2.(嘴巴)苦涩的：Melevanté con la boca ~a. 我早晨起来嘴巴很苦。3. (声音)圆润的,柔和的: Me gusta su voz~a. 他嗓音甜美,我喜欢。4. Amér.长着良好牧草的
[bookmark: ]pasturaf. 1. 牧草;饲料2.(喂一次牛的)饲料量
[bookmark: ]pasturaj e f. 1. 公共牧场2. 放牧税
[bookmark: ]pata f. 1. (动物的)腿;脚,蹄: las ~s de un caballo 一匹
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[bookmark: ]马的蹄子 / las~s del cangrejo蟹腿 / ~ delantera 前腿 / ~ trasera 后腿2.〈口〉(人的)腿,脚: La tía se cayópor las escaleras y se rompió una~. 婶婶从楼梯上滚下来,摔断一条腿。3.(家具的)腿,脚: las~s de una mesa桌子腿/ las~s de una lavadora 洗衣机脚4.(衣服的)袋盖,兜盖5. 雌鸭6. Amér. 阶段: La primera ~ de es-te proyecto ya se cumplió con excelentes resultados. 这项工程第一阶段已完成，成效出色。7. Amér.〈口〉无耻言行: Siempre sale con alguna ~ en las ocasiones másinoportunas.他常常会在不适当的场合里说出不要脸的话。8. Arg. 身体好的人;乐于干事的人9. Per.〈口〉好友,知己 ‖~ de banco蠢话,不适当的话,胡说八道 ~de gallo ① (老年人)外眼角鱼尾纹: Aunque se conservabien, esas~s de gallo indican que pasa de los cincuenta.他虽然身体保养得很好，但这些鱼尾纹说明他已年过半百。②小斜方形(或方形)花纹: una falda de ~ de gallo一条小方格裙子 ~ de palo 假腿 ~ de rana(潜水时缚在脚上的)脚蹼,鸭脚板,橡皮脚掌: Cuando voy a la costasiempre me llevo mis ~s de rana. 我到海边去时,总带上我的鸭脚板。~gaiana①瘸腿②瘸子~s arriba乱七八糟的;颠倒的: Cuando llegó tenía la casa ~s arriba,toda llena de trastos. 当他回来的时候,家里弄得乱七八糟,到处堆放着破烂儿。a cuatro ~s 爬行着: Mi hijotiene ocho meses y ya anda a cuatro ~s. 我儿子8个月,会爬了。a la ~ coja 单脚跳着: Las niñas saltaban lacuerd a a la~ coja. 那几个女孩在单脚跳绳。a la ~ lallana(待人)直率地,不做作地;不客气地: Como somosviejos amigos, podemos hablarnos a la ~ la llana. 我们是老朋友,可以坦诚地交谈。a ~〈口〉步行: Prefiere ir a~. 他宁愿步行去。 buena ~〈口〉好运 con las ~s deatrás〈口〉笨手笨脚地 de 〜 negra ①(火腿)优质的: Deaperitivo nos hemos tomado una ración de jamón de ~negra.我们吃了一份优质火腿片作为开胃小吃。② 优质的,高级的: tabaco de ~ negra 优质烟 echar las~ sporalto 暴跳如雷 estira r la ~〈口〉腿一伸死去,一命呜呼:El abuelo dice que estirará la ~ el día menos pensado.我祖父说，说不定哪一天他腿一伸就死了。la~ chula(口)瘸腿 mala ~ 厄运: Perdieron el partido porque tu-vi eron mala ~. 他们比赛输了,因为运气不好。 meter la~〈口〉做错事,于蠢事:iTonto, siempr e metes la ~!真蠢,你总是做错事! poner de ~s en la calle〈口〉赶走,撵走;辞退: Armaron un escándalo en el bar y los pu-sieron de ~s en la calle. 他们在酒吧里大吵大闹,被赶了出来。 por debajo de la ~ 不注意,不留神 salir(irse)por ~s 逃跑;逃避: El joven se dio cuenta de que lo ibana atracar y tuvo que salir por ~s. 那青年人发现他们要抢他的东西，只得拔腿逃跑。
[bookmark: ]pataca f.〔植〕1. 菊芋2. 洋蓝
[bookmark: ]patache m. 1. 小货船2. 侦察艇;巡逻艇
[bookmark: ]patacón m. 1. 帕塔贡(古银币) 2. 一种古铜币3.Amér. (常用 pl. )炸香蕉片
[bookmark: ]patada f. 1. 踢,踩: dar una ~ en el suelo 在地上跺一脚 / dar ~s a un balón 踢球 / ~ fija〔体〕定位踢(球)2. pl.〈口〉奔走,奔波: Me ha costado esto muchas~s.我为这事奔忙了一阵。3.〈口〉足迹〗a~s〈口〉①极其丰富,非常多:Allí están los conejos a ~s. 那里野兔非常多。/ En la fiesta había comida a ~s. 那次聚会吃的东西很多。②漫不经心地，毫不在乎地；粗暴地(与tratar等连用): Tratan las cosas a ~s. 他们漫不经心地处理事情。caer(sentar) como una ~ en los cojones(huevos)〈俚〉① 使生气: Lo que le dijo ese tipo le sentó a Julio co-mo una~ en los cojones. 这家伙说的话使胡里奥感到很不高兴。②(饮食)伤害: Pedro se tomó una copa de vinoy le cayó como una ~ en los huevos. 彼德罗喝了一杯酒,感到很不舒服。 da r cien ~s使讨厌,使厌恶: Me dacien ~s tener que salir de casa con esta lluvia. 雨下得这么大还得出门,真烦人。 da r la~〈口〉(把某人)辞退: Co-mo ya no lo necesitaban le han dado la ~ en la empresay está en paro.他们不需要他了，就把他赶出企业；现在他


[bookmark: ]失业了。 da r ~s 奔走,活动 da r una~ a uno 辞退某人echar a uno a ~s 把某人赶走,把某人撵出去 en dos~s很快;很容易; Ese trabajo lo termino yo en dos ~s.这项工作我很快就可以干完了。
[bookmark: ]Patagonia n. pr. 巴塔哥尼亚高原(地区)[南美洲]
[bookmark: ]patagón, na; patagónico, ca adj. (南美洲)巴塔哥尼亚(Patagonia)的;巴塔哥尼亚人的 ‖m. f. 巴塔哥尼亚人
[bookmark: ]patalear intr. 1. 踢,蹬: La cucaracha estaba boca arri-ba y pataleaba intentando darse la vuelta. 那只蟑螂口朝上躺着，动动脚想翻过身来。2.(因发怒或悔恨)顿足，跺脚: El nino cogió una perra terrible y lloró y pataleó co-mo un loco.那孩子气得哭起来,发疯似地跺脚。3.〈口〉发泄怨气;发怒: Por mucho que patalees no vas a con-seguir que te devuelvan lo que se han llevado. 你不管怎么发泄怒气，都无法使他们把抢走的东西归还给你。[image: ]
[bookmark: ]pataleo m. 1. 踢,蹬2.(因发怒或悔恨)顿足,跺脚;跺脚声:Oyó el ~ de los ninos en el piso de arriba. 他听到楼上孩子在跺脚。3. 发泄怨气:Sé que no sirve de nadaprotestar ahora, pero nadie puede quitarme el derechoal ~.我知道现在提出抗议毫无用处，但是谁也不能剥夺我发泄怨气的权利。
[bookmark: ]pataleta f.〈口〉捶胸顿足，歇斯底里发作(指情绪激动，举止失常): El nino se agarró una buena~ cuando le qui-taron el juguete.当有人抢走孩子玩具的时候,他大哭大闹。‖ dar una〜〈口〉痉挛,抽搐:A Juan le ha dadouna ~ al enterarse de la noticia. 胡安得知那个消息时,浑身抽搐起来。
[bookmark: ]patán m.〈口〉1.乡巴佬,乡下人2.粗鲁的人;愚昧无知的人: El director se comportó como un ~. 那位主任表现得很粗野。/ Si no te preocupas por adquirir cultura serásun ~ toda tu vida.如果不想去学习文化知识,你一辈子就会是一个愚昧无知的人。‖adj.粗鲁的，粗野的：Noseas ~. 你别粗野。
[bookmark: ]patanería f. (口)粗鲁无知: Siempre queda en eviden-cia por su ~. 他粗鲁无知,老是当众出丑。
[bookmark: ]pataplaf; pataplum m. 砰(物体落地或撞击的声音); El jarrón se cayó y i pataplaf!, estalló. 大花瓶掉到地下，砰的一声摔得粉碎。
[bookmark: ]patarata f. 1. 滑稽低级的事;不值一提的事2. 做作,装腔作势；过分客气
[bookmark: ]patas m. Col.〈口〉魔鬼,恶魔
[bookmark: ]patata f. 1.〔植〕土豆,马铃薯,山药蛋: Toda la fincaestá plantada de ~s. 整个农庄都种了土豆。 sin. Amér.papa2. 土豆(片): He pelado tres ~s. 我削了三只土豆。/ Eché en la sartén unas cuantas ~s. 我把几片土豆放进平底锅里。3.〈口〉质量差的东西: Este libro es una~. 这本书写得很糟。/ Este reloj que me he compradoes una~ y se para todo el rato. 我买的这块表很次,动不动就停下来。‖ ~ caliente 烫手山芋；棘手的问题；麻烦事 ~s dulces甘薯,山芋 ni ~〈口〉绝对没有: No sé ni~ de inglés. 我对英语一无所知。
[bookmark: ]patatal; patatar m. 马铃薯地
[bookmark: ]patateria f. 土豆店
[bookmark: ]patatero, ra adj. 1. 马铃薯的,土豆的:producción~a 土豆生产(量) 2. 爱吃土豆的: Mi hijo es muy~. 我儿子喜欢吃土豆。3.〈口〉不雅致的，不优美的；质量不高的: El director no sabe hablar en público; hace unos dis-cursos muy ~s.主任不会在公众面前讲话，他的演讲都很差劲。Ⅱm. f. 种或卖土豆的人 Ú. t. c. adj. Ⅱm.〈口〉行伍出身的军官
[bookmark: ]patatin用于 ~ patatán(que)(口)诡辩;借口,托词que si ~, que si patatan说东说西,说来说去: Me tuvomedia hora diciéndome que si~, que si patatán. 他对我说这说那,说了半个小时。/ Llevan una hora discutien-do, que si~, que si patatán, y no acaban. 他们讨论来讨论去，讨论了一个小时还没个完。
[bookmark: ]patatús(pl. patatús) m. 〈口〉晕厥,昏倒;歇斯底里发作(指情绪激动、举止失常): Lo ingresaron en el hospital
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[bookmark: ]porque le dio un ~. 他晕厥过去,被送进医院。
[bookmark: ]patchouli; patchuli m. 1.〔植〕广霍香2. 广霍香油patchwork〈英〉m.(由许多种颜色或形状的小块拼缝的)拼缝物: hacer un almohadón de ~ 缝一个拼花大枕头paté m. 肉酱,肉馅;鱼肉酱;鸭肝酱: un bocadillo de ~de salmón 鲑鱼肉末酱夹面包/ tomar unos canapés de ~de hígado de pato 吃几片鸭肝酱吐司
[bookmark: ]pateador, ra adj. Amér. (牲畜)爱踢人的,爱抱蹶子的pateadura f.; pateamiento m. 1. 踢,跺,踏;践踏2.轻慢，亵渎3.(对报告或演出不满)跺脚起哄4.奔波.奔走5.盛怒，大怒
[bookmark: ]patear tr. 1. 踢,跺,踏: No patees la puerta. 你别踢门。2. 轻慢;欺侮;践踏:A mí no me pate a nadie. 谁也别想欺侮我。3.(对报告或演出不满)跺脚起哄: Patearon elestreno sin clemencia. 他们对首次公演无情地跺脚起哄。4. Amér. (饮、食)伤身5. Ch. 抛弃(对象) || intr. 1.跺脚，顿足(表示愤怒、痛苦或不高兴)：~derabia气得跺脚2. 奔走,奔波;跑遍: Para conseguir que te den un pisotendrás que ~ bastante. 为了让他们给你一套房子,你得到处奔走。Ú. t. c. tr. : He pateado todas las oficinas hastaque he conseguido arreglar los papeles. 为了办理这些文件,我跑遍了每一个办公室。Ú. t. c. prnl.: Me he pateado laciudad para encontrarlo. 我跑遍全城去找他。3. 边走边细看;慢慢遛达: Estuvimos en la ciudad veinte díaspateándola. 我们在那座城市溜达了20天。4.(高尔夫球中)轻击;转击球入(穴),推球人(洞): Tuve que ~ dosveces en el green para meter la bola. 我得在草地上轻击两次才能推球入洞。
[bookmark: ]patena f.〔宗〕圣餐盘 ‖(limpio) como una ~ 或más limpio que una ~ 极其干净的: Ha sacado brillo a la bandeja de plata y la ha dejado como una ~. 他把银盘擦得非常干净。
[bookmark: ]patentar tr. 1. 给予…专利权,给予…专利证;准予注册,准予登记: un organismo encargado de ~ los nuevosinventos 一个负责批准新发明专利权的机构2.获得…专利权,获得···专利证:Patentó un nuevo modelo de grifo ytodas las empresas que lo fabrican deben pagarle. 他获得一种新型号龙头的专利权，所有制造这种龙头的企业都得向他付钱。
[bookmark: ]patente adj. 明显的,显然的: con ~s muestras de dis-gusto 表示明显的不高兴 sin. evidente Ⅱf. 1. 许可证,准许证;执照:Sólo la empresa que tiene la ~ de un pro-ducto puede fabricarlo y comercializarlo. 只有获得一种产品的生产许可证的企业才能生产和销售这种产品。2.专利权;专利证 3.声誉 4. Amér.(车子的)牌照:Después del golpe, se descolgó la ~ de mi auto. 撞车之后,我的车照被摘了。 sin. matrícula | | ~ de corso ①〔史〕(政府颁发的)劫掠敌国船只特许证②(进行那些不允许其他人干的活动的)特许: No pienses que tienes~ deco rso para tomarte vacaciones cuando quieras. 别以为你有了特许就可以想什么时候休假就什么时候休假。~deinvención 专利证 ~ de navegación 船籍登记证书 ~de sanidad(船只的)检疫证书 ~ limpia(船只的)无疫证书 hacer ~ 表明,显示: El accidente hace ~ la nece-sidad de la barandilla. 这次事故表明需要一道栏杆。 le-tras ~s 特许证书
[bookmark: ]patentemente adv. 明显地: Me ha tomado por mihermano~.很明显，他把我误认为我哥哥了。
[bookmark: ]patentización f.〔冶〕(拉丝)退火处理,钢丝韧化处理
[bookmark: ]patentizar 9 tr. 表明,使显示: Sus lágrimas patentizansu dolor. 他流泪了,表明他很痛苦。/ Me ha patentizadorepetidas veces su preocupación. 他几次三番向我表示他的不安。
[bookmark: ]pate o m.〈口〉顿足,跺脚(表示不高兴): En el estrenohubo un ~ prolongado. 首次公演,就发生了观众长时间跺脚，以表示他们的不满。
[bookmark: ]páter m. 〈口〉(尤指军队中的)神父
[bookmark: ]patera f. 吃水浅的平底船: cruzar el río en ~ 乘浅口平底船过河


[bookmark: ]pátera f.〔宗〕(古罗马祭祀用的)牺牲盆
[bookmark: ]paterfamilias(拉)m. (古罗马的)家长;族长
[bookmark: ]paternal adj. 父亲的;父爱的;父亲般的:cariño ~ 父亲(般)的慈爱/ autoridad ~ 父权
[bookmark: ]paternalismo m. 1. 父道主义2. 家长式统治;家长作风: el ~ del jefe de una empresa con sus subordinados 一家企业领导对下属的家长作风
[bookmark: ]paternalista adj. 1. 父道主义的2. 搞家长式统治的;搞家长作风的: Siempre mostró una actitud ~ con losempleados. 他对雇员总是搞家长作风。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]paternalmente adv. 父亲般地
[bookmark: ]paternidad f. 1. 父亲身份;父权: La ~ le ha hechocambiar sus hábitos y ahora dedica las tardes a estar consu hijo.当了父亲，改变了他的生活习惯，现在拿出下午时间与儿子在一起。2.父子关系
[bookmark: ]paterno, na adj. 父亲的,父系的: autoridad~a父权/línea ~a 父系/ abuelo ~ 祖父/ Es mi abuela por linea~a.她是我祖母。
[bookmark: ]paternóster(pl. paternóster) m.〔宗〕主祷文,天主经: rezar un ~ 念一段天主经
[bookmark: ]pateta f.〈口〉魔鬼patetico, ca adj. 1. 悲哀的.伤感的;哀婉动人的;动人心弦的: una súplica ~a 苦苦哀求 / una escena ~a 动人的场面 / Resulta~ ver cómo sufren los demás sin po-der hacer nada para remediarlo. 看到别人在受苦而自己却无能为力,那是令人伤感的。2.可悲的:Juan mentíatanto que su actitud era~a, daba pena. 胡安老撒谎,他的态度是可悲的，令人痛心。
[bookmark: ]patetismo m. 悲哀,伤感;哀婉动人: Las imágenes dela guerra son de gran ~. 战争的惨状令人痛心。
[bookmark: ]patiabierto, ta adj.〈口〉弓形腿的,腿并不拢的
[bookmark: ]patibuiario, ria adj. 1. 断头台的;绞刑架的: Lo con-denaron a la pena ~a. 他被处以绞刑。2. 犯人似的,可怕的;凶恶的; rostro~ 凶相
[bookmark: ]patibulo m. 1. 断头台,刑场2. 绞刑架3. 死刑: Lo hancondenado al ~. 他被处以死刑。/ Les espera el ~. 死刑在等待着他们。
[bookmark: ]paticojo, ja adj.〈口〉瘸的,跛的: un perro ~ 一条瘸狗‖m. f. 瘸子,拐子
[bookmark: ]paticorto, ta adj. 腿短的: un toro ~ 一头短腿公牛
[bookmark: ]patidifuso, sa adj.〈口〉吃惊的,惊愕的,目瞪口呆的:dejar ~ 使惊愕 / quedarse~ 目瞪口呆
[bookmark: ]patilargo, ga adj. 腿长的patilla f. 1. 眼镜腿2.(火器的)扳机;(带扣上的)铁扦;(用于固定或挂东西的细长的)铁爪扣；扒钉3.(衣服的)袋盖,兜盖4. 连鬓胡子:Recórteme un poco las ~s. 您稍微给我修一下连鬓胡子。5. Amér. 西瓜 sin. sandía‖m. pl. [P-]魔鬼
[bookmark: ]patilludo, da adj. 〈口〉〈贬〉鬓脚长而密的: un hombre一个留着长鬓脚的汉子
[bookmark: ]patin m. 1. (滑)冰鞋:~ de hielo 或~ de cuchilla 冰鞋/~ de ruedas 四轮溜冰鞋2.(儿童游戏用的)踏板车，跑冰车3.〔空〕起落橇，滑橇4.〔海〕滑水橇板5.〔鸟〕海燕6. (单人或双人)脚踏小游船: Los ~ es sepueden alquilar en la playa. 脚踏小游船可在海滩租到。
[bookmark: ]7. Méx.〈口〉脚踢‖~ de cola〔空〕尾橇~ de diabloAmér. (儿童游戏)踏板车¿cuál es tu ~? Méx.〈口〉你有什么打算?
[bookmark: ]pátina f.1.绿锈,铜绿2.(因年代久远,油画或古物的表面上的)古雅色泽: Una~ ligera cubre todos loscuadros de la habitación. 房间所有画都有一层淡淡的古雅色泽。3.(事物的)久远性: Todo está en la memoriacon una~ encantadora. 这一切久久停留在脑海里,变得非常美妙。
[bookmark: ]patinada f. Amér. 见 patinazo
[bookmark: ]patinadero m. 滑冰场,溜冰场
[bookmark: ]patinado m. 仿古处理: El falsificador de cuadros eraexperto en el ~.那个假画绘制者对仿古处理非常内行。patinador, ra adj. s. 滑冰的(人),溜冰的(人)
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[bookmark: ]patinaje m. 1. 滑冰,溜冰:~ sobre ruedas 穿四轮溜冰鞋溜冰 / ~ artistico花样滑冰(溜冰) / ~ de velocidad〔体〕速滑/ El ~ sobre hielo es un deporte olímpico. 冰上滑冰是一项奥运会项目。2.(车轮)打滑
[bookmark: ]patinar intr. 1. 滑冰,溜冰: patinar sobre hielo 溜冰2.(车轮)打滑,空转: El coche patinó porque había una capade hielo en la carretera. 那辆汽车打滑,因为公路上有一层冰。3.〈口〉失误,失策: Has patinado sacando conclu-siones an tes de tiempo. 你过早得出结论是错误的。
[bookmark: ]patinazo m. 1. 滑;打滑: El suelo estaba mojado y elmotorista dio un~ en la curva. 当时地面很湿,摩托车手在弯道打滑倒下。 sin. resbalón 2. 滑: Di un ~ con unacáscara de plátano, y me caí. 我踩到一块香蕉皮,脚一滑倒在地上。3.〈口〉失误,失策: Pese a haber tenido varios~s, no ha perdido seguridad en sí mismo. 尽管出了几次差错，他并没有失去自信心。[image: ]
[bookmark: ]patineta f. 1. 见 patinete 2. Amér. 滑板
[bookmark: ]patinete m. (儿童游戏用的)踏板车,跑冰车: Los niñosse divirtieron muchísimo haciendo carreras con sus ~s.孩子们踩着踏板车飞奔，玩得非常高兴。sin. patín
[bookmark: ]patinódromo m. 滑冰场,溜冰场
[bookmark: ]patio m. 1. 庭院,院子,天井:~ interior 内院 / EnAndalucía, muchas casas tienen patios llenos de flores.在安达卢西亚，许多住房院子都是鲜花盛开。2.(剧场的)正厅: butacas de ~ 正厅的坐位 | | ~ de armas(墙院内的)露天阅兵场,练兵场 ~ de butacas正厅: Este ~ debutacas tiene capacidad para mil espectadores. 这个正厅可容纳一千名观众。cómo está el ~(人群)不满情绪;混乱局面: Cómo está el ~, ni me han saludado a la horade comer！他们情绪很坏，连吃饭的时候也不向我打个招呼。/ Me largo, porque no me gusta cómo está el ~. 我走了,我不喜欢看这混乱的局面。/ ;Cómo está el ~!¿qué hacéis todos con esas caras tan largas? 这倒底是怎么一回事，你们个个都拉长着脸干什么?
[bookmark: ]patisserie〈法〉f. 见 pastelería || PRON. [patiserí]
[bookmark: ]patita f. dim. de pata  poner de ~s en la calle a uno赶走，撵出去；辞退
[bookmark: ]patitieso, sa adj.〈口〉1.(因故腿或脚)失去知觉的,动弹不得的;麻木的: Con la nevada que caía, casi mequedo ~a esperando el autobús. 当时下着大雪,我等公共汽车差一点要冻僵了。2.吃惊的，惊愕的，惊呆的：Es-toy ~a, no sé qué decir. 我惊呆了,不知说什么好。/ Mehas dejado~ con esa noticia. 你告诉我这消息,让我大吃一惊。3.傲慢的，高傲的
[bookmark: ]patituerto, ta adj. (人、动物或家具等)腿弯曲的,弯腿的
[bookmark: ]patizambo, ba adj. s. 膝内翻的(人),弓形腿的(人):De niña le pusieron un aparato ortopédico porque era~a.她从小就装了一个矫形器，因为她是弓形腿。
[bookmark: ]pato m. 1. 鸭:~ silvery е 野鸭2. 笨手笨脚的人: Bai-lando es un ~ y no hace más que da r pisotones a supareja. 他跳起舞来很笨,老是踩他的舞伴。3. Méx.(口)游手好闲的人 ‖ ~ asado(laqueado) 烤鸭 ~real〔鸟〕绿头鸭~ soso〈口〉不风趣的人,乏味的人 es-tar uno hecho un ~ 或 estar uno hecho un ~ de agua落汤鸡;汗流浃背 estar ~ Arg.〈口〉没有钱 hacerse~Méx.〈口〉变得懒惰 pagar el ~〈口〉承担后果;代人受过,受冤屈:¿ Por qué siempre tengo yo que pagar el ~aunque no tenga la culpa? 为什么总是我承担后果,尽管我没有过错? ser patito feo〈口〉被人瞧不起,是丑小鸭:En mi equipo de baloncesto, yo soy el patito feo porquesoy la que peor juega. 在这支女子篮球队里,我是只丑小鸭，因为我打得最差。
[bookmark: ]patochada f. 胡说八道;傻话;蠢事: decir ~s说傻话/hacer ~s干蠢事
[bookmark: ]patofobia f.〔心〕疾病恐怖:A menudo se siente mal,pero lo único que tiene es ~. 他常常感到自己有病,其实他患的是疾病恐怖症。|| etim. del griego páthos (en-fermedad) y foria


[bookmark: ]patogénesis(pl. patogénesis) f. 见 patogenia
[bookmark: ]patogenia f. 1.〔医〕病原学: un especialista en~病原学专家2. 发病机理,致病原因;发病过程: Para curar unaenfermedad, es importante conocer su ~. 要治愈一种疾病，了解致病原因是重要的。
[bookmark: ]patogénico, ca adj.〔医〕病原学的,发病机理的
[bookmark: ]patógeno, na adj.〔医〕病原的,致病的:gérmenes ~s病原体/ Algunos virus son elementos ~s. 有些病毒就是致病因素。
[bookmark: ]patois〈法〉m. 方言,行话
[bookmark: ]patojo, ja adj. (因腿弯或脚畸形,走路像鸭子那样)一摇一摆的,一践一践的: Existen aparatos ortopédicos quecorrigen el defecto de las personas~ as. 有矫形器可矫正人走路一摇一摆的缺陷。
[bookmark: ]patologia f. 1. 病理学2. 病: El cáncer de mama esuna ~ frecuente. 乳房癌是一种常见病。/ Mi madredice que se encuentra mal, pero no le han encontradoninguna~.我母亲说她有病，但就是找不出她有什么病。Ⅱ ~ vegetal 植物病理学
[bookmark: ]patológico, ca adj. 1. 病理(学)的: un estudio~ 一部病理学的著作2. 病态的;有病的: Su obsesión por lalimpieza es tan excesiva que resulta ~a. 她过分要求清洁,结果这成了一种病态。/ Esa chica tiene un miedo ~a las alturas. 这姑娘有恐高症。
[bookmark: ]patólogo, ga m. f. 病理学家
[bookmark: ]patón, na adj. 1. 大脚的2. 蹄子很大的
[bookmark: ]patosería f. 1. 乏味,不风趣2. 笨拙,笨手笨脚
[bookmark: ]patoso, sa adj. s. 1. 笨手笨脚的(人): No me des a míla bandeja porque soy una ~a y seguro que la tiro. 你别叫我托大盘，我手笨，会托不住掉到地上。sin. torpe 2.不会幽默的(人),不知风趣的(人): Ayer estuviste de lomás ~. ¿Cómo se te ocurrió decir eso? 昨天你太不知风趣，怎么会说出那样的话来?3.不谨慎的(人)，浮躁的(人): No sé cómo pueden haber puesto una persona tan~a en ese puesto.我不明白他们怎么能把一个如此浮躁的人放在这个岗位上?
[bookmark: ]patota f. Amér. (青年人组成的)团伙,小集团
[bookmark: ]patotear intr. Arg. 〈口〉炫耀精力充沛
[bookmark: ]patotero, ra m. f. Arg., Urug. (流浪街头的)小无赖
[bookmark: ]patraña f. 谎言,假话,谣言: difundir ~s acerca de ...散布…的谣言 / No me contó más que ~s, sin ningunabase real. 他尽给我说些毫无事实根据的谎话。 sin. men-tira
[bookmark: ]patrañero, ra adj. s. 爱说谎话的(人),惯于说假话的(人)，惯于造谣的(人)
[bookmark: ]patria f. 1. 祖国; defender la ~保卫祖国2. 故乡,出生地 sin. tierra || ~ celestial 天,天空 ~ chica 故乡,出生地: Llevo muchos años fuera, pero aún me siento muyligado a mi ~ chica. 我在外生活多年,但仍深深眷恋着故乡。~ potestad (对尚未独立子女的)父母支配权hacer ~ ① 为国争光: Mis viajes a Europa son parahacer~, no turismo. 我去欧洲出差是为祖国争光,不是旅游。②寻找自己的利益 madre ~母国(出生的国家，在拉丁美洲常指西班牙) merecer bien de la ~ 应受祖国的褒奖；为祖国立下汗马功劳
[bookmark: ]patriada f. Amér. 壮举;见义勇为
[bookmark: ]patriarca m. 1. 家长;族长,头人;可尊敬的老人,长者2.(宗教、学派等的)创始人，鼻祖3.〔宗〕主教牧首，宗主教(基督教主要教区主教的称号)4.(其他宗教的)教长，长老‖ como un ~ 养尊处优: vivir como un ~ 过着养尊处优的生活
[bookmark: ]patriarcado m. 1.〔宗〕主教(宗主教)职位(职权、管辖区、任期)2.父权制；族长制
[bookmark: ]patriarcal adj. 1. 家长的,族长的2. 家长式统治的;有家长作风的3.〔宗〕教主的4.父权制的，族长制的 ||f.1.主教所在的教堂2.主教管辖区
[bookmark: ]patriciado m. 1. (古罗马)贵族身份2. 贵族阶层: el~romano古罗马的贵族阶层
[bookmark: ]patricio, cia adj. (古罗马)贵族的 ‖ m. f. (古罗马
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[bookmark: ]的)贵族 Ⅱ m.出身富贵的人；德高望重的人
[bookmark: ]patrilineal adj. 父系的: En España el primer apellidoes~.在西班牙(全名中的)第一个姓是父姓。
[bookmark: ]patrimonial adj. 1. 祖传的;世袭的; bienes~ es祖产.祖传遗产/ La casa~ la heredó de su abuelo. 这幢祖传的房子是他从祖父那里继承下来的。2.〔语〕(词)从古词中传下来的，在古语中就有的
[bookmark: ]patrimonio m. 1. 世袭财产,祖传财物: Esa senoratiene un gran~ que heredó de sus padres. 这位女士从父母那里继承了一大笔财产。2.遗产;传统:~ artistico 艺术遗产 / Las ciudades históricas son ya ~ de la huma-nidad.历史名城是人类的遗产。3.〔经〕(单位或个人的)财产与债务之间的差额: Las últimas deudas contraídaspor la empresa hicieron dismimuir notablemente su ~.公司最近所欠的债务，大大缩小了债务与财产差。~delacorona或~ real 王室财产~ del Estado 国家财产 ~forestal del Estado 国有森林
[bookmark: ]patrio, tria adj. 1. 祖国的;故乡的: himno ~ 国歌/insignia(emblema) ~a 国旗,国徽/ amor~ 对祖国的爱/suelo~祖国的土地，故土2.父亲的，父方的：~apotestad 父权
[bookmark: ]patriota adj. 爱国的: un espíritu~ 爱国精神/ un acto~爱国活动/ la prensa~ 爱国报纸 | | m. f. 爱国者,爱国主义者
[bookmark: ]patrioteria f.〈口〉狂热的爱国主义,狭隘爱国主义:Hay situaciones en que la ~ no conduce a nada. 在某些情况下，狭隘的爱国主义会一事无成。
[bookmark: ]patrioterismo m. 狂热的爱国主义,狭隘爱国主义
[bookmark: ]patriotero, ra adj. 狂热的爱国主义的,狭隘爱国主义的‖ m. f.狂热的爱国主义者，狭隘爱国主义者
[bookmark: ]patriótico, ca adj. 爱国的,爱国主义的: Sus senti-mientos ~s le llevaron a da r su vida por su nación. 他的爱国主义激情使他为自己国家献出了生命。
[bookmark: ]patriotismo m. 爱国主义;爱国精神,爱国心: fomentarel ~ de los soldados 发扬士兵们的爱国主义精神
[bookmark: ]patristico, ca adj. (早期基督教)教父的;教父的宗教著作的；教父著作研究的Ⅱ f.1.(研究早期教父神学著作的)教父学2.教父著作全集
[bookmark: ]patrocinador, ra adj. s. 保护的(人),庇护的(人);赞助的(人): Un banco es el ~ del equipo de baloncesto.一家银行是这支篮球队的赞助人。
[bookmark: ]patrocinar tr. 1. 保护,支持; Algunas personalidadespatrocinan el proyecto. 某些人士支持这项计划。/ Lafundación patricionó los estudios sobre la comarca. 这个基金会出资支持对该地区的研究。2.(出于商业目的)赞助: Una fábrica de material deportivo patrocina nuestroequipo de baloncesto. 一家体育器材厂赞助我们的篮球队。 sin. financiar
[bookmark: ]patrocinazgo m. 见 patrocinio
[bookmark: ]patrocinio m. 保护;出资支持;赞助: El ~ de un bancopermitirá que continúe nuestro programa de televisión.一家银行的赞助使我们这档电视节目有可能继续下去。
[bookmark: ]patrologia f.〔宗〕1.(基督教的)先哲研究学2. 先哲遗训集
[bookmark: ]patrón, na m. f. 1. 保护人,庇护人;赞助人: Su aficióna la pintura lo llevó a convertirse en ~ de jóvenes artis-tas.他爱绘画，使他成为青年画家的赞助人。2.雇主：el~ de la obra 工程建筑承包商 sin. patrono 3.(奴隶的)主人: Los esclavos debían obedecer en todo al ~. 奴隶必须绝对服从主人。4. 房东: Mi~a no deja fumar en lashabitaciones.我的女房东不许房客在房间里抽烟。5.企业主协会(patronato)成员;企业主;厂主,老板: Los~ essiempre esperan aumentar sus benecifios. 企业主总是希望增加他们的利润。6.〔宗〕守护神,保护神 sin. patrono∥m. 1.(小船的)船主:~ de un pesquero 一条渔船的船主/~ de un yate 一只游艇的主人2.(服装等的)纸样,样子,型: el~ de un vestido 一种服装的样子3.(货币)本位，本位制：el~ oro金本位4.(固定树或其他幼小植物的)支架5.(嫁接的)砧木 ‖ cortado por el mismo


[bookmark: ]~ 极其相像的,像一个模子里出来的: Te pareces tan to atu hermano que se diría que estáis cortados por el mismo~.你与你哥哥非常像，人家会说你们是一个模子里倒出来的。 donde hay ~ no manda marinero〈谚〉有船长的地方，就没有船员指挥的份儿
[bookmark: ]patronal adj. 1. 守护神的,保护神的; fiesta~ 守护神节2.保护人的；赞助人的3.雇主的，企业主的，老板的：reunión ~ 企业主会议/ actividad~ 企业主活动4. 慈善救济机构的 Ⅱ f.企业主协会;〈集〉企业主:la ~ delmetal 钢铁企业主协会/ Se han abierto las negociacionesentre la ~ y los sindicatos. 企业主协会与各工会的谈判已经开始。
[bookmark: ]patronato m. 1. 慈善救济机构: Este asil o depende deun~.这个收容所属于一个慈善救济机构。2.(基金会等)领导人员: El ~ de esta fundación se reúne variasveces al ano.这个基金会的领导成员每年都要开几次会议。3. 企业主协会: El ~ no ha aceptado las peticionesde los obreros.企业主协会不接受工人们的要求。
[bookmark: ]patronazgo m. 1. 企业主的职权: La compaña evitóla quiebra gracias al ~ de una rica empresaria. 由于一位富有的女企业家发挥作用，公司才避免了倒闭。2.(地方受到圣母或圣徒的)保护
[bookmark: ]patronear tr. 在···船上当船主:~ un pesquero 当渔船的船主
[bookmark: ]patronimico, ca adj. 源于父名或父姓的(如Fernández 源于 Fernando) ∥ m. 源于父名(父姓)的名(姓)
[bookmark: ]patrono, na m. f. 1. 保护人,庇护人;赞助人2. 慈善或救济机构成员3. 雇主;老板 sin. patrón 4. 守护神sin. patrón 5. 奴隶主6. 雇主协会成员
[bookmark: ]patruila f. 1. 巡逻队;巡逻艇队;巡逻机队: Una~ poli-cial recorre el barrio para evitar los robos nocturnos. 一支警察巡逻队在社区里巡逻以防夜间有人偷盗。/Una~formada por tres lanchas rápidas vigila la costa. 由三艘快艇组成的巡逻艇队守卫着海岸线。2.巡逻：Unos solda-dos están de ~ en la frontera. 一些战士在边境上巡逻。
[bookmark: ]3. 小组,小队: Se ha organizado una~ de rescate parabuscar a los niños perdidos. 为寻找失踪的那几个孩子,已组成了一支救援小队。
[bookmark: ]patrullaje m. 巡逻: Se envió un comando en misión de
[bookmark: ]~.已派出一支武装小分队去执行巡逻任务。
[bookmark: ]patrullar intr. 巡逻: La policía patrulla por el barrio.警察在社区里巡逻。Ú. t. c. tr.: Varias lanchas patrullarán las costas en verano. 到夏季,有好几艘快艇要巡逻近海。
[bookmark: ]patrullero, ra adj. 巡逻的: soldado ~ 巡逻的士兵/avió n ~ 巡逻飞机 U. t. c. s. ‖ m. 1. 巡逻艇;巡逻机;巡逻车2. Méx.(公共汽车上的)警察，车警‖ f.巡逻快艇: una ~a de la Marina 海军的巡逻快艇
[bookmark: ]patuá m. 方言,土语
[bookmark: ]patuco m. 1. 婴儿鞋2. 睡鞋: En invierno duermo con~s porque soy muy friolera. 冬天我穿睡鞋睡觉,因为我非常怕冷。
[bookmark: ]patudo, da adj. s. Amér. 1. 脚大的(人):;Qué bebémás~！这婴儿的脚真大！2.不要脸的(人)，恬不知耻的(人): No seas~ y no te aproveches de la situación. 你不要厚颜无耻，别从中渔利。
[bookmark: ]patulea f.〈口〉1. 乱哄哄的人群,吵吵嚷嚷的人群:; Menuda~ de gente se ha juntado ahí abajo! 下面聚集了一大批吵吵嚷嚷的人群！2.一群(坏人、歹徒等)：Habíaallí una ~ de chorizos. 那里有一群小偷。/ En las esca-leras se junta una ~ de drogatas. 在楼梯上聚集了一群吸毒瘾君子。3.(纪律松弛的)军队
[bookmark: ]patuleco, ca adj. Per. 〈口〉走路脚向外撇的
[bookmark: ]patxaran m. 见 pacharán
[bookmark: ]paú l adj. s. 保罗(San Vicente de Paúl)教士会的(成员)∥m.〔地〕湿地,沼泽草地: Con la sequía, cada vez haymenos ~ es por la zona. 由于干旱,该区域的湿地越来越少。
[bookmark: ]paular m. 沼泽地: En esta z ona las aguas estancadas




[bookmark: ]                                        1147                                 payada




[bookmark: ]forman un ~.这个地区的死水形成了一片沼泽地。
[bookmark: ]paulatinamente adv. 缓慢地,逐步地
[bookmark: ]paulatino, na adj. 缓慢的,逐步的: desarrollo ~缓慢的发展/ de un modo~ 逐步地
[bookmark: ]paulina f. 1. 革除教籍令2. 严厉斥责
[bookmark: ]paulino, na adj.〔宗〕(圣)保罗(san Pablo)的;(使徒)保罗写的；圣保罗教义的：cartas~as使徒保罗写的信件
[bookmark: ]pauperismo m. (社会的)贫穷,赤贫: El ~ alcanzacifras alarmantes en las grandes ciudades modernas. 赤贫的情况在现代化的大城市里达到了惊人的地步。
[bookmark: ]pauperización f. 贫困化,赤贫化
[bookmark: ]pauperizar 9 tr. 使变得贫穷,使赤贫化: Las lluviastorrenciales acabaron con las cosechas y pauperizaron laregión.滂沱大雨使庄稼颗粒无收，造成该地区赤贫化。
[bookmark: ]paupérrimo, ma(sup. irreg. de pobre) adj. 1. 赤贫的，极度贫困的：países ~s极度穷困的国家2.少得可怜的: los ~s resultados de nuestra gestión 我们的斡旋收效甚微
[bookmark: ]pausa f. 1. 暂停,停顿,中止: una ~ en el trabajo 工作暂停 / Haremos una ~ de diez minutos entre cl ase yclase. 在两节课之间我们要休息十分钟。 sin. descanso2. 缓慢,迟缓: hablar con ~ 慢条斯理地说3.〔语〕停顿:La coma y el punto son signos ortográficos que señalan~.逗号和句号在书写上是表示停顿的符号。4.〔音〕休止;休止符: Al final del compás hay que hacer una ~para respirar. 这节拍之后,有一个休止,以便换气。 sin.silencio | | a ~s间断地,有间歇地,断断续续地
[bookmark: ]pausadamente adv. 缓慢地
[bookmark: ]pausado, da adj. 慢的,缓慢的;不慌不忙的: Es unhombre de maneras ~ as. 他是个慢条斯理的人。/ Paraocupar un puesto de tanta responsabilidad hay que seruna persona~a.在这样一个要负如此重大责任的岗位上，必须是一个从容不迫的人。/~en el hablar讲话慢的‖ adv. 间断地,缓慢地: hablar ~讲话缓慢
[bookmark: ]pausar intr. 暂停,停顿,中止;缓慢 Ú. t. c. tr.: Si pausasun poco los movimientos, el ejercicio durará más tiem-po.如果你的动作慢一点儿，操练就会延长时间。
[bookmark: ]pauta f. 1. 界尺,直尺,划线板2. (用尺在纸上画的)线:Las hojas de los cuadernos infantiles llevan ~s. 孩子写字的练习本上都划着线。3.〔音〕乐谱线；乐谱4.标准，准则;规范,范例: servir de ~ 作为…的范例(榜样) / El di-rector me marcó la ~ y después seguí yo solo. 主任给我定好标准，然后由我一个人来做。sin. regla
[bookmark: ]pautar tr. 1. 在···上画横线:~ un folio在一张纸上画格线2. 给…定准则;给…定规则: vida pautada 规矩的生活3.〔音〕在…上画乐谱线
[bookmark: ]pava f.1.雌吐绶鸡，雌火鸡2.呆板乏味的女人Ú. t. c. adj. 3. 风箱4. Amér. (煮水用的)水壶,咖啡壶,茶壶: Cuando estuve en Buenos Aires me regalaron una ~para hacer mate.我在布宜诺斯艾利斯的时候,有人送给我一只煮马黛茶的水壶。‖ pelar la ~〈口〉谈情说爱:La parejita todavía sigue en el jardín pelando la ~. 那对情人还在花园里谈情说爱。
[bookmark: ]pavada f. 1. 火鸡群2.(口)枯燥言行:Más que chistes,lo que cuenta son ~s. 他讲的故事味同嚼蜡,一点儿都不好笑。3. Amér. 蠢事;愚蠢:¿ Se enfadó por esa ~? 他就为这点儿蠢事生气?4. Arg.容易做的事
[bookmark: ]pavana f. 1. 帕瓦纳舞(西班牙古代一种慢步舞,16-17世纪传遍欧洲)2.帕瓦纳舞曲
[bookmark: ]pavear intr. Amér. 1. 谈情说爱2. 做无意义的事
[bookmark: ]pavero, ra m. f. 养或卖火鸡的人 | | m. (安达鲁西亚人戴的)一种宽边直筒帽
[bookmark: ]pavés m.1.(能遮住整个身体的)大盾牌2.(用方石铺的)粗糙路面: Los ciclistas españoles suelen tener difi-cultades para correr sobre el ~. 西班牙自行车手在方石路面行驶常常会遇到困难。3.屋顶玻璃板；玻璃墙板
[bookmark: ]pavesa f. 火星;烬,余烬; Las ~s que saltaban de lachimenea ensuciaron la alfombra, pero no llegaron aquemarla.从壁炉跳出来的火星弄脏了地毯，但没有烧着


[bookmark: ]它。Ⅱ estar uno hecho una ~ 极度虚弱
[bookmark: ]pavia f.1.〔植〕(一种原产于意大利的)帕维亚桃树2.帕维亚桃子: Las ~s son muy sabrosas. 帕维亚桃子非常好吃。‖ etim. De Pavía, ciudad de Italia, de dondeprocede el árbol.
[bookmark: ]pávido, da adj.〈诗〉恐惧的;害怕的: su~a mirada 他惊恐的目光 ant. impávido
[bookmark: ]pavimentación f. 1. 铺地面,铺路面: la ~ de unacalle 铺一条街2. 路面: La ~ de esa carretera está enmuy mal estado. 这条公路的路面很糟。
[bookmark: ]pavimentar tr. 铺(地面):~ un camino 铺路 / Lacalle no está pavimentada. 这条街未铺路面。 sin. solarpavimento m. 1. 地面,路面:~ de cemento 水泥路面/ ~ de adoquines 方石路面2. 铺筑材料: En las nue-vas autopistas han utilizado ~s antideslizantes. 在新建的高速公路中他们使用了防滑路面材料。[image: ]
[bookmark: ]paviota f. 见 gaviota
[bookmark: ]pavipollo m. 1. 雏吐绶鸡,雏火鸡2. 傻瓜;呆板的人:Sus chistes de ~ son insufribles. 他讲的有关呆子的笑话叫人受不了。
[bookmark: ]pavisoso, sa adj. (人)乏味的,呆板的: No seas~a yliámalos para agradecerles el regalo. 你别傻里傻气,快给他们打电话，对他们送的礼物表示感谢。Ú.t.c.s.
[bookmark: ]pavo, va m. f. 1. 吐绶鸡,火鸡: Es muy típico cenar~el día de Nochebuena. 圣诞夜吃火鸡是很传统的。2. 乏味呆板的人 U. t. c. adj.: No me gusta contar chistes porquesoy muy ~a. 我不喜欢讲笑话,因为我很呆板。|| m. 1.(口)杜罗(1杜罗合5 比塞塔):Préstame cinco ~s parallamar por teléfono. 请你借给我5个杜罗以打电话。2.腼腆;呆板:iA ver si con la edad espabil a y se le quita el~ que tiene encima! 他已经这个岁数,该开窍了,该克服呆头呆脑的缺点了! ‖ 〜 real 孔雀: El 〜 real abre lacola.孔雀开屏。comer ~(女人)在舞会上无人伴舞subírsele a uno el ~〈口〉脸红,害羞: Le dijeron a Mar-ta que estaba muy guapa y en seguida se le subió el ~.有人对玛尔塔说她很漂亮，她顿时脸红了。
[bookmark: ]pavón m.1.孔雀2.(翅上有像孔雀尾屏花纹的)花蝴蝶3.(钢铁器物经发蓝处理后留在表面上的)烧蓝，防锈薄膜pavonado, da adj. 1. (钢铁器物表面上)有防锈薄膜的,有烧蓝的: una pistola~a 一支有烧蓝的手枪2. 深蓝色的 ‖ m.1.发蓝，烧蓝，烤蓝2.(经发蓝处理后留在器物表面上的)防锈薄膜,烧蓝: El ~ puede tener un co-lor azulado, negro o café. 烧蓝可能是蓝色的、黑色的或咖啡色的。
[bookmark: ]pavonar tr. 发蓝,烧蓝,烤蓝:Pavonaré el cerco metá-lico de la ventana para evitar que se oxide. 我要给金属窗框做发蓝处理，以防生锈。
[bookmark: ]pavonear intr. 1. (对自己的英俊等)扬扬得意;自命不凡 Ú. t. c. prnl. 2.〈口〉炫耀 Ú. t. c. prnl.: No suele caer bienporque se pavonea demasiado. 他不讨人喜欢,因为他太自以为是。‖ tr.哄骗
[bookmark: ]pavoneo m.(对自己的英俊等)扬扬得意；自命不凡；炫耀: Resulta insoportable el ~ de Juan cuando está enpúblico.胡安在公众面前那种扬扬得意的样子叫人受不了。/ Déjate de tanto ~, porque tus joyas no son nadadel otro mundo.你别这么炫耀了，因为你的首饰没什么特别的好。
[bookmark: ]pavor m. 恐惧,恐怖: sentir ~ 感到恐惧 / pasar mo-mentos de ~s 经历恐惧的时刻 sin. miedo, pánico
[bookmark: ]pavorosamente adv. 恐怖地,可怕地
[bookmark: ]pavoroso, sa adj. 引起恐怖的,可怕的: un ~ acci-dente de tráfico一桩可怕的交通事故/ un incendio~ 一场可怕的火灾/ La película tenía ~ as escenas. 那部电影有恐怖的场面。
[bookmark: ]pavura f. 恐惧,恐怖,可怕
[bookmark: ]paya f. Amér. 1.(南美洲弹着吉他即席吟唱的)民歌2.(民间歌手的)即席吟唱；对歌
[bookmark: ]payada f. Amér. (由 payador演唱的)即席吟唱;即席对唱
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[bookmark: ]payador m. Amér. (南美洲弹着吉他即席吟唱的)民间歌手；民间对歌歌手
[bookmark: ]payar intr. Amér. (南美洲民间歌手弹着吉他)即席吟唱；对歌
[bookmark: ]payasada f. 1. 丑角表演;滑稽表演: El padre hacía~spara que su niño comiera. 父亲做滑稽动作让儿子吃饭。2. 荒唐的言行: Esa respuesta fue una~ que lo dejó malante todos.那个回答太可笑，他给大家留下很坏的印象。
[bookmark: ]payasear intr. Amér. 扮小丑,扮丑角;出洋相
[bookmark: ]payaso, sa adj. s. 1. 善于逗乐的(人): Siempre me ríocon él porque es un~. 与他在一起我总是笑个不停,因为他善于逗乐。2. 举动不庄重的(人): No seas~a y em-pi eza a comportarte como una chica de tu edad. 你别轻浮，像你这个年龄的姑娘要规矩。‖m.小丑，丑角：En elcirco, el número de los ~s es el que más me gusta. 看马戏,我最喜欢小丑们表演的节目。|| etim. del italianopagliaccio(saco de paja)[image: ]
[bookmark: ]payés, sa m. f.(加泰罗尼亚或巴里阿里群岛的)农民,乡下人
[bookmark: ]payo, ya adj. 1. 乡下的2. 无知的Ⅱm. f. 1. 乡下人2.无知的人3.(就吉卜赛人而言)非吉卜赛人：En esebarrio hay algunos conflictos entre ~sy gitanos. 在这个社区里会发生一些非吉卜赛人和吉卜赛人之间的冲突。
[bookmark: ]payuelas f. pl. 水痘
[bookmark: ]paz f. 1. 和平: la ~ mundial 世界和平 / pedir(mante-ner) la ~ 要求(维持)和平 sin. concordia ant. guerra2. 和约: firmar la ~ 签订和约3. 和睦,和好: la ~ en elseno de una familia 家庭内部的和睦 / hacer las pacescon el vecino 同邻居和好 4. 平静,安宁;寂静: i a ~ deconciencia 内心的平静 / la ~ de los campos 原野的寂静/i~！静一静，安静！5.〔宗〕(天主教神父与教徒在弥撒中)相互祝愿安宁的仪式 ∥ ∼ armada(国家间)武力平衡和平: La ~ armada siempre es muy frágil. 武力平衡和平是十分脆弱的。aquí~ y después gloria〈口〉(这样)不就解决了吗: Si todo ha quedado aclarado entre vo-sotros, aquí~ y después gloria. 如果你们之间一切都已说清楚,问题不就解决了吗。dejar en ~① 让…安静:;Déjame en ~! 你让我安静! ② 别摸,别动: Deja en ~esas tijeras. 你别摸这把剪刀! descansar (reposar,yacer) en~ ① 长眠: Ahora descansa en ~ y sólo po-demos rezar por su alma. 现在他已长眠,我们只能为他的灵魂祈祷。②埋葬: Sus restos descansan en ~ en el ce-menterio del pueblo. 他的遗体埋葬在小镇的墓地里。descanse en ~ 或 en ~ descanse(提到死者时的套用语)让他(她)安息吧 estar (quedar) en ~ ① 谁也不欠谁: Estamos en ~, porque ya te devolví lo que me pres-taste.现在谁也不欠谁，因为我已还清了你借给我的钱。② 还清人情;了结恩怨: Ella me ayudó en aquella ocasióny ahora la ayudo yo, así que estamos en ~. 上一次她帮助了我，现在我帮助了她，这样，我们之间的人情债就还清了。③ 和睦; haya ~! 静一静! 别吵了! ir en paz 请…
[bookmark: ]走吧;滚吧: Vaya usted en ~. 请您走吧! no da r ~ a lalengua 不停地讲 poner en ~ a 或 poner ~ 使和解,调解,调停 vivir en ~ 和睦相处 y en ~〈口〉就此了结;那不就得了:Tú recoges todo lo que te pertenece, y en ~.你把属于你的东西拿走，此事不就解决了吗。
[bookmark: ]Paz(la) n. pr. 1. 拉巴斯[玻利维亚首都、省名、省会名]2.拉巴斯[洪都拉斯省名、省会名]3.拉巴斯[墨西哥一港市]
[bookmark: ]pazguateria f. 少见多怪,大惊小怪: Afirmar que todaslas discotecas son antros de perdición me parece una ~.说所有迪斯科舞厅都是堕落场所，我以为这是少见多怪。
[bookmark: ]pazguato, ta adj. s. 少见多怪的(人),大惊小怪的(人): No le cuentes tus líos sentimentales, porque es un~.你别把感情问题告诉他，他会大惊小怪的。
[bookmark: ]pazo m.(西班牙加利西亚地区的居住面积很大的)祖居，祖宅
[bookmark: ]pazote m.〔植〕土荆芥
[bookmark: ]Pb〔化〕元素铅(plomo)的符号


[bookmark: ]PBI abr. Producto Bruto Interno 国内生产总值
[bookmark: ]P. C. abr. 1. partido comunista 共产党2. partido con-servador(某些国家的)保守党
[bookmark: ]PCE abr. 1. Partido Comunista de España 西班牙共产党2. Partido Conservador de Ecuador 厄瓜多尔保守党
[bookmark: ]pche; pchs interj. 1. (表示冷漠、不感兴趣等):¿Saldrás esta noche?——; Pche, ya veremos! 你今晚出去吗? 一哦,再说吧! 2. (表示打招呼)喂: ; Pchs, tú!¿ Puedes acercarte?喂,你,可以过来吗?
[bookmark: ]PCUS abr. Partido Comunista de la Unión Soviética
[bookmark: ]〔史〕苏联共产党
[bookmark: ]P. D. abr. por delegación 委派,授权
[bookmark: ]PD. abr. 见 posdata
[bookmark: ]PDC abr. Partido Demócrata Cristiano(智利、乌拉圭)基督教民主党
[bookmark: ]Pd〔化〕元素钯(paladio)的符号
[bookmark: ]Pdte, Pdta. abr. 见 presidente, presidenta
[bookmark: ]pe f.字母p的名称 Ⅱ de ~a pa 从头至尾地,完完全全地: Me he leído el artículo de ~ a pa. 我从头到尾看了这篇文章。/ Me lo contó todo de ~ a pa. 他原原本本地全都告诉了我。
[bookmark: ]pea f. 酒醉
[bookmark: ]peaje m. 1.(道路、桥梁等的)通行费: El ~ de esta au-topista es bastante caro. 这条高速公路收费很贵。2. (路费)收费站: Cuando llegamos al ~, habia muchos cochesy tuvimos que esperar un buen rato. 我们到收费站的时候，已有许多汽车在那里，我们只好等了好长时间。
[bookmark: ]peajero m. 收通行费的人
[bookmark: ]peal m. 1. 袜子裹住脚的部分2. 袜筒3. Amér. 绳子;套索
[bookmark: ]peana f. 1. (塑像等的)台.座: la ~ de una estatua 塑像的基座/ la~ de un reloj 钟座 sin. pedestal 2. (祭坛前的)踏台3.(窗户的)底框
[bookmark: ]peatón, na m. f. 步行者,行人: Los ~ es tienen prefe-rencia en los pasos de cebra. 步行者优先通过斑马线人行横道。 sin. viandante, transeúnte ∥m. 乡村邮递员 ‖paso de ~ es 人行横道
[bookmark: ]peatonal adj. 步行者的,行人的: calle~步行街/ zona~步行区
[bookmark: ]peatonalizar 9 tr. 禁止车辆通行(某街道等),使(街道等)只准徒步通行，使成为行人专用区：~ el centrohistórico de la ciudad 禁止车辆通行城市历史中心区
[bookmark: ]pebete m. 1. 卫生香,线香: He quemado un ~ de in-cienso en la habitación. 我在房间里点起一柱卫生香。2.(焰火的)引线,导线: encender el ~ 点燃焰火的引线 3.〈口〉臭物4. Amér. 婴孩,小孩子5. Amér. 三明治
[bookmark: ]pebetero m. 香炉,云生炉
[bookmark: ]pebre m.大蒜胡椒番茄酱(智利风味调味汁)
[bookmark: ]peca f. (皮肤上的)斑点,雀斑: Cuando tomo el sol, mesalen ~s en la cara. 我每次晒太阳的时候,脸上会有斑点。
[bookmark: ]pecadillo m. 轻罪,小过失
[bookmark: ]pecado m. 1.(宗教或道德上的)罪,罪孽,罪恶: confe-sar(declarar, reconocer) ~s认罪,忏悔/ vivir en ~生活在罪孽中/ La confesión te permitirá salir del ~. 忏悔可使你摆脱罪孽。2. 罪过,错误: Es un~ el despilfa-rro. 浪费就是犯罪。3. 恶习4.〈口〉恶魔,魔鬼‖~capital (grave, mortal)〔宗〕不可宽恕的罪行,要堕入地狱的罪 ~ de omisió n 怠慢罪 ~ nefando 鸡奸罪 ~original〔宗〕(亚当犯下而由人类继承的)原罪 ~ venial可原谅的罪孽……demis~s(用于人名或某物之后，表示生气或急躁的口吻)我的…: Pero, Juanito de mi s ~s……¿cuántas veces te voy a decir esto? 可是,我的胡安尼托，这事要我对你说多少次? de~(口)①(食物)好的，美味的: La carne asada está de ~. 烤肉味美可口。②漂亮的: Tu jardín es de ~. 你的花园很漂亮。 ilevar en el~ la penitencia 作孽必遭报应:Ése es un egoísta, peroen el ~ llevará la penitencia, porque se quedará sin ami-gos.他是个自私自利的人，必将遭到报应：他会一个朋友
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[bookmark: ]也没有。 pa gar uno(por) su ~ 罪有应得,恶有恶报:Miguel ha sido toda la vida un antipático y ahora estápagando sus~s, porque se ha quedado solo. 米盖尔一生惹人讨厌，现在罪有应得，因为他成了孤家寡人。por mis(tus...) ~s〈讽〉自作自受
[bookmark: ]pecador, ra adj. s. (宗教或道德上)犯罪的(人),造孽的(人) ||f. 妓女;姘妇
[bookmark: ]pecaminoso, sa adj. 1. 有罪的,罪孽深重的: com-portamiento ~ 有罪的行为 / vida ~a 罪孽深重的生活2. 不道德的(尤指性关系): Ese hombre tiene a vecesideas ~as.这个男人有时候会有淫乱的念头。
[bookmark: ]pecar 7 intr. 1. 违犯教规;犯罪,造孽: Los herejes peca-ron contra la ley de Dios. 异教徒触犯了天条。2. 犯过失,有过错:~ contra la ley 触犯法律 / Si he pecado enalgo, ha sido involuntariamente. 如果我有什么过失的话,那也是无意的。3. 过分: no ~ de descortés 不算太无礼/~ de confiado过分自信/ Este análisis peca de sim-plicidad. 这个分析过于简单。/ Leonor peca por excesode interés. 莱昂诺尔过分看重利益。[image: ]
[bookmark: ]pecari(pl. pecaries, pecarís) m. 西䝎(美洲的一种形似猪的动物) ∥ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]pechlenda f. 见 pechblenda
[bookmark: ]peccata minuta〈拉〉f. 小过失: No tengas en cuentaesos fallos, porque son ~. 这些错误你不必在意,因为都是小过失。
[bookmark: ]pececilio m. dim. de pez
[bookmark: ]pecera f. 1. 鱼缸2.(尤指电台、电视台的)玻璃房: Elcontrol de emisión se realiza desde la ~. 调控节目播送是在玻璃房进行的。
[bookmark: ]pechada f. 1. 大量: Se pegaron una~ de trabajar. 他们干了许多工作。2. Amér.〈口〉吃白食的习惯；依赖他人生活(娱乐)的习惯
[bookmark: ]pechador, ra m. f. Amér. 过依赖生活的人;寄生虫
[bookmark: ]pechamen m. 〈俚〉(丰满的)乳房
[bookmark: ]pechar tr. 1.〔史〕纳税;交租税,纳贡;~ una gran can-tidad 交纳一大笔税 Ú. t. c. intr.: En la sociedad feudal, elpueblo llano tenía obligación de ~. 在封建社会里,平民有义务纳税。2. Ch. 依赖(别人)生活3. Amér. 敲诈勒索 | | intr. 承担(责任),负担(费用等): Yo pecho con to-do. 一切由我承担。/ ~ con el trabajo difficil 担负最困难的工作
[bookmark: ]pechblenda f. 沥青铀矿石: La ~ es fuertemente ra-diactiva.沥青铀矿石放射性很强。
[bookmark: ]pechera f. 1. (男衣衫的)前胸,襟: Llevas una manchaen la ~.你的衬衣前胸有一块污迹。2.胸，胸脯(尤指女人的): Ana tiene una buena ~. 安娜胸脯丰满。3. 胸饰4.(挽牲口的)套包子
[bookmark: ]pechero, ra adj. 1.〔史〕(中世纪)纳税的,交租税的,纳贡的 Ú. t. c. s. 2. 平民的 Ú. t. c. s. | | m. 围嘴
[bookmark: ]pechicolorad o m. 见 pechirrojo
[bookmark: ]pechina f. 1. 贝壳:Encontré algunas ~s en la playa.
[bookmark: ]我在海滩捡到了一些贝壳。2.〔建〕突角拱
[bookmark: ]pechirrojo m. 红雀,朱顶雀 | | morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]pecho m. 1. 胸腔: Le abrieron el ~ para operarlo delpulmón.他们打开他的胸腔，给他做肺部手术。2.胸，胸部: Le han salido pequena s erupciones cutáneas en todoel~.他整个胸部的皮肤上发出了一粒粒小疙瘩。3.呼吸器官: enfermedad del ~ 呼吸器官的疾病4. 乳房:Para evitar que el cáncer se extendiera más, le extir-paron un~.为了防止癌扩散，她的一个乳房被摘除。5.肺腑,内心: guardar en(su) ~ eterno agradecimiento 终身铭感6. 勇气,胆量: hombre de ~ 勇敢的人7. (牛、羊、猪等的)前胸8.(中世纪的)赋税,贡赋  a lo he-cho, ~〈谚〉敢做敢当;既然敢做,就敢当 a ~ descu-bierto ① 赤手空拳,手无寸铁: Los soldados lucharon a~ descubierto.那些士兵赤手空拳进行战斗。② 真诚坦率: Me gustan las personas que actuán a ~ descubierto.我喜欢真诚坦率的人。 abrir uno su ~ a(con) otro 与某


[bookmark: ]人交心,推心置腹;向某人倾吐心曲 coger a ~见 tomara ~ criar a uno a los~s教导,哺育;使长大成人 dar el~ ① 喂奶: dar el ~ a un nino 给孩子喂奶② 挺身而出de~s(用胸部)依着,靠着(常与 caer, echarse, estar等连用) echarse(meterse) entre~ y espalda〈口〉在胃里: Se echó entre ~ y espalda diez vasos de cerveza. 他喝了十杯啤酒。 no caberle a uno una cosa en el ~ 内心藏不住,肚子里藏不住: no caberle a uno la alegría en el~ 某人掩盖不住内心的喜悦 no pudrirse una cosa en el~ 憋不住想说 partirse el ~〈口〉尽力: Se partió el ~para que sus hijos tuvieran una buena educación. 他作出了巨大的努力，使其子女受到良好教育。sacar el ~挺起胸膛对待 tomar el ~ 吃奶: Los recién nacidos debentomar el ~ cada tres horas. 刚生下的婴儿应每三小时吃一次奶。 tomar(se) a ~ ① 认真对待: Seguro que sacaadelante todo el trabajo, porque se lo ha tomado muy a~.他一定能推动全部工作，因为他干得很认真。②〈口〉生气,耿耿于怀: No te tomes a ~ lo que te dije, porqueera una broma.你别把我对你说的话放在心里，那只不过是一个玩笑。
[bookmark: ]pechón, na adj. Méx. 脸皮厚的,厚颜无耻的
[bookmark: ]pechuga f. 1. (禽鸟的)胸部: Los músculos de la ~ sonlos que mueven las alas. 胸部肌肉是用来活动翅膀的肌肉。2.(禽类的)胸脯肉: Cuando tomo pollo, me gustamás la ~ que el musco. 我吃鸡的时候,与鸡腿相比,更喜欢吃胸脯肉。3.〈口〉(人的)胸,胸膛: Con ese vestido lla-mas mucho la atención porque te resalta la ~. 你穿上这件上衣胸部很突出，很招眼。
[bookmark: ]pechugón, na adj. s. 1. 胸部丰满的(女人)2. Amér.厚颜无耻的(人)，不要脸的(人)
[bookmark: ]pechugonada f. Per. 〈口〉厚颜无耻
[bookmark: ]pecina f. (水塘、河底的)污泥: sacar la ~ del fondo delestanque 取出水池底里的污泥
[bookmark: ]pecio m. (遇难船只的)残骸: encontrar ~s en el mar在海底找到沉船的残骸
[bookmark: ]peciolado, da adj.〔植〕有叶柄的
[bookmark: ]peciolo; peciolo m.〔植〕叶柄: Las hojas que no tienen peciolo son hojas sentadas. 没有柄的叶子称为无柄叶。 sin. pedúnculo, pezón, rabillo
[bookmark: ]pécora f. 1. 羊,绵羊2. 见 mala~ | mala~ 心肠坏的人,狡诈的人(尤指女人): No te fíes de esa bruja, quees una mala ~.你别相信那个巫婆,她一肚子坏水。』etim. del italiano pecora (oveja)
[bookmark: ]pecoso, sa adj. 有雀斑的,(皮肤上)长斑点的: cara~a 有雀斑的脸/niña ~a 脸上有雀斑的女孩
[bookmark: ]pectina f.〔生化〕果胶: La ~ sirve para combatir he-morragias y diarreas. 果胶可用来止血和止泻。
[bookmark: ]pectineo, a adj.〔解〕耻骨(肌)的 ‖ m.〔解〕耻骨肌
[bookmark: ]pectiniforme adj.〔动〕〔植〕梳状的,齿状的: figura ~齿状图案
[bookmark: ]pectoral adj. 1. 胸部的: cavidad ~ 胸腔 / músculos~ es 胸肌 sin. torácico 2.〔医〕舒胸的;止咳的: jarabe~止咳糖浆 / Los caramelos ~ es te permitirán respirarmejor.口含舒胸糖果可改善你的呼吸。‖m.1.舒胸药2.(主教等)胸前戴的十字架3.胸饰
[bookmark: ]pecuario, ria adj. 牲畜的,家畜的:vías~ as牲畜的通道 / industria ~a 畜产加工业
[bookmark: ]peculado m. Amér. 盗用(公款);挪用;贪污;侵吞
[bookmark: ]peculiar adj. 独特的,特有的: rasgo ~ de un escritor 某作家的独特风格 / Cada fruta tiene su sabor~. 每种水果都有其特有的味道。 sin. particular
[bookmark: ]peculiaridad f. 独特性,特性,特色: la~ de un libro一本书的特点/~ es de cada persona 每个人的特点 sin.particularidad
[bookmark: ]peculiarmente adv. 独特地,特别地
[bookmark: ]peculio m. 1. 私产;私房钱,梯己钱: Lo t uve que pagarde mi ~.我不得不自己掏腰包付钱。2.(父给子、主给仆的)少量财产
[bookmark: ]pecuniariamente adv. 从金钱的角度来看: La
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[bookmark: ]situación es mala ~. 从钱的角度来看,情况不妙。
[bookmark: ]pecuniario, ria adj. 金钱的;现金的: el interés~ 金钱利益 / Mi situación ~a no es buena. 我手里的钱很少。∥ pena ~a 罚款
[bookmark: ]pedagogia f. 1. 教育学: estudiar ~ en una univer-sidad 在大学里专攻教育学2.教学法；教学理论：Aunquees un buen profesor, su~ está un poco atrasada. 他虽然是一位优秀教师，但他的教学理论有点落后。3.教学能力: Este maestro enseña con mucha ~ y sus alumnos loquieren mucho. 这位老师善于教学,深得学生喜欢。
[bookmark: ]pedagógico, ca adj. 1. 教育(学)的;教学法的: ase-sor ~ 教育顾问/ método ~ 教学方法2. 符合教学法的,合乎教学原理的,教育有方的:libros muy ~s 合乎教学原理的书籍[image: ]
[bookmark: ]pedagogo, ga m. f. 教育工作者,教师,教育家
[bookmark: ]pedal m.1.(自行车、钢琴等机械的)踏板,踏脚,脚蹬;los ~ es de una bicicleta 自行车的踏脚/ ~ fuerte(钢琴的)强音踏板 / Los coches tienen tres ~ es: el del em-brague, el del freno y el del acelerador. 小汽车有三个踏板：离合器踏板、制动踏板和加速器踏板。2.〈口〉酒醉，醉态:; Menudo ~ nos cogimos anoche bebiendo cerveza……! 昨晚我们喝啤酒喝得酩酊大醉。|| da r a los ~ es踩踏板；骑自行车
[bookmark: ]pedalada f. 踏,蹬: El ciclista daba fuertes ~s para au-mentar su velocidad. 那名自行车手用力蹬,以增加速度。
[bookmark: ]pedalear intr. 踩踏板;骑自行车: Pedaleaba con fuerzapara subir la cuesta. 他用力踩自行车踏板爬斜坡。Ⅱ~ le Amér.〈口〉努力: Hay que ~ le mucho más parame jora r las calificaciones. 应该更加努力,以争取优异的成绩。
[bookmark: ]pedaleo m. 踩踏板: El ~ de los ciclistas en los prime-ros kilómetros de la etapa fue muy lento. 在那个赛段的头几公里，自行车手们的速度很慢。
[bookmark: ]pedáneo adj. s. 官位级别很低的(行政官、法官等): Miprima es alcaldesa ~a de un pueblo de doscientos habi-tantes.我表姐是一个只有两百居民的小镇的长官。
[bookmark: ]pedania f. 村庄,小居民点: Esta~ carece de habitantesmenores de diez años. 这个村庄没有十岁以下的居民。
[bookmark: ]pedante adj. s. 卖弄学问的(人);迂腐的(教师);学究式的(书呆子): Es un ~ y emplea palabras cultas que nadieentiende.他爱卖弄学问，讲话使用文绉绉的字眼，谁也听不懂。
[bookmark: ]pedantear intr. 卖弄学问,故弄玄虚,咬文嚼字
[bookmark: ]pedanteria f. 1. 卖弄学问,故弄玄虚,咬文嚼字: Cuan-do Pablo habla con las chicas lo hace con mucha ~ paraintentar impresionarlas. 每当巴勃罗与姑娘们交谈的时候，他就卖弄学问，想给她们留下深刻的印象。2.卖弄学问的言行: Creo que el uso de tecnicismos en el lenguajecoloquial es una ~.我认为在口语中使用科技词语是一种卖弄学问的表现。
[bookmark: ]pedantesco, ca adj. 卖弄学问的,迂腐的,学究式的
[bookmark: ]pedantismo m. 见 pedantería
[bookmark: ]pedazo m. 小块,小片;部分: un~ de pan(papel, tie-rra)一小块面包(纸、土地)de animal(bruto)〈口〉蠢货,大傻瓜:; Pedazo de alcor-noque, deberias saberte de memoria la tabla de multipli-car! 笨蛋,你应把乘法(口诀)表背出来。~ de mi alma或~ de mi corazón 或~ de mis entrañas(母亲对子女的昵称)我的心肝儿，我的宝贝儿a(en)~s部分地，局部地 caersea ~s〈口〉①陈旧,老掉牙: El armario secae a ~s de los años que tiene. 这个衣柜用了多年,已经旧了。② 疲惫不堪: Cuando mi madre vuelve del traba-jo, está que se cae a ~s. 我母亲每次下班回来,总是疲惫不堪。 estar hecho~s〈口〉①很累: Hoy no salgo, queestoy hecha ~s. 今天我不出去玩,因为我很累。② 情绪低落,无精打采: Ana está hecha ~s por no haberaprobado la oposición. 安娜没有通过招聘考试,情绪低落。 ganarse un ~ de pan糊口 hacerse ~s①某物被弄碎: El espejo se ha hecho ~s. 这面镜子被打碎了。②


[bookmark: ]〈口〉卖力;全力以赴: Esa mujer se ha hecho~s en cuidarde sus hijos. 这妇女拼着老命在照料她的子女。/ Pablo seha hecho ~s limpiando la casa. 巴勃罗打扫房子非常卖力。 morirse por los ~s de uno热恋,迷恋 romper(se)en mil ~s(口)弄得粉碎:Rompí en mil ~s la carta. 我把那封信撕得粉碎。/ El vaso se cayó y se rompió en mil~s. 杯子掉下来,摔得粉碎。 saltar una cosa en ~s炸得粉碎,炸飞 se r un ~ de pan〈口〉非常善良: Es un~ depan y todos la quieren mucho. 她非常善良,大家都很喜欢她。
[bookmark: ]peder(se) intr. prnl. 放屁 sin. peer
[bookmark: ]pederasta m.(尤指以男孩为被动对象的)鸡奸者
[bookmark: ]pederastia f.1.鸡奸(尤指以男孩为被动对象的鸡奸罪行)2.男同性恋
[bookmark: ]pedernal m. 1. 燧石,火石: Al golpear el ~ saltanchispas, y por eso se utilizaba para prender fuego. 敲击燧石会冒出火星，所以(古时)用石取火。2.〈口〉坚硬物：tener un corazón como el ~ 铁石心肠 / Este pan estácomo un ~. 这块面包硬得像石头。  sin. silex
[bookmark: ]pedestal m. 1.(柱子、塑像等的)基座,支座,台:~ decolumna 柱脚/ ~ de estatua 塑像的底座 sin. peana 2.基础,垫脚石;靠山: valerse de sus amigos como~利用朋友作为靠山 ‖ en un 〜〈口〉(使处于)高位;(使受到)颂扬:Estás muy enamorado de Luisa y la tienes en un ~.你深深爱着露易莎,把她提得高高的。/ Todos los críticosponen la película en un~. 所有评论家都赞扬这部电影。
[bookmark: ]pedestre adj. 1. 徒步的,步行的: carrera ~ 竞走 /viaje~ 徒步旅行2. 平淡的,平庸的;鄙俗的: estilo~ 庸俗的风格 / lenguaje ~ 粗俗的语言
[bookmark: ]pedestrismo m. 1. 徒步,步行;竞走: practicar el ~练习竞走 2. 平庸,庸俗;平淡: Sus discursos son de ungran ~……他的演讲平淡无奇…
[bookmark: ]pediatra; pediatra m 儿科医生
[bookmark: ]pediatria f.〔医〕儿科学,小儿科
[bookmark: ]pediátrico, ca adj.〔医〕儿科学的,小儿科的:clínica~a儿童诊所
[bookmark: ]pedicular adj. 1. 虱的2. 患虱病的
[bookmark: ]pediculo m. 1.〔植〕花梗;柄;蒂2. 虱
[bookmark: ]pediculosis(pl. pediculosis) f. 1. 生虱2. 虱病
[bookmark: ]pedicuro, ra m. f.〔医〕足医,挖鸡眼的医生 sin. ca-llista | | f. 修脚: Voy a pedir hora en la peluqueria paraque me hagan la ~a. 我要跟理发店约个时间给我修脚。
[bookmark: ]pedida f. 1. 请求2. 求婚,订婚: sortija(pulsera) de ~订婚戒婚(手镯) / El próximo jueves celebraremos la ~en casa de mis futuros suegros. 下星期四,在未来岳父母家里我们要举行订婚仪式。
[bookmark: ]pedido m. 1. 请求:a ~ de uno应某人的请求2. 订购,订货(单): hacer un~ 订货/ entregar un~ 交付订货
[bookmark: ]pedidor, ra adj. s. 请求的(人),要求的(人);奢求的(人)
[bookmark: ]pedigree〈英〉m. 见 pedigrí‖PRON. [pedigri]
[bookmark: ]pedigrím. 1.(纯种家畜的)谱系,血统;谱系记录,血统登记表: El precio de este perro es muy alto por su~. 这只狗是纯种，其价格很高。2.(事物的)渊源3.〈谑〉门第；世系
[bookmark: ]pedigüeño, ña adj. s. 奢求的(人),纠缠不休的(人):No seas tan ~a, que si quiero darte algo, ya te lo daré.你别纠缠不休，如果我想给你，会给你的。
[bookmark: ]pediluvi o m.〔医〕足浴,用放有药物的热水洗脚,烫脚
[bookmark: ]pedimento m. 1. 见 petición 2.〔律〕起诉;起诉书;起诉书上提出的各项要求
[bookmark: ]pedinche adj. s. Méx. 老是讨要的(人),缠住求讨的(人)
[bookmark: ]pedir 34 tr. 1. 请求,要求,恳求:~ un favor a uno请某人帮个忙 / ~ perdón(permiso) 请求原谅(允许) / Mepidió que viniera a las diez. 他请我十点钟来。2. 乞讨,乞求:~ limosna求乞,讨饭3.〔律〕起诉,控诉4. 需要:La tierra pide agua. 土地需要水。/ La casa está pidien-do un repintado. 这幢房子需要重新油漆一次。/ El éxito
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[bookmark: ]pide que bebamos unas copas. 这一成就值得我们喝几杯。
[bookmark: ]sin. requerir 5. 要价;要买:Cuánto pides por esta
[bookmark: ]finca? 这座庄园你要价多少? / Pida, pida primero — me
[bookmark: ]dijo un client e en la tienda. 您先买,您先买——在商店
[bookmark: ]里一位顾客对我说。6. 想要,希望:~ informes sobre el
[bookmark: ]viaje想打听一下旅行事宜/ De postre pido siempre un
[bookmark: ]helado.饭后点心，我总是要一份冰激凌。7.求婚；说媒：
[bookmark: ]Pidieron a su hermana el sábado. 星期六有人向他妹妹求
[bookmark: ]婚。8.要(牌) ‖ a ~ de boca 称心如意地~ hora请求
[bookmark: ]约个时间 ~ la mano求婚,订婚~ la palabra 请求发言
[bookmark: ]~ opinión 征求意见 ~ peras al olmo 缘木求鱼 ~
[bookmark: ]prestado 借: Me pidió prestado el coche. 他向我借了汽
[bookmark: ]车。(que) no hay más que~ 好得不能再好,尽善尽美
[bookmark: ]pedo m. 1. 屁: Alguien se ha tirado un ~ y huele fatal.有人放个屁,奇臭无比。2.〈口〉喝醉: cogerse un ~ im-presionante 喝得大醉3.〈口〉(吸毒后)致幻状态: Se hafumado un porro y tiene un ~ que no sabe ni dóndeestá.他吸一支大麻烟后飘飘欲仙，连自己是在什么地方都不知道了。4. Amér.〈口〉困难,问题: Te ves preocu-pado, tienes algún ~? 你忧心忡忡,遇到什么困难了?
[bookmark: ]pedofilia f.〈书〉恋童癖‖ etim. del griego pâis(nino) y - filia (gusto, amor)
[bookmark: ]pedologí a f. 土壤学
[bookmark: ]pedorrear intr. 〈口〉放连珠屁: El bebé pedorreabaporque tenía gases. 那婴儿放连珠屁,因为体内有气。
[bookmark: ]pedorreo m. 常放屁;放连珠屁: El ~ del bebé hizo reíra las visitas.那婴儿放连珠屁，引得客人们哈哈大笑。
[bookmark: ]pedorrera f. 常放屁;连珠屁: La fabada me produce~.我吃了菜豆烧咸肉就会放连珠屁。
[bookmark: ]pedorrero, ra adj. s. 常放屁的(人);放连珠屁的(人)
[bookmark: ]pedorreta f.〈口〉(嘴里发出的)模拟放屁的声响: Seburló de nosotros haciéndonos ~s. 他嘴里发出放屁的声音，以此来嘲笑我们。
[bookmark: ]pedorro, rra adj. s.〈口〉1. 常放屁的(人)2. 令人讨厌的(人): No seas ~a y deja de tonterías. 你别让人讨厌，快别说蠢话。
[bookmark: ]pedrada f. 1. 抛石头,扔石头2. 被石头打中,石击: re-cibir una ~ en la frente 前额被石头打中3. 石头打的痕迹:; Menuda ~ tienes en la frente! 你的前额被人用石头击伤,好大的一块! 4.(口)影射的话: Lo que le dijiste lesentó como una ~.你对他讲的那些话使他感到是影射他的。‖(venir) como ~ en ojo de boticario(来得)非常及时
[bookmark: ]pedrea f.1.扔石头2.石头战(尤指双方小孩子用石头扔来扔去)3.〈曰〉〈集〉(彩票的)末奖,小奖:Sólo nostocó la ~.我们只中了一些彩票的小奖。4.下大冰雹：Una ~ en primavera puede estropear la cosecha. 春天下一次大冰雹可能会把庄稼都毁坏了。sin. pedrisco，pedrisca
[bookmark: ]pedregal m. 多乱石的地方: Nos metimos con el cochepor un~, y se nos pinchó una rueda. 我们开着车子进入了多乱石的地方，结果一个车胎被刺破了。
[bookmark: ]pedregoso, sa adj. (地方)多乱石的: un ~ camino多乱石的路/ un terreno ~石块很多的土地
[bookmark: ]pedregullo m. Amér. 碎石,砾石
[bookmark: ]pedrejón m. 大块石头,大石块
[bookmark: ]pedrera f. 采石场: Esa parte del rí o la han convertido
[bookmark: ]en una ~.他们把河的这一部分变成了采石场。
[bookmark: ]pedrería f. 宝石: una pulsera de ~ 一个嵌宝石的手镯
[bookmark: ]pedrero, ra adj. 石头的;石的; honda~a 抛石器 ‖m.采石工，石匠
[bookmark: ]pedrisca f. 大冰雹: La ~ arruinó la cosecha. 那场大
[bookmark: ]冰雹打坏了庄稼。
[bookmark: ]pedrisco m. 大冰雹,雹暴: El~ ha estropeado la uvade este año.这场大冰雹毁坏了今年葡萄的收成。sin.granizo, pedrisca
[bookmark: ]Pedro m. 佩德罗(人名) | | como ~ por su casa〈口〉随便出入，自由进出
[bookmark: ]pedrusco m.〈口〉粗石块;毛石: Hubo un desprendi-


[bookmark: ]miento de tierras y varios ~s dejaron bloqueada la ca-rretera.发生了滑坡，滚下来几块大石头把公路堵住了。
[bookmark: ]pedunculado, da adj. (花、果实)有柄(梗)的;具有花梗的;长在花梗上的: La pera es un fruto ~. 梨是有梗水果。
[bookmark: ]pedúnculo m. 1.〔植〕(叶、花、果的)柄,梗 sin.peciolo, pedículo 2.〔动〕梗节
[bookmark: ]peeling〈英〉m. (去死皮的)美容法:Después del ~ quete hiciste en la cara, la piel te ha quedado muy suave. 你在脸部做了去死皮美容后，面孔皮肤更白嫩了。liPRON. [pílin]
[bookmark: ]peer 1 1 intr. 放屁 Ü. t. c. prnl. sin. ventosear
[bookmark: ]pega f. 1. (器皿上涂的)胶漆2. 难题: un examen llenode ~s一份全是难题的考卷3. 困难,障碍:Sólo sabes po-ner ~ sa mis proyectos. 你只知道对我的方案设置障碍。/ Han comprado un piso muy bueno; la única ~ quetiene es que no tiene buena comunicación con el centro.他们买了一套很好的房子，唯一的困难是与市中心交通不便。 sin. inconveniente 4. 粘贴物;胶水: No pudo pegarlos cromos en el álbum porque se le acabó la ~. 他无法把彩色石印画片贴在粘贴簿上，因为胶水用完了。5.Amér.〈口〉(一个人的)手艺,职业工作 ‖ de〜〈口〉假的,虚假的: un billete de banco de ~ 一张假钞票[image: ]
[bookmark: ]pegada f. 1. 击球2.(拳击的)猛击: Tiene buena ~.他善于用拳猛击。3. Amér. 对,正确:iQu é ~ con el re-galo! es justo lo que quería. 这礼物送对了,正是他所需要的。|| ~ de carteles(在大街上)张贴竞选广告: Lac ampaña electoral se inició con la tradicional ~ de car-teles.那次大选从张贴传统的宣传招贴画开始了。
[bookmark: ]pegadizo, za adj. 1. 易粘的,有黏性的2. 传染的,传染性的，易传染的3.有感染力的；容易记住的：una risa~a 有感染力的笑声 / El estribillo de esta canción esmuy ~.这首歌的副歌很容易记住。
[bookmark: ]pegado, da p. p. de pegar || adj. 不知所措的;惊呆的: Yo estaba ~ viendo aquel atraco. 看着那次拦路抢劫,我吓呆了。/ Su respuesta tan ingeniosa me dejó~a.他回答如此巧妙，使我大为惊奇。‖estar~〈口〉对…一知半解: En filosofía estoy ~. 我对哲学只知道一点皮毛。
[bookmark: ]pegadura f. 1. 粘,贴2. 粘着,贴着,缝合3. 黏合处,缝合处
[bookmark: ]pegajosidad f. 1. 黏性,胶性2.〈口〉过分亲热(使人感到讨厌): Tu ~ me resulta insufrible cuando tengoprisa.当我有急事时，你的过分亲热真让我受不了。
[bookmark: ]pegajoso, sa adj. 1. 黏的,有黏性的: crema~a黏性油膏/ Tienes las manos ~ as. 你两手黏糊糊的。2. 传染的,传染性的: enfermedad ~a 传染病3. 温柔的4. 过分亲热(而使人讨厌)的: Es muy ~ y, a veces, llega a mo-lestar. 他过分亲热,有时候让人感到讨厌。Ú. t. c. s. 5.〈口〉(恶习)易传染的6.〔体〕(后卫球员)靠近盯人的；盯人很紧的 7. Amér.有感染力的；容易记住的；Esacanción es muy ~a. 这歌容易记住。
[bookmark: ]pegamento m. 胶黏物,黏合剂,浆糊,胶水: un tubo de~一小管胶水/ Pegó con~ los trozos rotos del jarrón.他用黏合剂把大花瓶的碎片拼起来。
[bookmark: ]pegamin m.〈口〉黏合剂;胶水:Pásame el ~, que ten-go que pegar el asa de la taza. 你把黏合剂给我,我要把杯子柄粘上。
[bookmark: ]pegamoide m.人造胶(涂在布或纸上以增厚度)
[bookmark: ]pegamoscas(pl. pegamoscas) f.〔植〕捕蝇雪轮;芒柄花
[bookmark: ]pegante m. Col. 见 pegamento
[bookmark: ]pegar8 tr. 1. 粘,贴:~ un sello a una carta 或~ unsello en un sobre 把邮票贴到信(封)上 / ~ un anuncio ala pared 把布告贴到墙上 Ú. t. c. prnl.: Se ha pegado lavenda a la herida. 绷带粘在伤口上了。2. 把…连接在一起(如缝、绑、装订等):~ un botón 缝扣子 3. 使紧挨着,使紧靠着,使贴近:~ el oído contra la puerta 把耳朵贴在门上(听) / ~ el armario a la pared 使柜子紧靠着墙Ú. t. c. prnl.: uno ~ se a la pared 某人贴着墙 Ú. t. c. intr.:
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[bookmark: ]La silla pega en la pared. 椅子靠在墙上。4. 传染;使沾染(恶习);感染(思想): Le he pegado mi enfermedad. 我把病传给他了。Ú. t. c. prni.: Los niños se pegaron el cata-rro. 感冒在孩子们中间传染开来。 sin. contagiar 5. 责打,殴打:~ a un niño 打小孩 U. t. c. prnl. : Los dos chicosse han pegado en la escuela. 这两个孩子在学校里打过架。6. 打,击:~ una bofetada 打一记耳光 / ~ unpuntapié踢一脚/ ~ un sablazo 砍一刀/ ~ un tiro 打一枪7.(和一些名词连用,表示名词的意思):~ un salto跳 / ~ un grito 喊叫 / Me has pegado un susto. 你吓了我一跳。|| intr. 1. (植物)生根: La planta ha pegado.植物已经生根。2.(火)烧着,着起来: El fuego ha pega-do. 火着起来了。Ú. t. c. tr.: Pegaron el fuego a la casa. 他们放火烧着了房子。3. 相配: Esa corbata no pega con esetraje. 那条领带与那件衣服不相配。4. 合适: Este cuadrono pega aquí. 这幅画挂在这里不合适。5. 撞到: La pelo-ta pegó en el cristal y lo rompió. 球打在玻璃上把玻璃打碎了。U. t. c. prnl.: Al salir del aparcamiento me he pega-do contra una farola. 从停车场出来时,我(的车子)撞着了一根路灯柱子。6.(光线等)照到;直照: El sol pega enmi ventana. 阳光照到了我窗前。/;Cómo pega hoy elsol a mediodía! 今天中午太阳照得火辣辣的。7. 靠近;挨着; El colegio está pegando a mi casa. 学校靠近我家。8.(诗句)押韵:“Frio” pega con“río” y“rana” con“ven-tana”. frío 与 río 押韵, rana与 ventana 押韵。 il prnl.1. 烧糊,烧焦: El arroz se ha pegado. 饭烧糊了。2. 不速而至,硬挤进来: Se nos pegó un pesado y nos fastidió latarde.一个讨厌的家伙硬挤进来，使我们过了一个不愉快的下午。3. 容易记住: Se me ha pegado una melodía y nome la quito de la cabeza. 我很容易记住一个曲调,不会从脑子里忘掉它。|| dale que te pego〈口〉(作为插入语,用来加强语气)你猜怎么着: Su madre le dijo que descan-sase, pero él, dale que te pego, no se fue a la cam a has-ta que acabó de leer todos los tebeos. 他母亲催他休息,可是他，你猜怎么着，一直把那些儿童画报看完才上床睡觉。 no~ los ojos 没合眼,没睡着 ~ fuerte〈口〉走红;走俏;获重大成功: Esa moda viene pegando fuerte. 这种款式很走俏。/ Ese chico pega fuerte, va a ser un granciclista.这小伙子取得极大成功，他将成为一名伟大的自行车赛手。~ le fuerte 对…着迷,嗜好: Este verano Juanle pega fuerte a la natación. 今年夏天胡安迷上了游泳。pegarsela〈口〉掉下;碰撞;出事:Bájate de la mesa, quete la vas a pegar. 快从桌子上下来,你会摔下来的。pegársela a uno〈口〉① 欺骗;嘲笑,嘲弄: Siempre meengañas, pero esta vez no me la vas a ~. 你一直在骗我，但这一次你骗不了我啦。② 对(配偶)不忠：Como meentere de que me la pegas, me largo y no vuelves averme.如果我知道你对我不忠的话，我就走，你就别想再见到我。[bookmark: ]:

[bookmark: ]Pegaso n. pr. m. 1.〔希神〕柏伽索斯(有双翼的飞马,其蹄子踩过的地方有泉水涌出，诗人饮之可获灵感)2.〔天〕飞马座
[bookmark: ]pegata f.〈口〉欺骗,愚弄
[bookmark: ]pegatinaf.(有图文的)背面有黏胶的标签(或宣传品)；张贴物: Hago colección de ~s. 我正在收集各种粘贴标签。/ Si sales en el descanso de concierto te dan una ~,pero si la pierdes no te dejan volver a entrar. 你在音乐会休息的时候出来，有人会给你贴一张粘贴标签，如果你丢了，就不能再进去。
[bookmark: ]pegmatita f.〔矿〕伟晶岩
[bookmark: ]pego m.用于 dar el ~看上去像是真的;以假像骗人;以假乱真的: Este brazalete no es de oro, pero da el ~. 这只手镯不是金的，但看上去像是金的。
[bookmark: ]pegochento, ta adj. Col. 见 pegajoso
[bookmark: ]pegón, na adj. s. 1.〈口〉(尤指孩子)爱打人的(人): unnino muy ~ 一个爱打人的孩子/ Es una ~a y ningúnnino quiere sentarse con ella. 她爱打人,没有孩子愿意与她坐在一起。2. Amér.好缠磨人的(人)；好纠缠的(人)
[bookmark: ]pegote m. 1. 膏药,泥罨(敷)剂2.(文艺作品上)多余累


[bookmark: ]赘的部分;画蛇添足: Este final es un ~. 这个结尾完全是画蛇添足。3.〈口〉黏糊糊的东西,烂糊饭菜: El arroz dehoy se te ha pasado y es un ~ intragable. 今天的米饭你烧过了，黏糊糊的一团，难以下咽。4.〈口〉粗制滥造的东西: Ese interruptor es un ~. 这个开关是次货。/ Estecolor aquí es un~, hay que pintarlo todo. 这颜色涂在这里不好看,应该全涂上。5.〈口〉谎言,谎话:Lo que tecontó de que tiene un barco es un ~. 他对你说他有一艘船,那全是谎言。/ A mí no me metas ~s, que no cono-ces Colombia. 别跟我瞎说,你不了解哥伦比亚。 sin. fa-rol 6.〈口〉补丁;修补物;使整体难看的东西: Este cajónen me dio de la habitación es un ~ provisional hasta quetraigan la mesa.在房间中央放着的这只大箱是临时让它占个位置，等他们把桌子搬来了就拿走。7.(看到有利可图的东西)不想离开的人;爱纠缠的人: Siempre que hayalguien con coche te metes de ~ para que te ileven. 只要有人开着车子，你就揪着不放过，要他把你带走。/Esun ~ de la mamá. 他老是纠缠妈妈。
[bookmark: ]pegotero, ra adj. s.〈口〉爱说谎的(人) Eres tan ~que nadie se cree lo que dices. 你老是说谎,无人相信你说的话。
[bookmark: ]pegual m. Amér. 马肚带
[bookmark: ]pegujal m. 1. 私产,家私,私房钱2. 小家产,少量的土地、牲畜等
[bookmark: ]pegujalero m. 小农,小庄园主;小牧场主
[bookmark: ]pegujar m. 1.(个人的)财产2.(农村的)小额财产
[bookmark: ]pegujón m. (毛发等的)乱团: Hay un ~ de pelos delperro en el sofá. 在沙发上有一团狗毛。
[bookmark: ]pehuén m. Ch.〔植〕南美杉
[bookmark: ]pehuenche m. f. 佩文切人(系阿劳卡诺的一个分支)Ú. t. cadj.
[bookmark: ]peinada f. 梳头: Me voy a da r una ~. 我要梳梳头。
[bookmark: ]peinado, da p. p. de peinar | | adj. 1. (男人)过分打扮的2. 梳理过的: Siempre va muy bien ~a. 她总是把头发梳得整整齐齐。/ Iba muy mal ~a. 她没有梳好头发。∥m. 1. 发型: Con este nuevo ~ pareces más joven. 你做了这个新发型，看上去年轻多了。2.梳头，做发型：Melleva más tiempo el ~ que el lavado. 我梳头花的时间比洗头的多。3. 仔细搜查: La policí a realizó el ~ del ba-rrio persiguiendo a los atracadores huidos. 警察对这个社区作仔细搜查，以追捕那几个逃走的抢劫犯。
[bookmark: ]peinador, ra m. f. 梳头的人;理发师 sin. peluquero|| m. 1. 理发巾,理发罩布;(女人用)梳头衣: El pelu-quero me colocó el ~ antes de empezar a cortarme elpelo.理发师先给我围好理发衫，然后理发。2. Amér.梳妆台 Ⅱ f.梳毛机
[bookmark: ]peinadura f. 梳
[bookmark: ]peinar tr. 1. 给···梳头;梳:~ a una niña 给小女孩梳头/ ~ las trenzas 梳辫子 Ú. t. c. prnl.: Se peina. 她自己梳头。/ Marí a va bien peinada. 玛丽亚的头发梳得很好。2. 给(动物)梳毛:~ un perro 给狗梳毛3. 仔细搜查: Lapolicía peinó el bosque para encontrar a los muchachosdesaparecidos.警察对树林作梳篦式搜查以寻找那几个失踪的孩子。‖ ~ canas年迈
[bookmark: ]peinazo m. 门窗的横档
[bookmark: ]peine m. 1. 梳子 sin. Amér. peinilla 2. 梳状物3.〔纺〕精梳机4.(口)狡诈的人5. 布景架 | | ~ de balas 弹夹~ espeso密齿梳;篦子 enterarse de lo que vale un ~(威胁语)自食其果: Como no estudies ahora, te vas a en-terar de lo que vale un ~ en junio, pero entonces ya nohabrá remedio.如果现在不学习,到6月份你会自食其果,但那时已无法补救了。pasarse el ~梳头发
[bookmark: ]peineria f. 梳子作坊;梳子店
[bookmark: ]peinero, ra m. f. 做或卖梳子的人
[bookmark: ]peineta f. (妇女用的)装饰梳;压发梳: Algunas mujeresvan con ~ y mantilla a las procesiones. 一些妇女头上插着装饰梳，肩上围着披巾，去参加宗教游行。
[bookmark: ]peinilla f. Amér. 1. 砍刀: Si te adentras en la selva,ileva siempre una ~. 你要是进入热带雨林,就必须带上
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[bookmark: ]一把砍刀。 sin. machete 2. 梳子 sin. peine
[bookmark: ]p. ej. abr. por ejemplo 例如
[bookmark: ]peje m. 1. 鱼2.〈口〉狡诈的人: No te metas en negocioscon él, es un ~ de cuidado. 你不要同他一起做生意,他是一个需加提防的狡诈之徒。
[bookmark: ]pejesapo m.〔鱼〕鮟鱇 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]pejiguera f.〈口〉讨厌的事情,烦人的事情:; Menuda~, tener que salir tan temprano para no pillar el atascodel fin de semana! 为了避开周末交通阻塞,一大清晨就得出去，真是烦人！
[bookmark: ]pejiguero, ra adj. s.〈口〉带来许多麻烦(或困难)的(人): No seas tan ~ y decide lo que vas a comer. 别烦人,你要吃什么东西,快做决定。/ Ese ~ se pasa la vidaprotestado por todo. 这个讨厌的家伙,整天抱怨个没完。[image: ]
[bookmark: ]Pekin n. pr. 见 Beijing
[bookmark: ]pekinés, sa adj. s. 见 beijines
[bookmark: ]pela f. 1. 剥皮,削皮: la~ de los troncos剥树皮2.〈口〉比塞塔:Gané muchas ~s. 我过去赚过许多钱。3.Amér. 殴打,鞭打,鞭笞
[bookmark: ]pelada f.〈口〉1. Amér. 秃头;光头2. Ch. 秃发;秃顶
[bookmark: ]peladero m. (动物或人身上的)无毛地方
[bookmark: ]peladilla f. 糖杏仁: En Navidad me harté de comer
[bookmark: ]turrones y ~s.在圣诞节我猛吃果仁糖和糖杏仁。
[bookmark: ]pelado, da p. p. de pelar || adj. 1. 剃光的,去毛的;去皮的: cabeza ~a 光头,秃头/ una gallina ~a 光鸡 /una manzana ~a 削了皮的苹果 / un árbol ~ 剥去皮的树2. 赤裸裸的,光秃秃的;无虚饰的: una montaña ~a童山秃岭 / hueso ~ 去肉的骨头/ un discurso~ 直截了当的发言 / sueldo ~(没有任何补贴的)净工资3.整数的: el veinte~ 二十整/ el dos mil ~ 两千整4. 分文没有的:A final de mes siempre estoy ~. 到月底我总是身无分文。U. t. c. s. 5. 刚够(及)格的: He aprobado con uncinco ~. 我得了5分,刚够及格。|| m. f. 1. Amér. 孩子,黄口小儿,乳臭小子: Ese muchachito todavía es un~, aunque se crea muy mayor. 这小子乳臭未干,却自以为已是大人了。Ú. t. cadj. 2. Méx. 纯朴的人,朴实的人3.夸张的人，唱高调的人 ‖ m.1.剥皮，削皮2.脱了头发(毛)的地方；(森林里)无树木的地方；(田里)无作物的地方3. 见 pelanas 4.〈口〉理发: Necesitas un buen ~.你得好好理个发。
[bookmark: ]pelador, ra adj. s. 剥皮的(人),削皮的(人) || m. 剥(削)皮工具 ‖ f.去皮机
[bookmark: ]peladura f. 1. 剥皮,削皮;去壳: la ~ de frutos secos干果去壳2. (剥或削下的)皮,壳,果皮:Tiró las ~s delas patatas al cubo de la basura. 他把土豆皮扔进垃圾筒。sin. monda
[bookmark: ]pelafustán, na m. f.(口)游手好闲的人;无足轻重的人;小人物: Ese ~ prefiere mendigar antes que buscartrabajo.这个游手好闲的家伙宁愿去讨饭也不愿找一份工作做。 sin. pelagatos
[bookmark: ]pelagatos(pl. pelagatos) m. f. (口)游手好闲的人;无足轻重的人；没有经济或社会地位的人；小人物 sin.pelafustán, pelanas
[bookmark: ]pelagianismo m.〔宗〕贝拉基主义(一种基督教异端教义，强调人本性善良及人有自由意志)
[bookmark: ]pelágico, ca adj. 1. 海洋的,洋的: corriente ~a 海流，洋流2.远洋的；洋面的；栖居于中上水层的，浮游的；fauna~a远洋动物/ z ona~a远洋带;〔动〕浮游带3.(地质构造)由远洋物质沉积形成的
[bookmark: ]pelagoscopio m. 海底镜,海底观察仪
[bookmark: ]pelagra f.〔医〕陪拉格病,蜀黍红斑,糙皮病: La ~ sueledarse en zonas rurales de deficiente alimentación. 糙皮病常常发生在营养不足的农村地区。
[bookmark: ]pelaire m. f. 起绒工;拉绒工;梳毛工: Los ~s catalanesgozan de mucha fama. 加泰罗尼亚的拉绒工享有盛名。
[bookmark: ]pelaje m. 1. 多毛,多而卷曲的毛2. (动物的)毛,毛的质地:~ espeso 浓密的毛3.〈贬〉人品;外表(尤指衣着);(东西的)质量4.〈贬〉类,种类(指人): vencer a los ene-


[bookmark: ]migos de todo ~ 战胜形形色色的敌人/ Se junta con
[bookmark: ]gente de su ~. 他同他一路货色的人厮混。
[bookmark: ]pelambrar tr. 浸灰,把(毛皮)放入石灰中爆毛
[bookmark: ]pelambre m. f. 1. 多而卷曲的毛发: Tengo que ir a lapeluqueria a que me corten esta ~. 我得到理发店去剪短这又密又卷的头发。2.〈集〉(从动物身上或生皮上剪或拔下的)毛3.(脱毛用的)石灰悬浮液4.脱了头发或毛的地方5. Amér. 闲话,议论
[bookmark: ]pelambrera f. 1.〈口〉浓而长的汗毛: Tengo que depi-larme las piernas, porque tengo una ~ ……我腿上的汗毛又浓又长，我得把它们脱掉。2.(给生皮)脱毛的地方3.秃头
[bookmark: ]pelanas(pl. pelanas) m. f.〈口〉卑微的人;无用的人;说得多干得少的人；没有经济或社会地位的人：Ese ~noha hecho nada de provecho en su vida. 这个废物一生中未干过一件有益的事。
[bookmark: ]pelandusca f.〈口〉1. 妓女2. 没有社会地位的女人;名声不大好的女人
[bookmark: ]pelantrin m. 小农;小庄园主
[bookmark: ]pelapapas(pl. pelapapas) m. 见 pelapatatas
[bookmark: ]pelapatatas(pl. pelapatatas) m. 马铃薯去皮机,去皮机
[bookmark: ]pelar tr. 1. 去毛,剪毛,拔毛,褪毛,刮毛:~ una gallina爆鸡毛2. 理发,剃头:~ la cabeza a uno给某人剃头U. t. c. pml.: Siempre me pelo en la mism a peluqueria. 我总是在同一家理发店理发。3.剥皮；削皮；去…的壳：~un jabalí剥野猪皮 / ~ el tronco de un árbol 剥树皮 /~ una manzana削苹果4. 去…包装的外皮: Para uniresos dos cables hay que ~ sus extremos. 要连接这两根电线，应把它们头上的绝缘外皮剥光。5.批评；诽谤，背后说人坏话: Suelen~ a su profesor. 他们常常说老师的坏话。6. 诈骗钱财;掠夺钱财: Anoche me pelaron unos la-drones.昨天夜里几个强盗把我身上的东西都抢光了。7.握着(武器) Ü. t. c. intr. || prnl. 1. 脱发;脱毛: Me estoypelando por momentos. 我在脱发。/ Me quemé la espal-da en la piscina y ahora se me está pelando. 在游泳池,我的背部晒得太厉害,现在脱皮了。2. Amér.惶惑 ||duro(malo) de ~ 难办到的,难得到的;难说服的: Mi padrees duro de ~y no creo que me deje ir a tu fiesta. 我父亲很难说服，我认为他不会让我去参加你的派对。~sedefrio 感到非常冷: He encendido el fuego porque me pela-ba de frio. 我生起火,因为我感到很冷。pel árselas①渴望,热望得到.② 干得利落 que pela (冷得)刺骨的:Abrigate bien, porque hace un frío que pela. 你要穿得暖和一点,因为天气非常冷。que se las pela 快速的;努力的;拼命的: El jugador corre que se las pela. 这名运动员拼命地跑。
[bookmark: ]pelargonio m.〔植〕天竺葵: Los~s son una planta or-namental.天竺葵是一种观赏植物。
[bookmark: ]peldaño m. 梯级,台阶:Traía tanta prisa que subía los~s de dos en dos.他有急事,就两个台阶两个台阶地往楼上走。 sin. escalón
[bookmark: ]pelea f. 1. 战斗,搏斗;争斗: entablar una ~ 开始搏斗2. 打架;争吵:A través de la pared se oyen las~s de losvecinos. 听到隔壁邻居在打架。3. 努力: Tras una larga~, lo convencí para que continuara sus estudios. 经过极大的努力，我终于说服他继续学习下去。‖ ~ de gallos斗鸡活动 gallo de ~ (雄的)斗鸡
[bookmark: ]peleador, ra adj. 1. 搏斗的;争斗的2. 好斗的
[bookmark: ]pelear intr. 1. 打仗,战斗,搏斗;奋斗,斗争:~ con ar-mas械斗/~a puñetazos拳斗/~ por la patria为祖国而战/ ~ en defensa de la verdad 为捍卫真理而斗争 /~ por la copa final 争夺冠军,决赛2. 打架;争吵,吵架U. t. c. prnl.: Se han peleado por una caja de cerillas. 他们为一盒火柴打起架来。/ Se peleó con otro chico. 他和另一个孩子打过架。 sin. reñir 3. 努力:Peleó con todas susfuerzas para salir de la droga, y lo consiguió. 他作出种种努力，终于戒毒成功了。Ⅱ prni.闹翻，关系破裂：Se hapeleado con su novia. 他与未婚妻闹翻了。
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[bookmark: ]pelechar intr. 1.(动物)长毛,长羽毛: Ese polluelo estápelechando. 这只小鸡正在长毛。2. (鸟类)更换羽毛:Los pájaros pelechan en primavera. 鸟儿在春天换毛。3.发迹;(病后)身体复元4.(毛皮等)掉毛: Este abrigo devisón se está pelechando porque es muy viejo. 这件貂皮大衣在掉毛，因为它已很旧了。[bookmark: ]D

[bookmark: ]peleie m. 1. 用草或布做的人: El festejo terminó con laquema del ~ de paja. 节庆活动结束时烧了一个稻草人。2. 受人操纵的人,傀儡:régimen ~ 傀儡政权 / Tienesque hablar con su mujer, que él es un~. 你得与他老婆谈，因为他是个傀儡。3.(儿童穿的)连衫裤；连裤睡衣
[bookmark: ]pelendengue m. 见 perendengue
[bookmark: ]peieón, na adj. 1. 好斗的;好争吵的,好与人争论的:Estos novios son muy ~ es y se pasan el día regañados.这对新人好争吵,整天相互埋怨。 sin. pendenciero 2.(葡萄酒)劣质的: Me tomé en la bodega un vino ~ queme sentó fatal.我在酒窑里喝了一杯劣质葡萄酒，感到很难受。
[bookmark: ]peleonero, ra adj. Amér.〈口〉好争吵的,好与人争论的: Es tan ~ que ya nadie quiere salir con él. 他非常爱争吵，已经没有人愿意与他一起出去玩了。
[bookmark: ]pelerina f.(妇女用的)斗篷式针织羊毛披肩
[bookmark: ]peleteria f. 1. 皮毛业,皮毛加工业: dedicarse a la ~做皮毛生意2. 皮货店,皮毛服装店: En el escaparate deesa ~ hay un abrigo de visón. 在这家皮货店橱窗里放着一件貂皮大衣。3.皮货，皮毛4. Cub.鞋店
[bookmark: ]peletero, ra adj. 皮货的,皮毛的: la industria ~a毛皮加工业 Ⅱ m. f.1.皮毛工人，毛皮加工者2.皮货商
[bookmark: ]peliagudo, da adj. 1.(动物)细长毛的2. 难解决的,困难的,棘手的: un problema ~ 一个棘手的问题 / unasituación ~a 困境
[bookmark: ]pelibianco, ca adj. 白毛的;白头发的
[bookmark: ]pelicano; pelicano m. 1.〔鸟〕鹈鹕,塘鹅(morf.el ~ macho, el ~ hembra)2. 拔牙钳
[bookmark: ]pelicorto, ta adj. 短毛的;短发的
[bookmark: ]película f. 1. 薄层,薄皮;薄膜: El jarrón está cubiertopor una fina ~ de barniz. 花瓶覆盖着一层薄薄的细釉。/ Si dejas reposar el caldo, se forma una~ de gra-sa.如果你让肉汤处于静止状态放着，它表面就会形成一层薄薄的油膜。2. 胶卷,软片: un rollo de ~ 一卷胶卷3.影片,电影: rodar(proyectar) una~拍摄(放映)电影Ⅱ~ argumental 故事片 ~ de ciencia flcción 科幻片 ~de dibujos(animados) 动画片 ~ de Oeste 西部片 ~de terror(miedo) 恐怖片 ~ doblada 翻译片 ~ docu-mental 纪录片~ en blanco y negro 黑白片 ~ en co-lores 彩色影片~ en jornadas或 ~ de episodios 连本电影~ muda 无声影片~X 18岁以下青少年不宜观看的电影allá~s(我有言在先，如发生…)那就不关我的事: Yo he aconsejado que no se contrate a personas pocopreparadas, pero allá ~s, que decidan los del departa-mento de personal.我曾告诫不要雇用未受过良好训练的人，但那不关我的事，而是由人事部的工作人员去决定。/Con ese coche no podéis salir a la carretera, pero si osempenáis en iros, allá~s. 你们不能开着这辆车上公路,如果你们一定要这么做，我也没有办法。de~〈口〉①(作形容词)极好的;豪华的: Vive en una casa de ~, conun bosque y una playa privados. 他住在一栋豪华的住宅里，有一片私人树林和一片私人海滩。②(作副词)很好，极好: No me apetecía ir a su fiesta, pero luego me lopasé de~.我原来不想去参加他组织的聚会，但后来我在那里过得非常愉快。hacer una ~① 导演影片②(作为演员)参加拍摄；(制片商)拍电影
[bookmark: ]peliculero, ra adj. 有关电影的;电影拍摄的 Ⅱadj. s. 1. 爱好电影的(人);喜欢看电影的(人): Soy muy~, todos los fines de semana voy al cine. 我非常喜欢看电影，每个周末我都去电影院。2.爱幻想的(人)；爱编造故事的(人): No seas tan ~ y deja de exagerar siempreque cuentas algo. 你别编造,讲事情的时候别添油加醋。
[bookmark: ]3. Per.〈口〉假充好汉的(人)；虚张声势的(人)；吹牛说大


[bookmark: ]peliculina f. Per. (口)好表现,爱抛头露面;风头主义[bookmark: ]话的(人)

[bookmark: ]peliculón m.〈口〉优秀电影: Ayer vi el mejor ~ de mivida.昨天我看了我一生中所看到的最优秀的电影。
[bookmark: ]peligrar intr. 处于危险之中: La Patria peligra. 祖国处于危险之中。/ A cada paso los alpinistas peligraban decaer al abismo.登山运动员们每走一步都有坠入深渊的危险。/ Los disturbios hace n ~ la estabilidad del país.骚乱危及国家的稳定局面。
[bookmark: ]peligro m. 1. 危险: Este barco está en ~ de zozobrar.这艘船有沉没的危险。/ Ya pasó el ~.危险已经过去。/Si te entretienes, hay ~ de que lleguemos tarde. 你再拖延下去,我们就有迟到的危险。/ salvar del~ a uno解救某人脱险 sin. riesgo 2. 危险物;危险人: Los enchufesson un ~ para los niños. 对孩子来说,电插座是危险之物。/ Ese conductor es un ~. 这个司机开车很危险。‖correr ~遭到危险;冒风险,有危险: Si el balcón no tienebarandilla, el nino corre el ~ de caerse. 如果阳台没有栏杆，孩子就有掉下去的危险。en ~在危险中：especieen ~ de extinción 濒危物种 en ~ de muerte 处于死亡的危险中 fuera de ~ 脱离危险(尤指病人):Estás fuerade ~. 你已脱离危险。 poner en~ 危及 quien busca el〜, en é l perece 玩火者必自焚
[bookmark: ]peligrosidad f. 危险性: La lluvia aumenta la ~ de lascarreteras. 下雨增加了公路(开车)的危险性。
[bookmark: ]peligroso, sa adj. 危险的: un camino ~危险的道路/ un elemento ~ 危险人物,危险分子 / Es ~ jugarcon armas. 玩弄武器是危险的。
[bookmark: ]pelilargo, ga adj. 长毛的;长头发的
[bookmark: ]pelillo m. 1. dim. de pelo2. (亦用 pl. )引起不快的细小原因 ∥ (echar) ~s a la mar 和解,和好,言归于好:Venga, estrechaos las manos, y~s a la mar. 来,你们握握手,言归于好吧。/ Dejemos a un lado nuestras diferen-cias y echemos ~s a la mar. 我们把分歧放在一边讲和吧! no tener ~s en la iengua 直言不讳 pararse(reparar) en ~s 注意小事;拘泥于小节;为小事而烦恼或生气
[bookmark: ]pelín m. 用于 un~〈口〉一点儿,一些: Ese pantalón tequeda un ~ largo. 你穿的这条裤子有点儿长。/ Échameun ~ de azúcar en el café. 你给我往咖啡里放点儿糖。
[bookmark: ]pelinegro, gra adj. 黑毛的;黑发的
[bookmark: ]pelirrojo, ja adj. s. 红毛的(人);红发的(人): Tiene elpelo y la barba ~s. 他的头发和胡子都是红的。/ Es una~a muy guapa. 她是一个红发女郎,非常漂亮。
[bookmark: ]pelirrubio, bi a adj. 毛色金黄的;金黄色头发的
[bookmark: ]pelita f.〔地〕泥质岩
[bookmark: ]pelitre m.〔植〕除虫菊: La raíz y las flores del~, con-vertidas en polvo, se emplean como insecticida. 除虫菊的根和花磨成粉可用作杀虫药。
[bookmark: ]pella f. 1. 花椰菜头2. (软物的)团,坨子: una~ demanteca 一团黄油/ una~ de yeso 一团石膏坨子3. 板油,生猪油 4. 旷课 | | hacer ~ 旷课: Dos estudianteshicieron ~ y se fueron a jugar al billar. 两名学生旷课去打台球了。 tener una ~ de dinero 有大量的钱
[bookmark: ]pellada f. 铲(量词)
[bookmark: ]pelleja adj. (中老年妇女)令人讨厌的: Su madrina esuna vieja ~ inaguantable. 他的教母是一个讨厌的老太婆，让人受不了。‖f.1.令人讨厌的女人2.人皮3.兽皮,毛皮;羊皮 | | dar(dejar, perder, soltar) la~ 死,丧命,丢掉性命 salvar la ~得救,保全性命
[bookmark: ]pellejeria f. 1. 鞣制皮革的地方 2. 皮革店3. 制革业4. Ch., Per. 〈口〉艰难,困苦
[bookmark: ]pellejero, ra m. f. 1. 鞣制皮革的人2. 皮货商
[bookmark: ]pellejo, ja adj. s. 狡诈的(人): Dile a esa ~a que nome va a volver a timar. 你去告诉那个狡诈的女人,别再来骗我了。|| m. 1. 人皮:Está tan delgado que es todo~s.他瘦得皮包骨头。2.兽皮，毛皮3.皮袋，皮囊：un~ de vino 酒囊 sin. odre 4.(葡萄等水果的)皮,果皮5.
[bookmark: ]〈口〉醉汉 ‖ arriesgar(se)(jugarse) el〜〈口〉冒生命
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[bookmark: ]危险 dar(dejar, perder, soltar) el ~死,丧命,丢掉性命 estar (hallarse) uno en el ~ de otro(常用于条件句)设身处地: Si yo me hallara en su ~, ... 如果我处在他的境地…… pagar con el ~ 付出生命 quitar el ~ auno ①夺去某人的生命，使某人丧生② 说某人的坏话，诽谤 salvar el ~ 得救,保全性命
[bookmark: ]pellejudo, da adj. 皮肤松弛的: Si sigues adelgazandote vas a quedar ~.你要是再瘦下去,你的皮肤就会变得很松弛。
[bookmark: ]pellica f. 皮外套;羊皮袄: Los pastores suelen usar ~s.牧民们常穿羊皮袄。
[bookmark: ]pellico m. (牧民穿的)皮外套;羊皮袄
[bookmark: ]pelliza f. 皮袄;皮大衣: una~ de ante 一件鹿皮袄 sin.zamarra
[bookmark: ]pellizcar 7 tr. 1. (用两三个手指扭住皮肉)拧,扭,捏:~ el brazo a un niño 拧小男孩的胳膊 / ~a uno en lamejilla 捏某人的面颊 Ú. t. c. prnl.: De cuando en cuandome pellizco para comprobar que no estoy soniando. 我不时地拧拧自己，以证明我不是在做梦。2.轻微夹住(或夹伤): El cajón se cerró de golpe y me pellizcó el dedo. 抽屉突然关上,我的手指被夹成轻伤。Ú. t. c. prnl.: Mepellizq ué el dedo al cerrar la puerta del coche. 关车门的时候，我的手指被夹痛了。3.拈，捏取：~elpan 从面包上掰下一小块儿
[bookmark: ]pellizcom . 1. 拧,扭: dar un~ a uno扭某人2. 拧痕,扭痕: Se nota el ~ en la mano. 别人注意到他手上有扭痕。3. 一撮,微量,一点儿: No tiene más que un ~ detierra. 他只有一小块土地。/ Eché un ~ de sal a la ver-dura. 我往蔬菜里放了一点儿盐。 sin. pizca ∥ un buen~〈口〉很多钱；一大笔钱
[bookmark: ]pelló n m. 长皮袍
[bookmark: ]pelma m.1.压结实的东西2.停滞在胃里不消化的食物
[bookmark: ]||adj.1.笨手笨脚的，动作迟钝的2.讨厌的；乏味的：No voy a la primera cl ase porque es muy ~. 我不去上第一节课,它太乏味了。/ Menudo~ es ese chico. 这小子是个讨厌鬼。Ú. t. c. s. ‖ dar la~(因多次重复)使人讨厌pelmazo, za adj. s.〈口〉1. 讨厌的(人): No seas~ydéjalo ya. 你别讨厌,放了它。/ Ana es una ~a que nome deja en paz. 安娜是个讨厌鬼,不让我安静。 sin. pel-ma, pesado 2. 笨手笨脚的(人),动作迟钝的(人):;Qué~ eres, date más prisa! 你真是慢,快一点儿! / Teníaque haberlo entregado hace un mes, pero es un ~ ysiempre se retrasa. 他本应在一个月之前交活儿的,但由于手脚慢,总是拖着。 sin. calmoso
[bookmark: ]pelo m. 1. (人或动物的)毛,寒毛;〈集〉毛:~s de laspiernas腿上寒毛/~s de la axila 腋毛 / un sombrero de~ de conejo一顶兔毛帽子/ El mono está cubierto de~. 猴子全身都是毛。2. 头发;〈集〉(头)发:~ negro 黑头发/ ~ rubio金黄头发/ lavarse el ~ 洗头发/ tenirseel ~ 染头发/ Tiene mucho ~. 他的头发很密。 sin. ca-bello 3.(植物的)毛:~s absorbentes de la raiz根毛/ unmelocotón cubierto de ~s 表面有毛茸的桃子/ La pano-ja de maíz tiene un mechón de ~. 玉米穗上有一绺须子。4. (布、纸等)物体表面或边上起的毛: Este jersey sueltamuchos~s. 这件绒衣衫会脱掉许多细毛。/ Tiene lospantalones tan gastados que hay partes en las que el ter-ciopelo ya no tiene~. 他的丝绒裤磨损很厉害,有些部位已无绒毛。 sin. pelusa 5. 线锯: Si no tensas bien el~ enla segueta se te romperá. 如果你不拉紧锯架上的线锯,它就会断。6.(金属、玻璃、石等的)裂纹，划痕；(宝石上的)瑕疵7.(马等动物的)毛色,皮色: dos caballos del mismo~ 两匹毛色一样的马8. 些微,一点儿:Faltó un ~ paraque chocásemos. 我们差一点儿相撞。9. 生丝 10. 羽绒11.〔医〕乳腺炎;奶疮‖~ de camello 骆驼绒 ~ decofre或~ de Judas红头发;长红头发的人~ de la de-hesa 粗野的旧习,野性~ de rata〈口〉又纤细又稀疏的头发a contra ~ 逆毛方向,戗着毛地 agarrarse a(de)un~或 asirse a(de) un ~ 找借口;捞稻草 ahogar auno con un ~ 轻易地把某人吓住 al ~ ① 按顺毛方向,


[bookmark: ]顺着毛 ② 正好；准时，及时；准确地，恰到好处(与estar，pasar, resultar, venir 连用): Estas vacaciones me van avenir al ~. 这次假期对我来说正合时宜。a medios ~s半醉地，带醉意地a ~①光着头；光着身② 无马鞍：montar a ~ 骑光背马③〈口〉无保护,无依靠: Escalamosesa pared de la montaña a ~ y sin atarnos. 我们没有系绳子，也没有别的保护物就攀登这面山壁。así me(te， le……) luce el ~ 不劳不得,少劳少得 buscar el ~ alhuevo 鸡蛋里挑骨头,找碴儿 caérsele el ~〈口〉受到处罚;受到训斥: Como se entere mi padre de que he salidosin permiso, se me va a caer el ~. 如果父亲知道我未经允许就外出游玩,我就会受到训斥。colgado de un ~不可靠的,不安全的;提心吊胆的 con~s y seriales 详详细细地,一五一十地: Me contó con ~s y senales cómohabía si do la fiesta. 他十分详细地给我讲述了那次联欢会是怎样进行的。 contra ~ 逆毛方向,戗着毛地 cortar un~ en el aire① 刀刃锋利②敏锐,精明 da r para el ~auno〈口〉痛打;斥责: Como vuelvas a llegar tarde, te voya da r para el ~. 你要是晚回来,我就揍你。 de me dio~(口)出身低微的;质量不高的;不重要的: un galán de me-dio ~ 一个出身卑微的帅哥 / asuntos de me dio~ 一些不重要的事情 dejarse tomar el ~ 百依百顺;宽容 de ~en pecho① 勇敢的,无畏的: un hombre de ~ en pecho勇敢的男人② 铁石心肠的，不动感情的，缺乏同情心的echar el mal ~ fuera 渡过难关,脱离危险 echar ~ sala mar 和解,和好 en ~(与 montar 连用)(马)未备马鞍的 estar una cosa en un ~ 快要,几乎要…,差一点儿就…: Estuvo en un ~ que no perdiéramos el tren por suculpa.由于他的过错，我们差一点赶不上火车。estarhasta los ~s或 estar hasta la punta de los ~s讨厌:Estoy hasta los ~s de este asunto. 我对此事已厌倦。 notener ~ de tonto 一点不傻,聪明伶俐 no tener ~s enla lengua 直言不讳: Le dije que me parecía una idea ab-surda, porque no tengo~s en la lengua. 我对他说了,我认为那是一个荒唐的主意，因为我心直口快。no tocar un~ de la ropa 或 no tocar al ~(de la ropa)(常用来威胁人)不准动(他)一根毫毛 no ver el ~ a uno〈口〉没见某人的面,没看到某人: Hace más de un mes que no le ve-mos el ~.已有一个多月我们没有见到他的人影了。po-ner los ~s de punta〈口〉使非常害怕:Sólo pensar en elaccidente me pone los ~s de punta. 只要想到那次车祸,我就感到毛骨悚然。 ponerse los ~s de punta a uno〈口〉害怕,毛骨悚然: Cuando recordamos la escena, senos pone n los pelos de punta. 当回想起那个场面时,我们就感到非常害怕。 por los ~s 或 por un ~〈口〉最后一刻;好不容易: Has llegado por los~s, porque ya íbamosa cerrar.你是最后一刻来的，因为我们马上就要关门了。soltarse el ~〈口〉豁出去,不管三七二十一: Se soltó el~e invirtió todos sus ahorros en un nuevo negocio. 他不管三七二十一，把所有积蓄都投入到新买卖中去。tener~s en el corazón ① 干劲十足,勇猛② 无人性;铁石心肠 tirarse de los ~s① 后悔;(因后悔)大怒: Me tirabade los ~s cuando vi que a mí me había costado el dobleque ati.当看到我花的钱是你的一倍时，我快要气疯了。②绝望 tomar el ~ a uno〈口〉嘲弄,取笑: No le tomesmás el ~ a Jaime. 你别再嘲笑哈伊梅了。 un ~ 一丁点儿，微不足道的一点儿 un ~ de aire 一丝风(常用于否定句): No hace(corre) un~(ni un~) de aire. 一丝风也没有。 venir al ~〈口〉合适,适宜
[bookmark: ]pelón, na adj. s. 1. 秃头的(人),无发的(人),头发稀少的(人): Casi todos los bebés son ~ es. 几乎所有婴儿都是头发稀少的。2.剃光头的(人)；理成短发的(人)：En lapeluquería la han dejado ~a. 在理发店里,她的头发被剪得短短的。|| | a ~a〈口〉死: Mi abuelo me dice que co-mo siga con esta vida me voy a encontrar con la ~a. 祖父说，如果我再这样生活下去，那就必死无疑。
[bookmark: ]peloneria f.〈口〉贫穷,贫困
[bookmark: ]Pelopeneso n. pr. 伯罗奔尼撒半岛[希腊]
[bookmark: ]pelota f. 1. 球;球状物: una ~ de papel 纸球 / ~ de
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[bookmark: ]fútbol 足球 / ~ de rugby 橄榄球 / ~ de tenis 网球 sin.balón 2. 球类运动,球类活动: jugar a la~ 玩球3.(揉成的)团:~ de barro 泥团 / ~ de nieve 雪球 / hacer una~ con pañuelo 把手绢揉成团4. pl. 〈俚〉睾丸 ‖m. f.〈口〉讨好的人,拍马屁的人: Es un ~ y siempre da larazón al jefe para caerle bien. 他是个好溜须拍马的人,总是向头头汇报情况以获得好处。Ú. t. cadj. Ella es muy~ con su jefe. 她很会谄媚于老板。球,回力球 como una ~(与 andar, ir, llevar 连用)(为解决某事而)到处奔走 dejar en ~s ① 使一无所有;被抢劫一空; Lo han despedido y lo han dejado en ~s. 他被解雇了,使他一无所有。② 使哑口无言: El periódico hademostrado que los cálculos no eran correctos y ha deja-do al responsable del proyecto en ~s. 这家报纸证实那些计算是不正确的，这使得工程负责人哑口无言。devolver(volver) la~ a uno〈口〉以同样方式回敬;以其人之道,还治其人之身: Me dejó mal delante de la jefa y ahora ledevuelvo la ~ dejándo mal a él. 他曾让我在老板娘面前出丑，现在我要以同样方式回敬他，让他也出丑。echarse(tirarse) la ~ 踢皮球(逃避、互相推卸责任、过错等) en~s或 en ~ picada (viva) 赤身裸体 estar hasta las~s〈俚〉厌倦,厌烦 estar la~ en el tejado 未见分晓,悬而未决 hacer la ~〈口〉讨好,拍马屁: Aunque me ha-gas la ~, no te voy a dejar el coche. 那怕你给我说得天花乱坠,我也不会把车子留给你用。 pasar(se) la~〈口〉(相互)踢皮球;(相互)推诿: Cuando vinieron a preguntarde quién era la culpa todos se pasaron la ~ y nadie dio lacara.当有人来问是谁的过错时，大家相互推诿，无人敢承担责任。 quedar en ~s ① 赤身裸体 ② 一无所有 to-carse las ~s〈口〉游手好闲: Esa tía se pasa el díatocándose las ~s. 这个老大妈整日无所事事。
[bookmark: ]pelotari m. f.回力球运动员,巴斯克球运动员
[bookmark: ]pelotazo m. 1. 球击: La tenista recibió un ~ en lacabeza.那名女网球手头上挨了一球。2.(口)喝酒：Fuimos a un pub y me invitó a un ~ de ginebra. 我们去酒吧，他请我喝了一杯杜松子酒。3.(一下子赚许多钱的)非法生意;可能不正当的暴富: En nuestro tiempo se hapuesto de moda la cultura del ~, con tal de ga nar dine-ro.当今，只要能赚钱，非法生意的文化很盛行。4.〈口〉一剂量毒品
[bookmark: ]pelote m. (用作填塞物的)山羊毛
[bookmark: ]pelotear intr. 1. 玩球,打球: Antes de comenzar el en-cuentro los jugadores están peloteando para calentarse.正式比赛之前,球员们打打球热身。/ Baja conmigo alparque a ~ un rato.你和我一起下去到公园里玩一会儿球吧。2. 扔来扔去,掷来掷去:~ con la almohada 把枕头扔来扔去3. 争吵,争论4. Amér. 用皮筏子渡河 Ú. t. c. tr.Ⅱ tr. 核实账目,查账:Habrá que~ las entradas y sali-das de hoy, porque las sumas no cuadran. 应核查今天的收入和支出，因为总数合不上。||prnl.(事情等)被推来推去: Este problema se lo están peloteando de un depar-tamento a otro y ninguno lo soluciona. 这个问题在部门之间踢来踢去，没有一个部门给以解决。
[bookmark: ]peloteo m. 1. 交换,互换:~ de notas diplomáticas 互换外交照会2.(比赛前作为热身的)传球: Antes del par-tido, estuvimos unos minutos de ~. 在比赛之前,我们花几分钟时间传球热身。3.〈口〉讨好,奉承: Es una jefarigurosa y no le gustan los ~s de sus empleados. 她是一个严肃的老板，不喜欢雇员们的奉承讨好。4. Per.〈口〉来回,往返: Ya me estoy cansando de tanto ~. 来来回回这么多次，我已经累了。
[bookmark: ]pelotera f.〈口〉争吵,激烈争论: armar una ~ 引起一场争吵/ Tuve una ~ con mis padres porque no me deja-ban salir por la noche. 我与父母发生了争吵,因为他们不让我在晚上外出游玩。
[bookmark: ]pelotero, ra adj. s. 溜须拍马的(人),阿谀奉承的(人)sin. pelota, pelotillero || m. Amér. 棒球运动员
[bookmark: ]pelotilla f. 1.〈口〉阿谀,奉承,拍马屁,讨好: hacer la~ a uno或 gastar~ a uno拍某人的马屁2. pl. 小团,


[bookmark: ]小球:A este jersey le salen ~s. 这件绒线衫穿得表面上都揉成小球球。3. (小球形)干鼻屎: La madre reganó alnino por hacer ~s. 妈妈责骂孩子,因为他抠出干鼻屎并揉成小球。
[bookmark: ]pelotilleo m. 〈口〉见 peloteo
[bookmark: ]pelotillero, ra adj. s.〈口〉阿谀奉承的(人),溜须拍马的(人):;Qué ~ eres! Te pasas el día elogiándola. 你真是个马屁精,整天都在说她好话。/ Es una ~a, me caefatal. 她喜欢阿谀奉承,给我的印象很坏。 sin. tiralevitaspeloton m. 1. (小孩玩的)大球2.(毛、发、线等的)绺,团3.〔军〕班,小队:~ de ejecución行刑队/ Un~ sueleestar a las ordenes de un sargento. 一个班常由一名军士带领。4. (尤指一起行驶的)自行车队: El ~ cruzó lalínea de meta.那支自行车队穿过了终点线。5.混乱的人群: Un ~ de jóvenes entró en los grandes almacenes. 一群青年人乱哄哄进了百货商店。/ A la hora del recreo,salen todos al patio en ~. 课间休息的时候,大家都拥到院子里。
[bookmark: ]peiotudo, da adj.〈俚〉1. 很好的: Es una chica ~aporque siempre ayuda a los amigos. 她是一位非常善良的姑娘，因为她总是帮助朋友。2. Amér.白痴的，愚蠢的m. f. Amér. 白痴;蠢货
[bookmark: ]peltre m.锌、铅、锡的合金(过去用来做家庭用具)
[bookmark: ]peluca f. 1. 假发: Uso ~ porque estoy calva. 我戴假发,因为我秃头。/ En el sigl o XVIII los hombres ele-gantes llevaban ~. 在18世纪,英俊的男子都戴着假发。
[bookmark: ]2.戴假发的人3.呵斥
[bookmark: ]peluche m. 1. 长毛绒: osito de ~ 长毛绒小熊(玩具)2. 长毛绒娃娃;长毛绒小动物: De niña siempr e dormíaabrazada a sus ~s. 她小的时候,睡觉总是抱着她的长毛绒玩具。
[bookmark: ]peluco m. (口)手表: Unos tipos me mangaron el~ yselargaron corriendo. 几个家伙抢了我的手表逃之夭夭。
[bookmark: ]pelucón, na adj. Per.〈口〉有长发的 ‖f.〈口〉金币
[bookmark: ]peludear intr. 1. Arg. 在田野猎犰徐2. 在泥泞地上艰难跋涉
[bookmark: ]peludo, da adj. s. 毛发多的(人): Tan ~ y con esasbarbas, pareces u n oso. 你浑身是毛,再加上满脸大胡子.像头狗熊。|| adj. Amér. 困难的,艰难的 || m. Amér.1. 酒醉2.〔动〕犰徐
[bookmark: ]peluquear tr. 理发 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]peluqueria f. 1. 理发店; ir a la ~ 上理发店2. 理发业: diplomarse en ~ 取得理发业文凭
[bookmark: ]peluquero, ra m. f. 1. 理发师: iA qué ~ vas?,porque me encanta tu peinado. 哪个理发师给你做的头发? 我很喜欢你的发型。 sin. peinador2. 理发店老板
[bookmark: ]peluquin m. 1. (遮盖部分头部的)假发: Lleva un~para que no se note que se está quedando calvo. 他戴着假发,因为他正在脱发。 sin. bisone 2. 辫式假发; En elsigl o XVIII los hombres solían llevar ~. 18世纪,男子常常戴着辫式假发。‖ ni hablar del ~ (表示拒绝)休想;不行: Te ayudaré en lo que pueda, pero hacértelo yo,in i hablar del~. 我会尽力帮助你,但要我替你干,那是绝对不行的。
[bookmark: ]pelusa f. 1.(水果等表面的)绒毛,茸毛; Los meloco-tones tienen ~. 桃子表面有茸毛。 sin. vello2. (男孩脸上初生的)细软短须;汗毛;细毛;Aún es pequeno para te-ner barba, pero ya le ha salido ~. 他还小,没有长胡子,但是已长出细软短须。sin. vello3.(织物上掉下来的)绒毛,细毛: Me pu se una bufanda de angorina, y se mellenó el abrigo de ~. 我围了一条仿兔毛围巾,结果大衣上全是绒毛。4.〈口〉(孩子的)忌妒: Acaba de tener unhermanito, y cuando ve que sus padres lo cogen más quea él, le entra ~.他刚刚有了一个小弟弟,当看到父母更多地抱着小弟弟的时候，就忌妒了。5.灰尘团：Barre de-bajo de la cama, que está lleno de ~. 你扫扫床底下,那里全是灰尘团。
[bookmark: ]peluso m.〈口〉新兵: un ~ con el pelo bien corto y eluniforme en regl a - - 名理着平头穿着整洁制服的新兵
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[bookmark: ]pelviano, na; péivico, ca adj.〔解〕骨盆的: ca-vidad ~a 盆腔 / cinturón ~ (骨)盆带
[bookmark: ]pelvis f. 1.〔解〕骨盆: La ~ de las mujeres suele ser más ancha que la de los hombres. 女子的骨盆比男子的大。2. 盆腔: Los órganos genitales femeninos están con-tenidos en la ~. 女性生殖器官在盆腔内。‖~ renal 肾盂 | | etim. del latín pelvis (caldero)
[bookmark: ]Pemex abr. Petróleos Mexicanos 墨西哥石油公司
[bookmark: ]PEN abr. Poder Ejecutivo Nacional(阿根廷)国家行政权力机构，政府
[bookmark: ]pena f. 1.〔律〕惩罚,刑罚: Por su delito la juez le ha im-puesto una ~ de seis años. 女法宫根据他的罪行判他六年徒刑。2. 难过,伤心;伤心事: Me da mucha ~ verloasí. 看到他这个样子,我很难过。/ Es una~ que esté tanenfermo ese muchacho. 那个小伙子病得这么厉害,叫人好伤心。3.可惜: Es una~ que lleves esos zapatos por elcampo.你在田野里穿着这双鞋真可惜。4.痛，疼痛：La~ no me deja ni comer ni dormir. 痛得我吃不下饭睡不着觉。5. (常用 pl. ) 艰辛,辛苦,劳苦: Con muchas~she terminado el trabajo. 我好不容易把这项工作做完了。/ Su vida fue muy desgraciada y estuvo llena de ~s.他一生不幸,充满艰辛。 sin. penalidades 6. Amér. 羞愧,难为情: Me dio mucha ~ cuando me caí enfrente detodos.我在众人面前摔倒在地，感到很难为情。‖~ ca-pital 或~ de muerte死刑 ~ corporal 体罚~ de ca-dena perpetua 无期徒刑 ~ pecuniaria 罚款última ~或~ de la vida见~ de muerte a duras~s艰辛地,好不容易地: Con ese dinero llegamos a final de mes a duras~s. 靠这点钱我们勉强维持到月底。 ahogar las ~s〈口〉(借酒)消愁:Intentó olvidarse del fracaso amorosoahogando las ~s en ron. 他想忘掉失恋带来的痛苦,就喝朗姆酒消愁。 bajo~ de... 或 so ~ de...①否则受…之罚: Se prohibe fumar, bajo~ de ... 禁止吸烟,违者罚… ②除非: Voy a comprar esa casa so ~ de que yala hayan vendido.我一定要把那幢房子买下来,除非他们已经出售。 de~〈口〉很坏: cantar de ~ 唱得很坏 he-cho una 〜〈口〉(体力、心理)很坏的,很糟的: Cuandoduermo poco, me levanto hecho una ~. 我睡得少的时候,早晨起来情绪就不好。 merecer la ~ 见 valer la ~iqué~! 太可惜了! sin ~ ni gloria 不好不坏地:Pasópor la universidad sin ~ ni gloria. 他平平淡淡念完了大学。 valer la ~ 有价值;值得: Es una película que no valela~. 这是一部没有价值的电影。/ No vale la ~gastarse tanto dinero. 花这么多钱是不值得的。/ Vale la~ de que hagas un esfuerzo. 值得你努力一番。[image: ]
[bookmark: ]penacho m. 1. (禽类的)羽冠;冠羽,冠毛: La abubillatiene ~.戴胜鸟有冠羽。2.(人或动物头上、帽子上的)羽饰,翎子: Los caballos del desfile ilevaban ~s en lacabeza.受检阅的马匹头上戴着羽饰。3.羽冠状物
[bookmark: ]penado, da p. p. de penar || adj. 见 penos o || m. f.已被判刑的犯人: Los~s solicitan que se les asignen cel-das individuales.这些已被判刑的犯人要求把他们关在单人牢房里。
[bookmark: ]penal adj. 1. 刑罚的,刑事的:código ~ 刑法2. 罪行的: no tener uno antecedentes~ es某人无前科;无犯罪记录 ‖ m. 1. 监狱,牢房: Cumple condena en un ~ porun delito de robo. 他因偷盗罪正在牢里服刑。 sin.prisión, presidio 2. Amér. 罚球: El referee pitó un ~ alequipo contrario. 裁判吹哨判对方球队犯规,要罚球。
[bookmark: ]penalidad f. 1. (常用 pl. ) 痛苦;苦难,困苦: Ha pasa-do muchas~ es. 他历尽了千辛万苦。2. 刑罚,惩罚3.〔体〕犯规受罚
[bookmark: ]penalista adj. 刑法的: un abogado ~ 一名刑法律师m. f.刑法学家
[bookmark: ]penalización f. 1. 处罚: La ~ del delito de robo esgeneral en todos los países. 所有国家里,普遍对偷窃罪给以处罚。/ Existe una ~ para los que no pagan las letrasa tiempo.对那些不按时支付期票的人要处以罚款。2.〔体〕(犯规的)处罚: El ciclista ha sufrido una ~ de dos


[bookmark: ]minutos por haber empujado a un compañero. 那名自行车手因冲撞同伴被罚停车两分钟。
[bookmark: ]penalizar 9 tr. 对···给予刑事处分,处罚: Han penaliza-do a esa deportista porque había ingerido sustanciasanabolizantes.那名女运动员受到处罚，因为她服用了类固醇(兴奋剂)。 sin. castigar
[bookmark: ]penalti m. (足球的)罚点球;罚球: cometer un ~ 犯规罚点球/ pitar un ~ 吹哨犯规要罚点球 | | casarse de~〈俚〉因女方怀孕结婚: Se casaron de ~ y ahora vivenen casa de sus padres. 他们因女方怀孕而结婚了,现住在她父母家里。
[bookmark: ]pénalti Amér.; penalty〈英〉m. 见 penalti
[bookmark: ]penar intr. 1. 受痛苦,受折磨:~ de amores 为爱情而痛苦/ He penado con la carrera, pero ya me he doctora-do.我曾为专业学习而苦恼，但现在我已获得了博士学位。2.〔宗〕(在炼狱里)涤罪 ‖ tr. 1. 对…处以刑罚: La juezpenó al acusado con tres años de prisión. 女法官处以被告以三年监禁。 sin. sancionar, penalizar 2.(法律)规定处以相应处罚: La ley pena el asesinato. 法律规定给谋杀罪以相应的处罚。 sin. castigar li~ por 渴望: Esa mu-jer pena por un abrigo de visón. 这个女人渴望得到一件貂皮大衣。
[bookmark: ]penates m. pl.〔罗神〕家神: Los ~s de una familia laacompañaban en cualquiera de sus desplazamientos. 在任何一次搬家中，家庭保护神都会跟着走。‖ volver alos~ 回家
[bookmark: ]penbook〈英〉m. 笔触式计算机: Con un ~ es máscómodo introducir información en el ordenador. 有了笔触式计算机更容易把信息输入电脑。|PRON.[pénbuc]
[bookmark: ]penca f.1.〔植〕肉质叶;叶状茎(如仙人掌、龙舌兰等)2.〔植〕主叶脉,中心叶脉: las~s de la acelga 恭菜的中心叶脉3. Amér. 串: una~ de plátanos 一串香蕉4. Ch.令人讨厌的东西 ||adv. Ch.令人讨厌地
[bookmark: ]pencar 7 intr. 1.〈口〉干活多: No me asusta tener que~ todos los domingos. 每星期天都要干许多活,这一点我并不害怕。/ Creo que penca s más de la cuenta. 我认为你工作过头了。2. 承担: El hombre pencó con toda laresponsabilidad, a la espera de la decisión de los jueces.那名男子承担全部责任，在等待着法官们的判决。
[bookmark: ]penco m. 1. 瘦马 sin. jamelgo2.〈口〉懒人;无用的人:Jaime es un ~: no hace nada útil. 哈伊梅是个窝囊废,什么事情都不会干。
[bookmark: ]pendejada f. Amér. 〈口〉愚蠢的言行: decir ~s 说蠢话/ hacer ~s 干蠢事
[bookmark: ]pendejear intr. 1. Amér.〈口〉说蠢话;干蠢事 2.Méx.浪费时间
[bookmark: ]pendejo, ja m. f. 1. 生活不规矩的人;生活不正派的人sin. pendón 2. Amér. (口)笨蛋,蠢货: No me gusta quelo llames ~. 我不喜欢你叫他蠢货。3. Amér.〈口〉胆小鬼4. Arg. 青年人 5. Arg. 思想不成熟的人6. Per.(俚)无赖 ‖m. 1. 阴毛2. Méx. 乌龟,王八(其妻子有外偶) ∥ hacerse el ~ Méx. 假装心不在焉;装傻
[bookmark: ]pendencia f. 1. 争吵;打架: una ~ callejera 街头殴斗/ armar una~ 争吵;打架 sin. pelea 2. 悬而未决,有待解决
[bookmark: ]pendenciar 12 intr. 争吵;打架
[bookmark: ]pendenciero, ra adj. s. 爱吵架的(人);好打架的(人): Una persona de naturaleza ~a enseguida busca pe-leas con los vecinos. 一个生性好斗的人随时都会找茬与邻居争吵。 sin. peleón
[bookmark: ]pender intr. 1. 悬挂,吊着: El cuadro pende de una es-carpia. 画挂在吊钩上。2. 依赖,取决: Esto pende de sudecisión.这取决于他的决定。3.有待解决，悬而未决：Todavía penden varias resoluciones judiciales en estecaso.在这桩案子上，还有待司法上作出一些判决。4.(大难等)临头: Una amenaza pendia sobre sus cabezas. 他们面临着威胁。
[bookmark: ]pendiente adj. 1. 悬挂着的,吊着的: una lámpara ~
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[bookmark: ]del techo 吊在天花板上的灯2.有待于…的，悬而未决的: asunto ~ de resolución(aprobación) 有待于解决(批准)的事情/ Tengo aún~ la cuenta del sastre. 裁缝的账我还没付。/ Tu solicitud de admisión está ~ de seraprobada. 你的入会申请有待于通过。3.(与 de la boca,de los labios, de las palabras 连用)专心听的,关注的: es-tar ~ de los labios de uno 专心地听某人讲话 / He esta-do todo el día ~ de tu llamada. 我一整天都在等你的电话。4. 取决于…的: Estoy ~ de tu decisión. 我等待你的决定。5. 倾斜的;有坡度的: camino~ 有坡度的路/ unacalle~一条有坡度的街 | | f. 1. 斜坡:~ de la montaña山坡2. 坡度,倾斜度: una~ de tres por ciento坡度为百分之三3.〔建〕(屋面的)倾斜 |im.1.耳环,耳坠子:~s de plata 银 耳 环 / Le han regalado para sucumpleaños unos~s. 她生日时,有人送给她一对耳环。[bookmark: ]9

[bookmark: ]2. 矿床表面 || dejar ~ a uno使某人考试不及格
[bookmark: ]Pendjab n. pr.旁遮普[南亚次大陆一地区,东部属印度,西部属巴基斯坦]
[bookmark: ]péndola f. 1. (钟的)摆: la ~ del reloj 钟摆 sin.péndulo 2. 摆钟 3. (吊桥的)支柱 4. 羽毛5. 羽毛笔
[bookmark: ]pendolista m. f. 1. 写得一手好字的人,书法家2. (代人)写回忆录(或文书)的人
[bookmark: ]pendón, na adj. s. (常用 m. ) 1.〈口〉生活不正派的(女人): Su marido estuvo en la discoteca y ligó con un(a)~(a).他丈夫在迪斯科舞厅与一个生活不检点女人勾搭上了。 sin. golfa 2.〈口〉生活懒散的(人);无规律生活的(人);生活不正常的(人): Si llegas siempre tan tardelos vecinos van a decir que eres un ~. 你老是深更半夜才回来，邻居们会说你生活不正派。‖m.1.旗，旗帜；军旗;旗标: el ~ de la Universidad 这所大学的校旗/ el ~de la cuarta compañía 第四连的军旗 / el ~ de lacofradí a parroquial 堂区教友会旗帜2. (树的)尖梢
[bookmark: ]pendonear intr. 1. 逛大街,串门2.〈口〉过着不正常的生活: Le gusta ~ y sale frencuentemente de noche conlos amigos.他喜欢过颠三倒四的生活，夜里经常与朋友们外出。
[bookmark: ]pendoneo m. 不干正事;生活懒散;游荡: Sara dejó deestudiar y ahora se pasa todas las tardes de ~. 萨拉不再上学念书，现在每天下午都在外游荡。
[bookmark: ]pendular adj. 摆的: movimiento ~ 摆锤运动
[bookmark: ]péndulo, la adj. 悬挂的,吊着的 ‖ m. 摆,钟摆: el~de un reloj de pared 挂钟的钟摆
[bookmark: ]pene m. 阴茎 sin. falo, miembro, verga
[bookmark: ]penene m. f. 临时教员,编外教师: un ~ de escuela se-cundaria 一位中学的编外教师
[bookmark: ]peneque m. Méx. 乳酪鸡蛋玉米饼
[bookmark: ]penetrabilidad f. 1. 渗透性,可入性2. 可看透性,可识破性
[bookmark: ]penetrable adj. 1. 可渗透的,可进入的: un cuerpo ~可渗透的物体 ant. impenetrable 2. 容易看透的,容易识破的: un misterio ~ 一个容易识破的秘密 / Muchos delos sentimientos humanos no son ~s. 许多人类感情难以被理解。/ Su padre es un misterio difícilmente ~. 他父亲是个很难看透的谜。 ant. impenetrable
[bookmark: ]penetración f. 1. 进入;入侵;刺入: El ejército realizóuna ~ en el territorio enemigo. 那支部队进入敌人的领土。/ Los medios de comunicación favorece n la ~ denuevas tendencias en el país. 媒体有助于新思潮进入国内。2. 渗入,渗透:~ económica 经济渗透/ Extiende lacrema por el brazo hasta conseguir su total~. 你把油膏在手臂上抹开来，直至它完全渗透到皮肤中去。3.洞察；领悟,领会: Un investigador debe tener una gran ca-pacidad de ~. 一个研究员应有很强的洞察力。/ Ciertasactividades, como la literatura o la diplomacia, exigenuna buena~ de la conducta de los hombres. 某些领域,如文学或外交，要求深入理解人的行为。4.(阴茎)插入(阴道): El médico forense determinó que en aquellaagresión sexual no habia habido ~. 法医确定,在那次性侵犯中阴茎未插入阴道。5.〔体〕深入球门区


[bookmark: ]penetrante adj. 1. 渗透的2. 深的,深入的: una heri-da ~ 深的伤口3.尖锐的,锐利的: una arma~ 锐利的武器4.刺激(感觉器官)的;(声音等)刺耳的:un frio~刺骨的寒冷/ olor~刺鼻的气味/ un grito~ 刺耳的喊声5.(目光)尖锐的；敏锐的，有洞察力的；mirada ~敏锐的目光/ persona ~ 敏锐的人6.(批评等)辛辣的: unacrítica ~ 辛辣的批评
[bookmark: ]penetrar tr. 1. 渗入,渗透: El agua penetra la tierra.水渗透了泥土。Ú. t. c. intr.: La humedad penetra en el ye-so.潮气渗入石膏。2.(寒冷、叫声等强烈地)刺激(感觉): un sonido estridente que penetra los oídos 刺耳的尖厉声 Ú. t. c. intr.: El frio penetra en los huesos. 寒气刺骨。3. 打动;刺痛: Sus gritos me penetran el corazón. 他的叫声打动了我的心。U. t. c. intr.: Esa ingratitud penetró hon-damente en su corazón. 那种忘恩负义的行为深深刺痛了他的心。4. 洞察,识破:~ un secreto识破秘密 5. (性交时)把阴茎插入…的阴道: La victima declaró en el juicioque su agresor la habia atacado sexualmente pero no lahabía penetrado.女受害人在审理中说,那男子对她进行了性侵犯，但阴茎未插入她的阴道。‖intr.进入，刺入.深入: Un hombre penetró por la ventana. 一个人从窗子钻了进来。/ La aguja penetró en la carne. 针扎进肉里。/ No nos atrevimos a ~ mucho en el mar. 我们不敢深入大海。/ Ha penetrado poco en el estudio de lacuestión. 他对这个问题的研究不很深入。|| prnl. 清楚.明白: No te has penetrado del sentido de mi s palabras.你没有弄清我讲话的意思。/ ~ se de la realidad de unhecho 了解事实的真相/ Tienes que ~ te bien de tu res-ponsabilidad. 你应该明白你自己的责任。
[bookmark: ]penibético, ca adj. (西班牙)佩尼韦蒂科山脉(cor-dillera Penibética) 的
[bookmark: ]penicilina f. 青霉素;盘尼西林: La ~ fue el primerantibiótico que se descubrió. 青霉素是人类发现的第一种抗菌素。
[bookmark: ]penillanura f.〔地〕风化高原: Las~s son ilanuras quetienen ondulaciones suaves. 风化高原的地形舒缓地起伏不平。
[bookmark: ]peninsula f. 半岛: la ~ Ibérica伊比利亚半岛 / ~ deYucatán 尤卡坦半岛
[bookmark: ]peninsular adj. 1. 半岛的,半岛居民的2. 伊比利亚半岛的 ||m. f.半岛居民
[bookmark: ]penique m. 便士(英国辅币单位,1/100英镑)
[bookmark: ]penitencia f. 1. 忏悔,悔过,悔罪2. (忏悔神父给忏悔者的) 赎 罪 处 罚: Me puso de ~ pedir perdónpúblicamente a las personas calumniadas con mis pala-bras.他给我的赎罪处罚是：公开请求那些受到我言语伤害的人的原谅。3.(表示悔罪的)苦行;苦修; El cofrade seimpuso como ~ ir descalzo hasta la ermita. 那名教徒为了表示悔罪，强迫自己赤脚走到山寺。4.〈口〉麻烦事情，吃苦事情: Para mí, madrugar es una ~. 对我来说,早起真是受罪。5. 宗教法庭给犯人的惩罚 | | cumplir la ~苦行赎罪
[bookmark: ]penitenciado, da adj. s. 1. 被宗教法庭惩罚的(人)2. Amér. 被监禁的(人)
[bookmark: ]penitencial adj. 忏悔的,悔过的,悔罪的;苦修行的: unacto~ 忏悔仪式
[bookmark: ]penitenciaria f. 1. 宗教法庭2. (罪犯)教养所;监狱:Pasó dos años en la ~ ……他在监狱里呆过二年…sin. prisión 3. 忏悔神父的地位或职权
[bookmark: ]penitenciario, ria adj. 1. 监禁的,教养的,感化的:sistema~监禁制度/ establecimiento~ 教养所2. 听忏悔的 Ⅱ m.1.忏悔神父2.宗教法庭庭长
[bookmark: ]penitente adj. s. 忏悔的(人),悔过的(人),悔罪的(人)；苦修行的(人)；(宗教游行中)穿悔罪服的(人)：Elsacerdote absolvió al ~. 神父赦免了那个忏悔人的罪孽。
[bookmark: ]Penjab n. pr. 见 Pendjab
[bookmark: ]penol m.〔海〕桁端,横杆端
[bookmark: ]penologia f.罪犯教育学,刑罚学,监狱管理学
[bookmark: ]penosamente adv. 1. 费力地,艰难地2. 痛苦地
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[bookmark: ]penoso, sa adj. 1. 费力的,艰难的; una labor ~a 费力的工作 / una travesia~a 一次艰难的穿越 sin. traba-jo so 2. 痛苦的,令人痛心的: lecciones~ as 沉痛的教训 /Resulta ~ ver fracasar a un amigo. 看到一位朋友失败,令人痛心。3. 可悲的;糟糕的,难堪的: Tras las inunda-ciones, las calles han quedado en un estado ~. 洪水过后，街道一片狼藉。
[bookmark: ]pensado, da p. p. de pensar | | adj. 1. 考虑过的(与poco, muy 等连用): una medida poco ~a 考虑欠周的办法/ Es una cosa que tengo bien ~a. 这件事我已胸有成竹了。2.(与 bien 尤其是与 mal连用)从坏(好)的方面去理解别人言行的: Le engañaron descaradamente, pero estan bien ~a que no se entera. 他们厚颜无耻骗了她,但她从好的方面去理解，对此全然无知。‖de~故意，有意menos ~(与 día, momento 等连用)意想不到的: en elmomento menos~在意想不到的时刻 tener ~a una co-sa 想做某事; Tengo ~ ir mañana a vera a mi profesor.我想明天去看我的老师。[image: ]
[bookmark: ]pensador, ra adj. 思想的;思考的,好思考的: Las per-sonas somos los únicos seres ~ es de la naturaleza. 我们人类是大自然中唯一能思考的生物。||m. f.思想家；思考者:Aristóteles fue un gran ~ de la Grecia clásica. 亚里士多德是古希腊伟大的思想家。
[bookmark: ]pensamiento m. 1. 想,思考,思维;思考能力,思维能力: El~ es propio y característico de los seres humanos.思维是人类固有的特性。/ Hace mucho que lo llevo en el~.很久以来我就在思考这件事了。2.思想：~deMaoZedong 毛泽东思想 3. 想法,意图: adivinar los ~s deuno 猜测某人的意图 / No sé cuáles son tus ~s ahoramismo.我不知道你现在有什么想法。4.主题思想，中心内容: el ~ de una novela 小说的主题思想5. 名言,警句6.〔植〕三色堇: El~ es una planta ornamental. 三色堇是观赏植物。7. 三色堇花:~s amarillos 黄三色堇花 /~s violetos 紫三色堇花 sin. trinitaria | | ~ lateral 水平思考(从各个不同角度思考的方法) acudir(venir) unacosa al ~ 想到,头脑里出现 como el ~ 一瞬间,极快地,一闪而过: Quiero que vengas como el ~. 我要你赶快来。leer el ~ 猜着…的想法: Te conozco tan bien que soycapaz de leerte el ~. 我太了解你,能猜出你的想法。hacer ~ de una cosa 打算 pasársele por el ~ 想出;产生想法: Confesad que se os pasó por el ~ iros de vaca-ciones sin nosotros. 你们坦白承认,你们想撇下我们去度假。 tener en el ~ 想起,记住 tener ~ de想(做),打算pensante adj. 思考的;有想法的,有打算的: Todas lascabezas ~s de mi empresa intentan buscar una soluciónpara este problema. 我企业里每个有思考能力的人都在想方设法寻找解决这个问题的办法。∥bien 〜头脑清醒的,深明大义的: No esperes que una persona recta y bien~ apruebe esas ideas. 你别指望一个正直的、头脑清醒的人会同意这些主张。
[bookmark: ]pensar 18 tr. 1. 想;思索,考虑: Piensa bien este proble-ma. 你要好好想想这个问题。/ He pensado que no meconviene ese negocio. 我已经考虑过了,这项工作对我不合适。Ú. t. c. intr.: ¿Pensarán los animales? 动物会思考吗? / ~ sobre un asunto考虑某事/¿ En qué piensas?你在想什么?2. 认为,以为: Yo pienso que no es ahora mo-mento oportuno para eso. 我想现在不是做这种事的时机。Ú. t. c. intr.: Piensa de mí como gustes. 你对我爱怎么看就怎么看吧。3. 想要,打算: Pensamos marcharnos aprimeros de mes. 我们打算月初动身。/ ¿Tú qué piensashacer en el futuro? 你打算将来干什么? 4. 想出: Ya hepensado la manera de convencerle. 我已想好说服他的办法。‖ intr. 想起,想到;想念:~ en sus parientes 想念亲人 ‖ cuando menos se(lo) piensa(piense) 在意想不到的时候: Cuando menos lo pensemos, tendremos el re-galo aquí.在我们意想不到的时候，礼物就会在这里出现了。dar en~顽固而无根据地认为 ni ~lo(表示拒绝)甭想 pensándolo bien 或 si bien se piensa 如果认真想一想 ~ bien de 从好的方面去想 ~ entre sí(para sí,


[bookmark: ]para sí mismo) 心想 ~ mal de 猜疑;从坏的方面去想:No debes ~ tan mal de la gente. 你别把人想得那么坏。piensa mal y acertarás 你有怀疑别人的意图,就能作出正确的判断 ser una cosa para ~ la(事情严重)须得考虑: Las consecuencias de esto son pensarlas. 这事后果严重,值得三思。 sin~①意想不到地②无意地: Le di conel codo sin ~. 我不当心,胳膊肘碰了他一下。
[bookmark: ]pensativo, va adj. 1. 沉思的,苦思冥想的: Siemprecamina ~.他老是一边走一边思考。/ Me quedé~ alver los resultados. 看到结果之后,我陷入沉思。2. 爱沉思的；不爱讲话的
[bookmark: ]pensil; pénsil adj. 悬垂的,吊着的,挂着的: los tallospensiles de un poto 常春藤的倒悬茎 ‖ m. 幽雅秀丽的花园: El jardín botánico es un verdadero pensil. 植物园幽雅迷人。
[bookmark: ]Pensilvania n. pr. 宾夕法尼亚州[美国]
[bookmark: ]pensión f. 1. 抚恤金,养老金,退休金:~ de retiro 退休金/ cobrar la ~ 领抚恤金/ ~ de viudedad遗霜抚恤金2. 膳食费,寄宿费: La patrona me ha subido la ~. 女房东提高了我的寄宿费。3.供膳的寄宿处，膳宿公寓，小旅馆: Cuando era estudiante se alojaba en una ~. 他是大学生的时候，就住在一家膳宿公寓里。4.补助费；(学习、科研等的)资助费: Desde que se divorció, pasa una~asu mujer, según lo estipulado por el juez. 他离婚后,按照法官规定,给他妻子一笔补助费。/ El Gobierno haaprobado pasar una~ extraordinaria al ilustre poeta. 政府批准发给这位著名诗人一笔额外资助费。‖~ com-pleta 全膳寄宿(指包括房间和一日三餐) media ~① 半膳寄宿(包括房间早餐和一顿午餐或晚餐)②(学校向学生)提供午餐~ vitalicia 终身年金
[bookmark: ]pensionado, da adj. s. Amér. 领取抚恤金(养老金、退休金、助学金、奖学金)的(人)m.寄宿学校：estu-diar en ~ suizo 在一所瑞士寄宿学校上学 sin. internadopensionar tr. 给予抚恤金(养老金、退休金);给予资助费: Me han pensionado por incapacidad laboral transito-ria.因暂时丧失劳动能力，他们给予我抚恤金。/ La Uni-versidad lo ha pensionado para que estudie... 大学给了他一笔资助费让他研究…
[bookmark: ]pensionista m. f. 1. 领取抚恤金(养老金、退休金、助学金、奖学金)的人: Mi abuelo se retiró hace cinco años,ahora es ~.我祖父五年前退休了，现在领取养老金。2.住供膳食寄宿处的人,住膳宿公寓的人:Este muchacho esuno de mis ~s, pero come fuera. 这孩子寄住在我这里,但在外面吃饭。3. 寄宿生: El cuarto de los ~s espequeño pero acogedor. 寄宿生的房间很小,但很讨人喜欢。‖me dio~走读生(只上课、吃饭不住宿的学生)
[bookmark: ]penta= pref. 表示“五”,如:pentágono, pentasilabo
[bookmark: ]pentacampeón, na adj. s. 获五项全能冠军的(运动员)
[bookmark: ]pentadáctilo, la adj.〔动〕有五指的;有五趾的; Losprimates son ~s. 灵长目是五指(趾)动物。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]pentadecágono m. 十五边(角)形体
[bookmark: ]pentaedro m. 五面体: El ~ es un poliedro irregular.五面体是不规则的多面体。
[bookmark: ]pentagonal adj. 五角形的,五边形的: una pirámide ~五角形的金字塔
[bookmark: ]pentágono, na adj. 五角形的,五边形的 Ⅱm. 1. 五角形,五边形: el ~ regular 正五角形2. [P-] 五角大楼(美国国防部的办公大楼，转指美国国防部)
[bookmark: ]pentagrama; pentágrama m.〔音〕五线谱(表)
[bookmark: ]pentámero, ra adj. 1.〔植〕(花)五基数的: La flordel naranjo es~a. 甜橙花是五基数的。2.〔昆〕五跗节的
[bookmark: ]pentámetro, tra adj.〈诗〉五音步的 || m. 五音步诗行
[bookmark: ]pentano m.〔化〕戊烷: El~ se usa como disolvente. 戊烷用作溶剂。
[bookmark: ]pentarquía f.五头政治;五人政府;五人领导小组
[bookmark: ]pentasilabo, ba adj. (词、诗句)五音节的: La pala-bra“pentasilabo” es ~a. 单词 pentásilabo 是五音节的词。U. t. c. m.
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[bookmark: ]Pentateuco m.〔宗〕五经(犹太教和基督教指《圣经》的首五卷)[bookmark: ]P

[bookmark: ]pentatleta m. f. 五项全能运动员
[bookmark: ]pentatlón m.〔体〕(古希腊奥林匹克竞技会或现代田径比赛等的)五项全能运动 ‖ ~ moderno 现代五项全能运动(马术、射击、击剑、游泳、越野赛跑)
[bookmark: ]pentavalente adj.〔化〕五价的
[bookmark: ]pentecostal adj. 1.(犹太人的)五旬节的2. (基督教)圣灵降临节的
[bookmark: ]Pentecostés m. 1.(犹太人的)五旬节2.(基督教)圣灵降临节
[bookmark: ]pentedecágono m. 十五角形,十五边形
[bookmark: ]pentotal m.〔药〕喷妥撒(钠)(用于静脉注射,有麻醉作用，被注射者会无意识说出话来。)
[bookmark: ]penúltimo, ma adj. 倒数第二的: El 30 de diciembrees el ~ día del año. 12月30 日是一年中倒数第二天。
[bookmark: ]penumbra f. 1. 昏暗,半明半暗;Corrió las cortinas yla habitación quedó en ~. 他把窗帘拉上,房间就变得半明半暗。2.昏暗区，半明半暗区3.〔物〕〔天〕半影 ‖etim. del latín paene (casi) y umbra (sombra)
[bookmark: ]penumbroso, sa adj. 1. 昏暗的,半明半暗的2.〔物〕〔天〕半影的
[bookmark: ]penuria f. 1. 贫乏,缺乏:~ de víveres 粮荒2. 贫困:vivir en la ~生活在贫困中 sin. pobreza, miseria; ant.abundancia
[bookmark: ]peña f. 1. 岩石,大石头: Las cabras suben por las ~scon facilidad. 山羊很容易爬上岩石。2. 巨石嶙峋的大山: En lo alto de esa ~ hay un manantial. 在这座巨石嶙峋的大山顶上有一泓泉水。3.〈口〉(朋友关系的)小圈子；小团体:A la romería fuimos toda la ~. 我们一群朋友一起去朝圣。4.〈口〉(娱乐、体育)俱乐部:~ ciclista 自行车俱乐部 / ~ folklórica 民间音乐俱乐部
[bookmark: ]peñaranda f. 当铺 # estar una cosa en ~ 典当
[bookmark: ]peñascal m. 多岩石的地方,岩石地: Esta tierra no dabuenas cosechas porque es un ~. 这块地种不出好庄稼,因为岩石多。
[bookmark: ]peñasco m. 1. 高大的岩石,崖岩: Desde aquel ~puedes divisar todo el pueblo. 从那块高大的岩石上你可看到全镇。 sin. roca 2.〔解〕颞骨岩部
[bookmark: ]peñascoso, sa adj. 多岩石的,巨石累累的: Es unmonte~ y con poca vegetación. 这是一座巨石累累的大山，草木稀少。
[bookmark: ]peñazo adj. (人或事)枯燥乏味的;令人厌烦的 Ú. t. c. m.:Mi profesora es un ~ y me duermo en sus clases. 我的老师令人厌烦,在她的课堂上我睡着了。/ Deja de dar el~.你别烦人。
[bookmark: ]peñiscar7 tr. Amér. 拧,扭 Ú. t. c. prnl.: Me penisquéun dedo con la puerta. 我的手指被门挤了一下。
[bookmark: ]peníscola f.〈古〉见 península
[bookmark: ]pénola f. 羽毛笔,翎笔: escribir con~ 用羽毛笔写字
[bookmark: ]peñón m. 1. aum. de peña 2. 多岩石的山: el Peñón deGibraltar 直布罗陀的岩石山
[bookmark: ]peo m. 〈俚〉屁 sin. pedo
[bookmark: ]peón m. 1. 步行者2.〔史〕步兵3. 小工,短工: trabajarde ~ 当小工 / buscar ~ es para arreglar el camino 找修路小工4. Amér. 日工,雇工5.(棋类的)兵,卒: Le comíel alfil con un peón. 我的卒吃掉了他的象。6.(damas棋中的)棋子7. 亲信: En cuanto sospechó que corría peli-gro, movilizó a sus ~ es y consiguió salir indemne. 当他以为自己处在危险之中时，就调动他的亲信以使自己安然脱险。8. 陀螺(玩具) 9. (蜜蜂的)巢脾 ‖ ~ caminero(公路的)养路工 ~ de albañil 给泥瓦匠帮忙的人,小工~ de brega 斗牛士的助手 a ~ 步行
[bookmark: ]peonada f. 1. 日工(小工、短工)一天所做的工作: Estemes ha realizado veinte ~s. 这个月他已干了20个日工。/ Aún no sabemos a cuánto se pagará la ~. 我们还不知道现在短工干一天要付多少钱。2.土地计算单位(等于3.8公亩)3.〈集〉日工,小工,短工: Han contratadouna ~ para allanar el camino. 他们已雇了一批短工来平


[bookmark: ]整道路。 sin. peonaje
[bookmark: ]peonaje m. 1.〈集〉(一项工程的)日工,小工,短工:Gran parte del ~ se quedó sin trabajo. 大部分短工已无工作可做。 sin. peonada2.(集)斗牛士的助手: El torerodio la vuelta al ruedo seguido de su ~. 斗牛士绕场一周,后面跟着他的助手们。
[bookmark: ]peonia f. 1.〔植〕牡丹;芍药: La~ tiene flores muy vis-tosas.牡丹开出的花儿颜色很鲜艳。2.牡丹花；芍药花：Las ~s tienen de cinco a die z pétalos de distinto colorsegún la especie. 牡丹花有5至10个花瓣,不同品种其颜色也不相同。3. Amér.相思子
[bookmark: ]peonza f. 1. 陀螺: El niño sabe bailar la ~. 这孩会让陀螺旋转起来。 sin. trompo 2. 爱吵闹的孩子 ‖ bailarcomo una ~ 跳舞轻盈优美
[bookmark: ]peor adj. (malo的比较级)1. 更坏的,较差的: Tu ejerci-cio es ~ que el suyo. 你的练习比他做得差。2. 最坏的,最差的: llevarse la parte ~ 拿走最坏的部分/ Soy el ~del equipo. 我是球队中最差的。U. t. c. s. II adv. (mal的比较级)更坏;最差: Desde aquí se ve ~. 从这里更看不清楚。/ Cantó~ que nunca. 他比任何时候都唱得更糟。‖
[bookmark: ]~ que~ 还要坏;更坏: Si le dices eso, ~ que~. 如果你对他说这话，那情况就会更坏。cada vez ~越来越坏(差): Se porta cada vez ~. 他表现得越来越差。 ponerseen lo ~ 作最坏的(精神)准备: El médico me ha dichoque nos pongamos en lo ~, porque el enfermo está real-mente grave.医生对我说要作最坏的准备，因为病人情况十分严重。 tanto 〜 还要坏,更坏: Si nieva malo, pero sihace frio y llueve, tanto ~. 天下雪,不好;但如果天气又冷又下雨,那就更糟。Ⅱ ant. mejor
[bookmark: ]peoria f. 1. 更坏,更差2. 恶化,变坏
[bookmark: ]pepa adj. Per. 有吸引力的;有魅力的 || f. Amér. 1. 籽:种子2.核3.(布的)疵点4.小疙瘩，小脓疱5.脸6.〈俚〉阴道 ‖ viva la Pepa(表示高兴)太好了,好极了:Esta tarde no hay colegio... ivi va la Pepa! 今天下午不上课，太好了！
[bookmark: ]pepe m.〈口〉不熟的甜瓜 sin. pepino ji ponerse un~吃撑,吃得太饱了: Me pu se como un ~ comiendo chule-tas.我吃猪排吃得太多了。
[bookmark: ]pepenar ir. Méx. 1. 得到非法的东西2. 逮住(罪犯) ‖intr. Amér. 捡破烂
[bookmark: ]pepinar m. 黄瓜(pepino)田
[bookmark: ]pepinazo m. 〈口〉1. 爆炸: La bombona de butano es-taba mal y pegó un ~ que rompió todos los cristales. 液化汽钢瓶出故障发生爆炸，把玻璃窗都炸碎了。sin.explosión 2. (足球的)射门;猛射: El ~ del delanterocentro se convirti ó en el gol del empate. 中锋射门得分,踢成平局。/ El delantero le dio tal ~ que partió un palode la portería.前锋有力的踢球把球门的一根柱子撞断了。3. 射击: El tanque disparó un ~ y destruyó toda lapared.坦克射击摧毁整堵墙壁。
[bookmark: ]pepinillo m. 嫩的小黄瓜:~s encurtidos 酸黄瓜
[bookmark: ]pepino m. 1.〔植〕黄瓜: En la huerta hemos plantado~s y tomateras. 我们在菜园里种了黄瓜和西红柿。2. 黄瓜(果实): El~ se come mucho en ensalada. 黄瓜常常拌在色拉里吃。3.生甜瓜 sin. pepe 4.(口)面值为一千比塞塔的钞票 ‖(no) importarle a uno un ~ 无关紧要;一文不值: Sus opiniones me importan un~. 我认为他的看法毫无价值。 no valer un~ 一钱不值
[bookmark: ]pepita f. 1. (梨、苹果、西红柿、葡萄、甜瓜等的)籽,种子:Partió la sandía y le quitó las ~s. 他切开西瓜,挖出瓜子。 sin. pipa2. 鸡的舌疮3.(天然的)块金;矿块: En-contraban ~s al lavar la tierra de los ríos. 他们在冲洗河流泥沙的时候找到金粒屑。4. Amér.可可豆 ‖ no te-ner uno ~ en la lengua 说话随便,信口开河
[bookmark: ]pepito m. 1. 夹肉面包: Nos fuimos de excursión y nosllevamos ~s de ternera. 我们去郊游带了一些夹小牛肉面包。2.奶油(或巧克力)面包
[bookmark: ]pepitoria f. 1. 蛋黄炒鸡丁: De primer plato, tomare-mos gallina en ~. 第一道菜,我们要吃蛋黄炒鸡丁。2.




[bookmark: ]                         1161                  percepción




[bookmark: ]杂物堆
[bookmark: ]pepla f.〈口〉1. 令人讨厌的东西(或人): Esta falda esuna ~, en cuanto te la pones una vez tienes que plan-charla.这条裙子真烦人，你穿过一次，就得熨一次。/Estás hecho una ~, y no haces más que quejarte. 你已经让人讨厌，整天抱怨。2.不像样子的东西(或人)：Hoyestoy hecho una ~, porque ayer apenas dormí. 今天我的情况很糟,因为昨夜几乎没睡着。| | ir (venir) con~s〈口〉麻烦: Mi madre siempre viene con ~s y no medeja hacer nada.我妈妈真烦人,让我什么事情都干不成。
[bookmark: ]peplo m.(古希腊女人穿的)宽大无袖长衫；女长袍
[bookmark: ]peplum m.(以古典气氛为背景的)影片；历史巨片
[bookmark: ]pepón m. 西瓜
[bookmark: ]pepona f.1.硬纸做的大娃娃(玩具)2.脸色红润的胖女人
[bookmark: ]pepónida; pepónide f.〔植〕瓜,瓜类: La calabaza,el pepino y el melón son tres pepónides. 南瓜、黄瓜和甜瓜是三种类型的瓜。
[bookmark: ]pepsina f.〔生化〕胃蛋白酶: La ~ es una proteina muyimportante para la digestión de otras proteínas. 胃蛋白酶对消化其他蛋白质十分重要。
[bookmark: ]péptico, ca adj. 1. 消化性的,助消化的,可消化的2.胃蛋白酶的，产生胃蛋白酶的
[bookmark: ]péptidom .〔生化〕肽;缩氨酸
[bookmark: ]peptona f.〔生化〕胨,蛋白胨
[bookmark: ]pequeñajo, ja adj. (表示亲昵)小的,小不点儿的
[bookmark: ]pequəñarra m. f. (对小孩的昵称)小不点儿
[bookmark: ]pequeñez(pl. pequeñeces) f. 1. 小: La~ de su narizle afea la cara. 他鼻子小,使整个脸不好看。/ Es tal la ~de la habitación que sólo cabe la cama. 这房子真小,只放得下一张床。/ ;Ojalá todos mis problemas fueran de esa~！愿我所遇到的问题都是微不足道的。2.琐事，微不足道的事: No ves más que pequeñeces. 你只看见一些琐事。3. 幼年,童年4. 卑劣,低贱;小气: No soporto su ~, tuamiga sólo quiere que la inviten. 你的女友低贱小气,我受不了;她只想让别人请她的客。 sin. mezquindad.
[bookmark: ]pequenin, na adj. s. dim. de pequeño(常指小孩)
[bookmark: ]pequeño, ña adj. 1. (体积、规模等)小的,细小的: Elratón es un animal ~. 老鼠是一种小动物。/ una ciudad~a 一座小城/ Este piso es ~ para nosotros. 这套房子对我们来说小了些。 ant. grande 2. 矮小的: un hombre~ de talla一位身材矮小的的人 sin. bajo 3. 不重要的,琐碎的,小额的;小型的: un comercio muy ~ 一笔很小的生意/ una~a cantidad de dinero一笔数量少的钱/~aburguesía 小资产阶级 / un~ productor 小生产者 / ~aempresa 小企业/~ comerciante小商人/ ~a pantalla小银幕4.年幼的: Cuando era yo ~ ……我小时候…/niños~s年幼的孩子5. 低微的,下贱的 』m. f. 小孩子,儿童:iLos~s a la cama! 小孩子们上床睡觉去! ‖de ~ 小时候,幼年时 desde ~ 从小,从幼年起: Loconozco desde muy ~. 我从很小起就认识他。 en~ ①(体积等)缩小的 ② 不重要的,微不足道的; un negocio deexportación en ~ 一笔小额出口生意
[bookmark: ]pequeñoburgu és, sa adj. 小资产阶级的;有小资产阶级偏见的: prejuicios ~ es 小资产阶级的偏见 ‖ m. f.小资产阶级分子
[bookmark: ]pequeñuelo, la adj. s. dim. de pequeño(常指小孩)
[bookmark: ]Pequin n. pr. 见 Beijing
[bookmark: ]pequinés, sa adj. s. 见 beijines || m. 巴儿狗,哈巴狗 ! ! perro ~ 巴儿狗,哈巴狗
[bookmark: ]per= pref. 加强(或改变)根词的意义,如: seguir-per-seguir, durar – perdurar, jurar – perjurar, durable–perdurable, vivencia-pervivencia
[bookmark: ]pera f.1.梨2.(喷雾器、洗涤器等的)橡皮球3.梨状物(如电铃的按钮、按钮开关等): Con la ~ que cuelga enci-ma de la cama, puedes encender y apagar la luz sin tenerque levantarte.床头上挂着一个梨形按纽，你无需起身就可以开关电灯。4. 电灯泡5. 山羊胡子: un hombre quelleva la ~ 一个留着小羊胡子的男人 6. 闲职 | | adj. s.


[bookmark: ]〈口〉自鸣不凡的(人);故作风雅的(人): Era un local demoda y estaba lleno de ninos~s. 那是一个时髦的娱乐场所，挤满了故作风雅的年轻人。‖~ deagua汁多的优质蜜梨 ~ en dulce〈口〉① 品质优秀的,人品极好的:Esa chica es una ~ en dulce. 这是一位冰清玉洁的姑娘。/ Su marido es una perita en dulce. 她丈夫是个极好的人。② (事物)非常好的: Ese trabajo es una ~ endulce: el horario es bueno y el sueldo también. 这个工作极为优越:工作时间好,工资也高。 pedir ~s al olmo〈口〉缘木求鱼: Esperar que estudies en verano es pedirle~s al olmo.指望你在夏天学习真是比登天还难。/Quédate con lo que te ofrece y no pidas ~s al olmo. 他给你的就收下,办不到的就别提。 ponerle a uno las ~ sacuarto〈口〉①强人所难②斥责: Desde que le pusieronlas~ sa cuarto, trabaja más y mejor. 他自从被斥责之后，工作得又多又好。ser la~〈口〉①是顶好的(或顶坏的): Esta chica es la ~, siempr e llega tarde a clase. 这姑娘很差劲儿，上课一直迟到。②无法忍受；令人气愤[image: ]
[bookmark: ]peral m. 梨树;梨树木: El marco del espejo de la sala esde ~.大厅镜子的框架是梨木做的。
[bookmark: ]peraleda f梨 园
[bookmark: ]peraltado, da adj. 1.〔建〕超高的:bóveda ~a 超高拱顶2.〔体〕把(篮球)投向篮板使其反弹入篮的，投擦板球的
[bookmark: ]peraltar tr. 1.〔建〕使(弓形结构)增高:~ un arco 增加拱高2. 使(公路弯道)外侧比内侧高: Han peraltado lascurvas de la carretera para que sean menos peligrosas.他们把公路弯道的外侧修得比内侧高，以减少危险性。
[bookmark: ]peralte m. 1.〔建〕(弓形结构的)增高,加高: El arcotiene un ~ de me dio metro. 这拱高增加了半米。2. (公路弯道的)外侧比内侧高: El ~ de las curvas permitetomarlas con mayor seguridad. 公路弯道的外侧比内侧高使行驶车辆更安全。
[bookmark: ]peralto m. 1. (物体底部至顶部的)高度2.〔数〕(几何图形的)高
[bookmark: ]perborato m.〔化〕过硼酸盐: El ~ se emplea comoantiséptico. 过硼酸盐用作防腐剂。
[bookmark: ]perca f.〔鱼〕鲈 || morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]percal m. 1. 细布,印花细布: una bata de ~ 印花细布罩衣2. (斗牛士穿的)短披风 sin. capote | | conocerbiene l ~ 非常了解,非常熟悉:A mí ya no me engañas,porque(me) conozco el ~. 你已骗不了我,因为我非常了解情况。
[bookmark: ]percalina f.〔纺〕高级丝光色布,珀克林: El abrigo quellevo está forrado de ~ negra. 我穿着的这件大衣的里子是高级黑色丝光布。
[bookmark: ]percance m. 倒霉事,不幸的事,不顺心的事: Se mepinchó una rueda, y este ~ me hizo llegar tarde. 我的一个车胎刺破，这件倒霉事使我迟到了。
[bookmark: ]per cápita〈拉〉按人头,平均每人: ingreso ~ 人均收入 / Los chinos quieren alcanzar una renta ~ de 3 000dólares.中国人希望人均年收入能达到三千美元。
[bookmark: ]percatarse prnl. 领会,觉察;注意: No se ha percatadode lo que le has dicho. 他没有领会你对他说的话。/ Sepercató de la importancia del asunto. 他注意到这事的重要性。
[bookmark: ]percebe m.1.〔动〕茗荷儿贝(属甲壳纲节肢动物,是一种能倒悬固着于海中浮石、竹木飘浮物上或船底上的海贝): Tomamos una mariscada, y yo me pu se ciego de ~sy langostinos.我们举行了一次海鲜聚会，我大吃了一通茗荷儿贝和对虾。2.〈口〉傻瓜:Sólo a un~ como tú se lepodía haber ocurrido esa tontería. 只有像你这样的笨蛋才会想出这种馊主意。
[bookmark: ]percentil m.〔统〕百分值,百分位(数);百分位(数)之一: Cuando pregunté a la pediatra sobre la estatura de mihijo, me dijo que está en el ~ 60, es decir, que estádentro de la media. 我向儿科医生问起我儿子身高的情况，她说属百分位的第60位，也就是说在平均身高之内。
[bookmark: ]percepción f. 1. 感觉,知觉:~ auditiva 听觉 / la~
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[bookmark: ]del sabor 味觉 / Después del accidente tení a problemascon su ~ espacial. 出了车祸之后,他的空间感出了问题。2. 领会,理解: La ~ individual del mundo está condicio-nada por la educación recibida. 每个人对世界的理解与他所接受的教育有关。3. 收,领取:~ de una renta 收租/ ~ de la pensión de viudedad 领取遗孀抚恤金 / ~del subsidio de paro 领取失业补助金 / El nuevo trabajosupone la ~ de más dinero. 新的工作意味着能领取更多的钱。4. 观念,概念 ‖ ~ extrasensorial 超感知觉[bookmark: ]P

[bookmark: ]perceptibilidad f. 1. 感觉力,觉察力: la ~ de lossonidos 对声音的感觉力2.领悟能力，认识能力，理解力
[bookmark: ]perceptible adj. 1. 感觉得到的,觉察得到的: un olormuy poco~一种难以觉察的气味/ Los objetos son me-nos~s con la niebla. 由于大雾,东西看不清楚。/ Esclaramente ~ que has engordado. 很明显,你发胖了。ant. imperceptible 2. 可以领悟的,可理解的,可认识的3. 可领取的: Esta cantidad sólo es ~ por el titular. 有了职称，才能领取这笔钱。
[bookmark: ]perceptivo, va adj. 知觉的,感觉灵敏的;有理解力的,有洞察力的: facultades ~ as感觉能力
[bookmark: ]perceptor, ra adj. 1. 感觉的,感觉灵敏的;理解的,洞察的: organo~感觉器官2. 领取的|| m. f. 1.感觉者,觉察者 2. 收钱(税)的人;领取人: Su client e fue el ~ dela indemnización. 他的客户是赔偿费的领取人。
[bookmark: ]percha f. 1. 衣架: Coloca el vestido en la ~ y cuélgaloen el armario.你把衣服用衣架挂好，然后挂到衣橱里。2. 悬挂衣服等的家具;衣帽架: La toalla está en una ~detrás de la puerta. 浴巾挂在门后的架子上。 sin.perchero 3.(衣帽架上的)衣钩: Cuelga el abrigo ocupan-do dos~s, para que no se deforme. 你把大衣挂在两个衣钩上,以免它变形。4.〈口〉(人的)身架,衣架: Toda laropa le queda bien porque tiene muy buena ~. 他穿什么衣服都精神，因为他的身架(或衣架)好。5.(鸟儿)栖息架: El loro hablaba posado en la ~. 鹦鹉停在栖息架上学人讲话。
[bookmark: ]perchar tr.〔纺〕使起绒,拉绒:~ el pano 使呢绒起绒
[bookmark: ]perchel m.(升降渔网或悬挂渔网的)网架，网竿
[bookmark: ]perchero m. 衣帽架;伞杖架;挂物架: Colgad los abri-gos en el ~ de la entrada. 请把大衣挂在门厅的衣帽架上。 sin. percha
[bookmark: ]percherón, na adj. s. 佩尔什种的(马): caballo ~ 佩尔什马(源产于法国 Perche地区，良种挽马)
[bookmark: ]percibir tr. 1. 感觉,觉察,发觉:~ una luz a lo lejos看到远处有一盏灯 / ~ ruidos extraños 听到奇怪的声音/~ la diferencia entre dos cosas 觉察到两物之间的差别sin. captar, notar 2. 领会;理解: No percibí la impor-tancia de aquellas palabras. 我没有领悟到那些话的重要性。 sin. captar, entender 3. 收到,领取(钱、租、税等):~ el dinero(la renta) 收钱(租) / Percibió mil yuanespor su trabajo. 他领到一千元工钱。/ los que perciben unsueldo del Estado 向国家领工资的人
[bookmark: ]percibo m. 收(钱、税等),征收
[bookmark: ]perciforme adj.〔鱼〕鲈形的,像鲈的 ‖m. 1. 鲈形鱼2. pl. 鲈形目
[bookmark: ]perclorato m.〔化〕高氯酸盐
[bookmark: ]perclórico, ca adj.〔化〕高氯的
[bookmark: ]perclorur o m.〔化〕高氯化物
[bookmark: ]percolador m. 咖啡渗滤壶
[bookmark: ]percudido, da adj. (衣服等)洗不净的
[bookmark: ]percudir tr. 1. 使失去光泽2. 弄脏;使(衣服等)脏得洗不净: La casa que han alquilado tiene la cocina completa-mente percuidia. 他们出租房子的厨房污秽不堪。U. t. c. prnl.: La ropa que echa a lavar se ha percudidotanto que no queda blanca ni con lejía. 她要洗的衣服那么脏，用碱液也洗不白了。
[bookmark: ]percusión f. 1. 敲打,叩击;碰撞2.〔医〕叩诊: La~ esuna forma de exploración de la medicina clásica. 叩诊是古典医学借以诊断疾病的一种方法。3.〈集〉打击乐器：La~ de la orquesta suele colocarse al fondo del escenario.


[bookmark: ]管弦乐队中的打击乐器常常放置在舞台的后部。Ⅱins-trumentos de ~〔音〕打击乐器
[bookmark: ]percusionista m. f. 打击乐器演奏者
[bookmark: ]percusor m. 见 percutor
[bookmark: ]percutir ir. 1. 反复打(击)2.〔医〕叩诊
[bookmark: ]percutor m. 1.(枪、炮等的)撞针,击发装置2.〔医〕叩诊小锤
[bookmark: ]perdedor, ra adj. s. 1. 易丢失东西的(人),好丢三落四的(人)2.失去(亲人、朋友…)的(人)3.丧失(信心、信念…)的(人)4.浪费(时间、粮食…)的(人)5.错过(机会、时机…)的(人)6.吃败仗的(人)；赌博输钱的(人);失败的(人): En esta novela, la protagonista es una~a a la que persigue la mala suerte. 在这部小说里,女主人公是一位失败者,厄运把她缠住了。ant. ganador 7.迷路的(人)；迷失方向的(人)
[bookmark: ]perder 19 tr. 1. 丢失;失去:~ un boligrafo丢失一支圆珠笔 / Perdí a mi marido en la muchedumbra. 我在人群中找不到我丈夫。/ ~ la fe丧失信心/ ~ la vida 丧失生命/ Elena perdió a su padre en un accidente. 在一次车祸中,埃伦娜失去了父亲。/ A caus a de los celos, perdióa su muj er para siempre. 由于爱吃醋,他永远失去了妻子。/ Pierda cuidado. 请您放心。/ ~ el apetito 没有食欲 Ú. t. c. prnl.: Se me ha perdido el reloj y no lo encuen-tro. 我的手表丢了,没有找到。2. 浪费,白费:~ el tiem-po 浪费时间 / No pierdas energías con esto. 你别在这上面白费精力。/ Perdí tres anos de mi vida intentandoaprobar la oposición. 我想通过招聘考试,结果浪费了我生命中的三年时间。U. t. c. prnl.: Se pierde el agua sin quenadie riegue. 没有人引水灌溉,水白白地流掉了。/ Suspalabras se pierden en el vacío. 他的话白说了。3. 错过:~ el tren(el último autobús, el barco)未赶上火车(末班汽车、船) / ~ la ocasión 错过机会4. 使失败,使失利,输:~ una batalla 打败仗/ ~ un pleito 官司打输U. t. c. intr. : ~ en el juego在赌钱中赌输/ Pierde siempreal ajedrez. 他下棋总是输。5. 迷失,弄乱:~ el rumbo(la dirección) 迷失方向 / ~ el camino 迷路 / ~ lacuenta 计算不清 / ~ el hilo de un razonamiento 打乱思路6. 损坏,毁坏: La lluvia ha perdido la cosecha. 那场雨使收成受到损失。/ Tu orgullo y tu soberbia te pier-den.你的傲慢和目空一切会把你毁了。7.使破产；使(名誉、财产)遭受损失: Aquella inundación los perdió. 那场水灾使他们破了产。/ En ese negocio perdí mucho dine-ro. 在这笔生意上,我赔了许多钱。8. 减轻: Ha perdidocinco kilos en un mes. 他的体重在一个月里轻了5公斤。U. t. c. intr.: Pierde de peso al secarse. (这东西)晒干后分量减轻了。9. 有失(恭敬等):Perdió el respeto a su pa-dre. 他不再尊敬父亲。10. 漏(水、气等): Este cubopierde agua. 这只木桶漏水。Ú. tc. intr.: No uses estacantimplora porque pierde. 你别用这只水壶,它漏水。‖intr. 1.(地位、信誉、健康等)降低: He perdido con elcambio de jefe. 由于换了领导,我的地位降低了。/ Eraguapísima, pero ha perdido mucho en estos últimosaños.她过去很美，但最近几年却大为逊色。2.(布)退色li prnl. 1. 迷路,迷失方向: Nos hemos perdido. 我们迷路了。/ ~ se en el bosque 在森林里迷失方向2. (被)忘记;糊涂,迷惘: Los idiomas, si no se practican, se pier-den. 语言如不实践就要忘掉。/ Se perdió en un mar defórmulas. 他被一大堆公式弄糊涂了。/ El profesor seperdió cuando explicaba la raíz cuadrada. 当老师讲到平方根的时候忘了茬儿,说不下去了。/ No sé por dónde es-taba leyendo, me he perdido. 我不知念到哪里,忘了。3.消失,看不见,听不到: El coche se perdió en la lejanía. 汽车在远处消失了。/ La energía nunca se pierde. 能量不灭。4. 变得无用: Esa carne se ya a ~ si no se come hoy.这肉今天不吃掉就不能吃了。Ú. t. c. tr.5.(船只)失事,遇险6. 堕落: Dice que su nieta se ha perdido, porque estáviviendo con un hombre sin estar casada con él. 他说他孙女堕落了，因为她未结婚就与一个男人同居。7.迷恋；非常喜欢: Me pierdo por mis sobrinos. 我非常喜欢我的
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[bookmark: ]外甥们。/ Se pierde por los coches de carreras. 他迷上了跑车。8.〈口〉放弃享受: No te pierdas el concierto,porque merece la pena. 你别放弃这场音乐会,听一听值得。‖ habérsele perdido 有理由在(某一场合,常用于否定句或疑问句): A mí no se me ha perdido nada en esareunión. 我完全有理由参加这次会议。/ ¿Qué se te haperdido aquí? 你有什么理由到这里来? ~ el contacto失去联系 ~ de vista看不见 piérdete〈口〉滚开;走开:;Piérdete y no vuelvas por aquí hasta que yo no te liame!快走开,我不叫你就别回到这里来! tener buen(mal) ~输得(不)服气: No me gusta jugar a las cartas con élporque tiene muy mal ~.我不喜欢与他打牌,因为他输了要发脾气。
[bookmark: ]perdición f. 1. 堕落,沉沦,道德败坏; arrastra r a uno ala~使某人走向堕落2.引起堕落及道德败坏的原因：Eso será tu ~. 这大概是你堕落的原因。3. 严重伤害:Con la bebida y las drogas lo único que haces es buscar tu~.你酗酒吸毒，唯一得到的东西就是自我毁灭。4.〔宗〕(在地狱里受的)永罚: Tus pecados te llevarán a la ~. 你的罪孽会让你下地狱受罚。
[bookmark: ]perdida f. 妓女,娼妓,野鸡
[bookmark: ]pérdida f. 1. 丢失,遗失;失去;丧生; la ~ del paraguas遗失雨伞 / la ~ de la vista失明 / Ese hombre sufriómucho a causa de la ~ de su hijo. 这个人很痛苦,因为他失去了儿子。2. 损失,亏损,损耗: sufrir grandes~s遭受重大损失/ vender con~亏本出售/ ~ materiales物质损失 / Las ~s se calculan en tres millones de euros. 损失估计为300万欧元。3. 浪费(时间等): Que venga a micasa sin ~ de momento. 让他立即来我家。4. pl. 子宫出血: Eva fue al ginecólogo porque tenía ~s. 埃娃去找妇科医生，因为她子宫出血。5.渗出的液体；漏出的气体：Hay ~ de agua en la tubería. 这管子漏水。6. pl. 伤亡| ~ lastimosa令人痛心的损失a~ s y ganancias(与ir, estar 连用)(共负)盈亏 no tener ~ 容易(被)找到: Site bajas en la estación que te dije, mi casa no tiene ~.如果你在我告诉你的那个车站下车，就很容易找到我家。/Es una plaza que no tiene ~. 这是一很容易找到的广场。perdidamente adv. 1. (常与 enamorado连用)非常,
[bookmark: ]狂热地: estar ~ enamorado de una mujer 迷恋某女人2.无用地,无益地,白费地: Esto está trabajado ~. 干这事毫无用处。
[bookmark: ]perdido, da adj. 1. 无一定目标的: Andaba~ por lascalles parándose en todos los escaparates. 他毫无目标地在大街上走着，在每一个橱窗前停下来看看。/bala ~a流弹2.〈口〉极度的，十分的(放在形容词后，用作副词)：Esa está loca ~a. 这女人全疯了。/ No te enteras de na-da, eres tonto~. 你什么都不知道,是个大笨蛋。3. 无办法解决的;无药可救的: La profesora desistió de intentareducar ai niño, porque pensaba que era un caso~. 女教师想放弃对那孩子的教育，因为她认为那孩子已无药可救。4. 堕落的,沉沦的,道德败坏的,放荡的 Ú. tc. s.: Ladroga la convirtió en una ~a. 吸毒使她变成了一个堕落的女人。‖m.〔印〕多印的册数(以补印坏的)‖ estar~ por uno迷恋某人 estar~ por una cosa 酷爱某物 es-tar ~ 完蛋 hacerse el ~ 躲藏 ponerse ~〈口〉弄得很脏: Me ha saltado el aceite y me he puesto ~. 油溅了出来把我弄得很脏。
[bookmark: ]perdigar 8 tr. 1. 把(鸡、肉等)微烧,燎,烤2. 准备
[bookmark: ]perdigón m. 1. 雏石鸡: En el nido había tres~ es. 在窝里有三只小石鸡。2.(打猎)霰弹里的小铅弹，铁砂：Enel cuerpo de la liebre había tres ~ es. 在那只野兔身上有三颗小铅弹。3.〈口〉(讲话时从嘴里飞出的)唾沫：Cuan-do hablas con él, tienes que ponerte a distancia para queno te llene de ~ es. 你与他交谈时要保持距离,别让他的唾沫溅你一身。4.败家子
[bookmark: ]perdigonada f. 1. (猎人)霰弹射击: El cazador lesoltó una ~ a la bandada de patos. 猎人向一群野鸭射击霰弹。2. 霰弹伤: La liebre tiene una ~ en la pata. 那只野兔腿上有一霰弹伤。


[bookmark: ]perdigonera f. 猎人装小铅弹或铁砂的袋
[bookmark: ]perdiguero, ra adj. 石鸡的;猎石鸡的,(狗、鹰等动物)用于猎石鸡的:águila ~a 猎石鸡鹰 / perro~ 猎石鸡狗 m. 猎石鸡狗(morf. el~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]perdimiento m. 见 perdición, pérdida
[bookmark: ]perdis m. f. 〈口〉没有头脑的人,浪荡的人
[bookmark: ]perdiz f.〔鸟〕石鸡(又称嘎嘎鸡、红腿鸡): cazar un~捕捉石鸡 ‖(morf. la ~ macho, la ~ hembra) ‖marear la 〜〈口〉浪费时间;耽误
[bookmark: ]perdó n m. 1. 原谅,饶恕,宽恕;赦免,赦罪: pedir~ auno求某人宽恕 sin. disculpa, excusa 2.(债务等)免除,豁免 | | interj. 请原谅,对不起:Perdón, ¿ me deja pasar?对不起,能让我过去吗? / ;Perdón!, ¿podría repetir loque ha dicho?对不起，您能把你刚才说的再重复一下吗?| con ~ 请原谅;借光,劳驾: Con ~, tu amigo me pa-rece un granuja. 对不起,我觉得你的朋友像个无赖。
[bookmark: ]perdonable adj. 1. 可原谅的;可饶恕的;可赦罪的:una falta~可原谅的错误/ Su despiste es~, no conocela ciudad.他迷路情有可原，因为他不熟悉这座城市。2.可免除的，可豁免的
[bookmark: ]perdonador, ra m. f. 原谅者;宽恕者
[bookmark: ]perdonar tr. 1. 原谅,饶恕,宽恕: Mi amiga no quiso~ me. 我的女友不肯原谅我。/ Te perdono, pero que nose vuelva a repetir. 我原谅你,但此事不能再发生。/ Per-dona que te haya pisado, pero ha sido sin querer. 他踩着你了,就原谅他吧,因为他是无意的 sin. disculparU. t. c. intr.: Los años no perdonan. 岁月不饶人。/ Eseárbitro no perdona. 这名裁判不饶人。2. 免除(债务、责任等);赦免(罪行等): Te perdono los veinte euros queme debes. 你欠我20 欧元,就免了。/ Me perdonó ladeuda. 他免了我的债务。/ Le perdonamnos el castigo. 我们免去了对他的处罚。/ Hoy te toca fregar a ti, pero teperdono. 今天轮到你洗盘子,就免了。/ La juez perdonóal homicida porque mató en defens a propia. 女法官赦免了杀人者,因为他是在自卫情况下干的。sin. condonar 3.(客套话)对不起,请原谅: Perdone la molestia. 对不起,打扰您了。/ Perdona mi curiosidad, pero necesito saber-lo. 请原谅我的好奇心,但我必须知道此事。Ú. t. c. intr.:Perdona, ¿ te he hecho daño? 对不起,我弄痛了你吗? ‖no~不放过: no ~ un baile不放过一次舞会/ no ~una ocasión 不错过一次机会/ No han perdonado mediopara hacerle hombre de provecho. 他们利用了一切办法使他成为有用的人。/ Nos lo contó sin ~ detalles. 他把此事的所有细节都讲给我们听了。
[bookmark: ]perdonavidas(pl. perdonavidas) m. f.〈口〉自吹勇敢的人;逞能的人: No te creas las fanfarronadas quecuenta, porque es un ~. 你别相信他说的大话,他是个吹牛的家伙。
[bookmark: ]perdulario, ria adj. s. 1. 不管家业的(人),不会理财的(人)2. 不修边幅的(人): Ese hombre va hecho un ~.他成了一个不修边幅的人。3.好丢三落四的(人)：Auna~a como tú no le dejo yo un libro. 像你这样丢三落四的人，我一本书都不能留给你。4.无可救药的(人)
[bookmark: ]perdurabilidad f. 持久性,永久性; dudar de la ~ dela amistad 怀疑友谊的永久性
[bookmark: ]perdurable adj. 持久的,永久的,不朽的; una amistad~永恒的友谊/ una ~ obra 一部不朽的著作/ una~sequía 久旱 sin. perpetuo
[bookmark: ]perduración f. 持久,持续;永存: La ~ de los viejosrencores ha distanciado a la familia. 旧有的怨恨长期存在，使家人相互之间有了隔阂。
[bookmark: ]perdurar intr. 持久,持续;永存: Su recuerdo perduraráen nuestra memoria. 我们将永远怀念他。/ Perduran las altas presiones. 高压仍然存在。
[bookmark: ]perecedero, ra adj. 1. 不长久的,就要完结的,快要死的:esta vida ~a 这快要完结的一生2.(食品等)容易变质的，不能长久存放的：productos ~s 不能长久存放的商品。‖m.〈口〉贫穷；拮据
[bookmark: ]perecer 29 intr. 1. 死,罹难,横死;夭折:Pereció a ma-
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[bookmark: ]nos de sus enemigos. 他死在他的仇敌手里。/ Casi todala tripulación pereció en el naufragio. 几乎所有的船员在船只失事中罹难。/ Muchos animales domésticos pere-cieron en la inundación. 很多家畜被大水淹死。2. 消亡,消失;不再存在: Todas sus ilusiones perecieron en cuantose enfrentó con la cruda realidad. 当面对残酷的现实时,他所有的幻想都化为乌有。3.抵不住,折服:Pereció antetu elocuencia. 他被你的口才折服了。4. 受折磨,受苦:~de hambre 挨饿 | | prnl. 1. 死(表示达到极点):~ se derisa 笑死人/~ se de envidia忌妒得要命2.(por)渴望、极想;非常喜欢: Fernando se perece por venir con no-sotros. 费尔南多非常想和我们一起来。/ ~ se por elarroz 非常喜欢吃大米[bookmark: ]三

[bookmark: ]perecuació n f. 均摊,平分
[bookmark: ]peregrinación f. 1.(在异乡)旅行,游历: sus~ es porEuropa 他在欧洲的游历2. 巡礼;朝拜,朝圣: la ~ a laMeca到(圣城)麦加朝觐3.拜访(一个又一个的部门等)：Tras un largo ~ por las delegaciones ministeriales,conseguí obtener toda la información. 我花了很长时间拜访了部委派出的每一个办事处之后，终于取得了全部的信息资料。
[bookmark: ]peregrinaje m. 见 peregrinación
[bookmark: ]peregrinar intr. 1.(在异乡)旅行,游历:~ a regionesdesconocidas去陌生的地方旅行 / ~ por el mundo 游历世界2. 巡礼;朝拜,朝圣: ir a Guadalupe a ~ 到瓜达鲁佩去朝圣3.〈口〉拜访(一个又一个的部门等)：Para ob-tener este certificado he tenido que ~ por varias oficinaspúblicas.为了领取这份证书，我不得不拜访了好几个政府办事处。
[bookmark: ]peregrino, na adj. 1. (在异乡)旅行的,游历的2. 巡礼的；朝拜的，朝圣的3.(鸟)随季节的变化而迁徙的，移栖的: un ave ~a 候鸟4. 奇特的,离奇的: una idea ~a离奇的想法5.非凡的,完美的,绝妙的:un paisaje ~绝妙的景致 ∥ m f. 巡礼者;朝圣者:~s que van a Meca 去麦加的朝圣者
[bookmark: ]perejil m. 1.〔植〕欧芹; champinones con ajo y ~ 大蒜欧芹炒蘑菇2. pl.过分的服饰(或装饰)
[bookmark: ]perendengue m. 不值钱的女用装饰品
[bookmark: ]perengano, na m. f. 某某(与 fulano 等连用): Noquiero ver a nadie: ni a fulano ni a mengano ni a zutanoni a~.不管是张三李四王五，还是黄二麻子，我谁都不想看见。
[bookmark: ]perennal adj. 见 perenne
[bookmark: ]perenne adj. 1. 持续的,持久不断的,永久的: Su amorera ~ y nunca se separaron. 他们的爱情是天长地久,永不分离。2.〔植〕多年生的: planta~ 多年生植物/ plantade hojas ~s 常绿植物
[bookmark: ]perennemente adv. 持续地,持久不断地,永久地
[bookmark: ]perennidad f. 持续性,永久性: Dudan de la ~ de laideologí a tradicional del partido. 他们对该党传统思想的永久性表示怀疑。
[bookmark: ]perennifolio, lia adj.〔植〕四季常青的,常绿的: Eninvierno los árboles ~s tienen hojas. 冬季,常青树有绿叶。/ arbustos~s 常青灌木丛
[bookmark: ]perentoriamente adv. 1. 断然,决然 2. 紧急地,急迫地，刻不容缓地
[bookmark: ]perentoriedad f. 1. 决定性,不容改变;最后(期限):la ~ de un plazo期满2. 紧急,急迫: La~ del problemadel paro exige una pronta solución. 失业问题的紧迫性要求必须立即予以解决。
[bookmark: ]perentorio, ria adj. 1. 断然的,决定性的,最终的: to-no~命令式的语气/ la resolución ~a del tribunal 法庭最终的决定2. (期限)最后的: pagar la multa en el plazo~ de ocho días八天内交出罚款3.紧急的,急迫的,刻不容缓的: una necesidad ~a 迫切需要 sin. urgente
[bookmark: ]perestroika〈俄〉f. (前苏联领导人戈尔巴乔夫提出的)改革，重组；开放性
[bookmark: ]pereza f. 1. 懒惰;懒散,懒洋洋: perder la ocasión por~因懒惰而错过机会 / tener ~感到懒洋洋 / Me da


[bookmark: ]mucha ~ cambiarme de casa. 我懒得搬家。2. 缓慢 Ⅱsacudir la ~ 振作起来:Sacúdete la ~ y ponte a traba-jar de una vez. 你要振作起来,快去工作。
[bookmark: ]perezosamente adv. 1. 懒洋洋地2. 缓慢地
[bookmark: ]perezoso, sa adj. 1. 懒惰的,懒散的,懒洋洋的: Noseas~a y ponte a estudiar pronto. 你别懒惰,快去专心学习。 sin. diligente U. t. cs.: Estás hecho un auténtico~, no hay quien te mueva. 你成了一个十足的懒汉,谁也推不动你。2.缓慢的：un arroyo~一条流水缓慢的小溪3. 贪睡的 Ú. t. c. s. || m.〔动〕树懒(morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra)
[bookmark: ]perfección f. 1. 完善,尽善尽美: continuar una obrahasta su completa ~ 使作品臻于完善2. 十全十美的东西,尽善尽美的东西3. 完美(境地): Todos debemos aspi-rar a la ~, aun sabiendo que no es posible llegar a ella.虽然我们都知道无法达到完美的境地，但我们都应该去追求。‖a la〜完美地,完全地,极好地: cantar a la〜 唱得好极了 / hablar francés a la ~ 法语讲得非常好
[bookmark: ]perfeccionamiento m. 完善, 改善, 改 进: ~stécnicos 技术改进 / curso de ~ 进修班
[bookmark: ]perfeccionar tr. 使完美,使完善,改善: ~ unamáquina 改进机器/ ~ un plan 改进计划/ ~ la pericia提高技能/ Ha ido a Inglaterr a para ~ el inglés. 他去英国进修英语。Ú. t. c. prnl.: El sistema educacional se vaperfeccionando. 教育制度正在趋于完善。
[bookmark: ]perfeccionismo m. 至善论(认为人在现世可达到道德、社会等方面圆满的境地)；十全十美主义，求全思想
[bookmark: ]perfeccionista adj. s. 要求十全十美的(人): En sutrabajo el jefe es muy ~; nunca está satisfecho con losresultados.这位头头在工作上是个完美主义者，对工作结果从不满足。‖m. f.至善论者，圆满论者(指那些认为人在现世可达到道德、社会等方面圆满境地的人)
[bookmark: ]perfectamente adv. 1. 完美地,极好地: Lo has eje-cutado ~. 你干得很出色。2. 完全地: Eso es ~ falso. 这完全是假的。3. 十分好;正好: La maleta está~. 这只手提箱是完好的。/ Ahora se encuentra ~. 现在他的身体非常健康。4. (用作回答)很好,完全同意:¿ lremos juntosal concierto? — Perfectamente. 我们一起去听音乐会好吗?一很好。5.无任何问题；无任何困难
[bookmark: ]perfectibilidad f. 可改善(性),可改进(性): Yo creoen la ~ del espíritu humano. 我相信人类的精神有可能得到提高完善。
[bookmark: ]perfecti bie adj. 可改善的,可改进的: El nuestro es untrabajo muy completo y difícilmente ~. 我们的工作很复杂，难以达到完美的地步。
[bookmark: ]perfectivo, va adj.〔语〕(动词与动词体、时间)完成性的: verbo~ 完成性动词(如 saltar, disparar)
[bookmark: ]perfecto, ta adj. 1. 完美的,十全十美的,极好的: Noexiste el hombre ~. 没有十全十美的人。/ vino~ 美酒 / Ésta es la solución ~a para todos mis problemas.这是解决我所有问题最好的办法。sin.completo 2.完好的: Claro que me sirve el abrigo, está en ~ estado. 这大衣对我有用,它还是完好的。 sin.completo 3.〔律〕完全有效的：contrato~完全有效的合同4.完全地，十足的：un ~ sinvergüenza 十足的无赖/ Ese tipo es un ~ idio-ta. 这家伙是个大笨蛋。5.〔语〕完成的:pretérito~现在完成时 / futuro ~ 将来完成时 | | ~ simple〔语〕简单过去时 sin. pretérito indefinido
[bookmark: ]pérfidamente adv. 不忠地,背信弃义地
[bookmark: ]perfidia f. 不忠,背信弃义,叛变:Jamás perdonaré su~.我决不会饶恕他的背叛。
[bookmark: ]pérfido, da adj. s. 不忠的(人),背信弃义的(人),叛变的(人)
[bookmark: ]perfil m. 1. 侧面: ver a uno de ~ 看到某人的侧面2.纵剖面,纵断面3. 轮廓,外形: el ~ de un caballo 一匹马的轮廓/ tomar ~ es 勾画轮廓4. 简况,概况: el ~ social yeconómico de México 墨西哥社会经济概况 5. 特点,特性: el ~ de la mujer moderna 现代妇女的特征 / Quiereun puesto de trabajo que se adapte a su ~、他想找一个
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[bookmark: ]适合他的特点的工作岗位。6.〔冶〕型材:~ es especiales异型钢材,特殊钢材7. (写字)细笔画 ‖ ~ psicológico心理图;心理测试图 de ~侧面的 de me dio~半侧面的vista de ~ 侧视图,侧面图[bookmark: ]P

[bookmark: ]perfilado, da p. p. de perfilar || adj. 1. (脸)狭长的: Cuando se recoge el pelo se destaca aún más su rostro~.当她把自己头发扎起来的时候，她的脸显得更狭长了。
[bookmark: ]2.(鼻子等)周正的,端正的,细长的: una nariz muy ~a端正的鼻子3. 轮廓清晰的: Eva lleva los labios ~s demarrón.埃娃嘴唇的棕色唇线十分清晰。4.(车子)流线型的5. 深入(或精心)研究过的: He dejado el proyectomuy ~.我对这个方案作了精心研究。||m.(车子)流线型
[bookmark: ]perfilador, ra adj. 勾勒…轮廓的 || m. (化妆用的)眼线膏;眼线笔: Tiene un ~ negro para pintarse la rayadel ojo.她有一支黑色眼线笔，用来划眼线。
[bookmark: ]perfilar tr. 1. 制…的侧视图;画出…的轮廓:~ undibujo勾勒一幅画 U. t. c. prnl.: Para ~ me los ojos utilizoun lápiz especial.我化妆时用一支特殊的笔勾描我的眼睛。2. 精心完成;使完善: Tu idea es buena, pero hay que~la más.你的主意很好,但应该使它更完善。/ Estanoche te perfilamos el proyecto. 今天晚上我们要把你的方案搞得更加完美。 sin. rematar 3. 把···设计(制)成流线型 ∥ prnl.1.清晰地显出侧面，轮廓清晰；呈现，出现：Las montanas se perfilaban en la lejanía. 远处,群山轮廓清晰。2. 开始成形;形成,具体化: Los proyectos se perfi-lan. 各个方案开始具体化。/ El ciclista espariol se perfilacomo ganador de la etapa. 西班牙自行车手已取得阶段赛程的胜利。3.〈口〉装饰，打扮
[bookmark: ]perforación f. 1. 钻孔,打眼;孔眼: Hizo dos ~ es enel disco. 他在圆盘上打了两个孔。/ Con este taladro notardarás nada en la ~ de la pared. 你用这个钻机很快就可把墙壁打穿。2.打油井；打深水井3.(用打孔器)打孔4.〔医〕穿破,穿孔: Le detectaron una~ de intestino. 检测表明他的肠子已有一处穿孔。
[bookmark: ]perforado, da adj. 穿孔的;有孔的 || m. 钻孔,打眼perforador, ra adj. 钻孔的,打眼的:máquina ~a钻孔机 / Los insectos hemípteros tienen picos ~ es que lespermiten chupar la sangre. 半翅目昆虫的吮吸器能刺入人(畜)皮肤吸血。ilm. f.钻孔或打眼的人  f.钻孔机;风镐;钻井机: utilizar la ~a para abrir agujeros en lasrocas 用风镐在岩石上打孔
[bookmark: ]perforante adj. 钻孔的,打眼的
[bookmark: ]perforar ir. 1. 钻孔,打眼:~ pozo 钻井 / ~ la pared或~ agujeros en la pared 在墙上打洞/~ un papel在纸上打孔 sin. agujerear 2.〔医〕穿破,穿孔 U. t. c. prnl.:Se le perforó el estómago. 他的胃已穿孔。|| úlceraperforada〔医〕穿孔性溃疡,穿通性溃疡
[bookmark: ]perforista m. f.〔电信〕(纸带)打孔技师,穿卡专家:trabajar como ~ 当打孔技师
[bookmark: ]performance〈英〉f. 表演;演出(西班牙语为representación) | | PRON. [perfórmans]
[bookmark: ]perfumador, ra adj. s. 制造香料的(人) || m. 香炉;香水喷雾器
[bookmark: ]perfumar tr. 使有香味,使发香气:~ un pañuelo 使手绢有香味/ Las flores perfuman el patio. 院子里散发着花香。Ú. t. c. prnl.: Ella se perfuma demasiado. 她身上香味太浓了。  intr. 散发香气: El incienso perfuma inten-samente.这柱香散发出浓郁的香气。
[bookmark: ]perfume m .1. 香气,香味: el~ de las flores花香 sin.aroma 2. 香料;香水: Los ~s franceses gozan de fama mundial. 法国香水驰名世界。
[bookmark: ]perfumeria f. 1. 香料制造工艺;香料业2. 香料厂;香料店: En esta ~ venden colonia a granel. 这家香料店出售散装香水。3.〈集〉香料，香水
[bookmark: ]perfumero, ra m. f. 见 perfumista
[bookmark: ]perfumista m. f. 制(或卖)香料的人: Para ser un buen~ hace falt a tener una sensibilidad olfativa especial. 要成为一名优秀的香料制作人，嗅觉要特别灵敏。


[bookmark: ]perfunctorio, ria adj. 敷衍塞责的,草率的,马马虎虎的
[bookmark: ]perfusión f.〔医〕1. 涂抹2. 灌注;输液: El médicoaconsejó la ~ de un antibiótico en el suero. 那名医生建议作血清抗生素输液。
[bookmark: ]pergamino m. 1. 羊皮纸: Muchos manuscritos medie-vales están escritos sobre ~. 许多中世纪的书稿都写在羊皮纸上。2.(写在羊皮纸上的)文件,契约: En el archivoaparecieron unos~s en latín. 在档案里发现了一些用拉丁文写的羊皮纸文件。3. pl.大学毕业文凭4. pl.贵族头衔
[bookmark: ]pergenio m. Amér. 乳臭未干的小男孩;不知天高地厚的年轻人；狂小子
[bookmark: ]pergeñar tr.〈口〉起草,拟订;粗略准备;大致执行:~un proyecto de contrato 拟订合同草案/ ~ en pocotiempo el esquema de la conferencia 很快拟好报告提要
[bookmark: ]pergeño m.〈口〉外表;外形: Esos escritos, con ~s denovela, no son más que una extensa redacción infantil.这些表面上看去像是小说的著作，只不过是一堆篇幅冗长的儿童习作。
[bookmark: ]pérgola f. 1. 藤架: En el jardín había varias ~s conenredaderas.在花园里有好几个给蔓生植物搭的藤架。2.屋顶花园；凉棚；缘廊
[bookmark: ]perhidrol m.〔化〕双氧水
[bookmark: ]peri - pref. 表示“附近”, “靠近”;“围绕”,如: pericarpio,perímetro
[bookmark: ]perianal adj.〔解〕肛周的,肛门周围的: Ha tenido unadolorosa fisura ~. 他受过肛裂的折磨。
[bookmark: ]periantio; perianto m.〔植〕花被: El periantio es el conjunto de sépalos y de pétalos de una flor. 花被是花萼和花冠的统称。
[bookmark: ]pericardio m.〔解〕心包: El~ está formado por dos membranas serosas. 心包由两层浆膜组成。
[bookmark: ]pericarditis(pl. pericarditis) f.〔医〕心包炎: Le diagnosticó una ~. 他被确诊患有心包炎。
[bookmark: ]pericarpio; pericarpo m.〔植〕果皮;囊果皮
[bookmark: ]pericia f. 熟巧,技能: un mecánico con mucha ~ 有高超技能的机械师 / La ~ del detective permitió la rápidaaveriguación de los hechos. 这名侦探手段高明,很快查清了事实。 sin. maestria
[bookmark: ]pericial adj. 专家的,内行的;鉴定人的; informe ~ 专家的报告 / tasación ~ 专家的评定
[bookmark: ]periciaimente adv. 有经验地,内行地,熟练地
[bookmark: ]periclitar intr. 1. 处于危险之中2. 开始衰落: Algunastradiciones han periclitado. 有些传统已失去活力。
[bookmark: ]perico m.1.(产于南美洲的)鹦鹉,长尾巴小鹦鹉2.大扇子3. 便壶: Sienta al ninio en el ~ para que haga caca.你让孩子坐到便壶上，叫他拉屎。4.〈口〉可卡因(毒品)：Logró dejar el ~ para siempre. 他终于永远不吸可卡因了。5. Amér. 浓咖啡: Siempre tomo un ~ para desayu-nar.我总是在早餐时喝一杯浓咖啡。6. Col.牛奶咖啡∥ Perico de los palotes(口)任何人: Puedes pedirleayuda a Perico de los palotes. 你可以向任何人寻求帮忙。
[bookmark: ]pericó n m. 1. 大扇子: Abanicate con mi ~ que da mu-cho más aire.你用我的大扇子替自己扇扇，它扇起的风大。2. Amér.佩利孔民间舞；佩利孔舞曲
[bookmark: ]pericote m. Per. 1.〈口〉大老鼠;大田鼠2. 小偷
[bookmark: ]pericotear tr. Per. 偷;小偷小摸 Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]pericráneo m.〔解〕颅骨膜
[bookmark: ]peridotita f.〔矿〕橄榄岩: La ~ suele ser de colorverde oscuro. 橄榄岩往往是暗绿色的。
[bookmark: ]perieco, ca adj. s. 居住在同纬度对向地区的(人):Una parte de los habitantes de América del Norte son~s de otra parte de los habitantes de Asia. 北美洲的一部分居民与亚洲的一部分居民是居住在同纬度对向地区的人。
[bookmark: ]periferia f. 1. 圆周,周界线2. 周围,外围,边缘;郊区:en la ~ de la ciudad在市郊/ vivir en un barrio de la ~住在市郊一个社区里 / En todas las sociedades ha y un
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[bookmark: ]centro poderoso y una~ desorganizada. 在每个社会里,都有一个强大中心地区和一个松散的外围地区。[bookmark: ]B

[bookmark: ]periferico, ca adj. 1. 周界的,外围的,边缘的;郊区的: regiones~ as边缘地区/ autopista~a 市郊高速公路2. 次要的,不重要的: Ese problema es ~ en estasituación. 在这种情况下,这个问题并不重要。‖ m.〔计〕外围设备,外部设备: La impresora y la pantalla sonlos~s de salida.打印机和荧光屏都是(电脑)输出的外围设备。
[bookmark: ]perifollo m. 1.〔植〕雪维菜(可用作调味品)2.〈口〉pl. 妇女服饰(尤指过多的或俗气的): Me gustan losvestidos sencillos y sin ~s. 我喜欢穿朴素的无俗气服饰的衣服。
[bookmark: ]periforme adj. 梨(pera)形的: bombillas ~s 梨状电灯泡
[bookmark: ]perifrasear intr. (说话、写文章)使用迂回曲折词句;采用 婉 转 法: Es muy frecuente ~ en el lenguajeperiodistico.在报刊语言中常常使用转弯抹角的词句。
[bookmark: ]perifrasis(pl. perifrasis) f. 1.〔修〕迂说法,婉转法;迂回曲折的词句2.〔语〕短语:~ verbales 动词短语(如tener que+ inf.是一个表示“必须”的动词短语)
[bookmark: ]perifrástico, ca adj. 1.〔修〕迂说法的,婉转法的2.〔语〕(动词)短语的: una construcción ~a 短语结构3. 多用短语的: un discurso ~一篇多用短语的演讲
[bookmark: ]perigallo m.(由于年老或过瘦垂在颏下的)皱皮
[bookmark: ]perigeo m.〔天〕近地点: el~y el apogeo近地点和远地点/ Cuando la Luna está en el ~, las mareas son másfuertes.当月球处在近地点时，潮水最大。
[bookmark: ]periglaciar adj.〔地〕冰川边缘的,冰缘区的
[bookmark: ]perigonio m.〔植〕花被
[bookmark: ]perihelio m.〔天〕近日点: La Tierra está en su ~ entorno al 3 de enero. 1月3 日左右地球处在近日点上。
[bookmark: ]perilla f. 1. 梨形装饰品 2. (人的)山羊胡子: un jovencon ~一个留着山羊胡子的年轻人 3.(鞍桥的)前端 |}de ~(s)〈口〉及时,恰好: Me va a venir de ~(s) estedescanso. 现在我正好需要休息。/ Que vengas esta tardeme viene de ~s, porque así me ayudas. 今天下午你来得正好，这样就可帮助我了。
[bookmark: ]perillián, na m. f.〈口〉无赖,捣蛋鬼;〈谑〉淘气鬼,小鬼头 ‖ adj. 耍无赖的;捣蛋的: No seas ~ y no meengañes. 别耍无赖,你骗不了我。
[bookmark: ]perimétrico, ca adj. 周长的: la longitud ~a de untriángulo 一个三角形的周长
[bookmark: ]perimetro m. 1. 周围,周边,周界线: el ~ de la plaza广场的周围2.〔数〕周,周长: el ~ de un cuadrado 正方形的周长
[bookmark: ]perinatal adj.〔医〕产前产后(期)的,围产期的;(婴儿)出生前后的: la mortalidad ~ de los bebés. 婴儿出生前后的死亡率
[bookmark: ]perindola f. (儿童玩具)捻捻转儿,小陀螺: La ~ sebaila con los dedos pulgar e índice. 小陀螺用拇指和食指捻转使其旋转。
[bookmark: ]periné m.〔解〕会阴: Le extirparon un buito que tenía
[bookmark: ]en el ~.他在会阴处长的一个小疙瘩被切除了。
[bookmark: ]perineal adj.〔解〕会阴的: Tiene una herida en laregión ~. 他在会阴部受了伤。
[bookmark: ]perineo m.〔解〕会阴(部)(亦作 periné)
[bookmark: ]perinola f. 1. 手转陀螺,捻捻转儿2. 梨形装饰品
[bookmark: ]periódicamente adv. 周期地,定期地
[bookmark: ]periodicidad f. 周期性,定期性: Esta revista sale almercado con una ~ semanal. 这本杂志每周投放市场。
[bookmark: ]periódico, ca adj. 1. 周期的,定期的: fiebre~a周期热/ publicación ~a 期刊2.〔数〕循环的:fracción ~a循环小数   m. 报纸,期刊:~ matutino 或 ~ de lamañana 晨报/~ vespertino或~ de la tarde晚报/ ~semanal 周刊/ ~ ilustrado 画报 ‖ ~ mural 墙 报 pa-pel de ~ 新闻纸
[bookmark: ]periodicucho m.〈贬〉报纸,小报
[bookmark: ]periodiquero, ram . f. Méx. 卖报人


[bookmark: ]periodismo m. 1. 新闻业;新闻工作; Para hacer buen~ hay que saber de muchas cosas. 要做好新闻工作,必须懂得许多东西。2. 新闻专业: estudiar ~ en una univer-sidad 在大学学习新闻专业 ‖ ~ amarillo 黄色新闻报道~gráfico 摄影新闻(工作)，摄影图片报道
[bookmark: ]periodista m. f. 新闻记者,新闻工作者:~ deportivo体育新闻记者 / ~ de televisión 电视新闻记者 / ~gráfico 摄影记者
[bookmark: ]periodistico, ca adj. 报纸的,新闻的;新闻工作者的:artículo~报刊文章/ círculos ~s 新闻界
[bookmark: ]periodización f. (历史等的)时期(或时代)划分,断代: varias~ es de la prehistoria 对史前史的几种划分
[bookmark: ]periodo; periodo m. 1. 时期;期间;时代: el ~ de(las) vacaciones 休假期间/ entrar en un ~ de plenoflorecimiento 进入鼎盛时期2. 周期;循环: El ~ de laTierra alrededor del Sol es de 365 días. 地球绕太阳的周期是365 天。3.〔地〕纪 4. 月经: Cree que está em-barazada porque este mes no ha tenido el ~. 她认为自己已怀孕，因为这个月未来月经。5.〔数〕(小数的)循环节: El ~ de 8,454545…… es 45. 小数8.454545…的循环节是45。6.〔语〕复合句(如“Subo a casa y bajo ensegui-da”就是两个并列句构成的一个复合句)7.〔医〕期：~ deincubación 潜伏期8.〔音〕乐段
[bookmark: ]periodoncia f.〔医〕牙周病学;牙周病治疗法
[bookmark: ]periodontal adj.〔医〕牙周的;影响牙周组织的
[bookmark: ]periostio m.〔解〕骨膜
[bookmark: ]periostitis(pl. periostitis) f.〔医〕骨膜炎
[bookmark: ]peripatético, ca adj. 1.〔哲〕亚里士多德学派的,逍遥学派的2.〈口〉(说话)荒唐可笑的: No seas ~ y dejade decir... 你别让人笑掉大牙,快别说… ‖ m. f. 信奉亚里斯多学派的人
[bookmark: ]peripatetismo m. 亚里士多德学派,逍遥学派
[bookmark: ]peripecia f. 1. (剧情的)突变: No me gusta laacumulación de ~s de esta película. 我不喜欢这部电影过多的突变情节。2. 变故,意外事件: En el viaje nos ocu-rrieron muchas ~s. 旅途中我们遇到了许许多多意外的事情。
[bookmark: ]periplo m. 1. 周游,旅游: En nuestro ~ por Américavisitamos sólo países de la costa atlántica. 在我们周游美洲的时候，只游览了大西洋沿岸的一些国家。2.环航：realizar el primer ~ alrededor 实现首次环地球航行
[bookmark: ]periptero, ra adj.〔建〕围柱式的: El Partenón es untemplo~.(希腊)帕台农神庙是一座围柱式的建筑。‖m.围柱式建筑
[bookmark: ]peripuesto, ta adj.〈口〉打扮漂亮整齐的,衣冠楚楚的,盛装的:¿A dónde irá tan ~a? 您穿得这么漂亮到哪儿去?
[bookmark: ]periquete m. 用于 en un~〈口〉片刻,一会儿;马上,立刻: Voy a terminar esto en un ~ y voy contigo. 我马上就干完这事，然后和你一起去。
[bookmark: ]periquito, ta m. f. 1.〈口〉少年;少女:¿Dónde hasconocido a esta ~a tan simpática? 你在哪里认识这位和蔼可亲的小姑娘?2.(西班牙)加泰加尼亚足球俱乐部的成员 Ú. t. cadj. Ⅱm. 1. (产于南美洲的)长尾小鹦鹉2.(安装在花园里的)旋转喷灌器，洒水器
[bookmark: ]periscio, cia adj. 居住在极圈内的‖m. f. 极地居民periscopico, ca adj. 潜望镜的: La visión ~a per-mite percibir lo que no puede verse directamente. 用潜望镜可以观察到那些不能直接看到的东西。
[bookmark: ]periscopio m. 潜望 镜: El capitán del submarinoobservó por el ~ dónde estaba el barco enemigo. 潜艇艇长用潜望镜看到了敌舰所在的位置。
[bookmark: ]perisodáctilo, la adj. 1.〔动〕奇蹄目的: El rinoce-ronte es un animal ~. 犀牛是一种奇蹄目动物。2. 奇蹄目动物的 ‖ m.1.奇蹄目动物2. pl.奇蹄目
[bookmark: ]perista m. f. 买卖赃物的人: El ladrón contactó con un~ para pasarle las joyas del robo. 那盗贼与一个买卖赃物的人接触以把盗来的珠宝转手给他。
[bookmark: ]peristáltico, ca adj. (肠壁)蠕动的: Los excremen-
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[bookmark: ]tos son expulsados gracias a los movimientos ~s del in-testino.大便通过肠壁蠕动被排出体外。
[bookmark: ]peristaltismo m. (肠壁的)蠕动
[bookmark: ]peristilo m.〔建〕1. 柱中庭2. 周柱廊: el ~ delPartenón (希腊雅典)帕台农神庙的周柱廊
[bookmark: ]peristole f. (肠壁的)蠕动
[bookmark: ]perita f. dim. de pera
[bookmark: ]peritación f. (专家的)鉴定,评估: Hoy va a venir unperito para hacer la ~ de los desperfectos. 今天要来一位专家对损坏情况作出评估。 sin. peritaje
[bookmark: ]peritaje m. 1. (专家的)评估,鉴定:~ mercantil 商业评估/ hacer el ~ de los daños(专家)对损失作出评估2. 评估报告,鉴定报告: El seguro me pagará los dañosdel coche cuando aprueben el ~. 等他们通过鉴定报告后,保险公司将赔偿我的车辆损坏费用。sin. peritación3.(成为 perito所必须学习的)专业,课程: Un ~ tieneuna duración de tres años. 要成为一个鉴定专家得学习三年专业。
[bookmark: ]peritar tr. (专家)对…作出评估(或鉴定):Sólo los peri-tos pueden ~ los daños producidos en el accidente. 只有专家才能对事故中的损失作出评估。
[bookmark: ]perito, ta adj. 有经验的,内行的,熟练的:~ en con-tabilidad 擅长会计 ∥ m. f. 1. 专家,内行,老手:~agrónomo农业专家/ ~ industrial 工业专家 / ~ mer-cantil 有资格证书的会计师2.技术员3.〔律〕鉴定人：Elinforme del ~ fue decisivo para la resolución del juicio.鉴定人的报告对那次审判的裁决具有决定意义。
[bookmark: ]peritoneal adj.〔解〕腹膜的: la membrana ~ 腹膜
[bookmark: ]peritoneo m.〔解〕腹膜: Entre las dos capas del ~ hayun líquido que disminuye el rozamiento entre ellas. 在腹膜的两层薄膜之间有浆液能减少它们之间的摩擦。
[bookmark: ]peritonitis( pl. peritonitis) f.〔医〕腹膜炎: La ~puede ser causada por una infección bacteriana. 腹膜炎可能是由于细菌感染引起的。
[bookmark: ]perjudicar 7 tr. 损害,损伤: El alcohol perjudica mu-cho la salud. 酒精对健康十分有害。/ ~ los intereses deuno损害某人的利益 / A ti no te perjudica que diganeso. 让他们讲那个,对你没有害处。Ú. t. c. prnl.: Cuantomás habla, más se perjudica. 他讲得越多,对他自己的损害就越大。
[bookmark: ]perjudicial adj. 对…有害的,有坏处的:~a(para) la vista有损视力的/ El tabaco es ~ para la salud. 吸烟危害健康。 sin. danino, danoso, pernicioso
[bookmark: ]perjuicio m. 损害,损伤;亏损: causar ~ a las plantas对植物有害 sin. agravio, daño || en ~ de 有害,有损于…: Este exceso de trabajo redunda en ~ de su salud. 这样过度的劳动会损害他的健康。/ No pretendo hacer na-da en ~ tuyo. 我不想做任何有损于你的事情。 sin ~ de无损于…;不妨碍: Es preciso tomar una decisión ahora,sin~ de que más tarde cambiemos de opinión. 现在必须作出一个决定，但这不妨碍我们以后改变主意。/sin ~de sus derechos 无损于他的权利
[bookmark: ]perjurar intr. 1. 起假誓:Perjuró ante el tribunal. 他在法庭上发了假誓。Ú. t. c. prnl. 2. 滥起誓;诅咒发誓: El jo-ven juró y perjuró que no lo había hecho él. 那年轻人一再诅咒发誓那事不是他干的。||prnl.违背誓言
[bookmark: ]perjurio m. 1. 发假誓;假誓,伪证: El principal testigofue condenado porque cometió ~ durante el juicio. 主要证人被判了刑，因为他在审判中做伪证。2.违背誓言：Meacusas de ~, pero sólo yo sé por qué no actué comohabía prometido.你指责我违背誓言,但只有我自己明白为什么没有履行诺言。
[bookmark: ]perjuro, ra adj. 1. 发假誓的;做伪证的: un testigo ~一个做伪证的证人 Ú. t. c. s.: Las pruebas demostraron quela acusada era una ~a. 证据表明女被告发了假誓。2. 违背誓言的: No seas~ y cumple tus promesas. 你别违背誓言,要说到做到。Ú. t. c. s.: Eres un ~. 你是一个违背承诺的人。
[bookmark: ]perla f. 1. 珍珠: un collar de ~s一副珍珠项链2. 珍品.


[bookmark: ]瑰宝,明珠: El niño es la ~ de la casa. 这孩子是全家人的掌上明珠。/ Esta chica es una~ porque sabe de todo.这姑娘是个不可多得的人才，因为她什么都知道。3.〔医〕珠剂,丸剂: unas~s de jalea real 几颗蜂皇浆丸 4.〔印〕珠型活字(即四点小型活字) | | ~ artificial 人造珍珠 ~cultivada 人工养殖的珍珠 ~ natural 天然珍珠 ~ s desudor 汗珠 de~s非常好;很及时: Me pare ce de ~s eseproyecto. 我看这个计划非常好。/ Me viene de ~s esechico en el comercio, porque es muy trabajador. 我商店里正需要这个小伙子，因为他非常勤劳。
[bookmark: ]perlado, da adj. 1. 珍珠色的,具有珍珠光泽的: Elcolor del coche es azul ~. 这轿车的颜色是蓝色的,带有珍珠光泽。2. 珍珠状的,珍珠似的: un detergente ~ 珍珠状洗涤粉3. 用珍珠装饰的: Su vestido de noche lleva elcuello~.她夜礼服的领口上镶有珍珠。4.充满汗珠等的:Tení a la espalda ~a de sudor. 他的背部全是汗珠。
[bookmark: ]perlar tr.〈诗〉(水珠等)布满: El sudor perlaba sufrente. 他额头上全是汗珠。Ú. t. c. prnl.: Las hojas de lasflores se perlaron con el rocío. 花叶上沾满了露珠。‖prnl.悍接好(火花塞电极)
[bookmark: ]perlé〈法〉m. 丝光棉线: El ~ se utiliza mucho parahacer prendas de verano. 丝光棉线常用来织夏衣。
[bookmark: ]perlero, ra adj. 珍珠的: la industria ~a 珍珠业
[bookmark: ]perlesia f. 1. 麻痹,瘫痪2. (因年迈)肌肉松弛(常颤抖),肌肉衰老: Su abuela apenas se puede mover debido ala~.由于肌肉松弛颤抖，老祖母几乎不能走动。
[bookmark: ]perlifero, ra adj. 产珍珠的; las ostras~ as产珍珠的牡蛎| | etim. de perla y fero (que tiene)
[bookmark: ]perlino, na adj. 珍珠色的;珠光的: una bl usa de sedacon botones ~s 一件有珠光纽扣的女丝绸衬衣
[bookmark: ]permafrost m. 〔地〕永久冻土
[bookmark: ]permanecer 29 intr. 停留;保持下去:Permanecerá enBeijing todo este mes. 这个月他将全待在北京。/ La situación permanece indecisa. 局势仍然动荡不定。/ Per-manecieron callados. 他们保持沉默。 sin. seguir, con-tinuar
[bookmark: ]permanencia f. 1. 持续;持久(性),永久(性): la ~de las leyes 法律的持续性/ Su larga ~ en el poder fuenefasta para el país. 他长期掌权对国家很不利。2. 停留:Le deseo a usted una agradable ~ en nuestro país. 愿您在我国过得愉快。/ Los cosmonautas han batido el re-cord de ~ en el espacio. 这几位宇航员打破了在太空停留的记录。3.坚持
[bookmark: ]permanente adj. 持续的;持久的,永久的,不变的;常设的: colores ~s 不变的颜色/ comité~ 常务委员会!!f. 烫过的头发:¿ Tus rizos son naturales o es una ~? 你的鬈发是自然的还是烫成的? ‖ hacerse la ~ 烫发 ser-vicio ~全天服务，全天营业
[bookmark: ]permanentemente adv. 持续地;持久地;经常地
[bookmark: ]permanganato m.〔化〕高锰酸盐:~potásico 高锰酸钾/ Los ~s se usan como oxidantes. 高锰酸盐用作氧化剂。
[bookmark: ]permeabilidad f. 渗透性,透过性: la ~ del terreno土壤的渗透性/ La ~ de la tela del toldo hizo que nos empapásemos con la lluvia. 帐篷透水,下雨时我们都淋湿了。 ant. impermeabilidad
[bookmark: ]permeable adj. 1. 能渗透的,具有渗透性的:~ alaceite油能渗透的/ ~ a los rayos X X 射线能穿透的/El vidrio es ~ a la luz. 玻璃是透光的。2. 易受影响的:La sociedad occidental no es muy ~ a las influenciasorientales. 西方社会不易受到来自东方的影响。/ Es fácilnegociar con él, porque es ~ a todo tipo de propuestas.与他商量事很容易，因为他容易受各种建议的影响。
[bookmark: ]pérmico, ca adj.〔地〕二叠的;二叠系的: periodo ~二叠纪  m.〔地〕二叠纪；二叠系
[bookmark: ]permisible adj. 允许的;可允许的; Creo que no es ~tu actitud. 我认为你的态度是不许可的。/ No es ~ quellegues todos los días tarde al trabajo. 你天天上班迟到.这是不许可的。
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[bookmark: ]permisión f. 1. 允许,许可,答应: Sin la ~ del superiorno puedo abandonar el puesto de trabajo. 未经领导许可,我不能离开工作岗位。2. 放任不管: Unos jóvenes in-cendiaron un coche ante la ~ de la policía. 几个青年人烧了一辆汽车，警察放任不管。
[bookmark: ]permisividad f. 过分宽容;放任,放纵:Según algunosautores, la ~ de la escuela es la causa de los problemasde la sociedad occidental. 有些作者认为,学校(对学生)放任自流是西方社会各种问题产生的根源。
[bookmark: ]permisivo, va adj. (法规在执行上)可宽容的;(人)宽容的: Opino que las leyes no deben ser ~ as. 我主张执法不得宽容。/ La Ley es ~a con ese tipo de delincuentes.法律对这类罪犯是宽容的。/ Tengo un padre muy ~. 我父亲为人宽容。 sin. tolerante
[bookmark: ]permiso m. 1. 允许,许可,准许: pedir~ 请求许可 /dar ~准许/ tener ~ 得到许可2. 许可证:~ de con-ducir 驾驶执照 / ~ de residencia 居住许可证 / ~ deimportación(exportación) 进口(出口)许可证3. 请假;休假: Su hijo el soldado ha venido con ~. 他那个当兵的儿子请假回来了。/ estar de ~ 休假 / Tengo un ~ dediez días para poder acudir a examinarme. 为了能去赶考,我有十天假期。‖ ~ de maternidad 产假 con~承蒙允许,劳驾: Con ~, me deja usted pasar? 劳驾,请让我过去好吗? sin ~擅自，未经同意
[bookmark: ]permitido, da adj. 允许的,许可的; No está ~ fijarcarteles. 禁止张贴。
[bookmark: ]permitir tr. 1. 允许,许可: Te permito que salgas. 或Te permito salir. 我允许你出去。/ no~ la importaciónde coches不准进口汽车/ no~ el vino a un enfermo 不允许病人喝酒2. 使能够,使可能: Esto le permite viajarpor todo el país. 这使他能在全国旅行。/ El ordenadorpermite trabajar con mayor rapidez. 有了电脑人们工作速度更快。3. 容忍: El alcalde permitió toda cl ase deabusos durante el tiempo que estuvo en el cargo. 那个市长在他任职期间对种种非法行为不管不问。/ Permitimoslas tonterias de los chicos con la bici, pero en aquellacarretera casi nunca hay tráfico. 我们容忍了小青年骑自行车玩耍胡闹，因为那条公路上几乎没有车辆来往。‖prnl. 1. 允许,准许;敢胆: Juan puede ~ se el lujo de le-vantarse tarde. 胡安有福气,可以睡懒觉。/ No se per-mite pasar. 不准通行。2. 冒昧: Me permito molestarlepara ……我冒昧打扰您… / Me permito recordarle queaquí no se puede aparcar. 我冒昧提醒您,这儿不能停车。permuta f. 1.〈书〉交换: He hecho la ~ de unas fincas
[bookmark: ]con mi primo. 我与表兄交换了庄园。2. (公务员)调换:Si alguno quisiera hacerme una ~, yo me iría a Beijing yél vendria a Shanghai. 要是有人愿意与我调换工作,我去北京,他来上海。/ El ministro le concedió la ~ de supuesto de trabajo. 部长已同意他调换工作岗位。3.〔数〕置换；排列
[bookmark: ]permutabilidad f. 1. 可对换性;可调换性: Los pues-tos de trabajo de los funcionarios se caracterizan por su~.公务员工作岗位的特点就是可以调换。2.〔数〕可置换性
[bookmark: ]permutable adj. 1. 可对换的,能调换的2.〔数〕可置换的
[bookmark: ]permutación f. 1. 对换,调换: Cuando llegamos alhotel hicimos una ~ de habitaciones. 到了旅馆之后,我们调换了房间。 sin. permuta 2.〔数〕置换;排列: En laclase de matemáticas nos ha explicado las combinacionesy las ~es.在数学课里，他给我们讲解了组合与排列。
[bookmark: ]permutar tr. 1. 对换,掉换;换取: He permutado con élmi reloj por su pluma. 我拿手表换了他的钢笔。/ Hemospermutado nuestros asientos. 我们互换了坐位。2. (工作、职位)调换,对调: Hemos permutado nuestros desti-nos.我俩对调了工作。3.〔数〕置换；排列
[bookmark: ]pernada f. 1. 用腿拱,用腿撞2.〔海〕物品的支脚 ‖derecho de ~初夜权(古时封建主与农奴新婚妻子同床过第一夜的特权)


[bookmark: ]pernaza f. aum. de pierna
[bookmark: ]pernear intr. 用力摆腿,用力踢腿: El nino se pasa eltiempo perneando en la cuna. 这孩子躺在摇篮里用力踢腿消磨时间。
[bookmark: ]pernera f. 裤腿,裤脚: Tienes un roto en la ~ delpantalón. 你裤腿上有个小洞。
[bookmark: ]perneta f. dim. de pierna || en ~s 露着大腿,光着腿
[bookmark: ]perniabierto, ta adj. 叉开腿的
[bookmark: ]pernicioso, sa adj. 有害的,严重危害的: un insecto~害虫/ un hombre~ 危险人物/ tendencias~ as有害倾向 / El tabaco es ~ para la salud. 吸烟对健康有害。sin. perjudicial
[bookmark: ]pernicorto, ta adj. 短腿的
[bookmark: ]pernil m. 1. 动物的臀和股2. 猪腿: un~ de cerdo一条猪腿/ Hay unos~ es colgados en la despensa. 在食品贮藏室里挂着几条猪腿3.裤腿，裤脚
[bookmark: ]pernio m. (门、窗的)铰链,合页: engrasar el ~ de lapuerta 给门合页上油 sin. gozne
[bookmark: ]perniquebrar 18 tr. 使断腿,打断…的腿 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]perno m. 1. 螺栓; Esta maquinaria se sujeta a su pla-taforma de carga con ~s. 这一组机器用螺栓固定在承重平台上。2.(铰链的)小铁棒
[bookmark: ]pernocta f. (士兵)在外过夜许可证‖m. (得到许可)在外过夜的士兵 ‖ pase de ~(士兵)在外过夜许可证
[bookmark: ]pernoctar intr. (旅行、出差时)在外过夜:~ en un ho-tel在旅馆过夜
[bookmark: ]pero conj. 1. 但是,可是,然而,不过: El dinero hace ricosa los hombres, ~ no dichosos. 金钱能使人富有,但不能使人幸福。/ La casa es pequeña, ~ cómoda. 房子虽然小,可是很舒服。/ Te lo diré, ~ no se lo digas a nadie.我会将此事告诉你的，不过你对谁也别说。2.(放在句首，用来加强语气):¿ Pero cómo te vas a marchar con lo quellueve? 这会儿下着雨,你怎么去呢? / Pero i ya has vuel-to! 啊,你已经回来了。/ ; Pero qué guapo es mi niño! 瞧我的孩子长得多帅! | | m. 1. 欠缺;毛病: Este plan notiene ~. 这项计划没问题。2. 刁难;异议: Siempre hasde poner algún ~. 你老是提出一些异议。‖ ~ quemuy(与形容词或副词连用)非常: Con la llegada de suhijo está~ que muy feliz. 儿子回来了,她感到非常快乐。~ que mucho(与副词连用)非常 poner ~s a unacosa 找毛病;发现错误 sin un ~完美无缺;无可非议
[bookmark: ]perogrullada f. 〈口〉尽人皆知的道理,不言而喻的话,大实话: Decir que por la noche no sale el Sol es una ~.说夜里不出太阳，是大实话。
[bookmark: ]perogrullesco, ca adj. 1.(道理)尽人皆知的,不言而喻的2. 愚蠢的: un tío ~ 一个愚蠢的家伙。/ Tienesideas~ as. 你的想法很愚蠢。
[bookmark: ]Perogrullo用于(verdad) del ~ 尽人皆知的(道理),不言而喻的(话): No sé de qué te asombras si lo que aca-bo de decir es de~. 我刚才说的事情尽人皆知,我不明白你为什么要感到惊讶。
[bookmark: ]peroi m. (半球形的)炒菜锅,烧水锅: En el cuartel se co-cina en grandes ~ es. 在兵营里用大锅炒菜烧饭。
[bookmark: ]perola f. 小锅: Hizo la sopa en una ~. 他用小锅把汤烧好了。 sin. perol
[bookmark: ]peroném.〔解〕腓骨: El delantero presentaba fractura
[bookmark: ]de ~.前锋的腓骨折了。
[bookmark: ]peronismo m. 庇隆主义[亦称“正义主义”,指20世纪四十年代阿根廷总统庇隆(Juan Domingo Perón)提出的主张]
[bookmark: ]peronista adj. 庇隆主义(者)的;信奉庇隆主义的 ‖m. f.追随庇隆的人；庇隆主义者
[bookmark: ]peroración f. 1. 演说,发言;枯燥的说话: Me fui de lasala porque no podia soportar la ~ de uno de los candi-datos.我离开了大厅，因为有一名候选人的演说让我无法听下去。/ Me aburren profundamente las~ es del abue-lo sobre la juventud actual. 老祖父对当代青年的谈话令我非常厌烦。2.演说中试图使人感动的结束部分：Ellaterminó su discurso con una ~ de tono patético. 她以伤
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[bookmark: ]感的语气结束了自己的演讲。
[bookmark: ]perorar intr. 1. 演说;作冗长(或枯燥的)发言: Cuandote pones a ~ sobre el sentido de la vida no hay quien tesoporte.每当你滔滔不绝谈论生命意义的时候，无人能听得下去。2.像演说一样讲话
[bookmark: ]perorata f. 冗长的演说,枯燥无味的说理: Las ~s queme sueltas cada vez que llego tarde me aburren. 我每次晚回来，你都要说一大堆话，真烦人。
[bookmark: ]peróxido m.〔化〕过氧化物:~ de hidrógeno 过氧化氢
[bookmark: ]perpendicular adj. 垂直的,成直角的,正交的:~ alplano与平面垂直的 / El camino es ~ a la carretera. 这条大路和公路垂直相交。/ El puente no es ~ a ladirección del río. 这座桥与河不是垂直相交的。|| f. 垂线；垂面
[bookmark: ]perpendicularidad f. 垂直,正交;成直角: La formada andar humana se caracteriza por su~. 人类走路的姿势是垂直的。
[bookmark: ]perpendicularmente adv. 垂直地,正交地;成直角
[bookmark: ]perpetración f. 已遂犯罪,作恶,做坏事: La ~ delatraco en el banco se llevó a cabo a plena luz del día. 光天化日之下,有人抢劫了那家银行。sin. comisión
[bookmark: ]perpetrador, ra adj. s. 犯罪的(人),作恶的(人),做坏事的(人)
[bookmark: ]perpetrar tr. 犯(罪),作(恶),做(坏事):~ un crimen犯罪 / ~ toda cl ase de infamias 做尽坏事 sin.cometer
[bookmark: ]perpetua f.〈植〉1. 千日红2. 蜡菊
[bookmark: ]perpetuación f. 1. 永存,永垂不朽,流芳百世2. 长期存在;永远存在: garantizar la ~ de esta especie animal确保这种动物永远生存下去
[bookmark: ]perpetuar tr. 1. 使永存,使不朽:~ la memoria de uno永远纪念某人/ ~ la fama de uno en la posteridad 使某人流芳百世 Ü. t. c. prnl.: Su obra literaria se perpetuará alo largo de los anos. 他的文学作品将流芳百世。2. 使长期存在 U. t. c. prnl.: Nuestra familia se perpetúa desde ladinastí a Ming.我们的家族从明朝起传承到现在。
[bookmark: ]perpetuidad f. 1. 永存,永恒;不灭2. 长期存在: Elinstinto de supervivencia es la causa de la ~ de algunasespecies animales. 求生的本能是一些动物能长期生存下来的原因。|| a~永远,永久,永恒;终生: trabajos forza-dos a ~终身劳役/ El funcionario fue inhabilitado a ~.那名官员被宣布终生不得担任公职。
[bookmark: ]perpetuo, tua adj. 1. 永久的,永恒的,永存的,不灭的: nieves ~ as终年积雪2. 终身的: exilio~ 终身流放/cadena ~a 无期徒刑 / conseguir un cargo ~ 得到终生任职
[bookmark: ]perpiaño adj.〔建〕(拱)肋状的: arco ~ 肋状拱 | | m.〔建〕贯石,穿墙石: Se colocaron algunos ~ sa lo largo delmuro para darle mayor solidez. 为了加固那堵墙,有人架了几条贯石。
[bookmark: ]perplejidad f. 困惑,茫然,不知所措; Vi con ~ cómome robaban el coche delante de mis narices. 我茫然地看着他们怎样从我眼皮底下把我的车抢走。sin. asombro
[bookmark: ]perplejo, ja adj. 困惑的,茫然的,不知所措的: quedar-se~ 感到茫然 / dejar ~ a uno使某人不知所措/ Estoy~: ¿ debo irme o quedarme aquí? 我很困惑:我应该走开还是留在这里? sin. atónito
[bookmark: ]perquirir 22 tr. 仔细寻找,调查
[bookmark: ]perquisición f. 仔细寻找,调查
[bookmark: ]perra f. 1. 母狗2.〈口〉酒醉,醉态3.〈口〉小孩子发脾气;哭闹: Como no le compré el cochecito, cogió una ~que le duró toda la tarde. 由于我没有给他买玩具车,他哭闹了一个下午。 sin. rabieta 4. pl. 〈口〉钱;财富: Senota que la gente que vive en esta zona tiene muchas~s.可以看得出来，住在这个地区的人很有钱。/Laabuela tiene unas ~s ahorradas en el banco. 老奶奶在银行里存了些钱。5.〈口〉极想: Mi mujer ha cogido (estácon, tiene) la ~ de un abrigo de pieles. 我妻子非常想要一件皮大衣。‖ ~ chica 五分(古)硬币 ~ gorda十分(古)硬币: dos(tres, cuatro) ~s 仨俩钱,很少的钱 estar


[bookmark: ]sin una~或 no tener una~ 身无分文; para ti la ~gorda！(为结束无谓的争论或争吵)算你有理！
[bookmark: ]perrada f. 1.〈集〉狗;狗群2.〈口〉背信弃义;恶劣行径perramente adv.〈口〉极坏地,极糟地
[bookmark: ]perrera f. 1. 关狗的地方: Fue a la~ municipal a ver siestaba allí su perro extraviado. 他到市政府关狗的地方去看看,他丢失的狗是否在那里。2. Amér. 狗房: Le com-pramos una~ a nuestro perro. 我们给我们家的狗买了一座狗房。3.捕狗车4.(火车上的)运狗车厢5.繁重而报酬少的工作
[bookmark: ]perreria f. 1.〈集〉狗,狗群2. 狐群狗党3. 恶劣行径;背信弃义: Me hizo una ~ que no le voy a perdonar nun-ca. 他对我使坏,我不会原谅他。/ Ya no soy su amigoporque me harté de sus ~s. 我不再是他的朋友,对他的恶劣行径我非常厌恶。4.下流话,粗话:Me dijo ~s.他对我说下流话。[image: ]
[bookmark: ]perrero, ra m . f. 1. 管猎狗的人2. 城市中捕捉野狗的人|| f. 1. 关(野)狗的地方2. 捕(野)狗车3. Amér. 狗房
[bookmark: ]perrilla f. Amér. 针眼,麦粒肿,睑腺炎: El oculista merecetó una pomada para que se me quite la ~ que mesalió en el ojo.我长了一个针眼，眼科医生给我一种消肿药膏。
[bookmark: ]perrillo m. 1. dim. de perro 2. (枪的)扳机;触发器,击针3.马嚼子
[bookmark: ]perrito dim. de perro ~ caliente热狗(食物): tomar un ~吃一份热狗
[bookmark: ]perro, rra I adj.〈口〉极坏的,糟糕的: una vida ~a牛马般的生活/ He llevado una temporada ~a. 我过了一段很倒霉的日子。/ suerte ~a 厄运 sin. desdichado ‖de ~s极坏的；很糟的
[bookmark: ]perro, rra Ⅱm. f. 1. 狗,犬2. 畜生(对人侮辱性的称呼或蔑称，尤其是对摩尔人或犹太人)3.固执的人Ú. t. c. adj. 4. 可鄙的人;小人: Eres un ~ miserable, yjamás te perdonaré lo que me has hecho. 你是个卑鄙的小人，我决不会原谅你对我干的坏事。5.(对主人或上级)忠实的人6. 硬币 | | ~ caliente Amér. 热狗(食物) ~de aguas或~ de lanas 长卷毛狗,善泳狗 ~ de presa叭喇狗~faldero ①哈巴狗，巴儿狗②〈口〉俯首帖耳的人,哈巴狗,奴才:i. Pero es que te has creido que soy tu~faldero y que puedes hacer conmigo lo que quieras? 难道你以为我是你的奴才，可以对我为所欲为吗?~gozque爱叫的小狗~ ladrador, poco mordedor〈谚〉乱叫的狗不咬人；叫嚷得越凶，本事就越小 ~ lazarillo(盲人的)领路狗,导盲犬 ~ pastor 牧犬 ~ policia警犬 ~ sal-chicha(德国种的)小猎狗 ~ podenco 小猎狗 ~ viejo〈口〉老成的人,老练的人,见过世面的人:Soy ~ viejo ypoca s cosas me sorprenden ya en esta vida. 我是见过世面的人，在这一生里，已没有什么事情能让我感到惊讶了。a ~ flaco todo son pulgas〈谚〉瘦狗身上多跳蚤;雪上加霜 a otro ~ con ese hueso〈口〉别跟我来这一套: Nome vengas con cuentos, a otro~ con ese hueso. 你别跟我讲故事,鬼才相信那一套。 atar los ~s con longaniza(口)富得冒油,用香肠拴狗: En mi casa no atamos los ~scon longaniza. 我家没有富得用香肠拴狗。 como ~ s ygatos〈口〉如同冤家对头;关系很坏: Estos hermanos sellevan como el~ y el gato. 这几个兄弟姊妹的关系很糟。dar ~a uno使人久等 darse a~s愤怒 de ~s 极坏的:tiempo de ~s极坏的天气 / estar de humor de ~s 脾气极坏 echar los ~ sa uno(口)责骂:Llegó tarde a su ca-sa y sus padres le echaron los ~s. 她回家晚了,父母把她训了一顿。 el ~ del hortelano, que ni come ni dejacomer al amo.〈谚〉菜园子里的狗，自己不吃菜也不让主人吃；蛮不讲理的人，自己不做也不让别人做 morir comoun ~ 孤独地死去 muerto el ~, se acabó la rabia〈谚〉狗既死,祸根除 soltar los ~s 见 echar los ~s tratarcomo a un ~ a 虐待
[bookmark: ]perrona f. 十分(古)硬币,角币 sin. perra gorda
[bookmark: ]perroquete m.〔海〕中桅
[bookmark: ]perruno, na adj. 狗的;像狗一样的: obediencia ~a 像
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[bookmark: ]狗一样的顺从 / Conozco a las personas por su olor,porque tengo un olfato~. 我闻人的气味就知道是谁,因为我的嗅觉像狗的一样灵敏。[bookmark: ]p

[bookmark: ]persa adj. 波斯(Persia)的;波斯人(语)的 ‖m. f. 波斯人‖ m.波斯语: El~ es lengua nacional de lrán. 波斯语是伊朗的国语。
[bookmark: ]per saecula saeculorum〈拉〉永远地,世世代代地
[bookmark: ]per se〈拉〉本身地,自身地
[bookmark: ]persecución f. 1. 追捕,追踪;追击: ir en ~ de uno追踪某人2. 迫害: Fue víctima de ~ es después de la gue-rra. 他在战后遭到迫害。/ sufrir~ es受到迫害3. 追求,强求: El equipo se ha propuesto la ~ de varios objetivos.这个工作班子打算达到几个目的。4.纠缠，烦扰：Esepolitico está harto de la ~ de los periodistas. 这名政治家已厌倦记者们的纠缠。5. 追究罪责: la ~ del contra-bando追究走私罪责
[bookmark: ]per sécula segulórum〈拉〉见 per saecula saeculo-rum
[bookmark: ]persecutor, ra adj. s. 1. 追踪的(人);迫害人的(人):El espía consiguió deshacerse de sus ~ es con gran facili-dad.那名间谍轻而易举地甩掉了跟踪他的尾巴。2.纠缠的(人)，找人麻烦的(人)
[bookmark: ]persecutorio, ria adj. 1. 追捕的,追踪的,追击的2.迫害人的:un régimen ~迫害人的政权3.找人麻烦的;困扰的；使人受苦的
[bookmark: ]perseguible adj. 应追踪的;应追究罪责的: El chantajees algo ~ por ley. 敲诈勒索应受法律追究。
[bookmark: ]perseguido, da p. p. de perseguir || adj. s. 被追踪的(人)；受迫害的(人)
[bookmark: ]perseguidor, ra adj. s. 1. 追捕的(人);追踪的(人)2.迫害人的(人)3.找人麻烦的(人)；困扰的(人)；使人受苦的(人);追逐的(人):~ es que intentan alcanzar alciclista escapado 一些企图赶上那个冲在最前面的自行车手的紧追不舍的运动员 ‖ f. Per.彻夜狂欢后的不适
[bookmark: ]perseguimiento m. 1. 追踪: Registraron el bosque
[bookmark: ]en ~ de los bandidos. 他们在森林里搜捕强盗。2. 迫害perseguir 36 tr. 1. 追捕,追踪,追击:~ al enemigo 追击敌人 / El gato persigue al ratón. 猫追老鼠。/ Esecoche nos persigue. 那辆车在追我们。 sin. acosar 2. 迫害: Diocleciano persiguió a los cristianos. 迪奥克莱夏诺迫害基督教徒。 sin. acosar 3. 追求,强求:jóvenes quepersiguen la fama 追求名气的青年人/ Esto es el fin queperseguimos. 这就是我们追求的目标。/ ~ a la hija desu jefe 追求上司的女儿/~ un puesto en el ministerio想在部里弄一个职位4. 纠缠不休;折磨: Desde hace unatemporada el jefe se dedica a ~ me. 一个时期以来,头头专找我的麻烦。/ Le persiguen los acreedores. 债主们向他逼债。/ Le persigue la mala suerte. 厄运把他缠住了。/ Le persigue n los remordimientos. 良心的谴责折磨着他。5.〔律〕起诉;追究:~ el tráfico de drogas 追究贩卖毒品的罪责
[bookmark: ]Perseo n. pr. 1.〔希神〕珀尔修斯(宙斯和达那厄之子)2.〔天〕英仙(星)座
[bookmark: ]perseverancia f. 1. 坚持,坚忍不拔,不屈不挠;恒心:~ en estudiar 坚持学习/~ en el trabajo在工作中锲而不舍 2. 持续,持久 ant. inconstancia
[bookmark: ]perseverante adj. 1. 坚持的,坚忍不拔的,不屈不挠的;有恒心的: Es una persona muy ~ y siempre consiguelo que se propone.他是个很有恒心的人,总能达到自己的目的。 sin. tenaz; ant. inconstante 2. 持续的,持久的:un trabajo~ 一项持续不断工作
[bookmark: ]perseverantemente adv. 1. 坚持地,坚忍不拔地2.持续地，持久地
[bookmark: ]perseverar intr. 1. 坚持:~ en la unión 坚持联合 /~ en callarse 缄口不言/~ hasta el final坚持到底 ant.desistir 2. 持续,持久
[bookmark: ]Persia n. pr. 波斯(即Irán伊朗)[亚洲]
[bookmark: ]persiana f. 1. 百叶窗;遮光帘: subir(bajar) la~ 卷起(放下)百叶窗2. (汽车的)散热器 ‖ 〜 enrollable或〜


[bookmark: ]veneciana 卷式百叶窗
[bookmark: ]persianero, ra; persianista m. f. 做(安装、修理)百叶窗的人
[bookmark: ]persiano, na adj. 波斯(Persia)的;波斯人的 ‖m. f.波斯人
[bookmark: ]persicaria f.〔植〕春蓼,桃叶蓼
[bookmark: ]pérsico, ca adj. 波斯的: golfo Pérsico 波斯湾 | | m.桃树；桃子
[bookmark: ]persignar tr. 划十字: Muchas madres persignan a sushijos antes de que se duerman. 许多母亲在其子女睡前替他们划十字。Ú. t. c. prnl.: En la iglesia los fieles se persig-nan antes de la lectura del evangelio. 在教堂里,信徒在诵读福音书之前划十字。||prnl.1.〈口〉划十字以示惊讶2.〈口〉开市，开张
[bookmark: ]pérsigo m. 桃树;桃子
[bookmark: ]persistencia f. 1. 坚持;固执:~ en el error 坚持错误/ Su~ en hablar con el juez dio resultado. 他坚持要与法官谈话的要求有了结果。 sin. perseverancia 2. 持续,持久: Estuvo lloviendo con ~ toda la tarde. 雨持续下了一个下午。
[bookmark: ]persistente adj. 1. 坚持的;固执的; Hay que ser más~ si se quiere conseguir algo. 要想达到某种要求,必须坚持不懈。2. 持续的,持久的: fiebre ~ 持续的高烧/ llu-vias ~s持续下雨3.〔植〕宿存的: Las hojas ~s perma-nece n en los árboles hasta que nace n las nuevas. 宿存叶在树上一直保持到新叶长出。
[bookmark: ]persistir intr. 1. 坚持;固执:~ en la lucha 坚持斗争/~ en creer 坚持认为 sin. perseverar, insistir 2. 持续,持久: Persiste la gravedad. 严重性尚存。/ Persiste el te-mor a la guerra. 还存在着害怕战争的心理。/ Si persistela sequía, se perderá la cosecha. 如果干旱再持续下去.庄稼就会颗粒不收。 sin. permanecer, continuar
[bookmark: ]persona f. 1. 人;某人:Sólo dos~s saben esto. 只有两人知道这事。2. 正常人3.〔律〕法人4.〔语〕人称: pri-mera(segunda, tercera) ~第一(二、三)人称5.〔宗〕(三位一体的)位∥ ~ de recursos 有办法的人,神通广大的人~ desplazada(因战争或迫害)被迫流落异国者，失去家园的人 ~ física〔律〕自然人(别于“法人”) ~ grata(多用于外交场合)受欢迎的人 ~ jurídica(social)〔律〕法人~ no grata 或 ~ non grata (多用于外交场合)不受欢迎的人: En esa casa soy ~ no grata y por eso no meinvitan.在那一家，我是不受欢迎的人，所以他们不会邀请我。 aceptar ~ 偏爱,偏袒 del ~ a ~ 两个人单独地 en~亲自,亲身;当面;本人: Si no te hace caso, tendré queir yo en ~. 如果他不理睬你,我本人将亲自去。/ Se lo dia él en ~. 这东西是我交给他本人的。/ Prefiero tratarloconél en ~, mejor que escribirle. 我宁愿和他面谈,这比给他写信好。ser muy~〈口〉善解人意；通情达理：Nuestro profesor es muy ~. 我们的老师善解人意。 ser~ de orden 遵纪守法: Mi abuelo siempre decí a que élera ~ de orden, respetable y respetada por todos en supueblo.祖父总是说他遵纪守法，在镇上受到每个人的尊重。 tercera ~ 第三者
[bookmark: ]personación f. 1. 亲临: la ~ del juez en el lugar decrimen法官亲临犯罪现场2.〔律〕出庭: Se espera la ~del Ayuntamiento en este juicio ... 在这次审判中,人们期待市政府出庭…
[bookmark: ]personaje m. 1. 要人,名人,显贵: En la fiesta habíaconocidos ~s del mundo de la cultura. 在那次聚会上来了一些文化界的著名人士。2.(文学作品的)人物，角色：un ~ antipático 一个讨厌的角色/ ei ~ principal de laobra 作品中的主角3.〈口〉行为奇特的人物
[bookmark: ]personal adj. 1. 个人的,私人的; intereses ~ es 个人利益/ una opinión ~个人的意见/médico~私人医生/habitación ~ 单人房间 / la higiene ~ 个人卫生/ Estoes para tu uso~. 这专供你个人使用。/ Mis objetos~ esestán en la maleta. 我的个人用品在手提箱里。/ Esediseñador tiene un estilo muy ~. 这个设计者很有个人风格。2. 亲身的,亲自的: una entrevista ~ 亲自会见 3.
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[bookmark: ]〔语〕人称的: pronombre~ 人称代词 l ì m. 1. (一个单位的)人员: el ~ de la fábrica 工厂的全体职工 / el ~administrativo 管理人员 / ~ de tierra文空地勤人员 /~ de vuelo〔空〕飞行人员,空勤组 / Esa empresa busca~ especializado en ordenadores. 这家企业正在寻找懂电脑的专业人员。2.〈口〉人们;人群:Había demasiado ~en el cine. 当时那家电影院挤满了人。/ El ~ nos exigeque abramos los domings, porque es cuando quiere ir decompras.人们要求我们在星期天开门营业，因为他们想那时候去购物。3. 人手,劳动力: Necesitan más ~ paraacabar la carretera a tiempo. 他们需要更多的人手才能按时修完这条公路。‖f.(篮球运动中推人等)侵人犯规: Nuestro equipo está cargado de ~ es. 我们球队多次侵人犯规。Ú. t. c. adj.: El árbitro pitó al pívot la tercerafalta ~.裁判吹哨指出中锋第三次侵人犯规。[image: ]
[bookmark: ]personalidad f. 1. 人的存在;身份: Tendrá queacreditar su~. 他得证实他的身份。2. 人格: respetar la~ humana 尊重人格 3. 个性,特性;人品: hombre demucha ~ 个性强的人 / un artista con ~ 有个性的艺术家/ Eso no iba con su ~. 这与他的个性不符。4. 攻击性的言论5.个人好恶6.〔律〕法人；法人地位7.人物；名人,人士: una ~ de la banca 一位银行界的著名人士 /~ es democráticas民主人士/ destacadas~ es del mundode la política 政界著名人士
[bookmark: ]personalismo m. 1. 对某人或对其政治倾向的拥护:He votado a ese partido por ~, no por el partido en sí.我投了这个政党的票，是因为我拥护它的政治主张，并非这个党的本身。2.使共同利益服从于个人目的的倾向：Nuestro grupo sigue adelante porque todos somos igualesy no hay ~s en los dirigentes. 我们这个团体继续向前发展，因为其成员人人平等，其领导成员中没有为自己谋取私利的倾向。3.人身攻击或侮辱4.个人好恶；个人主义，自私自利: Hay que obrar sin ~. 办事不应带个人偏见。
[bookmark: ]personalista adj. 1. 个人至上的: Siempre t uvo uncomportamiento ~ porque se creía el mejor del grupo detrabajo.他的表现一贯是个人至上，因为他自认为是工作队中优秀人员。2.按个人好恶(或利益)行事的，偏向的；个人主义的: Llevaron a cabo una politica ~ que sólo losbenefició a ellos. 他们执行了只对他们有利的政策。
[bookmark: ]personalizado, da adj. 1. 针对每个人特点的: Enesta academia tenemos un programa~ para cada alum-no.我们这个学校有一个针对每个学生特点的教学计划。2. 个人专用的: sobres ~s con su nombre y dirección 印有姓名地址的个人专用信封
[bookmark: ]personalizar 9 intr. 涉及某人,特指某人: Nos reganósin~, pero todos sabíamos a quién se estaba refiriendo.他不指名骂了我们几句，但我们都知道是指谁。||tr.使适合用户的需要;使个人化: Nuestro programa le permite~ la pantalla de su ordenador. 我们的程序设计能满足每个用户电脑显示器的需要。
[bookmark: ]personalmente adv. 1. 亲自,亲身:Iré a saludarie~.我将亲自向他问候。2.逐个地，一个一个地：Saludó~ a todos los presentes. 他向所有到场的人逐个问好。3.以个人方式: Prefiere administrar la empresa ~. 他更喜欢以个人方式管理企业。4.就个人而言:Yo,~, estoy afavor. 就个人而言,我赞成。5. 作为个人: Personal-mente, son individuos bastante corrientes. 作为个人,他们都是普通百姓。6.依个人看法：依个人判断：Personal-mente, lo considero un crimen. 依我的判断,我认为那是犯罪。
[bookmark: ]personarse prnl. 1. 面洽,面谈2. 亲临: Se personóen mi casa. 他亲自到我家来。/ E] juzgado se personó enel lugar del accidente. 司法人员亲临现场。3.〔律〕出庭:Un abogado de las victimas se personó en el proceso. 受害者的一名律师出庭参加审案。
[bookmark: ]personeria f. 代理人职务;代理人身份
[bookmark: ]personero, ra m. f. Amér. 官方代表;正式代表
[bookmark: ]personificación f. 1 人格化,拟人化: En la fábulahabía una ~ de un oso. 在这则寓言里狗熊拟人化了。


[bookmark: ]sin. prosopopeya 2. 体现,化身,象征: Otelo es la ~ delos celos. 奥塞罗是忌妒的象征。3. 表现,刻画: El pintorha logrado la ~ del dolor en la figura. 这位画家成功地表现了人物的痛苦表情。
[bookmark: ]personificar 7 tr. 1. 使人格化,使拟人化: Los fabulis-tas personifican a los animales para que su comporta-miento sirva como ejemplo moralizante. 寓言作家把动物拟人化，使它们的表现作为道德的范例。2.体现，是…化身,象征: Edison personifica el ingenio. 爱迪生是智慧的化身。/ Lutero personifica la Reforma. 路德是宗教改革运动的代表。 sin. simbolizar, encarnar 3. 表现,刻画:Personifica en el protagonista el egoísmo. 他在主人公身上刻画了利己主义。
[bookmark: ]personilla m. f.〈口〉(昵称)幼儿;可爱的人: una ~ decinco años一个五岁幼儿/ Esa anciana es una~ encan-tadora.这位老太太讨人喜欢。
[bookmark: ]perspectiva f. 1.〔数〕透视(法);~ lineal 直线透视2.(艺术)透视法，配景；远景画：~aérea深浅映景法，浓淡远近法3. 景致,远景: De esta colina se disfrut a her-mosa ~.从这座小丘上可以欣赏优美的景色。4.前途，未来,展望: Las ~s son infinitas. 前途无量。/ abrir(presentar, ofrecer, brindar) buenas ~s 展现出美好的前景5. (判断事物所需要的)时空距离: Nos falta ~ parajuzgar estos acontecimientos. 判断这些事件我们还需要时间。6. (观察事物的)角度;观点: Es un buen libro,desde una ~ literaria. 从文学角度看,这是一本好书。/Desde mi ~, lo mejor que puedes hacer es seguir estu-diando.我的看法是你最好继续上学念书。‖ en ~①透视画(法)的: un dibujo en ~ 一幅透视画 ② 在展望中的,在心目中的: No tengo ningún plan en ~. 我心中还没有任何打算。
[bookmark: ]perspectivismo m. 1.〔哲〕透视法学说,远近法学说2.(文艺作品的)透视法(运用): El ~ de esta novela nospresenta los hechos contados por tres personajes distin-tos.这部小说通过透视法向我们描述了三个不同人物所讲述的事。
[bookmark: ]perspicacia f. 1. 视力好,眼尖2. 眼光敏锐,远见,洞察力:~ en lo politico 政治远见/ un politico con mucha~目光敏锐的政治家/ Tengo poca ~, y necesito másdatos para poder valorar lo que me cuentas. 我洞察力不强，需要更多的材料才能对你所讲的作出评价。
[bookmark: ]perspicaz(pl. perspicaces) adj. 1. 视力好的,眼尖的：la mirada ~犀利的目光2.眼光敏锐的，有远见的，洞察力强的: observador ~ 目光敏锐的观察家 / Te agra-dezco tus perspicaces consejos. 我感谢你的有远见的忠告。
[bookmark: ]perspicuidad f. 1. 透明2. 明白,清晰;清楚
[bookmark: ]perspicuo, cua adj. 1. 透明的2. 明白的,明晰的;表达清楚的
[bookmark: ]persuadidor, ra adj. s. 使人信服的(人),劝说的(人)
[bookmark: ]persuadir tr. 使信服,说服;劝说: Le persuadí de misinceridad. 我使他相信了我的诚恳态度。/ Me ha per-suadido de que es mejor esperar. 他把我说服了,还是等待好。/ ~ a uno a dejar de beber 劝某人不再喝酒 』prnl. 信服,自信 Persuádete de que la culpa no ha sidotuya, porque tú sólo querías ayudar. 你要有自信,这不是你的过错，因为你只想提供帮助。|| dejarse ~被说服| | sin. convencer(se)
[bookmark: ]persuasible adj. 能使信服的,可说服的,可劝说的
[bookmark: ]persuasión f. 1. 说服力;说服的方法: Sus palabras es-taban llenas de ~, y acabé haciendo lo que me decía. 他的话富有说服力，我最终按他的意思去做了。/Es pre-ferible utilizar la ~. 还是采用说服的方法好。/ Hemosconseguido que lo haga por ~. 我们终于通过说服工作使他去干这事。2. 确信,坚信: Tiene la ~ de que es la másguapa.她自信她是最美的。
[bookmark: ]persuasiva f. 说服力;说服人的本领
[bookmark: ]persuasivo, va adj. 有说服力的,足以说服的: unosargumentos ~s 一些有说服力的理由
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[bookmark: ]persuasor, ra adj. 进行说服的,劝导的[bookmark: ]引巨

[bookmark: ]persuasorio, ria adj. 见 persuasivo
[bookmark: ]persulfato m.〔化〕过硫酸盐
[bookmark: ]pertenecer 29 intr. 1. 属于,附属,从属: Me lo rega-laste y ahora me pertenece. 你已把它送给了我,现在是属于我的。/ Esta fábrica pertenece al Estado. 这家工厂是属于国家的。/ Esta rueda pertenece a este reloj. 这只齿轮是这只表的。/ Este pueblo pertenece a la provincia deHunan. 这个村庄属于湖南省。/ Pertenece a una familiaobrera.他是工人家庭出身。2.属于…管，属…的职责：Amí no me pertenece limpiar el despacho. 打扫办公室不是我的事。/ Este asunto pertenece al alcalde. 这事归市长管。
[bookmark: ]perteneciente adj. 从属于…的,归属于…的: una fin-ca ~ al Estado一个属于国家的庄园/ Esta es la parte~a mi hermano. 这是属于我兄弟的部分。
[bookmark: ]pertenencia f. 1. 所有,所有权2. 所属物;附属物:Compró una finca con todas sus ~s. 他将一座庄园连同其一切附属物都买了下来。3.从属,归属:Nunca ha ne-gado su~a una congregación religiosa. 他从来不否认他是属于某个宗教团体的。4.矿山租让面积单位(等于一公顷) ∥ de mi(tu……) ~ 属我(你…)所有的: Se llevó to-das las cosas de su ~. 属于他的东西他都拿走了。
[bookmark: ]pértica f. (农业上)长度单位(约等于2.70米)
[bookmark: ]pértiga f. 竿,杆,长棒;篙:~ de bambú竹扁担;竹篙 /salto de(con) ~ 撑竿跳高
[bookmark: ]pertiguero m.〔宗〕执杖人
[bookmark: ]pertiguista m. f. 撑竿跳高运动员
[bookmark: ]pertinacia f. 1. 坚持;固执,执拗: Mantiene siempre loque piensa con ~ y nunca rectifica. 他总是顽固地坚持自己的想法,从不改变。 sin. terquedad 2. 持续,持久(性),长期性: la ~ de fiebre 热度持续不退/ La~ de lasequía perjudicará las cosechas. 持续干旱将会使收成遭受损失。
[bookmark: ]pertinaz(pl. pertinaces) adj. 1. 坚持的;固执的,执拗的;~ de carácter 脾气执拗的 / un fumador ~ 烟鬼sin. persistente, terco 2. 持续的,持久的: una sequía ~久旱/ enfermedad ~ 痼疾 / lluvias pertinaces 久雨
[bookmark: ]pertinazmente adv. 1. 顽固地,固执地2. 持续地
[bookmark: ]pertinencia f. 1. 恰当,适当: Tu comentario fue deuna gran ~, porque sirvió para deshacer un malentendi-do. 你的评论非常恰当,因为它消除了误解。/ discutir so-bre la ~ de una cosa 讨论一事是否恰当2. 有关,相关
[bookmark: ]pertinente adj. 1. 恰当的,适当的(常用于否定句):razón poco~ 不太恰当的理由/ No es~ reprenderle eneste momento. 在这时候责备他是不适当的。2. 有关的,相关的: departamentos ~s 有关部门 / en lo ~ alabastecimiento de los soldados 有关士兵的供给问题/ Enlo~ al método estamos de acuerdo ... 有关方法问题,我们同意…3.〔语〕能区分的
[bookmark: ]pertinentemente adv. 及时地,恰当地
[bookmark: ]pertrechar tr. 1. 装备:~ una división 装备一个师 /~ una plaza fuerte装备一个要塞2. 准备,配备(必需用品等) Ú. t. c. prnl.: ~ se con(de) lo necesario 配备必需的用品 / Me he pertrechado bien de argumentos para dis-cutir con él.我准备了充足的理由与他辩论。
[bookmark: ]pertrechos m. pl. 1. 军火,军械,装备: La compañíarecibió~ en abundancia: agua, comida, armas y muni-ciones.连队收到大量军需品：水、食品、枪枝和弹药。2.用具,用品:~ de la siega 收割用具 / ~s de pesca 渔具sin. trastos
[bookmark: ]perturbable adj. 可扰乱的;能引起不安的
[bookmark: ]perturbación f. 扰乱,捣乱,弄乱;混乱,动乱;紊乱:~del orden público 扰乱公共秩序 / ~ es del corazón 心脏功能失调/~ es de la razón失去理智 ‖ ~ atmosferica〔气〕大气扰动: Las ~ es atmosféricas de estos díaspueden producir interferencias en sus aparatos detelevisión.这几天大气扰动可能对电视机产生干扰。~de la aguja〔海〕磁针偏动 〜 mental 精神错乱


[bookmark: ]perturbado, da p. p. de perturbar || adj. s. 失去理智的(人);神经不正常的(人): Un ~ quiso romper la es-tatua con un martillo, pero un vigilante del museo loimpidió.一个神经不正常的人想用榔头砸碎雕像，但被博物馆的一名保安阻止了。
[bookmark: ]perturbador, ra adj. s. 扰乱的(人),捣乱的(人),破坏公共秩序的(人): un grupo de ~ es 一群捣乱分子
[bookmark: ]perturbar tr. 1. 扰乱,捣乱,弄乱:~ la paz y el ordenen la sociedad 扰乱社会治安 / ~ las comunicaciones 破坏交通 / Los ruidos perturban el suefio del nino. 噪音使孩子睡不着。2. 使心烦意乱: Me perturba pensar el in-cierto futuro que me espera. 想到前途渺茫,我心烦意乱。Ú. t. c. prnl.: Se perturbó al saber que él fue el culpable delaccidente.当得知是他造成了那次车祸的时候，他慌了神。3. 使失去理智;使精神失常: Las desgracias lo hanperturbado y ha tenido que ingresar en un sanatoriopsiquiátrico.这几起不幸事件使他精神失常，只好住进精神病疗养院。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]Perú n. pr. 秘鲁[南美洲国家]
[bookmark: ]peruanismo m. 秘鲁方言用语:Encontré en mi diccio-nario los significados de estos ~s. 我在词典里找到了这几个秘鲁用语的意思。
[bookmark: ]peruano, na adj. 秘鲁(el Perú)的;秘鲁人的 ‖ m. f.秘鲁人
[bookmark: ]peruétano m. 野梨,野梨树
[bookmark: ]perulero, ra adj. 秘鲁(el Perú)的;秘鲁人的 ‖ m. f.从秘鲁回到西班牙的人(尤指已经发财的人)Ⅱm.大肚陶罐
[bookmark: ]perversidad f. 邪恶;狠毒;凶恶: Ese loco trataba a losanimales con ~. 这个疯子凶残地虐待动物。/ Me asustóla ~ de su mirada.他那阴险凶狠的目光使我感到害怕。
[bookmark: ]perversión f. 1. 败坏;腐蚀;毒害: La ~ de menoresestá muy castigada por la ley. 毒害青少年要受到法律的严惩。2. 变坏,腐化,堕落: La ~ de los dirigentes noconduce a nada bueno. 领导人的腐化堕落不会有好结果。sin. depravación || ~ sexual 性行为反常,性欲倒错
[bookmark: ]perverso, sa adj. 邪恶的,恶毒的;恶劣的: hombre~恶徒/ ataques~s 恶毒攻击 / hábitos ~s 恶习 / unasonrisa~a 奸笑/ mirada ~a 凶恶的目光 U. tc. s.
[bookmark: ]pervertido, da adj. s. 性行为反常的(人),性欲倒错的(人)；性变态的(人)
[bookmark: ]pervertidor, ra adj. s. 使变坏的(人),使堕落的(人),腐蚀的(人):~ de menores 毒害青少年的人
[bookmark: ]pervertimiento m. 1. 败坏,腐蚀,毒害2. 篡改
[bookmark: ]pervertir 39 tr. 1. 使变坏,使堕落,腐蚀,毒害: Las ma-las lecturas pervierten a la juventud. 坏的读物腐蚀青年。Ú. t. c. prnl.: Sus padres dice n que su hijo se pervirtió porculpa de las malas compañías. 他父母说他们的儿子因与坏伙伴在一起而变坏了。 sin. malear 2. 篡改 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]pervinca f.〔植〕长春花
[bookmark: ]pervivencia f. 还活着;继续存在: la ~ de unatradición 传统继续存在
[bookmark: ]pervivir intr. 还活着;继续存在: Su recuerdo ha pervivi-do en mí a pesar del tiempo transcurrido. 虽然时间流逝,但对他的怀念一直留在我心里。
[bookmark: ]pesa f. 1. 秤锤,秤砣,砝码: En una balanza, las ~s secolocan en el platillo opuesto al del cuerpo de pesodesconocido.在天平上，砝码放在一个盘子内，另一个盘子放未知重量的物体2. 钟锤: las~s de un reloj 钟锤3.pl.〔体〕哑铃;杠铃: levantamiento de ~s 举重4. (电信)送受话器
[bookmark: ]pesabebés ( pl. pesabebés) m. 婴儿磅秤: En lasfarmacias suele haber un ~. 在药店里往往放着婴儿磅秤。
[bookmark: ]pesacartas(pl. pesacartas) m. 信件秤:~ eléctrico
[bookmark: ]电子信件秤
[bookmark: ]pesada f. 1. 称一次: El púgil ha dado en su~ 56 kilos.这名拳击手称出的体重为56公斤。2.称一次的分量：una~ de frutas 水果称出的重量
[bookmark: ]pesadamente adv. 1. 沉重地:Perdió el conocimiento
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[bookmark: ]y cayó~ al suelo. 他失去知觉,重重地倒在地上。2. 笨重地: El oso avanzaba ~. 熊笨重地向前走去。3. 令人讨厌地: Insiste ~ en sus puntos de vista. 他老是坚持自己的观点，令人讨厌。[bookmark: ]3

[bookmark: ]pesadez f. 1. 重,沉重2. 胖,肥胖3.(头、眼等器官)感觉沉重,不适,难受: sentir ~ de cabeza 感到头沉 / Hecomido mucho y ahora tengo ~ de estómago. 我吃了许多东西，现在我感到胃不适。4.(动作)迟缓；笨重：la~de sus movimientos(他)动作迟缓 / Haces las cosas contal ~ que no hay quien soporte ese ritmo. 你做事太慢.这种工作速度谁也受不了。5.(天气)沉闷:~ del tiempo天气的沉闷6. 厌烦,讨厌;讨厌的事: Es una ~ tener queir allí todos los días. 每天都要到那里去是一件讨厌的事。7. 乏味: Un viaje tan largo sin parar es una ~. 中途不停的长途旅行真是枯躁乏味。
[bookmark: ]pesadilla f. 1. 梦魇;噩梦: Suelo tener ~s cuando cenomucho.每当我晚饭吃得过多，就会做恶梦。2.沉重的忧虑;梦魇般的事;令人痛苦之事; Desde que su hijo secompró la moto, los accidentes son una ~ para ellos. 自从他们的儿子买了摩托车之后，每一次车祸的消息却成了他们的梦魇。
[bookmark: ]pesado, da adj. 1. 重的,沉重的: carga ~a 重担 /cuerpo~沉重的躯体2.装饰过分的；(文字)累赘的：Ladecoración del edificio es ~a. 大楼的装饰过于繁杂。/Es una descripción muy ~a. 这种描写过于冗长拖沓。3.笨重的;重型的:industria ~a 重工业4.醒后还想继续睡的,睡不醒的: sueno~ 沉睡5. (天气)沉闷的,闷热的: Eldía está ~. 那天天气沉闷。6. (头、眼等器官)沉的,不适的: tener la cabeza ~a头沉/ Tengo el estómago ~. 我的胃不舒服。7. 难受的,艰难的: Es ~ tener que trabajartodavía a sus anos. 这么大年纪还得劳动,真够受的。8.动作迟缓的,手脚慢的: Es buena costurera, pero es ~a.她是个好裁缝,只是手脚不快。/ Eres muy ~a comiendoy siempr e terminas la última. 你吃饭太慢,总是最后一个吃完。Ú. t. c. s. 9. 多油脂的,油腻的: En casa de mi tíasiempre hace n comidas ~ as. 我姑姑家老是做油腻的饭菜。10. 令人厌烦的,讨厌的: una novela ~a 一部乏味的小说/ La conferencia resultó ~a. 会议开得令人厌倦。/Los ninos están esta tarde muy ~s. 今天下午,这些孩子变得非常讨厌。 sin. aburrido
[bookmark: ]pesador, ra m. f. 过磅员,过称员
[bookmark: ]pesadumbre f. 1. 重,沉重2. 痛苦,苦恼;不快: tenermucha ~ 感到很难过 / El fracaso le produjo una gran~.失败给他带来极大的痛苦。3.痛苦之事:Sobre estacasa nos están cayendo todas las~s del mundo. 世界上种种痛苦之事都落到我们这一家人的头上。Ⅱ tomarse~(s)痛苦,难过
[bookmark: ]pesaje m. 1. 称: No pudo hacerse el ~ del camión. 那辆卡车的重量没有称。2.〔体〕称体重: El ~ de los bo-xeadores se realiza unas horas an tes del combate. 拳击手的体重是在比赛前几个小时称的。
[bookmark: ]pesaleche m. 乳比重计
[bookmark: ]pesalicores(pl. pesalicores) m. (液体)比重计;酒精比重计
[bookmark: ]pésame m. 吊唁,哀悼: mensaje de ~ 唁电 / dar el ~吊唁/ Reciba mi sincero~. 请接受我诚挚的哀悼。/ Leexpreso mi más sentido ~. 向您表示最沉痛的哀悼。
[bookmark: ]pesantez f.〔物〕地心引力,重力
[bookmark: ]pesar I m. 1. 痛苦,悲伤: Eva tiene un gran ~ por lamuerte de su padre. 埃娃因父亲去世而感到极大的痛苦。2. 令人痛苦之事: llevar una vida desgraciada y llena de~es过着不幸的吃尽苦头的生活3.懊悔，悔恨：Tengo~por no haberlo tratado mejor. 我后悔没有待他好一点。‖a ~ de不顾,不管;尽管: Se casará a ~ de sus pa-dres. 不顾父母的反对,他还是要结婚。/ Me marcharé a~ tuyo. 尽管你不同意,我还是要去。/ Sonría a ~ suyo.他勉强笑了笑。/ Saldremos a ~ de la lluvia. 尽管下雨.我们还是要出去。a~ de los ~ es 不顾一切:A ~ de los~ es, conseguí salirme con la mía. 我不顾一切地达到了


[bookmark: ]我的目的。
[bookmark: ]pesar II intr. 1. 有…重量,有…分量: Este nino pesa 25kilos. 这孩子重二十五公斤。2. 重量大,分量重:iC ómopesa el nino! 这孩子真重! / i. Cuánto pesas? — Yo pesopoco. 你多重? — — 我很轻。/ El platino pesa más que eloro. 白金重于黄金。/ Este paquete no pesa. 这只包裹不重。3.有重要性，有价值4.(只用于第三人称，与me.te, se, le 等连用)使懊悔,使悔恨: Me pesa haberte dichoaquello. 我悔不该对你说了那事。5. 使感到重量: Me pe-sa el abrigo. 我感到这件大衣重。6. 使感到负担: Le pe-san los años. 他感到上年纪了。/ Le pesa la responsabili-dad. 他感到责任重大。7. (负担等)落在···上: El sosteni-miento de la casa pesa íntegramente sobre él. 维持家庭的负担全落在他的身上。/ Sobre ella pesan demasiadasobligaciones. 压在她肩上的负担太重了。8. 起相当作用;有影响: Los comentarios de este periódico pesan muchoen la opinión pública. 这家报纸的评论对舆论影响很大。/ Mis argumentos pesaron mucho sobre su decisión.我所说的理由对他的决定起了很大的作用。tr.1.称，过秤: Pesamos la carta antes de enviarla. 信寄出之前,我们得称一称份量。2. 权衡,斟酌,掂量:~ el pro y el con-tra 权衡利弊/ ~ sus palabras 斟酌他的话 ‖ pese a 不顾,不管,尽管: Lo conseguiré pese a todos. 我将不顾大家的反对,一定要得到它。 pese a quien pese 无论如何,不管怎样:Llegaré a mi meta, pese a quien pese. 不管怎样，我一定要达到目的。
[bookmark: ]pesario m.〔医〕子宫托;子宫帽(避孕用具)
[bookmark: ]pesaroso, sa adj. 1. 懊悔的,悔恨的:Está ~a porhaberle reprendido tan duramente. 她后悔不该这么严厉地责备他。2. 令人痛心的,令人难受的:Está ~ del malque ha hecho. 他因做了坏事而感到难过。
[bookmark: ]pesca f. 1. 捕捞,捕鱼,钓鱼:~ de ballenas 捕鲸 / bar-ca de ~渔船2.捕鱼业；捕捞技术3.被捕捞的水生动物;捕获的水生动物: sitio abundante en ~ 水生动物多的地方/ La ~ de hoy ha sido buena. 今天捕到的鱼相当可观。‖ ~ de altura 深海捕鱼 ~ de arrastre 拖网捕鱼~ de bajura 浅海捕鱼,沿海捕鱼: La ~ de sardinas es~ de bajura. 捕捞沙丁鱼是在浅海区作业的。y toda la~(与某物有关的)一些东西；(经常陪着某人的)一些人：Estamos decorando la casa y tenemos que comprar losmuebles y toda la ~. 我们正在装修房子,还得买家具和其他东西。/ A ese concierto asistieron el alcalde y todala ~.市长和他的陪同人员都来听这次音乐会。
[bookmark: ]pescada f. 1.〔鱼〕狗鳕,无须鳕2. 鳕类鱼干,鱼干
[bookmark: ]pescaderia f. 鱼店,鱼摊;鱼市: En esa ~ sólo vendenpescado fresco. 这家鱼店只卖鲜鱼。
[bookmark: ]pescadero, ra m. f. 卖鱼人,鱼贩
[bookmark: ]pescadillia f. 小鳕鱼: Las ~s se suelen cocinar en-teras. 小鳕鱼是整条烧制的。Ⅱ ser la ~ que semuerde la cola(事情)转来转去不可能办成;(解释)绕来绕去还是不可能弄明白
[bookmark: ]pescado m. (已捕来供食用的)鱼: venta de ~ 卖鱼 /Comen poco ~. 他们吃鱼吃得很少。Ⅱ~ azul 多脂肪的鱼: La sardina es un ~ azul. 沙丁鱼是多脂肪的鱼。~blanco少脂肪的鱼: La merluza es un ~ blanco. 鳕鱼是少脂肪的鱼。
[bookmark: ]pescador, ra adj. 捕鱼的 ‖m. f. 捕鱼的人,渔民‖~ de perlas(潜水)采珠人
[bookmark: ]pescante m. 1. (作支撑或挂东西用的)楔子2. 吊杆,悬臂3.马车夫的座位 4.〔海〕吊艇(或锚)的支架
[bookmark: ]pescar 7 tr. 1. 捕,捞,钓(鱼或其他水生动物):~ unaballena 捕一条鲸鱼/ ~ cangrejos de rí o 捕河蟹 / cañade ~ 渔竿 U. t. c. intr.: Prepara la caña, que mañana va-mos a~.你把渔竿准备好，我们明天去钓鱼。2.〈口〉(从水中)取出: He tenido muy mala suerte y sólo he pescadouna bota.今天我运气不好，只钓上一只靴子。3.〈口〉得(病),染(病):~ un catarro患感冒/~ una pulmonia得肺炎4.〈口〉抓住,获取:Pescó un destino. 他弄到一个工作。/ ~ un marido(未婚女子)找到丈夫/ ~ un premio
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[bookmark: ]获奖5.(口)出其不意地发现: Le pesq ué una malaacción. 我撞见他在干坏事。/ El profesor me pescó co-piando y me echó del examen. 老师发现我在作弊,把我赶出考场。6.〈口〉找到(某人): Por fin te pesqué, llevotoda la mañana buscándote. 我总算把你找到了,一个上午我都在找你。7. 领悟: Repiteme otra vez el chiste.porque todavía no lo he pescado. 你把这个笑话再给我讲一遍，因为我没有领悟其中的意思。[bookmark: ]引臣

[bookmark: ]pescozada f. 拍(打、击)后颈
[bookmark: ]pescozón m. 用手打后颈(或头): Le di un ~ al ninopor ser tan travieso. 这孩子太顽皮捣蛋,我用手打了他的脑袋。
[bookmark: ]pescozudio, da adj. 脖子粗的
[bookmark: ]pescuezo m. 1. (动物的)颈: Se suele matar a losconejos con un golpe seco en el ~. 常常在兔子颈部迅猛一击把它杀死。2.(人的)颈背3.傲慢，目中无人：Tiene~. 他目空一切。 il retorcer(torcer) el ~ a uno(口)(常用作威胁语)拧断某人的脖子;杀死: Me amenazó conreforcerme el ~ si contaba su secreto. 他扬言,如果我把他的秘密说出去，他就要拧断我的脖子。
[bookmark: ]pesebre m. 1. 牲口槽;饲料槽(盒):Echó la hierba enel ~ de las vacas. 他把青草放入母牛的槽里。2. 槽头3.〔宗〕耶稣降生模型 sin. nacimiento
[bookmark: ]pesebrera f. 1.(马厩内的)一排牲口槽2.〈集〉牲口槽，饲料槽
[bookmark: ]pesero, ra m. f. Amér. 屠夫;肉贩子 lì m. Méx. (票价固定的)公共汽车 (1f. Méx.(俚)妓女
[bookmark: ]peseta f . 1. 比塞塔(西班牙原货币单位)2. pl.〈口〉钱;财产 ‖ cambiar la ~〈口〉(因晕船或酒醉)呕吐: Elpasajero cambió la ~ durante la travesía. 在横渡海洋时这名旅客呕吐了。 estar sin una ~〈口〉身无分文 mirarla ~ 很节约: Dicen que soy tacaño, pero con mi escasosueldo no tengo más remedio que mirar la ~. 有人说我小气，但我只有这么一点工资，只能节约使用。notener~缺钱
[bookmark: ]pesetada f. Amér. 愚弄,欺骗;诓骗;骗局,圈套
[bookmark: ]pesetero, ra adj. 1. 只想赚钱的;贪财好利的: Esemédico es muy(un) ~. 那个医生只想赚钱。/ No seastan ~, y hazles ese favor gratis. 你别老是想着赚钱,就义务帮他们一次忙。U. t. c. s.: Miguel es un ~, cuantomás tiene más quiere. 米盖尔一心想赚钱,钱越多越想赚。2.尽量想少花钱的；(该花钱的时候)会不高兴的：Estámuy ~, no sale ni a tomar un café. 他舍不得花钱,连到外面去喝一杯咖啡都不去。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]pésimamente adv. 极坏地,非常坏地
[bookmark: ]pesimismo m. 悲观,悲观主义: Ves el fu turo con ~porque no confias en encontrar trabajo. 你看前途很悲观,因为你不相信会找到工作。 ant. optimismo
[bookmark: ]pesimista adj. 悲观的;悲观主义的;carácter~悲观性格 / Ultimamente estás muy ~. 你最近太悲观了。/ Noseas tan ~. 你别那么悲观。∥ m. f. 悲观者;悲观主义者:ser un ~是个悲观主义者
[bookmark: ]pésimo, ma adj. (malo的不规则最高级)极坏的,非常糟糕的
[bookmark: ]peso m. 1. 重;重量,分量;〔物〕地球引力,重力: un~ decinco kilos 五公斤重/ ~ bruto(neto)毛(净)重/ Perdídiez kilos de ~. 我的体重减轻了十公斤。2. 重物体: Nopuede levantar ~s. 他 不 能 举 重 的 东 西。 / Eltraumatólogo me recomendó que no cargara con ~(s).伤科医生嘱咐我不要拿重物。3. 铅球: lanzamiento de ~掷铅球4.(拳击等运动员的)体重级别5.秤:~ de cruz天平/ Puso las manzanas en el ~. 他把那几只苹果称了一称。6.比索(一些国家的货币单位):el ~ cubano古巴比索/ el ~ mexicano 墨西哥比索7. 有力,有价值,重要: el ~ de su palabra 他说话的分量/ Tus opinionestienen mucho ~ entre nosotros. 你的意见我们很重视。/una persona de ~重要人物8. 负担,重担: Siente el ~de la responsabilidad. 他感到责任很重。9. (身体某部感到的)沉重,难受: Siento ~ en los párpados. 我感到眼皮


[bookmark: ]沉甸甸的。/ Siente un ~ en la cabeza. 他感到脑袋昏沉沉的。‖ ~ atómico〔化〕原子量~ bruto 毛重 ~específico〔物〕比重 ~ gallo(职业拳击手体重低于53.524公斤的)次轻量级；(业余拳击手体重不超过54公斤的)次轻量级~ ligero(职业拳击手体重在58-61.235公斤的)轻量级 ~ molecular〔化〕分子量~ mosca(职业拳击手体重低于50.802 公斤的)最轻量级；(业余拳击手体重不超过51公斤的)最轻量级~muerto〔空〕自重.净重 ~ pesado ①(职业拳击手体重低于79.378公斤的)最重量级；(业余拳击手体重超过80公斤的)最重量级②(口)重量级人物，重要人物~ pluma(职业拳击手体重低于57.152公斤的)轻中量级；(业余拳击手体重不超过58公斤的)轻中量级 ~ welter(拳击)次中量级 ~ symedidas度量衡a ~ de dinero(oro, plata)以重价,以高昂的代价 caer una cosa de su ~ 或 caer por su(propio) ~ 显而易见,显然: Si tu hermano siempre te haayudado, cae por su ~ que ahora le eches una mano. 如果你兄弟一直帮助你的话，很显然，你现在得帮他一下。de ~ 重要的: una razón de ~ 重要的理由 en ~ ① 悬空:Levantó en ~ un saco de cien kilos. 他举起了100公斤重的袋子。② 全部,完整: la noche en ~ 整夜 llevaruno en ~ una cosa 独当一面: Lleva el gobierno de la ca-sa en ~. 这个家由他一人管。 quitar(se) un ~ de enci-ma 放下心事: Cuando resolvió el problema, Ana se quitóun ~ de encima.当安娜解决那个问题之后,她放下了心。 valer su ~ en oro 很有价值: Este libro vale su ~en oro.这本书很有价值。
[bookmark: ]pésol m.〔植〕豌豆
[bookmark: ]pespuntar tr. 见 pespuntear
[bookmark: ]pespunte m. (缝纫中的)扣针脚,缉针脚:Rematé elbajo del pantalón con un ~. 我缝的是扣针脚,把裤腿边缝好了。
[bookmark: ]pespuntear tr. 用扣针脚缝: Pespuntea los bajos delpantalón para que queden más seguros. 你用扣针脚缝裤脚边，就会缝得更牢。
[bookmark: ]pesquera f. 渔场,捕鱼区
[bookmark: ]pesqueria f. 1. 捕鱼业: La ~ tiene un peso impor-tante en la economía gallena. 捕鱼业在加利西亚经济中占重要地位。2. 捕捞;捕鱼;钓鱼 3. 渔场: las ~s delnorte 北方渔场
[bookmark: ]pesquero, ra adj. 捕鱼的,渔业加工的: barco~ 渔船/ industria ~a渔业加工业 / pueblo ~ 渔村 / puerto~ 渔港 ∥m. 渔船: Los~s vuelven al puerto al atarde-cer.傍晚渔船回到了港口。
[bookmark: ]pesquis(pl. pesquis) m. 敏锐,聪颖,机智: Este chicono tiene nada de ~. 这小伙子一点也不聪明。
[bookmark: ]pesquisa f. 调查,侦查,侦探:~s policiales 警方侦查/Las ~s de la policía permitieron descubrir al asesino. 通过调查，警方发现了杀人者。
[bookmark: ]pesquisador m. Amér. 侦探
[bookmark: ]pesquisar tr. 调查,侦查
[bookmark: ]pesquisidor, ra adj. s. 调查的(人),侦查的(人)
[bookmark: ]pestaña f. 1. 睫毛;〔动〕纤毛: El nino tiene unas ~smuy largas. 这孩子的睫毛很长。/ Las ~s sirven paraproteger los ojos. 睫毛用来保护眼睛。2. 缘饰,滚边,镶边: La cremallera de la bragueta del pantalón queda ta-pada por una ~ de tela. 裤子门襟里的拉链被布镶边盖住。3.凸缘: la~ de la rueda 轮缘 ‖ ~s vibrátiles(原生门动物和昆虫作为运动器官的)颤动纤毛 no mover ~不眨眼睛 no pegar~未合眼 quemarse las~s夜间攻读;夜间赶工作任务: Me he quemado las ~s todo el añohaciendo sus informes y ahora me dice que no eran nece-sarios.整整一年我开夜车为他写那些报告，而他现在却说那些报告是不必要的。
[bookmark: ]pestañear intr. 眨眼: Cuando Ana pestañea de esamanera es que está a punto de pedir algo. 当安娜这样眨眨眼的时候，那就是她快要提出要求了。sin~①目不转睛地;全神贯注地(看或听): La conferencia era taninteresante que la escuché sin ~. 讲座非常有意思,我全
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[bookmark: ]神贯注地听着。② 沉着,沉住气: Carlos recibe sin ~ losmejores elogios y los peores insultos. 卡洛斯总是冷静地面对最美好的赞扬和最恶毒的谩骂。③立即，毫不犹豫：El juez firmó la sentencia sin ~. 法官毫不犹豫地签署了那份判决书。
[bookmark: ]pestañeo m. 眨眼:Noté que llevabas lentillas por tus
[bookmark: ]incesantes ~s.我注意你戴着隐形眼镜,不停地眨眼。
[bookmark: ]pestañoso, sa adj. 1. (植物)有纤毛的2. 睫毛长的pestazo m.〈口〉臭气,恶臭: Hay un ~a pescado po-drido que marea. 有一股令人头晕的烂鱼臭气。
[bookmark: ]peste f. 1. 瘟疫,疫病;鼠疫:~ bovina(avicola)牛(鸡)瘟 sin. pestilencia 2臭气,恶臭:iQu é~ hay aquí! 这里真臭! sin. pestilencia 3. 过多;多得讨厌的东西: Losconejos son allí una~. 那里的兔子多得不得了。/ una~ de ratones 老鼠成灾4. 〈口〉讨厌的东西;害人的东西:Estos chiquitos son la ~. 这些孩子真是讨厌! 5. 祸害;灾害,灾殃: La droga es una~ de nuestra sociedad. 毒品是我们社会的一大祸害。6. pl.生气的话；威胁语；恶言秽语:Echó ~s cuando vio que me había vuelto a con-fundir.他看到我又弄错时，就发火骂起人来。||~bubónica(levantina) 腺鼠疫 decir(hablar) ~s deuno 说某人坏话: Dice ~s de su jefe, porque no lo ha as-cendido.因为没有提升他，他就说顶头上司的坏话。
[bookmark: ]pesticida adj. 杀虫(剂)的,农药的 ‖ m. 杀虫药,农药: un~ para exterminar la plaga de langostas灭蝗虫药pestifero, ra adj. 1. 能引起瘟疫的2. 有害的: comi-da ~a 对健康有害的食物3. 有恶臭的: una charca ~a一个散发出恶臭的池塘
[bookmark: ]pestilencia f. 1. 瘟疫,时疫2. 臭味,恶臭: La ~ quehay en esa habitación es insoportable. 这房间里的恶臭叫人无法忍受。| | sin. peste
[bookmark: ]pestilente adj. 恶臭的: habitación ~ 臭气熏天的房间/ El pescado podrido es muy ~. 烂鱼很臭。
[bookmark: ]pestillio m. 1. 门闩,插销: Cuando te quedes solo en ca-sa, cierra la puerta de la calle con ~. 你单独在家的时候,要把朝街的大门关好,插上门闩。 sin. cerrojo 2. 锁舌:~ de golpe 撞锁的锁舌
[bookmark: ]pestiño m. 1. 蘸蜜油煎蛋饼2.〈口〉枯燥乏味的东西(或人): Me dormí viendo la pelicula porque era un ~.看电影的时候我睡着了，因为电影内容很枯燥。
[bookmark: ]pestorejo m. 后颈: Al pasar me ha dado una pescozadaen el ~.他从我身边走过的时候，拍了我的后颈。
[bookmark: ]pestuzo m.〈口〉丑陋的男人:えPero cómo puedes decirque es guapo un ~ así? 你怎么把这么一个丑陋的男人说成是帅哥?
[bookmark: ]pesuña f. 见 pezuña
[bookmark: ]pesuño m. (动物的)趾,爪
[bookmark: ]peta f.〈口〉大麻香烟
[bookmark: ]petac a f.1.(驮在马背两旁的)皮箱,包皮箱2.雪茄烟盒;烟丝盒:Sacó del bolsillo la ~ y me ofreció tabaco.他从衣袋里取出雪茄烟盒，递给我一支。3.(可放在裤袋里的)扁平小酒瓶: Cuando va de caza siempre lleva una~ con coñac.他每次去打猎，总在裤袋里放着一瓶白兰地酒。4. Amér. 手提箱:¿Dónde está la ~? 手提箱在哪里?5. pl. Amér.〈口〉臀部: No está chica la silla, estángrandes sus~s. 不是椅子小,而是他的臀部太大。』hacer la ~〈口〉做假被窝(把床铺得不能入被窝睡觉，以此捉弄人): La primera noche que estuvo en la mili lehicieron la ~.他在部队的第一天晚上，有人给他做假被窝捉弄他。
[bookmark: ]pétalo m.〔植〕花瓣:~s de un clavel康乃馨的花瓣 sin.hoja
[bookmark: ]petanca f. 滚球游戏: Tengo un juego de ~ con las bo-las de distinto color para cada persona. 我有一套滚球游戏的球，每个人的球颜色都不同。
[bookmark: ]petar tr.〈口〉使想要;使喜欢: Hoy me peta ir al cine. 今天我想去看电影。
[bookmark: ]petardear tr. 1. 用爆破筒(把门)轰倒2. 诈骗;借钱不还;敲竹杠 || intr. 发出爆竹似的声音: Avisa al


[bookmark: ]mecánico, porque petardea el motor de la noria y nosvamos a quedar sin agua en la huerta. 你去把技工叫来,水车的发动机发出噼啪声，(不修好)菜园会没有水的。
[bookmark: ]petardista m.∫. 诈骗者;敲竹杠的人
[bookmark: ]petardo, da adj. 1. 讨厌的;乏味的: una novela ~a一本枯燥的小说 U. t. cs. : La película era un ~ y medormí.这部电影很枯燥，(看了一会之后)我就睡着了。2.差劲的;次的 U. t. c. s.: Ese portero es un ~ y le marcanmuchos goles.这个守门员表现很差，被人踢进了许多球。3. 难看的(只用阳性): una mujer muy ~ 难看的女人U. t. cs.: Se ha comprado una moto. pero es un~. 他买了一辆摩托车，但很难看。||m.1.(古时攻城用的)炸药包;爆竹: tirar ~s放爆竹2.〈口〉大麻香烟。 sin. porro3. 诈骗;借钱不还;敲竹杠: Ese tí o se ha ido y ha dejadoen la tienda un ~ de mil euros. 那个家伙溜走了,骗了商家1千欧元。4. Méx.〈口〉失败5. Méx. 〈口〉不成功的作品；做得不好的工作[image: ]
[bookmark: ]petaso m. (罗马人用的)旅行帽
[bookmark: ]petate m. 1.(用棕榈叶做的)席子: dormir sobre el ~睡在棕榈叶席子上2.(海员、士兵、囚犯的)铺盖卷及衣服: un soldado con el ~ al hombro 扛着背包的士兵3.〈口〉(旅客的)行李包: Un mozo del barco nos subió el~.一个脚夫把我们的行李包拿上船。4.〈口〉下贱的人，无足轻重的人5. 骗子6. Amér. 棕榈叶箔: hacer figurasde ~ 用棕榈叶箔做工艺品 ‖ liar uno el ~ ① 搬家 ②卷铺盖,离开: Enfadada, Ana lió el ~ y se marchó decasa.安娜生气了，离家出走。③ 死
[bookmark: ]petatearse prnl. Méx.〈口〉1. 死,亡故,过世,去世2.吸大麻
[bookmark: ]peterera f.马拉加民歌；佩特内拉民谣；弗拉曼戈民歌：Las ~s generalmente se cantan sin acompañamiento. 弗拉曼戈民歌往往是无伴奏演唱的。‖ salir(se) por ~s(口)(说话)文不对题;做不相干的事: No te salgas por ~sy contéstame. 你别文不对题,快回答我。
[bookmark: ]petequia f.〔医〕瘀斑,瘀点: Las ~s son pequeñas he-morragias.瘀点是皮下小出血形成的。
[bookmark: ]petequial adj.〔医〕瘀斑的,瘀点的: manchas~ es en lapiel 皮肤上瘀点
[bookmark: ]peteribím. Arg. 佩蒂里比树(一种很珍贵的建筑用材,亦写作 petiribí)
[bookmark: ]petición f. 1. 请求,要求,申请: una~ no justificada 不正当的要求2. 请愿书,申请书;请求的话: presentar una~递交请愿书3.〔律〕起诉书‖ ~ de mano求婚仪式,订婚仪式 a ~ de 请求;应…要求:Repitió la canción a~ del público.应观众的要求,这支歌他又唱了一遍。
[bookmark: ]peticionario, ria adj. s. 请求的(人),申请的(人): El~ del permiso debe firmar debajo de la fecha. 申请许可证的人应在日期下面签字。
[bookmark: ]petifoque m. 飞三角帆
[bookmark: ]petigris m. 松鼠;松鼠皮(皮货业用语)
[bookmark: ]petimetre, tra m. f. 过分讲究衣着的人,赶时髦的人
[bookmark: ]petiribi m. 见 peteribí
[bookmark: ]petirrojo m. 欧鸲,知更鸟 || morf. el~ macho, el~hembra
[bookmark: ]petiso, sa adj. Amér. 身材矮小的: una muchacha ~ay muy linda 一位身材矮小的漂亮姑娘 Ú. t. c. s.  Ⅱm. Amér. 矮马
[bookmark: ]petisú(pl. petisúes, petisús) m. 奶油夹心糕;奶油馅饼petit comité〈法〉用于 en~在小范围内,在小圈子内:Se reunieron en ~ y decidieron por su cuenta lo que ibana hacer.他们开了一个小范围会议，自行决定他们要做的事情。
[bookmark: ]petit point〈法〉m. 十字刺绣
[bookmark: ]petitorio, ria adj. 申请的;请求的: Han instalado unamesa ~a para recaudar fondos para esa entidadbenéfica.他们摆出一张募捐桌，为这个慈善机构募集资金。∥m.1.申请单2.固执要求；无理要求 3.必备药品簿
[bookmark: ]petizo, za adj. s. 见 petiso
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[bookmark: ]peto m.1.胸铠，胸甲，铠甲的护胸部分2.(衣服的)胸饰: Quiero comprarme un ~ de color rojo. 我想买一只红色的胸带。3.(工装裤、围裙的)上部;围嘴: pantalonescon ~ 工装裤4.〔动〕腹甲5.〔斗牛〕(马的)皮胸甲6.(棒球手的)护胸7. Amér.燕麦粥；玉米粥
[bookmark: ]petral m. 1. (马的)胸皮带2. (古时战马的)护胸甲
[bookmark: ]petrarquesco, ca adj. (14 世纪意大利诗人、欧洲人文主义运动主要代表)彼特拉克(Francisco Petrarca)的;彼特拉克风格的
[bookmark: ]petrarquismo m. 彼特拉克(诗文)流派(或风格): El~ está presente en gran parte de la pocsí a europea delsigl o XVI.16世纪大部分欧洲诗歌中还都可见到彼特拉克风格的影响。
[bookmark: ]petrarquista adj. s. 彼特拉克派的(诗人);模仿彼特拉克风格的(诗人)
[bookmark: ]petrel m.〔鸟〕海燕: una bandada de ~s 一群海燕 ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]pétreo, a adj. 1. 石头的,岩石的:construcción ~a 石头建筑2.多石的3.岩石似的，像岩石般坚硬的：Estematerial es de una dureza ~a. 这种材料像岩石一样坚硬。/ Tiene un ~ corazón. 他是铁石心肠。
[bookmark: ]petrificación f. 1. 石化(作用): Los vegetales que sefosilizan han sufrido un proceso de ~. 成为化石的植物经历了一个石化过程。2.发呆，呆若木鸡
[bookmark: ]petrificante adj. 1. 使石化的2. 使发呆的,使呆若木鸡的
[bookmark: ]petrificar 7 tr. 1. 使石化: Los fósiles son animales oplantas que el paso del tiempo ha petrificado. 化石就是随时间推移而变成石头一样坚硬的动植物。Út. c. prnl.： Elcemento se petrifica cuando se seca. 水泥干了之后,就会变得像石头一样坚硬。2.使发呆，使呆若木鸡：La visióndel accidente petrificó su semblante. 看到车祸的情景,他惊呆了。/ Su respuesta me petrificó y no supe qué con-testar. 他的回答使我目瞪口呆,不知如何反驳。U. t. c. prnl.:Se quedó petrificada al oír ese nombre. 她一听到那个名字就愣住了。
[bookmark: ]petro-pref. 1. 表示“石”,岩石,如: petroglifo 2. 表示“石油”,如:petrodólar, petroquímica
[bookmark: ]petrodólar m. 石油美元: la afluencia masiva de ~ es
[bookmark: ]大量石油美元流入
[bookmark: ]petrogénesis(pl. petrogénesis) f. 1. 岩石成因 2.
[bookmark: ]岩石成因论(学)
[bookmark: ]petroglifo m. (史前刻于岩石上的)岩雕,岩画:~s delneolítico 新石器时代的岩雕
[bookmark: ]petrografia f. 岩相学,岩类学
[bookmark: ]petrográfico, ca adj. 岩相学的,岩类学的: hacer es-tudios ~s sobre el granito de esta comarca 对这一地区的花岗石作一些岩相研究
[bookmark: ]petrolear tr. 用汽油喷洒(洗清、浸渍): Me han pe-troleado el motor de la moto en el taller y ahora está re-luciente.在修理厂，他们给我的摩托车发动机用汽油喷洒洗清,现在它闪闪发光。|| intr. (船)加油: Antes de zar-par, el buque debe ~. 船在起航前应加足燃料油。
[bookmark: ]petróleo m. 1. 石油:~ crudo 或 ~ en bruto 原油 /refinación del~ 炼油 / pozo de ~ 油井2. 煤油;汽油
[bookmark: ]petroleoquímico, ca adj. 石油化学工业的
[bookmark: ]petrolero, ra adj. 石油的: campo~ 油田 / industria~a 石油工业/ barco ~ 油船 || m. 油船 || m. f. 1.石油商2.煤油零售商
[bookmark: ]petrolifero, ra adj. 含石油的,产石油的: un campo~油田 / ~ pozo油井 / explotación~a 石油开采
[bookmark: ]petrologia ∫. 岩石学: La ~ se divide en petrografia ypetrogénesis.岩石学分为岩相学科和岩石成因学科。
[bookmark: ]petroquímica f. 石油化学;石油化工: La ~ ha hechoposible la fabricación de numerosas fibras textiles. 有了石油化工，才可能生产出许多纺织纤维。
[bookmark: ]petroquimico, ca adj. 石油化学的; industria ~a石油化学工业 / producto ~石油化工产品
[bookmark: ]petroso, sa adj. 多石的


[bookmark: ]Petroven abr. Petróleos de Venezuela 委内瑞拉石油公司
[bookmark: ]petulancia f. 1. 傲慢无礼2. 自以为是,自高自大,妄自尊大: Nos habla con ~ porque se considera la más in-teligente.她与我们说话时显出自高自大的神情，因为她自以为是最聪明的。
[bookmark: ]petulante adj. s. 1. 傲慢无礼的(人) 2. 自以为是的(人),自高自大的(人).妄自尊大的(人): Si fueras real-mente inteligente no serías tan ~. 如果你真是聪明人,就别那样自高自大。
[bookmark: ]petulantemente adv. 1. 傲慢无礼地2. 自以为是地，自高自大地，妄自尊大地
[bookmark: ]petunia f. 1.〔植〕矮牵牛: La ~ es originaria deAmérica del Sur. 矮牵牛源于南美洲。2. 矮牵牛花[image: ]
[bookmark: ]peúco m. 短袜,婴儿袜: El bebé lleva unos ~s de colorrosa. 这婴儿穿着一双玫瑰色的短袜。 sin. patuco
[bookmark: ]peyorativo, va adj. 贬义的; sentido ~ 贬义 /término ~ 贬义词
[bookmark: ]peyorizar9 tr. Ch. 轻视,蔑视,小看,贬低,低估
[bookmark: ]peyote m. 1. Méx.〔植〕佩奥特仙人掌2.〔药〕佩奥特碱(用这种仙人掌提取的致幻剂)
[bookmark: ]pez(pl. peces) m. 1. 鱼2. pl. 鱼类3.(常用 pl.)(食用)河鱼: Hoy tenemos peces para comer. 今天我们有河鱼吃。/ Me gustan mucho los peces. 我喜欢吃河鱼。‖f. (硬)沥青;树脂:~ blanca(de borgoña) 白树脂/ ~griega 松香 / El casco del barco estaba cubierto de ~para evitar las filtraciones de agua. (过去)船体涂上沥青,以免漏水。‖~ de colores金鱼~ espada箭鱼(有剑状长上颚的大海鱼) ~ globo 鲀;河豚 ~ gordo〈口〉大人物 ~ luna月鱼~ marino咸水鱼 ~ martillo锤头双髻鲨~ mujer 海牛 ~ pulmonado 肺鱼(一种既能用鳃又能用肺呼吸的鱼) ~ sierra〔鱼〕锯鳐 ~ volante(volador) 飞鱼 el ~ grande se come al chico 大鱼吃小鱼 estar(sentirse) como ~ en el agua〈口〉如鱼得水: En las fiestas se siente como ~ en el agua. 在联欢会上他感到自己如鱼得水。estar ~〈口〉对……窍不通，对……无所知:Sacó un cero porque estaba ~. 他得了零分,因为他什么都不懂。 picar el ~ 上钩,上当 reirse delos peces de colores〈口〉不以为然,不重视(有时用作警告语):Ríete de los peces de colores, pero é l puede con-seguir el ascenso, no te fies. 你不以为然去吧! 但他可能得到提升，你不要太自信了。
[bookmark: ]pezón m. 1. (叶、花、果)柄,蒂 sin. pecíolo 2. 乳头,奶头: El bebé abria la boca buscando el ~ de su madrepara mamar.婴儿张嘴寻找母亲的奶头吸奶。3.(物体的)乳头状部分，乳头状部件；(柠檬等)乳头状突端4.(土地的)尖头
[bookmark: ]pezonera f.(哺乳妇女因乳头不适婴儿吮乳而使用的)奶头矫形器
[bookmark: ]pezuña f. 1.〈集〉(动物的)爪,脚爪,蹄: la ~ de uncaballo 马蹄2.〈贬〉(人的)手脚: No pongas las~s enci-ma de la mesa. 你别把你那双蹄子放在桌子上。3. Pér.脚臭
[bookmark: ]Pf m. (形容水、气的冲出声)噗 | interj. (表示厌恶)呸!
[bookmark: ]pfenning〈德〉m. 芬尼(德国辅币): Un marco tienecien~s. 1马克等于100芬尼。
[bookmark: ]pH〔化〕(描述氢离子浓度的)pH值
[bookmark: ]phi f.希腊语第二十一个字母(φ,φ)
[bookmark: ]phot m.〔物〕辐透,厘米烛光(照度单位)
[bookmark: ]photofinish〈英〉f.〔体〕(赛跑)终点摄影(像)记录: Enla ~ se puede apreciar que el corredor de la calle centrales el ganador.观看终点摄影(像)记录,可确定取胜者是中间跑道的运动员。(亦用 foto finish) ∥ PRON.[fotofínis]
[bookmark: ]pi f.1.希腊语第十六个字母(Ⅱ，π；相当于西班牙语字母P,p)2.〔数〕圆周率(π)(即3.14159…)
[bookmark: ]piache用于 tarde~来迟,晚到,迟到
[bookmark: ]piada f.1.鸟叫；鸟啾啾叫声2.〈口〉模仿别人的表达方式:López tiene muchas~s de su maestro. 洛佩斯讲话很
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[bookmark: ]像他的老师。[bookmark: ]E

[bookmark: ]piadosamente adv. 1. 怜悯地2. 虔诚地
[bookmark: ]piadoso, sa adj. 1. 怜悯的,心肠软的,有同情心的:una mujer ~a 一位仁慈的妇女2. 虔诚的: Va todos losdías a misa porque es muy ~. 他天天去望弥撒,因为他非常虔诚。| | mentira ~a 无恶意的谎言
[bookmark: ]piafar intr. (马)用前蹄刨地,用前蹄踢蹬: El caballopiafaba porque estaba inquieto. 那匹马不停地用前蹄刨地，因为它焦急不安。
[bookmark: ]piajeno m. Per. 驴,公驴
[bookmark: ]pial m. Amér. 套索,套马索
[bookmark: ]pialar tr. Amér. 用套索捕捉
[bookmark: ]piamadre; piamáter f.〔解〕软脑脊膜: La pia-madre, la aracnoides y la duramadre son las tres menin-ges.软脑脊膜，蛛网膜和硬脑脊膜是脑的三膜。
[bookmark: ]pian m.〔医〕热带莓疮
[bookmark: ]pianisimo adv.〔音〕很轻地
[bookmark: ]pianista m. f. 1. 做(或卖)钢琴的人2. 弹钢琴的人,钢琴家
[bookmark: ]pianistico, ca adj. 钢琴的, 钢琴演奏的: unacomposición ~a 钢琴曲
[bookmark: ]piano adv.〔音〕微弱地,轻轻地: tocar ~ 轻轻地弹 ‖m. 钢琴:~ de cola 三角钢琴/ ~ vertical 竖式钢琴/~ de manubrio 手摇风琴 ‖ tocar el ~ ① 弹钢琴 ②〈口〉洗涮碗碟锅盆
[bookmark: ]piano-bar m. 钢琴酒吧
[bookmark: ]pianoforte m. 钢琴
[bookmark: ]pianola f. 1. 自动钢琴: La ~ estuvo de moda en losaños veinte del sigl o pasado. 自动钢琴在上世纪20年代很流行。2.钢琴自动弹奏器
[bookmark: ]piante adj. s. 哼哼唧唧的(人),好抱怨的(人)
[bookmark: ]piar 13 intr. 1. (鸟、小鸡)啾啾叫: Los polluelos pían al-rededor de la gallina con su incesante“pío, pío”. 小雏鸡围着母鸡不停地唧唧地叫。2. (口)说话:Tú escuchas yno pías.你好好听着，别叽叽喳喳地说话。3.〈口〉渴望，渴求:~ por una cosa 想要某物 ‖ ~ la(s) 发牢骚 ‖etim. de origen onomatopéyito
[bookmark: ]piara f.1. 猪群: La~ comía bellotas. 那群猪正在吃橡实。2.马群；牲口群
[bookmark: ]piastra f.皮阿斯特(土耳其、埃及等国的银币)
[bookmark: ]PIB; pib m. 〈口〉国内生产总值: El año pasado, el ~creció un cinco por ciento en euro. 去年国内生产总值以欧元计算增加了5 个百分点。|| etim. que procede de lasigl a de Producto Interior Bruto
[bookmark: ]pibe, ba m. f.〈口〉孩子,少年: Mi amigo argentinosiempre me llama“pibe”. 我的阿根廷朋友老叫我“孩子”。/ Cuando yo era ~a... 当我还是女孩童时…
[bookmark: ]pica f. 1. 矛,长枪,梭镖2. 斗牛用长枪3. 长枪手4.(石工用)角锥形的锤5.(扑克牌的)黑桃；一张黑桃牌6.Amér. 怨恨;心怀不满: Hay mucha ~ entre ellos. 他们之间结怨很深。| | poner una~ en Flandes 得到难得之物 sacarle ~ a uno Ch. 使某人紧张不安
[bookmark: ]picacho m. 峰,山峰,山尖: escalar un ~ 攀登一座山峰
[bookmark: ]picada f. 1.(鸟类)啄;(虫)咬,叮,螫;(鱼的)咬钩2.(鸟啄的)痕迹；(虫咬起的)块，疙瘩
[bookmark: ]picadero m. 1. 驯马场;练习骑马的场地: Trabaja dan-do clases de equitación en el ~. 他在驯马场工作,授课讲马术。2.〈口〉(情人的)幽会房间: Han alquilado un pisoentre varios y lo usan como ~. 他们好几个人合伙租了一套房间，为情人幽会提供住所。
[bookmark: ]picadillo m. 1. 洋葱鸡蛋炒肉末2. 切细的东西(尤指食品),碎末:~ de carne 肉末3. (做香肠用的)肉末:Hasta que no esté el ~, no podemos empezar a hacer loschorizos. 肉末不准备好,我们无法开始做香肠。‖ estarhecho ~〈口〉筋疲力尽:Después de tantos ejercicios degimnasia estoy hecha ~. 我做了那么多体操练习之后,累得筋疲力尽。 hacer ~〈口〉① 使筋疲力尽: Necesitounas vacaciones, porque este trabajo me ha dejado hecho~.我需要休假几天，因为这个工作把我累坏了。②(用


[bookmark: ]于对付孩子和信得过的人)把···剁碎: Como no estudies lalección te haré~. 你要是不学这一课,我就把你剁碎。/El jefe me ha segurado que me hará ~ si no termino elinforme hoy.头头对我说，我要是今天不完成报告，他就撕碎我。
[bookmark: ]picado, da p. p. de picar | | adj. 1. 有蛀洞的;用小洞装饰的: una prenda ~a por la polilla 被虫子蛀坏的衣服 / unos zapatos ~s 一双有饰孔的鞋 / Tenía todos losdientes ~s. 他的牙齿个个有蛀洞。2. 有麻点的: Tiene lacara ~a.他脸上有麻点。3.〈口〉生气的，发怒的，不高兴的:Está ~a porque no la hemos invitado. 她生气了,因为我们没有邀请她。4.(大海)有风浪的5. Amér.喝醉的,有点醉的6. Amér. 爱赌博的;爱喝酒的 || m. 1. 剁碎,捣碎,碾碎2. 打一排小洞3. 见 picadillo 4. (飞机)俯冲5.〔音〕断奏6.〔摄〕俯拍: La película tiene varios~s verdaderamente magistrales. 这部电影有好几个非常完美的俯拍镜头。Ⅱen~①(飞机)俯冲；垂直坠落：Elavión cayó en ~.那架飞机头朝下坠毁。② 急剧下跌;急剧下降: Su carrera politica cayó en ~ tras el escándalo.那桩丑闻暴露之后，他的政治生涯一落千丈。
[bookmark: ]picador, ra adj. 叮咬的‖m. 1. 驯马者2. 骑马持枪的斗牛士 sin. varilarguero 3.〔矿〕采掘工: trabajar como~ en una mina de carbón 在煤矿当采掘工 | | f. (食品)粉碎机,切碎机: Para hacer albóndigas es necesario pasarla carne por la ~a. 要做丸子得用粉碎机把肉做成肉末。
[bookmark: ]picadura f. 1. (鸟类)啄;(虫等)咬,叮,蜇:~ de mos-quito 蚊子叮 / ~ de avispa 马蜂蜇/ Una ~ de víborapuede ser mortal. 被毒蛇咬一口可能是致命的。 sin. pi-cotazo 2.(鸟啄的)痕迹;(虫咬起的)块,疙瘩: una~ depulga 跳蚤块3.刺伤4.(衣服、衣料上的)小洞,蛀洞5.烟丝: Compro~ porque fumo en pipa. 我买烟丝,因为我抽烟斗。6. 龋: tener una ~ en un diente 有一颗龋齿
[bookmark: ]picaflor m. 1.〔鸟〕金蜂鸟,蜂鸟(morf. el ~ macho.el ~ hembra) 2. Amér. 向女人献殷勤的人
[bookmark: ]picajón, na adj. s. 见 picajoso
[bookmark: ]picajoso, sa adj. s.〈口〉易生气的(人),易发怒的(人);生气的,发怒的: Con é l hay que andar con pies deplomo, porque es muy ~. 与他在一起要十分小心,因为他容易发火。/ No seas ~. 你别生气。
[bookmark: ]picamaderos(pl. picamaderos) m.〔鸟〕啄木鸟 ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]picana f. 1.(赶牛用的)刺棒2. 高压电棒(一种刑具)‖ ~ eléctrica 高压电棒
[bookmark: ]picanear tr. 1. 用刺棒驱赶(牛)2. 用高压电棒折磨(人) 3. Amér. 用语言挑衅(或刺激)
[bookmark: ]picante adj. 1. 辣的;刺鼻的,呛人的:sabor ~ 辣味 /comida~辣的食品/ salsa~辣酱/ La mostaza es~.芥末刺鼻。2.(语言)辛辣的,尖酸的: palabras~s挖苦话3.(话语、故事等)带有淫邪意味的: No quiero que cuen-tes chistes ~s delante de los ninos. 我不想让你在孩子们面前讲那些有淫邪意味的笑话。4. Ch.〈口〉穿戴俗气的；刺眼的 ‖ m. 1. 辣味2.(说话)尖刻,辛辣3. Amér. 有蒜味的菜肴4. Amér.辣酱，辣油；辣味作料
[bookmark: ]picanteria f. Amér. 1. 经济饭馆,小餐馆2. 辣味餐馆picapedrero m. 石匠,石工 sin. cantero
[bookmark: ]picapica f. 1.(接触后会使人体发痒的)刺痒粉末,(叶子或植物的)刺痒绒毛2.催打喷嚏粉末
[bookmark: ]picapleitos(pl. picapleitos) m. f. 1.〈口〉见 pleitis-ta 2.〈口〉〈贬〉律师: Me han dicho que quieres estudiar para ~.有人告诉我，你想上学念书当律师。
[bookmark: ]picaporte m. 1. 碰锁,碰簧锁2. 门闩3. 门环
[bookmark: ]picaposte m.〔鸟〕啄木鸟
[bookmark: ]picar 7 tr. 1. 刺,扎: Me picó con un alfiler. 他用针扎我。/ Picaba las aceitunas con un palillo. 他用牙签刺入橄榄一颗颗往嘴里送。2.(鸟类)啄，啄食；(虫)咬，叮，蜇：Las gallinas picaban los granos de maíz. 母鸡啄玉米粒吃。/ El loro me ha picado en un dedo. 鹦鹉啄了我的手指。/ El canario pica(en) la lechuga. 金丝雀啄莴苣。/Me ha picado una avispa. 一只黄蜂蜇了我一下。3. 剁
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[bookmark: ]碎,捣碎,碾碎:~ la carne 剁肉 4. 把…切成小块:Picó[bookmark: ]D

[bookmark: ]los tomates y la lechuga para hacer la ensalada. 他把西红柿和生菜切成小块做色拉。 sin. trocear 5. (鱼)咬(钩): La merluza pica con facilidad estos cebos. 鳕鱼爱咬这些鱼饵。Ú. t. c. intr.: Los peces no pican esta tarde.今天下午鱼儿不咬钩。6. (人)上钩,上当 Ú. t. c. intr.: Anapicó en la trampa. 安娜上当受骗。7. 龋化: Se te van a~ las muelas de comer tanto dulce. 你吃那么多甜食,牙齿会蛀坏的。 sin. cariar 8.(食物)辣: La pimienta pica lalengua. 胡椒辣舌头。Ú. t. c. intr.: Esta guindilla picamucho.这种尖辣椒很辣。9.使(身体某部)感到难受，使痒 U. t. c. intr.: Esta ropa pica. 这件衣服穿着难受。10. 一小块一小块地吃;一颗一颗地吃(整串葡萄)Ú. t. c. intr.:Pica de este racimo. 他一颗一颗地吃这串葡萄。 sin. pi-cotear, pellizcar 11. 用踢马刺催促(马):Picó al caballoy éste inició un galope ligero. 他用马刺踢马,马快跑起来。 sin. espolear 12. (斗牛士)用矛刺(牛) 13. 在(纸、布等)上打洞组成图案 14. 剪(票): El revisor del tren mepicó el billete. 火车检票员剪了我的票。 sin. perforar15. 凿(洞): Para arreglar las tuberías hay que ~ lapared. 要修理管子,得在墙上凿洞。 sin. perforar 16. 激发,鼓励: Sus palabras me han picado. 他的话鼓励了我。17. 刺激;激怒,触怒: Lo que le dijiste le picó el amorpropio. 你对他说的话触犯了他的自尊心。/ Empieza a~ me con sus bromas. 他开始用嘲笑惹我生气。Ú. t. c. intr. 18. 蚀,侵蚀,锈蚀: El óxido pica el metal. 氧锈蚀金属。/ El agua ha picado la goma. 水浸蚀了橡皮圈。19.旋击(台球等)20.〔军〕追击(正在撤退的敌军后卫部队)21.〔音〕断奏 ‖ intr. 1. 痒: Me pica la espal-da. 我背上痒。2. (太阳)灼热: Hoy pica el sol de lo lin-do. 今天的太阳灼热。3. 吃一丁点儿(东西): El nino picóde la tarta. 那孩子吃了一点蛋糕。4. (顾客)上门: Haabierto un buffete y está esperando que pi que algún clien-te.他开了一个律师事务所，正等待顾客上门。5.略知皮毛,学些皮毛: Ha picado en muchas cosas, pero no sabebien ninguna.许多东西他都学了，但没有一样是精通的。6. 俯冲: En la exhibición, tres aviones picaron a la vezformando bonitos dibujos en el aire. 三架飞机表演时一起俯冲下来，在空中构成美丽的图案。7.(en)接近，成为:~ en valiente算是勇敢的/ ~ en poeta快要成为诗人8. Méx. 据为己有9. Méx.〈俚〉发生性关系 ‖ prnl.1. (衣服、衣料)被蛀: El abrigo de lana se picó debido alas polillas. 呢大衣被蛀坏了。2. (食物)变质;(酒)变酸;(种子)虫蛀: La fruta se ha picado. 水果烂了。/ Se picóel vi no porque la botella llevaba mucho tiempo abierta.葡萄酒发酸了，因为好长时间酒瓶没有盖好。3.海面起浪: La tormenta hizo que el mar se picara. 狂风暴雨,海浪翻滚。4. 生气,发怒:~ se con uno 跟某人生气 / ~ sepor una chanza 因开玩笑而生气/ Se picó porque no lainvitamos a la cena. 她生气了,因为我们没有邀请她吃晚饭。5. 极想: Se ha picado con el viaje. 他极想旅行。6.自我吹嘘,把自己吹成…:~se gracioso 自以为很有风趣 / ~ se de caballero 把自己吹成是君子7. 磨损: Lospunos de la camisa se han picado. 衬衣袖口磨损了。8.注射毒品: Es heroinómano y se pica todos los días. 他是海洛因瘾君子,天天注射。 sin. pincharse 9. Amér. 喝醉‖ ~ uno más(muy) alto 好高骛远;作非分之想: Noconseguirá su objetivo porque ha picado muy alto. 他达不到目的,因为他自不量力。picárselas Amér. 离开,走
[bookmark: ]开:A las nueve me las pico. 9点钟我要走。
[bookmark: ]picaraza f.〔鸟〕喜鹊
[bookmark: ]picardear tr. 1. 唆使人耍无赖;教人骂人2. 使沾染恶习 U. t. c. prnl.: Se ha picardeado en tu compañía. 由于和你在一起，他沾染了恶习。‖intr.说下流话；做下流事：Los jovenzuelos ya picardean con las mozas. 那几个臭小子对姑娘们净说下流话。
[bookmark: ]picardia f. 1. 卑鄙行径,下流言行;猥亵: contar ~讲下流话/ La~ de su mirada me hizo sonrojar. 他那充满淫欲的目光使我脸红。2. 狡猾,奸滑: Me lo preguntó con


[bookmark: ]~...他心怀鬼胎向我问起此事…3.顽皮，淘气：Esteniño tiene mucha ~. 这孩子真淘气。
[bookmark: ]picardias(pl. picardías) m. (一般为透明的)娃娃式(女用)长睡衣: Su marido le regaló un ~ de seda. 他丈夫送给她一件真丝长睡衣。
[bookmark: ]picardo adj.(法国北部一地区)庇卡底的；庇卡底人的Ⅱm. f.庇卡底人 Ⅱ m.庇卡底方言
[bookmark: ]picaresca f. 1.(作为文学体裁的)流浪汉小说2. 无赖行径;欺骗行径: La prensa denunció la ~ de algunos es-tablecimientos. 报刊揭露了有些商店的欺骗行径。3. 流浪汉生活方式；流氓无赖生涯
[bookmark: ]picaresco, ca adj. 1. 流氓的,无赖的;流浪汉(pícaro)的: vida~a 流浪汉生活2.(西班牙文学作品中)描写流浪汉的：novela ~a 流浪汉小说
[bookmark: ]picaro, ra adj. 1. 卑鄙的,下流的,恶劣的,无耻的2.狡猾的,诡计多端的: Es muy ~, no trabaja hasta que nollega el jefe. 他很狡猾,头头来了他才干活。3.〈口〉机灵的,精明的: Esta nina es muy ~a y sabe ya dónde tengolas galletas.这女孩是个机灵鬼，她知道我的饼干放在什么地方。4.顽皮的,淘气的 ∣ ∣ m.∫.1.流氓,无赖,无耻之徒2.狡猾的人，诡计多端的人3.(西班牙文学作品中的)流浪汉，流浪者
[bookmark: ]picarón, na adj. s.〈口〉机灵的(人),精明的(人): unanina muy ~a 机灵的女孩/ ;Qué~ eres! 你这个家伙真鬼! ‖ m. Per. (常用 pl. ) 炸面圈
[bookmark: ]picaronera f. Per. 做炸面圈的女人;卖炸面圈的女人
[bookmark: ]picarrelincho; picarro m. 见 picamaderos
[bookmark: ]picasiano, na adj. (西班牙画家)毕加索(Pablo RuízPicasso)的;具有毕加索风格的: El《 Guernica》 es el máscélebre cuadro ~.《格尔尼卡》是毕加索最有名的一幅画。
[bookmark: ]Picasso (Pablo Ruiz) n. pr. 毕加索(1881—1973,西班牙画家，立体主义主要代表)
[bookmark: ]picatoste m. 烤(炸)面包片: Me gusta mucho el choco-late calient e con ~s. 我喜欢喝热巧克力饮料,吃几块烤面包片。
[bookmark: ]picaza f. 喜鹊 sin. urraca | | morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]picazo m. 1. (尖物)刺,刺伤2. 见 picotazo
[bookmark: ]picazón f. 1. 痒: Este jersey me produce ~. 穿上这件绒衣,我身上就会发痒。sin. pico r 2.烦恼;悔恨;不愉快: Siento una gran ~ por haberle ofendido. 我冒犯了他,心里很不痛快。 sin. desazón
[bookmark: ]pi cea f.〔植〕云杉
[bookmark: ]picha f.〈粗〉阴茎,鸡巴
[bookmark: ]pichanga adj. Bol. 容易的:¿Qué tal fue el examen?--Pichanga. 考得怎么样?—很容易。‖ f. Ch. 1.〈口〉(朋友间)临时足球赛2.(玩骰子)作弊
[bookmark: ]pichel m.(锡制的)有盖的牛奶壶(或大杯)，啤酒壶(或大杯): un ~ de cerveza 啤酒壶
[bookmark: ]pichi m. 1.(穿在衬衣、毛衣外的)女用背心: El uniformede mi colegio es un ~ azul sobre una bl usa blanca. 我校女生校服是在白衬衣外套一件蓝背心。2. Ch.〔植〕白花磷叶茄
[bookmark: ]pichi m. Amér.〈口〉尿,小便
[bookmark: ]pichichi m. (西班牙足球)最佳射手;最佳射手桂冠: Es-te ano el ~ se lo ha llevado un jugador madrileño. 一名马德里运动员摘取了今年的最佳射手桂冠。
[bookmark: ]pichin m.(在交往中形成的不同语种的)混合语，洋泾浜(语): Los ~ es más conocidos son los del inglés oportugués.最出名的混合语是洋泾浜葡语或洋泾浜英语。
[bookmark: ]pichincha f. Amér. 便宜货: Aquel auto tan barato queme compré fue una auténtica ~. 我买的廉价汽车是真正的便宜货。
[bookmark: ]pichirre adj. s. Ven.〈口〉吝啬的(人),小气的(人)
[bookmark: ]pichiruche adj. Amér. 〈口〉无意义的;微不足道的;无价值的；不重要的；可渺视的
[bookmark: ]pichón, na m. f.〈口〉(男女间表示亲切的称呼)小鸽子|| adj. s. Amér. 经验少的(人) | | m. 雏鸽(morf. el
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[bookmark: ]~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]pichula f. Amér.〈口〉阴茎,鸡巴
[bookmark: ]pichulear intr. Amér.〈口〉1. 做小生意,做小本买卖2.讨价还价
[bookmark: ]pichuleo m. Amér. 1. 零工: Vive del ~. 他靠打零工维持生活。2. 玩笑: agarrar(tomar) a uno para el ~ 开某人的玩笑3.吝啬，小气
[bookmark: ]pichurri interj. (表示亲切的呼语)宝贝、亲爱的: Hola,~, ¿dónde estás? 喂,宝贝,你在哪里?
[bookmark: ]Picio用于 más feo que ~ 非常难看的,极为丑陋的; Esmás feo que ~, pero muy simpático. 他长得很丑,但讨人喜欢。
[bookmark: ]pick-up〈英〉m.(电唱机的)唱头；电唱机(西班牙语为tocadiscos) || PRON. [pícap]
[bookmark: ]picnic〈英〉m. 野餐: organizar un~ en la ribera del río在河边组织一次野餐 ['PRON. [picnic]
[bookmark: ]picnico, ca adj. 〈书〉敦实的,(体型)矮胖的: Tieneuna constitución ~a. 他身体矮胖。
[bookmark: ]picnómetro m.〔物〕比重瓶,比重管
[bookmark: ]pico m. 1. 鸟嘴,喙2. (物体的)尖端,尖儿: golpearsecontra el ~ de la mesa 撞到桌子角上/ sombrero de tres~s三角帽3. 鹤嘴镐,镐: cavar una zanja con un ~ 用镐挖沟 sin. zapapico 4. (容器的)嘴,茶壶嘴: el ~ deuna jarra 水壶的嘴5. 山尖,山峰,巅: llegar hasta el ~nevado 到达积雪的山巅6. 尖顶山: El Mulhacén es el ~más alto de la península Ibérica. 穆拉森山是伊比利亚半岛上的最高山峰。7. 零数,零头: Son cincuenta y tresyuanes. — Deme las cincuenta y quédese con el ~. 那是五十三元钱。————您给我五十元，零头您留下。/Tieneciento y ~ alumnos. 他有一百零几个学生。8. 一大笔钱(常用于夸大): Me costó un ~. 我花了一大笔钱。9.〈口〉(人的)嘴,口:Sólo sabe abrir el ~ para decirtonterías. 他只知道张嘴说蠢话。10.〈口〉口才: Con el~ que tiene, te convencerá de lo que quiera. 他口才好,凡是他想要说的话，都会让你信服。11.三角形尿布：Dentro del ~ hay que poner la gasa para que empape elpis.在三角形尿布里应放上一块吸水纱布。12.(口)毒品注射: meters e un ~ 给自己注射毒品13.(蟹、虾等的)螯14. (半翅目的)吸嘴 15.(口)宪警,武警 sin. picoleto16. 啄木鸟 17. Amér. 亲嘴,接吻 18. Méx. 说大话的人;说谎的人 ‖ ~ de oro〈口〉好口才;口才好的人:Tiene un ~ de oro. 他口才好。/ Es un ~ de oro. 他是一个能说会道的人。 andar(irse)a(de) ~s pardos 不务正业 callar(callarse, cerrar) el ~缄口不语: Cierrael ~ cuando te hable. 等他与你谈话的时候,你要缄口不语。 darl e al ~〈口〉〈贬〉唠叨;滔滔不绝: Desde que llegóAna, no ha parado de darle al ~. 安娜一来,就说个没完。 darse el ~〈口〉接吻,亲嘴 de ~ 只说不做 de ~spardos〈口〉狂欢的,欢闹的: Salieron de ~s pardos yhan regresado de madrugada. 他们出去狂欢,到清晨才回来。 hincar el ~〈口〉①死: Cuando hinque el ~ elabuelo... 等我祖父去世之后…② 投降;屈服;让步 noabrir el ~〈口〉不(开口)说话: Estuvo toda la tarde sinabrir el ~. 他整个下午都没有说话。 perder(se) por el~祸从口出;言多必失 salir por un ~〈口〉花去相当多的钱: Esta reforma le ha salido por un ~. 这次改建房子花去了他不少钱。
[bookmark: ]picofeo m. Col. 鹦鹉
[bookmark: ]picoleta f.(不能起身的病人用的)喝流质的器皿
[bookmark: ]picoleto m.〈口〉宪警;武警: Vienen una pareja de ~s来了两名武警。
[bookmark: ]picón, na adj. Per. (对批评或玩笑)敏感的,易生气的∥ m. 1. 一种灰色白点鲃鱼2. 木炭: comprar ~s买木炭3. 嘲笑,取笑 ‖ dar ~ es Méx. 激起忌妒;引起激情
[bookmark: ]piconero, ra m. f. 烧制(或出售)木炭的人
[bookmark: ]pico r m. 1. 辣:Después de comerse la guindilla, tomópan para calmar el ~. 他吃了尖辣椒后,咬了几口面包缓解一下辣味。2. 痒: Este jersey me produce mucho ~.穿着这件绒衣,我身上感到很痒。 sin. comezón, picazón


[bookmark: ]picorocom . (秘鲁、智利沿海产的)蛤蜊: preparar unasopa con ~s 做蛤蜊汤
[bookmark: ]picoso, sa adj. 1. 有麻子的2. Méx. 辣的3. Méx.〈口〉尖刻的，辛辣的；活泼的
[bookmark: ]picota f.1.(在村口的)枭首示众柱，犯人示众柱，耻辱柱: una~ medieval一根中世纪的耻辱柱2. 塔尖;山顶3. 尖头樱桃4.〈口〉鼻子: De un balonazo en la cara lerompieron la ~.有人踢过来一只球打在他的脸上，他的鼻子打破了。Ⅱ poner a uno en la ~ (揭短处)羞辱: Sujefa lo puso en la ~ porque habló mal de ella ante to-dos.老板娘羞辱了他，因为他当众说了她的坏话。
[bookmark: ]picotazo m. 1.(鸟类)啄;(虫)咬,叮,蜇: Los~s de lasavispas son muy dolorosos. 马蜂蜇人是很痛的。2.(鸟啄的)痕迹;(虫咬引起的)块,疙瘩: Tengo el brazo lleno delos~s de los mosquitos. 我手臂上全是蚊子叮咬后起的小红块。|| sin. picadura
[bookmark: ]picotear tr. 1. 啄,啄食: una hoja de lechuga picoteada被啄过的莴苣叶 / La gailina picoteaba los granos demaíz. 母鸡啄食玉米粒。 sin. picar 2. 一小块一小块地吃,一点一点地吃: Picoteamos unos canapés. 我们吃了几口开胃面包。 sin. picar | | intr. 1. (马)不停地上下点头2.〈口〉废话连篇 ‖ prnl.〈口〉(女人之间)吵嘴
[bookmark: ]picote om . 1. 啄,啄食: Las manzanas tienen señalesdel ~ de los pájaros. 苹果上有鸟儿啄过的痕迹。2. 一小块一小块地吃，一点一点地吃3.小量数种不同的食物；小量数种不同零食:A ti lo que te quita el apertivo es el ~entre horas.你吃饭没有胃口，是因为饭前饭后老是吃些零食。
[bookmark: ]picotero, ra adj. 唠叨的,饶舌的
[bookmark: ]pícrico adj. 用于 acido ~〔化〕苦(味)酸:Elácido ~se utiliza en la fabricación de explosivos y colorantes. 苦味酸可用于制造炸药和颜料。
[bookmark: ]pictografia f. 象形文字| | etim. del latín pictus(pintado) y - grafía(escritura, representación gráfica)
[bookmark: ]pictográfico, ca adj. 象形文字的: escritura ~a 象
[bookmark: ]形文字
[bookmark: ]pictograma m. 象形图,象形符号: En la puerta delservicio de senoras hay un ~ con una figura de mujer.在女厕所门上有一个表示妇女形象的图。
[bookmark: ]pictórico, ca adj. 1. 绘画(艺术)的: habilidad ~a绘画才能 / técnica ~a 绘画技巧 / interés ~ 绘画兴趣 /revista ~a 画报2. 适于入画的
[bookmark: ]picudo, da adj. 1. 尖的;有尖嘴的: Tiene la nariz muy~a.他长着一只尖尖的鼻子。2.〈口〉唠唠叨叨的，废话连篇的3. Amér.〈口〉很好的,出色的4. Méx.(人)有重要影响的，出类拔萃的；有权势的 ‖ m.铁扦子，串肉扦
[bookmark: ]pida, pidas, etc. 见 pedir
[bookmark: ]pidgin(英)m.(在贸易中形成的不同语种的)混合语，混杂行话 || PRON. [pídyin]
[bookmark: ]pidola f. 跳背游戏: j ugar a la ~ 玩跳背游戏
[bookmark: ]pidón, na adj. 〈口〉(向别人)要这要那的;老是提出要东西的:un nino muy ~一个老是要这要那的孩子 / Noseas~ y cómprate tú los chicles. 你别老是要口香糖,自己去买吧。Ú. t. c. s. sin. pedigueno
[bookmark: ]pie m. 1. (人或动物的)脚,足: Se rompió un dedo del~. 他的一个脚趾破了。/ No arrastres los~s. 你别拖着脚走路。/ El perro tiene un ~ herido. 狗的一只脚受伤了。/ El caracol tiene un solo ~. 蜗牛只有一只足。2.(器物的)脚,足,腿,支柱: los~s de la mesa 桌子的腿3.(袜、靴等)裹着脚的部分: Siempre rompe los calcetinespor el ~.他穿的袜子总是脚部先破。4.座子,底座:el~ de la columna 柱墩 / el ~ de una lámpara 灯座 5.茎;树干,树身: Hay plantas que tienen las flores masculi-nas y las flores femeninas en el mismo ~. 有些植物,其雄花和雌花都长在同一根茎上。6.植株；株，棵(量词)：He plantado cincuenta ~s de rosal. 我种了五十棵玫瑰。7.沉渣，油(酒)脚8.英尺(各国的长度不一致，在西班牙大约等于28cm.;在英国,30.5cm.)9.(文件、书信等)结尾和余下的空白: al ~ de la carta 在信的末尾10.(照片
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[bookmark: ]或图画底下的)说明: el ~ de un grabado 一幅版画的说明 / el ~ de una fotografía一张照片的说明11. (常用pì. )(某些东西与头部对称的)脚部:~s de la cama 床的放脚的一头,床尾/ ~s de la iglesia 教堂的后半部分12.(高的物体)低部的地方: Me senté al ~ del árbol. 我坐在树底下。/ una casa al ~ del monte山脚下的房子13. 机会,动机,借口: dar ~ 提供机会;使找到借口 / tomar ~借端14. pl. 脚力(与 muchos, buenos, ligeros等连用):Tiene buenos~s. 他脚力很好。/ sus ~s veloces 他的两条飞毛腿15.(诗的)音步，韵律16.〔戏〕(演员每段台词的)末句,最后一句 || ~ cavo 高足背的脚 ~ de atleta脚癣: El ~ de atleta es muy contagioso. 脚癣会传染的。~ de banco 蠢话 ~ de foto照片说明 ~ de imprenta出版事项，版本说明(印在书名页下面的印刷地点、日期、出版社名字等的说明) ~ derecho柱;竖档 ~ de rey 卡尺 ~ equino(先天性)畸形足 ~ plano平脚,平蹠足:Como tiene los pies ~s es un poco torpe cuando corre.他是平足，跑步有点困难。~ quebrado(夹在诗篇长句中的只有四五个音节的)短句 ~ zambo(先天)畸形足 ~spara qué os quiero(逃跑时表示的)脚啊脚,我要你何用a cuatro ~s(人)爬着(走) al ~ de 靠近,在…旁: Estu-vo al ~ de su hijo durante la enfermedad. 儿子生病的时候她就在他身边。 al ~ de fabrica(价格)出厂的 al ~de la cuesta 艰难事业刚开始的时候 al ~ de la letra 照字面;逐字逐句地;不折不扣地: Seguí sus instrucciones al~ de la letra. 我不折不扣按照他的指示办。 al ~ delcañón 尽责;尽职a los ~s de uno或a sus ~s愿为某人效劳: Soy un eterno admirador suyo y me pongo a sus~s para lo que necesite. 我非常崇拜您,您有事尽管盼咐,我会全力效劳。a ~ 步行: Volvimos a casa a ~. 我们步行回家。a ~ enjuto ①经过湿地而不湿脚②无风险地;不费力地 a ~ firme 坚定不移地a ~s juntillas或a ~ juntillo ①双脚并拢地:Saltó a ~s juntillas. 他双脚并拢跳。②坚决地: creer a ~s juntillas 坚信/ negar a~ juntillo断然拒绝a ~ liano① 无须上下楼梯地②无困难地 andar(ir) con ~s de plomo〈口〉小心谨慎: An-da con ~s de plomo a la hora de firmar tu contrato. 你签合同的时候要十分小心。arrastrar los ~s 拖着脚走路;年老 arrastrarse a los ~s de uno 拜倒在某人脚下:El pobre chico se arrastró a los ~s de su adversario. 那个可怜的小伙子拜倒他仇敌的脚下。asentar el ~(los~s)办事谨慎稳妥 atar de~ sy manos a uno束缚某人的手脚 buscar tres(cinco) ~s al gato ① 冒无谓的风险②吹毛求疵 caer de ~s〈口〉祸中得福;幸免于难;运气好: Este chico ha caído de ~; acab a de llegar a la em-presa y ya le han ascendido. 这小伙子运气好,刚到企业工作就得到了提升。 cojear del mismo ~〈口〉有同样的毛病或缺点:Tú y tu hermano cojeáis del mismo pie,porque los dos sois unos derrochadores. 你和你兄弟有同样的毛病，因为你们花起钱来都是大手大脚。conbuen~(口)幸运地:Empezó con buen ~, ya que acertó a laprimera una pregunta difícil. 一开始他运气就好,回答出一道难题。 con mal ~〈口〉倒霉地,不幸地 con el ~ de-recho〈口〉运气好: He debido entrar en tu casa con el ~derecho, porque tus padres me adoran. 我进你家应该是运气不错,因为你父母非常喜欢我。 con el ~ izquierdo〈口〉运气不好: Hoy me he levantado con el ~ izquierdo,y todo me sale mal. 我今天起床就倒霉,一切都不顺心。con los ~s 不加思考地,粗枝大叶地 con los ~s pordelante〈口〉死: De aquí no me saca nadie, si no es conlos~s por delante. 谁也别想把我从这里赶走,除非我死了。 con un ~ en un lugar〈口〉处在…境地;即将;靠近:Ese enfermo tan demacrado está ya con un pie en latumba.这个病人如此消瘦，一只脚已跨进坟墓。da r conel ~ a uno轻视某人 dar el ~ y tomarse la mano得寸进尺 dar ~ 提供口实;引起: Su conducta dio ~ a algunoscomentarios. 他的行为引起了一些议论。 de a ~①(士兵等)徒步的: soldado de a ~ 步兵 ② 普通,代表一般的de ~(s) ① 站着: ponerse de ~ 站起来 ② 起床;恢复健


[bookmark: ]康: Estoy de ~ desde las seis de la mañana. 早晨六点我就起床了。/ Pasé la gripe de ~.我的流感好了。 de(los) ~ sa(la) cabeza(口)完全地,从头到脚: Me mojéde ~s a cabeza. 我全身都湿了。 echar ~ atrás 后退echar ~ a tierra 下马,下车 en ~ ① 站着: El públicoaplaudió en ~ a los actores. 观众站着向演员们鼓掌。②起床: Llevo en ~ desde las cinco de la mañana. 清晨5点我就起床了。③没结束；悬而未决，继续有效：La dudasigue en ~. 疑虑尚未消除。/ Mi promesa sigue en ~.我说的话还是算数的。(estar) en ~ de guerra(处于)战备状态;已作好准备(进行斗争): Los jornaleros estánen ~ de guerra. 工人们已作好准备展开斗争。 en ~ deigualdad 平等地; Han estado discutiendo amba s partesen ~ de igualdad. 双方平等地进行了讨论。 estar con el~ en el estribo 整装待发 estar con un ~ en la sepul-tura 风烛残年,半截子入土,离死不远 faitarl e a uno los~s失去平衡 hacer ~①(下水的人站着)脚可以碰到河(海)底: En esta parte de la piscina no hago~. 在游泳池这一部分我的脚踩不到底。② 定居 irsele los ~ 8 a uno①滑,滑倒 ② 疏忽,大意 mantenerse(sostenerse) de(en) ~ 站稳 nacer de ~(s) 幸运: No tienes derecho aquejarte de nada, porque has nacido de ~. 你无权抱怨,因为你一直很幸运。 no da r ~ con bola 一错再错,经常出错;一问三不知: Tienes un cero en el examen, porqueno has dado ~ con bola. 你的考试成绩是零分,因为你什么都答不出来。 no poner los~s en(por) algún sitio 从不到某地 no tener ~s ni cabeza〈口〉缺乏逻辑;毫无意思;没头没尾: Lo que dices no tiene ~s ni cabeza,porque yo jamás estuve allí. 你说的话毫无道理,因为我从未在那里呆过。 no tenerse en(de) ~〈口〉非常疲劳;极虚弱: Juan se acuesta temprano porque a las diez ya nose tiene en ~.胡安睡得到很早,因为10点钟时他已感到非常疲劳。 no tener(llevar) ~s ni cabeza una cosa 无头绪 parar los ~s a uno〈口〉制止某人: Como no lepares los ~s, se aprovechará de ti. 如果你不制止他,他就会利用你。 poner el ~ encima a uno 完全制服某人poner los ~s en un lugar〈口〉到,落脚: Hace más dedos anos que no pone los~s en mi casa. 他已有两年多没到我家来过。 poner ~s con cabeza 本末倒置 poner~s en polvorosa〈口〉拔腿就跑,逃跑: Pongamos ~s enpolvorosa, que ese toro viene por nosotros. 我们快逃吧,这头公牛正朝我们冲过来了。por ~s〈口〉飞快地；赶紧：Los ladrones salieron por ~s cuando vieron llegar a lapolicía.那几个盗贼看到警察来了，就飞快地逃走了。sa-ber de qué ~ cojea uno〈口〉知道(某人)的缺点:Tú amí no me enganas, que sé bien de qué ~ cojeas. 你别想骗过我,因为我知道你的毛病。 sacar los ~s del plato(tiesto) 放肆起来;壮起胆来: Ese chico tan tímido sacóun día los ~s del plato y se fugó con una actriz. 这小伙子原来很胆小，可有一天竟壮起胆来与一位女演员私奔了。 ser ~s y manos〈口〉是某人必不可少的帮手: Susecretaria es sus~s y sus manos. 他的女秘书是他的左膀右臂。 sin~s ni cabeza〈口〉见 no tener ni ~s ni cabe-za tener los ~s sobre la tierra 注重实际,看重现实tenerse de ~ 站稳 volver ~ atrás 后退
[bookmark: ]piedad f. 1. 虔诚,虔敬: orar con ~ 虔诚地祈祷2. 敬爱,孝顺,孝心:~ filial 子女的孝心3.怜悯,同情;仁慈:Ella sintió por él un poco de ~. 她有点怜悯他。/ Ten~ de mí y no me abandones. 你可怜可怜我吧,别抛弃我。4.圣母马利亚哀痛地抱着基督尸体的画(或雕刻)：esculpir una ~ en mármol 刻一尊圣母马利亚抱着基督尸体的大理石雕像
[bookmark: ]piedra f. 1. 石,石头:~ caliza 石灰石 / tirar~s al río把石子扔到河里 / un puente de ~ 石桥 / escalera de ~石梯2. 石料3.〔医〕结石: Es muy doloroso expulsar las~s de la vesícula biliar 把结石排出胆囊是非常疼痛的。sin. cálculo 4. 冰雹,雹子: La tormenta de ~ ha estro-peado la cosecha, 雹灾毁了庄稼。5. (火枪上的)燧石,火石;(打火机上的)火石,电石: Tengo que cambiar la ~ al
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[bookmark: ]encendedor, porque ésta ya no hace chispa. 我得给打火机换火石，因为打火机打不出火来了。6.磨盘7.(比喻无感觉、无生气或坚强有力); un corazón de ~ 铁石心肠 /Tienes las carnes duras como una ~. 你的肉像石头一样硬 ‖ ~ angular ①〔建〕墙角石 ② 奠基石,基础,根基:La ~ angular de nuestra institución es la colaboración detodos los equipos.我们机构的基础是各个班组之间的合作。~ berroqueña 花岗石~ de afilar(amolar) 磨刀石,油石 ~ de chispa 燧石,火石 ~ de escándalo 丑事的起因: La infidelidad matrimonial ha sido la ~ deescándalo de la sociedad occidental. 夫妇间不忠是西方社会丑事的起因。~ de molino 磨盘 ~ de toque 试金石: El concurso será la ~ de toque de los nuevosmúsicos.比赛是检验乐师新手水平的试金石。~ faisa假宝石 ~ filosofal 点金石(练金术士所寻求的能使其他金属变成金银的东西) ~ fundamental ①奠基石② 基础.根本 ~ imán 磁石(矿石) ~ pómez 浮石 ~ preciosa宝石: Las ~s preciosas se emplean mucho en joyoria.宝石多用来做首饰。a~ylodo (门、窗关得)严严实实ablandar las ~s 使大家感动: Sus gritos de dolorablandaban las~s. 他的痛苦喊叫打动了大家的心。 de~〈口〉惊呆的: dejar a uno de ~ 使某人惊呆/ quedarsede ~ 惊呆 levantarse las ~s contra uno引起对某人的公愤 menos da una ~〈口〉少胜于无: Este dinero es po-co, pero menos da una ~. 这笔钱是少了,但总比没有好。 no dejar ~ por mover不遗余力 no dejar ~ sobre~〈口〉夷为平地: El ejército de ocupación no dejó~ so-bre ~ a nuestra ciudad. 占领军把我们的城市夷为平地。no quedar ~ sobre ~ 变为废墟 pasar por la ~〈口〉①必须自己干②迫使别人干 poner(colocar) la pri-mera ~ 举行奠基礼 tirar la ~ y esconder la mano(口)干了坏事装好人 tirar uno~ sa(contra) su(pro-pio) tejado〈口〉损害自己利益: Si vas contando por ahítus defectos, estás tirando ~s contra tu tejado. 如果你在那里讲自己的缺点，那是在伤害自己。[image: ]
[bookmark: ]piel f. 1. 皮;皮肤:~ de cocodrilo 鳄鱼皮 / ~ de ser-pientre 蛇皮 / una persona de ~ amarilla(negra) 一个黄(黑)皮肤的人2. 皮革,皮子: una maleta de ~ 一只皮箱3. 皮毛,毛皮: una ~ de zorro 一张狐皮 / un abrigode ~(es)皮大衣/ artículos de ~ 皮货4. 果皮,外果皮:la ~ de melocotón 桃子皮 ~ de gallina 鸡皮疙瘩; Senota que tienes frio, porque tienes ~ de gallina. 看来你感到很冷，因为你起了鸡皮疙瘩。~ roja 红种人 dar(soltar) la ~〈口〉死亡 dejarse la ~〈口〉卖力干,拼命干 quitar la ~ 或 quitar (sacar) la ~ a tiras〈口〉把(某人)驳得体无完肤 salvar la~〈口〉死里逃生，保全性命: Cuando volcó el autocar no nos dimos cuenta de na-da; luego vimos que habíamos salvado la ~ de milagro.翻车的时候，我们毫无知觉，然后我们发现奇迹般地保全了自己的生命。 ser de la ~ del diablo(de Barrabás)顽皮,淘气,调皮捣蛋: Este niño es de la ~ del diablo yme tiene agotado. 这孩子非常淘气,把我弄得筋疲力尽。
[bookmark: ]piélago m. 1.〈诗〉海,洋: surcar el~在海上破浪前进2. 无数,大量: Surgieron un ~ de dificultades. 出现了许许多多的困难。3.〈书〉空间
[bookmark: ]pielitis f. (pl. pielitis)〔医〕肾盂炎
[bookmark: ]pienso m. 干饲料,草料:~ compuesto 混合饲料 /fábrica de ~s 饲料厂/ alimentar uno a sus vaca s con~用草料喂牛  ni por~连做梦也没有想到
[bookmark: ]piercing〈英〉m.(在鼻、耳等部位)穿孔: la moda de ~耳、鼻穿孔风尚 || PRON. [pírsin]
[bookmark: ]pierda, pierdas, etc. 见 perder
[bookmark: ]pierna f. 1. 腿2. 小腿: Los pantalones bermudas dejanlas~s al aire. 穿上百慕大(齐膝)短裤,小腿露在外面。3.(动物、禽的)腿: una ~ de pollo 一只鸡腿 sin. muslo4.(两脚规的)脚 ∣ ∣a ~ suelta(tendida) 无忧无虑cruzar las ~s 跷起二郎腿 dormir a ~ suelta(tendi-da) 高枕无忧;睡得很香: Aunque haya ruido, yo siempreduermo a ~ suelta. 哪怕有声响,我总是睡得很香。 en


[bookmark: ]~s露着腿 estirar la ~〈口〉伸腿儿,死 estirar(ex-tender) las ~s(久坐后)散步: En el viaje paramos unrato para comer y estira r las~s. 在旅途中我们停了一会儿,以便吃饭散步。 por~s① 飞奔;快速: Se estaba que-mando la casa y salimos por ~s. 房子着火了,我们飞快地向外跑。②(不愉快地)离开(工作单位): Espero que notengas que salir por ~s de esa empresa. 我希望你别被迫离开这家公司。
[bookmark: ]piernamen m. 〈口〉(尤指女人的)双腿
[bookmark: ]piernas(pl. piernas) m. 〈口〉1. 无名小卒.小人物:¿ Pero quién se cree que es ese ~ desgraciado para criti-carme así?这个可怜的无名之辈自以为是老几，可以这样批评我?2.(市)巡警: un par de ~ 两名巡警
[bookmark: ]piernicorto, ta adj. 腿短的: No tengo mala figura.pero reconozco que soy un poco ~. 我的身材不算难看.但是我承认我的腿短了一点儿。
[bookmark: ]pierrot〈法〉m. (法国哑剧中的)丑角: Mi hermano vavestido de ~ en el carnaval. 我兄弟在狂欢节里穿着小丑的服装。
[bookmark: ]pietismo m.〔宗〕虔信派(十七世纪德国路德教的一个宗派)
[bookmark: ]pietista m. f.〔宗〕虔信派教徒
[bookmark: ]pieza f. 1. (整体中的)部分: La dentadura de una perso-na adulta tiene treinta y dos~s. 成年人的一副牙齿有32颗。2. 硬币: una~ de oro 一块金币3. 艺术品:~ deplate银器4. 零件,部件: las~s del reloj 钟表零件5.(食物)一份;(布)一匹;(纸)一筒6. 房间: Esta es la ~más grande de mi casa. 这是我家里最大的房间。/ Tene-mos tres ~s, bani o y cocina. 我们有三个房间,还有卫生间和厨房。7. 猎获物;捕(钓)到的鱼: El cazador llevabaen su morral tres~s: dos conejos y una perdiz. 那个猎人背囊里有三个猎物：两只兔子和一只石鸡。8.(成套中的)件,个:一件,一个,一只: vajilla de cincuenta ~s一套五十件的餐具 / una ~ de ropa 一件衣服 / En elalmacén venden el jamón sólo por ~s. 商店里的火腿只有论只出售的。9. 棋子: una~ de ajedrez一只国际象棋的棋子10. 剧本(尤指独幕剧): una ~ en un acto 独幕剧11. 歌曲,乐曲: una ~ de baile 一支舞曲 12. 补丁: Hepuesto una ~ en la costura de la manga, porque estabadesgastada.我在袖子上打了一块补丁，因为它已磨损。13. 工艺品,艺术品: una~ de plata de mucho valor 一件价值很高的银器14.〈口〉(尤指淘气捣蛋的孩子)活宝||~ de artilleria 重武器,大炮 ~ de autos 某一案件的案卷~ de convicción〔律〕证物~ de recambio或~ derepuesto 配件ˇ de recibo会客室,客厅 de una ~ 惊呆的;印象深刻的: quedarse de una ~ 目瞪口呆/ dejarde una~ a uno使某人目瞪口呆~ oratoria 演说 poner(echar) una ~ 修补
[bookmark: ]piezoelectricidad f.〔物〕压电: La ~ del cuarzohace que sea empleado en microfonos y tocadiscos. 石英的压电性质使它可用来制造话筒和唱机。
[bookmark: ]piezoeléctrico, ca adj.〔物〕压电的: cristal~压电晶体
[bookmark: ]piezometria f. 1. 压力测定2. 压力学
[bookmark: ]piezómetro m.〔物〕压力计,压强计
[bookmark: ]pífano m.1.(军乐队中尖音的)横笛2.吹横笛的人
[bookmark: ]pifia f. 1. (台球)击空,击偏2.〈口〉错误,差错,失误: Hehecho una ~, y ahora no sé cómo arreglarlo. 我出了差错，现在不知如何是好?3. Amér.嘲笑，打趣
[bookmark: ]pifiar 12 intr.〈口〉犯错误 ‖ tr. 1. (台球)击空,击偏:La has pifiado, me toca a mí. 你击偏了,现在轮到我击。2. 犯错误,出差错,失误: El delantero pifió el penalti ychutó el balón fuera de la portería. 前锋踢罚球没有踢好，把球踢到球门外。||~|a〈口〉犯错误
[bookmark: ]pigargo m.〔鸟〕海雕 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]pigmentación f. 1.〔生〕(皮肤出现)色斑;色素沉着:La ~ de la cara puede deberse a los medicamentos quehas tomado.你脸上出现的色斑可能是由于你所服的药物
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[bookmark: ]引起的。2. 着色,染色: No te fies de la ~ rápida que tepromete esta crema solar. 你别相信这个防晒霜会使你的皮肤很快变成古铜色。
[bookmark: ]pigmentar tr. 1. 着色,染色: Los biólogos pigmentanlos tejidos que examinan al microscopio. 生物学家给他们在显微镜下观察的组织着上了颜色。2.〔生〕使(皮肤等组织)呈显异色;使色素沉着: La clorofila pigmenta deverde algunos tejidos. 叶绿素使某些组织呈现绿色。Ú. t. c. prnl. : Se le ha pigmentado la piel de amarillo. 他的皮肤发黄。
[bookmark: ]pigmentario, ria adj. 1.〔生〕色素的: La melaninaes una sustancia ~a. 黑色素是一种色素。2. 颜料的;涂料的
[bookmark: ]pigmento m. 1.〔生〕色素2. 颜料,色料: En la pinturaal óleo los ~s se disuelven en aceite secante. 在油画中,颜料溶解在干性油中。
[bookmark: ]pigmeo, a adj. 1. (希腊古诗中传说的一种矮小、但好战善射的)矮人的2.(中非、东南亚和大洋洲一带身体矮小的)俾格米人的: las tribus ~ as俾格米人部落3.〈口〉身体矮小的；(人)微不足道的||m. f.1.俾格米人2.矮人，侏儒3.(口)特别矮小的物种
[bookmark: ]pignoración f. 典当,典押: Pudo pa gar sus deudas gra-cias a la ~ de sus obras de arte. 他把自己的艺术品作为典押付清了债务。
[bookmark: ]pignorar tr. 1. 典当,典押:Pignoró el reloj de su abuelopara po der comprarse un abrigo. 他把祖父的手表当了买了一件大衣。2. 低价出售: Tuvieron que ~ un montónde acciones de esa empresa. 他们不得不低价抛售那家企业的大量股票。
[bookmark: ]pignoraticio, cia adj. 典当的,典押的
[bookmark: ]pigre adj. 懒惰的,懒散的
[bookmark: ]pigricia f. 1. 懒惰,懒散2. Amér. 渺小,微不足道
[bookmark: ]pijada f.〈口〉1. 小事;琐碎事: No te preocupes por~scomo ésa. 你别为这类小事操心。 sin. insignificancia 2.讨厌的言行: No le hagas caso, porque ha dicho esa ~sólo para hacerte dano. 你别理他,他说这样的话就是想伤害你。3. 小玩意儿;无价值的东西:¿ Sabes dóndevenden esas~s? 你知道在哪里出售这些小玩意儿? 4. 炫耀权势地位的人穿戴和使用之物
[bookmark: ]pijama m. 睡衣裤: Ponte el ~y vete a la cama. 你穿上睡衣裤，快去睡觉。
[bookmark: ]pije adj. s. Ch. 见 pijo
[bookmark: ]pijeria f.〈口〉炫耀地位;附庸风雅: No soporto su~ ysu valorar a la gente por el dinero que tenga. 我受不了他那炫耀地位、以钱多少衡量人的态度。
[bookmark: ]pijerio m.〈口〉〈集〉炫耀地位的人;附庸风雅的人: Eneste bar de moda hay mucho ~. 在这家时髦的酒吧里,有许多附庸风雅的人。
[bookmark: ]pijez f.〈口〉炫耀权势；附庸风雅；豪华时髦
[bookmark: ]pijo, ja adj. 1. 具有炫耀地位权势性质的: Aunque esemodelo de coche me gusta, no me lo compro porque esmuy ~.我虽然喜欢这种型号的轿车，但我不买，因为它太招眼。2. 炫耀地位的;附庸风雅的 Ú. t. c. s. || m. (口)阴茎‖ (y)un〜〈口〉一点儿也不,连一点儿都不:Nosdieron unas entradas tan malas que no se veía un ~ des-de donde estábamos. 他们给了我们几张很差的入场券,从我们座位上什么都看不清。/ i Quieres salir ahora? —Y un ~.你想马上离开吗?一一点儿也不想。
[bookmark: ]pijota f. 见 pescadilla
[bookmark: ]pijotada f.〈口〉1. 小事,琐碎事: Eva no me habla poruna~. 埃娃为了一件小事不跟我讲话。 sin. chorrada,pijada, tontería 2. 讨厌的言行: Deja de decir ~s. 你别再说烦人的话。3. 小玩意儿: Todo lo que se compr a son~s.他买的尽是一些小玩意儿。
[bookmark: ]pijoteria∫.(口)1. 见 pijotada 2.〈集〉炫耀地位的人;附庸风雅的人
[bookmark: ]pijotero, ra adj. s. 1.(口)讨厌的(人): una niña ~a一个令人讨厌的女孩 / Estás muy ~ con este asunto. 在这件事情上，你变得叫人讨厌。2. Amér.吝啬的(人)


[bookmark: ]pil pil; pil-pil m. 用于 bacalao al ~ 油焖大蒜鳕鱼:El bacalao al ~ es un plato del País Vasco. 油焖大蒜鳕鱼是巴斯克地区的风味菜。
[bookmark: ]pila∫. 1. 垛,叠,堆:~ de leña 柴垛/ una ~ de platos一叠盘子 / una~ de libros一堆书2. 许多,一大堆: una~ de dinero 一大笔钱/ una~ de anos 许多年/ Tengouna ~ de cosas que hacer. 我有一大堆事要做。/ Tieneuna ~ de ninos. 他有一大群孩子。3. 桥墩4. 水池,水缸,水槽:~ de fregar 洗碗池/ ~ de lavar 洗涤池/ Ponlos platos en la ~ para fregarlos. 你把盘子放到水槽里洗一洗。5.〔宗〕洗礼盘,圣水器6. 电池:~ seca 干电池 /~ recargable 可充电电池/ Tienes que cambiar la ~ alreloj. 你得给表换一换电池。7. Per.〈口〉撒尿,小便11~ atómica 原子反应堆 ~ bautismal 洗礼池,洗礼盆:Los padrinos, con el bebé y el sacerdote, se colocaronalrededor de la ~ bautismal. 教父母抱着婴儿和神父站在洗礼池旁边。~ de botón 小圆片型电池，钮扣电池：Para mi reloj de pulsera necesito una ~ de botón. 我的手表需要一只钮扣电池。cargar las ~s〈口〉充电(指补充体力和精力): Desayuno muy fuerte para cargar las~s.我早饭吃很多,以使自己精力充沛。como una ~〈口〉十分兴奋;精力充沛: Me he puesto como una~después de tomarme cuatro cafés. 我喝了四杯咖啡,精神起来。 nombre de ~ 教名 ponerse las~s〈口〉(做事)勤奋,有干劲: Si no te pones las ~s vamos a ilegartardisimo. 如果你不加一把劲,我们就会到得很晚。 sacarde ~当教父
[bookmark: ]pilada f. 垛,堆: una ~ de papeles 一堆纸 / Había una~ de comida. 当时有一大堆饭菜。
[bookmark: ]pilar Im. 1. 路标,里程碑2.〔建〕柱,柱子: los~ es deun templo 寺院的柱子3. 邮筒,信筒4.〈转〉支柱,柱石:Esos dos jugadores son los~ es del equipo. 这两名球员是球队的台柱子。/ los ~ es de una nación 一个国家的支柱5. 基础: los ~ es de una religión 一宗教基础
[bookmark: ]pilar II tr. 舂(米)
[bookmark: ]pilastra f.〔建〕壁柱;半露柱: Estas~s son sólo decora-tivas, no tienen función de soporte. 这些壁柱是装饰用的，不承受重力。
[bookmark: ]pilc a f. Amér. 泥石墙
[bookmark: ]pilcha f. Amér. (常用 pl. )(个人用的)服装: Tengo queempacar todas mis ~s porque mañana salgo de viaje. 我得把衣服包好，因为明天我要出差。
[bookmark: ]pilche m. Amér. 木制器皿;用硬果壳制作的器皿: Elcampesino repartió la bebida que tenía en el ~. 那个农民把小木桶里的饮料分给大家喝。
[bookmark: ]píldora f. 1. 药丸,丸药:~s para mareo防晕丸/ Tomaunas ~s para la hipertensión arterial. 他吃降压片。 sin.comprimido 2.(口服)避孕丸3.(口)坏消息,痛苦的事,不幸的事 ‖ dorar la ~(把不幸的消息)婉言相告: Si nopuede ir de vacaciones, tendrás que dorarl e la ~ paraque no se lleve berrinche. 如果他不能去度假,你得好言相告,免得他生气。 tragarse la ~ 相信谎言;上当: Setragó la ~ y lo engañaron. 他相信了谎言,被他们骗了。
[bookmark: ]pileta f. 1. (工厂里的)大池,大缸: Se rompió una~ dedetergente y se ha inundado la calle que rodea lafábrica.有一个洗涤剂大缸破裂，洗涤剂淹没了工厂附近的街道。2. Amér. 游泳池: Todos los días vamos a la ~.我们每天都去游泳池。3. Amér.(厨房的)洗涤槽 4.Amér. (卫生间的)洗脸盆: Como el bano es muy gran-de, tenemos dos ~s. 这个卫生间很大,我们装了两只洗脸盆。
[bookmark: ]pilifero, ra adj.〔植〕具须根的;根须(毛)的: zona~a长满根须的部分
[bookmark: ]pililo, la m. f. Ch.(口)衣服褴褛而又肮脏不堪的人 !!f.(儿语)阴茎
[bookmark: ]pilín m. Col. 〈口〉少许,微量:Échale un ~ de azúcar.你给他少许加点儿糖。
[bookmark: ]pillada f.(口)1. 卑劣行为;流氓行为;欺骗行为2.Amér. 抢劫,掠夺
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[bookmark: ]pillaje m. 1. 抢劫,掠夺2. (士兵在敌对国)抢劫,掠夺pillar tr. 1. 抢劫,掠夺2. 捕获,抓住:~ a un ladrón抓到小偷 / Seguro que no me pillas. 我保准你抓不到我。/El perro pilló la liebre. 狗把兔子抓住了。/ ~ el tren 赶上火车3.〈口〉弄到,捞到:~ un buen puesto 弄到一个好职位4. (马、车)踩倒,撞倒: Cuidado que no te pille uncoche.当心，你别让车子撞倒。5.〈口〉意外发现，察觉，撞见(不宜公开的事): Le pillé leyendo el periódico envez de trabajar. 我撞见他在看报而不在工作。6. 得(病);沾染上:~ un resfriado 感冒7. 使意外遇到: Mepilló la tormenta en pleno monte. 我在深山中,突然风雨大作。8. 夹着;压着: Mi hermano me pilló la mano alcerrar la puerta. 我兄弟关门的时候,把我的手轧了一下。/ Al derrumbarse la casa, una viga ha pillado a tresvecinas.那幢房子坍塌了，一根大梁压住了三位女邻居。Ú. t. c. prnl.: Me pillé el vestido con la puerta del coche.我的衣服被车门夹住了。9. 领会,领悟:Explícame elchiste, porque no lo he pillado. 你给我解释一下这则笑话,因为我没有领会它的意思。 sin. pescar 10. 看穿(谎言): No es cierto que ayer no estuvieses en casa, así quete he pillado la mentira. 昨天你不在家,这不是真的,因为我看穿了你的谎言。‖ intr.〈口〉处在: Tu casa(me)pilla demasiado lejos. 你家(离我)太远。[image: ]
[bookmark: ]pillastre m. f.〈口〉小无赖;小滑头:¿Tú eres el ~ quese comió todos los bombones? 你这小无赖把所有的夹心糖果都吃了?
[bookmark: ]pillastrón m. aum. de pillastre
[bookmark: ]pillear intr. 为非作歹;耍滑头
[bookmark: ]pilleria f.〈口〉小无赖(pillo)言行;小滑头言行: Comono dejes de hacer ~s, te voy a castigar. 如果你再顽皮耍滑头，我就打你。
[bookmark: ]pillete m. 见 pilluelo
[bookmark: ]pillo, lla adj.〈口〉1. 小无赖的,小滑头的2. 机灵的‖m. f.〈口〉小无赖,小滑头: Eres una auténtica ~aque siempre consigue más golosinas que los demás. 你真是个小滑头,拿到的零食总比别人多。/ No me gusta tra-tar conéi, porque es un ~ y siempre me engaña. 我不喜欢与他交往，他是个小无赖，老是骗我。
[bookmark: ]pilluelo, la adj. s.〈口〉 dim. de pillo
[bookmark: ]pilmama f. Méx. (照看小孩的)保姆
[bookmark: ]pilón m. 1. 圆锥形糖块2. 秤锤,秤砣3. 大水池,大水槽: Los caballos bebían en el ~. 那几匹马在大水槽里饮水。4. 臼,研钵5.〈口〉堆;大量;许多:Ahí tienes un~de papeles para firmar. 你有一大堆文件要签署。/ Ten-go un~ de cosas que hacer. 我有许多事情要做。6. (古埃及庙宇正面)两旁有塔形建筑的门道7. Méx.饶头，额外补贴
[bookmark: ]piloncillo m. Méx. 1.〈口〉红糖: Aigunos postres sepreparan con~s. 有些饭后点心用红糖烧制。2. 待人和气的人，和蔼可亲的人
[bookmark: ]pilongo, ga adj. 瘦弱的,瘦长的 ‖ castaña ~a风干栗子
[bookmark: ]pilono m. (古埃及庙宇的)门楼,门道 sin. pilón
[bookmark: ]pilórico, ca adj.〔解〕幽门的
[bookmark: ]píloro m.〔解〕幽门; El~ es un esfínter. 幽门是一种括约肌。
[bookmark: ]pilosidad f.〔生〕细毛被;多毛
[bookmark: ]piloso, sa adj. 1. 毛的;被毛的;多毛的,毛发浓密的:bulbo~〔解〕毛球/folículo~〔解〕毛囊/ cuerpo~多毛的身体2.毛发遮盖的
[bookmark: ]pilotaje m. 1. 领航(术);驾驶(术): El~ de ese aviónrequiere grandes conocimientos. 给这类飞机领航需要具备丰富的知识。/ Hay muchos textos escritos sobre el ~de los barcos.有许多手写的船舶领航术资料。2.领港费,领航费3.〔建〕(打入土中的)桩子‖ ~ sin visibili-dad〔空〕盲目飞行
[bookmark: ]pilotar tr. 1. 领港;领航: Los aviadores pilotan aviones.领航员给飞机领航。2.驾驶(飞机、汽车等)：~unhelicóptero 驾驶直升飞机


[bookmark: ]pilot e m.〔建〕桩,桩子: El embarcadero se levanta sobreunos ~s.这个码头建在几根桩子之上。
[bookmark: ]pilotear tr. Amér. 领航;驾驶:~ un avión 驾驶飞机sin. pilotar
[bookmark: ]piloto m.∫. 1. 领港员,领航员,引水员:~ de navegación领航员 / bandera del ~ 领航旗2. 飞行员;驾驶员:~ deavión 飞机驾驶员 / el ~ de un transatlántico 海轮驾驶员3.赛车手4.(某事业的)引领者 ||m.1.(仪表等的)指示灯: Cuando enchufas el radiador, se enciende un~ para avisarte.当你插上暖气插头的时候,指示灯就会亮起来以告知你。2.(车尾)红灯: los~s del coche 车尾红灯3. Amér. 雨衣 ∥ adj. (无性、数变化)示范性的,试验性的: piso ~ 样版套间/ escuela~ 重点学校 / ex-periencias~示范性经验| | ~ automatico 自动驾驶仪,自动舵 ~ de pruebas(飞机)试飞员;(车辆)试车员 ~suicida(战争中执行危险飞行任务的)自杀飞机飞行员
[bookmark: ]pilsen〈德〉 adj. 用于 cerveza ~比尔森啤酒 ‖f. 比尔森啤酒
[bookmark: ]piltra f. (口)床: irse a la ~ 上床睡觉
[bookmark: ]piltrafa f. 1. (常用 pl. ) 残羹剩菜;下脚肉: Un perrocallejero comía las ~s de la basura. 一条野狗在吃垃圾堆里的残羹剩饭。2.〈口〉损坏的东西；外表很难看的东西: El pantalón está hecho una ~ de tanto usarlo. 这条裤子穿了很久，已不成样子了。3.〈口〉受损虚弱的人：Ladroga convierte a las personas en ~s. 吸毒会很快把人变成鬼。
[bookmark: ]pilucho, cha adj. Ch.〈口〉赤身裸体的,一丝不挂的,赤条条的
[bookmark: ]pimental m. 辣椒田;胡椒田
[bookmark: ]pimentero m. 1. 胡椒2. 胡椒粉瓶:Pásame el~ paraaliñar ia ensalada, por favor. 请你把胡椒粉瓶递给我拌色拉。
[bookmark: ]pimentón m. 辣椒粉:~ dulce 甜味辣椒粉
[bookmark: ]pimentonero, ra adj. s. 1. 卖辣椒粉的(人)2. 皇家穆尔西亚体育俱乐部的(成员)
[bookmark: ]pimienta f. 胡椒(果实):~ molida 胡椒粉/ ~ blanca白胡椒/ ~ negra 黑胡椒/ ~ en grano 颗粒胡椒
[bookmark: ]pimiento m. 1.〔植〕辣椒: El~ es de origen american-no. 辣椒原产于美洲。2. 辣椒(果实): Algunos ~s picany otros no.有些品种的辣椒其味是辣的，有一些则不辣。∥~ morron甜椒(y) un~〈口〉①(表示算不了什么):Me importa un~ que vengas o no. 你来不来,我都无所谓。②(表示拒绝)不,不行:ωMe invitas al cine? — ;Yun~! 你请我看电影好吗? — 不行! / iY un ~ te voy aayudar yo a arreglar tu habitación, rico! 让我来帮助你收拾房间，亲爱的，你想得倒美！
[bookmark: ]pimpampum m. 投球击木偶游戏: En la feria gané unosito de peluche con el juego del ~. 在集市上,我玩投球击木偶游戏，得了一只毛绒小狗熊。
[bookmark: ]pimpante adj.〈口〉1. 若无其事的;满不在乎的: Secayó por la escalera y se levantó tan ~. 他从楼梯上摔下来,却若无其事地站起来。/ Lo echaron del trabajo y sequedó tan~.他被工作单位赶了出来，但满不在乎。2.潇洒的;优雅的;得意的: Mira qué ~ va con su novio. 你瞧她与新郎在一起显得多么得意。
[bookmark: ]pimpinela f.〔植〕小地榆
[bookmark: ]pimplar tr.〈口〉(尤指大量)喝(酒):Pimpló la copa decoñac de un trago. 他一口就把那杯白兰地喝光了。Ú. t. c. prnl.: Entre los tres se pimplaron cuatro botellas devino.他们三个人喝了四瓶葡萄酒。
[bookmark: ]pimpollada f.; pimpollar m. 幼树林
[bookmark: ]pimpollo m. 1. 树苗,幼树: He comprado varios ~s depino. 我买了几棵松树苗。2. 芽,嫩枝: Le están saliendoalgunos ~ sa l manzano. 这棵苹果树正长出几条新枝。3.玫瑰花蕾4.〈口〉漂亮的小孩；美少年；美丽的少女：Fijateen esas chicas, vaya pareja de ~s. 你瞧那两位姑娘,长得真漂亮。5. 保持青春的人 | | etim. de pino y pollo(animal o vegetal joven)
[bookmark: ]pimpó n m. 乒乓球运动: partida de ~ 乒乓球比赛(亦作
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[bookmark: ]ping-pong)
[bookmark: ]pin(pl. pins)〈英〉m. 1. 饰针;(背面有别针的)徽章2.Col. 一些,一点儿:Estás sólo un ~ gorda. 你有点发福。
[bookmark: ]pinabete m. 〔植〕枞树 sin. abeto
[bookmark: ]pinacate m.〔动〕金龟子,甲壳虫: Los ~s despiden unolor muy desagradable. 甲壳虫会放出一种难闻气味。
[bookmark: ]pináceo, a adj.〔植〕冷杉树的 ‖ f. 1. 冷杉科植物2.pl.冷杉科
[bookmark: ]pinacle m.皮纳克尔(一种牌戏，使用9点以上的牌两副共48张): jugar al ~ 玩皮纳克尔
[bookmark: ]pinacoteca f. 美术馆;画廊: El Museo del Louvre es lamás importante ~ de Parías. 卢浮宫是巴黎最重要的美术馆。
[bookmark: ]pináculo m. 1.(建筑物最高处的)尖顶: El ~ de lasiglesias suele ser una cruz. 教堂的尖顶往往是一枚十字架。2.(哥特式建筑上的)小尖塔，尖顶3.〈书〉(事物发展的)顶峰,顶点;登峰造极: en el ~ de la gloria 处于最光荣的时期 / Estás en el ~ de tu carrera deportiva, perotienes que cuidarte. 现在你处在体育生涯中的顶峰,你要好自为之。
[bookmark: ]pinada adj.〔植〕(叶子)羽状的 f. 松树林
[bookmark: ]pinar m. 松树林; El domingo fuimos a pasar el día a un
[bookmark: ]~.星期日我们去松树林过了一天。
[bookmark: ]pinatar m. 松树林 sin. pinada, pinar, pinedo
[bookmark: ]pinaza f. 1. 落地松叶,松针2. 桨帆船
[bookmark: ]pincel m. 1. 画笔,毛笔2.(绘画的)笔法;画家风格:Ese cuadro te ha quedado como salido del ~ de Goya.你这幅画好像与戈雅的画风相似。
[bookmark: ]pincelada f. 1.(绘画的)一笔,一划: Le faltan algunas~s para terminar el cuadro. 再添几笔就可把这幅画完成了。2. 笔 触, 格 调: La ~ de Velázquez es muycaracteristica. 委拉斯开兹的画风很有个性。3. 简洁的表达: El autor recrea el ambiente de la época con unaspocas~s.作者寥寥数笔就描绘出时代的气氛。)da rla(s) última(s) ~(s) 完成,结束;使完美,最后润色: Yacasi he terminado el libro, sólo me queda da r las últimas~s.这本书我快写完了，只差最后润色一下。
[bookmark: ]pincelar tr. 1. 画,绘2. 涂(颜色)3. 画人像
[bookmark: ]pincha f. 1. (动、植物身上的)刺2. 女帮厨
[bookmark: ]pinchadiscos(pl. pinchadiscos) m. f.(口)(迪斯科舞厅的)音乐唱片播放员: trabajar como ~ en una dis-coteca 在一家迪斯科舞厅当音乐唱片播放员
[bookmark: ]pinchadura f. 刺,扎;刺伤
[bookmark: ]pinchar tr. 1. 刺,扎,戳;刺痛,刺伤: Le ha pinchado elglobo a su hermana. 他把妹妹的气球戳破了。/ Mepinchaba un clavo del zapato en la planta del pie. 鞋底上的一只钉刺痛我的脚掌。Ú. t. c. prnl.: ~ se un dedo conuna aguja 用针把手指扎痛2.〈口〉催促;鼓励: Su madrele pincha para que se case. 他母亲催他结婚。/ Lapincho para que estudie. 我鼓励她学习。 sin. estimular3.〈口〉刺激,激怒,触怒: Le gusta ~ a su hermanadiciéndole que está gorda. 他喜欢说他妹妹肥胖来刺激她。 sin. fastidiar 4. 刺破(车胎)5.〈口〉打针,注射:~auno 给某人打针 U. t. c. prnl.: Esa enferma se pincha paracombatir el dolor. 这位女病人自己注射止痛。6. 叉:~la carne con el tenedor 用叉子叉肉 / Pinché los cara-coles con el palillo para comérmelos. 我用牙签叉着吃蜗牛。7. 播放(唱片): El nuevo locutor pincha unos discosestupendos.新来的播音员播放几张精彩的音乐唱片。8.(搭线)窃听(电话);偷看(电子邮件):~ el teléfono a uno窃听某人的电话9.〔计〕安装(零件): Nos pinchó la tarje-ta de sonido en el ordenador. 他给我们的电脑安装了声卡。|| intr. 1. (车胎)被刺破: Pinchamos cuando yaestábamos llegando a casa. 我们快到家的时候,车胎被刺破了。Ú. t. c. prnl.: EI coche se pinchó por culpa de un cla-vo de la carretera.那辆轿车的车胎被公路上的一枚钉子刺破了。2.(比赛等中)失败: La marca nacional de co-ches ha pinchado con el nuevo modelo, que casi no se havendido.与新型号轿车相比，国产的失败了，几乎销不出


[bookmark: ]去。| | prn|.〈口〉注射毒品: Ha ingresado en una clínicade desintoxicación porque quiere dejar de ~ se. 他进了戒毒所,因为他想停止注射毒品。|| ni ~ ni cortar〈口〉无足轻重,影响很小: No me pidas permiso a mí, porqueyo aquí ni pincho ni corto. 你别向我请假,我在这里什么都不是。/ Aquí el dinero ni pincha ni corta, es un pro-blema de cariño familiar, simplemente. 在这里金钱不算什么，这是家庭亲情问题，仅此而已。
[bookmark: ]pinchauvas(pl. pinchaúvas) m. 〈口〉鼠辈,小人:无用之人;笨拙的人: Eres un ~ y después de lo que has he-cho no mereces ningún respeto. 你是个小人,干了这些事情之后，你再也不配受到别人的尊重。
[bookmark: ]pinchazo m. 1. 刺一下;扎一下: dar un~ de alfiler用大头针扎一下 / Se dio un ~ mientras cosía. 她缝东西的时候给针扎了一下。2. 扎痕,刺伤: Muchos drogadictostienen los brazos llenos de ~s. 许多毒品瘾君子的手臂上都有针扎过的痕迹。3. (车胎等的)刺孔: Sufrimos un~en la autopista y tuvimos que cambiar la rueda. 在高速公路上，我们的车胎被刺了个洞，只得更换一个。4.〈口〉打针: poner el ~ a uno给某人打针 / Mi madre lleva cua-tro~sy todavía no se ha curado de la gripe. 我母亲已打了四针，可她的流感还未治好。5.刺痛，剧痛：Le dio un~ en el costado. 他感到胁部一阵剧痛。 sin. punzada 6.(电话)被窃听: El~ de este teléfono ha sido realizado deforma ilegal. 这部电话被非法窃听。7.〈口〉(意想不到的)失败: La marca japonesa ha tenido un ~ tan grandecon el nuevo modelo que lo va a retira r muy pronto de laventa.与新型号相比，日本品牌遭受重创，它很快会退出销售市场。
[bookmark: ]pinche m. f. 1. 帮厨的人: Ha estado de ~ en un granhotel.他曾在一家大饭店帮厨。2.助手；帮手adj. s. Méx. 1. 卑鄙的(人) 2. 无足轻重的(人)
[bookmark: ]pincho m. 1. 针,刺;尖头; los~s de una alambrada 铁丝网的刺/ los~s de un erizo 刺猬身上的刺 / el ~ deuna aguja 针尖2.(海关人员检查货物用的)探子3.(烤肉用的)串肉扦4.(用牙签插着吃的)小吃，开胃小吃：Antes de comer fuimos al bar y tomamos unos~s. 饭前我们去酒吧用了点小吃。||~moruno(扦子上的)串肉
[bookmark: ]pinchoso, sa adj. 带刺的,有刺的
[bookmark: ]pinchudo, da adj. 有许多刺的: El tallo de las rosas es~.玫瑰茎上有许多刺。
[bookmark: ]pincullo m. Per. 巨型笛
[bookmark: ]pindárico, ca adj. (古希腊抒情诗人)品达罗斯(Píndaro)的；品达罗斯体的；具有品达罗斯风格的
[bookmark: ]pindonga f.(口)爱逛大街的女人；不爱呆在家里的女人；行为不规矩的女人
[bookmark: ]pindonguear intr.〈口〉1. 逛大街,闲逛,游荡: Lossábados pindongueamos por las calles del centro. 每逢星期六我们就在市中心的街道闲逛。2.过着不正派的生活:Cuándo vas a dejar de ~ y te vas a volver una per-sona responsable?你什么时候不再过浪荡的生活而成为负责任的人?
[bookmark: ]pindongueo m.〈口〉1. 闲逛,逛大街:Después de unrato de ~ por el centro, entramos a merendar en unbar.在市中心闲逛了一会儿之后，我们进了一家酒吧吃些点心。2. 不规矩的生活:¿ Por qué no sientas la cabeza ypones fin a tanto ~? 为什么你头脑不清醒,结束你这种吊儿郎当的生活?
[bookmark: ]pineal adj.〔解〕松果体的; hormonas~ es 松果体分泌的激素‖ glandula ~ 或 cuerpo ~〔解〕松果腺,松果体
[bookmark: ]pineda f.; pinedo m. 松林
[bookmark: ]pinga f. Amér. 〈粗〉鸡巴,阴茎
[bookmark: ]pingajo m.〈口〉1. 挂着的破布: El vagabundo llevabala chaqueta llena de ~s. 那个流浪汉穿着破破烂烂的上衣。2. 身体变坏的人;精神委靡的人: Apenas he dormidoy estoy hecho un ~. 我几乎一夜未睡着,现在委靡不振。3. 可鄙的人,不道德的人 sin. pingo
[bookmark: ]pinganilla m. f. Ch. 〈口〉爱赶时髦的人
[bookmark: ]pingar 8 intr. 1. 跳,蹦2. 滴,淌:Llegué a casa pingan-
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[bookmark: ]do. 我回到家的时候身上滴着水。/ Ten cuidado que pin-ga la sartén en el suelo. 你小心,别让平底锅里的油滴到地上。3. 挂着;向下倾斜 || poner pingando〈口〉说···坏话: Te puso pingando por el plantón que le diste. 你迟迟不去约会,他在说你的坏话。/ Esa revista ha puesto pin-gando el nuevo coche. 这家杂志说新车不好。
[bookmark: ]pingo m.〈口〉1.生活作风不正派的人: No me gusta quesalgas con ellos, porque son unos~s. 我不喜欢你与他们一起外出，因为他们都是不正经的人。sin. pendón 2.荡妇3. 挂着的破布: La camisa estaba tan vieja que le col-gaban~s.那件衬衣太旧了，穿在他身上已破烂不堪。4.pl.廉价女服装；劣质女装 5. Arg.善跑的马，好马6.Méx. 魔鬼7. Méx. 顽皮的孩子 ‖ estar(salir) de~(s)〈口〉聊天;说笑: Juan no ha llegado todavía;estará de ~ con sus amigos. 胡安还没有回来,大概与朋友们在聊天。 poner como un ~ 说坏话: Cuando tefuiste, Juan te puso como un ~. 你走了之后,胡安说你的坏话。[image: ]
[bookmark: ]pingonear intr.〈口〉逛大街;游荡: Hoy he estado pin-goneando todo el día. 今天我游荡了一整天。
[bookmark: ]pingoneo m. 游荡;闲聊说笑;欢闹: Te pasas el día de~ con tus amigas. 你整天与你的女友们闲聊说笑。
[bookmark: ]pingorota f. 山顶;顶端: subir a la ~ de la sierra 登上山顶/ Se quedó colgado en la ~ del árbol. 他挂在树顶上了。
[bookmark: ]pingorotudo, da adj.〈口〉高高的;高耸的: Se hizoun moño muy ~ para parecer más alta. 她盘了一个高高的发鬋，以便看上去身材更高些。
[bookmark: ]ping-pong m. 乒乓球(运动)(亦作 pimpón)
[bookmark: ]pingüe adj. 1. 油脂多的,胖的,肥的: cuerpo ~ 肥胖的身躯2.〈口〉丰盛的,丰厚的,肥沃的:~s cosechas丰收/~s ganancias 厚利 / El mío es un negocio ~. 我做的是大买卖。
[bookmark: ]pingüinera f. 1. 企鹅栖息地2.〈口〉很冷的地方: Mihabitación da al norte y sin calefacción es una ~. 我的房间朝北，又没有暖气，冷得像冰窖。
[bookmark: ]pingüino m. 企鹅:~ emperador 帝企鹅,大企鹅 sin.pajaro bobo | | morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]pinifero, ra adj.〈书〉多松树(pino)的: un bosque ~一片多松树的森林
[bookmark: ]pinillo m.〔植〕1. 矮筋骨草2. 地肤
[bookmark: ]pininos; pinitos m. pl.〈口〉1. (幼儿等学步时)最初走的步子: El nino está aprendiendo a andar y hace sus~s por el salón.这孩子正在学走路,他在客厅里走来走去。2.(科学、艺术或事业上的)起步;入门: Acaba de ter-minar la carrera de Derecho el ano pasado y ya hace sus~s como abogado.他去年毕业于法律专业,现在刚开始做律师工作。
[bookmark: ]pinnado, da adj.〔植〕羽状的: hojas~ as羽状叶
[bookmark: ]pinnipedo adj.〔动〕鳍足目的;有鳍状肢的: La foca esun mamífero ~. 海豹是一种鳍足目动物。‖ m. 1. 鳍足目动物2. pl.鳍足目
[bookmark: ]pino, na adj. 1. 陡的,陡峭的: un camino muy ~ 很陡的路 / La cuesta del monte es muy ~a. 山坡很陡。/ Esaescalera está muy ~a para que la suba la abuela. 这个阶梯老奶奶上去太陡。2. 挺拔的 Ⅱ m. 1.〔植〕松树: la re-sina del ~松脂2. 松木: un armario de ~ 一只松木衣柜
[bookmark: ]3. 身体倒立,拿大顶,竖蜻蜓:Aprendí a hacer el ~sujetándome en una pared. 我靠在墙壁上学会了倒立。Ⅱ en(hasta) el quinto~〈口〉很远: Fuimos en coche asu casa porque vive en el quinto ~. 我们开车去他家,因为他住在很远的地方。
[bookmark: ]pinocha f. 松树叶,松针
[bookmark: ]pinol m. 1. Amér. 炒玉米粉甜食2.〔化〕松油精
[bookmark: ]pinolate m. Amér. 炒玉米粉加糖冲制的饮料
[bookmark: ]pinole; pínole m. Amér. 见 pinol
[bookmark: ]pinoso, sa adj. 有松树的: un bosque ~ 一片松林
[bookmark: ]pinrel m.〈口〉脚,足; Cuando vuelvas de la playa lávate los ~ es, que los tienes llenos de arena. 你从海滩回来要


[bookmark: ]洗洗脚，你脚上全是沙子。
[bookmark: ]pinsapar m. (西班牙)冷杉(pinsapo)林,枞林
[bookmark: ]pinsapo m. 冷杉,枞: las piñas del ~冷杉果,冷杉球
[bookmark: ]pinta f. 1. 斑点,斑纹: La piel de la pantera tiene ~s os-curas. 豹皮有黑色斑纹。/ Te han caído unas~s de aguaen la camiseta. 你的T恤衫上有几滴水迹。2. 斑点(纹)状装饰: tela de ~s negras 黑点花布/ Tiene una faldanegra con~s blancas. 她有一条白花黑裙子。3. (识别人或物好坏的)外观,外貌;样子: Estos pasteles tienen muybuena ~. 这些馅饼的花样很好看。/ Ese chi co tiene ~de inteligente. 这孩子看样子是聪明的。/ Con esa ~ nole recibirán en ningún sitio. 瞧他那副样子,到哪里都不会有人接待他。4.品脱(液量单位，英制约合0.57升)；品脱罐: una ~ de cerveza 一品脱啤酒5. (某些牌戏中的)王牌6. Amér.〈口〉(书写在墙壁等上的)标语;口号:Enépoca de elecciones hay muchas~s en las paredes. 大选期间，墙上写了许多标语口号。m.卑鄙无耻的人：Fu-lano es un ~. 某人是无耻之徒。
[bookmark: ]pintada f. 1.〔鸟〕珍珠鸡(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. (写在墙壁上的)口号,标语: Lo multaron porhacer ~s en el metro. 他因在地铁墙上写标语口号而被罚了款。
[bookmark: ]pintado, da adj. 1. 天然彩色的2. 有斑点的,有斑纹的3. 相像的,相似的:Salió~ al padre. 他像他的父亲。4. Amér. 很自然的: El vestido te queda como ~. 你穿上这件衣服显得自然大方。||elmás ~①任何一个人：Esto le puede pasar al más ~. 任何人都会遇到这样的事情。② 最合适的人;最能干的人: La eligieron a ella comoprotagonista porque era la más ~a para el papel. 她被挑选来当主角，因为演那个角色她是最佳人选。papel ~墙纸 que ni ~〈口〉非常合适的: Esta camiseta es que ni~a para mi niño. 这件 T 恤衫给我孩子穿非常合身。/Esta subida de sueldo me ha venido que ni ~a para com-prarme un coche.这次加薪来得正是时候,我正要买一部小汽车。
[bookmark: ]pintalabios(pl. pintalabios) m. 唇膏,唇笔: El color de ~ que más me gusta es el rojo. 我最喜欢红色唇膏。sin. carmin
[bookmark: ]pintamonas (pl. pintamonas) m. f.〈口〉1. 拙劣的画家,蹩脚画家: En esta galeria no se exponen los cuadrosde los~.在这个画廊里不展出三流画家的作品。2.〈口〉小人物,无足轻重的人物: Ese ~ no puede amenazartecon el despido porque no es el jefe. 这么个小人物不能拿解雇来威胁你，因为他不是老板。
[bookmark: ]pintar tr. 1. 画,绘:~ un paisaje 画风景画/ ~ un re-trato 画人像2. 漆,涂(颜色):~ una puerta漆门/ ~ deverde una pared 把墙油漆成绿色/ un barco recién pin-tado de azul一只刚油漆成蓝色的船 / ~ con pistola(用喷枪)喷漆3. (生动地)描写,描绘,刻画: La película pin-ta la situación de después de la guerra. 影片描绘了战后的形势。/ Le pintaron como hombre tímido. 他们把他描绘成一个羞怯的人。Ú. t. c. prnl.: Trata de ~ se comohéroe. 他要把自己装扮成英雄。‖ intr. 1. (果子)开始成熟变色: Las fresas pintan. 草莓开始成熟变红。Ú. t. c. prnl. 2.(在否定句或问句中)起作用,有用:¿Quépintas tú aquí? 你在这里有什么用? / Yo aquí no pintonada, y por tanto, me voy. 我在这里起不了什么作用,所以我要走了。3. 画画,绘画: Los niños pintan en lapared. 小孩在墙上画画。/ ~ al fresco 作壁画 / ~ alóleo 画油画4.(纸牌中)是王牌: Pintan oros. 金币花是王牌。5. (圆珠笔等)出颜色;出墨水: La pluma ya nopinta porque se le ha acabado la tinta. 这个钢笔已写不出字来,因为墨水用完了。|| prni. 1. 化妆: Ella se pintala boca. 她搽口红。2. 显露: Una sonrisa se pinta en surostro. 他露出了笑容。‖~ se(las) solo uno para unacosa 擅长,精于某事: Mi primo se las pinta solo parasacar dinero a mi s tíos. 我的堂兄只会向我伯父母要钱。
[bookmark: ]pintarrajear tr.〈口〉乱画,乱涂: Mi hijo ha pintarra-j eado todo el cuaderno. 我儿子乱画了一整本练习簿。
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[bookmark: ]sin. emborronar || prnl.〈口〉化妆粗俗;浓妆艳抹: Lla-mas la atención porque te pintarrajeas mucho. 你会招眼的，因为你化妆得过头了。[bookmark: ]2

[bookmark: ]pintarrajo m.〈口〉拙劣的画: El niño cogió el lápiz yllenó la pared de ~s. 这孩子拿起铅笔就在墙壁上画满了乱七八糟的东西。
[bookmark: ]pintarroja f.〔鱼〕狗鲨;角鲨;星鲨 sin. lija | | morf.la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]pinta úñas(pl. pinta úñas) m. 指甲油 sin. esmalte de uñas
[bookmark: ]pintear inir. 下小雨,下毛毛雨
[bookmark: ]pintiparado, da adj. 1. 酷似的,十分相像的: Es~asu hermano.他十分像他兄弟。2.非常合适的，非常适时的: Esta corbata viene ~a con este traje. 这条领带与这套衣服很相配。
[bookmark: ]pintiparar tr. 1. 使相似2. 比较
[bookmark: ]Pinto m. 用于 estar entre ~ y Vaidemoro 犹豫不决;两种选择相近: El profesor me dijo que no sabía si me ibaa aprobar porque mi examen estaba entre~ y Valdemo-ro.老师说他不知道是否让我过关，因为我的考试成绩可以及格，也可以不及格。
[bookmark: ]pinto, ta adj. 多种色彩的,彩色的,杂色的: caballo ~杂色马 ‖ judias~ as斑豆
[bookmark: ]pintón, na adj. Per. 外观讨人喜欢的,好看的
[bookmark: ]pintonear intr. (果子成熟)变色,上色
[bookmark: ]pintor, ra m. f. 1. 画家:~ paisajista 风景画画家2. 油漆工,粉刷工: Tengo que llamar a los ~ es para que mepinten la habitación. 我得叫粉刷工来粉刷房间。de brocha gorda ① 油漆工,粉刷工 ② 拙劣的画家 ~escenógrafo布景画师,美工
[bookmark: ]pintoresco, ca adj. 1.(景色等)似画的,优美的;值得一画的,有画意的:una aldea ~a 景色如画的村庄2.(语言等)生动的,形象化的: Ese locutor tiene un lenguajemuy ~.这名广播员使用的语言生动活泼。3.奇特的，奇妙的;怪异的;引起惊奇的: No llega a tener manías, peroresulta bastante ~ en su forma de actuar. 他还没有达到怪癖的程度，但他的行为已表现得非常奇特。/Tengoun~ perro, que hace reverencias como un mayordomo. 我有一条很有趣的狗，它能像管家一样向主人鞠躬。
[bookmark: ]pintoresquismo m. 1. 爱好奇特,爱好新奇: Su ~ lolleva a recorrerse toda la colina para pintar los más be-llos rincones.他爱好新奇，这促使他走遍小山的每一个角落，以画出最美的风景画。2.奇特，奇妙，不一般：Lo másinteresante de la región es el~ de sus pueblos. 这个地区最让人感兴趣的是居住在那里的人生活与众不同。
[bookmark: ]pintorrear tr. 〈口〉乱画,乱涂 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]pintura f. 1. 绘画;画法: aprender la ~ 学画画 / dedi-carse a la~从事绘画/ He seguido un curso de ~ en laescuela de Bellas Artes. 我在美术学校上过绘画课。2.画,图画,绘画作品:exposición de ~s 画展 / museo de~s美术馆 sin. cuadro 3. 绘画颜料,涂料;油漆: La ~de esa pared no está seca. 墙上的涂料未干。4. 描写,描绘,刻画: una ~ de costumbre 风俗习惯的描写 Ⅱ ~acrílica 丙烯画;丙烯画颜料~ a la acuarela(aguada)水彩画 ~ al fresco 壁画 ~ al óleo 油画 ~ al temple胶画;胶画颜料 ~clásica 古典绘画;古典画作 ~srupestres(史前时期的)石洞壁画 no poder ver ni en ~〈口〉对…极为厌恶: No me la nombres, no la puedo verni en ~.你别跟我提她的名字，我非常讨厌她。/ Nopuedo ver la playa ni en ~. 我厌恶海滩。
[bookmark: ]pinturero, ra adj. s. 1. 因打扮时髦而洋洋得意的(人)
[bookmark: ]2. 自以为很有风度的(人): Mi abuelo decia que en sustiempos él era el mozo más ~ del barrio. 我祖父说,在他那个年代，他是社区里最有风度的小伙子。3.〔斗牛〕斗牛技巧高超的(人):una faena ~a 漂亮的斗牛动作
[bookmark: ]pinyin〈汉〉m. (汉语的)拼音
[bookmark: ]pinza f. 1. (常用 pl.)镊子:~s depilatorias拔毛镊子/~s de cirujano 外科医生的镊子 sin. tenaza 2. 夹子,衣夹:~ de la ropa 衣夹 / ~ del pelo 发夹 3. (政治上)左


[bookmark: ]右翼夹击,钳制,挟制: la estrategia de la ~ 钳制战略4.Amér. 钳子:Pásame las~s para cortar el cable. 你把钳子递给我,以把电线截断。 sin. alicate 5.〔动〕(节肢动物)鳌足: las~s de los centollos蟹螯/ las~s de las lan-gostas虾螯 sin. tenaza 6. (衣服上打的)褶子;缝褶: unpantalón con(de) ~s 有缝褶的裤子 li~s de corteMéx. 钢丝钳 ~s de dentista 牙科医生用的钳子 ~spara el azúcar 方糖镊子 ~ sujetapapeles 纸夹 coger(agarrar) con ~s ① 小心翼翼拿: Me han traído unpantalón tan sucio que hay que cogerlo con ~s. 有人给我送来一条非常脏的裤子，得小心地拿着它。②很疲劳，很累 sacar con ~s(费劲地)使开口说话: Le hemossacado a Miguel con ~s que ayer estuvo durmiendo encasa de un amigo suyo. 我们终于叫米格尔开了口,他说他昨天睡在一个朋友家里。
[bookmark: ]pinzamiento m. (器官、肌肉、神经)被挤压: Se me haproducido un ~ del nervio ciático entre dos vértebras, yme duele mucho.我的两块椎骨间的坐骨神经被挤压，感到非常疼痛。
[bookmark: ]pinzar9 tr. 1. 用镊子(钳子、夹子)夹住:Pinzó el mos-quito para estudiarlo mejor. 他用镊子夹住蚊子以便更好地研究它。2. (用两三个手指)夹,捏:Pinzó aquel papelpringoso con los dedos ... 他用手指夹起那张油纸…3.(政治上左右翼)夹击,钳制;挟制: Los dos partidos prin-cipales de la oposición pactaron ~ al Gobierno desde laderecha y desde la izquierda. 反对派两个主要政党达成协议，要从左右两翼挟制政府。
[bookmark: ]pinzón m.〔鸟〕苍头燕雀(morf. el ~ macho, el ~hembra) ‖ ~ real 燕雀,花鸡
[bookmark: ]piña f.1.(松科树木等的)雌球花，松球，松塔2.凤梨，菠萝(植物及果实) sin. anana, ananás 3. 拳打;耳光 4.(紧密团聚在一起的)一群人;一堆东西: Tras el gol, losjugadores se abrazaron formando una ~. 踢进球之后,球员们紧紧抱成一团。/ Esta familia es una ~. 这家人紧紧团结在一起。‖~ americana〔植〕凤梨,菠萝
[bookmark: ]piñal m. Amér. 菠萝(piña)园
[bookmark: ]piñata f.1.锅，罐2.糖果陶罐(在某些庆祝聚会上将其悬于天花板上,由蒙住眼的儿童用棒击破):En su fiesta decumpleaños, t uvo que romper la ~ con los ojos venda-dos.在他生日聚会上，他蒙住眼睛把糖果罐打破。
[bookmark: ]piño m. 1. (常用 pl. )〈口〉牙齿: Ese se cayó de la motoy ha perdido dos ~s. 这家伙从摩托车上摔下来,摔掉了两颗牙。2. Ch.畜群，牛群，羊群
[bookmark: ]piñón m. 1. 松子,松科树木的种子: Los ~ es están den-tro de las piñas. 松子在松球内。2. 松仁: Para el aperiti-vo he puesto ~ es y avellanas. 我在开胃小吃里放了一些松仁和榛子。3.〔机〕小齿轮，副齿轮‖~ libre(自行车的)飞轮 ~ planetario〔机〕行星齿轮 a ~ fijo〈口〉全心全意,一心一意;专注得不受其他影响:Cuando decidehacer algo, va a ~ fijo y no atiende a nada más. 当他决定要做某事的时候，就会铁了心地去做，不再顾及别的什么。 estar a partir un ~ 亲密无间,交情甚厚: Los dosprimos están a partir un ~ y van juntos a todas partes.这两位表兄弟亲密无间，到哪里去都是形影不离。ser de~ fijo〈口〉顽固,固执:Tú eres de~ fijo y no cambiarásde idea.你这个人很固执，不会改变主意。
[bookmark: ]piñonero m. 燕雀,花鸡(morf. el ~ macho, el ~hembra) ! ! pino ~ (意大利)五叶松
[bookmark: ]piñoso, sa adj. Per.〈口〉1. 不幸的,倒霉的;不顺利的2.不祥的，不吉的
[bookmark: ]piñufla adj. Ch. 1. 质量低劣的;无用的2. (工资等)少得可怜的；微不足道的
[bookmark: ]pio, a adj. 1. 虔诚的,敬神的;虔奉宗教的: un hombremuy ~ 一名虔诚的男士/ Mi abuela está muy~a desdesu enfermedad.自从生病之后，老祖母就热衷于敬神了。2.(马)有花纹的3.表示同情的；有恻隐之心的；仁慈的：limosnas ~ as 慈悲的施舍 ‖ m. (象声词)(小鸡)唧唧叫声 ‖ no decir~(ni~) 一言不发,一声不吭: Hizo loque le mandé sin decir ni ~. 我吩咐的事情,他不声不响
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[bookmark: ]地做好了。[bookmark: ]菲卓

[bookmark: ]piocha f. 1. 丁字镐,鹤嘴锄.(泥瓦工用的)鹤嘴锤2.Amér. 山羊胡子: Mi marido tiene ~. 我丈夫留着山羊胡子。
[bookmark: ]piogenia f.〔医〕生脓: Su infección presenta una abun-
[bookmark: ]dante ~.他伤口感染，生出许多脓。
[bookmark: ]piógeno, na adj.〔医〕生脓的
[bookmark: ]piojo m.〔动〕虱子,白虱(morf. el ~ macho, el ~hembra) ∥~ pegadizo 打发不开的讨嫌人~ resucita-do 发迹的人 como ~(s) en costura 拥挤不堪
[bookmark: ]piojoso, sa adj. s. 1. 身上生有许多虱子的(人): unnino sucio y ~一个身上很脏又有虱子的孩子2.卑鄙的(人): No sé cómo soportas a un tipo tan ~ y desagra-dable.我不知道你怎么能忍受这个如此令人厌恶的卑鄙小人。3. 肮脏的(人),衣衫褴褛的(人); Eres un ~, dasasco, no sé cómo puedes llevar siempre esa pinta. 你这人真脏，叫人恶心，我不明白你怎么总是一副邋遢相。
[bookmark: ]piola adj. Amér. 1. 很棒的,出色的: Este sitio es muy~y venimos con mucha frecuencia. 这个地方很棒,我们常来。2. 精明的;狡猾的: Mi hermana es muy ~ para losnegocios. 我姐姐做生意很精明。Ú. t. c. s. || f. Amér. 1.绳子: atar dos cajas con una~ 用一根绳子把两只盒子捆起来 sin. cordel 2. 跳背游戏:iTe apetece que juguemosa ~ un rato?我们来玩一会儿跳背游戏，你想不想?
[bookmark: ]piolet(英)m. (登山用的)冰镐,登山杖: El ~ sirve co-mo bastón, agarradero y pico. 冰镐可作手杖、支撑棍和丁字镐用。
[bookmark: ]piolín m. Amér. 细绳,绳子: Su amuleto colgaba de un
[bookmark: ]pequeño ~.他的护身符挂在一根细绳上。
[bookmark: ]pión, na adj. (鸟、小鸡)唧唧叫个不停的‖m.〔物〕π介子: Los ~ es son fundamentales para explicar lainteracción entre protones y neutrones. π介子是解释质子与中子之间相互作用的基础。
[bookmark: ]pionero, na adj. 先驱的,创始的: Esta empresa fue~a en la implantación de equipos informáticos. 这家企业是使用信息设备的先锋。||m. f.1.拓荒者，开辟者2.先驱者，先锋，创业者3.少先队员
[bookmark: ]pionia f. 龙皮花果实
[bookmark: ]piorrea f.〔医〕脓溢(尤指齿龈脓溢): La ~ suele pro-ducir la caída de los dientes. 齿龈脓溢常常会造成牙齿脱落。
[bookmark: ]pipa f. 1. 大酒桶: una ~ de buen vi no 一桶好酒 2. 烟斗;一烟斗的烟:fumar en ~吸烟斗3.(西瓜、甜瓜等)瓜子;葵花子;(水果的)种子:~s de sandía 西瓜子 / ~s degirasol葵花子 sin. pepita 4.〈口〉手枪: El policía sacó su~ para intimidar a los ladrones. 警察拔出手枪来吓唬那几个盗贼。5. Amér. 槽(罐)车: Pedimos una ~ de aguaa la delegación. 我们要求给办事处运一车水来。6.〔音〕(号、笛等的)吹嘴儿 | | adv.〈口〉非常好: En el circ o lopasamos ~.我们在马戏场过得很愉快。
[bookmark: ]pipeño m. Ch. 〈口〉陈年白葡萄酒
[bookmark: ]piperaceo, a adj.〔植〕胡椒科的 ‖ f. 1. 胡椒科植物2. pl.〔植〕胡椒科
[bookmark: ]pipermin m. 1. 薄荷烧酒2. 一杯薄荷烧酒之量: Mepones un~, por favor. 请给我来一杯薄荷烧酒。
[bookmark: ]pipero, ram . f. (出售葵花子等零食品)街头小贩
[bookmark: ]pipeta f. (玻璃制)吸管,量管,移液管: Las ~s de loslaboratorios están graduadas. 实验室的吸管都有刻度。
[bookmark: ]pipi m. 虱子,白虱: Tiene el pelo lleno de ~. 他头发里长了许多虱子。 sin. piojo
[bookmark: ]pipi m. (儿语)尿: El bebé tiene el pañal lleno de ~. 宝宝的尿布湿透了。 sin. pis ∥ hacer ~(儿语)撒尿,小便: Mi hermanito todavia se hace ~ en la cam a algunasnoches.我的小弟弟有时在夜里还尿床。
[bookmark: ]pipiolo, la m. f.〈口〉1. 少年;Cómo os vais a casar,si no sois más que dos ~s! 你们还是两个乳臭未干的孩子，怎么就想结婚了！2.新手，生手；无生活经验的青年人pipiri m.∫.用于 el(la) de ~ 赛车冠军
[bookmark: ]pipiricojo 用于 a ~〈口〉单脚着地: Haremos una ca-


[bookmark: ]rrera a ~.我们来一个独脚赛跑。
[bookmark: ]pipirigallo m.〔植〕驴食草
[bookmark: ]pipirijaina f.〈口〉巡回喜剧团; Las~s viajaban de unpueblo a otro.那几个喜剧团走乡穿镇巡回演出。
[bookmark: ]pipirín m. Méx.〈口〉每天的食物,每天的饭菜
[bookmark: ]pipo m. (水果的)子,籽,核:~s de mandarina 橘子核
[bookmark: ]pipón, na adj. s. 1. 大腹便便的(人) 2. 拿工资不干活的(人) ∥ m. f. Amér.〈口〉孩子
[bookmark: ]pique m.〈口〉1.(因争吵等)生气,怄气;怨恨: tener un
[bookmark: ]~ con uno 和某人怄气/ Ya es hora de olvidar los ~syde hacer los paces. 该是忘掉恩怨、言归于好的时候了。2. 好胜心,好强心: Hay mucho ~ entre ellas para verquién tiene más fuerza. 她们好胜心都很强,看看究竟谁的力气大。 sin. rivalidad || a~ de濒于;濒危;几乎: es-tar a ~ de caer差一点跌倒 echar a ~ ① 使(船)沉没②毁灭 irse a~①(船或浮的东西)沉没:Empezó a en-trar agua por un agujero y la canoa se fue a ~. 独木舟有漏洞,开始进水沉没。②落空,失败: Se han ido a ~todas mis esperanzas. 我的一切希望都落空了。③ 破产;破灭
[bookmark: ]piqué m. 凹凸织物,凸纹布: No me gusta el ~ para blu-sas, porque tiene muy poca caída. 我不喜欢用凹凸织物做衫衣，因为衣面不挺括。
[bookmark: ]piquera f. 1. 酒桶口;油桶口: La ~ no cerraba bien yse ha derramado todo el vi no del tonel. 酒桶口没有关好，桶里的葡萄酒流光了。2.蜂箱出入口3.高炉出口 4.Méx.小酒吧，低档酒吧
[bookmark: ]piquero m. 1. 长矛手2. Amér. 铿鱼
[bookmark: ]piqueta f.1.鹤嘴锤(泥瓦匠用的一头尖一头平的锤)：El albañil derribó la pared utilizando una~. 泥瓦匠用鹤嘴锤把那堵墙扒倒。2. 桩,尖桩:Montó la tienda decampaña sujetándola al suelo con ~s. 他搭起帐篷,用桩子把它固定在地上。3. Amér. 冰镐,登山杖 ‖ estarcondenado a la ~ 注定要被推倒: Ese edificio prontoestará condenado a la ~. 这幢楼很快就要被推倒了。
[bookmark: ]piquete m. 1. 刺;刺伤2. 小孔,小洞3.(执行各种特殊任务的)小队；(罢工等时的)纠察队，警戒队：~deejecución 行刑队/ ~ de huelga 罢工纠察队4. (自带食物的)郊游野餐5. Méx.虫咬，虫叮6.(加入咖啡的)小量烈酒
[bookmark: ]piquiturerto m.〔鸟〕红交嘴雀 ‖ morf. el ~ macho,el~ hembra
[bookmark: ]pira f. 1. 焚尸火堆: morir quemado en la ~(作为牺牲)被烧死在火堆里2. 篝火: Han hecho una ~ con los tras-tos inútiles. 他们用废旧家具燃起一堆篝火。|| irse de~①旷课，逃学 ② 逃离狂欢，从欢闹处逃跑
[bookmark: ]pirado, da adj. 1. 疯疯癫癫的: No le hagas caso a sutío， está ~.你别理他的伯伯，他的伯伯有点疯癫。Ú. t. c. s.: Ésa es una ~a, el otro día empezó a chillarme.她是个疯子，那天她向我大声嚷嚷。2. Méx.〈俚〉死的
[bookmark: ]piragua f. 1. (印第安人使用的)独木舟2. 小划子,独木舟: regata de ~s 划独木舟比赛 / bajar el rí o en ~ 乘独木舟顺河而去
[bookmark: ]piragüismo m 独木舟运动: El ~ es un deporteolímpico.划独木舟是奥林匹克运动会的一个体育项目。
[bookmark: ]piragüista m. f. 独木舟运动员
[bookmark: ]piramidal adj. 1. 角锥状的,棱锥形的;金字塔形的:músculos ~ es 锥状肌2. 巨大的,惊人的
[bookmark: ]pirámide f. 1.〔数〕棱锥(体),角锥(体)2. 金字塔:~segipcias埃及金字塔/~s mexicanas 墨西哥金字塔
[bookmark: ]piramidó n m.〔药〕安基比林,匹拉米酮(源于商标名)
[bookmark: ]pirandelliano, na adj. (意大利作家)皮兰德娄(Pi-randello)的;皮兰德娄风格的
[bookmark: ]piraña f.〔鱼〕水虎鱼 ‖ morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]pirar intr.〈口〉旷课,逃学| | prnl. 1.〈口〉离开: EnNavidad me piro de la capital. 在圣诞节我要离开首都。2.〈口〉逃出,逃走:~ se de la cárcel 越狱3.〈口〉缺勤;溜走: A media mañana se pira del despacho y ya no
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[bookmark: ]vuelve hasta la tarde. 上午只过了一半,他就从办公室溜出去，直到下午才回来。4.〈口〉失去理智，疯疯癫癫：Cuando se pira por una chica, no hace ningún caso a losamigos.当他疯狂地爱上一位姑娘时，就不理睬他的朋友了。5. Méx.〈俚〉死‖ pirarselas〈口〉走,离开: Me laspiro, adiós. 我要走了,再见![bookmark: ]-1

[bookmark: ]pirata adj. 1. 海盗(船)的:capitán ~海盗船长2. 非法的,地下的:edición~非法出版 / emisora ~地下电台3.非法翻印的，盗版的：editor~非法翻印著作的出版者|| m. f. 1. 海上劫掠者,海盗 sin. corsario 2. 残酷无情的人3. 侵犯著作权者,非法翻印者; ~ del ordenador 或~ informático〔计〕电脑黑客 !! ~ aéreo 劫持飞机者,劫机犯
[bookmark: ]piratear intr. 1. 在海上行劫: Algunos corsarios pira-tea ban con la licencia de su rey. 有些海盗是在他们国王的授意下在海上进行劫掠的。U. t. c. tr.: ~ un barco 在海上对一艘船进行劫掠2.非法翻印(录)，盗版；剽窃Ú. t. c. tr.: ~ un disco非法复制唱片 / ~ un libro 盗版一本书
[bookmark: ]pirate o m.〈口〉非法翻印(录),盗版: El~ de cintas decasete está perseguido por la ley. 非法翻录音像磁带要受到法律追究。
[bookmark: ]pirateria f. 1. 海上行劫: dedicarse a la~ 从事海上抢劫2. 盗版,非法翻印(录):~ editorial 书刊盗版/ la~audiovisual 录像出版物盗版3. Ven.〈口〉粗劣的工作 ‖~ aérea 劫机,劫持飞机
[bookmark: ]pirca f. Amér. 干垒石墙;干垒围墙 sin. pilca
[bookmark: ]pirenaico, ca adj. 比利牛斯山(los Pirineos)的;比利牛斯山居民的 Ⅱ m. f.比利牛斯山居民
[bookmark: ]pirético, ca adj.〔医〕发烧的,引起发烧的: Aquel niñopresentaba un grave estado~ cuando lo llevaron al hos-pital.那孩子因发烧出现严重病症被送医院。
[bookmark: ]pirex m. 硼硅酸玻璃(一种耐热玻璃)(亦作 pyrex)
[bookmark: ]pirexia f.〔医〕发热: El médico aún no conoce las causasde la ~ que presenta este paciente. 医生还弄不清楚这名病人发热的原因。
[bookmark: ]piriforme adj. 梨(pera)形的,梨状的
[bookmark: ]Pirineos; Pirineo n. pr. 比利牛斯山[欧洲]
[bookmark: ]piripi adj.〈口〉(喝酒)微醉的: estar~有点儿醉/ Ayerllegaste a casa algo ~. 你昨天回到家里的时候有点儿醉。
[bookmark: ]pirita f.〔矿〕黄铁矿;二硫化铁:~ blanca 白铁矿
[bookmark: ]piro m. 〈口〉逃走 ‖ darse el ~ 逃走:Cogió diez eurosque estaban en el mostrador y se dio el~. 他拿了柜台上的10欧元逃之夭夭。
[bookmark: ]piro-pref. 表示“火”;“高温”,如: pirograbado, pirotec-nia, pirómano
[bookmark: ]piroelectricidad f.〔物〕热电性;热电学;热电现象:estudiar la ~ de la turmalina研究电石气的热电现象
[bookmark: ]pirofórico, ca adj.〔化〕可自燃的;引火的; materiales~s可自燃的物质
[bookmark: ]piróforo m.〔化〕自燃物,发火物
[bookmark: ]pirofosfato m. 焦磷酸盐,焦磷酸酯
[bookmark: ]pirofosfórico, ca adj.〔化〕焦磷的
[bookmark: ]pirogénesis(pl. pirogénesis) f.〔化〕热的产生: En la combustión hay ~. 燃烧时产生热。
[bookmark: ]pirógeno, na adj. 1.〔地〕火成的,高温生成的: roca~a 火成岩2.〔医〕致热的: Ciertos microorganismosliberan sustancias ~ as. 有些微生物会释放致热物质。m.〔医〕致热物，热源质
[bookmark: ]pirograbado m. 1.(在木板上的)烙花术,烫花术:aprender el ~ 学习烙花术2. 烙花图案,烫花图案: El ~es una cabeza de perro. 这个烙花图案是一只狗的脑袋。
[bookmark: ]pirograbador, ra m. f. 烙花技工,烫花技工 ∣∣m.烙花器，烫花器
[bookmark: ]pirograbar tr. 在(木器)上烙花:~ uno su nombre enuna madera(某人)把自己的名字烙在木头上
[bookmark: ]pirografia f. 烙花技术,烫花工艺
[bookmark: ]pirolatria f. 崇拜火;拜火教: Muchas culturas primiti-vas practicaban la ~. 在许多原始文化中,人们对火顶礼


[bookmark: ]膜拜。|| etim. piro-(fuego) y-latría(adoración)
[bookmark: ]pirólisis(pl. pirólisis) f.〔化〕热解(作用),高温分解:La descomposición del agua en hidrógeno y oxigeno alentrar en contacto con hierro candente es un fenómenode ~.水碰上烧红的铁就分解成氢与氧，这就是一种热解现象。
[bookmark: ]pirologia ∫. 高温热学,热工学
[bookmark: ]pirolusita f.〔矿〕软锰矿石: yacimientos de ~ 软锰矿床 sin. manganesa
[bookmark: ]piromancia; piromancia f. 火卜术,火焰占卜
[bookmark: ]piromaní a f. (病态性的)放火狂,纵火癖: La~ es unaforma de desequilibrio psíquico. 放火狂是心理失衡的一种表现。
[bookmark: ]pirómano, na adj. s. 有放火癖的(人): Ese médicotiene varios pacientes ~s. 这位医生有好几个患有放火癖的病人。/ El incendio ha sido provocado por un ~. 这次大火是一个放火狂所为。
[bookmark: ]pirometria f. 测高温术: La ~ permite saber la tem-peratura de un hierro candente. 有了测高温技术,就可以知道一块烧红的铁有多少温度。
[bookmark: ]pirómetro m.〔物〕高温计
[bookmark: ]piropear tr.〈口〉赞美,讲恭维话;献媚,奉承;¿Cómo novoy a ~ te, con lo elegante que vienes? 你那么漂亮,我怎能不说几句赞美话呢? sin. galantear, lisonjear
[bookmark: ]piropeo m. 赞美,恭维: Mi abuela dice que ya se estáperdiendo la costumbre del ~. 我祖母说,当面恭维人的习惯正在消失。
[bookmark: ]piropo m. 1.〔矿〕红榴石,柘榴石2. 红宝石3.〈口〉赞美,恭维;(向妇女)献媚,奉承: El día de la boda, la noviarecibió todo tipo de ~s. 婚礼那一天,新娘听到了种种赞美话。 sin. requiebro
[bookmark: ]pirosfera f.〔地〕火界,熔界(旧指地心)
[bookmark: ]pirosis(pl. pirosis) f.〔医〕胃灼热: La ~ es síntomade problemas gástricos. 胃灼热是胃病的一种症状。
[bookmark: ]pirotecnia f. 烟火制造术;信号弹制造术; una empresade ~烟火制造公司
[bookmark: ]pirotécnico, ca adj. 烟火的,烟火信号的;烟火制造的: la industria ~a 烟火制造业 Ⅱ m. f. 烟火制造者:放烟火者
[bookmark: ]piroxena f.; piroxeno m.〔矿〕辉石: La piroxena forma parte integrante de diversas rocas. 辉石是几种岩石的构成部分。
[bookmark: ]pirquinero m. Ch.〈隐〉随意开采矿藏的人;个体户矿工pirrar intr. 使喜欢: Pedro le pirra. 她喜欢彼德罗。/ Encasa nos pirran las películas de terror. 在家里我们喜欢看恐怖片。‖ prnl. 非常想望: Se pirra por ser un médico.他非常想做一名医生。/ Los ninos se pirran por las nati-llas. 孩子们特别想吃牛奶蛋糊。 sin. chiflar(se)
[bookmark: ]pirrico, ca adj. 1.(古希腊)一种模仿战斗舞蹈的,战舞的2.(胜利)付出极大代价取得的：victoria~a 付出极大代价才得到的胜利
[bookmark: ]pirruris(pl. pirruris) m. f. Amér. (以自己特有的方式表现有钱的)富翁;富婆: Ese ~ cambia de coche todos losanos.这个有钱人年年换一辆车。
[bookmark: ]pirueta f. 1.(舞蹈中)跳跃: Las mejores ~s fueron lasdel primer bailarín. 首席舞蹈演员跳跃得最好。2. 用脚尖旋转: Es una nina muy inquieta y no para de brincar yhacer ~s.她是个不安定的女孩，不停地跳呀旋转呀。3.(杂技演员)腾跳4.(马术)马直立旋转5.(为解决难题、摆脱困境等而采用的)手法，手腕；花言巧语：Tengo quehacer ~s para que me llegue el sueldo a fin de mes. 我得想方设法把这份工资用到月底。/ Haces mil ~s, peronunca contestas a lo que te preguntan. 你花言巧语,振振有词,但你总是所答非所问。 sin. malabarismos
[bookmark: ]piruetear intr. 1. 跳跃,蹦跳;旋转2. (马术)(马)直立旋转3.要花招4.机敏，灵活
[bookmark: ]pirula f.〈口〉1. 损人的行为,使坏: Juan me hizo dos~s y no he vuelto a confiar en él. 胡安两次对我使坏,我不再信任他。 sin. faena 2. 诡计,圈套: Le pusieron una
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[bookmark: ]mu lta por hacer una~. 人家给他设了一个圈套,他被罚款了。3. 兴奋剂: tomar(se) una ~ 服兴奋剂 | | montaruna 〜〈口〉大发雷霆,大怒[bookmark: ]D

[bookmark: ]piruleta f. 大棒头糖(商标名): chupar la ~ 嘬棒棒糖
[bookmark: ]pirulí(pl. pirulís, pirulíes) m. 棒头糖: No le des pirulisal niño antes de cenar. 吃晚饭前你别给孩子吃棒头糖。
[bookmark: ]pis m.〈口〉尿,小便: Por la noche, me levanto variasveces a hacer ~. 夜里我起来好几次去小便。 sin. pipí
[bookmark: ]pisa∫. 1. 踩,踏2. (葡萄等)压榨3.〈口〉抽打;脚踢
[bookmark: ]pisada f. 1. 踩,踏:¿ No oyes sus ~s cada vez más cer-ca?你没有听到他的脚步声越来越近了吗?/ Es un cochetan bueno que con una ligera ~ se pone a ciento cin-cuenta por hora.这辆车性能非常好,只要轻轻一踩,车速就达到每小时150公里。2. 脚印,足迹: una ~ de jabalí一个野猪的蹄迹 / Juan dejó sus ~s en la arena. 胡安在沙地上留下了脚印。‖ seguir las~s de uno亦步亦趋,步…的后尘
[bookmark: ]pisado, da p. p. de Pisar adj. s. Per.〈口〉被丈夫(或妻子)控制的(妻子或丈夫)
[bookmark: ]pisador, ra m. f. 榨葡萄的人 ‖f. 榨葡萄机
[bookmark: ]pisadura f. 见 pisada
[bookmark: ]pisapapeles(pl. pisapapeles) m. 镇纸: Este ~ lo hehecho yo pintando un canto de río. 我把一块河里的卵石漆一下，做成了这枚镇纸。
[bookmark: ]pisar tr. 1. 踩,踏;登: Prohibido~ el césped. 禁止踩踏草坪。/ ~ el freno踩刹车/ ~ el pie a uno或~a unoen el pie 踩着某人的脚 / ~ el escenario 登上舞台 / Elhombre ya ha pisado la luna. 人已登上月球。Ú. t. c. intr.:~ con fuerza 用力踏2. 把…踩结实,夯实;(用脚或夯)压榨:~ la tierra 夯实地 / ~ las uvas 榨葡萄3. 把…部分盖没: Este mueble pisa la alfombra. 这个家具盖住了地毯一部分。 sin. montar 4. 按(琴键),拨(琴弦): Tienesque ~ la cuerda de la guitarra con el dedo correspon-diente en el centro del traste. 你应用相应的手指放在品的中心,同时弹拨吉他琴弦。5.践踏,蹂躏:No se deja~por nadie. 他不让任何人欺负。6. 抢先(争取到): Si tedescuidas, te van a ~ ese puesto. 要是你不留神,他们将抢在你前面得到那个职务。7. 未履行: Ha pisado todoslos reglamentos de nuestra sociedad. 我们协会的规章制度他都没有执行。8.踏进；出现在9.(鸟类)交尾 ‖ no~ un sitio 不去某一地方: No pisaré más esta casa. 我再也不登这个家门。/ No piso una discoteca desde haceanos.我已有几年不去迪斯科舞厅了。
[bookmark: ]pisaverde m.〈口〉花花公子,纨绔子弟: Ese ~ apesta acolonia.这个花花公子身上的香水味呛人。
[bookmark: ]pisc a f. Méx. 收获,收割;收成;收割季节
[bookmark: ]piscar 7 tr. Méx. 见 pizcar
[bookmark: ]piscatorio, ria adj. 捕鱼的;渔民的: una actividad~a捕鱼作业
[bookmark: ]pisci - pref.  表示“鱼”, 如: piscicultura, piscicultor,piscívoro
[bookmark: ]piscícola adj. 养鱼学的;养鱼业的: explotaciones ~s渔业开发
[bookmark: ]piscicultor, ra m. f. 养鱼学家;养鱼专家: Un grupode ~ es ha analizado el río para ver las posibilidades derepoblarlo de peces. 一批养鱼专家分析这条河的状况,看看繁殖鱼类的可能性。
[bookmark: ]piscicultura f. 养鱼学,养鱼术,养鱼业: Gracias a la~, ha bajado el precio de los mariscos. 由于养殖技术提高，海鲜的价格下降了。
[bookmark: ]piscifactoria f. (鱼类、海鲜)养殖场
[bookmark: ]pisciforme adj. 鱼形(状)的: una camiseta que tieneun dibujo ~一件印有鱼形图案的T恤衫
[bookmark: ]piscina f. 1. 游泳池:~ cubierta 室内游泳池 / ~ cli-matizada(冬季的)温水游泳池 / ~ olímpica(比赛用的)标准游泳池，奥林匹克游泳池2.(用作娱乐活动可携带的)洗澡池3.养鱼池，鱼塘
[bookmark: ]piscis(pl. piscis) m. [P-]〔天〕(黄道十二宫的)双鱼宫；双鱼座∣ ∣ adj. s.(不变性数)出生于双鱼宫时段(即约


[bookmark: ]自2月18日至3月20日)的(人): las mujeres(los hom-bres)~出生于双鱼宫时段的女人(男人)
[bookmark: ]piscivoro, ra adj. s. 食鱼的(动物): un animal ~食鱼动物
[bookmark: ]pisco m. Amér. (用麝香葡萄酿制的)皮斯科酒: El~ esoriginario de Perú y del norte de Chile. 皮斯科酒产于秘鲁以及智利北部。!! ~ sauer(saur, sour) 皮斯科鸡尾酒
[bookmark: ]piscola f. Ch. 见 pisco
[bookmark: ]piscolabis(pl. piscolabis) m. 点心,小吃; tomar un~吃点儿点心
[bookmark: ]pisiforme m.〔解〕豌豆骨‖ hueso~〔解〕豌豆骨
[bookmark: ]piso m. 1.(楼房的)层,楼: una casa de cinco~s 五层楼房/ vivir en el tercer~住在四楼 / ~ bajo底层 sin.planta 2. 地板,楼板;地面,路面:~ de mosaico 拼花地板 / Esta calle tiene buen ~. 这条街路面不错。 sin.suelo 3. 成套房间:~ de tres habitaciones三间一套的套房 sin. apartamento 4. (修道院里租借给俗人的)房间5.(公共汽车等的)层:autobús de dos ~s 双层公共汽车 / una tarta de cincos ~s 一个五层的大蛋糕6. (火箭的)级7.(轮胎的)着地面，胎面8.〔地〕地层，岩层9.鞋底: zapatos de ~ de goma 胶底鞋 sin. suela 10. Amér.凳子: En su pi eza sólo tenía dos ~s y una cama. 在他房间里只有两只凳子和一张床。‖~ franco(恐怖分子占据的未被警察发现的)自由套间: La policía descubrió un~ franco en Madrid. 警方发现在马德里有一套恐怖分子的自由套间。~ piloto 样板套房
[bookmark: ]pisón m. (木)夯: Un peón rellenaba los baches y otrolos aplanaba con el ~. 一个小工把(路面)坑洼填满,另一个小工用夸把它们夯平实。
[bookmark: ]pisonear tr. 打夯,夯实(地面)
[bookmark: ]pisotear ir. 1. 踩,踏;踩坏: Las bestias han pisoteadoel sembrado. 牲畜踏坏了庄稼。2. 侮辱,践踏,蹂躏:~ ladignidad humana 践踏人的尊严 sin. atropellar 3. 违反,破坏(法令等)
[bookmark: ]pisote o m. 1. 踩,踏;踩坏: El parqué de mi casa estádestrozado por el ~ continuo al que está sometido. 我家的拼花地板因不断踩踏而损坏了。2.侮辱，践踏，蹂躏：el~ de algunos derechos humanos esenciales 践踏一些基本人权 / Les perdono todo, excepto el ~ de mis senti-mientos.我都原谅了他们，但侮辱我的感情，这不能原谅。
[bookmark: ]3.违反，破坏(法令)
[bookmark: ]pisotó n m. 狠踩一脚(尤指踩在别人脚上): dar a uno un~ 狠踩某人一脚 / Maté la cucaracha de un ~. 我一脚把那只蟑螂踩死。
[bookmark: ]pispajo m.〈口〉身材小巧、动作灵活的人(尤指孩子): Tuhija es un ~ muy inteligente. 你女儿是个机灵鬼,很聪明。
[bookmark: ]pispar tr.〈口〉拿走;夺去;偷去: Le han pispado el bolsoen el mercado.他的手提包在商场里被人抢去了。‖prnl. 〈口〉喝醉酒: Se han pispado casi todos en el ban-quete. 在宴会上几乎所有的人都喝醉了。‖ intr. 1.Arg.打听,探究2. Ch. 猜疑,怀疑
[bookmark: ]pispás; pis-pas m. 用于 en un~〈口〉一会儿: Aca-bo esto en un ~ y nos vamos. 我一会儿就把这活干完,然后我们就走。
[bookmark: ]pispear tr. Arg. 打听,探究,窥探
[bookmark: ]pista f. 1. 脚印,踪迹: la ~ de una liebre 野兔的脚印2.(体育活动的)跑道;场地:~ para ciclistas 自行车比赛用跑道 / ~ de ceniza 煤渣跑道 / ~ de tenis 网球场 / ~de baile 舞池3. 滑雪道;滑雪场 4. 滑冰场5. (飞机)跑道:~ de aterrizaje 飞机跑道/ El avión avanza por la ~a gran velocidad. 那架飞机沿着跑道快速向前驶去。6.蛛丝马迹;线索: Te voy a da r una~ para que aciertes eljeroglifico.我给你一点提示，使你能猜出这个字谜。7.简易公路;不好的路:~ forestal 森林中的路 / Hay una ~privada que se puede atravesar con permiso. 有一条私道，只有得到许可才能通过。8.马戏场；马戏场中心舞台：Los payasos están actuando en la ~. 这几个小丑在马戏




[bookmark: ]pistache                                1190                                        




[bookmark: ]场的中心舞台表演。9.(录音磁带的)音轨；一段录音seguir la ~ a uno 跟踪某人;依照线索寻找: La policíasigue una ~ para descubrir a los autores de robo. 警方依照一条线索去寻找那几个抢劫犯。[bookmark: ]3

[bookmark: ]pistache m. Amér. 1. 见 pistacho 2. 阿月浑子果冷食
[bookmark: ]pistachero m.〔植〕阿月浑子树,开心果树: El~ es unárbol originario de Siria. 阿月浑子树是源于叙利亚的一个树种。
[bookmark: ]pistacho m. 阿月浑子果,开心果: Los ~s se pelanseparando las dos partes de la cáscara. 开心果的硬壳可剥成两半。
[bookmark: ]pistear intr. Méx. 1. 大口喝下(酒) 2. 睡午觉
[bookmark: ]pistilo m.〔植〕雌蕊: El~ tiene forma de botella y estárodeado de los estambres. 雌蕊成瓶状,其周围是雄蕊。
[bookmark: ]pisto m.1.(给病人吃的)禽类的肉汁(尤指母鸡和石鸡的)2.(很辣的)素炒青椒葱头西红柿3.杂物堆 Ⅱdarse ~〈口〉炫耀,显得了不起: Se da mucho ~, peroes un pelagatos. 他自以为了不起,其实是个穷光蛋。/ Note des tanto ~ porque tengas buen trabajo, que has teni-do mucha suerte.别因为有了好差使就洋洋得意,你只不过是运气好而已。
[bookmark: ]pistola f. 1. 手枪:~ con silenciador 无声手枪 / ~ desenales 信号手枪2. 手枪形工具;喷枪: Los coches se pin-tan con~. 汽车用喷枪油漆。/ ~ de engrase 滑脂枪,注油枪3. 棍子面包: Con una ~ tenemos para comer loscuatro.一根棍子面包就够我们四个人吃了。|| poneruna ~ a uno en el pecho 迫使某人做
[bookmark: ]pistolera f. 手枪套: Algunos policías llevan la ~ en el
[bookmark: ]sobaco.有些警察连手枪带枪套放在腋下。
[bookmark: ]pistolerismo m. 1. 有持(手)枪暴徒: El~ es un maldesgraciadamente no desaparecido de algunas ciudades.很不幸，在一些城市里有持抢暴徒出没，仍然是一个没有消失的社会弊病。2.持(手)枪暴徒行径
[bookmark: ]pistolero, ra m. f. 持枪抢劫或袭击的人;受人雇用的刺客: un ~ enmascarado 一个持手枪的蒙面人
[bookmark: ]pistoletazo m. 1. 手枪枪击: De un ~ derribó delcaballo a su enemigo. 他一枪就把他的敌人从马上打下来。2. 手枪声:oír ~s 听到手枪声3. 手枪伤 ‖ ~ desalida①起跑枪声 ②(一项活动的)开始: El Gobiernodio el ~ de salida para la campaña electoral. 政府宣布竞选活动正式开始。
[bookmark: ]pistolete m. 小手枪,袖珍手枪
[bookmark: ]pistón m. 1. 活塞: el recorrido del ~ 活塞冲程2. 雷管；火帽3.(钢管乐器)直升式活塞4.带活塞的乐器
[bookmark: ]pistonudo, da adj.〈口〉极好的;盛大的;巨大的: unachica ~a一位优秀的姑娘/ un examen ~ 一次出色的考试/ una moto~a 一辆好摩托车 / un banquete ~盛大宴会 / un susto ~ 一场大惊吓
[bookmark: ]pita f. 1. 龙舌兰: La~ es originaria de México. 龙舌兰原产于墨西哥。2. 龙舌兰绳: hacer bolsos de ~ 做龙舌兰绳袋3.(表示抗议或不满)发出嘘声: recibir una ~ 被人嘘4.(常用 pl. ) 母鸡 i l ~s, ~s唤母鸡的叫声
[bookmark: ]pitada f. 1. 哨子声: Dale una~ a ver si se asoma a laventana.你吹一声哨子，看他是否会探身窗外。2.(汽车)喇叭声: Me pone nerviosa oír en los atascos las~s de loscoches.交通阻塞时，我听到汽车喇叭声，就感到紧张。3.表示不满的嘘声: dar una~ 发出嘘声,喝倒彩4. Amér.吸一口烟:δMe das una ~ de tu cigarillo? 你给我吸一口烟好吗?
[bookmark: ]pitagórico, ca adj. (古希腊哲学家)毕达哥拉斯(Pitágoras)的;毕达哥拉斯学派的 || m. f. 毕达哥拉斯派成员
[bookmark: ]pitagorin m. f.〈口〉无所不知的学生
[bookmark: ]pitagorismo m. 毕达哥拉斯学说,毕达哥拉斯哲学: El~ describe el mundo como un cosmos en armonía. 毕达哥拉斯学说把世界描绘成一个和谐的整体。
[bookmark: ]pitahaya f. Amér. 1. 火龙果树2. 火龙果
[bookmark: ]pitanza f. 1. 施舍给穷苦人的饭食2.〈口〉每天的食物:Los pastores subieron al monte llevando en sus morrales


[bookmark: ]una frugal~、牧人上山，在他们背囊里带着一天简单的口粮。3.每天分配的口粮、钱等
[bookmark: ]pitañoso, sa adj. s. 多眼屎的(人): No tienes buen as-pecto con esos ojos ~s y enrojecidos. 你脸色不好看,眼睛发红,有眼屎。 sin. pitarroso
[bookmark: ]pitar intr. 1. 吹哨,鸣笛;汽车喇叭叫: Este silbato no pi-ta. 这个哨子吹不响。/ El guardia de tráfico pitó paraque nos parásemos. 交通警吹哨叫我们停下来。2. (表示不满或不同意)发出嘘声 U. t. c. tr.: Le han pitado al saliral escenario. 他一出场大家就嘘他。/ Esa función lapitaron. 大家对那场演出喝倒彩。 sin. silbar, abuchear3. 嗡嗡作响: Dicen que si te pitan los oídos es porque al-guien se está acordando de ti. 据说,你如果耳鸣,是因为有人正在念叨你。4.〈口〉进展顺利，产生预期效果：Nues-tro negocio pita cada día mejor. 我们的生意越来越兴隆。
[bookmark: ]5.(裁判)吹哨;上场当裁判: En esta temporada pasadaeste árbitro no pitó. 在上个赛季,这名裁判未上过场。6.Amer. 吸烟 Ⅱ tr. 吹哨指出:Elárbitro pitó al jugador.裁判吹哨指出球员犯规。‖ pitando 急速离开某地[与salir(se), ir(se), marchar(se)等连用]: Vete pitando alcolegio, que vas a llegar tarde. 你快去上学,要迟到了。/Cuando nos vi eron llegar, salieron pitando. 他们看见我们来了就赶紧溜走。
[bookmark: ]pitarra f. 1. 眵,眼屎2. Amér. 自酿的葡萄酒: una bo-tella de ~一瓶自酿的葡萄酒
[bookmark: ]pitarroso, sa adj. 有眼屎的,多眼屎的 sin. pitañoso
[bookmark: ]pitazo m. Méx. (俚)告发,检举,揭发
[bookmark: ]pitcher m. f.〔体〕(棒球、垒球运动中的)投手: j ugar de~ 当投手『 PRON. [pítcher]
[bookmark: ]pitear intr. Amér.〈口〉抗议;表示不满;投诉
[bookmark: ]pitecántropo m. 猿人: El ~ vivió en el pleistoceno.
[bookmark: ]猿人生活在更新世。
[bookmark: ]pitera f.〔植〕龙舌兰: Las ~s se dan en los climascálidos.龙舌兰生长在炎热的气候环境中。
[bookmark: ]pitico, ca adj.〔希神〕阿波罗(Apolo, 太阳神)的 ‖sin. pitio
[bookmark: ]pitido m. 1. 哨声;汽笛声;汽车喇叭声: Le llamé con un~. 我吹了一声哨子叫他。/ el ~ de una sirena 汽笛声2. 嘘嘘作响;嗡嗡作响:~ de una olla exprés 高压锅嘘嘘作响 / Dice que siente fuertes dolores de cabeza y unmolesto ~ en los oídos. 他说他感到头部剧痛,两耳嗡嗡作响，很难受。
[bookmark: ]pitillera f. 1. 香烟盒:Sacó la ~ y me ofreció un ciga-
[bookmark: ]rro.他拿出烟盒递给我一支烟。2.卷烟女工
[bookmark: ]pitillo m. 1. 纸烟,卷烟; liar un ~卷一支烟2. Amér.(吸饮料用的)麦管: En Colombia se toman los refrescoscon ~.在哥伦比亚用麦管吸冷饮。
[bookmark: ]pitima f. 1.〔医〕藏红花泥罨剂;泥敷剂2.〈口〉酒醉:agarrar una ~ 喝醉
[bookmark: ]pitiminí(pl. pitiminies, piniminís) m. 1.〔植〕小花蔷
[bookmark: ]薇2.小花蔷薇花 ||de~〈口〉小的；娇嫩的；纤细的
[bookmark: ]pitio, tia adj. 阿波罗(Apolo)的,太阳神的; las ruinasdel santuario ~ 阿波罗神庙的废墟
[bookmark: ]pitipié m. (地图、图纸等的)比例尺,缩尺
[bookmark: ]pitom . 1. 哨子;笛,汽笛,汽车喇叭: tocar el ~ 吹哨 /soplar ~s鸣笛 / El conductor tocaba el ~ para que lospeatones se apartasen. 司机按喇叭请行人让开。2. 尖叫声;尖嗓音;尖声: Mi madre tiene voz de ~. 我妈妈讲话声音很尖。/ No he oído el ~ de la cafetera. 我没有听到咖啡壶煮沸时发出的尖叫声。3.打榧子的响声：Jaleabana las bailaoras con ~s y palmas. 他们打榧子、拍掌给跳弗拉曼戈舞的女演员助兴叫好。4.〈口〉香烟:¿ Me das un~? 你给我一支烟好吗? sin. pitillo 5.〈口〉阴茎,鸡巴6. 啄木鸟7. Per. 〈隐〉大麻香烟 ‖ cuando ~s flau-tas, cuando flautas piros 事与愿违;节外生枝 no im-portar(darse) un ~ de algo 不值一顾,轻视 no tocar~ 不参与 no valer un ~ 一钱不值: Este regalo no valeun~. 这礼物一钱不值。 por ~ so(por) flautas 这样那样的理由: Por ~s o por flautas, siempre llega tarde. 他
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[bookmark: ]总是以这样那样的理由迟到。 tomar por el ~ delsereno〈口〉不敬重;不重视;不理睬: Los chicos no hacenya caso a su padre y lo toman por el ~ del sereno. 这几个子女已不再理睬他们的父亲，不敬重他了。
[bookmark: ]pitoche m.〈贬〉见 pito ‖ no importar un~不值一顾no valer un ~ 一钱不值
[bookmark: ]pitón m. 1.(动物)初生的角;(公牛的)角2. (壶上控制液体流出量的)嘴3.(物表面突起的)小疙瘩4.(树的)新芽,嫩枝5.〔动〕蟒蛇,蚺蛇(morf. el ~ macho, el ~hembra)6.登山钉(登山运动员钉入石隙用作支点或系绳的钉)7.〈俚〉(女人的)乳房8.[P-]〔希神〕皮同(阿波罗神所杀死的巨蛇)
[bookmark: ]pitonazo m. (牛角)抵伤: El torero tenía un ~ que leatravesaba la pierna derecha. 斗牛士的右腿有一个被牛角刺穿的伤疤。[image: ]
[bookmark: ]pitonisa f. 1. (阿波罗神的)女预言者2. 女预言者;女祭司,女巫 sin. adivina
[bookmark: ]pitopausia f.〈口〉〈谑〉男子更年期: Tiene cincuentaanos, pero no reconoce que está en la ~. 他已有50岁,但不承认自己已到了更年期。
[bookmark: ]pitopáusico, ca adj. m. 已到更年期的(男子)
[bookmark: ]pitorra f.〔鸟〕丘鹬 ‖ morf. la ~ macho, la ~ hem-bra
[bookmark: ]pitorrearse prnl.(口)嘲笑,取笑: No te pitorrees de mí, que estoy hablando muy en serio. 你别取笑我,我说话是很认真的。 sin. chotearse
[bookmark: ]pitorre o m. 嘲笑,取笑: tomarlo todo a ~ 把一切当作儿戏 / traerse un ~ con uno 取笑某人
[bookmark: ]pitorro m. 1. (器皿的)嘴儿: el ~ de un botijo 水罐嘴儿2. (其他东西的)嘴儿: el ~ de un neumatico 车胎的气门 / el ~ de un balón 球的进气孔
[bookmark: ]pitote m.〈口〉喧闹;起哄;吵闹:; Menudo ~ se formóen la cola cuando un señor intentó colarse! 有一先生想插队进来,排队的人喧闹起来。sin. follón
[bookmark: ]pituco, ca adj. Amér. 1. (衣服)讲究的,漂亮的;穿着讲究的: El saco que llevó a la fiesta era muy ~. 他穿着去参加聚会的那件上衣非常漂亮。Ú. t. c. s.2.炫耀地位的;附庸风雅的 U. t. c. s.: Aquella muchachita es una ~a.那个姑娘爱炫耀自己的地位。
[bookmark: ]pitufo, fa m. f. 〈口〉1. 小孩;身材矮小的人:¿Qué talestá tu~?, que no lo veo desde que nació. 你儿子好吗?，他出生之后，我还没见过他呢。2.市政警察
[bookmark: ]pituita f.〔医〕黏液: El catarro le produjo un aumentoen la secreción de ~. 他感冒的时候,鼻腔就会产生大量的黏液。
[bookmark: ]pituitario, ria adj. 1. 有黏液的2. 分泌黏液的3.〔解〕垂体的 ‖ f. 黏膜 ‖ glándula ~a 垂体,脑下垂体membrana ~a 鼻黏膜
[bookmark: ]pituso, sam . f.(对小孩的爱称)小宝贝:iHola, ~!¿a qué juegas? 喂,宝贝,你想玩什么? Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]pituto m. Ch.〈口〉靠朋友(或后台)所获得的职位(或好处)
[bookmark: ]pivot(pl. pívots)〈法〉m. f.〔体〕1.(篮球的)篮下策应队员;中锋2. (手球的)进攻手 Ⅱ (亦作 pivote)
[bookmark: ]pivotante adj. 1. 旋转的;可以转动的2. (根)垂直入地的 li raiz~〔植〕直根,垂直入地根
[bookmark: ]pivotar intr. 1. 旋转: La pantalla de mi ordenador pi-vota sobre un soporte circular. 我的电脑显示屏可在圆形底座上旋转。2.〔体〕(单脚着地)转身: El base pivotó ydespués tiró a canasta.(篮球)后卫单脚着地转身投篮。
[bookmark: ]pivote m. 1. 支枢,轴尖,支轴: La aguja magnética sesostiene sobre un ~. 磁针支撑在一根支轴上。2、(篮球)见 pívot 3.(阻止停车的)桩子: No pude aparcar en laacera porque han puesto ~s de hierro. 我无法把车子停在人行道上，因为其边上竖着一根根铁桩子。
[bookmark: ]pixel(英)m.(尤指电脑荧光屏上图像的)像素PRON. [píxel]
[bookmark: ]piyama m. Amér. 睡衣裤; dormir con un ~ 穿着睡衣裤睡觉 sin. pijama


[bookmark: ]pizarra f. 1. 板岩2.(板岩制成的)石板,石板瓦: tejadode ~ 石板瓦屋顶/ suelo de ~ 石板地3.黑板: salir a la~ 上黑板/ borrar la ~ 把黑板擦干净 sin. encerado,tablero
[bookmark: ]pizzarral m. 板岩地层: Del ~ de este valle se obtieneuna pizarra de mucha calidad. 从这个山谷的板岩地层能获得优质石板。
[bookmark: ]pizarreño, ña adj. 板岩的;似板岩的
[bookmark: ]pizzarreria f. 板岩开采场
[bookmark: ]pizarrero m. 板岩工人;石板瓦工
[bookmark: ]pizarrin m. 1. 石笔: dibujar con el ~ 用石笔画 2.〈俚〉见 pene
[bookmark: ]pizarrón m. Amér. (大)黑板: escribir un problema enel~ 把一道(数学)题写在黑板上 sin. pizarra
[bookmark: ]pizarroso, sa adj. 1. 由板岩构成的;板岩多的: unterren o muy ~ 多板岩的地方2. 板岩状的
[bookmark: ]pizca f.〈口〉一点点,少许,一撮: comerse una~ de pan吃一点点面包/ Se parece una~a su padre. 他有点像他的父亲。‖ ni(una) 〜 一点也没有,毫无: Eso no megusta ni ~. 那个我一点也不喜欢。/ No tiene ni una ~de vergüenza. 他一点都不害臊。
[bookmark: ]pizcar 7 tr., intr. Méx. 收获;收割: Los campesinos salenmuy temprano a ~. 农民很早起来去收庄稼。
[bookmark: ]pizco m. 1.〈口〉(在皮肤上)拧,扭: No llores tanto, quesólo ha sido un ~. 你别号啕大哭,他只不过扭了你一下。2. 一点点,少许: Echale un ~ de sal, que está un poquitososo.你稍放点儿盐，这菜淡了一点儿。
[bookmark: ]pizpireto, ta adj.〈口〉(尤指姑娘)活泼可爱的: Es unachica ~a.她是一位活泼可爱的姑娘。
[bookmark: ]pizza〈意〉f. 比萨饼,意大利式馅饼: pedir una ~ dejamón 要一个火腿比萨饼 | | PRON. [pítsa]
[bookmark: ]pizza f. 比萨饼店: cenar en una ~ 在比萨饼店吃晚餐‖ PRON. [pitsería]
[bookmark: ]pizzero, ra m. f. 1. 做比萨饼的厨师2. 送比萨饼上门的工人 ‖ PRON. [pitséro]
[bookmark: ]pizzicato〈意〉m. 拨奏;拨奏乐曲;拨奏音符 ‖PRON. [pitsicáto]
[bookmark: ]placaf. 1.(在表面上形成的)薄片: En la carretera sehan formado ~s de hielo. 在公路路面上结有薄冰。2.(写有名称、职业等的)门牌；路牌；标记牌；纪念牌：En lapuerta del despacho había una~ con el nombre del abo-gado.在那个事务所大门上有一块写着律师名字的门牌。/ No veo la ~ con el nombre de la calle. 我看不到街名的路牌。/ Desde ahora todos los hoteles pondrán~s bien visibles con las estrellas que indican sucategoría.从现在起，每家旅馆都要在显眼的地方放上一块表示星级的牌子。/ Se ha colocado solemnemente una~ en recuerdo de Azorín en la casa madrileña dondevivió.在阿索林居住过的马德里房子墙上，隆重地挂了一块纪念他的牌子。3. (汽车的)牌照: Es obligatorio quetodos los autos lleven ~. 每辆汽车都必须挂有牌照。4.(警察等的)证章: El agente entró en la casa de la mujertras mostrarl e su~.警察出示证章之后,走进了那个妇女的家里。5. 感光片;X 光底片: En la ~ que le hicierondel brazo no se aprecia ninguna fractura. 在那个给他的手臂拍的片子里，看不出有任何骨折的地方。6.(因感染等原因在鼻、口腔等内形成的)黏膜；感染层；疮痂：No meextraña que tragues con dificultad, tienes unas ~s gran-des.怪不得你吞咽困难，因为你喉咙里有很大一片感染黏膜。7.〔地〕板块: Los terremotos se produce n en los si-tios de la tierra donde chocan las~s continentales. 在大陆板块碰撞的地方就会发生地震。/ La zona más peligro-sa es la unión entre la ~ del Pacífico y la del Índico. 最危险的地区是太平洋板块和印度洋板块连结的地方。8.(金属、木头等)薄板,薄片: una~ de acero一片钢板/~de mármol 大理石板/ una~ de madera 一块木片 ‖~base 电路板 ~ conmemorativa纪念牌~ de circuitosimpresos 印刷电路板 ~ de energia solar 太阳电池,太阳能采集板 ~ de silicio〔电子〕硅(基)片 ~ de
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[bookmark: ]vitrocerámica(厨房用具)玻璃陶瓷电炉(板) ~ dental牙垢~ giratoria(铁路的)转盘
[bookmark: ]placajem.(橄榄球比赛中)抱腰阻拦；抱腿(抱住对方持球队员的腿使之摔倒)
[bookmark: ]placar 7 tr.(橄榄球比赛中用擒抱、冲撞等手段)阻拦(对方持球队员)
[bookmark: ]placard〈法〉m. 壁橱: Todas las piczas del departa-mento tení an un enorme~. 这个套房的每个房间都有---个大壁橱。
[bookmark: ]placé〈法〉m.(赛马中)前二三名，紧靠获胜者后的名次
[bookmark: ]placear tr. 1. 零售2. 公开,公布
[bookmark: ]placebo m.(没有药效仅产生心理作用的)安慰剂：Lacuración mediante ~s tiene un carácter psicológico másque medicinal.服用安慰剂把病治好，是由于心理作用，而非药的作用。
[bookmark: ]pláceme(pl. plácemes) m. 祝贺,庆贺: dar el ~a uno向某人祝贺 / recibir muchos ~s 受到许多人的祝贺
[bookmark: ]placenta f. 1.〔解〕胎盘: El feto recibe el oxígeno y lassustancias nutritivas a través de la ~. 胎儿从胎盘那里吸收氧气和营养。2.〔植〕胎座: Cada óvulo está unido a la~ mediante una especie de filamento. 每个胚珠通过一种细丝与胎座相连。
[bookmark: ]placentación f. 1.〔生理〕胎盘形成: Tras la nidaciónse produce la ~. 受精卵植入子宫后,胎盘便形成了。2.〔植〕胎座式
[bookmark: ]placentario, ria adj. 1. 胎盘的;胎座的: Los fetos sedesarrollan en la cavidad ~a. 胎儿在胎座内发育。2.〔动〕有胎盘的: La vaca es un animal~. 母牛是有胎盘的动物。‖m.〔动〕1.有胎盘类的动物2. pl.胎盘动物类，有胎盘类
[bookmark: ]placenteramente adv. 愉快地,快乐地
[bookmark: ]placentero, ra adj. 愉快的,快乐的; Ha sido un viajemuy ~. 这是一次非常愉快的旅行。/ Es una sensación~a contemplar las estrellas en esta noche. 今夜观看天上的繁星,让人感到非常愉快。 sin. agradable
[bookmark: ]placer Im. 1. 愉快,快乐,舒畅: Me causa un gran ~oír música. 听音乐让我感到非常愉快。 sin. deleite, gus-to, satisfacción 2.(常用 pl. ) 乐事,娱乐: entregarse alos~ es 沉缅于玩乐/ sediento de ~ es 贪图享乐的3.(客套用语)高兴,乐意: Le acompañar é a su casa con su-mo~. 我很高兴陪您回家。/ Me ha causado vivo~ sa-ber que su esposa está mejor. 得知您妻子病情好转,我感到十分高兴。4.海底宽广平坦的沙滩或石层5.含金流沙地6. Amér. 采珠场 ‖ a ~ 尽情地: De este dulcepodéis tomar a ~ porque no es indigesto. 这种甜食你们可以尽量吃，因为这东西容易消化。
[bookmark: ]placer Ⅱ57 tr. 使高兴,使喜欢,使满意: Me place vertebueno. 看见你很好,我很高兴。/ Me place estudiar. 我喜欢学习。/ Haz lo que te plazca y déjame a mí en paz.你高兴于什么就去干什么，只是别来烦我。
[bookmark: ]placero, ra adj. 广场的;市场的 !! m. f. 1. (市场上的)小商，小贩；街头小贩2.在市场上闲荡的人 ||f.Per.1.在市场上出卖粮食的女人2.粗野的女人
[bookmark: ]plácet m.(外交上一国政府对另一国政府委派代表或大使的)认可,许可,同意: Cuando reciba el ~ podrá ocuparsu puesto en la embajada inglesa. 他得到许可之后,就可在英国使馆任职了。
[bookmark: ]placeta f. dim. de plaza
[bookmark: ]plácidamente adv. 平静地,安静地;Dormía ~ lasiesta.他安安静静地睡着午觉。
[bookmark: ]placidez f. 1. 平静,宁静: dormir con ~ 安静地睡着2. 温和,平和;愉快: Charlamos con~ a la sombra de unnaranjo.我们在一棵甜橙树下愉快地交谈着。
[bookmark: ]plácido, da adj. 1. 平静的,宁静的: la tarde ~a平静的下午/ El mar estaba~. 大海风平浪静。2. 温和的;平和的;安详的;愉快的: un carácter ~ 温和的性情 / unnino~性情温和的孩子/ un~ paseo令人愉快的散步
[bookmark: ]pladur m. 石膏灰泥板(源自商标名): un muro de ~ 一堵石膏灰泥板墙


[bookmark: ]plafón m. 1.〔建〕(飞檐等的)腹面 2. 天花板;平顶:Instalaron un ~ en el techo del cuarto de bano. 他们在卫生间顶上安装了一个平顶。
[bookmark: ]plaga f. 1. 灾害,祸害;灾难: La sequía es una ~ fre-cuente en España. 干旱是西班牙经常遇到的灾害。/ Lasguerras son una auténtica ~. 战争是一场真正的灾难。2. 大量有害的动(植)物:~ de langostas 蝗灾 / Este anose prevé una ~ de mosquitos. 今年可以预见到会有大量蚊子。3. 大量: una~ de bandidos 一大群强盗 / Hemostenido este verano una ~ de melones. 今夏我们甜瓜多得成灾。
[bookmark: ]plagado, da adj. 1. 充满…的,充斥…的: carta~a defaltas错误百出的信件 / ~ de hijos 儿女成群的/ estar~ de deudas 负债累累 / Tengo la agenda ~a de com-promisos.我的日程排得满满的。2.受伤的；受到惩罚的
[bookmark: ]plagar 8 tr.充斥,充满(有害的或不讨人喜欢的东西):~de heridas a uno 使某人遍体鳞伤 / Han plagado laciudad de carteles de propaganda. 他们把宣传画贴满了全城。/ Los chicos me plagaron la alfombra de cáscarasde pipas.这些小伙子把我的地毯弄得全是瓜子壳。Ú. t. c. prnl.: Nuestro campamento se plagó de ratas. 在我们营地老鼠成灾。/ Después del fin de semana, toda estaz ona del bosque se plaga de desperdicios de comida y depapeles.周末过后，森林的这块地方全是吃剩的食品和废纸。/ La playa se plaga de gente. 海滩上人满为患。
[bookmark: ]plagiar 12 tr. 1. 抄袭,剽窃(别人的学说、著作等);模仿:~ un libro 抄袭一本书 sin. fusilar 2. Amér. 绑架,绑票 sin. secuestrar
[bookmark: ]plagiario, ria adj. 抄袭的,剽窃的 ‖m. f. 1. 抄袭者,剽窃者2. Amér.绑架者
[bookmark: ]plagio m. 1. 抄袭,剽窃: La canción ganadora del festi-val ha sido acusada de ~. 音乐节上获奖的那首歌曲被指责为抄袭之作。2. Amér.绑架
[bookmark: ]plagioclas a f. 1. 斜长石2. pl. 斜长石矿
[bookmark: ]plaguicida adj. 杀虫的,灭虫的: agente ~ 杀虫剂 ||m. 杀虫药,灭虫剂: Los~s están destruyendo las colo-nias de pájaros. 各种杀虫剂正在毁灭大批鸟群。
[bookmark: ]plan m. 1. 打算,意图: Mi ~ era reunirme con ellos enBeijing. 我打算在北京和他们会面。/ Una visita ines-perada me rompió los ~ es. 来了一位不速之客,打乱了我的计划。 sin. idea, propósito 2. 计划,规划,方案:~quinquenal 五年计划 / ~ de desarrollo 发展计划 / ~del ensanche de la ciudad 城市扩建规划/ hacer(ejecu-tar, abandonar) ~ 制定(执行、放弃)计划3. 提纲,梗概;布局;结构: el ~ de un libro 一部书的提纲4. 规定的饮食,饮食制度: No puedo comer dulces porque sigo un~ de adelgazamiento. 我不能吃甜食,因为正在按减肥规定进食。5. 平面图,设计图6.(口)态度;方式:Llegó en~ de reirse un rato, y acabó llorando. 他来的时候笑了好一会儿,最后却哭了起来。7. 娱乐安排: Ha trazado un~ para las vacaciones. 如何在假期消遣他已作了安排。8. 一时的恋爱关系: Dice que ha tenido un ~ conmigo,pero te aseguro que no es cierto. 他说他曾与我有过一时的恋爱关系，但我向你保证，这不是真的。9.〈口〉一时的恋爱对象: No creo que sólo sea su ~, porque llevan yatres anos saliendo juntos. 我不认为是他一时的恋爱对象,因为他们同出同进地相处三年了。 sin. li gue l ì ~ deahorro(某些银行推出的)优惠储蓄办法 ~ de campaña行动纲领 ~ de estudios 教学计划 ~ de pensiones 指数化退休金制度 ~ de vuelo 飞行计划 ~ maestro 总体规划 a ~ 受到(某种治疗)的: estar a ~ para adelgazar吃规定的饮食使身体瘦下来a todo ~讲排场，摆阔气：Secasaron a todo ~. 他们结婚排场很大。 en ~ de ① 作为: en~ de vencedor 作为胜利者 ②想要;以…态度:Está en ~ de ayudarnos. 他想帮助我们。/ Siemprehablas en ~ de broma. 你讲话总是抱着开玩笑的态度。③情绪(与 buen, mal 连用): estar en buen(mal) ~情绪好(坏) en~ politico从政治角度看 no ser~〈口〉无用的;不合适的;令人不快的: Si vamos a hacer sólo lo que
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[bookmark: ]a ti te gusta, no es~, prefiero quedarme en casa. 如果我们只做你喜欢的事情，这不合适，那我宁愿呆在家里。/No es ~ que yo me dedique a trabajar y tú a pasear. 我一心工作,而你却到处蹿跶,这不合适。seguir un ~ deataque ① 做好组织工作②〔军〕统一行动，同时进攻
[bookmark: ]plana f. 1.(纸的)面: No escriba s en la primera ~. 你别写在第一面上。2.(儿童习字写的或习字用印好的)一页字: Ha escrito tres~s el nene. 这孩子已写了三页字。3.〔印〕(报刊的)版,版面: un artículo en primera ~ 头版文章4. 平原: La Plana de Urgel 乌尔赫尔平原Ⅱ~mayor〈集〉①〔军〕舰队最高军官；团的最高军官②(企业等)领导: las ~s mayores de los dos bancos 两家银行的董事长们/ Ahí llega toda la ~ mayor del ministerio. 部里的全体领导都来了。a ~y rengión ① 印(抄)得与原版面一模一样 ② 恰当,恰到好处 a toda ~整版地:unreportaje a toda ~ 一篇占了一整版面的报道 / una fotoa toda ~ 一幅占了一整版面的照片 corregir(enmen-dar) la~ a uno发现(或纠正)某人工作中的缺点:Sé quele molesta que siempre sea yo quien le enmienda la ~ ensu trabajo.我知道，总是由我发现他工作中的错误会使他不乐意。/¿ No eres quién para enmendar la ~ al jefe?你算老几，来纠正头头的错误?[image: ]
[bookmark: ]planador, ra m. f. 1. (制作银器的)锤平工2.(雕刻的)磨版工
[bookmark: ]planaria f.〔动〕涡虫,真涡虫
[bookmark: ]plancha f. 1. 薄金属板:~ de bronce 铜皮/ Esta puer-ta blindada está recubierta por ~s de acero. 这扇门用薄钢板包着。2. 熨斗,烙铁:~ eléctrica 电熨斗 3. 熨(烫、烙)衣服: Hoy es día de ~. 今天是烫衣服的日子。4.〈集〉烫好(或待烫)的衣服: Tengo mucha ~ para esta tar-de.今天下午我已熨好许多件衣服。5.〔体〕(在双杠上)水平支撑；(游泳时)在水面仰浮；(足球)倒地铲球姿式：Eldelantero metió un gol tirándose en ~. 前锋以倒地铲球方式踢进一球。6.〔印〕印版: Ya están dispuestas las~spara imprimir el libro. 印这本书的印版已经准备好了。7.〈口〉愚蠢可笑的错误: tirarse(hacer) una ~闹笑话/; Menuda ~! Estábamos saludando a un tipo que separece mucho a Juan y no nos conocia. 闹了个大笑话:我们向一个非常像胡安的人打招呼，而他不认识我们。8.(烤鱼肉等的)铁板 ∣ ∣a∣a〜烧烤的: la carne a la~ 烧烤牛肉
[bookmark: ]pianchada f. Amér. 1. 熨: Dale una ~ al cuello. 你把
[bookmark: ]领子熨一下。2.(船的)步板；跳板3.屋顶
[bookmark: ]pianchado, da adj. 1. 惊呆的: Me dejó~a cuandome dijo que nunca se había fiado de mí. 当他说他从未信任过我的时候，我惊呆了。2. Méx.〈俚〉挨打的；被惩罚的 ‖ m. 1. 熨(衣服): Hoy no tengo tiempo, así que el~ de ropa lo dejo para mañana. 今天我没有时间,熨衣服就留到明天去做。/ El~ no es tu especialidad. 熨衣服不是你的长处。/ No me ha quedado bien hoy el ~. 今天我没有把衣服熨好。2.待熨的衣服；熨好的衣服
[bookmark: ]planchador, ra m. f. 熨衣工 ‖ f. 熨衣机: En estatintoreria han instalado una ~a de vapor. 这家洗衣店安装了一台蒸汽熨衣机。
[bookmark: ]planchar tr. 1. 熨(烫、烙衣服):~ una camisa 熨衬衣 / cuello planchado熨过的领子/ mesa de ~ 烫衣桌 /tabla de ~烫衣板2.〈口〉把…弄平: Para ~ estas hojasde rosal, mételas debajo de algo pesado. 你要弄平这几片蔷薇叶，只要把它们平压在重物之下就行了。3.〈口〉完全毁坏4.〈口〉(心理上)压垮: La noticia de la muerte desu hermana lo ha dejado planchado para una temporada.他姐姐的死使他在一个时期内精神全垮了。5. Per.〈口〉未受到邀请去参加舞会6. Méx.〈口〉让…在约会中等候7. Méx. 与…有性关系
[bookmark: ]planchazo m. 1.〈口〉愚蠢的失误;可笑的错误2.〈口〉(跳水时)肚子重重地打在水面上: No sabe tirarse decabeza y se da unos~s tremendos. 他不会头朝下往水里跳，结果肚子重重地打在水面上。||dar un~快速熨烫：Le he dado un ~ a la camisa. 我很快就把衬衣熨好了。


[bookmark: ]planchear tr. 用金属薄片包
[bookmark: ]plancheta f.〔测〕平面仪,平板仪: utilizar la ~ paratrazar el plano de una finca 用平面仪绘制一个庄园的平面图
[bookmark: ]planchista m. f. 金属薄板厂工人,钢板厂工人
[bookmark: ]planchó n m. 1. Ch. 雪原2. Col. 平底船
[bookmark: ]planct on m. 浮游生物; Las ballenas se alimentan de~.鲸以吃浮游生物为生。
[bookmark: ]planctónico, ca adj. 浮游生物的: La mayor parte delos organismos ~s son transparentes. 大部分浮游生物都是透明的。
[bookmark: ]planeación f. Méx. 计划,规划,安排
[bookmark: ]planeado, da p. p. de planear || adj. 有计划的;计划性的:economía ~a 计划经济 !| vuelo ~ 滑翔
[bookmark: ]planeador m.〔空〕滑翔机: Algunos ~ es tienen un trende aterrizaje de patines. 有些滑翔机有滑橇式起落架。
[bookmark: ]planeadora f. 1. 快艇2. 刨床;刨机
[bookmark: ]planeamientom . 做规划,制订计划: Este añ o metocará ocuparme del ~ de las actividades extraescolares.今年由我来负责制订课外活动计划。
[bookmark: ]planear tr. 1. 对…作出计划;对…作出安排:Planeó suhuida de la cárcel con otros presos. 他与其他囚犯对越狱之事已作好安排。/ Planeamos el itinerario de todo elviaje. 对整个旅行路线,我们已做了安排。 sin. organizar2. 想要做,打算: El año que viene planco viajar. 来年我想去旅游。 sin. proyectar || intr. 1. 滑翔: Los reac-tores no pueden ~. 喷气式飞机不能滑翔。2.(鸟)滑翔:Los buitres planeaban en círculo sobre la res muerta. 那几只秃鹫在死牛上空滑翔盘旋。
[bookmark: ]planeo m. (飞机、鸟)滑翔: El aviador terminó lasacrobacias con un ~ suave antes de aterrizar. 那名飞行员完成特技飞行动作，平稳地滑翔后着陆。/ observar el~ de los halcones 观看游隼展翅翱翔
[bookmark: ]planeta m. 行星 ∥ nuestro~ 地球~ exterior 或~superior 外行星 ~ interior 或 ~ inferior 内行星
[bookmark: ]planetario, ria adj. 1. 行星的: sistema ~ (太阳)行星系2.全球的，全世界的；全人类的：crisis ~a 全球性的危机 ‖m. 天象仪;天文馆: Planetario de Beijing 北京天文馆
[bookmark: ]planetarium m. 天象仪;天文馆
[bookmark: ]planetoide m.〔天〕小行星
[bookmark: ]planicie f. 1. 平原,旷野: una ~ sin fin 无边无际的大平原2.高原
[bookmark: ]planificación f. (详细)规划:~ urban a 城市规划 /~ económica 经济计划/~ familiar 或~ de nacimien-tos 计划生育 / ~ total 全面规划
[bookmark: ]planificador, ra adj. (详细)规划的 Ⅱm. f. 规划者，计划制订者
[bookmark: ]planificar 7 tr. (详细地)规划:~ el ataque 对进攻作出详细计划/ ~ el curso 对学年作出规划 sin. organizar
[bookmark: ]planilla f. Amér. 1.(一个企业工作人员的)名册;编制:Este mes no nos han mandado la ~ para pagar a los em-pleados.这个月他们没有把支付职工工资的名册送来。2.账目情况: El inspector estuvo revisando la ~ del últimomes.那名督察员检查了最近一个月的账目情况。3.表格: Puso sus datos personales en la ~ para renova r elcarné de identidad. 为了更换身份证,他把个人情况填写在表格上。
[bookmark: ]planimetria f. 1.〔数〕测面积学2. 地形平面投影法
[bookmark: ]planimetro m.〔数〕测面仪,面积仪,求积仪
[bookmark: ]planisferio m.天体平面图；地球平面球形图；球体投影图:A ver si eres capaz de encontrar la Osa Mayor en este~.看看你能否在这张天体平面图上找到大熊星座。
[bookmark: ]planning〈英〉m. 1. 见 planificaci ón2. (个人或企业的)计划,规则;日程安排 ∥ PRON. [plánin]
[bookmark: ]plano, na adj. 1. 平的,平坦的;无起伏的; terreno ~平地/ superficie~a 平面/ una pared~a 一堵平面墙/La palm a de la mano es ~a. 手掌是平的。/ zapatos ~s平底鞋2. 平面的:ángulo ~ 平角 / triángulo ~ 平面三
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[bookmark: ]角形 / geometría ~a 平面几何 |! m. 1. 平面:~geométrico 几何平面 / Un ~ es ilimitado. 一个平面是无限的。2. 平面图,设计图;地图: el ~ del coche 汽车的设计图 / comprar un ~ de la ciudad 买一张城市地图3.社会地位:Están en un ~ social diferente. 他们处于不同的社会地位。4. (画、照片等的)景;(电影)镜头:~gene-ral 全景/ ~ medio中景/ primer~ 近景/~ america-no 半身镜头(拍到膝盖) 5. 角度,方面: El problema sepuede abordar desde diversos ~s. 这个问题可从不同角度进行探讨。Ⅱ~ de cola 水平尾翼~ de fondo〔画〕背景 ~ de sustentación〔空〕机翼 ~ horizontal 水平面~ inclinado 斜面 da r de ~ 用刀面打;用手掌打 de~①(太阳)直射: El soi daba de ~ en la habitación. 太阳光直射到房间。② 彻底，毫无保留，毫无例外：Confesóde ~. 他彻底坦白了。/ hablar de ~ 和盘托出 de pri-mer ~头等的,首要的 levantar un ~ 绘制地图[bookmark: ]P

[bookmark: ]planocóncavo, va adj. 平凹的
[bookmark: ]planoconvexo, xa adj. 平凸的
[bookmark: ]planta f. 1. 脚掌: Me ha salido una ampolla en la ~ delpie y apenas puedo andar. 我脚底下生了一个水疱,无法走路。2. 植物,花草;庄稼:~ anual 一年生植物 / ~vivaz 多年生植物 / ~ ornamental 观赏植物 / ~herbácea 草本植物 / ~ trepadora 攀缘植物 3. 平面图;设计图: una ~ de un edificio 大楼的平面图 4. 计划,方案5.(楼房的)层,楼:~ baja一楼(低层)6. 工厂,公司:~eléctrica 电厂/~ siderúrgica 钢铁厂/ ~ química 化工厂7.(人的)外貌,长相:;Qué buena ~ tienen tus hi-jos！你的儿女怎么个个长得这么漂亮！8. Amér.(一个单位的)工作人员;编制: Mi escuela tiene una buena ~ deprofesores. 我校有一支很好的师资队伍。| | asentar unosus ~s定居(常指非法定居) de ~ Amér. (佣人、家政服务员等)住在主人家里的 de (nueva)~从平地建造起: hacer de (nueva) ~ un edificio 从平地造起一幢大楼tener buena ~ 长得很美
[bookmark: ]plantació n f. 1.种植园:~ de café咖啡种植园2. (种植的)同一种作物: En Andalucia sigue n creciendo las~es de olivos.安达卢西亚还是继续种植橄榄。
[bookmark: ]plantado, da p. p. de plantar | | bien~(外貌)好看的 dejar 〜a uno ①突然离开某人,丢下某人: Me dejó~a y corrió a saludarla. 他把我丢在一边,跑过去向她打招呼。②与情人破裂，与某人中断恋爱，与某人断绝关系③不赴约:Esperé dos horas, pero me dejó~. 我等了两个小时，但他没有来赴约。④违约不给某人以合作(或帮助):Prometió ayudarnos pero nos dejó ~s. 他曾保证要帮助我们，但他违约了。
[bookmark: ]plantador, ra adj. s. 种植的(人)  m. 种植器,点播器‖ f.种植器
[bookmark: ]plantaina f.〔植〕车前
[bookmark: ]plantar tr. 1. 种植;栽种;扦插: Ha plantado su finca deeucaliptos. 他在自己庄园里种上了桉树。/ ~ árbolesfrutales种果树 / ~ patatas y remolachas种土豆和甜菜2. 插,竖立:~ una estaca 打桩 / ~ los postes deltelégrafo 竖电线杆 3. 安放,安置:~ una tribuna 搭讲台/ ~ una tienda de campaña 架起帐篷 sin. instalar 4.放在(不合适的地方): Plantamos el sillón en me dio delcomedor. 我们把扶手椅放在餐厅中央。/ Es un desorde-nado y cuando llega a casa planta la cartera en cualquiersitio.他是个生活无条理的人，每次回到家就把皮包随便一放。5. 建立(制度等);树立:~ la fe树立信心6.〈口〉(用暴力或惩罚)把…放到(某地方):~ a uno en la cárcel把某人投入监狱 / Le plantaron en la calle. 他们把他赶到街上去了。7.(口)抛弃;丢下(某人): Su novio laplantó.她的未婚夫抛弃了她。8.〈口〉(突然表示亲热或愤怒)给: Estaba tan contenta que le planté dos besos. 我高兴得突然吻了他两下。/ Su novia le plantóu n bofetón.他的女友突然给了他一耳光。 sin. propinar 9.〈口〉明白说出(看法): Le planté en la cara todo to que pensaba deél.我对他全部的看法，当面明白无误地告诉了他。‖
[bookmark: ]prnl. 1.〈口〉站,立: Los soldados se plantaron ante la


[bookmark: ]bandera. 士兵们在旗帜前立正。/ Se plantó en me dio dela calle. 他站在街中心。/ Me planté en la cola del cinehasta que me tocó. 我站在电影院门口排队,一直站到轮到我买。/ Paco tiene mucha pacificia, se planta ante lapuerta del jefe hasta que lo recibe. 帕科很有耐心,他站在头头的办公室的门前，一直站到被接见。2.〈口〉用最短的时间到达;用比平时少的时间到达: En cinco horas seplantó en Madrid. 他只花了五个小时就到了马德里。3.〈口〉(动物)站住不肯再往前走4.坚定；下决心：Me heplantado y no voy a fumar más. 我已下定决心不再抽烟。5.〔牌〕不再要牌6. 不肯(做): El niño se plantó y nohubo forma de que se acabara la cena. 这孩子不肯再吃了，没有办法叫他把晚饭吃光。
[bookmark: ]plante m.(处境相同的人的)一致行动；集体抗议行动：~ en la cárcel在监狱里采取的一致行动 / Los trabaja-dores protestarán por las medidas adoptadas por la em-presa con un ~ de dos horas. 工人们将停工两小时,以示对企业所采取的措施表示不满。
[bookmark: ]planteamiento m. 1. 提出(问题等): el ~ de unacuestión 问题的提出2. 提法;想法,打算: No estoy deacuerdo con ese~. 我不同意这个提法。/ Yo me habíahecho otro~ de este fin de semana. 我对这个周末(如何度过)另有计划。3. 阐明: Tu ~ del asunto me parecemuy simplista. 我以为你对问题的阐明过于简单。4. (对文学作品引人入胜情节的)开头描述: El ~ de la comediano está mal, pero luego se pierde en los otros actos. 这部喜剧开头还不算坏，但后来几幕就变得索然无味了。
[bookmark: ]plantear tr. 1. 提出(问题等);引起(争论、纠纷等):~varios problemas 提出一些问题 / Tú planteaste ladiscusión. 争论是由你引起的。 sin. formular 2. 向…阐明: Le plantearé la cuestion a tu madre y que ella decidaqué hacer.我会跟你母亲说明这个问题，由她来决定该怎么办。3. 提出(想法或解决办法): Nos plantearon dosopciones. 他们给我们提出了两种选择。/ Le planteé laposibilidad de ir de vacaciones a Portugal. 我向他指出去葡萄牙度假的可能性。4.引起(问题、困难等)：Sudimisión planteó graves problemas. 他的辞职引起了严重问题。/ Esto plantea situaciones cómicas. 这就造成了可笑的局面。  prnl. 1.(开始)考虑: Me estoy planteandola posibilidad de irme a vivir al extranjero. 我正在考虑移居国外的可能性。2.(问题等)出现;面临:Se nos haplanteado un nuevo problema. 我们面前出现了一个新的问题。
[bookmark: ]planetel m. 1. 苗圃,苗床: un ~ de palmeras 海枣树苗圃2.培养人材的机构或地方:~ educational 教育机构3.(专门人材的)组,批;总体: Esta escuela cuenta con unexcelente ~ de profesores. 这所学校有一批优秀教师。4. Amér. (一个单位的)人员: Todo el ~ de mi empresase reunió a cenar.我公司的全体员工聚集在一起吃晚饭。
[bookmark: ]plante o m. Amér. 见 planteamiento
[bookmark: ]plantificar7 tr. 1.〈口〉(表示亲热或不满)意外(突然)给于,碰;打: En cuanto me vio, me plantificó dos besos.他一看见我就吻了我两下。/ Le plantificó una bofetada.她打他一记耳光。 sin. plantar 2.〈口〉强行把(人)安排在: Le plantificó los niños a la abuela. 她强行把孩子放在祖母那里。3. 把(东西)放到不该放的地方:Plantificó unaestatua horrible en me dio del jardín. 他把一尊难看的雕像放在花园的中央。||prnl.短时间内到达，很快到达：Con el coche nos plantificamos allí en dos minutos. 我们乘上汽车两分钟就到了那里。
[bookmark: ]plantígrado, da adj. s.〔动〕蹠行的(动物): El tejón es un ~. 獾是一种蹠行动物。|| etim. del latín planta(planta del pie) y gradi (caminar)
[bookmark: ]plantilla f. 1. 皮鞋的内底;鞋垫: Tengo los pies planosy llevo ~s ortopédicas. 我是平足,鞋里放着矫形鞋垫。2.(补袜子用的)袜底3.(切金属、木板等用的)样板，样子: He recortado unas figuras de animales y el nino lasusa de ~s para dibujarlos. 我剪了一些动物图案,孩子把它们当样子画画。4.编制(人员名单)；(一个单位的)人
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[bookmark: ]员: Van a reducir la ~ de la fábrica de coches ... 他们将减少汽车厂的编制…/ Todos los años por estas fechasla empresa ofrece una comida a toda la ~. 每年这个时候，公司为全体员工聚餐一次。5.〔体〕全体队员：la~del equipo de baloncesto 这支篮球队的全体队员 ‖ estaren~或 ser de~在编制内: Ese profesor está en ~. 这名教师在编制内。/ Yo soy de ~ hace tiempo. 我早就是编制内的人员了。
[bookmark: ]plantillar tr. 给(鞋)上鞋底
[bookmark: ]plantillazo m. (足球)铲断,蹬踏(一种犯规动作): Deun~, rompió la tibia y el peroné al delantero. 他猛一蹬踏，把(对方)前锋的胫骨和腓骨蹬断了。
[bookmark: ]plantio, a adj. (土地、地方)已种植的;可种植的 |[m.1. 种植,栽植2. 刚种下植物的地方: un~ de melones刚种好的甜瓜田3.〈集〉刚种下的植物: Voy a da r una vuel-ta para ver cómo va el ~ de patatas. 我要去走一圈,看看种下去的土豆情况。
[bookmark: ]planto m. 〈古〉哀婉凄切的诗文
[bookmark: ]plantó n m. 1. 树苗,秧苗: comprar unos~ es de encina买几棵橡树苗2.插条，插枝3.被罚连续站岗的士兵4.门卫,看门人5.迟迟不去赴约;(使)空等: Perdonadme el~, pero no ha sido culpa mía, estaba el tráfico im-posible.对不起，我来迟了，但那不是我的错，交通阻塞无法通行。/ No creo que esos chicos nos den ~, porqueestaban interesados en nuestro proyecto. 我认为这几个小伙子不会让我们空等，因为他们对我们的方案很感兴趣。‖ estar(quedarse) de(en) 〜 站在(某处)久等,伫立等候: Estoy de ~ aquí desde las seis. 我从6点钟就在这里等候了。/ Fijate, el pobre chi co tiene que hacer laguardia en la puerta principal y está allí de ~ dos horas.你瞧，那可怜的小伙子得在大门口站岗，要站两个小时。
[bookmark: ]plántula f.〔植〕胚芽,小苗
[bookmark: ]planudo, da adj. (船)平底的
[bookmark: ]plañidera f. (葬礼上雇用的)哭丧妇
[bookmark: ]plañidero, ra adj. 哭泣的;悲叹的;爱抱怨自己命运的: voz~a 哭泣声/ Tenía rostro~. 他哭丧着脸。
[bookmark: ]plañido, da p. p. de plañir || m. 哭泣,悲叹,怨声:Los ~s de la viuda nos estremecieron. 那寡妇的哭泣打动了我们的心。
[bookmark: ]plañir 32 intr. 号哭,大声哭,哭泣;叹息,唉声叹气: Ungrupo de mujeres plañía en el sepelio del finado. 死者入葬时一群妇女在哭泣。Ú. t. c. tr.: Plañó a su hijo. 他哭他的儿子。|| prnl. 抱怨,叫苦
[bookmark: ]plaqué m. (作包金等用的)薄金(银)叶
[bookmark: ]plaqueta f. 1.〔生理〕血小板: Las ~s derivan de unascélulas de mayor tamaño originadas en la médula ósea.血小板是从那些生于骨髓中的大细胞分离出来的。sin.trombocito 2. 小块贴面瓷砖;小板块,小片
[bookmark: ]plaquetario, ria adj. 血小板的
[bookmark: ]plasma m. 1.〔生〕原生质;血浆: El~ contiene sustan-cias en disolución. 原生质含液状物质。2.〔物〕等离子体，等离子区
[bookmark: ]plasmación f. 塑造;体现: Sus cuadros son una~ desu mundo interior. 他的绘画作品是他内心世界的体现。
[bookmark: ]plasmar tr. 1. 塑造,使成型(尤指制陶)2.(精神上的)塑造,体现,使形象化: El artista plasmó el dolor en lafigura de la madre.艺术家通过母亲这个人物塑造了痛苦的形象。∥ prnl. 体现;具体化: En esas formas se plas-man todos los anhelos del escultor maduro. 这位成熟的雕刻家以这样的形式体现了他的全部愿望。/ El descon-tento popular se plasmó en una huelga general. 人民的不满在总罢工中表现出来。 sin. expresarse
[bookmark: ]plasmático, ca adj. 1. 原生质的:proteínas ~ as 原
[bookmark: ]生质蛋白 2.〔物〕等离子体的，等离子区的
[bookmark: ]plasta f.1.软而可塑的物体(如面团、泥等)2.压成扁平的东西: Me senté encima del sombrero y quedó hechouna~.我坐在帽子上面，结果把它给压扁了。3.黏糊糊的东西: El arroz está hecho una ~. 这饭烧烂了。4. 做得不像样的东西: El discurso de aquel orador fue una ~.


[bookmark: ]那位演说家的演讲不像样子。5. 粪,屎: Sin darse cuentapisó una ~ de perro. 他没注意踩着一堆狗屎。|| adj. s.讨厌的(人): Tu vecina es tan ~ que no hay quien laaguante.你的女邻居太叫人讨厌，谁都受不了。
[bookmark: ]plaste m. 腻子,泥子: El ~ se emplea para tapar agu-jeros de las paredes de las casas antes de pintarlas. 腻子用来抹平房屋墙上的小孔，然后再粉刷。
[bookmark: ]plastecer 29 tr. (用腻子)填抹(缝隙)
[bookmark: ]plastecido m. 用腻子填抹缝隙
[bookmark: ]plastelina f. (儿童制作模型用的)彩泥: He hecho unelefante con ~ roja. 我用红色彩泥做了一头象。
[bookmark: ]plastica f. 1. 造型艺术,塑造术: una asignatura de ~造型艺术课程。2. 形象的表现力: Me gustó la ~ delmontaje.我喜欢蒙太奇形象表现力。[image: ]
[bookmark: ]plasticidad f. 1. 塑性,可塑性: La ~ del yeso leayudará a usted en sus trabajos de decoración. 石膏的可塑性将帮您完成装饰品。2.(描写、形象)生动，活泼；表现力: La ~ de sus descripciones hace que el lector puedaimaginarse la escena como si la estuviera viendo. 他的描写形象生动，使读者可以想象那种场面，好像有一种身临其境的感觉。 sin. expresividad; ant. inexpresividad 3.(绘画的)立体感，三维性
[bookmark: ]plasticina f. 见 plastelina (源于商标名)
[bookmark: ]plastico, ca adj. 1. 造型的,塑造的;造型艺术的;artes~as造型艺术，塑造术2.柔软的；可塑的，塑性的：arcilla~a 塑性黏土 / material ~ 塑料3.(描写、形象等)生动的,活泼的: utilizar imágenes ~ as para explicarconceptos abstractos利用生动的形象解释抽象的概念4.〔医〕整形的: cirujano~ 整形外科医生 ‖ m. 1. 塑料:una caja de ~ 塑料盒/ bolsa de ~ 塑料袋/ ~s indus-triales 工业塑料2. 塑料炸药 ‖ bomba de 〜 塑料炸弹voladura con ~ 用塑料炸药爆破(炸毁)
[bookmark: ]plastificación f.; plastificado m. 涂塑料层;加塑料封套: La plastificación se emplea para proteger algu-nos documentos.覆以塑料薄膜可用来保护某些文件。
[bookmark: ]plastificante adj. 增塑的,塑化的 ‖ m. 增塑剂,塑化剂
[bookmark: ]plastificar 7 tr. 1. 给…覆以塑料薄膜:~ un carné debiblioteca 给图书卡覆以塑料薄膜2.涂塑料层于；使塑化: Es una mesa plastificada que puede lavarse muy bien.这是一张涂塑桌子，很容易清洗。
[bookmark: ]plastilina f. 彩泥,橡皮泥(亦作 plastelina, 商标名)
[bookmark: ]plasto m.〔生〕细胞质;质体: Los cloroplastos son un ti-po de ~s que contienen clorofila. 叶绿体是一种含有叶绿素的细胞质。
[bookmark: ]plastrón m. 1. 胸甲2. (衬衫的)假前胸,硬胸3. 宽领带，旧式领结，领巾4.(龟的)腹甲
[bookmark: ]plate f. 1. 银: objetos de ~ 银器2. 银币: pa gar en ~付银币 3. 钱,钱财: tener mucha ~ 有许多钱 sin.dinero 4. 银器: limpiar la ~ 擦干净银器5. 银白色6.银牌:Consiguió la ~ en la última Olímpiada. 他在最近一次奥运会上得到银牌。‖ 〜 alemana 德银,镍银 〜sobredorada 镀金的白银 en~ 简短地,直截了当地: Ha-blando en ~, no me ha gustado nada tu actitud. 说得明白一点儿，我根本不喜欢你的态度。hacer ~搞钱 patrónde ~ 银本位 sin ~ Amér. 无钱,身无分文
[bookmark: ]platabanda f. 花坛
[bookmark: ]plataforma f. 1. 坛,台,讲台:Están levantando una~ en la plaza para que se ponga la orquesta en las fies-tas.他们在广场搭起一个台，让管弦乐队在节日里演奏。2.(铁路上的)平车: Necesitamos cuarenta ~s para em-barcar estos coches. 我们需要四十节平(台)车来装运这些轿车。3.(火车、电车、公共汽车等车厢两头或一头供乘客上下用的)平台: Iba de pie en la ~ del autobús. 他一路上都站在公共汽车门口。/ Se puede fumar en la ~ deun tren.在火车车厢一头的平台上可以抽烟。4.(政党的)纲领,政纲:~ electoral 竞选政纲5. 手段,途径;平台: Considera que cualquier persona debe ser una~ parasus fines particulares. 他认为任何一个人都是实现其个人
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[bookmark: ]目的平台。/ Su puesto en el periódico ha sido la ~ parasaltar al mundo de la televisión. 他在报社的工作成为他跳向电视界的平台。6.(有共同思想的人群构成的)组织，团体: una ~ por la paz一个争取和平的组织/ una~ es-tudiantil 一个学生团体7.〔计〕平台8. Arg. 月台 ‖~continental 大陆架~ de lanzamiento(火箭等的)发射台~ de perforación 钻井平台 ~ espacial (太空)空间站 ~ giratoria(铁道的)转盘 ~ móvil 自动人行道 ~petrolifera 或 ~ petrolera 海上石油钻探开采平台 ~rodante〔摄〕摄影机移动车[bookmark: ]=1

[bookmark: ]platal m. Amér. 许多钱,大量钱: Aquel auto costaba un
[bookmark: ]~.那辆车子花费了许多钱。
[bookmark: ]platanal; platanar m. 香蕉园,香蕉林 sin. bana-nal, bananar, platanera
[bookmark: ]platanera f. 1. 香蕉园2. 卖香蕉的女人
[bookmark: ]platanero, ra adj. 香蕉的: Este año ha aumentado laproducción ~a. 今年香蕉产量增加了。|| m. 1. 香蕉树2.卖香蕉的人
[bookmark: ]platano m. 1.〔植〕悬铃木,法国梧桐2. 香蕉树3. 香蕉platea f. (剧场的)正厅: asiento de ~ 正厅座位/ locali-dad de ~ 正厅入场券 { } ~ alta(戏院等的)第一层楼厅的前排座位 palco de ~(剧场正厅的)包厢
[bookmark: ]plateado, da adj. 1. 包银的,镀银的: Este no es untrofeo de plata, pero es~. 这个胜利纪念章不是银的,但是镀银的。2.银色的，有银色光泽的：color gris~银灰色3.〈书〉白的: Tiene las sienes ~ as. 他两鬓已白。4.Amér. 有钱的 | | m. 包银,镀银
[bookmark: ]plateador, ra m. f. 包银工人,镀银工人
[bookmark: ]plateadura f. 1. 包银,镀银2. 用作包(镀)银的银子
[bookmark: ]platear tr. 1. 包银于,镀银于:~ el marco de la foto 给照片镜框镀上银色2. 使成银白色: La luna plateaba lasaguas del lago. 月光使湖水闪着银光。|| intr.〈书〉(头发、胡须等)变白: Te plantean las sienes. 你两鬓已白。
[bookmark: ]plateau m. 见 plató
[bookmark: ]platelminto adj.〔动〕扁形动物门的 || m . 1. 扁形动物: La tenia es un ~. 绦虫是一种扁形动物。2. pl. 扁形动物门
[bookmark: ]platense adj. 1. (阿根廷)拉普拉塔城的 Ú. t. cs. 2. 拉普拉塔河的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]plateresco, ca adj. 〔建〕装饰复杂华丽的 ‖m. 复杂华丽的装饰风格
[bookmark: ]plateria f. 1. 金银手艺;银器业2. 银楼,首饰店;金银器店街 articulos de ~ 银制品
[bookmark: ]platero, ra m. f. 1. 银匠 2. 珠宝商人 || m. 炒钵,炒瓢，炒勺
[bookmark: ]plática f. 1. 交谈,谈话;商谈: estar de ~ 在交谈 / sos-tener una ~ con uno 与某人谈话 sin. conversación 2.说教,布道: El sacerdote dirigió a los allí reunidos una ~sobre el sacramento del matrimonio. 神父向聚集那里的人就婚姻誓言问题说教了一番。
[bookmark: ]platicar 7 intr. 1. 交谈,谈话;商谈 Ú. t. c. tr.: Platiquécon él la cuestión. 我跟他谈过这个问题。 sin. conversar2. Amér. 讲述,叙述: Mi abuelita nos platica cómo eranlas cosas cuando eila era niña. 老祖母向我们讲述了她小时候的世道是什么样子的。
[bookmark: ]platija f.〔鱼〕欧鲽;拟庸鲽 | | morf. la ~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]piatillo m. 1. 碟,小盘2. 盘状物3.(天平的)秤盘: Lasbalanzas tienen dos~s. 天平有两个秤盘。4.〔音〕钹,铙钹: La batería de ese conjunto lleva sólo un ~. 这一组打击乐器只有一个钹。Ú. t. c. pl.: tocar los ~s 敲击铙钹5.Amér. 好吃的菜: Estoy aprendiendo a hacer los mejores~s de la comida mejicana. 我正在学做墨西哥饭菜中的最好吃的菜。|| ~ volante(volador) 飞碟(指空中不明飞行物)
[bookmark: ]platina f. 1.(显微镜的)承物玻璃片: La ~ está inme-diatamente debajo del objetivo del microscopio. 承物玻璃片直接放在显微镜的物镜下方。2.〔印〕(平压式或手摇式印刷机的)压印板3.(机床上的)工作平台 4.见plati-


[bookmark: ]no 5. 见 pletina
[bookmark: ]platinado p. p. de platinar ‖m. 包白金,镀白金: en-cargar el ~ de una pulsera 请人把一只手镯镀上白金
[bookmark: ]platinar tr. 包白金于,镀白金于;使有白金色:~ unanillo 给一只戒指镀上白金
[bookmark: ]platinifero, ra adj. 含铂的
[bookmark: ]platino m. 1. 铂,白金2. (汽车发动机继电器的)白金触点: Los~s de los coches hay que cambiarlos cada cier-to tiempo.汽车的白金触点应该每隔一段时间换一换。‖disco de ~ 白金唱片
[bookmark: ]platinotipia f.〔摄〕铂黑印片术;铂黑照片
[bookmark: ]platirrino, na adj.〔动〕阔鼻亚目的 m. 1. 阔鼻亚目动物2. pl.阔鼻猴类
[bookmark: ]plato m. 1. 盘子:~ frutero水果盘/ fregar ~s洗刷盘子2. 秤盘: Las balanzas de las tiendas tienen un ~. 商店的秤有一个秤盘3. 盘(量词): un~ de lentejas--盘小扁豆4. 菜,盘菜;一道菜: un~ exquisito 佳肴/ Nos die-ron tres~s. 他们给我们吃三个菜。/ una comida de cin-co ~s 一顿有五个菜的饭5. 饮食: En casa de su padreno le falta~. 他在他父亲家里不缺吃。6.〔体〕(抛入空中作为射击目标的)黏土制圆盘，泥鸽：tiro al ~飞靶射击7.(自行车的)中轴轮盘,链轮 ∥ ~ combinado 拼盘菜~ del dia(当日)客饭~ de segunda mano(de segun-da mesa)被人用过的东西；被人看不起的东西：Yo noquiero ser ~ de segunda mesa. 我不想被人瞧不起。~fuerte 主菜 ~ giratorio唱机上的转盘 ~ hondo(sope-ro) 汤盆 comer en el mismo ~〈口〉亲密无间 hacer el~ a uno 扶养某人 hacer ~ 上菜,分菜 no haber rotonunca un ~ 或 no haber roto en su vi da un ~〈口〉未犯过错误,未干过坏事: Parece que no has roto nunca un~. 你好像没有干过坏事。 no ser ~ de gusto〈口〉不被人喜欢: Ella nunca fue ~ de mi gusto. 我一向不喜欢她。pagar los ~s rotos 代人受过: No es justo que, si todosparticipasteis, ahora sea yo la que p ague los ~s rotos.你们都参与了，而现在由我一人受过，这太不公正了。
[bookmark: ]plató〈法〉m. (摄影棚内的)平台;摄影场: Los actores,ya vestidos y maquillados, esperaban al director en el~.那几个演员已穿好服装并化好了装，正在摄影棚台上等导演下命令。 sin. set
[bookmark: ]platón m. Amér. 1. 脸盆: asearse en ~ es 用脸盆盥洗2.[P-]柏拉图(古希腊哲学家)
[bookmark: ]platónico, ca adj. 1. 柏拉图(Platón) 哲学的,柏拉图学派的2.柏拉图式的，精神的，纯精神而无肉欲的：amor~精神恋爱3.理论性的，空谈的；无实际效果的：protesta ~a 无实际效果的抗议m. f.柏拉图主义者
[bookmark: ]platonismo m 1. 柏拉图哲学,柏拉图主义 2. 柏拉图式态度
[bookmark: ]platudo, da adj. Amér.〈口〉有钱的,富有的: Nuestrosvecinos son muy ~s. 我们的邻居都很有钱。
[bookmark: ]plausibilidad f. 1. 值得称赞: la ~ de su iniciativa 他的开创性值得赞扬2.可以接受，说得过去
[bookmark: ]plausible adj. 1. 值得称赞的,值得赞扬的: un trabajo~值得称道的工作2.可以接受的，说得过去的：Los mo-tivos que aduce me parece n ~s. 我认为他所列举的理由是站得住脚的。
[bookmark: ]play〈英〉m. (录音机等的)放音键;启动键; Para que lacinta empiece a sonar, tienes que darle al ~. 要使磁带发出声音,你得按放音键。| | PRON. [pléi]
[bookmark: ]playa f. 1. 沙滩,海滩,河滩2. 海滨3. Amér. (市镇、大工厂的特殊用途的)空地 ‖ ~ de estacionamientoAmér. 停车场
[bookmark: ]play-back; playback〈英〉m. 1.〔电影〕(前期录音后的)配动作2.播放(录音、唱片等)(尤指刚录下的内容)∥ PRON. [pléibac]
[bookmark: ]playboy〈英〉m.花花公子；追求享乐的男人，寻欢作乐的男人 ‖ PRON. [pléiboy]
[bookmark: ]playera f. 1. 帆布胶底鞋,网球鞋;轻便鞋2. Amér. 长T恤衫
[bookmark: ]playero, ra adj. (衣服、鞋子等)在海滩上穿(或用)的;
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[bookmark: ]un vestido ~ 海滩服 / falda ~a 海滩裙 / toalla ~a 海滩毛巾
[bookmark: ]playo, ya adj. Amér. 1. (器皿)底不深的,浅的2. (山坡等)不陡的，坡度较缓的
[bookmark: ]play-off〈英〉m.〔体〕决赛
[bookmark: ]plaza f. 1. 广场;空地: En muchos pueblos, el ayunta-miento está en la ~. 在许多小镇,镇政府就座落在广场上。2. 市场,集市: ir todos los días a la ~ 每天赶集 3.要塞: La~ resistió el ataque del ejército enemigo... 那座要塞抵住了敌军的进攻…4. 位子:Había una ~ libreen el autobús. 公共汽车上有一个空位子。/ reservar una~留一个座位 5. 地方;位置: estacionamiento dequinientas ~s 可停放五百辆汽车的停车场6.(为维持家庭生计)每天购买的东西7.斗牛场8.职位，职业，工作岗位: cubrir una ~ vacante 补上空额/ Le han dado una ~de mecanógrafa. 他们给了她一个打字员的工作。9. (做大宗买卖的)市镇: Tenemos un representante en esa ~.我们有一个代表在那个市镇里。)~ de aparcamiento停车场;(停车场)车位 ~ de armas① 练兵场,操场: El comandante pasó revista a laformación en la ~ de armas. 司令检阅了操场上的士兵编队。② Amér. (城市中的)主广场 ~ de garaje 见~de aparcamiento ~ de soberania 在一国境内的外国领土,飞地 ~ de toros 斗牛场 ~ fuerte要塞,城堡 ~mayor 主广场 abrir ~让路 hacer la ~ 采购日常食品hacer ~腾(让)出空地i~!让路! sentar(asentar) ~参军，服兵役[image: ]
[bookmark: ]plazo m. 1. 期限: Tenemos un ~ de tres meses para pa-gar la cuenta. 付这笔账我们有三个月的期限。/ prorro-gar el~延期/ dar a uno un mes de ~ para pagar 给某人一个月的付款期限 / Tengo que hacer este trabajo enel ~ de tres semanas. 我必须在三个星期内完成这项工作。/ El~ vence mañana. 明天到期。2.(分期付款中的)每一期所付的款项: Lo pagamos en doce ~s. 我们分十二次付清。』 a corto ~ 短期的: un préstamo a corto~ 短期贷款 / Esta medicina hace efecto a corto ~. 这药短期有效。a largo ~ 长期的: un contrato a largo ~长期合同 a ~ fijo定期的: Tengo el dinero a ~ fijo. 我有定期存款。a ~s 分期付款: Ha comprado un piso a~s.他用分期付款方式买了一套房子。a me dio ~中期的a ~ vencido到期 en breve~短期内 terminarse el~ 到期 vencimiento del ~ 到期,满期
[bookmark: ]plazoleta f. 1. dim. de plaza 2. (花园和杨树林中的)空地: estar sentado en un banco de la ~ del jardín坐在花园空地一条长凳上
[bookmark: ]plazuela f. dim. de plaza
[bookmark: ]pleamar f.〔海〕1. 高潮,涨潮: Hasta las diez de lanoche no habrá~. 晚上十点前不会涨潮。2. 高潮期,涨潮期: Zarparemos durante la ~. 我们在涨潮期起锚。
[bookmark: ]plebe f. 1. (古罗马的)平民阶层2. 平民,百姓,庶民;下层社会: La~ se sublevó contra la nobleza ... 平民百姓起来反抗贵族…
[bookmark: ]plebeyez f. 粗俗,卑贱
[bookmark: ]plebeyo, ya adj. 1. 平民的,百姓的,庶民的: un hom-bre~一位出身于平民阶层的男士2.粗俗的，卑贱的：unespectáculo ~ 庸俗的表演 / Tienes unos modales ~s.你举止粗鲁。Ⅱm. f. 平民,百姓,庶民: El príncipe secasó con una ~a y renunció al trono. 王子与一位平民女子结婚，放弃了王位继承权。
[bookmark: ]plebiscitar tr. 对…进行公民投票,经过公民投票通过:Una nueva constitución será plebiscitada. 对新宪法将进行公民投票。
[bookmark: ]plebiscitario, ria adj. 公民投票的
[bookmark: ]plebiscito m. 1. (古罗马的)平民通过护民官制定的法律2. 公民投票: La oposición pedia la celebración de un~ para que el pueblo decidiera sobre la firma o no deltratado.反对派要求举行一次公民投票，让人民决定是否签署那项协议。|| etim. del latín plebiscitum (decisióndel pueblo)


[bookmark: ]plectro m.1.(古时弹弦乐器用的)拨子,琴拨,拨弦片2.〈诗〉灵感；风格
[bookmark: ]plegable adj. 可折的,可折叠的; silla ~ 折叠椅/ para-guas~ 缩折伞
[bookmark: ]plegadera f. 裁纸刀;折纸刀: Separa las hojas pegadasdel libro con la ~. 你用折纸刀把连在一起的书页分开。sin. cortapapeles
[bookmark: ]plegadizo, za adj. 易折叠的
[bookmark: ]plegado, da p. p. de plegar {} m. 1. 打褶;折叠;折痕: Para que el ~ de la tela quede bien, utilizo la plan-cha muy caliente. 为了把布折叠好,我用很热的熨斗。sin. plegadura 2.〔印〕折页
[bookmark: ]plegador, ra adj. s. 打褶的(人);折叠的(人) | | m.打褶工具 ‖ f.〔印〕折页机
[bookmark: ]plegadura f. 打褶;折叠;折痕 sin. plegado
[bookmark: ]plegamiento m. 1.〔地〕褶皱;形成褶皱; Los ~s pro-vocados por los grandes presiones de la deriva continen-tal originan montañas. 大陆板块移动的巨大压力引起褶皱,形成山脉。 sin. pliegue 2. 屈从,屈服
[bookmark: ]plegar 18,8 tr. 1. 打褶:~ una falda 在裙子上打褶U. t. c. prnl.: ~ se la tela 布打褶2. 折,叠,折叠:~ papel折纸/~ una camisa 叠衬衣3.〔印〕折(页)4.〔地〕使形成褶皱 ‖ prnl. 屈服;迁就:~ se a la opinión de lamayoría 服从大部分人的意愿
[bookmark: ]plegaria f. 1. 央求,祈求2. 祈祷: El sacerdote elevó su~ ante el altar. 神父在祭台前祈求上帝。 sin. súplica,oración 3. 中午的祈祷钟声
[bookmark: ]pleistoceno, na adj.〔地〕更新世的: Estos fósiles derestos humanos son ~s. 这些人类遗体化石是更新世的。‖ m. 更新世; En el ~ se produjeron cuatro glaciacio-nes.在更新世产生过四个冰川期。
[bookmark: ]pleita f. 草辫: hacer un sombrero con ~s用草辫编一顶帽子
[bookmark: ]pleiteador, ra adj. s. 1. 打官司的(人)2. 爱打官司的(人)
[bookmark: ]pleiteante adj. 诉讼的,打官司的: las partes ~s 诉讼各方 ‖m. f.诉讼当事人，打官司的人
[bookmark: ]pieitear tr. 1. 诉讼,打官司:~ con(contra) uno 和某人打官司 sin. litigar 2. 争吵
[bookmark: ]pleitesia f. 1. 尊敬,敬意: rendir ~ a uno 向某人表示敬意2. 顺从: Te comportas con demasiada ~. 你表现得过分顺从。
[bookmark: ]pleitista adj. s. 1. 好争吵的(人): No le hagas casoporque es una ~ que sólo quiere hacerte rabiar. 你别理她，她爱争吵，就想激怒你。2.爱打官司的(人)
[bookmark: ]pleito m. 1. 诉讼;案件:~ civil民事诉讼/ ~ criminal刑事诉讼 / sostener un ~ contra uno 和某人打官司/ganar(perder) un ~ 打赢(输)一场官司2. 争吵,纠纷,不和: Ese ~ entre las dos familias es ya viejo. 那两家的纠纷由来已久了。/ Está siempre a ~ con su suegra. 他一直和他岳母不和。|| entablar ~ contra uno与某人打官司 poner ~ a uno 对某人提出起诉 tener un ~ conuno 与某人打官司
[bookmark: ]plenamar f. 见 pleamar
[bookmark: ]plenamente adv. 完全,全部: Estoy ~ satisfecho. 我完全满意。
[bookmark: ]plenario, ria adj. 完全的;全体出席的; indulgencia~a(天主教)大赦/ sesión ~a 全体会议 || m. 全体会议,全会 sin. pleno
[bookmark: ]plenilunio m. 望月,满月,圆月: En las noches de ~,le gusta observar la Luna con su telescopio. 在满月的夜晚，他喜欢用望远镜观察明月。
[bookmark: ]pienipotenciario, ria adj. 全权的,有全权的; em-bajador extraordinario y~ 特命全权大使 / ministro~全权公使 ‖ m.全权代表
[bookmark: ]plentud f. 完全,全部;充分;顶点: Las flores están ensu ~. 鲜花盛开。/ en la ~ de sus facultades físicas在他体力最充沛时/ Ahora estás en la ~ de la vida. 你现在是生命力最旺盛的时期。 sin. culminación, apogeo
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[bookmark: ]pleno, na adj. 1. 完全的,全的,十足的;~s poderes全权/ en~ día在大白天 / ~ verano盛夏/ ~ invierno隆冬/ a ~a vista全景 / en ~a calle 就在大街上 /Recibió el golpe en ~a cara. 正好打在他的脸上。 sin.completo 2. 充满的: llevar una vida ~a de felicidad 过着幸福的生活 ‖ m. 1. 全体会议: el ~ del Comité Cen-tral 中央全会 sin. plenario 2. (牌戏)满堂红;(足球彩票)全部猜中: Tuvo un ~ en las quinielas y se hizo mi-llonario de la noche a la mañana. 他中了足球彩票大奖,一夜之间成了百万富翁。|| de ~ 完全: El sol da de ~.丽日当空。 en ~①(作副词)全体: dimitir en ~ 全体辞职②(作形容词)全体的 El público en ~ aplaudió puestoen pie.全体观众站着鼓掌。[image: ]
[bookmark: ]pleon m.〔动〕(甲壳动物的)腹
[bookmark: ]pleonasmo m. 1.〔修〕同义叠用(如: Lo vi con misojos. 中的 con mi s ojos 是多余的) 2. 赘述,赘言,烦冗的语句
[bookmark: ]pleonástico, ca adj. 1.〔修〕同义叠用的2. 赘述的,冗长的,罗唆的:“Nadar por el agua” es una expresión~a y redundante. “在水中游泳”是一个累赘繁琐表达的例子。
[bookmark: ]plepa f. 〈口〉有不少缺点的人
[bookmark: ]plesiosaurio; plesiosaur o m. (古生物)蛇颈龙:Los ~s podian Hegar a medir hasta die z metros de longi-tud.蛇须龙身长可达10米。
[bookmark: ]pletina f. 1. (录音机)走带机构: Mi aparato de músicatiene doble~ y puedo grabar de cinta a cinta. 我的录音机是双录机，我可从一盒磁带录到另一盒磁带上。2.〔冶〕带钢;(厚度不超过4毫米的)薄钢板 ||(亦作 platina)
[bookmark: ]piétora f. 1.〔医〕多血(症);体液过多(症): Le hicieronanálisis para saber la causa de su ~ sanguínea. 他们给他做了化验，想知道他多血症的原因。2.过多，过剩；大量：El cantante recibe a diario una ~ de cartas de sus admi-radores.这名歌手每天都收到歌迷们的大批信件。
[bookmark: ]pletórico, ca adj. 1.〔医〕多血(症)的,体液过多(症)的2.过多的,过剩的;丰富的,大量的:~ de salud 特别健康的 / ~ de optimismo 非常乐观的
[bookmark: ]pleura f.〔解〕胸膜,肋膜: La~ es una membrana doble con un líquido entre las dos capas. 胸膜是两层浆膜,内有少量液体。|| etim. del griego pleurá(costado, costilla)
[bookmark: ]pleural adj. 胸膜的,肋膜的: Le extrajeron una muestrade líquido ~. 他被抽了胸膜液体样。
[bookmark: ]pleuresia f.〔医〕胸膜炎,肋膜炎: Su ~ se debe a unainfección pulmonar. 他的胸膜炎是肺部感染引起的。sin. pleuritis
[bookmark: ]pleuritico, ca adj. 1. 患胸(肋)膜炎的2. 胸(肋)膜的: tener una infección ~a 胸膜感染 sin. pleural lm. f.胸(肋)膜炎患者
[bookmark: ]pleuritis(pl. pleuritis) f.〔医〕胸膜炎(常指干性胸膜炎) sin. pleuresía
[bookmark: ]pleuronectiforme m. 一种深海鱼(身体扁平,两眼长在一侧，形如舌鳎)
[bookmark: ]plexiglás (pl. plexiglás) m. 普列克斯玻璃(一种透明塑料材料，源自商标名)
[bookmark: ]plexo m.〔解〕(血管、淋巴管、神经等的)丛:~ solar 腹腔(神经)丛/ ~ hepático 肝丛/ ~ braquial 臂丛
[bookmark: ]Pléyadas f. pl. 1.〔希神〕普勒阿得斯七姊妹[阿特拉斯(Atlas)的七个女儿，被宙斯变作天上的群星，即昴星团]2.〔天〕昴星团，七姊妹星团
[bookmark: ]pléyade f.(同一时期的)一批著名人物(尤指文学家)；群星;群英: una~ de abogados一批著名律师 / una am-plia ~ de escritores一大批优秀作家 / la ~ de poetasdel Siglo de Oro 黄金时代的诗坛群星/ Tengo que darcl ase a una ~ de ignorantes. 我得给一批著名蠢材上课。
[bookmark: ]Pléyades f. pl. 见 Pléyadas
[bookmark: ]plicaf.1.(须在指定时间或场合才能开启的)盖印信封；密函: El nombre de los concursantes figura en una~ quese abrirá cuando ya se haya concedido el premio. 参选者名单在密封信封里，授奖之后这个信封才能开启。2.〔医〕


[bookmark: ]纠发痛
[bookmark: ]pliego m. 1. 对折纸2. 一页纸3.〔印〕印张;书帖(印好后依页码次序可折成一迭的书页)4.文书：Ha dirigidoun ~ de protesta al Ayuntamiento por la malailuminación de su calle. 因为街道照明很差,他向市政府发了一封抗议信。Ⅱ~ de cargos(对官员等的)指控书de condiciones 合同书,契约书~ de descargos(被指控者提出的)申诉书
[bookmark: ]pliegue m. 1. 褶,褶子,折痕: hacer dos~s en un vesti-do 在衣服上打两个褶 / los ~s de una falda 裙子上的褶子2.〔地〕褶皱
[bookmark: ]plin 用于 a mi ~〈口〉满不在乎,不介意,无所谓: Si noviene, a mi ~. 如果他不来,我也无所谓。
[bookmark: ]plinto m. 1.〔建〕(柱子的)方底座;方柱基: una columnacon ~ 一根方底座的柱子2.〔体〕跳箱: saltar el ~ 跳跳箱
[bookmark: ]plioceno adj.〔地〕上新世的:fósiles~s 上新世的化石∥ m. 上新世: El~ es el período más reciente de la eraterciaria.上新世是第三纪的最近一段时期。
[bookmark: ]plisado, da adj. 打褶的: falda ~a 百褶裙 ‖ m. 打褶;褶,褶裥:~s a máquina 机器打的褶
[bookmark: ]plisar tr. 打褶,使有褶:~ una falda 给裙子打褶子
[bookmark: ]plis-plas m. 用于 en un ~〈口〉一会儿,立即,马上:Terminó el trabajo en un ~. 他一会儿就把工作做完了。
[bookmark: ]plomada f. 1. (工匠用的)铅笔 2. 铅锤,测锤: Elalbañil, según iba levantando la pared, usaba la ~ parasaber si estaba vertical. 泥水匠一边砌,一边用铅锤测一测，看看砌的墙壁是否垂直。3.〈集〉(鱼网上的)铅坠，沉子4. 测深锤: Lanzaron la ~ desde la barca para saber sila profundidad del rí o era la que necesitaban. 他们把测深锤从船上投到河中，看看水深是否已达到他们的要求。
[bookmark: ]plomar tr. 在···上打铅封
[bookmark: ]plomazo m. 1. 被霰弹的小铅球击伤,铅弹伤2.(口)讨厌的人(或物): Yo no la he visto, pero me han dicho quela película es un ~ insoportable. 我没有看过那个电影,但有人告诉我说那是一部令人生厌得无法看下去的电影。
[bookmark: ]plombagina f. 石墨
[bookmark: ]plomeria f. 1. 铅皮屋顶2. 管子工场,铅管工场 3.Amér.铅管业；铅管工手艺
[bookmark: ]plomero, ra m. f. (安装、检修自来水管和煤气管的)管子工,铅管工: Un ~ nos arregló el grifo que goteaba. 一个水管工把我们滴水的龙头修好了。
[bookmark: ]plomifero, ra adj. 1. 含铅的; un mineral ~ 一种含铅的矿石 2. 讨厌的,令人厌烦的: Me aburrí mucho,porque su conversación me pareció ~a. 我非常烦,因为他们的谈话令我生厌。
[bookmark: ]plomillo m. 1.〔电〕保险丝2. 导火线,引信
[bookmark: ]plomizo, za adj. 1. 含铅的: una chapa~a 一块铅板2.铅色的：cielo ~铅灰色的天空3.似铅的
[bookmark: ]plomo m. 1. 铅: la gasolina sin~ 无铅汽油2.(测量用)铅锤，测锤3.铅制物，铅块(如渔网上的铅坠，挂在衣服或帷幕下端的小铅锤等): los~s de la red de pescar 渔网上的铅坠 4. 铅弹;子弹: El pistolero lo amenazó conllenarle el vientre de ~. 枪手扬言要让他的肚子吃饱子弹。5. pl.〔电〕保险丝: Se fundieron los ~s. 保险丝烧断了。6. 惹人厌烦的人(或物): Ese profesor es un~. 那位教员令人讨厌。/ Esa novela es un ~. 那本小说枯燥无味。|| a ~ 垂直地: Un ardiente sol caí a a ~ sobreellos. 烈日直射着他们。/ La producción cae a ~. 生产急剧下降。 caer a ~ 重重地摔倒: Estaba tan cansado quecaí a ~ en el sofá. 我非常累,就重重地倒在沙发上。
[bookmark: ]plomoso, sa adj. 见 plomizo
[bookmark: ]plotter〈英〉m.〔计〕标绘器，绘图仪；数据自动描绘器pluma f. 1. 羽毛:~ de ganso 鹅的羽毛/ un edredón de~鸭绒被子 2.羽饰3.(旧时的)羽毛笔；笔，钢笔：~estilográfica(fuente) 自来水笔4. 书法5. 作家,作者:Miguel es la mejor ~ de su tiempo. 米格尔是他的那个时代最优秀的作家。6. 写作: ganarse la vida con la ~ 或vivir de su ~ 以写作为生7. 写作风格,笔调,笔法: una
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[bookmark: ]~áil明快的笔调8.(起重机的)悬臂，挺杆9.〈口〉女性化 ‖ m. pl.(用复数形式表示单数或复数)〈口〉滑雪衫: Yo ahora no voy a esquiar, pero uso el ~s cuandohace frío.我现在不滑雪了，但天气冷的时候还穿滑雪衫。/ Queremos dos~s iguales, mamá. 妈妈,我们要两件一样的滑雪衫。∣ ∣ a vuela 〜 或 al correr de la ~(写)不假思索地,笔头儿快: escribir al correr de la ~ 信笔疾书 dejar correr la ~ 信笔疾书 peso~ (拳击)次轻量级
[bookmark: ]plumada f. 1. 寥寥几笔: no da r una ~ 一点也没有写2.一笔，一划；一笔写成的美术字或花纹
[bookmark: ]plumado, da adj. 有羽毛的: Las aves son animales~s.禽鸟是有羽毛的动物。
[bookmark: ]plumafuente f. Amér. 自来水笔
[bookmark: ]plumaje m. 1.〈集〉(禽的)全身羽毛: Los cuervostienen el ~ de color negro. 乌鸦全身的羽毛都是黑的。2.羽饰；(帽上的)翎毛
[bookmark: ]piumajero, ra m. f. 羽毛加工者;羽毛商;做或卖羽饰的人
[bookmark: ]plumazo m. 1. 羽毛褥垫,羽毛枕头2. 一笔,一划: Lotachó de un ~. 他一笔就把它划掉了。3. 寥寥几笔 ||de un ~ 一下子(废除、取消): De un ~ han suprimidolos tranvías de la ciudad. 一下子就把城里的有轨电车拆除不用了。
[bookmark: ]plumbagina f. 石墨
[bookmark: ]plumbernia f.〔医〕铅中毒
[bookmark: ]plúmbeo, a adj. 1. 铅的: Las tuberías del agua suelenser ~ as. 水管往往是铅做的。/ protectores~s铅防护物2. 像铅一样重的;很重的: Llevaba una bolsa ~a, llenade libros.他拿着一只很重的袋子，里面全装着书。3.(口)令人讨厌的;枯燥乏味的: una persona~a 一个让人讨厌的人 / una~a reunión 令人厌烦的会 / Me quedédormido en el cine porque la película era muy ~a. 我在电影院睡着了，因为那部电影太枯燥了。sin. aburrido
[bookmark: ]plúmbico, ca adj. 铅的;似铅色的: Esas nubes de co-lor ~, amenazan lluvia. 阴云像铅一样,大雨即将来临。
[bookmark: ]plumbifero, ra adj. 含铅的: un yacimiento ~ 铅矿sin. plomífero
[bookmark: ]plumcake〈英〉m. 葡萄干蛋糕‖PRON. [plumkéik]
[bookmark: ]plumeado m.〔画〕影线
[bookmark: ]plumear tr. 1. 在···上画影线2. Amér. 写
[bookmark: ]plumero m. 1. (鸡毛等做的)掸子:Limpiaré el polvode los libros de los estantes con un ~. 我要用掸子把架子里书上的灰尘掸干净。2.文具盒，笔筒3.羽饰：llevar~s en la cabeza 头上戴着羽饰 sin. penacho 4. Amér.钢笔杆,蘸水笔杆 ‖ versele el ~ a uno 某人暴露意图:A esa sinvergüenza se le ve el ~ en seguida. 这无耻之徒的意图很快就暴露了。
[bookmark: ]plumier m. 文具盒: Tiene un ~ de madera en el quelleva tres bolígrafos, un lápiz y una goma. 他有一只木头文具盒，里面有三支圆珠笔，一支铅笔和一块橡皮。
[bookmark: ]plumífero, ra adj. 有羽毛的;带有羽毛的: una blancaave ~a一只白色羽毛的鸟 ‖ m.滑雪衫,羽绒服:Hoyhace mucho frío, así que ponte el ~. 今日天气很冷,你要穿上滑雪衫。 sin. plumas
[bookmark: ]plumilla f. 1. 笔尖 sin. plumín 2.〔植〕胚芽 sin.plúmula 3. Amér. (弹拨乐器的)拨子: tocar la guitarracon una~用拨子弹奏吉他
[bookmark: ]plumin m. 自来水笔笔尖; La pluma estilográfica se me cayó de punta, y he tenido que cambiarle el ~. 我的钢笔笔尖摔坏了,得换一个。 sin. plumilla
[bookmark: ]plumista m. 1. 抄写员,文书2. 做(或卖)羽毛制品的人
[bookmark: ]plumó n m. 1. 绒羽,绒毛: una almohada de ~ 一只绒羽枕头2.鸭绒被；毛的鸭绒褥子3. Amér.毡制粗头笔：Corrijo los ejercicios de mis alumnos con un ~ rojo. 我用红粗头笔批改学生的作业。
[bookmark: ]plumoso, sa adj. 长着羽毛的,长满羽毛的
[bookmark: ]plum-pudding〈英〉m. 葡萄干布丁
[bookmark: ]plúmula f.〔植〕胚芽: En cl ase de ciencias vimos el


[bookmark: ]dibujo de una semilla de judía y la profesora nos senaló la~.在上自然课的时候，我们看到一幅四季豆种子图，女教师指给我们看胚芽。
[bookmark: ]plural adj. 1.〔语〕复数的: La terminación ~ es en cas-tellano la s. 在西班牙语里,复数结尾是 s (如 perro--perros, león-leones)。2. 多元的: una sociedad ~ 一个多元社会 ‖ m.〔语〕复数: el~ de una palabra 某词的复数 / poner una palabra en ~ 写出某词的复数形式 ‖
[bookmark: ]~ de modestia〔语〕谦逊复数(如用 nosotros来代替 yo)
[bookmark: ]~ mayestático 王者复数(如 Nos, os mandamos partir.—我,国王,命令你们出发。): El Papa empleó el ~mayestático. 教皇使用王者复数。
[bookmark: ]pluralia tantum〈拉〉〔语〕只用复数的词(如: nupcias,exequias)
[bookmark: ]pluralidad f. 1. 许多,大量;大多数: El asunto tiene~de aspectos. 此事是多方面的。/ una ~ de personas许多人2. 复数;多数状态;多重性:~ de opiniones 意见多种多样 / ~ de razas 种族的多样性/ reconocer la ~ delenguas en un Estado 承认一个国家语言的多样性 sin.diversidad { } a ~ de votos大多数(地): elegido a la ~de votos 以多数票当选的
[bookmark: ]pluralismo m. 1.〔哲〕多元论,多元主义2. 多元化,多重性;多元文化: el ~ ideológico 思想意识多元化/ El~es una de las bases de la democracia. 多元化是民主制度的基础之一。
[bookmark: ]pluralista adj. 多元论的: una sociedad ~ 一个多元化社会 ||m. f.多元论者
[bookmark: ]pluralización f. 扩大范围
[bookmark: ]pluralizar 9 tr. 1.〔语〕把(一般只用单数的词)变成复数(如 los Garcías) 2. 扩大范围:Díselo a quien lo hayahecho y no pluralices. 谁干的,你就告诉谁,不要扩大。
[bookmark: ]pluri - pref. 表示“多个”, “几个”,如: pluridimensional,plurilingüe, plurivalencia
[bookmark: ]plurianual adj.〔植〕多年生的: una planta~多年生植物
[bookmark: ]pluricelular adj.〔生〕多细胞的: organismo ~ 多细胞生物
[bookmark: ]pluridimensional adj. 多维度的,多方面的: unproyecto ~一个包括多方面的方案
[bookmark: ]pluriempleado, da adj. s. 有数种工作的(人):Está~ el pobre, trabaja en el bar y por la noche como vigi-lante del aparcamiento. 这个可怜的男人有两个工作,白天在酒吧干，晚上在停车场看车。
[bookmark: ]pluriemplearse prnl. 兼职: Me tengo que pluriem-plear porque no me pagan bastante. 我必须干兼职工作,因为付给我的钱太少了。
[bookmark: ]pluriempleo m. 兼职;第二职业;干数种工作: El ~me ayudó en una época de apuros económicos. 我的第二职业帮我渡过了经济困难时期。/ Con el ~ se gana más,pero no se tiene tiempo de nada. 干了第二职业,赚钱更多，但空余时间一点也没有了。
[bookmark: ]plurilinguie adj. (含)多种语言的;使用多种语言的;用多种语言表达的:una secretaria ~会讲数种语言的女秘书/ un país ~ 使用数种语言的国家 / un diccionario ~有数种文字对译的词典 ‖m. f.通晓多种语言的人，会讲多种语言的人
[bookmark: ]pluripartidismo m. 多党制: un sistema político de~
[bookmark: ]多党制的政治体系
[bookmark: ]pluripartidista adj. 1. 多党的;多党制的: un congre-so ~由多个党组成的国会2.主张多党制者的 ||m.f.主张多党制的人
[bookmark: ]plurivalencia f. 1.〔化〕多价2. 多种功能;多种价值:La ~ es un concepto muy usado en gramática. 多种功能是一个在语法上广泛使用的概念。 sin. polivalencia
[bookmark: ]plurivalente adj. 1.〔化〕多价的2. 多种功能的;多种价值的: un destornillador ~ 多功能螺丝刀 / Este chicoes un jugador ~, juega como defensa y como delantero.这年轻的球员是个多面手，可作后卫，也可打前锋。sin.polivalente
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[bookmark: ]plus(pl. pluses) m. 附加工资;额外给予的东西;补贴: Elmes pasado trabajé muchas horas y mis jefes han dado un~.上个月我多干了许多小时，头头们给了一份补贴。~ de carestía de vida 生活费用上涨补贴 ~ de peli-grosidad 危险工作津贴 ~ por desplazamiento 重新安置补贴
[bookmark: ]pluscuamperfecto m.  〔语〕过 去 完 成 时 ||pretérito ~〔语〕过去完成时
[bookmark: ]plusmarca f.〔体〕(比赛)记录,最好成绩: batir la ~打破记录
[bookmark: ]plusmarquista m. f. 记录保持者: un ~ nacional delos cien metros braza 100 米蛙泳国家记录保持者
[bookmark: ]plus ultra adv.〈拉〉以外,以远;彼方
[bookmark: ]plusvalía f. 1. 增价,增值: Los pisos han experimenta-do el pasado año una considerable ~. 去年房屋大幅度增值。2. 增值税: Al vender la casa, tuvieron que pagar la~.他们在卖掉那幢房子时，不得不支付增值税。3.剩余价值: la teorí a sobre~ 剩余价值学说
[bookmark: ]plúteo m. (书架、书橱的)层
[bookmark: ]plutocracia f. 1. 富豪统治,财阀统治: Una democra-cia no deberia degenerar en ~. 一个民主制度不应退化为富豪统治。2.富豪(财阀)统治阶级的权势
[bookmark: ]plutócrata m. f. 富豪,财阀,有钱人;富豪统治者: Los~s que dirigen ese paí s buscan su propio beneficio yolvidan el bien de la nación. 领导那个国家的富豪们追求自己的利益，忘了国家的利益。
[bookmark: ]piutocratico, ca adj. 富豪(财阀)统治的: un gobier-no ~一个由富豪们组成的政府
[bookmark: ]Plutón n. pr. m. 1.〔希神〕〔罗神〕普鲁托(冥王,阴间之神)2.〔天〕冥王星
[bookmark: ]plutoniano, na; ptutónico, ca adj.〔地〕火成论的;深成(岩)的: El granito es una roca ~a. 花岗岩是一种深成岩。
[bookmark: ]plutonio m.〔化〕钚: El~ se emplea para fabricar ar-mas nucleares. 钚可用来制造核武器。
[bookmark: ]plutonismo m.〔地〕火成论;深成现象
[bookmark: ]plutonista adj. s.〔地〕(主张)火成论的(人)
[bookmark: ]pluvial adj. 雨(水)的: agua ~ 雨水 / precipitación ~雨量,降雨量/ el regimen~ de los últimos meses 近几个月的雨情 ||m.一种非洲水鸟 ||erosión ~洪水侵蚀
[bookmark: ]pluviometria f. 雨量测定: un especialista en ~ 雨量测定专家
[bookmark: ]pluviométrico, ca adj. 雨量测定的: Variaciones~ as de los últimos anos 最近几年测定的雨量变化 / Elnivel ~ este año es menor que el anterior. 今年测定的雨量比去年的少。
[bookmark: ]piuviómetro m. 雨量器
[bookmark: ]pluviosidad f. 雨量多少;(降)雨量: La ~ de Galiciaes mayor que la dc Castilla. 加利西亚地区的雨量比卡斯蒂利亚的多。
[bookmark: ]pluvioso, sa adj. 多雨的‖ m. 雨月(法兰西共和历的第五月，相当于公历一月二十日到二月十八日)
[bookmark: ]Pm〔化〕元素钜(prometeo)的符号
[bookmark: ]PM abr. policía militar 宪兵队
[bookmark: ]p. m.〈拉〉 abr. post meridiem午后,下午:a las seis~下午6点
[bookmark: ]PMS abr. Partido Mexicano Socialista 墨西哥社会党
[bookmark: ]PN abr. Partido Nacional(智利)国民党
[bookmark: ]PNB abr. producto nacional bruto 国民生产总值
[bookmark: ]pneumococo m. 肺炎双球菌
[bookmark: ]PNN abr. 1. profesor no numerario(西班牙)非编制内教师2. producto nacional neto 国民生产净值
[bookmark: ]Pnom Penh n. pr. 金边[柬埔寨首都]
[bookmark: ]PNUD abr. Programa de las Naciones Unidas para el De-sarrollo 联合国开发计划署
[bookmark: ]PNV abr. Partido Nacionalista Vasco(西班牙)巴斯克民族主义党
[bookmark: ]Pº abr. paseo 林阴大道,海滨大道;散步场地
[bookmark: ]Po 1.〔化〕元素钋(polonio)的符号2.〔物〕泊(poise)


[bookmark: ]的符号
[bookmark: ]P. O.; p. o. abr. por orden 奉命(签署文件等时用于头衔前)
[bookmark: ]pobeda f. 银白杨树(pobo) 林
[bookmark: ]poblacho m.〈贬〉破落乡镇,落后小镇: Trabaja demaestra en un horrible ~ sin agua corriente. 她在一个极其落后的小镇上当教师，那里没有自来水。
[bookmark: ]población f. 1. s. de poblar 2. 全体居民,人口: la~de China 中国的人口3. 城镇,居民点: una ~ en el cen-tro del valle 山谷中心地区的一个居民点 sin. pueblo,poblado 4.〔生〕(动植物的)群体;种群: la ~ de conejos兔子种群/ la ~ de palmeras 棕榈树群 ∥ ~ activa 劳动人口，在业人口，有劳动能力的人口 ~ callampaAmér. 贫民区 ~ de derecho合法人口,有正式户口的人口~ fija常住人口~ flotante流动人口~ pasiva 无劳动能力的人口，不在业人口
[bookmark: ]poblado, da adj. 1. 居住的,住人的; Esa región estápoco ~a.那个地区人口稀少。2.长满…的,布满…的;充满…的: un campo ~ de ortigas长满荨麻的地 / un is-lote ~ de serpientes多蛇的小岛 / una composición ~ade faitas一篇错误百出的作文 ‖ m.城镇,村庄,居民点: un antiguo ~ indio一个古老的印第安人居民点 sin.población
[bookmark: ]poblador, ra adj. 居住(者)的 ‖m. f. 1. 居民: losprimeros~ es de América 美洲最早的居民/~ es de lasgrandes ciudades 大城市的居民2. (殖民地的)开拓者:los~ es del Oeste estadounidense 美国西部的开拓者
[bookmark: ]poblamiento m. (人群在地球某地)定居过程: El~de las islas del Pacífico es muy antiguo. 太平洋岛屿很早就有人在那里定居下来。/ Tras la conquista de un país,los vencedores inician, pronto o tarde, su~. 战胜者在征服一个地区之后，迟早会把他们的人移居到那里。
[bookmark: ]poblano, na m. f. Amér. 农民
[bookmark: ]poblar 23 tr. 1. 移民,殖民;(占领后)定居于:Pobló ellugar con gente traida de su país. 他把从本国带来的人安置在这个地方。/ Los conquistadores poblaban los terri-torios conseguidos. 征服者在他们占领的土地上居住下来。2. 在…上种植;在…里养殖:~ un monte de pinos 在山上种松树 / ~ un estanque de peces在池塘里养鱼3.居住在,生活于…中: las razas que pueb lan la Tierra 生活在地球上的人种 / las especies que pueblan el fondo delmar 生活在海底的生物 sin. habitar 4. 布满: las estrellasque pueblan el espacio 布满天空的星星 | | intr. 繁殖:Estos peces pueblan rápidamente. 这些鱼类繁殖很快。|| prnl. 1. 人口增长;繁殖,增殖;布满: La isla se poblórápidamente. 岛上人口剧增。/ El cielo se pobló deparacaidas en un momento. 降落伞一下子撒满了天空。2.(植物)枝叶茂盛
[bookmark: ]pobo m. 银白杨
[bookmark: ]pobre adj. 1. 贫穷的,贫困的: un hombre ~ 穷人 /campesino s ~s y medios de la capa inferior 贫下中农2.简陋的;不体面的: una vivienda ~ 简陋的住房 / unvestido~不体面的衣服3.贫乏的；贫瘠的；缺乏的；不足的: un vocabulario~贫乏的语汇/ país ~ en recursosnaturales 自然资源贫乏的国家/ un árbol ~ de hojas 枝叶稀少的树 / una tierra ~ 贫瘠的土地 / La decoraciónes ~ en colorido. 装饰的色彩不足。 sin. escaso; ant.rico 4.(放在名词前)可怜的,不幸的: un~ hombre可怜的人 ‖m. f. 1. 穷人2. 乞丐: La puerta de la iglesiasiempre está liena de ~s. 教堂门口总是挤满乞丐。 sin.mendigo || hacer el ~ 装穷 más ~ que una rata 一贫如洗的~ de mí我多可怜:; Pobre de mí, a solas con mipena! 我多可怜,孤单一人。~ de ti (él ……) (威胁用语)让你(他…)吃点苦头:iPobre de ti como te pille! 你要是被我逮住，有你好瞧的！
[bookmark: ]pobremente adv. 贫穷地,贫困地: vivir~ 生活贫困pobreta f.(口)妓女
[bookmark: ]pobrete, ta adj. dim. de pobre | | adj. s. 1. 不幸的(人)，可怜的(人)2.〈口〉无能而心地善良的(人)
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[bookmark: ]pobretear intr. 装穷
[bookmark: ]pobreteria f. 1.〈集〉穷人: Toda la~ del pueblo sereúne en esta plaza. 镇上所有的穷人都聚集在这个广场上。2. 贫穷: vivir con ~ 生活贫困3. 小气,吝啬: Fuera~s y invitanos a cenar el día de cumpleaños. 别小气,你生日那一天要请我们吃晚饭。
[bookmark: ]pobretón, na adj. s. 极其贫穷的(人)
[bookmark: ]pobreza f. 1. 贫穷,贫困: vivir con ~ 生活贫困/ ilevar una vida de ~ 过着贫困的生活 sin. indigencia, mise-ria, penuria; ant. riqueza 2. 贫乏:~ de recursos 缺乏资源/ Si leyeras más, no tendrías esa ~ de vocabulario.要是你多看书，你的词语就不会这么贫乏。/ Es partidario de la ~ en el vestir. 他主张衣着要简朴。 sin. escasez;ant. riqueza | | ~ de espíritu 软弱,懦弱
[bookmark: ]pocero, ra m. f. 1. 打井工人: He contratado a un ~para que me haga un pozo en la huerta. 我雇了一名打井工人，请他在菜园子里给我挖一口井。2.打扫井底(污水沟或厕所的)人,掏粪工: Los ~s han limpiado lasalcantarillas de la calle. 这几个环卫工人把大街的下水道打扫干净了。
[bookmark: ]pocha f. 1.(早熟)白菜豆(用做地方风味菜):~s conchorizo 香肠白菜豆/~s con almejas 蛤蜊白菜豆2. 一种纸牌游戏
[bookmark: ]pocho, cha adj. 1.(水果等)熟透的;腐烂的; unamanzana ~a 一只烂苹果2. 凋谢的,枯萎的: Estas floresestán un poco ~ as. 这些花要快凋谢了。3. 生病的;身体不佳的: Llevo todo el fin de semana~. 整个周末我的身体都不好。4. Méx. 讲西、英混合语的 | | m . f. Méx.(口)想表现得像美国人的人: Tiene muchos años viviendoen Estados Unidos y sus hijos ya son ~s. 他在美国生活了多年，他的子女快成了半个美国人。‖m. Méx.西英混合语，洋泾浜西班牙语，波丘语
[bookmark: ]pochoclo m. Arg. 爆玉米花
[bookmark: ]pocholada f.〈口〉漂亮的人(或物): Su hija es una ~.他们的女儿长得很美。/ Su amigo le regaló una plumaque es una ~.他朋友送他一支钢笔,很漂亮。
[bookmark: ]pocholo, la adj.〈口〉漂亮的;可爱的; un vestido muy~ 一件漂亮的衣服/ Tienes un niño muy ~. 你的儿子漂亮可爱。/ una perrita muy ~a一只很漂亮的小(母)狗
[bookmark: ]pocilga f. 1. 猪圈: El olor de las ~s es muy desagra-dable. 猪圈的气味非常难闻。 sin. porqueriza 2.〈口〉肮脏的地方(尤指住所): Tu habitación está hecha una ~.你的房间脏得像猪圈。 sin. cuadra
[bookmark: ]pocillo m. 1.(盛巧克力饮料的)小杯: un~ de choco-late一杯巧克力饮料 sin. jícara 2.(半埋在地下、用来盛油或酒的)盛器，缸，瓮
[bookmark: ]pócima f. 1. 汤药,药水: La hechicera preparó una~yse la hizo beber al herido. 巫婆烧好汤药,让受伤者喝下。sin. poción 2. 难喝的饮料: Nos dio a probar una~ ho-rrible.他让我们尝了尝一种非常难喝的饮料。
[bookmark: ]poción f. 药水;汤药;(有魔力的)饮剂,迷魂汤: La brujahizo una ~ mágica para encantar al príncipe. 巫婆烧了一碗神奇的迷魂汤使王子中了邪。sin. pócima
[bookmark: ]pocket book〈英〉m. 袖珍本(西班牙语为 libro de bolsillo) { } PRON. [póket buk]
[bookmark: ]poco, ca adj. 1. (放名词前)少的,少量的;小的: Hay~a gente en la calle. 街上人很少。/ ~s árboles 几棵树 / Las probabilidades son ~ as. 可能性不大。/ tener~a memoria 记性不好!~a luz 微弱的光线/ un florerode ~a base 底座小的花瓶/ Éramos demasiado ~s. 当时我们人数太少。/ el~ interés que demuestra 他表现得毫无兴趣/ la ~a gracia que tiene (这东西)一点也没有趣味 | | pron. 很少的人;很少的事;很少的东西: Pocos delos presentes lo sabían. 在场的少数人知道此事。/ Hecomprad o manzanas, pero me quedan ~s. 我买了一些苹果，但现在只剩下几只了。2.不足的；太少的；太小的|| adv. 1. 很少,不多: comer muy ~ por las noches晚上吃得很少/ un asunto ~ agradable 不大愉快的事情 /Las cosas han cambiado ~ desde hace un año. 这一年来


[bookmark: ]事情变化很小。2. 片刻,一会儿;不久:Tardó~ en lle-gar. 他不一会儿就到了。/ Lo vi hace ~. 不久前我还见到过他。/ El espectáculo ha durado muy ~.演出时间很短。 ant. mucho 3.(放在其他副词前,表示比较):~ an-tes不久前/~ después不久后/ ~ más 稍多 / ~ me-nos稍少 ∥ m. (un)一点儿,少许: Descansemos un ~.让我们休息一会儿。/ Espera un poquito. 你等一会儿。/(后面跟 de) Ponle un ~ de vino. 你放一点儿酒。/Tiene un ~ de fiebre. 他有点儿发烧。/(后面跟 adj. 或adv. ) un~ caro有点儿贵/ un~ tarde有点儿晚 ll a~ de 不久后;不一会儿:A ~ de marcharte tú llegó él.你刚刚走,他就到了。a ~ que或 con ~ que ① 只要稍微…就:A~ que te muevas romperás la silla. 只要你稍微动一下,就会弄坏椅子。/ A ~ que te esfuerces,conseguirás mejorar. 你稍微作出努力,就会有进步。②尽管不怎么…也:A ~ inteligente que sea, tiene quecomprenderlo. 即使他不太聪明,也应该理解这事。 como~ 至少: Tenian que trabajar, como ~, diez horas aldia. 当时他们每天至少工作10小时。 como hay ~s少见的: un sinvergüenza como hay ~s 一个少见的无赖 dea ~ Amér. 一点儿一点儿地;逐步地:Agrégale la lechede a poquito. 您一点儿一点儿地添加牛奶。 dentro de ~很快,马上: Dentro de ~ sale otro tren. 另一辆火车马上就要开出。 de ~ más o menos 不重要的,无足轻重的estar en ~ 几乎,差一点儿: En ~ estuvo que riñésemos.差一点我们吵起来。 hace ~ 不久,刚刚 muchos ~shace n un mucho 积少成多~ a ~ 渐渐地,慢慢地,一点一点地: Irás aprendiéndolo ~ a ~. 你慢慢就会学会它。/ Echa la salsa~ a ~, 你一点儿一点儿地放调味汁。~ más o menos 差不多,差不离,大概: La tertuliaempezará a las cinco ~ más o menos. 茶话会大概在5点钟开始。/ El arregl o me costó~ más o menos lo que ati.我付的修理费和你付的差不多。por~几乎，差一点儿: Por ~ me caigo. 我差一点摔倒。 por ~ que见 a ~que sobre~ mas o menos 见~ más o menos teneren~轻视，看不起[image: ]
[bookmark: ]poda f. 1. 整枝,修枝: La ~ debe hacerse a su debidotiempo. 应该及时整枝。2. 整枝季节: Durante la ~, lascalles de mi barrio están lienas de ramas. 在整枝时期,我区的街道上全是修剪下来的枝条。
[bookmark: ]podadera f. (整枝用的)钩刀或剪刀: una~ para podarlos rosales 一把修剪玫瑰枝叶的剪刀
[bookmark: ]podador, ra adj. s. 整枝的(人)
[bookmark: ]podadura f. 见 poda
[bookmark: ]podagra f.〔医〕足痛风
[bookmark: ]podar tr. 1. 修剪(树枝),整枝:~ un árbol 修剪一棵树2.裁减，精简(机构、人员)
[bookmark: ]podenco m. 小猎兔犬: Los ~s son poco ladradores ymuy veloces. 小猎兔犬不爱叫,跑得快。Ⅱ perro~ 小猎兔犬
[bookmark: ]poder I m. 1. 权,权力;政权;势力: tomar el ~ 夺取政权,上台/ un partido que está en el ~ 执政党/ entregarlos~ es 交出权力 / separación de ~ es (立法、行政、司法)三权分立 / Es un hombre que tiene mucho ~ en laempresa.他是公司里很有权的人。2.(国家的)军事实力,兵力:~ disuasivo 威慑力量3. 力量,能力;效力: unabomba de alto ~ 威力大的炸弹/ Esta mula tiene ~para arrancar un árbol. 这头骡子能拔起一棵树。/ Lapenicilina no tiene~ contra ese bacilo. 盘尼西林对那种杆菌不起作用。/ Tienes ~ para convencerle a él. 你有能力说服他。4.(常用 pl.)授权，代理权；授权书，委托书: plenos ~ es全权委托书/ tener ~ es para hacer unacosa 有授权书以做某事5. 占有: Los documentos estánen el ~ del abogado. 文件由律师掌管。/ caer en el ~de uno或 pasar a ~ de uno落入某人手中 | | ~ absolu-to 绝对权力 ~ adquisitivo购买力: el ~ adquisitivo delos españoles 西班牙人的购买力 ~ ejecutivo行政权;政府 ~ judicial 司法权~ legislativo 立法权 ~ separa-dor(光学仪器的)分辨能力 ~ es fácticos(一个国家影响
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[bookmark: ]国家政策的)实权机构: La Iglesia, el Ejército y la bancason considerados los ~ es fácticos en un país. 教会、军队和银行被认为是影响国家政策的实权机构。~esnota-riales 代理权;授权书~ es públicos(一个国家的)行政权力机构;政权: Para el perfecto funcionamiento de unEstado es necesaria la total independencia de los ~ espúblicos.为了使一个国家很好地运转，其政权必须完全独立。a~ de凭借…的力量，依靠(反复的动作或大量东西):A~ de ruegos logró su intento. 经过再三要求,他达到了目的。/ A~ de dinero Juan ha logrado el empleo.胡安靠大量的钱才弄到这个职位。bajo~de在…支配下de ~ a ~ 势均力敌地;平起平坐地,平等地: El asunto sediscutió de ~a ~.那件事是在平等气氛下进行讨论的。en ~ de uno 在···某人手里,在某人控制下 hacer un ~再加一把劲儿 llegar una cosa a ~ de uno 某物落到某人手里
[bookmark: ]poder II 58 tr. 1. (表示能力)能,能够;能对付: Yopuedo levantar esa piedra. 我能把这块石头举起来。/Este animal no puede nadar. 这种动物不会游泳。Ú. t. c. intr.: No puedo con esta maleta. 我拿不起这只手提箱。/ No pudo con el alemán y lo dejó. 德语他学不下去,放弃了。2. (表示许可)可能:¿ Puedo entrar?我可以进来吗? / Puedes no venir esta tarde. 今天下午你可以不来。3.(表示可能性)可能,也许: Puede estallar la guerra. 战争可能爆发。/ Puedes encontrártelo, porque vive cercade aquí.也许你能碰到他，因为他住在这附近。4.胜过，战胜: Cuando nos peleamos, mi hermano siempre mepuede. 我们打架的时候,我哥哥总是胜过我。/ Andrés yapuede a sus amigos. 安德烈斯比他的朋友都强。 sin. ga-nar 5.(用陈述式未完成时、虚拟式过去完成时、可能式，表示抱怨或责备)本应,本来可以:Podí a haber se callado.他本应该不讲话。/ Hubiera podido invitarnos. 他原可以邀请我们。‖ impers. 可能发生: Puede que lluevamañana. 明天或许下雨。/ Puede que no venga a tiem-po. 他可能不会按时来。|| a(hasta) más no~ 最大限度地,无以复加地: comer a más no ~ 吃得不能再吃 /Eres terco a más no ~. 你顽固透顶。/ Anduvimos hastamás no~ 我们走不动了。 de ~ (+ inf)如果可能,即使能够: De ~ venir, será ya tarde. 他即使能来也晚了。 no~ con 对付不了,经受不住,制服不了: No podrá con no-sotros. 他对付不了我们。/ No puedo con la hipocresia.虚伪那一套，我受不了。no~más 支持不住，厌倦，疲惫不堪: Ya no podía más de hambre. 他已经饿得支持不住了。/ Terminalo tú, porque yo ya no puedo más. 你把它干完吧,我已疲惫不堪。 no ~ menos 或 no ~ por me-nos不得不,必须,只得: No puede menos de irse. 他不得不走了。/ No pude por menos de expresarle mi disgusto.我只得向他表示我的不满。 no ~ tragar(ver) 讨厌: Nopuedo tragar a mi jefe. 我非常讨厌我的老板。~ con对付得了,支撑得住,能胜任 se puede 可以进来吗:Antesde entrar, debes llamar a la puerta y preguntar“i, Sepuede?”.进去前，你应当先敲门并问一声：可以进去吗?
[bookmark: ]poderdante m. f.〔律〕授权人,委托人:Actué como ~al entregar el poder a mi hijo para que me representase en la firma del contrato. 我作为委托人授权给我儿子,由他代表我签署那份合同。Ⅱ etim. de poder y damte(que da)
[bookmark: ]poderhabiente m. f.〔律〕受权人,受托人,代理人
[bookmark: ]poderio m.1. 权势,势力,权力: el~ de una persona一个人的权势/ Esta es una empresa de gran ~ en el sec-tor.这家企业在那个行业有很大的势力。2.威力，实力；力气: el~ militar 军事实力 / El boxeador hizo gala desu ~.那名拳击手夸耀自己力气大。3.财产；房地产：Di-cen que esa senora tiene mucho ~ en su pueblo. 有人说这位女士在她的小镇有许多财产。sin. fortuna
[bookmark: ]poderosamente adv. 强有力地;极大地;高度地: Elambiente influye ~ en el carácter. 环境对性格影响很大。/ Llama ~ la atención que los dos hermanos viajenjuntos.这两兄弟一起旅行，引起了人们极大的注意。


[bookmark: ]poderoso, sa adj. 1. 强大的,强有力的: una nación~a 强国 / motivos~s强有力的理由2. 富有的;有权势的：un hombre~有权有势的人3.效力大的，作用大的：un remedio~ 强效药4.大功率的: una máquina ~a 大功率的机器 | | m. f. 富豪;有权势的人: lucha r contra los~s向权贵们作斗争
[bookmark: ]podiatra; podiatra m. f. Amér. 足医
[bookmark: ]podiatria f.〔医〕足病学,足医术
[bookmark: ]podio; podium; pódium m. 1.〔建〕墩座墙;(列柱)墩座2.〔体〕(优胜者受奖时站立的)名次台，领奖台：Los tres primeros clasificados subieron al podio a recibirsus medallas.前三名上台领奖章。3.乐队指挥台;交通指挥台，(学校的)讲台
[bookmark: ]podologia f. 足医术  etim. del griego pûs (pie) y-logia (estudio, ciencia)
[bookmark: ]podólogo, ga m. 足病医生,足医: Tengo cita con el~ para que me quite un uñero. 我已与足医约好时间,让他把我足趾上的嵌甲除去。 sin. callista
[bookmark: ]podómetro m. 计步器,步数计: Un ~ suele tener for-ma de reloj de bolsillo. 计步器的形状通常像一只怀表。
[bookmark: ]podón m. (整枝用的)大钩刀:Utilicé un ~ para podarlas ramas de los árboles del jardín. 我用一把大钩刀修剪花园里的树枝。
[bookmark: ]podré, etc. 见 poder
[bookmark: ]podredumbre f. 1. 腐烂: La sala de disección huele a~. 解剖室发出腐烂的气味。 sin. pudrimiento,putrefacción 2. 腐烂的东西或部分:Quitó la ~ de lamanzana y se comió lo que estaba sano. 他去掉苹果腐烂部分，吃了好的部分。3.(社会、政治、道德等)腐败，腐化：~ social 社会腐败 / Es inadmisible la ~ de estospolíticos. 这几个政治人物的腐败是不能允许的。 sin. in-moralidad 4. 脓5. 隐痛,隐忧
[bookmark: ]podrido, da p. p. de pudrir  adj. 1. 腐烂的: unamanzana ~a 一只烂苹果2. 腐败的,腐化的: llevar unavida ~a 过着腐化的生活/ La administración está ~a.管理腐败。|| estar ~ de〈口〉大量拥有,富余,多: Aun-que está~ de dinero es un tacaño. 虽然他腰缠万贯,但还是个吝啬鬼。
[bookmark: ]podrimiento m. 见 pudrimiento
[bookmark: ]podrir 59 tr. 见 pudrir Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]podzolm .〔地〕灰壤,灰化土
[bookmark: ]poema m. 1. 诗:~ lírico 抒情诗2. 长诗,叙事诗,史诗3. 富有诗意的事物: Sus amores fueron todo un ~. 他们的爱情极富有诗意。4.〈口〉(变得)可笑；奇特；奇怪：Lacara de la entrenadora cuando iban perdiendo era todoun~.当队员们快要输的时候，女教练的脸变得怪模怪样。‖~ en prosa散文诗 〜épico(heroico)史诗〜sinfónico 交响诗
[bookmark: ]poemario m. 诗集
[bookmark: ]poemático, ca adj. 诗的: una carta escrita con un
[bookmark: ]estilo ~用一种诗的风格写的信
[bookmark: ]poesia f. 1. 诗,诗歌;诗篇: Aunque escribió algunasnovelas, se dedicó sobre todo a la ~. 他虽然写过几部小说，但主要还是从事诗歌创作。2.作诗技巧；诗歌艺术3.诗意: versos llenos de ~ 诗味很浓的诗句 / un paisajellen o de ~ 颇有诗意的景色 ( ) ~ bucólica 田园诗 ~épica 史诗 ~ lírica 抒情诗
[bookmark: ]poeta m. 诗人: los~s románticos 浪漫诗人/ ~ clásico古典诗人
[bookmark: ]poetastro m.〈口〉蹩脚的诗人,平庸的诗人
[bookmark: ]poética f. 作诗法;诗学;诗格: sentar las bases de la ~occidental 奠定西方诗学的基础
[bookmark: ]poéticamente adv. 像写诗那样地,按照诗的方式;从诗的角度
[bookmark: ]poético, ca adj. 1. 诗的,诗歌的: su obra~a 他的诗作/ arte ~a写诗技巧/ lenguaje~ 诗的语言/ talento~诗歌天赋2. 富有诗意的: una escena ~a 富有诗意的场面 | | licencia ~a 诗的破格
[bookmark: ]poetisa f. 女诗人
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[bookmark: ]poetización f. 1. 作诗: Ese escritor dedica dos horasdiarias a la ~. 这位作家每天写诗2小时。2. 诗化,美化: La ~ que rode a al anuncio no oculta sus verdaderasintenciones comerciales. 这个广告所具有的美丽诗境掩盖不住它真实的商业意图。
[bookmark: ]poetizar9 intr. 作诗 ‖ tr. 使诗化,使富有诗意,美化:El autor poetizó la puesta de sol. 那名作家描绘夕阳西下富有诗意。/ No me poetices el reparto de la herencia.que no me lo creo.你别美化分配遗产之事,我不信会那么富有诗意。
[bookmark: ]pogrom; pogromo〈俄〉m. (有组织的)大屠杀,集体迫害(原指帝俄对犹太人的迫害)
[bookmark: ]pointer(英) adj. (猎犬)英国种的: perro~英国种猎犬(能示意指出猎物位置的猎犬)‖m.英国种猎犬
[bookmark: ]poiquilotermia f.〔动〕变温 ∥ etim. del griego poikílos(variado) y thermós (caliente)
[bookmark: ]poiquilotérmico, ca; poiquilotermo, ma adj. (动物)变温的 ‖ m.〔动〕变温动物:A los poiquilo-termos se les liaman también“animales de sangre fría”.变温动物也叫“冷血动物”。
[bookmark: ]poise m.〔物〕泊(黏度单位)
[bookmark: ]poker〈英〉m. 扑克牌戏,纸牌戏(亦作 póquer)
[bookmark: ]polacada f. 专制,专横,专断
[bookmark: ]polaco, ca adj. 波兰(Polonia)的;波兰人(语)的 Ⅱ· m. f. 波兰人 ‖ m. 波兰语
[bookmark: ]polaina f. 护腿: El jinete llevaba botas y ~s de cuero.那个骑手穿着靴子和皮护腿。
[bookmark: ]polar adj. 1.(南北)极的,地极的;极地的;近两极的: elclima ~ 极地气候/ círculo ~ 极圈 / estrella ~ 北极星/ OSO ~ 北极熊/ regiones ~ es 两极地区2.〔物〕磁极的;电极的;极化的;极性的 ‖ casquete ~〔天〕(火星表面的)极冠
[bookmark: ]polaridad f.〔物〕极性,磁力吸引;极性现象;(光的)偏极:~ magnética 磁极性
[bookmark: ]polarimetro m.〔物〕偏振计,旋光计
[bookmark: ]polarización f. 1.〔物〕极化(作用);偏振(现象): la~de luz a través de un prisma 光经过棱镜发生偏振现象2.集中(一点);吸引(在一点上): El conflicto sólo pudo re-solverse gracias a la ~ de todos los esfuerzos. 幸亏集中了大家的努力，那次冲突才得以解决。3.两极分化
[bookmark: ]polarizador, ra adj. 使极化的,使偏振的 || m.〔物〕起偏器
[bookmark: ]polarizar 9 tr. 1.〔物〕使极化,使偏振:~ los rayos deluz 使光线偏振 Ü. t. c. prnl. 2. 吸引;集中:~ un auditorio吸引听众/ El equipo polarizó sus esfuerzos en terminarel trabajo cuanto antes. 全组人员集中力量提前完成了那项工作。Ú. t. c. prnl.: Yo ahora me he polarizado en lacolección de sellos. 我现在在一心一意地收集邮票。/ Ladiscusión se polarizó en problemas políticos. 那次争论集中在政治问题上。3.使两极分化
[bookmark: ]polaroid m.〔物〕(人造)偏振片 ‖ m. 宝丽来一次成像照相机: Si haces las fotos con la ~, podremos verlas almomento.如果用宝丽来相机拍照，我们就能马上看到照片。‖(源自商标名)
[bookmark: ]polasta f. Arg.〈口〉开始活力,开始干劲;启动能量
[bookmark: ]polca f. 波尔卡舞;波尔卡舞曲: La ~ fue muy popularpor toda Europa en el sigl o XIX. 波尔卡舞在19世纪风靡全欧洲。
[bookmark: ]pólder(pl. pólders) m. (在荷兰沿海的)圩地,围垦地:Casi un tercio del suelo de los Países Bajos está formadopor ~s.荷兰几乎三分之一的国土由围垦地组成。
[bookmark: ]polea f. 1. 滑轮,滑车;辘轳:~ fija定滑轮/~ movible动滑轮 2. 皮带轮: Se estropeó la ~ del ventilador delcoche y no se refrigera el motor. 汽车的风扇皮带轮坏了，发动机无法冷却。
[bookmark: ]polémica f. 论战,笔战,笔墨官司;争论: entablar ~s进行论战 / levantar una fuerte ~ 引起一场激烈的论战
[bookmark: ]polémico, ca adj. 1. 引起论战的;引起争论的: unaactitud ~a 引起争论的态度/ un tema ~ 引起论战的课


[bookmark: ]题2. 爱争论的;通过论战得到乐趣的: Tienes un caráctermuy ~.你的性格就是很喜欢争论。
[bookmark: ]polemista m. f.论战者,打笔墨官司的人;善写辩驳文章者
[bookmark: ]polemizar 9 intr. 论战,笔战;争论:~ con uno sobre laliga de fútbol 与某人就足球联赛进行争论
[bookmark: ]polen m.〔植〕花粉: Cada grano de ~ tiene dos célulasreproductores. 每粒花粉都有两个生殖细胞。
[bookmark: ]polenta f. 1. 玉米粥;大麦片粥: La ~ es un plato típicoitaliano. 玉米粥是意大利的风味粥。2. Arg. 热情
[bookmark: ]poleo m.1.〔植〕唇萼薄荷(用于制作健胃剂等)2.唇萼薄荷茶:Después de cenar, en vez de un café prefiero un~.晚饭后，我不喝咖啡，喜欢喝一杯唇萼薄荷茶。
[bookmark: ]pole position〈英〉(竞赛跑道的)最内侧第一排位置(西班牙语为 primera posición)
[bookmark: ]polera f. Amér. T恤衫: planchar una ~熨T恤衫 sin.camiseta
[bookmark: ]poli m. f.〈口〉见 policía
[bookmark: ]poli-pref. 表示“多”;“复”;“聚”, 如: politeísmo,policlínica, polimorfo
[bookmark: ]poliamida f.〔化〕聚酰胺;聚酰胺树脂(如耐纶、尼龙等): un paraguas de ~ 一把尼龙伞
[bookmark: ]poliandra adj. 多夫的,同时有几个丈夫的 || f. 多夫的女人
[bookmark: ]poliandria f. 1. 一妻多夫(制): Algunas tribus practi-can la ~.有些部落实行一妻多夫制。2.〔植〕多雄蕊：planta de flores~s多雄蕊花的植物3.〔动〕一雌多雄(配合): Las morsas se caracterizan por la ~. 海马(哺乳纲)的特性是一雌多雄配合。
[bookmark: ]poliándrico, ca adj. 1. 一妻多夫(制)的2.〔动〕一雌多雄(配合)的；3.〔植〕多雄蕊的
[bookmark: ]poliarquía f. 多头政治,多头政府,多头管理: Algunastribus se rigen por una ~ constituida por los ancianos dela comunidad.有些部落是由老人组成的多头管理机构进行管理的。
[bookmark: ]polibán m. (边上有个座位的)小浴缸: Como mi cuartode bano es tan pequeño, sólo hemos puesto un ~. 我的卫生间很小，我们只装了一个小浴缸。
[bookmark: ]policéntrico, ca adj. 多中心的;多中心论的
[bookmark: ]policentrismo m. 多中心(论)
[bookmark: ]polichar tr. Col. 1. 磨光,擦亮2. 使优美,使完美润饰
[bookmark: ]polichinela m. 1. (意大利喜剧或木偶戏中的)驼背丑角:A la fiesta de disfraces fui vestido de ~. 在化装联欢会上,我穿了驼背丑角的服装。2.木偶:teatro de ~s 木偶剧
[bookmark: ]policia m. f. 警察:iYa vienen un par de ~s! 有两个警察过来啦! sin. Amér. carabinero || f. 警察(部队);警察局;公安部门: ilamar a la ~ 叫警察/ La ~ está inves-tigando el caso. 警方正在调查这个案件。‖~ antidis-turbios 防暴警察 〜 antiterrorista 防恐怖特种警察 〜caminera Amér. 交通警;高速公路巡逻警 ~ de trafico交通警察 ~ gubernativa 治安警察 ~ judicial 法警 ~local 地方警察~ militar宪兵队;武装警察 ~ montada骑警 ~ municipal 市政警察 ~ nacional(西班牙属于内政部的)国家治安警察 ~ secreta 秘密警察 ~ urbana市政警察 ~ vial Col. 交通警
[bookmark: ]policiaco, ca; policiaco, ca adj. 警察的; medi-das policiacas 警方所采取的措施 ‖ novela 〜a 侦探小说 película ~a 侦探影片
[bookmark: ]policial adj. 1. 警察的; La investigación ~ fue unéxito y detuvieron al asesino. 警方调查获得了成功,杀人犯已被捕。2.在警方控制下的：estado ~被警方控制状态‖ m. Amér. 警察
[bookmark: ]policlinica f.(尤指私人性质的)综合性诊所,多科联合诊所
[bookmark: ]policlinico m. 综合医疗中心,小医院: Trasladaron alos heridos al ~ más cercano. 他们把那几个伤员运送到最近的医疗中心。 sin. policlínica
[bookmark: ]policroismo m.〔物〕多色现象
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[bookmark: ]policromado, da adj. 多色的;彩饰的: unas estatuas~ as de un incalculable valor artistico 几尊艺术上价值连城的彩雕像
[bookmark: ]policromar tr. 彩饰:~ una estatua de madera 给一座木头雕像着彩色
[bookmark: ]policromia f. 多色,彩色: La ~ de las estatuas escaracterística de algunos estilos artísticos. 这些雕像的彩色具有好几种艺术风格。
[bookmark: ]policromo, ma; policromo, ma adj. 多色的,彩色的: una vidriera policroma 彩色玻璃门(窗)
[bookmark: ]policuitivo m.〔农〕混种(多种作物);种植多种作物
[bookmark: ]polidáctilo, la adj. s. 多指的(畸形动物);多趾的(畸形动物)
[bookmark: ]polideportivo, va adj.〔体〕多项运动的:pabellón~综合性体育馆 Ⅱm. 综合性体育馆(场): un~ municipal一座城市的综合性体育馆
[bookmark: ]poliédrico, ca adj. 多面体的;多面体形的:Éste es unedificio~ porque se asemeja a un cubo. 这是一幢多面体形的楼房，因为它的外形像个立方体。
[bookmark: ]poliedro adj.〔数〕多面的:ángulo ~ 多面角 ∥ m.〔数〕多面体:~ regular 正多面体
[bookmark: ]poliéster m.〔化〕聚脂;聚脂纤维;涂纶: camiseta de ~涂纶T恤衫
[bookmark: ]poliestireno m. 见 poliéster
[bookmark: ]polietileno m.〔化〕聚乙烯: Las tuberías de ~ sonmuy resistentes. 用聚乙烯做的管子非常结实。
[bookmark: ]polifacético, ca adj. 1. 多方面的2. 多面手的,多才多艺的:una actriz~a 一名多才多艺的女演员
[bookmark: ]polifagia f.〔医〕多食;贪食症: La ~ que padece se debe a una profunda depresión. 他的贪食症是心情严重压抑引起的。‖ etim. del griego polyphagía (voracidad)
[bookmark: ]polifásico, ca adj.〔电〕多相的: corriente eléctrica
[bookmark: ]~a多相电流
[bookmark: ]polifonia f. 复调音乐;复调歌曲: Es muy famosa la ~religiosa del sigl o XVI. 16世纪宗教复调音乐非常有名。
[bookmark: ]polifónico, ca adj. 复调的;复调音乐的;música ~a复调音乐
[bookmark: ]poligala f.〔植〕远志
[bookmark: ]poligamia f. 1. 一夫多妻(制): En el catolicismo la ~no se permite. 天主教不允许一夫多妻。2.〔动〕多配性,一雄多雌3.〔植〕杂性式
[bookmark: ]poligamo, ma adj. 1. 一夫多妻的:Aquí no se per-miten matrimonios ~s. 这里不允许一夫多妻的婚烟。2.〔动〕多配性的,一雄多雌的: Los ciervos son ~s. 鹿是多配性动物。3.〔植〕杂性的: El fresno es una planta ~a.欧洲白蜡树是一种杂性植物。‖m. f.多配偶论者；多配偶者
[bookmark: ]poligenismo m. (人种)多源发生(论),(人种)多元发生(说)
[bookmark: ]poligenista m. f. (人种)多源发生论者
[bookmark: ]poliginia f. 一夫多妻婚配;〔动〕多雌;一雄多雌(配合):En la época de apareamiento de los ciervos se da la~……在鹿交配季节，就会有一雄多雌配合的情况。
[bookmark: ]poliglotismo m. 使用多种文字;通晓数种语言: Admi-ro su ~ porque es capaz de entenderse con personas dedistintas culturas. 我羡慕他通晓数种语言,因为他能与不同文化的人沟通。
[bookmark: ]poligloto, ta; poligloto, ta adj. 1. 通晓数种语言的：un profesor ~一位通晓数种语言的教师2.用多种文字书写的：Biblia ~a 有数种文字对照的《圣经》‖m. f.通晓多种语言的人 ||f.有数种文字对照的《圣经》
[bookmark: ]poligonáceo, a adj.〔植〕蓼科的,蓼科植物的 | | f.
[bookmark: ]1. 蓼科植物2. pl. 蓼科
[bookmark: ]poligonal adj. 多边形的,多角形的;perímetro ~ 多边形的周长
[bookmark: ]poligono m. 1.〔数〕多边形,多角形: un~ regular 正多边形2.〔军〕射击场，试炮场3.(城市规划中按开发项目划分的)地段,地块,区: Las fábricas están en el ~ indus-trial que hay a las afueras. 工厂在市郊的工业园区。‖


[bookmark: ]~ de tiro〔军〕靶场,射击场,试炮场: El ~ de tiro debeestar alejado de la ciudad para evitar posibles accidentes.靶场应远离城市，以防可能发生的事故。
[bookmark: ]poligrafia f. 1. 多种题材的写作: dedicarse a la ~ 从事多题材写作2. 密码书写术: Esa embajada utiliza la~en las comunicaciones con su gobierno. 这个使馆用密码与它的政府进行通讯。3. 破解密码术: un especialista en~一位破解密码的专家
[bookmark: ]poligrafo, fa m. f. 1. 密码专家2. 从事多种题材写作的作家
[bookmark: ]poliinsaturado, da adj.〔化〕多不饱和的
[bookmark: ]polilla f. 1. 蛾: Alrededor de la bombilla revoloteabanaigunas ~s.灯泡周围有几只蛾子在飞扑。2.囊,蛀虫:Pon alcanfor en el armario para acabar con las~s. 你把樟脑丸放进衣橱里以消灭蛀虫。3. Per.(口)妓女
[bookmark: ]polimerización f. 聚合(作用),聚合反应: La sustan-cia formada por~ es un polímero. 通过聚合反应构成的物质叫聚合物。
[bookmark: ]polimerizar 9 tr.〔化〕使聚合
[bookmark: ]polimero, ra adj. 聚合(物)的| | m. 聚合物,聚合体:Las proteinas y el almidón son ~s sintetizados por seresvivos.蛋白质和淀粉是生物合成的聚合物。
[bookmark: ]polimetria f. (诗)复律
[bookmark: ]poli-mili m. f.〈口〉(军政方面的)埃塔(ETA)恐怖分子
[bookmark: ]polimorfismo m. 1.〔化〕多形性;多晶形现象: La cal-cita y el aragonito presentan ~, ya que tienen la mismacomposición y son dos minerales diferentes. 方解石和霰石都表现为多晶形，因为它们的成份是一样的，只是两种不同的矿石。2.〔生〕多态性,多型现象: Los insectos pre-sentan ~ ya que a lo largo de su vi da pasan por distintasformas.昆虫呈现多态性，因为在它们的一生中有不同的形态。
[bookmark: ]polimorfo, fa adj. 1.〔化〕(同质)多晶形的2. 多形的;多种形式的: El agua es una sustancia ~a porquepuede presentarse en forma líquida, sólida o gaseosa. 水是一种多形态物质，可以是液态、固态或气态。3.〔动〕〔植〕多态的
[bookmark: ]Polinesia n. pr. 波利尼西亚[太平洋一群岛]
[bookmark: ]polinesio, sia adj. 波利尼西亚(Polinesia)的;波利尼西亚人的 ∥ m. f.波利尼西亚人
[bookmark: ]polínico, ca adj.〔植〕花粉的;具有花粉的;产生花粉的; el seco ~ de una flor 花朵的花粉包
[bookmark: ]polinización f. 传粉,授粉: ~ cruzada 交叉传粉 / Sino hay ~, no hay fecundación. (植物)没有传粉就没有受粉。
[bookmark: ]polinizar 9 tr.〔植〕为(植物)传授花粉,授粉,传粉: Elviento y los insectos polinizan las flores. 风和昆虫都可以为花儿传授花粉。
[bookmark: ]polinómico, ca adj.〔数〕多项式的
[bookmark: ]polinomio m.〔数〕多项式:“2x+2y-5” es un ~. 代数式2x+3y-5是一个多项式。
[bookmark: ]polinosis(pl. polinosis) f.〔医〕枯草热;花粉热;花粉过敏: Ojos irritados, mucosidad abundante o continuosestornudos son sintomas de ~. 眼睛红肿、黏液过多及打喷嚏不停，都是花粉过敏的症状。
[bookmark: ]polinuclear adj.〔生〕多核的:célula ~ 多核细胞
[bookmark: ]polio f. poliomielitis 的词尾省略形式
[bookmark: ]poliomielitico, ca adj. 脊髓灰质炎的 || adj. s. 患脊髓灰质炎的(人)；患小儿麻痹症的(人)：nigios ~s患小儿麻痹症的儿童
[bookmark: ]poliomielitis(pl. poliomielitis) f.〔医〕脊髓灰质炎,小儿麻痹症: Todos los niños deben vacunarse contra la~.每个孩子都应接种抗脊髓灰质炎的疫苗。sin. polio∥ ~ aguda 小儿麻痹症
[bookmark: ]polipasto m. 滑轮组,复滑车
[bookmark: ]polipéptido m.〔化〕多肽
[bookmark: ]polipero; polipero m. 珊瑚岩(指水螅型珊瑚虫群栖而成的岩石)
[bookmark: ]polipétalo, la adj.〔植〕(花)多瓣的: flores ~ as 多瓣
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[bookmark: ]的花朵
[bookmark: ]pólipo m. 1. 珊瑚虫(水螅型)2.〔动〕章鱼3. 腔肠动物(个体): Las medusas y las actinias son ~s. 水母和海葵都是腔肠动物。4.〔医〕息肉:~ nasal 鼻息肉
[bookmark: ]polipodio m.〔植〕1. 水龙骨科2. 普通水龙骨
[bookmark: ]polipote m.见 poliptoton
[bookmark: ]poliptico m. 拼联画;折叠画
[bookmark: ]poliptoton f.〔修〕同字异形复现法 (如 vivo sin vivirviviendo)
[bookmark: ]poliqueto adj.〔动〕多毛纲的‖ m. 1. 多毛虫,环节动物2. pl. 多毛纲
[bookmark: ]polis(pl. polis) f.〔史〕(古希腊的)城邦,城市国家: La~ tenía leyes, ejército y dioses propios. 古希腊的城邦国家有自己的法律、军队和崇拜的神。‖ etim. del griegopólis(ciudad)
[bookmark: ]polisacárido m.〔化〕多糖: El almidón y la celulosa
[bookmark: ]son ~s.淀粉与纤维素都是多糖。
[bookmark: ]Polisario n. pr. Frente Popular para la Liberación deSaguia el Hamra y Río de Oro (西撒哈拉)萨基亚哈姆拉和里奥德奥罗人民解放阵线(简称“西撒人阵”)
[bookmark: ]polisario, ria adj. s. 西撒人阵的(成员)
[bookmark: ]polisemia f.〔语〕多义(性),一词多义(现象): La~ de“operación” es clara porque puede referirse a una ~quirúrgica, bancaria o matemática. 单词operación 的多义性是十分明显的，它可以解释为“外科手术”，“银行营业”和数学上的“运算”。
[bookmark: ]polisémico, ca adj.〔语〕多义的,一词多义的: unapalabra ~a一个多义词
[bookmark: ]polisépalo, la adj.〔植〕多萼片的: una flor ~a 多萼片花
[bookmark: ]polisilabo, ba adj.〔语〕多音节的;多音节词的: unapalabra ~a 多音节词(如ortografía, 它有5个音节) ||m.多音节词
[bookmark: ]polisíndeton m.〔修〕连词叠用法(如“Cogió el morraly la zamarra y la gorr a y la escopeta”,句中的y严格说来是不必要的，这样使用只是为了加强语气)
[bookmark: ]polisintesis(pl. polisíntesis) f.〔语〕多词合成;多式综合
[bookmark: ]polisintético, ca adj.〔语〕多式综合的;多词合成的: lengua~a 多式综合语(如 esquimal 爱斯基摩语)
[bookmark: ]polisó n m.(18世纪欧洲某些国家妇女撑裙子用的)腰垫，裙撑
[bookmark: ]polispasto m. 滑轮组,复滑车
[bookmark: ]polista m. f. 马球运动员
[bookmark: ]polistilo, la adj. 1.〔建〕多柱的:pórtico~ 多柱门廊2.〔植〕多花柱的
[bookmark: ]politburó m.〔史〕(苏联共产党)政治局(西方报刊用语)
[bookmark: ]politécnico, ca adj. 多种工艺的,综合技术的; insti-tuto ~ 工学院/ escuela~a 技工学校,工艺(理工)专科学校
[bookmark: ]politeismo m. 多神信仰(或崇拜);多神论,多神主义;多神教 ant. monoteismo
[bookmark: ]politeista adj. 多神论(者)的,多神主义(者)的;多神教的,信多神教的: religión ~a 多神宗教 ‖m. f. 多神论者，多神教徒
[bookmark: ]politica f. 1. 政治学: estudiar la ~ 学习政治2. 政治(活动);政治事务: dedicarse a la ~ 搞政治 / meters e en~参与政治3. 政策,方针:~ interior(exterior) 对内(外)政策,国内(外交)政策/ La ~ de la empresa buscaampliar mercados. 这家企业的方针是寻求扩大市场。4.策略;手腕: Dice las cosas muy directamente; no es bue-na ~ la que utiliza. 他说话太直来直去,他使用的方式方法不好。5.礼貌，教养
[bookmark: ]politicamente adv. 政治上;从政治角度
[bookmark: ]politicastro, tra m. f.〈贬〉无能的政治家,政客: Estadecisión es propia de un ~. 这项决定只有蹩脚的政客才能作出。
[bookmark: ]politico, ca adj. 1. 政治的,政治上的;从事政治的:partido~ 政党 / lucha ~a 政治斗争 / reforma ~a 政


[bookmark: ]治改革 / ideología ~a 政治思想2. 有礼貌的3. 冷静稳重的4.讲策略的，有手腕的5.姻亲的：padre~岳父；公公/ hermano~ 姻兄(弟)  m . f. 政治家;政客
[bookmark: ]politicón, na adj. s. 热衷于(搞)政治的(人)
[bookmark: ]politiquear inr. 〈贬〉1. 侈谈政治2. 搞政治交易
[bookmark: ]politiqueo m. 1. 侈谈政治:iYa estáis otra vez con el~?你们又在侈谈政治?2.〈口〉肮脏的政治交易：Tanto~ acaba desencantando a los electores. 这么多肮脏的政治交易最终会让选民们从失望中醒悟过来。
[bookmark: ]politiqueria f. 见 politiqueo
[bookmark: ]politiquero, ra adj. s. Amér. 进行政治活动的(人)
[bookmark: ]politización f. 1. 带政治色彩;政治化: La ~ de lasoposiciones ha sido criticada por la prensa. 招聘考试带上政治色彩，这受到报刊的批评。2.具有政治意识，具有政治党悟: La reciente ~ de los trabajadores dificultó lafirma del convenio. 劳动者最近的政治意识阻碍了协议的签订。[image: ]
[bookmark: ]politizar 9 tr. 1. 使具有政治性,使带上政治色彩;使政治化:~ un festival 使联欢节政治化2.使具有政治意识(或觉悟);使受到政治教育 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]politologia f. 政治学: La ~ es una ciencia moderna.政治学是一门现代学科。
[bookmark: ]politólogo, ga m. f. 政治学家;政论家,政治评论员
[bookmark: ]politonalidad f.〔音〕多音调,多音色;多调性
[bookmark: ]politraumatismo m.〔医〕(同时发生的)多处严重创伤; sufrir un ~ 多处受到严重创伤
[bookmark: ]poliuretano m.〔化〕聚氨脂(类),聚氨基甲酸乙酯
[bookmark: ]poliuria f.〔医〕多尿症: La diabetes produce ~. 糖尿病会造成多尿。
[bookmark: ]poliúrico, ca adj. 多尿症的
[bookmark: ]polivalencia f. 1.〔化〕多价: la ~ de un elementoquímico 一种化学元素的多价性 sin. plurivalencia 2.〔医〕有多种效用3.〔生〕多价(染色)体4.多种用途
[bookmark: ]polivalente adj. 1.〔化〕多价的2. 多效用的: vacunas~s多种效用的疫苗3.〔生〕多价(染色)体的4.有多种用途的: Este tipo de enchufes son ~s, porque permitenacoplarlos a varios aparatos. 这种插座是多功能的,可插好几种电器。 sin. plurivalente 5. 多才能的: Necesitamosuna persona ~ que sepa actuar en campos muy diferen-tes.我们需要一位多面手，他能在不同领域里发挥作用。
[bookmark: ]polivinilo m.〔化〕聚乙烯(基): Estos revestimientosaislantes son de ~. 这种绝缘外层是用聚乙烯做的。
[bookmark: ]polivitaminizado, da adj. (化妆品等)含多种维生素的
[bookmark: ]póliza f. 1. 凭单,单据2. 保险单: suscribir una~ deincendio 保火险 / rescindir una ~ 使保险单作废3. 印花税票: Ya no es necesario poner ~s en las instancias di-rigidas a una autoridad. 现在已无需在向有关当局递交的申请书上贴印花税票。
[bookmark: ]polizón m. 1. 流浪者,游民2. (飞机、轮船的)偷乘者:El capitán obligó a desembarcar al ~ cuando lodescubrió.船长发现了那个偷乘者就把他赶下了船。
[bookmark: ]polizonte m.〈口〉警察: Los cacos salieron a toda pas-tilla cuando vieron llegar a los ~s. 当那几个盗贼看到警察来了，就赶快逃之夭夭。
[bookmark: ]poljém.〔地〕坡立谷，灰岩盆地(喀斯特地形区特有的大洼地)
[bookmark: ]polka f. 见 polca
[bookmark: ]polla f.1.(还未生蛋或刚能生蛋的)小母鸡2.〈俚〉鸡巴,阴茎3. Arg., Per. (在赌徒之间分配的)全部赌注4.Ch.〈口〉慈善彩票5. Méx.(拌有鸡蛋的)混合饮料Ⅱ~ de agua(沼泽地的)水鸟,黑水鸡 ni ~s (en vi-nagre)〈俚〉(加强否定语气):A mí que no me ofrezcandescuentos ni ~s en vinagre, que me den buena calidad.我根本不要你们给我打折扣，我要优质的。
[bookmark: ]pollada f. 一窝雏禽: una~ de seis perdigones一窝六只小石鸡
[bookmark: ]pollastre m. 1. 雏禽(尤指雏鸡)2.〈贬〉少爷,纨绔子弟3.〈口〉(好充大人的)小青年: Es ~ de catorce años
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[bookmark: ]iba provocando pelea. 这个十四岁的黄口小儿竟想寻衅打架。
[bookmark: ]pollear intr. (少年)开始像青年人(如对异性的注意):Tiene dieciséis anos y ya pollea en discoteca s y fiestas.他才16岁，但已在迪斯科舞厅和聚会上开始注意异性。
[bookmark: ]pollera f. 1. 养鸡场;鸡舍、鸡棚,鸡窝;鸡笼2. (用来教孩子走路的)无底藤筐,学步车3. Amér. 裙子: Me sientamuy bien esta ~. 我穿这条裙子非常合身。
[bookmark: ]polleria f. 鸡鸭店;卖鸡鸭禽类的地方: Ve a la ~ycompr a una docena de huevos y un pollo. 你到鸡鸭店去买一打鸡蛋和一只鸡。
[bookmark: ]pollero, ra m. f. 养(或卖)鸡的人
[bookmark: ]pollino, na adj. 愚蠢的;粗鲁的: No seas ~a y piensaun poco, mujer. 老婆,你别头脑简单,好好地想一想。‖m. f. 1. 驴 sin. asno 2. 蠢驴,笨蛋
[bookmark: ]pollito, ta m. f.〈口〉1. dim. de polo 2. 小青年;孩子 | | comerse un ~ Méx. (两人)结账,算账
[bookmark: ]pollo m. 1. 雏禽(尤其指雏鸡): Los~s piaban en el ni-do esperando la comida. 雏鸡呆在窝里啾啾叫着等鸡食。2. 童子鸡,肉鸡: comprar un ~ 买一只童子鸡3.〈口〉少年,小青年: Has crecido tanto que ya estás hecho un ~.你长得这么快，已是个少年了。4.〈口〉口水，唾液：soltarun~ 吐一口唾沫 ‖ ~ pera花花公子,纨绔子弟 sudarcomo un ~ 汗流浃背: Después del duro partido, Juansudaba como un ~. 那场比赛结束时,胡安浑身是汗。
[bookmark: ]polluelo m. dim. de pollo
[bookmark: ]polo m. 1. 极,极点(尤指地球的南、北极)2. 极地: LaTierra tiene dos~s. 地球有两个极地。3.〔电〕电极: Lasbaterías de los coches tienen dos ~s: uno positivo y otronegativo.汽车的蓄电池有两极，一个正极一个负极。4.〔物〕极: dos~s de un imán 磁铁极5.(事物的)中心,焦点: El nuevo centro cultural es un ~ de atracción paralos jóvenes.新的文化中心成了青年们的娱乐的场所。/El tema del desarme fue el ~ de las discusiones. 裁军问题成了争论的焦点。6. 极端,截然相反: El error y la ver-dad son dos~s. 谬误与真理是两个极端。/ Lo que dicestú es el ~ opuesto de lo que dice él. 你所说的与他说的截然相反。7. 冰棍: comprar un ~ de limón 买一根柠檬味冰棍8.(针织长袖)开襟运动衫: llevar un ~ de colorblanco 穿着白色开襟运动衫9.〔体〕马球(运动): un par-tido de ~一场马球比赛 10.波洛(一种弗拉曼戈民歌)‖~ acuático〔体〕水球(运动)~ helado冰棍,棒冰~magnético 磁极 ~ norte (ártico, boreal) 北极 ~positivo(negativo)〔电〕正(负)极,阳(阴)极 ~ sur(antártico, austral) 南极 los ~ opuestos se atraen异极相吸
[bookmark: ]polola f.爱卖弄风情的女人，搔首弄姿的风流女人
[bookmark: ]pololear tr. Amér. 1. 使厌烦2. (向女人)献殷勤3.(口)(作为恋人)外出游玩；(成为正式未婚夫妇之前)已有不正当关系
[bookmark: ]pololeo m. Amér.〈口〉献殷勤;求爱;谈情说爱: El~con aquel muchachito dio buen resultado. 她与那个小伙子谈恋爱，已有了良好结局。
[bookmark: ]poiolo, la m. f. Amér. 情人;相好: Mi amiga tiene tres~s, todos muy apuestos. 我的女伴有三个男朋友,个个都很漂亮。‖m. 1. (常用 pl. ) 童裤;童装灯笼裤: Estabamuy simpático con sus ~s amarillos. 他穿着一件黄色灯笼裤，非常可爱。2.(常用 pl.)(穿在裙内的)女衬裤：~sblancos 白色女衬裤3. Ch. 临时工作
[bookmark: ]polonés, sa adj. 波兰(Polonia)的;波兰人的 Ⅱ m. f.波兰人| | f. 波罗涅茨舞(曲):~a de Chopin 肖邦的波罗涅茨舞曲/ bailar ~a 跳波罗涅茨舞
[bookmark: ]Polonia n. pr. 波兰[欧洲国家]
[bookmark: ]polonio m.〔化〕钋: El~ fue descubierto por el matri-monio Curie. 钋是被居里夫妇发现的。
[bookmark: ]poltergeist〈德〉m. 敲击作声闹恶作剧的幽灵
[bookmark: ]poltrón, na adj. 懒惰的: No seas ~y ayúdame a ter-minar esto. 你别懒惰,快帮我完成这件工作。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]poltrona f. 1. 安乐椅,扶手椅: Hemos comprado dos


[bookmark: ]~s para el salón. 我们为客厅买了两把扶手椅。 sin.butaca 2.〈口〉(不肯放弃的)官位,官职: no ceder uno su~不放弃官位/ Algunos en cuanto se sientan en la ~,no hay quien los mueva. 一些人一旦坐上了官位,谁也就别想动他们了。‖ silla~安乐椅
[bookmark: ]poltronear intr.〈口〉懒惰,懒散
[bookmark: ]poltroneria f. 懒惰: Tu ~ te está haciendo engordar.porque comes mucho y no haces ningún ejercicio. 你的懒惰造成了你的肥胖，因为你吃得多，动得少。
[bookmark: ]polución f. 1. 遗精:~ es nocturnas 梦遗 2. 弄脏;玷污;污染:~ ambiental 环境污染
[bookmark: ]polucionar tr. 污染,弄脏;玷污:~ la atmósfera 污染大气 sin. contaminar
[bookmark: ]poluto, ta adj. 被玷污的;被污染的
[bookmark: ]Pólux n. pr. 1.〔天〕北河三(双子座β星)2.〔希神〕波吕丢刻斯(英雄，与cástor为宙斯的双生子)
[bookmark: ]polvareda f. 1. 扬起的大片尘土;沙尘暴:Hacía muchoviento y se levantó una ~. 当时刮着狂风,扬起尘暴。2.骚动,喧闹: levantar(armar) una ~ 引起骚动
[bookmark: ]polvera f. 香粉盒: Siempre llevo en el bolso una ~ denácar.我在手提包里总放着一个螺钿香粉盒。
[bookmark: ]polvero m. Amér. 1. 扬起的大片尘土,沙暴,尘暴2. 手帕
[bookmark: ]polvillo m. 1. dim. de polvo 2. Amér. 粮食蛀虫
[bookmark: ]polvo m. 1. 尘土,尘埃,灰尘: levantar~ 扬起灰尘 /limpiar el ~ de los muebles 揩去家具上的灰尘2. 粉,粉末:~ de carbón 煤粉3. 撮(量词): un ~ de sal 一撮盐4. pl. 粉末制品;香粉;药粉:~s dentífricos 牙粉 / ~sde arroz 搽面香粉 / una caja de ~s 一盒香粉 / Elmédico me recetó unos~s. 医生开给我一些药粉。5.〈俚〉做爱: echar un~做爱6. 海洛因 丨 ~ cosmico宇宙尘 ~ de angel Arg. “天使粉”(麻醉药) ~ de hor-near Amér. 面肥,发酵粉 ~ de limpieza 或 ~ limpia-dor Arg. 去污粉 ~s de arroz(化妆用)香粉 ~s de lamadre Celestina 秘诀 ~s de picapica 致痒粉末 ~ s detalco 滑石粉;化妆粉,香粉 caféen~速溶咖啡 en~粉末状的: leche en ~ 奶粉 estar (quedar) hecho ~ 精疲力竭;沮丧,消沉 hacer morder el ~ ① 打败: Los solda-dos hicieron morder el ~ al enemigo. 那些士兵打败了敌人。②(在争论中)羞辱: Mis amigos hicieron morder el~ a aquel pedante. 我的几位朋友羞辱了那个书呆子。hacer ~ una cosa 把…打得粉碎;搞垮;使不成样子: Tudecisión ha hecho ~ todos mis proyectos. 你的决定打破了我的全部计划。/ Esos zapatos me hace n ~ los pies.我穿上这双鞋子，两只脚伤痕累累。hacer ~a uno 使精疲力竭;使沮丧;击败某人 limpio de ~ y paja 净的: Laganancia limpia de ~ y paja es de cien mil euros. 纯利润是10万欧元。matar el ~在地上洒水(以防起灰)morder el ~ 被击败,被打垮:Haré que muerdas el ~.我要让你失败。 oro en ~ 砂金;金粉 sacudir el ~ a uno〈口〉揍某人: Como no obedezcas, te voy a sacudir el ~.你要是不听话,我就揍你。tabaco en ~鼻烟
[bookmark: ]pólvora f. 1. 火药,炸药: La ~ es muy utilizada en lafabricación de fuegos artificiales. 火药被广泛用来制造烟火。2.焰火爆竹类3.烈性子，火药性子，暴躁H ~ dealgodón 硝酸纤维素,硝化棉,火棉 gastar(la) ~ ensalvas白费力气;徒劳无功: El señor diputado estuvogastando ~ en salvas atacando un proyecto que nadiedefendia.那名议员先生攻击一个谁也不会维护的方案，真是白费口舌。 no haber inventado la ~ uno说话(或干事)无新意: Ha escrito una tontería, no ha inventado la~. 他写的东西老一套,毫无新意。/ Es útil, pero no sepuede decir que haya inventado la ~. 这有用,但不能说有什么新意。 propagarse como un reguero de ~ 极迅速地传播
[bookmark: ]polvorear ir. 撒粉于,使覆盖上一层粉
[bookmark: ]polvorera f. 见 polvera
[bookmark: ]polvoriento, ta adj. 盖满灰尘的: un mueble ~ 积满尘土的家具
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[bookmark: ]polvorilla m. f. 火药性子的人;急性子的人;不安定的人: Esa ~ no puede estarse quieta un momento. 她是个不安定的人，一刻也静不下来。
[bookmark: ]polvorin m.1. 火药库: El ~ del cuartel siempre estávigilado.兵营里的火药库总是有人把守。2.(火枪等使用的)细火药3.(形势、矛盾等)一触即发的地区：Este paises un ~. 这个国家是座火药库。/ Desde que se oyó elrumor de los despidos, la oficina es un~. 自从听说要解雇人的传闻后，办公室就成了一个火药库。
[bookmark: ]polvorón m. 奶油糖酥饼: Los ~ es son un postretípicamente navideño. 奶油糖酥饼是圣诞节吃的传统饭末点心。
[bookmark: ]polvoroso, sa adj. 见 polvoriento
[bookmark: ]poma f. (尤指绿色)小苹果: De postre hay unas~s muysabrosas.饭后水果中有几个味道很好的绿色小苹果。
[bookmark: ]pomáceo, a adj.〔植〕梨果类(苹果、梨、山楂等)的:árboles ~s梨果类树木
[bookmark: ]pomada f. 香脂;软膏;药膏: Date una ~ en la picadu-ra. 你在虫叮的部位涂上软膏。/ / ~ de zapatos 鞋油ser la ~〈口〉是最好的: Conozco un sitio para cenar quees la ~.我知道有一个吃晚饭的最好的去处。
[bookmark: ]pomar m. 果园(尤指苹果园)
[bookmark: ]pomarada f. 苹果园
[bookmark: ]pomelo m.〔植〕柚子,文旦;枸橼,香橼(果实)
[bookmark: ]pómez f. 用于 piedra ~ 浮石,浮岩,泡沫岩
[bookmark: ]pomo m. 1.〔植〕梨果(如苹果、梨、榅桲等)2.(物的)圆端;(剑柄的)末端;(门、抽屉等)圆形拉手: el ~ del cajón抽屉的圆形拉手/ Para abrir la puerta tienes que gira r el~、要打开这扇门，你必须转动球形把手。3.香水瓶
[bookmark: ]pompa f. 1. 盛况;富丽;铺张,排场;奢华: Celebraron laboda con gran ~. 他们举行了婚礼,排场很大。/ Vivecon mucha~. 他生活过得非常奢华。 sin. suntuosidad2. 气泡,水泡: Lo echaron de cl ase por hacer ~s con elchicle.他因在教室里吹口香糖泡泡被赶了出来。3.(衣服等因内有空气)鼓起: La falda le hizo una ~ al pasarpor encima de una salida de aire. 她从出汽孔上面经过,裙子鼓了起来。4. Amér.〈口〉屁股|| ~ de jabón ①肥皂泡 ② 比喻像肥皂泡一样容易消失的东西 ~sfúnebres ① 葬礼: organizar las ~s fúnebres 安排葬礼② 殡仪馆
[bookmark: ]pompeyano, na adj. 庞贝(Pompeya,被火山湮没的意大利古城)的；庞贝人的；宠贝文化的：ruinas ~as 庞贝废墟  m. f.庞贝人
[bookmark: ]pompi; pompis m.〈口〉臀部,屁股: Esos pantalonesno te sientan bien, porque te marcan mucho el~. 你穿这条裤子不合适，穿上之后臀部太突出。sin. culo
[bookmark: ]pompón m. (帽子等上的)球状饰: Tengo un gorro delana que termina en un ~ rojo, 我有一顶呢帽,顶上饰着一个小红球。
[bookmark: ]pomposamente adj. 盛大地;铺张地,豪华地;排场很大地
[bookmark: ]pomposidad f. 1. 盛大,铺张,豪华;排场: La ~ delacto se debió a la presencia del ministro extranjero. 那次活动排场很大，因为有外国部长参加。2.虚夸；浮华：La~ de su lenguaje hace que resulte pedante. 他言辞浮夸,迂腐气十足。
[bookmark: ]pomposo, sa adj. 1. 盛大的,富丽的,豪华的;排场大的：boda ~a 排场很大的婚礼2.浮华的，夸大的3.(语言、言谈)浮夸的,虚夸的: emplear un lenguaje ~ 使用浮夸的语言
[bookmark: ]pómulo m. 1. 颊;面颊: Era un tipo de ~s anchos. 他是个宽脸型的人。2.〔解〕颧骨: Se dio un golpe en la caray se rompió el ~ derecho. 他的脸部挨了一拳,右颧骨被击成骨折。 sin. malar
[bookmark: ]pon, etc见 poner
[bookmark: ]ponchada f. 1. 为多人配制的潘趣酒(ponche) 2.Amér. 大量
[bookmark: ]ponchado, da adj. Méx. 体魄强壮的;肌肉发达的
[bookmark: ]ponchar tr. Amér. 刺破(车胎): Le poncharon las cuatro


[bookmark: ]llantas a mi auto. 有人把我汽车的四个车胎都刺破了。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]ponche m.潘趣酒(酒搀热水、柠檬汁、糖等配成的混和甜饮科): Tened cuidado, que el ~ se sube mucho a lacabeza.你们要当心，喝潘趣酒容易让人醉倒。‖ ~ dehuevo 蛋奶酒
[bookmark: ]ponchera f. 1. 潘趣酒碗,潘趣酒调和碗2. Amér. 洗脸盆
[bookmark: ]poncho I m. Amér. (一种形似毯子、中间开口的)披风,毯式斗篷Ⅱ pisar el ~ Arg. 冒犯,侮辱
[bookmark: ]poncho, cha ll adj. 懒惰的,懒散的
[bookmark: ]ponderable adj. 1. 可称量的: Dice que los sentimien-tos no son ~s.他说人的感情是无法称量的。2.值得称赞的: acciones muy ~s 值得大大称赞的行动[image: ]
[bookmark: ]ponderación f. 1. 稳重;分寸: Siempre expresa susopiniones con ~. 他发表意见一向稳重。/ La ~ en elcomer y en el beber son muy importantes para la salud.饮食有节制对健康十分重要。 sin. moderación 2. 称赞;夸奖: La ~ con que habla de ti deja ver lo mucho que teaprecia.他谈到你的时候大大夸奖了一番，说明他很器重你。 sin. alabanza 3. 衡量,斟酌:Llegué a esa conclusióntras una detenida~ de las ventajas y los inconvenientes.我对利弊经过仔细权衡之后才得出这个结论。
[bookmark: ]ponderadamente adv. 1. 稳重地2. 夸大地,夸张地
[bookmark: ]ponderado, da p. p. de ponderar || adj. 1. 稳重的,
[bookmark: ]有分寸的: Debes ser más ~ y no hacer locuras. 你应更
[bookmark: ]加谨慎,别轻举妄动。 sin. moderado 2. 赞扬的,夸奖的
[bookmark: ]ponderal adj. (有)重量的: El médico me ha dicho quehaga régimen porque tengo un exceso ~. 医生要我合理饮食，因为我身体超重。
[bookmark: ]ponderar tr. 1. 称量2. 衡量,斟酌: Antes de aceptar,tengo que ~ bien las ventajas y los inconvenientes. 在接受之前，我得好好地权衡一下利弊。3.称赞，赞扬，夸奖：~ un libro 称赞一本书/ No se cansa de ~ lo guapa quees. 他对她的美貌赞不绝口。/ Le ponderan de inteli-gente. 他们夸他聪明。 sin. alabar, elogiar
[bookmark: ]ponderativo, va adj. 1. 爱称赞的,爱赞扬的2. 称赞的,赞扬的,夸奖的: con términos ~s 用赞扬的言辞
[bookmark: ]pondré, podria, etc. 见 poner
[bookmark: ]ponedero, ra adj. 1. (衣物等)可用的,尚能穿戴的2.(禽类、尤指母鸡)产卵的，下蛋的 ‖ m.母鸡下蛋处，禽类产卵的地方: recoger los huevos de los ~s 在母鸡下蛋处拾取蛋
[bookmark: ]ponedor, ra adj. 1. (马)会直立的2.(母鸡)生蛋的;下蛋多的: una granja de gallinas ~ as一个产蛋的养鸡场∥m.母鸡下蛋处 ∥ f.下蛋母鸡；下蛋母禽
[bookmark: ]ponencia f. 1.(提交讨论的)报告;科研报告: La ~ dela investigadora fue muy aplaudida en el congreso. 那名女研究员提交的报告在大会上深受欢迎。2.提案人；提案组: Nos hemos integrado en la ~ de urbanismo. 我们参加了城市规划提案组。3.(一个机构选派的)调研组4.提案组成员之职
[bookmark: ]ponente m.提案人;(报告)起草人;科研报告人
[bookmark: ]poner 60(p. p. puesto) tr. 1. 放,摆,安置:~ un libroen la mesa 把书放在桌子上/~ sal en la comida 在食物里放盐/ ~ dinero en el banco将钱存入银行/~ ordenen la administración 使管理井井有条 Ú. t. c. prnl. 2. 给…穿(衣):~ un abrigo a un niño 给孩子穿大衣Ú. t. c. prnl.:Se puso el traje nuevo. 他穿了那套新衣服。3. 准备,预备:~ la mesa 开饭(指摆好餐具、饭菜) 4. (距离、时间等)计: De Beijing a Tianjin ponen 120 kilómetros. 从北京到天津有120公里。/ Ponen cinco días para llegar a lacima. 到达顶峰需要五天时间。5. 设想,假定: Pongamosque no ha pasado nada. 我们就算什么事也没有发生过。6. 打赌: Pongo cinco euros a que Pedro no vienemañana.明天佩德罗不会来，我用5欧元来打赌。7.寄(信),打(电报): Le puse una carta(un telegrama). 我给他发了一封信(电报)。/ Le pondremos un fax. 我们要给他发一份传真。8.写,写上;说;说明: Pon tu firma al pie.
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[bookmark: ]请在末尾签上你的名字。/ Eso lo pu se en castellano. 那是我用西班牙语写的。/ En ese cartel pone que está pro-hibido pisar el césped. 这块牌子上说:禁止踩踏草坪。9.使从事: Ha puesto a su hijo de aprendiz. 他让儿子去当学徒。Ú. t. c. prnl.: ~ se de chófer 当司机 10. 演(戏);放(电影):Qué ponen ho y en el teatro? 今天剧场演什么戏? / Mira si ponen hoy alguna película interesante. 你看看今天是否放映有趣的电影。11.起名；起绰号：Le pu-sieron de(por) nombre Miguel. 他们给他取名叫米格尔。/ Entre varios amigos le pusieron“El Largo”. 好几个朋友给他起绰号叫他“长脚”。12.致力于，贡献：~desu parte 努力 / Puso toda su inteligencia al servicio de lacausa.他把全部智慧都贡献给了这个事业。/ Ana pusotodo su esfuerzo en la preparación de la fiesta. 安娜尽最大努力来准备联欢会。 sin. emplear 13. 添枝加叶,添油加醋: Eso lo pone de su cosecha. 那是他添油加醋加出来的。14.(禽类)产卵,下蛋: La gallina acaba de ~ unhuevo. 母鸡刚下了一个蛋。Ú. t. c. intr.: Esa gallina ya nopone. 这只母鸡已不下蛋了。15. 开设: Ha puesto unatienda de comestibles. 他开了一家食品店。16. 安装:~el gas 安装煤气 17.提出(条件等),摆出(困难),设置(障碍):~ sus condiciones 提出他的条件/ Pon el precio quecrees que vale y el coche es tuyo. 你认为这汽车值多少,你开个价,因为车子是你的。 sin. determinar 18. 课(税);罚(款): El guardia le puso una multa. 警察罚了他的款。19. 布置(任务等): En el colegio nos ponen mu-chos deberes. 学校给我们布置许多作业。20. 下(赌注):Puse diez euros al diez. 我把10欧元压在10号。21. 对(某人、某事)持某种看法: Siempre que Carlos habla de tite pone bien. 卡洛斯一谈到你,总是说你的好话。/ Nopone a nadie mal en público, es muy educado. 他很有教养,从不在公众场合说别人的坏话。 sin. enjuicia r 22. 寄托(希望): He puesto mis esperanzas en mi abogado, yespero que ga ne el pleito. 我把希望寄托在我的律师身上,我希望能打赢这场官司。23.出(份子钱):iCu ántopuso para el regalo de Ana? 送给安娜的礼物,他出了多少钱? sin. aportar 24. (与 fin, remedio等名词连用,表示名词所含的意义):~ fin a la disput a 结束争论25. 开,发动:~ el despertador(la radio, la televisión) 开闹钟(收音机、电视机)26. (a+ inf. ) 开始 U. t. c. prnl.: ~ se a es-cribir 着手写 / Se puso a llorar. 他哭起来了。27. 使受到,使处于: Lo he puesto a secar al sol. 我把它放到太阳下晒干。/ Pon la leche al fuego. 请你把牛奶烧热。U. t. c. prnl.: Se puso al sol para ~ se morena. 她晒太阳是为了使自己的皮肤变成棕色。28.(与en 和某些名词连用，表示名词所代表的动作，有时可不用 en)：~ en duda怀疑/ ~ en disput a 争论 / ~ en ejecución 执行 29.(por) 以…作为:~ por ejemplo 以…作为例子 / ~ portestigo 请…作为证人30. (与 de, por, cual, como 和某些名词连用)把…当作:~ a uno de ladrón 把某人当作贼/~ a uno por embustero 把某人当作骗子31.(与某些形容词或短词连用)使处于某种状态：~triste使悲伤/~ colorado a uno使某人羞愧 / ~ de mal humor 使发脾气/ ~ a uno en un aprieto 使某人处于困境 Ú. t. c. prnl.:~ se furioso 发怒/ No te pongas así y eso no tiene im-portancia. 你别这样,这没有什么了不起。/ Las hojas seponen amarillentas. 叶子变黄。/ ~ se de muy buen hu-mor变得极为高兴 Ⅱ prnl. 1. 反对(某人),和···争吵;Ahora ustedes dos se ponen contra mí. 现在你俩反对我。/ Sólo se pone con los más pequeños que él. 他只是同比他小的人争吵。2. 穿,戴;打扮:~ se los zapatos穿鞋子/ ~ se el sombrero 戴帽子/ Ponte bien, que es día defiesta.你打扮得漂亮点，今天是节日。3.身上沾上，沾满：~ se de tinta 身上沾上墨水/ Se puso de barro hasta lasrodillas. 他膝盖以下沾满了泥。4. 比赛: Me pongo con elmás pintado. 我跟老手进行比赛。5.(日、月)落山,西下:El sol se pone a las seis de la tarde. 太阳在下午6时落山。6.〈口〉(估计用最短的时间)到达: Se puso en Madriden seis horas. 他只用了6个小时到达马德里。7. 充满:


[bookmark: ]Me puse perdido de barro. 我全身上下都是烂泥。8. 全身心投入:Después me pondré con las matemáticas. 今后我要专心研究数学。9. 比较: Me pongo con quien sea. 我可以与任何人比一比。10. 吸毒: Se pone muy a menudoy va a terminar mal. 他经常吸毒,不会有好结果。‖〜 acaldo(口)责骂,训斥,批评: Si no voy, mi jefe me podráa caldo. 如果我不去,老板会骂我的。~ a cien〈口〉使生气;便紧张;使受刺激: Esta música me pone a cien. 这种音乐使我紧张。~ bien a uno con ... 使某人与···和好~ de manifiesto 宣示,表明;表露: Lo que has dichopone de manifiesto que tienes razón. 你讲的表明你有理。~ en claro 澄清,阐明:~ en claro un asunto 弄清某事~ en el disparadero 使无法控制自己: La discusión lapuso en el disparadero. 争论使她无法控制自己。~ enescena 准备上演 ~ en solfa 取笑;不理: Tu companerapuso en solfa todo nuestro trabajo sin ningunaconsideración.你的同事肆无忌弹取笑我们所做的工作。~ mal a uno con otro挑拨离间~ música a 为…谱曲:~ música a versos 为诗谱曲~ se a bien con uno 和某人和睦相处 ~ se al corriente 得知,获悉情况 ~ se alteléfono 听电话 ~ se a mal con uno 和某人不和 ~ secon 开始做: Cuando termine de planchar me pondré conla comida de hoy.等我把衣服熨完,我就去烧今天的饭菜。~ se delante(por delante) 或 ~ se en(por, poren) me dio妨碍 ~ se de largo(少女)首次穿上女礼服,首次参加社交活动 ~ se en contra de 反对 ~ se en lopeor 设想最坏的情况: No nos pongamos en lo peor; loschicos no han llegado porque había un gran atasco en lacarretera.我们别往坏处想，孩子们未回来，是因为公路上交通阻塞严重。ponérsela Amér. 喝醉
[bookmark: ]poney; póngy m. 长毛矮种马
[bookmark: ]ponga, pongas, etc. 见 poner
[bookmark: ]pongo m. Amér. 1. 季节工,临时工2. 险要峡谷
[bookmark: ]poni m. 见 poney
[bookmark: ]ponible adj. 可穿戴的,可以穿戴的
[bookmark: ]poniente m. 1. 西,西方: La finca linda a ~ con lacarretera. 庄园的西头与公路相连。/ El sol se oculta porPoniente. 夕阳西下。2. 西风 ‖ sol ~ 落日,夕阳
[bookmark: ]ponqué m. Amér. 大蛋糕: preparar un delicioso ~ 做
[bookmark: ]一个好吃的大蛋糕
[bookmark: ]pontaje; pontazgo m. 过桥税: pagar~ 支付过桥税
[bookmark: ]pontear tr. 造桥,架桥于
[bookmark: ]pontevedrés, sa adj. (西班牙)逢特韦德拉(Ponte-vedra)的;逢特韦德拉人的 ||m. f.逢特韦德拉人
[bookmark: ]pontificado m. 1.(古罗马)大祭司的职位(或任期)2.教皇或主教的职位(或任期)3.大主教的职位(或任期)
[bookmark: ]pontifical adj. 1. (古罗马)大祭司的2. 教皇的;主教的，大主教的‖ m.(主持仪式时)主教(或大主教)穿戴的法衣和标志 ‖ de~① 由主教(或大主教)主持的②穿戴着主教或大主教法衣和标志的③ 穿礼服的，盛装的(与 estar, ponerse连用)
[bookmark: ]pontificalmente adv. 按主教用的仪式;按教皇用的仪式
[bookmark: ]pontificar 7 intr. 1. 就任教皇(或主教);以主教(或教皇)身份主持宗教仪式2.〈口〉武断地发表看法：El jefe dela oficina pontificaba acerca de...办公室主任以武断的口气谈到… sin. dogmatizar
[bookmark: ]pontifice m. 1. (古罗马的)大祭司2. 教皇3. 主教;大主教 | | romano ~ 或 sumo ~ 教皇
[bookmark: ]pontificio, cia adj. 1. (古罗马)大祭司的2. 教皇的;主教的: un documento ~ 教皇的文件
[bookmark: ]ponto m.〈诗〉海: El~ embravecido hizo naufragar laembarcación. 大海波涛汹涌,掀翻了那艘大船。
[bookmark: ]pontón m. 1. 木桥;独木桥;浮桥;舟桥2. 平底渡船;(架浮桥用的)平底船；挖泥船3.(装在飞机上使从水面浮起的)浮筒，浮囊
[bookmark: ]pontonero m. 1. 渡船船夫;挖泥船船员2. 架桥工3.pl.舟桥部队
[bookmark: ]pony m. 见 poney
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[bookmark: ]ponzoña f. 1. 毒物,毒药: la ~ de la víbora 毒蛇的毒液 / A mí el alcohol me parece ~. 我认为烈酒就是毒药。 sin. veneno 2. 严重败坏社会风尚的思想(或行为):Sus nuevas teorías fueron tachadas de ~ por los másconservadores.他的最新理论被最保守的分子扣上“大毒草”的帽子。3.毒害；毒素
[bookmark: ]ponzoñoso, sa adj. 1. 有毒的: sustancia ~a 有毒物质2.(对身心或社会风尚等)有害的：un libro ~一部有害的书3. 恶毒的,有恶意的: Ese periodista escribe unascríticas ~ as, con muy mala intención, que sólo buscanhacer el daño.这个记者写一些恶毒的评论，居心不良，只想伤害别人。
[bookmark: ]pool(pl. pools)〈英〉m. 1. 联营;联营集团: Un~ deempresas intenta abaratar los costes y monopolizar elmercado de la publicidad. 一个企业的联营集团企图降低生产成本，控制广告市场。2.(企业内)做同样工作的人群: un ~ de secretarias 秘书组 | | PRON. [pul][image: ]
[bookmark: ]pop adj. (音乐等)通俗的,大众的,流行的: un cantante~通俗唱法的歌手 / concierto ~ 通俗音乐会 / música ~流行音乐 ∥ m.流行音乐，流行歌曲
[bookmark: ]popa f. 船尾: Al zarpar, vimos desde la ~ cómo nosalejábamos del puerto. 船起航时,我们站在船尾看到我们是怎样离港口的。!| viento en ~ ①〔海〕顺风②顺利,一帆风顺: Todo va viento en ~. 一切都很顺利。 de ~aproa全部，完全，从头到尾
[bookmark: ]pope m.1. 东正教神父: un~ de largas barbas一位银髯飘拂的东正教神父 2.头头;有权势的人:los ~s de unpartido一个政党的领导人
[bookmark: ]popelín m.; popelina f.〔纺〕府绸: una camisa de~
[bookmark: ]一件府绸衬衫
[bookmark: ]popó m.〈儿〉屎,扈扈: El nino se ha vuelto a hacer ~
[bookmark: ]encima.这孩子又把扈扈拉在身上了。
[bookmark: ]popote m. Méx. (某些植物的)秆;(喝汽水的)麦管:tomar aguas frescas con ~ 用麦管吸饮料
[bookmark: ]popper〈英〉m.一安瓿(指吸毒者一次吸用的亚硝酸戊酯剂量) !! PRON. [póper]
[bookmark: ]populacheria f. 〈贬〉廉价名声: alcanzar ~ 取得廉价名声
[bookmark: ]populachero, ra adj. 1. 平民百姓的;社会底层民众的：gustos~s平民百姓的趣味2.迎合平民百姓需要的；讨好平民百姓的；讨好下层民众的：discurso ~讨好下层民众的演说
[bookmark: ]populacho m. 平民百姓;下层民众;贼民,群氓: El~se echó a la calle para protestar contra las autoridades.下层民众上街抗议当局。
[bookmark: ]popular adj. 1. 民众的,大众的,人民的:educación ~
[bookmark: ]民众教育 / gobierno ~人民政府/ masas ~ es 人民群众2. 大众化的,普及的,通俗的: una canción ~ 流行歌曲/El ping-pong se ha hecho muy ~ en China. 乒乓球运动在中国十分普及。3.为低收入阶层的：precios ~es平价4. 为大众所喜欢的,得人心的: una actriz muy ~ 一位十
[bookmark: ]分受欢迎的女演员
[bookmark: ]popularidad f. 1. 通俗性,大众性2. 声望,名望: gozarde gran ~深孚众望;深受欢迎
[bookmark: ]popularismo m.民俗主义;通俗化倾向;对大众化东西的偏爱: El ~ de su arte hace que sea una pintora muyapreciada por el pueblo. 她的艺术很通俗,使她成为深受人民爱戴的画家。
[bookmark: ]popularista adj. 民俗主义的;为大众喜闻乐见的: Eléxito de esa novela se debe a que es muy ~. 这部小说获得成功，是因为它写的内容是为大众所喜闻乐见的。
[bookmark: ]popularización f. 1. 普及,推广;通俗化,大众化:conseguir la ~ de la educación 使教育得到普及2. 出名;(使)家喻户晓: La ~ de esta novelista fue inmediata araiz de la publicación de su obra. 这名小说家的作品发表之后，他立即成为家喻户晓的人物。
[bookmark: ]popularizar 9 tr. 1. 普及,推广:~ la educación 普及教育 / ~ los aperos de nuevo tipo 推广新式农具Ú. t. c. prnl. 2. 使通俗,使大众化: He popularizado mi


[bookmark: ]música para que se entienda mejor. 我把我的音乐谱写得通俗易懂。Ú. t. c. prnl. 3. 使出名,使家喻户晓 Ú. t. c. prnl.:Este actor se popularizó con una película reciente. 因最近一部电影，这位演员出了名。
[bookmark: ]populismo m. 1. 民粹主义;民粹派2. 平民主义(19世纪末美国平民党倡导的政治和经济学说)3.民众主义(指20世纪上半时拉丁美洲出现的有广泛社会阶层参与的政治运动)
[bookmark: ]populista adj. s. 1.(美国历史上及某些国家)平民党的(成员)2.(俄国)民粹派的(成员)3.(拉美)民众主义的(成员)
[bookmark: ]populoso, sa adj. 人口稠密的,人口众多的: ciudad~a 人口稠密的城市/ en un~ barrio在一个人口稠密的城区
[bookmark: ]popularri m. 1.〔音〕集锦曲: un~ de canciones de losaños noventa(上世纪)90年代的歌曲集锦曲2.〈口〉混杂物,混合物: En tu cabeza hay un ~ de ideas y no tienesnada claro.你头脑里有一大堆乱七八糟的想法，弄得你稀里糊涂。
[bookmark: ]poquedad f. 1. 少,稀少,缺乏: la ~ de medioseconómicos 缺少经济手段 sin. escasez 2. 胆怯,羞怯: Su~ le impide hablar con soltura delante de desconocidos.他胆子小，不敢在陌生人面前畅所欲言。3.小事；无价值的东西
[bookmark: ]póquer m. 1. 扑克牌: j ugar al~ 打扑克牌2. 扑克牌赌博 Ⅱ (亦作 póker)
[bookmark: ]poquisimo, ma adj. sup. de poco
[bookmark: ]poquitero, ra adj. Méx.〈口〉1.(在赌运气方面)不敢冒险的，胆小的2.吝啬的，小气的
[bookmark: ]poquitin; poquitito, ta; poquito, ta adj. dim. depoco∥a~或~ a poco一点一点地,渐渐地a~s少量地，一点一点地
[bookmark: ]por prep. 1.(表示被动句的动作执行者)被,受;由: serrespetado ~ todos 受大家尊敬/ La carta fue escrita ~él. 这封信是他写的。2.(表示地点)经过,沿着: ir a Bei-jing ~ Shanghai 经上海去北京 / pasear ~ el parque 在公园里散步3. (表示时间)在…时间: mañana ~ lamañana 明天早晨 / Se quedará aquí~ cinco días. 他将在这里逗留五天。4.(表示邻近的地点或时间)大概：Esepueblo está~ el norte de España. 那个村子大概在西班牙的北部。/ Llegó aquí~ el mes de agosto. 他大概在八月份到了这里。5. 当作,作为;代替: tomar ~ tonto把···当作傻瓜 / tomar ~ esposa娶···为妻 / Tiene a susmaestros~ padres. 他把老师当作父母亲。/ Ha venido~ su hermano. 他是替他兄弟来的。6. (表示原因)由于,因为: No vine ~ el mal tiempo. 由于天气不好我没来。/Lo han despedido ~ pereza. 由于懒惰他被开除了。/ Lereganaron ~ llegar tarde. 他因为迟到而挨骂。7.(表示方式、方法)用:~ senas打手势/ ~ escrito 用书面/ ~fuerza 用武力/ viajar~ tren乘火车旅行 / Nos pillaron~ sorpresa.我们被人出其不意地逮住了。8.(表示价格、代价、等值)用,换: Por cien yuanes lo compré. 这东西我是用100 元买的。/ Le he dado mi pluma ~ la suya. 我的笔换了他的笔。/ Me dan 60 pesos~ un dólar. 他们以60 比索向我换1美元。9. 有利于: dar la vida ~ la patria为祖国献身/ Haría cualquier sacrificio ~ ti. 他愿为你作出任何牺牲。10.(表示按比例分配、分派)每：Le pagana diez euros ~ hora. 他们每小时付给他10 欧元。/ 120revoluciones ~ minuto 每分钟120 转 11. 根据,按照:Por lo que él dice no ha enterado de nada. 根据他的话来看,他什么都不知道。/ comprar ~ docenas 论打买 / ~or den alfabético 按字母顺序 12. 通过: Lo ha conseguido~ su tío.他通过他的叔父得到了它。13.(表示倍数)乘：Tres ~ cuatro son(es) doce. 三乘四等于十二。14. (表示比例):a tanto ~ ciento 百分之… 15. (表示感情、爱好)对,倾向: sentir ~ los ninos爱孩子 / Todos están ~él. 大家都赞成他。/ Me inclino ~ avión. 我喜欢乘飞机。16. 对…来说,就…而言: Por mí, puede marcharsecuando quiera. 对我来说,他愿意走就走。17. (与 ir 和




[bookmark: ]porcachón                   1210                         




[bookmark: ]venir连用)去(来)取,去(来)找: ir ~ pan 去取面包/Vengo ~ el libro. 我来取这本书。18. (表示目的)为了:Se levantó a las seis~ no llegar tarde. 为了不迟到,他六点钟就起床了。19.(表示比较):Médico~ médico, pre-fiero el mío. 比来比去,我更喜欢我的(私人)医生。20.拥护: Estoy~ la paz. 我拥护和平。21. (表示某一动作无用): Hablas~ hablar, porque no sabes de qué va elasunto.你只是空口说白话，因为你不了解问题具体的情况。22.(与 inf. 连用)还没有;要(做): La casa está~barrer. 房子还没有打扫。/ Aún nos queda mucho ~hacer. 我们还有很多事要做。/ Estoy ~ salir. 我要出去。23. (+ adj.) 尽管,虽然: Por atrevido que sea, nohará eso.不管他怎么大胆，那事他是不会干的。||m.〔数〕乘号‖之~?为什么?(与; por qué? 相同): Hoy novendré a comer. 一¿ Por? 今天我不来吃饭。—为什么?~ donde由此 ~ que ① 因为,为了(同 porque) ②为了,为的是(同 para que): Se lo dije ~ que viniera antes.我把此事告诉他是为了让他早点来。~ si 万一：Se lo di~ si lo necesitaba. 我把这给他了,万一他需要呢。a ~寻找(相当于 en busca de):Salí a ~ la prensa. 我出去找报纸。 no~(引出表示让步的词组): No ~ correr aho-ra, recuperarás el tiempo perdido. 你就是现在奔跑,也无法争取到失去的时间。
[bookmark: ]porcachón, na adj. s.〈口〉 aum. de puerco
[bookmark: ]porcada f. 见 porqueria
[bookmark: ]porcelana f. 1. 瓷: una taza de ~ 瓷杯 / ~ china中国瓷 sin. china 2. 瓷器: una tienda de ~ 瓷器店/ una exposición de ~s chinas muy antiguas 中国古瓷器展
[bookmark: ]porcentajem. 1. 百分比,百分率: Le dan un~ del 15sobre las ventas. 人家打八五折把东西卖给他。 sin. tanto2. 比,比率: Un alto ~ de jóvenes no encuentran traba-jo.青年人找不到工作的比率很高。
[bookmark: ]porcentual adj. 百分比的: La composición ~ de esta mezcla es de 25 por ciento de sodio y 75 por ciento de agua.这个混合液体的成分百分比是：钠为25%，水为75%。
[bookmark: ]porcentualment e adv. 按百分比地,按百分率地
[bookmark: ]porche m.(上有顶棚的)门廊(或入口处)；连拱廊
[bookmark: ]porcicultura f. 养猪业
[bookmark: ]porcino, na adj. 猪的: el ganado ~ 猪/ conservas~ as 猪肉罐头/ gripe~a 猪流感| | m. 小猪,猪崽
[bookmark: ]porción f. 1. 部分;份额: Me dio una ~ de su merien-da. 他把他的一部分点心给了我。/ Te cedo mi ~. 我把我那一份让给你。sin. parte 2.(大块巧克力、大蛋糕中的)一小块 { } una ~ de ... 很多,大量: tropezar conuna ~ de dificultades 遇到很多因难
[bookmark: ]porculizar 9 tr.〈粗〉1. 见 sodomizar 2. 见 fastidiar
[bookmark: ]porcuno, na adj. 猪的(亦作 porcino)
[bookmark: ]pordiosear intr. 1. 乞讨,讨饭:~ uno a la puerta dela igiesia 某人在教堂门口乞讨2. 乞求,央求: Su orgullole impide ~ un trabajo. 他生性高傲,这妨碍他去求人找一份工作。!| sin. mendigar
[bookmark: ]pordioseo m. 1. 乞讨,讨饭: dedicarse al ~ 以乞讨为生2. 乞求,央求:A pesar de su continuo~ Juan no haconseguido el préstamo. 胡安尽管不停地央求,还是没有得到贷款。
[bookmark: ]pordioserí a f. 乞求,央求
[bookmark: ]pordiosero, ra adj. 行乞的,要饭的 ‖ m. f. 乞丐,叫化子
[bookmark: ]porexpán m. 泡沫塑料;白软木: El ~ se utiliza comomaterial aislante y para proteger aparatos delicados du-rante su transporte. 泡沫塑料用作绝缘材料,还可用来保护运输中的易损坏的仪器。
[bookmark: ]porfa interj.〈口〉请(同 por favor)
[bookmark: ]porfia f. 1. 坚持;执著: Su ~ en el estudio le permitióacabar la carrera brillantemente. 他坚持不懈地努力学习,终于出色地完成了学业。2.多次反复:Aunque rogócon~ que lo ayudaran, no consiguió nada. 尽管多次请求他们帮助，他还是什么也没有得到。3.争论不休；斗争


[bookmark: ]不止: enredarse en una larga ~ 卷入一场无止休的争论a ~争着，争先恐后地
[bookmark: ]porfiadamente adv. 顽强地;固执地
[bookmark: ]porfiado, da adj. 1. 固执的,顽固的:~ en su parecer固执己见的/ No seas tan ~a y escucha las opiniones delos demás. 你别固执己见,要听听别人的意见。Ú. t. c. s.sin. terco 2. 激烈的: una discusión ~a 激烈的争论
[bookmark: ]porfiador, ra adj. 好坚持的;好争论不休的 U. t. c. s.
[bookmark: ]porfiar 13 intr. 1. 争论不休:~ con(contra) uno 和某人争论不休2. 坚持,固执:~ en abrir la puerta 硬要把门打开3. 多次反复(请求): Por más que porfies no tecontaré cuál es mi secreto. 不管你怎么反复请求,我都不会告诉你我的秘密是什么。
[bookmark: ]pórfido; pórfiro m.〔矿〕斑岩: El pórfido se usa co-mo material de construcción y ornamentación. 斑岩可用作建筑和装饰材料。
[bookmark: ]porfirismo m.〔医〕卟啉症(一种遗传性卟啉代谢的病态紊乱)
[bookmark: ]porfolio m. 影集,版画集: He reunido todas las fotogra-fías de mi boda en un ~. 我把我结婚时的照片放在一本影集里。
[bookmark: ]pormenor m. 1. (常用 pl. ) 细节,详情: referir los~ es de un asunto 讲述某事的详细情况2. 枝节:Sóloquedan por concretar unos~ es sin importancia. 只剩下一些无关紧要的枝节问题，还需作出具体的说明。
[bookmark: ]pormenorizar 9 tr. 详述: una información pormeno-rizada 详细报道 / Me lo contó pormenorizando todos los detalles.他把所有的细节都详细地跟我讲了。
[bookmark: ]porno adj. 见 pornográfico || m. 见 pornografía
[bookmark: ]pornografia f. 淫秽描写;色情(淫秽)作品:Rechazó elpapel porque el guión era pura ~. 她拒绝扮演那个角色,因为脚本完全是淫秽之作。
[bookmark: ]pornográfico, ca adj. 淫秽的;色情的;表演淫秽的;una película ~a 淫秽电影/ un actor~ 表演淫秽场面的演员
[bookmark: ]pornógrafo m. 淫秽作品的作者
[bookmark: ]poro m. 1. 毛孔;毛细孔: Los ~s dejan pasar el sudor.毛孔排汗。2. 气空;孔隙3. Amér.〔植〕韭葱: una sopade ~ y papa 一碗韭葱土豆汤
[bookmark: ]porongo m. Amér. 1.〔植〕葫芦;葫芦籽: El~ es origi-nario de Oriente. 葫芦原产于东方。2. 葫芦器皿: tomarel mate en ~s用葫芦喝马黛茶
[bookmark: ]pororó m. Amér. 爆玉米花
[bookmark: ]pororoca f. Arg. 河口海潮
[bookmark: ]porosidad f. 多细孔(性):孔隙率: la ~ de la piedrapómez 浮石的多孔性/ La ~ de la piel humana permitela transpiración. 人体皮肤的多细孔性有助于散发汗。
[bookmark: ]poroso, sa adj. 有细孔的,多细孔的; Tengo la pielmuy ~a. 我的皮肤多毛孔。/ El botijo es muy~ y rezu-ma el agua.这个陶罐多细孔,会渗出水来。
[bookmark: ]poroto m. Amér. 菜豆,刀豆,四季豆: cultivar ~s 种菜豆sin. judía || anotarse un ~ Amér. 获得成功
[bookmark: ]porque conj. 1. 因为,原因是,理由是: No vi no ~ noquiso. 他没来,因为他不愿意来。2. 为了:Espérame encasa ~ vea si has estudiado. 你在家里等我,为的是我要看看你是否学习过。
[bookmark: ]porqué(pl. porqués) m.〈口〉原因,缘故,理由: explicarel ~ de ... 解释···的原因/ No entiendo el ~ de su en-fado.我不明白他生气的原因。
[bookmark: ]porqueria f.〈口〉1. 垃圾,脏东西: un rincón lleno de~ 堆满垃圾的角落/ Quitame esta ~. 你把这脏东西给我拿走。2.卑鄙龌龊的行为.下流行为3.低级趣味的故事;伤风败俗的事情: Siempre cuenta ~s. 他老讲些下流的故事。/ Mi abuela dice que en las películas de ahorasólo se ven ~s.我祖母说：现在电影里尽看到一些伤风败俗的镜头。4. 粗鲁,无礼,没教养: Le han hecho la ~ dedevolverle el regalo. 他们无礼地把礼物退回给他。5. 破烂货,废旧物: La vendió por una ~. 他把它当破烂卖了。/ Este reloj es una ~ y se para continuamente. 这块
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[bookmark: ]手表是次货，老是停。6.不值钱的东西；无价值的东西：iQu é~ de música ponen en esta emisora! 这家电台播放的是多么无艺术价值的音乐！7.对身体有害但好吃的食物;垃圾食品: No comas tantas ~s, te engordan y no tealimentan.你别吃这么多垃圾食品，它们会让你发胖，却不会给你提供营养。Ⅱ hecho una ~ 很脏的: Tu cuartoestá hecho una ~. 你的房间太脏了。
[bookmark: ]porqueriza f. 猪圈,猪繁殖圈 sin. pocilga
[bookmark: ]porquerizo, za; porquero, ra m.∫. 猪倌,养猪员: Los porqueros solían ser niños en muchos casos. 在过去，猪倌往往是孩子。
[bookmark: ]porra f. 1. 木头棒,狼牙棒: pegar(golpear) con la ~用大头棒打2. 大头警棍: un policía armado con ~ y pisto-la 一名佩有警棍和手枪的警察3. 油条: Los domingos de-sayunamos café con ~s. 星期天早饭我们喝咖啡,吃油条。4.〈口〉猜数字赌博(猜对者赢得全部赌注)：En estebar todos los meses organizan una ~.在这家酒吧里,每月都要搞一次猜数字赌博。5. Arg.又长又密的头发6.Amér. (额前)一缕头发7. Amér. 足球迷: Cuando meti-mos el primer gol, muestra ~ se deshacía en gritos ybrincos.当我们踢进第一个球时，我们的球迷们狂热地又叫又跳。8. Amér. (足球迷的)喊叫欢呼声 ∣ ˇ(s)〈口〉(表示不满、生气):i Porras! ¿Dónde he puesto el in-forme?真该死! 我的报告放到哪里了? irse a la ~ 弄坏,损坏;未成功:A los tres meses el negocio se fue a la~y lo traspasé.三个月之后,商店开不下去,我就把它转让了。 mandar(enviar) a la ~(表示拒绝)滚开,见鬼去吧: Si, después de lo que te hizo, ahora viene pidiéndoteque vuelvas, mándalo a la ~. 他对你干了那种事之后,如果现在又请你回去，你就叫他去见鬼吧！[image: ]
[bookmark: ]porrada f. 1. 棒击,棍击2. 蠢话,胡说八道3.〈口〉许多,一大堆: Dijo una ~ de tonterias. 他说了一大堆傻话。/ una ~ de dinero 许多钱
[bookmark: ]porrazo m. 1. 棒击;(其他物)重击: Acusaron a lapolicía de dar ~s a los estudiantes. 他们指控警察用大棒猛击学生。2. 重重地摔倒;碰撞: Se pegóun ~ contra unárbol.他重重地撞到了树上。
[bookmark: ]porrerí a f. 1.〈口〉愚蠢,愚笨2. 〈口〉讨厌
[bookmark: ]porrero, ra adj. s. 〈口〉吸大麻的(人);吸大麻卷烟的(人): En ese bar de ~s no entro nunca. 这个酒吧里全是吸大麻卷烟的人，我从不进去。
[bookmark: ]porreta用于 en ~(s)〈口〉一丝不挂的;赤裸的:Salió dela ducha en ~s, porque se había dejado el albornoz en lahabitación.他淋好浴之后赤裸裸地出来，因为他把浴衣放在房间里了。
[bookmark: ]porrillo用于a~〈口〉大量:Caían las piedras a ~. 石块大量掉下来。/ Ese notario ga na dinero a ~. 这名公证员赚了许多钱。
[bookmark: ]porrino m. 1. 韭葱子2. 韭葱秧
[bookmark: ]porrista m. f. Col.、Méx. 狂热爱好者,狂热仰慕者
[bookmark: ]porro, rra adj. s. 愚笨的(人),呆笨的(人),迟钝的(人)∥ m. 1. 大麻烟: fumarse un ~吸一支大麻烟2.〔植〕韭葱3. Amér.〈口〉(被雇来)捣乱的人: Los ~s golpea-ron a varios estudiantes en el mitin, pero en el noticierono lo dijeron.那几个捣乱分子殴打了集会上的好几名学生，但新闻节目里没有报道。
[bookmark: ]porrón m.1.陶制大肚水罐2.细颈大肚玻璃酒坛(可提起对着嘴喝)3.〈口〉大量,许多: un~ de gente人山人海4. Amér. 啤酒瓶5. Amér. 辣椒6. 韭葱
[bookmark: ]porta adj. 用于 vena~ 门静脉 ‖ f. 1.〔解〕门静脉2.舷窗，舷门；排气口，炮门
[bookmark: ]porta - pref. 表示“携带”;“装载”如:portaperiódicos
[bookmark: ]portaaeronaves (pl. portaaeronaves) m. 见 porta-aviones
[bookmark: ]portaagujas(pl. portaagujas) m. (放缝衣针的)针管，针盒，针插
[bookmark: ]portaaviones(pl. portaaviones) m. 航空母舰
[bookmark: ]portabandera f. 1. 旗杆插座2. 旗手
[bookmark: ]portabebés(pl. portabebés) m. 背婴儿包;(挂在胸前


[bookmark: ]的)婴儿袋: Cuando voy de excursión al campo, siemprellevo a mi hijo en el ~. 我每次去乡下郊游,总是把儿子放在婴儿袋里，挂在胸前。
[bookmark: ]portabilidad f. 可携带性,轻便
[bookmark: ]portabombas adj. (飞机)携带炸弹的 || m. 炸弹架
[bookmark: ]portabotellas(pl. portabotellas) m. 瓶架
[bookmark: ]portabultos(pl. portabultos) m. Amér. 车顶行李架
[bookmark: ]portacartas(pl. portacartas) m. 信袋,邮袋
[bookmark: ]portacasetes(pl. portacasetes) m. 磁带盒
[bookmark: ]portación f. Amér. 携带;运送: Lo detuvieron por ~
[bookmark: ]de armas.他因运送武器而被捕了。
[bookmark: ]portacohete adj. 载有火箭的 | | m. 运载火箭
[bookmark: ]portacontenedores ( pl. portacontenedores) m.集装箱船，货柜船
[bookmark: ]portacruz m.〔宗〕(仪式行列中)持十字架者
[bookmark: ]portada f. 1. 书名页,扉页: En la ~ de este libro noaparece la fecha de su publicación. 在这本书的书名页上没有标明出版日期。2.(报纸的)第一页，头版；(期刊的)封面: La noticia ha aparecido en las ~s de todos losperiódicos. 各报纸全在头版登载这个消息。/ la foto de~封面照片3.〈口〉(书的)前封,护封: La ~ de este li-bro la ha diseñado el propio autor. 这本书的护封是由作者自己设计的。4. (建筑物的)正面: En la ~ del palacioestán esculpidos los escudos familiares. 所有家族的族徽都雕刻在这个宫殿的正面墙上。5.(建筑物的)正门；(正面)雕塑: La fachada está decorada con una ~ barroca.大楼的正面装饰着一款巴罗克风格的雕塑。
[bookmark: ]portadera f.装运东西的工具；(驮在马两侧装东西用的)木箱，驮子
[bookmark: ]portadilla f. 前书名页,简名页 sin. anteportada
[bookmark: ]portadiscos(pl. portadiscos) m. 唱片架
[bookmark: ]portado, da adj. 用于 bien(mai) ~ 穿得体面(不体面)的，衣着整齐(不整齐)的
[bookmark: ]portadocumentos(pl. portadocumentos) m .公文包portador, ra adj. s. 携带(病毒)…的(人);带有…的(人),持有…的(人): el insecto ~ del virus 携带病毒的昆虫/ una persona~a de anticuerpos del sida 一个艾滋病抗体携带者/ el~ de la buena noticia 带来好消息的人/Te ruego que recibas al ~ de mi tarjeta. 请你接待那名持有我名片的人。‖ m.〔商〕持票人:Páguese al ~. 请把钱支付给持票人。||f.〔物〕载波；载流子 ||~degérmenes 带菌者,病邮 co hete ~ 运载火箭
[bookmark: ]portaequipaje; portaequipajes ( pl. porta-equipajes) m. 1. 汽车尾部的行李厢: Me abrieron el ~y se llevaron la maleta y la caja de herramientas. 有人打开了我汽车尾部行李厢，拿走了我的手提箱和工具箱。2.(公交车辆、火车、飞机的)行李架: colocar una maleta enel ~把一只手提箱放在行李架上
[bookmark: ]portaesquis(pl. portaesquís) m. (固定在旅行车顶部的)拴滑雪板皮带
[bookmark: ]portaestandarte m. 掌旗官,旗手
[bookmark: ]portafiltros(pl. portafiltros) m. 1.(咖啡壶上的)滤纸架2.(照相机上的)滤光器架
[bookmark: ]portafolio; portafolis(pl. portafolis) m. 公文包，文件夹；(塑料)公文袋
[bookmark: ]portafusil m. (步枪的)背带
[bookmark: ]portaguión m. (古时重骑兵的)掌旗
[bookmark: ]portahelicópteros(pl. portahelicópteros) m. 直升
[bookmark: ]飞机航空母舰
[bookmark: ]portaherramientas( pl. portaherramientas) m.〔技〕刀夹；刀架
[bookmark: ]portaj e m. 过路税,通行税
[bookmark: ]portal m. 1. 门厅,门口: Los buzones de todos los veci-nos están en el ~. 所有住户的信箱都在门口。/ Vivo enel~ 43. 我住在43号大门内。2. pl. 大门厅3.(街道旁边或广场四周的)廊子,柱廊: En las~ es de la PlazaCentral hay tiendas y cafeterias. 在中央广场拱顶走廊内开有商店和咖啡馆。3.〔宗〕耶稣诞生情景模型4.〔计〕(互联网)门户站点
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[bookmark: ]portalada f.(进入院子的)大门,有几扇门的入口处:Una ~ grandiosa da entrada al patio de este palacio. 从一道雄伟的大门进入这座宫殿的院子。
[bookmark: ]portalámpara; portalámparas(pl. portalám-paras) m. 灯头: En la mayoría de los portalámpara la bombilla se ajusta por un procedimiento de rosca. 大部分灯头是用螺丝扣把灯泡拧紧。
[bookmark: ]portalápiz(pl. portalapices) m. 铅笔套
[bookmark: ]portalibros(pl. portalibros) m. 1. 书包带: Los co-legiales de hoy en día usan mochilas y carteras en vez de~.现在的学生使用书包，不再使用书包带。2.(放在书桌上的)小书架
[bookmark: ]portaligas(pl. portaligas) m. Amér. 吊袜带
[bookmark: ]portalón m. 1. (进入宫殿等院子的)大门2. 大门厅3.(船的)舷门
[bookmark: ]portamaletas(pl. portamaletas) m. 汽车尾部的行李厢:Metí las maletas en el ~. 我把手提箱塞入汽车的行李厢。 sin. maletero
[bookmark: ]portamantas (pl. portamantas) m. (捆扎毯子等旅行用品的)带子
[bookmark: ]portaminas(pl. portaminas) m. 活动铅笔: La mina del ~ sale cuando aprietas el botón que tiene en la parte superior.你在活动铅笔头上按一下，铅芯就出来了。
[bookmark: ]portamira m. (测量)标尺员
[bookmark: ]portamonedas(pl. portamonedas) m. 钱包,钱袋
[bookmark: ]portante m.(马的)侧对步，同侧两腿同时举步的步伐Ⅱ coger (tomar) el ~ 匆匆离开: Como le regañé,cogió el ~ y aún no ha vuelto por aquí. 我说了他几句,他就拂袖而去,再也没有回到这里。/ La inquilina, sinavisarnos, tomó el ~. 女房客没有跟我们招呼一声就急匆匆地走了。
[bookmark: ]portanuevas(pl. portanuevas) m. f. 传递消息的人
[bookmark: ]portañuela f. (裤子)门襟: No puedo bajar ni subir lacremallera porque se ha pillado la ~. 我无法拉动裤子的拉链，因为给门襟卡住了。
[bookmark: ]portaobjeto; portaobjetos ( pl. portaobjetos)m. (显微镜)玻璃片,载物片: El portaobjetos suele ser una pequeña lámina rectangular de vidrio. 载物片往往是一块矩形玻璃片。
[bookmark: ]portapapeles(pl. portapapeles) m. 公文包;文件夹
[bookmark: ]portaplacas(pl. portaplacas) m.〔摄〕干版暗盒
[bookmark: ]portaplatos(pl. portaplatos) m. 餐具架
[bookmark: ]portapliegos(pl. portapliegos) m. (背的或挂在腰上的)公文包
[bookmark: ]portaplumas(pl. portaplumas) m. (蘸水钢笔)笔杆:un ~ de marfil 一支象牙笔杆
[bookmark: ]portar tr. 携,带: El atracador portaba una pistola. 抢劫犯带有手枪。/ El mozo portó las maletas hasta laestación. 服务员把手提箱带到车站。 sin. llevar || prnl.1. 举止,行为,表现:~ se bien(mal) 表现好(坏) / Seportó como un hombre. 他像个男子汉。/ Siempre se haportado bien conmigo. 他一直对我不错。 sin.compor-tarse 2.(按别人所期望那样)表现好:A ver si esta vez teportas y me traes buenas notas. 这次你要表现好,给我带好成绩来。/ i Nuestro equipo se ha portado! 我们队打(或踢)得多漂亮! sin.comportarse
[bookmark: ]portarretrato; portarretratos(pl. portarretra-tos) m. 镜框: En mi mesa de trabajo tengo un ~ con la foto de mi s hijos.在我的办公桌上放着一个镜框,里面有我子女的照片。
[bookmark: ]portarrollo; portarrollos(pl. portarrollos) m.(厨房或卫生间里放的)卫生卷筒纸架，卫生卷纸架
[bookmark: ]portátil adj. 轻便的,便于携带的;手提(式)的: unamáquina de escribir ~ 手提式打字机 / un ordenador ~手提式电脑，笔记本电脑
[bookmark: ]portatrajes(pl. portatrajes) m. 衣服架,服装架
[bookmark: ]portavelas(pl. portavelas) m. 蜡烛台,蜡扦
[bookmark: ]portaviandas(pl. portaviandas) m. 饭格;饭盒
[bookmark: ]portaviones(pl. portaviones) m. 航空母舰(亦作


[bookmark: ]portaaviones)
[bookmark: ]portavocia f. 发言人(portavoz)的职务: aspirar uno ala ~ del gobierno 想当政府的发言人
[bookmark: ]portavoz m. f. 1. 代言人2. (官方)发言人: el ~ delGobierno 政府发言人/ el~ de la empresa 企业发言人3.(政党、团体等的)喉舌: La emisora es la ~ of icial delsindicato. 这家电台是工会的官方喉舌。 sin. vocero 4.传声筒
[bookmark: ]portazgo m. 1. 过路税,通行税: pa gar el ~ 支付通行税2.通行税办公处
[bookmark: ]portazguero m. 通行税征收员
[bookmark: ]portazo m. 门碰上;用力关门: La puerta di o un ~ conel viento. 门被风碰上了。/ Se marchó dando un ~. 他把门用力一关就走了。|| dar un ~a uno拒某人于门外,使吃闭门羹
[bookmark: ]porte m. 1. 运输,搬运: Esta empresa hace ~ sy mudan-zas por un módico precio. 这家公司以低廉的价格替人搬运东西。2.(常用 pl. ) 运费,搬运费: pagar los~s支付搬运费/ Los ~s de la mercancía son aparte. 商品的运费另外计算。3.仪表,举止;(物的)外表: tener un~ ele-gante仪表堂堂/ un coche de poco ~ 一辆不大漂亮的汽车4.(大楼、车辆、船的)体积;承载能力: un barco degran~一艘巨轮5. 重要性;等级;性质: Yo solo nopuedo resolver un problema de este ~. 我单独一人无法解决如此重要的问题。
[bookmark: ]porteador, ra m. f. 搬运工人,运输工人;脚夫:~scallejeros 街头脚夫/ Los~s de la expedición se negarona seguir el camino porque era demasiado peligroso. 科考队的运输工拒绝继续向前走，因为那条路太危险。
[bookmark: ]portear tr. 搬运,运输:~ bultos 搬运大包/ ~ el equi-paje 搬运行李 intr. Amér. 1. 离开2. (门窗)碰撞
[bookmark: ]portento m. 1. 奇事,奇物: Es un ~ que estés vivodespués del accidente. 这次车祸之后你还活着,就是一个奇迹。 sin. milagro, prodigio 2. 奇才;奇人;非常…的人: un~ de inteligencia极其聪明的人/ un~ de belleza绝顶美貌的人 / un ~ de cinismo 恬不知耻的人
[bookmark: ]portentosamente adv. 奇异地,奇特地,非凡地;~rico极富的
[bookmark: ]portentoso, sa adj. 奇异的,奇特的;非凡的; Con un~ salto, la atleta consiguió batir el récord olímpico. 凭着那非凡的一跳，那名女田径运动员打破了奥运会纪录。/tener una fuerza ~a 有惊人的力气 sin. prodigioso
[bookmark: ]porteno, ña adj. 1.(阿根廷)布宜诺斯艾利斯(BuenosAires)的；布宜诺斯艾利斯人的2.(智利)瓦尔帕莱索(Valparaiso)的;瓦尔帕莱索人的‖m. f. 1.(阿根延)布宜诺斯艾利斯人2.(智利)瓦尔帕莱索人
[bookmark: ]porteria f. 1. 门房(指看门人的房间): Si no estoy encasa puedes dejar el paquete en la ~. 如果我不在家,你可把包裹放在门房。2. 门房的工作: He conseguido una~ para mi tía.我替姑姑找了一份看门的工作。3.门房的住所: Todas las viviendas del edificio tienen treshabitaciones excepto la ~, que tiene dos. 这幢大楼所有居民住所都是三套间，只有门房住所例外，只有两间。4.〔体〕球门 sin. meta, puerta
[bookmark: ]porteril adj.〈贬〉看门人的,门房的: tabuco~看门人的小房间 / No me vengas con chismorreos ~ es, porque nome interesan.你别跟我讲在门房间散布的流言蜚语，我不感兴趣。
[bookmark: ]portero, ra m. f. 1. 看门人,门房,保安:Pregúntale ala ~a si ha vist o salir a los vecinos del quinto. 你问问女保安，她是否看到五楼的邻居出去了。2.〔体〕守门员 ju-gar de ~ 当守门员 sin. guardameta, meta‖f. (口)爱说三道四的人: Mi amigo es una ~a y se pasa el día co-tilleando.我的男友爱说三道四，整天搬弄是非。‖ ~automático(eléctrico) (大楼内安装的通过对讲器开动的)电子防盗门: Tienen el ~ automático estropeado y nooyen que estamos liamando. 他们的电子防盗门装置坏了，我们在叫门，他们听不见。
[bookmark: ]portezuela f. 1. dim. de puerta 2. 车门: la ~ de un
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[bookmark: ]carruaje 一辆马车的车门
[bookmark: ]portezuelo m. Amér. (两山之间的)隧道,隘口
[bookmark: ]portfolio m. 见 porfolio
[bookmark: ]porticado, da adj. 有门廊的;有柱廊的: una plaza~a(四周)有柱廊的广场 / Vamos por la calle mayor, queno nos mojaremos, está~a. 我们走大街不会淋湿了,因为那两旁有柱廊。
[bookmark: ]pórtico m. 1. (有柱子的)门廊: ~ griego 希腊式的有柱子门廊2. 廊子;柱廊: El palacio tiene un ~ muy her-moso.这座宫殿有一条非常漂亮的柱廊。
[bookmark: ]portilla f. 1. (庄园篱笆的)门,出入口2. (船的)舷窗:El camarote de aquel barco tenía unas~s que permitíanver el mar.那艘船有几扇舷窗，从那里可看大海。[image: ]
[bookmark: ]portillo m. 1. (城墙、围墙、篱笆等的)缺口,出入口:Accedió al patio a través de un ~ que había en la tapia.他从围墙一个出入口进入院子。2.(大门上的)小门：el~de la puerta de la ciudad 城门上的小门3. 小的城门4.山口5.(在河渠上开的)引水缺口6.(器皿边上的)缺口：el ~ de un plato 盘子上的缺口7. 薄弱点,缺口8.(解决问题的)突破口
[bookmark: ]portland; pórtland m. 普通水泥,硅酸盐水泥
[bookmark: ]portón m. aum. de puerta
[bookmark: ]portor m.(在杂技表演中)支撑(或接住)同伴的演员
[bookmark: ]portorriqueño, ña adj. 波多黎各(Puerto Rico)的;波多黎各人的∫m.f.波多黎各人
[bookmark: ]portuario, ria adj. 港口的: la congestión ~a 港口阻塞 / instalaciones ~ as港口设施/ zona~a港口(作业)区 |! trabajador ~ 码头工人
[bookmark: ]portuense adj. s. 港埠的(居民)
[bookmark: ]Portugal n. pr. 葡萄牙[欧洲国家]
[bookmark: ]portugués, sa adj. 葡萄牙(Portugal)的;葡萄牙人(语)的 ∥ m. f.葡萄牙人 ∥ m.葡萄牙语
[bookmark: ]portuguesismo m. (在其他语言中使用的)葡萄牙用语:“Chubasquero” es un ~ del español. 单词 chu-basquero (雨衣)是西班牙语中使用的一个葡萄牙语词。
[bookmark: ]portulano m. 港口地图集
[bookmark: ]poruña f. Ch. (淘金等用的)大勺子,牛角勺
[bookmark: ]porvenir m. 将来,未来;前途,远景: un ~ luminoso 光明的前途 / joven de ~ 有前途的青年 / El ~ de estaempresa no es muy claro, debido a la crisis económica.由于经济危机，这家企业前景不明。sin. futuro
[bookmark: ]pos 用于 en ~ de ① 在…后面,接着…后面: en ~ deotros 在别人后面/ ir en ~ de la bandera 跟着旗子走②为了,追求: dar su vida en ~ de la independencia nacio-nai 为民族独立而献身
[bookmark: ]pos - pref. 表示“在…之后”,如: posguerra, posparto,posmodernidad
[bookmark: ]posada f. 1. 客栈,客店: pasar la noche en una ~ 在一家客店过夜 sin. venta 2. (别人提供的)住宿;住所: Tuvoque dormir en la calle porque nadie le dio ~. 他不得不露宿街头,因为谁都不向他提供住宿。 sin. hospedaje 3.Amér.(祈求马利亚和约瑟赐予住所的)联欢会； Yorompí la piñata en la ~ de mi tía. 我在姑姑家举行的联欢会上，(蒙上眼睛)击破(悬在天花板上的)糖果罐。
[bookmark: ]posaderas f. pl.〈口〉臀部,屁股: Se cayó y dio con sus~s en el suelo. 他跌倒时臀部着地。
[bookmark: ]posadero, ra m. f. 客店主人,店家 sin. mesonero
[bookmark: ]posapiém. (车辆边的)小阶梯: Para subir al vagón deltren tuvo que apoyarse en el ~. 他必须扶着火车小阶梯的扶手走上去进入车厢。
[bookmark: ]posar intr. 1. 住客店,投宿,寄宿2. 歇脚,歇息3. (鸟、蝴蝶等)停落;栖息: La golondrina posó en el árbol. 燕子停在树上。U. t. c. prnl.: El pájaro se posó en la rama. 那鸟儿停在树枝上。/ Una mariposa se iba posando en lasflores.一只蝴蝶从一朵花上落到另一朵花上。4.(让人照像、画像时)摆好姿势: ~ con un amigo para unafotografía 摆好姿势和朋友合影/ Esta modelo ha posadopara las revistas de moda. 那名女模特摆好姿势为时尚杂志拍照。5.摆架子，装腔作势 ‖ tr.1.歇肩；放下(拿着


[bookmark: ]的较重东西): Posa las maletas en el suelo, que faltatodavía un poco para irnos. 你把手提箱放到地上,我们还要过一会儿才走。2. 轻轻地放下(手或脚):Posé la manosobre su frente y noté que tenía fiebre. 我把手轻轻地放到他的额头上,感到他在发烧。/ Posó sus plantas sobre elsuelo.他脚轻轻地着地。3.把(目光)投向，使(目光)落在(与 mirada, ojo, vista等连用):Volvió a ~ su miradasobre el diario. 他的目光又落在那份报纸上。‖ prnl.1. 沉淀:(灰尘)落下: No agites la tetera, que se hanposado los posos en el fondo. 你别摇晃茶壶,它底上有沉淀。2. (飞机等)着陆: Por fin, la nave se ha posadosuavemente en una isla de Siberia. 那个飞行器终于平稳地降落在西伯利亚的一个小岛上。
[bookmark: ]posavasos(pl. posavasos) m. (保护桌子用的)杯子垫:~ de plástico塑料杯子垫/ un ~ de cartón 一只硬纸板杯垫
[bookmark: ]posbalance m. 见 postbalance
[bookmark: ]posbélico, ca adj. 战后的: la economía ~a 战后经济
[bookmark: ]poscafé m.餐后酒(餐后喝咖啡时招待的白兰地等)
[bookmark: ]poscomunión f.〔宗〕圣餐后祈祷
[bookmark: ]postata f. (信末签名后的)又及,再者,附言: En la ~me decía que le contestase a una nueva dirección. 在附言里他说：写回信要寄到新地址。
[bookmark: ]posdoctoral adj. 博士后的
[bookmark: ]postorsal adj. 见 postdorsal
[bookmark: ]pose f. 1. (让人摄影、画像时所摆的)姿势,姿态: hacer~s divertidas 摆出滑稽有趣的姿势2. 装腔作势,架子:Adoptas una ~ de superioridad cuando hablas. 你讲话的时候摆出一副高人一等的架势。3.〔摄〕曝光
[bookmark: ]poseedor, ra adj. 拥有…的,占有…的: naciones~ asde armas nucleares 拥有核武器的国家 ‖ m. f. 所有者,占有者,持有者,物主:~ es de acciones 持有股票的人 /~ de un record 某项纪录保持者
[bookmark: ]poseer ll tr. 1. 拥有,占有:~ una casa 有一所房子 /Las masas populares poseen un po der creador ilimitado.人民群众有无穷的创造力。2. 通晓,掌握: Posee bien elfrancés. 他通晓法语。3.(男人)占有(女人): Dice que yala ha poseído. 他说他已占有了她。4.〈书〉(感情)控制:Lo poseían los celos. 他摆脱不了忌妒心理。/ No se dejó~ por el miedo. 他没有被吓倒。
[bookmark: ]poseido, da p. p. de poseer | | adj. 1. 受(某种感情)控制的:~ de furor 狂怒的/ ~ del afán de riquezas财迷心窍的2. 见 poseso Ú. t. c. s. 3. (做事)疯狂的;穷凶极恶的 Ú. t. c. s.: Gritaba como un ~. 他像疯子一样狂叫着。4. 骄傲的,自负的:Está muy ~ de sí mismo. 他十分自负。/ Está ~a de su belleza. 她以自己的美貌而自傲。Poseidón n. pr. m. 1.〔希神〕波塞冬(海神)2. [p-]海
[bookmark: ]神式导弹(一种由潜艇发射的美国弹道导弹)
[bookmark: ]posesión f. 1. 拥有,占有: estar en ~ de secretos deEstado 掌握国家机密/ Las cartas están en ~ de su ami-go.这些信在他朋友手里。2.(常用pl.)占有物，所有物;财产(尤指庄园):Éstas son todas sus ~ es. 这些都是他的东西。/ Tiene muchas ~ es en la Argentina. 他在阿根廷有许多庄园。3. 着魔,中邪: En la antigüedad, algu-nas enfermedades eran consideradas ~ es del demonio.在古代，有人得了一些疾病被认为是中了邪。‖~diabólica(demoniaca) 着魔,中邪 da r ~ a 授予,移交tomar ~ 取得,接收: tomar~ de su cargo 上任,就职 /tomar ~ de una ciudad 接管某城市
[bookmark: ]posesionar tr. 授予,移交拥有: El jefe lo posesionó ensu nuevo despacho. 头头把新办公室交给他使用。‖prnl. 1. 取得,接收:Mañana se posesionará de su plazade juez.明天他要担任法官职务。2.不正当占有:Se haposesionado de mi habitación. 他占了我的房间。
[bookmark: ]posesivo, va adj. 1. 所有的,占有的,有支配(控制)欲的: No seas tan ~ y deja que tus amigos salgan y entrencon quien quieran. 你别这样缠着你的朋友们,让他们愿意出去同谁玩就同谁玩吧。2.〔语〕物主的：pronombre(adjetivo) ~ 物主代词(形容词)
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[bookmark: ]poseso, sa p. p. de poseer || adj. s. 着魔的(人),鬼迷心窍的(人),中邪的(人): una mujer ~a 一名中邪的妇女 sin. endemoniado, poseído[bookmark: ]P

[bookmark: ]posesor adj. s. 见 poseedor
[bookmark: ]posesorio, ria adj. 所有的,占有的
[bookmark: ]posfijo m. 见 postfijo
[bookmark: ]posfranquista adj. 佛朗哥之后的:laépoca ~ 后佛朗哥时代
[bookmark: ]posglacial adj.〔地〕冰期后的
[bookmark: ]posgrado m. 见 postgrado
[bookmark: ]posgraduado, da adj. s. 见 postgraduado
[bookmark: ]posguerra f. 战后;战后时期: En una ~ siempr e suelchaber escasez de alimentos. 在战后经常会发生粮荒。(亦作 postguerra)
[bookmark: ]posibilidad f. 1. 可能,可能性:Quizá no tenga la ~de verle. 也许我不可能看到他了。/ calcular las ~ es deéxito 估计成功的可能性/ No hay ninguna ~ de que lle-guemos antes de tiempo. 我们无法提前到达。2. (常用pl.)选择:Había dos ~ es: o me dejaba operar de lapierna o me quedaba cojo. 当时有两种选择:要么在我腿部开刀，要么我成为瘸子。3.能(做)；能力；才能；潜在价值: Con esta beca tienes la ~ de estudiar en el extranje-ro.有了这个奖学金，你就能去国外学习了。4.(常用pl. )财力: Ese subsidio es una ayuda para personas sin~ es. 这种补助金是帮助无钱的人的。‖ dentro de mis(tus, sus...) ~ es在我(你,他…)可能的情况下
[bookmark: ]posibilismo m.可能派学说,可能主义(主张在资本主义制度下通过市议会进行逐步改革的政策，认为在现有政体制下进行民主改革是可能的)
[bookmark: ]posibilista adj. 可能主义(者)的 ‖ m. f. 可能主义者；可能派成员
[bookmark: ]posibilitar tr. 使成为可能: El diálogo posibilitó un acuerdo entre las partes enfrentadas. 对话使冲突双方有可能达成协议。 sin. permitir
[bookmark: ]posible adj.可能的，可能存在的，可能发生的，可能做到的: Es ~ que venga. 他可能来。/ Es~ que él no lo su-piera. 他可能不知道这件事。/ prevenir un ~ accidente防止可能发生的事故 ‖ m.1.可能性；能力2. pl.财产: mis~s我的财产/ La suya es una familia sin ~s. 他们的家庭没有财产。‖ dentro de lo ~在可能范围内:Dentro de lo ~ hay que intentar que ei enfermo duer-ma. 要尽力让病人睡着。 en la medida de lo ~ 尽可能hacer(todo) lo~ 尽最大可能,尽力 hacer ~ 使有可能: Las nuevas circunstancias hacen ~ una solución. 新的情况使问题有可能得到解决。
[bookmark: ]posiblemente adv. 可能,也许: Posiblemente venga sola. 也许她一个人来。/ Posiblemente, los viajeros habrán salido ya. 旅客们可能已经出发。
[bookmark: ]posición f. 1. 位置,方位: cambiar la ~ de los muebles挪动家具/ señalar en el plano la ~ de una ciudad 在地图上指出某城市的位置2. 姿势,姿态: Se ha retratado endistintas~ es. 他以不同的姿势拍了照(让人画像)。 sin.postura 3. 地位,身份:~ social(económica)社会(经济)地位 / hombre de buena ~ 有地位的人 sin. puesto,situación 4. 处境,状况: en ~ ventajosa 处于有利地位5.立场,态度: Adoptaron una ~ intransigente. 他们采取了不妥协的立场。/ Mantengo una seria ~ en este asunto.我对此事持严肃态度。 sin. actitud 6.〔军〕阵地: Bom-bardearon las posiciones enemigas. 他们轰炸了敌人的阵地。/ Los militares coronaron la ~ tras duros enfrenta-mientos.激战之后，战士们占领了阵地。
[bookmark: ]posicional adj. 1. 位置的2. 姿态的3. 地位的,身份的4.处境的，状况的5.立场的，态度的6.阵地的
[bookmark: ]posicionamiento m. 持某种态度(或立场): No quisocomentar en público su ~ ante esa polémica cuestión. 他不想公开评论她在这个有争议的问题上所持的立场。
[bookmark: ]posicionar tr. 1. 把···放在适当位置: El técnico delequipo posicionó a tres jugadores en la línea ofensiva. 球队教练把三名球员放在进攻线上。2.给(品牌)定位：Para


[bookmark: ]~ una marca en el mercado, es necesaria una investi-gación comercial previa. 要确定一种品牌在市场上的地位，必须事先做商业调查。||prnl.持某种态度(或立场):Deberán ~ se sobre el terrorismo. 他们应对恐怖主义表明自己的立场。/ Un grupo de miembros del partidose posicionó en contra de la opinión de la mayoría. 党内有一部分成员对大多数人的意见持反对态度。
[bookmark: ]posindustrial adj. 工业化后的: sociedad ~ 工业化后的社会
[bookmark: ]positivado m.〔印〕〔摄〕冲洗,显影;印相片
[bookmark: ]positivar tr.〔印〕〔摄〕冲洗,使显影;印(相片): Pararevelar las fotos hay que ~ el carrete. 要想印相片,必须冲洗胶卷。
[bookmark: ]positivisimo m. 1.〔哲〕实证主义,实证论2. 求实主义，讲究实际，讲究实惠
[bookmark: ]positivista adj. 1. 实证主义(者)的,实证论(者)的2.讲究实际的，讲究实惠的Ⅱm.∫.1.实证主义者，实证论者 2.讲究实际的人，讲究实惠的人
[bookmark: ]positivo, va adj. 1. 确实的,实在的; hecho ~ 无可怀疑的事实/mejoría~a 确实好转2.积极的；正面的，肯定的: factores~s积极因素 / esperar una respuesta ~a等待正面(或肯定)的回答 / aprender modestamente delos puntos ~s de los diversos pueblos 虚心学习各国人民的长处3. 有用的: La estancia en aquel paí s fue una ex-periencia muy ~a para mí. 在那个国家的逗留对我来说是一个非常有益的经历。4.(倾向于)从好的一面看待事物的;乐观的: Es una chica muy ~a y nunca la verásdeprimida.她是一个乐观的姑娘，你永远看不到她会消沉。5. 讲究实际的,讲究实惠的: Estoy por lo~. 我是主张讲实际的。/ Juan es muy ~. 胡安很讲究实惠。6.(法律、法令等)已颁布的；成文的：ley ~a成文法7.〔数〕正(数)的8.〔电〕正(极)的,正电的: electricidad ~a 正电9.〔摄〕正片的,正像的: prueba ~a 正片 10.〔医〕阳性的,RH 阳性的: Si el análisis sobre el embarazo es ~,estás embarazada. 如果怀孕化验为阳性,你就怀孕了。11.〔语〕(形容词)原级的 ‖ m. 1.〔体〕加数,加分2.正片；正像；(电影)拷贝
[bookmark: ]pósito m.1.储粮机构(指借粮给缺粮的农民或居民的机构)；储粮机构的粮仓2.小麦仓库3.互助会，互济会：~de pescadores 渔民互济会
[bookmark: ]positrón m.〔物〕正电子,阳电子
[bookmark: ]posma adj. s. 行动迟缓的(人);令人讨厌的(人): Tuveque aguantar toda la tarde a la ~ de mi suegra. 我整个下午都只好耐着性子与讨厌的岳母呆在一起。
[bookmark: ]posmeridiano, na adj. 午后的
[bookmark: ]posmodernidad f.; posmodernismo m. 后现代派，后现代主义(上世纪80年代的文化流派)
[bookmark: ]posmoderno, na adj. 后现代派的,后现代主义(者)的 | | m. f. 后现代派,后现代主义者(亦作 postmoderno)
[bookmark: ]posom . 1. 沉积物,沉淀物: los ~s del café 咖啡的沉淀 / El agua tiene ~s. 这水有沉淀。2. 休息,歇息;静止3. 痕迹: Esa ingratitud dejó en su alma un~ de amargu-ra.那忘恩负义的行为在他心灵里留下了痛苦的痕迹。
[bookmark: ]posologí a f.〔医〕剂量(学);按剂量给药: En los pros-pectos de los medicamentos, siempre hay un apartado de~ en el que se indica la dosis que hay que tomar y cadacuánto tiempo.在每一种药的使用说明书里有关于剂量的一段，都指明每隔多少时间吃多少量的药。
[bookmark: ]posoperatorio, ria adj. 见 postoperatorio
[bookmark: ]pospalatal adj. 见 postpalatal
[bookmark: ]posparto m. 1. 产后期: Durante el ~, deben extre-marse las medidas de higiene. 在分娩之后,应采取十分严格的卫生措施。 sin. puerperio 2. 分娩后的虚弱(亦作postparto)
[bookmark: ]posponer 60(p. p. pospuesto) tr. 1. 把(某人或某物)放在…的后面:~ el interés personal al general 把个人利益放在整体利益之后 / Tras el imperativo hay que ~ elpronombre átono.动词命令式后应放上不重读人称代词。
[bookmark: ]2.把(某人)放在次要地位，贬低3.延迟，推迟，使延期：




[bookmark: ]                                         1215                             postmoderno




[bookmark: ]~ un viaje 推迟一次旅行/ Pospón este asunto paramañana. 你把此事推到明天去处理。|| sin. postergar[bookmark: ]1

[bookmark: ]posposición f. 1.(把某人或某物)放在后面: La ~del sujeto respecto del verbo cambia el matiz de signifi-cado de una frase.把主语放在动词后面使句子的意思发生细微的变化。2.把某人放在次要地位，贬低3.延迟，推迟: El mal tiempo aconsejó la ~ de la fiesta al aire libre.天气不好，只好把露天联欢会往后挪。
[bookmark: ]pospositivo, va adj.〔语〕置于别的词后的,后置的
[bookmark: ]pospuesto, ta p. p. de posponer || adj. 置于···后面的;置于别的词后的: Esta palabra está~a, pero suele irantepuesta.现在这个词是后置的，但是它往往是前置的。
[bookmark: ]posromanticismo m. 后期浪漫主义(亦作 postro-manticismo)
[bookmark: ]posromántico, ca adj. 后期浪漫主义的: un poeta~一位后期浪漫主义的诗人 ||m. f.后期浪漫主义作家(亦作 postromántico)
[bookmark: ]post - pref. 表示“后”, “在···之后”,如 postbélico (亦作pos-)
[bookmark: ]posta f. 1.〈集〉驿马2. 驿站,换驿马的地方: La diligen-cia cambió sus caballos en una de las~s del camino. 公共马车在路上的一个驿站换了马。3.驿站的马车4.小铅弹;霰弹,小铅丸:Disparó un cartucho de ~s contra elladrón que entró en su propiedad. 他对准那个进入他家的强盗打了一枪。5. Amér. 急救站,急救中心:Despuésdel accidente, los heridos fueron llevados a una ~ cer-cana.事故发生后，伤员们被送进附近一个急救中心。‖a~故意地 correr la ~ 乘驿马旅行 por la ~ ① 乘驿马(旅行)②快速地
[bookmark: ]postal adj. 邮政的,邮局的: giro~ 邮汇/ paquete ~邮包 ‖ f. 明信片: enviar (escribir, recibir) una ~ 寄(写、收到)明信片 | | tarjeta ~ 明信片
[bookmark: ]postbalance m.〔商〕年终结算之后,结账之后(用作同位语): la venta ~ de una tienda de muebles一爿家具店年终结算后的销售(期)(亦作 posbalance)
[bookmark: ]postbélico, ca adj. 战后的: la situación ~a 战后形势(亦作 posbélico)
[bookmark: ]postdata f. 见 posdata
[bookmark: ]postdiluviano, na adj. (基督教《圣经》中)世界大洪水后的，洪荒之后的
[bookmark: ]postdorsal adj〔语〕舌后的(亦作 posdoral)
[bookmark: ]poste m. 1. 柱,桩,杆;标柱,标杆: un ~ de madera 木桩 / ~ de alta tensión(高压输电线的)电线塔/ ~ de(la) luz 路灯柱 / ~ indicador (十字路口等的)路标,指向标/ ~ telegráfico电线杆/ ~ fronterizo国界标 2.(学校)罚站3.〔体〕球门柱:Falló el penalti porque elbalón golpeó en el ~. 罚球未中,因为球碰在球门柱上。tì ir (caminar, andar) más tieso que un ~〈口〉妄自尊大 oler el ~ 防患未然 ser un ~①迟钝②聋
[bookmark: ]postema f. 1.〔医〕脓肿(亦作 apostema)2. 讨厌的人postemilla f. Amér. 龈脓肿,牙床脓肿
[bookmark: ]póster(pl. pósters)〈英〉m. (用作装饰的)招贴画: Enmi habitación tengo un ~ de mi cantante favorito. 在我房间里挂着一幅我喜欢的歌星的人像招贴画。sin. cartelpostergación f. 1.(在排名单或排成绩时)把某人(物)放在后面,放在次要地位2. 贬低,轻视: Se queja deque sufre una clara ~ en la empresa. 他抱怨在企业里明显被人看不起。3. 延迟,推迟: comunicar oficialmente la~ de la visita del presidente 正式宣布总统访问推迟
[bookmark: ]postergar 8 tr. 1. (在排名单或成绩时)把···放在后面;把…排在次要地位: Me has postergado a un segundo pla-no y eso no te lo perdono. 你把我放在次要地位,就这事我不能原谅你。2. 贬低,轻视: En la empresa lo hanpostergado. 他在企业里受轻视。3. 延迟,推迟:~ lapartida 延迟出发 / Postergaremos la solución del proble-ma para después de vacaciones. 我们将把这个问题放到假期后再解决。 sin. posponer. aplazar
[bookmark: ]posteridad f. 1. 后裔,子孙;后代,后世: Eso lo juzgarála ~. 这由后代去作判断。2. 未来,将来:今后: Nos hici-


[bookmark: ]mos una foto de aquel momento para la ~. 我们在那个时刻为将来拍了一张照片。3. 死后名声: Tu obra artísticate llevará a la ~. 你的艺术作品将使你名垂青史。
[bookmark: ]posterior adj. 1. (时间)以后的;(位置、次序)后面的:Su cumpleaños fue ~ al mío. 他的生日在我的生日之后。/ El mes de mayo es~ al de abril. 五月份在四月份之后。/ la parte ~ de la cabeza 头的后部/ Entró por lapuerta~. 他是从后门进来的。/ Viajaba en un coche~a aquel en que yo iba. 那次旅行,他坐在我后面一辆车子里。/ Te espero en el jardín~ de la casa. 我在房子的后花园等你。 ant. anterior 2.(语言)后部的: La“u” es unavocal~. u是一个后元音。
[bookmark: ]posterioridad f. (时间、位置、次序)在后 ant.anterioridad || con ~后来,以后: La rueda de prensatuvo lugar con~ a la reunión entre los dos líderes. 两位领袖在会议后举行了记者招待会。
[bookmark: ]posteriormente adv. 以后,后来: Ahora los reyesestán cenando, ~, se dirigirán a la ópera. 现在国王和王后正在用晚餐，之后要去听歌剧。
[bookmark: ]postescolar adj. 从学校毕业后的:enseñanza ~ 毕业后的(进修)教学
[bookmark: ]postfijo m. 后缀(亦作 posfijo, sufijo)
[bookmark: ]postglacial adj.〔地〕冰期后的(亦作 posglacial)
[bookmark: ]postgrado m. 研究生课程: Los estudios de ~ puedenser un doctorado o un máster. 读研究生可以是攻读博士学位，也可以是攻读项士学位。(亦作 posgrado)
[bookmark: ]postgraduado, da adj. 学习研究生课程的 || m.∫.研究生: Muchos ~s sigue n estudios para obtener untítulo de doctor.许多研究生继续学习,想得到一个博士学位。(亦作 posgraduado)
[bookmark: ]postguerra f. 战后(亦作 posguerra)
[bookmark: ]postigo m. 1. 便门,边门;(大门上开的)小门2. (与玻璃门窗装在一起可朝外开的或朝里开的用来遮光的)木板小窗:Cerró los ~s de las ventanas para que no entrarala luz de la calle.他把窗户上的木板小窗关好,不让外面的光线照进来。3.小城门
[bookmark: ]postilla f.〔医〕痂: Me arranqué la ~ que tenía en un brazo. 我把手臂上的痂揭下来了。 sin. costra
[bookmark: ]postillón m.驿站马车夫；(马车前导马上的)马车夫
[bookmark: ]postilloso, sa adj. 结痂的
[bookmark: ]postimpresionismo m. (19世纪后期形成的)后期印象画派
[bookmark: ]postimpresionista adj. 后期印象画派的 ‖m. f.后期印象画派画家
[bookmark: ]postin m. 1. 豪华;阔气: servir en una casa de mucho~在富贵人家当佣人 / un traje de mucho ~ 一套非常讲究的衣服 / llevar una vida de ~ 过着豪华的生活2. 炫耀,自夸;吹嘘: Se da ~ de que es el primero de la clase. 他夸耀自己是班里的第一名。
[bookmark: ]postinear intr.〈口〉炫耀,自夸,吹嘘
[bookmark: ]postinero, ra adj. 1. 炫耀的,自夸的2. 讲究外表的,讲究衣着的;华丽的: Llevaba una corbata muy ~a. 他戴着一条很华丽的领带。
[bookmark: ]postizo, za adj. 1. 假的,人造的;装上去的; cabellera(dentadura) ~a 假发(牙) / pierna ~a 假腿/ una ca-misa de cuello~ 假领衬衣2. 伪装的,虚假的,造作的:una amabilidad~a 假客气 / una sonrisa ~a 假笑3. 不合适的;不协调的:un adorno~不协调的饰物‖ m.假发: Esta trenza tan larga no es de verdad, sino un~ queme he puesto.这根这么长的辫子不是真发的，是我自己用假发扎的。
[bookmark: ]postludio m.(宗教仪式结束时)管风琴奏的后奏曲
[bookmark: ]postmeridiano, na adj. 午后的(亦作 posmeri-diano)
[bookmark: ]post merídiem〈拉〉午后,下午(常略作 p. m.): Lareunión se celebrará a las cinco ~. 这次会议在下午5时举行。
[bookmark: ]postmodernidad f. 见 posmodernidad
[bookmark: ]postmoderno, na adj. s. 见 posmoderno
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[bookmark: ]post mortem〈拉〉死后: examen~ 验尸 / La forensedictaminó que la punalada del costado de la victima fuerealizada ~.女法医断言，遇害者胁部一刀是死后被人用匕首捅的。[bookmark: ]⋮

[bookmark: ]postnatal adj. 出生后的;初生婴儿的 ‖ m. Ch. 1. 产假2.产后补贴
[bookmark: ]postónico, ca adj.〔语〕(字母或音节)重音后的:sílaba ~a 重音后的音节(如 trágico 中的 gi)
[bookmark: ]postoperatorio, ria adj. 手术后的: cuidados ~s手术后的护理 ‖m. 手术后: En los~s deben evitarse lasinfecciones. 手术后应避免(伤口)感染。/ En el ~surgieron complicaciones. 手术后出现了并发症。(亦作posoperatorio)
[bookmark: ]postor, ra m f. (拍卖中的)出价人 | mayor(mejor)~(拍卖时)出价最高的人
[bookmark: ]postpalatal adj.〔语〕后腭(音)的(亦作 pospalatal)
[bookmark: ]postparto m. 见 posparto
[bookmark: ]postración f. 1. 衰竭,疲惫;沮丧,消沉: El estado de~ en que se encontraba no ayudaba a su curación. 他情绪消沉，无助于对他的治疗。2.跪倒，拜倒，屈膝
[bookmark: ]postrar tr. 1. 使倒下 2. 使衰竭,使疲惫;使沮丧: Lafiebre lo postró en la cama durante una semana. 高烧使他变得十分虚弱,卧床一个星期。/ estar postrado con laenfermedad 病得很虚弱/ postrado por el trabajo干得精疲力竭的 / postrado por la desgracia因不幸而感到沮丧的 sin. abatir Ú. t. c. prnl.: ~ se en cama 累得躺倒在床上|| prnl. 跪倒,拜倒,屈膝:~ se ante el sagrario 跪在圣体龛之前/ ~ se ante una dama 跪在贵夫人面前/~ se an-te los poderosos 拜倒在权贵们脚下 sin. arrodillarse
[bookmark: ]postre adj. 见 postrero || m. 饭末点心(水果、甜食、糕点等): Si no tienes fruta, tomaré un yogur de ~. 如果你没有水果，我就吃酸奶作为饭末点心。∥a la ~最后，说到底:A la ~, no ganamos nada con ello. 最后我们一无所获。
[bookmark: ]postremero, ra adj. 见 postrimero
[bookmark: ]postremo, ma adj. 最后的
[bookmark: ]postrer adj. (postrero 词尾的省略形式)最后的: un ~deseo 最后愿望
[bookmark: ]postrero, ra adj. (在阳性单数名词前用词尾省略形式postrer)最后的: el día ~ del año 一年的最后一天 / enlos ~s momentos de su vida 在他生命最后时刻
[bookmark: ]postrimería f.(常用 pl. ) 1. 末期,晚期;晚年: en las~s del siglo 在本世纪末/ en las~s de un imperio在某帝国的晚期 sin. final 2.〔宗〕四末(指死亡、审判、地狱、天堂)
[bookmark: ]postrimero, ra adj. 最后的: en el momento ~ de aquel espectáculo 在那次演出的最后时刻 sin. postrero
[bookmark: ]postromanticismo m. 见 posromanticismo
[bookmark: ]postromántico, ca adj. 见 posromántico
[bookmark: ]post scriptum m.〈拉〉见 posdata
[bookmark: ]postsincronización f.〔电影〕后期录音,配音
[bookmark: ]postsincronizar 9 tr.〔电影〕对(影片)进行后期录音，配音
[bookmark: ]postulación f. 1. 请求,要求2. 募集,募捐: la~ de laAsociación Nacional contra el Cáncer 全国抗癌协会的募捐(活动)
[bookmark: ]postulado, da p. p. de postular || m. 1. 基本思想;基本原理;原则: El líder del partido expuso cuáles eransus ~s políticos. 党的领袖阐明了该党的政治原则。2. 假设,假定;〔数〕公设: Si los ~s de su teoría son falsos, lasconclusiones lo serán también. 如果他的理论假设是错的，那么其结论也必然是错的。
[bookmark: ]postulante, ta m. f. 1. 要求者,呼吁者;申请者Ú. t. c. adj. 2. 募集者,募捐者: El día de la Cruz Roja suelehaber ~s por las calles pidiendo donativos. 凡遇到红十字会日，大街上总会有人在募捐。3.〔宗〕(某教团的)申请人，见习候补者；(天主教)列圣(列福)申请者：Las~asdeben dejar sus pertenencias personales fuera del con-vento.加入教团女见习候补人必须把财物留在修道院之


[bookmark: ]外。Ú. t. cadj.
[bookmark: ]postular tr. 1. 请求,要求:~ un empleo 谋求一个职位 / ~ la distribución más equitativa de ……要求对…进行更公平合理的分配2. Amér.把…提名为候选人：serpostulado candidato a la presidencia 被提名为总统候选人3. (在街上)募集,募捐 Ú. t. c. intr.: Postulamos para laCruz Roja.我们为红十字会募捐。4.捍卫(主张、原则等): El movimiento ecologista postula la defensa del me-dio ambiente.环保运动捍卫保护环境的主张。
[bookmark: ]póstumamente adj. (作者或父亲)死后: La novelaapareció~. 那部小说是作者死后才发表的。/ Su últimohijo nació ~.他的最小儿子是在他死后出生的。
[bookmark: ]póstumo, ma adj. 1. 父死后出生的,遗腹的; hijo~遗腹子2.作者死后发表的：obra~a 遗作3.死后的，身后的: ser aceptado como miembro del Partido Comunistaa título ~被追认为共产党员
[bookmark: ]postura f. 1. 姿势,姿态: una ~ incómoda 不舒服的姿势/ Por la ~ que tenía, me pareció que buscaba algo enel suelo.看他那副样子，我还以为他在地上找什么东西呢。 sin. posición 2. 立场,态度: mantener su firme~ante uno 对某人态度坚决 / Su~ no es muy clara. 他的立场不很鲜明。/ Sigues una~ muy radical. 你还是坚持激进的立场。 sin. posición, actitud 3. (对拍卖品等的)出价: Esta es mi última ~ por el cuadro, porque ya nopuedo ofrecer más dinero. 这是我对这幅画最后的出价,因为我不可能拿出更多的钱。4.(猎人的)守猎点：Elcazador observaba desde su ~ cómo se movía el jabalí.猎人从守猎点观察那头野猪的动静。sin. puesto 5.赌注sin. puesta 6. 产卵,下蛋 sin. puesta 7. (一次产下的)蛋: La~ de las perdices es de cuatro huevos. 石鸡一次可产下四个蛋。 sin. puesta | | ~ de loto 莲花坐(姿)(佛教徒盘腿闭目端坐的姿势)
[bookmark: ]postural adj. 姿势的,姿态的;体位的
[bookmark: ]postventa f. 见 posventa
[bookmark: ]postverbal adj. 由动词派生的(如名词 llamada 是从动词 llamar 派生出来的)∥ m.动词派生的名词
[bookmark: ]posventa f. 卖出之后(可用作同位语): servicio~ 售后服务 / En el período de~, las posibles reparaciones delcoche serán gratuitas. 汽车售出后,如须修理,可提供免费服务。(亦作 postventa)
[bookmark: ]posverbal adj. s. m. 见 postverbal
[bookmark: ]potabilidad f. (水的)可饮性: Un inspector de Sanidadcertificó la ~ del agua de aquel pozo. 卫生督察员证实那口井的水可饮用。
[bookmark: ]potabilización f. (水的)净化
[bookmark: ]potabilizador, ra adj. 净化(水)的: planta ~a 自来水厂 ||f.自来水厂
[bookmark: ]potabilizar9 tr. 净化(水),使能饮用:~ el agua parael consumo de la ciudad 净化水以供城市需用
[bookmark: ]potable adj. 1. 可饮用的: agua~ 可饮用水2. 可接受的,过得去的;相当不错的: Esta novela es ~, resulta en-tretenida. 这部小说写得还可以,有趣味。/ Tu examenestaba~, pero puedes hacerlo mejor. 你的考试成绩相当不错，但你可以考得更好。
[bookmark: ]potaje m. 1.(用肉汤烧制的)素什锦2. 用豆、菜烧的菜；豆菜饭3.干菜4.混合饮料5.〈口〉混乱；混乱人群: Menudo ~ se organizó cuando el viento voló todoslos papeles！大风把所有的文件都吹散了，弄得一团糟。/No vuelvas a organizar esos ~s invitando a diferentesgrupos de amigos.你别再组织这种由不同类型的朋友参加的乱哄哄的聚会了。
[bookmark: ]potámida; potámide f.〔神〕女河神
[bookmark: ]potasa f.〔化〕钾碱(泛指碳酸钾，有时亦指氢氧化钾)：La ~ se emplea en la fabricación de jabones. 钾碱用来生产肥皂。
[bookmark: ]potásico, ca adj. 钾的,含钾的:hidróxido ~ 氢氧化钾 / cloruro ~ 氯化钾
[bookmark: ]potasio m.〔化〕钾: Los compuestos del ~ se usan comoabono.钾的化合物可用作肥料。
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[bookmark: ]pote m. 1. 瓷杯;瓦罐;铁罐: comprar unos ~s(metá-licos) para las excursiones买几只金属杯子在郊游时使用2.花盆3.荤素什锦(西班牙加利西亚和阿斯图里亚斯地区风味菜) 4. 三脚铁锅: El~ es una olla tradicional gallegay asturiana.三脚铁锅是加利西亚和阿斯图里亚斯地区使用的传统炊具。‖ darse〜 炫耀,自夸;自负: No te des tanto~, que aquí todos somos iguales. 你别这么自负,在这里我们每个人的水平都差不多。/ Juan se da mucho ~ con sucoche nuevo.胡安买了一辆新车，显得神气活现。[bookmark: ]P

[bookmark: ]potencia f. 1. 力,能力:~ visual 视力 / ~ hidráulica水力(指水的势能) / Hago ejercicio para mejorar la ~muscular. 我做体操以增加肌肉的力量。/ Las luces notienen suficiente ~ para iluminar el salón. 这几盏灯强度不够，难以照亮整个大厅。2.威力；力量；权力：~naval海军力量/~ nuclear 核力量3.(男子)性交能力,生殖力:~ sexual 性交能力4.〔物〕功率:máquina de gran~大功率的机器/~ al freno 制动功率5.有控制力量的人: las~s infernales 魔鬼6. 强国,大国: una ~ militar军事强国 / las ~s imperialistas 帝国主义列强7.〔数〕幂,乘方: El cubo es la tercera ~ de un número. 立方是某数的三次方。/ Si elevas 2 a la ~4 el resultado es 16.你如果将2作4次乘方,结果得16。8.〔哲〕心力: Las tres~s son entendimiento, voluntad y memoria. 三个心力是指理解力、意志力和记忆力。9.〔哲〕可能性，潜能‖en~潜在的,可能的: Una semilla es una planta en ~ 一粒种子是一棵潜在的植物。/ Antonio es un músico en~.安东尼奥是一位潜在的音乐家。gran~头等强国
[bookmark: ]potenciación f. 1. 发展;增强;促进: Un profesorsiempre debe buscar la ~ de las facultades de sus alum-nos.一个教师要始终去开发学生们的各种能力。/ Esnecesaria una ~ de la inversión para salir de la crisis. 必须加大投资才能摆脱危机。/ la~ de la música ciásica 促进古典音乐的发展2.〔数〕乘方；乘方法
[bookmark: ]potenciador, ra adj. 增效的;增强的; Muchos refres-cos tienen entre sus componentes ~ es químicos de sa-bor.许多冷饮的成分中含有味觉化学增效剂。‖ m.增效剂；增强剂
[bookmark: ]potencial adj. 1. 有力量的,有威力的2. 潜在的,有潜力的;有可能的: un competidor ~ 一个潜在的竞争对手 /un enemigo~ 一个潜在的敌人 3.〔物〕势的,位的4.〔语〕表示可能的: modo~ 可能式 || m. 1. 潜力;力量:~ económico 经济潜力2.〔物〕势,位3.〔电〕电势,电位: producir una diferencia de ~ 产生电位差 sin. volta-je 4.〔语〕条件时:~ compuesto复合条件时~ simple 简单条件时 || ~ eléctrico 电势,电位 ~ humano 人力 ~industrial 工业生产能力
[bookmark: ]potencialidad f. 潜在性,潜力;可能性: la ~ indus-trial 工业潜力 / reducir la ~ de un accidente 减少事故可能性 / Cuando los pantanos están a un nivel normal,la ~ de la sequía disminuye notablemente. 湿地的水量处于正常水平，发生旱灾的可能性就会大大降低。
[bookmark: ]potencialmente adv. 1. 潜在地,可能地: En estassemillas están ~ varios árboles. 这些小种子可能会长成好几棵大树。2.理论上: Potecialmente, podemos cons-truir una frase correcta con dos mil palabras. 从理论上讲，我们可以用两千个单词造出一个正确的句子。
[bookmark: ]potenciar 12 tr. 1. 增强,加强:~ el desarrollo de ...加强…的发展/ ~ la exportación de coches 增加汽车出口量 / El caudal de los ríos ha potenciado la industriahidroeléctrica. 江河的水量增强了水力发电业。Ú. t. c. prnl.: Se potenciará el intercambio cultural entrelas dos ciudades. 两市之间的文化交流将得到加强。2. 使有能力
[bookmark: ]potenciómetro m.〔电〕1. 电位计,电势计2. 分压器3.减光器，调光器
[bookmark: ]potentado, da m. f. 1.〔史〕侯国君主,大君2. 权贵;有钱有势的人；(企业界、政界的)巨头，巨子：Un ~delaciudad vino a verme y me hizo una oferta para com-prarme la finca.城里一位权贵来见我,开价要买我的庄


[bookmark: ]园。/ No soy ninguna ~a. 我既无钱又无权。/ los ~s dela industria del petróleo 石油业巨头
[bookmark: ]potente adj. 1. 实力强大的,强有力的: nación ~ 强国 / una empresa ~ 一家实力很强的企业 sin. poderoso2.大功率的:máquina ~大功率的机器 3.(男性)有性交能力的；有生殖能力的4.〈口〉大的，过分大的；有力的；丰盛的: un ~ ordenador 一台大电脑/ dar un ~ golpe a lapuerta 猛击大门 / Nos han puesto una ~ comida. 他们招待我们吃了一顿丰盛的美餐。
[bookmark: ]potenza f. T字形支架;(纹章)T形饰
[bookmark: ]poterna f.(城堡中通向坑道或外面的)暗门
[bookmark: ]potestad f. 1.〔律〕权力,管辖权,支配权: La policíatiene ~ para detener a los sospechosos. 警察有权拘留嫌疑犯。/ El jefe tiene ~ sobre los empleados. 老板对雇员有支配权。2. pl.〔宗〕〔神〕(组成第六天使队的)掌权天使 ‖ patria~父母对未成年子女的法定权力:La pa-tria ~ acaba cuando los hijos cumplen los dieciochoaños.子女年满18岁时，父母就失去对他们的支配权。
[bookmark: ]potestativo, va adj. 1.〔律〕取决于缔约者任何一方意愿的(指履行契约的条款)2.非强制性的，自愿的：Lasprueba s son ~ as. 这些考试是非强制性的。/ Si ustedquiere, puede aumentar su cuota de participación en elnegocio, pero eso es ~. 如果你愿意,可增加做生意的份额，但这不是强制性的。
[bookmark: ]potingue m.〈口〉1.〈贬〉(尤指膏状)化妆品: Aunquete des todos esos ~s, vas a seguir teniendo arrugas. 那怕你把这些雪花膏都抹在脸上，你的皱纹也还是抹不掉。2.难喝难看的饮料;难吃难看的食品: No sé cómo puedes co-merte esos ~s que te haces? 我不知道你怎么能吃得下你做的这些如此差劲的饭菜?3.难喝的药水，糖浆：Tomasuna cantidad exagerada de ~s contra la hipertensión. 你喝降压糖浆过量了。
[bookmark: ]potito m. 儿童袋(罐、瓶)装食品
[bookmark: ]poto m. 1. 攀缘植物2. Amér. 盛水器皿3. Amér. 屁股,臀部 ‖ a ~ pegado Ch. ① 赤条条地 ② 身无分文地 ③ 直截了当地
[bookmark: ]potosí m.巨大的财富(Potosí原为玻利维亚一山名,该山富有银矿): Tiene una casa preciosa por la que pagó un~.他有一幢豪华住宅，为此他付了一大笔钱。Ⅱvalerun~价如银山,价值连城: Este chico vale un ~. 这小伙子身价很高。
[bookmark: ]pot-pourri; potpurrim . 见 popularrí
[bookmark: ]potra f. 1. (常指换牙前四岁半的)小母马2.〔医〕疝3.〈口〉好运气: tener ~ 走运
[bookmark: ]potrada f. 小马群: Daba gusto ver trotar a la ~ por elcampo.看到小马群在田野奔跑，真让人高兴。
[bookmark: ]potranco, ca m. f. (不满三岁的)小马: una~a de dosaños两岁的小母马
[bookmark: ]potrear tr. 1. (在刑讯台上)拷问,折磨2.〈口〉麻烦,烦扰3. Amér. 驯(马驹)
[bookmark: ]potrero, ra m. f. 牧马人: dos~s de la finca 庄园两名牧马人‖ m. Amér. 1. 牧马场;牧场: trabajar en un ~在牧场工作2.场地；荒地
[bookmark: ]potrillo, lla m. f. (一岁以下的)马驹 || m. Amér. 大杯子: Aquel ~ de vi no tenía una capacidad de casi doslitros.那只大酒杯的容量几乎有两升。
[bookmark: ]potro, tra m. f. 1. (常指换牙前的)小马: Los ~s cam-bian los dientes de leche aproximadamente a los cuatroaños y medio. 小马大约在四岁半左右换乳牙。2.〈口〉疯疯癫癫的青年人,冒失的小青年: Este niño está hecho un~, no para un segundo quieto. 这孩子疯疯癫癫,一点儿也不安分。‖m.1.(牵拉四肢的)肢刑架，刑讯台2.〔体〕木马: saltar el ~ 跳木马 ( ~ con arzón(arcos)〔体〕鞍马
[bookmark: ]potroso, sa adj. 走运的 ;Qué~ es, ya le ha tocadola lotería varias veces! 他运气真好,彩票已数次中奖。Ú. t. c. s.: Eres un ~... 你真是幸运儿…
[bookmark: ]poyata f. 1. (安装在墙上像柜台的)搁板;托架: Desayu-no siempr e en la ~ de la cafetería. 我总是在咖啡馆搁板
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[bookmark: ]上吃早餐。2.餐具架，杯盘架3. Ven.河边沙滩[bookmark: ]P

[bookmark: ]poyato m. 梯田: Los ~s sirven para aprovechar el te-rreno de cultivo de esta montaña. 梯田就是利用这座大山上可利用的耕种土地。 sin. terraza
[bookmark: ]poyete m. 见 poyo
[bookmark: ]poyo m. (近门靠墙的)石凳: Te espero sentado en el ~de la puerta.我坐在大门前的石凳上等你。
[bookmark: ]poza f. 1. 水坑,水塘: un terreno lleno de ~s 一块到处是水坑的地2.(河流、湖泊)深水处: Como el rí o era pocoprofundo, hicieron una ~ para que pudiéramosbanarnos.由于这条河很浅，就挖了一片深水区让我们能在那里洗澡。 sin. pozo
[bookmark: ]pozal m. 1. 吊桶;水桶2. 井栏3. (半埋在地下盛酒、油等的)罐，缸
[bookmark: ]pozo m. 1. 井,水井: beber agua del~ 喝井水2. 河流的深水处 sin. poza 3.〔矿〕矿井:~ de petróleo 油井4. 富有…的人,充满…的人: un~ de ciencia (sabiduría)学识渊博的人/ un ~ de maldad 恶贯满盈的人5.〈口〉口,嘴:Sólo sabes abrir el ~ para decir tonterías. 你只知道张口说蠢话。‖ ~ artesiano 自流井 ~ ciego 污水坑,污水池;粪坑 ~ de lobo 陷阱 ~ negro(séptico) 污水坑;污水渗井 ~ sin fondo(比喻)无底洞: Esa obra es unpozo sin fondo …… 这个工程是个(花钱)无底洞… / Luises un ~ sin fondo: todos los días me pide dinero. 路易斯是个无底洞,天天跟我要钱。 caer una cosa en un~某事被遗忘，被置之脑后
[bookmark: ]pozol m. Amér. 玉米甜酒
[bookmark: ]pozole m. Méx. 玉米粒荤素什锦
[bookmark: ]PP abr. Partido Popular (西班牙)人民党
[bookmark: ]PP. abr. 1. 见 pianisimo 2. 见 páginas 3.〔宗〕 padres 神父们
[bookmark: ]P. P. abr. 1. por orden 代理(签署文件等时用于头衔前)2. porte pagado 邮费已付3.〔宗〕 padres 神父们
[bookmark: ]PPC abr. Partido Popular Cristiano(秘鲁)基督教人民党
[bookmark: ]PPD abr. Partido por la Democracia(智利)争取民主党
[bookmark: ]p. p. m. abr. 1. partes por millón 百万分率2. pulsacio-nes por minuto 每分钟博动次数
[bookmark: ]PPS abr. Partido Popular Socialista(墨西哥)社会主义人民党
[bookmark: ]PR abr. 1. Presidencia de la República 共和国总统 2.Partido Radical(智利)激进党
[bookmark: ]práctica f. 1. 实践: u nir la teoría con la ~ 把理论和实践结合起来 sin. praxis 2. 实验;实习;练习: una ~ dequímica 化学实验/ las~s de fin de carrera 毕业实习/período de ~s见习期/ la ~ del deporte体育锻炼 / Aguisar se aprende con la ~. 学做菜靠实践。3. 实际经验(或知识);熟练: Necesito a alguien con más ~ en estetrabajo.我需要一个在这项工作中有更多实际经验的人。/ Tiene ~ cuidando a los ninos. 她照顾孩子有经验。/ Conozco muchas ~s que no se aprenden en loslibros.我掌握了许多书本上学不到的实际知识。/ tenermucha ~ en hacer una cosa 具有做某事的熟练技巧4.习惯做法,惯例;习俗: Desconozco las ~s de los habi-tantes de ese pueblo. 我不了解这个小镇居民的风俗习惯。/ ~ internacional国际惯例/ ~ jurídica 司法惯例/Esta operación es ho y una ~ habitual en la medicina. 这种手术在今天医学界已是习惯做法。Ⅱen la ~实际上，事实上: En la teoría esto se aprende en una hora, peroen la ~ requiere más tiempo. 在理论上一个小时就可以学会它；但在实际上则需要更多的时间。llevar a la ~或poner en ~ 实行,贯彻,付诸实践: Este proyecto lollevará a la ~ un equipo de especialistas. 这个方案由一个专家组去实施。/ Puse en ~ los consejos de mi amigo.我把朋友的忠告付诸实践。
[bookmark: ]practicable adj. 1. 能实行的,可行的,行得通的:Ésame parece una solución poco ~. 我以为这种解决问题的办法行不通。 ant. impractible 2.(道路)可通行的: cami-no~ 可通行的道路3. (门、窗等)可开关的: Solamenteson ~s algunas ventanas de la casa. 这幢房子的窗户只


[bookmark: ]有几扇能关得上。4.(舞台上的门等布景)能实际使用的，非绘制的: Como en el primer act o se necesitaban sietepuertas ~sy no teníamos presupuesto, las hicimos concortinas.第一幕需要七扇能实际使用的门，但我们没有作预算，只好用门帘来代替。
[bookmark: ]prácticamente adv. 1. 通过实践,从实际出发: Noslo enseñó~.他通过实践把这教给我们了。2.实际上，事实上:Prácticamente, nadie declara todo lo que gana. 事实上，谁也没有申报自己所赚的钱。3.几乎，差不多：Ten-go el trabajo~ acabado, y sólo me falta pasarlo amáquina.我的作品差不多已经写完，只要用打字机把它打出来就行了。
[bookmark: ]practicanta f. 1. 女实习医生2. 女护理员,女护士
[bookmark: ]practicante adj. 1. 遵守教规的: un católico ~ 一个遵守教规的天主教徒2. Amér.有实际经验的：Es unbuen médico ~.他是一名有临床经验的优秀医生。‖m. f.1.(做小手术、打针等的)外科医生；实习医生：El~me puso la vacuna. 实习医生给我接种疫苗。2. 护士,护理员3.见习药剂师
[bookmark: ]practicar 7 tr. 1. 实行,实施:~ la autopsia al cadáver对尸体进行解剖/ ~ una traqueotomía a un herido 给伤员做气管切开手术/ ~ el centralismo democrático 实行民主集中制2.练习,操练:~ el espanol 练习讲西班牙语/~ la escritura a máquina 练习打字/ Practicar undeporte es muy saludable. 经常做一项体育活动对健康很有利。3. 开,打通:~ un agujero 开洞/ ~ un camino 开路4. 从事(某种职业) ~ la medicina 行医 / ~ laabogacía 开业当律师5. 履行教规:~ el catolicismo 履行天主教教规 U. t. c. intr.
[bookmark: ]practicidad f. 可使用性;实用性
[bookmark: ]practicismo m. 实践性;实际性;实用性
[bookmark: ]práctico, ca adj. 1. 实用的,有用的: un coche ~ y node lujo 一辆实用而不豪华的汽车 / En nuestros días re-sulta muy ~ conocer bien otro idioma. 目前,掌握另一种语言是很有用的。2. 实践的: conocimientos~s实践知识3. 熟练的,实践经验丰富的: Es muy ~a en cuidar en-fermos. 她护理病人很有经验。4. 讲究实际的: hombre~ 一个讲究实际的人/ Es mejor ser ~ y adaptarse a larealidad. 最好是讲究实际,适应现实情况。|| m. f. 实践经验丰富的人，老练的人，老手 ‖ m.1.领港员，引水员：~ de puerto 领港员 2. 领港船: La mujer del capitánllegó a bordo en un ~. 船长夫人是乘着领港船来的。
[bookmark: ]practicón, na m. f.〈口〉1. 实践经验丰富但缺少理论的人: Dice que prefiere los ~ es a los teóricos. 他说与理论家相比他更喜欢有丰富实践经验的人。2.医道不深但有经验的医生: Ese tipo no sabe mucho de Medicina,pero es un buen ~.此人医道不深,但是个有实践经验的好医生。
[bookmark: ]pradera f. 1. 大草原,大牧场: Las vacas pastan en unaamplia~. 羊群在广阔的大草原吃草。2. 草坪: En la pis-cina hay una ~ para tomar el sol. 在游泳池旁边有一块可晒太阳的草坪。
[bookmark: ]praderia f.〈集〉草地,牧场: las~s asturianas阿斯图里亚斯的牧场
[bookmark: ]pradial m.牧月(法兰西共和历的第九月，相当于公历5月20日至6月18日)
[bookmark: ]prado m. 1. 草地,牧场: En Asturias hay muchos ~s. 在阿斯图里亚斯有许多牧场。2.供散步的草坪：iral ~adar una vuelta 到草坪去散步3. Amér. 草地;草坪: Nun-ca dejo que mis hijos pisen el ~ del parque. 我决不允许我的子女踩踏公园的草坪。
[bookmark: ]Praga n. pr. 布拉格[捷克首都]
[bookmark: ]pragmática f. 1.〔史〕诏书,敕令2. 语用学,实用语言学: El estudio de la ~ ha adquirido gran interés dentrode la Lingüística. 对语用学的研究,已在语言学领域里引起极大的兴趣。
[bookmark: ]pragmáticamente adv. 1. 讲究实际地,重实效地;actuar ~办事讲究实际 2.从实用主义角度：Pragmáticamente, la calidad de este ensayo es dis-
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[bookmark: ]cutible.从实用主义角度看，这个试验的质量值得讨论。
[bookmark: ]3.〔语〕通过语用学手段;根据上下文的意思:El contratoque has firmado equivale ~ a la renuncia a tus dere-chos.根据上下文的意思，你签署的合同等于你放弃了自己的权利。
[bookmark: ]pragmático, ca adj. 1. 实际的,重实效的;讲究实际的: La tuya me parece una postura muy ~a. 我以为你的态度非常讲究实际。2.实用主义的：un politico~实用主义政治家3.以研究事实为基础的4.(法学家)解释现行法律的 Ú. t. c. s. 5.〔语〕语用学的,实用语言学的: Le in-teresa mucho el uso ~ de las expresiones. 他对词语在实际中的应用非常感兴趣。
[bookmark: ]pragmatismo m. 1.〔哲〕实用主义2. 现实态度;实用观点: el ~ político 政治上的现实态度 ant. idealismo
[bookmark: ]pragmatista adj. 实用主义(者)的: tomar una actitud~采用实用主义的态度 ∥ m. f.实用主义者
[bookmark: ]praguense adj. (捷克)布拉格(Praga)的;布拉格人的∥ m. f. 布拉格人
[bookmark: ]Praia n. pr. 普拉亚[佛得角首都]
[bookmark: ]praliném.1.(做夹心糖的)巧克力夹馅儿，杏仁夹心：bombones de ~ 夹心糖果 2. 夹馅巧克力;夹心糖果;杏仁糖 | | etim. del francés praline
[bookmark: ]praseodimio m.〔化〕镨: El ~ se utiliza en la fabri-cación de cerámicas, de vidrio coloreado ... 错用来制造陶器、彩色玻璃…
[bookmark: ]pratense adj. (植物)草原(prado)上的: El trébol esuna planta ~.三叶草是长在草原上的一种植物。
[bookmark: ]praticultura f. 牧草种植  etim. del latín pratum(prado) y - cultura (cultivo, cuidado)
[bookmark: ]praxis(pl. praxis) f. 1. (与理论 teoria 相对立的)实践,实际应用: La ~ confirma frecuentemente el valor dela teoría. 实践往往能证明理论的价值。 sin. práctica 2.旨在改造世界和社会的一切活动；人类在世界上的活动
[bookmark: ]pre - pref. 表示“前”, “在···之前”;“先于”,如: predecir,preacuerdo, precalentamiento, preclásico
[bookmark: ]preacuerdo m. 草约: firmar un~ 签订一份草约
[bookmark: ]prealerta f. (空袭)预备警报
[bookmark: ]preámbulo m. 1. 序言,前言: el~ de una obra一部著作的序言2. 转弯抹角的话: Di lo que quieres y no em-plees tantos~s.你想说什么就直说吧，别那么转弯抹角的。‖ sin〜开门见山地,直截了当地: Como el tema esdesagradable para todos, entraré en él sin más ~s. 由于这个问题令大家不快，我就开门见山把话说出来。
[bookmark: ]preamplificador m.〔无〕前置放大器,预放大器
[bookmark: ]preavis o m. 预先通知: He recibido un~ de corte de laelectricidad por falta de pago. 我没有付电费,接到了断电的预先通知。
[bookmark: ]prebélico, ca adj. 战前的
[bookmark: ]prebenda f. 1. 俸禄: El capellán recibe una ~ que lepermite vivir con holgura. 这位小教堂的教士领到的俸禄足以使他生活得很宽裕。2.少劳多得的职位，肥缺：No tequejes de tu puesto, porque es una auténtica ~. 你别抱怨你的工作岗位，这是一个真正的肥缺。3.(不劳而获的)好处: Esos politicos corruptos conceden ~ sa sus amigos.这些腐败的政客把好处分给他们的朋友。
[bookmark: ]prebendado adj. s. 受俸的(教士)
[bookmark: ]preboste m. 1. (社团的)领袖,首领,领导人: princi-pales ~s del partido 党的主要领导人 sin. dirigente 2.〈贬〉头头: uno de los ~s de la empresa 企业的头头之一sin. mandamás
[bookmark: ]precalentador m.〔技〕预热器
[bookmark: ]precalentamiento m. 1.〔技〕预热: El~ de estemotor se realiza en unos cinco minutos. 五分钟左右发动机就预热了。2.〔体〕热身活动: hacer ejercicios de ~ 做热身体操
[bookmark: ]precalentar 18 tr. 预热(炉、灶等)
[bookmark: ]precámbrico, ca adj.〔地〕前寒武纪的: En los terre-nos ~s se pueden encontrar fósiles de las primeras for-mas de vida.在前寒武纪的土层里，能找到生命的最初形


[bookmark: ]式的化石。||m.前寒武纪
[bookmark: ]precampaña f. (早于规定时间的)先期运动; la ~electoral 竞选的先期运动
[bookmark: ]precariamente adv. 不可靠地,不稳定地,不牢固地:La paz se sostiene ~. 和平难以维持。/ Vive~ a fuerzade inyecciones. 他全靠打针来维持生命。
[bookmark: ]precariedad f. 1. 拮据;短缺: la~ de recursos 缺少财力 / la~ en la que viven 他们生活拮据的情况2. 不可靠,不稳定;脆弱: La ~ de su salud lo obliga a estar bajoconstante vigilancia médica. 他身体虚弱,使他经常处于医生的监护之下。 sin. inestabilidad
[bookmark: ]precario, ria adj. 1. 不可靠的,不稳定的,不牢固的;脆弱的: salud ~a 虚弱的身体/ situación~a 不稳定的局势 / acuerdo~ 不可靠的协定2. 拮据的;短缺的: llevaruna vida ~a 过着朝不保夕的生活3.〔律〕(在所有者的默许下)暂时使用(或占用)的‖ en 〜不可靠地，不稳定地: Ahora tengo un trabajo, pero muy en ~. 现在我有一份工作，但是很不稳定。
[bookmark: ]precarización f. (使)不稳定;(使)不可靠: Los mo-mentos de crisis favorece n la ~ de los contratos de tra-bajo.危机时期助长了劳动合同的不稳定性。
[bookmark: ]precarizar 9 tr. 使不稳定,使不可靠
[bookmark: ]precaución f. 1. 谨慎,小心: Debes conducir con~para evitar los accidentes. 你要谨慎驾驶,以免出事故。/Hay que pasar con ~ porque el puente está en obras. 桥在修,过时要小心。 ant. imprudencia 2. 防备,戒备,提防;预防措施: tomar(adoptar)~ es 采取预防措施
[bookmark: ]precaucionarse prnl. 提防,预防,防备
[bookmark: ]precautela f. Amér. 谨慎,小心;戒备,提防
[bookmark: ]precautelar tr. 戒备,提防
[bookmark: ]precautorio, ria adj. 提防的,预防的,防备的: medi-das ~ as 预防措施
[bookmark: ]precaver tr. 戒备,提防;预防:~ cualquier cambio detiempo que pueda sobrevenir防备天气可能出现的任何突然的变化 U. t. c. prnl.: ~ se del frío 防冷 / ~ se de(con-tra) un peligro防备某一危险/~ se de las enfermedadesdel sistema circulatorio 预防循环系统的各种疾病 sin.prevenir(se)
[bookmark: ]precavidamente adv. 1. 谨慎地2. 有防备地
[bookmark: ]precavido, da adj. 1. 谨慎的,小心的: una mujermuy ~a一个小心谨慎的妇女2.防备的，戒备的，预防的
[bookmark: ]precedencia f. 1.(时间、顺序、重要性等)在先,领先:El problema de la falta de agua tiene ~ sobre cualquierotro y empezaremos con él. 缺水问题最重要,我们先讨论。2. 优先,优越: Si viene el ministro, tiene ~ parapresidir el acto. 如果部长来了,先请他主持仪式。3. (举行仪式等场合的)优先位置，上座
[bookmark: ]precedente adj. 在先的,在前的;以前的: en elcapítulo ~在前一章/ el gobierno ~上届政府/ los días~ sa su muerte在他去世前几天/ Existe un caso~. 有先例。‖m. 先例,前例: sentar ~s(un~) 开先例/servir de ~ 作为先例 / sin ~s en la historia 史无前例的,空前的 / Este tipo de acción no tiene ~s entre no-sotros, y por eso no sabemos cómo reaccionar ante ella.这类行动在我们中间没有先例，所以我们不知道如何反应。∥ sin que sirva de ~ 下不为例
[bookmark: ]preceder tr. 1. 先于···,位于···之前: Tu nombre pre-cede al mío en la lista. 名单上你的名字在我的前面。/ Elartículo precede al nombre. 冠词放在名词之前。/ en losmeses que precedieron a la guerra 在战前的那几个月里sin. anteceder 2. 优于,超过:~ a uno en categoría 地位比某人高 sin. aventajar 3. 在···之前发生: La reuniónprecedió a la ruptura. 会议是在关系破裂之前召开的。
[bookmark: ]preceptista adj. s. 教训人的(人);教授规则(或戒律)的(人)；教授写作规律的(人)
[bookmark: ]preceptiva f.〈集〉规则;戒律: La ~ sobre seguridadpública es muy exigente en ese asunto. 在这种事上,更要强调公共安全规则。 sin. normativa, reglamentación Ⅱ~ literaria(诗的)格律;写作规律
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[bookmark: ]preceptivo, va adj. 强制性的,必须遵循的;规定的;Para circular en moto es ~ llevar casco. 驾摩托车行驶必须带头盔。[bookmark: ]P

[bookmark: ]precepto m. 1. 命令;训诫;戒律: los Preceptos delDecálogo (摩西)十诫2. 规则,规定
[bookmark: ]preceptor, ra m. f. 教师;家庭教师: el~ del príncipe
[bookmark: ]王子的老师
[bookmark: ]preceptuar 14 tr. 规定: Ei articulo ... preceptúa que... 第···条规定· ·· / Esta ley preceptúa que sólo pueden trabajar las personas mayores de dieciocho años.这项法律规定，年满十八周岁的人才能工作。
[bookmark: ]preces f. pl. 1. 祈祷,祷告;祈祷文: Le he rogado a Diosque nos diera una nina y ha escuchado nuestras~. 我祈求上帝赐于我们一个女孩，他已听到了我们的祈祷。2.恳求，祈求
[bookmark: ]precesión f. 1.〔修〕见 reticencia 2.〔物〕前进运动,进动;旋进: la ~ de la Tierra 地球的进动 ∥ ~ de losequinoccios〈天〉(分点)岁差
[bookmark: ]preciado, da adj. 珍贵的,宝贵的: una obra artistica~a 艺术珍品 / Espero que no me falles, porque eres mimás ~ amigo.我希望你别蒙我，因为你是我最好的朋友。
[bookmark: ]preciar12 tr. 见 apreciar || prnl. 自夸,自吹自擂:~ sede inteligente 自吹聪明/~ se de orador 自夸是演说家
[bookmark: ]precintado m. 见 precinto
[bookmark: ]precintar tr. 1. 加封条于,给···贴封条; La policíaprecintó el bar por orden judicial. 警察依法封了那家酒吧。2.在…上贴验讫标签:~ los discos 给磁盘封好贴上验讫标签
[bookmark: ]precinto m. 1. 封条,封铅,封印,封签:~ de seguridad安全封签/ levantamiento de ~ 启封2. 贴封条(封签):La policía llevó a cabo el ~ de la casa en la que habíaocurrido el asesinato. 警察把那幢发生谋杀案的房子贴上封条。
[bookmark: ]precio m. 1. 价格,价钱: el ~ del arroz 大米的价格 /control de ~s价格管制,物价控制 / subir(bajar) el ~涨价(降价)2. 价值;代价: Para conseguir ese puesto detrabajo t uve que pasar un ~ muy alto: t uve que sepa-rarme de mi familia. 为了得到这个工作岗位,我不得不付出很高的代价:与家人分离。/ El pueblo ha conquista-do la victoria al ~ de sangre y sacrificio. 人民用流血牺牲换来了胜利。Ⅱ ~ al contado 现金付款的最低价格~ corriente 时价,市价 ~ de coste 成本价格,原价:Compré estos pantalones en la fábrica a ~ de coste. 我在工厂里以成本价买了这条裤子。~ de fabrica 出厂价~ de tasa 或 ~ fijo 固定价格 ~ neto净价,实价~ofrecido(卖主的)开价 ~ por unidad 单价 a ~ de 或al ~ de ... 以···为代价 a cuaiquier ~ 不惜任何代价:Impedirán a cualquier ~ que se sepa la verdad. 他们要不惜任何代价阻止别人了解真相。a~ deoro 以很高价格: Te han vendido la carne a ~ de oro. 他们把高价肉卖给了你。 lista de ~s价格表 no tener ~ una cosa 是无价之宝: La ayuda que nos ha dado no tiene ~. 您给我们的帮助是难以估量的。 poner ~ a una cosa 出价,开价poner ~ a la cabeza de uno 悬赏缉拿某人 tener en ~珍重
[bookmark: ]preciosamente adv. 优美地;精细地: Es un ejemplar~ encuadernado. 这本书装帧精美。
[bookmark: ]preciosidad f. 1. 珍贵,宝贵;精美,精致: En la ropade vestir valoro más la comodidad que la ~. 我在穿衣方面,舒适重于精美。/ En el ensayo debe prevalecer la cla-ridad sobre la ~. 在图案设计上清晰应重于精美。2. 珍品,宝物: Ese collar es una ~. 那条项链是件珍品。3. 漂亮,好看; Vaya dos ~ es que pasan por ahí! 从这里过去的那两个人真漂亮！
[bookmark: ]preciosismo m. 过于注重细节;文体过分雕琢: Los es-critores modernistas se caracterizan por el ~ del lengua-je.现代主义作家的特点就是语言上过分雕琢。
[bookmark: ]preciosista adj. s. 过于注重细节的(人);文体过分雕琢的(人): lenguaje ~ 过分雕琢的语言 / Los ~s cuidan


[bookmark: ]mucho la forma del lenguaje. 文体过于雕琢的作家非常看重语言的表现形式。
[bookmark: ]precioso, sa adj. 1. 珍贵的,贵重的: metales ~s贵重金属 / piedra ~a 宝石/ una colaboración~a 宝贵的合作/ Cuida mucho tu salud, porque es el bien más ~que tienes.你要当心你的健康，这是你所拥有的最珍贵财富。2.漂亮的,美丽的,俊秀的:un coche ~漂亮的汽车/ una mujer ~a 美女 / melodia~a 美妙的旋律 /Estás ~a esta noche. 今夜你很漂亮。
[bookmark: ]preciosura f. (口)漂亮的人或东西;;Qué~ de niño!多么漂亮的男孩！
[bookmark: ]precipicio m. 1. 悬崖,峭壁: No te asomes al ~, quehace viento y te puedes caer. 你别探身悬崖,正在刮大风，你可能会掉下去。2.险境；频危点；极大的危险：estaral borde de un ~ 频于险境3. 毁灭,垮台; caer en un ~垮台
[bookmark: ]precipitación f. 1. 匆忙,仓猝;鲁莽,轻率: huir con~仓皇出逃2.(常用 pl.)(雨、雪、雹等)降落；降水量：~ pluvial 降雨(量) / ~ es de nieve 降雪/ ~ radiactiva放射性(尘埃)散落3.〔化〕沉淀;析出: La~ es unmétodo químico de separación de sustancias. 沉淀是分离物质的一种化学方法。4.从高处落下；径直落下：Elvértigo causó su~ desde el acantilado. 头晕目眩造成他从海边峭壁上坠落下去。5.突如其来，突然发生；提前发生: La ~ de los acontecimientos nos pilló desprevenidos.这些大事件提前发生，把我们弄得措手不及。
[bookmark: ]precipitadamente adv. 匆忙地,仓猝地;鲁莽地,轻率地: marcharse~ 匆匆离去/ obrar~ 做事轻率
[bookmark: ]precipitado, da adj. 匆忙的,仓猝的;鲁莽的,轻率的: un ruido de pasos ~s 急促的脚步声 / Si no quieresequivocarte, no tomes decisiones~ as. 你要是不想犯错误，就别仓猝做决定。‖m.〔化〕沉淀物；析出物：Los~sson sólidos. 沉淀物是固态的。
[bookmark: ]precipitar tr. 1. 陡然下落;从高处扔下:~ una cosapor el balcón 从阳台上把东西扔下去/ ~ a uno al foso把某人推入坑里 U. t. c. prnl.: ~ se de(desde, por) las al-menas 从城垛上摔下来 / Se sujetó el paracaidas y seprecipitó en el vacío. 他系好降落伞便跳向空中。2. 加快,加速;促使;使提前发生:~ el paso 加快步伐/ Esanoticia precipitó mi marcha. 那个消息促使我早走。Ú. t. c. prnl.: Al saber que venías tú, se precipitaron amarcharse. 他们知道你要来,就急忙走了。/ Los aconte-cimientos se precipitaron desde aquel momento. 从那时候起事情进展就快多了。/ Los hechos se precipitaron yel director t uvo que dimitir. 事情提前发生了,主任不得不辞职。 sin. acelerar, adelantar 3.〔化〕使沉淀Ú. t. c. intr.: Las soluciones salinas saturadas precipitan encristales de sal. 饱和的盐溶液析出盐晶体。il prnl. 1.扑向,拥向:~ se sobre los enemigos 扑向敌人/ La gentese precipitó a las puertas. 人们向各个大门拥去。2. 仓猝行事,轻率行事: Te has precipitado rechazando esa ofer-ta. 你做事太轻率,竟不接受那个报价。/ No te precipitesy lee bien el documento antes de firmarlo. 你别心急,签字之前得仔细地看看文件。
[bookmark: ]precisado, da adj. 必须的;被迫的;不得不的; Se vie-ron ~s a abandonar el barco. 他们只好弃船离去。
[bookmark: ]precisamente adv. 1. 恰好,正好: Vino~ a hablarcontigo. 他恰恰是来找你谈话的。/ Llegó~ cuando yosalía de casa. 他来时我正好要出去。/ Precisamenteporque estás tú aquí, no creo que venga. 正因为你在这里,我才以为他不会来。/ Eso era ~ lo que quería. 这正是他所希望的。2. 准确地,精确地: Yo no podria relatar-lo tan ~comoél.我不可能像他那样准确地把此事讲述一番。3.对，正是如此(用于肯定性的答复，以加强肯定语气):¿ Que tú eres más joven que yo? — Precisamente! 你说你比我年轻?一正是！
[bookmark: ]precisar tr. 1. 需要,必须: No preciso por ahora susservicios. 眼下我还不需要他的服务。/ Si me precisasllámame. 如果你需要我的话,就来叫我好了。/ Este
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[bookmark: ]coche precisa una reparación. 这辆汽车需要修理。2. 明确,确定:~ la hora de la cita 确定约会时间 3. 强迫:verse precisado a ... 被迫… / ~ al reo a confesar sudelito逼犯人招供 !! intr. 必须,需要:Precisó de miayuda para terminar el trabajo. 他要完成那项工作,需要我的帮助。/ Precisa que vengas pronto. 你得早点来。
[bookmark: ]precisión f. 1. 必要(性),需要: Tengo ~ de mar-charme. 我必须走了。/ No tengo ~ de este libro por elmomento.我暂时不需要这本书。2.准确性，精确性，精密(度): instrumento de ~ 精密仪器 / Este reloj marcala hora con gran~, porque no adclanta ni atrasa. 这块表走得非常准,不快也不慢。 sin. exactitud 3. (语言、文章)明白,明确;清晰: hablar con ~ 讲得明确
[bookmark: ]preciso, sa adj. 1. 必要的,必须的: Tu ayuda nos es~a.你的帮助对我们来说是必不可少的。/ Es ~ tenerun coche. 必须有一辆汽车。/ Es ~ que lleguemos tem-prano. 我们得早点儿到。2. 准确的,精确的: el día~ denuestra marcha 我们动身的确切日子/ llegar a tiempo~准时到 / hacer una descripción ~a del lugar 对该地作准确的描述3.(说话等)明白的，简单明了的；(用字等)确切的,贴切的: La juez pidió al testigo que fuera claro y~en sus respuestas.女法官要求证人回答问题必须简洁贴切。4. 恰好的,正好的: en aquel~ momento 恰好在那时候5.(轮廓等)清楚的,清晰的: Cuando levantó la nie-bla, volvieron a verse los contornos ~s de las cosas. 当大雾收起时，万物的轮廓又可以看见了。
[bookmark: ]precitado, da adj. 前面提到的,上述的
[bookmark: ]preclaro, ra adj. 著名的;杰出的;令人敬仰的,受人敬重的: el~ hombre de ciencia 著名科学家/ un~ hijo deEspaña 一位西班牙杰出的儿子
[bookmark: ]preclásico, ca adj. (艺术、文学等)古典期前的:periódo~ 古典期前的时期
[bookmark: ]precocidad f. 早熟;过早发育;早成,提早发生: La~del diagnóstico facilitó la curación del enfermo. 及早作出诊断有利于对病人的治疗。
[bookmark: ]precocinado, da adj. (饭菜)预先烧好的;快餐的;Para comer esta tortilla ~a sólo tienes que calentarla enel horno unos minutos. 要吃这种预先烧好的馅饼,你只要在炉内加热几分钟就可以了。
[bookmark: ]precognición f.〈书〉预知,预见
[bookmark: ]precolombino, na adj. 哥伦布到达美洲之前的;哥伦布到达美洲之前文化的：arte ~哥伦布到达美洲之前的艺术
[bookmark: ]precompresión f. 预先压缩,预压力
[bookmark: ]preconcebido, da adj. 预先想好的,预先制定的:una idea ~a 先入之见/ un plan ~ 预定计划
[bookmark: ]preconcebir 34 tr. 预想,事先想好,预先制定:~ unplan 预先制定一项计划
[bookmark: ]preconciliar adj. 1.〔宗〕教会会议前的2. 保守的;反对改革的
[bookmark: ]precondición f. 前提,先决条件
[bookmark: ]preconización f. 1. 公开赞扬,表扬2. 推崇;提倡:La ~ de medidas para el ahorro de agua ha dado muybuen resultado.提倡节约用水的措施产生了很好的结果。3.(天主教由教皇)任命主教: El Santo Padre realizará lapróxima semana la ~ de tres nuevos obispos. 教皇将于下星期任命三名新主教。
[bookmark: ]preconizador, ra adj. s. 1. 公开赞扬…的(人),表扬…的(人)2. 推崇…的(人);提倡…的(人):~ es del artede vanguardia 先锋派艺术的推崇者
[bookmark: ]preconizar 9 tr. 1. 公开赞扬,表扬:~ las virtudes dela medicina alternativa 公开赞扬另类医学(即草药学、自然疗法等)的好处2. 推崇;提倡:~ una reforma 提倡某项改革/ ~ el control de la natalidad 提倡控制出生率sin. recomendar, promover
[bookmark: ]preconocer 29 tr. 预知
[bookmark: ]precontrato m. 预先合同;预约,先约,前约: El~ es-tablece que el contrato definitivo se firmará dentro dedos meses.预先合同规定，在两个月之内签署最终合同。


[bookmark: ]precordial adj.〔解〕心口的,心窝的,心前(区)的:Tiene una herida en la región ~. 他心前区有一处伤。
[bookmark: ]precordillera f. (安第斯山脉的与后面的山脉平行的)山麓小丘,山麓丘陵: Los Andes tienen una ~ que se ex-tiede ante ellos de norte a sur en Argentina. 安第斯山脉在阿根廷境内有一条从北到南连绵起伏的丘陵。
[bookmark: ]precoz(pl. precoces) adj. 1. 在通常时间之前的,早结实的;早熟的: una variedad de uva ~ 一种早熟的葡萄2.发育早的，提前的：un nino ~发育早的孩子3.提早(发生)的;及早发现的: frios precoces 过早到来的寒冷 / Eldiagnóstico ~ del cáncer ayuda a su curación. 及早诊断出癌症有助于治疗。/ El socorro~ puede salvar muchasvidas en una catástrofe. 在灾难发生的第一时间的救助可挽救许多生命。[image: ]
[bookmark: ]precursor, ra adj. 先行的,在前的,在先的: signos~ es del terremoto 地震的先兆 Ú. t. c. s. Ⅱ m. 先行者,先躯;前辈: los~ es de la revolución 革命的先躯 ‖ etim.del latín praecursor (el que corre delante de otro)
[bookmark: ]predador, ra adj. s.〔动〕捕食的(动物),肉食的(动物)
[bookmark: ]predatorio, ria adj.〔动〕捕食性的,肉食性的: Los ti-gres y los leones tienen un fuerte instinto ~. 老虎和狮子有很强的捕食本能。
[bookmark: ]predecesor, ra m. f. 1. 前任: su~ en la presidencia他的前任总统 / El nuevo ministro ha comunicado queseguirá las directrices marcadas por su ~a. 新任部长宣告，他将继续他的前任(女部长)的方针政策。sin. ante-cesor 2. 前辈,前人,先辈: nuestros ~ es 我们的祖先 sin.antepasado
[bookmark: ]predecible adj. 可预报的;可事先确定的
[bookmark: ]predecir 50(p. p. predicho) tr. 预言,预报:~ un te-rremoto 预报地震/~ exactamente la hora y el lugar de un sismo 准确地预报某次地震的时间和地点 sin. augu-rar, auspiciar, presagiar
[bookmark: ]predela f. (祭台后部所置的)装饰屏(retablo)的底座
[bookmark: ]predestinación f. 1. 预先确定2. 命中注定,宿命:no aceptar la idea de la ~ 不接受宿命论思想/ No creenen la ~.他们不相信宿命论。3.〔宗〕灵魂归宿预定论；得救预定论
[bookmark: ]predestinado, da p. p. de predestinar || adj. 1. 预定灵魂得救的 U. t. cs 2. 命定的,注定的: Estaba ~ atriunfar. 他注定会胜利。
[bookmark: ]predestinar tr. 1. 预先指定;预先确定: La empresapredestinó sus beneficios a nuevas inversiones. 那家企业预先决定把利润作为新的投入资金。2.〔宗〕预定灵魂归宿于；预定…得救
[bookmark: ]predeterminación f. 预先决定,预先确定: La ~ dela calidad de los materiales es importante antes de empe-z ar a construir.预先确定材料质量对建筑来说非常重要。
[bookmark: ]predeterminar tr. 预先决定,预先确定: Es impor-tante ~ con claridad las condiciones del contrato. 预先明白无误地确定合同条款是很重要的。
[bookmark: ]predial adj. 土地的;产业的;不动产的
[bookmark: ]predica f. 1.〔宗〕布道,讲道 sin. sermón 2. 训诫;说教: No convencerá a nadie con sus ~s. 他那套说教说服不了谁。
[bookmark: ]predicable adj. 1. 可断言的2. 可作谓语的 | | m.〔逻〕(亚里士多德逻辑学中的)宾词，谓项：属性(指类、种、特异性、固有性、偶然性)
[bookmark: ]predicación f. 1.〔宗〕布道,讲道:Llegué tarde a misay el párroco ya había comenzado la ~. 望弥撒我晚到了,神父早已开始讲道。2. 说教: No todas las personastienen el arte de la ~. 并非每一个人都有说教的才能。3. 宣讲,宣扬: Lo que más me molesta de su discurso es la~ de la violencia.他演说中最令我生气的是宣扬暴力那一部分。4.〔语〕述谓；谓项
[bookmark: ]predicaderas f. pl.〈口〉说教才能,口才
[bookmark: ]predicado, da p. p. de predicar || m. 1.〔语〕谓语2.〔逻〕谓项,宾词 |} ~ nominal名词谓语 ~ verbal动词谓语
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[bookmark: ]predicador, ra m. f. 讲道的人;说教者;鼓吹者 ‖m.螳螂[bookmark: ]D

[bookmark: ]predicamento m. 1.〔逻〕范畴2. 威望,影响: gozarde buen ~ 享有很高的威望 sin. autoridad 3. Amér. 困境；尴尬的处境
[bookmark: ]predicar 7 tr. 1. 布道,讲道;(布道中的)劝戒Ú. t. c. intr.: El sacerdote subió al púlpito y empezó a ~.神父走上布道台开始讲道。 sin. sermonear 2. 训斥,训戒: Por más que le predico no se enmienda. 不管我怎么规劝他,他还是不改。3. 宣讲,宣扬:~ el cristiamismo宣讲基督教教义 / Por más que el alcalde predique el aho-rro de agua, la gente no hace caso. 不管市长如何宣传要节约用水，人们还是不理他。4.〔语〕作为…的谓语；对(主语作动)的陈述: El verbo predica la acción que reali za elsujeto.动词说明主语的动作。
[bookmark: ]predicativo, va adj.〔语〕1. 谓语的: complemento~谓语补语2.(句子)陈述的: una oración ~a 陈述句3.(形容词)定语的m.谓语补语
[bookmark: ]predicción f. 1. 预言,预报:~ del tiempo 天气预报 /~ del terremoto 地震预报 sin. auspicio, pronóstico,vaticinio 2. 被预言的事
[bookmark: ]predicho, cha p. p. de predecir || adj. 前面讲过的,上述的
[bookmark: ]predicible adj. 可预言的,可预料的;可预报的
[bookmark: ]predilección f. 偏爱,特别喜爱: sentir(tener) ~ por... 对…特别喜爱 / El abuelo siente ~ por la nieta mayor. 爷爷偏爱大孙女。 sin. preferenceia
[bookmark: ]predilecto, ta adj. 偏爱的,特别喜爱的; hijo~ 宠儿/ ciudad~a de los pintores 画家们特别喜欢的城市/Mi color ~ es el azul. 我偏爱的颜色是蓝色。|| m. f. 特别受宠的人: el ~ de la madre 母亲宠爱的孩子/ el ~del profesor 老师的爱徒
[bookmark: ]pre dio m. 地产,不动产: Los ~s urbanos se suelen desti-nar a la construcción de viviendas. 城市地皮常常用来建造住房。
[bookmark: ]predisponer 60(p. p. predispuesto) tr. 1. 使预先准备: Predispuse la mesa para el banquete. 我为宴会事先摆好了桌子。/ Este ambiente la predispone para el mal. 这种气氛使她预先有准备以防不测。2.使具某种倾向，使预先倾向于;使受到影响: El informe de los expertos le pre-dispuso a favor del proyecto. 专家们的报告使他倾向于支持那项方案。/ No quiero que mis critica s te predispon-gan contra él.我不希望我的议论会影响你去反对他。Ú. t. c. intr: ¿Tú crees que ese ambiente predispone a estu-diar?你认为这种气氛会影响学习吗?3.使易感染：Su de-bilidad lo predispone a toda clase de enfermedades. 他身体虚弱，容易感染各种疾病。‖prnl.准备支持(或反对): La colectividad se predispuso a favor del candidato.那一群人准备支持这名候选人。
[bookmark: ]predisposición f. 1. 倾向: Las personas tristestienen ~ a las depresiones. 伤心的人容易消沉抑郁。2.易感染性: Esa chica tiene una gran ~ a los constipados.这姑娘非常容易患感冒。
[bookmark: ]predispuesto, ta p. p. de predisponer  ad j. 倾向于…的,易受…感染(或影响)的: ser ~ a los catarros(acatarrarse) 易患感冒 / ser~ al abatimiento 容易灰心丧气
[bookmark: ]predominación f. 见 predominio
[bookmark: ]predominante adj. 占优势的,居支配地位的,占统治地位的: El nuevo proyecto será el asunto~ de la reuniónde hoy.新方案是今天会议上要讨论的主题。
[bookmark: ]predominantemente adv. 占优势,居支配地位,占统治地位: un país ~ campesino一个农民占多数的国家 /un país ~ católico 一个天主教占优势的国家
[bookmark: ]predominar tr. 1. 占优势,居支配地位,统治: El dine-ro no lo predomina todo. 金钱并不能支配一切。U. t. c. intr.: En la tela predomina el color azul. 这块布主要颜色是蓝色。/ país donde predomina la economíaagrícola 以农业经济为主的国家/ Entre todas sus cuali-


[bookmark: ]dades predomina la bondad. 他最突出的优点是善良。2.超过,高于…: Esta casa predomina a(sobre) la otra. 这座房子比那座高。∥ sin. dominar
[bookmark: ]predominio m. 优势,支配地位:~ absoluto 绝对优势/ el ~ del viento oeste durante la mayor parte delaño 一年里绝大部分时间刮西风
[bookmark: ]predorsal adj. 1.〔语〕(音)舌前的2. (处在)背脊前的;背前区的:aleta~背脊前鳍 ‖ f.〔语〕舌前音
[bookmark: ]predorso m.〔语〕舌(背)前部: Le cuesta pronunciar los sonidos que se articulan con el ~ de la lengua. 他用舌前部发音很困难。
[bookmark: ]preelectoral adj. 选举前的,大选前的: promesas ~ esde un candidato 一名候选人在选举前的承诺
[bookmark: ]preeminencia f. 1. 优越;突出,显著: Nos dimoscuenta de su ~ en este tipo de operaciones. 我们注意到他在这类经营中处于优势地位。/ Esos problemas sonmás importantes y gozan de ~. 这些问题比较重要,应优显考虑。2. 特权;优越地位: La autoridad tiene ~ sobrelas demás personas. 当权者比其他人处在强势地位。‖sin. primacia
[bookmark: ]preeminente adj. 优势的;突出的;显著的: en un lugar~ del comedor 在餐厅一个显著的地方 / ocupar un car-go ~ 身居高位/ Tiene lugar ~ en mi estimación. 他在我心目中地位很高。
[bookmark: ]preescolar adj. 学龄前的,入(小)学前的:enseñanza~学龄前教育 ∥ m.幼儿园
[bookmark: ]preestablecer 29 tr. 预先制定,预先规定;预先确定:Conviene~ las normas. 预先制定标准是对的。
[bookmark: ]preestablecido, da adj. 预先制订的;(由法律)预先规定的: condiciones~ as 预先规定的条件 / normas~ as预先制订的标准
[bookmark: ]preestreno m. (影片)预映,试映;(戏剧)预演,试演:Se hizo un ~ de la película sólo para críticos de cine. 那部电影只为电影评论家们举行了一场预映。
[bookmark: ]preexistencia f. 1.〔哲〕先存在2.(事物的)先存
[bookmark: ]preexistente adj. 先存在的: Hay que respetar los de-rechos ~s de los propietarios. 应当尊重产权人原先就有的权利。
[bookmark: ]preexistir intr. 先存在,先于…之前就存在: Estascreencias preexistieron a esa época. 这种信仰在那个时代之前就有了。 sin. preceder
[bookmark: ]prefabricación f. 预制,预先建造
[bookmark: ]prefabricado, da adj. 预制的: casa ~a(用预制构件搭成的)活动板房,组合屋/ elementos ~s 预制构件
[bookmark: ]prefabricar 7 tr. 预制,预先建造:~ ventanas y puer-tas 预制门窗
[bookmark: ]prefacio m. 1. 序言,前言,绪言: hacer un~ a un libro给一本书作序2.〔宗〕(弥撒的)序诵，序祷
[bookmark: ]prefecto, ta m. f. Amér. (学校)办事员,校工: La ~anos avisó que un profesor estaba enfermo y no vendría.女办事员通知我们，一位老师生病不能来了。||m.1.(古罗马)行政长官，军事长官2.(法国)省长3.(宗教团体的)教长，教团长
[bookmark: ]prefectoral adj. 1.(古罗马)长官的2. (法国)省长的；省的3.(中国)专区的4.教长的，教团长的
[bookmark: ]prefectura f. 1.(古罗马)长官职位或官邸;大行政区2.(法国)省长职位或官邸；省3.(中国)专区4.(教长的)职位或官邸；(教长)管辖区
[bookmark: ]preferenceia f. 1. 偏爱,特别喜爱: Tiene~ por el nie-to mayor. 她偏爱大孙子。/ gozar de la~ de uno得到某人的青睐 sin. predilección 2. 优先;优惠: Tienen ~para ocupar los pisos las familias numerosas. 人口多的家庭可优先居住套房。 sin. prioridad 3. (剧场中的)佳座,雅座 | | de ~ 宁可,更喜欢;优先地 mostrar ~ 偏爱
[bookmark: ]preferencial adj. 优先的,优待的;优惠的: da r trato~ a uno 优待某人 / tarifa ~ 优惠关税(率) / En la co-mida este importante client e se sentará en un lugar ~.吃饭时，这位重要的客户将坐在一个受优待的地方。
[bookmark: ]preferente adj. 1. 宁可要…的,更喜欢…的2. 更好




[bookmark: ]                                     1223                             prelatura




[bookmark: ]的;优先的,优越的:trato ~优待
[bookmark: ]preferentemente adv. 1. 宁可,更喜欢;优先地 2.主要地;更经常地: Es una nación ~ agricola. 这是一个以农业为主的国家。/ Viaja ~ en avión. 他主要是乘飞机旅行的。
[bookmark: ]preferible adj. 更好的,更可取的;更合心意的; Es ~mantener cautela en estos momentos. 在这个时候还是小心谨慎为好。/ Es ~ ir antes que después. 早去比晚去好。/ Es~ estar solo a estar mal acompaniado. 与其和坏朋友厮混,倒不如独自一人好。/ Con el frio que hace.es ~ que no salgas. 天气这么冷,你最好别出去。
[bookmark: ]preferiblemente adv. 更好地;更可取;更合心意地:Preferiblemente, vas tú. 你去,就更好。/ Consíguemeuna parcela, ~ amplia, con riego y lugar alto. 你给我买一块土地，要是大一点、地势高能灌溉就更好。[image: ]
[bookmark: ]preferido, da adj. 最为喜爱的;得宠的; La calumniaes el arma ~a del enemigo. 污蔑是敌人惯用的伎俩。‖m. f. 得宠的人: Pepe es el~ de su padre. 佩佩是他父亲宠爱的人。
[bookmark: ]preferir 39 tr. 宁可,宁愿,更喜欢: Yo prefiero el vera-no al invierno. 我喜欢夏天胜过喜欢冬天。/ La prefieroa ella entre todas las hermanas. 在所有的姊妹中我更喜欢她。/ Prefirió callar.他宁可不讲话。/ Prefiero que tequedes aquí. 我宁愿你呆在这里。
[bookmark: ]prefiera, prefieras, etc. 见 preferir
[bookmark: ]prefiguración f. 1. 预先展示;预先表现 2. 预想,预先设想
[bookmark: ]prefigurar tr. 1. 预先展示,预先表现2. 预想,预先设想 Ü. t. c. prnl.: Debido al descontento general, se pre-figura la derrota del partido del Gobierno en laspróximas elecciones. 由于人们普遍不满,可以预想,在下次大选中执政党将被击败。
[bookmark: ]prefijación f.〔语〕加前缀构成新词(如 pos-加 guerra构成 posguerra)
[bookmark: ]prefijar tr. 1. 预先规定,预先指定:~ un p lazo 预定期限 / el día prefijado 预定的日期 sin. predeterminar,preestablecer 2.〔语〕给···加前缀(如给 empleo加上前缀des-构成 desempleo)
[bookmark: ]prefijo, ja p. p. de prefijar || adj.〔语〕前缀的: La partícula ~a“ante-” forma palabras como“antedilu-viano” o“antepasado”. 前缀小品词 ante-可构成像 ante-diluviano或 antepasado 一类词。‖m. 1. 前缀: En“preacuerdo”, el ~“pre-” significa“antes”. 在 pre-acuerdo一词中,前缀 pre-意思为 antes。2.(长途电话中)国家、城市的代号: Si llamas desde otra provincia, el ~de Shanghai es 021. 如果你从别的省往上海打电话,上海的代号为021。
[bookmark: ]prefiriera, prefirió, etc. 见 preferir
[bookmark: ]preformado, da adj. (短语、词组)固定的
[bookmark: ]preglacial adj.〔地〕冰(川)期前的,冰河期前的
[bookmark: ]pregón m. 1. 吆喝,叫卖2. 口头告示: leer un ~ 宣读口头告示 / He oído en un ~ que están vendiendo frutaen la plaza del pueblo. 我听到一则口头告示说,在镇广场上正在出售水果。3.(庆祝活动开始前的)祝词：Este anoel ~ de las fiestas de mi pueblo lo pronunciará un escri-tor nacido aquí.今年，我镇的庆祝活动开始前由这里出生的一位作家致祝词。
[bookmark: ]pregonar tr. 1. 当众宣布,口头宣告: Antiguamente,los bandos municipales eran pregonados en la plaza delpueblo.从前，市政府的告示在小镇广场上宣读。2.叫卖：El frutero ambulante recorre las calles pregonando sumercancía.那名流动水果小贩沿街叫卖他的水果。3.公开(秘密):~ un secreto公开一个秘密 sin. divulgar 4.宣扬,表扬:~ los méritos de uno 宣扬某人的功绩 sin.elogiar
[bookmark: ]pregonero, ra adj. s. 公开秘密的(人) || m. f. 1. 街头叫卖者2.(庆祝活动前)发表祝词的人3.宣布告示的官员
[bookmark: ]pregrabado, da adj. 预先录下的,预先录制的


[bookmark: ]preguerra f. 战前
[bookmark: ]pregunta∫. 1. 问题,问话: hacer(formular) una~ 提问题/ contestar a una ~回答问题/ Si no es una~ in-discreta ¿cuántos años tienes? 不揣冒昧,请问你有多大岁数? /¿Quién era ese hombre? si se me permite la ~. 请问这个人是谁? 2. pl. 一连串的提问‖ ~ capciosa别有用心的提问 andar(quedar, estar) a la cuarta ~拮据,一文不名:A final del mes estoy siempre a la cuarta~. 每到月底,我总是身无分文。 estrechar a ~s a uno追问某人
[bookmark: ]preguntador, ra adj. s. 提问的(人);爱提问的(人)
[bookmark: ]preguntante adj. s. 提问的(人),发问的(人)
[bookmark: ]preguntar tr. 问,询问,提问;审问:Pregúntaselo a él.这事你去问他。/ Le preguntaron si sabía leer. 他们问他是否识字。/ Me ha preguntado cuántos anio s tengo. 他们问我有多大岁数。/~ a un candidato询问候选人/~ alreo sobre un delito审讯犯人的罪行 U. t. c. intr.: Pregun-taron por usted esta mañana. 今天上午有人问起过您。Ú. t. c. prnl.: Los dos compañeros se preguntaban lalección. 那两位同学相互问课文。 sin. interrogar ||prnl. 自问;怀疑: El se pregunta el porqué de su fracaso.他问自己为什么会失败。/ Yo me pregunto si realmentecree lo que dice usted. 我怀疑他是否真的相信您所讲的话。/ Eso no se pregunta. 这没有疑问。
[bookmark: ]preguntón, na adj. s.〈口〉好问的(人),好刨根问底的(人),爱提问的(人):un nino~爱提问题的孩子
[bookmark: ]prehelénico, ca adj. 古希腊前的: civilizaciones~ as
[bookmark: ]古希腊前的文明/periodo~古希腊前时期
[bookmark: ]prehispánico, ca adj. 西班牙入侵美洲之前的: unpeota del período ~西班牙入侵美洲之前的一位诗人
[bookmark: ]prehistoria f. 1. 史前期: conocer la ~ 认识史前期的情况2. 史前史,史前学: especializarse en ~ 专门研究史前史3.(发生某一事情之前的)历史背景:la ~ de la ra-dio 发明无线电收音机之前的历史背景
[bookmark: ]prehistórico, ca adj. 1. 史前的;史前史的;史前学的: yacimientos~s史前的矿床2. 非常古老的,极其老式的: una escopeta ~a 一支非常古老的猎枪
[bookmark: ]preignición f. (内燃机的)提前点火,预燃
[bookmark: ]preincaico, ca adj. (美洲)印加帝国统治以前的
[bookmark: ]preindustrial adj. 工业化之前的:época ~ 工业化之前时代
[bookmark: ]preinforme m. 预先通知,预先告知
[bookmark: ]preinscripción f. 预先登记,预先注册: Es necesariohacer la ~ para luego poder matricularse en la Univer-sidad.必须预先登记才能为以后在大学注册入学。
[bookmark: ]preislámico, ca adj. 穆斯林之前的
[bookmark: ]prejubilación f. 提前退休: La empresa hizo un plande ~ para reducir personal. 为了裁减人员,企业作了一项提前退休的计划。
[bookmark: ]prejuiciado, da adj. Amér. 有先入之见的,有成见的，有偏见的
[bookmark: ]prejuicio m. 偏见,成见:~ racial 种族偏见/ tener~scontra uno 对某人有成见 / La gente está cargada de~s. 这些人满脑袋装着偏见。/ El~ está más lejos de laverdad que la ignorancia. 偏见比无知离真理更远。
[bookmark: ]prejuzgar 8 tr. 过早判断,未全面了解情况就判断: Noprejuzgues su comportamiento, porque no conoces losmotivos que...你别对他的行为先下结论，因为你不了解…原因。
[bookmark: ]prelacia f. 高级神职,高级教士之位(亦作 prelatura)
[bookmark: ]prelación f. 优先: El asunto del robo tiene ~ sobre losdemás casos. 这件盗窃案应放在其他案件之前。/ Loscontratados fueron llamados por orden de ~. 那些被雇人员按先后轻重秩序被一一叫去。sin. prioridad
[bookmark: ]prelado m. 高级神职人员,高级教士: El abad, el obispoo el arzobispo son ~s. 修道院院长,主教和大主教都是高级神职人员。
[bookmark: ]prelatura f. 高级神职,高级教士之位:Alcanzó la ~ alser nombrado obispo de Sigüenza. 他被任命为西古埃萨
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[bookmark: ](地区)的主教，就登上了高级神职的宝座。
[bookmark: ]prelavado m. 预先洗,预洗: La lavadora ha iniciado el~.洗衣机开始预洗。
[bookmark: ]preliminar adj. 1. 初步的,预备的,开端的; examen ~初试,预试/ investigaciones ~ es初步调查2. 序言的,序言性的: discurso ~ 前言;开场白 | | m. (常用 pl. ) 1.前言,序言: los~ es de un diccionario 词典前言2. pl. 预备性条文;预备程序;预试: estudiar los ~ es del tratado研究条约的预备性条文3.〔体〕(赛前)仪式:En los ~esdel partido, los jugadores posaron para los fotógrafos.在赛前仪式中，球员们摆好姿势让摄影师拍照。
[bookmark: ]preludiar 12 intr. 1.〔音〕调音;试嗓 Ú. t. c. tr. 2.〔音〕奏序曲Ú. t. c. tr. || tr. 预兆,预示;开始: las lluvias quepreludian la primavera 预示着春天来临的雨水
[bookmark: ]preludio m. 1. 预兆,前兆;前奏:~s de guerra 战争的前兆/ Los escalofríos son el ~ de la calentura. 身上感到忽冷忽热是发烧的预兆。/ Ven esto como el~ de unaserie de futuros choques de clases. 他们把这一点看作是未来一系列阶级冲突的前奏。2.〔音〕(调音、试嗓时发出的)声音3.〔音〕序曲,前奏曲: escuchar un ~ de Mozart听一首莫扎特的前奏曲
[bookmark: ]premamá adj. 孕妇的;(衣服等)孕妇使用的: modelo~孕妇模特儿/ vestidos~孕妇穿的衣服
[bookmark: ]prematrimonial adj. 婚前的: asistir a unos cursillos~es参加婚前学习班
[bookmark: ]prematuramente adv. 过早地;不到期地: morir ~夭折,早亡/ casarse ~ 早婚
[bookmark: ]prematuro, ra adj. 过早的;未成熟的:resolución ~a过早的决定 / Es todavía ~ levantar de cam a al enfer-mo.现在让病人起床还为时过早。/ parto ~早产 Ⅱm. f. 早产婴儿: Mi sobrino es un ~, por eso es tanchiquitín.我侄子是早产儿，个子特别小。
[bookmark: ]premeditación f. 1. 事前考虑,预先计划: Se compróel coche después de haberlo pensado con mucha ~. 他经过再三考虑之后才买了那部轿车。2.〔律〕预谋，蓄谋：Elacusado fue condenado a más años porque se demostróque actuó con ~.那个被告被多判了几年徒刑,因为有人证明他的犯罪是有预谋的。‖ con~ y alevosia ① 以蓄意犯罪(加重处罚): La juez consideró que el delito habíasido realizado con ~ y alevosía. 女法官认为那罪行是预谋作案。② 预谋(掩盖):A Jose le pusieron de patitas enla calle con ~ y alevosía. 他们解雇何塞是预谋的,还企图掩盖。
[bookmark: ]premediadamente adv. 事先考虑好地;故意地,蓄谋地
[bookmark: ]premediado, da adj. 事先考虑(计划)好的;预谋的,蓄谋的: crimen ~ 预谋犯罪
[bookmark: ]premediar tr. 1. 事前考虑,预先计划: Si no ha venidoAna a la fiesta no es casualidad, lo ha premeditado paraque resultara así. 安娜没有来参加聚会不是偶然的,是她事先谋划好的，她就是要让事情变成这个样子。2.〔律〕预谋，蓄谋
[bookmark: ]premiación f. Amér. 1. 奖,奖励,奖赏2. 授奖仪式
[bookmark: ]premiado, da adj. 获奖的:número~ 得奖号/ nove-la ~a 得奖小说 | | m. f 获奖者
[bookmark: ]premiador, ra adj. s. 授奖的(人)
[bookmark: ]premiar 12 tr. 授奖,奖赏,奖励:~ una pelicula 给一部电影发奖/ ~ a uno por su heroísmo 嘉奖某人的英雄行为 / Premiaron a los ganadores de la campaña de ventascon un viaje a Europa. 他们以去欧洲旅行一次来奖励销售活动的优胜者。
[bookmark: ]premier〈英〉m. (英国等)首相,总理(西班牙语为primer ministro)
[bookmark: ]première〈法〉f. 首次公演,首次展出 || PRON. [pre-miér]
[bookmark: ]premio m. 1. 奖;奖金,奖品;奖赏;报酬: primer(se-gundo, tercer) ~ 头等(二等,三等)奖 / conseguir(ga-nar, obtener) un ~ 得奖 / dar(conferir, otorgar) un~ a uno 给某人发奖 / ~ extraordinario特别奖 / Le


[bookmark: ]tocó el ~ en la rifa y le dieron una muñeca. 他摸彩中奖，人家给了他一个洋娃娃。2.〔商〕升水3.赠品；彩：elprimer ~ de la lotería 彩票的头奖4. 文学比赛;体育竞赛: presentarse a un ~ de teatro 参加戏剧比赛 ‖ ~Cervantes 塞万提斯文学奖~ de consolación 安慰奖~ gordo头彩~ Goya 戈雅电影节奖 ~ Nobel ① 诺贝尔奖: Los~s Nobel se entregan en diciembre. 12月份举行诺贝尔奖授奖仪式。②诺贝尔奖得主:El nuevo~ No-bel de física publicó un libro con sus investigaciones. 诺贝尔物理奖新得主发表了一部他的研究著作。
[bookmark: ]premiosamente adv. 1. 缓慢地;笨拙地 2. (写字等)困难地3.呆板地
[bookmark: ]premiosidad f. 1. 笨拙;缓慢: Me desespera la ~ conque haces las cosas. 你做事太慢,快把我急死了。2. (写字、讲话、行动)困难3.呆板，死板
[bookmark: ]premioso, sa adj. 1. 缓慢的;笨拙的: Con esos andares~s no llegarás a tiempo. 你走得那么慢,要来不及了。2.(写字、讲话、行动)有困难的3.(语言、风格等)呆板的，死板的: lenguaje~ 呆板的语言/ estilo~ 死板的风格
[bookmark: ]premisa f. 1.〔逻〕前提:~ mayor(menor)大(小)前提 / Si una de las ~s es faisa, la conclusión será falsa.如果一个前提是错误的，那么结论也是错误的。2.前提，先决条件: Sentadas estas ~s podemos pasar a discutir lacuestion.在确定这些先决条件之后，我们才能开始讨论这个问题。/ Si partimos de estas~s, el éxito está asegura-do.如果我们依据这些先决条件，成功是有保障的。
[bookmark: ]premolar adj. 前臼齿的; diente~ 前臼齿 ‖m. 前臼齿: Tengo cuatro~ es arriba y cuatro abajo. 我有四颗上前臼齿，四颗下前臼齿。
[bookmark: ]premonición f. 1.〔医〕预兆,前驱症状2. 预感: El capitán tuvo la ~ de que el barco se iba a hundir. 船长预感到船要沦没了。 sin. presentimiento
[bookmark: ]premonitorio, ria adj. 1.〔医〕预兆的;前驱的:síntoma~前驱症状，(一种疾病的)前兆2.预先警告的，预先告诫的;预感的: palabras~ as 预先警告的话/ Tuveuna sensación ~a de que iba a ocurrir una desgracia. 我预感到要发生一件不幸的事。/ Tuve un sueño~ del ac-cidente.我做梦预感到那次车祸。
[bookmark: ]premonizar 9 tr. 预感: El locutor premonizó que eltorero iba a ser cogido. 播音员预感到那名斗牛士要被牛抵着。
[bookmark: ]premunir tr. Amér. 供给,提供;配备 Ⅱ prnl. Amér.〈口〉预先备下;预先配备:~ se de mucho dinero para esteviaje 为这次旅行预先备下许多钱
[bookmark: ]premura f. 1. 急迫,赶紧: Recoge con ~ tu habitaciónantes de que lleguen las visitas. 你赶快把房间收拾好,客人就要来了。2.(时间)紧;(空间)小: La ~ de tiempo esun factor que hay que considerar. 时间紧迫是应该考虑的一个因素。/ Por~ de espacio, publicamos sólo un ex-tracto del discurso. 由于版面有限,我们只发表了报告的摘要。
[bookmark: ]prenatal adj. 出生前的,胎儿期的;分娩前的: No con-viene hacer grandes esfuerzos durante el período ~, 产前期孕妇不宜用大力气。||m. Ch.1.产假2.产假津贴，产假补助
[bookmark: ]prenavideño, ña adj. 圣诞节之前的
[bookmark: ]prenda f. 1. 抵押品,典当物: He dejado mi anillo en~. 我把戒指当了。2. 信物,保证物;纪念物: Para queconfies en que volveré, te dejo mi anillo como ~. 为了使你相信我会回来，我把我的戒指留给你作为信物。/Mehizo un regalo como ~ de su amistad. 他送我一件礼物以证明他的友谊。3. 衣物: una ~ en buen estado 一件很新的衣服/ ~s interiores 内衣/ ~s de cama 床上用品/~s de puntos 针织品4. 美德,优点: hombre de ~s 有道德的人/ alabar las~s de uno赞扬某人的美德5(对小孩、爱人等的昵称)宝贝儿，心肝：Ven aquí，~、到这里来,宝贝儿。6.〈口〉名声不好的人,活宝: No te fíes de él,menuda ~、你别相信他,他是个大活宝。7. Amér. 首饰,珠宝: Mi marido me regaló una preciosa~ en nues-




[bookmark: ]                                      1225                            preocupar




[bookmark: ]tro aniversario.在我们结婚周年之时，丈夫送给我一件珍贵的首饰。8. pl. 罚物游戏: Jugamos a las~s y para re-cuperar mi reloj t uve que ponerme a bailar en u n bancode la calle.我们玩罚物游戏，为了取回我的手表，我得在大街上的一条长凳上跳舞。‖ ~íntima 贴身内衣 buena~(常用 pl.)美德,优点 en~(s) 在抵押中,典当着 en~(s) de 作为…的信物;为了表示…: Te regalo esto en~ de amistad. 为了表示友谊,我将这赠送给你。 no do-ler~s①痛快地承诺，爽快地答应 ② 不遗余力；不惜工本 no soitar ~ 拒不回答;不开口说话: Le he pregunta-do, pero no suelta ~. 我问了他,但他拒不回答。/ Eltestigo sabe lo ocurrido, pero no soltará~. 证人知道所发生的事情，但他不会开口说话。[image: ]
[bookmark: ]prendar ir. 1. 收取(抵押品)作为担保2. 使爱上,使着迷,使神往: Me prendó tu sonrisa. 你的微笑让我着迷。/La cantante prendó a todos los asistentes. 那名女歌手令全体听众为之倾倒。/ Nos tenía prendados con su char-la. 他的讲话把我们吸引住了。|| prnl. 爱慕;入迷:~ sede uno爱上某人 / Me prendé de su collar. 我非常喜欢她的项链。
[bookmark: ]prendario, ria adj. 靠抵押的;用作抵押的:préstamo~抵押放款/ mercancía~a 用作抵押的商品
[bookmark: ]prendedor m. 1. 卡子: un ~ de pelo 一只发卡 sin.alfiler 2. 别针;胸针,饰针: un ~ de corbata 领带扣针 /un ~ en forma de flor - - - 只花形胸针
[bookmark: ]prender ir. 1. 抓住 sin. asir, agarrar 2. 捉拿,逮捕:Prendieron al asesino. 他们捉住了那个凶手。3. 别上:~un alfiler 别别针 / ~ una ro sa en el vestido 在衣服上别上一朵玫瑰花 4. 挂住,钩住: Las ramas prendieron elvestido. 树枝把衣服挂住了。Ú. t. c. intr.: El vestidoprendió en un gancho. 衣服钩在钩子上了。5. 引燃,点燃:~ la lumbre生炉子/ Prendió fuego a la fábrica paracobrar el seguro. 为了领到保险费,他放火烧了工厂。6.Amér. 开(电视机等): Voy a ~ el televisor para ver elpartido de fútbol. 我要打开电视机看足球赛。|| intr. 1.生根,扎根;(接枝)成活: Los geranios no han prendido enla tierra del jardín. 这些天竺葵没有在花园里生根成活。/ El esqueje ha prendido y está echando hojas nue-vas.插枝已经生根成活，长出新叶。2.点燃；蔓延：Noprende la leña. 那柴烧不着。/ Las llamas prendieron enun montón de madera. 火在木头堆上烧起来了。3. (思想等)受到欢迎(或支持): Su mensaje prendió en elpúblico.他的信件受到了公众的欢迎。4.(感情等)深入人心: El amor prendió en su corazón. 爱情已在他心里扎下根。5. (时装款式等)流行,传播: La nueva moda haprendido rápidamente en la gente. 新的时装款式很快在人们中流行起来。6.(疫苗)见效 || prnl. 1.(妇女)打扮2. 烧,燃烧;燃毁: Se le prendió el vestido en el fuegodel hogar. 炉火烧了他的衣服。/ La casa se prendió de-bido a un cortocircuito. 因电短路引起大火烧毁了那幢房子。
[bookmark: ]prenderia f. 旧货店: En esa ~ venden muebles usa-dos.这家旧货店出售旧家具。
[bookmark: ]prendero, ra m. f. 旧货商
[bookmark: ]prendido m.(妇女的)饰物,头饰:~ de flores 花饰‖~ de nov ia 冠形发饰 quedar ~ ① 被夹住 ② 被迷住;被吸引:Quedé ~a de su encanto. 我被他的魄力所迷住。/ Todos quedamos ~s de sus ojos. 我们都被她的目光所吸引。
[bookmark: ]prendimiento m. 抓住,捉拿,逮捕: el ~ de un ladrón
[bookmark: ]抓住一名小偷
[bookmark: ]prenombre m. 教名;人名
[bookmark: ]prensa f. 1. 压(力)机;压榨机:~ hidráulica水压机 /Las uvas o las manzanas se meten en la ~ para entraersu jugo.葡萄或苹果放进压榨机里榨汁。2.印刷机；印刷厂,印刷车间3. 报刊,报纸: leer la ~ 读报/ Me he en-terado por la ~. 我是从报上获悉的。/Allí no hay ~.那儿没有报纸。/ libertad de ~ 出版自由4.〈集〉记者,新闻工作者: conferencia de ~ 记者招待会 / La ministra


[bookmark: ]posó unos minutos para la ~. 女部长摆了几分钟姿势让记者们拍照。5. 新闻部;新闻工作: Trabajo en ~. 我从事新闻工作。‖ ~ amarilla 专门登载绯闻的报刊~ decorazón 专门披露名人(公众人物)私生活的报刊 da r a la~印刷出版: Han dado su nuevo diccionario a la ~. 他们已把新词典付印出版。en ~在印刷中:La segundaedición está en ~. 第二版正在印刷中。 meter(entrar)en ~ 开印 sudar la~ 大量印刷,拼命印 tener uno bue-na(mala) ~ 受到好(不好)评论;名声好(不好): Ese bartiene muy mala ~. 这家酒吧名声很不好。/ Sé que tengomala ~ entre ellos, pero me da igual lo que opinen demí.我知道我得不到他们的好评，但他们怎么看我不在乎。
[bookmark: ]prensado m. 1. 挤压,压榨: el~ de la uva 榨葡萄/ el~ de la aceituna 榨橄榄油2.〔纺〕压光;压出光泽: el~de una tela 压光布料
[bookmark: ]prensador, ra adj. s. 挤压的(人),压榨的(人)
[bookmark: ]prensadura f. 挤压,压榨: la ~ de las aceitunas 榨橄榄油
[bookmark: ]prensaje m. 按,揿,压挤,冲压,压榨
[bookmark: ]prensar tr. 挤压,压榨:~ la uva para obtener vi no 榨葡萄酿酒
[bookmark: ]prensatelas(pl. prensatelas) f. (缝纫机)压脚
[bookmark: ]prensil adj. 能抓住的;用于抓东西的: cola ~ 能抓物的尾巴/ El elefante tiene trompa ~. 象有能抓东西的鼻子。 sin. prensor
[bookmark: ]prensor, ra adj. 1.〔鸟〕对趾的: aves ~ as对趾禽类/Las aves rapaces tiene patas ~ as. 猛禽有能抓东西的爪。2. 见 prensil || f. 1. 对趾类禽鸟2. pl. 对趾类
[bookmark: ]prenupcial adj. 婚前的;婚礼前的; una fiesta ~ 婚前聚会
[bookmark: ]preñado, da adj. 1. 怀孕的,妊娠的:~a de ocho me-ses 怀孕八个月的 sin. embarazada 2. 充满…的,孕育着…的: un camino ~ de peligros 充满危险的道路 / pala-bras ~ as de amenazas 带有威胁性的话 3. (墙壁)鼓起的，突肚的‖ m.1.怀孕，怀胎，妊娠2.怀孕期，妊娠期3. 胎儿 ||f. 孕妇,妊妇
[bookmark: ]preñar tr. 1. 使怀孕: Tiene un semental que ha preñadoa todas las vacas de la comarca. 他有一头种牛,使该地区的所有母牛怀孕。 sin. embarazar 2. 使充满:Preñó eldiscurso de tecnicismos y entenderlo me resultó dificil.他在报告里用了许多科技术语，我很难听懂。
[bookmark: ]preñez f. 1. 怀孕,妊娠: La ~ de una mujer dura nuevemeses.妇女怀孕期为9个月。2.悬而未决3.混乱，困难preocupación f. 1. 担心,忧虑,顾虑: la ~ por elporvenir de sus hijos 为其子女的前途担心/ Tien e la ~de que tiene algo en el corazón. 他担心心脏有病。 sin.inquietud; ant. despreocupación 2. (常用 pl. )操心之事: Mi única ~ este mes es aprobar todo. 这个月我唯一操心的就是要通过所有的考试。/ Estoy lleno de ~ es. 我忧心忡忡。
[bookmark: ]preocupado, da adj. 操心的;担心的,忧虑的: perso-nas~ as por la paz为和平而担心的人们/Está~ con loque va a suceder en esta casa. 对这个家要发生的事,他很忧虑。
[bookmark: ]preocupante adj. 使操心的;令人忧虑的: Es muy ~que siendo tan tarde no haya vuelto todavia. 已经这么晚了,他还没有回来,真叫人担心。/ Ésos son hechos ~s.这些就是令人操心的事。
[bookmark: ]preocupar tr. 1. 使操心;使担心,使忧虑: Le preocupamucho la enfermedad de su hijo. 儿子的病使他很操心。/ Me preocupa que le descubran. 我担心别人会发现他。/ Me preocupa que fui injusto con él. 我曾对他不好,这使我感到不安。 sin. intraquilizar, inquietar 2. 使关注,使关心:Sólo te preocupa tu aspecto. 你只关心你的外表。 sin. importar || prnl. 1. 担心;操心;关注:~ secon(por) la guerra 担心战争 / No te preocupes por loque pueda pasar. 你不必担心会发生什么事情。/ Se pre-ocupa por cualquier cosa. 他什么事都得操心。 sin.
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[bookmark: ]intranquilizarse, inquietarse 2. 关注,关心: ~ se de lasmasas 关心群众 / No se preocupó más de (con) lacuestion. 他不再注意这个问题了。/ Preocúpate de tusasuntos y déjame en paz. 请你管好你自己的事情吧,别再烦我! / Preocúpate tú de que no falte nada. 你管好,别让东西少了。/ Mi madre se preocupa de ordenar mihabitación. 妈妈管整理我的房间。[bookmark: ]P

[bookmark: ]preolimpico, ca adj. 参加奥林匹克运动会选拔赛(或预赛)的:torneos ~s奥林匹克运动会选拔赛 ∥ m.奥林匹克运动会选拔赛，奥运会预赛
[bookmark: ]preopinante adj. s. 抢先发表意见的(人)
[bookmark: ]prepalatal adj.〔语〕(音)前腭的: sonido ~ 前腭音 ||f. 前腭音(如n)
[bookmark: ]preparación f. 1. 准备,预备: la ~ de las vacaciones准备去度假 / Dedico todo el tiempo a la ~ de losexámenes. 我用全部时间准备考试。/ Lo más difficil deesta receta es la ~ de todos los ingredientes. 这个菜谱最难的地方是要备齐所有的配料。2.培养；训练：Su maridola acompania a las clases de ~ al parto. 她丈夫陪她参加分娩培训班。/ Yo me encargaré de tu ~ física. 我负责你的体能训练。3. 知识: Tiene una buena ~ de(en) his-toria. 他有相当丰富的历史知识。/ consultar con perso-nas de más ~向知识较多的人请教4.学习(某种课程):Va a una academia para la ~ de la asignatura quesuspendió.那门课程他考试不及格，要去专科学校补习。5.配制(药剂等)6.(显微镜上观察的)检样：~decélulas 细胞检样 / ~ hecha conácido del estómago 胃酸检样
[bookmark: ]preparado, da p. p. de prepara r || adj. 1. 准备好的: comida~a 准备好的饭菜 / Todo está ~ para em-prender el viaje. 旅行的一切已准备就绪。/ Aún no está~ para presentarse al examen. 他要去参加考试,但还没有准备好。2.经过训练培养的；有文化知识的：una perso-na muy~a 受到良好教育的人/ un profesional muy bien~训练有素的专业人员 / Debes estudiar idiomas,porque no estás ~ para la vida moderna. 你应学好几种外语，要适应现代生活，你的本领还不够。||m.配制好的成品,调制品;成药: un ~ farmacéutico 一种成药
[bookmark: ]preparador, ra m. f. 1.(实验室等的)助手2.〔体〕教练员: el~ físico 体能教练 sin. entrenador 3. (考试的)辅导老师: Tengo que estudiar, porque mi ~a mepreguntará la lección mañana. 我得学习,因为明天辅导老师要问我课文。
[bookmark: ]preparar tr. 1. 准备,预备:~ la mesa 准备开饭/ ~ lacomida 做饭菜 / ~ la tierra para sembrar 整地准备播种 / Le preparamos una sorpresa. 我们给他准备一件意想不到的礼物。2. 使有精神(思想)准备:~ los ánimospara una noticia 对某消息做好精神准备 sin. disponer 3.温习,复习:~ un examen 准备考试/ Está preparando lalección de mañana. 他在准备明天的功课。4. 培养,训练;教···课程:~ técnicos 培养技术人员 / Le prepara dematemáticas un buen profesor. 有一位好老师在教他数学。/ Mi trabajo consiste en ~ perros para la detecciónde drogas. 我的工作是训练狗找到毒品。 sin. entrenar5. 配制,调制(化合物或药剂) ‖ prnl. 1. 做好准备: Seprepara para ingresar en una escuela especial. 他准备进专科学校。/ Se preparaba para salir cuando yo llegué.我到达时他正准备出去。/ Prepárate a recibir malas no-ticias.你得做好收到坏消息的思想准备。2.有苗头；即将发生: Se está preparando una tormenta. 有发生暴风雨的征兆。 sin. avecinarse
[bookmark: ]preparativo, va adj. 准备的,预备的 ‖ m. (常用pl. )准备工作:~s de viaje 旅行的准备工作 / hacer los~s para la boda 筹办婚事
[bookmark: ]preparatoria f. Amér. 中学毕业(资格):A mi hijo lefalta un ano para terminar la ~ y entrar a la univer-sidad.我儿子还有一年就中学毕业进入大学了。
[bookmark: ]preparatorio, ria adj. 1. 准备的,预备性的,筹备的;conversaciones ~ as 预备性会谈 / el comité ~ de una


[bookmark: ]conferencia 大会筹备委员会2. (教育)培训的;预备的:un curso ~ para enfermeras 护士培训班 / una escuela~a预科学校 ||m.预科
[bookmark: ]preponderancia f. 优势;统治地位,主宰;主导作用:Mira, actúa con ~. 瞧他那副高人一等的样子。/ la ~del color rojo en este cuadro 这幅画红色为主调 sin.primacía, supremacía
[bookmark: ]preponderante adj. 占优势的;占统治地位的,主导的:desempeñar un rol ~ 起主导作用 / ocupar unaposición ~ en la empresa 在企业中占主导地位 sin. pre-dominante ‖ voto~(赞成票与反对票的票数相同时主席的)决定性一票
[bookmark: ]preponderar intr. 占优势,占统治地位;起主导作用:En la asamblea prepondera la tendencia moderada. 大会上温和倾向占优势。/ En el cuarto prepondera el colorazul. 房间里蓝色占主导地位。 sin. predominar, domi-nar
[bookmark: ]preposición f.〔语〕前置词(如 ante, con, durante,por等): Las~ es en español son invariables. 在西班牙语里，前置词不变化。
[bookmark: ]preposicional adj. 1. 前置词的;可用作前置词的:locución ~ 前置词短语(如 antes de, 相当于 ante) 2.(短语)由前置词引出的: sintagma ~ 意群短语(如 conalegría, de mi coche, desde allí等)
[bookmark: ]prepositivo, va adj. 前置词的: locución ~a 前置词短语
[bookmark: ]prepósito m. (尤指宗教团体的)领袖,首领
[bookmark: ]prepotencia f. 占优势;高人一等;盛气凌人,主宰: Ha-blabas a los trabajadores con mucha ~. 你与工人们讲话,盛气凌人。/ No soporto la ~ de su padre. 他父亲那高人一等的样子，我受不了。
[bookmark: ]prepotente adj. 占优势的;权力极大的;高人一等的;盛气凌人的: autoridad ~ 主宰一切的当局/ gobierno~ 权力极大的政府 / Tu actitud ~ hace que mucha gente tetenga miedo.你盛气凌人的态度使许多人都怕你。
[bookmark: ]prepucio m.〔解〕(阴茎)包皮: La estrechez excesiva del orificio del ~ requiere tratamiento quirúrgico. 包皮过长需作外科手术。
[bookmark: ]prerrafaelismo m. 1. 前拉斐尔(16世纪意大利文艺复兴时期画家)主义，前拉斐尔流派(19世纪出现于英国的一种造型艺术和文学运动，主张恢复拉斐尔之前的艺术风格)2.前拉斐尔流派的艺术(或风格)
[bookmark: ]prerrogativa f. 1. 特权: las~s de la ninez 儿童时代特有的权利/ gozar de algunas ~s 享有某些特权2. (国家等的)最高权力: las~s de la corona王权/ ~ del Par-lamento 议会权力
[bookmark: ]prerromance m. 1. 拉丁语之前的语言,拉丁语前身2.罗马语族之前的语言，罗马语族前身
[bookmark: ]prerrománico, ca adj. (艺术风格)古罗马(5、6世纪)式之前的 ∥ m.古罗马式之前艺术风格
[bookmark: ]prerromano, na adj, 古罗马之前的; art e ~ 古罗马之前的艺术
[bookmark: ]prerromanticismo m. 前期浪漫主义
[bookmark: ]prerromántico, ca adj. 前期浪漫主义的;追随前期浪漫主义的:una novela ~a 一部前期浪漫主义小说 ‖m. f.前期浪漫主义作家
[bookmark: ]presa f. 1. 捕获对象;猎获物,掠获物: El perro no solta-ba su ~. 狗抓住猎物不放。/ El ladrón fue una ~ fácilpara la policía. 那小偷被警察很容易地逮住了。2. 受害者,牺牲品:~ de pánico吓得魂不附体 / ser ~ de loscalumniadores 成为造谣中伤的对象 / caer ~ de fiebre发烧病倒3. 水坝: La ~ se rompió y el agua inundó elvalle.水坝坍塌，大水淹没了河谷。4.水库，蓄水处：Fuimos a bañarnos a la ~. 我们去水库洗澡游泳。5. 运河;引水渠 || ave de ~ 猛禽 hacer ~ en ①(感情)控制(某人): El pánico hizo ~ en los espectadores. 每一个观众都吓得失魂落魄。②牢牢抓住: El fuego hizo ~ enlas ramas secas. 大火在干树枝上燃烧。
[bookmark: ]presagiar 12 tr. 1. 预示,预兆: Esas nubes presagian
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[bookmark: ]tormenta.这些乌云预示着暴风雨要来了。2.感到(快要发生某事);猜测: Esa mujer presagió su propia muerte.这个女人感到自己快要死了。 sin. adivinar[bookmark: ]D

[bookmark: ]presagio m. 1. 预兆,兆头: buen(mal) ~ 好(坏)兆头sin. anuncio 2. 猜测;预感: Tengo el ~ de que va a pasar algo malo. 我预感到会出事情。 sin. premonición
[bookmark: ]presagioso, sa adj. 预示性的
[bookmark: ]presbicia f.〔医〕远视,老视,老花眼 sin. vista cansada
[bookmark: ]présbita; présbite adj. s. 远视的(人),老视的(人),老花眼的(人)
[bookmark: ]presbiterianismo m.〔宗〕长老会派;长老制: El~no reconoce la autoridad del obispo sobre lospresbiteros.长老制不承认主教对牧师的管辖权。
[bookmark: ]presbiteriano, na adj. 长老会派的,长老会的;长老制的 ||m. f.长老派信徒，长老会教徒
[bookmark: ]presbiterio m. (教堂的)司祭席;内殿
[bookmark: ]presbitero m. 1. (基督教长老会的)长老2. 神父,司祭 sin. sacerdote, cura
[bookmark: ]presciencia f. 预知,先见,先知: La ~ permitiria adi-vinar lo que ocurrirá en el sigl o XXI. 有先见之明就能推测出21世纪会发生的事情。
[bookmark: ]presciente adj. 预知的,先见的,先知的
[bookmark: ]prescindible adj. 可以屏弃的;可以不要的: Tenemospoco sitio en el maletero, así que nos desharemos de to-do lo que sea ~.车尾旅行箱空间很小,因此,我们就把可以不要的东西扔掉。
[bookmark: ]prescindir intr. 1. 屏弃,抛弃,不用(某人): Han teni-do que ~ del coche. 他们只好把这辆车子弃置不用。/No puedo ~ de su ayuda. 我离不开他的帮助。/ Pres-cindimos del entrenador. 我们不用那名教练了。2. 略过: Firmé este documento prescindiendo de su origen. 不管这个文件来自哪里,我反正签了名。/ Prescinde de losdatos menos importantes. 不重要的数据,你可以忽略。
[bookmark: ]prescribir(p. p. prescrito) tr. 1. 规定: La ley pres-cribe pena de prisión para ese delito. 法律规定犯这类罪行要判徒刑坐牢。/ El código de circulación prescribeque los vehículos deben circular por la derecha. 交通法规定,车辆应靠右行驶。2. 开(药方);嘱咐: El médico haprescrito baños de mar. 医生嘱咐要洗海水浴。 sin. re-cetar 3.〔律〕由于时效而解除(或取消)；由于时效而取得：La multa ha prescrito y ya no tengo que pagarla. 罚款期已过,我无须支付。/ A los cinco anos de uso prescribe elderecho de paso por un sitio. 使用了五年以后,他取得了通行某地的权利。
[bookmark: ]prescripción f. 1. 规定,指示 2. 药方,处方;嘱咐:Debo permanecer en cama por ~ facultativa. 根据医生嘱咐，我应卧床休息。3.〔律〕因时效而终止(或作废)：Volvimos a firmar el contrato después de la ~ de éste.这个合同失效后我们再来签订。 sin. finalización
[bookmark: ]prescriptible adj.〔律〕因时效而可以终止(或作废)的: El pago del impuesto de sucesiones es ~ a los cincoaños.过了五年，遗产税就可以不支付了。
[bookmark: ]prescriptivo, va adj. 见 prescrito
[bookmark: ]prescrito, ta p. p. de prescribir || adj. 1. 规定的,指示的2.〔律〕由于时效而解除(或取消)的
[bookmark: ]presea f. 1. 宝石;珠宝,贵重物品 sin. joya, alhaja 2.〔体〕奖牌:~ de oro金质奖,金牌
[bookmark: ]preselección f. 1. 预先选择2.〔体〕选拔: La concur-sante fue descalificada en la ~ regional. 那名女选手在地区选拔赛中被淘汰。
[bookmark: ]preseleccionado, da adj. 被预先选拔的
[bookmark: ]preseleccionar tr. 1. 预先选择2.〔体〕选拔
[bookmark: ]preselector m. 预选器,预选装置,前置选择器
[bookmark: ]presencia f. 1. 出现,存在: Sabes cómo descubri r la~ de almidón en las hojas? 你知道如何发现树叶里有淀粉吗? / Los vecinos están alarmados por la ~ de lobosen la comarca.居民们因这个地区出现了狼而感到惊慌。/ No es un buen síntoma la ~ de pu s en la herida.伤口有浓不是好症状。2.出席，到场；在场；当面：exigir la


[bookmark: ]~ de un testigo 要求证人到场/ Su~ en la reunión fuemuy comentada. 他出席会议被人纷纷议论。/ Le lle-varon a(la) ~ del juez. 有人把他带到了法官面前。/Todo ocurrió en nuestra ~. 一切都是在我们面前发生的。 ant. ausencia 3. 仪表,风度,容貌: un joven de buena~ 一位漂亮的青年 ‖ ~ de ánimo 镇静,沉着: Anademostró una gran ~ de ánimo cuando ocurrió el acci-dente.发生那次事故的时候，安娜显得非常镇静。en ~de有…在场,当…的面: Lo dijo en ~ de todos. 他当着大家的面讲了此事。 hacer acto de ~ 出席,到场
[bookmark: ]presencial adj. 亲临的,在场的,出席的: testigo~ 或~ ocular 目击者/ Te exigen una asistencia ~. 他们要求你亲自出席。
[bookmark: ]presenciar 12 tr. 目睹;出席,到场:~ un accidente 目睹一事故 / ~ una corrida de toros观看斗牛 / ~ lospartidos por televisión 看电视里播放的比赛
[bookmark: ]presentable adj. 像样的,拿得出的,能见得人的: Eltrabajo no está~. 这活儿干得不像话。/ Este vestidoestá todavía ~. 这件衣服还穿得出去。/ No estás~ conesa barba. 你留这样的胡子不像样。/ Espera que mearregle, porque no estoy ~. 你等我打扮一下,现在这个样子，我不能见人。
[bookmark: ]presentación f. 1. 展示,出示: Para que te den elpaquete es necesaria la ~ del carné de identidad. 要让他们把邮包给你，你必须出示身份证。2.呈现3.提出，呈递4. 呈献5. 介绍,引见;推荐: carta de ~ 介绍信 / En la~ me di cuenta de que ya se conocian. 在介绍的时候,我发现他们已认识。/ Su ~ como candidato ha levantadoun gran revuelo. 推选他为候选人引起了极大的混乱。6.(节目主持人的)评论,介绍: La~ de este concurso correa cargo de una conocida actriz. 这次(文艺)比赛由一位著名女演员来主持。7. 外观,样子: Para que una comidaresulte atractiva debe tener buena ~. 要让饭菜吸引人,就得做得好看。8.〔医〕(产科)先露:~ de cara 脸先露9.演出,上演 10. [P-]〔宗〕圣母献堂瞻礼 ‖ ~ en so-ciedad 首次进入社交界;首次露面 hacer uno su ~ en...(初次)在···露面
[bookmark: ]presentador, ra m. f. (节目等)主持人: la ~a de unconcurso(文艺)竞赛女主持人
[bookmark: ]presentar tr. 1. 展示,出示:~ sus cuadros en unaexposición 在展览会上展出他的画/~ pruebas拿出证据sin. enseñar, mostrar 2. 呈现,显现;具有:~ un aspectolastimoso 显出一付可怜相 / La cerradura presentabasenales de haber sido forzada. 锁上有被撬过的痕迹。/El nuevo modelo presenta algunas particularidades nota-bles.新型号有一些明显的特色。3.提出，呈递；提交：~un informe(una solicitud) 提出报告(申请) / El alumnome presentó un trabajo ilegible. 那名学生交给我一篇字迹看不清的作文。4. 呈献: Nos presentó una bandeja depasteles. 他给我们端上一盘糕点。/ ~ servicios gratuitos提供免费服务 5.介绍，引见；推荐(产品、作品等)：Lepresento a usted a mi amigo Juan. 我把我的朋友胡安介绍给您。/ ~ a uno para un puesto 推选某人担任某一职务 / ~ a uno de (por) candidato 推荐某人为候选人 /Ayer presentó el lib ro a la prensa. 昨天他把那部著作推介给新闻工作者。6. 主持(节目等): Voy a ~ en la radioun programa de dietética. 我要在电台主持一档有关饮食营养的节目。7. 表示(歉意等): Ana presentará sus excu-sas a tu amigo. 安娜会向你的朋友表示歉意。/ Presenteusted mis respetos a su señora. 请您代我向您夫人表示敬意。|| prnl. 1. 发生: un fenómeno que se presenta enraras ocasiones一种很少发生的现象2. (在不合适的时候)出现: Se presentó en mi casa a las doce de la noche.午夜12 时他竟到我家里来了。/ Se me presentó laocasión de irme de vacaciones y no la desaproveché. 我去度假的机会来了，我没有放弃它。3.自我介绍：Permitaque me presente. 请您允许我作自我介绍。4. 报到:~ seante su jefe 向上司报到5. 自我推荐: Mi compañero sepresentará a las elecciones. 我同事自荐参加选举。6. 参




[bookmark: ]presente                             1228                                    




[bookmark: ]加(考试等):¿ Vas a ~ te al examen? 你要去参加考试?7. 出庭,到案: Los presos que están en libertad provisio-nal deben ~ se a la policía cada cierto tiempo. 假释罪犯应每隔一段时间到警察局去一次。8.自告奋勇：Cuandopidieron gente para apagar el incendio, me presentérápidamente.当他们要求人去救火时，我立即自告奋勇地去了。|| ~ armas举枪(刀)致敬~ batalla 进行战斗~ se como装作;以…(身份)出现:~ se como amigo 装作是朋友
[bookmark: ]presente adj. 1. 在场的,出席的,在座的: los que estu-vieron ~s en la fiesta 参加联欢会的人 / El público ~aplaudió mucho. 在场的观众热烈鼓掌。2. 现在的,目前的: en las circunstancias~s在目前情况下/ el ~ siglo本世纪/ en el momento~在目前,眼下3.本,此: la~carta 本函4.〔语〕现在的: tiempo ~现在时|| m. 1.现在,目前:Sólo le preocupa el ~. 他只顾眼前。2.〔语〕现在时:~ de indicativo陈述式现在时/ ~ de subjuntivo虚拟式现在时3.〈书〉礼物,礼品: El embajador entregóvaliosos ~s a los reyes. 大使把珍贵的礼物呈交给国王和王后。/ Han expuesto los ~s que ha recibido el Presi-dente durante su mandato. 他们把他当总统时收到的礼品展览出来。4. pl. 出席者,到场者: Todos los~s saben…在场的人都知道…‖f.(用定冠词 la)本函，此信，本通知: Por la ~ se le comunica que ... 通过本函通知您…/ Los firmantes de la ~ queremos expresar…我们——本文件的签名者想表示…‖ interj.(用作点名时的回答)到,有: —— Juan Prado. — ; Presente! — — 胡安·普拉多。————到! | | ~ historico〔语〕历史现在时(代替简单过去时，用来陈述过去的事情，使其生动活泼)al ~ 现在,目前 aquí ~ 在座的: el senior aquí~ 在座的这位先生 hacer ~ una cosa a uno提请某人记住某事: Tehago ~ que no estoy dispuesto a ceder. 我提请你记住:我不准备让步。 hasta el ~ 至今,到现在: Hasta el ~ nohemos tenido noticias suyas. 到目前为止,我们还没有他的消息。 mejorando lo ~ (礼貌用语)在场的更好,在当面的更胜一筹: Es muy inteligente, mejorando lo ~. 他很聪明,你更不用说了。/ Tu hija es muy guapa, mejo-rando lo ~. 你女儿很漂亮,而你更不用说了。 por el ~目前,暂时: Por el ~, la cosa va bien, pero ya veremoscómo termina.眼下，事情进行得不错，但我们得看看最后怎么样。 tener ~ 记着: Tened ~s mis palabras. 请你们记住我的话。/ Ten muy~ que ésta es la última vez quete aviso.你记牢，这是我最后一次通知你。
[bookmark: ]presentemente adv. 现在,目前
[bookmark: ]presentimiento m. 预感;预感之事: Tuve el ~ de que ese número iba a salir premiado. 我曾预感这个号会中奖。 sin. corazonado
[bookmark: ]presentir 39 tr. 预感,预料:~ su muerte próxima 预感到自己快要死去/ Presiento que esto te interesará. 我预料到你对此会感兴趣的。 sin. barruntar
[bookmark: ]preservación f. 保护,防护,抵御:~ de los recursosnaturales 保护自然资源 / La ~ del me dio ambiente estarea de todos. 保护环境是每个人的事情。
[bookmark: ]preservador, ra adj. 保护的,防护的,抵御的m. f. 保护者
[bookmark: ]preservante m. 1.(传统的)保护人,保存人2. 起保护作用的东西；保护剂、防腐剂3.救生用具
[bookmark: ]preservar tr. 保护,防护,抵御:~ el me dio ambiental保护环境 / Las mantas preservan del frío. 毯子御寒。/~ la paz 维护和平/ El alcanfor preserva la ropa contra la polilla. 樟脑可防止衣服被虫蛀。Ú. t. c. prnl.: ~ se de la lluvia (del calor) 防雨(热) sin. proteger
[bookmark: ]preservativo, va adj. 保护(性)的,防御(性)的,起保护作用的:medida~a 保护性措施 ‖ m.安全套,避孕套: El ~ es un procedimiento anticonceptivo. 带上安全套是一种避孕方法。 sin. condón, profiláctico
[bookmark: ]presidencia f. 1. 总统、主席、议长、(西班牙)首相等的职位: desempefiar la ~ de una sociedad anónima 当一家股份有限公司的董事长 / Ha estado diez años en la ~.


[bookmark: ]他当了十年总统。2.总统、主席、议长、(西班牙)首相等的任期: Eso sucedió durante la ~ de mi anterior. 这是我的前任当总统的时候发生的。3.总统、主席、议长、(西班牙)首相等的官邸或办公室: En ese edificio antiguo está aho-ra la Presidencia.现在的总统办公室就设在这幢古老的大楼里。4.〈集〉主席;主席团: La ~ del tribunal hablóen nombre de todos. 主席团以大家的名义讲话。
[bookmark: ]presidenciable adj. s. 有可能被选为(或被任命为)总统(主席、议长、首相等)的(人): un candidato ~一名可能被选为总统的候选人
[bookmark: ]presidencial adj. 总统的,主席的,议长的,部长会议主席的;首相的: elecciones ~ es 总统选举 / candidatos~ es总统候选人
[bookmark: ]presidencialismo m. 总统制: En el ~, el presiden-te no depende de las Cámaras. 在总统制里,总统不隶属于议会。
[bookmark: ]presidencialista adj. 总统制的;拥护总统制的m. f.拥护总统制的人
[bookmark: ]presidenta f. 1. 总统(主席、议长、法院院长等的)夫人2.女总统；女主席；女议长
[bookmark: ]presidente m. f. 1. 总统,主席,(西班牙)首相;议长;董事长:~ del Gobierno (西班牙)首相 / ~ de larepública 共和国总统 / ~ de una empresa 企业董事长2.(法院的)院长,庭长:~ de un tribunal 法院院长3.(会议或团体的)主席，会长，首席领导人
[bookmark: ]presidiario, ria m. f. 囚犯,在押犯: Los ~s pedíanun trato humanitario. 囚犯们要求得到更人道的待遇。sin. preso
[bookmark: ]presidio m. 1. 监狱:Cumplió veinte años de condenaen el ~ de esa ciudad. 他在这座城市的监狱中服刑20年。 sin. cárcel 2. 监禁;苦役: condenado a siete años de~被判处七年徒刑的3.〈集〉囚犯 !! echara ~ 监禁,判徒刑 en~在押，在狱中服刑
[bookmark: ]presidir tr. 1. 担任主席;主持:~ una sesión 主持会议/~ el trabajo del comité 主持委员会的工作 /Presidió la compañía durante diez años. 他主持公司的工作长达10年。2. 支配,居主导地位: La buena intenciónpreside todos sus actos. 善意支配着他的一切行动。/ Latristeza presidió la velada. 晚会上笼罩着凄凉的氛围。3.处在最好(或最突出的)地方: El retrato del Rey preside lasala.国王的画像挂在大厅最显眼的地方。
[bookmark: ]presidium m. 主席团;〔史〕(苏联的)最高苏维埃主席团presilla f. 1.(线、带结成的)环,圈;纽襟2.(扣眼的)锁边
[bookmark: ]presincronización f. (电影)前(先)期录音
[bookmark: ]presión f. 1. 压,按,揿2.〔技〕〔物〕压力;压强: Lossubmarinos están preparados para soportar enormes~es.潜水艇能承受巨大的压力。3.强逼，压力影响：Hahablado así por ~ de uno. 他这样说是因为受到某人的压力。/ ejercer(hacer) ~ sobre ... 对…施加压力4.大气压5.〔体〕人盯人(防守): La~ del equipo contrariofue la clave de su victoria. 对方球队采取的人盯人战术是他们取胜的关键。 li ~ arteria i 血压 ~ atmosférica 大气压~ fiscai 财政压力~ sanguinea 血压 ~ social 社会压力 a ~ 有压力;受到压力: El gas está a ~ en la bo-tella. 气体被压在瓶里。 grupo de ~压力集团(资本主义国家中为影响政策或舆论而组织的集团) olla de ~加压蒸煮器；高压锅
[bookmark: ]presionar tr. 1. 对…施加压力,强迫,迫使: Por muchoque me presiones, jamás conseguirás que te desvele el se-creto.不管你怎样对我施压，也不能使我向你吐露秘密。Ú. t. c. intr. : ~ sobre el Presidente 向总统施加压力2. 按,揿,挤压: Presiona el botón para poner en marcha la la-vadora. 你揿一下按钮,让洗衣机开始运转。/ Presiona eltubo para que salga el dentífrico. 你挤压软管,牙膏就能挤出来。3.〔体〕盯(人): El defensa presiona al delanteropara que no meta goles. 后卫盯住前锋不让他进球得分。preso, sa p. p. de prender || adj. 1. 被囚禁的: Estu-
[bookmark: ]vo ~ diez anos. 他被囚禁了10年。2. 为(某种感情)所
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[bookmark: ]控制的;~ de indignación 义愤填膺的 / La gente corría~a del pánico. 人们被吓得跑起来。|| m. f. 囚犯:~común 普通犯人,一般犯人 / ~ politico 政治犯 sin.presidiario ∥ tomar ~ 虏获
[bookmark: ]presocrático, ca adj. 苏格拉底前古希腊哲学(或哲学家)的∥ m.苏格拉底前的古希腊哲学家
[bookmark: ]presoterapia f. (对某些血管疾病所采取的)压扎疗法: Las distintas técnicas de ~ permiten reducir a aliviarla hinchazón de las extremidades. 使用压扎疗法的各种不同方法都可以减轻四肢的浮肿。
[bookmark: ]pressing〈英〉m.〔体〕人盯人(防守)紧逼 sin. presión
[bookmark: ]prest(pl. prestes) m. (士兵的)日饷
[bookmark: ]prestación f. 1. 提供(服务): la ~ de servicios espe-ciales 提供专项服务 / la~ de ayuda a las victimas 对受害者提供援助/ Gracias a la ~ del banco, pude acabarmis estudios.由于银行提供帮助,我才能完成学业。2.进行服务,履行服务: Los objetores de conciencia estánobligados a la ~ de un servicio social. (因伦理原因)拒绝服兵役的人必须履行一项社会服务。3. pl.福利金，补助金:~ es económicas en casos de invalidez 在残疾情况下的经济补助/ ~ es por desempleo 失业补助4. pl. (机器的)工作性能: Ese coche ofrece muy buenas ~ es. 这辆汽车性能很好。
[bookmark: ]prestado, da p. p. de prestar|| dar~借给 de~①靠借贷,靠借债:vivir de ~靠借债过日子②借来的:Es-te coche no es mío, lo uso de ~. 这车子不是我的,我是借用的。③ 临时的,不稳定的: Estoy en este puesto de~, porque sustituyo a un enfermo. 我在这个岗位上是临时的，因为我是顶替一位病人工作。pedir ~借入：pedir~a una novela a uno 向某人借一本小说
[bookmark: ]prestador, ra m. f. 出借人
[bookmark: ]prestamente adv. 很快地,迅速地
[bookmark: ]prestamista m. f. 放债人: El~ nos prometió mejorescondiciones que un banco. 那个放债人答应向我们提供比银行更优惠的条件。
[bookmark: ]préstamo m. 1. 借贷2. 贷款;借款;借出的东西:~ li-bre de interés 无息贷款 / pedir a uno un ~ 向某人借款3.〔语〕借用: En español, “chalé” es un préstamo delfrancés. 在西班牙语里, chalé这个词是从法语借来的。||~ puente 过渡性贷款(指在某人申请长期贷款或抵押借款获准前所给予的短期贷款)
[bookmark: ]prestancia f. 高雅的外表;飘逸,洒脱: Con este trajetienes mucha ~. 你穿上这套衣服,就显得雍容华贵。/Ana se mueve con gran ~.安娜走路姿态很优美。
[bookmark: ]prestante adj.〈书〉外表高雅的;飘逸的,洒脱的
[bookmark: ]prestar tr. 1. 把···借给,借出:~ un libro a uno 把一本书借给某人2. 给予,提供:~ apoyo(colaboración, ser-vicio) 提供帮助(合作、服务)3.(与atención, crédito,paciencia, silencio, oídos 等名词连用,具有名词所表示的4. 带给,传给: La juventud prestó alegria a la fiesta. 青年们给节日带来以欢乐气氛。/ La actriz de doblajeprestó su voz a la protagonista de la película. 那位配音女演员给电影女主角配音。|| intr.1.能伸展,伸长:Loszapatos están ahora justos, pero prestarán. 这双鞋现在穿着正好,但将来会松的。2. 有益,有用: Esta herramien-ta presta. 这件工具还能用。3. Amér. 借用(东西) ‖prnl. 1. 自告奋勇;心甘情愿;同意,迁就:Él se prestó aacompañarme a ver al jefe. 他主动提出陪我去见首长。/Ella se presta a vivir modestamente. 她甘愿过简朴的生活。2. 引 起, 招惹: Esa expresión se presta a unequívoco.那个词语会引起语义含糊不清。
[bookmark: ]prestatario, ria adj. s. 借债的(人或国家): entidad~a 借款单位/ país ~ 债务国/ ¿Quién es el ~ de estacantidad? 是谁借了这笔钱?
[bookmark: ]preste m.〔宗〕(古时)主持唱经弥撒的祭司 | | El ~Juan de las Indias 祭司王约翰(传说中的一位信奉基督教的中世纪国王兼祭司，曾统治过远东和埃塞俄比亚)
[bookmark: ]presteza f. 快速;敏捷,机灵,灵巧: acudir con~ a apa-


[bookmark: ]gar el fuego 迅速赶去救火/ Respondió con ~ a todasmis prepuntas. 他对我的全部提问迅速作出回答。 ant.lentitud
[bookmark: ]prestidigitación f. 戏法,魔术: aprender~ 学魔术
[bookmark: ]prestidigitador, ra m. f. 变戏法的人,魔术师 sin.ilusionista, mago
[bookmark: ]prestigiado, da adj. 有威信的,有名望的
[bookmark: ]prestigiar 12 tr. 使有威信,使有声望,使有名望:~ unacasa(marca) comercial 使某商号(商标)有信誉 / Supresencia prestigia nuestro festival. 他的出席使我们的联欢会增添了光彩。/ La gran obra de Cervantes prestigiala literatura española. 塞万提斯的巨著使西班牙文学很有声望。[image: ]
[bookmark: ]prestigio m. 威信,声望:~ internacional 国际威望 /gozar de ~ entre las masas 在群众中享有声望/ Su~ haquedado por los suelos. 他已威信扫地。
[bookmark: ]prestigioso, sa adj. 有威信的,有声望的: una marca~a 名牌/ un~ abogado 有声望的律师
[bookmark: ]prestiño m. 蘸蜜油煎蛋饼
[bookmark: ]presto, ta adj. 1. 准备好的: Estoy ~ para salir. 我已准备好出去。/ Estamos~s a acompañarte. 我们愿意陪你去。2. 迅速的;敏捷的;灵巧的:~ a (para) correr 跑得快的 /~ en la respuesta 回答敏捷的 ∥ adv. 1. 快,迅速:Vístete ~. 你快穿衣。2.〔音〕快,急速 ‖ m.〔音〕急板 ‖ de ~ 快,迅速
[bookmark: ]presumible adj. 可推测的;可能的: Es ~ que ocurracomo tú dices.事情很可能会像你所说的那样发生。
[bookmark: ]presumiblemente adv. 可推测地;有可能地: Anavolverá ~ mañana. 安娜可能明天回来。
[bookmark: ]presumido, da p. p. de presumir || adj. s. 1. 自吹的(人);自负的(人): Sabe que lo hace muy bien y es muy~a.她知道自己干得很好，因而很自负。2.爱打扮的(人): Es muy ~ y gasta mucho dinero en ropa. 他爱打扮，在服装上花了许多钱。
[bookmark: ]presumir tr. 推测,猜测: Presumo que no vendrá hastael lunes. 我看他要到星期一才能来。 sin. sospechar,suponer || intr. 1. 自吹,自负: Seguro que no es cierto,lo dice para ~.这肯定不是真的,他这样说是在吹嘘。/Presume de guapo. 他自以为长得很帅。/ Presume de te-ner muy buena memoria. 他自吹记忆力很好。 sin.alardear, jactarse, vanagloriarse 2. 过分地打扮: Pre-sume más que una mona. 她打扮得花里胡哨。/ Se com-pr a mucha ropa porque le gusta ~. 她为自己买了许多衣服，因为她喜欢打扮。
[bookmark: ]presunción f. 1. 推测,猜测;猜疑: Que vaya a venirhoy es sólo una ~ mía. 说他今天会来,只不过是我的猜测。2. 自负,自以为是: Su ~ le hacía despreciar a losdemás. 他自以为是,看不起别人。 sin. vanidad 3.〔律〕推断,假定 ‖ ~ de inocencia〔律〕无罪推断: La ~ deinocencia permite que cualquier sospechoso sea conside-rado inocente hasta que se demuestre lo contrario. 无罪推断是使任何一个嫌疑人在被证实有罪之前都是无辜的。
[bookmark: ]presuntamente adv. 1.〔律〕根据猜测,依照推断: Sumarido está~ implicado en un asunto de drogas. 根据猜测,她丈夫卷入了毒品案件。2. 也许: Presuntamente,éste es el atracador. 也许这个人就是抢劫犯。
[bookmark: ]presunto, ta p. p. de presumir ‖ adj. 推测的,假定的: el~ reo 嫌疑犯/ el~ poeta所谓的诗人/ heredero~假定继承人(指有血统更近的继承人出生时即失去继承权者)
[bookmark: ]presuntuosamente adv. 自负地,傲慢地;浮夸地
[bookmark: ]presuntuosidad f. 自负,傲慢;Está muy orguliosa desu trabajo y habla de ello con una ~ que me resultaridícula.她对自己的工作很骄傲，谈起来很自负，这使我感到可笑。
[bookmark: ]presuntuoso, sa adj. 1. 浮夸的,浮华的: mozalbete~浮夸的少年 / decorado ~浮华的装饰2.自负的,傲慢的: No seas ~ y deja de contar a todo el mundo tuséxitos.你别太自以为是，别向大家吹嘘你的成绩。
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[bookmark: ]Ú. t. cs.: Es un ~, no le aguanto, me cae fatal. 他自高自大，我受不了，给我的印象太坏了。
[bookmark: ]presuponer 60(p. p. presupuesto) tr. 1. 预先假定.事先假设: No presupongas que no sé nada del tema ……你别预先认为我对此一无所知… sin. suponer 2.以…为前提;需要…为先决条件: Una buena red de carreteraspresupone una gran inversión. 一个完善的公路网是以大量投资为先决条件的。/ Este plan presupone laaprobación del proyecto. 这个计划首先要求通过那个草案。3.意味着
[bookmark: ]presuposición f. 1. 预先假定,预先设想: una ~ queno se apoya en datos reales 一个不以真实材料为依据的预先假定 / Le gustaba hacer~ es de lo que nos pasaria atodos en el futuro.他喜欢为我们每个人在将来会发生什么作出预先的设想。 sin. suposición 2. 前提,先决条件:El conferenciante llegó a resultados equivocados, porquepartió de una ~ falsa. 报告人的结论是错误的,因为他是从错误前提出发的。
[bookmark: ]presupuestación f. 编制预算: cometers e un error
[bookmark: ]de ~犯了一个编制预算的错误
[bookmark: ]presupuestal adj. Amér. 见 presupuestario
[bookmark: ]presupuestar tr. 1. 编造预算,做预算: Presupues-taron la obra en dos millones. 他们已做出预算,那项工程要花二百万。2. 预计要花(多少钱): Hemos presupuesta-do el viaje en 3000 yuanes. 这次旅行我们估计要花去3000元。 sin. estimar, valorar
[bookmark: ]presupuestario, ria adj. 预算的(尤指国家的):déficit ~ 预算赤字 / debate ~ 有关预算的辩论
[bookmark: ]presupuesto, ta p. p. de presuponer ‖ m. 1. 预算: el ~ de la nación 国家预算 / el ~ familiar 家庭预算/ ~ suplementario 追加预算 / ~ aproximado (esti-mado) 概算2. 预算要花的钱:Qué ~ tienes para lasvacaciones? 你打算在假期花多少钱? 3. 假设,假定: Suargumentación es fa lsa porque parte de ~s erróneos. 他的理由是错误的，因为他是从错误的假设出发的。
[bookmark: ]presura f. 1. 赶快;匆忙;Salió de allí con ~ para nollegar tarde. 他赶紧离开那里以免迟到。/ No me gustahacer las cosas con ~. 我不喜欢匆忙做事。2. (时间)紧: Siento la ~ del tiempo. 我感到时间很紧。3. (9、10世纪西班牙基督教徒在光复国土上)合法占领和耕种(穆斯林的)土地
[bookmark: ]presurización f.〔空〕气密;增压,增压输送: La ~permite la vida en las naves espaciales. 通过增压使人们能生活在宇宙飞船上。
[bookmark: ]presurizar9 tr.〔空〕使气密,使增压,增压输送: Esnecesario que en un avión la cabina de los pasajeros estépresurizada para que la presión externa no afecte a laspersonas.在飞机上，客舱必须增压才能使外部压力不伤害人。
[bookmark: ]presurosamente adv. 匆忙地,急促地
[bookmark: ]presuroso, sa adj. 匆忙的,急促的: Se dirigía~ a su
[bookmark: ]casa.他匆匆忙忙地向家走去。/ paso~急促的脚步
[bookmark: ]pretal m. 马鞍带
[bookmark: ]prêt-à-porter〈法〉 adj. (服装)现成做好的: un vestido~一件现成衣服 ‖ m.现成服装 ‖ PRON.[pretaportér]
[bookmark: ]pretemporada f. …之前的时期: Los torneos de vera-no son la ~ para la liga de fútbol. 夏季各项比赛是在足球联赛之前。
[bookmark: ]pretenciosidad f. 1. 自负,自以为是: Es muy culto,pero su~ me molesta. 他文化水平很高,但他自以为是的样子让我反感。2. 浮华,华而不实: Yo creo que notiene gusto y que ha decorado su casa con gran ~. 我认为他的品味不高，因为他把房子装饰得华而不实。
[bookmark: ]pretencioso, sa adj. 1.自负的,自以为是的;浮华的: Dile que no sea~. 你告诉他,别自以为了不起。2.浮华的，华而不实的：lujo~浮华
[bookmark: ]pretender tr.  1. 企 图, 试 图; 谋 求: Pretende engañarnos. 他企图欺骗我们。/ Pretende que yo le


[bookmark: ]pa gue el viaje. 他想由我替他付旅费。/ ~ un empleo 谋求工作2. 力图,力求: Pretende llegar a la cima. 他力争到达山顶。3. 假装: Mi hija pretende estar estudiando,pero está lcyendo una revista. 我女儿装着在学习的样子,但她正在看一本杂志。 sin. simular, fingir 4. 求爱,求婚: Mi hermano pretende a Ana. 我哥哥正在追求安娜。sin. cortejar
[bookmark: ]pretendidamente adv. 所谓地; tales condiciones,~, mejores这些所谓的最好条件
[bookmark: ]pretendido, da adj. 所谓的: la~a duquesa 那个所谓的公爵夫人/ con ~a afectuosidad 以虚假的温情
[bookmark: ]pretendiente, ta adj. s. 谋求…的(人),追求…的(人): Hay demasiados ~s al puesto. 谋求这个工作岗位的人太多。|| m. 追求女人的人: Tiene muchos ~s, pe-ro no quiere comprometers e con nadie. 她有许多追求者，但她不想与任何男人许下婚约。||m. f.王位继承人
[bookmark: ]pretensado, da adj. 预应力的
[bookmark: ]pretensión f. 1. 企图;打算: Tiene la ~ de que leacompane yo. 他希望我陪着他。/ Tiene la ~ de casarseconmigo. 他打算和我结婚。 sin. propósito 2. 奢望;野心勃勃: Ana tiene demasiadas ~ es para sus hijos. 安娜对子女奢望过多。3. 自以为有权: La princesa tiene ~ es altrono.公主自以为有权登上王位。|| sin~ es不矫的;不装模作样的;不夸耀的,朴实无华的: una película sin ~ es一部朴实无华的电影
[bookmark: ]preter-pref. 表示“超”, “异常”,如: preternatural
[bookmark: ]preterición f. 1. 忽略;有意略去: La ~ de esos datosperjudica mucho su estudio. 忽略这些资料大大妨碍了他的研究。2.〔律〕(遗嘱中)不提(某继承人)3.〔修〕提示省略法(口说不讲某人某事而实际上已经讲出的一种修辞手段): La ~ se usa mucho para criticar de forma noexplicita.提示省略法常常用来含蓄地批评人。
[bookmark: ]preterintencionalidad f.〔律〕超预期后果(指犯罪事实比罪犯预谋或预想的严重)
[bookmark: ]preterir 39 tr. 1. 忽略;有意略去: He decidido ~ losdatos que se oponían a mis tesis. 我决定略去与我的论文相对立的材料。2.〔律〕(遗嘱中)不提(某继承人)
[bookmark: ]pretérito, ta adj. 1. 过去的,已往的: No pienses en
[bookmark: ]cosas ~ as. 你别想过去的事了。/ días ~s 往日 / ~ as
[bookmark: ]amistades 过去的友谊 sin. pasado 2.〔语〕过去(时)的:
[bookmark: ]tiempos~s过去时 ∥ m. 1. 过去2.〔语〕过去时 ‖ ~
[bookmark: ]anterior 先过去时(如: hube comido) ~ imperfecto 过去未完成时(如:comía) ~ indefinido 或 ~ perfectosimple 简单过去时(如:amé) ~ perfecto 现在完成时(如: he jugado) ~ pluscuamperfecto 过去完成时(如:había llorado)
[bookmark: ]preternatural adj. 超自然的,异常的: alcanzar un es-tado ~进入一种超自然状态
[bookmark: ]pretexta f.(古罗马的)镶有紫红边饰的白长袍
[bookmark: ]pretextar tr. 借口,借托;~ una enfermedad 托病 /Pretextó una ocupación urgente y se retiró. 他借口有急事就告辞了。
[bookmark: ]pretexto m. 借口,托词: No me pongas ~s: si no teapetece ir, dímelo y en paz. 你别给我找借口,你不愿意去,说一下就行。 sin. disculpa, excusa ∥ a (so) ~de……或 con(bajo) el ~ de …… 以…为借口:Volvióso ~ de haberse olvidado el bolso. 她借口忘了带手提包就回来了。
[bookmark: ]pretil m. 1.(桥、露台等的)栏,石栏,栏杆;(屋顶等的)低矮挡墙,女儿墙;〔军〕胸墙: Las~ es de este puente dansensación de seguridad. 这座桥的栏杆给人以安全感。2.沿低矮挡墙的走道
[bookmark: ]pretina f. 1. 腰带: Tienen que hacerme un agujero másen la ~ de cuero porque me queda ancha. 必须给我皮带再打一个孔，因为我系上去过宽。2.裤腰3.腰部
[bookmark: ]pretónico, ca adj.〔语〕重读音节前的:sílaba ~a 重读音节前的音节(亦作 protónico)
[bookmark: ]pretor m. (古罗马)执政官: El~ tenía un poder absolu-to dentro de su territorio. 古罗马执行官在他管辖的土地
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[bookmark: ]上拥有绝对权力。[bookmark: ]D

[bookmark: ]Pretoria n. pr. 比勒陀利亚[南非首都]
[bookmark: ]pretoria ∫. (古罗马的)执政官职务
[bookmark: ]pretorial adj. (古罗马)执政官的
[bookmark: ]pretorianismo m. 军人干预政治; En las nacionesdemocráticas no se tolera el ~. 在民主国家里不允许军人干预政治。
[bookmark: ]pretoriano, na adj. 1.(古罗马)执政官的: villa ~a执政官的别墅2.(古罗马)禁军的 ||m.(古罗马)禁军士兵
[bookmark: ]pretorio m. (古罗马)执政官官邸
[bookmark: ]pre tura f. (古罗马的)执政官职务
[bookmark: ]preu m. 〈口〉见 preuniversitario
[bookmark: ]preuniversitario, ria adj. 大学预科的;enseñanza~a大学预科教学 ||1.大学预科2.大学预科入学考试：aprobar el ~通过大学预科入学考试
[bookmark: ]prevalecer 29 intr. 1. 占上风,占优势,胜过: Suopinión prevaleció. 他的意见占了上风。/ La verdadprevalece sobre la mentira. 真理压倒谎言。/ La razóndebe ~ sobre la pasión. 理性应当战胜激情。/ Tu amigoprevalece entre sus compañeros. 你的朋友胜过他的同事。 sin. imperar 2. 继续存在;延续: Hay costumbres queprevalecen durante muchos anos. 有些风俗习惯可延续许多年。 sin. perdurar 3.(植物)扎根存活:Aquí prevale-cen los cactus. 仙人掌已在这里扎根生长。
[bookmark: ]prevaleciente adj. 占上风的,占优势的
[bookmark: ]prevaler 43 intr. 见 prevalecer | | prnl. (de) 利用:~ se de su talento 利用他的才能/ Se prevalió de mi es-tado para arrancarme el consentimiento. 他曾利用我的处境硬要我同意。 sin. valerse, servirse
[bookmark: ]prevaricación f. 失职;渎职,玩忽职守: cometer~ 犯渎职罪/ delito de ~ 渎职罪
[bookmark: ]prevaricador, ra adj. s. 1. 失职的(人),渎职的(人)，玩忽职守的(人)2.唆使他人失职的(人)
[bookmark: ]prevaricar7 intr. 失职,渎职,玩忽职守: El funcionarioque descubre secretos oficiales a cambio de dinero pre-varica.以泄露官方机密换取金钱就是犯了渎职罪。
[bookmark: ]prevención f. 1. 准备: las~ es para la fiesta 节日的准备工作2. 预防,预防措施: la ~ de las enfermedades 预防各种疾病 / ~ de accidentes 预防事故发生 / ~ delcrimen防止犯罪行为 / las ~ es tomadas para evitar dis-turbios 为避免混乱而采取的预防措施3.成见，偏见：te-ner ~ contra uno 对某人有成见4. 拘留5. 拘留所: lle-var a uno a la ~ 把某人带到拘留所 | | a (de) ~ 备用的，储备的
[bookmark: ]prevenido, da p. p. de prevenir || adj. 1. 有准备的;有防备的,有戒备的: No estaba ~ del peligro quecorría. 他对所受到的危险没有防备。/ Ahora que estás~, haz lo que quieras. 现在你有了准备,放心干吧! 2.小心的: Es tan ~ que siempre tiene una ll ave de respues-to.他非常小心谨慎，总有一把备用钥匙。3.满的，多的，充裕的: frasco bien ~ 装得满满的瓶子
[bookmark: ]prevenir 68 tr. 1. 准备,预备: ~ víveres para laexpedición 准备外出考察的食粮2. 提供: Me previno delo necesario para el viaje. 他为我提供了旅行的必需品。3. 预防,防止:~ catástrofes 防灾 / ~ la repetición delmismo error 防止重犯同样错误 Ú. t. c. intr.: ~ contra losresfriados 预防感冒 / Más vale~ que curar. 与其治病,不如防病。 sin. precaver 4. 提醒;警告: Prevengo a uste-des que estén con cuidado. 我提醒你们要小心。/ Elasunto se pone feo, te lo prevengo. 我提醒你,这件事进行得不妙。/ Yo te previne a tiempo de lo que intenta-ban.我及时提醒过你，要注意他们想干些什么。sin. ad-vertir 5. 使抱有成见(或偏见): Me previnieron contraél. pero al tratarlo vi que era una buena persona. 有人使我对他抱有成见，但与他交往之后，我发现他是个好人。/Su aspecto me previno contra él. 他的外貌曾让我对他有偏见。 sin. predisponer | | prnl. 1. 准备:~ se de(con)lo necesario para el viaje 准备旅行的必需品2. 预防,提


[bookmark: ]防,防备:~ se al (contra el) peligro 预防危险3. 抱有成见或偏见:~ se contra uno 对某人抱有成见
[bookmark: ]preventiva f. 1. Méx. 交通黄灯2. Amér. 琥珀色聚光灯
[bookmark: ]preventivamente adv. 预防地,有准备地,有戒备地
[bookmark: ]preventivo, va adj. 预防性的: un medicamento ~ 预防药 / medidas ~ as 预防措施 || detención ~a 保护性拘留 prisión ~a(审判期间的)监禁
[bookmark: ]preventorio m. 防治所(站)(尤指结核病防治所);防病疗养院(尤指防痨疗养院)
[bookmark: ]prever 69(p. p. previsto) tr. 1. 预见,预料;展望:Élhabía previsto la catástrofe. 他早已预料到这场灾祸了。/ Yo había previsto que tendriamos atasco para salirde la ciudad, porque ... 我已预料到我们出城的时候会遇到交通阻塞,因为⋯ Ú. t. c. prnl.: Se preve un aumentode los precios del petróleo. 可以预料,石油价格要上扬。/ Todo salió tal como estaba previsto. 一切结果都像预料的那样出现。2. 预先准备;预先采取: Se han previstodiversas medidas para evitar incendios en verano. 有人已预先采取不同措施以防止夏天的火灾。/ La profesoraha previsto todo lo necesario para la excursión. 女教师为郊游已事先作好了一切必要的准备。sin. disponer
[bookmark: ]previamente adv. 在先,事先;在···之前;~a nuestraboda 在我们婚礼之前 / ~ a que se anunciara el acto 宣布仪式开始之前
[bookmark: ]previo, via adj. 1. 在先的,事先的,预先的:~a con-sulta a los interesados 与有关人员事前商量 / ~ aviso 预先通知 2. 先决的;···之后的: condiciones ~ as 先决条件/ cuestión ~a 先决问题/ Se entregará el carnet, ~pago de la cuota. 交付会费之后就发会员证。|| m. (电影)先期录音
[bookmark: ]previsible adj. 可预见到的: en un futuro ~ 在可预见到的将来/ Era ~ que acabaran separándose. 可预见到他们最终会分居。
[bookmark: ]previsiblemente adv. 可以预见地,可以预料地; Pre-visiblemente los explotadores se dirigen hacia el naci-miento del Amazonas. 可以预料,科考队员正在向亚马孙河源头进发。
[bookmark: ]previsión f. 1. 预见;先见之明: por falta de ~ 由于缺乏先见之明2. 预防措施3. 预计,估计: hacer ~ es opti-mistas 作乐观的估计 / Tuve la ~ de llamar por teléfonoantes de venir. 我估计他来之前会打电话给我。|| ~ deltiempo 天气预报 ~ social 社会保险 en ~ de 以防: Lascárceles tienen rejas y vigilantes en ~ de posibles fugas.监狱有铁栏门窗和看守人员以防可能出现的逃跑。
[bookmark: ]previsivo, va adj. Amér. 充分准备的,准备就绪的
[bookmark: ]previsor, ra adj. s. 有预见的(人),有远见的(人): unpolitico poco ~ 缺乏远见的政治家
[bookmark: ]previsto, ta p. p. de prever| | adj. 1. 预见到的,预料到的: Estaba ~ el fracaso. 这次失败早已预料到了。/Era cosa ~a.这是意料中的事。2.预先规划好的;预先准备的: Nos encontramos a la hora y en el lugar ~s. 我们在预先约好的时间和地点见面了。/Está todo ~，puedes estar tranquilo. 你放心,一切都预先准备好。
[bookmark: ]prez m. f. 荣誉;声望: ganar~ 赢得荣誉 / Su actuacióndio ~ a su familia. 他的表现为他的家庭赢得声誉。
[bookmark: ]PRI abr. Partido Revolucionario Institucional(墨西哥)革命组织党
[bookmark: ]priapismo m.〔医〕阴茎异常勃起: El ~ es una enfer-medad.阴茎异常勃起是一种疾病。
[bookmark: ]Priapos n. pr.〔希神〕普里阿普斯(Dionisos和 Afrodita之子，男性生殖力之神，也是果园、酿酒和牧羊的保护神)
[bookmark: ]prieto, ta adj. 1. 紧的;紧身的: No puedo desatar elcordón de los zapatos porque el nudo está muy ~. 我解不开鞋带,因为结打得太紧了。/ Los pantalones le estánmuy ~ sa Juana. 胡安娜穿上这条裤子太紧了。2. (身上的肉)结实有弹性的: La gimnasta tiene unas piernas muy~as.这名女体操运动员的腿部肌肉结实，富有弹性。3.深褐色的,黑色的:Su piel es ~a.他的皮肤是黑褐色的。
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[bookmark: ]4.艰难的;危急的5.吝啬的,小气的;贪心的 ||f. Ch.血香肠，黑香肠
[bookmark: ]primaf. 1. 额外酬金;补贴费;奖金: una ~ a laexportación 出口补贴/ una~ a la calidad agrícola 农产品优质补贴 / Si ganan la liga, cada jugador recibirá una~ de veinte mil euros. 如果他们在联赛中得冠军,每个运动员额外得两万欧元的奖赏。 sin. gratificación 2. 保险金: la ~ del seguro de incendios 火险保险金 / pagar la~ del seguro del coche 支付汽车保险金3. (古罗马人的)晨时(相当于早上6点至12点)4.晨祷5.〔音〕(弦乐器的)最高音弦 Ⅱ ~ ballerina 芭蕾舞剧女主角演员
[bookmark: ]primacia f. 1. 首位,居首,优先: Los asuntos de estaclase tienen ~ entre todos. 在所有事情中,这类事情是头等重要的。/ La rosa tiene la ~ entre las flores. 玫瑰花是花中之王。/ Este trabajo tiene ~ sobre los demás. 这项工作重于其他工作。/ En nuestro restaurante damos~a los grupos.我们这家餐馆优先招待团体客。2.优势:Eso no afectará nuestra ~ en este campo. 这不会影响我们在这个领域的优势。3.首席大主教职位
[bookmark: ]primada f. (心地单纯者的)言行;上当受骗;愚蠢:Ivánhizo la ~ de prestar la moto. 伊万天真单纯,把摩托车借给了别人。/ Fue una~ comprar esta birria de coche. 买这辆怪车是上当了。
[bookmark: ]primado, da adj. 首席大主教的 ‖ m. 1. 首席大主教: el ~ de Espana 西班牙首席大主教(指 Toledo 大主教)2.首席大主教职位
[bookmark: ]prima donna (pl. prima donnas); primadona〈意〉f.(歌剧中的)主要女演员
[bookmark: ]prima facie〈拉〉 adv. 初看,乍一看,乍看起来: Primafacie parece buen negocio. 初看起来,是笔好买卖。
[bookmark: ]primal, la adj. s. 一至两岁的(小羊): corderos ~ es 几只小羊
[bookmark: ]primar tr. 1. 发给···奖金(或奖品);奖赏: Primaron a losjugadores que consiguieron la clasificación para la finaleuropea.奖赏了那些取得了欧洲决赛资格的运动员。/Han primado a todos los investigadores de la empresacon una pa ga extraordinaria. 他们拿出额外津贴奖励企业的全体研究人员。2. 更重视: En estas oposiciones eltribunal ha primado la antigüedad más que lapreparación.在这次招聘考试中，与文化素质相比，评委更看重资格。‖ intr. 优先;居首位: Los intereses del paíspriman sobre los intereses personales. 国家利益重于个人利益。/ En algunas universidades los intereses comercia-les priman sobre la calidad de la enseñanza. 在某些大学,商业利益重于教学质量。/ Priman el rojo y el negroen su obra.在他的绘画作品里，红色和黑色是主要格调。sin. predominar
[bookmark: ]primaria f. 1. 初等教育,小学教育2. 初步教育,基础教育
[bookmark: ]primariamente adv. 首先,主要地,根本上: razones~ económicas 主要是经济上的理由 / Las suyas sonopiniones~ ideológicas. 他的见解主要是涉及到意识形态方面的。
[bookmark: ]primario, ria adj. 1. 首要的,主要的,基本的: Mi ob-jetive~ este curso es aprobar todo en junio. 这学年,我首要的目标是通过6月份的所有考试。/ Comer es unanecesidad ~a. 吃饭是第一需要。/ Los colores ~s son elamarillo, el rojo y el azul, porque de ellos se derivan to-dos los demás.黄、红、蓝是基本颜色,因为其他所有的颜色可以由这三种基本色调制出来。2.初等的，初级的：enseñanza ~a 初等教育,小学教育 / escuela ~a 小学校 / cursos ~s 小学课程3. 原始的;不文明的: unas he-rramientas muy ~ as一些非常原始的工具 / En la mesatienes un comportamiento muy ~. 在饭桌上你的表现很不文明。4. 冲动的,鲁莽的;欠考虑的: Juan es muy ~ ensus relaciones con los demás. 胡安在处理与别人的关系时，往往凭一时的感情冲动。5.〔地〕原生代的；古生代的：En los terrenos ~s se han encontrado fósiles de hele-chos.在原生代土层里，找到了蕨类植物化石。6.〔电〕(线


[bookmark: ]圈)初级的
[bookmark: ]primate adj.〔动〕灵长目的 ‖m. 1. 灵长目动物(如猴子、人)2. pl.〔动〕灵长目
[bookmark: ]primavera f. 1. 春天,春季:Volverá en ~. 他在春天回来。2. 青春时期: Tiene veintidós anio s y está en la ~de la vida. 他22岁,正处在生命中的青春期。3.〔植〕黄花九轮草(药用樱草)4. (少女的)年龄:Tení a entoncesveinte~s. 她那时芳龄二十。 sin. año || adj. s.〈口〉头脑简单的(人),容易上当受骗的(人): Eres tan bueno quete toman por un~ y todos te quieren timar. 你心地太善良，人家都会把你当傻瓜，想骗你。
[bookmark: ]primaveral adj. 春天的: lluvias ~ es 春雨 / un vestido~春装
[bookmark: ]primazgo m.表兄弟姊妹关系；堂兄弟姊妹关系
[bookmark: ]primer adj. (primero 的词尾省略形式,用在阳性单数名词前)第一:~ ministro 首相,总理/ el~ día 第一天
[bookmark: ]primeramente adv. 1. 首先;先: Primeramente,tranquilícese. 首先,您要镇静下来。/ Primeramente lim-piaremos las paredes y luego colocaremos los muebles. 我们先打扫干净墙壁，然后再把家具布置好。2.起初：Pri-meramente, el jefe nos trataba muy bien. 起初,老板对我们很好。
[bookmark: ]prime rate〈英〉m.优惠贷款利率,最低贷款利率(西班牙语为 tipo de interés preferencial) | | PRON. [práimréit]
[bookmark: ]primerizo, za adj. 1. 初次干的;缺乏经验的: un pro-fesor ~ 一位缺乏经验的老师/ No te enfades, hombre,que soy ~ en esto. 喂,你别生气,我是初次干这工作。2.〔医〕初产的: Soy~a y estoy un poco asustada. 我是生头胎,心里有些害怕。 sin. primípara || :m. f. 新手 || f.初产妇；初孕妇；只生过一个孩子的妇女：~aanosa年纪大的初产妇,大龄初孕妇 sin. primipara
[bookmark: ]primero, ra adj.(在阳性单数名词前用其词尾省略形式)1. 第一: Es la ~a casa de la calle. 它是这条街的第一幢房子。Ú. t. c. s.: Es el ~ en llegar. 他是第一个到的。/ Está el ~ de la clase. 他是班级的第一名。/ Estála ~a en la cola. 她排第一个。2. 头等的,第一流的: Ma-drid es la ~a ciudad de España. 马德里是西班牙第一大城市。3. 原先的,最初的:~a enseñanza 初等教育 / su~a forma 它的原状 4. 首要的;最必需的: Su ~apreocupación es ganarse la vida. 他最关心的事是谋生。/artículos de ~a necesidad 生活必需品 ‖f. (汽车变速箱的)第一挡,头挡: Para arrancar el coche tienes quemeter la ~a.要发动汽车,你必须放在第一挡上。‖adv. 1. 首先,最初: Haz esto~. 你先做这个。/Iré~aNanjing y después a Beijing. 我将先去南京,后到北京。2. 比…先,先于:Llegaré ~ que tú. 我将比你先到。3.宁愿:~ morir que vivir en la esclavitud 宁死而不愿做奴隶 ‖ ~a linea 前线,第一线 ~ as materias 原料 a la~初次尝试;一开始: Lo acertamos a la ~. 一开头我们就猜对了。a la(s) ~a(s) de cambio〈口〉突然不作任何解释地: Tu hermano dejó este trabajo a las ~ as de cambio.你兄弟突然无任何理由地丢下这个工作。a~s月初：Secasan a ~s de mayo. 他们在五月初结婚。 de buenas a~ as〈口〉突然;始料不及: De buenas a ~ as la enfermaempezó a gritar. 女病人突然大叫起来。 de ~a〈口〉①头等的,一流的: Hemos tenido una comida de ~a. 我们吃了一顿丰盛的饭。②非常出色地: En este tailer traba-jan de ~a. 在这个车间里他们干得非常出色。 io~ es lo~ 必须说到做到: Ahora voy a comer y luego trabajaré,lo~ es lo~.现在我去吃饭，然后工作，我是说到做到。no ser el ~ 并非独一无二: No soy el ~ que tira papelesen el parque.在公园里随地扔纸片不只是我一个人。
[bookmark: ]primer time m. (广播与电视的)黄金时间,收听(或收视)高峰时间(西班牙语为 horario estelar 或 horario demáxima audiencia) | | PRON. [práim táim]
[bookmark: ]primicia f.(常用 pl.)1.第一批收下的瓜果: las~s dela huerta 菜园里第一批收下的瓜果 2.首次披露的消息3.(工作等)最初成就,第一次成果: Este dinero es la ~
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[bookmark: ]de mi trabajo.这是我工作之后拿到的第一笔钱。
[bookmark: ]primigenio, nia adj. 最初的,原始的,原先的: forma~a 最初形式/ La casa ha recuperado su estado ~. 这房子恢复了原貌。/ Volvió de la ciudad al campo yrecuperó su~a vida de campesino. 他从城市回到乡下,恢复了原来的农民生活。 sin. originario
[bookmark: ]primipara adj. 初产的,生头胎的: Esta oveja es ~. 这头母羊是第一次产羔。f.1.初产妇2.生头胎的母畜primitivamente adv. 1. 最初,原来: Primitiva-mente, la idea era construir sólo una torre. 最初,只想建一个电台发射塔。2.在原始时期，在文明开创时期：Pri-mitivamente, esas tribus vivían de la caza. 在原始时期,这些部族以守猎为生。3. 野蛮地,粗野地: comportarse~表现粗野
[bookmark: ]primitivismo m. 1. (艺术上的)原始主义;原始特性;原始风格: el ~ de sus esculturas 他的雕刻的原始风格 2.原始(社会)状态,不开化状态: Llama la atención el ~ dealgunas tribus brasileñas. 巴西一些部落的原始状态引人注目。3. 野蛮,粗野: El ~ de sus modales me hace sentirvergüenza ajena.他举止粗野使我这个外人都感到难为情。
[bookmark: ]primitivista adj. (艺术上)原始主义(者)的 ‖ m. f.(艺术上)原始主义者，原始主义艺术家
[bookmark: ]primitivo, va adj. 1. 原始的,史前的: sociedad~a原始社会 / armas~as原始武器2.原先的，最初的，原始的:acumulación ~a 原始积累 / los colores ~s 原色,基色3. 野蛮的,未开化的: costumbre ~a 不文明的习惯 /comportamiento ~ 粗野的行为4. (艺术家、艺术品)文艺复兴前的：artistas~s文艺复兴前的艺术家5.粗糙的，简单的: aparatos~s简单仪器6.〔语〕原词的,根词的;“Lechero” y“lechería” son derivados de la palabra ~a“leche”. lechero 和 lechería 是从原词 leche 派生出来的。‖m. f.1.原始人2.文艺复兴前的西欧艺术家 ‖m.文艺复兴前的艺术作品
[bookmark: ]primo, ma adj. 1. 第一:vigésimo~第二十一2. 优秀的,卓越的 ||m. f. 1. 表兄(弟);表姊(妹);堂兄(弟);堂姊(妹):Tú y yo somos ~s porque nuestras madres sonhermanas.你和我是表兄弟，因为我们的母亲是姊妹俩。/De mi tí o Juan tengo dos primos y una prima. 胡安叔叔家有我两个堂兄和一个堂妹。2.〈口〉粗心大意容易受骗的人,天真幼稚的人,傻瓜: Te timaron porque eres un~.你被人骗了，因为你是傻瓜。‖m.〔数〕素数Ú. t. c. adj. número ~ 素数 ‖ ~ hermano 或 ~ carnal堂(表)兄弟~ segundo父母的堂(表)兄弟姐妹所生的儿子 hacer el ~ 上当,受骗: Hice el ~ quedándome a es-perarlo, porque no vino. 我留下来等他是上当了,因为他没有来。 ser ~ hermano 非常相似
[bookmark: ]primogénito, ta adj. 长子(女)的,头生的: hijo~ 长子 ‖ m. f. 长子;长女
[bookmark: ]primogenitura f. 长子身份;长子权: Antiguamente,la ~ implicaba que el hijo mayor heredase todos losbienes de la familia. 从前,谁是长子,谁就可以继承家族的全部财产。
[bookmark: ]primor m. 1. 精心,细致: coser con gran ~ 做针线活非常细心/ Ana le pone mucho~a todo lo que hace. 安娜做什么事情都很细致。2. 精致物品: Ese bordado es un~.这件刺绣可谓巧夺天工。3.好人，有教养的人：Tu hi-ja es un ~, me ha ayudado mucho en el trabajo. 你女儿是个好人，她帮我做了许多工作。4.可爱的孩子，可爱的小动物: Todos los bebés y los cachorros son un ~. 所有的婴儿和小动物都很可爱。
[bookmark: ]primordial adj. 基本的,主要的;首先的: Es de impor-tancia~ aclarar esta cuestión. 最重要的是澄清这个问题。/ Para aprender idiomas extranjeros es ~ tener no-ciones de gramática. 学外语先要有语法概念。
[bookmark: ]primordio m.〔生〕原基,始基:~ foliar 叶原基
[bookmark: ]primorosamente adv. 精心地
[bookmark: ]primoroso, sa adj. 1. 精心的: artista~ 技艺精湛的艺术家2.精致的，精细的：encaje ~做工精细的花边


[bookmark: ]primula f.〔植〕黄花九轮草(药用樱草);报春花
[bookmark: ]primulaceo, a adj.〔植〕报春科的 | | f. 1. 报春科植物2. pl. 报春科
[bookmark: ]princeps adj.〈拉〉最初的,最早的:edición ~ 初版
[bookmark: ]princesa f. 1. 公主,王妃;亲王夫人,郡主2. (西班牙)将会继承王位的公主
[bookmark: ]principadom. 1. 王子(亲王、君主、郡王)的身份、称号或领地: Al conocerse su condición de hijo ilegítimo se learrebató el ~.他被确认为私生子，王子的称号就此被剥夺。2. 公国: el jefe de Estado del ~ de Mónaco 摩纳哥公国的国家元首3.首位；优越4. pl.〔宗〕统权天神
[bookmark: ]principal adj. 1. 主要的,首要的,最重要的: lacontradicción ~ 主要矛盾/ un asunto~ 大事情/ puer-ta~大门,正门/ carretera ~ (公路的)干线/ oración~〔语〕主句/ Lo~ es la salud. 健康是第一位的。/ Lo~ es que no se hizo daño. 最重要的是他没有受伤。 sin.fundamental 2. 著名的3. (楼房)底层的,一层的: Lasdos viviendas del piso ~ son de mi familia. 一层的那两套房子是我家的。m.1.(商店、工厂等企业的)主要负责人2.本金，本钱，资本3.(楼房等的)底层，一层[image: ]
[bookmark: ]principalmente adv. 1. 主要地,基本上: Es unaregión ~ agrícola. 那是一个以农业为主的地区。2. 首先: Todos son culpables, pero ~ el jefe. 你们大家都有过错，但首先是头头有过错。
[bookmark: ]príncipe m. 1. 太子,王储: El~ de Asturias es el here-dero de la corona española. 阿斯图里斯亲王是西班牙王位继承人。2.王子，亲王3.君主，郡王；(公国、侯国的)亲王: El jefe del Estado de Mónaco es un ~. 摩纳哥公国的国家元首是一位亲王。4.头号人物，最优秀的人物：el~de los poetas 诗坛宗匠(最杰出的诗人) | | ~ azul ①(神话中的)白马王子 ② 理想中的求婚男子: Si sigues espe-rando a tu ~ azul, te quedarás sola toda la vida. 你要是继续等待你的白马王子到来，那你就会孤单一生。~con-sorte女王的丈夫,亲王 ~ de Asturias 阿斯图里亚斯亲王(现在的西班牙王位继承人)~deGales 威尔士亲王(英国王储称号) ~ de la iglesia〔宗〕枢机主教,红衣主教~ de las tinieblas魔王,魔鬼 ~ heredero 太子,王储~ regente摄政王 vivir como un ~生活阔绰(豪华)
[bookmark: ]principesco, ca adj. 1. 王子的;王子似的;公主的;亲王的；像贵公子似的2.富丽堂皇的；富贵的：vivienda~a 豪华住宅/ llevar una vida ~a 过着富贵的生活
[bookmark: ]principianta f. 初学者,新手
[bookmark: ]principiante adj. 1. 开始的2. 初学的: un médico ~医生新手，无经验的医生 ‖ m. f.初学者，新手
[bookmark: ]principiar 12 tr. 开始: Principiamos el curso en sep-tiembre. 我们在九月里开学。Ú. t. c. intr.: ~ a leer 开始阅读/ Ha principiado el frío. 天开始冷了。/ La carretera principia en la costa. 这条公路起于海滨。/ La novela principia con unos versos. 小说以几句诗开头。 sin.comenzar
[bookmark: ]principio m. 1. 开始,开端;开头部分: Todos los ~sson difficiles. 万事开头难。/ el ~ de un camino 道路的起点/ el ~ de una pieza de tela 一匹布的头上一段 / el~ de una cuerda 绳子的头/ el~ de una historia 一段历史的开始阶段/ Cuéntame lo sucedido desde el ~. 你把发生的事情从头给我讲起。 sin.comienzo; ant.final,fin 2. 基本概念;原理: los~s de la filosofía 哲学基本概念/ el~ de la palanca 杠杆原理3. 要素;因素;成分: un~ de fermentación 发酵的一个要素 / Eso constituye un~ de desmoralización. 这是道德败坏的一个因素。/ Laquinina es el ~ activo de quina. 奎宁是金鸡纳皮的有效成份。4. 原则: un problema de ~ 一个原则问题 / losCinco Principios de Coexistencia Pacífica 和平共处五项原则5. 主菜6. 原因,起因: El ~ de la epidemia fue lafalta de higiene. 传染病是不讲卫生引起的。7. 基本知识,常识: Tengo algunos ~s de la lengua inglesa. 我有一点英语的基本知识。‖ ~ activo(药物)有效成分 ~indeterminación〔物〕测不准原理 ~ de placer〔心〕(弗洛伊德的)快乐原则,快感原则 ~ de realidad〔心〕现实
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[bookmark: ]原则 a ~(s) de初,初期:a ~s del año 年初/ a ~s deverano初夏 al ~或a los ~s 开始,起初,起先: Al~no me gustaba ese trabajo. 开始时我不喜欢这项工作。/al ~ de la guerra 战争开始时 dar~ a 开始,着手 del~al fin或 desde el ~ hasta el fin 自始至终,始终 de ~s有道德的 desde el ~ 从一开始 en~ 原则上: aceptar en~ las condiciones 原则上接受条件 en un ~ 开始,起初por~① 起初 ② 从原则出发,根据原则: Me niego ahacerlo por~. 根据原则,我拒绝这样做。~ quierenlas cosas 事情总得有一个开头 sin ~s 无教养的,缺德的 tener(tomar) ~ (某事)开始[bookmark: ]3

[bookmark: ]pringado, da p. p. de pringar || adj. 1. 沾上油污的2. 干苦活的;代人受过的: No sé qué hago, pero estoy to-do el día ~ en esta oficina. 我不知道我在干什么,在这个办公室里整天干别人不愿干的工作。/ Ahora en el traba-jo somos tan ~s como los otros, ya no sirve de nada laantigüedad.现在我们像别人一样干苦活，资格在这里毫无用处。3. 卷入肮脏交易的: estar ~ en un asunto decontrabando de armas 卷入肮脏的武器走私活动4. 易上当受骗的;逆来顺受的 Ú. t. c. s.: Somos unos~s por aguan-tar tantas injusticias. 我们这些人都是逆来顺受,忍受这么多不公之事。|| f. 涂(奶)油面包片:Están muy ricas las~ as con chocolate. 巧克力涂(奶)油面包片非常好吃。
[bookmark: ]pringar 8 tr. 1. 使沾油污(或其他黏性的东西):~ elvestido 使衣服沾上油污/ Cuando guisa ella, pringa to-dos los cacharros de la cocina. 她做菜时把瓶瓶罐罐都弄得油腻腻的。Ú. t. c. prnl.: El mantel nuevo se pringó demermelada. 那块新桌布沾上了果酱。/ Me he pringadolas manos de aceite. 我双手沾满了油。2. 把(面包或其他食物)蘸上油(或调味汁): Pringa el pan en la salsa, yverás qué bueno está. 你把面包蘸上调味汁,会感到很好吃的。Ú. t. c. intr.: Pringué el pan en la salsa de tomate.我把面包蘸了一点儿西红柿酱。3.使参与，使卷入(肮脏事等):~ a uno en un asunto使某人参与某事 U. t. c. prnl.:~ se en el robo 参与抢劫  int r. 1. 代人受过: Aunqueyo era inocente, pringué por todos. 我虽然是无辜的,但还是代大家受过。2. 干苦活: En esta empresa sólo prin-games cuatro, y los demás vive n como senoritos. 在这家企业，只有我们四个人干苦活，其他人都像公子哥儿一样过日子。‖ prnl.〈口〉捞到好处: Te has pringado hastalas narices en el asunto ese. 在这件事情上你捞足了油水。‖ 〜 ia ①〈口〉做错事;弄坏: La pringaste cuando dijisteque su madre era una imbécil. 你说你母亲是低能儿,就犯了大错误。②〈俚〉死: Mi colega la pringó en un acci-dente de tráfico. 我的那个同事死于一次交通事故。
[bookmark: ]pringoso, sa adj. 1. 油腻的;油污的: un guisado ~ 油腻的菜肴/ baldosines ~s 沾上油污的瓷砖 / platos~s油腻腻的盘子2.讨厌的
[bookmark: ]pringue m. f. 1.(动物)油脂2. 油垢;污迹: mancha de~油迹/ un paño lleno de ~ 一块油腻腻的抹布3. 脏东西，脏活
[bookmark: ]prion; prión m.〔生〕阮病毒,蛋白侵染子,普列昂
[bookmark: ]prionodonte m. 大犰徐
[bookmark: ]prior, ra m. f. 1. 修道院院长2.(隐修院的)副院长
[bookmark: ]prioral adj. 修道院院长的
[bookmark: ]priorato; priorazgo m. 修道院院长身份(职务、管辖区等)
[bookmark: ]priori 用于 a ~〈拉〉先验地,先天地
[bookmark: ]prioridad f. 1. 优先,优先权: Las mujeres y los niñostienen ~. 妇女儿童有优先权。/ Las autoridades han da-do ~ absolut a a ese asunto. 当局已完全把此事放在优先地位。2. 更重要: En el trabajo tiene~ sobre mí porquees mi superior.在工作单位，他的地位比我重要，因为他是我的上司。 sin. primacía 3. 优先关心的事(或人): Lacreación de empleo es una de las ~ es del Gobierno. 创造就业机会是政府优先关心的事之一。/ Mis ~es actualesson los hijos y la familia, después pensaré en eso. 我目前优先关心的事是我的子女和家人，然后再考虑此事。
[bookmark: ]prioritariamente adv. 优 先 地: Los víveres se


[bookmark: ]distribuirán ~ entre los ancianos. 粮食优先发给老人。
[bookmark: ]prioritario, ria adj. 优先的;首要的: La agriculturaserá desarrollada como sector ~ de la economía. 农业将作为经济的首要部门而得到发展。/ Mejora r la calidad dela enseñanza es el objetivo ~ de la reforma educativa.提高教学质量是教育改革的首要目的。
[bookmark: ]priorizar 9 tr. 优先重视;优先采取: El Gobiernopriorizará las medidas para resolver el problemaagrícola.政府优先采取措施解决农业问题。
[bookmark: ]prisa∫. 1. 快,迅速;急忙,匆忙,仓促: hacer una cosa conmucha~ 办事十分迅速/ ir con mucha ~ a la estación急急忙忙向车站走去2. 繁忙: Siempre anda de ~. 他总是忙忙碌碌的。/ Estamos en la temporada de más ~.我们现在是最忙的时候。3.急事：iTienes ~?你有急事吗? / Llevo ~, ya hablaremos otro día. 我有急事,改日再谈。/ No tengo~ por volver a casa. 现在我不急于回家。』a ~ 快,赶紧a toda ~ 急速,非常快 correr~una cosa 紧急,急迫: Ese trabajo corre ~. 这项工作很紧急。 da r ~ a uno 催促 darse ~ 赶紧,赶快; Date ~,que perdemos el tren! 你快点! 我们要误火车了。 de ~快,赶紧 de ~ y corriendo急急忙忙地: Hizo los deberesde ~ y corriendo, y así están de mal. 他匆匆忙忙地做了作业,结果做得很糟。 meter ~ a uno 催促某人: No memetas~, porque aún queda mucho tiempo. 你别催我,因为时间还很富余。 tener ~ 有急事,急于:¿Qué ~tienes? 你有什么急事? / Si tiene usted ~, se lo haréenseguida. 如果您急的话,我就马上给您办。/ Tengo ~por verla.我急于要见到她。 visteme despacio que ten-go ~越是紧急，就越不能匆忙；欲速则不达
[bookmark: ]priscilianismom . 普里西利亚诺教派(由西班牙人Prisciliano 在公元4世纪创立的教派)；普里西利亚诺宗教学说(天主教、摩尼教及泛神论等的混合)
[bookmark: ]prisco, ca adj. Ch.〈口〉1. 冷静的,沉着的2. 不要脸的,厚颜无耻的;放肆的 | | m. Amér. 1. 桃子;桃树2.杏；杏树
[bookmark: ]prisión f. 1. 监禁;徒刑: Lo han condenado a doce añosde ~. 他被判12年徒刑。2. 监狱: Durante la guerra seutilizó esta fortaleza como ~. 战争期间,这座城堡被用作监狱。 sin. cárcel 3. 束缚身心的处境: Aquellos añosque vivió en el pueblo fueron una verdader a ~. 他生活在小镇的那几年完全与世隔绝。/ Para los místicos elcuerpo es la ~ del alma. 对神秘主义者来说,人的肉体是束缚灵魂的躯壳。4. pl. 镣铐: En la Edad Media había~ es para las manos y para los pies. 在中世纪手脚都使用镣铐。‖ ~ de Estado政治犯监狱~ mayor六年到十二年徒刑 ~ menor 六个月到六年徒刑 ~ preventiva〔律〕(审判期间的)预防性监禁 en ~在狱中，被监禁着reducir a uno a ~ 把某人关进监狱
[bookmark: ]prisionero, ra m. f. 1. 囚犯;俘虏: hacer~ a uno俘获某人 / ser hecho ~ 被俘 / ~s de guerra 战俘Ú. t. cadj. 2. 受(某种感情)支配的人:~ de la codicia被贪婪迷住心窍的人,贪得无厌的人 Ú. t. c. adj.: estar ~ desus prejuicios 被自己的偏见所束缚 ‖ ~ de conciencia或 ~ politico 政治犯
[bookmark: ]prisma m. 1.〔数〕棱柱(体):~ triangular 三棱柱2. 棱镜: El rayo de luz que pasa por un ~, se descompone enlos siete colores del arco iris. 透过棱镜的阳光可折射出彩虹的七种颜色。3. 有色眼镜: ver las cosas a través del~带着有色眼镜看事物4.(观察问题的)视角，观点，角度: Creo que no enfoca s la cuestión desde el ~ adecua-do.我认为你没有从适当的角度来看这个问题。
[bookmark: ]prismático, ca adj. 1. 棱柱形(体)的: cuerpo ~ 棱柱体2. 棱镜的 ‖ m. pl. 棱镜双目望远镜 sin. anteo-jos, gemelos
[bookmark: ]priste m.〔鱼〕锯鳐
[bookmark: ]pristino, na adj. 原始的,最初的,原来的;~a belleza天然的美 / Gracias a los trabajos de restauración, las pinturas murales han recuperado su ~ colorido. 经过修复，壁画恢复了原色。
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[bookmark: ]priva f.〈口〉饮酒: No le des así a la ~, que vas a aga-rrar una trompa de campeonato. 别这么大量喝酒.你快要成为天下第一号酒鬼了。
[bookmark: ]privacidad f. 隐私(权): Respeta mi derecho a la ~.请尊重我的隐私权。 sin. intimidad
[bookmark: ]privación f. 1. 剥夺,夺去:~ de libertad 剥夺自由 2.失去,丧失:~ de la vista失明3.(常用 pl. )缺乏,匮乏,贫困: experimentar(pasar, sufrir) muchas ~ es 历尽困苦4.放弃
[bookmark: ]privada f. 厕所
[bookmark: ]privadamente adv. 私下; discutir ~ de una cosa 私下议论某事 / El alcalde manifestó ~ que no estaba de acuerdo.市长私下表示不同意。
[bookmark: ]privado, da adj. 1. 被剥夺…的,失去…的: estar ~del derecho a hablar 被剥夺发言权 / ~ de medios deproducción 丧失了生产资料的2.私下的，不公开的，内部的: una reunión ~a 私下会议,内部会议3. 私人的,个人的,私有的: vida ~a 私生活 / asuntos ~s 私事 sin.íntimo 4. 私立的,非国有的: propiedad ~a 私有财产;私有制/ empresa ~a 私营企业/ escuela ~a 私立学校ant. público || m. 心腹,亲信:Ése es un ~ del directordel banco local. 这个人是当地银行行长的亲信。 sin. fa-vorito|| en ~ 私下,秘密地: De ese tema mejor será quehablemos en ~.关于这个问题,我们最好私下谈谈。
[bookmark: ]privanza f. 1. 宠爱,宠信: gozar de la ~ del rey 得到国王恩宠 / Entrar en la ~ de un personaje importante eraun me dio de adquirir poder. 受到重要人物的宠信是获取权力的一种办法。2.得宠期；宠信期
[bookmark: ]pr ivar tr. 1. 剥夺,夺去:~ a uno de libertad 剥夺某人自由2. 解除(职务),罢免:~ a uno de secretaría 解除某人秘书职务 3. 禁止,阻止:~ a uno el fumar 不让某人吸烟/ No me prives de verte alguna vez. 请别阻止我再来看你。/ El médico me ha privado de comer dulces. 医生不让我吃甜食。4.使丧失(暂时丧失)某种知觉：El golpele privó del sentido. 这一下子把他打昏了。Ú. t. c. prnl.:De repente, una mujer se privó y cayó al suelo. 突然,一位妇女失去知觉倒在地上。Ⅱintr.1.受宠，得宠：~con uno受某人宠爱2. 流行,风行: Esta moda es la quepriva. 这种式样是很流行的。3. 使喜欢: Le privan losmacarrones. 他喜欢吃通心粉。 sin. encantar 4.〈口〉喝酒: Esa chica priva de una manera increible. 这姑娘真是海量,不可思议。 sin. beber | | prnl. 1. 放弃:~ se defumar 或~ se de tabaco 戒烟/~ se de gastar bromas 不再开玩笑 2. 非常想要: Se priva por ir de vacaciones aPerú. 他非常想去秘鲁度假。 sin. pirrarse
[bookmark: ]privativo, va adj. 1. 剥夺的;缺乏的: una pena ~ade libertad 剥夺自由的惩罚2. 专有的,特有的:carácter~特点,特性/ Esa facultad es ~a del presidente de larepublica. 这是共和国总统特有的职权。/ asunto~ 特殊事情3.〔语〕(前缀)表示“否定的”(如 anormal 中的 a-)
[bookmark: ]privatización f. 1. 私营化,私有化;私人化: la~ deunas empresas públicas 一些公有企业私营化 ant.nacionalización 2. 假公济私;(非法将公产)转为私有
[bookmark: ]privatizar 9 tr. 1. 使私营化,使私有化:~ una empre-sa estatal将一家国有企业转为私营企业 ant. naciona-lizar 2.使私人化3.非法把(共有财产)变为私有
[bookmark: ]privilegiado, da p. p. de privilegiar | | adj. 1. 享有特权的: capa social ~a 特权阶层 / Mi posición es ~a.我的地位享有特权。Ú. t. c. s. 2. 天赋的;出众的; un lugar~得天独厚的地方/ memoria~a 惊人的记忆力 U. t. c. s.
[bookmark: ]privilegiar 12 tr. 1. 给予…特权(优惠): Una politicasocial no debe ~ a los más favorecidos económica-mente.一项社会政策不应优惠经济上最富有的人。2.更重视: En tu informe privilegias los factores psicológicosen la evolución histórica. 你的报告更重视在历史进程中的心理因素。
[bookmark: ]privilegio m. 1. 特权;优惠: disfrutar(gozar) de ~s享有特权/ conceder(otorgar) un~ a uno 给某人特权2. 特权证书: En el Archivo Municipal se guardan los ~s


[bookmark: ]que tenia la ciudad en la Edad Media. 在市档案馆里,还保存着该城在中世纪的特权证书。3.特殊荣幸：Es un~para mí po der estrechar su mano y hablar con usted. 与您握手和交谈是我的殊荣。4.特长，天赋
[bookmark: ]pro m. 利益.好处: Este negocio parece que tiene muchos~s y pocos contras. 看来这笔买卖是利多弊少。| | prep.有利,有助于 asociación ~ derechos humanos 支持人权协会 Ⅱ ~ forma 履行手续: Aunque recibí el paqueteayer, fecharé el cheque hoy, ~ forma. 虽然我在昨天收到了包裹，今天我还要在支票上填写日期，这是履行手续。de ~ ①(人)好的②(人)有用的 en ~ de 赞成.有利于: votar en ~ de uno投票赞成某人/ trabajar en ~ dela conservación de la naturaleza 为保护大自然而工作 el~ y el contra 利与弊;赞成和反对: examinar (medir,pesar) el ~ y el contra 权衡利弊 / no estar ni en ~ nien contra 不置可否 los ~s y los contras利与弊: estu-diar los ~s y los contras de la reforma 研究改革的利弊pro-pref. 1. 表示“代”,如: pronombre 2. 表示“前进”;“向前”,如: promover 3. 表示“前”;“先”,如: proponer 4.表示“亲…的”,如: pronorteamericano 5. 表示“公开”,
[bookmark: ]如: proclamar
[bookmark: ]proaf . 1. 船头2.(飞机)机首|| a~ 船头(或机首)部位: Hay un incendio a ~, 船头起火。 poner la ~ a unacosa 打某物的主意 poner la ~ a una cosa(a uno)〈口〉反对某事(某人);讨厌某事(某人): No sé por qué me pu-siste la ~ desde el primer día que me conociste. 我不明白你为什么从认识我的第一天起就跟我作对。poner ~a朝···驶去(或走去);驶向: El barco puso ~ a Dalian. 船朝大连开去。
[bookmark: ]probabilidad f. 1. 可能性,或然性;概率;盖然性: Hay~ de encontrario. 有可能碰到他。/ ¿Qué ~ tiene deganar? 他取胜的概率是多少? sin. posibilidad 2.〔数〕概率,几率;概率论:cálculo de ~ es 概率计算
[bookmark: ]probabilisimo, ma adj. super de probable
[bookmark: ]probabilismo m. 1.〔哲〕盖然论,或然说(新学院派的论点)2.〔数〕概率论
[bookmark: ]probabilista m. f. 1. 盖然论者,或然论者2.〔数〕概率论专家
[bookmark: ]probabilitico, ca adj. 概率的,儿率的:cálculos ~s
[bookmark: ]概率计算
[bookmark: ]probable adj. 1. 可验证的,可证明的2. 看来也许有道理的3. 可能发生的,可能的: acontecimiento ~可能发生的事 / Es~ que tengas algo de fiebre. 你大概有些发烧。sin. posible
[bookmark: ]probablemente adv. 可能,大概, 或许: Le encon-trarás ~ en casa. 你或许能在家里找到他。/ Probable-mente tus amigos hayan ido al teatro. 你的几个朋友大概已去看戏。
[bookmark: ]probación f. 见 prueba
[bookmark: ]probadamente adv. 经过证实地; Es un método ~
[bookmark: ]ineficaz. 经过证实,这种方法无效。
[bookmark: ]probado, da p. p. de probar || adj. 1. 验证过的,被证实的,经过考验的: un remedio ~ 验方 / hombre dehonradez ~a 信得过的人/ cuadros ~s en la lucha 经过斗争考验的干部2. 有真凭实据的: El asesinato está ~.那桩谋杀案已找到证据。/ Está~ que copiaron en elexamen.有证据表明他们在考试中作弊。
[bookmark: ]probador, ra adj. 试验(者)的 ‖ m. 1. (裁缝店的)试衣室: Los~ es de las tiendas suelen tener espejos. 商店试衣室里一般有镜子。2.测试仪 ||m. f.试验者
[bookmark: ]probadura f. 尝;试
[bookmark: ]probanza f. 1. 验证2. 证明
[bookmark: ]probar 23 tr. 1. 证实,证明;表明: No puedo~ mi ino-cencia. 我无法证明自己是无辜的。/ Esta acusacióntienes que ~ la. 这种指责,你得拿出证据来。/ Eso prue-ba que no tiene muchas ganas de venir. 这说明他不大想来。/ Ellos han probado ser capaces y enérgicos en sutrabajo.在工作中他们证明自己是有能力、有干劲的。2.试验,检验:考验;面试: Ha probado la s tijeras en su pelo.
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[bookmark: ]他在头发上试了试剪刀。/ Prueben este producto y seconvencerán de su eficacia. 你们试一试这种产品就知道它的效能了。/ ~ a uno para ver si es leal 考验一下某人是否忠诚 / Probamos a muchos actores antes de elegir alprotagonista de la película. 为了挑选这部电影的主角,我们已面试了许多演员。3. 试(衣服等):~ un vestido 试衣服 U. t. c. prnl.: Me probé un abrigo. 我试穿大衣。4. 尝,品尝:~ la sopa 尝尝汤 / Pruébelo sin cumplidos. 请尝尝,别客气。Ⅱ intr. 1. 尝试,试图: El enfermo selevantó y probó a andar. 病人站起来,试着走动。2. (对身体)适宜(常与 bien 或 mal 连用): El campo pruebasiempre bien. 乡下对人总是适宜的。/ Le prueba maltrabajar. 劳动对他(身体)不适宜。!! no~ 不吃,不喝:No prueba el alcohol desde hace anios. 这几年来他已滴酒不沾。[bookmark: ]D

[bookmark: ]probativo, va adj. 见 probatorio
[bookmark: ]probatoria f.〔律〕作证期限: La juez dijo que la ~para acreditar lo que hemos alegado es de veinte días. 女法官说，证实我们申辩的期限为20天。
[bookmark: ]probatorio, ria adj. 试验用的;证明的,提供证明的:Es una carta ~a de su responsabilidad. 这封信证实了他应承担的责任。
[bookmark: ]probatura f. 〈口〉试验: No nos molestes con ~sy em-pieza a trabajar. 你别拿试验来烦我们,快去工作吧。
[bookmark: ]probeta f. 1. 试管;试杯2. 压力计,气压表3. (照相显影用的)浅盘 sin. cubeta ‖ ~ graduada 量杯
[bookmark: ]probidad f. 诚实,正直: No te engañar á nunca, porquees persona de gran~. 他决不会骗你,他是一个非常诚实的人。 sin. honradez, rectitud
[bookmark: ]problema m. 1. 问题,难题,疑难之事:~s politicos ysociales政治和社会问题/ resolver(solucionar) un~解决某问题 / tener ~ con uno 与某人有矛盾 / Hemostenido muchos ~s para salir adelante en la vida. 要在生活上取得进展，我们遇到许多难事。2.(数学等的)习题，问题: un ~ de fisica 一道物理习题3.(常用 pl. ) 麻烦,烦心之事: Esos tipos no traen más que ~s. 这些家伙尽给我添麻烦。4. 困难: No tengo ~ en llevarte a casa. 我(用车)带你回家,没有问题。/ El~ es que no hay nadieque nos pueda abrir la puerta. 问题在于无人能为我们打开大门。
[bookmark: ]problemática f.〈集〉问题,困难: la~ de los parados失业者(所遇到)的各种问题/ analizar la ~ económicadel país分析国家经济上的种种问题
[bookmark: ]problematicamente adv. 成问题地,有疑问地
[bookmark: ]problemático, ca adj. 1. 成问题的,有疑问的: Eléxito es~. 这成绩是有疑问的。/ gente de ~a profesión职业不明的人2.制造麻烦的;带来麻烦的:En el colegiome han dicho que mi hijo es un alumno ~. 在学校里有人对我说,我儿子是个制造麻烦的学生。/ No quiero máscoches de esa marca porque siempre son ~s. 我不想再要这种牌子的汽车，因为它老给人带来麻烦。
[bookmark: ]problematización f. 提出质疑,分析讨论: La ~ delas decisiones tomadas por el Gobierno no ha impedidoque se realicen.对政府所采取的措施提出质疑并不妨碍这些措施的贯彻执行。/ La ~ de ciertos temas ayuda aentenderlos mejor. 对某些问题进行分析讨论,有助于更好理解它们。
[bookmark: ]problematizar 9 tr. 对…提出质疑,对…进行分析讨论:~ una decisión 对一项决定提出质疑
[bookmark: ]probo, ba adj. 诚实的,正直的: una persona~a y hon-rada 一个诚实忠厚的人 sin. honesto
[bookmark: ]probóscide f. (兽的)长鼻(如象鼻);(昆虫的)喙: Elaparato bucal de las mariposas es una ~. 蝴蝶的口器就是喙。
[bookmark: ]proboscideo; proboscidio adj.〔动〕长鼻目的 !m. 1. 长鼻目动物: El elefante es un proboscideo. 大象是一种长鼻目动物。2. pl.长鼻目
[bookmark: ]procacidad f. (常指性道德方面)厚颜无耻;粗野无礼;La ~ de sus palabras hizo enrojecer de vergüenza a los


[bookmark: ]presentes.他讲话粗野下流，使每个在场的人都羞得脸红。/ No me gusta la ~ de sus chistes. 他讲的笑话低级下流，我不喜欢。
[bookmark: ]procaína f.〔药〕普鲁卡因(一种局部麻醉剂): La ~ esun polvo blanco insoluble en agua. 普鲁卡因是一种白色粉沫，不溶于水。
[bookmark: ]procarionte; procariota m.〔生〕原核生物adj.〔生〕原核的: Las bacterias son organismos proca-riotas. 细菌是原核生物。
[bookmark: ]procaz(pl. procaces) adj. (尤指性道德方面)厚颜无耻的;粗野无礼的;伤风败俗的: un espectáculo ~ 伤风败俗的演出 / chistes procaces 粗俗下流的笑话 / actor ~ 厚颜无耻的演员
[bookmark: ]procedencia f. 1. 出处,起源: productos de ~ ex-tranjera 外国产品/ Es un chico de ~ campesina. 他是个农民出身的小伙子。/ No consta en el sobre la ~ de lacarta.信封上未写明发信人地址。2.出发地；出发港；始发站:¿ Puede decirme cuál es la ~ del tren que hananunciado?您能告诉我他们讲的那列火车是哪里发出的吗? / Devolvieron la carta a su~. 他们把信退回原处。
[bookmark: ]3.合法，合理4.〔律〕(提出要求的)依据
[bookmark: ]procedente adj. 1. 出自…的,来自…的: El pavo es unanimal ~ de América. 火鸡是源自美洲的一种动物。/ eltren~ de Madrid 从马德里开出的火车/ delegados ~sde las zonas fronterizas del país 来自祖国边疆的代表2.合法的;合乎情理的: una demanda ~ 合法的要求 / Meparece una decisión ~, estoy de acuerdo con ella. 我以为这是合乎情理的决定，我同意。
[bookmark: ]proceder I m. 行为,举止,表现;做法: Su ~ merecealabanza. 他的表现值得赞扬。/ No estoy de acuerdo contu ~.我不赞成你的做法。
[bookmark: ]proceder II intr. 1. 来自,出自,源于: Esta palabraprocede del latín. 这个词源自拉丁语。/ El barco pro-cede de Santiago. 这艘船来自圣地亚哥。 sin. provenir2. 是…结果,原因是: La neumoní a procede de un res-friado mal curado. 这肺炎是感冒没有治好的结果。3. 行为,举止,表现:~ bien(mal) 表现好(坏) / ~ injusta-mente con uno 对某人不公正 / ~ como trabajadorcomún行为举止像一个普通劳动者 sin.comportarse.portarse, conducirse 4. 符合(法律、规则等),合乎情理:No procede conceder ese permiso. 给予这种许可是不合乎规定的。/ Tal solicitud no procede. 这样的要求不合理。 sin. corresponder 5. 开始,着手: Una vez reunidos.procedimos a la elección de presidente. 人一到齐,我们就开始选举主席。6. 合适: No procede que le llames a es-tas horas.你在这个时候给他打电话是不合适的。‖~contra uno 告某人状,对某人起诉: El Ayuntamientoprocederá contra las empresas que contaminen el río. 市政府要控告那几家污染河流的企业。
[bookmark: ]procedimental adj. 程序的;方法的;手续的; es-tablecer los instrumentos ~ es 确定程序方法
[bookmark: ]procedimiento m. 1. 程序,方法;步骤:~ de pro-ducción 生产程序 / un ~ para quitar manchas de tinta去墨渍的方法/ Resolviste el problema por un ~ dife-rente al mio.你解决问题的方法与我的不同。2.法律程序;行政手续:~ legal 合法程序/ El~ para trasladar tuexpediente de universidad te lo explicará ese secretario.转移你的大学档案材料的手续，那位秘书会给你讲清楚的。‖ ~ ejecutivo〔律〕(把个人财产折算成货币以偿付债务的)执行程序
[bookmark: ]proceloso, sa adj.〈书〉1. 狂风暴雨的;狂暴的: el~mar 波涛汹涌的大海/ las olas~ as惊涛骇浪2. 动荡的:Aquéllos fueron unos años ~s de mi vida. 那几年是我一生中动荡的岁月。
[bookmark: ]prócer adj. 受人敬仰的;高贵的;杰出的: una~ ciudad名城/ una familia ~ 名门望族 ‖ m. f. 要人,名流,名士;受人敬仰的人: un ~ de las finanzas 财界要人 / los~ es de la patria 祖国的杰出人物
[bookmark: ]procesado, da adj. 诉讼的;被起诉的,被控告的 ‖
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[bookmark: ]m. f. 被告: El ~ sólo quiere hablar con su abogado. 被
[bookmark: ]告只想与他的律师交谈。
[bookmark: ]procesador m.〔计〕1. 信息处理机: El ~ es una delas partes más importantes del ordenador. 信息处理机是电脑最重要的部件之一。2.处理程序：~de datos资料处理程序 ‖ ~ de textos 字处理机;文字信息处理程序
[bookmark: ]processal adj. 诉讼的: costas~ es 诉讼费/ derecho ~诉讼法/ irregularidad~诉讼中不正当行为 || m.〔律〕诉讼: El ~ se ocupa de los procedimientos civiles y cri-minales.诉讼分为民事诉讼和刑事诉讼。
[bookmark: ]processamiento m. 1. 起诉,控告: El juez decidió el~ del director del periódico por ... 法官因…决定对该报主编起诉。/ El~ no significa que el acusado sea cul-pable. 起诉并不意味着被告有罪。2.〔计〕处理: aprenderel ~ de textos(palabras) 学习文字信息处理3. 处理,加工: El ~ de las basuras en la nueva fábrica permitirá ob-tener energía eléctrica y abonos. 新工厂对垃圾进行处理可以得到电能和肥料。/ Con el nuevo ~ de los derivadosdel petróleo se ahorrará mucha energía. 用新方法处理石油产品可节约许多能源。[image: ]
[bookmark: ]processar tr. 1. 对…起诉;控告: Le procesaron por ro-bo. 他们控告他犯盗窃罪。 sin. encartar, encausar 2. 加工,处理:~ 300 kilos de carne 加工300 公斤肉 / ~cartón usado para convertirlo en papel 把用过的硬板纸经过处理生产出纸张3.〔计〕处理:Procesó los datos yéstos están ya almacenados. 他将数据进行处理并储存起来。 sin. tratar
[bookmark: ]processión f. 1. 依次行进,列队行进2. 宗教游行: las~ es de Semana Santa 圣周宗教游行3. 行列,队伍: una~ de hormigas一长列蚂蚁 / una~ de coches一列车队∥ andar(ir, llevar) la~ por dentro 故作镇静;内心不安: Parece que no le ha afectado mucho la separación,pero la ~ va por dentro. (与妻子)分居好像没有给他多大影响，但他内心很不安。
[bookmark: ]processional adj. 列队的;行列的;宗教游行的: La ima-gen de la Virgen abría la marcha ~. 圣母像为宗教游行队伍开道。
[bookmark: ]processionaria f.〔昆〕(树上的)毛虫: Las~s son oru-gas muy peludas, y si se las toca produce n urticaria. 毛虫身上全是毛，人身碰到它们，就全起肿块发痒。
[bookmark: ]processom . 1. 过程,进程;程序: el~ de la enfermedad病程/ el ~ de producción生产过程/ el~ mental 思维过程/ en el ~ de una semana 在一星期期间/ el ~ deelaboración del vino 葡萄酒酿制过程 / Tiene doce añosy está en ~ de crecimiento. 他现在12岁,正处在长身体时期。2.〔律〕诉讼;诉讼的案卷: abrir(formar) un~起诉/ un~ civil一件民事诉讼案/ Tras el~, ha sido de-clarado inocente. 打完官司,他被宣布是无辜的。 sin.causa 3.〔计〕处理;程序:~ de textos 文字(数据)处理 |!el Proceso ①(1976-1983)阿根廷军人统治 ② (1973-1985)乌拉圭军人统治
[bookmark: ]proclama f. 1. 布告,公告,告示~s matrimoniales(教堂张贴的)即将结婚者姓名布告2. 演讲: El general lanzóuna ~ incitando a la rebelión. 将军发表演讲鼓动造反。3.宣言，声明
[bookmark: ]proclamación f. 1. 宣告,公布: la~ del campeón delmundo 宣布世界冠军/ La ~ de la paz alegró a todos.宣告和平给大家带来欢乐。2.登基仪式；就职典礼：asistira la ~ de la nueva reina 参加新女王的登基大典3.〔律〕颁布,宣布: la ~ de la Constitución 颁布宪法/ la~ delestado de emergencia(guerra) 宣布紧急(战争)状态
[bookmark: ]proclamar tr. 1. 宣告,公布:~ la fundación de larepública 宣告共和国成立 / ~ su solidaridad con ... 声援…2. 宣告即位(上任): ser proclamado presidente de... 被宣布就任···的总统(主席)3. 公认: ser proclamadocampeón 被评为冠军 / Los críticos la han proclamado lapeor película del ano. 评论家们公认这是今年最差的影片。4. 公开说出: Los periodistas proclaman la verdad apesar de las presiones. 这些记者尽管受到压制,还是站出


[bookmark: ]来说出了真话。5. 表明,显示: Multitud de curacionesproclaman la eficacia de este producto. 许多病被治好了,这就证明这种产品有疗效。/ Sus ojeras proclaman lasnoches de insomni o que ha pasado. 他的眼圈发黑说明他夜里失眠。6. 欢呼 ∥ prnl. 1. 自封,自命:~ se jefe deEstado 自封为国家元首2.(在某项活动中)取胜
[bookmark: ]proclisis(pl. proclisis) f. 〔语〕(单音节非重读词与后续词的)连读,连接发音(如 la casa 中的 la 和 casa 连读)
[bookmark: ]proclitico, ca adj.〔语〕与后续连读的,连接发音的m.与后续连读的单音节非重读词(如冠词、单音节前置词、人称代词 lo等)
[bookmark: ]proclive adj. 倾向···的;易受(坏的方面)···的: Son más~ sa usar la fuerza. 他们最倾向于使用武力。/ Eres ~al engaño. 你容易受骗。/ Se muestra ~ a la tristeza. 他很容易伤心。/ Soy ~ a coger refriados. 我很容易感冒。
[bookmark: ]proclividad f. 倾向,易于: Los poetas tienen cierta ~a la nostalgia. 诗人易于表现出怀旧的情感。
[bookmark: ]procomún m. 公益,公共福利; Hay que buscar el ~.应该寻求公共福利。
[bookmark: ]procomunal adj. 公益的,公共福利的 ‖ m. 公益,公共福利
[bookmark: ]procónsul m. (古罗马)地方总督:~ en una provinciadel Oriente 一个东方省的总督
[bookmark: ]proconsulado m. (古罗马)地方总督职位(职权或任期)
[bookmark: ]procordado adj.〔动〕原索动物门的 || m. 1. 原索动物2. pl.原索动物门
[bookmark: ]procreación f. 生育,生殖,繁殖: La ~ es necesariapara la supervivencia de la especie. 繁殖对物种存在下去是必需的。
[bookmark: ]procreador, ra adj. s. 生育的(人),生殖的(人);繁殖的(动物): El padre y la madre son ~ es de un hijo. 父母是儿子的生育者。
[bookmark: ]procrear tr. 生育,生殖:~ hijos 生育子女 sin. en-gendrar
[bookmark: ]proctologia f. 直肠病学: un especialista en ~ 直肠病科专家
[bookmark: ]proctológico, ca adj. 直肠病(学)的: la cirugía ~a
[bookmark: ]直肠病外科
[bookmark: ]proctologo, ga m. f. 直肠病专家;直肠科医生: Miamigo irá al ~ porque tiene hemorroides. 我朋友有痔疮，要去看直肠科医生。
[bookmark: ]proctoscopia f.〔医〕直肠镜检查
[bookmark: ]proctoscopio m. 直肠镜
[bookmark: ]procura f. 1. 代理权2. 代理人职务或办事处3. 努力,勤快，尽心尽力
[bookmark: ]procuración f. 1. 努力,勤快,尽心尽力2. 代理权3.代理人职务或办事处
[bookmark: ]procurador, ra m. f. 1. 代理人2.〔律〕诉讼代理人:Para el juicio tuvimos que contratar un abogado y un ~.为了打官司，我们不得不聘请一名律师和一名诉讼代理人。Ⅱ ~ general de justicia 或 ~ general de laNación(de la República) 或 ~ general del EstadoAmér.检察总长，首席检察官
[bookmark: ]procuraduria f. 代理人(procurador) 职务(或办事处): Obtuvo su~ con mucho esfuerzo. 他付出了巨大的努力才取得了代理人的职务。/ La ~ está en una de lascalles principales de la ciudad. 代理人的办事处在城里的一条大街上。
[bookmark: ]procurar tr. 1. 力求,力图: Procura venir temprano. 他力求早来。/ Procura que no te vean. 你要设法使人家看不见你。 sin. intentar 2. 谋取:~ fama y beneficio追名逐利/ no~ la hegemonía 不谋求霸权 3. 为…谋得,为…弄到;为…效劳: Le procuré un piso. 我替他弄到一套房子。4. 引起,带来: Su visita nos procuró un gran pla-cer.他们的访问给我们带来了巨大的喜悦。5.当代理人prnl. 谋得,获得: Se procura todas las comodidadesque están a su alcance. 他尽量使自己舒适。/ Me procuréun diccionario. 我弄到了一部词典。/ Se procuró un car-
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[bookmark: ]go en la Universidad. 他在大学里谋得一个差使。
[bookmark: ]prodigalidad f. 1. 慷慨,大方: Aunque no tiene mu-cho dinero, se distingue por su ~. 他钱不多,但很慷慨。2. 挥霍,浪费:Terminarás arruinada si das a menudofiestas con tanta ~. 你如果经常这样挥霍地举办派对,到头来会变得身无分文。3. 大量,丰富: Si no has estado ensu casa no puedes imaginar la ~ de su mesa. 你没有在他家里呆过，无法想像他家的饭菜有多丰盛。
[bookmark: ]pródigamente adv. 挥霍无度地;慷慨地
[bookmark: ]prodigar 8 tr. 1. 挥霍,浪费: No hay que ~ así los re-cursos del Estado. 不应这样浪费国家资财。 sin. derro-char, despilfarrar 2. 慷慨地给予,大量地给予: Nosprodigó toda cl ase de atenciones. 他无微不至地关怀我们。/ ~ cuidados al enfermo 精心护理病人3. 大加(赞扬) ~ alabanzas a uno 对某人大加赞扬 Ú. t. c. prnl.:Cuando habla de su madre, se prodiga en elogios haciaella.每次谈到他母亲总是赞叹不已。I prnl.经常露面：~ se en la televisión 经常在电视上露面/ Ya no te prodi-gas por aquí, ¿ te pasa algo?你已不常来这里,到底出了什么事情?
[bookmark: ]prodigio m. 1. 奇异;奇迹;奇事: hacer~s创奇迹/ Esun ~ poder vivir sólo con un pulmón. 靠一叶肺活着,真是奇迹。/ Es un ~ que hayas salido viva de tan aparato-so accidente.出了这么严重的车祸，你竟安然无事，真不可思议。2. 奇人;奇才;怪异动物: Como violinista eres un~. 作为一名小提琴手,你是个奇才。 sin. portento ||niño ~ 神童
[bookmark: ]prodigiosidad f. 奇异;奇妙
[bookmark: ]prodigioso, sa adj. 1. 奇异的,奇迹般的: Susalvación ha sido ~a, porque estaba prácticamentemuerto.他被救活过来真是个奇迹，因为当时他实际上已经死亡。 sin. extraordinario 2. 惊人的;非常大的;有惊人才能的: una memoria~a 惊人的记忆力/ un~ pintor一个天才的画家/ Este mecanismo tiene una fuerza ~a.这种机械力大无比。/ Tienes una inteligencia ~a. 你特别聪明。
[bookmark: ]pródigo, ga adj. 1. 挥霍的,浪费的: No seas tan~ entus gastos ... 你花钱别大手大脚…2. 慷慨的,不吝惜的: la ~a naturaleza 慷慨的大自然 / ~ de su vida 不惜牺牲自己生命的 /~ de consejos 经常给人出主意的 3.多产的: una tierra ~a en minerales 矿石丰富的土地/ un~ escritor 多产的作家  lijo~ 回头的浪子(源出基督教《圣经》，耶稣讲道时用的一个比喻)
[bookmark: ]prodrómico, ca adj.〔医〕(症状等)前驱的: Elperíodo ~ de algunas infecciones virales se caracterizapor estornudos y secreción aumentada del moco. 有些病毒感染的前驱期的特点是患者打喷嚏，鼻涕增多。
[bookmark: ]pródromo m. 1.〔医〕前驱症状: La fiebre y la con-juntivitis constituyen el ~ del sarampión. 发烧和结膜炎是麻疹的前驱症状。2.先兆，预兆
[bookmark: ]producción f. 1. 生产: la ~ de trigo生产小麦/ la~de juguetes生产玩具/~ en serie成批生产 / medios de~生产资料/ relaciones de ~ 生产关系2. 产量: la ~mensual 月产量 / la ~ global 总产量/ el incremento dela producción de carbón 增加煤炭产量3. 产品; la ~maderera 木材产品/~ de cereales 粮食产品4. 精神产品,艺术产品;知识产品: Esta noche se estrena una nueva~ cinematográfica. 今天要试映一部新影片。5. 资助制作(或创作)精神产品: Se dedica a la ~ de discos y videosmusicales.他从事资助制作音乐唱片和音乐录像片的工作。/ La pelicula es una ~ hispano-francesa. 这部电影是西法合拍的。
[bookmark: ]producir 31 tr. 1. 生产,出产;制造: La tierra produceárboles. 地上长树。/ El peral produce peras. 梨树结梨。/ La fábrica produce cien tractores al mes. 这家工厂每月生产一百台拖拉机。2.产生，引起；造成：~seriasconsecuencias产生严重后果 / ~ un desorden 引起混乱/ ~ asco(tristeza) 引起恶心(忧愁) / ~ dano(per-juicio) 造成损害3. 生(利息),赚钱:~ interés 生利息


[bookmark: ]Ú. t. c. intr.: Es un negocio que produce mucho. 这是一笔很赚钱的生意。4. 创作;摄制: El escritor lleva muchotiempo sin ~ nada. 这位作家很久没有作品了。/ Es lacasa que ha producido la mejor película del año. 本年度的最佳电影就是这家制片厂摄制的。5.资助(或创作精神产品): Esa empresa produjo muchas películas de terror.这家企业资助拍摄了许多恐怖片。/ Producimos nuevosmusicales todos los años. 每年我们都要资助音乐新人。∥ prnl. 发生,出现: El accidente se produjo por la nie-bla. 由于大雾,出了那次车祸。/ Después de sus palabrasse produjo un gran silencio. 他讲话之后鸦雀无声。
[bookmark: ]productividad f. 1. 生产率:~ del trabajo 劳动生产率2. 生产能力: Cerraron la mina porque tenía una ~muy baja.他们关闭了那座矿井,因为它产矿很少。/ Esosabonos mejoran la ~ de los frutales. 这种肥料能提高果树的产量。3. 创作力;效力: La ~ de ese escritor creciómucho en los últimos años. 最近几年,这名作家的创作力很旺盛。/ La ~ de la reunión se plasmó en la cantidadde decisiones que se adoptaron ese día. 那天会议效率高,作出了许多决定。4.所产生的利润(或效益)：Lainyección de capital mejoró la ~. 资本注入,效益提高。productivismo m. (不顾成本等)过分追求产量: El~de algunas empresas ha repercutido negativamente en lasalud de sus trabajadores. 有些企业过分追求产量,从负
[bookmark: ]面影响了工人们的健康。
[bookmark: ]productivo, va adj. 1. 生产的;有出产的;多产的;tierra muy ~a 出产多的土地/ La agricultura es una ac-tividad~a. 农业是一种生产活动。2. 生利的: un negocio~ 赚钱的生意3. 效果好的;很有用的: Fue una reuniónmuy ~a, porque se extrajeron muchas conclusiones. 那次会议开得很有成果，得出了许多结论。
[bookmark: ]producto m. 1. 产品,产物:~s manufacturados 工业品/ ~s agrícolas 农产品2. 作品3. 收益;利润: Esteano hemos obtenido un buen ~ con estas acciones. 我们这些股票今年获得了很好的收益。4.结果，成果：Estanovela es ~ de un gran esfuerzo. 这部小说是付出巨大努力的成果。/ Este brazo roto es el ~ de mi despiste. 这条手臂骨折是我心不在焉造成的恶果。5.〔数〕乘积：El~ de tres por dos es seis. 3乘2 的乘积是6。』 ~ demarca名牌货~ derivado 副产品 ~ interior bruto 国内生产总值(即英文缩略语 GDP) ~ nacional bruto 国民生产总值(即英文缩略语 GNP) ~s alimenticios 粮食~s de belleza化妆品 ~s de consumo 消费品 ~s es-tancados 滞销品 ~s químicos 化学产品
[bookmark: ]productor, ra adj. 生产的;出产···的;生产者的:paises ~ es del petróleo 石油生产国/ país~ de plátanos香蕉生产国 Ⅱm. f. 1.生产者:pequeños ~ es 小生产者2.(电影)制片人;制作者:~ de la película 或~ de cine制片人/~deTV 电视制作人  f.电影公司，音像公司:~a cinematográfica 电影公司 / Firmó un contratomillonario con una ~a norteamericana. 他同一家美国电影公司签下了一份数百万(美元)的合同。
[bookmark: ]produje, produzca, etc. 见 producir
[bookmark: ]proel adj. 船头的;位于船首的: extremo ~ de la quilla龙骨的船首端点 Ⅱ m. 船头水手: Cuando falta elpatrón, manda el ~. 船老大不在,由船头水手掌舵。
[bookmark: ]proemial adj. 引言的,序言的;开场白的
[bookmark: ]proemio m. 引言,序言;开场白: El volumen de susobras completas lleva un ~ en el que hace un repaso devida como escritora. 在她的全集卷里有一篇引言,对她的写作生涯作了回顾。
[bookmark: ]proeza f. 英雄业迹;勇敢行为: Con el vértigo que ten-go, subir a la torre ha sido una~ por mi parte. 我头晕.爬上那座高塔对我来说算得上一次壮举。
[bookmark: ]Prof. abr. 见 profesor
[bookmark: ]Prof. a abr. 见 profesora
[bookmark: ]profanación f. 1. 亵渎(神明、圣物等): Acusaron aunos gamberros de la ~ de las tumbas. 有人指控那几个流氓亵渎坟墓。2. 玷污,诋毁: No sé qué pretendía con la
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[bookmark: ]~ del nombre del que fue su maestro. 我不明白他诋毁曾是他老师的名声图的是什么。
[bookmark: ]profanador, ra adj. s. 亵渎神明(圣物)的(人): unos~ es de santos lugares 几个亵渎宗教圣地的人
[bookmark: ]programiento m. 见 profanación
[bookmark: ]profanar tr. 1. 亵渎(神明、圣物): Profanaron la iglesiaquemando las imágenes. 他们亵渎教堂,焚烧神像。 sin.violar 2. 玷污,诋毁: No profanes la memoria de losmuertos. 你别诋毁死者的名声。 sin. manchar
[bookmark: ]profano, na adj. 1. 亵渎神明的,不敬神的: entrar enla iglesia con actitud ~a 以亵渎的姿态进入教堂2. 世俗的,非宗教的:música~a 世俗音乐3. 外行的: Soy~ enla materia. 我在这方面是外行。|| m. f. 外行,门外汉:Eres una ~a en problemas de química. 你对化学问题·--窍不通。[image: ]
[bookmark: ]profase f.〔生〕(有丝分裂的)前期: La ~ va seguida porla metafase.有丝分裂前期之后便是中期。
[bookmark: ]profe. abr. m. f. 见 profesor
[bookmark: ]profecia f. 1. 预言,预测: Casi nunc a se cumplen las~s de los economistas. 经济学家们的预言几乎从未实现过。 sin. predicción 2.〔宗〕(《旧约》中的)预言书
[bookmark: ]proferir 39 tr. 说出,发出(声音等):~ una maldición谩骂/ ~ un grito de terror 发出一声惊恐的叫喊 / ~ unsonido 发出声音 sin. lanzar
[bookmark: ]profesar tr. 1. 信奉,信仰:~ el budismo 信佛教2. 宣誓人教3. 怀有(感情、思想等):~ gran afecto a uno 非常爱某人/~ culto a uno崇拜某人/ Profesa gran carino asus padres. 他非常爱父母。/ Profeso un odio a . .. 我仇恨…4. 从事,以…为业:~ la medicina 行医 / ~ laabogacía 开业当律师5. 教授(专业):~ el español 教授西班牙语 || intr. 入教修行: Quiero ser monja y voy a ~en las carmelitas. 我想当修女,到圣衣会修行。
[bookmark: ]profesión f. 1. (尤指以付出劳动换取工资的)职业:~liberal 自由职业 / ejercer la ~ de ... 从事…的职业 /Es fontanero de ~. 他的职业是做管子工。/ Eres unapersona muy dedicada a tu ~. 你是一个对自己职业非常投入的人。2.宣誓入教；入教修行3.公开接受(某种信仰或主张) ‖ de ~职业的: jugador de ~ 职业运动员hacer ~ de 夸耀 hacer ~ de fe 公开宣布信仰
[bookmark: ]profesional adj. 1. 职业的,专业的:enseñanza ~ 职业教育 / enfermedad ~ 职业病 / aptitud ~ 专业才能2. 职业性的,非业余的: un deportista ~ 职业运动员3.(对自己工作、职业)尽心尽力的，兢兢业业的：Eres un pe-riodista muy ~. 你是一位很敬业的记者。/ Es poco ~que Ana venga un día sí y dos no. 安娜是三天打鱼两天晒网,对自己专业不尽心。U. t. cs. | |m.f.一贯从事(某种事情)的人: un~ de robo惯偷/ un~ de los negocios经商(或谈判)老手 U. t. c. adj.: un carterista ~ 职业扒手
[bookmark: ]profesionalidad f. 1. 职业性;职业责任性;敬业: Su~ es tal que nunca cobra un trabajo si el client e no que-da del todo satisfecho. 他的职业责任性很强,如果有顾客对他的活儿不完全满意,他决不收钱。/ Todos admiran su~.大家都敬佩他的敬业精神。2.职业化；就业：Empezóen este deporte como aficionado, pero ahora su meta esla ~.对这项运动，他开始的时候是业余爱好者，但现在的目标是要成为专业运动员。
[bookmark: ]profesionalismo m. (尤指体育方面)职业化;专业化: El~ ha cambiado el carácter del deporte. 体育运动职业化改变了它的性质。 ant. amateurismo
[bookmark: ]profesionalización f. 成为职业,成为专业;职业化,专业化: La ~ de ese jugador aficionado se producirá enla temporada próxima. 这名业余运动员在下一个赛季就要成为职业运动员了。
[bookmark: ]profesionalizar 9 tr. 1. 使职业化;使专业化: Noconsidero acertado que se profesionalice la filatelia. 我认为把集邮职业化是不正确的。2.使成为职业运动员(歌手等): Ese futbolista juvenil ha fichado por un equipo deprimera división y se ha profesionalizado. 这名年轻的足球运动员签约受聘于一支甲级球队，于是他成为一名职业


[bookmark: ]运动员。
[bookmark: ]profesionalmente adv. 1. 职业上,专业上: Profe-sionalmente ese cambio no me afecta. 这种变化在专业上对我没有影响。2.在专业方面，在专业领域里：Profesio-nalmente, ese chico no es nadie. 在专业领域里,这小伙子什么也不是。3. 从职业(或专业)角度: Este asunto me-rece ser abordado~. 这个问题值得从专业角度进行探讨。4. 作为职业(或专业)人员: Es que y o me dedico~ aello.那是因为我作为专业人员从事这项工作。5.作为职业运动员：jugar~作为职业运动员参加比赛
[bookmark: ]profesionista m. f. Amér. 专业人员,行家
[bookmark: ]profeso, sa adj. s. 皈依宗教的(人),入教的(人)
[bookmark: ]profesor, ra m. f. 1. 教师;教员;(用作称呼)教授:~de matemáticas数学教师 / ~ de literatura 文学教师 2.乐师:~ es de la orquesta nacional 国家交响乐队的乐师‖ ~ agregado副教授~ asociado 兼职教师~ titular(一个学科的)教授(其职别低于领导教研室的 catedráti-co) ~ universitario 大学讲师
[bookmark: ]profesorado m. 1. 教师职务: ejercer el ~ en un ins-tituto 在一所学院当教师2.〈集〉教师: Esta escuela tieneun ~ joven.这所学校的教师都很年轻。
[bookmark: ]profesoral adj. 教师的: Habla en tono ~ y acadé-
[bookmark: ]mico.他以教师爷的口气说话。
[bookmark: ]profeta m. 1.〔宗〕先知;神的代言者: el ~ Jeremías(公元前7和6世纪希伯来的)耶利米先知2.〈口〉预言家,预言者: un~ de la caída del Imperio Romano 罗马帝国灭亡的预言家/ No hagas caso de ese ~ de las fi-nanzas, porque te llevará a la ruina. 你不要理会这个金融预言家，他会使你破产的。
[bookmark: ]profetico, ca adj. 预言的;预言家的,先知的: pasajes~s de la Biblia 圣经中的预言篇章 / Sus juicios son, amenudo，~s.他的判断往往带有预言性质。
[bookmark: ]profetisa f. 女预言家,女先知
[bookmark: ]profetizar 9 tr. 预言;预测: Hay personas que profeti-z an el fin del mundo. 有人预言世界末日的到来。 sin.vaticinar, predecir
[bookmark: ]profiláctica f.〔医〕预防(学): La higiene es parte de
[bookmark: ]la ~.卫生是预防学的组成部分。
[bookmark: ]profiláctico, ca adj.〔医〕预防的: tratamiento~ 预防治疗 / medidas ~ as para una epidemia 预疫措施 ‖m. 安全套,避孕套: comprar en la farmacia una caja de~s在药店买一盒安全套 sin. condón, preservativo
[bookmark: ]profilaxis(pl. profilaxis) f.〔医〕预防;预防法: La~del cólera exige, entre otras medidas, lavarse bien las manos, no beber agua contaminada y no comer alimen-tos sin cocer.预防霍乱的措施当中有勤洗手、不喝污染的水和不吃生食。
[bookmark: ]profitar intr. Ch.〈口〉利用:~ de algo 利用某物
[bookmark: ]profiterol m. (热吃的)小奶油巧克力蛋糕
[bookmark: ]pro forma〈拉〉 adj.〔商〕(售货单、发票等)形式上的;预计的，预开的
[bookmark: ]prófugo, ga adj. s. 逃亡的(人);在逃的(人): Soy un~, en mi propio paí s no puedo quedarme. 我是逃亡者,无法在自己国家居住。 sin. fugitivo  m. 逃避兵役者:un joven ~ 一个逃避兵役的青年 sin. desertor
[bookmark: ]profundamente adv. 深深地,深切地;深刻地: estu-diar el tema ~ 深入研究这个课题/ Respire ~. 请您作深呼吸。/ Estaba ~ dormido. 他熟睡了。/ Lamento ~lo ocurrido. 我对发生的事深感遗憾。
[bookmark: ]profundidad f. 1. 深,深度: un pozo de poca ~ 一口不深的井/ una herida de varios centímetros de ~ 一个几厘米深的伤口 / peces que viven a gran ~生活在深水里的鱼类 Cuánta ~ tiene este lago? 这湖有多深? 2.厚,厚度: un bloque de un metro de longitud. 60centímetros de anchura y 30 de ~ 一块长1米,宽60厘米、厚30厘米的石头3. 进深: El salón tiene una ~ de 6metros. 这大厅的进深为6米。/ Aunque la fachada esestrecha, esa casa tiene mucha ~. 这房子的正面很窄.但进深大。4. 深奥;深刻;深长: conceptos de gran ~ 深
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[bookmark: ]奥的概念/ Habló con mucha ~ de sus problemas. 他对自己的问题谈得很深刻。5. 深厚,深切: Nadie pone enduda la ~ de sus afectos. 谁也不怀疑他深厚的爱心。6.深沉;极度,完全: dormir con~ 熟睡,沉睡 / Me gusta la~ de este silencio. 这么幽静,我喜欢。7. pl. 深渊;深处;深奥的事物: las~ es del mar海底/ las~ es del almahumana 心灵深处 ‖ ~ de campo〔摄〕景深 en ~ 深入地: analizar un poema en ~ 深入分析一首诗 / Estu-diaremos el asunto en ~. 我们将深入研究这个问题。[bookmark: ]P

[bookmark: ]profundización f. 深入;深化: Tienes que leer varioslibros para conseguir una mayor ~. 你必须读儿本书,以便获得一个尽可能深的理解。/ Necesitas una mayor ~en ese tema, porque aún no lo dominas. 你对这个课题还要深入，因为你还没有掌握。
[bookmark: ]profundizar 9 tr. 1. 加深,使更深;~ un hoyo 把坑挖深 / ~ la reforma 使改革深入 U. t. c. intr.: El bisturíprofundizó poco en la came. 手术刀稍微深入到肉里。sin. ahondar 2. 探究,钻研,深入:~ una ciencia 钻研某门学科 Ú. t. c. intr.: ~ en las cuestiones 钻研问题
[bookmark: ]profundo, da adj. 1. 深的: pozo~ 深井 / un río ~一条深的河流/ raices~ as 深根/ La herida es ~a. 伤口很深。/ ~ suspiro 深深的叹息/ ~a reverencia 深深的鞠躬(或敬意)2. 纵深的,进深的: Entramos en un ~túnel.我们进入一条很深的隧道。3.深刻的；敏锐的：uncambio~ 深刻的变化/ un pensador~ 敏锐的思想家/mirada ~a或 ojos ~s敏锐的眼光4. 深奥的,深邃的;奥妙的: una doctrina ~a 深奥的学说 / ~ as intenciones 深奥的意图/ una persona muy ~a 一个城府很深的人5.渊博的;造诣深的: saber~ 或 conocimientos~s 渊博的学识6. 深切的;深厚的:~ sentimiento 深厚的感情 7.深重的；严重的；非常的，极度的，剧烈的：un~odio深仇大恨 / dolor ~ 剧痛/ un~ rencor 深深的怨恨/ Sienteuna ~a tristeza. 他深感悲痛。8. 深沉的;深浓的;沉重的:~a oscuridad 漆黑 / silencio ~ 沉寂 / sueño ~ 酣睡 / voz~a 深沉的声音 | | lo ~ 深处: en lo~ de i mar在海洋深处/ en lo ~ de mi alma 在我的心灵深处 lisin. hondo
[bookmark: ]profusamente adv. 大量地: una obra~ ilustrada 一部附有大量插图的作品/sangrar~大量出血
[bookmark: ]profusión f. 大量,丰富: ilustrado con ~ de grabados附有大量插图的 / Nos informó de la situación con~ dedatos. 他以大量材料向我们通报了形势。/ Nos contó loque habia hecho con ~ de detalles. 他十分详尽地向我们讲述他做的事情。
[bookmark: ]profuso, sa adj. 大量的,丰富的: sudor ~ 大量的汗水 / la obra ~a de este escritor 这位作家的丰富著作 /una explicación ~a 详细的解释 / una zona de ~avegetación 草木茂盛的地区
[bookmark: ]progenie f. 1. 后裔,子孙,后代: Al abuelo le gusta reu-nir a toda su ~ para celebrar su cumpleaños. 祖父在为他祝寿的时候，喜欢把全部儿孙聚集在一起。2.家族，血统: Entre su~ hubo varios poetas, yé l también escribeversos.在他家族中出了好几名诗人，他自己也写诗。
[bookmark: ]progenitor, ra m. f. 1. 祖先,(直系的)先辈,长辈;父亲,母亲: Se siente orgullosa de sus ~ es. porque todosellos fueron personas de bien. 她为自己的长辈感到骄傲,因为他们都是好人。2. pl.父母亲，双亲
[bookmark: ]progenitura f. 家族,血统: la muestra de una ilustre~一个显贵家族的标志
[bookmark: ]progestageno m.〔生化〕孕激素(类): Durante el em-barazo, los ovarios produce n ~s. 在怀孕期卵巢产生孕激素。
[bookmark: ]progesterona f.〔生化〕孕酮,黄体酮: Una de lasfunciones de la ~ es preparar la mucosa del útero pararecibir el óvulo fecundado. 孕酮的功能之一是促进子宫内膜组织变化，以便接纳受精卵。
[bookmark: ]progestina f. 见 pregestágeno
[bookmark: ]prognatismo m. 凸颌,凸颚: El ~ puede corregirse en la ninez con un aparato ortopédico adecuado. 凸颌可


[bookmark: ]在幼儿期用一个适当的整形器给予校正。
[bookmark: ]prognato, ta adj. 凸颌的,凸颚的 ∣∣ m. f. 颌部前突的人
[bookmark: ]prognosis(pl. prognosis) f. (完全)预测;预知: La~del tiempo atmosférico es imposible. 要完全预知天气情况是不可能的。
[bookmark: ]programa m. 1. 纲领,纲要:~ de acción 行动纲领/~ de un partido politico 一个政党的纲领2. 大纲,提纲:~ de asignatura de química 化学教学大纲3. 计划,方案: En el ~ de la excursión se incluye una visita al mo-nasterio. 在郊游计划中包括参观修道院。 sin. plan,proyecto 4. 程序表;节目单:~ del congreso 大会议程/~ de televisión 电视节目(单) / Al entrar en el teatronos dieron un ~ con el reparto de los actores. 走进剧院，有人给我们一张节目单，上面有演员表。5.(电视等的)节目:~ concurso 竞赛节目 / ~ de entrevistas 访谈节目 / Los martes hay un ~ cultural muy interesante enesta emisora de radio. 每星期二这家电台播送一档很有意思的文化节目。6.〔技〕〔计〕程序;编码指令: Esta lava-dora dispone de un ~ especial para lavar la ropa delica-da.这台洗衣机有一个洗高档衣服的特别程序。/ un~de ordenador para hacer estadisticas 做统计的电脑程序7.(安排好的)活动:¿Qué ~ tenemos hoy? 今天我们有什么活动?
[bookmark: ]programable adj. 可编程序的;程序可控的;预设程序的: video ~ 程序可控的录像机 / Mi cámara fotográficatiene varias funciones ~s. 我的照相机有好几个可控程序功能。
[bookmark: ]programación f. 1. 制定纲领(计划): la~ de las ac-tividades del año 年度活动安排2. 活动节目单: Eseespectácalo no figuraba en nuestra ~. 这个演出在我们活动节目单里没有。3.(电视等的)节目编排：En algunosperiódico s publican la ~ semanal de televisión. 有些报纸登载每个星期编排的电视节目。4.〔机〕〔计〕编制程序.设计程序: La ~ requiere el perfecto conocimiento dellenguaje que se utiliza. 编制程序需要熟练掌握所使用的(计算机)语言。/ La ~ de los videos es posible gracias asus mecanismos electrónicos. 通过录像机的电子装置预设放(录)程序是可能的。
[bookmark: ]programador, ra adj. s. (纲领、计划等)制定的(人);(节目等的)编排的(人)；(电脑)程序编制的(人)||m. f.(电子计算机)程序设计员，程序编制员 ∥ m.程序设计器;程序装置,程控器: La calefacción se ha puesto enmarcha antes de tiempo porque el~ está estropeado. 取暖器提前运转，因为程控器坏了。
[bookmark: ]programar tr. 1. 为…制定纲领,为…制定计划:~ unareunión 制定会议计划/ ~ viajes a Francia 安排去法国旅行 Ú. t. c. prni.: Se programa su tiempo libre hora a ho-ra.他一个小时一个小时地安排他的自由活动时间。2.(电视台等)为…安排节目;把…列人节目:En veranoprogramarán, sobre todo, películas. 夏天,他们将编排好要播放的节目，特别是影片。3.为…编制程序，为…预设程序:Programé el video para grabar la película. 我已给录像机预设好程序,以便把电影录下来。/~ unas aplica-ciones muy especializadas 把一些特殊的用途编制好程序Ú. t. c. intr.: aprender a ~ 学习编制程序
[bookmark: ]programático, ca adj. 纲领性的: un documento ~纲领性文件/ un manifiesto ~ 纲领性的宣言
[bookmark: ]progre(apócope de progresista) adj.〈口〉进步的,思想进步的:película~ 进步电影 / cientifico~ 进步科学家m. f.进步分子；激进分子
[bookmark: ]progresar intr. 1. 进步,上进;发展,进展: El trabajoha progresado poco. 工作进展不大。/ El mundo progre-sa y el futuro es brillante. 世界在前进,前途是光明的。2. 向···前进,向···挺进: Los tanques progresan hacia lacapital. 坦克朝首都开去。/ Nuestro equipo tarda muchoen ~ hacia la canasta contraria. 我们的球队迟迟进不到对方的投篮区。 sin. avanzar
[bookmark: ]progresia f.〈口〉〈集〉进步分子;激进分子: La~ de los




[bookmark: ]                          1241                  prolongación




[bookmark: ]años sesenta hoy, probablemente, vive de forma abur-guesada.(上世纪)60年代的激进分子今天也许过着资产阶级的生活方式。
[bookmark: ]progresión f. 1. 进步,上进;进展: El nino hace con-tinuas~ es en la lectura. 这孩子阅读水平不断提高。/ La~ económica de la empresa ha aportado grandes benefi-cios. 企业的经济上升带来了巨大的利润。 sin. progreso,avance ant. regresión 2. 渐进;发展: La ~ de la fiebredel enfermo alarma al médico. 病人体温上升使医生感到紧张不安。3.〔数〕级数,数列 | | ~ aritmética算术级数(如2,4,6,8…) ~ ascendente 递增级数: En una ~ as-cendente cada término tiene mayor valor que el ante-rior.在递增级数中，每一项的值都大于前一项的值。~descendente 递减级数 ~ finita 有限级数 ~ geométri-ca 几何级数(如2,4,8,16…)[image: ]
[bookmark: ]progresismo m. 1. 进步思想;进步党派2. 进步倾向;进步人士的政见；进步立场
[bookmark: ]progresista adj. 进步的,进步分子的;进步党派的m. f.进步分子，进步人士
[bookmark: ]progresivamente adv. 1. 渐进地;逐渐地;累进地:desarrollarse ~ 渐渐发展/ El alumno fue mejorando ~a lo largo del curso. 这一学年这个学生(的学习)逐渐好起来。2.发展的
[bookmark: ]progresividad f. 1. 进展性;发展性2. 渐进性,累进性: La ~ de ese impuesto supone que, cuanto más ga-nas, más pagas.这项税的累进性表明:你赚得钱越多,交的税款就越多。
[bookmark: ]progresivo, va adj. 1. 发展的;进步的;向前进的;una ciudad ~a 发展中的城市 / una politica ~a 进步政策2. 逐渐的,渐进的;累进的:educación ~a 循序渐进的教育/ impuesto~ 累进税 / ascenso ~ 逐步晋升 / Seespera un~ aumento de las temperaturas. 人们盼着气温逐渐升高。 sin. gradual
[bookmark: ]progreso m. 1. (军队)前进,推进: Las tropas sigue n sulento ~ a campo traviesa. 军队在旷野中慢慢前进。2.上进;进步;发展: el ~ de la sociedad 社会的进步 / los~s de la Medicina 医学上的进展/ los~s de la industria工业进步/ La epidemia sigue haciendo ~s. 流行病还在蔓延。/ El enfermo hace lentos ~s. 病人好转得很慢。/realizar ~s en el estudio在学习上取得进展 sin. adelan-to, avance; ant. retroceso 3. (人类文明的)发展: El ~ha supuesto la pérdida de muchos valores tradicionales.人类文明的发展意味着许多传统价值的消失。
[bookmark: ]prohibición f. 1. 禁止: Por favor, respete la~ de fu-mar. 请尊重禁止吸烟规定。2. (美国1920-1933年的)禁酒时期 I levantar Ia ~ 解除禁令
[bookmark: ]prohibicionista adj. s. 1. 主张禁酒的(人)2. 主张禁止…的(人)
[bookmark: ]prohibido, da p. p. de prohibir || adj. 被禁止的;~aparcar 禁止停放/~ fijar carteles禁止招贴/~ fumar禁止吸烟/~ el paso 禁止通行
[bookmark: ]prohibir tr. 禁止:~ una reunión 禁止集会/ El médico le ha prohibido fumar. 医生禁止他吸烟。/ Te prohibo que salgas. 我不许你出去。Ú. t. c. prnl.: Se prohibe la en-trada (el paso). 禁止入内(通行)。/ Tengo prohibido conducir. 我被禁止开车。 sin. impedir
[bookmark: ]prohibitivo, va adj. 1. 禁止的: medidas ~ as 禁止性的措施/ orden ~a 禁令2.(价格)贵得使人买不起的:Los precios de los pisos son ~s. 房价高得使人买不起。
[bookmark: ]prohibitorio, ria adj. 禁止的: En el hospital hayvarios carteles ~s para que la gente no fume. 医院里贴了几张宣传画，劝戒人们不要吸烟。
[bookmark: ]prohijación f.; prohijamiento m. 1. 收养(子女): El~ exige unos trámites legales. 收养子女必须办理一些法律手续。/ El ~ de un niño exige asumir laresponsabilidad de su educación. 收养一个孩子要承担起对他教育的责任。2.接受，采纳
[bookmark: ]prohijar tr. 1. 把…收为养子(女):~ a un huérfano把一个孤儿收为养子 / Para ~ a un niño hay que cumplir


[bookmark: ]determinados trámites legales. 要收养一个孩子,得办理一些法律手续。2.接受，采纳(别人的理论、思想、学说等)
[bookmark: ]prohombre m. 名人;深孚众望的人; un ~ del ejército军队中的名将。 sin. prócer
[bookmark: ]pro indiviso〈拉〉〔律〕(财产)共享的,未分的: Mi her-mano y su nov ia han comprado un piso entre los dos, y elabogado les dijo que lo tienen en ~. 我哥哥与未婚妻买了一套房子，律师说房子为两人共享。
[bookmark: ]prójima f.1.〈口〉不正经的女人,名声坏的女人;妓女2.〈谑〉老婆
[bookmark: ]prójimo m. 1. 他人,旁人,别人: Dice la Iglesia que hayque ayudar al ~. 教会说应帮助他人。2.(口)家伙;某人: Me encontré con dos ~s que querí an quitarme elabrigo.我遇到两个家伙,他们想抢走我的大衣。sin. fu-lano, semejante
[bookmark: ]prolapso m.〔医〕(器官等)脱垂,下垂;脱出:~ delriñón 肾下垂 / ~ del útero 子宫脱出
[bookmark: ]prole f. 1. 后裔,子孙;子女: padre de ~ numerosa多子女的父亲2.〈口〉许多人: Ha llegado una ~ de turistasjaponeses. 来了许多日本游客。
[bookmark: ]prolegómeno m. (常用 pl. )1. 序,序言,绪论: En los~s el autor indica... 在序言里作者指出…2. 冗长的开场白:Déjate de ~s y ve al grano. 你别说那么多的废话,有话直说。∣ etim. del griego prolegómena (cosas di-chas primero)
[bookmark: ]prolepsis(pl. prolepsis) f.〔修〕预期叙述法,预期描写法;预辩法(如在“Pensarás que soy un cobarde, pero nome juzgues antes de oírme”一句里,含有预辩法)
[bookmark: ]proletariado m. 无产阶级: El ~ desempeñó un papelfundamental en la Revolución Industrial. 在工业革命中.无产阶级发挥了重大作用。
[bookmark: ]proletario, ria adj. 无产阶级的;无产者的: clase~a无产阶级 / la revolución ~a 无产阶级革命 | | m. f. 无产者
[bookmark: ]proliferación f. 1.〔生〕增殖,增生;繁衍 2. 扩散: la~ nuclear 核扩散 / Hay que evitar la ~ de las enfer-medades contagiosas. 必须防止传染病蔓延。3. 增多;激增: la ~ de casos de tifus 伤寒病例的增多
[bookmark: ]proliferante adj. 增殖的,增生的;繁衍的: sistema ~增生系统
[bookmark: ]proliferar intr. 1.〔生〕增殖,增生;繁衍: Los microbiosproliferan. 微生物增殖。2. 扩散: Las enfermedades pro-liferan en las selvas tropicales. 各种疾病在热带森林里迅速蔓延。3. 增多;激增: En este barrio han proliferado losgrandes edificios. 在这个区增加了许多大楼。
[bookmark: ]prolifero, ra adj. 增殖的,增生的
[bookmark: ]prolifico, ca adj. 1. 繁殖力强的,多育的: El conejo esun animal muy ~. 兔子是一种繁殖力很强的动物。 sin.fecundo 2. 多产的,作品多的;成果丰富的: un escritor ~
[bookmark: ]prolijidad f. 1. 冗长,罗嗦;繁琐: Me molesta la ~ detus exposiciones. 我讨厌你过分冗长的陈述。2. 过分仔细: La ~ del trabajo de algunos artesanos es algo fasci-nante.有些手艺人工作精细，令人赞叹。3.厌烦
[bookmark: ]prolijo, ja adj. 1. 冗长的;罗嗦的;繁琐的: una carta~a 一封冗长的信 / un trabajo ~ 繁琐的工作2. 过分仔细的: Es una persona ~a y minucisa. 他是个过分仔细认真的人。3.令人厌烦的4. Amér.干净的；整洁的
[bookmark: ]prologar 8 tr. 为…写序言: Este libro lo ha prologadoun escritor famoso. 一位著名作家给这本书写了序言。
[bookmark: ]prologo m. 1. 序言,前言: Hay autores que escriben sus~s.有些作者自己写序言。2.(戏剧的)开场白3.引子，楔子4. 开端;开场: El aperitivo fue ~ de un espléndidobanquete.开胃小吃是一次盛大宴会的开始。
[bookmark: ]prologuista m. f. 序言作者: El ~ de su libro de poe-mas es un famoso crítico literario. 他的诗集序言作者是一位著名的文学评论家。
[bookmark: ]prolongable adj. 可加长的,可延长的;可拖延的
[bookmark: ]prolongación f. 1. 加长,延长;拖延: pedir una ~ del
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[bookmark: ]plazo de matricula 要求延长注册期限/ la~ del horariode trabajo延长工作时间 / Esta historia es una ~ de laanterior.这个故事是前一个故事的延续。2.延长部分：La cola de los animales es una ~ de la columna verte-bral.动物的尾巴是其脊柱的延长部分。3.延长期
[bookmark: ]prolongado, da p. p. de prolongar || adj. 长形的.比一般长的;长时间的: sobres~s长信封/ un silencio~长时间的寂静 / una lucha ~a 一场持久的斗争
[bookmark: ]prolongamiento m. 见 prolongación
[bookmark: ]prolongar 8 tr. 1. 延长,加长:~ una calle 延长街道Ú. t. c. prnl. 2. 使(时间等)延长: No puede ~ su estanciaen China. 他不能延长在中国停留的时间。/ Si quieres~tu vida ... 如果你想延长寿命· ·· Ú. t. c. prnl.: La sesión seprolongó. 会议延长了。‖ prnl. 延伸: Esta vereda seprolonga hasta la falda de la montaña. 这条小道延伸到山腰。
[bookmark: ]promecio m. 见 prometio
[bookmark: ]promediar 12 tr. 1. 平分,均分;平均为: Si promedia-mos las ganancias, nos quedarán diez mil euros. 如果我们平分利润,每人能得 1 万欧元。/ Los jugadores delequipo promedian 1,85 metros de estatura. 该队运动员平均身高为1.85米。2. 把…对半分 intr. 1. 调解,斡旋2. 到(一段时间的)中间: al ~ el sigl o XXI …… 到 21世纪中叶时… / antes de ~ el mes de agosto 八月半前sin. mediar
[bookmark: ]promedio m. 1. 正中,中间2. 平均数:~ de tiempos平均时间/ ~ de notas平均分数 / ~ de precios 平均价格 / sacar(hacer) el ~ 求出平均数 / La produccióncreció a un ~ del 7 por ciento anual. 生产平均每年增长7%。/ El~ de sus ingresos es de 2500 yuanes. 他们的平均收入为2500元。/ la edad ~ de los alumnos 学生的平均年龄 ‖ en 〜或 como 〜作为平均数
[bookmark: ]promesa f. 1. 应允;诺言;保证: hacer ~ 许诺 /cumplir ~ 履行诺言/ faltar a su~ 失信2. 允诺的东西3. 神前许的愿: hacer una ~ a la Virgen 向圣母许愿4.预兆;指望,希望;有希望的人: Estas Huvias son ~ ciertade espléndida cosecha. 这几场雨使丰收确有希望。/ Estejoven bailarín es la ~ de la compañía. 这个青年舞蹈家是这个团的希望。
[bookmark: ]promesante m. f. 神前许愿的人;朝圣者
[bookmark: ]prometazina f.〔药〕普鲁米近,异丙嗪,抗胺荨: La~alivia el picor alérgico. 异丙嗪可解缓皮肤过敏性瘙痒。
[bookmark: ]prometedor, ra adj. 有指望的,有希望的,有前途的,有出息的: Eres inteligente y tienes un fu turo muy ~. 你为人聪明，前途无量。∣∣m.f.许下诺言的人
[bookmark: ]promete o m.〔化〕钜
[bookmark: ]Promete o n. pr. m.〔希神〕普罗米修斯(因盗取天火给人类而触怒宙斯，被锁在高加索山崖遭受神鹰折磨)
[bookmark: ]prometer tr. 1. 应允;许诺,保证:~ un regalo a uno答应给某人一件礼物2. 保证: Prometo estar contigo en lasalegrias y en las penas. 我保证与你有福同享,有难同当。/ Te prometo que iré. 我向你保证,我一定去。/ Nolo diré a nadie, se lo prometo. 我不会把此事告诉任何人，我向您保证。3.预示，给人以…的指望；有…的可能：Los campos prometen buena cosecha. 田里的庄稼丰收在望。/ Esta niña promete ser muy alta. 这小姑娘看来将是个高个子。4. 宣誓(就职): Los ministros prometieronsu cargo ante el monarca. 大臣们在国王面前宣誓就职。5. 显示,显得: La fiesta promete ser divertida. 联欢会一定会开得很热闹。|| intr.有前途,有希望,有出息:un jo-ven actor que promete mucho 一个极有希望的青年演员/ un negocio que promete 一笔有利可图的买卖 ‖prnl. 1. 指望,期望:Él se prometia que iban a decirle atodo que sí.他期望着人家都来向他讲万事如意。/ Nosprometíamos mejor éxito. 我们期望能获得更大成就。2.定婚: Se prometieron cuando sólo tenían dieciocho años.他俩当时只有18岁就订了婚约。 sin.comprometers e llprometerselas(muy) felices(无根据地)抱着美妙的希望,想入非非,怀有成功希望: Aunque estaba llena de deu-


[bookmark: ]das, se las prometía muy felices con ese negocio. 他债台
[bookmark: ]高筑，对这笔生意却抱有成功的希望。
[bookmark: ]prometido, da p. p. de prometer || m. f. 未婚夫;未婚妻: Te presento a mi ~. 我来向你介绍我的未婚夫。||m. 许诺,保证 ∥ cumplir con lo ∼ 履行诺言 lo ∼ esdeuda 许愿就要还愿
[bookmark: ]prometio m.〔化〕钷: El~ es radiactivo. 钷是放射性的元素。
[bookmark: ]prominencia f. 1. (地面的)突起,隆起: Las colinasson ~s del terreno. 丘陵起伏。2. 凸出部分: Me estánsaliendo unas ~s en el cuello. 我的脖子上正长出几个小疙瘩。/ Ocupa un lugar de ~ en la vida política. 他在政治生活中占有突出的地位。
[bookmark: ]prominente adj. 1. 突起的,隆起的,凸出的: una nariz~ 高鼻子2. 杰出的,卓越的: un politico ~ 一名杰出的政治家
[bookmark: ]promiscuar intr. 1.(在四旬斋或其他斋期)吃肉和鱼2.参与混乱的事情；胡来，乱来
[bookmark: ]promiscuidad f. 1. 杂乱,混杂: una ~ de papeles 一堆杂乱的文件2.混居，杂居；(男女)乱交
[bookmark: ]promiscuo, cua adj. 1. 混杂的,杂乱的: un público~杂乱的人群/ una colonia~a(不同人种、文化、宗教信仰等的)杂居区2.杂居的，混居的；(男女)乱交的：Eseactor lleva una vida ~a. 这个演员过着乱交生活。
[bookmark: ]promisión f. 允诺: Entre ellos sólo había una~, y noun acuerdo escrito. 在他们之间只有允诺,没有书面协议。∥ tierra de ∼①希望之乡(《圣经》中上帝赐给亚伯拉罕的迦南地方)②乐土；肥沃的土地
[bookmark: ]promisorio, ria adj. 允诺的,承诺的;〔商〕约定支付的: juramento~ 许诺(保证)的誓言 / Prefiero que nome digas frases ~ as si después no vas a cumplir lo quedices.如果你说的话不能做到，我宁愿你不要说这些空话。‖ tierra ~a 希望之乡;乐土
[bookmark: ]promoción f. 1. 推动,促进: El Gobierno prepara me-didas para la ~ de las exportaciones. 政府准备采取措施以促进出口。2. 提升,晋级: En esa empresa es difícil la~ a un puesto superior. 在这家企业,很难升到高级职位。sin. ascenso 3. 同一批获得头衔(就业、晋级)的人: la ~de empleados 同一批就业的职工 / la ~ de militares 同一批入伍的军人/ un médico de mi~与我同届的一位医生/ ser de la mism a ~ universitaria 是同一届大学毕业4. 推销,促销;促销活动: El supermercado realiza esta se-mana una ~ de sus productos alimenticios. 这家超市本周促销他们的食品。5. 提供支持: El banquero asumió la~ del equipo de fútbol. 那名银行家承担起支撑这支球队的任务。6.〔体〕晋级赛:Jugarán la ~ de ascenso a laprimera división. 他们要打晋升甲级队的比赛。‖ 〜 deventas 推销,促销 partido de ~〔体〕晋级赛
[bookmark: ]promocional adj. 推销的,促销的; actividades ~ es(商品)促销活动
[bookmark: ]promocionar tr. 1. 提升: Cree que le van a ~. 他以为他们要提升他。 sin. promover 2. 推销,促销: Muchasmarcas, para ~ sus productos, rebajan transitoriamentelos precios.许多品牌的商品为了促销临时降价。3.(准备条件或通过广告宣传)提高…声誉(地位、级别等)：Unabuena campaña publicitaria promocionará el turismo enla región.一场出色的广告宣传会提高这个地区旅游业的知名度。/ Promocionan a una nueva actcriz. 他们正在大力宣传一名新的女演员。4.〔体〕参加升级比赛 ‖ prnl.获得提升
[bookmark: ]promontorio m. 1. 高地,小丘2. 岬角,海角: El barcochocó contra uno de los~s rocosos de la costa. 那艘船撞在岸边一个多岩石的岬角上。3.突起，隆起；堆：un ~de libros encima de la mesa 桌子上的一堆书4.〔解〕岬promotor, ra adj. s. 推动的(人),促进的(人),倡导的(人):~ de la reforma 改革的推动者/~ de un proyec-to 计划的倡导者 / ~ de disturbios 动乱的煽动者‖m. f. 1. (歌手等的)经纪人,代理人: Eso debe hablarlousted con mis ~ es. 这一点您应与我的经纪人去谈。/ El
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[bookmark: ]cantante rompió el contrato con su ~ por unas desave-nencias económicas. 因经济利益冲突,那名歌手中止他与经纪人的合同。2.(建筑业的)开发商3.推销商
[bookmark: ]promover 24 tr. 1. 推动,促进;倡导: la fuerza motrizque promueve el progreso de la sociedad 推动社会前进的动力 / ~ la producción 促进生产/ ~ el ahorro 提倡节约/ ~ la iniciativa de las masas 提倡群众的首创精神2.助长,引起:~ un escándalo 使哗然 / ~ una tempestadde aplausos 引起暴风雨般的掌声3. 提升,使晋级:~ auno al grado de capitán 提升某人为上尉/ ~ a uno alpuesto de vicepresidente 提升某人当副主席 sin. promo-cionar 4. 启动,开始(审理案件等): Promueve un expe-diente contra los culpables del desfalco. 他们开始审理盗用公款犯罪案件。
[bookmark: ]promulgación f. 1. 公布,颁布,宣布: la~ de la nue-va ley 颁布新法2.散布;传播
[bookmark: ]promulgador, ra m. f. 1. 公布者,颁布者2. 传播者promulgar 8 tr. 1.公布,颁布:~ un decreto颁布法令2. 宣布: El Rey promulgó su renuncia al trono. 国王宣布放弃王位。
[bookmark: ]pronación f.〔生理〕旋前,内转;内转作用: La ~ serealiza gracias a los músculos pronadores. 前臂内转靠的是旋前肌。
[bookmark: ]pronador, ra adj.〔解〕旋前的; El músculo ~ se en-cuentra en el antebrazo. 旋前肌在前臂上。|| m. 旋前肌
[bookmark: ]pronaos m. 古庙的门廊,前殿
[bookmark: ]prono, na adj. 1. 俯伏的,面向下的:decúbito~ 俯卧,趴着 2.倾向于…的
[bookmark: ]pronogradismo m. (大部分四足动物的)俯身行进
[bookmark: ]pronombre m. 〔语〕代词: La mayoría de los ~s espanoles tienen flexión. 大部分西班牙语代词有词尾变化。‖ ~ demostrativo指示代词(如 este, ese, aquel或éste, ése, áquel) ~ indefinido 不定代词(如 ninguno,alguien, cualquiera) ~ numeral 数字代词(如 dos, ter-cero, doceano, triple) ~ personal人称代词(如 yo, tú,él) ~ posesivo 物主代词(如 mi, vuestros, suyos) ~relativo关系代词(如 que, cuyos, cuales)
[bookmark: ]pronominal adj. 1. 代词的;代词性的:“Yo” es unaforma~. “我”是一种代词形式。2. (动词)连带(人称)代词的: verbo ~ 连代动词(如 arrepentirse)
[bookmark: ]pronominalment e adv. 用作代词:Aquí la palabra“otro” aparece usada ~. 在这里, otro用作代词。
[bookmark: ]pronosticación f. 预言,预示,预测;预报
[bookmark: ]pronosticador, ra adj. s. 预言的(人),预测的(人);预报的(人)
[bookmark: ]pronosticar 7 tr. 1. 预言,预示;预测;预报:~ sismo预报地震/ ~ una cosecha mala de cereales 预测粮食产量不好2.〔医〕对…判断预后
[bookmark: ]pronóstico m. 1. 预言;预测;预报:~ meteorológico气象预报/ el ~ del tiempo 天气预报 sin. predicción 2.预兆,先兆: Esos nubarrones negros son ~ de tormenta.这类乌云预示着暴风雨即将到来。3.〔医〕预后(指根据症状对疾病结果的预测): Esa enfermedad es de ~ grave.这种病是预后严重的疾病。‖~ reservado〔医〕保留预后(指医生因症状不清等而作的预后): Hay varios heridoscon ~ reservado. 有好几名保留预后的伤员。
[bookmark: ]prontamente adv. 敏捷地,迅速地: Nos recibió ~porque le dijimos que teníamos prisa. 他很快接待了我们，因为我们说有急事。
[bookmark: ]prontito adv. (口)很快;马上;尽早
[bookmark: ]prontitud f. 敏捷,迅速: resolver un asunto con ~ 很快处理一件事情/ Vayamos con~, porque el aviso era ur-gente. 因为是紧急通知,我们快走吧! sin. rapidez
[bookmark: ]pronto, ta adj. 1. 迅速的;敏捷的; Pido a usted que déuna ~a respuesta. 我要求您马上答复。/ Estuvo muy ~para aceptar. 他很快就接受了。/ Es ~ en las deci-siones. 他惯于迅速作出决定。2. 准备好的: La comidaestá ~a. 饭准备好了。/ estar ~ para salir 准备好要走


[bookmark: ]3. 不久即将发生的: Espero tu ~a visita. 我等着你马上来访。|| m. 1. 心血来潮,一时冲动: Le di o un ~ y selargó. 他心血来潮走了。2.〈口〉(疾病等)突然发作: Ledio un ~ y se quedó sin poder andar. 他的病突然发作,不能走动了。/ Le dio un ~ y la pobre mujer se quedódiciendo tonterias hasta hoy. 那可怜的女人突然精神失常,至今还在胡言乱语。 sin. arranque, arrebato ll adv.1. 马上;很快,快: Pronto cumple 40 anios. 他很快就要到不惑之年了。/ Ven aquí ;~! 你赶快到这里来! /Volveré ~. 我很快就回来。 sin. rápidamente, ensegida2. 早,尽早,提早: levantarse ~ 早起 / Este mes la em-presa ha pagado un poco ~. 这个月公司提前一点儿发工资。 sin. temprano; ant. tarde | | al ~①一开始时,起初: Al~, te confundí con tu hermana. 我一开始就把你和你姐姐弄混了。② 乍一看: Al ~, todo parece estarbien. 乍一看,一切似乎都很正常。 de~① 突然: El pe-rro apareció de ~ en la puerta de la habitación. 那条狗突然出现在房间门口。②眼下,暂时: De ~ no se han en-terado de eso. 眼下他们还不知道此事。 hasta ~ 一会儿见 lo más ~ posible 尽快 más ~ o más tarde 迟早,早晚:Llegarán a un acuerdo más ~ o más tarde. 他们迟早会达成协议。 sin. tarde o temprano por lo ~ 或 por de~ 暂时;眼下: Por lo~, no tomaré ninguna decisión. 眼下我不会作出任何决定。 tan~ como... 一…就…: Tan~ como lo termines, avisame. 你一做完就告诉我。[image: ]
[bookmark: ]prontuariado, da adj. Amér. 有犯罪记录的:Está~a.她有犯罪记录。
[bookmark: ]prontuario m. 1. 摘要;简编;便览:~ de matemáticas数学简编 / ~ de mecánica del automóvil 汽车机械手册sin.compendio 2. Amér. 犯罪记录: Tiene ~. 他有犯罪记录。
[bookmark: ]pronunciable adj. 可发音的; los fonemas ~s 可发音的音素
[bookmark: ]pronunciación f. 1. 发音;发音法;读法:~ clara 清晰的发音/ las normas de ~ 发音规则2. 宣讲,发表(演讲): Todos aplaudieron tras la ~ del discurso. 演讲结束时,大家都鼓掌起来。3. 声明: La ~ del ministro sobreeste asunto puede determinar el curso de los aconte-cimientos.部长的声明可能会决定事态的进程。4.〔律〕宣判: En este asunto ya sólo queda esperar la ~ de losjueces.在这件事情上，现在只剩下等待法官的判决了。
[bookmark: ]pronunciado, da p. p. de pronunciar || adj. 1. 已宣判的2. 显著的,明显的;容易感觉到的: pendiente ~a可感觉到的坡度 / facciones ~as 轮廓分明的面孔
[bookmark: ]pronunciador, ra adj. s. 1. 发音的(人);发言的(人)2.宣判的(人)
[bookmark: ]pronunciamientom . 1. 武装起义;军人造反: un ~contra el Gobierno 军人造反,对抗政府 sin. levanta-miento, alzamiento 2. 判决: El ~ del juez ha sido fa-vorable para nosotros. 法官判决对我们有利。 sin. fallo,resolución 3. 声明(反对或支持)
[bookmark: ]pronunciar 12 tr. 1. 发音:~ la“e”发“e”的音 sin.vocalizar 2. (在公众面前)说,讲,发表:~ un discurso 发表演说/ no poder ~ ni una palabra 连一句话也讲不出来3.〔律〕宣判,判决:~ un fallo或 ~ una sentencia 宣布判决4. 使突出,凸显: Pronuncia las diferencias entreellas. 他凸显了她们之间的分歧。Ú. t. c. prnl.: La rivalidadentre los dos hermanos cada vez se pronuncia más. 两兄弟之间的争夺越来越激烈。||prnl.1.声明(支持或反对):~ se por... 声明赞成··· / ~ se en contra de... 声明反对··· / No quiero ~ me sin tener todos los datos. 在没有掌握全部材料之前，我不想表示什么。2.(军人)造反: Una facción del ejército se pronurició contra el poderestablecido.军队中的一个派别起来造反，对抗现政权。sin. alzarse, levantarse
[bookmark: ]pronuncio m. 罗马教皇的临时代表: El ~ ejerció susfunciones.教皇临时代表行使他的职权。
[bookmark: ]propagación f. 1. 繁殖,增殖: La reproducción de los individuos asegura la ~ de la especie. 一个物种的每一个
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[bookmark: ]体的生殖保证这一物种的繁衍。2.传播；扩散；蔓延：la~de la gripe 感冒的传播扩散 / La ~ de la noticia fuerápida. 那消息很快传播开来。/ Hay que evitar la ~ deesa enfermedad. 应防止这种疾病蔓延。
[bookmark: ]propagador, ra adj. 1. 繁殖的,增殖的2. 传播的;扩散的;蔓延的 ∥m. f. 传播者;扩散者:~ de noticias fal-sas谣言的传播者 / ~ de la sarna 疥疮的传染者
[bookmark: ]propaganda f. 1. 宣传;宣传活动: aparato de ~ 宣传机器/ ~ electoral 竞选宣传/ Gracias a la ~ se con-siguieron aumentar las ventas del libro. 通过广告宣传,此书销售量增加了。2.宣传品；宣传手段：repartir ~分发宣传品/~ televisiva电视宣传|| hacer ~ ①进行宣传② 做广告
[bookmark: ]propagandista m. f. 宣传家,宣传员: un ~ de lasideas ecológicas 一个环保思想的宣传员
[bookmark: ]propagandistico, ca adj. 宣传的,宣传用的: confines ~s抱有宣传的目的 / maquinaria ~a 宣传机器 /carteles ~s宣传招贴画
[bookmark: ]propagar8 tr. 1. 繁殖,增殖:~ una especie animal 繁殖某种动物 Ú. t. c. prni.: Las hiedras se propagan con fa-cilidad.爬山虎很容易攀缘蔓生开来。2.宣传，传播；推广:~ ideas ecológicas 宣传生态保护思想 / ~ rumorespoliticos 散布政治谣言 U. t. c. prnl.: ~ se una noticia 消息传播出去3. 使(疾病等)蔓延: El viento propagó elfuego. 风使大火蔓延。U. t. c. prnl.: Las llamas se pro-pagan rápidamente. 火焰迅速蔓延。 sin. extender 4.〔物〕传播 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]propalación f. 泄露,传扬,声张
[bookmark: ]propalador, ra adj. s. 泄露…的(人),声张…的(人),传播…的(人)
[bookmark: ]propalar tr. 泄露,声张,传播:~ rumores 传播谣言 /Los medios de comunicación propalaron la noticia de su muerte. 媒体泄露了他去世的消息。 sin. divulgar
[bookmark: ]propano m.〔化〕丙烷: La calefacción de este colegio
[bookmark: ]funciona con~.这个学校的取暖设备使用丙烷燃料。
[bookmark: ]proparoxitono, na adj. 1.〔语〕(词)重音在倒数第三个音节上的(如 máquina 等) sin. esdrújulo 2. (诗句)以重音在倒数第三个音节的词为结尾的：verso ~以重音在倒数第三个音节上的词为结尾的诗句(如诗句 huertoverde; canta un pájaro)
[bookmark: ]propasar tr. 超越,超出;使越轨,使出格: Tu insolenciaya ha propasado todos los límites. 你的傲慢无礼到了让别人忍无可忍的地步。/ Su vagancia propasa todas lasmedidas. 他的懒散已到了无以复加的地步。Ú. t. c. prnl.:Siempre te propasas con tus bromas. 你的玩笑总是开过头。‖ prnl. 放肆;(尤指男人对女人)越轨: Juan sepropasa con los amigos, en cuanto te descuidas te pidedinero.胡安对朋友很不尊重，你一不留心，他就向你要钱。/ Intentó~ se conmigo y le arreé un tortazo. 他试图对我非礼，我给了他一记耳光。
[bookmark: ]propedéutica f. 基础教学;基本训练;基础知识: ma-nual de ~ a la química experimental 实验化学的基础教学课本 / La tabla de multiplicar es la ~ necesaria paraaprender operaciones más complicadas. 乘法表是学习复杂运算的基础知识。
[bookmark: ]propedéutico, ca adj. 初步知识的;基础教学的: Lasmatemáticas aportan conocimientos ~s para acceder aotras ciencias.数学为进入其他学科提供基础知识。
[bookmark: ]propelente m. 推进剂,发射药,火箭燃料: Cuando el~ se combina con oxigeno, se produce energía. 推进剂与氧化合就会产生能量。
[bookmark: ]propender intr. 倾向,偏向,偏爱,习惯于: Propende a la tristeza. 他容易忧伤。/ Propende a torcerse hacia el lado derecho. 他爱向右弯身。 sin. inclinarse
[bookmark: ]propension f. 倾向,偏爱,习惯性,癖好:~ a lahipertensión 易患高血压 / tener una ~ a vi no 嗜酒 sin.inclinación
[bookmark: ]propenso, sa p. p. de propender || adj. 倾向于…的,惯于…的;易于…的: ser muy~ a la ira很容易动火 /


[bookmark: ]ser ~αacatarrarse 易感冒/ Hace régimen porque es ~
[bookmark: ]a engordar. 他在节食,因为他容易发胖。
[bookmark: ]propergol m.〈德〉(无需大气中的氧气的)火箭燃料,助推剂:~ sólido 固体助推剂/ El ~ se utiliza en las navesespaciales. 助推剂用在航天飞行器上。
[bookmark: ]propiamente adv. 确切地,准确地;严格地: No es unoficial ~ dicho. 确切地说,他不是官员。/ Propiamente.ese animal no es un camello. 严格地说,这不是一匹骆驼。
[bookmark: ]propiciación f. 1. 抚慰,宽解2.〔宗〕(为平息神怒而奉献的)牺牲；赎罪物；(为讨神欢心的)善举
[bookmark: ]propiciador, ra adj. s. 有助于…的(人),促使…的(人)
[bookmark: ]propiciar 12 tr. 1. 有助于;促使: Su éxito propició suascenso. 他的成就有助于他的提升。/ Los desórdenespropiciaron la intervención de la policía. (大街上)一片混乱,促使警察过来干预。 sin. favorecer, patrocinar 2.抚慰,宽解3. Amér. 赞助 || prnl. 谋求…好感;博得;取得:~ se la voluntad de uno 取得某人的欢心/ No sabíaqué hacer para ~ se la ayuda de ese hombre. 他不知道做些什么才能得到这个男人的帮助。[image: ]
[bookmark: ]propiciatorio, ria adj. 1. 抚慰的,宽解的;谋求好感的2.〔宗〕博取神欢心的；借以得到神赐福的；赎罪的：unsacrificio ~ 赎罪的牺牲 / Muchos pueblos antiguos sa-crificaba víctimas ~ as para calmar la ira de sus dioses.许多古代民族奉献牺牲以平息诸神的愤怒。
[bookmark: ]propicio, cia adj. 1. 慈善的,慈悲的;宽厚的: mos-trarse ~ a uno对某人表示仁慈2. (时间)有利的;合适的: Se lo diré en momento ~. 我将在适当的时候对他说起此事。/ El tiempo es~ para que maduren los frutos.这天气有利于果实成熟。/ Es la persona más ~a para eltrabajo.他是干这个工作的最合适的人选。
[bookmark: ]propiedad f. 1. 所有物,财产,产业:~ particular 私有财产/ ~ inmueble 不动产/ La casa no es de mi ~, esaiquilada.这房子不是我的，是租来的。2.所有权；所有制: Tiene el usufructo, pero no la ~ de la finca. 他对地产享有用益权,但无所有权。/~ sobre los medios deproducción 生产资料所有制 / ~ pública(privada) 公(私)有制/~ de todo el pueblo全民所有制/~ colecti-va 集体所有制3. 性质,特性,属性: La elasticidad es unade las~ es del caucho. 弹性是橡胶的一种特性。/ Laraiz de esta planta tiene ~ es medicinales. 这种植物的根具有药效性质。4. 合适,恰当: Es discutible la ~ de eseprocedimiento. 这种做法是否恰当是值得讨论的。5.(词、句等)本义,确切含义: Hay que cuidar la ~ de losvocablos. 应当注意词的本义。/ Al escribir el texto, heempleado las palabras con ~. 我写这篇文章时,准确地使用了词语。6. 逼真;相同: La grabación reproduce congran ~ el sonido de la liuvia. 录音十分逼真地复制了雨声。 sin. fidelidad | | ~ asociativa〔数〕结合性 ~ con-mutativa〔数〕交换性 ~ distributiva〔数〕分配性 ~horizontal 水平产权(一层楼房或一套房间的产权)~industrial(商标、设计等)工业产权,专利权 ~ inmobi-liaria 不动产(所有权) ~ intelectual 版权,著作权,知识产权 de~ de属于: Este edificio es de~ del Estado. 这幢大楼是属于国家的。/ una casa de mi ~我的一幢房子en ~① 拥有所有权的: Tengo casa en ~. 我拥有所有权属于自己的房子。② (职务等)正式的: Esa profesoratiene cátedra en ~. 这名女教师拥有正教授职称。
[bookmark: ]propietario, ria adj. 1. 拥有所有权的2. 正式担任的: Juan es maestro~. 胡安是正式教师(或现任教师)。∥m. f. 1. 所有人,物主,业主: el ~ de un hotel 旅馆老板/ el~ de las acciones股东/ La~a de la casa quierealquilarla. 女房东想把房子租出去。/ Tendrá que hablarusted con el ~. 您应与业主谈一谈。 sin. dueño 2. 正式任职的人
[bookmark: ]profileo m. 1. 神殿前的柱廊2. (广场或宫殿前的)柱廊，列柱门廊
[bookmark: ]propina f. 1. 小费,小账;饶头:Aquí no se admite ~.这里不收小费。/ En su trabajo son más importantes las~s que el sueldo.在他的工作中,小费的收入比工资还
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[bookmark: ]多。2. 音乐会末尾额外演奏的乐曲: La orquestainterpretó una conocida sonata como ~. 那支交响乐队最后额外演奏了一支著名的小夜曲。|de~免费的；额外加的: Me han dado un paseo en barca de ~. 他们让我免费乘船游览。/ Nos tomamos el postre y, de ~, unhelado.我们吃了饭后点心，外加一份冷饮。[bookmark: ])

[bookmark: ]propinar r.1.〈医〉给药;给···开处方2. 给小费:~ alportero 给看门人小费3.给予(训斥、殴打等令人不快之事):~ una paliza a uno 棒打某人 / Me propinó unpuntapié. 他给了我一脚。/ Me has propinado un sustode muerte, llama al entrar. 你快把我吓死了,进来要敲门! / El equipo contrario les propinó una merecida de-rrota. 对方球队使他们败北,活该! / A tu madre nohaces más que ~ le disgustos. 你尽叫你母亲生气。 sin.pegar
[bookmark: ]propincuidad f. 近,邻近;相近: Hay tanta ~ entrenuestras ideas, que coincidimos en casi todo. 我们的主张非常相近，在所有方面几乎都是一致的。
[bookmark: ]propincuo, cua adj. 近的,邻近的;相近的: Los he-chos ocurrieron en el edificio~. 这些事就发生在邻近的这幢大楼里。
[bookmark: ]propio, pia adj. 1.(属于)自己的: Vive en casa ~a.他住在自己的家里。/ Tienen piscina ~a. 他们有自己的游泳池。2.(表示强调)本人的: escribir con sus~ as ma-nos亲手写/ Me lo ha dicho el~ ministro. 这是部长本人告诉我的。/ El~ interesado debe firmar. 有关人员应当签名。/ Lo vi con mis ~s ojos. 我是亲眼目睹的。3.特有的,独特的: Tiene rasgos ~s. 他有自己的特点。/frutas ~ as del tiempo 时令果品 / Son costumbres ~ asde los países orientales. 这些是东方国家特有的风俗习惯。/ Es muy ~ de él marcharse sin despedirse. 不辞而别是他的特点。4.原来的，天然的，固有的：sentido ~本义 / Son sus~ as palabras. 这些是他的原话。/ Ese colores el ~ de la madera. 那种颜色是木头的本色。/ pelo~天然毛发/ Tengo dientes ~s y no postizos. 我的是真牙,不是假牙。5. 适合的;恰当的;得体的: Ese traje no es~ para ir al trabajo. 穿这衣服去上班不合适。/ Son laspalabras ~ as para la ocasión. 在这种场合讲这些话是合适的。6.(形象)逼真的: En esta foto estás muy~. 在这张照片里,你照得很像。/ Has quedado muy ~a en esteretrato.在这幅人像画里，你被画得很逼真。7.〔语〕专有的: nombre~ 专有名词 || m. 1. 信使: despachar un~派一信使2. pl. 公共财产日 ~ s y extranos 每一个人,所有的人,自己人与外人 al ~ tiempo 同时 de ~特意地: Fui de ~ a Madrid por verle. 我特地去马德里看望他。 lo~ 同样的事情:Haré lo ~ que tú. 我将和你做同样的事情。
[bookmark: ]propóleos m.蜂胶(蜜蜂从植物新生枝芽上采来的一种胶质)
[bookmark: ]proponente adj. s. 1. 提建议的(人) 2. 推荐的(人)
[bookmark: ]proponer 60(p. p. propuesto) 1r. 1. 提议,建议;提出:~ un plan 提出一个计划/ Le propuse hacer el viaje jun-tos. 我向他建议一起旅行。/ Propongo un brindis por... 我提议为···干杯。/ Propongo que se levante lasesión. 我建议散会。 sin. sugerir 2. 提名,推荐,推介: Mehan propuesto para una beca. 他们提出给我奖学金。/~ a uno por árbitro推荐某人当仲裁人(裁判) /¿ Es ver-dad que te propusieron para ministro? 他们真的推荐你去当部长? 3.(教师)命题: El profesor les propuso variosproblemas de matemáticas. 那位教师给他们出了好几道数学题。Ⅱpril. 1. 打算:¿Qué es lo que te propones?你有什么打算? / Me propongo ir a verla. 我想去看她。2. 打定主意要(用陈述式完成时): Te has propuesto quelleguemos tarde. 你是打定主意要我们迟到了。/ Mehabía propuesto visitarla lo menos posible. 我已决定尽可能少去看她。
[bookmark: ]proporción f. 1. 比,比率;比例: la~ de nacimientos ymuertes 出生与死亡之比 / desarrollar la industria y laagricultura en ~ 按比例地发展工农业2. 均衡,相称: No


[bookmark: ]hay ~ entre el tamaño de los muebles y el de lahabitación. 家具的大小与房间的大小不相称。3. pl. 规模,大小,程度: las ~ es del edificio 楼房的大小 / unaguerra civil de grandes ~ es大规模内战 / Se desconocenaún las ~ es de la catástrofe. 这次灾祸的(严重)程度还不清楚。4. 良机,适当机会: Si tienes ~ con alguien.mándame el abrigo. 如果你有便人,请把大衣给我捎来。
[bookmark: ]5.〔数〕比例: una~4a 1 4与1之比/~ aritmética算术比/ ~ geométrica几何比/“a/b=c/d” es una ~.a/b=c/d是一个比例。 ii a ~ de依照,按照,按比例
[bookmark: ]proporcionable adj. 可成比例的;可相称的
[bookmark: ]proporcionado, da p. p. de proporcionar | | adj.1. 成比例的: gastos~s a los ingresos 量入为出/ castigo~ a la falta cometida 处罚得当2. 匀称的;相称的: una persona de estatura ~a 身材匀称的人 ‖ bien ~ 匀称的: Tiene una figura muy bien ~a. 他的身材非常匀称。
[bookmark: ]proporcional adj. 1. 比例的;成比例的,按比例的:valor ~ 比值/ La velocidad de salida del líquido es~ ala altura del depósito. 液体流出的速度与容器的高度成比例。/ reparto ~ 按比例分配 / Las gratificaciones son~ es a los sueldos. 津贴(奖金)是按工资比例发的。/ Laoferta y la demanda son inversamente ~ es. 供需正好成反比。2.均衡的，相称的
[bookmark: ]proporcionalidad f. 比例(性);相称(性): El reparto del dinero se hizo de acuerdo con un criterio de ~. 那笔钱按比例规定进行分配。/ Debe haber ~ entre los im-puestos y los ingresos. 税费与收入应有相应比例。
[bookmark: ]proporcionalmente adv. 成比例地;相应地: Quieroque el reparto se haga ~. 我希望分配按比例进行。
[bookmark: ]proporcionar tr. 1. 使成比例;使相称:~ sus gastos asus recursos 量入为出 / ~ los medios al objecto 使方法与目的相符2. 提供,供给:~ ayuda 给以帮助 / ~ dinero给钱 / Los forasteros proporcionan animación a laciudad. 外地人给这个城市带来了生气。Ú. t. c. prnl.: Tie-nes que~ te algún descanso. 你该让自己休息一下。3.产生,引起(某种感情): El nacimiento de su hijo les haproporcionado una inmensa alegría. 儿子的出世给他们带来了无比的喜悦。/ El otoño me proporciona siempreun cierto desánimo. 秋天总是使我感到某种惆怅。 sin.producir
[bookmark: ]proposición f. 1. 建议,提议;提案: No aceptaron mi~. 他们不接受我的建议。 sin. propuesta 2.〔语〕分句,从句: Esta oración está formada por dos ~ es. 这个句子由两个从句构成。3.〔语〕(构成完整语法意义的)句子：“Juan come deprisa” es una ~. “胡安吃得快”就是一个句子。 sin. oración 4.〔数〕〔逻〕命题:“La Tierra es re-donda” es una ~ que no necesita demostrarse. “地球是圆的”是一个无须证实的命题。 sin. enunciado | | ~ des-honesta 性要求；下流要求；猥亵要求
[bookmark: ]propósito m. 1. 企图,意图;打算: Tengo ~ de salir.我打算出去。 sin. intención 2. 目的,目标:Cuál es el ~de este viaje? 这次旅行的目的是什么? / El~ de su visi-ta era intercambiar opiniones. 他来访的目的是交换意见。3. 题目,论题 Ⅱ a ~ ① 适合: Eso no es laocupación más a ~ para él. 对他来说,这不是最合适的工作。②有意地: No lo hice a ~. 我不是有意这样做的。③顺便:A ~, ¿cómo está tu hijo? 顺便问问,你儿子情况怎么样? / ;A ~! ¿qué va a hacer esta noche? 顺便问一下,您今晚干什么? a ~ de 顺便;至于: Cuenta susaventuras a ~ de cualquier cosa. 他不管谈什么事,都要顺便谈谈他的奇遇。/ A ~ de tu carta, la encuentromuy interesante. 至于你的信,我感到很有意思。 de〜①有意地: Vino de ~ a esa hora para no encontrarme. 为了不碰上我,他有意在那个时刻来。② 特地:Fui a su casade ~ para hablar del asunto. 我特地去他家谈此事。 fue-ra de ~ 不合时宜地: Su propuesta está fuera de ~. 他的建议不合时宜。/ Está fuera de ~ el que vayamos esteaño de vacaciones. 今年去度假不合适。
[bookmark: ]propretor m. (古罗马的)法官
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[bookmark: ]propuesta f. 1. 建议;提案;提议: Voy a hacerte una~ de trabajo. 我要给你提一个工作上的建议。/ El res-ponsable municipal de urbanismo no ha recibido todavíaninguna propuesta de los vecinos. 市政建设负责人尚未收到市民们的任何提议。 sin. proposición 2. 推荐,提名:La ~ del hijo del director para ese cargo no fue bienacogida.由主任的儿子来担任此职的提议未受到欢迎。∥ a ~ de 在···建议下
[bookmark: ]propuesto, ta p. p. de proponer
[bookmark: ]propugnación f. 维护;拥护,支持: La ~ de medidaspara hacer descender el paro ha hecho muy popular a es-te partido politico. 维护那些减少失业人数的措施使这个政党深得人心。
[bookmark: ]propugnar tr. 维护;拥护,支持:~ la paz 维护和平 /~ una cooperación económica 支持一项经济合作/ Pro-pugnan quitar algunas líneas de autobuses. 他们支持取消几条公共汽车路线。
[bookmark: ]propulsar tr. 推动,促进:~ el desarrollo industrial 促进工业发展 / ~ el comercio exterior 促进外贸U. t. c. prnl.: Los cohetes espaciales se propulsan mediante unos potentes motores. 飞向太空的火箭靠功率强大的发动机助推。 sin. impulsar
[bookmark: ]propulsión f. 推动,促进: submarinos de ~ nuclear 核动力潜艇/ Los aviones se mueven por~. 这些飞机靠推力飞行。‖~ a chorro或~ de(por) reacción 喷气推进，反力推进
[bookmark: ]propulsor, ra adj. 推动的,促进的,推进的:función~a 促进作用 ‖ m. f. 推动者,促进者: los ~ es de lainformática en este país这个国家信息学的推动者 ‖ m.推进器
[bookmark: ]propuse, propuso, etc. 见 proponer
[bookmark: ]prorrata f. (分配的)份额: Cuando repartieron los be-neficios mi ~ fue mayor que la tuya porque yo había in-vertido más.他们分配利润的时候，我的份额比你的大，因为我投资多。||a~(分配)按比例
[bookmark: ]prorratear tr. 按比例分配,摊派:~ los bonos 摊派购买债券 Ú. t. c. prnl.: Los beneficios se prorratean entre losinversores. 利润按比例分配给投资者。
[bookmark: ]prorrateo m. 按比例分配,摊派: En esta finca, los gas-tos de comunidad se pagan por ~. 在这个住宅里,集体费用按比例摊派。||a~按比例分配
[bookmark: ]prórroga f. 1. 延期,延缓: pedir una~ 请求延缓 / daruna ~ de una semana para matricularse 注册延长一个星期2.〔体〕加时赛: Si la ~ también termina en empate.habrá lanzamiento de penaltis. 如果在加时赛里还是踢成平局，那就以罚点球决定胜负。3.推迟服兵役：Juan hapedido una ~ para poder terminar los estudios antes deir a hacer la mili.胡安请求推迟服兵役,以便在参军前完成学业。
[bookmark: ]prorrogable adj. 可延期的,可延缓的; plazo~ 可延长的期限/ contrato~ por un año 可延长一年的合同
[bookmark: ]prorrogación f. 见 prórroga
[bookmark: ]prorrogar8 tr. 1. 延期,延长,延缓:~ el pasaporte 延长护照期限 / Aquel año prorrogamos una semana el ve-raneo.那年我们把避暑时间延长了一个星期。2.推迟：~ la publicación de una sentencia 推迟公布一项判决 /~ la adopción de medidas duras 推迟采取严厉措施
[bookmark: ]prorrumpir intr. 1. 暴发2. 突然发出(哭声、叫声、笑声、叹息等):~ en vítores y aplausos 爆发出欢呼声和掌声/ Él prorrumpió en carcajadas al verse en la foto. 他看到照片上的自己哈哈大笑起来。
[bookmark: ]prosa∫. 1. 散文2. 平淡,单调: la~ de la vida 生活平淡3.〈口〉啰唆: Si no tienes nada real que decir, ahórrametu~， por favor.如果没有实质性的东西要说，那请你别啰唆了。
[bookmark: ]prosaico, ca adj. 1. 散文的2. 平淡的,单调的,无情趣的: poema ~ 平淡的诗 / trabajo ~ 单调的工作 /hombre~ 无情趣的人
[bookmark: ]prosaismo m. 1. 平淡,单调: Sus ideas son de un ~


[bookmark: ]incapaz de suscitar el más mínimo interés en la gente. 他的主张平淡无奇，引不起人们一丝一毫的兴趣。2.(诗作)没有韵味,平淡无奇: el ~ de sus poemas 他的诗没有韵味
[bookmark: ]prosapia f. 家世,血统: hombre de ilustre ~ 门第高贵的人
[bookmark: ]proscenio m. 舞台前部,前舞台;舞台口: Al terminarla representación, el actor avanzó hasta el ~ para pro-nunciar unas palabras de agradecimiento. 表演一结束,那名演员就走到舞台口(向观众)讲几句感谢的话。
[bookmark: ]proscribir(p. p. proscrito) tr. 1. 放逐,流放: El go-bierno proscribía a los disidentes. 政府把持不同政见者驱逐出境。2. 禁止:~ el uso de un objeto 禁止使用某物 / ~ un libro 禁止出版一本书 sin. prohibir
[bookmark: ]proscripción f. 1. 放逐,流放: ordenar la ~ de unosintelectuales disidentes 下令驱逐一些持不同政见的知识分子 sin. expatriación 2. 禁止: ordenar la ~ de las co-rridas de toros下令禁止斗牛 / Este letrero recuerd a la~ de fumar en lugares públicos. 这块牌子提醒人们不要在公共场所吸烟。 sin. prohibición
[bookmark: ]proscripto, ta; proscrito, ta p. p. de proscribir|| adj. 1. 被取缔的,被禁止的: un partido ~ 被取缔的党(宣布为非法的党) / En mi paí s ésa es una obra ~a.在我国，这是一部被禁止出版的作品。2.被放逐的，被流放的 ‖ m. f. 被放逐者: amparar a un ~ 庇护被放逐者
[bookmark: ]prosecución f. 继续,接续: la ~ de sus estudios 继续学习/ Los sindicatos decidieron la ~ de la huelga. 各工会决定继续罢工。
[bookmark: ]proseguimiento m. 继续
[bookmark: ]proseguir 36 tr. 继续, 接续: Proseguiré la tarea mañana. 我明天继续干这工作。Ú. t. c. intr.: ~ con(en)la tarea继续干这工作 / Prosigue en su mutismo. 他依旧一言不发。/ Prosigue el mal tiempo. 天气仍然不好。/Prosiga、 por favor. 请继续吧。U. t. c. prnl.: Se van a ~las negociaciones. 谈判要继续进行。‖ sin. seguir
[bookmark: ]proselitismo m. 争取新信徒(或支持者)的热忱: Ei ~de muchos politicos los lleva a prometer imposibles contal de ga nar seguidores. 只要能争取到追随者,许多政治家的热情往往驱使他们作出一些做不到的承诺。
[bookmark: ]proselitista adj. s. 热衷于争取信徒(或支持者)的(人): Lo acusaron de ser un ~ sin escrúpulos, capaz deengañar con tal de atraer partidarios. 有人指责他不择手段笼络人心，只要能争取到支持者，甚至采用欺骗手段。
[bookmark: ]prosélito m.改宗者(尤指改信天主教者)；改变信仰的人 sin. adepto
[bookmark: ]prosificación f. (把诗)改写成散文: En la ~ de unpoema, es posible respetar su sentido, pero se pierde suritmo y su musicalidad. 在把一首诗改写成散文的时候,能保留其原意，但失去了诗的节奏和音乐的韵味。
[bookmark: ]prosificar 7 tr. 把(诗)改写成散文:~ un poema 把一首诗改写成散文
[bookmark: ]prosimios m. pl.〔动〕狐猴亚目
[bookmark: ]prosista m. f. 散文作家
[bookmark: ]prosistico, ca adj. 散文的:Publicó una obra ~a. 他
[bookmark: ]发表了一部散文作品。
[bookmark: ]prosodia f. 1.〔语〕正音法;正音学: las reglas de la ~正音法规则2.诗体学，韵律学
[bookmark: ]prosódico, ca adj.〔语〕正音法(学)的;诗体学的;韵律学的
[bookmark: ]prosopografía f. 形态描写,外表描述: La primera página de la novela es una ~ del protagonista, con lo que queda retratado casi fotográficamente. 小说第一页对主人公外形的描写非常逼真，像是用照相机拍下来的。|| etim. del griego prósopon(aspecto de una persona) y-grafía (descripción)
[bookmark: ]prosopopeya f. 1. 拟人法,拟人化(如“El Sol nosrecibió sonriente.”) sin. personificación 2. 装腔作势,装作一本正经:hablar con ~讲话装腔作势
[bookmark: ]prospección f. 1.〔地〕勘探:~ topográfica 地形勘探/ ~ petrolífera 石油勘探2.(以现有资料对未来可能




[bookmark: ]                           1247                    protectoría




[bookmark: ]性的)探究,调查研究: hacer una ~ de mercado 作市场调查研究 / Los partidos han hecho una ~ de las tenden-cias de voto.各政党对投票的种种倾向作了研究。
[bookmark: ]prospectar /r.〔地〕1. 勘探,勘测2. 试验性开采
[bookmark: ]prospectiva f. (对未来社会情况的)分析研究;展望;未来学: La ~ es una reflexión sobre el futuro. 未来学是对未来的一种思考。/ Se hizo una ~ sobre la intenciónde voto pocos dias antes de las elecciones. 大选前几天就有人对投票意向作了分析研究。
[bookmark: ]prospectivo, va adj. 未来的,展望的,愿景的;预期的:análisis~ 对未来的分析 / Hay que tener visión ~apara saber si un negocio puede culminar en el éxito. 要想知道一笔买卖能否获利，应当有预见。
[bookmark: ]prospecto m. 1. (新出书刊、商品等的)宣传品;简介:repartir ~s de propaganda en la salida del metro 在地铁出口处分发宣传品2.(尤指药品的)说明书:Lei el ~ delmedicamento para ver su composición. 我看了药的说明书，想弄清它的成分。
[bookmark: ]prospectologia f. 未来学
[bookmark: ]prospectólogo, ga m. f. 未来学家
[bookmark: ]prosperar tr. 使繁荣,使昌盛,使兴旺 ∥ intr. 1. 繁荣,昌盛;(生活、经济状况)改善: Prospera el negocio. 生意兴隆。/ Han prosperado mucho desde que yo lesconocí.自从我认识他们以来，他们的境况好多了。sin.progresar 2. (意见、想法等)得到赞同;接受: No prosperóla idea de desviar el canal. 把运河改道的想法没得到赞同。/ La enmienda no ha prosperado en el Senado. 那条修正案没有被参议院所接受。 sin. triunfar
[bookmark: ]prosperidad f. 1. 兴旺;繁荣,昌盛: Buscan la~ de supaís. 他们寻求国家的繁荣昌盛。/ En la ~ se olvida delos que le ayudaron. 他在得意时就忘了曾帮助过他的人。/ encontrarse en creciente ~ 蒸蒸日上 sin. progre-so 2. 顺利;好运;事业有成: Le deseo mucha ~ en elnuevo año. 祝您新年万事如意。/ Desde que seestableció por su cuenta goza de una gran ~. 自从他独自开店营业以来，一直是吉星高照。sin. bonanza
[bookmark: ]próspero, ra adj. 1. 顺利的;事业有成的: fortuna ~a好运气/ ; Os deseo un ~ año nuevo! 祝你们新一年万事如意! / ; Feliz Navidad y Próspero Ani o Nuevo! 圣诞快乐，新年顺利！2.兴旺的，繁荣的，昌盛的：un país ~繁荣昌盛的国家
[bookmark: ]prostaglandina f.〔生化〕前列腺素
[bookmark: ]próstata f.〔解〕前列腺: El líquido que segrega la ~contribuye a formar el semen. 前列腺所分泌的液体有助于精液形成。
[bookmark: ]prostático, ca adj. 前列腺的 | | m. f. 前列腺病患者
[bookmark: ]prostatitis(pl. prostatitis) f.〔医〕前列腺炎: La~ es frecuente en los hombres de edad avanzada. 男性老年人容易得前列腺炎。
[bookmark: ]prosternación f. (表示尊敬或顺从)跪倒,拜倒;鞠躬,折腰
[bookmark: ]prosternarse prnl. (表示尊敬或顺从)跪倒,拜倒;鞠躬,折腰:~ ante el altar 跪拜在祭台前 / ~ a los piesde …拜倒在…的脚下
[bookmark: ]prostibulario, ria adj. 妓院的: Ese local tiene unaspecto ~ que no me gusta nada. 这个场所像妓院,我一点儿也不喜欢。
[bookmark: ]prostíbulo m. 妓院 sin. burdel, lupanar
[bookmark: ]próstilo adj. s. 柱廊式的(建筑): un templo~ 有柱廊的神庙
[bookmark: ]prostitución f. 1. 卖淫;~ femenina 女性卖淫 / ~masculina 男性卖淫/ iniciar la lucha contra la ~ de me-nores 开始一场反未成年人卖淫的斗争2.迫使卖淫
[bookmark: ]prostituir 40 tr. 1. 使沦为娼妓,使卖淫: Ese delin-cuente prostituye a jóvenes. 这个犯罪分子强迫一些青年人卖淫。U. t. c. prnl.: La pobre chica se prostituyó parasobrevivir.这可怜的姑娘出卖肉体养活自己。2.糟踏；玷污: Con estas acciones prostituyes el buen nombre de tufamilia. 你这样的行为玷污你家族的好名声。/ Has pros-


[bookmark: ]tituido tu pluma poniéndola al servicio de un gobiernoreaccionario.你在糟踏自己的写作才能，去为一个反动政府服务。Ú. t. c. prnl.: Se prostituyó aceptando esos so-bornos.他接受这些贿赂，自甘堕落。
[bookmark: ]prostituto, ta m. f. 男妓;妓女,娼妓
[bookmark: ]prot - pref. 见 proto-
[bookmark: ]protactinio m.〔化〕镁: El~ es un elemento radiacti-vo.镁是放射性的元素。
[bookmark: ]protagónico, ca adj. 中心的,主角的,突出的,显著的: un papel ~ 主角
[bookmark: ]protagonismo m. 1. 主角身份;主要人物身份: En clacto de entrega de premios, el ~ corresponderá a lospremiados.在授奖仪式上，主要人物将是那些获奖者。2.主角癖(指在任何场合都想当主角的心态)：Todos criticansu afán de ~.大家都批评他争当主角的心态。[image: ]
[bookmark: ]protagonista m. f. 1. (戏剧、小说中的)主角,主人公2. 主要人物,首要人物;最突出的部分: Hoy el nuevo pro-fesor ha sido el ~ de la reunión. 今天,新来的教师成为会议的主角。/ Tú con tus tonterias tienes que ser siem-pre la ~ de la clase. 你干了种种蠢事,准是班级里的主要人物了。/ En la mayoría de estos cuadros, el ~ es elcolor.这些画的大部分，起主导作用的是色彩。
[bookmark: ]protagonizar 9 tr. 1. 担任…的主角,主演:¿Quiénprotagoniza la película? 谁担任这部电影的主角? 2. 主导;成为主要事件:~ una maniobra militar 指挥军事演习/ ~ disturbios 带头闹事 / Las huelgas de los trans-portes públicos han protagonizado el día de hoy. 公交罢工成了今天的主要事件。
[bookmark: ]protalo; prótalo m.〔植〕原叶体: En el prótalo se forman los órganos reproductores. 在原叶体里形成生殖器官。
[bookmark: ]prótasis f.〔语〕(条件复合句中的)条件从句(如 Si no tecuidas, enfermarás.)
[bookmark: ]proteaceo, a adj.〔植〕山龙眼科的 ‖f. 1. 山龙眼科植物2. pl.山龙眼科
[bookmark: ]protección f. 1. 防护,保护;庇护: buscar ~ 寻求保护 / prestar~给予保护 / recibir~ 受到保护 / bajo la~ de 在···庇护下/ Cuando tomes el sol, ponte una cre-ma de~.你在晒太阳之前，应涂上防晒霜。2.防护物；保护措施: El casco es una buena ~ contra los accidentes.头盔是免受事故伤害的一件好的防护物品。/ La pacien-cia es la mejor ~ contra los infartos. 保持平和心态是防止心肌梗塞的最好措施。3.救援，救助 ||~civil(西班牙)民防救援
[bookmark: ]proteccionismo m. 1.(贸易)保护主义;关税壁垒:El ~ defiende postulados opuestos a los del librecambis-mo.贸易保护主义所捍卫的基本原理与自由贸易的基本原理相对立。2. (贸易)保护主义政策: El ~ es unapráctica usual en época de crisis. 贸易保护主义政策往往是在经济危机时期实行的。
[bookmark: ]proteccionista adj. (贸易)保护主义(者)的;实行贸易保护主义的: politica ~ 贸易保护主义政策/ el minis-tro~实行贸易保护主义部长 ||m. f.(贸易)保护主义者: Los~s rechazan la globalización de la economía.贸易保护主义者反对经济全球化。
[bookmark: ]protector, ra adj. 防护的,保护(性)的: color ~ 保护色/ custodia ~a temporal 临时的保护性监禁/ sociedad~a de animales 动物保护协会 ‖m. f. 保护人;庇护者:los ~ es de la flora y la fauna 野生自然资源保护者 / Mihermano es mi ~. 我哥哥保护我。/ Ese líder quiere serel ~ de la humanidad. 这位领袖想成为人类的保护者。|| m. 防护物,保护装置: En el primer asalto, el boxea-dor perdió el~ de la boca. 在第一回合中,那名拳击手的护齿从嘴里掉下来。|| ~ de pantalla〔计〕(电脑)显示屏保护程序
[bookmark: ]protectorado m. 1. 保护人身份或职能2. 保护国,保护领地3.对保护国行使的权力
[bookmark: ]protectoria f. 保护人的职能;(保护国对被保护国的)保护
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[bookmark: ]proteger 3 tr. 防护,保护;庇护: Los bosques no s prote-gen del viento. 森林为我们防风。/ ~ una planta delfrio con cristales 用玻璃保护植物使不受冻 / Lleva siem-pre consigo una foto de su madre, porque cree que laprotegerá.她身上总是带着她母亲的一张照片，以为能保护她。‖ prnl. 防身,保护自己:~ se de la luz 挡光 /~ se del sol 防晒 / Sirve para ~ se contra las picadurasde mosquito. (这东西)用来防止蚊子叮咬。/ Se protegióla cara del golpe. 防护脸部受击打。
[bookmark: ]protegido, da adj. s. 被保护的(人),被庇护的(人):La ballena es una especie ~a. 鲸是受到保护的物种。/Es uno de los ~s del jefe. 他是一个受到老板庇护的人。sin. favorito
[bookmark: ]proteico, ca adj. 1. 善变的,形态多变的;变化多端的；el mar~诡谲多变的大海2.〔生化〕蛋白质的
[bookmark: ]proteiforme adj. 形态多变的,思想多变的
[bookmark: ]proteina f.〔生化〕蛋白质: un alimento rico en ~s蛋白质丰富的食品
[bookmark: ]proteinico, ca adj.〔生化〕蛋白质的: La carne es unalimento de gran contenido ~. 肉是含有大量蛋白质的食品。
[bookmark: ]protervidad f. 邪恶,恶毒
[bookmark: ]protervo, va adj. 邪恶的,恶毒的: sonrisa ~a 奸笑 /intenciones ~ as恶意 ‖m. f. 恶人
[bookmark: ]protésico, ca adj. 假体的;修复的: El cirujano le haimplantado una pieza ~a en la cadera. 外科医生在他的臀部植入一个假体。‖m. f.假体制造者；假牙技师
[bookmark: ]prótesis(pl. prótesis) f.〔医〕1. 修复术:Aquí sola-mente se hace n ~ de las extremidades inferiores. 这里只做下肢的修复。2.修补物；假体：~ dental 义齿，假牙/~ ocular 假眼，义眼3.〔语〕字首增添字母或音节(如在“sentarse”前加“a”变成“asentarse”)
[bookmark: ]protesta f. 1. 反对,抗议: presentar ~s ante... 向···提出抗议/ formular ~s contra... 对…表示抗议2. 抗议书: Han entregado una~ colectiva a la compania. 他们向公司递交了一份集体抗议书。3. Méx.许诺，承诺：Cumplieron con su ~. 他们履行了自己的诺言。4. Méx.宣誓: rendir~宣誓/ Le tomaron la ~ al nuevo presi-dente. 他们请新总统宣誓。‖ hacer ~s de 坚决表示,极力表明(感情、态度等): hacer~s de lealtad 表忠心
[bookmark: ]protestante adj. 1. 新教的;新教徒的; Iglesia ~ 新教/ liturgia~ 新教礼拜仪式2. 维护新教的 m. f. 新教徒: Los ~s no aceptan la autoridad del Papa. 新教徒不接受教皇的权威。
[bookmark: ]protestantismo m.〔宗〕1. (基督教的)新教2.〈集〉新教徒
[bookmark: ]protestar intr. 1. 抗议,反对:~ contra las provoca-ciones del paí s vecino 抗议邻国的挑衅 / Los vecinos pro-testaron por el corte del gas. 居民们抗议中止煤气供应。2. 不满,抱怨,发牢骚: Los húespedes protestan de la co-mida. 来宾们对饮食表示不满。/ Siempre está protestan-do. 他总是发牢骚。3. 坚决表示,极力表明:~ de su ino-cencia 极力表明自己清白无辜 ‖ tr.1.宣布(信仰、想法、意图等)2.〔商〕拒付(票据等): Tengo que ir al ban-co, porque me han protestado una letra que ya había pa-gado.我得到银行去，因为他们拒付我已支付的期票。
[bookmark: ]protesto m.〔商〕拒付(票据等);(票据等)拒付证书:~por falta de pago 拒付款证书,拒绝承兑证书/ El notarioprocedió al ~ de la letra de cambi o a requerimiento delbanco.应银行要求，公证人办理了拒绝承兑汇票的证书。
[bookmark: ]protestón, na adj. s.〈口〉老爱抱怨的(人);动不动表示不满的(人): No seas ~. 你别抱怨。/ Sois unos~ esque criticáis siempr e la comida. 你们动不动就发牢骚,总说饭菜不好吃。
[bookmark: ]protetico, ca adj.〔语〕字首增添字母或音节的
[bookmark: ]prótido m.〔生化〕蛋白质族化合物,蛋白类: La hemo-globina es un~.血红蛋白是一种蛋白质族化合物。
[bookmark: ]protista adj.〔生〕原生生物的 || m. 原生生物
[bookmark: ]proto - pref. 表示“原始”, “最初”, “第一”,如: protohisto-


[bookmark: ]ria, prototipo
[bookmark: ]protocolar adj. 见 protocolario
[bookmark: ]protocolario, ria adj. 礼仪的;礼节性的: acto~ 礼仪活动 / encuentro ~ 礼节性的会见
[bookmark: ]protocolización f. 写入草案(约),写入议定书;列入外交会议记录
[bookmark: ]protocolizar 9 tr. 1. 把…写入草案(约),把…写入议定书；把···列入外交会议记录2.确定···的系列阶段：Noes fácil~ el desarrollo de enfermedades como el cáncero el sida.要确定像癌症或艾滋病这样一类疾病的发展阶段很不容易。
[bookmark: ]protocolo m. 1. 草案,草约;(外交)议定书;会议记录:~ comercial 贸易议定书2. 外交礼节;礼仪: comida sin~ 便宴/ sin pararse en ~ 不拘礼节 / el departamentode ~ del ministerio de relaciones exteriores 外交部礼宾司3.〈集〉(由公证人证明并保管的)文件:~s notarios公证人保管的文件 4.〔计〕协议: Cada programainformático tiene un ~. 每个信息程序都有一个协议。
[bookmark: ]protohistoria f. 1. 原史;原史时期(指没有文字记载但有传说的时期): Estos datos permiten conocer parte dela ~ de China.这些材料可以使人们了解中国原史时期的部分情况。2.原史学，原史研究
[bookmark: ]protohistórico, ca adj. 原史的;原史时期的: Elperíodo ~ es anterior a la aparición de documentos es-critos.原史时期是有文字记载之前的时期。
[bookmark: ]protomártir m.〔宗〕第一个殉教者;第一个殉道者(在天主教徒中指 San Esteban)
[bookmark: ]protón m.〔物〕质子,气核: El átomo de hidrógeno sólo
[bookmark: ]tiene un ~. 氢原子只有一个质子。
[bookmark: ]protónico, ca adj. 1.〔语〕重读音节前的(如在camisón 这个词中，i 是在重读音节之前的)2.质子的：carga ~a 质子的电荷
[bookmark: ]protonotario m. (从前的)宫廷书记长: El~ del reinoautorizaba y legitimaba los documentos reales. 王国的书记长有权使王室文件合法化。
[bookmark: ]protoplasma m.〔生〕原生质: El ~ se puede dividiren citoplasma y núcleo. 原生质可分为细胞质和核质。
[bookmark: ]protoplasmático, ca; protoplásmico, ca adj.〔生〕原生质的: El agua y las proteinas son los com-ponentes ~s mayoritarios. 水和蛋白质是原生质的主要成分。
[bookmark: ]protorax(pl. protórax) m. (昆虫)前胸: Las partes del toráx de un insecto son: ~, mesotórax y metatórax.一个昆虫的胸部分为前胸、中胸和后胸。
[bookmark: ]prototipico, ca adj. 样板的,模范的,典范的: un estu-diante ~ 一个模范生
[bookmark: ]prototipizar 9 tr. 成为…的学习榜样;成为…的样板:Este actor prototipiza a la juventud española de los afiosochenta.这名演员成了(上世纪)八十年代西班牙青年人学习的榜样。
[bookmark: ]prototipo m. 1. 原型,样品,样本: Han presentado el~ de un nuevo ordenador y puede hablar. 他们介绍了一种新型电脑样机，能说话。2.典型，范例，典范：el~ delegoísta个人主义者的典型 / el ~ de la belleza 美的典范/ Es el ~ de hombre ideal para mí. 他是我理想男人的典范。 sin. paradigma
[bookmark: ]protóxido m. 初氧化物;低氧化物
[bookmark: ]protozoario, ria adj. m. 见 protozoo
[bookmark: ]protozoo adj. 原生动物门的 || m. 1. 原生动物2. pl.原生动物门
[bookmark: ]protráctil adj. (食蚁兽等的舌头)可伸出的、可前伸的;Los camaleones tienen una lengua ~ que les permitecazar insectos con gran facilidad. 变色龙的舌头能向前伸，很容易捉到昆虫。
[bookmark: ]protrombina f.〔生化〕凝血酶原: La ~ se sintetiza enel hígado.凝血酶原是在肝脏里合成的。
[bookmark: ]protuberancia f. 1. 隆起,突出: Las yemas de lasplantas son ~s que salen en el tallo. 植物的胚芽是从茎上长出的隆起部分。 sin. abultamiento 2. (常用 pl. )
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[bookmark: ]〔天〕日珥: Las ~s son reacciones de helio e hidrógeno.
[bookmark: ]日珥由氦和氢反应形成。
[bookmark: ]protuberante adj. 隆起的,突出的,凸出的: nariz muy~ 高高的鼻子/ Ese chico tiene una frente ligeramente~.这小伙子的前额有点突出。
[bookmark: ]protutor, ra m. f. 监护人
[bookmark: ]provecho m. 1. 好处,益处;利益: sacar~ de... 从…中得到好处/ en~ de ... 为了…的利益 / negocio demucho ~ 利润很大的生意/ Sus consejos fueron de gran~ para mí.他的劝告对我很有益处。2.(科学、艺术、道德上的)进步,长进;效率: trabajar con~ 工作很有成效/Es un estudiante de ~, llegará lejos. 这是一个很有长进的学生,前途远大。/ Puede irse tranquilo de vacacionesporque ha terminado el curso con ~. 他可以放心地去度假了，因为他在这一学年里很有长进。3.(食物的)滋补作用:Está demostrado el ~ que supone la lechuga para lasalud.生菜对健康大有益处，这已得到证实。sin.aprovechamiento 4. pl. 津贴 Ⅱ buen~(用餐时的客套话)请多用;祝胃口好: Cuando vio que estábamos comien-do, nos dijo:“jBuen ~!”. 他看到我们正在吃饭,就说:“祝你们胃口好。” de~有用的,有益的: hombre de~有用的人 en~ propio 为了自己的利益[image: ]
[bookmark: ]provechosamente adv. 有利地,有益地;很有收获地: Las dos hermanas asistieron ~ a mis clases. 两姊妹上我的课，受益匪浅。
[bookmark: ]provechoso, sa adj. 有利的;有用的,有益的: empleo~ 肥缺/ ~ a(para) el vecindario 对居民有好处的
[bookmark: ]provecto, ta adj.〈书〉1. (年龄)大的,年老的: entraren la edad ~a 进入老年2. (人)年迈的: un mendigo ~一个年迈的乞丐
[bookmark: ]proveedor, ra adj. 供应的,提供的: una empresa ~a一家供应(商品)企业 ∥ m. f. 供应者,提供者: los ~ esde los artículos 商品供应者 sin. abastecedor
[bookmark: ]proveer 11(p. p. proveído, provisto) tr. 1. 预备,准备(食粮等必需品):~ lo necesario 准备必要的东西 /Proveen a cada viajero de un paracaídas. 他们给每位乘客准备了降落伞。/ Proveen de aparato de radio todoslos coches. 他们给每个车厢配备了收音机。Ú. t. c. prnl.:Se han provisto de suficientes alimentos y vestuario. 他们准备了足够的食物和衣服。2.供给，供应，提供：~auno de ropa(libros) 供给某人衣服(书籍) / ~ las calde-ras de agua 给锅炉供水 U. t. c. prnl.: Se proveyó de ropade abrigo. 他有了大衣。 sin. suministrar, abstecer(se)3. 解决,处理: No sé quién va a ~ las soluciones a esteproblema.我不知道谁来解决这个问题。4.填补(缺额)：Parece que por ahora no piensan ~ esa vacante. 看来他们现在还不准备补这个空额。5.〔律〕宣判裁决：~unaresolución provisional 宣判---项临时裁决
[bookmark: ]proveimiento m. 1. 准备2. 供应,供给,提供: El ~del cuartel será llevado a cabo por un intermediario. 由一名中间商向军营供应物资。
[bookmark: ]proveniencia f. 根源,来源,起源: Los médicos inves-tigan para descubrir la ~ del virus. 医生们进行研究,想发现这种病毒的来源。
[bookmark: ]proveniente adj. 来自…的,源于…的: estudiantes ~sde algunos países africanos 来自一些非洲国家的学生
[bookmark: ]provenir 68 intr. 来自,源于: Este viento proviene delSáhara. 这种风来自撒哈拉大沙漠。/ ~ de una familiacampesina 出身农民家庭 / Las ideas correctas del hom-bre provienen de la práctica social. 人的正确思想来源于社会实践。
[bookmark: ]provenzal adj. (法国)普罗旺斯(Provenza)的;普罗旺斯人(或方言)的‖ m. f.普罗旺斯人 ‖m.普罗旺斯语;奥克(lengua de oc)语
[bookmark: ]provenzalismo m. (其他语言中使用的)普罗旺斯语词
[bookmark: ]proverbial adj. 1. 谚语的,格言的2. 尽人皆知的,家喻户晓的;一向如此的: la ~ hospitalidad de los españoles西班牙人举世皆知的好客 / Nos recibió con su ~ amabi-


[bookmark: ]lidad.他以他一贯的和蔼可亲的态度接待了我们。
[bookmark: ]proverbialmente adv. 1. 尽人皆知地: La calidad deese vi no es ~ conocida. 这种葡萄酒的品质是尽人皆知的。2.以谚语(格言)形式
[bookmark: ]proverbio m. 1. 谚语,格言:~ popular 民间谚语/~schinos 中国格言 sin. dicho 2. 格言剧3. pl.〔宗〕(基督教《旧约全书》的)箴言
[bookmark: ]próvidamente adv. 1. 谨慎地,周到地,深谋远虑地2.宽厚地，仁慈地
[bookmark: ]providencia f. 1. (常用 pl. ) 预防措施;防备: tomar~ 采取预防措施2. [P-]天意,天命,天数: confiar en laProvidencia Divina 相信天命3.[P-] 天公,上帝4.〔律〕裁决: dictar una ~ 宣判一项裁决
[bookmark: ]providencial adj. 1. 天意的;神佑的;上帝的: Un re-traso ~ evitó la catástrofe. 幸亏老天爷安排晚了一步,避开了这场大祸。2. 凑巧的,来得正好的: La llegada ~ deun vecino lo salvó de morir asfixiado. 一位邻居凑巧及时赶到,他才没有被闷死。/ Un ~ aguacero ayudó a losbomberos a controlar el fuego. 一场及时雨帮助消防队员控制了火势。
[bookmark: ]providencialismo m. 天命论; no creer en el ~ 不信天命
[bookmark: ]providencialista adj. 天命论(者)的 j] m. f. 天命论者: Los ~s creen que nuestro destino está en manos deDios.天命论者认为我们的命运掌握在上帝手中。
[bookmark: ]providencialmente adv. 1. 天意地;神助地: Elnino perdido fue rescatado ~. 那个失踪的孩子被救真是天助。2. 作为防备: Providencialmente, avisaremos aljuez.作为防备，我们会通知法官。
[bookmark: ]providente adj. 谨慎的;周到的;顾及将来的;有深谋远虑的
[bookmark: ]próvido, da adj. 宽厚的,仁慈的;慷慨的: Su mano ~ano permite que nos falte nada. 他仁慈慷慨之手使我们什么都不缺。
[bookmark: ]provincia f. 1. 省;州 sin. departamento 2. pl. (相对于首都)外省,外地: la gente de ~s 外地人,外省人3.〔宗〕省教区4.〔史〕(古罗马在意大利以外的)行省，征服地
[bookmark: ]provincial adj. 1. 省的;州的; capital ~ 省会 /diputación~省(州)议会,省(州)代表大会2. 外省的,外地的 ∥ m.省教区大主教
[bookmark: ]provinciala f.〔宗〕省教区女主教
[bookmark: ]provincialismo m. 1. 地方主义,乡土观念2. 地方风尚；乡土习气 3.方言，地方语
[bookmark: ]provincianismo m. 地方主义,乡土观念: Un intelec-tual debe evitar el ~. 一个知识分子应当避免地方主义。
[bookmark: ]provinciano, na adj. 1. 地方上的;外省的;外乡的;La vida ~a es más apacible que la de las capitales. 乡下的生活比大城市的生活恬静得多。2.乡土的；土头土脑的,土里土气的: vestir de una manera ~a 穿得土里土气3. 不适应大城市生活方式的: Soy muy ~, no sé todavíacómo sacar los biiletes del autobús. 我还是一个乡巴佬,不知道如何购买公共汽车票。||m. f.1.外地人，外乡人
[bookmark: ]2.乡下人
[bookmark: ]provinente adj. 来自…的,源于…的: viento ~ delmar 海上来的风 / amigos~s de América Latina 来自拉丁美洲的朋友们
[bookmark: ]provisión f. 1. 供应,提供: Hasta la próxima semanano llegará la ~ de material quirúrgico. 要到下星期才能供应外科手术材料。2.(常用 pl.)供应品；储备物；必需品: las~ es de agua 水的储备 / Iremos al supermercadoporque nos hemos quedado sin ~ es. 我们要到超市去,因为粮食等必需品都已用完了。/ El avión transportó las~ es hasta el campamento. 飞机把必需品运到营地。3.给养:~ de boca 口粮 / ~ de municiones 弹药枪枝给养4. (必需品的)准备,贮存: En el puerto los barcos hacen~ de combustible. 在港口船要备足燃料。5. 处理,解决:La ~ de este problema es competencia del jefe de per-sonal.处理这个问题是人事科长的事。6.(尤指工作岗位
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[bookmark: ]的)指派: la ~ de las jefaturas de servicio 指派服务部门的领导 / La ~ de plazas se hace de acuerdo con el ba-remo que fijaron el año pasado los sindicatos. 一些岗位的指派要以去年工会确定的评估表为依据。7.〔律〕判决；裁决: La ~ del juez no dispone el ingreso en prisión delacusado.法官的判决没有规定被告要被监禁。‖〜 defondos〔商〕准备金[bookmark: ]自己

[bookmark: ]provisional adj. 临时的,暂时的: gobierno ~ 临时政府 / reglamento ~暂行条例 / Desempeña el cargo deforma ~. 他临时担任此职。 sin. provisorio
[bookmark: ]provisionalidad f. 临时性,暂时性
[bookmark: ]provisionalment e adv. 临时地, 暂 时 地: Loscolocaré, ~, aquí. 我将临时把它们放在这里。
[bookmark: ]provisor, ra m. f. 供应者,供应商: Si ves que quedanpoca s existencias, llama al ~ y hazle otro pedido. 如果你看到存货少了，就打电话给供应商，向他再订一批货。||〔宗〕(由主教任命审理宗教案件的)教区法官
[bookmark: ]provisorio, ria adj. 临时的,暂时的; acuerdo ~ 临时性协议 sin. provisional
[bookmark: ]provisto, ta p. p. de proveer || adj. 备有···的,具有…的: Estamos ~s de carbón para todo el invierno. 我们贮备了整个冬天的用煤。/ un animal ~ de cuernos 一只长有犄角的动物
[bookmark: ]provocación f. 1. 挑衅,挑动;激怒:~ armada 武装挑衅/ Las palabras de la ministra son una ~ para lossindicatos.女部长的讲话对工会来说是一种挑衅。2.产生,引起,造成: La ~ de incendios está castigada por laley. 纵火受到法律惩治。3. 挑逗: Las miradas que ledirigía esa chica eran toda una ~. 那姑娘投向他的目光充满着挑逗。
[bookmark: ]provocador, ra adj. 挑衅的,挑动的;挑逗的; mirada~a挑逗的目光 ∥m. f.挑衅者，挑动者
[bookmark: ]provocar 7 tr. 1. 对…挑衅,挑动;激怒:~ a sus adver-sarios向对手挑衅 /~ a uno con malas palabras 以恶言激怒某人/ Mi respuesta provocó su ira. 我的答复激起他的愤怒。/ Es inútil que me provoques, no discutiré con-tigo. 你向我挑衅,没有用,我不会与你吵架。 sin. enojar2. 挑逗,勾引:~ a un hombre 挑逗一名男士3. 挑起,引起:~ la guerra 挑起战争/~ un incendio引起火灾/~una alegria(un descontento) 引起快乐(不快) / ~ undisturbio 引起混乱 U. t. c. intr.: ~ a indignación (risa,lástima) 引起愤慨(发笑、怜悯) 4. Amér. 激起欲望: Nome provoca ir hoy. 我不想今天走。
[bookmark: ]provocativo, va adj. 1. 挑衅(性)的,煽动性的: Suactitud ~a le ha causado más de un problema. 他的挑衅态度给他带来了不少麻烦。2.(尤指妇女)勾引人的，挑逗(性)的: Lleva una ropa ~a. 她穿着一件挑逗性的衣服。
[bookmark: ]proxeneta m. f.〈书〉淫媒,拉皮条者: descubrir una redde ~s 发现一个拉皮条者的网络
[bookmark: ]proxenetismo m.〈书〉作淫媒,拉皮条
[bookmark: ]próximamente adv. 1. 紧接着地,紧靠着地2. 立即,马上,即将:Próximamente nos visitará la reina. 王后即将来访问我们。
[bookmark: ]proximidad f. 1. 接近,临近: la ~ de los exámenes 考试临近2.(亦用 pl. ) 附近: vivir en las ~ es de la plaza住在广场附近 sin. inmediaciones
[bookmark: ]próximo, ma adj. 1. 接近的,临近的: Estaba ~a laprimavera. 春将临。/ Mi casa está muy~a a la suya. 我家离他家很近。/ Están ~s a casarse. 他们快结婚了。2.下一个的: Nos bajamos en la ~a estación. 我们在下一站下车。/ la ~a semana 下星期
[bookmark: ]proyección f. 1. 投掷;发射:~ de bombas投弹2. 投射物 3. 放映;投影: La policí a prohibió la ~ de lapelícula. 警方禁止放映那部电影。/ Aunque se escondió,la ~ de su sombra en el suelo hizo que lo descubrieran.他虽然把身子藏起，但是他的影子映在地上，还是被人发现了。4. 设计;规划: La ~ del plan de ataque se hizo te-niendo en cuenta la opinión de los expertos. 在制定进攻计划的时候，考虑了专家们的意见。5.影响：figura de ~


[bookmark: ]internacional 有国际影响的人物 sin. alcance 6.〔数〕射影,投影:~cónica 锥体投影7.〔心〕投射(指人的意念、欲望等的外化):A menudo, los reproches a los demás noson más que la ~ de la propia frustracción. 有时候,对别人的斥责只不过是自己失败的表现。
[bookmark: ]proyectar tr. 1. 投掷,发射;喷射:~ una piedra 投石子/ ~ un chorro de agua (gas) 喷射出一股水流(气流) / El faro proyecta luz. 灯塔放射出光芒。 sin. arro-jar2. 放映:~ una película 放电影 Ú. t. c. prnl.: La som-bra se proyecta en el lienzo. 影子映在画布上。3. 计划,筹划:~ un viaje 计划一次旅行/ Proyectan casarse esteverano. 他们打算今年夏天结婚。 sin. planear 4. 绘制(设计图): El edificio lo ha proyectado Juan. 胡安已把大楼设计图绘制好了。 sin. disenar 5.〔数〕作…的投影图;用投影法制作：~un cono作锥体的投影图6.反映(感情等);表现: El poeta proyectó en el poema toda la tristezaque lo embargaba.诗人把内心的忧伤全部反映在他的诗篇里。7.〔心〕把(自己的感情等)投射给(别人)。
[bookmark: ]proyectil m. 投射物,发射物(如炮弹、子弹等);弹射体:~ de artillería 炮弹 / ~ teledirigido 导弹 / ~ balístico弹道导弹
[bookmark: ]proyectista m. f. 设计师;绘图员: el ~ de una sofisti-cada máquina 一台尖端机器的设计师
[bookmark: ]proyectivo, va adj. 1. 筹划(性)的;计划(性)的;规划(性)的: hacer un estudio~作计划性的研究2.〔数〕投影的,射影的: estudiar las propiedades ~ as de las figu-ras研究图形的投影特性
[bookmark: ]proyecto m. 1. 打算,想法: Cambia de ~ cada mediahora. 他每隔半小时就要改变一次想法。/ Tiene muchos~s pero no hará nada. 他想法很多,但什么也不做。/Tengo en ~ un viaje magnífico. 我打算作一次很好的旅行。 sin. intención 2. 计划,方案: En el ~ se recogensólo los puntos más importantes. 在方案里只采纳了最重要的几点。3. 草案,草约: El~ de tratados será debatidomanana.协议的草案将于明天展开辩论。4.设计图：Hevisto el ~ del edificio. 我已看过大楼的设计图。‖ ~de ley 法律草案: Estos días se debate en el Congreso el~ de ley sobre la reforma educativa. 这几天国会正在辩论有关教育改革的法律草案。
[bookmark: ]proyector m. 1. 投掷器,发射装置2. 探照灯;聚光灯:El escenario se iluminó con un juego de ~ es. 打开一套聚光灯,整个舞台都亮了。 sin. foco, reflector 3. 放映机;投影机: un~ de diapositivas 幻灯片放映机 / ~ decine 电影放映机
[bookmark: ]prudencia f. 1. 谨慎,小心,慎重: actuar con~ 谨慎行事/ hablar con~ 说话谨慎 sin. sensatez 2. 节制: be-ber con~ 饮酒有节制 sin. mesura 3. 明智,精明
[bookmark: ]prudencial adj. 1. 谨慎的,慎重的: Lo siguió a unadistancia ~. 她以适中的距离跟着他。/ Esperé un tiem-po~ y me fui. 我等了相当一段时间后走了。2.〈口〉大致的,大约的: un cálculo ~ 估计 / una cantidad ~ 大致的数量
[bookmark: ]prudente adj. 1. 谨慎的,小心的:Sé~. 你要谨慎些。/ Papá es muy ~ conduciendo. 爸爸开车很稳。 sin.sensato 2. 有节制的,有分寸的: El tren avanza a una ve-locidad ~. 火车以不快不慢的速度向前行驶。/ Es muy~ en sus juicios, nunca habla de más. 他作判断很有分寸,从不讲过头的话。 sin. sensato 3. 明智的,精明的
[bookmark: ]prudentermente adv. 1. 谨慎地2. 有节制地,有分寸地3.明智地
[bookmark: ]prueba f. 1. 证实,证明;表明:~s materiales物证/ dar~ de 证明/ dar ~s de su aptitud 表明他的才能2. 证据:~s irrefutables无可辩驳的证据/ Lo sospechaban,pero no teníamos ~s contra él. 有人怀疑他,可是我们没有证据。3. 试验,检验:~ nuclear 核试验 / vuelo de ~试飞4. 试验物,试样: Analizaron unas ~s de agua delarroyo para ver si era potable. 他们化验小溪的水样,看看能否饮用。5. 试穿: sala de ~s试衣室6.〔体〕比赛7.考试:Mañana tenemos la ~ de inglés. 明天我们有英语
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[bookmark: ]考试。8. 试图,企图: He hecho la ~ de levantarme sindespertador y me he quedado dormida. 我试图不用闹钟起床，但结果还是睡过头了。9.考验；艰苦的处境：Que-darse sin trabajo fue una dura ~ para ella. 失去工作对她来说是一个严重的考验。10.医生检查：Manana mehan citado para hacerme las~s de riñón. 明天他们约我去做肾脏检查。11. 尝,品尝;尝试: En la ~ comprobéque habí a puesto demasiada sal. 我尝了一尝,发现盐放多了。12. (常用 pl.)〔印〕校样: corregir~s校对校样/~de imprenta 清样 / ~ del autor(改过的)副样 13.〔摄〕照相样片,样张14.〔数〕证;验算15. pl. 杂技表演‖~de aptitud 能力倾向测验(查考受测对象适于学习何种专业或从事何种技术工作)~ de artista〔印〕雕版初印稿~ de compr a 购买证据,购物发票~ de fuego严峻的考验: La competición de hoy será la ~ de fuego quedecidirá su futuro. 今天的比赛将是决定性的,这将决定他的未来。~ de galera〔印〕毛条校样,长条校样~ dela paternidad 亲(生)子鉴定,亲子试验 ~ de nivel (学生入学时的)编班考试 ~ del absurdo〔逻〕归谬法,反证论法~ del alcohol(de la alcoholemia) (检查司机呼气中酒精含量的)呼气测醉试验 ~ del embarazo〔医〕妊娠试验 ~ negativa〔摄〕底片;负片~ objetiva 考试,测验~ positiva〔摄〕照片;正片 a ~可试用的: llevarseuna radio a ~ 拿走一架试用收音机 / Estuvo dos mesestrabajando a ~. 作为试用,他工作两个月。a ~ de 可承受…的,防…的:a~ de agua(fuego)防水(火)的/ a~de bala 防弹的 / cuarto a ~ de ruido 隔音房间 a toda~ 坚强的,顽强的 en ~ de为证实…的: En~ de que noestaba enfadado, me dio un beso. 为了表示没有生气,他吻了我一下。 poner(someter) a ~ 试验,检验: poner a~ sus conocimientos 检验他的知识 ser ~ de algo 证明是: Eso es ~ de que te encuentras joven. 这就证明你还很年轻。[image: ]
[bookmark: ]prueba, pruebas, etc. 见 probar
[bookmark: ]pruina f.〔植〕(枝、叶、果表面的)蜡质白粉,粉霜: La ~defiende la planta de las agresiones del me dio ambiente.蜡质白粉保护植物免受环境的侵害。
[bookmark: ]pruna f. 李子: Las~s tienen efectos laxantes. 李子有通大便的作用。 sin. ciruela
[bookmark: ]pruno m. 李树: plantar~s en el huerto 在果园里植一些李树 sin. ciruelo
[bookmark: ]prurigo m.〔医〕痒疹: El ~ puede tener origenalérgico.皮肤痒疹可能是过敏引起的。
[bookmark: ]prurito m. 1.〔医〕瘙痒: La urticaria produce ~.风疹块会引起瘙痒。 sin. picor 2. 渴望: sentir el ~ de hablar憋不住要讲话/ Tiene el ~ de hacerlo mejor que nadie.他渴望比别人干得都好。/ Tiene un gran ~ profecional.他有强烈的事业心。
[bookmark: ]Prusia n. pr.普鲁士[欧洲古国，位于现德国北部地区]
[bookmark: ]prusiano, na adj. 1. 普鲁士(Prusia)的;普鲁士人的2.〈口〉具有严格纪律性的: Me he impuesto un horariode estudio absolutamente ~ para preparar los exá-menes.为准备考试，我给自己制订了一个极严格的学习时间表。||m. f.普鲁士人
[bookmark: ]prusiato m.〔化〕氰化物,亚铁氰化物,铁氰化物
[bookmark: ]prúsico, ca adj. 用于 acido ~〔化〕氢氰酸(剧毒)
[bookmark: ]PRYCA abr. precio y calidad 价格与质量
[bookmark: ]PS abr. 1. 见 posdata 2. Partido socialista 社会党
[bookmark: ]PSC abr. Partit dels Socialistes de Catalunya 加泰罗尼亚社会主义者政党(西班牙语为 Partido de los socialistas deCataluña)
[bookmark: ]pseudo adj. 假的,伪装的(亦作 seudo) ‖ PRON. [seu-do]
[bookmark: ]pseudónimo m. 见 seudónimo
[bookmark: ]pseudópodo m. 见 seudópodo ‖ PRON. [seudópodo]
[bookmark: ]PSG-EG abr. Partido Socialista Galego-Esquerd a Galega加利西亚社会党一加利西亚左派(西班牙语为 Partido So-cialista Gallego-Izquierda Gallega)
[bookmark: ]psi f.希腊语第二十三个字母(Ψ.ψ)


[bookmark: ]psicastenia f.〔医〕精神衰弱症: La ︶ se manifiesta con depresión, cansancio e inseguridad. 精神衰弱症表现为心情抑郁、疲乏和不安。‖ etim. del griego psykhé(alma) y asthéneia (debilidad) ||PRON. [sicasténia]psico - pref. 表示“精神”;“灵魂”;“心理的”,如:psicología, psicoanálisis l[PRON. [síco]
[bookmark: ]psicoanálisis m. f. 1. 精神分析,心理分析2. 精神分析治疗法,心理分析治疗法 ‖ etim. psico-(alma, acti-vidad mental) y análisis li PRON. [sicoanálisis]
[bookmark: ]psicoanalista m.∫. 精神分析家| | adj. 精神分析的;精神分析家的 ‖ PRON. [sicoanalísta]
[bookmark: ]psicoanalitico, ca adj. 精神分析的,精神分析家的:Las tesis ~ as hace n hincapié en la interpretación de lossueños porque creen que éstos pone n de manifiesto nues-tros deseos inconscientes. 精神分析的论点是强调圆梦,以为梦是反映了我们下意识的愿望。Ⅱm. f.精神分析家∥ PRON. [sicoanalitico]
[bookmark: ]psicoanalizar9 tr. 用精神分析法治疗 ∥ PRON.[sicoanalizár]
[bookmark: ]psicodelia f. 1.(由大麻等麻醉品引起的)幻觉2. (怪异音乐等)造成迷幻效果倾向(亦作 sicodelia) | | PRON.[sicodélia]
[bookmark: ]psicodélico, ca adj. 1. 引起幻觉的,幻觉的: en unestado~ 处在幻觉状态2. 致迷幻的: droga ~a 致幻毒品3.(怪异的色、光、形等)造成迷幻效果的:música ~a迷幻音乐 Ⅱ PRON. [sicodélico]
[bookmark: ]psicodinámica f.〔心〕心理动力学,精神动力学;心理动力因素，心理动力现象
[bookmark: ]psicodrama m.心理剧(根据精神病人生活中的实际问题编写，由本人参加演出，使精神得到发泄而起治疗作用的戏剧);心理表演疗法: El~ se emplea en la psicotera-pia de grupo. 心理剧用于群体心理治疗。PRON.[sicodráma]
[bookmark: ]psicofármaco m. 影响心理状的药物,精神病药物;安神丸: Sufro insomni o y el médico me ha recetado un ~para relajarme por las noches. 我饱受失眠之苦,医生给我开了一种安神丸，让我在夜里精神放松下来。‖PRON. [sicofármaco]
[bookmark: ]psicofisica f. 心理物理学,精神物理学(亦作sicofísica) | | PRON. [sicofísica]
[bookmark: ]psicofisiologia f. 心理生理学,精神生理学 |PRON. [sicofisiología]
[bookmark: ]psicofonia f. (诡异心理学所说的)心理声音 ‖PRON. [sicofonía]
[bookmark: ]psicogénico, ca; psicógeno, na adj. 精神性的,心理性的: sufrir un dolor de cabeza psicogénico有心理性头痛 || PRON. [sicogénico, sicógeno]
[bookmark: ]psico-killer〈英〉m. f. 精神杀手 ‖PRON. [síco kíler]
[bookmark: ]psicokinesia; psicokines f. 见 psicoquinesia
[bookmark: ]psicolingüista m. f. 心理语言学家: Este~ está estu-diando el proceso de aprendizaje de una lengua. 这名心理语言学家正在研究对一种语言的学习过程。‖PRON.[sicolingüista]
[bookmark: ]psicolingüistico, ca adj. 心理语言学的 || f. 心理语言学 | | PRON. [sicolingüístico]
[bookmark: ]psicologia f. 1. 心理学:~ del trabajo 职业心理学 /~ industrial 工业心理学/ ~ infantil 儿童心理学2. 心理;心理特点: Tiene una ~ complicada. 他有一种复杂的心理。/ la ~ de los adolescentes 青年人的心理 3. 动物行为: La fidelidad al amo es una caracteristica de la ~de los perros. 对主人的忠诚是狗的行为特点。4. (人与动物的)行为科学(亦作sicología) || PRON. [sicología]
[bookmark: ]psicológicamente adv. 1. 从心理学角度看: Esa esuna hipótesis ~ muy atractiva. 从心理学角度看,这是一个很有吸引力的假设。2. 在心理上: encontrarse bien~心理状态好 / Se siente~ afectado. 他感到心理上受到了影响。3. 在心理承受能力上: un chico~ fuerte 一个心理承受能力很强的小伙子4.用心理学方法：El problema
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[bookmark: ]habrá que abordarlo sociológica y ~. 这个问题要用社会[bookmark: ]P

[bookmark: ]心理学方法来探讨。
[bookmark: ]psicológico, ca adj. 1. 心理(学)的;心理上的:análisis ~心理分析 / test ~ 心理测试/ guerra ~a心理战(宣传战) / La depresión es una enfermedad ~a. 抑郁症是一种心理疾病。2.(从心理角度看)非常及时的：Fue un gol ~, que llenó de moral a los jugadores. 那个球进得非常及时，大大提高了运动员的士气。∥PRON.[sicológico]
[bookmark: ]psicologismo m. 心理主义,心理主导说(过于注重心理因素) | | PRON. [sicologismo]
[bookmark: ]psicólogo, ga m. f. 1. 心理学家2. 善于理解别人心理的人;善解人意的人: Un entrenador deportivo debe serbuen ~ para saber motivar a sus jugadores. 一个体育教练应是一个优秀的心理学家，懂得该如何去鼓动他的运动员。/ Ese comercial es un ~ estupendo, sabe perfecta-mente cuándo tiene que enseñar lo que vende. 这个商人非常善于察言观色，心里十分清楚什么时候应把出售的货物拿出来给顾客看。(亦作 sicólogo) |! PRON.[sicólogo]
[bookmark: ]psicometria f. 心理测量: gabinete de ~ 心理测量室| | PRON. [sicometría]
[bookmark: ]psicomotor, ra adj. 精神(性)运动的,心理产生运动的:Después del accidente, la capacidad ~a del joven sevio reducida.那次事故之后，这个青年人精神性运动能力大为减弱。‖ PRON. [sicomotór]
[bookmark: ]psicomotricidad f.〔心〕身心运动关系;身心运动能力: Hace ejercicios para mejora r su ~, siguiendo las in-dicaciones del fisioterapeuta. 按照理疗医师的指点,他进行体育锻炼以改善身心运动关系。|| PRON. [sicomotri-cidad]
[bookmark: ]psicomotriz adj. f. de psicomotor
[bookmark: ]psiconeurosis(pl. psiconeurosis) f.〔医〕精神(性)神经病,神经官能症 ‖ PRON. [siconeurósis]
[bookmark: ]psicópata m. f. 精神变态者,精神病患者,变态人格者:Aquel ~ disfrutaba destruyendo obras de arte. 那个精神病患者以毁坏艺术品为乐。(亦作 sicópata) | | PRON.[sicópata]
[bookmark: ]psicopatia f.精神变态,变态人格,轻度精神病(亦作sicopatía) ‖ PRON. [sicopatía]
[bookmark: ]psicopatico, ca adj. 精神变态的,变态人格的;轻度精神病的:un nino~一个有轻度精神病的孩子 ‖m. f.精神变态者,轻度精神病患者|| PRON. [sicopático]
[bookmark: ]psicopatologia f.〔医〕精神病理学,心理病理学 ‖PRON. [sicopatología]
[bookmark: ]psicopatológico, ca adj. 精神病理学的,心理病理学的 ‖ PRON. [sicopatológico]
[bookmark: ]psicopedagogia f. (儿童)教育心理学;心理教育学∥ PRON. [sicopedagogía]
[bookmark: ]psicopedagogo, ga m. f. 儿童教育心理学家1PRON. [sicopedagógo]
[bookmark: ]psicoquinesia; psicoquinesis(pl. psicoquine-sis)f.(心灵学用语)心灵致动，远距离致动(据认为精神集中于远处物体可使之移动或发生变化，如翻牌等)
[bookmark: ]psicosexual adj. 1. 精神性欲的,意淫的2. 性生理心理学
[bookmark: ]psicosis(pl. psicosis) f. 精神病;精神错乱(亦作 sico-sis) ∥ etim. de psico-(alma, actividad metal) y - osis(enfermedad) || PRON. [sicósis]
[bookmark: ]psicosocial adj. 心理社会(学)的,心理与社会的;males~es 心理社会弊病(如道理沦丧、对前途绝望等)‖PRON. [sicosocial]
[bookmark: ]psicosociologia f. 社 会 心 理 学   PRON.[sicosociología]
[bookmark: ]psicosomático, ca adj. 身心的,身心相关的;身心失调的: enfermedad~a 身心失调的疾病(如 jaqueca 偏头痛) || PRON. [sicosomático]
[bookmark: ]psicotecnia∫. 心理技术(学),应用心理学: La~ tiene un papel fundamental en la selección de personal. 应用


[bookmark: ]心理学在挑选人员方面能发挥根本作用。||PRON.[sicotécnia]
[bookmark: ]psicotécnico, ca adj. 心理技术(学)的: Tuve quepasar unas pruebas ~ as an tes de la entrevista. 在会见之前，我不得不经过一些心理技术的测试。ⅡPRON.[sicotécnico]
[bookmark: ]psicoterapeuta m. f. 心理(精神)疗法专家,心理(精神)疗法医生 ‖ PRON. [sicoterapéuta]
[bookmark: ]psicoterapéutico, ca adj. 心理疗法的,精神疗法的: La hipnosis es un método~. 催眠是一种心理治疗方法。‖PRON. [sicoterapéutico]
[bookmark: ]psicoterapia f.〔医〕心理疗法,精神疗法(亦作 sico-terapia) | | PRON. [sicoterápia]
[bookmark: ]psicótico, ca adj. 精神病的;精神病引起的: enfermo~精神病患者 ‖m. f.患精神病的人，精神病患者‖PRON. [sicótico]
[bookmark: ]psicotrópico, ca; psicotropo, pa; psicótropo,pa adj.(药物)精神治疗的，对精神起作用的 ()m.精神治疗药物: Los psicotrópicos suelen crear adicción. 治疗精神病的药物常常会产生依赖性。‖PRON.[sicotrópico, sicotrópo, sicótropo]
[bookmark: ]psicrómetro m.〔气〕干湿计,干湿表(亦作 sicró-metro) | | PRON. [sicrómetro]
[bookmark: ]psique f. 灵魂;心灵,精神,心理(亦作 psiquis) ||PRON. [síke]
[bookmark: ]Psique n. pr. 1.〔希神〕〔罗神〕普绪客(以少女形象出现的人类灵魂的化身，与爱神厄洛斯相恋)2.〔天〕灵神星(小行星16号)
[bookmark: ]psiquiatra; psiquiatra m. f. 精神病医生,精神病专家: El~ le ha diagnosticado una depresión. 精神病专家确诊他患有抑郁症。‖ estar de ~〈口〉〈谑〉思维困难;精神上有毛病: Estoy de ~, llevo unos días que meolvido de todo.我有精神障碍了,这几天我特忘事儿。
[bookmark: ]psiquiatria f. 精神病学(亦作 siquiatria) ‖ PRON.[sikiatría]
[bookmark: ]psiquiátrico, ca adj. 精神病学的; hospital ~ 精神病医院 / tratamiento ~ 精神病治疗 ‖ m. 精神病医院|| PRON. [sikiátrico]
[bookmark: ]psíquico, ca adj. 精神的,心理的;心灵的: La anore-xia es una enfermedad ~a. 厌食是一种心理疾病。(亦作 síquico) ∥ PRON. [síkico]
[bookmark: ]psiquis(pl. psiquis) f. 见 psique || PRON. [síkis]
[bookmark: ]psiquismo m. 心灵;心理;心理现象:~ morboso 病态心理 | | PRON. [sikísmo]
[bookmark: ]psitácida adj.〔鸟〕鹦鹉科的 ‖ f. 1. 鹦鹉科的鸟2.pl. 鹦鹉科(亦作 sitácida) || PRON. [sitácida]
[bookmark: ]psitacismo m. 背诵教授法: La pedagogía moderna re-chaza el ~. 现代教育反对背诵教授法。(亦作 sitacis-mo) ∥ PRON. [sitacísmo]
[bookmark: ]psitacosis(pl. psitacosis) f.〔医〕鹦鹉热: La~ pro-duce inflamación pulmonar y fiebre. 鹦鹉热会引起肺炎和发烧。(亦作 sitacosis) ∥ PRON. [sitacósis]
[bookmark: ]P. S. M. abr. por su mandato 遵照您的指令
[bookmark: ]PSOE abr. Partido Socialista Obrero Español 西班牙工人社会党 ‖ PRON. [pesoe, soe]
[bookmark: ]psoriasis(pl. psoriasis) f.〔医〕牛皮癣,银屑病: Tiene~ en el cuero cabelludo. 他头皮上长着牛皮癣。(亦作soriasis) ‖ PRON. [soriásis]
[bookmark: ]PSR abr. Partido Socialista Revolucionario(秘鲁)革命社会党 || PRON. [pesére]
[bookmark: ]PST abr. Partido Socialista de los Trabajadores(墨西哥)劳工社会党
[bookmark: ]PSUC abr. Partit Socialista Unificat de Catalunya 加泰罗尼亚统一社会党(西班牙语为 Partido Socialista Unifi-cado de Cataluña)
[bookmark: ]Pt〔化〕元素铂(platino) 的符号
[bookmark: ]PT abr. Partido de los Trabajadores (乌拉圭)劳工党
[bookmark: ]pta. abr. 见 peseta
[bookmark: ]ptas. abr. 见 pesetas
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[bookmark: ]Pte; pte abr. 1. 见 presente 2. 见 puente 3. 见 presi-dente
[bookmark: ]pteridofito, ta adj.〔植〕蕨类的,蕨类植物门的 ‖ f.1. 蕨类植物2. pl. 蕨类,蕨类植物门(亦作 teridofito)| | PRON. [teridofito]
[bookmark: ]ptero - pref. 表示“翼”. 如: pterodáctilo | | PRON.[téro]
[bookmark: ]pterodáctilo m. 翼指龙(古爬行动物): Los ~s no tenían plumas. 翼指龙没有羽毛。‖ etim. de piero-(ala) y dáctilo (dedo) | | PRON. [terodáctilo]
[bookmark: ]pterópodos m. pl.〔动〕翼足目(软体动物) ‖ PRON.[terópodos]
[bookmark: ]pterosaurio m. 飞龙(古生物) ‖ PRON. [tero-sáurio]
[bookmark: ]ptialina ∫.〔生化〕唾液淀粉酶(亦作 tialina) ∥PRON.[tialína]
[bookmark: ]ptialismo m.〔医〕流涎,涎分泌过多(亦作 tialismo) ‖PRON. [tialismo]
[bookmark: ]pto. abr. 见 punto
[bookmark: ]ptolemaico, ca adj. (古希腊天文学家)托勒密(Ptolomeo) 的: el universo ~ 托勒密(宇宙)体系
[bookmark: ]ptomaina f.〔生化〕尸毒;尸碱 [] [PRON. [tomaína]
[bookmark: ]ptosis(pl. ptosis) f.〔医〕下垂;上睑下垂 | |PRON.[tósis]
[bookmark: ]púa f. 1. 刺;刺状物: las~s del alambre de una cerca围墙铁丝网上的刺 / Las ~s del erizo le sirven de defensa.刺猬用身上的刺来自卫。/ Me he clavado una ~ en eldedo. 我手指上扎进一根刺。2. 梳齿: la ~ del peine 梳齿3.(弹拨乐器的)拨子: El laúd se suele tocar con ~.诗琴常用拨子弹奏。4.〔植〕(嫁接的)接穗5.〈口〉狡诈的人;会利用别人的人:Juan es una ~.胡安很会利用别人。6. (常用 pl. )〈隐〉比塞塔: No voy al teatro porque cues-ta diez mil ~s. 我不去看戏,因为要1万比塞塔。‖alambrada de ~s带刺铁丝网 saber cuántas ~s tieneun peine 心中有数，不会上当受骗
[bookmark: ]pub(pl. pubs, pubes)〈英〉m. (有音乐听的)酒吧: charlarun rato en un~ 在音乐酒吧听音乐聊天 ∥PRON. [pab]púber, ra adj. s. 进入青春期的(人),到发身期的(人):las~ es doncellas青春发育期的少女们 sin. pubescente
[bookmark: ]pubertad f. 青春期,发身期: encontrarse en la ~ 处于青春发育期
[bookmark: ]pubescente adj. 1. 到青春期的,到发身期的: Mi her-mano ya es~. 我弟弟正在发身。2. 有汗毛的: Las axilasson partes ~s. 胳肢窝是长毛部位。
[bookmark: ]pubiano, na adj. 1. 阴部的:región ~a 阴部2.〔解〕耻骨的
[bookmark: ]pubis(pl. pubis) m. 1.〔解〕阴部,阴阜2.〔解〕耻骨‖hueso ~ 耻骨
[bookmark: ]publicable adj. 1. 可公布的,可公开的2. 可发表的;可出版的
[bookmark: ]publicación f. 1. 公布,公开: La~ de secretos oficia-les es un delito. 泄露官方机密是犯罪行为。2. 出版;发表: Esta revista tiene una ~ mensual. 这本杂志每月出版一次。/ La ~ de una novela es cada día más cara. 出版一部小说的费用越来越高。3. 出版物:~ es semanales 周刊/ Las revista s son ~ es periódicas. 这几种杂志是定期出版物。
[bookmark: ]publicador, ra adj. 公布的;出版的;发表的 Ⅱm.∫.公布者；出版者；发表者
[bookmark: ]públicamente adv. 公开地: Quiero manifestar ~ mioposición a este proyecto. 我想公开表示反对这个方案。
[bookmark: ]publicano m.〔史〕(古罗马)收税官,税务官
[bookmark: ]publicar 7 tr. 1. 公布,发布;颁布:~ una sentencia 宣判 / ~ un acuerdo公布一个协议2. 散布;发表: Tu ami-go se dedicó a ~ nuestros secretos. 你的朋友专门泄露我们的机密。/ Escribe versos, pero no los publica. 他写诗,但不发表。 sin. divulgar 3. 出版,发行,刊印:~ un li-bro(una novela) 出版一部书(小说) /~ un artículo(unaviso) en el periódico 在报上登一篇文章(一个通告)


[bookmark: ]Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]publicidad f. 1. 公开(性): Dada la ~ del asunto no esposible darse por no enterado. 此事既已公开,要使人不知道是不可能的了。/ La~ del caso avergonzó al autor.公开这件事，使肇事者感到羞愧。2.宣扬；宣传：Se hahe-cho mucha ~ del descubrimiento. 有人对这一发现大肆宣扬。/ Las autoridades no han querido darle~ al asun-to. 当局不想宣扬此事。 sin. divulgación 3. 广告;宣传品: agencia de ~广告公司 /¿ Has visto la nueva~ delos relojes? 你看到了有关手表的新广告吗? / Metendemasiada ~ en los buzones de las casas. 有人往住家信箱里塞进太多的广告。‖ ~ redaccional(报刊)编辑部广告
[bookmark: ]publicista m. f. 1. 报刊撰稿人2. 广告员;广告专业人员: Los anuncios de televisión están hechos por ~s. 电视播放的广告都是由专业人员制作的。 sin. publicitario
[bookmark: ]publicitar tr. 用广告宣传: Los nuevos modelos deautomóviles serán publicitados en breve. 新型号轿车要在短讯栏内做广告宣传。
[bookmark: ]publicitario, ria adj. 广告的: empresa ~a 广告公司/ anuncios ~s广告 ‖ m. f. 广告商;广告专业人员sin. publicista
[bookmark: ]público, ca adj. 1. 公共的,公众的: un establecimien-to ~ 公共设施/opinión ~a 公众舆论 / services~s公用事业 ant. privado 2.公家的,公立的;国家(经营)的:una escuela ~a 公立学校 / una empresa ~a 国营企业3. 众所周知的,公开的: un escándalo ~ 众人皆知的丑闻/ la vida ~a 公共生活,社会生活/ hacer~a una co-sa 公开某事 / Desde que se dedica a la politica se ha con-vertido en una persona ~a. 他从政之后,就成了大家所熟知的公众人物。4. (在国家)机关工作的: funcionario~公务员/ cargo~ 公职 | | m. 1. 公众;听众;观众:Ese programa está dirigido al ~ infantil. 这个节目是给小观众看的。/ El~ que fue al concierto era muy joven.去参加那次音乐会的听众年纪都很轻。2.读者；顾客：Es-te periódico tiene un ~ muy heterogéneo. 这家报纸的读者形形色色。/ La tienda cierra el martes al ~ por re-forma. 星期二本店装修,不接待顾客。|| da r al ~出版;发表 el gran ~ (无专门知识的)观众,普通观众: Es sólouna película de aventuras para el gran ~, sin más pre-tensiones.这只是一部面对普遍观众的朴实无华的惊险片。 en ~ 公开地: hablar en ~ 公开讲话
[bookmark: ]publirreportaje m. 广告性报道,宣传性报道: En ese~ de televisión, de tres minutos de duración, se muestracómo se esteriliza y se envasa la leche. 在这则3分钟的宣传性报道中，告诉了人们牛奶是如何消毒和包装的。
[bookmark: ]pucará m. Amér. (西班牙入侵美洲前的)古堡
[bookmark: ]pucelano, na adj. (西班牙)巴利阿多里德(Vallado-lid)的；巴利阿多里德人的 ‖ m. f.巴利阿多里德人
[bookmark: ]pucha; puchacay interj. Amér.〈口〉(表示惊奇、生气等)啊;哎呀;糟糕;该死:iPucha, qué linda estás! 啊,你真美！
[bookmark: ]pucherazo m. 1. (选举中)舞弊: La oposición no estáconforme con el resultado de las elecciones y dice que hahabido~.反对党不同意选举结果，说有舞弊。2.(用砂锅等的)打击: dar un ~ a uno用砂锅击某人
[bookmark: ]pucherear intr. Arg.〈口〉吃得不好;粗茶淡饭
[bookmark: ]puchero m. 1. 陶锅,砂锅2. 炖菜3.(口)(每日的)饭食: no ga nar ni para el ~ 连顿饭也混不上4.(常用 pl. )哭丧脸,哭相: El bebé empezó a hacer ~s cuando le quitéel chupete.当我拿下婴儿嘴里的橡皮奶头时，他显出哭相。‖ ~ de enfermo(病人吃的)浓汁营养食品 hacer~s〈口〉做出哭丧相
[bookmark: ]puches m. f. pl. 面糊 sin. gachas
[bookmark: ]puchinga f. 〈口〉阴茎,鸡巴
[bookmark: ]pucho m. Amér. 1. (雪茄烟)烟蒂,烟头: Siempre llevael~ pegado a los labios. 他嘴里总是叼着烟头。2. 一点儿;零头‖a ~s Amér. 少量地,一点一点地 no valerun ~ Amér. 分文不值 sobre el ~ Amér. 立即,马上
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[bookmark: ]pudding(英) m. 布丁(西餐中一种点心)(亦作 pudín)| | PRON. [pudín]
[bookmark: ]pude 见 poder pudelación f.; pudelado; pudelaje m.〔冶〕搅炼
[bookmark: ]pudendo, da adj. 使害羞的;términos~s使人害羞的词语 ‖ m.〔解〕阴茎 ‖ partes ~ as 阴部
[bookmark: ]pudibundez f. 容易害羞: Su ~ le impide cambiarse enel vestuario delante de más gente. 她容易害羞,不能在化装室众人面前更衣。
[bookmark: ]pudibundo, da adj. 容易害羞的;过分正经的: Siem-pre lleva la blusa abrochada hasta el cuello, porque esmuy ~a.她非常正经，穿衬衣时总把纽扣扣到颈部。
[bookmark: ]publicia f. 害羞,难为情: Cuando la médica le dijo que sedesvistiera lo hizo con ~. 女医生要他脱衣服,他很难为情地脱了。
[bookmark: ]púdico, ca adj. 害羞的,难为情的,羞答答的;端庄的:La joven se sentó en el sofá con actitud ~a. 姑娘羞答答地坐到沙发上。/ Para ir a la iglesia deberias ponerte unvestido más ~, 你到教堂去要穿一件朴素的衣服。 sin.pudoroso, honesto
[bookmark: ]pudiente adj. s. 有财有势的(人): una familia ~ 一个有权势的家族
[bookmark: ]pudiera, pudiese, etc. 见 poder
[bookmark: ]pudimos, etc. 见 poder
[bookmark: ]pudin; pudin m. 1. 甜布丁;~ de pasas 葡萄干布丁2. 布丁状菜肴(或食物):~ de pescado 鱼布丁/ ~ deberenjenas茄子布丁
[bookmark: ]pudinga f.〔地〕圆砾岩,布丁岩: La ~ es una roca sedi-mentaria. 圆砾岩是一种沉积岩。
[bookmark: ]pudor m. 1. 羞耻,廉耻: No se desnudó por ~. 他感到羞耻,没有把衣服脱光。/ Me parece una falta de ~. 我以为这是无羞耻之心。2.害羞，腼腆，难为情：Me cuestatrabajo vencer el ~ para hablar en público. 我难以克服在公众面前讲话的羞怯心理。3. 谦虚: Nunca habla desus cualidades por~. 他很谦虚,从不谈自己的优点。
[bookmark: ]pudoroso, sa adj. 有廉耻心的;害羞的,腼腆的,难为情的;羞答答的: conducta ~a 害羞的行为 / caricia ~a羞答答的亲昵/ Es muy ~ y no le gusta mostrar sus sen-timientos.他很腼腆，不喜欢表露自己的感情。
[bookmark: ]pudrición f. 腐败;腐烂;~ seca〔植〕干腐病;干腐 sin.putrefacción
[bookmark: ]pudridero m. 1. 垃圾场: Con la huelga de limpieza laestación parece un ~. 由于环卫工人罢工,车站看上去像一个垃圾场。2.停尸间
[bookmark: ]pudrimiento m. 腐烂,腐败: Al no guardar el queso en un lugar adecuado, se produjo su ~. 奶酪因没有存放在合适的地方而腐败了。 sin. putrefacción | | (亦作 podri-miento)
[bookmark: ]pudrir 59(p. p. podrido) tr. 1. 使腐烂,使腐败: La hu-medad pudre cosas. 潮湿使东西腐烂。Ú. t. c. prnl.: Lasraices de los árboles se pudren con la humedad. 树根因水分多而腐烂。 sin. descomponer(se)2. 使堕落;使变坏:~ la vida social 使社会生活堕落/ La tuberculosis hapodrido sus pulmones. 结核病毁了他的两个肺。3. 打扰,使烦恼: Sus quejas ya me pudren. 他的抱怨让我感到心烦。Ú. t. c. prnl.: ~ se de aburrimicnto 无聊得厌烦intr. 已死,被埋葬: Tu amigo pudre en el cementerio. 你朋友被埋葬在墓地里。| | así(ojalá) te pudras(表示气愤)去你的,见鬼去吧 | | (亦作 podrir)
[bookmark: ]pudú m. Ch.(生活在南部安第斯山麓、体型小的)小鹿
[bookmark: ]pueblerino, na adj. 1. 乡村的;村子的; fiestas ~ as乡村的节日 2. 土气的;观念狭隘的: una concepción ~adel negocio 对经商的狭隘观念 / Eres un poco ~, aquíno saludamos de esa manera. 你显得有点土气,在这里我们不是这样招呼人的。||m. f.1.村民，乡下人2.少见多怪的人；土里土气的人
[bookmark: ]pueblero, ra adj. 城镇的,城镇居民的 ‖ m. f. 居住在城镇的人


[bookmark: ]pueblo m. 1. 人民: el~ chi no 中国人民 / la voluntaddel ~ 人民的意志2. 民族: un ~ nómada 游牧民族3.居民: el ~ de Shanghai上海人民4. 平民,百姓5. 乡镇;村庄: un ~ de tres mil almas 一个有三千人的村子6. 国家: La firma del tratado de paz puso fin a la guerra entrelos dos pueblos.和平协议的签订结束了两国之间的战争。
[bookmark: ]puelche m. f. Amér.〔史〕布埃尔切人(安第斯山东麓的土著人) ‖ m. Ch. 东风
[bookmark: ]puente m. 1. 桥,桥梁: pasar un~过桥2.(船上的)桥楼,船桥,舰桥: El capitán dirigia la maniobra desde el ~de mando.船长从指挥台上指挥操作。3.(假牙的)齿托，齿桥: llevar un~ 带着齿托 / El~ de la dentadura mehace daño porque está mal ajustado. 齿托把我弄痛了,因为装得不合适。4.(眼镜的)鼻架: Se me ha roto el ~ delas gafas.我的眼镜鼻架断了。5.(弦乐器的)琴马，系弦板: el ~ de un violín 小提琴的系弦板6.(处在两个节假日之间的)连带节假日；(包括连带节假日的)长假：Comoel lunes es ~, tendremos un fin de semana de cuatrodías.由于星期一是连带节假日，周末我们一共有四天休息。/ El próximo mes hay un~ de cinco días. 下个月我们有一个五天连带假日的长假。7.〔电〕电桥；桥接：Ro-baron el coche haciendo un ~ con dos cables. 有人用两根电线做一个电桥把汽车盗走了。8.足弓:Los pies pla-nos son los que apenas tienen ~. 平足的足弓几乎是平的。9.〔体〕桥(指头向后弯下和双脚撑地身体向上作拱形挺起的姿势): Me torcí una muneca al hacer el ~. 我做桥形姿势时把手腕扭伤了。10.起沟通作用的人(或物)，桥梁: El delegado de cl ase es el ~ entre los alumnos y losprofesores. 班级代表是学生和老师之间的桥梁。/ Juanes un magnifico~ para acercarse a esos empresarios.胡安是接近这些企业家的出色的联系人。Ⅱ~aéreo空中桥梁,航空线~ colgante悬索桥~ de aterrizaje或~de despegue(航空母舰上的)飞行甲板~ de barcas舟桥;浮桥~ de los asnos勾股定理的论证;笨人的难题~ de Varolio〔解〕脑桥~ ferroviario 铁路桥~ gira-torio(oscilante) 开合桥,活动桥~ levadizo 吊桥cabeza de ~ 桥头堡 hacer~连休(两个相隔很近的节假日之间的一个或几个工作日与节假日连在一起休息)tender un ~主动和解，主动作出改善关系的努力
[bookmark: ]puentear 1. 用电桥连接: Los ladrones de coches puen-tean el mecanismo de arranque. 盗车贼用电桥连接起动装置。2. 越级: Cuando tiene una idea, puentea a su jefede sección y se la cuenta al director del departamento.每当他有一个主意，就越过科长向处长提出。3.(不按正常程序)传递信息
[bookmark: ]puenteo m. 1. 桥接,电桥连接: Como el circuito nofuncionaba, el elecctricista hizo un ~ provisional. 由于线路不通，电工做了一个临时搭桥。2.〈口〉越级：Noquiero caer en el ~, así que preguntaré a mi jefeinmediato.我不想越级，因而我就去找顶头上司询问。
[bookmark: ]puenting m. (运动员系着绳子)从桥上往下跳跃: El~surgió en los años ochenta. 往桥下跳跃运动出现在(上世纪)80年代。
[bookmark: ]puercamente adv. 1. 肮脏地2. 令人作呕地
[bookmark: ]puerco, ca adj. 1. 肮脏的2. 卑鄙的 sin. suio|lm. f. 1. 猪 sin. cerdo 2. 野猪3.〈口〉肮脏的人: Eresun ~ y da asco verte comer. 你这个人太脏,看见你吃饭就叫人恶心。4.〈口〉卑鄙的人；唯利是图的人‖f.1.(铰链的)销子孔2. 潮虫 ‖ ~ espín(espino) 豪猪,箭猪 morf. el ~ espín(espino) macho, el ~ espín(espi-no) hembra~ marino海豚 ~ salvaje野猪
[bookmark: ]puercoespin m.〔动〕豪猪,箭猪
[bookmark: ]puericia f. 少年时期(7-14岁)
[bookmark: ]puericultor, ra m. f. 幼儿保健医生: trabajar como~当幼儿保健医生
[bookmark: ]puericultura f. 幼儿保育学 | | etim. del latín puer(nino, muchachito) y - cultura(cuidado)
[bookmark: ]pueril adj. 1. 儿童的,小孩子的: juegos ~ es 儿童游戏sin. infantil 2. 幼稚的,天真的: No seas ~ y asume de
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[bookmark: ]una vez tus responsabilidades. 你别要孩子气,快把责任承担起来。/ Me resulta tan ~ tu optimismo. 我感到你的乐观是那样幼稚。 sin. infantil 3. 不重要的: asuntos~ es小事
[bookmark: ]puerilidad f. 1. 孩子气,稚气2. 幼稚;幼稚的言行:Que te enfades tanto por esa tonteria me parece una ~·你为这种小事而大发脾气，我以为太幼稚。3.琐事：小事：No pierdas el sueño por esas ~ es. 你别为这些琐事睡不好觉。
[bookmark: ]puerilmente adv. 幼稚地
[bookmark: ]puérpera ∫.〈书〉产妇 sin. parturienta
[bookmark: ]puerperal adj. 产褥期的;产后的: fiebre ~ 产褥热
[bookmark: ]puerperio m. 产褥期;产后期 sin. posparto
[bookmark: ]puerro m.〔植〕韭葱: crema de ~s 韭葱奶油 / lata de~s韭葱罐头
[bookmark: ]puerta f. 1. (篱笆、围墙的)出入口;门洞; franquear(atravesar) la ~ 穿过门洞 2. 门: abrir la ~ 开门 /cerrar la~关门/ ~ de la calle 外门,迎街门/ la~ dela nevera 冰箱门 / la ~ del coche 车门 / La ~ de latienda de campaña se cierra con cremallera. 帐篷门用拉链拉上关好。3. 球门: El balón no ha llegado a ~. 球没有被踢到球门。4. 城门5. 门路,途径,门道: la ~ de lafama 成名的门路6. 住宅,房子: Vive en la ~ de al la-do. 他住在隔壁房子里。‖ ~ accesoria 连门,旁门 ~automática(地铁)自动门 ~ cochera 过车大门 ~ decorredera(corrediza) 移动门,滑门 ~ de entrada 正门~ de servicio 见 ~ accesoria ~ excusada (es-cusada) 或~ falsa里门~ giratoria旋转门~ princi-pal 大门 ~ secreta暗门;里门 ~ trasera 后门~ ven-tana 落地窗 ~ vidriera 玻璃门a la~ ① 在门口②很近 a las ~s 临近:Teníamos la guerra a las~s. 那时我们正面临着战争。a las ~s de la muerte(生命)危在旦夕a ~ cerrada 秘密地: El juicio se celebra a ~ cerra-da. 审判秘密进行。 abrir(la) ~ a 使有可能;为…敞开大门: abrir la ~ a la esperanza 使希望有可能实现 / Haabierto la ~ a la indisciplina. 他为无纪律开了方便之门。cerrar la ~ a 把…的门堵死,使不可能:Cerró la ~ auna avenencia. 他堵死了达成协议的大门。 cerrarsele auno todas las ~s使某人走投无路: Se me han cerradotodas las ~s, ya no sé dónde ir a buscar trabajo. 我已走投无路，不知如何才能找到工作。coger la ~突然离去：Si no te gusta coger la ~ y te vas. 你如果不喜欢,可以扭头就走。 cuando una ~ se cierra, cien se abren.〈谚〉天无绝人之路。 da r a uno con la ~ en las narices(enlos hocicos) 使某人吃闭门羹 de ~ en ~ 挨家挨户,逐户 de ~s adentro 在知心朋友间;在家庭内部;在私下里: De ~s adentro papá es una persona con gran sentidodel humor. 在家里,爸爸是个很有幽默感的人。 de ~safuera 公开地;在陌生人面前 echar la ~ abajo 猛烈地敲门 en ~s ① 即将开始: Necesito un abrigo porque elinvierno está en ~s. 我需要一件大衣,因为冬天已经临近。②(常与 estar, quedar连用)即将获得: Estoy en ~sde ga nar el campeonato. 我快要取得冠军。enseñar la~ a uno 把某人赶出门 entrársele a uno una cosa porlas ~s(好事)意想不到临门 escuchar detras de la(s)~(s)偷听 franquear las~s① 欢迎 ② 打开大门 ③为…消除障碍: Su amistad me franqueó todas las ~s.(与他的)友谊为我消除了一切障碍。llamar a la~①敲门,叫门② 临门: Si la oportunidad, la suerte, el amorllaman a tu~, no los dejes escapar. 如果机会、好运或爱情临门,你都不要放过。 poner a uno en la ~ (de lacalle) 把某人赶走 por la ~ grande①〔斗牛〕胜利地:El torero salió por la ~ grande. 那位斗牛士胜利了。②成功地,有尊严的: Sus méritos fueron reconocidos en laempresa y cuando se marchó salió por la ~ grande. 他的成绩得到企业的承认，他离开企业时是很体面地走的。te-ner todas las ~s cerradas 走投无路 tomar la ~〈口〉走,离去 vivir(estar) ~ con ~ 住(在)…的附近: Lasdos oficinas están ~ con ~. 两个办公室门挨着门。


[bookmark: ]puerto m. 1. 港口: En los ~s se realiza la carga y des-carga de mercancías, el embarque o desembarco depasajeros y otras operaciones relacionadas con los bar-cos.在港口进行货物装卸、乘客上下船或其他与船有关的活动。2. 港口区:¿ Tc apetece que vayamos al ~ a cenaruna fritura de pescado? 你想不想我们晚上到港区吃一顿炸鱼? 3. 港市: Barcelona es~ de mar. 巴塞罗那是一个海港城市。4. 山口,隘口: pasar el ~ de montana 通过高山隘口5.隘口所在的高山6.庇护所，隐蔽处，避风港7.〔计〕(连接外围设备的)硬件接口: Uno de los~s de miordenador está conectado a la impresora. 我的电脑一个接口与打印机连接。‖ 〜 artificial 人工港〜 comercial商港 ~ de amarre 或 ~ de matricula 船籍港,登记港~ de arribada 或~ de escala 停泊港 ~ de salvación避难港 ~ deportivo体育运动港,赛艇港 ~ fluvial 河港~ franco(libre) 自由港 ~ maritimo 海港 ~ natural天然港 ~ pesquero 渔港 liegar a buen ~ 顺利抵港;越过艰险 tomar ~抵港,进港[image: ]
[bookmark: ]Puerto España n. pr. 西班牙港[特立尼达和多巴哥首都]
[bookmark: ]Puerto Principe n. pr. 太子港[海地首都]
[bookmark: ]Puerto Rico n. pr. 波多黎各[美国的一个自由联邦]
[bookmark: ]puertorriqueñismo m. 波多黎各方言用语
[bookmark: ]puertorriqueño, ña adj. 波多黎各(Puerto Rico)的;波多黎各人的 ‖ m. f.波多黎各人 ‖ sin.portorriqueno; Amér. boricua
[bookmark: ]pues conj. 1. 因为;既然:Págalo, ~ lo compraste. 你既然买了,就付钱吧。/ Sufre la pena, ~ cometiste la cul-pa.你就受罪吧，因为你犯下了过错嘛。2.于是，那么：Notengo ganas de comer. — Pues no comas. 我不想吃。 — — 那你就别吃了。/ Te lo dije y no me hicistecaso、~ no te quejes. 我跟你讲了,你不听,那你就别埋怨了。3.(用于句首,以加强语气): Pues te digo que no losé. 我告诉你吧,我不知道。/ Pues te has equivocado. 那你搞错了。/ ; Pues estaría bueno! 那可好了! / ; Puesqué! 怎么样! / ~ sí是的/ iQuieres saberlo?, ~ bien.te lo voy a contar. 你不是想知道此事吗? 好吧,我来告诉你。4. 怎么,为什么: Te quiero ver esta noche……¿ Pues?我想今晚与你见一面…——怎么?5.是，是的：¿ Conque habló mal de mí? —— Pues. 他说我的坏话了?·一是的。  interj. 真的,果然:i Pues, se salió con lasuya! 他果然得逞了! ‖ ~ que既然;因为
[bookmark: ]puesta f. 1. 开始,着手: la~ en marcha del negocio着手做生意2. 放置: Para la ~ en pic de la columna seutilizó un mecanismo con palanca s y poleas. 为把那根柱子竖起来安装好，使用了杠杆和滑轮装置。3.上演，搬上舞台4. (鸡等)下蛋,产卵:Después de la ~, las gallinascacarean.下蛋之后，母鸡会咯咯叫。5.(在一段时期内下的)蛋: En muchas granjas utilizan medios artificialespara aumentar la ~ de las gallinas. 许多农场采用人工方法增加母鸡产蛋量。6. (日、月等)落山,西下: la~ del sol太阳落山7. 赌注 | | ~ a punto 检修: He llevado elcoche al taller para que le hagan una ~ a punto. 我把车子开到修理厂，让他们作一次检修。~aldia(使)适应现在情况;与时俱进: En este cursillo le garantizamos la ~al día de sus conocimientos informáticos. 我们这个培训班确保您的信息学知识与时俱进。~ de largo ①(少女)初进社交界(联欢会):A su~ de largo asistieron los hijosde las mejores familiares de la ciudad. 本市名门望族的子女都参加了她初进社交界的联欢会。~ en escena 上演,搬上舞台: La ~ en escena de esta obra corre a cargode un conocido director teatral. 这个剧本搬上舞台是由一位著名的戏剧导演来承担的。~ en marcha 开动，启动；(使)运转
[bookmark: ]puestero, ra m. f. Amér. 1. 摊贩2. (农庄或牧场的)小工，牧工
[bookmark: ]puesto, ta p. p. de poner | | adj. 1. 被安置好的: Lamesa está~a. 饭菜已经摆好了。2. 穿戴(好、坏)的(与bien, mal 连用): ir muy bien ~ 穿戴很讲究3. (在…方
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[bookmark: ]面)有丰富知识的: Esta chica está muy ~a en historia.这姑娘有丰富的历史知识。lì m.1.地方.地点；位置：cada soldado en su ~ 战士们各就各位/ Me ha cedido su~ en el autobús. 在公共汽车上他把位子让给了我。2.职位,工作岗位: tener un buen ~ 有一个好职务 / Tieneun ~ de fontanero en una empresa de servicios. 他在一家服务公司当管子工。 sin. empleo 3. 名次: Mi equipoestá en el tercer ~ de la clasificación. 我队排名第三名。4. (某些工作的)站,所:~ de bomberos 消防站 / ~ demando 指挥所/ ~ de observación 观察所(哨) / ~ depolicía(警察)派出所/ ~ de socorro 急救站/ ~ fron-terizo边防站5. 摊位,货摊:~ de verduras菜摊 / ~ deflores 花摊 / ~ ambulante 流动摊 6.(猎人的)隐蔽点:En la montería, estuve en un ~ junto a un riachuelo. 在狩猎时，我呆在小河边的一个隐蔽点。||~que ①既然：No hace falta que lo diga ~ que ya lo sabes. 既然你已知道了,我就没有必要跟你讲了。②因为: No está enfermo,~ que le he vist o en el cine. 他没病,因为我在电影院里见到他了。 en el ~ de uno ① 处在…的情况: Si yo estu-viera en su ~, no iría. 如果我处在他的情况,我就不去。② 代替: Carlos acudió en el ~ de su hermano porque es-taba enfermo.卡洛斯代他弟弟来了，因为他弟弟病了。estar(mantenerse) en su ~ 保持(与其身份相称)态度,不卑不亢;恰如其分: En la reunión Ana supo estar ensu ~.在那次会议上，安娜知道保持不卑不亢的态度。
[bookmark: ]puf m. 墩状软座;蒲团;跪垫: La parte superior de este~se abre y dentro puedes guardar cosas. 这个软座可以从上面打开，你可往里面放些东西。||interj.(表示厌恶)呸: ; Puf, vaya trabajo pesado! 唉,这工作真烦人! /; Puf, qué frio! 咳,真冷! / ; Puf, comó huele el pescadopodrido! 呸,这烂鱼真臭!
[bookmark: ]pufo m. 〈口〉1. 蒙骗,欺骗:; Menudo~ me metieron clotro día en la compra! 前两天我买东西被人骗了,好惨!sin. timo2.〈口〉(钱款数多计算的)账单;发票: Estuvi-mos cenando en el nuevo restaurante y nos metieron un~ tremendo.我们在那家新餐馆吃晚餐，塞给我们的账单钱款数吓人。
[bookmark: ]púgil m. 1.(古罗马)拳斗士2. 拳击手,拳击家: Los dos~ es subieron al cuadrilátero para boxear. 那两名拳击手上台搏斗。
[bookmark: ]pugilato m. 1. 拳击,拳斗2. 斗争;争执;争论: El Go-bierno y la oposición mantienen un ~ constante en elCongreso.政府与反对党在议会里经常展开争论。sin.pugna
[bookmark: ]pugilismo m. 拳击术;格斗术: un especialista en ~ 一位拳击术专家
[bookmark: ]pugilista m. 拳击家,拳术家,拳师 sin. púgil
[bookmark: ]pugilistico, ca adj. 拳击的: el reglamento~ 拳击规则/ Su afición ~a le viene de familia. 他爱好拳击源于家庭。
[bookmark: ]pugna f. 1. 战斗,格斗2. 对抗,对立,冲突:~ arma-mentista 军备竞争 / ~ entre los supermercados y el pequeño comercio大超市与小商店之间的冲突 / Esta posición está en ~ con(contra) la Carta de la ONU. 这种立场是违背联合国宪章的。 sin. enfrentamiento, ri-validad; ant. acuerdo
[bookmark: ]pugnacidad f. 好战,好斗
[bookmark: ]pugnante adj. 1. 斗争的,战斗的2. 对抗的,冲突的,敌对的 ‖ m.ʃ. 斗士
[bookmark: ]pugnar intr. 1. 争斗;战斗:~ con(contra) uno与某人争斗/ ~ en defensa de la justicia 为捍卫正义而战斗 /Los dos equipos finalistas pugnan por conseguir la victo-ria.两支决赛队为获胜而竭力争夺。2.力争，力求：~por no reirse 强忍住笑 / ~ por escaparse 力图逃脱/Las lágrimas pugnaban por asomar a sus ojos. 眼泪夺眶而出。
[bookmark: ]pugnaz(pl. pugnaces) adj. 好战的,好斗的; unos pug-naces combatientes 几名好斗的战士
[bookmark: ]puja f.1.(拍卖中的)加价,加码;竞买人出的价格:Se


[bookmark: ]entabló una renida ~ entre los que querian el cuadro. 在想买那幅画的人之间出现了激烈的竞价。/ Ese libroalcanzó una ~ de dos millones. 这本书拍卖价达到两百万。2. 努力,力争: Tras una dura ~ por llegar al poder.logró hacerse con el mando. 经过艰苦的努力之后终于上台执政。
[bookmark: ]pujante adj. 强有力的,强劲的,茁壮的: un mozo~ 朝气蓬勃的小伙子 / una industria ~蓬勃发展的工业
[bookmark: ]pujanza f. 健壮,茁壮;强劲;生气勃勃: El árbol brotacon mucha ~. 这棵树茁壮生长。/ Le sorprendió la ~de la ciudad.这座城市生气勃勃的景象使他感到惊讶。/La tuya es una propuesta sin ~. 你的建议没有活力。sin. brío, empuje
[bookmark: ]pujar intr. 1. 努力;力争: Pujaba para abrirse paso. 他拼命想打开通路。/ El chico pujaba por salir de la miseria.这小伙子力争摆脱贫困。2.(拍卖中竞买人)加价，加码：Se llevó el mejor cuadro de la subasta porque pujó másque nadie.他买下了拍卖中最好的一幅画，因为他出价最高。3. Amér. 使劲,用力;用力推
[bookmark: ]pujo m. (常用 pl. )1.〔医〕里急后重,下坠;尿频: Elmédico le ha puesto un tratamiento para suprimirle los~s.医生给他治疗，以消除他的里急后重之苦。sin. te-nesmo 2.(忍不住要哭、笑的)强烈愿望: Le vino un~ dereir y estalló en carcajadas. 他忍不住哈哈大笑起来。3.(口)热望,渴望: Tiene ~s de ser pintor. 他渴望成为一个画家。
[bookmark: ]pulchinela m. 见 polichinela
[bookmark: ]pulcramente adv. 干净利落地; un trabajo~ presen-tado 干净利落地干活
[bookmark: ]pulcritud f. 1. 光洁;干净;优雅: vestir con ~ 穿得干干净净2.干净利落
[bookmark: ]pulcro, cra adj. 1. 光洁的,干净的;(衣饰)整洁的;外观好看的：un niño ~一个穿得干干净净的孩子 / Sudespacho siempre está~ y ordenado. 他的办公室总是一尘不染，东西摆得整整齐齐。2.(工作)干净利落的；精心的: Ese es un artesano muy ~. 这位手艺人干起活来干净利落。
[bookmark: ]pulga f. 1. 跳蚤(morf. la~ macho, la~ hembra)2.〈口〉夹肉面包| | ~ acuatica 或~ de agua 水蚤,鱼虫~ de mar 沙蚤 buscar las ~s a uno 找碴儿,寻衅: Nome busques las ~s. 你别向我寻衅。 cada uno tiene sumodo de matar ~s 或 hay muchas maneras de matar~s〈口〉各有高招,各有千秋 no aguantar ~s〈口〉不肯受人凌辱 sacudirse las~s〈口〉逃避工作;推卸责任: Lepedí que viniera a ayudarnos pero ella se sacudió las ~scomo pudo. 我请求她来帮助我们,而她尽量推托。 tenerla ~ tras de la oreja 坐立不安 tener malas~s〈口〉火爆脾气: Se enfada por nada porque tiene malas~s. 他动不动就发火，因为他脾气很暴躁。
[bookmark: ]pulgada f. 1. 西班牙寸(约等于23毫米)2. 英寸
[bookmark: ]pulgar m. 拇指;拇趾U. t. cadj.: dedo ~拇指
[bookmark: ]pulgarada f. 撮(量词): una ~ de tabaco 一撮烟
[bookmark: ]pulgón m. 蚜虫: Los ~ es causan graves daños a las
[bookmark: ]plantas.蚜虫给植物造成严重危害。
[bookmark: ]pulgoso, sa adj. s. 身上有跳蚤的(人或动物): un pe-rro ~ 一条身上有跳蚤的狗 sin. pulguero
[bookmark: ]pulguero, ra adj. 有跳蚤的 sin. pulgoso || m. Amér.牢房,牢狱 || f. 有许多跳蚤的地方: La caseta del perroes una ~a. 狗房里有许多跳蚤。
[bookmark: ]pulguiento, ta adj. Amér. 见 pulgoso
[bookmark: ]pulguillas(pl. pulguillas) m. f.〈口〉易发怒的人,好发脾气的人
[bookmark: ]pulidamente adv. 1. 光亮整洁地 2. 精美地 3. 有礼貌地
[bookmark: ]pulidez f. 1. 光亮,光洁2. 精美,讲究
[bookmark: ]pulido, da adj. 1. 光亮整洁的2. 精美的,讲究的 ‖m. 光洁,磨光: proceder al ~ del parqué 着手磨地板
[bookmark: ]pulidor, ra adj. 磨光的,擦亮的 || m. f. 磨光者,磨光工人‖ m. 磨光器 ‖ f. 磨光机: pasar la ~a al suelo de
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[bookmark: ]mármol 用磨光机磨大理石地面
[bookmark: ]pulimentación f. 磨光: la ~ de una superficie 磨光表面 sin. pulido
[bookmark: ]pulimentado m. 磨光: Cuando termine el ~ del suelo hay que iniciar el abrillantado. 等地面磨光之后,应把它擦亮。
[bookmark: ]pulimentar tr. 磨光:~ una piedra 把一块石头表面磨光 sin. pulir
[bookmark: ]pulimento m. 磨光: El~ del mármol se hace con una máquina especial. 磨光大理石要用一台特殊机器。 sin.pulido
[bookmark: ]pulir tr. 1. 磨光,擦亮:~ una piedra preciosa 琢磨一块宝石 / ~ las vajillas 把餐具擦亮 sin. depurar, pulimen-tar 2. 修饰,打扮 Ú. t. c. prnl.: ~ se para ir de paseo 打扮好去散步3. 润饰,润色;修改:Aún tengo que ~ un pocoel estilo de esta redacción. 我还得修改这篇作文的文风。[image: ]
[bookmark: ]4. 使有教养,使懂礼貌: El trato con personas educadas loha pulido.与有文化的人来往使他变得有教养。5.〈口〉偷: Me han pulido la cartera en el metro. 在地铁里我的皮包被偷了。 sin. hurtar 6.〈口〉乱花;浪费;挥霍: Hepulido en un día la paga de la semana. 我在一天里就把一个星期的工资花光了。Ú. t. c. prnl.: Ana se pulió laherencia de sus padres en unos meses. 安娜在几个月里就把父母的遗产挥霍殆尽。
[bookmark: ]pulla f. 挖苦,讽刺;嘲笑: Me lanza ~s delante de todoel mundo para dejarme en ridículo. 在众人面前他挖苦我，使我出丑。
[bookmark: ]pullman〈英〉m. 见 autocar ‖PRON. [púlman]
[bookmark: ]pullover〈英〉m. 圆领毛衣,套头毛衣 ‖ PRON.[pulóver]
[bookmark: ]pulmon m. 1. 肺: Las personas tienen dos~ es. 人有两叶肺。 sin. bofe 2.〔动〕肺囊: El~ de algunos moluscostiene una estructura parecida a la de las branquias de lospeces.有些软体动物肺囊的构造像鱼鳃。3.(释放大量氧气的)绿化地区: Este parque es el ~ de nuestra ciudad.这个公园是我们的城市之肺。4. pl.宏亮嗓音：Los can-tantes de ópera deben tener buenos~ es. 歌剧演员应有宏亮的嗓音。5. pl. 耐力: Para subir esa cuesta en bici-cleta hay que tener buenos ~ es. 骑着自行车上这个斜坡要有很好耐力才行。‖ ~ artificial 或~ de acero 铁肺,人工呼吸器 ~ del equipo(耐力好的)中心队员 ~marino水母a pleno ~ 深深地(呼吸): respirar a pleno~ 深呼吸a todo ~ 放声: cantar a todo ~ 放声歌唱
[bookmark: ]pulmonado, da adj.〔动〕有肺类的,有肺亚纲的 ‖m. 1. 有肺类动物,有肺亚纲动物: El caracol es un ~.蜗牛是有肺类动物。2. pl.〔动〕有肺类，有肺亚纲
[bookmark: ]pulmonar adj. 肺的: tuberculosis~肺结核/cáncer~肺癌 / respiración ~ 肺呼吸 / arteria ~ 肺动脉
[bookmark: ]pulmonaria f.〔植〕1. 疗肺草: De las hojas de las ~sse obtiene un líquido que tiene propiedades curativas. 可从疗肺草叶中提取一种有药用的汁。2.(生长在树干上的)肺衣
[bookmark: ]pulmonia f.〔医〕肺炎: Una~ lo tuvo con fiebre varios días. 他患肺炎发烧好几天。 sin. neumonía
[bookmark: ]pulmoniaco, ca; pulmoníaco, ca adj. 1. 肺
[bookmark: ]的2.肺炎的；患肺炎的
[bookmark: ]pulóver m. Amér. 毛衣;绒衣;针织紧身上衣
[bookmark: ]pulpa f. 1. (动植物体中的)肉质部分: La ~ de losárboles se emplea para fabricar papel. 树木的肉质部分可用来造纸。2. 果肉,瓜瓤: Utiliza estos melocotonespara hacer conserva porque tienen mucha ~. 他用这些桃子做蜜饯，因为它们肉多。3.(甘蔗、甜菜榨糖后的)残渣,下脚: La ~ de la remolacha se emplea como piensopara el ganado. 甜菜的残渣可用作饲料。Ⅱ~ de ma-dera 木(纸)浆 ~ dental 或 ~ dentaria 牙髓
[bookmark: ]pulpación f. 使成浆,制成浆,打成浆: proceso industrialde ~工业打浆过程
[bookmark: ]pulpejo m. 1. (人体上)柔软的肉质部分: el ~ de laoreja 耳垂/ el ~ del dedo 手指肚2. 马蹄后部的软肉


[bookmark: ]pulperí a f. Amér. (过去的)饮食杂货店: En las ~s sepodía comprar comida, ropa y hasta artículos de farma-cia.过去在饮食杂货店可以买到食品、衣服甚至药品。
[bookmark: ]pulpero, ra m. f. Amér. 饮食杂货店(pulpería) 的店主púlpito m. 1.〔宗〕布道坛: El sacerdote subió al ~ parapredicar la homilia. 神父上台说教。2. 传教士的职务(或活动)
[bookmark: ]pulpo m. 1.〔动〕章鱼2.(汽车顶上的)行李网带: Parasujetar las maletas en la baca del coche he utilizado cua-tro~s.为了系住车顶行旅架上这几只手提箱，我用了两根网带。3.〈口〉乱摸女人的男人: No pienso bailar conti-go, rico, porque eres un~ repugnante. 亲爱的,我不想与你跳舞,因为你喜欢乱摸,叫人讨厌。!! poner comoun ~ a uno 毒打某人
[bookmark: ]pulposo, sa adj. 肉多的: El melocotón es una fruta
[bookmark: ]~a.桃是一种多肉的水果。
[bookmark: ]pulque m. (墨西哥的)龙舌兰酒: El ~ era una bebidaritual prehispánica. 龙舌兰酒原为西班牙人到达墨西哥之前的祭酒。
[bookmark: ]pulqueria f. 龙舌兰酒酒店
[bookmark: ]pulquero, ra m. f. 卖龙舌兰酒的人
[bookmark: ]pulquérrimo, ma adj. sup. de pulcro
[bookmark: ]pulsación f. 1. 弹奏,弹拨;弹;按: Con una máquinaeléctrica llego a hacer doscientas ~ es por minuto. 用电子打字机，我每分钟可打200下。2.(常用 pl.)脉搏；搏动: La fiebre acelera las ~ es. 发烧使脉搏加快。/ 76~ es por minuto 脉搏每分钟七十六次
[bookmark: ]pulsador, ra adj. s. 1. 弹奏的(人) 2. 诊脉的(人) (|m. 电钮: el ~ del timbre 电铃按钮/ Este ~ sirve parallamar al ascensor. 这个按钮是叫电梯的。
[bookmark: ]pulsar tr. 1. 弹奏:~ un instrumento musical 弹奏乐器2.〔医〕诊脉,按脉:~ a un enfermo 给病人诊脉3. 试探;揣摩:~ la opinión pública 试探舆论 sin. tantear 4.按:~ las teclas按键(盘) / ~ un botón 按电钮 / Pulsael timbre de la puerta para llamar. 你按门铃叫人出来。∥ intr. (脉搏、心脏)跳动
[bookmark: ]púlsar m.〔天〕脉冲星: Los~ es fueron descubiertos enlos años sesenta. 脉冲星群是(上世纪)60年代发现的。
[bookmark: ]pulsátil adj. (像脉搏一样)跳动的,搏动的: dolores ~ es搏动性痛，跳痛
[bookmark: ]pulsatila f.〔植〕白头翁,洋白头翁
[bookmark: ]pulseada f. Amér. 掰腕子,比腕力: Vamos a hacer una
[bookmark: ]~.我们来掰腕子吧。
[bookmark: ]pulsear intr. 掰腕子,比腕力 ‖ tr. Amér. 见 pulsar
[bookmark: ]pulsera f. 1. 手镯;手链:~ de pedida 订婚手镯2. 手表带:Perdí el reloj porque la ~ estaba rota. 我把手表丢了,因为表带断了。Ⅱ reloj de ~ 手表
[bookmark: ]pulsimetro m. 脉搏计: El ~ registró el descenso delas pulsaciones del corredor. 脉搏计测出那名跑步运动员的(每分钟)脉搏次数下降。
[bookmark: ]pulsión f. 冲动;欲望;推动力;〔心〕内驱力;~ es sexuales性欲,性冲动 ‖ ~ de muerte〔心〕(有意识或无意识的对自己或他人的)死亡愿望
[bookmark: ]pulso m. 1. 脉搏: El ritmo normal del~está entre 60 y90 pulsaciones por minuto. 脉搏的正常跳动每分钟60—90次。/ Tienes alterado el ~. 你的脉搏不稳定。2. 手腕切脉处,寸口: Me puso el dedo en el ~ para contar loslatidos.他把手指按在我的手腕切脉处数数心脏跳动的次数。3. 腕力;手腕上的功夫: Ana llevó las tazas de cafésin derramarlas porque tiene buen ~. 安娜端来几杯咖啡没有洒出来，因为她腕力很好。4.小心，慎重：ir con mu-cho~ 行事十分谨慎5. 势均力敌;对立:Continúa el ~entre la patronal y los sindicatos. 企业主协会与工会的对立还在继续。6. Amér. 手镯;手链‖ ~ arritmico或~irregular 不规则脉 ~ filiforme 丝状脉 ~ sentado 或~ regular 规则脉 a ~ ① 凭腕力;悬腕: levantar a ~(肘部无支撑)悬腕抬(撑)起② 靠臂力:Salí del agua ysubí al barco a ~. 我从水里钻出来,双臂一撑上了船。③依靠自己的力量: Todo lo que tengo lo he conseguido a
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[bookmark: ]~.我现在所拥有的一切全凭自己力量挣来的。echar un~ con uno ①与某人比腕力: No te atreves a echar un ~conmigo porque sabes que te ganaría. 你不敢与我比腕力,因为你知道我准能赢你。②对抗,较劲: Quise echarleun ~ al jefe y me impuso una sanción. 我想与头头较量一番,结果他制裁了我。 tomar el ~ ① 诊脉,号脉: Elmédico le tomó el ~. 医生给他诊脉。② 试探;揣摩:tomar el ~ a la opinión pública 试探舆论
[bookmark: ]pulsómetro m.〔医〕脉搏计
[bookmark: ]pulsorreactor m.〔空〕脉冲式喷气发动机
[bookmark: ]pululación f. 1. 繁衍,滋生2. 麋集,群集,云集
[bookmark: ]pululante adj. 1. 群集的,云集的2. 来回移动的:Había una mosc a ~ que revoloteaba encima de la tarta.有一只苍蝇在蛋糕上来回飞。
[bookmark: ]pulular intr. 1. 繁衍,滋生: Los mosquitos pululan allípor millones. 蚊子在那里大量繁殖。 sin. proliferar 2.麋集,群集,云集: En la playa pululan los banistas. 海滩上聚满游泳的人。
[bookmark: ]pulverizable adj. 可弄成粉状的,能研碎的;可粉碎的
[bookmark: ]pulverización f. 1. 弄成粉末;粉碎: Por medios deexplosivos se logró la ~ de la piedra. 用爆破方法把石头粉碎。2.使成雾状；喷洒 3.粉碎，摧毁；完全胜利：Consiguió la ~ de los argumentos de su rival. 他把对方的论据驳得体无完肤。
[bookmark: ]pulverizador m. 喷雾器;(汽车的)雾化器;喷粉器:Este frasco de colonia lleva incorporado un~. 这瓶香水有一个喷嘴。 sin. vaporizador
[bookmark: ]pulverizar 9 tr. 1. 使成粉状:~azúcar 把糖制成粉状/ ~ un vaso 把杯子砸得粉碎 U. t. c. prnl. 2. 把(液体)喷成雾,喷洒: Pulverice con cuidado todos los rinconesque frecuentan las cucarachas. 凡蟑螂经常出没的角落,您都要细心喷洒。 sin. rociar Ú. t. c. prnl.: Se pulverizó elpelo con laca. 他用定型胶喷洒自己的头发。3. 粉碎,摧毁;打破(纪录等):~ un complot 粉碎阴谋 / ~ alenemigo 打垮敌人 / ~ un récord打破纪录 / ~ unateoría 把一种理论批得体无完肤
[bookmark: ]pulverulento, ta adj. 1. 粉末状的2. 沾满粉末(灰尘)的
[bookmark: ]pum m.(拟声词,表示拍击、射击、爆炸声等)砰,轰 || ni~ 什么也不: No he entendido ni ~ de todo lo que ha di-cho.他说的话我一点也听不明白。
[bookmark: ]puma f. 美洲狮 | | morf. la ~ macho, la~ hembra
[bookmark: ]pumba interj. 扑通(拟声词,跌倒声等)
[bookmark: ]puna f. Amér. 1. (安第斯山区的)高原;荒野: Las ~stienen un clima frio y suelen estar poco pobladas. 高原荒野天气寒冷,很少有人居住。2. Amér. 高山病: sufrir la~ 患高山病 sin. soroche
[bookmark: ]punch〈英〉m. 1. 有力的拳击: Con un fuerte ~ hizoque su rival besase la lona. 他出拳用力一击,把对手打倒在地。2. (运动员的)力量: Este atleta perdió todo su~yno ha vuelto a ganar una carrera. 这名运动员体力大减,再没有在跑步比赛中赢过。
[bookmark: ]punching ball<英>m. (练拳击用的)吊球: dar punetazos al ~ 拳击吊球|| PRON. [púnchin bol]
[bookmark: ]punción f. 1. 刺,刺穿2.〔医〕穿刺:~ lumbar 腰椎穿刺 sin. incisión 3. 刺痛;扎痛 sin. pinchazo, punzada
[bookmark: ]puncionar tr.〔医〕穿刺:Habrá que ~ el hígado para tomar una muestra. 应作肝穿刺取样。
[bookmark: ]pundonor m. 体面;自尊心,荣誉感: el ~ militar 军人的荣誉感/ Su~ no permite pedir ayuda económica. 他自尊心很强,不愿提出经济上的帮助。/ Encajó la derrotacon gran ~.他失败了,但显得很有尊严。
[bookmark: ]pundonoroso, sa adj. 有自尊心的,有荣誉感的;爱面子的: Le afecta mucho la opinión de los demás porquees una persona muy ~a. 他是个自尊心很强的人,很在意别人对他的看法。
[bookmark: ]punga m. Ch.〈口〉1. 小偷,扒手2. 行动可疑的人
[bookmark: ]pungente adj. (诗)使伤心的,使痛苦的: La soledad esla herida ~ del alma. 孤独是心灵上令人痛苦的创伤。


[bookmark: ]punguista m. ∫. Arg. 小偷,扒手,贼骨头
[bookmark: ]punible adj. 应受惩罚的: delito~ 不可饶恕的罪行
[bookmark: ]punicáceo, a adj.〔植〕石榴科的 || f. 1. 石榴科植物2. pl.〔植〕石榴科
[bookmark: ]punición f. (书)惩罚,惩治: La~ no puede ser el únicome dio para acabar con el gamberrismo. 惩罚不可能是消除流氓活动的唯一的手段。
[bookmark: ]púnico, ca adj. 迦太基(Cartago)的,布匿的;迦太基人的；guerras~as 布匿战争(指古罗马与迦太基为争夺地中海西部统治权的三次战争，以迦太基覆灭而告终)‖m. f.迦太基人
[bookmark: ]punir tr.〈书〉惩罚:~ a los atracadores 惩治抢劫犯
[bookmark: ]punitivo, va adj.〈书〉惩罚(性)的: una expedición~a 讨伐 / medidas~ as 惩治性措施
[bookmark: ]punk; punki m. “鬅客”摇滚乐(20世纪70年代后期西方一种新摇滚乐,表现对社会的不满情绪)U. t. c. adj. I!m. f.“鬅客”摇滚乐师；“鬅客”歌手；“鬅客”迷
[bookmark: ]punta f. 1. 尖,尖端: la ~ de la lanza 矛尖/ la~ dellápiz 铅笔尖2. 头,末端: la ~ de una barra 棍子的头 /las~s de los dedos 指尖 / Ese barrio está en la otra~de la ciudad. 这个社区在城的另一头。3.(某些东西的)尖状突起;边角: la ~ de la mesa 桌子角/ la ~ de lapuerta门边角4.(齿状边缘等物突出的)齿，牙；花边5.岬角6. 烟蒂 7. 小钉子: Sujeta la tabla del cajón conunas~s.你用几枚小钉把箱子板钉牢。8.小畜群，小群9. 少许,一丁点儿: Tiene una ~ de loco. 他有点疯疯癫癫。/ Tiene sus~s de poeta. 他有点诗人味道。/ A esteguiso le falta una ~ de sal. 这个菜淡了一点儿。10.〔体〕进攻位置;进攻方向: El delantero ocupa siempre la~ de ataque. 前锋总是占据进攻位置。11. 火腿边角:comprar unas ~s de jamón 买几块火腿边角 12. pl. 芭蕾舞鞋: atarse los cordones de las ~s 系紧舞鞋带 !!m. f.〔体〕(足球)进攻队员: El equipo jugará con tres~s.该队将安排三名进攻队员进行比赛。||adj.尖端的,先进的: tecnología ~ 尖端技术 ‖ ~ de diamante(玻璃刀的)钻石尖 ~ del iceberg〈口〉(某事的)冰山一角: Esta evasión de capital es sólo la ~ del iceberg de unproblema de corrupción politica. 这种资本抽逃只不过是政治腐败问题的冰山一角。~ de velocidad 冲刺速度:Lo mejor de ese corredor es su ~ de velocidad. 这名赛跑运动员最大的优点在于他的冲刺速度。a~ de用，依靠a ~ de lanza 精确地,严格地,一丝不苟地a~(de) pa-la大量,许多: En su casa tiene libros a ~ pala. 他家里有许多书。 acabar(terminar) una cosa en ~ 嘎然而止: Laconferencia acabó en ~. 报告会突然终止。 bailar de~s 用足尖跳舞 con el escote en ~ V 形衣领,鸡心领de ~ 一端向上的,竖起的: Me levanto con los pelos de~. 我起床时,头发总是竖起的。 de~ a cabo或 de~a~ 自始至终:Leyó la novela de ~ a ~. 他从头到尾读过了那本小说。②从一端到另一端 de ~ en blanco ①盛装的: Cuando sale a cenar se pone de ~ en blanco. 她每次外出吃晚饭，都要着盛装前往。②穿全副盔甲的 estar(ponerse) de ~(口)(与…)不和;结仇 estar hasta ~de los pelos 极其讨厌 hora ~(公益服务的)高峰时间;交通拥挤时间 por la otra~〈口〉(与所指的)正好相反:Es muy inteligente, por la otra ~. 正相反,他很聪明。sacar~ a una cosa ①削尖: sacar ~ al lápiz削铅笔②曲解: Sacan ~ a lo que digo. 他们曲解了我说的话。③充分利用 ser una ~ Amér. 有共同之处: Esos mucha-chos son una ~ de vagos. 这几个孩子都有一个共同之处:游手好闲。 tener una cosa en la ~ de la lengua 话到嘴边想不起来;话到嘴边但未说出来: Tengo su apellidoen la ~ de la lengua, pero no consigo recordarlo conexactitud. 他的姓已到我的嘴边,但记得不确切。 tratar auno con la ~ del pie 粗暴地对待某人 velocidad ~ 最大速度
[bookmark: ]puntada f. 1. (缝纫)一针;针眼;针脚;缝线: da r una~缝一针 / coser a ~s largas稀缝/ Se soltaron las ~s delbajo de la falta. 裙子下边的线脚脱开了。2. 暗示: soltar
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[bookmark: ]una ~暗示3. Amér. 剧痛,刺痛 sin. punzada 4. Méx.锋利的言词；妙语‖ da r unas ~s缝几针(指缝补小针线活) no da r ~ 不动手干 tira r ~s 或 tirar una ~ 暗示:Sus compañeros están siempre tirándole ~s por su faltade puntualidad. 他的同事总是暗示他不遵守时间。
[bookmark: ]puntaje m. Amér. 得分;分数 sin. puntuación
[bookmark: ]puntal m. 1. 支柱,支撑物: colocar ~ es para sostener eledificio en ruinas 放上几个柱子以支撑快要倒塌的建筑物2. 台柱子,骨干;依靠: Sus hijos son el ~ de su vejez. 他的子女是他晚年的依靠。/ Este chico es el~ del equipo.这小伙子是球队里的骨干。3. Amér.小吃，点心4.舷高
[bookmark: ]puntapiém. 踢: dar un ~ a uno 踢某人一脚 ‖a ~s①(与 llevar, tratar 连用)漫不经心地,随意地 ② (与arrojar, echar 等连用)粗暴地 ③ (与 estar, llevar, te-ner 等连用)极丰富,非常多 mandar a uno a ~〈口〉凌驾于(某人)
[bookmark: ]puntazo m. 1. (牛等用犄角)刺,戳: El toro cogió a Pe-dro y le dio tres~s sin importancia. 彼德罗被牛抵着,有三处小伤。2. 刺伤;戳伤;顶伤: Le dieron un ~ con unpuñal.他被人用匕首刺伤。3.讽刺的话，刺人的话：tirar~s contra uno说话讽刺某人 sin. puntada, puyazo 4.好事；惊喜之事
[bookmark: ]punteado, da p. p. de puntear ‖ adj. 有点点的 ‖m. f. 1. 点点子2. 弹拨(乐器)3.〈集〉点
[bookmark: ]punteador m. (制图使用的)点点子的尺
[bookmark: ]puntear tr. 1. 点点子,画(刻)点子:~ siluetas点点子勾勒出轮廓2. 弹,拨(弦乐器):~ la guitarra 弹吉他 3.缝:~ un vestido 缝衣服 4. 核对(账目):~ las canti-dades del balance核对结算表上的账目 ‖ intr. Amér.走在最前面;在首位: Mi equipo de fútbol puntea en latabla de clasificación. 我足球队在排名表上居首位。
[bookmark: ]puntel m.(取熔融玻璃用的)铁杆；(吹玻璃器皿的)吹管
[bookmark: ]punteo m. 1. 弹,拨(弦乐器);弹奏(曲子): Durante el~, no se oía ni una mosc a en el auditorio. 在(吉他)弹奏的时候，音乐厅里听不到一点儿杂音。2.核对(账目)：El ~ de las partidas del presupuesto hizo ver que nohabí a error.核对预算用款项目,可以看出没有差错。3.(由点构成的)虚线(或轮廓): Una vez colocado elcuadro, tengo que borrar el ~ que hice en la pared. 画挂好之后，我得把在墙上点的虚线去掉。
[bookmark: ]puntera f. 1. 鞋包头;袜头;(鞋尖、袜头的)补丁: zurcirla ~ de un calcetín织补袜子头/ Lleva unos zapatos ne-gros con~ metática. 他穿着一双金属包头的皮鞋。2. 笔帽，笔套3.脚踢
[bookmark: ]punterazo m. 用脚尖击
[bookmark: ]punteria f. 1. 瞄准: dirigir la ~瞄准/ Yo hago ejerci-cios de ~我做瞄准练习。2.瞄准方向3.(射击)准确性,准头: tener buena~ 枪法准4. (看事看人)好眼力
[bookmark: ]puntero, ra adj. 1. 枪法好的;射得准的2. 杰出的, 优秀的;占优势的: un médico ~ 一位优秀的医生/ un equi-po ~ 一支很强的球队/ un país~ en agricultura tropi-cal 一个以热带农业占优势的国家 / Está haciendo inves-tigaciones ~ as en el cáncer. 他在研究癌症方面占领先地位。 sin. avanzado 3. Arg., Urug.〔体〕处于进攻位置上的 Ú. t. c. s. || m. 1. 指示棒;教鞭: Si usted tiene quesenalar algo en la pantalla, le vendrá muy bien nuestro~ luminoso.如果您要指点荧光屏的图像文字，最好使用我们的发光指示棒。/ El profesor señala los ríos en elmap a con el ~.老师用教鞭把地图上的河流一一指出。2. 凿子 sin. cincel
[bookmark: ]puntiagudo, da adj. 尖的,尖头的; Los clavos son~s. 钉子是尖的。/ palo~尖头木棍/ una nariz~a尖鼻子 / hojas ~ as尖尖的叶子
[bookmark: ]puntiforme adj. 点(punto) 状的: Este cuadro se vemejor desde lejos porque sus pinceladas son ~s. 这幅画从远处看更好，因为它是用点彩法画的。
[bookmark: ]puntilla f. 1. 花边: El cuello de mi camisón es de ~.我的长衫衣领镶有花边。2.(宰牲口的)尖刀 li da r la ~① 宰杀;(斗牛时)最后一刺② 给···致命的一击; Ese sus-


[bookmark: ]penso dio la ~ a sus deseos de licenciarse en junio. 这次不及格对他想在6月份获硕士学位的愿望是个致命的打击。 de~s踮着脚地: andar de ~s 踮着脚走 / estar de~s 踮着脚/ Entró de ~s para no despertar al nino. 他踮着脚进来，怕惊醒孩子。
[bookmark: ]puntillazo m. 〈口〉脚踢
[bookmark: ]puntillero m.〔斗牛〕持剑手(持短剑刺死奄奄一息的公牛的斗牛士)
[bookmark: ]puntillismo m. (印象派的)点彩画法
[bookmark: ]puntillista adj.〔画〕点彩画法的,点彩派的 || m. f. 点画家，点彩派画家
[bookmark: ]puntillom .1.过分计较细小事情,过于拘泥细节2.小心眼: Tu ~ hace que no soportes las bromas. 你心眼小.容不得别人给你开玩笑。3.〔音〕符点[image: ]
[bookmark: ]puntilloso, sa adj. 1. 过分计较细小事情的,过于拘泥细节的: Nunca queda contenta con lo que hace porquees demasiado ~a.她对自己做过的从未满意过,因为她过于拘泥于细节。2.小心眼的,多心的,猜疑的:No le digasnada sobre su trabajo, porque es muy ~ y le sentarámal.你对他的工作别发表看法，因为他小心眼，听了会感到不舒服。
[bookmark: ]punto m. 1. 点: pintar unos~s rojos en la cara paradisfrazarse de payaso 在脸上点一些红点以扮小丑/ Des-de el avión la ciudad se veía como un conjunto de ~s lu-minosos.从飞机上看，这座城市闪烁着无数亮点。2.〔语〕标点；句号：~final(文章段落最后一句的)句号/~ycoma分号/ dos~s 冒号/ ~s suspensivos 省略号/ ~interrogante 问号3. 钢笔尖: escribir con pluma de ~ fi-no用细钢笔尖写字4.(常用pl.)(写作时的)思路，要点5.〔数〕点:~ decimal 小数点 / ~ porcentual 百分点 6.地步,程度: La tirantez de relaciones ha llegado a un ~insostenible. 关系紧张到了不能维持的地步。/ Lainundación alcanzó hoy el ~ máximo. 洪水今天涨到最高点。7. (某一特定的)时间,时刻,阶段: el ~ en queacaba un ano y empieza otro 辞旧迎新之际/ La enfer-medad está en un ~ crítico. 这病处在危急时刻。8. (恰当的)时刻;程度;火候: La masa del pan está a ~. 这面团做面包正合适。/ El arroz está en su ~. 这饭做得恰到好处。9.〔物〕点,度: ~ de ebullición 沸点 / ~ decongelación 冰点/ ~ de fusión 熔点 / ~ de apoyo 支点10. 地点,场所;位置,方位: un ~ desconocido 陌生的地方 / Venimos de ~s diferentes de la ciudad. 我们来自本市不同的街区。/ Sé que está en Francia, pero no sé enqué~.我知道他在法国，但不知他在(法国)哪个地方。11. (文章的)段落;(事情的)点,方面: Hay que suprimiralgunos ~s del trabajo que son redundantes. 这篇作文的一些段落应删去,它们是多余的。/ Algunos ~s de lateorí a son bastante discutibles. 这个理论有几点值得商榷。/ Se trataron cinco ~s en la reunión. 会议讨论了五个方面的问题。12. 要点,关键:Ahí está el ~. 关键就在这儿。13. 针脚;针式;(外科手术缝的)一针:~ de cruz十字刺绣/~ atrás回针/ ~ de cadeneta 链状针迹/ ~de media 隔行正反针编结 / Se abrió una brecha en laceja y el médico le dio cuatro ~s. 他眉部开了一个大口子,医生给他缝了四针。14. 针织: tejido de ~ 针织品/labor de ~针织活 / hacer~针织 15.(比赛、考试等)得分;分数: El pívot anotó veinte ~s.(篮下)策应队员得20分。/ Esta pregunta vale cinco~s. 这道问答题5分。16.洞眼 17.不要脸的人 18.(过去出租汽车)停车站：Los turistas cogieron un coche de ~. 那几个旅游观光客在出租车停车站要了一辆车。19.(短暂的)剧痛：Tengoun ~ de dolor en la espalda. 我背部感到一阵剧痛。20.〈口〉好事:Sería un ~ que nos fuéramos juntos de vaca-ciones.要是我们能一起度假，那真是太好了。21.(口)微醉: coger(se) un~ 喝醉22.(下赌注的)赌家23.〔印〕点,磅(铅字大小单位) ‖ ~ álgido 顶峰,顶点 ~ cardi-nal(罗盘上的)方位基点(指东、南、西、北) ~ critico ①关键时刻②〔物〕临界点 ~ culminal 顶峰,顶点 ~ dearranque 出发点,起点 ~ de caramelo 胶凝状态 ~ de
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[bookmark: ]costado〔医〕胸痛~ de mira 瞄准点 ~ de nieve(做甜糕等打稠蛋白的)稠点~ de partida 出发点,起点 ~ dereferencia 重要资料;重点信息 ~ de turrón Amér. 见~ de nieve ~ de vista观点 ~ débil(flaco) 弱点: Su~ flaco es la bebida. 他的弱点是贪杯。~ en boca(口)保密 ˇ equinoccial〔天〕二分点 ~ filipino 准备干坏事的人 ~ fuerte 优点; 强项: Mi ~ fuerte son lasmatemáticas. 我的强项是数学。~ menos que 几乎:~menos que imposible 几乎不可能 ~ muerto ①〔机〕空挡②僵局,停滞: Las negociaciones han llegado a un ~muerto. 谈判陷入僵局。~ negro ① 事故多发地点: Esecruce es un ~ negro en el tráfico. 这个路口是交通事故多发点。② 堵塞着污垢的毛孔(黑点): Esta crema lim-piadora es muy buena para acabar con los ~s negros dela cara.这种清洁油膏消除脸上污垢黑点很有效。~neurálgico ①敏感而棘手的问题② 重要的地方: La Pla-za Mayor era el ~ neurálgico de la ciudad. 马约尔广场原是城市重要的地方。~ por ~一五一十；详细地：Se locontarás ~ por~ a tu padre, ya ver qué te dice. 你一五一十地告诉你父亲，看看他怎么对你说。~scardi-nales 方位基点~ vulnerable弱点 ~ y aparte(听写用语)句号,并另起一行 ~y seguido (听写用语)句号,同行继续a este~当时a~① 及时: llegar a~ 及时赶到② 准备到最好状态的: He lievado el coche al taller paraque lo pongan a ~ para el viaje. 我把车开到修理厂,让他们把它调到最佳状态，以备旅行用。a~ de即将；差一点:Están a ~ de llegar. 他们即将到达。/ La guerra es-t uvo a ~ de estallar. 战争差一点爆发。a(en) ~ decaramelo〈口〉完全准备好的: Te he dejado el informe a~ de caramelo, para que sólo tengas que revisarlo. 你要的报告我全准备好了，你只要审一下就行了。a~ fijo确切地 a tal ~(que)到…程度(地步) al ~ 立刻,马上 al~ que就在···时刻 caizar muchos(pocos) ~s有(无)出息,有(无)才能 con ~s y comas 确切地;详尽地 daren el ~ 击中;猜中 darse un~ en la boca 有意不作声;不声张 desde cualquier ~(todos los ~s) de vista无论从哪个角度看 de todo ~(+否定形容词)完全(不):Eso es de todo ~ inadmisible. 这是完全不能接受的。 enbuen ~ 及时;适时,正好 en ~ (表示时间)正:a las tresen ~ 三点正 en ~ a 关于,至于 en su ~ 恰到好处的ga nar ~s提高声誉(地位): Con el éxito del proyectohas ganado muchos ~s con el jefe. 这个工程获得成功,使你在上司心目中的地位大大提高了。hasta cierto ~到某种程度: Su conducta es hasta cierto ~ comprensi-ble.他的行为在某种程度上是可以理解的。perder ~s失去(或降低)地位(声誉):Después de aquel escándalo,perdió muchos ~s en la opinión pública. 出了那桩丑事之后，他在公众面前的声誉一落千丈。poner los ~sa 打…的主意 poner los ~s sobre las ies 使清楚,使明白无误: Va a tener que venir alguien con más autoridad a po-ner los ~s sobre los íes. 应该来一个更有权威的人把一切弄个明白。/ Para evitar nuevos malentendidos, el direc-tor puso los~s sobre las ies. 为了避免新的误解,主任把一切交待得一清二楚。 poner~(un~) final a 结束 seruno un ~〈口〉是危险人物:A ti no te pierdo de vista.porque sé que eres un ~. 我要看牢你,因为我知道你是个危险人物。 subir de ~ (情绪)高涨: Mi indignaciónsubió de ~. 我越来越气愤。y ~(口)到此结束:Tú novienes y ~.你别来了,事情到此结束了。
[bookmark: ]puntuable adj. (比赛、考试等)计分的;可计分的: prue-bas automovilisticas ~s para el campeonato del mundo世界汽车锦标赛可计分的项目
[bookmark: ]puntuación f. 1. 标点,加标点符号;标点符号: Alrepasar el examen, corregí la ~ para que quedara másclaro.我重新看一遍考卷的时候，把标点符号改了改，使文章意思更清楚。2. 得分;分数: La ~ máxima de esteexamen es diez. 这次考试的最高分数是10 分。/ Estedeportista tiene una ~ mayor que la del año pasado. 这名运动员的得分比去年高。 sin. nota, Amér. puntaje


[bookmark: ]puntual adj. 1. 准时的,守时间的: Sea ~. 请您准时。/empleado muy ~ 上下班很准时的职员 2. 及时的,不耽搁的: Esta empresa es muy ~ en la entrega de los pe-didos.这家企业交货非常及时。3.确切无疑的；详尽的：un informe ~ de la situación internacional 一份详尽的国际形势报告 4. 具体的;准确的:Déjate de teorias ycéntrate en los aspectos ~ es de esta cuestión. 你别说空话了，集中谈一谈这个问题的具体情况。‖adv.准时地：Llegó ~ a la escuela. 他准时到校。
[bookmark: ]puntualidad f. 1. 准时(性): llegar con ~ 准时到达2. 确切;详尽 ‖ ~ inglesa(británica) 非常准时: Llegaa las citas con ~ inglesa, sin adelantarse ni retrasarse niun minuto.他去赴约非常准时，既不早到一分钟也不晚到一分钟。
[bookmark: ]puntualización f. 补充说明;具体说明:Haré un parde ~ es a lo que ha dicho mi companiero. 对我同事刚才说的话，我作两点补充说明。
[bookmark: ]puntualizar 9 tr. 1. 使明确,确定;明确指出: Dice quevendrá pronto, pero no puntualiza la fecha. 他说他快要来了,但具体日期没有定。/ Nos falta~ algunos detallesdel proyecto.方案里的一些细节我们还要落实一下。/Puntualiza que... 他明确指出…2. 详细说明;具体说明: La juez pidió al testigo que puntualizase su narraciónde los hechos. 女法官要求证人详细陈述事实。/ El inge-niero puntualizó los mínimos detalles del proyecto. 工程师对方案中最小的细节都作了具体说明。sin. concretar.puntualmente adv. 1. 准时地,及时地:Llegó~. 他准时到达。2. 确切地,详尽地: Nos contó~ lo sucedido.他把发生的事详尽地告诉了我们。3.在特定地方；在一定时刻: Mi papá estará todo el día fuera, aunque ~ haráacto de presencia en el despacho. 我爸爸整天都在外面,但特定时刻他就会到办公室。
[bookmark: ]puntuar 14 tr. 1. 标点,加标点符号于:~ una redacción给一篇作文加标点符号2.(考试、体育比赛中)打分，记分: La profesora puntuó tu trabajo con un diez. 女老师给你的作文打了10分(最高分)。U. t. c. intr.: El profesorpuntuó muy bajo. 那个老师打分打得很低。|} intr. 1.得分: Nuestro equipo no ha conseguido ~ en el partidodel domingo. 在星期天比赛中,我们球队未得分。2. (某项成绩)计入: Es un partido amistoso, y no puntúa parala liga.这是一场友谊赛，其分数不计入联赛。
[bookmark: ]puntudo, da adj. Ch.〈口〉1. 具有挑衅性的,容易发火的2.带尖的: un palo~尖头棍子/ nariz~a尖鼻子punzada f. 1. 刺伤,扎伤: Por suerte, el toro le dio sólouna ~. 幸好,公牛只给了他一点儿抵伤。 sin. pinchazo2. 刺痛;剧痛: Me da ~s el pie. 我脚上感到针扎一样痛。/ Sentí una ~ en la nuca. 我感到颈背一阵剧痛。sin. pinchazo 3. 伤心,痛苦: sentir una ~ de remordi-miento 因悔恨而感到痛苦
[bookmark: ]punzante adj. 1. 刺的,刺人的: objeto ~ 扎刺之物/El cadáver presenta una herida ~ en el pecho. 尸体胸部有刺伤。2. 刺痛的: sentir dolores~s en el costado 感到肋部一阵阵刺痛3.(语言等)尖刻的，辛辣的：Es~ en susbromas.他开起玩笑来是很尖刻的。
[bookmark: ]punzar 9 tr. 1. 扎,刺U. t. c. prnl.: Me puncé el lóbulo de la oreja para po der ponerme pendientes. 为了戴耳环,我穿了耳朵眼。2. 使感到刺痛: El costado derecho estápunzándome todo el día. 我身体右侧整天感到刺痛。Ⅱintr. 扎人: Ten cuidado, que los alfileres punzan. 当心,大头针扎人。 sin. pinchar
[bookmark: ]punzón m. 1. 锥子2. 刻刀: grabar uno su nombre en elmechero con un~ 某人用刻刀把名字刻在打火机上 sin.buril 3.〔机〕冲模
[bookmark: ]punzonar ir.〔技〕冲压,模冲
[bookmark: ]puñada f. 拳打: dar de ~s拳打
[bookmark: ]puñado m. 1. 把(量词): un~ de arena一把沙/ un~de hierba 一把草2. 少量;一小撮: un ~ de libros 少量书籍/ un~ de clientes 少量顾客 / un ~ de gamberros一小撮流氓 | | adv. 〈口〉很多: Comes un ~. 你吃很多。




[bookmark: ]                                   1261                               purga




[bookmark: ]sin. montón || a ~s 很多,大量地: Gasta dinero a ~s.他大手大脚地花钱。
[bookmark: ]puñal m. 1. 匕首,短剑2. Méx. 同性恋 3. Méx. 胆小鬼,懦夫 ‖ poner el(un) ~ en el(al) pecho a uno 威逼某人: Fui porque me puso un ~ en el pecho, noporque me apeteciera. 我走了,因为他逼我,并非我自愿要走。
[bookmark: ]puñalada f. 1.(用匕首等)刺,扎;刺伤: matar a uno deuna~ 一匕首把某人刺死/ La ~ en el vientre le hizoperder mucha sangre. 肚子上的刺伤使他流了许多血。2.极大的痛苦: La pérdida de su hijo fue para ella una ~.失去了儿子是她莫大的痛苦。3.背信弃义，背后捅刀子：No te puedes fiar de él porque es muy hipócrita y te dauna ~ cuando menos te lo esperas. 你不能信任他,他做人伪善，在你意想不到的时候，会往你背后捅一刀子。』~ trapera 或 ~ por la espalda〈口〉背信弃义,背后捅刀子:Después de lo que hice por él, nunca me hubieraesperado esta ~ trapera. 我为他做了这一切之后,从未想到他会在背后捅我一刀。coser a ~s 猛刺，刺很多刀 noser una cosa ~ de pícaro(安慰语)不要紧,(某事)没什么了不起的
[bookmark: ]punieta f. 1. 困难(麻烦、尴尬)之事: Este aparato es la~, siempr e está estropeado. 这部机器真麻烦,老坏。2.小事;小玩意儿,不值价的东西: Siempre que va de viaje,nos trae alguna ~ de recuerdo. 他每次出去旅行,总给我们带来一件小小的纪念品。3.(某些袍服的)绣花袖口；袖口花边 ‖ interj. (表示愤怒,常用 pl. ) 去你的,滚开;混蛋:i Ya estoy harta de ti, ~s! 我讨厌你,滚开! /; Purieta(s)! ; Ya te he dicho mil veces! 他妈的,我跟你说过多少次了! I de la ~ 或 de las~s〈口〉极大的,很强的: Hace un frío de la ~. 天太冷了。 hacer la ~〈口〉打扰,麻烦: Me odia y siempre que puede me hace la ~.他恨我,只要有可能,他就找我麻烦。 irse a hacer ~s(口)失败: El negocio se fue a hacer ~s y él se arruinó.那笔生意失败了,他破产了。 mandar a hacer ~s赶走;叫人滚开: No atendieron sus reclamaciones y lo manda-ron a hacer ~s. 他们没有受理他的投诉,把他赶走了。 novenir con ~s强求,苛求: Mira, no pienso ir a verlos,que no me vengan esos pesados con ~s. 你看,我不想去见他们，但愿这几个讨厌鬼别来强求。
[bookmark: ]puñetazo m. 拳打: derribar a uno de un ~ 一拳把某人打倒/ El abuelo, cuando se enfada mucho, da ~s en lamesa. 爷爷生气时,就用拳头打桌子。| | darse(de) ~s(两人)打架，打斗
[bookmark: ]puniete m. Amér. 拳打:; Me dio un buen ~! 他狠狠地打了我一拳。
[bookmark: ]puñeter ía f. 〈口〉1. 无价值之物;不重要之事: No teocupes de esas ~s y haz lo serio del trabajo. 你别管这些小事，干一些重要的事情吧。2.厌烦；不舒适；反感；iQu é~ tener que salir con el sol que hace! 这么毒的太阳还得出去,真烦人! / Tiene cierta ~. 他有些反感。
[bookmark: ]puñetero, ra adj.〈口〉1. 难的;复杂的: Las pregun-tas del examen eran muy ~ as y no sé si aprobaré. 考试题太难了，我不知道能否及格。2.讨厌的，令人厌恶的：Llevo todo el día mal por este ~ dolor de cabeza. 这可恶的头疼,让我一天都不舒服。Ú. t. c. s.3.居心不良的:Noseas~. 你不要使坏心眼。U. t. c. s. 4. 难以满足的,很难高兴的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]puño m. 1. 拳头: amenazar a uno con el ~ 举起拳头威胁某人2. 袖口: los~s de una camisa 衬衣袖口3. 剑柄,刀把: el ~ de la espada剑柄4. 柄,把,扶手,拉手:~ debastón 手杖柄/ ~ de bicicleta 自行车把5. pl. 力气,力量: hombre de ~s 有力气的人 / Se to ha ganado con(por) sus~s. 那是他凭力气挣来的。| | a~ cerrado紧握拳头 apretar los ~s卖力,努力 comer(se) los ~s〈口〉(孩子)很饿: El niño se está comiendo los ~s dehambre, prepárale el biberón. 这孩子一定很饿,在吮手指头,快给他准备一瓶奶。como un 〜〈口〉①(小的或抽象的东西中)拳头大的;大的: un huevo como un ~ 拳


[bookmark: ]头大的蛋 / una mentira como un ~ 弥天大谎②(大的东西中)小的: una vivienda como un ~ 很小的住房 creera ~ cerrado 坚信 de ~ y letra 或 de mi(tu, su ……)(propio) ~亲笔的: Esta carta es de ~ y letra de Cer-vantes. 这是塞万提斯的亲笔信。 meter en un ~ a uno威吓某人,控制某人 tener a uno en un~〈口〉控制某人:El hijo pequeño tiene a su familia en un ~ y nadie tomadecisiones sin contar conél. 小儿子控制着全家,不经他同意，谁也不能作决定。
[bookmark: ]pupa ∫. 1.(口)热疮,唇疱疹: Siempre que tengo fiebreme salen ~s. 我每次发烧,嘴唇就发出疱疹。2. (儿语)创伤;疼痛:Mamá, me he caído y tengo~ en la rodilla.妈妈,我摔倒了,膝盖痛。3.〔昆〕蛹,蛹体 sin. crisálida∥ hacer ~ a uno〈口〉伤害某人;使受到创伤 ser un~s〈口〉运气不好: Eres un ~sy siempre te está pasando al-go malo.你是个倒霉鬼，老遇到不好的事情。[image: ]
[bookmark: ]pupila f. 1. 瞳孔: La ~ regula el paso de la luz al ojo.瞳孔调节进入眼球的光线量。2.(有人监护的)孤儿3.(口)妓女 ‖ tener mucha(buena) 〜〈口〉敏锐,洞察力好: La duena tiene buena ~ para el negocio. 老板娘做生意很有眼力。
[bookmark: ]pupilaje m. 1. 小客栈;寄宿公寓2. (对孤儿的)监护;Un tí o paterno se encargó del ~ del nino al morir suspadres.这孩子失去双亲之后，由一位叔父监护他。3.(一个星期或一个月的)收费停车场: Se admiten coches a ~.车子开进收费停车场。
[bookmark: ]pupilar adj. 1. (有监护人的)孤儿的; Los estudios ~ eslos hice en un internado. 成为有人监护的孤儿之后,我在一个寄宿学校完成了学业。2. 瞳孔的:contracción ~ 瞳孔收缩 / dilatación ~ 瞳孔放大
[bookmark: ]pupilo, la m. f. 1. (有监护人的)孤儿2.(某教师的)学生3.〔体〕(某教练培训的)运动员: Las chicas, que son~ as aplicadas, han llegado a la final europea de balon-cesto.这几名姑娘都是教练的勤奋的运动员，已争取到参加欧洲篮球决赛资格。
[bookmark: ]pupitre m. 课桌: En mi clase, los ~s están unidos de
[bookmark: ]dos en dos.在我们教室，课桌是两个两个连在一起的。
[bookmark: ]pupo m. Amér. 肚脐;脐带 sin. ombligo
[bookmark: ]puquio m. Amér. 泉;泉水
[bookmark: ]puramente adv. 1. 纯粹: Lo dijo~ por cortesía. 他纯粹是出于礼貌才说出此事的。2.完完全全地，十足地，只不过是: Esas flores son ~ ornamentales. 这些花全是观赏花。/ Se trata, pura y simplemente de un secuestro.这完全是一桩绑架案。3.无条件地；无例外地；无限制地
[bookmark: ]purana m.往世史(印度古代18部有关历史、传说、神话、故事等梵文著作的共同名称，印度教徒奉为圣典)
[bookmark: ]purasangre adj. (马等)纯种的 | | m. 纯种马: el ~inglés英国纯种马
[bookmark: ]puré m. (豆类、蔬菜制成的)泥,酱:~ de patatas 土豆泥/~ de tomate 蕃茄酱| | hacer ~〈口〉① 损坏;弄碎 ②使疲劳: Llevo diez horas estudiando, y estoy he-cho~.我已学习了10个小时，身心疲惫不堪。
[bookmark: ]pureta adj. s. 〈口〉1. 年纪大的(人): Ese jovenzuelocree que todo el que tiene más de treinta anos es un ~.这个小青年以为超过30岁的人都是老人。2.保守的(人): Eres tan ~ que las innovaciones te horrorizan. 你太保守，凡革新之事都会使你感到害怕。
[bookmark: ]pureza f. 1. 纯净,洁净;纯度: la ~ de un diamante一枚钻石的纯度/ La~ de las aguas y del aire son aquí es-peciales. 这里的水和空气特别干净。/ La ~ de este al-cohol es de un 99%. 这种酒精的纯度为99%。2. 纯洁,清白: la ~ del amor materno 母爱的纯洁/ la ~ de susactos 他的行为白璧无瑕3.〔宗〕圣洁: la ~ de la VirgenMaría 圣母马利亚的圣洁4.(孩子的)童贞,贞洁:la ~de los niños 孩子们的童贞 ‖ ~ de sangre 血统纯洁
[bookmark: ]purga f. 1. 泻药,泻剂: El médico me recetó una ~. 医生给我开了一服泻药。 sin. purgante 2. (服泻药后的)腹泻: La ~ lo dejó débil. 腹泻使他变得很虚弱。3. 清理:He hecho una ~ en la habitación y he tirado todo lo que
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[bookmark: ]no me servía.我清理房间,把没有用的东西都扔掉了。4.净化;清洗,清除: El poder suele asegurarse la fidelidadde los funcionarios con ~s periódica s de los menosfiles.这个政权定期清洗不忠分子以确保其官员们的忠诚。‖ la ~ de Benito〈口〉灵丹妙药: Eres un tonto sicrees que esas pastillas son la ~ de Benito. 你要是认为这些药片是灵丹妙药，那就是一个大傻瓜。
[bookmark: ]purgación f. 1. 净化: la~ del alma 净化灵魂2.〈俚〉〔医〕(常用 pl.) 淋病: Las ~ es son una enfermedad venérea. 淋病是一种花柳病。 sin. blenorragia
[bookmark: ]purgante adj. 1. 使洁净的2. 泻的,通便的 ‖ m. 泻药,泻剂: Si si go tan estreñido voy a necesitar un ~. 如果我还是便秘，就得吃泻药。
[bookmark: ]purgar 8 tr. 1. 清除(杂质): Los operarios purgaron deaire las tuberías de calefacción. 那几个工人排除了取暖器管道中的气体。2.使洁净，使净化3.给(病人)用泻药，给···通便: Antes, las madres da ban a sus hijos aceite dericino para ~ los. 从前,做母亲的给子女服蓖麻油通便。Ú. t. c. prnl.: ~ se con acibar 用芦荟通便4. 排出(脓等),清除:~ una llaga 清除溃烂 Ú. t. c. intr.: La llaga purga.溃烂被清除。5. 为…而受罚;抵(罪),赎(罪):~ un robo因盗窃而受罚 / Este delincuente purga su delito en lacárcel. 这个犯罪分子在牢里服刑抵罪。Ú. t. c. intr.: ~por los pecados 赎罪
[bookmark: ]purgativo, va adj. 导泻的,通便的: El áloe es una sus-
[bookmark: ]tancia~a. 芦荟汁是用来通大便的。|| m. 泻剂,泻药
[bookmark: ]purgatorio m. 1. [P-]〔宗〕涤罪所;炼狱2. 受罪的地方;受罪,受苦: Desde que trabajo aquí, mi vida es un ~.自从我在这里工作，我的生活就变得苦不堪言。/Estánpasando un~ con la enfermedad de su hijo. 他们因儿子生病而感到非常痛苦。
[bookmark: ]puridad f. 用于 en ~ ① 明白无误;直言不讳,毋庸讳言: Eso que te han hecho, en ~, se llama estafa. 坦率地说，他们对你所干之事就是诈骗。②实际上；严格讲：En ~, no debíamos haberlo invitado. 严格讲,我们本不该邀请他。
[bookmark: ]purificación f. 1. 净化:~ de ambientes 净化环境/Al confesarse logró la ~ de su alma. 忏悔之后,他的灵魂得到了净化。 ant. contaminación 2. 提纯,精制,精炼3.[P-]〔宗〕圣母取洁瞻礼，圣母献耶稣于主堂瞻礼(2月2日)4.〔宗〕洗手(礼),洗圣爵(礼),洗圣杯(礼)
[bookmark: ]purificador, ra adj. 提纯的;使洁净的,净化的‖ m.1.圣杯帕；(司仪神父用的)净巾2.(空气)净化器：ponerun ~ de aire en el cuarto de la niña 在女孩房间里放一个空气净化器
[bookmark: ]purificante adj. 见 purificador
[bookmark: ]purificar 7 tr. 1. 使纯净;净化;清洗:~ el aire 净化空气/~ el agua 净化水 U. t. c. prnl. sin. limpiar2. 提纯,精炼,精制:~ los metales 精炼金属3. 使(道德、心灵等)净洁: El sufrimiento purifica las almas. 苦难使心灵纯洁。Ú. t. c. prnl. : ~ se de la mancha 清洗污点/ Te aseguro queuno se purifica entre aquella gente tan bondadosa. 我向你担保：在那么善良的人中间，一个人的心灵会得到净化的。4.〔宗〕涤罪 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]purificatorio, ria adj. 使纯净的;起净化作用的
[bookmark: ]Purisima f. 圣母;圣母节
[bookmark: ]purismo m. 1. 语言纯正癖,语言纯正主义: El~ recha-za el uso de planning por planificación. 语言纯正主义拒绝使用 planning一词,主张用 planificación 取代。2. 守旧;保守;保持正统的态度: Todos los cambios ideológicosson rechazados por ~ de este sector del partido. 所有思想上的变化都遭到该党这部分持保守态度的人的抵制。
[bookmark: ]purista adj. s. 1. 有语言纯正癖的(人);主张语言纯的(人): Tiene un estilo muy ~ y sólo usa palabras admiti-das por la Real Academia Española. 他写作风格非常纯正，只使用西班牙皇家科学院接受的词语。2.守旧的(人)，保守的(人)；保持正统的(人)
[bookmark: ]puritanismo m. 1. 清教主义,清教徒的习俗和教义2.过分严格，恪守清规


[bookmark: ]puritano, na adj. 1. 清教徒的;清教徒似的2. (道德上)严格的 ‖ m. f.1.清教徒；清教徒似的人2.恪守清规的人
[bookmark: ]puro, ra adj. 1. 纯的,纯净的,无杂质的: cobre~纯铜/ vino~纯酒/ blanco~纯白色/ aire~ 新鲜的空气2. 澄清的: un cielo purísimo 明朗的天空3. 纯粹的;单纯的: Esta es la ~a verdad. 这完全是真的。/ Leencontré por ~a casualidad. 我遇到他纯属偶然。4. (语言)地道的:~ castellano 地道的西班牙语5. (品德等)纯洁的,纯正的,完美的: una moral ~a 纯洁的情操 / unamor~纯洁的爱/ un poema~ 完美的诗6. 童贞的,贞洁的: joven~a 处女7. (科学等)纯理论的8. Amér.单一的:Aquí se sirve la ~a comida. 这里只供应饭菜。/En esa oficina trabajan ~ as mujeres. 在这个办公室,工作人员全是女的。9. Méx., Ven.非常像(另一个人)的,极相像的 ‖m. 1. 雪茄烟2.(口)处置;制裁: Metieronun~ al reclut a por llegar tarde al cuartel. 那名新兵因晚到兵营而受到了处罚。‖ ~a sangre纯血统 a ~ de全靠…: Se sostiene a ~ de inyecciones. 他全靠打针来维持(生命)了。 de ~ …… 那样…的: De ~ delgado setransparenta. (这东西)薄得透明。/ De ~ bueno, pa-rece a veces tonto. 有时候他憨厚得有点傻。/ No se sabede qué color es, de ~ sucio. 脏得弄不清是什么颜色了。
[bookmark: ]púrpura adj. 紫色的: traje~ 紫色衣服 | | f. 1.〔动〕骨螺;荔枝螺 2. 骨螺紫;紫色;紫红色: Los cardenalesvisten de ~. 红衣主教穿紫袍。3. 紫色布4. 紫衣;(帝王、神父等穿的)紫袍5.帝位，王位；红衣主教的职位；显位，高位6.〔医〕紫癜
[bookmark: ]purpurado m. 红衣主教,枢机主教
[bookmark: ]purpúreo, a adj. 1. 紫色的,紫红色的: rosa ~a 紫红色玫瑰2.显爵的，高位的；显贵的
[bookmark: ]purpurino, na adj. 见 purpúreo || f. 1. (涂料)金粉；银粉；金粉颜料2.〔化〕红紫素
[bookmark: ]purrela f.〈贬〉1.〈集〉又脏又没有教养的人: En el barde la esquina se junta toda la ~ del barrio. 社区里的不讲卫生的粗人都聚集在街角那个酒吧里。2.便宜货；无用的东西: Este coche es una ~ y siempre está roto. 这车子质量很次,总是坏。/ Los libros rebajados son sólo ~. 折价书尽是些无用的书。3.低档葡萄酒
[bookmark: ]purrete, ta adj. Arg. (孩子)幼小的
[bookmark: ]purria; purriela f. (挑拣剩下的)次货
[bookmark: ]purrusalda(巴斯克语) f. 韭葱鳕鱼块: La ~ es unplato propio del Pais Vasco. 韭葱鳕鱼块是(西班牙)巴斯克地区的风味菜。
[bookmark: ]purulencia f. 化脓;脓水: llagas ~ as 带脓的溃疡 /Limpió la ~ de la herida con una gasa. 他用一块纱布把伤口的脓水擦干净。 sin. supuración
[bookmark: ]purulento, ta adj. 化脓的;有脓的: Tiene una herida~a en la rodilla derecha. 他的右膝盖上有一个化脓的伤口。
[bookmark: ]pus m. 脓,脓水: segregar~ 流脓 sin. materia
[bookmark: ]puscafé m. Col. 甜酒
[bookmark: ]puse, pusiera, etc.见 poner
[bookmark: ]pusilánime adj. 胆小的,怯懦的,缺乏勇气的; No seas~ y atrévete a decírselo, porque tú tienes razón. 你别怕,要敢于对他说,因为你是对的。Ú. t. c. s.: El mundo noes de los ~s.世界不是胆小怕事的人的。
[bookmark: ]pusilanimidad f. 胆小,怯懦: Su ~ le hizo perder lasoportunidades de ascenso en el trabajo. 他怯懦,使他一次次失去了在工作中得到提升的机会。
[bookmark: ]pusiste, etc. 见 poner
[bookmark: ]puso见 poner
[bookmark: ]pústula f. 脓疮,脓疱:Tení a el antebrazo derecho llenode ~s. 当时他右前臂上全是脓疱。 sin. buba
[bookmark: ]pustuloso, sa adj. 脓疮的,脓疱的
[bookmark: ]pu ta f.〈俚〉1. 妓女2. 荡妇3.(骂人话)婊子4.(西班牙纸牌中的)第十张牌 sin. sota ∥ como ~ por rastro-jo〈俚〉处于困难境地: El nuevo director es exigente y nostrae como ~s por rastrojo. 新来的主任很严厉,把我们每
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[bookmark: ]个人都弄得左也不是右也不是。de ~ madre〈俚〉很好的: Las cosas me van de ~ madre. 我的事情进行得很顺利。 de ~ pena〈俚〉很坏的: Esto está de ~ pena. 这很糟糕。 ir de ~s〈俚〉去找妓女;寻花问柳 me caigo en la~〈俚〉结果很糟 pasarlas ~s〈俚〉处境困难:Despuésde la guerra las pasamos ~s. 战后我们生活很艰难。 sermás ~ que las gallinas (骂人话)是个婊子,是个荡妇
[bookmark: ]putada f. 〈俚〉1. 居心不良的行为: Romperle el bastóna ese anciano ha sido una ~, 弄断老人的拐杖是丧天害理的事。2.令人不快而又无可奈何的处境:jQu é ~ tenerque salir ahora de casa! 现在得离家外出,真是迫不得已!
[bookmark: ]putanga f. 〈口〉妓女,野鸡,婊子
[bookmark: ]putañear intr. 见 putear
[bookmark: ]putañero adj.〈俚〉经常嫖娼的: Su vecino era muy~yt uvo varias enfermedades venéreas. 他的邻居经常嫖娼,染上好几种性病。
[bookmark: ]putativo, va adj. 假定的,推定的,被认作···的:José,el padre ~ de Jesús 约瑟,被认为是耶稣之父
[bookmark: ]puteada f. Amér.〈粗〉脏话,粗话: En la novela el autorpone muchas ~s en boca de sus personajes. 在这部小说里，作者通过他所描写人物的嘴吧，说出许多粗话。
[bookmark: ]putear intr.〈俚〉1. 嫖妓,宿娼2. 卖淫 ‖ tr.〈俚〉损(人);打扰;麻烦: No me putees más, tío, y dime de unavez qué quieres de mí. 老兄,你别再烦我,你究竟想要我干什么，快说。
[bookmark: ]pute o m. 1.〈口〉烦人;损人: El ~ continuo de miscompaneros me obliga a pedir el traslado. 我同事不断来烦我，我只好被迫请求调动工作。2.〈俚〉卖淫；嫖娼
[bookmark: ]puteria f. 1. 娼妓生涯2.〈集〉妓女3. 妓院,窑子
[bookmark: ]puterio m.〈俚〉1. 卖淫2.〈集〉妓女: Aquel bar era elcentro de reunión del ~. 当时那个酒吧是妓女的聚集地。
[bookmark: ]putero adj. 经常嫖娼的 ‖ m. 嫖客
[bookmark: ]puticlub(pl. puticlubs, puticlubes) m.〈口〉妓院,窑子，青楼
[bookmark: ]putidoil f. 石油污迹溶解菌: El ~ podría solucionar elproblema de los vertidos de crudo en el mar. 这种溶解菌也许能解决原油流到海里的问题。
[bookmark: ]puto, ta adj.〈俚〉很难的,很复杂的: Las preguntas delexamen eran muy ~ as y sólo contesté dos. 考卷上的题目很难，我只答了两题。||m.〈俚〉1.(尤指被动的)男同性恋者 2.男妓
[bookmark: ]putón, na adj. s.〈俚〉见 puto ‖f.〈粗〉1. 荡妇2. 妓女
[bookmark: ]putrefacción f. 1. 腐烂,腐败: El olor era insopor-table debido a la ~ de algunos pescados. 因一些鱼腐烂,臭气让人难以忍受。 sin. podredumbre 2. 腐烂物
[bookmark: ]putrefactivo, va adj. 使腐烂的,使腐败的
[bookmark: ]putrefacto, ta adj. 腐烂的,腐败的:Dejó un filete


[bookmark: ]fuera de la nevera y cuando volvió de vacaciones estaba
[bookmark: ]~.他把一份肉片留在冰箱外，等他度假回来已腐烂了。
[bookmark: ]putrescencia f.〈书〉腐烂,腐败: La ~ de algunas delas victimas dificulta su identificación. 有几个被害人的尸体已经腐烂，给辨认他们的身份带来了困难。sin. pu-tridez, podredumbre
[bookmark: ]putrescible adj. 容易腐烂的,容易腐败的
[bookmark: ]putridez f. 〈书〉腐烂,腐败: la~ de las aguas水体腐败变质
[bookmark: ]pútrido, da adj.〈书〉腐烂的,腐败的; aguas~ as腐败变质的水体/ Había allí una atmósfera ~a. 那里的大气已被严重污染。
[bookmark: ]putsch(德) m. 暴动,叛乱;盲动
[bookmark: ]putschismo m. 肓动主义
[bookmark: ]putt〈英〉m.(高尔夫球)轻击；轻击入穴，推球入洞 ||PRON. [pot]
[bookmark: ]putter m. (高尔夫球)轻击(球)棒|| PRON. [póter]
[bookmark: ]pututo m. Per. (农民使用的)牛角号
[bookmark: ]puya f. 1. (赶牲畜的)刺棒;(斗牛用的长枪)刺头 sin.garrocha, pica 2. 讽刺话: No lances ~sa Juan. 你别讽刺胡安。 sin. pulla, puyazo
[bookmark: ]puyar tr. Amér. 1. 用刺棒刺, 用带刺的枝条刺U. t. c. prnl.: Me puyé con la rosa. 我被玫瑰刺着了。2. 殴斗，打架3.〔植〕发芽
[bookmark: ]puyazo m. 1. (用刺棒或斗牛长枪刺头)刺;刺伤:Después del segundo~, el toro perdió la fuerza. 那头公牛被刺了第二下之后，已没有力气了。2.讽刺话：soltar(tirar, lanzar) un~ 讽刺某人 sin. pulla, puntada
[bookmark: ]puyo m. Arg.(中间开有领口、穿时从头部套入的)毯式大披风
[bookmark: ]puyón m. Amér. 1. 陀螺尖2.〔植〕芽,苞3. 少量金钱
[bookmark: ]puzzle<英>m. 1. 拼板游戏,拼图游戏:智力游戏: hacerun ~ 做拼板游戏 / un~ de mil piezas de un castillo 用一千小拼板可拼出一个城堡的拼图游戏 sin. rompecabe-zas2. (需要理清的)错综复杂的事情: Este caso deasesinato ha exigido a la policía reconstruir un ~ con lasescasas piezas disponibles. 这桩谋杀案要求警方用手中少量的材料重现复杂的案情。| | PRON. [púzle]
[bookmark: ]PVC abr. 聚氯乙烯
[bookmark: ]PVP abr. precio de venta al público 零售价
[bookmark: ]PYME; pyme abr. Pequeña y Mediana Empresa 中小企业: representantes de las ~s 中小企业代表
[bookmark: ]Pyongyang n. pr. 平壤[朝鲜首都]
[bookmark: ]pyrex(pl. pyrexs) m. (耐高温)派莱克斯玻璃(器皿):Mete la tarta al horno en ese molde de ~. 你把要烘烤的大馅饼放进派莱克斯玻璃模子里。(亦作 pírex)
[bookmark: ]Pza. abr. 见 plaza




[bookmark: ]qf.西班牙语字母表中第18个字母，名称为 cu(与e. i拼写时,在中间加不发音字母“u”,如 querer [kerér],química[kímica])
[bookmark: ]Qatar n. pr. 卡塔尔[亚洲国家]
[bookmark: ]qatarí adj. 卡塔尔(Qatar)的;卡塔尔人的 || m. f. 卡塔尔人
[bookmark: ]Q. B. S. M.; q. b. s. m. abr. que besa su mano(女士对男士客套的问候)吻您的手；顺致敬意(书信用语)
[bookmark: ]Q. B. S. P.; q. b. s. p. abr. que besa sus pies(男士对女士的客套问候)吻您的脚；顺致敬意(书信用语)
[bookmark: ]Q. D. G.;q. d. g. abr. que Dios guarde 愿上帝保佑您
[bookmark: ]Q. E. G. E.; q. e. g. e. abr.〈书〉 que en gloria esté
[bookmark: ](常对年轻的死者)安息吧
[bookmark: ]q. e. p. d. abr. que en paz descanse 愿他(她)安息吧
[bookmark: ]q. e. s. m. abr. que estrecha su mano 紧握您的手
[bookmark: ]QH f. abr. quiniela hipica 赛马赌券;赛马赌博
[bookmark: ]q. m. m. abr. quintal métrico公担(=100公斤)
[bookmark: ]quadrívium m. (中世纪大学的)四门学科(算术、几何、文学、音乐)
[bookmark: ]quántico, ca adj.〔物〕量子的
[bookmark: ]quantum(pl. quanta) m.〔物〕量子: la teoría de los quanta 量子论 sin. cuanto | | PRON. [cuántun]
[bookmark: ]quanto m. 见 cuanto l
[bookmark: ]quarkm.〈英〉〔物〕夸克粒子(理论上设想的不带整电荷的更基本的粒子),层子:Todavía no hay prueba experi-mental de la existencia aislada del ~. 依然无法通过实验能够证明有夸克粒子孤立的存在。‖ PRON.[cuárc]
[bookmark: ]quásar m.〔天〕类星体;类星射电源: Los ~ es están casien el límite del universo observable. 类星体几乎处于可以观察到的宇宙边缘。 sin. cuásar | | PRON. [cuásar]
[bookmark: ]que pron.(关系代词，可以指人也可以指物，无性数变化；代替主句中的先行词，在从句中充当主语或直接补语，亦可与前置词一起构成从句中的间接补语或景况补语；在形式上有不带冠词和带冠词两种；引出的从句对先行词有限定和说明的区别)1.(不带冠词，也不带前置词，在从句中起主语、直接补语和景况补语作用): El señor ~ te saludóes mi padre. 那位问候你的先生是我父亲。/ Todas lascasas ~ hemos vist o son pequeñas. 我们所看到的房子都是小的。/ El hijo mayor, ~ estaba muy cansado, se fuea dormir. 大儿子很累,他去睡觉了。/ El estudiante ~ayer te presenté es un paisano mío. 我昨天向你介绍的那个学生是我的老乡。/ Ha venido alguien ~ no conozco.来了一个我不认识的人。/ Hace tres anos ~ no sabemosnada deél.三年来,我们没有得到他的任何消息。/ Eldía ~ tú naciste, tu padre no estuvo en casa. 你出生的那天，你父亲不在家。2.(不带冠词，带前置词，在从句中起间接补语和景况补语作用): Esos son los libros a ~ merefiero. 那些就是我谈到的书。/ La casa en ~ vivo estácerca del río. 我住的房子在河边。/ Las herramientascon ~ trabajo son buenas. 我干活用的工具是好的。/ Elmuchacho de ~ están hablando me es simpático. 他们在谈论的那个小伙子，我觉得他很可爱。3.(带定冠词，若有先行词,则 el que, la que, los que, las que, lo que分别相当于 el cual. la cual, los cuales, las cuales, lo cual):La mesa a la ~ (a la cual) diste barniz está en la sala.你漆过的桌子放在大厅里。/ El muchacho al ~ (al cual或a quien) utilizo para estos servicios no ha venido hoy.


[bookmark: ]我雇来干这个活的小伙子今天没来。/ Esa es Cecilia, la~(la cual) acaba de entrar. 那个人是塞西利娅,她刚进去。/ He oído decir que has mejorado, de lo ~(lo cual)me alegro mucho. 听说你已恢复健康,我感到很高兴。4.(带定冠词,若无先行词,则 el que, la que, los que, lasque, lo que分别相当于 aquel que, aquella que, aquellosque, aquellas que, aquello que): El ~ manda aquí es mipadre. 这里的管理者是我父亲。/ La ~ te avisó es mivecina. 提醒你的人是我的女邻居。/ En cuanto a los ~han cometido errores, hay que aconsejarles que los corri-jan.对那些犯了错误的人,要劝他们改过。/Contó lo ~habí a ocurrido. 他讲了发生的事情。/ Yo soy el que tra-jo(traje) las gallinas. 那几只母鸡是我带来的。5. (que的先行词也可以是 lo加上形容词或副词，有夸张意味)那么,如此: No sabes lo difícil~ es encontrarte. 你不知道找到你是多么难。/ No sabes lo divertida ~ ha sido lavelada. 你不知道晚会有多好玩。/ Me sorprende lorápido ~ responde a las preguntas. 他回答问题快得让我吃惊。|| conj. 1. (用作联系连接词): Dijo ~ vendría.他说过要来。/ Quiero ~ estudies. 我要你学习。/ Esnecesario ~ vuelvas. 需要你回来。/ Es imposible ~ losepa. 他不可能知道。/ No hace falta~ vengas. 你不必来。/ La verdad es ~ nadie nos lo ha dicho. 事实上,谁也没有告诉我们。/ Inteligente ~ es el muchacho. 那小伙子可真聪明。/ Sabes~ iré. 你知道我要走了。2. (用作比较连接词): Eres más alto ~ yo. 你比我高。/ Megusta más ir al cine ~ ver la televisión. 与看电视相比,我更喜欢看电影。/ Le pasó igual~ a mí. 他和我一样遇到了同样的事。3.(用在一些无动词的短语中)：uno~otro 一些4.(在并列句中,作并列连接词,代替y)而:Jus-ticia pido, ~ no gracia. 我要的是公道,而不是恩惠。/Lo dijoél, ~ no yo. 这是他说的,而不是我说的。/Tiemblo porque tengo frío, ~ no miedo. 我发抖是因为我冷，而不是因为害怕。5.(用作选择连接词，相当于o，ya): Que ría o~ llore, se lo tengo que decir. 他笑也好,哭也好,这事我一定要告诉他。/ Que vaya yo, ~ vengastú, el resultado será el mismo. 或者我去,或者你来,其结果都一样。/ Quiera ~ no (quiera), tendrá que venir.不管他愿意不愿意，他必须来。6.(表示原因)因为：Lohará sin duda, ~ ha prometido hacerlo. 这事他一定会做的,因为他答应过了。/ Ahora no salgo, ~ llueve. 正在下雨,我现在不出去。/ No entre, ~ está el suelo mo-jado. 别进来,地板很湿。7.(表示目的)为了: Trajo estatarta, ~ nos la comamos. 他带来这个蛋糕,就是让我们大家把它吃掉。/ Dio voces ~ le socorrieran. 他高声呼救。8.(表示结果)以至于: Vamos tan despacio, ~ nollegaremos a tiempo. 我们走得这么慢,看来不能准时到达了。/ Me lo dijo tan bajito ~ sólo lo oí yo. 他跟我说话的声音那么低，只有我一个人才能听到。/ El águilavoló tan alto ~ la perdimos de vista. 老鹰飞得那么高,我们都看不见了。9.(用于sí，no等副词之后，表示强调):Sí ~ lo sé. 我确实知道此事。/ No, ~ no lo haré.我不干，我就是不干。10.(用在表示诅咒、发誓用语之后，加强语气):iPor mis niños ~ yo no he sido! 我发誓,那不是我干的! 11. (表示假设)如果: Que no puedes venir,me avisas.你要是不能来,就告诉我一声。12.(表示方式)像,如同: Corre ~ vuela. 他跑起来像飞一样。13.
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[bookmark: ](用在疑问句或感叹句的句首时，表示疑问、不满、不承认、不赞成、强调、命令、愿望等):¿ Que no estaba en casa? 他不在家吗? / iQue no puedo! 我不行! / i Que vengaspronto! 你快来! / i Que Dios te proteja! 愿上帝保佑你! / ; Que tengas feliz viaje! 祝你旅途平安! / ; Que nopueda decir lo que pienso? 我不能说我想说的话吗? /; Ay, ~ no puedo olvidarlo! 唉,我真的忘不了啊! 14.(表示重复动作或加重语气): Trabaja ~ trabaja. 他干呀,干呀。/ Estuvimos toda la tarde charla ~ te charla.我们聊呀聊呀，整整聊了一个下午。‖a la(lo)~当…时:A la (lo) ~ yo llegué ya había acabado todo. 当我赶到时,一切都已经结束了。 el ~ más y el ~ menos 所有的人,毫无例外的每一个人: El ~ más y el ~ menostiene sus problemas. 每个人都有自己的问题。/ Nadie loreconoce, pero, el ~ más y el ~ menos, todos hemostenido algo que ver. 没有一个人承认,但我们大家毫无例外地都与之有关联。
[bookmark: ]qué pron. interr. 什么:¿Qué buscáis? 你们找什么? /¿Qué es esto?这是什么? / ¿Qué es este hombre? 这人是干什么的? / Dime ~ debo hacer. 告诉我,我该做什么。/¿ De~ hablan?他们在说什么? || adj. 怎样的;什么的: ¿Qué hora es? 几点了? /¿ De ~ color? 什么颜色的? / i Qué lástima! 真遗憾! / i Qué día tan bonitohace! 今天天气真好啊! / li adv. (相当于 cuan)多么,何等/ i Mira~ contento viene! 你瞧他多么高兴! /;Qué guapa estaba María! 那时玛丽亚真漂亮! !! ~ de(表示数目,相当于 cuántos):iQu é de coches! 这么多的轿车! ~ tal 你(您)好吗:¿Qué tal? hacía mucho que note veía. 你好吗? 好久不见了。 por ~ 为什么:¿ Por ~no viniste? 你为什么不来? / Me explicó por ~ lo habíahecho.他向我解释，他为什么干这个。y ~怎么样，又能怎样: No lo haré, y ~? 我不干,那又怎么样?
[bookmark: ]quebequense; quebequés, sa adj. (加拿大)魁北克(Quebec)的;魁北克人的 || m. f. 魁北克人
[bookmark: ]quebracho m. Amér.〔植〕破斧树,坚木(南美产树木,质地坚硬): Los troncos de ~ se usan en la construcción.南美坚木用于建筑。Ⅱ etim. de quebrar y hacha
[bookmark: ]quebrada f. 1. 沟壑;山谷;隘路: En la ~ hay muchaszonas umbrías. 在山谷里有许多背阴的地方。2. Amér.溪流;山涧: Las lluvias hicieron crecer las aguas de la ~.大雨使小河暴涨。3. Arg. Urug.(探戈舞中的)折腰动作
[bookmark: ]quebradero m.〈口〉忧虑,担心;不安 ‖ ~ de cabeza(常用 pl. )忧虑,担心:;Cuántos~s de cabeza me da es-te trabajo! 这工作真使我伤透脑筋! / No quiero más ~sde cabeza.我不希望再有伤脑筋的事了。
[bookmark: ]quebradizo, za adj. 1. 易碎的,脆的: El cristal es~.玻璃很容易碎。2.(身体)虚弱的，单薄的：Depequeño t uve una salud ~a. 我小时候体弱多病。 sin.enfermizo 3. 感情脆弱的: Este chico tiene una moralmuy ~a.这孩子心理上很不坚强。4.(嗓子)发颤音的：Estaba lloroso y me habló con voz~a. 他泪流满面,嗓音发颤着跟我说话。
[bookmark: ]quebrado, da adj. 1. (地面)崎岖不平的;弯弯曲曲的:Caminábamos con dificultad por un camino ~. 我们在一条坎坷不平的路上艰难地走着。/ La maestra nos hamandado dibujar una línea ~a. 女老师要我们画一条曲线。2.患疝气的3. Amér.破产的，倒闭的；处于无钱境地的: un comerciante ~ 破产商人 / Gasté mucho dineroen las vacaciones y ahora estoy ~. 假期里我花钱很多.现在一点钱也没有。4. Ven.〈口〉(功课)不及格的；(考试)很困难的5.(脸色)苍白的6.(嗓音)颤抖的:con lavoz~a por la emoción 以激动得发颤的语气7.〔数〕小数的,分数的 ∥ m. f. 1. 疝气患者2. 破产者 ∥ m. 1.破碎,断裂2.〔数〕分数:~ decimal 小数/ ~ impropio假分数 / ~ propio 真分数 | | línea ~a ① 虚线②〔数〕折线
[bookmark: ]quebradora f. 1. Amér.〔医〕登革热,热病2.〔机〕(咖啡等的)破壳机，破碎机
[bookmark: ]quebradura f. 1. 破裂;裂缝;裂口;脆弱;虚弱2. 沟


[bookmark: ]壑，峡谷，山口3.疝气
[bookmark: ]quebraja f. (木头或铁上的)裂缝,裂痕
[bookmark: ]quebrajoso, sa adj. 有裂隙的;易破裂的
[bookmark: ]quebramiento m.〔律〕违反;违犯: No se presentó al juez y lo acusaron de~ de condena. 他未出庭,被指控为未执行判决。 sin. transgresión
[bookmark: ]quebrantable adj. 易破碎的;可击破的;可搞垮的; Lamoral de nuestro equipo no es fácilmente ~ y yo creoque serán capaces de ganar. 我们球队的斗志不是那么容易被摧垮的，我认为他们一定能赢。
[bookmark: ]quebrantado, da adj. 剧痛的;很痛苦的: La caídadel caballo me ha dejado todo el cuerpo ~. 我从马上摔下来，全身疼痛得很。
[bookmark: ]quebrantador, ra adj. 1. 打破的,打开的;碾碎的2.削弱的；搞垮的3.闯进的；用强力摆脱的4.违犯的 ‖m. f.(坚果等的)破壳机，破碎机，轧碎机
[bookmark: ]quebrantahuesos ( pl. quebrantahuesos) m. 1.〔鸟〕鹗,胡兀鹫,碎骨鹫: Los ~ son animales protegidos.胡兀鹫是受保护的动物。(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉讨厌的人[image: ]
[bookmark: ]quebrantamientom . 1. 打破,打开;砸裂2. 削弱,搞垮: Los disgustos no lograron el ~ de su ánimo. 那些烦心事并没有使他的情绪低落。3.撬开；闯进；用强力摆脱4. 违犯;违反: El ~ de las reglas se penaliza. 违规者受罚。 sin. quebranto
[bookmark: ]quebrantaolas(pl. quebrantaolas) m. 防浪用的破旧沉船；防波堤；防波墙
[bookmark: ]quebrantar tr. 1. 打破,打碎,砸裂:~ nueces 砸破核桃/ ~ un vaso打碎杯子 / Los cambios bruscos de tem-peratura quebrantan las rocas. 气温骤变,使岩石破裂。sin. rajar 2. 削弱;搞垮: El terremoto quebrantó loscimientos. 地震震坏了地基。/ ~ la resistencia de i ene-migo 粉碎敌人的反抗/ ~ la posición de uno 削弱某人的地位/ El accidente quebrantó su salud. 那次事故毁了他的健康。/ El despido ha quebrantado la resistencia de éi.解雇使他的抵制毫无作用。Ú. t. c. prrl.: Juan se está que-brantando con tanto trabajo. 胡安干这么多的工作,是在玩命。3. 撬开,打开:~ la cerradura 撬开锁/ ~ los se-llos 起封条4.(对圣地等处所未经允许)闯进5.用强力摆脱:~ la prisión 越狱 6. 违犯;违反:~ la ley 违法 /Un empleado ha demandado a la empresa por ~ el con-trato. 一名职工控告公司违反了合同。/ Quebrantaste tupromesa y no me fiaré más de ti. 你违背了诺言,我不再信任你。‖prnl.(因挨打、跌倒、无休止的工作、年老、疾病等)感到沮丧
[bookmark: ]quebranto m. 1. s. de quebrantar(se)2. 体力衰弱;精神不振: El ~ de su salud le impide ir a verte. 他健康不佳,不能去看望你。3. 损失;损害:~s económicos 经济损失/ Las lluvias torrenciales han supuesto un ~ para losagricultores. 那几场滂沱大雨,给农民造成了损害。4. 痛苦,悲伤,消沉: La muerte de la madre ha supuesto ungran~ para toda la familia. 母亲的去世给全家带来巨大的悲痛。
[bookmark: ]quebrar 18 tr. 1. 打破,打碎,使破裂;折断:~ una vasi-ja 打碎一个罐子 / ~ el silencio 打破沉寂 / ~ la resis-tencia 粉碎反抗 U. t. c. prnl.: Se ha quebrado una baldosadel portal. 门厅的一块瓷砖破裂了。/ Se quebró el tobi-llo y está escayolado. 他的脚踝骨折,上着石膏。2. 使(身体)弯曲,弯(腰): Es un buen bailarín y quiebra la cinturacon agilidad.他是个杰出的舞蹈家，做弯腰动作很轻松。U. t. c. prnl. 3. 打断,中止: El grito quebró el curso de susideas. 喊叫声打断了他的思路。/ La manifestación haquebrado el desarrollo de la fiesta. 游行示威使节日活动中止了。/ Con tu marcha quebraste mis esperanzas. 你一走使我的希望破灭了。4.使失去力量，使减弱：El can-sancio le quiebra la fuerza de la voz. 由于疲劳,他讲起话来有气无力。U. t. c. intr.: Los muelles del coche quiebran.车的弹簧松了。5. 使失败,使破产: Los grandes super-mercados han hecho ~ a muchos pequeños comer-
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[bookmark: ]ciantes. 大超市使许多小商人破产。Ú. t. c. intr.: Su empre-sa ha quebrado. 他的公司破产了。6.(足球比赛中)闪身躲避: El jugador quebró perfectamente al defensa y seplantó solo ante el guardameta. 那个球员巧妙地闪过后卫,独自一人面对守门员。7. Col. 杀(人) U. t. c. intr. ‖intr. 绝交:~ con un amigo与一位朋友绝交 | | prnl. 1.患疝气2.(声音)变得颤抖: Se le quebró la voz con laemoción.他的声音因激动而变得颤抖。3.(山脉等)截断,形成断面: La sierra se quiebra bruscamente al sur dela provincia y sigue en dirección este. 那条山脉在该省的南方突然形成断面，然后转向东延伸。
[bookmark: ]quebraza f. 1. 裂痕;皴,皲裂2. pl. (剑刃上)小裂纹
[bookmark: ]quebrazón f. Amér. (玻璃等)破裂,破碎:Escuchó una~ de vidrios.他听到一阵玻璃器皿的破碎声。
[bookmark: ]quechar tr. Ven.〔体〕(棒球或垒球运动中)当…的接手;接(球)
[bookmark: ]queche m. 单桅船: El ~ se usaba en los mares delnorte de Europa. 过去在北欧海域使用单桅船。
[bookmark: ]quechemarín m. 双桅船: Es habitual ver ~ es en las costas del norte de España. 在西班牙北部海岸可经常看到双桅船。 sin. cachamarín, cachemarin
[bookmark: ]quécher m. f. (棒球运动中的)接球手,接手
[bookmark: ]quechol m. Méx. 红鹤 | | morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]quechua adj.克丘亚(南美安第斯山区的土著居民)的；克丘亚人(语)的: una costumbre ~ 一种克丘亚人的习俗Ⅱm. f. 克丘亚人 ‖ m. 克丘亚语:“Coca”, “inca” y“pampa” son palabras tomadas del ~. 单词 Coca、 inca和 pampa是来自克丘亚语的词。‖ sin. quickua
[bookmark: ]quechuismo m. 克丘亚方言用语
[bookmark: ]quechuista m. f. 克丘亚人研究学者
[bookmark: ]queco m. Arg.、 Urug.(口)妓院
[bookmark: ]queda f.1.夜间不准居民外出的时刻2.晚钟；打晚钟3. 宵禁 || toque de ~ 宵禁: imponer(levantar) toquede ~实行(撤销)宵禁
[bookmark: ]quedada f. 1. 停留,逗留: Cuando viajo, decido mis~s en el último momento. 我旅行时,在最后时刻才确定逗留的地方。2. 哄骗;愚弄;玩笑: Estoy harto de tus ~sde mal gusto. 我讨厌你那些低级趣味的玩笑。3.〔体〕(足球运动中)停球4. Amér.老处女
[bookmark: ]quedado, da adj. s. 1. Amér.(口)懒惰的(人);无创新能力的(人) 2. Ven.〈口〉胆怯的(人)
[bookmark: ]quedamente adv. 轻声地,轻轻地: Elia lloraba ~. 她轻声地哭泣。/ Me acerqué ~ al silión donde estabadormitando.我悄悄地走近他坐着打盹的那把软椅。
[bookmark: ]quedar intr. 1. 留下,留在;停留:Quedó en el teatro. 他留在剧院里。Ú. t. c. prnl.: Quédate aquí. 你留在这儿。/Se quedó un año en Lima. 他在利马呆了一年。2. 还剩,尚余;还存在: Queda poca agua en el vaso. 杯子里的水不多了。/ Nos queda mucho trabajo por hacer. 我们还有许多工作要做。/ Quedan diez kilómetros para llegar a Ma-drid. 再有10公里就到马德里了。/ Quedan cinco díaspara terminarse el plazo. 离到期还有5天。/ Quitandoseis de diez quedan cuatro. 10个去掉6个,还剩下4个。/ Me quedan tres euros. 我还剩下3 欧元。/ Delviejo tempio romano sólo quedan ya las columnas. 那座古罗马神庙仅剩下柱子了。3.还差；尚缺：La obratodavía queda por terminar. 工程尚未结束。/ Quedanpor barrer la salita y el despacho. 他们只差清扫小会议室和办公室了。4. 处于,进入(某种状态): El trabajo haquedado perfecto. 这项工作做得非常好。/ Ya puedes ~tranquilo. 你可以放心了。/ Quedó herido. 他受伤了。/El cuadro queda sin acabar. 这幅画还没有画完。/ Lachaqueta me queda pequeña. 这件上衣我穿着太小。/Han quedado en miseria. 他们变穷了。/ ~ fuera de pe-ligro 脱离危险 U. t. c. prnl.: ~ se silencioso 安静下来 /~ se ciego(sordo, cojo) 成了瞎子(聋子、瘸子) / Mequedé muda del susto. 我吓得说不出话来。5. (与 bien,mal, como 等副词连用)表现: El cantante ha quedado


[bookmark: ]bien. 这位歌唱家唱得很好。/ Queda mal con todo elmundo. 他和大家闹别扭。6. 位于,座落在: El colegioqueda a dos manzanas de aquí. 学校离这里有两个街区。/ Por ese lado de la bahía quedaban los islotes. 那几个小岛在海湾的这一侧。7. 同意;答允: Pedro quedó envenir a cenar con nosotros. 彼得罗答应来和我们一起吃晚饭。 sin. acordar, convenir 8. 商妥,约定:¿ Quedamosa las siete? 我们约好七点钟? / Quedé con unos amigos.我约了几个朋友。9. 结束,完结: Queda aquí la discusión.讨论到此结束。/ Las promesas quedaron en nada. 那些许诺都化为乌有。/ Tanto esfucrzo quedó en nada. 这么多的努力都付诸东流了。sin. acabar 10.被看成.被当作:Julián quedó por valiente. 胡利安被视为勇敢的人。prnl. 1. (风、海面)平静2. 留下;买下;租下: Si legusta esta pluma, quédese con ella. 如果您喜欢这枝笔,那您就留着用吧。/ Si me lo das a buen precio, me quedocon este caballo. 如果你出价公道,我就买下这匹马。/Por fin me he quedado con el piso más pequeño. 最后,我租下了最小的一套房间。/ Quédate esta foto como re-cuerdo.你把这张照片留下来作纪念吧。3.记住，熟记：Tiene mucha facilidad para ~ se con los números. 他记数字的能力很强。 sin. memorizar 4.〈口〉死于: La abue-la se quedó en la operación. 祖母死于手术。/ A causa dela descarga eléctrica se quedó en el sitio. 他当场被电击死。5.〈口〉愚弄,捉弄: Te estás quedando conmigo,porque lo que cuentas no puede ser verdad. 你在捉弄我,因为你讲的不可能是真的。||~atrás落后，被抛在后面;被克服: Han quedado atrás aquellas preocupaciones.那些忧虑已一扫而光。~ en nada(计划等)落空~ luci-do 抛头露面~ se atras 落后 ~ se a obscuras 或 ~ seen blanco 莫名其妙,一无所知 ~ se en el cuerpo(口)欲言又止,留在嘴边: Dijo lo que pensaba de él, sin ~ secon nada en el cuerpo. 她把对他的看法都毫无保留地说了出来。~ se en tierra〈口〉错过要乘坐的交通工具:Llegó tarde a la estación y se quedó en tierra. 他到达车站时已晚了,没有乘上车。~ se frio(helado) ①〈口〉被深深打动;感到惊异: Cuando le dieron la noticia, sequedó frío.当把消息告诉他时,他惊呆了。② 感到冷:Ayer me quedé frío en tu casa. 昨天在你家里,我感到冷。~ se sin nada(财物等)荡然无存~ se tan ancho〈口〉无动于衷;满不在乎:A Pedro le dijeron que no tendriavacaciones y se quedó tan ancho. 有人告诉彼得罗,他可能没有休假,而他满不在乎。en qué quedamos 到底怎么办呢: Piensas seguir o no?,¿ en qué quedamos? 你是想继续下去，还是中止，到底怎么办? no~ por(因无人反对或有人帮助,事情)平稳进行: La fiesta se hará en casa,que por nosotras no quede. 这次聚会就在家里举行,我们会助一臂之力。
[bookmark: ]quedito adv. dim. de quedo
[bookmark: ]quedo, da adj. 1. 平静的: estarse ~ 心平气和 / Elmar estaba ~ y apacible. 大海风平浪静。/ El nino estámuy ~. 现在孩子很安静。2. 轻声的;轻轻的:Habló convoz~a y tranquila. 他说话轻声轻气。/ acercarse conpasos ~s轻轻地走近 || adv. 轻声地;静悄悄地: Habia-ban ~ para no despertar al nino. 为了不吵醒孩子,他们说话轻声轻气。/ Llega ~ la primavera. 春天不知不觉地来到了。‖i~！别慌！镇静！
[bookmark: ]quedón, na adj. s.〈口〉好戏(捉)弄人的(人);好开玩笑的(人): Mi amigo es un ~ y siempre está gastandobromas.我的朋友爱捉弄人，经常开玩笑。
[bookmark: ]quehacer m. (常用 pl. )事情,事务,工作: ~ esdomésticos 家务 / ¿Qué~ tienes tú aquí? 你在这里干什么工作? / Hoy no puedo atenderte, que tengo muchos~ es. 今天我有许多事要做,不能照看你。 sin. tarea,faena|| agobiado(ahogado) de ~ 被工作压得喘不过气来的 da r ~ 添麻烦;使担心 ‖ etim. de que y hacer.
[bookmark: ]queimada f.凯马汰饮料(由葡萄渣、糠、柠檬片、咖啡等制作的一种热饮料)
[bookmark: ]queja f. 1. 呻吟: Las ~s del enfermo se escuchan en el




[bookmark: ]                                     1267                               quemar




[bookmark: ]pasillo. 病人的呻吟声在走廊里就能听到。 sin. lamento2. 埋怨,怨言;诉苦: tener ~s de(contra) uno 抱怨某人 / El dependiente escuchó con paciencia las~s de losclientes. 售货员耐心地听着顾客的牢骚。/ No tengo nin-guna ~ contra ti. 我绝不怨你。3.〔律〕控告: presentaruna~提出控告 | | da r ~s de 抱怨 formar ~ de 借故对…发牢骚[bookmark: ]Q

[bookmark: ]quejarse prnl. 1. 呻吟:~ de dolores de cabeza 因头疼而呻吟 / El niño se queja continuamente por la heridaque tiene en la pierna. 那孩子腿上有伤,疼得他不停地喊叫。/ Juan se queja de su mala suerte. 胡安因自己的运气不好而叹息。2. 埋怨,抱怨: Te quejas sin motivo. 你发牢骚毫无道理。/ ~ de uno抱怨某人 / Nunca se ha queja-do del ruido que hace n sus vecinos. 他对邻居们的大声喧哗从不抱怨。3.〔律〕提出控告;投诉: Me he quejado a lapolicía del bar de la planta baja. 我已向警方投诉楼下的酒吧。/ Me quejaré a las autoridades por este atropellode mis derechos civiles. 我的公民权利受到侵犯,我要向当局提出控告。‖~ de vicio 无缘无故地埋怨: No lehagas caso a ella, se queja siempre de vicio. 你不要理睬她，她总是无缘无故地发牢骚。
[bookmark: ]quejica adj. s. 好抱怨的(人),爱发牢骚的(人): Eres una~ y no aguantas nada. 你总是抱怨,一点儿也忍不住。/Me han salido unos hijos muy ~s. 我生了几个爱发牢骚的子女。
[bookmark: ]quejicoso, sa adj. 爱抱怨的,爱发牢骚的: No seas~. 你别老是抱怨。/ Algo le pasa al bebé, porque estámuy~.小宝宝哭闹不停，准是哪里不舒服。
[bookmark: ]quejido m. 呻吟: los~s de un herido 伤员的呻吟 / dar(lanzar) ~s发出呻吟 | | sin. gemido, lamento
[bookmark: ]quejigo m.〔植〕葡萄牙栎,栎树
[bookmark: ]quejilloso, sa adj. 见 quejicoso
[bookmark: ]quejón, na adj. 见 quejicoso
[bookmark: ]quejoso, sa adj. 抱怨的:Está ~ de mí. 他在抱怨我。/ Estoy ~ de tu comportamiento. 我对你的表现不满。/ Estoy~ con é l por lo que me dijo ayer. 因昨天夜里他告诉我的事，我正在埋怨他。
[bookmark: ]quejumbre f. 1. 呻吟;哀鸣2.(无端的)怨言,牢骚
[bookmark: ]quejumbroso, sa adj. 1. 呻吟的,痛苦叫喊的: losladridos ~s del perro herido 受伤的狗痛苦的叫声 / Elrecuerdo de su voz~a no se apartaba de mi mente. 他的呻吟声无法从我记忆中消失。2.爱发怨言的，爱发牢骚的: Es un enfermo aprensivo y ~. 他是个多疑的爱发牢骚的病人。 il sin. quejica, lastimero
[bookmark: ]queli m.〈口〉家: Me voy a mi ~, porque ya estoy hartade estar aquí. 我要回家,因为我在这里呆腻了。
[bookmark: ]quelicero m.〔动〕螯,螯肢(节肢动物的钳状附器): Los~s de los escorpiones tienen forma de pinza. 蝎子螯的形状像钳子。‖ etim. del griego théle (pinza) y kéras(cuerno)
[bookmark: ]quelite m.〔植〕苋;藜
[bookmark: ]quelo m.〈口〉见 queli
[bookmark: ]queloide m.〔医〕瘢痕瘤,瘢痕疙瘩
[bookmark: ]quelonio, nia adj.〔动〕海龟目的;海龟的 ‖ m. pl.海龟目;海龟: Las especies que pertenece n a los ~s pueden ser terrestres y acuáticas. 海龟目动物的种类有陆生的和水生的。‖ etim. del griego khelóng(tortuga)
[bookmark: ]quelpo m. 1. 海草;巨藻,大型褐藻2. 海草灰
[bookmark: ]queltehue m. Ch. 乌头麦鸡(智利山区的一种鸟,体大,其叫声预示着要下雨) ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]quema f. 1. 烧,燃烧: una~ de documentos 烧文件 /condenado a la~ 被判处火刑的/ Prohibida la ~ de ba-suras. 禁止焚烧垃圾。2. 失火,火灾: una ~ del almacén仓库失火 / una~ en el bosque 森林火灾/ No quedó na-da después de la ~. 一场大火,把一切都烧得荡然无存。
[bookmark: ]3. Arg. 垃圾焚烧处4. Urug.〈口〉害臊;羞愧;脸红 ‖huir de la ~ 逃避危险: No me arruiné porque huí de la~ vendiendo pronto mi negocio. 由于我及时卖掉了商店


[bookmark: ]避开了危机才没有破产。
[bookmark: ]quemadero m. 1. 烧东西的地方;(垃圾)焚烧场: ElAyuntamiento ha prohibido todos los ~s en su término.市政府禁止在全市范围内使用所有的垃圾焚烧场。2.执行火刑的地方
[bookmark: ]quemado, da p. p. de quemar || adj. 发火的,恼怒的:Está muy ~ con lo que le habéis hecho. 你们给他干的事情使他大为恼火。‖ m.烧焦；烧焦的东西：Huele a~. 有焦味。/ Tiréel~ de la paella, porque no me gus-ta.我把烧糊的海鲜菜饭扔掉了，因为我不喜欢吃。/ Megusta el ~ del arroz. 我喜欢吃锅巴。|| m. f. 1. 被烧(灼)伤的人: Los~s evolucionan favorablemente. 那些烧伤病人正在好转。2. Aug., Urug. (皮肤)晒黑的人
[bookmark: ]quemador, ra adj. 燃烧的,烘烤的 || m. 燃烧器(如灯头、炉膛、煤气喷嘴等): Limpia bien los~ es de la coci-na. 你把厨房里的煤气灶头擦干净。/ Me he compradouna cocina con cuatro~ es. 我买了一只四眼灶头。 sin.fuego, hornillo
[bookmark: ]quemadura f. 1. 烧伤;灼伤;烫伤: El fuego, el sol oalgunas sustancias químicas pueden producir graves ~s.火、阳光或某些化学物质都能造成严重的烧伤。2.〔农〕黑穗病 ‖ ~ de primer grado一度烧伤(轻度烧伤) ~ desegundo grado 二度烧伤(中度烧伤) ~ de tercer gra-do 三度烧伤(重度烧伤)~ de sol 日炙
[bookmark: ]quemar tr. 1. 烧,烧毁;烧焦:~ una casa 烧毁一幢房子/ He quemado los papeles que no valen. 我把无用的文件烧了。/ El fuego ha quemado una gran extensión debosque. 大火烧毁了一大片树林。/ Has quemado lacarne. 你把肉烧焦了。Ú. t. c. prnl.: ~ se un bosque 森林失火/ Se quemó el guisado. 菜烧焦了。2. 烧伤,烫伤: Lequemaron los fascistas la espalda con cigarrillos. 法西斯分子用香烟烫他的背。Ú. t. c. prnl.: ~ se con la cerilla 点火柴烧痛自己 / Me quemé la pierna. 我的腿烫伤了。/Se me han quemado los hombros. 我的双肩被灼伤了。3.使干枯: El sol suele ~ las plantas. 烈日常把植物晒枯。/La helada ha quemado los rosales. 严寒把玫瑰冻枯。4.腐蚀: Ese líquido quitamanchas quema la ropa. 这种去污剂会烧坏衣服。5.晒黑(皮肤)6.使感到火辣辣：El te-quila te quema la garganta. 这种龙舌兰酒会辣你的喉咙。Ú. t. c. intr.: Esta guindilla quema. 这种辣椒很辣。7. 挥霍,浪费;花净:Quemó su fortuna y ahora está arruinado.他把财产挥霍殆尽,现在已身无分文。 sin. liquidar 8.〈口〉使受煎熬,使难受: Buscar trabajo día tras día quemaa cualquiera. 天天出去找工作,谁都受不了。/ Me que-mas con tantas tonterias. 你干了这么多蠢事,让我好难受。9. Amér. 使难堪,使尴尬: Me quemó con mis amigasporque les contó un secreto mío. 他向我的女朋友们讲了我的一个隐私，让我在她们面前显得很尴尬。10. Amér.〈口〉(用火器)击毙,杀死 ‖ intr. 散发强热,烫,灼热: Lasopa está quemando. 汤还很烫。/ Hoy el sol quema. 今天太阳很毒。 sin. ar der || prnl. 1. 感觉热: No sé cómoaguantas al sol si yo me estoy quemando. 我感到很热,不知道你在太阳下怎么能忍受。2.失去昔日的魅力；光辉形象受损;不中用(尤指在重大活动中): Esta actriz empezóa hacer películas desde tan pequeña que ha terminadoquemándose, y ahora nadie le da un papel. 这位女演员从孩提起就开始拍电影，但现在她已完全失去了魅力，已无人给她角色演了。3.〈口〉生气,恼火,心烦:Su madrese ha quemado con el nino porque no estudia. 这孩子不读书学习,他妈妈很生气。/ Se quemó con el proyectopor trabajar demasiado. 他要为那项方案干那么多的工作而显得焦躁不安。4.〈口〉热爱(某事)；非常喜欢：Ella seha quemado por lo que dijiste. 她对你的讲话听得如痴如醉。5.快要找到，即将找到；接近猜中(只用第二、第三人称): Si buscas las llaves, te vas a ~, porque están en esecajón.你寻找钥匙，快找到了，钥匙就在那只抽屉里。/Inténtalo otra vez, que ahora casi te quemas. 你再猜一次,现在几乎要猜中了。|| ~ las naves 破釜沉舟~ vi-vo a uno 活活烧死某人
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[bookmark: ]quemarropa 用于 a ~(a quema ropa) ①近距离(射击): Me disparó dos tiros a ~. 他从近处向我打了两枪。②直截了当地: Le hizo la pregunta a ~. 她直截了当地向他提出问题。
[bookmark: ]quemazón f. 1. 烧,燃烧2. 酷热,灼热;高烧3. 火辣辣的感觉,灼热感: Siento una ~ desagradable en lagarganta. 我感到嗓子眼里火辣辣的难受。/ Tengo una~ en la mano por culpa de la alergia. 由于过敏,我感到手上火辣辣的疼。4.(因嘲讽等引起的)不快，反感；恼火：Sus burlas me causan una ~ insoportable. 他的嘲笑令我反感，无法忍受。
[bookmark: ]quemo m. Arg., Urug.〈口〉不自在,窘境:Vámonos,que nos vieran aquí seria un ~. 我们走吧,要是他们看见我们在这里，那是很尴尬的。
[bookmark: ]quena f. Amér.(秘鲁、玻利维亚等地的印第安人吹的)芦笛,排箫: tocar la ~吹芦笛
[bookmark: ]quenopodiáceas f. pl.〔植〕藜,藜科(如菠菜等)
[bookmark: ]q ueo m. 用于 dar el ~(放哨)通知: Yo me pondré en lapuerta para daros el ~ cuando venga el profesor. 我将站在门口，等老师来了，我通知你们。
[bookmark: ]quepa, etc. 见 caber
[bookmark: ]quepis(pl. quepis) m. (有平顶、硬舌的)法国军帽
[bookmark: ]quepo 见 caber
[bookmark: ]queque m. Amér. 饼,糕,糕点: Me gusta el ~ cuando está relleno de frutos secos o confitados. 我喜欢吃干果糕点和蜜饯糕点。| | etim. del inglés cake
[bookmark: ]queratina f.〔生化〕角蛋白: La ~ forma las uñas, el pelo, los cuernos y las pezuñas. 指甲、毛发、犄角和蹄爪都是由角蛋白组成的。Ⅱ etim. del griego keratíne (de cuerno)
[bookmark: ]queratitis f.〔医〕角膜炎: La falta de secreción lagri-mal puede producir una~. 泪分泌缺失可能引起角膜炎。Ⅱ etim. del griego kéras(cuerno) e - itis(inflamación)
[bookmark: ]queratomia f.〔医〕角膜手术,近视纠正术: La ~ es una intervención que se realiza en algunos casos de miopía.某些近视毛病可通过角膜手术纠正。del griego kéras(cuerno) y-tomía(corte, incisión)
[bookmark: ]queratoplastia f.〔医〕角膜成形术,角膜移植术
[bookmark: ]querella f. 1.〔律〕控告;起诉,投诉: Ha presentado una~ contra su socio por estafa. 他起诉他的合伙人的诈骗行为。2. 口角,争吵;不和: Han olvidado sus viejas ~syhoy son buenos amigos. 他们忘掉过去的恩怨,今天成了好朋友。/ Las ~ familiares son las peores. 家庭不和是最糟糕的。
[bookmark: ]querellado, da m. f.〔律〕被告
[bookmark: ]querellador, ra; querellante adj. 控告的 Hm. f.〔律〕提出诉讼的人,原告,告状人: En los juzgadosse dieron cita el ~ y el acusado. 原告与被告被传唤到法庭上。
[bookmark: ]querellar intr. 口角,争吵 || prnl. 1. 抱怨2.〔律〕控告,告状: La actriz se ha querellado contra la revista quepublicó aquellas fotos. 女演员已对那家发表了她的那些照片的杂志提起控诉。/ La mujer ha asegurado que sequerellará contra su ex-marido. 那名妇女以肯定的语气说，她一定要控告她的前夫。
[bookmark: ]querelloso, sa adj. 1. 告状的 Ú. t. c. s. 2. 抱怨的,爱发牢骚的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]quereme m. Col. 药水;毒酒
[bookmark: ]querencia f. 1. 爱,爱恋2. (人或畜)眷恋,留恋(生长的地方): Algunos animales tienen ~ por el sitio dondenacieron. 某些动物眷恋出生地。3.〔斗牛〕(牛)喜欢去(斗牛场上某些地方): El toro tení a ~ por las tablas. 那头公牛喜欢去斗牛场的栅栏。/ El torero no consiguiósacar al toro de su ~. 斗牛士无法把牛从它喜欢呆的地方弄出来。
[bookmark: ]querencioso, sa adj. (动物对生长地方)眷恋的;恋巢(窝)的
[bookmark: ]querendón, na adj. Amér. 非常和蔼可亲的;招人喜爱的: Mi novio es una persona muy ~a. 我的未婚夫非常讨


[bookmark: ]人喜欢。‖m. f. 情人
[bookmark: ]querer I m. 爱;爱情: Las cosas del ~ son muy compli-cadas.爱情上的事是很复杂的。
[bookmark: ]querer Ⅱ61 tr. 1. 希望,想,要: Quiero salir. 我想出去。/ Quiero que vengas. 我希望你来。/ El nino quiereuna bicicleta. 这孩子想要一辆自行车。/ ¿Cuánto quierepor esta sortija? 这枚戒指你要多少钱? / ¿ Quieres otrocafé? 你想再来一杯咖啡吗? / Quiero ser astronauta. 我想成为宇航员。2. 爱,喜欢: Quiere a sus padres. 他爱他的双亲。/ Quiero a Pedro por su sinceridad. 我喜欢彼得罗的真诚坦率。U. t. c. prnl.: Se quieren como hermanos.他们要好得像亲兄弟。/ Hombre, si se quieren i por quéno han de casarse? 喂,既然你们相爱,为什么还不结婚?3. 愿意(常用在疑问句或否定句中):¿ Quieres jugar con-migo una partida de ajedrez? 你愿意和我下一盘棋吗?/No querrá acompañarnos. 他大概不愿意陪伴我们。4. 需要,要求: Esta traj e quiere una corbata más oscura. 这套衣服需要配一条深色领带。/ Semejante triunfo quiereunas copas. 得为这么大的胜利干几杯。5. 决定: Quierodejaros la herencia a vosotros. 我决定把遗产留给你们。/ Juan quería subir a lo más alto del monte. 胡安决定爬到山的最高峰。6.硬要(做对已对人不利的事情)，造成(不愉快局面): Esa senora que cruza la autopista quiereque la atropelle un coche. 那位横穿高速公路的女士硬是想让汽车把她压死。/¿Tú quieres que acabemos en lacárcel?你莫非想把我们都送进监狱不成?7.(某些牌戏中)接受(赌注): Van dos mil. —— No quiero. 赌两千(元)。一我不赌。   impers将要,即将: Quiere llover.要下雨了。|| como quiera que ① 不管怎样: Comoquiera que lo haga usted, estará bien hecho. 不管您怎么去搞,这件事都会成功。② 既然: Como quiera que no vaa servir para nada, no me molesto en ir. 反正去了也没什么用, 我就省得去了。 cuando quiera que随便什么时候: Cuando quiera que vengas, te atenderé. 你什么时候来我都接待你。 cuanto quiera que 无论如何 dondequiera(do quiera) 无论何地: Donde quiera que va, esestimado. 他无论走到哪里都受到尊重。 que si quieres〈口〉(表示焦急或气恼)真没有办法: Le dije que se dieraprisa y que si quieres, aún estoy esperando. 我跟他说了要赶快行动，可是有什么办法?我还得等待。qué másquieres 你还要怎么样 qué quieres 或 qué quieres quele haga(hagamos) 这能有什么办法呢,你能让我(我们)怎么样呢 ~ bien a uno为某人好: Te hablo así porque tequiero bien. 我这么说是为了你好。~ como a las niñasde los ojos〈口〉非常爱: El abuelo quiere a su nietapequeña como a las ninas de los ojos. 爷爷把小孙女视为掌上明珠。~ decir 意味着,也就是: No sé qué quieredecir“berlina”. 我不知道 berlina这个词是什么意思。~es poder〈谚〉有志者事竟成 quiera(quieras……) queno或 quiera (quieras……) o no quiera(quieras……)不管他(你…)愿意不愿意: Quiera que no. tendrá que ir.不管他是否愿意，他非去不可。sin~无意地：No teofendas, que lo dije sin~. 你别生气,我是无意说出来的。/ Lo hice sin ~. 我那样做不是有意的。
[bookmark: ]queresa f. 1. (双翅目的)幼虫2. 蜂卵3. 蝇卵
[bookmark: ]querido, da p. p. de querer | | adj. (书信用语)亲爱的: mi~ amigo 我亲爱的朋友 | | m. f. 情夫;情妇;姘头
[bookmark: ]querindongo, ga m.∫. 姘头;姘夫;姘妇
[bookmark: ]quermes(pl. quermes) m. 1.〔动〕胭脂虫,栎红蚧(morf. el~ macho, el~ hembra)2.〔药〕氧硫化锑‖~ mineral 硫氧锑矿 || etim. del árabe quirmiz (gra-na, cochinilla)
[bookmark: ]quermés; quermese;  quermesse f.  见kermés
[bookmark: ]querosén; querosene m. Amér. 见 queroseno
[bookmark: ]queroseno m. 煤油,火油;航空油: El ~ es el combus-tible que se usa en los reactores. 航空油是用于喷气发动机的燃料。
[bookmark: ]querré, querría, etc. 见 querer
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[bookmark: ]quersoneso m. 半岛
[bookmark: ]querub; querube m.(诗)见 querubín
[bookmark: ]querúbico, ca adj. 小天使的;小天使般的
[bookmark: ]querubin m. 1.〔宗〕(九级天使中第二级司知识的)二级天使，智天使；小天使2.极美的人；天真漂亮的儿童：Suhijo pequeno es un ~ de rizos castaños y ojos grandes.他的小儿子是个小天使，棕色的卷头发，大大的眼睛。
[bookmark: ]querva f. 蓖麻
[bookmark: ]quesada; quesadilla f. 奶酪饼,干酪白糖夹心,玉米饼: En el norte de México las ~s suelen ser de queso.在墨西哥北方，玉米饼常用奶酪做配料。
[bookmark: ]quesear intr. 做干酪
[bookmark: ]queseria f. 1. 干酪店: En esta ~ sólo venden quesosartesanos.这家干酪店只出售手工干酪。2.干酪厂3.做干酪的季节
[bookmark: ]quesero, ra adj. 1. 乳酪的: industria~a乳酪工业2.非常爱乳酪的: Soy muy ~ y me gustan todos los tipos dequeso.我爱吃乳酪，什么样的乳酪都喜欢吃。Ⅱm. f.做或卖干酪的人: Las ~ as de nuestra fábrica son especialis-tas artesanas.我们厂的女工是手工制作干酪的行家。Ⅱf. 1. 制作干酪的地方,干酪厂: la~a asturiana阿斯图利亚干酪工厂 sin. queseria 2. 乳酪模;乳酪罐;(餐桌上用的)乳酪碟;(带玻璃罩的)干酪盘: En el restaurante habíauna ~a con veinte tipos de queso. 在这家饭店,有一个乳酪大盘，上面有20种乳酪。[image: ]
[bookmark: ]quesillo m. 用于 pany ~〔植〕荠菜
[bookmark: ]quesito m. 干酪切片,干酪块
[bookmark: ]queso m. 1. 干酪,乳酪2.〈口〉(常用 pl. )臭脚: Chico,dúchate, porque te huelen mucho los ~s. 孩子,去冲洗一下,你的脚很臭。‖ ~ de bola 球状干酪,荷兰干酪 ~de Burgos(鲜牛奶做的)布尔戈斯乳酪 ~ de cerdo 猪头肉罐头 ~ de soya 豆腐 ~ helado 冰淇淋 ~manchego(鲜羊奶做的)拉曼恰乳酪 ~ parmesano 浓味干酪 dársela a uno con ~ 欺骗;诈骗: Me fié de esegranuja y me la dio con ~. 我相信了这个无赖,而他欺骗了我。
[bookmark: ]quesquémil; quesquemil m. Méx. (妇女用的)三角形大披肩
[bookmark: ]quesuismo m.〔语〕不恰当地使用 que的习气(应当用cuyo 的的地方仍用 que)
[bookmark: ]quetzal m.1.大咬鹃(中美洲产的一种毛色鲜艳的鸟)，格查尔鸟(morf. el~ macho, el~ hembra)2. 格查尔(危地马拉货币单位)
[bookmark: ]quetzalcóatl m.羽蛇神(古代墨西哥阿兹特克人与托尔特克人崇奉的主神)
[bookmark: ]Quevedo (Francisco de) n. pr. 克韦多(1580-1645，西班牙作家，代表作有《梦》、《骗子外传》等)
[bookmark: ]quevedesco, ca adj. (西班牙作家)克韦多(Queve-do)的；具有克韦多作品风格的
[bookmark: ]quevedos m. pl. 夹鼻眼镜: Mi abuela usaba ~ para leer. 我奶奶戴着夹鼻眼镜阅读。|| etim. por alución aQuevedo, que usaba estas lentes.
[bookmark: ]quia; quiá interj. 不行,什么(用于回答,表示拒绝或怀疑):— Me lo darás mañana. - - ; Quia, difícil lo veo!“你明天给我”。“算啦,我看困难!”/ i. Que le pidaperdón? ; Quia, si no tengo de qué! 要我向他道歉? 不行! 我可没做什么呀! sin. ica! | | etim. de la expre-sión i qué ha de ser!
[bookmark: ]quiantim.(意大利托斯卡纳区产略带辣味的)勤地红(或白)葡萄酒，勤地酒
[bookmark: ]quiasma m.〔解〕(神经的)交叉;〔生〕(染色体的)交叉;El ~ óptico está situado en la base del celebro y en él se entrecruza n los dos nervios ópticos. 视束交叉位于大脑底部,两根视神经在此交汇。‖ etim. del griego khíasma(disposición en forma de cruz)
[bookmark: ]quiasmo m.〔修〕交错配列(一种修辞手法,如: Marta vive en Madrid, en Barcelona vive María.)
[bookmark: ]quibebe m. Arg. 〈口〉混乱
[bookmark: ]quibús m. 见 kibutz


[bookmark: ]quickhe〈法〉f. 奶油鸡蛋肉末馅饼 || PRON. [kich]con ch suave
[bookmark: ]quické adj.基切人(危地马拉的土著居民)的；基切语的：la civilización ~ 基切文明 / escultura ~ 基切人的雕塑|| m. f. 基切人|| m. 基切语: El~ es una lengua de lafamilia maya. 基切语属马雅语系。
[bookmark: ]quickua adj. s. 见 quechua
[bookmark: ]quicial m.; quicialera f. (门、窗的)转轴,枢
[bookmark: ]quicio m. 1. (门、窗的)转轴眼,装合页处: Al cerrar,me pillé el dedo en el ~ de la puerta. 关门时,我的手指在门的铰链处被轧了一下。2.门旮旯 ‖ fuera de ~出轨的;失常的: Todo estaba fuera de ~ cuando llegamos acasa. 当我们到家时,一切都乱套了。 sacar de ~ a uno激怒,使失常: Me saca de ~ que no me escuches cuandote hablo. 我同你讲话,你不听,我生气了。 sacar de ~una cosa 夸大某事: No saques de ~ las cosas, que no sontan graves. 你不要过分夸张,事情没有那么严重。 salirde su(s) ~(s) una cosa 失常
[bookmark: ]quico m.〈口〉爆玉米花: una bolsa de ~s. 一袋爆玉米花。l ì ponerse como el ~ 吃撑,吃得过饱
[bookmark: ]quid m. 本质,实质;要害: el~ de la cuestión问题的实质(症结) / Dar con el ~ del problema es la clave pararesolverlo. 抓住问题的实质是解决问题的关键。 sin.esencia | | da r en el ~ 抓住本质,击中要害
[bookmark: ]quidam m.〈口〉1. 某人: Un~quería vendernos unaradio a la salida del metro. 在地铁出口,有人要卖给我们一台收音机。 sin. sujeto 2. 那家伙,那小子: Estoy enfadadacon un ~ de la oficina. 我在生办公室那小子的气。
[bookmark: ]quid pro quo〈拉〉一物换一物;有来有往: Lo haremos~, y así tú me cuentas qué te preocupa y yo te diré loque quieres saber. 我们来一个你说我答:你告诉我什么事情让你操心，我就可以把你想知道什么事情告诉你。PRON. [cuíd pro cuó]
[bookmark: ]quiebra f. 1. 裂缝,裂口: la ~ de una tubería 管道开裂/ La~ de una viga provocó el derrumbamiento de unedificio. 一根大梁断裂,导致一座大楼坍塌。/ Lasúltimas Iluvias torrenciales han descubierto algunas ~sen la ladera norte del túnel. 最近几场大雨造成隧道北坡出现裂缝。2. 破产,倒闭: La compañía se declaró en ~.公司宣布破产。/ Una mala gestión llevó a la empresa ala~. 经营不善导致企业破产。 sin. bancarrota 3. 损失,损坏;失败: la ~ de los valores morales tradicionales 传统道德价值观念的沦丧 / la ~ de un sistema politico 政治体制瓦解/ la ~ de la unidad familiar 家庭解体
[bookmark: ]quiebra, quiebras, etc. 见 quebrar
[bookmark: ]quiebre m. Amér.〔体〕闪身躲避,闪避: El futbolista tu-vo que hacer varios ~s para que no le quitaran el balón.为了不让人把球抢走，那个足球运动员只得连做几个躲闪动作。
[bookmark: ]quiebro m.1.(斗牛时,脚不离原处,只扭动身体)躲闪2.〔体〕闪身躲避: El delantero hizo un ~ que dejó clava-do al defensa.那个前锋做了一个躲闪动作，使对方后卫不知所措。 sin. finta3.〔音〕装饰音;颤音: Los ~s de es-ta cantante son perfectos. 这名女歌手的颤音很好听。sin. gorgorito ∥ hacer un ~〈口〉避开,躲避: Alverme, hizo un ~ y cruzó de acera. 他看到我就躲开,穿过人行道走了。
[bookmark: ]quien(pl. quienes) pron. relat. 1. 该人,那(些)人:Voy a ver a mi vecino, ~ está enfermo. 我去看望我的邻居,他在生病。/ Mario es el profesor con ~ estudiéanatomía.马里奥是我同他一起研究解剖学的那位教员。2. 任何人,谁: No digas esas cosas a ~ no conozcas. 你别把那些事告诉你不认识的人。/ Quien no ha investiga-do ni estudiado no tiene derecho a hablar. 没有调查研究就没有发言权。3.(用于否定句): No hay ~ lo conozca.无人认识他。‖ ~ más. ~ menos〈口〉每人,人人,各人:Aquí, ~ más, ~ menos, todos ayudamos. 这里我们每个人都得提供帮助。 no ser ~ para algo 没有权力;Túno eres ~ para juzgarme. 你无权对我作出判决。
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[bookmark: ]quién(pl. quiénes) pron. interr. 谁,哪一个:i Quiénes? 是谁呀? / ¿ De ~ es esta pluma? 这是谁的钢笔? /Dime ~ ha venido. 你告诉我是谁来了。/ Dime con~ es hemos quedado. 告诉我,我们同哪些人在一起。||pron. excla. (表示讲话人的愿望):i Quién pudierahacerlo! 要是我能干这事就好了。Ⅱ~ má s ~ menos每人,各人,人人:Quién más ~ menos, todos tenemosdefectos. 我们每个人都有缺点。
[bookmark: ]quienesquiera pron. pl. de quienquiera
[bookmark: ]quienquiera(pl. quienesquiera) pron. 无论何人:Quienquiera que sea llorará. 不管是谁都会掉眼泪的。/Dilo a ~. 这件事,你随便告诉哪一个人都行。‖ etim.De quien y quiera
[bookmark: ]quiera, quieras, etc. 见 querer
[bookmark: ]quietamente adv. 安静地,平静地
[bookmark: ]quietar tr. 使平静,使安静 Ú. t. c. prni.: ¿ Por qué no tequietas un rato y me dejas tranquillo? 你为什么就不能安分一会儿，让我安静安静?
[bookmark: ]quietismo m. 1. 清静无为2.〔宗〕寂静教(十七世纪基督教的一种神秘主义教派)
[bookmark: ]quietista m. f. 1. 主张清静无为者2.〔宗〕寂静教派信徒，寂静主义者
[bookmark: ]quieto, ta adj. 1. 静止的,不动的;毫无进展的: Secreía que la Tierra estaba ~a y el Sol giraba a su alrede-dor.过去人们认为地球是静止不动的，太阳绕着地球转。/ Estaba ~ como una estatua. 他像一座雕像似地一动也不动。/ El asunto está~. 事情毫无进展。2. 平静的,安静的: El mar está~. 海上风平浪静。/ El vientoestá muy ~. 一点风也没有。/ una vida ~a 宁静的生活/ Esta niña es ~a. 这个女孩很文静。 sin. tranquilo3.不沾恶习的；简朴的
[bookmark: ]quietud f. 1. 静止,不动: Estaba tumbado en absoluta~ y me acerqué para ver si respiraba. 他一动不动地躺着;我走过去看看他还有没有气。 sin. inmovilidad 2. 安静,平静;宁静:jQu é~! 真静啊! / la~ de la noche 夜晚的宁静 / Aquí se respira ~. 这里一片寂静。/ Fue unmomento de ~. 那是个平静的时刻。 sin. paz
[bookmark: ]quifm.(掺在烟丝中用烟斗吸的)大麻(毒品)，大麻屑sin. kif
[bookmark: ]quigüi m. Amér. 见 kiwi
[bookmark: ]quijada f. (大动物的)颌骨: la ~ de un caballo 一匹马的颌骨
[bookmark: ]quijotada f. 堂吉诃德式的言行: Su vida estuvo llena de~s, y nunca se dejó llevar por el desánimo. 他一生像堂吉诃德那样锄强扶弱，从未泄气过。
[bookmark: ]Quijote n. pr.堂吉诃德(西班牙作家塞万提斯的小说Don Quijote 中的主人公) | | [q-] m. 1. 堂吉诃德式的人 U. t. cadj.: No seas tan ~ y ocúpate un poco más de timisma.你别再当堂吉诃德了，还是把你自己管管好吧。
[bookmark: ]2. 护腿甲: El ~ quedaba encima de la rodillera. 护腿甲放在膝部上方。
[bookmark: ]quijotería f. 堂吉诃德式的行为或性格
[bookmark: ]quijotesco, ca adj. 堂吉诃德式的
[bookmark: ]quijotismo m. 1. 堂吉诃德式的行为、思想或性格: Su~ le lleva a defender siempre al más débil frente al másfuerte.他那堂吉诃德式的性格总是使他在强者面前维护弱者。2.高傲，自负
[bookmark: ]quila f. Amér.〔植〕朱丝贵竹(智利南部产的一种禾本植物)
[bookmark: ]quilada f. Arg., Urug.〈口〉大量
[bookmark: ]quilar tr.〈粗〉见 copular
[bookmark: ]quilatador m. 金银成色鉴定师
[bookmark: ]quilatar tr. 鉴定(金、银)
[bookmark: ]quilate m. 1. 克拉(宝石的重量单位,1克拉=200毫克): un diamante de 200 ~s 一颗200克拉的钻石 2. 开(黄金纯度单位,24 开为纯金): El oro más puro es el de24 ~s. 最纯的黄金为24开金。/ Me regaló una pulserade oro de 18 ~s. 他送给我一只18开金的手镯。3. (常用 pl., 与 muchos连用)价值;珍贵: una bondad de mu-


[bookmark: ]chos ~s非常善良 / una honradez de muchos~s非常诚实
[bookmark: ]quilatera f.宝石鉴定器;黄金纯度鉴定器
[bookmark: ]quiliárea ∫.〔农〕千公亩(亦作 kiliárea)
[bookmark: ]quilifero, ra adj.〔生理〕产生乳糜的;输送乳糜的m. 乳糜管Ⅱ vaso~ 乳糜管
[bookmark: ]quilificación f.〔生理〕乳糜形成
[bookmark: ]quilificar 7 tr.〔生理〕使(食物)形成乳糜,使乳糜化Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]quilla f. 1.(船等的)龙骨: Tienen que reparar la ~ dela barca.你们应当修理小船的龙骨。2.(禽类的)龙骨.龙骨突: Las aves de vuelo vigoroso y sostenido tienen la~ muy desarrollada. 能持久飞翔的鸟儿都有非常发达的龙骨。
[bookmark: ]quillango m. Amér. (南美土著人用的)毛皮毯子
[bookmark: ]quillay m. Amér. 肥皂树,石碱树
[bookmark: ]quilo I m.〔生理〕乳糜Ⅱ sudar el ~ 费尽九牛二虎之力: Para conseguir el puesto tendrás que sudar el ~. 要得到这个职位，你须使出浑身解数才行。
[bookmark: ]quilo II m. 公斤,千克
[bookmark: ]quilo - pref. 见 kilo-
[bookmark: ]quilociclo m. 千周
[bookmark: ]quilográmetro m. 公斤米,千克米
[bookmark: ]quilogramo m. 公斤,千克
[bookmark: ]quilolitro m. 千升
[bookmark: ]quilombera f.〈口〉妓女
[bookmark: ]quilombo m. Amér. 1. 妓院2. 混乱: Se organizó un~ por lo que dijiste. 他照你的吩咐去安排,结果是一片混乱。/ Tiene un ~ en la cabeza. 他头脑里一团糟。
[bookmark: ]quilométrico, ca adj. 1. 千米的,公里的2.〈口〉极长的，漫长的
[bookmark: ]quilómetro m. 公里,千米
[bookmark: ]quilovati o m. 千瓦
[bookmark: ]quiltro m. Ch. 〈口〉普通品种的狗;流浪街头的狗,野狗
[bookmark: ]quimbamba s f. pl. 遥远的地方: Esa tienda está en las
[bookmark: ]~.这家店在很远的地方。
[bookmark: ]quimera f. 1.〔希神〕[亦写作Q-]客迈拉(狮头、羊身、蛇尾的吐火女怪)2.幻想,空想:vivir de ~s靠幻想活着 / Creer que el mundo será algún día perfecto no esmás que una ~.认为世界有一天会变得尽善尽美，这只不过是空想。3. 争吵4. 疑心,猜疑: Tiene ~ de que sumuj er le oculta algo. 他疑心他的妻子有什么事情瞒着他。
[bookmark: ]quimérico, ca adj. 空想的,幻想的;不实际的: La au-tora relata fantasias ~ as que trasladan al lector a unmundo desconocido. 女作家讲述的幻想故事把读者带到了一个陌生的世界。/ Esas cuentas son ~ as. 这些账目与实际不相符。
[bookmark: ]quimerista adj. s. 1. 爱空想的(人): No necesitas unsocio~, sino uno que tenga los pies en el suelo. 你不需要一个爱空想的合伙人，而是需要一个脚踏实地的人。2.好争吵的(人)
[bookmark: ]quimerizar 9 intr. 空想,幻想
[bookmark: ]química f. 1. 化学: La ~ es una ciencia experimental.化学是一种实验科学。2.〈口〉合成食品，人造食品：Nome gustan estos helados porque son pura ~. 我不喜欢这些冰淇淋,都是合成食品。Ⅱ ~biológica 生物化学~fisica 物理化学 ~ inorgánica 无机化学 ~ organica 有机化学
[bookmark: ]químicamente adv. 1. 用化学方法: Lo analizaremos~.我们将对它作化学分析。2.通过化学方法：Lo eli-minaremos~.我们要通过化学方法来消除它。3.从化学角度(考虑):Químicamente, el hallazgo no es tan sor-prendente.从化学角度看，这种发现并非是惊人的。4.在化学方面,化学上:Químicamente, el diamante no es másque carbono.在化学上，钻石只不过是一种碳。5.用化学术语表示:Químicamente el agua es H₂O. 用化学符号表示水是H₂O。
[bookmark: ]químico, ca adj. 化学的: productos ~s 化学制品/sustancia ~a 化学物质/ No me sé de memoria la tabla
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[bookmark: ]de los elementos ~s. 我记不住元素周期表。/ Lafórmula ~a del amoniaco es NH₃. 氨的化学分子式为NH₃。∥m. f. 化学家: Es~a y trabaja en un laborato-rio farmacéutico. 她是化学家,在一个药物实验室工作。
[bookmark: ]quimificación f. 食糜形成
[bookmark: ]quimificar 7 tr. 使(食物)形成食糜 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]quimioprofiláctico m. 〔医〕化学预防药物: Unnúmero creciente de personas se vacuna con ~s contralas principales enfermedades tropicales. 越来越多的人接种化学预防疫苗以防主要的热带疾病。
[bookmark: ]quimioprofilaxis f.〔医〕化学(药物)预防(法): Algu-nas infecciones han disminuido notablemente gracias a la~.由于采用化学药物预防，一些传染病明显减少了。||etim. de química y profilaxis
[bookmark: ]quimiosintesis f.〔生化〕化学合成;化能合成: Algu-nas bacterias obtienen energia mediante un proceso de~.某些细菌通过化能合成而获得能量。‖ etim. dequímica y síntesis
[bookmark: ]quimioterapia f.〔医〕化学疗法;化学治疗: Han em-pezado a aplicarle ~ para frenar el avance del tumor canceroso.为阻止癌肿瘤发展，他们已对他采用化疗。‖etim. de química y - terapia (curación)
[bookmark: ]quimo m.〔生理〕食糜: El~ se elabora en la última fasede la digestión gástrica y en la primera fase de la intesti-nal.食糜形成于胃消化的最后阶段和肠消化的第一阶段。
[bookmark: ]quimono〈日〉m. 和服;和服式女晨衣
[bookmark: ]quina f. 1. 金鸡纳皮: De la ~ se extrae la quinina, quese emplea como tratamiento contra el paludismo. 从金鸡纳皮中提取奎宁，用来治疗虐疾。2.金鸡纳汤药；金鸡纳开胃酒: La~ está muy dulce. 金鸡纳汤药很甜。3. 金鸡纳霜,奎宁 ∥ ser más malo que la ~〈口〉很坏: Esecrí o tan travieso es más malo que la ~. 这小家伙这么顽皮,真坏。/ Esta novela es aburridisima, es más mala quela~. 这部小说枯燥乏味,写得极糟。〈口〉 tragar ~忍气吞声;勉强忍受: Aunque no te guste hacerlo, no tequeda más remedio que tragar ~. 即使你不喜欢做,也没有别的办法，只好忍着。
[bookmark: ]quinado, da adj. (药酒或其他饮料)用金鸡纳配制的:el jerez ~ 用金鸡纳配的雪利酒 / Antes de las comidassuelo tomar un vino~ para que me abra el apetito. 饭前我常喝一杯金鸡纳酒开胃。
[bookmark: ]quinario, ria adj. 由五部分组成的: sistema ~ 由五部分组成的系列 / conjunto ~ 五件一套 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]quincalia f. 1.〈集〉小金属饰物,小金属杂货;假首饰:Presume de joyas, pero no tiene más que ~. 她夸耀自己有珠宝首饰，其实只不过是一些小玩意儿。sin.quincallería 2.〈口〉无价值的东西: Los efectos de lapelícula son ~ barata. 这部电影所使用的道具都是一些廉价的东西。3. Ven. 见 mercería
[bookmark: ]quincalleria f. 1. 小金属饰物制造厂;小金属饰物商店;仿制首饰店:Compré este collar de imitación en una~.我从一家小金属饰物店买了这副仿制项圈。2.〈口〉(集)小金属饰物;仿制首饰: Se puso toda la ~ que teníapara la boda e iba haciendo ruido a cada paso que daba.她戴着仿制金属首饰去参加婚礼，每走一步都会叮当作响。 sin. quincalla
[bookmark: ]quincallero, ra m. f. 小金属饰物制造者;小金属饰物销售者: Le compré esos pendientes dorados a un ~ am-bulante.这副镀金耳坠是我向一个流动小饰物商贩买的。
[bookmark: ]quince adj. 1. 十五:~ personas 十五个人2. 第十五: elcapitulo ~第十五章 U. t. cs. : el~ de agosto 八月十五日Ⅱm. (数字)十五: Los romanos escribían el ~ como“XV”. 古罗马人把十五写作“XV”。
[bookmark: ]quinceañero, ra adj. (青少年)十五岁左右的: Estebarrio está lleno de locales ~s. 这个街区到处都有十五岁左右的青少年们的活动场所。Ⅱm. f.十五岁左右的青少年: El concierto estaba llen o de ~s. 音乐会上全是十五岁左右的青少年。
[bookmark: ]quinceavo, va adj. 十五分之一: El número 3/15 se


[bookmark: ]lee tres~s. 数字3/15读作十五分之三。|| m. 十五分之一 ‖ sin. decimoquinto, quinzavo
[bookmark: ]quincena f. 1. 十五天,半个月: la primera ~ del mes上半月 / la segunda~ de julio 七月下半月2. 半月薪3.十五天的拘留期
[bookmark: ]quincenal adj.十五天的,半个月的;每十五天一次的
[bookmark: ]quincenalmente adv. 1. 每十五天一次;每半个月一次: Quincenalmente, nos envía un giro que cubre todoslos gastos.每半个月他给我们寄钱来，以支付各种费用。
[bookmark: ]2. 以半个月为期限:CPrefer ís pagarlo ~,o por meses?你们想按半月支付还是想按月支付?
[bookmark: ]quincenario, ria adj. 十五天的,半个月的 Ⅱm. f.被拘留十五天的人
[bookmark: ]quincha f. Amér. 1. 苇帘,苇箔2. 芦苇墙
[bookmark: ]quincho m. Arg. 野外吃烧烤的棚子,烧烤棚
[bookmark: ]quinchoncho m.〔植〕木豆
[bookmark: ]quincuagena f.〔书〕五十个的组合
[bookmark: ]quincuagenario, ria adj. 由五十个部分组成的; Esun coro ~, incluyendo al director. 包括指挥在内,这是一个五十人的合唱团。‖adj. s.五十岁的(人)；五十多岁的(人): Es un~ y le falta poco para jubilarse. 他是个五十多岁的人，就要退休了。[image: ]
[bookmark: ]quincuagésima f. 四旬节前的星期日
[bookmark: ]quincuagésimo, ma adj. 1. 第五十: el ~ aniver-sario 五十周年 / Del primero al ~ clasificado hay unagran diferencia.按等级分类中,第一和第五十之间有很大差别。2. 五十分之一的: Te corresponde la ~a partedel total. 全部的五十分之一归你所有。|| m. 1. 第五十个2. 五十分之一 Ⅱ sin. cincuentavo
[bookmark: ]quindécimo, ma adj. s. 见 quinceavo
[bookmark: ]quindenio m. 十五年
[bookmark: ]quinesiologia f. 1. 运动学(人体运动力学,为体育学一分科)2.〔医〕运动疗法,体疗(法): La fisioterapeutade este hospital es una experta en ~. 这家医院的女理疗医生是一名体疗专家。  etim. del griego kínesis(movi-miento) y-logía (estudio, ciencia)
[bookmark: ]quinesioterapia; quinesiterapia f.〔医〕运动疗法;体疗(法): La ~ se usa en rehabilitación. 运动疗法用于康复治疗。‖ etim. del griego kínesis(movimien-to) y - terapia (curación)
[bookmark: ]quingentésimo, ma adj. 第五百;五百分之一(的)∥m.第五百个；五百分之一
[bookmark: ]quingombó m.〔植〕秋葵
[bookmark: ]quiniela f. 1. (回力球)连五局赛2. 体育赌博;博彩;~hípica 赛马赌3.(赌博性质的)体育彩票: He perdido la~ de la semana pasada. 我丢了上星期的体育彩票。4.体育彩票奖: Le ha tocado una ~ de trescientos mi-llones.他中了体育彩票奖，得了三百万。5.〈口〉预言，预测: Va a hacer ~s sobre quién será el partido que ganelas elecciones.他要预测哪个政党会取得大选胜利。
[bookmark: ]quinielista m. f. 喜欢参与体育赌博的人: Los~s es-peran ga nar mucho dinero con las quinielas. 博彩者想凭彩票赢得很多钱。
[bookmark: ]quinielistico, ca adj. 体育赌博的;体育彩票的; jor-nada ~a 博彩日 / premio ~ 体育彩票奖 / En el barhan formado una peña ~a. 在酒吧里他们组成了一个体育赌博的小圈子。
[bookmark: ]quinieló n m. 〈口〉(有十五种结果的)足球彩票
[bookmark: ]quinientos, tas adj. 1. 五百: Yo he leído ~ aspáginas de tu libro. 我读你的书,已看了五百页。/ Cincopor cien son ~. 五乘以一百是五百。2. 第五百 | | m.数字五百
[bookmark: ]quinina f. 奎宁,金鸡纳碱: La ~ se usa en los casos demalaria. 奎宁用来医治疟疾。
[bookmark: ]quinismo m.〔医〕金鸡纳中毒
[bookmark: ]quino m. 1.〔植〕金鸡纳树: la corteza del ~ 金鸡纳树皮2. 金鸡纳树皮: Del ~ se extrae la quinina. 从金鸡纳树皮中提取金鸡纳碱。
[bookmark: ]quinqué(pl. quinqués) m. 煤油灯
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[bookmark: ]quinquenal adj. 1. 每五年一次的: congreso ~ 每五年举行一次的代表大会2.五年的，持续五年的：plan~五年计划
[bookmark: ]quinqueni o m. 1. 五年(时间): En este ~ hemos re-modelado nuestro comercio totalmente. 这五年,我们对贸易进行了完全重组。sin. lustro 2.每五年增加一次工资: Cobra dos ~s porque lleva die z anos en la empresa.他已加了两次工资，因为他在企业里已工作十年。
[bookmark: ]quinqui m. f.(口)(生活在社会边缘、参与小规模犯罪活动的)游民,毛贼: Unos~s nos han robado la radio delcoche.几个毛贼偷了我们汽车里的收音机。
[bookmark: ]quinquillero m. 见 quincallero
[bookmark: ]quinta f. 1. 乡间别墅;庄园,田庄2. 五抽一(法)3. 用抽签的办法征兵，抽签服兵役4.(每年服兵役的)新兵：Manuel es de la ~ del 2008. 曼努埃尔是2008年入伍的兵。5. 同年出生的人:Tú eres de mi ~. 你和我是同一年出生。6.(纸牌)五张同花顺子7.〔音〕五度音程; De“re”a“la” hay una~ ascendente. 从“re”到“la”有五个上升音程。8. (某些汽车的)高速档: En la autopista puedes ircasi siempre en ~. 在高速公路上,你几乎可以一直用高速档开车。9. Amér. (有花园和平台的)豪宅 10. Amér.(带果园或菜园的)住房  entrar en ~s①通过抽签应征入伍② 满(超过)二十岁
[bookmark: ]quintacolumnista m. f. 第五纵队分子(现泛指敌人派入的或内部通敌的奸细)
[bookmark: ]quintada f. 对新兵开的玩笑
[bookmark: ]quintaesencia f. 1. 精华,精髓: la ~ del teatromoderno 现代戏剧的精华 / la ~ de la música pop 流行音乐的精华2. 典型,典范: Ese muchacho es la ~ de lacortesia. 这孩子是懂礼貌的典范。/ Esta chica es la ~de la eficacia. 这姑娘是工作效率高的楷模。
[bookmark: ]quintaesenciado, da adj. 极纯的,精华的
[bookmark: ]quintaesencial adj. 精华的;典范的
[bookmark: ]quintaesenciar 12 tr. 提取精华,精制,精炼,提纯
[bookmark: ]quintal m.担(重量单位，在西班牙卡斯蒂利亚，1担约为46公斤) | | ~ métrico公担(100公斤)
[bookmark: ]quintana f. 乡间别墅
[bookmark: ]quintanion, na adj. s. 1. 百岁的(老人) 2. 高龄的(人)，年迈的(人)
[bookmark: ]quintar tr. 1. 五抽一2. 抽签征兵
[bookmark: ]quintero, ra m. f. 庄园工人,田庄雇工;种田人
[bookmark: ]quinteto m. 1. 五行诗2.〔音〕五重唱(曲),五重奏(曲);五重唱(奏)演出小组: Brahms compuso ~s parainstrumentos de cuerda. 勃拉姆斯谱写了一些弦乐器五重奏曲。/ Asistimos a un concierto interpretado por un ~de cuerda.我们去听一个由五人弦乐队演奏的音乐会。3.五个一组: El ~ atacante de nuestro equipo falló clara-mente.我们队用五个人进攻的打法显然是失败了。
[bookmark: ]quintilla f. 两韵五行诗
[bookmark: ]quintillizo, za adj. 五胞胎的,一胎五生的 li m. f.五胞胎之一: Mi hermana ha tenido ~s. 我姐姐一胎生了五个孩子。/ Las~ as están en perfecto estado. 五胞胎女婴健康状况很好。
[bookmark: ]Quintin n pr. 用于 armar(se) la de san ~ 激战;吵闹quinto, ta adj. 1. 第五: Vive en un~ piso. 他住在第五层。/ He sido el ~ alumno en entregar el examen. 我是第五个交考卷的学生。2. 五分之一(的):A cada uno delos cinco nos tocó una ~a parte de la tarta. 我们五人,每人分得五分之一的蛋糕。||m.1.五分之一，五分之一部分: Un ~ del líquido es agua. 这种液体的五分之一是水。2.第五个3.五抽一税4.(抽签入伍的)壮丁：〈口〉新兵：Los ~s organizaron una fiesta de despedida en el pue-bio.小镇里即将入伍的青年举行了一个告别会。sin. re-cluta 5.(庄园等的约为五分之一的)地块6.〈口〉小瓶啤酒: Nos tomamos unos~s en el bar. 我们去酒吧喝几瓶小瓶啤酒。7. Amér.五分币: Veinte ~s hace n un peso.20个五分币是1 比索。8. Ven.彩票的份额
[bookmark: ]quintral m. Ch.〔植〕红花槲寄生(其果实作染料用)
[bookmark: ]quintuple adj. s. 见 quintuplo


[bookmark: ]quintuplicación f. 以五乘,使成五倍: Aplicando es-tas medidas conseguiremos la ~ del volumen de benefi-cios.采取这些措施，我们将获得五倍的收益。
[bookmark: ]quintuplicar 7 tr. 以五乘,使成五倍: En los últimosanos ha quintuplicado su fortuna. 最近几年,他的财富增至五倍。
[bookmark: ]quintuplo, pla adj. 五倍的 || m. 五倍:40 es ~ de8. 40是8的五倍
[bookmark: ]quinuaf.〔植〕昆诺阿苋(在南美高原山区作为粮食作物种植，又译作“吉努阿麦”)
[bookmark: ]quinzavo, va adj. m. 见 quinceavo
[bookmark: ]quiñado adj. Per. 1. (用碰撞)有许多斑痕的;有小洞的2.有麻点的
[bookmark: ]quiñar tr. Amér. 1. 用陀螺尖击伤2. 抽(陀螺)
[bookmark: ]quiñazo m. Amér.〈口〉撞、碰撞
[bookmark: ]quiñón m. 一块田.地块
[bookmark: ]quiñonero m. (一块田的)田主
[bookmark: ]quiosco m. 1. 亭子,凉亭2. 售货亭;报亭:~ de flores卖花亭/ ~ de prensa 报亭
[bookmark: ]quiosquero, ra m. f. 亭子主人;看守亭子的人
[bookmark: ]quipo; quipu m. (常用 pl. ) 结绳语(秘鲁印第安土著用各种颜色与形式的绳结来记事、计数等)；记事绳(盘)
[bookmark: ]quique; quiqui m.〈口〉见 quiquiriquí
[bookmark: ]quiquirigüiqui m. Ven. 〈口〉隐秘事;可疑事
[bookmark: ]quiquiriqui(pl. quiquiriquís) m. 1. 喔喔喔(公鸡叫声): Me han despertado los~s de los gallos. 雄鸡的叫声把我唤醒。2.(口)想出人头地的人3.刘海(额前的鬟发),额发: La niña llevaba un ~ muy gracioso. 那女孩梳着一缕挺可爱的刘海。
[bookmark: ]quirguiz adj. 吉尔吉斯(Kirguizia)的;吉尔吉斯人(语)的: pintura~ 吉尔吉斯绘画  m. f. 吉尔吉斯人 jí m.吉尔吉斯语
[bookmark: ]quirite m. 古罗马市民
[bookmark: ]quirófano m. 手术室,有看台的手术室: El~ del hospi-tal está dispuesto para la operación. 医院手术室已准备好做手术。
[bookmark: ]quiromancia; quiromancia f. 看手相
[bookmark: ]quiromántico, ca adj. s. 看手相的(人)
[bookmark: ]quiromasaje m. 徒手按摩(与机器按摩相区别): Pararelajarte no hay nada mejor que un ~. 你要放松,最好的办法是做按摩。‖ etim. del griego khéir (mano) ymasaje
[bookmark: ]quiromasajista m. f. 徒手按摩师,徒手按摩的人:Después del masaje que me di o la ~ me quedé muy rela-jada.女按摩医生按摩后，我感到轻松多了。
[bookmark: ]Quirón n. pr. 1.〔希神〕客戎(半人半马怪,博学多智,以医术闻名，曾是医学神阿克勒庇俄斯等的老师)2.〔天〕半人马星(位于土星与天王星之间)
[bookmark: ]quiropodia f. 手足病治疗
[bookmark: ]quiropráctico, ca m. f. 脊柱按摩治疗者,脊柱按摩师,用手法治疗者: Desde que tengo reúma, acudo al ~para recibir masajes. 自从我患了风湿病,我就去脊柱按摩师那里接受按摩。lif.用手按摩脊柱疗法
[bookmark: ]quiropractor, ra m. f. 脊柱按摩治疗者
[bookmark: ]quiróptero adj.〔动〕翼手目的: animal ~ 翼手目动物U. t. c. s. El murciélago es un ~. 蝙蝠是一种翼手目动物。Ⅱ m. pl. 翼手目: Las especies que pertenece n a los ~stienen hábitos crepusculares o nocturnos. 属于翼手目的动物具有黄昏或夜间活动的习性。‖ etim. del griegokhéir(mano) y - ptero(ala)
[bookmark: ]quirquincho m. Amér. 1.〔动〕犰徐: Los ~s tienenuna armadura ócea muy resistente. 犰徐有一身坚硬的角质磷片。2.用犰猞磷片制作的用具
[bookmark: ]quirúrgicamente adv. 1. 用外科方法,通过外科手术: Se lo solucionaron ~, 有人用外科方式解决了它。2.从外科观点看:Quirúrgicamente, se trata de un descubri-miento importante. 从外科上看,这是个重大发现。  in-tervenido ~ 动手术: Ayer mi padre fue intervenido ~.昨天我父亲接受了外科手术。
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[bookmark: ]quirúrgico, ca adj.〔医〕外科的: instrumental ~ 外科器械 / La operación ~a para extirparle el apéndicefue unéxito.给他摘除阑尾的外科手术是成功的。
[bookmark: ]quiscal m.〔鸟〕鹩哥,美洲黑羽椋鸟
[bookmark: ]quisco m. Ch.〔植〕(仙人掌科的)仙影拳,仙人卷(有艳丽的红花)
[bookmark: ]quisicosa f. 谜,谜语;奇怪事: No vengas con ~ sy ha-bla claro.你不要让我猜谜了，讲清楚吧。
[bookmark: ]quise, quisiera, etc. 见 querer
[bookmark: ]quisling m.吉斯林，卖国贼，内奸，傀儡(源于第二次世界大战德国法西斯占领挪威时，挪威傀儡政权的头子Quisling)
[bookmark: ]quisque; quisqui 用于 cada ~〈口〉每个人: Que ca-da ~ se solucione la vida como pueda. 希望各人尽可能解决各人的生活问题。 todo~〈口〉所有人,大家: En estacasa todo~ critica la comida. 在这个家里每个成员都批评饭菜不好吃。
[bookmark: ]quisquilla m. f. 过分敏感的人,爱纠缠小事情的人:Eres un~, no se te puede decir nada. 你是个神经过敏的人,别人无法跟你说什么事情。Ú. t. c. adj. sin. quisqui-lloso ||f.1.微不足道的小事，鸡毛蒜皮的事2.小褐虾: Las~s suelen comerse como aperitivo. 小褐虾常做成开胃小吃。(morf. la ~ macho, la ~ hembra)[image: ]
[bookmark: ]quisquilloso, sa adj. s. 1. 小心眼的(人);易动气的(人): No seas tan ~ y no te enfades por tonterías. 你不要小心眼儿,不要为一些琐碎小事生气。/ Nuria está muy~a últimamente. 最近,努丽亚动不动就生气。 sin. sus-ceptible 2. 爱纠缠小事的(人): No seas~a y deja de po-ner pegas a todo. 你不要纠缠小事情,别添麻烦。
[bookmark: ]quiste m. 1.〔医〕囊肿: Me han extirpado un ~ delcuello. 我脖子上的囊肿被摘除了。/ Me ha salido un ~en la espalda. 我背上长了一个囊肿。2.〔生〕胞,囊,包囊‖ 〜 hidatídico 棘球囊,棘球蚴囊〜 ovárice 卵巢囊肿~ sebáceo 皮脂囊肿,脂肪瘤
[bookmark: ]quistico, ca adj.〔医〕囊肿的,(包)囊的: Han vistouna image n ~a en la radiografia. 在X光片上看到一个囊肿影子。
[bookmark: ]quisto, ta〈古〉p. p. de querer ‖ bien 〜受人尊敬的,受人爱戴的: Era bien ~ de todos. 他受到大家的尊敬。mal ~使人反感的，令人厌恶的
[bookmark: ]quita f.〔律〕免除债务: Se negoció la venta de la empresaendeudada con una~ del cincuenta por ciento. 通过谈判商定：那家欠债公司被免除50%的债务后出售。
[bookmark: ]quitación f. 1.〔律〕免去债务2. 年金,月薪
[bookmark: ]quitaesmalte m. 指甲油清除剂: Si no tienes ~,puedes usa r alcohol. 如果你没有指甲油清除剂,也可以用酒精代替。
[bookmark: ]quitaipón m. 用于 de ~ (又写作 de quita y pon) ①(衣服等)可替换的: Estos dos uniformes son de ~, ycuando lavo uno, me pongo el otro. 这两件制服可替换着穿，当我洗这一件时，就穿另一件。②可拆可装的，活动的: Es un mecanismo de ~. 这是一个可拆装的部件。/La capucha de la cazadora es de ~, y está sujeta conbotones.这件猎装的风帽可拆下来，它是用扣子扣住的。
[bookmark: ]quitamanchas(pl. quitamanchas) m. 1. 去污剂:Este ~ es tan bueno que no deja rastro de suciedad. 这种去污剂效果很好，不会留下污痕。2.洗衣店 Ⅱm. f.洗衣工
[bookmark: ]quitameriendas(pl. quitameriendas) f. 1.〔植〕秋水仙2.秋水仙花
[bookmark: ]quitamiedos(pl. quitamiedos) m. (高空作业等用的)安全设施(装备);栏杆,安全绳;安全扶手:El coche nocayó por el precipicio gracias a que el ~ de la curva loparó.由于拐弯处的护栏挡住，小汽车才没有掉下悬崖。/En las literas altas de los trenes hay ~. 火车卧铺车厢的上铺有安全带挡着。
[bookmark: ]quitamotas(pl. quitamotas) m. f. 〈口〉阿谀奉承的人，马屁精
[bookmark: ]quitanieves(pl. quitanieves) f. 扫雪车,扫雪机: Las


[bookmark: ]~ han limpiado la carretera para permitir el paso de los vehículos.扫雪机已扫清路面，车辆可以通行。
[bookmark: ]quitanza f.(给还债人的)收据,清账单,结账清单
[bookmark: ]quitapelillos(pl. quitapelillos) m. f. 〈口〉爱溜须拍马的人，马屁精
[bookmark: ]quitapenas m.〈口〉酒;烈酒:Tómate este ~ y veráscómo te sientes mejor. 你喝下这杯酒,会感到好些。
[bookmark: ]quitapesares(pl. quitapesares) m. 〈口〉安慰,慰藉
[bookmark: ]quitapiedras(pl. quitapiedras) m. (装在火车头等前面的)排障器
[bookmark: ]quitapintura f. 油漆清除剂
[bookmark: ]quitapón m. (马等的)头饰 ‖ de ~ 活动的,可拆装的
[bookmark: ]quitar tr. 1. 取掉,拿走,使分开:~ el abrigo a uno给某人脱下大衣 / ~ la piel a una manzana 削去苹果皮/Quita el libro de la mesa. 他把书 从桌上拿走。Ú. t. c. prnl.: ~ se la chaqueta 脱下上装/ ~ se los zapatos脱鞋 / Se quita las gafas. 他摘下眼镜。/ El anciano sequitó la boina. 老人摘下贝雷帽。 sin. retirar(se)2. 去掉;消除;使消失:~ un párrafo a lo escrito 从文章中删去一段 / ~ el polvo a los muebles 抹去家具上的灰尘 / ~el sueño a uno使某人睡不着 / ~ a uno la preocupación消除某人的顾虑 / El aguarrás quita las manchas de pin-tura. 松节油可清除油漆污渍。/ Le he quitado la idea deirse. 我打消了他要走的念头。Ú. t. c. prnl.: Se me hanquitado los granos de la cara. 我脸上的小疙瘩消除了。/No consigo quitarme de la cabeza la imagen del acciden-te. 我无法抹去留在脑海里的车祸惨状。 sin. eliminar 3.阻止,禁止: Ella me quitó el ir a paseo. 她不让我出去散步。/ El médico me ha quitado el tabaco y el alcohol. 医生禁止我吸烟喝酒。/ Esto no quita que vaya a clase. 这不能阻止他去上课。 sin. evitar 4. 偷;夺去,剥夺: Nos haquitado el dinero. 他偷了我们的钱。/ Elena le quitó elnovio a María.埃莱娜夺去了玛丽亚的未婚夫。U. t. c. prnl.: Se quitó la vida de un disparo. 他一枪结束了自己的生命。 sin. robar, arrebatar. ‖ prnl. 1. 离去,走开:iQu ítense de mi vista en seguida! 快给我走开,别让我再看见你们! / Quitate de aquí. que molestas. 走开,你真烦人。 sin. marcharse 2. 摆脱;不再做: Me he quitadode beber. 我戒酒了。/ ; Quitate de tonterias! 你别胡闹!I de quita y pon 见 quitaipón quién quita〈口〉谁知道,也许 quita(allá) 或 quita (quitate) de ahí〈口〉去你的吧:; Quita, hombre, no digas más tonterias! 喂,去你的,别再讲蠢话了。 quitando 除…之外,除去: Quitandodos o tres, todos están contentos. 除两三个人外,大家都很高兴。~ de la cabeza〈口〉打消…的念头: Si crees quevas a salir esta noche sin mi permiso, quítatelo de lacabeza.要是你以为今晚没有我的允许就可以外出游玩，那你就死了这条心吧! ~ de las manos〈口〉抢手,受欢迎: Los productos en oferta los quitan de las manos. 正在出售的产品很抢手。~ se de encima (delante)(口)摆脱: No sé cómo ~ me de encima este problema 我不知道怎样摆脱这个问题。/ Se quitó de delante a los que pro-testaban. 他摆脱了那些抗议者。~ se de en medio〈口〉①脱离;走开: Se quitó de en me dio para no interrumpirnuestra conversación. 为了不打断我们的谈话,他起身走开了。② 自杀: Se quitó de en me dio abriéndose las ve-nas. 他切开静脉自尽了。 sin ~ ni poner〈口〉原原本本地,不夸大也不缩小地: Estas fueron sus palabras, sin ~ni poner nada. 这就是他的原话,一字不差。
[bookmark: ]quitasol m. 阳伞;遮阳篷: En la playa alquilan ~ es. 海滩上出租遮阳伞。 sin. parasol, sombrilla
[bookmark: ]quitasueño m.〈口〉心事;令人不能入睡的事
[bookmark: ]quite m. 1. 阻止,阻挡2. 躲开;挡开(尤用于斗牛、击剑): Cuando el banderillero estaba en el suelo, el diestrohizo un ~ memorable. 当扎枪手倒在斗牛场地上时,那个斗牛士上去做了一个令人难忘的阻挡公牛的动作。‖estar al ~〈口〉准备去保护,准备给予救助:Tú habla contranquilidad, que nosotros estaremos al ~ si te hacenpreguntas comprometidas. 你就从容地讲吧,要是他们出
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[bookmark: ]了使你为难的问题，我们会来帮助你的。ir(salir) al ~赶去帮助,迅速救助,救援: El abogado salió al ~ paradefender a su cliente. 律师急忙赶去为他的当事人辩护。
[bookmark: ]quiteño, ña adj. (厄瓜多尔)基多(Quito)的;基多人的|| m. f. 基多人
[bookmark: ]quitina f.〔生化〕几丁质,壳质,甲壳质;壳多糖; Elcaparazón del cangrejo está compuesto de ~. 蟹壳由几丁质构成。
[bookmark: ]quitinoso, sa adj. 几丁质的,壳质的,甲壳质的: El es-queleto externo de los crustáceos es ~. 甲壳纲动物的甲壳是几丁质的。
[bookmark: ]Quito n. pr. 基多[厄瓜多尔首都]
[bookmark: ]quito, ta p. p. de quitar | | adj. 自由的,无拘束的;免除…的
[bookmark: ]quitón m.〔动〕石鳖
[bookmark: ]quitrin m. Amér. 双轮单排座敞篷马车
[bookmark: ]quiúbole interj. Amér.〈口〉喂(在问候或提问时,用以


[bookmark: ]提请注意):Quiúbole, ¿cómo estás? 喂,你好吗?
[bookmark: ]quivi m. 见 kiwi
[bookmark: ]quizá; quizás adv. 也许,或许:Quizá estaba llovien-do. 那时也许在下雨。/ Son, ~, los mejores de Europa.他们也许是欧洲最优秀的。/'ˌBebia，~?他也许过去喝酒? /Quizá llueva mañana. 明天也许会下雨。/Quizá ya esté en Beijing. 他可能已在北京了。 sin. tal vez,posiblemente lì ~ y sin ~ 确实 || etim. del latín qui sapit (quién sabe)
[bookmark: ]quórum(pl. quórum) m.〈拉〉1. 法定人数: alcanzarel ~ 达到法定人数 / Como faltaba mucha gente y nohabía ~, no se pudo celebrar la reunión. 由于很多人缺席，没有达到法定人数，会议没能举行。2.法定有效票数：No pudo aprobarse la nueva ley porque no hubo~. 由于达不到法定有效票数，新法律没有获得通过。/Se exigeun ~ de dos tercios. 需要三分之二多数。|| eim. dellatín quorum (de quien es) ‖ PRON. [cuórum]
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[bookmark: ]rf.西班牙语字母表中第19个字母，名称为 erre或 ere(在词首或l, n, s之后发多击颤音[rr],如 rosa, alrededor,enredar, Israel, jarra; 在其他情况发单击颤音[r],如cara, mar, arte, brazo, cruje, precio, grasa)
[bookmark: ]R; r abr. retirado 退役,退休: General Tercedor Sánchez
[bookmark: ](R)特塞多尔·桑切斯将军(退役)
[bookmark: ]R abr. 见 remite
[bookmark: ]Ra f.〔化〕元素镭(radio)的符号
[bookmark: ]raba f.1.(用鳕鱼卵块做的)鱼饵2.油炸鱿鱼(西班牙某些地区的开胃小吃)
[bookmark: ]rabada f.(牲畜宰后供食用的)后腿肉
[bookmark: ]rabadán m. 牧人总头目;牧人的头目: Los zagales y pastores obedecían las órdenes del ~. 牧童和牧民都听从他们头领的命令。|| etim. del árabe rabb ad-da’ n (el dueño de los carneros)
[bookmark: ]rabadilla f. 1.〔解〕尾骨2. (鸟类的)尾部(上面长尾羽) sin. obispillo 3. 后腿肉;牛臀肉: La~ de ternera esmuy buena para asar al horno. 小牛后臀肉非常适宜于炉子上烧烤。|| etim. de rabada (cuarto trasero de las re-ses)
[bookmark: ]rabanal m. 萝卜田: Los ~ es necesitan ser regados. 萝卜田需要浇水。
[bookmark: ]rabanero, ra adj. 1.(女服装)过短的2.〈口〉粗野的;粗鄙的;无耻的: gritos~s狂叫 / modales ~s 放荡的举止/ ;Qué descarado y qué~ eres! 你真不要脸,真无耻!∥m.∫.1.〈口〉无耻的人，放荡的人，不要脸的人2.卖萝卜的人 ‖ f.(桌上)盛放萝卜的盘子
[bookmark: ]rabanillo m. 野萝卜: El~ es una hierba nociva y abun-da en los sembrados. 野萝卜是一种有害的野草,大量生长在田里。 sin. rábano silvestre
[bookmark: ]rabanito m. Arg. 见 rábano
[bookmark: ]rabaniza f. 1. 萝卜籽2.〔植〕芸苔
[bookmark: ]rábano m. 1.〔植〕萝卜: El~ florece en mayo y junio.萝卜在五六月份开花。2. 萝卜(主根): echar unos~ sa laensalada 在色拉里放些萝卜片importar un ~〈口〉无关紧要,不在乎: Me importa un~que te quedes o te vayas. 你或去或留,与我不相干。/ Ami sobrina le importan un ~ los inspectores. 我侄女不把视察员(来临)放在心里。 tomar(coger, agarrar) el~ por las hojas 完全曲解;完全搞错: Has cogido el ~por las hojas y me has entendido mal. 你完全弄错了,没有理解我。(y) un~〈口〉去,算了吧:iY un~, yo noquiero eso! 得了吧,我不想如此!
[bookmark: ]rabbí m. 见 rabino
[bookmark: ]rabdomancia; rabdomancia f. (用棍、棒、摆锤等作为占卜工具)勘探(矿、水等);棍卜; Recurrieron a la~ para buscar un pozo de agua en aquellas tierras. 他们用棍卜术在那片土地上勘探水井。‖ etim. del griego rhábdos (varilla) y - mancia (adivinación)
[bookmark: ]rabear intr. (狗等动物)摇尾巴: Mi perro rabea cuandoestá contento. 我的狗一高兴就摇尾巴。
[bookmark: ]rabel m. (一种像琵琶的)三弦古(牧)琴: El ~ aparcceen la literatura pastoril. 三弦牧琴出现在田园诗文中。
[bookmark: ]rabelero, ra m. f. 弹奏三弦古琴的人: Algunos ju-glares medievales eran magnificos ~s. 中世纪的一些吟游诗人是杰出的三弦古琴演奏者。
[bookmark: ]rabera f. (某些工具的)安装把手部位,后端: Se ha salido


[bookmark: ]el mango de la ~ de la azada. 锄把从锄头上脱落下来。rabi(pl. rabíes. rabis) m. 见 rabino ∥ etim. del he-breo rabbí (mi señor, mi maestro)
[bookmark: ]rabia f. 1.〔医〕狂犬病: El virus de la ~ ataca al sistemanervioso. 狂犬病毒损害神经系统。 sin. hidrofobia 2.(口)暴怒,狂怒:Cerró la puerta con ~, de un portazo.砰的一声,他愤愤地把门关上了。/ Me da ~oírte.一听你讲话,我就火冒三丈。/ Me da ~ que seas tan cabezo-ta.你那么固执，真让我恼火。3.〈口〉憎恶，厌恶(与 co-ger, tener, tomar等连用): Dice que no aprueba porqueel maestro le tiene ~. 他说他考试成绩不及格是因为老师讨厌他。/ Los dos hermanos se tienen una ~increible. 两兄弟相互仇恨,让人难以置信。|| con ~ 过分地,强烈地: Cuando te enfadas te pones feo con ~. 当你生气时,脸色是那么难看。/ Hijo mío, eres perezosocon~. 我的孩子,你真是太懒啦。 de ~mató la perra拿无辜的人出气；迁怒于人；拿东西出气 qué ~(表示气愤)岂有此理;活见鬼;太气人了:;Qué ~! Perdimos elautobús.真气死人了，我们没乘上公共汽车。[image: ]
[bookmark: ]rabia r 12 intr. 1.〔医〕患狂犬病: El horror al agua esuna serial de que el perro se ha rabiado. 怕水是狗患狂犬病的一个征兆。2. 遭受剧痛:~ de dolor de muelas牙疼得要命3.〈口〉恼火,暴怒:~ contra uno对某人大发雷霆 / Olga está que rabia. 奥尔加正在发火。/ No hagas~ al nino. 不要惹孩子发火。4.〈口〉(por)渴望,极想:Rabia por salir. 他很想出去。/ Raquel rabiaba por lucir-se ante todos. 拉盖尔总想在大家面前出风头。/ Rabia defelicidad. 他渴望幸福。‖a〜多,过量;强烈地: comer a~猛吃/ Le gusta el chocolate a ~. 他很喜欢吃巧克力。 estar a~〈口〉对立,不和;生气: Mis cuñados están a~. 我的大伯小叔不和。/ María está a ~ con Pedro. 玛丽亚在生佩得罗的气。/ El niño está a ~ con la biciciletaporque dice que es muy fea. 孩子对那辆自行车很反感,说它很难看。
[bookmark: ]rabiatar ir. 拴住…的尾巴: El niño es un gamberro yrabiata a todos los perros que ve. 那孩子真是胡闹,看见狗就拴它们的尾巴。
[bookmark: ]rábico, ca adj. 狂犬病的: virus~ 狂犬病毒
[bookmark: ]rabicorto, ta adj.〈口〉1. (动物)尾巴短的: un perro~一只短尾巴狗2.衣装过短的；穿超短裙的；una chi-quita ~a 一个穿超短裙的女孩
[bookmark: ]rábidaf.〈史〉(穆斯林统治西班牙时期修筑的并由穆斯林屯兵驻守的)寺庙城堡，清真寺城堡
[bookmark: ]rabieta f. 1. dim. de rabia 2.〈口〉暴怒,狂怒;(孩子)哭闹: La niña sabe que con sus ~s consigue todo lo quequiere.女孩知道，只要她又哭又闹就能得到她想要的东西。‖m. f.(常用 pl.)(像孩子那样的)好发脾气的人:Es un~s.他是个像小孩子一样爱发火的人。
[bookmark: ]rabihorcado m.〔鸟〕军舰鸟(热带猛禽) ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]rabilargo, ga adj.〈口〉1.(动物)尾巴长的2. 穿长衣服的,穿拖地长衣的 ‖ m.〔鸟〕长尾鹊(morf. el ~macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]rabillo m. 1. dim de rabo 2. (花、叶或果实的)柄,梗,蒂:Quítale los ~s a las cerezas, que vamos a hacer mer-melada. 你把樱桃梗去掉,我们要做果酱。 sin. peciolo,pedúnculo 3.〔植〕毒麦4.〈口〉尾状物,梢: El~ que hay
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[bookmark: ]sobre la lámpara de la mesa es el interruptor. 台灯上有个小尾巴，那是开关。5.〈口〉(裤子或背心上用来束紧的)攀儿 | | ~ del ojo 眼梢,外眼角 mirar con(por) el ~del ojo〈口〉眄视,斜视,斜眼偷看: Miraba el examen desu companero de mesa con el ~ del ojo. 他斜眼偷看同桌同学的试卷。
[bookmark: ]rabinante m. 拉比(rabino)职位;拉比身份;〈集〉拉比
[bookmark: ]rabínico, ca adj. 犹太法学博士的;与犹太法学博士有关的
[bookmark: ]rabinismo m.(尤指犹太教口传律法集《塔木德经》编撰时期的)拉比教义，拉比传统
[bookmark: ]rabinista m. f.拉比信徒(指信奉犹太教口传律法集《塔木德经》并接受传统教义的犹太人)
[bookmark: ]rabino m. 1. 拉比,犹太教会领袖2. (犹太教)法学博士,大师,夫子: Los niños hebreos aprenden la ley judíacon el ~.犹太孩子们跟着大师学习犹太法律。jì sin.rabí
[bookmark: ]rabión m. (河流的)激流处;湍流: El rí o no es navegableporque tiene muchos~ es en su recorrido. 这条河不能航行,因为沿途有好多急流险滩。| | sin. rápido
[bookmark: ]rabiosamente adv. 1. 恼火地,狂怒地:Rompió ~ lacarta. 他狂怒地把信撕了。/ El joven se enfrentó~ conellos.这个青年人怒气冲冲地与他们对峙。2.剧烈地，强烈地(可放在性质形容词前，强调正面意义)：Me duelen~ las muelas. 我牙痛得要命。/ Mi sobrina, de ojos ras-gados y mirada limpia, era ~ guapa. 我的侄女长着一双晶莹明澈的大眼睛，真的漂亮极了。
[bookmark: ]rabioso, sa adj. 1.〔医〕患狂犬病的: perro~ 疯狗2.狂怒的,暴怒的;易怒的: Su hija es una nina muy ~a. 他女儿是个易怒的孩子。/ El portero está~ porque hanperdido el partido. 守门员怒气冲天,因为他们输掉了这场比赛。U. t. c. s.: Paco es un ~ y no se puede discutir conél.帕科是个性格暴躁的人，无法同他讨论。3.(疼痛、愿望等)剧烈地,强烈地: dolor ~ 剧痛 / deseo~ 渴望/Tengo unas ~ as ganas de decirle cuatro cosas. 我很想跟他说一些事。Ⅱm. f. 狂犬病患者 Ⅱ poner~ a uno 激怒某人: Yo sé cómo ponerlo ~. 我知道怎样激怒他。
[bookmark: ]rabiza f. 1. 钓鱼竿梢: El sedal se ata a la ~ de la cañacon un nudo. 钓鱼线打了个结,拴在钓竿梢上。2.〔海〕短细绳: Los marineros sujetaron los salvavidas a la bordacon ~s.海员们用细短绳把救生圈拴在船舷上。3.〈粗〉妓女,婊子: Por la noche, esa calle se llena de ~s. 到了夜晚，那条街上全是妓女。
[bookmark: ]rabo m. 1.(动物的)尾巴: el ~ de un perro 狗尾巴 sin.cola 2.(花、叶或果的)柄,梗,蒂: No sujetes la pera porel~. 你不要抓住梨把儿。 sin. peciolo 3. 尾状物,梢头:En ese lazo uno de los ~s ha quedado más largo que elotro. 这个蝴蝶结打得一头短一头长。/ La“a”minúsculaes una“o” con un~a la derecha. 小写的a是o的右边加一个尾巴。4.〈粗〉阴茎5. Amér. (口〉臀部,腱‖~del ojo眼梢,眼角 con el ~ entre las piernas夹着尾巴地,灰溜溜地,不光彩地:Después de la bronca que leecharon, Mario salió de la oficina con el ~ entre laspiernas.马里奥被训斥一顿之后，灰溜溜地离开了办公室。/ Llegó muy altivo, pero se fue con el ~ entre laspiernas. 他趾高气扬地来,却夹着尾巴离去。 faltar el ~por desollar最困难的部分尚待解决，最大难关还没攻破
[bookmark: ]rabón, na adj. 1. 无尾的,尾巴被截短的;尾巴很短的:Es un perro ~, porque le cortaron la cola al nacer. 这条狗没有尾巴，因为一生下来就被截去了。2. Méx.(上衣、裤子)短的
[bookmark: ]rabona f. Amér. 随军妇女;军妓,营妓 || hacer ~ 逃学，旷课
[bookmark: ]rabonearse prnl. Arg., Urug.〈口〉逃学,逃课
[bookmark: ]rabotada f. 〈口〉粗野言词
[bookmark: ]rabotear tr. 割…的尾巴
[bookmark: ]rabudo, da adj. 大尾巴的;尾巴长的: Los zorros sonanimales ~s. 狐狸是长尾动物。
[bookmark: ]rábula m.〈贬〉不学无术而又夸夸其谈的律师: No se tc


[bookmark: ]ocurra contratar a ese ~ porque sólo sabe defender suspropios intereses. 你别去聘请那个不学无术而又夸夸其谈的律师，他只知道保护他自己的利益。
[bookmark: ]racamenta f. ; racamento m.〔海〕(桁桅连接用的)滑环，索箍，帆桁环
[bookmark: ]racanear intr. 1. 吝啬,小气: No andes racaneando einvitanos a algo, so tacaño. 你别吝啬,要请请我们,你这个小气鬼! 2. 游手好闲,懒散: Se pasa el día durmiendo oracaneando por la casa.你要么整天睡觉,要么在家里游手好闲。/ Si vienes a cl ase a ~, mejor quédate en casa.如果你到教室来休闲，那你干脆待在家里算啦！
[bookmark: ]racaneo m.〈口〉1.吝啬,小气: Gastarse tan poco en elregalo ha sido un ~. 花那么点钱买礼物,太小气了。2.懒散,游手好闲: Llega a las diez a trabajar y se dedica al~ hasta la hora de irse. 他10点钟去干活,一直磨蹭到下班。Ⅱ sin. racanería
[bookmark: ]racaneria f.〈口〉1. 吝啬,小气: No empecemos con~s y paga lo que te corresponde. 我们别一开始就小气,归你付钱你就得付。2. 懒散,游手好闲: Si Pedro empiezacon ~s no hará el trabajo o lo hará mal. 佩德罗如果懒起来，就要么不干活，要么把活干得很糟。
[bookmark: ]rácano, na adj.〈口〉1. 吝啬的,小气的: Tu jefe esmuy ~. 你的头头儿很吝啬。/ Ahora paga tú, que meparece que estás ho y muy ~a. 现在你来付账,我觉得你今天很小气。 sin. tacaño 2. 懒散的,吊儿郎当的:A ésteno lo contrates, que es muy~. 你不要聘他,他很懒。/Está s muy ~ esta mañana. 今天上午你太吊儿郎当了。sin. vago ∥m. f. 1.〈口〉吝啬鬼,小气鬼,守财奴: Esa~a no invita jamás. 那个小气的女人从不请客。2. 懒鬼,二流子
[bookmark: ]RACE abr. Real Automóvil Club de España 西班牙皇家汽车俱乐部
[bookmark: ]racha f. 1. 一阵疾风.一阵风吹: Una~ de viento se hallevado el sombrero. 一阵疾风把帽子吹掉了。 sin.ráfaga 2. (突发的) 一系列(事件): Ha habidoúltimamente una ~ de robos. 最近突发了一连串偷盗事件。3.(一时的)好(坏)运气;好运(倒霉)期: Ha ganadomucho dinero porque ha tenido una buena ~. 他最近运气好,赚了好多钱。/ He pasado una ~ de mala suerte.我刚度过一段倒霉时期。| | a ~s反复多变:—¿Cómo vatu salud?—A ~s, unas veces mejor y otras peor. — 你身体好吗?—不稳定，时好时坏。
[bookmark: ]racheado, da adj. (风)阵阵吹来的: vientos ~s delNorte 阵阵吹来的北风 / Hoy no saldremos en bicicletaporque el viento ~ puede tiramos al suelo. 今天我们不骑自行车外出，因为阵风可能把我们刮倒。
[bookmark: ]rachear intr. 刮(阵)风: Cuando el viento es fuerte yrachea mucho, es peligroso conducir en motocicleta. 当刮起阵阵大风的时候，骑摩托车是很危险的。
[bookmark: ]Rachel n. pr. 拉结(其督教《圣经》故事人物, Jacob之第二妻, Joseph和 Benjamin 之母)
[bookmark: ]racial adj. 种族的,人种的,种族间的:discriminación ~种族歧视 / disturbios ~ es种族骚乱
[bookmark: ]racimar intr.(收获后)采摘残留的小串葡萄，捡拾掉落的葡萄: Cuando acaben de vendimiar, iremos a ~ en lasviñas.一旦他们采完葡萄，我们就去捡拾残留的葡萄。Ú. t. c. tr. || prnl. 成串,成挂:Después de que las uvas seracimen empezarán a madurar. 葡萄长成串之后,就会成熟起来。
[bookmark: ]racimo m. 1. 串,挂,簇;葡萄串: un ~ de uvas 一串葡萄 / un ~ de cerezas 一串樱桃 / Los jornaleros ponianlos~s en grandes cestos. 临时工们把一串串葡萄放在一个个大筐里。2.〔植〕总状花序:flores en ~总状花序的花朵 3. 串状物: un colgante en ~ 一件串状垂饰/Adornó la puerta con un ~ de bolas de Navidad. 他用一串圣诞节彩球装饰大门。4. (人)群,帮,伙 sin. grupo 5.Ch. 〈粗〉阴茎
[bookmark: ]racimoso, sa adj. 成串的;有很多串的
[bookmark: ]racinguista adj. 1. (西班牙)桑坦德(Santander)足球
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[bookmark: ]俱乐部的2.支持桑坦德足球俱乐部的 1 m . f.1.桑坦德足球俱乐部成员2.桑坦德足球俱乐部支持者
[bookmark: ]raciocinación f. 判断,推论,推理
[bookmark: ]raciocinar intr. 判断.推论,推理
[bookmark: ]raciocinio m. 1. 理智;判断力: El~ distingue al hom-bre de los demás animales. 理智把人与其他动物区分开来。2. 推论,推理:论证:Después de varias horas de ~los especialistas seguían sin estar de acuerdo. 几小时的论证之后,专家们依然各持己见。  Sus ~s nos conven-cieron a todos. 他的论证说服了我们大家。
[bookmark: ]ración f. 1. (食物、工作等)定量,份额,配给量: Ese botede cocid o contiene cuatro ~ es. 那只食盒中有四份客饭。/ Tú ya tienes tu ~ de pastel. 你已拿到你那份蛋糕了。/ Ya he terminado la ~ de trabajo de hoy. 我已完成了今天的劳动定额。2.饲料配给量3.口粮，份饭；给养: las~ es de la tropa 部队的给养4.(出售的)一份: unacaña de cerveza y una ~ de gambas - - 杯啤酒和一份虾5.〈口〉足够的量‖〜 de hambre不足糊口的收入,微薄的工资 a media ~ 半饥不饱地;很不充分地: El grupode chicos pasó el fin de semana a media ~. 那一群孩子在半饥半饱中度过了周末。a~①按份量地②有限地racionado, da adj. 配给的,配售的: Durante la gue-rra, los víveres estuvieron ~s. 战争期间,粮食是定量配
[bookmark: ]给的。
[bookmark: ]racional adj. 1. (有)理智的,(有)理性的: conocimien-to ~ 理性认识/ El hombre es un animal ~. 人是一种有理性的动物。Ú. t. cs.2. 合理的,合乎逻辑的: pro-puestas ~ es合理的建议/ un procedimiento~合理的程序3.〔数〕有理的:número ~ 有理数 ‖ horizonte ~〔天〕天球地平圈(真地平圈)
[bookmark: ]racionalidad f. 1. 理性,理智: Sus acciones carecende ~.他的行为缺乏理智。2.合理性，有理性；推理能力：No encuentro la ~ de tu argumento. porque carece delógica.我看不出你的论据有什么合理性，因为缺乏逻辑。
[bookmark: ]racionalismo m.〔哲〕理性主义,唯理论,理性论: el~cartesiano 笛卡儿的唯理论
[bookmark: ]racionalista adj. 信仰理性主义的,信仰唯理论的:Elena es muy ~,y seguro que quiere unos dias para pen-sarlo.埃莱娜崇尚理性，她肯定需要几天来考虑这事。m. f.理性主义者，唯理论者
[bookmark: ]racionalización f. 1. 合理化,理性化,有理化: La~de los gastos hará rentable el negocio. 合理开销可使生意赢利。/ No es aconsejable una excesiva ~ de las emo-ciones.情感过分理性化是不可取的。2.(旨在提高效益的)合理安排: Este año se han obtenido más beneficiosque el ano pasado gracias a la ~ del trabajo. 多亏了合理高效地安排工作，今年获得的收益比去年多。
[bookmark: ]racionalizar 9 tr. 1. 使合理化;使理性化: Si raciona-lizamos el problema, encontraremos alguna solución. 如果我们理性地看待问题，就能找到解决办法。2.合理安排,合理组织: Hay que~ el trabajo para que el esfuerzosea menor. 应当合理安排工作,可少花力气。/ Mónicaha propuesto un plan para ~ los gastos de la oficina. 莫尼卡提出了一项合理使用办公费的计划。3.〔数〕使消根，使有理化: El primer paso es ~ la fracción. 第一步是使分数有理化。
[bookmark: ]racionalmente adv. 理智地,合理地;Compórtate~.你要表现得理智些。/ Hay que discutir las cosas~. 应当理智地讨论这些事情。
[bookmark: ]racionamiento m. 1. 配给,配售:~ eléctrico 限量供电/ Se ha suprimido el ~ del plan. 面包定量配给已经取消。/ La sequía motivó el ~ del agua. 干旱造成限量供水。2. 节制,限制: Un ~ de los alimentos grasosmejorará tu nivel de colesterol. 少吃油腻的食物将改善你的胆固醇状况。
[bookmark: ]racionar tr. 1. 按份额分(某物): El campesino racionael agua entre los diferentes bancales. 农民把水均匀地分浇到各田垄里。2.给(部队)提供给养3.定量供应(物品):~ los víveres 定量供应粮食 / El cabo de cocina


[bookmark: ]debe ~ la comida entre los soldados. 炊事班长必须向每个士兵定量供饭。4. 节制,限制: Para evitar engordar.racionaré el consumo de pasteles. 为防发胖,我将少吃糕点。/ El médico me ha recomendado que racione más cltabaco.医生劝我进一步少吸烟。
[bookmark: ]racismo m.种族主义；种族主义理论；种族歧视行为
[bookmark: ]racista adj. 种族主义的;种族歧视的 {| m. f. 种族主义者，种族主义分子
[bookmark: ]rack〈英〉m. 用于 mueble ~组合音响架
[bookmark: ]racor; rácor m. 1.〔机〕联管节,(管子)接头,接套:~en T  三通接头 / ~ en U U形弯管接头2.〔电影〕场景的衔接，(使前后场景相衔接的)衔接短镜头
[bookmark: ]racquet ball〈英〉m.〔体〕(四面有围墙的)短网拍墙球,手球式墙球: En mi gimnasio se puede jugar al ~. 在我体育馆里可以打短网拍墙球。j í PRON. [ráket bol]
[bookmark: ]rada f. 小港;小海湾;锚地;停泊场: Este puerto estáconstruido en una ~ muy protegida. 这个港口建在一个很安全的小海湾里。
[bookmark: ]Radamante; Radamanto n. pr.〔希神〕拉达曼堤斯(Zeus 和 Europa之子，生前主持正义，死后成为冥府三判官之一，常用来喻“铁面无私的法官”)
[bookmark: ]radar m. 雷达: el sistema de ~ es雷达系统/ pantalla de~ 雷达荧火屏 / El ~ se utiliza mucho en navegación,comunicación y meteorología. 雷达被广泛应用于航海、通讯和气象领域。
[bookmark: ]radarista m. f. 雷达员,雷达操作人员: Trabaja como~ en el aeropuerto. 他在机场做雷达员。
[bookmark: ]radiación f. 1.〔物〕发光,放热;照射,放射,辐射: Enlos países mediterráneos hay más horas de ~ solar queen los países nórdicos. 地中海国家的日照时间比北欧国家的多。2. 辐射线;放射线;辐射能: En medicina se utili-za la ~ con fines curativos. 在医学上用放射线来达到治疗目的。/ Las personas que han estado sometidas a ~nuclear es fácil que desarrollen algún tipo de cáncer. 遭受过核辐射的人很容易得某种癌症。3.广播；传播：cen-tro de ~ cultural 文化传播中心4. 放射疗法5.〔数〕放射形 ∥ ~ es atómicas 原子辐射 ~ calorifica 热辐射~ cosmica宇宙辐射 ~ gammaγ射线辐射,丙种射线辐射 ~ infrarroja (ultrarroja) 红外线辐射 ~ ioni-zante 致电离辐射~ luminosa 光辐射
[bookmark: ]radiactividad f.〔物〕放射性;放射(现象): La~ dealgunas sustancias tarda miles de anos en desaparecer. 某些物质的放射性要数千年后才能消失。
[bookmark: ]radiactivo, va adj.〔物〕放射性的,放射现象的,与放射性有关的: elementos ~s 放射性元素 / cenizas ~ as 放射性尘埃 / una fuga ~a 放射线泄露 / El uranio es unmaterial ~. 铀是一种放射性物质。 sin. radioactivo
[bookmark: ]radiado, da adj. 1. 有射线的2. 辐射状的: La redprincipal de carreteras españolas es una red ~a. 西班牙的公路干线网络是一个辐射状交通网络。3.〔植〕〔动〕放射形的: Las estrellas de mar son animales ~s. 海星是放射形动物。∥m.放射形动物；放射形植物
[bookmark: ]radiador m. 1. 水汀,暖气片: En casa hay calefaccióncentral y todas las habitaciones tienen su ~. 家中有中央供暖设备，所有房间都有暖气片。2.(汽车等发动机的)散热器,冷却装置: Tengo que cambiar el agua del ~ delcoche. 我必须更换汽车散热器里的水。『 ~ eléctrico电热器
[bookmark: ]radial adj. 1. 有射线的,辐射状的: aletas ~ es de un pez鱼的辐射状鳍/ una red de carreteras ~ es辐射状公路网络2.〔物〕辐向的,径向的: movimiento ~ 径向运动 /velocidad ~ 径向速度;〔天〕视线速度 / neumáticos ~ es(汽车的)子午线轮胎，子午胎3.〔数〕半径的，径向的：longitud ~ 半径长度 / dirección ~ 径向 4.〔解〕桡骨的: arteria ~ 桡骨动脉5. Amér. 无线电的: emisoras~ es 无线电台/ Todos los días escuchamos una linda co-media ~.我们每天都收听电台播放的一部动人的喜剧。
[bookmark: ]radián m.〔数〕弧度
[bookmark: ]radiante adj. 1. 放射的,辐射的:energía ~ 辐射能 /
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[bookmark: ]calor ~辐射热2. 光芒四射的,绚丽的,明亮的:Hacía unsol ~. 阳光明媚。/ El día era ~. 那天天气晴朗。/ Lamanana estaba ~. 那天早晨阳光灿烂。3. 非常漂亮的;兴高采烈的: La presentadora estaba ~. 那位女节目主持人光彩照人。/ Estaba ~ después del triunfo. 胜利后,他兴高采烈。/ Su sonrisa cra ~. 他笑得灿烂。[bookmark: ]==

[bookmark: ]radiar 12 tr. 1. 发射(光、波或热);辐射: Algunos mate-riales radian peligrosas radiaciones. 某些物质会放射出危险的射线。Ú. t. c. intr. 2. 播送,播放:~ música 播放音乐 / ~ un discurso 广播一篇演说/ No televisan ese par-tido, pero lo radiarán. 那场比赛电视不转播,但电台将会播送。 sin. retransmitir 3.〔医〕放射治疗: Radiaron cltumor para destruirlo. 他们用放射治疗来消除肿瘤。/Me tienen que ~ la rodilla con onda corta. 他们得用短波为我放射治疗膝部。4. Arg., Urug. 把…除名 5.Arg., Urug. 使报废
[bookmark: ]radicación f. 1. 扎根2. 坐落,位于;在于3. 定居,安家落户4.〔数〕开方，求根
[bookmark: ]radical adj. 1.〔植〕根的;根生的; hojas~ es 根生叶2.根本的,彻底的: un cambio ~ 彻底的变化 / curación ~根治,彻底治愈3.激进的,激进主义的:un partido ~一个激进的党 / María es muy ~ en sus puntos de vista. 玛丽亚的观点很激进。/ Es una persona~ en sus opinionessobre la droga. 在反毒问题上,他是一个不妥协的人。4.〔语〕词根的: En la palabra“perro”, el elemento ~ es“perr”. perro的词根是 perr。5.〔数〕根号的,根式的‖m. f.激进分子,激进党派的成员 ||m.1.〔语〕词根:“sopa” y“sopera” tienen el mismo ~. sopa 和 sopera拥有同一个词根。2〔数〕根号,根式:✔  es el símbolo del~. ✔一是表示根号的符号。3.〔化〕基,原子团: El alco-hol etílico está formado por dos ~ es, uno un etil o y otroun hidroxilo.乙醇是由两个基组成，一个是乙基，另一个是羟基。‖ ~ libre〔化〕游离基,自由基: La publicidadde esta crema cosmética dice que evita el envejecimientoprematuro de la piel porque acaba con los~ es libres. 这种护肤膏的广告说，它能通过消除自由基来防止皮肤早衰。
[bookmark: ]radicalismo m. 1. 激进主义2. 强硬态度,过激行为:Es difícil llevarse bien contigo por tu ~ e intransigen-cia.由于你的过火行为和不妥协态度，别人很难同你和睦相处。
[bookmark: ]radicalización f. 激进化;强硬,不妥协: La ~ de lasposturas de los negociadores dificultó el acuerdo. 谈判者态度强硬，达成协议困难重重。
[bookmark: ]radicalizar 9 tr. 使激进化: Estos hechos han radica-lizado la postura del partido. 这些事实使党的态度更加强硬。‖ prnl. 变得激进;变得强硬: Los estudiantes seradicalizaron y dijeron que no pensaban negociar. 大学生们的态度变得强硬起来，他们说不想谈判了。
[bookmark: ]radicalmente adv. 根本上,彻底地: Este país quiereextirpar ~ la corrupción. 这个国家想彻底铲除腐败现象。/ Los dos hermanos son ~ opuestos. 这两兄弟完全对立。
[bookmark: ]radicando m.〔数〕被开方数: En la raiz cuadrada 25,el ~ es25. 求25的平方根,25就是被开方数。
[bookmark: ]radicar 7 intr. 1. 扎根 sin. arraigar 2. (en) 坐落,位于: Desde 1949 el Gobierno Popular Central radica enBeijing. 从1949 年起,中央人民政府就设在北京。3.(en)原因在于,根源在于: Nuestro problema radica en lafalta de tiempo. 我们的问题就在于时间不够。/ Laquiebra ha radicado en una mala gestión. 破产的原因在于经营不善。 sin. estribar, residir || prnl. (en) 定居.安家落户于: La pintora se radicó en Soria hace años. 几年前,女画家住在索里亚。 sin. localizarse
[bookmark: ]radicheta f. Arg. (拌色拉用的)菊苣
[bookmark: ]radicícola adj. (动、植物)寄生在根部的,根寄生的
[bookmark: ]radicula f.〔植〕胚根,小根;胚轴: Si separas la judía en sus dos mitades, podrás ver la ~, los cotiledones y otras partes del embrión. 如果把四季豆分成两瓣,你就可以看


[bookmark: ]到胚根、子叶以及胚芽的其他部分。sin. rejo
[bookmark: ]radicular adj. 根的,根部的: La dentista me ha hechouna endodoncia ~. 女牙科医生为我做了一次牙髓治疗。
[bookmark: ]radiestesia∫1. 对物体放射的特殊感应能力2. 利用对物体放射的特殊感应能力来进行勘探的探测方法
[bookmark: ]radiestesista m. f. 利用对物体放射的特殊感应能力的探测者
[bookmark: ]radio m. 1.〔数〕半径;半径距离;(半径)范围:~ de vue-lo 飞行半径 / El ~ de esta circunferencia es de cincocentímetros. 这个圆的半径是5厘米。/ El~ es la mitaddel diámetro. 半径是直径的二分之一。/ No hay casas enun ~ de veinticinco kilómetros. 周围25 公里内没有房子。2.(轮子的)辐,辐条: Se ha partido un ~ de la ruedade mi bicicleta. 我的自行车轮子的一根钢条断了。3.〔解〕桡骨: Mi hermano se ha caído de lado y se ha roto el~y el cúbito.我弟弟侧身摔倒,摔断了桡骨和尺骨。4.(鱼等的)鳍骨5.〔化〕镭: El~ se usa en medicina. 镭用于医学。6.无线电报 ‖ f.1.无线电，射电；无线电应用: El radar es un sistema de detección por~. 雷达是一种无线电接收系统。/ La ~ es un me dio decomunicación rápido y directo. 无线电是一种又快又直接的联络手段。2.无线电传送,无线电广播:Este locutorlleva 25 años haciendo ~. 这名播音员已播音25年。3.无线电广播电台4.无线电设备；无线电接收器；收音机：Todos los barcos llevan ~. 所有的船上都带有无线电设备。/ Mis padres me han regalado una ~ estéreo concascos.我父母送给我一只带有头戴耳机的立体声收音机。‖m.f.无线电报务员;无线电话务员 ‖ ~ deacción 活动范围;作用半径: El terremoto ha tenido un~ de acción de doscientos kilómetros. 这次地震波及范围达200公里。~ de curvatura〔数〕曲率半径~ des-pertador 闹钟收音机 ~ galena 晶体管收音机,矿石收音机 ~ grabadora 收录机 ~ macuto〈口〉小道消息发源地 ~ pirata 地下电台,非法广播电台 ~ taxi 见 radio-taxi
[bookmark: ]radio - pref. 1. 表示“放射”, “辐射”;“放射性”;“射线”,如: radiodiagnóstico, radiología, radioterapia 2. 表示“无线电”,如: radiofrecuencia, radioteléfono, radiotaxi
[bookmark: ]radioactividad f. 见 radiactividad
[bookmark: ]radioactivo, va adj. 见 radiactivo
[bookmark: ]radioaficionado, da m. f. 无线电爱好者: Un~ in-tervino la conversación de unos secuestradores y lodenunció a la policía. 一名无线电爱好者监听到绑架者的谈话后报告给了警方。
[bookmark: ]radioaltimetro m. 无线电测高计(仪),电子(射电)测高计
[bookmark: ]radioastronomí a f.〔天〕射电天文学: La ~ es unmétodo para estudiar el universo. 射电天文学是研究宇宙的一项基础科学。
[bookmark: ]radiobaliza f.〔空〕〔海〕无线电导航信标: Las ~s seemplean para marcar rutas de navegación. 无线电信标用于指示航道。
[bookmark: ]radiobiologí a f. 放射生物学
[bookmark: ]radiocarbono m.〔化〕放射性碳,碳-14
[bookmark: ]radiocaste; radiocassette m. 收录机: Tengo en el coche un radiocasete estéreo. 在我的车里有一台立体声收录机。 sin. casete
[bookmark: ]radiocobaltom .〔化〕放射性钴,射钴
[bookmark: ]radiocompás m.〔海〕无线电罗盘
[bookmark: ]radiocomunicación f. 无线电通信; La~ se realizapor me dio de ondas hertzianas. 无线电通信是通过电磁波进行的。
[bookmark: ]radiodermatitis ∫.〔医〕辐射性皮炎
[bookmark: ]radiodespertador m. ; radiodespertadora f.闹钟收音机
[bookmark: ]radiodetección f. 无线电探测
[bookmark: ]radiodiagnóstico m. X(射)线诊断,放射诊断: Laradiografía es un procedimiento habitual en el ~. X 光照相是射线诊断的一种常用方法。
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[bookmark: ]radiodifundir tr. 用无线电播出 sin. radiar
[bookmark: ]radiodifusión f. 无线电广播,播出,播送: La ~ actualposee una moderna tecnología. 现在的无线电广播拥有现代化技术。 sin. radio ‖estación de~无线电广播电台
[bookmark: ]radiodifusor, ra adj. Amér. 无线电广播的: estación~a 广播电台 | | f. Amér. 广播电台
[bookmark: ]radiodirigido, da adj. 无线电操纵的,无线电控制的
[bookmark: ]radioelectricidad∫.1. 无线电学,电磁波学:técnicoen ~无线电技术员2.无线电技术
[bookmark: ]radioeléctrico, ca adj. 无线电(学)的,无线电技术的: Las aplicaciones ~ as dieron lugar a la radio y a latelevisión.无线电技术的应用产生了广播与电视。
[bookmark: ]radioelectrónica f. 无线电电子学: Me he licenciado
[bookmark: ]en ~ naval.我获得了航海无线电电子学硕士学位。
[bookmark: ]radioelemento m. 放射(性)元素
[bookmark: ]radioemisión f. 见 radiodifusión
[bookmark: ]radioemisora f. 无线电(发射)台;无线电广播台;发报机
[bookmark: ]radioescucha m. f. 无线电广播收听者;无线电监听者: La locutora dedicó una canción a sus ~s. 女播音员决定把一首歌献给她的听众。/ La petición de socorro fuerecibida por una ~. 紧急求救的呼叫是一位女监听人员听到的。
[bookmark: ]radiofaro m.〔空〕〔海〕无线电信标;无线电导航台: Enesta z ona de la costa han instalado un ~. 在海岸的这一地区安装了一个无线电导航台。
[bookmark: ]radiofoní a f. 无线电话(学);无线电通话系统: La ~ seemplea cuando no es posible la comunicación por hilos.当无法使用有线通讯时，就采用无线电通话系统。‖sin.radiotelefonía
[bookmark: ]radiofónico, ca adj. 无线电话的;无线电传播的;programa ~ 无线电广播节目 / Como estaré en la tien-da, sólo podré escuchar la transmisión ~a del partido.我要到商店上班，只能收听比赛的无线电转播。
[bookmark: ]radiofonista m.f. 无线电话务员 || sin.radiotelefo-nista
[bookmark: ]radiófono m. 1. 无线电话(机)2. 无线电发话机;无线电收话机
[bookmark: ]radiofoto; radiofotografía f. 无线电传真(照
[bookmark: ]片)；无线电传真术
[bookmark: ]radiofotograma m. 传真电报
[bookmark: ]radiofrecuencia f. 无线电频率,射(高)频
[bookmark: ]radiogoniometria f. (使用无线电罗盘的)无线电测向术，无线电方位测定法
[bookmark: ]radiogoniométrico, ca adj. 用无线电测向(定位)的；无线电测向术的
[bookmark: ]radiogoniómetro m. 无线电测向计,无线电方位仪,无线电定向台
[bookmark: ]radiografía f. 1. X射线照相术: La ~ es un métodode diagnóstico médico. X 射线照相术是一种医学诊断法。2. X 射线照片: Le hicieron (sacaron) una ~ delbrazo. 有人给他的胳膊拍了一张X光片子。/ En la~ seobserva que tiene fractura de tibia. 从 X 光片上可以看到他的胫骨有裂痕。
[bookmark: ]radiografiar 13 tr. 拍摄…的 X 光照片: El médicoradiografió toda la z ona lesionada. 医生对整个受伤部位拍了X 光照片。
[bookmark: ]radiográfico, ca adj. X射线照相的;X射线照片的:prueba ~a拍X 光片检查/ Me hicieron un examen ~de la pierna. 他们给我的腿做了 X 光检查。
[bookmark: ]radiografo, fa m. f. 用X射线照相的人,拍摄X光负片的人
[bookmark: ]radiograma m. 无线电报
[bookmark: ]radiogramola f. 落地式电唱收音两用机
[bookmark: ]radioisótopo m.〔物〕放射性同位素
[bookmark: ]radiola f. Col. Per. 见 radiogramola
[bookmark: ]radiolario, ria adj.〔动〕(微海洋原生动物门)放射虫目的: Los esqueletos de los protozoos ~s forman sedi-mentos siliceos.海洋中放射虫目原生动物的骨骼形成了


[bookmark: ]硅沉淀。‖m. 1. 放射虫2. pl.〔动〕放射虫目: Las es-pecies que pertenece n a los ~s forman parte del planc-ton marino.放射虫目动物构成海洋浮游生物的一部分。
[bookmark: ]radiolocalización f. 无线电定(测)位
[bookmark: ]radiolocutor, ra m. f. (广播电台)播音员
[bookmark: ]radiologia f.〔医〕(应用)辐射学,放射学: especialista en ~ 放射学专家‖ etm. de radio-(radiación) y-logía(ciencia, estudio)
[bookmark: ]radiológico, ca adj.〔医〕(应用)辐射学的,放射学的: prueba ~a 放射检查 / diagnóstico~ 放射诊断 / Elmédico estudió el examen ~ para decidir qué tratamien-to debía prescribir a su paciente. 医生研究这份放射检查以决定对他的病人采取什么样的治疗方案。
[bookmark: ]radiologo, ga m. f. 放射学家,放射科医生
[bookmark: ]radiometria f. 1. 辐射度学2. 辐射度测定法,放射测量: Gracias a la ~ pueden detectarse desviaciones de lacolumna vertebral. 通过放射探测方法,脊柱的弯曲情况才有可能被查出。Ⅱ etim. de radio - ( radiación) y-metría (medición)
[bookmark: ]radiométrico, ca adj. 1. 辐射度学的;辐射计的2.辐射测定法的，用辐射计测量的
[bookmark: ]radiómetro m. 辐射计;射线探测仪:~ electromag-nético 电磁辐射仪 / ~ acústico 声音辐射仪 | | etim. de radio - (radiación) y - metro(medidor)
[bookmark: ]radiomicrómetro m. 微辐射计,辐射微热计;无线电测微计
[bookmark: ]radionavegación f.〔海〕〔空〕无线电导航
[bookmark: ]radionavegante m. f. 无线电领航报务员
[bookmark: ]radionecrosis(pl. radionecrosis) f.〔医〕放射性坏死: Las radiaciones le produjeron una ~ en la mano. 放射线造成他的手出现组织坏死。
[bookmark: ]radionovela f. 广播小说: Las ~s tuvieron gran éxito en los setenta del siglo pasado. 上个世纪70年代,广播小说取得巨大成功。 sin. radioteatro
[bookmark: ]radiooperador, ra m.f. Amér. 无线电话务员;无线电技工
[bookmark: ]radiopatrulla f. 1. Ven. (内部装有无线电设备的)巡逻警车，无线电巡视车2. Arg.(同中心控制台保持联系的)巡逻警车
[bookmark: ]radioquímica f. 放射化学
[bookmark: ]radiorreceptor m. 1. 无线电收报机;无线电接收机;收音机 2. 辐射感受器 ‖ sin. radio
[bookmark: ]radioscopia f.〔医〕放射检查,X线透视检查,荧光屏检查: En la ~ se descubrió que el nino se había tragado unamoneda.通过荧光屏检查，发现这孩子吞进一枚硬币。||etim. de radio-(radiación) y - scopia (exploración)
[bookmark: ]radioscópico, ca adj. 放射检查的,X线透视检查的,荧光屏检查的: El examen ~ de los pulmones noreveló ninguna lesión. 对肺部的X射线透视检查,没有发现有什么损伤。
[bookmark: ]radiosensibilidad f.〔物〕放射敏感性;辐射灵敏度
[bookmark: ]radioseñalizaci ón f.〔海〕〔空〕无线电导航
[bookmark: ]radiosonda f.〔气〕无线电高空测候器,无线电探空仪:La ~ envía información sobre la temperatura, lapresión y la humedad atmosféricas. 无线电探空仪发来了关于大气的温度、压强和湿度的资料。
[bookmark: ]radiotaxi m.1.装在出租车内的无线电通讯设备2.装有无线电设备的出租汽车: Me ha venido a recoger un ~a casa.装有无线电设备的出租车开到我家门口来接我。| | etim. de radio-(radiación) y taxi
[bookmark: ]radioteatro m. Amér. 见 radionovela
[bookmark: ]radiotecnia f. 无线电技术;无线电通信技术: estudiar~ 学习无线电技术 ‖ etim. de radio - (radio) y elgriego tékhne (arte, industria)
[bookmark: ]radiotécnico, ca adj. 无线电技术的;无线电通信技术的: tener conocimientos ~s 有无线电技术知识!!m. f. 无线电技术人员: contratar un ~ 聘请一名无线电技术人员 Ⅱ f.无线电技术
[bookmark: ]radiotelecomunicación f. 无 线 电 通 信: Los
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[bookmark: ]satélites artificiales han favorecido el desarrollo de la[bookmark: ]2

[bookmark: ]~.人造卫星促进了无线电通信的发展。
[bookmark: ]radiotelefonia f. 无线电话(术)
[bookmark: ]radiotelefónico, ca adj. 无线电话(术)的: instala-ciones~ as 无线电话设备
[bookmark: ]radiotelefonista m.f. 无线电话务员;无线电技术员: Llamaron a un ~ para que revisara la antena. 叫一位无线电技工来检查一下天线。sin. radio
[bookmark: ]radioteléfono m. 无线电话机
[bookmark: ]radiotelegrafia f. 无线电报(术): un experto en ~一名无线电报专家
[bookmark: ]radiotelegrafiar 13 tr. 给…发无线电报;用无线电报机发(信息等)
[bookmark: ]radiotelegráfico, ca adj. 无线电报(术)的: unmensaje ~ en clave 一份密码无线电报
[bookmark: ]radiotelegrafista m. f. 无线电报务员: Carlos era ~en el ejército.卡洛斯曾是军队的无线电报务员。
[bookmark: ]radiotelégrafo m. 无线电报机: Instalaron un~ muypotente en el barco. 他们在船上安装了一台大功率的无线电报机。
[bookmark: ]radiotelegrama m. 无线电报: Enviaron un ~ alcapitán. 他们给船长发了一封无线电报。 sin. radio
[bookmark: ]radiotelescopio m.〔天〕无线电望远镜,射电望远镜
[bookmark: ]radiotelevisado, da adj. 无线电和电视同时播放的，电台和电视台同时转播的
[bookmark: ]radiotelevisión f. 1. 电台和电视台同时广播,无线电远程声像传播: perfeccionar la ~ por satélite 改进卫星电视传播工作2. 广播电视台: En España existen varias em-presas de ~.西班牙有好几家广播电视台。
[bookmark: ]radioterapeut a m. f. 放射治疗学家,放射治疗专家
[bookmark: ]radioterapéutico, ca adj. 放射治疗的;放射疗法的
[bookmark: ]radioterapia f.〔医〕放射疗法,射线治疗: La~ esmuy usada en la curación del cáncer. 射线疗法广泛应用于癌症治疗。/ He recibido varias sesiones de ~ en larodilla. 我的膝部已接受了好几次放射治疗。‖ etim. deradio-(radiación) y - terapia (curación)
[bookmark: ]radioterápico, ca adj. 放射疗法的,射线治疗的
[bookmark: ]radiotorio m.〔化〕放射性钍,射钍
[bookmark: ]radiotransmisión f. 无线电传输(传送、广播、发射)
[bookmark: ]radiotransmisor m. 无线电发射器: Los tripulantesdel barco pidieron ayuda por el~. 船上的船员们通过无线电发射机请求救援。
[bookmark: ]radiotransmitir tr. 通过无线电传输(传送、广播等)
[bookmark: ]radiotró n m.〔无〕三极电子管
[bookmark: ]radioyente m.f. 无线电广播听众,无线电话收听者,无线电报收听者
[bookmark: ]rádium m.〔化〕镭
[bookmark: ]radón m.〔化〕氡: El~ es un gas noble. 氡是一种惰性气体。
[bookmark: ]rádula f.(某些软体动物口内磨锉食物的)齿舌，齿板：Elcaracol tiene ~. 蜗牛有齿舌。‖ etim. de latín radula(rallador)
[bookmark: ]RAE f. abr. Real Academia Española 西班牙皇家学院PRON. [rae]
[bookmark: ]raedera f. 1. 刮具,刮刀2.〔建〕灰槽刮板3.〔矿〕圆口扒锄；刮铲
[bookmark: ]raedura f. 1. 刮,剃 2. (常用 pl. ) 刮下来的碎屑:Barre las~s metálicas de las piezas. 他打扫部件加工后的金属屑。
[bookmark: ]RAEHK abr. Región Administrativa Especial de Hong
[bookmark: ]Kong(中国)香港特别行政区
[bookmark: ]raer 62 tr. 1. 刮去,剃去,把…刮净(光): Antes de pintarla verja hay que~ la bien. 在油漆铁栅栏之前,应当把它刮干净。2. 磨损,磨坏: Llevas muy largos los pantalonesy les has raido el bajo. 你穿的裤子太长,已把裤脚折边磨坏了。3. 刮平(高出量器口的谷物) sin. rasar 4. 根除(恶习等):~ un vicio 根除恶习/ Hay que ~ los malospensamientos. 应当彻底克服各种邪念。‖ etim. dellatín radere (afeitar, pulir, raspar)


[bookmark: ]RAF〈英〉f. abr. Royal Air Force(英国)皇家空军
[bookmark: ]rafaelesco, ca adj. (意大利文艺复兴时期画家、建筑师)拉斐尔(Rafael)的；拉斐尔风格的
[bookmark: ]ráfaga f. 1. 一阵(狂风):~s de viento阵风/ Una~ learrebató el sombrero. 一阵风刮走了他的帽子。/ Una ~de aire cerró la puerta. 一阵风把门关上了。2. 光闪;光束;闪电3.〔军〕扫射,连发射击: tirar una~ de ametra-lladora 用机枪扫射 / Las ~s cortas suelen ser de cuatroo cinco disparos, y las largas, de diez o más. 短促连发射击常常是四五发，长时间连发射可以射十发或更多。/Le formularon una ~ de preguntas. 他们向他发出一连串的提问。
[bookmark: ]rafia f. 1.〔植〕酒椰2. 酒椰纤维: un bolso de ~ 酒椰拎包/ un sombrero de ~ 酒椰草帽
[bookmark: ]rafting〈英〉m.〔体〕(乘充气筏在河的险滩急流段做的)漂流,漂流运动: hacer ~ 做漂流运动 ∥ PRON.[ráftin]
[bookmark: ]raglán m. 用于 manga ~ 袖缝直达领部的套袖大衣,插肩袖大衣[源自英国陆军元帅 Lord Raglan(1788-1855),他在克里米亚战争中任英军总司令时穿这种大衣]
[bookmark: ]ragout〈法〉m. 见 ragú
[bookmark: ]ragtime m.〈英〉〔音〕雷格泰姆乐(一种美国黑人音乐),散拍乐;散拍舞(曲): El ~ y el blues originaron el jazz.爵士乐源于雷格泰姆乐和勃鲁斯乐。|| PRON. [rágtaim]
[bookmark: ]ragú(pl. ragúes, ragús) m.(法)1. 浓味蔬菜炖肉块,荤杂烩:~ de ternera 浓味蔬菜炖小牛肉2. Urug.〈口〉饥饿，非常饿
[bookmark: ]rahez adj. 1. 卑贱的,可鄙的: Tu comportamiento fue~ y propio de un cobarde. 你的行为是卑鄙的,是懦夫行为。2.〈口〉不值钱的 ‖ etim. del árabe rajis (de bajoprecio)
[bookmark: ]raices pl. de raiz
[bookmark: ]raicilla f.〔植〕根毛,胚根,须根
[bookmark: ]raid m.〈英〉1.〔军〕袭击:~aéreo空袭/ un~ de cas-tigo 惩罚性袭击2.〔空〕远程飞行‖ PRON. [ráid]
[bookmark: ]raido, da p. p. de raer | | adj. 1.(服装等)破旧的,磨损厉害的:Él llevaba un trajecillo ~. 他穿着一身很旧的衣服。/ No te pongas más esa camisa, que tiene el cuelloy los punos muy~s. 你别再穿这件衬衣,它的领子和袖口都已磨损。/ir~穿着破旧2.厚颜无耻的
[bookmark: ]raigambre f.〈书〉1.〔植〕根系2. 根基,根底;传统;根源: una familia de mucha ~ en la región 一个在当地渊源很深的家族 / una costumbre de honda~根深蒂固的习惯 / una familia de liberal 一个具有自由主义传统的家庭
[bookmark: ]raigó n m. 1.〔植〕主根2.〔解〕牙根,残牙
[bookmark: ]raigrás m. 见 ray-grass
[bookmark: ]rail; rail m. (常用 pl. ) 1. 铁轨,钢轨: Las vías del trenestán formadas por dos~ cs paralelos. 火车行驶的线路是由两条平行的钢轨构成的。 sin. vía 2. 滑槽: Las puer-tas correderas se mueven sobre ~ es. 滑门在滑槽上移动。|| sin. riel
[bookmark: ]raimiento m. 1. 刮,擦2. 刮下来的碎屑3. 厚颜无耻
[bookmark: ]raiz(pl. raíces) f. 1.〔植〕根,根茎,地下茎;块根: Esteárbol tiene las raices muy profundas. 这棵树的根扎得很深。/ Existen distintos tipos de raíces en las plantas. 植物的根茎有不同的类型。2.根状物,根部:la ~ del pelo头发根 / la ~ de una muela 牙根3. 根基,根底: Nuestraamistad se asienta en profundas raices. 我们之间的友谊是建立在深厚的基础上的。4.起源;根源:la ~ del mal邪恶之源 / Este problema tiene sus raíces sociales. 这个问题有它的社会根源。/ Muchos ritmos musicales tienenraíces africanas. 许多音乐的节奏源于非洲。/ Por mu-chos años que viva fuera, no olvidaré mis raices. 即使在外生活多年，我也不忘记自己的根。5.〔数〕根，根数：La~ cuadrada de 25 es5. 25 的平方根是5。/~ cúbica立方根6.〔语〕词根: La ~ de“gato” es“gat-”. gato 的词根是 gat-。 sin. radical, lexema| | a ~ de ①随即,继···之后:A ~ de sus declaraciones, hubo una gran polémica.他发表谈话之后，立即引起了一场大辩论。②由于：A~
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[bookmark: ]de su altercado no han vuelto a dirigirse la palabra. 他们吵过嘴，所以再也不互相说话了。de~彻底地，从根本上: solucionar el problema de ~ 彻底地解决问题 echarraices(en) ① 扎根,定居: Su hermano encontró trabajoen Shanghai y allí echo raices. 他兄弟在上海找到了工作,并在那里定居下来。② 根深蒂固: Es difícil suprimiruna costumbre que ha echado raíces. 根深蒂固的习惯是很难克服的。 extraer raices (una ~, la ~ …… de)〔数〕求根
[bookmark: ]raja f. 1. 裂缝,裂口,裂痕: las ~s de la madera 木材裂纹/ El carnicero se ha hecho una ~ en la mano. 那个卖肉的人把手划了一道口子。sin. abertura2.(顺木纹劈成的)小木片 3. 小片,小块: una ~ de melón 一块西瓜 /una~ de pan一片面包| | a ~ tabla〈口〉严格地,绝不含糊地(亦作a rajatabla) sacar ~ 获利
[bookmark: ]rajá(pl. rajáes, rajás) m.〔史〕拉甲,罗阇(指印度的酋长、王公、贵族)‖m. f.〈口〉养尊处优的人，生活优裕的人:Él vive como un ~ en la oficina. 他在办公室里自由自在。/ Mi tía siempre come como una ~. 我姨妈吃的都是山珍海味。
[bookmark: ]rajable adj. 易裂的,易劈开的: una madera ~ 易劈开的木头
[bookmark: ]rajada f. Col.〈口〉(考试)不及格,失败; Me pegué una~ en química. 我的化学成绩不及格。
[bookmark: ]rajadera f. Col. Per. 坏话,流言蜚语
[bookmark: ]rajado, da adj. Ven.〈口〉合法的,正当的 ‖m. f.(口)懦弱的人,胆小鬼: Manolo es un ~, siempre hace loque le mandan.马诺洛是个懦弱的人，对别人的吩咐总是一一照办。
[bookmark: ]rajadura f. Amér. 裂缝,裂痕,豁口: La casa sufrió ~sen las paredes. 房子的墙上出现了裂缝。 sin. grieta
[bookmark: ]rajar tr. 1. 使破裂,使裂开:~ un vaso使玻璃杯裂开/Unos gamberros me rajaron los neumáticos. 几个流氓刺破了我的车胎。Ú. t. c. prnl.: Se ha rajado la pelota. 这只球破裂了。2. 把…分成片,把…分成块:~ un melón 把甜瓜切成几块 Ú. t. c. prnl. 3.〈口〉〈隐〉用白刃武器伤害: Unladrón me amenazó con~ me si no le daba el dinero. 一个强盗威胁我，如果不把钱交给他，他就用刀子捅我。4.Urug.〈口〉解除……的职务,解雇5. Col.〈口〉使不及格6. Amér.〈口〉辱骂;诋毁;说(某人)的坏话 Ú. t. c. intr.:No le platiques lo que hiciste porque siempre raja. 你别跟他讲你干的事，因为他老是说别人的坏话。7. Amér.喝酒 Ú. tc. intr. || intr. 1. Arg., Urug.〈口〉仓惶离开;逃跑2.〈口〉唠叨,饶舌;闲聊: Se pasa toda la tarde ra-jando en el bar de la esquina. 他整个下午就泡在街角处的酒吧里唠叨个没完。3.〈隐〉吹牛，夸口，说大话：Norajes tanto y demuestra lo que dices que eres capaz dehacer.别再吹啦，你说你能干什么，先干出个样子来看看嘛。4. Amér. 食言 ‖ prnl.〈口〉中途退却,临阵脱逃:No te rajes ahora y sigue corriendo, que ya falta pocopara acabar la carrera. 你别退下来,继续跑下去,马上就要到终点了。/ Iba a venir de viaje con nosotros, pero alfinal se rajó y nos dejó colgados. 他原本是要和我们一起去旅行的，最后他变卦了，愚弄了我们。
[bookmark: ]rajatabla用于a ~〈口〉严格地,绝不含糊地: cumplirlas órdenes a ~ 严格执行命令/ Todo saldrá bien siseguís mi s instrucciones a ~. 如果你们不折不扣地按我的指示去做,就能一切顺利。/ Le dije que no lo queríaver más por aquí y se tomó mis palabras a ~. 我对他说,我不想在这里再见到他，他照办了。(亦作a raja tabla)
[bookmark: ]rajatablas f. Col. (口)斥责,训斥
[bookmark: ]rajón, na adj. s. Amér.〈口〉未履行诺言的(人),食言的(人): Tu amigo es un ~ porque le dijo a la jefa lo quepasó.你朋友是个说话不算数的人，他把发生的事都告诉了女老板。|| m. Amér. 大裂缝,大裂口: Se hizo un ~en la camisa. 衬衫被撕了个大口子。
[bookmark: ]rajuela f.(建筑用的)未加工的石板，粗石板
[bookmark: ]RAL. abr. red de área local〔计〕局部(地区)网络,局域网rale a f.〈口〉1. (常与 mala连用)品种,等级: un manza-


[bookmark: ]no de mala ~品种低劣的苹果树/ La jefa tiene muymala ~. 那个女老板的人品极差。2.〈贬〉帮,伙: Vasiempre con gentes de su ~. 他总是同他那帮子人在一起。/ Ellos son de la mism a ~. 他们是一路货色。
[bookmark: ]ralear intr. 变稀薄,变稀疏;变得稀少; Empezaban a ~las hojas en los árboles. 树上的叶子开始变得稀疏。/ Leraleaba el cabello. 头发变得稀疏。/ Ya ralean los espe-cialistas en esta materia. 这个学科的专家已不多了。
[bookmark: ]ralenti(pl. ralenties, ralentís) m.〈法〉1. (发动机的)最低转速,小转速,怠速: Cuando paras el coche en unsemáforo, se queda al ~. 当你在交通灯前停车时,发动机处于怠速状态。2. 慢节奏,缓慢;怠工: El equipo jugóal ~ a partir del segundo gol. 第二个进球之后,球队比赛节奏放慢了。3.(电影的)慢镜头: escena al ~ 慢镜头/El ~ fue muy utilizado en ese reportaje. 在这部新闻片中，慢镜头使用频繁。Ⅱal ~缓慢地，慢速地，慢节奏地
[bookmark: ]ralentización f. 减速,缓慢: Gracias a la ~ de laimagen, se pudo observar la falta cometida por el delan-tero.多亏有慢镜头，才看清楚那个前锋所犯的错误。
[bookmark: ]ralentizar9 tr. 使减速,使变慢: Esta tecla permite ~la image n de la pantalla para observar los detalles con mayor claridad.这个键可以使屏幕图像慢速放映，以更清楚地观察细节。Ú. t. c. prnl.: El crecimiento económico se ralentizará con la crisis del petróleo. 因石油危机,经济增长的速度将放慢。 sin. enlentecer, lentificar[image: ]
[bookmark: ]rallador m. 礤床
[bookmark: ]ralladura f. 1. (常用 pl. )(用礤床擦出的)丝儿,末子:~ de limón 柠檬末儿 / la ~ del queso 碎干酪,芝士粉2.(用礤床擦过后留下的)擦痕
[bookmark: ]rallar tr. 1.(用礤床)把…擦成丝儿(末子):~ zanaho-rias 把胡萝卜擦成丝儿/ Rallamos el pan para hacer lapasta. 我们把面包擦碎做面糊。2. 烦扰: Vete de aquí yno me ralles más. 你给我滚开,别再烦我!
[bookmark: ]rallo m. 1. 礞床 sin. rallador 2. 凿有密集洞眼的金属板rally(pl. rallys) m.〈英〉(汽车等的)会赛,拉力赛;公路汽车赛: un ~ de coches antiguos 老爷车拉力赛 / un ~por el desierto 沙漠汽车拉力赛/ ~ París-Dakar 巴黎-达喀尔汽车拉力赛/ participar en un ~ 参加一次汽车拉力赛 | | PRON. [ráli]或[rálli]
[bookmark: ]ralo, la adj. 稀疏的,稀稀拉拉的: barba ~a 稀疏的胡须/ bosque ~疏落的树林/ Esta tela vieja ya está muy~a. 这块旧布已经很稀薄了。‖ etim. del latín rarus(poco numeroso, poco frecuente)
[bookmark: ]RAM〈英〉 abr. Random-Access Memory〔计〕随机存取存储；随机存取存储器(西班牙语为 memoria RAM 即Memoria de Acceso Directo y de carácter efímero)
[bookmark: ]rama I f. 1. (植物的)枝,枝条: Podamos las ~s delárbol del jardín. 我们修剪花园里的树枝。2. 支线;支流;支脉;分支机构;部门: una ~ de un ferrocarril 一条铁路的支线 / la ~ de servicios 服务(性)部门 / las~s legis-lativa, ejecutiva y jurídica del gobierno 政府的立法、执法、司法机构3.(宗教、家族等的)分支: dos familias de lamisma~ 同宗的两个家庭/ una~ de la raza aria 亚利安人种的一个分支4.(学科的)分科:Lingüística y litera-tura son dos ~s de filología. 语言学和文学是语文学的两个分科。5.〔商〕分部,分号,分行,分店 | | ~ de olivo橄榄枝(常作和平的象征) andarse(irse) por las~s 闪烁其词:Habló claramente y no se anduvo por las~s. 他讲得明明白白，一点不闪闪烁烁。de~ en ~(无目的地)时常变化: El chico no sabe qué estudiar, lleva una tempo-rada despistado de ~ en ~. 这小伙子不知学什么好,一段时间来东看西看没有方向。en~① 未加工的：algodónen ~ 原棉/ seda en ~ 生丝②〔印〕未装订的 plantarde~扦插，插条
[bookmark: ]rama Ⅱf.〔印〕印刷字盘铁柜,活版架
[bookmark: ]ramada ∫. 1. 树枝,枝叶 2. Amér. (用树枝搭的)棚,(露天市场的)售货棚: En las ~s se vende comida y bebi-da, y puede haber también canto y baile. 在那些凉棚里,出售食品饮料，又有歌舞。
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[bookmark: ]ramadán m.〈宗〉莱麦丹月，斋月(指伊斯兰教教历太阴年第九月): Durante el ~, los mahometanos ayunan des-de la salida hasta la puesta del sol. 斋月里,每日从破晓到日落伊斯兰众教徒禁止饮食[bookmark: ]3
[bookmark: ]〞

[bookmark: ]ramajem .〈集〉树枝,枝叶: El~ es muy espeso. 枝繁叶茂。/ Aligeraron los árboles de ~. 他们给树木剪枝。
[bookmark: ]ramal m. 1. (山脉、铁路等的)支脉,支线:~ de una viaférrea铁路支线 / ~ de una cordillerra 山脉的支脉/ ~de la acequia 水渠的支渠2.(绳索的)股3. (通向同一平台的阶梯的)段 4. 缰绳: No sueltes al burro, llévalo del~.你不要让驴跑掉，抓住它的缰绳。
[bookmark: ]ramalazo m.〈口〉1. 用缰绳抽打2. (情感等)突然发作,一时冲动: tener un ~ de loco 精神病突然发作 / Enun ~ de ira tiró el libro a la basura. 他一怒之下,把书扔进了垃圾箱。3.(人体某部位)突然剧痛:A Eva le dio un~ en el costado. 埃娃突然感到肋部剧疼。 sin. pinchazo4. 女性化,胭脂气: Dicen que ese actor tiene ~. 有人说这名男演员胭脂气十足。
[bookmark: ]rambia f.1.(暴雨在地上冲成的)水道(或水流)；大量雨水流过的地方: El agua arrastró por la ~ árboles desgaja-dos.洪水把折断的树枝从暴雨冲成的水道冲走。2.(人行道在中间的)林阴大道: En las ~s, los coches circulan alos lados del paseo central. 在林阴大道上,各种汽车在其两侧来来往往。3. Amér.码头
[bookmark: ]rameado, da adj. 印有枝状图案的: Mis vecinos hanempapelado la habitación con un papel crema ~. 我的邻居用印有花枝图案的奶油色墙纸裱糊房间。
[bookmark: ]ramera f. 娼妓
[bookmark: ]rameria f. 1. 妓院2. 卖淫
[bookmark: ]ramificación f. 1. 分枝,分杈:~ de nervios 神经分枝2. 支脉;支流;分支: las ~ es de una vía férrea 一条铁路的支线 / Desde la ventana se veían las~ es del rí o en sudesembocadura.从窗户里可以看到那条河流在入海口处的河汊。3. pl. 结果: Aquel error t uvo ~ es muy am-plias.那个错误的影响十分广泛。
[bookmark: ]ramificarse 7 prnl. 1. 分枝,分杈;分支: Los bron-quios se ramifican en bronquiolos. 支气管分成细支气管。/ La compañía se ramifica en otros siete estableci-mientos. 这家公司下设七个分公司。2. 产生后果: La ep-idemia se ha ramificado y sus efectos ya se sienten envarias regiones.那次流行病所造成的后果，已在好几个地区都感到了它的影响。
[bookmark: ]ramilla f. 1. 细枝 2. 小窍门
[bookmark: ]ramillete m. 1.(花、草)束,把,簇: un ~ de flores 一束鲜花 / un~ de hierbas aromáticas 一把香草2. 集锦;荟萃:~ de máximas格言集/ ~ de muchachas 一群美丽的姑娘3.(筵席上的)装饰物
[bookmark: ]ramilletero, ra m. f. 卖花束的人 ‖m. 花瓶;花盆
[bookmark: ]ramina f. 苎麻纤维
[bookmark: ]ramio m.〔植〕苎麻
[bookmark: ]ramirense adj.〔史〕拉米罗(Ramiro, 西班牙 Asturias和León历代国王名字)的：arte ~拉米罗艺术
[bookmark: ]ramito m. 嫩枝,新枝 ‖~ compuesto(与菜肴一起烹饪并在上菜前取出的)芳草佐料袋
[bookmark: ]ramiza f. 1. 砍下的树枝2. 树枝做的东西
[bookmark: ]ramo m. 1. 枝条,枝杈2. 砍下的树枝3. (花、草等的)束,把: un~ de rosas 一束玫瑰花4.(蒜等的)瓣5. 部.部门: un comercio de ~s generales 一家综合商店/ Losalbaniles trabajan en el ~ de la construcción. 泥瓦工们在建筑行业工作。 sin. sector 6. pl. (疾病的)征兆,症状: Tiene ~s de loco. 他有精神病的症状。‖~ de oli-vo 橄榄枝: El~ de olivo simboliza la paz.橄榄枝象征和平。 Domingo de Ramos〔宗〕复活节前的星期日
[bookmark: ]ramojo m. 见 ramulla
[bookmark: ]ramón m.〈集〉(修剪或砍下的)树枝
[bookmark: ]ramonear intr. 1. 剪嫩树枝: El jardinero ramoneabalos árboles. 园艺工人修剪树枝。/ Mi tío está ramonean-do el seto del jardín. 我叔叔正在修整花园的绿篱。2.(动物)吃树(或灌木)的嫩枝叶: Las jirafas ramoneaban


[bookmark: ]en los árboles cercanos. 长颈鹿吃附近树上的嫩枝叶。Ú. t. c. tr.: Las cabras ramonearon las hojas que habiamoscortado de los frutales. 山羊吃了我们砍下的果树枝上的叶子。
[bookmark: ]ramoneo m. 1. 剪嫩树枝2.(动物)吃嫩枝叶: Los ani-males adaptados al ~ no dependen ni de pastos ni deagua para su subsistencia. 适应于吃嫩枝叶的动物的生存，既不依赖于牧草也不依赖于水源。
[bookmark: ]ramoso, sa adj. 枝叶茂盛的,枝杈多的; El saucellorón es un árbol ~. 垂柳是一种枝繁叶茂的树。
[bookmark: ]rampa I f. 1. 坡,坡道; Al lado de las escaleras han he-cho una ~ para minusválidos. 在阶梯旁边,为残疾人做了个坡道。/ El camino está en ~. 这条路在斜坡上。2.(装卸等用的)斜坡,斜台:~ de lanzamiento(火箭等的)发射台
[bookmark: ]rampa Hf. (肌肉的)抽筋,痉挛
[bookmark: ]rampante adj. 1.〔纹〕(纹章上的动物)跃立扬起前爪的,用后脚立起张开前爪的: El escudo de su familia tieneun león ~ en el lado derecho. 他家族的族徽右侧是一个跃立并扬起前爪的狮子图案。2.〔建〕拱墩有高低的，跛拱的: El puente se ha construido sobre arcos ~s porque elterreno está en pendiente. 大桥建在高低不一的拱墩上,因为地面是倾斜不平的。
[bookmark: ]rampla f. 1. Amér. (载重卡车的)拖车: Manejaba ungran camión con ~. 他驾驶一辆带拖斗的大卡车。2.Ch.〈口〉斜坡，坡道3. Ch.手推车，手推运货车
[bookmark: ]rampión, na adj. 粗俗的,粗鄙的;粗糙的; un estilo ~粗俗的风格 / un espectáculo ~ 庸俗的表演 / Sus tra-ducciones son ~ as. 他的译文译得很粗糙。
[bookmark: ]ramplonería f. 1. 粗俗,粗鄙: Su ~ en el vestir esmuy conocida.大家都知道她的穿着粗俗不堪。2.粗俗的言行: Estuve en su conferencia y no dijo más que ~s. 我出席了他的报告会，他尽讲些粗俗乏味的话。
[bookmark: ]rampollo m. 插条
[bookmark: ]ramulla f.〈集〉(修剪下的)断枝
[bookmark: ]ran m. (象声词)冬:~ ratapián 冬冬冬(鼓声)
[bookmark: ]rana f. 1.〔动〕蛙,青蛙: ancas de~ 青蛙腿/ Las~s vi-ven cerca del agua y atrapan insectos con la lengua. 青蛙生活在水边,用舌捕捉小虫。(morf. la ~ macho, la ~hembra)2.金蟾吞金游戏(一种把钱币等投入青蛙模型嘴内的游戏)3.(常用 dim.)(婴儿穿的双腿可伸出的)蛙形装: Como hace mucho calor, le voy a poner una ranitaal bebé. 天气热了,我给小宝宝穿件蛙形装。4. pl.〔医〕舌下囊肿 sin. ránula || adj. s. Arg., Urug. (口)敏捷的(人),机灵的(人) | | ~ marina(pescadora)〔动〕鮟鱇cuando las ~s críen pelo〈口〉除非青蛙身上长出毛来;决不可能: Luis te devolverá los libros cuando las ~scrien pelo. 路易斯绝对不会把那些书还给你了。 hombre〜蛙人,潜水员 salir〜〈口〉使失望,使希望落空:Confiéen él, pero me salío ~ y me enganó en cuanto pudo. 我信任他，但他令我失望，因为他想尽办法来骗我。/Estecoche me ha salido~, no es tan bueno como parecía.这辆车令我失望，因为它并不像它原来看上去的那么好。
[bookmark: ]ranchera f.1.(拉美某些国家)兰切拉民歌;兰切拉舞曲: cantar~s 唱兰切拉民歌 / bailar ~s 跳兰切拉舞2.〈口〉客货两用轿车,旅行车: Como somos muchos en ca-sa, estuvimos dudando entre comprarnos una furgoneta ouna ~.由于我们家人多，我们拿不准是买一辆厢式客货车还是买一辆旅行车。
[bookmark: ]rancheria f. Ven. 1. 乡村大茅草屋2. (由茅舍、简陋小屋构成的)村落：棚户区
[bookmark: ]rancherio m. (口) Arg. 茅舍村落,棚户区
[bookmark: ]ranchero, ra adj. 牧场的,庄园的;村落的 | | m. f. 1.专烧大锅饭的厨师: Mi tío estuvo de ~ en el ejército. 我叔叔曾在部队里当炊事员。2.牧场(农场)主；农场(牧场)工人: En las películas del Oeste, los ~s suelen ir arma-dos con revólveres. 在(美国)西部片中,牧场里的人往往带着左轮手枪。3. Méx.〈口〉村民，乡下人，大老粗U. t. c. adj.
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[bookmark: ]rancho m. 1. 牧场,庄园: El ganado pastaba en los te-rrenos del ~. 畜群在庄园的土地上吃草。2. (为军队、团体或犯人做的)大锅饭: Los soidados pasan en fi la paraque el cocinero les sirva el ~, 士兵排着队走过去,厨师为他们分发饭菜。3. Amér.农舍；茅草房，陋屋；棚户区；村民居住区: un ~ de chabolas 贫民区4. Col. 罐头食品hacer(formar) ~ aparte(口)(在团体内部)另立小山头,另结团伙;另搞一套: En todas las fiestas hace n ~aparte y no hablan con nadic más. 在所有聚会中,他们总是自成一伙,不与他人交谈。/ En la oficina Luis forma~ aparte, no se relaciona con nosotros. 在办公室里,路易斯另搞一套，不同我们联系。
[bookmark: ]ranciar12 tr. 1. 使(酒等)变陈;变味;使(含油食物)有哈喇味 U. t. c. prnl.: El queso se ranci ó porque no loguardé en el lugar adecuado. 由于我没有把奶酪保存在合适的地方,奶酪变味了。2. 使陈旧,使过时 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]rancidez; ranciedad f. 1. (酒)陈;(含油食物)哈喇;陈旧气味: La ~ del chorizo ha estropeado el guiso.香肠的哈喇味坏了这道菜。2.古老；过时；守旧，好古：la~ de las costumbres de aquella anciana 那个老奶奶的守旧习惯
[bookmark: ]rancio, cia adj. 1.(酒等)陈的;变味的;(含油食物)哈喇了的: tocino~ 哈喇了的腊肉/ El vino está~ porqueno debía de estar bien tapado. 瓶子可能没有盖好,葡萄酒变味了。2.〈书〉古老的,悠久的: Su familia es de ~aestirpe, de las más autiguas de la nobleza espanola. 他的家族历史悠久，是西班牙最古老的贵族。3.〈贬〉老式的，过时的:Cantó unas canciones muy ~ as. 他唱了几首老掉牙的歌曲。4. 守旧的;好古的: Su abuela es una vieja muy~a.他外婆是个很守旧的老人。5.古板的；乏味的；令人反感的: Ese es un chico muy ~ y na die quiere hablar conél.这小伙子非常古板，谁也不愿意同他交谈。||m.1.(酒等)陈;变味;(含油食物)哈喇:oler a ~有哈喇味2.古老，陈腐；过时[image: ]
[bookmark: ]rand m.兰特(南非共和国货币单位)
[bookmark: ]randa f. (衣服等用品上作装饰的)一种花边: Algunassábanas llevan los bordes adornados con ~. 有些床单边镶上花饰。‖m. f.〈口〉小偷;无赖:María se ha casadocon un buen ~.玛丽亚和一个十足的无赖结婚了。
[bookmark: ]ranger〈英〉(pl. rangers)m.〔军〕(尤指接受奇袭、近战等训练的)突击队员，特别行动队士兵，特种部队士兵 ‖PRON. [rányer]
[bookmark: ]rangifero m. f. 见 reno
[bookmark: ]ranglan; ranglán m. 见 raglán
[bookmark: ]rango m. 1. 等级,官阶,级别;社会地位: cuadros de alto~ 高级干部 / oficiales de ~s inferiores 下级军官/ Lasdamas de alto ~ lucían sus joyas. 上流社会的贵妇淑女炫耀她们的珠宝首饰。/ una familia de ~一个很有地位的家庭 sin. estatus 2. Amér. 阔绰,豪华3. Ch. 奢侈:vivir con mucho ~ 生活奢侈4. Col. Ven. 瘦马,劣马
[bookmark: ]rangoso, sa adj. Amér. 1. 慷慨的,豪爽的2. 奢侈的，豪华的3.上等阶层的；上流社会的
[bookmark: ]Rangún n. pr. 1. 仰光[缅甸首都]2. 仰光[缅甸南部]3.仰光省[缅甸行政区]
[bookmark: ]ranilla f.〔动〕(马蹄底中部的)蹄楔
[bookmark: ]ranita f. dim. de rana 【 】 ~ de san Antón或 ~ de san Antonio〔动〕(树)雨蛙
[bookmark: ]ranking〈英〉(pl. ranking)m. (从大到小)分等级;等级表: en el ~ de empresas 在强企业排行榜上 / Estacanción es el número uno en el ~ de éxitos. 这首歌在排行榜上名列榜首。 sin. lista | | PRON. [ránkin]
[bookmark: ]rano m. 雄蛙
[bookmark: ]ranquear tr. Col.〔体〕给(运动员)排名次,分级别
[bookmark: ]ránula f. 1.〔医〕舌下囊肿: La ~ se debe a la obs-trucción del conducto de secreción de una de lasglándulas salivares de la zona. 舌下囊肿是由于唾液腺的一根分泌导管堵塞引起的。2.(长在牛、马舌下的)口疮
[bookmark: ]ranunculáceo, a adj.〔植〕毛茛属的: La peonía esuna ~a.牡丹是一种毛茛属植物。Ⅱ f. pl.毛茛属植物:


[bookmark: ]Algunas de las especies de las ~ as son acuáticas y por lo general, tóxicas. 一些毛茛属植物是水生的,一般有毒。
[bookmark: ]ranúnculo m.〔植〕毛茛
[bookmark: ]ranura f. (木、石或器械上的)槽,沟: hacer una~ en 在…上开槽(沟) / Mete la moneda por la ~ de la hucha.他把硬币从槽口塞进储蓄罐。/ Los ordenadores tienenuna ~ en la parte frontal para introducir el disquete. 电脑正面有一个狭缝,可放入软盘。| | a 〜 y lengüeta 用卯榫(接合)，企口式(接合)
[bookmark: ]rap〈英〉m.1.(在电子乐器伴奏下)吟快板(指以快节奏念出歌词，与唱有别)2.快板舞
[bookmark: ]rapa f. 油橄榄花
[bookmark: ]rapabarbas(pl. rapabarbas) m.〈口〉理发师: Este~no sabe ni coger unas tijeras. 这名理发师不会用剪刀。
[bookmark: ]rapaceria f. 1. 见 rapacidad 2. 偷窃,小偷小摸: Aun-que es muy joven, lo han detenido ya varias veces por sus~s.他很年轻，但因干小偷小摸已被拘留过好几次了。
[bookmark: ]rapaces pl. de rapaz
[bookmark: ]rapacidad f. 贪婪,贪得无厌,掠夺性;偷窃成性: La ~de los intermediarios es atacada por los sociólogos. 中间商的贪婪受到社会学家的抨击。 sin. rapacería
[bookmark: ]rapado, da m. f. 光头党成员 sin. cabeza rapada
[bookmark: ]rapador, ra adj. 修面的;剃头的 ‖ m.〈口〉理发匠
[bookmark: ]rapadura f. 1. 修面,刮胡子2. 剃光头: Cuando empie-za el verano, siempre me hago una ~. 夏天一到,我总是剃光头。
[bookmark: ]rapapolvo m.〈口〉严厉斥责,申斥: Mi padre meechará un ~ si llego tarde. 如果我晚到,父亲会狠狠地训我一顿。 sin. bronca
[bookmark: ]rapa r tr. 1. 修面,刮胡子: Va al barbero para que le rapela barba. 他到理发师那里刮胡子去了。Ú. t. c. prnl.: Sumujer quiere que se rape todas esas barbas. 他妻子要他把那大胡子全刮掉。2. 剃光头;理发: El peluquero me harapado las melenas y ahora parezco un cepillo. 理发师把我的长发剪去了,现在我的头像把刷子。Ú. t. c. prnl.: Enverano me rapo el pelo al cero. 夏天我剃光头。
[bookmark: ]rapaz I adj. 1. 偷盗成性的;掠夺成性的;贪婪的: No tepuedes fiar de esos comerciantes rapaces. 不要相信这些贪得无厌的商人。2.猛禽的：ave ~猛禽(尤指鹰类)f. 1. 猛禽2. pl. 猛禽类: Las aves que pertenece n a lasrapaces pueden ser diurnas, como el águila, o noctur-nas, como la lechuza. 属于猛禽类的鸟有昼行性的,如鹰；有夜行性的，如猫头鹰。
[bookmark: ]rapaz, zaⅡm. f.〈口〉孩子,少年儿童;少年: Pepe esun ~ espabilado. 佩佩是个机灵活泼的孩子。
[bookmark: ]rapazada f. 孩子举动
[bookmark: ]rapazuelo, la m. f. 见 rapaz II
[bookmark: ]rape I m. 1.(草率的)修面2.(难看的)发型: Vaya~que te han hecho. 活见鬼,他们给你剃了个什么头! ‖ al~(剃得)光光的: pelar al ~ 剃光头/ En la mili le cor-taron el pelo al ~. 到了部队,他的头给剃得光光的。 darun ~ 训斥
[bookmark: ]rape II m.〔动〕鮟鱇: La came de ~ es muy apreciada como comida. 鮟鱇鱼肉是美味佳肴。‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]rapé m. 鼻烟
[bookmark: ]rapel; rápel m. 见 rappel
[bookmark: ]rapero, ra m. f. 快板歌(rap)手;跳快板舞(rap)的人;Los ~s suelen llevar gorra con visera y zapatillas depor-tivas.跳快板舞的人常常戴着舌帽穿着轻便运动鞋。
[bookmark: ]rápidamente adv. 1. 快,快速地: El pájaro voló~ alnido. 那鸟儿疾飞回巢。2. 转瞬间,瞬息间:Sucedió ~.那事顷刻之间便发生了。3.〈口〉立即，马上：Rápidamente salgo. 我马上走。
[bookmark: ]rapidez f. 快速,迅速: La~ de sus respuestas ha gusta-do al tribunal. 他回答问题迅速,使评委感到高兴。/ Ven con ~. 你赶紧来。 sin. ligereza, prontitud, velocidad
[bookmark: ]rápido, da adj. 1. 快的,快速的;短暂的: un tren~快车/ comida ~a 快餐/ el ~ delantero del equipo visi-
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[bookmark: ]tante 那名(足球)客队的速度很快的前锋 / Las liebresson muy ~ as. 兔子是快跑动物。/ Has estado muy ~ enla contestación. 你回答问题快。/ Te haré una ~a visi-ta. 我将对你作短暂的拜访。 sin. ligero, veloz2. 不经心的,随意的:Eché un~ vistazo al documento antes de fir-marlo.签字前，我稍稍浏览了一下文件。Ⅱ adv.赶快地,快速地: Lo hice ~. 我很快就把它干完了。/ ¿ Puedesir un poco más ~? 你能走快一点吗? ‖ m. 1. 急流,湍流: En esta zona del rio no es recomendable navegar.porque hay varios ~s. 在河的这一带不宜航行,因为有好几段险滩急流。2. 快车: Ha tomado el ~ con destino aShanghai. 他乘上去上海的快车。 sin. tren rápido
[bookmark: ]rapiña f. 掠夺,劫夺: Esos maleantes vivian de la ~. 这些坏蛋靠抢劫为生。|| ave de ~猛禽
[bookmark: ]rapiñar tr. 抢劫,劫掠
[bookmark: ]raponazo m. Col.〈口〉(抢东西时)猛拉: Me robaron elreloj de un ~.有人猛地一拉,把我的手表抢走了。
[bookmark: ]rapónchigo m.〔植〕匍匐风铃草;牧根草
[bookmark: ]raposa f. 1.〔动〕狐狸,雌狐2. 狡猾的女人
[bookmark: ]raposear intr. 耍花招,施伎俩
[bookmark: ]raposera f. 狐穴 sin. zorrera
[bookmark: ]raposeria f. 1. 狡猾;奸诈: No es fácil cazar el zorro,con su ~ huye de las trampas. 狐狸不易被捉住,它生性狡猾,可避开种种陷阱。/ Me molesta la ~ de un colega.有一个同事为人狡诈，令我讨厌。2.狡猾的行为；奸诈的行为: El chico vive de trampas y ~s, pero un día lopillarán.这小子靠行骗和狡猾的手段过日子，但总有一天他会被抓住。|| sin. zorreria
[bookmark: ]raposero, ra m. f. 猎狐狗
[bookmark: ]raposo m. 1.〔动〕狐狸,雄狐: Los ~s tienen costum-bres nocturnas. 狐狸有夜间活动的习性。 sin. zorro 2.狡猾的男人
[bookmark: ]rappel〈法〉m. 1.(登山运动中的)绕绳下降(法);高层岩降: Los montaneros descendieron en ~ tras coronar lavía.登山运动员们登上山顶后，以绕绳下降法下山。2.〔经〕(给固定客户或大宗采购的客户打的)折扣：Con el~se pretende vincular a los clientes. 有公司企图用打折扣的办法拉住客户。|| PRON. [rápel]
[bookmark: ]rapport〈法〉m. 汇报,报告;报导‖ PRON. [rápor]
[bookmark: ]rapsoda m. f. 1.(职业)诵诗者,吟咏者: En el escena-rio, el ~ recitaba con acompañamiento de piano. 舞台上，那位吟咏人在钢琴伴奏下诵读。2.〈书〉叙事诗人 ‖m.〔史〕(古希腊的)吟游诗人；荷马史诗吟诵者
[bookmark: ]rapsodia f. 1.(诗的)章节,片断(尤指荷马的诗): las~s homéricas 荷马史诗的片段2.〔音〕狂想曲: las“Rap-sodias húngaras” de Liszt 李斯特的《匈牙利狂想曲》/ las~s de Brahms 勃拉姆斯的狂想曲
[bookmark: ]raptar tr. 劫持,绑架;拐骗: Los delincuentes raptaron aun empresario para exigir un rescate. 那几个罪犯绑架了一名企业主以索取一笔赎金。/ Tres niñas han sidoraptadas y no se tiene noticias de ellas. 三名女孩被诱拐、现在仍没有她们的消息。  in. secuestrar
[bookmark: ]rapto m. 1. 拐骗;绑架: El detenido fue acusado del ~de una menor. 那名被捕者被控拐骗一名小女孩。/ El~duró más de seis meses. 那次绑架先后经历了6个月。2.冲动,激情: en un ~ de cólera 盛怒之下3. 心醉神迷;忘乎所以4.(邪教等的)精神控制5.〔医〕晕厥
[bookmark: ]raptor, ra adj. s. 拐骗的(人);绑架的(人): Una mujerha sido acusada de ser la ~a de ese diplomático. 一个妇女被指控是这名外交官的绑架者。
[bookmark: ]raque m. (在海边)打捞失事船舶的遗物: ir(andar) al~打捞失事船舶的遗物
[bookmark: ]raquear intr. 打捞失事船舶的遗物
[bookmark: ]Raquel n. pr. 见 Rachel
[bookmark: ]raquero, ra adj. 海盗船的 || m. 1. 打捞遇难船遗物者2.(沿海或港口上的)小偷
[bookmark: ]raqueta f. 1.〔体〕(网状)球拍: la~ de tenis网球拍/Manana trae tu ~ y jugaremos al tenis. 明天带上你的球拍,我们打网球去。2. (用球拍的)球类运动: Me gusta ju-


[bookmark: ]gar a la ~ en la playa. 我喜欢在海滩上打网球(或羽毛球)。3.(网球拍状)雪鞋: Las~s impiden que se hundanlos pies en la nieve. 穿上雪鞋可防止双脚陷进雪里。4.(赌台上用的)钱耙5.(公路上汽车转向用的)半圆侧弯道: Para gira r a la izquierda en este cruce tienes que des-viarte a la derecha y rodear la ~. 在这个交叉道口,为了向左拐，你必须先向右边开，再绕弯道过去。||m. f.打网球的人: Este chico es hoy el mejor ~ del pais. 这小伙子现在是国家最好的网球手。/ Su hija es una buena ~ enel equipo nacional. 他女儿是国家队的优秀网球运动员。
[bookmark: ]raquetazo m. 用(网状)球拍击打: Al perder, la tenistadio un rabioso ~ contra el suelo. 那个女网球手打输后,恼怒地把球拍摔在地上。
[bookmark: ]raquialgia f.〔医〕脊柱痛: El enfermo padecía ~s. 那病人脊柱疼痛。
[bookmark: ]raquideo, a adj. 脊柱的: los nervios ~s 脊柱神经
[bookmark: ]raquis(pl. raquis) m. 1.〔解〕脊柱,脊椎: Una lesion enel~ puede ser muy peligrosa. 脊柱损伤可能是很危险的。 sin. columna, espinazo 2.〔动〕羽轴,分脊 3.〔植〕叶轴，花序轴，花茎
[bookmark: ]raquítico, ca adj. 1.〔医〕患佝偻病的: un nino~ 一个患佝偻病的孩子2.发育不良的；瘦弱的：un árbol~一棵长得不好的树 / Julia está~a para su edad. 从年龄看,胡利娅发育不良。3.微薄的；稀少的；微不足道的：unsueldo ~ 微薄的薪水 ∥ m. f. 佝偻病患者
[bookmark: ]raquitis f.; raquitismo m. 1.〔医〕佝偻病2. (动植物组织)发育不良
[bookmark: ]raquitomo m.〔医〕脊椎刀
[bookmark: ]rara avis〈拉〉独一无二的人(或物),罕见的人(或物): Sirealmente no te preocupa la opinión de los demás, eresuna ~.如果你真的不在乎别人对你的看法，那倒是一件罕见的事。
[bookmark: ]raramente adv. 1. 稀少,难得: Viene ~. 他难得来。2. 怪,奇特地: ir ~ vestido 衣着很怪 / Me miraba ~,como si temiera algo de mí. 他奇怪地看着我,好像有点怕我。
[bookmark: ]rarefacción f. (气体)变得稀薄: La máquina neumá-tica produce ~ del aire. 抽气机使空气变得稀薄。
[bookmark: ]rareza f. 1. 稀少;罕见;奇特;古怪: La ~ de su vestidollamó la atención. 他的服装古怪,引起了人们的注意。2.罕见的事物,希罕的东西:Después del viaje, Luis llenó sucasa de ~s.路易斯旅行回来后，在家里摆满了稀奇古怪的东西。3. 稀薄4. 怪人的言行:怪僻:Él tiene sus ~s.他有些古怪。/ Estoy harta de tus~s. 我讨厌你的怪僻。sin. manía
[bookmark: ]rarificar 7 tr. 使(气体)变稀薄;使稀疏 Ú. t. c. prnl. ‖sin. enrarecer(se)
[bookmark: ]raro, ra adj. 1. (常用 pl. )少的,稀少的;罕见的,少有的: Le ve o ~a vez. 我难得见到他。/ Las nevadas son~ as en este pais. 这个国家很少下雪。/ Es~ que lleguetan tarde. 他来得那么晚,很少见。2. 奇异的,奇特的: unfenómeno ~ 一种奇异的现象/ ;Qué animal más~! 多么奇怪的动物呵! / Es ~ que se haya marchado sin des-pedirse. 真怪,他不辞而别了。3.(好得)出奇的: de ~aperfección 极完美的 / de ~a hermosura 美得出奇的4.稀有的,珍稀的: gases ~s 稀有气体 / Este pájaro perte-nece a una~a especie, que está protegida por la ley. 这种鸟属珍禽类，受法律保护。5.(气体)稀薄的6.古怪的，孤僻的: un hombre ~ 一个古怪的人 / Juan está un poco~ desde hace dos dias. 胡安这两天有些古怪。
[bookmark: ]rarón adj. m. Arg., Urug.〈口〉同性恋的(男子)
[bookmark: ]ras m. 同一水平,相同高度: el ~ del suelo 地面平坦 sin.nivel ||a ~ de(某物下部与下面的东西)同一水平地;紧挨着: Vive en piso a ~ del suelo. 他住在紧挨着地面的那一层。/ volar a ~ de tierra 掠地飞行 a ~ de tierra ①齐着(贴着)地面地 ② 低贱地,不道德地 ~ con(en)~在同一水平上，在同一条线上 al ~① 与…在同一水平上: El jardinero cortó la hierba al ~. 那个园林工人把青草挨地剪平。/ A mi madre le gusta llenar la cazuela al
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[bookmark: ]~.我妈妈往砂锅里装菜，装得与锅边一样平。②几乎擦着: Las balas nos pasaban al ~.子弹几乎擦着我们身体而过。
[bookmark: ]rasante adj. 紧挨着…擦过的: vuelo~ 掠地飞行 ‖ f.(公路、街道的)倾斜度，坡度
[bookmark: ]rasar ir. 1. (量谷物等时)把斗口刮平 sin. rare 2. 擦过,掠过; La bala pasó rasando la pared. 子弹擦墙而过。/ El coche rasó varios árboles y chocó contra una fa-rola.小车擦过几棵树，撞到一根街灯柱上。3.把…夷为平地 ‖ prnl. (天空)变晴朗
[bookmark: ]rascaf. 1. Amér. 酒醉,醉态:Después de la ~ deayer, tengo dolor de cabeza. 昨天喝醉了,我现在还头疼。2.(口)严寒:i Vaya ~ que hace aquí por las no-ches! 这里的夜晚好冷啊!  adj. 1. Arg. 生活贫困的U. t. c. s. 2. Amér.〈口〉低档的;普通的: una hostería ~低档客栈
[bookmark: ]rascacielos(pl. rascacielos) m. 摩天楼,超高层大楼: Este ~ tiene 50 pisos. 这幢摩天大楼有50层。
[bookmark: ]rascacio m.〔鱼〕鲉鱼
[bookmark: ]rascado, da adj. Amér. 1. 脾气坏的,暴躁的2. 勇敢的,胆大的3.〈口〉喝醉酒的 Ú. t. c. s. || m. (为了油漆等)刮去(原有的)油漆层
[bookmark: ]rascador m. 1. 刮刀,刮板,刮除器2. 挠痒耙: Se rascala espalda con un~ en forma de mano. 他用一只手形挠痒耙挠背。3.簪子4.(玉米等)脱粒器[image: ]
[bookmark: ]rascadura f. 1. 搔,挠;刮2. 搔痕;刮除的痕迹: No terasques tanto, que tienes la cara liena de marcas de ~s.你不要再这么挠了，你脸上已满是抓痕。
[bookmark: ]rascar 7 tr. 1. (用指甲、挠具等)搔,挠:~ la espalda挠背 Ú. t. c. pml.: ~ se la cabeza 挠头 / El detective se rascóla ceja con la uña. 那个侦探搔搔眉头。2. 刮除:~ lapintura de la puerta刮去门上的油漆3.〈口〉乱弹,乱拉(弦乐器): Deja de ~ el violín, que me da dolor de cabe-za.你别拉小提琴了，弄得我头疼脑胀。4.〈口〉辣(喉咙): Este vino es fuerte. rasca la garganta. 这酒很凶,辣喉咙。U. t. c. intr.: Opina que todos los aguardientes ras-can.他认为所有烈酒都会让人感到喉咙火辣辣的。5.〈口〉使(皮肤)难受;扎(皮肤等): La lana del jersey merasca. 这件毛衣上的绒毛扎我身子。U. t. c. intr.: Estatoalla rasca. 这条毛巾扎脸。6.《口》从…获得好处: No séqué esperas ~ en este negocio. 我不知道你想从这笔生意中得到什么好处。‖intr.〈口〉负责任；起重要作用：Mi padre se ha enfadado, porque dice que no rasc a nadaen casa.我父亲很生气，因为他说他在家里什么也不是。| | prni. 1. Amér. 喝醉2. Arg., Urug. 〈口〉浪费时间Ⅱ ~ se el bolsillo〈口〉花费许多钱: Si quieres com-prarte este coche tendrás que ~ te el bolsillo. 如果你想买这辆汽车，你得掏出许多钱。
[bookmark: ]rascatripas(pl. rascatripas) m. f.〈口〉(提琴等弦乐器)蹩脚的演奏者
[bookmark: ]rascón, na adj. 涩的;辣的: Este vino es~. 这种酒让嘴感到火辣辣的。』m.〔动〕秧鸡(morf. el~ macho,el ~ hembra)
[bookmark: ]rasear tr.〔体〕掠地传(球): El jugador raseó el balón ymetió un gol.那名球员贴地带球,起脚破网得分。
[bookmark: ]rasera f. 1. 见 rasero 2. 漏勺,笊篱: Saca los huevosfritos con la ~ para que escurran el aceite. 他用笨篱捞出炸鸡蛋把油沥干。
[bookmark: ]rasero m.刮板，斗刮(刮平高出量器口的谷、粉等的器具) | | medir con(por) el mismo ~ 同一尺度;一视同仁: Al poner las notas, la profesora califica a los alumnospor el mismo ~.女老师用同一标准为学生评分。
[bookmark: ]rasgado, da adj. (窗户、阳台)宽阔的,宽阔敞亮的 ||m. (布、纸等)撕开;撕开的口子 || boca ~a 大嘴 ojos~s杏眼(眼部呈椭圆形，眼梢细长)
[bookmark: ]rasgadura f. 1. 撕开,撕裂2.(衣服等)撕裂处,撕裂的口子: Cuando mi madre vio la ~ de mi falda, me riñó.母亲看见我裙子上拉了一个口子，责骂了我。
[bookmark: ]rasgar 8 tr. 1. 撕开,撕裂,戳破:~ una tela 撕布 / En


[bookmark: ]un ataque de ira, rasgó la carta y la tiró a la papelera.他一气之下把信撕碎,扔进字纸篓里。Ú. t. c. prnl.: ~ se lasropas 撕破衣服2.〔音〕弹拨(乐器): Cuando el cantanteempezó a ~ su guitarra la atmósfera se llenó de magia.当那位歌手弹起吉他时，场上充满了神奇的气氛。sin.rasguear || prnl. Amér. 死
[bookmark: ]rasgo m. 1.(手写花体字上的)笔划,笔道2. pl. 笔迹,笔画,笔形: Carmen tiene una letra de ~s ovalados. 卡门写得一手椭圆形字体。/ El grafólogo me dijo que los ~sde mi letra indicaban un carácter fuerte. 笔迹学家对我说,我的笔力遒劲。 sin. trazo 3. pl. 面貌,相貌:~ssuaves 柔和的脸 / Tiene los mismos ~s que su padre. 他和他父亲的长相一模一样。4. 特征,特点: los ~s princi-pales del romanticismo 浪漫主义的主要特征 / Lavalentía es un ~ del carácter de María. 勇敢是玛丽亚性格中的一个特点。5.高尚行为，值得赞许的举止：un~deheroismo 英雄行为 sin. gesto | | a grandes ~s大体上,粗略地: Nos explicó el proyecto a grandes ~s, porque nohabí a tiempo para entrar en detalles. 他粗略地给我们讲了一下计划，因为来不及细谈。
[bookmark: ]rasgón m. (布、纸等的)撕裂处,撕开的口子: Meenganché con un alambre y me hice un ~ en la falda. 我的裙子被一根铁丝钩住，撕了个大口子。
[bookmark: ]rasguear tr. 弹拨(吉他等):Rasgueó la guitarra paraver si estaba afinada. 他拨了一下吉他,看是否调好了音。sin. rasgar || intr. 1. (写字时)加花饰2. 急促地书写
[bookmark: ]rasgueo m. 弹拨
[bookmark: ]rasguñar tr. 1. 搔,挠,抓: El gato ha rasgunado la cor-tina con las uñas. 猫抓破了窗帘。2.〈画〉画草稿
[bookmark: ]rasguño m. 1. 挠痕,搔痕;抓痕,抓伤: hacerse un~ enla cabeza 头上挠破一点皮 / Me caí de la bicicleta, perosólo me hice unos~s en la rodilla. 我从自行车上摔下来，但只在膝盖上擦伤一点皮。2.(画的)草稿
[bookmark: ]rasilla f. 1. 空心砖2. 薄呢,良爽呢
[bookmark: ]rasmilladura f.; rasmillón m. Ch.〈口〉搔,挠;搔
[bookmark: ]痕，挠痕
[bookmark: ]rasmillar tr. Ch.〈口〉搔,挠,抓: Ú. t. c. prnl.: Merasmillé el brazo. 我把自己胳膊抓伤了。
[bookmark: ]raso, sa adj. 1. 平坦的,平滑的,溜光的; un campo ~平坦的原野 / la cara ~a 光滑的脸膛 / Lijó la maderapara dejarla ~a. 他用砂纸把木板磨光。2. (坐具)没有靠背的3. 晴朗的,无云彩的: Cuando salimos de casa es-taba ~.我们出门时，天空万里无云。4.(容器装得)平的,齐边的: una cucharada ~a de azúcar 一平匙糖5. 贴着地面的: tirar una pelota ~a 打出一只滚地球 / vuelo~紧挨着地面飞行6.无头衔的，普通的：soldado~列兵,普通士兵 ‖ m. 缎子: un lazo de ~ 一只缎子领结/La nov ia lleva un vestido de ~ precioso. 新娘穿着一身漂亮的锦缎服装。‖ al ~ 露天(过夜): No pudimos po-ner la tienda de campaña y dormimos al ~. 我们无法搭帐篷，只好露天睡觉。
[bookmark: ]raspa f. 1.(麦穗等的)芒2. (农作物脱粒后留下的)秸;(摘掉花朵、葡萄粒等后留下的)梗枝3.鱼刺，鱼脊骨：Para que mi hijo se coma el pescado le quito las ~s. 为让我儿子吃鱼，我替他剔除鱼刺。4.玉米芯，穗轴；(椰壳等果壳的)壳丝,髯毛5. Amér.〈口〉指责,训斥,责骂6.Méx.〈口〉拉斯帕舞 |ì m. Amér. 锅巴 | | m. f. 1.Amér. 粗俗的人;讨厌的人;无教养的人; Es un ~ y nome junto con él. 他是个讨厌的家伙,我不同他在一起。2.Arg. 〈口〉扒手,小偷
[bookmark: ]raspacachos m. Ch.〈口〉斥责,责备: Le dieron un~.他被训斥了一顿。
[bookmark: ]raspadio m. 1. 刮;擦: La pared necesita un buen~.这面墙需要好好地刮一刮。2. 刮痕;擦痕: Al sacar el cochedel aparcamiento le hice un ~. 当我把车从停车场开出来时，车身上留了一道擦痕。3.〔医〕刮；刮宫；刮除术：Sino se detiene la hemorragia habrá que practicar un ~.如果出血不止，就必须刮宫。4.〈口〉冰棍，棒冰
[bookmark: ]raspador m. 刮具,擦具,刮刀,刮板
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[bookmark: ]raspadura f. 1. 刮,擦;蹭破: La ~ del coche no tieneimportancia. 汽车擦了一下,不严重。 sin. raspado 2.pl. 刮下的碎屑:~s de yeso 石膏屑 / Después de rasparla pintura de la puerta, barrí las ~s. 刮完门上的油漆后,我把碎屑扫干净。/ Hay que echarle a la tarta la ~de un limón.应在大蛋糕上撒一些柠檬丝。3.刮痕,划痕,擦伤:¿Quién ha hecho esa ~ en la pared? 谁在这堵墙上划了这么一道子? / El nino se hizo una ~ en la ro-dilla. 那孩子把膝盖擦伤了。 sin. raspón
[bookmark: ]raspaje m. 见 raspado
[bookmark: ]ráspano m. 1.(欧洲)越桔: El~ es como un arbusto.欧洲越桔是一种灌木。2.(欧洲)越桔浆果：tarta de ~越桔果蛋糕
[bookmark: ]raspar tr. 1. 刮掉,擦去:Raspé la pintura de la puertacon papel de lija. 我用砂纸刮除门上的油漆。/ Está ras-pada la firma. 签名被擦去了。 sin. rascar 2. 使有扎刺感: Esta bufanda raspa la cara. 这条 围 巾 蹭脸。Ú. t. c. intr.: Sus manos raspan. 他的手掌扎人。/ Estastoallas raspan. 这几条毛巾拉脸。3. 刮伤,擦伤,蹭破:Nino, has raspado la pared con la bicicleta. 孩子,你的自行车蹭破了墙。4. 擦过,掠过: La bala raspó el árbol.子弹擦树而过。5. (酒)辣(嘴) Ú. t. c. intr.: Este aguar-diente tan fuerte raspa. 这种烧酒太凶,辣嘴。 sin. rascar6. Amér. 训斥,斥责7. Ven. 使考试不及格
[bookmark: ]raspilla f.〔植〕勿忘(我)草
[bookmark: ]raspón m. 1. 严重的擦伤;擦痕: Me he hecho un ~ enel brazo con un clavo de la silla. 我的手臂给椅子上的钉子擦伤了。/ Hay un ~ en la puerta. 门上有一道擦痕。sin. rasponazo 2. Méx. 训斥,斥责,责骂
[bookmark: ]rasponazo m. 严重的擦伤;擦痕: Me he caído y tengoun ~ en la rodilla. 我摔倒了,膝盖被擦伤。
[bookmark: ]rasposo, sa adj. 1.(感到)粗糙的,不光滑的: manos~ as粗糙的双手 / La ~a piel de aquel animal medesagradó.那种动物皮肤粗糙，我摸上去感到很不舒服。/ La toalla está~a. 这块毛巾扎人。2. Arg., Urug.〈口〉(衣服)又破又皱的3. Arg., Urug. 不修边幅的4.Arg., Urug. 吝啬的,小气的U. t. c. s.
[bookmark: ]rasqueta f. 1. 刮刀,刮具: El albañil limpiaba los restosque estaban pegados en el suelo con una ~. 泥瓦工用刮铲清除沾在地上的残留泥浆。2. Amér.马梳，马栉
[bookmark: ]rasquetear tr. Amér. 用马梳梳刷;用(钢丝刷等)刷洗rasta m. f. 见 rastafari
[bookmark: ]rastacuero m.〈口〉来路不明的暴发户 ‖m. f.Amér.无文化的富翁(富婆)
[bookmark: ]rastafari m. f.拉斯特法里派成员，拉斯特法里崇拜者(指崇拜埃塞俄比亚皇帝海尔·塞拉西为神，并相信黑人终将得到救赎而重返非洲的牙买加黑人教派成员，在宗教仪式上使用大麻,禁止理发) Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]rastra f. 1. 耙子,钉耙 sin. rastro 2. (农机具)耙 sin.grada 3.(拖曳重物用的)拖板,拖架,拖车4.被拖物5.(干果等的)串,辫: una ~ de ajos蒜辫 sin. ristra 6. (深海捕捞用的)拖网,曳网7. 拖痕;踪迹8. Arg., Urug.(高乔人宽腰带上的)金属装饰物∥a~s①拖着；爬着：Llevó la silla a ~s. 他把椅子拖走了。/ Se acercó a ~.他爬着过来。② 不情愿地,被迫地: Fue a ~s a sacarse lamuela. 他不得已才去拔牙。/ Me llevaron a ~s al cine.porque no me apetecía ir. 他们硬拉着我去看电影,因为我原本不想去。③受罪,痛苦地: Lleva a ~s la vida. 他痛苦地生活着。andar(ir)a ~s度日艰辛;难以进展
[bookmark: ]rastreador, ra adj. 1. 跟踪的,追踪的;侦缉的,侦查的: La policía tiene perros ~ es muy bien entrenados. 警方有训练得很好的警犬。2.(用拖网等)捕捞的，打捞的：barco ~ 拖网船 ‖m. f. 1. 跟踪者,追捕者;侦缉者2.跟踪器,〔军〕跟踪标定仪‖~ de minas扫雷舰
[bookmark: ]rastrear ir. 1. 跟踪,追踪: El perro rastreó las huellasque habían dejado los ladrones. 狗沿着盗贼留下的足迹追踪他们。2. 侦缉,侦查:~ la guarida de los ladrones侦查贼窝 / La policí a rastrea el bosque en busca del evadi-do. 警方搜查森林,寻找逃犯。3. 查找,调查: El profesor


[bookmark: ]rastreó las fuentes del《 Quijote》 en la literatura clásica.那位教授在古典文学中查找《堂吉诃德》素材的来源。4.批发(肉类)5.(用拖网等)捕捞,打捞: Los submarinistasrastrea n el fondo del lago en busca del cuerpo de la per-sona desaparecida. 潜艇在湖底搜索,以寻找失踪人员的尸体。|| intr. 1. 掠地飞行: Las gaviotas rastreaban. 海鸥掠地飞行。2. 耙,搂: El jardinero estuvo rastreado enel jardín para recoger las hojas. 那个园林工人正在花园里耙拢树叶。
[bookmark: ]rastrel m. 〔建〕粗板条 sin. ristrel
[bookmark: ]rastre o m. 1. 耙,搂2. 跟踪搜寻;彻底搜查: El~ de lapolicía dio sus frutos y pudieron encontrar la guarida delos secuestradores. 警方跟踪搜寻有了结果,他们终于找到绑匪隐藏的地方。3. 查找,调查: El~ de datos me hallevado más tiempo que el resto de la investigación. 我在寻找材料方面所花的时间要比剩下的调研工作要多。‖~ láser 激光跟踪
[bookmark: ]rastreramente adv. 卑鄙地,下贱地
[bookmark: ]rastrero, ra adj. 1. 匍匐前进的,爬行的: animal ~爬行动物2.〔植〕蔓生的，藤生植物的：tallo~匍匐茎3.掠地的，擦地而过的：vuelo~掠地飞行4.卑鄙的，下贱的：alma ~a 卑鄙的灵魂/ ambiciones ~ as 野心 / un tipo~y repugnante 一个卑鄙的令人厌恶的家伙
[bookmark: ]rastrillada f. 1. 一耙(量词);一耙子耙到的东西: Sumadre iba llenando un saco con~s de hojas. 他母亲一耙子一耙子把树叶装满了袋子。2. Amér.(动物群、马群等留下的)足迹3. Urug.(警察)一次捕到的人
[bookmark: ]rastrilladora f.〔农〕耙拢机: Con las~s se facilitanlas faenas agrícolas. 有了耙拢机,干农活方便多了。
[bookmark: ]rastrillaje m. 耙拢
[bookmark: ]rastrillar tr. 1.(用耙子)耙拢:~ la paja 耙草 2. 耙(地): En otoño hay que ~ los jardines frecuentemente.秋天,应当经常耙耙花园。/ Te aconsejo que rastrillesbien el parterre antes de sembrarlo de nuevo. 我建议你在重新播种前把花坛的土耙松。3.(用耙子)耙清…的杂草枯叶 4. Urug.〈口〉仔细搜寻
[bookmark: ]rastrillo m. 1. 耙(筢)子;草耙;钉耙;耙状工具; Heamontonado las hojas seca s del jardín con el ~, 我用耙子把花园的干树叶搂成堆。sin, rastro 2.(梳麻用的)栉梳机,铁梳子 3. (城堡的)吊闸: Levantaron el ~ paraque entraran los soldados. 有人升起吊门,让士兵进来。4. 滤水闸,水栅栏: Limpiaron el ~ de la acequia. 他们清洗水渠上的栅栏。5. 街头集市: El ~ se celebra losjueves en esta plaza. 这个广场每逢星期四有街头集市。6. Amér. 修面工具;剃须刀
[bookmark: ]rastro m. 1. 耙子;钉耙 sin. rastrillo 2. 踪迹,痕迹,行踪: no quedar(haber) ni~无影无踪 / seguir el ~ 跟踪/ dejar el~留下痕迹/ perder el~ de... 失去…的线索3. 肉类批发市场4. 遗迹: Esperaban encontrar ~sde la civilización maya. 他们希望能找到玛雅文化的遗迹。 sin. vestigios5. 露天市场,街头集市;旧货集市: Juanse compró una chaqueta militar en el ~. 胡安在街头市场上替自己买了一件军装。6. Amér.屠宰场
[bookmark: ]rastrojal m. 1.(收割后未翻耕的)茬子地2. 在茬子地里放牧季节
[bookmark: ]rastrojar tr. 清除(田地)里的茬子: En verano hay que~ las tierras para evitar incendios. 夏天,应当清除地里的茬子，以防火灾。
[bookmark: ]rastrojera f. 见 rastrojal
[bookmark: ]rastrojo m. 1. (农作物收割后留下的)茬子: El~ sirvede abono para la siguiente cosecha. 茬子可作为下一季庄稼的肥料。2.茬子地,茬地3. pl.残渣.剩余物  en ~(田地)还留有茬子的，尚未翻耕的
[bookmark: ]rasura f. 1. 平滑,无毛2. 刮: Esta maquinilla consigueuna ~ perfecta. 用这个剃须机能刮得很舒服。
[bookmark: ]rasuración f. 修面,剃须
[bookmark: ]rasuradora f. Amér. 电动剃刀: Siempre me afeito con~ y nunca con rastrillo. 我总是用电动剃刀刮脸,从不用普通剃刀。
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[bookmark: ]rasurar tr. 修面,剃须Út. c. prnl.: Mi abuelo se rasura la barba a navaja. 我爷爷用剃刀刮胡子。 sin. afeitar
[bookmark: ]rata f. 1.〔动〕褐家鼠,老鼠: Las ~s transmiten muchasenfermedades infecciosas. 老鼠传播许多传染病。(morf.la~ macho, la ~ hembra)2.〈口〉雌老鼠 sin. ratona3. 卑鄙小人,鼠辈小人: No puedo creer que esa ~asquerosa sea amigo tuyo. 我无法相信那个讨厌的小人竞会是你的朋友。|| m. f. 1.〈口〉Amér. 扒手,小偷2.(口)吝啬的人,小气的人: No seas~. déjale un poco másde propina. 别那么小气,多给他一点儿小费。‖~ blan-ca 白鼠 ~ campestre田鼠~ de agua 水老鼠~ de al-cantarilla地老鼠,褐家鼠~ (ratón) de biblioteca读书谜,极爱看书的人 ~ de campo 田鼠 más pobre que las~s一贫如洗
[bookmark: ]ratafía f. 果子酒;樱桃酒;果仁甜酒
[bookmark: ]ratán m. 1.〔植〕省藤,白藤2. 藤条,藤杖
[bookmark: ]rataplán m. (象声词)冬冬冬(鼓声),击鼓声
[bookmark: ]ratear tr. 1. 窃取,偷窃,小偷小摸: Tu hijo ha rateadounos caramelos en el supermercado. 你儿子在超市里偷拿了一些糖块。2.〔经〕按比例分配;摊派 sin. prorratear3.〔经〕按比例缩减 ‖ intr. 1. 爬行;匍匐前进: En lamili nos enseñaban a ~ por debajo del alambre. 在部队里教我们在铁丝网下匍匐前进。 sin. serpentear 2.〔机〕不正常运行: El motor de la avioneta empezó a ~ y alpoco tiempo cayó al suelo. 小飞机的引擎开始失灵,不一会儿就掉在地上。3. 吝啬,小气: No ratees en la comidaporque hay que alimentar bien a los ninos. 你不要在饭菜上省钱，必须给孩子们吃好。‖ prnl. Arg.旷课，逃学
[bookmark: ]rateria f. 1. 小偷小摸: Lo detuvieron varias veces porhacer ~s en el supermercado. 他因在超市里偷东西而被拘留了好几次。2. 吝啬,小气: Ese regalo es una~. 送这种礼物，真是小气。
[bookmark: ]ratero, ra adj. 1. 匍匐的2. 低飞的3. 卑贱的;吝啬的4. 小偷小摸的 ∣ ∣m. f.扒手,小偷: Un~ entró por laventana cuando fui a la compr a y se llevó las joyas. 当我去买东西的时候，一个小偷从窗子里进来拿走了首饰。
[bookmark: ]raticida m. 老鼠药,灭鼠药: En vez de poner ratoneras,i. por qué no compras un buen ~. 既然不用捕鼠器,为什么你不买一份优质灭鼠药。 sin. matarratas || etim. derata y-cida (que mata)
[bookmark: ]ratificación f. 1. 批准,认可: Esperamos la ~ de es-tas declaraciones para publicarlas. 我们正等待批准这篇宣言，以便把它公布于众。2.重申
[bookmark: ]ratificar 7 tr. 1. 批准,认可:~ el tratado 批准条约2.重申: Ratificamos nuestro respaldo a él. 我们重申对他的支持。Ú. t. c. prnl.: Nos ratificamos hoy en nuestra posición. 今天我们重申我们的立场。Ⅱ etim. del latín ratus(confirmado) y facere (hacer)
[bookmark: ]ratificatorio, ria adj. 批准的,认可的;重申的: Elacusado ha formalizado escrito ~ a lo declarado encomisaría.被告以书面形式确认了他在警察局的供词。
[bookmark: ]rating(pl. ratings)(英)m. (电台或电视台通过抽样调查后确定的)收听率;收视率 ∥ PRON. [rátin]
[bookmark: ]ratio f.(常作为m. 用)比,比率;〔数〕比例: En mi co-legio la ~ alumno/ profesor es de veintiocho a uno. 在我们学校里,学生与教师之比为28比1。| | sin. razón
[bookmark: ]ratito m. dim. de rato ‖ hasta otro ~ 一会儿见(儿童用语)
[bookmark: ]rato m. 1. 片刻:Salió hace un ~. 他刚出去一会儿。/Paseé un ~. 我散了一会儿步。/ Sólo tardaré un ~ envestirme. 我只需一小会儿就穿好衣服。2. (与 buen或mal连用)愉快(或不愉快): Pasamos buen ~ en sucompania. 有他们作陪,我们过得很愉快。‖ a cada ~时常;不时地:A cada ~ venía a pedirme ayuda. 他不时地来求我帮忙。a ~s 有时,时而:Está de buen humor a~s. 他有时脾气很好。(a) ~s perdidos 在空余时间:Aprende inglés a ~s perdidos. 他在空余时间学习英语。/ Les hice la colcha en ~s perdidos. 我用空余时间为他们做了床罩。 al(poco) ~ 一小会儿,短暂: Al poco


[bookmark: ]~ de llegar ya quería marcharse. 他刚到一会儿就想走了。 darse(tomarse, llevarse) mal(un mal, malos)~(s) 不快;不安: No te des mal~ por eso. 你不要为此不快。 de a~ Arg. 时而,有时候 de ~ en~间或,有时hasta otro ~〈口〉再见,一会儿见 para ~ (事物的持续或发生)还有一段时间:Sentémonos, que hay para ~. 我们坐下来吧,还有一段时间要等。/ i. Vas para ~ en elbaño? 你在洗手间还要呆一会儿吗? / Con esto tengopara ~, así que no me molestes. 这事我还要干一段时间,因此,你别来烦我了。pasar el ~① 消闲,消磨时间:Su abuela hace ganchillo para pasar el 一. 他奶奶编织一些东西来打发时间。②(用于否定句)磨洋工，怠工：Nohace más que pasar el ~. 他只不过是在磨洋工。 un(buen) ~或 un ~ largo(口)很,非常: Esta películadura un buen ~. 这部电影很长。/ La tarta está un ~buena. 这蛋糕非常好吃。/ Su companera sabe de cochesun~largo.你的女同伴对各种轿车性能都非常内行。
[bookmark: ]ratón m. 1.〔动〕(较 rata 小)鼠,耗子,小家鼠: Carlosmató a un ~ de un escobazo. 卡洛斯一扫帚打死一只鼠。2.〔计〕鼠标器;(鼠状)定位器: En el diseño por ordena-dor se utiliza mucho el ~. 在电脑设计中,经常使用鼠标器。‖ ~ almizclero 麝鼠(产于西班牙,夜行性栖树动物) ~ de archivo或~ de biblioteca 书呆子,读书谜~ de campo 田鼠 más vale cabeza de ~ que cola deleón 宁为鸡口，无为牛后
[bookmark: ]ratona f. 雌鼠
[bookmark: ]ratonar tr. (鼠)啮,啃,咬: El pan está ratonado. 面包被老鼠咬过了。lí prnl.(猫因吃鼠过多)生病
[bookmark: ]ratonera f. 1. 捕鼠器: He puesto tres ~s en el patio.我在院子里放了三只捕鼠器。2.鼠窝；鼠洞：En la paredde la despensa los ratones han abierto una~. 老鼠在储藏室的墙上挖了一个洞。3.〈口〉圈套,陷阱: Has caído enla ~. 你中圈套了。4. 小房间,陋室: Tu amigo vive enuna~. 你朋友住在陋室里。5. 小灌木6. Arg. (经常在住家附近活动的)小鸟，家雀7. Col.(口)肮脏污秽处
[bookmark: ]ratonero, ra adj. 1. 鼠的;与鼠有关的:Sé que hay ra-tones en casa porque he vist o huellas ~ as. 我知道家里有老鼠，我看到了老鼠的脚印了。/águila~a捕鼠鹰，猫头鹰2.〈口〉(音乐等)作得不好的；演奏得不好的；品质低劣的:Aquí impera la cultura~a. 这里盛行格调低下的文化活动。‖m. 捕鼠禽;猫头鹰(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]ratonesco, ca; ratonil adj. 见 ratonero
[bookmark: ]rauco, ca adj.〈诗〉沙哑的,嘶哑的
[bookmark: ]raudal m.〈书〉1. 湍流,急流: Un~ de agua bajaba dela montaña después de la tormenta. 暴雨过后,一股急流从山上倾泻下来。 sin. torrente 2. (流出或发出的)大量;大片: un~ de luz一片亮光/ ~ de comentarios 大量的议论 / un ~ de lágrimas 泪如泉涌 / Tiene un ~ deenergias. 他精力充沛。/ Raudales de coches congestio-naban el centro de la ciudad. 从各方向开来的大量汽车堵塞了市中心的交通。‖ a ~es①许多,大量:Llovía a~ es. 大雨滂沱。/ Llegaban turistas a ~ es. 游客大量拥来。②大量的: El viejo tenía dinero a ~ es. 当时那老头儿腰缠万贯。
[bookmark: ]raudo, da adj. 〈书〉快的,飞快的,急速的: marchar apasos~s快步前进/ Pasó por aquí tan ~a que ni si-quiera saludó. 她匆匆走过这里,甚至连招呼都不打。/ Elmarido salió ~ a buscar al médico. 丈夫急忙去找医生。sin. veloz
[bookmark: ]raulí m. Ch.〔植〕(可长到高达50米的)高大假山毛榉
[bookmark: ]ravenala f.〔植〕旅人蕉
[bookmark: ]ravioles; raviolis m. pl. 1. (意大利)小方饺,小包子2. 饺子: Hoy comeremos raviolis rellenos de queso con tomate. 今天我们吃乳酪西红柿馅饺子。‖ etim.del italiano ravioli
[bookmark: ]rayaⅠf. 1.线条;条纹;纹理: una tela de ~s条纹布 /~s de mano 手纹 / una camisa a ~s 条纹布衬衫/ Las~s de las carreteras son muy importantes para la
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[bookmark: ]conducción nocturna. 公路上的画线对夜间行车极为重要。 sin. línea 2.(梳头发时形成的)头发缝,头路: El pe-luquero lo peinó con ~ al (en) medio. 理发师为他梳了个平分头。3. 分界线,边界线 sin. frontera 4. 界限,限度: poner ~ a los excesos de uno限制某人的非法行为5.(枪、炮等的)膛线，来复线6.〔语〕横线，破折号；单字线：El signo“-” es una ~. 符号“一”是一条单字线。7. (裤子等熨烫的)裤线,折: La ~ de los pantalones divide lasperneras en dos partes iguales. 裤线把裤腿分成相同的两部分。8.〔物〕(光谱、波光等的)段9.〈口〉(一剂量)可卡因粉(毒品):Jamás en mi vida he esnifado una ~ decocaina.在我一生中从未吸过一丁点儿可卡因。10.Amér.〈口〉工资,工钱: Los obreros de la fábrica recibensu ~ cada quince días. 这家工厂的工人每半月领一次薪水。∥ a ~s 有条纹的: Me gustan las camisas a ~s. 我喜欢条纹衬衫。 da r quince y~ a uno 大大超过某人: Leda quince y~ a su hermano en gandulería. 他比他兄弟懒得多了。 hacer~突出,出类拔萃 pasar(se) de la ~〈口〉超出限度;越轨,出格 tener(mantener)a~a uno①制止,阻止: Hay que tener a ~ al enemigo. 必须挡住敌人。② 控制: Los técnicos no han conseguido mantenera ~ la epidemia equina. 技术人员还没有控制住马的流行病。tres en ~连三子(一种简单的棋戏)[bookmark: ]R

[bookmark: ]raya Ⅱf.〔鱼〕鳐,魟: Algunas ~s pueden llegar a medir hasta dos metros y me dio de largo. 某些鳐可长达2.5米。Ⅱ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]rayadillo m.条纹布;斜纹布: un traje de verano de ~一套夏季条纹服
[bookmark: ]rayado, da adj. 1. 有平行线条的: papel~ 线格纸 /tela~a 条纹布 / una serpiente ~a 一只条纹花蛇2. 有膛线的:cañón ~ 有膛线的枪管3. Arg.、 Urug.〈口〉对…特别爱好的,热衷于…的;迷恋…的 U. t. c. s. II m. 1.划线2.〈集〉(布或纸上的)线格,线条: un cuaderno conel ~ de color azul 一本蓝格练习薄3. 膛线,来复线
[bookmark: ]rayador m. Amér. 1. 一种掠水鸟2.〈口〉支付工钱者;日工资支付者
[bookmark: ]rayadura f. Arg., Urug. 特别爱好;迷恋;爱恋
[bookmark: ]rayano, na adj. 1. 邻近的,与…接壤的: Tengo unafinca ~a con la de mi s padres. 我有一处庄园同我父母的邻近。2.在分界线上的；处在界限上的3.相近的，近似的: un entusiasmo~ en el fanatismo 一种近乎疯狂的热情 / Vive con una humildad ~a en la miseria. 他生活拮据，几乎处于贫困状态。
[bookmark: ]rayar tr. 1. 在…上划线;在…下划线:~ el papel在纸上划线 / Los alumnos debían ~ las respuestas que consi-derasen incorrectas. 学生们应当把他们认为不正确的答案划出来。2. 划出伤痕;划出道道: Has rayado la mesa alponer las llaves. 你放钥匙的时候,在桌面上划出了道道。Ú. t. c. prnl.: Se ha rayado el disco que me regalaste. 你送给我的唱片有划痕。/ Se ha rayado el cristal. 这玻璃已有划痕。3. 划掉: El escritor ha rayado la primera parteporque no le gusta como queda. 作家把第一部分划掉,因为他不喜欢写成那个样子。sin. tachar 4.在(枪管)内制来复线5. Méx.〈口〉辱骂 | | intr. 1. 邻接,接壤: Sujardín ray a con el mío. 他家的花园与我家的相连。 sin.limitar 2. 接近于,近乎:~ en los cuarenta年近四十/ Suvalentí a rayaba en la imprudencia. 他的勇敢近乎鲁莽。sin. rozar 3. (与 alba, sol, día, luz等连用)黎明,破晓:~ la luz 天亮/ Al ~ el alba cantaron los gallos. 凌晨,雄鸡啼叫。4. 超过: Tu amigo raya a gran altura sobre laclase.在班级里，你朋友的水平大大超过其他人。prnl. 1. Arg., Urug. (口)丧失理智2. Arg. 大发雷霆,突然恼怒
[bookmark: ]rayero m. Amér. (赛马)终点裁判员
[bookmark: ]ray-grass〈英〉m.〔植〕黑麦草: He sembrado~ en es-ta pradera. 我在这块草坪上种了黑麦草。|| PRON.[réi-gras]
[bookmark: ]rayista adj. s. 拉略·巴列卡诺(Rayo Vallecano)体协(马德里体育俱乐部)的(成员): Mi padre es~ desde muy


[bookmark: ]joven.我父亲从很年轻时起就是拉略体协会员。
[bookmark: ]rayo m. 1. 光,光线,亮光: los ~s del sol 太阳光线 / un~ de luna 一缕月光 / un ~ de esperanza 一线希望 2.辐射状的直线，(画图中)表示光和线3.(轮子的)辐，辐条4. pl. 射线: ~s equis X 光射线5. 闪电: En las tormen-tas, primero se ve el ~ y después se oye el trueno. 下雷暴雨时,先看到闪电,后听到雷声。/ Salió de casa comoun ~.他像一道闪电离家而去。6.意外的不幸，晴天霹雳: El terremoto fue un ~ que cayó sobre nuestro pue-blo.地震是突降到我们镇上的灾祸。7.行动快速的人，动作快捷的人: Tengo que hacer la maleta, pero no tardarénada porque soy un~. 我该收拾行李箱了,不过我手脚快，绝不会误事。8.思维快捷的人，聪明伶俐的人：Es un~ y lo entiende todo a la primera. 他反应快,一下子就全明白了。/ La niña es un ~ con(en) las matemáticas.这女孩是个数学尖子。9.快速有效的措施(政策等)：Aquella ley fue un ~ para acabar con el fraude. 那条法律成为处理那桩诈骗案的快速有效的武器。‖~ inci-dente人射线 ~ láser 激光: El arma estaba equipadacon un ~ láser que señalaba el punto en el que la balahacía impacto.那种武器带有激光装置，使其射出的弹头能准确地击中目标。~ reflejado 反射光 ~ refractado折射光 ~ roentgen 伦琴射线(即X射线) ~s alfa α射线,甲种射线;α粒子 ~s betaβ射线;β粒子 ~scaloríficos 热光 ~s catódicos 阴极射线 ~s cosmicos宇宙线 ~s equis X射线 ~s gamma 伽马射线,γ射线,丙种射线 ~s luminosos 光线 ~s ultrarrojos (infra-rrojos)红外线 ~s ultravioletas(~sUVA或~s uva)紫外线a ~s很坏;令人不快地: Este guiso sabe a ~s. 这菜味道很坏。/ La basura olí a a ~s. 垃圾气味难闻。echar ~s或 estar que echa ~s 大发雷霆,怒不可遏mal ~ te(le...) parta或 que te(le...) parta un~让雷电劈死你(他…) | | etim. del latín radius (varita,radio de carro, rayo de luz)
[bookmark: ]rayón m. 人造丝,人造纤维: un forro de ~ 人造丝衬里
[bookmark: ]rayuela f. 跳房子游戏,掷瓦片(儿童游戏): j ugar a la~玩掷瓦片游戏
[bookmark: ]raza f. 1. 人种;种族,民族:~ humana 人类/ ~ amari-lla(blanca, negra) 黄(白、黑)色人种/ ~ latina拉丁人种 / ~ germánica 日耳曼族2.〔动〕〔植〕属,种,品种:Las ~s de perros son muy numerosas. 狗的品种繁多。/Esas aves son de ~ migratoria. 这些都是候鸟。3. 家族,世系,血统;门第;门类: Toda su familia es de ~ noble.他全家人都出身高贵。4. 自尊心,荣誉感: Los jugadoressacaron la ~ y ganaron el partido. 全体队员拿出了荣誉感，赢得了那场比赛。5.裂缝6.马蹄甲的缝 ∣ de ˇ纯种的,良种的: perro de~纯种狗
[bookmark: ]razia f. 1. 侵略,掠夺,攻击: En la aldea temí an las~sdel ejército enemigo. 当时,那村庄里的居民对敌军的人侵掠夺感到害怕。/ Una ~ de los jóvenes de otro barrioha acabado con destrozos en varios escaparates y dosheridos.那些青年人闯到另一个街区闹事，砸烂了好几个商店橱窗,还造成两人受伤。2.(警察)大搜捕:La policíahizo anoche una~ en aquel barrio. 昨晚,警察对那个街区进行了大搜捕。
[bookmark: ]razón f. 1. 理智,理性: La ~ distingue al hombre delanimal. 理智把人和动物区分开来。 sin. inteligencia 2.对,道理;正义:Tenías ~ al decir que la novela era in-teresante. 你说得对,这本小说是很有趣。/ Tiene ~ enalegrarse. 他高兴是有道理的。3. 论据;理由,根据,原因:~ convincente 令人信服的论据 / Por esa ~ no lesaludé. 因为这个原因,我没有向他打招呼。/ Se ha mar-chado sin da r ninguna ~. 他没有作任何解释就走了。4.〔数〕比,比率: Nuestras edades están en ~ de3a4. 我们之间的年龄之比是3比4。/ ~ directa(inversa) 正(反)比 sin. ratio 5. Amér. 短笺;口信: Le mandé ~ queviniera. 我给他捎去口信,叫他来。6. 信息,消息:¿Quiénpodria darme ~ de su paradero? 谁能给我有关他们行踪的信息? il ~ de Estado ① 国策② 考虑到国家利益: El
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[bookmark: ]portavoz del Gobierno ha dicho que no puede da r másinformación por ~ es del Estado. 政府发言人说,从国家利益考虑,不能提供更多的情况。~ de pie de banco 谬论,歪理 ~ de ser存在的理由 ~ social 商号: La ~ so-cial de nuestra sociedad anónima es Juan Mano. 我们股份有限公司的商号叫“Juan Mano”。a~ de按…(比例):Se paga a ~ de una peseta por día. 每天按一个比塞塔支付。 asistir a uno la ~ (某人)有理: La ~ asiste a tuhermano, así que no discutas más. 你兄弟有理,你不要再争了。 atender a ~ es 服理(多用于否定句): Contigo nose puede hablar tranquilamente porque no atiendes a~es.同你无法平心静气地交谈，因为你蛮不讲理。da rla~ a uno赞同某人,认为某人有理: La ley da la ~ al in-quilino. 法律认为这位承租人有理。/ En este caso te doyla ~ a ti, porque yo me equivoqué. 在这件事上我承认你是对的,而我错了。 da r ~ de 告知…情况: Nadie meha dado ~ de él. 谁也没有给我讲过他的情况。 en ~ de(a) 鉴于…,由于… entrar en ~讲理,服从道理: Por finAntonio ha entrado en ~ y ha admitido suequivocación.安东尼奥终于服从真理，承认了错误。fuera de ~ 不适时地;无理地 hacer entrar en ~ a uno或 meter en ~ a uno使某人按理行事 perder la ~ ①发疯,精神失常: Su herman a perdió la ~ y está en trata-miento psiquiátrico. 他姐姐疯了,正在接受精神治疗。②失去理智,干蠢事:¿ Pero, qué haces? ¿ Has perdido la~? 喂! 你在干什么? 你疯了吗? ponerse en ~ 合情合理,公平合理: Me parece que esto es ponerse en ~. 我认为这是合乎情理的。 puesto en~合乎情理的: Eso que élpide está muy puesto en ~. 他提出这个要求是非常合乎情理的。 reducirse a la ~ 服理[image: ]
[bookmark: ]razonable adj. 1. 通情达理的,讲道理的: persona~通情达理的人2.合情合理的：precios~s公道的价格 /una proposición muy ~ 一个非常合理的建议3. 中等的,适度的: distancia ~适当的距离
[bookmark: ]razonablemente adv. 通情达理地,合理地;适度地
[bookmark: ]razonado, da adj. 有根据的,有道理的,有理有据的:análisis~ 有根据的分析 / Su conclusión está~a. 他的推断有理有据。
[bookmark: ]razonador, ra adj. s. 推理的(人),论证的(人),讲理的(人)
[bookmark: ]razonamiento m. 理由,论据;讲理,推理: recurrir al~ 讲道理/ Me convencieron sus ~s. 你的论证说服了我。/ El silogismo es una cl ase de ~. 三段论是一种推论过程。
[bookmark: ]razonar intr. 推论,推理,思考: No conteste en formaprecipitada, razone primero. 您别忙于回答,先思考一下。 sin. pensar || tr. 论证;为···讲理:~ muy bien uninforme 报告论证得极好
[bookmark: ]razzia f. 见 razia
[bookmark: ]Rb〔化〕元素钕(rubidio)的符号
[bookmark: ]R. bi; Rbi. abr. 见 recibí
[bookmark: ]Rbo. abr. 见 recibo
[bookmark: ]RCE abr. Radio Cadena Española 西班牙联播电台网
[bookmark: ]RCN abr. Radio Cadena Nacional(哥伦比亚)国家联播电台网
[bookmark: ]R. D abr. real decreto 1. 敕令2. (君主立宪制国家的)内阁政令
[bookmark: ]RDA abr.〔史〕República Democrática Alemana 德意志民主共和国
[bookmark: ]re m.〔音〕七个唱名之一(在固定唱名法中相当于音名D)：~ benol 降D调/ sinfonía en ~ mayor D 大调交响乐/en ~ menor D小调
[bookmark: ]Re〔化〕元素铼(renio) 的符号
[bookmark: ]R. abr. 见 récipe
[bookmark: ]RE. abr. Retiro Efect ivo 现金提取,提款
[bookmark: ]re - pref. 1. 表示“重复”, “再”, “又”,如: poner-reponer,hacer-rehacer, elegir-reelegir 2. 表示“加强”, “增强”, “非常”, “很”,如: correr-recorrer, alzar-realzar,absorver-reabsorver /(在口语体中也采用“requete-”的


[bookmark: ]形式,用于某些副词和形容词): guapo-re(quete) guapo(很英俊), bien-re(quete) bién(非常好) 3. 表示“向后”, “逆向”, “反”,如: fluir-refluir (倒流), verter-re-verter 4. 表示“否定”, “不”, “非”,如: probar-reprobar
[bookmark: ]Rea n. pr. 1.〔希神〕瑞亚(多产女神,被称为众神之母)2.〔天〕土卫五
[bookmark: ]rea f. 女犯人
[bookmark: ]reabastecer 29 tr. 1. 再供给,再供应2. 给···再加油,给…再加注燃料 ‖ prnl. 再获得供应:~ se de combusti-ble 再获得燃料供应
[bookmark: ]reabierto, ta p. p. de reabrir
[bookmark: ]reabrir(p. p. reabierto) tr. 重新打开,再开: El museo reabrirá sus puertas el próximo jueves. 下星期四博物馆重新开放。Ú. t. c. prnl.: Se reabrió la herida. 伤口又裂开了。/ Se ha reabierto el debate. 辩论又开始了。
[bookmark: ]reabsorber tr. 重新吸收,再吸收: La tierra ha reab-sorbido el agua que le sobraba. 土地把过多的水重新吸收。||prnl.(生物体)自行吸收(产生的液体、肿块等)：El absceso se reabsorbió y no fue necesario extirparlo.脓肿被吸收了,已无需开刀摘除。‖ etim. de re-(repetición) y absorber.
[bookmark: ]reabsorción f. 重吸收(作用),再吸收;自行吸收: La~ de un embrión sólo puede producirse en las primerasetapas de su formación. 胚芽只在它成形的初期阶段才会发生自行吸收的情况。
[bookmark: ]reacción f. 1. 反应,感应;反响:~ fría 冷淡的反应 /Ante una luz muy fuerte, los ojos se cierran por una ~instintiva. 面对强光,出于本能反应,眼睛会闭上。/ ¿Qué~ le produjo esa película? 他对这部电影有什么反应? /La medida provocó una~ fuerte en la población. 这项措施在居民中引起了强烈的反响。2.反作用，反作用力：La ~ del carril evita que el tren descarrile en la curva.铁轨的反作用力使火车避免在转弯处出轨。3.〔医〕〔化〕反应: Estas inyecciones produce n algo de ~. 这些针剂会产生一些反应。/ ~ alcalina碱性反应/ ~ redox 氧化还原反应4.反动，极端保守；反对势力，反动派：La ~intentará frenar cualquier reforma. 极端保守势力企图阻止任何改革。| | ~ de fision(fusión) (原子核)聚合反应~ en cadena 连锁反应,链式反应: La subida deldólar provocará una ~ en cadena en el comercio inter-nacional.美元升值将在国际市场上引起连锁反应。~nuclear 核反应~ quimica化学反应 ~ redox 氧化还原反应 ~ reversible 可逆反应 avió n de (a) ~ 喷气式飞机 motor de(a) ~ 喷气发动机 propulsión a(de, por)~ 喷气推进 Ⅱ etim de re(oposición) y acción
[bookmark: ]reaccional adj. 反作用的,反应的
[bookmark: ]reaccionar intr. 1. 反应,作出反应: El enfermo noreacciona nada. 病人毫无反应。/ Me sorprende verte~violentamente ante la noticia. 我看到你对这消息反应强烈而感到惊讶。2. 起化学反应;起作用: El potasio reac-ciona con el agua y produce potasa. 钾同水起化学反应产生钾碱。3. 反抗,反对;回击: El puebio reacciona contralos agresores. 人民起来反抗侵略者。/ La artilleríareaccionó frente a la fuerza enemiga. 炮兵还击敌军。4.恢复正常,再现活力: La industria ha reaccionado con lasnuevas medidas económicas. 采用新经济政策,工业恢复了元气。 sin. reactivarse
[bookmark: ]reaccionario, ria adj. 反动的,反动派的,极端保守的: una actitud ~a 一种反动的态度/ ideologia~a 极端保守的思想体系，反动的意识形态 ‖ m . f.反动分子.反动派;反对改革的人: Soy ~ a los cambios en general. 一般说来,我是反对改革的人。|| sin. retrógrado
[bookmark: ]reacio, cia adj. 执拗的,不听调动的,不肯的:Él es ~a corregirse. 他拒不悔改。/ Los ninos están ~s a irse adormir. 孩子们不愿去睡觉。/ Es muy ~a a usar elcoche por el centro de la ciudad. 她很不愿意在市中心开小汽车。 sin. remiso
[bookmark: ]reacondicionar tr. 使重新具有某条件;重新安排成,重新布置成: Reacondicionaron el viejo hospital como
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[bookmark: ]salón de exposiciones. 他们把老医院修整一番后成了展览厅。/ Hubo que ~ los trenes para el transporte detropas.必须对火车进行改装以运送部队。
[bookmark: ]reactancia f.〔电〕电抗,无功电阻,有感电阻:~ in-ductiva 感抗 / ~ capacitiva 电容电抗,容抗 / ~parasitica 寄生电抗
[bookmark: ]reactivación f. 1. 重新活跃,复苏: la ~ económica经济复苏2.〔医〕复能
[bookmark: ]reactivar tr. 使重新活跃,使复苏;使复能;激活:~ laeconomía 使经济复苏 / Estas medidas económicasreactivarán la produción de automóviles tras la crisis. 这些经济措施可以使汽车生产在危机后得到活力。
[bookmark: ]reactivo, va adj. 引起反应的;反应性的;易起反应的:Se adoptaron una serie de medidas ~ as y la recuperaciónno se hizo esperar. 采取了一系列积极措施,他很快就康复了。|| m. 1. 反应力,反应作用;反应物: Su gran amorpropio es un ~ para él. 由于他怀有强烈的自尊心,任何事情在他身上都会出现反应。2.〔化〕试剂，试药：Los~spermiten indentificar otras sustancias porque, al combi-narse con ellas, produce n reacciones ya conocidas. 化学试剂可以鉴定其他物质，因为同这些物质化合时，会产生已知的反应。
[bookmark: ]reactor m. 1. 喷气发动机:喷气机: Este avión cuentacon cuatro~ es. 这种飞机有四个喷气发动机。2.〔空〕喷气式飞机: Los modernos aviones de pasajeros son ~ es.现代客机都是喷气式飞机。/~supersónico 超音速喷气式飞机3. 反应堆,反应器:~ de agua ligera 轻水反应堆 / ~ nuclear 核反应堆 / ~ térmico 热中子反应堆 /~ de agua en ebullición 沸水反应堆/ La central nuclearestá parada porque detectaron una fuga en el ~ nuclear.核电站关闭了，因为探测出核反应堆有泄漏。
[bookmark: ]reactorista m. 喷气式飞机驾驶员
[bookmark: ]reacuñaci ón f. 重新铸造(钱币)
[bookmark: ]reacuñar tr. 重新铸造(钱币): Esas monedas viejasserán reacuñadas con fines conmemorativos. 这些旧币将被重铸成纪念币。
[bookmark: ]readaptación f. 重新适应: La~ a la sociedad de unapersona que ha estado en la cárcel resulta problemáticaen muchos casos.在许多情况下,一个在监狱中呆过的人重新适应社会是会遇到问题的。
[bookmark: ]readaptar tr. 使重新适应;重新改编;再调整: Las Fuer-zas Armadas deben ~ el ejército a las nuevas nece-sidades de una sociedad democrática. 各武装力量必须使其部队适应一个民主社会的新需要。Ú. t. c. prnl.: El ele-fante se readaptó pronto a la vida en el zoológico. 大象很快适应了动物园里的生活。
[bookmark: ]readmisión f. 重新接纳,重新接受;重新准许: Trasaclarar el asunto, la ~ de los alumnos expulsados seráinmediata.讲清楚问题后，被开除的学生将立即复学。
[bookmark: ]readmitir tr. 重新接纳,重新接受;重新准许: Tu em-presa tendrá que~ a los trabajadores que despidió. 你公司必须重新雇用那些被你公司辞退的员工。
[bookmark: ]readquirir 22 tr. 重新获得,收回: El Ayuntamiento hareadquirido los terrenos que vendió a la inmobiliaria. 市政府收回了已卖给房产公司的那几块地皮。
[bookmark: ]reafirmación f. 重申;重新肯定
[bookmark: ]reafirmar tr. 1. 重申;重新肯定:~ su posición 重申他的立场 / El Tribunal Supremo ha reafirmado la doctrinasobre las familias separadas y el derecho de los hijos. 最高法院重申关于分离家庭和子女权利的条文。sin. con-firmar 2. (用化妆品)使(身体某部分)坚挺: Estoy utili-zando una crema que reafirma el escote y los senos. 我使用一种可使胸部变得坚挺而有弹性的润肤膏。||prnl.坚持: Me reafirmo en todas mis declaraciones anteriores.我坚持我以前的所有声明。 sin. ratificarse
[bookmark: ]reagravación f. 重新恶化,再度严重;更加严重
[bookmark: ]reagravar tr. 使重新恶化;使更为严重: Las últimas re-vueltas han reagravado la situación. 最近几次骚乱使局势变得更加严峻。Ú. t. c. prnl.: La economía del país se ha


[bookmark: ]reagravado con los frecuentes disturbios sociales. 持续不断的社会动乱使国家的经济更加恶化。‖ etim. de re-(intensificación) y agravar
[bookmark: ]reagrupación f.; reagrupamiento m. 重新组合,重新分类: Ante el gran número de bajas, el coronel ordenó el reagrupamiento del batallón. 由于大量减员.上校下令全营重组。
[bookmark: ]reagrupa r tr. 重新组合,重新分类: El general reagrupósus fuerzas militares. 将军把他的兵力重新配置。/ Anteslos libros estaban agrupados por materias, y ahora los hereagrupado por autores. 过去,这些书是按题材分类,现在我把它们按作者重新排列。U. t. c. prnl.: Las organizacio-nes no gubernamentales se han reagrupado en un solofrente.各个非政府组织重新组合成一个单一阵线。
[bookmark: ]reagudización f. 再度尖锐化,再度恶化
[bookmark: ]reagudizar 9 tr. 使再度尖锐化,使再度恶化: Los pro-blemas en la Bolsa reagudizaron la crisis económica. 交易所里的问题使经济危机更加尖锐。Ú. t. c. prnl.: La en-fermedad se ha reagudizado debido a una complicaciónhepática.病情因肝部并发症而再度恶化。
[bookmark: ]reagudo, da adj. 极剧烈的
[bookmark: ]reajustar tr. 重新调整;重新调节:~ el horario detrenes 重新调整火车时刻表 / El mecánico reajustó laspiezas del motor en el taller. 那个机械师在车间重新安装发动机部件。/ La subida del precio del petróleo obligaráa ~ los precios de las gasolinas. 石油价格的上涨将迫使各类汽油价格再度调整。
[bookmark: ]reajuste m. 重新调整,重新调节:~ de los salarios 重新调整工资 / ~ ministerial 内阁重新改组 / El motornecesita un ~. 发动机需重调。/ Hubo un ~ en el pre-cio de la gasolina. 汽油再度调价。
[bookmark: ]real I adj. 国王的;王室的: palacio~ 王宫/ guardia ~王室卫队 / la boda ~王室婚礼 sin. regio|| m. 1.〔史〕(国王、将军的)行营，王帐，司令部2.军营：alzar(levantar) el ~ (los ~ es) 开拔 / asentar(sentar) los~es安营扎寨；定居3.里亚尔(旧时西班牙和拉丁美洲国家通用的银币单位): Un huevo vale diez ~ es. 一只鸡蛋值十个里亚尔。4. 集市,市场‖ ~ de minas Méx. 银矿镇 camino~(国家修建的)公路(ni) un ~〈口〉一文钱,一点儿钱: Su vestido no vale ni un ~. 你的衣服一文钱也不值。/ No tengo un ~. 我一文不名。 por cuatro~ es〈口〉很少钱: Mi vecino ha vendido su coche porcuatro ~es.我邻居把他的轿车贱卖掉了。
[bookmark: ]real II adj. 真实的,现实的: El héroe de la novela estáinspirado en un personaje ~. 小说中的英雄取材于一个真实的人。/ La pobreza es un problema ~. 贫穷是一个现实存在的问题。/ una necesidad ~ 实际需要 | | sin.auténtico; ant. irreal
[bookmark: ]realce m. 1. 突出,凸显;强调: poner de ~ los detalles突出细节/ El maquillaje daba ~ a sus ojos. 经过化妆,她的眼睛显得更亮丽。2. 重要;光彩,荣耀: una personasin ningún ~ 一个普普通通的人 / La asistencia de laacadémica dio ~ a la entrega de premios. 女院士的出席为授奖仪式增光添彩。3、(物体表面突起的)图案，花纹(如提花): El mantel tenía bordados unos bonitos ~s deflores y frutas.台布有很好看的花卉和水果的提花图案sin. relieve
[bookmark: ]realengo, ga adj. 1.〔史〕(中世纪,土地、城镇)不隶属某一领主或教团的,直属王室的: Las villas y pueblos ~spagaban sus tributos al rey, no a la Iglesia ni a los no-bles.直属王室的村镇向国王进贡而不是向教堂和贵族纳税。2.(土地)国有的: monte s de ~ 国有山脉3. Amér.流浪的,游手好闲的4. Amér. (动物)无主的5. Amér.(口)没有责任的，不承担义务的 ||m.〈古〉王室财产
[bookmark: ]realero m. Amér. 1. 出租车司机2.〈口〉大量钱财
[bookmark: ]realeza f. 1. 王位;王权;国王威严: La corona y el cetroforman parte de los atributos de la ~. 王冠与权杖构成王权标志。2.(国王与王后的或国王与王后般的)豪华，华丽: La ~ y esplendor de sus vestidos sorprendió a los in-
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[bookmark: ]vitados.她们服装的豪华亮丽令宾客惊异。3.王室成员.王族:A la recepción asistió toda la ~ española. 西班牙全体王室成员出席了招待会。[bookmark: ]R

[bookmark: ]realidad f. 1. 真实性;真实事物: Nadie duda de la ~de los dinosaurios porque nos han quedado restos suyos.谁也不能怀疑恐龙确实存在过，因为它们把残骸留给了我们。2. 客观世界,现实,实际: la ~ objetiva 客观事实 /atenerse a la ~ 面对现实 / hacer ~ el legado 实现遗愿/ Una forma de conocimiento de la ~ es la experien-cia personal de cada uno. 认识客观世界的一个方式就是每个人的亲身经历。3.〔哲〕本质，实在4.事实，真实：de-formar la ~ 歪曲事实真相/ La ~ es que su padre estápeor de lo que él cree. 实际情况是,他父亲的健康比他认为的还要糟。/ La crisis económica es una ~ en muchospaises. 经济危机在许多国家里都是事实。‖ ~ virtual〔计〕虚拟现实 en ~ 实际上: En ~, las pérdidas fueronmenores de lo que se pensaba. 实际上,损失比人们想象的要小。/ Él decía que lo sabía todo, pero, en ~, notenía ni idea.他说他全都知道了，但实际上，他是一无所知。 tomar ~ una cosa 某事开始成为现实
[bookmark: ]realimentación f.〔电信〕〔计〕反馈,回授,回流:~de datos 信息(资料)反馈/ senal de ~ 反馈信号
[bookmark: ]realineación f. 重新划线;重新对准(定位);重新组合
[bookmark: ]realismo Im. 君主主义,保皇主义
[bookmark: ]realismo ll m. 1. 现实主义态度: Hay que afrontar lasituación con ~ y sin dejarse llevar por falsas esperan-zas.应以现实主义态度看待形势，不要抱有幻想。2.(文艺的)现实主义,写实主义:el ~pictórico 绘画方面的现实主义3.〔哲〕实在论，唯实论 ‖~mágico 魔幻现实主义(拉丁美洲的一文学流派):García Márquez, con sunovela《 Cien años de soledad》, es uno de los máximosrepresentantes del ~ mágico. 加西亚·马尔克斯以他的小说《百年孤独》成为魔幻现实主义最伟大的代表之一。
[bookmark: ]realista I adj.君主主义的,保皇主义的;保皇主义者的,保皇党人的 ||m. f.保皇主义者，保皇党人
[bookmark: ]realista li adj. 1. 现实主义(者)的,写实主义(者)的:una novela ~ 一本现实主义小说/ un escritor ~ 一个现实主义作家/ escuela ~现实主义流派2.现实的，真实的;实际的;实惠的: actitud ~ 现实的态度 / un docu-mental muy ~一部非常真实的记录片3.按现实主义行事的,注重实际的: Sonia es muy ~ y se da cuenta de queno se puede hacer el trabajo en una semana. 索尼娅很现实，她注意到在一星期内不可能干完这项工作。4.〔哲〕实在论(者)的 ∥ m. f.现实主义者,写实主义者:Los ~spretenden reflejar las cosas objetivamente. 写实主义者企图客观地反映事物。
[bookmark: ]realizable adj. 可实现的,可行的: un proyecto ~ 一项切实可行的方案
[bookmark: ]realización f. 1. 实现,实行,实施,进行: La ~ de estetrabajo me ocupará toda la semana. 做这项工作要占用我整整一周的时间。/ La ~ de las obras llevará variosmeses. 完成这些工程要几个月的时间。/ Logra la ~ detus deseos. 你得实现你的愿望。2. (电影、电视、摄像)摄制,制作;导演: La ~ de esta película está muy cuidada.这部电影的制作非常精细。/ La propia actriz se ha ocu-pado de la ~ de la película. 女演员自己担任了影片的导演。3.(因个人愿望的实现)满足,满意: En el ejercicio dela medicina he encontrado mi ~ personal. 我在行医中找到了实现个人愿望的满足。4.变卖；贱卖5.成就，成果: ~ es de la tecnologí a moderna 现代技术的成就
[bookmark: ]realizador, ra adj. 实行的,执行的 ‖ m. f. (电影等的)导演,制片人,摄制者: La ~a de la película decidiórodar algunas escenas en una isla del Caribe. 这部片子的女导演决定在加勒比海的一座小岛上拍几个镜头。
[bookmark: ]realizar9 tr. 1. 实现,实行,使成为现实:~ la promesa履行诺言 / ~ el sueño 把梦想化为现实 U. t. c. prnl.: Sehan realizado tus predicciones. 你的预言实现了。 sin.materializar(se) 2. 进行; ~ un viaje 做一次旅行 / ~actividades de zapa 搞破坏活动 / Hemos realizado una


[bookmark: ]incisión en la tráquea. 我们在气管里切开一个口子。Ú. t. c. prnl. sin. efectuar. 3.〔商〕变卖,贱卖,甩卖,变现:~ sus muebles变卖家具 / El empresario pudo ~ todaslas existencias del almacén rápidamente. 企业主只得很快地把仓库里的所有存货都变卖出去。/ Los accionistashan pensado que era el momento de ~ beneficios y sehan producido muchas ventas. 股民们考虑到那正是变现的时机而大量抛售。4.(电影、电视)摄制，导演，制作：Miprimo realizó un documental sobre Asia. 我表弟拍摄了一部关于亚洲的记录片。/ Realizar una película requieremuchos conocimientos de la técnica cinematográfica. 导演一部影片需要许多电影技术知识。‖prnl.(因能实现个人愿望)感到满足: Todos deberiamos ~ nos en nuestrotrabajo.在我们的工作中，大家都应当感到愿望实现的满足。/ En ese nuevo trabajo me siento realizado. 在新的工作中，我感到满足了。
[bookmark: ]realmente adv. 1. 确实地,真正地:Él está ~ cansa-do. 他真的累了。/ Realmente son muy guapas. 她们确实很漂亮。2. 实际上,事实上: Lo dijo, pero, ~ no locreía.他讲了这件事，然而实际上他并不相信。/ Apa-rentemente es fácil, pero ~ es muy difficil. 表面看来很容易,实际上却很困难。/ Teóricamente deberia haberganado yo, pero~ el que ganó fue él. 理论上讲,赢家应该是我,而事实上却是他。/ Realmente, el mérito no esmío.事实上，功劳不是我的。
[bookmark: ]realojamiento m. 见 realojo
[bookmark: ]realojar tr. 使…安居在新地方,安排…于新住处: Loshabitantes de las chabolas fueron realojados en pisos deprotección oficial. 棚屋陋房里的居民们被安排在由官方赞助修建的套房里。
[bookmark: ]realojo m. 安居在新地方: Se puso en práctica un pro-grama de ~ de la población marginal. 一项安排那些处在社会边缘的居民到新住处的规划已付诸实施。
[bookmark: ]realquilado, da adj. s. 居住在转租的房间的(人):Pepe estaba ~ en casa de unos paisanos. 当时佩佩住在几个老乡租赁的房子里。/ El vecino del piso de arriba esun ~.楼上的邻居是个转租住房的人。
[bookmark: ]realquilar tr.〔律〕1. 转租出: Yo vivo en una casa dealquiler y quiero ~ una habitación a un estudiante. 我住在一所我租来的房子里，我想把其中的一间转租给一个大学生。 sin. subarrendar 2. 转租进: He realquilado lahabitación al inquilin o del piso, sin que se entere eldueno.我向套房的房客转租了一间房，这事没有让房东知道。
[bookmark: ]realzar9 tr. 1. 举起,举高,使升高; El decorador pusoun bonito pedestal para ~ el busto. 装饰师放上一个好看的墩座以便把半身塑像垫高一些。2.提花绣3.使增添光彩,使变得明显,使突出: Las banderas rojas realza n labelleza de la plaza. 红旗使广场显得格外的美。/ El cortedel vestido le realza la figura. 那件衣服的裁法凸显出她的身材优美。/ Para ~ la cornisa la pintaron de amari-llo.为了突出檐口，他们把它漆成黄色。4.〔画〕使受光：Los pintores del Siglo de Oro realzan los rostros de suspersonajes.“黄金世纪”的画家们突出他们的人物形象的面部表情。
[bookmark: ]reanimación f. 1. (体力、精力)恢复,重振: El pacien-te necesitó ~. 病人需要恢复体力。/ En los estados dedepresión, un entorno afectivo contribuye a la ~ del en-fermo.在病人消沉沮丧时，良好的感情环境将促进他振作起来。2. 苏醒;复苏: Cuando pasen los efectos de laanestesia, se producirá la ~ del paciente. 麻醉效果一旦消失,病人就会苏醒。3.〔医〕救生法: En los cursillos deprimeros auxilios se estudian técnicas de ~. 在急救短训班上，学习的是救生方面的技能。
[bookmark: ]reanimar tr. 1. 使恢复力量,使恢复体力: Un calditocaliente me reanimará. 喝上一碗热肉汤,我的体力就会得到恢复。Ú. t. c. prnl. 2. 使苏醒;使恢复知觉: El soco-rrista intentaba ~ al ahogado. 急救员竭力使溺水者苏醒。Ú. t. c. prnl. 3. 使恢复勇气,使振作: La ha reanimado
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[bookmark: ]tu visita. 你的来访使她精神振作起来。Ú. t. c. prnl.: Losjugadores se reanimaron con las palabras de su entrena-dor. 听了教练的话,运动员们又有了勇气。 sin. animar(se) 4. 使活跃起来,使恢复活力: ~ la conversación 使谈话活跃起来 Ú. t. c. prnl.: El mercado se reanimó a lavista de los resultados. 从结果看,市场恢复了活力。[bookmark: ]:

[bookmark: ]reanudación f. 继续进行;恢复: Tras el descanso, seproduce la ~ del partido de fútbol. 休息后,足球赛继续进行。/ Todos esperan la pronta ~ de la actividaddiplomática.大家都希望立即恢复外交活动。
[bookmark: ]reanud ar tr. 继续进行;恢复:Después de comer, rea-nudaremos nuestro trabajo. 吃过饭后,我们将继续做我们的工作。/ No puedo ~ el sueño. 我再也睡不着了。/ ~la amistad 恢复友谊 /~ relaciones diplomáticas 恢复外交关系/ Reanudará las clases en septiembre.9月份他将继续上课。Ú. t. c. prnl.: Se reanudaron las conversaciones.会谈(中断后)继续进行。
[bookmark: ]reaparecer 29 intr. 重新出现,再现: Tras dos mesessin jugar a causa de una lesión, hoy reparece el delanterocentro titular del equipo. 球队的那名主力中锋在受伤两个月没有踢球之后，今天重上绿茵场。
[bookmark: ]reaparición f. 重新出现,再见: Los seguidores de esacantante esperan ansiosos su~ en los escenarios. 那名女歌手的追星族热切地等待着她重现舞台。
[bookmark: ]reapertura f. 重开;重新开放: Asistimos a la ~ delmuseo.我们参加博物馆的重新开放仪式。
[bookmark: ]rearar tr. 重新翻耕
[bookmark: ]reargüir40 tr. intr. 1. 答辩;驳复: Los abogados rear-guyeron la esquizofrenia de su defendido para pedir laabsolución.律师们争辩说，他们为之辩护的被告有精神分裂症，要求给予赦免。2.(用对方的论据)反驳(对方)；以子之矛,攻子之盾: Siempre me rearguyes con mis propiaspalabras. 你总是用我说过的话来回敬我。 sin. redargüir
[bookmark: ]rearmar tr. 重新武装,重整军备,重新装备: Aquella po-tencia ha rearmado su ejército. 那个大国重新装备了它的军队。Ú. t. c. prnl.: Los ejércitos de la z ona se han rearma-do y cuentan con armas muy modernas. 那个地区的各兵种重新装备起来，都拥有现代化的武器。
[bookmark: ]rearme m. 重新武装,重整军备
[bookmark: ]reasegurar tr. 重新给···保险,再给···保险,分保,转保:Mi madre ha reasegurado sus fábricas. 我母亲给她的几个工厂办了再保险。
[bookmark: ]reaseguro m. 再保险(契约),分保,转保: El~ evitaque los asegurados se queden sin sus indemnizaciones enel caso de que el asegurador inicial no pueda hacerse car-go de ellas.再保险可避免被保险者在第一保险者不能承担赔偿责任时而处于得不到赔偿的境地。
[bookmark: ]reasentamiento m. (社会骚乱或大变动后)重新定居，在新地方定居
[bookmark: ]reasentar 18 tr. 使重新定居,使在新地方居住
[bookmark: ]Rea Silvia n. pr.〔罗神〕瑞亚·西尔维亚(侍奉灶神的贞女之一)
[bookmark: ]reasumir tr. 1. 重新承担;重新担任;重新占据:~ elcargo 复职 / Luis reasumió las tareas de inspección alvolver del hospital. 路易斯从医院回来后重新承担督查任务。2. 接管(职、权等),兼管: El director reasumió lacontabilidad de la empresa mientras duró la crisis. 在公司出现危机期间，经理接管了会计工作。
[bookmark: ]reasunción f. 1. 复职;重新担任:Llevó a cabo la ~de sus tareas. 他终于重新担起他的任务。2. 接管;兼管,兼职
[bookmark: ]reata f.1.(把几匹马、骡等牲畜拴连成单行的)拴马带，拴马绳2.(由拴马带或拴马绳连成的)单行马队，单行牲口队: El mozo conducia una~ de mulas. 那小伙子赶着一队骡子。3.(大车或公共马车上)在前面拉长套的牲口4. Amér. 绳子,套马绳:Usé una~ para atar el mulo alárbol.我用绳子把骡子拴在树上。5. Méx.〈粗〉男性的生殖器6. Col. 花坛,花圃Ⅱ de(en) ~①用绳子拴连着②鱼贯地,一个接一个地: Las mulas avanzaban en ~


[bookmark: ]por el estrecho camino. 那些骡子在狭窄的道路上鱼贯行进。③〈转〉盲从地，亦步亦趋地
[bookmark: ]reatar tr. 1. 重新捆扎,重拴: Te pasas el día atando yreatando el lazo de la blusa. 你整天把罩衫上的带子系了又系。2. 捆紧,扎牢,拴紧: Para que no se desate el saco,reátalo bien.你把麻袋扎紧扎好,别让它松开了。3.用单根套绳把(牲口)拴成一行: El labriego reató los cuatro as-nos para que ninguno se quedara atrás. 农夫把四头毛驴拴在一根套绳上，不让任何一头掉队。
[bookmark: ]reatazo m. Méx. 重击,锤击;抨击
[bookmark: ]reavivación f.; reavivamiento m. 重新振奋;重新活跃;重新激起: Los resultados de las últimas encuestas han dado lugar a una reavivación de la polémica. 最近的民意测验引起了新的争论。
[bookmark: ]reavivar tr. 使重新振奋;使重新活跃;重新激起: ~ elfuego使火着得更旺/~ una pena 重新引起内心的痛苦。U. t. c. prnl.: Se reavivó el fuego en el monte. 山火烧得更猛烈。/ Se me reavivan las ganas de luchar cuando veotantas injusticias. 当我看到那么多不公之事,更激起我斗争的愿望。 sin. estimular(se)
[bookmark: ]rebaba f. (常用 pl. )〔技〕(铸件等的)粗糙边棱,毛刺,毛口,毛边,毛翅: Eva se cortó con la ~ de una lata desardinas mal abierta. 埃娃的手被一个开坏的沙丁鱼罐头的毛口割破了。
[bookmark: ]rebaja f. 1. 降低,减少;扣除;减弱:~ de impuestos 降低税收 / Nos hicieron una ~ de 10%. 他们给我们打九折。/ Estos zapatos están de ~. 这双鞋减价出售。2.pl. 削价出售;折扣: Las tiendas de ropa recurren a las~s para liquidar las prendas de cada temporada. 服装店经常降价销售，以清仓处理每一季节的衣物。/Me voyalas~s.我要去买减价货。3. pl.降价期，削价销售期：Cuando lleguen las~s de enero me compraré un abrigo.到一月份贱卖时期,我将买一件大衣。/ Esa tienda está de~s.这家店正在大减价。
[bookmark: ]rebajado, da p. p. de rebajar || adj. 1.〔军〕(士兵)被免除杂务的: Eduardo está ~ de guardia por orden delcoronel.上校下令，免去爱德华多的值班任务。2.〔建〕浅弧形的 ∥m.1.〔军〕免除勤务2.退役军人，退伍士兵rebajador m.〔摄〕减薄剂(液)
[bookmark: ]rebajamientom . 1. 降低;减少;降价;扣除2. 减弱,减轻: El ~ de la condena se debió a su buen comporta-miento. 由于他表现好,判刑减轻了。3.〔摄〕减薄4.〔建〕降低弧度: El~ de este arco rompería la simetría dela fachada.降低这个拱的弧度可能破坏(建筑物)正面的对称。5. 卑躬屈膝,下贱: Ya no tolero más ~s ante él.我绝不再在他面前卑躬屈膝。6.〔军〕免除勤务：Dispu-sieron positivamente el ~ al cabo porque tení a un es-guince.由于班长扭伤了，他的勤务确实被下令免除了。
[bookmark: ]rebajar tr. 1. 降低:~ la torre 降低塔的高度 / Losobreros rebajaron el terren o para construir la autopista.工人们把那块地的高处降低以建高速公路。2.降价；减少;扣除: ~ el precio减价/~a uno el sueldo 降低某人的工资 3.减弱(光线、声音、色调等):~ el fuego 减弱火势 / He rebajado la lejía añadi éndole agua. 我加过水以降低碱液浓度。/ Rebajó los colores del cuadro. 他减弱了那幅画的色调。4.〔摄〕减薄5.〔建〕降低弧度6.贬低:~ a uno贬低某人/ Llamándole“secretario”, le re-bajas de categoría. 你称呼他为“秘书”,那是降低了他的身份。/ ~ los humos a uno煞某人的威风7. 侮辱,使失身份: El trabajo no rebaja. 劳动并不使人丢脸。/ Merebajó insultándome ante todos. 他在众人面前谩骂来羞辱我。8.〔军〕免除…的勤(杂)务: El capitán lo ha reba-jado de guardia este mes. 连长免除他这个月的值勤。‖prnl. 1. 卑躬屈膝,低声下气: Se rebajó a pedirnosperdón. 他低声下气地恳求我们原谅。/ Se rebaja antelos poderosos. 他在强者面前低三下四。2.〔军〕被免除勤
[bookmark: ]务,免役;退役,退伍:Pérez se rebajó de la faena de la co-
[bookmark: ]cina. 佩雷斯被免去厨房劳动。‖ etim. de re-
[bookmark: ](intensificación) y bajar
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[bookmark: ]rebaje m. 1. 削薄;削低; Hay que hacer un ~ en elborde de la puerta. 应当把门边削薄。/ hacer un ~ delterreno 把地面铲低2. 削薄部分,半槽边: El marco tieneun~ para las bisagras de la puerta. 门框有个被削薄的地方,用来装合页。3. 见 rebajamiento
[bookmark: ]rebajo m. (木料等边部的)削薄部分,半槽边 sin. rebaje
[bookmark: ]rebalsa f. 1. 积水,水池2.〔医〕积液
[bookmark: ]rebalsar tr. 拦住(水流等),使成水坑(水塘): Los agri-cultures rebalsan el agua del arroyo para aprovecharla en las huertas. 农民拦住溪水浇菜园子。U. t. c. intr. y prnl.:El rio(se) rebalsa cerca del vado. 在浅滩附近,河流形成了水塘。| | prn|. Amér. 溢出,漫出: La pileta se rebalsóe inundó el bano. 水池的水漫出来,淹了洗手间。| | sin.embalsar(se)
[bookmark: ]rebalse m. 1. 截流,蓄水: El ~ del agua de lluvia seutiliza para da r de beber a los animales. 蓄积雨水用来饮牲畜。2. 池塘;蓄水池,水库: Han hecho un ~ en el riopara que el molino tenga agua. 在河边建了一个水池以供磨坊用水。
[bookmark: ]rebanada f. (面包等食物的)切片,薄片,片: una~ depan 一片面包/ hacer~s una cosa 把某物切成片状
[bookmark: ]rebanadora f. 切片刀;切片机
[bookmark: ]rebanar; rebanear tr. 1. 把…切成片: Mi padrerebanó una barra de pan antes de sentarse a comer. 我父亲坐下来吃饭前，把长面包切成片。2.劈开；截断：De untajo rebanó el árbol. 他一刀把树劈成两半。/ La rueda lerebanó el brazo. 轮子把他的胳膊碾断了。Ú. t. c. prnl.:Casi me rebano el dedo con el cuchillo. 我用刀时差一点切了我的手指。
[bookmark: ]rebañadera ∫. (打捞落井物品的)铁爪,铁钩
[bookmark: ]rebañadura f. 1. 吃干净;收拾干净;刮净:; Con tanta~ vas a dejar el plato limpio! 你这么吃下去,会把盘子里的菜吃得一干二净的！2. pl.残羹剩饭；刮下来的残物：Hoy tienes que comert e hasta las~s. 今天你必须吃得连一点儿残羹剩菜都没有。
[bookmark: ]rebañar tr. 1. 吃干净;收拾干净;刮净(锅、盘等): Teniatanta hambre que rebané el plato con pan. 我饿极了,用面包刮着盘子,吃得干干净净。/ ~ el trigo en la era 收清场上的麦子/ ~ la cacerola de las natas 刮净小锅内的甜奶酪2. 搬空;搜刮尽: El gerente ha rebañado la cajafuerte, se ha fugado y no ha dejado ni una peseta. 经理把保险箱洗劫一空逃走了，连一个子儿的钱也没留下来。sin. arrebañar
[bookmark: ]rebañego, ga adj. 1. 畜群的,兽群的2. 随大流的,没有主见的，人云亦云的
[bookmark: ]rebaño m. 1. 畜群;羊群;兽群: El pastor conduce el ~a los pastos. 牧羊人把羊群赶到牧场。/ un ~ de carne-ros一群绵羊 / un ~ de elefantes 一群象 sin. hatajo.hato 2.某教区的全体教徒3.(随大流的)一群人，芸芸众生: Tengo mis propias ideas y me niego a formar parte deese ~ de imbéciles. 我有自己的看法,绝不会同那群蠢货一鼻孔出气。
[bookmark: ]rebasadero m.(为避开危险)船只可绕过去的地方,避险地
[bookmark: ]rebasar rr. 1. 超出,超越: El agua rebasa 3 centimetrosde la senal de la última crecida. 水位超过上次洪峰3厘米。/ Los éxitos obtenidos rebasaron a nuestras esperan-zas. 取得的成绩超过了我们的期望。/ Eso rebasó loslímites de su paciencia. 这超出了他的忍耐限度。 sin. so-breakar, adelantar2.〔海〕绕过(岬角、暗礁、船只等):~un escollo 绕过暗礁3. 把…抛在后面
[bookmark: ]rebate m. 冲突,战斗
[bookmark: ]rebatible adj. 1. 可驳斥的,可以驳回的: argumento ~站不住脚的论据 / Todas tus conclusiones son ~s,porque se basan en opiniones subjetivas. 你的所有结论都可以驳倒，因为那都是建立在你个人主观的看法上的。2.Arg., Urug. (座位)可折叠的
[bookmark: ]rebatimiento m. 1. 反击,击退2. 扣除(金额)3. 反驳，驳斥 4.拒绝 5.加强


[bookmark: ]rebatinga f. Méx. 见 rebatiña
[bookmark: ]rebatiña f. (兴高采烈而又乱成一团的)争抢,争夺:Éltiraba caramelos y los ninos formaron una buena ~.他撒下糖块,孩子们抢来抢去。‖(andar) a la ~ 争抢,争夺: El padrino les echó a los chiquillos peras y caramelosa la ~.教父把梨子和糖块扔给孩子们，让他们争抢。/Los puestos parece que los han dado a la ~. 看来,这几个位子是有人留给他们去争抢的。
[bookmark: ]rebatir tr. 1. 反击,击退2. 扣除(金额)3. 反驳,驳斥:~ una teoría 驳斥某种理论 sin. refutar 4. 拒绝:~ unaproposición 拒绝某项提议 5. 加强 ‖ etim. de re-(oposición) y batir (enfrentarse en combate)
[bookmark: ]rebato m. 1. 警钟,警报2. 惊扰3.〔军〕突袭‖ de~猛然,突然 tocar a ~ ① 报警,拉警报,敲警钟: Las cam-panas tocaban a ~ porque se habí a declarado un fuegoen un pajar del pueblo. 警钟敲响了,因为小镇上的一个草堆场发生了大火。② 催促: Todos a trabajar, que eljefe ha tocado a ~. 大家都去干活,老板已催过了。
[bookmark: ]rebautizar 9 tr.〔宗〕再行洗礼;改名: La avenida A fuerebautizada con el nombre de B. 甲大街改名为乙大街。
[bookmark: ]rebeca ∫. 1. 开襟羊毛衫,开襟羊毛背心: Para salir laabuela se puso la ~ sobre los hombros. 祖母外出,肩上披了件开襟羊毛背心。2.[R-]利百加(基督教《圣经》故事人物, Issac 之妻)
[bookmark: ]rebeco m. 岩羚羊: El~ es un animal que vive en las montañas europeas. 岩羚羊是一种生活在欧洲山区的动物。 sin. gamuza| | morf. el ~ macho, el ~ hembra.
[bookmark: ]rebelarse prnl. 1. 造反;反叛;武力犯上; El pueblo lo-cal se rebeló contra el gobierno. 当地人民造了政府的反。2. 反抗,抗拒,完全反对: Pedro se rebeló contra su pa-dre. 佩德罗抗拒父亲。/ Ella se rebeló ante la irraciona-lidad de aquella orden. 那道命令不合理,她拒不执行。/No podréis rebelaros contra vuestro destino. 你们不可能与命运抗争。/ Me rebelo contra la hipocresí a y me niegoa mentir.我反对虚伪,拒绝撒谎。3.〈口〉难对付,难控制: No me puedo peinar bien, el pelo se me rebela. 我梳不好头,我的头发难以梳理平顺。/ Este tejido se rebela alplancharlo. 这种面料很难熨平。
[bookmark: ]rebelde adj. 1. 造反的,反抗的;叛乱的;反抗者的,造反者的: tropas~s叛军2. 不服从的,违抗的: caballo~ 桀傲不驯的马 / Este alumno es muy ~. 这个学生很难管教。/ jQu é ~ está hoy esta chica! 这小丫头今天这么不听话！3.(口)难医治的；难控制的；难解决的；难加工的：una enfermedad~痼疾/ una pasión ~ 难抑制的激情/un problema ~ 难题/ un material ~ 难加工的材料4.难感化的,不易征服的: voluntad ~不屈的意志 /corazón ~ 铁石心肠5.〔律〕缺席的,不到案的 ‖m.ʃ.1. 造反者,反抗者;叛乱分子: Los ~s se han rendido. 反叛者投降了。2.〔律〕缺席者
[bookmark: ]rebeldia f. 1. 造反精神,反抗性2. 造反;叛逆3.〔律〕缺席,不到案: Ha si do juzgado en ~. 他受到缺席审判。
[bookmark: ]rebelión f. 1. 造反;叛乱: una~ militar 一场军事叛乱2.反抗，抗拒3.〔律〕叛乱罪
[bookmark: ]rebencazo m. 鞭笞
[bookmark: ]rebenque m.1.(旧时用来抽打船上划船犯人的)皮鞭;骑手短鞭2. Amér. 长鞭3.〔海〕短索,系索
[bookmark: ]rebenqueada f. 见 rebencazo
[bookmark: ]rebenquear tr. Amér. 鞭打
[bookmark: ]rebién adv. 很好,非常好
[bookmark: ]rebisabuelo, la m. f. 高祖(母);外高祖(母)
[bookmark: ]rebisnieto, ta m. f. 玄孙(女);玄外孙(女)
[bookmark: ]reblandecer 29 tr. 使柔软,使软化: La Iluvia reblan-decerá la tierra. 雨水会使土地变得松软。 sin. ablandarÚ. t. c. prnl.: Su corazón de piedra se fue reblandeciendocon el paso de los años. 随着年龄的增长,他那铁石心肠逐渐变得宽厚起来。/ La madera se reblandeció con la llu-via, 木料被雨淋后变松软了。|| prnl. Arg., Urug.〈口〉思想(智力、精神上)变老 ‖ etim. de re - (inten-sificación) y blando
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[bookmark: ]reblandecido, da adj. 心肠软的: un viejo~ 一位软心肠的老头儿
[bookmark: ]reblandecimiento m. 1. 柔软,软化;温柔: Esteproducto se usa para el ~ de la pintura vieja. 这种产品用来软化老油漆。/ Las lluvias intensas han causado el ~de la tierra. 大雨已使土地变得松软。2.〔医〕软化:~cerebral 脑软化
[bookmark: ]rebobinado m. (影片、录像带等)倒回;倒片,倒带; Es-toy haciendo el ~ de la casete para que puedas escucharla primera canción. 我正在倒带,让你听第一首歌。
[bookmark: ]rebobinar tr. 把(影片、录音带等)倒回: Cuando ter-mine la película, rebobínala hacia atrás para que quedecolocada al comienzo. 当电影放映完时,请你把影片倒回到开头的地方。/ Tienes que ~ la cinta, porque lacanción que buscas está al principio. 你应当倒带,你要找的那首歌在带子的开头。
[bookmark: ]rebollar; rebolledo m. 栎树林:A la entrada delpueblo hay un ~,小镇口有一片栎树林。
[bookmark: ]reboil o m. 小栎树;栎树根芽: Los ~s han formado unagran espesura en el bosque. 森林里的小栎树已长成一大片郁郁苍苍的林子。
[bookmark: ]rebonito, ta adj.〈口〉非常好看的:i Pero qué ~aeres, chiquitina! 啊,小姑娘,你真是太漂亮了!
[bookmark: ]reborde m. (容器等的)凸缘,突边: el ~ de la piscina游泳池的边沿 / La bandeja tenía un ~ para que no secayera nada. 托盘有突边,东西掉不下来。
[bookmark: ]rebordeador m. 凸缘机,翻边机,卷边器
[bookmark: ]rebordear tr. 使有凸缘,给…做(装)凸缘,使有卷边
[bookmark: ]rebosadero m. 溢水口,溢流的;溢洪道;溢流管: Lasparedes de los embalses tienen ~s. 水库的壁上都有溢水道。
[bookmark: ]rebosadura f; rebosamiento m. 1. 溢出,溢流，漫出2.充满；洋溢
[bookmark: ]rebosante adj. 溢出的;充满的: un jarro ~ de cerveza满满一罐啤酒/ un hombre ~ de orgullo 一个傲气十足的人/ Está~ de vitalidad. 他充满生命力。/ Cuando ledijeron que ya había sido abuelo se sintió~ de alegría.当有人告诉他已经做爷爷时，他乐不可支。
[bookmark: ]rebosa r intr. 1. (液体)溢出,漫出: El vino rebosa de lacopa. 酒从杯中溢出。/ El agua rebosó y cayó sobre lamesa.水溢出，洒在桌上。2.(容器)满得容纳不下，外溢：No eches más vi no porque el vaso ya rebosa. 你不要再倒酒了,杯子已溢出来了。U. t. c. prnl.: El plato se rebosócuando le pu se la carne. 我把肉块放进去,盘子里的汤就外溢了。3.(地方)挤满,过分满: El local rebosa de gen-te. 那地方挤满了人。|| intr. tr. 充满;洋溢: Aquel hom-bre rebosa salud. 那个人很健壮。/ Él rebosa de (en)energias. 他精力充沛。/ Esta familia rebosa (de) dinero.这家人家有很多钱。/ Eva rebosaba (de) satisfaccióncuando recibió el premio. 埃娃领奖时心花怒放。
[bookmark: ]rebotadera f. 起绒机
[bookmark: ]rebotado, da adj. 1.〈口〉还俗的:~ de fraile 当僧侣还俗的/ ~a de monja 当尼姑还俗的/ Su hermana esuna monja ~a. 他姐姐是个还俗的修女。2.〈口〉改行的,改变职业的: La escritora declaró que era una novelista~a, que su primera vocación había si do la pintura. 那位女作家说，她是个半路出家的小说家，她本来的志向是绘画。3. 不适应的;外行的: En este trabajo me encuentro~ porque no hago nada relacionado con mis estudios. 干这个工作我不适应，因为我干的同我所学习的毫无联系。4. Col.〈口〉性格暴躁的5. Méx. (液体)浑浊的 ‖m. f. 改过行的人;外行者,门外汉: Este profesor es un~de las matemáticas que se pasó a la lengua. 这位老师是个改行的人，他从教数学改行教语言。
[bookmark: ]rebotar intr. 1. 弹跳,弹回;碰撞: Si arrojas con fuerza el balón, rebota muy alto. 你要是用力摔球,球就弹得很高。/La pelota rebota en el suelo. 球在地上弹跳。/ El balón rebotó en el tablero de la canasta. 球从篮板上弹开。/hacer ~ la pelota contra la pared 使球弹到墙上 / Las


[bookmark: ]ruedas rebotaban por el mal estado del pavimento. 由于路面不好,车轮老在弹跳。/ Su cabeza rebotó en lapared.他的脑袋在墙上撞了一下。2.(遇到阻力)改变方向 Ⅱ tr. 1. 弄弯…的顶部:~ un clavo 把钉子的头敲弯2.〔纺〕使起绒3. 把···挡(弹)回去: El blindaje rebotó labala.装甲钢板挡住了子弹。4.(口)使不高兴；使发怒：Suactitud nos ha rebotado. 他的态度使我们很不高兴。Ú. t. c. prnl.: Te rebotas por tonterias porque eres unquisquilloso.你这个人心眼儿小，常为一些琐事而发火。5. Arg., Urug. 〈口〉拒绝(某人的要求、申请等)
[bookmark: ]rebote m. 1. 弹跳,弹回;回弹;回击: El balón dio un ~en el poste y salió fuera. (足)球在门柱上弹了一下,出界了。/ Detuvo el balón al segundo ~. 在球再次弹起时,他把球停住。2.(篮球运动中)篮板球:Atrapó el ~ yencestó. 他抢下篮板球投篮得分。/ Esa jugadora es ex-perta en recuperar ~s. 这名女篮球运动员是抢篮板球的高手。3.〈口〉恼火,生气: Se cogió un buen ~ contigoporque no lo llamaste. 你没有叫他来,他很生你的气。4.Arg.〈口〉拒绝5.〔纺〕起绒‖ de〜①反跳,弹回: Lapelota pegó de ~ en la pared de enfrente. 球弹回到对面的墙上。/ La pelota entró en la portería de ~. 球弹进球门。②随之而来;不直接地: Te perjudica a ti y, de ~,me perjudica a mí. 他伤害你,结果也会伤害我。/ Sitienes algo que decirme, dimelo a mí, porque no quieroenterarme de ~.你有什么话要跟我说,请讲,我不喜欢绕弯子。
[bookmark: ]reboteador, ra adj. 1.〔体〕弹跳的,反弹的: ca-pacidad ~a 弹跳能力2.(篮球运动中)抢篮板球的；善于抢篮板球的: El jugador número cuatro es un alero~. 4号运动员是抢篮板球的边锋。‖m. f.〔体〕抢篮板球的人: Tu gran altura te permite ser una buena ~a. 你个子这么高，可成为一个杰出的女篮板球高手。
[bookmark: ]rebotear intr. 抢篮板球: Cuando los aleros tiran lospívots tienen que ~. 当边锋投篮的时候,中锋应当去抢篮板球。
[bookmark: ]rebotica ∫. 药房里屋;店铺后屋: La farmacéutica utilizala ~ como almacén de medicamentos. 药房女老板利用药铺里间作药品库房。
[bookmark: ]rebozar9 tr. 1. (用披风等)蒙脸,遮住脸部2. (给食物)涂上面浆,挂糊: El pescado frito está más sabroso siantes lo rebozas. 如果你先把鱼挂上糊再炸,味道会更好。sin. empanar 3. 溅泥浆于,使沾满泥污: Un taxi merebozó todo el pantalón de barro. 一辆出租车溅了我一身,裤子上全是泥浆。Ú. t. c. prnl.: Se cayó en el fango y serebozó de pies a cabeza. 他摔倒在泥浆里,从头到脚弄了一身烂泥。
[bookmark: ]rebozo m. 1. (用披风等)蒙着脸,遮着脸2. 披风,长围巾,头肩大披巾:Ocultó su rostro bajo el ~. 她的脸蒙在斗篷里。/ Las mujeres indigenas acostumbran a cargar asus hijos pequeños en el ~. 美洲土著妇女习惯于把孩子裹在大披巾里背在身上。3.托辞，借口||sin~(s)直截了当地,开诚布公地,坦率地:Dímelo sin ~s, que no mevoy a enfadar.你直截了当地告诉我,我不会生气。
[bookmark: ]rebrincar 7 intr. 蹦跳,欢跃: Los niños rebrincaban enel patio.孩子们在院子里欢蹦雀跃。
[bookmark: ]rebrotar intr. 1. 重新萌芽,再发新芽: Ya están rebro-tando los rosales. 玫瑰又在发新芽了。 sin. retoñar 2.(已消失或已减少的东西)再现,重现: Le ha rebrotado elsarampión. 麻疹又在他身上出现了。/ Ha rebrotado laviolencia en la z ona del conflicto. 暴力活动又在冲突地区出现了。
[bookmark: ]rebrote m. 1. 重新萌芽2. 芽,新枝: Cuando pase elfrio, la planta empezará a echar ~s. 一旦寒冷过去,植物将重发新芽。
[bookmark: ]rebudiar 12 intr. (野猪)发出威胁性叫声: Los jabaliesrebudian al sentir la presencia de personas. 野猪群发现有人过来，就呼呼吼叫。
[bookmark: ]rebudio m. 野猪叫(声): Los ~s del jabalí son una serial
[bookmark: ]de ataque.野猪吼叫声是它进攻的一个信号。
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[bookmark: ]rebufar intr. (牛、马等)喷鼻息;哞哞叫: El toro rebu-faba mirando al torero fijamente. 斗牛盯着斗牛士使劲地喷鼻息。
[bookmark: ]rebufo m.1.(枪炮等火器发射时在枪炮口形成的)气流冲击;反冲,反冲力: El~ de un cañón es muy fuerte. 大炮射击时产生的反冲力是很大的。2.(车辆行驶时阻力最小的)尾气(区): El piloto se puso al ~ de la moto queiba en cabcza.那个摩托车手跟着前面的摩托车的尾气。
[bookmark: ]rebujado, da p. p. de rebujar lì adj. 乱成一团的;混
[bookmark: ]乱的
[bookmark: ]rebujar tr. 1.〈口〉把(衣物等)揉成团: Si rebujas lacamisa y la metes así en la maleta, se arrugará. 你把衬衣团起来塞进衣箱里，它会皱的。2.〈口〉给…裹紧(衣服等),盖严 || prnl. (衣服等)裹在身上;钻进(被窝): Elnino se rebujó con las sábanas y se durmió hecho un ovi-llo.那孩子把床单裹在身上，缩成一团睡着了。/ Luisa serebujó en la cama. 路易莎上床钻进被窝。
[bookmark: ]rebujo m. 1.〈口〉(捆扎得马虎的)包裹: El mendigo lle-vaba en la mano un ~ de ropa. 那乞丐手里拎着一个衣服包袱。2.〈口〉乱纸团;乱线团: En el costurero ha y un~ de hilos que no puedo desenredar. 在针线盒里有一个乱线团，我无法把它解开。3.面纱
[bookmark: ]rebullicio m. 喧闹,喧哗,喧腾
[bookmark: ]rebullir 32 intr.〈口〉开始活动: El bebé rebullía en su cuna y parecia que se despertaba. 婴儿在摇篮里翻动,看来他醒了。Ü. t. c. prnl.: Los cachorros se rebullían en la cesta. 幼崽在筐里活动起来。 sin. agitarse || tr. Col. 晃动，搅动(液体)
[bookmark: ]rebumbio m.〈口〉混乱;喧闹;嘈杂: Me asustó tanta es-candalera y tanto ~. 当时一片喧闹混乱,吓了我一跳。
[bookmark: ]reburujar tr.〈口〉把…包成一团,把…团成团: Debesenvolver mejor el regalo, porque así lo estás reburujan-do.你应当把礼品包得更好看些，你现在却把它乱包成一团。|| etim. de re - (intensificador) y burujo
[bookmark: ]rebusca f. 1. 仔细寻找,搜寻:Después de una ~ portoda la tienda, al fin encontré unos zapatos que me gus-taron.我在整个店铺寻找，终于找到了我喜欢的鞋。2.捡拾(残存果实或作物): En la ~ encontré varios racimosque no aprovecharon los vendimiadores. 在葡萄园里,我采到几串工人没有采下的葡萄。3.(收获后遗留在田里的)残存果实: La ~ de este año ha sido tan cuantiosa queincluso podremos hacer vino con ella. 今年捡拾的葡萄那么多，我们甚至可用来酿制葡萄酒了。4.(同类物品中的)质量最差部分: Luis siempre trae la ~ de la fruta, lo queno quiere nadie.路易斯总是带一些破烂水果来,谁也不想吃。
[bookmark: ]rebuscado, da p. p. de rebuscar ‖ adj. 咬文爵字的,矫揉造作的；过分雕琢的： estilo ~矫揉造作的风格 / el~ lenguaje 过分雕琢的语言/ Laura es una persona muy~a.劳拉是个做作的人。
[bookmark: ]rebuscador, ra adj. s. 1. 仔细搜寻的(人) 2. Col.善于维护自己利益的(人)
[bookmark: ]rebuscallas f. pl. 搜寻来的残物
[bookmark: ]rebuscamiento m. 1. 仔细寻找,搜寻: Para encon-trar cualquier cosa en este caos hay que hacer una laborde ~ agotadora.在这一大堆乱七八糟的东西中，想找任何东西都必须做仔细而又耗神费力的搜寻工作。2.(在收割过的田地里)拾取3.咬文嚼字；矫揉造作：El oradorvestí a con una pulcritud y sencillez totalmente opuestasal ~ de su discurso. 演讲人穿得干净朴素,完全同他那矫揉造作的演说相反。
[bookmark: ]rebuscar 7 tr. intr. 1. 仔细寻找,搜寻:~ datos搜寻资料/~ las palabras搜索枯肠/ Los perros rebuscan(en)los montones de basura. 狗在垃圾堆里寻找东西吃。/Rebuscando entre los papeles encontré los apuntes. 我在文件堆里寻找，终于找到了笔记。2.(在收割过的田里)拾取: Pasada la vendimia, iremos a ~ los racimos que ha-yan quedado.等葡萄采摘过后，我们将去捡拾那些残留的葡萄串。‖ rebuscárselas Amér. 想方设法活下去


[bookmark: ]rebusque m. Arg., Urug.〈口〉1. 临时工作;勉强维持生活的工作: Sobrevive gracias a unos ~s que tiene. 幸好他还有些零活干着才勉强维持生活。2.爱情纠葛
[bookmark: ]rebuznador, ra adj. s. 善叫的(驴)
[bookmark: ]rebuznar intr. 驴叫;似驴叫: El asno rebuzna en la cuadra. 驴在厩里叫。‖ prnl. Arg., Urug.〈口〉(两人因共同兴趣)相处得好,气味相投 ‖ etim. del latín re-(repetición) y bucinare (tocar la trompeta)
[bookmark: ]rebuzno m. 驴叫声;似驴叫声: El burro empezó a dar~s.公驴叫起来。
[bookmark: ]recabar tr. 1. 求得,向…乞求到: Recabaron dinero delos empresarios para construir un asilo. 他们央求企业主们出钱以建一所孤儿院。/ Los vecinos han recabadonuestra ayuda para arreglar la escalera. 邻居们求我们帮忙修楼梯。2.要求获得(权利等)；认为有权得到：~lalibertad 要求获得自由/~ la independencia 要求独立
[bookmark: ]recaderí a f. Méx. 〈口〉蔬菜水果店
[bookmark: ]recadero, ra m. f. 送信人,带口信的人;外勤人员,跑腿者;杂务工: Carlos empezó como ~ del banco y hoy esel director de la sucursal. 卡洛斯开始时做银行外勤人员,现在是分行经理。/ En vez de ser secretaria parezco una~a, porque siempre estoy trayendo cafés. 我不是在做女秘书工作，倒像个杂务工，因为我总是给人端送咖啡。
[bookmark: ]recado m. 1. 口信;便条: Le envié ~ de que viniera.我给他捎了口信，叫他来。2.托人带的礼物(包裹)：Te hallegado un ~ de Madrid. 你托人从马德里带来的包裹到了。3.(一套)用具,用品: un ~ de escribir 一套文具4.杂务(如采办等): Salgo a hacer un ~, pero enseguidavuelvo. 我出趟外勤,马上就回来。5. Amér. 成套马具:Me compré un recadito para mi nuevo caballo. 我为我的新坐骑买了一套鞍具。6. Amér.(烧制牛肉等的)调味汁recaer 48 intr. 1. 重新落下2. (疾病)复发,再发:Cuando ya estaba casi curado, recayó y tuvo que volvera guardar cama.当他的病几乎痊愈的时候又复发了，他不得不再次卧床静养。3.(错误、恶习)重犯，再犯：~enla bebida 又开始酗酒4. 落到: La conversación recayó enel último suceso. 话题转到最近发生的事上。/ La res-ponsabilidad recae sobre mí. 责任落在我身上。/ Elgalardón ha recaído en un actor británico. 那笔奖金落到一位英国演员手里。/ El acento recae en la penúltimasílaba.重音落在倒数第二个音节上。5.面向，朝着：Miventana recae al patio. 我的窗户朝着院子。
[bookmark: ]recaida f. (疾病)复发;(错误、恶习等)重犯: Su estadoes tan delicado que, si se produce otra~, puede ser fa-tal.他的健康状况十分虚弱，如果疾病再次复发，就可能是致命的。
[bookmark: ]recalada f.〔海〕(航行中)见到陆地;见到要到达的港口；见到熟悉的海岸(以便驶近停靠或继续航行)
[bookmark: ]recalar tr. (液体)渗透,浸润,湿透: La lluvia recaló laropa. 雨水淋湿了衣服。/ Esta noche el agua ha recaladobien la tierra. 今夜,雨水滋润了大地。Ú. t. c. prnl.: Lapared se recala con el agua de la ducha. 墙壁被淋浴水浸湿了。||intr.1.〔海〕(航行中)见到陆地，看到要到达的港口；见到熟悉的海岸(以驶近停靠或继续航行)：El vele-ro recaló en el puerto. 帆船已驶近要停泊的海港。/ Du-rante el crucero, recalamos en varios puertos delMediterráneo.在巡航期间，我们停靠过地中海的好几个港口。2. (大风或海潮)波及,到达: El cierzo recaló enaquel lugar. 北风已刮到那个地方。3. (人)出现,露面;抵达: En Navidad, su amigo recaló por su pueblo. 圣诞节,他朋友来到镇上。/ Después de ir de un lado para otro,el pintor recaló finalmente en Valencia. 那位画家四处奔波,最后抵达巴伦西亚。|| etim. de re-(repetición) ycalar (penetrar, sumergir)
[bookmark: ]recalcadura f. 1. 挤压,压紧;捣实2. Arg. (骨)脱臼，脱位
[bookmark: ]recalcar 7 tr. 1. 挤压,压紧;塞满,塞实2. 强调;加强语气:~ la importancia 强调重要性 / Recálcale al carpintero que se atenga estrictamente a las medidas. 请




[bookmark: ]recalce                               1296                                      




[bookmark: ]你叮嘱木匠严格按尺寸做。/ ~ mucho sus palabras 大大加重讲话的语气 | | intr. (船)倾斜 | | prnl. 1. 反复强调2. Arg., Urug. (口)(骨)脱位,脱臼[bookmark: ]R

[bookmark: ]recalce m. 1.〔农〕培土,壅土2.〔建〕加固(基础)
[bookmark: ]recalcificación f.〔医〕再钙化;增加钙质
[bookmark: ]recalcificar 7 tr.〔医〕使再钙化;使增钙: Este trata-miento te recalcificará los huesos. 这种疗法可使你的骨骼增加钙质。‖ sin. calcificar
[bookmark: ]recalcitrante adj. 固执的,执拗的;坚持不改的: unfumador ~ 烟鬼/ Es cnemigo~ de la música moderna.他顽固地反对现代音乐。/ Es una desobediente ~. 她是一个不听命令的固执女人。
[bookmark: ]recalentador m. 1. (水的)加热器2.〔技〕过热器
[bookmark: ]recalentamiento m. 1. 重新加热,再加热,二次加热2. 加热过度,热得过度: El~ del motor se debió a la fal-ta de aceite. 发动机因缺油变得过热。
[bookmark: ]recalentar 18 tr. 1. 重新加热,再加热: Tuve que~ lasopa porque se había enfriado. 汤已凉了,我只好再热一热。2. 使热得过分,把…过度加热: El viaje tan largo harecalentado el motor. 长距离旅行使发动机过热了。Ú. t. c. prnl.: El televisor se ha recalentado porque llevabafuncionando varios días sin parar. 电视机过热,因为连续几天一直开着。3. 刺激(情欲) Ú. t. c. pml. ‖ pril.〔农〕作物因天气过热遭毁坏: Este ano el trigo se ha recalenta-do y la cosecha no ha sido tan buena. 今年小麦因天太热而受损,收成并不那么好。‖ etim. de re - (intensifica-ción) y calentar
[bookmark: ]recalentó n m.〈口〉过快加热;急剧升温: Una averíaen el radiador puede causar un~ del motor. 散热器里的一个故障，就可能引起发动机快速升温。sin. calentón
[bookmark: ]recalificación f. (对地皮等)重新估价: la ~ de unosterrenos 对几块地皮重新估价
[bookmark: ]recalificar 7 tr. (对地皮等)重新估价: Han recalifica-do los terrenos para la construcción de las viviendas. 为了建造住房，对那几块地皮重新做了估价。
[bookmark: ]recalmó n m.〔海〕(风浪)骤停,突然风平浪静
[bookmark: ]recalzar 9 tr. 1.〔农〕培土,壅土2.〔建〕加固(基础)3.〔画〕上色
[bookmark: ]recalzo m. 1.〔农〕培土,壅土2.〔建〕加固基础
[bookmark: ]recamado m. 凸花绣: Llaman la atención los primo-rosos ~s de muchos trajes regionales. 许多地方特色的服装上的精致的凸花绣引起人们的注意。
[bookmark: ]recamador, ra m. f. 凸花绣工人
[bookmark: ]recamar ir. (用金银线)绣凸花,用凸花绣: El sastre re-cam a los trajes de los toreros con hilos dorados. 裁缝用金丝线凸绣斗牛士服装。
[bookmark: ]recamara f. 1.(正房旁边放衣服等的)小室,侧室: Elvestido está colgado en el armario de la ~. 衣服挂在侧室衣橱里。2. Amér. 卧室,寝室: En esta casa, hay dos~s y un bano.在这所房子里，有两个卧室，一个洗手间。sin. dormitorio 3.〔军〕(枪的)弹膛,药室: la ~ de unfusil. 一枝步枪的枪膛/ La bala se quedó atascada en la~.子弹卡在弹膛里了。4.(埋炸药的)爆炸孔5.〈口〉谨慎;心眼儿;内心: Antonio tiene mucha~, y siempr e hayque pensar en la intención de sus palabras. 安东尼奥心眼多，别人总得考虑他话里到底是什么意图。/No teguardes nada en la ~ y cuéntamelo todo. 你有事不要藏在心里，统统讲给我听听。6. Amér.烟花，烟火
[bookmark: ]recamarero, ra m. f. Méx. (旅馆、医院等的)清洁工:trabajar de ~ en el hospital 在医院当清洁工
[bookmark: ]recambiable adj. 可以被更换的;可以被替换的: Esteambientador es ~ y puedes encontrar las pastillas de re-cambio en cualquier droguería. 这种使空气清洁的香料可以更换，你可以在任何药店买到它的备用香片。
[bookmark: ]recambiar 12 tr. 1. 再改变;再交换2. 替换,更换(零部件等): Tuvieron que ~ la correa del ventilador. 他们不得不更换了鼓风机的传送带。3.〔商〕反汇，退回(汇票)
[bookmark: ]recambio m. 1. 替换,更换: efectuar el ~ de los caballos 换马 / No hemos podido hacer el ~ de la rue-


[bookmark: ]da.我们不能更换轮子了。2.(替换用的)备件，配件：~sde automóvil 汽车备件 / Compré en la papeleria un ~de cada color para mi bolígrafo. 我在文具店里为我的圆珠笔买了一套各种颜色的替换笔芯。3.〈口〉替换人员：Buscan un ~ para el portero actual. 他们正在物色一个目前守门员的替换人员。! de ~ 备用的: la rueda de ~备用轮 sin. de repuesto
[bookmark: ]recancamusa f.〈口〉欺骗.圈套
[bookmark: ]recancanilla f. 1. (孩子走路时)装跛子走路2.(亦用pl. )加强的语气,强调: hablar con ~s着重谈起
[bookmark: ]recapacitar tr. 斟酌,考虑,权衡 U. t. c. intr.: Recapa-cite una vez más. 请您再考虑一下。/ Recapacitó sobresu actitud. 他考虑了自己的态度。
[bookmark: ]recapa r tr. Amér. 修补,翻新;重新塑造
[bookmark: ]recapitulación f. 概述,概括,扼要重述: El oradoracabó con la ~ de lo que habí a dicho en su conferencia.演讲人对他的报告重点做了概述之后就结束了。
[bookmark: ]recapitulador, ra m. f. 概括者,概述者
[bookmark: ]recapitular tr. 概述,概括,扼要重述:Él se ha compro-metido a ~ en dos folios los puntos fundamentales delplan.他答应把计划的要点概括在两页纸上。/ La profe-sora dedica los primeros minutos de la cl ase a ~ la s ex-plicaciones de la cl ase anterior. 女教师在上课头几分钟概述了上节课所讲的内容。 sin. sintetizar
[bookmark: ]recapitulativo, va adj. 概括性的,归纳性的
[bookmark: ]recarburación f. 增碳处理,再渗碳
[bookmark: ]recarburador m. (再)增碳剂,渗碳剂
[bookmark: ]recarga f. 1. 再装;重新装载2. 再充电
[bookmark: ]recargable adj. 可重新装填的,能再装的;可重新充满的: pila ~ 可再充电池/ Hay boligrafos ~s y otros queson de usar y tirar. 有可以更换笔芯的圆珠笔,而其余的则用完就丢掉。
[bookmark: ]recargado, da adj. 1. 装饰过分的2.(文字)累赘的,矫揉造作的，夸张的
[bookmark: ]recargamiento m. 过分装饰,过分雕琢,矫揉造作: El~ ornamental es una caracteristica del Rococó装饰华丽繁琐是洛可可式建筑的一大特征。/ Si quieres escribircon claridad, evita el ~. 如果想写清楚,你就力戒繁琐。
[bookmark: ]recargar 8 tr. 1. 再装,重新装载: Recarga la pluma. 他把钢笔重新灌满。2.给…增加装载物；使超载：~unafurgoneta 把冷藏车装得超载 / He recargado la maletade libros. 我手提箱里书装得太多。/ No recargues más laestantería, que se va arquear. 你不要再往架子上放东西了,架子就要被压弯了。3.〈转〉加重(税收等):~los im-puestos 加重税收/ La Administración recarga los recibosque no se paguen dentro del plazo establecido. 如不按期付款，行政管理局就加重收费。4.使负担过重：No es bue-no ~ de deberes a los niños. 加重孩子们的作业负担是不好的。/ La jefa de personal quiere ~ nos con nuevas ob-ligaciones.女人事科长打算加重我们的责任。5.多放；过分装饰:~ de azúcar el café在咖啡里放糖过多/ El de-corador recargó la habitación con tantos cuadros. 装潢师用那么多的画装饰房间,过分了。/ Tantos muebles re-cargan la habitación y la hacen más pequena. 这么多的家具布置在房间里使它显得太小。6.使(空气)污浊：Elhumo de tabaco recarga la atmósfera y la hace irrespira-ble. 空气里烟雾腾腾,令人难以呼吸。Ú. t. c. prnl.:Después de varias horas de reunión, el aire se había re-cargado mucho.会议开了几个小时后，空气变得很污浊。7. 给···再充电8.〔律〕加罪 || prnl.〔医〕1. 体温上升:~ se de fiebre 热度升高2. Méx. 依靠,靠在,斜躺在
[bookmark: ]recargo m. 1. 超载;增加的装载物2. 增加的负担3.加重的款项: Este recibo tiene un ~ del 15%. 这项收费加付了 15%。/ Por ta rdar en pagar la multa, ahoratienes un ~.你付罚款晚了，现在得多付一笔加罚费。/~ de demora 滞纳金4. 加税:~ de(sobre) importación进口附加税5.〔医〕体温升高：tener~体温升高
[bookmark: ]recatadamente adv. 1. 诚实地,谦逊地;庄重地 2.谨慎地
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[bookmark: ]recatado, da adj. 1. 诚实的;谦逊的;端庄的: Paco esun chico muy ~. 帕科是个很诚实的小伙子。/ La ~aactitud de Mariano nos extrañó. 马里亚诺谦虚的态度令我们惊奇。/ mujer~a 庄重的女子2. 谨慎的: En asun-tos delicados, conviene ser~ y discreto. 对待棘手的事情，以谨慎稳重为宜。
[bookmark: ]recatafila f. Per. (口)长队
[bookmark: ]recatar tr. 隐藏,掩盖: Un velo recataba la mirada deaquella misteriosa mujer. 一块面纱遮住了那个神秘女人的目光。Ú. t. c. prnl.: La actriz se recata mucho en su vidaprivada y no concede entrevistas. 那名女演员对自己的私生活讳莫如深，不接受采访。||prnl.谨慎小心；疑虑重重;悄然行事: No te recates y di claramente lo quepiensas.不要有顾虑，你有什么想法，就说个明白吧。‖
[bookmark: ]sin~ se 公开地
[bookmark: ]recatear tr. 1. 讨价2. 零售
[bookmark: ]recato m. 1. 诚实;端庄;谦逊: Viste siempre con ~ yevitando el escándalo. 她一向着装端庄,以免别人说三道四。2. 慎重;节制: Trataron el asunto con gran ~. 他们极为慎重地处理了这个问题。/ Confiesa sin ~ que no legusta la música. 他毫不掩饰地承认,他不喜欢音乐。‖sin ~不加掩饰地；无耻地
[bookmark: ]recauchado; recauchaje m. 见 recauchutado
[bookmark: ]recauchar tr. 见 recauchutar
[bookmark: ]recauchutado, da adj. (旧轮胎)胎面翻新的;用橡胶修补的: Estas ruedas están ~ as. 这些轮胎用橡胶修补过。/ Los neumáticos ~s son más baratos. 胎面翻新过的轮胎价格比较便宜。||m.用橡胶修补；(轮胎的)胎面修复: Estas ruedas necesitan un ~. 这些轮胎需要修补翻新。/ Con un buen ~, la rueda quedará como nueva. 经过仔细上胶修补，轮胎将会像新的一样。
[bookmark: ]recauchutar tr. 1. 上胶翻新(旧轮胎),修复(胎面).用橡胶补:~ los neumáticos 修补轮胎 2. Arg., Urug.〈口〉修补(旧物)
[bookmark: ]recaudación f. 1. 收税,征收;募集(捐款): El Minis-terio de Hacienda se ocupa de la ~ de los impuestos. 财政部负责征税。/ Se iniciará la ~ de donativos. 募集捐款工作就要开始了。2. 税款;捐款: La ~ por multas deeste año ha sido muy alta. 今年通过罚款得到的钱数额很高。3.纳税处；收款处
[bookmark: ]recaudador, ra adj. 征收的;募集的;收款的: oficina~a de Hacienda 财政部征税办公室 || m. f. 收税官,税务员;收款员;募捐者: Eva ha ganado una plaza como ~adel Ayuntamiento. 埃娃当上了市财政员。
[bookmark: ]recaudamiento m. 见 recaudación
[bookmark: ]recaudar tr. 1. 收(税):募集(捐款等):~ tributos 收税 / Hoy hemos recaudado tres mil euros. 今天我们募集到3000欧元。2.安全保管
[bookmark: ]recaudatorio, ria adj. 收税的;收款的;募捐的:mecanismo ~ 税收机构
[bookmark: ]recauderia f. Amér. 蔬菜水果店: En la ~ compré pa-pas y manzanas.我在蔬菜水果店里买了土豆和苹果。
[bookmark: ]recaudo m. 1. 收税;募集捐款2. 小心,谨慎3. 保障,安全 ‖ a buen〜(与 estar, poner等连用)被保管好的;被看管好的: Puso su dinero a buen ~. 他把他的钱保管得很好。/ Los prisioneros están ya a buen ~. 那几个俘虏被严密看管着。
[bookmark: ]recavar tr. 再挖,重新挖
[bookmark: ]recazo m. 1. (刀剑的)护手2. 刀背
[bookmark: ]rección f.〔语〕支配(关系),搭配
[bookmark: ]recebar tr. 给…铺砾石,铺砂砾于:~ el firme往路基铺砂砾
[bookmark: ]recebo m. (铺路面的)砂砾: echar~ en la vía 往路面上铺砂砾
[bookmark: ]recelar ir. 1. 怀疑,猜疑;不信任: Recelo que no ha di-cho todo lo que sabe. 我怀疑他没有把所知道的全讲出来。Ú. t. c. intr. : ~ de todo 对什么都不信 / Recela de susecretario. 他不信任他的秘书。Ú. t. c. prnl. 2. 担心: Re-celo que me suceda alguna desgracia. 我担心不幸的事情


[bookmark: ]会落到我的头上。3. 使(母马)发情 | | etim. de re-(intensificación) y celar (desconfiar)
[bookmark: ]recelo m. 疑惧,猜疑;担忧: despertar ~ 引起疑惧/ te-ner ~ de 对…表示怀疑/ No sentian ningún ~ hacia elmaestro. 他们对老师确信不疑。/ Me preguntas con ~,como si pensases que te estoy miniendo. 你用怀疑的口气问我,好像认为我在对你撒谎似的。 sin. desconfianza,sospecha
[bookmark: ]receloso, sa adj. 疑惧的,怀疑的;担忧的; Esta perraes muy ~a. 这只母狗多疑。/ Veo que estás muy~ con-migo. 我觉得你很不信任我。/ Ella siempre tiene una ac-titud ~a con nosotros. 她总是对我们持怀疑态度。
[bookmark: ]recensión f. 书评,(对文学作品的)短评: escribir ~ esde libros写几篇书评 / hacer una ~ de《 La Celestina》.对《塞莱斯蒂娜》作书评。
[bookmark: ]recentadura f. 面肥
[bookmark: ]recental adj. (牛犊、羊羔)未断奶的: ternero ~ 未断奶的牛犊 / Estos corderos son todavía ~ es. 这些羊羔还没有断奶。‖ m. (未断奶的)羊羔,牛犊 ‖ sin. lechal
[bookmark: ]recentísimo, ma adj. sup. de reciente
[bookmark: ]recepción f. 1. 收到,接到;接纳吸收: El pago seefectuará a la ~ del encargo. 定货收到就支付。/ La~de socios está abierta todo el ano. 全年接纳新会员。/ Loencontré abierto a la ~ de ideas nuevas. 我发现他很容易接受新思想。2. 接见,接待: Los nuevos alumnos hatenido buena ~ entre sus compañeros. 新生受到同学们很好的接待。/ Cada médico tiene su horario para la ~de enfermos.每个医生都有自己接待病人的时间表。3.聚会;招待会;欢迎仪式: Los novios ofrece n una ~ conmotivo de su boda. 新婚夫妇举行婚礼招待会。/ Estanoche se celebrará una ~ en honor del Presidente delpaí s vecino.今夜将为邻国总统举行盛大的欢迎仪式。4.(旅馆、会议中心等的)接待处(室)，签到处，登记处：En la~ del hotel le darán la llave de su habitación. 旅馆登记处将给你房间钥匙。5.〔物〕接收:~ directa 定向接收 /La ~ de las emisiones de onda corta es de mejor calidaden horario nocturno. 在夜间,短波接收的质量最好。6.承受: La función de un contrafuerte es la ~ ytransmisión de las cargas que descansan sobre él. 扶壁的作用是承受和传送加在它身上的负荷。[image: ]
[bookmark: ]recepcionar tr. 1. Arg., Urug. 接收(广播、电视)2.收到,接到: El pago lo puedes efectuar por transferencia bancaria una vez que haya recepcionado el pedido. 你一收到定货，就可通过银行转账支付。
[bookmark: ]recepcionista m. f.(旅馆等接待来客的)接待员: la~ del hotel 旅馆的女接待员 / El ~ nos informó de lasexcursiones que organiza el hotel. 接待员向我们介绍了旅馆组织的各种旅游活动的情况。
[bookmark: ]receptáculo m. 1. 盛器,容器: Una botella es un ~adecuado para contener líquidos. 瓶子是一种适于盛液体的容器。2.避难所3.〔植〕花托；囊托
[bookmark: ]receptador, ra m. f.〔律〕窝主
[bookmark: ]receptar tr. 1. 接待 2.〔律〕窝藏
[bookmark: ]receptividad f. 1. 接受能力: Los niños tienen gran~. 儿童有极强的接受能力。/ Su~ a nuestras sugeren-cias es encomiables. 他容易接受我们的建议,是值得赞扬的。2.〔医〕感受性,易感性:A mi hermano le han confir-mado su ~ a enfermedades del riñón. 我兄弟已被证实,他易得肾病。
[bookmark: ]receptivo, va adj. 能接受的,有接受能力的: En clasetu hija es una alumna muy ~a. 在课堂上,你女儿是个接受能力很强的学生。/ una persona muy ~a a las influen-cias ideológicas 一个容易接受思想影响的人
[bookmark: ]receptor, ra adj. 接收的,接受的;接待的:países ~ esde esta tecnología 这项技术的受援国 / aparato ~ 接收仪 / Las personas ~ as de las subvenciones serán selec-cionadas según criterios fijos. 享受补助金的人是根据固定标准筛选出来的。||m. f.接收者，接受者，接待员；〔体〕接应队员;接手: La ~a del paquete debe firmar
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[bookmark: ]aquí.包裹的收件人应当在此签字。‖m.1.接收机：~de radio 收音机 /~ de televisión 电视接收机,电视机2.〔生〕〔医〕感受器；受体；受血者；接受器官移植者：~deuncorazón ajeno 外来心脏接受者
[bookmark: ]receptoria f. 1. 税务办公室2.〔律〕受理
[bookmark: ]recesar intr. Amér. (组织、机构等)暂停活动,暂停运动;停业;(议会)休会;(大学)放假 Ú. c. t. tr.
[bookmark: ]recesión f. 1. (经济)衰退:~ económica 经济衰退2.后退,退回;退缩: Cuando el medicamento haga efecto.se apreciará una ~ de la fiebre. 一旦药物发挥效力,就会退烧。
[bookmark: ]recesivo, va adj. 1.〔经〕衰退的: tendencia ~a 衰退倾向 / economía ~a 衰退经济2.〔生〕隐性的; El colorde los ojos es un carácter ~. 眼睛的颜色是隐性性状。
[bookmark: ]receso m. 1.〈书〉分离,偏离;疏远: Los dos países su-fren un ~ en sus relaciones motivado por intereses co-merciales contrarios. 由于商业利益的冲突,两国关系正在疏远。2. (工作等)暂停,停顿;休息:Después de tantashoras de trabajo, necesitamos un ~. 工作了这么多时间后,我们需要休息一下。/ El conferenciante hizo un ~para beber un poco de agua. 演讲者停顿一下,喝点水。/El abogado pidió al juez un ~ de tres dias. 律师请法官休庭三天。3. Amér.(组织、机构的)暂停活动，休会；休会期;休假: El Senado está en ~. 参议院休会了。/ Lasconversaciones entraron en un periodo de ~. 会谈进入了休会期。/ ~ escolar学校假期
[bookmark: ]receta f. 1.〔医〕配方;药方,处方: Tengo que llevar la~ a la farmacia para que me hagan el preparado. 我必须带着配方去药店,请他们给我配药。/ Ese medicamentosólo se vende con ~ médica. 这种药必须有医生的处方才出售。2. 食谱;(烹饪菜肴)用料配方: Si quieres apren-der a cocinar, cómprate u n libro de ~s. 如果你想学习烹饪,就去买一本食谱书吧。/ Dame la ~ de este pollo.你把烧这种童子鸡的用料配方给我。3.〈口〉窍门，办法：la ~ de éxito 成功的窍门 / Esa es la ~ para vivir tran-quilo.这就是过平静日子的办法。4.〈口〉罚款单
[bookmark: ]recetador, ra m. f. 开处方者
[bookmark: ]recetar tr. 开药方,处方: El médico me recetó estejarabe. 医生给我开了止咳糖浆。 sin. prescribir
[bookmark: ]recetario m. 1. 配方汇编;处方大全;药典: Losmédicos siempre van con su ~. 医生总是带着他们的药典。2. 食谱大全: un ~ de cocina 食谱汇编
[bookmark: ]Rechab n. pr.〔宗〕利甲(基督教《圣经》故事人物,遗训后代永不喝酒)[][r-]m.禁酒者
[bookmark: ]rechace m. 抵挡;反弹: El ~ del balón por parte deldefensa impidió el gol. (足球)后卫把球挡住使之未能破门得分。
[bookmark: ]rechazable adj. 应当拒绝的;应当否定的: La xenofo-bia es una actitud absolutamente ~. 采取排外态度应该绝对予以否定。
[bookmark: ]rechazamiento m. 1. 挡开;排斥;弹回2. 击退;抵制3.否定，否认4.拒绝，不接受
[bookmark: ]rechazar 9 tr. 1. 挡开;排斥;使弹回: El porterorechazó el balón con los punos. 守门员用拳把球挡开。/El chaleco rechazó las balas. 防弹背心挡住了子弹。/ Elcolor blanco rechaza la luz. 白颜色反光。/ El papel en-grasado rechaza el agua. 油纸不透水。 sin. despejar, re-peler 2. 击退;抵制:~ al enemigo 击退敌人 / ~ unataque 打退进攻 / ~ la tentación 不受引诱3. 否定,否决;否认: La presidenta rechazó la moción. 女总统否决了动议。/ El acusado rechazó todas las acusaciones. 被告否认了对他的一切指控。4.拒绝，不接受：No me re-chaces cuando te pido ayuda. 我若求你帮忙.你不要拒绝。/ ~ una petición 拒绝请求/ ~ un regalo 拒绝接受一件礼物5.〔医〕排斥(移植异质)
[bookmark: ]rechazo m. 1. 反跳,弹回;挡开;拒绝: El empresariomostró su ~ a la propuesta. 企业主拒绝了这个方案。!Me dolió mucho el ~ que sufrí por parte de miscompanieros. 我遭到同事们的拒绝,很痛苦。2.〔医〕排


[bookmark: ]斥: Al realizar un trasplante de órganos se administranmedicamentos para evitar el~. 在器官移植时,服用药物以避免异体排斥。! ! de ~ ① 反弹过来: La bala chocóen la pared y le hirió a él de ~. 子弹打在墙上,弹回时伤了他。②附带地，随之而来地
[bookmark: ]rechifla f. 1. (表示抗议、不满)嘘叫声,起哄2.〈口〉(表示讥讽)哄笑,嘲笑: Se retiró en me dio de una ~. 他在人们的哄笑中离开了。 sin. bronca
[bookmark: ]rechiflar tr. 连续发出嘘叫声: El público de las gradasrechiflaba al árbitro. 看台上的观众向裁判连续发出嘘叫声。‖ prnl. 哄笑;嘲笑: Algunos ninos se rechiflaban deella porque no sabía pronunciar la“r”. 一些孩子嘲笑她不会发“r”的音。
[bookmark: ]rechinamiento m. 1. 摩擦声;吱吱嘎嘎声2.咬牙;咬牙切齿: El ~ de dientes me resulta un sonido muy desa-gradable.我觉得咬牙声是一种很不舒服的声音。3.令人不快；不和谐
[bookmark: ]rechinar intr. 1. 发出摩擦声;吱吱嘎嘎地作响: Lapuerta del jardín rechina. 花园的门发出吱吱嘎嘎声。sin. chillar, chirriar 2. 咬牙;咬牙切齿: Al nino le re-china n los dientes mientras duerme. 这孩子睡着时咬牙。Ú. t. c. tr.: Daniel rechinó los dientes. 丹尼尔(睡着时)咬牙。3.令人不快；使不和谐
[bookmark: ]rechinido; rechino m. 见 rechinamiento
[bookmark: ]rechinó n m. Méx. 尖叫声,尖锐刺耳的声音
[bookmark: ]rechistar intr. 吱声,吭声: Haz lo que te mando sin ~.你照我说的去做,别吭声。/ Si rechista Luis en lareunión, lo haces callar. 如果路易斯在会上敢吭声,你就让他闭嘴。
[bookmark: ]rechoncho, cha adj. (口)矮胖的,短而粗大的: Esmuy guapa, pero está un poco ~a. 她很漂亮,就是有点矮胖。/ Es un muchacho ~ pero muy ágil. 他是个矮墩墩的小伙子，但很机敏灵活。
[bookmark: ]rechupete 用于 de ~ ①〈口〉极好的,极妙的: Me hasalido el dibujo de ~. 我这幅画画得妙极了。/ Hoy lasnatillas están de ~. 今天的牛奶蛋糊非常好好。② 极好.很好: Me lo pasé de ~ en tu casa. 我在你家过得很愉快。
[bookmark: ]recial m. (河的)激流
[bookmark: ]reciamente adv. 猛烈地,剧烈地,强烈地
[bookmark: ]reciario m.〔史〕(古罗马的)戟网角斗士
[bookmark: ]recibi m.(在发票和收据的抬头或末尾注明的)收讫：po-ner el ~ en(a) una factura 在发票上注明收讫
[bookmark: ]recibidero, ra adj. 能接受的,能采纳的
[bookmark: ]recibidor, ra adj. s. 接受的(人),接待的(人) || m.客厅,接待室:Dejó el paraguas en el paragüero del ~.他把雨伞放在接待室的雨伞架上。sin. vestíbulo
[bookmark: ]recibimiento m. 1. 接待,招待: dispensar a uno un~caluroso给某人以热烈的欢迎 / tener buen(mal) ~ 受到款待(冷遇) sin. bienvenida, recepción 2. 接待室,招待室3.客厅，前厅
[bookmark: ]recibir tr. 1. 收到,接到;感受到:~ una carta 收到一封信/ ~ un regalo接到一份礼品/~ ayuda de uno得到某人帮助/ La comisión recibirá entre tres y cuatro mi-llones de euros. 委员会将收到三四百万欧元。/ ~satisfacción(un disgusto, una alegría) 感到满意(不快、愉快) / ~ un susto 吃一惊/ Recibió la orden de no in-tervenir. 他接到不介入的命令。/ Recibe mi felicitaciónmás sincera. 请接受我最真挚的祝贺。2. 接纳,容纳: Elmar recibe los rios. 大海容纳百川。/ Este aeropuerto re-cibe muchos vuelos internacionales. 这个航空港接纳很多国际航班。/ Toda la comunidad ha recibido con entu-siasmo a los nuevos vecinos. 全体社区居民热情接纳新邻居。/ Pepe recibió a Laura por esposa. 佩佩娶劳拉为妻。3. 接待,迎接: Iba a la estación a ~ a un amigo. 他要到车站去接一位朋友。/ Me recibieron con los brazosabiertos. 他们热情地接待了我。4. 接受,采纳: La pro-puesta fue mal recibida(recibida con aplausos). 建议不受欢迎(受到热烈欢迎)。/ Ana no quiere recibir consejosde nadie.安娜不想听任何人的劝告。5.接见,会客:la
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[bookmark: ]sala de ~会客室/ Mañana me recibirá el director. 明天主任将接见我。Ú. t. c. intr.: Ese médico sólo recibe losmartes.这位医生只在星期二会客。6.迎战；严阵以待：Los muchachos recibieron el ataque de los enemigos convalentía.小伙子们勇敢地迎击对方的进攻。7.受到，遭受:~ una herida 受伤/~ un balazo挨一枪8. 嵌(油灰等): Recibe bien el marco de la ventana, que no quedeflojo.你要把窗框嵌好，别让它松动。9.支撑，支托：Tirael tabique, pero no toques el pilar que recibe las vigas deltecho.你去推倒隔墙，但不要碰支撑屋梁的柱子。10.(斗牛士)站立不动: El diestro mató recibiendo, de una ma-nera muy clásica.斗牛士以一种传统的方法站着不动,让牛冲过来把它杀死。|| prnl. Amér. (毕业时)荣获,荣膺:~ se de doctor 荣膺博士称号 / Me recibí de abogado alos veititrés anos. 我23岁时获得律师资格。 sin. titular-se ∥ etim. del latín recipere (tomar, coger)
[bookmark: ]recibo m. 1. 收到,接到: Al~ de esta carta ... 收到这封信之后… sin. recepción 2. 接待,会客3. 收据,收条,回执,回条:~ de a bordo 已装船单据 / ~ de pago 付款收据/ Guardo aquí los ~s de la luz. 我把电灯费收据放到这里。/ El dependiente nos hizo un ~ de lo quehabíamos pagado.营业员给我们开了一张我们已付款的发票。 sin. factura | | acusar ~ de una cosa 兹收到(信件、礼物等): Acuso ~ de su carta. 您的信我已收到。 es-tar de ~① 打扮好准备会客②(裁缝做好的衣服)能接收，合乎规格 ser de ~可接收，合格(常用于否定句)：Eltrabajo que hizo no era de ~ para presentárselo a la je-fa.他做的活计不合格，不能让老板娘看。
[bookmark: ]reciclado, da adj. 可回收利用的,可循环使用的,再生的: Este vidrio está ~. 这种玻璃可回收利用。/ Esteperiódico se imprime en papel ~. 这份报纸是用再生纸印刷的。‖m. 回收利用,再循环使用: El ~ de papelsalvará muchos bosques. 纸张的回收利用可挽救许多森林。 sin. reciclaje
[bookmark: ]reciclaje; reciclamiento m. 1. 回收利用,再循环使用: El ~ de materiales de desecho contribuye a fre-nar la destrucción del me dio ambiente. 废旧物资的回收利用有助于防止对生态环境的破坏。2.(职工)再培训；技术更新,知识更新: Realiza unos cursos de ~ para poderascender en su trabajo. 他参加技术培训班以便在工作中得到提升。
[bookmark: ]reciclar tr. 1. 回收利用(废旧物),再循环使用,使再生:El Ayuntamiento recoge papel y vidrio usados para~ los.市政府回收废旧纸张和玻璃以再利用。2.使(专业人员)进修，使更新技术(或知识)，再培训：La empresava a ~ a los empleados para que se familiaricen con losnuevos ordenadores. 公司将培训职工,使他们熟练使用新电脑。Ú. t. c. prnl.: Muchos trabajadores de industrias an-ticuadas pierden su trabajo y necesitan ~ se para encon-trarotro.许多老企业的职工失去了工作，他们需要接受培训以另找工作。
[bookmark: ]recidiva f.〔医〕复发,再发: Algunos tumores pueden te-ner una~ después de extirparlos. 某些肿瘤在摘除后还可能复发。|| etim. del latín recidivus(que renace, o se renueva)
[bookmark: ]recidivar intr.〔医〕(疾病)复发;再犯: Algunas enfer-medades infecciosas y tumores pueden ~. 某些传染病和肿瘤会复发。
[bookmark: ]reciedumbre f. 强壮;坚强;有力: Admiro la ~ de tucarácter, pero a mí no me gustan las peleas. 我佩服你有骨气,但我不喜欢争斗。/ La ~ de los campesino s es ad-mirable, en un clima tan duro. 在那么恶劣的气候条件下，个个农民还是那么粗壮有力，值得钦佩。sin. roustez
[bookmark: ]recién adv. 1. (用于过去分词之前)刚刚,最近: una casa~ construida 新建的房子 / los~ llegados 刚到的那些人 / ~ casado(casada)刚结婚的男子(女子);新人 / ~nacido(nacida)刚出生的男婴(女婴),新生儿2. Amér.(亦用于变位动词前):Recién salía de casa cuando ellosllegaron. 他们来到时,他刚离开家。/ Recién hemos lle-


[bookmark: ]gado del campo. 我们刚从乡下来。
[bookmark: ]reciente adj. 最近的,刚刚的;新鲜的; un suceso ~ 最近发生的事件 / una enfermedad ~ 刚生过的疾病 / Elpan está tan ~ que aún conserva el calor. 面包刚刚烘好，还热着呢。
[bookmark: ]recientemente adv. 不久以前,刚刚,最近: La casahabí a sido pintada ~, 房子刚粉刷好。/ Carlos estuvo~aquí.卡洛斯刚才还在这里。
[bookmark: ]recientísimo, ma adj. 见 recentísimo
[bookmark: ]recinto m.(被圈起来的)场地，(一定范围之内的)围地；空间: el~ de la escuela 校园/ Para entrar en el ~ de laferia hay que pagar entrada. 要进入博览会场地,必须买门票。
[bookmark: ]recio, cia adj. 1. 粗的;粗壮的,强壮的: una cuerda~a 一根粗绳子/unárbol~ 一棵粗大的树/ El hombrees alto y ~. 那汉子又高大又结实。/ El chico está más~ que el año pasado. 这孩子比去年壮实多了。2. 强劲的;激烈的,剧烈的: en lo más ~ de la lucha 斗争最激烈的时刻3. 艰难的;难以承受的: Es~a prueba esto. 这是严峻的考验。/ No soporto un trabajo tan ~. 我承受不了如此艰巨的工作。/ la ~a carga de la vida 生活的沉重负担4. (天气)严酷的: en lo más~ del verano夏季最炎热的时候 ‖ adv.猛烈地,剧烈地:pegar ~狠狠地打!Trabaja ~ para sacar este negocio adelante. 他拼命工作以维持这家商店。
[bookmark: ]récipe m. 1.〈口〉药方2. 不快
[bookmark: ]recipiendario, ria m. f. (在隆重会议上被接纳的)新成员: El académico ~ agradeció la elección a sus companeros. 这位新院士感谢同事们的推选。‖ etim.del latin recipiendus (que ha de ser recibido)
[bookmark: ]recipiente adj. 接收的,接受的 ‖m. 器皿,容器;~de vidrio玻璃器皿 / ~ de metal 金属器皿 / ~ deplástico 塑料容器 / ~ hermético 密封容器
[bookmark: ]reciprocamente adv. 相互地; Recíprocamente se consolaron el uno al otro. 他们互相安慰。
[bookmark: ]reciprocidad f. 1. 相互关系,相互性,相互作用2. 互惠;对等: La ~ es la base de una buena colaboración. 互惠是密切合作的基础。3. 回报,回敬: En~ a la visita delRey de Marruecos, el Rey de España visitará el paisvecino en primavera. 为回敬摩洛哥国王的来访,西班牙国王将在春天访问邻国摩洛哥。4.〔语〕相互关系：Lospronombres personales“nos”, “os” y“se” sirven paraindicar ~. 人称代词 nos, os和 se用来表示相互关系。
[bookmark: ]reciproco, ca adj. 1. 相互的,有来有往的: beneficio~互利/ apoyo~ 相互支持/ sentimiento ~ 相互之间的感情。 sin. mutuo2. 互惠的,对等的: un acuerdo ~互惠协定3.〔语〕相互的：verbo ~相互动词4.逆向的，互逆的;往复的: teorema ~〔数〕逆定理/ motor~ 往复式发动机 | | a | a ~a 相互地;反之亦然;Tú irás en mi lugarcuando yo no puedo ir, ya la ~a. 我不能去的话,你就代我去,反之亦然。estar a la ~a 准备报答(帮助、友情等)
[bookmark: ]recitación f. 朗诵,背诵;当众吟诵: La ~ del poetanos emocionó a todos. 诗人的朗诵使我们大家都激动起来。/ Uno de los ejercicios de cl ase era la ~ de la tablade multiplicar. 课堂练习之一是背乘法表。 sin. recitado
[bookmark: ]recitado m. 1. 朗诵,背诵: cl ase de ~ 朗诵课 2. 朗诵的诗(文章等)；(有音乐伴奏的)朗诵诗文3.〔音〕宣叙调；宣叙部
[bookmark: ]recitador, ra adj. s. 朗诵的(人)
[bookmark: ]recital m. 1. 独奏音乐会;独唱音乐会,个人音乐会; un~ de canto 独唱音乐会/ La famosa pianista dará un~con obras de Chopin, Schubert y Schumann. 那位著名女钢琴家将举行个人音乐会，演奏肖邦、舒伯特和舒曼的作品。2.(诗人或作家的作品)朗诵会: un ~ de poemas deMao Zedong 毛泽东诗词朗诵会 ‖ da r un ~〈口〉(作为示范的)个人表演: El campeón dio ayer un ~ de tenis.这名网球冠军昨天进行了他个人的表演。
[bookmark: ]recitar tr. 1. 朗诵;背诵:~ versos 吟诗 / ~ las tablas de multiplicar 背诵乘法表 / Si no recitas bien el poema.




[bookmark: ]recitativo                              1300                                       




[bookmark: ]no entenderán su contenido. 如果你朗诵不好这首诗,别人就不能理解它的诗意。2.宣讲，宣读
[bookmark: ]recitativo, va adj.〔音〕宣叙调的: Algunas óperastienen pasajes ~s. 某些歌剧有宣叙调片段。‖m. 宣叙调；宣叙部
[bookmark: ]reciura f. 见 reciedumbre
[bookmark: ]reclamación f. 1.(有权)要求;投诉:~ de pago要求付款 / ~ por daños要求赔偿损失/ No pararé hasta queatienda mis ~ es. 他不满足我的要求,我决不罢休。2. 抗议;抱怨:Presentaré una~. 我将提出申诉。‖ impreso(hoja, libro) de ~ es投诉信,申诉书
[bookmark: ]reclamante adj. (有权)提出要求的 || m. f. (有权)提出要求者: La demanda fue puesta por los ~s de laherencia.这个诉求是由有权继承这份遗产的人提出来的。
[bookmark: ]reclamar tr. 1.(有权)要求;诉求: Reclama su parte deherencia. 他要求得到属于他的那份遗产。/ El caso re-clama de nosotros la máxima atención. 这件事需要我们给以极大的注意。/ El extranjero reclama ante un tribu-nal sus derechos. 那个外国人向法庭要他的权利。/ Mihermana reclamó el sueldo a su jefe. 我姐姐要她的上司发工资。/ Los ninos reclaman tu presencia. 孩子们要求你出席。 sin. requerir 2. (以命令或坚持口气)叫(某人去): Tu empresa te reclama. 你公司要你回去。/ Tereclaman en el taller. 车间里叫你去。 sin. requerir 3.〔律〕传唤(逃犯等);(法官)要求提审: La jueza ha re-clamado al famoso estafador. 女法官业已传唤那个著名的骗子。4.(用捕鸟器具)引诱(鸟) ||intr. 抗议;投诉;要求取消:~ contra un fallo抗议某项判决 / ~ contrauna mu lta 要求取消某项罚款 ‖ prnl. (禽鸟)互相招唤,唤叫,对鸣: Las perdices se reclamaban con su canto. 那几只石鸡在对鸣。
[bookmark: ]reclame m. Arg., Urug. 公开;宣传,广告
[bookmark: ]reclamo m. 1. (鸟呼唤同类的)鸣叫声,鸟语: Paseandopor el campo oíamos los diferentes ~s de los pájaros. 我们在田野散步，听着鸟儿以不同声音在对鸣。2.圈子：Una perdiz enjaulada servia de ~, 一只关在笼子的石鸡作为囤子。3. 模仿鸟叫声的捕鸟器具: Me he compradodos ~s que imitan muy bien la perdiz. 我买了两个石鸡叫声模仿器，模仿得很逼真。4.捕鸟器发出的模仿鸟叫的声音5.引人注目的手段；招揽顾客或引起公众注意的东西(如广告等): Las ofertas son sólo un ~ para la clien-tela.那些廉价商品只不过是招揽顾客的诱饵。6.吸引(力);魅力: La protagonista acudió al ~ de su tierra. 女主人公被故乡的魅力所吸引而回去了。7.(读物中的)参见符号;引起注意的标记: En este libro los~s remiten alfinal del capítulo. 在这本书里,参见符号的说明放在每一章的末尾。8. Amér. 抗议,抱怨,投诉: Hubo numerosos~s por el servicio recibido. 有许多人抱怨他们所得到的服务。
[bookmark: ]reclinable adj. 可斜靠的;可后仰的
[bookmark: ]reclinación f. 倚靠,斜靠
[bookmark: ]reclinar tr. 1. 把(身子等)靠在,倚在:~ el busto sobrela barandilla 把上半身靠在栏杆上 / La niña reclinó lacabeza en(sobre) mi hombro. 那女孩把头靠在我肩上。Ú. t. c. prnl.: ~ se sobre la cama 靠在床上 sin. recos-tar(se)2. 把…靠在…:~ la silla contra la pared 把椅子靠在墙上 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]reclinatorio m. 祈祷台,祈祷椅;跪垫
[bookmark: ]recluido, da adj. 在押的,被囚禁的
[bookmark: ]recluir 40(p. p. recluido, recluso) tr. 监禁,关押,禁闭:~ a uno en la cárcel把某人关进监狱 / La enfer-medad me recluyó en casa durante una semana. 这场病把我关在家里有一个星期。 sin. encerrar || etim. de latín recludere (encerrar)
[bookmark: ]reclusión f. 关押,禁闭;隐居:~ perpetua 终身囚禁/El acusado fue condenado a tres meses de ~. 被告被判3个月的监禁。/ Eligió una vida de ~ y soledad. 他选择了过隐居孤独的生活。


[bookmark: ]recluso, sa adj. 被监禁的,被关押的 || m. f. 囚犯;被监禁者: En esta presión hay 200 ~s. 在这所监狱中有200个在押犯。| | sin. preso
[bookmark: ]recluta f. 招兵;招募 | | m. f. 应征入伍者;新兵: Hanllegado los nuevos ~s. 新一批应征士兵已来了。/ Losveteranos siempr e se ríen de los ~s. 老兵总是嘲笑新兵。
[bookmark: ]reclutamiento m. 1. 招兵,征兵: Yo soy del ~ de2008.我是2008年应征入伍的。2.(同年入伍的)新兵：El~ de este año ha sido muy bueno. 今年的新兵质量很好。3. 招募;接纳: El ~ de nuevos afiliados es esencialpara la permanencia del partido en el poder. 吸收新党员对于保持党的执政地位是至关重要的。
[bookmark: ]reclutar tr. 1. 招兵,(当局)号召…参军,征召…入伍:Al estallar la guerra, reclutaron a muchos jóvenes. 战争一爆发，许多青年人被征召入伍。2.招集；招募；招收：~obreros 招工 / Los bomberos reclutaron voluntarios paraapagar el incendio. 消防队员招集志愿者以扑灭大火。/Este partido reclut a a sus militantes entre los adoles-centes. 这个党在青年中招收党员。/ Para la realizacióndel proyecto, reclutó a los mejores profesionales. 为了实施计划，他招聘了最好的专业人士。
[bookmark: ]recobrable adj. 可重新获得的;可恢复的
[bookmark: ]recobramiento m. 失而复得,重新获得,恢复;痊愈;复苏
[bookmark: ]recobrar tr. 失而复得,重新获得;收复:~ las alhajasrobadas找回被盗窃的首饰/ ~ la salud 恢复健康 / ~las concesiones extranjeras 收回外国租界/ El país ha re-cobrado la calm a después de los últimos disturbios. 最近的动乱过去之后,国家又恢复了平静。 sin. recuperar ‖prnl. 1. 得到补偿2. 康复,痊愈: Se ha recobrado muybien de la operación y ya está trabajando. 手术后他康复得很好，现在已工作啦。3.(心情)平定，镇定下来4.复苏,苏醒:Tardó varios minutos en ~ se del desmayo. 几分钟后，他从昏迷中苏醒过来。
[bookmark: ]recobro m. 重新获得;恢复;收复;痊愈;复苏
[bookmark: ]recocer 24, 1 tr. 1. 重煮,回锅: He recocido la carneporque estaba dura. 肉烧得不烂,我又煮了一下。2. 把…煮过头: Si recueces el arroz no podremos comerlo. 如果你把米饭烧过了头,我们就不能吃了。Ú. t. c. prnl. 3.〔冶〕回火,韧化: horno de~ 退火炉 | | prnl. 内心受折磨;生闷气;内心不安: Mi madre se recuece con la pereza de mihermano.我母亲因我弟弟懒惰而闷闷不乐。
[bookmark: ]recocha f. Col. 混乱,喧闹: Cuando el profesor sale decl ase se arma la ~. 老师一离开,教室里就喧闹起来。
[bookmark: ]recochinearse prnl. (de) 嘲笑,取笑,捉弄: No terecohinees de su fracaso porque a ti te hubiera pasado lomismo.你不要嘲笑他的失败，换了你，也同样要失败的。
[bookmark: ]recochineo m.〈口〉(吃了苦头还遭到的)取笑,捉弄:Me ha dejado el peor trabajo y, además, con~. 他们留给我最差的活儿,而且还取笑我。/ A mi hermano lo cas-tigaron sin cenar y, para más ~, le dijeron que asídormiría más ligero. 他们罚我哥哥,不让他吃晚饭,并且取笑他说，这样更容易睡着。
[bookmark: ]recocido, da p. p. de recocer Ⅱ adj. 1. 老练的2.〔冶〕退过火的,韧化的: acero~ 退火钢,韧钢/ cobre~退火铜，韧铜 ‖ m.1.重煮，回锅；煮过头2.〈冶〉回火
[bookmark: ]recocina f. 厨房辅助室
[bookmark: ]recodar intr. 1. 用肘支撑 Ú. t. c. prnl.: Me recodé sobreun lado de sillón y me quedé dormida. 我用肘撑在扶手椅边上睡着了。2.(河流、道路)形成弯曲 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]recodo m. (河流、道路等的)拐弯处,拐角: en un~ dela carretera 在公路的拐弯处 / Nos baniamos en uno detos ~s del río. 我们在一个河湾里洗澡。
[bookmark: ]recogeabuelos(pl. recogeabuelos) m. 颈背发卡
[bookmark: ]recogedor m. 1. 收集器;畚箕:~ de aceite〔技〕盛油盘/ Este ~ con mango largo evita tener que agacharse.这只畚箕有个长把,畚垃圾不必弯腰了。sin. cogedor 2.(打谷场上用来堆拢摊晒麦子等的)刮板
[bookmark: ]recogemigas(pl. recogemigas) m. (收拾餐桌上残
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[bookmark: ]屑的)小帚和盛器
[bookmark: ]recogepelotas(pl. recogepelotas) m.∫. 捡球员,球童: Muchos grandes tenistas empezaron como ~. 许多网球运动高手开始于捡球员。
[bookmark: ]recoger3 tr. 1. 拾,捡: Me agaché a ~ el pañuelo. 我弯下腰去捡手绢,2. 收拢;收集;搜集:Recogí los papelesque el viento habia extendido. 我把被风吹散的纸片收拢起来。/ ~ fondos收集资金 / ~ sellos de correo集邮~ informaciones 搜集情报3. (当局为防扩散)没收.收缴(书刊等):~ un periódico 查封某报纸 sin. secuestrar4.采集,收获:~ la aceituna 收橄榄5. 得到: Quiensiembra vientos recoge tempestades.〈谚〉谁播风・谁就收获风暴。/ Con esa manera de ser sólo recogerásantipatia.你那副样子只能引起别人的反感。6.积存，聚集: La tela de paño recoge mucho polvo. 呢料沾了很多灰。/ El jarro recoge el agua que destila el alambique. 水罐承接蒸馏器滴下来的水。/ Este lago recoge toda elagua del valle. 这个湖汇集山谷里所有的水。7. 收容,收留:Recogió a un niño huérfano. 他收容了一个孤儿。/Ana recogió los cachorros en su casa. 安娜在家里收留了一些动物幼崽。8. 提取,取出: Tengo que~ un paqueteen Correos. 我必须去邮局取一个包裹。9. 接(人):Pasaré a ~ te a las cinco. 我5点钟过来接你。/ Si tienestiempo, recoge al nino del colegio. 如果你有时间,你去学校接孩子吧。10. 领悟,注意: He recogido tu idea en elinforme, pero no la comparto. 我注意到了你报告里的思想,但我并不赞同。11. 卷起,折起:~ el cable 卷起电线/ ~ las mangas卷起袖子 12. 撩起,拉至(合适处):Recoge las cortinas, porque arrastran. 窗帘拖地了,你把它往上拉一拉。13. 收拾,存放好;收藏: Cuando terminesde pintar, recoge las brochas. 你油漆完后,把油漆刷收拾好。/ ~ la ropa recién planchada 把刚熨过的衣服收放起来 U. t. c. intr.: Recoge antes de sentarte a la mesa.在你入座前,请收拾一下。14. 梳拢(头发) Út. c. prnl. Serecogió el pelo en una trenza. 她把头发梳成一根发辫。| | prnl. 1. 回家就寝(休息);回窝;栖息: Las gallinas serecogen muy temprano. 鸡很早就回窝了。/ Me recogícerca de las dos. 我大约两点钟才上床睡觉。 sin. reti-rarse 2. 沉思,冥想;〔宗〕默祷: El escritor se recogió enuna casa cerca del mar. 那位作家在靠近大海的一所房子里构思。 sin. retirarse[image: ]
[bookmark: ]recogida f. 1. 拾,捡: la~ de basuras捡垃圾2.(从信箱中)取(信): la ~ de la correspondencia 取信/ ~ deequipajes 取邮包3. 收获: la ~ de la aceituna 收橄榄4.收容: la ~ de vagos收容流浪者5. 没收(报刊) 6. 回家就寝,上床睡觉;栖息: Manana tengo que madrugar y yaes mi hora de ~.明天我必须早起,现在已是我上床睡觉的时候。
[bookmark: ]recogidamente adv. 1. 沉思地,冥想地2. 隐居地,深居简出地
[bookmark: ]recogido, da p. p. de recoger || adj. 1. 隐居的,深居简出的: Vive muy ~a. 她深居简出。/ El viejo llevauna vida ~a.那老头儿过着隐居生活。2.(女人)隐居在修道院的 U. t. c. s. 3. 狭窄的,小的: un sombrero de alas~ as 一顶窄檐的帽子/ un árbol de copa ~a 一棵树冠不大的树4.(场所)令人愉快的；讨人喜欢的；幽静的：En elrestaurante nos colocaron en un rincón muy ~. 在饭店里，我们被安排在一个讨人喜欢的角落里。m.(头发、布等)卷曲;(衣服等的)褶,褶缝: un ~ en el vestido 衣服的一条褶痕 / Llevas un~ de pelo muy bonito. 你的长发鬈得很好看。
[bookmark: ]recogimiento m. 1. 收集,收容2. 沉思,冥想;〔宗〕默祷:Rezó con mucho ~. 她默默地祈祷。3. 隐居,深居简出: iUna mujer que vive con ~! 一位深居简出的女人!recolado, da adj. 重新滤过的
[bookmark: ]recolar 23 tr. 再过滤:~ un licor 把烧酒再滤一遍
[bookmark: ]recolección f. 1. 收获;收成;收获季节: La ~ de la aceituna se hace vareando los olivos. 收橄榄要用长杆子打树。/ Este año la ~ de patata ha sido buena. 今年土


[bookmark: ]豆收成好。  Luis vendrá para la ~. 收庄稼时节,路易斯就来了。 sin. cosecha 2. 搜集:~ de residuos 收垃圾 3.〔宗〕静修
[bookmark: ]recolectar tr. 1. 收获: En esta época se empieza a ~la uva. 在这个季节开始收葡萄。 sin. cosechar 2. 搜罗.搜集:~ informaciones 搜集情报/ ~ dinero 敛钱
[bookmark: ]recolector, ra adj. 收获的;采摘的: actividad ~a 收获 i | m. f. 收庄稼(水果)的人;采摘者: Soy un buen ~de uva. 我是摘葡萄的好手。  Su novio trabaja como ~de aceitunas. 她未婚夫是收油橄榄工人。| f. 采摘机
[bookmark: ]recoleto, ta adj. s. 1.〔宗〕静修的(僧侣或修女)2. 过苦行僧生活的(人)||adj.1.(修道院或某房子)用作静修的2.(场所)宁静的,清静的: Conversaban en un ~rincón del jardín. 他们在公园一个安静的角落里交谈着。
[bookmark: ]recombinación f.〔生〕重组,重新组合: La~ se pro-duce por el cruzamiento de dos cromosomas del mismopar.(基因)重组由同一对的两个染色体杂交产生。
[bookmark: ]recomendable adj. 1. 值得推荐的,可介绍的: unhombre poco 一一个不值得推荐的人 / hotel ~ 值得推荐的旅馆2. 可取的.适宜的: No es ~ andar de nochepor el bosque. 夜间在林子中行走是不适宜的。/ No es ~que vayas sola. 你一个单身女子去不合适。|| sin. acon-sejable
[bookmark: ]recomendación f. 1. 叮咛,忠告: La madre hizo mu-chas ~ es a su hijo. 母亲反复叮咛儿子。/ Si sigues mis~ es, pronto estarás mejor. 你如果听从我的劝告,就会马上好起来。2. 推荐,介绍: carta de ~ 介绍信/ Le handado el puesto a Juan porque tenía una ~. 他们把那份工作给了胡安，因为他有人推荐。3.介绍信；推荐的话：建议!~ del alma〔宗〕(教士替临死的人所做的)祷告,临终经
[bookmark: ]recomendado, da p. p. de recomendar jí m.ʃ. 被推荐的人: Es el ~ del ministro. 他是部长介绍来的人。:No le dieron el puesto al ~ porque no estaba cualifica-do.这个位子没有给那个被推荐的人，因为他不合格。||adj. 1. 被推荐的2. Amér. (信件)挂号的:Recibí unpaquete ~. 我收到一个挂号邮包。
[bookmark: ]recomendante adj. 推荐的,介绍的 !! m. f. 推荐者.介绍人
[bookmark: ]recomendar 18 tr. 1. 叮嘱,忠告: Le he recomendado que se lleve ropa de abrigo. 我叮嘱他要穿上大衣。/ El médico le recomienda descanso. 医生劝他休息。/ Le recomendé discreción y prudencia. 我劝他要谨慎小心。sin. aconsejar 2. 委托,托付:Él recomendó a sus vecinos el cuidado de la casa. 他委托邻居照管一下他家的房子。
[bookmark: ]3. 介绍,推荐: Te recomendé al director para ocupar elpuesto. 我向经理推荐你到这个岗位上。/ Si no te reco-mienda nadie, tienes poca s posibilidades de conseguir esetrabajo.如果没有谁推荐你，你得到这份工作的可能性很小。4.赞扬
[bookmark: ]recomendatorio, ria adj. 推荐性的,介绍性的: Medio una carta ~a para el jefe de personal. 他给了我一封交人事科长的介绍信。
[bookmark: ]recomenzar 18. 9 tr. 重新开始: Recomenzaremos las obras en otoño. 秋天我们重新开工。Ú. t. c. intr.: La crisis ha recomenzado. 危机又开始了。 sin. reanudar
[bookmark: ]recomer it. 〈口〉使心烦,使焦躁不安: La espera larecomia. 她等得焦躁不安。Ú. t. c. prnl.: ~ se de celos因忌妒而心烦意乱 sin. reconcomer(se)
[bookmark: ]recompensa f. 1. 赔偿,补偿: la~ de una pérdida 损失赔偿 / Le dieron 200 dólares de(como) ~. 有人给了他200美元作为补偿。2. 报酬;奖赏: trabajar sin ~ 无偿劳动 sin. gratificación 3. 赔偿物;奖品
[bookmark: ]recompensable adj. 1. 可补偿的2. 值得酬答的,值得奖励的
[bookmark: ]recompensación f. 见 recompensa
[bookmark: ]recompensar tr. 1. 赔偿,补偿: Los logros no recom-pensan las pérdidas. 得不偿失。2. 酬报,报偿: Pienso~ te por tu trabajo. 对你的工作,我想酬报你。3. 奖励:
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[bookmark: ]Te recompenso con esta bicicleta por tus buenas notas.你得了好分数,我奖励你这辆自行车。sin. premiar 4.给…带来好处: Este trabajo no ha recompensado a Pedro.这项工作没有给佩得罗带来好处。 sin.compensar ‖etim. de re-(intensificación) y compensar
[bookmark: ]recomponer 60 (p. p. recompuesto) tr. 1. 重新组合;重建,整修:~ un puente修复一座桥 ! ~ los zapatos修鞋 sin. reparar 2.〈口〉装饰,打扮 || prnl. 过分打扮
[bookmark: ]recompra f.〔经〕买回(自己卖掉的东西): La empresainició una operación de ~ de las acciones que habíasacado al mercado hacía meses. 公司开始买回几个月前上市的股票。
[bookmark: ]recompuesto, ta p. p. de recomponer || adj. (贬)打扮过分的，花里胡哨的
[bookmark: ]reconcentración f. 1. 倾注,贯注2. 集中3. 压缩;浓缩4.埋藏(情感等)5.(性格)内向性
[bookmark: ]reconcentrado, da p. p. de reconcentra r | | adj.(性格)内向的,不外露的: Es un muchacho ~. 他是个内向的孩子。
[bookmark: ]reconcentramiento m. 见 reconcentración
[bookmark: ]reconcentrar tr. 1. 倾注, 贯注: Reconcentró sucarino en su nieto. 他把钟爱都倾注在孙子身上。2. 使集中,使集中于一点 Ú. t. c. prnl. 3. 压缩;浓缩,使变浓: Estedesinfectante es más fuerte, porque está reconcentrado.这种消毒剂更有效,因为它是浓缩的。 sin. concentrar 4.埋藏(情感等) Ú. t. c. prnl.: ~ se el odio en el corazón 把仇恨埋藏在心中 || prnl. 凝神,沉思,全神贯注:~ se en elestudio. 集中精力学习 sin. concentrarse | | etim. dere-(intensificador) y concentrar
[bookmark: ]reconciliable adj. 可和解的,可调停的,会和好的
[bookmark: ]reconciliación f. 1. 和解,重归于好: La~ dc los doshermanos me lienó de alegría. 两兄弟和好令我满心喜欢。2.〔宗〕重新皈依；复圣3.忏悔
[bookmark: ]reconciliador, ra adj. 使和解的,使和好的 Ⅱm. f.调解人，调停人
[bookmark: ]reconciliar 12 tr. 1. 使和解,使和好: La hija ha con-seguido ~ a sus padres. 女儿终于使父母言归于好。Ú. t. c. prnl.: Quiere ~ se contigo. 他想和你重归于好。2.调和，协调；使一致
[bookmark: ]reconcomer tr.〈口〉使焦躁不安,使心烦,使恼火: Los nervios me reconcomen. 我紧张不安。/ Me reconcome la falt a de puntualidad de Pedro. 佩德罗不准时到,令我恼火。Ú. t. c. prnl. Se reconcomí a al ver lo tarde que era y que aún no habí an llegado sus hijos. 看到天色已晚,孩子们还没有回来,他焦躁不安。 sin. recomer(se) || etim.de re-(repetición) y concomerse
[bookmark: ]reconcomio m. 1.〈口〉焦躁不安;闷闷不乐,恼火2.〈口〉怀疑，猜疑
[bookmark: ]recondenado, da adj. 该死的,可恶的;; Estas~ astijeras! 这把该死的剪子!
[bookmark: ]recondenar tr. 激怒,使生气 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]reconditez f. 1. 隐蔽;隐秘2.(口)隐秘的事物;隐秘的地方
[bookmark: ]recóndito, ta adj. 1. 隐藏得极好的,很难发现的;隐秘的: La casa está en lo más ~ del bosque. 那房子隐蔽在密林深处。/ lo más ~ del asunto 事情的核心部分2.内心深处的: Lo guardo en lo más ~ de mi corazón. 我把它藏在内心深处。
[bookmark: ]reconducción f. 1. 带回原地2. 引向新方向: el plande ~ de las aguas 引水计划3.〔律〕延长租期
[bookmark: ]reconducir 31 tr. 1. 把···带回原地: Una escolta poli-cial recondujo los cuadros recuperados de nuevo almuseo.一支警察护卫队把失而复得的名画重新送回博物馆2. 把…引向: El moderador intentó~ el debate paravolver al tema central. 会议主持人力图使争论回到中心议题上来。3.〔律〕延长(租期)，准予…展期
[bookmark: ]reconfortante adj. 使有力气的;使振作的;安慰的;Sentir la suave brisa marina es una sensación ~. 柔软的海风拂面,令人感到舒爽振奋。/ Tomamos una ~ sopa


[bookmark: ]caliente. 我们喝了一碗提神的热汤。!| m. 1. 鼓励,鼓舞;有力气: Tus palabras de consuelo son un gran ~ paramí.你的宽慰话对我是个巨大的鼓舞。2.补药：Elmédico me ha recetado un ~ para recuperar la energiadespués de mi enfermedad. 医生为我开了一服补药,以使我病后恢复精力。
[bookmark: ]reconfortar tr. 使恢复(失去的勇气、力量等);使振作、激励;安慰; Tus palabras lo reconfortaron. 你的话使他振作起来。/ Me reconfortó mucho que me apretara la ma-no.他紧紧地握住我的手，给了我莫大的安慰。
[bookmark: ]reconocer 29 tr. 1. 辨认,认出: La reconocí a pesardel tiempo transcurrido. 尽管经历了漫长的岁月,我还是认出了她。/ He reconocido tu voz. 我听出了你的声音。2. 认作,看作: Reconozco por patria este país. 我把这个国家看作自己的祖国。/ No le reconozco por jefe. 我不把他当作头头。/ Le reconocen por inteligente. 大家认为他是聪明人。3. 承认:~ la culpa 认错/~ los hechos承认事实/~ el nuevo gobierno 承认新政府/ La comu-nidad international reconoció al nuevo Estado. 国际社会承认了那个新生的国家。/ Manuel ha reconocido a loshijos que tuvo fuera de su matrimonio. 曼努埃尔承认了他的婚外子女。Ú. t. c. prnl.: Se reconoce culpable. 他承认有错。4. 认为: Su jefe reconoció la nobleza de sus actos.他的上司认为他的行为高尚。/ Los comentaristas deporti-vos la han reconocido mundialmente como la mejor tenistadel momento.体育评论家们认为她是当今世界上最优秀的网球运动员。U. t. c. prnl.: Me reconozco algo indeciso.我自认为有点优柔寡断。 sin. confesar(se)5. 感激: Hequerido ~ le su favor enviándole una caja de caramelos.我想感谢他的帮忙，送给了他一盒糖果。sin. agradecer6. 检查: El médico reconoció a los enfermos. 医生检查了病人。/ ~ la máquina 检查机器7. 勘察,侦察:~ unterreno 勘察地形/ El capitán reconoció el lugar antes deinstalar el campamento militar. 在军队驻扎前,连长仔细地察看过这个地方。 sin. explorar | | prnl. 1. 可看出:Ya se reconoce que no está satisfecho. 看得出他是不满意的。2. (在别人身上)看出(相似之处): Me reconozcoen mi hijo. 我看到儿子非常像我。
[bookmark: ]reconocible adj. 可辨认出的,可认出的,易看出的
[bookmark: ]reconocidamente adv. 1. 众所周知地;公认地: Esun hombre ~ ecuánime. 大家都认为他是一个公正的人。/ Se trata de un problema ~ técnico. 这是一个公认的技术问题。2.感激地，感谢地
[bookmark: ]reconocido, da p. p. de reconocer | | adj. 1. 感激的,感谢的: Le estoy muy ~ por su hospitalidad. 我十分感激您的款待。2.承认领受到好处的
[bookmark: ]reconocimiento m. 1. 辨认,识别: Los testigos fue-ron convocados para proceder al ~ de los atracadores.为了辨认拦路抢劫者，他们把证人叫来。2.承认，认可：Este premio es muestra del ~ internacional de su valía.这个奖项表明他的个人价值得到了国际上的认可。3.检查:~ médico 身体检查 4. 侦察: avión de ~ 侦察机 /vuelo de ~ 侦察飞行5. 感激,感谢:Queríamos mostrar-le nuestro~. 我们想表示我们对他的感激。/ El secre-tario me ha enviado una carta de ~ por los serviciosprestados.对我所提供的服务，秘书给我寄来一封感谢信。sin. gratitud
[bookmark: ]reconquista f. 1. 收复;光复2. 恢复;重新赢得: Elprimer objetivo de la empresa es la ~ del mercado. 公司的首要目标是重新占领市场。3.[R-]〔史〕(西班牙的)光复战争
[bookmark: ]reconquistar tr. 1. 收复,光复(失地):~ una ciudad收复一座城市 / ~ tierras perdidas 收复失地2. 恢复,重新赢得: Isabel reconquistó el cariño de sus padres alvolver a casa. 伊莎贝尔回到家,又得到了父母的爱。/ Élreconquistó la confianza en sí mismo. 他恢复了自信心。
[bookmark: ]reconsiderar tr. 重新考虑;再考虑:Él reconsideró sudecisión.他重新考虑了他的决定。
[bookmark: ]reconstitución f. 1. 重新构成,复原: La~ de los te-
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[bookmark: ]jidos dañados tardará algún tiempo. 受伤组织的康复需
[bookmark: ]要点时间。2.再现3.〔医〕恢复功能
[bookmark: ]reconstituir 40 tr. 1. 重新构成,使复原:~ un edifi-cio修复一座大楼 / Pretenden ~ el partido que sedisolvió hace dos años. 他们企图重建两年前被解散的那个政党。2. 使再现3.〔医〕使恢复功能: Estos medica-mentos ayudarán a ~ el organismo del enfermo. 这些药将有助于病人恢复机体功能。Ⅱ etim. de re - (repe-tición, intensificación) y constituir
[bookmark: ]reconstituyente adj.〔医〕强身的,补的 ‖m.〔医〕强身剂,补药: El aceite de hígado de bacalao es un buen~.鱼肝油是一种良好的强身健体药。
[bookmark: ]reconstrucción f. 1. 重建,再建: La ~ del puenteque destruyó la riada duró un año. 被洪水冲坏的大桥的重建工程持续了一年。2.修复，复原3.(根据资料或遗骸等)重新构成,再现: Se trasladaron al lugar de los hechospara la ~ del delito. 他们赶到现场以重现犯罪过程。
[bookmark: ]reconstruir 40 tr. 1. 重建,再建:~ sus hogares 重建家园 sin. restaurar 2. 修复,使复原:~ una vasija rota修复坏了的容器 / Van a ~ esa iglesia romática. 他们将修复那座具有古罗马风格的教堂。3.(根据资料、遗骸等)重新构成(原来事物的形象),使再现: Con un solo huesohan reconstruido un esqueleto. 他们根据一根骨头使原来的骨架再现。
[bookmark: ]recontar 15 tr. 1. 再讲,复述2. 再数;重新估计:~ lasreses 把牲口重数一遍 / ~ sus fuerzas 重新估计他们的兵力3.重提，再谈
[bookmark: ]recontento, ta adj. 非常高兴的  m. 非常高兴
[bookmark: ]reconvención f. 1. 责备;训斥: Al jefe le gusta hacer~ es a todo el mundo. 那个老板总是喜欢训斥大家。2.责备话，指责的理由 3.〔律〕反诉；反索赔
[bookmark: ]reconvenir 68 tr. 1. 责备;训斥: Su padre lo reconvinopor su altivez. 他父亲责怪他傲慢。 sin. reñir2.〔律〕反诉；反索赔
[bookmark: ]reconversión f. 1.〔经〕调整,改组;转产:Españarealizó una profunda ~ industrial para integrarse en laComunidad Económica Europea. 为融入欧洲经济共同体，西班牙进行过一场深刻的工业重组。2.再培养，再培训:~ profesional 职业上再培训
[bookmark: ]reconversor, ra adj. 进行改组(改革等)的:U. t. c. s.;El nuevo consejero fue el principal ~ de la industria enesa zona.新来的委员是那个地区工业重组的骨干。
[bookmark: ]reconvertir 39 tr. 1. 调整;改组;更新: Si queremoscompetir con otros países, es necesario ~ la industrianaval.如果我们想同其他国家竞争，必须对造船工业进行重组。Ú. t. c. prnl. 2. 再培养,再培训 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]recopa f. 优胜者杯奖杯
[bookmark: ]recopilación f. 1. 汇编,汇集;〔计〕编译2. 大全,集:una~ de poemas诗集/ una~ de cuentos populares 民间故事集/ una~ de leyes 法律汇编3. [R-](指1567年费利佩二世下令汇编的)法典
[bookmark: ]recopilado, da adj. 汇编的,汇集的; documentos ~s汇编的文件
[bookmark: ]recopilador, ra adj. s. 汇编的(人),汇集的(人)
[bookmark: ]recopilar tr. 汇编,汇集:~ los datos 汇集资料 sin.reunir
[bookmark: ]recopilatorio, ria adj. 汇编的,汇集的;用于汇集的:Ese grupo sacó al mercado un disco ~ de sus mejorescanciones.那个演唱小组向市场推出一盘汇集了他们最优秀歌曲的唱片。
[bookmark: ]recórcholis interj. 〈口〉(表示惊奇、愤怒、感叹等)活见鬼,真糟糕:i Recórcholis, deja a la chiquilla en paz! 别烦啦,你让女孩安静些吧! / i Recórcholis!, ¿dónde lohabré metido? 真见鬼! 我把它塞到哪里去了呢?
[bookmark: ]record〈英〉m. 录制键,录制构件: Cuando empiece lapelícula, dale al ~ para que se grabe. 电影一开始,你就按下录制键录像。|| PRON. [rícord]或[récord]
[bookmark: ]récord(pl. récords)(英)m. 1.〔体〕(最高)纪录,最佳成绩: batir un~打破纪录/ establecer un ~ 刷新纪录/


[bookmark: ]el poseedor del ~ 纪录保持者 sin. marca 2. 纪录保持者: Este nadador es el ~ del mundo de 100m libres. 这位游泳运动员是一百米自由泳世界纪录保持者。3.(体育之外的)最高纪录，最高水平(也常用在名词后)：~enclnúmero de trasplantes de corazón 心脏移植数量的最高纪录/ una cosecha ~ 创纪录的收成 / Con su disco habatido un ~ de ventas. 他打破了唱片销售纪录。|| enun tiempo~一会儿，转眼之间，(想不到的)最短时间内：El mecánico cambió la rueda del coche en un tiempo ~.想不到那名技工在很短的时间内就把车轮子换好了。‖PRON. [récor]
[bookmark: ]recordable adj. 1. 可记住的;可记得的;可想起的2.值得记忆的
[bookmark: ]recordación f. 1. 记,记住2. 记忆,回想: los sucesosde triste ~叫人一想起来就心酸的事情3.提醒
[bookmark: ]recordar 23 tr. 1. 记住:~ las nuevas palabras del tex-to 记住课文中的生词/ Recuerd a la cita con el médico.你要记着同医生有个预约。2.想起,记得:Recuerdo tuvisita. 我想起你的来访。/ Recuerdo que llegó muy tar-de. 我记得他到得很晚。Ú. t. c. intr. 3. 使想起: Esta mu-chacha me recuerda a su madre. 这位姑娘使我想起她的母亲。/ Este paisaje recuerda un cuadro de un pintor. 这片风景使人想到某画家的一幅画。4.提醒：Recuérdaleque me traiga el libro. 请你提醒他把那本书带给我。5.Amér. 录制(唱片等) 6.〈古〉叫醒 || intr. 醒来;苏醒Ú. t. c. prnl. | | si mal no recuerdo ... 如果我没有记错的话…
[bookmark: ]recordativo, va adj. (能)使人回忆起的
[bookmark: ]recordatorio, ria adj. 使人回忆起的 || m. 1. (帮助记忆的)备忘录,(提醒的)通告: Te he dejado un ~ enel contestador del teléfono. 我给你在电话答录机上留了言。2.让告，让闻3.(邀请参加洗礼等仪式的)请帖
[bookmark: ]recordman(pl. recordmen)〈英〉m.〔体〕男子项目纪录保持者: El ~ de salto de altura ha vuelto a batir surécord.男子跳高纪录保持者又打破了他自己保持的记录。‖ PRON. [récorman]
[bookmark: ]recordwoman(pl. recordwoman)〈英〉m.〔体〕女子项目纪录保持者: Esa corredora ha sido ~ durante seisaños.那名女田径运动员已保持纪录达六年之久。‖PRON. [recorguóman]
[bookmark: ]recorrer ir. 1. 走过,走遍: En dos meses ha recorridotodo el país. 他两个月走遍了全国。/ Hay que ~ diezkilómetros a pie. 必须步行 10 公里。Ú. t. c. prnl.: Merecorrí el museo entero buscándote. 我走遍了整个博物馆寻找你。/ Nos recorrimos los 300 kilómetros en treshoras. 3小时我们行驶了300公里。 sin. andar 2. 巡视,巡查: Recorrimos la orilla del río. 我们巡查了河岸。3.翻阅,浏览:~ un escrito 草草翻阅一篇文章4.靠边,靠紧,靠拢: Si recorremos un poco las sillas podremos colo-car una más.如果我们把椅子靠得紧一些的话，还能再放下一把。5.〔印〕统行，倒版
[bookmark: ]recorrida f. 1. Amér. 见 recorrido 2. 出游;行走:Hice mi ~ diaria por la ciudad. 我白天在城里行走。3.Arg.(地区的)警察巡逻小队
[bookmark: ]recorrido m. 1. 走过,走遍: Hicimos un ~ por lascalles del pueblo. 我们走遍了镇上的各条街道。/ Hiceun ~ mental por mi vida para buscar mis errores. 我回顾了一生，检讨我的错误。2.旅行；路程，行程：hacer un~ por España 在西班牙旅行/ Es un ~ muy largo. 这是一段很长的路程。3. 路线: el ~ del autobús 公共汽车的路线 / el ~ de una procesión 列队行进的路线 sin. iti-nerario 4. 检查;巡视5.〈口〉责备6.〔印〕统行,倒版
[bookmark: ]recortable m.(儿童用来剪纸的带有图像的)卡片纸:Tengo un ~ de una catedral gótica. 我有一张有哥特式教堂图案的剪纸。
[bookmark: ]recortado, da p. p. de recortar | | adj. 参差不齐的,锯齿状的: hoja ~a 锯齿状的叶子/ Esta zona es peligro-sa porque la costa es muy ~a y escarpada. 这一地区危险，因为海岸极为曲折陡峭。‖m.剪纸
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[bookmark: ]recortadura f. 1. 剪掉(多余的部分)2. 剪下的东西recortar tr. 1. 剪去(多余的部分):~ el pelo 剪头发~ las ramas 剪枝2. 裁剪(衣服);剪纸;剪影3. 缩减,略去:~ los salarios 缩减工资 / Me contó el incidente, pe-ro recortó lo que le pareció. 他把事件讲给我听.不过略去了他的看法。4.勾出…的轮廓 | prn|显出轮廓：Latorre se recortaba en el ciclo. 在天色的映衬下,高塔显出了它的轮廓, [ etim. de re-(repetición) y corrar.
[bookmark: ]recort e m. 1. 剪去(多余的部分)2.(常用 pl. )剪下的部分3.(儿童用来剪纸的带有图像的)卡片纸4.剪报：La mesa estaba ilena de ~s de periódico. 桌子上堆满了剪报。5. 缩小,缩减: Se han anunciado ~s presupuesta-rios para el próximo ano. 明年压缩的预算已宣布了。
[bookmark: ]recoser tr. 1. 重缝2. 缝补,织补: Ella me ha recosidoel forro del boisillo. 她给我缝补了口袋的衬里。
[bookmark: ]recosido, da adj. 补满补丁的; calcetines ~s 打满补丁的袜子 ∣ ∣ m. 1. 重缝2. 缝补,织补;补丁: un trajelleno de ~s打满补丁的衣服
[bookmark: ]recostado, da adj. 斜躺在…的,靠在…的,倚在…的:Estaba ~a en unos almohadones. 她靠在枕头上。/ Esuna ciudad hermosa, ~a a orillas del lago. 这是一座濒临湖畔的美丽城市。
[bookmark: ]recostar 23 tr. 使斜靠;把(头、上半身)靠在:Recostó la cabeza sobre mi hombro. 他把头靠在我的肩上。/ Él recostó la lámpara en la pared. 他把灯靠在墙上。! ~ a uno en(sobre) la cama 让某人靠在床上 U. t. c. prnl.: Mi abuela se recostó en el sofá para descansar. 我祖母靠在沙发上休息。| | e1im. de re-(intensificación) y el an-tiguo costa(costado)
[bookmark: ]recova f. 1.(家禽、蛋品的)收购2.(市场上)禽蛋部;禽蛋市场3. Amér. 市场
[bookmark: ]recovar tr. 收购禽(蛋)
[bookmark: ]recoveco m. 1. 拐角,拐弯处: La tienda se halla enuno de los~s de la calle. 那家商店在大街的一个拐角处。/ Ha habido un choque en el ~ de la carretera a lasalida del pueblo.在镇子出口的公路拐弯处发生了一起撞车事故。 sin. recodo 2. 角落,隐蔽处: Conozco todoslos~s de la ciudad. 我熟悉本城的每一个角落。/ El pe-rro se habia escondido en un ~ del garaje. 狗躲藏在车库一个角落里。 sin. rincón 3. (常用 pl. ) 转弯抹角;心眼多: Nadie entendió lo que dijo, porque utilizó muchos~s. 他说得拐弯抹角,谁也没有听懂。/ Su vida está llenade ~s, de misterios que na die conoce. 他的生活曲折而神秘,无人知晓。/ Ese chico tiene muchos ~s. 这孩子心眼很多。4. 深处: los~s del alma (del corazón) 在内心深处 ∥ sin∼s坦率的,直爽的
[bookmark: ]recovero, ra m. f. 禽蛋商,买卖禽蛋的人
[bookmark: ]recreación f. 1. 再创造,再创作2. 娱乐、消遣
[bookmark: ]recrear ir. 1. 再创造,再创作;重塑: La película recreael Madrid de la posguera. 电影重现了战后马德里的景况。Ú. t. c. prnl. 2. 使娱乐,使消遣;使感到快乐: Estepaisaje tan hermoso recrea la vista. 如此美景,令人赏心悦目。 sin. deleitar Ú. t. c. prnl.: ~ se en leer 看书消遣/El abuelo se recreaba viendo j ugar a sus nietos. 爷爷乐呵呵地看着孙子们在玩耍。/ El arquitecto se ha recreadoen el diseño de este edificio. 那位建筑师从设计这幢大楼中获得了乐趣。/ ~ se con el mal 幸灾乐祸
[bookmark: ]recreativo, va adj. 娱乐性的,消遣性的; actividades~ as娱乐活动/ un trabajo~ 轻松愉快的工作 / Me re-galaron una caja de juegos ~s. 有人送给我一盒休闲玩具。Ⅱm. pl.(内设自动游戏机的)室内娱乐中心
[bookmark: ]recrecer 29 tr. 增加,使增长 U. t. c. intr. ∥ inir. 重新发生；(河水)上涨 ∥ prnl.振作精神，恢复活力
[bookmark: ]recremento m.〔生理〕回吸液,再吸收物质
[bookmark: ]recreo m. 1. 娱乐,消遣: viaje de ~ 休闲旅游2. 娱乐品;娱乐场所:A las once salimos al ~. 11点钟我们去了娱乐场。3.(学校中)课间休息: En mi instituto tenemosun ~ de media hora. 在我们学院有半小时的课间休息。
[bookmark: ]4. 趣味,乐趣: Esta flor es un ~ para la vista. 这种花是


[bookmark: ]让人观赏的。|| barco de ~ 游船
[bookmark: ]recrí a f. 喂养,饲养: La~ de estos potros será fácil. 饲
[bookmark: ]养这些小马很容易。
[bookmark: ]recriador, ra adj. 喂养的,饲养的 Ⅱm.∫. 饲养员
[bookmark: ]recriar 13 tr. 喂养,饲养,使长肥: En estas naves recriolos terneros que compro en los pueblos. 在这些库房里,我饲养着那些从镇上买回来的牝牛。
[bookmark: ]recriminación∫. 1. 反责;〔律〕反诉2. 指责: No so-porto tus constantes critica s y ~ es. 我受不了你没完没了的批评和指责。 sin. represión 3. 反责言论
[bookmark: ]recriminar tr. 1. 反责;反诉 U. t. c. prnl.: Los dos her-manos se recriminaron su falta de solidaridad. 两兄弟互相指责对方未能团结一致对外。2.指责:Me recrimina que no haya asistido a su boda. 他指责我没有参加他的婚礼。/ Me recriminó por no haberte acompañado a casa.她责备我没有陪你回家。 sin. reprochar ‖ etim. de re-(intensificación) y el antiguo criminar (acusar)
[bookmark: ]recriminatorio, ria adj. 指责性的;谴责性的; Miscomentarios ~s no han servido de nada. 我的谴责性评论不起任何作用。
[bookmark: ]recristalización f.〔地〕再结晶;再结晶作用
[bookmark: ]recrudecer 29 tr. 使加剧,使恶化: El último incidente ha recrudecido la enemistad entre ellos. 最近发生的事件更加深了他们之间的敌意。/ La tormenta recrudeció los problemas de alumbrado. 暴风雨使照明问题更加严重。U. t. c. intr. y prnl.: Recrudece la criminalidad. 犯罪率又增高了。/ Recrudece el frio. 天气更冷了。/ Se ha re-crudecido la crisis económica. 经济危机加剧了。 sin.agravar(se)
[bookmark: ]recrudecimiento m. 加剧,恶化:~ del frío 更冷 /~ de una enfermedad 病情恶化
[bookmark: ]recrudescencia f. 见 recrudecimiento
[bookmark: ]recrudescente adj. 加剧的,恶化的
[bookmark: ]recrujir intr. 吱吱嘎嘎地响
[bookmark: ]recruzar 9 tr. 重新越过,重新渡过;返越过;返渡
[bookmark: ]recta f. 见 recto
[bookmark: ]rectal adj.〔解〕直肠的:exploración ~ 直肠检查 / Elenema se administra por vía~. 灌肠剂通过直肠道灌人。
[bookmark: ]rectamente adv. 照直地;直接地;公正地;正直地
[bookmark: ]rectangular adj. 1.〔数〕直角的: tetraedro~ 直角四面体2.〔数〕矩形的,长方形的:habitación ~ 长方形房间/ plaza~长方形广场
[bookmark: ]rectángulo, la adj.〔数〕直角的:triángulo ~ 直角三角形 ∥ m.〔数〕矩形,长方形:Elárea del~ es igual a labase por la altura. 长方形的面积等于底乘以高。
[bookmark: ]rectificable adj. 1. 可纠正的,可调整的2.〔化〕可精馏的
[bookmark: ]rectificación f. 1. 纠正,整顿;调整: Tengo que haceruna ~ a sus palabras. 我必须纠正他的讲话。/ El cocheestá en el taller porque tienen que realizar la ~ de unapieza.轿车在修配厂，因为他们得校正一个部件。2.〔化〕精馏3.〔电〕整流
[bookmark: ]rectificador, ra adj. 1. 纠正的;整顿的; medidas~as纠正措施2.〔电〕整流的 ||m.〔电〕整流器，整流管‖ f.〔机〕磨床;纠正仪,校正器:~a de rosc a螺纹磨床/Metimos el cilindro del motor en la ~a. 我们把发动机的气缸放到校正器上校正。
[bookmark: ]rectificar 7 tr. 1. 弄直:~ una carretera 修直公路sin. enderezar 2. 纠正,矫正;整顿: Ya he rectificado lasfaltas de la pintura del salón. 我已改正了大厅里那幅画的毛病。/ Los periódicos rectificaron las informacionesdadas el día anterior. 报纸更正了前天的报道。/ Meinterrumpió para ~ me. 他打断我的话头,纠正我讲错的地方。/ ~ la ideologí a y el estilo de trabajo 整顿思想和工作作风 Ú. t. c. prnl.: sin. enmendar(se) 3. 调整,校正:El mecánico rectificó el motor del coche, pero aún noestá bien ajustado. 机械师调整了轿车发动机,但还是安装得不合适。4.〔化〕精馏5.〔电〕整(流)，把(交流电)变为直流电6.〔数〕求(曲线)的长度7.〔机〕磨削，打磨 ‖
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[bookmark: ]intr. 纠正(行为上的错误),改过:Rectificó a tiempo. 他及时改过自新了。
[bookmark: ]rectificativo, va adj. (可)纠正的,(可)改正的;(可)调整的: una nota ~a 更正说明 | | m. 更正通知
[bookmark: ]rectilíneo, a adj. 1.〔数〕直线的;直线构成的;直线运动的: movimiento ~ 直线运动/ dibujo~ 直线图形/ Labala siguió una trayectoria ~a hasta da r en el blanco. 子弹直线飞行直至中靶。2.规矩的，正直的，一本正经的：una actitud politica ~a 循规蹈矩的政治态度
[bookmark: ]rectitud f. 1. 直,笔直,直线性:Ayúdate de una reglapara trazar las líneas con ~. 你借助直尺来画一根直线。2. 正直,公正,诚实: Nadie puede dudar de la ~ de estejuez.谁也不能怀疑这位法官的正直。
[bookmark: ]recto, ta adj. 1. 直的,笔直的,平直的: una línea ~a一条直线/ un camino~直路/ calle~a笔直的大街/ na-riz ~a 端端正正的鼻子 /¿ El cuadro está~ o torcido?这幅画是否挂正了?2. 直线的,直接的: La flecha fue ~aa clavarse en el blanco. 箭头直射中靶。3.〈口〉垂直的:una silla con el respaldo ~ 一把直靠背椅4. 公正的,正直的: un juez ~ 公正的法官/ un funcionario ~ 正直的官员 / El abogado ha llevado una ~a trayectoria en suvida profesional.那位律师在他的职业生涯中一向正直公道。5. 本义的,原义的: sentido ~ de una palabra 一个词的本义 / Cuando se dice que hay que congelar los suel-dos, no se habla en sentido ~, porque nadie piensa enmeter el dinero en la nevera. 当有人讲应当冻结工资时,讲的并不是本意，因为谁也不会想到把钱放进冰箱里冻起来。6.(书页)正面的,单码页面: folio~ 正面页7.〔解〕直肠的: intestino~ 直肠 || m. 1.〔解〕直肠: El~ delos mamíferos forma parte del intestino grueso. 哺乳动物的直肠是大肠的组成部分。2.(书页的)正面，单码页面: un ~ y un verso(书页的)正面和反面 || f. 1.〔数〕直线: Las ~ as, a diferencia de los segmentos, tienenuna longitud infinita. 同线段不同,直线的长度是无限的。2. 直线形的事物: Tienes que pasar una ~a de unos cienmetros y luego torcer. 你应当一直往前走100米左右后再拐弯。‖ ~a final 最后阶段: Los caballos entran ya enla ~a final. (赛)马已进入冲刺阶段。/ Parece que laguerra está en su ~a final. 看来战争已处于最后阶段。todo ~ 一直,笔直地: Siga esta calle todo ~. 您沿着这条街一直走。
[bookmark: ]rector, ra adj. 指导的,主导的: principio ~ 指导性原则/ consejo~ 指导委员会/ideología~a 指导思想‖m. f. 1. (大学等的)校长,院长: el ~ del colegio 学校校长/ la ~a del hospital 医院院长 / La ~a de la univer-sidad inauguró el nuevo curso académico. 女大学校长为新学年举行了开学典礼。2.(协会、社团等的)第一把手，会长，主任 ‖ m.〔宗〕(天主教等的)教区长；教区首席神父；神学院院长；修道院院长
[bookmark: ]rectorado m. 1. 校长(院长、会长、主任、教区长、神学院院长等)职务,职位:Desempenó con eficacia el ~ de launiversidad.她卓有成效地履行了大学校长的职务。2.校长(院长、会长、主任、教区长、神学院院长…)任期：Du-rante mi ~ se hicieron numerosas mejoras. 在我担任校长期间，工作有了许多改进。3.校长(院长、会长⋯)办公室: La reunión se celebrará en el ~ de la UniversidadAutónoma.会议将在自治大学校长办公室举行。
[bookmark: ]rectoral adj. 校长(院长、会长、主任、教区长…)的: Eldespacho ~ estaba decorado con sobriedad. 校长办公室装饰简朴。Ⅱf.教区长住宅，教区长办公室
[bookmark: ]rectoria f. 1. 校长(院长、会长、主任、教区长…)的职责或活动2.〔宗〕教区长的住宅: La~ suele ser una depen-dencia anexa a la iglesia. 教区长的住房往往是教堂的附属房屋。
[bookmark: ]rectoscopia f.〔医〕直肠镜检查:A través de la ~comprobaron que el tumor habí a desaparecido. 通过直肠镜检查,证实肿块已消失。 sin. proctoscopia || etim. del latín rectus(recto) y - scopia (exploración)
[bookmark: ]rectoscopio m.〔医〕直肠镜 sin. proctoscopio


[bookmark: ]etim. del latín rectus (recto) y - scopio (instrumento para ver)
[bookmark: ]recua f. 1. 马帮,马队;驮畜队: Hace unos años lasmercancías llegaban a las poblaciones de las montañas enlentas ~s de mulas. 几年前,还要用慢腾腾的骡马队把商品运到山区居民点。2.〈口〉(人或物)一大堆，一大帮，…长列: Ya tiene una ~ de nietos de todas las edades. 他已有了一大帮年龄不同的孙子。
[bookmark: ]recuadrar tr. 1.〔画〕在…上画方格,使成方形2. 把…用方框围起来: El periódico recuadra el artículo de uno.报纸把某人的文章用花边框起来。
[bookmark: ]recuadro m. 1. 方块;方格;方框:~ negro黑边,黑框/El niño encerró el dibujo en un ~. 孩子把图放在方框里。/ Los tableros de ajedrez tienen ~s blancos y ne-gros.国际象棋的棋盘分成白黑方块。2.报刊上围有花边框的文章
[bookmark: ]recubierto, ta p. p. de recubrir
[bookmark: ]recubrimiento m. 1. 覆盖,遮没: En invierno seprodujo el ~ de la pradera por la nieve. 冬天,草原覆盖着白雪。2. 覆盖物: La caja tiene un ~ de acero. 箱子蒙着一层钢板。3. 涂料,镀料 ‖ ~ electrolítico 电镀(层)~ interior de la matriz 子宫内膜
[bookmark: ]recubrir(p. p. recubierto) tr. 1. 盖满,覆盖,遮没: Elorín recubre la hoja de la espada. 剑身全锈了。/ Al des-bordarse el río, el agua recubrió toda la zona cercana.河水泛滥时，大水把附近地区全淹没了。2.再盖，重新盖：Si hace mucho calor recubriremos la terraza con el toldodel año pasado.如果天气很热，我们就拿去年用过的遮阳篷把晒台再盖上。3. 给…涂上:~ las piezas metálicascon grasa 给金属零件涂上油[image: ]
[bookmark: ]recuelo m. 1. (洗衣服的)强灰汁,浓碱水2. 第二次煮的咖啡,二煎咖啡: Se acabó el café y tuvimos que tomar~.咖啡用完了，我们只好喝二煎咖啡。
[bookmark: ]recuento m. 1. 再数;重新计算: hacer el~ de votos重新计算票数 / La primera vez cometí un error, y lodetecté en el ~.我第一次计算时出了个错误,但在复算时我察觉到了。2. 清点,清查: Todas las mañanas se rea-liza el ~ de los presos. 每天上午都要清点囚犯人数。/El ~ de victimas del terremoto aún no se ha completa-do.地震受害者的人数尚未查点完。3.再讲，复述，重提
[bookmark: ]recuerdo m. 1. 记忆,回忆;印象: los~s de mi ninez我童年时代的记忆/ Tengo un buen ~ de ella. 我对她怀有美好印象。/ No tengo un buen~ de aquel dia. 我对那天的事记不清了。 sin. memoria 2. 留念品,纪念品;礼物:~ de París 巴黎旅行纪念品 / Cuando te vayas, ¿ medejarás un ~? 当你离开时,能给我留一件礼物吗? / Mequedé su caja de música como ~. 我留下了他的八音盒作为纪念。3. pl. (通过第三者的)问候,致意:~s a tumadre向你母亲问好 / Cuando veas a tu primo, le das~s de mi parte.看到你表兄弟时,请转达我对他的问候。/ Vi a tu amigo y me dio ~s para ti. 我看到了你朋友，他让我代他问候你。
[bookmark: ]recuestar tr. 要求,请求
[bookmark: ]reculada f. 1. 后退,倒退2. 退让,让步,退缩
[bookmark: ]recular intr. 1. 后退,倒退: Para que recule el cochedebes meter la marcha atrás. 为了倒车,你应当使用倒车档。/ Reculó unos metros para evitar ser visto. 为了不被人看见，他后退了几米。2.〈口〉退让，让步，退缩：El hom-bre tuvo que ~ cuando salieron los amigotes del chico adefenderle.当小伙子的几个朋友出来保护他时，那家伙只好退缩了。‖ sin. retroceder
[bookmark: ]reculón, na adj. (斗牛)(牛准备进攻而)后退的 ‖ a~es倒退着，后退地
[bookmark: ]recuñar tr.〔矿〕在(裂缝中)打进楔子,楔采(矿石等)
[bookmark: ]recuperable adj. 1. 可重新获得的,可恢复的;可回收的：cristal ~可回收的玻璃2.可再度出山的，可重新发挥作用的: Alvaro es un politico ~ para la vida públicadel país.阿尔瓦罗是一位可以再度出山的政治家，来管理国家的公众生活。3.可以用工时来补的:Hoy es fiesta
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[bookmark: ]~, así que los viernes de las próximas semanas traba-jaremos una hora más. 今天是可以用工时来补的假日,这样下几个星期五我们就多工作一小时。
[bookmark: ]recuperación f. 1. 重新获得;恢复;收复;收回; Una~ de la economía estabilizaría los precios. 经济恢复有可能使物价稳定。/ la ~ de los territorios ocupados porel enemigo 收复被敌人占领的领土2.回收,重新利用:Seestán estudiando nucvas formas de ~ de los plásticosusados.有人正在研究重新利用旧塑料的新方法。3.康复,复元: Tras la lesión, t uve una lenta ~、 受伤后,我康复得缓慢。4. 苏醒: Si la ~ ha sido rápida, el desmayono es grave.如果苏醒得快,昏厥就不严重。5.补考;补考及格;补课: No me presentaré a la ~ de Fisica. 我不参加物理补考。/ Tiene muy fácil la ~ de todas las asignaturas.他会很容易地使所有的课程都补考及格。
[bookmark: ]recuperar tr. 1. 重新得到;恢复;收复,收回:~ unacartera找回丢失的皮包/ ~ la salud 恢复健康 / ~ eltiempo perdido 夺回损失的时间/~ la confianza de uno重新获得某人的信任 / ~ las concesiones extranjeras 收回外国租界 sin. recobrar 2. 回收,重新利用:~ el vidrio回收玻璃 sin. reciclar 3. 补考通过: En septiembrerecuperé las dos asignaturas que tenía pendiente. 9月份我补考通过了两门不及格的课程。4.弥补，补偿(时间、工时): Tengo que trabajar este sábado para ~ el día libreque me cogí.这个星期六我必须工作，以补我休息的那一天工时。|| prn|. 1. 康复;恢复体力;镇静:~ se de unaenfermedad 病体康复 / Después de haber dormido tantome he recuperado. 好好睡了一觉之后,我的体力得到了恢复。/ El conductor se recuperó del susto y reanudó lamarcha.司机从惊恐中平静下来，继续开车。2.苏醒recuperativo, va adj. (帮助)复原的,(帮助)恢复的recurrencia f. 1. 再发生,复现2.〔医〕复发,再发recurrente adj. 1. 重现的;重新提起的; La crisis
[bookmark: ]económica es un tema ~ en tus artículos. 在你的文章中，经济危机是一再提起的话题。2.求助的，求援的3.〔律〕上诉的: La parte ~ no está de acuerdo con laresolución judicial. 上诉方不同意法庭判决。4.〔解〕回归的,返回的: nervios~s返神经/ fiebre~〔医〕回归热‖m. f.求助者；上诉人
[bookmark: ]recurrible adj.〔律〕(对当局行动)可上诉的
[bookmark: ]recurrido, da p. p. de recurrir || adj.〔律〕坚持原判一方的；保护原判一方的
[bookmark: ]recurrir intr. 1. 求助;凭借:~ a la ayuda de alguien求得某人的帮助 / Recurro a él cuando tengo problemas.每当我遇到问题时,就去求助于他。/ Cuando no seconoce el significado de una palabra, ha y que ~ al dic-cionario.当不了解一个词的含意时，应当借助于词典。/Carmen recurrió a un somnífero para poder dormir. 卡门吃了一片安眠药才入睡。/~a las armas 诉诸武力 /~ a la astucia 玩弄诡计2.〔律〕上诉: Si la sentencia nonos es favorable, podemos ~. 若判决不利于我方,我们可以上诉。Ú. t. c. tr. | | no tener a quien ~ 无依无靠,举目无亲
[bookmark: ]recursivo, va adj. 1. 可循环的;(数学)递归的: es-tructura~a 循环结构2. Col. (走出困境)有办法的,机智的，善于随机应变的3. Col.(城区)有许多商店的
[bookmark: ]recurso m. 1. 办法,手段,措施:último ~ 最后一着 /el único ~ 唯一的手段/ Es una persona con muchos ~sy siempr e sale de las situaciones difficiles. 他是个很有办法的人，总是能摆脱困境。2.请求书，请愿书3.〔律〕上诉: entablar(interponer) ~ 提出上诉4. pl. 资源,资力,生活资料:~s humanos y materiales 人力和物力/ ~snaturales 自然资源/~s energéticos 能源/ una empresacon muchos~s financieros 金融资产雄厚的企业 / Lafamilia cuenta con pocos ~s porque el padre no trabaja.由于父亲没有工作，这个家庭生活拮据。‖ ~ conten-cioso administrativo 对行政决定的起诉~ de alzada对当局所做决定的申诉书~ de amparo(公民要求得到宪法保障向法院)上诉 ~ de apelación 上诉 ~ de


[bookmark: ]casación(向最高法庭)上诉~ de queja 控告,起诉
[bookmark: ]recusable adj. 可拒绝的,不可接受的;可驳回的
[bookmark: ]recusación f. 1. 拒绝,不接受: La~ de las prueba s sebasa en que no aportan los datos suficientes. 证据遭拒绝是因为缺乏足够的数据。2.〔律〕(对某审判人员或证人出庭表示的)反对，拒绝；回避
[bookmark: ]recusar tr. 1. 拒绝,不接受:~ un testimonio 不接受某项证据 / El director recusó tus explicaciones porque yaera la tercera vez que cometías la mism a falta. 经理不再听你的解释，因为你这是第三次犯同一个错误了。sin. re-chazar, rehusar 2.〔律〕拒绝(某法官)审理;反对…出庭.要求…回避: El presunto culpable ha recusado al juez deinstrucción. 犯罪嫌疑人拒绝那名法官的审理。3.〔体〕拒绝(裁判执判): La junta directiva ha recusado al árbitrodel domingo próximo porque considera que perjudica alequipo.领导委员会不接受下星期天的那名裁判，认为他会损害他们的球队。
[bookmark: ]red f. 1. 网,网具;鱼网:~ de tenis de mesa 乒乓球网/~ barredera 拖网/ El pescador arrojó la ~ ai mar. 渔民在海上撒网。/ La cancha de tenis está dividida en dospartes por una~. 网球场被一道网分为两部分。2. 发网;网状物;网眼织物: una~ de alambre 铁丝网/ ~ dearaña 蜘蛛网 / El dueño del chalé tapó con~ las ven-tanas.别墅的主人用窗纱罩住窗户。3.网状系统，网状组织;网络:~ de carreteras 公路网/ ~ de radio 无线电广播网/ ~ de vigilancia de radares 雷达警戒网 / una ~de espionaje间谍网 / ~ de ventas 销售网 / ~ de su-permercados 超市网 / ~ eléctrica 电网 / ~ terminal〔计〕终端网 / ~ vascular (vasculosa)〔解〕血管网4. 曲线图:~ de estadisticas 统计曲线图 5. 罗网,圈套:a ~barredera 一网打尽/ caer en la ~ 落网,中圈套 / cogeren la ~ 使中圈套 / María tendió las ~ es de sus encantosy él no se pudo resistir. 玛丽亚施展她的魅力,使他禁不住落入情网。6. [R-]〔计〕互联网: Ella pasaba más de 4horas diarias navegando por la Red. 她每天在互联网上漫游4个小时。7.〔物〕衍射光栅
[bookmark: ]redacción f. 1. 编写,撰写;编辑,编纂: El notario seocupará de la ~ del contrato. 公证员将负责拟订合同文本。/ La ~ del libro duró cuatro años. 编辑这本书持续了4年。2. 习作;作文: El profesor nos ha mandado ha-cer una~ sobre la paz. 老师叫我们写一篇关于和平的作文。3.〈集〉编辑人员: Forma parte de la ~ de unperiódico.他成为一家报纸编辑部的一员。4.编辑部办公室;编辑部: Lieva esta carta a la ~. 你把这封信送到报社编辑部去。
[bookmark: ]redaccional adj. 编辑的;编写的: Se llama“publicidad~” a la publicidad presentada en forma de informaciónperiodista.以报刊通讯形式刊登的广告称为“文字广告”。
[bookmark: ]redactado, da adj. 编写的,撰著的; bien(mal) ~写得好(坏)的/ ~ con habilidad 编写得巧妙的
[bookmark: ]redactar tr. 编写,撰著:~ materiales de enseñanza 编写教材 / Celia redactó el informe que le pedí. 塞利娅撰写了我要求她写的报告。/ Ella es la periodista que re-dacta las noticias deportivas. 她是撰写体育新闻的记者。Ú. t. c. intr.: Esta niña redacta con mucha dificultad. 这女孩写作很困难。
[bookmark: ]redactor, ra m. f. 编辑,编者,撰著人:~ politico 政治编辑/ Ella es ~a en una editorial. 她在一家出版社做编辑。‖ 〜 (en) jefe总编辑,主编
[bookmark: ]redada f. 1. 撒网2. 一网捕捉到的鱼(或其他动物): co-ger una buena~一网捕到好多鱼/ una~ de peces一网鱼3.(警察)搜捕: La policía organizó una ~ en esa dis-coteca.警方在那家迪斯科舞厅进行了一次搜捕。4.一次被抓的人: una ~ de ladrones 一次被捉到的小偷 ‖etim. de redar (echar la red de pescar)
[bookmark: ]redaño m. 1.〔解〕肠系膜: El ~ está formado funda-mentalmente de grasa. 肠系膜主要由脂肪构成。2. pl.(口)胆量.勇气: Su madre t uvo ~s para sacar a su fami-lia de la miseria. 他母亲靠着勇气使家庭摆脱了贫困。
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[bookmark: ]redar ir. 撒网
[bookmark: ]redargución f. 1. 回敬2.〔律〕驳回
[bookmark: ]redargüir 40 tr. 1. 回敬: Ella redarguyó que los niños,que para él son la razón para no divorciarse, constituyenel motivo fundamental para el divorcio. 对他来说,子女是构成他们不能离婚的理由，而她回敬说，子女正是成为他们要离婚的基本原因。2.〔律〕驳回 || sin. reargüir
[bookmark: ]redecilla f. 1. 网袋,网兜2. 头发网: Le gustaba po-nerse la ~ en el pelo para dormir. 她喜欢戴着发网睡觉。3.(反刍动物的)蜂巢胃,网胃: El estómago de los ru-miantes se divide en panza,~, libro y cuajar. 反刍动物的胃分为瘤胃、网胃、瓣胃和皱胃等四室。
[bookmark: ]redecir50(p. p. redicho) tr. 重复说,反复说: Se lo dijey se lo redije.我反反复复地对他讲过这件事。
[bookmark: ]rededor m. 周围,四周 ∥ al(en) ~ 见 alrededor
[bookmark: ]redefinir tr. 重新确定,给…重新定性;再规定
[bookmark: ]redención f. 1. 赎身;赎买2. 重新买回;赎回3. 解救,赎救: Encontrarte allí fue mi ~. 在那里遇到你,真是救了我。 sin. salvación 4.〔宗〕赎罪;舍身救世: La cruz esel símbolo de la ~. 十字架是(耶稣)舍身救世的象征。
[bookmark: ]redentor, ra adj. 1. 赎身的;赎买的2. 重新买回的,赎回的3. 赎救的,解救的,拯救的: Las ~ as palabras deaquel hombre nos sacaron de nuestro fatal error. 那人的讲话帮助我们从致命的错误中摆脱出来。U. t. c. s.：Siempre le gusta hacer el papel de~. 他总喜欢扮救世主角色。‖m. [R-]〔宗〕救世主(指耶稣基督)
[bookmark: ]redentorista adj.〔宗〕(天主教)至圣救主会(1732年成立于意大利，注重向贫苦人传道)的；至圣救主会会员的||m. f.至圣救主会会员
[bookmark: ]redescubrir(p. p. redescubierto) tr. 再发现,重新发现；重新认识
[bookmark: ]redescuento m.〔商〕再减价,再折扣: El Banco deEspaña ha hecho un ~ de algunas letras de cambio. 西班牙银行对某些期票再打折扣。
[bookmark: ]redhibir tr. 退回(已购之物)
[bookmark: ]redicho, cha adj. 讲话咬文嚼字的;讲话装腔作势的:Ese profesor es demasiado ~, y no hay quien lo soportecuando habla.那位老师过于咬文嚼字，当他讲话时，谁都受不了。/ No seas tan ~ y habla como todo el mundo,hombre.喂，你讲话别装腔作势，与大家一样直言不讳好啦。‖ etim. de re-(intensificación) y dicho
[bookmark: ]rediez interj. (表示生气、不悦、惊奇、感叹等)天呀,啊呀: iRediez, han vuelto a robarme la cartera! 天呀! 我的皮包又被偷了！
[bookmark: ]redifusion f. 卫星转播
[bookmark: ]redil m. 栏,圈,栅: El pastor metió las ovejas en el ~.
[bookmark: ]牧羊人把羊赶进圈里。
[bookmark: ]redimensionar tr. Arg. 重组,改组(企业,机构等)
[bookmark: ]redimible adj. 可赎回的;可赎买的;可解脱的
[bookmark: ]redimir tr. 1. 赎身;赎买,赎回;重新买回:~ cautivos赎回俘虏/ ~ una casa de una hipoteca 赎回典押的房子Ú. t. c. prnl. 2. 使解脱,拯救,解救;〔宗〕救赎:~ a la gentede la ignorancia 使人们摆脱愚昧状态 / Los compañerosde su padre muerto redimieron al huérfano de la pobre-za.他死去父亲的同事们把他这个孤儿从贫困中拯救出来。/ ~ al esclavo 赎救奴隶 Ú. t. c. prnl.: El preso seredimió de algunos anos de cárcel por su buen comporta-miento.那个在押犯以自己良好的表现使自己减去了几年的监禁。 sin. liberar(se)3. 免除;解除
[bookmark: ]redingote m. 长大衣
[bookmark: ]rediós interj. (表示生气、不悦、惊奇、惊叹等)啊,天哪:;Rediós, me he equivocado otra vez! 唉,我又错了! /;Rediós, buena moza has tomado por esposa! 嗬,你娶了个多么好的姑娘为妻！
[bookmark: ]redistribución f. 再分发,再分派,重新分配: Esperoque se realice una ~ más equitativa de las gratificacio-nes.我希望奖金的再分配能更加公平。
[bookmark: ]redistribuir 40 tr. 再分发,再分派,重新分配: Hay que~ la s tareas porque no es justo que yo tenga más trabajo


[bookmark: ]que los demás.应当重新分派任务，因为我比其他人的工作多，这不公正。
[bookmark: ]rédito m. (常用 pl. )〔商〕利润,利息: El dinero quetenía en el banco le producía unos~s muy altos. 他存在银行里的钱为他产生了很高的利息。sin. renta
[bookmark: ]redituable; reditual adj. 产生利润的,生利息的
[bookmark: ]redituar 14 tr. Arg., Urug. 产生利润,生息 sin. rentar
[bookmark: ]redivivo, va adj. 1. 再生的,复活的2. 极相像的,活像的: Este muchacho es su padre ~. 这孩子长得活像他父亲。/ Esta niña parece su abuela ~a. 这姑娘看上去极像她的祖母。
[bookmark: ]redoblado, da p. p. de redoblar l/ adj. 1. 矮而结实的，矮墩墩的2.(东西)较厚的，较结实的
[bookmark: ]redobladura f. ; redoblamiento m. 1. 加倍;加强;加紧: Fue necesario un redoblamiento de esfuerzospara sacar adelante la tarea. 为了完成任务,需要加倍努力。2.敲弯(钉头)；折叠(布边等)
[bookmark: ]redoblante m. 长鼓;长鼓手
[bookmark: ]redoblar tr. 1. 使翻一番;加倍: Los empresarios redo-blaron la ganancia en un año. 企业家们使利润在一年中翻了一番。Ú. t. c. prnl.: Se ha redoblado el número de de-mandas de empleo en este mes. 这个月求业的申请书的数量增加了一倍。 sin. duplicar(se)2. 加倍;加强;加紧;~ los esfuerzos 加倍努力 / La policía redobló la vigilan-cia de la casa. 警方加强了对这所房子的监视。 sin. in-tensificar 3. 敲弯(钉头以铆牢);折叠(布边等) ‖ intr.紧密擂(鼓): El tamborilero redoblaba con fuerza. 鼓手使劲擂鼓。| | etim. de re-(intensificativo) y doblar
[bookmark: ]redoble m. 1. 加倍;加强;加紧; el ~ de la vigilancia加倍提高警惕2.紧密的鼓点,紧密(擂鼓):el ~ de lostambores紧密擂鼓
[bookmark: ]redoblón adj. 可铆牢的 ‖m. 铆钉
[bookmark: ]redolente adj. 隐痛的;余痛的
[bookmark: ]redolor m. 隐痛;余痛
[bookmark: ]redoma f. 长颈卵形瓶;〔化〕烧瓶: El genio del cuentosalía de una ~.神话中的这个妖怪就是从一个长颈瓶中跑出来的。 sin. matraz
[bookmark: ]redomado, da adj. 1. 狡猾的,狡诈的2.(口)十足的,彻头彻尾的: un hipócrita ~ 地地道道的伪君子 / Nohagas tratos con él, porque es un ~ estafador. 你不要同他来往，他是个十足的骗子。
[bookmark: ]redomón, na adj. s. Amér. 未完全驯服的(马)
[bookmark: ]redonda f. 1. 地区,地方: Es el labrador más rico de la~.他是该地区最富的农民。2.牧场3.〔音〕全音符：Una ~ equivale dos blancas. 一个全音符等于两个半音符。4.〔印〕罗马字体,白体字; impreso en ~s用白体字印刷 ∥ a la ∼ 周围,方圆: En cinco kilómetros a la ∼ nohay ningún poblado. 周围5公里内没有一个村庄。
[bookmark: ]redondamente adv. 1. 周围,四周2. 决然,断然,明确地
[bookmark: ]redondeado, da p. p. de redondear  adj. 近似圆的: Este adorno era cuadrado, pero ahora está ~. 这件装饰品本来是方形的，现在几乎是圆形的了。/Hemoscomprad o una mesa con los bordes ~s. 我们买了一张圆边桌子。
[bookmark: ]redondeamientom . 见 redondeo
[bookmark: ]redondear tr. 1. 使成圆形:~ una bola de nieve 团一只雪球 / Los ebanistas redondean el borde de la mesa.木工们在把桌子边修圆。2.把下摆边弄齐：La costureraredondeaba el bajo de la falda. 女裁缝把裙子下摆裁齐。3. 使(数、数字)成为整数;凑成整数: El nino queria~ lostres yuanes para comprar una pluma. 这孩子打算凑足3元钱买枝钢笔。/ Son 1050, pero te redondearé el precioen 1000 euros. 开价1050欧元,但我给你个整数价,1000欧元。4. 使完整,使完美,使圆满: Con un poco de quesoredondeamos la comida. 再来点奶酪,我们这顿饭就吃得满意了。/ Ya tengo la novela acabada, sólo me queda ~algunos aspectos. 我的小说已写完,只差对某些方面润色了。Ⅱ prnl. 发财(过好日子)




[bookmark: ]redondel                              1308                                      




[bookmark: ]redondei m.〈口〉1. 圆圈,圆形,圆环状: Haz un~ enel suelo con esa tiza. 你用这支粉笔在地上画个圆圈。sin. circunferencia 2. 圆,圆面: El niño pintó de coloreslos~ es. 这孩子在一个个圆面上涂上彩色。 sin. círculo3. 斗牛场地: El primer toro de la tarde ya ha salido al~.下午场的第一头公牛已进入斗牛场地。sin. coso
[bookmark: ]redondela f. Arg. 见 redondel
[bookmark: ]redondeo m. 1. 赋于圆形;圆形: El ~ de las esquinasda una forma muy original a la mesa. 把角修成圆形,使桌子呈现出很独特的样子。2.凑成整数；完整，圆满：Eran12320, pero con el ~ se me quedó en 12000 pesos. 原来是12320 比索，舍去零头后，就给我留下12000 比索。
[bookmark: ]redondez f. 1. 圆,圆形,圆面;球形,球面,曲面:~ dela Tierra 地球表面/ La ~ de su cara era poco común.他的脸圆得不同一般。2.圆滑，缺乏棱角3.(常用 pl.)(口)(女人丰隆圆实的)胸部和臀部 ‖ en toda la ~ dela Tierra 在全世界
[bookmark: ]redondilla f. 1. 四行诗(韵律为 abba)2.〔印〕罗马字体，白体字
[bookmark: ]redondo, da adj. 1. 圆的;球形的;近似于圆(球)形的: mesa ~a 圆桌/ un lápiz~ 圆铅笔/ El niño pintabafiguras~ as. 这孩子画圆形图案。/ La Tierra es ~a. 地球是圆的。2. 圆满的,完整的: un negocio ~ 一笔好生意 / un triunfo~ 完全的胜利/ El trabajo me salió~ yme dieron la máxima puntuación. 我的作品很出色,他们给了我最高分。3.(数目或数量)整的，舍去零头的：dos-cientos euros en números ~s 两百欧元整 / Aunque mecost62578 euros, le cobr é2500 ~s. 我这个东西标价为2578欧元，但我只向他收了2500的整数。4.断然的，明确的,无回旋余地的: una negativa ~a 断然拒绝 / un“no”~一个斩钉截铁的“不”字 ||m.1.圆形物,球形物2. 牛股肉,牛大腿肉: Hoy comeremos un ~ de ter-nera asado.今天我们吃一份小牛腿肉。3.一份牛大腿肉: pedir dos~s 要两份牛腿肉4.〈口〉硬币,角子caer ~ 昏倒: Luis se desmayó y cayó~ ante la sorpresageneral.路易斯突然失去知觉，瘫到地上，大家都惊呆了。/ Le dieron un golpe y cayó~. 他被人击了一下,昏倒在地。 en ~ ① 环绕,绕圈: dar una vuelta en ~ 兜一圈/ El perro giró en ~y volvió a la casa. 那只狗转了一圈后回家了。②明确地,断然: Se ha negado en ~ aaceptar. 他断然拒绝接受。
[bookmark: ]redopelo m. 1.(用手摸呢绒时)逆毛方向2.(口)(孩子间的)吵架;打架 | | a(al)~①见a contrapelo ②违反事物的自然趋向 traer al ~a uno 虐待某人,侮辱某人redor用于 en~〈诗〉周围,附近: Todo era belleza en~de la luna clara y el campo solitario. 皎洁的月亮,寂静的原野，周围的一切都显得那么美妙。
[bookmark: ]redorar tr. 1. 重新镀金,重新涂上金色2. 重烤
[bookmark: ]redox f.〔化〕氧化还原反应: La ~ es un proceso químicoen el que, simultáneamente, se produce n reacciones deoxidación y de reducción. 氧化还原反应是一种化学反应过程，即氧化反应和还原反应同时产生。[]PRON.[redóx]
[bookmark: ]reducción f. 1. 减少,缩减;束紧,压缩;缩小的东西:~de impuestos 税收减少/ la ~ de la velocidad en las ca-rreteras 在公路上行车减速 / El médico me ha aconseja-do una~ de azúcar en la dieta. 医生劝我少吃糖。2. 变为，化为3.换(钱)4.皈依基督教的印第安人村庄5.制伏6.〔数〕换算;通分;简化,简约: Para realizar la ~ delitros a mililitros, hay que multiplicar la cifra de loslitros por mil.要把升化为毫升，应当把升的数字乘以1000。7. (汽车)由高速挡换低速挡;减速: hacer la~ detercera a segunda 由第三挡换到第二挡8.〔化〕还原(作用)9.〔医〕复位(术),复原 〜 al absurdo〔逻〕间接证明法,归谬法: El politico invalidó los argumentos de laoposición por ~ al absurdo. 那位政治家用归谬法把反对党提出的理由说得一无是处。
[bookmark: ]reduccionismo m. 过分简单;简单化: Tu ~ al pen-sar que la política es sólo la politica económica te hace


[bookmark: ]cometer errores.你认为这个政策仅仅是经济政策,这种简单化的想法将导致你犯错误。
[bookmark: ]reduccionista adj. 过于简单的;简单化的;简化的
[bookmark: ]reducibilidad f. 1. 可减少,可缩减2.〔数〕可换算,可通分；可简化3.〔化〕可还原4.〔医〕可复位；可还原
[bookmark: ]reducible adj. 见 reductible
[bookmark: ]reducido, da p. p. de reducir || adj. 小的,有限的,压缩的: un sueldo ~ 一份微薄的工资 / un piso ~ 小套房/ un precio~ 低价格 / espacio~ 狭窄空间/ Traba-ja en una habitación muy ~a. 他在一间很狭小的房间里工作。‖ quedar 〜 a……化为…,变为…
[bookmark: ]reducidor, ra m. f. 买卖赃物的人
[bookmark: ]reducir 31 tr. 1. 减少,缩减;束紧:~ el personal 裁减人员 / ~ un jubón 束紧背心/ Reduce la velocidad pocoa poco y no pegues frenazos. 请你慢慢地把车速降下来,不要急刹车。U. t. c. prnl.:~ se en los gastos紧缩开支/ Elnúmero de socios del club se redujo por los malos resulta-dos del equipo.由于球队的成绩太差，俱乐部的成员数量减少了。2.使变为，使化为(一般指由大变小，由有用变为无用):~ el trigo a harina 把麦子磨成面粉 / El te-rremoto redujo la ciudad a escombros. 地震把城市化为一片瓦砾。U. t. c. prnl.: El papel se redujo a cenizas alquemarlo. 那张纸烧成了灰烬。3. 换(钱)4. 简缩;归结;归纳: En la reseña han reducido el discurso a cincolíneas.在这篇短文里，他们把那篇发言压缩成五行。/Reduce la felicidad a tener mucho dinero. 他把幸福仅仅归结为有很多钱。5.把(事情)化小；使局限于：~lacuestión a una querella de familia 把这个问题说成是家庭争吵问题/ ~ la lucha obrera al ámbito sindical 把工人斗争局限于工会范围内 U. t. c. prnl.: Todo se redujo a unchisme de vecindad. 所有这些统统不过是邻居间的闲话罢了。 sin. cenirse 6. 制伏;使处于某状态:~ a los amo-tinados制伏暴乱分子/ ~ el caos a un orden 使由乱到治/ ~ a todos al silencio 让大家安静下来 U. t. c. prnl.:Me he reducido a callar. 我强使自己不作声。/ Se redujoa vivir sin coche. 他被迫过着没有汽车的日子。7.〔物〕使物体(从一种状态)变为另一种状态:~ el agua a vapor使水变成蒸汽 Ú. t. c. prnl.: El hierro se reduce del estadosólido al líquido a 1535℃, 当温度达到1535℃时,铁由固态变为液态。8.〔医〕使复位，使还原9.〔数〕换算；通分；简化,约简:~ áreas a metros cuadrados 把公亩折算成平方米 / Si reducimos un metro a centimetros, obtenemoscien centímetros. 如果我们把1米换算成厘米,可得100厘米。/ ~ quebrados a un común denominador 把几个分数化成分母相同的分数 / El primer paso para operar es~ las incógnitas de la ecuación. 运算的第一步是简化方程式的未知数。10.〔画,摄〕缩小:~ una fotografia缩小照片11.〔化〕使还原;分解 12. Arg., Urug. 买卖赃物,做盗窃来的物品生意 ||intr.(开汽车)换低速挡，减速：Redujo de tercera a segunda cuando vio el semáforo ro-jo. 他一看见红灯,就从三挡换到二挡。〗 etim. del latínreducere (llevar hacia atrás)
[bookmark: ]reductibilidad f. 见 reducibilidad
[bookmark: ]reductible adj. 1. 可减少的,可缩减的2.〔数〕可换算的;可通分的;可约分的: Los kilómetros son ~ sa metros.公里可折合成米。3.〔化〕可还原的4.〔医〕可复位的；可还原的
[bookmark: ]reductom . 1.〔军〕棱堡,多面堡2.〈转〉堡垒;据点: Es-te bar es el ~ de los traficantes de droga del barrio. 这个酒吧是社区毒品贩子的据点。3.受到保护地方：~cul-tural 文化保护地区/ Quedan algunos ~s de indios en elnorte de América.美国北方有一些受到保护的印第安人居住地。
[bookmark: ]reductor, ra adj. 1. 用于减少的;缩减的;减低的:técnica ~a〔机〕差动技术 / mecanismo ~ 差动装置 /crema~a〔医〕收缩膏2.〔化〕还原的,可还原的: Losagentes ~ es se oxidan. 还原剂自身被氧化。|| m.〔化〕还原剂，脱氧剂 ‖ m. f.〔机〕减速器；分速器箱；差动齿轮；减压阀
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[bookmark: ]redundancia f. 1. 过剩,多余2.(言语)冗长,繁琐;赘言,冗辞: Decir“bajar abajo” es una ~ porque el signifi-cado de“abajo”está incluido en el de“bajar”. 讲 bajarabajo就是用语累赘,因为 abajo的含义已包含在 bajar里了。3.〔电信〕多余信息，过剩信息；多余度；〔计〕重复；冗余(度)
[bookmark: ]redundante adj. 1. 过剩的,多余的 2. 冗长的,累赘的,繁琐的:expresión ~ 赘言 / información ~〔电信〕过剩信息/“Nevar nieve” es una frase ~ porque“nevar”significa“caer nieve”. Nevar nieve 这一词组显得累赘.因为 nevar 的意思就是 caer nieve。
[bookmark: ]redundantemente adv. 1. 过剩地,多余地 2. 冗长地，累赘地，繁琐地
[bookmark: ]redundar intr. 1. 溢出,漫出2. 多,充满:~ en citas引用大量语录3. 对…有(利、弊): La paz redunda en bene-ficio de todos. 和平对大家都有好处。/ El pacto redundaen beneficio(perjuicio) de amba s naciones. 协定有利(害)于双方国家。/ ~ en favor de ... 有利于…
[bookmark: ]reduplicación f. 1. 加倍: Con este amplificador esposible la ~ de la intensidad del sonido. 用这个扩音器有可能使音量增加一倍。2. 加紧;加强: la~ de esfuerzospara aumentar las ventas 增加销售的力度3.〔修〕反复;重叠;重叠结构: La ~ se utiliza mucho en poesia. 重叠修辞常用在诗歌里。
[bookmark: ]reduplicar 7 tr. 1. 使加倍: El Ayuntamiento ha redu-plicado el importe de las multas. 市政府使罚款金额翻了一倍。 sin. duplicar 2. 加紧,加强: Fue necesario ~ los esfuerzos para acabar el trabajo. 必须加倍努力以完成工作任务。/ Con la nueva central eléctrica se reduplica la producción de este tipo de energía. 新发电站使电力产量加大了。 sin. multiplicar
[bookmark: ]reedición f. 重版,再版;再版本,新发行本: Ya hanpreparado la tercera ~ del libro porque las dos primerasse han agotado.他们已准备好第三次印这本书了，因为前两次印的已告罄。
[bookmark: ]reedificación f. 1. 重建,翻修: la ~ del edificio si-niestrado 翻修受损坏的大楼。2. 恢复
[bookmark: ]reedificador, ra adj. 1. 重建的,翻修的,翻造的Ú. t. cs 2.〈转〉恢复的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]reedificar 7 tr. 重建,再建;翻修: El Ayuntamiento vaa tirar esas viejas casas para ~ un hotel. 市政府将推倒这些老房子以建一座旅馆。/ ~ la confianza en sí mismo重新树立信心
[bookmark: ]reeditar tr. 再版,重新出版: La editorial va a ~ lasobras completas de Machado. 出版社将重印马查多全集。
[bookmark: ]reeducación f. 1.〔医〕再训练;(肢体等)功能性恢复训练(法);机能训练(法): La ~ del brazo que sufrió lafractura duró tres meses. 骨折胳膊的功能性恢复训练持续了三个月。/ Gracias a la ~ propuesta por la fisio-terapeuta, he conseguido volver a andar sin muletas. 幸亏女理疗医生设计的功能恢复训练方法，我终于扔掉拐杖，又可以行走了。2.再教育，重新教育
[bookmark: ]reeducar 7 tr. 1.〔医〕再训练使用;Después del acci-dente t uvo que ~ sus piernas con ayuda del fisioterapeu-ta.事故过后，他只得在理疗医生的帮助下对双腿进行功能性恢复训练。2.再教育，(为使残疾人或出狱囚犯正常谋生)培训,重新教育: Este nino vivió como mendigo has-ta los ocho años y ahora intentan ~ lo. 这孩子行乞到八岁，现在要对他重新教养。
[bookmark: ]reel〈英〉m. Arg., Urug. 胶卷;(磁带等的)卷盘;卷轴;卷筒‖PRON. [ril]
[bookmark: ]reelaborar ir. 再加工;重新制订: Tengo que ~ elproyecto desde el principio. 我必须从头再次拟订方案。
[bookmark: ]reelección f. 再选,重选;重新当选,连任: Este año seprodujo la ~ del alcalde de mi ciudad. 今年再次选了我们市的市长。
[bookmark: ]reelecto, ta adj. s. 重新当选的(人),连任的(人): Laalcaldesa ~a agradeció a todos la confianza que se ledemostraba.再次当选的女市长感谢大家对她的信任。


[bookmark: ]reelegible adj. 1. 可重新当选的2. (职位)可连任的:El presidente del club no es ~ según los estatutos nuc-vos.根据新章程，俱乐部主任不可能连选连任。
[bookmark: ]reelegir 35 tr. 再选;使重新当选: Ha sido reelegido tresveces como presidente del gobierno. 他三次被选为政府首脑。
[bookmark: ]reembarcar 7 tr. 重新装货上船;换船转运;使重新上船: Los cargadores han reembarcado la mercancía quehabían desembarcado en este puerto por error. 装御工把在这个港口卸错了的货物重新装上船。Ú. t. c. prni.: El ex-plorador se reembarcó para seguir viajc. 考察者重新登船，继续行进。
[bookmark: ]reembarco m. 重新上船
[bookmark: ]reembarque m. 重新装货,重新上船
[bookmark: ]reembolsable adj. 可偿还的,可偿付的: un préstamode 100 millones de dólares sin intereses y ~ en treintaanos 一笔30年偿还的1亿美元的无息贷款
[bookmark: ]reembolsar tr. 偿还(已花费的钱款);报销: Si no que-da satisfecho con sus compras, le reembolsamos el im-porte total.如果您对所购物品不满意，我们将如数退还钱款。/ Ellos me reembolsaron el importe total de la factu-ra.他们把发票上的全部钱款都给我报销了。sin. reinte-grar ∥ prnl. (钱款)收回,(债务)讨还
[bookmark: ]reembolso m. 偿还(已花费的钱款);讨回(债务):Cuando cambié la falda, como no había otra, el vende-dor me hizo el ~ del importe. 当我去调换裙子时,已没有其他合适的，售货员把钱退还给了我。‖a(contra)~以货到付款的方式(邮购);交货付款: enviar un libro con-tra ~以货到付款的方式邮寄书[image: ]
[bookmark: ]reemplazable adj. 可接替的,可取代的;可更换的:Nadie es insustituible, todos somos ~s. 没有任何人是不可以取代的，我们每个人都是可以被别人所取代。ant.irremplazable
[bookmark: ]reemplazante adj. 接替的,取代的,继任的 || m. f.替补者，代替者，替工；〔戏〕预备演员，替角：Estáde~por el momento. 他现在是替补人员。/ Será difícil en-contrarl e un ~. 要找一个替补者很困难。
[bookmark: ]reemplazar9 tr. 1. 更换: Los mecánicos reempla-zaron la pi eza estropeada por una nueva. 那几个技工用一个新部件更换了那个损坏的部件。2.接替，顶替，取代：El director general reemplazar á al subdirector con el ac-tual secretario.总经理将用现在的秘书取代那个副经理。/ Juan ha reemplazado a Pedro en cargo de direc-tor. 胡安接替了佩德罗的领导职务。!! sin. sustituir
[bookmark: ]reemplazo m. 1. 接替,顶替,取代: El entrenadorordenó el ~ del jugador lesionado. 教练吩咐把受伤的队员替换下来。/ El~ de lo viejo por lo nuevo es una leyuniversal.新陈代谢是普遍规律。2.兵员更新；(每年的)应征新兵，募集新兵3.更换  de ~(军官)后备的
[bookmark: ]reemprender tr. 重新开始;继续进行:~ la subida almonte继续登山 / Después de descansar, el caminantereemprendió la marcha. 休息后,那个赶路人又继续上路了。 sin. reanudar
[bookmark: ]reencarnación f. 1. (灵魂的)转世化身,再生化身;转世轮回: Cree en la ~ y asegura que en su vida anteriorfue pez.他相信灵魂会转世化身，说他自己前世是鱼。2.再生；重新体现
[bookmark: ]reencarnar intr. 转世化身;重新体现: Cuenta la leyen-da que el nino se reencarnó en león. 童话里说,那孩子转世后化身为狮子。Ú. t. c. prnl.: Los budistas creen que lasalmas se reencarnan en sucesivos cuerpos hasta conseguirla perfección.佛教徒相信，灵魂会先后附于不同形体，直至获得圆满的结果。
[bookmark: ]reencauchar tr. Amér. 翻新(旧轮胎),给(旧轮胎)新胎面
[bookmark: ]reencontrar 23 tr. 重新找到;再相遇,再重逢: Alicia perdió el reloj, lo encontró, lo volvió a perder y lo volvió a ~.阿利西娅丢了表.找到了；后来又丢了，又找到了。Ú. t. c. prnl.: Él se reencontró con sus amigos de la
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[bookmark: ]infancia. 他又见到了童年的朋友们。/ Nos reencon-tramos después de varios años sin vernos. 多年不见之后,我们重新相聚了。[bookmark: ]R

[bookmark: ]reencuadernación f. 重新装帧,重新装订
[bookmark: ]reencuadernar tr. 重新装帧,重新装订
[bookmark: ]reencuentro m. 1. 重新找到,再次遇到,再重逢: un~feliz 幸福的重逢/ Nos volvimos a hacer muy amigos trasnuestro~.我们重逢后，又成为很要好的朋友。2.(两物)碰撞；〔军〕遭遇
[bookmark: ]reenganchamiento m. 1. 再招募(士兵)2. 重新服役
[bookmark: ]reenganchar tr. 1. 再征募(士兵);使重新服役,使重新入伍: El sargento ha reenganchado al soldado. 军士长又把那个士兵招来了。Ú. t. c. prnl.: Como no tenía em-pleo, decidió ~ se en la marina. 由于没有职业,他决定重新进海军服役。2. Ven.重新雇用(已辞退员工)‖prnl. 重新做: Aunque ya he visto la película, me reen-gancho cuando quieras. 我已看过这个影片,但你要想看,我可以再去看。
[bookmark: ]reenganche m. 1. 再招募;重新入伍;再从军:Estápensando en el ~, porque le gusta la vida militar. 他在考虑再次入伍，因为他喜欢军旅生活。2.(同一活动的)再做,再干: Ha sobrado tarta, así que ¿quién se apunta al~?蛋糕多出来了，谁想再吃一块?3.招收(返聘)已辞退人员 4.给再招募来的士兵的津贴
[bookmark: ]reensayar tr. 1. 重新鉴定;重新试验2. 重新排演,重新排练3.重新训练，重新教练
[bookmark: ]reensaye m. 重新鉴定(金属等)
[bookmark: ]reensayo m. 1. 重新排演,重新排练2. 重新试验: el~de una máquina 重试机器运转
[bookmark: ]reenviar 13 tr. 把(邮件)退回原处;转寄,改投; De losdos libros que me envias, yo me quedaré con uno y elotro se lo reenviaré a mi hermano. 你给我寄来两本书,我将留下一本，把另一本转寄给我弟弟。
[bookmark: ]reenvidar tr. 追加(赌注)
[bookmark: ]reenvio m. 退回(邮件);转寄,改投
[bookmark: ]reenvite m. (赌博时的)追加赌注,加码
[bookmark: ]reescribir(p. p. reescrito) tr. 重新写,(为改错)重写:La profesora me ha dicho que tengo que ~ el trabajo.女老师跟我说，我的作文必须重写。
[bookmark: ]reescritura f. 重写;重新写的文稿;重新写的内容:Para terminar el trabajo sólo me falta la ~ del últimocapítulo.就差重新写好最后一章，我的作品就完成了。
[bookmark: ]reestrenar tr. 重新上演(电影、戏剧);重映: La obrateatral se reestrenó con gran éxito quince años despuésde su primera puesta en escena. 这部戏剧自首次上演15年后又重新上演，大获成功。
[bookmark: ]reestreno m. 重新上演: La compañía prepara el ~ dela obra en la capital. 演出公司准备将这部作品在首都重新上演。
[bookmark: ]reestructuración ∫重 新组成,改组: la ~ de la in-dustria naval 造船业重组 / la ~ de la deuda externa 调整外债
[bookmark: ]reestructurar tr. 重新组成,改组: Los dueños van a~ la empresa. 老板们要改组公司。/ La compr a de nue-vo material reestructuró nuestro trabajo. 由于采购了新材料,我们的工作将作出调整。 sin. reorganizar
[bookmark: ]reexpedición f. (信件)退回原址;寄回;转寄;转送
[bookmark: ]reexpedir 34 tr. 把(信)退回原址;转寄;转送: Hemosreexpedido a los socios los paquetes que recibimos de laoficina central.我们把从总部办公室收到的邮包再转送给每个成员。Ⅱ sin. reenviar
[bookmark: ]reexportación f. 再出口,再输出(进口物资)
[bookmark: ]reexportar tr. 再出口,转口,把(进口物资)再输出: Al-gunos países com pran productos a otros a su vez los reex-portan, con lo que se convierten en intermediarios. 一些国家从他国购进产品，转手又将其出口，自己成为中间商。
[bookmark: ]ref. abr. 见 referencia
[bookmark: ]refacción f. 1. (特别在宗教界恢复体力的)小吃,茶点:


[bookmark: ]El fraile tomó una ~ al llegar al convento. 那个修道士来到修道院后，吃了一份点心。2. Amér.整修；修复；修缮: Me costó muy barata la ~ del piano. 我花了很少的钱(请人)修理了一下钢琴。/ La~ de la fachada se hizoen muy poco tiempo. 不一会儿,就把门面修缮好了。/Cerrado por ~ es. 内部装修,停止营业。3. Méx. 替换;备件:~ es para el coche 汽车备件 / llanta de ~ 备用轮胎4.饶头；补贴
[bookmark: ]refaccionar ir. Amér. 1. 修理;整理: Tengo que ~ elcolchón de mi cama. 我得把我的床垫修补一下。2. (建筑物)修缮,修复: Para ~ la casa, habrá que gastarmucha plata. 修缮这幢房子要花很多钱。
[bookmark: ]refajo m.(农村妇女穿的)呢绒短裙；(城市妇女穿在大衣内的)呢绒衬裙: En mi pueblo, las ancianas siguen lle-vando~.在我们那个镇上，老年妇女仍然穿呢绒短裙。
[bookmark: ]refanfinflar tr.〈口〉不在乎(常用refanfinflársela algo a alguien): Lo que me diga, me la refanfinfla. 他要对我说什么，我并不在意。
[bookmark: ]refección f. 1. (恢复体力的)小吃2. 整修,修缮
[bookmark: ]refectorio m. (修道院等的)食堂: El ~ del conventoes muy austero. 这所修道院的食堂非常简陋。
[bookmark: ]referee〈英〉m. f. Amér. (足球)裁判: El ~ tuvo quesalir de la cancha protegido por la policía. 那个裁判不得不由警察保护着离开赛场。‖ PRON. [referí] 或[réferi]
[bookmark: ]referencia f. 1. 叙述,讲述;引述;提起: En la reuniónla secretaria hizo una~ al viaje del jefe. 在会议上,女秘书顺便讲到了头头外出之事。sin. mención 2.参见(文章注释用语): En la página 30 hay una ~ que nos manda alapéndice.在第30页上，有一处说明让我们去参见附录。3. 参考;参考资料: Los diccionarios y las enciclopediasson obras de ~. 词典和百科全书都是参考书。/ En estelibro hay muchas ~s a tu investigación sobre ese tema.在这本书中，对你这个课题的研究有许多参考资料。4.pl.(有关受聘者的品行、能力等的)情况介绍，证明信，介绍书: Antes de contratarme pidieron ~s a mi anteriorempresa.在签合同聘用我之前，他们要求我以前工作过的那家公司提供我的人事资料。5.情况，信息：En la inmo-biliaria me han dado la ~ de un piso que venden. 房产公司向我提供了正在出售楼盘的资料。/ La periodistaredactó una breve~ del día del concurso. 女记者编发了一条关于竞标那天的短信息。‖ ~ cruzada 互见(条目),参照(条目) con~ a关于…,至于… hacer ~ a援引；提及，涉及
[bookmark: ]referencial adj. 叙述的;与…有关的;作为参考的: Eltestigo era imparcial e hizo un relato ~ de los hechos.证人是公正的，他对有关事实作了叙述。
[bookmark: ]referenciar 12 tr. 谈及,提及;介绍有关…的情况: Enesta revista han referenciado el libro que publiqué. 这本杂志介绍了我刚发表的那部著作。
[bookmark: ]referendo m. 见 referéndum
[bookmark: ]referéndum(pl. referédum) m. 1. 公民投票: LaConstitución española de 1978 fue ratificada mediante~.1978年的西班牙宪法是以公民投票的方式通过的。2.(外交官员对本国政府的)请示书，请示报告||etim.del latín referendum (lo que debe referirse)
[bookmark: ]referente adj. 有关(涉及)…的: Me interesan todos losdatos ~s a temas económicos. 我对有关经济课题的所有资料都感兴趣。||m.〔语〕语词所指的对象：El ~de“yo” varia en cada caso, según quién sea la persona quehabla.“我”所指的对象，根据正在讲话的人的不同而变化。Ⅱ en lo~ a 关于,至于: En lo~ a ti no tengo nadaque decir. 至于你,我没什么好说的。
[bookmark: ]referí; réferi m. f. 见 referee
[bookmark: ]referible adj. 可讲述的,可叙述的,可提及的
[bookmark: ]referir 39 tr. 1. 叙述,讲述;描述: Me refirió las aven-turas de estas vacaciones. 他对我讲了这个假期的种种风流韵事。 sin. contar2. 指示(读者)参见,参阅: Algunasllamadas del texto refieren al lector al apéndice. 文中的
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[bookmark: ]一些参见符号让读者参阅附录部分。Ú. t. c. prnl.3.使联系起来: El refiere a sí mismo todo lo que pasa. 他把发生的事都同自己的联系起来。U. t. c. prnl.: Esto se refiere alo que te dije ayer. 这与我昨天对你说的有联系。4. 认为(某事)发生在(某时间): Refiere el suceso al primer mesde la guerra.他认为这件事发生在战争的第一个月里。5.折合,换算: Me dijo la cantidad referida a euros. 他把折算成欧元的钱数告诉了我。||prnl.谈及.涉及，暗指：Ensu charla él se refirió a los problemas económicos. 他在谈话中涉及到经济问题。/ No me refiero a usted. 我不是指您。/ Hizo duras críticas, sin ~ se a nadie en concre-to.他做了严厉的批评，但没有具体指什么人。sin. aludir∥ en(por) lo que se refiere a 关于,至于
[bookmark: ]refilón 用于 de ~ ① 斜着,斜方向地: El sol da en miventana de ~.阳光斜照在我窗户上。② 顺便地;粗略地,肤浅地;不仔细看地: No estoy seguro de si era él,porque sólo lo vi de ~. 我不敢肯定就是他,因为我只是很不经意地看了那个人一眼。/ He leído el periódico de~y sólo me he fijado en los títulos. 我浏览了一遍报纸,只看了看标题。
[bookmark: ]refinación f. 1. 精炼,提纯;精制2. 改进,改善;完善refinado, da p. p. de refinar| | adj. 1. 精致的,优雅的: un servicio de mesa ~ 一套精致的餐具/ un estilo~一种优美的文体/ una persona de gustos ~s 一个趣味高雅的人2. 十足的,(坏)绝顶的:~a inteligencia 十分聪明/ una crueldad~a极为残酷/ un malvado ~ 坏透的恶棍 ‖m.〔技〕精炼,提纯;精制: el ~ del petróleo 炼油/ el~ del azúcar制糖
[bookmark: ]refinador, ra adj. s. 提炼…的(人),提纯…的(人);精制…的(人)
[bookmark: ]refinamiento m. 1. 纯净;精制,精炼,提纯: el ~ delpetróleo 石油提炼2. 精致,精美,精湛3. 精细: trabajarcon~ 细心工作/ vestirse con~ 精心打扮4. 极端残暴
[bookmark: ]refinanciación f. 再筹集资金,再提供资金: Se ha lle-gado a un acuerdo para la ~ de algunos países del tercermundo.为第三世界的一些国家再筹措资金的事，已达成了协议。
[bookmark: ]refinanciar 12 tr. 再为···筹集资金,再向···提供资金
[bookmark: ]refinar tr. 1. 精炼,提纯;精制:~ el petróleo 炼油 / ~el azúcar 制糖 sin. purificar 2. 改进,改善;使完善;使精致;使高雅脱俗: Este escultor ha refinado su técnica. 这位雕刻家的技法已达到纯熟的地步。/ El chico refinó susmodales. 这小伙子的仪表举止文雅起来。 sin. pulir 3.Arg. 使(牲畜)杂交出优良品种 ‖ prnl. 变得文雅: Des-de que sale contigo, se ha refinado mucho. 自从同你一起出游以来，他变得文雅多了。
[bookmark: ]refineria f. 1. 提炼厂:~ de petróleo 炼油厂2. 制糖厂: una ~ de azúcar 制糖厂
[bookmark: ]refino, na adj. 非常精细的,非常纯的 ‖ m. 精炼: el~ del petróleo 炼油 | | sin. refinado
[bookmark: ]refistolero, ra adj. Ven.〈口〉自负的;浮夸的;自以为是的,自命不凡的 U. t. c. s.
[bookmark: ]refitolear intr. 爱打听;好管闲事: Haz tu trabajo y de-ja de ~. 干你的活.别管闲事! Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]refitolero, ra adj. s. 1.(修道院里)掌管食堂的(人)2.〈口〉好管闲事的(人)3.咬文嚼字的(人)；装腔作势的(人): Me dijo muy ~ que yo no tenía ni idea de nada. 他咬文嚼字地说我毫无主见。4.精心打扮的(人)
[bookmark: ]reflación f. 通货复胀;景气恢复
[bookmark: ]reflacionar tr. 使(通货)复胀;使(景气)恢复
[bookmark: ]reflectante adj. 反射的,反照的;反映的:señal ~ 反射信号 / Los guardias de tráfico llevan de noche manguitosy polainas de tela ~. 交通警夜晚穿着闪光布做的套袖和护腿。
[bookmark: ]reflectar tr. 反射,反照: El muro reflecta el calor. 这堵墙反射热。Ú. t. c. intr.: El sonido reflecta en las paredes y se distorsiona. 声音遇到墙反射并失真。 sin. reflejar| | etim. del latín reflectere(volver hacia atrás)
[bookmark: ]reflector, ra adj. 反射(物体)的: cuerpo ~ 反射体 /


[bookmark: ]aparato~反射器 | | m. 1. 反射物;反射器;反射面;〔物〕反射层;反射极: Si sales de noche con la bici, ponalgún ~ en el sillin. 你要是夜晚骑车外出,就在鞍座上放只反射镜。2. 探照灯;聚光灯: La policía nos enfocó conlos~ es. 警察用聚光灯对着我们照。 sin. foco
[bookmark: ]reflejar tr. 1. 反射(光、声、热等),反照: La luna reflejala luz del sol. 月亮反射太阳光。/ El espejo refleja la luzdel sol hacia una pared. 镜子把阳光反射到墙上。Ú. t. c. intr. y prnl.: El sonido viaja y se refleja porque esuna onda.声音可传播,可反射,因为它是一种波。sin.reflectar 2. 反映,表现: Su cara refleja bondad. 他的脸显得很 和 善。/ Estas cifras reflejan la situacióneconómica. 这些数字反映出经济情况。/ El art e reflejala naturaleza. 艺术表现天地万物。Ú. t. c. prnl.: Su vita-lidad se refleja en múltiples ocupaciones. 在许多工作中都可看到他精力充沛。‖ pril. 1. 显出,映出: La cólerase reflejaba en su rostro. 他面呈怒色。/ Los árboles dela orilla se reflejan en el río. 河岸上的树木倒映在水里。2. (疼痛)反射: El dolor del cuello se me refleja en clhombro.我脖子的疼痛影响到肩膀上。
[bookmark: ]reflejo, ja adj. 1. 反射的: luz~a反射光/ rayo~反射线 / image n ~a 映像2.〔生〕反射性的;本能反应的:El dolor de los dientes inferiores es un dolor ~, porquela infección está en una muela. 下排牙齿的疼痛是一种反射疼,因为发炎部位在一只臼齿上。/ Al oír el disparo,me tapé los oídos en un movimiento ~. 一听到枪晌,我就本能地捂住耳朵。3.〔语〕自复的：verbo ~自复动词∥ m. 1. 反射光,反光: Me he cegado por el ~ del sol.太阳的反射光使我睁不开眼。/ La luna producia~splateados sobre el mar. 月亮照在大海上,折射出银光。sin. destello 2. 映像,倒影: No veía a ella, pero veía su~ cn el vidrio de la ventana. 我没看到她本人,但看到了她映在玻璃窗上的身影。/Observó su~ en el agua claradel río.她在清澈的河水中观看自己的倒影。3.酷似的人(或物): Es el ~ de su papá. 他非常像他爸爸。4. (常用pl. )光泽:~s metálicos 金属光泽5. 反映: un ~ de larealidad 现实的反映/~ de la voluntad popular 人民心愿的反映6.〔生〕反射;本能反应:~ condicionado 条件反射/ Apartar la mano del fuego es un ~. 把手从火上拿开是一种本能反应。7. pl. 反应能力: Para conducirhay que tener buenos~s. 开车必须有良好的反应能力。[image: ]
[bookmark: ]reflejoterapia f. 见 reflexoterapia
[bookmark: ]réflex; reflex(pl. réflex; reflex) adj. (光热等)反射的;反射式的: las cámaras~ 各种反射式照相机 | | f.反射式照相机: Me he comprado una ~. 我买了一架反射式照相机。
[bookmark: ]reflexible adj. 可反射的,可折转的
[bookmark: ]reflexión f. 1. 反射,反照: la ~ de la luz 光的反射 /~ total〔物〕全反射/ El espejo produce la ~ de las on-das de luz. 镜子反射光波。2. 考虑,思考: sin ~ 不加考虑 / El asunto nos merece una detenida ~. 这问题值得我们仔细思考。 sin. meditación 3. 忠告,劝告,警告: Sino haces caso de mis ~ es, después no te lamentes. 如果你不听我的忠告,你以后别抱怨。/ Mi tutor me hizo una~ muy opportuna.我的指导老师非常及时地对我提出劝告。4.〔语〕(动词)自复(作用)
[bookmark: ]reflexionar intr. 考虑,思虑:~ antes de actuar三思而后行/ ~ sobre un asunto 考虑一件事 / Espero que re-flexiones sobre lo que te acabo de decir. 我希望你好好想一想我刚才跟你说的话。Ú. t. c. tr.: Antes de tomar la pala-bra reflexionó el mensaje que queria transmitirnos. 在讲话之前，他反复考虑他想传达给我们的信息。sin. meditar
[bookmark: ]reflexivamente adv. 1. 深思熟虑地2.〔语〕(动词)自复地
[bookmark: ]reflexivo, va adj. 1. 惯于思考的;深思熟虑的:opinión ~a 深思熟虑的看法 / tomar una actitud ~a 持审慎的态度 / Tu marido es una persona muy ~a. 你丈夫是个三思而后行的人。2.〔语〕(动词等)自复的：verbo~ 自复动词 /“Me lavo.” es una oración ~a. “Me la-
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[bookmark: ]vo.”是一个自复句。3.反射的；有反射作用的[bookmark: ]R

[bookmark: ]reflexología∫. 1.〔心〕反射学2.〔医〕(按摩等的)反射疗法
[bookmark: ]reflexoterapia ∫.〔医〕(通过在手或脚部的反射区按摩的)反射疗法 | | etim. del latín reflexus (reflejo) y-terapia (curación)
[bookmark: ]reflorecer 29 intr. 1.〔植〕重新开花,重新吐艳: Losrosales reflorecerán pronto. 这些玫瑰将再度开放,2. 重新繁荣,重新兴旺; El interés por la artesanía popularreflorecerá.对民间手工艺的兴趣又浓起来。
[bookmark: ]reflorecimiento m. 1. 重新开花: En la primaverahay un ~ de los campos 春天,田野里又开出鲜花。2. 重新繁荣
[bookmark: ]reflorescente adj. 第二次开花的
[bookmark: ]reflotación f. ; reflotamiento m. 1. 再浮起,重
[bookmark: ]新浮起；再浮动2.(经济)回升，复苏
[bookmark: ]reflotar tr. 1. 重新浮起:~ la patrullera hundida 使沉没的巡逻艇又浮出水面2.〔经〕使回升，使复苏：Un grupode empresarios ha reflotado el banco. 一批企业家使这家银行得以新生。Ú. t. c. intr.: La empresa reflotó y se man-tuvieron todos los puestos de trabajo. 这家企业复苏了.所有的工作岗位都保住了。
[bookmark: ]refluir 40 intr. 1. 回流,倒流: Cuando baja la marea, elagua del mar refluye. 落潮时,海水回流。2. (对某事)产生影响；结果对…有利(有害)
[bookmark: ]reflujo m. 1. 落潮,退潮: Cuando hay ~ es difficil salirdel agua. 退潮时,离水上岸很困难。2. 回落;倒退: Hahabido un ~ en las ventas. 销售出现了滑坡。
[bookmark: ]refocilación f. 见 refocilamiento
[bookmark: ]refocilamiento m. 1. 寻欢作乐2. 幸灾乐祸
[bookmark: ]refocilar tr. 使开心;使幸灾乐祸 U. t. c. prnl.: Se refocilacon los chistes más guarros. 他拿最粗俗的笑话来寻开心。/ Esa persona se refocila en el mal ajeno. 这家伙对别人的病痛抱着幸灾乐祸的心态。||intr.性交，保持性关系: La policía los detuvo mientras refocilaban en unjardín.当他们在一个公园里做爱时，被警察拘留了。
[bookmark: ]refocilo m. 1. 见 refocilamiento 2. Arg. 闪电
[bookmark: ]reforestación f. (在原本是林区的地方)重新植林,再造林: La ~ de los montes quemados es urgente. 在焚烧过的山岭重新植林是刻不容缓的事。/ La ~ es necesariapara evitar la degradación del suelo. 为防止土壤退化,必须植树造林。
[bookmark: ]reforestar tr. 重新植林于,再造林于: Para salvar laespecie, es necesario ~ su antiguo hábitat. 为了挽救此类树种，必须在它原来生长地重新植林。
[bookmark: ]reforma f. 1. 改良,改革,革新;改造:~ agraria 土地改革/ proponer una~提出一项改革/ He hecho~ en lacocina para agrandarla. 为了扩大厨房的面积,我把它改建了一下。2.(基督教)新教3.[R-](十六世纪欧洲的)基督教改革运动:Martín Lutero inició la Reforma enAlemania.马丁·路德在德国发起宗教改革运动。
[bookmark: ]reformable adj. 1. 可改革的,可改良的2. 值得改革的，值得改良的
[bookmark: ]reformado, da adj. 新教的,耶稣教的;宗教改革派的,新教派的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]reformador, ra adj. s. 改革的(人),改良的(人),革新的(人)
[bookmark: ]reformar ir. 1. 改革,改良,改进,革新:~ las normas yreglamentos irracionales 改革不合理的规章制度 / ~ elmétodo de estudio 改进学习方法 / ~ las costumbres 改变习惯 / ~ una casa 改建房屋 / ~ un traje 改衣服 /Van a ~ la estructura organizativa de la empresa. 他们将改革公司的组织结构。2.改正，纠正；改造；改过自新：El psicólogo ha reformado el carácter de mi hijo, y aho-ra es mucho más afable. 心理医生纠正了我儿子的性格,现在变得平和多了。Ú. t. c. prnl.: Se reformó y ahora esuna persona muy responsable. 他改邪归正了,现在已经是个很负责任的人了。/ Desde que se casó se ha refor-mado. 自从结婚后,他改好了。 sin. corregir || prnl.


[bookmark: ](说话、行动)克制
[bookmark: ]reformativo, va adj. 改革的,革新的
[bookmark: ]reformatorio, ria adj. 改革的,革新的;改正的 ‖m. (少年犯等的)教养院,管教所: Lo pillaron robandoy.como tení a 11 años, lo internaron en un ~. 他偷东西时被抓住，由于只有11岁，就被送进青少年管教所。sin. correccional
[bookmark: ]reformismo m. 改良主义;改良主义运动: En el ~ seagrupan aquellos politicos partidarios de reformas gra-duales y progresivas. 那些主张渐进式改良的政治家们聚集起来形成集团。 ant. inmovilismo
[bookmark: ]reformista adj. 改良主义的: partido ~ 改良党 ‖m. f.改良派，改良主义者
[bookmark: ]reforzado, da adj. 1. 增强的,加固的;坚实的: unacerradura ~a 一把加固的锁/ calcetines con los talones~s后跟加厚的袜子2.〔摄〕加厚的 ||m.(衣服的)贴边
[bookmark: ]reforzador, ra adj. 用来加强的,用来加固的 ‖ m.
[bookmark: ]1.增强剂，强化剂；〔摄〕加厚剂2.〔电〕增压器，升压器；加强件
[bookmark: ]reforzar 23,9 tr. 1. 增强,加强:~ un sonido 增强声响 / ~ la dosis de una medicina 加大药的剂量 / ~ unaguarnición 加强警备队 / ~ la cooperación 加强合作 /Ante la llegada de la presidenta, han reforzado la vigi-lancia. 女总统到达时,他们已加强了警卫。/ Esto refuer-za las buenas relaciones entre los dos países. 这增强了两国间的良好关系。2. 加固,使坚实:~ la pata de una me-sa 加固那条桌腿 / Los carpinteros reforzaron la puertacon una plancha metálica. 木匠们用一块金属板加固大门。 sin. fortalecer 3. 鼓舞,使振作 Ú. t. c. prnl. 4.〔摄〕加厚5.〔电〕升压
[bookmark: ]refracción f.〔物〕折射(作用);折射度:ángulo de ~折射角 / Cuando la luz pasa del aire a un me dio liquidose produce una ~.当光线从空气进入液体媒质时,发生折射现象。‖ doble ~ 双折射 indice de ~ 折射率,折射指数
[bookmark: ]refractante adj. 使光线发生折射的: El agua es uncuerpo ~.水是一种光线折射体。
[bookmark: ]refractar tr.〔物〕使折射: El prisma refracta los rayosde luz. 棱镜使光线折射。Ú. t. c. prnl.: El sol se refracta enel estanque.太阳光线在水池里发生折射。
[bookmark: ]refractario, ria adj. 1. 耐熔的,耐火的: vestiduras~ as耐火衣 / jadrillos ~s 耐火砖,火泥砖 / placas~ as耐火板 / sustancias~ as耐熔物质 / cuerpo ~ al fuego耐火体/ El amianto, el grafito y el caolín son materiales~s.石棉、石墨和高岭土都是耐火材料。2.反对的，格格不入的,执拗的: Es ~ a la reforma. 他反对改革。/ Miabuelo es una persona bastante ~a a los cambios y seniega a aceptar cualquier novedad. 我爷爷是个相当顽固的老人，反对变革，拒绝接受任何新事物。3.迟钝的，接受(知识)能力差的:~ a las matemáticas对数学接受能力差的4. 能抵抗疾病的: Es ~ a la gripe. 他对流感有抵抗力。5.拒不履行的
[bookmark: ]refrán m. 谚语,俗语: Me dijo ese ~ de“Más vale unpájaro en mano que ciento volando” para darme a en-tender que no debía dejar escapar esa oportunidad. 他对我说了一句谚语“百鸟在飞不如一鸟在手”是让我明白，不要放弃这个机会。 sin. dicho, paremia
[bookmark: ]refranero m. 谚语集,成语汇集;谚语(总称): Me hecomprado un ~ castellano. 我买了一本西班牙谚语集。
[bookmark: ]refregar 18,8 tr. 1. 擦,摩擦,蹭: Refregaba la sarténcon un estropajo del níquel. 他用一团镍丝擦平底锅。Ú. t. c. prnl.: Se refregó la manga contra la barandillarecién pintada. 他的衣袖在新油漆的扶杆上蹭了一下。2.当面斥责，当面数落；(提起某事)侮辱(某人)：Cada vezque se mon ta conmigo en el coche me refriega que con-duzco muy mal.每当她乘坐我开着的轿车时，总是数落我开得差劲儿。| | sin. restregar
[bookmark: ]refregón m.〈口〉蹭迹,擦痕: Esas manchas blanca s del abrigo son ~ es contra la pared. 大衣上的这些白斑是在
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[bookmark: ]墙上蹭的。
[bookmark: ]refreir(p. p. refreido, refrito)37 tr. 1. 重新油煎,再油炸: He refrito el arroz que sobró ayer. 我把昨天剩下的米饭用油再炒一炒。2. 煎透,煎熟: Refrie este filete,porque está casi crudo. 请你把这块牛排煎透,它几乎还是生的。3. 煎过头,煎炸过火: Has refreido la s patatas yestán casi quemadas. 你把这些土豆片炸过火了,几乎都焦了。
[bookmark: ]refrenable adj. 可遏制的,可抑制的,可克制的
[bookmark: ]refrenamiento m. 1. 勒马2. 遏制,抑制,克制
[bookmark: ]refrenar ir. 1. 勒紧(马),(用缰绳)勒住: Debes ~ elcaballo cuando quiere salir al galope. 当马要狂奔之时,你必须勒住它。 sin. frenar 2. 遏制,抑制,克制:~ laindignación 压住怒火 / No puede ~ su alegria. 他按捺不住自己的喜悦。/ Aunque es muy colérico, sabe ~ susimpulsos.他脾气暴躁，但还是知道克制自己的冲动。U. t. c. prnl: ~ se las pasiones 克制感情 sin. controlar,reprimir
[bookmark: ]refrendación f. 1. 签署;副署,连署,会签2. (在护照等上)背签,签准,签发3.副署签名,连署签名 ||sin. re-frendo
[bookmark: ]refrendar tr. 1. 签署;连署,会签:~ un documento 签署一项文件2.在(护照)上背签,签准,签发:~ un pasa-porte签准护照3. 批准,认可,通过:~ dicho tratado 批准该项条约 / Los alumnos refrendaron en votación se-creta el nuevo reglamento disciplinario. 学生们以无记名投票方式通过了新的纪律守则。 sin. ratificar[image: ]
[bookmark: ]refrendario m. 副署者,连署者;签署者: El~ de todaslas leyes es el lefe del Estado. 所有法律的签署者是国家元首。
[bookmark: ]refrendata f. 副署签名,连署签名
[bookmark: ]refrendo m. 1. 签署,副署,连署;附签证明 sin.refrendación 2. (在护照上)背签,签发;批准,认可3. 副署签名: En el documento falta el ~ del ministro 文件上还缺少部长的签名。
[bookmark: ]refrescada f. Arg., Urug. 〈口〉没入水中;潜入水中
[bookmark: ]refrescamiento m. (天气)凉爽,变凉;降温,变冷:anunciar un~ de la atmósfera y una bajada de las tem-peraturas 预告天气转冷,温度下降
[bookmark: ]refrescante adj. 1. 清凉的,凉爽的; bebidas ~s 清凉饮料/ una brisa ~ 一阵清风 / No hay nada más ~,cuando el calor aprieta, que una buena limonada. 当热浪逼人之时，再没有比喝一杯柠檬汁更让人爽快的了。2.使轻松愉快的，使人放松的：una película ~一部使人轻松愉快的电影/ libros~消遣书籍
[bookmark: ]refrescar 7 tr. 1. 使凉,使清凉;冷却:~ el ambiente使环境凉快 / Refresca el agua con hielo. 你把水冰镇一下。U. t. c. prnl.: Con el ventilador se ha refrescado eldespacho. 有了电风扇,办公室凉爽起来。/ Deja la frutaen la ventana para que se refresque. 你把水果放在窗台上凉一凉。 sin. enfriar(se)2. (与 memoria, impresión.recuerdo等连用)使想起: Si no te acuerdas, yo terefrescaré la memoria. 如果你记不起来了,我来让你想起来。3. 复习,温习:Tendré que ~ las matemáticas. 我应该复习一下数学。』 intr. 1. 凉爽,清凉: Ha refrescadoel tiempo. 天气变凉了。/ Refresca mucho al anochecer.傍晚很凉快。2.〈口〉吃冷饮 ‖ prnl. 1. 乘凉,纳凉;出去散步: Voy a ~ me. 我出去吹吹风。/ Carlos se dio unaducha para ~ se. 卡洛斯洗了个淋浴,凉快凉快。2. (人或动物)恢复体力;重新振作: Hicieron un alto para que serefrescaran los caballos. 他们稍歇一会儿,以让马恢复一下体力。 sin. reponerse | | etim. de re - (intensifi-cación) y fresco
[bookmark: ]refresco m. 1. 冷饮: tomar un~ 吃冷饮/ Ha pedidoun ~ de naranja. 他要了一杯冰镇橘子汁。2. 点心;茶会: da r un~开个茶会/Después de la reunión nos ofre-cieron un ~. 会后他们给我们吃点心。3. Ven. 汽水de~ 新生的;替换的; Llegaron tropas de ~. 生力军来到了。/ caballos de ~ 备用马 / jugadores de ~ 替补队


[bookmark: ]员
[bookmark: ]refresqueria f. Amér. 冷饮店
[bookmark: ]refriega f. 1. 冲突,(部队间的)摩擦: No había partici-pado verdaderamente en un combate: tan sólo en alguna~ ocasional.他没有参加过真正的战斗，只不过偶然与敌人交过火。2. 争吵,吵架: Ya estaba acostumbrado a las~s nocturnas de la taberna. 他那时对酒吧里的夜间争吵已习以为常了。‖ sin. enfrentamiento
[bookmark: ]refrigeración f. 1. 冷却;制冷,冷冻,冷藏: El radia-dor de los coches forma parte del sistema de ~ del mo-tor.汽车的散热器是发动机冷却系统的一部分。/ Lospescadores utilizan el hielo para la ~ del pescado. 渔民用冰冷藏鱼。2.点心，小吃3.(空调的)制冷系统，降温系统: Hace mucho calor porque no funciona la ~. 太热了.因为空调的制冷系统不工作了。‖~ por agua 用水冷却,水冷 ~ por aire 用空气冷却,气冷
[bookmark: ]refrigerador, ra adj. 用来冷却的;制冷的,冷冻的;un camión ~ 冷藏车/ máquina~a 制冷机 Ⅱm. f. 冷却器,制冷装置;冰箱;冷藏库;~ eléctrico 或 ~aeléctrica 电冰箱 / Al llegar la compra, puso la fruta enel~.收购季节到来时，他把水果放进冷库里。sin.frigorífico, nevera
[bookmark: ]refrigerante adj. 制冷的,冷冻的,冷却的 | | m. 冷却器，冷凝器；致冷剂
[bookmark: ]refrigerar tr. 1. 使冷,使冷却;使(室内温度)降下来:Refrigeró el salón con un aparato de aire acondicionado.他用空调机把大厅里的温度降下来。2.冷冻，冷藏：Losfrigoríficos refrigeran la comida. 冰箱冷藏食物。 sin.enfriar 3. (吃点心)恢复体力 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]refrigerio m. 1. 点心,小吃: Se servirá el ~ durante eldescanso. 休息的时候将供应点心。/ Hemos tomado un~ y hemos vuelto al trabajo. 我们吃了些点心,又回去工作了。2.凉爽，清凉3.轻松
[bookmark: ]refringencia∫.〔物〕折射性能;折射率差: la ~ delagua 水的折射能力 / La ~ es una caracteristica de loscuerpos que permiten el paso de la luz. 折射性是透光物体的特征之一。
[bookmark: ]refringente adj.〔物〕能折射的
[bookmark: ]refringir 4 tr.〔物〕折射 U. t. c. prnl. sin. refractar
[bookmark: ]refrito, ta p. p. de refreir || m. 1. (用洋葱、蒜、西红柿等做的)炸酱,炸酱汁:Échele un ~ a las lentejas paraque queden más sabrosas. 在炒扁豆上浇上葱蒜酱汁,味道更好。 sin. sofrito 2.〈口〉改头换面的作品,拼凑的东西: Esta obra de teatro es un ~. 这个剧本是一部改头换面的作品。/ Ese libro no es una obra original, sino un~de artículos ya publicados. 这本书不是原创作品,而是过去发表过的文章的汇编。
[bookmark: ]refrotar tr. 见 refregar
[bookmark: ]refucilar impers. Arg. 闪电 sin. relampaguear
[bookmark: ]refucilo m. Arg. (远在地平线的)闪电: En la noche, seveían ~s producidos por tormentas lejanas. 夜里,在远处电光闪闪,风雨大作。 sin. refusilo
[bookmark: ]refuerzo m. 1. 加强,巩固: el ~ de la guarnición 加强警备队 / El entrenador busca un~ para la delantera delequipo.教练正在寻找办法来加强球队的前锋线。/ El ~de los muros se llevó a cabo colocando ocho arbotantes.安装了8个拱扶垛以加固墙体。 sin. reforzamiento 2. 加固物: Voy a poner este clavo como ~. 我要钉上这枚钉子以加固一下。3. 加强,补足: Tu dieta necesita un ~ devitaminas. 你的饮食里要多含维生素。4. pl. 援军: pedir~s 要求增援/ El general recibió un ~ de dos mil solda-dos.将军得到了一支有2000 名士兵的援军。/ Losbomberos necesitaron ~s para apagar el fuego. 消防队员们需要援兵来捕灭大火。5. Arg.小吃,点心6. Urug.夹心面包，小面包7.〔摄〕加厚8.〔印〕贴脊
[bookmark: ]refugiado, da adj. 流亡的,避难的 || m. f. 流亡者,避难者，难民
[bookmark: ]refugiar 12 tr. 给予…避难;收留;庇护:Él refugió en sucasa a los perseguidos. 他把那些被迫害的人收留在自己
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[bookmark: ]家里。/ Los túneles del metro refugiaron a muchosciudadanos durante los bombardeos. 轰炸期间,许多市民躲进了地铁隧道。 sin. cobijar | | prnl. 1. 躲藏;逃避;避难;流亡:~ se en un barco 躲藏在船上 / ~ se en un país在某国避难 / El niño se refugió en mis brazos. 孩子躲在我的怀里。/ Me refugié de la lluvia bajo el porche. 我躲到屋檐下避雨。 sin. cobijarse 2. 寻求安慰;寻求保护
[bookmark: ]refugio m. 1. 避难;庇护;掩蔽: lugares de ~ 藏身处 /Este es un centro que se dedica a dar ~ a los pobres. 这是个收留穷人的中心。2.避难所，掩蔽部，藏身处：Ellosbuscaron un ~ donde guarecerse de la lluvia. 他们寻找一个避雨的地方。/ El ~ del oso era una cucva profun-da.一个很深的洞穴成了那头熊栖息的地方。sin. cobijo3.(夜间收容乞丐的)收容所4.救济穷人的团体5.安慰者;庇护人: La música y la lectura son mi ~. 听音乐和啃书本给我以精神上的慰藉。/ Cuando se enfada mi pa-dre, mi tío es el ~ de toda la familia. 当父亲发怒的时候,大伯就安慰我们全家。 sin. cobijo 6. Arg., Urug.(汽车等的)遮雨篷 ‖ 〜 alpino 见 ~ de montaña 〜antiaéreo 防 空 掩 蔽 部, 防 空 洞 ~ antinuclear(antiatómico) 或 ~ atómico(nuclear)防原子掩蔽部:Los ~s nucleares suelen ser subterráneos. 原子掩蔽部通常是建在地下的。~ de invierno〔军〕冬营地 ~ demontaña(登山运动员住的)高山小屋，登山营地
[bookmark: ]refulgencia f.〔文〕光,光亮;光辉,灿烂
[bookmark: ]refulgente adj.〔文〕放光的,光辉的,灿烂的: Las ~sestrellas iluminaban la noche. 明亮的星星照耀着夜空。/Los cascos~s de los soldados brillaban a lo lejos. 从远处就可看到士兵们闪亮的头盔。
[bookmark: ]refuigir 4 intr.〔文〕闪耀,放光,光芒四射: Las estrellasrefulgen. 繁星闪闪发光。 sin. brillar
[bookmark: ]refundición f. 1. 重新铸造,重新冶炼,再铸造2. (剧本等的)改写本: En la ~ de la obra de teatro se cambióel final.在这部戏的改写本里，结尾部分改变了。/ Hapreparado una ~ de esa novela para lectores infantiles.他已为小读者改写了这部小说。3.包括；合并：Esta em-presa es el resultado de la ~ de tres pequeñas empresas.这家公司是三家小企业合并成的。
[bookmark: ]refundación f. 彻底改建(政党等)
[bookmark: ]refundidor, ra m. f. (剧本等作品)改写者,改编者,修改者
[bookmark: ]refundir tr. 1. 重新冶炼;重新铸造:~ un cañón 重新铸造一门大炮2.改写,改编:~ una obra 改写一部作品 /Refundió la novela porque no le gustaba su estructura.他改写了这部小说，因为他不喜欢它的结构。3.包括；合并: El proyecto refunde propuestas individuales. 这个方案包括了数项个人的建议。Ú. t. c. prnl.: En el manifiestose refunden las ideas de los intelectuales firmantes. 在宣言中，综合了所有签名的知识分子的思想。4. Méx.〈口〉使长期蹲监狱: Lo refundieron en la cárcel por 20 años.让他蹲了20年监狱。5. Arg., Urug. 〈口〉给···造成经济损失,从经济上损害 6. Arg., Urug. 〈口〉(用话语或作品)伤害,攻击 7. Amér.〈口〉丢失;迷失;迷路U. t. c. prnl.: Se me han refundido la s llaves. 我的钥匙找不到了。‖ etim. del lat ín refundere (volver a fundir)
[bookmark: ]refunfuñador, ra adj. s. 咕哝的(人),嘟嘟囔囔地发牢骚的(人)
[bookmark: ]refunfuñadura ∫. 见 refunfuño
[bookmark: ]refunfuñar intr. 咕哝,嘟嘟囔囔地发牢骚: Harefunfuñado un poco, pero ha terminado haciendo loque le pedí.他嘟嘟囔囔地发了一些牢骚，但还是干完了我要求他干的事。 sin. renegar
[bookmark: ]refunfuño m. 咕哝,嘟嘟囔囔地发牢骚:Déjate de ~s.你别嘟嘟囔囔地发牢骚。
[bookmark: ]refunfuñón, na adj. s.〈口〉爱嘟囔的(人): No le ha-gas caso porque es un ~ y nunca está contento con na-da.你不要理睬他，他是个爱嘟嘟囔囔发牢骚的人，对什么都不满意。
[bookmark: ]refutable adj. 可驳斥的,可批驳的,可反驳的: un argu-


[bookmark: ]mento ~可驳倒的论据
[bookmark: ]refutación f. 1. 驳斥,批驳,反驳: El portavoz fue elencargado de la ~ de las acusaciones. 政府发言人负责驳斥那些指控。2.驳斥的论据
[bookmark: ]refutar tr. 驳斥,批驳,反驳: El abogado defensor ha re-futado una por una las acusaciones del fiscal. 辩护律师逐条驳斥检察官的指控。/ Refutó públicamente aquellateoria aportando nuevos datos. 他用最新资料公开批驳那一套理论。 sin. rebatir
[bookmark: ]refutatorio, ria adj. 用来驳斥的,用来批驳的: datos~s用于反驳的资料
[bookmark: ]regacho m. 见 regato
[bookmark: ]regada f. 1.〈口〉浇水: Le hace falt a una ~ al jardín.
[bookmark: ]花园该浇水了。2. Ch., Méx.(口)干错事;干蠢事
[bookmark: ]regadera f. 1. 喷壶,洒水器: Como no tiene ~, riegalas plantas con una jarra. 他没有洒水器,就用一只罐子给花草浇水。2. 水沟3. Amér. 淋浴喷头: El plomero estáarreglando la ~ porque gote a constantemente. 管子工在修理淋浴喷头,因为它不断地滴水。 sin. ducha 4. Arg.〈口〉枯燥乏味的演说‖ estar como una ~ ① 发疯: Lohan encerrado en el psiquiátrico porque estaba como una~. 他发疯了,被关在疯人院。②怪僻: No le hagas caso,que ese chico está como una ~. 你别理睬这个孩子,他很怪僻。
[bookmark: ]regaderazo m. Méx. 淋浴;淋浴间;淋浴器
[bookmark: ]regadio, a adj. 灌溉的,浇水的: terreno ~ 水浇田Ⅱm. 水浇地: Las lechugas se cultivan en ~. 生菜种在水浇田里。 ant. secano | | de ~ 灌溉的,浇水的: tierras de~ 水田 / cultivos de ~ 水田作物 / canal de ~ 灌溉渠
[bookmark: ]regadizo, za adj. (可)灌溉的
[bookmark: ]regador, ra adj. 浇水的 ‖ m. f. 1. 浇水的人;洒水工人;浇地农民: Los ~ es son trabajadores del Ayuntamien-to y, normalmente, trabajan por la noche. 街道洒水工属市政府工作人员，他们一般夜里工作。2. Amér.喷灌器: Los ninos jugaban alrededor del ~ del parque. 孩子们在公园的喷灌器周围玩耍。
[bookmark: ]regala f.〔海〕舷缘,甲板边缘
[bookmark: ]regaladamente adv. 安逸地,舒适地: Vive~. 他过着舒适的生活。
[bookmark: ]regalado, da p. p. de regalar|| adj. 1. 安逸的,舒适的: llevar una vida ~a 过安逸舒适的生活2.〈口〉廉价的,便宜的: Estos zapatos están ~s. 这双鞋很便宜。
[bookmark: ]regalador, ra adj. s. 款待的(人),盛情招待的(人),送礼的(人)
[bookmark: ]regalar tr. 1. 赠送: Me regaló su reloj. 他把他的手表送给了我。/i. Qué le podemos ~ para su cumpleaños?他生日时,我们能送给他什么呢? sin. obsequiar 2. 款待,盛情招待:~ a uno con un convite 宴请某人/ Nos regalaroncon todo tipo de atenciones. 我们受到他们无微不致的款待。/ Las dos hermanas atendían y regalaban a su ma-dre. 两姊妹精心照料母亲。 sin. agasajar3. 使安逸舒适;使快乐,使高兴: La actriz nos regaló a todos con su son-risa.那个女演员报以微笑使我们大家都很高兴。Ú. t. c. prnl.: La dueña de la casa se regalaba con la lecturade sus poesías.女主人朗读她自己写的诗篇,喜形于色。sin. deleitar(se)4.(口)廉价出售: En esta tienda rega-lan la ropa. 这家店销售的衣服很便宜。|| prnl. 过安逸舒适的生活
[bookmark: ]regalía f.1.王权(如铸币权)2.教皇赐于国王的特权3.〈转〉特权4.(常用 pl.)额外收入;(工资外的)津贴,补贴:¿Tú sabes si en este contrato deben o no deven-garse ~s?你是否知道在这份合同里他们该不该给工资外的津贴?5.〈口〉石油进出口税6. Amér.礼物
[bookmark: ]regalicia f. 见 regaliz
[bookmark: ]regalismo m.〔史〕王权至上说(尤指国王有权控制教会的论说),王权至上思想: El ~ fue importante en Españaen los siglos XVII y XVIII. 17、18世纪的西班牙,王权至上论占有很重要的地位。
[bookmark: ]regalista adj.〔史〕王权至上论的;王权至上论者的
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[bookmark: ]m. f.王权至上论者
[bookmark: ]regaliz m. 1.〔植〕甘草: la infusión de ~ 甘草浸剂2.甘草匍匐茎;甘草根: Estuve cavando en la orilla del ríopara sacar~. 我在河岸上挖甘草根。 sin. orozuz, palo-duz 3.〔药〕甘草汁:甘草片: una caja de pastillas de ~para la tos一盒止咳甘草片
[bookmark: ]regaliza f. 见 regaliz
[bookmark: ]regalo m. 1. 礼物,赠品;赠送; ofrecer un ~ 赠送一件礼品/ un~ del cielo 天赐之物,令人喜出望外之物/ Misamigos me han hecho muchos ~s para mi cumpleaños.我的朋友送了许多礼物为我过生日。/ Ese libro es un ~de mis padres. 这本书是我父母送的礼物。 sin. obsequio2.(感觉上的)快意,乐趣: un ~ del oído 耳福 / un ~del paladar 口福 / Esta música es un ~ para los oídos.这音乐悦耳动听。/ Este vino es un ~ para el paladar.这种酒口感好。/ Esta panorámica es un ~ para la vista.这片风景赏心悦目。3. 舒适,安逸: vivir con gran ~过着非常舒适的生活 / Carlos se ha criado con demasiado mi-mo y~.卡洛斯是在娇生惯养中长大的。4.〈口〉极便宜货;便宜事: Por ese precio, el coche es un ~. 就这个价格,这辆车太便宜了。 sin. ganga
[bookmark: ]regalón, na adj. s. Amér. 贪图安逸享乐的(人);生活安逸舒适的(人);受到娇宠的(人): Siempre fue su hijita~a. 他的女儿向来娇生惯养。/ Es la ~a de su padre. 她是父亲宠爱的女儿。
[bookmark: ]regalonear tr. Amér. 对…娇生惯养,宠爱,溺爱: Nodebemos ~ demasiado a los niños. 我们不应当过分宠爱孩子。
[bookmark: ]regante adj. 浇灌的‖ m. f. 1. 灌溉者,负责灌溉的人2.用水户(指有权使用水沟里水灌溉土地的人)
[bookmark: ]regañada f. Amér. 训斥,斥责,责骂
[bookmark: ]regañadientes用于a ~ 不情愿地,勉强地: obedecera ~勉强服从/ El nirio se ha ido con su abuela a~. 这孩子很不情愿地跟奶奶走了。 sin. a regaña dientes
[bookmark: ]regañado, da adj. 与···不和的:Está~ con su primo.他同他的表兄弟不和。
[bookmark: ]regañar tr. 训斥,责骂: Mi madre me regaña si no estu-dio. 如果我不学习,母亲会责骂我的。/ ¿ Te reganó porllegar tarda? 他因你迟到而训斥了你? sin. reñir | | intr.1. (狗)哼叫2. 抱怨,埋怨;发怒: Paloma se enfada pornada, regaña y me contradice. 帕洛玛动不动就生气发牢骚,同我吵嘴。 sin. refunfuñar 3. 争吵;闹翻;断绝(友谊、爱情等)关系: Ha reganado con su hermano y no sehablan. 他同他哥哥闹翻了,现在两人不讲话。/ Siempreque veo a mis cuñados están regañando. 每次我看到大伯两口子的时候，他们总是在吵架。sin. reñir4.(成熟的果子皮)裂开
[bookmark: ]regañina f. 1.〈口〉责骂、申斥,训斥: Mi padre me haecho otra~ por perder las llaves. 因我丢了钥匙.父亲又把我训了一顿。2.口角：tener~发生口角
[bookmark: ]regañir 32 intr. (狗等动物)持续地嗥叫,狂叫
[bookmark: ]regañiza f. Amér.〈口〉训斥,责骂: Le pu se una buena~ a mi hijo por llegar tan tarde. 我儿子回来得那么晚,我狠狠地训了他一顿。
[bookmark: ]regaño m. 1.〈口〉责骂,申斥,训斥: El profesor le echóun ~ por no haber llevado los deberes hechos. 他没有完成作业，老师训斥了他。2.生气的表示
[bookmark: ]regañón, na adj. s. 好抱怨的(人);爱骂人的(人): Nosé cómo aguantas a este ~. 我不知道你是怎么容忍这个动不动就发牢骚的人的。
[bookmark: ]regar 18, 8 tr. 1. 灌溉;浇水:~ el trigal 灌溉麦田/ ~los tomates 给西红柿浇水2. 在…上洒水;给…洒上:~la calle 给街道洒水/ Regó la carta con lágrimas. 他的泪水洒在信笺上。/ ~ la herida con una solución desinfec-tante 用消炎剂洗伤口3.〔生理〕(血管)供血于: La arte-ria pulmonar riega de sangre los pulmones. 肺部动脉把血液输往肺部。/ Numerosos vasos sanguíneos riegan elcelebro.大量血管向大脑供血。4.(河流)流过(一片地区): El Ebro riega una extensa región. 埃布罗河灌溉一


[bookmark: ]大片的地区。5. 使散落,撒:~ el suelo de caramelos 把糖果撒在地上 / Llevaba roto el bolsillo e iba regandomonedas.他口袋破了，边走边把钱币撒落在地上。‖prnl. Col. 〈口〉生气地说
[bookmark: ]regata f. 1.〔体〕赛船运动,划船比赛: una ~ de veleros帆船比赛2. 灌溉小沟渠: regar las tierras por el sistemade ~s用小沟渠系统浇地3.(在墙壁上开挖的)沟，槽：Abriré una~ para el cable del nuevo enchufe. 我要在墙上开槽埋设新插座电线。sin. roza
[bookmark: ]regate m. 1.〔体〕躲闪,躲避;短传运球: El futbolistahizo tres ~s y no le quitaron el balón. 那个足球运动员三次闪躲，球未被人抢走。2.脱身之计；遁词：Salió delpaso con un ~. 他设法混过去了。
[bookmark: ]regateador, ra adj. s. 1.〔体〕善于躲闪的(人): Estefutbolista destaca por ser un magnífico ~. 这名足球运动员很善于做躲闪动作。2.讨价还价的(人)
[bookmark: ]regatear tr. 1. 讲价钱,讨价还价:~ el precio 讲价钱Ú. t. c. intr.: Mi padre siempre regatea. 我父亲(在买东西时)总是讨价还价。2.零售(食物)3.(常用于否定句)吝惜;节省: No he regateado esfuerzo para ponerles en paz.我不遗余力地使他们和解。 sin. escatimar 4. 贬低: No leregateo inteligencia. 我不低估他的智慧。|| intr. 1.〔体〕躲避,躲闪;短传运球: El extremo regateó al defensadel equipo contrario y no perdió el balón. 边锋躲过对方球队的后卫而没有丢掉球。2. 划船比赛: David regateatodos los veranos. 每年夏天大卫都参加划船比赛。[image: ]
[bookmark: ]regateo m. 1. 讲价钱,讨价还价: Me molesta el ~. 我讨厌讨价还价。/ Ya no acepto más ~s. 我这里不能还价。2.零售食物
[bookmark: ]regatista m. f.〔体〕赛船运动员,划船赛手
[bookmark: ]regato m. 小溪,小河沟: Por el centro del pueblo correun ~. 一条小溪从镇中流过。/ Cuando llueve, se for-man ~s en la ladera de la montaña. 每次下雨时,就会有一些小溪沿着山坡缓缓流下。Ⅱ etim. de regar
[bookmark: ]regatón, na adj. s. 1. 喜欢讨价还价的(人),爱讲价钱的(人): una mujer muy ~a 一个极喜欢讨价还价的女人2.零卖食品的(人)||m.1.(手杖、标枪顶端等的)金属包头,𬭚: El extremo del bastón lleva un ~ de hierro. 这根手杖柄上有一个铁包头。 sin. contera 2. (船上)篙端上形如锚状的钩
[bookmark: ]regatonear tr. 趸货零卖
[bookmark: ]regazar9 tr. 撩起(裙子): La aldeana se regazó las fal-das para cruzar el riachuelo. 那村姑撩起裙子蹚水过河。
[bookmark: ]regazo m. 1. (裙子的)裙兜2. (人坐着时)从腰部到膝盖的部分: tener al nino en su ~ 让孩子坐在膝上 / Elabuelo sentó al nino en su ~ y le dio la papilla. 爷爷把孩子放在膝上喂他甜糊糊。3.可得到照料的地方，安全地方;避难处;安慰物,寄托物 ‖ etim. de regazar (reman-gar las faldas)
[bookmark: ]regencia f. 1. 统治;治理;管理: Su padre le entregó la~ de sus tres hoteles. 他父亲把三家旅馆交给他管理。/La hija mayor lleva la ~ del negocio. 大女儿掌管生意。2. 摄政;摄政团;摄政者的职权: Hasta que el rey alcanzóla mayoría de edad, el país t uvo una ~. 在国王成年之前,国家有一个摄政政府。3. 摄政期: Durante la ~, lavida politica se desarrolló con normalidad. 在摄政期间,政治生活很正常。4.古时某些从属于土耳其的穆斯林国国名
[bookmark: ]regeneración f. 1. 再生,更新: Si le cortas el rabo auna lagartija, le vuelve a nacer por ~. 如果你切断一只小蜥蜴的尾巴,它会重新长出来。/ Esta crema favorecela ~ de las células de la piel. 这种护肤霜有利于皮肤细胞的再生。/ el sistema de ~ de aguas residuas 废水净化系统2. 改邪归正;(道德、灵魂、精神上)新生: Trabaja enun centro dedicado a la ~ de jóvenes drogadictos. 他在青年戒毒改造中心工作。
[bookmark: ]regeneracionismo m.〔史〕(十九世纪末二十世纪初西班牙的)复兴运动
[bookmark: ]regeneracionista adj. (西班牙)复兴运动的 ‖
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[bookmark: ]m. f.复兴运动支持者
[bookmark: ]regenerador, ra adj. 1. 使更新的,使再生的2. 使改邪归正的，使新生的‖ m. f.1.再生器；回(预)热器，回热炉:~ de aceite滤油器 / ~ digital 数字再生器2. 使改邪归正的人，使新生的人，改造者
[bookmark: ]regenerar tr. 1. 使再生,使更新:~ un tejido orgánico使器官组织再生/ Este producto regenera el cutis. 这种产品可使面部皮肤再生。U. t. c. prnl.: Durante la juven-tud、 la piel se regenera fácilmente. 在青年时期,皮肤很容易再生。2. 使改邪归正,使新生: El trabajo le ha rege-nerado. 劳动使他变好了。/ Su trabajo consiste en ~ ajóvenes delincuentes. 他的工作就是使犯罪青年获得新生。 sin. rehabilitar Ú. t. c. prnl.: Estoy seguro de que esenino se regenerará con el trabajo y el estudio. 我相信这孩子通过劳动和学习会改邪归正的。/ Se regeneró y dejóde beber. 他改正自己的恶习,不再酗酒了。 sin. refor-marse 3. 再利用,使重新有用处: En esta planta industrialregeneran papel usado. 这家工厂使废 纸 再生。U. t. c. prnl.: En esta planta se regenera el uranio ya uti-lizado para ser devuelto al reactor. 这家工厂把使用过的铀经处理再回到反应堆。 sin. reciclar
[bookmark: ]regenerativo, va adj. 新生的,再生的: Muchoscosméticos contienen los principios ~s de la piel. 许多化妆品含有使皮肤再生的成分。
[bookmark: ]regenta f.1.女摄政者;摄政者的妻子2.女管理者;管理者的妻子
[bookmark: ]regentar tr. 1. 领导;主管,管理: Desde hace veinteaños, su prima regenta una tienda de comestibles. 从20年前起，他表妹就经营一家食品店。2.临时担任(某职务);代理: El vicepresidente del Gobierno debe ~ la je-fatura del Gobierno durante la ausencia del Presidente.首相不在期间，副首相应当临时代理政府首脑职务。3.担任(荣誉职务)
[bookmark: ]regente adj. 1. 统治的;管理的2. 摄政的: el príncipe~ 摄政王/ la reina ~ 女摄政王 | | m. f. 1. 统治者;管理者；摄政者2.(印刷所、药铺等的)管事3. Méx.(墨西哥)联邦区行政长官
[bookmark: ]reggae〈英〉m.雷盖乐(源自西印度群岛的强节奏黑人音乐);雷盖曲;雷盖舞‖ PRON. [régue]
[bookmark: ]regicida adj. s. 弑君的(人)
[bookmark: ]regicidio m. 弑君;弑君罪
[bookmark: ]regidor, ra adj. 统治的;管理的 |} m. f. 1. 管理人: El~ de la provincia atendió las peticiones de los alcaldes.省领导重视市长们的要求。2.(市)议会议员:La alcalde-sa asistió al acto acompanada por los ~ es. 女市长在市议员们的陪同下出席了这个集会。/ La mujer de Pepe es~a del Ayuntamiento de Madrid. 佩佩的妻子是马德里市的议员。3. 舞台监督4. (电影)助理导演: El~ orde-naba la disposición de las luces de la escena. 助理导演指挥人布置舞台灯光。5. 见 alcalde
[bookmark: ]regidoría; regiduria f. 1. 管理人(市议会议员、舞台监督、助理导演)的职权2.管理
[bookmark: ]régimen (pl. régimenes) m. 1. 政体,体制,政权,社会制度:~ politico政体,国体/~ monárquico 君主制/ ~republicano共和制/ un~ revolucionario革命政权/ ~socialista 社会主义制度2. (规章)制度,管理规定: el ~de visitas en la cárcel 探监制度 / ~ de cultivo 耕作制度 / El~ disciplinario de este colegio es bastante duro.这所中学的纪律相当严厉。3.〔医〕饮食起居制度；养生法;特定食谱:~ alimenticio 饮食制度 / ~ de vida 生活方式 / El médico le puso un ~ de adelgazamiento. 医生给她制定了一个减肥食谱。 sin. dieta, plan 4. 习惯规则,变化规律;情势: El ~ de lluvia de esta región se ca-racteriza por lluvias abundantes en otoño y primavera.这个地区的降雨特点是春秋两季雨量大。5.〔机〕(发动机的)转速;额定功率;工作状态: Ha descendido el ~ devueltas de la turbina. 涡轮机运转速度已下降。6.〔语〕支配(关系);搭配词: El ~ de un verbo transitivo es sucomplemento directo. 一个及物动词的搭配词是它的直


[bookmark: ]接补语。/ El~ del verbo aspirar es la preposición a. 动词 aspirar与前置词 a 相搭配。7.〈集〉规定: El ~económico de este matrimonio es el de separación debienes.这对夫妻在经济上有规定：财产分开。
[bookmark: ]regimentación f.〔军〕编成团
[bookmark: ]regimental adj.〔军〕团的
[bookmark: ]regimentar 18 tr. 1.〔军〕把…编成团2. Arg. 下令管制(某地或某机构)
[bookmark: ]regimiento m. 1.〔军〕团: El tercer ~ de infanteríaformó para pasar revista. 陆军第三团列队完毕以接受检阅。2.〈口〉大批人;许多人: Mi madre preparó comidapara un ~. 我母亲准备了许多人的饭菜。/ Un ~ dechiquillos seguía a los músicos por todo el pueblo. 一大群孩子跟着小乐队在小镇里转来转去。
[bookmark: ]regio, gia adj. 1. 国王的;王室的: Los reyes saludabana la muchedumbre desde la carroza ~a. 国王和王后从御辇上向人群致意。sin. real2.华丽的,宏伟的,壮观的:unedificio~ 一座雄伟的大楼/ comida~a 美食/ El actorvive en una ~a mansión. 那位演员住在一所豪华的宅院里。3.〈口〉Amér.非凡的;极好的;惊人的: Con esevestido está ~a. 她穿上这套衣服,好看极了。‖adv. Amér.〈口〉极好:—¿ Te parece bien a las ocho?—; Regio! — 8点钟怎么样?—好极了! # # agua~a〔化〕王水 | | etim. del latín regius(perteneciente al rey)
[bookmark: ]regionontano, na adj. 蒙特雷(墨西哥城市 Mon-terrey) 的;蒙特雷人的 | | m. f. 蒙特雷人
[bookmark: ]región f. 1. 地区,地带,区域;行政区: las~es árticas北极地区 / ~ administrativa 行政区 / ~ autónoma 自治区 / Parece que el terremoto se ha sentido en una ~muy amplia.看来广大地区都有震感。2.(西班牙由于历史、地理条件而形成的跨省份的)地区，大区：Las antiguas~ es españolas se han constituido en comunidadesautónomas.原来的西班牙大区就是现在的自治区。/ la~ murciana 穆尔西亚区/ La capital de la ~ riojana esLogrono. 里奥哈区的首府是洛格罗尼奥。/ plato de la~地方风味菜/ baile típico de la ~这一地区的典型舞蹈3.〔军〕特定军事区域:~aérea空域/ ~ marítima海域 / Las fuerzas del Ejército de Tierra se dividen en seis~ es militares. (西班牙)陆军分六个军区。4.〔解〕区,部位:~ abdominal 腹部/~ lumbar 腰部/~ occipital 枕(骨)部 / ~ precordial 心前区 / Los pulmones y elcorazón de las animales superiores se encuentran en la ~torácita.高等动物的心肺在胸部。
[bookmark: ]regional adj. 地方的,区域(性)的: un periódico~ 地方报/ costumbre~ 地方习惯 / baile~地方舞蹈 / tren~ 区间列车 / cooperación ~ 区域合作
[bookmark: ]regionalismo m. 1. 地方主义;地方分权主义;乡土观念: El ~ es una tendencia muy arraigada en algunas zo-nas europeas.在欧洲一些地区，地方主义是一种根深蒂固的倾向。2.(文学作品等的)地方色彩，乡土气：El ~esuna actitud normal en los habitantes de una región. 在同一地区居民中间，带着乡土习气是正常现象。3.〔语〕地方习惯用语,地区方言: La palabra“torre” con el significa-do de“chalé” o“casa de campo” es un ~ de Cataluña yotras zonas de España. torre(塔)这个词含有“chalé(小别墅)”或“casa de campo(乡村别墅)”的意义,是西班牙加泰罗尼亚及其他一些地区的方言。
[bookmark: ]regionalista adj. 地方主义的;地方主义者的: tenden-cia~地方主义倾向 ‖ m. f.地方主义者
[bookmark: ]regionalización f. (组织、机构)地方化,地区化: La~ de una institución supone la transferencia de compe-tencias a organismos de carácter regional. 一个机构的地方化就是把权力转给地方机构。
[bookmark: ]regionalizar 9 tr. 使地区化,使地方化
[bookmark: ]regir 35 tr. 1. 统治,掌管,管理:~ una nación 治理国家/~ un colegio管理学校/ El director rige la empresacon métodos modernos. 经理用现代方法管理企业。2. 支配;主导;指导: La ley de la oferta y la demanda rige elmercado. 供求规律支配着市场。/ los principios que
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[bookmark: ]rigen la economía nacional 指导国民经济的原则 / lasleyes que rigen el comportamiento humano 规范人的行为法律 / los factores que rigen la economía 支配经济的因素 Ú. t. c. prnl.: El mercado libre se rige por las leyes dela oferta y la demanda. 自由市场由供求规律支配着。/Nuestro trabajo politico se rige por los principiosdemocráticos. 我们的政治工作遵循民主原则。 / Él serige por sus propios principios morales. 他按他自己的道德标准行事。3.〔语〕支配,要求: Este verbo rige el acusa-tivo. 这个动词要求用对格。/ Cuando utilices este verboten en cuenta que rige la preposición“de”. 当你用这个动词时，请注意它要求用前置词 de。‖ intr.1.施行，产生效力: Ya no rige esta ley. 这项法律已无效。/ El nuevohorario regirá desde mayo. 新时刻表将从五月份起实行。2.(机械、机构、机体等)运转正常: Este reloj no rige. 这只手表走得不正常。/ Este departamento rige perfecta-mente desde que le nombraron director. 自从他被任命为主任后,这个部门运转得很好。sin. marchar 3.头脑正常: Yo creo que esa mujer no rige. 我看这个女人头脑不正常。/ El abuelo rige muy bien y se acuerd a de todo loque le dices.爷爷的记忆力很好，你跟他说的，他都能记住。Ⅱ etim. del latín regere (gobernar)[bookmark: ]R

[bookmark: ]registrado, da p. p. de registra r il adj. 已注册的 ‖marca ~a 注册商标
[bookmark: ]registrador, ra adj. 记录的,登记的; 检查的:máquina ~a 或 caja ~a 现金收入记录机 | | m. f. 检查员；登记员；(在公共事业部门)负责统计者：~delapropiedad 财产登记员 || m. 记录器;记数器:~ de ve-locidad 速度记录器/ barómetro~ 自动气压计 | | f. 1.(只许向一个方向出进的)旋转栅门，(入口处的)绕杆2.现金收入记录机 sin. caja
[bookmark: ]registraduria f. Col. 身份证发放处
[bookmark: ]registrar tr. 1. 登记,注册;记录: El empleado del hotelregistró los nombres de los viajeros. 旅馆的服务员登记了旅客的姓名。/ Registra en tu cuaderno todos los da-tos. 请把所有的资料都记在你的本子上。/ El trabajo noregistra ningún progreso. 工作毫无进展。/ La historiaregistra muchas guerras campesinas. 历史上记载着许多农民战争。/ Tenemos que ~ la marca de nuestros pro-ductos para evitar fraudes. 我们必须注册我们产品的商标,以防假冒诈骗。Ú. t. c. prnl.: Pedro se registró al llegaral hotel.彼得罗一到旅馆就办了登记手续。2.检查，察看;搜查,搜索:~ mercaderías en la aduana 在海关检查货物/ ~ el bosque 搜索森林 / Me registraron todo elequipaje. 他们搜查了我的全部行李。/ El servicio de se-guridad registraba a todos los que entraban en el recinto.当时警察搜查了所有进入场地的人。/ La policía registróla casa del sospechoso. 警方搜查嫌疑犯的房子。3. (仪器等)标出,自动记下: El sismómetro registra un terremo-to a 2.000kms. de distancia. 地震检波器自动记下了远隔2000公里的一次地震。Ú. t. c. prnl.: La vibración seregistró en el aparato. 振动被记录在仪器上了。 sin.recoger(se)4. 记入,收进;包括: Los diccionarios regis-tran muchas palabras de argot. 这几部词典收进了许多隐语行话方面的单词。Ú. t. c. prni. sin. recoger(se) 5. 记录;录制,录下: La policía ha registrado todas nuestrasconversaciones. 警方把我们所有的谈话都录下来了。Ú. t. c. prnl.: La ceremonia de la boda se registró en lapelícula de video. 婚礼的场面已被录在摄像机的带子上。6. Méx. 把(邮件)挂号7. Méx. 偷(拎包) || prnl. 出现,发生: Se han registrado algunos casos de tifus. 已经出现了一些伤寒病的病例。/ El ano pasado se registró otrabuena cosecha, 去年又获得一个好收成。‖a mi que meregistren〈口〉(表示自己无辜、清白和没有责任)请随便查我吧: Yo no he tocado nada de la mesa, ia mí que meregistren！我没有动桌子上的任何东西，不相信就查吧！
[bookmark: ]registro m. 1. 登记,注册;记录;(邮件等的)挂号;Necesitas presentar el ~ en el Ayuntamiento como com-probante.你必须出示在市政府的登记注册作为凭证。/


[bookmark: ]El reloj en el que fichamos lleva el ~ de las entradas ysalidas de cada trabajador. 我们打卡的考勤机上有我们每一个员工进出的记录。/ El ~ de los datos debe ha-cerse con mucho cuidado. 资料登记必须十分仔细。2. 登记簿,注册簿;登记表,记录表:~ de nacimientos 出生登记簿/ ~ de hotel 旅馆登记簿 / un cuadro de ~ 统计表格 / ~ de erratas 勘误表 / Todas las entradas y salidasde documentos se anotan en el ~. 所有文件的进出都记在登记簿上。/ Los recién casados y los testigos firmanen el ~.新婚夫妇和证婚人都在登记簿上签字。3.登记处,注册处;文件收发室(处): Aquí está el ~ de lapropiedad intelectual. 著作权登记处就在这里。/ ~electoral 选举登记处 4. 财产登记簿5. 搜查,搜索: Lapolicía necesita una orden de ~ para entrar en una casa.警察需要一张进入一所房子的搜查令。6.(一地方的)居民花名册,户籍: Usted no consta en el ~ de la ciudad.城市户籍上没有您的名字，7.观察孔；检查(修)孔：Los~s del gas están en sótano. 煤气设备检修孔在地下室里。8.(钟表等的)校准器，调节器9.〔语〕语域，使用域(指在不同场合使用不同的语体):“No dar pie con bola” es unaexpresión propia del ~ coloquial y significa“equivo-carse”. 词组 no da r pie con bola(一错再错)是口语表达方式,意思是 equivocarse(搞错)。10.〔音〕(乐器的)音域;音区.声区;音栓;(人声的)换声音域: Los tres ~s dela escala musical son el grave, cl medio y cl agudo. 音域的三个音区是低音区、中音区和高音区。/ El~ del tenores más agudo que el del barítono. 男高音的音域比男中音的高。11. (面容等)显露,表达,显示:面貌: No conocíaese ~ de tu carácter. 他不记得你的面部特征了。12.〔计〕(电子计算机的)计存器；自动记录的数，信息储存单位: Esta base de datos contiene más de once mil ~s 这个资料数据库有1.1万多个信息储存单位。13.〔计〕储存体:Qué debo hacer para climinar este ~? 我怎样才能删除这个储存记录呢?14.书签15.〔印〕(纸张正反面印刷的)对齐，定位；(套色印刷的)套准‖ ~ civil 户籍簿：户籍登记处 ~ de conducir Arg. 驾驶执照 ~ de entra-da 接收文件登记簿;进书登记簿 ~ de i a propiedad(in-telectual)著作权登记簿;著作权登记处 ~ de lapropiedad industrial 或 ~ de patentes y marcas 专利权登记簿;专利权登记处 echar todos los ~s 竭尽全力tocar muchos(todos los) ~s〈口〉想方设法,千方百计: He tocado todos los ~s para conseguir ese puesto. 我已想尽办法以获得这个职位。
[bookmark: ]regla f. 1. 尺,直尺;界尺,划线板:~ graduada 刻度尺 /~ T 丁字尺 / Las ~s suelen estar graduadas encentímetros y milímetros. 直尺上常常有厘米和毫米的刻度。2. 规章,规则:~s de un juego 游戏规则 / ~s parautilizar una máquina 机器使用规则 / ~s ortográfica s 书写规则 / ~ de formación del plural 复数形式规则 / las~s del protocolo 礼仪规则 / transgredir las ~s delfútbol 违反足球运动的规则 sin. reglamento 3.〔宗〕教规: La~ franciscana exige cl trabajo y la oración dia-rios.天主教芳济会的教规要求天天做祷告。4.规律；惯例,常规: La disposición de las hojas obedec e a una ~.叶子的分布是有一定规律的。/ Aquí la ~ es que las llu-vias se produzcan en otoño. 这儿通常秋季下雨。/ Por ~general, las golondrinas aparece n en primavera y emi-gran en otoño. 按常规,燕子春天来,秋天走。5.〔生理〕月经,行经: Como estaba tan nerviosa, se le adelantó la~.她情绪非常紧张，结果月经提前来了。6.〔数〕运算.运算法: Una ~ para hallar el área de un triángulo esmultiplicar su base por su altura y dividirla entre dos. 求三角形面积的一个运算方法是，三角形底与高的乘积除以2。7. 节制: Hay que beber y comer con ~. 饮食应当有节制。‖~ de aligación〔数〕混合计算法~ de cálcuio计算尺 ~ deoro(一项活动或一个团体的)最重要的规则: El preparador físico nos decía que su ~ de oro paraentrenar bien era estar descansado. 教练跟我们说过,他的良好训练的基本原则就是休息好。~detres 三分律，
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[bookmark: ]比例律(比例的运算法则，指两内项的积等于两外项的积)en(toda) ~ 适当地;井井有条: Tiene todos sus papelesen ~. 他的全部文件都放得有条有理。/ Si no tienes elpasaporte en ~. no puedes viajar al extranjero. 如果你没有办妥护照,就不能去国外旅行。/ Los novios hicieronuna boda en toda ~. 新婚夫妇是完全照规矩举行婚礼的。 la excepción confirma la ~〈谚〉例外恰能反证法则的普遍性 las cuatro 〜s①〔数〕四则运算(指加、减、乘、除): En la escuela le han enseñado las cuatro~s. 在学校里，已教给您四则运算了。②(科学)基本知识，基本原理：las cuatro ~s de la Química orgánica 有机化学的基本知识 / En cuanto supo las cuatro ~s para trabajar la made-ra, empezó a tallar figuras. 当他学会了做木工活的基本功后,就开始做木雕像。 no hay ~ sin exception没有无例外的规则 por ~ general 一般说来,通常: Por ~ gene-ral, viene a las diez. 他通常十点钟来。 por qué ~ detres(表示惊讶)凭干么: iY por qué~ de tres me tocasiempre a mí cocinar? 为什么总是让我来做饭菜? salirde la ~ 越轨[bookmark: ]==

[bookmark: ]reglado, da p. p. de reglar || adj. 1. (饮食)有节制的,有分寸的2. 受制约的,受约束的 || superficie ~a〔数〕直纹曲面
[bookmark: ]reglaje m. 1. 调节,调准:~ de los frenos de unautomóvil 汽车刹车装置的校正2.〔印〕调准纸张3.〔印〕印格线纸
[bookmark: ]reglamentación f. 1. 使遵守规章;定章程: La ~ delos establecimientos hoteleros depende del Ayuntamien-to.所有旅馆的规章制度由市政府制定。2.规章制度；条例: cumplir la ~ vigente sobre la higiene 履行现行的卫生管理条例 / La nueva ~ fiscal es más dura que la delaño pasado. 新财政制度比去年的更为严厉。 sin.regulación | | ~ de trabajo 劳动规章,工作条例
[bookmark: ]reglamentar tr. 使遵守规章;给…定章程,规定:~ lashoras de funcionamiento del gimnasio 定出体育馆开放的时间/ ~ su trabajo规定他的工作/ Las leyes reglamen-tan la vida en común de los ciudadanos. 这些法律规定了居民共同生活的准则。 sin. reglar
[bookmark: ]reglamentariamente adv. 按规定,按章程办理;从规章制度上看:Actué~. 我是照章办事的。/ Reglamen-tariamente, fue un penalti claro. 很显然,那是一次按照规定所罚的点球。
[bookmark: ]reglamentario, ria adj. 1. 规定的,章程的;合乎规章条例的: norma ~a 规则 / La ley será desarrollada enuna se rie de disposiciones ~ as. 法律在一系列规定中得到贯彻。/ El árbitro ha señalado el final del tiempo ~.裁判指出规定时间已到。2.按规定的，按照章程办的：sanción ~a 照章惩处 / Los soldados deben vestir el uni-forme ~. 士兵必须穿规定的军服。/ El informe ya hapasado los controles ~s. 这份报告已超过规定的限度。/Es ~ abrir los establecimientos a las nueve. 商店九点开门是规定了的。
[bookmark: ]reglamentista adj. s. 循规蹈矩的(人);严格按规章制度行事的(人): Les tocó un árbitro ~ y no les pasó niuna.他们摊到一位严格的裁判，对他们的任何犯规动作都不放过。
[bookmark: ]reglamento m. 章程,守则,条例:~ de tráfico(~ deltránsito) 交通法规/ ~ advanero 海关条例 / el ~ delvoleibol 排球规则 / ~ interno de una empresa 一家公司的内部规定 ‖ etim. de reglar
[bookmark: ]reglar tr. 1. 用尺在…上划直线2. 制定(规章、条例);使遵守规则: Las instituciones sanitarias quieren ~ ladonación de órganos humanos. 卫生部门想制定人体器官捐献条例。/ Hay que ~ el horario de salidas de lostrenes. 必须遵守火车发车时刻表。 sin. regular 3.〔机〕调整:~ un motor 调整发动机 ‖ prni. 1. 受…制约2.遵循，恪守
[bookmark: ]regleta f. 1.〔印〕隔铅,铅条,嵌条2. 学生尺3.〔电〕(线路间的)绝缘隔离，绝缘支撑
[bookmark: ]reglón m.〔建〕(泥水匠用于抹平地面等的)刮尺


[bookmark: ]regloscopio m. (汽车上使用的)灯光调节器
[bookmark: ]regocijado, da adj. 1. 欢快的,欢乐的: sentirse~感到高兴2.逗人的，讨人喜欢的：un rostro~一张逗人喜爱的脸
[bookmark: ]regocijador, ra; regocijante adj. 1. 逗人的,使人愉快的2.〈贬〉令人可笑的: Es~ que quiera é l man-darnos.他想对我们发号施令，实在是可笑。
[bookmark: ]regocijar tr. 使高兴,使欢快,使欣喜: Los payasos rego-cija n a la chiquillería. 小丑把孩子们逗乐了。|| prni. 1.快活,欢快: La gente se regocija con sus chistes. 人们都被他的笑话逗乐了。/ Se regocija contemplando a susnietos. 他开心地看着他的孙儿们。/ ~ se por una buenanoticia 为好消息而感到高兴2.幸灾乐祸
[bookmark: ]regocijo m. 1. 欢快,欢乐: sentir ~ 感到高兴 / El cómico causaba el ~ de los espectadores. 滑稽演员给观众带来欢乐。 sin. júbilo; ant. pesar 2. (常用 pl. ) 联欢会;欢庆活动: ~ público 联欢会 | | etim. de re-(intensificación) y gozo
[bookmark: ]regodearse prnl. 1. 尽情取乐;痛快: Se regodea co-miendo a dos carrillos. 他正在痛痛快快地狼吞虎咽。/ Elnino se regodeaba pensando en el helado de fresa. 那孩子想着草莓冰淇淋的滋味，心里乐开了花。/~conlalectura 看书取乐 sin.complacerse 2.〈口〉幸灾乐祸:;Cómo te regodeas porque le han puesto en ridículo! 人家把他搞得那么狼狈，而你竟那么开心！/~ en(con) ladesgracia ajena 对别人的不幸幸灾乐祸 / No te regodeescon el suspenso de tu hermana, que todavía no te hasexaminado tú.你不要对你姐姐考试不及格幸灾乐祸，你还没有考呢。3. Amér.过分做作，过分装腔作势
[bookmark: ]regodeo m. 1.〈口〉尽情取乐;痛快: Las niñas comianel pastel con auténtico ~. 女孩子们痛痛快快地吃着蛋糕。2.〈口〉幸灾乐祸: No soporto tu ~ ante mi s fraca-sos.我失败了，但我不能容忍你对我幸灾乐祸。3.〈口〉欢庆活动,娱乐聚会: El~ era general en la fiesta estudian-til.在大学生节日里，一般都举行娱乐聚会。
[bookmark: ]regodeón, na adj. 撒娇的;故作娇态的
[bookmark: ]regojo m.1.饭后剩下的面包2.发育不良的男孩，矮小的男孩
[bookmark: ]regola f. Amér. 灌溉渠
[bookmark: ]regoldar 27 intr. 打嗝,呃逆: Regoldar en público es demala educación.在公众面前打嗝是没有教养的表现。sin. eructar
[bookmark: ]regoldo m.〔植〕野栗树
[bookmark: ]regolfarse prnl. 1. 起漩涡;〔地〕形成小海湾: El río seregolfa en una curva, un poco más abajo. 河水在往下的一个转弯处,有漩涡。 sin. remansarse Út. c. intr. 2.〔地〕(水或风)改变方向;回流,倒流: El viento se regolfa alchocar contra la cordillera. 风遇到山脉就改变方向。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]regolfo m.〔地〕1. 小海湾2.(水、风遇阻而产生的)倒流，回流，逆转
[bookmark: ]regordete, ta adj.〈口〉又矮又胖的,胖敦敦的;丰满的: Tengo los dedos ~s. 我的手指又短又粗。/ Inma hasido siempre una chica ~a. 伊玛向来是个胖敦敦的女孩。/ Luis está ~, pero cuando pegue el estirón, yaverás como adelgaza. 路易斯现在矮胖,但到发育时,你会看到他会变瘦。‖ etim. de re-(intensificación) y gordo
[bookmark: ]regresar intr. 返回;回去,回来:~ a la ciudad 回到城里/ Los ninos regresan de la escuela muy temprano. 孩子们很早就从学校回来了。|| tr. Amér. 还回:¿Cuándovas a ~ me el libro? 你什么时候把书还给我? sin. devol-ver | | prnl. Amér. 返回,回来
[bookmark: ]regresión f. 1. 返回;倒退,逆转: Se observa una~ cn las importaciones. 进口方面出现倒退。/ La caída de las inversiones producirá una ~ económica. 投资下降将造成经济衰退。 sin. recesión 2.〔心〕回归
[bookmark: ]regresivo, va adj. 倒退的,退步的;acción ~a 倒退行为 / una etapa ~a 倒退阶段
[bookmark: ]regreso m. 返回.回去,回来: estar de ~ 正在返回!
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[bookmark: ]partir de ~ a su pais 起程回国/ Esperábamos tu~ con impaciencia. 我们焦急地盼着你回来。/ De ~ paramos en León. 返回时我们在莱昂停留。 sin. vuelta || etim.del latín regressus (retorno)[bookmark: ]鲜年

[bookmark: ]regruñir 38 intr. 不停地嗥叫;不停地哼叽;不停地抱怨:No hace más que ~ todo cl día. 他一整天就是嘟囔,什么也没干。
[bookmark: ]regüeldo m. 打嗝,呃逆 sin. eructo
[bookmark: ]reguera f. 垄沟,引水沟,浇水沟;流道(槽) sin. reguero
[bookmark: ]reguero m. 1. 沟渠,引水沟,灌溉水沟: cavar un~ 挖一条引水沟2.(一股)细流;液流: un ~ de agua 一条细水流/ un~ de sangre一股鲜血/ un~ de pólvora - - 条焰火流 / Tras la tormenta se formaron ~s en el campo.大雨过后,田野里形成一些水流。‖ como un ~ depólvora(与 correr, propagarse 等连用) 迅速(传播): Elrumor se extendió como un ~ de pólvora. 谣言迅速传播开来。
[bookmark: ]reguerón m. 小沟渠
[bookmark: ]regulable adj. 可调节的,可校准的;可调整的: Esteacondicionador de aire es ~ a través del mando a distan-cia.这个空调机可用遥控器调节。
[bookmark: ]regulación f. 1. 调节,校准,调整: un dispositivo parala ~ de la temperatura 调节温度的装置 / La ~ de losaparatos de gas es responsabilidad de la compañía. 校准煤气表是公司的责任。/ La~ del tráfico es dificil en es-te cruce.在这个交叉路口指挥交通很难。2.控制:~ delos precios 控制价格 3. 合乎规定,符合标准: La ~ delsistema de contratos intenta evitar los abusos por partede las empresas.规范合同形式的目的在于防止企业的非法行为。||~ de empleo(企业为降低出口成本、提高竞争力而进行的)调整雇工数；调整工作时间；用工调整
[bookmark: ]regulado, da p. p. de regular || adj. 合规则的,有规律的
[bookmark: ]regulador, ra adj. 调整的;调节的;校准的 || m. 1.〔机〕调节器;校准器;稳定器:~ de corriente 电流调节器，稳流器/~deluz(汽车、舞台用灯的)减光器，调光器/ ~ de tensión 电压调节器,稳压器2.〔音〕渐强(弱)符号: El ~ que tiene el vértice por la derecha indicadisminución. 右边尖角的调音符号表示“渐弱”。
[bookmark: ]regular I adj. 1. 规则的;有规律的;有节奏的; el pulso~〔医〕规则脉,整齐脉/ Los golpes se produce n con in-tervalos~ es. 有节奏地敲打着。/ Llevo una vida ~. 我过着有规律的生活。/ El enfermo mantiene unarespiración ~. 病人呼吸平稳。2. 整齐的;均匀的;平稳的: las filas~ es de árboles 一排排整齐的树木 / la asis-tencia ~ a las clases 按时上课 / Tu hija es una alumnamuy ~ en sus resultados. 你女儿是一名在学习成绩上很平稳的学生。3.〔数〕正则的;等边(角、面)的:polígono~正多边形/ tetraedro~正四面体/ Las ocho caras de unoctaedro ~ son triángulos equiláteros. 正八面体的八个面都是等边三角形。4.〔语〕规则的；规范的：verbo~规则动词/ El participio ~ del verbo“imprimir” es“im-primido”. 动词 imprimir的规则的过去分词是 imprimi-do。5.属于宗教组织的；受教规约束的：clero~(罗马天主教的)修道士，僧侣(总称)6.适当的，不过分的：Se re-tira a casa a una hora ~. 他在不早不晚的时候回家去。7.中等的，一般的；适中的，适度的：una tela ~一块质地适中的布料/ Este vino es ~.这是一种普通的葡萄酒。/El jardín tiene un tamaño ~, ni muy grande ni muypequeño.这个花园面积适中，既不很大，也不很小。/一¿Qué tal la película? — Regular. — —— “这部电影怎么样?”——“一般”。8.〔军〕正规的: fuerzas ~ es正规部队/ guerra~ 正规战 ∥ adv. 一般性,平平,不太好地:Mi madre está ~ esta temporada. 这一时期我母亲身体不太好。/ El ejercicio lo has hecho ~; tienes que mejo-rar.你的练习做得很一般，应当改进。||m.1.〔史〕(殖民地时期)为西班牙服务的摩洛哥军团2. pl.[在休达(Ceuta)和梅利利亚(Melilla)驻防的]西班牙步兵: Hice elservicio militar en ~ es. 我曾在休达和梅利利亚步兵里服


[bookmark: ]役。‖ por lo~一般地说,通常: Por lo~ está en casa eldomingo por la mañana. 他通常星期天早上在家。
[bookmark: ]regular II tr. 1. 调节;校准;调整:~ el caudal de unacorriente 调节流量 / ~ la marcha del reloj 把手表拨准 / Este técnico se encarga de ~ la velocidad de lamáquina.这个技术员负责调节机器的运行速度。/ Estarueda permite ~ la intensidad de la luz de la lámpara.这个轮子可以调节灯光的亮度。/~ los gastos 调整开支2. 使有规律;使正常;使有秩序: Los semáforos regulan eltráfico de forma automática. 交通指挥灯自动指挥交通。sin. organizar 3. 给···定出规则:给···作出规定: Se haregulado la venta de libros de importación. 有人已对进口图书的销售之事作出了规定。/ Estas leyes regulan lasrelaciones entre el Estado y los particulares en materiade comercio.这些法律规定了国家与私人之间在商业方面的关系。 sin. reglamentar
[bookmark: ]regularcillo, IIa adj. (口)一般性的,还可以的;相当差劲的
[bookmark: ]regularidad f. 1. 规则性,规律性;合乎规则: la~ delos latidos del corazón 心脏搏动的规律性2. 均匀;平稳:La~ de este equipo, sin altibajos, es su mejor arma. 这支球队稳扎稳打，不大起大落，这是它最好的武器。3.准时,按时: la ~ en las comidas饮食按时/ Viene a visitar-nos con ~.他定期来看我们。4.匀称,端正5.循规蹈矩；严格遵守教规
[bookmark: ]regularización f. 调整;符合规定;正常化: permitir la~ del servicio telefónico 使电话服务恢复正常 / Tras lahuelga, la ~ del tráfico aérco será completa mañana.罢工结束后，航空交通明天将完全恢复正常。
[bookmark: ]regularizador, ra adj. 调整的;使符合规定的;使正常化的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]regularizar 9 tr. 调整;使符合规定;使正常化U. t. c. prnl.: Tras quitar la nieve de las vias, se regula-rizaron las comunicaciones ferroviarias. 把铁道上的大雪清除后,铁路交通就正常起来。 sin. regular
[bookmark: ]regularmente adv. 1. 有规律地,有规则地2. 一般地,不好不坏地;稍差:Allí viviamos ~. 我们在那里的生活过得一般。 sin. regular 3. 通常: Regularmente voy alcine dos veces por semana. 我通常每星期看两次电影。/Miguel va~ en coche. 米格尔几乎总是乘轿车去。
[bookmark: ]regulativo, va adj. 调节的,调整的;使正常的: Lasleyes son medios ~s para la convivencia en sociedad. 法律是社会生活和睦相处的调节手段。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]régulo m.1.小国君主2.〔神〕蛇怪(传说一瞪眼一吐气就能致人于死)3.[R-]〔天〕轩辕十四(狮子座α星)4.〔化〕熔块；金属渣；锑块5.〔鸟〕戴菊(莺)
[bookmark: ]regurgitación f. 1.〔生理〕反胃,回吐;反刍: En algu-nos animales, la ~ puede ser un fenómeno fisiológico.某些动物的反胃，是一种生理现象。2.〔医〕回流，反流：~duodenal 十二指肠回流 3. 回流,回涌
[bookmark: ]regurgitar intr. 1.〔生理〕反胃: Algunas aves alimen-tan a sus polluelos con la pasta que ellas mismas regurgi-tan.某些鸟类以自己反胃吐出的糊状食物来哺养幼雏。/Los bebés regurgitan con frecuencia. 婴儿常常漾奶。2.〔医〕回流，反流3.回流，回涌
[bookmark: ]regusto m. 1. 回味;余味: El café solo me deja un ~amargo.我喝过清咖啡后会感到一种苦味。2.余兴；(事过之后留下的)不快回忆: Aquel encuentro nos dejó un ~amargo.那次相逢给我们留下了苦涩的回忆。3.遗风，余韵;类似的印象: Esa obra tiene un ~ barroco. 这个工程有一种巴罗克风格的味道。
[bookmark: ]rehabilitable adj. 可复原的;可复职的;可恢复名誉(权利或地位)的
[bookmark: ]rehabilitación f. 1. 修复: La~ de edificios antiguoses muy rentable para los constructores. 旧楼的修复会给建筑商们带来巨大的利益。2.〔律〕复职；恢复名誉；昭雪：La ~ de los maestros destituidos en la posguerr a fuerápida.战后，被解职的教师恢复工作的事进展很快。3.〔医〕机能恢复:Después del accidente, pudo volver a an-
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[bookmark: ]dar gracias a los ejercicios de ~ que hacía con un fisio-terapeuta.他出车祸之后，在一名理疗医生的指导下做康复训练，现在又能走路了。
[bookmark: ]rehabilitar ir. 1. 修复: Cuando rehabiliten el vicjopalacio, instalarán en é l un museo. 一旦修复好这座旧宫殿,就在它里面设一所博物馆。Ú. t. c. prnl.2.使复职;使恢复名誉:给予平反: El ministerio lo ha rehabilitado ensu cuerpo de funcionario después de la sentencia absolu-toria.在宣判他无罪之后，部里又恢复了他的职务。sin.restaurar Ú. t. c. prnl. 3. 对…进行康复治疗;恢复(机体)功能: Tiene que hacer ejercicios para ~ la rodilla lesio-nada.他必须训练以恢复受伤膝部的功能。
[bookmark: ]rehacer 54(p. p. rehecho) tr. 1. 重做,重新制作: Rc-hice el vestid o porque me sentaba mal. 我觉得这件衣服不好看,就把它重做了一下。/ El trabajo tení a tantoserrores que t uve que~ lo entero. 这篇作文错误太多,我只好全部重写。2. 重建;修复:Conseguí ~ mi vidagracias al apoyo de mi familia. 在家人的帮助下,我终于开始了新的生活。Ú. t. c. prni. 3. 恢复健康(体力、精力等): Su muj er rehizo su salud con rapidez. 他妻子很快恢复了她的健康。Ú. t. c. pml.: Carlos se rehizo prontodespués del accidente. 事故发生后,卡洛斯很快康复了。sin. restablecer(se) | | prnl. 镇静,恢复常态;平服;平复: Es difficil ~ se tras la pérdida de un ser querido. 失去一位亲人之后，心情是很难平服下来的。
[bookmark: ]rehacimiento m. 1. 重做,重新制作2. 重建,修复3.恢复体力，恢复元气4.镇静，恢复常态；平服；平复
[bookmark: ]rehala f. 1. 猎狗群: Los jabalies corrian perseguidos poruna~estrepitosa.一群乱叫的猎狗追逐那几头狂奔的野猪。 sin. jauría 2. (合伙放牧的)羊群;牧畜群: Cada unode los dueños pagaba una cantidad al pastor que llevabala~a postar.过去，每一位牧主都支付给合伙羊群的牧人一定数量的钱。
[bookmark: ]rehecho, cha p. p. de rehacer|| adj. 敦实的
[bookmark: ]rehén m. f. 人质;抵押品: Lo tienen como ~. 他们把他当作人质。/ Los atracadores tomaron varios ~ es. 绑匪扣留了几名人质。‖ etim. del árabe rahn (prenda)
[bookmark: ]rehenchido, da p. p. de rehenchir  m. 填塞物
[bookmark: ]rehenchimiento m. 鼓起,填满,充满
[bookmark: ]rehenchir 34 tr. 使鼓起,填满,充满:~ un cojín conpaja 用稻草把坐垫塞满
[bookmark: ]rehervir 39 intr. 1. 再煮沸,再烧滚 Ú. t. c. tr. 2. 激动;脸红；发怒 ||prni.(罐头食品等)发酵，变质
[bookmark: ]rehilado, da adj.〔语〕(辅音)发颤音的
[bookmark: ]rehilamiento m.〔语〕颤音
[bookmark: ]rehilandera f. 玩具风车
[bookmark: ]rehilante adj.〔语〕发颤音的
[bookmark: ]rehilar 15 intr. 1. 发抖,颤抖;〔语〕发颤音 2. (箭、镖等)呼啸飞过,嗖嗖飞过:Oí cómo la flecha rehilaba, perono la vi.我听到箭在空中飞行发出的簌簌声，但看不见它。
[bookmark: ]rehilete m. 1. 飞镖;玩具羽箭2. 羽毛球(运动)3. (斗牛)短扎枪4. 挖苦话5. Amér. 玩具风车: Los niños ju-gaban con ~s corriendo por el parque. 孩子们在公园里奔跑着玩风车。
[bookmark: ]rehogar8 tr. 煸炒,炮炒: Rehogó las verduras con un poco de aceite. 他用一点儿油把蔬菜煸炒了一下。||etim. del latín re-(repetición) y focus (fuego)
[bookmark: ]rehuida f. 1. 避开,回避2. 厌恶3. 拒绝
[bookmark: ]rehuir 40 tr. 1. 避开,回避:~ el trabajo逃避工作/ Mehe dado cuenta de que me rehuye. 我觉察到他在回避我。/ ~ un peligro 避开危险2. 厌恶3. 拒绝
[bookmark: ]rehumedecer 29 tr. 使湿透 Ú. t. c. prnl.: Con la escar-cha que ha caído, se ha rehumedecido la ropa tendida.下霜了，晾晒的衣服都湿透了。
[bookmark: ]rehundir tr. 1. 使沉得很深;使陷得很深; Un cañonazoconsiguió~ el barco. 一炮打出去就把船击沉了。2. 使(洞、穴)变得更深;使下陷:Rehundió un hoyo en la arenapara clavar más profundo el pie de la sombrilla. 他在沙


[bookmark: ]地里挖一个深坑，以便把遮阳伞插得更深一些。3.挥霍
[bookmark: ]rehusar ir. 1. 拒绝:~ una invitación 拒绝邀请/ ~trabajar 拒绝工作2. 拒不给予: Lc rehusan hasta el dere-cho a defenderse. 他们甚至不给他辩护的权利。‖ sin.rechazar
[bookmark: ]reidor, ra adj. s. 1. 爱笑的(人) 2. 带笑的(人).笑嘻嘻的(人): una cara - a 笑脸  ojos ~ es 笑眯眯的眼睛Qué gusto estar con gente tan alegre y ~a. 同如此快乐爱笑的人在一起，真让人高兴。
[bookmark: ]reilón, na udj. Ven. (口)见 risueno
[bookmark: ]reimplantación∫.〔医〕(器官)再植: La ~ del brazofue un éxito y el paciente se recupera normalmente. 手臂再植成功了，病人情况正常，正在康复中。
[bookmark: ]reimplantar r. 1. 再建立:~ la democracia 重建民主制度2.〔医〕再植(器官等),再修复: Lo sometieron a unaoperación para ~ le los dedos amputados en el acciden-te.他在事故中被弄断的手指经手术被接上了。/~ca-bello 再植头发 / A este paciente tuvieron que ~ le laprótesis porque la anterior le daba problemas. 他们不得不给这个病人再装假肢，因为原来的假肢出问题了。
[bookmark: ]reimportación f. 再进口,再输入
[bookmark: ]reimportar tr. 再进口,再输入(已出口商品); Lospaíses pobres exportan materias primas y las reimportantransformadas y a un precio mucho mayor. 穷国输出原料，再以更高的价格进口原料加工后的产品。
[bookmark: ]reimpresión f. 1. 重印,翻版; Esa editorial está espe-cializada en la ~ de ejemplares antiguos. 这家出版社专门重印古书。2. 重印本: Este libro no es una ~、 sino unaedición revisada. 这本书不是重印本,而是修订本。
[bookmark: ]reimpreso, sa p. p. de reimprimir | | adj. 重印的.翻版的,再版的: Este volumen está~ en 2008. 这一卷是在2005年重印的。
[bookmark: ]reimprimir(p. p. reimprimido, reimpreso) tr. 重印.再版,翻印: Si sigue vendiéndose tan bien, tendrán que~ ellibro.如果这本书还是卖得这么好，他们就得重印。
[bookmark: ]reina ∫. 1. 王后,皇后:~ madre太后(在位君主之母) !~ viuda 太后(已故君主之妻) / la futura ~ consorte未来的王后 2. 女王,女皇;女君主: Isabel Ⅱfue ~ deEspaña en el siglo XIX. 伊莎贝尔二世是十九世纪西班牙女王。 sin. soberana 3.〔动〕蜂王:(蚂蚁等的)王: la ~de un panal de abejas 一个蜂巢的蜂王4. (权力、地位、相貌等)出众的女人;选美王后: Todos los del pueblo laeligicron ~ de las fiestas. 镇上的全体居民选她作为节庆活动的王后。5. 出类拔萃的事物: La rosa es la ~ de lasflores. 玫瑰是花中之王。6.(国际象棋中的)王后: La~se mueve en línea recta saltando una o varias casillas. 国际象棋的王后走直线，可跳过一格或若干格。7.(对心爱女人的爱称)我的王后 ‖ ~ claudia 青梅子,青李子 ~de belieza 选美王后~ de los prados〔植〕草地女王(指绣线菊和欧洲合叶子)
[bookmark: ]reinado m. 1. 君主统治;统治权: El rey asumió el ~ ala muerte de su padre. 那个国王在其父亲去世后才掌握统治权。2. 国王在位期:统治时期: Su ~ fue muy breve.他的在位期极短。3.(人或事物的)旺盛期，主导地位期；盛行,支配: el ~ de la primavera 阳春时节 / El~ delgran actor está llegado a su final. 那位大演员的鼎盛时期即将结束。/ El~ del petróleo en nuestra era terminariasi se encontraran fuentes de energía menos contami-nantes.如果能找到污染较轻的新能源，石油在我们时代的支配地位就会结束。
[bookmark: ]reinante adj. 1. 统治的,在位的; el soberano~在位的君主/ el príncipe ~ 摄政王2. 支配的,占优势的3. 笼罩着的,盛行的: una confusión ~ en un pais 出现在某国家的混乱局面
[bookmark: ]reinar intr. 1. (君主等)统治,称王: Felipe Ⅱ reinó enEspaña durante el sigl o XV] . 16世纪,菲力佩二世统治西班牙。2. 支配,占优势,主导: En una monarquía par-lamentaria, el rey reina, pero no gobierna. 在君主立宪制的国家，国王为国家元首，但不治理国家。/ El campeón
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[bookmark: ]reina en solitario desde hace dos anos en las pruebas depértiga.那名撑竿跳高冠军两年来保持了该项运动比赛的霸主地位。3. 笼罩,盛行: En aquella casa reinaba un de-sorden total. 在那一家当时是一片混乱。/ En la fiestareinó gran alegría. 节日里大家欢天喜地。/ Reinabacompleto silencio en la plaza. 广场上非常宁静。/ Traslos disparos, reinaba el terror entre la muchedumbre. 枪声过后，人群中笼罩着恐怖气氛。
[bookmark: ]reincidencia f. 1. 重犯,再犯2.〔律〕累犯,屡犯: Enderecho, la ~ en un delito supone un agravamiento dela pena.根据法律，重犯同一罪行要加重惩罚。
[bookmark: ]reincidente adj. s. 重犯错误的(人);再(常)犯罪的(人): Se ha sabido ahora que el preso fugado es ~. 现在人们得知，逃跑的在押犯是个惯犯。
[bookmark: ]reincidir intr. 1. 重犯,再犯:~ en un error 重犯错误/El chico ha reincidido en su mal comportamiento y lo han vuelto a castigar. 那小子再次表现恶劣,又一次受到处罚。/ Daremos un castigo doble al que reincida. 对于重犯者,我们要加倍惩罚。 sin. recomenzar 2.〔医〕旧病复发 | | etim. de re-(repetición) e incidir
[bookmark: ]reincorporación f. 重新合为一体;重新加入;再编入;返回: La entrenadora confia en el pronto restable-cimiento y~ al equipo de la jugadora lesionada. 女教练相信那个受伤的女队员会很快痊愈归队。
[bookmark: ]reincorporar tr. 使重新合为一体;使重新加入;使返回,使回归: El entrenador ha reincorporado al portero alequipo tras recuperarse de la lesión. 教练让受伤康复后的守门员归队。Ú. t. c. prnl.: Terminado el periodo de ex-cedencia, deberás ~ te a tu puesto. 你暂时的离职期一结束,就应重返工作岗位。/ Los obreros se reincorporarona sus labores después de lograr la victoria. 工人们获得胜利后又复工了。
[bookmark: ]reineta f. 莱茵特苹果,芬芳可口的斑皮苹果 Ú. t. c. adj.:Compré un kilo de manzanas ~s. 我买了一公斤莱茵特苹果。Ⅱ etim. del francés reinette
[bookmark: ]reingresar tr. 再存入,重新放进(钱款): Ya he rein-gresado en nuestra cuenta el dinero que había sacado. 我把先前取出的钱又存入我们的账户上。||intr.重新参加,重新加入: Olga reingresó en el servicio activo despuésde tres anos de excedencia. 奥尔加在暂时离职三年后,又重新供职服务了。
[bookmark: ]reingreso m. (钱款)再存入;重新参加,重新加入
[bookmark: ]reinicializar 9; reiniciar 12 tr.〔计〕使重新启动,重新开启: Reinicializa el ordenador para que arranquecorrectamente.他重新启动电脑以便使它正确(按程序)开始工作。
[bookmark: ]reino m. 1. 王国: España es un ~ basado en unamonarquía parlamentaria. 西班牙是一个以君主立宪制为基础的王国。2. 领域,范围;主导时期: el ~ de la física物理学领域 / el ~ de la libertad 自由王国 / Los niñosvivieron en el circ o el ~ de la ilusión. 孩子们在看马戏的时候犹如生活在梦幻世界里。/ La primavera es el~de las alergias. 春天是容易患过敏症的季节。3. 界(大自然中动物、植物、矿物等的最大分类):~ animal(mine-ral, vegetal) 动(矿、植)物界 ‖ ~ de Dios 天国,天堂~ de los cielos 天;天堂
[bookmark: ]Reino Unido m. n. pr. 联合王国(即英国): el ReinoUnido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 大不列颠及北爱尔兰联合王国(英国全称)
[bookmark: ]reinona f.〈口〉(矫揉造作的)同性恋男子
[bookmark: ]reinserción f. 重新插入;重新加入,重新融入:~ so-cial 重新融入社会 / Las prisiones deberian cumplir susfunciones de ~ de delincuentes. 监狱理应履行它使犯人重新融入社会的职能。
[bookmark: ]reinsertado da adj. s. 重新融入社会的(人);再适应社会的(人): un~ que acaba de salir de la cárcel. 一个刚出监狱重新融入社会的人。
[bookmark: ]reinsertar tr.使(处于社会边缘的人)融入社会,使回归社会:~ a los ex presidiarios 使原为罪犯的人重新融入社


[bookmark: ]会 Ü. t. c. prnl.: Su hermana se reinsertó con la ayuda de laasistenta social.在社会救援组织的帮助下,她妹妹重新融入社会。 sin. reintegrar(se)
[bookmark: ]reinstalación∫. 重新安装;重新安置;重新任命
[bookmark: ]reinstalar tr. 重新安装;重新安置;重新任命: Todos losveranos reinstalan las casetas de feria en la plaza delpueblo.每年一到夏天，他们就重新搭建小镇广场上的集市棚子。U. t. c. prnl.: Celia ha decidido ~ se en su casa dela costa.塞利亚决定在靠海岸的家里重新住下来。
[bookmark: ]reinstaurar tr. 重建,重整,恢复:~ la monarquía 复辟君主制
[bookmark: ]reintegrable adj. 1. 可重新完整的;再整合的2. 可复职的3.可偿还的4.可再加入的5.可返回的
[bookmark: ]reintegración f. 1. 重新完整;再整合2. 复职,恢复地位3. 归还,偿还4. 贴印花5. 重新加入: Las autori-dades procurarán la ~ a la sociedad de los presos quehayan cumplido su condena. 有关职能部门尽力设法让那些刑满释放人员重新融入社会。6.返回
[bookmark: ]reintegrar tr. 1. 使重新完整,再整合 2. 使恢复地位:Le han reintegrado a su categoría. 他们重新恢复了他的社会地位。3. 归还,偿还: Le han reintegrado las canti-dades que pagó indebidamente. 他们把他不该付的钱退还给他。/ Ha si do reintegrado de todas sus pérdidas. 他的一切损失均已得到补偿。4.使重新加入；使复职：Laempresa reintegrará a su antiguo puesto a los trabaja-dores despedidos.那家公司将把那些被辞退的工作人员重新安排到他们过去的工作岗位上。Ú. t. c. prni.: Tras esecurso, me reintegré al trabajo. 这个培训班结束后,我就重新工作了。/ En pocos días estará usted repuesto ypodrá~ se a su trabajo. 过不了几天你就康复了,可以回去工作了。 sin. reincorporar(se)5. 在···贴印花税: Aho-ra ya no hace falta ~ cualquier impreso oficial. 现在已不必在任何官方印刷品上贴印花税票了。sin. timbrar ‖prnl. 1. 返回: Se reintegró a la Patria. 他回到了祖国。2.(de) 收回(钱款): Te reintegrarás de lo que meadelantaste. 你将收回预支给我的钱。
[bookmark: ]reintegro m. 1. 重新加入;重新完整;复职;复位: El~social de los presos es muy difficil. 罪犯回归社会是很困难的事。/ El~ a sus ocupaciones habituales fue motivode alegria. 他重操旧业,心情舒畅。2. 支付,偿还: Secomprometió con el banco al ~ del préstamo en el plazode un ano.他答应银行在一年内归还贷款。3.(应贴的)印花税票:A la instancia le falta el ~ de un euro. 申请书上缺少1欧元的印花税票。4.(与买彩票的钱数相等的)彩票中奖;返还本金的中奖彩票: Tienen ~ aquellosnúmeros cuya última cifra sea un 9. 他们持有能收回本金的中奖彩票，其号码的末尾数是9。
[bookmark: ]reinversión f.〔经〕再投资;投入(利息); La empresaha ido creciendo gracias a una ~ constante de un tantopor ciento de sus ganancias. 由于经常把一定比例的利润进行再投资，那家企业获得了不断的发展。
[bookmark: ]reinvertir tr.〔经〕再投资于,将(利润)投入: Vamos a~ todos los beneficio s de este año para ampliar nuestraempresa.我们今年要把全部利润用来再投资以扩大我们的企业。
[bookmark: ]reir 37 intr. 1. 笑,发笑: echarse a ~ 笑起来 / hacer~引人发笑/ El bebé es muy gracioso, y ríe por cualquiercosa. 小宝宝很可爱,动不动就笑起来。Ú. t. c. prnl.: Eipúblico se reí a continuamente con los chistes. 听了俏皮话,大家不断发笑。2.〈转〉嘲笑,讥笑 U. t. c. tr. 3. (山、川、田野等)呈现欢乐景象；(脸、眼等)露出喜色：El camporie en esta época del ano. 每年一到这个季节,田野里就呈现出一片欢腾的景象。Ú. t. c. prnl.  || tr. 对···发笑:Cuenta muchos chistes pero nadie se los ríe. 他讲了许多笑话,可谁也没为此发笑。/ En vez de ~ le todo lo quehace, corrigelo para que aprenda. 凡对他做的事情,你不要老觉得好笑，要纠正他不对的地方，使他学习上进。Ú. t. c. prnl.: Me río siempre con tus anécdotas. 我听了你讲的奇闻轶事总感到好笑。/ María se ríe de tus gracias
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[bookmark: ]continuamente. 你讲的笑话不停地引起玛丽亚发笑。‖prnl. 1.〈口〉绽裂,裂开口: Estos zapatos se rien ya. 这些鞋子都裂开嘴了。/ Las camisas se me empiezan a ~por los codos. 我的衬衣袖肘已开始破了。2. 嘲笑;贬低;一笑置之: No te rías de lo que te digo, el problema esgrave.对于我说的话你不要一笑了之，问题是严重的。！Me sacaron la lengua y se rieron de mí. 他们嘲弄我,取笑我。 sin. mofarse || ~ a mandíbula batiente 哈哈大笑: Los chicos se reían a mandíbula batiente con los pa-yasos.孩子们被小丑逗得哈哈大笑。[bookmark: ]R

[bookmark: ]reiteración f. 重申;反复讲;反复做: Afirma con ~que es inocente. 他一再说他是无辜的。/ Ya hemos oídolo que quieres, son innecesarias las ~ es. 我们已听到了你要说的话,不必再重复了。/ La ~ de las llamadastelefónicas alertó a la policía. 来回不停地打电话,引起了警方的注意。
[bookmark: ]reiteradamente adj. 反复地,一再地
[bookmark: ]reiterado, da adj. 反复的,重复的,一再的: Las lluvias~ as de los últimos días han producido inundaciones. 最近几天连续下雨,造成水灾。/ Se lo he dicho ~ as veces.我跟他说过好多次了。
[bookmark: ]reiterar tr. 重申;重复;再次表明;反复讲:~ una pre-gunta 重提某个问题/ Me reiteró su decisión de irse. 他向我重申了他要走的决心。/ Le reitero mis sentimientosamistosos. 我再次向您表示友好之情。Ú. t. c. prnl. (en):El declarante se reiteró en su afirmación con certidum-bre.证人有把握地重申了他的断言。
[bookmark: ]reiterativo, va adj. 1. 重复的;反复的: proceso~反复的过程/ idea~a 重复的概念。2.〔语〕表示反复动作的: frase ~a 重复句 / El prefijo“re-” es un prefijo ~.前缀 re-是一个表示重复的前缀。
[bookmark: ]reivindicable adj. 1. (权利)可收复的;可重新得到的，可要求(收回)的2.(名誉)可争取恢复的
[bookmark: ]reivindicació n f. 1. 权利收复;要求回收(权利): for-mular ~ es políticas 提出政治要求 / La enseñanzapública y gratuita es una ~ histórica de las clases popu-lares.享受免费公共教育是人民大众提出的具有历史意义的权利要求。/ Repitieron sus ~ es referentes a la zonaocupada.他们重申了要收复被占地区的要求。2.恢复(名誉): Todos hemos hecho lo posible para la ~ de subuen nombre.我们大家都尽了一切力量来恢复他的好名声。3.(声称对…)负责: la ~ del asesinato por parte deun grupo mafioso 一个黑社会组织声称对这一谋杀案负责
[bookmark: ]reivindicar7 tr. 1. 收复(权利);要求(收回权利);维护(权利); luchar por ~ sus derechos soberanos en unazona为收复某地区的主权而斗争/~ su herencia 维护他的遗产继承权/ ~ el derecho a la huelga 要求得到罢工的权利/ ~ sus recursos naturales 要求收回自然资源 /Ella reivindica el salario que le deben. 她要求领取他们欠她的那份工资。 sin. reclamar 2. 力争恢复…的名誉,争取恢复…的声誉: El conde reivindica la memoria desus antepasados.伯爵在力争恢复人们对其先人的缅怀。
[bookmark: ]3. 声称对…负责: Hasta el momento, nadie ha reivindi-cado el atentado.到目前为止,还没有任何人声称对这起谋杀案负责。
[bookmark: ]reivindicativo, va adj. 要求收复(权利)的;对(某事件)负责的: Los estudiantes de esta escuela han realizado un encierro ~ para denunciar las malas condiciones en las que se encuentra el edificio. 这所学校的全体学生揭露，那是一幢危楼，要求封闭。
[bookmark: ]reivindicatorio, ria adj.〔律〕要求(权利)的;与收回(权益)有关的: Los trabajadores organizaron unamanifestación ~a para el mantenimiento de los puestosde trabajo.员工们组织了一次要求保持工作岗位的游行。
[bookmark: ]reja f. 1.〔农〕犁铧,铧: Al arar la tierra. la~ del aradotropieza a veces con piedras enterradas. 耕地时,犁铧有时会被埋在地里的石头弄坏。2.犁地：dar una~犁一遍地3. 铁(木)栅栏: las~s de un cárcel一座监狱的铁拦/las~s de un jardín一座花园的栅栏 / Ha puesto ~s en


[bookmark: ]las ventanas. 他在那些窗户上装了栅栏。| | entre(traslas) ~s〈口〉坐牢,蹲监狱: La policía lo metió entre ~spor atraco a mano armada. 他因持凶器拦路抢劫,被警察关进监狱。/ Estuvo seis años entre ~s. 他过了六年铁窗生活。
[bookmark: ]rejado m. 见 verja
[bookmark: ]rejalgar m.〔矿〕雄黄,二硫化二砷,鸡冠石
[bookmark: ]rejego, ga adj. Amér. 固执的;抗命的;不顺从的
[bookmark: ]rejería f. 1. 铁(木)栅栏制造工艺;栅栏安装术: Las re-jas que rode an el jardín fueron encargadas a un maestroen ~.围绕花园的栅栏是由一位栅栏工艺师承做的。2.〈集〉铁(木)栅栏: la~ de la iglesia 教堂栅栏
[bookmark: ]rejero m. 铁(木)栅栏工匠
[bookmark: ]rejilla f. 1.(金属等做的)栅;格;格栅算;栅栏: la~ deuna ventana 窗户铁栅 / la~ del horno 炉箕子 / la ~del aire acondicionado 空调的栅板2. 花格窗,百叶窗3.(用藤条等编制的)椅座,椅背: un sillón con respaldo de~一把藤条背的扶手椅4.(火车等上的)格状行李架；网状兜架: Deja las revistas en la ~. 请把杂志放在座椅网兜内。5.〔无〕栅极；光栅6.(电台、电视台一档节目的)时段: Un concurso ocupa la ~ de máxima audiencia de esacadena.一场有奖比赛要在这一套电视联播的黄金时段播出。‖ ~ del radiador(汽车的)水箱,散热器
[bookmark: ]rejo m. 1. 铁刺,铁针2. (昆虫的)刺3.(植物的)胚根4. Amér. 鞭子
[bookmark: ]rejón m. 1. 矛,投枪2. (斗牛用的)扎枪(杆长1.5米)
[bookmark: ]rejonazo m. 1. (用投枪、扎枪等)扎,刺,戳2. (矛、扎枪等的)刺伤: Cuanto más bravo es un toro, mejoraguanta los ~s.越是凶猛的公牛,越能忍受扎枪的刺伤。
[bookmark: ]rejoneador, ra m. f. (斗牛中的)扎枪手: En la corri-da de esta tarde sólo actúan ~ as. 今天下午的这场斗牛,只有女扎枪手上场。
[bookmark: ]rejonear tr. 1. (斗牛士骑马用扎枪)扎刺: Esta tarde serejonearán seis toros. 今天下午有六条牛要被扎刺。2.(骑马斗牛士用 rejón扎入牛背并使其尖头留在背上)使(牛)受伤: El diestro ha rejoneado al toro con muchamaestría.斗牛士以高超扎牛技艺把牛扎伤。
[bookmark: ]rejoneo m. 1. (斗牛中)骑马用扎枪刺牛: Para practicarel ~ conviene ser buen jinete además de buen torero. 要做骑马扎牛动作，除了是优秀的斗牛士外，还必须是优秀的骑手。2.(牛被 rejón)刺伤: El toro se resentía del ~ yse revolvía intentando desprenderse de lo que le habíanclavado.公牛被扎伤而感到疼痛，转动身体企图甩掉已扎入身上的扎枪。
[bookmark: ]rejuvenecedor, ra adj. 使焕发青春的,使年轻的;Para mí, ser abuela y cuidar de mis nietos fue algo ~.对我来说，当祖母照管孙子使我变得有点儿年轻了。
[bookmark: ]rejuvenecer 29 tr. 1. 使焕发青春,使年轻: El aire dela montaña te rejuvenecerá. 山区的空气会使你青春焕发。U. t. c. intr.: Los trajes sencillos y deportivos rejuvene-cen.穿上一身朴素的运动服会使人变得年轻。Ú. t. c. prnl.:Se ha rejuvenecido desde que trabaja fuera de casa. 从他在外工作起，就显得年轻有活力。2.使增加青年人数：~la plantilla de una empresa. 使公司的编制年轻化3. 使面目一新；使看起来现代化：~ una oficina 使办公室焕然一新 sin. modernizar
[bookmark: ]rejuvenecimiento m. 焕发青春,显得年轻;面目一新: Desde que se ha vuelto a casar, ha experimentado un~ llamativo.他自从再婚后,明显年轻了许多。
[bookmark: ]relación f. 1. 关系,关联,联系: la~ entre la causa y elefecto 因果关系/ la~ entre los parientes亲戚之间的联系2. 相互关系;交往,往来: Nuestras ~ es se han enfria-do últimamente. 我们之间的关系最近冷淡下来。/ Tene-mos el mismo apellido, pero ninguna ~ de parentesco.我们有同一个姓，但没有任何亲属关系。/~es amistosas友好关系 / ~ es de producción 生产关系 / ~ esdiplomáticas 外交关系/ ~ comercial 商业联系/ ~ depareja 配偶关系/ ~ sentimental 感情关系。3. (常用pl. )爱情关系,两性关系: tener(estar en) ~ es con uno
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[bookmark: ]与某人有爱情关系 / Nacho y Carmen mantienen ~ eshace tiempo.纳乔同卡门早就有两性关系了。4.(常用pl. )朋友,熟人: nuestras ~ es en el extranjero 我们在国外的朋友/ Reunió a sus ~ es en una fiesta. 在一次欢聚会上,他把熟人聚在一起。/ Él tiene ~ es en el Ministe-rio. 他在部里有关系。5. 叙述,讲述: una ~ detallada delos sucesos 详细叙述所发生的事 / El abogado expuso la~ de los hechos. 律师阐述了事实真相。6. 名册,名单:~ de alumnos matriculados 注册学生名单7. (向当局呈递的)报告,书面报告:~ de avería 海损报告/ Debo ex-plicar en una ~ la situación de la empresa. 我必须用书面报告来谈谈企业的情况。8.〔数〕比，比率，变换系数：La~ de igualdad en matemáticas se expresa con el signo =y la ~“mayor que” con el signo>. 数学上,相等关系用符号“=”表示，大于关系用符号“>”表示。‖~ deequivalencia〔数〕等价关系 ~ es exteriores 外交关系;外交事务 ~ es ilícitas 不正当的(男女)关系 ~ espúblicas ① 公关活动,公关工作: Con el carácter tanabierto y persuasivo que tienes, podrías dedicarte a las~es públicas.你性格这么开朗，又这么能说会道，可以做公关工作。② 公关人员: El ~ es públicas de la empresapresentó a la prensa la campana de lanzamiento de losnuevos productos.公司的那名公关员向新闻界介绍了新产品的投放市场活动。con ~a 或 en ~ con关于,至于,与···有关的: No sé nada con~ a ese asunto. 关于这事,我什么也不知道。 estar en buenas ~ es con uno 与某人有良好关系 hacer ~a una cosa 讲述某事
[bookmark: ]relacionado, da adj. 有关系的,有关联的: un asunto~ con nosotros 一件与我们有关的事 / Está ~íntimamente con José. 他与何塞有密切联系。/ Su padreestá muy bien ~. 他父亲人缘好。
[bookmark: ]relacional adj. 关系的,联系的: el hilo ~ entre los dostemas 这两个课题之间的联系
[bookmark: ]relacionar tr. 1. 叙述,讲述: Relacione en breveslíneas el motivo de su visita a este lugar. 请简单扼要地讲一下您访问这个地方的理由。sin. contar2.把···联系起来,使建立关系:~ los datos recogidos 把收集的材料联系起来 / El niño relaciona sus conocimientos con la vidacotidiana.这孩子把他的知识同日常生活联系起来。Ú. t. c. prnl.: Las cosas siempr e se relacionan unas conotras. 事物总是互相联系的。/ No te relaciones con talespersonas. 你别同那些人来往。/ Es persona que se rela-ciona. 他是个有各种关系的人。 sin. vincular 3. 做……的清单,做…的报表: El jefe me ha mandado que relacionelos pedidos de la última semana. 老板让我把最近一个星期的定货单做出来。‖ en lo que se relaciona con 关于，至于
[bookmark: ]relacionista m. f. Col. 做公关业务的人,公关人员
[bookmark: ]relajación f. 1. (肌肉等)放松,松弛,舒缓: Losmasajes contribuyen a la ~ de los músculos. 按摩可放松肌肉。 ant. tensión 2. 轻松;休息;休闲: Para mí no haymejor ~ que la lectura de un buen libro. 对我来说,读一本好书就是最好的休息。3.(纪律等)涣散，松懈：La ~de la ley en esos temas ha hecho que se multipliquen losabusos.在这些方面，法律的松弛造成种种非法行为。/Muchos moralistas alertan sobre la ~ de la moral. 许多伦理学家提醒人们注意道德沦丧的现象。4.(局势)缓和：~ de la tensión internacional 国际紧张局势的缓和 5.〔医〕放松疗法,放松术: cursillo de ~ 放松疗法讲座
[bookmark: ]relajado, da p. p. de relajar || adj. 1.(肌肉等)松弛的;(肢体)动弹不得的:un miembro ~一条动弹不了的肢体2. (发音)放松的,弱化的: En español, la“d” enposición final de palabra se pronuncia ~a. 西班牙语中.d在词尾时发弱化音。3.放荡的，放纵的；沾上恶习的4.轻松的,不费力的: Su trabajo le resulta tan ~ que no lle-ga a imaginar lo que es el estrés. 他的工作是那么轻松,以致他无法想像什么是紧张。
[bookmark: ]relajador, ra adj. 使放松的,使松弛的;使松软的;使轻松的;使涣散的,使松懈的 Ú. t. c. s.


[bookmark: ]relajamiento m. 见 relajación
[bookmark: ]relajante adj. 使放松的,使松弛的,使舒缓的: medica-mento ~ 弛缓药物/ Escuchar la música es~. 听音乐能使人得到放松。/ No hay nada más ~ que un bano conagua caliente, después de un día de duro trabajo. 紧张工作一天之后，再没有比洗个热水澡更能让人感到轻松自在的了。‖m.弛缓药
[bookmark: ]relajar ir. 1. 放松,使松弛:~ los músculos 放松肌肉 /Las cuerdas vocales se relajan después de haber emitidoun sonido.发过声音后，声带就放松下来。2.使轻松；使放松: El chiste relajó el ambiente. 笑话使气氛变得轻松起来。/ Hacer ejercicio me relaja de la tensión del traba-jo. 做体操使我从紧张工作中得到放松。Ú. t. c. prnl.: Mimente se relaja escuchando música. 听着音乐,我的精神放松了。3. 放宽,减轻,缓解: El Gobierno ha relajado lapresión fiscal al bajar los impuestos. 降低税收,政府减轻了财政压力。 sin. suavizar 4. 涣散,使松懈:~ la disci-plina 使纪律松懈/ ~ la unidad 使团结涣散/ ~ la vo-luntad combativa 松懈斗志/ ~ la tensión 缓和紧张局势Ú. t. c. prnl.: Mi abuelo dice que ahora los principios mo-rales se han relajado mucho. 我爷爷说,现在道德准则大大下降了。5. Arg., Urug. (口)使甜得发腻‖ prnl. 1.(肢体)变得无力,动弹不得;(肌肉)放松:~ se un tobillo足踝动弹不得2. 放纵:Después del premio se ha relajadoy no escribe, se dedica a ir de bar en bar. 自获奖后,他就放纵自己，不再写作，整天在一家家酒吧里与人厮混。[image: ]
[bookmark: ]relajo m. 1.〈口〉混乱;懒散,懈怠: No se puede trabajarcon ese ~ y pretender que las cosas salgan bien. 不能这样混乱地工作,要设法把事情办好。/ El director del cen-tro serialó que no se permitiria el ~ en el cumplimientode los deberes.中心主任指出，在履行职责方面不允许懈怠。2.〈口〉松懈;(办事等)不严肃: En este departamentose toman las cosas con mucho ~. 这个部门办事极不严肃。3.(口)放荡;堕落: el ~ de la sociedad 社会堕落 4.〈口〉放松,休息,休闲: Llevo una mañana de locos y no hetenido un momento de ~. 我像疯子似地干了一上午,得不到一刻休息放松。5. Amér.〈口〉喧闹;胡闹:Dejó a losninos solos y se organizó un gran ~. 他只把孩子们留下来,结果他们大闹特闹。/ Con tanto ~ vas a despertar albebé.你大声喧哗,会把宝宝吵醒的。6. Amér.讽刺,挖苦,嘲弄7. Méx. 可笑的人,有趣的人: Eres un ~. 你这个人真有趣。8. Méx.惹是生非者，麻烦制造者：No temetas con él que es un ~. 你别跟他搅在一起,他是个麻烦制造者。‖ de ~ Méx.〈口〉玩玩而已;为了取乐: Lohicimos de puro ~. 我们干这个只是玩玩而已。 ni de ~Méx.〈口〉决不: Con ese imbécil no me caso ni de ~. 我决不与这个白痴结婚。
[bookmark: ]relamer tr. 反复舔: El gato relamía el plato de su comi-da. 小猫反复舔猫食盘子。(| prnl. 1. 舔,舔食;舔嘴唇:El niño se relamí a saboreando el helado. 那孩子尝尝冰糕,舔着嘴唇。/ El perro se relame mientras le preparola comida.我给小狗准备食物时，小狗舔舔舌头。2.高兴,得意: Se relame pensando en las próximas vacacio-nes.想到即将来临的假期，他就乐不可支。3.脸刮得很光；搽上过多脂粉
[bookmark: ]relamido, da adj. 1. 搽过多脂粉的;过分打扮的;不自然的: unas mujeres muy ~ as 几个浓妆艳抹的女人/ Susmodales, cursis y ~s, me sacan de quicio. 他举止粗俗,装腔作势，使我大为恼火。2.舔得干净的；十分光洁的：Dejó sobre el mantel la ~a cuchara y adelantó el platopara servirse más natillas. 他把那把舔得干净的调羹放在桌布上，把盘子移过来，再吃一点牛奶蛋糊。
[bookmark: ]relámpag o m. 1. 闪电;电光: Vimos un~ en el cieloy enseguida se oyó el trueno. 我们先看到天上一道闪电,接着听到雷声。2. 闪光: Un ~ de luz hirió sus ojos. 闪光刺他的眼睛。 sin. destello 3. 闪过,闪现;一闪即逝的事物: El coche pasó como un ~. 那辆汽车一闪而过。/ Laidea pasó por mi cabeza como un ~. 这念头在我脑海中一闪而过。/(用作同位语) una visita ~一次闪电式访
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[bookmark: ]问/ guerra~闪电战/ viaje~闪电式旅行4.(以掼奶油等为馅、外涂糖霜的)长条(巧克力)糕点
[bookmark: ]relampaguear intr. 1. 打闪: Relampaguea, pero nollueve 只打闪,不下雨。2. 闪闪发光,闪烁: Sus ojos re-lampagueaban de furia. 他两眼放出愤怒的光芒。/ Laluz del faro relampagueaba en la oscuridad de la noche.车灯在漆黑的夜里闪烁。
[bookmark: ]relampagueo m. 1. 打闪: El ~ asustó al caballo. 打闪使马受到惊吓。2. 闪光,闪烁: Asustaba el ~ de aque-llos ojos encolerizados. 他害怕那双愤怒的目光。
[bookmark: ]relanzamiento m. 再推动,再促进;再发动: El ~ delsector industrial es fundamental para la recuperación dela economía.进一步搞活工业是经济恢复的基础。
[bookmark: ]relanzar 9 tr. 1. 再推动,再捉进;再搞活: La campañapublicitaria pretende ~ al partido y presentarlo con unaimage n renovada para las próximas elecciones. 大规模的宣传活动试图重振该党雄风，以其崭新的面貌出现在下一次大选中。2. 排斥;推挡: Al rebotar el balón en el de-fensa, éste lo relanzó involuntariamente y salió acórner.球被踢到后卫那里，他无意中把球一挡，球出界。
[bookmark: ]relapso, sa adj. s. 1. 重新作孽的(人);重新叛教的(人): La Inquisición castigaba con dureza a los ~s encualquier herejía. 宗教法庭严厉惩处任何重又改教的人。2.(疾病)复发,再发 || etim. del latín relapsus (que havuelto a caer)
[bookmark: ]relatar tr. 1. 讲述,叙述: Os relataré lo que me pasó. 我给你们讲一讲我所经历的事。sin. contar 2.〔律〕陈述(案情)
[bookmark: ]relativamente adj. 1. 相比较而言地: La casa esgrande, ~ a la anterior. 与从前的相比,这所房子是大的。/ Relativamente a los negocios, el que sabe de eso esJuan. 说起做生意,胡安是内行。/ La cosa es ~ fácil. 这件事还比较容易。2. 相对地: En términos absolutos, esoes mucho, pero, ~, es una cantidad normal e inclusopequeña.就绝对值而言.这数目很大；就相对值来说，却是个正常数目，甚至是个小数目。3.在某种程度上：Rela-tivamente, tienes razón. 在一定程度上,你说得对。4. 相当:i Te parece bien? — Relativamente. 你觉得好吗? — — 相当好。/ ~ limpio 相当干净
[bookmark: ]relatividad f. 1. 相对性: Sus palabras están siemprecargadas de cierta ~. 他说的话总是有某种相对性。2.〔物〕相对论:~ especial狭义相对论/ ~ general 广义相对论 / La ~ formulada por el físico Einstein sostieneque el espacio y el tiempo son conceptos relativos. 由物理学家爱因斯坦提出的相对论认为，空间和时间都是相对的概念。‖ Teoria de la Relatividad 相对论
[bookmark: ]relativismo m. 1. 相对性;〔物〕相对论;〔哲〕相对主义: el ~ kantiano 康德的相对主义 2. 相对态度
[bookmark: ]relativista adj. 1. 相对性的;相对论的;teoría ~ 相对论/ mecánica~〔物〕相对论力学/ un principio~ 一条相对论原则2. 相对主义的: Los filósofos ~s consideranque nadie es poseedor de la verdad absoluta. 相对主义哲学家们认为，谁也掌握不了绝对真理。||m. f.相对论者：相对主义者
[bookmark: ]relativizar 9 ir. 使相对化: El periodista quiso ~ elproblema y dijo que en todos los paises de Europa estabalo mismo.那位记者打算把问题相对化，说在所有欧洲国家都存在着同样的情况。
[bookmark: ]relativo, va adj. 1. 相对的,比较的: verdad ~a 相对真理/ valor ~ 相对值 / velocidad ~a 相对速度 / Nominió, pero fue sincero de una manera ~a, porquecontó sólo lo que quiso. 他没有说谎,但他的坦诚是相对的,因为他只讲了他想讲的。 ant. absoluto 2. 相当的,一定量的,一定程度的: una enfermedad de ~a importancia一种比较严重的疾病 / En cuanto ahorra una suma de~a importancia, la invierte. 他一旦节蓄到一定数目的钱,就拿来投资。/ Ellos vive n con~ bienestar, pero singrandes lujos. 他们过得相当富裕,但绝不是很奢侈。3.(与 muy连用)有限的,不大的: Su talento es muy ~. 他


[bookmark: ]的才干是很有限的。4.可以商榷的，可从另一方面看的：Lo que dices es muy ~, porque no siempr e los proble-mas tienen las mismas causas. 你说的很值得商榷,因为问题并不总是有同样的原因。5.与…有关的，有关…的：unaviso~ al nuevo horario de trenes 有关列车新时刻表的通知/ Es una solución ~a al problema de los impuestos.这是一个与税收问题相关的解决办法。6.〔语〕关系的：pronombre~ 关系代词 m.〔语〕关系词‖f. 关系副句 ‖ en lo ~ a 关于,对于,至于
[bookmark: ]relato m. 1. 讲述,叙述,陈述: Nos ha hecho un ~ clarodel asunto. 他把事情给我们讲得清清楚楚。 sin.narración 2. 故事:A mi sobrino le regalé un libro de~s.我送给侄儿一本故事书。
[bookmark: ]relator, ra adj. s. 讲述的(人),叙述的(人),陈述的(人):~ de fútbol 足球评论员 / La defensa interrogaráal testigo ~ de los hechos. 女辩护律师要询问那个陈述事实的证人。‖m. f. 1.〔律〕(高级法院的)书记(官)2.(安排大会各项事务的)会务员
[bookmark: ]relatoria f.〔律〕1. 法院书记(官)职务2. 法院书记(官)办公室
[bookmark: ]relavar tr. 重洗,反复洗
[bookmark: ]relax(pl. relax) m. 放松,轻松,休闲:Después de un díade mucho trabajo, necesito un momento de ~. 紧张工作了一天后,我需要放松一会儿。/ ;Qué~ vivir en lapaz del campo！生活在农村和平环境里，多么轻松惬意！
[bookmark: ]relém.〔电〕继电器:~ de línea 线路继电器
[bookmark: ]release〈英〉f.〔计〕(新)盘片: He instalado la nueva~que ha salido al mercado. 我装了一个刚上市的新盘片。
[bookmark: ]releer 11 tr. 重新阅读: He releído la novela. 我重读了这部小说。
[bookmark: ]relegación f. 1. 撇在一边,置之不理: La ~ de tusobligaciones no las hará desaparecer. 你把你应做的事情撇在一边，但这并不能使这些事情消失。2.放逐，流放
[bookmark: ]relegar8 tr. 1. 把…撇在一边,对…置之不理:~ unacosa al olvido 把某事置之脑后/ ~a uno al segundo pla-no 使某人退居次要地位/ Cuando compró la cámara devideo, relegó la de fotos. 他买了录像机之后,就把照相机搁置在一边。/ Vamos a~ ese tema, porque no es tanimportante.我们把这个问题先放一放，因为它并不那么重要。2. 放逐,流放: Los indios fueron relegados a lasmontañas. 印第安人被赶到山区。
[bookmark: ]relente m. 夜间潮气,夜露: Al salir de la fiesta a aque-llas horas, sentimos un ~ que nos calaba los huesos. 我们那时离开联欢会,感到夜间寒气逼人。/ Por la mañanaaparecieron todos los coches mojados del ~. 早晨,所有的小汽车都被夜露打湿了。
[bookmark: ]relevación f. 1. 减免,免除(义务等) 2.〔律〕豁免
[bookmark: ]relevador m. 见 relé
[bookmark: ]relevancia f. 显著;突出;重要: asuntos de gran~重大问题 / reunión internacional de ~ 重要的国际会议!Escribió varias novelas, pero ninguna de ~. 他写过几本小说，但没有一本是出类拔萃的。
[bookmark: ]relevante adj. 显著的;突出的;杰出的;重要的: hacer~s contribuciones 做出重大贡献 / desempeñar un papel~起重要作用/Sólo me ocupo de los problemas más ~sde la empresa. 我只管公司最重要的事情。
[bookmark: ]relevar tr. 1. 使凸起2. 使摆脱负担,使解脱:~ a unode sus deberes 免去某人的义务 / Te relevo de venir abuscarme. 我不要你来找我了。/ Julia quiere que lareleven de los trabajos más duros. 胡莉娅希望别人能免去她最繁重的工作。sin. liberar 3.使离开岗位,解除,免除(职务):A Juan lo han relevado del cargo de delegado胡安被免除了代表职务。 sin. destituir 4. 接替,替换,替代;〔军〕换岗:Estarás cansado, deja que te releve. 你大概累了吧,让我来替换你。/ La segunda atleta reievó a laprimera y salió con el testigo sin perder tiempo. 第二个女运动员接替第一个女运动员，及时地接过接力棒跑起来。/ Un jugador de reserva ha relevado al titular lesio-nado. 一位替补队员替下场上受伤的队员。Ú. t. c. prnl.:
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[bookmark: ]Las dos amigas se relevan en las tareas de la casa. 两个女友轮流做家务。/ Los centinelas se relevan cada dos horas.哨兵每两小时换一次岗。
[bookmark: ]relevista adj. s.〔体〕参加接力赛的人: Esta atleta es~.这位女田径运动员是接力赛选手。
[bookmark: ]relevo m. 1. 接替,换班;换岗: El~ de la guardia no serealiza hasta las doce. 不到12点不换岗。/ La hija tomóel ~ del padre al frente de la empresa, 女儿接替父亲管理企业。2.接替者，替代团体；〔军〕换岗士兵，换防部队：Puedo dejar mi trabajo porque ha llegado el ~. 我可以放下工作,因为换班的人来了。/ El~ dio el santo y senaconvenido. 换岗士兵发出口令。3. pl.〔体〕接力比赛:Hemos sido los campeones de ~s en natación. 我们是游泳接力赛冠军。4.〔体〕接力赛运动员: Tu serás el cuarto~. 你是第四(接力)棒运动员。 li ~ estilos〔体〕(各段不同游泳式的)游泳接力赛 cabalios de ~替换的马 ca-rrera de ~s〔体〕接力赛跑
[bookmark: ]relicario m. 1.〔宗〕圣骨箱(堂、盒);圣物箱(堂、盒)2.(珍藏肖像、头发等的)项饰,金(银)质小匣:Al cueliosiempre lleva coigado un ~ con la foto de su hijo. 在她脖子上总挂着一只鸡心项饰，里面有她儿子的照片。
[bookmark: ]relicto, ta adj. (财产等)死者留下来的: bienes ~s或caudal ~ 遗产
[bookmark: ]relieve m. 1. 高出部分;凸起,隆起: En el sobreaparecía el nombre del hotel con letras en ~. 在信封上印有旅馆的名字,字体是凸出的。/ La figura tiene uncentimetro de ~. 雕像凸出平面1厘米。2. 浮饰,浮雕:浮雕品: alto(medio, bajo) ~ 高(中、浅)浮雕3. 像浮雕一样凸出画面的形象: Observa el ~ de este cuadro. 他在观察这幅画的凸显效果。4.〔地〕地形，地貌：~montañoso 山区地形/ un mapa del ~ de España 一张西班牙地形图/~ peninsular半岛地貌5. 名望,显要地位:una persona de ~ en la ciudad 本市的一个重要人物 /Esta autora ha alcanzado un ~ mundial. 这位女作家已是世界级的人物。6. (用单数)厚度: La mesa tiene doscm.de~. 桌面的厚度是2厘米。7. pl. 残羹剩饭 ||dar ~ a 突出,使显著: Para da r más ~ al acto invitarona varios artistas de cine. 为了突出这次活动的重要性,他们邀请了好几名电影艺术家。mapa en ~地形图，立体地图(用颜色等表示地形高低) pelicula en ~ 立体电影 po-ner de ~ 突出,强调: Puso de ~ la necesidad de que to-dos cooperásemos. 他强调了我们大家合作的必要性。
[bookmark: ]religa f.〔冶〕(合金中)添加金属
[bookmark: ]religió n f. 1. 宗教;宗教信仰2.〈口〉崇拜,信仰: Tienela ~ de la justicia. 他崇尚正义。/ Su~ es decir siemprela verdad. 他的信条是永远说真话。3. 见 religiosidad 4.教会,宗教组织‖~ budista佛教~ católica 天主教~ cristiana 基督教~ judia犹太教~ mahometana伊斯兰教~ monoteista 一神教 ~ musulmana 伊斯兰教~ natural 自然教 ~ ortodox a 东正教 ~ politeista 多神教 ~ positiva 天启教(与自然教相对) ~ protestante新教 entrar en ~ 皈依宗教,出家,修道:María ha deci-dido entrar en ~. 玛丽亚决定出家修道。
[bookmark: ]religiosamente adv. 1. 按宗教方式,虔诚地;Vivió~ sus últimos años. 他最后几年笃信宗教。2. 严谨地,一丝不苟地: Escribe ~ todas las semanas. 每个星期他都一丝不苟地从事写作。3.及时地，准时地：pagar ~按时支付4. 在宗教方面: una monja modélica tanto intelectualcomo~一位学识上和宗教信仰上都是典范的修女
[bookmark: ]religiosidad f. 1. 信教,修道;虔诚2. 严谨,一丝不苟: El señor cumple su horario con escrupulosa ~. 这位先生严格按作息时间表行事。3.及时，准时：Pagó todassus deudas con ~. 他准时偿还了所有的债务。
[bookmark: ]religioso, sa adj. 1. 宗教的: creencias ~ as 宗教信仰/ música ~a 宗教音乐/ Las iglesias son edificio s ~s教堂是宗教建筑物。2.信仰宗教的，虔诚的：Es una per-sona muy ~a y va diariamente a misa. 他是个虔诚的信教者，每天都去做弥撒。3.入教的，参加宗教组织的4.严谨的,一丝不苟的,及时准确的:Pagó de manera ~a hasta


[bookmark: ]el último céntimo de su deuda. 直到最后一分钱.他的债务都是及时付清的。/ Los compromisos se iban cum-pliendo con ~a exactitud. 那些承诺正在一丝不苟地得到落实。‖m. f.教徒；修道士；和尚；尼姑
[bookmark: ]relimar tr. 再锉,重锉,反复锉
[bookmark: ]relimpiar 12 ir. 重新打扫,反复打扫(洗刷)
[bookmark: ]relimpio, pia adj. 〈口〉极清洁的,非常干净的: Haecho lejía al suelo y ha quedado~. 她用碱液擦洗瓷砖地板，地板被洗得干干净净。
[bookmark: ]relinchador, ra adj. (马)常嘶叫的
[bookmark: ]relinchar intr. (马)嘶: Los caballos relinchaban asus-tados por la tormenta. 狂风暴雨把马吓得嘶鸣乱叫。
[bookmark: ]relincho m. 1. 马嘶声: Me asusté con los ~s de la
[bookmark: ]yegua.那匹母马的嘶鸣把我吓了一跳。2.〈口〉欢叫声
[bookmark: ]relindo, da adj. 极美的,很漂亮的
[bookmark: ]relinga f.〔海〕1. 帆边绳: Al rompcrse las~s, la velase saltó帆边绳断了，帆落了下来。2.(鱼网的)浮子纲；铅纲: El pescador comprobó que las~s no estuviesen rotasantes de echar las redes al agua. 那渔民证实:在撒网前网纲没有断裂。
[bookmark: ]reliquia f. 1. (常用 pl. )(古物的)残片;遗迹;遗物;~shistóricas 文物 / Este reloj que perteneció a mi abuelo esuna ~. 这块表是我祖父的,是件遗物。/ Algunas cos-tumbres son ~s del pasado. 某些习惯是往日的遗风。2.〔宗〕圣徒遗物，圣骨，圣物3.〔医〕(病后或受伤后的)后遗症: El dolor que tiene en la cadera es una ~ del acciden-te.他髋骨疼是那次事故的后遗症。4.〈口〉旧物；老人；Este televisor en blanco y negro es una ~. 这台黑白电视机是一个老古董了。[image: ]
[bookmark: ]reliamada f. (电话等)重新拨号;二次呼叫
[bookmark: ]rellanar tr. 把…重新弄平,再平整 li prni. 见 arre-llanarse
[bookmark: ]rellano m. 1. 楼梯平台:Dejó los paquetes en el ~ de laescalera y descansó un momento. 他把行李放在楼梯平台上，歇息了一会儿。2.山坡平地
[bookmark: ]rellena f. Amér. 血肠;猪肉香肠
[bookmark: ]rellenar tr. 1. 再灌满;再塞满,重新装(填)满; Rellenala jarra, que está me dio vacía. 你把空了一半的水罐装满。/ Rellenó la funda de los cojines con espuma. 他用泡沫塑料把坐垫重新填满。Ú. t. c. prnl. 2. 给···塞馅:~un pollo往鸡肚里塞肉3. 添满,补足:~ una fila deárboles 把一排树木补栽足 / ~ las juntas de las piedras嵌塞石缝泥水匠用石膏填平小洞。U. t. c. prnl.4.使吃饱:Me habéis rellanado, esto ha sido un banque. 你们让我吃饱了,这顿饭都是美味佳肴。Ú. t. c. prnl. 5. 填写:~ unformulario 填写表格6.〔空〕给…加燃料 ‖ etim. de re-(repetición, intensificación) y llenar
[bookmark: ]relleno, na adj. 1. 装满的;鼓鼓囊囊的:Tomé aceitu-nas~ as de anchoas. 我吃了几颗塞满鳀鱼肉的油橄榄。/Me siento tan ~ que soy incapaz de levantarme. 我吃得太饱,几乎站不起来了。2. 填写好的: Dame las hojas desolicitud ~ as y yo las entrego. 你把填写好的申请书给我，我把它交上去。3.〈口〉有些胖的，胖乎乎的：Ahoraestá muy delgado, pero de pequeño era muy rellenito.他现在很瘦，小时候却胖乎乎的。！|m.1.馅，肉馅；有馅食物: el~ del pavo 火鸡肉馅/ Para el ~ de las tripasdel cerdo utilizamos una máquina. 我们用一台小机器做猪肉香肠。2.(用面包屑和蛋等做的)丸子3.装满，塞满；填;填满: E! ~ de las botellas se hace de formaautomática. 装瓶是自动进行的。/ El~ de los baches esprovisional. 暂时把坑坑洼洼填平。4. 填塞物,填料: El~ de este colchón es de lana. 这种床垫的填料是羊毛的。5.(句子、文章中的)铺张辞藻，多余部分，累赘：Todo loque te he tachado en el texto me parece ~. 我把你文章中我认为多余的文字删除了。 sin. paja ‖ de~〈口〉凑数的,用以填补的: Estas estadisticas están aquí de ~. 这些统计数字在这里只是凑数的。/ Como la película escorta dan un documental de~. 由于这部电影放映时间很短，他们再放映一部记录片作为填补。
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[bookmark: ]reloj m. 钟,表,时辰仪,计时器: da r cuerd a a un ~ 给表上发条/ poner en hora un ~ 把表的时间拨准automático 自动表 ~ de agua 漏壶(一种古代计时器)~ de arena 沙漏 ~ de bolsillo 怀表 ~ de pared 墙壁挂钟 ~ de péndulo 摆钟 ~ de pulsera 手表 ~ de so-bremesa 台钟 ~ de sol 日晷 ~ despertador 闹钟 ~digital 数字显示钟 ~ eléctrico 电子钟 ~ impermeable防水表 ~ magistral 标准钟 ~ registrador 上下班记时钟,考勤钟 como un ~ ① 有规律地,准确地:A pesar delos años que hace que lo tengo, el coche marcha como un~.尽管这辆车跟我多年，但跑起来仍很正常。②肠胃功能正常地: No necesito laxantes porque siempr e voy comoun ~.我不需要泻药,我排便很正常。contra ~① 自行车计时赛: Este ciclista es muy bueno en montana, perofalla en la contra~. 这名自行车手在山地表现突出,但在计时赛中就不行了。②限在短时间内；争分夺秒地：He estado perdiendo el tiempo, y ahora tengo que estu-diar contra ~.我已错过时间，现在必须分秒必争地学习。 ser un~〈口〉准确,准时: Es raro que Juan lleguetarde, porque es un ~. 胡安很少迟到,因为他是个守时的人。[bookmark: ]R

[bookmark: ]relojear tr. Arg., Urug.〈口〉仔细观察;密切注视
[bookmark: ]relojera f. 表盒,表袋
[bookmark: ]relojerí a f. 1. 钟表工艺2. 钟表厂3. 钟表店 || de ~定时: bomba de ~ 定时炸弹
[bookmark: ]relojero, ra m. f. 1. 钟表匠,钟表工人2. 钟表商 ||adj. 钟表的: industria ~a 钟表业
[bookmark: ]reluciente adj. 1. 发光的,发亮的;发出反射光的;Asílas ventanas quedan lisas y ~s. 这样一来,窗户显得又光又亮。/ su ~ coche nuevo 他的闪闪发光的新车 sin.brillante 2. 红光满面的,容光焕发的: Tienes un~ aspec-to, estás guapísima. 你光彩照人,美极了。
[bookmark: ]relucir 30 intr. 1. 发光,发亮;发出反射光: El sol relu-ce. 阳光灿烂。/ El agua reluce bajo el sol. 水在阳光下闪闪发光。 sin. resplandecer 2. 出众,突出:Relucía por suinteligencia. 他才智超群。/ Nuestra ciudad reluce entretodas por su variedad monumental. 我们的城市以各式各样的纪念性建筑物而处于突出地位。 sin. destacar ‖ noes oro todo lo que reluce〈谚〉闪光的东西不都是金子sacar a ~ (不知趣地)说出,提及: Siempre saca a ~ to-dos los favores que me ha hecho. 他老是提起他对我做过的好事。/ No saques a ~ nuestras antiguas diferencias.你别提我们过去的分歧。salir a~(交谈中无意地)说出，泄露: En la cena de ayer salieron a ~ nuestros proble-mas en la empres a 在昨天的晚餐会上,我们公司的问题被说露嘴了。
[bookmark: ]reluctancia f.〔电〕磁阻: En la ~ influyen, entreotros factores, la longitud del circuito y su sección. 此外，线路的长短及其截面的大小都会影响磁阻。
[bookmark: ]reluctante adj. 执拗的,勉强的,不顺从的
[bookmark: ]relumbrante adj. 灿烂的,光辉的,辉煌的
[bookmark: ]relumbrar intr. 闪耀,光芒四射: Las lámparas relum-bran en el salón. 大厅里灯火辉煌。 sin. resplandecer
[bookmark: ]relumbre m. 光亮,光芒
[bookmark: ]relumbrón m. 1. 闪光;强光刺激: El~ de los faros deun coche los cegó un momento. 一辆轿车的前灯照得他一时睁不开眼睛 sin. destello 2. 浮华;虚有其表 ‖ de~华而不实的: No te impresiones tanto, porque es unpuesto sólo de ~.你别激动,因为这仅仅是一个没有实权的职位。/ Todos sus titulos son de ~. 他的一切头衔都是名义上的。
[bookmark: ]rem m.〔物〕雷姆(人体被辐射造成伤害程度的计量单位)
[bookmark: ]remachado, da p. p. de remachar || adj. 铆接的,铆牢的，钉牢的 ‖ m.铆接，铆住
[bookmark: ]remachador, ra adj. 铆接的,铆住的 ‖m. f. 1. 铆接工人2.(排球等的)扣球队员: Es un excelente ~. 他是个优秀的扣球手。‖ f. 铆钉机,铆钉枪:~ hidráulica液压铆钉枪
[bookmark: ]remachar tr. 1. (把已钉上的钉子)钉牢:Remachó los


[bookmark: ]clavos de las patas del mueble para que éstas no cediesencon el peso.他把那个家具腿钉结实，使之能撑起重量。2.(把已钉上的钉子头)敲弯，敲平3.铆接，铆牢：Tienesque ~ el pantalón vaquero. 你应该把牛仔裤上的装饰钉钉牢。4. 用铆钉装饰: He llevado la correa al zapateropara que me la remache. 我把皮带交给鞋匠,请他用铆钉装饰一下。5. 强调,反复讲:~ sus palabras 反复强调他的话 / Remáchale bien que en la reunión de esta nocheno tiene que abrir la boca. 你要再三叮嘱他,在今晚会议上别开口说话。 sin. subrayar 6.〔体〕(排球等中的)扣(球),扣杀 ‖ etim. de re-(repetición, intensificación)y machar (golpear)
[bookmark: ]remache m. 1. 铆接,铆住: El ~ del clavo no haquedado sujeto. 钉子没有钉好。2. 铆钉;铆缀: El cofrellevaba unos bonitos~s dorados. 衣箱上有好看的金色装饰钉。3.强调4.〔体〕(排球等)扣球；(台球)击台边球
[bookmark: ]remada f. 1. (划船的)一划;划法2.〈口〉划船
[bookmark: ]remador, ra m. f. 划船的人,划桨人,橹工
[bookmark: ]remake〈英〉m. 重新摄制的影片,新版影片: poner un~ de una película antigua 放映一部老电影的新版影片 ‖PRON. [riméik]
[bookmark: ]remalladora f. 补网机;织补机
[bookmark: ]remanencia f.〔物〕顽磁,剩磁;剩余磁感应强度
[bookmark: ]remanente adj. 剩余的,残留的: los males ~s del feu-dalismo 封建余孽 sin. sobrante | | m. 剩余物,残存物:Hemos gastado mucho dinero, pero nos queda un ~para imprevistos. 我们花了很多钱,但还剩下一笔以用于意外开支。
[bookmark: ]remangar 8 tr. 卷起,撩起(衣袖、裤子等): Remanga eljersey a tu hermano para que no se manche. 你把弟弟的毛衣袖子挽起来以免弄脏。Ú. t. c. prnl.: Se remangó paralavar. 他卷起袖子准备洗涤。/ Se remangó los panta-lones para pasar el río. 他卷起裤腿准备(蹚水)过河。‖prnl.准备大干一场
[bookmark: ]remanguilléf. 用于 a la~ 杂乱无章的: No se puedeentrar en mi cuarto porque todo está a la ~. 别人无法进入我的房间，一切都放得乱七八糟。
[bookmark: ]remansarse pril. (水流等)近乎停止流动,滞流: Nosbanaremos donde la corriente del rí o se remansa. 哪里的河水平静我们就在哪里洗澡游泳。
[bookmark: ]remanso m.1.(水流等近乎停止流动时所形成的)平静水面;滞流处: Se bañan en el ~ del río. 他们在河水平静的河段洗澡。2.缓慢3.清静处 ‖~ de paz 清静处:Vengo todas las tardes a leer a este rincón del bosqueporque es un ~ de paz. 每天下午我都到树林的这个角落读书，因为这里是个清静的地方。
[bookmark: ]remar intr. 1. 划桨,摇橹,划船:~ contra la corriente逆水行舟 / Para alcanzar pronto la orilla debemos ~con fuerza.为了尽快到达岸边,我们得用力划桨。 sin.bogar 2.埋头苦干;受苦受累
[bookmark: ]remarcar7 tr. 1. (在某处)重做标记2. 使突出;特别强调: La profesora remarcó la importancia de laRevolución Francesa. 女老师强调了法国大革命的重要意义。 sin. recalcar
[bookmark: ]remasterizar 9 tr. 重新录制(使成新版):~ unasgrabaciones antiguas 把原来一些录音带重新录制
[bookmark: ]rematadamente adv. (修饰贬义形容词)极,非常;完全,绝对: Este vi no es ~ malo. 这种葡萄酒差极了。/ Elchico es~ tonto. 这孩子蠢透了。/ El equipo está jugan-do ~ mal.这个球队现在踢得非常差劲。
[bookmark: ]rematado, da p. p. de rematar || adj. 1. 完全的,彻头彻尾的: un tonto ~ 一个十足的傻瓜 / un loco~ 一个不可救药的疯子2.(孩子)顽皮透顶的3.极度疲劳的
[bookmark: ]rematador, ra m. f. 1. 拍卖者2.〔体〕(足球等)射门得分手: Ese futbolista es un ~ excelente. 这个球员是一名杰出的得分手。
[bookmark: ]rematante m. (拍卖中)出价最高者: El ~ pagó por lapi eza un millón de euros. 最后买到这件拍品的人出价100万欧元。
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[bookmark: ]rematar ir. 1. 结束,了结;使完善:Remató su discursocon una anécdota. 他在演说结束的时候讲了一件轶事。/Empieza muchas cosas, pero no remata nada. 他做许多事,但结果都是有始无终。 sin. concluir 2. 使结果更坏:Si el proyecto ya iba mal, este nuevo fracaso lo va a ~.如果说这项计划已执行得不好，那么新的失败将使该计划最终完蛋。/ El portero ha rematado una mala actuacióncon un fallo en el último minuto. 最后一分钟.守门员的一个失误使这场糟糕的比赛收场了。3.杀死(濒临死亡的人或动物):~ un caballo herido 把受伤的马杀死4. 用光,耗尽: Antes de empezar otro, remata éste. 你先用完这个,再用另一个。 sin. agotar 5.(针线活结束时)打结:收针: Mi hermana siempre remata los botones que cosecon un nudito. 我姐姐缝完钮扣总是打一个结。/ Si norematas las costuras, se descoserán. 如果你不把缝的东西打结收针，它们就会脱线。6.构成…的顶部(或末端)：Un campanario remataba la iglesia. 教堂的顶部是钟楼。7. Amér. 贱卖(剩货);清仓出售: Rematamos todas lasexistencias de nuestro negocio. 我们要把商店的全部存货清仓贱卖。 sin. liquidar 8. Amér. (拍卖时)拍板: Rema-to todos los muebles de mi casa. 我拍卖了我家的所有家具。9.〔体〕(排球等)扣(球)，扣杀；(足球)射门Ú. t. c. intr.: ~ de cabeza 头球扣门 || intr. 以…结束,末端是: El cuchillo remata en punta. 刀头是尖的。[bookmark: ]R

[bookmark: ]remate m. 1. 终结,完结,结束: Como ~ de suexposición, el conferenciante contó una anécdota. 讲演者讲了一件趣事，结束他的演讲。sin. fin2.(尤指很坏的)结尾: Las fiestas tuvieron buen comienzo y mal ~.庆祝会开头很好,收尾很糟。/ Como ~ de todas suscriticas, me soltó que nunc a confió en mí. 他对我作了种种批评非难之后，最后竟然说他从未信任过我。3.(建筑物、器具等的)顶部,顶饰;末端: El ~ de la fachada esuna bella crestería. (大楼的)正面墙的顶部是漂亮的檐饰。/ Este alfiler de corbata lleva un brillante como ~.这枚领带别针的头上是一枚钻石。4.(缝纫等)收针；打结: Cuando termines de bordar, haz un ~ para que no seescape el hilo. 你绣到最后要打结收针,以防线脱开。5.清仓贱卖:~ de artículos de temporada 季节性商品甩卖6.〔体〕(足球)射门得分;(排球)扣球;扣杀: Con un buen~, el delantero consiguió el gol de la victoria. 前锋一个漂亮的射门,获得制胜的一分。7. Amér. 拍卖: La casafue puesta a ~ conforme a la ley. 那幢房子依法被拍卖了。‖ como(para) ~更有甚者: ……y como ~ perdímis papeles. 更糟糕的是我丢了证件。/ Estoy muy fas-tidiada y para ~ tengo que aguantarte. 我已经够烦心了，还要受你的气。dar ~a结束，了结 de ~彻头彻尾的,十足的:Está loco de ~. 他完全疯了。 por ~ 最后,作为结束: Por ~ actuaron unos payasos. 作为压轴戏,是几个小丑的表演。
[bookmark: ]rematista m. f. Amér. 1. 拍卖商2.(拍卖中)出价最高的人
[bookmark: ]rembolsable adj. 见 reembolsable
[bookmark: ]rembolsar tr. 见 reembolsar
[bookmark: ]rembolso m. 见 reembolso
[bookmark: ]remecer 1 tr. 摇晃;反复晃动:~ los cimientos del edi-ficio 震动楼房地基/ Remece n los olivos para que caiganlas aceitunas.他们摇动橄榄树把橄榄摇晃下来。
[bookmark: ]remediar !r. 1. 模仿;仿效: Su casa remeda un palacetesenorial.他们的房子是模仿一座领主豪宅建造的。/ Eldiscípulo remata en todo a su maestro. 徒弟处处效法师傅。2.(为嘲笑)学…的样子(表情): Ana siempr e remedaa su hermana.安娜总是学姐姐的样子来取笑她。
[bookmark: ]remediable adj. 1. 可弥补的,可挽回的2. 可阻止的,可避免的3.可救助的，可救济的
[bookmark: ]remediador, ra adj. (损失)可补救的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]remediar 12 tr. 1. 补救,挽回:~ los daños causados 弥补所造成的伤害/ Llorando no remedias nada. 你哭是无济于事的。/ Sólo la muerte no se puede ~. 只有死亡无法挽回。 sin. subsanar 2. 阻止,避免: El gobierno debe


[bookmark: ]~ este estado de anarquía. 政府应该制止这种无政府状态。/ Fumo mucho, no lo puedo ~. 我抽烟抽得很厉害,已经改不了啦。3. 救助,援助: Ella remedia la s nece-sidades de todos. 她总是救众人之急。/ Siento no poder~ te. 很遗憾,我不能助你一臂之力。| | no(sin) poder~ 无法避免;难以忍住: No he podido ~ que Lola sefuera a casa. 我不能阻止洛拉离家出走。/ Le tengo granantipatía, no lo puedo ~. 我对他很反感,这无法改变。!Me eché a reí r sin poderlo ~. 我忍不住笑起来。
[bookmark: ]remedición f. 1. 再量,重新测量,重新测定 2. 再考虑，再斟酌
[bookmark: ]remedio m. 1. 补救,挽回: Esto tiene ~ fácil. 这事容易补救。/ Su matrimonio no tiene ~. 他们的婚姻无法挽回。/ El error ya no tiene~, pero debemos analizarlopara que no se repita. 错误已无法补救,但我们应当分析错误,以免重犯。2. 药剂,药物: El alcanfor es un ~ con-tra la polilla. 樟脑用来防蛀虫。3. 办法;补救方法: Elmejor ~ contra el vicio es el trabajo. 改正恶习的最好办法就是劳动。4.〔医〕治疗法: No hay un ~ eficaz contrala gripe.没有预防感冒的有效办法。5.帮助;安慰:Envano buscaba ~ en su aflicción. 他在痛苦中找不到任何安慰。/ Su compañía fue un gran ~ en me dio de mi pe-na.在我悲痛的日子里，他的陪伴是巨大的安慰。‖ ~casero ① 土方;土药: Ella prefiere tomar los ~s case-ros. 她宁愿服用土药。②土办法,简便办法: un~ caseropara limpiar las manchas de tinta 一种去掉墨迹的土办法~ heroico ①(非常情况下用的)烈性药剂② 特殊决定;非常措施 como último ~ 最后一招:Acudiré a él comoúltimo ~. 作为最后一招,我前去求助于他。 ni para un~ 一点也没有,绝无: No me ha quedado tela ni para un~.他一点儿布角也没有给我剩下。nohay ~毫无办法no haber(quedar, tener) más(otro) ~ que 不得已,只得,只好: Si queremos terminar a tiempo, no hay más~ que trabajar sábados y domingos. 如果想按时完成,我们星期六和星期日也不得不干。/ No tengo más ~ queaceptar su invitación. 没办法,我只得接受他的邀请。 notener ~ una cosa(某事)不可避免 no tener ~ uno〈口〉(某人)不可救药 poner ~ a una cosa 结束,阻止: Hayque poner ~ a esos abusos. 该结束这种不法现象了。qué~〈口〉有什么办法呢: No me gusta trabajar por lanoche, pero si no tengo otra cosa, iqué~! 我不喜欢夜间工作，但没有其他工作可做，有什么办法呢? ser peor el~ que la enfermedad〈谚〉治疗不得法,越治越糟糕 sin~不可避免地；不可救药地，无可挽回地
[bookmark: ]remedir 34 tr. 1. 再量,重新测量,重新测定2. 再考虑,再斟酌
[bookmark: ]remedo m. 1. 模仿,学样子;仿效: Su espectáculo es el~ de varios personajes famosos. 他的表演是对儿个名人的模仿。2. 仿制品,复制品:Suúltimo libro es un ~ de suobra anterior.他最近的一本书是他以前一部著作的翻版。 sin. copia
[bookmark: ]remembranza f. 记忆,回忆,回顾: Nadie en el puebloguarda la~ de aquella famosa sequía. 村里再没有人记得那场大旱了。
[bookmark: ]rememoración f.〈书〉回忆,回顾,记起: La ~ de lajuventud es el hilo de la novela. 对青年时代的回顾是这部小说的主线。
[bookmark: ]rememorar tr.〈书〉回忆,回想,回顾,想起: Los dosamigos rememoraron sus tiempos de estudiantes. 两个朋友回想起他们的大学生时代。
[bookmark: ]rememorativo, va adj. 回忆的,回想的;纪念性的:El discurso de la profesora era ~ de su primera época dedocente.女老师的演讲是对她最初从事教育的回忆。
[bookmark: ]remendado, da adj. 1. 有补丁的,缝补过的: Llevaun traje muy ~. 他穿着满是补丁的衣服。2.(动物毛皮)有斑纹的;斑驳的: Era un toro ~, con el pelaje rojizo ymanchas negras. 那是一头花公牛,红毛底上有黑斑点。‖m. 修补;补缀;补丁;斑纹: el ~ de la camisa 补衬衫
[bookmark: ]remendar 18 tr. 1. 修理;修补,缝补;补缀:~ un zapa-
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[bookmark: ]to 补鞋 / Ahora está de moda ~ los pantalones con mu-chas piezas.现在时兴穿上用许多布块补缀的裤子。2.改正，修正；补充，补足
[bookmark: ]remendón, na adj. s. 以修补为业的(人),修理的(工人): zapatero ~ 修鞋匠 / sastre~ 织补裁缝
[bookmark: ]remeneo m. (舞蹈中)快而连续的动作
[bookmark: ]remera f. 1.〔鸟〕翼羽,飞羽,拨风羽2. Amér. 运动衫.汗衫,T恤衫: Usaba siempr e una ~ blanca para hacerdeporte.他总是穿一件T恤衫做体育运动。
[bookmark: ]remero, ra adj.〔鸟〕翼羽的,飞羽的; Las plumas~ as tienen una intervención activa en el vuelo. 翅膀上的大羽毛在飞行中起很大作用。∥m. f.划桨人；橹工，划船工: Los ~s tienen los brazos muy fuertes. 划船人的胳膊都很壮实。
[bookmark: ]remesa f. 1. 寄,邮,汇(款)2.〔商〕(发送货物的)一批,一票: Ha llegado una ~ de algodón. 到了一批棉花。/Llegó al hospital una ~ de productos lácteos. 一批乳剂制品已发到医院。
[bookmark: ]remesar tr.〔商〕发(货);汇(款);寄发
[bookmark: ]remeter tr. 1. 重新放进;把···放得更往里;Remetió elclavo en la pared antes de colgar el cuadro. 把画挂上去之前，他把钉子又往墙里钉了钉。2.塞进，掖进：Remetelas sábanas por alrededor del colchón. 你把床单往褥子底下掖一掖。Ú. t. c. prnl.:~ se la camisa en (por) elpantalón 把衬衣掖进裤子腰内
[bookmark: ]remezón m. Amér. 1. 轻度地震: Salimos a la calle acaus a del ~, atemorizados por un terremoto mayor. 我们害怕有大地震到来，有轻微地震也跑到大街上。2.地面震动: Al pasar el tren tan cerquita, se sintió un ~. 火车在那么近的地方驶过，他感到了脚下在颤动。3.(口)猛烈摇动: Para saludarme me di o un ~. 他向我问候,使劲地摇我一下。4.震撼
[bookmark: ]remiendo m. 1. 缝补,补缀;补丁: echar un ~ a unpantalón 给裤子补一块补丁 / El viejo llevaba unpantalón llen o de ~s. 那老人穿着满是补丁的裤子。 sin.parche 2.(口)修理,修补,补救;补救办法: Con este~ elcoche tirará otro anito. 小轿车这么一修理,又可以使用一年。/ Que conste que esto es sólo un ~ y no lasolución definitiva a t u problema 很明显,这只是一个临时补救措施，不是最终解决你问题的办法。3.(病情)好转4.(动物毛皮上的)斑纹5.修补部分；修补活；补充物；补益; Quiero poner el bani o nuevo y necesito un albanil quese dedique a hacer ~s. 我要更新洗手间,需要一个干修补活的泥水工。‖a ~s断断续续地
[bookmark: ]rémige f.〔鸟〕翼羽,飞羽 Ú. t. c. adj.: El canario perdióuna pluma ~ al dar el fuerte aleteo. 金丝雀在使劲振翅时掉下一根大羽毛。
[bookmark: ]remilgado, da adj. 矫揉造作的,忸怩作态的;爱挑剔的: No seas tan ~ comiendo. 你吃饭别那么挑剔。/ Eramuy cursi y~, y se ofendía por cualquier cosa. 他浮躁做作,什么事都看不顺眼。 sin. melindroso
[bookmark: ]remilgarse8 prnl. 矫揉造作,忸怩作态;难以取悦
[bookmark: ]remilgo m. (常用 pl.)矫揉造作,忸怩作态,装腔作势:hacer(andar con) ~s 装腔作势 sin. melindre
[bookmark: ]remilgón, na; remilgoso, sa adj. Amér. 见remilgado
[bookmark: ]remilitarización f. 重新武装,重新军事化,重新军国主义化
[bookmark: ]remilitarizar 9 tr. 重新武装,使重新军事化,使重新军国主义化
[bookmark: ]rémington m. (美国)雷明顿枪: El ~ es un fusil an-tiguo.雷明顿枪是一种旧式步枪。‖ f.雷明顿打字机
[bookmark: ]reminiscencia f. 1. 怀旧,缅怀往事;模糊的回忆: Demi infancia sólo tengo alguna ~. 我对童年时代只有模糊的记忆。2.(常用 pl.)(引起联想的)相似物；(文艺作品等的)潜移默化的影响: Esta novela tiene ~s clásicas. 这部小说有古典遗风。/ Esta iglesia tiene ~ del arterománico.这座教堂受到古罗马(建筑)艺术的影响。
[bookmark: ]remirado, da p. p. de remirar || adj. 1. 谨慎的,小


[bookmark: ]心的: Es muy ~ y le da demasiadas vueltas a las cosas.他虑事缜密，对事情总是考虑来考虑去。2.矫揉造作的；爱苛求的:难以取悦的: Es muy ~ con la comida 他对食物很挑剔。
[bookmark: ]remirar tr. 再看,反复看;仔细审观: Le miraba y leremiraba y no podia crecer que fuese él. 她对他瞧了又瞧,真不相信会是他。/ Por más que remiré, no fui capazde encontrarlo. 不管我怎么注意看,就是找不到。‖prnl. 1. 谨慎,小心2. 尽力,认真;费尽苦心3. 观赏:;Cómo se remira a su nieta! 他多么得意地瞧着他的孙女！
[bookmark: ]remise m. Arg., Urug. (连同司机一起出租的)出租车remisible adj. 可宽恕的,可原谅的;可豁免的: Parte dcla pena es ~ en casos de buen comportamiento 表现好,可赦免部分刑罚。
[bookmark: ]remisión f. 1. 寄,邮;发送: Te ruego la rápida ~ delos documentos a la gestoría. 我要你赶快把这些文件送往代办处。2.(注释用语)参见: Las~ es a pie de página sonfáciles de consultar. 书页下的参见很容易查阅。3. 减弱;(热度)减退;(病症)消除:Según los meteorólogos, nohay signos de ~ del calor. 据气象专家们的看法,天气炎热的势头还没有减弱的迹象。/ la ~ de la fiebre 退烧/Con el calmante he notado la ~ del dolor. 服过止痛药,我感到疼痛减轻多了。4.推迟，延缓5.宽恕，原谅；赦免：la ~ de los pecados 恕罪/ Ha logrado la ~ de condena.他获得减刑。‖ ~ de una pena〔律〕赦免: El abogadopidió la ~ condicional de la pena. 律师要求有条件的赦免。 sin ~ (de causa) 必定,必然: Como Pedro siga asíse irá a la calle sin ~. 彼得罗要是再这样下去,必将流落街头。
[bookmark: ]remiso, sa adj. 1. 执拗的,不听调动的: Se muestramuy ~ a pedir favores. 他执意不求人帮忙。/ Él semostró~ a esos cambios 他不愿意接受这些变革。 sin.reacio, renuente 2. 疲塌的,懈怠的,懒洋洋的;虚弱无力的: Han estado~s en el cumplimiento del deber. 他们没精打采地履行义务。
[bookmark: ]remisorio, ria adj. 能宽恕的,能原谅的
[bookmark: ]remite m.(写在信封或邮件上的)寄信(件)人的地址和姓名: Escribe tus datos en el ~. 请在发送人地址姓名栏内写上你的通讯地址和姓名。
[bookmark: ]remitente adj. 1. 寄信(件)的2.〔医〕张弛的,缓解的∥m. f. 寄信(件)人: El ~ de una carta es el que laenvia.一封信的发寄人就是寄发这封信的人。‖m.寄信人的地址和姓名: En el paquete no se especifica el ~.在邮件上，寄件人的地址和姓名不详。sin. remite
[bookmark: ]remitido, da p. p. de remitir || m. (出钱登报的)启事,付 费 广 告: Publicaron un ~ desmintiendo lasacusaciones.他们在报上登出广告否认指控。
[bookmark: ]remitir tr. 1. 寄,邮,发送:~ una carta a uno 给某人寄信/ ~ un cable 发电报/ ~ un paquete por correo邮寄包裹 sin. mandar 2. 递交,交付: Juan remitió la peticiónde permiso de obras a sus superiores. 胡安把工程许可证的申请书提交给了他的上级。3.参阅,参照:El autor nosremite a la primera parte. 作者要我们参见第一部分。Ú. t. c. intr.: ~ al original参阅原文 Ü. t. c. prnl.: Remitansea la primera página. 请参见第一页。4. 推迟,延迟,延缓5. 宽恕,赦免:~ los pecados 恕罪 ∥ intr. 1. 减弱,缓和: El viento ya remite. 风小了。/ Parece que laespeculación del suelo ha remitido. 看来投机地产的势头有所缓解。2.(病状等)减轻: La fiebre remite. 烧在减退。/ Comienza a ~ la epidemi a de SARS (cólera). 非典(霍乱)疫情开始减缓。||prnl.依从，听从，遵循：Meremito a lo dicho por el presidente. 我遵从主席的讲话。/ A los hechos me remito. 我尊重事实。
[bookmark: ]Remo m. n. pr.〔罗神〕瑞摩斯(战神 Marte之子,罗马创建者和第一代王Rómulos 的孪生兄弟，由母狼哺育养大，因在修筑城墙时与 Rómulos发生争吵而被杀)
[bookmark: ]remo m. 1.〔海〕桨,橹: El marinero impulsaba la barcacon dos~s. 那海员用双桨划船。2.〔体〕划船比赛: El~
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[bookmark: ]es un deporte olímpico. 划船赛是一项奥林匹克体育项目。3.(常用 pl.)(四肢动物的)腿，四肢；(禽类的)翼，翅膀: Este toro es débil de ~s. 这头公牛四肢无力。4.(口)(常用 pl.)(人的)臂，腿，肢体5.(古时候惩罚犯人的)划船苦役6.艰难，苦难 ‖ a ~划着桨，摇着橹：Fuimos a ~ hasta la otra orilla del lago. 我们用桨划着船到达湖的对岸。a ~ y sin sueldo(口)徒劳无功,白辛苦 barca de ~ 划艇
[bookmark: ]remoción f. 1. 翻动;挪动: una ~ constante de lasclaras de huevo 不停地搅动蛋清。2. 重提(老话题): La~ de este viejo asunto por parte de la prensa ha causadoun gran malestar entre algunos politicos. 报纸重新炒作这个老问题，在一些政治家中引起很大的不快。3.清除(障碍);切除(肿瘤) 4.〔律〕解除(职务);解雇: Laoposición pide la ~ de esta ministra. 反对派要求解除这名女部长的职务。/ El tribunal ha dictado para el acusa-do la ~ de todos sus cargos y honores. 法庭对被告作出判决：剥夺其一切职务和荣誉。
[bookmark: ]remodelación f. 1. 再塑造,改型;重新建造: la ~ deledificio大楼的改建2. 改组:Habrá~ del gobierno. 即将改组政府。
[bookmark: ]remodelar tr. 1. 再塑造,重做…的模型: El Ayunta-miento remodeló la plaza. 市政府重建了广场。2. 改建;改组,改造:~ el equipo 改组球队 / ~ la mente 改造思想 / Remodelarán el viejo cine para convertirlo en tea-tro.他们将把旧电影院改建成剧院。
[bookmark: ]remojar tr. 1. 浸,泡,渍;使湿透:~ el cánamo 渍麻 /~ un biscocho en leche 把一片饼干泡在牛奶里 Nosremojó con la manga de riego. 他用浇水软管把我们浇湿Ú. t. c. prnl.: garbanzos que se remojan en el agua 浸在水里的鹰嘴豆/ Me he remojado con el chaparrón. 我被阵雨淋湿了。2.〈口〉(为床贺某事)干杯，饮酒庆贺：~unéxito 为成功干杯3. Amér. 给…小费
[bookmark: ]remojo m. 1. 浸,泡,渍;湿透2. Amér. 小费 || a(en)~ 浸泡: poner el bacaiao a ~ para desalarlo 把咸鳕鱼泡在水里去盐分
[bookmark: ]remojón m. 1. 沾湿,濡湿:; Menudo ~ nos dio con lamanguera！他用水龙头把我们浑身上下都浇湿了！2.浸渍的面包块3.浇上油和醋的面包块
[bookmark: ]remolacha f. 1.〔植〕甜菜,恭菜,糖萝卜2. 糖菜卜(指根): La~ es comestible. 糖萝卜可食用。
[bookmark: ]remolachero, ra adj. 甜菜的,糖萝卜的: cooperati-vas~ as 甜菜合作社 | | m. f. 种(加工、卖)甜菜的人: Los~s recogían sus cosechas. 甜菜农收甜菜。
[bookmark: ]remolcador, ra adj. 拖曳的,牵引的: una máquina~a 牵引机 ‖m. 拖船: Un pequeño ~ arrastraba elpesquero averiado. 一艘小拖轮拖着那条出了事故的渔船。
[bookmark: ]remolcar 7 tr. 1. 拖曳;牵引: Un barco remolcó el yatehasta el puerto. 一条船把小艇拖到港口。/ Tuvimos que~ el coche porque se nos averió. 我们的车出了故障,只好把它拖走。2. 迫使,强迫: Hemos tenido que~a Blan-ca. porque no quería venir. 我们不得不把布兰卡硬拖来.因为她不想来。』 sin. arrastrar
[bookmark: ]remoler 24 tr. 1. 碾碎,磨细;反复碾压: Remuele bienel café.他把咖啡磨得很细。2.〈口〉狂欢，欢闹；痛饮(酒)
[bookmark: ]remolido, da adj. 碾得非常细的 || m.〔矿〕矿粉
[bookmark: ]remolienda f. Ch., Per. 〈口〉狂欢,欢闹;痛饮
[bookmark: ]remolinar tr. 1. 打旋;形成旋涡 Ú. t. c. prnl. 2. 挤作一团 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]remolinear tr. 使打旋,使旋转;使成旋涡,使成涡流 Ⅱintr. 挤作一团,拥在一起 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]remolino m. 1. 快速旋转,旋涡运动;旋风;旋涡,旋流;旋风卷起的尘土:~ de aire 大气涡旋 / ~ de agua 水旋涡/~ de polvo 沙尘旋风 sin. torbellino 2. (人头上的)发旋,毛发旋: El nino tiene un ~ en la coronilla. 这孩子头顶有一个头发旋。3.杂乱的人群；混乱群：Un ~detrabajadores se agolpó a las puertas del ministerio de Ha-


[bookmark: ]cienda.乱哄哄的一大群工人聚集在财政部的大门口。4.混乱,嘈杂: El joven actor se dejó arrastrar por el ~ dela vida social.那个年轻演员卷入杂乱的社会生活旋涡。
[bookmark: ]remolón, na adj. s. 逃避工作的(人);偷懒的(人);不情愿干(某事)的(人): un empleado ~ 一个偷懒的雇员/No te hagas el~. ponte con los deberes. 你别偷懒,快专心做功课。/ Se hace el ~ para no pagar. 他拖着,不想付款。/ No soy ~, lo que pasa es que no me encuentrobien.我不是懒惰，而是身体不适。
[bookmark: ]remolonear intr. 逃避工作,偷懒: Deja ya de ~ y em-pieza a estudiar. 你别偷懒,快去学习。Ú. t. c. prnl.: Si note remolonearas tanto y habrías acabado el trabajo. 要是你不这样偷懒，你的工作早就干完了。
[bookmark: ]remolque m. 1. 拖曳;牵引: La grúa se encarga del ~de otros vehículos. (带有吊车的)牵引卡车用来拖曳其他车辆。2.(牵引船只的)拖绳，拖缆 3.拖车；驳船：uncamión con ~ 一辆带有挂斗的卡车/ Enganchó el ~ altractor para transportar los cestos de uvas. 他把挂斗挂到拖拉机上，把一筐一筐葡萄运走。‖a ~①拖着：Lagrúa llevaba el coche averiado a ~. 牵引卡车拖着出了事故的轿车。②勉强地；被迫地；被(别人)推动的：Fui a~ a la cena, pero luego me divertí mucho. 我很勉强地去赴晚宴,但后来在那里过得很开心。/ Carece de inicia-tiva y todo lo hace a ~ de su hermano mayor. 他缺乏主动性，干什么事情都是在他哥哥推动下进行的。[image: ]
[bookmark: ]remonta f.〔军〕1. 军马管理;补充军马:A los soldadosque eran veterinarios los destinaron a la sección de cría y~.那些懂兽医的士兵被分配去饲养和管理军马。2.〈集〉军马3.军马场
[bookmark: ]remontada f. 升级,晋升: El equipo que ocupaba losúltimos lugares de la tabla ha iniciado una veloz ~ hacialos primeros puestos. 原来落在排行榜上最后面的那支球队开始迅速上升，快要名列前茅了。
[bookmark: ]remontadora f. Col. 修鞋铺
[bookmark: ]remontar tr. 1. 顺···而上;登上: El forastero remontóla cuesta para ver el pueblo. 那个外乡人爬上山坡以观看全镇。/ Tenemos que ~ este camino para llegar hasta laermita.我们得沿这条路向上攀登才能到达那座小教堂。/ Los salmones remontan el río. 鲑鱼沿河逆水而上。sin. ascender 2. 使升腾,使升高: El águila remontó elvuelo con majestuosidad. 雄鹰威严地展翅飞翔升空。Ú. t. c. prnl.: ~ se hasta el cielo 升到天空 / El avión seremontó a 6000 pies de altura. 飞机升到6000英尺高空。3. 克服:~ las dificultades 克服困难 / El país haceesfuerzos para ~ la crisis. 国家作出努力以战胜危机。4.把···向前推进: El corredor remontó posiciones hasta co-locarse en cabeza. 那名赛跑运动员跑到前面去了。5. 为(部队)补充新马6.换(鞋)底7.织补(袜子)8.推崇，颂扬 ‖ pril. (a) 1. (钱数等)高达: Nuestros gastos deviaje se remontan a cincuenta mil yuanes. 我们的旅游开支达五万元。 sin. alcanzar 2. 追溯,上溯: La lucha delpueblo chi no contra la agresión extranjera se remonta ala época de la Guerra de Opio. 中国人民反对外来侵略的斗争可上溯到鸦片战争时期。3.属于遥远年代：Esosmanuscritos se remontan al sigl o XII. 这些手稿写于12世纪。/ La construcción de este castillo se remonta al si-glo XIII. 这座城堡建于13世纪。4.(思想上)返回,回到: Cuando teoriza, se remonta a conceptos abstractosmuy difficiles de entender. 每当他要从理论上作出阐明时，他的思想就又回到难懂的抽象概念上。5. Amér.(印第安人等)躲进山里
[bookmark: ]remonte m. 1. 向上行进,顺…而上: La parte másdifícil de la prueba es el ~ del río a nado. 这次比赛最困难的是顶着水流向上游。2.升腾，高飞3.克服：Con elesfuerzo de todos se conseguirá el ~ de la crisiseconómica.依靠大家的努力，终于战胜了经济危机。4.(滑雪等的)上山吊椅: En esta pista están abiertos todoslos~s.在这条索道上，所有上山吊椅都开放运转。5.〔军〕补充新马，提供新马6.换鞋底7.织补(袜子)8.推
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[bookmark: ]崇,颂扬9.〔体〕蹬板摘球10. Amér.(奴隶或印第安人)躲进山里[bookmark: ]R

[bookmark: ]remontista m. f.〔军〕军马场人员
[bookmark: ]remoquete m. 1. 拳打,拳击2. 挖苦话3.〈口〉绰号,浑名: Este vino aquí tiene el ~ de“matagigantes”. 这种酒在这里有个浑名叫做“醉死大汉”。4.〈口〉(向女人)献殷勤
[bookmark: ]rémora f. 1.〔鱼〕鲫: La~ suele adherirse al vientre delos tiburones y alimentarse con la comida que éstosdesechan.鲫鱼常常用头顶吸盘吸在鲨鱼肚皮上，吃鲨鱼吃剩的残食。(morf. la ~ macho, la~ hembra)2. 障碍、累赘: una ~ para el progreso 进步的障碍 / Este ju-gador es una ~ para todo el equipo, porque no está enbuena forma.这名运动员是全队的累赘，因为他竞技状态不佳。 sin. lastre.
[bookmark: ]remorder 24 tr. 1. 反复咬,咬住不放,啃咬2. (只用第三人称)使不安,使内疚: Me remuerde haber estado tanduro conél. 我对他那么生硬,真叫我感到内疚。/ El re-cuerdo de su crimen le remuerde la conciencia. 他一想到自己的罪行，就感到良心不安。3.使苦恼，使心烦意乱：Laenvidia le remuerde y no lo deja vivir. 嫉妒使他烦恼,以至于不能平静地生活。‖prni.内心痛苦；因忧愁(妒嫉等)不能自拔:~se de celos因妒嫉而不能自拔
[bookmark: ]remordimiento m. (常用 pl. )内疚,良心不安,悔恨:tener(sentir) ~s 内疚,悔恨
[bookmark: ]remotamente adv. 遥远地;朦胧地,模模糊糊地: Separece ~ a un amigo mío. 他有点儿像我的一个朋友。/Lo recuerdo ~. 我隐隐约约地记得那事。|| ni ~ 绝不;根本没有: No se parece ni ~ a su hermano. 他一点儿也不像他的兄弟。/ No se me ha ocurrido ni ~ la idea demarcharme. 我根本没有要走的念头。
[bookmark: ]remotidad f. Amér. 遥远;遥远的地方,天涯海角
[bookmark: ]remoto, ta adj. 1. 远的,遥远的,远方的: un país~ 一个遥远的国家 / una época ~a 遥远的年代/ control ~遥控 / percepción ~a 遥感 sin. lejano 2. 不大可能的,渺茫的: una esperanza ~a 渺茫的希望 / Hay un peligro~. 不大可能发生危险。/ Existe la ~a posibilidad deque se haya perdido. 他走失的可能性微乎其微。3. 模糊的,不确切的: Tengo un ~ recuerdo de aquella casa. 我模模糊糊地记得那所房子。
[bookmark: ]remover 24 tr. 1. 翻动,搅动;挪动,移动:~ la tierra翻地 / ~ las patatas en la sartén 在油锅里翻炒土豆片/~ una cosa de su puesto 把一件东西从其位置上移开 /Remueve el agua para que se disuelva la sustancia. 他搅动水使其溶解这种物质。U. t. c. prnl.: Se removió en la ca-ma. 他在床上翻来覆去。/¿Qué te pasa que te remuevesinquieto en el sillón. 你怎么啦,老是不安地在扶手椅上动来动去? sin. revolver 2. 清除,排除(障碍等): El guíaremovió las piedras que impedían el paso. 向导清除了妨碍通行的石头。3. 重新提起: No remuevas más este tematan desagradable. 你不要再提这个叫人如此扫兴的话题。4. 解除(职务) sin. destituir | | intr. 调查,探究(以发现问题): La policía removió en sus negocios y encontróvarias actividades ilegales. 警察调查他的生意,发现了几
[bookmark: ]项不合法的活动。 sin. indagar
[bookmark: ]removible adj. 可翻动的,可移动的;〔医〕可拆装的: Ladentista me ha hecho una ortodoncia ~. 女牙科医生给我装了一副可摘下的正牙架。
[bookmark: ]removimiento m. 见 remoción
[bookmark: ]remozamiento m. 1. 更新,焕然一新: El teatropermanecerá cerrado mientras se realiza el ~ de los in-teriores.剧院进行内装修时将关闭。2.焕发青春
[bookmark: ]remozar9 tr. 1. 更新,使焕然一新:~ la fachada deuna casa 把房子正面修整一新 / ~ la arcaica estructuraeconómica 革新陈旧的经济结构 Ú. t. c. prnl.: Se ha re-mozado toda la ciudad para las fiestas. 为举行庆祝活动,全城面貌修整一新。2.使焕发青春:~a un partido 使某政党恢复生气 Ü. t. c. prnl. || etim. de re-(repetición) ymozo (nuevo)


[bookmark: ]remplazable adj. 见 reemplazable
[bookmark: ]remplazar 9 tr. 见 reemplazar
[bookmark: ]remplazo m. 见 reemplazo
[bookmark: ]rempujar tr. 1. 推,推动,推进2. 把(人群)用力推开
[bookmark: ]rempujón m. (在人群中)用力推,用力推开
[bookmark: ]remuda f. 见 muda
[bookmark: ]remudar tr. 见 mudar Ú. t. c. pml.
[bookmark: ]remunerable adj. 应该酬劳的,可以酬劳的
[bookmark: ]remuneración f. 1. 报酬,酬劳, 酬谢: La ~ seefectuará una vez entregado el proyecto. 一旦完成设计图,就将支付报酬。 sin. pago 2. 酬金,酬劳品: aceptaruna ~ baja 领到少量酬金 sin. paga
[bookmark: ]remunerador, ra adj. 有报酬的,给报酬的
[bookmark: ]remunerar tr. 1. 付报酬,付酬金:~ un trabajo 为某项工作付报酬 / La empresa le remuneró las horas extrastrabajadas. 公司已付给他加班费。 sin. retribuir 2. 给赏钱,悬赏: Los dueños remunerarán a quien encuentre ydevuelva el perro. 狗的主人悬赏那个发现并归还狗的人。sin. gradificar 3. 使获利,使得益: Este negocio no meremunera lo suficiente. 这笔生意没有给我足够的回报。sin. rendir
[bookmark: ]remunerativo, va adj. 有报酬的;有利可图的: untrabajo~一项有报酬的工作
[bookmark: ]remuneratorio, ria adj.〔律〕报酬性的,酬劳性的renacentista adj. 1. 文艺复兴(运动)的,文艺复兴时期的: El período ~ se caracterizó por el desarrollo de lasciencias humanas y científicas. 文艺复兴时期的特点是人文科学和自然科学的大发展。2.研究文艺复兴的 ‖m. f.文艺复兴研究者
[bookmark: ]renacer 29 intr. 1. 再生,复活,重新长出: Las floresrenace n por primavera. 春天,花儿又开放了。 sin. re-brotar 2. 重获精力(勇气等),振奋;获得新生: En la pri-mavera me siento ~. 春天我感到自己又充满活力。/Sintió~ la esperanza. 他感到又有希望了。/ El día re-nace. 新的一天开始了。 sin. revivir3. 死里逃生;差一点死去: Tras aquel accidente renací a la vida. 在那次事故中，我死里逃生。
[bookmark: ]renaciente adj. 再生的;新生的;复兴的
[bookmark: ]renacimiento m. 1. 再生,新生;复活;复兴: el ~ deuna nación 一个国家的复兴 / Aquel contrato millonariosupuso el ~ de la empresa. 那个数额达几百万的合同使企业获得新生。 sin. resurgimiento 2. [常用 R-](欧洲14-16世纪)文艺复兴;文艺复兴时期 || adj.(艺术、建筑等)文艺复兴时期(风格)的
[bookmark: ]renacuajo, ja m. f. 1.〈口〉(对小孩的昵称)小鬼,小不点儿;小伢子;黄毛丫头: Soy maestro y tengo en cl ase aveinte ~s. 我是小学教师,我的班有20 个小家伙。/ La~a ya ha empezado a andar. 这小丫头已开始走路了。2. Amér. 令人厌烦的人: Aunque digas que es un ~, amí me cae muy bien. 尽管你说他是个讨厌的家伙,可是他给我的印象很好。‖m.〔动〕蝌蚪；两栖类动物幼体：El ~ se transforma en un individuo adulto mediante unametamorfosis.小蝌蚪经过变态发育变为成熟个体(青蛙)。(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]renal adj.〔医〕肾的: arteria~ 肾动脉/cálculo ~ 肾结石/ cólicos ~ es 肾绞痛 | insuficiencia ~ 肾机能不全，肾亏
[bookmark: ]Renania n. pr.莱茵兰[德国莱茵河以西地区的通称]
[bookmark: ]renano, na adj. 莱茵河(río Rin)的;莱茵河流域的
[bookmark: ]rencilla f. (常用 pl. )口角;争吵,争执,争辩: No quierointervenir en vuestras ~s. 我可不想参与你们的争论。/Las ~s familiares deben solucionarse en casa. 家庭争吵应在家里解决。 sin. disputa
[bookmark: ]rencilloso, sa adj. 爱发火的;爱争吵的
[bookmark: ]renco, ca adj. s. (因臀部受伤)跛脚的(人): Le ven-dieron un potro~. 人家卖给他一匹小瘸马。
[bookmark: ]rencontrar tr. prnl. 见 reencontrar
[bookmark: ]rencor m. 恨,怨恨: guardar(sentir, albergar) ~ hacia uno 对某人怀恨在心 / desahogar ~ es personales 泄私愤
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[bookmark: ]rencoroso, sa adj. 怀恨在心的: No seas~ y aprendea perdonar. 你别怨恨,要学会原谅人。/ Me está~. 他对我有怨气。Ú. t. c. s: Ten cuidado, él es un ~. 你要小心，他是个好记仇的人。
[bookmark: ]rencuentro m. 见 reencuentro
[bookmark: ]rendajo m. 〔鸟〕鲣鸟 li morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]rendibú(pl. rendibúes, rendibús) m. (对年长者)殷勤款待,客气;尊重 ‖ hacer el ~〈口〉阿谀奉承: hacer unoel ~ a su jefe 对老板溜须拍马
[bookmark: ]rendición f. 1. 投降,投诚,屈服: la ~ incondicional 无条件投降/ El regimiento consiguió la ~ del ejércitoenemigo. 那个团打败了敌军。2. 迫使接受: Lasmúltiples razones de sus amigos causaron su ~ y su cam-bio de opinión.他的几个朋友讲了许多道理使他认输，并使他改变了主意。
[bookmark: ]rendida f. Ch.〈口〉一连串骂人的话: Me echaron una~.我挨了一顿骂。
[bookmark: ]rendidamente adv. 恭顺地,服帖地,心悦诚服地:Está~ enamorado de ti. 他真心实意地爱着你。
[bookmark: ]rendido, da p. p. de rendir || adj. 1. 服帖的,心悦诚服的,俯首帖耳的:un ~ admirador 一个五体投地的崇拜者2. 筋疲力尽的: Vengo ~ de trabajar. 我干活累得疲惫不堪。
[bookmark: ]rendidor, ra adj. Amér. 1. 效能好的: un detergente~一种去污力很强的洗涤剂2.(工作)效率高的：Es muy~ en su trabajo. 他干活效率很高。
[bookmark: ]rendija f. (窄长的)缝隙: la ~ de la puerta 门缝 / Laluz entra por una ~ de la roca. 光线从石逢中透过来。sin. ranura
[bookmark: ]rendimiento m. 1. 顺从;奉承: manifestar ~ hacia unsuperior 对上司表示恭顺 sin. sumisión 2. 产量;收益;效能;效率:~ por unidad de superficie 单位面积产量 / ~bruto 总产量/ Este terreno tiene un~ bajo. 这块田产量低。/ ~ de una inversión 一笔投资的收益/ el ~ deun motor 发动机的输出功率/ Su~ es muy bajo. 他干活效率很低。
[bookmark: ]rendir 39 tr. 1. 战胜,打败:~ un barco enemigo 战胜敌舰2. 使就范;使投降,制服:~ el caballo a mi voluntad让马听我的使唤 / A fuerza de atenciones y regalosconsiguió~la.通过关怀和赠送礼物，他终于征服了她。U. t. c. prnl.: ~ se a la razón 服理/ ~ se a la fuerza屈服于强力 / ~ se al enemigo 投降敌人 / Se rindió a sushalagos.他在他们的阿谀奉承面前打了败仗。3.出产；产生(成果、功效、利益等):~ mucho trigo生产高产小麦/Este negocio no rinde lo que esperábamos. 这笔生意没有产生我们所希望的收益。Ú. t. c. intr.: una tierra que rindepoco 一块产量少的田地 / Rinde más en tus estudios. 你要再提高你的学习效率。4. 使筋疲力尽: Tanto trabajorinde a cualquiera. 干这么多的工作,谁都会筋疲力尽。U. t. c. prnl.: Se rindió de tanto caminar. 他走了那么多路,累倒了。 sin. agotar 5. 交出,交给:~ el alma a Dios把灵魂交给上帝 / El atracador rindió su arma a lapolicía.那个拦路抢劫者把武器交给了警察。6.(与一些名词连用,表示名词的含义):~ culto a Dios 崇拜上帝/~ culto al dinero 崇拜金钱/~ homenaje a 向…致敬/~ gracias 道谢,感谢7. 作(报告等):~ informe 作报告/~ cuenta de su labor 报告他的工作8.〔军〕移交:~la guardia 换岗9. 持枪或降旗(表示顺从或崇敬):~ labandera 降旗致礼/ Los ejércitos rindieron armas al rey.军队持枪向国王致敬。|| intr.能应付,顾得上:No sécómo rinde para tanto esa mujer. 我不明白这个女人怎么能应付那么多事。/ Esta finc a rinde para mantener acuatro familias. 这片庄园能维持四户人家的生活。‖prnl. 1. (被迫)承认(或接受): Tuve que ~ me a los he-chos.我不得不承认这些事实。2.泄气，坚持不下去：Note rindas ahora que estás tan cerca de lograr lo quequerías.你不要放弃，现在距你一向追求的目标只有一步之遥了。 sin. desfallecer


[bookmark: ]renegado, da adj. 背叛的,叛逆的,背弃信仰的: ca-marilla ~a 叛徒集团 | | m. f. 叛徒,变节者
[bookmark: ]renegar 18,8 tr. 1. 再三拒绝,断然否认(常与 negar连用): El acusado niega y reniega que haya cometido el ro-bo. 被告人再三否认偷盗过。2. 咒骂 | | intr. 1.(与信仰、观念等)背叛，决裂；叛教(尤指从基督教改信伊斯兰教),变节:Renegó de sus ideas. 他放弃了自己的主张。/Renegó de su país. 他背弃了他的国家。 sin. abjura r 2.不认(亲友):Renegó de sus padres. 他不认自己的父母亲了。/ Para eso, reniego de su amistad. 为此,我断绝了与他的友谊。/ Si haces eso yo reniego de ti como amigo.你要是这么做,我就不把你当作朋友了。sin. repudiar 3.埋怨,讲坏话;嘟囔,嘀嘀咕咕: Renegaba de todos aque-llos amigos que le habían dado la espalda. 他抱怨那些弃他而去的朋友。/ Renegaba del tiempo. 他老抱怨天气(不好)。/ Se pasó el día renegando porque se le habíaestropeado el coche. 因为车给弄坏了,他嘟嘟囔囔了一整天。 sin. refunfuñar 4. 亵渎神明
[bookmark: ]renegociación f. 重新谈判,再协商
[bookmark: ]renegociar 12 tr. 重新谈判,再协商
[bookmark: ]renegón, na adj. s. 〈口〉爱抱怨的(人),爱嘟囔的(人),常发牢骚的(人): No seas ~a y deja ya de hablarentre dientes.你不要老是抱怨,不要再嘟嘟囔囔了。
[bookmark: ]renegrear intr. 变黑,显得很黑:iA ver si echas a lavaresa camisa porque ya renegrea! 你赶紧去洗一洗这件衬衫，快要发黑了！[image: ]
[bookmark: ]renegrido, da adj. 黑不溜秋的;变黑的; Tiene la piel~a. 他的皮肤黑不溜秋。/ El techo está ~ por el humo.天花板被烟熏黑了。 sin. ennegrecido ‖ m. Arg.〔鸟〕南美黑鸫(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]RENFE; Renfe f. abr. Red Nacional de FerrocarrilesEspanoles 西班牙国家铁路公司
[bookmark: ]rengifero m. 见 reno
[bookmark: ]renglón m. 1. (文字的)行: Cuando escribo en un papelblanco, tuerzo los~ es. 我在白纸上书写,会把字行写歪。sin. línea 2. (纸张上的)横格线: un cuaderno con los~ es marcados 一本有横格线的练习簿。/ Voy a trazarunos~ es en el papel para no torcerme. 我要在纸上划一些横线以免写歪字行。3.(收入、开支等)项目: El alquilerdel piso es un ~ importante. 房租是一项重大开支。/ Elazúcar es el principal ~ de la economía cubana. 糖是古巴经济的主要项目。4. pl. 文字,文章: Bien sé que nomerece n ningún aplauso estos~ es. 我清楚地知道,这篇文章一点儿也不值得称赞。‖a ~ seguido〈口〉随即,紧接着: Dijo que estaba en desacuerdo y, a ~ seguido,abandonó la sala. 他说他不同意,随即离开了会议室。adivinar(leer) entre ~ es从字里行间看出 dejar entre~ es 忘记,记不起 unos~ es短信;短文: Le enviaré unos~ es para agradecerle su invitación. 我要给他发封短信以感谢他的邀请。
[bookmark: ]renglonadura f. (簿子的)线格,横格线
[bookmark: ]rengo, ga adj. Amér. 跛的,瘸的: El caballo que hancomprad o es ~. 他们买来的马是一匹瘸马。/ Está ~desde su juventud. 他从年轻时就瘸了。|| m. f. 瘸子
[bookmark: ]renguear intr. Amér. 见 renquear
[bookmark: ]renguera f. Amér. 跛足: Sufro esta ~ desde el acciden-
[bookmark: ]te.出车祸之后，我就瘸了。
[bookmark: ]reniego m. 1. (常用 pl. )嘟嘟囔囔的话,怨言:Hacía sutrabajo pronunciando ~s entre dientes. 他边干活边发牢骚。2. 诅咒;亵渎神明: La mujer se santiguó al oír los~sque el marido profería contra Dios. 妻子听到丈夫亵渎神明的话就划十字。
[bookmark: ]reniforme adj. 肾(rin ón)形的
[bookmark: ]renio m.〔化〕铼: El ~ tiene un aspecto semejante al platino. 铼看上去像铂。
[bookmark: ]renitencia f. 1. (皮肤的)光润2. 厌恶,反感3.〔医〕(触诊时腹部等处)对压迫的反抗性
[bookmark: ]rennina f.〔化〕凝乳酶
[bookmark: ]reno m.〔动〕驯鹿 ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
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[bookmark: ]renombrado, da adj. 闻名的,著名的,知名的: unmédico~ 一位名医 / un ~ arquitecto 一位著名建筑师sin. famoso
[bookmark: ]renombre m. 1. 绰号2. 名望,名声,声誉: adquirirgran~获得很高的声望/ Esa marca de coches tienemucho~.这个汽车品牌很有名气。|| de ~闻名的,有名的,知名的: un pintor de ~ internacional 一位享有国际盛誉的画家
[bookmark: ]renovable adj. 1. 可翻新的,可恢复的2. 可重新开始的;可继续的3. 可更换的,可更新的: permiso ~ por unaño一年一换的许可证 / Las energias ~s, como laeólica o la solar, no produce n residuos contaminantes.再生性能源，如风能或太阳能，不产生污染物。4.(契约等)可展期的
[bookmark: ]renovación f. 1. 翻新2. 新生,重新开始3. 继续进行,展期;周转:~ del contrato 合同展期 / ~ del capital 资金周转4. 更换,更新;革新: Los directivos están prepa-rando la ~ de la maquinaria de la fábrica. 领导们准备将工厂的机器更新换代。/ Para hacer la ~ del carné deidentidad, tienes que ir a la comisaria de policía. 要换身份证，你应去警察局。5.复兴；复苏6.〔医〕再生：la~celular 结胞再生
[bookmark: ]renovador, ra adj. 更新的,恢复的;重新开始的; elespíritu~ que reina en la nación 弥漫全国的革新精神/el empuje~ que las artes necesitan 艺术需要的创新劲头renovar 23 tr. 1. 翻新,修整如新;使面目一新:~ unvestido 翻新一件衣服 / La primavera renueva el verdorde los campos. 春天又给田野披上绿装。/ Ha renovadosu imagen con un nuevo peinado. 他换了发型,形象一新。2. 恢复,使再现;使重具活力: Cuando se levantó el telón,el público renovó los aplausos. 大幕升起,观众又鼓起掌来。/ Con unas vacaciones renovaré fuerzas. 有几天假期休息,我又会劲头十足。/ La canasta del empate renovóla emoción del partido. 投篮得分打成平局后,比赛的激情又起来了。/ El volver a verlo renovó mi dolor. 再次见到他,又勾起了我内心的痛苦。Ú. t. c. prnl.: Se renuevanmis temores.我又担忧起来。3.使重新开始;使继续进行:~ los ataques 重新发动进攻/ ~ la discusión 继续展开讨论 / ~ un contrato 使合同展期 U. t. c. prnl.: Se re-nuevan las clases. 又开始上课了。4. 更换,更新,革新:~los cortinajes 换窗帘 / ~ una habitación 重新装饰房间/He renovado el permiso de conducir. 我更换了驾驶执照。Ú. t. c. prnl.: La Asamblea Popular Nacional se renuevacada cinco anos. 全国人民代表大会每五年换届一次。5.重复:~ un aviso 重新出一份布告| ~ la(s) llaga(s)剌痛，触及伤心事
[bookmark: ]renqueante adj. 跛行的,瘸的
[bookmark: ]renquear intr. 1. 一瘸一拐地走,跛行: Tiene una lesiónen la cadera y renque a poco. 他髋骨有伤,走路有点儿瘸。 sin. cojear 2.〈口〉犹豫不决3. 勉强生活;(生意)有困难: Vivimos renqueando en este pueblo. 我们在这个镇上勉强度日。/ El negocio renquea y no sabemos si po-dremos seguir adelante. 生意艰难,我们不知道还能否继续经营下去。
[bookmark: ]renqueo m. 跛行: Como consecuencia de aquella caida le quedó ese ~ tan caracteristico. 那一次摔倒后,他就瘸成这个样子。
[bookmark: ]renquera f. Amér. 跛行,瘸着走
[bookmark: ]renta f. 1. 收益,定期收入;年金:~ nacional国民收入/~ gravable(imponible) 应纳税收入 / impuesto sobre la~ 所得税 / El dinero que tengo en el banco me produceuna ~ anual de 3000 yuanes. 我存在银行的钱每年有3000元的收益。 sin. rendimiento 2. 租金,租费: la ~del piso 房租 sin. alquiler 3. 捐税:~ de advanas 关税4. 公债(券): Invirtió en ~ porque sabía que ledesgravaría en los impuestos. 他把钱投在公债上,因为他知道这样做可减免他的税。‖ ~ estancada(专利品的)财政税 ~ fija 固定收益: He invertido todos mis ahorrosen ~ fija.我把我的全部节余投资于固定收益。~ per


[bookmark: ]cápita〔经〕国民人年均收入: Ese paí s es muy pobre,tiene una ~ per cápita muy baja. 这个国家很穷,国民人均收入很低。~ variable 可变收益: Invertir en ~ varia-ble puede ser arriesgado. 投资于可变收益可能有风险。~ vitalicia 终身年金 vivir de las ~s 坐享其成;吃老本: Antes estudiaba mucho y adquirió una buena base,pero ahora vive de las ~s. 他从前学习努力,打下一个好底子，现在却吃起老本来。
[bookmark: ]rentabilidad f. 赢利性,收益性: La falta de ~ de laempresa obligó a su cierre. 那家企业没有赢利,被迫关门。 sin. productividad
[bookmark: ]rentabilización f. 赢利,效益: Los asesores finan-cieros aconsejan cómo invertir para logra r la mayor ~del capital.金融顾问建议怎样投资才能获得资本的最大效益。
[bookmark: ]rentabilizar9 tr. 使生利,使有效益: Modernizaremosla maquinaria para ~ la empresa y obtener más benefi-cios.我们将实现机械设备现代化，以提高企业效益，获得更大的利润。/ Tratan de ~ los recursos de la zona. 他们要使本地区的资源产生经济效益。
[bookmark: ]rentable adj. 可生利的,有效益的; una inversión ~ 一笔有效益的投资 / ~s negocios 很赚钱的生意 / una em-presa ~ 收益大的企业/ El negocio dejó de ser~ y tu-vimos que cerrarlo. 商店不再赢利,我们不得不关掉它。
[bookmark: ]rentado, da adj. Arg., Urug. 有报酬的,有薪水的;Tiene un empleo muy bien ~. 他有一份月薪优厚的工作。 sin. retribuido, pagado
[bookmark: ]rentar tr. 1. 使生利,使有收益:~ una casa 使一幢房子产生效益/ Sus empresas le rentan mensualmente variosmillones.他的公司每月给他带来数百万的收益。2.Amér. 出租;Cuánto renta ese cuarto? 这房间租金多少? 3. Amér. 租赁,租用:Renté un departamento en elcentro. 我在市中心租了套房子。| | intr. 生利,有收益
[bookmark: ]rentero, ra adj. 纳税的,付税的 ‖ m. f. 佃农,佃户:El~ pa ga una renta mensual al dueño de la finca. 佃农每月向庄园主付租金。
[bookmark: ]rentilla f. 1. 一种扑克牌游戏2. 掷骰子游戏
[bookmark: ]rentista m.∫. 1. 靠年金生活的人2. 食利者;以租金为生的人: Pepe no trabaja, es~, vive de los pisos que haheredado de su padre. 佩佩不工作,靠租金生活,房子是他父亲留给他的。/ El ~ sube el alquiler del local unavez al ano.这位靠出租场地为生的人每年提高租金一次。
[bookmark: ]rentistico, ca adj. 财政的,财务的: reforma ~a 财务改革 / sistema ~ 财政制度
[bookmark: ]rentoy(pl. rentóis) m. 1.〈口〉挖苦话;影射;讥讽: Metiró un ~ durante la comida, pero yo no me di por alu-dido.吃饭时，他拐弯抹角地讥笑我，但我佯装不知。2.〔牌〕抢分，打对家
[bookmark: ]rentree(法)f. 返回,回来:(西班牙语为 vuelta) ||PRON. [rantré]
[bookmark: ]renuencia f. 反感;不肯,抵触: Muestra ~ a salir denoche porque le gusta la tranquilidad del hogar. 他不愿夜间外出游玩，因为他喜欢家中的宁静。/El jefe hademostrado repetidamente su ~ a negociar con esosamigos tuyos.老板一再表示，他不愿意同你这些朋友做生意。
[bookmark: ]renuente adj. 反感的;不肯的,抵触的: mostrarse ~ aseguir adelante 表示不肯继续下去 / El director generales ~ a la negociación. 总经理不愿协商。/ Se muestra~a prestarnos ese dinero. 他不愿意借给我们这笔钱。 sin.reacio
[bookmark: ]renuevo m.1.(树木砍伐或剪枝后长出的)新枝,嫩芽:echar ~s长新枝/ El ro sal que podamos ya tiene varios~s.我们修剪过的那株玫瑰已有了一些新枝。sin.vástago 2. 苗,芽3. 革新,更新
[bookmark: ]renuncia f. 1. 放弃,抛弃: Eso significará la ~ alproyecto. 这意味着放弃这项计划。/ Proclamaron su ~al uso de la fuerza. 他们宣布放弃使用武力。2. 辞职:exigir la ~ del gabinete 强烈要求内阁辞职 / Aceptó mi
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[bookmark: ]~. 他同意我辞职。3. 辞呈,辞职书: presentar la ~ 提出辞呈4.拒绝
[bookmark: ]renunciar 12 intr. 1. 放弃;抛弃;~ a la corona 放弃王位/~ al viaje 取消旅行/~ a usar métodos violentos放弃使用暴力手段/ Renunció a su parte de la herencia.他放弃了属于他的那份遗产。U. t. c. tr.: ~ una herencia ensu hermana 把遗产让给他妹妹2. 辞去,辞职:~a supuesto 辞去职位 3. 拒绝: Renuncio a su compañía. 我不要他陪同。/ El médico le aconsejó que renunciara al al-cohol.医生劝他戒酒。4.拒不跟出(同花牌)
[bookmark: ]renuncio m. 1.(口)(当场被揭穿的)谎言;破绽: Te hepillado en un~, porque, como dice el refrán, “antes secoge a un mentiroso que a un cojo”. 这一次你的谎言可被我当场揭穿了，常言道，撒谎的人比瘸子更容易被人抓住。2. 拒不跟出(同花牌)  log er en ~ 发现(某人说话或做事的)漏洞(破绽)
[bookmark: ]renvalsar tr. 〔木〕给···挖企口缝
[bookmark: ]renvalso m.〔木〕企口缝: La puerta encaja en el marcoporque ambos tienen un ~ en la parte en que se juntan.门正好嵌入门框内，因为都有企口缝正好合上。
[bookmark: ]reñidamente adv. 激烈地: disputar ~ 激烈争论 / lu-char~ 激烈斗争
[bookmark: ]reñidero m. (斗家畜的地方,尤指)斗鸡场: Todos loshombres del pueblo se agolparon junto al ~ y comen-zaron a hacer sus apuestas. 小镇上所有男人都聚集在斗鸡场上，开始下赌注。[image: ]
[bookmark: ]reñido, da adj. 1. 不和的,反目的,闹翻脸的:Está~acon su marido. 她和丈夫闹翻了。/ Están ~s y ni siquie-ra se saludan. 他们闹翻了脸,甚至连招呼也不打了。2.相违的,相抵触的: Eso está~ con mis ideas. 这同我的想法相抵触。/ La elegancia está ~a con la ostentosidad.高雅与奢华是相抵触的。3.激烈的，你争我夺的：unabatalla ~a 激烈的战斗/ en lo más ~ de la lucha 在斗争最激烈的时候/ El partido ha sido muy ~. 那场比赛极为激烈。
[bookmark: ]renidor, ra adj. 1. 好训斥人的2. 好斗的,好吵闹的
[bookmark: ]reñir38 intr. 1. 争吵,吵架: El marido y la mujer sepasan la vida riñendo. 这对夫妻靠吵架过日子。/ Las doshermanas riñen por tonterías. 两姊妹常为小事吵嘴。2.与…不和,同…闹翻: Ella ha renido con su suegra. 她同婆婆闹翻了。 sin. romper ‖ tr. 1.〈口〉责骂,申斥: Lama dre riñe a su nino. 母亲责骂孩子。/ El profesor nosha renido por nuestro mal comportamiento. 老师训斥我们表现不好。 sin. regañar 2. 进行(争斗、战斗):~ unabatalla 进行一场战斗
[bookmark: ]reo, a I m. f. 1. 罪犯:~ de Estado 国事犯 / ~spoliticos 政治犯 / ~ de muerte 死刑犯 / ~ de altatraición 叛国犯/ El~ cumplirá condena de prisión portres anos.这个罪犯要在狱中服三年徒刑。2.〔律〕(被指控有罪的)被告: absolver a un ~ 宣判被告无罪 / La ~ano compareció en la vista de su proceso. 在审讯中女被告没有出庭。3.罪人
[bookmark: ]reo, a II adj. 1. 负罪的,有罪孽的2. 不当心的;邋遢的，懒散的；粗俗的 ‖ m.〔鱼〕欧鳟
[bookmark: ]reoca f. 用于 ser la~〈口〉不一般,非凡: Ese muchachoes la ~, porque nunca lo veo estudiando y siempreaprueba con buenas notas. 这小伙子表现不俗,我从未见他学习，但他总能考得好分数。
[bookmark: ]reojo m. 用于(mirar) de~① 眄视,斜视: Lo vi de ~cuando pasó por mi lado. 当他从我旁边走过时,我斜视了他一眼。②白眼看人;蔑视: Su jefe lo estaba mirando de~.他的老板轻蔑地看着他。③不信任地；疑惑地：Luismiraba de ~ porque pensaba que nos estábamos riendode él a sus espaldas. 路易斯疑惑地斜瞪着眼,他以为我们背后在笑他。
[bookmark: ]reometro m.〔物〕1. 水流计;流速计2. 电流计
[bookmark: ]reordenación f. 重新排列,重新整理,再安排: una ~de las actividades 重新安排活动
[bookmark: ]reordenar tr. 重新排列,重新安排: El Ayuntamiento ha


[bookmark: ]reordenado el plan de urbanismo y ha introducido mászonas verdes en el centro de la ciudad. 市政府重新安排城建规划,在市中心留出更多的绿地。/Reordené los li-bros por or den alfabético de autores. 我按作者姓名将这些书重新排列。
[bookmark: ]reorganización f. 重新组织,改组;改编:~ ministe-rial 内阁改组 / La incorporación de dos personas másimpone la ~ del equipo de trabajo. 再编入两人,重组了工作班子。
[bookmark: ]reorganizador, ra adj. 重新组织的,改组的;改编的: decreto ~ 改组法令 ‖m. f. 重新组织者,改组者;改编者
[bookmark: ]reorganizar 9 tr. 重新组织,改组;整编: El Ayunta-miento ha reorganizado el servicio de limpieza. 市政府整顿清洁卫生部门。/ Los policías municipales han reor-ganizado la circulación y han cambiado el sentido de al-gunas calles.城市警察调整市内交通，改变了几条街的行车方向。
[bookmark: ]reorientación f. 重定方位,重新定方向
[bookmark: ]reorientar tr. 重定方向,重定方位
[bookmark: ]reóstato; reostato m.〔物〕变阻器,变阻箱: El reóstato permite modificar la intensidad de la corriente que circula por el circuito. 变阻器用于调整线路中的电流强度。
[bookmark: ]Rep. abr. 见 República
[bookmark: ]repagar8 tr. 付高价,高价偿还
[bookmark: ]repajolero, ra adj. 1.〈口〉讨厌的,烦人的: No estoyde humor para aguantar tus ~ as bromas. 我没有兴趣来忍受你那些烦人的玩笑。2.〈口〉非常有趣的，很可爱的：i Vaya niño ~! 多么可爱的孩子!
[bookmark: ]repámpanos interj. (表示惊奇、生气等)啊呀;活见鬼: i Repámpanos, nadie te imaginaba tan alto! 啊呀,谁也没想到你长得这么高! / ;Repámpanos!, ¿ Por qué nome hiciste caso? 喂,你干么不理我?
[bookmark: ]repanchigarse; repanchingarse8 prnl. 舒适地伸开手脚坐着;懒洋洋地坐着: Se repanchiga en elsofá.他懒洋洋地坐在沙发上。
[bookmark: ]repanocha f. 用于 ser la ~〈口〉极好(坏、荒谬等):Tengo un plan para este verano que es la ~. 我为今年夏天制定了一个极好的计划。/ Ella es la ~, se reí a mien-tras el jefe le echaba una bronca. 她真是个怪人,头头儿训斥她时，她还笑。
[bookmark: ]repantigarse; repantingarse8 prnl. 见 repan-chigarse
[bookmark: ]reparable adj. 1. 可修理的,可修补的;可补救的:daño~可弥补的损失/ error~ 可纠正的错误 ant. irrepara-ble 2.值得注意的，值得考虑的
[bookmark: ]reparación f. 1. 修理,修补: Trabaja en la ~ de uncoche. 他正在修车。/ taller de ~ es修理车间 sin. arre-glo 2.〈书〉弥补,补偿,补救3. 赔礼,赔罪: Le pidióperdón públicamente como ~ de la ofensa. 她要求他公开道歉，以向她赔罪。
[bookmark: ]reparador, ra adj. s. 1. 修理的(人),修补的(人):Compré un líquido ~ para los muebles. 我买了一听家具修补液。/ El tapicero le aplicó un ~ y desapareció lamancha.装潢工使用了一种修补液，斑痕就消失了。2.赔礼道歉的(人)，赔不是的(人)3.补过的(人)，折罪的(人)4.吹毛求疵的(人)，挑剔的(人)  adj.1.用来恢复体力的: un descanso~恢复体力的休息/ una ducha~a恢复体力的淋浴2.用来赔礼的；用来赔偿损失的：unaindemnización ~a 一笔赔偿费
[bookmark: ]reparar tr. 1. 修理,修补:~ un reloj 修表 / ~ las go-teras de un edificio修补屋顶的漏洞 / El fontanero hareparado el grifo que goteaba. 管道工修理好滴水的龙头。2. 恢复(体力等): Necesito un descanso que me per-mita ~ fuerzas. 我需要休息一会儿,以恢复体力。 sin.restablecer 3. 弥补,补救: Hace lo posible por ~ su fal-ta. 他尽量弥补自己的过失。/ ~ el mal efecto causado挽回造成的不良影响 / ~ los crímenes con servicios
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[bookmark: ]meritorios将功赎罪 sin. subsanar 4. Ven. (通过补考)使及格 Ú. t. c. intr. intr. 1. 考虑,注意到(困难、难处等,常用于否定句或命令句): no ~ en las consecuencias不考虑后果/ Repara en lo que vas a hacer. 你得考虑考虑你要做的事。2. 觉察,发觉;想起: No reparé en supresencia. 我没有发觉他在场。/ Ahora reparo en que nohe cogido la llave. 现在我才想起没带钥匙。 sin. perca-tarse ‖ no ~ en nada 不顾一切~ en detalles 注意细节~ en pelillos(en pormenores) 注意小事;拘泥于小节；为小事而烦恼或生气
[bookmark: ]reparo m. 1. 修理;补救2. 异议;反对: No puso ~samis planes.他对我的计划没有提出异议。3.顾忌，顾虑：Debes hablar sin ~s. 你应该痛痛快快地讲。/ No andescon ~s. 你别有顾虑。/ No tengas~ en decirme lo quepiensas. 你不必顾虑,把你想的事情告诉我吧。4. Arg.,Urug. 庇护;避难;掩蔽
[bookmark: ]reparón, na adj. s. 〈口〉吹毛求疵的(人)
[bookmark: ]repartible adj. 可分开的;可分发的
[bookmark: ]repartición f. 1. 分,分开;分发,分配 sin. reparto 2.Amér. (行政管理的)部门;分支机构: una~ de gobierno政府的一个部门/ Visitará las diversas ~ es del ejército.他将访问军队各部门。‖~pública Amér政府部门
[bookmark: ]repartidero, ra adj. 易分开的;该分开的
[bookmark: ]repartidor, ra adj. 分配的;用来分发的: camión ~用来发货的卡车 ||m. f.分发的人；商品推销员；上门送货员:~ de la leche 送牛奶的人/ ~ de periódicos 送报人
[bookmark: ]repartija f. Arg., Urug.〈口〉(把偷或抢来的东西)分赃；分配(职务)
[bookmark: ]repartimientom . 1. 分,分开;分发;分摊(捐税等):Se procedió al ~ de las tierras. 有人着手分配土地。 sin.reparto 2.分摊到的捐税；分派工作；〔律〕(分摊到的)份额3.分配单4.〔史〕(西班牙13世纪的)分配土地‖ ~vecinal〔史〕市民分摊捐税(以充实市政收入)
[bookmark: ]repartir tr. 1. 分,分开:~ la sal en porciones de a cin-co gramos 把盐每5克一份地分开 / ~ la comida en lamesa 在餐桌上分食物U. t. c. prnl.: La herencia se repartióen tres partes. 这笔遗产分成三份。/ Los dos socios serepartieron las ganancias. 两个合伙人分了利润。 sin.partir 2. 分发,分送:~ cartas 分发信件 / ~ la leche aldomicilio 向住家分送牛奶 / Repartan estas manzanasentre ustedes. 这些苹果就在你们中间分了吧。/Repartió a los huéspedes entre las habitaciones de laplanta alta. 他把客人分到楼上的各房间里。Ú. t. c. prnl.:Los perseguidores se repartieron por toda la ciudad enbusca del escapado. 追捕者分散在全市,以搜寻那个逃跑的人。/ Se repartieron el botín. 他们把战利品分了。3.分派,指定;使处于不同地点: Los directores repartieronlos papeles de la obra de teatro. 导演们分派了这部戏剧的角色。/ Los marineros repartieron la carga entre lasdistintas bodegas del barco. 海员们把货物分装在不同的船舱里。Ú. t. c. prnl.: Nos repartimos las tareas. 我们分配好任务。4. 分匀,摊匀: Reparte bien la pintura por todala pared para que no queden manchas. 你要把油漆均匀地漆在整个墙面上，不要留下斑痕。5.管理，执行：El tri-bunal repartió justicia. 法庭主持了公道。6.〈口〉分别打到(各人身上): La policía repartió golpes a los manifes-tantes.警察乱打游行示威者。7.瓜分(某国)
[bookmark: ]reparto m. 1. 分;分送,分发;分摊: el ~ del dinero 分钱/ ~ de beneficio分配利润/ el ~ de la leche 分送牛奶/ el~ de la correspondencia分发邮件/ El~ del pe-so en un avión es un factor de seguridad. 飞机的配载是一个安全因素。/ Los grandes almacenes cuentan con unservicio de ~ a domicilio para pedidos grandes. 百货商店对大订单提供送货上门服务。2.瓜分:el ~ de un país瓜分某一国家3.〔戏〕〔电影〕分配角争: El~ de los pa-peles es competencia del director. 分派角色是导演的权限。4. 演员表,班底: En el ~ de la película figuran ac-tores de primera categoría. 在这部电影的演员阵容中,有一流演员。 sin. elenco


[bookmark: ]repasador m. Amér. 擦盘干毛巾,擦碗布;厨房抹布
[bookmark: ]repasar tr. 1. 再经过,再通过;折回:~ un camino 再通
[bookmark: ]过某条大路 Ú. t. c. intr.: ~ por la calle 重新穿过街道 /
[bookmark: ]Pasa y repasa por delante de su casa pero nunca se atreve
[bookmark: ]a entrar.他一次次经过她的家门口，但从不敢进去。2.
[bookmark: ]使反复通过(同一处):~ la plancha por una arruga 把熨
[bookmark: ]斗在褶痕上来回熨烫 / Pasé y repasé el trapo por los
[bookmark: ]muebles.我用抹布在家具上擦过来又擦过去。3.重新讲
[bookmark: ]解(课文): La cl ase de hoy la vamos a dedicar a ~ lo que
[bookmark: ]entra en el examen. 今天这节课,我们用来重新讲解要考
[bookmark: ]试的内容。 sin. revisar 4. 温习,重温:~ las lecciones 复
[bookmark: ]习功课/~ la historia 回顾历史/ La víspera del examen
[bookmark: ]te basta con ~ los puntos fundamentales. 考试前,你只
[bookmark: ]要复习一下重点就够了。/ Mi hija ha estado repasando
[bookmark: ]los temas de la oposición. 我女儿正在复习资格考试的题
[bookmark: ]目。 sin. revisar 5.(私人教师)帮助(学生)预习(课文)
[bookmark: ]6. 浏览,粗略阅读: He repasado tu ejercicio y no he visto
[bookmark: ]ningún fallo.我粗略地看了看你的练习，没发现有什么
[bookmark: ]错。/ Hay días en que sólo se puede ~ el periódico y leer
[bookmark: ]los títulos.有几天人家只能翻一翻报纸，看看标题。7.改
[bookmark: ]做,改缝(衣服);再缝: Repasa los botones antes de poner-
[bookmark: ]te la chaqueta.你先要把上衣的扣子再缝缝牢，然后穿
[bookmark: ]上。/ Enseguida se me desgastan los calcetines por el
[bookmark: ]talón y tengo que ~ los. 我的袜子后跟很快就磨破了,我
[bookmark: ]得把它们补一补。8. 校阅;审查,复核: Repasa tu ejerci-
[bookmark: ]cio antes de entregarlo. 交作业前,你把它检查一下。/
[bookmark: ]Repasa las cuentas hasta que descubras por qué no cua-
[bookmark: ]dran.请你审查一下账目，看一看为什么这些账目对不上。
[bookmark: ]sin. revisar 9. 表面上清洁整理: Antes de salir, repasa
[bookmark: ]un poco la habitación. 离开前,请你把房间稍稍理一理。
[bookmark: ]repaso m. 1. 温习,复习: el ~ de una lección 温习课文 / Los ~s después del estudio son fundamentales paratener las ideas claras. 学习后的复习是获得清晰概念的基础。2. 改做,改缝(衣服): el~ de la ropa 改制衣服/ Esejersey necesita un ~ por el codo. 这件毛线衣的肘部需要重织一下。3. 检查;审查,复核: Dale un ~ a la redaccióny asegurate de que no tiene faltas de ortografía. 请你再看一遍作文，要确保没有拼写错误。4.(课文)重新讲解：En la academia, los últimos días antes de examen noshace n unos~s utilísimos. 在学校里,考试前的最后几天,他们重新给我们讲解课文，非常有用。5.浏览，粗略：Sihiciste sólo un ~ del artículo, no te diste cuenta de loque decía entre líneas. 如果只是浏览一下文章,你就不知道字里行间说些什么。6. 熨: Este pantalón necesita un~ de plancha. 这条裤子需要熨一熨。|| daru n~①随便复习;浏览 ②〈口〉指责,斥责;训诫: La jefa nos ha da-do un buen ~. 女老板狠狠训了我们一顿。/ El entrena-dor visitante ha asegurado que su equipo nos dará un ~el domingo.客队教练断言，星期天他的球队将教训我们一下。
[bookmark: ]repastar tr. 1. 重新揉(面团);重新和(泥灰)2. 重新放牧 | | intr. (牧畜)再吃草
[bookmark: ]repatear intr. 对…非常恼火,很不高兴: Esas bromitasme repatean. 那些玩笑使我很生气。/ Me repatea tenerque madrugar tanto. 我要起得那么早,心里真不痛快。
[bookmark: ]repatingarse 8 prnl. 见 repanchigarse
[bookmark: ]repatriación f. 遣送回国,遣返;重返祖国
[bookmark: ]repatriado, da adj. s. 1. 被遣送回国的(人) 2. 重返祖国的(人)
[bookmark: ]repatriar 13 tr. 遣送回国;遣返:~ a los prisioneros 遣返战俘回国 / Las autoridades repatriarán a los inmi-grantes ilegales. 当局将遣返那些非法移民回国。‖prnl. 重返祖国: El escritor se repatrió al acabar la gue-rra. 战争一结束,那名作家就回国了。/ No pueden ~ selos capitales sin cumplir los requisitos de la legislación vi-gente.不办理有效的法律手续，这些资金无法汇回本国。
[bookmark: ]repavimentación f. 重铺路面;重铺地面
[bookmark: ]repavimentar tr. 重铺…路面,重铺…地面
[bookmark: ]repechar intr. Amér. 〈口〉爬坡,上陡坡
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[bookmark: ]repechaje m. Amér.〔体〕安慰赛 sin. repesca
[bookmark: ]repecho m. 陡坡: En mitad del ~ tuvimos que parar-nos a descansar un momento. 我们爬坡爬到一半,只好停下来休息一会儿。‖a~上陡坡；向上
[bookmark: ]repeinado, da adj. 1. 精心梳理的: El dia de sucomunión, iba con traje y todo ~. 领受圣餐那一天,他穿着一套西服，头发梳得整整齐齐。2.打扮过分的
[bookmark: ]repeinar tr. 1. 重新梳理;反复梳理 Ú. t. c. prnl.: Hacíatanto air e que salí de la peluqueria y cuando llegué a casat uve que ~me.我从理发店出来，风很大，当我到家时不得不再梳理一下头发。/ La princesa se repeina la hermo-sa cabellera una y otra vez. 公主一遍又一遍地梳理她那头秀发。2. 给···精心梳理:A ella le gusta mucho ~ a suhijo. 她很喜欢仔细梳理她儿子的头发。Ú. t. c. prnl.:Cuando la invitan a una fiesta, se arregl a y se repeinapara ir impecable. 当她应邀去参加欢庆会时,就精心梳妆打扮得无可挑剔。
[bookmark: ]repelar tr. 1. 剃光,刮光;削去:A Miguel le repelaron elcogote. 米格尔的后脑勺被剃光了。/ El viejo repeló lafruta antes de comérsela. 老人先把水果皮去掉再吃。sin. rapar. 2. Méx. 〈口〉对…提出异议,表示反对
[bookmark: ]repelente adj. 1. 挡开的;击退的;排斥的: una loción~ 驱虫剂2.〈口〉令人讨厌的,令人厌恶的: Su cara tieneun ~ aspecto.他脸上的那副样子令人反感。3.自以为无所不知的: Es ~ y parece que ha nacido sabiendo. 他自以为博学多才,好像他是生而知之似的。Ú. t. c. s.: Eres un~, tan pequeño y tan redicho. 你是个自以为无所不知的神童，小小年纪，讲起话来就咬文嚼字。‖m.驱除药，驱散剂: En verano echamos por la casa un ~ contra losmosquitos.夏天，我们在房子里喷洒驱蚊剂。[image: ]
[bookmark: ]repeler tr. 1. 推开;击退:A él le repelió cuando intentóabrazarle. 当他想拥抱她时,她推开了他。/ ~ el ataqucdel enemigo 击退敌人的进攻 Ú. t. c. prnl.: Los dosejércitos se repelieron en una batalla sangrienta. 那两支军队在一场血战中你杀过来，我冲过来。2.排斥；挡回：Ellarguero repelió el balón. 球门柱把踢过来的球弹回去。/El escudo repelió la piedra. 盾牌挡住了(飞来的)石块。Ú. t. c. prnl.: Las cargas eléctricas iguales se repelen. 同性电荷相斥。3.拒绝(主张、建议等)4.抗，防；使不相容，使格格不入: El papel encerado repele el agua. 蜡纸不吸水。Ú. t. c. prnl. 5. 使讨厌,使反感: Me repele su egoísmo. 我讨厌他的自私自利。/ La violencia me repele. 我厌恶暴力。 sin. desagradar
[bookmark: ]repellar tr.〔建〕厚厚地涂抹;在…上涂灰泥
[bookmark: ]repelo m.1.(木头等表面上翘起的)小刺,倒刺;逆毛:los~s de las uñas 指头上的倒刺儿 / Me he pinchadocon el ~ de la madera. 我被一根木头刺扎痛了。2. 戗着毛摸3.〈口〉反感,不乐意: Me da ~ recoger la basura.我硬着头皮去拾垃圾。 sin. repugnancia
[bookmark: ]repeló n m. 扯,揪(毛发) || a ~ es 费力地;厌恶地 de~肤浅地
[bookmark: ]repeloso, sa adj. 1. (木料)表面毛糙的,多毛刺的2.〈口〉火爆性子的，易怒的
[bookmark: ]repeluco m. 〈口〉见 repelús
[bookmark: ]repelús m. 1.〈口〉害怕;难以名状的厌恶: Me da~ es-tar solo en aquella habitación. 我一个人呆在那个房间里害怕。 sin. repeluzno 2.〈口〉寒噤,寒颤,哆嗦: Me hadado un ~ al oír rechinar la puerta. 听到门嘎嘎吱吱作响,我浑身哆嗦。/ Me dio un ~ al asomarme al balcón.我在阳台上探身时不由得打了个寒战。
[bookmark: ]repeluzno m.〈口〉见 repelús
[bookmark: ]repensado, da adj. 再三思考的,深思熟虑的
[bookmark: ]repensar 18 tr. 再三思索,反复考虑: Antes de de-cidirme, tengo que ~ bien el asunto. 在做决定前,我必须认真反复地考虑这个问题。
[bookmark: ]repente m. 突然动作,急剧的行动: en un ~ de ira 一怒之下 / Me dio un ~ y salí a comprármelo. 我一时心血来潮,就出去把它买下来。/ En un ~ de los suyos, cogióuna maceta y la estrelló contra el suelo. 他在冲动之下拿


[bookmark: ]起一只花瓶扔到地上，摔得粉碎。‖de ~突然，猛然：Murió de ~. 他猝然死去。/ Llevaba horas dándolevueltas y de ~ se me ocurrió la solución. 我反复考虑了好几个小时，突然想出了解决的办法。
[bookmark: ]repentinamente adj. 突然,出人意料地
[bookmark: ]repentino, na adj. 突然的,急剧的,骤然的: muerte~a 暴卒 / un cambio~ de tiempo 气候急剧变化
[bookmark: ]repentista m. f. 1. 即兴演奏或演唱的人2. 即席发表演说或赋诗的人 ‖ sin. improvisador
[bookmark: ]repentización f. 1. (一看曲谱就能)即席演奏(或演唱): Hay que saber mucho solfeo y tener buen oído parapoder hacer un ejercicio de ~ sin acompanamiento demúsica.一个人必须视唱能力很强，耳朵十分灵敏，才可以在无音乐伴奏的情况下即席演唱。2.即席赋诗(或演说)：Tiene gran facilidad para la ~ de poemas alusivos acualquier situación. 他触景生情,即兴赋诗的能力很强。
[bookmark: ]repentizar9 tr. intr. 即兴演奏,即兴演唱;即席发表演说,即席赋诗: El músico repentizó durante todo el con-cierto.在整个音乐会演出期间，这名音乐家都是即兴演奏。/ Ese poeta tiene una gran facilidad para ~. 这位诗人即兴赋诗的本领很大。 sin. improvisar
[bookmark: ]repera f.〈口〉用于 ser la~特别,与众不同: Mi amigoes la ~ porque siempre lleva un calcetín de cada color yva tan contento.我这位朋友总是与众不出,老是穿着颜色各异的两只袜子，还兴高彩烈。
[bookmark: ]repercusión f. 1. 回荡,回响,震荡: La ~ de las ex-plosiones dañó algunas casas. 连续爆炸引起的震动损坏了几所房子。2. 反应,起作用;产生后果: Aquel disgustotuvo graves~ es en su salud. 那次争吵对他的健康产生了严重的后果。 sin. consecuencias3. 反响,影响: El discur-so tendrá seguramente mucha(s) ~(es). 这次讲演一定会引起很大的反响。 sin. trascendencia | | amplia(s)~(es)广泛的影响
[bookmark: ]repercutida f. 见 repercusión
[bookmark: ]repercutir intr. 1. 回荡,回晌,震荡,嗡嗡作响: El es-truendo de los canonazos repercute en las montañas. 隆隆的炮声在山中回荡。/ Me repercuten los martillazos enla cabeza. 锤击声在我脑中嗡嗡作响。 sin. resonar 2. 波及,影响: La crisis económica internacional ha repercuti-do ferozmente en aquel país. 国际经济危机严重地影响那个国家。/ Tus esfuerzos de hoy repercutirán en tu futu-ro.你今日的努力将会影响到你的未来。/ La enfer-medad repercute en su carácter. 疾病影响了他的性格。sin. influir || tr.〔医〕使消散
[bookmark: ]reperpero m. Amér.〈口〉混乱
[bookmark: ]repertoriom. 1. 目录,索引:~ alfabético 按字母顺序排列的目录 / ~ de advanas 关税一览表 / ~ demercaderías 商品目录2. 汇编,集子:~ jurídico 法典大全3.(准备好能演出的)全部剧目,节目单:Ese músicosiempre toca el mismo ~ de canciones. 这名音乐家总是演奏同一个曲目。
[bookmark: ]repesar tr. 再称,重称
[bookmark: ]repesc a f.(口)1.(从考试不及格者或选拔后的落选者中)再选拔，补充录取，再次挑选2.重考，补考；补测验；〔体〕安慰赛:Preséntate a la ~. 你去参加补考吧。/ Enel examen de ~ no ha conseguido aprobar nadie. 在补考中，没有一个人获得通过。
[bookmark: ]repescar 7 tr. 〈口〉1.(从考试不及格者或选拔后的落选者中)再选拔,再挑选,补充录取: Los profesores repes-caron a varios alumnos en una prueba especial. 老师们让好几名学生参加特别补考。2.重新捡起(或使用)：Antelafalta de programas, ellos repescan viejos éxitos. 由于缺乏节目，他们又把老的优秀节目搬了出来。
[bookmark: ]repeso m. 再称,重称
[bookmark: ]repetición f. 1. 重讲,复述2. 重复,重做: evitar la ~de los errores 避免重犯错误/ Vamos a retransmitir la ~de las jugadas más importantes. 我们将重新播放比赛中最精彩的场面。3.默读；反复朗读4.留级5.模仿，模拟
[bookmark: ]6.〔修〕重复(法): La ~ suele tener un efecto intensifi-
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[bookmark: ]cador del significado. 重复常常是为了产生加强(词句)意义的效果。7.老一套的作品 ‖ de~连续的，反复的：fu-sil de ~ 连发枪,转轮枪
[bookmark: ]repetidamente adj. 多次地,反复地: Una enfer-medad le hizo faltar a clase~. 一次生病使他连续缺课。
[bookmark: ]repetido, da adj. 多次的,反复的;重复的:~ as ausen-cias 多次缺席/ en ~ as ocasiones 多次 / Tengo un libro~.我有一本重复的书。
[bookmark: ]repetidor, ra adj. 1. 重说的,重讲的,重做的2.〈口〉留级的,(某门课程)重读的: alumno ~ 留级生 ‖ m. f.1.辅导老师；帮助学生预习的老师2.留级生；补课生，重修生: El profesor aconsejó a los ~ es que estudiasen desdeel principio. 老师告诉那些留级生要从头学起。‖m. 1.〔电信〕(电话)增音器2.〔电信〕转发器，中继器；中继站，转播站: Los ~ es de televisión suelen colocarse en lugareselevados para que capten y envien más fácilmente las on-das.电视中继站常建在高处，以便更容易接受和发送电波(信号)。 sin. retransmisor
[bookmark: ]repetir 34 tr. 1. 重说,再讲:~ una frase 把一句话重说一遍/ Le repetí que no dejara de escribirme. 我再三对他讲要常给我写信。2. 重复,重做: No repitas las mismasfaltas. 你别再犯同样的错误了。/ Repite el ejercicio has-ta que te salga perfecto. 你要反复练习,直到完全正确。/La vecina de arriba siempre repite la mism a canción. 楼上的女邻居总是唱同一首歌。3.默读，反复朗读：~lalección 反复朗读课文4.(学校里)留(级): Su hijo tieneque ~ curso. 他儿子只好留级了。Ú. t. c. intr.: Carlos re-pite porque suspendió demasiadas asignaturas. 卡洛斯留级了，因为他有好几门功课不及格。5.模仿，仿效：Losninos repiten lo que ven hacer a los mayores. 孩子们看到大人们做事就模仿。6. 重吃,再尝: Voy a ~ ensaladi-lla porque está buenísima. 我还要吃色拉,因为它的味道太好了。Ú. t. c. intr.: Repitió de la sopa. 他又喝起汤来了。/; Alguien quiere~? 有人想再吃点吗? !! intr. (食物)留有味道: El apio repite mucho. 吃过芹菜,嘴里留下很浓的味道。/ Me repite el pimiento crudo. 我嘴里还有生辣椒的辣味。||prnl.1.(有规律地)重复；重现，再现：El fenómeno se repite. 这一现象再次出现。/ La historiase repite. 历史常常会重演。/ Todos los anos por estasfechas se repiten las nevadas. 每年的这几天总要下雪。Ú. t. c. intr. Temía que le repitiera el ataque. 我怕他的病再发作。2. 变得老套: Cuando empezó parecía una pinto-ra muy original, pero últimamente se repite mucho. 起初，她还像一位风格独特的画家，但最近她画的还是老一套。lí ~ como un papagayo 像鹦鹉学舌;(艺术家)演老一套节目；(作家)写老的题材[image: ]
[bookmark: ]repetitivo, va adj. 重复的,再现的;一再反复的; es-tribillo~ 副歌;叠句/ ~a frase 重复句/ Sus chistes re-sultan ya ~s. 他讲的笑话已重复多遍了。
[bookmark: ]repicar 7 tr. 1. 切碎,剁碎2.(用愉快的节奏)连续敲(钟) Ú. t. c. intr.: Todas las campanas repicaron. 所有的钟都敲响了。 sin. repiquetear 3. 再叮,再螫 Ú. t. c. intr.∥ prnl. 自夸,自吹,炫耀
[bookmark: ]repintar tr. 1. 重新粉刷,重新油漆: Van a ~ las rayasde la carretera. 他们在重漆公路上的行车指示线。2. (把许多东西)草草粉刷,草草油漆一遍: Ha repintado toda lacasa para cuando vengan los huéspedes. 为了客人来,他把整个房子草草地粉刷一遍。‖prnl.(妇女)过分地化妆: En su obsesión por ocultar sus arrugas, se repinta detal modo que parece un esperpento. 她一心想抹掉脸上的皱纹，结果化妆得像个丑八怪。
[bookmark: ]repipi adj. s.说话装腔作势的(人)；说起话来像是什么都知道似的(人): Presumes de listo, pero no eres más queun ~.你自以为聪明，其实，你只不过在故弄玄虚。/ Estanina es tan ~, todo lo sabe. 这女孩说起话来好像是什么都知道似的。
[bookmark: ]repique m. 1. 切碎,剁碎2. 连续敲: El ~ de las cam-panas anunciaba que empezaban las fiestas. 连续的钟声宣告庆祝活动开始。3.再叮，再螫4.小纠纷，口角


[bookmark: ]repiquete m. 急促的钟声
[bookmark: ]repiquetear tr. 连续地敲(钟);快速地敲击:A losninos les gustaba ~ las campanas. 孩子们喜欢快速地撞钟。/ Deja de ~ la mesa con el cuchillo. 你不要用刀敲击桌子。U. t. c. intr.: Las campanas repiqueteaban por lafiesta. 节日的钟声敲响了。/ La lluvia repiquetea en loscristales. 雨点滴滴答答地敲打着玻璃窗。|| prnl. 争吵,吵架
[bookmark: ]repiquete o m. 1. 连续敲钟: El ~ de las campanasanunciaba que era mediodía. 连续敲击的钟声告知人们已是中午时分了。2. 快速敲击;连续敲击: Me gusta oir el~ de la lluvia en los cristales. 我喜欢听落在玻璃窗上的淅淅沥沥的雨声。3.争吵，吵架
[bookmark: ]repisa f. 1.〔建〕托座,托架,隅撑2. 搁板,架子: Sobrela chimenea del salón tiene una ~ con varias fotografiasenmarcadas.壁炉上方有一搁板，上面放有一些镶着镜框的照片。 sin. estante
[bookmark: ]replantar tr. 1.重新栽种于,重新栽植于:~ un árbolque han quitado 把一棵移走的树再移植回来 / Losjardineros del Ayuntamiento están replantando el parqueuna vez acabadas las obras. 工程一结束,市府园林工人就在公园里重新种花栽木。2. 移植: Voy a ~ estos geraniosen el jardín, porque ya no caben en las macetas. 我要把这些天竺葵移植到花园里去，因为花盆已容不下它们了。
[bookmark: ]replanteamiento m. 1.(问题等)重新提出;再考虑;重新审议2.现场设计
[bookmark: ]replantear tr. 1. (在新的基础上)重新提出(问题等):Si con estas medidas no se soluciona el tema, habrá que~lo.如果采用这些措施还不能解决问题，就要重新提出来予以考虑。/ Debemos ~ nuestra posición. 我们必须重新考虑我们的立场。Ú. t. c. prnl.: Tendré que ~ me lasituación.我将必须重新考虑形势问题。2.把(设计好的平面图)放样划在地(基)上；现场设计
[bookmark: ]replay〈英〉m. 1.(录音、电视等的)重放,重播: En el~se ve el penalti con más claridad. 通过重放(录像),可以更清楚地看到罚球的情况。2.(录音、电视等的)重放装置,重放键: Si quieres oír esta pieza varias veces, dale al~.如果你想反复听这首曲子，请按重放键。||PRON.[ripléi],[replái]
[bookmark: ]replegable adj. 1. 可折叠的2. (飞机起落架等)可收起的
[bookmark: ]replegar 18,8 tr. 1. 把···折叠数次,反复折叠: El abue-io pliega y repliega el papel hasta que de sus manos saleun barquito.爷爷把这张纸折叠过来折叠过去，终于在他的手上折叠成一只小船。2.〔军〕(有秩序地)撤回，撤退，缩回: El general va a ~ sus tropas. 将军撤回他的部队。U. t. c. prnl.: Las tropas se repliegan ordenadamente. 军队秩序井然地撤走了。/ Los soldados se replegaron a susposiciones. 士兵们撤回阵地。 sin. retroceder || prnl.隐居,蜗居;与世隔绝: Cuando tiene algún problema, serepliega y no quiere hablar con nadie. 当他遇到问题时,就隐居起来,不想同任何人打交道。|| ~ se en sí mismo自我封闭，与世隔绝
[bookmark: ]repleto, ta adj. 1. 饱满的,充满的: Esta maleta está~a. 这只手提箱已装满了。/ La sala está~a de gente.大厅里挤满了人。/ El autobus va ~.公共汽车里挤满了人。2. 吃饱的: Estoy ~, no puedo comer más. 我已吃饱，不能再吃了。3.肥胖的，油光满面的
[bookmark: ]réplica f. 1. 答复,回答,回复2. 反驳,回嘴,分辩: Sequedó sin ~. 他无话可答。/ En este cuartel reina la dis-ciplina y no se toleran ~s de nadie. 在这个军营里,纪律决定一切，不容许任何人反驳抗命。3.(原告的)答辩书；答辩词,答词4. 复制品,仿样,摹本: Tengo en la pareduna ~ de un cuadro famoso. 我墙上挂有一幅名画复制品。 sin. reproducción 5.〔戏〕(给下一个演员的)尾白: Elactor era malísimo en las ~s y todos estaban enfadadosconél.这个演员老说错尾白，大家都生他的气。6. Ch.，Méx. (地震的)余震
[bookmark: ]replicador, ra adj. s. 见 replicón
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[bookmark: ]replicar 7 tr. intr. 1. 答复,回答;回敬: Mi padre me di-jo que estudiara más y yo le replique que ya lo hacía. 我父亲要我再努力学习；我回答说我已经这么做了。sin.responder 2. 反驳,辩驳: Haz lo que te digo y no repli-ques.你就照我跟你说的去做，不要顶嘴。3.(原告对被告)答辩，反驳
[bookmark: ]replicón, na adj. s. 〈口〉好争辩的(人),好反驳的(人)
[bookmark: ]repliegue m. 1.〔军〕撤退,转移: El general ordenó elinmediato ~ de las tropas. 将军命令部队立即撤退。2.褶子,皱: Hay que limpiar de secreciones todos los ~s dela membrana.应当清除黏膜上所有皱层的分泌物。3.〔地〕褶皱
[bookmark: ]repoblación f. 1. (新居民来到被遗弃的居住地)定居:La ~ de las tierras conquistadas a los árabes fue llevadaa cabo por los cristianos del Norte. (历史上西班牙)北方基督教移居到那些从阿拉伯人手中夺回的土地上。/La~ de las colonias se hizo en su mayor parte con gran-jeros inmigrados de la metrópoli. 从宗主国来的农业人员在大部分殖民地上定居下来。2.造林；移植，再种植：La~ forestal permite recuperar el monte destruido por losincendios.再造森林可以恢复被火灾毁掉的山岭原貌。3.〔植〕植被: El pino es el árbol que predomina en la ~ delos monte s gallegos. 松树是加利西亚山区植被的主要树种。‖ ~ forestal 绿化;植树造林[image: ]
[bookmark: ]repoblador, ra adj. s. 1.(来到被遗弃居住地)定居的(人): A aquel lugar abandonado llegaron cientos de~es.有数百名移民来到那个被遗弃的地方定居下来。2.移植的(人)，再种植的(人)
[bookmark: ]repoblar 23 tr. 1. 使重新有人居住;在(被遗弃居住地上)定居: Los conquistadores repoblaron las zonas aban-donadas por los indigenas. 征服者在被土著人(或原住民)遗弃地区上定居下来。Ú. t. c. prnl. 2. 造林,重新造林: Lasautoridades se proponen ~ el monte quemado para evi-tar su desertización. 当局打算重新绿化被烧毁的山林,以防止荒漠化。 sin. replantar
[bookmark: ]repodar tr. 重新修剪(树枝)
[bookmark: ]repodrido, da p. p. de repudrir
[bookmark: ]repodrir 59 tr. 见 repudrir Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]repollo m. 1. 结球甘蓝;卷心菜: De primero comimos~ cocido. 我们首先吃炒卷心菜。/ ensalada de ~ 卷心菜色拉2.〔植〕(卷心菜等的)球状菜心，叶球
[bookmark: ]repolludo, da adj. 1. (人)矮胖的,矮墩墩的: Con losonrosado y ~ que está, no parece que el niño pasehambre.这孩子脸色红润，身子胖墩墩的，不像在挨饿。2.(植物)像卷心菜的: Algunas variedades de lechuga son~as某些品种的生菜像卷心菜。
[bookmark: ]reponer 60(p. p. repuesto) tr. 1. 重新安放,重新安置2. 使复职,使复位: Cuando se demostró su inocencia, lorepusieron en su antiguo cargo. 当他被证明是清白无辜时,就恢复了他原来的职务。 sin. restituir 3. 添加,添补;补上,补足:~ el carbón de la caldera 或~ la caldera decarbón 给锅炉添煤/ Coge el dinero, pero repónlo lue-go. 这钱你先拿去,但过后你要补上。/ 'Después del tra-bajo hay que ~ fuerzas. 劳动过后,应当恢复体力。/ Serompió el cristal y aún no lo han repuesto. 玻璃窗碎了,还没有配上。/ Tienen obligación de ~ la vasija querompan. 他们要是打碎器皿,就有责任补上。 sin. restituir4. 重新上演,重新播放: En la filmoteca suelen ~ obrasclásicas del cine. 在这家(保存或出租)电影馆里,经常重新放映经典电影作品。5. 申辩,反驳,答复:A esto repusoque él no conocía la orden. 对此他分辩说,他不知道这项命令。 sin. replicar || prnl. 1. 痊愈,康复: Espero quete repongas pronto. 我希望你早日恢复健康。/ Se repusode una pulmonía. 他的肺炎好了。2. 恢复(勇气、镇静等):Tardó en ~ se del susto. 他好久才从惊恐中平静下来。/ Procura~ te, que no te vean llorar los niños. 你要镇静下来，不要让孩子们看到你哭。
[bookmark: ]repórquer m.〔牌〕五张清一色牌(如五张 ases)
[bookmark: ]reportaje m. 1. 通讯,报道,报告文学: un ~ sensacio-


[bookmark: ]nal一篇引起轰动的报道2.(电影)纪录片，新闻片 ‖~gráfico 图片报道;一组新闻照片: El periódico public a un~gráfico sobre nuestra visita a Madrid. 这家报纸登刊了有关我们访问马德里的一组照片。
[bookmark: ]reportajear tr.〈口〉报道: Cuando trabajaba en aque-ila revista, reportajeaba a importantes personajes del mundo cultural.他在那本期刊工作时，报道了文化界的一些重要人物。
[bookmark: ]reportamiento m. 克制,压抑
[bookmark: ]reportar tr. 1. 克制,压抑,抑制: Reporta tu ira y actúacon cabeza. 你不要发火,要理智行事。/ Reporta tus im-pulsos. 你要克制,别冲动。Ú. t. c. prnl.: Repórtate, de ha-blar así, no se saca nada. 克制一下吧,你这样说话是不会有什么结果的。 sin. contener(se), reprimir(se) 2. 得益,得到满足: No he reportado ningún provecho del via-je.我没有从这次旅行中得到任何好处。3.带来(结果)；使获益: Ese negocio le ha reportado mucho dinero. 这笔生意使他赚了许多钱。/ Ese trabajo le ha reportadoalgún beneficio. 这项工作使他得到某些好处。/ Suintervención sólo le ha reportado disgustos. 您的干预只是给他带来了不愉快。 sin. producir 4. Amér. 报道:~detalles de un accidente 报道了事故的详情 / Los perio-distas reportan que... 这些记者报道说…
[bookmark: ]reporte m. 1. 消息,新闻2. 不满,抱怨,牢骚
[bookmark: ]reportear tr. Amér. 采访;摄影采访: Lo mandaron a ~durante el terremoto. 地震期间,他被派去采访。
[bookmark: ]reporteril adj. 1. 通讯报道的,报道的 2. 通讯员的,记者的
[bookmark: ]reporterismo m. 通讯报道;采访: El ~ de guerra esmuy arriesgado. 战地采访是很危险的。
[bookmark: ]reportero, ra m. f. 通讯员,(采访)记者: El periódicoenvió a un fotógrafo y a un ~ para cubrir la noticia. 报社派了一名摄影记者和一名文学记者以全面报导消息。~ gráfico 摄影记者
[bookmark: ]repos m.〔经〕(卖主同意按商定的价格和时间购回自己的出售物)回购,再买回: El ~ se da sobre todo en laadquisición de letras del Tesoro y pagarés. 回购之事尤其发生在国债券和期票的购买上。
[bookmark: ]reposabrazos(pl. reposabrazos) m. 扶手;(汽车门内侧的)靠手；座椅扶手
[bookmark: ]reposacabezas(pl. reposacabezas) m. (轿车内的)椅枕，护颈头枕；(理发椅子或牙科诊疗椅子的)头靠，头垫: Los~ de estos coches son muy cómodos. 这些轿车的护颈头枕很舒适。
[bookmark: ]reposadamente adv. 安静地,安稳地,稳重的: Semueve ~ y con aplomo. 他不慌不忙地走着,神态自若。
[bookmark: ]reposado, da p. p. de reposar || adj. 1. 安静的,安定的;稳重的: Me gustarí a tener un trabajo más ~. 我喜欢能有一个更安定的工作。/ Su padre es un hombre muy~.他父亲是一个很稳重的人。2.平静的，宁静的：Elmar está~. 大海是平静的。3. 平稳的,不慌不忙的; conpaso~ 稳步地/ A mi edad me gustan, sobre todo, lasactividades ~as.在我这个年龄,我尤其喜欢节奏不快不慢的活动。
[bookmark: ]reposapiés(pl. reposapiés) m. 脚踏板,搁脚架: Mu-chos motos llevan dos ~ para el conductor y otros dospara el acompanante. 许多摩托车有两个供车手用的脚踏板，还有两个供乘坐者使用的脚踏板。
[bookmark: ]reposar intr. 1. 休息,歇息;歇乏: Paremos en estafuente para beber agua y~ de la caminata. 经过长途跋涉，我们在这一泓泉水旁停下来 ，喝点水，歇歇乏。/Elpianista reposa ahora en el camerino y nunca concedeentrevistas hasta el final de concierto. 这名钢琴家正在化妆室休息，音乐会结束之前，他是不会接受采访的。2.睡觉: No hagáis ruido, que papá reposa. 你们别出声,爸爸在睡觉。/ Después de comer le gusta ~ unos minutos.饭后他喜欢小睡几分钟。3. 埋在: Su cuerpo reposa en elpanteón de hombres ilustres. 他的躯体长眠于名人墓地sin. yacer 4. 处于静止状态;静: La naturaleza reposa
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[bookmark: ]durante el invierno. 冬天,大自然处于休眠状态。/ Sumano reposaba sobre las páginas del libro. 他的手静静地放在书页上。Ú. t. c. tr.: Si te mareas, siéntate y reposa lacabeza sobre las piernas. 如果你头晕,就坐下来,把头放在腿上静一静。5.(计划、想法)考虑一段时间：Antes deponerte manos a la obra, deberias~ un poco todos esosproyectos.在着手这项工程之前，你要斟酌一下所有的这些方案。6.(液体)沉淀,澄清: El agua ya ha reposado yestá más clara. 水沉淀过后,变得更加清沏。Ú. t. c. prnl.7.(灰泥停止搅动后、米饭等熄火后)自然变稠，变匀：De-ja que la paella repose unos minutos.(熄火后)你把海鲜菜饭焖上几分钟。Ú. t. c. prnl. || ~ la comida饭后休息:Antes de trabajar conviene ~ la comida. 最好是饭后休息一会儿再工作。
[bookmark: ]reposera f. Amér. 摇椅,躺椅: Me pasé la tarde descan-
[bookmark: ]sando en la ~.我躺在摇椅上休息了一下午。
[bookmark: ]reposición f. 1. 重新安放;恢复原状态;复位;复职:Atrapados los ladrones, la ~ del cuadro en las paredesdel museo será inmediata. 那几个盗贼被逮住之后,这幅画会立即挂到博物馆墙上的原位置上。2.添加，补上：Miguel es el encargado de la ~ de los productos en el su-permercado.米格尔在超市里负责补添商品。3.重新上演,重新播放: En ese cine hace n ~ es de antiguaspelículas de éxito. 这家电影院重映优秀老影片。4. 申辩,反驳5.痊愈；恢复
[bookmark: ]repositorio m. 贮藏所;购物器具;资源宝库
[bookmark: ]reposo m. 1. 安静,宁静: El viejo profesor lleva una vi-da de ~. 那位老教师过着安静的生活。/ Su alma no en-cuentra~. 他的灵魂得不到安宁。2. 休息,歇息;〔医〕静养,静卧治疗: En un trabajo tan ajetreado, echo de me-nos unos minutos de ~. 工作如此繁忙紧张,我需要休息几分钟。/ El médico le ha recomendado ~. 医生劝他静养。/ Para curar esta torcedura de tobillo necesitas ~absoluto. 为治好脚踝骨折,你需要卧床休息。 sin. des-canso 3.〔物〕静止: Si se aplican dos fuerzas iguales y desentido contrario a un cuerpo en ~, éste no se moverá.如果将两个完全相等而方向相反的力同时作用在一个静止的物体上，这个物体不会移动。
[bookmark: ]repostada f. Amér. 顶嘴,粗鲁的回答
[bookmark: ]repostaje m. (燃料等快耗尽时的)补给: Este aviónrealizará la escala y el ~ en el aeropuerto de París. 这架飞机中途要停留，在巴黎机场补加燃料。
[bookmark: ]repostar tr. 补给(燃料等): El vuelo tiene dos escalaspara ~ combustible. 这一航班中途两次着陆以补充燃油。/ En la próxima gasolinera pararemos a ~ gasolina.我们在下一个加油站停下来加油。Ú. t. c. intr.: Aquírepostó por última vez la aventurera antes de cruzar eldesierto, luego se le ha perdido la pista. 那名女探险家在穿越大沙漠前在此作了最后一次补给，后来就失去了踪迹。Ú. t. c. prnl.: El acorazado fondeó para ~ se. 装甲舰停泊以等待补给。
[bookmark: ]reporterí a f. 1. 甜点心店 2. 甜点心制作(手艺): Yome dedico a la ~ y tengo una pastelería. 我从事甜点心制作,拥有一爿糕点铺。3.〈集〉甜点心: He probado la~de distintos lugares. 我品尝了不同产地的甜糕点。
[bookmark: ]reportero, ra m. f. 甜点心师 sin. pastelero | | 1.m.(饰有本人或所属团体纹章的)挂毯，挂帷2. Amér.食品贮藏室:Encontré de todo en el ~. 我在食品贮藏室里找到了各种吃的东西。
[bookmark: ]repreguntar tr. 反问(证人),盘问,盘诘
[bookmark: ]reprehender tr. 见 reprender
[bookmark: ]reprehensible adj. 见 reprensible
[bookmark: ]reprehension f. 见 reprensión
[bookmark: ]reprender tr. 训斥,斥责,责备: Juan le reprendió sumala conducta. 胡安责备他的不良行为。 sin. regañar
[bookmark: ]reprensible adj. 该训斥的,应斥责的,应受责备的: ac-to ~应受到责备的行为/ Pintar en las paredes es~. 在墙上乱涂乱画是应受指责的。
[bookmark: ]reprensión f. 1. 训斥,斥责,申斥: Lo importante de la


[bookmark: ]~ es que sea justa y efectiva. 在教训人时,最重要的是公正,讲究实效。 sin. recriminación, regañina, reprimen-da 2.训斥的话
[bookmark: ]reprensor, ra adj. s. 训斥的(人),斥责的(人): Procu-ra ser más comprensivo con los fallos ajenos y no el ~implacable que eres. 你要尽量体谅别人的过错,不要动辄横加指责。
[bookmark: ]represa f. 1. 堰,小水坝,小水堤: Una ~ es máspequeña que una presa. 堰比大堤要小。2. 小水库;(河流中出现的)水塘: Los chicos se banian en una ~ del arro-yo.孩子们在小溪边的水塘里游泳。3.(磨房水车用的)贮水池
[bookmark: ]represalia f. (常用 pl. )1.〔史〕(交战国之间报复性的)拘押2. 报复行为;报复措施: tomar(ejercer) ~scontra …对…进行报复 / El bloqueo comercial con esepaí s es una de las ~s que se tomarán en respuesta al ra-cismo de su Gobierno. 对这个国家的商业封锁是对该国政府实行种族主义所采取的一项制裁措施。
[bookmark: ]represaliar 12 tr. 对…采取报复(惩戒)措施,对…实行报复: Los nuevos gobernantes han represaliado a losfuncionarios leales al régimen anterior. 新统治者对那些效忠于前政权的官员采取了惩戒措施。
[bookmark: ]represar tr. 1. 筑堰(坝)拦截,堵截:~ la corriente delrío 截流 / Las autoridades han represado el río para po-der regar los campos. 当局拦截河流,灌溉农田。Ú. t. c. prnl.: Al entrar en el valle el río se represa y formaun gran lago natural. 河流进入山谷后受阻,形成一个天然大湖。 sin. embalsar(se) 2. 阻挡;克制,抑制:~ lamultitud 阻挡人群 / Una persona reflexiva tiende a ~sus impulsos y a no dejarse llevar por ellos. 一位老成持重的人往往容易克制住自己的冲动，不被感情所左右。
[bookmark: ]representable adj. 1. 可以表现的,可代表的,可体现的，能显示的2.可以上演的，可搬上舞台的：un dramadifficilmente ~一出难以上演的戏
[bookmark: ]representación f. 1. 形象,图像;标志: Una letra nosiempre es la ~ de un sonido. 一个字母不总是表示一种发音。/ Una coma es la ~ gráfica de una pausa en eldiscurso. 逗号是演讲中停顿的书写符号。2. 印象: No lo-gro hacerme una~ clara de lo ocurrido. 我对所发生过的事情，没有得到一个清晰印象。sin. imagen3.(文艺作品的)表现,体现;表演;上演: la ~ de un drama 演出一部话剧/ ver(presenciar, contemplar) una~ 观看演出/Una vez empezada la ~, no se permite la entrada depúblico a la sala. 演出一旦开始,就不再让观众进入大厅。sin. función 4. 代表(资格);代表团: el jefe de la ~ chi-na 中国代表团团长 / Una~ de los vecinos se entrevistócon el alcalde. 一个居民代表团会见了市长。 sin.delegación 5. 代表活动: Tiene a su cargo la ~ de unaeditorial.他代表一家出版社进行活动。6.代销；代销处：La ~ de esos productos de limpieza no la tenemos no-sotros.我们没有得到授权来代销这些卫生用品。/ Ennuestra ~ le informaremos sobre nuestros productos. 我们代销处可向您提供有关我们产品的信息。7.〔律〕代表死者继承财产权8. 呈请9. 权威,威望: un hombre de ~权威人士 10. 表示,显示: una ~ de una funciónmatemática 一种数学函数的图示。‖ ~ diplomatica 外交使团~ mayoritaria 多票当选制 ~ proporcional 比例代表制 en ~ 代表:Asistió en ~ del Rey. 他代表国王出席。/ en ~ de mis compañeros 代表我的同事 por ~①代表着…②经介绍
[bookmark: ]representador, ra adj. 代表的;表现的;体现的;显示的 ∥ m. f. 演员
[bookmark: ]representante adj. 代表的;代理的 ‖ m. f. 1. 代表;代理人: Si no puedo acudir personalmente, enviaré aun~.如果我不能亲自前往，就将派一名代表去。/Manolo es el ~ de la clase. 马诺洛是班级代表。/ La~de la actriz se ha reunido con el director de la película.这位女演员的代理人已同电影导演会面。2.〔商〕经纪人，代理商;商务代表: Es~ de una editorial. 他是一家出版
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[bookmark: ]社的代理商。/ Ana trabaja como ~ comercial de un la-boratorio.安娜做一家实验室的商务代表。3.演员 ‖ ~diplomático 外交代表
[bookmark: ]representar ɪr. 1. (艺术作品等)表现;体现:¿Quérepresenta ese dibujo? 那幅画表现了什么? / Esa danzarepresenta la desesperación. 那个舞蹈表现了绝望情绪。2. 象征: La paloma representa la paz. 鸽子象征和平。/Una balanza de dos brazos representa la justicia. 天平象征公正。/ La bandera representa la patria. 这面旗子代表着祖国。/ El signo“$” representa el dólar. 符号“$”表示美元。 sin. simbolizar 3. 代表:Él representa en lajunta la moderación. 他在委员会里代表温和派。/ Losdiputados representan a sus electores en el Parlamento.议员们在议会里各自代表着他们的选民。/Representó aSuecia en los campeonatos. 他代表瑞典参加了冠军赛。4.上演;扮演: La compañía de teatro clásico representará lacomedia por todo el país. 古典戏剧演出公司将在全国各地上演喜剧。/ El artista representa muy bien su papel.这位艺术家扮演那个角色很出色。/ Representó el papelde Cleopatra. 她扮演克娄巴特拉。5. 显得,显示出;看上去有…岁: Ese chico representa ser muy vivo. 那孩子显得十分活泼。/ Representa unos cuarenta años. 他看上去有四十岁左右。/ Tienes tantas arrugas que representasmás edad de la que tienes. 你有这么多皱纹,显得比实际年龄大一些。 sin. aparentar 6. (图表等)表示,标出: Estegráfico representa el aumento de población en losúltimos cincuenta años. 这张图表说明了最近五十年来人口增长的情况。7. 讲述,描述: No encuentro palabraspara ~ el dolor que sufrimos. 我无法用语言来形容我们所遭受的痛苦。/ ¿Cómo podría yo ~ el concepto“al-ma”?我怎样才能解释“灵魂”这个词的概念呢?8.意味着,包含着: Eso no representa para mí ningún sacrificio.这对我来讲算不了什么牺牲。/ Ese paso representará laguerra. 这一步骤将意味着战争。 sin. significar || intr.有重要性: Eso representa muy poco en la economía totaldel país.这在国家的整个经济中是微不足道的。/ Ella norepresenta ya nada para él. 她对他来讲已无足轻重。sin. importar || prnl. 1. 想象: Me represento la escenacomo si la estuviera viendo. 我想象着那个场面,如同我亲眼看到似的。 sin. imaginar(se)2. 浮现: Cada vez quese me representa aquella escena se me pone n los pelos depunta.每当那个场面浮现在我的眼前，我就毛骨悚然。[image: ]
[bookmark: ]representavilidad f. 1. 代表性,代表权能: La ~popular de un gobierno se adquiere en las urnas. 一届政府的民众代表性是从投票箱中获得的。2.特征；特性：Elprogreso científico es uno de los rasgos de mayor ~ delos países industrializados del sigl o pasado. 科学进步是上世纪工业化国家最主要的特征之一。
[bookmark: ]representativo, va adj. 1. 有代表性的,代表的;特征的: Este cuadro es ~ de su época cubista. 这幅画是他立体派时期的代表作。/ Los datos son poco ~s. 这些数据缺乏代表性。/ La rapidez es un rasgo ~ de su servi-cio.他们提供服务的一个主要特点是快速。/ Esas cifrasson bien ~ as del desarrollo industrial. 这些数字足以表明工业的发展。2.代议制的：gobierno ~代议制政府
[bookmark: ]represión f. 1. 克制,抑制,遏制: En los momentos mástensos, la ~ del llanto le result a imposible. 在最紧张的时刻，要他克制自己不哭出来是不可能的。/La ~delosinstintos es, según Freud, fuente de neurosis. 在弗洛伊德看来，压抑本能是患神经机能病的根源。2.压制；镇压，弹压: la ~ politica 政治上制压
[bookmark: ]represivo, va adj. 1. 克制的,抑制的,遏制的:educación ~a 压制性教育/ orden~a 强制命令2. 压制的;镇压的: medidas~ as镇压措施 / un organismo ~ delas libertades一个压制自由的机构
[bookmark: ]represor, ra adj. 压制的;镇压的 { } m.∫. 镇压者
[bookmark: ]reprimenda f. 训斥,斥责,责骂: Su madre le echó unabuena~ por dejarlo todo desordenado. 母亲严厉责备他把一切弄得乱七八糟。 sin. reprensión


[bookmark: ]reprimido, da adj. s. 受压抑的(人),克制的(人);性抑制的(人): No quise darle un beso y el muy cretino mellamó“~a”.我不想吻他，而他那个白痴竟叫我是“性抑制者”。
[bookmark: ]reprimir tr. 1. 克制,抑制,遏制: No pudo ~ las ganasde bostezar. 他禁不住想打呵欠。/ ~ el alza de precios制止价格的上涨 U. t. c. prnl.: ~ se de reir 忍住笑 / ~ separa no decir algo 克制住不讲出来 / A veces es mejordesahogarse y no ~ se tanto. 有时候,发泄情感比压抑情感更好一些。2. 镇压,弹压:~ una sublevación 镇压叛乱/ La policía reprimió con dureza la manifestación. 警察无情地镇压了那次游行。
[bookmark: ]repris; reprise〈法〉m. (汽车)加速,增速,加速能力(西班牙语为 aceleración) || PRON. [repís]
[bookmark: ]reprivatización f. (收归国有后)再私有化
[bookmark: ]reprivatizar9 tr. 使再私有化,使重新归私人所有: ElGobierno quiere ~ las industrias del grupo financieroque nacionalizó hace un año. 政府想把一年前国有化的财团企业再私有化。
[bookmark: ]reprobable adj. 可非难的,可谴责的,可指责的: accio-nes~s不良行为
[bookmark: ]reprobación f. 非难,谴责,指责: Tu comportamientomerece la más dura ~. 你的行为应受到最严厉的谴责。
[bookmark: ]reprobado, da p. p. de reprobar || adj. 1. 被打入地狱的 Ú. t. c. s. 2. 不及格的
[bookmark: ]reprobador, ra adj. s. 非难的(人),谴责的(人),指责的(人): tono~ 指责的口气
[bookmark: ]reprobar 23 tr. 1.〈书〉非难,指责;不赞同:~a uno suhipocresía 谴责某人的虚伪 / Yo no tengo nada que~ le. 我对他没有什么可指责的。/ Debemos ~ a todoslos que intentan quebrantar la ley. 我们应当谴责那些企图破坏法律的人。 sin. desaprobar 2. Amér. 使不及格:Me reprobaron el último examen que hice. 我最近的考试不及格。 sin. suspender | ] intr. Amér. 不及格
[bookmark: ]reprobatorio, ria adj. 非难性的,指责性的;用于指责的: El jefe de la oposición pronunció un discurso ~ dela actuación del Gobierno. 反对党领袖发表演讲,谴责政府的所作所为。
[bookmark: ]réprobo, ba adj. 1. 应受指责的,应受谴责的: conducta~a应受谴责的行为 Ú. tc. s.2.〔宗〕被上帝摈弃的;罪孽深重的;被罚入地狱的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]reprochable adj. 可指责的;应责备的: Un comporta-miento tan grosero me parece muy~. 如此粗野的行为,我认为很应该受到谴责。 ant. irreprochable
[bookmark: ]reprochador, ra m. f. 1. 训斥者2. 好训人者
[bookmark: ]reprochar tr. 指责,谴责,责备: Todos le reprocharon por su egoísmo. 或 Todos le reprocharon su egoismo. 大家都骂他自私自利。/ Te reprocho que no me ayudaras.我责备你没有帮助我。Ú. t. c. prnl.: Se reprocha a sí mismo su imprevisión. 他责备自己无先见之明。/ Me reprocho a mí mismo no haberme dado cuenta de la gravedad del asunto.我责备自己没有注意到问题的严重性。sin. cen-surar
[bookmark: ]reproche m. 指责,谴责,责备: No me hagas~s. 你别责备我! / Sólo recibí ~s por mi actuación tan pocoacertada.我只因一点点差错而受到了责备。
[bookmark: ]reproducción f. 1. 再生产,再产生;重新制造: la ~de la epidemia de peste瘟疫再次发生/ la ~ de las ten-siones紧张局势再现2. 繁殖,生殖;增殖:~ asexual 无性生殖/ ~ sexual 有性生殖/~ vegetativa 营养体生殖/los órganos de la ~ 生殖器官3. 复制,仿制;复制品: Conel video es posible la ~ de imágenes y sonidos. 可以用录像机复制影像和声音。‖ derechos de ~版权,著作权
[bookmark: ]reproducir 31 tr. 1. 再生产,再产生;重新制造: El magnetófono reprodujo la conversación telefónica que había sido grabada. 这个磁带录音机又放出了被录制的电话交谈。Ú.t.c.prnl.: Al día siguiente se reprodujeron los desórdenes. 第二天乂出现了混乱。/ Se reprodujo el incendio. 又发生了火灾。/ Las Iluvias torrenciales se
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[bookmark: ]reproducirán mañana. 明天还下暴雨。/ Se le ha repro-ducido la enfermedad. 他的病又犯了。 sin. repetir(se)2. 复制,翻版: Una fotocopiadora reproduce fielmentelos originales.这一台复印机复制出的原件十分逼真。/He reproducido el documento, porque hay que entregar-lo por triplicado. 我复印了这份文件,因为要递交的文件要求是一式三份。/ Esta fotografia reproduce un cuadrofamoso.这名女摄影师拍摄了一幅名画。3.重申，重新提出:~ la demanda 重新提出要求 / ~ su declaración porescrito 用书面形式重新提出声明 / El comentarista re-produjo fielmente sus palabras. 评论员原原本本地把他的话重复了一遍。 sin. repetir 4. 繁殖,生殖U. t. c. prnl.:Los reptiles se reproduce n por huevos. 爬行动物是通过卵生繁殖的。/ La mayoría de las plantas se reproducenmediante semillas. 大多数植物通过种子繁殖。 sin. mul-tiplicarse[bookmark: ]日里

[bookmark: ]reproductivo, va adj. 1. 赢利大的,油水大的: unainversión ~a 收益大的投资2. 繁殖的,繁衍的
[bookmark: ]reproductor, ra adj. 1. 再生产的,再产生的;用来再制造的2.生殖的,传种的: un caballo~ 种马/ el apara-to ~ del ser humano 人类生殖器 || m. f. 1. 用于繁殖的动物，种畜2.(声音、影像)再生器，复制器：~dedis-cos compactos 密纹唱机
[bookmark: ]reprografia f. (文件等)复印;复制术: La fotografía,la fotocopia o el microfilm son sistemas utilizados en ~.照相、复印或微型摄像，都是复制所采用的方法。
[bookmark: ]reprográfico, ca adj. 复制术的;同复制术有关的: elmaterial ~ 复制材料
[bookmark: ]repropio, pia adj. (马)不听驾驭的。
[bookmark: ]reps(pl. reps) m.〔纺〕梭纹平布
[bookmark: ]reptante adj. 1. 匍匐的,爬行的,撒野的2.〔植〕蔓生的
[bookmark: ]reptar intr. 匍匐,爬行: Las serpientes(culebras) rep-tan. 蛇是爬行的。/ El soldado avanzó reptando hasta la trinchera.那个士兵匍匐前进到战壕。
[bookmark: ]reptil adj.〔动〕爬行类的 || m. 1. 爬行动物: El lagar-to, la tortuga y el galápago son ~ es 蜥蜴、陆地龟和海龟都是爬行动物。2.〔动〕 pl. 爬行纲: Los animales quepertenece n a los ~ es mudan la piel periódicamente. 属于爬行纲的动物都定期蜕皮。||m. f.〈口〉卑鄙的人，小人 ‖ etim. del latín reptilis (que se arrastra)
[bookmark: ]república f. 1.〔政〕政体,共和政体,政府首脑制 2.〔政〕共和时期:España ha tenido, a lo largo de su histo-ria，dos~s.西班牙，在其漫长的历史上，有过两个共和时期。3. 共和国: la República Popular China 中华人民共和国 /~ federal 联邦共和国‖〔史〕~ bananera 香蕉共和国(指由外资控制的、只有单一经济作物的拉丁美洲小国)~ literaria或 ~ de las letras(同一国家或同一历史时期的)作家群
[bookmark: ]republicanismo m. 1. 共和主义2. 共和国政府;共和体制: El ~ en España duró escaso tiempo. 共和体制在西班牙持续了很短的时间。3.拥护共和体制；共和政治：Su ~ le causó problemas en la época de la dictadura. 他拥护共和制的倾向在独裁专制时期给他带来麻烦。
[bookmark: ]republicanizar 9 tr. 使成为共和制
[bookmark: ]republicano, na adj. 1. 共和国的,共和政体的: go-bierno ~ 共和政府/ régimen~ 共和制2. 共和政体论的，共和主义的 ‖ m. f.1.共和主义者，共和政体论者，拥护共和政体者2.(美国)共和党党员；拥护共和党的人
[bookmark: ]repúblico m. 1. 要人2. 知名人士;国务活动家
[bookmark: ]repudiable adj.〈书〉应舍弃的;应唾弃的: El racismosiempr e debe ser ~. 种族主义应当永远被唾弃。
[bookmark: ]repudiación f. 见 republic
[bookmark: ]repudiar 12 tr. 1. 唾弃,摈弃,拒绝:Él repudia la vio-lencia. 他反对暴力行为。/ Repudió mi s consejos. 他拒不接受我的规劝。2. 休(妻): El sultán repudió a una desus esposas. 苏丹把他的一位妻子休了。|| ~ la heren-cia拒绝接受遗产
[bookmark: ]repudio m. 1. 唾弃,摈弃,拒绝: manifestar su ~ alrégimen fascista 表示反对法西斯制度2. 休妻: carta (li-


[bookmark: ]belo) de ~ 休书
[bookmark: ]repudrir 59 tr. 1. 使腐烂,使溃烂:~ alimentos 使一些食物腐烂变质 U. t. c. prnl.: Con este calor, la comida serepudre. 这么热,饭菜会馊。 sin. descomponer(se) 2.〈口〉折磨;使苦恼;使闷闷不乐: Me repudría la soledad.那时,孤独折磨着我。Ú. t. c. prnl.: ~ se de envidia 因嫉妒而苦恼 sin. consumirse
[bookmark: ]repuesto, ta p. p. de reponer ‖ adj. 康复的,痊愈的: Tu tío está muy ~ después de la operación. 你叔叔手术后恢复得很好。jì m.1.康复，痊愈2.贮备，贮存；储备粮,备用食品: Tenemos buen ~ de gasolina. 我们贮备了许多汽油。 sin. provisión 3. 备件: No hay ~s para esamarca de coches. 没有这种牌号的汽车零件。 sin. re-cambio‖ de ~ 备用的: una rueda de ~ 备用轮胎 /bombillas de ~ 备用灯泡/ Me he traido unas medias de~.我带来一双替换袜子。
[bookmark: ]repugnancia f. 1. 恶心,反胃,翻胃: Los gusanos leproduce n ~. 蛆使她恶心。/ Este medicamento me pro-duce tanta ~ que voy a vomitar. 这种药使我恶心得要呕吐。 sin. asco2. 反感;厌恶: inspira r~ 引起反感/ sen-tir ~ a(hacia, por) 对…反感;厌恶 / mostra r su pro-funda ~ al terrorismo 表现出他对恐怖主义深恶痛绝 /Su comportamiento me caus a ~. 他的行为令我反感。sin. repulsión 3. (做事)很不乐意: Voy a verle, perocon~.我是硬着头皮去看他的。4.〔哲〕对立，不相容：~ entre dos teorías 两种理论的对立 ant.compatibilidad
[bookmark: ]repugnante adj. 令人反感的;令人厌恶的; un olor ~讨厌的气味 / una proposición ~ 使人反感的建议 / unespectáculo ~ 令人作呕的表演 / Ese pescado está ~.这鱼很难闻。
[bookmark: ]repugnar intr. 1. 使反感,使厌恶: Este manjar repug-na. 这食物叫人恶心。/ Le repugna el olor de gasolina.他讨厌汽油味。/ Me repugna que todavía trates de dis-culparle.你还设法替他开脱,这真叫我反感。 sin.asquear Ú. t. c. tr.: Repugna el engaño. 他厌恶欺骗行为。
[bookmark: ]2. 相对立,不相容 U. t. c. prnl.: La virtud y el vicio se re-pugnan. 美德与恶习水火不相容。 sin. oponer(se), con-tradecir(se)
[bookmark: ]repujado, da p. p. de repujar ll m. 1. 压印凸纹(面),冲压花纹,压花: Este artesano hace el ~ sobre cue-ro.这个手艺人在皮革上压花。2.有凸纹的制品
[bookmark: ]repujador, ra m. f. 冲压凸纹花饰的人
[bookmark: ]repujar tr.在(金属板等上)锤出凸纹，给…做花纹冲压Ese artesano repuja el estaño. 这个工匠在锡制品上做凸纹花饰。
[bookmark: ]repulgado, da adj. 矫揉造作的,装腔作势的
[bookmark: ]repulgar 8 tr. 给···缝帖边,给···镶边,给···卷边
[bookmark: ]repulgo m. 1. (衣服的)帖边,镶边,卷边: Haz un ~para que no se deshilache el bajo de la falda. 请你为这条裙子做一个帖边，以免下摆开线。2.(馅饼等的)花状边3.(树皮上的)疤缘4. pl.〈口〉疑虑，不好意思，碍于情面(不便做某事):Déjate de tantos~s y, si tienes hambre,sirvete más comida. 你别不好意思,如果你还感到饿,那就多吃一点。
[bookmark: ]repulido, da p. p. de repulir ‖ adj. 1. 磨光的2. 打扮时髦的，打扮过分的
[bookmark: ]repulir ir. 1. 重新磨亮;磨光;反复擦磨: El ebanistarepule los muebles una y otra vez. 细木工人一遍又一遍地打磨家具。2.〈口〉过分打扮,细心打扮 Ú. t. c. prnl.: Nohace falta que te repulas, estás muy bien así. 你现在这个样子就很好看，无须打扮来打扮去。
[bookmark: ]repullo m. 1. 飞镖2. 吓一跳: Cuando cuente esto encasa, les va a da r un ~. 他要是在家里讲述此事,会把大家吓一跳。
[bookmark: ]repulsa f. 1.(强烈)谴责,(严厉)斥责;抨击: Ese cri-men merece la ~ de todos. 这种罪行应受到大家的谴责。2. 拒绝;摈弃 sin. rechazo
[bookmark: ]repulsar tr. 1. 强烈谴责,严厉斥责2. 拒绝;摈弃
[bookmark: ]repulsión f. 1. 恶心,反胃,翻胃;反感: El horrible olor
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[bookmark: ]a pescado podrido me produce ~. 烂鱼的恶臭味使我恶心。/ Su voz aguda me producía ~. 他讲话尖声尖气,令我反感。2. 强烈谴责,斥责;抨击: Toda la sociedadmanifestó su profunda y total ~ ante la explotación in-fantil.全社会对童工剥削表示强烈谴责。3.〔物〕(相同电极等的)斥力;推斥,排斥:~ magnética 磁排斥
[bookmark: ]repulsivo, va adj. 1. 拒绝的,排斥的;斥力的: fuerza~a 斥力2. 使人反感的,令人厌恶的,可憎的; una comida~a 叫人恶心的食物/ un hombre ~ 叫人讨厌的人 / unespectáculo ~ 令人作呕的表演/ Tiene un aspecto tan de-sagradable que me resulta ~. 他那可憎的面目令我反感。
[bookmark: ]repuntar intr. 1.〔海〕开始涨潮(或退潮): Cuando lamarea alta repunte, nos iremos a comer. 开始涨潮时,我们去吃饭。2.〔经〕(价格或指数)上升，升高；回升3.Amér.(疾病或气候变化)开始显现出来；始现，露苗头；La gripe ya vuelve a ~. 流感又来了。/ La primaverarepunta ya, después del largo invierno. 漫长的冬天过后,春天来到了。4. Amér. (人)突然到来 | | prnl. (酒)发酸
[bookmark: ]repunte m.〔经〕(价格或指数)上升,升高;回升: Se haproducido un ~ de la bolsa de Tokio en los últimos días.最近几天,东京交易所的行情上涨。/ La ecomomía estáteniendo un ~ al alzar. 经济开始回升。
[bookmark: ]reputación f. 1. 名望,名声,声望: tener buena(mala)~ 有好(坏)名声 / ~ comercial 商业信誉 / Ese fracasoha perjudicado su ~. 这次失败损害了他的声誉。 sin.fama 2. 著名,闻名: Lo operó un cirujano de ~. 一位著名的外科医生为他动了手术。/ Su mujer es una cientificade ~ mundial. 他妻子是世界闻名的科学家。 sin.renombre[image: ]
[bookmark: ]reputado, da adj. 有名望的,有声望的: bien(mal) ~名声好(坏)的/ un~ cirujano一位有名望的外科医生。
[bookmark: ]reputar tr. 1. 认为,估价: Le reputan de experto. 大家认为他是专家。/ No le reputo por(de) inteligente. 我并不以为他聪明。/ La critica reputa como excelente elcuadro. 评论界认为这幅画非常好。 sin. estimarÚ. t. c. prnl. : No se le reputa apto para el cargo. 人们不认为他能胜任这个职务。2.尊重，赏识
[bookmark: ]requebrar 18 tr. 向(妇女)说奉承话: Le encanta ~ alas chica s jóvenes. 他喜欢向年轻姑娘说奉承话。 sin. pi-ropear
[bookmark: ]requeche m. Urug.〈口〉残渣;残羹剩饭
[bookmark: ]requechos m. pl. Arg. 残存物;残羹剩饭
[bookmark: ]requemado, da p. p. de requemar [] adj. (因靠近火或因曝晒)变得黝黑的,晒黑的,烤黑的:La carne está~a. 肉烤焦了。/ Por tomar mucho el sol, tienes la piel~a.由于你常晒太阳，你的皮肤变黑了。
[bookmark: ]requemar tr. 1. 再烤;过分烘烤,烘焦,烤焦: Has re-quemado un poco el arroz, pero el sabor no es malo. 你把饭烧焦了一点儿,但味道还不坏。Ú. t. c. prnl.: Baja elfuego si no quieres que se requeme el asado. 如果你不想把肉烤焦，就把火弄得小一点儿。2.使感到辣；烫嘴：Estelicor tan fuerte requema la garganta. 这种烧洒很凶,辣嗓子。Ú. t. c. prnl.: Me requemé al tomar aquella salsa tanpicante.吃那么辣的调味汁，我感到很辣。3.使(植物)枯萎,使干枯: El sol ha requemado las flores de jardín. 烈日使花园里的花儿枯萎。Ú. t. c. prml.: En agosto, el céspedse requemó por falta de riego. 8月份,草坪因没有浇水而干枯了。4.〈口〉使心焦;使心烦;使内心难过: Su perezame requema. 他懒惰得使我心焦。Ú. t. c. intr. y prnl.:Ella se requemaba por no po der hablar. 她因不能讲话而难受。』~ la sangre 使着急;使生气: Ese desastre dechico requema la sangre a cualquiera. 这个无能的小伙子会让任何人感到着急。
[bookmark: ]requerimiento m. 1. 需要 2. 责令,敦促;〔律〕传唤3. 要求,请求: Espero que mis ~s sean atendidos. 希望我的要求能得到重视。
[bookmark: ]requerir 39 tr. 1. 需要: Eso requiere particular atención. 这还需要特别注意。/ El enfermo requiere mu-


[bookmark: ]chos cuidados. 病人很需要照料。Ú. t. c. prnl.: Paraterminar esa obra se requieren esfuerzos serios. 要完成那项工程,还需要认真努力。 sin. necesitar 2. 吩咐;责令,敦促: El juez requirió la presencia del acusado. 法官传唤被告出庭。/ El juez le requirió para que dijese todolo que sabía.法官责令他讲出他所知道的一切情况。3.请求,劝说: Le he requerido insistentemente para que nosacompanara. 我已再三请求他陪着我们。4. 向…求爱:~de amores a una mujer 向某女人求爱 / El joven larequirió en matrimonio. 这青年人向她求婚。
[bookmark: ]requeson m. 奶酪;凝乳:~ con miel 蜜糖凝乳
[bookmark: ]requestē m.〔史〕(西班牙19-20世纪争夺王位战争中卡洛斯派的)志愿军；志愿军士兵
[bookmark: ]requete-pref.〈口〉见 re-
[bookmark: ]requetebién adv.〈口〉太棒了,好极了: Eso me parece~.我觉得这好极了。
[bookmark: ]requeteguapo, pa adj. 非常俊美的,很帅的: Mepondré~ para ir a la fiesta. 我要打扮得漂漂亮亮地去参加联欢会。
[bookmark: ]requieb ro m. 1. 向女人献殷勤: un galán diestro en el~一位善于向女人献殷勤的男士2.恭维话，奉承话：ASusana le molestan los~s. 苏姗娜讨厌恭维话。/ Se pusocolorado al oír los ~s que le dijo una mujer. 听到一个妇女对他讲的奉承话,他脸红了。sin. piropo
[bookmark: ]réquiem(pl. réquiems) m. 1. (天主教仪式)安魂弥撒,追思弥撒;追思祷文: Rezamos un ~ por la memoriade los caídos en la guerra civil. 我们为内战中死去的人们诵念追思祷文。2.〔音〕安灵歌，安魂曲，追思曲：El~deMozart es famoso. 莫扎特的安魂曲很有名。
[bookmark: ]requiescat in pace〈拉〉愿灵魂安息,安息吧
[bookmark: ]requilorio m. (常用 pl. )〈口〉1. 繁文缛节,多余的手续(形式)2.(说话)转弯抹角,多余的话:Déjate de ~s yvamos al grano. 你别绕弯子了,我们谈正题吧。3. 多余的装饰: Tu amigo tiene la estanterí a llena de ~s. 你朋友的书架上放满了不必要的装饰品。
[bookmark: ]requintar tr. 1. 用拨子弹(琴等)2. Amér. 使拉紧,使绷紧
[bookmark: ]requinto m. 1.〔音〕(尖音的)单簧管2. 单簧管吹奏者requirente adj. s. 1. 需要…的(人)2. 吩咐的(人),责令的(人)，敦促的(人)3.请求…的(人)；〔律〕起诉的(人): La parte ~ exige una indemnización de cien mileuros por danos y perjuicios. 起诉方要求对已造成的伤害赔偿10万欧元。
[bookmark: ]requisa f. 1. 征用,征收: la ~ de camiones征用卡车2.Amér. 搜查;检查: La policía hizo una ~ completa de lacasa.警察对这所房子进行彻底搜查。
[bookmark: ]requisar tr. 1. 征收,征用;没收:~ las tierras y bienesexcedentes征收多余的土地和财产/ ~ gasolina paraaprovisionar los vehículos militares 征用汽油供军车使用/ Los guardias de frontera requisaron un camión contabaco de contrabando. 边防警察没收了--卡车走私香烟2. Amér. 搜查;检查
[bookmark: ]requisición f. 1. (战时的)征用;征用文书2. 要求,请求；请购单，调拨单
[bookmark: ]requisito m. 1. 必要条件;要求: Este documento sa-tispace todos los〜s. 这个文件符合全部规定。/ Los quereúnen estos ~s pueden venir. 具备这些条件的人可以来。2. 手续: Hay que llenar tantos ~s, que siempr e seolvida alguno. 要办这么多手续,总要忘记一二。previo 先决条件；必要条件；前提
[bookmark: ]requisitoria f. (法官的)责令,敦促;传票,指令状
[bookmark: ]requisitorio, ria adj. 责令的,敦促的
[bookmark: ]res f.〔动〕1. 家畜;牲口;(牲畜的)头数: Mi tío poseerebaño de más de mil ~ es, entre vacas y ovejas. 我叔叔有牛羊一千多头。 sin. cabeza 2. 走兽 ‖ ~ lanar〈集〉羊~ vacuna〈集〉牛 carne de ~ Amér. 牛肉
[bookmark: ]resaber 64 tr. 非常熟悉,深知
[bookmark: ]resabiado, da adj. 1. (马等)有怪癖的,有恶习的: No quiero montar ese caballo porque está~ y me tira. 我不
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[bookmark: ]要骑这匹马，它有怪毛病，要摔我的。2.〔斗牛〕(公牛)不攻击红布而攻击人的,刁悍的: Los toros ~s son muy peli-grosos.刁悍的公牛是十分危险的。3.(人)不再纯真的，老练的,老于世故的: No intentes timarla, porque llevaaños como vendedora ambulante y está ~a. 你别想再骗她，她干了多年的流动商贩，现在已懂生意经了。[bookmark: ]==

[bookmark: ]resabiar 12 tr. 使染上恶习: Sus amigos le han resabia-do. 他的朋友使他染上了恶习。Ú. t. c. prnl. ‖ prnl. 享乐resabido, da adj. 1. 熟知的,深知的: Lo tengo sabidoy~.这一点我是熟知的。2.自以为内行的，自以为精通的: Es tan ~a que se cree que sabe de todo. 她自命不凡。以为自己无所不知。
[bookmark: ]resabio m. 1. (食后留下的)不好的味道,怪味: El limónme dejó un ~ ácido en la boca. 柠檬在我嘴里留下了难受的酸味。 sin. regusto 2. 恶习;怪癖: los ~s de uncaballo 马的恶癖 / Su novio tiene ~s de niño rico. 她未婚夫有一些富家子弟的坏毛病。
[bookmark: ]resaca f. 1.(冲到岸边的)回头浪: Cuando la ~ esfuerte, es peligroso banarse en mar abierto. 当回头浪很大时，在海边洗澡是危险的。2.(因晚上喝酒过量而次日晨感到的)洒后不适: Lo peor de una borrachera es la ~de la mañana siguiente. 醉酒后最坏的是第二天早晨的难受。3.〈口〉(获得提升或成功后的)兴奋: Miguel todavíaestá con ~ después de las buenas notas de los exámenes.米格尔还在为考试取得的优异成绩而兴奋不已。4.Amér. 烧酒5. Amér. 淤泥,泥沙6. Amér. (冲到岸上的)抛弃物7. Amér. 渣滓: la ~ de la sociedad 社会渣滓resalado, da adj. (口)很风趣的,很逗人的;谈笑风生的: Tu hijo es muy ~. 你儿子很风趣。/ La niña ho y está
[bookmark: ]muy ~a.这女孩今天很逗人。
[bookmark: ]resalir 44 intr.〔律〕突出,伸出
[bookmark: ]resaltador m.轮廓色(一种能突出面部某些部位的化妆品)
[bookmark: ]resaltante adj. 突出的,伸出的,探出来的
[bookmark: ]resaltar intr. 1. 突出,伸出,凸起: un balcón que resalta向外突出的阳台 / La cúpula resalta sobre el conjunto dela ciudad. 这圆屋顶俯视着全城。2. 突出,显著: Resaltamucho la importancia de la conferencia. 这次会议的重要性很突出。/ La ninia resalt a en la cl ase por su inteli-gencia. 这女孩在班级里聪明过人。Ú. t. c. tr.: La profesoraresaltó en la explicación los puntos más importantes. 这位女老师在讲课时重点突出。 sin. destacar | | hacer ~强调，突出
[bookmark: ]resalte; resalto m. 1. 突出,伸出2. (墙上等的)突出部分 ∥ sin. saliente; ant. entrante
[bookmark: ]resanar tr. 1. 补镀2. 修补
[bookmark: ]resarcible adj. 可赔偿的,可弥补的; Las pérdidas noson ~s.这些损失是无法弥补的。
[bookmark: ]resarcimiento m. 赔偿,弥补: Estas ganancias nosservirán como ~ de las pérdidas del año pasado. 这些赢利将用来作为对我们去年亏损的补偿。sin.compen-sación
[bookmark: ]resarcir 2 tr. 赔偿,弥补:~ a uno de una pérdida 赔偿某人的损失 / Me han resarcido de los gastos del viaje.他们把旅行费用补给我了。Ú. t. c. prnl.: ~ se de las pérdidas causadas por las calamidades 补回自然灾害所造成的损失/ El equipo se resarció de su última derrota al ga nar por cuatro a cero. 球队以4:0取胜,挽回了它最近的失败。‖ sin.compensar
[bookmark: ]resbalada f. Amér. 闪失,过失;滑倒
[bookmark: ]resbaladera f. Ven. (用大米、糖、桂花、肉桂等制作的)家制清凉饮料
[bookmark: ]resbaladilla f. Amér. 滑梯,滑槽,滑道: En el parque,los niños se subían constantemente a la ~. 在公园里,孩子们常常爬滑梯。
[bookmark: ]resbaladizo, za adj. 1. 滑的; una ~a pendiente 一个很滑的斜坡 / El hielo hacía ~ as las calles. 冰使马路变得很滑。/ La anguila es larga y ~a. 鳗鱼又长又滑。/El suelo está ~. 地板滑。2. 会招致失足的,会招致犯错


[bookmark: ]误的: Éste es un asunto ~, yo que tú iría con muchocuidado.这是一件很容易出错误的事，我要是你的话，一定十分小心对待。
[bookmark: ]resbaladura f. 滑动过的痕迹: una ~ en la rampa 斜坡上一道打滑痕迹
[bookmark: ]resbalamiento m. 1. 滑,滑动2. 弄错;失足
[bookmark: ]resbalante adj. 滑的,滑动的
[bookmark: ]resbalar intr. 1. 滑,滑动,滑脱,滑落:~ sobre(en) elhielo 滑冰/ ~ de entre las manos 从手中滑掉/Resbalóy se cayó. 他滑倒了。Ú. t. c. prnl.: Aquel peatón se resbalócon una piel de plátano. 那个行人踩到香蕉皮滑倒了。sin. patinar 2.〈口〉出错,弄错;失足:| Casi resbalas,amigo! 伙计,你差一点犯错误! / El periodista resbalócon esta noticia. 记者把这个消息弄错了。 sin. colarse 3.(路面等)滑: Estos asientos resbalan. 这些座位很滑。/La carretera resbalaba porque tenía restos de aceite. 那条公路很滑,因为上面有油迹。sin. patinar 4.慢慢滚落,慢慢流下: Las gotas de lluvia resbalaban por los cris-tales. 雨点顺着玻璃窗淌下来。/ Las lágrimas le resbala-ban por las mejillas. 她的眼泪顺着脸颊滚落下来。5.〈口〉对…不在乎,对…无动于衷: Mis consejos y repri-mendas le resbalan. 他把我的劝告和斥责当成耳旁风。/Tus problemas me resbalan. 你的问题对我无关痛痒。
[bookmark: ]resbalín m. Ch. 滑梯
[bookmark: ]resbalón m. 1. 滑,猛地滑动;滑脱,滑落: Mi madre dioun ~ y se torció el pie. 我母亲走路一滑,把脚给崴了。sin. patinazo 2.〈口〉过失,闪失;出错:; Menudo ~!,¿Cómo le hablaste de ese asunto, si sabes que se irrita?你犯了个大错误！明知道他会发火，怎么跟他谈起这个问题呢? / El político ha tenido un par de ~ es en la entre-vista.那位政治家在那次会见中出了一些差错。3.(锁等的)滑动部件
[bookmark: ]resbaloso, sa adj. Amér. 1. 爱调情的,受吊膀子的,喜欢打情骂俏的: Es muy ~ con las jovencitas. 他喜欢同姑娘们打情骂俏。2. 滑的 sin. resbaladizo
[bookmark: ]rescacio m. 绗鱼
[bookmark: ]rescatador, ra m. f. 1. 赎回者;赎买者2. 抢救者,营救者
[bookmark: ]rescatar tr. 1. 收回,夺回;赎回;~ un objeto vendido赎回卖掉的东西 / ~ un cautivo 赎回被俘的人 / ~ unaciudad 收复一座城市 / Se propuso ~ la herencia de suspadres. 他打算收回双亲的遗产。/ La policía ha rescata-do a los rehenes. 警方已救出人质。 sin. liberar 2. 使脱险;使免遭伤害,营救:~ a un excursionista extraviado 营救一名迷路的游客/ Los bomberos la rescataron del in-cendio. 消防队员把她从大火中救出来。/ ~ a los dam-nificados 抢救灾民 sin. liberar 3. 重新使用;重新提起:Este disfraz fue rescatado de un viejo arcón. 这种面具是从一只旧箱子里取出来的。/ Este periodista rescataviejas noticias. 这位记者又报导了(被人遗忘的)几条旧闻。4. 补回(失去的时间或机会):A fin de curso intenta~ el tiempo perdido, inútilmente, claro está. 到了学年末，他想补回失去的时间，显然，这是徒劳的。
[bookmark: ]rescate m. 1. 赎回;赎金: pedir un fuerte ~ 要求一大笔赎金2. 收复,收回: luchar por el ~ de sus recursosnaturales 为收回自然资源而斗争 3. 抢救,营救: unaoperación de ~ 一次营救行动 / Dos voluntarios efec-tuaron el ~ de un nino que se ahogaba. 两名志愿者救出了一名溺水儿童。 sin. salvamento 4. (儿童游戏)抓人游戏,逮人游戏: En el recreo jugamos al ~. 课间休息时,我们玩捉人游戏。
[bookmark: ]rescaza f. 见 escorpina
[bookmark: ]rescindible adj. (合同等)可取消的,可废除的: contra-to ~可以废除的合同
[bookmark: ]rescindir tr. 取消,废除(合同等): Rescindiremos elcontrato del piso el próximo mes. 下个月我们要取消租房合同。
[bookmark: ]rescisión f. 取消,废除(合同等): pedir la ~ de uncontrato 要求解除一份合同/ El inquilino consiguió la ~
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[bookmark: ]del contrato. 承租人终于取消了合同。[bookmark: ]昂臣

[bookmark: ]rescisorio, ria adj. (用来)取消的;废除的
[bookmark: ]rescoldo m. 1. (灰烬中的)炭火,余火: Hay que echaragua sobre las cenizas para apagar los~s. 应当浇灭灰烬中的余火。2. 残存的感情;旧情:Aún queda un ~ denuestro viejo amor. 我们的心里还残留着旧情。
[bookmark: ]rescripto m. 皇帝(或教皇)回答问题(或申请)的复文,批复
[bookmark: ]resecación f. ; resecamiento m. 弄干;变干;严重失水: Esta crema combate la resecación de la piel. 这种护肤霜防止皮肤干燥。
[bookmark: ]resecar 7 tr. 1.〔医〕切除,摘除;剥离:~ un tumor 切除肿瘤/ ~ un quiste 摘除囊肿 sin. extirpar 2. 把…弄干,使干燥: El sol reseca la piel. 太阳把皮肤晒得干燥。/El viento resecó sus libros. 风把他的书籍吹干了。Ú. t. c. prnl.: Se me reseca la boca. 我感到口干。/ Lasplantas se resecaron de no regarlas. 由于没有浇水,花草干枯了。
[bookmark: ]resección f.〔医〕切除,摘除;剥离;截切: La ~ deltumor fue un completo éxito. 那个肿瘤摘除非常成功。
[bookmark: ]reseco, ca adj. 1. 非常干的,严重缺水的; Este terrenoestá~. 这块地很干。/ Tengo la piel ~a. 我的皮肤干燥。2. 干瘪的;瘦的: Tu hermana está ~a, yo creo quedeberí a engordar un poco. 你妹妹很瘦,我认为她应当再胖一点。/ Es un viejo ~ que sólo tiene piel y huesos. 那是个干瘪的老头儿，瘦得皮包骨头。
[bookmark: ]reseda f.〔植〕木樨草
[bookmark: ]resellar tr. 重铸(硬币);重新打印记‖ pril. 从某一党派转入另一党派，转党
[bookmark: ]resello m. 1. 重铸(硬币);重新打印记2. 转党
[bookmark: ]resembrar18 tr. 重播,重种,补种:~ un terreno 重播一块土地/ Han resembrado los campos que bordean elcamino.他们补种了靠路边的那几块地。
[bookmark: ]resentido, da p. p. de resentir Ⅱ adj. 不满的,记恨的,怨恨的: estar~ contra uno 怨恨某人 / estar ~ por为…感到恼恨 / Manolo está ~ con su padre porque ledijo que no valía para nada. 马诺洛生父亲的气,因为父亲说他是个没用的人。Ú. t. c. s.: No es feliz porque es un~.他不幸福，因为他总是把怨气闷在心里。
[bookmark: ]resentimiento m. 1. 感到不适,感到痛2. 不满,记恨,怨恨: Si no desechas tus ~s, te convertirás en unapersona amargada. 你要是不克服怨恨情绪,就会变成一个痛苦的人。
[bookmark: ]resentirse 39 prnl. 1. 感到不适;感到痛:~ de lapierna 腿部感到不适/ El jugador se resintió de sulesión.那个运动员因受伤而感到不适。2.衰弱，变得不结实: Con las penalidades se resintió su salud. 他因吃苦受累,搞垮了身体。/ La casa se ha resentido con laexplosión.由于爆炸，这幢房子不牢了。3.不满，记恨，怨恨:~ con(contra) uno怨恨某人/ ~ por la conductade uno对某人的行为感到恼火 / El nino se ha resentidomucho de pensar que ya no lo quieres. 那孩子因想到你已不爱他而感到非常难过。
[bookmark: ]reseña f. 1. 概述,简述,简介:Haré una rápida ~ delviaje para el jefe.我要赶快给头头简单汇报一下出差的情况。2.(报刊上的文学、科学)简讯,短评:~s de los li-bros recientemente publicados 关于最近出版的书籍短评/ ~ de un partido 一场比赛的短评/ ~ de los mejo-res hoteles 高级宾馆的介绍3.(对人等的特征的)描述:Hizo una ~ del ladrón. 他对那名强盗的特征作了描述。
[bookmark: ]reseñar tr. 1. 简述,概述:~ la situación económica 简单介绍经济形势 / Nuestro anfitrión ha hecho un plano yha reseñado el camino que debemos seguir para llegar asu casa.我们的东道主画了一张平面图，(在图上)简单说明了到他家应该走的路。 sin. describir 2. (在报上对文学、科学作品)简介,做短评: Resenió el último libro delfamoso filósofo. 他对这位哲学家的新作做了短评。3. 描述(人或动物的特征): Uno de los testigos reseñó al atra-cador con todo lujo de detalles. 一位目击者对抢劫犯的


[bookmark: ]特征作了详细的描述。
[bookmark: ]reseñista m. f. 短评作者
[bookmark: ]resero m. 1. Amér. 赶牲口的人;牧童;(牧场的)骑马牧工2. Arg.买牲口的人
[bookmark: ]reserva f. 1. 预定,包:~ de habitaciones 预定房间 /~ de asientos en el tren 包火车座位/ He hecho una ~para el vuelo de las nueve. 我已订好了9点钟的航班。2.预定单: En la ~ pone que el asiento es de no fumador.在预定单上他要的是不吸烟者坐位。3.贮藏(品)；备用(品);储备(物):~s de comida 食物储备 / ~ de divisas外汇储备 / ~ de oro 黄金储备 / Tengo que compraraceite porque se me está agotando la ~ que tenía. 我必须买油料，因为我正在消耗我的储备油。4.(常用 pl.)(矿物的)储藏量:~s enormes de gas natural 天然气的巨大储藏量 /~s probadas已探明的储量 5.谨慎,审慎;持重: Habla con mucha ~ sobre asuntos personales. 他谈人事问题很慎重。/ Confio en tu~ para que na die másse entere.我相信你能谨慎从事，不会再让别人知道。6.保留,存疑,不完全相信: Hay que acoger esa noticia con~. 对那样的消息应持保留态度。/ El abogado ha dichoque me ayudará, pero con~s. 律师说,他会有保留地帮助我。7.〔经〕(常用 pl. )储备金,准备金:~ legal 法定准备金 / ~ para depreciación 折旧准备金 / El Banco deEspaña ha aumentado sus ~s en el último año. 上一年,西班牙银行增加了储备金。8.〔生〕(生物体内的营养)储备: Las~s de grasa, en caso necesario, se transformanen energia.储备的脂肪在需要时会转变成能量。9.(印第安人的)保留地，居留地；(动、植物的)保护地：una~india 一块印第安人的居留地 /~ natural 自然保护区 /Este paraje es la ~ de buitres más importante deEspaña.这个地方是西班牙最重要的秃鹫保护地。10.〔军〕后备军;预备队;预备役;预备役期: Varios oficialeshan pasado, por su edad, a la ~. 由于年龄关系,几名军官转入后备役部队。/ Es un of icial de la ~ 他是一位后备役军官。‖m. f.〔体〕替补队员: Los ~s no figuran enla alineación titular y permanecen en el banquillo hastaque el entrenador hace un cambio. 替补队员们不上场,他们坐在板凳上等教练下令替换。||m.(窖藏时间不低于三年的)陈年老酒: Bebimos un ~ exquisito. 我们喝了口味香醇的三年陈酒。‖~ mental〔律〕(宣誓、许诺等时的)内心保留，思想保留 ~ nacional 国家公园，国家保留地 a~ de 除非:Prometió venir, a ~ de que ocurrieraalgo imprevisto. 他答应来的,除非发生意外。 de(en) ~备用的,储备的;保留的,不透露的: provisiones de ~ 储备粮 / Llevo agua de ~. 我带着备用水。/ El quiso guar-dar su nombre en ~. 他希望不透露他的姓名。 mandar(pasar) a la~ ①使转为预备队(后备军) ②存起不用,转入备用 sin ~s 坦诚地;毫无保留地: expressar sin~s suopinión 毫无保留地发表自己的意见
[bookmark: ]reservable adj. 1. 可留出的,可保存的2. 可保留的3.可预定的
[bookmark: ]reservación f. 1. 留出,留给,留存2. 保留;不透露3.预定
[bookmark: ]reservadamente adv. 有保留地;秘密地
[bookmark: ]reservado, da p. p. de reservar | | adj. 1. 沉默寡言的;谨慎的: La joven se mostró algo ~a. 那姑娘显得有点沉默寡言。/ Desde que lo traicionaron sus amigos. tuhermano está muy~. 自从朋友们背叛了他之后,你哥哥变得很谨慎。2. 秘密的,机密的: No habla de su trabajoporque es muy ~.他不谈他的工作,因为他的工作很机密。/ Los informes de los técnicos son ~s. 技术人员的报告是机密的。‖m.预定的房间(专座、包厢)
[bookmark: ]reservar !r. 1. 留出,留给,储备;保存:~ algún dineropara los gastos imprevistos 留些钱作为意外开支/ Reser-va tus consejos para ti. 你的那些劝告还是留给你自己吧。/ Reservan ese cuarto para su futuro hijo. 他们为未来的儿子留下这个房间。2.保留；不透露：Reservo miopinión. 我保留自己的意见。/ Reservo los nombres delos participantes. 我不透露参加者的名字。Ú. t. c. prnl.:
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[bookmark: ]Nos reservamos el derecho de expresar nuestra opinión.我们保留自己的发言权。/ Me reservo para un torneomás importante. 我养精蓄锐,准备参加更重要的比赛。
[bookmark: ]3. 预定(戏票、桌席等):~ billetes 订票 / Reservó lahabitación a nombre de los señores Pérez. 他以佩雷斯夫妇的名义预定了房间。4.收藏(圣体)
[bookmark: ]reservativo, va adj. 保留的,后备的,备用的
[bookmark: ]reservista adj. s.〔军〕预备役的(军人): Con ladeclaración de guerra, se movilizó a los ~s. 宣战时,动员了后备役士兵。
[bookmark: ]reservón, na adj. s. 〈口〉沉默寡言的(人);谨小慎微的(人): Es muy ~ y no cuenta nada de su vida personal.他很谨慎，一点儿也没有讲他个人生活的情况。
[bookmark: ]resetear tr. 见 reinicializar
[bookmark: ]resfriado, da adj. 感冒的,伤风的: Estoy ~. 我感冒了。‖m .感冒,伤风: coger el ~ 患感冒/ He agarradoun ~. 我患感冒。 sin. catarro
[bookmark: ]resfriamiento m. 1. 冷却 2. 感冒
[bookmark: ]resfriar 13 tr. 1. 使冷,冷却 2. 使感冒,使伤风Ú. t. c. prnl.: Con estos cambios de temperatura, me he resfriado. 天气忽冷忽热,我感冒了。 sin. acatarrarse,constiparse || impers. 天气渐凉,天气变冷:Llévate una chaqueta, porque por las noches ya resfría un poco. 你带上一件上衣,夜间有点凉。 sin. refrescar
[bookmark: ]resfrio m. Amér. 着凉,伤风,感冒: Tengo un~ tremen-do desde hace varios días. 我患重伤风已有好几天了。sin. catarro
[bookmark: ]resguardar tr. 保护,保障;抵御,防备;~ los recursosmarinos 保护海洋资源 / La Constitución resguarda losderechos de los ciudadanos. 宪法保障公民的权利。/ Elcobertizo resguarda de la lluvia a los que esperan elautobús. 这棚子可给等候汽车的人避雨。/ Este abrigome resguarda del frio. 穿上这件大衣我就不会感到冷了。
[bookmark: ]U. t. c. intr.: Ese muro resguarda del viento. 这堵墙挡风。
[bookmark: ]Ú. t. c. prnl. : ~ se del frio御寒 / Teníamos que ~ nos de las fieras encendiendo hogueras. 我们得烧起篝火,以防备野兽。
[bookmark: ]resguardo m. 1. 保障;抵御;护卫物;保护场所: El ninopermaneció bajo el ~ del tejado hasta que dejó dellover. 那孩子躲在屋檐下,直到雨停。/ Esta cueva esbuen ~ contra la lluvia. 这个山洞是避雨的好地方。/Este documento le servirá de ~. 这个证件会保护他的。
[bookmark: ]2. 保单,证明单;收据;凭证:~ de garantía de un reloj钟表保单/~ advanal结关单(证) / ~ de depósito 仓库收据/ Cuando vayas a recoger las fotos, presenta el ~ aidependiente. 你若去取照片,要向营业员出示凭证。3.(边防等处的)警卫
[bookmark: ]residencia f. 1. 居住;常住地: certificado de ~ 居住证/ Tiene su ~ en Beijing. 他住在北京。/ Mi residen-cia habitual es Shanghai, pero llevo tres meses viviendoen Lasa.我的常住地是上海，不过我已在拉萨住了三个月。2. 住处,寓所;府第;豪华住宅:~ de estudiantes 大学生宿舍/ ~ presidencial 总统官邸/ ~ de ancianos老人公寓/~ de profesores 教师公寓/ La~ de los militaresestá en la z ona de los cuarteles. 军人宿舍在营区里。 sin.vivienda 3. 低档旅馆: Nos alojamos en una~ de dos es-trellas.我们下榻于一家二星级宾馆。4.医疗中心；住院部: Lo mandaron a la~ para operarlo de apendicitis. 他们把他送进中心医院做阑尾炎切除手术。5.〔宗〕教友之家,会友之家:Está allá la ~ de los jesuitas. 耶稣会友之家在那里。6.(对法官、官员等的行为)盘诘，审查，查问7. Col.低档情侣旅馆
[bookmark: ]residencial adj. 1. 住宅的: un barrio ~ 住宅区,居民区2. 豪华住宅区的: En las zonas ~ es hay muchos par-ques y jardines. 在豪华住宅区有许多公园和花园。‖m. Amér. 1. 廉价公寓2. 高级住宅楼
[bookmark: ]residenciar 12 tr. (对法官、官员等的行为)查问,质问residente adj. s. 1. 居住在…的(人),定居在…的(人),常驻在…的(人): representante~ en ... 驻…的代表/


[bookmark: ]~ en Paris居住在巴黎的2.住在任所的(官员)，住在单们的(职工):médico ~ 住院医生 / ~s chinos en el ex-tranjero 华侨‖m. f. 住院医生(亦作MIR) ‖ ministro~常驻公使(低于全权公使)
[bookmark: ]residir intr. 1. 居住;常住: Residen aquí desde hacequince anos. 他们在这里居住15年了。/ Está estudiandoen la capital, pero reside en un pueblo. 他在首都学习,但住在一个小镇上。 sin. habitar 2. 存在于,在于:Aquíreside la dificultad. 困难就在这里。/ El atract ivo de estazona reside en el paisaje. 这一地区的诱人之处就在于它的风光。3. 属于,归于: La soberaní a reside en el pueblo.主权在民。
[bookmark: ]residuai adj. 剩余的,残余的: aguas ~ es 污水,废水/aire ~ 废气 / energía ~ 剩余能量 / votos ~ es 选举剩余票
[bookmark: ]residuo m. 1. 剩余,残余2.〔数〕剩余,余;余数: El~de esta resta está equivocado. 这个减剩的余数错了。 res-to 3.(蒸发、过滤等过程结束后的)残留物；残渣，渣滓：los~s de la extracción del aceite 油渣/ el~ de la uva 葡萄渣4. pl. 垃圾,废料,废弃物:~s nucleares核废料/ Los~s industriales contaminan el me dio ambiente. 工业垃圾污染环境。/ La ciencia moderna aún no ha resueltoqué hacer con los ~s radiactivos. 现代科学尚未解决怎样处理放射性垃圾的问题。‖ sin. resto
[bookmark: ]resiembra f. 重播,再种,补种
[bookmark: ]resigna f. 1. 放弃(教会利益)2. 交出权力
[bookmark: ]resignación f. 1. 交出权力,辞职;辞呈2. 屈从,忍受,顺从: Mi tío llevó la muerte de su esposa con ~. 我伯父忍受着丧妻之痛。/ Marta se ha tomado su fracasocon mucha ~.玛尔塔无可奈何地接受了失败。
[bookmark: ]resignadamente adv. 屈从地,顺从地;无可奈何地:aceptar uno~ su suerte 对命运逆来顺受/ Se encogió~de hombros. 他无可奈何地耸耸肩膀。
[bookmark: ]resignante adj. s. 交出权力(职权等)的(人)
[bookmark: ]resignar tr. 1. 放弃(教会利益)2. 交出(职权等) ‖prnl. 屈从,顺从,听任:~ se con suerte 听天由命 / no~ se a la derrota 不甘心失败 / ~ se a vivir modesta-mente 甘愿过简朴的生活/ Resignate, que eso no tienesolución. 你就认了吧,这无法解决。
[bookmark: ]resignatario m. 得到别人辞去的职务的人
[bookmark: ]resiliencia f.〔物〕回弹,回弹性(能力);弹能:~elástica 弹性回能
[bookmark: ]resina f. 树脂:~ sintética 合成树脂/ ~s orgánicas 有机树脂/ ~ de recambio de iones离子交换树脂/ Me hellenado las manos de ~ al apoyarme en el pino. 我倚在松树上，双手沾满了松脂。
[bookmark: ]resinación f. 采集树脂
[bookmark: ]resinar tr. 采集···的树脂:~ un pino 采集松树脂
[bookmark: ]resinero, ra adj. 树脂的; industria ~a 树脂工业 ‖m.树脂采集工人
[bookmark: ]resinifero, ra adj.〔植〕产树脂的
[bookmark: ]resinoso, sa adj. 1. 含树脂的;产树脂的: madera ~a含树脂的木材 / árboles ~s 产树脂的树 sin. resinifero2. 似树脂的;树脂状的:Cubrió el tejado con una substan-cia~a para evitar goteras. 他给房顶涂了一层树脂状的东西，以免漏水。
[bookmark: ]resistencia f. 1. 抵抗,抗拒;反对,抵制:~ a laagresión 反抗侵略/ La ~ de nuestro ejército al ejércitoenemigo nos llevó a la victoria. 我军对敌军的抵抗使我们取得了胜利。/ Tu~ a cumplir las órdenes se mereceun castigo. 你不执行命令,应该受到处罚。/ El proyectoencontró~.这个计划受到了抵制。2.(被占领国家中的)反抗组织,反抗运动: Durante la Segunda GuerraMundial hubo muchos grupos de ~. 第二次世界大战期间，有许多抵抗运动组织。3.耐力；(对疾病等的)抵抗力；抗药力:~ al cansancio 耐劳/ ~ a la infección 抗感染/~ a drogas 抗药性/ El nino no tiene mucha ~ a las en-fermedades. 孩子对疾病没有多少抵抗力。/ Es una chicade gran ~ física. 这个姑娘耐力很好。4.〔物〕阻力,抗
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[bookmark: ]力: la ~ del aire 空气的阻力 / ~ a la corrosión 抗腐蚀能力 / ~ a la flexión 抗弯强度 / ~ al fuego耐火性5.〔电〕电阻;电阻器: Se ha fundido la ~ de la plancha. 电熨斗的电阻丝烧断了。‖ ~ de materiales 材料强度;材料力学~ pasiva 消极抵抗;不顺从 de ~牢的,结实的linea de menor ~ ① 阻力最小方向 ② 最省力的方法oponer ~ 进行抵抗
[bookmark: ]resistente adj. 1.〔机〕产生机械阻力的2. 牢的,结实的;(对外力等)有抗性的: material~结实的材料/ atle-ta ~有耐力的田径运动员/ ~ a la fatiga 耐劳的/ ~alos ácidos 耐酸的 / ~ a las balas防弹的 / ~ a la hu-medad 防潮的/~a las más duras pruebas 经得住最严峻的考验的 sin. fuerte 3.〔医〕有抵抗力的;有抗药力的:bacteria ~ 有了抗药性的细菌 / Las langostas sehicieron ~s al pesticida. 蝗虫已有了抗杀虫剂能力。i|m. f.抵抗运动成员
[bookmark: ]resistible adj. 顶得住的,抵抗得住的;可抵制的: Tengoun dolor molesto pero ~. 我酸痛得很,但还能忍受得住。
[bookmark: ]resistir tr. 1. 抗,耐;经得起,顶得住:~ la presión 抗压/ ~ la fatiga 耐劳 / La roca resiste el embate de lasolas. 岩石顶住大浪的冲击。/ Este libro no resistirá lacrítica. 这本书将经不起评论。/ Resisto bien el calor. 我很耐热。Ú. t. c. intr.: No resisto más. 我再也顶不住了。/No puedo ~ de dolor de cabeza. 我头痛得难以忍受。/No podíamos ~ de cansados. 那时我们累得受不了。2.抑制,克制: No resistió la tentación. 他挡不住诱惑。Ú. t. c. intr.: ~ al sueño 克制睡意/~ al desánimo 强使自己不泄气/ Resiste a mis razones. 我讲的道理他听不进去。Ú. t. c. prnl.: Si te apetece la tarta, no te resistas. 如果你想吃蛋糕，就吃吧(不要硬撑着不吃)。||intr.1.反抗,抵抗,以力抗拒:~ al invasor 反抗侵略者 / ~ alataque del enemigo 抵抗敌人的进攻 U. t. c. prnl.: Si se re-sisten, disparen contra ellos. 要是他们反抗,你们就开枪。2. 还能用: Este coche todavía resiste. 这辆车还能用。∥ prnl. 1. 不情愿,难以: Me resisto a hacer una co-sa tan desagradable. 我不愿意做那种不愉快的事。/ Meresisto a creer lo que dicen. 我难以相信他们说的话。2.〈口〉使费力: Se le resiste el inglés. 他学英语很费劲。/ Seme resiste creer que lo ha hecho con mala intención. 我很难相信他干这事是出于坏心眼。
[bookmark: ]resistividad f.〔物〕电阻率,电阻系数
[bookmark: ]resistivo, va adj. 电阻的;有阻力的
[bookmark: ]resistor m.〔物〕电阻器
[bookmark: ]resm a f. 令(纸张的计量单位): En esta imprenta gastanmiles de ~s al año. 这家印刷厂一年用纸数千令。‖etim. del árabe rizma (paquete)
[bookmark: ]resmilla f. 捆(量词,二十本信笺)
[bookmark: ]res nullius〈拉〉1.不属于任何人的东西;无意义的事物: Me indigna que todos se aprovechen de nuestro tra-bajo como si fuera ~. 让我生气的是大家都利用我们的专著，好像它是无名氏之作似的。2.不属于任何国家的土地: Esa franja fronteriza, antes considerada ~, ho y esmotivo de guerra entre esos dos paises. 这块边境地带以前被视为无主土地，今天则成为这两个国家之间的战争根源。|| PRON. [res núlius]
[bookmark: ]resobado, da adj. 1. 反复揉搓的,反复捏过的2. 老一套的，陈腐的，缺乏独创性的
[bookmark: ]resobar tr.〈口〉反复揉搓: Deja ya de ~ el libro, quelo vas a desgastar. 你不要再揉搓这本书了,会把它弄坏的。
[bookmark: ]resol m. 1. 日光反射: Teresa bajó las persianas para queno le molestara el ~. 特雷莎放下百叶窗挡住反射进来的日光让人不舒服。2.反射的日光，日光反射热：El~delatarde les obligaba a encerrarse en sus casas hasta queoscurecía.下午的日光反射热迫使他们把自己关在家里直到天黑。
[bookmark: ]resolano, na adj. (地方)背风向阳的
[bookmark: ]resoli;resolí(pl. resolíes, resolís) m. 肉桂茴香酒;El resolí es típico de Cuenca. 肉桂茴香酒是昆卡地区的特产。(亦作 rosoli, rosolí)


[bookmark: ]resollar 23 intr. 1. 喘气,急促呼吸: El muchacho reso-llaba por el esfuerzo. 小伙子用力使劲,累得上气不接下气。/ Las mulas que tiraban del carro resollaban al subirla cuesta.那几头拉着大车爬坡的母骡累得直喘粗气。/sin. jadear2.〈口〉吭声: Me escuchó hasta el final sin~.他一声不吭地听完了我的讲话。
[bookmark: ]resoluble adj. 1. 可分解的;可溶解的2. 可解决的;可解答的: Es un problema fácilmente ~. 这是个很容易解决的问题。
[bookmark: ]resolución f. 1. 解决;解答: La ~ de este problemade matemáticas me llevó más de una hora. 解这道数学题花了我一个多小时的时间。/ Siempre los jefes le encar-gaban la ~ de los casos más difíciles. 领导总是把最难的事交给他办理。 sin. solución 2. 决议;决定: El consejoha tomado varias ~ es. 委员会已作出几项决议。/Comunicame tu ~ lo antes posible. 请尽早把你的决定告诉我。 sin. decisión 3. 决心,坚决,果断: Mi abuela siem-pre fue mujer de mucha ~. 我祖母一向是个坚定果断的人。/ Debes hablar con ~ si quieres convencer. 你要是想说服人,就必须说话果断。 sin. determinación 4.〔律〕裁决: Esperamos la ~ judicial. 我们等待着法院裁决。5.〔医〕消散，消退6.分解，溶解7.〔音〕解决(指和声中不协和音或弦向协和音或弦的转向)8.(屏幕的)清晰度：Cuanto más pequeños sean los puntos de luz de una pan-talla, mayor será la ~. 屏幕的光点越小,屏幕的清晰度越高。‖~ fatal 自杀决定[image: ]
[bookmark: ]resolutivamente adv. 坚决地
[bookmark: ]resolutividad f. 快速有效解决(或处理问题)能力;决断;能力: Este equipo carece de ~ sobre el terren o dejuego y por eso no consigue nunca marcar un goi. 这个球队不能很快适应这个场地，因而未能进球得分。
[bookmark: ]resolutivo, va adj. 1. 能快速有效解决(或处理问题)的；果决的：reunión ~a 快速有效解决问题的会议 /decisión ~a 果敢的决定 / Es una persona ~a que no seasusta ante las dificultades. 他是一个有决断的人,不怕困难。2.〔医〕可消散的 ‖ m.〔医〕消散药
[bookmark: ]resoluto, ta adj. 坚决的,坚定的;果断的;大胆的
[bookmark: ]resolutorio, ria adj. 1. 决定性的: tener capacidad~a 有决定能力2.〔律〕使解除的,引起解除的: ciáusula~a解除条款
[bookmark: ]resolver 24(p. p. resulto) tr. 1. 解决:~ un proble-ma 解决问题 / El detective resolvió el caso con facili-dad. 那位侦探很容易地破了案。/ Cuando hayas resultoel jeroglífico me lo dices. 当你解开字谜时,就告诉我。Ú. t. c. prnl.: El asunto se ha resuelto bien. 问题解决得很好。 sin. solucionar 2. 使最终解决: Ese punto resolvió elpartido a nuestro favor. 这一分结束了比赛,我们胜了。/Los países van a ~ el conflicto negociando. 这些国家要通过谈判结束这场冲突。Ú. t. c. prnl.: El juicio se resolviócon la condena del acusado. 那场官司以被告被判刑而结束。3. 处理:Aún tengo gestiones que ~ antes del viaje.出差前,我还有些事要处理。4.判决,裁决:El árbitroresolvió a su favor. 裁判的裁决偏向他们。5. 决定;下决心: Resolvieron marcharse. 他们决心离开。/ He resueltocomprar un coche nuevo. 我决 定 买一 辆 新 车。U. t. c. prnl.: ~ se a emprender tareas arduas 决心着手艰难的任务 / Se resolvió a salir de madrugada para evitarel tráfico. 我决定一早出发以避开交通高峰。 sin. decidir6. 使变成(小事等) Ú. t. c. prnl.: La tormenta queamenazaba se resolvió en cuatro gotas. 快要来临的暴风雨最终只下了几滴小雨。/ Creíamos que iban a sepa-rarse, pero todo se resolvió en una pelea de enamorados.我们原以为他俩要分手了，结果只不过是小两口的一场争吵。7. 分解;溶解 U. t. c. prnl.: El agua se resuelve enoxígeno e hidrógeno. 水分解为氧和氢。/ ~ se en agua溶解于水8.〔医〕使消散,使消退:~ un tumor 使肿块消散 U. t. c. prnl.: El tumor se resueive por sí mismo. 肿块自行消散。
[bookmark: ]resonador, ra adj. 产生共振的;产生共鸣的; la caja
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[bookmark: ]~a de la guitarra 吉他的共鸣箱 ‖ m. 共鸣器,谐振器;La boca actúa como un ~ en la producción de lossonidos humanos. 嘴巴像是人类发声的一个共鸣器。
[bookmark: ]resonancia f. 1. 回声,回响: Esta sala no tiene buenaacústica porque se oyen ~s. 这个大厅音响效果不佳,可以听到回声。2. 共鸣,共振,谐振: Esta guitarra es la quetiene mejor ~, 这把吉他的共鸣效果最好。3.〔音〕共鸣音4. 反响,轰动: tener~ 引起轰动/ El suceso alcanzóuna gran ~. 这一事件反响很大。 sin. eco 5.〔物〕共振现象:~ magnética(核)磁共振
[bookmark: ]resonante adj. 1. 有回声的,回响的2.〔物〕共鸣的;共振的,谐振的:cámara ~ 共振室 / cavidad~谐振腔3.引起反响的,轰动的:~ triunfo 巨大的胜利/ Con esanovela obtuvo un éxito ~. 他凭那本小说而获得了巨大的成功。
[bookmark: ]resonar 23 intr. 1. 响,回响;产生回音: Resonaban suspasos en la galería. 走廊里响着他的脚步声。/ Resonabael teatro vacío. 空荡荡的剧场里响着回音。/ Sus dulcespromesas aún resonaban en mis oídos. 他那甜蜜的诺言还在我耳边回响。2.(名声、事件等)传播；引起反响：Sunombre resuena por el mundo entero. 他的名字传遍了全世界。/ El suceso ha resonado fuera de las fronteras. 这事件已在国外引起反响。‖ sin. retumbar
[bookmark: ]resondrar tr. Amér. 训斥,斥责: Cuando mis hijos no seportan bien, los resondro. 我的子女若表现不好,我就教训他们。
[bookmark: ]resoplar intr. 1. 喘,喘粗气: La atleta llegó a la metaagotada y resoplando. 那位女运动员跑到终点时精疲力尽,气喘吁吁。2. 发哼声(以示不满): No resoples más yhaz lo que te han mandado. 你不要再气哼哼的,快去干叫你干的事吧。
[bookmark: ]resoplido m. 1. 喘粗气,气喘吁吁;哼声: Dio un ~ yse marchó pegando un portazo. 他哼了一声,砰的一下关上门走了。/ Llegó al final de la cuesta dando ~s. 他气喘吁吁地爬到了坡顶。/ El coche iba dando ~s. 小汽车边跑边喷气。2.生硬的回答，没好气的回答
[bookmark: ]resoplom . 喘粗气,气喘吁吁;哼声
[bookmark: ]resorber tr. 重新吸收
[bookmark: ]resorción f. 重新吸收
[bookmark: ]resorte m. 1.〔机〕发条,弹簧:~ espiral螺旋弹簧 sin.muelle2. 手段,方法: tocar todos los~s 千方百计3. 弹力，伸缩力4. Amér.(衣服上的)松紧带
[bookmark: ]resortera f. Amér. 弹弓,弹射器: Los ninos se hicieronellos solos sus ~s. 孩子们做好了自己的弹弓。
[bookmark: ]Resos m. n. pr.〔希神〕瑞索斯(色雷斯王,特洛伊的盟友，神喻他的马如能到克珊托斯河饮水，特洛伊可保不失，俄底修斯和狄俄墨得斯因此窃马而去)
[bookmark: ]respaldar tr. 1. 背书,背签2. 支持,担保: Le respal-dan sus amigos. 他的朋友支持他。/ En lo que hagas terespaldamos. 我们支持你要做的事。/ Varios bancos res-paldan la construcción de la autopista. 有几家银行支持这条高速公路建设。/ Todos estos datos respaldan misteorías. 所有这些数据都支持我的理论。Ⅱ prnl. 1. 背靠,倚:~ se en la silla背靠椅子/~ se contra el árbol背靠树 / El presidente se respaldó cómodamente en labutaca. 主席很舒适地靠在扶手椅上。 sin. recostarse 2.凭借,倚仗: El se respalda en(con) una disposición anti-gua. 他利用一条旧法令保护自己。/ Se respalda muchoen sus padres. 他老是依赖父母。/ Antes se respaldabaen su dinero, pero ahora que se ha arruinado ya no tieneningún apoyo.以前他仗着有钱，现在破产了，没有任何倚仗了。
[bookmark: ]respaldo m. 1. (椅子的)靠背,背:Éstos son asientoscon ~ abatible. 这些座位的靠背可以拆卸。/ Los tabu-retes no tienen~. 凳子没有靠背。2.(文件等的)背面;写在背面的文字;背签3. 支持,撑腰;保障: contar con el~ del pueblo 有人民的支持/ Estos bonos cuentan con el~ del banco.这些债券有银行提供保障。
[bookmark: ]respaldó n m. 护岸,护坡,防护墙


[bookmark: ]respe m. 1.〔动〕蛇舌2.〔昆〕蜂螫刺3. 话中带刺
[bookmark: ]respectar impers. (缺位动词,只用第三人称单数)关系,关联 sin. concernir | | en (por) lo que respecta a关于,至于: En(por) lo que respecta a mí, no hay ningu-na dificultad. 我这方面没有任何困难。/ Por lo querespecta a ese asunto, ha dicho que él se encarga de to-do.关于这个问题，他说他完全负责。
[bookmark: ]respectivamente adv. 分别地.各自地: Las edadesde A, B y C son, ~, ocho, diez y doce años. 甲、乙、丙三个儿童的年龄分别为8 岁、10 岁和12 岁。/ Para lafiesta, tú y yo nos encargaremos de la comida y de la be-bida ~.你和我分别为聚会准备饭菜和饮料。
[bookmark: ]respective用于 ~ a〈口〉至于,关于
[bookmark: ]respectivo, va adj. 各自的,分别的: Se dieron susseñas ~ as. 他们相互交换了地址。/ Los asuntos de todoslos paises deben ser resueltos por sus ~s pueblos. 各国的内部事务要由各国人民自己来解决。/ Entreguen su ~certificado médico a la enfermera. 请你们把各自的医生证明交给护士。 sin. correspondiente
[bookmark: ]respecto m. 关系,关联 ‖ al ~ 有关的,有关这方面的: las noticias al ~ 有关这方面的消息 / No tengoopinión al ~. 在这方面,我没有意见。 con ~ a 或 ~ a或~ de 关于,有关,至于: No hay nada nuevo con ~ alviaje. 关于这次旅行,还没有什么新消息。/ Respecto a loque tú dices, creo que no te equivocas. 至于你说的,我认为你没错。/ No quiero escuchar nada ~ de mis notas.至于我的分数，我什么也不想听。
[bookmark: ]respetabilidad f. 可尊敬,应尊重;体面: La ~ delmaestro de mi pueblo está fuera de toda duda. 毫无疑问，在我们镇上大家都尊重老师。
[bookmark: ]respetabilisimo, ma adj. sup. de respetable
[bookmark: ]respetable adj. 1. 可尊敬的,值得尊重的: anciano ~可敬的老人 / derechos~s应受到尊重的权利2.〈口〉可观的,相当大的:a ~ distancia 隔着相当大的距离 / Estacasa me ha costado una ~ suma de dinero. 这所房子花了我相当大的一笔钱。 sin. considerable ‖ el ~〈口〉观众: El diestro brindó su segundo toro al ~. 那位斗牛士向观众致意，他要斗第二头公牛了。
[bookmark: ]respetar tr. 1. 尊敬,尊重: Respeta mucho a su maes-tro. 他非常尊敬他的老师。/ ~ los derechos de losciudadanos 尊重公民的权利/ Respeto tu punto de vista,pero no lo comparto. 我尊重你的观点,但并不同意。/Por favor, respeten las plantas. 请爱护草木。2. 遵守,履行:~ las ordenanzas municipales 服从市政府的法令 /Es necesario que todos respetemos la ley. 我们大家都必须遵守法律。 sin. acatar 3. 留下,保留: Hemos respetadoesas botellas esperando que vinieras tú. 我们留下这几瓶就是等你来的。/ Han hecho varias modificaciones en lacasa pero han respetado la estructura original. 他们对房子作了一些改动，但保留了原来的结构。/~ el medioambiente 保护环境 ‖ hacerse~让人尊重自己,使人服从自己
[bookmark: ]respeto m. 1. 尊敬,尊重;遵守:~ a los mayores enedad 尊重年长者 /~ a la soberanía de un país尊重一个国家的主权/ No me tienen ningún ~.他们一点也不尊重我。/ Debes tener un~ por tu padre. 你应当尊重你的父亲。2. 重视3. 害怕,敬畏: Las alturas me dan mu-cho~. 我非常怕高。/ Su presencia impone~. 他在场,让人惧怕。 sin. miedo 4. 备用,留作专用: coche de ~ 备用车5. pl. 敬意,问候: Presente mis~s a su seriora ma-dre. 请代我向令堂大人问候。‖~ de sí mismo 自尊,自重 ~ a las conveniencias或~s humanos 尊重社会公德 camp ar por sus ~s由着性子干: No te creas queen mi casa vas a po der camp ar por tus ~s. 你不要以为你在我家可以为所欲为。 faltar al ~ a uno 或 perder el〜a uno 对某人失礼
[bookmark: ]respetuosamente adv. 恭敬地,尊重地
[bookmark: ]respetuosidad f. 恭敬,尊重
[bookmark: ]respetuoso , sa adj. 恭敬有礼的;尊重…的: lenguaje
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[bookmark: ]~礼貌用语 / tono ~ 恭敬的语调/ saludos ~s 恭敬有礼的问候/ ~ de la Constitución 尊重宪法的/ Ese chicoes muy ~ con las personas mayores. 这孩子对大人很尊重。/ Su hija ha cambiado mucho, ahora está siempremuy ~a.您女儿变化很大，现在她总是很有礼貌。ant.irrespetuoso
[bookmark: ]réspice m. 1.〈口〉没好气的回答,生硬的回答2.〈口〉(严厉而短促的)责备，责骂
[bookmark: ]respigar8 tr. 在(田里)拾穗: Cuando los segadores aca-ban, las mujeres respigan la tierra. 当收割的人干完活后,妇女们就在田里拾穗。
[bookmark: ]respingado, da adj.〈口〉Amér. 向上翘的,向上卷的: nariz~a 翘鼻子
[bookmark: ]respingar 8 intr. 1. (动物因受骚扰)昂首踢腿地咆哮,大声叫: El perro respingaba porque los ninos lo estabanmolestando.小狗汪汪乱叫，因为那几个孩子在折腾它。2.〈口〉抗拒;抱怨: Esta tarde te quedas a estudiar,y norespingues.今天下午你留下来学习，不要不听话。3.(衣服)向上翘: Esa falda respinga por un lado. 这条裙子的一边向上翘。Ú. t. c. prnl.: Esa chaqueta se te respinga pordetrás.你这件上衣后面往上翘。
[bookmark: ]respingo m. 1. (牲畜)昂首踢腿地咆哮2. (因受惊)颤抖,猛地跳起来: Yo di un ~ en el asiento al oír el estalli-do.听到爆炸声，我从座位上猛地跳了起来。3.(衣服)向上翘: La chaqueta te hace un ~ por detrás. 你的上衣后面有些翘。4.没好气的回答，生硬的回答。5.(严厉而短促的)责骂，责备
[bookmark: ]respingón, na; respingoso, sa adj. (鼻子、衣服等)翘起的: nariz ~a 翘鼻子 / El vestido te queda unpoco ~.你这件衣服有点翘。
[bookmark: ]respirable adj. 可以呼吸的;宜于呼吸的: El aire de laciudad está tan contaminado que apenas es ~. 城市的空气被污染得这么严重，几乎无法呼吸。
[bookmark: ]respiración f. 1. 呼吸;〔生〕呼吸作用: Los mamíferostienen ~ pulmonar. 哺乳动物用肺呼吸。/ Muchos re-ptiles tienen ~ cutánea y los peces tienen ~ branquial.许多爬行动物是皮肤呼吸，而鱼类是鳃呼吸。/La ~ce-lular se realiza en las mitocondrias. 细胞的呼吸作用是在线粒体内实现的。/ El enfermo tenía la ~ agitada. 这个病人呼吸急促。/ Perdió la ~. 他停止了呼吸。 sin.aliento, resuello 2. 通风,透气: Duerme en un cuarto sin~. 他睡在一间不透风的房间里。/ La habitación tienemala ~. 这房间通风差。 sin. ventilación || ~ artificial人工呼吸: Estuvo a punto de ahogarse, pero el socorristale practicó la ~ artificial. 他就要窒息死了,急救员给他做人工呼吸。~ asistida机械人工呼吸~ boca a boca嘴对嘴呼吸 cortarle a uno la ~ 使某人大吃一惊 faitara uno la ~使某人上气不接下气 sin~① 大吃一惊的:La noticia me dejó sin ~. 那消息使我大吃一惊。②上气不接下气地；疲惫地：Llegó sin ~.他上气不接下气地赶到了。
[bookmark: ]respiradero m. 1. 气孔;天窗;通风口: El accidente seprodujo porque hubo una avería en un ~ de la mina. 矿井的一个通风口出了故障，事故发生了。2.喘口气，间休3.〈口〉呼吸器官；呼吸道
[bookmark: ]respirador, ra adj. 呼吸(作用)的: El diafragma esun músculo ~. 膈是一种呼吸肌。‖m. 1. 呼吸(保护)器: El paciente murió cuando se desconectó el ~ artifi-cial.人工呼吸机插头拔掉后，病人就死了。2.呼吸肌
[bookmark: ]respirar intr. 1. 呼吸:~ por pulmones用肺呼吸 / ~por branquias 用鳃呼吸 / ~ penosamente 呼吸困难U. t. c. tr.: ~ aire fresco 呼吸新鲜空气/ Las plantas respi-ran aire como los animales. 植物和动物一样呼吸空气。2.(劳顿、困境、紧张等后)歇息；喘口气；感到宽慰：dejar~ a los caballos 让马喘口气/ Cuando le vimos llegar sa-no y salvo, respiramos. 看到他安然无恙地来到,我们松了一口气。/ Estos niños no me dejan ~. 这些孩子不让我喘口气。/ Voy a da r una vuelta, porque necesito ~un poco.我去转一圈稍微轻松一下。3.〈口〉吭声(常用于


[bookmark: ]否定句): Le dije todo lo que se me ocurrió y ni respiró.我把想到的都给他讲了，而他连一声也没有吭。4.还活着:Todavía respira. 他还活着。 sin. vivir 5. 通风,透气:Levanta el capó para que respire el motor. 你把盖打开,让发动机通风换气。/ La fruta tiene que ~, sácala de labolsa de plástico. 水果需要透气,你把它从塑料袋里拿出来。‖ tr. 1. 显示出,表现出: Respira simpatía. 他显得和蔼可亲。/ Te irán bien las cosas, porque respiras opti-mismo.你的事必定进展顺利，因为你显得很乐观。/ Lanoche respira paz. 夜晚宁静。Ú. t. c. prnl.: En todo el paísse respira vitalidad y prosperidad. 全国欣欣向荣。2. 散发(气味) | | impers. (天气)稍微凉爽: Durante el díahace mucho calor, pero por las noches respira un poco.白天很热,但夜里凉快些。‖ no dejar ~ a uno不让某人安宁: Mi jefe no me deja ~, critica todas las cosas quehago.我的老板不让我舒心，凡我做的事他都要批评一番。 no poder ~ 忙(累)得喘不过气来: Tengo muchotrabajo, no puedo ni~. 我的工作很多,忙得连口气也喘不过来。 sin~①急忙;不中断地: Trabajamos ocho ho-ras seguidas sin~. 我们连续不停地工作了8个小时。②屏息,屏气凝神: Los niños miraban sin ~ al mago. 孩子们屏息静气，凝视着魔术师。
[bookmark: ]respiratorio, ria adj. 呼吸的;呼吸器官的:vías ~ as呼吸道/ el sistema ~ 呼吸系统/ enfermedades ~ as 呼吸器官疾病 / Las fosas nasales, la faringe, la laringe, la tráquea y los pulmones forman parte del aparato ~ hu-mano.鼻、咽、喉、气管和肺是人类的呼吸器官。
[bookmark: ]respiro m. 1. 呼吸2. 喘口气,休息: no dar ~ al ene-migo 不给敌人以喘息之机/ tomarse un ~ 休息一会儿3. 宽慰,宽舒,宽展: El dolor no es constante porque ten-go algún que otro~. 我感到身上疼痛,但不是持续的,也有不痛的时候,可以缓口气。/ Tiene a la familia cerca,eso es un~.她离自己(娘)家很近,精神上感到宽慰。4.宽限;延期: plazo de ~ de tres días 三天宽限期
[bookmark: ]respirómetro m.〔医〕呼吸计,呼吸运动计
[bookmark: ]resplandecer 29 intr. 1. 闪耀,闪闪发光: El sol res-plandece. 阳光闪耀。/ La plata resplandecía sobre lamesa. 银器在桌上闪闪发光。 sin. brillar 2. 显得(高兴、满意、漂亮等): Le resplandecía la cara de felicidad. 他脸上焕发出幸福的光彩。/ Resplandecian de hermosura loscampos a la luz de la mañana. 晨曦下,田野显得非常美丽。3. 突出,出众:~ en sabiduría 智力超人 / una damaque resplandecí a por sus virtudes一位品行出众的夫人 /Tu hijo resplandece en cl ase por su inteligencia. 你儿子在班级里聪明过人。
[bookmark: ]resplandeciente adj. 1. 闪闪发光的,灿烂辉煌的:En el cielo brillaba un sol ~. 当时阳光灿烂。2. 喜气洋洋的,容光焕发的:~ de alegría 面露喜色的3.杰出的,出众的
[bookmark: ]resplandecimiento m. 1. 光芒,光辉2. 光彩,荣耀resplandor m. 1. 光芒,光辉: el ~ del sol 太阳的光辉 / los primeros~ es del alba 晨曦 / Se veía el ~ deuna hoguera. 看到一堆篝火的火光。 sin. brillo 2. 光泽;光彩;荣耀: el ~ del oro 金子的光泽/ El~ de las joyaslo vuelve loco. 这些珠宝首饰光彩夺目,他欣喜若狂。/ El~ de sus ojos me enamoró. 她那双晶莹闪亮的眼睛使我对她一见钟情。
[bookmark: ]resplendente adj. 〈书〉见 resplandeciente
[bookmark: ]responder tr. 1. 回答;解答;答疑: Le respondí dos pa-labras. 我三言两语地回答了他。/ Me respondió que sí.他对我作出了肯定的回答。/ Responderé con gusto aquienes soliciten una explicación. 我将回答那些要求解释的人。Ú. t. c. intr.: El político respondió a todas las pre-guntas del entrevistador. 那位政治家回答了来访者的所有提问。 sin. contestar 2. (人或动物之间)应声,应答,呼应:Toqué a la puerta pero nadie me respondió. 我已敲过门,但没有人应声。Ú. t. c. intr.: Aunque llamen al timbrecon insistencia, no respondas. 即使有人不停地按门铃,你也不要答理。/ En una rama, un gorrión cantaba y
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[bookmark: ]otro lejano le respondia. 在树枝上有两只麻雀,一近一远,叽叽欢叫,遥向呼应。 sin. contestar 3. (唱歌、朗诵时)唱和,附和 Ⅱ intr.1.(对问候或信函)回应,回复:No responde a mi saludo. 他没有向我还礼。/ Los noviostodavia no han respondido a mi felicitación. 新婚夫妇对我的祝福还没有回应。/ Ya he respondido a tu últimacarta. 我已回复了你最近的来信。 sin. contestar 2. (行动上)应对,响应:A mis atenciones responde con indife-rencia. 他对我的关心无动于衷。/ Respondió a estos in-sultos con una sonrisa. 面对这种谩骂,他付之一笑。/ Elprofesor se esfuerza, pero los alumnos no responden. 老师很努力,学生们却不见进步。/ A cualquier agresiónresponderemos con la acción. 我们必将以行动来回击任何侵犯。/ El organismo no responde a la medicación. 机体对这种药物没有反应。3.反驳，驳斥；回嘴，顶嘴：Si norespondes a las acusaciones, te creerán culpable. 如果你不反驳那些指控，人家就会认为你是有罪的。/ Los niñosno deben ~ a los padres. 小孩子不应该和父母顶嘴。4.适应,符合: Ese coche responde a mis necesidades. 这辆车正符合我的需要。/ La oferta no responde a la deman-da. 供不应求。/ La obra no responde a su título. 文不对题。/ Vieron que el lugar respondia a la descripciónhecha por los viajeros. 他们看到,这个地方与旅行者所描写的相符合。5. 出产,产生: Este campo no responde. 这块地不出产东西。/ Si el negocio responde, me compraréuna casa.如果生意有回报，我就为自己买一所房子。sin.rendir 6. 感谢,感激;报答: El público respondió a suactuación con aplausos. 观众对他的演出报以掌声。7. 负责,承担: Cada uno responde de su sección. 各人负责自己那部分。/Tú respondes de que la carta llegue a su des-tino. 你负责将这封信送到目的地。/ La empresa respon-de de la seguridad del edificio. 公司负责大楼的安全。/Yo respondo de mis actos. 我为我的行为负责。/ Siocurre algo yo no respondo. 如果出什么事,我不负责。sin. responsabilizarse 8. 产生(预期)结果;产生(相应)后果;回报: El enfermo mejora porque ha respondido altratamiento. 治疗有了效果,病人好多了。/ El asesinorespondió de sus crímenes con la cárcel. 那个杀人凶手因其罪行而坐牢。/ Los mandos del coche no responden.汽车操纵装置没有反应(失灵了)。9. 担保:¿Quién res-ponde por él? 谁给他担保? / Respondo por mi amigo.我给我的朋友担保。/ Yo respondo de su honradez. 我担保他诚实。|| ~ a cierto nombre 叫作,名为: El perrorespondía al nombre de Kurt. 那只狗名叫库尔特。
[bookmark: ]respondón, na adj.〈口〉爱顶嘴的,好抬扛的: No seastan ~a, niña. 小丫头,你不要老是顶嘴。/ Estás hoymuy ~. 你今天好与人抬杠。Ú. t. c. s.: Eres una ~a. 你是个好顶嘴的女孩。
[bookmark: ]responsabilidad f. 1. 责任;责任心:~ civil 民事责任/ ~ criminal(penal) 刑事责任/ No le incumbe ~en el accidente. 这次事故的责任不是他的。/ asumir la~ por……或 cargar la ~ de……承担…的责任/ Tienela ~ de toda oficina. 他负责整个办公室。2. 义务,(具体)职责: La educación de los hijos es ~ de los padres.对子女进行教育是做父母的责任。/ Era~ tuya vigilar lapuerta. 看大门曾是你的责任。‖ sociedad de ~ limi-tada 有限公司
[bookmark: ]responsabilizar 9 tr. 使承担…的责任,把责任归于:归罪于:A él le responsabilizan de la larga crisis. 有人要他承担长期危机的责任。 sin. responder | | prnl. 负责.承担责任: El se responsabiliza de los asuntos ordinarios.他负责日常工作。/ No me responsabilizaré por lo quepueda ocurrir. 对可能发生的事,我概不负责。/ Vetetranquilo, que yo me responsabilizo de los niños. 请你放心走吧，孩子们由我来负责照管。
[bookmark: ]responsable adj. 1. 负责的,应负责的,有责任的: Tuhijo es un nino~. 你儿子是个有责任心的孩子。/ Esteúltimo curso, Daniel está muy ~. 这最后一学年,丹尼尔很有责任感。/ Nuestro deber es ser ~s ante el pueblo.


[bookmark: ]我们的责任是向人民负责。/ Un loco no es ~ de sus ac-tos. 一个疯子是不能为他的行为负责的。 ant. irrespon-sable 2. 尽责任的,认真负责的 Ⅱm. f. 负责人:Quiénes aquíel~? 谁是这里的负责人? / Maria es la ~ de es-te departamento. 玛丽亚是这个部门的负责人。/ Los pa-dres son los ~s de la educación de sus hijos. 父母是他们子女教育的责任人。/ Soy el ~ de que hayamos llegadotarde. 我们迟到了,我有责任。‖ hacerse~负责,承担责任: Yo me hago ~ de que la entrega se haga puntual-mente. 我负责准时交货。/ Yo no me hago ~ de lo queocurra.对可能发生的事，我概不负责。
[bookmark: ]responsar; responsear intr. 为死者祈祷
[bookmark: ]responsivo, va adj. 回答的,答复的
[bookmark: ]responso m. 1.〔宗〕为死者做的祷告,悼亡经: Antesde enterrar el cadáver, el sacerdote rezó un ~. 尸体埋葬前,神父念了安魂经。2.〈口〉责骂: Sus padres le echa-ron un buen ~ por llegar tarde. 由于晚回来,父母狠狠地训了她一顿。
[bookmark: ]responsorio m.〔宗〕1. 悼亡经,祈祷文2. 祈祷
[bookmark: ]respuesta f. 1. 回答;解答: Como ~ a mi pregunta,sólo obtuve silencio. 对于我的提问,得到的回答仅仅是沉默。/ Señale sobre el papel la ~ adecuada. 请您在纸上标出正确的答案。2. 回信,回复: Ninguna de mis cartasha tenido ~.我发过好多函件，但从未收到过回复。3.回应;〔心〕应答: He intentado ayudarle y el desprecio ha si-do su ~. 我要帮助他,而他却嗤之以鼻。/ La retina secontrae como ~ a un aumento de la luz. 视网膜收缩是光线增强的反应。4.(企求获得)预期结果: Si no obtene-mos ninguna ~ con este tratamiento, habrá que probarcon otro.如果我们用这种治疗方法来治疗没有任何效果，就应该用其他方法来试一试。5.〔律〕反驳‖ da r lacallada por ~ 拒不回答
[bookmark: ]resquebradura f. 见 resquebrajadura
[bookmark: ]resquebrajadizo, za adj. 易裂的: madera muy ~a很容易裂开的木材/ El yeso es muy ~.石膏很容易破裂。 sin. resquebrajoso
[bookmark: ]resquebrajadura f. 裂缝,裂口,裂隙: El hielo del es-tanque tenía ~s y era peligroso patinar sobre él. 池塘里的冰有裂缝，在上面滑冰危险。sin. raja
[bookmark: ]resquebrajamiento m. 裂开;产生裂痕: Al cocer lavasija, se produjo un ~ del esmalte. 烤这个茶缸时,搪瓷出现了裂纹。
[bookmark: ]resquebrajar tr. 使裂开,使有裂痕: El sol resquebra-jaba la tierra seca. 烈日炎炎,干旱的土地龟裂。 sin.agrietar | | prnl. 裂开,出现裂纹: Esta loza se resquebra-ja en el lavaplatos. 这只瓷碗在洗碗机里破裂了。 sin.agrietarse
[bookmark: ]resquebrajoso, sa adj. 易裂的
[bookmark: ]resquebrar 18 intr. 裂,开始破裂;出现裂缝,出现裂纹Ú. t. c. prnl.: El hielo de la superficie del lago se estáresquebrando. 湖面的冰正出现裂缝。
[bookmark: ]resquemar tr. 1. (食物等)辣;烫嘴 Ú. t. c. intr. 2. 烤焦,烧焦 Ú. t. c. prnl. 3.〈转〉使产生不快
[bookmark: ]resquemor m. 不快,怨恨,懊丧: Siento cierto~ por laofensa de la que fui objeto. 我受到侮辱,感到不痛快。/El fracaso amoroso le dejó un profundo ~. 失恋使他内心感到十分懊丧。
[bookmark: ]resquicio m. 1.(门与门轴之间的)门缝: La luz de lahabitación se colaba por el ~ de la puerta. 房间的光线是从门缝透进来的。2. 窄缝,细缝: El aire se cuela porcualquier ~. 风无孔不入。3.极小的可能性,空子,机会:No me queda ni un ~ de esperanza en esta empresa. 在这家公司里,我已不抱一丝希望。4. 痕迹:Desapareciósin dejar ~.他没有留下任何痕迹消失了。
[bookmark: ]resta f.〔数〕1. 减;减法(运算): Haz las~s siguientes.请你做下列的减法运算。/ Para saber cuánto dinero tequeda haz la ~ de lo que has gastado. 你要知道还剩下多少钱,减去你花掉的就是了。 sin. sustracción 2. 差,余数: La ~ de 20 menos 12 es 8. 20减去12的差是8。
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[bookmark: ]restablecer 29 1r. 1. 恢复,重建,复兴:~ la normali-dad 恢复正常/ ~ las relaciones 重建关系 / La llegadade la ma dre restableció la paz entre los niños. 母亲来了,孩子们安静下来。2. 使复辟:~ la monarquía 复辟君主制 | | prnl. 恢复常态.复原;康复,痊愈:~ se de la per-plejidad 从心慌意乱中恢复过来 / El enfermo serestablecerá pronto. 病人很快就能康复。 sin. recupe-rarse
[bookmark: ]restablecimiento m. 1. 恢复;重建;复兴: El~ deldiálogo entre las partes enfrentadas no es fácil. 恢复对立双方的对话不是容易的。2.复辟3.复原；痊愈：Ledeseo un pronto ~. 祝您早日痊愈。
[bookmark: ]restado, da p. p. de restar|| adj. 大胆的,勇敢的
[bookmark: ]restallar tr. 使发出劈啪声(如扬鞭声): El domadorrestalla el látigo delante de los leones. 训兽师对着狮子甩得鞭子劈啪作响。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]restallido m. 劈啪声;鞭声: El~ del látigo asustó a los
[bookmark: ]caballos.鞭子的劈啪声惊吓了马群。
[bookmark: ]restante adj. 剩余的: El trabajo ~ es poco. 剩下的工作不多了。/ el tiempo ~ 剩余的时间 / Los ~s estu-diantes llegaron sobre las 10. 其余的学生大约10点到。Ⅱm. pl. 剩货: Los~s no se vendieron. 剩货没有销售出去。‖ lo 〜剩余部分
[bookmark: ]restañar tr. 1.〔医〕止血: El médico logró~ la heridapresionándola con fuerza. 医生用力按住伤口,终于把血止住。2.〈书〉使(困境、不幸等)变得不那么严重；治愈(创伤): El tiempo restañar á sus heridas. 时间会治愈他内心的创伤。U. t. c. prnl. 3. 再镀锡,再包锡 ‖ ~ las heridasde医治···的创伤:~ las heridas de la guerra 医治战争的创伤
[bookmark: ]restar tr. 1. 减少,缩小:Restó importancia a los he-chos. 他缩小了那些业绩的重要性。/ Ese asunto le harestado autoridad. 这件事降低了他的威信。 sin. quitar2.〔数〕减去: El resultado de ~le5a8es3.8减去5得3。 sin. sustraer 3.(网球等球类运动中)回击(球): Latenista restó con gran habilidad y ganó el partido. 那个女网球手十分巧妙地回击来球，赢得了那场比赛。11intr. 还有,尚剩: Nos restan todavía algunas esperanzas.我们还有一点希望。/ Restan quince días para terminarseel año. 今年只剩下 15 天了。/ No nos resta más quemarcharnos. 我们只好离开。 sin. quedar
[bookmark: ]restauración f. 1. 恢复,重建;复原: Todos queremosel fin de la guerra y la ~ de la paz. 我们大家都希望结束战争，恢复和平。2.复辟；复位；〔史〕王朝重建期：la~ dela monarquía 恢复君主制/ prevenir la ~ del capitalismo防止资本主义复辟3. 修复,修缮: la ~ de edificios an-tiguos修复古建筑 / La ~ de un cuadro es tarea muydelicada.一幅画的修复是十分精细的工作。4.(旅馆业的)餐饮部;餐饮业; un tren con servicio de ~ 一列有餐饮服务的火车
[bookmark: ]restaurador, ra adj. 修复的,修缮的;复原的‖m. f.1. 修复者;修缮者;修补受损文物者: Este museo cuentacon excelentes ~ es. 这家博物馆拥有一些杰出的文物修复人员。2. 饭店老板,餐馆经营者: el gremio de ~ es 餐馆经营主工会
[bookmark: ]restaurante m. 餐厅,饭店: ir a cenar a un buen~去一家好的饭店进晚餐 sin. restorán | | coche (vagón)~(火车上的)餐车
[bookmark: ]restaurar tr. 1. 恢复;重建:~ la economia 恢复经济/~ la paz en esta área 恢复本地区的和平/ ~ la demo-cracia 恢复民主制 / La policía restauró el orden en lascalles. 警察恢复了街头秩序。/ Paremosa ~ fuerzas an-tes de continuar el camino. 在继续赶路前,我们停下来歇一歇以恢复体力吧。 sin. restablecer, recobrar 2. 复辟:Tras la guerra, restaurant la monarquía. 战后,他们恢复了君主制。3.修复,修缮(建筑物等),复原:Han res-taurado varias pinturas del museo. 他们修复了博物馆的几幅画。
[bookmark: ]restinga f.〔地〕(伸入海中的)沙洲,石滩;水下礁石: El


[bookmark: ]velero encalló en una ~. 帆船搁浅在一块礁石上。
[bookmark: ]restitución f. 1. 归还,退还:~ de derechos de aduana退还关税/ El tratado de paz establece la ~ de los terri-torios conquistados por la fuerza. 和平协定规定,要归还武力征服的领土。2. 恢复;复原: Al desmentirse las acusaciones, logró la ~ de su honor perdido. 诬告被揭穿，他得以恢复名誉。
[bookmark: ]restituible adj. 可归还的;可恢复的;可复原的
[bookmark: ]restituir 40 tr. 1. 归还:~ bienes ajenos 归还他人的财物 / El dictamen de la juez restituye la casa a su antiguo propietario. 女法官裁定把房子归还它原先的主人。 sin.devolver, reintegra r 2. 恢复,复原: La fachada ha sido restituida a su forma pimitiva. 门面恢复了原样。/ La vi-da al aire libre le ha restituido. 野外生活使他恢复了健康。 sin. restablecer | | prnl. 返回;~ se a su residencia返回住所
[bookmark: ]restitutorio, ria adj. 归还的;恢复的,复原的
[bookmark: ]resto m. 1. 剩余;剩余部分: Nos contará el ~ mañana.其余的他明天对我们讲。/ No le queda ni un ~ de dig-nidad. 他已经没有一丝一毫的尊严。/ Quiere vivir aquíel ~ de sus días. 他想在这里度过晚年。2.〔数〕差;差数: El~ de 5 menos 3 es2.  5减去3的差是2。3.〔数〕余数:25 entre 4 da 6, yde ~1.25除以4,商6,余数为1。4.(纸牌赌博中的)赌注5.(网球等的)回击球；接发球: El ~ de esta tenista tiene muchísima potencia. 这名女网球运动员的回击球威力大极了。6. pl.残渣；剩余食物: Cuando terminéis de comer, tirad los ~s a la basura.你们吃好饭后，请把残羹剩饭丢到垃圾桶里。sin. resi-duos7. pl. 遗体;残骸: los ~s de un avión siniestrado 一架遇难飞机的残骸 / Los ~s de los soldados y de loscaballos permanecían sobre el campo de batalla. 士兵和战马的残肢遗骸还遗留在战场上。sin. despojos8.(常用pl.)〔建〕遗迹,遗址: En esta z ona se encuentran confrecuencia ~s romanos. 在这一地区,经常能看到古罗马遗址。 sin. vestigios | | ~s mortales 遗体: Sus~s mor-tales fueron enterrados en el panteón familiar. 他的遗体被安葬在家族墓地里。echar el ~① 孤注一掷 ② 竭尽全力;用尽一切办法: El equipo echará el ~ para con-seguir ga nar el partido. 这支球队要使出浑身解数才能拿下这场比赛。/ Todos echamos el ~ para disuadirle, pe-ro él se mantuvo en sus tree. 我们大家都尽全力说服他,但他还是固执己见。[image: ]
[bookmark: ]restorán m. 餐厅,饭馆 sin. restaurante
[bookmark: ]restregadura f. 1. 擦,刷,蹭: Para entrar en calor sedaba fuertes ~s sobre los brazos. 他用力摩擦胳膊,使自己暖和起来。2. 擦痕,刷痕,蹭痕:Después de secarse conla toalla, la piel se le quedó llena de ~s. 用毛巾擦干身体后，皮肤上满是擦痕。
[bookmark: ]restregamiento m. 见 restregadura
[bookmark: ]restregar 18,8 tr. 1. 擦;刷;揉;搓;蹭:~ el suelo擦地板/~ la ropa 搓衣服/ Restriega bien los sillones con el cepillo. 你用刷子把那些椅子刷好。/ El respaldo de la silla restriega la pared. 椅子背蹭墙。Ú. t. c. prnl.: El nino dejó de llorar, se restregó los ojos. 小孩不哭了,他揉了揉眼睛。/ Los niños se restriegan las manos para entrar en calor. 孩子们搓手取暖。/ Se restregó el pantalón con la rueda del carro. 裤子蹭着车轮子。 sin. estregar 2. 经常揭(别人的短或伤疤):A nadie le gusta que le res-trieguen sus defectos. 谁也不喜欢别人老讲他的短处。/Mis padres me restriegan que soy un vago. 我父母总说我是懒汉。
[bookmark: ]restregón m. 1. 蹭,擦: dar un~a蹭一下,擦一下2.蹭痕,擦痕: La pared está llena de ~ es. 墙上擦痕累累。| | sin. restregadura
[bookmark: ]restricción f. 1. 限制,限定,约束: la ~ de las im-portaciones进口限制 / ~ comercial 贸易限制 / sin ~de edad 无年龄限制 / Es necesaria la ~ del gasto público. 必须限制公共开支。/ Los vecinos han pedido la~ de los horarios de apertura de las salas de fiesta. 邻居
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[bookmark: ]们要求限定娱乐厅的开放时间。2.(常用 pl.)限量(使用): las~ es eléctricas 限量用电/ Durante el verano sonfrecuentes las ~ es de agua. 夏天,限量用水是常事。!!sin~ es 无拘束地: hablar sin~ es 无拘无束地讲话
[bookmark: ]restrictivo, va adj. 1. 限制性的,约束性的: medidas~ as 限制性措施 / Para evitar accidente de tráfico, elAyuntamiento ha dictado normas ~ as de la velocidad.为防止交通事故，市政府制定了车辆限速条例。2.(见识等)狭窄的3.〔语〕限定性的
[bookmark: ]restringible adj. 可限制的,可限定的,可约束的
[bookmark: ]restringir 4 tr. 限制,限定,约束:~ su campo de acti-vidad 限制他的活动范围 / La sequia obligó a tomar me-didas para~ el consumo de agua. 干旱迫使人采取措施节约用水。Ú. t. c. prni.: Con esa ley se restringe la libertad de expressión. 这条法律限制言论自由。 sin. limitar ||prnl. 紧缩:~ se en sus gastos 紧缩开支
[bookmark: ]restriñir 32 tr. 收缩,紧缩
[bookmark: ]resucitación f.〔医〕复苏,回生
[bookmark: ]resucitado, da p. p. de resucitar | | adj. 1. 复活的2.重现的 ‖ m. f.1.复活的人2.(长期失踪后)突然出现的人 ‖ m. [El R-] 耶稣基督
[bookmark: ]resucitador, ra adj. 1. 使复活的,使苏醒的2. 使重新振作的；使恢复体力的 ||m. f.使起死回生的人，使复活的人，使苏醒的人
[bookmark: ]resucitar tr. 1. 使复活;使苏醒:Según la Biblia, Jesúsresucitó a varias personas muertas.《圣经》上说,耶稣使好几个死去的人复活了。Ú. t. c. intr. Jesuscristo resucitó.耶稣基督复活。2.〈口〉使起死回生；救活(昏死的人)：Entró muerto en urgencia, pero el doctor lo resucitó conun masaj e cardiaco. 他在昏死的情况下被紧急送(医院)来，医生用心脏按摩法使他活了过来。3.〈口〉使重新振作;使恢复体力: Llegamos muertos de frío y nos tomamosuna sopa caliente que nos resucitó. 我们快要冻死了,喝了碗热汤才使我们暖和过来。 sin. reavivar 4. 恢复,复现:~ viejas costumbres恢复老习惯/ ~ un recuerdo 唤起回忆 sin. restaurar
[bookmark: ]resudación f. 出汗;液析
[bookmark: ]resudar intr. 1. 出汗 sin. sudar 2. 渗出 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]resudor m. 汗;微汗
[bookmark: ]resuello m. 1. 呼吸;急促喘气: La nina oía el~ de loscaballos que avanzaban al galope. 那女孩听到了疾驰马匹的喘气声。 sin. resoplido 2. 吭声3.(口)力量,力气;精力: Llegamos al décimo piso sin~. 我们爬到第十层楼就没有力气了。4. Arg., Urug.〈口〉歇息(以吃点东西)|| meterle a uno el ~ en el cuerpo 使噤若寒蝉;使不敢放肆
[bookmark: ]resultamente adv. 坚决地,果断地,坚定地
[bookmark: ]resuelto, ta p. p. de resolver li adj. 1. 下定决心的:Está ~ a todo. 他下定决心豁出去了。2. 坚决的,果敢的:acción ~a 坚决的行动 / Estamos ~s a quedarnosaquí. 我们坚决留在这里。/ Esta muchacha es muy ~aypuede encargarse del negocio. 这姑娘为人果敢,可以承担这事。
[bookmark: ]resulta f. 1. 结果,效果2. 缺员,空额Ⅱa ~s de由于de ~s de 由于…的结果:Murió de ~s de un accidente.他死于一次事故。/ De ~s de aquella pelea, perdieron laamistad.那次吵架后，他们闹翻了。
[bookmark: ]resultado m. 1. 结果,成果: dar ~ 产生结果 / Un in-vento es el ~ de años de colaboración y esfuerzo. 这一发明是多年合作和努力的结果。sin. fruto 2.〔数〕(运算)得数: El~ de la división se llama cociente. 除法运算的结果叫做商。/ Repasa la suma, porque el ~ no escorrecto.你再计算一下，因为得数不正确。3.终结，结局: El ~ de la batalla fue desastroso. 那次战役的结局是灾难性的。/¿Cuándo estarán los~s de los análisis? 化验的结果什么时候出来?4.成效;成绩;收益:una tela debuen ~ 一种获利很多的布料/ La empresa ha tenidobuenos~s este año. 公司今年取得了良好的收益。5.〔体〕得分;比分: El ~ del partido de fútbol fue 2 a1 . 这


[bookmark: ]场足球赛的结果是2:1。/ En este momento el ~ es deempate a dos goles. 此时,比赛踢成2:2平局。‖ como~ de由于，作为…的结果
[bookmark: ]resultand o m.〔律〕事实根据,鉴于
[bookmark: ]resultante adj. 1. 作为结果而产生的2.〔物〕组合的,合成的: velocidad ~ 合速度/ error~ 合成误差3.〔物〕合力的‖f.〔物〕合力;合量;组合,合成:~ de fuerzas力的合成
[bookmark: ]resultar intr. 1. 是…的结果;由…产生: Del encuentroresultaron dos muertos. 那次冲突造成两人死亡。/ Detantas discriminatorias medidas resultó un descontentogeneral.普遍的不满情绪是由于这么多的歧视措施引起的。/ Y de aquella conversación resultó nuestra amistadposterior.正是从那次谈话后，才出现了我们后来的友谊。2. 产生效果;结果是: Su idea no resultó. 他的主张没有产生效果。/ El negocio resultó y se hicieron ricos. 那笔买卖成功了,他们发了财。/ Esta casa resulta pequeña paratantos. 这么多的人,使这所房子显得小了。/ El viajeresultó estupendo. 那次旅行好极了。/ Aquí la vida re-sulta barata. 这里的生活费用便宜。/ La conferenciaresultó aburridísima. 这个讲座乏味透了。/ Resultó heri-do en el accidente. 结果,他在那次事故中受了伤。3. 结果好(不好): El pacto ha resultado en beneficio de todos.这个条约对大家都有利。/ El experimento no ha resulta-do como esperábamos. 试验的结果未能如愿以偿。/ Laexposición resultó un éxito. 那次展览会很成功。4. 相配,合适;合算: Esa lámpara resulta muy bien en estesalón. 这盏灯放在这个大厅里很合适。/ Esa corbata noresulta con ese traje. 那条领带与那套衣服不相配。/ Re-sulta comprar lo más caro. 还是买最贵的合算。5.〈口〉(身材)有魅力: Aunque el chico no es muy guapo, resul-ta.这小伙子虽然不是很英俊，但很有魅力。6.结果发生(不是原本所希望的): Ahora resulta que el culpable soyyo. 现在有过错的倒是我。/ Al final resultó que aquellamuj er era una timadora. 到了最后,那个女人原来是个骗子。/ Resulta que cuando llegamos a la estación el trenhabia salido. 我们到达车站时,火车已开走了。』! ~ ser结果是,原来是:Resultó ser el hijo de un amigo mío. 他原来是我的一个朋友的儿子。 de esto resulta que 由此得出，由此可知
[bookmark: ]resultón, na adj.〈口〉有吸引力的,有魅力的: Su her-mana es una chica ~a, pero no guapa. 他妹妹很有魅力,但算不上漂亮。/ Estás muy ~ con ese sombrero. 你戴上这顶遮阳帽很迷人。/ Este es un coche ~, pero pocopotente.这是一款很迷人的车，但功率不大。
[bookmark: ]resumen m. 摘要,梗概; Tengo que hacer un ~ delproyecto. 我必须概述一下这个计划。/ Tu ~ es dema-siado largo. 你写的梗概太长了。/ Un ~ debe contenersólo las ideas principales. 一篇概要应当只包含基本概念。|| en ~ ①扼要地: Expuso en ~ las características delproyecto.他扼要地叙述了草案的特点。②总而言之，总之: En~, que no quieres venir. 总之,你是不想来了。/En ~, nuestras gestiones han fracasado. 简而言之,我们的斡旋失败了。
[bookmark: ]resumidamente adv. 1. 概括地2. 简短地
[bookmark: ]resumidero m. Amér. 阴沟,下水道: Se atoró el ~.下水道堵塞了。
[bookmark: ]resumido, da adj. 概括的,扼要的: en ~ as cuentas 总而言之，一句话，总之
[bookmark: ]resumir tr. 1. 概括,概述:~ un libro 把某部书概述一下 / Te voy a ~ la noticia en poca s palabras. 我用几句话把这个消息给你概述一下。U. t. c. prnl.: Esto se resumeen cuatro palabras. 这可概括为几句话。2. 缩短;简化Ú. t. c. prnl.: Este texto puede ~ se en cuatro líneas. 这篇文字可以缩成几行。|| prnl. 归结为;结果是: El choquese resumió en un susto sin consecuencias. 撞车最终只不过是有惊无险。/ Los disturbios se han resumido, pordesgracia, en varios heridos y un muerto. 不幸,这场骚乱以一人死亡、数人受伤而告终。
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[bookmark: ]resurgencia f.〔地〕(泉、溪水等)复流,再现;再生河道resurgimiento m. 1. 重新出现,呈现: el ~ del movi-miento estudiantil 学生运动的重新兴起 / el ~ de estasdesavenencias 这些对立重新出现2. 振作: el ~ de la in-dustria nacional 民族工业的再度兴起/ Tras el bache, seespera con ansiedad el ~ del equipo. 度过艰难阶段后,人们期盼着球队重振雄威。3.康复，痊愈
[bookmark: ]resurgir 4 intr. 1. 重新出现,再现;重生,再生: Tras unperiodo de calma, resurgieron los combates. 平静一段时间之后,战斗又开始了。/ Según la mitología, el aveFénix ardía y resurgía de sus propias cenizas. 神话上说,不死鸟自焚为灰烬后,再自灰烬中重生。sin. renacer 2.又有力量,又具活力,振作: La nueva fábrica hizo ~ laeconomía de la región. 那家新工厂给本地区的经济注入了活力。/ Todos esperan que la campeona resurjadespués de su grave enfermedad. 大家都盼着女冠军重病之后能重新振作起来。3.复原，痊愈
[bookmark: ]resurrección f. 1. 复活;复兴,恢复;重现,再现: Lainiciativa de estos jóvenes ha logrado la ~ de laartesanía local.这些青年人的首创活动使得地方手工艺恢复了。/ Nadie esperaba que se produjera una ~económica de esta magnitud. 谁也不曾料到这种规模的经济会出现。2.[R-]耶稣复活;复活节‖~ de la came〔宗〕(上帝最后审判时)全体死者的复活
[bookmark: ]resurtir intr. 弹回,反弹: Un cuerpo elástico resurtemás que uno rígido. 弹性物体比坚硬物体反弹得厉害。
[bookmark: ]retablo m. 1.〔宗〕(祭坛后部所置的)装饰屏,祭坛背壁装饰雕刻: El~ de esta iglesia es de madera y está deco-rado con pinturas y esculturas. 这座教堂的祭坛装饰屏是木头的，饰有绘画和雕刻。2.(表现宗教故事的)组画，浮雕: En la pared de la iglesia hay un ~ formado por seiscuadros que cuenta la historia de la Sagrada Familia. 教堂墙壁上绘有六幅画构成一体，讲的是《神圣家族》的故事。3.宗教故事剧4.小舞台；小剧场
[bookmark: ]retacear tr. 1. 把…分成小块2. 剪去;克扣3. Amér.舍不得 sin. escatimar
[bookmark: ]retacharse prnl. Méx. 回来,返回;反弹
[bookmark: ]retacho m. Méx. 回来,返回;反弹: La bala le di o de~.子弹弹了回来。
[bookmark: ]retaco, ca adj.〈口〉又矮又粗壮的,胖墩墩的 || m. f.〈口〉矮胖子: Ese chico es un ~. 这孩子是一个小胖墩儿。||m.1.一种短猎枪2.(短粗的)台球杆
[bookmark: ]retador, ra adj. 挑战的,挑衅的: No pienso hacer casode tus palabras~ as. 我不想理睬你那些挑衅性的话。‖m. f.挑战者，挑衅者
[bookmark: ]retaguardia f. 1. 后卫: La ~ de un equipo de fútbolla forman los defensas. 一个足球队的后防线是由后卫队员组成的。2. 后卫部队,殿后部队: La ~ tiene que con-solidar las posiciones. 后卫部队应巩固阵地 ant. van-guardia 3.〔军〕后方: La ~ trabaja para el frente. 后方为前方服务。/ Los víveres y las municiones se almacenanen la ~. 粮草弹药屯于后方。4.〈口〉后部;后面: Esta-mos en la ~ con respecto al desarrollo tecnológico. 在科技发展方面，我们落在后面。∥a~①在后方②落后，掉队 picar la 〜骚扰敌军的后卫部队
[bookmark: ]retahila f.〈口〉连串,系列: una~ de desgracias一连串不幸事件/ una~ de triunfos一系列的胜利/ una~ deninos一队孩子
[bookmark: ]retal m.(纸、布、铁皮等的)零料，剪下物，下脚料，边角料:~ de piel 碎皮子 / He comprado un ~ para ha-cerme una bata.我买了一块零头布,给我做一件白大褂。
[bookmark: ]retaliación f. Ven. 复仇,报仇,报复
[bookmark: ]retallar intr. 长新芽
[bookmark: ]retama f.〔植〕金雀花: Las flores de la ~ son muyllamativas. 金雀花的花儿艳丽夺目。)~ blanca 白金雀花 ~ de escobas 或 ~ negra 金雀花
[bookmark: ]retamal; retamar m. 金雀花丛;金雀花地:A la en-trada del pueblo hay un ~. 小镇街头有一处长满金雀花的地方。


[bookmark: ]retamo m. Amér. 见 retama
[bookmark: ]retapizar9 tr. 为(沙发、软椅)装上垫(套、填塞料等);为…铺地毯
[bookmark: ]retar tr. 1. 指控2. (向某人)挑战;挑起决斗: Me retó asaltar. 他要和我比赛跳远。/ Te reto a una partida deajedrez. 我要同你下一盘国际象棋。 sin. desafiar 3.Amér. 〈口〉责骂,谴责:~ a uno de traidor 骂某人是叛徒/ Tuve que ~ al muchacho por su comportamiento.我不得不责骂那孩子的行为。
[bookmark: ]retardación f. 延迟,延误,耽误
[bookmark: ]retardado, da adj. 1.〔物〕延迟的,耽搁的; movi-miento uniformemente ~ 匀减速运动2. Amér. 反应迟纯的;呆头呆脑的 sin. retrasado | | bomba de efecto ~定时(延期)炸弹
[bookmark: ]retardador, ra adj. 1. 延迟的,耽误的2. 阻止的,遏止的∥m.延迟器；缓凝剂
[bookmark: ]retardante adj. 阻滞的 || m. 阻滞剂,缓凝剂
[bookmark: ]retardar tr. 1. 延迟,耽误:~ la solución del problema耽误问题的解决 / Su enfermedad retardó el viaje. 疾病使他的旅行延期。Ú. t. c. prnl.: El despegue del avión seretardó por una averí a mecánica. 因机械故障,飞机推迟起飞。 sin. retrasar(se) 2. 阻止,遏止;使缓慢:~ elavance del enemigo 阻止敌人前进 / La lluvia retardabanuestra marcha. 下着大雨,我们走得缓慢。Ú. t. c. prnl.: Elescrutinio de los votos se retarda debido a los problemasen el censo.由于选民数的问题，计票工作进展缓慢。[image: ]
[bookmark: ]retardatario, ria adj. 延迟性的
[bookmark: ]retardatriz adj. 用于 fuerza ~ 减速力
[bookmark: ]retardo m. 延迟,迟缓;延误,耽误: El tren acumula un~ de dos horas. 火车共误点两小时。/ Los asesores hanpedido un ~ en la decisión final para po der analizar elasunto con más calma. 顾问们要求推迟做最后的决定,以便能更冷静地分析问题。 sin. retraso ∥m. f. Amér. 呆子,呆头呆脑的人 ‖ bomba de ~定时(延期)炸弹
[bookmark: ]retasa; retasación f. 1. 重新定价 2. (拍卖中)再削价
[bookmark: ]retasar tr. 1. 重新定价2.(拍卖中)再削价
[bookmark: ]retazar9 tr. 将…分成小块
[bookmark: ]retazo m. 1. 碎片,零头布: Con varios ~s de tela estoyhaciendo una colcha de colores. 我在用好几块零头布料来缝制花色床罩。2. (文章、演说等的)片断:Sólo recuer-do ~s de mi infancia. 我对童年只有零星的记忆。/ Ha-blaban muy bajo y sólo pude oír algunos ~s de laconversación.他们讲话的声音很低，我只能听到只言片语。3. pl. 东拼西凑的东西: un discurso hecho de ~s 东拼西凑的演说
[bookmark: ]rete-pref. (用于加强语气)真…;极…: retebonito 真好看 / retebién 极好,真棒
[bookmark: ]retejador m. 修缮屋顶者
[bookmark: ]retejar tr. 修缮(屋顶): Hemos retejado esta parte deltejado porque había una gotera. 因为这里漏水,我们修缮了这片屋顶。
[bookmark: ]retejer tr. 密织
[bookmark: ]retejo m. 修缮屋顶
[bookmark: ]retel m. (捕河蟹用的)口袋(bolsa) 状渔网,抄网
[bookmark: ]retemblar 18 intr. (房屋等)震动,摇晃: Retiembla lacasa cuando pasa un camión por la calle. 街上有卡车开过时,这房子就摇晃。 sin. vibrar
[bookmark: ]retemplar tr. Amér. 使有活力,使有生气
[bookmark: ]retén m. 1. 备用品,备件: En la despensa la abuela tieneun ~ de chocolatinas para cuando vienen los niños. 在储藏室里，祖母放着巧克力糖果，专为孩子们来时准备的。2.后备队,预备队;后备人员: Esta noche estoy de ~. 今天晚上我做替补队员。/ En el lugar del incendio quedó un~ de bomberos por si se reproducia el fuego. 火场上留下一支消防后备队,以防再发生大火。/ En el caminohabía un ~ de control. 在路上有一支监察预备队。3.Ven.临时监狱,拘留所4. Amér.少年犯监狱
[bookmark: ]retención f. 1. 拦住,挡着;留住: construir un muro de
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[bookmark: ]~ 建修一道堤堰2. 扣留(人): El cónsul protestó ante lasautoridades por la ~ de los turistas. 领事抗议当局扣留旅游者。3.〔经〕截留；代扣(部分工资支付所得税)：La~sobre su sueldo es de un 21%. 他的工资被代扣21%。/La ~ en los sueldos permite amortizar los gastos de laseguridad social.从工资中代扣出的部分用来支付社会保障费。4. (常用 pl.)(交通)阻塞;(许多车辆)缓行:Enlas horas punta suele haber ~ es en las entradas a laciudad.交通高峰时段，进城的入口处常常发生阻塞。/Hay ~ es en varios puntos de la autopista. 高速公路上有几个路段行车很慢。5. 记住: La ~ de tantos datos iesútil? 记了那么多数据,有用吗? / Estos ejercicios aumen-tan la capacidad de ~ de la memoria. 这些练习增强记忆力。6.〔医〕潴留;停滞: La ~ de orina puede originartrastornos en el riñón. 尿潴留可引发肾功能紊乱。/ ~placentaria 胎盘停滞
[bookmark: ]retener 66 tr. 1. 保留,留住:~ en su po der una canti-dad(他)自己手头上留有一笔钱/ Me retuvo a su lado.他把我留在他身边。/ La esponja absorbe y retiene elagua. 海绵吸水也储水。2. 拦住;抓住,拉住: La presa re-tiene el agua del río. 大坝拦住河水。/ Retén este caballopara que no se escape. 你抓住这匹马,别让它跑了。/ Meretuvo por la manga. 他拉住我的袖子。3. 拘留: Lospolicías lo retuvieron dos horas en la comisaria. 警察把他扣在警察局,扣了两个小时。/ Los atracadores han re-tenido a los rehenes durante varias horas. 袭击者扣押人质达数小时。4. 抑制,止住:~ las lágrimas 忍住眼泪 /~ el aliento 屏住气/ Ella retiene sus manifestaciones deafecto. 她控制住自己,不表露相爱之情。Ú. t. c. prnl.:Porque me retengo, que si no , le diría cuatro cosas. 我忍住不说,否则,就会把一些事告诉他。 sin. dominar(se)5. 扣留,代扣(工资等): Retienen veinte dólares sema-nales de mi sueldo. 他们每星期从我工资中扣留20 美元。/ Todos los meses me retienen una cantidad para elpago del impuesto sobre la renta. 每月都扣除我一定数目的钱以支付所得税。/ El juez le ha retenido el sueldohasta que pa gue la pensión de sus hijos. 法官扣留了他的工资，直到他支付子女抚养费为止。6.记住：Le cuesta ~los nombres chinos. 他记中国人的名字很费劲。/ Mi tíaretiene las fechas de cumpleanos de todos sus sobrinos.我伯母记得她所有侄儿们的生日。sin. recordar 7.吸引:~ la atención de uno 引起某人的注意
[bookmark: ]retenida f.〔海〕(固定用的)牵索,稳索,拉杆,固住钢缆
[bookmark: ]retenimiento m. 见 retención
[bookmark: ]retentar 18 tr. (疾病)再次威胁;复发
[bookmark: ]retentiva f. 记忆力,强记力: Este niño tiene mucha ~,aprende los números con sólo leerlos. 这孩子的记忆力很强，只读一遍就把数字记住了。
[bookmark: ]retentivo, va adj. 1. 能保持的,有保持力的2. 记忆力强的: memoria ~a 很强的记忆力 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]reteñir 38 tr. 再染,重染: He retenido los zapatos demarrón, que era su color original. 我把这双原是棕色的鞋再染成棕色。
[bookmark: ]RETEVISION; Retevisión f. abr. Red TécnicaEspañola de Televisión 西班牙电视技术网络公司
[bookmark: ]reticencia f. 1.(讲话)有保留;勉强: Luis me prestó elcoche con alguna ~. 路易斯把车借给了我,但有些勉强。/ Lo firmé con cierta ~. 我勉强签了字。/ A pesarde su ~ inicial, finalmente nos lo contó todo. 尽管他开始还有保留，但最后还是全部对我们讲了。2.言不尽意，话说半句;欲言又止: No te andes con~s en casa, hablaclaro.在家里你就不要吞吞吐吐，有话直说。3.〔修〕省略加强法，缄默加强法
[bookmark: ]reticente adj. 1. 言不尽意的,讲话有保留的:expressión~言不尽意的表述 / Las ~s palabras del presidente nosdieron a entender que la propuesta no era de su agrado.主席有保留的讲话使我们明白，这项建议不合他的心意。
[bookmark: ]2. 勉强的;不情愿的;半信半疑的: El ministro se mostró~ a nuestras peticiones. 部长听取我们的申请,显得很勉


[bookmark: ]强。/ Se mostró~ a hablar del asunto. 他很不情愿地谈论此事。/ Se muestra ~ a aceptar mi propuesta, porquecree que no es rentable. 他将信将疑地接受了我的建议,因为他认为无多大益处。3.〔修〕运用缄默加强法的
[bookmark: ]rético, ca adj.列托(阿尔卑斯山中部的欧洲古国Retia)的;列托人的;列托语的 ‖ m. f. 列托人 ‖m. 列托语,(瑞士)列托-罗马语 ‖ sin. retorrománico
[bookmark: ]reticula f. 1. (光学)十字线;标度线;十字网,光网: Seutilizó una~ para reproducir este cuadro de Goya. 有人利用光网来复制戈雅的这幅画。2.(某些光学仪器中的)标线片,十字线,分划板: Los cuadrados de la ~ suelen te-ner 1 milímetro de lado. 分划板中的小方格一般是1毫米见方。
[bookmark: ]reticulado, da adj. 网状的
[bookmark: ]reticular adj. 网状的,网状组织的: membrana ~ 网状膜/ Algunos tejidos organicos son ~ es. 某些机体组织是网状的。
[bookmark: ]reticulo m. 1.〔植〕网状组织,网状结构2.(光学仪器的)十字线;十字网,光网,栅网:~ cristal〔物〕晶格,晶体点阵 / ~ de hilos en cruz 十字准线,瞄准线3.〔动〕网胃,蜂窠胃: Los alimentos pasan del rumen o panza al~.食物从瘤胃进入网胃。
[bookmark: ]retina f.〔解〕视网膜: Sufre desprendimiento de ~. 他患有视网膜脱离症。
[bookmark: ]retiniano, na adj.〔解〕视网膜的 lesiones~ as 视网膜损伤
[bookmark: ]retinitis(pl. retinitis) f.〔医〕视网膜炎
[bookmark: ]retinoblastoma m.〔医〕成视网膜细胞瘤,视网膜神经胶质瘤: El médico me ha dicho que no padezco ningún~enel ojo.医生说我眼里根本没有成视网膜细胞瘤。
[bookmark: ]retinografia f.〔医〕视网膜照相术: Me han hecho una~ para estudiar mis problemas oculares. 为了研究我的视力问题，他们给我做了视网膜照相。
[bookmark: ]retinol m.〔医〕瑞叮醇,视黄醇,维生素A: El~ es la vi-tamina A. 瑞叮醇就是维生素 A。
[bookmark: ]retinopatia f.〔医〕视网膜病:~ leucemica 白血病性视网膜病 / Mi abuelo ha perdido la vista debido a una~. 我爷爷因患视网膜病而失明了。|| etim. de retina y-patia (enfermedad)
[bookmark: ]retinte m. 再染,重染: Un cuidadoso ~ dejó los zapatos
[bookmark: ]como nuevos.经过细心重染之后，这双鞋像新的一样。
[bookmark: ]retintin m. 1.〈口〉萦回在耳边的钟声等: Tengo todavíael ~ del despertador sonándome en el oído. 在我耳边还有闹钟声的余音。2.〈口〉讥讽的声调: Me dijo que habíahecho muy bien, pero me lo dijo con ~. 他说我干得很好，但他是带着讽刺的语调对我说的。
[bookmark: ]retinto, ta p. p. de reteñir li adj. 1. (动物)深粟色的: caballo~ 深粟色的马2. Arg., Urug.〈口〉(人的头发)黑色的
[bookmark: ]retiración f. 1. 印第二面 2.〔印〕双面印刷: prensa de~双面印刷机
[bookmark: ]retirada f. 1. 离开,退出;隐退: Su ~ de la vida políticaha sorprendido a la opinión pública. 他退出政治生活,令公众舆论大吃一惊。/ Tras la lesión, el árbitro permitióla~ del jugador del terren o de juego. 那个运动员受伤后,裁判允许他离开赛场。2. 取出;拿走: La ~ de las ba-suras en este barrio se realiza por las mananas. 这个街区的垃圾每天上午运走。3.收回,重新捡回:la ~ de mue-bles viejos 重新捡回旧家具4.〔军〕退却,撤退: cortar la~ al enemigo 切断敌人的退路/ cubrir la ~ 掩护撤退/Al no po der hacer frente al ataque del enemigo, el gene-ral ordenó la ~.当不能抵挡住敌人的进攻时,将军下令撤退。5. 隐蔽处,隐退的地方 | batirse en ~ 且战且退;撤出战斗 cubrirse la ~留有退路;留有后路
[bookmark: ]retiradamente adv. 1. 隐居着; vivir~ 过隐居生活2.秘密地
[bookmark: ]retirado, da adj. 1. 拿开的;撤走的2. 隐居的: llevaruna vida ~a 过隐居的生活3.偏僻的；偏远的；远离中心区的: Mi casa está un poco ~a. 我的住处有点偏僻。/
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[bookmark: ]Vive en un barrio ~ del centro. 他住在远离市中心的社区。sin. lejano 4.退休的,退职的,退伍的;停止职业活动的: Mi padre era militar, pero ya está~. 我父亲曾是军人,现在退伍了。/ La actriz estaba ~a hacía años. 那名女演员几年前就不再演出了。‖m. f.退休者 ‖ m.〔军〕退伍军人
[bookmark: ]retirar tr. 1. 挪开,移开,使离开:~ la silla de la pared把椅子从墙那边挪开 / ~ la piedra para po der pasar 搬开石头以便能通过 / Retiraron las fuerzas a cincoquilómetros de la ciudad. 他们把部队撤到离城五公里的地方。/ Los jóvenes retiraron la nieve del camino. 青年们把路上的雪扫去。Ú. t. c. prnl.: Retírate de la lumbre,que te van a saltar chispas. 你离开火炉远一点,免得火星崩着你。/ Me retiré de la puerta. 我离开靠门的地方。/Puede usted~ se. 您可以走了。2. 拿走,取出:~ los pla-tos de la mesa 从桌上拿走盘子/ ~ la correspondenciadel apartado de correos 从信箱中取出信件 / Su madreretiró todo el dinero de la cuenta. 他母亲把所有的钱都从账户上提出来。/ Retira esa foto de mi vista. 你把这张照片从我眼前拿走。3.缩回:~ la mano 缩回手4.撤消,吊销:~ un proyecto de ley 撤消某一法律草案 / ~ elcarnet de conducir a uno 吊销某人的驾驶执照5. 辞退;使退休;使退职;使退伍; La empresa lo ha retiradodándole la jubilación anticipada. 公司给他退休金让他提前退休了。Ú. t. c. prnl.: Mi padre se retiró cuando cumpliólos esenta años. 我父亲满60岁退休。 sin. jubilar(se)6. 退出(活动): Una lesión lo retiró del deporte. 他身体受伤,退出体育活动。Ú. t. c. prnl.: El agotamiento meobligó a ~ me de la carrera. 极度疲惫使我不得不退出赛跑比赛。7. 召回:~ a un embajador 召回大使8. 收回(意见等): Retiro lo dicho. 我收回我说过的话。/; Retiraesas palabras! 你把这些话收回去! 9. 不再提供,不再给予: Mi tío nos retiró su ayuda porque se enfadó con no-sotros.我大伯对我们非常不满，不再帮助我们了。/ Meretiró el saludo a raíz de una tonta discusión. 一次愚蠢的争吵之后，他不再跟我打招呼了。10.〔印〕印第二面 ‖prn l 1. 退隐,隐居;不再与人交往: Cuando me jubile, meretiraré al campo. 我一旦退休,就到农村去过隐居生活。/ Se retiró de la vida pública. 他从公共生活中隐退了。2.〔军〕撤退: El batallón se retiró a las posicionesiniciales. 全营撤回到原来的阵地。3. 就寝:~ se a sucuarto 到房间就寝/ Voy a ~ me, estoy cansadísima. 我累极了,要睡觉去了。/ Tras el viaje. Lucía se retiró adescansar. 出差回来后,卢西亚躺下休息了。 sin.acostarse 4. 回 家: El se retiró pronto; los demásseguimos la juerga. 他很快回家了,我们留下的人继续狂欢痛饮。‖ no se retire(接电话时用语) 您别挂上(电话)
[bookmark: ]retiro m. 1. 退役,退休,退职: llegar a la edad de ~ 到了退休年龄 / solicitar el ~ 请求退休 / Esa lesiónanticipó el ~ del jugador. 这次受伤使那个运动员提前退役了。 sin. retirada 2. 退休生活: vivir en el ~ 过退休生活/ Aprovechó su ~ para hacer los viajes que no pudorealizar en su época activa.他乘退休去旅行,那在上班的年代他是办不到的。3.退役金；退休金；退职金：cobrar el~ 领退休金 / Vive del ~ que le quedó como profesor.他靠作为教师的退休金生活。 sin. jubilación 4. 僻静处;隐居处: un ~ campestre一个乡下安静的地方/ La escri-tora permaneció en su ~ hasta que terminó la novela.女作家待在她那个僻静的地方，直到完成那部小说为止。5. 撤退,后退:~ gradual de tropas 逐步撤军6. 撤回(资金):~ de capital 撤回资本7. 退出(活动舞台等): Elanuncio del ~ de la cantante ha sorprendido a la pren-sa.这位女歌手退出演唱舞台的广告令新闻界大为惊讶。8.〔宗〕静修,静思: Este fin de semana tenemos ~ espiri-tual.这个周末，我们要在精神上静修一番。
[bookmark: ]retom .1.挑战(激起敌方出战或挑动对方和自己竞赛)：aceptar el ~应战/ lanzar un~ 挑战 sin. desafío 2. 挑战(指必须认真对待的困难局面。): Eliminar la pobreza


[bookmark: ]fue el ~ del Gobierno. 消灭贫困是那届政府所面临的难题。/ Acepté su propuesta porque es un ~ saber si serécapaz de hacer lo que me pide. 我接受了他的提案,这是个挑战,看我能否做到他所要求的。sin. desafío 3.要挟,威胁;挑衅性言辞: echar ~s要挟4. Amér. 斥责,训斥,责骂
[bookmark: ]retobado, da adj. 1. Amér. 固执的,倔强的,不易管教的2. Ch.在押的，被囚禁的；受惩罚的
[bookmark: ]retobar tr. Amér. 1. 用皮革衬,用皮革盖2. (用兽皮、麻布等)包,捆 prnl. Amér.不顺从,不听管教;倔强
[bookmark: ]retobo m. Amér. 1.(用皮革)衬,包,捆;皮衬2. 残渣、残余物；无用的东西3.打包布，包装用料
[bookmark: ]retocado m. 润色,修饰;修描: La fotografía mejoróbastante después del ~. 经过修描后,照片好多了。
[bookmark: ]retocador, ra adj. s. 修照片的(人);修改成衣的(人);修饰的(人)
[bookmark: ]retocar 7 tr. 1. 润色,修饰;修描(照片等):~ lafotografia 修照片 / El artista retocó un poco el dibujo.这名艺术家稍稍修了一下这幅画。/ Sigue retocando eltexto.这篇文章他还在润色。2.反复抚摸，反复触摸：Elviejo tocaba y retocaba los dibujos de la tela. 老人对布上的图案摸了又摸。3. 修饰,梳妆打扮:Después de la cenase dirigió al lavabo para ~ un poco la maquillaje. 晚餐后,她到洗手间稍微化妆一下面部。Ú. t. c. prnl.: Voy a re-tocarme el peinado porque el viento me lo ha revuelto.风把我的发型吹乱了，我要梳理一下。4.连续敲击[image: ]
[bookmark: ]retomar tr. 1. 继续进行(已中断的事): Ellos retomaronla conversación cuando se quedaron solos. 当只剩下他们的时候,他们继续会谈。/ Retomaremos la lección en elpunto en el que la dejamos ayer. 昨天我们的课讲到哪里,我们就接着从哪里讲下去。 sin. reanudar2. 再得到,再拿到;再夺得: El ejército retomó la ciudad cuandovolvieron a estallar los disturbios. 动乱再次爆发时,军队又控制了这座城市。
[bookmark: ]retoñar intr. 1.〔植〕长新芽;抽出新枝: Los resalesretoñan en primavera. 春天,玫瑰发出新芽。 sin. rever-decer 2. 重获活力;复苏;复活: Al verla, retoñó en éi elrecuerdo de su amor. 他一看见她,就勾起了往日对她的爱恋之情。 sin. renacer
[bookmark: ]retoño m. 1.〔植〕新芽,新枝: En invierno poda lasplantas para que en primavera nazcan los ~s. 在冬季,他修剪树木,为的是在春天发出新枝。 sin. rebrote, renue-vo 2.〈口〉幼儿,小儿:Llevó a j ugar al parque a sus dos~s.他带着两个小孩去公园玩耍。
[bookmark: ]retoque m. 润色;修饰;修描,加工: Esta foto necesitaalgunos ~s. 这张照片需要做些修描。/ La peluquera medio los últimos ~s al peinado. 那位女理发师对我的发型作最后的梳理。
[bookmark: ]retor m. 粗棉布,合股纱粗布: He comprado varios me-tros de ~ para hacer una cortina. 我买了几米粗线布做窗帘。
[bookmark: ]reforcedor m. 捻线机
[bookmark: ]retorcedura f. 见 retorcimiento
[bookmark: ]retorcer 24. 1 tr. 1. 扭,绞,拧:~ un alambre 扭弯铁丝 / Me retorció la muneca. 他扭了我的手腕。/ La chi-ca retuerce la ropa lavada para escurrir el agua. 这姑娘把洗过的衣服拧干。Ú. t. c. pml.2.(用对方的论据)反驳:~ un argumento 反驳某一论据3. 曲解,歪曲: No retuer-zas lo que digo. 你不要歪曲我的话。 sin. tergiversar Ⅱprnl. 1. 缠绕: El cable se retorció al soltarse. 电线松开时扭结在一起了。2.(因剧痛等)扭动(身体):~ se de do-lor 痛得直弯腰 ‖ ~ se de risa笑得直不起腰来:Mónicay Ana se retorcían de risa porque la situación les pareciamuy graciosa.莫尼卡和安娜笑得前仰后合，因为她们觉得那情景太滑稽了。
[bookmark: ]retorcido, da p. p. de retorcer‖ adj. 1.〈口〉(语言等)晦涩的,难以理解的: Ese escritor usa un lenguaje ~.这位作家的文字晦涩难懂。2.〈口〉(讲话)转弯抹角的；居心不良的 Ú. t. c. s.: Éste es un ~, así que ten ciudado con
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[bookmark: ]él.此人居心不良，你要留神。3.〈口〉心地阴暗的，把(人、事)看得很坏的: No pienses eso, ¿cómo puedes ser tan~a?你快别这么想，你的心地怎么会这么阴暗?
[bookmark: ]retorcijón m. 见 retortijón
[bookmark: ]retorcimiento m. 1. 扭,绞,拧: Para escurrir lasprendas delicadas, evita el ~. 你别拧那些做工精细的衣服,要让它们自己滴干。2. 弯曲: Me asombra el ~ deltronco de ese árbol. 这棵树的树干弯曲得令我惊讶。3.居心不良,用心险恶: La hipocresia y el ~ regian la vidacortesana.虚伪和居心叵测支配着宫廷生活。4.(语言等)晦涩，难懂5.(笑、疼得)直不起腰；扭动(身体)：Estamanana el estómago me dolía hasta el ~. 今天早上,我胃疼得直不起腰来。
[bookmark: ]retórica f. 1. 修辞(学);修辞著述;修辞手法: la ~ deun escritor 一位作家的修辞手法 2.〈讽〉咬文嚼字: Usademasiada ~. 他过分咬文嚼字。3. pl. 〈口〉诡辩;花言巧语: No me vengas con ~s. 你不要同我诡辩! / En sustextos hay demasiada ~ y poco contenido. 在他的文章中，废话太多，实质内容很少。
[bookmark: ]retórico, ca adj. 1. 修辞的;修辞学的: lenguaje~ 修辞学上使用的语言/ procedimientos ~s 各种修辞手段2.〈讽〉咬文嚼字的,字斟句酌的: Su discurso fue dema-siado ~ y la gente se aburrió. 他的演说咬文嚼字,听得人都厌烦了。3.擅长修饰的|| m. f. 修辞学者 | | figura~a〔修〕修辞法,(修)辞格: El hipérbaton es una figura~a.倒置法是一种修辞格。
[bookmark: ]retornable adj. 可收回的,可回收利用的: envase~ 可回收利用的软包装 / botella no ~不可回收的瓶子，一次性瓶子
[bookmark: ]retornado, da m. f. 回归的人;海外归国者
[bookmark: ]retornamiento m. 1. 归还2. 返回3. 恢复原状
[bookmark: ]retornar tr. 1. 还,归还: El empresario retornó el di-nero a q uien se lo había prestado. 企业主把钱归还给了提供款项的人。 sin. restituir 2. 使后退 | | intr. 1. 返回:~ a su patria返回祖国/ La alegria retornó al hogarcuando volviste. 你一回来,家里又有了欢乐。 sin. regre-sar 2. 恢复原状 ‖ ~ uno en sí 苏醒
[bookmark: ]retornelo m.〔音〕重复
[bookmark: ]retorno m. 1. 返回: el~ a su país 返回祖国/ Los pa-dres esperaban ansiosos el ~ de su hijo. 父母焦急地盼着儿子回来。2. 还,归还: La policía se ocupó del ~ de lasjoyas a sus propietarios. 警方负责把珠宝首饰归还给主人。3.恢复原状4.〔经〕(公司给于经常来的客户和购货量大的客户的)回扣，折扣
[bookmark: ]retorrománico, ca adj. 列托-罗马语的,瑞士罗马语的 ‖m.列托—罗马语，瑞士罗马语
[bookmark: ]retorromano, na adj. m. 见 retorrománico
[bookmark: ]retorsión f. 见 retorcimiento
[bookmark: ]retorta f. 1.〔化〕曲颈甑(瓶),蒸馏瓶: Las ~s se usanpara algunas destilaciones. 曲颈瓶用于某些蒸馏工艺。2.细而结实的布
[bookmark: ]retortero m. 来回转 ‖ al 〜〈口〉混乱,杂乱: Con lamudanza tenemos toda la casa al ~. 我们在搬家,家人忙作一团。 andar(ir) al ~ ① 忙得团团转② 渴望(某事)③倾心于(某人),爱(某人) traer(lievar) a uno al ~① 使某人忙得团团转;使某人来回折腾: Estaba pensandoen buscar otra casa, porque estaba harta de que la viejasenora la trajera al ~. 她想另找人家帮佣,因为那位老夫人让她来回折腾，她已厌倦了。②用诺言欺骗某人 ③ 使倾心于,使爱上: La muy coqueta llevaba al ~ a todos losgalanes del barrio. 那个搔首弄姿的女人使社区的每个风流男士为之倾倒。
[bookmark: ]retortijón m. 1. 卷曲,扭曲;拧,绞2.〔医〕肠绞痛,腹部疼痛 ‖ 〜 de tripas(estómago) 肠绞痛
[bookmark: ]retostado, da p. p. de retostar | | adj. 焦黑色的;浅黑色的: En mi familia casi todos tienen la piel clara, pe-ro yo la tengo ~a.我们家里,几乎所有的人都是浅色皮肤，只有我是浅黑色的。
[bookmark: ]retostar 23 tr. 1. 烤糊,烤焦: Si no retiras el asado del


[bookmark: ]horno lo vas a ~.你要是不把烤肉从炉子上取下来,就会把它烤糊了。2.晒黑；使变浅黑色
[bookmark: ]retozador, ra adj. 嬉戏的,调皮的
[bookmark: ]retozar9 intr. 1.(儿童或小动物)蹦蹦跳跳,嬉闹: Losniños retozaban en el césped. 孩子们在草地上欢蹦乱跳。2. (男女青年)调情,打情骂俏: La pareja retozaba en unbanco del jardín. 一对恋人在花园长凳子打情骂俏。
[bookmark: ]retozo m. 1. 蹦蹦跳跳,嬉戏,嬉闹:1a gata observa el~ de su crías.母猫看着小猫蹦蹦跳跳地嬉闹。2.调情
[bookmark: ]retozón, na adj. 1. 爱嬉闹的,调皮的: chicos~s欢呼雀跃的孩子们/ Los cachorros son muy ~ es. 动物的小崽子总是活蹦乱跳的。2.爱调情的，爱打情骂俏的3.易发笑的
[bookmark: ]retracción f. 1. 隐遁,隐退,隐居2. 收缩;撤回,撤退:la ~ de la demanda(市场)需求减少 / Se teme una ~de los mercados. 人们担心市场萎缩。3.〔医〕退缩,缩回,回缩:~ muscular 肌退缩/ ~ delútero 子宫回缩
[bookmark: ]retractable adj. 可收回的,可撤消的
[bookmark: ]retractación f. 撤消,收回(讲话、声明等)
[bookmark: ]retractar tr. 撤消,收回(讲过的话等):~ una opinión收回某一意见 Ú. t. c. prnl.: ~ se de sus palabras 收回说过的话/ ~ se de una declaración 撤消声明/ Se retractó desus acusaciones. 他撤诉了。 sin. desdecirse | | prnl. 知错: Se retractaron de su error. 他们承认自己的错误。
[bookmark: ]retráctil adj. 1. 可自由伸缩的,能缩进去的; Los leonesy los gatos tienen unas ~ es. 狮子和猫的爪子能缩进伸出。2.〔技〕能伸缩的: antena ~ 能伸缩的天线
[bookmark: ]retractilar tr. (用透明薄膜按产品形状)包裹: Esta em-presa se dedica a ~ y empaquetar todo tipo demercancías.本公司专门从事各种包装业务，先将商品用透明薄膜裹好，然后再打包。
[bookmark: ]retractilidad f. 伸缩性,收缩性
[bookmark: ]retractivo, va adj. 可伸缩的,收缩的
[bookmark: ]retracto m.〔律〕(卖主按商定的条件对售出物品的)优先买回权；赎回权
[bookmark: ]retraducir31 tr. 再译;重译;把…重译成原文
[bookmark: ]retraer 67 tr. 1. 重新带来: Me retrajo a la realidad. 他把我重新带回到现实中来。2.使再现3.收缩，缩回(身体某器官等): El caracol retrae los cuernos. 蜗牛收起触角。/ El gato retrajo las uñas. 猫收回爪子。4. 使改变(意图): La subida de tipos retrajo ayer a muchos inver-sores de acudir a la Bolsa. 昨天,利率的提高使许多投资者放弃了去交易所的打算。/Quería estudiar esa carrera,pero sus palabras me retrajeron. 我本来想学这门课,但他的一席话使我打消了这个念头。U. t. c. prnl.: Pablo seretrajo de llamarla por teléfono. 巴勃罗改变主意,不给她打电话。/ Cuando me hablaron de lo peligroso del via-je, me retraje y no fui. 他们跟我说了旅行中的危险,我退缩了,没有去。‖ prnl. 1. 收缩,蜷缩2. 隐遁,隐居;逃避;藏身: Hace años que se ha retraido de todo contac-to con el mundo. 几年来他已与世隔绝,不与人来往。/ Seretrae de la gente que no conoce bien. 他总是躲着那些他不太认识的人。3.〔军〕撤退,退回: Esperando nuevasórdenes, los soldados se retrajeron a sus primeras posi-ciones.士兵们撤回到原先的阵地，等待着新的命令。sin.retirarse
[bookmark: ]retraido, da adj. 1. 隐居的: Vive sola y ~a en un pi-so enorme.她单独一人隐居在偌大的住宅里。2.孤僻的；不爱交际的: una chica de ~ carácter 一个性格孤僻的不爱交际的姑娘 / Parece ~ cuando no se le conoce, peroes muy sociable y simpático. 你不了解他的时候,他看上去很孤僻，其实他很善于交际，为人和蔼可亲。
[bookmark: ]retraimiento m. 1. 隐遁,隐居;退缩;躲避: El ~ dela cabeza bajo el caparazón sirve a la tortuga para prote-gerse.乌龟把头缩进壳里是它自我保护的手段。2.隐蔽处,避难所3. 孤僻: Su ~ le impide hacer amistades. 他的孤僻性格妨碍他与人交朋友。 sin. introversión
[bookmark: ]retranca f. 1. (挽驮畜的)后鞧2. Amér. 刹车,车闸
[bookmark: ]3.〈口〉心怀恶意,居心不良: Ese tipo tiene mucha ~. 这
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[bookmark: ]家伙居心叵测。/ No me fio de sus alabanzas porque lasdice con~.我不相信他的赞扬话，因为他这样说是不怀好意。
[bookmark: ]retranqueamientom . 1. 目测2.〔建〕缩进
[bookmark: ]retranquear tr. 1. 目测2.〔建〕使缩进
[bookmark: ]retranqueo m. 缩进
[bookmark: ]retransmisión f. 1. 重发;重播2.〔无〕转播: La ~del partido se hará en diferido. 转播这场比赛的时间将被推迟。
[bookmark: ]retransmisor m.〔无〕发射机,转发机
[bookmark: ]retransmitir tr. 1. 重发;重播2. (电视台等)转播:Las dos cadenas de televisión retransmitieron el partidode fútbol.这两套电视频道已转播那场足球赛。
[bookmark: ]retrasado, da adj. 1. 发育较晚的,发育滞后的: plan-ta ~a 发育过晚的植物/ El crecimiento del perro va ~.这条小狗的发育滞后。2.智力迟钝的，智商低的：Su se-gundo hijo es ~. 他的二儿子是个有智障的孩子。Ú. t. c. s.:Han entrado varios ~s en el taller. 几个有智障的人进了车间参加劳动。 sin. deficiente 3.落后的:países ~s 落后的国家/Está~ en matemáticas. 他数学很差。/ Voy~en mi trabajo. 我的工作落在后面了。4.(钟表)慢的: Elreloj está(va) cinco minutos~. 这表慢了五分钟。5. 耽误的,迟的: un tren~ 误了点的火车/ Estoy~ en el pa-go del alquiler. 租金我付晚了。6. 过时的,陈旧的: Tene-mos pan ~. 我们有不是当天做的面包。/ costumbres~ as旧习惯7. 手头紧的 Ⅱ ~ mental ① 智力迟钝的人;有智障的人②(骂人话)低能儿,白痴: No quiero másrelaciones con ~s mentales como vosotros. 我不想再同你们这些白痴有更多的来往。[image: ]
[bookmark: ]retrasar tr. 1. 耽误,耽搁: La enfermedad de su madreretrasó el viaje. 他妈妈的病把旅行耽误了。/ La lluvianos ha retrasado. 这场雨把我们耽误了。2. 延期,延缓;使缓慢:~ la conferencia por un mes 把会议延期一个月 / Un accidente en la carretera está retrasando eltráfico.公路上的一起事故使车辆通行放慢了。3.拨慢(钟表): Si llevas el reloj adelantado, tendrás que ~ lo.如果你的表走得快，你应当拨慢它。||intr.1.(钟表等)走慢: Su reloj retrasa cinco minutos. 他的表慢五分钟。Ú. t. c. prnl.: Mi reloj se retrasa.我的表走得慢。2. 落后;拖延;延误: Con eso, en vez de adelantar, retrasas. 这样的话,你不但没进步,反而落后了。/ ~ en los estudios 学习上落后 Ú. t. c. prnl.: El concierto se retrasó porque huboun apagón de luz. 由于停电,音乐会延误了。|| prnl. 迟到:Perdón por haberme retrasado. 对不起,我迟到了。/El avión se retrasó. 飞机误点了。|| sin. atrasar(se)
[bookmark: ]retraso m. 1. 迟到,迟误;延迟,推迟: El tren llegó con~. 火车晚点到站。/ Llegué con diez minutos de ~. 我迟到了十分钟。/ Llevo en mi trabajo un ~ de tres sema-nas. 我的工作延误了三个星期。 sin. atraso, demora;ant. adelanto 2. 发育迟,晚发育;智力迟钝: Este niñotiene un ~ de dos anos respecto a sus compañeros. 这孩子比他的同学晚发育了两年。/ niños con ~ mental 智力迟钝的孩子。3.(一个国家或地区的)落后4.(常用 pl.)亏空,拮据,手头紧: Tiene ~s debido a los gastos de laenfermedad. 因为生病花了钱,他手头很紧。/ La empre-sa tiene un~ de unos cuantos millones de euros. 这家公司还短少约几百万欧元。
[bookmark: ]retratar tr. 1. 给···画像,给···塑像: hacerse ~ 让人画像 / La pintora retrató magistralmente a su hijo. 女画家为她儿子画肖像,画技精湛。2. 给…照相:máquina de ~照相机 3. 生动地描绘: un escritor que retrata filentelas costumbres de la época 一位忠实地描写时代风俗习惯的作家 / El periodista retrató fielment e la situaciónpolitica del país.那位记者忠实地描述了国家的政治形势。|| prnl. 1. 让人照相;让人画像: Se puso el vestidonuevo para ~ se. 他穿上新衣服让人照相(画像)。 sin.fotografiarse 2. 映在
[bookmark: ]retratista m. f. 1. 肖像画家,画像者: Goya fue un gran~.戈雅是一位肖像画大师。2.摄影师


[bookmark: ]retratom . 1. 肖像,画像;雕像;相片: Me va a hacer un~ alóleo.他将给我画一幅油画肖像。2.逼真的描绘(写照): Zola hace un ~ de la sociedad de la época. 佐拉对那个时代的社会做了真实的描绘。/ Me hizo un ~ de suamiga, pero no pensé que fuera tan guapa. 他给我描绘了他女友的长相，但我并不认为她长得那么美。3.〈口〉十分相像的人: Es el vivo~ de su abuela. 她长得活像她的奶奶。4.画肖像术，塑像术；人物照相术，肖像摄影术：Es-te fotógrafo cultiva el ~. 这位摄影师致力于人物肖像照相艺术。‖ 〜 de busto头像,胸像〜 de cuerpo entero全身像~ de me dio cuerpo 半身像 ~ de tamaño natu-ral 同真人一样大小的画(雕)像 ~ hablado Amér. 见 ~robot ~ reconstruido Méx. 见 ~ robot ~ robot ①(根据他人的描述拼制的)面部画像: Gracias a las decla-raciones de los testigos, la policía pudo hacer el ~ robotdel sospechoso del robo. 多亏证人的描述,警方才能画出盗窃嫌疑人的画像。②(人的)理想特征:Sabía que tededicaba s a este negocio porque encajas perfectamentecon el ~ robot de un buen vendedor. 他知道你原来是做这种生意的，因为你完全符合一个优秀销售商的理想条件。
[bookmark: ]retrechar intr. (马)后退
[bookmark: ]retrecheria f. 1. 油滑,圆滑2. 迷人,动人
[bookmark: ]retrechero, ra adj. 1.〈口〉油滑的,圆滑的2.〈口〉迷人的，动人的：ojos ~s迷人的眼睛
[bookmark: ]retrepado, da adj. 向后倾的;向后靠的:cómoda-mente ~ en su mecedora 舒舒服服地斜躺在摇椅上的
[bookmark: ]retreparse prnl. 1. (身体)向后倾2. (身体)向后靠(在椅背上): El inspector se retrepó en el sillón. 检察官靠在椅背上坐着。
[bookmark: ]retreta f. 1.〔军〕撤退号;归营号: toque de ~收兵号/Los soldados deben estar en el campamento al sonar la~.归营号响，士兵应当回到营房。2.部队举行的一种夜游盛会3. Amér.〈口〉串,系列
[bookmark: ]retrete m. 1. 抽水马桶: El ~ está atascado y no sepuede utilizar. 抽水马桶堵塞了,不能使用。 sin. inodo-ro, wáter 2. (有抽水马桶的)厕所,盥洗室,卫生间: Hacomprado un lavado y un bidé nuevos para el ~. 他为卫生间买了一只新洗手盆和一只新坐浴盆。sin. bano， ser-vicio
[bookmark: ]retribución f. 1. 报酬,报答: banquete de ~ 答谢宴会2. 酬金:~ por el trabajo 劳动报酬 / A los quince días de entregar su trabajo, recibió su~. 他交出活计15天之后收到了工钱。 sin. renumeración
[bookmark: ]retribuido, da adj. 有报酬的,有报偿的: un trabajomagníficamente ~ 一项报酬优厚的工作 / los trabaja-dores peor ~s收入最低的劳动者 / vacaciones ~ as 带薪假期
[bookmark: ]retribuir 40 tr. 1. 付报酬,付酬金: La empresaretribuyó generosamente el esfuerzo de sus trabajadores.公司对员工们的努力给予丰厚的报酬。sin. pagar 2.Amér. 酬谢,报答:~ la visita a uno 回访某人
[bookmark: ]retributivo, va; retribuyente adj. 1. 赢利的,有利润的：un acuerdo ~一个有利可图的合同2.付报酬的,有报酬的: En su tiempo libre realiza un trabajo no ~para el municipio. 在业余时间,他为市政当局干一项不取报酬的工作。
[bookmark: ]retro adj.〈口〉过时的;使回想过去的; moda~过时的款式 / la música ~使人回想起过去的音乐；怀旧音乐
[bookmark: ]retro-pref. 表示“向后”:“后退”:“追溯”,如: visor— re-trovisor, activo—— retroactivo, traer—— retrotraer
[bookmark: ]retroacción f. 1. 追溯;追溯效力2. 倒行,倒退;反作用,3.〔计〕回动
[bookmark: ]retroactivamente adv. 追溯地;回动地
[bookmark: ]retroactividad f. 1.(法令等)追溯力,追溯性: pagode sueldos con ~ 补发工资 / Aunque estemos en mayo,la medida va a tener vigencia desde enero, debido a su~.即使现在是5月份，但条例从1月份生效，因为它有追溯效力。2.回动；反回作用
[bookmark: ]retroactivo, va adj. 1. 追溯的;有追溯效力的: una
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[bookmark: ]ley de efecto ~〔律〕有追溯效力的法律 / La subida desu sueldo tiene carácter ~ y pagarán los meses pasadosdesde enero.他们增加工资具有追溯性质，从1月份起，过去的几个月将补发。2.回动的；反回作用的[bookmark: ]R

[bookmark: ]retroalimentación f. 反馈: Muchas hormonas están reguladas por mecanismos de ~. 许多(体内)激素通过反馈机制得到了调节。 sin. realimentación
[bookmark: ]retroarriendo m. (房地产等)售后回租
[bookmark: ]retrocarga f. 用于 de ~〔军〕从后膛装填(弹药)的:Los cañones antiguos no eran armas de ~, porque secargaban por la boca del cañón. 老式大炮不是从后膛装弹药的兵器，因为它们是从炮口装填的。
[bookmark: ]retroceder intr. 1. 后退;退却:~ un paso后退一步/La policí a hizo ~ a la multitud. 警察让众人后退。/ Eltenista retrocedió en la clasificación general al perder elcampeonato.失去冠军称号后，这名网球手在总名次上往后排了。/ Hay que~ hacia la casa para salir por el otrolado.必须退回那座房子，从另一边出去。/ Noretrocederé ante nada. 无论遇到什么事情,我决不后退。/ No esperes que retroceda en su negativa. 他已拒绝,你别指望他改口收回。 sin. recular 2. 回顾: Paracomprender los acontecimientos de hoy, hay que ~ alsigl o pasado.要了解现在这些事件，必须回顾到上一个世纪。3.(枪等)产生后坐力，反冲4.(汽车)把变速器换到低挡
[bookmark: ]retrocesión f. 1. 后退,退却2.〔律〕归还,退还
[bookmark: ]retroceso m. 1. 后退,退让;退却: El tren inicia el ~para hacer la maniobra. 火车调轨,开始倒退。/ ~ delcambio汇率下降 / un~ en la economia 经济上倒退2.〔医〕病情恶化: El enfermo experimentó un alarmante~.病人的病情恶化令人揪心。3.(武器)后坐(力)，反冲:cañón sin ~ 无后坐力炮 / El ~ de una arma haceque el cuerpo del que dispara vaya hacia atrás. (枪等)武器的后坐力(在发射时)会使发射人身体向后移动。
[bookmark: ]retrocohete m. 制动火箭,减速火箭
[bookmark: ]retrocuenta f. 倒读数,逆序计数: Cuando los niñosaprenden los números del 1 al 10, hacemos una ~ paracoger soltura. 当孩子们学习从1到10的读数时,我们做10到1的倒数练习,以锻炼他们的敏捷。‖ etim. de re-tro-(hacia atrás) y cuenta
[bookmark: ]retroflexión f.〔医〕后屈:~ uterina 子宫后屈
[bookmark: ]retrogradación f. 1. 倒退,后退;退化2.〔天〕逆行
[bookmark: ]retrogradar intr. 1. 倒退,后退2.〔天〕逆行
[bookmark: ]retrógrado, da adj. 1. 后退的,向后的,逆行的2. 主张倒退的,倒行逆施的,反动的: Parece mentira que sien-do tan joven tengas unas ideas tan ~ as. 你年纪轻轻,思想这么落后，真让人难以置信。‖m. f.主张倒退者；倒行逆施者；思想落后的人
[bookmark: ]retrogresión f. 1. 倒退;退步;衰退2.〔生〕退化3.〔天〕逆行
[bookmark: ]retrogusto m. 回味,余味;事后留在心头的感觉
[bookmark: ]retronar 23 intr. 回晌,回荡;轰鸣;隆隆作响: Cuandoempezó a gritar su voz retronaba en toda la sala. 当他开始喊叫的时候，整个大厅回荡着他的声音。
[bookmark: ]retropropulsión f.〔机〕喷气推进;反推力减速: Losaviones de reacción se mueven por ~. 喷气式飞机利用喷气所产生的推力向前飞行。
[bookmark: ]retroproyector m. 投影机,高射投影仪,背投显示器
[bookmark: ]retropulsión f.〔医〕后退,后退步态,后冲步态
[bookmark: ]retrospección f.〈书〉回顾,回想,追溯: La mitad dela pelicula era una ~ en la que se recreaba la infancia dela protagonista.这部电影有一半是回顾过去，重现女主人公的童年时代。
[bookmark: ]retrospectiva f. 1. 回顾;回想2. (音乐家、电影艺术家等的)作品回顾演出;作品回顾展: La ~ de este pintorcatalán llega hoy a Madrid para ser expuesta durante unmes.这位加泰罗尼亚画家的回顾展今天在马德里展出，展期一个月。
[bookmark: ]retrospectivo, va adj. 回顾的,回想的,追溯已往的:


[bookmark: ]echar una mirada ~a 回顾过去 / una exposición ~a 旧物(旧作)展览 Ⅱ etim. del latin retrospicere (mirar ha-cia atrás)
[bookmark: ]retrotraer 67 tr. 1. 把(事件)发生的日期说成比实际早2. 追溯: Retrotrajo su relato a la época anterior a laguerra.他把他的故事追溯到战前的年代。3.带回，使返回到: recuerdo que nos retrotrae a nuestra infancia 把我们带回到童年时代的回忆‖ prnl. 追忆,追溯: Nos retro-traemos a la época en que vivia con su familia. 我们回顾到他跟家人生活在一起的时代。 sin. remontarse
[bookmark: ]retrovendendo m.〔律〕(卖主)以原价买回(权)
[bookmark: ]retrovender tr.〔律〕(卖主)以原价回购;原价购买(已售出货物)
[bookmark: ]retroventa f.〔律〕(出售合同中的)原价买回条款;(卖主)原价买回权；以原价退回卖主
[bookmark: ]retroversión f.〔医〕后倾: La clavicula acompaña a la escápula en el movimiento de ~. 锁骨与肩胛骨一起做后倾运动。
[bookmark: ]retrovertido, da adj.〔医〕后倾的
[bookmark: ]retrovirólogo, ga m. f. 逆转录病毒研究者,逆转录病毒专家: La labor de estos ~s está siendo muy impor-tante para conocer algo más acerca del sida. 这些逆转录病毒专家的工作对于更进一步认识艾滋病极为重要。
[bookmark: ]retrovirus m.〔医〕逆转录病毒: El virus del sida es un~.艾滋病毒是一种逆转录病毒。
[bookmark: ]retrovisor m. (汽车上的)后视镜:~ interior 内后视镜/~ exterior 外后视镜/ el~ de un camión 卡车后视镜/ el ~ de una moto摩托车后视镜
[bookmark: ]retrucar 7 intr. 1. (台球)撞回,碰回2. 以其人论据驳其人论点，回敬；反驳
[bookmark: ]retruco m. 见 retruque
[bookmark: ]retruécano m. 1.〔修〕运用倒装使下句意义和上句相反;颠倒词序修辞格(如 Hay que comer para vivir, y novivir para comer 的句式)2. 同形异义词的文字游戏;双关语;谐音俏皮话(如 Más vale honra sin barcos que bar-cos sin honra)
[bookmark: ]retruque m. 1.(台球)撞回,碰回;回球2. 反驳;回敬,以其人论据驳其人观点: Su arma dialéctica preferida esel ~.他经常使用的辩论武器是以子之矛攻子之盾。
[bookmark: ]retumbante adj. 1. 轰鸣的,隆隆作响的,回响的: elsonido ~ de los tambores 隆隆的鼓声2. 浮夸的
[bookmark: ]retumbar intr. 1. 轰鸣;隆隆作响: La sala returnbó conlos aplausos. 大厅内掌声雷动。/ El trueno retumbaba enlas montañas. 山间回荡着雷声。/ Sus palabras re-tumbaban en mis oídos. 他的话音还在我耳边回响。 sin.resonar 2.(因巨响而引起)震动,颤抖: Cuando los avio-nes pasan por encima de nuestra casa, el suelo comienzaa~.每当飞机从我们家房顶飞过时，地板就抖动。
[bookmark: ]retumbo m. 1. 轰鸣,巨响;回荡,回响2. (因巨响引起的)震动,震荡,颤动: Cuando explotó la bomba en la callede al lado, sentimos el ~ en los cristales. 当炸弹在邻街爆炸的时候，我们感到了窗玻璃的震动。
[bookmark: ]reubicación f. Amér. 重新安置;迁移到新地点定居;再定位
[bookmark: ]reubicar 7 tr. Amér. 重新安置;重新定位: Tenemos que~ las oficinas, porque el lugar donde estaban va a serocupado por la biblioteca. 我们必须重新安排办公室,因为办公室原来的地方要被图书馆占用了。
[bookmark: ]reuma; reúma m. f.〔医〕风湿病: Padezco de ~. 我有风湿病。
[bookmark: ]reumático, ca adj.〔医〕1. 风湿病的: fiebre ~a风湿热2.患风湿病的：anciano ~患风湿病的老人 ‖m. f.〔医〕风湿病患者: Los ~s sufren mucho los cambiosde temperatura. 气温变化,风湿病患者苦不堪言。
[bookmark: ]reumátide f.〔医〕风湿性皮肤病
[bookmark: ]reumatismo m.〔医〕风湿病: El frío y la humedadagravan el ~. 寒冷和潮湿使风湿病加重。 sin. reúma
[bookmark: ]reumatoide m.〔医〕类风湿病
[bookmark: ]reumatoideo, a adj.〔医〕类风湿的,类风湿性的
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[bookmark: ]reumatologí a f. 风湿病学: especialista en ~ 风湿病学专家 Ⅱ etim. del griego rhêuma (flujo) y-logía(es-tudio)
[bookmark: ]reumatológico, ca adj. 风湿病学的
[bookmark: ]reumatólogo, ga m. f. 风湿病医生: La ~a le reco-mendó reposo absoluto. 女风湿病大夫要他卧床休息。
[bookmark: ]reunificación f. 重新合并,重新统一
[bookmark: ]reunificar 7 tr. 重新合作,重新统一 Ú. t. c. prnl.: Lasdos Alemanias se han reunificado. 两个德国重新统一了。
[bookmark: ]reunión f. 1. 联结,联合;归并,汇集:~ aérea〔技〕空中对接/ La~ de las novelas de este autor es el primer ob-jetivo de la biblioteca. 收集这位作家的小说是图书馆的第一个目标。2.集合;招集,邀集;集会;会议:~ con losamigos 同朋友聚会/ ~ familiar 家庭聚会/ ~ plenaria全体会议 / ~ de mesa redonda 圆桌会议 / ~ cumbre峰会,最高级别会议 /~ilícita 非法集会 /~informática 新闻发布会 / Ayer t uve tres ~ es de nego-cios.昨天，我有三场生意上的聚会。3.〈集〉与会者：La~ votó por unanimidad la continuidad de los cargos. 到会的人投票一致通过了连续任职的决定。
[bookmark: ]reumir 17 tr. 1. 联结,联合;重新结合:~ los dos extre-mos de una cuerda 把绳子两头结起来/ ~ dos habitacio-nes 把两间房子连起来 U. t. c. prni.: Los padres de Luis sereunieron tras cinco afios de divorcio. 路易斯的父母离婚5年后又复婚了。2. 召集,聚集,集会: El martes reúno amis amigos. 星期二我和我的朋友们聚会。Ú. t. c. prnl.: Mereuniré con ustedes a las ocho. 八点钟我要与你们聚集在一起。/ Los directivos de la compañía se reunieron parabuscar una solución. 公司领导人开会,以寻找解决问题的办法。3. 收集,汇集,积攒:~ sellos集邮 / Está reunien-do dinero para comprarse un piso pequeño. 他在攒钱,准备买一小套房子。 sin. recoger 4. 具备(条件): Los quereúnen estos requisitos pueden venir. 具备这些条件的人可以来。/ Usted no reunía las características para elpuesto vacante,y por eso ha sido eliminado. 您还不具备这个空缺职位所要求的条件，因此，您被淘汰了。sin.cumplir.[image: ]
[bookmark: ]reuntar 17 tr. 重新涂抹,再涂抹
[bookmark: ]reutilizable adj. 可再使用的,可复用的
[bookmark: ]reurtilización f. 再使用,重新使用;多次利用
[bookmark: ]reutilizar 9 tr. 再利用;重新使用: Siempre me repitesque la clave de la ecologí a es reducir, reciclary ~. 你总是跟我讲，环保的关键是“减少(浪费)”、“回收(废物)”和“重新利用”。
[bookmark: ]Rev. abr. 见 reverendo
[bookmark: ]revacunación f.〔医〕重新接种
[bookmark: ]revacunar tr.〔医〕再接种
[bookmark: ]reválida f. 1. 确认,认可,批准2.(结业时的)考核,考试: la ~ del bachillerato 中学毕业考试;取得(中学)学士学位的考试
[bookmark: ]revalidación f. 1. 确认,认可,批准: Para conseguirla ~ de los estudios realizados en el extranjero debes su-perar un examen.你必须通过一项考试才能使你在国外所学的各课成绩得到认可。2.(结业时)考核，结业考试
[bookmark: ]revalidar tr. 1. 确认,认可,批准:~ un título确认证书2.(结业时)对…进行考核，考试
[bookmark: ]revaloración f. 见 revalorización
[bookmark: ]revalorar tr. 见 revalorizar
[bookmark: ]revalorización f. 1. 增值: la ~ de divisas 外汇升值 / la ~ de viviendas 房产增值 / Últimamente se haproducido una ~ de los bienes inmobiliarios. 最近,不动产增值了。2. 重新评价: Con este cicl o de películas seproducirá una ~ del cine de esta directora. 通过这一次放映系列电影活动，要重新评价这位女导演的影片。
[bookmark: ]revalorizar 9 tr. 1.〔经〕使增值: La fuerte demanda ha revalorizado los pisos. 强劲的需求使楼盘升值了。Ú. t. c. prnl.: El suelo se ha revalorizado por la construc-ción del centro comercial. 由于建了商业中心,地皮增值了。 sin. revaluar(se) 2. 重新评价: Los nuevos estudios


[bookmark: ]críticos han revalorizado la obra de este poeta. 新的评论研究对这位诗人的作品给予重新评价。‖prnl.〔经〕增值,升值: El euro se revalorizó frente al dólar. 欧元对美元的比价上升了。 sin. revaluarse
[bookmark: ]revaluación f. 1.〈书〉重新评价2.〔经〕(尤指货币)升值: La~ de la moneda puede suponer una disminución de las exportaciones. 货币升值可能造成出口下降。sin. revalorización ant. devaluación
[bookmark: ]revaluar 14 tr. 1. 使升值;使增值;~ el euro 使欧元升值 Ú. t. c. prnl.: La ministra afirmó que por el momentono se revaluará la moneda del país. 女部长断言,目前国家货币不会升值。 ant. devaluar 2. 重新评价
[bookmark: ]revancha f. 1. 报复,复仇,雪恨: Es vengativo, setomará la ~.他是个报复心理很强的人，肯定会报复的。/ Hoy me has mentido, pero ya me tomaré yo la ~.今天你骗了我，我一定要报复。2.〔体〕(使败者有机会扳回的)再次比赛:Perdió la partida de ajedrez y le pidió la~ al campeón.他输掉了国际象棋比赛，但他要求同冠军再赛一场。
[bookmark: ]revanchismo m. 复仇主义;报复行为;报复心理:Déjate de ~s y acepta tu derrota como un caballero. 你要克服报复心理，要像正人君子那样接受失败。
[bookmark: ]revanchista adj. 复仇主义的;复仇主义者的 || m. f.复仇主义者
[bookmark: ]revascularización f.〔医〕血管再形成;恢复(血管)输血功能: El cardiólogo me practicó una ~ para reducirel riesgo de infarto. 那位心脏科专家为我做了手术,以恢复输血功能，减少心肌梗塞的危险。
[bookmark: ]revascularizar 9 tr. 使血管再形成;使恢复输血功能:~ el brazo 使胳膊(血管)恢复输血功能
[bookmark: ]revejecer 29 intr. 过早衰老,早衰 Ú. t. c. prni.
[bookmark: ]revejido, da adj. Per. (儿童)早衰的,过早衰老的
[bookmark: ]revelación f. 1. 揭露,披露: la ~ de un secreto 披露一项机密/ Quedé atónito después de la ~ sobre mi vidaprivada.我的私生活被披露，感到十分惊讶。2.显露；显示;察觉: De pronto t uve la ~ de que me engañaba. 我突然察觉到他一直在骗我。3.意想不到的事(或人)；惊人的发现;新发现: El ciclista se convirtió en la ~ de la ca-rrera.那名自行车手成了比赛中的一匹黑马(或意想不到的人物)。/ El coche fue la ~ del salón. 那辆轿车成了(展出)大厅一颗耀眼的明星。4.〔宗〕启示: ~ divina〔宗〕神示，天启
[bookmark: ]revelado m.〔摄〕1. 显影: ~ en color 彩色显影/~en blanco y negro 黑白显影2. (照片的)冲洗: El procesode ~ es minucioso. 冲洗照片是个很细致的过程。
[bookmark: ]revelador, ra adj. 揭露的;显露的,显示的: un detalle~ 一个被披露的细节 / una sonrisa ~a de su personali-dad 显露他个性的一笑 / Aquel ~ indicio nos condujo ala solución del enigma. 那个显露出来的迹象使我们解开了这个谜。Ú. t. c. s. Ⅱm.〔摄〕显影液;显影剂;显色剂: El~ es un líquido en el que se baña la película fotográfica.显影剂是一种冲洗胶卷的液体。
[bookmark: ]revelar tr. 1. 揭露,披露;显露:~ un secreto 揭穿秘密 / ~ el contenido de la conversación 透露谈话的内容/ Me reveló su deseo más oculto. 他向我讲了他内心最隐秘的愿望。Ú. t. c. prnl.: Jugamos un partido y sereveló como una gran jugadora de tenis. 我们赛过一场,她显露出她是一名优秀的网球运动员。2.反映，显示：Eserasgo revela su egoísmo. 这一点反映了他的自私。/ Surostro demacrado y ojeroso revela cansancio. 他脸色难看,眼圈发黑,显得很疲劳。 sin. reflejar 3.〔宗〕默示,启示 Ú. t. c. prnl.: Dios se ha revelado a los hombres por me-dio de Jesuscrito. 上帝通过耶稣基督启示人们。4.〔摄〕显影,冲洗: Quiero llevar a ~ el carrete. 我想冲洗胶卷。/ ¿ Has revelado ya el carrete de las vacaciones? 你把假期拍的胶卷冲出来了吗? | | prn|. 显示: Se revelócomo una actriz de talento. 她显示出自己是一名有才能的女演员。
[bookmark: ]reveler tr.〔医〕诱导
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[bookmark: ]revellón m. 除夕晚会;除夕团聚: Mientras preparabanla mesa para el ~ se dieron cuenta de que habían olvida-do comprar las uvas. 他们正在为除夕团聚准备饭菜糖果点心时，发现忘了买葡萄(葡萄为西班牙人在除夕午夜必备之物)。[bookmark: ]R

[bookmark: ]revenar intr. (树木在切口处)发新芽
[bookmark: ]revendedor, ra adj. 倒卖的  m. f. 1. 转卖者,倒卖者2. Col.零售商贩；卖粮商贩
[bookmark: ]revender tr. 转卖,倒卖: Cerca del estadio, revendíanentradas por el doble de su precio de taquilla. 在体育场附近，他们以售票处两倍的价格把入场券倒卖出去。
[bookmark: ]revenimiento m. 1. 重来2. 返潮,还潮3. (油炸食物)变皮，变韧4.变酸5.〔矿〕塌陷
[bookmark: ]revenir 68 intr. 再来,重来 ! ! prnl. 1. 还潮,返潮: Lapared se reviene. 墙壁返潮。2. (油炸食品等)变皮,变韧: Guarda el pan en la bolsa, si no, se reviene. 你把面包放在袋里保存起来，否则会发艮的。3.变酸：El vinoempieza a ~ se. 酒开始变酸了。 sin. agriarse
[bookmark: ]reveno m. (树木在切口处)发新芽
[bookmark: ]reventa f. 1. 转卖;贩卖,倒卖: La ~ de las entradas leprodujo unos buenos beneficios. 倒卖人场券使他得到相当可观的收入。2.(演出、比赛等)入场券销售中心，门票发售部:Compré las entradas en la oficina de la ~,porque ya no quedaban en las taquillas del estadio. 我是在门票销售办公室买的，因为体育场售票处已没有票了。
[bookmark: ]3.〈口〉(倒卖入场券的)黄牛团伙: En la ~ los precios sedisparan. 在黄牛那里买票,价格高得吓人。‖ m.∫.〈口〉倒卖入场券的人,黄牛: Los ~s actuaban cerca de lastaquillas.黄牛们在售票处附近活动。
[bookmark: ]reventada f. Arg.〈口〉妓女
[bookmark: ]reventadero m. Méx. 1. 崎岖,陡峭2. 艰巨工作
[bookmark: ]reventado, da adj. 1. 十分厌倦的,极其讨厌的2.(口)筋疲力尽的: Cuando llego de trabajar estoy ~a. 每当我工作之后回来时，已累得筋疲力尽了。3.〈口〉男同性恋者的 U. t. c. m.
[bookmark: ]reventador, ra m. f.〈口〉(剧场内)喝倒彩的人:Apesar de la presencia de unos cuantos~ es, la represen-tación fue un éxito. 尽管场内有些人喝倒彩,但那次演出还是很成功。
[bookmark: ]reventar 18 tr. 1. 把…撑裂;使涨破: El exceso de gasreventó el globo. 充气太多,球破裂了。Ú. t. c. intr.: Lacañer ía ha reventado por la helada. 管道冻裂了。/ Sipinchas el globo, reventará. 如果你刺气球,气球就会破裂。Ú. t. c. prnl.: Se ha reventado una rueda. 一只车轮爆了。/ Se reventó la bolsa al caer al suelo. 货袋掉到地上,摔破了。 sin. estallar 2. 使爆炸,使粉碎: La bombareventó el puente. 炸弹炸毁了桥。/ Pisé el tomate y loreventé. 我踩到西红柿,把它踩烂了。/ Reventó la puer-ta a patadas. 他把门踢烂了。U. t. c. intr.: El huevoreventó al chocar contra el suelo. 蛋摔在地上,摔碎了。3. 使过分劳累,使筋疲力尽;把…累垮: Reventaremos loscaballos si continuamos a esta marcha. 如果我们按照这个速度跑下去,会把马累死的。Ú. t. c. intr.: Trabajaronhasta ~. 他们干得筋疲力竭。/ Ten cuidado, o si no elmotor reventará. 你要小心,否则,发动机要转坏的。Ú. t. c. prnl.: Se revienta a trabajar para que sus hijos estu-dien. 为了能让子女上学,他拼命工作。/ Fue tanto elesfuerzo, que el pobre animal se reventó. 那头可怜的牲口用尽了力气，累倒了。4.〈口〉使严重受损；使失败；使元气大伤: La quiebra de esta empresa nos ha reventadomucho.这家企业破产使我们蒙受巨大损失。/ Los gam-berros reventaron el espectáculo. 那几个流氓(捣蛋)使演出失败了。5.〈口〉使厌烦;使恼火: Me revienta tener quepedirl e perdón. 我还得去求他原谅,真是烦人。/ Me re-vienta que fume en la habitación del bebé. 他在婴儿房里吸烟,我很生气。 sin. irritar | | intr. 1. (浪花)飞溅: Lasolas reventaban contra el acantilado. 海浪撞击崖石,溅起朵朵浪花。 sin. estallar 2.〈口〉(感情、激情、欲望等)难以抑制;憋不住,忍不住:~ por decir lo que sabía 憋不住


[bookmark: ]想讲出他所知道的事 / El niño reventó de risa tras con-tar el chiste.讲完笑话之后,那孩子忍不住笑了起来。3.(口)(感情等)爆发,迸发: Cada vez que veo una injusti-cia, reviento de rabia. 每当看到不公之事,我就光火。sin. explotar 4.(口)充满:~ de satisfacción 感到极为满意 / ~ de orgullo 骄傲得要命 / Nuria reventó de impa-ciencia, salió a esperarla. 努里亚迫不及待地走到外面去等她了。5.〈口〉吃得过饱,吃撑: Si sigue comiendo así vaa ~.他这样吃下去，要撑破肚子的。6.〈口〉大量，过多：El árbol revienta de manzanas. 苹果树上,果实累累。/El rosal reventaba de flores. 那棵玫瑰枝头上开满了花朵。 sin. rebosar 7.〈口〉死;暴卒: Es un mal bicho, unaamenaza para todos; ;ojalá reviente! 他是个坏蛋,对我们每一个人都是威胁,但愿他不得好死!/ Me tratas mal,pero el día que reviente me echarás de menos. 你现在虐待我，但等我死的那天，你会想起我(而后悔)的。||~los precios 或 ~ el mercado 大贱卖: Tendremos quecerrar si la competencia continúa reventando los preciosde esa manera.如果竞争以低价出售的形势再继续下去的话，我们只好关门大吉了。
[bookmark: ]reventón, na adj. 涨破的;撑破的;即将破裂的; boca~a 张得快要裂开的嘴巴 / Tiene unos ojos ~ es que pa-rece que se le van a salir de las órbitas. 他的眼瞪得那么大，好像要从眼眶里蹦出来。||m.1.涨破；裂开；爆裂：Se produjo un ~ en la tubería. 管子有一处爆裂了。/ Sivas a toda velocidad, un ~ de las ruedas puede ser peli-groso.如果你驾车过快，万一轮子爆裂，就可能很危险。2.〈口〉(因不消化)死;死亡3. 困境4. 拼命5. Amér.〔矿〕露头‖ darse(pegarse) un~ para hacer una co-sa 拼命干某事: Me di un ~ para poder llegar a tiempo.我拼命地要及时赶到。
[bookmark: ]rever 69(p. p. revisto) tr. 1. 再看,复查2.〔律〕复审reverberación f. 1. (光、热的)反射: La~ del sol enel agua me hacía daño en los ojos. 太阳光在水面反射,刺痛了我的眼睛。 sin. reverbero 2.〔物〕混响,反响
[bookmark: ]reverberante adj. 反射的;混响的;低沉嗓洪亮的:Tiene una voz ~. 他嗓音低沉洪亮。
[bookmark: ]reverberar intr. 1. 反射;引起回声: La luz de los fa-roles reverbera en el asfalt o mojado. 灯光在湿渌渌的沥青路面上反射出来。/ Los rayos del sol reverberan sobrelas aguas del lago. 太阳照在湖面上,鳞波闪闪。/ El ecose produce al ~ el sonido contra una pared. 声音遇到墙壁反射，产生回音。2.(接受光照后)显得明亮：Las pare-des blanca s reverberan en las tardes de verano. 夏天的下午，白色墙壁显得很亮。
[bookmark: ]reverbero m. 1. 反射: El ~ de los rayos de soi sobrelos cristales de las galerías nos deslumbró. 从长廊玻璃窗反射的阳光使我们目眩。 sin. reverberación 2.〔物〕混响3. 反射镜,反射灯4. 探照灯5. Amér. 酒精炉 | | hornode ~〔冶〕反射炉
[bookmark: ]reverdecer 29 tr. 1. 使(植物)返青,使重新变绿: Lasprimeras lluvias reverdecerán los campos. 头几场雨水会使田野变得绿油油的一片。Ú. t. c. intr.: El paisaje rever-dece con la primavera. 春天来了,又是一片绿色风光。sin. retoñar 2. 使恢复活力,使重获精力: Hacen es-fuerzos para ~ su cocina tradicional. 他们正在作出努力,以使传统烹饪重放异彩。Ú. t. c. intr.: Sus deseos devolver a pintar reverdece n cada vez que acude a unaexposición.他每次去看画展，都会激起他重新作画的愿望。/ Reverdece n las viejas tradiciones. 老传统又恢复了。 sin. renacer
[bookmark: ]reverdeciente adj. 1. 返青的2. 恢复活力的;复苏的reverdecimiento m. 1. 返青2. 恢复活力;复苏
[bookmark: ]reverencia f. 1. 尊敬,敬意,崇敬: Los alumnos tratanal viejo maestro con gran ~. 学生们非常尊敬那位老教师。2. 敬礼,鞠躬;行鞠躬礼: La niña hizo una ~ ante laprincesa. 那姑娘向公主行了一个屈膝礼。/ Salieron alescenario y saludaron con una ~. 他们走上舞台,鞠躬致意。| | Su(Vuestra) Reverencia 阁下,大人(对某些神
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[bookmark: ]职人员的尊称)
[bookmark: ]reverenciador, ra adj. 尊敬的,崇敬的
[bookmark: ]reverencial adj. 崇敬的,敬仰的;恭敬的
[bookmark: ]reverenciar 12 tr. 尊敬,敬重;敬仰: ~ a los ancianos尊敬老人/ Debemos~ la memoria de nuestros antepa-sados. 我们应当纪念我们的先辈。 sin. venerar
[bookmark: ]reverencioso, sa adj. 多行鞠躬礼的;表示尊敬的:Los porteros de este hotel son muy ~sy se inclinan cadavez que pasas.这家宾馆的保安很有礼貌，你每次经过大门，他们都鞠躬行礼。
[bookmark: ]reverendisimo, ma adj. 最尊敬的,最崇高的(对大主教等的尊称): el ~ arzobispo 最尊敬的大主教
[bookmark: ]reverendo, da adj. 1. 应尊敬的2.(口)过分严肃的,过分庄重的3.〈口〉养尊处优的4.尊敬的(对神父等的尊称): el ~ padre 尊敬的神父大人 / la ~a madre(修道院)女院长大人，院长嬷嬷5.(口)(用于夸张意义)非常的,巨大的: Lo que acabas de decir es un ~ disparate. 你刚才说的话十分荒唐。/ Su trabajo es una~a porquería.他的工作做得非常糟糕。/ Son todos unos~s ladrones.他们都是货真价实的强盗。‖m. f.(对神父、女修道院院长的尊称)大人,先生: Los novios se dirigieron al ~ parapedirl e su bendición. 新婚夫妇走向神父大人,求他祝福。
[bookmark: ]reverente adj. 恭敬的,谦恭的;虔诚的; una actitud ~虔诚的态度/ Pilar es muy ~ con sus mayores. 皮拉尔对长辈都很尊敬。 sin. respetuoso
[bookmark: ]reverentemente adv. 恭敬地,谦恭地
[bookmark: ]rever sa f. Amér. (汽车的)倒挡: En mi auto es muydifícil poner la ~. 我的车挂倒挡很难。
[bookmark: ]reverse〈英〉m. 倒转键,回动装置: Si esta canción note gusta y quieres oír la de la otra cara, dale al ~. 如果你不喜欢听这首歌而想听另一面的那首歌，你就按倒转键。| | PRON. [rivérs]
[bookmark: ]reversibilidad f. 可逆(性),倒转可能性,反向可能性;两面可用(性): El fundamento de las pilas recargablesconsiste en la ~ de las reacciones electroquímicas. 可充电电池的基本原理是电化反应的可逆性。
[bookmark: ]reversible adj. 1. 可逆的;可倒转的:reacción ~〔化〕可逆反应/ situación~ 可挽回的形势/ función ~ 可逆转的功能 ant. irreversible2. 正反两面可用的,两头可用的: cazadora ~ 双面式猎装 / Mi gabardina ~ es azulpor un lado y marrón por el otro. 我的风雨衣可两面穿,一面是蓝色，一面是棕色。
[bookmark: ]reversión f. 1.〔律〕(财产的)归还: La ~ de los in-muebles a los antiguos propietarios es un acto de justicia.不动产归还原主是司法行为。sin. retorno2.反转,倒转;(状况等)回复;复原: Las medidas del Gobierno están en-caminadas a logra r la ~ de la crisis. 政府的措施旨在扭转危机回到原状。3.〔生〕回复变异；返祖遗传
[bookmark: ]reverso m. 1. 反面,背面: el ~ de la moneda 硬币的背面/ el~ del sobre 信封的反面 sin. cruz 2. Col. (汽车的)倒挡 || el ~ de la medalla 事物之对立面(反面):Juan es muy formal, pero su hermano es precisamente el~ de la medalla. 胡安很规矩,他兄弟却正好相反。
[bookmark: ]reverter 19 intr. 满出,溢出: Has llenado demasiado eldepósito y ahora revierte por los lados. 你把水槽灌得太满，水从四周溢出来了。
[bookmark: ]revertir 39 intr. 1. 还原,复原2. 化作,变为;结果是…: Eso revierte en definitiva en perjuicio tuyo. 到头来,这会对你不利的。/ ~ en beneficio de uno结果对某人有利 / El arregl o del piso revertirá en nuestra comodidad.房间收拾得整整齐齐，我们可生活得很舒适。sin. re-dundar 3. 归还,归属: Al cabo de tres años el servicio detransporte revertirá al Estado. 三年后,运输业将归国有。
[bookmark: ]revés m. 1. 反面,背面: el ~ de la tela 布的反面2. 用手背击打,反手掴: Le dio un ~ y le dejó la caraseñalada.她给了他一记反手耳光，在他脸上留下了印痕。
[bookmark: ]3.〔体〕反手击球,反手球;反手剑: El ~ de la tenistasalió fuera.那个女网球手的反手一击，球出界了。4.挫折,失利,不幸: Su relación con Merche ha sufrido un ~.


[bookmark: ]他同梅尔切的关系遇到挫折。/ Su marido ha aprendido aaceptar los~ es de la vida. 她的丈夫已学会接受生活中的种种挫折。|| al ~ 相反地;反过来地: ponerse la cami-sa al ~ 反穿衬衣/ Todo salió al ~. 结果一切都相反。/Hace las eses al ~. 他把S都写反了。/ ¿ Vamos a mi ca-sa y después al cine o lo hacemos al ~? 我们是先去我家然后去看电影，还是先去看电影再去我家? al~ de与…正相反: al ~ de lo que cree la gente与人们所认为的正相反 del ~ 颠倒的;反转的;反的; Llevas el sombrero del一. 你把帽子戴反了。/ Te has puesto el jersey del~.你把毛线衣穿翻了。de~① 相反地② 自左至右
[bookmark: ]revesado, da adj. 1. 错综复杂的;难懂的2 不顺从的；淘气的
[bookmark: ]revesar tr. 呕吐
[bookmark: ]revestimiento m. 1. 套,罩;覆盖层;外包物: un ~metálico 金属外壳 / un ~ aislante 绝缘层 / Esta sarténtiene un ~ antiadherente. 这种平底锅有一层防粘层。sin. recubrimiento 2. 路面;铺面,面层
[bookmark: ]revestir 34 tr. 1. 铺,覆盖:~ el suelo con linóleo 用亚麻油地毡铺地 / Han revestido el tubo con acero paraque dure más.他们给管子加上了护钢以使其经久耐用。/~ la pared de cemento 在墙上抹水泥2. 给…穿(外衣,法衣) U. t. c. prni.: El sacerdote se revistió y salió a decirmisa.神父穿上袍子去讲弥撒。3.掩盖，把…掩饰起来：Ese chico reviste su falta de talento con discreción. 这小子以谨慎来掩饰他才智的缺乏。4.带有，具有(性质、特征): Esto reviste una significación positiva. 这具有积极的意义。/ La herida no reviste importancia. 这伤不严重。U. t. c. prnl.: El act o se revistió de gran solemnidad.那次仪式搞得很隆重。5. 显得,表现出(姿态):Revistió lagran dignidad. 他显得很威严。Ú. t. c. prnl.: Se reviste demansedumbre. 他显出恭顺的样子。∥ prni. 1. 作(某种精神)准备:~ se de pacificia 耐着性子 / Se revistió deenergía y nos habló. 他鼓起勇气和我们谈了。 sin. ar-marse 2.〈书〉布满,充满: En primavera los árboles se re-visten de hojas. 春天,树上长满了叶子。/ Los campos serevisten de verdor. 田野绿油油的一片。[image: ]
[bookmark: ]revezar tr. 替换 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]reviejo, ja adj.〈口〉老态龙钟的;非常老的: una casavieja ~a一幢古老的破房子 / Ese profesor es un viejo~.这位教师已是个迟暮之年的老人。||m.〔植〕(树木的)枯枝，干枝
[bookmark: ]revienta, revientas, etc. 见 reventar
[bookmark: ]revientapisos(pl. revientapisos) m. f. 撬窃犯;黑夜盗窃贼
[bookmark: ]revigorizar 9 tr. 使振作,使重有生气
[bookmark: ]revindicar 7 tr. 维护(受到伤害的人):~ la figura deuna ministra procesada 维护一位被起诉的女部长的形象
[bookmark: ]revirado, da adj. s. Amér. 1. 思维混乱的(人) 2. 居心不良的(人)
[bookmark: ]revirar intr. Amér.〔海〕再调向,再抢风调向 Ⅱ tr.Amér. (发牌或抽新牌前下的)赌注 | | prnl. Amér.〈口〉1.〈口〉蛮横无理地回答2.变疯，发狂
[bookmark: ]revire; reviro m. 用于 le dio uno de sus ~s①他大发脾气 ② 他想出了一个疯狂而愚蠢的主意
[bookmark: ]revirón, na adj. Cub.〈口〉爱闹事的,好造反的 || m.Cub.(口)闹事，造反，不守纪律
[bookmark: ]revisable adj. 可修改的,可校正的
[bookmark: ]revisación f. Amér 检查;核查;检查身体: En mi em-presa me sometieron a una completa ~ médica. 我公司让我做一次全面的身体检查。
[bookmark: ]revisada f. Amér. 检查,核查;检修,校正
[bookmark: ]revisar tr. 1. 检查;查阅;重新审查:~ las cuentas 查账/ ~ los billetes del tren 查火车票 / Revisaron varioslibros para conseguir los datos. 为了收集资料,他们翻阅了一些书。/ Revisa el examen antes de entregarlo. 你在交卷之前要仔细检查试卷。/ Pidieron a la juez que re-visa ra la sentencia. 他们要求女法官重新审查判决。 sin.repasar 2. 查验;检修(机械等): Revisa el coche antes del
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[bookmark: ]viaje.开车前,你要检修一下车子。3.修改,校订:~ unartículo 修改文章/ ~ una traducción 核对译文
[bookmark: ]revisión f. 1. 检查;查验;查阅: una~ médica 检查身体,医检/ ~ ginecológica 妇科医检/ ~ del precio价格检查 sin. reconocimiento 2. 检修3. 修改,校订
[bookmark: ]revisionismo m. 修正主义;修正论
[bookmark: ]revisionista adj. 修正主义(者)的;修正论的 ‖m. f.修正主义者；修正论者
[bookmark: ]revisor, ra adj. 检查的,查验的: un mecanismo~ 检查机器‖ 1. m. f. 检查员,查验员;视察官 sin. inspec-tor 2.(火车等)检票员: El~ me pidió el billete. 检票员要验我的票。
[bookmark: ]revisoria f. 1. 检查员职务;检票员职务 2. 检查员办公室；检票房
[bookmark: ]revista f. 1. 杂志,期刊; ~ ilustrada 画报 / ~científica 科学杂志/~ deportiva 体育杂志/ ~ de cine电影期刊/ ~ de literatura 文学期刊/ hojear una~ dedecoración 翻阅一本装潢期刊 / mirar una ~ de moda看一本时装杂志2.(报刊、电台、电视台等的)评论：~teatral 戏剧评论/~ de libros 书评3. 时事活报剧;低级歌舞演出: Se estrena una nueva ~. 一个新的活报剧。4.检查,视察: pasar ~ a los papeles 审阅文件/ El directorhizo la ~ de las nuevas instalaciones de la fábrica. 经理查验了工厂的新设备。5.〔军〕检阅；阅兵式：iLacompania está formada para la ~, mi teniente! 报告中尉,受阅连队列队完毕! ‖ pasar ~ ①〔军〕视察: Elgeneral pasa ~ al regimiento. 将军视察了那个团的情况。② 检阅: El Presidente pasó~ a las tropas que for-maban en el aeropuerto. 总统检阅了列队在飞机场上的军队。③ 看望: Manana tengo que ir a pasar ~ a casa demi abuela.明天我必须去我奶奶家看一看。④ 仔细查验；审视: Vamos a pasar ~ a los acontecimientos de laactualidad.我们要仔细研究当前发生的事件。
[bookmark: ]revistar tr. 检阅,阅兵: El Presidente revistó las tropasque le rendían honores. 总统检阅了向他致敬的军队。
[bookmark: ]revisteril adj.〈口〉活报剧的,时事讽刺剧的: una obrade teatro muy ~一部具有活报剧性质的剧作
[bookmark: ]revistero, ra m. f. 报刊评论员 | | m. 期刊杂志架:Mientras espero al médico, leo alguna revista del ~. 我一边等医生，一边翻阅期刊架上的杂志。
[bookmark: ]revitalización f. (使)具有新的活力;恢复元气: El ta-lante del nuevo líder ha logrado la ~ de las negociacio-nes de paz.新领导人的气质使和平谈判得以恢复。/ Estacrem a consigue la ~ de la piel. 这种护肤膏可给皮肤增添新的活力。
[bookmark: ]revitalizar9 tr. 使(精力等)恢复;使具有新的活力:~el casco antiguo 使老城区恢复活力 / Esas medidaseconómicas revitalizarán la industria. 这些经济措施给工业增添新的活力。Ú. t. c. prnl.: Con el descenso del preciode los hoteles se revitalizará el turismo. 旅馆价格下降,旅游业又会活跃起来。
[bookmark: ]revival〈英〉m.(生活风格、时尚)复兴;再流兴 ⅡPRON. [riváival]
[bookmark: ]revivificación f. 复活,再生;重新振作
[bookmark: ]revivificar 7 tr. 使新生,使恢复精力,使振作: Estabrisa revivifica. 这阵清风令人精神一振。/ La lluvia harevivificado los cultivos. 雨水使农作物重现生机。 sin.revitalizar
[bookmark: ]revivir intr 1. 使死而复活;苏醒: Las moscas queparecían muertas por el insecticida, están reviviendo. 这些看上去被杀虫剂杀死的苍蝇正在活过来。/ En cuantoregué la planta, revivió. 我给植物浇过水后,它又活过来了。 sin. resucitar 2. 恢复,重新产生:Revivió la discor-dia. 不和又产生了。/ Aquella afrenta revivió su antiguaenemistad.那次所受到的侮辱又激起了他往日的仇恨。|| tr. 回忆起,再现: Los cuatro companeros revivieronsus días de estudiantes. 这四个同学回想起学生时代的生活。 sin. resucitar ‖ hacer ~ 使再现;使想起; Unasfotografias nos hicieron ~ nuestra juventud. 几张照片再


[bookmark: ]现了我们青年时代的情景。
[bookmark: ]revocabilidad f. 可撤销性,可废除性: la ~ de unasentencia 一项判决的可撤销性
[bookmark: ]revocable adj. 可撤销的,可取销的,可废除的: unadecisión ~一个可撤销的决定
[bookmark: ]revocación f. 撤销,取消,废除;使无效力: El Gobiernodecidió la ~ de la concesión de las obras a esa empresa.政府决定取消这家公司的工程特许权。/ El acusado espe-ra la ~ de la sentencia. 被告希望撤销判决。/ La ~ dela ley nos ha favorecido. 废除那条法律对我们有利。 sin.derogación, anulación
[bookmark: ]revocador, ra adj. 撤销的,取消的,废除的 ‖ m. 粉刷工，抹灰工
[bookmark: ]revocadura f. 粉刷房子;刷墙壁;初涂墙壁
[bookmark: ]revocar 7 tr. 1. 撤销,取消,废除:~ una sentencia 撤销判决/ ~ la or den errónea 取消错误命令 sin. invalidar2. 使(烟雾等)倒回: El viento revoca el humo. 风把烟吹回来。Ú. t. c. intr.: Dejé los papeles en el jardín y revoca-ron.我把纸片留在花园里，又被风刮了回来。3.粉刷(外墙);给…初涂打底,给…抹灰:~ la fachada de un edifi-cio粉刷大楼的外墙面 sin. repintar
[bookmark: ]revocatoria f. Amér. (法律等)撤销,废除
[bookmark: ]revocatorio, ria adj. 撤销的,取消的,废除的
[bookmark: ]revocom . (墙壁)粉刷打底,抹灰 sin. revoque
[bookmark: ]revolcadero m. 动物打滚的地方
[bookmark: ]revolcar 23,7 tr. 1. 把(人)打翻在地;把…扔在地上:En un descuido del matador, el toro lo embistió y lorevolcó. 斗牛士一疏忽,被公牛抵翻在地。/ No re-vuelques mi chaqueta en la tierra. 你不要把我的上衣扔在地上。2.〈口〉(辩论中)驳倒(某人)；(比赛中)打败(对手)3. 使威风扫地4.〈口〉使考试不及格 ‖ prnl. 1. 打滚: El niño se está revolcando en el suelo. 小孩在地上打滚。/ Los bueyes se revuelcan por el barro para refres-carse.水牛在泥浆里滚来滚去是为了凉快。2.〈粗〉交欢；性交,做爱: Al anochecer siempre hay alguna parejarevolcándose en el parque. 天一黑下来,总是有一对恋人在公园里搂抱着翻滚在地上寻欢作乐。
[bookmark: ]revolcón m. 1. 打滚,翻滚;打翻在地: El toro dio un~al diestro, pero éste salió ileso. 那头公牛把斗牛士抵翻在地，但他安然无恙。2.〈口〉(对抗中)明显的胜利；以绝对优势战胜:Ganándonos con tanta facilidad, nos handado un buen ~.他们轻而易举地战胜了我们，把我们打得落花流水。/i Vaya ~ que le dieron a tu equipo! 他们把你们队打得好惨！3.〈口〉性交，做爱
[bookmark: ]revolear intr. Amér. 甩,甩动(绳、套索等)
[bookmark: ]revolotear intr. 1. 盘旋,飞舞;飘荡; Los pájaros revo-lotean alrededor de los árboles. 鸟儿在树的周围盘旋。/Las mariposas revolotean en el jardín. 蝴蝶在花园里飞舞。/ Las hojas revoloteaban en el parque. 树叶在公园里飘荡。2. 围着转: Alrededor de la cantante revoloteansiempre secretarias, asesores y fans. 女秘书、顾问和歌迷们总是簇拥着那名女歌手。
[bookmark: ]revoloteo m. 1. 盘旋,飞舞,飘舞: el ~ de las palomas鸽子盘旋 / iMenudo ~ de papeles se formó al abrir laventana！窗子一打开，纸片就飞舞起来。2.波动，骚动3.(口)围着转:Déjense de ~s y siéntense. 请你们坐下吧,别老在我身边转来转去！
[bookmark: ]revoltijo; revoltillo m. 1. 杂物(堆);凌乱的一团;混乱的一堆: un ~ de ropa 乱七八糟的一堆衣服 / Sobresu mesa siempre hay un ~ de libros y papeles. 在他的桌子上总是乱堆着书籍和文件。2.〈口〉混乱；一团糟：Cuando hubo la pelea se organizó un ~ entre la gente.当时发生殴斗，人群乱作一团。3.墨西哥风味荤蔬什锦(用熟肉、生菜、洋葱、西红柿、鳄梨等制成的冷吃)
[bookmark: ]revoltoso, sa adj. 1. 淘气的,顽皮的:;Qué nino más~! no para quieto ni un momento. 这孩子真淘气,一会儿也不安生! / Esta mañana está muy ~. 今天上午他很顽皮。 sin. travieso 2. 骚乱的;作乱的;动乱的 i| m. f.1.淘气鬼，顽皮孩子2.骚乱者；作乱者；动乱者
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[bookmark: ]revolución f. 1. 革命;剧烈变革;彻底改革: la~ china中国革命 / la Revolución Socialista de Octubre 十月社会主义革命/ Revolución de 1911 辛亥革命 / ~ de nuevademocracia 新民主主义革命/ la~ proletaria 无产阶级革命 / la~ industrial 产业革命,工业革命 / la ~técnica 技术革命/ La televisión ha supuesto una ~ en laforma de vida actual. 电视意味着现代生活方式的一场革命。2. 激烈骚动;剧烈的激动: La noticia del cese de ladirectora ha causado una ~ entre los trabajadores de laempresa.女经理离职的消息引发了公司员工的骚动。/Como la selección nacional gane el Mundial se va a pro-ducir una ~ en las calles. 如果国家队赢得了这次世界大赛,大街小巷就会沸腾起来。 sin. conmoción 3.〔机〕旋转;转数: El motor de este coche alcanza 8000 ~ es porminuto. 这种轿车的发动机的转数达8000 转/分。4.〔天〕公转,(星辰的)运行: El grabado representa las ~ esde los planetas. 这幅版图说明了星球运行情况。
[bookmark: ]revolucionar tr. 1.〔机〕使转动;调整…转数: Cuantomás aceleras el coche, más revolucionas el motor. 你把车开得越快，发动机转得就越快。2.〈口〉使发生革命；使彻底改革;使发生巨变:~ u n país引起某国革命/ La pri-mera película sonora revolucionó la industria cinemato-gráfica.第一部有声电影引起了电影工业的革命。/ Lainformática ha revolucionado las comunicaciones. 信息科学使通讯发生了革命性的变革。 sin. transformar3. 扰乱: Con sus travesuras revoluciona a toda la clase. 他调皮捣蛋,搅乱了整个班级。/ La nueva orden revolucionóel país. 新的命令搞乱了国家。4. 使异常激动: La venidade los abuelos ha revolucionado a los chiquillos. 爷爷奶奶的到来使孩子们兴奋异常。
[bookmark: ]revolucionario, ria adj. 1. 革命的,大变革的: unapropaganda ~a 革命宣传/ ideas~ as 革命思想2. 革新的;改革的: producto~改革的产品/ máquina~a 革新的机器/ tecnología~a 革新性技术3. 革命者的: partido~革命党4.〔机〕旋转的，绕转的 ||m. f.革命者，革命家: Mi tío fue un gran~. 我伯伯是一位伟大的革命家。
[bookmark: ]revolvedora f. Méx. 混凝土搅拌机
[bookmark: ]revolver 24(p. p. revuelto) tr. 1. 拌,搅,翻:~ la en-salada 拌色拉/ ~ las patatas en la sartén在平底锅里翻土豆片 / ~ la harina con el azúcar把面粉与糖拌在一起2.(对过去的事)翻查;重提: No revuelvas determinadascuestiones delante de tu padre. 你不要在你父亲面前再提已决定了的一些问题。Út. c. intr.: Los periodistas hanempezado a ~ en el pasado de ese politico. 记者们开始深入调查这名政治家的过去。3.盘算，思索，反复考虑：Luisa revolvía ese asunto en la cabeza desde aque! día.从那天起，露易莎就在脑子里反复思考这个问题。4.弄乱;翻乱:~ sus papeles 翻乱他的文件/ Haz el favor deno ~ los cajones. 请你别乱翻抽屉了。Ú. t. c. intr.: Losninos revuelven mucho en una casa. 孩子们把一间房子里的东西弄得乱七八糟。5.打破平静，引起混乱：Elanuncio de la subida del pan revolvió a la población. 面包价格上涨的通告引起了居民的骚动。/ Sus palabras hanrevuelto los ánimos. 他的话引起大家情绪波动。6. 使生气: No puedo con los hipócritas; sencillamente, me re-vuelven.这些伪君子让我受不了，简直是让我气愤。7.使恶心,使(肠胃)不适: El viaje en autobús me ha revueltoel estómago. 乘公共汽车旅行使我感到胃部不适。/ Esasescenas tan sangrientas me han revuelto el cuerpo. 这些血淋淋的场面令我恶心。‖prnl.1.翻滚，翻来翻去：~ se en la cama 在床上翻来覆去/~ se en la hierba在草地上打滚2. 转身向…攻击: El toro se revolvió contra eltorero. 公牛转过身来向斗牛士进攻。/ El jinete serevolvió para lanzarse de nuevo al ataque. 骑手调转马头发起新的攻击。3.(转身面对面)顶撞(指责…)；转而反对: Ahora se ha revuelto contra su madre, a la que acusade ser la causante de su fracaso matrimonial. 现在他当面顶撞母亲，指责母亲造成了他们婚姻的失败。sin. enca-rarse 4.(用第三人称)泛起沉渣;被搅浑;(大海)翻腾:El


[bookmark: ]fondo del rí o se ha revuelto y el agua se ha puesto tur-bia.河底涌动，河水变得浑浊。5.(用第三人称)天气变坏,天气骤变;风雨欲来: El tiempo se ha revuelto y nosaldremos de excursión. 变天了,我们不去郊游了。
[bookmark: ]revólver(pl. revólveres) m. 左轮手枪
[bookmark: ]revolvimientom . 翻动,搅拌
[bookmark: ]revoque m. 1. (墙壁)粉刷;(粉刷前)打底,抹灰: Antesde pintar hay que hacer el ~ de las paredes. 粉刷墙壁之前,必须打好底。/ El ~ de la fachada le da un aire nue-vo al edificio. 外墙粉刷使大楼面貌一新。2. (涂墙用的)灰浆,(打底)灰泥: El albañil le puso mucha arena al ~.那个泥水匠往灰浆里搀了许多沙子。/ El ~ normal-mente es de yeso. 涂墙用的打底灰泥一般是石膏的。‖sin. revoco
[bookmark: ]revuelco m. 1. 打翻在地2. 驳倒某人,打败对手3. 使不及格 4.翻滚，打滚
[bookmark: ]revuelo m. 1. (鸟的)重新飞起;飞翔,盘旋;飞舞: El~de los pájaros fue provocado por el sonido de un disparo.一声枪响,鸟儿惊飞了。 sin. alboroteo 2. 骚动,纷扰: Lanoticia provocó un gran ~ entre los empleados. 那消息在职工中引起了极大的骚动。 sin. alboroto  de ~ 轻快地，飞快地
[bookmark: ]revuelta f. 1. 拐角,转弯(处): las~s de los pasillos delhospital 医院走廊的拐角 / Esta carretera tiene muchas~s.这条公路有许多弯道。2.骚动，骚乱；街头冲突：~sestudiantiles 学生骚动 / El abuso de po der provocó~scallejeras. 滥用权力引起了街头动乱。 sin disturbio 3. 争吵,口角‖ da r vueltas y ~s 转来转去[image: ]
[bookmark: ]revuelto, ta p. p. de revolver || adj. 1.〈贬〉混杂的;Viven ~s los animales y las personas. 动物与人杂居。2.混乱的,乱七八糟的: Me has dejado el armario ~. 你把我的衣橱弄乱了。/ Tengo la casa toda ~a. 我家里一片混乱。3. 动荡不定的,骚动不安的: El paí s está muy ~por los enfrentamientos étnicos. 由于种族冲突,这个国家动荡不定。/ La familia anda un poco~. 这个家庭有点不太平。4.搅浑的，浑浊的5.(河、海)翻腾的；(天气)多变的,风雨欲来的: El río está muy ~. 河水翻腾。/ Eldía está muy ~. 天气多变。6. 反(胃)的;感到(胃部)难受的: Estoy con el estómago~. 我胃部感到难受。/ Es-toy un poco~ del viaje. 旅行回来,我感到胃部有点不适。7.〈口〉激动的，激昂的8.坐立不定的，淘气的 ‖m.〔烹〕蛋炒(虾仁等):~ de gambas 蛋炒虾仁/~ desetas 蛋炒蘑菇 / De segundo plato pediré un ~ deespárragos. 第二道菜我要一份芦笋炒蛋。‖ pescar arí o ~浑水摸鱼
[bookmark: ]revulsivo, va adj. 1.〔医〕诱导的,诱导法的2.〔药〕产生呕吐的 Ⅱ m.1.〔药〕诱导剂，诱导药2.产生(有利的)突变因素;转折因素: El cambio de entrenador fue un~ para el equipo, porque a partir de entonces empe-zaron a ganar.更换教练成为球队的转折因素，因为从那时起他们开始赢球了。
[bookmark: ]rewind〈英〉m. 倒带装置,倒带键: No puedes darle paraatrás a la cinta, porque no funciona el ~. 你不要倒带,因为倒带构件坏了。| PRON. [réuin]
[bookmark: ]rey m. 1.(其对应的阴性名词为 reina)王,国王: el ~ deEspaña 西班牙国王 / la visit a of icial de los Reyes deSuecia瑞典国王夫妇的正式访问2.(国际象棋中的)王：Me dio jaque al ~. 他将了我一军。3. (纸牌中的)K: el~ de copas红桃K 4.〈转〉(某范围内)最有势力者,大王: el ~ del petróleo 石油大王 / El león es el ~ de laselva. 狮是林中之王。/ Este corredor es el ~ de 100metros.这名赛跑运动员是百米赛之王。5.〈口〉(对小孩的昵称)小皇帝;宝贝:| Ven a mis brazos, ~ mío! 我的宝贝,过来,让我抱一抱! /¿Dónde está el ~ de la casa?家里的小皇帝在哪里?6. pl.(主显节)孩子收到的礼物：El 6 de enero, los ninos se pasan el día entero jugandocon sus ~es.1月6日主显节那天，孩子们一整天都在玩礼物。| | ~ de codornices〔鸟〕秧鸡 ~ de ~ es 上帝,天主 Reyes Magos 或 Tres Reyes(Magos) (基督教
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[bookmark: ]《圣经》人物)东方三博士,东方三王: Los Reyes Magos sonMelchor, Gaspar y Baltasar. 东方三博士是梅尔乔(黄金)、加斯帕尔(乳香)和巴尔塔萨(没药)。a cuerpo de ~像国王一样: vivir a cuerpo de ~ 过帝王般的生活a~muerto. ~ puesto旧王既死,新王即立(指职位或精神上的空缺很快得到填补) cada uno es ~ en su casa 关起门来称大王 Dia de Reyes〔宗〕主显节(一月六日) entierra de ciegos, el tuerto es ~ 在瞎子王国里,独眼龙便是王(山中无老虎,猴子称大王) hablando del ~ deRoma…说到谁,谁就来到(说曹操,曹操就到) ni ~ niroque不管是谁: No respeta ni ~ ni Roque. 他把谁都不放在眼里。 servir al ~ (帝王时代)当兵 yo ni quito nipongo ~不关我的事；我没有什么好说的
[bookmark: ]reyerta f.〈书〉争吵,吵架;打架: Fue apunalado en una~ callejera. 在一次街头殴斗中,他被刺了一刀。 sin. pe-lea, pendencia
[bookmark: ]reyezuelo m. 1. 酋长,土皇帝2.〔鸟〕戴菊,戴菊莺(morf. el~ macho, el ~ hembra) sin. régulo Ⅱ ~moñudo〔鸟〕戴菊莺
[bookmark: ]rezado, da p. p. de rezar || m. 祷告,祈祷
[bookmark: ]rezador, ra adj. s. 爱祷告的(人),常祈祷的(人)
[bookmark: ]rezagado, da adj. 落在后面的: quedar~落在后面/dejar ~ a 把…抛在后面 / El trabajo está ~. 工作拖后了。/ los países más ~s en cuanto al desarrollotecnológico 技术发展最落后的国家 || m. f. 掉队的士兵;落伍的人;迟到的人: Esperaremos a los~s. 我们要等一等掉队的人。
[bookmark: ]rezagar8tr. 1. 把……抛在后面,使落后2. 拖延,推延Ⅱprnl. 落后,掉队:Estábamos cansados y nos rezagamos.我们累了,掉队了。 sin. atrasarse
[bookmark: ]rezago m. 1. 剩余,残余,尾; los ~s de la dominacióncolonial 殖民统治的残余/ el~ en los salarios 工资尾子2.(与牲口群分开的)弱牲口3. Amér. 落后 sin. atrasoⅡ venta de ~s ① 清仓拍卖② 捐赠品义卖
[bookmark: ]rezar9 tr. 1.〔宗〕祈祷,祷告;诵读(祷文):~ unaoración 做祷告/ Este sacerdote reza la misa los domin-gos. 这名神父每逢星期天讲弥撒。Ú. t. c. intr.: María rezóa la Virgen para que el examen le saliera bien. 玛丽亚向圣母祈祷,保佑她能考得好。 sin. orar 2.(口)称,说,写道: La orden que he recibido reza así ... 我收到的命令是这样说的…/ Un refrán reza que… 常言道… / El le-trero reza lo siguiente:《 Prohibido fumar》. 标语牌上写道:“禁止吸烟”。Ú. t. c. intr.: Como reza en el contrato,no se puede variar la renta hasta el año que viene. 正如合同上说的，来年之前，租金不得改变。‖intr.(口)咕哝,嘀咕: Deja de ~ y ponte a limpiar t u habitación. 你不要嘟嘟囔囔,快去打扫你的房间吧。 sin. refunfuñar,rezongar / /~ con与…相关,涉及;适用于: Eso no rezaconmigo. 这与我无关。/ Esta disposición no reza con loscontratos antiguos. 这法令不适用于老的合同。/ Esosdeportes tan violentos no rezan conmigo. 这些如此激烈的体育活动对我不合适。
[bookmark: ]rezno m. 马蝇蛹
[bookmark: ]rezo m. 1. 祈祷,祷告2. 祷文,经文: El Ave María esuno de los ~s más populares. “万福马利亚”是一种最普通的祈祷语。 sin. plegaria
[bookmark: ]rezó n m.〔海〕(小船用的)四爪锚
[bookmark: ]rezongador, ra adj. s. 好嘟哝的(人),爱抱怨的(人)
[bookmark: ]rezongar8 intr. 1.嘟哝,嘀咕,低声抱怨: Tu hijo nopuede hacer nada que le manden sin ~ primero. 你儿子无论做点儿什么事总要先嘀咕一番。 sin. refunfuñar 2.Méx.〈口〉粗鲁地回答；顶嘴
[bookmark: ]rezongo m. 嘟哝,嘀咕,低声抱怨
[bookmark: ]rezongón, na adj. 好嘀咕的,爱抱怨的: Casi siempreobedece, pero es un poco ~. 他还算听话,只是有点爱发牢骚。Ú. t. cs.
[bookmark: ]rezumar !r. 1. 渗出;漏出: La pared rezuma humedad.这堵墙壁返潮。Ú. t. c. prnl.: El cántaro se rezuma. 坛子渗水。/ El agua se rezuma por la cañer ía. 水从管道里漏出


[bookmark: ]来。/ El vino se rezumaba de la vasija. 酒从瓮里渗出来。U. t. c. intr.: El sudor le rezumaba por la frente. 他额头冒汗。/ El agua rezumaba a través del jarrón. 水从大花瓶里渗出来。2. 溢出,流露出: una canción que rezuma tris-teza 流露出悲哀情调的歌曲/ Sus poemas rezuman opti-mismo. 他的诗篇洋溢着乐观主义精神。Ú. t. c. intr.: Lerezuma el orgullo. 他流露出骄傲的神色。/ Le rezuma lasabiduría por los poros de la piel. 他才智横溢。
[bookmark: ]rezumo m. 出汗
[bookmark: ]RFA abr. República Federal Alemana 德意志联邦共和国
[bookmark: ]Rh m. 用于 factor ~〔生〕 Rh因子,猕因子
[bookmark: ]rhesus m. (亚洲森林中的)猕,猕猴,恒河猴: El ~ seutilizó como animal de expermentación en laboratorio s ypermitió descubrir el factor Rh de la sangre. 猕曾被用作实验室动物，得以发现了血液中的猕因子。||factor ~〔生〕猕因子，Rh因子
[bookmark: ]rho f. 希腊语第十七个字母(P, ρ)
[bookmark: ]Rhodesia n. pr.〔史〕罗得西亚(非洲国家 Zimbabwe津巴布韦的旧称)
[bookmark: ]rhodesiano, na adj.〔史〕罗得西亚(Rhodesia)的;罗得西亚人的 ‖ m. f.罗得西亚人
[bookmark: ]rí a f. 1. 河口;海湾;〔地〕溺湾: Las ~s gallegas son pre-ciosas.加利西亚海湾是美丽的。2.〔体〕(在赛马等比赛中位于路障后的)水塘障碍,障碍水池: Si el caballo pisa la~ al saltarla, será penalizado. 马跨越水池时如果踩在水池里,将受犯规处罚。| | etim. de río
[bookmark: ]ría, rías, etc. 见 reir
[bookmark: ]riá interj. (令牲口左转的)吆喝声
[bookmark: ]riachuelo m. 小河,溪流: Cruzamos el ~ pisando laspiedras del cauce para no mojarnos. 我们踏着溪流里的石头过去以免弄湿。 sin. arroyo
[bookmark: ]riada f. 1. (河流)涨水;泛滥2. 洪水,水灾: Las lluviasintensas después de la sequía ha producido grandes ~s.干旱后的大雨造成了大水灾。3.大批，大量：~ de visi-tantes 大批参观者
[bookmark: ]rial m.里亚尔(伊朗等国的货币单位)
[bookmark: ]ribazo m. 1. (公路旁、河边等的)斜坡;坡面;陡坡: Elsendero discurría por un ~. 这条羊肠小道经过一个陡坡。2.〔农〕田埂,土垅: Mi finc a llega hasta aquel~.我的庄园到那条土埂子为止。
[bookmark: ]ribazón m. 鱼群
[bookmark: ]ribeiro m. 1. (原产于西班牙加利西亚 Ribeiro 地区的)里维罗酒(一种白酒): El~ se bebe en tazones pequeños.饮用里维拉酒应该用小杯。2.一杯里维罗酒：Pónganostres~, por favor. 请给我们来三杯里维罗酒。
[bookmark: ]ribera f. 1. 岸边,海岸,河岸: pasear por la ~ 在海岸上散步2.河岸流灌区;沿海地带;河边土地:En las ~s haybuenos campos de cultivo. 河岸流灌区有良田。
[bookmark: ]ribereño, ña adj. 岸边的,海岸的,河岸的: paises ~s海岸国家  m. f.岸边居民，海边居民，河岸居民：Los~s defendieron su derecho al riego. 河边居民维护了他们的灌溉权。
[bookmark: ]ribero m. 堤防,(堤岸上的)防护墙
[bookmark: ]ribete m. 1.(衣鞋等的)边,贴边,饰边: echar~s镶边:Lieva una americana roja con~s negros en la solapa. 她穿着一件红色上衣，在翻领上有黑色饰边。2.(外加的)装饰物,点缀3.(文章或讲话中的)噱头;细节: una historiacon ~s policíacos 一个插有侦探情节的故事4. pl.〈口〉样子,派头: Tiene sus ~s de poeta. 他有诗人气派。
[bookmark: ]ribeteado, da adj. 有镶边的: una chaqueta ~a 有饰边的外套 ‖ m. 绲边,镶边,饰边: Esta operadora sededica al ~ de las botas. 这名女工专门给靴子绳边。‖tener los ojos ~s 眼圈儿发红
[bookmark: ]ribetear tr. 1. 镶边,贴边: Ha ribeteado la colcha conuna puntilla. 她给垫子镶了个窄花边。2. 摆噱头
[bookmark: ]riboflavina f.〔医〕核黄素,维生素B₂
[bookmark: ]ribonucleico adj. 核糖核酸的 ‖ ácido ~ 核糖核酸:Las siglas del ácido ~ son“ARN”. 核糖核酸的缩略语是ARN。
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[bookmark: ]ribosa f.〔生化〕核糖
[bookmark: ]ribosoma m.〔生化〕核(糖核)蛋白体,核糖体: Los ~sestán formados fundamentalment e por proteínas y porácido ribonucleico. 核蛋白体基本上是由蛋白质和核糖核酸构成。
[bookmark: ]ribosómico, ca adj. 核糖体的
[bookmark: ]ricacho, cha; ricachón, na adj. s.〈贬〉阔绰富有的(人),有钱的(人): Me criticó llamándome ~a ydiciéndome que derrochaba el dinero. 他批评我,称我为富婆，挥霍钱财。
[bookmark: ]ricadueña; ricahembra∫. 贵妇人,阔小姐,富婆
[bookmark: ]ricahombria f. 大贵族身份,富人身份
[bookmark: ]ricamente adv. 1. 富有地,丰足地: Viven ~ y sinpreocupaciones.他们过着丰衣足食和无忧无虑的日子。2. 很好地,美美地: Nos encontramos tan ~ sinél. 没有他,我们过得多么自在。/ He dormido muy ~. 我美美地睡了一觉。/ Ahí lo tienes, tan ~ sentado viendo la tele.(你瞧)他就在那里，正舒舒服服地坐着看电视呢。
[bookmark: ]ricino m.〔植〕蓖麻; aceite de ~ 蓖麻油
[bookmark: ]rico, ca adj. 1. 富有的,有钱的: comerciante~ 富商 /·Viene de familia ~a y está acostumbrado a las como-didades. 他来自富贵人家,舒服惯了。 ant. pobre2. 丰富的;富饶的;充足的; una ~a y próspera nación 一个富足而昌盛的国家。/ una dieta ~a en proteínas 富含蛋白质的食物 / Evita tomar alimentos ~s en grasas. 你要少吃脂肪多的食品。/ tener ~ as experiencias 经验丰富 sin.abundante 3. (土地)肥沃的,出产多的: terrenos ~s肥沃的土地/ ~ as tierras多产的土地 sin. fértil 4. (草木)茂盛多样的;(词语)丰富多彩的:vegetación ~a 繁茂的草木/ Este escritor tiene un~ vocabulario. 这位作家的语言丰富多彩。5. (制作)精美的;贵重的:~s bordados 精美的刺绣品/Tenía el salón cubierto con~s tapices. 他的客厅挂满贵重绮丽的壁毯。6.〈口〉味道好的，可口的，美味的;丰盛的:~a comida 丰盛的饭菜 / Son muy ~sestos bombones. 这些夹心糖美味可口。7.〈口〉可爱的,讨人喜欢的:iQu é cachorrito tan ~! 多可爱的小狗! /Está muy ~a con ese vestido. 穿上这件衣服,她显得很漂亮。8.(口)(谑)讨厌的:iAnda, ~, cállate! 行啦,讨厌鬼,你给我闭嘴! || m. f. 1. 富人: Paco sólo se relacionacon los~s. 帕科只同富人来往。 ant. pobre 2. (对孩子等亲切的称呼)宝贝,好小子 || nuevo ~暴发户:Esenuevo ~ tiene mucho dinero, pero es muy vulgar. 这个暴发户有很多钱，但粗俗不堪。
[bookmark: ]ricohombre; ricohome m. 大贵族
[bookmark: ]ricota f.乳清干酪(多用于意大利式饺子)
[bookmark: ]rictus m. 1. 咧嘴;咧着嘴强笑: La victima quedó muer-ta con un ~. 受害人咧着嘴死去。2. 苦笑: un ~ de do-lor 或~ de amargura 苦笑/ En su cara se observaba un~ de cansancio. 他的脸上露出疲倦的苦笑。
[bookmark: ]ricura f. 1.〈口〉美味:iQu é~ de helado! 冰淇淋味道真美! 2. 美貌;美丽:iQu é~ de niño! 多漂亮的孩子!/Esta muchacha tiene mucha ~. 这姑娘很漂亮。3. 可爱的人(或物): Tiene un bebé que es una ~. 她有个十分可爱的小宝宝。/ Este reloj que me han regalado es una ~.他们赠送给我的这块手表是一件很可爱的礼物。
[bookmark: ]ridiculament e adv. 滑稽可笑地
[bookmark: ]ridiculez(pl. ridiculeces) f. 1. 荒唐,愚蠢,滑稽可笑:Es una ~ hacer eso. 干这事是荒唐的。/ No te pongasesos pantalones. porque son una~. 你不要穿这条裤子.因为它的样子滑稽可笑。2.极小的东西；琐事：Se han pc-leado por una ~. 他们为一件小事而打架。/ No vale lapena que te enfadas por esta ~. 你为这种鸡毛蒜皮的小事而生气,不值得。3. 蠢话;废话: No digas ridiculeces ydéjame hablar a mí. 你别说废话了,让我来讲。
[bookmark: ]ridiculización f. 讥笑,嘲笑,嘲弄,奚落: Es siemprecensurable la ~ de los defectos de una persona. 嘲笑一个人缺陷的言行永远都应受到谴责。
[bookmark: ]ridiculizar 9 tr. 嘲笑,奚落,挖苦; Se divierte ridiculi-zando a todo el mundo. 他以嘲笑大家来取乐。!


[bookmark: ]Ridiculizó mi dibujo delante de todos porque le pareciafco.他在大家面前嘲笑我的绘画，因为他觉得难看。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ridículo, la adj. 1. 滑稽的,可笑的: Su~ lenguaje noshizo reír. 他说话诙谐滑稽,逗得我们直笑。/ Las cosasque dice este periodico son ~ as. 这家报纸讲的那些事很可笑。/ Estás ~ con esa ropa. 你穿这种服装显得滑稽可笑。/ˌAnda, no seas~! 行了,你别出洋相了! 2. 荒唐的;荒诞的: Aquel estudiante expuso una ~a teoría sobrela formación del Universo. 那个大学生提出了一个关于宇宙形成的荒谬理论。3.极少(小)的；不足的：Tiene unsueldo~. 他工资少得可怜。/ Los~s platos que nos hanservido nos han dejado con hambre. 他们给我们吃的饭菜太少，我们只好挨饿。||m.荒唐境地；笑柄：Cuandome do y cuenta de que estoy haciendo el ~, me pongocolorada.当我发觉自己在干荒唐可笑的事情时，我的脸红了。/;Qué~, le pidió el euro que le había prestado! 多么可笑，他把借给人家的1欧元又向人家借回来了。||en~尴尬境地, 可笑处境: caer(quedar) en ~ 落入可笑的境地,成为笑柄/ Te estás poniendo en ~、你在出洋相。
[bookmark: ]rie, etc. 见 reír
[bookmark: ]riega, riegas, etc. 见 regar
[bookmark: ]riego m. 1. 灌溉,浇水;洒水: sistema de ~ 灌溉系统 /acequia para el ~ 灌溉渠/ Pedro se ocupa del ~ de losjardines. 彼得罗负责浇花圃。/ En verano, el ~ de lascalles refresca el ambiente. 夏天,在大街上洒水使环境清凉。2. 灌溉用水;用于灌溉的水量: Este rio no tiene sufi-ciente ~ para todos los campos de la zona. 这条河的水量不足以灌溉本地区的所有农田。‖ ~ por aspersión喷灌 ~ por gote o 滴灌 ~ sanguineo 血液循环: Estemedicamento favore ce el ~ sanguíneo del celebro. 这种药有利于脑部的血液循环。boca de ~消防龙头[image: ]
[bookmark: ]riel m. 1.(门窗上挂帘的)横档;滑条: Tengo que colgarlas cortinas de los ganchos de los ~ es. 我得把窗帘挂到横档钩子上。2. 铁轨: los ~ es de tranvía 电车轨道/ Los~ es del tren son metálicos. 火车轨道是金属的。 sin. rail3.〔冶〕(未加工过的)金属条材
[bookmark: ]rielar intr.〈诗〉闪烁: Las estrellas rielan en el cielo. 星星在天空闪烁。/ La luna riela en el mar. 月光洒在海面上，闪闪烁烁。
[bookmark: ]rielera f.〔冶〕钢锭铸模;条材铸模
[bookmark: ]rienda f. 1. (常用 pl. ) 缰绳:Frenó su caballo y ató las~s a un árbol. 他勒住马,把缰绳拴在一棵树上。2. pl.统治,支配,控制: tomar las~s del poder 掌权/ Elia lle-va las~s de la casa. 她掌管家。3. (用于否定句)(言行)谨慎: La testigo habló sin~ de todo lo sucedido. 女证人毫无顾忌地把所发生的事情全讲了出来。||a~ suelta①〈口〉迅猛地；放开手脚地；肆无忌惮地；无人管束地：Sepelearon a ~ suelta en me dio de la calle. 他们在大街上肆无忌惮地大打出手。/ Se ha criado sin padres, a ~suelta.他没有父母，在无人管束下(忽然)长大成人了。②不加节制地,无控制地,无约束地: comer y beber a ~suelta 纵情地大吃大喝/reírse a ~ suelta 放声大笑 aflo-jar las ~s〈口〉放松,缓和,松懈: En este negocio nuncahay que aflojar las ~s. 做这笔买卖决不能有一点松懈。dar ~ suelta〈口〉听凭,放任: Dio~ suelta al llanto. 他放声大哭。/ El client e me ha dado~ suelta para que or-ganice la decoración como quiera. 客户放手让我按照我自己的意图去装潢。empuñar las ~s 上任 soltar las~s〈口〉见 da r~ suelta tirar(de) la(s) ~(s)牵制;控制
[bookmark: ]riente adj. 1. 笑着的,微笑的2. 令人愉快的: un paisaje~令人心旷神怡的风光
[bookmark: ]riesgo m. 1. 危险,风险: exponerse al ~ 冒风险 / unainversión de alto ~ 高风险的投资 / Los ~s que esto im-plica son mínimos. 这里所包含的风险是最小的。/ Se en-cuentran entre los grupos de alto ~.〔医〕他们属于高危人群。 sin. peligro 2.(保险业)承包;险项: Ese ~ no estárecogido en la póliza. 这种风险没有被列入保单。/ Este
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[bookmark: ]seguro sólo cubre el ~ de robo. 这种保险只保盗窃险。Ⅱa ~ de冒…险: aun a ~ de perder su amistad 甚至冒着失去他们友谊的危险 a todo ~全项保险，综合险：Tengo el seguro del coche a todo~. 我这辆车保的是综合险。 correr(un, el) ~ 冒风险,有危险: Corres ungran ~ si adelantas cn una curva. 如果你在弯道上驾驶超前,那是很危险的。/ Todos corremos el ~ de caerpresos. 我们大家都冒着被捕的危险。/ Si no vas con unpar de horas de anticipación, corres el ~ de no encon-trar entradas.如果你不提前两个小时去，就有可能买不到入场券。/ Si no vas a verlo, corres el ~ de que se en-fade.如果你不去看他，就会招他发脾气。
[bookmark: ]riesgoso, sa adj. Amér. 冒险的,有危险的: el~ tra-bajo clandestino 危险的地下工作 / Ese viaje resulta unpoco ~ en esta época del año. 在今年这个时期去旅行会冒点风险。 sin. peligroso
[bookmark: ]rifa f. 1. 争吵,不和,吵翻2. 摸彩,抽签: Me tocó unamunica de trapo en una ~. 在一次抽奖中,我得到一只布娃娃。3. 摸彩处,抽奖处: Hay una ~ en la feria. 集市上有一个摸彩处。
[bookmark: ]rifador, ra m. f. 1. 摸彩者,抽签者2. 争吵者
[bookmark: ]rifar tr. 1. 摸彩,抽签: En esa tienda rifan una cesta deNavidad.在这家商店，他们正在为一只圣诞节礼物花篮抽奖。2. Arg. 清仓销售 | | intr. 争吵,吵翻| | prnl. 1.争夺;争风吃醋: Todos los empleados de la oficina se ri-fan el puesto de cajero. 办公室的所有职员都为出纳员这一职位争来争去。/ Al ser tan guapa, los chicos se la ri-fan.她那么漂亮，小伙子们竞相追求她。2.〔海〕船帆撕裂 ‖ rifársela〈口〉Amér. 冒险;勇于: Se la rifó en esenegocio y ganó mucho dinero. 他冒险做那笔买卖,赚了许多钱。
[bookmark: ]riff〈英〉m. (爵士音乐中的)即兴重复段 ‖ PRON. [rif]rifirrafe m. 〈口〉口角,争执: Tuvieron un pequeño ~por un malentendido. 因误会,他们发生了小小的争执。
[bookmark: ]rifle m. 来福枪,步枪: El~ es un arma muy precisa. 来福枪是一种命中率很高的武器。
[bookmark: ]riflero m. 1. Amér.〔军〕来福枪手,步枪手2. Ch.〈口〉不合格的医生；无证小贩
[bookmark: ]rigidamente adv. 1. 严厉地;严格地2. 刻板地
[bookmark: ]rigidez f. 1. 硬:坚挺;不易弯曲: Si quieres dar~ a esatela, debes almidonarla. 你想让这块面料挺直,就把它浆一浆。/ La ~ de la barra impidió meteria en el interiordel coche.那根铁条难以弯曲，无法把它放到车厢内。2.僵硬;僵直:~ cadavérica〔医〕尸僵3. 严厉;严格: Educaa sus hijos con mucha ~. 他管教子女很严厉。4.(表情)呆板;(条文等)刻板,死板: la ~ de las normas条文规定死板
[bookmark: ]rigido, da adj. 1. 坚硬的;不可弯曲的,难以弯曲的: Elacero es mucho más ~ que el cobre. 钢比铜硬得多。/ Elcristal es un material ~. 玻璃是一种不可弯曲的材料。2. 没有铰节的,没有关节的: El brazo mecánico es ~. 这个机械臂没有活动关节。3.僵硬的；刻板的，死板的：pier-na~a 不灵活的腿 / No seas tan ~. 你别那么死心眼儿。/ El~ programa que tienes en el ordenador te limi-ta mucho.你在电脑里设置的程序死板，对你(工作)限制很大。4. 严厉的;严格的:~ control 严格的控制 / ~anorma de moralidad 严格的道德准则/ Mi padre es muy~ y castiga con dureza mis faltas. 我父亲很严厉,他无情地惩罚我的错误。5. (表情)呆板的: El nuevo vecinotení a un rostro~. 新来的邻居有一张毫无表情的面孔。Ⅱ quedarse~冻僵,僵硬
[bookmark: ]rigodó n m.利戈顿舞(17—18世纪流行于法国普鲁旺斯地区的一种轻快的双人舞)
[bookmark: ]rigor m. 1. 严厉,严格: el ~ de un padre父亲的严厉/El~ del castigo pare ce desmesurado. 看来惩罚过于严厉了。 sin. rigurosidad 2.(寒暑等)严酷: el ~ del invierno冬天的严寒 / el ~ del verano 夏天的酷暑3. 严峻,无情: los~ es de la ley 法律的严峻性 / con~ implacable毫不留情地4. 准确,精确:~ cientifico 科学的精确性 /


[bookmark: ]El ~ de los datos es básico en una investigación. 数据准确是研究的基础。 sin. rigurosidad ‖ de ~严格规定的;必不可少的;例行的,惯常的: Mi ma dre me dio los conse-jo s de ~ antes de irme de vacaciones. 我外出度假前,母亲总是嘱咐我一番。en~其实，实际上，严格说来：En~, yo no debiera estar aquí ahora. 严格说来,我现在不应该在这里。 ser el ~ de las desdichas 饱尝艰辛,饱经风霜；极不幸
[bookmark: ]rigor mortis〈拉〉尸僵,死后强直: La forense dijo que,por el ~ que presentaba el cadáver, el asesinato se había producido hacía aproximadamente cinco horas. 女法医说，从尸体僵硬程度来看，谋杀大约发生在五小时之前。‖PRON. [rígor mórtis].
[bookmark: ]rigorismo m. 1. 过于严格,过于严厉: El~ militar eslo que más critican los jóvenes. 青年人批评得最多的是兵营生活过于严厉。2.严格作风
[bookmark: ]rigorista adj. s. 过于严格的(人),过于严厉的(人)
[bookmark: ]rigoroso, sa adj. 见 riguroso
[bookmark: ]rigurosamente adv. 1. 严厉地;不宽容地: No debistecastigarla tan ~. 你不应如此严厉地处罚她。2. 精确地,准确地;严格地:Siguió~ las instrucciones que había re-cibido.他严格按照接到的指示办理。3.绝对地，完全地：~ exacto 绝对确切的/ ~ cientifico完全科学的
[bookmark: ]rigurosidad f. 1. 严厉;严肃: La~ en la educación aveces resulta contraproducente. 教育过于严厉有时会适得其反。2.(气候)严酷,恶劣: La ~ del clima hace queesta z ona sea poco turistica. 气候恶劣使这个地区难以成为旅游区。3. 严密,精确;严格: Cumple con ~ lo que tedigo y no tendrás problemas. 你不折不扣按我说的去做、就不会遇到麻烦。
[bookmark: ]riguroso, sa adj. 1. 严的,严厉的: la aplicación ~adel reglamento 严格执行这项规定 / juez ~ 严厉的法官 / padre ~ 严父 / Esa profesora es ~a con los alum-nos que faltan a clase. 这个女教师对旷课的学生很严厉。/ El árbitro ha estado muy ~ durante la segundaparte.下半场,裁判严格起来。 sin. severo 2. (气候)严(寒)酷(暑)的: clima ~ 恶劣的气候 / Este ano hemossufrido un~ invierno. 今年,我们过了一个严寒的冬季。3. 严密的,精确的: un cálculo ~ 精确的计算 / unanálisis~ 严密的分析 / informe ~ 准确的情报/ Estecientífico es muy ~ en sus razonamientos. 这位科学家推理很严谨。 sin. preciso
[bookmark: ]rija f. 1.〔医〕眼瘘,泪瘘,泪腺瘘管: Han operado a miabuelo de una ~ que casi le tapaba el ojo. 他们给我爷爷做了泪腺瘘管摘除手术，那东西几乎盖住了眼球。2.打架;争吵: Ha habido dos heridos en la ~ que vimosanoche.在昨天夜里我们看到的那场打斗中有两人受伤。
[bookmark: ]rijo m. 好色,淫荡
[bookmark: ]rijosidad f. 1. 爱吵嘴,好斗性2. 好色: Miraba con~a su vecina guapa. 他色迷迷地瞧着他的漂亮女邻居。3.〔动〕易发情
[bookmark: ]rijoso, sa adj. 1. 爱吵嘴的,好争斗的: un gallo~ 好斗的公鸡。2.〈贬〉好色的;淫荡的 Ú. t. c. s.: Ese tío es un~, and a detrás de todas las mujeres. 这家伙是个好色之徒，见到女人就跟在人家后面。3.〔动〕易发情的：Lamayoría de los animales están ~s en la primavera. 大部分动物春天发情。
[bookmark: ]rilar intr. 颤抖.哆嗦: La ira contenida hacía ~ sus la-bios. 他气得嘴唇哆嗦。 sin. temblar Ⅱ prnl. 放弃:Ahora te toca a ti saltar, así que no te riles. 现在轮到你跳了,你不要放弃。/ Mis hermanas se rilaron y no fueroncapaces de venir con nosotros. 我的姐妹放弃了,不能和我们一起来了。
[bookmark: ]rima f. 1. 韵,韵脚;押韵: La~ y el ritmo del acento sonfenómenos característicos de la poesía. 押韵和重音节奏是诗的固有特点。2. pl. 韵文,抒情诗: Han publicadouna antologí a lírica con ~s de varios poetas. 他们已出版了一本几位诗人的抒情诗集。|| octava ~八行诗 sexta~六行诗
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[bookmark: ]rimador, ra adj. s. 重押韵轻内容的(诗人): Este poeta~ no sé por qué tiene tanta fama. 我不明白这个只重视押韵而轻视其诗的质量的诗人为什么有这么大的名气。
[bookmark: ]rimar intr. 1. 押韵: Azor rima con cazador. Azor 与cazador 押韵。/“Perro” y“conguro” no riman. “perro”与“conguro”不押韵。/ En esta composición, el segundoverso rima con el cuatro. 在这首诗中,第二句与第四句押韵。2. 写诗: Esta autora rima muy bien. 这位女作家写得一手好诗。Ⅱtr.使步韵 Ⅱno~〈口〉不合时宜，不相称
[bookmark: ]rimbombancia∫. 1.〈口〉响亮,轰鸣2. 夸张;惹眼,引人注目
[bookmark: ]rimbombante adj. 1.(口)响亮的,轰鸣的2. 夸张的;过分艳丽的;惹眼的:vestido ~过分艳丽的衣服 / Estelibro tiene un título muy ~. 这本书有一个很抢眼的书名。/ El académico pronunció un ~ discurso. 这名院士发表了一篇辞藻华丽的演讲。
[bookmark: ]rimel m. 睫毛膏: Si lloras se te correrá el ~. 如果你哭,睫毛膏就会流下来。
[bookmark: ]rimero m. 叠,堆(量词): un ~ de platos一叠盘子 / un~ de libros一堆书
[bookmark: ]rimmel m. 见 rímel
[bookmark: ]R. Imp. abr. registro de importadores 进口商注册
[bookmark: ]rin m. Amér. 1. (车轮)轮辋,钢圈: El accidente deformóel ~ de la rueda delantera de la bicicleta. 交通事故中.自行车前轮的钢圈变形了。2.公用电话3.电话卡
[bookmark: ]rincón m. 1. 角落;墙角: un ~ de la habitación 房间的一个角落 / Deja las cosas en un ~. 你把东西放到角落去。/ La encontré llorando en ese ~. 我看到她躲在墙角里哭泣。 sin. ángulo 2. 僻静处,隐蔽处;边远地方: Semete para escribir en el último ~ de la casa. 他一头钻进屋里最僻静的地方写作去了。/ Lo guardo en un ~ de lamemoria. 我把它藏在记忆深处。/ Los delegados vinie-ron de todos los ~ es del país. 代表们来自全国各地。3.经常居住地: Te invito a tomar café en mi ~. 我请你到我家去喝咖啡。/ Suelo trabajar en este ~. 我常在这地方工作。4.放杂物的小室5.(被遗忘了的)残余物：Que-dan todavía algunos ~ es de correspondencia por repar-tir.还有几封遗留下的信要分发。6.小块地方；小块空间: un~ de tierra 一小块土地/ No quiero dormir conti-go porque me dejas en un ~ de la cama. 我不想同你睡在一张床上，因为你只给我留一小块地方。||poner(castigar) en el ~ 罚站墙角
[bookmark: ]rinconada f. (两楼、两街等形成的)墙隅;街角,拐角:En la ~ hay un bar. 在这个街角有一家酒吧。
[bookmark: ]rinconera f. 1. 屋角家具;角橱;角架: Las ~s suelenser triangulares. 屋角家具常常是(立体)三角形的。2.〔建〕角墙
[bookmark: ]ring(pl. rings) m.〈英〉〔体〕拳击场,摔跤台(西班牙语为cuadrilátero) ‖ PRON [rin]
[bookmark: ]ringla; ringle m. (口)行,行列: Una ringla de hormi-gas subía por el árbol. 一队蚂蚁沿着树干爬上去。
[bookmark: ]ringlera f. (东西)排列成行,成列: Los cinco patitosiban en ~ detrás de la madre. 五只小鸭排成一列跟在母鸭后面。/ Sobre el mostrador hay una ~ larguísima depostales.在柜台上放着长长一排糕点。
[bookmark: ]ringlete m. Col. 玩具(纸)风车
[bookmark: ]ringlero m. (线条纸上的)格子线
[bookmark: ]ringorrango m. (常用 pl. ) 1. (手写体的)花饰2. 多余的装饰,俗气的装饰: Siempre le gusta ir con blusas lle-nas de ~s.她总是喜欢穿花里胡哨的衬衣。
[bookmark: ]rinitis(pl. rinitis) f.〔医〕鼻炎:~ aguda急性鼻炎/~estacional 季节性鼻炎 / Con esa ~ necesito llevar pañuelos. 我患有鼻炎,需要带着手绢。|| ~ alérgica〔医〕枯草热,花粉热   etim. del griego rhís(nariz) e-itis (inflamación)
[bookmark: ]rino-pref. 表示“鼻”,如:rinología, rinoscopia || etim.del griego rhís(nariz)
[bookmark: ]rinoceronte m. 〔动〕犀牛: El ~ tiene poca visión y


[bookmark: ]es muy violento si se le irrita. 犀牛视力差,发怒时很凶猛。Ⅱ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]rinofaringe f.〔解〕鼻咽: La~ es la parte más exte-rior de la faringe. 鼻咽是咽的最外部。‖ etim. del griego rhís(nariz) y faringe
[bookmark: ]rinofaringeo, a adj.〔解〕鼻咽的:afección ~a 鼻咽感染
[bookmark: ]rinofaringitis f.〔医〕鼻咽炎: La ~ es relativamente habitual en ninos menos de siete años. 鼻咽炎一般是不满7岁的儿童常见病。| | etim. de rinofaringe e - itis(inflamación)
[bookmark: ]rinofonia f. 鼻音
[bookmark: ]rinologia f.〔医〕鼻科(学) || etim. del griego rhís(nariz) y - logía (estudio)
[bookmark: ]rinólogo m.〔医〕鼻科医生: Tiene una rinitis muy per-sistente y quiere que lo examine un buen ~. 他长期患有鼻炎，想请一位优秀的鼻科医生检查检查。
[bookmark: ]rinoplastia f.〔医〕鼻成形术;鼻修补术 ‖ etim. del griego rhís(nariz) y plásso (yo modelo)
[bookmark: ]rinoscopia f.〔医〕鼻镜检查,鼻窥器检查: realizar una~ a uno 对某人作鼻镜检查 | | etim. del griego rhís(nariz) y - scopia (exploración)
[bookmark: ]riña f. 1. 争吵,口角;打架:~ de niños 孩子吵架 / una~ callejera 一场街头争吵/ una~ entre novios 新婚夫妇之间的争吵 sin. pelea2. 责骂,训斥: Las ~s de su pa-dre son terribles. 他父亲的训斥很吓人。 sin. reprimendaⅡ~ de gallos Amér. 斗鸡[image: ]
[bookmark: ]riñón m. 1.〔解〕肾脏,腰子: Los ~ es están situados, enlos mamíferos, a uno y otro lado de la columna vertebralen la z ona lumbar. 在哺乳类动物中,肾脏位于腰部的脊柱两侧,一边一只。2.腰花:~es al jerez 雪利酒炒腰花3. pl. 腰部: dolor de ~ es腰疼/ Recibió un golpe en los~ es. 他腰部挨了打。/ Arrópate bien, que tienes los~es al aire.你把被子盖好,腰部都露出来了。4.中心:Vivo en el mismo ~ de Madrid. 我住在马德里市中心。/el~ del asunto 事情的实质5. 腰子形物品6. pl. 〈口〉勇气,胆量:A Pepe no se le asusta con facilidad, tiene~ es. 佩佩不容易被吓倒,他有胆量。‖ ~ artificial〔医〕人工肾,血液透析器 ~ flotante 游动肾,浮游肾 costar(valer) una cosa un ~ 代价昂贵;贵得要命: Le va acostar un~ la cena. 这顿晚饭他要花很多钱。 pegarseal ~ 有营养(常用于否定句) tener bien cubierto el ~(口)富有: Con esa fábrica tiene bien cubierto el ~. 靠着这家工厂，他很富有。
[bookmark: ]riñonada f. 1.〔解〕腰部;腰部肉: chuletas de ~ 腰排骨/ Cuando te agaches, tápate la ~, no vayas a cogerfrio.你弯腰工作时，要保护好腰部，别着凉。2.〔解〕肾外脂肪组织3. 煨腰花: comer una ~ de cordero 吃一份小羊腰花
[bookmark: ]riñonera f. 1. 护腰(带),腰托: Lleva una~ para evitarenfriamientos. 他围着一只腰托以防着凉。2. 带钱包的腰带,腰带包: Lleva el carné y la cartera en una ~ decuero.他在皮腰带包里装着身份证和钱夹。
[bookmark: ]rí o m. 1. 江,河:~ Amarillo 黄河 / ~ Changjiang(Yangtse) 长江2. 大量流动的人(或物): un ~ de gente人流/ un~ de lava 熔岩流 / un~ de palabras 滔滔不绝的讲话/ un~ de promesas一连串的许诺‖ ~ abajo顺流,(在)下游 ~ arriba 逆水,(在)上游 a ~ revuelto在混乱中 a ~ revuelto, ganancia de pescadores 或pescar en(a) ~ revuelto 水混,渔夫得利;混水摸鱼cuando el ~ suena, agua lleva 无风不起浪;事出有因de perdidos al ~〈口〉破釜沉舟,干到底
[bookmark: ]rio, rio, etc. 见 reír
[bookmark: ]Rio de Janeiro n. pr. 里约热内卢[巴西城市]
[bookmark: ]rioja m.1.里奥哈酒(产于西班牙 Rioja 地区的红葡萄酒): Bebimos un buen~ en la cena. 吃晚饭时,我们喝了优质里奥哈酒。2. 一杯里奥哈酒(量词):; Dos~s paraesta mesa, por favor! 请给这张桌子来两杯里奥哈酒。
[bookmark: ]riojano, na adj. (西班牙)里奥哈(La Rioja) 的;里奥
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[bookmark: ]哈人的 ‖ m. f.里奥哈人
[bookmark: ]rioplatense adj. (南美洲)拉普拉塔河(el Rí o de laPlata) 的;拉普拉塔河流域的: El puerto de Buenos Airesse encuentra en el estuario ~. 布宜诺斯艾利斯港位于拉普拉塔河岸边。∥m. f.拉普拉塔河地区的人
[bookmark: ]riostra f.〔建〕支柱,支撑,撑杆
[bookmark: ]R.1. P.; RIP〈拉〉 abr. Reqiescat in Pace(descanse cnpaz) (墓碑用语)安息吧: En todas las lápidas del cemen-terio aparece el RIP. 公墓里每一块墓碑上都有“安息吧”字样。
[bookmark: ]ripio m. 1. 残渣2.(集)(填塞用的)碎石块,石砾;碎砖,瓦砾(总称)3.(为押韵或凑字数用的)衬词；赘言；废话：Sus poemas están lienos de ~s porque no es buen poeta.他的诗中满是冗词赘言，他不是一名优秀诗人。/metermucho~ 废话连篇〗 no perder~〈口〉竖起耳朵听;全神贯注地看: Le encanta oírte y no pierde ~ cuando ha-blas.他很喜欢听你讲，每当你讲话时，他总是洗耳恭听。
[bookmark: ]ripioso, sa adj. 废话连篇的;充满衬词的:¿Cómopuede gustarte un poema tan ~? 你怎么会喜欢一首有这么多冗词赘言的诗篇呢?
[bookmark: ]ripostar intr. Amér. 1. 回答2. (拳击手)回击对方
[bookmark: ]riqueza f. 1. 富裕,富有: vivir en la ~ 过着富裕的生活/ Estoy convencido de que la ~ no da la felicidad. 我深信，富有不一定给人以幸福。2.财富，财产；资源：la~del Estado 国家财产/ las~s naturales de un país一个国家的自然资源/ Toda mi ~ son mis manos. 我的全部财产就是一双手。/ ~ espiritual 精神财富 sin. fortuna 3.(常用 pl. ) 金钱;贵重物品: El empresario atesoró gran-des ~s.这名企业家珍藏着大量的贵重财物。4.丰富，富饶: la ~ del suelo 土地的富饶5. 豪华;富丽;绚丽: la ~del estilo 风格上的瑰丽多采/ Sus cuadros tienen una ~de colorido impresionante. 他的绘画作品色彩浓重鲜艳。
[bookmark: ]riquisimo, ma adj. 1. 非常富有的2. 非常可口的,美味的
[bookmark: ]r isa f. 1.笑,发笑: provocar la ~ 引人发笑/ contener la~ 忍住笑/ Yo quería estar serio, pero se me escapó la~.我本想一本正经，但还是憋不住笑起来。2.笑声：Sus~s se oían desde abajo. 从楼下就听到了他的笑声。/solt ar una ~ alegre发出愉快的笑声3. 笑料,笑柄: Susanécdotas son una ~. 有关他的一些趣闻成了众人的笑料。‖ ~ burlona(socarrona) 冷笑;哄笑 ~ de cone-jo或 ~ falsa(fingida) 假笑~ loca(nerviosa) 狂笑~ sardónica(sarcástica) 冷笑;苦笑;〔医〕痉笑 caerse(destorniliarse, mearse, montarse, morirse, par-tirse, reforcerse, troncharse) de ~〈口〉捧腹大笑,哈哈大笑: Cuando empieza a hacer tonterías me troncho derisa conél. 每当他干蠢事时,我就会捧腹大笑。 de ~(口)① 滑稽的: Le gustan las películas de ~. 他爱看滑稽电影。② 可笑的;不可信的: Esa tienda tiene unos pre-cios de ~.这家商店的某些价格低得叫人难以置信。echar(tomar) a ~ 嘲笑;视同儿戏: La abuela ya nopuede con el nino porque la toma a ~. 奶奶已对付不了这孩子了,因为他已不把她放在眼里。/ Es un asunto muyserio como para que te lo tomes a ~. 这是一件严肃的事情,你可不能把它视同儿戏。estallar de ~① 忍不住要笑出来 ② 哈哈大笑 llorar de ~ 笑得流眼泪 muerto de~〈口〉①非常有趣的,非常开心的: Olga estaba muertade ~ escuchando sus historias. 奥尔加非常开心地听着他讲故事。② 忘记的;闲置的;被抛弃的: Desde que compróel ordenador, tiene la máquina de escribir muerta de ~.自从他买了电脑之后，就把打字机抛在一边不用了。ten-tado a(de) la ~ 非常爱笑的
[bookmark: ]risada f. 哈哈大笑
[bookmark: ]riscal m.怪石嶙峋之地；险峻的山崖
[bookmark: ]risco m. 1. 巉岩,峭壁2. pl. (地面)崎岖
[bookmark: ]riscoso, sa adj. 多峭石的,多悬崖峭壁的
[bookmark: ]risibilidad f. 可笑,滑稽
[bookmark: ]risible adj. 可笑的,滑稽的: La tuya es una propuesta~, sin fundamento. 你的建议毫无根据,是可笑的。


[bookmark: ]risilla; risita f. 1. dim. de risa 2. 假笑,冷笑,讥笑
[bookmark: ]risión f. 笑柄,笑料,嘲笑对象: Ese coche tan destartala-do es la ~ del barrio. 这辆轿车非常破旧,成为社区人们嘲笑的对象。
[bookmark: ]risorio m.〔解〕笑肌
[bookmark: ]risotada f. 放声大笑:Soltó una gran ~. 他哈哈大笑起来。 sin. carcajada
[bookmark: ]risotear intr. 放声大笑
[bookmark: ]rispido, da adj. 易怒的;粗暴的
[bookmark: ]ristra f. 1. 一串(蒜、葱头等): una ~ de ajos一辫大蒜2.〈口〉一连串:Soltó una ~ de palabrotas. 他讲了一大串难听的话。
[bookmark: ]ristre m. (胸甲上支撑长矛的)矛托: El caballero puso lalanza en el~ y se dispuso a atacar. 那名骑士把长矛放到矛托里准备进攻。‖en~〈口〉准备就绪；严阵以待：Loshambrientos comensales estaban sentados a la mesa tene-dor en ~.那些饥饿的就餐顾客坐在桌子旁边，拿着叉子准备大吃一通。
[bookmark: ]ristrel m.〔建〕板条,檐板,嵌条(亦作 rastrel)
[bookmark: ]risueño, ña adj. 1. 笑容可掬的,笑眯眯的;欢笑的;面带笑容的: rostro~ 笑脸/ Su hija es una nina muysimpática y ~a.他们的女儿是一个和蔼可亲、笑容可掬的小姑娘。2. 爱笑的: Ella siempre es muy~a. 她一向爱笑。/ Estás muy ~a esta noche. 今天夜里你一直笑容满面。3. 赏心悦目的,宜人的: un paisaje~宜人的景色4.美好的(与 esperanzas, perspectivas 等词连用): Os espe-ra un ~ porvenir. 美好的未来在等待着你们。
[bookmark: ]Rita f. n. pr. 丽塔(女人名,在口语中代替“别人”);iQuese lo coma~! 让别人去吃吧! / Cuéntaselo a ~! 你去讲给别人听吧！
[bookmark: ]ritmar tr. 使有节奏;使有韵律
[bookmark: ]ritmico, ca adj. 有节奏的;有韵律的: movimientos ~s有节奏的运动/ el tictac ~ del reloj 钟表有节奏的嘀嗒声 / Si el corazón está sano, sus latidos deben ser~s. 如果心脏健康，它应是有节奏地搏动。Ⅱ gimnasia~a〔体〕韵律体操，配乐体操，艺术体操
[bookmark: ]ritmo m. 1.〔音〕节奏,旋律,拍子: dar~使有节奏/ Megusta la música con~ lento. 我喜欢慢节奏的音乐。2.〔语〕诗律,韵律,格律: El ~ de la poesí a espanola vienedeterminado por el acento. 西班牙语诗歌的韵律是由重音决定的。3.周期性,有规则变动,节律:El ~ de loslatidos del corazón varia según las personas y el momen-to.心脏搏动的节律快慢因人因时而异。4.速度；步调：~de vida 生活节奏/ el~ de trabajo工作速度,工作节奏/Tienes que correr manteniendo un ~ constante. 你跑步应当保持匀速。/ La construcción se lleva a ~ ace-lerado.建设工程正加速进行。
[bookmark: ]rito m. 1.(宗教)仪式;礼仪: el~ cristiano 天主教仪式/El bautismo es uno de los ~s cristianos. 洗礼是天主教的一种礼仪。 sin. ritual 2. 习惯,习俗;惯例,成规: los ~sde la vida familiar 家庭生活的习惯 /~s agricolas 农业习俗/ ~s fúnebres丧葬习俗/ estudiar los ~s africanos研究非洲人的习俗
[bookmark: ]ritornelo m.〔音〕1. 前奏曲;间奏曲2. 副歌,迭句;反复
[bookmark: ]ritual adj. 1.(宗教)仪式的;礼仪的: canto~ 礼仪歌曲/ danza~ 礼仪舞蹈2. 惯例的,惯常的 |i m.〈集〉宗教仪式: El ~ de cada religión es diferente. 每一宗教的礼仪都是不同的。sin. rito|| de ~习惯的;按照惯例的:Aquí es de ~ ir todos los domingos a comer con lafamilia.每逢星期天同家人一起吃饭是此地的习惯。
[bookmark: ]ritualidad f. 遵守礼仪,服从惯例
[bookmark: ]ritualismo m. 1.〔宗〕仪式主义;仪式派2. 拘泥于仪式,拘泥于礼仪;程式主义: El~ hace a la burocracia mu-cho más lenta.程式主义使官僚机构办事效率更低。
[bookmark: ]ritualista adj. 1. 仪式主义的;仪式派的2. 拘泥于仪式(礼仪)的Ⅱm.f.1.仪式主义者；仪式派的人2.拘泥于仪式(礼仪)的人，崇礼主义者；程式主义者
[bookmark: ]rival adj. 竞争的: Los dos equipos ~ es se enfrentarán
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[bookmark: ]manana para conseguir la copa. 两支互相竞争的球队明天为争夺冠军杯而角逐。‖m. f.对手，敌手，竞争者：Obtuvo el primer puesto, superando en mucho a todossus ~es.他得了第一名，远远超过了他所有的对手。sin.contendiente, contrario, enemigo
[bookmark: ]rivalidad f. 竞争,角逐;对抗: la~ entre las dos empre-sas这两家公司之间的竞争/ La ~ entre los dos herma-nos hace difficil la convivencia. 两兄弟之间的对立使他们很难和睦相处。
[bookmark: ]rivalizar 9 intr. 1. 竞争,角逐:~ por llegar primero争第一个到达 / Cuando juegues con tus amigos intenta di-vertirte, no~ con ellos. 同你的朋友们一起玩的时候,要玩得开心,不要同他们争强斗胜。/ Todas rivalizaban encomplacerle, pero él sólo tenía ojos para su amada. 每一个女人都争着博取他的欢心，但在他眼里只有他的心上人。 sin.competir 2. 相匹敌,不相上下:~ en belleza 竞相媲美 / Estos dos alumnos rivalizan en inteligencia. 这两个学生的聪明不相上下。‖ sin.competir
[bookmark: ]river-ski〈英〉m. (在河道上的)滑水运动 | | PRON.[river eskí]
[bookmark: ]rivera f. 1. 小溪,小河: Esta ~ nace de un manantialque hay un poco más arriba. 这条小溪源头是上游不远处的一个涌泉。2.(小溪、小河的)河床: La sequía ha dejadosin agua muchas ~s. 久旱不雨使许多河道干涸了。
[bookmark: ]Riyad; Riyadh n. pr. 利雅得[沙特阿拉伯首都]
[bookmark: ]riyalm.里亚尔(沙特阿拉伯、卡塔尔等国的货币单位)
[bookmark: ]riza f. 损伤 ‖ hacer ~(战争中)造成重大损失,造成大量伤亡
[bookmark: ]rizado, da adj. 1. 鬆曲的: Tiene el pelo~. 他头发鬆曲。 sin. rizoso 2. 有波纹的3. 波浪滚滚的: mar~ 波浪滔滔的大海 ∥ m.烫(头发)
[bookmark: ]rizador m. 1. 烫发钳,鬈发器2. 头发鬆曲剂
[bookmark: ]rizar9 tr. 1. 烫(发),卷(发): La peluquera te rizó muybien el pelo.那位女理发师给你烫的头发非常好。U. t. c. prnl.: Hoy me rizaré el pelo con unas tenacillas. 今天我要用钳子把头发卷一卷。 sin. ondular(se)2.(风)吹起(波纹),激起(涟漪): El viento ha comenzado a ~ elmar. 凉风吹来,海面上泛起粼粼波纹。Ú. t. c. prnl.: Si vesque el mar empieza a ~ se, vuelve a la play a con la bar-ca.如果你看到海面涌起浪花，就赶快驾船回海滩。3.(把布、纸等)折皱: ~ un papel把一张纸折皱 ‖ prnl. 头发自然鬆曲
[bookmark: ]rizo, za adj. 卷曲的;起皱的: pelo~鬆发‖ m. 1. 鬆发: De pequeño tenía ~s en el pelo; ahora lo tiene lacio.小时候他的头发是鬈曲的，现在倒是平直的。2.涟漪3.〔海〕缩帆索4.毛卷曲的天鹅绒5.〔空〕航空特技，(飞机)翻筋斗: El público aplaudió con entusiasmo los ~s quehicieron los aviones. 观众看到那几架飞机在空中翻滚,报以热烈掌声。|| nudo de ~ 缩帆结,平结,方结 rizar el~〈口〉使更复杂:;Cómo te gusta rizar el ~ imaginandocosas imposibles de suceder! 你怎么喜欢把问题搞得那么复杂，总想象着那些不可能发生的事！
[bookmark: ]rizófago, ga adj.〔动〕食根的‖m. 食根动物
[bookmark: ]rizófito, ta; rizofito, ta adj. 〔植〕有根的 || f.
[bookmark: ]有根植物
[bookmark: ]rizoforáceo, a; rizofóreo, a adj.〔植〕红树科的Ⅱ f. 1. 红树科植物2. pl. 红树科
[bookmark: ]rizoide f.〔植〕假根
[bookmark: ]rizoma m.〔植〕地下茎,根茎,根状茎: Los lirios tienen~s.百合花有根状茎。
[bookmark: ]rizomatoso, sa adj.〔植〕根茎的,有根状茎的
[bookmark: ]rizón m. 三脚锚
[bookmark: ]rizópodo, da adj.〔动〕根足亚纲的‖ m. 1. 根足亚纲动物: La mayor parte de los ~s son de vida acuática.大部分根足亚纲动物生活在水中。2. pl.根足亚纲：Al-gunas especies pertenecientes a los ~s son parásitos. 属于根足亚纲的某些种类的动物是寄生生物。Ⅱ etim. delgriego rhíza (raiz) y-podo (pie)
[bookmark: ]rizoso, sa adj. (头发等)鬐曲的,容易鬈曲的: Aunque


[bookmark: ]me alise este pelo tan ~ se me volverá a ondularenseguida.即使我把这么卷曲的头发捋平了，它也会马上卷起来。
[bookmark: ]RN abr. Renovación Nacional. (智利)民族革新党
[bookmark: ]RNA〈英〉 abr. ribonucleic acid〔生化〕核糖核酸(西语为ácido ribonucleico) | | PRON[erreene-a]
[bookmark: ]RNE abr. Radio Nacional de España 西班牙国家广播电台
[bookmark: ]ro(拟声词，用于哄小孩子睡觉)噢
[bookmark: ]roa f. 船首材
[bookmark: ]road-book<英>m. (常用于汽车拉力赛)道路指南,路线图册(西班牙语为 libro de ruta) | PRON. [róudbuk]
[bookmark: ]road movie〈英〉f. (在旅行车内放映的)旅途电影(西班牙语为 película de carretera) | | PRON. [róud múvi]
[bookmark: ]roano, na adj. (马)花的,杂色的
[bookmark: ]roastbeef m.〈英〉烤牛肉‖PRON. [rosbíf]
[bookmark: ]robacarros(pl. robacarros) m. f. 盗车贼
[bookmark: ]robado, da adj. 偷来的,抢来的; Esa sortija que llevaes ~a.他戴的戒指是偷来的。
[bookmark: ]robador, ra adj. 偷盗的,抢的 ‖ m. f. 盗贼
[bookmark: ]robalo; róbalo m. (欧洲产)鲈鱼,狼鲈 ∥ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]robar tr. 1. 偷,抢:~ diez euros 偷10 欧元 / Me hanrobado el reloj. 有人偷了我的手表。/ Me han robado.我遭到抢劫。2.拐骗(孩子、妇女)3.夺走，使失去(与laatención, la tranquilidad, la vida 等连用): No quiero~ le su tiempo, me iré enseguida. 我不想占用您的时间,马上就走。/ Le roba horas al sueño para estudiar. 为了学习,他就少睡觉。4. (买卖中)诈骗,骗取: En esta tien-da te roban. 这家商店在骗你的钱。5. 迷住: Esa personame ha robado el corazón. 这个人迷住了我的心。6. 去掉…的一部分: Hemos robado unos metros a la cocina paraagrandar el saión. 我们把厨房缩了几米以扩大客厅。/Estas tierras han sido robadas al mar por me dio dediques.这些土地是通过拦海筑坝向大海要来的。7.(河流等)冲刷,侵蚀: El río nos roba todos los años un poqui-to de huerta.这条河每年都要冲刷掉我们菜园的一部分地。8.〔牌戏〕(从底牌中)抽出: Roba una carta y tira laque no te valga.你从底牌中抽一张,扔出一张无用的。[image: ]
[bookmark: ]robeco; robezo m.〔动〕羚羊‖ morf. el~ macho,el ~ hembra
[bookmark: ]robinia f.〔植〕洋槐树,刺槐树
[bookmark: ]robinsón m. f. 鲁滨逊(18世纪英国小说家 Defoe 所著《鲁滨逊漂流记》中的主人公)式的人物，独自生活的人，孤立无援的人: Ese amigo tuyo es un ~, vive sólo en su fin-ca, lejos del pueblo. 你这个朋友是个鲁滨逊,独自住在远离村镇的庄园里。
[bookmark: ]robinsonismo m. 鲁滨逊式的生活方式;独立生活方式；孤立无援的生活方式
[bookmark: ]roble m. 1.〔植〕栎,橡: El~ es abundante en España.西班牙有大量的栎树。2. 栎木: El~ es una madera muyresistente. 栎木质地坚硬。3.〈口〉强壮的人;结实的东西: Ese chico es un ~ y nunca ha tenido ni un catarro.这个小伙子身体很强壮，连感冒都没有得过。
[bookmark: ]robleda f.; robledal m. (大片的)栎树林,橡树林:Esto era un hermoso robledal, pero se quemó hace unano.这原是一片美丽的栎树林，但一年前给烧毁了。
[bookmark: ]robledo m. 栎树林地: En el nort e de Espana hay mu-chos robledos. 在西班牙北部,有许多栎树林地。
[bookmark: ]roblón m. 1. 铆钉 sin. remache 2. 瓦脊
[bookmark: ]robionar tr. (用铆钉)铆接
[bookmark: ]robo m. 1. 偷盗,抢劫;拐骗;骗取: cometer un~ 进行偷盗(抢劫) sin. hurto 2. 赃物,被盗物品: El valor del ~asciende a die z mil euros. 被盗物品价值达1 万欧元。3.索价过高;勒索;敲诈: Los intereses de los préstamos sontan altos que son un auténtico ~. 贷款利息那么高,简直就是敲竹杠。
[bookmark: ]robot(pl. robotes, robots) m. 1. 机器人,自动装置: En la fábrica tenemos un ~ para realizar a distancia las ta-
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[bookmark: ]reas peligrosas. 在工厂里,我们有一台机器人,用以远距离完成危险的任务。2.像机器人一样行事的人；无主见的人: El actúa como un ~, siempre hace lo que le dicen.他像机器人一样行事，别人叫他干什么，他就干什么。/Deja de ser un ~ y piensa por ti mismo. 你别无主见,要独立思考。 sin. autómata | ~ de cocina 厨房(用)电器
[bookmark: ]robótica f. 机器人学;机器人工艺;últimos adelantos en~机器人技术的最新成果
[bookmark: ]robotización f. 机器人化,全自动化: la~ de una em-presa 一家企业的全自动化
[bookmark: ]robotizar 9 tr. 使机器人化,使全自动化: La fabricaciónde automóviles se abarató mucho cuando se pudo ~. 汽车制造自动化完成之后，其生产成本大大降低。
[bookmark: ]robustamente adv. 强壮地;壮大地
[bookmark: ]robustecer 29 tr. 1. 使强健,使粗壮: Dos meses de re-poso en el campo han robustecido su salud. 他在乡村休息了两个月之后身体强壮了。Ú. t. c. prnl.: Con estas vi-taminas te robustecerás. 服用这几种维生素,你身体会壮实起来。2. 加固;壮大;加强:~ una pared 加固一堵墙 /~ las fuerzas populares壮大人民力量 U. t. c. prnl.: Con lavisita del Jefe de Estado al paí s vecino se han robustecidolas relaciones entre ambos países. 国家元首访问邻国之后,两国关系得到了加强。|| sin. reforzar(se)
[bookmark: ]robustecimiento m. 变强健;粗壮;壮大;坚固
[bookmark: ]robustezf. 1. 强壮,粗壮2. 强大;坚固: la ~ de uncoche 汽车的坚固 / Para practicar la halterofilia hacefalta ser una persona de gran ~. 要做举重活动,必须是身体很强壮的人。
[bookmark: ]robusto, ta adj. 1. 粗大的,结实的: sostenido por ~spilares被粗大的柱子支撑着的2.强健的,粗壮的:un jo-ven ~ 一个身体壮实的青年人 / En su familia son todosmuy ~s.他家里的人都很壮实。
[bookmark: ]roca f. 1.〔地〕岩,岩石;岩块;~ volcánica火山岩/ Hayinmensas ~s en lo alto de la montaña que amenazan condesprenderse.山顶有一些巨大的岩块，有崩塌滚落下来的危险。 sin. peña, peñasco 2. 石头山: trepar por las~s 爬石头山3. 坚硬的东西: No hay forma de arrancarde la terraza la ~ de hielo que se ha formado después dela nevada.大雪后在晒台上形成的坚硬冰块，铲都铲不动。4. 冷漠无情的人: No se ablandará ante tus súplicas.porque ese hombre es una ~. 他不会在你的恳求面前软下来,他是个冷漠的人。5. 坚强的人 / / ~ eruptiva(ignea, magmatica, volcánica) 火成岩 ~ metamor-fica 变质岩~ sedimentaria 沉积岩,水成岩 ~ viva 光秃秃的岩石 corazón de ~ 铁石心肠 cristal de ~ 水晶firme como una ~ 坚如磐石的: Su hija se mantienefirme como una ~. 你女儿意志坚强。
[bookmark: ]rocadero m.〔纺〕绕线杆头
[bookmark: ]rocalia f. 1. 碎石,石屑,砾: Bánate con sandaliasporque si no la ~ del cauce te hará dano en los pies. 你要穿着拖鞋去河里洗澡，否则，河床底的碎石会扎伤你的脚。2.(模仿中国园林艺术)用石块、贝壳装饰；(堆)假山：Una fuente de ~ adornaba el jardín. 假山的一泓泉水点缀着花园。
[bookmark: ]rocalloso, sa adj. 岩石的;多石的;杂有石块的
[bookmark: ]rocambolesco, ca adj.〈口〉稀奇古怪的;难以置信的: rumores ~s. 稀奇古怪的谣传/ un viaje ~ 一次难以置信的旅行
[bookmark: ]rocanrol m. 摇滚乐;摇滚舞(亦作 rock and roll)
[bookmark: ]rocanrolero, ra adj. 1. 摇滚的,摇滚乐的; ponermúsica muy ~a 播放优秀的摇滚音乐2.热爱(迷恋)摇滚乐的 U. t. cs. Ⅱ(亦作 rockanrollero)
[bookmark: ]roce m. 1. 摩擦;蹭,磨蹭: el ~ de los zapatos 鞋子的摩擦 / El~ de las dos piezas genera calor. 两只部件摩擦就会产生热。2. 擦痕,蹭迹: los~s de los muebles 家具上的擦痕 / Tengo un par de ~s en el lado derecho delcoche. 在我汽车右侧有两道蹭痕。/ Hay que cambiar lospunos de la camisa porque están gastados por el~. 应更换衬衣袖口,因为已经磨损。3.接触,来往:Con el ~ se


[bookmark: ]toma cariño. 有往来,便有交情。4. 争执;摩擦:~s entrelas dos naciones vecinas 两个邻国间的摩擦 / Seguimossiendo amigos, aunque hayamos tenido algún ~. 即使有过一些争执，我们依然是好朋友。
[bookmark: ]rocha f. 已垦土地
[bookmark: ]roche f. Per. (口)羞耻,羞愧,羞怯,难为情
[bookmark: ]rochela f. 1. Amér. 喧哗,嘈杂,喧闹2. Ven. 难驯服的畜群
[bookmark: ]rociada f. 1. 喷洒,喷灌,喷淋: Una ~ de esa coloniapor la manaña es suficiente para que el olor dure todo eldia.早晨洒一次这种香水，能香一整天。2.露水，水珠：La humedad de la ~ calaba los huesos. 露水潮湿刺骨。3.(散落物的)阵: una ~ de balas 一阵弹雨 sin. lluvia4.(形容骂人)狗血喷头: una ~ de insultos 一阵漫骂sin. sarta
[bookmark: ]rociadera f. 喷壶
[bookmark: ]rociado, da adj. 露水打湿的;淋湿的;用水喷湿的
[bookmark: ]rociador m. 喷洒头;喷洒器,喷灌器
[bookmark: ]rociadura f. ; rociamiento m. 1. 降露2. 喷,洒
[bookmark: ]rociar 13 tr. 1. 喷,洒,浇:~ la ropa para plancharla喷水熨衣服 / ~ las flores 洒水浇花 / Su madre le roció lacabeza con colonia. 她母亲往她头上洒香水。/ Roció losrosales con insecticida para matar los pulgones. 他往玫瑰上洒药水以杀死蚜虫。2. 撒,抛撒: Rociaron a losrecién casados con arroz. 有人向新郎新娘撒大米。3. 就着(菜)喝(酒);下酒: Rociaremos esta carne con un buentinto.我们吃这种牛肉要喝上好的红葡萄酒。Ⅱ intr.降露;下小雨: Ha rociado durante la noche. 夜里降了露水。
[bookmark: ]rociero, ra m. f. 去参加罗西奥圣女(la Virgen de Ro-cio) 节的(人)
[bookmark: ]rocín, na adj. 愚笨的,无知的;无教养的 ∥ m. f. 笨蛋,蠢人 ‖ m. 1. 劣马 sin. jamelgo2. 役马
[bookmark: ]rocinante m. 瘦马,驽马 ‖ Rocinante 驽骍难得(堂·吉诃德的坐骑)
[bookmark: ]rocio m. 1. 露水,露珠;水珠: Los pétalos de la rosaestán llenos de ~. 玫瑰花瓣上挂满了露珠。2. 蒙蒙细雨3. 露状物,喷洒物4.[R-](西班牙 Huelva的)罗西奥圣女节 Ⅱ ~ de sol〔植〕毛颤苔
[bookmark: ]rock〈英〉 adj.〔音〕摇滚乐(舞)的: cantante~摇滚歌手/ música~摇滚乐 ‖ m.〔音〕摇滚乐;摇滚舞: grupode ~ 摇滚乐队/ festival de ~ 摇滚乐演唱会/ bailar un~跳一个摇滚舞 ‖ ~ and roll 摇滚乐;摇滚舞 ‖PRON. [roc],([rocanról])
[bookmark: ]rockabilly〈英〉m.(起源于美国东南部的)乡村摇滚|| PRON. [rocabíli]
[bookmark: ]rockanrollero, ra adj. s. 见 rocanrolero | | PRON.[rocanroléro]
[bookmark: ]rocker〈英〉m. f. 1. 摇滚迷2. 摇滚表演者: Un grupode ~s toca hoy en el club. 一支摇滚小乐队今天来俱乐部演出。| | PRON. [róker]
[bookmark: ]rockero, ra adj. s. 见 roquero | | PRON. [roquéro]
[bookmark: ]rockódromo m. 见 rocódromo ‖ PRON. [rocó-dromo]
[bookmark: ]rococó adj.洛可可式(路易十五时法国流行的一种建筑和装饰风格)的: un salón ~ 洛可可式大厅/ una mesa ~洛可可式桌子  m.1.洛可可式2.洛可可式建筑
[bookmark: ]rocódromo m.露天音乐会演出场所；露天摇滚演奏会(亦作 rockódromo)
[bookmark: ]rocola f. Per., Ven. (娱乐场所)投币自动唱机
[bookmark: ]rocoso, sa adj. 多岩石的;由岩石组成的: costa ~a多岩石海滨/ playa ~a 多岩石海滩
[bookmark: ]rocote; rocotom . Amér. 甜椒
[bookmark: ]roda f.〔航〕船首材;船首柱: La ~ de los barcos es dehierro o de madera. 船首材是钢铁的或木质的。
[bookmark: ]rodaballo m. 1.〔动〕鲆,大菱鲆(比目鱼的一种);比目鱼,偏口鱼: Los~s se alimentan de crustáceos y de mo-luscos. 菱鲆以甲壳动物和软体动物为食。(morf. el ~macho, el ~ hembra)2. 狡猾的人
[bookmark: ]rodada f. 1. 车辙: En la arena se veían las ~s de una
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[bookmark: ]bicicleta. 在沙地上有自行车的车辙。2. Arg., Urug.(奔跑时)骑手和马一起摔下；人仰马翻
[bookmark: ]rodadero m. 1. Amér. 陡坡2. Col. 滑槽;滑道
[bookmark: ]rodado, da p. p. de rodar || adj. 1. (马)有圆斑的2.车辆的;用车辆运输的: el tráfico~ 车辆交通 / el trans-porte ~车辆运输3.〈口〉容易的，轻而易举的；流畅的：La escena ha salido ~a. 那场景很容易就摄制完了。‖m. 1. Arg. 有轮车辆2. Ch.〈书〉滚落 ‖ venir algo~〈口〉不期而来:Pensé que encontrar trabajo seriadifficil, pero me vi no todo ~. 我本来以为找工作困难.但一切都来得那么容易。
[bookmark: ]rodador, ra m.∫.〔体〕(善于在平地出成绩的)自行车运动员: Esta chica es una excelente ~a, pero cuando lle-gan las cuestas pierde mucho gas. 这姑娘是一名优秀的平地自行车手，但每到爬坡路段时，她的车速就不行了。‖m. Amér.〔动〕1. 滚地蚊2. 翻车鱼
[bookmark: ]rodadura f. 1. (车轮)滚动,转动2. 滚落3. 游荡;奔走4.车辆行驶5.拍摄6.试车；磨合
[bookmark: ]rodaja f. 1. 小圆盘: la ~ de la polea 滑轮圆盘2. 圆圈片: la ~ de cuero del grifo 水龙头的皮圈 3. 圆形薄片,圆片: una ~ de limón 一片柠檬 / ~s de piña 菠萝片
[bookmark: ]rodaje m. 1. 拍摄(影片): El actor principal se rompióun brazo y tuvieron que suspender el ~. 那位主演的一条手臂摔断了,他们不得不停拍。 sin. filmación 2.(汽车等)试车,试运转;磨合期,走(跑)合期: No puedo corrermucho, porque el coche está en ~. 这辆车我不能开得太快，因为正处在走合期。3.〈口〉实践准备；实践经验：Antes del comienzo de la liga, el equipo jugará doce par-tidos amistosos como ~. 联赛开始前,球队将进行12场友谊赛以作为热身训练。 sin. experiencia.[image: ]
[bookmark: ]rodal m. (与周围不同的)小块地方: La alfombra tieneun ~ descolorido. 地毯有一块已退色。
[bookmark: ]rodamiento m.〔机〕轴承: Muchos ~s están formados por bolas de acero. 许多轴承是由钢珠组成的。 sin. coji-nete ‖ ~ de (a) bolas 滚珠轴承
[bookmark: ]rodante adj. (尤指用轮子)滚动的,转动的: una mesa~一张轮桌
[bookmark: ]rodapiém. 1.〔建〕踢脚板,墙裙,壁脚板: Los~s de micasa son de madera barnizada. 我家的壁脚板是清漆木板。 sin. zócalo 2. (家具的)围,床围,桌围3. (阳台栏杆下的)挡脚板
[bookmark: ]rodar 23 intr. 1. 滚动,转动: El aro rodó hacia la pared.铁环滚向墙壁。/ La botella rodó por el suelo hasta quechocó con la pared. 瓶子在地上滚动,一直滚到墙壁。Ú. t. c. tr.: Él lleva rodando el barril hasta la casa. 他把桶一直滚到家里。2. 滚落,滚下:Rodó por la escalera. 他从楼梯上滚下来。/ La piedra rodó desde lo alto de la cum-bre.那块石头从山顶滚下来。3.(车辆)开动，行驶：Elcoche rueda. 汽车在行驶。/ Empezó a ~ el tren. 火车开动了。/ El camión rodó cientos de kilómetros sin pa-rar: 那辆卡车不停地行驶了几百公里。 sin. circular 4.绕轴旋转: Vimos ~ las aspas de un molino. 我们看到风车翼在转动。/ La ruleta rueda de nuevo. 赌博轮盘又转动起来。5.〈口〉走来走去;游荡;动来动去: Desde quedejó aquel empleo no ha hecho más que ~. 从他放弃那份工作起，就一直游来荡去，什么也没干。6.经过，走过；奔走: Es un hombre que ha rodado me dio mundo. 他是个跑遍了半个世界的人。/ He rodado toda la tarde en tubusca. 为了找你,我跑了整个下午。7. 经营,运转: El ne-gocio fracasó porque rodó mal desde el principio. 那笔买卖失败了，因为从一开始就没有把事情办好。8.存在：Nosabía que todavía rodaba por el mundo ese modelo demáquinas. 我不知道世上还有这种型号的机器。‖ tr. 1.拍摄(影片等):~ una película 拍摄一部电影/ Rodé to-da la boda con mi videocámara. 我用摄像机拍下了整个婚礼。/ Es un actor muy joven que ya ha rodado seispelículas. 他是一名年轻演员,已拍了6部电影。 sin. fil-mar2.放映3.(对新车或刚维修过的车)试开，磨合：Tengo que ~ el coche durante mil kilómetros sin pasar


[bookmark: ]de cuatro mil revoluciones. 我必须试车一千公里的里程,转速不超过4000转。4. Ven. 抓住,逮住,捉住 ! ! echara ~(失去耐心后)乱搞，胡来；使失败；弄坏； Tuindiscreción echó a ~ todos nuestros proyectos. 你的冒失行动打乱了我们的计划。 ir(andar) rodando ① 奔走,奔波 ② 流浪,游荡 ~ uno por otro 为某人甘效犬马之劳rodeado, da p. p. de rodear || adj. 被···包围的,被···环绕的:~ de rocas 被岩石包围的 / ~ de tierra 被陆地包围的,陆封的 / La casa está ~a de árboles. 房子四周是树林。/ Se vio ~a por una nube de fotógrafos. 她被一群摄影记者围起来。
[bookmark: ]rodear tr. 1. 环绕,围绕,包围: El camino rodea lamontaña. 这条路环绕这座山。/ La policí a rodeó el edi-ficio. 警察包围了这座楼房。2. 用…围住:~ el campa-mento de murallas用围墙把营地围起来 / ~ un huertocon una cerca 用栅栏把菜园围起来 / Le rodeé el cuellocon mis brazos. 我用双臂搂住了他的脖子。 sin. ceñir 3.避开,躲开: Rodeamos los asuntos más espinosos. 我们绕开了最棘手的问题。 sin. eludir 4. 绕行;绕道,走远路:Tenemos que~ el lago para llegar a casa. 我们得绕过小湖才能到家。Ú. t. c. intr: ~ por el bosque 绕过树林5. 使旋转,转动:~ la cabeza 转过头6. Amér. 聚拢(散开的牲口) || intr. (说话)转弯抹角 || prn|. (de) 周围有…,处于…之中,被…围住:~ se de amigos 周围有许多朋友 / ~ se de enemigos 四面受敌/ Me gusta~ me de co-sas hermosas. 我喜欢周围都是美好的事物。/ Procura~ te de gente de confianza. 你要设法让自己处在可信赖的人群之中。! ! ~ de 提供,供给:Rodeó a sus hijos detoda cl ase de comodidades. 他为子女提供了一切舒适的生活条件。
[bookmark: ]rodela f. (护胸的)圆盾: La infantería española de lossiglos XV y XVI usaba ~. 15 和16 世纪的西班牙陆军使用护胸盾。
[bookmark: ]rodeo m. 1. 环绕,围绕;包围;周围: El ~ del edificiopor su parte exterior dura diez minutos. 围着这幢大楼走一圈需10分钟。2. 绕道,绕行,绕远路: Por esta carre-tera secundaria damos un ~· pero evitamos el tráfico.我们走支路要绕道过去，但可以避开交通繁忙路段。/Va-mos a da r un ~ para no encontrarnos con él. 我们绕道走,不要碰到他。 sin. vuelta 3. (常用 pl.)(行事)迂回,躲躲闪闪;(讲话等)转弯抹角: No te andes con ~s ysoluciónalo ya. 你别兜圈子了,快解决问题吧。/ Siemprehab la sin ~s, por duro que sea lo que va a decir. 他讲话总是直来直去，不管要说出的话有多难听。sin. circunlo-quio 4. Amér.(牧场驯马等)围捕套马骑术表演(或比赛): Cuando fui a California, asistí a un ~. 我到了加利福尼亚之后，参加过一次围捕套马骑术表演。
[bookmark: ]rodera f. 车辙: La carretera estaba nevada y se veían las~s de los coches.在那条白雪覆盖的公路上,可以看到汽车开过的车辙。
[bookmark: ]Rodesia f. n. pr. 见 Rhodesia
[bookmark: ]rodesiano, na adj. s. 见 rhodesiano
[bookmark: ]rodete m. 1. (头顶东西时用的)垫圈: La campesinacargó el cesto sobre su cabeza apoyándolo en el ~. 那个农妇把筐放在头顶的垫圈上顶着。2.发髻:Se recogió elpelo en una trenza y luego se hizo un ~. 她把头发梳成一条辫子，然后绾成一个发髻。3.(锁)插入钥匙的部件4.〔机〕水平水轮；轮状物
[bookmark: ]rodilla f. 1.〔解〕膝,膝盖,膝关节;膝部: Me caí y mehice una herida en la ~. 我跌倒在地,膝盖摔伤了。2.(马等的)前膝: El caballo se rompió la ~ al saltar la va-lla. 那匹马跨栏时碰断了前膝关节。/ He comprado unhueso de ~ para hacer un caldo. 我买了一块牛前膝骨熬汤。3.(作抹布或拖把用的)破布: Los cubiertos los lim-pias con esta ~ nueva. 你用这块新抹布把这些餐具洗干净。‖ de~s①跪着: dejar(poner) de ~s使跪下/ es-tar de ~s跪着 / hincarse(ponerse) de ~s 跪下 / Elprofesor castigó al nino de ~s y cara a la pared. 老师罚那孩子跪着面对墙壁。② 乞求地,哀求地:Le pidió de ~s
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[bookmark: ]que atendiera sus peticiones. 她苦苦哀求要他考虑她的申请。 dobiar(hincar) la ~ ① 单膝下跪(表示尊敬): Elcaballero hincó la ~ ante su rey. 骑士在国王面前单腿跪下。②屈膝,屈服: El poder civil no está dispuesto a hin-car la~ ante el poder militar. 文官政府不准备屈服于军人的压力。
[bookmark: ]rodillazo m. 1. 用膝盖顶撞: El defensa dio un ~ aldelantero y fue expulsado de terren o de juego. 那名后卫用膝盖撞击对方前锋被罚下场。2.膝部受到的碰撞：re-cibir un ~ 膝部挨到碰撞
[bookmark: ]rodillera f. 1. 护膝: Desde que me operaron de menis-co, me pongo una ~ para hacer deporte. 自我的(膝关节部位的)半月板动了手术之后，我就戴着护膝做运动。2.护膝甲: La ~ libró al caballero de ser herido en la rodillaizquierda.那名骑士戴着护膝甲才使他左膝免于受伤。3.裤子膝盖处的补钉;膝部装饰: Sus pantalones tienen ~s.他的裤子膝盖上有补钉。4.(裤子穿后在膝盖处产生的)突起: Las ~s en los pantalones hace n muy feo. 裤子膝部隆起很难看。5.膝部伤口(伤疤)6. pl.〔音〕渐强到渐弱；渐强到渐弱符号(即〈〉)
[bookmark: ]rodillo m. 1. 滚木;滚杠: Los egipcios deslizaban losgrandes bloques de piedra sobre ~s de madera. 古埃及人用滚杠移动大块石料。2. 擀面杖:Después de amasar,estira la masa con el ~ y córtala con el modelo. 和好面后，你用擀面仗擀一擀，再用模具切开。3.磙子，石磙；碾子: El peón pasó el ~ varias veces antes de echar elpavimento.在铺路面之前，这个铺路工用磙子磙压了几遍。4.滚筒，滚棒，滚柱，滚杠；辊；〔印〕墨辊；(洗衣机)滚筒;(打字机等的)卷轴: Ha pintado el comedor al ~. 他用滚筒把餐厅墙壁粉刷好了。5.〈口〉压路机式的行动，势不可挡的行动: El equipo visitante fue un ~ para los lo-cales. 客队势不可挡地击败了主队。!! ~ de avance(打印机的)送纸轮 ~ de leva 凸轮随动件~ de vapor蒸汽压路机 ~ de tensión 张紧皮带轮,支撑滚轴
[bookmark: ]rodiom.〔化〕铑(Rh)
[bookmark: ]rododafne f.〔植〕夹竹桃
[bookmark: ]rododendro m.〔植〕杜鹃花;杜鹃花属: El~ crece enlas zonas montañosas del hemisferio norte. 杜鹃花生长在北半球山区。
[bookmark: ]rodoficea adj.〔植〕红藻的;红藻纲的‖ f. 1. 红藻2.pl.红藻纲
[bookmark: ]rodrigar 8 tr. (给树木等)竖起支杆,竖起支撑棍
[bookmark: ]rodrigón m. 1. (支撑植物的)支杆,支棍: Le he puestoun ~ al ro sal para que crezca recto. 我给玫瑰插了一根支棍，让它长得直。sin. tutor2.(陪女主人的)老年男仆
[bookmark: ]rodriguez(pl. rodríguez) m.〈口〉〈谑〉(妻儿去度假后呆在家里的)留守丈夫: Este verano estaré de ~. 今年夏天我要做留守丈夫了。
[bookmark: ]roedor, ra adj. 1. 咬的,啃的2. 啮齿目的: El ratón esun animal ~.老鼠是一种啮齿目动物。3.折磨人的,令人烦恼的 || m.〔动〕1. 啮齿目动物: La ardilla, elratón y el castor son ~ es. 松鼠、家鼠和河狸都是啮齿目动物。2. pl.〔动〕啮齿目: Muchas especies englobadasen los ~ es sufren un letargo en la época invernal. 许多属于啮齿目的动物在冬季会进入冬眠状态。
[bookmark: ]roedura f. 1. 咬,啃: Me ha parecido oír la ~ de algúnratón en el desván. 我好像听到阁楼上有老鼠在啃东西。2. 咬(啃)下来的碎屑: En el suelo están las ~s del que-so.地上有啃下来的奶酪碎屑。3.咬(啃)的齿印：La patade la silla tiene ~s. 椅子腿上有(老鼠)啃过的痕迹。
[bookmark: ]roel m.(盾牌上的)圆形图案
[bookmark: ]roela f.(用来制造硬币、奖章的圆形的)金坯；银坯：La~se utiliza para acunar medallas y monedas. 金(银)坯用来冲制奖章和金(银)币。
[bookmark: ]roentgen; roentgenio m. 伦琴(X射线或 Y射线照射单位):rayos ~伦琴射线(即 X射线)
[bookmark: ]roentgenoterapia f.〔医〕X射线疗法
[bookmark: ]roer 63 ir. 1. 啃,一点一点地咬: Vi una ardilla que roíauna piña. 我看见一只正在啃咬松果的松鼠。/ La rata ha


[bookmark: ]roído la puerta. 老鼠咬过门了。/ A Carmen le gusta~las chuletas de cordero. 卡门喜欢啃羊排。2. 一点一点地消耗,磨损: El agua roe las rocas. 水冲刷岩石。/ Elóxido roe la verja de hierro. 氧气锈蚀铁栅栏。/ ~ elcapital 逐渐消耗资本3. 折磨,使烦恼: El error me ro e laconciencia. 错误使我良心受到责备。 sin. concomer ‖prnl. 咬,啃:~ se las uñas 啃指甲 ‖ hueso duro de ~难啃的骨头 problema duro de ~ 难解决的问题
[bookmark: ]rogación f. 1. 请求,恳求 2. pl. (每年在一定日子里的)祈祷
[bookmark: ]rogado, da p. p. de rogar || adj. 喜欢别人来求的,喜欢摆架子的
[bookmark: ]rogar 23,8 tr. 请求;央求,恳求,祈求: Le ruego que meescuche. 请 您 听 我 说。/ Le ruego un poco decompasión. 我求您可怜可怜我。/ ~ a Dios 祈求上帝sin. suplicar ‖ hacerse(de) ~ 摆架子,让别人一再请求:Tendrás que insistir para que te ayude, le gusta ha-cerse de~.你要坚持让他帮助你，因为他喜欢摆架子。/Se hizo de ~, pero por fin se quedó a comer en mi casa.他一再推辞，但最后还是留在我家吃饭了。se ruega nofumar 请勿抽烟
[bookmark: ]rogativa f. (常用 pl.)〔宗〕祈祷,祈求: hacer ~s parapedir que llueva 祈祷求雨
[bookmark: ]rogativo, va adj. 请求性的,恳求性的: Me dirigió unamirada ~a y lastimera que me ablandó el corazón. 她向我投来祈求怜悯的目光，使我的心软下来。
[bookmark: ]rogatoria f. 见 rogativa
[bookmark: ]rogatorio, ria adj. 见 rogotivo
[bookmark: ]roido, da p. p. de roer || adj. 1. 咬过的,啃坏的2. 吝啬的，小气的
[bookmark: ]rojear intr. 呈红色,泛红色;变成红色: Ya rojean las fre-sas. 草莓已泛红。/ El ciclo rojeaba durante el anoche-cer. 傍晚,红霞满天。/ Después de lavada, esta tela ro-jea.这块布洗过后变红了。
[bookmark: ]rojelio, lia m. f.〈口〉赤色分子;左派分子;激进分子
[bookmark: ]rojeras(pl. rojeras) adj. 赤色的;左派的;激进的: Miabuelo de joven ha sido bastante ~. 我爷爷年轻时是相当激进的。‖m. f.赤色分子；左派分子；激进分子
[bookmark: ]rojerí o m.〈集〉赤色派,左派,激进派
[bookmark: ]rojete m.胭脂
[bookmark: ]rojez f. 1. 红色,赤色; la~ de las amapolas 虞美人的红色2.〔医〕(皮肤上的)红块,红斑: La nina tenía rojeces ypeca s en la cara. 这女孩脸上有红块和雀斑。
[bookmark: ]rojibianco, ca adj. s. 穿红白相间运动服的(人) sin.blanquirrojo
[bookmark: ]rojizo, za adj. 微红的,发红的,泛红色的:; Mira qué~está el cielo tras la puesta del sol! 你看,太阳落下去后,天空火红一片！
[bookmark: ]rojo, ja adj. 1. 红颜色的; una chaqueta ~a 一件红外衣 / sus ~s labios她的红润嘴唇2. 赤色的;红色的(象征革命的): el Ejército Rojo红军3.(毛发)红棕色的,金黄色的: Jorge destaca por sus ~s cabellos. 豪尔赫的一头金发很显眼。4. (交通灯)红色的: No pases, que elsemáforo está~. 现在亮红灯,你不能过去。|| m. f. 赤色分子(指共产党人或激进左派或西班牙内战时期共和国派) ‖ m. 1. 红色: El~ es el primer color del espectrosolar.红色是太阳光谱中的第一种颜色。2.(命令停止前进或表示危险的)红色(信号): El ~ es símbolo de peli-gro. 红色是危险的信号。‖ al 〜 (vivo) ① 火红的;烧红的: Marcaban las reses con un hierro al ~ vivo. 他们用烧红的烙铁为牲口烫烙印。②滚烫的；烫手的： No mepuedo tomar la sopa porque está al ~ vivo. 汤还很烫,我不能喝。③ 十分热烈的;白热化的;激昂的: La discusiónse puso al ~ vivo. 讨论变得十分热烈。/ La situaciónestá al ~ vivo. 形势变得白热化了。/ Los ánimos esta-ban al ~ vivo. 那时群情激昂。 al ~ blanco 白热的 po-ner(se) ~〈口〉(使)脸红;(使)羞愧;(使)难堪: Sus pala-brotas me han puesto ~. 他讲粗话,使我感到脸红。/ponerse ~ de ira 气得脸红脖子粗/ Sc puso~ al ver que
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[bookmark: ]lo habían pillado robando. 当他看到自己偷东西被当场捉住时，羞得满脸通红。
[bookmark: ]rol m. 1. 名单,名册: No figuro en ese ~, y deberia estarapuntada.这个名单上没有我，我本来应该报名的。2.〔海〕船员名册: Todos los que se enrolan en un barco.aparece n inscritos en el ~ correspondiente. 一艘船上的所有船员的名字，都写在这艘船的花名册上。3.作用；角色:desempeñar un gran ~ 起重大作用/ Aunque es muyjoven, ha asumido su ~ de directora con gran respon-sabilidad.她尽管很年轻，但已担任着负有重大责任的经理的职务了。
[bookmark: ]rolar intr. 1.〔海〕(船)打转2.〔气〕(风)转向,改变风向3. Ch., Per. 交往,往来4. Méx. (口)散步;游荡,漫游:Salimos a ~ por allí. 我们去那里转悠转悠。
[bookmark: ]roldana f. 滑车,滑轮: Sube el agua del pozo en cubostirando de la cuerda que pasa por la ~. 他拉着一条经过滑槽轮的绳子，用桶把水提上来。sin. polea
[bookmark: ]rollista adj.〈口〉1.(尤指讲话喋喋不休)令人讨厌的;令人厌烦的：un médico muy ~一位说话滔滔不绝令人厌烦的医生2.说谎的:Es muy ~.他爱说谎。
[bookmark: ]rollizo, za adj. 1. 圆柱形的(尤指圆木)2. 圆胖的;粗壮的: un niño ~ 一个胖墩儿/ Este chico está muy ~.这小伙子很壮实。||m.原木
[bookmark: ]rollo m. 1. 卷,筒;卷筒;卷状物: un ~ de gasa 一卷纱布/ un ~ de cuerda 一卷绳子 / un ~ de papel higié-nico 一卷卫生纸/ un~ fotográfico 一卷胶卷2.(炊具)碾棍,擀面杖: amasar con el ~ de madera 用擀面杖擀面3.面包卷，蛋糕卷4.写成卷轴的古书5.讨厌的人；讨厌的事: Mi vecino es un ~, no habla más que fútbol. 我的邻居令人厌烦,一张口就谈足球。/ Este coche es un ~.这辆车尽给人添麻烦。/ Este libro es un ~ y no pudeacabar de leerlo. 这本书枯燥乏味,我没能看完它。6.〈口〉(一个人所处的)环境,气氛;活动范围:No me va el~ de sus amigos ni de sus fiestas. 他朋友们的活动范围以及他们聚会的气氛对我都不合适。7.〈口〉感觉：Lapelícula me dio un mal ~ y me deprimí mucho. 这部电影给我很坏的感觉，看了之后感到很压抑。8.〈口〉感情纠葛: No me ha contado nada, pero creo que tiene un ~con un companero suyo. 她什么也没跟我说, 但我认为她同她的一个同事有感情纠葛。9.〈口〉谎言: Nos metió un~ de que había estado enfermo. 他对我们撒了谎,说他病倒了。10.态度；生活方式11.毒品世界，毒品环境；社会边缘化环境 12. Amér.(古时的)石柱界碑 13.pl. Arg., Urug.〈口〉(身上的)赘肉(或多余的脂肪):Hace una dieta rigurosa a fin de que desaparezcan los ~sque tiene en la cintura. 他严格控制饮食以消除腰部多余的脂肪。‖ 〜 patatero〈口〉令人讨厌的事情,枯燥乏味的事情: Este programa es un ~ patatero. 这档节目令人生厌。 un ~ de manteca(形容小孩)白白胖胖的肉球儿madera en ~(没锯成板材的)原木 tener~〈口〉长篇大论言之无物;言论空泛令人生厌: Ese tipo te convence delo que quiera, porque tiene un ~. 这家伙要你相信他说的话，因为他会说出长长的一套理由。
[bookmark: ]rolo m. Col., Ven. 1.〔印〕胶辊2. 警棍
[bookmark: ]ROM〈英〉 abr.〔计〕 read-only memory 只读存储器
[bookmark: ]Roma f. 1. 罗马[意大利首都]2.〔史〕罗马城;罗马城邦；罗马(奴隶制)共和国；罗马帝国3.(喻指)教皇；罗马教廷；梵蒂冈4.天主教会，罗马公教会；天主教(教义)，罗马公教 | | a ~ por todo 不顾一切;甘冒一切风险地 portodas partes se va a ~或 todos los caminos van a ~条条大路通罗马，殊途同归
[bookmark: ]romadizo m.〔医〕鼻黏膜炎,鼻黏膜卡他: Tengo un ~muy fuerte que me hace estornudar continuamente. 我患有严重的鼻黏膜炎,老打喷嚏。sin. coriza
[bookmark: ]romaico, ca adj. 现代希腊语的Ⅱm. 现代希腊语
[bookmark: ]romana f. 杆秤,提秤: pesar con la ~ 用杆秤秤 ‖ ha-cer ~ 使平衡
[bookmark: ]romance adj. 罗曼语族的;罗曼(诸)语的: El espanol esuna lengua~. 西班牙语是属于罗曼语族。 sin. románico


[bookmark: ]m.1.罗曼语族：罗曼(诸)语(由拉丁语衍生，主要有西班牙语、葡萄牙语、法语、意大利语、罗马尼亚语、摩尔达维亚语等)2.西班牙语3.歌谣(西班牙的一种诗歌形式，奇句不论，偶句押韵)；歌谣体韵；八音节诗；抒情短诗4.露水夫妻,男女短暂同居: Las revistas del corazón infor-man de los ~s de los famosos. 生活杂志经常报导名人的一时的男欢女爱。5.骑士小说，传奇文学；罗曼司 6. pl.罗嗦,废话7. 借口 ∣ ∣ ~ de ciego(瞎子吟唱的)骑士故事,盲人歌谣 hablar en ~ 讲话清楚明白 venir con ~s说笑,瞎扯: No me vengas con ~s y haz el trabajo paramañana.你不要跟我瞎扯，为明天干点活吧。
[bookmark: ]romancear tr. 1.〔史〕把···译成罗曼语;把···译成西班牙语: En la Edad Media algunos autores romancearonmuchos textos.在中世纪，一些作家把许多文献翻译成西班牙语。2. Ch.闲聊消磨时间3. Ch.献殷勤;向···求婚(爱);同…谈恋爱 sin. romanzar
[bookmark: ]romancero, ra m. f. 1. 民谣歌手,说唱诗人2. 讲话罗嗦的人3.信口开河的人 ll m.民谣集，歌谣集
[bookmark: ]romanche adj. (瑞士)罗曼什语的,列托-罗马语的 ‖m.罗曼什语，列托-罗马语(瑞士四种正式语言之一，其余三种语言是法语、意大利语和德语)
[bookmark: ]romancillo m.短句歌谣(指每行少于七个音节的歌谣)
[bookmark: ]romancista adj. 用罗曼语写作的 || m. f. 用罗曼语写作的人[image: ]
[bookmark: ]romanim. 吉卜赛语,罗姆语: El ~ se dividió en la ra-ma asiática y en la rama europea, y luego se extendió aAmérica.吉卜赛语分为亚洲语支和欧洲语支，然后又扩展到美洲。
[bookmark: ]románico, ca adj. 1. (建筑等)罗马式的;罗马风格的: pintura~a罗马风格的绘画/bóveda~a 罗马拱2.罗曼语族的;罗曼语的: El espanol, el francés y el ita-liano son lenguas ~ as. 西班牙语、法语和意大利语是罗曼语族的语言。 sin. romance || m. (建筑、雕刻、绘画等)罗马式，罗马风格(形成于10世纪末—13世纪初)
[bookmark: ]romanismo m. 古罗马文明;古罗马文化: El derecho esuna de las grandes creaciones del ~. 法律是古罗马文明伟大的创造之一。
[bookmark: ]romanista adj. 1.〔律〕研究古罗马法的: un abogado~一位研究古罗马法的律师2.研究罗曼语族的，研究罗曼语言的 lí m.f.1.古罗马法学家2.罗曼语族语言(文字)研究者
[bookmark: ]romanistica f. 1.〔律〕(古)罗马法研究2. 罗曼语族语言文字研究
[bookmark: ]romanización f.〔史〕罗马化: en la ~ de la península
[bookmark: ]Ibérica 在伊比利亚半岛罗马化的过程中
[bookmark: ]romanizar 9 tr. 使罗马化,使接受罗马文明: Los roma-nos no consiguieron ~ a los vascos. 古罗马人并未能使巴斯克人罗马化。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]romano, na adj. 1. 罗马(意大利首都 Roma)的;罗马人的2.〔史〕古罗马的；罗马城邦的；罗马帝国的；古罗马人的: el ejército~古罗马军队/ el imperio~ 罗马帝国3.〔宗〕罗马天主教的;罗马教廷的: la Iglesia ~a 罗马天主教,罗马公教/ el Pontifice~罗马教皇‖ m. f. 1.罗马人2.〔史〕古罗马人 ‖a la〜a(食品)罗马风味(用鸡蛋和面包屑挂糊,油炸): calamares a la ~ 罗马风味的油炸鱿鱼 numeros ~s 罗马数字
[bookmark: ]románticamente adv. 浪漫地;好幻想地;不切实际地romanticismo m. (常作R-) 1.(文学、艺术等的)浪漫主义;浪漫主义派: la poesía del Romanticismo 浪漫主义诗歌2.〈口〉富有浪漫色彩；浪漫性格(行为、思想)；耽于幻想(美妙爱情等): el ~ de una película一部电影的浪漫色彩 / Su ~ lo lleva a enamorarse con facilidad. 他的浪漫性格使他轻易坠入情网。
[bookmark: ]romantico, ca adj. 1. 浪漫主义(运动)的:música ~a浪漫主义音乐/ pintor~浪漫主义画家2.浪漫的；爱幻想的;(沉溺于)理想爱情的:imaginación ~a 浪漫的想象/ amor~罗曼蒂克爱情 / viaje ~ 浪漫的旅行/hombre ~ 多情的男子 / Venecia es una ~a ciudad. 威尼斯是一座浪漫的城市。Ú. t. c. s.: Laura es una ~a em-
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[bookmark: ]pedernida.劳拉是个沉溺于幻想而不能自拔的女人。||m. f.浪漫主义作家(诗人、艺术家等)
[bookmark: ]romanza∫.〔音〕1. 浪漫曲,抒情歌曲: interpretar una~演唱一首浪漫曲2.浪漫曲演奏乐器配置
[bookmark: ]romanzar 9 tr. 见 romancear
[bookmark: ]romaza f.〔植〕琴叶酸模,酸模
[bookmark: ]rómbico, ca adj. 菱形的,斜方形的
[bookmark: ]rombo m.〔数〕菱形,斜方形: Me gustan los jerseys de~s.我喜欢菱形花纹的毛线衣。
[bookmark: ]romboédrico, ca adj. 菱体的,菱形(六面)体的
[bookmark: ]romboedro m.菱体，菱面体，斜平行六面体；菱面晶体
[bookmark: ]romboidal adj. 长菱形的,长斜方形的; figura ~ 长菱形图案
[bookmark: ]romboide m. 长菱形,长斜方形 ∥ etim del griego rhómbos(rombo)y - oide (forma)
[bookmark: ]romeo m.〈口〉〈谑〉意中人: Mi amiga dice que estanoche no sale porque ha quedado con su ~. 我的女友说今晚不外出，因为已与她热恋的意中人有约。||etim.por alusión a Romeo (罗米欧), personaje literario quemuere por amor
[bookmark: ]romeral m. 迷迭香(romero) 丛地: En primavera megusta pasear por los~ es porque huelen muy bien. 春天我喜欢在香气四溢的迷迭香地里散步。
[bookmark: ]romeria f. 1. 朝拜圣地,朝圣: ir de(en) ~去朝圣2.迎神游行；庙会3.〈口〉(挤来挤去的)人群，人山人海：Es-ta calle es una ~ los días de mercado. 每逢集市,这条街上人山人海。4.〈口〉乱糟糟的工作场所: Esa oficina esuna ~: la gente entra y sale, uno no puede trabajar. 这个办公室乱哄哄的，人员川流不息，本人无法工作。
[bookmark: ]romero, ra I adj. 朝圣的 || m. f. 朝圣者,香客
[bookmark: ]romero ll m. 1.〔植〕迷迭香: El ~ se usa mucho enperfumería y como condimento. 迷迭香广泛应用于香精制作，也用作调味品。2.〔动〕(欧洲产的)牙鳕
[bookmark: ]romo, ma adj. 1. 钝的,不尖的; tijeras de punta~a钝头剪刀 / La punta del lápiz está ~a. 铅笔尖不尖了。sin. obtuso 2. 有塌鼻子的;(鼻子)扁塌的: nariz ~a 塌鼻子 sin. chato3. 迟钝的,不敏锐的: Este es un chico unpoco~. 这小伙子有点儿愚钝。/ El director escribeunos artículos muy ~s. 主任写了几篇不关痛痒的文章。
[bookmark: ]rompecabezas(pl. rompecabezas) m. 1. 拼图游戏,七巧板: Con este ~ se pueden formar seis figuras. 用这套七巧板可拼出六种图形。2.难题，伤脑筋的事：Estamáquina es un ~. 这台机器真伤脑筋。/ Este problemaes un verdadero ~. 这个问题真是难啊。3. 飞砣(古兵器)
[bookmark: ]rompecorazones(pì. rompecorazones) m. f.〈口〉很有魅力的人；容易让异性坠入情网的人：Marí a es todauna ~.玛丽亚是一个让所有的男人为之倾倒的人。
[bookmark: ]rompedero, ra adj. 易碎的,容易被打破的 ‖ f. 冲子,凿孔器‖~ de cabeza〈口〉难题,伤脑筋的事
[bookmark: ]rompedizo, z a adj. 易碎的,易破的: El cristal es unmaterial muy ~. 玻璃是一种易碎材料。
[bookmark: ]rompedor, ra adj. 1. 打破常规的,不按现行模式去做的: un movimiento artístico~ 一场破除陈规旧俗的艺术运动。U. t. c. s. 2. (穿衣)易破的,穿衣很费的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]rompehielos(pl. rompehielos) m. 破冰船; Los ~son buques muy potentes y resistentes. 破冰船功率大,耐碰撞。
[bookmark: ]rompehormigón m. 混凝土破碎机
[bookmark: ]rompehuelgas(pl. rompehuelgas) m. f. 破坏罢工者，工贼
[bookmark: ]rompelotodo(pl. rompelotodo) m. 破坏者
[bookmark: ]rompenueces(pl. rompenueces) m. 胡桃钳;轧碎坚果机
[bookmark: ]rompeolas(pl. rompeolas) m. (港口等的)防波堤:Gracias al ~, ningún barco de los que estaban amarra-dos en el puerto resultó afectado durante la tempestad.有了防波堤，暴风雨期间，凡泊在港内的船只都没有损坏。
[bookmark: ]rompepiernas(pl. rompepiernas) adj. m. (自行车运动员遇到的)起伏不平的(路段)


[bookmark: ]romper(p. p. rompido, roto) tr. 1. 弄断,折断:~ unarama 折断树枝 / ~ una cuerda 弄断绳子 Ü. t. c. prnl.: Élse ha roto la pierna. 他的一条腿摔断了。2. 弄碎,打碎:~ un plato砸碎一只盘子/ ~ un papel撕碎一张纸/ Elbalón rompió el cristal. 球打碎了玻璃。Ú. t. c. prnl.: Elvaso se rompió al caerse. 杯子掉到地上摔破了。3. 弄坏,毁坏,磨损:~ zapatos 磨坏鞋子/ ~ una cerradura 弄坏一把锁 U. t. c. prnl.: Se rompió la silla y me caí. 椅子坏了,我摔倒在地。/ El televisor se ha roto. 这个电视机坏了。 sin. averiarse 4. 弄破;使有破洞(或裂缝): Los gatoshan roto las cortinas de la ventana. 这几只猫把窗帘抓破了。U. t. c. prnl.: Se rompió la cabeza y le dieron puntos.他的头部被打破,缝了好几针。/ Te has roto la manga dela camisa. 你的衬衣袖子磨破了。5. 中断,打断;断绝:~el silencio 打破沉默 / ~ las relaciones 断交/ El profe-sor cuenta chistes para ~ la monotonía de la clase. 老师讲几个笑话以驱散课堂上单调的气氛。U. t. c. intr.: Ha ro-to con su novia. 他与未婚妻断绝了关系。/ He roto conmi empresa y ahora busco trabajo. 我同我的公司决裂了,眼下正在找工作 Ú. t. c. prnl.: Las conversaciones serompieron por falta de consenso. 由于缺乏共识,会谈中断了。6. 划破(天空);破(浪):~ el aire 划破长空 / Elbarco rompe las aguas. 船破浪前进。7. (光)穿过8. 撕毁;违背;违反:~ los acuerdos de paz 撕毁和约 / ~ elcompromiso 违背承诺 / ~ las normas establecidas 打破现行规定 Ú. t. c. intr., prnl.: Se rompió el acuerdo. 那协议被撕毁了。 sin. quebrantarse | | intr. 1.(浪花)四溅,散开: Las olas rompian en (sobre) el acantilado. 海浪撞击悬崖,溅起朵朵银花。2. (花)开放,绽开: Ya ha roto elprimer capullo del rosal. 玫瑰的第一朵花蕾开放了。/Las flores están a punto de ~. 花朵就要盛开了。3. 开始,出现: Rompe la marcha. 开始行军。/ ~ el día 黎明,破晓/ ~ el fuego 开火 / ~ las hostilidades 开战 / Yapodemos salir porque rompe el alba. 天亮了,我们可以出发了。 sin. despuntar 4. 突然开始(做):~ a hablar 突然说起话来 / ~ en llanto 号啕大哭起来 / Cuando ledieron la noticia, rompió a llorar de alegría. 当有人告诉他这个消息时，他高兴得哭了起来。5.〈口〉获得巨大成功;(因成功而)出众: Con este vestido tan espectacularseguro que rompes en la fiesta. 你穿上这套鲜艳夺目的服装,肯定能在聚会上引起轰动。/ Aquel libro rompió y secolocó en lo más alto de las listas de ventas. 那本书获得巨大成功，在销售排行榜上独占鳌头。6. Arg.添麻烦，打扰 ‖ de rompe y rasga〈口〉坚决的,坚定的;果敢的,敢作敢为的: una mujer de rompe y rasga 一位敢作敢为的妇女 el que rompe, paga 自作自受 rompan filas〔军〕解散~ la cara(boca)或~ los dientes〈口〉(威胁用语)砸烂…的脑袋 ~ la naturaleza(女孩)开始行经,来月经~ por todo 不顾一切[image: ]
[bookmark: ]rompetechos(pl. rompetechos) m. f. (口〉1. 矮子.矬子: Nuestro amigo es un auténtico ~ que mide pocomás de metro y medio. 我们的朋友是个名副其实的矮子.身高1.5米多一点儿。2. 视力差的人: Una ~ como tútiene que tener mucho ciudado al conducir. 一个像你这样视力极差的女人，开车时必须十分小心。
[bookmark: ]rompevientos(pl. rompevientos) m. Amér.〈口〉1.
[bookmark: ](厚)运动衫，毛线衫2.带风帽的厚茄克皮袄
[bookmark: ]rompible adj. 能打破的,可打碎的; Este nino está muymal criado y cuando se enfada rompe todo lo ~. 这孩子没有教养，发起脾气来把能砸烂的东西都砸烂。
[bookmark: ]rompiente m. (挡住水流溅起浪花的)岩礁(或海岸):Le gustaba contemplar la espuma de las olas contra los~s.他喜欢看海浪冲击岩礁溅起朵朵浪花的情景。
[bookmark: ]rompimiento m. 1. 破裂;裂口;决裂,断交: el ~diplomático entre los dos países 两国外交关系中断 /Problemas en los negocios causaron el ~ del noviazgo.生意上的问题造成恋爱关系的破裂。2.(波浪溅起)浪花；浪花四溅
[bookmark: ]rompón; rompope; rompopo m. Amér. 龙波酒
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[bookmark: ](用烧酒、蛋、奶、糖和桂皮等调制而成)
[bookmark: ]Romulo m., n. pr.〔罗神〕罗穆卢斯(战神 Mars之子,罗马城的创建者，“王政时代”的第一个国王，又译为“罗慕洛”)
[bookmark: ]ron(pl. rones) m. 朗姆酒,(甘蔗汁制的)甜烧酒: El ~es una bebida típica del Caribe. 朗姆酒是加勒比地区的典型饮料。
[bookmark: ]ronc a f.鹿发情的叫声；鹿发情期
[bookmark: ]roncador, ra adj. s. 打鼾的(人)
[bookmark: ]roncal m. 见 ruiseñor
[bookmark: ]roncar 7 intr. 1. 打鼾: Esta noche has roncado. 昨夜你睡觉打呼噜。2.雄鹿发情时鸣叫3.咆哮；呼啸4. Per.命令；有权威
[bookmark: ]roncear intr. 1. 做事拖拉,磨洋工: Deja ya de ~ y hazlas tareas de una vez. 你不要磨蹭,快把活干完。2. 奉承,逢迎3.(船只)缓慢行驶4. Amér.(用撬棍等)一点一点地挪动，慢慢移动
[bookmark: ]ronceria f. 1. 做事拖拉,磨洋工2. 奉承,逢迎话3.〔海〕(船只)缓慢行驶4. Amér.慢慢移动
[bookmark: ]roncero, ra adj. 1. 做事拖拉的,磨洋工的2. 爱发牢骚的;爱顶嘴不干事的: Este nino~ nunca hace las cosascuando se lo mandas. 这孩子总不听话,你让他干的事,他就是不干。3.(船只)行驶缓慢的
[bookmark: ]roncha f. 1.(虫咬或生病造成的)红肿,肿块: Me picóun mosquito y me salió una ~. 一只蚊子叮了我,叮起了一个肿块。/ las ~s del sarampión 因发麻疹在身上起的红色小疙瘩2. 淤斑,淤伤: Tengo tres ~s en la piernapor una caída. 我摔倒在地,腿上有三块淤斑。 sin.moratón 3. 小圆片,圆薄片: una ~ de salchichón 一片香肠 ‖ levantar ~s〈口〉使不快,使生气: Su comporta-miento de anoche levantó ~s entre sus vecinos. 他昨晚的表现引起邻居们的不快。
[bookmark: ]ronchar tr.(吃生的或脆的食物时)嘎吱嘎吱地嚼:Noronches el caramelo y deja que se deshaga en la boca. 你不要嘎嘣嘎嘣嚼吃糖块，要让它在嘴里慢慢地化开。‖intr.1.(食物因煮得不烂等原因咬嚼时)嘎吱嘎吱响：Las patatas fritas ronchan. 油炸土豆片吃起来嘎嘣嘎嘣地响。2.(人皮肤上)起红肿块，红肿；发青，发紫
[bookmark: ]ronchó n m.〈口〉大块红肿: Cuanto más te rasques el~, más grande se hará. 你越是抓挠,红肿块就越大。
[bookmark: ]ronco, ca adj. 1. (声音)低沉的,喑哑的: los sonidos~s de la sierra 沙沙的锯木声2. (嗓音)嘶哑的,沙哑的:tener la voz~a 嗓子嘶哑/ La niña estaba ~a de llorar.小女孩的嗓子都哭哑了。
[bookmark: ]roncón m. (风笛的)低音管
[bookmark: ]ronda f. 1. 巡视,巡逻;巡夜: ir de ~ 巡夜/ Una parejade policías hace la ~ por la plaza cada cuarto de hora.每隔一刻钟就有两名警察巡逻广场一次。2.巡逻队；巡夜队: la ~ de los municipales 市警察巡逻队3.(夜晚小伙子们在姑娘的家门前)吹拉弹唱: Esta noche vamos a ir de~ a la casa de su amiga. 今天夜里,我们到他女友家门口去弹琴唱歌4. (做事情的)轮,回;(饮酒的)一巡: concluirsu primera ~ de conversaciones 结束他们的第一轮会谈 / pagar una~ 为一巡酒付账5.(打牌等)圈,局:Túentras en el juego cuando acabe esta ~. 这一圈打完之后你来打。6. 来回,往返;转圈: Las golondrinas volaban in-cansables en sus ~s. 燕子不倦地来回盘旋。7. (城镇外的)环形路.环城路:¿ Vamos a dar una vuelta por la ~?我们去环城路兜一圈吧?8.〔体〕绕某地区(或某国)的自行车比赛: Los organizadores entregaron el trofeo alvencedor de la ~ francesa. 比赛组织者把奖杯授予绕法(国)自行车大赛的夺魁选手。9. Amér.(人围成的)圈子: Los ninos jugaban a la ~ en el kinder. 孩子们在幼儿园里围成圈子做游戏。
[bookmark: ]rondador m. 1. 巡夜人2. Amér. 排笛,排箫(乐器)
[bookmark: ]rondalla f. 1. 街头乐团;街头演唱队;青年小乐队2.(讲得逼真的)虚构的事情
[bookmark: ]rondana f. Amér垫圈: Puse una ~ entre la tuerca y el
[bookmark: ]tornillo.我在螺帽与螺钉之间加一个垫圈。


[bookmark: ]rondar tr. 1. 夜间巡逻,巡夜: Los policías rondan lascalles en sus coches. 夜里,警察驾车巡逻街道。Ú. t. c. intr.:La policí a siempre ronda en parejas. 警察夜间巡逻时总是两个人一起。 sin. patruilar 2. 夜间在街上散步: Megusta ~ la calle, porque reina mucho silencio. 我喜欢夜间在街上散步,因为那时很安静。U. t. c. intr.3.(夜间小伙子们在姑娘的家门前)欢闹，吹打弹唱着闹夜 U. t. c. intr.：Esta noche rondan los mozos a las mozas. 今天晚上,小伙子们要到姑娘们门前奏乐唱歌。4.常去(某地方) Esehombre ronda este bar todas las noches. 这家伙每天夜里都去这家酒吧。U. t. c. intr. 5. 围绕…转圈;转悠: Lasmariposas rondan la luz. 蛾子围着灯飞。/ El gato ron-daba la casa para buscar comida. 猫在家转来转去,寻找食物。/ Cuando llega el abuelo a casa, todos los nietos lerondan.每当祖父来到家里，孙子们就围着他纠缠。6.追求;想博得…的欢心: Desde hacía meses rondaba a unamuchacha que no le prestaba la más mínima atención. 几个月来，他一直追求一位姑娘，而她根本不理睬他。7.即将发作: Me está rondando el sueño. 我快要睡着了。/ Meestá rondando un catarro. 我快要感冒了。8. 将近:Élronda ya los cuarenta años. 他近40岁了。9. 使产生(想法): Me ronda la idea de pasar las vacaciones en lamontaña. 我想去山区度假。|| intr. (想法)反复出现:Me ronda que este negocio no marcha bien. 我老是想着这笔买卖会不顺利。[image: ]
[bookmark: ]rondel m. (15世纪出现的)回旋诗;回旋诗体
[bookmark: ]rondeña f. (西班牙)龙达(Ronda)地区民间乐曲;龙达地区民间歌舞
[bookmark: ]rondín m. Amér. 1. (尤指田间或牧场的)守夜人: EnBolivia, trabajé como ~ durante un año. 在玻利维亚,我干了一年的巡夜人工作。2.一种风笛
[bookmark: ]rondó(pl. rondós) m. 〔音〕回旋曲
[bookmark: ]rondón 用于 de ~〈口〉突然(闯入);不请自来: La suertese le entró de ~ por las puertas. 他的运气突然来了。/Se coló en la fiesta de ~. 他未经允许就挤进联欢会。
[bookmark: ]rondpoint m. Col. 环形广场
[bookmark: ]ronquear intr. 变得沙哑;哑着嗓子说话,发沙哑声
[bookmark: ]ronquedad f. 嘶哑,沙哑
[bookmark: ]ronquera f. 嗓子沙哑,嘶哑;〔医〕声嘶,哑嗓: Este mesya he tenido dos ~s. 这个月我两次嗓子嘶哑。/ Mi fa-milia padece de ~. 我们全家人患声嘶。
[bookmark: ]ronquido m. 1. 鼾声: Tus~s no me dejan dormir. 你的鼾声使我无法入睡。2.嘶哑声，嘶叫声：el~ delhuracán 飓风呼啸
[bookmark: ]ronronear intr. 1. (猫受到抚摸或睡觉时)咕噜咕噜地叫: El gato ronroneaba recostado cerca de la chimenea.小猫躺在壁炉旁呼噜呼噜地睡觉。2.(发动机)呼噜呼噜响: El motor no cesa de ~. 发动机呼隆隆地响。3.〈口〉(想法、念头在头脑中)反复出现: La idea de irme al ex-tranjero a estudiar me ronronea por la cabeza. 我老是想着去国外学习。sin. rondar 4.引起不快,感到不高兴
[bookmark: ]ronroneo m. 1. (猫等的)咕噜声;隆隆声: Se oye el ~del gatito cuando lo acaricias. 当你抚摸小猫时,能听到它的咕噜咕噜声。2.〈口〉(想法、念头在头脑中)反复出现
[bookmark: ]ronzal m. 1. 缰绳: Para que se moviese el caballo, tira-
[bookmark: ]ba del ~.他拉着缰绳让马奔跑起来。2.帆角索
[bookmark: ]ronzar 9 tr. 1. 嘎吱嘎吱地嚼: El nino ronzaba la zana-horia. 那孩子嘎吱嘎吱地嚼胡萝卜吃。 sin. ronchar 2.〔航〕用杠杆撬动
[bookmark: ]roña adj.〈口〉吝啬的,小气的: Es muy ~ con sus hijos,no les pasa apenas dinero. 他对子女很吝啬,几乎不给他们零花钱。Ú. t. c. s.: El ~ ese es incapaz de prestar un du-ro a nadie.这个小气鬼从不肯借一个子儿给别人。Ⅱf.1. 污垢: Esa chica tiene los codos llenos de ~. 那女孩两胳膊肘上满是污垢。 sin. porquería 2. 锈: Las rejastienen ~ porque hace dos anos que no se pintan. 铁栅栏生锈了,已有两年没有油漆过了。 sin. herrumbre3.(口)吝啬,小气: Mucha gente confunde ahorro con ~. 许多人把节约与吝啬混淆起来。4. Amér. 疥癣;疥疮: La doc-
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[bookmark: ]tora le recetó una pomada para la ~. 女医生为他开了一种治疥疮的药膏。5. Ch. 懒惰: Los domings hacíamos~ en la cam a hasta tarde. 星期天,我们赖在床上很晚也不起床。[bookmark: ]R

[bookmark: ]roñer ía f.〈口〉小气,吝啬: Tu~ nos hace quedar malcon todo el mundo. 你的小气使我们与大家相处得不好。
[bookmark: ]roñica adj.〈口〉小气的,吝啬的: Aunque le haya tocadola loteria, Paco sigue siendo ~. 帕科虽中了彩票头奖,他还是很吝啬。‖ m. f.〈口〉小气鬼,吝啬鬼: Es un ~ ynunca invita a nadie. 他是个小气鬼,从不请客。
[bookmark: ]roñoser ía f.〈口〉小气,吝啬: Era tanta ~ que jamásdio una propina. 他非常小气,从不给小费。
[bookmark: ]roñoso, sa adj. 1.〈口〉有污垢的;破旧肮脏的: unpeine ~ 一把脏梳子/ sus ~ as manos 他那双脏手/ Lahabitación es ~a, pero barata. 这房间很破旧,但价格很便宜。/ iQu é asco! esto está ~. 真恶心! 这东西脏兮兮。 sin. mugriento 2. 生锈的: un cuchillo~ 一把生锈的刀子 / Pintaré con minio la barandilla para que no seponga~a. 我要用红丹漆栏杆,以免它生锈。 sin. oxida-do 3.〈口〉小气的,吝啬的: No seas tan 〜 e invitanos aunas copas. 你别这么小气,就请我们喝几杯吧。/ Con lo~ que es no creo que te preste el dinero. 他很吝啬,我认为他不会借钱给你。 sin. tacaño 4. Amér. 患疥癣病的,长疥疮的: Nunca me acerco a ese perro porque está~.我从不靠近这只狗，它长了疥癣。||m. f.〈口〉小气鬼，吝啬鬼 sin. tacaño
[bookmark: ]rookie(英) adj. 新来的 || m. f. 新来者,生手;新队员;新秀| | PRON. [rúki]
[bookmark: ]ropa f.〈集〉衣服,织物: Ya saqué la ~ de verano. 我已把夏天穿的衣服拿出来了。/ Me cambiaré de ~ para ce-nar.我换身衣服去吃晚饭。~ blanca 家用白色织物类: Las sábanas, los manteles, las servilletas y las toallasson ~ blanca.床单、桌布、餐巾和毛巾是家用白色织物。~ de cama 床上用品,被褥类 ~ de mesa 台布餐巾类~ de uso personal 随身穿的衣服 ~ hecha 现成被服,现成衣服 ~ interior 内衣:~ interior de color blanco 白色内衣 / Le gusta lievar~ interior de seda. 她喜欢穿丝织内衣。~ usada 旧衣服 ~ vieja (用煮过汤的肉烧制的)杂和菜a quema ~ ① 很近地: disparar a quema ~从很近处射击/ fotografía a quema ~ 特写镜头/ El ju-gador remató a quema ~. 那个运动员逼近球门破网得分。② 突然地;直截了当地: preguntar a quema ~ 突然发问 guardar la~耍滑头 haber ~ tendida〈口〉(在某些人面前)说话要谨慎: El confidente evitó hablar con elpolicía en aquel bar porque había ~ tendida. 密探在那个酒吧里没有跟警察讲话，因为有旁人在。la ~ sucia selava en casa 家丑不可外扬 guardar la ~ 或 nadar yguardar la ~ 门槛精;言行谨慎: El portavoz del gobier-no sabía guardar la ropa cuando los periodistas le hacíanpreguntas.当记者们向政府发言人提问的时候，他回答很谨慎。 no tocar la ~ a uno 别碰某人一根毫毛: Teguardarás de tocarle la ~ a ese chico. 你不可碰这孩子一根毫毛。 tentarse la ~〈口〉再三考虑后果: Se tentarála~ antes de dejar el empleo que tiene. 他在放弃现有工作之前，会再三考虑其后果的。
[bookmark: ]ropaje m. 1.〈贬〉礼服;华丽服饰: Le gusta vestir con~s llamativos. 她喜欢穿鲜艳夺目的礼服。2.〈集〉衣服:Cuando mis vecinos van de vacaciones cargan el coche de~inútil.我邻居去度假的时候，装了一车无用的衣服。3.(穿着)过多的衣服: No es sano para las criaturas llevartanto ~. 小孩子穿那么多衣服并不好。/ No creo que seaaconsejable dormir con tanto ~. 我以为穿着那么多衣服睡觉是不可取的。4.〈转〉外衣: traicionar a uno bajo el~ de la amistad 披着友谊的外衣出卖某人
[bookmark: ]ropavejeria f. 旧衣店: En esta calle hay una antigua~ en la que podemos encontrar ropa muy barata. 在这条街上有一家老字号旧衣店，我们可以在那里买到很便宜的衣服。
[bookmark: ]ropavejero, ram . f. 卖旧衣服的人;旧衣商


[bookmark: ]ropavieja f. Amér. (口)牛肉荤素什锦
[bookmark: ]roperia f. 1. 服装商店2. 存衣室,藏衣室3. 看管衣帽间的工作
[bookmark: ]ropero, ra m. f. 1. 成衣商2. (衣帽间的)保管员 ‖m. 1. 衣柜,衣橱;存衣间;存放衣物场所: He dejado tuabrigo en el ~. 我把你的大衣放在衣帽间了。2.〈集〉(一个人的)衣服: Mi nov ia tiene un ~ muy variado. 我的未婚妻有各种款式的衣服。3.施舍衣服的慈善机构：Dedicaba una tarde a la semana al ~ de su parroquia.他每星期用一个下午到堂区的施舍衣服机构服务。4.Col. 衣帽架
[bookmark: ]ropón m. (穿在外面的)肥大的长服;外套: Antigua-mente, los reyes vestían con ~ es y capas. 古时候,国王和王后都穿宽大的外衣和披风。
[bookmark: ]roque adj. (口)睡着的: estar(quedarse) ~ 睡着 || m.(国际象棋中的)车: Cada jugador dispone de dos ~s queempiezan la partida en los extremos del tablero. 每位选手在开始比赛时在棋盘的端线上各有两个车。
[bookmark: ]roqueda f.〈书〉见 roquedal
[bookmark: ]roquedai m. 多岩石的地方: En este ~ no puede culti-varse nada.在这片多岩石的地方，什么也不能种。
[bookmark: ]roquedo m.〈书〉岩石;多岩石的地方
[bookmark: ]roquefort m. (法国)罗克福尔干酪,羊乳干酪
[bookmark: ]roqueño, ña adj. 1. 岩石的;多岩石的: un terrenoácidoy~一块多岩石的酸性土地2.岩石般坚硬的；坚如盘石的
[bookmark: ]roquero, ra adj. 1. 岩石的2. 建在岩石上的: un cas-tillo ~ 建筑在岩石上的城堡3. 摇滚乐(曲)的: música~a摇滚乐4.摇滚乐歌手的，摇滚乐演奏者的；摇滚乐迷的: Ha formado u n grupo~ con algunos amigos. 他同几个朋友组织了一个摇滚乐队。||m. f.摇滚乐歌手，摇滚乐演奏者；摇滚乐迷
[bookmark: ]roquete m. (教士穿的)宽大短袖法衣
[bookmark: ]rorcual m.〔动〕鳁鲸 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]rorro m.〈口〉乳儿,婴儿: Dale el biberón a tu~. 你把奶瓶给你的小宝宝。 sin. bebé
[bookmark: ]ro s m.罗斯帽(19世纪西班牙的有舌大盖军帽)
[bookmark: ]ro sa f. 1. 玫瑰花,蔷薇花: un ramo de~s rojas一束红玫瑰2. (人身体上的)红斑3. 玫瑰(花)状物4. Amér. 玫瑰丛,蔷薇丛  m. 玫瑰色:~ pálido 粉红色 lí adj.玫瑰色的;玫瑰形的: una camisa de color ~ 一件玫瑰红色的衬衣‖ ~ del azafrán 藏红花~ de los vientos①〔矿〕玫瑰状晶体石膏②〔海〕航海罗盘: La ~ de losvientos indica los puntos cardinales. 航海罗盘指明基本方位。~náutica 航海罗盘，(罗盘的)记录盘，(海图上的)罗经花 agua de ~s 玫瑰香水 como las propias ~s非常称心如意 como una ~(脸色)红润愉快的；精神饱满的:Después de las vacaciones vendré como una ~. 假期过后,我会精神抖擞起来。de color de~和颜悦色的 irde rositas〈口〉①轻易逃脱②不费力气: No sé cómo lohace, pero siempr e va de rositas por la vida 我不知道他是怎么搞的，但他在生活中一直是很顺的。la vida no esun lecho de ~s 生活并非是称心如意的安乐窝 no hay~ sin espinas 没有无刺的玫瑰，没有十全十美的幸福novela ~(情节简单的)爱情小说
[bookmark: ]rosáceo, a adj. 1. 玫瑰色的,玫瑰红的; color ~ 玫瑰颜色/ pintura ~a 玫瑰红塗料2. 蔷薇科的 ∥f. 1. 蔷薇科植物2. pl.〔植〕蔷薇科
[bookmark: ]rosacru z m. f.〔宗〕红玫瑰十字教派成员
[bookmark: ]rosado, da adj. 1. 玫瑰色的,玫瑰红的: color ~ 粉红色 / Su ~a cara sonreía. 她红润的脸蛋微笑着。/ Hecomprado una tela~a. 我买了一块玫瑰色的面料。 sin.rosáceo 2. 用玫瑰做的: aceite ~ 玫瑰油 | | m. 红酒;红葡萄酒 | | Casa Rosada(阿根廷)玫瑰宫
[bookmark: ]ro sal m.〔植〕玫瑰,蔷薇 ‖(~ de) pitimití小花蔷薇
[bookmark: ]rosaleda; rosalera f. 玫瑰园,玫瑰花坛;蔷薇丛: Legusta pasear por la ~ todas las tardes. 他喜欢每天下午在玫瑰园里散步。
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[bookmark: ]rosariera f. 1.〔宗〕念珠盒2.〔植〕楝树
[bookmark: ]rosario m. 1.〔宗〕(天主教)念珠祈祷;《玫瑰经》2.〔宗〕念珠,散珠3. 一连串,一系列: un ~ de quejas一连串的抱怨 / ~ de desdichas接二连三的不幸事件4. (水车上的)戽斗;(挖泥机的)挖斗5. 脊柱 ‖ ~ hidráulico链泵 acabar como el ~ de la aurora<口>不欢而散;(因意见不一致)一哄而散: Durante la manifestación apare-cieron grupos violentos, y aquello acabó como el ~ de laaurora.在游行的时候，来了一些行为激烈的团体，结果大家不欢而散。
[bookmark: ]rosbi f m. 烤牛肉(西班牙语为 carne de vaca asada)
[bookmark: ]rosca∫. 1. 螺旋;螺旋状物: una~ de pelo 发旋/ la~de tornillo螺钉的螺旋 / pendientes de ~ 螺旋状坡面2.螺旋状糕饼;面包圈: Me gustan más las ~s que las galle-tas.比起饼干来，我更喜欢吃面包圈。3.螺纹；螺丝扣：tornillo de ~ 螺丝钉 / tapón de ~ 螺盖/ apretar una~拧紧螺扣4.(胖子颈部等处的)疙瘩肉，赘肉：Esehombre está tan gordo que tiene una ~ en las muñecasyen los tobillos.这家伙肥胖臃肿，手腕和脚脖子上全是疙瘩肉。5. Amér. (头顶东西时用的)垫圈: Las mujeres delos pueblos se ponían una ~ sobre la cabeza para llevarel cántaro del agua. 乡下妇女在头上放一个垫圈,好顶水甏。6. Amér. (口)压力集团7. Amér. 小集团;小圈子,一伙人: Es imposible conseguir un trabajo sin conocer aalguien en la ~. 你要是不认识(他们)圈子里的人,就无法找到工作。8. 争吵: Tuvo una ~ con el marido. 她与丈夫吵了一架。‖ hacer la ~ a uno〈口〉奉承(讨好)某人: Es una pelota y se pasa el día haciendo la ~ a los je-fes.他是个马屁精，整天围着头头们阿谀奉承。hacerse(una) ~〈口〉蜷缩成一团 hecho una ~〈口〉蜷缩成一团的: El nino está hecho una ~ porque tiene muchofrío. 这孩子很冷,冻得蜷缩成一团。 no comerse una ~(口)(尤指求爱)愿望落空: Se fue a la discoteca a ligar yno se comió una ~.他去迪斯科舞厅想勾搭一个女人,结果愿望落空。 pasarse de ~ ①(螺丝)脱扣,滑牙:Forcéel tornillo y se pasó de ~. 我拧螺丝时用力过猛,螺丝滑牙了。②(口)越轨;过分: Con tantas tonterías te estáspasando de ~ y me estás hartando. 你干了那么多蠢事,太过分了,让我感到讨厌。/ Te has pasado de ~ con es-tos chistes.你讲这些笑话,过分了。③〈口〉变得有点狂热roscado, da adj. 螺旋形的: pieza ~a 螺旋状部件 ‖
[bookmark: ]m.制螺纹
[bookmark: ]roscar7 tr. 加螺纹于,在···上制螺纹,使成螺旋状: Eneste taller pueden~ te un tornillo para esa tuerca. 这个车间可以为你这种螺帽配制螺钉。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]rosco m. 1. 面包圈,圆糕饼: Mi abuela hace unos~smuy buenos. 我奶奶会做很好吃的面包圈。2.〈口〉零分,鸭蛋: Me han puesto un ~ en física. 我的物理成绩是零分。/ En el examen sacó un ~. 他考试得了个鸭蛋。3.(胖子颈部等处的)疙瘩肉4. 游泳圈 | | no comerse un~(尤指求爱)愿望落空 sin. no comerse una rosca
[bookmark: ]roscón m. 1. 面包圈,圆糕饼 2.〈口〉零分,鸭蛋Roscón de Reyes 主显节蛋糕
[bookmark: ]rosedal m. Arg., Urug. 蔷薇坛,玫瑰园
[bookmark: ]róseo, a adj. 玫瑰色的
[bookmark: ]roseola; roséola f.〔医〕蔷薇疹,玫瑰疹,红疹
[bookmark: ]roseta f. 1. dim. de rosa 2. (脸上的)红晕: Cuando losniños tienen fiebre, les salen ~s. 小孩子发烧时,面部就发红。3. (常用 pl. ) 爆玉米花,烤裂的玉米粒: un cucu-rucho de ~s一包爆玉米花4.(洒水器的)喷头: La~ dela regatera se ha atascado y por eso no sale agua. 喷水器的喷头被堵住了，所以出不来水。5.(戒指或耳坠上的)宝石嵌花饰物
[bookmark: ]roset ó n m. 1. aum. de rosa 2.〔建〕圆花窗: Los ~ escon vidrieras son frecuentes en las catedrales góticas. 在哥特式教堂里常有镶玻璃的圆花窗。3.〔建〕(天花板上的)圆形花饰;玫瑰花饰: En el centro del techo había un~ de donde colgaba una magnífica lámpara. 房顶中央原有一簇圆形花饰，下面还吊着一盏光亮的彩灯。


[bookmark: ]rosicler m. 1.〈书〉玫瑰色的朝霞,黎明的霞光: Enverano me levanto pronto para contemplar el ~ del cie-lo.夏天，我早早地起来观看天上那瑰丽的朝霞。2.〔矿〕红银
[bookmark: ]rosita f. 1. dim. de rosa 2. (常用 pl. ) 爆玉米花,烤裂的玉米粒 ‖ de ~s轻易地；不费力地(常用于否定句)：No creas que te vas a ir de ~s, sin ayudarnos. 你别以为不帮我们的忙就能轻松地离开。
[bookmark: ]rosoli; rosolí m. 肉桂茴香甜酒
[bookmark: ]rosquete adj. Amér. 〈口〉同性恋的 ‖m. Amér. 1.搞同性恋的男子2. 面包圈: Ayer merendé ~s con un va-so de leche.昨天中午我吃了面包圈，喝了一杯牛奶。
[bookmark: ]rosquetón, na adj. Amér.〈口〉有同性恋特征的,(男子)女人气的:Tenía una vocita ~a. 他讲话细声细气,像女人。
[bookmark: ]rosquilla f. 1. 小面包圈,小圆糕饼:Después de freirlas~s échales azúcar por encima. 面包圈油炸过后,你在上面撒上糖。2.(一受威胁身体就蜷缩的)毛虫 ‖ ~ lis-ta(表面撒)有白糖的甜面包圈 ~ tonta 茴香味面包圈no cornerse una ~〈口〉见 no comerse una rosc a (见rosc a 条) venderse como ~s 容易销售
[bookmark: ]rosquillero, ra m. f. 做(或卖)面包圈的人
[bookmark: ]rosticeria; rostiseria f. Méx. 熟食店;烤鸡店:Compré toda la comida de hoy en la ~. 我在熟食店里买了今天要吃的所有食物。[image: ]
[bookmark: ]rostizado, da adj. Méx. 烘烤的: pollo~ 烤鸡
[bookmark: ]rostizar9 tr. Méx. 烤,烘烤:~ un pollo烤一只鸡
[bookmark: ]rostrado, da; rostral adj. 有喙形装饰的: columna~a有喙形装饰的柱子
[bookmark: ]rostro m. 1. 鸟喙2. 脸,面;表情: un~ sonriente 笑脸 / Tiene la piel del ~ muy fina. 她的脸蛋纤细白嫩。/La niña vení a con el ~ alegre. 那女孩子喜气洋洋地来了。3.〈口〉厚颜无耻,不要脸面: No tengas ~ yayúdame. 你不要脸皮厚,来帮我一把。 sin. jeta Ⅱ ha-cer~a① 正视,对付,面对② 反对别人的意见 tenermucho ~〈口〉或 tener un ~ que se lo pisa〈口〉厚脸皮,不知羞耻: Me debe 200 euros desde hace seis meses.y es que tiene un~ que se lo pisa. 6个月前他就欠我200欧元，而他厚着脸皮不还。torcer el ~脸上露出不高兴的神色 volver el ~ 扭转头不理人
[bookmark: ]rota f. 1.〔植〕藤,白藤;藤条2. 溃败 3. [R-]〔宗〕最高法庭
[bookmark: ]rotación f. 1.〔物〕〔天〕自转;旋转: La ~ de la Tierradura aproximadamente veinticuatro horas. 地球自转一周大约24小时。2. 轮流;交替;轮换:~ de capitales资金周转 / En voleibol, el saque se hace por ~ de los miem-bros del equipo. 排球运动中,参赛队员轮流发球。/ Losbestseller son libros de una altísima ~. 畅销书是快节奏更替的书。3.〔农〕轮作,轮种:~ de cultivos轮作,轮种
[bookmark: ]rotacismo m.〔语〕r音化(指在两个元音之间的s变为r,如在拉丁文里,由 flos 变为 floris, 而不是 flos 变为flosis)
[bookmark: ]rotafolios(pl. rotafolios) m. (在大厅里用来书写并让大家都能看得见的)大张纸片架
[bookmark: ]rotar intr. 1. (物体)自转;旋转: La Tierra rota y setraslada al mismo tiempo. 地球一边自转一边公转。/ Elventilador no rota. 这风扇不转动了。/ Los coches semueven porque las ruedas rotan. 汽车行驶是因为轮子转动。 sin. gira r 2. 轮班,轮换:~ en el desempeno de lapresidencia de la comunidad de vecinos 在居民社区轮流当主席 / Nosotros rotamos para establecer los turnos demanera equitativa. 我们公平地轮流值班。 sin. turnarse3.〔经〕(产品)更新: Los libros que rotan mucho suelenestar colocados en los mejores lineales de las grandeslibrerías.更新频繁的图书常常被放在大书店里最佳位置的书架子上。‖ tr.〔农〕轮种,轮作:~ cultivos轮种一些农作物 Ú. t. c. prnl.: En este campo se rotan tres cultivospara que la tierra se regenere. 在这块田里轮种三种作物，以使土地更新肥力。
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[bookmark: ]rotario, ria adj. “扶轮国际”的,扶轮社(一国际性社团)的‖ m. f. “扶轮国际”成员，扶轮社成员[bookmark: ]R

[bookmark: ]rotativa f. 轮转印刷机: El periódico ha comprado una
[bookmark: ]nueva ~.报社又买了一台新的轮转印刷机。
[bookmark: ]rotativo, va adj. 轮转的,旋转的;〔印〕轮转式印刷的:brazo ~〔机〕旋转臂 / momento ~〔技〕回转力矩 /máquina ~a 轮转机 sin. rotatorio ‖ m. (轮转机印刷的)报纸: un ~ matutino 晨报 / un~ vespertino晚报
[bookmark: ]rotatorio, ria adj. 1. (绕轴)旋转的,转动的: El mo-vimiento ~ de la Tierra es la causa de la sucesión de losdías y las noches. 地球的自转运动是昼夜交替的原因。sin. rotativo 2. 轮流的,循环的: presidencia ~a 轮值主席职务 / Hemos establecido un turno ~ de guardias. 我们建立了警卫轮流值班制度。
[bookmark: ]roten m. 1.〔植〕白藤;藤2. 藤杖;藤条
[bookmark: ]roteria f. Amér. 1. 穷困2. pl. 社会下层民众
[bookmark: ]rotífero m.〔动〕1. 轮虫2. pl. 轮虫纲
[bookmark: ]rotiseria f. Amér. 熟食店: Trabajo como vendedor en
[bookmark: ]una ~.我在一家熟食店做销售员。
[bookmark: ]roto, ta p. p. de romper | | adj. 1. 破裂的,破碎的;弄断的: un vaso~ 破杯子/ una cuerda~a 断绳/ un lápizde punta ~a 一支断头铅笔 / Llevas los calcetines ~spor el talón. 你穿的袜子后跟破了。2. 衣服褴褛的: ir to-do ~y sucio 穿着一身又脏又破的衣服3.堕落的，放荡的4.〈口〉不运转的;损坏的: La lavadora está~a y nofunciona. 洗衣机坏了,不转了。5.〈口〉很疲劳的,很累的: Los jugadores acabaron ~s el partido. 比赛结束,运动员们累坏了。‖m.(衣服或其他织物上的)破洞；裂口: Lleva el pantalón lleno de ~s. 他穿着一条满是破洞的裤子。 sin. agujero || m. f. 1. Amér.〈口〉家伙: Ese~ no me resulta simpático. 我对那家伙没有好感。2. 下层社会的人,边缘社会的人: Los ~s andrajosos recorríanlas calles del centro. 那些衣衫褴褛的无业游民在市中心街道上溜来逛去。‖ haber un ~ para un descosido〈口〉穷人自有穷人配: No te vas a quedar soltero, siem-pre hay un ~ para un descosido.(常言道:花对花,柳对柳)破畚箕对折笤帚,你不会是单身的。 nunca falta un ~para un descosido ① 穷人自有穷人配 ② 物以类聚,人以群分 servir (valer) igual para un ~ que para undescosido〈口〉①很能干,是多面手②派多种用处
[bookmark: ]rotograbado m.轮转凹版印刷术;轮转凹版印刷品
[bookmark: ]rotonda f. 1. 环形广场2.〔建〕圆形建筑,圆亭,圆形房间,圆形厅: El pabellón del jardín es una ~. 花园里的亭子是一圆形建筑物。3.〔建〕(有玻璃门窗的)半圆形走廊，圆廊
[bookmark: ]rotor m. 1.〔机〕转子;转动体2.〔空〕(直升飞机等的)水平旋翼: Cuando el ~ del helicóptero empieza a girar selevanta mucho polvo. 当直升机的水平旋翼开始旋转时,会扬起很多灰尘。
[bookmark: ]rotoso, sa adj. Amér. 衣衫褴褛的: No puedes ir así
[bookmark: ]tan ~.你不能这样衣衫褴褛地前去。
[bookmark: ]rotring; rötring m. 罗特林笔,毡制粗笔: Uso un ~para hacer mis dibujos técnicos. 我用罗特林笔画技术图纸。| | PRON. [rótrin]
[bookmark: ]rottweiler adj. (狗)罗特韦尔种的 ‖ m. 罗特韦尔狗(德国种,黑色短毛的高大猛犬) ‖ etim. del alemánRottweiter (de la ciudad de Rottweil) ‖ PRON. [rot-báiler]
[bookmark: ]rótula f. 1.〔解〕膝盖骨,髌,髌骨: El jugador se ha dadoun golpe en la ~. 那名运动员的膝盖骨被撞了一下。2.〔机〕杵臼关节,球窝节:~ esférica 球窝接头 / eje de ~关节销
[bookmark: ]rotulación f. ; rotulado m. 1. 贴上标签(商标);加标题;加说明:¿Qué empresa se encargará de la rotulaciónde los productos? 哪家公司负责产品的商标? 2. 画招牌3.贴广告
[bookmark: ]rotulador, ra adj. s. 画标题的(人),画招牌的(人) ‖m. 毡制粗头笔,广告笔: He comprado un estuche de~ es de colores para Eva. 我为埃娃买了一盒有各种颜色


[bookmark: ]的广告笔。/ Si dejas el ~ destapado, se va a secar latinta.你要是不盖上笔帽，广告笔的墨水就会干掉。
[bookmark: ]retuladora f. 贴标签机;做标志机:Señálalo con la ~.你用贴标签机给它贴上标签。
[bookmark: ]rotular Ⅰtr. 1. 给…贴上标签(商标);给…加标题: Elplano ya está dibujado, sólo falta ~ lo. 平面图已画好.只差加说明文字了。2.在…上标出地名：~ un mapa 在地图上标出地名 / Han rotulado la nueva carretera. 新公路的名字已被标出来。3.画招牌4.贴广告
[bookmark: ]rotular II adj.〔解〕膝盖骨的
[bookmark: ]rotulista m.∫. 招牌(标牌、商标、广告等)设计者: una~ del periódico 报纸广告版女编辑
[bookmark: ]rótulo m. 1. 标签;商标;标题2. 招牌;标牌;广告牌: un~ de la autopista 高速公路的一个路标牌 / Las calles dela ciudad se llenan por la noche de ~s luminosos. 城市的街道上到处都是霓虹灯广告牌。sin. letrero 3.广告,招贴4. pl.(印在外国影片下方的)译文对白字幕
[bookmark: ]rotundamente adv. 断然地,完全地;明确地: Se negó~ a venir. 他断然拒绝来。/ El argumento es ~ falso.这情节完全是虚假的。/Dijo~ que sí.他明确地说同意。
[bookmark: ]rotundidad f. 1. 圆;(体型等)滚圆,圆滚: Los hombresla miran por la ~ de sus carnes. 男士们都瞧着她匀称圆滚的身材。2. 断然;明确;完全: La ~ de su negativa medescorazonó. 他断然拒绝,使我感到沮丧。3.(讲话)确切;清晰;洪亮: La ~ de su lenguaje lo convierte en unorador grandilocuente. 他讲话清楚,嗓音洪亮,使他成了一个能言善辩的演说家。
[bookmark: ]rotundo, da adj. 1.(人体)圆的;滚圆的: Esa cantantees una mujer de ~ as formas. 那位女歌手的身体圆滚丰腴。2. 明确的;断然的: negativa ~a 断然拒绝 / Sus pa-labras fueron ~ as. 他的话很明确。/ Espero que mis~ as conclusiones no dejen dudas. 我希望我做的确切结论不会留下疑问。3.(语言、讲话等)清晰的；宏亮的；确切的: lenguaje~确切的语言 / Su ~a voz se oía clara entoda la sala.他那宏亮的讲话声在整个大厅都听得清楚。4.(口)(菜肴)味浓的:¿ Tiene usted una carne un poco~a?您有味道清淡一点的牛肉吗?
[bookmark: ]rotura f. 1. 弄破,破裂;损坏: La casa sufrió la ~ devarios vidrios a causa del terremoto. 这幢房子的好几扇玻璃窗被地震震碎。/ La ~ del tobillo me impidió ir deexcursión. 踝骨骨折使我不能去游览。/ La~ de los fre-nos ocasionó el accidente. 制动器损坏造成了那次车祸。/ ~ de empaquetadura 包装破损2. 裂隙;破洞: Lastejas tienen ~s por las que se cuela el agua. 瓦片有裂缝,雨水从那里漏下来。3. 中断,中止: la ~ de las negocia-ciones会谈中断‖ ~ de stocks〔经〕存货断档; La ~de stocks puede suponer una pérdida de ventas impor-tante e, incluso, una pérdida de clientes. 存货断档可造成重大的销售损失，甚至失去顾客。
[bookmark: ]roturación ∫. 开垦; la ~ de nuevas tierras 开垦生荒地
[bookmark: ]roturador, ra adj. 开荒的 ‖ f. 开荒犁
[bookmark: ]rotura r ir. 开垦:~ tierras virgenes 开垦处女地
[bookmark: ]rouge〈法〉m. 见 pintalabios || PRON. [ruch]
[bookmark: ]roulotte〈法〉f.(可居住的)旅行汽车，汽车牵引的旅行挂车: Vive en una ~ y cambia de lugar cuando le apete-ce.他住在旅行汽车里，想换地方就换地方。||PRON.[rulót]
[bookmark: ]round〈英〉m.〔体〕(拳击)回合: Los boxeadores ya vanpor tercer~. 这两个拳击手们正在打第三回合。 sin.asalto ∥ PRON. [raun]
[bookmark: ]routier〈法〉m. 见 rodador {| PRON. [rutiér]
[bookmark: ]rover〈英〉m. 天体登陆车,天体勘探车;月球车: Cuandoel ~ recogió las muestras, volvió a la nave. 当月球车取样完成后,就返回飞船。|| PRON. [róver]
[bookmark: ]roya f.〔植〕1. 寄生霉菌,锈斑病菌,黑穗病菌: La ~puede parasitar a los cereales. 黑穗病菌可寄生在粮食作物上。2.〔医〕霉菌病，锈斑病，黑穗病；(树木的)黑烂病
[bookmark: ]royalty(pl. royalties)〈英〉m. 专利权使用费;特许使用费;(石油、矿山)开采权使用费;版税: No hemos podido
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[bookmark: ]fabricar ese producto porque el ~ era muy elevado. 我们不能生产这个商品，因为专利使用费很高。
[bookmark: ]royo, ya adj. (水果)未成熟的: No cojas moras, quetodavía están ~ as. 你不要摘桑葚,它们还没有成熟。
[bookmark: ]roza f.1.〔建〕(墙内用来装水管或电线的)暗槽,暗道:Elalbañil ya hizo las~s para meter el cable de la antena detelevisión.泥水工已开好了铺设电视天线线路的槽沟。2.〔农〕(在原始森林中)挖坑下种(原始耕种方法)：Latécnica de las ~s empobrece la tierra. 这种挖坑下种的方法使土地越来越贫瘠。
[bookmark: ]rozado, da adj. 磨损的: Los zapatos están algo ~s pe-ro todavía en buen uso. 鞋子有点磨损,但是还能穿。
[bookmark: ]rozadura f. 1. 擦伤(尤指马腿上的);磨伤: Los zapatosle han hecho ~s en los pies. 这双鞋子把他的脚磨伤了。2. 擦痕,磨痕: El coche tiene una ~ en la puerta. 这辆轿车门上有一道擦痕。
[bookmark: ]rozagante adj. 1. (衣服)长得拖地的;华丽的2. 骄傲的;心满意足的;得意的: Estaba ~ con el premio obteni-do. 他得了奖,很得意。3. 姣好的;气色好的: Me he en-contrado con tu abuelo, iba muy~. 我见到了你祖父,他看上去气色很好。
[bookmark: ]rozamiento m. 1. 磨,擦,蹭: Si te pones una tiritaevitarás el ~ del zapato en la herida. 你贴一块(邦迪)创口贴,可避免鞋子蹭伤口。 sin. roce 2. 争论,不和 3.〔物〕磨擦力: El~ hace perder velocidad a los cuerpos enmovimiento.磨擦使运动中的物体慢慢减速。[image: ]
[bookmark: ]rozar9 tr. 1. 擦,蹭: La rueda rozó el bordillo de laacera. 轮子蹭到人行道边石上了。/ La silla roza lapared. 椅子蹭着墙壁。Ú. t. c. intr.: El nino me rozó en laherida y me hizo mucho daño. 这孩子蹭到我的伤口,我感到很痛。2. 蹭脏;磨破U. t. c. prnl.: No se sienta por no~ se el pantalón. 他不坐下来是为了不想蹭脏裤子。3.触摸: Mi mano le rozó la cara. 我的手摸了摸他的脸。4.略有关系,沾点边: Es una cuestión física, pero roza(conla) química.这是个物理学问题，但与化学也有点关系。/un asunto que roza la religión 一件与宗教沾点边的事情5.〔建〕在(墙面等)上开暗道，开沟槽(以埋设管线)6.〔农〕(耕地前)清除(杂草): El campo no sólo hay quesembrarlo, también hay que~ lo. 农田不但要播种,还要给它清除杂草。7. (牲口)啃吃(草):~ la hierba 啃吃草8. 将近,近乎:~ la cuarentena 年近四十/ Su actitud ro-za el descaro. 他的态度近乎厚颜无耻。/ Rozamos el ac-cidente. 我们差一点出事故。Ú. t. c. intr.: Su manera dehablar roza en la pedantería. 他讲话近乎在卖弄学问。sin. rayar 9. 磨损,磨破: Has rozado los bajos de lospantalones por llevarlos demasiado largos. 你穿的这条裤子那么长,把裤腿口都磨坏了。Ú. t. c. prnl.: Se me hanrozado todos los cuellos de los vestidos. 我所有衣服的领子都磨破了。/ Se ha rozado todo el barniz de la mesa.方桌上的漆都磨损了。‖prni.〈口〉与…有来往；与…有关系:~ se con artistas 与艺术家们有来往/ No somos dela familia, pero nos hemos rozado mucho. 我们不是一家人，但我们来往频繁。
[bookmark: ]R. P. abr. 1. registro de patente 专利注册 2. reverendo padre 尊敬的神父
[bookmark: ]rpm; r. p. m abr. revoluciones por minuto 每分钟转数,转/分
[bookmark: ]RPT abr. Repita 请重发(电传用语)
[bookmark: ]rps abr. revoluciones por segundo 每秒转数,转/秒
[bookmark: ]RSVP; rsvp; R. S. V. P. abr. 〈法〉Répondez s’ il vous plaît 请答复(请帖等用语)
[bookmark: ]Rte, abr. remite 或 remitente 寄信人(或邮寄物品者)的姓名和地址
[bookmark: ]RTVE f. abr. Radiotelevisión Española 西班牙国家广播电视台
[bookmark: ]rúa f. 街道,老街: Paseaban por las ~s del casco antiguode la ciudad. 他们在市内老城区的街上散步。/ Rúa SanAntonio 圣安东尼奥街 ∥ etim. del latín ruga (calle)
[bookmark: ]ruana f. Col.、 Ven. 套头斗篷,披风:Vestía con una lin-


[bookmark: ]da ~ de muchos colores. 她披着一件色彩鲜艳的漂亮斗篷。 sin. poncho
[bookmark: ]Ruanda n. pr. 卢旺达[非洲国家]
[bookmark: ]ruandés, sa adj. 卢旺达(Ruanda) 的;卢旺达人的;卢旺达语的 Ⅱ m. f.卢旺达人 Ⅱm.卢旺达语
[bookmark: ]ruano, na adj. 1. (牛、马)杂色的;白、灰及浅棕色的;una hermosa yegua ~a 一匹很漂亮的杂色马2. 街道的,老街的: Un vendedor ~ voceaba su mercancía. 一个街头小贩叫卖着他的商品。
[bookmark: ]rubato〈意〉m.〔音〕1. 自由速度2. 自由速度乐段: Enmuchas composiciones románticas, aparece n ~s que elintérprete ejecuta según su criterio. 在许多抒情乐曲中,自由速度乐段都是演奏者根据自己的见解演奏的。
[bookmark: ]rubefacción f.〔医〕(皮肤)发红: Esta pomada puedecausar ~ de la piel. 这种软膏可能会引起皮肤发红。
[bookmark: ]rubefaciente adj.〔医〕使(皮肤)发红的 ‖ m.〔药〕发红剂，红皮药
[bookmark: ]rubelita f. 红电气石,红碧玚
[bookmark: ]rubella f.〔医〕风疹
[bookmark: ]Ruben m. n. pr.〔宗〕流便(基督教《圣经》故事人事,雅各布长子)
[bookmark: ]rúbeo, a adj. 略红的,微红的
[bookmark: ]rubeola; rubéola f.〔医〕风疹: La rubéola suele con-traerse durante la infancia. 风疹常发病于童年时期。
[bookmark: ]rubescente adj.〈诗〉发红的;泛红的: En verano, megusta pasear al atardecer bajo el cielo ~. 夏天,我喜欢傍晚在满天红色霞光下散步。
[bookmark: ]rubí(pl. rubíes, rubís) m. 红宝石: unos pendientes de~ es 一副红宝石耳坠/ El anillo lieva engastado un ~.这只戒指镶有一颗红宝石。
[bookmark: ]rubia f. 1.〔植〕茜草2. 厢式汽车3.〈隐〉比塞塔(西班牙货币)
[bookmark: ]rubiáceo, a adj.〔植〕茜草科的: El café es una planta~a.咖啡树是一种茜草科植物。||f.1.茜草科植物2.pl. 茜草科: Las plantas que pertenece n a las~ as puedenser herbáceas o leñosas. 属于茜草科的植物可以是草本的，也可以是木本的。
[bookmark: ]rubial adj. 金黄色的 || m. 茜草地,染料茜草地
[bookmark: ]rubiales(pl. rubiales) adj. 金黄泛红色的; Sonia tieneuna nina ~ muy traviesa. 索尼娅有一个很调皮的金发女孩。』m. f. 金发人(常指青年): Su hijo es un ~ muysimpático.他儿子是一个很可爱的金发少年。
[bookmark: ]rubicán, na adj. (马)枣红白斑的,红白花的: un potro~一匹枣红白斑马驹
[bookmark: ]Rubicón; rubicón m. 卢比孔河(意大利北部的一条河；公元前49年，恺撒越过这条河同罗马执政庞培决战)；〈转〉界限;界线 || pasar el ~采取断然行动;破釜沉舟:Si has aceptado ese trabajo, has pasado el ~ y no puedesvolverte atrás.你要是接受了这项工作，你就是小卒子过河，不能后退了。
[bookmark: ]rubicundez f. 1. 金红色2. 红润,好血色: La~ de suaspecto se debe a la vida sana que lleva. 他面色红润,因为他过着健康的生活。
[bookmark: ]rubicundo, da adj. 1. 金红色的;(头发)呈红色的; Lollaman“el pelirrojo” por su pelo~. 大家叫他“红毛”,因为他的头发呈红色。2.(脸色)红润的，血色好的：Es unbebé regordete y ~. 他是个脸蛋红彤彤的胖宝宝。
[bookmark: ]rubidio m.〔化〕铷
[bookmark: ]rubificar 7 tr. 1. 使变红2.〔医〕使(皮肤)发红
[bookmark: ]rubio, bia adj. 亚麻色的,金黄色的;金发的: Maríatiene el pelo ~. 玛丽亚长着一头金黄色秀发。!! m. f.亚麻色头发的人，金色头发的人 i|m.1.金黄色2.黄金烟叶,金黄色烟丝3.〔鱼〕鹦嘴鱼(morf. el~ macho, el~ hembra) il ~ platino淡金黄色的: Aquella chica lle-vaba el pelo ~ platino. 那姑娘有一头淡金黄色秀发。
[bookmark: ]rublo m. 卢布(俄罗斯货币单位): Cuando viajé a Rusia,llevé ~s y dólares. 我去俄罗斯时,带着卢布和美元。
[bookmark: ]rubor m. 1. 鲜红色2. 脸红;羞赧;红脸: El ~ de susmejillas era muestra de su timidez. 她当时两颊绯红显得
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[bookmark: ]很胆怯。3. 害羞,羞愧: sentir ~ 害羞 / causar (pro-ducir) ~ 使害羞 sin. vergüenza 4. Arg., Urug. 口红;胭脂[bookmark: ]R

[bookmark: ]ruborizar 9 tr. 使脸红;使羞愧; Sus palabras me ru-borizaron porque no lo creia capaz de decir algo así. 他的话使我脸红，因为原来我不相信他能说出这种话来。‖prnl. 脸红;羞愧: La muchacha se ruborizó hasta las ore-jas. 姑娘的脸一直红到耳根。/ Yo soy vergonzoso y meruborizo por cualquier cosa. 我腼腆,动不动就脸红。
[bookmark: ]ruboroso, sa adj. 1. 脸红的,害羞的2. 爱脸红的,易害羞的: El joven, timido y ~, no se atrevia a hablar. 这年轻人怕羞，爱脸红，不敢讲话。
[bookmark: ]rúbrica f. 1. 草体签字的花饰,花押: Esta es la ~ deldirector del banco. 这是银行经理的花体签名。2. (古代法律书籍等的)红字标题3.(报纸的)栏4.红色标记 Ⅱde ~ 合乎礼仪的,老规矩的:después de los saludos de ~…在礼节性的问候之后…
[bookmark: ]rubricante adj. 签字的,签署的
[bookmark: ]rubricar 7 tr. 1. (在文件上)画押,签字,签署:~ undocumento签署文件 / Escribieron sus nombres en elcontrato y los rubricaron. 他们在合同上签上自己的名字并画押盖章。 sin. firmar 2.〈书〉证明,证实: Rubrico to-do lo que has dicho, porque yo estaba delante y lopresencié todo.你所讲的我来证明,因为我当时在场,目睹了一切。
[bookmark: ]rubro, bra adj. 肉色的,红色的 || m. Amér. 1. 方面,〔商〕项目;种类:~s de la ciencia y la tecnología 科技方面/ El azúcar es el primer ~ exportable del país. 糖是这个国家可出口的首要项目。/ Los astilleros se dividenen dos~s principales: reparadores y constructores. 造船厂分为两大类：修理厂和制造厂。2.题目；标题；招牌；广告牌
[bookmark: ]ruca f. 1.〔植〕芝麻菜2. Amér. 茅屋,茅棚,农舍 3.Per.〈粗〉行为不检点的女郎
[bookmark: ]ruche m. 1. 小驴2.〈口〉钱‖ estar(quedar)a〜身无分文
[bookmark: ]rucio, cia adj. (动物)浅棕色的,浅灰色的;(头发)花白的: una mujer ~a 一个头发花白的女人 ‖ m. 驴: San-cho cabalgaba en su~ al lado de Don Quijote. 桑乔在堂吉诃德一旁骑着毛驴。
[bookmark: ]ruda f. 芸香
[bookmark: ]rudeza f. 1. 粗糙: Bastaba contemplar la ~ de sus ma-nos para conocer su oficio. 只要看一下他双手的粗糙程度就可知道他是干哪一行的。2.艰苦，艰难；难以承受：La~ del clima montañoso no es buena para mi salud. 高山气候的恶劣对我的健康无益处。3.粗鲁，粗俗；无教养，不文雅: Tratas con~ a tus empleados. 你对职工态度粗暴。
[bookmark: ]rudimental adj. 见 rudimentario
[bookmark: ]rudimentario, ria adj. 1. 初步的,基本的,起码的:unos conocimientos ~s de física 物理常识 / un ~ labo-ratorio简便的实验室/ herramientas~ as简陋的工具2.(器官)已退化的;发育不全的: Los ~s ojos de los toposestán casi ciegos. 鼹鼠的眼睛已退化,几乎什么也看不见。/ Por una malformación, sus dedos ~s no le per-miten coger objetos. 由于先天性的缺陷,他的手指发育不全，不能拿东西。
[bookmark: ]rudimento m. 1. (常用 pl. ) 基本原理,初步知识,入门: los ~s de la gramática 语法入门/ Yo te enserio los~s de este trabajo. 我现在教给你干这个工作的基本技能。2.〔生〕胚芽；胚胎；萌芽；雏形3.发育未全的肢体(或器官); 退化 器官: A caus a de una malformacióncongénita, el bebé nació con un ~ de brazo izquierdo.由于先天性缺陷，婴儿一生下来左臂就发育不全。
[bookmark: ]rudo, da adj. 1. 粗糙的: un utensilio muy ~ 很粗糙的工具/ La tela de saco es ~a y áspera. 麻袋的布料很粗糙。2. 笨重的;难以承受的;艰难的: un trabajo~ 粗笨的劳动 / Vivíamos en unas condiciones muy ~ as. 我们曾生活在极为艰苦的环境中。3.粗鲁的，粗野的，无教养的：Tus ~s modales descalifican tus razones. 你言行粗野,有


[bookmark: ]理也变得无理了。/ La gente de trato ~ no suele caerbien.粗暴待人的人，给人印象很不好。4.愚笨的5.粗犷的,直率的: un hombre ~, no acostumbrado al tratocortesano 一个不懂客套的直性子人6.(打击等)沉重的；猛烈的: asestar un ~ golpe a …给…以沉重打击 / Fueun ~ golpe para ella. 那对她是个沉重的打击。
[bookmark: ]rue f.〈口〉街道,马路: irse la ~ a da r una vueltecita. 去街上转一圈
[bookmark: ]rueca f. 旧式纺锤,手工捻线锤: La ~ sólo se emplea yaen labores artesanales. 老式纺锤现在只用在手工艺活上。
[bookmark: ]rueda f. 1. 轮子:~ delantera前轮 / ~ trasera 后轮/las~s de un coche 汽车轮子 / la ~ de una bicicleta 自行车轮 / vehículos de dos ~s 两轮车 / vehículo de cua-tro ~s四轮车2.(人或物形成的)圈;范围: en ~ de ami-gos intimos 在好朋友的圈子内/ Los payasos actuaban enme dio de una ~ de ninos. 滑稽演员们在孩子们围成的圈子里表演。3. 圆片;圆圈;轮状物: una~ de merluza 鳕鱼片/ una~ de piña 菠萝片4.(孔雀等的)屏;(公鸡的)尾: El pavo acaba de hacer la ~. 孔雀刚开过屏。5.(某种活动的)轮,次: una nueva ~ de negociaciones 又一轮会谈 / Se inicia una ~ de preguntas. 新一轮提问开始了。6.(燃放时能旋转的)转轮烟火7.〔体〕(体操中)做侧手翻动作:hacer la ~做侧手翻8.〔体〕(球队)依次做投篮热身练习‖ ~ calatina(钟表的)擒纵轮~ de la for-tuna ①(游戏)轮盘赌②命运更迭,时运交替~ de mo-lino 磨盘 ∽ dentada 齿轮 ~ de prensa 记者招待会,新闻发布会: La ministra convocará una ~ de prensa parahablar sobre el desempleo. 女部长将举行一个记者招待会,讲一讲失业问题。~ de presos 案犯指认会: El testi-go no identificó a nadie en la ~ de presos. 那个证人在案犯指认会上没有辨认出罪犯来。~ de recambio (derepuesto) 备用轮胎~ de trinquete 棘轮 ~ hidráulica水轮机 ~ informativa 见 ~ de prensa ~ libre〔机〕滑轮;(自行车的)飞轮~ modriz驱动轮 ~s gemelas双轮barco de ~ 明轮船 chupar ~①〔体〕(自行车运动员为避风和省力)紧随(前一辆自行车的后轮)：El ciclistavencedor llegó el primero porque chupó~ durante másde seis kilómetros. 获胜的自行车手第一个到达的原因是他在6公里多的赛程内一直紧随行驶。②〈口〉利用别人的努力;借势;乘时取利 comulgar con ~s de molin o ①〈口〉轻信(荒唐之事): No me cuentes historias raras, queaquí no comulgamos con ~s de molino. 你别跟我讲那些千奇百怪的故事，在这里，我们没有人会相信。②〈口〉忍受(侮辱) ir sobre ~s〈口〉运转正常,进展顺利: El nego-cio va sobre ~s. 生意做得很顺利。/ Una vez que apren-damos cómo se hace, todo irá sobre ~s. 一旦我们学会怎么做,一切就顺畅了。 patinaje sobre ~s 用四轮冰鞋滑冰 patines de ~s 四轮滑冰鞋 tragárselas como ~sde molino〈口〉见 comulgar con ~s de molino
[bookmark: ]ruedo m.1.斗牛场(指铺着黄沙进行斗牛的圆形场地)：El torero, al terminar la faena, dio la vuelta al ~. 做完斗牛动作，斗牛士绕场一圈。2.(围成的)圈，圆圈：Seformó un ~ de personas alrededor del artista. 有一圈人围着那个艺术家。3. Amér.(衣服的)贴边，镶边；周边：el~ de la falda 裙边 4. 蒲团;蒲席
[bookmark: ]ruego m. 请求,恳求: Le envio estos datos con el ~ deque los publique. 我把这些资料寄给您,请您公布。/ Mis~s no la conmovieron y me abandonó. 我的恳求没有打动她,她抛弃了我。 sin. imploración, súplica | | ~ s ypreguntas(向会议主持人提出疑问的)质问会a~ de应…的请求: Fui a verle a ~ suyo. 我应他的请求去看他。
[bookmark: ]rufián m.1.妓院老板;淫媒,皮条客2.流氓,无赖卑鄙之徒: Unos~ es le robaron a Julián todos sus ahorros enuna estafa.一帮无耻之徒在一次诈骗中把胡利安的所有积蓄都骗光了。 sin. sinvergüenza
[bookmark: ]rufianesca f. 1.〈集〉流氓,暴徒2. 流氓习气
[bookmark: ]rufianesco, ca adj. 流氓的;流氓般的
[bookmark: ]rufo, fa adj. 1. 金头发的2. 头发卷曲的3. 自鸣得意的: Iba todo ~ con su traje nuevo. 他穿着一身新衣服,
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[bookmark: ]洋洋得意。4.爱吹牛的
[bookmark: ]rugby m. 〈英〉〔体〕橄榄球(运动): partido de ~ 橄榄球赛 / jugar al ~ 打橄榄球 / En el ~, el balón puede to-carse con las manos y con los pies. 在橄榄球运动中,球可以用手触,也可以用脚踢。‖ PRON. [rúgbi]
[bookmark: ]rugido m. 1. (狮、虎等动物的)吼叫声:(大海等)咆哮声;呼啸声:~s del león 狮子的吼叫声/ el ~ del mar大海的咆哮声 / el ~ del viento 风的呼啸声2.〈口〉肠鸣:Tengo tanta hambre que se oyen los ~s de mis tripas. 我饿得肚子咕咕直叫。3.(人生气时)大声喊叫：Se oíandesde la calle los ~s del profesor. 从大街上都能听到老师的喊叫声。
[bookmark: ]rugidor, ra; rugiente adj. 咆哮的,吼叫的,呼啸的rugir 4 intr. 1. (狮、虎等动物)吼叫,咆哮: El tigre rugióde nuevo.老虎又吼叫了。2.(风等)怒号,呼啸;发出巨响: Las olas rugí an al romper en los acantilados. 海浪撞击峭壁,发出巨大的响声。 sin. bramar 3.〈口〉肠鸣: Merugen las tripas de hambre. 我饿得肚子咕咕直叫。4.〈口〉(人)吼叫,怒吼: Rugiendo de ira nos echó con cajasdestempladas.他气得大声吼叫，粗鲁地把我们赶走。
[bookmark: ]rugosidad f. 1. 粗糙,不平: Si pasas la mano concuidado notarás las~ es de esta tela. 如果你仔细用手摸一摸这块面料,会感到它很粗糙。/ La ~ del terrenohacía difficil el avance de los expedicionarios. 地面崎岖不平，这给科考人员向前推进带来困难。2.皱纹：Miabuelo tiene el cuello llen o de ~ es. 我爷爷的脖子上全是皱纹。/ La cáscara de las nueces se caracteriza por su~.核桃的内果皮坚硬有皱纹。[image: ]
[bookmark: ]rugoso, sa adj. 粗糙的,不平的;皱的; La corteza delos olmos es muy ~a 榆树皮很粗糙。
[bookmark: ]ruibarbo m. 1.〔植〕大黄2. 大黄根: El~ tiene sabor amargo y se utiliza en medicina como purgante. 大黄根味苦，用作泻药。
[bookmark: ]ruido m. 1. 声音,声响: Se oye~ en la habitación. 房间里有响声。 ant. silencio 2. 嘈杂声,噪音;喧哗声;吵闹声: los~s de la calle 大街上的嘈杂声/ No hagan mucho~. 你们不要大声喧哗。/ No metáis tanto ~. 你们不要吵闹了。 sin. jaleo 3.〈口〉鼓噪,张扬,宣扬: armar ~大肆声张/ No creo que merezca tanto ~ una boda. 我认为一场婚礼不值得如此张扬。4.〔电信〕噪音，杂音：‖~ambiental 环境噪音 ~ blanco〔物〕白噪声,白噪音~de fondo〔无〕背景噪音,本底噪音,自然干扰 ~ de sa-bles争吵声;打架声: No disimules, que desde lejos se oíael~ de sables entre tú yél. 你不要掩盖了,从很远的地方就听到了你与他的争吵声。 hacer(meter) ~ una cosa(某事)引起注意,引起议论,轰动: Esa noticia va a hacermucho~. 这个消息将会引起轰动。 lejos del mundanal~远离尘世喧嚣的 mucho ~ y poca s nueces ① 雷声大,雨点小: Mi padre amenaza mucho, pero no es peli-gro: mucho ~ y poca s nueces. 我父亲威胁人的样子很凶，但并不可怕，他是雷声大，雨点小。②夸大其词；华而不实(让人失望):Después de tanto hablarnos de lo mara-villoso que era aquel restaurante, mucho ︶ y pocasnueces.有人向我们讲那家餐馆多么多么好，结果是言过其实，让人失望。sin ~悄悄地
[bookmark: ]ruidoso, sa adj. 1. 嘈杂声的,喧闹的: una fábrica ~a噪音大的工厂 / calle ~a 喧闹的大街 / No soporto esta~a ciudad. 我受不了这座喧嚣的城市。/ Este niño estámuy ~.这孩子吵闹得厉害。2.轰动的，人人称道的：no-ticia ~a 轰动的消息/ un proceso ~ 一件人们议论纷纷的案件
[bookmark: ]ruin adj. 1. 卑劣的,丑恶的: una persona ~ 一个卑鄙的人/ una acción ~ 卑劣的行径/ Tus~ es palabras se mequedaron grabadas en la memoria. 你说的那些坏话已刻在我脑子里了。2. 小气的,吝啬的: No seas~ y no discu-tas por un euro. 你不要小气,不要为1欧元争来争去。sin. avaro, tacaño 3. 瘦弱的,矮小的 Ⅱ en nombrandoal ~ de Roma, asoma. 说到某人,某人就到。
[bookmark: ]ruina f. 1. 倒塌,严重破坏: un edificio que amenaza ~


[bookmark: ]一幢有倒塌危险的大楼 / la ~ de un puente 一座桥坍塌2. 崩溃,毁灭: la ~ del imperio帝国的崩溃 / la ~ desus ilusiones他的幻想的破灭3.垮台的原因；严重损坏的起因: Eso será su ~. 这大概就是他垮台的原因。/ Lasdrogas han sido su ~. 毒品是他堕落的原因。4. 破产: Elnegocio lo llevó a la ~. 这项生意使他破产了。/ La em-presa está(se ha quedado) en la ~. 这家公司破产了。sin. quiebra 5. pl. 废墟,遗迹: las ~s de una ciudad 某城市的遗迹 / Visitamos unas ~s romanas. 我们参观了古罗马遗址。‖ dejar a uno en la ~使垮台,使破产 es-tar hecho una ~ 衰落;颓败: Su padre está hecho una~.他父亲的身体垮了。
[bookmark: ]ruinar tr. 见 arruinar Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]ruindad f. 1. 卑劣,丑恶: En sus ojos se reflejaba su~.他那双眼睛反映出他内心的卑鄙。2.可鄙的行径，卑劣的做法:Engañarlo de esta forma ha sido una ~. 以这种方式欺骗他,很卑鄙。/ Ha cometido tantas ~ es que todo elmundo le vuelve la espalda. 他干了许多卑鄙事,大家都不理睬他了。
[bookmark: ]ruinoso, sa adj. 1. 将要倒塌的,摇摇欲坠的; Lasituación del edificio es ~a. 这幢大楼快要倒塌。/ De-salojaron a los inquilinos del ~ caserón. 他们把房客从那幢快要倒塌的大房子中迁走。2.导致破产的：un negocio~导致破产的生意
[bookmark: ]ruiponce m.〔植〕匍匐风铃草
[bookmark: ]ruipóntico m.〔植〕食用大黄
[bookmark: ]ruiseñor m.〔鸟〕歌鸲,夜莺 | | morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]rular intr. 1.〈口〉滚动: El coche empezó a ~ él solocuesta abajo. 汽车开始从斜坡往下自行滑动。/ He baja-do rulando los escalones. 我从楼梯上滚下来。2.〈口〉运转,运行: Si la máquina de fotos no rula, llévala a arre-glar.如果照相机不能用，你就拿去修一修。
[bookmark: ]rulém.〈口〉腚,屁股: Ayer monté a caballo por primeravez, y tengo el~ destrozado. 昨天我第一次骑马,我的屁股上的皮肉都磨破了。
[bookmark: ]rulero m. Per. 卷发筒,头发卷: Para peinarse, siemprese toma ella sola los ~s. 她自己做头发,总是独自一个人用卷发筒卷上。
[bookmark: ]ruleta f. 1. 轮盘赌: apostar en la ~ 在轮盘赌台上赌博 / j ugar a la ~ 玩轮盘赌2. 轮盘(赌具): El empleadodel casino hizo girar la ~, 赌场职员转动轮盘。sa①俄罗斯轮盘赌(赌时，在左轮手枪中装一粒子弹，转动弹膛轮，对准自己的太阳穴扣动扳机，以决生死)，赌生死命运: Algunos soldados americanos perdieron la vidajugando a la~ rusa. 一些美国士兵丧命于俄罗斯轮盘赌。②在夜间驾车全速行驶；夜间飙车
[bookmark: ]ruletear intr. 1. Amér. 开出租车,驾驶出租车 2.Ven.不必要地把(人或物)从一地运送到另一地 Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]ruletero, ra m. f. Amér. 1. 出租车司机2. 租用非法车的驾驶人员
[bookmark: ]rulo m. 1. 卷发筒,发卷: Andaba con la bata y con los~s puestos.她穿着宽大便服，头上卷着卷发筒。2.卷发；鬆发: Le caía un ~ sobre la frente. 她额前搭着一缕鬆发。3. 碾子,滚子;擀面杖;滚棒: Los albañiles pasaron el~ por la acera antes de poner las baldosas. 在铺地砖前,那几个泥瓦工在人行道上滚碾子。
[bookmark: ]ruma f. Amér. 堆,垛:大量,许多: En el jardín había unagran ~ de hojas secas. 在花园里有一大堆枯叶。
[bookmark: ]Rumania n. pr. 岁马尼亚[欧洲国家]
[bookmark: ]rumano, na adj. 罗马尼亚(Rumanía)的;罗马尼亚人(语)的∥ m. f.罗马尼亚人的 ∥ m.罗马尼亚语
[bookmark: ]rumba f.伦巴舞(古巴的一种民间舞蹈)；伦巴舞曲：bailar una~ 跳伦巴舞/ cantar una ~ 唱伦巴舞曲
[bookmark: ]rumbar intr. 1. Ch. 朝…走去2. Col. 嗡嗡响,嗡嗡叫Ú. t. c. tr. l ì prnl. Col. 〈口〉走开,离…而去
[bookmark: ]rumbear intr. Amér. 1. 朝…走去2. 辨别方向3.〈口〉去狂欢；去寻欢作乐
[bookmark: ]rumbero, ra adj. 1. 伦巴舞(曲)的: Los ritmos ~s son
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[bookmark: ]muy alegres.伦巴舞乐曲的节奏非常欢快。2.喜欢跳(或唱)伦巴舞(曲)的 U. t. c. s.[bookmark: ]三
[bookmark: ]三

[bookmark: ]rumbo m. 1. 方向,航向;方位: Se embarcará ~ aShanghai. 他将乘船去上海。/ Los huéspedes salieron deBeijing ~ a su país. 客人们离开北京回国。/ Navegá-bamos con~ nordeste. 我们向东北方向航行。/ cambiarde ~ 改变方向/ ~ del filón 矿脉走向 2. 道路,路途:tomar otro~ 走另一条路/ torcer el ~ que se ha traza-do 改变原来计划的路线3. 慷慨: Se comporta con ~. 他豪爽大方。4. 挥霍,铺张;奢华: celebrar la boda con mu-cho~举行排场很大的婚礼 sin. pompa || abatir el ~使船偏向下风 corregir el ~〔海〕校正航向 hacer ~ a(hacia) 朝向 perder el ~ 迷失方向
[bookmark: ]rumboso, sa adj. 1.〈口〉挥霍的;慷慨的: Tengo unafamilia muy ~a. 我的家庭花钱大手大脚。/ ;Estás muy~ hoy!, ies que te ha tocado la lotería? 你今天出手真大方，是买彩票中奖了吗?2.〈口〉铺张的；奢华的；豪华的,阔绰的: una fiesta ~a 一次讲排场的聚会 /celebración ~a 花销很大的庆祝活动/ Nos invitó a su~chalé de las afueras. 他邀请我们去他在郊区的豪华别墅。
[bookmark: ]rumen m. (反刍动物的)瘤胃: La hierba que rumian lasvacas procede del ~. 牛反刍的草来自于瘤胃。
[bookmark: ]rumia; rumiadura f. 1. 反刍2. 反复思考3. 抱怨rumiante adj. 反刍类的‖m. 1.反刍类动物: La vacay el camello son ~s. 牛和骆驼都是反刍类动物。2. pl.〔动〕反刍类: El estómago de los ~s se divide en panza,redecilla, libro y cuajar. 反刍类的胃分为瘤胃、网胃、瓣胃和皱胃。
[bookmark: ]rumiar 12 tr. 1.〔动〕反刍: Las vacas rumian la hierba.牛反刍吃下去的草。2.〈口〉反复考虑，再三考虑：~unplan 反复思考一项计划 / He estado rumiando tu pro-puesta y no me interesa. 我对你的建议考虑再三,对之并不感兴趣。 sin. meditar 3. 抱怨,嘟嘟囔囔
[bookmark: ]rumor m. 1. 谣言;传闻: levantar(lanzar) ~ es 造谣/Corria el ~ de que iban a subir los precios. 有传言说,物价要上涨了。/ Ya se ha extendido el ~ de la boda. 要举行婚礼的消息已传开了。sin. bulo2.(持续的、含糊不清的)细声: el ~ del viento 沙沙的风声 / el ~ del mar轻轻的海浪声 / el ~ del manantial 潺潺泉水声 3. 混杂的声响,喃喃细语:un ~ de voces杂乱的讲话声
[bookmark: ]rumorar tr. Amér. 见 rumorear
[bookmark: ]rumorear tr. 传说,谣传 ‖ prnl. 流传,传说,谣传: Serumorea que van a cambiar el director. 有人传说要换领导了。
[bookmark: ]rumorologia f.〈口〉1. 传谣;传播不确切的新闻;Según la ~, esta pelicula ha sido la más cara del cineespañol.有很多人传言，说这部电影是西班牙最昂贵的电影。2.〈集〉流言,传言,传闻:Todavía no hay nada con-firmado sobre esta noticia, sólo nos basamos en una ~cada vez más intensa. 这个消息还没有得到证实,我们所依据的仅仅是越传越厉害的流言。
[bookmark: ]rumoroso, sa adj. 嘈杂的;沙沙响的;发出潺潺声的;fronda ~a 沙沙作响的树丛/ arroyo~ 流水潺潺的小溪
[bookmark: ]runa f.1.卢纳文字母(古代北欧人用的文字符号)：Sehan conservado ~s en piedra y en madera. 卢纳文字母刻在石头和木头上保存下来。2. Arg.， Bol.(因皮厚)难以煮熟的马铃薯 ‖ m. Amér.〈贬〉印第安人；粗俗的人
[bookmark: ]rúnico, ca adj. 卢纳字母的
[bookmark: ]runrún m.〈口〉1.谣言,传闻;未被证实的消息,不确切的消息: Corria el ~ de que los automóviles subirí an deprecio. 有传闻说车价要上扬。 sin. rumor 2. 嘈杂声;乱哄哄的说话声: El~ del motor se oía a lo lejos. 发动机的轰鸣声在很远的地方都可以听到。/ Algo habrá ocurri-do allí fuera para que se oiga ese creciente ~. 外面一定发生了什么事情，乱哄哄地七嘴八舌，话越说越响。
[bookmark: ]runrunear tr. intr. 沙沙作响;飒飒作响;发潺潺声: Elagua del arroyo runruneaba entre las piedras. 小溪流水从乱石中流过，发出潺潺声。
[bookmark: ]runruneo m. 响声;混杂的声音: Desde la casa se oía el


[bookmark: ]~ del motor de un coche. 从家里就能听到一辆轿车发动机的嗡嗡声。
[bookmark: ]rupestre adj. 1. 岩石的;生在岩石间的; plantas ~s 岩间植物，石生植物2.(壁画)石窟中的，石壁上的：Algunaspinturas~s representan animales escenas de caza. 某些(史前的)石壁画表现了动物和狩猎场面。
[bookmark: ]rupia f. 1. 卢比(印度等国的货币单位)2.(隐)比塞塔:Aquella camisa me costó dos mil ~s. 那件衬衣花了我2000 比塞塔。
[bookmark: ]rupicabra; rupicapra f. 羚羊
[bookmark: ]rupicola adj. 岩生的;生长在岩石间的; La cabra formaparte de la fauna ~.山羊是岩生动物群体的一部分。
[bookmark: ]ruptor m. 1.〔电〕接触断路器,断电器,刀形开关2.〔机〕断续器
[bookmark: ]ruptura f. (关系)断开;破裂,决裂:~ de relacionesdiplomáticas 断绝外交关系 / Hace ahora dos anos de la~ con su novio.到现在,她同男友断绝关系已两年了。
[bookmark: ]rural adj. 农村的,乡村的: vida ~ 农村生活/médico~农村医生/ casa~ 农舍 / novela ~ 农村题材小说 / laeconomía ~ 农村经济 ant. urbano Ⅱ f. Arg. 农用厢式车
[bookmark: ]ruralismo m. 1. 农村气息,乡土气息; El ~ de susnovelas no es aburrido. 在他小说里所描绘的乡土气息并不令人感到乏味。2.农村用语，乡土语言
[bookmark: ]ruralista adj. 1. 乡土气息的: novelas muy ~s一些具有浓郁乡土气息的小说2.主张(或喜欢)描写农村生活气氛和情趣的;维护乡土气质的U. t. cs.: Este artista se con-sidera un ~.这位丹青能手被认为是乡土画家。
[bookmark: ]Rusia f. n. pr. 1. 俄罗斯[俄罗斯联邦的简称]2. 苏俄3.俄国
[bookmark: ]Rusia Blanca f. n. pr. 白俄罗斯[欧洲国家]
[bookmark: ]rusiente adj. 烧红的,烤红的
[bookmark: ]rusificación f俄罗斯化
[bookmark: ]rusificar 7 tr. 使俄罗斯化 U. t. c. prnl.: Tras vivir diezanos en Rusia se rusificó. 他在俄罗斯生活了10 年后,已俄罗斯化了。
[bookmark: ]ruso, sa adj. 1. 俄罗斯(Rusia) 的;俄国的; Larevolución ~a derrocó a los zares. 俄国革命推翻了沙皇。2.俄罗斯人的；俄国人的；俄罗斯族的；俄语的Ⅱm. f. 俄罗斯人;俄国人;俄罗斯族人 || m. 1. 俄语: El~ se escribe con el alfabeto cirilico. 俄语用西里尔字母书写。2.厚呢大衣
[bookmark: ]rusticidad f. 1. 乡村风味2. 粗俗,土气:A pesar de su~, no tiene problemas para hablar en público. 他尽管土里土气，但这丝毫不影响他在公众面前讲话。
[bookmark: ]rústico, ca adj. 1. 农村的,乡村的,乡间的: un predio~一份田产/ costumbres~ as农村习惯/ vida ~a 农村生活2.粗俗的,粗野的;简陋的:modales ~s 粗俗的举止/ una casa ~a简陋的房子/ una tela muy ~a 一块土布3. 土里土气的: Sus ~s modales nos hacían reír. 他的举止土里土气，让我们感到好笑。4.(车辆)农村用的；越野的 m. f. 乡下人,土里土气的人: un ~ recién llega-do a la ciudad 一个刚到城里来的乡下人 || m. Ven. 农用车辆;越野车 | | en ~a(书籍)平装的,简装的:ediciónen ~a 平装本/ libros en ~a 平装书
[bookmark: ]Rut m. n. pr.〔宗〕1. 路得(基督教《圣经》故事人物,丧夫后随婆母 Naomi迁往伯利恒,后改嫁 Boaz为妻)2.《路得记》(《圣经·旧约》中的一卷)
[bookmark: ]ruta f. 1. 道路;航路;路线: la Ruta de la Seda 丝绸之路/ ~ aérea 航空线 / ~ marítima 航海线 / Cada diahace la mism a~ para ir al trabajo. 他每天走着同一路线去工作。2. 途径,方向: Has emprendido una ~ equi-vocada. 你已经走上了歧路。/ senialar la ~ de la victoria指出胜利的道路 sin. trayectoria 3. Amér. 公路,大路hoja de ~ 运货单;乘客单
[bookmark: ]rutáceo, a adj.〔植〕芸香科的: planta ~a 芸香科植物|| f. 1. 芸香科植物(如甜橙树)2. pl.〔植〕芸香科: Las~ as suclen vivir en climas templados o tropicales. 芸香科植物常生长在温带或热带。
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[bookmark: ]rutar intr. 咕哝,嘀嘀咕咕,低声埋怨: No es agradableoírte siempre rutando cuando las cosas no te salen comotú quieres.当事情不合你的心愿时，你总是嘟嘟囔囔，让人听了很不舒服。
[bookmark: ]rutenio m.〔化〕钉: El ~ se usa en joyería y química.
[bookmark: ]钉用于珠宝业和化工上。
[bookmark: ]rutero, ra adj. 道路的,航路的: Estos coches destacanpor su resistencia y por su excelente comportamiento ~.这些轿车以其耐用性和良好的路上表现而出众。
[bookmark: ]Ruth m. n. pr. 见 Rut
[bookmark: ]rutiar 12 tr. 并排拴(马),将(马)一匹挨着一匹地拴牢‖intr. 游荡,闲逛
[bookmark: ]rutilante adj. 1. 闪烁的,金光灿烂的: Desde la ventanaveía la luna ~ sobre el mar. 他凭窗远望,只见海面上月光闪闪烁烁。/ Las ~s estrellas presiden las noches deverano.夏日之夜，满天星斗璀璨。2.〈书〉杰出的，突出的:Intervendrán en el programa ~s estrellas del mundode la música.音乐界耀眼的明星们将参加这次表演。
[bookmark: ]rutilar intr.〈书〉闪光,金光闪闪: Las estrellas rutilan es-ta noche como nunca. 今夜的星星格外明亮。 sin. res-plandecer
[bookmark: ]rutilo; rútilo m.〔矿〕金红石: El ~ es el principal


[bookmark: ]mineral del que se obtiene el titanio. 金红石是获得钛的基本矿石。
[bookmark: ]rutina f. 1. 常规,惯例;例行(公事): seguir la~ 因循守旧/ apartarse de la ~ diaria 摆脱日常工作/ trámite de~例行手续 / ca er en la~落入俗套2.〔计〕例行程序,程序:~ almacenada 存储程序 / Estas instrucciones lasincorporaremos a la~ del programa. 我们将把这些指令编入到程序里去。
[bookmark: ]rutinariamente adv. 按照常规,按照惯例
[bookmark: ]rutinario, ria adj. 1. 常规的,例行的,老一套的: unprocedimiento ~ 老一套办法 / inspección ~a 常规检查 / La policía llamó al testigo para hacerle un interro-gatorio~. 警察传唤证人,对他做例行讯问。/ Abrir elbuzón cuando llego a casa se ha convertido en un acto~.我一回到家就打开信箱，已成为习惯行动。2.按常规办事的，因循守旧的：un médico ~按常规办事的医生U. t. c. s.
[bookmark: ]rutinero, ra adj. s. 按常规办事的(人),例行公事的(人)；因循守旧的(人)
[bookmark: ]ruzafa f. 花园
[bookmark: ]Rvdmo., Rvdma. abr. 见 reverendísimo, ma
[bookmark: ]Rvdo., Rvda. abr. 见 reverendo, da
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[bookmark: ]sf.西班牙语字母表中第二十个字母，名称为ese ||~liquida 纯s(单词以s开头,如:拉丁文单词 spatha): Elespañol rechaza la ~ líquida. 西班牙语不用纯s。[bookmark: ]S

[bookmark: ]S. abr. 1. 见 sur 2. 见 santo
[bookmark: ]s. abr. 1. 见 siglo 2. 见 segundo
[bookmark: ]S. A. abr. 1. sociedad anónima 股份有限公司 2. (pl.SS. AA. )见 Su Alteza
[bookmark: ]sáb. abr. 见 sábado
[bookmark: ]Saban. pr.示巴女王(基督教《圣经》中朝见所罗门王，以测其智慧)
[bookmark: ]sábado m. 星期六 ‖ hacer(de) ~ (星期六)做大扫除: Hoy toca hacer ~ en esta habitación. 今天轮到这个房间大扫除。
[bookmark: ]sabajó n m. Col. 蛋黄甜烈酒
[bookmark: ]sábalo m.〔鱼〕鲱,美洲西鲱: El ~ es apreciado en la cocina. 鲱鱼为名贵菜肴。‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]sabana f. 1. 大平原,大草原,稀树热带大草原: la~ deAmérica del Sur 南美大草原2. 大草原的草木: La ~ deÁfrica sirve de alimento a muchos animales herbívoros.非洲热带大草原的草木养活了许多食草动物。
[bookmark: ]sábana f. 1. 床单,被单: una ~ de franela 一条法兰绒床单(冬天使用)2.〈口〉卷香烟纸3.〈口〉面值一千比塞塔老纸币 Ⅱ ~ bajera 垫在下面的床单 ~ camera 床单~ encimera 放在上面的床单~ de agua 倾盆大雨pegársele a uno las ~s〈口〉贪睡晚起: Se me pegaronlas~s y llegué tarde a clase. 我因睡懒觉,上课迟到了。
[bookmark: ]sabandija f. 1.〔动〕小虫,小爬虫: El jardín está des-cuidado y lleno de ~s. 花园荒芜,到处是小虫子。2.〈贬〉小人,卑鄙的人: No confies en él, porque es una ~.你别信任他,他是个卑鄙小人。| | m. f. Arg., Urug.〈口〉淘气的孩子，顽皮的孩子。
[bookmark: ]sabanear intr. Amér. 骑马奔跑在大草原上
[bookmark: ]sabanero, ra adj. 草原的;草原居民的 Ⅱ m. f.Amér.草原居民 ‖ m.〔鸟〕(安的列斯群岛上的)椋鸟
[bookmark: ]sabanilla f. 1. dim. de sábana 2. 小块方布(如手帕、毛巾、祭台桌布等)
[bookmark: ]sabañón m. 冻疮: En cuanto llega el frio me salen ~ esen las manos. 天气一冷,我手上就长冻疮。‖ comer unocomo un ~〈口〉贪吃,吃得很多
[bookmark: ]sabático, ca adj. 星期六的,周末的; fiesta ~a 星期六聚会/ descanso~星期六休息 sin. sabatino‖ m. (大学等带薪休息的)休假年||año ~①安息年(指古犹太人每七年让土地休种一年)②(大学等带薪休息的)休假年
[bookmark: ]sabatino, na adj. 星期六的: partidos de fútbol~s星期六的足球赛 sin. sabático
[bookmark: ]sabayón m.萨白利昂，酒香蛋黄羹(一种意大利甜点)
[bookmark: ]sabbat; sábbat m.〔宗〕(犹太教的)安息日,主日 ‖PRON. [sábat]
[bookmark: ]sabeca f. 见 zabeca
[bookmark: ]sabedor, ra adj. 得知的;知情的: Parece que él no era~ de esos manejos. 看来他并不知道那些诡计。/ Mehizo ~ de lo ocurrido aquella noche. 他把那天晚上发生的事告诉了我。
[bookmark: ]sabelotodo(pl. sabelotodo) m. f.〈贬〉自夸博学的人,假充博学的人: Ese ~ siempre mete baza en las con-versaciones.这个万能博士在别人交谈时老是插嘴。


[bookmark: ]Ú. t. c. adj: un niño ~ 一个自以为样样都懂的孩子 sin.sabihondo
[bookmark: ]SABENA abr. Société Anonyme Belge d’ Exploitation de la Navigation Aériene 比利时航空公司(西班牙语为Compania Aérea Belga)
[bookmark: ]saber I m. 学问,知识,学识: persona de gran ~ 很有学问的人 / Dicen que el ~ no ocupa lugar, pero cuestaadquirirlo.有人说知识不占空间，但是要获取它很费劲。
[bookmark: ]saber Ⅱ64 tr. 1. 知道,得知:~ lo que ha pasado 知道已发生的事 / Supe que habías venido. 我得知你已经来了。/ Sabe la noticia. 他知道这个消息。Ú. t. c. intr.: Hacetres meses que no sé de él. 我三个月没有得到他的消息了。/ De sus intenciones sabes tú más que yo. 对于他的意图，你比我知道得更清楚。2.精通，通晓：~latín 通晓拉丁文 / ~ matemáticas 精通数学 3. ( + inf. ) 会,善于: No sabe nadar. 他不会游泳。/ ~ aprender 善于学习4. 懂得(做法);适应: Tu amiga no sabe perder. 你的女友输不起。/ No sabes aguantar una broma. 别人开一个玩笑你就受不了。5. 认得(路)(与 andar, ir, venir 等动词连用): No sé ir a su casa. 我不认得去他家的路。/ Nosabe todavia andar por Madrid. 他还不熟悉马德里的路。6. 使愉快(或不愉快): Me supo muy mal que no me salu-dara. 他不向我打招呼,我很不高兴。Ú. t. c. intr. 7.Amér. 经常(做),习惯于 U. t. c. intr. Ⅱ intr. 1. 机灵;狡猾:~ más que la zorra 比狐狸还狡猾2. 有…味: Estosabe a café. 这有咖啡味。|| prnl. 记住:~ se unalección 记住一篇课文 | | ~ a cuerno quemado〈口〉非常生气: Le supo a cuerno quemado que no la invitaran ala fiesta.人家没有请她去参加聚会，她很不高兴。~agloria〈口〉①味道好: Esos bombones(me) sabe n a glo-ria.这些夹心糖果非常好吃。② 使愉快，使高兴：El as-censo le supo a gloria. 这次被提拔,他感到很高兴。~ apoco〈口〉(结果)不充分,不足: Se ha marchado muypronto y su visita me ha sabido a poco. 他很快就走了,我觉得他的访问太匆忙了。/ El aperitivo me supo a poco.这么一点儿开胃酒太少了。~ al dedillo〈口〉了如指掌：Me sé la lección al dedillo. 我对课文内容很清楚。~ dememoria 死记硬背 ~ de paporreta Per.〈口〉见~ dememoria ~ dónde le aprieta el zapato(对所处的环境)很清楚,十分了解~ lo que es bueno〈口〉挨罚;挨骂:Como te coja, vas a ~ lo que es bueno. 等我逮住你,你就知道惩罚是什么滋味了。sabérselas todas 精明,机灵;狡猾;有经验: No podrás engañarla, se las sabe todas.你骗不了她,她很有经验。a~① 即,也就是: Los conti-nentes son cinco, a ~, Europa , Asia, Africa, Américay Oceanía.世界有五大洲，即欧洲、亚洲、非洲、美洲和大洋洲。②(表示怀疑)谁知道:A~ dónde tiene ese dinerode que habla. 谁知道他谈的那笔钱在哪里。a ~ si(表示怀疑)谁知道:A ~ si tiene tal tío. 谁知道他有没有那么一个叔叔。 cualquiera sabe(si) 谁知道: Cualquiera sa-be qué documentos son esos. 谁知道那是些什么文件。dejar a uno sin ~ qué decir 使某人目瞪口呆,使某人哑口无言 el ~ no ocupa el lugar 知识不占空间 hacer ~通知,告知 no ~ a qué carta quedarse 犹豫不决: Contantas posibilidades no sabíamos a qué carta quedarnos.供选择的可能性太多，我们不知道如何是好。no~ de lamisa la media (la mitad)〈口〉不完全知道: De este
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[bookmark: ]asunto tu ma dre no sabe de la misa la media. 你母亲对此事知之甚少。 no ~ dónde meterse〈口〉非常惊慌;无地自容: Cuando el niño empezó a decir tonterias, yo nosabía dónde meterme. 当孩子开始说粗话,我感到很难为情。 no ~ uno por dónde se anda(pesca)〈口〉不知如何是好;很糊涂: En contabilidad no sabe por dónde sepesca. 在账目上,他很糊涂。 no sé cuántos〈口〉不知是哪一个(人): El actor no sé cuántos llegó entonces. 那时不知是哪个演员到了。no sé qué不知是什么(东西)：Elmédico le recetó no sé qué medicina. 医生给他开的不知是什么药。 no sé qué te diga 不知怎么说好 que yo sepa至少就我所知 ;quién sabe! 谁知道! un no sé qué不知是什么(东西) vete a ~ 谁知道: Vete a ~ de dónde havenido.谁知道他是从哪里来的。
[bookmark: ]sabiamente adv. 明智地;英明地
[bookmark: ]sabidillo, lla adj. s. 〈贬〉自恃博学的(人): Es un chi-co muy~, no lo soporto. 这小子自恃博学,我真受不了。sabido, da p. p. de saber || adj. 1. 已知的;经常性的;习惯性的: Esta tarde tendremos la ~a visita de tustios.今天下午，你的伯父母像往常那样会来看我们。2.有学问的，博学的
[bookmark: ]sabiduria f. 1. 学问,学识,知识;智慧: la ~ de unfilósofo一个哲学家的学识/ Su ~ matemática es cono-cida en todo el país. 全国都知道他在数学方面造谐很深。2. 明智,英明: Al no meterte en ese negocio tan pococlaro, has demostrado ~. 你未参与这桩不明不白的买卖，表明你很有头脑。！！~ popular 人民群众的智慧
[bookmark: ]sabiendas 用于 a ~ 明知,故意地:A~ del mal tiem-po, no lleva el paraguas. 明知天气不好,他还不带雨伞。/ No lo hizo a ~. 他不是故意做这件事的。[image: ]
[bookmark: ]sabihondez f.〈口〉自恃博学多才,卖弄学问(亦作sabiondez)
[bookmark: ]sabihondo, da adj. s. 见 sabiondo
[bookmark: ]sábila f.〔植〕芦荟 sin. acíbar, aloe
[bookmark: ]sabin a f.〔植〕圆柏,双子柏:Aquí hay un bosque de ~.这里有一片圆柏林。
[bookmark: ]sabino, na m. f. 萨宾人(古代意大利中部一民族) Ú. t.c. adj. || m. 萨宾语
[bookmark: ]sabio, bia adj. 1. 聪明的,有学问的,有智慧的: unbiólogo ~一个知识渊博的生物学家2.英明的，明智的，贤明的:~a decisión 英明的决定3. (动物)受过训练的:perro~受过训练的狗 ‖ m. f. 1. 学者,智者;贤人:Eres un ~ y me asombra tu saber. 你真有学问,你所掌握的知识让我感到惊讶。2.明智的人
[bookmark: ]sabiondez f.〈口〉自恃博学: Como detesto su ~, pre-fiero no preguntarle si sabe algo de este tema. 我讨厌他自恃博学，宁可不问他是否知道这个课题的一些事情。
[bookmark: ]sabiondo, da adj. s. 〈口〉自恃博学多才的(人): Comoes tan ~a, se empeña siempre en tener razón. 她自认为有学问，所以总是坚持她是对的。
[bookmark: ]sablazo m. 1. 马刀击: Se defendió repartiendo ~s adiestro y siniestro. 他拿着马刀乱砍乱劈以保护自己。2.马刀伤: tener un ~ en el muslo 在大腿上有一处马刀伤sin. tajo3.〈口〉骗取(钱财): vivir de ~s以招摇撞骗为生/ dar un ~ a uno骗取某人的钱
[bookmark: ]sable m. 1. 马刀,军刀: desenvainar el ~ 从鞘中拔出马刀2. Arg.〈口〉阴茎‖ ruido de~s有关政变(或兵变)谣传: Ayer publicaba un periódico que en algunos cuar-teles se ha oído ruido de ~s. 昨天有一家报纸披露,在一些兵营谣传着要发生哗变。
[bookmark: ]sableador, ra m. f.〈口〉骗取(钱财)的人,以招摇撞骗为生的人
[bookmark: ]sablear intr.〈口〉骗取(钱财);借钱不还: Juan tienemucha costumbre de ~ a los amigos. 胡安有个坏习惯:借了朋友的钱总是不还。
[bookmark: ]sablista adj. s. 惯于骗取钱财的(人);借钱不还的(人):Menudo ~ está hecho, que sólo viene a esta casa parapedir dinero.他成了骗钱老手，到这个家来就是要钱。
[bookmark: ]saboneta f. 有盖怀表: He heredado una ~ que


[bookmark: ]perteneció a mi bisabuelo. 我有一只怀表,是曾祖父传下来的。
[bookmark: ]sabor m. 1. 滋味,味道: una sustancia sin olor ni~一种无臭无味的物质/~ dulce 甜味/ El enfermo tenía muymal~ de boca. 病人口中发苦。/ ~ de naranja 或~ anaranja 桔子味2. 感受,感觉: Esa película deja un ~triste.这部电影给人以伤感的情调。3.风味，特色：~lo-cal 地方风味 / un poema de ~ clásico 有古典风格的诗4. pl. 马嚼子 ‖ dejar buen(mal) ~ de boca 留下好(不好)的回忆: El viaje nos dejó un buen ~ de boca. 那次旅行给我们留下了愉快的回忆。sin ~无味的
[bookmark: ]saborear tr. 1. 调味;给…加作料;使有风味2. 品尝;吃(喝)得津津有味: Ayer saboreé un asado excelente. 昨天我品尝了美味的烤肉。 sin. paladear 3. 欣赏,享受:~el triunfo 陶醉于胜利之中4. (用奉承话)引诱 | | prnl.1.品味；津津有味地吃喝2.欣赏，享受
[bookmark: ]saboreo m. 1. 品尝,品味: El~ de un buen vi no sedebe hacer con calma. 品赏优质葡萄酒应慢慢呷。2. 欣赏,享用,享受: Ha sido todo tan inesperado que todavíano he tenido tiempo para el ~ del premio. 这奖项来得那么突然，我还来不及细细品味。
[bookmark: ]saborizante adj. 调味的;使味道好的 || m. 调味品:El ~ de este jarabe hace que resulte agradable para losninos.在止咳糖浆里加上调味剂，孩子们都愿意喝。
[bookmark: ]sabotaje m. 1. 暗中破坏,阴谋破坏: realizar acti-vidades de ~暗中搞破坏活动2.暗中反对(计划、主张等);阴谋反对: El plan sufrió un retraso como consecuen-cia del ~.因为有人暗中反对，那项计划延缓执行。
[bookmark: ]saboteador, ra adj. s. 搞阴谋破坏的(人): los ~s dela línea férrea 铁路线的破坏分子
[bookmark: ]sabotear tr. 暗中破坏;阴谋反对:~ una reunión 破坏一次会议/ ~ un proyecto 破坏一项工程
[bookmark: ]sabré, sabria, etc. 见 saber
[bookmark: ]sabroso, sa adj. 1. 有滋味的,味道鲜美的: Este asadoestá muy rico y ~. 这烤肉美味可口。2. 饶有趣味的:una anécdota muy ~a 非常有趣的轶事3.〈口〉有点过于咸的: Este pescado está ligeramente ~, me he pasado unpoco con la sal. 这鱼烧得有点咸,我放盐多了一点儿。4.有价值的5. Méx.自以为是的;爱说大话的6. Amér.见sabrosón
[bookmark: ]sabrosón, na adj. Amér. 1. 令人愉快的;让人开心的；和蔼可亲的2.(舞蹈、演出等)热闹的；引起快乐的 3.美味可口的；(酒)醇厚的
[bookmark: ]sabrosura f. 1. Col. 快乐,愉快,惬意2. Ven. 厚颜无耻，恬不知耻
[bookmark: ]sabueso, sa adj. (狗)嗅觉灵敏的: perro ~ 警犬;猎狗 ||m. f.1.警犬；猎狗2.机警的人，洞察力很强的人：Es un auténtico ~ y no se le escapa nada. 他洞察力非常强，什么事情都瞒不过他。
[bookmark: ]saburra f. 1. 胃壁黏液,胃壁苔: Un empacho puedeproducir ~. 积食会使胃壁分泌出黏液。2. 舌苔 sin.lengua sucia
[bookmark: ]saburral adj. 舌苔的
[bookmark: ]saburroso, sa adj. 1. 有胃壁黏液的2. 有舌苔的,舌苔厚的
[bookmark: ]saca f. 1. 专用袋,大布袋: una ~ de algodón 一只棉花袋;一大袋棉花/ una~de harina一只面粉袋;一大袋面粉2.拉出，取出，拔出3.输出，出口4.正式复本 ‖ ~de correos ① 邮袋 ② 邮递员背包
[bookmark: ]sacabala f.〔医〕取弹钳
[bookmark: ]sacable adj. Urug.〈口〉1. (问题等)可以解决的2. 可以分开的
[bookmark: ]sacabocados(pl. sacabocados) m. 1. 打孔器,穿孔机2.有效措施
[bookmark: ]sacabotas(pl. sacabotas) m. 脱靴板
[bookmark: ]sacabrocas(pl. sacabrocas) m. 拔鞋钉钳
[bookmark: ]sacaclavos(pl. sacaclavos) m. 起钉钳
[bookmark: ]sacacorchos( pl. sacacorchos) m. 开塞钻: Para abrir esa botella de vi no tendrás que utilizar un ~. 要打
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[bookmark: ]开这瓶葡萄酒,你得用开塞钻。 sin. descorchador Ⅱsacar con ~ a uno套出某人的话;努力使说出: Tuve quesacarle con ~ lo que la tenía tan preocupada. 我只好想尽办法叫她把她担心的事情说出来。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sacacuartos(pl. sacacuartos) m. f. 善于骗钱的人:Nadie quiere nada con é l porque es un caradura y un ~.谁也不想与他交往，因为他厚颜无耻，老向你要钱。m.(口)不值钱的东西;老是要花钱的东西: Este coche es un~ porque continuamente está en el taller. 这辆汽车老是要花钱，三天两头地待在修理厂。
[bookmark: ]sacadineros(pl. sacadineros) m. 见 sacacuartos ‖m. f. 见 sacacuartos
[bookmark: ]sacafaltas(pl. sacafaltas) m. 爱挑剔的人,吹毛求疵的人
[bookmark: ]sacalagua adj. Per. 萨卡拉瓜人(皮肤接近白色的混血种人)
[bookmark: ]sacaleches(pl. sacaleches) m. 吸奶器
[bookmark: ]sacamanchas (pl. sacamanchas) m. 去污剂 ‖m. f.洗衣工人
[bookmark: ]sacamantecas(pl. sacamantecas) m. f. 〈口〉剖腹杀人的罪犯
[bookmark: ]sacamicas(pl. sacamicas) m. f. Col.〈口〉阿谀奉承者，马屁精
[bookmark: ]sacamuelas(pl. sacamuelas) m. f. 1.〈贬〉(专门拔牙的)牙医: Tengo la cara hinchada por culpa del ~ ese.我的脸都肿了，都是那个牙医之过。2.饶舌者，喋喋不休的人: Casi llego tarde por culpa de ~ de tu hermano. 都是因为你哥哥喋喋不休，我差一点儿迟到。3.沿街叫卖者
[bookmark: ]sacaperras(pl. sacaperras) m. f. 见 sacacuartos
[bookmark: ]sacapuntas(pl. sacapuntas) m. 卷笔刀: Afila ellápiz con el ~.你用卷笔刀把这支铅笔卷一卷。
[bookmark: ]sacar 7 tr. 1. 取出,拿出;拔出:~ un pañuelo del bolsi-llo 从口袋里拿出手绢/~ la lengua伸出舌头/~ la es-pada de la vaina 拔剑出鞘/~ un diente 拔牙2. 使分离出,提炼:~ aceite de la aceituna 从油橄榄里榨油3. 使离开,使摆脱,使脱离:~ al niño de la escuela 把孩子领出学校/ ~ de la miseria 使摆脱贫困/ ~ a uno de apuros使某人摆脱困境4. 带(某人)出去游玩: Su mujer se quejade que no la saca nunca. 他妻子抱怨说他从不带她出去玩玩。5. 查清;解决:~ la cuenta 弄清账目/ No consigo~ esta ecuación. 我未能解开这个方程式。 sin. resolver,solucionar 6. 放长;放宽:~ el bajo de la falda 放长裙子底边 / Sácame la falda, que me está estrecha. 你把我这条裙子放宽一点儿，我穿着太紧。7.认出，辨出：~laverdad por el rastro从留下的痕迹了解事情的真相 / Hesacado que sois hermanos por vuestro gran parecido. 你们长得很像，我发现你们原来是兄弟。8.追问出，盘问出9. 选出:~ alcalde 选出市长 10. 中奖,中彩:~ un pre-mio de la loterí a 彩票中奖 11. 获得,赢得,得到:~provecho 得到好处/~ buenas notas 取得好分数/ ~ lamayoría en las elecciones 选举中获得多数 / No me hadicho de dónde ha sacado esos datos. 他没有告诉我他是从哪里搞到那些材料的。12.漂洗：~ la ropa 漂洗衣服13. 挺起:~ el pecho al andar 挺着胸脯走路14. 排除,从…剔去: De siete, sacando tres, quedan cuatro. 七减三剩四。/ Saqué dos nombres de la lista. 我在名单上勾去了两个名字。15. 去除,去掉:~ una mancha 去除污渍16. 找出(错误): El profesor sacó tres faltas en el dicta-do.教员在那篇听写里找出了三个错误。17.抄写，复写：~ dos copias 复写两份 18. 引用:~ una disposición an-tigua 引用一条旧的法令19. 发明,创造,制造: Han saca-do un nuevo modelo de coche. 他们造了一种新型号的轿车。/ ~ una moda 设计一种时装式样20. 做(卡片);~fichas做卡片21. 给看,出示:¿ Me puede ~ ese abrigonegro? 您能不能把那件黑大衣给我看看? / ~ los dientes露出牙齿22. 拍摄: Me sacó una foto. 他给我拍了一张照。23.〔体〕发球;开球: El defensa sacó el córner. 后卫发角球。Ú. t. cintr.: Esa tenista saca muy bien. 这名女网球手发球很棒。24. 提及,谈到: Siempre nos saca la his-


[bookmark: ]toria de su vida. 他老是给我们讲他的生活经历。/ Nocreo que sea el momento adecuado de ~ ese tema. 我认为现在谈这个问题不合适。25.起外号26.买(票)：Yahe sacado el billete de avión. 我已买好飞机票。27.(de)使晕头转向,使失去理智28. 使流通: El Banco de Españaha sacado nuevas monedas de veinticinco. 西班牙银行已发行面值为25(比塞塔)的新币。29.使出现在(电视等)上: Mi tía está contenta porque la van a ~ por la tele. 我姑姑很高兴，因为他们要她在电视里露面。30.〈口〉超过：Mihijo ya le saca la cabeza a su padre. 我儿子已比他爸爸高出一头。31. 办理(证件):Él pudo~ el certificado antesque los demás.他在其他人之前就办好了证书。Ú. t. c. prnl.: Ana se sacó el carné de conducir en Madrid.安娜在马德里办好了驾驶证。32. Amér.脱(衣服等)Ú. t. c. prnl.: Sácate los zapatos. 请你把鞋子脱掉。bailar 邀请(某人)伴舞: Juan la sacó a bailar. 胡安请她一起跳舞。~ a la iuz ① 出版;发表② 公开(秘密): Elacusado sacó a la luz toda la verdad sobre el caso. 被告把案情真相和盘托出。~a pasear a uno带某人去散步~ a subasta 拍卖 ~ a relucir 说出,提及 ~ adelante① 抚养,抚育好:Sacó adelante a seis hijos. 他把6个子女抚养成人。②使(工作、事业等)进步，发展：Saquéadelante el negocio con mucho esfuerzo. 我付出了巨大努力才使生意兴隆起来。~ apuntes 记笔记 ~ brillo a(los zapatos) 擦亮(皮鞋) ~ cuartos 赚钱~ en limpio或~ en claro 弄清楚:Sólo conseguí sacar en claro queno querían venir a cenar. 我只是弄明白了他们不愿来吃晚饭的原因。~ la conclusión de que得出…结论 ~ sede la manga 无根据说出: Mi companero se sacó de lamanga una excusa que nadie creyó. 我同事凭空编了一个借口，谁也不信。
[bookmark: ]sacárido m.〔化〕糖类: Los ~s constituyen un buen aporte energético en la alimentación humana. 在人类食物中糖类提供了很好的热量。 sin. glúcido, hidrato de carbono
[bookmark: ]sacarifero, ra adj. 含糖的,产糖的: plantas~ as 糖料作物
[bookmark: ]sacarificación f.〔化〕糖化
[bookmark: ]sacarificar 7 tr.〔化〕使糖化
[bookmark: ]sacarigeno, na adj. 可糖化的
[bookmark: ]sacarimetrí a f. 含糖量测定
[bookmark: ]sacarimetro m. 糖量计
[bookmark: ]sacarina f. 糖精: Como es diabético endulza el café
[bookmark: ]con ~.他是糖尿病患者，用糖精给咖啡增加一点儿甜味。
[bookmark: ]sacarino, na adj. 1. 糖的;含糖的: productos ~s 含糖产品2.似糖的
[bookmark: ]sacaroideo, a adj.〔地〕纹理像砂糖的:mármol~ 砂糖纹大理石
[bookmark: ]sacarosa f.〔化〕蔗糖: La~ es un hidrato de carbono.蔗糖是一种碳水化合物。 sin. azúcar
[bookmark: ]sacatapón m. 开塞钻
[bookmark: ]sacatear intr. Méx. 害怕: Le sacatearon y nunca vinie-
[bookmark: ]ron.他们感到害怕，从未来过。
[bookmark: ]sacerdocio m. 1.〔宗〕圣职,神职: El~ exige sacrifi-cio.担任神职就要求作出牺牲。2.〈集〉教士；神父；牧师；祭司;僧侣3. 神圣的职业,崇高的职业: El toma la medi-cina como un ~.他把医学看作是一种崇高的职业。
[bookmark: ]sacerdotal adj.〔宗〕1. 神父的;牧师的;教士的;祭司的;僧侣的: una vestidura~ 神父服装2. 神父般的;教士般的；祭司般的；僧侣般的
[bookmark: ]sacerdote m.〔宗〕神父;牧师;教士;僧侣‖~ obrero(天主教会中一部分时间在工厂、工地等工作的)工人教士
[bookmark: ]sacerdotisa f. 女祭司;修女;尼姑
[bookmark: ]sachar tr. 给(田地)除去杂草
[bookmark: ]sachet m. Arg., Urug. 塑料软包装
[bookmark: ]saciante adj. 用来解饿的: galletinas ~s用来解饿的小饼干
[bookmark: ]saciar 12 tr. 1. 使吃饱,使喝足:~ el hambre 填饱肚子/ ~ la sed 止渴,解渴 Ú. t. c. prnl.: Estoy llenísimo
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[bookmark: ]porque he comido hasta ~ me. 我吃得太饱了,因为我吃到不能再吃为止。 sin. hartar(se)2. 使满足,使满意:~el deseo(la curiosidad) 满足愿望(好奇心) U. t. c. prnl.:Su ambición no se sacia con nada. 他欲壑难填。
[bookmark: ]saciedad f. 吃饱喝足;满足; Dicen que es más sanoacabar una comida sin sentir la sensación de ~. 有人说吃个八成饱更有利于健康。 sin. hartura | | hasta la ~厌腻,不能再多: comer hasta la ~ 吃得饱饱的 / Ya he-mos discutido hasta la ~ ese punto. 那一点我们已经讨论得厌了。/ repetir hasta la ~ 一再重复以至令人厌腻saco m. 1. 袋,包: un ~ de plástico一只塑料袋/ ~ delienzo 麻袋 / ~ de mano 手提包2. 袋(量词): treinta~s de patatas三十袋马铃薯/ ~s de carbón 几袋煤/Necesito un ~ de cemento. 我需要一袋水泥。3.〔解〕囊,袋:~ lacrimal 泪囊/ ~ polínico 花粉囊4. 发球5.宽松服: Todo lo que se pone son ~s. 他只穿宽松服。6.Amér. 男上衣 sin. americana 7. 非常…的家伙: un ~de maldad 一个邪恶之徒/ Es un ~ de picardías. 他是个极为狡猾的家伙。/ Es un ~ de gracia. 他是个非常风趣的人。8. 劫掠,抢掠: el~ de Roma en 1527 在1527年发生的罗马城洗劫 | | ~ de dormir 睡袋; Los ~s dedormir suelen ser impermeables. 睡袋通常是防水的。~de noche 手提包 ~ terreno(修工事用的)沙包 a ~〈隐〉许多,大量: Si me toca la loteria, haré viajes a ~.如果我买彩票中了奖，我要常常出去旅行。echar en sacoroto〈口〉忘掉;疏忽:Aigún día te arrepentirás de haberecho en~ roto mis consejos. 你如果忘记了我的忠告,总有一天会后悔的。 meter en el mismo ~〈口〉相提并论;等量齐观 poner(entrar, meter) a ~ 劫掠 no echaruna cosa en ~ roto 别遗忘,别忽略 no ser (no pare-cer) ~ de paja 值得尊重,值得重视 tener en el ~ 说服;使信服:A mi padre ya lo tengo en el ~. 我已说服了父亲。[image: ]
[bookmark: ]sacoleva; sacolevita f. Col. 别墅
[bookmark: ]sacón, na adj. s. Méx. 阿谀的(人),奉承的(人) || m.Arg., Urug. 短大衣: En invierno uso un~ de piel. 在冬天，我穿短皮大衣。
[bookmark: ]sacralización f. 神圣化: La ~ de los cementerio s yde los enterramientos humanos data de muy antiguo. 从古代起人类就把墓地和埋葬神圣化了。
[bookmark: ]sacralizar 9 tr. 使神圣化:~ ritos tradicionales 把传统的礼仪神圣化
[bookmark: ]sacramentado, da adj. 做过临终圣事(如敷擦“圣油”等)的: Mi abuelo está ~. 我祖父已敷擦好“圣油”。
[bookmark: ]sacramental adj.〔宗〕1. 圣礼的,圣事的: En la cere-monia ~ del bautismo se limpia el pecado original. 在洗礼仪式中，要洗净原罪。2.赦罪的3.庄严的，仪式的 ‖f.〔宗〕圣体会
[bookmark: ]sacramentalmente adv. 按照圣事,圣事般地
[bookmark: ]sacramentar tr. 1. 使成为圣餐2.〔宗〕(神父对临终人)行圣礼(忏悔、圣餐、敷擦圣油等)；料理(病危人的)后事: El sacerdote sacramentó al enfermo, que murióminutos más tarde. 神父给临终病人敷擦“圣油”,几分钟之后，病人就死去了。3.隐藏，掩饰
[bookmark: ]sacramento m.〔宗〕圣礼,圣事(新教指洗礼、圣餐;旧教指洗礼、坚振、圣餐、忏悔、临终涂油、圣职、婚配等七圣典) 】 ~ del altar 圣餐 recibir los~s病人临终前受洗礼(忏悔、圣餐、涂圣油) Santísimo Sacramento〔宗〕圣体últimos ~s 临终圣礼:Murió en paz después de re-cibir los últimos ~s. 在接受临终圣礼之后,他安祥地离开了人间。
[bookmark: ]sacratisimo, ma adj. sup. de sacro o sagrado
[bookmark: ]sacrificador, ra m. f. 祭祀的人
[bookmark: ]sacrificar 7 tr. 1. 祭祀,献祭:~ animales a su dios宰杀动物祭祀天神 sin. ofrendar 2. 举行圣餐仪式3. 屠宰: En el matadero sacrifican a las reses y las distribuyena las carnicerías. 屠宰场宰杀肉牛,然后分销到各肉店。
[bookmark: ]4. 献出,为…作出牺牲:~ la vida a su patria为国捐躯/
[bookmark: ]~ la dicha por su amigo 为朋友而牺牲自己的幸福 / Sa-


[bookmark: ]crifica el coche a la casa. 为了弄到房子,他放弃了小汽车。5. 杀死(生病动物): Sacrificaron los caballos ataca-dos por la peste. 他们宰杀了染上瘟病的马匹。6. 牺牲…的利益: El dueño sacrificó a los empleados en bien de laempresa.老板为了企业的利益牺牲了职工的利益。‖prnl. 献身,舍身,为…牺牲:Él se sacrifica por el enfer-mo.他为病人作出牺牲。
[bookmark: ]sacrificio m. 1. 祭祀,献祭: los~s ofrecidos a los dio-ses 对诸神祭祀2. 圣餐仪式: En el ~ de la misa se re-cuerda la muerte de resurrección de Jesucristo. 在举行弥撒圣餐仪式中，使人们想起基督的死亡和复活。3.屠宰：una persona encargada del ~ de animales 负责屠宰牛羊的人4. 牺牲,献身: Si te cuesta~, no vengas. 如果要你作出牺牲,你就别来了。/ Esa actriz hizo grandes ~spara adelgazar.这名女演员为了瘦身作出了极大的牺牲。Ⅱ ~ del altar 或 ~ de la misa 弥撒圣祭
[bookmark: ]sacrilegio m. 1. 亵渎圣物,渎圣: Robar las imágenesde la iglesia es un ~. 偷盗教堂里的神像是亵渎行为。sin. profanación 2. 亵渎的行径,不逊的行为;(对大多数人的看法)不敬
[bookmark: ]sacrilego, ga adj.〔宗〕渎圣的,亵渎的;盗窃圣物的:robo~盗窃圣物罪 ‖ m. f.亵渎圣物者，犯亵渎罪的人
[bookmark: ]sacristán m.〔宗〕圣器看管人;教堂司事: El~ abrió laiglesia una hora antes de iniciarse la misa. 在弥撒开始之前一小时，司事打开了教堂大门。||~deamén 盲从的人
[bookmark: ]sacristana f. 1. 圣器管理人之妻2. (修道院内)管理圣器室的修女
[bookmark: ]sacristanía f. 圣器看管人职务,教堂司事职务
[bookmark: ]sacristía f.〔宗〕(教堂里的)圣器室: Casi todas las igle-sias tienen una ~ con armarios para guardar la s vesti-duras litúrgicas y los objetos del culto. 几乎每座教堂都有一个带柜子的圣器室，用来存放法衣和祭器。
[bookmark: ]sacro, cra adj. 1. 神圣的: arte ~a 宗教艺术2.〔解〕骶骨的: hueso ~〔解〕骶骨 ‖m. 骶骨 ‖ el Sacro Im-perio Romano〔史〕神圣罗马帝国(962--1806)
[bookmark: ]sacrosanto, ta adj. 神圣不可侵犯的: La reliquia quese conserva en este monasterio es ~a. 在这个寺院里所保存的圣物是极神圣的。
[bookmark: ]sacudida f. 1. 抖动,摇撼,震动:~ sismicas 地震 /Dale una ~ a la alfombra. 你把地毯抖一抖。/ A pesarde las~s que dimos al árbol, las manzanas no cayeron.尽管我们摇晃苹果树，苹果就是不掉下来。/ El carromatoavanzaba dando ~s. 运货的大马车摇摇晃晃向前走着。
[bookmark: ]2. 触电: No toques esos cables, que puede darte una ~.你别碰这几根电线,会触电的。 sin. calambre3. 震惊: Lanoticia del accidente fue una ~ para los amigos de lavíctima.那个事故的新闻震惊了遇害者的朋友们。sin.golpe
[bookmark: ]sacudido, da p. p. de sacudir || adj. 1. 粗鲁的,脾气坏的，难对付的2.无所顾忌的；坚决的
[bookmark: ]sacudidor, ra adj. 抖动的,震动的,摇撼的 ‖ m. (拍打灰尘的)拍子
[bookmark: ]sacudimientom . 1. 摇动,摇晃,震动2. 抖落(灰尘)3.打，揍4.掸去，驱赶5.震惊6.挣脱，摆脱
[bookmark: ]sacudir tr. 1. 摇动,摇晃,抖动,震动: El viento sacudíalas ramas de los árboles. 风吹动着树枝。/ Un fuerte te-rremoto sacudió esta región. 强烈的地震震撼了这一地区。/~ a uno por los brazos 摇动着某人的双臂/ Lesacudió un escalofrío. 他打了一阵寒颤。Ú. t. c. prnl. 2. 拍打,抖落(灰尘):~ la manta 抖落被子上的灰尘Ú. t. c. prnl.: ~ se la nieve 抖去身上的雪 / Sacúdete lachaqueta. 你把上衣抖一抖。3.〈口〉打,揍: Tiene miedode que le sacudan si lo descubren. 他担心被人发现后要挨打。4. (用手或器具等)掸去,驱赶 Ú. t. c. prnl.: Loscaballos se sacuden las moscas con la cola. 马用尾巴驱赶苍蝇。5. 使震惊: Su trágica muerte sacudió a lapoblación. 他的惨死震惊了全体居民。6. 挣脱,摆脱:~el yugo 挣脱枷锁 Ú. t. c. prnl.: ~ se de la dependencia ex-




[bookmark: ]sacudón                     1386                          




[bookmark: ]tranjera 摆脱对外国的依赖/ No sé cómo ~ me a este ti-po.我不知道如何才能摆脱这个家伙。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sacudón m. Amér. 1. 猛烈的摇动,剧烈的震动: Meagarró del brazo y me dio ~. 他抓住我的手臂猛摇。2.地震;颠簸: Tuvimos unos cuantos~ es durante el vuelo.我们的飞机在航行时有过几次剧烈的晃动。/El cocheavanzaba a ~ es. 那辆汽车颠簸着向前行驶。
[bookmark: ]sáculo m.〔医〕(内耳迷路中的)球囊;小囊
[bookmark: ]SACVEN abr. Sociedad de Autores y Compositores deVenezuela 委内瑞拉作家作曲家协会
[bookmark: ]sádico, ca adj. 1. 性虐待狂的,性施虐狂的: Lapelícula tenía escenas ~ as que nos resultaron muy desa-gradables.那部电影有几个性虐待镜头，令我们非常不快。U. t. c. s. 2. 虐待狂的;幸灾乐祸的 U. t. c. s.: Si has quema-do vivo a un pájaro es que eres un ~. 如果你活活烧死一只鸟儿，那你就是一个虐待狂。
[bookmark: ]sadismo m. 1. 性虐待狂,性施虐狂: El ~ y el maso-quismo son considerados desviaciones sexuales. 性虐待狂和性受虐狂都是性行为的倒错。2.残忍，虐待狂，施虐狂：Si martiriza a los animales es por ~. 如果他折磨动物,那是虐待心态驱使的。
[bookmark: ]sadomasoquismo m.〔心〕施虐受虐狂: El~ puedellegar a ser peligroso. 施虐受虐狂可能会达到危险的程度。‖ etim. de sadismo y masoquismo.
[bookmark: ]sadomasoquista adj.〔心〕施虐受虐(者)的 || m. f.施虐受虐者
[bookmark: ]saduceismo m. 撒都该人的信仰(或教义)
[bookmark: ]saduceo, a adj. 撒都该人的 | | m. f. 撒都该人(古代犹太教的一派，由神职贵族组成，它不相信死人复活、灵魂存在、来世和天使等)
[bookmark: ]saeta f. 1. 箭,矢: disparar una~ 射一枝箭 sin. flecha2.(钟表上的)指针: Las~s del reloj señalaban la media-noche. 钟的指针指在午夜正。 sin. aguja 3. 指南针 4.(宗教性质的)佛拉曼戈民歌；宗教格言诗歌 ‖ echar 〜s表示怨恨；烦恼
[bookmark: ]saetada f. ; saetazo m. 1. 射箭,放矢2. 箭伤
[bookmark: ]saetera f. 1. (城堡的)射箭孔 sin. aspillera 2. 小窗口
[bookmark: ]saetero, ra adj. 箭的: un arco~箭弓 ‖m. 1. 弓箭手 sin. arquero 2. 唱宗教弗拉曼戈(saeta) 的民歌手
[bookmark: ]saetilla f. 1. (钟表的)针2.〔植〕慈姑
[bookmark: ]safari m. 1. (在非洲地区)游猎,狩猎远征: La falta decontrol de los ~s en la selva africana ha puesto en peli-gro de extinción a varias especies salvajes. 对非洲原始森林狩猎的失控导致好几种野生动物处在濒临灭绝的境地。2.(对难以进入地区的)探险，科学考察3.野生动物园
[bookmark: ]safena f.〔解〕隐静脉 ‖ vena ~〔解〕隐静脉
[bookmark: ]sáfico, ca adj. (诗)十一音节的: un verso~ 十一音节诗句‖ m. 十一音节诗 ‖ etim. por alusión a Safo.poetisa griego
[bookmark: ]saga f.1.萨迦(北欧古代神话传说)；英雄传奇2.家族小说;家族史3. 家族,世家: una ~ de juristas prestigio-sos一个著名法学家的世家
[bookmark: ]sagacidad f. 1. 洞察力;敏锐;精明: Ha puesto demanifiesto su ~ al descubrir al asesino por un pequenoindicio.他根据一个小小的线索发现了杀人凶手，这表明他的洞察力机敏。 sin. inteligencia, perspicacia 2. (狗等)嗅觉灵敏
[bookmark: ]sagaz adj. 1. 有洞察力的;敏锐的;精明的: un detective~一个目光敏锐的侦探 / un politico~ y avezado 一名精明老练的政治家 sin. astuto, perspicaz 2. (狗等)嗅觉灵敏的：un lebrel ~一条嗅觉灵敏的猎犬
[bookmark: ]sagazmente adv. 敏锐地;精明地
[bookmark: ]sagita f.〔数〕矢
[bookmark: ]sagitado, da adj.〔植〕箭头状的: hojas ~ as箭头状叶
[bookmark: ]sagital adj. 1. 箭的,箭状的: un diseño ~ 一个箭状设计图案2.〔解〕矢状的
[bookmark: ]sagitaria f.〔植〕慈姑
[bookmark: ]sagitariano, na adj. s. 出生于人马宫时段的(人)
[bookmark: ]sagitario m. 1. 弓箭手2. [S-]〔天〕人马(星)座,人马


[bookmark: ]宫 Ⅱ adj. s.(不变性数)出生于人马宫时段(即11月23日至12月21日)的(人)：mujer ~出生在人马宫下的女人/ Su hijo es ~ porque nació el 1 de diciembre. 他儿子出生于人马宫时段，因为他的生日是12月1日。
[bookmark: ]sagrado, da adj. 1. 上帝的;神的;宗教的: SagradaEscritura 基督教《圣经》/ historia~a《圣经》中记载的历史 / ~ fuego 圣火2. 神圣的,不可侵犯的: causa ~a 神圣的事业/ derecho~神圣的权利 ‖ m.罪犯避难所| | Sagrada Comunión〔宗〕圣餐 Sagrada Familia〔宗〕圣家族(指图画或雕刻中描绘的圣母、圣婴、圣约瑟等)Sagrado Corazón〔宗〕圣心;圣心图;圣心祈祷式acogerse a ~①(罪犯)藏身某处②(借助某权势人物)逃避困难(责任)
[bookmark: ]sagrario m. 1. 圣殿,内殿2. 圣体龛,圣体柜
[bookmark: ]saguaipém. Amér.〔兽医〕羊肚蛭,肝片状吸虫
[bookmark: ]saguaro m.(生长在美洲荒漠地区重量可达几吨的)树形仙人掌
[bookmark: ]sah m. 1. 波斯国王2. 伊朗国王: El último ~ fuedepuesto en 1979. 伊朗最后一位国王在1979年被废黜。(亦作 sha)
[bookmark: ]Sahara n. pr. [el(desierto del)] 撒哈拉沙漠[非洲]
[bookmark: ]Sahara Occidental n. pr. 西撒哈拉 [非洲西北部一地区，1976年“西撒人阵”宣布成立阿拉伯撒哈拉民主共和国(República Árabe Saharaui) ,但有关各方对该地区归属有争执，至今地位未定]
[bookmark: ]saharaui adj. 西撒哈拉(Sahara Occidental)的;西撒哈人的 ||m. f.西撒哈拉人，撒拉威人
[bookmark: ]sahariana f.瑟法里茄克衫，衬衫式茄克衫(有四只口袋和腰带)
[bookmark: ]sahariano, na adj. 撒哈拉(Sahara) 的;撒哈拉人(语)的 | | m. f. 撒哈拉人 | | m. 撒哈拉语 || adj. s. 见saharaui
[bookmark: ]Sahel n. pr. 1. 萨赫勒地区[阿拉伯语意为“沙漠之边”,指撒哈拉沙漠南沿的半沙漠地带，跨乍得、马里、毛里塔尼亚、塞内加尔、冈比亚和布基纳法索等国境]2.萨赫勒地区国家[指乍得、冈比亚、马里、毛里塔尼亚、塞内加尔、布基纳法索和尼日尔等7国]
[bookmark: ]sahib m.先生，老爷，大人(印度人对欧洲人或有地位人的尊称)
[bookmark: ]sahína f.〔植〕高粱(亦作 zahína)
[bookmark: ]sahinar m. 高粱(sahína) 田(亦作 zahinar)
[bookmark: ]sahumar 16 tr. 用香熏: Mi abuela sahumaba las habi-taciones cuando alguien tenía gripe. 当有人得流感的时候，我祖母就香熏房间。
[bookmark: ]sahumerio m. 1. 用香熏: Quemó unas hierbasaromáticas para el ~ de la sala. 他烧香草熏大厅。2. 烟熏香料的烟: El~ produce un olor muy agradable. 这种香料熏出的气味很好闻。3.(用作烟熏的)香料：coleccio-nar ~s 收集各种烟熏香料
[bookmark: ]S. A. I. abr. Su Alteza Imperial 太子殿下
[bookmark: ]saibó m. Ven. 1. 餐具柜2. (卡车等的)活动侧板
[bookmark: ]saiga m.〔动〕高鼻羚羊,赛加羚羊 lí morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]sain m. 油脂: Si untas las botas con ~, no se cuar-tearán.如果你用油脂涂靴子，靴子不会干裂。
[bookmark: ]sainete m. 1. 独幕笑剧: intercalar un ~ 插演独幕笑剧2.(以民间人物为题材的)喜剧: los ~s de Carlos Arni-ches卡洛斯·阿尔尼切斯的喜剧(作品)3.有趣的事情(或处境): Su divorcio más que una tragedia parece un~.他们的离婚与其说是悲剧，倒不如说是一出喜剧。
[bookmark: ]sainetero, ra m. f. 独幕笑剧作家;喜剧作家
[bookmark: ]sainetesco, ca adj. 独幕笑剧的
[bookmark: ]sainetista m. f. 独幕笑剧作家;喜剧作家
[bookmark: ]sajar tr.〔医〕开切口于;切开(囊肿等): Me sajaron elquiste que tenía en el brazo. 我手臂上的囊肿被切开治疗。
[bookmark: ]sajón, na adj. 1. 撒克逊的;撒克逊人的2.(德国)萨克森(Sajonia) 地区的;萨克森人的 ‖ m. f. 1. 撒克逊人2.萨克森人
[bookmark: ]Sajonia n. pr 萨克森[德国地区名]
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[bookmark: ]sake; saki m. 日本米酒
[bookmark: ]sal f. 1.盐:~ de cocina 或~ común食盐/~ gema岩盐/~ marina 海盐2. 风趣,诙谐: Estas cosas son la ~de la vida.这些都是生活中的趣事。3.优雅，妩媚，动人(尤指妇女、儿童的谈吐举止): Esa niña tiene mucha ~para explicar las cosas. 这女孩说事的举止很优雅。 sin.salero 4.〔化〕盐,盐类:~ amoniaco 硵砂,氯化铵/ ~de la Higuera 泻盐,硫酸镁 / ~ de Glauber 硫酸钠/ ~de Saturno 醋酸铅5. pl. (加入洗澡水中的)晶体香料;浴盐6. pl. (含铵的)嗅盐: En cuanto respiró las~ esrecobró la conciencia. 当闻到嗅盐的气味时,他从昏迷中醒过来。v. 见 salir i | ~ ática(文风的)优雅 ~gorda① 粗盐 ② 粗俗的幽默: una comedia de ~ gorda一部趣味粗俗的喜剧 ~ fumante 氢氯酸,盐酸 ~es debaño 浴盐(泡浴用的香料) con su ~ y pimienta〈口〉① 挖苦地② 艰难地 ③俏皮地 deshacerse como la~en el agua 或 hacerse ~ y agua〈口〉挥霍殆尽,化为乌有，烟消云散
[bookmark: ]sala f. 1. (住房中的)室,厅堂:~ de estar 起居室 / ~de recibir 客厅2.客厅里的家具摆设3.(公共建筑物中的)厅,室,礼堂,馆,场:~ de fiestas 跳舞厅,联欢厅 / ~de cl ase 教室/ ~ de lectura阅览室/ ~ de descanso休息室/~ de espectáculos剧场,电影场/ ~ de operacio-nes 手术室 4.〈集〉出席者;观众: El conferenciante fueaplaudido por la ~. 报告人受到与会者的鼓掌欢迎。~ de espera 等候室;候车(机、船)室;候诊室 ~ de té茶馆，茶室 ~X淫秽电影院，黄色影片电影院
[bookmark: ]salabre m. 长柄渔网
[bookmark: ]salacidad f. 好色,淫荡,淫欲: Dicen que la ~ es unode los siete pecados capitales. 有人说淫欲是七大罪孽之一。 sin. lujuria[image: ]
[bookmark: ]salacot m. 吕宋帽,晴雨帽,铜盆帽: Llevaba~. 他当时头戴铜盆帽。
[bookmark: ]saladamente adv. 风趣地;;Qué~ lo contabas! 你讲得多有风趣！
[bookmark: ]saladar m. 盐沼;盐碱地: Estas tierras no produce n na-da, son un auténtico ~. 这些地寸草不生,完全是一片盐碱地。
[bookmark: ]saladero m. 鱼肉腌制场: controlar las medidas highéni-cas del ~ 检查鱼肉腌制场的卫生措施 sin. salador
[bookmark: ]saladito m. 1. Urug. 长沙发椅,长靠背椅2. pl. 咸味开胃小吃
[bookmark: ]salado, da p. p. de salar || adj. 1. 含盐的,咸的,腌的: lago ~咸水湖/ El agua del mar es ~a. 海水是咸的。/ came~a 腌肉2. 过分咸的,太咸的: La sopa está~a.汤太咸了。3.盐碱性的；贫瘠的4.风趣的，诙谐的：Es muy ~a, cuando cuenta chistes nos partimos de risa.她很风趣，讲笑话的时候我们都会捧腹大笑。5. Amér.不幸的;倒霉的,运气不好的: Hoy estoy ~ y todo me salemal. 今天我真倒霉,什么事情都没有干好。6. Arg., Ch.昂贵的,高价的: La mu lta le salió bastante~a. 那次对他的罚款数额太高了。||m. Col.盐场，盐田
[bookmark: ]salador m. (鱼、肉的)腌制场 sin. saladero
[bookmark: ]saladura f. 1. 盐渍,腌制: la ~ de los jamones 腌制火腿2. 放盐: Si te excedes en la ~ de esta comida, no ha-brá manera de comerla. 你盐放得太多,这菜就无法吃了。
[bookmark: ]Salamanca n. pr. 1. 萨拉曼卡[西班牙省名]2. 萨拉曼卡市[萨拉曼卡省省会]
[bookmark: ]salamandra f. 1.〔动〕蝾螈: La ~ tiene costumbresnocturnas. 蝾螈有夜间出没的习惯。2.〔神〕火怪:火神3.取暖煤炉
[bookmark: ]salamanqueja f. Ch. 小蜥蜴;壁虎
[bookmark: ]salamanqués, sa adj. s. 见 salmantino
[bookmark: ]salamanques a f.〔动〕蜥蜴,壁虎: La ~ vive en las grietas y debajo de las piedras. 蜥蜴生活在石缝或石块底下。Ⅱ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]salame m. Amér. 萨拉米香肠(意大利蒜味香肠): ungran~一根大萨拉米香肠
[bookmark: ]salami m. 萨拉米香肠,意大利蒜味香肠: tomar un bo-


[bookmark: ]cadillo de ~ 吃一份夹萨拉米香肠面包 ‖ adj. s. Amér.愚笨的(人)
[bookmark: ]salangana f.〔鸟〕金丝燕 ‖ nido de ~燕窝: El nidode ~ es muy apreciado como alimento en Oriente. 燕窝在东方被视为珍贵食品。
[bookmark: ]salar tr. 1. 用盐腌,腌制:~ carne腌肉2. 放盐,加盐(调味):~ filetes 经肉片加盐调味3. 放盐过多: Esperoque mi mamá no sale la paella como la otra vez. 我希望妈妈别像上一次那样在海鲜菜饭里放盐过多。4. Amér.损坏: Si lo hace asi, lo salará. 他那样干,就会把活干坏。
[bookmark: ]5. Amér. 给…带来厄运:~ a uno 给某人带来厄运 6.Amér. 给(牲口)喂盐7. Amér. 处罚,使吃点苦头m. Amér. 硝石地
[bookmark: ]salarial adj. 工资的: ajuste ~ 工资调整 / incremento(aumento) ~ 工资的增加
[bookmark: ]salarialmente adv. 在工资方面: Salarialmente, síhemos mejorado algo. 在工资收入方面,我们的情况确实有点改善。
[bookmark: ]salario m. 工资,薪金:~ base 或 ~ básico 基本工资,底薪/~ de hambre极微薄的工资/ ~ a destajo计件工资/ ~ mínimo 最低工资 / ~ social(失业者从当地政府领到的)社会工资 sin. paga, sueldo
[bookmark: ]salaz adj.〈书〉好色的,淫荡的,淫欲的: un hombre ~好色之徒
[bookmark: ]salazón f. 1. 腌制: La ~ es un método muy antiguopara conservar alimentos. 腌制是一种很古的保存食物的方法。2. pl. 咸肉;咸鱼;腌制品: Antes se comían más~es que ahora.从前人们吃腌制品比现在多。3.食品腌制业
[bookmark: ]salazonero, ra adj. 腌制的
[bookmark: ]salce m. 柳树(亦作 sauce)
[bookmark: ]salceda f. ; salcedo m. 柳林
[bookmark: ]salchicha f. 香肠,腊肠: Las ~s son un embutidotípicamente alemán. 香肠是典型的德国灌肠食品。
[bookmark: ]salchichería f. 香肠店,腊肠店 sin. charcutería
[bookmark: ]salchichero, ra m. f. 制(或卖)香肠的人,制(或卖)腊肠的人
[bookmark: ]saichichón m. 大香肠,大腊肠
[bookmark: ]salcochar tr. 盐水煮:~ el pescado 盐水煮鱼 / patosalcochado 盐水鸭
[bookmark: ]saldar tr. 1. 结算(款项、账目),清偿(债务):~ unacuenta 结账/~ una deuda还清债务2. 廉价抛售,甩卖;Esos almacenes saldan la ropa de la temporada anterior.这家百货公司在甩卖上一季度的服装。3.了结，解决：Apelaron a un mediador para ~ sus diferencias. 他们请调解人解决他们的分歧。/ Con esos años de cárcel, saldósus deudas con la justicia. 坐了几年牢,他就算还清了欠司法的账。|| prnl. 结果是: El encuentro se saldó con unempate. 那场足球赛踢成平局。/ El accidente se saldócon cinco victimas mortales. 那次事故造成五人死亡。
[bookmark: ]saldista m. f. 1. 经销廉价商品的人2. 喜欢买处理商品的人
[bookmark: ]saldo m. 1. 结账,结算,清偿(债务)2. 余额,差额:~acreedor 贷方差额/ ~ deudor 借方差额/~ a favor或~ positivo 顺差/ ~ en contra 或 ~ negativo 逆差 3.廉价抛售(商品);甩卖:Mañana comienzan los ~s porfin de temporada. 明天,季节末的甩卖就开始了。4. (常用 pl. ) 剩货,处理品: Si vas a comprar ~s, asegurate deque sean buenos además de baratos. 如果你去买处理品,就要确保处理品是价廉物美。5.结局，结果：El choquedejó un ~ de 50 muertos. 那次冲突造成了五十人死亡。/ El partido terminó con un ~ negativo para nues-tro equipo.那场比赛以我队失利宣告结束。
[bookmark: ]saldré, saldria, etc. 见 salir
[bookmark: ]saledizo, za adj. 突出的,凸出的:balcón ~ 突出的阳台 ‖ m.〔建〕突出部分,凸起部分: Se ha desprendido el~ de la cornisa. 飞檐的突出部分脱落下来。 in en ~〔建〕突出的,凸出的:balcón en ~ 突出的阳台
[bookmark: ]salero m. 1. 盐瓶,盛盐容器:Pásame el ~, que esta so-
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[bookmark: ]pa está sosa. 你把盐瓶递给我,这汤淡了。2. 盐仓3. 风趣,风雅;可爱之处;妩媚: tener mucho ~ 很风趣
[bookmark: ]saleroso, sa adj.〈口〉风趣的;惹人喜爱的;妩媚的:Caminaba con un andar ~ que arrastraba miradas. 她走路轻盈风雅,引得别人注目。 sin. salado U. t. c. s.
[bookmark: ]salesa adj. 撒肋爵(Francisco de Sales) 会的 || f. 撒肋爵会修女
[bookmark: ]salesiano, na adj. 方济各·撒肋爵会(信徒)的;撒肋爵会(教徒)的||m. f.(天主教)撒肋爵会教徒(该会由San Juan Bosco 创建于19世纪中叶,重视平民儿童教育,故而又称“慈幼会”)
[bookmark: ]saleta f. (进入大厅的)接待室:A la sala del tribunal dejusticia se accede a través de una ~. 人们要经过接待室才能进入法庭。
[bookmark: ]salga, salgas, salgo, etc. 见 salir
[bookmark: ]saiguera f. ; sulguero m. 见 sauce
[bookmark: ]salicáceo, a adj.〔植〕杨柳目的 | | f. 1. 杨柳目植物2.杨柳目
[bookmark: ]salicaria f.〔植〕千屈菜
[bookmark: ]salicilato m.〔化〕水杨酸盐;水杨酸脂: Hay medica-mentos que no deben tomarse si se tiene alergia a los~s.如果有人对水杨酸盐有过敏反应，一些药物就不能服用。
[bookmark: ]salicílico, ca adj.〔化〕水杨酸盐的;水杨酸脂的: Mu-chos fármacos que sirven para desinfectar contienenácido~.许多消毒药物含有水杨酸醋酸。
[bookmark: ]salico, ca adj.〔史〕撒利人(salio)的; el territorio ~撒利人的地域
[bookmark: ]salicultura f. 1. 采盐;制盐2. 制盐工业 || etim. de sal y - cultura(cultivo, cuidado)
[bookmark: ]salida f. 1. 出去,离开,出发:a la ~ de Madrid 离开马德里的时候/ Fijaron la~ para las cinco. 他们确定五点钟出发。2. (日、月等)升起: la ~ del sol 日出3. 出口(处): encontrar la ~ 找到出口4. 输出;外流:~ de divi-sas外汇外流/ Le pusieron un vendaje para detener la~de sangre.有人给他扎绷带止血。5.(气体)逸出,排出6. (飞机)出击;架次7. 办法,出路: No le queda otra ~que marcharse. 他除了出走,别无他法。/ No ve o ~ alproblema. 我看没有解决这个问题的办法。/ Esos gra-duados tienen muchas ~s. 那些大学毕业生有许多出路。8. 趣话,俏皮话: Mi jefe tiene~s para todo. 我的头头在各种情况下都能说些俏皮话9.借口，托辞：Siempre en-cuentra alguna ~ para no hacerlo. 他总能找到不干活的借口。10. 销路: Este tipo de utensilios no tiene ~s. 这种器具没有销路。11.(产品)问世，出产 12.出版 13.凸出部分 14.〔会〕支出 15. (工作等)结束: Manana seproducirá mi ~ del cargo. 明天我将卸任。16.〔体〕起点;起跑时刻:línea de ~ 起跑线 17. 郊游;外出游玩:Hay una ~ al Pirineo este fin de semana. 这个周末要去比利牛斯山游玩。18. pl.就业机会(多)，就业前景(好)∥ ~ de artistas 后台入口 ~ de baño (披在游泳衣外面的)浴衣 ~ de pie de banco 见 ~ de tono ~ deemergencia或~ de incendio 太平门,安全门~ deteatro(晚间妇女外出穿的)披肩,外套:~ de tono 不合时宜的言行;胡言乱语: Cuando se calmó, me pidióperdón por su anterior ~ de tono. 等平静下来之后,他请求我原谅他刚才的胡言乱语。~ en fa lso 或 ~ nula(falsa) 或 falta de ~(赛跑开始)抢跑犯规,起跑犯规salidero, ra adj. 喜欢外出的 ‖m. Col.〈口〉出口处salidizo m.〔建〕突出部分(亦作 saledizo)
[bookmark: ]salido, da adj. 1. 凸出的: dientes ~s 虎牙 / Anatiene los pómulos muy ~s. 安娜的颧骨很高。2. (母畜)发情的: Cuando una perra está ~a, desprende un olorque atrae a los perros machos. 当母狗发情的时候,它会发出一种气味把公狗吸引过来。3.〈俚〉性欲旺盛的Ú. t. c. s.: Eres un~, siempre contando chistes verdes. 你是个淫棍，总是讲下流笑话。4. Ven.〈口〉(对别人)放肆的,无礼的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]salidor, ra adj. Amér. 爱外出的,爱出门的:Estás muy


[bookmark: ]~ últimamente. 最近你老是喜欢到外面去。/ Es muy~a.她喜欢往外跑。
[bookmark: ]saliente adj. 1. 凸出的,突出的:ángulo ~ 凸角 /pómulos ~s 突出的颧骨2. 正在长出来的: El diente ~está empujando a los otros dientes. 这颗正在长出来的牙齿在挤其他牙齿。3. 卸任的: el ministro ~卸任的部长/el gobierno ~ 即将卸任的政府‖m. 1. 东方2. 凸出部分: El motorista chocó con el ~ de la ventana. 摩托车手撞到窗沿凸出部分。U. t. c. f.
[bookmark: ]salificar 7 tr.〔化〕使成盐,使盐化 ‖ pril. 成为盐
[bookmark: ]salina f. 1. 盐矿2. (常用 pl. ) 盐田,盐场: En el sur deEspaña hay numerosas ~s. 在西班牙南部有许多盐场。
[bookmark: ]salinero, ra adj. 1. 盐矿的,盐场的: una zona ~a盐场区2. (斗牛皮毛)红白间色的: un toro ~ y muy bravo一头凶猛的红白间色的公牛 ||m. f.盐商；盐场工人，盐民 ‖ m.盐田,盐场
[bookmark: ]salinidad f. 1. 盐浓度,咸度;盐质: La~ aumenta elpunto de ebullición de un líquido. 增大液体的咸度可提高这种液体的沸点。2. 含盐量:A medida que se evaporael agua del mar embalsada, aumenta su ~. 围起来的海水随着蒸发，其含盐量也在增大。
[bookmark: ]salino, na adj. 含盐的;盐(性)的:solución ~a 盐溶液/ tierra ~a盐碱地/ El agua del mar es ~a. 海水是咸的。
[bookmark: ]salio,a m. f.撒利人(古代日耳曼地区一民族)Ú. t. cadj.
[bookmark: ]salir 44 intr. 1. 出去,出来;离开,去:~ a la calle上街/~ de casa 从家里出来/ Han salido de aquí hace una ho-ra. 一小时前他们离开了这里。/ Ha salido para Beijing.他已去北京。Ú. t. c. prnl.: El pájaro se salió de la jaula. 鸟儿飞出笼子。2. 流出,溢出,排出: Sale agua de la roca.水从岩石中流出。Ú. t. c. prnl.: El agua se sale por el agu-jero. 水从小洞里流出来。/ El gas se sale. 气体逸出来。3. 脱离: El tapón sale poco a poco. 塞子慢慢地被拔出来。/ El anillo no le sale del dedo. 他手指上的戒指脱不下来。4. 摆脱:~ del apuro 摆脱困境/ Por fin su hijosalió de la droga. 他儿子终于戒了毒。/ Me ayudó a ~de la depresión. 他帮我克服了抑郁心理。/ A este pasono vamos a ~ nunca de pobres. 这样下去我们永远摆脱不了穷人的地位。5. (日、月)升起: ~ el sol 日出 6. 出现,露面:Dónde han salido mi s guantes? 我的手套是在哪里发现的? / Le gusta ~ en la televisión. 他喜欢在电视里露面。/ No sale en esta foto. 他在这张照片里没有拍出来。/ iQu é bien sales en esta foto! 在这张照片里,你多精神啊! 7. 出来(干某事):~a bailar 出来跳舞/ ~en defensa de uno 出来替某人辩护 8. 外出游玩: Todoslos sábados salgo con mi s amigos. 每逢星期六我都要同朋友们一起外出游玩。9.谈恋爱；有感情关系：¿Estás sa-liendo con alguien? 你是否正与某人谈恋爱? / Llevan unaño saliendo y ya piensan casarse. 他们相爱一年了,已在考虑结婚。10. 长出,生出: Empieza a ~ el trigo. 小麦开始发芽。/ Al niño le salen dientes. 孩子正在出牙。11.(雏鸡)出壳: Han salido once huevos de los doce queeché.我放的十二枚鸡蛋有十一只小鸡出壳了。12.(污点)消去: La tinta sale con la leche. 墨水迹可用牛奶洗清。13. 突出: Esta cornisa sale demasiado. 这个飞檐太突出了。14. 由···而来,由···制成: El hierro sale de lasminas. 铁来源于铁矿。/ El vi no sale de la uva. 这酒是用葡萄酿成的。15.(下棋)着第一步棋；(打扑克)打第一张牌16. 卖光:~ de toda la mercancía 卖光全部商品17. 出版,发行: Esa revista sale los jueves. 这份杂志每星期四出版。18. 登载:Salió en los periódicos. 他的名字上了报纸。/ La noticia salió en el periódico de ayer. 这条消息登在昨天的报上。19.(感情)流露: Le salesatisfacción a la cara. 他脸上流露出满意的神色。20. 突然说(做):¿ Ahora sale usted con eso? 现在您竟说出这种话来? / Y ahora sale diciendo que no lo sabía. 现在他居然说他不知此事。/ ; Mira con qué sale éste ahora! 你听这家伙在说什么混账话!21.(机会等)出现:Si me sale
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[bookmark: ]una buena ocasión, compraré un coche de segunda ma-no. 如果碰上好机会,我就买辆旧车。/ Le ha salido unacolocación. 他碰巧找到了工作。22. 价值;花费: Sale acinco euros metro. 每米5欧元。/ La instalación le hasalido por un millón de euros. 这次设备安装花了他一百万欧元。23. 结果是: Los zapatos me han salido muy bue-nos. 结果,这双鞋子对我是非常合适的 / El chi co les hasalido muy estudioso. 他们的孩子是非常用功的。/ Hasalido un sinvergüeza. 他原来是个无耻之徒。24. 结果好(坏):Salió bien en los exámenes. 他考得很好。25.(被)解决: Le salen casi todos los problemas. 他的问题几乎都解决了。/ Cuando le sale un crucigrama . .. 当他猜出一个纵横填字谜的时候…26.(季节等)结束27.被选上；中奖: Ha salido alcalde. 他被选为市长。28. (a) 分摊到:Hemos salido a dos mil euros cada uno. 我们每人摊两千欧元。29.(a) 相像: Esta niña ha salido a su abuela. 这个女孩像她的祖母。30. 通向: La calle sale a la plaza. 这条街通到广场。31.(con) 达到,获得成功: Ella es capazde ~ con todo el trabajo. 她能完成全部工作。/ ~ consu propósito 达到目的 Ú. t. c. prnl. 32. 越出,超出,偏离:~ de la regla 越轨/ ~ de tono走调 U. t. c. prnl.: El trense ha salido de la vía. 火车出轨。/ ~ se de lo acostum-brado一反常态 33. 卸职,不当:~ de un cargo 离职 /Este año sale de presidente. 今年他不当主席了。34. 扮演: Sale de pastor. 他扮演牧羊人。‖ prni. 1. (器皿)漏;有漏洞: Esta cacharro se sale. 这个陶罐漏水。2. 回避,逃避:Así te sales de compromisos. 这样你就失约了。| | a lo que salga 做事马虎: Todo lo haces a lo que sal-ga, sin preparar ni planear nada. 你做事很马虎,既不准备也无计划。 salga lo que salga(saliese) ①无论如何:Tenemos que acabarlo salga que salga. 无论如何我们必须结束这项工作。② 见 a lo que salga ~ a escena 登台表演；登台亮相；出台~a flote 摆脱困境，渡过难关~arelucir 突然插嘴;被偶然提及 ~ adelante 进展顺利;克服困难前进: El negocio sale adelante sin más capital. 这桩生意克服了没有更多资金的困难。〜caro价格昂贵；代价极大 ~ corriendo(disparado, escapado, pitan-do)匆匆离去;飞奔而去 ~ ganando 赢;得利 ~ per-diendo输;失利 ~ por uno为某人辩护 ~ se con lasuya 得逞: Juan se salió con la suya sin reparar en eldaño que hacía.胡安不顾伤害别人达到了自己目的。[bookmark: ]S

[bookmark: ]Salisbury n. pr. 索尔兹伯里[津巴布韦首都,哈拉雷(Harare)的旧称]
[bookmark: ]salitrado, da adj. 含硝的
[bookmark: ]salitral adj. 含硝的 || m. 硝石矿床;产硝石的地方
[bookmark: ]salitre m. 1.〔化〕硝石; Si echas un poco de ~ al fue-go, se avivarán las llamas rápidamente. 你要是往火里扔入一点硝石，火苗就会很快旺起来。2.(渗出在墙上的)盐屑: El muro del parque está cubierto de ~. 公园墙上覆盖着一层盐屑。
[bookmark: ]salitrera f. 硝石层,硝石矿床
[bookmark: ]salitreria f. 炼硝场
[bookmark: ]salitrero, ra adj. 硝石的,含硝的 || m.∫. 1. 炼硝工人2.硝石商
[bookmark: ]salitroso, sa adj. 含硝的
[bookmark: ]saliva f. 唾液,口水: En cuanto le entra hambre, se lellena la boca de ~. 每当它感到饿的时候,满嘴会分泌出唾液。|| gastar~〈口〉白费口舌:; Para qué voy agastar~ contigo, si al final haces lo que quieras! 如果你最终还是为所欲为，我为什么还要跟你白费口舌呢！tragar ~①忍气吞声: Si el jefe lo manda, traga ~ yobedece.如果是老板命令他，他只好忍气吞声，唯命是从。②张口结舌
[bookmark: ]salivación f. 1. 唾液分泌: Cuando comemos se acti-van los mecanismos de ~. 我们吃东西的时候,唾液分泌系统就会活跃起来。2.多涎
[bookmark: ]salivada f. Ven.〈口〉见 salivazo
[bookmark: ]salivadera f. Arg., Ch. 痰盂: poner una~ al lado dela cama 在床边放了一只痰盂


[bookmark: ]salivajo m. 见 salivazo
[bookmark: ]salival adj. 唾液的;分泌唾液的 jiándula ~〔解〕涎腺，唾液腺
[bookmark: ]salivar intr. 1. 分泌唾液;流涎: El perro está enfermo,porque saliva más de lo normal. 那条狗生病了,因为它比平时分泌唾液多了。2. Amér. 吐唾沫;吐痰: Prohibido~.禁止吐痰。
[bookmark: ]salivazo m.〈口〉一口唾沫: echar un ~ 吐一口唾沫
[bookmark: ]salivera f. (常用 pl. ) 马嚼子;嚼子
[bookmark: ]salivoso, sa adj. 唾液分泌过多的: No sé qué me pasapero tengo la boca muy ~a. 我不知道我有什么毛病,但是我口腔分泌出过多的唾液。
[bookmark: ]salmantino, na adj. (西班牙)萨拉曼卡(Salamanca)的;萨拉曼卡人的: Universidad Salmantina(建于13世纪的)萨拉曼卡大学 ||m. f.萨拉曼卡人
[bookmark: ]salmer m.〔建〕拱基
[bookmark: ]salmista m. 赞美诗作者;唱赞美诗者: El rey David hasido tradicionalmente considerado como un gran ~. 大卫王一向被看作是一个伟大的赞美诗作者。
[bookmark: ]salmo m. 1.〔宗〕赞美诗:圣诗;圣歌: el libro de ~s(基督教《圣经》中的)《诗篇》2. pl.(《圣经》中由大卫王所作的)《诗篇》
[bookmark: ]salmodia f. 1.〔宗〕赞美诗乐曲;圣歌: Al entrar a laiglesia, oímos la ~ que venía del coro. 走进教堂,我们就听到唱诗班在唱圣歌。2.〈口〉单调乏味的歌唱：Esecantante aburre a cualquiera con sus ~s. 那歌手唱着乏味的歌曲，谁都会感到厌烦。3.〈口〉唠叨，喋喋不休；胡搅蛮缠要东西: Le doy lo que me pida con tal de no escu-char más esa ~.您要什么我给您什么，只要不再听到您的唠叨就行了。
[bookmark: ]salmodiar 12 intr. 唱赞美诗: Se oía ~ a los monjes.
[bookmark: ]有人听到修士们在唱赞美诗。‖tr.单调地唱
[bookmark: ]salmon adj. 橙红色的: una blusa ~ 一件橙红色的女衬衣 | | m. 1.〔鱼〕鲑,大麻哈鱼,三文鱼(morf. el~ ma-cho, el ~ hembra)2. 鲑肉色,橙红色 ‖ mejor cabezade sardina que cola de ~ 宁为鸡口,无为牛后
[bookmark: ]salmonado, da adj. 1. 肉像鲑鱼的 2. 鲑肉色的,橙红色的
[bookmark: ]saimonella f. 1. 沙门氏菌: La ~ puede aparecer enmayonesas. 沙门氏菌可能会出现在蛋黄酱里。2. 见 sal-monelosis
[bookmark: ]salmonelosis(pl. salmonelosis) f.〔医〕沙门氏菌病:La ~ se manifiesta con fiebre alta, diarrea y vómitos.沙门氏菌病表现为患者发高烧、上吐下泻。
[bookmark: ]salmonete m.〔鱼〕(金色)羊鱼;绯鲤: comer ~s a la plancha 吃铁板羊鱼 | | morf. el ~ macho, el ~ hem-bra
[bookmark: ]salmónido m. adj.〔鱼〕鲑科的 ‖ m. 1. 鲑科鱼: Latrucha es un~. 鳟是一种鲑科鱼。2. pl. 鲑科
[bookmark: ]salmuera f. 1. 浓盐水,近于饱和的盐水: La~ se utili-za para conservar alimentos. 盐水用来保存食物。2. 泡过咸东西的汁
[bookmark: ]salobral adj. (土地)含盐碱的,咸的 ‖m. 盐碱地
[bookmark: ]salobre adj. 含盐的,咸的: agua~咸水/ terreno~盐碱地 / El agua del mar es ~. 海水是咸的。
[bookmark: ]salobreño, ña adj. (土地)含盐碱的,咸的: las tierras~as盐碱地
[bookmark: ]salobridad f. 咸性,含盐性: La ~ de aquella agua lahacía imbebible. 那水含盐,不能饮用。
[bookmark: ]saloma f. 劳动号子:“iA la una, a las dos y a las tres!”que se dice para levantar algo pesado entre varios es una~.几个人为担起一件重物而喊的“一、二、三！”，就是一种劳动号子。
[bookmark: ]Salomén. pr. 莎乐美(基督教《圣经》故事人物, Herodias之女，以舞取悦于王 Herodes，而被赐予所求的施礼者约翰的首级)
[bookmark: ]Salomón n. pr. 1. 所罗门(古代以色列国王,以智慧著称) 2. (las lslas) 所罗门群岛[大洋洲国家]
[bookmark: ]salomón m. 大学问家,智者
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[bookmark: ]salomónico, ca adj. (古代以色列国王)所罗门(Salomón)的;所罗门似的;智慧公正的; una sentencia~a一个智慧公正的判决[bookmark: ]S

[bookmark: ]salón m. 1. 大厅:~ de actos 大礼堂 / ~ de conferen-cias(sessiones) 会议厅/ ~ de banquete 宴会厅2.(住所的)客厅: Mi familia ve la televisión en el ~. 我全家人都在客厅看电视。3.(提供某种服务的)厅,室:~ de belleza美容厅 / ~ de masajes 按摩室 / ~ de peluqueria 理发室/~deté茶馆，茶点室 4.沙龙(社会名流的社交聚会):~ es literarios 文学沙龙5. 客厅的全套家具: Le re-galaron un ~ de nogal. 有人送给他一套胡桃木客厅家具。6. 艺术展览会;展览会:~ del automóvil 汽车展览会7. Amér. 教室: Los niños adornaron su ~ para festejarel día nacional. 孩子们布置教室迎接国庆。‖ de ~①华而不实的；随波逐流的：un poeta de ~一名浮华的诗人/ un revolucionario de ~ 一个高谈阔论的革命家
[bookmark: ]salpicadera f. Amér. 挡泥板: El faro de la bicicieta
[bookmark: ]está en la ~.自行车的车灯装在挡泥板上。
[bookmark: ]salpicadero m. (汽车)仪表板(盘): Los indicadoresde velocidad, gasolina y aceite están en el~. 车速、汽油和润滑油的指示器都在仪表板上。
[bookmark: ]salpicado, da adj. 遍布星星点点之物的: cielo~ deestrellas 星光闪烁的天空 / un vestido ~ de lentejuelas一件缀满闪光片的衣服/ un texto ~ de cita s famosas 一篇穿插许多至理名言的文章
[bookmark: ]salpicadura f. 1. 溅,洒: Si echas las patatas en elaceite desde esa altura, la ~ es segura. 如果你把土豆片拿得那么高再倒入油锅，那油肯定会溅出来。2. pl.溅上的污迹: ropa llena de ~s de sangre 溅满了血迹的衣服 /En la puerta había~s de pintura. 门上溅有油漆污迹。
[bookmark: ]salpicar 7 tr. 1. 溅,洒: El aceite de la sartén salpica lapared. 平锅里的油溅到墙上。/ ~ agua sobre las plantas给植物洒水 / El coche le salpicó de barro. 汽车溅了他一身泥。Ú. t. c. intr.: El chorro salpica al caer sobre la pila.水流到石槽上便飞溅起来。2. 撒;散布:~ algunas floressobre la mesa 或~ la mesa de(con) flores 把一些鲜花撒在桌子上 / ~ chistes en la conversación 或 ~ laconversación de(con) chistes 谈话中穿插笑话3. 跳读,跳看:~ la lectura de un libro 跳读一本书4. 影响(名声);玷污(名声): El escándalo financiero salpicó a variosaltos cargos.那桩金融丑闻影响到好几名高官的名声。
[bookmark: ]saipicón m. 1. 溅,洒;溅污: Ha pasado un coche porun charco y me ha llenado el abrigo de ~ es. 一辆汽车开过水洼，溅得我的大衣上全是烂泥。2.(配有作料的)肉鱼凉菜拼盆:~ de mariscos 海鲜拼盆3. Ecuad. 果汁冷饮salpimentar 18 tr. 1. 加盐和胡椒(用以调味或贮藏):~ carne de cerdo 给猪肉调味2. 使(谈话、演说等)有风趣,使有趣味: El concejal salpimenta sus discursos conchistes.那名市议员每次发言都说些笑话，饶有趣味。
[bookmark: ]salpresar tr. 腌制:~ bacalaos 腌制鳕鱼
[bookmark: ]salpullido m. 1.〔医〕(皮)疹2. 蚤咬的红斑
[bookmark: ]salsa f. 1. 酱汁;调味汁:~ de soya 酱油 / ~ picante辣酱2. 汤汁: la ~ del pollo鸡汤/ Tomamos cordero ensu ~. 我们吃汤汁中的小羊肉。3.〈口〉乐趣: Eso es la ~de la vida.这是生活中的乐趣。4.(加勒比海地区的)萨尔萨舞(曲): bailar ~ 跳萨尔萨舞‖ ~ agridulce酸甜调味汁 ~ bechamel 贝夏梅尔调味白汁~ blanca 白汁沙司,白汁~ de San Bernardo 饥不择食~ de tomate番茄沙司 ~ mahonesa 或 ~ mayonesa 色拉酱 ~tártara 鞑靼沙司,蛋黄沙司 ~ verde 调味欧芹酱 en su(propia) 〜 如鱼得水,感到自在: Le gusta tanto laenseñanza que en cuanto tiene alumnos delante se en-cuentra en su (propia) ~. 他很喜欢教学工作,每当有学生在面前,就感到很自在。 vale más la ~ que los per-digones 喧宾夺主
[bookmark: ]salsamentaría f. Col. 熟食店,副食品成品店
[bookmark: ]salsedumbre f. 咸
[bookmark: ]salsera f. 1. 酱汁碟,酱盘2. 调色碟: En la mesa habíauna ~ con mayonesa ... 在桌子上有一碟色拉酱…


[bookmark: ]salseria f.(配备各种调味汁的)炸土豆片店
[bookmark: ]salsero, ra adj. 萨尔萨舞曲(salsa) 的: poner música
[bookmark: ]~a播放萨尔萨舞曲
[bookmark: ]salsifi m.〔植〕婆罗门参
[bookmark: ]salsoteca f. 跳萨尔萨舞(salsa) 的小舞厅
[bookmark: ]saltabanco m. 1. 走江湖卖假药的人;江湖医生2. 杂耍艺人3.吊儿郎当的人；不可信任的人
[bookmark: ]saltacabrillas m. pl. 跳背游戏
[bookmark: ]saltadero m. 1. 跳远的地方,跳高的地方2. 喷泉
[bookmark: ]saltado, da adj. (眼睛)突出的,鼓起的
[bookmark: ]saltador, ra adj. 跳跃的,跳得高的 || m. f. 跳高(远)运动员: el ~ de longitud 跳远运动员/ el ~ de altura 跳高运动员 / el ~ de pértiga 撑竿跳运动员 || m. 跳绳用的绳 sin.comba
[bookmark: ]saltamontes(pl. saltamontes) m.〔昆〕蚱蜢;蝗虫 ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]saltamontismo m. Col. (在旷野)开越野车
[bookmark: ]saltante adj. Per. 突出的;杰出的
[bookmark: ]saltaojos(pl. saltaojos) m.〔植〕牡丹
[bookmark: ]saltar intr. 1. 跳,蹦,跳跃:~ muy alto跳得很高/ ~ ala cuerda(comba) 跳绳 / Saltó en el caballo. 他跳上马。/ ~ del suelo a la mesa 从地上跳到桌子上/ ~ dealegría 高兴得跳起来 2. 跳下:~ desde el trampolín 从跳板上跳下来/ ~ en tierra 跳到地上/ ~ de la cama跳下床3. 扑向: El león saltó sobre la gacela. 狮子扑向羚羊。4. 飞溅:~ una chispa 迸出一点火星/ ~ una astillade madera 迸出一块碎木片/ Saltó el aceite y me queméla mano.热油从锅里溅出来，烫着了我的手。5.破裂：Nose debe echar agua hirviente en los vasos de cristal, quesaltan.不要把沸水直冲到玻璃杯里去，因为玻璃杯会爆裂的。 sin. estallar, explotar 6. 蹦开,蹦掉;脱落: El tapónde la botella ha saitado. 瓶塞子蹦掉了。/ Al abrochar elbotón ha saltado. 扣衣服时,钮扣脱落下来。7. 喷出;迸发8. (弹簧)弹出9.(终于)发怒: Por fin saltó y nos pu-so verdes.最后他终于发怒了，把我们狠狠地骂了一顿。10. 突出,醒目: Esto salta a los ojos. 这很醒目。11. 突然说出:Saltó con una patochada. 他突然说出一句蠢话来。/ Juan saltó con que se iba del país. 胡安突然说他要离开国家。12. 忽然想起: De repente me saltó a la me-moria la imagen del perro jugando con su hija. 他女儿和狗游玩的情景突然出现在我的脑海中。13.被迫离职：Porfin ha saltado de la secretaría. 最后他被迫放弃秘书职务。14. 跳越;跳级;越级晋升:~ de un tema a otro 从一个话题跳到另一个话题 / alumno que ha saltado de unacl ase a otra 跳级的学生 Ú. t. c. prnl.: Nos hemos saltadolas tres primeras lecciones. 最初三篇课文我们跳过去了。15. (运动员)出场,来到(比赛场地): Los jugadores sal-taron al terreno de juego. 运动员来到比赛场地。16. 突然发生:Saltó la alarma cuando comenzó el incendio. 大火一烧起来,警报器就响了。U. t. c. prnl.: Se me ha saltadoun empaste. 我的一块补牙填料突然脱落下来。|| tr. 1.跳过:~ una zanja 跳过一条沟 / ~ una tapia 跳过一堵墙2. 跳读,漏抄: ~ un renglón ( un párrafo, unapágina) 跳一行(一节、一页) / Al pasar la lista, saltó minombre. 点名时,他把我的名字漏掉了。Ú. t. c. prnl. : Mehe saltado un renglón. 我漏抄了一行。3. 未遵守(法令)Ú. t. c. prnl.: El conductor se saltó un stop. 司机违规停车。sin. infringir | | ~ a la vista或 ~ a los ojos 显而易见: La incapacidad de nuestro consejero salta a la vista.我们的顾问无能是很明显的。~ de la cama 快速起床~por los aires 或 ~ en pedazos(被)炸飞 ~ se a la to-rera(口)违反(规定) estar(andar) uno a la que salta① 伺机: Juan no dejará pasar esta oportunidad, porqueestá a la que salta. 胡安不会放过这次机会,因为这是他所期待的。② 及时指出(错误) hacer ~①迫使离职；赶走② 激怒
[bookmark: ]saltarin, na adj. 爱蹦蹦跳跳的;好动的;不安定的: Enel estanque había ranas ~ as. 在池塘里有几只蹦蹦跳跳的青蛙。/ Tu hijo está ho y muy ~. 今天你儿子一刻也静
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[bookmark: ]不下来。Ú. t. c. s.[bookmark: ]S

[bookmark: ]saltatriz f. 女舞蹈演员
[bookmark: ]salteado, da adj. 不按顺序的;顺序弄乱的;跳着(看、读)的:¿ Se pueden contestar las preguntas ~ as? (我们)能不按顺序来回答这些问题吗? /Tenía los nombres y lostítulos todo ~. 他把名字与题目的顺序全弄乱了。/ Leíunos capítulos ~s. 我跳着看了几章。|| m. 炮(烹调方法)
[bookmark: ]salteador m. 拦路抢劫者: detener a unos~ es decaminos 逮捕几名拦路抢劫犯
[bookmark: ]salteamientom . 1. 拦路抢劫2. 袭击
[bookmark: ]saltear tr. 1. 拦路抢劫,劫掠:~ a los viajeros de lasdiligencias(从前)拦路抢劫公共马车上的旅客2.袭击，突袭3. 不按顺序做,跳着做:Leí el libro salteando loscapítulos que me parecían más aburridos. 我把那本书看完了,跳过了我觉得最乏味的那几章。Ú. t. c. intr.: Se leyóla novela en un día, pero salteando. 他一天就看完了那本小说，不过是跳着看的。4.使感到意外5.炮(一种烹调方法): He salteado el jamón y la zanahoria antes deecharlos a cocer.我把火腿肉和胡萝卜在油里炮一炮,然后倒入锅烧煮。 sin. sofreir, dorar
[bookmark: ]salterio m. 1. (祈祷用的)诗篇,圣诗集2.(基督教《圣经》中的)《诗篇》3.萨尔特里奥琴(一种古琴)
[bookmark: ]saltigrado, da adj. (动物)跳行的
[bookmark: ]saltimbanqui m. f. 1. (在露天表演的)杂技演员,杂耍艺人:A los niños les gusta ver a los ~s en el parque.孩子们喜欢在公园里看杂耍艺人的表演。2.〈口〉好动的人
[bookmark: ]salto m. 1. 跳,跳跃: dar un~ atrás 往后一跳 / dar ~sde alegria 欢跳2.〔体〕跳:~ de altura 跳高 / ~ de lon-gitud 跳远/ ~ triple或 triple ~ 三级跳远3. 跳的距离,跳的高度: dar un ~ de seis metros 跳出6米4.(从高处)跳下; 跳 伞: Los paracaidistas realizaron ~s deexhibición.跳伞运动员作空中跳伞表演。5.深渊；峭壁；断壁: Desde la cima de la montaña se ve un ~ escarpadoy peligroso.从山顶上可看到一个陡峭险峻的深渊。6.瀑布: Los~s de agua se aprovechan para producir electri-cidad. 瀑布可利用来发电。7. (心脏)剧烈跳动: Mientrasesperaba, me daba ~s el corazón. 我一边等着,一边心里直扑腾。8. 突变,骤变: La naturaleza procede a vecespor~s. 大自然有时会发生骤变。/ un ~ del cono-cimiento sensorial al racional 从感性认识到理性认识的飞跃9. 障碍;拦架 10. 差别,差距: De mí al hermano queme sigue hay un ~ de seis anos. 我同我第一个弟弟之间相差六岁。11.(阅读、抄写时)遗漏:Aquí hay un ~ detres páginas. 这儿漏抄了三页。12. 跳过,略过: Esaspáginas no me interesaban, así que di un ~ hasta lapágina diez.我对这几页不感兴趣,就跳到第十页。13.越级晋升: Dos años más tarde dio el ~ de productor a di-rector.两年后，他从生产者一跃当上了主任。14.巨大的进步: Esta novela supuso para él el ~ a la fama. 这部小说使他名扬天下。‖~ atrás ① 倒退,后退: Este fracasoes un ~ atrás en nuestros planes. 这次失败在我们的计划中是一种倒退。②〔生〕返祖现象~ con garrochaAmér. 见~ con pértiga ~ con pértiga 撑竿跳高~ deagua 瀑布 ~ de cama(宽大的)女晨衣: Se levantó y sepuso el ~ de cama para salir a abrir la puerta. 她起床后穿上晨衣去开门。~ de campana〔体〕腾空转体一周 ~del angel 燕式跳水 ~ mortal (从高处)空翻一圈跳下;hacer varios ~s mortales 做几个腾空翻滚 a ~ de mata① 一溜烟地;仓惶地:Escapó de la vigilancia policial a ~de mata.他逃过警察的监视溜之大吉。② 无远见地；杂乱地: Juan no tiene un trabajo fijo y vive a ~ de mata.胡安无固定的工作，生活过得很混乱。a~s① 跳跃地②断断续续地 de(en) un ~ 一跳,一跃: subir de un ~ 一跃而上
[bookmark: ]saltómetro m. 〔体〕跳高架
[bookmark: ]saltón, na adj. 1. 走路似跳的;爱蹦跳的2. 突出的,隆起的,鼓起的: ojos ~ es 水泡眼/ dientes~ es 突出的牙齿


[bookmark: ]3. Amér.(食物)半生的,不熟的4. Ch. 〈口〉(因害怕)警惕性很高的 ‖ m.〔昆〕蚱蜢；蝗虫
[bookmark: ]salubérrimo, ma adj. sup. de salubre
[bookmark: ]salubre adj. 有益健康的;健康的: una dieta~ 有益于健康的饮食制度 / vida ~ 健康的生活 sin. saludable, sanosalubridad f. 1. 有益健康;(公众的)健康状况;卫生状况: tomar medidas para garantizar la ~ del agua queconsumimos 采取措施保证我们的饮用水的卫生程度2.Amér. 卫生:Secretaría de Salubridad 卫生部
[bookmark: ]salud f. 1. 健康,健康状况: tener buena(mala) ~ 或estar bien(mal) de ~ 身体好(不好) / recobrar~ 恢复健康/ Su estado de ~ no le permite trabajar. 他的健康状况不允许他工作。/ Contaminar el me dio ambiente esun delito contra la ~ pública. 污染环境是危害公众健康的罪行。2. 良好状况: Nadie duda de la ~ de laeconomía de este país. 谁也不怀疑这个国家经济状况很好。‖ interj. 1. (表示问候)你好,祝您健康:; Salud atodo el mundo! 祝大家好运! 2. 干杯,祝健康:Levantémi copa y dije:“; Salud!”我拿起杯子说:“干杯!”‖ ~de hierro 非常健康 beber a la ~ de uno为某人的健康干杯 curarse en ~ 防患于未然: Cuando despidieron ami compañero, yo, para curarme en salud, ya empecé abuscar otro trabajo. 他们解雇了我的同事,那个时候,作为防备,我已开始寻找另一份工作。 por la ~ de(mis hi-jos……) 我担保,我发誓 vender(verter) uno~〈口〉健壮，身体结实
[bookmark: ]saluda m.(用第三人称写成有职称但不署名的)请柬；便柬;书面通知: La directora del colegio ha enviado un~alos padres para invitarlos a la fiesta de fin de curso. 女校长发请柬给学生家长，邀请他们参加期末联欢会。
[bookmark: ]saludable adj. 1. 有益健康的: Hacer ejercicios es muy~.做体操有益于健康。sin. sano 2.健康的,气色好的:Es un nino fuerte y ~. 这孩子健康结实。/ Mi abuelotiene un aspecto ~. 我祖父气色很好。3. 有益的,有好处的: un escarmiento ~ 有益的教训 / Enfrentarse a losproblemas es ~ para el desarrollo personal de cada uno.敢于面对困难,有益于每个人的发展。 ant. perjudicial
[bookmark: ]saludablemente adv. 有益于健康地
[bookmark: ]saludador m. (医治狂犬病等的)庸医,江湖医生
[bookmark: ]saludar tr. 1. 问候,致意: Saluda de mi parte a tu ma-dre. 请代我向你母亲问候。/~ agitando la mano 招手致意/ ~ con una reverencia a uno 向某人行鞠躬礼U. t. c. prnl.: Nos saludamos cada vez que nos vemos. 我们每次见面都相互打招呼问候。2.〔海〕降旗致意3.〔军〕向···行军礼: Cuando nos cruzamos con un superior tenemosobligación de ~ lo. 当我们与军官相遇时,必须向他敬礼。/ ~ un barco con veinte cañonazos 向某船鸣礼炮二十响4. 欢呼:~ el advenimiento de la libertad 欢呼自由的来临 ∥ no ~ a uno 不理睬某人,与某人不和: Desdeque se enfadaron ni siquiera se saludan. 他们自从生气吵架之后，就不相互理睬了。
[bookmark: ]saludo m. 1. 问候,致敬,祝贺: El~ es un signo de bue-na educación. 问候别人是良好教育的表现。/ Cuandoveas a tu profesor, dale mis ~s. 见到你老师时,要转达我的问候。/ mensaje de ~ 致敬信 / extender ~s a …向…致敬2.〔军〕敬礼: El soldado tiene la obligación derealizar el ~ a la bandera. 士兵必须向军旗行礼。』 nodirigir el ~ a uno 不理睬某人,与某人不和
[bookmark: ]salutación f.  问 候, 打 招 呼: El conferenciantecomenzó con una ~ al público. 报告人向听众问候行礼之后开始讲话。‖~ angélica〔宗〕(天主教的)圣母经
[bookmark: ]salutifero, ra adj. 有益于健康的; aires ~s有益于健康的空气
[bookmark: ]salva f. 1. 致敬,致意,欢迎2. 礼炮,鸣枪礼: una~ de21 cañonazos 21 响礼炮/ El ejército recibió al rey con~s de cañón.军队鸣礼炮迎接国王的到来。3.(为帝王等)尝饭菜4. 宣誓,誓言5. 托盘;茶盘 lí ~ de aplau-sos一阵热烈的掌声: La cantante fue recibida con una~de aplausos. 那名女歌手受到热烈的鼓掌欢迎。 hacer la
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[bookmark: ]~要求发言[bookmark: ]S

[bookmark: ]salvabarros(pl. salvabarros) m. (汽车等的)挡泥板sin. guardabarros
[bookmark: ]salvable adj. 可拯救的,可挽救的
[bookmark: ]salvación f. 1. 拯救,挽救,救助: El enfermo no tiene~. 这个病人没有救了。2.〔宗〕拯救: En aquellos mo-mentos el condenado sólo pensaba en la ~ de su alma.在那个时刻，死刑犯只想拯救自己的灵魂。ant. condena-ción | | Ejército de Salvación〔宗〕(基督教)救世军
[bookmark: ]salvada f. Arg., Urug. 见 salvación
[bookmark: ]salvado, da p. p. de salvar | | m. 麸,糠:~ de trigo小麦麸皮/ El ~ se utiliza como pienso para los ani-males.麸糠可用作牲口饲料。
[bookmark: ]salvador, ra adj. 搭救的,挽救的,拯救的; medicina~a 抢救药 || m. f. 挽救者,拯救者,救星: Fuiste mi ~aal sacarme de aquella reunión tan aburrida. 你把我从那种无聊的会议中拉出来，真是我的救星。|| El Salvador〔宗〕救世主；耶稣基督
[bookmark: ]Salvador (El) n. pr. 萨尔瓦多[北美洲国家]
[bookmark: ]salvadoreñismo m. 萨尔瓦多方言用语: En este dic-cionario de americanismos hay muchos ~s. 在这部美洲西班牙语词典中，有许多萨尔瓦多方言用语。
[bookmark: ]salvadoreño, ña adj. 萨尔瓦多(El Salvador)的;萨尔瓦多人的 ||m. f.萨尔瓦多人
[bookmark: ]salvaguarda f. 见 salvaguardia
[bookmark: ]salvaguardar tr. 保护,保卫,维护:~ los intereses del país 保护国家利益/ ~ la independencia nacional y la soberanía estatal 维护民族独立和国家主权 sin. am-parar, defender
[bookmark: ]salvaguardia m. 1. 守卫,卫兵2. (战时放在村前或门上的)安全记号(可免遭伤害)‖f.1.通行证2.防卫,捍卫,维护: La policia se ocupa de la ~ del ordenpúblico.警察负责维持公共秩序。
[bookmark: ]salvajada f. 1. 野蛮行为: Es una ~ quemar los bos-ques. 放火烧森林是野蛮行为。2. 野蛮话: No se puedeconsentir que se digan públicamente ~s racistas. 不允许公开说出种族主义的野蛮话。
[bookmark: ]salvaje adj. 1. 野性的,野生的,未驯化的; planta~ 野生植物 / hierba ~ 野草 / búfalo~ 野水牛 sin. silves-tre 2. 荒野的,未开发的: una zona absolutamente~一片完全荒凉的地区3.(部落等)原始的，野蛮的，未开化的；una tribu~--个原始部落4. 粗野的;粗鲁的; grito~粗野的喊叫/ manifestación ~野蛮的游行/ una huelga ~一次失控的罢工5. 力气大的: Con lo~ que es este chi-co, seguro que intenta levantar la piedra él solo. 这小伙子有股子蛮劲，肯定他想一个人把那块石头举起来。Ú. t. c. s. 6. 愚笨的,愚昧的: Es tan ~ que escribe“bode-ga” con“v”. 他很笨,把 bodega 的第一字母写成 v。Ú. t. c. s. 7. 残忍的,不人道的 U. t. c. s.: Quemar a un gatoes un acto de ~s.活活烧死一只猫是野蛮人的行为。m. f.1.原始人，未开化的人2.粗人，鲁莽汉
[bookmark: ]salvajina f. 1. 野生动物2. 兽肉3. 野生动物的皮毛
[bookmark: ]salvajino, na adj. 1. 野性的;野生的;未驯服的2. 未开化的，原始的3.野蛮人的4.(肉)野生动物的
[bookmark: ]salvajismo m. 1. 野性,野蛮: Toda la ciudad se opusoal ~ de los atentados terroristas. 全市居民反对恐怖分子的野蛮罪行。2.粗野，愚昧3.原始状态，未开化状态：tri-bus que vive n en el ~ 生活在原始状态的部落
[bookmark: ]salvamanteles(pl. salvamanteles) m. 茶具垫,餐具垫: El mantel se ha quemado con la cazuela por no ponerel~.锅子底下没有放餐具垫，桌布被烫坏了。
[bookmark: ]salvamento m. 1. 拯救,救护; bote de ~ 救生船 /equipo de ~ 救护队 sin. rescate 2. 防止(损失、破坏),抢救: Han iniciado ei ~ urgente de la catedral. 他们开始紧急抢救那座大教堂。/ Procedieron al ~ del materialtécnico.他们抢救出技术材料。
[bookmark: ]salvar tr. 1. 救,挽救,使脱险:Élsalvó al niño, que es-taba a punto de ahogarse. 他挽救了快要淹死的孩子。/Juan le salvó de la ruina. 胡安使他免于破产。Ú. t. c. prnl.


[bookmark: ]2.〔宗〕拯救(有罪的灵魂): Las monjas la salvaron delpecado. 修女们把她从罪孽中解救出来。Ú. t. c. prnl.: Sesalvó de la envidia. 他从忌妒中解救了自己的灵魂。3. 使幸存:Sólo salvé del incendio algunas alhajas. 在这场大火中,我仅抢出了一些首饰。/ Se da por contento con habersalvado la vida. 他为自己免于一死而高兴。Ú. t. c. prnl.:Sólo dos libros se salvaron del fuego. 从大火中只抢救出两本书。4. 避开,摆脱(困难等):~ una dificultad 摆脱困难5. 超越,跨越:~ la primera línea de trincheras 越过第一道战壕 / Salvaron la cadena de montañas en tresdías. 他们花了三天时间翻过了山脉。/ Salvó el foso deun salto. 他一跃跨过了坑。6. (短时间)走完(距离): Eltren salva en doce horas la distancia entre Shanghai yBeijing.火车十二小时就走完了上海到北京的路程。7.把…排除在外: Salvando la posibilidad de ... 除去…的可能性/ He salvado a Ana del grupo que vamos a tu casaeste domingo.这个星期天我们班的人去你家，我把安娜排除在外。 sin. exceptuar 8.(对文稿中修改过的地方)作说明 Ⅱ prnl. 1. 获救,脱险,免于:~ se de un accidente免于事故/ ~ se de ser asesinado 免遭暗杀2. 升天3. 是例外: Todos son unos ladrones, el secretario es el únicoque se salva. 他们都是贼,只有秘书是例外。| | sálvasequien pueda 各寻活路;自找出路
[bookmark: ]salvarsán m.〔药〕六○六,洒尔佛散,杀伐散
[bookmark: ]salvataje m. Amér. 见 salvamento
[bookmark: ]salvavidas(pl. salvavidas) m. 救生圈;救生衣;救生设备: bote ~ 救生船 / cinturón ~ 安全带 / chaleco ~救生衣 ‖ m. f. Amér. 救生员: En todas las albercasdebe haber un ~. 每个游泳池都应有一个救生员。
[bookmark: ]salve f. 1. 圣母祷词2. 圣母颂 || interj. 你好:; Salve,Cesar! 你好,塞萨尔!
[bookmark: ]salvedad f. 1. 例外,保留,条件: No podemos haceruna ~ a su favor. 对于您,我们也不能例外。/ Dijo quevendría, pero con la ~ de que si no tenía algún quehacerurgente.他讲过要来的，但要看他是否有紧急事。2.说明: Quiero hacer una ~. 我想作一点说明。
[bookmark: ]salvia f.〔植〕鼠尾草(其叶用作调料或助消化物)
[bookmark: ]saivilla f. 托盘;茶盘: En este autoservicio te dan una~ para que te sea más fácil llevar los platos y los vasos.在这家自助餐厅里有托盘，便于你放菜盘和杯子。
[bookmark: ]salvo, va adj. 平安的,无恙的,没受伤害的:Llegué sa-no y ~. 我平安无事地赶到了。|| adv. 除了,除···之外:Todos vinieron ~ él. 除他以外,所有的人都来了。/Recibió felicitaciones de todos ~ de su hermana. 她受到了大家的祝贺，就是没有受到她姐姐的祝贺。||a~①安全地,保险地: Los documentos están a ~ en la caja delbanco.文件很安全地放在银行的柜子里。② 免遭损害(攻击、责备等)地: Su reputación ha quedado a ~. 他的名誉没有受到损害。en ~在安全可靠的地方 poner a~使安全,使免遭 ~ que或~ si除了,除非:Estaré allí alas seis en punto ~ que me avises que no vaya(~ si nome encuentro bien). 除非你通知我不去(除非我身体不适),否则我将在六点正赶到那里。~a sea la parte〈婉〉臀部
[bookmark: ]salvoconducto m. 1.(战时使用的)通行证: Esa pe-riodista tiene un ~ que le permite viajar por toda la zonaen guerra.这名女记者有一份可在整个战区来往的通行证。2. 随意行动的自由;安全通行权: Esta carta derecomendación es un ~ para ser bien atendido en todaslas oficinas.谁有了这份推荐信，谁就可以在各个办事处受到优待。
[bookmark: ]samán m.〔植〕萨曼朱缨花
[bookmark: ]sámara f.〔植〕翅果: El olmo y el fresno tienen fruto en
[bookmark: ]~.榆树和白腊树结翅果。
[bookmark: ]samarilla f.〔植〕欧百里香
[bookmark: ]samario m.〔化〕钞: El~ se emplea en la fabricación de vidrios especiales. 钐可用来生产特种玻璃。
[bookmark: ]samaritano, na adj. 撒马利亚(Samaria, 巴勒斯坦古城名)的；撒马利亚人的 ||m. f.撒马利亚人
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[bookmark: ]samba f.1.桑巴舞(一种盛行于南美洲的巴西歌舞)：bailar la ~ 跳桑巴舞2. 桑巴舞曲
[bookmark: ]sambenitom . 1. (宗教裁判用的)悔罪衣;悔罪榜2.恶名: Me han colgado(puesto) el ~ de despistada y yatodos cuentan con que se me van a olvidar las cosas. 有人给我戴上“糊涂蛋”的帽子，大家都以为我容易忘事。
[bookmark: ]samnita adj. 萨谟奈(Samnio, 意大利中部古国)的;萨谟奈人的 ‖m. f.萨谟奈人
[bookmark: ]Samoa n. pr.萨摩亚群岛[大洋洲岛屿，分东西两部分，西萨摩亚已独立，东萨摩亚仍为美国占领]||~Occi-dental 西萨摩亚[大洋洲国家]
[bookmark: ]samoano, na adj. 西萨摩亚(Samoa Occidental) 的;西萨摩亚人的 ‖ m. f.西萨摩亚人‖ m.萨摩亚语
[bookmark: ]samotana f. Amér. 喧闹,嘈杂(声),吵闹(声);欢闹
[bookmark: ]samovar m. 俄国式茶炉;俄式茶炊
[bookmark: ]samoyedo, da m. f. 1.(俄罗斯西伯利亚北部的)萨莫耶德人Ú. t. c. adj. 2. 萨莫耶德狗 Ú. t. c. adj. || m. 萨莫耶德语
[bookmark: ]sampablera f. Ven.〈口〉争吵,吵架
[bookmark: ]sampán m. 舳板: El ~ es una embarcación utilizada enChina para la pesc a y el comercio. 舢板在中国使用,用于捕鱼和商业运输。
[bookmark: ]samplegorio m. Ven. 喊叫,喧闹;吵闹,起哄;混乱
[bookmark: ]sampler〈英〉m.〔电子〕取样器;采样器 ‖ PRON.[sámpler]
[bookmark: ]samuray(pl. samuray(pl. samuráis)〈日〉m. (日本
[bookmark: ]封建时代的)武士；武士阶级
[bookmark: ]san adj.(santo的词尾省略形式，只用于某些专有名词前)圣: San José圣约瑟  m. Ven. (民间的)每周存钱制度|| ~ se acabó 见 sanseacabó[image: ]
[bookmark: ]Sana n. pr. 萨那[也门首都]
[bookmark: ]sanable adj. 可治疗的,可治愈的
[bookmark: ]sanador, ra adj. 治愈的,使康复的‖m. f. (无医生职称的)行医人，郎中
[bookmark: ]sanalotodo m. 1. 黑皮膏药2. 万应灵药
[bookmark: ]sanamente adv. 1. 健康地;有益于健康地: vivir~ 健康生活/ Se divierten~.他们做有利于身心健康的娱乐。2. 真诚地;善意地,诚恳地: Yo siempre he envidiado ~tu gran capacidad de trabajo. 我总是真诚地羡慕你非凡的工作能力。
[bookmark: ]sanandresito m. Col. (当局允许的)走私物品小市场
[bookmark: ]sanano, na adj. Cub.〈口〉愚笨的,愚蠢的;天真的;头脑简单的
[bookmark: ]sanar tr. 使康复,治愈: El reposo la sanó en poco tiem-po. 她短时期休息后就康复了。 sin. restablecerU. t. c. intr.: ~ de la enfermedad 病愈 / La herida sanó.伤口痊愈了。
[bookmark: ]sanata f. Arg.〈口〉聊天,拉家常,谈天说地,谈山海经
[bookmark: ]sanativo, va adj. 治疗的,有疗效的
[bookmark: ]sanatorio m. 1. 疗养院:~ mental精神病疗养院/ ~antituberculoso(肺)结核病疗养所2. 小型私人医院
[bookmark: ]san bernardo m. 圣伯纳德狗,瑞士救护犬(用以救护雪地遇难旅客)
[bookmark: ]sanchopancesco, ca adj. 1. 桑丘·潘沙(SanchoPanza，堂吉诃德的侍从)式的2.只顾眼前利益的
[bookmark: ]sanción f. 1. 批准,核准(法律、法令等); La ley noentrará en vigor hasta que no reciba la ~ del jefe de Es-tado.这条法律只有得到国家元首批准之后才能生效。2.确认,认可: Este giro ha recibido la ~ de los buenos es-critores.这一用语已得到优秀作家们的认可。3.惩处，制裁:~ disciplinaria 纪律处分 / imponer ~ es económicasa...对···实行经济制裁
[bookmark: ]sancionable adj. 该惩办的,应受制裁的; Desde aho-ra, serán ~s con la pena máxima las perturbacionesgraves del tráfico urbano. 从现在起,严重扰乱城市交通罪，可处以最高刑罚。
[bookmark: ]sancionador, ra adj. 1. 批准的,核准的2. 惩办的,制裁的: una sentencia ~a contra uno一项对某人惩办性的裁决


[bookmark: ]sancionar tr. 1. 批准,核准(法律、法令等):~ una ley批准法律2. 惩处.制裁: El árbitro sancionó al jugadorcon la expulsión del campo. 裁判给那名运动员逐出赛场的惩处。/ Este comerciante ha sido sancionado por ven-ta ilícita de mercancías. 这个商人因非法出售商品而受到制裁。 sin. castigar 3. 认可,确认:~ una costumbre 认可一种风俗习惯
[bookmark: ]sancionatorio, ria adj. 制裁的,惩处的
[bookmark: ]sanco m. Amér. 烤麦糁粥;烤玉米𥻗粥
[bookmark: ]sancochar ir. 1. 把…煮得半熟: Para preparar esteplato, hay que ~ primero el pescado. 要做这道菜,先得把鱼氽一氽。2. Amér. 盐水煮(食物)3. Amér. 做(事)马虎 | | prnl. Col. 〈口〉生气,发火
[bookmark: ]sancocheria f. Col.〈贬〉下等饭馆
[bookmark: ]sancocho m. 1. 半生不熟的食物2. Amér. 木薯香蕉烧肉3. Amér. 粗制滥造的东西4. Amér. 哄闹;混乱5.Ven.农村集会
[bookmark: ]sanctasanctórum m. 1.〔宗〕(犹太教堂的)至圣所2.(不受干扰的)私室;书房: La biblioteca es el ~ de lapersona que vive en esta casa. 这间藏书室是生活在这幢房子的主人密室。3. 珍贵之物: Mi abuelo dice que la fa-milia es su ~. 我祖父说,家庭是他的珍宝。
[bookmark: ]sanctus m.〔宗〕《圣哉经》(弥撒或圣餐礼中以唱“圣哉,圣哉,圣哉”开始的赞美诗): Los fieles rezan el ~ puestosen pie.教徒们站着唱《圣哉经》。
[bookmark: ]sandalia f. 凉鞋,拖鞋: ponerse unos~s穿上凉鞋
[bookmark: ]sandácara f. 香松树胶,山达脂: La ~ se utiliza en lafabricación de barnices. 香松树胶用来生产清漆。
[bookmark: ]sándalo m. 1.〔植〕檀香(木);白檀(木)2. 檀香精:Perfumó su ropa con unas gotas de ~. 她用几滴檀香精喷洒她的衣服。!!~ rojo 紫檀
[bookmark: ]sandez(pl. sandeces) ∫. 1. 愚笨: Su~ lo convierte en una víctima fácil de los embaucadores. 他生性愚笨,容易上骗子的当。2. 蠢事;蠢话: decir sandeces 讲蠢话 / Fue una ~ marcharse sin esperar a que parase de llover. 没等雨停就外出,真是太傻了。‖ sin. tontería
[bookmark: ]sandia f. 1.〔植〕西瓜(秧): La ~ se cultiva mucho enla provincia de Hainai. 在海南省西瓜种得很多。2. 西瓜(果实): La ~ tiene numerosas pepitas negras en su inte-rior.西瓜内有许多黑色瓜子。
[bookmark: ]sandial; sandiar m. 西瓜田: Mis vecinos tienen un sandial en las afueras de i pueblo. 我邻居在小镇外有一块西瓜田。
[bookmark: ]sandinismo m. (尼加拉瓜)桑地诺(Sandino) 主义,桑地诺运动 Ⅱ (Sandino 全名为 César Augusto Sandino,1893—1934, 尼加拉瓜游击领袖,抗击美国侵略,1934年被杀害)
[bookmark: ]sandinista adj. 桑地诺主义(者)的 || m. f. 1. 桑地诺主义者(桑地诺民族解放阵线成员)2.桑地诺支持者
[bookmark: ]sandio, dia adj. 蠢的,愚笨的 ‖ m. f. 蠢人,傻子
[bookmark: ]sánduche m. Amér. 三明治,夹心面包片: prepararunos~s做了几份三明治
[bookmark: ]sandunga f. 〈口〉优美,风雅,风趣: Aquella muchachabailaba con mucha ~. 那姑娘跳舞时舞姿优美。
[bookmark: ]sandunguear intr.〈口〉举止风雅;谈吐风趣
[bookmark: ]sandunguero, ra adj. 优雅的,风趣的,讨人欢喜的:un chiste ~ 很有风趣的笑话
[bookmark: ]sándwich (pl. sándwiches)〈英〉m. 1. 夹心面包片,三明治 sin. emparedado 2. Amér. 夹心面包: un ~de queso 夹乳酪面包 | | PRON. [s ángüich]
[bookmark: ]sandwiche m. Arg., Urug. 见 sandwich [] PRON.[sangüiche]
[bookmark: ]sandwichera f. ; sandwichero m. 制三明治器(家用电器) ‖ PRON. [sangüich éra; sangüich éro]
[bookmark: ]sandwicheria f. Amér. 三 明 治 店   P RON.[sangüicheria]
[bookmark: ]saneado, da p. p. de sanear ‖ adj. 1.(财产等)免除赋税的: unas cuentas ~ as 免税存款 2. 产生赢利的:Tienen un ~ negocio familiar. 他们家的生意赢利很好。
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[bookmark: ]saneamiento m. 1. 改善卫生条件:~ del ambiente改善环境卫生/ Comenzaron el ~ del río con un drenajedel cauce.他们开始疏浚河道，改善水环境。2.修补，健全,改善: Estas medidas persiguen el ~ de la economia.采取这些措施是为了改善经济状况。3.卫生设施；卫生器材:artículos de ~ 卫生器材(指浴缸、洗脸池、管子等) !una tienda de ~s 卫生器材店
[bookmark: ]sanear tr.1.使具备卫生条件；改善…的环境卫生(尤指去除潮气或排水): Para acabar con la humedad delsótano hay que~ lo. 要除去地窖的潮气,得把里面的水排出去。/ ~ la z ona contaminada 改善污染地区的环境卫生2. 修补;健全;改善:~ la vida democrática del Par-tido 健全党内民主生活/ ~ la economía 改善经济
[bookmark: ]sanedrín m.1.犹太教公会(《圣经》中指犹太教最高议院及司法机构)2.犹太教公会会址
[bookmark: ]sanero, ra m. f. Ven. 有奖抽签的组织者
[bookmark: ]sanfasón f. Amér. 用于 a la ~ 随便地,放肆地,不拘礼节地
[bookmark: ]sanfermines f. pl. (7月7日)潘普洛纳(Pamplona)奔牛,奔牛节,圣费尔明节‖ etim. de san Fermín, santo que se celebra el día 7 de julio
[bookmark: ]sanforizado, da adj.〔纺〕桑福整理的,预缩的(源于商标名，指织物经机械防缩整理)
[bookmark: ]San Francisco n. pr. 圣弗朗西斯科(旧金山,三藩市)[美国西海岸港市]
[bookmark: ]sanfrancisco m. (不含酒精的)什锦水果汁饮料
[bookmark: ]sangradera f. 1.〔医〕柳叶刀,双刃小刀2. 接血器3.支渠 4.水闸；溢水口
[bookmark: ]sangrador, ra m. f.〔医〕使出血者;放血师 || m. 1.溢口 2.〔印〕字行缩格,缩排: Tras el punto y aparte uti-lizamos un ~ de dos espacios. 我们排完一个句号并另起一行后，要空两格。
[bookmark: ]sangradura f. 1.〔解〕肘窝2. 放血的切口 sin.sangría 3.溢水口;排水口
[bookmark: ]sangrante adj. 1. 出血的,流血的: una herida ~ 流血不止的伤口 sin. sangriento 2. 很会冒犯别人的;欺人太甚的; Es tan ~ que me pidas más dinero, cuando aún nome has devuelto lo que me debes. 你做的太过分了,欠我的钱还没有还，又向我借钱。
[bookmark: ]sangrar tr. 1. 给···放血:~ a un enfermo 给病人放血2. 放水,排水:~ una presa 打开堤坝放水3. 从…采树脂: Sangran los pinos para obtener resina. 他们把松树割破以采集树脂。4.〔印〕缩排(首行),缩格: No tienes que~ todo el párrafo, sólo la primera línea. 你只要缩排第一行就可以了，不必缩排一整段。5.不正当地索取(别人的钱): No te doy ni una peseta más porque ya me hassangrado bastante. 我不能再给你一个子儿,因为你已拿了我许多钱。‖ intr. 1. 流血,出血: La herida sangratodavía. 伤口还在流血。2. (精神创伤)没有平复: San-gra todavía la herida de la ingratitud. 忘恩负义所造成的创伤尚未平复。‖ estar sangrando① 新近发生②记忆犹新(指痛苦)
[bookmark: ]sangre f. 1. 血,血液:~ arterial(venosa) 动(静)脉血/ La sangre transporta oxígeno a los tejidos del cuer-po.血液把氧气输送到人体各个组织。2.生命液(如植物的汁、浆等)3. 血统,家族,种族,门第: No tiene carino alos de su ~.他对他家族的人并不亲热。4.血红色，鲜红色 ‖ 〜 arterial 动脉血 〜 azul 贵族出身: Se casó conuna chica de ~ azul. 他与一位贵族姑娘结了婚。~ deFrancia 菊花 ~ de horchata 沉着(的人) ~ fría ① 冷静,镇定: Hace falta ~ fría para no perder los nervios enun incendio.需要冷静，在发生大火时才不致于惊慌失措。②冷酷 ~nueva① 新鲜血液②(社团的)新成员，新生力量 a ~ fria 蓄意地: un asesinato a ~ fría 蓄意谋杀a~ y fuego 血腥地,残酷无情地: Los enemigos arrasaronla ciudad a ~ y fuego. 敌人残酷地把该城夷为平地。bullir(arder) la ~(en las venas) a uno ①热血沸腾:Cuando mi profesor ve una injusticia, le bulle la ~. 我老师看到不公现象就会热血沸腾。②血气方刚 chupar


[bookmark: ]uno la ~ a otro 吸某人的血,剥削: chupar la ~ a losobreros吸工人的血 / Después de chuparme la ~ du-rante dos anos se largó de casa. 他在我家白吃白住两年,随后扬长而去。 correr(la) ~ 造成伤亡,有伤亡 dar unosu ~ por为…流血(牺牲): da r uno su ~ por la patria为国捐躯 de~ 畜力的 de~ caliente①(动物)温血(恒温)的② 易激动的 de ~ fria ①(动物)冷血(变温)的:animales de ~ fria 冷血动物②冷静的 encender(que-mar) la ~ a uno使发怒;使激动: Los mentirosos me en-cienden la ~. 撒谎的人使我怒气冲天。 hacerse mala ~苦恼;生气: Olvidalo ya y no te hagas mala ~ por el des-precio con que te ha tratado. 你别记在心里,别为你受到他的轻视而生气。 hacer(se) ~ 使(受)小伤: El nino seha caído de la bici y se ha hecho ~ en una rodilla. 这孩子从自行车上掉下来，一个膝盖受伤出了一点儿血。her-vir la ~ en las venas 热血沸腾;血气方刚 lavar con ~对…进行严厉报复 llevar(tener) en la ~ 生来就有,天生有: Mi familia lleva en la ~ la afición a la música. 我家的人生来就喜欢音乐。 mala ~心眼坏 no llegar la ~al río(争论等)未发生严重后果: Las amenazas fueronterribles, pero no liegó la ~ al río. 那些威胁令人可怕,但未发生严重后果。 no quedar ~ en el cuerpo (en lasvenas) 吓得丧魂落魄,毛骨悚然 no tener ~ en las ve-nas 无动于衷;无同情之心: No tienes ~ en las venas sipermites esa injusticia. 如果你认同这种不公正现象,那你就无恻隐之心。 pedir ~〈口〉要报复: Esa ofensa pide~.受到这种侮辱,一定要进行报复。pudrir la ~或pudrirsele la ~ 使发怒 quedarse sin ~ en el cuerpo吓得丧魂落魄 subírsele a uno la ~ 发怒,大怒 sudar ~呕心沥血;尽最大努力: El corredor sudó~ para llegar ala meta el primero. 那名运动员拼着命奔跑,要第一个冲到终点。 tener la ~ caliente 易冲动;急躁 tener ~ dehorchata 不动声色;无动于衷:María no se preocupa pornada, tiene la ~ de horchata. 玛丽亚什么都不操心,对一切都无动于衷。
[bookmark: ]sangregorda adj. s. 迟钝的(人),慢腾腾的(人)
[bookmark: ]sangrero m. Ven. 〈口〉大量鲜血
[bookmark: ]sangria f. 1. 放血: Las~s ya no se usan en medicina.在现代医疗中已不采用放血办法。2.大量出血：La bata-lla fue una~.那次战役血流成河。3.(不知不觉中连续取用的)消耗: El transporte es una ~ para cualquier suel-do.任何一份工资中的交通费用都是在不知不觉中消耗掉的。/ Tantos plazos son una ~. 这么多分期付款把(我们的)钱一点一点地用光了。4.(用红葡萄酒、柠檬、水果汁等调制的)桑格里亚酒: La ~ es una bebida muy agra-dable en verano. 在夏天喝桑格里亚酒非常爽口。5.一大杯桑格里亚酒: Por favor, traíganos tres~s. 请给我们三大杯桑格里亚酒。6.〔印〕(首行)缩排: En este texto nohay ~s y todas las líneas empiezan en el mismo nivel. 这个文本没有首行缩排，每一行开头都排得一样齐。‖~suelta①止不住的流血② 连续不断的没有补偿的消耗sangriento, ta adj. 1. 流血的;血淋淋的;血染的:herida ~a 淌血的伤口 / un choque ~ 流血的冲突 sin.sangrante, sanguinolento 2. 血染的,血迹斑斑的: ropas~ as 血迹斑斑的衣服3. 残酷的,浴血的:~ combate 浴血奋战/ ~a represión 血腥镇压/ una batalla ~a 一场血战4. 血红色的: amanecer~ 血色清晨5. 辛辣的,尖刻的: burla ~a 辛辣的嘲讽
[bookmark: ]sangrón, na adj. s. Méx. 讨厌的(人);钻营的(人)
[bookmark: ]sangronada f. Méx. 讨厌,无礼,不识时务;钻营
[bookmark: ]sanguaraña f. 桑瓜拉尼亚舞曲
[bookmark: ]sánguche m. Ch. 〈口〉夹心面包
[bookmark: ]sangüeso m.〔植〕复盆子(果实)
[bookmark: ]sangüiche m. Amér. 1. 三明治,夹心面包片2. 夹心面包
[bookmark: ]sanguifero, ra adj. 含血的,带血的
[bookmark: ]sanguijuela f. 1.〔动〕水蛭,蚂蟥: Antiguamente las~s se utilizaban para sangrar a los enfermos. 从前水蛭用来给病人吸血。2. 吸血鬼: El administrador es una ~,
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[bookmark: ]se está quedando con los bienes de toda la familia. 这个
[bookmark: ]管理人是个吸血鬼，正在把全家族的财产据为己有。
[bookmark: ]sanguina f. 1. (用 hematites 赤铁矿制作的)红色粉笔:La ~ se usa para dibujar al pastel. 红色粉笔用来画彩色粉笔画。2.(用红色彩笔画的)彩色粉笔画:Tiene en lapared dos~s de un pintor famoso. 他在墙上挂了两幅著名画家的彩色粉笔画。
[bookmark: ]sanguinaria f.〔矿〕鸡血石
[bookmark: ]sanguinario, ria adj. 嗜血的,血腥的,嗜杀成性的,残忍的: un tirano ~残酷的暴君/ crimen~ 血腥的罪行
[bookmark: ]sanguineo, a adj. 1.〔医〕血液的; grupo ~ 血型 /vasos ~s血管 / circulación ~a 血液循环 / torrente~血流2.含血的；多血的3.血红色的；红润的，血色好的：No me gusta este zumo, parece un líquido ~. 我不喜欢这种果汁，因为它看上去像血液。||adj. s.易发脾气的(人)
[bookmark: ]sanguinolencia f. 出血;充血;带血: La~ de algunasescenas impresionó a los telespectadores. 有些镜头血淋淋的，影响了电视观众的情绪。
[bookmark: ]sanguinolento, ta adj. 1. 出血的;流血的: una he-rida ~a 流血的伤口2. 充血的;带血的: unos ojos ~s布满血丝的眼睛 / una venda ~a 一块带血污的纱布绷带sin. sangriento
[bookmark: ]sanguinoso, sa adj. 1. 似血的2. 血腥的,残忍的
[bookmark: ]sanguis m.〔宗〕圣血(经过祝圣的葡萄酒)
[bookmark: ]sanguisuela; sanguja f. 见 sanguijuela
[bookmark: ]sánico adj. 用于 papel ~ 卫生纸
[bookmark: ]sanidad f. 1. 健康: La ~ de la abuela es elevada,según los últimos análisis. 根据最近几份化验报告看,祖母很健康。2.卫生,卫生状况:~pública 公共卫生 /ministro de Sanidad 卫生部长 3. 保健事业  patentede~(船只的)检疫证书[image: ]
[bookmark: ]sanitario, ria adj. 卫生的,保健的: centro ~ 保健站/ servicio~ 保健事业 / medidas ~ as 卫生措施 /ciudad~a 卫生城市 / cordón~(传染病流行地的)防疫线,封锁线 || m. f. 1. 卫生员,卫生工作人员: los~s dela Cruz Roja 红十字会的卫生工作人员2. Amér. 管子工Ⅱm. 1. pl. (卫生间里的)卫生设备: En el bano vamosa instalar ~s nuevos: lavabo, bañera, inodoro y bidé.在卫生间我们要安装新的设备：洗脸盆、浴缸、抽水马桶和净身坐浴盆。2. Ven. 公共厕所:¿Dónde está el ~ dehombres? 男厕所在哪里?
[bookmark: ]sanjacobo m. (挂糊油炸奶酪)里脊肉: He comido unasopa y un~.我喝了一碗汤和吃了一份炸里脊肉。
[bookmark: ]San Josén. pr. 1. 圣何塞[哥斯达黎加首都]2. 圣何塞省[哥斯达黎加省名]3.圣何塞省[乌拉圭省名]
[bookmark: ]San Juan n. pr. 1. 圣胡安[波多黎各岛首府]2. 圣胡安[阿根廷西部城市]
[bookmark: ]sanjuanada f. 圣胡安节(San Juan Bautista, 6月24日)期间；圣胡安节前夕
[bookmark: ]sanmarinense adj. 圣马力诺(San Marino) 的;圣马力诺人的‖ m. f.圣马力诺人
[bookmark: ]San Marino n. pr. 圣马力诺[欧洲国家]
[bookmark: ]sanmartín m. 1. 圣马丁节(11月11日);杀猪期: Por~ me voy a mi pueblo a la matanza. 为参加圣马丁节,我要到我出生的小镇去宰猪。2.(在杀猪期)宰猪：Me invi-taron a un ~ en un pueblo cercano. 我被邀请到附近小镇参加宰猪活动。|| Hegarle(venirle)a uno su ~〈口〉乐极生悲,甜尽苦来:Tú riete de mi agobio por el trabajoque ya te llegará tu~. 我是因工作而疲惫不堪,你别笑我，你也会尝到这种苦头的。
[bookmark: ]sano, na adj. 1. 健康的:niños ~s 健康的儿童 / Supadre tiene el corazón muy ~. 他父亲的心脏很健康。/Su pelo está~. 她的头发是健康的。/ Estuvo enferma,pero ya está ~a. 她生过病,但已经康复。 sin. saludable2.(水果等)无损伤的,无烂疤的: una manzana~a 一只无损伤的苹果3.有益于健康的：clima~有益于健康的气候 / alimentación ~a 卫生食品4. 完整的,完好的: unplato ~完好的碟子 / un huevo ~ 一只完好的鸡蛋5.


[bookmark: ]可靠的，保险的：un negocio~一笔保险的生意6.有益的;健康的: lecturas ~ as 健康的读物/ ideas ~ as健康的思想/ El deporte es muy ~. 体育运动对健康很有利。/Debemos comer alimentos ~s. 我们应吃健康食品。 sin.saludable 7. 无恶习的,心理健康的: Es una persona muy~a y la broma no tenía mala intención. 他是个心理很健康的人,他开的那个玩笑并无恶意。‖ cortar por lo ~彻底解决,根治;极端措施: Si no estudias todos los días unpoco, cortaré por lo~ y no saldrás más a la calle. 如果你不每天学习一点儿东西，我就要采取断然措施：不许你再走出家门。~ y salvo 安然无恙地,平安地: Con-seguimos llegar ~s y salvos, después de un accidentadoviaje en autobús.乘公共汽车出车祸之后,我们还是安然无恙地回来了。
[bookmark: ]sanofele; sanófele m. Ven. 〈口〉蚊子
[bookmark: ]San Pablo n. pr. 圣保罗[巴西城市]
[bookmark: ]San Petersburgo n. pr. 圣彼得堡[俄罗斯港市]
[bookmark: ]San Salvador n. pr. 圣萨尔瓦多[萨尔瓦多首都]
[bookmark: ]sansalvadoreño, na adj. 圣萨尔瓦多(San Salva-dor)的;圣萨尔瓦多人的 ‖m. f. 圣萨尔瓦多人 ‖ sin.salvadoregio
[bookmark: ]sanscritista m. f. 梵语学者
[bookmark: ]sánscrito, ta adj. 梵语的,梵文写的|| m. 梵语,梵文
[bookmark: ]sanseacabó interj.〈口〉完了,别说了,到此为止: Hedicho que vayas y ~. 我讲过了,你滚开,别说了。
[bookmark: ]sansimoniano, na adj. 圣西门主义(者)的,空想社会主义(者)的‖ m. f.圣西门主义者，空想社会主义者
[bookmark: ]sansimonismo m. 圣西门主义,空想社会主义
[bookmark: ]sansón m. 大力士;强壮的人; Desde que va al gimnasioes un ~.自从他去体育馆锻炼身体之后，便成了一个真正的大力士。 sin. hércules || etim. por alusión a Sansón,personaje bíblico con una fuerza sobrehumana
[bookmark: ]santabarbara f. (船、舰的)弹药仓,弹药库: Uncanonazo en la~ hizo saltar el buque por los aires. 一枚炮弹落到弹药仓，把那艘军舰炸飞了。
[bookmark: ]santaláceo,a adj.〔植〕檀香科的 ‖m. 1. 檀香科植物2. pl. 檀香科
[bookmark: ]Santander n. pr. 1. 圣坦德市[西班牙市名]2. 桑坦德省[哥伦比亚省名]
[bookmark: ]santanderino, na adj. (西班牙)圣坦德(Santan-der)的;圣坦德人的| | m. f. 圣坦德人
[bookmark: ]santateresaf.〔昆〕薄翅螳螂 || morf. la ~ macho,la ~ hembra
[bookmark: ]santelmo m. 用于 fuego de ~ 桅头电光
[bookmark: ]santeria f. 1. 过分信神;假虔诚: En su casa hay mucha~ pero poca devoción. 在他们家里迷信太多,虔诚太少。sin. beatería 2. 巫术3. Amér. 神像神品店
[bookmark: ]santero, ra adj. 过分虔诚的,过分迷信圣徒的 ‖m. f.1.神庙看守人2.为神庙讨布施的人3.绘制(雕刻、出售)神像的人4.求神治病的庸医
[bookmark: ]Santiago (de Chile) n. pr. 圣地亚哥[智利首都]
[bookmark: ]santiagués, sa adj. (西班牙)圣地亚哥·德孔波斯特拉(Santiago de Compostela)的;(简称)圣地亚哥人的 ‖m. f.(简称)圣地亚哥人
[bookmark: ]santiaguino, na adj. (智利)圣地亚哥(Santiago)的；圣地亚哥人的 ‖ m. f.圣地亚哥人
[bookmark: ]santiamén m. 用于 en un~倾刻间,一瞬间: Hizo sutrabajo en un ~. 他一会儿就把工作做好了。
[bookmark: ]santidad f. 圣洁,神圣,庄严: El ermitaño lleva una vi-da de ~ apartado del mundo. 这名山僧远离尘世,过着圣洁的生活。‖ Su(Vuestra) Santidad〔宗〕教皇陛下
[bookmark: ]santificable adj. 可奉为神明的,可尊崇的
[bookmark: ]santificación f. 1.(天主教)封为圣徒,册封圣徒,封圣: En la religión católica, la ~ de una persona se reali-za por un proceso en el que se prueba su vida deperfección.在天主教，把一个人册封为圣徒需要有一个证明他一生完美无缺的过程。2.(基督教)敬奉上帝：La ~del domingo implica no trabajar y asistir a misa. 星期天敬奉上帝就是不工作，去望弥撒礼拜。3.敬奉，崇敬，尊崇
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[bookmark: ]santificador, ra; santificante adj. 使神圣化的，使圣洁的[bookmark: ]S

[bookmark: ]santificar 7 tr. 1. 把…封为圣徒,封圣2. (基督教)敬奉上帝3.敬奉，膜拜4.庆祝(圣节)，守(瞻礼)
[bookmark: ]santiguada f. 划十字
[bookmark: ]santiguar 10 tr. 划十字 U. t. c. prnl.: El monje sesantiguó antes de acostarse. 修道士在上床睡觉前划十字。‖ pril.〈口〉显得惊奇(或气愤): El caballero sesantiguó ante aqueilas opiniones inauditas. 那位先生听到一些耸人听闻的意见之后显得很惊奇。
[bookmark: ]santisimo, ma adj. 1. sup. de santo 2. (教皇)至圣的;(神父等)尊敬的 ‖ m. 圣体Ⅱ ei Santisimo〔宗〕圣体 hacer la ~a〈口〉给…带来麻烦;使感到讨厌: Elcoche nos hizo anoche la ~a y nos dejó tirados en lacarretera.这辆车昨夜给我们带来了麻烦，把我们扔在公路上开不动了。 Santisima Trinidad〔宗〕三位一体 todoel ~ día 一整天
[bookmark: ]santo, ta adj. 1. 神的,神圣的: los~s lugares 宗教圣地 / tierra~a 圣墓地,教徒公墓2.圣徒般的,圣洁的:una vida ~a 圣徒般的生活3. 按照教规的: El sacerdoteunió a la pareja en ~ matrimonio. 神父按照教规把他俩结为夫妻。4.复活节前那个星期的:Semana Santa 圣周(复活节的前一周)5.极好的，有奇效的：~ remedio灵丹妙药6.(与一些名词连用,表示强调): Duerme en el ~suelo. 他就睡在光地板上。/ Se pasó esperándote toda la~a tarde. 他等了你整整一个下午。‖m. f. 1. (教会正式承认的)圣徒，圣者2.虔诚慈善的人，道德高尚的人：Esa mujer es una ~a. 那个妇女是个圣人。‖m. 1. 圣像2.(常用 pl. )(口)插图,插画: los libros con~s有插图的书3.命名日(欧美人常以圣徒名取名，该圣徒的节日即为此人的命名日)：Hoy es mi ~.今天是我的命名日。
[bookmark: ]∥ Santa Alianza〔史〕(1815--1816俄、普、奥三国君主结成的)神圣同盟 Santa Sede〔宗〕(天主教)圣座,宗座Santisimo Sacramento(天主教的)圣餐(礼) Santo Ad-venimiento〔宗〕基督复临 Santo Grial〔宗〕圣杯圣盘Santo Oficio (天主教的)宗教法庭 Santo Padre 罗马教皇~ y sena〔军〕口令 alzarse(cargar) uno con el~y la limosna 独占(包括别人的利益在内),独吞a qué ~…或a~ de qué…(表示不赞成)为什么,究竟:iA~ dequé nos hace ahora esa proposición? 他究竟为什么现在向我们提出那个建议? desnudar(a) un ~ para vestir aotro 挖肉补疮,拆东墙补西墙 irsele a uno el ~ al cielo<口>忘了该做的事;忘了该说的话: Me pu se a ver la tele yse me fue el ~ al cielo. 我只顾看电视,把该做的事情忘了。 llegar y besar el ~ 轻易得到: Te he dicho que esfácil, pero no creas que será llegar y besar el ~. 我对你说过这很容易，但你别以为就可以轻易得到了。noser uno~ de la devoción de otro 使感到讨厌;是…看不入眼的人: Tu profesor no es ~ de mi devoción. 你的老师,我看不入眼。 todos(los) ~s〔宗〕万圣节(11月1日) por to-dos los ~s得啦,行个好吧: Por todos los ~s, quieresacabar de una vez el trabajo? 行行好,你能不能把工作一下子做完? quedarse para vestir ~s〈口〉(尤指女人)独身,不结婚: Mi madre dice que si soy tan independienteme quedaré para vestir ~s. 母亲说我要是再那么独处,会嫁不出去的。viernes ~〔宗〕耶稣受难日
[bookmark: ]Santo Domingo n. pr. 1. 圣多明各[多米尼加共和国首都]2.圣多明各[多米尼加共和国的旧称]
[bookmark: ]santón m. 1. (非基督教徒过着清苦生活的)隐士: Los~ es vive n apartados del mundo. 这些隐士过着与世隔绝的生活。2.〈口〉假圣徒,假圣人,伪君子: No me fio de los~es.我不相信这些假圣人。3.〈口〉有影响的人物，长者: los~ es de la cultura of icial 官方文化界有影响的人物santónico m.〔植〕山道年草,山道年花
[bookmark: ]santoral m.〔宗〕1. 圣徒列传2. 圣徒祭日表3.(教堂的)唱诗集
[bookmark: ]santuario m. 1. 神庙;圣祠: ir de peregrinación al ~de Santiago 到圣地亚哥圣祠朝拜2. 圣所;神殿:~ celta凯尔特圣地3.〈转〉圣地: un ~ de teatro 戏剧圣地/ Ese


[bookmark: ]estadio es el ~ de fútbol porque ha sido testigo de losmejores encuentros. 这座体育场是足球圣地,因为它见证了最精彩的比赛。4. 庇护地: el ~ de la guerrilla 游击队的庇护地 / El desván es su ~ cuando necesita pensar.当他需要思考的时候，这个顶楼就是他的藏身处。
[bookmark: ]santurrón, na adj. 假装神圣的,伪装虔诚的;虚伪的|| m. f. 假圣人;伪君子 | | sin. beato
[bookmark: ]santurroneria f. 假装神圣,伪装虔诚;伪善: Su~ nome convence. 他假仁假义,无法使我信服。
[bookmark: ]San Vicente n. pr. 圣维森省[萨尔瓦多]
[bookmark: ]saña f. 1. 残忍,凶狠: Se mató con~. 他残忍地自杀了。2. 狂怒,盛怒:Sabía que estaba equivocado y por esogolpeó la mesa con~. 他知道自己弄错了,为此他狠狠地拍了一下桌子。
[bookmark: ]sanudo, da adj. 1. 残忍的,凶狠的: una lucha ~a残酷的斗争2.狂怒的，盛怒的
[bookmark: ]Sāo Paulo n. pr. 1. 圣保罗州[巴西州名]2. 圣保罗市[巴西圣保罗州首府]
[bookmark: ]Sāo Tomén . pr. 圣多美[圣多美和普林西比首都]
[bookmark: ]sãotomeño, ña adj. 圣多美和普林西比(Sāo Tomé yPrincipe) 的;圣多美和普林西比人的 | | m. f. 圣多美和普林西比人
[bookmark: ]Sāo Tomé y Principe n. pr圣多美和普林西比[西非·岛国，由圣多美岛和普林西比岛组成]·
[bookmark: ]sapeada f. Col. 〈贬〉告发;告密
[bookmark: ]sapear tr. 1. Col. 告发;告密2. Ch. 暗中监视
[bookmark: ]sapelli m.1.〔植〕萨佩莱(产于西非的一种高大森林树木)2.萨佩莱木(类似桃花心木的硬材，可制家具用)
[bookmark: ]sápido, da adj. 有味道的,有滋味的: fruto ~ 有滋味的果子
[bookmark: ]sapiencia f.〈书〉智慧;学问: Es una pena que una mu-jer de tu ~ no pueda regir el mundo. 像你这样有学问的妇女不能管理世事,真是遗憾。 sin. sabiduria, erudición;ant. ignorancia
[bookmark: ]sapiencial adj.〈书〉智慧的;有学问的: dichos ~ 体现智慧的格言
[bookmark: ]sapiente adj. 自以为有学问的: hablar con un tono ~以一种自以为有学问的口吻讲话
[bookmark: ]sapientisimo, ma adj.〈口〉非常有学问的: Nuncame canso de escuchar a una persona tan ~a como tú. 聆听像你这样有学问的人讲话，我从不感到厌倦。
[bookmark: ]sapindáceo, a adj.〔植〕无患子科的‖ f. 1. 无患子科植物2. pl.〔植〕无患子科
[bookmark: ]sapino m.〔植〕冷杉
[bookmark: ]sapo m.1.〔动〕蟾蜍,癞蛤蟆: El ~ es un insectívoromuy útil. 蟾蜍是一种很有益的食虫动物。(morf. el~macho, el ~ hembra)2.〈俚〉蛙3. 小虫(尤指水生的)4. Per. 狡猾的人 | | ~ marino〔鱼〕鮟鱇 ~s y cule-bras① 不值钱的杂货 ② 脏话,秽语;恶言(与 echar,solt ar 连用): El client e estaba rabioso y soltó~s y cule-bras contra los que le habían engañado. 那个顾客大发脾气，痛骂那些欺骗他的人。
[bookmark: ]saponáceo, a adj. 肥皂(般)的: Me he lavado las ma-nos con un preparado ~ especial para desinfectarlas. 我用一种特制药皂洗手消毒。
[bookmark: ]saponificación f. 皂化(作用): realizar la ~ de ma-terias grasas 把油脂材料皂化
[bookmark: ]saponificar 7 tr.〔化〕使皂化:~ grasas y obtener ja-bones 把油脂皂化制成肥皂
[bookmark: ]saponita f.〔矿〕皂石·
[bookmark: ]saporifero, ra adj. 增味的,添味的: Los refrescossuelen llevar sustancias ~ as de limón, naranjas o deotras frutas.冷饮常常含有柠檬、甜橙或其他水果味的添加剂。
[bookmark: ]sapotáceo, a adj.〔植〕山榄科的 ‖ f. 1. 山榄科植物2. pl. 山榄科
[bookmark: ]sapote m.〔植〕人心果
[bookmark: ]saprófago, ga adj.〔生〕食腐的: un escarabajo~ 一只食腐的屎壳郎 ‖ etim. del griego saprós (podrido) y
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[bookmark: ]-fago(que come)
[bookmark: ]saprofito ta; saprófito, ta adj.〔植〕腐物寄生的: hongos ~s腐物寄生菌 ‖ m.〔植〕腐生植物;死物寄生菌
[bookmark: ]sapropel m.〔地〕腐泥,腐殖泥: El ~ es un paso previo para la formación de petróleo. 腐殖泥是形成石油的第一步。|| etim. del griego saprós(podrido) y pelós (fan-go)
[bookmark: ]saque m.〔体〕1. 发球,开球: hacer(tener) el ~ (足球)中线开球;发球/ En el tenis ha y que practicar muchoel~.在网球运动中，应多多练习发球。2.发球线，发球点3. 发球者,开球者4. Amér.〈口〉脚踢 || ~ de ban-da 边线球,界外球 ~ de esquina 角球: El futbolista sepreparó para lanzar el ~ de esquina. 那名足球运动员已准备好发角球。~ de puerta 球门球 ~ lateral 见 ~ debanda tener buen ~ 胃口好;胃口大;Comerá todo loque le pongas porque tiene buen ~. 你给他准备好的饭菜，他都会吃光，因为他胃口很大。
[bookmark: ]saqueador, ra adj. s. 抢劫的(人),掠夺的(人): fre-nar sus ansias ~ as 抑制他们掠夺的欲望 / una banda de~es 一伙强盗
[bookmark: ]saqueamiento m. 抢劫,掠夺
[bookmark: ]saquear tr. 1. (士兵等)抢劫,掠夺:~ una ciudad 洗劫一座城市/ Los países ricos no deben ~ a los pobres. 富国不应掠夺穷国。2. 偷光;消耗光: Los individuos quesaquearon el establecimiento ya han sido detenidos. 那几个洗劫商店的人已经被捕。
[bookmark: ]saqueo m. 1. 抢劫,掠夺: dedicarse al ~ de un museo对博物馆进行抢劫2.(把某地方的全部东西)拿走，据为己有: Los primeros visitantes hicieron un ~ de loscatálogos de la exposición. 先来参观的人把展览会的商品目录全拿光了。
[bookmark: ]saquería f. 1. 制袋2.〈集〉袋子
[bookmark: ]saquero, ra m. f. 制袋人;袋子商
[bookmark: ]saquete m. 小口袋: el ~ del pan 面包袋
[bookmark: ]saquitom . Col. (对襟)婴儿上装
[bookmark: ]SAR abr. Servicio Aéreo Rescate(西班牙)航空营救队PRON. [sar]
[bookmark: ]S. A. R. abr. Su Alteza Real 殿下
[bookmark: ]sarampión m.〔医〕麻疹: El niño tiene~ y le molesta
[bookmark: ]la luz.这孩子发麻疹，光线使他感到不舒服。
[bookmark: ]sarandím. Arg.〔植〕滨水风箱树
[bookmark: ]sarao m. 1. 社交晚会,跳舞晚会: Tuvimos un ~ en sucasa para celebrar su aniversario de boda. 我们在他们家举行跳舞晚会，庆祝他们结婚周年纪念。2.混乱局面，争吵局面: Se formó tal ~ en la cola de sacar las entradasque tuvo que poner orden la policía. 排队买票的地方出现了很大的混乱，警察只好前去维持秩序。
[bookmark: ]sarape m. Guat., Méx. 萨拉佩披肩(一种以头部套入的毛毯,用作披肩),披肩式毛毯: Se acomodó el ~ y se pusoel sombrero.她披好萨拉佩披肩,戴上草帽。(亦作zarape)
[bookmark: ]sarasa m.〈口〉女人腔的男人，女人似的男人；同性恋
[bookmark: ]saraviado, da adj. Col. 有斑点的;有雀斑的;满是污点的
[bookmark: ]sarazo, za; sarazón, na adj. Amér. (玉米、水果
[bookmark: ]等)不够成熟的，未完全成熟的
[bookmark: ]sarcasmo m. 讽刺,挖苦;辛辣的嘲笑: El ~ de sus pa-labras es insoportable. 他说话带刺,叫人无法忍受。/ Tus~s no me afectan porque sé que te portas así por en-vidia.你的讽刺挖苦影响不了我的情绪，因为我知道你是出于忌妒才这样做的。 sin. ironía
[bookmark: ]sarcásticamente adv. 讽刺地,挖苦地,嘲笑地
[bookmark: ]sarcástico, ca adj. 1. 讽刺的,挖苦的,嘲弄的: untono ~ 冷嘲热讽的口气2. 好挖苦人的: escritor ~ 讽刺作家
[bookmark: ]sarcocarpio m.〔植〕(桃、杏等)果肉
[bookmark: ]sarcófago m. 石棺,石墓: el ~ del faraón 法老的石墓
[bookmark: ]sarcoma m.〔医〕肉瘤: Un ~ crece rápidamente y se


[bookmark: ]reproduce con facilidad. 肉瘤长得很快,容易蔓延。
[bookmark: ]sarcótico, ca adj. 使结痂的,使愈合的
[bookmark: ]sardana f.萨尔达纳舞(加泰罗尼亚的一种民间舞)；萨尔达纳舞曲
[bookmark: ]sardanista adj. 萨尔达纳舞(曲)的: una asociación ~萨尔达纳舞协会 Ⅱ m.f.跳萨尔达纳舞的人
[bookmark: ]sardina f. 沙丁鱼,鲳(morf. la ~ macho, la ~ hem-bra) ‖ ~ arenque 绯鱼 como ~s en banasta (en cu-ba)挤得像沙丁鱼一样，拥挤不堪
[bookmark: ]sardinada f.(以吃沙丁鱼为主的)沙丁鱼聚餐会:Anoche hicimos una ~ en la playa. 昨晚我们在海滩搞了一次沙丁鱼聚餐会。
[bookmark: ]sardinal m. 捕沙丁鱼的鱼网
[bookmark: ]sardinei m. 1.〔建〕立砖建筑:escalón de ~ 用立砖砌的台阶2. Amér. (街道上的)长条边石: Me caí por lacalle y me di un golpe con el ~. 我在大街上摔倒,碰到长条边石上。3. Amér. 人行道: pasear por el ~ 在人行道上散步
[bookmark: ]sardinero, ra adj. 沙丁鱼的: un barco ~ 捕沙丁鱼的船 1m . f.卖沙丁鱼的人；沙丁鱼商
[bookmark: ]sardineta f. 1. 小沙丁鱼:Está prohibida la pesca de la~.禁止捕捞小沙丁鱼。2.(用伸开或合拢的)中指和食指打击: Me dio una~ en el culo y me dolió mucho. 他用两个手指打我屁股，很痛。
[bookmark: ]sardino, na adj. Col.〈口〉青少年的;较年幼的‖m. f. Col.〈口〉少年;少女;孩子
[bookmark: ]sardo, da adj. (意大利)撒丁(Cerdeña) 岛的;撒丁岛人(语)的 l ì m. f. 撒丁人 ll m. 撒丁语
[bookmark: ]sardonico, ca adj. 1. 讥讽的,挖苦的,嘲笑的: hacerun comentario ~ 作讽刺性的评论 sin. irónico 2. 痉笑的: risa~a 痉笑
[bookmark: ]sarga f. 1. 哔叽: un vestido de ~ 一件哔叽服2. 柳,柳树
[bookmark: ]sargazo m.〔植〕马尾藻: Los~s flotan sueltos en algu-nos mares.马尾藻常常零散地漂浮在一些海面上。
[bookmark: ]sargenta f.〈口〉悍妇，专横的女人；膀大腰圆的女人
[bookmark: ]sargentear tr. Amér. 发号施令;指挥;统领
[bookmark: ]sargento, ta m. f. 专横的人,发号施令的人: Su padrees un ~ que no la deja hacer nada ni salir a ningún sitio.她父亲很专横，不让她工作，也不许她外出。‖m.〔军〕士官,军士;中士 ‖ ~ primero 上士
[bookmark: ]sargentona f.〈口〉男子气的专横女人: Mi hermanapequeña está hecha una ~. 我的小妹妹成了一个爱发号施令的人。 sin. sargenta
[bookmark: ]SARH abr. Secretaria de Agricultura y Recursos Hidráu-
[bookmark: ]licos(墨西哥)农业水力资源部
[bookmark: ]sari;sarí m.(印度妇女穿的曲型服装)莎丽;莎丽服:Me ha traído un ~ de la India. 他从印度给我带来一件莎丽服。‖ etim. del hindi sari
[bookmark: ]sar ín m. 沙林毒气(一种神经性毒气,亦作 gas~)
[bookmark: ]sarmentera f. 葡萄藤堆,放干葡萄藤的地方
[bookmark: ]sarmentoso, sa adj. 1. 葡萄藤似的2. (手等)多皱纹的;多结的: unas manos ~ as一双皱巴巴的手
[bookmark: ]samientom . 葡萄藤;葡萄藤似的茎: Los ~s secos ar-den muy bien en la chimenea. 干葡萄藤烧壁炉很好。‖estar hecho un ~ 骨瘦如柴
[bookmark: ]sarna f. 疥疮;疥螨病 ‖más viejo que la 〜 非常古老的;非常陈旧的: un argumento más viejo que la ~ 一个老掉牙的理由 ~ con gusto no pica〈谚〉自找麻烦不觉烦
[bookmark: ]sarnazo m. 〈口〉 aum. de sarna
[bookmark: ]sarnoso, sa adj. s. 1. 长疥疮的(人或动物): un perro~一条长疥疮的狗2.患佝偻病的(人)3. Amér.邋遢的人
[bookmark: ]sarong m.莎笼，围裙(马来西亚民族服装，男女均穿)
[bookmark: ]sarpullid o m. 1. (皮)疹:Comió pescado en mal esta-do y le salió un ~. 他吃了不洁的鱼,皮肤发出红疹来。2. 跳蚤叮过留下的红斑(亦作 salpullido)
[bookmark: ]sarpuliir tr. 使发疹 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]sarraceno, na m. f. 1.〔史〕撒拉森人(古希腊后期及
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[bookmark: ]罗马帝国时代叙利亚和阿拉伯沙漠之间诸游牧民族的一员) Ú. t. c. adj. 2. (十字军东侵时的)穆斯林;阿拉伯人Ú. t. c. adj.[bookmark: ]S

[bookmark: ]sarracina f. 1. 混战,打群架,斗殴: Los hinchas de losdos equipos se enzarzaron en una~ que terminó con ungran número de heridos. 两队足球迷打架斗殴,结果有大批人员受伤。2.大量死亡3.〈口〉严重破坏，大量伤害：Han hecho una~ en la poda de los árboles. 他们在修剪树枝时损伤了许多树。/ El ejército invasor entró a sacoen la ciudad y llevó a cabo una auténtica ~. 侵略军入城抢劫,大肆破坏财物。4. 大量不及格 sin. escabechina
[bookmark: ]sarria f.(装麦秸稻草的)大网袋，大草袋
[bookmark: ]sarro m. 1. 水碱,水锈: Hay que quitarle el ~. 应给它除水垢。2. 牙垢: Tienes los dientes feos, llenos de ~.你的牙齿长得不好,全是牙垢。3. 舌苔 sin. saburra 4.〔植〕寄生菌，锈病
[bookmark: ]sarroso, sa adj. 1. 有水碱的 2. 有牙垢的;有舌苔的3.有寄生菌的，患锈病的
[bookmark: ]sarta f. 1. (珍珠等)串: una~ de perlas一串珍珠 sin.ristra, hilera, rosario 2. 行,排: una ~ de personas一排(队)人3. 一连串,一系列: una ~ de mentiras一连串谎话/ una~ de desdichas一连串倒霉事
[bookmark: ]sartén f. 1. 平底锅:freír huevos en la ~ 在平底锅煎蛋2. 一平底锅所煎之量: Se comieron tres ~ es de papatasfritas. 他们吃了三锅油炸土豆片。 sin. sartenada llsaltar de la ~ y da r en las brasas 跳出油锅又入火坑;出了狼窝又入虎穴 tener uno la ~ por el mango〈口〉主宰;主管:Aquí sabemos quién tiene la sartén por el man-go y acatamos sus órdenes. 在这里,我们知道谁执掌大权，我们听从他的命令。
[bookmark: ]sartenada f.锅，一平底锅(量词，平底锅一次油煎的量): una ~ de patatas 一锅油煎土豆片
[bookmark: ]sartenazo m. 用平底锅(sartén)击: Se escondió detrásde la puerta y cuando el ladrón pasó por ella, le dio un~.他躲在门后背，小偷经过门的时候，他用平底锅击他。
[bookmark: ]sartorio adj.〔解〕缝匠肌的:músculo ~ 缝匠肌 ‖m.〔解〕缝匠肌
[bookmark: ]SAS abr. Scandinavian Airlines System 斯堪的纳维亚航空公司(西班牙语为 Campañía Aérea Sueca)
[bookmark: ]sasafrás m.〔植〕黄樟,美洲檫木
[bookmark: ]sasánida adj. (公元226—641年间波斯)萨桑王朝的;具萨桑朝特点的；萨桑王朝建筑艺术的
[bookmark: ]sastra f. 女裁缝;裁缝之妻
[bookmark: ]sastre, tra m. f. 裁缝;成衣工 ! ! adj. (女服)男式的:chaqueta ~ 男式女上装 ∥ cajón de ~ 杂乱的东西;杂物堆 ei ~(del) Campillo, que cosí a de baide y poníael hilo. 花了功夫又赔钱;赔了夫人又折兵 entre ~s nose pagan hechuras〈谚〉同行互相照应;官官相护 seruna cosa lo que tase un ~ 靠不住,没把握
[bookmark: ]sastreria f. 1. 裁缝店,服装工场2. 裁缝业,成衣工
[bookmark: ]Satán; Satanás m. 1. 撒旦(指基督教和犹太教教义中专与上帝和人类为敌的魔王);恶魔 sin. Lucifer 2.[s-]坏人,魔鬼: Aquel crimen fue obra de un satanás. 那罪行只有魔鬼才干得出来。/ Eres más que satanás, hijo.儿子，你比魔鬼还坏。
[bookmark: ]satanico, ca adj. 1. 撒旦的: ritos~s膜拜魔王撒旦的仪式2. 魔王(似)的;邪恶的;穷凶极恶的:Mostró unacrueldad ~a al dejar morir de hambre a sus prisioneros.他非常残忍,活活把俘虏饿死。/ Se me ha ocurrido unplan ~ para fastidiarlos. 我想出一个极坏的计划来骚扰他们。 sin. diabólico.
[bookmark: ]satanismo m. 1. 撒旦崇拜;恶魔崇拜: practicar el ~进行撒旦崇拜活动2. 邪恶,恶毒: Ese abominable crimenes una muestra de ~. 这令人发指的罪行是邪恶的表现。
[bookmark: ]satanización f. (使)变得凶残,(使)变得邪恶: lograrla ~ de una persona 使一个人变得凶残
[bookmark: ]satélite adj. 附属的,卫星的:países~s 卫星国/ ciudad~ 卫星城 || m. 1. 卫星:~ de comunicaciones 通讯卫星/ ~ espía 间谍卫星/ ~ meteorológico 气象卫星 /


[bookmark: ]lanzar un ~ artificial de la Tierra 发射一颗人造地球卫星 / La Luna es el ~ de la Tierra. 月球是地球的卫星。2.随从，仆从3.〔机〕行星齿轮4.卫星国；卫星城
[bookmark: ]satelización f. 1. 卫星射入轨道: Esta nueva ~ hasupuesto un gran avance en el campo de las telecomuni-caciones.这颗新卫星进入轨道运行意味着电信方面的巨大进步。2. 变成仆从,变为附庸: La~ de este partido haconllevado la pérdida de muchos militantes. 这个党已依附他人，这使它失去了许多党员。
[bookmark: ]satelizar 9 tr. 1. 把…射入轨道2. 使变为仆从;使变为附庸
[bookmark: ]satén m.〔纺〕缎子: El~ se emplea mucho para confec-cionar forros. 缎子多用来做衣服里子。
[bookmark: ]satin m. 1.〔植〕椴木2. Amér. 锻子;锦锻
[bookmark: ]satinado m. 压光,轧光: El~ de esta tela destaca más
[bookmark: ]sus colores.这布料经过轧光，它的色彩更为鲜艳。
[bookmark: ]satinador, ra 压光的,轧光的 Ⅱ f. 轧光机
[bookmark: ]satinar tr. 压光亮,轧光,加光泽:~ el papel 把纸轧光
[bookmark: ]sátira f.讽刺诗,讽刺演说;讽刺作品;讽刺话:Supelícula es una~ contra el colonialismo. 他所拍的电影是对殖民主义的讽刺。/ i Guárdate tus ~s para quienesté dispuesto a escucharlas! 快收起你的讽刺话吧,谁爱听你就讲给谁听去吧！
[bookmark: ]satiricamente adv. 讽刺地,讥讽地
[bookmark: ]satirico, ca adj. 讽刺的;好挖苦的;写讽刺作品的;poesia~a讽刺诗/ escritor ~ 爱讽刺挖苦的作家 ||m.讽刺作家；讽刺诗人；讽刺家
[bookmark: ]satirizar 9 tr. 使成为讽刺对象: En su última películasatiriza el mundo del periodismo. 他最近拍摄的一部电影，把新闻界当成了他讽刺的对象。||intr.写讽刺作品
[bookmark: ]sátiro m.1.〔希神〕萨梯(森林之神，长有羊角及羊蹄的半人半兽神，性好欢娱，耽于淫欲)2.好色之徒：Ese ~persigue y acosa a todas las mujeres. 这个好色之徒追逐和骚扰每一个女人。
[bookmark: ]satisfacción f. 1. 满意,高兴,称心: Siento una gran~ oyéndote hablar así. 听到你这样讲,我感到很满意。/Es para mí una~ poder serte útil. 我能对你有用,这使我很高兴。2. 自满,自负: tener mucha ~ de sí mismo 很自负3. 满足(愿望、需要): Toda persona deberia tener losuficiente para la ~ de sus necesidades. 每个人都应有足够的财物来满足自己的需要。 sin. goce 4. 奖励: Estechico se merece una ~ por su buen comportamiento. 这小伙子表现好，应得到一份奖励。5.赔礼，赔罪：pedir(exigir) una~ 要求赔礼道歉/ dar una~赔不是,赔礼6.〔宗〕赎罪‖~ de si mismo自满,自负 a mi (tu……)~按我(你…)的意愿;合乎我(你…)的心意: Se haterminado el asunto a mi completa ~. 那件事完全是按照我的心意了结的。 estallar (reventar) de ~ 得意洋洋: Estalla de ~ porque el embajador se acercó a salu-darle.他十分得意，因为大使走过来向他打了招呼。/Reventaba de ~ de ver que no podiamos hacerlo. 他看到我们不会做这件事而显得十分得意。tomar ~ de(unainjuria ……)(对受到的凌辱等)报复
[bookmark: ]satisfacer 54(p. p. satisfecho) tr. 1. 满足,使满足:~ las necesidades 满足需要 / ~ una demanda 满足要求 / ~ la sed解渴 U. t. c. pril.: Se satisface con poco. 他只要有一点就满足了。2. 使满意,使高兴: Le satisface eltriunfo de su hijo. 他儿子的胜利使他感到满意。/ Acualquiera le satisface que aprecien sus méritos. 谁都喜欢别人夸自己的优点。/ La solución no satisfizo a nadie.这种解决办法谁也不称心。Ú. t. c. prnl.3.解答;解难;答疑: Satisfizo todas nuestras preguntas. 他解答了我全部的问题。/ Yo satisfice sus dudas rápidamente. 我很快解决了他的疑问。4. 现实(愿望): Ha satisfecho el sueño de suvida: conocer las Pirámides. 他实现了自己的一生愿望:看到了金字塔。5. 符合,达到(要求、标准等):~ todos losrequisitos 符合全部条件6. 偿还(债务):~ los alquileres付清租金/ ~ una deuda偿还债务 7. 赔礼;赎(罪):~su culpa 赎罪8. 奖励: Tengo que ~ te por el favor que
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[bookmark: ]me hiciste el otro día. 前些天你帮了我的忙,我该报答你。‖ prni. 1. 安于;满足: Mi jefe es muy exigente y nose satisface con cualquier cosa. 我头头要求很严,对什么事情都不满意。2. 报复:Rodríguez meditaba el modo de~ se de esa humillación. 罗德里格斯受了那次侮辱,他正想方设法报复。
[bookmark: ]satisfactoriamente adv. 令人满意地
[bookmark: ]satisfactorio, ria adj. 1. 令人满意的: El estado delenfermo después de la operación es ~. 手术后病人的情况是令人满意的。/ una contestación ~a 令人满意的回答2. 可满足愿望的: Aunque esperaba que le pagaranmás, creo que le han dado una cantidad ~a. 虽然他原来希望他们付给他更多的钱，但我认为他们给他的数目可以满足了他的愿望。
[bookmark: ]satisfaga, satisfará, etc. 见 satisfacer
[bookmark: ]satisfecho, cha p. p. de satisfacer Ⅱ adj. 1. 满意的,满足的: Estoy ~ de tu trabajo. 我对你的工作感到满意。/ Ambas partes se declararon muy ~ as del resultadode las conversaciones. 双方对会谈的结果表示十分满意。2. 吃饱的,喝足的 ‖ darse por ~ 满足: No debemosdarnos por ~s. 我们不应自满。 dejar ~ 使满意,使满足~ de sí mismo 自满的;自鸣得意的
[bookmark: ]sátrapa m. f. 1. (古波斯帝国的)总督2. 暴吏;暴君;专横的人: Su jefa es una ~ que los tiene continuamenteagobiados.他们的女老板是一个暴君，使他们一直处在疲惫不堪的状态。3.〈口〉生活奢侈的人: Le tocó la loteríay se convirtió en un ~. 他买彩票中了大奖,过起豪华生活来。
[bookmark: ]saturable adj. 能饱和的
[bookmark: ]saturación f. 1.〔化〕饱和(状态)2. 满足: Cuando legusta una canción, la pone y la repite hasta la ~. 每当他喜欢一支歌曲的时候，就不断地播放，一直听到不想再听为止。3. 占满: No puedo aceptar más encargos porquetengo ~ de trabajo. 我不能再接任务了,因为我的工作已处于饱和状态。
[bookmark: ]saturado, da adj. 1. 饱和的,充满的: agua~a de sal饱和盐水 / aire ~ de vapor de agua 充满水气的空气2.厌倦的: Estoy ~ de derecho civil. 我对学习民法已经感到厌倦。3. 吃得饱饱的,吃得多多的: Estas navidades heterminado ~ de turrón. 今年圣诞节期间我吃了太多的果仁糖。
[bookmark: ]saturador m.〔技〕饱和器;饱和剂
[bookmark: ]saturar tr. 1. 充满,装满:~ el mercado de ciertamercancía使某种商品充斥市场 / El nuevo directorsaturó de trabajo a los empleados. 新来的经理让每一个员工满负荷工作。Ú. t. c. prnl.: El mercado se ha saturadode productos de imitación. 市场上充斥着各种仿制品。2.〔化〕使饱和: En el laboratorio del colegio, para obtenercristales de sal, tuvimos que ~ una disolución salina ydejarl a en reposo. 在学校实验室里,为了取得盐的晶体,我们先使盐水饱和，然后让它沉淀。3.使吃饱：La paellanos ha saturado a todos. 我们每个人都吃饱了海鲜菜饭。Ú. t. c. prnl.: Nos hemos saturado de patatas fritas. 我们已吃饱了炸土豆片。
[bookmark: ]saturnal adj. 1.〔罗神〕农神的2.〔天〕土星的 ‖f. 1.pl. (古罗马的)农神节2. 纵情狂饮: En verano organi-zan unas ~ es escandalosas los fines de semanas. 夏天,他们每逢周末就会纵情狂饮，丑态百出。
[bookmark: ]saturnino, na adj. 1. 铅的;铅中毒的2. 忧郁的
[bookmark: ]saturnismo m.〔医〕铅中毒: El~ se manifiesta con fuertes cólicos intestinales y con una coloración negruzca de las encías.铅中毒表现为腹部剧烈绞痛及牙龈发黑。
[bookmark: ]saturnom . 1. [S-]〔罗神〕萨杜恩(农神)2.〔天〕[S-]土星3.铅(炼金术用语)4.忧郁的人
[bookmark: ]sauce m. 柳树Ⅱ ~ llorón 或 ~ de Babilonia 垂柳
[bookmark: ]sauceda f.; saucedal m. ; saucera f. 柳树(sauce)林: Los ~ es suelen crecer al lado de los ríos. 柳树林常长在河边。
[bookmark: ]saúco m.1.〔植〕西洋接骨木2.马蹄甲的第二层角膜


[bookmark: ]saudade f. 〈书〉怀念;思乡:Después de vivir más detreinta años en el extranjero, y al verse ya viejo,empezó a sentir~ de su tierra. 他在国外生活了三十多年之后，已进入老年，开始怀念他的故土。
[bookmark: ]saudí(pl. saudies); saudita adj. 沙特阿拉伯(Ara-bia Saudí)的;沙特阿拉伯人的 lì m. f. 沙特阿拉伯人
[bookmark: ]saudoso, sa adj. 怀念的;思乡的
[bookmark: ]sauna f. 1. 蒸汽浴,桑拿浴: Una sesión de ~ después dehacer ejercicio relaja los músculos. 体育锻炼后洗一次桑拿浴可放松肌肉。2.蒸汽浴室，桑拿浴室：ir a una ~para adelgazar 去桑拿浴室减肥
[bookmark: ]saurio adj.〔动〕蜥蜴目的 || m. 1. 蜥蜴目动物2. pl.蜥蜴目
[bookmark: ]savia f. 1.〔植〕汁,浆,树液: La ~ está compuesta deagua, sales minerales y azúcares que la planta absorbedel suelo y elabora. 植物的浆液是植物从土壤里吸收的水、无机盐和糖合成的。2.精力；元气；活力： Suincorporación al equipo ha traido ~ nueva. 他参加球队增添了新的活力。
[bookmark: ]savoir faire〈法〉m. 机敏处事的本领,能力,才干(西班牙语为 saber hacer) ||PRON. [savuár fer]
[bookmark: ]saxifraga f.〔植〕虎耳草
[bookmark: ]sax o m. 见 saxofón m. f. 见 saxofonista
[bookmark: ]saxofón; saxófono m.〔音〕萨克斯管: tocar elsaxofón 吹萨克斯管 ‖m. f. 萨克斯管吹奏者 sin. saxo-fonista
[bookmark: ]saxofonista m. f. 萨克斯管吹奏者: Un pianista, un︶y una batería formaron un grupo de jazz. 一位钢琴手、一位萨克斯管手和一个打击乐器手组成一支爵士乐小乐队。[image: ]
[bookmark: ]saxofonom . 见 saxofón
[bookmark: ]saya f. 女裙;衬裙
[bookmark: ]sayagués m. (西班牙古典戏剧中的)俚语,土语: Enmuchas comedias de los Siglos de Oro, los villanos se ex-presan en ~.在“黄金时代”的许多喜剧作品里，村夫俗子都用土语表达思想。
[bookmark: ]sayal m. 1. 粗呢; una sotana de ~ 粗呢黑长袍2. 粗呢服装
[bookmark: ]sayo m. (无扣)中长袍
[bookmark: ]sayón m.1.(昔日)肉刑执行人；刽子手2.面目狰狞的人3.(在圣周宗教游行队伍中)穿长袍的人4.〔史〕(中世纪法庭的)传讯宫；查封官
[bookmark: ]sayona f. Ven.〈口〉(吓唬小孩的)妖怪: Si te portas malte va a llevar la ~. 如果你表现不好,妖怪就会把你带走。
[bookmark: ]sazón f.1.好墒情(适于播种的土壤湿度)2.成熟；完美: una fruta en ~ 一只成熟的果子3. 时机,机会: Ahoraes buena ~ para plantear el asunto. 现在正是提出这件事的好时机。4.(食品的)味道: Echa sa l y pimienta hastadarle el punto de ~. 你放上盐和胡椒,使它味道正好。/Sab e cocinar pero le falt a ese ~. 他会烧菜,但菜的咸淡他掌握不好。/ Su abuela tiene buen ~. 他祖母能烧美味可口的菜肴。Ⅱ adj. Amér. 成熟的:plátano ~ 成熟的香蕉 ‖ a la~那时,当时:A la ~ yo tenía veinte años. 那时我才二十岁。fuera de ~不合时宜地
[bookmark: ]sazonado, da adj. 1. 有味道的,用…调味的: una co-mida ~a de especias加有作料的食物2.(讲话)有内容的，达意的
[bookmark: ]sazonar tr. 1. 给…调味,给…加作料:~ un guisado 给菜加作料 sin. aderezar, condimentar 2. 使成熟Ú. t. c. prnl.: Las uvas se sazonan en otoño. 葡萄秋天成熟。‖ prnl. (土地)得墒
[bookmark: ]scanner〈英〉m. 1. 扫描设备,扫描器2. 自动旋转雷达天线,扫掠天线 | | (西班牙语为 escáner)
[bookmark: ]scay m. 见 skay
[bookmark: ]SCFI abr. Secretaría de Comercio y Fomento Industrial
[bookmark: ](墨西哥)工业发展商业部
[bookmark: ]scherzo(pl. scherzi)〈意〉m.〔音〕谐谑曲 || adv. 戏谑地,愉快地,幽默地 ∥ PRON. [eskértso]
[bookmark: ]schnauzer〈德〉m.髯狗(一种德国种刚毛浓眉有须㹴
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[bookmark: ]犬) Ⅱ perro ~ 髯狗 Ⅱ PRON. [esnáucer][bookmark: ]华可

[bookmark: ]schop m. Amér. (罐装)啤酒 | | PRON. [chop]
[bookmark: ]schoperia f. Amér. 啤酒店;啤酒厂
[bookmark: ]-sco， ca suf.1.构成由名词或形容词派生的形容词，表示“关于”, “属于”,如: libro-libresco, pardo-pardusco2.构成由名词派生的名词，表示“集体”或表示“指大”如：rufián-rufianesco, peña-penasco
[bookmark: ]sc one m. Amér. 司康(一种西式茶点),烤饼
[bookmark: ]scooter〈英〉m. 小型摩托车: ir al trabajo en ~ 骑小型摩托车去上班 | | PRON. [escúter]
[bookmark: ]score〈英〉m.〔体〕比赛结果;比分Ⅱ PRON. [escór]
[bookmark: ]scotch〈英〉m. 苏格兰威士忌酒  PRON. [escóch]
[bookmark: ]scout〈英〉 adj. 1. 童子军的2. 侦察的 ‖m. f. 童子军;侦察员 | | PRON. [escáut]
[bookmark: ]script〈英〉m. f.〔电影〕场记员,(电影导演的)记录员
[bookmark: ]SCT abr. Secretaria de Comunicaciones y Transportes(墨西哥)交通运输部
[bookmark: ]scud m. 飞毛腿导弹 || PRON. [skud]
[bookmark: ]SDN abr. Secretaría de la Defensa Nacional (墨西哥)国防部
[bookmark: ]se pron.(人称代词，第三人称)1.(表示直接自复意义)：Ella se ha peinado. 她已梳好自己的头发。2.(表示间接自复意义):Él se lavó las manos. 他已洗过手。3.(表示使役意义): Usted va a cortarse el pelo¿ no?您去理发,对吗? 4. (表示相互意义): Ellos ~ ayudan mutuamente.他们互相帮助。/ Los dos~ dan las gracias. 两人互相道谢。5.(表示自复被动): Se ha construido un canal. 一条运河建成了。/ Los piátanos ~ cultivan en los paísestropicales. 香蕉种植在热带国家。6.(表示被动意义): Seha contratado para cantar en París. 他应聘在巴黎演唱。7. (表示“自发”意义): Se abren las flores. 花开了。8.(用于无人称句): Se avisa a los interesados. 通知有关人员。/ Aquí ~ vive felizmente. 这里人们生活得很幸福。/ Se puede ser pobre y feliz. 有人可能是贫困的,但又是幸福的。9.(代替 le或 les, 做间接补语): Se lo diré.我会把这事讲给他(她、他们、她们、您、你们)听的。10.(表示夸张意义): El nino~ comió un pollo entero. 这孩子把整只鸡都吃了。
[bookmark: ]SE abr. 见 sureste
[bookmark: ]S. E. abr. Su Excelencia 阁下
[bookmark: ]s é1. 见 saber2. 见 ser
[bookmark: ]sea, seas, etc. 见 ser
[bookmark: ]SEAT abr. Sociedad Española de Automóviles de Turis-
[bookmark: ]mo 西班牙旅游汽车公司
[bookmark: ]seat only〈英〉m. 不包住宿的旅游 | | PRON. [sitónli]
[bookmark: ]sebáceo, a adj.〔解〕1. 脂肪的;油脂性的: un olor ~脂肪气味/ pelo~油性头发2.皮脂的，分泌脂质的：glándulas ~ as 皮脂腺
[bookmark: ]sebastiano; sebestén m.〔植〕破布木
[bookmark: ]sebiche m. Amér. (用柠檬汁作调料的)生鱼片;生海鲜片
[bookmark: ]sebiento, ta adj. Ch. 见 seboso
[bookmark: ]sebo m. 1. 动物油脂,脂肪: El ~ derretido se utilizapara fabricar velas y jabón. 熬成油的脂肪可用来生产蜡烛和肥皂。2. 脂肪过多;肥胖: Este cerdo tiene mucho~. 这头猪肥肉太多。3. 皮脂,油脂: Ese hombre tiene elpelo llen o de ~. 这汉子的头发太油。4.〈口〉油污,油腻:La cocina estaba llena de ~ y de porquería. 厨房满是油污,脏兮兮的。‖ poner ~ Col. 〈口〉打扰,使厌烦
[bookmark: ]seborragia; seborrea f.〔医〕皮脂(外溢): unchampú contra la seborrea 防皮脂外溢的洗发水
[bookmark: ]seborreico, ca adj. 皮脂外溢的: La abundancia decaspa es una manifestación de un processo ~. 头皮屑太多是皮脂外溢的表现。
[bookmark: ]seboso, sa adj. 1. 多脂肪的;油脂的: tejido~ 多脂肪组织 / una sustancia ~a 油脂物质 2. 肥胖的:Ultimamente estás ~. 最近你发胖了。Ú. t. c. s. 3. 过分亲热的: No soporto a las personas ~ as. 我受不了那些过分亲热的人。


[bookmark: ]sebucán m. 1. Ven. (工业上使用的)滤器2. P. Rico肉质植物
[bookmark: ]seca f. 1. 干旱;旱季;旱灾2.〔医〕(溃疡的)愈合期3.Ven.〈口〉腺梗塞，腺肿胀4.沙洲
[bookmark: ]secada f. Amér. 弄干,晒干,烧干
[bookmark: ]secadero, ra adj. (水果等)可干燥贮藏的 ‖ m. 1.晒场;干燥室:~ de tabaco 晒烟场2.晾衣绳;晾衣支架;晾衣场: Puse toda la ropa en el ~. 我把洗好的衣服晾在晾衣支架上。
[bookmark: ]secado m. 弄干,晒干,烘干: el ~ del pelo 吹干头发 /el ~ de la pintura 晾干油漆
[bookmark: ]secador m. 1. 晒衣场;烘衣机2. (理发)吹风器;干燥机: un~ de mano 手提吹风器3. Amér. 毛巾
[bookmark: ]secadora f. 烘衣机: Tenemos una ~ para la ropa. 我们有一台烘衣机。
[bookmark: ]secafirmas(pl. secafirmas) m. 吸墨器
[bookmark: ]SECAM〈法〉 abr. Séquence de Couleurs avec Mémoire顺序与存储彩色电视系统，(法国)“色康”彩色电视系统
[bookmark: ]secamanos(pl. secamanos) m. (卫生间的)湿手吹干器
[bookmark: ]secamente adv. 1. 生硬地,冷淡地: Me trató muy ~.他对我很冷淡。2.干巴巴地
[bookmark: ]secamiento m. 干枯: La falta de riego provoca el ~de las plantas. 没有浇水,花草干枯。
[bookmark: ]secano m. 1. 干地,旱地: cultivos de ~ 旱地作物 ant.regadio 2. 沙洲3. 干燥物
[bookmark: ]secante adj. 1. 使干燥的,催干的2. 吸水的: papel~吸墨水纸3.〔数〕(线、面)正割的；相割的，相交的‖adj. s.〔体〕死盯住对手的(运动员) ]! m. 1. 干燥剂;催干剂: Mezcla con la pintura un ~. 你往油漆里放一份干燥剂。2.吸墨纸 ‖ f.〔数〕割线,正割
[bookmark: ]secar 7 tr. 1. 使干燥,把…弄干:~ la ropa al sol 把衣服晒干 / ~ la vajilla con un paño 用抹布把餐具擦干/ Laninera secó al nino con una toalla. 保姆用一条毛巾把孩子擦干。2. 使干瘪,使干枯: El calor ha secado la hierba.炎热使草枯萎了。Ú. t. c. prnl.: En otoño se secan las hojasde los árboles y caen al suelo. 秋天树叶干枯,飘落到地上。 sin. marchitarse, agostarse 3. 使(伤口、溃疡)愈合,平复 Ú. t. c. prnl.: Si se te abre la herida, déjala descubier-ta para que se seque. 如果你的伤口裂开,别包扎捂上,让它愈合。4. 使厌烦,使感到枯燥 Ú. t. c. prnl. 5. 使(思想等)枯竭 U. t. c. prnl.: Se le secó la imaginación y no volvióa escribir. 他的想象力枯竭了,不再写作。6.〔体〕把(对手)盯死,使(对手)发挥不了作用: El defensa visitantesecó a nuestro delantero centro. 客队后卫把我们的中锋盯死了。‖ prnl. 1. 擦干:Sécate las lágrimas. 请把你的眼泪擦干。/ ~ se las manos con la toalla 用毛巾把手擦干2. 干涸: En invierno, ese arroyo se seca. 到了冬天,那条小河就要干涸。3.〈口〉消瘦;干瘪: El pobre anciano seiba secondo y estaba ya en los huesos. 这位可怜的老人正在瘦下去，只剩下一副骨头架子了。4.〈口〉口渴；干渴；渴极:~ se de sed 渴得要命
[bookmark: ]secarral m. 非常干旱的土地: Esa finca es un ~ llenode piedras y sin una sola hierba. 这块地非常干旱,到处都是石头，寸草不生。
[bookmark: ]sección f. 1. 割断,切开;切割: El cirujano tomó elbisturí para proceder a la ~ del tejido canceroso. 外科医生拿起手术刀准备切割癌变组织。2.断面(图)，截面(图),剖面(图): En un esquema de la ~ del motor se vecómo están conectadas interiormente las piezas. 在一张摩托车截面图里，可以看到摩托车内部各部件是如何联接的。/ ~ longitudinal 纵剖面 / ~ transversal 横断面 3.部分: Cada una de las cien ~ es de un metro es uncentímetro. 1米的百分之一为1 厘米。/ La ~ de ropade caballero está en otra planta. 男子服装部在另一楼面。4. 处;科;室;组;部门:~ de personal 人事科 sin.departamento 5.(作品等的)段,节,篇6. (公路等的)段,路段7.〔军〕排,小队,分队: Una compañía tiene tres~ es. 一个连有三个排。8.〔数〕截口,截面 ‖ ~ áurea〔数〕黄金分割 ~cónica 圆锥曲线，二次曲线
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[bookmark: ]seccionador m.〔电〕单向波导管,隔离器,分离器
[bookmark: ]seccional f. 1. Col. 附属部门,下属办公室2. Arg.,Urug. 派出所;(警察)分局:~ de policía 警察分局
[bookmark: ]seccionar tr. 1. 分开,切开, 切断: La cuchillia leseccionó el dedo al operario, pero se lo han implantado.车刀把工人的一个手指切断了，但又被接活了。sin. am-putar, cercenar, cortar 2. 把…切成好几部分: Lamáquina seccionaba el cartón en fragmentos iguales. 机器把那方硬纸板切成尺寸一样大小的好几块。sin. frag-mentar
[bookmark: ]secesion f. 1.(从宗教、政治等组织)退出,脱离2. 脱离联邦;分离,分裂(国家等): no po der tolerar la ~ delpaí s 不能容忍国家分裂 / la Guerr a de Secesión de losEstados Unidos〔史〕美国南北战争(1861—1865)
[bookmark: ]secesionismo m. 脱离主义,分离主义,分裂主义: el~ de los estados del sur de los Estados Unidos(1861年)美国南方几个州的分裂主义行为
[bookmark: ]secesionista adj. 脱离主义(者)的,分离主义(者)的;分裂主义(者)的∥ m. f.脱离主义者，分离主义者；分裂主义者
[bookmark: ]seco, ca adj. 1. 干的;干燥的;干旱的;干涸的,干枯的:La ropa está ya ~a. 衣服干了。/ el aire ~ 干燥的空气/ frutos~s干果 / higos ~s 无花果干 / las ramas~ as 枯枝/ El arroyo está ~. 小溪干涸了。2. (人)瘦的,干瘦的: Daba angustia ver aquellos cuerpos ~s yhambrientos.看到那些干瘦饥饿的人们，让人感到痛苦。3.(人的性格)干巴巴的,冷漠的: Es tan ~ que pareceque está siempre enfadado. 他这个人冷冰冰的,好像总是在生气。4.(法律等)严厉的，无情的5.仅有的，无附加的: el sueldo ~ 净工资6. (酒)纯正的,无甜味的,无糖分的: vi no tinto ~ 干红葡萄酒7.(说话)断然的,斩钉截铁的: Me contestó con un“no”~. 他断然地回答了我一个“不”字。8. 无趣味的,枯燥的: un estilo ~ 一种死板的风格 / El estudio de las matemáticas es~. 研究数学是枯燥无味的。9. (打击声)低沉有力的: El hombre di o ungolpe ~ en la puerta. 那人用力敲了一下门。10.(咳嗽)无痰的,无分泌物的: tos ~a 干咳11.〈口〉很渴的: Dameun vaso de agua, que vengo~. 你给我一大杯水,我快要渴死了。12.〈口〉惊奇的；情绪受到很大影响的：Me diouna respuesta tan insperada que me dejó~a. 他给我一个始料不及的回答，让我感到惊奇。13.当即死亡：Lemetió un balazo que lo dejó~. 她一枪把他打死。14.(皮肤等)缺少油脂的，干燥的：cutis~干燥的面部皮肤/cabello~ 干燥头发15.(文思)枯竭的 ‖m. Col. (一顿饭的)主菜 ‖ a ~ as仅仅:Comía pan a ~ as. 他光吃面包。/ Me dijo a ~ as que no. 他只对我说了一个“不”字。en~①(船)在陆地 ② 猛地,突然: Se paró en ~. 他猛地停下来。/ En ~ se puso a llover. 突然下起雨来。③〔建〕干砌，无灰浆
[bookmark: ]secoya f.〔植〕红杉,巨杉(亦作 secuoya)
[bookmark: ]secreción f. 1.〔生〕分泌;分泌机能:~ interna内分泌/ ~ salivar 唾液分泌 / la ~ de jugo gástrico 胃液分泌2. 分泌物: La saliva es la ~ de las glándulassalivales. 唾液是涎腺的分泌物。
[bookmark: ]secreta f. 1.〔律〕秘密讯问;秘密调查;密审2.〔宗〕默祷3.厕所4.秘密警察
[bookmark: ]secretamente adv. 秘密地,隐蔽地
[bookmark: ]secretar tr.〔生〕分泌:~ hormonas 分泌激素 / El hígado secreta la bilis. 肝脏分泌胆汁。 sin. segregar
[bookmark: ]secretaria f. 1. 女秘书2. 秘书之妻
[bookmark: ]secretaria f. 1. 秘书职务;书记职务;部长职务2. 秘书处,书记处3. Méx. (政府的)部: la Secretaria de Agri-cultura农业部4. (一个单位的)行政管理部门: la ~ de launiversidad 大学的行政管理部门 ‖ Secretaria de Esta-do (美国)国务院
[bookmark: ]secretariado m. 1. 秘书专业: estudiar~ 学习秘书专业2. 秘书职务;秘书工作: buscar un ~ de un club im-portante 寻找一个重要俱乐部的秘书工作3.〈集〉秘书：El nivel profesional del ~ de nuestro paí s es muy eleva-


[bookmark: ]do.我国的秘书业务水平很高。4.(中央机关的)秘书处；(政府的)部: Secretariado del Medio Ambiente 环境部
[bookmark: ]secretario, ria m. f. 1. 秘书;书记;~ general 总书记;秘书长 2. 部长: Secretario de Defensa 国防部长 ||~ de Estado(美国)国务卿~ particular 私人秘书
[bookmark: ]secretear intr. 密谈;耳语;低语: Es de mala educación~ delante de los compañeros. 在同事面前窃窃私语是不礼貌的。
[bookmark: ]secreteo m. 密谈;耳语;低语: Estos dos amigos setraían un~ que nos estaba intrigando a todos. 这两位朋友正在窃窃私语，引起了我们的好奇。
[bookmark: ]secreter m. (有文件格的)写字台: En el ~ de suhabitación tenía sobres y papel de cartas. 在他房间的写字台上有信封和信纸。
[bookmark: ]secretina f.〔生化〕促胰液素
[bookmark: ]secretismo m. 隐蔽诡秘,行动诡秘: La prensa exigetransparencia y condena el ~ con que se ha llevad o elcaso.报刊要求办案透明度，谴责其隐蔽诡秘。
[bookmark: ]secreto, ta adj. 1. 秘密的,机密的; negociación ~a秘密谈判/ puerta~a 暗门/ votación ~a 无记名投票2. 口紧的;沉默寡言的 ‖ m. 1. 秘密,机密: guardar~保守秘密/ revelar ~泄露秘密/ Llevan con mucho~los preparativos de boda. 他们正悄悄地进行结婚准备。
[bookmark: ]2. 秘诀,诀窍,秘方:~ de fabricación生产的诀窍3.(某些家具上的)暗箱，暗机关4.暗锁5.神秘，奥秘：los~sdel origen de la vida 生命起源的奥秘 ‖ ~ a voces〈口〉公开的秘密: No me vendas como confidencia lo queya es un ~a voces.你别把公开的秘密当作机密卖给我。~ de Estado 国家机密~ profesional 职业性秘密: Eseperiodista es muy celoso de lo que considera ~ profe-sional.这名记者十分看重他认为是职业秘密的事情。en~ 悄悄地,偷偷地: Me dijo en ~ que pensaba marchar-se.他曾悄悄地对我说他打算离去。[image: ]
[bookmark: ]secretor, ra; secretorio, ria adj.〔生〕分泌的:órgano secretor 分泌器官/ El hígado es el aparato se-cretor de la bilis. 肝是分泌胆汁的器官。/ glándula se-cretora 分泌腺
[bookmark: ]secta f. 1. 宗派;派别: Hay ~s que anulan la personali-dad del individuo. 有些宗派扼杀个性。2.〔宗〕教派3.小集团；秘密组织
[bookmark: ]sectario, ria adj. 1. 宗派的,派别的: actividades~ as宗派活动/ luchas~ as 派别斗争2. 狂热追随…的 Ⅱm.∫.派系成员；宗派主义者，宗派分子
[bookmark: ]sectarismo m. 宗派主义,宗派观念: El~ de tus argu-mentos me asusta. 你论点中的宗派观念让我感到害怕。
[bookmark: ]sector m. 1.〔数〕扇形;扇形面2. 派别;方面,部分,界:en el ~ económico 在经济方面 / ~ bancario 银行界 /~ es culturales 文化领域 / todos los ~ es del pueblo 各界人民 / el ~ minoritario de un partido politico 某一政党的少数派3.地区,区域,部分: el ~ norte de la ciudad 该城的北区 / el ~ izquierdo del teatro 剧场的左半部分sin. zona 4.〔军〕防御分区,防区‖〜 circular〔数〕弓形〜 cuaternario第四产业(包括娱乐、休闲等): Lasempresas de espectáculos se engloban en el ~ cuaterna-rio de la economía. 演出公司属于经济中的第四产业。~industrial Col. 工业部门 ~ primario 第一产业(包括农、林、牧、渔等): Al ~ primario pertenece n actividadescomo la agricultura y la ganadería. 农业和畜牧业属于第一产业。~ privado(público) 经济中的私(公)营部分~ secundario第二产业(包括工业、建筑业等) ~ ter-ciario第三产业,服务业: El transporte, el comercio y laadministración están incluidos en el ~ terciario. 运输、商业与管理属于第三产业。
[bookmark: ]sectorial adj. 1.〔数〕扇形的2. 部门的,行业的,领域的,地区的: La huelga ~ de la minería amenaza con con-vertirse en paro general. 工矿部门的罢工有变成总罢工的危险。3. 派别的: grupo ~ 小集团
[bookmark: ]sectorizar 9 tr. 1. Ven. 划分部门,划分区域;划分部分2. Amér. 分派别,分阶层
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[bookmark: ]Sectur abr. Secretaría de Turismo (墨西哥)旅游部
[bookmark: ]secuaz(pl. secuaces) adj. 追随的‖m. f. 党羽,信徒,追随者: impenitentes secuaces 死党
[bookmark: ]secuela f. 1. 后果,结果: liquidar las ~s de la guerra消除战争后果2.〔医〕后遗症,后发病,遗患: una enfer-medad que deja graves ~s一种会留下严重后遗症的疾病
[bookmark: ]secuencia f. 1. 连续;一连串: la~ de los hechos一连串事实 sin. serie, sucesión 2. 互相关联的一组事物 3.〔语〕〔计〕〔生化〕序列,程序;时序;顺序: una ~ de pala-bras语序4. (电影中)一组镜头: En la ~ del salvamentoen el mar, los actores son sustituidos por especialistas.在海上救援的一组镜头中，演员由专业人员代替。5.〔音〕模进6.〔宗〕继续经(天主教弥撒中于哈里路亚与福音之间诵唱)7.〔数〕序列: una~ de números nones奇数序列
[bookmark: ]secuencial adj. 序列的,顺序的: en un orden ~ 按照顺序，按照先后次序
[bookmark: ]secuenciar 12 tr. 使成系列,把…按顺序排好: Tene-mos que ~ los contenidos de nuestro programa docente.我们应把教学大纲内容按顺序排好。
[bookmark: ]secuestrador, ra adj. 1. 查封的2. 劫持的;绑架的∥m. f. 1. 查封者2. 劫持者;绑架者: Los~ es comuni-caron a la familia cómo debían realizar el pago del res-cate.那几个绑匪已通知家属如何支付赎金。sin. raptor
[bookmark: ]secuestra r tr. 1. 劫持:~ un avión 劫持一架飞机2.绑架:~ al hijo de un acaudalado industrial 绑架一名有钱的实业家的儿子 sin. raptar 3. 查封:~ una revista 查封一家杂志 4.把(有争议的财产)托(第三者)保管
[bookmark: ]secuestro m. 1. 查封: protestar por el ~ de la prensauniversitaria 抗议查封大学刊物2. 劫持: Fueron conde-nados por el ~ de un avión. 他们因劫持飞机被判刑。3.绑架: el ~ de un periodista italiano 绑架一名意大利记者sin. rapto 4. 托管物;封存物;被查封的财产
[bookmark: ]sécula 用于 ~ seculórum 永远地,永久地: Pretendemosque esta estatua permanezca aquí ~ seculórum. 我们打算让这座雕像在这里永远存在下去。
[bookmark: ]secular adj. 1. 现世的,世俗的;非宗教(非教会)的: untribunal ~(不受教会管束的)世俗法庭 sin. seglar 2. 过世俗生活的，不受修道誓言约束的：clero ~过世俗生活的教士们3.百年的，数百年的，一个世纪的，数世纪的：árboles ~es 数百年的老树4.百年一度的，一个世纪一次的：ciclo ~每百年一次的循环
[bookmark: ]secularismo m. 1. 现世主义;非宗教主义 2. 宗教与教育分离论
[bookmark: ]secularista adj. 1. 现世主义的;非宗教主义的2. 宗教与教育分离论的 ||m. f.1.现世主义者，非宗教主义者2.宗教与教育分离论者
[bookmark: ]secularización f. 1. 改为俗用: Eso supuso la ~ demuchos bienes eclesiásticos. 这意味着许多教会财产改为俗用。2. 还俗: El sacerdote solicitaba su~ temporal. 那名神父要求暂时还俗。3. 世俗化: analizar el fenómenode la progresiva ~ de la sociedad 分析社会不断世俗化的现象
[bookmark: ]secularizado, da adj. 不再为教会所有的: bienes~s改为俗用的教会财产
[bookmark: ]secularizar 9 tr. 1. 使改为俗用,使成为非教会所有:~ muchas tierras de la iglesia 把教会许多土地改为俗用2. 使还俗:~ a un sacerdote使一名教士还俗U. t. c. prnl.:Se secularizó y contrajo matrimonio. 他还俗结婚。3. 使世俗化:~ la enseñanza 使教学脱离宗教 Ú. t. c. prml.: Lavida moderna ha ido secularizándose a pasos agiganta-dos.现代生活正在快速世俗化。
[bookmark: ]secularmente adv. 几个世纪以来;持续几个世纪:Secularmente vetado a las mujeres, es ahora un centrode divulgación feminista. 几个世纪以来一个一直拒绝妇女进入的场所，现在成了传播女权思想的中心。
[bookmark: ]secundar tr. 帮助,协助,赞助: Todos me secundan conentusiasmo. 大家热情地协助我。/ ~ sus iniciativas支持他的首创精神
[bookmark: ]secundario, ria adj. 1. 第二(位)的,二等的,中级


[bookmark: ]的:enseñanza ~a 中等教育 / escuela ~a 中学2. 次要的,副的;从属的: efecto ~ 副作用/ productos ~s副产品/ temblores~s(地震的)余震3.〔地〕中生代的: Enlos terrenos ~s se han encontrado fósiles de reptilesgigantes.在中生代土层里找到了大型爬行动物的化石。
[bookmark: ]4.〔医〕继发的5.〔电〕二次的;次级的 {| f. Amér. 中学义务教育
[bookmark: ]secundinas f. pl. 胎盘;(胎盘上的)胎膜: Las ~s seexpulsan después del parto. 分娩之后胎盘就被排出。
[bookmark: ]secundipara adj. 生第二胎的 ‖ f. 生第二胎的女人
[bookmark: ]secuoya ∫〔植〕红杉,巨杉: Las~s pueden alcanzar los cien metros de altura. 红杉长高可达百米。Ⅱ (亦作secoya)
[bookmark: ]sed f. 1. 渴: tener~ 口渴 / morirse de ~ 渴得要死 /apagar(matar, quitar) la ~止渴,解渴2. (田地、作物)缺水: Este huerto tiene ~. 这个菜园缺水。3. 渴望:~de venganza 复仇欲望 / ~ de justicia 渴望正义
[bookmark: ]seda f. 1. 丝,蚕丝;~ artificial 人造丝 / ~ cruda生丝/~ natural 天然丝2. 丝织品: un pañuelo de ~ 丝巾 / flor de~ 绢花/ La seda es muy suave y liviana. 丝织品又软又轻。3. (一些昆虫吐出的)丝: La tela de arañaestá hecha de ~. 蜘蛛网是蜘蛛吐丝结成的。4. 鬃 ‖como una(la) ~ ① 非常容易,非常顺利 ② 温顺的,恭顺的
[bookmark: ]sedación f. 镇静;镇痛: La ~ del enfermo fue inme-diata tras la administración del sedante. 病人服了镇静剂之后很快安静下来。
[bookmark: ]sedal m. 1. 钓鱼线; Al sentir que un pez habia mordidoel anzuelo, enrolló el ~. 他感到鱼儿已上钩,就卷钓鱼线。2.〔医〕泄液线；(皮下的)串线
[bookmark: ]sedalina f. 丝光线
[bookmark: ]sedán m. 1. 小轿车,厢式小客车2. 轿子
[bookmark: ]sedante adj. 1. 使镇静的,止痛的:fármaco ~ 镇静药/ Esta música tiene sobre mí un efecto ~. 这音乐对我有镇静的作用。2.使平静的，使安宁的 ||m.镇静剂，止痛药: administrar un ~ 服镇静剂 sin. sedativo
[bookmark: ]sedar tr. 使镇静,使安静:~ a un enfermo 使病人镇静下来 U. t. c. prnl.: Si estás muy nerviosa puedes ~ te con unatila.如果心烦不安，可喝一杯椴树花浸剂安定情绪。
[bookmark: ]sedativo, va adj.〔医〕缓解性的;镇静的;止痛的m.镇静剂，止痛药
[bookmark: ]sede f. 1. 所在地: la ~ del Gobierno Popular 人民政府所在地 / la ~ de las Naciones Unidas 联合国总部 2.〔宗〕教皇的御座，圣座3.教区4.教区的首府5.[S-]罗马教廷 ‖ ~ social (企业)总部所在地 Santa Sede ①罗马教廷② 教皇的权威、管辖权、职务③ 梵蒂冈
[bookmark: ]sedentario, ria adj. 1. (工作等)坐着做的: trabajo~ 坐着做的工作 / profesiones ~ as 需要坐着工作的职业 / La vida ~a es mala para la salud. 坐着不动的生活对健康有害。2. 惯于久坐的3. 定居的: Ellos se hicieron~s. 他们定居下来。/ Esta tribu es ~a y se dedica a laagricultura. 这个部落已定居,从事农业。 ant. nómada
[bookmark: ]sendentarismo m. 需要久坐的生活(或职业)
[bookmark: ]sedente adj. 端坐着的,坐姿的: una image n ~ de laVirgen 一张圣母的坐像
[bookmark: ]sederia f. 1. 丝绸业: En este pueblo, mucha gente seenriquece con la ~. 在这个小镇,许多人靠丝绸业富裕起来。2. 丝织品: La ~ oriental inunda todos los mercadosoccidentales. 东方丝织品涌入西方市场。3. 丝绸店;丝织品商店: He comprado esta tela en una ~. 我在一家丝绸店买了一块面料。
[bookmark: ]sedero, ra adj. 丝的,丝绸的; industria ~a 丝绸工业∥ m. f.丝织工人;丝绸商
[bookmark: ]sedicente; sediciente adj. (只用于名词前)自称的,所谓的: un ~ marqués一位自称的侯爵
[bookmark: ]sedición f. 骚乱;煽动叛乱,暴乱;骚动; La ~ es un de-lito grave si es contra el orden público. 破坏公共秩序的骚乱是一种严重罪行。
[bookmark: ]sedicioso, sa adj. 煽动(性)的;煽动叛乱的,煽动暴
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[bookmark: ]动的: un mitin ~ 一次鼓动骚乱的大会 ∥m. f. 叛乱者,暴乱者，煽动者
[bookmark: ]sediente adj. 用于 bienes ~s 不动产
[bookmark: ]sediento, ta adj. 1. 口渴的: Estoy ~. 我感到口渴。Ú. t. c. s. 2.(土地)缺水的,干旱的: El campo está ~ esteano. 今年这块土地缺水。3. 渴望的;觊觎的:~ de poder贪权的 / Está~ de venganza. 他极想报复。
[bookmark: ]sedimentación f. 1. 沉积(作用): Esos arenales sehan formado por ~. 这些沙地是由于沉积作用形成的。2.〔医〕沉降(作用): Su madre tiene la velocidad de ~ dela sangre muy alta. 他妈妈血液沉降速度很高。
[bookmark: ]sedimentar tr. 使沉淀,使沉积: Deja que sedimente elagua turbia del charco y verás como se hace transpa-rente.你让水洼里的浑水沉淀下来，就会看到水是怎么变清的。Ú. t. c. prnl.: El limo se sedimenta en el fondo dellago. 泥浆沉淀在湖底。|| prnl. (尤指知识)积聚;巩固:Los conocimientos que se aprenden en el colegio se sedi-mentan con la lectura. 在学校学到的知识通过阅读会得到巩固。
[bookmark: ]sedimentario, ria adj. 沉淀(性)的;沉积(物)的:cuenca ~a 沉积盆地/ roca~a〈地〉沉积岩,水成岩
[bookmark: ]sedimento m. 1. 沉淀(物): dejar un ~ al fondo derecipiente 在容器的底部留下一层沉淀物 sin. poso 2. 遗留,遗迹,遗痕: Aquello pasó, pero dejó en mi alma un~de tristeza.那件事虽然过去了，然而在我的心灵上却留下了痛苦的伤痕。3.〔地〕沉积(物);~s continentales 大陆沉积物 / ~s marinos 海洋沉积物 sin. poso
[bookmark: ]sedoso, sa adj. 1. 像丝的;丝一般的2. 柔软的,柔滑的;有丝光的(尤指头发等): piel ~a 柔滑的皮肤 / pelo~亮光光的头发
[bookmark: ]seducción f. 1. 引诱,诱奸,勾引2. 诱惑(力),魅力: la~ del dinero金钱的诱惑力/ El poder de ~ de tu voz tepermitirá entrar en el mundo de la radio. 你的嗓音很有魅力，会让你进入播音界。
[bookmark: ]seducir 31 tr. 1. 引诱,诱奸,勾引:A ella le seduce n lasjoyas. 那些珠宝首饰引诱着她。/ Seduce a todo el mundocon su encanto. 她以美色勾引大家。2. 吸引,诱惑,使为(别人)所爱: Esta idea me seduce. 这个想法吸引着我。/Seduce a todos con su simpatia. 他和蔼可亲,深受大家爱戴。3. 说服,说动: Un buen vendedor sabe ~ a los clien-tes para que compren los productos que vende. 一个优秀的销售人员懂得如何打动顾客来购买他出售的产品。sin.embaucar
[bookmark: ]seductivo, va adj. 见 seductor
[bookmark: ]seductor, ra adj. 1. 诱惑(性)的,引诱的,勾引的,诱使堕落的2.富有魅力的，诱惑人的：panorama ~迷人的景色/ Tiene una mirada ~a. 她的目光迷人。‖m. f.引诱者；诱奸者
[bookmark: ]sefardi; sefardita adj. 西班牙犹太人(或其后裔)的‖m. f.西班牙犹太人(或其后裔)‖m.(西班牙犹太人讲的)卡斯蒂利亚方言
[bookmark: ]seg. abr. 见 segundo
[bookmark: ]segador, ra adj. s.收割的(人) ‖m.〔动〕盲蜘
[bookmark: ]segadora f. 收割机;割草机:~ trilladora 或~ combi-nada 联合收割机，康拜因
[bookmark: ]segar 18,8 tr. 1. 刈,割,收割:~ la hierba 割草/ ~ eltrigo 收割小麦2. 砍掉(高出的部分): La sierra mecánicasegó el dedo pulgar del lenador. 电锯把伐木工人的大拇指锯掉了。3. 扼杀,扑灭(希望等);夺走(生命):~lavi-da 夺去生命/ Aquel fracaso segó sus últimas esperanzas.那次失败扑灭了他最后的希望。 sin. truncar ‖ ~ enverde 不等成熟就收割
[bookmark: ]segiar adj. 现世的,世俗的;非宗教(教会)的: vida ~ 世俗生活 / vestir traje ~ 穿着俗人的衣服 sin. secular Ⅱm. f. 世俗的人 sin. lego, laico
[bookmark: ]segmentación f. 1. 分割;分段;分成部分,分部门: la~ de una recta 把一根直线分成几段/ la~ de mercados市场分割2.〔动〕分节;〔生〕细胞分裂; El embrión se for-ma por ~ del óvulo fecundado. 胚胎是通过受精卵分裂


[bookmark: ]而生成的。
[bookmark: ]segmentado, da adj.〔动〕分节的: El cangrejo es unanimal ~.螃蟹是一种分节动物。
[bookmark: ]segmentar tr. 把…分成段,把…分成节: Segmentare-mos el texto para analizarlo. 我们要把课文分成段落以便分析。|| prnl. 分裂: Algunos organismos se reproducenal ~se.有些生物是分裂繁殖。
[bookmark: ]segmento m. 1. 段,节,块,片: un ~ de pared 一段墙 / un ~ de carretera 一段公路2.〔生〕体节,节: los~s de un insecto 昆虫的体节3.〔数〕段,节:~ circular弓形 / ~ esférico〔数〕球截形,截球形4.〔商〕部门,环节: en este~ de la economía 在这个经济部门/ ~ demercado 市场环节;市场划分 ‖ ~ de edad 年龄段,年龄组~ del émbolo 活塞环
[bookmark: ]Segovian . pr. 塞哥维亚[西班牙省名]
[bookmark: ]segoviano, na; segoviense adj. 塞哥维亚(Se-govia)的;塞哥维亚人的 || m. f. 塞哥维亚人
[bookmark: ]segregació n f. 1. 分开,分离,分割 2. 分泌: la ~ dela bilis胆液分泌 / la~ de la saliva 唾液分泌3. (种族)隔离:~ racial 种族隔离
[bookmark: ]segregacionismo m. 种族隔离主义,种族隔离政策
[bookmark: ]segregacionista adj. 种族隔离主义的‖ m. f. 种族隔离主义者
[bookmark: ]segregar 8 tr. 1. 使分开,使分离;使脱离:~ un barriode un municipio 从市里划出一个区来/ La empresa quie-re ~ la producción de motores. 企业打算把发动机生产分离出来。Ú. t. c. prnl.: Algunos colectivos se segregan dela sociedad para conservar puras sus costumbres. 有些群体从社会脱离出来，想保持他们风俗习惯的纯正。2.〔生〕分泌: Los caracoles segregan baba. 蜗牛分泌黏液。/ Lasglándulas sebáceas segregan una sustancia grasienta. 皮脂腺分泌出一种油脂。 sin. secretar, excretar[image: ]
[bookmark: ]segueta f.〔机〕钢丝锯,嵌木细工用的锯
[bookmark: ]seguetear intr. 使用钢丝锯,用钢丝锯锯
[bookmark: ]seguida f. 1. 继续,连续2. (某活动的)正常进行:Cuando coja la ~, lo hará más deprisa. 当工作正常起来,他会做得更快。/ Como aún no he cogido la ~, seme olvida casi siempre tomar la medicina. 由于我还没有养成习惯，所以几乎总是忘记吃药。‖a ~连续不断地；紧接着 de ~连续地，不间断地；立刻，马上en ~立即，马上(亦作 enseguida)
[bookmark: ]seguidamente adv. 1. 紧接着;马上: Seguidamente,vamos a proceder a la entrega de los premios. 我们马上就授奖。2.不中断地，持续地
[bookmark: ]seguidilla f. 1. pl. 塞吉迪亚舞(曲)(一种西班牙的民间舞蹈或舞曲)2.(西班牙)一种四行或七行诗(常作民歌歌词)，短诗
[bookmark: ]seguido, da adj. 1. 连续的,持续的,不间断的,不停顿的: una fila ~a de árboles 长长的一排树 / una semana~a 连续一个星期/ Lleva cinco días ~s sin fiebre. 他接连五天没有发烧了。/ Ha tenido tres hijos muy ~s. 她生了三个孩子,一个挨着一个。/ un dolor muy ~长时间的疼痛2. 笔直的: camino~ 笔直的路 | | adv. 1. 一直向前地,笔直地: Por aquí~ se llega a mi casa. 从这里照直走就到我家。2. 经常地,不断地:“Por qué faltabas ~ sincausa justificada? 你为什么老是无缘无故地缺席? 3. 跟着,尾随: Iba delante su coche y~ el mío. 他的车子在前面开，我的车子在后面跟着。
[bookmark: ]seguidor, ra adj. 1. 追随的,跟从的;紧跟的,尾随的2. 追求女人的Ⅱm. f. 1. 追随者,信徒,拥护者: los~ esde una tendencia artística 一种艺术潮流的追随者 / Eseequipo de fútbol tiene muchos ~ es. 这种球队都有许多支持者。2. 尾随者: El ladrón logró despistar a sus ~ es.那个窃贼终于甩掉了跟踪他的人。3.追求(女人)者
[bookmark: ]seguimiento m. 1. 跟踪;尾随:Denunció el ~ de queera objeto por un admirador. 她告发了一名崇拜者尾随她的情况。2. 密切观察: Lo hospitalizaron para facilitarel ~ de la enfermedad. 他被送进医院以便密切观察他的病程。|| en ~ de 追踪,追赶: Iba en ~ de una liebre.
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[bookmark: ]他追赶一只兔子。[bookmark: ]华⑨

[bookmark: ]seguir 36 tr. 1. 跟着,跟随: La escolta seguía a la carro-za. 卫队跟随着马车。/ Los niños siguen a sus padres. 孩子跟在父母的后面。2. 注视:~ con la vista a uno注视某人/ ~ con atención una cosa 注意某事3. 追击,追踪,跟踪: Los perros seguían al jabalí. 狗追踪野猪。/ ~ lashuellas(los pasos) 跟踪4. 听从,追随,信奉:~ laopinión(el consejo) de uno 听从某人的意见(劝告) /Están en un error él y los que le siguen. 他以及他的追随者都错了。/ En este punto sigue fielmente a Aristóteles.在这一点上他忠实地信奉亚里士多德的学说。/~elejemplo de uno 向某人学习5. 遵循,遵照: Sigue tu pro-pio criterio. 你就按照你的意见去做吧! / Déjale que sigasus inclinaciones. 你就让他随心所欲吧! 6. 明白,理解:No he seguido tus explicaciones. 我听不明白你解释。7.攻读,修业,学习: Quiere ~ la carrera de abogado. 他打算修法律专业。/ Sigue un curso de mecanografía en estaacademia.他在这所学校上打字课。8.为(某种感情)所支配: Elena sigue siempre sus propios instintos. 埃莱娜总是凭直觉行动。9. 紧接着:A este salón seguía otrotodavía mayor.紧靠着这个大厅后面，还有一个更大的大厅。/iQu é estación sigue a la primavera? 春季后面是什么季节? / A estas medidas siguió una serie de desorde-nes.(采取了)这些措施之后，紧接着出现了一片混乱。Ú. t. c. intr.: Después de hablar tú, seguiré yo. 你讲完之后,我接着讲。10. 还继续,仍然: Sigue trabajando en lafábrica. 她继续在工厂劳动。/ Seguía sentada en la silla.她仍然坐在椅子上。Ú. t. c. intr.: ¿ Tus padres siguen enParís? 你的父母还在巴黎吗? / Sigue con sus preocupa-ciones. 他仍然忧心忡忡。11. 沿着…行进: La enfer-medad sigue su curso. 病情仍在发展。/ Yo seguí micamino como si no le hubiera visto. 我仍走我的路,就像没瞧见他似的。Ú. t. c. intr.: Sigue por este camino yilegarás a una casita roja. 你沿着这条路走下去,就会到达一座小红房子。12. 经过(某种途径);采用: Las solici-tudes deben ~ ciertos trámites. 申请之事应通过一些手续。13. 仿效,跟着做,以…为榜样: Los bailarines seguíanlos movimientos de su profesor de baile. 学员们跟着舞蹈老师的动作跳。/ El muchacho sigue a su padre en el tra-to con los empleados del negocio. 这小伙子仿效他的父亲如何对待商店里的职工。| | intr. 延伸: El camino siguehasta el bosque. 这条路一直延伸到森林。|| prnl. 1. 跟着,接着2. 由···看来: De todo se sigue que la proposiciónno es aceptable.根据所有情况来看,这个建议是不可取的 ‖ el que la sigue la ma ta 持之以恒,必有所得 ~adelante en una cosa 坚持(某事)
[bookmark: ]seguiriya f. 弗拉曼戈四行诗民歌
[bookmark: ]según prep. 1. 依照,按照,根据: Todo ocurrió ~ tuspredicciones. 一切都照你所预言的那样发生了。/ ~ laley 根据法律 sin. con arreglo a 2. 依照…的看法:~él根据他的看(说)法 || conj. 1. 根据···情况而定: Iremosa un sitio o a otro~ el dinero que tengamos. 我们到什么地方去,这要看我们有多少钱。/ Aceptaré o no, ~.我接受与否，这要看情况而定。2.(后面跟动词)依照…的样子:Según la miraba María sospechó que quería decirlealgo.玛丽亚从他瞧着自己的样子猜测，他有话要对她说。3. 随着,与此同时: Nos comíamos las patatas ~ las ibansacando de la sartén. 他们从煎锅里往外拿土豆片,我们在一边吃。/ Según vayas avanzando, te irán surgiendomás problemas. 随着你深入下去,会遇到更多的问题。4.如同,像…一样:Está ~ lo dejaste. 它还是同你原来放的一样。/ Según los árboles hay que enderezarios cuandoson tiernos, los vicios hay que corregirlos al principio.如同树木在幼苗时就应该把它们扶直一样，恶习必须在开始时就加以纠正。 sin.como ‖ ~ como或 ~ y cómo或~ y conforme 看情况,根据…而定:Según cómo es-temos de dinero. 这要看我们的经济情况而定。/i. Aceptarás ese cargo? — Según y cómo. 你接受这一职务吗? —— —— 看情况。~ que要看…而定:Según que haga


[bookmark: ]frio o calor me pondré un traje u otro. 我得根据天气的
[bookmark: ]冷热决定穿哪件衣服。
[bookmark: ]segunda f. 1. (开锁时)双转2. (汽车的)第二挡 3.pl. 别有用心: hablar con~s别有用心地讲4.〔音〕二度(音程)5.(火车等的)二等: viajar en ~ 坐二等车厢旅行‖ de ~ 低档,低等,次: Nos alojaron en un hotel de ~.他们把我们安排在一家低档旅馆里。
[bookmark: ]segundar tr. 1. 重复2. 辅助,协助 || intr. 名列第二,居第二位
[bookmark: ]segundario, ria adj. 见 secundario
[bookmark: ]segundero, ra adj.〔植〕(果实)二茬的‖ m. 秒针:Mi reloj no tiene ~. 我的手表没有秒针。
[bookmark: ]segundo, da adj. 1. 第二的: la ~a edición〔印〕第二版;第二次印刷/ vigésimo ~ 第二十二/ Se lo he dichopor~a vez. 此事我已经对他讲过两次了。Ú. t. cs.: Soy el~ de la fila.在队伍里,我排在第二。2.二等的,第二流的,副的: secretario~ 二等秘书3. (血缘关系上)堂房的:tío~ 堂伯父,堂叔父/ primo~ 堂房兄弟 / sobrino~ 堂房侄子 || m. f. 副手,助手: el ~ de a bordo 大副sin. lugarteniente ∥ m. 1. (时间、弧度等)秒: Unminuto equivale a sesenta ~s. 一分等于六十秒。2. 三楼: Vivo en el ~. 我住在三楼。|| sin~ 无双的,无与伦比的 un~再次,重新: No resistirá un ~ ataque. 他可经不起第二次打击了。
[bookmark: ]segundogénito, ta adj. 排行第二的 ‖m. f. 次子;次女
[bookmark: ]segundogenitura f. 次子地位,次子身份
[bookmark: ]segundón, na m. f. 1.(提升不上去的)主要副手: Esun ~ y nunca conseguirá ser director de la empresa. 他一直是公司的副经理，永远当不了经理。2.次子；次女：El~ no hereda el título nobiliario de sus padres, a no ser queel primogénito muera sin descendencia. 次子不能继承父母的贵族爵位，除非是长子无后裔死去。3.除长子以外的子女: Antiguamente los ~ es hacían la carrera militar oeclesiástica.从前，次子们要么去从军，要么去当教士。
[bookmark: ]segur f. 1. 大斧: cortar un árbol con una~ 用大斧砍树2.镰刀
[bookmark: ]seguramente adv. 1. 有把握地,确实地: Si no lo sa-bes ~, no lo digas. 如果你知道得不确实,那你就别说。2. 很可能地,极可能地: Seguramente se irá pronto. 他很可能马上就走。
[bookmark: ]seguridad f. 1. 安全,牢靠;可靠性:~ nacional 国家安全/ medidas de ~ 安全措施/ Está atado con ~. 他被牢牢地绑着。/ Este puente no ofrece~. 这座桥不牢靠。2. 肯定,把握;信心: Tengo la ~ de que vendrá. 我确信他会来的。/ contar con la ~ del triunfo稳操胜券/ nodar ninguna batalla sin tener la ~ de ganarla 不打无把握之仗/ hablar con mucha ~ 讲话很自信3. 保险,保障,担保: Las joyas están en ~. 首饰已保管好。/ Estoles da la ~ para caso de enfermo. 这使他们在生病的时候(生活)有保障。 il ~ ciudadana 公共安全~ del es-tado 国家安全~ social 社会保险: El derecho a la Segu-ridad Social fue un importante logro de los trabajadores.享有社会保险权是劳动者争取到的一个重要成果。~vi-tal 人寿保险 con~有把握地,肯定地,必定地 de ~安全的,保险的: cerradura de ~ 保险锁/cinturón de~ 安全带~ en sí mismo 自信
[bookmark: ]seguro, ra adj. 1. 安全的,保险的: un sitio~ 安全的地方2. 牢固的,稳固的: El clavo está~. 钉子钉得牢牢的。/ Tiene un trabajo fijo y un sueldo~. 他有一份固定的工作，工资收入也是稳定的。3.可靠的，确实的：unmétodo ~ para quitar las manchas de tinta 除去墨迹的可靠方法/ informaciones~ as确实的情报4. 肯定的,确定的: Su triunfo es ~. 他们的胜利是肯定的了。/ Es ~que no se ha marchado. 他肯定还没有走。/ Ya es ~a lafecha de boda. 婚期已经确定。5. 有把握的,确信的:Está ~ de su poder. 他对自己的权力很自信。/ Estoy~de que me engañan. 我确信他们在骗我。6. (指人)可靠的,可信的,忠实的: amigos ~s忠实的朋友 | | m. 1. (枪
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[bookmark: ]等的)保险机,保险装置: el ~ de las armas de fuego 火器的保险装置2. 保险:~s de vida 人寿保险 / ~ de acci-dentes(人身)意外伤害险 / ~ contra incendios 火险 /compania de ~s 保险公司 / Es conveniente que uncoche nuevo tenga un ~ a todo riesgo. 最好给一辆新车办一份综合险。3.《口》社会保险部门；医疗保险单位：Es-ta tarde voy al ~ a que me recete algo para el catarro.今天下午我要去医疗保险中心给我开一点儿感冒药。‖adv. 1. 肯定,一定:¿Hará buen día mañana? — ; Segu-ro! 明天天气能好吗? — — 一定! 2. 可能: Seguro queviene a verme. 他可能会来看我。‖a buen ~或 de~肯定,一定 en ~安全地,保险地 ~ de sí mismo 自信的sobre ~ 十拿九稳地,有把握地 tener una cosa por ~a确信(某事) tener ~ 确知
[bookmark: ]segurón, na adj. s. 不敢冒风险的(人);患得患失的(人)；只能赢不能输的(人)
[bookmark: ]seibóm. Ven. 餐具柜 sin. aparador
[bookmark: ]seis adj. 1. 六(的):~ huevos 6个鸡蛋2. 第六的:capítulo ~第六章 ‖ m. 1. 六2. 数字六: el~ de junio6月6日/ Te falt a sumar el ~. 你没有把6加上去。』las~6点钟: Me levanto a las~. 我6点起床。/ Vuel-vo a casa a las ~s(de la tarde). 我下午6点回家。
[bookmark: ]seisavo, va adj. 1. 六分之一的2. 六角形的,六边形的 | | m. 1. 六分之一: Como son seis herederos, a cadauno le corresponde un ~ de la fortuna. 有六位继承人,每人分到六分之一的财产。2.〔数〕六边形，六角形
[bookmark: ]seiscientos, tas adj. 1. 六百(的):~ litros de agua600升水2. 第六百的: el ano ~ 第六百年 ∥ m. 1. 六百2. 数字六百3.〔史〕17世纪: la cultura del~ 17世纪文化4.(上世纪60——70年代在西班牙流行的)600 型小轿车: El ~ era la ilusión de todas las familias españolas.600小轿车曾是每个西班牙家庭所追求的梦想。
[bookmark: ]seiscientos seis m.〔药〕六○六,洒尔佛散
[bookmark: ]seise m.(在祭台前表演的)六人儿童歌舞班成员之一：Hoy bailarán los ~s en la catedral de Sevilla. 今天六人儿童歌舞班在塞维利亚大教堂里跳舞。
[bookmark: ]seisillo m.〔音〕六连音
[bookmark: ]seismo m. 地震: El epicentro del ~ se encuentra a 40km.de Manila. 震源在离马尼拉40公里处。 sin. terre-moto(亦作 sismo)
[bookmark: ]SELA abr. Sistema Económico Latinoamericano 拉丁美
[bookmark: ]洲经济体系
[bookmark: ]seláceo, a; selacio, cia adj.〔动〕鲨类的: Eltiburón es un pez selacio. 鲨鱼属于鲨类鱼。‖m. 1. 鲨类鱼2. pl. 鲨类
[bookmark: ]selección f. 1. 选择,挑选,选拔:~ artificial (natu-ral)人工(自然)选择/ Se realizará una~ de los mejoresestudiantes para concederles becas. 要挑选一批最优秀的学生以授予他们奖学金。2.选择物，精选物；选集：una ~de fotografías照片集锦3.〔体〕(把从各地选拔的队员组织起来参加国际比赛的)代表队；国家队：El entrenadorpresentará manana la ~ a los periodistas. 明天教练向记者们介绍国家队。‖ ~ nacional 国家队
[bookmark: ]seleccionado, da adj.〔体〕挑选的,选拔的 il m. f.〔体〕选手 ‖ m. Amér. 国家队
[bookmark: ]seleccionador, ra adj. 挑选的; proceso ~ 挑选过程 ‖ m. f. 1. 选拔者2. 运动员选拔者: El~ ha convo-cado a veintidós futbolistas para el partido de Holanda.为迎接荷兰之战，教练选拔集中了22名足球运动员。
[bookmark: ]seleccionar tr. 选择,挑选,选拔: Le han selecionadopara representar al colegio en los campeonatos denatación.他已被选拔出来代表学校参加游泳锦标赛。/He seleccionado los libros que me parecían más intere-santes.我把我最感兴趣的书挑选出来了。
[bookmark: ]selectividad f. 1. 选择性,可选拔性: la ~ muy dura极严格的挑选 2.〈集〉(升大学的)考试: Este año hanaprobado muchos alumnos la ~. 今年许多学生通过了升大学的考试。3.〔无〕选择性
[bookmark: ]selectivo, va adj. 1. 选择的,挑选的;选拔的: criterio


[bookmark: ]~选择的标准2.〔无〕选择性的
[bookmark: ]selecto, ta adj. 挑选出来的,精选出来的:poesías ~ as诗选/ vinos~s各种上等酒 / tropas ~ as〔军〕王牌军,精锐部队 sin. escogido
[bookmark: ]selector, ra adj. 挑选的,选择的 || m. 1. 选择装置;选择按钮: el ~ de velocidad de una batidora 搅拌器转速调节按钮/ el~ de canales de un televisor 电视机频道调节器2.〔无〕选择器
[bookmark: ]selénico, ca adj.〔天〕月球的,月亮的: pisar la super-ficie ~a 踏上月球表面
[bookmark: ]selenio m.〔化〕硒: El~ se emplea en industrias de vidrio y cerámica. 硒用在玻璃陶瓷工业上。
[bookmark: ]selenita f.〔矿〕亚硒酸盐,透石膏 !! m. f. (假想中的)月亮居民,月球人: He leído una novela en la que los pro-tagonistas eran ~s. 我看过一部小说,里面的主人翁是月球人。
[bookmark: ]selenografia f.〔天〕月面学,月球地理学 ‖ etim. del griego Selené(la Luna) y - grafia(descripción)
[bookmark: ]selenosis(pl. selenosis) f. 指甲白斑: La~ puede in-dicar falta de calcio. 指甲上的白斑可能表明人体缺钙。
[bookmark: ]seléucida f. 塞琉西王朝(312——64 a. C., 统治小亚细亚的希腊王朝) Ú. t. c. adj.: dinastía ~ 塞琉西王朝
[bookmark: ]self-control〈英〉m. 见 autocontrol || PRON. [self-contról]
[bookmark: ]self-service〈英〉m. 见 autoservicio   PRON.[self-sérvis]
[bookmark: ]selladom . 1.(文件上的)印记: El~ de esos documen-tos es el requisito previo para su admisión. 这些文件上的图章是认可的先决条件。2. 封盖: Se ha producido un es-cape de sustancias radictivas porque el ~ de los contene-dores era defectuoso. 有放射性物质泄漏出来是因为容器的封盖有缺陷。[image: ]
[bookmark: ]sellador adj. 用来封口的;用来密封的; La silicona esuna sustancia ~a. (聚)硅酮是一种密封材料。|| m. 封口机
[bookmark: ]sellante adj.用来密封的；用来封口的；防渗漏的；固定的 ∥ m. 密封剂;防渗漏剂;固定剂: Utilizo un~ paraque no se mueva la dentadura postiza. 我用一种固定剂来防止假牙移动。
[bookmark: ]sellar tr. 1. 盖印于,在···上盖图章: Me selló el pasa-porte. 他给我的护照盖了章。U. t. c. intr.: Este documentosin~ no tiene validez. 这份证件没有盖章,无效。2. 留下印记3. 封,封闭: El alcalde selló la urna con una eti-queta.市长用一张封条将选票箱封了起来。/~ los la-bios闭住嘴4. 了结;完成:~ una alianza sólida 结成巩固的联盟/ la estrecha amistad sellada con sangre用鲜血结成的亲密友谊
[bookmark: ]sello m. 1. 封蜡;封铅;火漆;封印;封条2. 戳印,印记:Todos estos libros llevan el ~ de la biblioteca. 这些书籍都盖有图书馆的印章。3.痕迹；烙印；特征，标志：el~ dela época 时代的特征/ el ~ de la vieja sociedad 旧社会的痕迹/ Esta película lleva el ~ de su director. 这部电影带有其导演个人的烙印。4.图章，戳子5.(尤指唱片、影片)公司6. 邮票;印花: poner un~ en un sobre 在信封上贴邮票 7.〔医〕胶囊8. 图章戒指: He perdido el ~ deoro que me regaló mi madre. 我把母亲送给我的图章戒指丢了。9. Amér. (钱币)背面: En el ~ de esta monedaestá el escudo nacional. 这个硬币的背面有国徽。10.Amér. 商标,牌子Ⅱ ~ distintivo特征 ~ real 玺,玉玺~ de urgencia 快件邮票 no pegar ~〈口〉不干活;少干活: No sé para qué viene a clase, porque no pega ~. 我不明白他干吗来上课，因为他根本就不学习。
[bookmark: ]selfz f. (德国)赛尔脱兹矿泉水|| agua de ~ (德国)赛尔脱兹矿泉水
[bookmark: ]selva f. 1. 热带雨林;热带大森林;~ virgen 原始热带雨林/~ tropical 热带森林/ la~amazónica 亚马孙热带雨林2.生存斗争激烈残酷的地方，弱肉强食的地方 sin.jungl a ∥ ley de la ∼ 弱肉强食的丛林法则
[bookmark: ]Selva Negra n. pr. 黑森林[德国一个靠近法国边界的
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[bookmark: ]地区，为旅游胜地][bookmark: ]S

[bookmark: ]selvático, ca adj. 1. 热带雨林的,热带大森林的: Lavegetación ~a se caracteriza por su exuberancia. 热带雨林的草木长得很茂盛。2.野蛮的，未开化的
[bookmark: ]selyúcida adj. s. 见 seléucida
[bookmark: ]sema m.〔语〕义素,语义成分:“Iglú”, “palafito”, “cho-za” y“palacio” tienen el ~ común de“vivienda”. 单词iglú(圆顶冰屋)、 palafito(水上住宅)、 choza(茅屋)和palacio(宫殿)的共同义素为“住宅”。
[bookmark: ]semafórico, ca adj. 1. 信号机的;信号灯的;信号装置的2.(用)旗语通信的
[bookmark: ]semáforo m. 1.〔海〕海岸信号机;旗语信号2. (铁路上的)信号机；信号灯；信号装置；(路口的)交通指挥灯：Cuando un~ está en rojo, hay que detenerse. 当红灯亮时,必须停下来。/ Se pasó un ~ en rojo. 他(开车)闯了红灯。
[bookmark: ]semana f. 1. 星期,周;礼拜:¿ En qué día de la ~ esta-mos?今天星期几?2.(从任何时候算起的)连续七天：Eltrabajo le duró dos ~s. 这个工作他连续干了两周。3. 周薪,周工资: Me deben dos~s en el taller. 他们应付给我在车间干的两周工钱。‖~ blanca(二月份学校等的)白色假期,二月份假期: Siempre aprovecho la ~ blancapara irme a esquiar. 我总是利用白色假期去滑雪。~ in-glesa(星期六下午及星期日除外的)每周5天半工作制Semana Santa〔宗〕圣周(复活节前的一周): asistir a lasprocesiones de la Semana Santa sevillana 参加塞尔维亚圣周宗教游行 de ~本周值班的 entre ~除星期六及星期日的日子,周日,工作日: Me ilamará entre ~ para ha-blar de ese problema. 无论哪一个工作日他都可以给我打电话谈谈这个问题。 fin de ~ 周末 la ~ que no tengaviernes 根本不存在的日子；太阳从西边出来的时候
[bookmark: ]semanal adj. 持续一星期的,一周的;一周一次的: revis-ta ~周刊 / salario ~ 周薪 / Este abono es ~ y elpróximo lunes ya no te vale. 这张车票你可用一个星期,下星期一就失效。
[bookmark: ]semanalmente adv. 每周;每周一次: Esta revista sale~. 这本杂志每周出版一期。/ El alquiler se paga ~. 租金按周支付。
[bookmark: ]semanario, ria adj. 见 semanal || m. 1. 周报,周刊: Este~ sale los sábados. 这本周刊每星期六出版。2.七把一套的胡子刀3.七件一套的东西：una ~depulseras 七环手镯
[bookmark: ]semaneo m. (交易所股市)短期回收投资: Lospequeños inversores practican el ~. 小额股东搞短期回收投资。
[bookmark: ]semantema m.〔语〕语义单位;词素: El~ de la pala-bra“nirios” es“niñ-”. niños这个词的词素是 nin-。
[bookmark: ]semántica f. 〔语〕语义学: Los sinónimos y losantónimos se estudian en ~. 同义词和反义词在语义学范围内进行研究。
[bookmark: ]semánticamente adv. 从语义学角度;在语义方面;在语义上
[bookmark: ]semántico, ca adj.〔语〕语义的;语义学的: No al-teres el valor ~ de las palabras: te he llamado“vago”,no“tonto”.你别改变词的语义价值，我说你是“懒汉”，没有说你是“傻瓜”。
[bookmark: ]semantista m. f. 语义学家
[bookmark: ]semasiologia f.〔语〕语义(符号)学: La ~ se ocupade la descripción del desarrollo histórico del contenidode una palabra.语义(符号)学的任务是描述词意历史发展情况。
[bookmark: ]semasiológico, ca adj.〔语〕语义的;语义学的: undiccionario ~ 语义学词典
[bookmark: ]semblante m. 1. 脸,面孔,脸色: Tiene muy mal ~.他的脸色很不好。/ mostra r un ~ risueño 露出笑脸 sin.cara, rostro 2. 外表,面貌: Este negocio presenta un ~poco halagüeño. 这笔买卖情况不妙。|| alterar(demu-dar, mudar) el ~ 使脸变色 componer el ~ 显出平静的神情


[bookmark: ]semblantear tr. 1. Arg., Urug. 〈口〉(对人)察颜观色2. Méx. 察看,观察
[bookmark: ]semblanza f. 人物小传,人物简介,略传; Antes de ce-der la palabra a nuestro invitado, haremos una breve~.在贵宾讲话之前，我们对他的生平作个简短的介绍。
[bookmark: ]sembrada f. 已播种的土地
[bookmark: ]sembradera f. 播种机
[bookmark: ]sembradio, a adj. (土地)可播种的; un terreno ~ 一块可耕种的土地 ‖ m.可耕地
[bookmark: ]sembrado, da p. p. de sembra r {| m. 已播种的土地sembrador, ra adj. 播种的 || m. f. 播种者
[bookmark: ]sembradora f. 播种机: La ~ deposita las semillas enlos surcos.播种机把种子播在垄沟里。
[bookmark: ]sembrar 18 tr. 1. 播种;在…上播种:~ trigo 播种小麦/~ un campo 在地里播种/ un terreno sembrado depatatas已种上土豆的土地 2. 撒;撒满:~ de flores elcamino往路上撒鲜花 / ~ las carreteras con objetospunzantes para impedir el tráfico de vehículos 在各条公路上撒满尖刺物以阻止车辆通行/ El abogado ha sem-brad o el escritorio con papeles. 那名律师在办公桌上堆满了文件。3. 挑起,制造,散布:~ la discordia 播弄是非 /~ la alarma(el caos) 制造恐慌(混乱) / ~ la mentira散布谣言 4.为(以后享用)准备必要条件：El mismosembró su fortuna al liegar a la ciudad. 他到了城市之后为日后发财开展工作。U. t. c. intr.: Con los cursos que ha-go estoy sembrando para el futuro. 我现在上学念书,就是为将来作准备。‖ los padres siembran y los hijosrecogerán el fruto 前人种树,后人乘凉 quien siembrarecoge 谁种谁收；善有善报，恶有恶报
[bookmark: ]sembrio m. Amér. 已播种的土地
[bookmark: ]semeja f. 1. 相似,类似2. 标记
[bookmark: ]semejante adj. 1. 相似的,类似的: Es ~ a ti en elcarácter. 他的性格与你相像。/ dos poligonos ~s两个相似的多边形 sin. parecido, similar 2. 这样的,如此的,这类的: Nunca he visto a un hombre~. 我从未见过这样的人。/ No podrás dibujar en ~ papel. 你不能在这样的纸上画画。||m. 1. 相似,相像2.(常用 pl.)他人,旁人,别人: Debes respetar y ayudar a tus ~s. 你应该尊重和帮助他人。 sin. prójimo
[bookmark: ]semejantemente adv. 相似地: Preparo la comida~ a como lo hacía mi madre. 我像我母亲那样准备饭菜。sin. similarmente
[bookmark: ]semejanza f. 相似,类似: encontrar ~s y diferenciasentre los dos países 找出两个国家的相同之处和不同之处 / Hay(Existe) una cierta~ entre sus estilos. 他们的风格有些相似。 sin. parecido, similitud ∥a ~ de 同…一样:A~ de su padre, también estudió derecho. 像父亲一样,他也学习法律。tener ~ con 与…相似
[bookmark: ]semejar intr. 相像,相似,类似:~ a uno像某人 / Eseárbol semeja un gigante. 这棵树像一个巨人。Ú. t. c. prnl.:~ se a otra cosa 与另一物相似/ ~ se en el color 在色彩上一模一样
[bookmark: ]semema f.〔语〕义素,义位
[bookmark: ]semen m.〔生〕精液: banco de ~ 精子库 sin. esperma
[bookmark: ]semencontra m.〔药〕山道年草
[bookmark: ]semental adj. 1. 种子的;播种的 2. 留种的;配种的:caballo ~ 种马 / toro ~ 种牛 | | m.〔动〕种畜
[bookmark: ]sementera f. 1. 播种: La ~ de la mayoría de lasplantas se realiza en los meses de septiembre y octubre.(西班牙)大部分庄稼在9月和10月播种。 sin. siembra2. 播种季节: Este año no ha llovido en la ~. 今年播种季节还没有下过雨。3. 已播种的土地: La ~ está cerca-da. 播种过的土地已经围起来。 sin. sembrado 4. 播下的种子: Ya empieza a nacer la ~. 播下的种子已开始发芽。5. 根源,祸根: una ~ de disgustos 苦恼的根源
[bookmark: ]sementero m. 1. 种子袋2. 播种
[bookmark: ]semestral adj. 1. 半年一次的: asamblea ~ 半年一次的大会2. 半年的;延续半年的;一学期的: organizar cur-sillos ~ es 开办半年学习班
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[bookmark: ]semestralmente adv. 半年一次地;每半年: La hipo-teca se paga ~. 抵押款每半年支付一次。
[bookmark: ]semestre m. 1. 半年;学期: el primer(segundo) ~上(下)学期2. 半年的工资;半年的租金: Tengo que pagarel ~ del club. 我得支付半年的俱乐部租金。3.(报刊的)半年合订本: Me faltan dos ~s de esa revista. 这种杂志半年合订本我少了两份。
[bookmark: ]semi - pref. 表示“一半”;“几乎”;“部分”,如: semicircu-lar, semidormido
[bookmark: ]semiabierto, ta adj. 半开的,半合的: Tengo la heri-da ~a, porque se me ha soltado un punto antes de quecicatrizara.我的伤口有点裂开，因为在愈合之前有一针脱线了。
[bookmark: ]semiadaptado, da adj. 半适合的,半适应的
[bookmark: ]semianual adj. 半年一次的,一年两次的
[bookmark: ]semiautomático, ca adj. 半自动的
[bookmark: ]semibreve f.〔音〕全音符
[bookmark: ]semicadencia f.〔音〕半拍
[bookmark: ]semicilíndrico, ca adj. 半圆柱(体)的: Si cortas uncanuto de arriba abajo tendrás dos partes~ as. 如果你把一个筒子从上到下剖开，就得到两个半圆柱体。
[bookmark: ]semicilindro m. 半圆柱体
[bookmark: ]semicircular adj. 半圆(形)的
[bookmark: ]semicírculo m. 半圆形 ‖ ~ graduado 量角器
[bookmark: ]semicircunferencia f.〔数〕半圆周
[bookmark: ]semicolonia f. 半殖民地
[bookmark: ]semicoma m.〔医〕半昏迷
[bookmark: ]semiconductor, ra adj. 半导体的 ‖ m.〔电〕半导体: Los ~ es tienen muchas aplicaciones en la fabricaciónde ordenadores y en comunicación. 半导体在电脑生产和通讯方面有多种用途。
[bookmark: ]semicónico, ca adj. 半圆锥的,半锥体的: bóvedas~as半圆锥的拱形结构
[bookmark: ]semiconsciente adj. 半清醒的,半意识的
[bookmark: ]semiconserva f. 半罐头食品(如盐、醋、油腌制品,脱水和熏制食品)
[bookmark: ]semiconsonante adj. 半辅音的 || f. 半辅音(如hueso中的u)
[bookmark: ]semiconsonántico, ca adj. 半辅音的: un sonido~半辅音(如 hierro中的i)
[bookmark: ]semicorchea f.〔音〕十六分音符: Una~ equivale ados fusas.一个十六分音符等于两个三十二分音符
[bookmark: ]semicualificuado, da adj. 半熟练的
[bookmark: ]semicultismo m. 未本族语化的外来语词(如 siglo是一个来自拉丁语的未本族语化的词)
[bookmark: ]semiculto, ta adj. (外来语)未本族语化的
[bookmark: ]semiderruido, da adj. 半摧毁的;几乎完全摧毁的
[bookmark: ]semidesconocido, da adj. s. 几乎不认识的(人);几乎不了解的(人)
[bookmark: ]semidesértico, ca adj. 半沙漠化的: zonas ~ as 一
[bookmark: ]些半沙漠化地区
[bookmark: ]semidesierto, ta adj. 半沙漠的: una playa ~a一片半沙漠海滩
[bookmark: ]semidesnatado, da adj. 半脱脂的: leche ~a 半脱脂奶
[bookmark: ]semidesnudo, da adj. 半裸体的;几乎赤身裸体的:Cuando hace calor, unos ninos se quedan en el parque~s.天气一热，一些孩子就几乎一丝不挂地在公园里玩。
[bookmark: ]semidestilación f. 半干馏
[bookmark: ]semidiámetro m. 半径 sin. (el) radio
[bookmark: ]semidifunto, ta adj. 半死的
[bookmark: ]semidiós, sa m. f. 1.〔神〕半神半人2. 被奉作神的人，被崇拜的人物
[bookmark: ]semidivino, na adj. 半神半人的: En la mitologíagriega hay personajes ~s. 在希腊神话中有一些半神的人物。
[bookmark: ]semidormido, da adj. 半醒半睡的,几乎睡着的:Para combatir la alergia, estoy tomando unas pastillasque me tienen ~a.为了抗过敏,我服用了一些使我处于


[bookmark: ]半睡眠状态的药片。
[bookmark: ]semielaborado, da adj. 半加工的,粗加工的: pro-ductos ~s 粗加工产品
[bookmark: ]semienterrado, da adj. 半埋在土(沙)里的: Algu-nas serpientes vive n ~ as en arena. 有些蛇半埋在沙土里生活。
[bookmark: ]semiesfera f. 半球: Cortaron la bola por la mitad yquedaron dos ~s.有人把那个球从中间破开,就成了两个半球。 sin. hemisferio
[bookmark: ]semiesférico, ca adj. 半球(形)的: un casco de guerra ~ 一顶半球形钢盔 sin. hemisférico
[bookmark: ]semiespacio m.〔数〕半空间,半无限空间
[bookmark: ]semifeudal adj. 半封建的: una sociedad ~ 半封建社会
[bookmark: ]semifinal f.〔体〕半决赛: participar en las~ es 参加半决赛/ ~ es de 1000 metros varones男子1000米半决赛
[bookmark: ]semifinalista m. f. 参加半决赛的选手 U. t. c. adj.
[bookmark: ]semifluido, da adj. 半流质的,半流动的
[bookmark: ]semifondo m.〔体〕中长距离赛跑(800 米、1500 米、2000米等) sin. me dio fondo
[bookmark: ]semifusa f.〔音〕六十四分音符: Cuatro~s equivalen auna corchea.四个六十四分音符等于一个八音分符。
[bookmark: ]semigrupo m.〔数〕半群
[bookmark: ]semihilo m. 混纺织物: un vestido de ~ 一件混纺衣服
[bookmark: ]semilíquido, da adj. 半液体状的: Cuando la mezclaesté~a, déjala reposar hasta que espese. 等这种混合物处于半液体状态时，你让它一直沉淀到变稠为止。
[bookmark: ]semilla f. 1. 种子: uva sin~s无籽葡萄2. 起因,根源:la ~ de la discordia 不和的根源 |} sin. simiente
[bookmark: ]semillero m. 1. 苗圃,秧田:~ de árboles frutales果树苗圃2. 种子站3. 温床,根源,祸根;发源地: Esto fue un~ de disturbios. 这是动乱的根源 sin. fuente
[bookmark: ]semilunar adj. 半月形的; La sala tiene un escenario~.这个大厅有个半月形的舞台。‖m.〔解〕月骨 ‖hueso ~ 月骨
[bookmark: ]semilunio m. 半月
[bookmark: ]semimaterial adj. 半物质的,半实体的,半有形的: Miprimo hace espiritismo y dice que se le aparece n seres~es.我表兄搞招魂术，他说他看到了似人似鬼的东西出现。
[bookmark: ]semimanufacturado, da adj. 半成品的
[bookmark: ]semimecanización f. 半机械化
[bookmark: ]semimetal m.〔化〕半金属
[bookmark: ]semimetálico, ca adj. 半金属的: El aluminio es unelemento ~. 铝属于半金属元素。
[bookmark: ]semimuerto, ta adj. 半死的,几乎死了的; estar ~几乎半死
[bookmark: ]seminal adj. 1. 精液的: El líquido ~ contiene esper-matozoides. 精液含有精子。2.〔植〕种子的: primordio~ 种子原基 / patologias~ es 种子病理学
[bookmark: ]seminario m. 1. 神学院:~ diocesano 主教区神学院2.(大学的)研究班: El ~ de matemáticas está en la se-gunda planta. 数学研究班在第三层。3. (师生一起参加的)科研活动:Participó en un ~ de lexicografía. 他参加了词汇学科研工作。4.(中学同一学科的)教研室：Larevisión de examen será en el ~ de latín. 改考卷工作在拉丁文教研室进行。5.〈集〉(中学同一学科的)教师：El~ de lengua ha decidido convocar un examen extraordi-nario.语文老师决定举行一次特别考试。6.苗圃；温床；根源
[bookmark: ]seminarista m. f. 神学院学生
[bookmark: ]seminifero, ra adj. 1. 生精的;输精子的2.〔植〕含种子的
[bookmark: ]seminivoro, ra adj. s. 以食种子为生的(动物): Lamayoría de los pájaros son ~s e insectívoros. 大部分鸟类是以食种子和食昆虫为生的。
[bookmark: ]seminola m. f.西米诺尔人(居住在美国佛罗里达州和俄克拉何马州的北美印第安人)U. t. c. adj.
[bookmark: ]seminómada adj. 半游牧的: un pueblo~ 半游牧民族
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[bookmark: ]seminternado m. 1. 半寄宿制: alumnos de ~ 半寄宿制学生2. 半寄宿学校:Estudió bachillerato en un ~.他在半寄宿制学校完成了中学的学业。
[bookmark: ]seminuevo, va adj. 半新的,几乎新的: un traje~ 一套几乎是新的衣服
[bookmark: ]semiologia f. 1.〔医〕症状学: La~ es esencial parareconocer las enfermedades. 掌握症状学是认识各种疾病的基础。2.(社会生活的)符号学；语义符号学
[bookmark: ]semiológico, ca adj. 1. 符号(学)的: Las lenguasson sistemas ~s. 各种语言就是符号体系。2.〔医〕症状学的
[bookmark: ]semiólogo, ga m. f. 1. 符号学家: Esa lingüista esuna importante ~a. 这位女语言学家是一名重要的符号学专家。2.〔医〕症状学专家
[bookmark: ]semiolvidado, da adj. 几乎忘记的
[bookmark: ]semioruga m. 半履带军车
[bookmark: ]semioscuridad f. 半暗,半明半暗
[bookmark: ]semiótico, ca adj. 1. 符号(学)的: El lenguaje hu-mano es un sistema ~. 人类语言就是一个符号系统。2.〔医〕症状学的 ‖f. 1. 符号学: La ~a estudia bajo quécondiciones es aplicable un signo a un objeto o a unasituación.符号学研究一个符号在什么条件下可用于某种物品或某种情况。 sin. semiología 2.〔医〕症状学
[bookmark: ]semiperíodo; semiperiodo m.〔电〕半周期
[bookmark: ]semipermeable adj. 半渗透(性)的: objeto ~ 半渗透物/ membrana ~〔生〕半透膜
[bookmark: ]semipesado m. (体重为72.574至79.378公斤的)次量级运动员
[bookmark: ]semiplano m.〔数〕半平面
[bookmark: ]semiprecioso, sa adj. (宝石)次贵重的;半宝石的:El jade es una piedra ~a. 玉是一种半宝石。
[bookmark: ]semiproduct o m. 半成品
[bookmark: ]semiprofesional adj. 半职业性的;由半职业性人员参加的
[bookmark: ]semiproletariado m. 半无产阶级
[bookmark: ]semirrecta f.〔数〕半直线,单向直线(即射线)
[bookmark: ]semirrecto, ta adj.〔数〕半直角的,四十五度角的
[bookmark: ]semirremolque m. 半挂车
[bookmark: ]semirrigido, da adj. 1.(飞艇)半硬(式)的2. 半刚性的
[bookmark: ]semiseco, ca adj. (香槟酒等)略带甜味的,半干的
[bookmark: ]semisintético, ca adj. 半合成的: penicilinas ~ as
[bookmark: ]半合成青霉素
[bookmark: ]semisótano m. 低于街面的房间(或地方): Desde lasventanas del ~ sólo se ven las piernas de lostranseúntes.从低于街面的房间窗口向外望，只能看到行人的双腿。
[bookmark: ]semisuma f.〔数〕二等分,对分
[bookmark: ]semita adj. 闪米特人的 !! m. f. 闪米特人(旧译闪族。古代包括巴比伦人、亚述人、希伯来人和腓尼基人等；近代主要指阿拉伯人和犹太人。)||m.闪语族
[bookmark: ]semitico, ca adj. 1. 闪米特人的2. 闪语族的; El he-breo, el arameo y árabe son lenguas ~ as. 希伯来语、阿拉米语和阿拉伯语都属于闪语族。
[bookmark: ]semitismo m. 1. 闪米特人的特性2. 犹太人问题3.亲犹太人主义4. 闪语词语: Muchos sustantivos castella-nos que empiezan por“al-” son ~s. 西班牙语里许多以al -开头的名词就是来自闪语的词语。
[bookmark: ]semitista m. f. 闪米特人问题专家;闪语学家
[bookmark: ]semitono m.〔音〕半音: Entre“mi” y“fa” hay un ~.在 mi 和 fa 之间有一个半音。
[bookmark: ]semitransparente adj. 半透明的; cortinas de gasafina ~半透明的超薄罗纱窗帘
[bookmark: ]semivalencia f.〔化〕半价
[bookmark: ]semivocal adj.〔语〕半元音的 ‖ f.〔语〕半元音;半元音字母(如 causa 中的 u)
[bookmark: ]semivocálico, ca adj.〔语〕半元音的: un sonido ~半元音(如 baile中的 i)
[bookmark: ]sémola f. 1. 粗面粉:~ de trigo 粗小麦面粉 / ~ de


[bookmark: ]arroz 粗米粉/ De primer plato tomamos una sopa de~.第一道菜我们喝粗面粉粥。2.粗面粉粥
[bookmark: ]semoviente adj. 用于 bienes ~s(作为家产的)牲畜,家畜
[bookmark: ]sempiterno, na adj. 永存的,永恒的,永久的; un ~amor 忠贞不渝的爱情 sin. eterno
[bookmark: ]sen m.钱(日本辅币名)；仙(印尼等国辅币名)
[bookmark: ]Sena n. pr. m. 塞纳河[法国]
[bookmark: ]senado m. 1. (古罗马的)元老院2. 参议院,上议院3.参议院大楼4.高级会议
[bookmark: ]senadoconsult o m. (古罗马及法国18世纪末的)元老院法令 || etim. del latín senatusconsultum (decreto del Senado)
[bookmark: ]senador, ra m. f. 1.(古罗马的)元老院议员2. 参议员,上议员: En Espana los ~ es son elegidos por cuatroaños.在西班牙，参议员每四年选一次。
[bookmark: ]senaduria f. 参议员职位: La ~ les otorga la inmu-nidad parlamentaria. 当了参议员就获得了议员豁免权。
[bookmark: ]senario, ria adj. 由六个组成的: conjunto~ 由六个部分组成的整体
[bookmark: ]senatorial; senatorio, ria adj. 参议院的;参议员的: La cámara senatorial se ha instalado en un nuevo edificio. 参议院已搬到新大楼。
[bookmark: ]S. en C. abr. Sociedad en Comandita 两合公司
[bookmark: ]sencillamente adv. 1. 简单地,朴实地,朴素地: vestir~ 衣着朴素2. 直率地,直爽地: Le dices, ~, que no tedio tiempo a hacerlo. 你就干脆对他说,你没有时间干。
[bookmark: ]sencillez f. 1. 简朴,朴素;简单,简便: decorar la casacon~ 装修房子简单朴素2. 轻易,便当;容易: Esta pro-fesora explica los temas difíciles con ~. 这位女教师深入浅出地讲解难题。/ Los problemas del examen eran deuna gran ~. 考题非常容易。3. 纯朴,朴实,纯真: La ~con que le recibieron le hizo sentirse a gusto. 他受到的接待纯真朴实，这使他感到自在愉快。[image: ]
[bookmark: ]sencillo, lla adj. 1. 单一的: coser con hilo~ 用单线缝 / envolver una cosa en papel~ 用单张纸包一东西2.单薄的: La tela es ~a y se romperá pronto. 这种布很薄,很快就会破的。3. 简朴的,朴素的: un vestido ~ 朴素的衣服 / una comida~a便饭4.简单的,简便的: sustan-cias de composición ~a 结构简单的物质 / un procedi-miento ~简便的程序 / una operación matemática ~a简便的运算 / unas ~ as nociones de física 物理学的一些简单的知识 sin. fácil; ant.complicado 5. 便当的,容易的: No es tan~ como parece pasar el canal a nado. 游过这条运河并不像所想象的那样轻而易举。6.纯朴的，朴实的: estilo ~ 朴实的风格 / Un lenguaje ~ 纯朴的语言/Es una persona~a y amable. 他是一个纯朴可爱的人。7.一次使用的;单人使用的:un billete ~个人使用票;单程票8. 平民阶层的: la gente ~a del campo 农村中的平民 ‖ m. 1. 单曲唱片2. Amér. 零钱: No tengo ~. 我没有零钱。3.单程票 ||disco~(一面只录一支流行乐曲的)单曲唱片
[bookmark: ]senda f. 1. 小路,小道,田间小径,庭院过道: Junto al ríohay una ~ con chopos. 河边有一条杨树小道 sin. sen-dero 2. 途径;方向: Piensa seguir la ~ marcada por supadre.他想沿着父亲所划定的路线向前发展。sin. cami-no 3. Amér. 车道: Cuando hay tanto tránsito, es difícilcambiar de ~.路上行驶的车辆太多,变道很困难。
[bookmark: ]senderear tr. 1. 给…带路2. 开辟小路 | | intr. 别出心裁；独辟蹊径
[bookmark: ]senderismo m. 徒步行走: hacer ~ por la sierra ma-drileña 去马德里山区徒步行走 / El ~ es una actividadsana.徒步行走是一项有利于健康的活动。
[bookmark: ]senderista adj. s. 1. 徒步行走的(人): apuntarse a ungrupo~报名参加徒步行走小组2.(秘鲁游击运动)“光辉道路”的(追随者)
[bookmark: ]sendero m 小道,小路 ∥ Sendero Luminoso 光辉道路(秘鲁游击队)
[bookmark: ]sendo, da adj. Amér.〈口〉重要的
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[bookmark: ]sendos, das adj. pl. 每人一个的,每人各一的: Lestrajo a sus hermanos ~ regalos. 他带给他的兄弟每人一件礼品。/ Tres muchachas llevan ~ as canastas. 三个姑娘每人拿一个篮子。[bookmark: ]S

[bookmark: ]séneca m. 智者:Sólo un ~ como él podría aportar esas matizaciones.只有像他那样的智者才能作出入木三分的解释。|| etim. por alusión a Séneca, filósofo latino deCórdoba
[bookmark: ]senectud f. 老年,晚年: Se considera que la ~ empieza a partir de los esenta anios. 人们认为老年从60岁开始。ant. juventud
[bookmark: ]Senegal n. pr. 塞内加尔[非洲国家]
[bookmark: ]senegalés, sa adj. 塞内加尔(Senegal) 的;塞内加尔人的 Ⅱ m. f.塞内加尔人
[bookmark: ]senequismo m. 1.(古罗马哲学家)塞内加(Séneca)主义2.禁欲主义；坚忍；淡泊
[bookmark: ]senequista adj. 塞内加主义(者)的;禁欲主义(者)的∥ m. f.塞内加主义者；禁欲主义者
[bookmark: ]senescal m. 1.(中世纪贵族的)管家,总管2.〔史〕(国王)宫廷卫队长；宫庭总管3.〔史〕贵族长
[bookmark: ]senescalado m. 1.〔史〕宫庭总管(senescal) 职位2.宫庭总管(senescal) 领地
[bookmark: ]senescalia f.〔史〕宫庭总管(senescal) 职位
[bookmark: ]senescencia f.〈书〉开始衰老: La~ no supone un fininmediato.开始衰老并不意味着生命立即结束。
[bookmark: ]senescente adj.〈书〉开始衰老的
[bookmark: ]senil adj. 老年的,衰老的: muerte ~ 老死 / demencia~老年痴呆
[bookmark: ]senilidad f. 衰老;年老;老迈: Cuando se da cuenta desu ~, lamenta la pérdida de la juventud. 当他注意到自己已经衰老的时候，他为自己失去青春而感到惋惜。sin.ancianidad, senectud; ant. juventud
[bookmark: ]sénior, ra adj. 1. 大,老(附在长者的姓后,以区别同名的另一个人): Juan López~ 老胡安·洛佩斯2.〔体〕(超出少年运动员年龄)成年的 ||m. f.成年运动员
[bookmark: ]seno m. 1. 穴,窝,凹部: El fregadero de la cocina tienedos~s.厨房里的洗涤槽有二个眼(或两个池)。2.〔解〕窦:~ frontal 额窦3.〔解〕子宫: Lleva un nino en su ~y pronto dará a luz. 她怀着一个男孩,很快就要分娩。4.小海湾5. 内部,中间,深处: contradicciones en el ~ delpueblo 人民内部矛盾/ el ~ del mar海洋深处 / Nacióen el ~ de una familia feudal. 他出生在封建家庭里。6.乳房;胸脯: Fue al ginecólogo porque se notó un bultitoen un ~.她去看妇科医生，因为她发现乳房上有一个小肿块。 sin. mama, teta 7. 怀,胸部: Lo llevaba siempreguardado en el ~. 她一直把它藏在怀里。8.〔数〕正弦:El~ de 90°es1. 90°的正弦函数值为1。∥~ materno〔解〕子宫
[bookmark: ]SENPA abr. Servicio Nacional de Productos Agrarios 全国农产品管理局
[bookmark: ]sensación f. 1. 感觉,知觉:~ de frío(calor) 冷(热)的感觉 / ~ de soledad 孤独感2. 轰动;(某事引起的)强烈惊奇感情: La novela ha causado ~. 这本小说引起了轰动。/ Ese vestido tan llamativo causará ~. 这件衣服这么招惹人眼，一定会使大家感到惊奇。3.预感，直觉：Tengo la ~ de que no vamos a llegar a ningún acuerdo.我预感到我们达不成任何协议。‖~térmica〔气〕风寒指数
[bookmark: ]sensacional adj. 1. 引起轰动的,耸人听闻的: una no-ticia~一条耸人听闻的消息2.妙不可言的，极合情合理的: Vi una película ~. 我看了一部极好的电影。/ precio~极合理的价格
[bookmark: ]sensacionalismo m. (新闻报道中)追求轰动效应:El~ de este periódico hace que sea el más vendido. 这家报纸追求轰动效应，目的是想成为销量最大的报纸。
[bookmark: ]sensacionalista adj. s. 追求轰动效应的(人): prensa~ 追求轰动效应的报刊/ Eres un ~: siempre te gustacontar historias que ilaman la atención. 你爱追求轰动效应，总是喜欢讲一些吸引人的故事。


[bookmark: ]sensacionalizar 9 tr. 使引起轰动,使产生轰动效应;以耸人听闻的手法处理。
[bookmark: ]sensacionalmente adv. 1. 很好,出色: comportarse~ 表现出色2. 追求轰动效应地:Quizá el único defectoes que está narrada demasiado ~. 也许讲述这个故事唯一的缺点就是过分追求轰动效应。3.很，非常 ~ bien 很好/ ~ nuevo非常新的
[bookmark: ]sensatamente adv. 谨慎地,明智地,合情合理地
[bookmark: ]sensatez f. 谨慎,明智,合情合理; actuar con~ 行动谨慎/ La ~ de esta chica tan joven llama la atención. 这个姑娘年纪轻轻，理智谨慎，很引人注意。sin. cabeza，juicio, prudencia; ant. insensatez
[bookmark: ]sensato, ta adj. 谨慎的,明智的,有理智的: una medi-da ~a 一项明智的措施 / Sea usted ~. 请您理智一点。sin. juicioso, prudente; ant. insensato
[bookmark: ]sensibilidad f. 1. 感觉: la ~ auditiva 听觉,听力 /Los nervios son los órganos de ~. 神经是感觉器官。/Después del accidente, perdió mucha ~ en los dedos. 车祸之后,他的手指感觉就很不灵了。 sin. tacto; ant. in-sensibilidad 2. 情感;同情心;多愁善感: Los sindicatos pi-den al Gobierno mayor ~ ante el problema del paro. 各工会要求政府以更大的同情心对待失业问题。sin.emoción 3. 识别力;鉴赏力;敏感性: Esta niña tiene unaespecial~ para la música clásica. 这个女孩对古典音乐特别敏感。4. 灵敏度;感光性: la ~ de una balanza 天平的灵敏度/ la ~ de una placa fotográfica 硬片的感光性能 ‖ ~ afectiva 情感~ artística鉴赏力 ~ organica感受力
[bookmark: ]sensibilización f. 1.〔医〕致敏: Su enfermedad le haproducido una fuerte ~ a los humos. 他的病使他对烟产生了强烈的致敏感。/ Sufre una fuerte ~ contra la luz.光对他产生强烈的致敏作用。2.敏感，易感：El objetivode mi s clases es fomentar la ~ de los alumnos hacia laliteratura.我讲授这些课的目的是促使学生对文学有强烈的兴趣。3.敏化作用
[bookmark: ]sensibilizado, da adj. 敏感的;受到影响而作出积极反应的: Una asociación ~a ante el problema del sida hapuesto en marcha una camp ani a informativa. 一个对艾滋病问题非常敏感的协会发起了一场宣传运动。
[bookmark: ]sensibilizador m. 敏化剂
[bookmark: ]sensibilizar 9 tr. 1.〔摄〕使敏化;使具有感光性能:Este líquido sensibiliza las placas fotográficas. 这种液体使照相感光板具有感光性能。2.使敏感，使易感：Lascampañas sanitarias sensibilizaron a la opinión públicasobre los peligros del tabaco. 大规模的卫生宣传活动使公众舆论强烈地感受到吸烟的种种危险。3.使灵敏；使感官感受能力强烈: La música sensibiliza el oído. 音乐使听觉变得灵敏。Ú. t. c. prnl.: Se sensibiliza al humo. 他对烟很敏感。
[bookmark: ]sensible adj. 1. 有感觉的;敏感的: seres ~s 有感觉的生物/ ~ al dolor 痛觉敏感的/ Es una persona muy~alos cambios de temperatura. 他是一个对气温变化很敏感的人。/ Es muy ~ a los ruidos. 他对音响很敏感。/ unasubstancia~ a la luz 一种对光很敏感的物质 ant. insen-sible 2. 灵敏的;能感光的; una balanza muy ~ 灵敏度很高的天平/ placa~玻璃感光片3.可感觉到的；可感知的;可觉察到的: una~ diferencia de peso 感觉得出的重量差别 / El mundo ~ está formado por todo lo que nosrodea.可感知世界是由我们周围的一切事物构成的。sin. notable, apreciable 4. 明显的;显著的: progreso ~显著的进步 / El enfermo ha experimentado una ~mejoria.病人已有明显的好转。5.〔医〕有反应的，过敏的6. 富有情感的;好动感情的;容易激动的:Díselo con tactoporque es muy ~ y se siente herido fácilmente. 你与他讲此事要十分小心，因为他是一个感情脆弱的人，很容易受到伤害。 sin. sentimentai 7.〔音〕导音的‖ f.〔音〕导音
[bookmark: ]sensiblemente adv. 1. 可觉察地,明显地,显著地: Eltiempo ha mejorado ~. 天气明显地好转了。2. 痛苦地;
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[bookmark: ]感伤地[bookmark: ]S

[bookmark: ]sensibleria f. 过分宣泄感情;多愁善感;过分温情: Nome gustó la película porque tenía demasiada ~. 我不喜欢那部电影，因为它过于宣泄感情了。
[bookmark: ]sensiblero, ra adj. 感情过分激动的;过分温情的;假装多情的: No me gustó la novela porque me pareció muy~a.我不喜欢那部小说，因为它的感情描写太过分。
[bookmark: ]sensismo m. 见 sensualismo
[bookmark: ]sensitiva f. 1. 含羞草属植物;含羞草2. 神经过敏的人，神经质的人
[bookmark: ]sensitivo, va adj. 1. 感觉的: facultad ~a 感觉力 /órganos~s感觉器官2. 有感觉力的: Es un chi co muy~para la belleza. 这小伙子对美的感受能力很强。3. 敏感的;易激动的,能激起感情的;有感染力的:Llega muy bienal público porque su música es muy ~a. 他打动了观众,因为他创作的音乐有很强的感染力。
[bookmark: ]sensor m. 传感器;敏感元件;探测设备: La puerta seabre cuando su~ detecta que alguien se acerca. 当门上的传感装置探测到有人过来，门就自动开了。
[bookmark: ]sensorial adj. 感觉的;传递感觉的;感觉器官的: organo~ 感觉器官/ conocimiento~ 感性认识/ El art e buscael placer ~. 艺术寻求感官上的快乐。
[bookmark: ]sensorio, ria adj. 感觉的;感觉器官的: conocimiento~ 感性认识 |} m. 感觉中枢| | ~ común感觉中枢
[bookmark: ]sensual adj. 1. 感觉的2. 引起快感的,感官享受的: Lasfiguras con líneas curvas suelen ser ~ es. 有曲线的形象常常使人得到感官上的享受。3.肉欲的，性感的：mirada~性感的目光4. 耽于声色之乐的: una persona ~ 一个耽于声色之乐的人
[bookmark: ]sensualidad f. 1. 感官享受,感官快乐: Me gusta la ~de los tejidos vaporosos y suaves. 我喜欢细薄柔软的面料,它给人以感官上的快乐。2. 性感;快感: Ella tiene unagran~.她非常性感。3.贪图感官享受；耽于声色之乐：Está dominado por la ~ y su obsesión es la búsqueda dela belleza.他沉湎于感官享受，寻求美色成了他挥之不去的念头。
[bookmark: ]sensualismo m. 1. 贪图感官享受;耽于声色之乐;肉欲主义: La vida del protagonista se guía por el ~ y el lu-jo.男主人公的生活目标就是灯红酒绿，骄奢淫逸。2.〔哲〕感觉论
[bookmark: ]sensualista adj. 感觉论(者)的 ‖ m. f. 感觉论者
[bookmark: ]sensu contrario〈拉〉相反地;从另一方面: Asegurar,~, que aquel político se aprovechó de su posición en elpartido tampoco seria hacerle justicia. 另一方面,即使断言那名政客曾利用其党内地位谋私的说法，也未必能对他绳之以法。
[bookmark: ]sensu stricto〈拉〉从狭义说;严格地说: Aunque lainterpretación ~ sea ésa, elegiremos otra más abierta.严格地说，就是这样解释，但我们宁愿选择另一种更为宽容的说明。
[bookmark: ]sentada f. 1. 一次连续坐着的时间: Cuando estudio.mis ~s suelen ser de tres horas. 我学习的时候,一坐就是三个小时。2. 静坐示威,静坐抗议: Los pequeños comer-ciantes hicieron una ~ de tres días delante del Ministe-rio para protestar por la subida de los impuestos. 小商人在部机关前静坐了三天以抗议提高税收。‖ de(en) una~一下子,一口气: Se leyó la novela de una ~. 他一口气读完了这部小说。
[bookmark: ]sentaderas f. pl. Amér.〈口〉1. 屁股2. 背面;背后
[bookmark: ]sentadero m. 可供坐的东西(如石块、木头等)
[bookmark: ]sentadillas 用于 a ~ 侧身坐在鞍子上
[bookmark: ]sentado, da adj. 1. 坐着的; estar~ 坐着2. 谨慎的,理智的,稳重的: Aunque sólo tiene veinte anos es unachica muy~a. 这姑娘虽然只有20岁,但为人很稳重。3.〔植〕无柄的,无蒂的: flores ~ as 无柄的花儿 ‖ da r por~断定,确认: Doy por ~ que me ayudarás. 我断定你会帮助我。 dejar ~ 确定,明确: Con su obra dejó ~s losprincipios de la nueva teoría. 他以自己的著作确定了新理论的原则。 esperarse ~ 坐等着: Si crees que lo voy a


[bookmark: ]tener listo para el lunes, espérate~. 如果你以为我能在
[bookmark: ]星期一之前准备好，那你就坐等吧。
[bookmark: ]sentador, ra adj. Amér.〈口〉1.(衣服等)合身的;适合的2.(饮食等)相宜的，有利于消化的；(吃喝后)感到舒服的
[bookmark: ]sentadura f. 擦伤,磨伤;(在身上留下的)压痕
[bookmark: ]sentar 18 tr. 1. 使坐下:Sentó al nino en su sillita. 他让孩子坐到小椅子上。Ú. t. c. prnl.: Haga el favor de ~ se.请坐。/ Se sentó en una silla. 他坐到椅子上。/ Se sientaa leer el periódico. 他坐下来看报。2. 安放,放稳:~ unamesa 把桌子放稳3. 熨平;压平:~ las costuras con laplancha 用熨斗开缝4. 奠定,确立;规定: La reuniónsentó las bases de nuestra futura colaboración. 那次会议奠定了未来合作的基础。/ ~ el mejor ejemplo para ……为…树立好榜样 / ~ una conclusión 作出结论 | | intr.(常与 bien, mal 等连用) 1. 对健康有益(害): No mesienta bien el café. 我不宜喝咖啡。/ Te sentará bien unatemporada de descanso. 休息一段时间有益于你的健康。2. (食物)消化(或不消化): No le sientan los huevos. 他吃了鸡蛋不消化。3.对…合适(不合适)，对…适应(不适应): No me sienta la mar. 我不适应海上生活。/ Estachaqueta me sienta mal. 这件外套不合我身。4. 使高兴(不愉快);留下好(不好)印象: No le sentó bien que no es-cribieras a él mismo. 你没有给他本人写信,这使他很不愉快。/ A la abuela le sentó mal que los niños se mar-charan sin avisar.那几个孩子不辞而别给祖母留下了很坏的印象。|| prnl. 1. 沉积,沉淀: Hasta que no se sienteel vino no conviene abrirlo. 等酒沉淀之后才宜把酒(桶)打开。2. (天气等)平静,和缓,转好: El tiempo se sentótras las lluvias. 雨后天气放晴。3.〔建〕(地基)下沉,沉降Ⅱ ~ en el banquillo de los acusados 使坐在被告席上;控告 ~ (un) precedente 开创先例 ~ se a la mesa入席，坐下来进餐
[bookmark: ]sentencia f. 1. 见解2. 格言,警句: La ma dre solíadecir muchas ~s populares para aconsejar a sus hijos. 母亲经常说出许多民间格言来告诫子女。sin. dicho 3.〔律〕判决;宣判: la ~ a muerte判处死刑/ dictar ~判决4. 决定,裁决: Con la ~ que dio la profesora sobre elasunto terminó la discusión de los alumnos. 女教师对那件事作了裁决，结束了学生们的争论。5.〔语〕句子 ‖concluso(visto) para ~〔律〕审理终结,等待判决 ~en rebeldía〔律〕缺席审判 ~ final 最后判决 ~ firme〔律〕已定判决，不可上诉的判决
[bookmark: ]sentenciador, ra adj. 判决的;裁判的 || m. f. 判决人，判官；裁判员
[bookmark: ]sentenciar 12 tr. 1.〔律〕判决,判处,判刑:~ a uno amuerte判处某人死刑 / ser sentenciado a tres años deprisión 被判处三年徒刑 2. 就…作出判决: El tribunalsentenciará mañana el pleito. 法院于明天要对这件诉讼案作出判决。3. 裁判,仲裁: El árbitro ha sentenciadoque... 公断人裁定···4.谴责5.说出(格言、警句等);断言:“No sabes lo que dices”, sentenció con tonosolemne.“你不知道自己在说什么”，他以严肃的口吻说道。6. 解决,决定: Con el quinto gol, el equipo visitantesentenció el encuentro. 客队踢进第五个球,就决定了那场比赛的胜负了。|| intr. 注定失败: Aquella obra estabasentenciada desde el primer día de su presentación. 那项工程从第一天开始就注定要失败。
[bookmark: ]sentenciosamente adv. 惯于用格言警句地;说教式地，教训人地
[bookmark: ]sentencioso, sa adj. 1. 多格言警句的,格言式的:escrito~ 多格言警句的文章 / frase~a格言式的句子2.好用格言警句的：escritor ~好用格言警句的作家3.说教式的，教训人的，一本正经的：entono ~以教训人的口吻/ persona~a 好教训人的人
[bookmark: ]sentidamente adv. 由衷地,发自内心地,感情真挚地sentido, da p. p. de sentir || adj. 1. 有感情的;真挚的,深切的;令人难过的: Le doy mi ~ pésame. 我向您表示深切的哀悼。2.敏感的；易生气的：nino muy~很敏感




[bookmark: ]                         1411                      senal




[bookmark: ]的孩子/ Es muy ~a y a la mínima se enfada. 她很容易生气,稍不如意就发火。3. Arg., Urug. 疼痛的 ‖m.1. 感官;官能;感觉: el ~ del oído (de la vista, del gus-to, del olfato, del tacto) 听(视、味、嗅、触)觉/ los cinco~s 五种感官2. 鉴别力;感受力;意识: Tiene ~ para dis-tinguir lo bueno de lo malo. 他有辨别好坏的能力。/ Notiene ningún~ del ritmo. 他没有一点节奏感。/ ~ deorientación 辨别方向的能力 / ~ de responsabilidad enel trabajo 工作责任感/ ~ del humor 幽默感/ No sabescantar porque no tienes ~ musical. 你不会唱歌,因为你没有乐感。3. 意义,含义,意思: Esas palabras no tienen~.这些话没有意义。/ en cierto~从某种意义上讲/palabra de doble ~ 双关语4. 逻辑性;目的性;存在的理由: Este texto absurdo carece de ~. 这篇荒谬的文本缺乏逻辑性。5.对外部世界的认识；看法；观点；理解方式：~práctico实践观点/ Tu~ de la vida no es el mío. 你对生活的理解与我不同。6.方向:~ horizontal 水平方向/ el ~ contrario 反方向/ La situación internacionalsigue desarrollándose en un ~ favorable para los pue-blos.世界形势继续朝着有利于人民的方向发展。/ Estacalle es de doble (único) ~. 这条街双(单)向行驶。7.目标: No sé qué~ tiene mi vida. 我不知道我生活的目标是什么。 sin. meta, objetivo 8. 价值,意义,重要性: Noencuentra~ a la vida. 他没有找到生活的意义。‖ ~común常识;(根据经验的)判断力: Eres muy alocado ytienes muy poco ~ común. 你疯疯癫癫,判断力很差。~figurado 或 ~ traslaticio转义 aguzar el ~ 细看;留心听 buen ~ 清醒,理智 con los(mis, tus, sus ……)cinco ~$〈口〉注意力集中地: Debes hacer las cosas conlos cinco ~s. 你做事要全神贯注。 costar un ~ 昂贵 de~ común 合乎逻辑的: Mi jefe ha tomado una decisiónde ~común.我的头头作了一项合乎逻辑的决定。dejarsin~ a uno 使某人失去知觉 doble~ 双关意义: unapalabra de doble~ 一个双关意义的词/Aquélla fue unabroma divertida, con doble~. 那个玩笑很有趣,有双关意义。 embargar los ~s(事物)吸引注意力 en buen(mal) ~ 用其褒(贬)义 hacer perder el ~ 或 quitar el~使失去知觉 perder el ~ ①失去知觉②〈口〉使非常喜欢;使神魂颠倒: Ana le hace perder el ~ a Juan. 安娜把胡安迷住了。 poner los cinco~s en 全神贯注: Tienesque poner los cinco ~s cuando haces un examen. 考试的时候你要全神贯注。sexto ~第六感觉，比别人有更加灵敏的感觉: Para los negocios tiene un sexto ~ y siempresabe dónde invertir. 做生意他有第六感觉,知道在哪里投资。sin~①失去知觉的②没头脑的③不合逻辑的，无意义的 torcer el ~ de una cosa 歪曲…的含义
[bookmark: ]sentimental adj. 1. 感人的;感伤的: una novela ~ 感伤小说2. 感情上的,爱情上的: Mantiene una relación~con una antigua amiga. 他与从前的一位女友保持着情感上的关系。3.多愁善感的；易动感情的；感情脆弱的Ú. t. c. s.: Ante cualquier tontería se emociona porque esuna ~.任何小事她都会激动一番，因为她是一个多愁善感的人。 sin. sensible, tierno
[bookmark: ]sentimentalidad f. 见 sentimentalismo
[bookmark: ]sentimentalismo m. 1. 感伤主义,温情主义2. 感伤;多情;多愁善感;感情脆弱: Destaca en su personalidadun marcado ~.她个性突出之处就是感情十分脆弱。
[bookmark: ]sentimentalment e adv. 1. 感情上:~ ligado alsuelo natal 感情上与故土联系在一起的2. 爱情上: Senti-mentalmente, debes sentirte satisfecho. 在爱情上,你应当感到满足。3.伤感地，多愁善感地
[bookmark: ]sentimentaloid e adj. s. 〈口〉多愁善感的(人),感情脆弱的(人): Soy tan ~ que siempr e que veo películasrománticas, lloro. 我感情脆弱,每次看浪漫的爱情电影,总要伤心落泪。
[bookmark: ]sentimiento m. 1. 感觉: un ~ de soledad(angustia)孤独(痛苦)的感觉 / ~ de alegria兴奋感 sin. sensación2. 感情;情绪: El amor, el odio y el miedo son ~s muy fuertes. 爱、恨与恐惧都是强烈的情感。/ La noticia me


[bookmark: ]produjo un ~ de indignación. 那消息使我义愤填膺。3.(常用 pl. ) 同情: Eres cruel y no tienes ~s. 你很残忍,毫无同情之心。4. 责任感,责任心: Lo hace por ~ deldeber.他是出于责任感才做这事的。5.遗憾，难过，惋惜Ⅱ acompania r en el ~ (悼唁用语)分担悲痛 buenos~s好心好意，善意
[bookmark: ]sentina f. 1.(船的)底舱,船底弯曲部分,舭部: El aguade la ~ es bombeada fuera del barco. 底舱的水用泵排到船体外。2. 污水坑;污秽发臭的地方: Las alcantarillasson la ~ de la ciudad. 污水管是城市发臭的地方。3. 藏污纳垢的地方,堕落场所: Este bar es la ~ donde se reúnegente de la peor calaña. 这个酒吧是一个堕落场所,坏人都聚在那里。
[bookmark: ]sentir I m. 1. 感觉,知觉;感情: No quiero herir tu ~.我不想伤害你的感情。2. 意见,见解: En mi~, eso no esjusto. 我看这是不公平的。/ El~ popular se manifiestaen las elecciones. 民意在大选中表现出来。 sin. parecer.juicio
[bookmark: ]sentir II 39 tr. 1. 感到,感觉,觉得:~ frio(calor,hambre, sed, un dolor) 感觉冷(热、饿、渴、痛) / ~alegría(lástima) 感到高兴(遗憾) / Sentí que me tirabandel hombro.我感到有人在拉我的肩膀。2.听到;闻到;嗅到:~ pasos 听到脚步声 / Le siento subir la escalera.我听出他正在上楼。/ ~ una llamada en la puerta 听到叫门声 / ~ el olor de café闻到咖啡味3. 遗憾,惋惜,痛心:~ la muerte de un amigo 对一个朋友的逝世感到伤心/ Sentí no encontrarte en casa. 可惜我没有在家里碰到你。/ Siento mucho haberle hecho esperar. 很抱歉,让您久等了。4. 以为,认为: Digo lo que siento. 我谈谈我的看法。/ Lo siento ajeno a mí. 我认为此事与我无关。5.感受,领会,体会: Siente la música. 他感到音乐的美。/No siente la belleza del paisaje. 他体会不到风景的优美。6. 预感,预觉: Siento que este asunto acabará mal. 我预感此事不会有好结果。/ Los animales sienten las mudan-zas de tiempo. 动物能预知气候的变化。Ⅱ prnl. 1. 感到,觉得:~ se feliz 觉得幸福/ ~ se muy optimista 感到很乐观 / ~ se avergonzado 感到羞愧2. 感到痛;感到不适:~ se de la cabeza 头痛3. 认为,以为:~ se obligado ahacer una cosa 认为必须做某事 / Me siento en el deberde avisárselo. 我认为有责任把这事通知他。4. 破裂,裂开: Este vaso se siente. 这个玻璃杯破裂了。5. 抱怨,对…遗憾:~ se de las palabras de uno 抱怨某人说的话 6.(开始)腐败,腐烂 lǐ dar que ~ 使不愉快 dejarse ~una cosa 或 hacerse ~ una cosa(某物)使人感觉到:Empieza a dejarse ~ el calor. (人们)开始感到天气炎热。 sin~无意识地,不知不觉地: Llegamos sin ~ a unbosque.我们不知不觉地来到了一座森林。[image: ]
[bookmark: ]seny〈加〉m.常识;(根据经验的)判断力: Se dice que el~ es la cualidad más característica de los catalanes. 有人说判断力是加泰罗尼亚人最明显的品质。
[bookmark: ]senyera〈加〉f. (一个团体的)旗子: una~ catalana 加泰罗尼亚自治区的区旗
[bookmark: ]seña f. 1. 标志,标记,记号2. pl. 特征: Si me das sus~s, tal vez pueda decirte quién es. 如果你能告诉我他的特征，我也许能告诉你他是谁。3.手势，示意动作：Josélehace ~s de que calle. 何塞示意他住嘴。/ Los mudos ha-blan por ~s. 哑巴用手势讲话。4. pl. 地址,住址: Le dimis~s. 我把我的地址给了他。/ poner las~s en el so-bre 在信封上写上地址 sin. dirección 5. 暗号: conveniruna ~ de reconocimiento 商定相认的暗号6. Amér. 定金,押金:Dejé mil pesos como ~. 我留下一千比索作为定金。‖ ~ horaria报时信号~s mortales 极明显的特征 ~s personales 相貌特征 da r las ~s de 描述 dar~s de显出,表现出: dar ~s de impaciencia 显出不耐烦的样子 por las ~s看样子,看起来 por más ~s 更明显地,更特别地: Tiene un lunar en la frente, por más ~s.更特别的，就是他额头上有个痣。por ~s靠手势，用手势
[bookmark: ]señal f. 1. 信号:~ de alarma 报警信号,警报/ ~ deataque 进攻信号/ hacer ~ de ... 发出···的信号2. 标
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[bookmark: ]志,标记: El color amarillo en la fruta es ~ de madurez.果子上的黄色是它已成熟的标志。/ Los glóbulos rojosbajos son ~ de anemia. 红血球数低是贫血的标记。3.印记;记号: poner una ~ en un libro 在书上做个记号/Mi perro tiene una ~ en la oreja. 我的狗耳朵上有一个记号。4. 手势:A una ~ del maestro acudieron losninos.老师做一个手势，孩子们就都来了。5.迹象，苗头：Es una buena ~ que el enfermo haya pedido alimento.病人想吃东西是好的征兆。/ Me percaté de que estecambio de sentimiento era ~ peligrosa. 我觉得这种感情上的变化是不祥之兆。6.界碑，分界标7.押金，定金：Siahora no quiero el piso perderé la ~ que di. 如果我现在不想买房子，我付的定金就没有了。/ dejar una~留下定金8. 痕迹: El golpe ha dejado una senial en la puerta de-recha del coche. 碰撞在车子的右门留下了一道痕迹。9.疤: Ya no me queda ~ de la herida en la cara. 我脸上的伤疤已经没有了。10. 信号声: la~ de un teléfono 电话通话的声音 ‖ ~ de circulación见~ de tráfico ~ decomunicando(打电话时)忙音,占线讯号~ de ta cruz划十字手势: Al entrar en la iglesia hizo la ~ de la cruz.他走进教堂就划十字。~ de llamada 接通讯号，可通话讯号~ para marcar (打电话时)拨号音 ~ de tráfico交通信号 da r ~ es de 显出,流露出 en ~ de 表示…: in-clinar la cabeza en ~ de aprobación 点头表示同意 ni~(es) 没有一丝痕迹;无影无踪:“¿ Has encontrado aPedro?”— Ni ~. 你找到彼德罗了吗? — —— 不见踪影。
[bookmark: ]señaladamente adv. 1. 特别地,极其,尤其: ungénero ~ indicado para abrigos 一种特别适宜于做大衣的料子/ un día ~ importante para nuestra comunidad一个对我们团体特别重要的日子2.明显地，显著地：tomar una actitud ~ hostil持明显的敌视态度
[bookmark: ]señalado, da p. p. de senialar  adj. 1. 显著的;重要的: un ~ cambio de actitud 态度显著的转变2. 著名的,突出的: un ~ carterista 有名的扒手 sin. destacado3. 被怀疑的:Está~ como un agitador peligroso. 他被怀疑为危险的煽动分子。
[bookmark: ]señalador m. Amér. 标志,标示:~ de viraje 转弯标识señalamiento m. 1. 确定(地点、时间、审案日期): El~ del juicio quedó fijado para el último día del mes. 确定审判的日期为本月的最后一天。2.(信号、标记或手势的)表示,表明: Ei público protestó el ~ de la falt a porparte del árbitro. 观众抗议裁判做错了手势。
[bookmark: ]señalar tr. 1. 在···上做记号,在···上做标记:~ las fal-tas con lápiz 用铅笔在错的地方做记号 sin. marcar 2. 表明,标志: Las flores de los almendros senialan la proximi-dad de la primavera. 扁桃树开花表明春天就要来临。/Eso señal ó el fin del imperio romano. 这标志着罗马帝国的终结。3. 留下(伤痕): Se hizo una herida que le hasenalado para toda su vida. 他受了一次伤,给他留下了一辈子的伤痕。4. 指出,指明,指点: El semáforo señal ó elvapor. 海岸灯标为汽船指明了方向。/ Me senialó unerror. 他给我指出错误。/ ~ el rumbo de la lucha 指明斗争方向 / La manecilla señalaba las doce. 时针正指十二点。Ú. t. c. intr.: Senalar a la gente con el dedo es demala educación.用手指对着他人指指点点是不礼貌的。sin. apuntar, advertir 5. 暗指 6. 确定,指定: Ya hansenialado fecha para la boda. 他们已定下了婚期。/ ~ auno para hacer una cosa 指定某人做某事7. 定(价): Lospropietarios señalaron el valor del apartamento en dosmiliones.房产主确定那套房子的价格为二百万(人民币)。8. 强调(重要性): Hay que~ la importancia de es-te trabajo. 应强调这项工作的重要性。 sin. recalcar.subrayar 9. 玷污(名声) sin. manchar || prnl. 出众,闻名:~ se en las artes 在艺术上负有盛名 / ~ se por suvalentía 以勇敢闻名 / Se ha señalado especialmente co-mo ensayista. 他尤以杂文作家闻名于世。
[bookmark: ]senalero m. 1. Arg. 铁路信号员 2. Urug. 车尾转向红灯
[bookmark: ]señalizaci ón f. 1. 设信号装置: Un departamento del


[bookmark: ]Ayuntamiento se encarga de la ~ de las vías urbanas. 市政府的一个部门负责城市街道信号装置的设置。2.信号装置;路牌: La ~ en las autopistas es muy buena. 高速公路的信号装置非常好。
[bookmark: ]señalizar9 tr. 为···设信号装置;为···设置路牌:~ unacarretera 给一条公路设置信号
[bookmark: ]señar tr. Arg., Urug. 为(购买或租入)支付(定金)
[bookmark: ]señera f.(西班牙)加泰罗尼亚自治区的区旗
[bookmark: ]señero, ra adj. 1. 孤独的,孤单的: Un montículo ~destacaba en la llanura. 一座孤零零的小山耸立在大平原上。2. 无与伦比的,出类拔萃的: figura ~a de la historia历史上无与伦比的人物
[bookmark: ]señor, ra adj. 1. 主宰的2. 显贵的,尊贵的: un cochemuy ~一辆很华贵的小轿车3.(放在名词前)大的；好的: un~ problema一个大问题/ un ~ disgusto 极大的不快/ un~ melón一个好瓜/ Vive en una ~a casa. 他住在深宅大院内。‖m. 1. [S-]上帝2. 大人,老爷: el~ presidente 总统先生3. 领主: los~ es feudales 封建领主们4. 主人,主子: Estoy planchando las camisas del~.我正在熨主人的衬衣。5.〈口〉(对成年人的尊称)先生：Señor, se le ha caído la cartera. 先生,您的钱包掉了。sin. caballero6.〈口〉成年男子,男士: Ha venido un~ahablar contigo. 来了一个男士要同你谈一谈。 sin. hom-bre 7. 君子,绅士: Juan viste como un ~. 胡安穿得像个绅士。8. 丈夫9. 男子: Los~ es no pueden entrar en es-te recinto. 男子不可入内。‖~ de horca y cuchillo 操生杀大权的人 Nuestro Senor 上帝,基督 descansar(dormir) en el ~ 死,去世
[bookmark: ]señora f. 1. 太太,夫人: No le vayas con chismes porqueella es una~ y no atiende a habladurías. 你别跟她讲流言蜚语,她是一位夫人,不听闲话。2. 女士:~s y señores女士们,先生们3. 女主人,主妇: Ana tiene una ~ que lepaga muy bien.安娜的女主人付给她的报酬很高。4.已婚女子;妻子: Vino a visitarme con su ~. 他与妻子一起来看我。 sin. mujer 5.   贵妇人女陪伴 Nuestra Senora 圣母(马利亚)
[bookmark: ]señorear tr. 1. 统治,主宰,控制: El niño se señore óenseguida de la casa. 那孩子很快在家里变得强横霸道。2. 占为己有 Ú. t. c. prnl. 3. 高出,凌驾于: La torre de lacatedral senoreaba toda la ciudad. 大教堂的尖塔高出全城的房子。4. 控制(感情、欲望等): Has de aprender a ~tus impulsos. 你一定要学会控制自己的冲动。5. 对…连称“先生”
[bookmark: ]señor ía f. 1. 阁下;老爷;大人: Su(Vuestra) ~ 阁下;老爷;大人2. 法官大人: Su ~ parecía muy cansado du-rante el juicio. 在审判中,那位法官大人看上去很累。3.参议院4.统治，管理5.(古代意大利城市政府组织形式)共和国: la ~ de Venecia 威尼斯共和国
[bookmark: ]señorial adj. 1. 领主的;老爷的; tierras ~ es 领主的土地2. 威严的,堂皇的,豪华的: una mansión ~ 豪华住宅
[bookmark: ]señoril adj. 见 senorial
[bookmark: ]señor ío m. 1. 统治,管理: Ejerce personalmente el ~de sus fincas. 他亲自管理他的庄园。2. 领地,采邑: el ~de un conde 伯爵的领地3. 威仪,老爷气派: portarse con~ 摆起老爷架子4.〈集〉先生,老爷;名流: Viene mucho~a veranear al pueblo. 许多大人老爷都来乡下避暑。
[bookmark: ]señorita f. 1. (对未婚女子的尊称)小姐: la ~ Pilar 皮拉尔小姐2.(对教师、女秘书、职员等的尊称)小姐；老师：La ~ nos ha puesto muchos deberes. 老师给我们布置了许多作业。/ Una ~ atiende el teléfono de la oficina. 一位秘书小姐正在接听办公室的电话。/ Senorita,: puededecirme si la instancia se entrega aquí? 小姐,您能告诉我申请书是不是在这里递交?3.领主之女
[bookmark: ]señoritingo, ga m. f. 1.〈贬〉大少爷;娇小姐: Nopermito que el ~ ese me venga con órdenes, por muyimportante que sea su padre. 我不允许这个大少爷对我发号施令，不管他父亲是什么大人物。2.自以为富家子女:María es una ~a, pero no tiene tanto dinero comodice.玛丽亚自以为是阔小姐，但她并没有像她所说的那
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[bookmark: ]样有钱。
[bookmark: ]señoritismo m.〈贬〉少爷作风,花花公子习气;小姐脾气,阔小姐作风: El hijo del dueño se comporta con mu-cho~.老板儿子的少爷作风很重。
[bookmark: ]señorito m. 1. 领主之子: Los antiguos~s vivian de lasrentas de sus padres. 从前,领主们的子女靠父母的租金收入生活。2.〈口〉少东家: Estoy preparando la cena parael ~.我正在为少东家准备晚饭。3.少爷；花花公子：Élno sabe trabajar en ninguna cosa porque es un ~. 他什么事情都不会做，因为他是少爷。
[bookmark: ]seniorón, na adj. 阔老爷(太太)派头的,有气派的,阔气的: No seas tan ~. 你别摆阔佬派头。|| m. f. 阔老爷;阔太太: En este casino se reunían los ~ es de laciudad.城里的阔佬们都聚在这个赌场里。
[bookmark: ]señuelo m. 1. (诱擒鸟兽用的)圈子;诱饵: Practica lacaza con ~. 他用囤子捕鸟。2. 诱饵,圈套: Las prendasbaratas que han colocado en el escaparate son un ~ paraatraer a los clientes. 他们放在橱窗里的价钱便宜的服装是吸引顾客的诱饵。
[bookmark: ]seo f. (某些地区的)大教堂: La~ de Urgel es de estilorománico.乌尔赫尔的大教堂建筑风格是(古)罗马式的。
[bookmark: ]sep. abr. 见 septiembre
[bookmark: ]SEP abr. Secretaría de Educación Pública(墨西哥)公共教育部
[bookmark: ]sepa, sepas, etc. 见 saber
[bookmark: ]sépalo m.〔植〕萼片,花萼: Los ~s son hojas transfor-madas generalmente de color verde. 花萼为花瓣外的一圈叶状薄片，一般为绿色。
[bookmark: ]separable adj. 可分离的,可分开的: Este libro tieneunas hojas ~s ... 这本书有几页可分开来…[image: ]
[bookmark: ]separación f. 1. 分离,分开,脱离: Me entristecí a una~ tan larga. 如此漫长的分离使我感到痛苦。/ Las dife-rencias de opiniones no deben da r lugar a la ~ de padrese hijos.意见分歧不该引起父母与子女的分离。/ Estebiombo permite la ~ de las dos camas. 这个屏风把两张床隔开。2. 间隔;间隙;拉开距离: Deja una ~ conve-niente entre las sillas y la pared. 在椅子与墙之间你要留出适当空隙。3.〔律〕(夫妇)分居: Primero acordaron su~ y después pidieron la nulidad matrimonial. 他俩先同意分居,后要求取消婚约。‖ 〜 de bienes(夫妇间的)财产分有制,财产分割: Se han casado con ~ de bienes. 他们是以财产分有制的形式结婚的。~ de cuerpos 合法分居(指依法律判决的夫妻分居)~ de palabras 移行 ~de poderes 分权制(指立法、司法和行政权的分立)
[bookmark: ]separadamente adv. 1. 分开地,各别地,个别地:Colócalos ~. 你把它们分开放。/ Los dos hermanosvuelven siempre ~. 兄弟俩总是单独回来。2. 间隔地
[bookmark: ]separado, da adj. 1. 分开的,离开的:Está ~a de sumarido. 她已与她丈夫分居。/ Tiene los dientes muy~s. 他的牙缝很大。/ Llevan vidas ~ as. 他们过着分居的生活。2. 各别的: partes ~ as de un todo 一个整体的各个部分 | | m . f. 分居的丈夫;分居的妻子: Es hijo de~s.他是分居夫妻的儿子。|| por ~ 分别地,各别地: Prefie-ro hacer los trabajos por ~. 干工作,我喜欢一件件分开来做。
[bookmark: ]separador, ra adj. 使分开的,使分离的 ‖m. 1. 隔板；分离器2. Col.(交通)中央分隔带，中间分车带
[bookmark: ]separar tr. 1. 使脱离;使离开;使分开:~ el armario dela pared 使大橱离开墙壁 / ~ las manzanas sanas de laspodridas 把好苹果与烂苹果分开来 / El istmo de Panamásepara América en dos. 巴拿马地峡把美洲分成两部分。/ Su trabajo le separa de su familia. 他的工作使他与家里人分开了。/ Para analizar este tema hay que ~ elaspecto social y el económico. 为了分析这个问题,应当分社会和经济两个方面。U. t. c. prnl.: ~ se de la pared 离开墙/ ~ se de las masas 脱离群众2. 劝架,拉架3. 区分,区别: Hay que ~ los dos aspectos de la cuestión. 必须把问题的两个方面区分开来。4.辞退，解职：~aunfuncionario de su puesto 解除某官员的职务。 sin. desti-


[bookmark: ]tuir 5.(分开)留着: Le pedi al panadero que me separaratres barras.我要求面包师给我留三个棍子面包。‖
[bookmark: ]prnl. 1. 分居;不再同居: Se ha separado de su mujer. 他与他妻子分居了。2. 退出: Se ha separado de la pandilla.他退出了那个集团。3. 离职: Carlos se separó de las ta-reas del director. 卡洛斯不再担任主任工作了。4. 断绝关系: Juan se ha separado de su socio. 胡安已与他的合伙人分道扬镳。5. 放弃(信仰等): no~ se del socialismo 不放弃信仰社会主义6.脱离(国家等)
[bookmark: ]separata f.〔印〕(书刊中选文的)选印本: Con la revistate envian veinte ~s. 这本杂志会给你寄去20册选印本。
[bookmark: ]separatismo m. 分离主义,脱离主义; El ~ de algu-nos grupos nacionalistas inquieta al Gobierno Central. 一些民族主义集团的分离主义使中央政府感到不安。‖~feudal 封建割据
[bookmark: ]separatista adj. 分离主义(者)的,脱离主义(者)的 {}m. f.分离主义者，脱离主义者
[bookmark: ]separo m. Méx. 小房间;单人牢房: Me metieron a los~s.我被关进(监狱)小房间。
[bookmark: ]sepelio m.〈书〉(以一定的仪式进行的)安葬,入葬: El~ de las victimas fue presidido por el Primer Ministro.那些受害人的安葬仪式由总理主持。
[bookmark: ]Sepes abr. Secretaría de Pesca(墨西哥)渔业部
[bookmark: ]SEPI abr. Sociedad Estatal de Participaciones Industria-les 国家工业入股公司
[bookmark: ]sepia f. 1.〔动〕乌贼,墨鱼 sin. jibia(morf. la ~ ma-cho, la~ hembra)2. 乌贼墨颜料3. 深棕色  ad j. 深棕色的: tinta ~ 深棕色墨水 / papeles ~ 几张深棕色的纸
[bookmark: ]sepiolita f.〔矿〕海泡石; La ~ se usa mucho en la fabricación de pipas de fumar. 海泡石多用来生产烟斗。
[bookmark: ]SEPLA abr. Sindicato Espanol de Pilotos de Líneas
[bookmark: ]Aéreas 西班牙航空公司飞行员工会
[bookmark: ]sepsis(pl. sepsis) f.〔医〕脓毒病;脓毒症;败血症: La~ puede producir la muerte de una persona. 脓毒症可能会使一个人致命。 sin. cepticemia
[bookmark: ]septembrino, na adj. 1. 九月的: presentarse a losexámenes ~s 参加九月份的考试2.〔史〕(革命、运动等)发生在九月的:revolución ~a 九月革命 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]septenado m. 为期七年;七年的任期
[bookmark: ]septenario, ria adj. 七个的;由七部分组成的: La se-mana es un periodo de tiempo ~. 一个星期就是由七天组成的一段时间。‖m.1.七天2.七天祭祀
[bookmark: ]septenio m. 七年: Lleva ya un ~ en esta empresa. 他在这家企业已干了七年。
[bookmark: ]septeno, na adj. 1. 第七: Hemos votado por el ~candidato.我们投了第七名候选人的票。2.七分之一(的): La ~a parte del sueldo la destina a gastos impre-vistos.他把七分之一的工资用作额外开支。
[bookmark: ]septentrión m. 1. 北方,北部: La brújula marca elSeptentrión. 罗盘指针指着北方。2. 北风3. [S-]〔天〕北斗星，大熊星座
[bookmark: ]septentrional adj. 1. 北的,北方的,北部的: el polo~北极/ paises~ es北方国家/ viento ~北风2. 北斗星的，大熊星座的
[bookmark: ]septeto m.〔音〕七重奏(曲):七重唱(曲): un ~ decuerda 弦乐器七重奏/ Escuchamos un precioso ~ paracontrabajo y seis violines. 我们倾听一首由一把低音提琴和六把小提琴演奏的七重奏曲。
[bookmark: ]septicemia f.〔医〕败血症: La ~ es un proceso gravey suele presentar los sintomas de una gran intoxicación.败血症有一个严重的病程，常常会出现严重中毒的症状。
[bookmark: ]septicémico, ca adj.〔医〕败血症的
[bookmark: ]séptico, ca adj.〔医〕1. 引起腐烂的;腐败性的: Lacarne se pudrió porque estaba expuesta a los agentes ~sdel aire.肉已经腐烂，因为它受到了空气中腐烂媒介物的侵蚀。2. 带有病菌的,沾染病毒的: De una herida ~a sepuede derivar una infección generalizada. 一个带有病菌的伤口可能会引发全身感染。
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[bookmark: ]septiembre m. 九月: Nací el 1 de ~ de 1933. 我出生于1933年9月1日。[bookmark: ]S

[bookmark: ]septillizo, za adj. s. 七胞胎的(婴儿): No es habitualtener~s. 生七胞胎是罕见的。
[bookmark: ]septillo m.〔音〕七连音
[bookmark: ]séptimo, ma adj. 1. 第七(的): Vive en el ~ piso. 他住在七楼。2. 七分之一(的): La ~a parte de 28 es 4.28的七分之一是4。∥ m. 1. 第七:Llegué el ~ a lameta. 我到达终点是第七名。2. 七分之一: un ~ de laherencia 七分之一的遗产 Ⅱ f. 1.〔音〕七度音程: De“do” a“si”, hay una~a ascendente. 从 do到 si是一个上升的七度音程。2.〔牌〕七张顺牌|| (亦作 sétimo)
[bookmark: ]septingentésimo, ma adj. 第七百(的);七百分之一(的)||m.第七百；七百分之一
[bookmark: ]septo m.〔解〕中隔;隔膜
[bookmark: ]septuagenario, ria adj. s. 七十岁的(人);七十多岁的(人),70至79岁的(人)
[bookmark: ]septuagésimo, ma adj. 第七十(的);七十分之一(的)∥m.第七十；七十分之一
[bookmark: ]septuplicación f. 以七乘,使成七倍
[bookmark: ]septuplicar 7 tr. 以七乘,使成七倍: En un solo ano heseptuplicado mis ahorros. 只在一年里,我的储蓄增加七倍。Ú. t. c. prnl.: Los beneficios de la empresa se han sep-tuplicado. 企业的利润增加七倍。
[bookmark: ]séptuplo, pla adj. 七倍的 l ì m. 七倍: El~ de 7 es49.7的7倍是49。
[bookmark: ]sepulcral adj. 1. 坟墓的2. 阴沉忧郁的;阴森森的: unsilencio~ 死一般的寂静 / frío ~ 阴森森的冷
[bookmark: ]sepuicrom . 1. 坟墓,陵墓2. 圣物龛: El ~ del altarcontiene los restos de un santo. 祭台的圣物龛存放着一个圣徒的遗体。  bajar al ~ 死亡,去世 Santo Sepul-cro〔宗〕圣墓(耶路撒冷的耶稣墓) ser uno un~守口如瓶,严守秘密 tener un pie en el ~ 离死不远,已是风烛残年
[bookmark: ]sepultador, ra adj. s. 掘墓的(人)
[bookmark: ]sepuitar tr. 1. 埋葬:~ a un difunto 埋葬死者2. 淹没;埋没: Las aguas sepultaron el pueblo. 大水淹没了村庄。/ Sepultaron la estatua con los escombros. 他们用瓦砾把那座雕像掩埋起来。3.埋藏(于心中)；使陷入(痛苦)之中:Sepultó el recuerdo de aquel suceso en lo más pro-fundo de su alma. 他把那件事深深地记在心里。Ú. t. c. prnl. : Él se sepultó en la tristeza. 他陷入深深的悲痛之中。
[bookmark: ]sepulto, ta〈书〉被埋葬的;被掩埋的
[bookmark: ]sepultura f. 1. 埋葬,安葬;掩埋: La ~ se realizó conuna sencilla ceremonia. 安葬的仪式很简单。2. 坟墓: Enlo alto de la colina se encontraron varias ~s. 在小山顶上找到了好几座坟墓。3. 墓穴: Cavaron la ~ al lado deun ciprés. 他们在一棵柏树旁挖了个墓穴。 sin. fosa||dar ~ 埋葬 estar uno cavando su ~ 执迷不悟,自掘坟墓 tener un pie en la ~ 离死不远,已是风烛残年
[bookmark: ]sepulturero, ra m. f. 掘墓人 sin. enterrador
[bookmark: ]sequedad f. 1. 干渴2. 干燥,干旱: la~ de un terreno土地的干旱/ Esta crema evita la ~ de la piel. 这油膏可防止皮肤的干燥。3.(语言、态度)冷淡,生硬: Me recibiócon~.他很冷淡地接待了我。4.枯燥乏味
[bookmark: ]sequedal m. 干旱的土地: En este~ no crece nada. 在这块干旱的土地上寸草不生。
[bookmark: ]sequero m. 1. 旱地2. 干的东西3. 晾晒场
[bookmark: ]sequia f. 干旱,旱灾: La ~ hace prolongar la cosechade este año.这次干旱会拖延今年的收获期。
[bookmark: ]sequillo m. 覆盖着糖的面食
[bookmark: ]séquitom . 1. 随从,随员: Aparecieron los Reyes con su~.国王、王后和他们的随从来了。2.后果，随之而来的事: la guerra con su ~ de calamidades 战争及随之而来的灾难
[bookmark: ]sequizo, za adj. 易干的
[bookmark: ]ser I m. 1. 本质,实质: El ~ se oculta en las cosas paraser descubierto. 本质隐藏在事物之中,等待人们去发现。


[bookmark: ]sin. esencia 2. 人;生灵,生物: La novela narr a la histo-ria de un ~ que se siente exiliado entre los hombres. 这部小说讲述了一个在群体中感到被抛弃的人。sin. ente3. 存在,生存;生活(方式): El~ social del hombre de-termina su pensamiento. 人们的社会存在,决定人们的意识。/ cambiar su manera de ~ 改变生活方式 / Tus pa-dres te dieron el ~. 你父母给了你生命。 sin. existencia4. 价 值: En esa palabra está todo el ~ de laproposición.这个建议的全部价值就在这个字上。‖ ~fantástico或 ~ imaginario 想象中的人物,神话中的人物~ humano 人 Ser Supremo 上帝~ vivo(viviente)生物: El agua es necesaria para la mayoría de los ~ es vi-vos.水是大部分生物所必需的。
[bookmark: ]serⅡ65 v. copul. 1.(表示性质或情况)是: Es soltero.他是单身汉。/ El día era muy sosegado. 白天显得很平静。2.(表示职业或职务)是: Soy carpintero. 我是木匠。/ Es director del colegio. 他是校长。3. 属于: El li-bro es de mi padre. 这本书是我父亲的。/ Es de la Aca-demia. 他是属于科学院的。4. 是…人,出身于:C Dedonde es?他是哪里人? / Luis es de Madrid. 路易斯是马德里人。/ Es de familia campesina. 他出身于农民家庭。5. 是…(材料)做的: La mesa es de madera. 桌子是木头做的。6.(表示特点)是: Es muy de él esa manera de ac-tuar. 那样干,正是他特有的。7. 构成…原因: Encontrar-le en ese momento ha sido mi salvación. 在那个时刻遇到他就救了我的命。‖ intr. 1. (表示时间): Hoy esmartes. 今天是星期二。/ Son las once. 现在是11点。2.(表示运算结果)是,等于: Dos y dos son cuatro. 二加二等于四。 sin. da r 3. 存在:Él se contaba entre los famososfilósofos que han sido en la Historia. 他算在历史上的著名哲学家之内。4. 发生:¿Cómo fue eso? 那是怎么发生的? / La riña fue en la calle. 那次打架发生在大街上。sin. ocurrir, acontecer 5. 举行: La fiesta fue con motivode su cumpleaños. 那次聚会是为他的生日而举行的。sin. celebrarse 6. (表示价值):i Cuánto es la carne? 这块肉要多少钱? /'A cómo es esa tela? 那块布值多少钱?/La entrada son ocho euros. 门票8欧元。7. 同意;赞成:Soy contigo en todo lo que has dicho. 我完全同意你所说的。8. 接待: Un momentito y soy con usted. 等一会儿由我来 接待 您。9. 在 于: Aprobar no es más queproponérselo. 要获得通过,只向他提出来就行了。10.(表示肯定): Cierto, así es. 对,就是这样。11. 适用,适于: Ese coche no es para correr mucho. 这辆车不适于跑长途。/ Esta cl ase de vida no es para mí. 这种生活对我是不合适的。/ Este chico no es para ti. 这小伙子不适合你。 sin. convenir 12. (表示特定作用): Este cuchillo espara cortar pan. 这把刀用来切面包。 sin. emplearse 13.构成…理由: Siento no haber llegado antes al trabajo, esque mi madre está enferma. 对不起,我没有早点来工作单位，因为我母亲病了。14.(孩子游戏时)扮演，当作：Yoera el rey y tú el mago Merlín. 我当国王,你当术士梅林。15. (de+个别原形动词)表示意向: Es de esperar···可期望的 16. (用在强调句子里): Fue aquí donde lo vi. 我就是在这里看见他的。/ Fui yo quien lo dije. 这一点就是我讲的。/ Es con él con quien quiero hablar. 我想要交谈的人就是他。‖ impers. (表示时间):A esta hora ya esmuy tarde para ir a verlos. 现在去看他们已经是很晚了。/ Era de noche cuando salimos de la casa. 我们离家的时候已是深夜。‖aux.(构成被动语态)为，被，受：Esquerido por todos. 他为大家所爱戴。/ El discurso fueaplaudido. 那篇演说受到称赞。‖a no ~ que 如果不,除非:Vendré esta tarde a no~ que ocurra algo impre-visto.如果不发生意外事情，今天下午我会来的。a poder~如果可能 aunque (solo) sea 即使是: Dale aunquesolo sea un pedazo de pan. 即使是一块面包,你也要给他。 como debe ~ 按常理,按照规矩:¿ Ves como meacordé de tu cumpleaños?-; como debe ~! 你看我还是记着你的生日———那是很自然! / Los presentó uno poruno, como debe ~. 他按照规矩把他们一一作了介绍。
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[bookmark: ]cómo es eso (表示惊奇、生气)怎么回事,怎么搞的:Llegó tarde.—;Cómo eso, siendo tan puntual! 他迟到了。——怎么搞的,他一直是很准时的。como sea① 随便②无论如何,不管怎样 como si fuera 好像是 con~尽管是: Con ~ su madre, no puede aguantarle. 尽管是他母亲,他也受不了。 cualquiera que sea 不管 de no ~(haber sido) por(porque) 如果不是由于 de poder ~如果可能 erase una vez 或érase que se era(故事开头用语)从前…,话说…:Érase una vez un rey…从前有一位国王… es a saber 或 esto es 即,也就是 es más 更有甚者,而且: No te necesito hoy; es más: prefiero que novengas.今天我不需要你，而且我更不愿意你来。es que①那是因为(引出解释): Es que su madre no le deja ir.那是因为他母亲不让他去。②难道(表示惊讶等)：¿Esque han dado ya las doce? 难道已经过十二点钟了? lle-gar a ~ 成为 lo que fuera(sea) sonará到时候就会见分晓 lo que sea 随便什么东西 má s eres tú(互相指责时，为自己的恶习辩解)你更为严重，你比我还糟糕 no esnada 没什么,不要紧: Se ha dado un golpe al pasar, perono es nada. 他经过的时候碰撞了一下,但不严重。 no seaque以防 no ~(ya) una cosa lo que era(某物)已不是原来样子,已变样 no~ para menos 不是没有道理的: Sedisgustó mucho, pero no es para menos: hacía cinco díasque estaba de vacaciones y no la habí a llamado todavíapor teléfono.她很生气，这是有原因的，他已休息了五天，但还没有给她打过电话。 no ~ uno quién para 无权(做):Tú no eres quién para decirme lo que tengo quehacer. 你无权命令我该干什么。 os ea 即,也就是 os o-mos o no somos要么这样干,要么那样干 po der ~ 可能: Puede ~ que venga esta semana. 他可能这个星期来。por lo que pueda ~ 以防万一 por si era (fuera,fuese) poco 好像这(指倒霉事)还不够¿qué es eso?(表示惊奇、不满)怎么回事! 怎么搞的! sea como sea或 sea cualquiera 或 sea el que sea 或 sea lo que fuere或 sea lo que quiera 或 sea lo que sea 不管怎样,无论如何 sea quien sea 不管是谁 ~ algo 重要 ~ alguien重要人物 ~ de lo que no hay〈口〉绝无仅有: Esta ninaes de lo que no hay, no hay quien la levante de la cama.这女孩真是少见，无人能让她起床。~dever值得一看；引人注目: Es de ver lo bien arreglada que va siempre. 她总是打扮得那么漂亮,那么引人注目。~ uno para poco体弱的;无能的 si es que 如果: Contesta pronto, si esque te interesa. 如果你对此有兴趣,就赶快回答吧。 si noes(fuera, hubiera sido, llega a~) por如果不是由于… un si es no es 一点: un si es no es ácido 有一点酸[image: ]
[bookmark: ]SER abr. Sociedad Española de Radiodifusión 西班牙无线电广播公司
[bookmark: ]sera f. 大篓;大筐: varias~s de carbón 几大筐煤
[bookmark: ]seráficamente adv. 1. 天使般地2. 安祥地;和蔼地:Dormía ~. 她安祥地睡着。/ Sonreía ~. 她和蔼地笑了。
[bookmark: ]seráfico, ca adj. 1. 天使(般)的2. 安祥的;和蔼的,仁慈的: Mi abuela es una persona~a. 我祖母和蔼仁慈。‖ hacer la ~a〈口〉假正经,假谦虚
[bookmark: ]serafín m.1.撒拉弗(基督教《圣经》中守卫上帝宝座的云翼天使)2.炽天使(基督教九级天使中的最高位天使，其本性为“爱”，象征“光明”、“热情”、“纯洁”)3.秉性如天使的人；极美丽的人(尤指妇女、孩子)
[bookmark: ]serba f. 花揪果,山梨
[bookmark: ]serbalm . 1.〔植〕花揪,山梨树2. 花揪木,山梨树木
[bookmark: ]Serbia n. pr. 塞尔维亚[欧洲国家]
[bookmark: ]serbio, bia adj. 塞尔维亚(Serbia) 的;塞尔维亚人(语)的||m.∫.塞尔维亚人 ||m.塞尔维亚语
[bookmark: ]serbobosnio, nia adj. 波黑(Bosnia-Herzegovina)塞尔维亚人(族)的||m. f.波黑塞尔维亚人
[bookmark: ]serbocroata adj. 塞尔维亚-克罗地亚(Serbia-Cre-cia)的；讲塞尔维亚-克罗地亚语的||m.f.讲塞尔维亚一克罗地亚语的人‖m.塞尔维亚—克罗地亚语
[bookmark: ]serenar tr. 1. 使平静,使安静:~ el mar 使大海平静下


[bookmark: ]来/Acabó por~ su ánimo. 他终于使自己的情绪平静下来。Ú. t. c. intr., prnl.: Empezó a ~ se. 他开始镇静下来。sin. calmar(se). sosegar(se) 2. 澄清 U. t. c. prnl. 3.Amér. 冷却(水等) ∥ prnl. (天气)放晴,晴朗,转晴
[bookmark: ]serenata f. 1.〔音〕小夜曲: cantar uno una ~ a sunovia 某人为他未婚妻唱支小夜曲2.扰人声音：j Vaya~ dio el nino, llorando toda la noche! 这孩子整夜哭闹,真烦人! || da r | a ~〈口〉使讨厌: No me des más la ~,hija, no te daré más dinero hoy. 女儿,你别再烦我,今天我不再多给你钱。
[bookmark: ]serenidad f. 1. 晴朗2. 平静,宁静: rnantener la~ 保持平静 sin. calm a 3. 沉静,镇静: Ten la ~. 你冷静一点。
[bookmark: ]serenísimo, ma adj. 1. sup. de sereno 2. 尊贵的(欧洲对某些王公显贵的尊称): Su Alteza Serenísima 尊贵的殿下/ la~a república尊贵的共和国(如威尼斯共和国) il f.〔史〕(15—16世纪)威尼斯共和国
[bookmark: ]sereno, na adj. 1. 晴朗的,无云的: cielo ~ 万里无云的天空2.平静的，宁静的：noche ~a 宁静的夜晚3.安祥的;冷静的;镇静的: Tu padre es siempre muy ~. 你父亲总是很安详。/ El acusado se muestra muy ~. 被告显得很镇静。 sin. tranquilo 4. 没有醉的,清醒的: Si noestás ~, no conduzcas. 如果你喝醉了,就不要开车。sin. sobrio∥m. 1. 夜间露水2. 守夜人,巡夜人,(旧时的)更夫 ‖ al 〜 露天过夜: dormir al 〜夜间露宿
[bookmark: ]seriado, da adj. 连续的,连载的;分期出版的
[bookmark: ]serial adj. 系列的 ‖ m. 1. 连播小说: Cuando noexistí a la televisión, todos seguían los~ es radiofónicos.在没有电视的时候，大家都听电台的连播小说。2.电视连续剧3.连本电影
[bookmark: ]serialización f. 1. 系列生产2. (电视连续剧等)连播3.(把故事片)改成连续剧
[bookmark: ]serializar 9 tr. 1. 使系列生产2. 连载;分期出版
[bookmark: ]seriamente adv. 1. 严肃地,认真地: hablar ~讲得严肃认真2. 严重地,危急地: estar ~ enfermo 生重病
[bookmark: ]seria r 12 tr. 使成系列: Hemos seriado ya casi todos lospapeles del archivo universitario. 我们已把大学档案中的几乎所有文件都编成了系列。
[bookmark: ]sericicultor, ra m. f. 见 sericultor
[bookmark: ]sericicultura f. 见 sericultura
[bookmark: ]sérico, ca adj. 丝的,绸的
[bookmark: ]sericultor, ra m. f. 养蚕人: Me ocupo del cuidado de gusanos de seda porque soy ~a. 我照看蚕,因为我是养蚕人。
[bookmark: ]sericultura f. 养蚕业: dedicarse a la ~ 从事养蚕/ unexperto en ~ 一名养蚕专家
[bookmark: ]serie f. 1. 连串,系列:Pasó una~ de coches. 一长列小汽车开过去了。/ una ~ de preguntas一连串问题 / una~ de acontecimientos 一系列事件2. 批;套;辑: Con estesello completo la ~. 有了这一枚,我的邮票就成套了。/dos~s de medidas两套办法3.(情况相同的)一批人(或物): Hay una ~ de alumnos que no está conforme conlas notas.有一批学生对成绩表示不满。4.连续剧；连播小说: una~ de 30 capitulos一部30集的连续剧/ No mehe perdido ningún capitulo de esa ~. 这部电视剧我每一集都看了。5.〔数〕级数:~ aritmética 算术级数 / ~geométrica 几何级数6.〔电〕串联7.〔化〕系,系列8.〔动〕〔植〕组，系，系列9.〔体〕(淘汰赛中的)赛次；分组赛：Ha sido primero en su ~ de los cien metros lisos y pasa ala final.他是一百米分组赛第一名，进入了决赛。10.〔语〕(发音方法相同的)音素组‖ ~ inacabable一连串的;没完没了的 en ~① 成套,成系列 ② 成批地:pro-ducir máquinas en ~ 成批生产机器/ coches fabricadosen ~ 成批生产的汽车③〈电〉串联 fuera de ~ ①〔商〕(商品)不成套的② 超群的,与众不同的: Es un estudiantefuera de ~ y obtiene unas notas extraordinarias. 他是一名超群的学生，成绩优秀。
[bookmark: ]seriedad f. 1. 严肃,认真: Me lo dijo con toda ~. 他非常严肃地跟我讲了这事。2. 严重(性): la ~ de una en-
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[bookmark: ]fermedad病情严重3. 一本正经,缺乏幽默感,死板: Vistecon demasiada ~ para ser tan joven. 他年纪很轻,但穿着很死板。[bookmark: ]S

[bookmark: ]serigrafia f. 丝网印花;用丝网印制的彩画: La ~ tienegran aceptación entre los artistas actuales por su fuerzaexpresiva.丝网印花富有艺术表现力，深受现代艺术家的欢迎。
[bookmark: ]serio, ria adj. 1. 严肃的,认真的: ponerse ~ 变得严肃/ libros~s(内容)严肃的书籍/ un empleado ~严肃认真的工作人员2. 严厉的: Con su ~a mirada me indicóque me callara. 他严厉地瞪了我一眼,叫我不要讲话。3.严重的: una enfermedad ~a 重病4. 重要的: un trabajo~重要的工作5. 信得过的: una tienda ~a 一家信得过的商店6. 非娱乐性的,非消遣性的: un espectáculo~ 严肃的表演7. 不艳的,不加装饰的,朴素的: Su vestuario esmuy ~. 他的衣着很朴素。lì ir en ~ ① 是严重的: Lacosa va en~.这事变得严重起来。②是真的,是严肃的:Lo que te he dicho va en ~. 我对你讲的话是真的。 en~ 认真地,严肃地: trabajar en ~ 工作认真 tomar en ~重视，正视 poco ~不太严重的
[bookmark: ]sermó n m. 1.〔宗〕说教,传道,布道: El ~ del domingotratará de la caridad. 星期天的布道要谈谈慈善的问题。sin. homilía 2.〈口〉责难,训斥: La profesora me echóun~ por llegar tarde a clase. 我上课迟到,女老师训了我一顿。|| Sermón de la Montaña(基督的)登山宝训
[bookmark: ]sermonario, ria adj. 说教的,布道的 ‖m. 说教集,布道集
[bookmark: ]sermoneador, ra adj. 爱说教的;喜欢教训人的
[bookmark: ]sermonear intr.〔宗〕说教,传道,布道: En la iglesia sesermonea ahora menos que antes. 目前在教堂布道要比从前少了。 sin. predicar | | tr. 教训,责难: Cuando sus-pendo, mis padres me sermonean para que estudie más.我每次考试不及格.父母都要训斥我一顿，要我更加努力地学习。
[bookmark: ]sermoneo m.〈口〉训戒,教训: No empieces con tus~s.你别一开口就训人。
[bookmark: ]serodiagnóstico m.〔医〕血清诊断法: Descubrieronque tení a hepatitis por me dio de un ~. 他们用血清诊断法确诊我得了肝炎。
[bookmark: ]serófilo, la adj.〔植〕(作物)耐旱的
[bookmark: ]seroja f. ; serojo m. 1.(树上掉下的)枯叶: La sero-ja ha atascado las alcantarillas de esta calle. 这条街的下水道被枯叶阻塞了。2. 柴屑: Trae la escoba para barrerel serojo de la leñera. 你拿一把扫帚把柴房里的柴屑扫干净。
[bookmark: ]serologia f.〔医〕血清学: Un especialista en ~investigará los antigenos que contiene este suero. 一位血清专家要对这种血清所含的抗原进行研究。
[bookmark: ]serológico, ca adj.〔医〕血清学的
[bookmark: ]serón m.(挂在驮畜两侧的)长驮筐
[bookmark: ]seronegativo, va adj. s. 1. 血清化验呈阴性的(人)2. 艾滋病血清检验呈阴性的(人): Le dijo al paciente queno se preocupara porque su análisis era ~. 他告诉病人不必担心，因为病人的艾滋病血清检验呈阴性。
[bookmark: ]seropositivo, va adj. s. 1. 血清化验呈阳性的(人)2. 艾滋病血清检验呈阳性的(人): Aunque no tengassíntomas, empezaremos a medicarte porque según tuanálisis eres~.虽然你没有症状，但我们还是要开始给你服药，因为你的艾滋病血清检验呈阳性。
[bookmark: ]serosa f.〔解〕浆膜 sin. membrana serosa
[bookmark: ]serosidad f. 1.〔医〕(浆膜分泌的)浆液: En condicio-nes anormales, las membranas serosas produce n un exce-so de ~, ocasionando hidropesía. 在不正常的情况下,浆膜会分泌过多的浆液，体内就会有积水。2.(水疱里的)浆液: Al pinchar la ampolla de la rozadura, salió la ~. 刺穿擦伤水疱之后，浆液就流出来了。
[bookmark: ]seroso, sa adj.〔医〕1. 浆液的;血清的: un líquido ~浆液2. 分泌浆液的: La parótida es una glándula ~a. 腮腺是一种分泌浆液腺。|| membrana ~a〔解〕浆膜


[bookmark: ]seroterapia f.〔医〕血清疗法(亦作 sueroterapia)
[bookmark: ]serotonina f.〔生化〕血清素
[bookmark: ]serpear intr. 蜿蜒行进,弯弯曲曲地延伸: El arroyo ser-peaba por la pradera. 这条小溪在草地上弯弯曲曲地向前流去。
[bookmark: ]serpentaria f.〔植〕龙木芋 ‖~ virginiana〔植〕蛇根马兜铃
[bookmark: ]serpenteante adj. 蜿蜒的,逶迤的,弯弯曲曲的
[bookmark: ]serpentear intr. 像蛇一样行进,蜿蜒,弯弯曲曲地延伸: El camino serpentea entre los cerros. 这条道路蜿蜒在小山间。 sin. culebrear
[bookmark: ]serpenteo m. 蜿蜒,逶迤,弯弯曲曲延伸: Para llegar ala cumbre de la montaña, sigue el~ del camino. 为了要到达山顶，他沿着盘绕回转的小路向上爬去。
[bookmark: ]serpentín m. 蛇形管: el ~ de un alambique 蒸馏器上的蛇形管
[bookmark: ]serpentina f. 1. 蛇纹石,蛇纹岩2. (节日供抛掷用的)彩色纸带卷: En la fiesta todos tiramos ~s y confeti. 在联欢会上，我们大家抛掷彩色纸条和五彩纸屑。
[bookmark: ]serpentino, na adj. 1. 蛇的2. 蜿蜒的,逶迤的,弯弯曲曲的
[bookmark: ]serpiente f. 1. 蛇: Algunas ~s son venenosas. 有几种蛇是毒蛇。(morf. la ~ macho, la ~ hembra) sin. cu-lebra 2.〔宗〕魔鬼,恶鬼: La ~ tentó a Adán y Eva en elParaíso. 魔鬼引诱亚当和夏娃在天堂犯罪。3. [S-]〔天〕巨蛇座 | | ~ boa 王蛇~ constrictora 蟒,大蛇 ~ deanteojos 眼镜蛇 ~ (de) cascabel 响尾蛇 ~ de coral小尾眼镜蛇 ~pitón巨蛇
[bookmark: ]serpiginoso, sa adj.〔医〕(皮肤病等)匐行性的
[bookmark: ]serrado, da p. p. de serrar | | adj. 锯齿(形)状的:Dame el cuchillo que tiene el filo~. 你把那把刀口是锯齿形的刀给我拿来。/ En el horizonte se veía el perfil ~de las montañas.在远处地平线上,可以看到群山锯齿形的轮廓。
[bookmark: ]serrador, ra m. f. 锯木的人,锯工 ‖ f. 动力锯(亦作 aserrador, ra)
[bookmark: ]serraduras f. pl. 锯屑,锯末: barrer ~ 打扫锯屑 sin.serrín
[bookmark: ]serrallo m.(尤指伊斯兰教徒妻妾的)闺房，女眷住处sin. haren, harén
[bookmark: ]serrana f. 山歌,山民小调
[bookmark: ]serrania f. 山地,山区:~s andaluzas 安达卢西亚山区
[bookmark: ]serranilla f.(绅士与村姑相会时所说唱的、内容有点黄色的)情歌，短歌
[bookmark: ]serrano, na adj. 1. 山地的;山地居民的; un pueblo~山区小镇 2.〈口〉漂亮的,健美的: Todos admiran sucuerpo ~. 大家都赞赏她优美的体态。|| m. f. 山民
[bookmark: ]serrar 18 tr. 锯,锯开:~ madera 锯木头 sin. aserrar
[bookmark: ]serrat o m.〔解〕锯肌
[bookmark: ]serreria f. 锯木厂: ilevar los troncos a la ~ 把树干运到锯木厂 sin. aserradero
[bookmark: ]serreta f. 1.〔鸟〕秋沙鸭(morf. la ~ macho, la ~hembra) 2. 小锯: Me corté con la ~ al trabajar la ma-dera.我做木工的时候把手锯伤了。
[bookmark: ]serrin m. 锯屑,锯末: Echa ~ en el suelo para que em-pape el agua.你往地上撒些锯屑,以把水吸干。
[bookmark: ]serrote m. Méx. 手锯;小锯
[bookmark: ]serruchar tr. Amér. 1. 锯,锯开:~ una tabla 锯一块木板2.〈口〉狡猾(或巧妙)地利用(别人的职务或工作)
[bookmark: ]serrucho m. 1. 手锯: cortar un madero con el ~用手锯把木料锯断2. Col.〈口〉(官员的)非法收入
[bookmark: ]serval m.〔动〕薮猫(一种生活在非洲大草原的夜间活动的猫科动物) ‖ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]serventesio m. 1. 讽刺诗2. (隔行押韵的)四行诗
[bookmark: ]Servia n. pr. 见 Serbia
[bookmark: ]servible adj. 有用的,还可以用的: No sé si me es~ es-te aparato eléctrico. 我不知道这个电器对我还是否有用。ant. inservible
[bookmark: ]service m. Amér. 见 servicio
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[bookmark: ]servicentro m. Amér. 服务中心[bookmark: ]S

[bookmark: ]servicial adj. 1. 乐意为人效劳的,助人为乐的: unapersona ~ 一个助人为乐的人/ Hoy estás muy ~. 今天你很乐意帮助别人。2.殷勤的,服务周到的:En esta tien-da, los empleados son muy ~ es y amables. 这家商店的职工服务周到，和蔼可亲。
[bookmark: ]servicio m. 1. 服务;供职;服役;兵役: Lleva treintaaños al ~ del Estado. 他为国家服务了三十年。!Todavía no ha hecho el ~. 他还未服过兵役。2. 效劳,帮忙: Me prestó un gran ~. 他帮了我一次大忙。/ Metiene usted a su ~. 愿为您效劳。3. 服侍,勤务,帮佣: el~ doméstico 帮佣;佣工4. 佣人住房: un piso de cuatrohabitaciones y~ (住宅)四间一套,还有佣人住房5. 用处,效用: una máquina que presta diversos ~s 一台多用途的机器/ Estas son las ropas que tenemos en ~. 这是我们现在穿的衣服。/ coches que no están de ~ 已不用的车子 / No tires el paraguas porque todavía me hace unbuen~.你别把那把雨伞丢掉，它对我还是很有用的。6.全套器具,餐具:~ de mesa 一套餐具 / ~ de té一套茶具7.(餐桌上每人使用的)一套餐具: En esta mesa faltandos~s. 这张餐桌少两套餐具。 sin. cubierto 8. 服务事业,公用事业;服务事业部门: La ciudad cuenta con unagran cantidad de ~s. 城市里有许多服务事业。/ el ~ decorreo邮政事业/ ~ público 公共事业 / ~ de trans-portes 运输部门9.〈婉〉厕所: El camerarero me dijo que el~ de senoras estaba al fondo del pasillo. 服务员对我说,女厕所在走廊尽头。 sin. aseo, cuarto de baño 10.〈集〉佣人: Es cada día más difícil encontrar ~. 现在找佣人是越来越困难了。11.〔体〕发球: El ~ me correspondeahora. 现在轮到我发球。‖ ~ activo 现役;现职~ adomicilio 上门服务,送货上门~ de inteligencia 情报机构: trabajar para el ~ de inteligencia británico为英国情报机关工作~ discrecional(企业的)自行决定的服务~ militar 兵役: incorporarse al ~ militar 服兵役 ~postventa 售后服务 ~ social sustitutorio 顶替兵役的社会服务 ~s mínimos(罢工时提供的)最低限度服务 asu~ 为您效劳 al ~ de 为…工作 de ~ 值勤的;当班的: El policía rechazó la copa de vi no porque estaba de~. 那名警察谢绝喝酒,因为他正在值勤。 hacer un flaco~a uno 帮倒忙 hoja de ~s 履历表~ secreto特务机构
[bookmark: ]servidor, ra m. f. 1. 服务员,勤务员: Somos ~ es delpueblo. 我们是人民的勤务员。2. 仆人,侍者: Manoloentró de ~ en la casa de un conde. 马诺罗进伯爵家当了仆人。 sin. sirviente, criado 3. (火炮等的)操纵者,操作人: los ~ es de la batería de cañones 排炮的炮兵 4. 鄙人(讲话者本人的谦称):¿Quién es el último? - - - Servidor.谁是最后一个? —— —— 鄙人。/ Un ~ se va a dormir. 鄙人要去睡觉了。|| m.〔计〕服务器: El ~ tiene guardadoslos datos de todos mis proveedores. 服务器里储存着我的全部供应商的资料。||interj.有，到(点名时谦虚的应答) ∥ ∼ público Amér. 公务员 su atento(atento se-guro. seguro, humilde) ~ (书信客套结束语)您的忠实仆人…谨上
[bookmark: ]servidumbre f. 1. 奴役;奴役地位: estar sometido a~ 受到奴役2.〈集〉奴仆,佣人: El dueño de la mansiónreunió a la ~ para presentarles a su nueva esposa. 那座豪宅的主人召集全体仆人向他们介绍新婚妻子。3.重负：Su madre le impuso la ~ de cuidar del negocio familiar.母亲把家里做生意的重担压在他的肩上。/ No tiene ni unmomento de descanso, es la~ del cargo. 他得不到一刻休息，因为公务重担在身。4.(受某种感情、恶习等)支配；束缚5.〔律〕地役权 ‖~ de paso(他人辖地上的)通行权，穿行权
[bookmark: ]servil adj. 1. 农奴的,奴隶的:condición ~ 农奴地位2.奴才相的,奴颜婢膝的: No le importa mantener una acti-tud ~ con tal de conseguir el puesto. 只要能得到那个职位，让他奴颜婢膝他也不在乎。3.低贱的，卑贱的：trabajo~低贱的工作4.盲目模仿的


[bookmark: ]servilismo m. 1. 奴隶主义;奴颜婢膝;奴性: Todoscritican su ~ cuando lo ven humillándose ante sus supe-riores.当大家看到他在领导面前低头哈腰的样子，都批评他唯命是从的态度。2.(艺术上)盲目模仿
[bookmark: ]servilleta f. 餐巾;餐巾纸:Después de comer se limpiócon la~. 吃完饭之后,他用餐巾抹抹嘴。| | doblar la~〈口〉结束生命
[bookmark: ]servilletero m. 餐巾环,餐巾纸杯,盛放餐巾的器具:Cada miembro de la familia tiene el ~ de un color dis-tinto.家里每一个成员都有自己不同颜色的餐巾杯。
[bookmark: ]servilmente adv. 奴隶般地;奴颜婢膝地,低三下四地servio, via adj. s. 见 serbio
[bookmark: ]servir 34 tr. 1. 为…服务;为…服役;为…尽责:~ alpueblo为人民服务/~a la patria为祖国效劳/ Dígameen qué puedo ~ le. 请告诉我,我能为您做些什么事。/Me ha servido siempre que he recurrido a él. 只要我求他,他总是帮我的忙。2. 帮佣,给…干活: Trata mal a losque le sirven. 他虐待为他干活的人。Ú. t. c. intr.: ~ encasa de un médico 在一个医生家里帮佣 / Sirve de mozode labranza en una finca. 他在一个庄园里当长工。3. 向(女人)献殷勤4.招待(顾客等)：端上(饭菜等)；夹(菜)；斟(酒):~ a un client e 接待顾客 / El camarero le sirveel café. 服务员给他端来了咖啡。/ ¿ Me sirves un pocomás de arroz, por favor? 请给我添一点儿米饭好吗? 5.供应(商品);接待(顾客): El repartidor sólo sirve loslunes.这个供应商只在星期一供货。6.信奉(上帝)，奉事(上帝): Las monjas se dedican a ~ a Dios. 修女们献身于上帝事业。‖ intr. 1. 服务;服役;供职,当差: Sirve eneste puesto desde hace veinte anos. 二十年来,他一直在这个岗位上供职。/ Sirve en la embajada china enEspaña. 他在中国驻西班牙大使馆服务。/ ~ en la mili-cia服兵役2.〔体〕开球,发球: Este tenista sirve conmucha potencia. 这名网球手发球非常有力。3. 跟出同花牌: Hay que~ a oros. 应该跟出金币花牌。4. 适用;用作: Estas tijeras no sir ven para cortar cuero. 这把剪刀不宜剪皮革。/ Estos datos servirán para mi estudio. 这些资料可供我研究用。/ No sirvo para mentir. 我不会撒谎。/ Él no serviría para médico. 他不宜做医生。5. 充当,作为: Le sirvo de intérprete. 我给您当翻译。/ ~ deejemplo 作为榜样/ Esta noticia le sirve de consuelo. 这个消息对他来说是个安慰。‖prnl.1.使用，运用，利用：Aprendieron a ~ se del tenedor y el cuchillo. 他们学会了使用刀叉。/ Juan se sirvió de él para obtener lainformación. 胡安利用他来获取情报。/ Se ha servido deti como tapadera. 他利用你作掩护。2. 吃,用: Sirvaseusted mismo. 请吃。/ Sírvase el té. 请用茶。3. 请,劳驾:Sírvase ccrrar la puerta. 请关上门。4. 自愿做,殷勤地做 ‖ ir servido〈口〉达不到目的,希望落空: Carlos vaservido si cree que le van a hacer caso. 如果卡洛斯以为他们会理睬他，那他的希望就要落空了。no ~ de nada毫无用处: De nada sirve llorar. 哭鼻子没有用。/ De na-da sirve que me lo digas ahora. 现在你把此事告诉我毫无用处。 para ~ le或 para ~ a usted(答话时的客套话)为您效劳:(Hablo con el señor González? — Para ~ le.您是冈萨雷斯先生吗?——愿为您效劳。
[bookmark: ]servo m. 1. 伺服机构;伺服系统 sin. servomecanismo2.伺服电动机
[bookmark: ]servo - pref. 表示“伺服”, “随动”, “继动”, 如:servodirección, servofreno
[bookmark: ]servocroata adj. s. 见 serbocroata
[bookmark: ]servodirección f. (汽车的)伺服转向装置,助力转向装置
[bookmark: ]servofreno m.〔机〕伺服制动器: Actualmente casi to-dos los coches tienen ~. 现在,几乎所有的轿车都有伺服制动器。
[bookmark: ]servomecanismo m.〔机〕伺服机构,伺服系统,随动系统 sin. servo
[bookmark: ]servomotor m.〔机〕伺服电动机: El ~ de esta máquina viene mejorado gracias a un ~. 靠着伺服电动
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[bookmark: ]机，这部机器的发动机运转很好。[bookmark: ]食品

[bookmark: ]sesada f. 1. 动物的脑2. 油煎(动物)脑子:A mi tía legusta la ~ del cordero. 我姑姑喜欢吃炸小羊脑。
[bookmark: ]sesámeo, a adj.〔植〕芝麻科的 ‖ f. 1. 芝麻科植物2. pl. 芝麻科
[bookmark: ]sésamo m.〔植〕芝麻: Ese pan lleva ~ por encima. 这个面包上面撒有芝麻。 sin. ajonjolí || ị sésamo.abrete! 或; abrete, ~! 芝麻开门! (源于《一千零一夜》，喻借以达到目的的开门咒和秘诀)
[bookmark: ]sesamoideo, a adj. 用于 hueso ~〔解〕籽骨
[bookmark: ]sesear intr. 将字母“c”或“z”发成“s”: Si al leer“zona”pronuncias[sona], estás seseando. 如果你读 zona 时发成[sona],就将z 发成s了。
[bookmark: ]sesenta adj. 1. 六十(的): Quiere jubilarse a los sesentaaños. 他想60岁退休。2. 第六十的: captulo~ 第60章m. 1. 六十2. 数字六十: Los romanos escribian el ~como LX. 古罗马人把60写成LX。|| los(años) ~60年代: los~ del sigl o pasado 上世纪60年代 los ~ ①60岁: jubilarse a los~ 60岁退休 ② 60---69岁: Los ~ letrajeron muchas desgracias. 60到69岁这段时期给他带来了许多不幸。
[bookmark: ]esentavo, va adj. 六十分之一(的): una ~a parte六十分之一 ||m.六十分之一
[bookmark: ]sesentón, na adj. s.〈口〉60岁的(人);60多岁的(人);60——69 岁的(人): Su abuelo es un ~ llen o deenergía. 他祖父60多岁,精神矍铄。
[bookmark: ]seseo m. 将字母“c”或“z”发成“s”: El~ es habitualen Hispanoamérica y en muchas zonas de Andalucía. 在西班牙美洲和安达卢西亚许多地区，人们总是把“z”发“s”。(如把 zapato发成[sapáto])
[bookmark: ]sesera f. 1.〈口〉大脑,脑子2.〈口〉智慧,头脑,才智:Este chico no tiene mucha ~. 这孩子不太聪明。3.〈口〉脑袋: Se dio un golpe en la ~ y le ha salido un chichón.他的脑袋碰撞出一个大疙瘩。
[bookmark: ]sesga f.(放宽衣服用的)三角形布块
[bookmark: ]sesgado, da adj. 1. 斜放的,歪的;斜剪的: El corteestá~. 刀口是斜着切开的。2. 片面的,主观的: Que miopinión sea ~a no te da derecho a insultarme. 哪怕我的看法是片面的，你也无权辱骂我。
[bookmark: ]sesgadura f. 对角剪,斜剪;歪斜,倾斜
[bookmark: ]sesgar 8 tr. 1. 对角剪,斜剪;使歪斜,使倾斜:~ una te-la 斜裁一块布料2. 使脸变色:Sesgó el gesto cuando ledieron la mala noticia. 他听到坏消息的时候脸都变色了。
[bookmark: ]sesgo, ga adj. 1. (倾)斜的,偏一边的,歪的2.(脸)板着的 ∣ ∣m.1. 倾斜,歪斜2. 办法3. 方向: el ~ de losacontecimientos 事态发展的方向/ Cuando vio que el ne-gocio tomaba un~ peligroso prefirió retirarse. 当他看到那笔买卖朝着危险的方向发展的时候，他只好退出来。∥ ai ~ 倾斜地;斜着地:Clavó el pincho de hierro al ~en la tierra. 他把铁钎斜插在土里。
[bookmark: ]sésil adj.〔植〕无柄的
[bookmark: ]sesión f. 1. (议会等的)会议;一届会议:~ a puertacerrada 秘密会议/ ~ de apertura 开幕会议/~ plena-ria 全会,全体会议/ una~ de evaluación 评估会/ A es-ta ~ del Congreso han asistido casi todos los diputados.几乎所有的议员都参加这次国会的会议。sin. junta 2.(演出等的)场次: una ~ de bailes 一场舞蹈演出 / ~continua 连场电影 / Los actores de teatro dice n que escansado representar dos~ es diarias. 戏剧演员们说,每天演两场很疲劳。3.(从事某项活动的)一段时间：Elmasajista me aseguró que notaría una mejoría a partir dela quinta ~.按摩师对我说，从第五次按摩之后肯定会有明显好转。/ Asiste a ~ es de psiquiatria. 他参加集体心理治疗课。/ Hicimos una ~ de trabajo de cuatro horas.我们一起就干了四个钟头。‖ abrir la ~开始开会，开幕: El presidente abrió la ~ con un discurso. 主席讲话,会议开始。 levantar la ~ 结束会议;闭会: La presidentalevantó la ~ en cuanto estuvieron resueltos todos lospuntos del orden del día. 在议程上的所有问题解决之后,


[bookmark: ]女主席宣布会议结束。
[bookmark: ]se so m. 1. (常用 pl.) 脑子,脑髓; Los~s de algunosanimales se comen. 人们食用一些动物的脑子。2. 头脑,理智: No tiene dos gramos de ~. 他没有一点头脑。Ⅱcalentarse(devanarse) los ~s〈口〉绞尽脑汁: No tedevanes los ~s porque no conseguirás resolver el acerti-jo.你别费脑筋了,这个谜语你猜不出来。estar en su ~头脑清醒 perder el ~〈口〉失去理智，神魂颠倒；头脑不清: Daniel ha perdido el ~ cuando su mujer loabandonó. 丹尼尔被妻子抛弃之后,精神失常了。 quitarel ~ a uno 使失去理智,使神魂颠倒 sorber el ~ 或 te-ner sorbido el ~(口)渴望(得到);使着迷; Las motos letienen sorbido el ~ a Nuria. 摩托车使努丽亚着迷。
[bookmark: ]sesqui - pref. 1. 表示“一个半”; sesquihora 一个半小时2. 表示“一又”: sesquitercio一又三分之一
[bookmark: ]sesquiáltero, ra adj. 一个半的;一倍半的
[bookmark: ]sesquicentenario, ria adj. 一百五十的 || m.  一个半世纪纪念日,一百五十周年纪念: el ~ de la indepen-dencia 独立一百五十周年纪念
[bookmark: ]sesteadero m. 牲畜歇晌处: Esa arboleda es el ~ delos caballos que hay allí. 这片小树是这里的马群歇晌处。
[bookmark: ]sestear intr. 1. 午睡,午休: Por las tardes suele ~ unamedia hora.每天下午他都要睡半小时。2.(牲畜)在阴凉处休息: El ganado sesteaba bajo la sombra de algunosárboles.牲畜在树荫下休息。3.活干得少；无创新地工作
[bookmark: ]sesteo m. 1. 午休,午睡: Por nada del mundo perdonomi hora de ~. 我绝不放弃我的午休时间。2. (牲畜)在阴凉处休息 sin. sesteadero
[bookmark: ]sesterci o m. 古罗马银币
[bookmark: ]sesudo, da adj. 1.〈口〉聪明的:Pensé que tú, queeres tan ~, sabrias cómo hacer esto. 我原想,像你这样聪明的人，一定知道此事该如何办理。2.有头脑的，明智的: Es de personas ~ as pensar bien lo que se hace y loque se dice.一个头脑清醒的人对自己的言行应有一番思考。
[bookmark: ]set〈英〉m.1.(网球等的)盘，局2.(互相关连的东西构成的)一套,一副: un ~ de herramientas 一套工具/ Este~ de limpieza consta de detergente, cera, una bayeta yun cepillo.这套卫生用品包括清洁剂、地板蜡，抹布和一把刷子。3.(摄影棚内的)平台;摄影场 sin. plató
[bookmark: ]seta f. 1. 蕈,蘑菇:~ comestible 食用蕈 / ~ venenosa有毒蘑菇 sin. hongo 2. 蘑菇状的东西
[bookmark: ]setecientos, tas adj. 1. 七百(的):Había ~ as per-sonas en la conferencia. 当时在报告会上有700 人。2.第七百的 ‖ m. 1. 七百2. 数字七百: Los romanosescribían el ~ como DCC. 古罗马人把700写成 DCC。
[bookmark: ]setenario m. 见 septenario
[bookmark: ]setenta adj. 1. 七十(的): un artículo de ~ páginas 一篇70页的文章2. 第七十的: el capítulo ~ 第七十章 Ⅱm. 1. 七十 2. 数字七十: Los romanos escribian el ~como LXX. 古罗马人把70写成LXX。|| los(anos)~七十年代: ios(años) ~ del sigl o pasado 上世纪七十年代 los~① 70岁: Hoy cumple los~s. 今天他已到了古稀之年。② 70多岁;70到79岁
[bookmark: ]setentavo, va adj. 七十分之一(的): una parte~a七十分之一‖ m.七十分之一
[bookmark: ]setenton, na adj. s. 70岁的(人);70多岁的(人);70到79岁的(人): Mi abuela es ~a. 我祖母己过了古稀之年。 sin. septuagenario
[bookmark: ]setiembre m. 九月(亦作 septiembre)
[bookmark: ]sétimo, ma adj. s. 见 séptimo
[bookmark: ]seto m. 栅栏;围栏;树篱: Mi vecina tiene un ~ en eljardín. 我的女邻居给花园搭了围栏。|| ~ verde(vivo)树篱，绿篱
[bookmark: ]setter〈英〉m. 塞特种猎犬‖ perro〜塞特种猎犬
[bookmark: ]seudo - pref. 表示“假的”, “伪的”,如:seudópodo, seudo-profeta, seudovacaciones
[bookmark: ]seudohermafrodita adj. (人)假阴阳的 ‖ m. f. 假阴阳人
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[bookmark: ]seudohermafroditismo m. 假阴阳
[bookmark: ]seudónimo, ma adj. 用化名的,用假名的,用笔名的,使用艺名的‖ m. 化名,假名,笔名: Muchos escritoresusan ~s para firmar sus libros. 许多作家都用笔名在他们所写的书上署名。(亦作 pseudónimo)
[bookmark: ]seudópodo m.〔生〕伪足,伪肢(亦作 pseudópodo)
[bookmark: ]seudorrevolucionario, ria adj. 假革命的 ‖m. f.假革命者
[bookmark: ]Seúl n. pr. 首尔[韩国首都,原称汉城]
[bookmark: ]s. e. u. o. abr. salvo error u omisión 错漏不在此限(常
[bookmark: ]印在账单上)
[bookmark: ]severamente adv. 严格地,严厉地;严肃地: Lo miró~.她严厉地瞪了他一眼。
[bookmark: ]severidad f. 1. 严格: La policía de tráfico hacecumplir las normas con ~. 交通警叫人严格遵守交通规则。2. 严厉: Educa a sus hijos con demasiada ~. 他教育子女过分严厉。3. 严酷: la ~ del clima 气候恶劣
[bookmark: ]severo, ra adj. 1. 严格的,严厉的; un profesor ~ ~位严厉的老师/ una disciplina~a 严格的纪律2.(冬、夏)严酷的: un invierno ~ 严冬 sin. riguroso3. 严肃的,庄重的: un anciano de ~ continente 一位外表严肃的老人 / un salón de aspecto ~ 庄严的大礼堂4. 苛刻的: Noseas demasiado ~ con tus empleados. 你对手下的职工别太苛刻。
[bookmark: ]se viche m. 见 sebiche
[bookmark: ]sevicia f.〈书〉残忍,残酷,残暴: Un juez nunca puedeactuar con ~. 一个法官决不能冷酷无情。
[bookmark: ]Sevilla n. pr. 1. 塞维利亚市[塞维利亚省省会]2. 塞维利亚省[西班牙省名][image: ]
[bookmark: ]sevillano, na adj. 塞维利亚(Sevilla) 的 ‖ m. f. 塞维利亚人 sin. hispalense ‖ f. 1. pl. 塞维利亚舞(曲)2. Amér. 折刀
[bookmark: ]sevillista adj. s. 拥护塞维利亚足球俱乐部(SevillaFútbol Club)的(人)
[bookmark: ]sexagenario, ria adj. s. 60 岁的(人);60多岁的(人);60至69岁的(人)
[bookmark: ]sexagesimal adj. 六十进位的;以六十为基数的
[bookmark: ]sexagésimo, ma adj. 1. 第六十2. 六十分之一(的)||m.六十分之一
[bookmark: ]sexagonal adj. 六角形的,六边形的
[bookmark: ]sex appeal或 sexappeal〈英〉m. 性感;性魅力:Tiene un gran ~. 她很性感。‖PRON. [sexapíl].
[bookmark: ]sexar tr. 1. 区别…的性别,鉴别雌雄2. 增强…的性感;引起…性欲
[bookmark: ]sexcentésimo, ma adj. 1. 第六百 2. 六百分之一(的)||m.六百分之一
[bookmark: ]sexenio m. 六年时间: Durante un ~ trabajé allí, peroal séptimo ano me cambié de trabajo. 我在那里工作了六年，第七年我换了工作。
[bookmark: ]sexismo m. 1. 性别主义 2. 性别歧视,性别偏见: Sedebe evitar el ~ en la educación. 在教育中应避免性别歧视。
[bookmark: ]sexista adj. s. 性别主义的(人);主张性别歧视的(人):Eres un ~ si piensas que las niñas no pueden tener unaeducación como la de los niños. 如果你认为女孩不应受到和男孩一样的教育，那你就是一个性别歧视者。
[bookmark: ]sexom . 1. 性,性别: En algunas especies animales esdifficil distinguir el ~ de sus individuos. 某些动物种类,要区别其个体的性别是很困难的。2.〈集〉同一性别的人：~ débil(femenino)女人/ ~ fuerte(masculino) 男人3. 外生殖器4. 性行为: No le gusta que las películas ten-gan escenas de ~.他不喜欢有性行为镜头的电影。/ Harenunciado al ~ porque su religión se lo prohíbe. 他放弃了性生活，因为这是他所信奉的宗教所禁止的。sin. sexualidad
[bookmark: ]sexologia f. 性学|| etim. de sexo y-logía(estudio.ciencia)
[bookmark: ]sexológico, ca adj. 性(学)的: consult a ~a 性方面


[bookmark: ]sexologo, ga m. f. 性学专家
[bookmark: ]sex shop(英)m. 性用品商店‖ PRON. [sexchóp]
[bookmark: ]sex-symbol〈英〉m. 极富有性魅力的人(尤指演员):Esa actriz pretende ser el ~ de este siglo. 这名女演员想成为本世纪最有性感的人。‖PRON. [sexímbol]
[bookmark: ]sexta f. 1.〔音〕六度音程;六度和音;第六音2.〔宗〕午经，午祷
[bookmark: ]sextante m.〔天〕1. 六分仪:~ marino航行六分仪 /~ de aviación 航空六分仪2. [S-]六分仪座
[bookmark: ]sexteto m.〔音〕1. 六重唱(曲),六重奏(曲):~s paracuerda de Brahms 勃拉姆斯的弦乐器六重奏曲2. 六重唱(六重奏)的演出小组
[bookmark: ]sextilla f. 六行诗
[bookmark: ]sextillizo, za m. f. 六胞胎之一 || m. pl. 六胞胎
[bookmark: ]sextillo m.〔音〕六连音
[bookmark: ]sextina f.1.六行诗(一三行、二四行、末两行分别押韵)
[bookmark: ]2.六节六行诗(由六节十一音节的六行诗和一节的三行诗组成)
[bookmark: ]sexto, ta adj. 1. 第六; el capítulo~第六章2. 六分之一(的): Me ha tocado una ~a parte de la herencia. 我分到六分之一的遗产。∥m.六分之一
[bookmark: ]sextuplicación f. 以六乘,使成六倍; Para salir aflot e tendria que conseguir la ~ de sus beneficio s endoce días.为了渡过难关，他必须在12 天之内使他的利润增至六倍。
[bookmark: ]sextuplicar 7 tr. 以六乘,使成六倍:Empecé en el ne-gocio con veinte mil euros y ahora he sextuplicado mifortuna.我用两万欧元开始做生意，现在我的财产增加了6倍。Ü. t. c. prnl.
[bookmark: ]séxtuplo, pla adj. 六倍的 || m. 六倍: El ~ de dos es doce. 2的6倍是12。
[bookmark: ]sexuado, da adj.〔生〕(动物或植物)具有性器官的:seres ~s有性器官的生物
[bookmark: ]sexual adj. 性的;性别的; amor~ 性爱 / apetito(deseo) ~ 性欲/ educación~ 性教育 / relaciones~ es性关系/ órganos ~ es 生殖器官
[bookmark: ]sexualidad f. 1.〔医〕性,性征,有性状态: La ~ mas-culina es diferente de la femenina. 男子性征有别于女子性征。2. 性欲;性行为 sin. sexo
[bookmark: ]sexualmente adv. 1. 在性器官构造上2. 在性行为方面3.在性方面: acosar~ a una mujer 对一女人进行性骚扰
[bookmark: ]sexy〈英〉 adj. 性感的;引起性欲的: Ese actor es muy~.这名男演员很性感。
[bookmark: ]sfumato〈意〉m.〔画〕(素描中)渲染层次(技法);(风景画等上的)雾蒙蒙的模糊轮廓，模糊形状
[bookmark: ]SGAE abr. Sociedad General de Autores de España 西班牙作家总会
[bookmark: ]Sgto. abr. 见 sargento
[bookmark: ]sha〈英〉m.沙(波斯国王或伊朗国王的称号，亦作 sah)
[bookmark: ]shakesperiano, na adj. (英国作家)莎士比亚(Shakespeare,1564—1616) 的;莎士比亚作品的;具有莎士比亚风格的
[bookmark: ]shantung〈英〉m.〔纺〕1. (柞蚕丝织的)山东绸2.(用人造丝等织的)仿山东绸 ‖ etim. por alusión aShantung, antiguo nombre de Shandong, provincia chi-na de donde procedia esta tela. ‖ PRON. [chatún]
[bookmark: ]share〈英〉m. 收听率;收视率 ‖ PRON. [chér]‖(西班牙语为 porcentaje de audiencia)
[bookmark: ]shérif; sheriff; shériff(英)m. 1. (美国由民选产生的)县治安官2.(英国某些城市的)行政司法长官；名誉郡长 ‖ PRON. [chérif]
[bookmark: ]sherpa m. f.夏尔巴人(居住在尼泊尔和我国西藏边界喜马拉雅山南坡的一个部族，常为珠峰探险队作向导等)Ú. t. c. adj. | | PRON. [chérpa]
[bookmark: ]sherry〈英〉m. 1. (西班牙产的)雪利酒2. 一杯雪利酒sin. jerez
[bookmark: ]shetland〈英〉m. 设得兰羊毛织物(或衣服) ‖ etim.por alusión a Shetland, región de Escocia de la que pro-




[bookmark: ]shiatsu                               1420                                      




[bookmark: ]cede este tejido ∥ PRON. [chétland][bookmark: ]昏山

[bookmark: ]shiatsu〈日〉m.〈医〉指压按摩(指一种由中国传入后流行于日本的疗法，以拇指和手掌按摩特定穴位施行之)
[bookmark: ]shi(pl. shiles) m. f. 什叶派(伊斯兰教的一派)教徒
[bookmark: ]shock〈英〉m. 1.〔医〕休克;中风2. 休克疗法 sin.choque
[bookmark: ]shogun〈日〉m.〔史〕(日本历史上幕府时代的)将军 ‖PRON. [chogún]
[bookmark: ]shopping〈英〉m. 〈口〉1. 购物: ir de~去购物2. 购物中心,商业中心 Ⅱ ~ centre 购物中心 Ⅱ PRON.[chópin]
[bookmark: ]short〈英〉m. (只到膝部的)宽松运动短裤 ‖PRON.[chort] || ~ de bano游泳裤
[bookmark: ]show〈英〉m. 1. 演出;表演;节目2.〈口〉洋相,丑相:Como vuelvas a montar un ~ así delante de todos, novuelvo a salir contigo. 如果你再在大家面前出这样的洋相,我就不再跟你出去玩了。‖ PRON. [chóu]
[bookmark: ]show-business〈英〉m. 娱乐性行业(指戏剧、电影、电视等);娱乐界 | | PRON. [chóu bísnes]
[bookmark: ]showman〈英〉m.(戏剧等)擅长主持演出的人，演出主持人;演出经理人;节目主持人: La gran audiencia de pro-grama se la debemos al ~ que lo lleva. 一个节目有众多观众(或听众)都得归功于节目主持人。PRON.[chóuman] | | morf. Como femenino se usa showoman.
[bookmark: ]si l m.〔音〕七个唱名之一(在固定唱名中相当于音名 B)
[bookmark: ]si Ⅱconj. 1. 如果,假如,要是: Te lo diré~ me prometesno contárselo a nadie. 如果你答应我不对任何人讲,我就把事情告诉你。/ Si lo sabe, nos lo dirá. 要是他知道这件事,他一定会告诉我们。/ Ven pronto; ~ no, te exponesa no encontrarnos. 你快来吧,否则,你就找不到我们了。2. 既然: Si ayer lo dijiste, ¿cómo lo niegas hoy? 既然你昨天说了,今天怎么又否认呢?3. 是否: Dime ~ vendrásesta tarde. 请告诉我今天下午你是否来。/ Preguntan que~ estarás en casa esta noche. 有人问今晚你是否在家。/Dudo~ llegaria a tiempo. 我怀疑他会按时赶到。4. 确是,确实(表示强调): Ya sabes ~ te quiero. 你可知道我确实是爱你的。5. 尽管,即使,哪怕;虽然: Si me ahogase... 即使我闷死…/ Si aprobé las matemáticas, suspendíla física.我虽然通过了数学考试，但物理成绩不及格。6.(引入愿望句): Si pudieras ayudarme…要是你现在能帮助我就好了…7.(与 no 连用) 否则,不然:Cállate ya,~ no, me marcho. 你给我闭嘴,不然我就走! 8. (用于省略动词的句子,重复使用)同样: Si voy te quejas. ~ novoy también. 我走,你要抱怨;我不走,你也要抱怨。9.(起连接词作用，表示更进一步的意思，仍含有“如果”之意): Si se lo digo, mal; ~ no se lo digo, peor. 如果我对他说此事，不好；如果不说，那就更不好。‖~ bien虽然：Si bien y o no puedo, buscaré a alguien que lo haga. 虽然我干不了，但我要找人干。como(que)~好像，似乎：Manolo conduce como ~ estuviera loco. 马诺罗开起车来像发了疯似的。por~以防
[bookmark: ]si I pron.他自己，她自己；您自己(自复人称代词，第三人称,与前置词连用。与 con 连用时为 consigo): Siemprehab la de ~ mismo. 他老是谈他自己。| de ~ 或 depor~或 en ~ 或 en ~ mismo 本身: El asunto es yabastante dificil de ~. 这事本身已相当困难。 entre~ 对自己 estar en ~ 清醒 estar sobre ~ 镇定自若 fuerade ~ 失去自制,失常(与 estar, poner 连用): Hablar dela guerra le ponía fuera de ~. 谈到战争,就会使他情绪失去控制。 para~ 或 para ~ mismo ① 对自己: decirpara ~对自己说,自言自语② 给自己,为自己:Para ~mismo sólo se había comprado una chaqueta. 他给自己只买了一件上装。 por ~ y ante ~ 独断专行 por ~mismo 靠他自己: Le costaba gran esfuerzo resolver losproblemas domésticos por ~ misma. 她付出巨大努力,靠自己解决了家庭问题。por ~solo① 自发地，自然而然地: La crisis no puede resolverse por~ sola. 危机不会自然而然地得到解决。②单枪匹马，无援：El niño yacaminaba por ~ solo. 这小孩已能自己走路了。


[bookmark: ]síⅡ adv. 1. 是,对:;Vendrás esta tarde? — Si. 你今天下午来吗?———来的。2.(表示特别强调)的确是，确实：Tucasa ~ que es bonita. 你的住房确实漂亮。m. 许可,同意: Todavia no tengo el ~. 我还没有得到许可。‖dar el ~ 同意,答应 porque ~〈口〉(表示强调或说不出理由)就是: Lo pasamos bien porque ~. 我们就是玩得高兴。/¿ Por qué estás tan enfadado?— Porque ~.你为什么生气? — — 我就是要生气。 por ~ o por no 不管怎样,以防万一: Por ~ o por no, vamos a coger el paraguas.以防万一,咱们还是带着伞吧! pues ~(que)(口)(表示不满、厌烦等)是啊: Nos tenemos que ir ya. — Pues~que os vais pronto. 我们该走了。——是啊,你们马上就走吧。un ~es no es ①(叙述事情)不十分肯定,不十分明确②一点点: Ponme un ~ es no es de azúcar. 你给我放一点点糖。
[bookmark: ]sial m.〔地〕硅铝带: En la estructura terrestre el ~ estásituado sobre el sima. 在地壳构造中,硅铝带处在断层上。{} etim. del inicio de silicio y del inicio de alumnio
[bookmark: ]sialismo m.〔医〕流涎: Algunos enfermos mentales pa-decen ~.有些精神病患者会流涎。
[bookmark: ]sialorream .〔医〕见 sialismo
[bookmark: ]Siam n. pr. 暹罗(现称 Thailandia 泰国)[亚洲]
[bookmark: ]siamés, sa adj. 1. 暹罗(Siam, 泰国的旧称)的;暹罗人(语)的 ‖ m. f. 暹罗人(泰国人)2. (猫)暹罗的: gato~暹罗猫 | | m. 暹罗语 | | hermanos~ es〔医〕暹罗双胎，剑突联胎(指人或动物身体连接的双胎)
[bookmark: ]sibarita adj. s. 奢侈享乐的(人),骄奢淫逸的(人): Es un~ y le gusta comer lo más exquisto. 他是个贪图享受的人，爱吃山珍海味。
[bookmark: ]sibaritico, ca adj. 1. 奢侈享乐的,骄奢淫逸的2. 爱吃美味佳肴的，爱吃山珍海味的
[bookmark: ]sibaritismo m. 奢侈享乐,骄奢淫逸: Su ~ le impidedisfrutar de las cosas cotidianas. 他贪图享乐的态度使他无法享受日常生活中的快乐。
[bookmark: ]Siberia n. pr. 西伯利亚[俄罗斯一地区]
[bookmark: ]siberiano, na adj. 西伯利亚(Siberia) 的;西伯利亚人的 ||m. f.西伯利亚人
[bookmark: ]sibilm .1.地下岩洞,洞穴2.地窖,地下贮藏室
[bookmark: ]sibila f. (古希腊、古罗马)女预言家: Las palabras de la~ gozaban de gran autoridad. 当时女预言家的话具有很大的权威性。
[bookmark: ]sibilante adj. 1. 发出咝咝音的: Para pedir silencio sehace un sonido~. 有人发出嘘声,要求大家安静下来。2.〔语〕发咝音的 ‖ f. 1. 咝咝声2.〔语〕咝音(如“s”)
[bookmark: ]sibilino, na adj. 1. 女预言家的2. 预言性的3. 隐晦的,神秘的,高深莫测的;模棱两可的:expression~a 神秘的表现 / Sus respuestas ~ as nos desconcertaron porquenadi c sabía a qué se refería. 他那模棱两可的回答使我们不知如何是好，因为谁都不明白他指的是什么。
[bookmark: ]siboney(pl. sibonéis) m. f. 西波涅族人(古巴最古老的土著人) U. t. c. adj.: pueblo ~ 西波涅族
[bookmark: ]sic adv.〈拉〉原文如此: En un cartel de propaganda habíaescrito“Tenga las mejores bacaciones(~) de su vida.”一幅广告宣传画上写道：“请度过您一生中最美好的佳(原文如此)期。”
[bookmark: ]sicalipsis f. 色情: la~ del espectáculo 演出中的色情
[bookmark: ]sicalíptico, ca adj. 色情的,淫秽的: Algunos cupléstienen unas letras pícaras y ~ as. 有些歌谣的词是淫秽下流的。
[bookmark: ]sicamor m.西克莫无花果(基督教《圣经》中的桑树)
[bookmark: ]sicario m. 1. 雇佣的刺客: Al protagonista lo mataronsus propios ~s.书中的主人公被他自己雇用的刺客杀死了。 sin. matón 2. 帮凶,爪牙,党羽: El jefe de la pandi-lla siempr e está rodeado por sus más fieles ~s. 这个匪帮的头子身前身后总有他最忠实的爪牙。
[bookmark: ]sicigia f. 〈天〉朔望
[bookmark: ]Sicilia n. pr. 西西里(岛)[意大利]
[bookmark: ]siciliano, na adj. 西西里岛(Sicilia) 的;西西里岛人的 ‖ m.∫.西西里人 ‖ m.西西里方言土话
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[bookmark: ]siclo m. 1. 古希伯来银币(重1/2两)2. 以色列银币[bookmark: ]S

[bookmark: ]sico - pref. 见 psico-
[bookmark: ]sicoanálisis m. f. 精神分析(法)(亦作 psicoanálisis)
[bookmark: ]sicodelia f. 见 psicodelia
[bookmark: ]sicodélico, ca adj. 引起幻觉的,幻觉的(亦作psicodélico)
[bookmark: ]sicodrama m.心理剧(根据精神病人生活中的实际问题编写、由本人参加演出而使其精神得到发泄、进而起到治疗作用的戏剧)
[bookmark: ]sicofanta; sicofante m. 诬蔑者,中伤者: No me-reces mi aprecio porque eres un vulgar sicofante. 你不配让我尊重，因为你是个令人讨厌的中伤者。
[bookmark: ]sicofisica f. 心理物理学,精神物理学(亦作psicofísica)
[bookmark: ]sicofisiologí a f. 精神生理学(亦作 psicofisiología)
[bookmark: ]sicologia f. 1. 心理学2. 心理 ‖(亦作 psicología)
[bookmark: ]sicológico, ca adj. 心理(学)的;心理上的(亦作psicológico)
[bookmark: ]sicólogo, ga m. f. 心理学家(亦作 psicólogo)
[bookmark: ]sicomoro; sicómoro m.〔植〕1. 埃及榕(似无花果树)2.假挪威槭
[bookmark: ]sicomotricidad f. 见 psicomotricidad
[bookmark: ]sicono m. 1.〔植〕复果,聚花果: El higo es un ~. 无花果是一种复果。2.隐头花序
[bookmark: ]sicópata m. f. 精神变态者,变态人格者(亦作psicópata)
[bookmark: ]sicopatia f.精神变态,变态人格,病态人格(亦作psicopatía)
[bookmark: ]sicopático, ca adj. 精神变态的,变态人格的(亦作psicopático)
[bookmark: ]sicopatologia f. 精神病理学,病理心理学(亦作 psi-copatologia)
[bookmark: ]sicosisf. 精神病(亦作 psicosis)
[bookmark: ]sicosomático, ca adj.〔医〕身心相关的(亦作psicosomático)
[bookmark: ]sicotecnia f. 应用心理学(亦作 psicotecnia)
[bookmark: ]sicotécnico, ca adj. 应用心 理 学 的 (亦作psicotécnico)
[bookmark: ]sicoterapia f. 精神疗法,心理疗法(亦作 psicoterapia)
[bookmark: ]sicrometro m. 见 psicrómetro
[bookmark: ]SIDA; sida m.艾滋病,获得性免疫缺损综合征(síndrome de inmunodeficiencia adquirida)
[bookmark: ]sidafobia f.〔心〕艾滋病恐惧症: La ~ de algunas per-sonas se debe a que no están bien informadas de cómo secontagia esta enfermedad. 一些人有艾滋病恐惧症是因为他们不了解这种病是如何传染的。| | etim. de sida y-fobia (aversión)
[bookmark: ]SIDE abr. Secretaría de Inteligencia del Estado(阿根廷)国家情报部
[bookmark: ]sidecar〈英〉m. (摩托车一侧的)边车,挎斗: Anteshabía más motos con ~. 以前有很多摩托车带挎斗。‖etim. del inglés side (lado) y car. (coche)
[bookmark: ]sideral; sidereo, a adj.〔天〕星的,恒星的;día sidéreo 恒星日 / Las naves espaciales recorren los espa-cios siderales. 宇宙飞船在星际间遨游。
[bookmark: ]siderita f.〔矿〕菱铁矿: La ~ es una importante menadel hierro. 菱铁矿为重要的铁矿石。
[bookmark: ]siderolito m. 石铁陨星,石铁陨石: Los metales másfrecuentes en los ~s son el hierro y el níquel. 在石铁陨石中最常见的金属是铁和镍。
[bookmark: ]siderometalúrgico, ca adj. 钢铁冶金的: la indus-tria ~a 钢铁冶金工业
[bookmark: ]siderosis(pl. siderosis) f.〔医〕铁质沉着病
[bookmark: ]siderurgia f. 钢铁冶金;钢铁工业: el proyecto para lareconversión de la ~ 重振钢铁工业方案
[bookmark: ]siderúrgico, ca adj. 钢铁冶金的,钢铁工业的: com-plejo~ 钢铁联合企业 / producción ~a 钢铁生产
[bookmark: ]siditico, ca adj. s.〔医〕见 sidoso
[bookmark: ]sidoso, sa adj.〈口〉患艾滋病的‖m. f. 艾滋病患者:


[bookmark: ]Los ~s necesitan la comprensión y la ayuda de la so-
[bookmark: ]ciedad.艾滋病患者需要社会的理解和帮助。
[bookmark: ]sidra f. 苹果酒: la ~ asturiana阿斯图里亚苹果酒(西班牙名酒)
[bookmark: ]sidrerí a f. 苹果酒商店;苹果酒柜
[bookmark: ]sidrero, ra adj. 1. 苹果酒的: la producción ~a 苹果酒产量2. 特别喜欢苹果酒的 U. t. c. s.: Una~a como yojamás bebe cerveza. 一个像我这样喜欢苹果酒的女人是从不喝啤酒的。‖m. f.酿制(或出售)苹果酒的人
[bookmark: ]SIECA abr. Secretaría Permanente del Tratado General de Integración Económica Centroamericana. 中美洲经济一体化常设秘书处
[bookmark: ]siega f. 1. 收割: la ~ de los cereales 收割谷物2. 收割季节: En la ~ hace mucho calor. 收获季节天气炎热。3.已收割下来的庄稼:Después de segar hay que recoger la~.庄稼割好之后，得把它们收拢起来。
[bookmark: ]siembra f. 1. 播种: hacer la ~ del trigo播种小麦 sin.sementera 2. 播种季节3. 已播种的土地: Este año tene-mos poca ~ de trigo. 今年我们种的小麦田很少。4.〔生〕微生物培养: El médico todavía no sabe el resultadode la ~.医生还不知道这次细菌培养的结果。
[bookmark: ]siempre adv. 1. 总是,始终,一贯: Siempre está aquí aesta hora. 每天这个时候,他总是在这里。/ Siempre medecí a lo mismo. 他总是对我说老一套。/ Siempre eres túel que se queja. 抱怨的人总是你。2. 一定,无论如何:Siempre me iré mañana. 明天我无论如何是要走的。3.终归,到底: Siempre se va mejor en coche que a pie. 坐车去总比走着去好。| como~像往常一样，照例 de~①从…开始② 习惯的,通常的:a la hora de ~ 通常时刻,老时间 ③ 一直的,历来的: Somos amigos de ~. 我们一直是朋友。 desde ~ 从一开始: Manolo ha sido un aficio-nado al baloncesto desde ~. 马诺罗从一开始就爱好篮球运动。 hasta ~ 再见: No os olvidaré, shasta ~! 我不会忘记你们,再见! para ~ 或 por ~ (jamás) 永久地,永远地: Me quedaré a vivir aquí para ~. 我要留下来永远住在这里。/ Te querré por ~ jamás. 我会永远爱你的。~ que ① 每次: Juan siempre que va a la cocina acabacomiendo cualquier cosa. 胡安每次到厨房去,总是把什么饭菜都吃光。② 只要: Iremos al cine siempr e que meayudes a terminar de fregar. 只要你帮我把盘子洗完,我们就去看电影。~ y cuando 只要
[bookmark: ]siempretieso m. 不倒翁(玩具) sin. tentetieso
[bookmark: ]siempreviva f. 1.〔植〕千日红2. 千日红花: Corta las~s antes de que se abran del todo y te durarán meses ymeses sin estropearse y sin ponerlas en agua. 在千日红未盛开之前，你把它们采割下来，如果不弄坏，无需喷水，几个月都不会凋谢枯萎。
[bookmark: ]sien f. 太阳穴,颞需;鬓角: con las~ es entrecanas 两鬓斑白
[bookmark: ]siena adj. (颜色)黄褐色的,深黄的: una cortina de color~深黄色的窗帘 ∥ m.黄褐色，深黄色
[bookmark: ]sienita f.〔地〕正长岩: La ~ es menos abundante que elgranito.正长岩不如花岗岩多。
[bookmark: ]sienta, sientas, etc. 1. 见 sentar 2. 见 sentir
[bookmark: ]sierpe f. 1. 蛇;大蛇2. 性情暴躁的人;发脾气的人: Eljefe estaba hecho una ~. 当时头头正在大发脾气。 sin.basilisco 3.令人讨厌的人；面目可憎的人4.蛇一般游动的东西;长蛇状的东西: una~ de hormigas 大批蚂蚁形成的长队
[bookmark: ]sierra f. 1. 锯: cortar el palo con una ~ 用锯子把棍子锯断2. 山脉: En el horizonte se veía la ~ con la s cum-bres nevadas.在远处有蜿蜒连绵的群山，顶峰白雪皑皑3. 山区: Los domings voy con mis amigos a la~. 星期天我和朋友们一起去山区游玩。‖ ~ abrazader a 粗齿锯~ circular圆盘锯 ~ de arco 弓锯 ~ de cadena链锯~ de cinta 带锯 ~ de contornar斜形狭圆锯 ~ deespigar 榫锯 ~ de mano 手锯 ~ de marquetería 线锯,细木工锯 ~ de puñal 军刀形电动手锯 ~ eléctrica电锯 ~ mecanica 机械锯 ~ para metales 钢锯




[bookmark: ]Sierra Leona                        1422                                   




[bookmark: ]Sierra Leona n. pr. 塞拉利昂[非洲国家][bookmark: ]S

[bookmark: ]sierraleonés, sa adj. 塞拉利昂(Sierra Leona) 的;塞拉利昂人的 ‖ m. f.塞拉利昂人
[bookmark: ]siervo, va m. f. 1. 农奴: Los ~s no tení an libertad demovimientos. 农奴没有行动的自由。2. 奴仆,奴才: Ellase piensa que soy su~. 她内心以为我是她的奴仆。/ Esees el ~ fi el del director general. 这个人是总经理的忠实奴才。3.〔宗〕(修士的谦称)奴仆 ‖ f. Amér. 〈口〉女佣人 ‖~ de Dios ①〔宗〕上帝的奴仆②基督教徒~ dela gleba(中世纪随土地易主的)农奴
[bookmark: ]sieso, sa adj. 令人讨厌的 U. t. c. s.: Este vecino es un~ que nunca saluda. 这个邻居令人讨厌,从不向人打招呼。‖ m.〔解〕肛道: El ano es la parte final del ~. 肛门是肛道的末尾部分。
[bookmark: ]siesta f. 1. 中午2. 午睡;午休: dormir(echar) la~睡午觉3. 午睡时间,午休时间| | ~ del carnero 饭前小睡siestar; siestear intr. Ch. 睡午觉
[bookmark: ]siete adj. 1. 七(的): Mi sobrino tiene ~ años. 我侄子七岁。2. 第七的: el capítulo~ 第七章 ∥ m. 1. 七 2.数字七: el ~ de julio 七月七日 / Te falta sumar el ~.你忘了把7加上。3.第七4.〈口〉“7”形口子，三角口子：Me enganché con la mesa y se me hizo un ~ en la falda.我裙子钩着了桌子，拉了一个三角形的口子。‖~ymedia 七点五分的牌戏 las ~(早、晚)七点: Me levanto alas~. 我早晨七点起床。/ La cena es a las~. 七点钟开晚饭。más que~ 很多(与 saber, hablar, comer 等连用)
[bookmark: ]sietecolores(pl. sietecolores) m. Amér. 七彩鸟,戴
[bookmark: ]菊鸟
[bookmark: ]sietemachos(pl. sietemachos) m.〈口〉自吹勇敢的人: Tu hermano es un ~, todo se le va por la boca. 你兄弟是个牛皮大王，所有的功夫都在一张嘴上。
[bookmark: ]sietemesino, na adj. s. 1. 妊娠七个月生下的(婴儿)：bebé~七个月生下的婴儿2.硬充大人的(小青年)3.体弱的(人)
[bookmark: ]sieteñal adj. 七年的
[bookmark: ]sifilazo m. (口)梅毒感染:¿Quién te habrá pegado ese~?是谁把梅毒传染给你?
[bookmark: ]sifilis(pl. sífilis) f.〔医〕梅毒: La ~ también se trans-mite de la madre al hijo durante el embarazo. 母亲在妊娠期也可把梅毒传染给胎儿。
[bookmark: ]sifilitico, ca adj.〔医〕梅毒的;患梅毒的; bacteria~a梅毒病菌 ‖m. f.〔医〕梅毒患者
[bookmark: ]sifón m. 1. 虹吸管2. U 形管: El ~ del lavabo estáobstruido.(卫生间的)洗脸盆的弯管阻塞了。3.苏打水瓶4.〈口〉苏打水: vi no con ~ 汽酒 / Échame un pocode ~ en el vaso. 请你在我杯子里倒点苏打水。5〔建〕存水弯6.〔动〕体管；水管呼吸器7. Col.大桶啤酒
[bookmark: ]sifrino, na adj. s. Ven. 崇洋的(人);洋里洋气的(人)
[bookmark: ]sig. (pl. sigs.) abr. siguiente(s)以下的: los~s produc-tos 以下的产品
[bookmark: ]siga f. Amér. 跟随 | | a |a ~ 跟随,跟在后面
[bookmark: ]siga, sigas, etc. 见 seguir
[bookmark: ]sigilo m. 1. 印,图章2. 秘密,机密: Juan siempre hacelas cosas con ~. 胡安办事总是很隐秘。3. 安静;不出声:Entra con mucho ~ para no despertar al bebé. 他悄悄进来以免惊醒婴儿。‖ ~ profesional 职业性秘密 ~sacramental 忏悔秘密
[bookmark: ]sigilografia f. 古印章学;印章学: un especialista en ~印章学专家
[bookmark: ]sigilosamente adv. 秘密地,悄悄地,偷偷地: salir~de la oficina 悄悄地离开办公室
[bookmark: ]sigiloso, sa adj. 秘密的,悄悄的,偷偷的; Manolo seacercó~ y me asustó. 马诺洛悄悄走过来,吓了我一跳。
[bookmark: ]sigla f . 1. (构成缩略词的)词首字母(如 ONU 是Organización de las Naciones Unidas 的词首字母) 2. 词首字母构成的缩略词(如SIDA)
[bookmark: ]siglo m. 1. 世纪: vivir en el~ XXI 生活在21世纪/ el~IIIa. C. 公元前3世纪2. 百年: vivir un ~ 活一百岁3.时代,时期:~ de oro 黄金时代4.好久,很长时间:


[bookmark: ]Hace ~s(un ~) que no le veo. 我很久没有看到您了。5. 人世间,世俗生活: retirarse del ~ 出家∥ de ~ (表示突出)世纪的: robo del ~ 世纪盗窃案/ boda del ~ 世纪婚礼 en(por) los ~s de los ~s 千秋万代;永远地,永恒地: Espero no volver a verlo por los ~s de los ~s.我希望永远不要再看到这种事。~ de las luces〔史〕18世纪法国百科全书运动 ~s medios 中世纪
[bookmark: ]sigma f. 希腊语第十八个字母(∑,σ, s)
[bookmark: ]sigmoideo, a adj. ∑形的; s形的;“乙”字状的
[bookmark: ]signar tr. 1. 在···上加标记;在···上盖章: El aduanerosigna las maletas revisadas con una cruz blanca. 海关工作人员在检查过的手提箱上划一个白色十字。sin. sellar.señalar 2. 在···上签字,签署:~ un convenio 签署协定sin. firmar, rubricar 3. 给…划十字: Al dar el sacra-mento de la confirmación, el sacerdote signa la frentecon óleo.神父在举行坚振礼圣事仪式的时候，用圣油在前额上划十字。 sin. persignar || prnl.〔宗〕划十字: Alver entrar al que daba por muerto, se signó pensandoque era una aparición. 当他看见那个他以为已经死去的人走进来时,就划十字,心想那是个鬼魂。 sin, persignarsesignatario, ria adj. s. 签署的(人),签字的(人): los~s de un contrato 合同签字人
[bookmark: ]signatura f. 1.签署: la~ de un acuerdo 签署一份协议2.(图书馆图书的)编号标签: La~ suele estar coloca-da en el margen superior derecho de la ficha. 图书编号标签往往贴在卡片右上方。3.文件编号标签
[bookmark: ]significación f. 1. 意义;重要性: Eso no tiene ~. 这没有意义。/ un hecho de gran ~ 具有重要意义的事情。2. 含义;意思: la ~ de una palabra 某词的含义 || ~social 社会地位
[bookmark: ]significado, da p. p. de significar | adj. 著名的,闻名的: un ~ político de izquierdas著名左派政治家‖ m.1. 意义:~ histórico de largo alcance 深远的历史意义sin. significación 2. 含义;意思: No conozco el~ de es-ta palabra. 我不了解这个词的含义。/ i Puedes decirmecuál es el ~ de tu actitud? 你可否告诉我你的态度是什么意思?
[bookmark: ]significante adj. 1. 有意义的,意味深长的2.〔语〕有实义的 ‖ m.〔语〕(语言)能指: El sonido de una palabraal pronunciarla, o su grafia al escribirla, es su~. 一个词的语音发出来的时候或一个语言符号写出来的时候，这就是它的能指。
[bookmark: ]significar 7 tr. 1. 意味着,有…含义: No sé lo que sig-nifica esta palabra. 我不知道这个词的意思。/ ¿Qué sig-nifica trabajar? Trabajar significa luchar. 什么叫工作?工作就是斗争。2. 表明: Debo ~ le mi desacuerdo con loque usted acaba de decir. 我要向您表明,我不同意您刚才讲的话。3. 表示,示意: La luz verde significa paso libre alos peatrones. 绿灯表示行人可自由通过。4. (词)有…含义: Busca en el diccionario lo que significa esta palabra.你到辞书里去查一查这词是什么意思。||intr.具有…意义,具有…重要性: Veinte euros no significan nadapara él. 20欧元对他算不了什么。/ Él significa muy po-co en el consejo. 他在委员会中是无足轻重的。 | | prnl.1. 出众,引人注目: En el segundo curso ella se ha signifi-cado por su buena pronunciación. 在二年级时她就以发音好而出名。2. 表明: Se significó como monárquico. 他表明自己是个君主政体派。‖no ~se 保持中立-
[bookmark: ]significativamente adv. 1. 有意义地;意味深长地:Significamente, dejó la reunión sin decir ni una palabra.耐人寻味的是他没有说一句话就离开了会议。2.明显，相当: El paciente ha mejorado~. 病人的情况已明显好转。3. 在意义上: Significativamente, las declaraciones deellos se parece n poco. 在意思上,他们各自发表的谈话很不一样。
[bookmark: ]significativo, va adj. 1. 有重要意义的;意味深长的;说明问题的: Los datos son ~s porque muestran quela campaña ha sido un éxito. 这些数据很重要,因为它们表明这场运动已取得成功。2.示意的，有意义的：El mo-
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[bookmark: ]nema es la mínima unidad ~a de una palabra. 符素是一[bookmark: ]S

[bookmark: ]个词最小的意义单位。
[bookmark: ]signo m. 1. 记号,符号:~ de admiración 惊叹号/ ~de interrogación(pregunta) 问号/ ~ lingüístico 语言符号/ ~ de puntuación 标点符号2. 标志,象征: Estrecharla mano es un ~ de amistad. 握手是友谊的象征。/ ele-var las manos en ~ de aprobación 举手表示赞成3. 迹象,征兆:~ de lluvia 下雨的征兆/ Es un buen~ que elenfermo haya pedido de comer. 病人要吃东西是好的迹象。4. 命运,天命,宿命5. 示意动作: Para bendecir, elsacerdote hace con la mano el ~ de la cruz. 神父划十字表示祝福6.〔数〕数学符号:~ igual 等号 / ~ más 加号/ ~ menos 减号 / ~ positivo正号/ ~ negativo负号7.〔音〕音符8.〔天〕宫: los doce ~s del Zodiaco黄道十二宫9.(西方人的)生肖，属相；(在算命等中使用的)十二个星象图案之一:el ~ de León 狮子宫星象图 /¿ Dequé ~ eres? 你是属哪个星象?
[bookmark: ]sigo, sigue, etc. 见 seguir
[bookmark: ]sigüí(pl. sigüíes, sigüís) m. f. Ven. 1.〈口〉马屁精2.无赖，流氓
[bookmark: ]siguiente adj. 接着的;下面的,如下的: la página ~ 下一页/ el día ~ 第二天,翌日 / Nos contó la ~ historia.他给我们讲了如下的一段历史。/Anunció lo ~.他宣布如下的事情。∥m. f. 下一个人(或物):; Que pase el~!请下一个人进来！
[bookmark: ]siguiriya f. 见 seguiriya
[bookmark: ]sij adj. 锡克教的;锡克教徒的: religión ~ 锡克教 Ⅱm. f.锡克教徒
[bookmark: ]sílaba f.〔语〕音节: Si separamos las ~s de la palabra“naranjo” obtenemos“na”-“ran”-“jo”. 如果我们把naranjo 这个词的音节分开,它们就是 na, ran 和 jo。‖~ abierta(libre) 开音节 ~ aguda(tónica) 重读音节~ átona 非重读音节 ~ breve 短音 ~ cerrada(traba-da)闭音节 ~ larga长音
[bookmark: ]silabación f.〔语〕按音节读;分音节: La ~ en lapronunciación se marca con pausas, y en la escritura conguiones que separan las sílabas. 口语上分音节就是按音节分开读，书写上用连字符号(-)将音节分开。
[bookmark: ]silabario m. (标出音节的)识字课本,识字挂图: Cuan-do era pequeño, aprendí a leer con un ~. 我小的时候用识字课本学习阅读。
[bookmark: ]silabear intr. 分音节说出,按音节读:Está aprendiendoa leer y todavía silabea. 他在学识字,还在一个音节一个音节地读。Ú. t. c. tr.: ~ una palabra 按音节读一个词
[bookmark: ]silabeo m.分音节说出，按音节读，分音节朗读
[bookmark: ]silábico, ca adj. 音节的,表示音节的: El núcleo~ enespañol es siempre una vocal. 在西班牙语里,音节核心总是元音。
[bookmark: ]silba f. 嘘声,喝倒彩声: Le dieron una ~. 有人嘘他。sin. abucheo, pitada; ant. ovación
[bookmark: ]silbador, ra adj. s. 1. 吹哨的(人)2. 发嘘声的(人),喝倒彩的(人)
[bookmark: ]silbante adj. 1. 呼啸的2. 发咝音的3. 发嘘声的,喝倒彩的4.〔医〕喘鸣的:respiración ~ 有喘鸣的呼吸
[bookmark: ]silbar intr. 1. 吹口哨;鸣笛: No sé~. 我不会吹口哨。Ú. t. c. tr.: ~ una cancioncilla 口吹小调/ ~ al perro 吹口哨唤狗2. 发咝咝声,发啸啸声: Las balas silbaban sobresu cabeza. 子弹在他头的上方呼啸。/ Silbaba el vientoen el callejón. 小胡同里风声呼啸。3. 喝倒彩,发出嘘声反对 U. t. c. tr.: ~ a un actor 向演说者喝倒彩/ ~ un dis-curso 对演说报以嘘声 sin. pitar 4.〔医〕喘鸣5. 耳鸣
[bookmark: ]silbatina f. Amér. 见 silba
[bookmark: ]silbato m. 哨子,汽笛: el ~ del árbitro 裁判哨 / tocarel ~ 吹哨子,鸣汽笛 sin. pito
[bookmark: ]silbido m. 1. 哨声,笛声2. 沙沙声,飕飕声: En las no-ches de invierno se oye el ~ del viento. 冬夜寒风飕飕。3. 口哨声,喝倒彩声: El público recibió al cantante con~s.听众发出口哨声迎接歌手。4.〔医〕喘息声 ‖ ~ deoídos 耳鸣


[bookmark: ]silbo m. 1. 飒飒声,飕飕声:Sólo el ~ del viento meacompanaba en la soledad de la noche. 在寂静的夜晚,我只听到飒飒的风声。2. 哨声;口哨声 sin. silbido
[bookmark: ]silbotear intr.〈口〉口哨吹得刺耳: No silbotees así.que me levantas dolor de cabeza. 你别这样吹刺耳的口哨，吹得我头痛。
[bookmark: ]silenciador m. 消音器;消声器: una pistola con ~ 一支带消音器的手枪
[bookmark: ]silenciar 12 tr. 1. 对…保持缄默: Los periódicos silen-cian el suceso. 各报对此事都保持缄默。2. 使沉默,使安静:~ las voces de protesta 平息抗议声3. 迫使敌方停止射击;把敌方火力压下去: La artillería silenció las posicio-nes enemigas.大炮把敌人阵地上的火力压了下去。
[bookmark: ]silenciario, r ia adj. 保持沉默的,不作声的 ‖ m. 负责保持(寺院)肃静的人
[bookmark: ]silenciero m. 负责维持(寺院)肃静的人
[bookmark: ]silencio m. 1. 安静,寂静,肃静: el ~ de la noche 夜晚的寂静 / Había en la sala un ~ absoluto. 大厅里鸦雀无声。/ observar un~ 保持安静2. 不出声;沉默;静默; Leescuchan en ~. 大家都默默地听他讲。/ guardar unminuto de ~ 默哀一分钟3. 缄口不提;保持沉默: El~de la prensa se debe a la censura del dictador. 新闻界保持沉默是因为独裁者的审查制度。4.〔音〕休止，休止符sin. pausa ∥ interj. 请安静∥~ administrative(在规定期限内)行政机关不给答复；搁置不办(或表示拒绝，或表示同意) en ~ ① 沉默地,安静地: Entrad en la claseen ~. 请你们安静地进教室。/ Leed en ~. 请大家默读。② 默默地: sufrir en ~ 默默地忍受痛苦 guardar ~sobre 对…保持沉默,秘而不宣 imponer ~ ①使安静下来: La profesora impuso ~ en la clase. 女教师使教室里保持安静。/ Cuando entres en la sala debes imponer ~.你走进大厅之后，要让大家安静下来。②保密，秘而不宣：El secreto profesional impone ~. 应保守职业秘密。pasar en ~ 对…默不作声 reducir al ~ 使平息;使默不作声: Su decidida actitud redujo al ~ a todos difama-dores. 他态度坚定,使所有中伤者无话可说。 romper el~ ① 打破沉默,开口讲话:Rompió el ~ y contó la ver-dad. 他打破沉默,讲出了真相。②打破宁静: Un disparorompió el ~ de la noche. 一声枪响打破了夜晚的宁静。silenciosamente adv. 1. 默默地,静悄悄地: Cami-naban~. 他们默默地走着路。2. 暗暗地,秘密地: Lle-varon toda la negociación ~ para que no trascendiera a
[bookmark: ]la prensa.整个谈判他们进行得很秘密，一点儿也没有向
[bookmark: ]新闻界透露。
[bookmark: ]silencioso, sa adj. 1. 静默的,沉默寡言的; una mul-titud ~a 沉默的人群2.安静的,静悄悄的,无声的:unahabitación ~a 安静的房间 3. (几乎)不出声的: Lasmodernas lavadoras tienen un motor ~. 现代洗衣机有一个几乎不出声的发动机。
[bookmark: ]Sileno n. pr.〔希神〕赛利纳斯(酒神 Dioniscos 的养父和师傅，森林诸神的领袖)
[bookmark: ]silente adj.〈书〉安静的,静悄悄的,无声的: La comu-nidad, ~, escuchaba al prior. 公众静静地听着修道院院长的讲话。
[bookmark: ]silepsis(pl. silepsis) f. 1.〔语〕(性、数的)词义配合(如: Vuestra alteza es magnánimo. 殿下是宽宏大量的。)2.〔修〕(一词同时有原意和转义)兼用法(如: Su padre lehace ir más recto que una vela. )
[bookmark: ]sílex m. 火石,燧石: Los pueblos primitivos utilizaban el~ para la fabricación de herramientas y armas. 原始人利用燧石制造工具和武器。 sin. pedernal
[bookmark: ]silfide f. 1.〔神〕女气精,空气中的女精灵2. 窈窕的女人,美女: Esa bailarina es una ~. 这名舞蹈家是一个体态袅娜的美人。
[bookmark: ]silfo m.〔神〕男气精，空气中的精灵，风精
[bookmark: ]silgar 8 tr. 用缆绳拖 | | intr. 摇橹
[bookmark: ]silicato m.〔化〕硅酸盐,硅酸酯: El talco es un ~. 滑石是一种硅酸盐。
[bookmark: ]silice f.〔化〕硅石,二氧化硅
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[bookmark: ]siliceo, a adj.〔化〕硅质的;含硅的: rocas~ as硅质岩[bookmark: ]S

[bookmark: ]silicico, ca adj.〔化〕硅的,硅石的: rocas~ as硅岩 /ácido~ 硅石酸
[bookmark: ]silicio m.〔化〕硅(旧名矽): monocristal de ~ 单晶硅 /multicristal de ~ 多晶硅
[bookmark: ]siliciuro m.〔化〕碳化硅;硅化物
[bookmark: ]silicón m. Méx. 见 silicona
[bookmark: ]silicona f.〔化〕(聚)硅酮: Rellena con~ los huecos dela ventana para que no penetre agua. 你用聚硅酮把窗缝封住，不要让雨水透进。
[bookmark: ]silicosis(pl. silicosis) f.〔医〕矽肺,硅肺,石末沉着病:La ~ es una enfermedad muy extendida entre los mine-ros del carbón.硅肺在煤矿工人中是一种常见病。
[bookmark: ]silicótico, ca adj. 矽肺的;患矽肺的: un minero ~一位患矽肺的矿工
[bookmark: ]silicua f.〔植〕长角果: El fruto de la mostaza y delalhelí es una ~.幽芥和紫罗兰结的果实是长角果。
[bookmark: ]silla f. 1. 椅子,单人椅: Coge una~ y siéntate a la mesapara comer.你拿把椅子放在桌边坐下吃饭。2.马鞍3.(教皇或主教的)尊严 ||~alta(幼童坐的)高脚椅(前有挡板围住) ~ curul(古罗马官员的)象牙椅~ de la rei-na(两人用手交握搭成的)抬椅 ~ del nino 幼儿童车~de manos①轿子② Arg. (两人用手交握搭成的)抬椅~ de montar 马鞍~ de posta(旧时)驿站马车 ~ derejilla藤椅 ~ de ruedas (病人等用的)轮椅 ~ de ti-jera 折椅 ~ eléctrica 电刑椅 ~ gestatoria 教皇的御轿~ giratoria 转椅 ~ plegable 折椅 ~ poltrona 安乐椅~ presidencial 总统职务,国家主席职位 pegársele la~ a uno ① 久坐不动② (客人)赖着不走 sentar en la~eléctrica 用电刑处决
[bookmark: ]sillar m. 1.〔建〕方石 Ú. t. cadj.: El puente está cons-truido con piedras~ es de regular tamaño. 这座桥是用大小一样的方石建成的。2.(马的)放鞍部位 Ⅱ ~ declave〔建〕拱顶石,塞缝石
[bookmark: ]silteria f. 1.〈集〉一套椅子: la~ del coro de una cate-dral 一所大教堂唱诗班坐的椅子2.椅子厂；制椅业3.椅子店4. (座位相联的)长椅,联椅5. 石砌工程: La facha-da de este edificio es una obra de ~. 这座大楼的正面墙是用方石砌成的。
[bookmark: ]silvero, ra m. f. 制(卖或修)椅子的人
[bookmark: ]silleta f. 1. 小椅子2. 病人床用便壶
[bookmark: ]silletazo m. 用椅子打击: El pistolero derribó al comi-
[bookmark: ]sario de un ~.枪手拿起椅子砸过去把警长打倒在地。
[bookmark: ]sillin m. 1.(自行车、摩托车等的)鞍座: Si no levantas el~ irás muy incómodo. 如果不把鞍座放高一点,你骑得会很不舒服。2.轻便马鞍
[bookmark: ]sillón m. 1. 扶手椅: sentarse en el ~ 坐到扶手椅上2.妇女用的马鞍 ||~ de orejas带两翼的靠背扶手椅
[bookmark: ]silo m. 1. 地下粮仓;粮仓;饲料仓库; Los ~s de la zonaestán llenos de cereales este año. 今年,这个地区的粮仓都是满满的。 sin. granero2.〔军〕地下导弹库
[bookmark: ]silogismo m.〔逻〕三段论法: Un~ se compone de dos premisas y una conclusión. 三段论法包含两个前提和一个结论。Ⅱ etim. del griego syllogismós (razonamiento)
[bookmark: ]silogistico, ca adj. 三段论法的
[bookmark: ]silogizar9 intr. 用三段论法推论: Cuando empieza a~es muy difficil discutir con él porque afina mucho los ar-gumentos lógicos. 当他开始用三段论法推论的时候,你很难与他辩论，因为他的逻辑论点非常缜密。
[bookmark: ]silueta f. 1. 侧影: Como es alto y delgado, tiene una ~esbelta. 他是瘦高个儿,侧影很美。 sin. contorno, perfil2. 轮廓;黑影: En la pared se perfilaba su~. 在墙上能看到他的黑影。3. (尤指女性的)线条;外形: Ese vestidorealza su ~. 这件衣服凸显了她的线条。 sin. cuerpo
[bookmark: ]siluetar tr. 见 siluetear
[bookmark: ]siluetear tr. 剪…的侧影;画…的轮廓;画…的外形:Puse mi mano en un papel y la silueteé. 我把手放在纸上，然后画出它的轮廓。
[bookmark: ]siluriano, na; silúrico, ca adj. 〔地〕志留纪的,


[bookmark: ]志留系的 ‖ m.〔地〕志留系，志留纪
[bookmark: ]siluro m.〔鱼〕鲇鱼
[bookmark: ]silva f. 1. 杂记集2. 一种自由诗体: escribir en ~s用自由诗体写
[bookmark: ]silvano m.〔神〕森林之神
[bookmark: ]silvestre adj. 1. 野生的: plantas ~s 野生植物/ fruta~野果2.荒野的.杂草丛生的：campo ~荒野地
[bookmark: ]silvicuitor, ra m.∫. 育林者:林业学者;森林开发者
[bookmark: ]silvicultura f. 1. 林业: Los principales ingresos en es-ta z ona de monte se obtienen de la ~. 这个山区的主要收入来自林业。2.林业学
[bookmark: ]silvina f.〔矿〕钾盐
[bookmark: ]sima f. 1. 深渊;峡谷;竖井状洞穴,落水洞: Losespeléólogos descendieron por una ~. 那几位洞穴学专家从一个朝天洞穴下去。2.〔地〕(地壳的)断层，裂口 3.〔地〕硅镁带,硅镁层: En la estructura de la corteza te-rrestre, el ~ está situado bajo el sial. 在地壳构造中,硅镁带在硅铝带下面。
[bookmark: ]simaruba f. Amér.〔植〕苦橒
[bookmark: ]simasito adv. Col.〈口〉几乎,差一点儿
[bookmark: ]simba f. Amér. 辫子(亦作 simpa)
[bookmark: ]simbionte adj.〔生〕共生的: Muchos hongos son vege-tales ~s.许多菌类是共生植物。||m.共生生物
[bookmark: ]simbiosis(pl. simbiosis) f. 1.〔生〕共生(现象): Loslíquenes son una ~ de alga y hongo. 地衣是藻类和真菌的共生体。2.(人或单位的)共赢结构，共存体：Las dosempresas han liegado a una ~ que es buena para todos.这两家企业已成为一个对大家都好的共生体。3.(几种物质的)混合;混合物: Su teoria es una ~ de conceptos muydistintos.他的理论是几种极不相同概念的混合物。『etim. del griego syn - (junto con) y bios(vida)
[bookmark: ]simbiótico, ca adj.〔生〕共生(现象)的: Los líquenesson una asociación ~a de un hongo y un alga. 地衣是一种真菌和一种藻类的共生结合体。
[bookmark: ]simbólicamente adv. 象征地;象征性地
[bookmark: ]simbólico, ca adj. 1. (作为)象征的: pintura ~a象征画 / significado ~ 象征意义/ La paloma es larepresentación ~a de la justicia. 鸽子是代表正义的象征。2. 象征性的,只具有象征性意义的: un donativo ~象征性的捐赠 / Recibí una cantidad ~a como agrade-cimiento por mi trabajo. 我象征性地收了一点儿钱作为对我工作的酬谢。
[bookmark: ]simbolismo m. 1. 符号系统,符号体系,符号表示: el~químico 化学符号系统 2.象征性，象征作用，象征意义: El autor habló sobre el ~ de los colores en su obrapoética.作者谈到了他的诗作里各种颜色的象征意义。3.(文学艺术)象征主义，象征派；象征手法
[bookmark: ]simbolista adj. 1. 象征主义(者)的;象征派的2. 使用符号者的 ‖ m. f.1.象征主义者，象征派2.使用符号者
[bookmark: ]simbolizar 9 tr. 1. 象征,作为…的象征: El olivo sim-boliza la paz. 橄榄枝象征和平。/ La balanza simbolizala justicia. 天平象征正义。2. 用符号表示(或象征): Des-de los primeros siglos los cristianos simbolizaron sureligión con la cruz. 从最初几个世纪起,基督教徒就用十字架表示他们所信奉的宗教。‖prni.用符号表示：Elhierro se simboliza con Fe. 铁用 Fe 表示。
[bookmark: ]símbolo m. 1. 象征,标志: El olivo es el ~ de la paz.橄榄枝是和平的象征。2.〔化〕元素符号: Fe es el ~ delhierro. Fe 是铁的元素符号。
[bookmark: ]simbologia f. 符号学;符号体系;象征(体系): Su tesisse centra en la ~ literaria del barroco espanol. 他的论文集中研究西班牙巴罗克时期的文学象征(符号)体系。
[bookmark: ]simetria f. 1. 对称(性): eje de ~ 对称轴2. 匀称3.〔生〕对称(性): Entre la parte izquierda y la derecha deun hombre hay ~. 人体左右两侧是对称的。
[bookmark: ]simétricamente adv. 对称地;匀称地
[bookmark: ]simétrico, ca adj. 对称的;匀称的: una figura ~a 对称图形 / construcciones ~ as 对称的建筑物
[bookmark: ]simico, ca adj. 猴(simio)的;猴类的
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[bookmark: ]simiente f. 1. 种子: Las pepipas del melón son su ~.甜瓜的籽就是它的种子。2. 根源: En esas antiguas desa-venencias hay que buscar la ~ del actual conflicto. 应在原分歧中寻找目前冲突的根源。‖ puerco de ~种猪
[bookmark: ]simiesco, ca adj. 像猴(simio)的: Ese hombre tiene una cara ~a y peluda. 这人长着一副猴脸,多毛。
[bookmark: ]símil adj. 相似的,类似的 ‖ m. 1. 相似,类似: Es ab-surdo establecer un ~ entre tú y yo porque somos muydiferentes.要找出你我之间的相似之处是荒谬的，因为我们是截然不同的两个人。2.〔修〕直喻，明喻(如：manosblanca s cual la nieve)
[bookmark: ]similar adj. 相似的,类似的: Puedes elegir cualquiera delos dos porque son ~. 你可以任选一个,因为这两个很相似。 sin. semejante
[bookmark: ]similarmente adv. 见 semejantemente
[bookmark: ]similicadencia f.〔修〕词尾相似法;尾音相似法(如sin nada nació, con poco vivió, con menos murió)
[bookmark: ]similitud f. 相似,类似: La ~ entre ambos casos hace que pueda juzgarlos de la mism a manera. 两个案子情况相似,可以用同一方式判决。 sin. semejanza, parecido;ant. diferencia
[bookmark: ]similor m. 铜锌合金,黄铜 ‖ de 〜 徒有其表的
[bookmark: ]simio, mia m. f.〔动〕1. 猴 sin. mono 2. pl. 猿猴亚目: Existen muchas especies distintas de ~s. 猴子有许多种类。
[bookmark: ]simón m. (20世纪20年代马德里的)公共马车 | | adv.Col.〈口〉见 Sí
[bookmark: ]simoní a f. 买卖圣职(罪): La compr a de cargoseclesiásticos es un pecado de ~. 出钱买神职是一种买圣职罪。[image: ]
[bookmark: ]simoniaco, ca; simoníaco, ca adj. s. 买卖圣职的(人): La Iglesia condena las acciones ~ as. 教会谴责圣职买卖行为。
[bookmark: ]simpa f. Arg., Per. 见 simba
[bookmark: ]simpatia f. 1. 同情(心),好感: inspirar(perder) la ~a uno 激起(失去)某人的同情 / ganarse la ~ de laopinión pública 赢得公众舆论的同情/ Muestra ~ por laactitud de los estudiantes. 他对学生的态度表示同情。ant. antipatía 2. 和蔼可亲: Su ~ le hace estar siemprerodeado de gente. 他和蔼可亲,这使他身边总是有人围着。3. pl. 赞同,支持: Esta reforma merece las ~s detodos.这项改革值得大家的支持。4.友谊；朋友：Notiene ~s en la oficina. 他在办公室里没有朋友。5.〔医〕(病症的)交感(作用): Aunque la dolencia está localizadaen este organo, te duele también ese otro por ~. 虽然只确定这个器官有病，但是由于交感作用，你的另一个器官也会疼痛。|| la ~ o antipatía del pueblo 人心向背simpatico, ca adj. 1. 令人同情的,使人有好感的:白no me ha caído~. 我对他没有好感。/ Me es ~a su ac-titud independiente. 他们的独立态度赢得我的同情。2.和蔼可亲的：Es muy~.他非常和蔼可亲。3.亲切的，好意的;同情的: Fue muy ~ conmigo. 他对我非常亲切。/palabras~ as 表示同情的话4.〔解〕交感的;交感神经系统的: La frecuencia cardíaca está regulada por el sistema~.心跳次数受到交感神经系统的调节。‖m.〔解〕交感神经系统: El~ funciona al margen de la voluntad. 交感神经系统不受意志控制。||gran~〔解〕交感神经系统tinta ~a 密写墨水,隐显墨水
[bookmark: ]simpaticón, na adj. s. 易产生同情心的(人);引起别人好感的(人): Ese presentador es muy ~ y encanta a losninos.这位节目主持人讨人喜欢，尤为孩子所喜爱。
[bookmark: ]simpatizante adj. 同情的Ⅱ m. f. 同情者: los comu-nistas y sus ~s 共产党人及其同情者
[bookmark: ]simpatizar9 intr. 表示同情,抱有同感,怀有好感:~con uno 对某人有好感 / Los dos muchachos simpati-zaron enseguida. 那两个小伙子很快就亲热起来。/ Nues-tros dos pueblos siempre han simpatizado uno con elotro.我们两国人民总是互相同情的。
[bookmark: ]simple adj. 1. 单的;单一的;纯一的;单纯的:~ muralla


[bookmark: ]单墙 / Me basta con tu ~ palabra. 我只要你一句话就够了。/ Este acto es una ~ fórmula. 这一举动仅仅是例行公事而已。2. 简单的;简便的;简陋的: procedimiento ~简便的程序 / un método ~ 简单的方法 sin. sencillo 3.简朴的，朴素的：vestido~简朴的服装4.单调的，乏味的5.(放名词前)普通的:~ soldado(无军衔的)普通士兵6. 愚笨的: Mi tía es un poco ~. 我姑姑有点愚笨。 sin.tonto 7. 头脑简单的: No seas ~, no te creas todo lo quete cuentan.你别太天真，人家给你讲的，不要全信8.〔化〕结构单一的: El hidrógeno es una sustancia ~. 氢是一种单质。9.〔语〕简单的:palabra ~简单词(与复合词— palabra compuesta 相比较)10. Col. (食物)淡的Ⅱm. f.1.普通人;不讨人喜欢的人2.蠢货,笨蛋 sin.tonto | | m. 1.〔体〕单打2.〔药〕单味剂,原药;草药 ||oración ~〔语〕简单句 tiempo~〔语〕简单时
[bookmark: ]simplemente adv. 1. 简单地: Dile, ~, que no vas apoder ir. 只要简单告诉他你不能去。2. 仅仅,只要: No esque no sea inteligente, ~ no es ambicioso. 他并不是不聪明,只是胸无大志。/ Simplemente queria decirle miopinión.我只是想把我的意见告诉他。
[bookmark: ]simpleza f. 1. 天真,纯朴;傻,蠢,愚笨: Es un chico degran~ y todo se lo cree. 他是一个很单纯的小伙子,什么都信以为真。 ant. agudeza 2. 愚蠢的言行: No digas~s. 你别说傻话了。/ No me gusta perder el tiempo con~s. 我不喜欢干蠢事来浪费时间。 sin. tonterí a 3. 小玩艺儿,不值钱的东西;无意义的事情: Le regalaré cualquier~. 我将随便送给他一件小礼物。/ No voy a discutir poresa ~.我不愿意为这小事争吵。
[bookmark: ]simplicidad f. 1. 简单,简易,简便: Es sorprendente la~ del funcionamiento de este aparato. 这种机器运转出人意外地简单。/ La ~ de la decoración es muy elegan-te. 简单的装饰是十分大方高雅的。 sin. sencillez; ant.complejidad 2. 简朴,纯朴3. 天真,憨厚;傻,愚笨: La~de los niños resulta encantadora. 孩子们的天真讨人喜欢。/ Sus amigos se reían de su ~. 他的朋友们取笑他愚笨。 sin. ingenuidad, candidez
[bookmark: ]simplicísimo, ma adj. sup. de simple
[bookmark: ]simplificación ∫. 1. 精简,简化:~ de la estructura administrativa 精简机构2.〔数〕约分: La~ de las canti-dades nos permitiría ahorrar tiempo al hacer las opera-ciones.数字约分可以节省运算时间。
[bookmark: ]simplificar 7 tr. 1. 精简,简化:~ el aparato estatal精简国家机构 / ~ los trámites 简化手续 / ~ losjeroglíficos chinos 简化汉字 2.〔数〕约分: ~ unafracción 把一个分数约分
[bookmark: ]simplisimo, ma adj. sup. de simple
[bookmark: ]simplismo m. (看问题及办事情的)过分简单化: Su te-sis adolece de ~ porque olvida aspectos importantes deltema.他的论文犯了简单化的毛病，因为他忽略了课题的几个重要方面。
[bookmark: ]simplista adj. s. (看问题、办事)简单化的(人): No hayque juzgar las cosas con criterio~. 判断事物绝不能简单化。/ Tu colega es muy~, todo lo ve fácil. 你的同事看问题过于简单，把一切都看得很容易。
[bookmark: ]simplón, na; simplote, ta adj. s. 愚笨的(人);容易受骗的(人);憨直的(人): Ese chico es tan ~ que secreeria cualquier cosa que le dijeras. 这小伙子太天真,不管你给他讲什么事情，他都相信。
[bookmark: ]simposio; simposium m. 1. 专题讨论会,专题座谈会: asistir al ~ sobre la contaminación atmosférica 参加有关大气污染的专题报告会2.专题论丛，专题论文集
[bookmark: ]simulación∫. 1. 佯装.假装 sin. fingimiento 2. 模拟,仿真: La ~ de un incendio en un colegio permiteque, si ocurre de verdad, los niños sepan qué hacer. 在学校搞一场消防演习，使孩子们知道，要是真的发生火灾他们该怎么做。3.〔心〕装病
[bookmark: ]simulacro m. 1. 模拟: Los bomberos llevaron a cabo un ~ de incendio. 消防队员们进行了一次消防演习。/El profesor hizo un ~ de salvamento para enseñarnos
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[bookmark: ]cómo actuar si nos estamos ahogando. 老师做了自救模拟动作，教我们在窒息的时候如何行动。2.幌子，装模作样: El pleito no fue más que un ~. 那场官司不过是做做样子而已。3.〔军〕演习:~ de combate 作战演习Ⅱhacer el ~ de 假装,装出…的样子[bookmark: ]S

[bookmark: ]simulado, da adj. 假装的;模拟的: tristeza ~a 假装伤心/ un accidente ~ 伪造的事故 / vuelo ~ 模拟飞行U. t. cs.: No se puede confiar en ~s como tú. 人家不能信任像你这样爱假装的人。
[bookmark: ]simulador, ra m. f. 1. 假装的人: Eres una~a y novolveré a darte mi confianza. 你是个好伪装的人,我不能再信任你了。2. 装病的人 ‖ m.〔技〕模拟器: Para el en-trenamiento de los pilotos se usan ~ es de vuelo. 使用飞行模拟器训练飞行员。
[bookmark: ]simular tr. 佯装,假装;模拟:~ una cojera 装瘸 / Losdecorados simulan una ciudad medieval. 舞台布景模拟一座中世纪的城市。/ Simuló un accidente. 他伪造了一次事故。/ Simula que trabaja. 他假装在工作。 sin. fingirsimultáneamente adv. 同时地: Sonia atiende ~dos cosas. 索尼娅同时处理两件事情。/ Entré ~ conMaría.我与玛丽亚同时进去。
[bookmark: ]simultanear tr. 同时进行,兼做:~ el trabajo con el estudio 边工作边学习 / ~ medidas suaves con amenazas duras 软硬兼施 / ~ la risa con las lágrimas 又笑又哭 /No se pueden ~ los dos cargos. 这两个职务不能兼任。sin.compaginar
[bookmark: ]simultaneidad f. 同时性,同时发生: La erosión esproducto de la ~ de agentes como el agua, el viento ylas temperaturas. 剥蚀是水、风和气温这几种自然力同时作用的结果。
[bookmark: ]simultáneo, a adj. 同时的,同时发生的:traducción~a 同声翻译/ La explosión será~a en todas partes. 爆炸将在各地同时发生。
[bookmark: ]simún m.西蒙风(非洲和阿拉伯沙漠地带的干热风)
[bookmark: ]sin prep. 1. 无,不,没有: una persona ~ talento 无才能的人 / Se quedaron ~ carbón. 他们没有煤了。/ Sedespertó ~ que nadie le llamara. 没有人叫他,他自己醒了。2.(与原形动词连用)没有干: Me fui~ comer. 我没有吃饭就走了。/ Pasé toda la noche ~ dormir. 我整夜没有睡。/(有时候表现“还没有”，含有被动的意义)：unacamisa ~ planchar一件没有(被)烫好的衬衣 / Esto estáaún~ terminar. 此事还没有结束。3. (与人称代词等连用)没有(帮助、陪同等): Sin él no podría hacer nada. 没有他的帮助我什么都干不成。4.(与no 连用，表示“并非没有”):Allá su nombre no se pronunciaba ~ respeto. 在那里只要提到他的名字，人们无不怀着钦佩心情。/Entré, no~ miedo. 我走进去,有点儿害怕。5. 不算,除…之外: Me costó treinta euros ~ los portes. 运费不算,我花了30欧元。Ⅱ adj.〈口〉(啤酒)不含酒精的:tomar una cerveza ~. 喝一杯不含酒精的啤酒。
[bookmark: ]sinagoga f. 1.〔宗〕犹太教徒的集会2. 犹太教堂
[bookmark: ]Sinai n. pr. 1. 用于 monte~ 西奈山(基督教《圣经》中记载的上帝授摩西十诫之处)2.用于 península ~西奈半岛[埃及东北部]
[bookmark: ]sinalagmático, ca adj.〔律〕双务的;双边的: con-trato~ 双务合同
[bookmark: ]sinalefa f.〔语〕元音连读,音节融合(如 la harina 发音成[larina], tu ojo 发音成[tuojo])
[bookmark: ]sinalefar tr. 将(元音)连读,使音节融合
[bookmark: ]sinalgia f.〔医〕牵连痛: El dolor en el brazo izquierdoque se suele producir en los infartos es una~. 心肌梗塞时会引起左臂的疼痛，这就是牵连痛。
[bookmark: ]sinántropo; sinanthropus m. 中国猿人
[bookmark: ]sinapismom . 1.〔医〕芥子泥2.〈口〉讨厌的人;累赘(物): Este nino es un~, no para de molestar. 这孩子真讨厌，不停地找人麻烦。
[bookmark: ]sinapsis(pl. sinapsis) f.〔解〕(神经轴突的)突触
[bookmark: ]sinarcam . f.〔史〕共同统治者,共同政体的首脑成员;共同执政者


[bookmark: ]sinarquía f. 1.〔史〕共同统治,共同政体(由几个首领分别统治国家一部分)2.(重大财团、人物)对国家政治经济的影响
[bookmark: ]sinartrosis(pl. sinartrosis) f.〔解〕不动关节: El pro-fesor nos habló de la ~ de los huesos dol cráneo. 老师给我们讲解了头盖骨的不动关节。
[bookmark: ]sincarpio m.〔植〕聚合果;聚心皮果;复果;聚花果
[bookmark: ]sinceramente adv. 真诚地,真挚地,诚恳地,坦率地:Sinceramente, me parece un disparate. 说真的,我觉得这很荒唐。
[bookmark: ]sincerarse prnl. 坦诚说出,真诚吐露:Sincérate con-migo y cuéntame lo que piensas sin tapujos. 你对我要坦诚，毫无保留地把你的想法告诉我。
[bookmark: ]sinceridad f. 真诚,真挚,诚恳,坦率: decir una cosa con toda ~ 直率地说出某事 sin. franqueza; ant.hipocresía
[bookmark: ]sincero, ra adj. 真诚的,真挚的,诚恳的,坦率的: unaactitud ~a 真诚的态度 / Fue ~ al decir que no sabíanada de lo ocurrido. 他很坦诚地说,他对发生的事情一无所知。 sin. franco, veraz
[bookmark: ]sinclinal adj.〔地〕向斜的: Los pliegues~ es suelen es-tar entre dos anticlinales. 向斜褶皱往往处在两个背斜之间。||m. 向斜
[bookmark: ]sincopa f.1.〔语〕中略(即省略词中间的字母或音节,如: natividad可中略发音成[navidad])2.〔音〕切分音
[bookmark: ]sincopado, da adj. 1. 中略的,有中略的2.〔音〕切分音的
[bookmark: ]sincopar ir.  1.〔语〕使中略(如把 experimentar 发成[esprimentar]2.〔音〕使成切分音 3. 缩略,缩短:Sincopó su discurso porque vio que el público se estabaaburriendo.他压缩了演讲，因为他看到听众已经厌倦。sin. abreviar, acortar
[bookmark: ]sincope m. 1.〔语〕中略 2.〔医〕晕厥;昏厥:~cardíaco 心脏病晕厥 / Le dio un ~ y se desmayó. 他晕厥过去，不省人事。
[bookmark: ]sincrético, ca adj. 1. 调和的;调和论的2.〔语〕辑合的: La desinencia“-mos” es un morfema ~ que concen-tra los valores de primera persona y de plural. 词尾-mos是一个辑合词尾，集中表示了第一人称、复数两个概念。
[bookmark: ]sincretismo m. 1.〔哲〕(不同思想、理论的)调和,混合;调和论: un~ de culturas几种文化的混合2.〔语〕(两个或两个以上不同曲折变化形式的)辑合：En la desinen-cia de“-o” de la forma“canto” hay ~ de las categoríasde persona, número, tiempo, aspecto y modo. 在 canto形式中的词尾-o有一个人称、单数、时、态、体等五种语法类别的辑合。
[bookmark: ]sincrociclotrón m.〔物〕稳相加速器,同步回旋加速器
[bookmark: ]sincronia f. 1. 同步,同时: Hubo ~ entre ambos he-chos históricos. 这两个历史事件是同时发生的。2.〔语〕同时性,共时性: analizar un fenómeno lingüístico desde elpunto de vista de la ~ 从共时性角度分析某一语言现象ant. diacronía
[bookmark: ]sincrónicamente adv. 1. 同时: funcionar~ 同时运
[bookmark: ]转2.同步地
[bookmark: ]sincrónico, ca adj. 1. 同时发生的: dos hechos ~s两件同时发生的事情2.〔物〕同步的：motores ~s同步发动机
[bookmark: ]sincronismo m. 1. 同时发生,同时性:~ de dos suce-sos históricos 两桩历史事件同时发生2.〔物〕同步性: el~ de varios motores 几部发动机同时运转3.〔电影〕声画同步；口型吻合
[bookmark: ]sincronización f. 同步,同时: La ~ de las velo-cidades de las dos máquinas es importante para que salgabien el producto.要让产品合格,两部机器运转速度同步是很重要的。/ En el desfile había una perfecta ~ demovimientos.在检阅中，士兵动作整齐划一，很完美。
[bookmark: ]sincronizar 9 tr. 1. 使同时发生;使同时进行;使同步:El coreógrafo insistió en que sincronizáramos los movi-mientos de piernas y manos. 舞蹈老师要求我们手脚动作
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[bookmark: ]整齐划一。2. 校准: Los alpinistas sincronizaron losrelojes antes de inicia r la ascensión a la montaña. 登山运动员在攀登之前对了对表。3.〔电影〕使声音画面同步，配音
[bookmark: ]sincrotrón m. 同步加速器: Los ~ es suelen tener un
[bookmark: ]gran tamaño.同步加速器的体积往往是巨大的。
[bookmark: ]sindéresis(pl. sindéresis) f. 判断力: La ~ debe seresencial en cualquier juez. 对每一位法官来说,判断力极为重要。
[bookmark: ]sindicación f. 1. 组织工会: La ~ de los empleadospúblicos aumentó en el último año. 最近一年组织一般公务员参加工会有所进展。/ el derecho de los trabajadoresa la ~劳动者组织工会的权利2.参加工会:Su ~ seprodujo después de numerosos problemas con la empre-sa.他与企业发生许多矛盾之后才参加了工会。3.Col.控告，告发；陷害，栽赃
[bookmark: ]sindicado, da adj. s. 1. 参加工会的(人): obrero ~参加工会的工人2. Col.被控告的(人)，处于被告地位的(人)；被栽赃陷害的(人)
[bookmark: ]sindical adj. 1. 工会的:organización ~ 工会组织/ unlíder~ 工会领袖2. 理事的
[bookmark: ]sindicalismo m. 1. 工会运动;组织工会: El~ es unanecesidad de los obreros. 组织工会是工人们的需要。2.工团主义，工联主义
[bookmark: ]sindicalista adj. 工会的;工团主义(者),工联主义(者)的: junta ~ 工会理事会 i| m. f. 1. 工团(联)主义者2. 工会积极分子: La empresa ha expulsado a varios~s.这家企业开除了好几名工会积极分子。/Es una~ylucha contra las injusticias labores. 她是一名工会积极分子，对劳工不公正现象进行斗争。[image: ]
[bookmark: ]sindicar 7 tr. 组织工会:~ a las empleadas domésticas组织家政女工参加工会 Ú. t. c. prnl.: Los trabajadores delmetal se sindicaron para actuar conjuntamente. 五金工人组成工会以统一行动。|| prnl.1.参加工会: Mesindiqué para que estén bien defendidos mis interesesprofesionales.我参加了工会，以便我的职业利益得到很好的维护。 sin. afiliarse 2. Amér. 揭发,告发 sin.acusar
[bookmark: ]sindicato m. 1. 工会: afiliarse a un~ 参加工会2. 辛迪加 ‖ ~ vertical 产业工会 Federación Nacional deSindicatos de China 中华全国总工会
[bookmark: ]sindicatura f. 1. 破产案产业托管人职务2. 破产案产业托管办事处
[bookmark: ]sindic de greuges〈加〉m.(西班牙加泰罗尼亚和巴伦西亚两自治区的)人民卫士，民意代表
[bookmark: ]sindicom . 1. 破产案产业托管人2. 理事:~ de la Bol-sa de Madrid 马德里交易所的理事
[bookmark: ]síndrome m.〔医〕综合征,征群;综合症状: el ~ gripal流感的综合症状 ‖ ~ de abstinencia 戒毒综合征(如盗汗、恶心、抑郁等)~deDown 唐氏(或唐恩)综合征，先天愚型，伸舌样白痴~ de Estocolmo斯德哥尔摩综合征(指人质对劫持者讨好、合作等的种种表现)：Dicen quesufrió el ~ de Estocolmo y participó con sus secuestra-dores en el robo del banco. 有人说他当时得了斯德哥尔摩综合征，与绑匪一起参加了抢劫银行的行动。~dein-munodeficiencia adquirida — sida 获得性免疫缺损综合征——艾滋病
[bookmark: ]sinécdoque f.〔修〕举隅法,提喻法(以部分喻全体,以材料喻成品,如用 pan 喻 alimento, 用 oro 喻 dinero, 用faldas 喻 mujeres)
[bookmark: ]sinecura f. 美差,闲职,挂名差事: El director intentóterminar con las ~s porque eran un lastre para laexpansión de la empresa. 经理想弄掉清闲职位,因为它们对扩展公司业务是个沉重负担。
[bookmark: ]sine die〈拉〉 adv. 不定期地,无限期地: apiazar lareunión ~ 无限期地推迟会议 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]sine qua non(拉) adj. 必要的,必不可少的,必须具备的:condición ~ 必要条件
[bookmark: ]sinéresis f.〔语〕元音融合(如a-ho-ra 读作[ao-ra])


[bookmark: ]sinergia f. 1.〔生〕协同,协作: En la digestión hay~entre la función del hígado y la del páncreas. 在消化食物的过程中，肝脏和胰腺协同发挥功能。2.(药)增效：La~ que se produce entre esos dos medicamentos hace quesean más efectivos juntos que por separados. 这两种药合在一起能增效，一起服用比分开服用效果好。3.〈书〉协作效能;结合效能: La ~ que existe en mi empresa entre losrecursos económicos y una tecnología avanzada haceposible un crecimiento acelerado. 在我企业里,经济资源与先进技术相结合使效益快速增加。‖ etim. del griegosynergía (cooperación)
[bookmark: ]sinestesia ∫.1.〔心〕联觉,牵连感觉,共同感觉 2.〔修〕不同意义的协调(如 soledad sonora)
[bookmark: ]sinfin m. 无数,无限;Citó un ~ de nombres. 他列举了无数的名字。
[bookmark: ]sínfisis f. 1.〔解〕(骨的)联合: la~ del pubis 耻骨联合2.〔医〕(浆膜的)粘连:~ pleural 胸膜粘连
[bookmark: ]sinfonia f. 1. 交响乐,交响曲: la quinta ~ de Beetho-ven 贝多芬第五交响曲2.(色彩的)和谐,协调:una~ decolores 五彩缤纷
[bookmark: ]sinfónico, ca adj. 交响乐的,交响曲的:música ~a交响乐/ orquesta ~a 交响乐队 || f. 交响乐队: la ~a deMadrid 马德里交响乐团
[bookmark: ]sinfonista m. f. 交响乐作者;交响乐演奏者
[bookmark: ]sinfonola f. Méx. 投币式音乐电动木马(儿童玩具)
[bookmark: ]singalés, sa adj. s. 见 cingalés
[bookmark: ]Singapur n. pr. 1. 新加坡[亚洲国家]2. 新加坡[新加坡首都]
[bookmark: ]singapurense adj. 新加坡(Singapur)的;新加坡人的| | m . f. 新加坡人
[bookmark: ]singladura f.〔海〕1. (以24小时计的)航行日: seis~s 六个航行日2. 日航程: El capitán dividió el recorridoen dos ~s.船长把航行分为两个日航程。3.(发展)方向: Con el nombramiento del nuevo presidente, se iniciaen la empresa una nueva ~. 新的董事长被任命之后,企业新的发展方向开始了。4.发展，进展
[bookmark: ]singlar intr.〔海〕定向航行
[bookmark: ]single(英)m. 1.〔体〕单打:~ masculino男子单打2.(卧车中的)单人包厢；(旅馆的)单人房间3.〔音〕(一面只录一支流行歌曲的)单曲唱片 | | PRON. [sínguel]
[bookmark: ]singular adj. 1. 单一的,独个的;独一无二的; ejemplo~仅有的事例2. 非凡的,卓越的: Tiene dotes ~ es dediplomático.他具有外交家的特殊才能。3.罕见的，少有的: una~ coincidencia 难得的巧合4. 奇特的,古怪的:costumbres ~ es古怪的习惯5. 极好的,极优越的6.〔语〕单数的 || m.〔语〕单数: el~ de los adjetivos形容词的单数 || en ~① 单数地,奇数地 ② 尤其,特别:Nome refiero a nadie en ~. 我并不特指某个人。
[bookmark: ]singularia tantum〈拉〉只用单数的词(如 sed, ca-riz, cutiz)
[bookmark: ]singularidad f. 1. 单一,独个;独一无二2. 异常,非凡3. 特别,独特,奇特: La ~ de esa casa es que no necesitacalefacción.这幢房子独特的地方是无需用采暖设备。sin. particularidad
[bookmark: ]singularizar 9 tr. 1. 使突出,使显得奇特,使与众不同: La secta singulariza a sus miembros rapándoles lacabeza.这个派别让它的成员都剃成光头，以显得与众不同。2. 把应是复数的词变成单数: No hay que ~ la pala-bra“nupcias”. 不应把 nupcias 这个词变成单数。‖
[bookmark: ]intr. 归咎于个人: No sigularices, porque no sólo yo ten-go la culpa.你别把错误归咎于个人，因为不光是我有错。Ⅱ prnl. 出众,突出,显眼: En el grupo, él se singularizapor un agudo sentido de humor. 他非常幽默,在小组里显得很特别。
[bookmark: ]singularmente adv. 特别地,明显地;尤其,格外:Tiene una sonrisa ~ simpática. 他笑起来特别讨人喜欢。/ Me gustó~ la primera parte. 我尤其喜欢第一部分。
[bookmark: ]sinhueso f.〈口〉舌头: No paras de darle a la ~ y ya
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[bookmark: ]me duele la cabeza de oírte. 你不停地讲话,让我听得都头痛。(亦作 la sin hueso)
[bookmark: ]siniestra f. 左手: manejar con la ~ 用左手操作 sin.zurda; ant. diestra
[bookmark: ]siniestrado, da adj. s. 受害的(人),遭难的(人): unavión ~一架坠落的飞机
[bookmark: ]siniestro, tra adj. 1. 左的,左边的: el lado ~ 左边,左侧 sin. izquierdo 2. 阴险的,恶意的; intenciones~ as险恶的用心/ mirada ~a 阴险的目光/ una persona~a阴险的人3. 不幸的,不祥的: un día ~ 不祥之日 / unasvacaciones~ as不幸的假期 sin. funesto || m. 1. 邪恶,阴险2. 灾难,天灾;凶险: los daños causados por el~由天灾造成的损失 sin. catástrofe
[bookmark: ]sinnúmero m. 无数: Hubo un ~ de víctimas. 有无数受害者。 sin. sinfín
[bookmark: ]sino Im. 命运,天数.天意: El ~ hizo que coincidieranambos en América. 命运使他俩在美洲相逢。
[bookmark: ]sino Ⅱconj. 1. 而是: No vinoél~ su hermano. 不是他而是他兄弟来了。/ No regresó a casa, ~ que fue alcine.他没有回家而是去看电影了。2.仅仅，只是：Nodeseo ~ verle. 我只想看一看他。/ No quiero ~ que medejen en paz. 我只求你们让我安静。3. 除…之外: Nadie~él puede haberlo dicho. 除了他谁也说不出这样的话。/'Quién ~ tú es capaz de hacer eso?除了你谁做得了这事? li ~ que然而,不过: No le gusta. ~ que lo to-ma por cortesía.尽管他不喜欢这个东西,然而出于礼貌还是收下了。/ Estoy contento, ~ que no me encuentrobien. 我很高兴,不过身体略感不适。 no solo,,、 ~también ……不仅…,而且…: No venimos sólo a hablar,~ también a escuchar. 我们不仅是来讲话的,而且也是来倾听的。
[bookmark: ]sino - pref. 表示“中国(的)”;“中国人(的)”,如:sinología
[bookmark: ]sinodal adj.〔宗〕宗务会议的,主教会议的; Los fielesdeben acatar las decisiones ~ es. 教徒们应服从宗务会议的决定。
[bookmark: ]sinódico, ca adj.〔天〕会合的
[bookmark: ]sinodo m. 1. 主教会议2.〔宗〕宗务会议,教会会议3.〔天〕会合
[bookmark: ]sinofola f. Méx. 投币式音乐电动木马
[bookmark: ]sinologia f.汉学(研究中国语言、文学、历史、风俗习惯等)；中国问题研究
[bookmark: ]sinólogo, ga m. f. 汉学家;中国问题专家
[bookmark: ]sinonimia f.〔语〕1. 同义(性): Entre“jofaina” y“palangana” hay ~ porque son palabras distintas quealuden a la mism a realidad. 单词 jofaina 和 palangana具有同义性，因为它们是不同的词，却指同一件东西(洗脸盆)。2.〔修〕同义语选用法
[bookmark: ]sinónimo, ma adj. 同义的 || m. 同义词;同义语(如burro, borrico 和 pollino 都是 asno 的同义词)
[bookmark: ]sinopsis(pl. sinopsis) f. 梗概,提要,概要: hacer una~ sobre la organización de una empresa 对一家企业的组织情况做简介
[bookmark: ]sinóptico, ca adj. 概要的,提要的;大纲性的: cuadro~或 tabla ~a 一览表
[bookmark: ]sinoptoforo m.〔医〕同视机,斜视诊疗器: El~ sepuede usa r para el tratamicnto del estrabismo. 同视机可用来治疗斜视症。
[bookmark: ]sinovia f.〔生理〕滑液: La ~ contiene sales minerales.滑液含有无机盐。
[bookmark: ]sinovial adj.〔生理〕滑液的;分泌滑液的:líquido ~ 滑液/ membrana~ 滑膜 Ⅱ cápsula ~ 关节囊
[bookmark: ]sinovitis(pl. sinovitis) f.〔医〕滑膜炎: Le diagnosti-caron una ~ en la rodilla. 他被确诊为膝盖关节滑膜炎。Ⅱ~ del codo 桡肱骨黏液囊炎(即网球肘)
[bookmark: ]sinrazón f. 无理,违反常理: Es una ~ que pretendashacer todo eso sin la ayuda de nadie. 你不要别人帮助,想一个人把所有这些都干了，那是不合情理的。
[bookmark: ]sinsabor m. (常用 pl. ) 1. 无味2. 苦恼,烦恼;不高兴: Este trabajo me ha causado muchos~ es. 这项工作给


[bookmark: ]我带来了许多烦恼。
[bookmark: ]sinsentido; sin sentido m. 荒唐事,不合逻辑的事: Lo que te propones es un sinsentido. 你打算干的事很荒唐。
[bookmark: ]sinsonte m.模仿鸟(产于美国，善于模仿其他鸟)
[bookmark: ]sinsubstancia; sinsustancia m. f. 平庸的人
[bookmark: ]sintácticamente adv. 1. 从句法上看:Sintáctica-mente, el análisis es correcto. 从句法上看,这个分析是正确的。2.在句法方面；按照句法理论
[bookmark: ]sintactico, ca adj.〔语〕句法的:análisis ~ 句法分析
[bookmark: ]sintagma m.〔语〕结构体,结构段,语段:~ adjetivo 形容词语段/ El~ nominal tiene como núcleo un nombre.名词语段的核心是名词。 sin. grupo || etim. del griego sintagma (unidad)
[bookmark: ]sintagmático, ca adj.〔语〕结构体的,结构段的,语段的: elementos ~s语段成分
[bookmark: ]sintasol m. 塑料地板: El ~ es más fácil de instalar que
[bookmark: ]el parqué.铺塑料地板比铺拼木花样地板容易。
[bookmark: ]sintaxis f. 1. (语)句法: En ~ nos explicaron los dis-tintos tipos de oraciones. 在句法方面,给我们讲解了不同类型的句子。2. 句法结构: La ~ de este autor es muycomplicada porque utiliza frases largas y complejas. 这名作家的句法结构很复杂，因为他使用又长又复杂的句子。
[bookmark: ]sinterizar 9 tr.〔冶〕烧结
[bookmark: ]sintesis(pl. síntesis) f. 1. 总结;综述,概述: hacer una~ de las experiencias 总结经验/ Hizo una ~ de lo ex-puesto.他对自己所讲的内容作了概述。2.综合(体)：Espana es la ~ de distintas comunidades autónomas. 西班牙是各自治区的综合体。3.〔化〕合成(法)：la~ delamoniaco 氨的合成4.〔哲〕合题,综合,演绎推理: la~ yel análisis 综合与分析 ant. análisis 5.〔生〕接合: La ~de la vitamina D se produce gracias al efecto de la luz delsol sobre las células. 靠阳光对细胞的作用,维生素D 便被接合吸收。6.〔医〕(创伤、骨折等的)接合，愈合 | en~总之
[bookmark: ]sintéticamente adv. 1. 综合地;概要地,概括地 2.总之,总而言之:Sintéticamente, el director dispuso de untema y unos autores inmejorables y no supo qué hacercon todo ello.总而言之，当时导演已有一个主题和一批最优秀的演员，但不知道如何进行安排。
[bookmark: ]sintético, ca adj. 1. 综合的,概括的:método~综合法/ juicio~ 综合判断2. 合成的; fibras ~ as 合成纤维 / caucho~合成橡胶3.有综合能力的，有概括能力的: capacidad~a综合能力/ Soy muy ~; en cambio,tú eres más analitico. 我综合能力很强,而你分析能力较强。4.〔语〕综合的: lengua ~a 综合语(如拉丁语)
[bookmark: ]sintetizador, ra adj. 综合的;合成的: proceso~ 合成过程 | | m. 合成器,综合器;音响混合器: La músicamoderna utiliza mucho el ~. 现代音乐常常使用音响合成器。! ~ de voz口声合成器
[bookmark: ]sintetizar 9 tr. 1. 综合,概括:~ las experiencias 总结经验/ ~ las opiniones de las masas集中群众的意见sin. condensar, compendiar 2.〔化〕合成:~ proteínas合成蛋白质
[bookmark: ]sintiera, sintió, etc. 见 sentir
[bookmark: ]sintoismo m. (日本的)神道 || etim. del japonés shinto (camino de dioses)
[bookmark: ]sintoista adj. 神道的 Ⅱ m. f. 信仰神道的人
[bookmark: ]sintoma m. 1.〔医〕病征,症状:~s de anemia贫血症状2. 征兆,征候,迹象: Hay~s de mejoría en las relacionesentre los dos paises. 两国关系有改善的迹象。 sin. senal,signo
[bookmark: ]sintomáticamente adv. 1. 在症状方面;从症状上看2. 有迹象表明:Sintomáticamente, él va a dimitir lapresidencia. 有迹象表明,他要辞去主席职务。
[bookmark: ]sintomático, ca adj. 1. 有病征的,病状的: La fiebrey el cansancio general son signos ~s de gripe. 发烧、浑身乏力是流行性感冒的症状。2.征兆的，迹象的，征候的：Es muy ~ que todaví a no haya vuelto a estas horas. 这
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[bookmark: ]个时候他还没有回来，就很说明问题。
[bookmark: ]sintomatologí a f.〔医〕综合症状;症状学: Por la ~.parece que tienes una infección viral. 从综合症状看,你好像是病毒性感染。
[bookmark: ]sintomicina f.〔药〕合霉素
[bookmark: ]sintonía f. 1.〔无〕谐振,共振;调谐: La~ de esa emi-sora es deficiente en esta zona. 这座广播电台的谐振在这个地区是不足的。2.(电台播音前的)预告曲：Por la~identifico un programa entre los demás. 从预告曲我就能辨认出是哪档节目。3. 和谐: Me llevo muy bien con élporque tenemos gustos comunes y estamos en ~. 我跟他很合得来，因为我们趣味相投，相处和谐。
[bookmark: ]sintónico, ca adj.〔物〕共振的,谐振的;调谐的
[bookmark: ]sintonización f. 1. 调谐:谐振: Esta radio tiene ~automática y busca ella sola las emisoras. 这台收音机的调谐是自动的，可自行搜索各个电台。2.(思想、感情)和谐一致: La ~ entre ellos es perfecta y con sólo mirarsesaben lo que piensa el otro. 他们之间思想感情非常和谐,只要互相看一眼，就知道对方在想什么。
[bookmark: ]sintonizador m. (收音机等的)调谐器: Gracias al ~de tu radio puedes cambiar de emisora. 靠收音机的调谐器，你可更换电台。
[bookmark: ]sintonizar 9 tr. 1. 使谐振;对···进行调谐: He sinto-nizado el televisor para captar esa nueva cadena. 我对这台电视机作调谐，可收到新频道的节目。2.收听：Sintoni-z an ustedes(con) la Radio de ... (广播用语)你们收听的是…电台播音。3. (思想、感情)和谐一致: Sintonizocon él porque tenemos la mism a profesión y las mismasaficiones.我与他相处很融洽，因为我们职业相同，爱好也相同。
[bookmark: ]sinuosidad f. 1. 弯曲,蜿蜒曲折: Siguieron la ~ delrío.他们沿着弯弯曲曲的河流向前走。2.起伏；高低不平;坑坑洼洼: Los astronautas filmaron las ~ es de la su-perficie lunar.航天员把月球表面起伏不平的状况拍摄下来。3.(路、河等的)弯曲处4.转弯抹角，隐晦曲折：La~de sus palabras me hace pensar que está tramando algo.他的讲话隐晦曲折，使我以为他在搞什么阴谋诡计。
[bookmark: ]sinuso, sa adj. 1. 弯曲的,蜿蜒曲折的,起伏的: ca-mino ~曲折的道路2.转弯抹角的，隐晦曲折的：Actuade forma tan ~a que me es imposible descubrir qué pre-tende.他行动很诡秘，使我无法知道他到底想干什么。/Anda con cuidado en un asunto tan ~ y lleno de compli-caciones.这事隐晦曲折，错综复杂，你要十分小心。sin.retorcido
[bookmark: ]sinusitis(pl. sinusitis) f.〔医〕窦炎: Respira con difi-cultad porque tiene ~. 他呼吸困难,因为有窦炎。
[bookmark: ]sinusoidal adj.〔数〕正弦曲线的;正弦的
[bookmark: ]sinusoide f.〔数〕正弦曲线: Una~ parece una ser-piente desplazándose. 一条正弦曲线像是一条游动的蛇。
[bookmark: ]sinvergonzón, na adj. s. aum. de sinvergüenza
[bookmark: ]sinvergonzoneria f. 大胆无礼;丢人现眼;厚颜无耻,寡廉鲜耻: Me pareció una ~ que te comprometieras ahacerlo y después ni lo intentaras. 你先答应做后来又不想做，我以为这是丢人现眼的。
[bookmark: ]sinvergüenceria f. 〈口〉见 sinvergonzonería
[bookmark: ]sinvergüenza adj. 1.〈口〉没羞没臊的,丢人现眼的、脸皮厚的: Es tan ~ que aprovecha que su familia está devacaciones para traerse sus amiguitas a casa. 他没羞没臊，利用父母在外度假期间把女友们带回家。Ú. t. c. s.：Tuhermano es un~, cree que con la simpatia se paga to-do.你兄弟真是丢人现眼，他以为靠他和气就不必付钱了。
[bookmark: ]2.(专干偷盗、诈骗等的)不知羞耻的；人所不齿的；劣迹昭著的: No entiendo cómo puede haber alguien tan ~que estafe a su propio padre. 我不明白怎么会有这样不知羞耻的人,连自己的父亲也要诈骗。Ú. t. c. s.: El~ de susocio se fugó con todo el capital de la empresa. 他的合伙人是个无耻之徒，带着企业的全部资金逃之夭夭。3.(表示亲昵或幽默)赖皮的,无赖的:;Qué ~ eres! me decíasiempre mi abuela. 你真是个小无赖! 老祖母总是这样称


[bookmark: ]呼我。Ú. t. c. s. sin. granuja
[bookmark: ]sinvivir m.〈口〉苦恼;不安: Esta lucha es un ~. 这样的斗争令人苦恼。
[bookmark: ]sionismo m. 犹 太复国 主 义 ∥ etim. de Sión(ciudadela de Palestina que fue el nucleo de Jerusalén)
[bookmark: ]sionista adj. 犹太复国主义的‖m. f. 犹太复国主义者
[bookmark: ]sioux m.f.苏人(美国蒙大拿州及内布拉斯加州一带的印第安人,即达科他人) U. t. cadj. im . 苏语(达科他语)
[bookmark: ]síper m. Méx. 拉链;装上拉链的物件
[bookmark: ]siquiatram . f. 精神病学家(亦作 psiquiatra)
[bookmark: ]siquiatria f. 精神病学(亦作 psiquiatria)
[bookmark: ]siquico, ca adj. 精神的,心理的(亦作 psiquico)
[bookmark: ]siquiera conj. (+ subj. ) 尽管,即使: Haz esto, ~ nohagas otra cosa. 哪怕你别的事都不做,也得做这件事。‖adv. 1.(用于肯定句)至少,起码: Deme usted media pa-ga~. 您起码得付给我一半的钱。/ Dime~ su nombre.你至少要把他的名字告诉我。2.(用于否定句)就连…也不,甚至不: No tengo un libro~. 我连一本书也没有。3.或者 ‖ ni~或 ni tan~甚至不: No dijo ni ~ una pa-labra. 他连一句话也不讲。/ Ni tan ~ me ha dado lasgracias.他甚至连谢都没有谢过我。
[bookmark: ]siquismo m. 心灵论
[bookmark: ]sir〈英〉m. 1. 先生,阁下2. 爵士: La reina lo nombró“~” para premiar los se rvicios realizados a la corona.女王授予他“爵士”称号以表彰他对王国的服务。
[bookmark: ]sire m.(某些国家使用的)陛下
[bookmark: ]sirena f.1.〔神〕美人鱼；女海妖(上半身为女人形，腰部以下是鱼形或鸟形，常以美妙歌声诱惑经过的海员而使航船触礁毁灭)2.妖艳的女人3.善于游泳的女子4.汽笛：tocar la ~ 鸣汽笛/ la~ de los barcos 船舶汽笛/ la~de una fábrica 一家工厂的汽笛5. 报警器 | ~ de nie-bla雾角(雾中的船或灯塔等发出的警告信号) canto de~(暗藏恶险用心的)甜言蜜语[image: ]
[bookmark: ]sirénido; sirenio adj.〔动〕海牛目的‖m. 1. 海牛目动物2. pl.海牛目
[bookmark: ]sirga f.〔海〕纤,拖索;网纲: Varios marineros intentabanarrastrar la barca tirando de la ~. 好几名海员想用纤绳拉那艘船。
[bookmark: ]sirgar 8 tr. 用纤拉(船) Ú. t. c. intr.: ~ de una barcaza 用纤拉驳船
[bookmark: ]Siria n. pr. 1. 叙利亚[亚洲国家]2.〔史〕叙利亚[地中海东岸古国]
[bookmark: ]siriaco, ca; siriaco, ca; siriano, na adj. s.见 sirio
[bookmark: ]sirimiri m. 细雨,毛毛雨: caer ~下毛毛细雨(亦作chirimiri)
[bookmark: ]siringa f. 1.〔音〕潘神萧,排萧: tocar la ~ 吹排萧 sin.flaut a de pan 2. Amér.〔植〕橡胶树
[bookmark: ]siringe f. (鸟的)鸣管: Ese párajo tiene la ~ muy de-sarrollada. 这种鸟鸣管很发达。
[bookmark: ]Sirio m.〔天〕天狼星
[bookmark: ]sirio, ria adj. 叙利亚(Siria) 的,叙利亚人的;叙利亚人讲的近代阿拉伯语的 ‖m. f.叙利亚人 ‖ m.叙利亚人讲的近代阿拉伯语
[bookmark: ]sirla f. 〈俚〉折刀:Sacó la ~ y me amenazó con pin-charme si gritaba. 他拿出折刀威胁我,如果我喊叫他就要捅我。 sin. navaja
[bookmark: ]sirle m. 羊粪: usar~ como abono 用羊粪当肥料
[bookmark: ]sirlero, ra m. f. 〈俚〉持折刀的人: El ~ me arrinconócontra la pared y me quitó todo lo que llevaba. 那个持折刀的歹徒把我逼到墙角，抢走了我身上带的所有东西。
[bookmark: ]sirocom .1.〔气〕西洛可风(欧洲南部闷热带雨的风)，潮湿闷热的南风2.(意大利、希腊)干燥的西南风
[bookmark: ]sirope m. (在食品工业中使用的)糖浆,糖汁:A mi megusta mucho las tortitas con nata y ~. 我喜欢吃奶油糖浆甜糕。
[bookmark: ]sirtaki〈希〉m. 西尔塔基舞(希腊民间舞)
[bookmark: ]sirte f. (水下的)沙滩,沙洲,暗滩:Navegábamos muycerca de la costa y encallamos en una ~. 我们在离岸很
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[bookmark: ]近的海域航行，结果在一沙洲上搁浅了。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sirventés m. (普罗旺斯地区的)讽刺诗 sin. serven-tesio
[bookmark: ]sirvienta f. 女佣人 sin. chacha, muchacha
[bookmark: ]sirviente m. 1. 仆人,佣人 sin. criado 2. 侍者3. (武器的)操纵人
[bookmark: ]sisa f.1.(佣人等买东西时私吞的)零头钱，小额现金2.(衣服)腋下部位裁剪: La ~ de esta camisa es corta y almover los brazos me molesta en los axilas. 这件衬衣的腋下部位裁小了，我晃动手臂的时候腋下很不舒服。
[bookmark: ]sisal m.〔植〕剑麻,波萝麻: comprar una estera de ~ 买了一片剑麻席
[bookmark: ]sisar tr. 1. 揩油,占便宜: Ese comerciante sisaba un po-co en el peso. 这个商人在分量上揩点油。 sin. hurtar 2.裁剪(或编织)衣服的腋下部位: Cuando llegues a la alturadel sobaco tienes que empezar a ~. 等你织到腋下的时候，你就得织那里的部位。
[bookmark: ]sisear intr. 嘘,发嘘声: La conferenciante siseó parapedir silencio. 女报告人发出嘘声请大家安静。
[bookmark: ]sisebuta f. Arg.〈谑〉好发号施令的女人 Ü. t. c. adj.
[bookmark: ]siseo m. 嘘,发嘘声: El actor sabía que el ~ del públicose debía a sus continuas equivocaciones. 那名演员心里明白：观众的嘘声是因为他不断出差错。
[bookmark: ]sismicidad f.〔地〕地震活动性;地震活动度;震态: la~ de una región 一个地区的地震活动性
[bookmark: ]sismico, ca adj. 地震的: z ona ~a 地震区 /pronósticos ~s 地震预报 ‖ etim. del griego seismós(temblor de tierra)
[bookmark: ]sismo m. 地震: un fuerte ~ 强烈地震 || (亦作 seísmo)
[bookmark: ]sismografia f. 地震学;地震测定法
[bookmark: ]sismográfico, ca adj. 地震学的,地震仪的
[bookmark: ]sismógrafo m. 地震仪; El ~ consta fundamental-mente de un estilete que dibuja sobre un papel. 地震仪主要配备一支记录笔，在纸上画出(锯齿状)曲线。
[bookmark: ]sismograma m.〔地〕震波图
[bookmark: ]sismologia f. 地震学: especialista en ~ 地震学专家
[bookmark: ]sismológico, ca adj. 地震学的:estación ~a 地震测定台
[bookmark: ]sismólogo, ga m. f. 地震学家
[bookmark: ]sismometro m. 测震表: Durante el terremoto, el ~alcanzó los7,2 grados en la escala Ritcher. 地震时,测震表上的刻度为里氏7.2级。
[bookmark: ]sisón, na adj. s. 〈口〉爱揩油的(人) ‖m.〔鸟〕小鸨(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]sistema m. 1. 制度,体制: el~ socialista 社会主义制度 / un ~ de educación 教育体制 2. 体系: un ~filosófico 哲学体系3. 系统:~ circulatorio 循环系统 /~ de irrigación 灌溉系统 4. 方式,方法: Es un buen~para tener tranquilos a los ninos. 这是让孩子们安静的一个好办法。5. 有条不紊: proceder con ~ 有条理地办理6.〔天〕系: el ~ solar 太阳系7.〔地〕(地层的)系:~cristalográfico 晶系8.〔语〕系统,体系: el ~ fonológicoespañol 西班牙语的音位系统 ‖ ~ cegesimal 厘米·克·秒制~ cristalino〔地〕晶系~ de altavoces 扩音系统,有线广播 ~ de coordenadas〔数〕坐标系~ deci-mal 十进制;公制 ~ de ecuaciones〔数〕方程组 ~ denumeración 数系 ~ experto〔计〕(模拟专家推理的)专家系统: He instalado en mi ordenador un ~ experto encontabilidad de empresas. 我在我的电脑里安装了企业会计的专家系统 ~ internacional 国际单位制,公制~métrico 公制,米制~ montañoso 或 ~ de montañas山系~ nervioso 神经系统:~ nervioso central 中枢神经系统 ~ operativo〔计〕操作系统: Para po der usa r elordenador tienes que cargarle el ~ operativo. 要能使用电脑，你得给它装上操作系统。~periódico〔化〕周期系~ planetario 行星系~ vascular 血管系统 por ~ 刻板地,执拗地: Me contradice por ~, 他硬是跟我唱反调。
[bookmark: ]sistemática f. 1. 系统学,分类学,体系学: Para clasificar animales o plantas hay que seguir la ~. 要给动


[bookmark: ]植物分类，就得按照体系学的原则办。2.分类法：Usamosen este fichero una ~ sencilla. 在这套卡片里,我们使用了一种简单的分类法。
[bookmark: ]sistemáticamente adv. 1. 系统地;成体系地2. 有条理地;有秩序地3.〈口〉一贯地;刻板地: Me despierto~ a las siete. 我总是七点钟醒来。
[bookmark: ]sistemático, ca adj. 1. 有系统的;成体系的: Elconocimiento de una ciencia debe ser ~. 一门学科的知识应该成系统。2. 有条理的;有秩序的: Tienes que orde-nar los puntos de la conferencia de forma ~a para quesea lógica.你报告的要点应有条理，合乎逻辑。3.一贯的;刻板的: Mi padre es muy ~, se levanta y se acuestatodos los dias a la mism a hora. 我父亲很刻板,总是每天在同一时间起床，同一时间就寝。
[bookmark: ]sistematización f. 系统化,条理化: Después derecopilar los datos, procedió a su ~. 他收集好材料之后,开始分门别类地使之系统化。 sin. estructuración
[bookmark: ]sistematizar 9 tr. 使系统化;使成体系: Si sistematizaslos datos que has obtenido podrás estudiarlos mejor. 你如果把收集到的数据系统化，就能更好地研究它们。
[bookmark: ]sistémico, ca adj. 1. 整个系统的: el funcionamiento~全系统运转2.〔医〕血液循环系统的；影响全身的：en-fermedades ~ as 一些影响全身的疾病
[bookmark: ]sistilo adj.〔建〕(两排柱间净距为两倍柱径的)两径间排柱式的
[bookmark: ]sistole f. 1.〔生理〕(心脏等的)收缩(期): Los movi-mientos del corazón son~ y diástole. 心脏的运动就是收缩和舒张。2.〈诗〉长音节的缩短(指用长音节代替短音节的手法)
[bookmark: ]sistólico, ca adj.〔生理〕(心脏等)收缩(期)的: Du-rante la contracción ~a la sangre sale del ventriculoizquierdo a la aorta. 在心脏收缩时,血液从左心室流到主动脉。
[bookmark: ]sistro m. 摇串(一种古代乐器)
[bookmark: ]sitácida adj.〔鸟〕鹦鹉科的 ‖ f. 1. 鹦鹉科禽鸟2.pl. 鹦鹉科(亦作 psitácida)
[bookmark: ]sitacismo m. 背诵教授法(亦作 psitacismo)
[bookmark: ]sitacosis(pl. sitacosis) f.〔医〕鹦鹉病,鹦鹉热;鹦鹉热性肠炎 | | (亦作 psitacosis)
[bookmark: ]sitar m.锡塔琴，七弦琴(一种源于印度的形似吉他的弦乐器): tocar el ~ 弹七弦琴
[bookmark: ]sitiado, da adj. s. 被围困的(人),被包围的(人)
[bookmark: ]sitiador, ra adj. s. 围困…的(人),包围…的(人):tropas ~ as de la ciudad 围城部队
[bookmark: ]sitial m. (庆典上要人的)专座,荣誉席: Han colocado enla tribuna los ~ es en los que se sentarán las autoridades.他们在主席台设了专座让官员们入坐。
[bookmark: ]sitiar 12 tr. 1. 包围,围困:~ una ciudad 包围某城市 /Sitiaron al ladrón. 他们把那个强盗包围起来。 sin. ase-diar, cercar 2. 追逼;逼迫,使走投无路: La policía sitió alatracador en una casa cerca del puerto. 警察把抢劫犯追逼到港口附近的一幢房子里。 sin. acorralar, acosar
[bookmark: ]sitio m. 1. 地方,地点;地区,地段: No sé en qué ~ pusoel libro. 我不知道他把书放到什么地方去了。/ En algún~ vivirá, si es que vive. 只要他还活着,肯定还住在某个地方。/ Su casa está en el mejor ~ de Madrid. 他家位于马德里城中最好的地段。2. 地位,位置: el ~ de una per-sona en la sociedad 一个人在社会上的地位/ Tenemosbuen ~ para ver el desfile. 我们有观看游行的好位置。3. 包围,围困: poner~ a una ciudad 包围某城 / romperel~ 突围/ levantar el ~ 解围;撤围4. Per. (建筑用的)地皮 ‖ ~ real 或 real ~ (帝王的)行宫~ web〔计〕网站,站点 dejar en el ~ a uno当场杀死某人: Loatropelló un coche y lo dejó en el ~. 他当场被汽车压死。 en cualquier ~ 在随便什么地方 en todos los ~s四面八方，到处 hacer ~给…腾地方，给…挤个位置；给…名额,安插: Nos apretamos para hacerte(un) ~. 我们挤一个位置给你。/ Trataremos de hacerie un ~ en elequipo. 我们将尽力为他在队中谋一位置。 ir de un ~ a
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[bookmark: ]otro 东奔西走 poner a uno en su ~ 使某人安分守己;使安于职守 quedarse en el ~ ① 当场死亡: Le dio unataque al corazón y se quedó en cl ~. 他心脏病发作,当场死亡。②暴死
[bookmark: ]sito, ta adj. 位于…的,坐落在…的: una casa ~a en elnúmero quince de la calle de ... 一所位于···街十五号的房子
[bookmark: ]situa f. Col.〈口〉见 situación
[bookmark: ]situación f. 1.位置: la ~ geográfica 地理位置/ la~de una casa一所房子的位置 sin. localización 2. 状况,境况,处境: No está en ~ de emprender un viaje. 他没有条件进行一次旅行。/ La ~ del edificio es ruinosa. 这幢大楼快要倒塌了。/ No es prudend e hablarle de eso dadasu ~ de ánimo.鉴于他的精神状况，现在与他谈这事是不妥当的。3. 形势,情况,局面: la ~ internacional 国际形势 / ~ politica 政局 / ~ económica 经济情况 sin.coyuntura 4. 地位,好的经济地位: Se casará en cuantoconsiga una~.他将在取得一定的经济地位后结婚。 sin.posición 5. 安排,安放: El jefe de protocolo se ocupabade la ~ de los invitados en la ceremonia. 礼宾司长忙于安排贵客在庆典活动中的位置。‖ ~ activa(官员)在职,现职 ~ apurada 窘境 ~ límite 极端严重(或危险)的情况: La guerra diplomática está en una ~ límite. 外交战已处于非常严重的情况。~pasiva(官员)不在职，空职 ~ social 社会地位 crearse una ~ 在经济上(社会上)站住脚(有地位) tener una~生活有保障
[bookmark: ]situado, da adj. 1. 位于···的,坐落在···的: La ciudadestá~a al sur de nuestro país. 这座城市位于我国的南部。/ La casa está bien~a. 这所房子的位置很好。/ unahabitación ~a en el piso bajo在底层的房间2. 处于较好的经济(社会)地位的: Ana está bien ~a. 安娜的经济状况很好。[image: ]
[bookmark: ]situar 14 tr. 1. 放置,安放;把…放在(某个时段里):Situaron unos vigilantes en la calle. 他们把几个警卫安置在街上。/ Los arqueólogos sitúan estas ruinas en el sigloⅢa.C.考古学家确定这些遗迹为公元前3世纪的。U. t.c. prnl. sin. emplazar(se)2. 使位于,使处于: Esa novelale sitúa entre los mejores escritores de nuestra época. 那本小说使他居于当代最优秀的作家之列。/ La enemistadentre ellos me sitúa en una posición embarazosa. 他们之间互相仇视，使我处于尴尬的境地。3.把(钱)用于；把(钱)存入:Situó una cantidad para la dote de su hija. 他拿出一笔钱用于他女儿的嫁妆。/ ~ fondos en el extran-jero 把资金存到国外 li prnl. 1. 站在,处于: El chico sesituó detrás de la puerta para escuchar. 这孩子站在门后听。/ La población del país se sitúa alrededor de los cin-cuenta millones de habitantes. 这个国家的人口有五千万左右。2. 处于好的经济(社会)地位: Estoy orgulloso de tiporque has sido capaz de situarte en la vida. 我为你感到骄傲，因为你已有能力取得很好的生活地位。
[bookmark: ]siútico, ca adj. s.〈口〉Amér. 故作风雅的(人),附庸风雅的(人): La reunión estaba llena de mujeres ~ asinsoportables.那次会议上都是一些附庸风雅的女人，真叫人受不了。 sin. cursi
[bookmark: ]siutiqueria; siutiques f. Ch. 见 cursilería
[bookmark: ]siux adj. 见 sioux
[bookmark: ]S. J.〈拉〉 abr. Societatis Jesu 耶苏会
[bookmark: ]ska〈英〉m.斯卡乐(一种源于西印度群岛的流行乐曲)| | PRON. [escá]
[bookmark: ]skateboard〈英〉m.  见 monopatín || PRON.[skéitbor]
[bookmark: ]skater〈英〉m. f. 滑板人,滑板运动员 ‖ PRON.[eskéiter]
[bookmark: ]skay(英)m. 人造毛皮,人造皮革: un sillón de ~ 人造皮革扶手椅 ‖ PRON. [escái](亦作 scay)
[bookmark: ]sketch〈英〉m. 1.(戏剧或电影中的)短剧,独幕剧;插曲2. 见 bosquejo ∥ PRON. [eskéch]
[bookmark: ]ski m. 见 esquí ∥ PRON. [eskí]
[bookmark: ]skin; skin heed〈英〉光头党成员(西班牙语为 cabeza


[bookmark: ]rapada) | | PRON. [eskín];[eskínjed]
[bookmark: ]sky-line(英)m.(尤指美国纽约市建筑物等在天空映衬下的)空中轮廓线 | | PRON. [skailáin]
[bookmark: ]S. L. abr. Sociedad Limitada (西班牙)有限公司
[bookmark: ]s.1. abr. sus labores 家政,家务;家庭主妇:profesión:s.1.(填表格时)职业：家务(或家庭主妇)
[bookmark: ]slalom m. 见 eslalon | | PRON. [eslálon]
[bookmark: ]slip〈英〉m.  三角裤,游泳裤 ‖PRON. [eslíp]
[bookmark: ]slogan m. 见 eslogan ‖PRON. [eslógan]
[bookmark: ]S. M. abr. Su Majestad 陛下
[bookmark: ]S M abr. Secretaría de Marina(墨西哥)海军部
[bookmark: ]smash〈英〉m. 扣球,扣杀(西班牙语为 mate)PRON. [smach]
[bookmark: ]SME abr. Sistema Monetario Europeo 欧洲货币体系(英语缩略语为 EMS)
[bookmark: ]SMI abr. 1. Sistema Monetario Internacional 国际货币体系2. Salario Minimo Interprofesional 职业间最低工资
[bookmark: ]smithsonita〈英〉f.〔矿〕菱锌矿 ‖ PRON.[esmizsoníta]
[bookmark: ]smog〈英〉m. (工业区排出的)烟雾: Es famoso el ~londinense. 伦敦的烟雾是有名的。|| PRON. [esmóg]
[bookmark: ]smoking m. 无尾常礼服(西班牙语为 esmoquin)
[bookmark: ]SMP abr. Servicio Militar Patriótico(尼加拉瓜)爱国军人服务局
[bookmark: ]s. n. abr. sin número 无数的
[bookmark: ]snack(英)m. 快餐,小吃 | | PRON. [esnác]
[bookmark: ]snack-bar〈英〉m. 快餐部,快餐馆 ‖ PRON. [esnák bar]
[bookmark: ]SNCF abr. Sociedad Nacional de Ferrocarriles Franceses法兰西全国铁路公司
[bookmark: ]SNI abr. Sociedad Nacional de Industrias(秘鲁)全国工业协会
[bookmark: ]snif interj. 晞嘘(抽噎),哽哽咽咽: Snif, ~, sollozaba lapobre nina.那可怜的女孩哽哽咽咽地哭泣着。‖PRON. [esnif]
[bookmark: ]snifar tr. 见 esnifar
[bookmark: ]s. n. m. abr. sobre el nivel del mar海拔
[bookmark: ]snob〈英〉 adj. s. 见 esnob ‖PRON. [esnób]
[bookmark: ]snobismo 〈英〉m.  见 esnobismo ‖ PRON.[esnobismo]
[bookmark: ]snorkel〈英〉m. Amér. (潜泳者使用的)水下呼吸管 ‖PRON. [esnórkel]
[bookmark: ]snowboard〈英〉m. 滑雪 板 运动 | | PRON.[esnóubord]
[bookmark: ]snowboarder〈英〉m. f. 滑雪板运动员 ‖ PRON.[esnoubórder]
[bookmark: ]SNTE abr. Sindicato Nacional de Trabajadores de laEducación(墨西哥)全国教育工作者工会
[bookmark: ]snuff movie〈英〉f. 杀人实况影片;(有凶杀女子记实镜头的)色情影片 || PRON. [esnáf múvi]
[bookmark: ]so I prep. 在···之下:~ color de 以···为借口/ ~ pena de否则受…之罚 / ~ pretexto de 以…为借口
[bookmark: ]so Ⅱm.〈口〉这个(常与骂人的话连用):; So burro! 你这个蠢驴! | | interj. 吁! (吆喝马停下的声音):Gritó:“; So!”, y el caballo se detuvo. 他大声吆喝:吁!,那匹马就停了下来。
[bookmark: ]so abr. 见 suroeste
[bookmark: ]so - pref. 表示“在···之下”:如, meter-someter, portal-soportal
[bookmark: ]soasar tr. 微烤,烘:~ una pierna de cordero 烘烤小羊腿
[bookmark: ]soba f. 1. 揉,搓2.〈口〉责打,鞭挞: Como suspendas tevan a da r una buena~. 你如果考试不及格,就要挨一顿揍。3.严斥，训斥
[bookmark: ]sobaco m. 胳肢窝,腋下: Se pone desodorante para queno le huelan los ~s. 他在腋下洒了点儿去臭剂,以免那里发出狐臭。 sin. axila
[bookmark: ]sobada f. 1. 揉,捏2. 触摸,摸索3. Col., Ven. 按摩4.奶油小面包
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[bookmark: ]sobadera f. Col. 〈口〉厌烦,烦恼,厌倦
[bookmark: ]sobado, da adj. 1.(衣服等)磨损的;用旧的: cortinas~ as用旧的窗帘2. 老生常谈的,陈旧的: Estoy harta deoír hablar de este tema tan ~. 我已经听腻了这种老生常谈的话题。 sin. manido 3.〈口〉睡着的: quedarse~睡着4. Col.(口)难以相处的 | | m. 奶油小面包: desayunarun par de ~s 早饭吃两个奶油小面包
[bookmark: ]sobadora f. Arg.. Urug. (面包房)揉面机
[bookmark: ]sobadura ∫. 1. 揉,搓2. 鞭挞,责打
[bookmark: ]sobajar; sobajear tr. 揉,搓
[bookmark: ]sobao m. 奶油面包 sin. sobado
[bookmark: ]sobaquera f. (衣服腋下的)垫布,腋衬: Algunos abri-gos llevan ~ para facilitar el movimiento de los brazos.有一些大衣垫有腋衬，便于手臂活动。
[bookmark: ]sobaquillo 用于a(de) ~ ①(转动手臂)从腋下扔出②[斗牛](短扎枪)从牛头闪过(扎在牛背上)
[bookmark: ]sobaquina f. 腋臭,狐臭: Si no te lavas olerás a ~. 如
[bookmark: ]果你不洗澡，身上就会发出腋臭。
[bookmark: ]sobar tr. 1. 碰,触摸: El frutero no permite que losclientes soben la fruta. 水果摊贩不许顾客触摸水果。sin. manosear 2. 揉,搓:~ la parte afectada按摩受伤部位3.(口)责打,打: Hijo, estáte tranquilo, que noquiero~ te. 儿子,不要紧张害怕,我不想打你。 sin. sa-cudir 4. (固执地)抚摸: Ella se quejaba de que DonMiguel intentaba ~ la siempre que podia. 她抱怨说,堂·米盖尔只要有机会就企图摸她的身体。5.〈口〉大胜.使惨败: El equipo local ha sobado bien al visitante. 主队大胜客队。6. Per. 〈口〉讨好,奉承7. Amér. (通过按摩等)使脱臼复位 U. t. c. intr. 8. Col. 打扰,麻烦 || intr.〈口〉睡着: Este fin de semana no piens o hacer otra cosaque ~. 这个周末我只想美美地睡上一觉。|| ~ la bada-na〈口〉打(人): Cuando el marido llega borracho a casale soba la badana a toda la familia. 每次她丈夫喝醉酒回家，就打家里的人。
[bookmark: ]sobe m.〈口〉(对一物)反复触摸
[bookmark: ]soberana f. 女君主
[bookmark: ]soberanamente adv. 1. 拥有主权地;至高无上地2.极,非常: Nos aburrimos ~. 我们感到非常无聊。3. 出色地: El aria fue ~ interpretada por un joven tenor. 一名青年男高音演员唱咏叹调唱得非常出色。
[bookmark: ]soberanear intr. 统治,专制
[bookmark: ]soberania f. 1. 主权:~ estatal 或~ nacional 国家主权/ violar la~ de un país侵犯某国主权2. 君权,王权3. 统治权,最高权力4. 极美,极高: El poeta hablaba dela ~ del Sol sobre los demás astros. 诗人赞美太阳光辉灿烂，胜过其他星球。
[bookmark: ]soberano, na adj. 1. 最高权力的: el poder~ 最高权力2.拥有主权的：país~主权国家3.卓绝的，至高无上的: voluntad~a 最高的意志 / belleza ~a 无比的美4.大的,重的: Le dieron una ~a paliza. 他们用棍狠狠地打了他一顿。 sin. soberbio || m. f. 君主,帝王
[bookmark: ]soberbia f. 1. 傲慢,狂妄自大: Tu ~ te impide valorarlas cualidades de los demás. 你狂妄自大,这使你无法正确评价别人的优点。 sin. orgullo, altivez 2. 专横跋扈3.豪华,堂皇, 宏伟, 壮观: La ~ del palacio causaadmiración en sus visitantes. 宫殿富丽堂皇,使参观者赞叹不已。4.暴怒，怒气冲冲
[bookmark: ]soberbiamente adv. 1. 傲慢地: Me contestó~. 他傲慢地反驳我。2.极好地，极妙地，顶刮刮地：una obra ~hecha 一项顶刮刮的工程
[bookmark: ]soberbio, bia adj. 1. 傲慢的,自大的: un hombre ~一个傲慢的人 / No seas ~.你别自高自大。2.壮丽的,豪华的，宏伟的，堂皇的：~ palacio 豪华的宫殿3.暴躁的,狂怒的4. 狠狠的: Le dieron una ~a paliza. 他们用棍狠狠地打了他一顿。5.极好的,顶刮刮的:El tenor tuvouna actuación ~a. 那名男高音演唱得非常出色。 sin. es-tupendo, grandioso ‖ interj. 极好;Qué te ha parecidoel coche? — Soberbio. 你觉得这部轿车怎么样? - - 太棒了。/ ¿Y la casa?— Soberbia. 那么房子呢? 也很棒。


[bookmark: ]soberbioso, sa adj. 1. 高傲的,傲慢的,骄横的2. 爱发怒的，易暴躁的
[bookmark: ]sobetear tr. (反复)触摸: No sobetees la fruta, que scestropea. 你别老是触摸水果,水果会损坏的。 sin.manosear, toquetear
[bookmark: ]sobeteo m.〈口〉(反复)触摸: Con tanto~, vas a dejarel regalo hecho un churro. 你老摸这件礼物,会把它弄得不像样子的。 El jefe es un tocón, le gusta mucho el ~.老板爱动手动脚,喜欢摸女人。 sin. manosco
[bookmark: ]sobo m.〈口〉反复触摸: Con tanto ~ has dejado el cojínnegro.你这样反复摸弄，靠垫会被弄黑的。
[bookmark: ]sobón, na adj. s. 1. 好东摸西摸的(人),好动手动脚的(人): No toquetees mucho a mi perro porque no le gustanlos~es.你别老是触摸我的狗，它不喜欢别人摸。2.工作偷懒的(人)
[bookmark: ]sobornador, ra adj. s. 行贿的(人),贿赂的(人)
[bookmark: ]sobornar tr. 收买,贿赂,行贿: Para escaparse sobornóal policí a que lo vigilaba. 为了逃走,他收买了那名看着他的警察。 sin.comprar, corromper
[bookmark: ]soborno m. 1. 收买,贿赂: Lo detuvieron por intentode ~a un juez.他因试图向一名法官行贿而被拘留。2.行贿钱物: ofrecer un ~ 行贿/ aceptar ~s受贿/ El~asciende a varios millones de pesos. 行贿的钱数已高达数百万比索。3. Amér. 超载 ∥ de ~ Amér. 外加的,补充的
[bookmark: ]sobra f. 1. 剩余,过剩,多余: la ~ de una mercancía 某种商品过剩 / El médico le dijo que debia adelgazarporque tenía ~ de peso. 医生说她得减肥,因为她超重。sin. excedente; ant. escasez 2. pl. 剩余物;残羹剩饭:~s de comida 剩饭 sin. resto 3. 渣滓.残渣 | de ~(s)①多余: Yo aquí estoy de ~. 我在这里是多余的。②充分,足够: Con tres metros de tela tienes de ~s para elvestido. 你有三米布就足够做一件衣服了。/ Sabe de ~que ... 他清楚地知道…
[bookmark: ]sobradamente adv. 充足地,多余地: Lo conozco~ ysé que miente. 我非常了解他,我知道他在撒谎。/ Podríahacerlo~.他干这事可能绰绰有余。
[bookmark: ]sobradero m. 溢水口
[bookmark: ]sobradillo m. (门窗上的)挡雨披檐: El ~ de la ven-tana impide que la lluvia salpique los cristales. 窗上披檐可挡住雨水溅到玻璃窗上。
[bookmark: ]sobrado, da p. p. de sobrar | | adj. 1. 足够的,多余的: Hay ~s clavos con éstos. 这些钉子足够了。/ Tienerazón ~a.他有充足的理由。2.丰富的，多的；富裕的：estar ~ de recursos 资源丰富/ Estoy ~ de amistades.我有许多朋友。/ Parece que no and a muy ~. 看来他手头上不很宽裕。3. Per.(人)高傲的，自吹的；过分打扮的!| adv. 过甚,过多 || m. 1. 顶楼,阁楼 sin. desván 2.Amér. 残羹剩饭: El perro se comió los ~s. 那条狗把剩下的饭菜全都吃了。
[bookmark: ]sobrador, ra adj. s. Amér. 自以为有权势的(人)
[bookmark: ]sobrante adj. 过剩的;多余的; el dinero ~ 多余的钱/Congelaré la comida~ para comerla otro día. 我把吃剩的饭菜放进冰箱里改日再吃。Ⅱm.多余物，剩余物
[bookmark: ]sobrar intr. 1. 超出,多出: Sobra carga en este lado delbarco. 船的这一边超载了。/ Aquí sobra comida paraotra persona. 这里多出---个人的饭菜。2. 多余,富余;剩余,过剩: Este cubierto sobra. 这套餐具是多余的。/ Túsobras aquí. 你在这里是多余的。/ Me sobran cien eu-ros. 我余了100欧元。/ Sobra la gente para el trabajo.人浮于事。/ Me ha sobrado me dio metro de tela de laque compré para el vestido. 我买来做这件衣服的布还剩下半米。∥prnl. 越轨: Se sobró con ellos, y le cayó unabronca de cuidado. 他对他们做得太过分,因而受到严厉的训斥。
[bookmark: ]sobrasada f. 辣椒大灌肠: La~ es típica de Mallorca.
[bookmark: ]辣椒大灌肠是马略卡的风味食品。(亦作 sobreasada)
[bookmark: ]sobre I m. 1. 信封2. 信封式包装物;封套: un ~ de té一小包茶叶 / un ~ de azúcar 一小包糖3.〈口〉床铺:
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[bookmark: ]Como tenía sueño, se metió en el ~. 他困了,钻进被窝睡觉了。4. Arg. 钱包;女式拎包| | ~ aéreo航空信封~ monedero(汇款用的)保价信封
[bookmark: ]sobre II prep. 1. 在···上面,在···之上: El libro está~ lamesa. 书在桌子上。/ El avión pasó~ nosotros. 飞机从我们头上掠过。/ victoria~ ……对…的胜利/ ~ la basede …在…的基础上 / tres grados ~ cero 零上三度sin. encima de; ant. debajo de, bajo 2. (与 marchar,ir, venir 等动词连用)袭击,扑向;落到: Vino~ nosotrosuna lluvia de piedras. 一阵雨点般的石子向我们飞来。/La policí a vino ~ los terrorristas. 警察袭击恐怖分子。3. 除…之外,此外: Le dieron dos mil euros ~ lo estipu-lado.除了规定的以外，他们还给了他2000欧元。4.一再,再三(用在两个同一的名词之间): insulto ~ insulto 一连串的咒骂/ preocupaciones~ preocupaciones一再担心 5.(表示凌驾、监视): Sobre él tiene un jefe. 在他之上还有一位长官。/ Está siempre ~ sus hijos. 他老是管着他的子女。6. 以…作保: Le han hecho un préstamo ~ lacasa en que vive.以他的住房作担保,他们给了他一笔贷款。7. 朝,向,面对: Las ventanas dan ~ la plaza. 窗户正对着广场。8. 关于: charlar ~ la politica 谈论政治 /Sobre la Práctica《实践论》9. 大约,约摸: Tiene ~ trein-ta años. 他大约有30岁了。10. 逼近,靠近: El ejércitoestá~ la ciudad. 军队已逼近该城。11. (表示支持身体部分): El oso andaba ~ dos patas. 那只熊举起前腿走路。12.(与某些表示时间的名词连用)在···之后：~sies-ta(sobresiesta)午睡后/ ~ parto(sobreparto) 产后~ todo 尤其,特别: Tuvo mucho éxito, ~ todo entre lajuventud.他获得巨大成功，尤其是在青年人中间。[image: ]
[bookmark: ]sobre - pref. 表示“在上”;“超过”;“过分”;“加强”等,如:sobrearco, sobrecuello, sobrecama, sobreexcitar, so-brestimar
[bookmark: ]sobreabundancia f. 极其丰富;极多;过多:~ de ali-mentos 极丰富的食品 / La ~ de naranjas por la buenacosecha de este año ha hecho que baje su precio. 今年甜橙丰收，大量上市，造成其价格下跌。
[bookmark: ]sobreabundante adj. 极其丰富的;极多的;过多的
[bookmark: ]sobreabundar intr. 极为丰富;过多: Parece que so-breakundan mucho aquí los sinvergüenzas. 看来这里全都是无耻之徒。 sin. superabundar, sobrar.
[bookmark: ]sobreactuar 14 intr. (演员)过分表演,表演过头
[bookmark: ]sobreaguar 10 intr. 漂浮,漂游
[bookmark: ]sobreagudo, da adj.〔音〕最高音部的
[bookmark: ]sobrealiento m. 气喘,呼吸困难: Un angustioso ~anunciaba la muerte que le sobrevino poco después. 痛苦困难的呼吸预示着他不久之后就要离开人世。
[bookmark: ]sobrealimentación∫. 1. 过度饮食: Le pusieron unrégimen para corregir su~. 有人给他规定了一套生活制度，以纠正他的过度饮食。2.超量饮食法3.(内燃机的)增压
[bookmark: ]sobrealimentador m.〔机〕〔电〕增压器
[bookmark: ]sobrealimentar tr. 1. 给···过度饮食,给···过度营养:~ a un niño 给孩子吃得太多 Ú. t. c. prnl.: Está muygordo. porque se sobrealimenta. 他很胖,因为吃得太多。sin. superalimentar(se) 2. 用增压器增加(内燃机等)的动力:使增压: Estos vehículos circulan con motores so-brealimentados. 这些车辆用增压发动机行驶。
[bookmark: ]sobrealimento m. 增添的食物: La niña toma un ~de leche con cacao, azúcar y vitaminas por recomenda-ción del médico.根据医生的建议,这女孩要多喝一点儿添加有可可、食糖和各种维生素的牛奶。
[bookmark: ]sobreañadir tr. 再加,加得过多: No debes ~ agua a lapaella.你不要再给海鲜饭加水了。
[bookmark: ]sobrearco m.〔建〕辅拱: Como la puerta es tan ancha.para que el dintel no se hunda se ha construido un~.由于大门太阔，为了不使门楣塌下来，建了一个辅拱。
[bookmark: ]sobreasada f. 辣椒大灌肠(亦作 sobrasada)
[bookmark: ]sobreasar tr. 再烤,再烘(使之焦黄松脆): No es bueno~ los alimentos.不宜把食物再烤一下使之焦黄脆硬。


[bookmark: ]sobrebarato, ta adj. 极便宜的
[bookmark: ]sobrebarriga f. Col. (动物的)胸部;胸肉
[bookmark: ]sobrecalentamiento m. 过热,使过热
[bookmark: ]sobrecalentar 18 tr. 使过热
[bookmark: ]sobrecama f. 床罩: una~ blanca 白色床罩
[bookmark: ]sobrecapacidad f. 1. 超常能力2. 生产能力过剩
[bookmark: ]sobrecarga f. 1. 超载,超负荷: La ~ de un vehículohace más difícil su frenado. 车辆超载使之难以刹车。2.(邮票上)更改票面价值的印记；纪念邮戳3.额外负担；精神负担
[bookmark: ]sobrecargado, da adj. 1. 超载的: un camión ~ 超载卡车2. 负担过重的: Anda~ de trabajo. 他工作负担过重。/ Estamos ~s de deudas. 我们负债累累。
[bookmark: ]sobrecargar8 tr. 1. 使超载;使超负荷: Han sobrecar-gado el camión con doscientos kilos más respecto a su pe-so máximo autorizado. 他们让这辆卡车超载了200公斤。
[bookmark: ]2. 使负担过重:~ aún más de tareas a uno使某人承担更多任务 3.(缝纫)包缝: Como la tela se deshilachaba mu-cho, sobrecargó todas las costuras de la blusa. 由于面料是毛边，她采用包缝的办法缝制那件衬衣。4.(用过多饰物)装饰: Sobrecargas la habitación con tantos cuadros.你在房间里挂的装饰画太多了。sin. recargar
[bookmark: ]sobrecargo m. 1.(船上或飞机上的) 押运员;监运员;货运员: El ~ inspeccionó el cargamento antes de salirdel puerto.船离港之前，押运员检查了船上所装的货物。2.(飞机上的)事务长:Señores pasajeros, les habla el~.旅客们，事务长要向你们讲话。
[bookmark: ]sobreceja f. 眉上方的部位
[bookmark: ]sobrecejo m. 1. 眉头2. 门楣3. 凸边
[bookmark: ]sobrecelestial adj. 九霄云外的,九天之上的
[bookmark: ]sobreceño m. 皱眉,蹙额
[bookmark: ]sobrecincha f. ; sobrecincho m. 马肚带
[bookmark: ]sobrecogedor, ra adj. 1. 使出其不意的2. 使震惊的,使受惊的,吓人的: Vi en televisión unas imágenes so-bre la guerra que eran ~ as. 我在电视里看到了一些战争的画面，令人震惊。
[bookmark: ]sobrecoger 3 tr. 1. 使出其不意,使措手不及2. 使吃惊,使惊愕,使震惊: Un ruido extrano nos sobrecogió atodos. 一个怪声音把我们大家吓了一跳。/ Una noticiainesperada le sobrecoge. 意外的消息使他吃了一惊。Ú. t. c. prnl.: ~ se de miedo 胆战心惊 / Se sobrecogieroncuando oyeron aquel estallido que parecia una bomba. 他们听到那种像炸弹爆炸一样的巨响时，一个个大惊失色。
[bookmark: ]sobrecogido, da adj. 恐惧的,惊恐万状的
[bookmark: ]sobrecogimiento m. 惊愕,惊吓,恐惧: El accidenteque había en la carretera nos causó un gran ~. 那次在公路上发生的车祸使我们惊恐万状。
[bookmark: ]sobrecompensar tr. 给···过多赔偿;过度补偿
[bookmark: ]sobrecomprimir tr.〔空〕使增压
[bookmark: ]sobrecostilla f. Amér. (适合烧烤的)牛里脊肉
[bookmark: ]sobrecubierta f. 1. 外罩;外皮;外壳2. (书籍的)护封: El libro lleva una~ plastificada. 这本书有贴塑护封。3.(轮船的)上甲板
[bookmark: ]sobrecuello m.牧师领;神父领(纽扣在颈后的白色硬立领): Ese sacerdote lleva camisa gris con ~ blanco. 这名神父穿着灰色衬衣,外加白色硬立领。sin. alzacuello
[bookmark: ]sobrecumplir tr. 超额完成:~ el plan 超额完成计划
[bookmark: ]sobredicho, cha adj. 上述的,前面提到的
[bookmark: ]sobredimensionar ir. 夸大…重要性;把…看得过于严重:~ la crisis 把一次危机看得过于严重 sin. exage-rar, magnificar
[bookmark: ]sobredorar tr. 1. 镀金;包金;~ una medalla 把一枚奖章镀金2.辩解;粉饰:~ una falta 为错误辩解
[bookmark: ]sobredosificación f. 增加剂量;致中毒剂量;致死剂量:用药过量: La ~ de este medicamento puede produciruna intoxicación aguda. 服这种药剂量过大,可能会引起急性中毒。
[bookmark: ]sobredosis(pl. sobredosis) f. (药品、毒品)超剂量:Esta paciente se tomó una ~ de barbitúricos y le
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[bookmark: ]hicieron un lavado de estómago. 这名女病人服用了过剂量的巴比土酸,只好给她洗胃。/ Murió por una ~ deheroína.他因吸过剂量海洛因而死亡。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sobreedificar 7 tr. 使(建筑物)增高,加高
[bookmark: ]sobreentender 19 tr. 见 sobrentender
[bookmark: ]sobreentendido, da adj. m. 见 sobrentendido
[bookmark: ]sobreesdrújulo, la adj. 见 sobresdrújulo
[bookmark: ]sobreestimación f. 过高估计;过高评价(亦作sobrestimación)
[bookmark: ]sobreestimar tr. 过高估计;过高评价:~ la fuerzadel enemigo 过高地估计敌人的力量(亦作 sobrestimar)
[bookmark: ]sobreexceder tr. 见 sobrexceder
[bookmark: ]sobreexcitación f. 过分激动;过分刺激,异常兴奋:Las bebidas con cafeína produce n ~ en los ninos. 含有咖啡因的饮料会使儿童产生异常兴奋。(亦作sobrexcitación)
[bookmark: ]sobreexcitar tr. 使过分激动;过分刺激,使异常兴奋:~ el sistema nervioso 使神经系统过度兴奋 U. t. c. prni.:Este agente secreto se sobreexcita mucho en los momen-tos de mayor peligro. 这名秘密特工在最危险的时刻会显得特别兴奋。
[bookmark: ]sobreexplotación f. 过度开发: La tala indiscrimi-nada de árboles es un ejemplo de ~. 滥伐森林就是一个过度开发的例子。
[bookmark: ]sobreexponer 60 tr.〔摄〕使过度感光,过度曝光
[bookmark: ]sobreexposició n f.〔摄〕过度感光,过度曝光
[bookmark: ]sobrefalda f. 罩裙: Muchos trajes regionales femeni-nos llevan una ~ de encaje. 许多地方性女式服装都带有一条镶边罩裙。
[bookmark: ]sobrefusión f. 半融解,半融化
[bookmark: ]sobregirado, da adj.〔商〕透支的: Su cuenta está~aen 4000 pesos. 他的账号已透支4000 比索。
[bookmark: ]sobregirarse prnl.〔商〕透支: Se sobregiró en 1000euros.他已透支一千欧元。
[bookmark: ]sobregiro m.〔商〕透支,透支额
[bookmark: ]sobrehilado, da p. p. de sobrehilar || m. (缝纫)拷边,锁边: Como acorté las mangas, t uve que hacer un nuevo ~ en el borde. 我把袖子剪短,得重新锁边。
[bookmark: ]sobrehilar 15 tr. (缝纫)锁边:~ servilletas 给餐巾锁边 Ú. t. c. intr.: Su nueva máquina de coser sobrehíla yborda.她的新缝纫机既可拷边又可绣花。
[bookmark: ]sobrehumano, na adj. 超人的,非凡的; un esfuerzo~超人的力气；非凡的努力
[bookmark: ]sobreimpreso, sa p.p.de.sobreimprimir
[bookmark: ]sobreimprimir tr.〔摄〕印(片)过度;把(影像)与另一影像叠印
[bookmark: ]sobrellenar tr. 把…装得过满
[bookmark: ]sobrellevar tr. 1. 承担,承受: ~ las dificultadeseconómicas 承受经济困难 /Él no puede ~ tal golpe. 他承受不了这样的打击。/ ~ las penas 忍受痛苦/ Va so-brellevando su reúma. 他风湿病缠身。2. 分担3. 替人掩饰
[bookmark: ]sobremanera adv. 非常,极其: La conferencia fue ~interesante. 那次讲座极为有趣。/ Este asunto le interesa~.他对这事特别感兴趣。
[bookmark: ]sobremarcha f.〔机〕超速传动;超速挡
[bookmark: ]sobremesa f. 1. 桌布,台布2. 饭后在桌边度过的时间3.(饭后)点心,水果 I de ~① (用品)放在桌上的:reloj de ~ 台钟② 饭后:conversación de ~ 饭后谈话/Ven a comer y hablaremos de eso de ~. 你先来吃饭,饭后我们再谈这件事。
[bookmark: ]sobrenadar intr. 浮,漂浮: El accite sobrenada en el agua.油漂浮在水面上。
[bookmark: ]sobrenatural adj. 超自然的,神奇的,不可思议的: unhecho ~ 不可思议的事情/ fuerza ~ 神力
[bookmark: ]sobrenaturalismo m. 超自然主义
[bookmark: ]sobrenaturalmente adv. 超自然地,神奇地,不可思议地
[bookmark: ]sobrenombre m. 绰号,诨名,外号: dar a uno el ~ de


[bookmark: ]... 给某人起绰号叫… sin. apodo, mote
[bookmark: ]sobrentender 19 tr. 意会,不言而喻,不讲自明Ú. t. c. prnl.: No necesitas invitación para venir a casaporque se sobrentiende que estás invitado siempre. 你到我家里来无需邀请，因为你始终是受邀请的，这一点不言自明。
[bookmark: ]sobrentendido, da adj. 不讲自明的: Esto no hacefalta que lo digas, está~. 这一点是明摆的,你不必讲。‖ m. 不讲自明,不言而喻: En nuestras conversacionessiempre hay ~s porque nos conocemos muy bien. 在我们交谈中，有几点不讲自明，因为我们相互很了解。
[bookmark: ]sobrepaga f. 追加工资;追加款项: En la empresa nosdieron una~ por trabajar el sábado. 在公司,我们星期六加班，企业给我们附加工资。sin. extra
[bookmark: ]sobreparto m. 产后: dolores de ~ 产后痛 / morir de~产后死亡
[bookmark: ]sobrepasar tr. 1. 超过, 超出, 胜过: Mi abuelo sobrepasó los ochenta años. 我的祖父已年逾八旬。/ Lo gastado sobrepasa en mucho al presupuesto. 支出远远超出预算。2. 高出: Este edificio sobrepasa a los otros en dos pisos. 这幢楼比其他楼高出两层。/ Me sobrepasa en altura. 他长得比我高。 sin. superar
[bookmark: ]sobrepelliz(pl. sobrepellices) f. (教士或唱诗班成员穿的)白色法衣: Todos los miembros del coro vestidoscon sobrepellices subieron al altar mayor. 全体唱诗班成员穿着白色法衣走上主祭台。
[bookmark: ]sobrepelo m. Amér. 鞍褥,布鞍垫
[bookmark: ]sobrepeso m. 超重: El médico me dice que tengo un~ de diez kilos. 医生说我超重10公斤。
[bookmark: ]sobrepoblación f. 人口过剩
[bookmark: ]sobrepoblado, da adj. 人口过剩的
[bookmark: ]sobreponer 60(p. p. sobrepuesto) tr. 1. 把…放在…的上面;附加: Si sobrepones ese tul al vestido, quedaráprecioso.如果你把薄纱加上去，这件衣服就会显得更漂亮。 sin. superponer 2. 把…置于…之上,优先考虑: Nohay que ~ los intereses personales a los colectivos. 不应该把个人利益置于集体利益之上。|| prnl.1.克制：Tútienes que ~ te. 你应该克制一下。/ ~ se a su dolor忍痛2. 战胜,胜过:~ se a las dificultades 战胜困难
[bookmark: ]sobreprecio m. 附加价格;附加税: Este artículo llevaun ~.这种商品有附加税。
[bookmark: ]sobreprima f. 追加保险费
[bookmark: ]sobreproducción f. 生产过剩: Hay ~ de algodón.棉花生产过剩。 sin. superproducción
[bookmark: ]sobreproteger 3 tr. 对(孩子)过分保护,溺爱
[bookmark: ]sobrepuesto, ta p. p. de sobreponer || adj. 叠在上面的
[bookmark: ]sobrepuja f. (在拍卖中)过高的出价
[bookmark: ]sobrepujamiento m. 超过,胜过
[bookmark: ]sobrepujante adj. 超过的,胜过的
[bookmark: ]sobrepujar tr. 1. 超过,胜过: Ella sobrepuja en bellezaa todas sus hermanas. 她比她的姐妹都要漂亮。2. (拍卖中)过高出价
[bookmark: ]sobrero, ra adj. 1. 剩余的,多余的2.〔斗牛〕(牛)备用的 ‖m.〔斗牛〕备用牛: El segundo toro de la tarde serompió una pata al salir y fue sustituido por el ~. 下午第二头牛出场的时候，一条腿断了，由备用牛顶替。
[bookmark: ]sobrerrevelar tr.〔摄〕使显影过度
[bookmark: ]sobresalienta f.〔戏〕女替补演员
[bookmark: ]sobresaliente adj. 突出的,超群的,优秀的: una delas personas más ~s de su época 同时代中最杰出的人物之一 sin. destacado | | m. f. 1. 杰出人物,优秀者;高才生2.〔戏〕替补演员 ‖ m. (考试成绩)优秀: Tiene~ entodas las asignaturas de la carrera. 他各门学科的成绩都是优秀。
[bookmark: ]sobresalir 44 intr. 1. 突出,突起: El balcón sobresalede la fachada de la casa. 房子正面墙的阳台向外伸出。
[bookmark: ]2. 卓著,出类拔萃: Sobresale entre todos por su inteli-gencia. 他聪明过人。/ Sobresale por su elocuencia. 他口
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[bookmark: ]才出众。 sin. destacar, descollar[bookmark: ]S

[bookmark: ]sobresaltar tr. 1. 使吃惊,使恐惧: El más pequeñoruido la sobresalta. 很小很小的声音都会使她感到害怕。Ú. t. c. prnl.: Me sobresalté al oír el trueno. 听到雷声我吓了一跳。 sin. asustar(se)2. 扑向,突袭 || intr. 显眼,醒目: Este retrato sobresalta mucho. 这幅画像很醒目。
[bookmark: ]sobresalto m. 惊诧,惊讶;愕然,惊恐: Me dio un ~.他把我吓了一跳。
[bookmark: ]sobresaturación f.〔化〕过饱和(现象)
[bookmark: ]sobresaturar tr.〔化〕使过饱和
[bookmark: ]sobrescribir(p. p. sobrescrito) tr. 1. 在···上写字2.在…上写地址
[bookmark: ]sobrescrito p. p. de sobrescrito || m. (信封上的)地址等
[bookmark: ]sobresdrújulo, la adj.〔语〕重音在倒数第四音节之前的，倒数第四个音节之前重读的(如 lícitamente，devuélvemelo)
[bookmark: ]sobreseer 1 1 tr. 1. 打消(念头);放弃(企图)2. 中止,中断,暂停执行3.〔律〕中止审理:~ definitivamente lacausa de ... 最后停止审理…的案件
[bookmark: ]sobreseimiento m. 1. 放弃2. 中止,中断3.〔律〕中止审理: El tribunal ordenó el ~ al entender que los he-chos no constituían delito. 当法院认识到那些事实构不成罪行时，就下令中止审理。
[bookmark: ]sobresello m. 第二道戳记
[bookmark: ]sobrestada; sobrestadia f. 1.〔海〕超过停泊期限2.滞船费，过期停泊费
[bookmark: ]sobrestante m. 监工,工头,领班:~ de obras públicas
[bookmark: ]公共工程的监工
[bookmark: ]sobrestimar tr. 过高估计;过于看重;过于尊重:Sobrestimé tu amistad, pero ahora que me has fallado,veo que me equivoqué. 我很看重你的友谊,但现在你让我失望,看来我错了。 sin. supervalorar
[bookmark: ]sobresueldo m. 附加工资,津贴: Le han dado un ~este mes por las horas extras que ha hecho. 这个月他加班,领到一笔附加工资。 sin. plus, sobrepaga.
[bookmark: ]sobretarde f. 黄昏,傍晚
[bookmark: ]sobretasa f. 附加邮资,附加费
[bookmark: ]sobretensión f.〔电〕过(电)压,超负荷
[bookmark: ]sobretiempo m. Ch., Per. 1. 工作超时,加班2. 加班费3.〔体〕比赛超时；加时赛4.〔摄〕曝光超时
[bookmark: ]sobretodo m. 1. (宽松的)长外套: El tendero llevabaun ~ azul. 店主穿着一件蓝色长外套。2. Amér. 男大衣: Se compróu n ~ de cuero muy elegante. 他替自己买了一件非常漂亮的皮(革)大衣。
[bookmark: ]sobrevalorar tr. 见 supervalorar
[bookmark: ]sobrevender tr. 向…过多销售,向…过分推销;(货物)过多售出
[bookmark: ]sobrevenida f. 1. 接着发生2. 突然发生,突然降临:La ~ de aquel infarto fue una sorpresa para toda la fa-milia.他突然发生心肌梗塞，使全家人大吃一惊。
[bookmark: ]sobrevenir 68 intr. 1. 又发生,接着发生:A este acon-tecimiento pueden ~ muchos otros. 很多别的事情都可能伴随着这件事而发生。2.突然发生，突然降临：~unaguerra 爆发战争 / Les sobrevino una catástrofe. 一场灾难突然落到他们头上。
[bookmark: ]sobrevida f. Amér. 1. 幸存;残存;继续生存 sin. su-pervivir2. 勉强生活
[bookmark: ]sobrevidriera f. 1. 第二道玻璃2. (保护玻璃窗的)铁丝网
[bookmark: ]sobrevirar intr. (车辆在进入弯道时)向外拐,向外倾斜
[bookmark: ]sobrevivencia f. 幸存;残存;继续生存
[bookmark: ]sobreviviente adj. 幸存的,幸免于死的| | m. f. 幸存者: los ~s del naufragio海难幸存者 sin. superviviente
[bookmark: ]sobrevivir intr. 1. 幸存,还活着:Sobrevivió a su mu-jer. 他妻子死了,他还活着。/ los que sobrevivieron alnaufragio海难的幸存者 sin. supervivir 2. 勉强生活
[bookmark: ]sobrevolar 23 tr. 飞过,飞越:~ una ciudad 飞过某城市上空


[bookmark: ]sobrexcedente adj. 胜过的,超过的
[bookmark: ]sobrexceder tr. 胜过,优于;超过,超越: Sobrexcede a todos en inteligencia. 他聪明过人。/ La realidad sobrexcedió a todas las previsiones. 现实超过了一切预见。(亦作 sobreexceder)
[bookmark: ]sobrexcitación f. 过分激动;过分刺激,异常兴奋(亦作 sobreexcitación)
[bookmark: ]sobrexcitar tr. 使过度兴奋,使过分激动(亦作 sobre-excitar)
[bookmark: ]sobriamente adv. 1. 有节制地,适量地2. 简朴地
[bookmark: ]sobriedad f. 1. 节制,适度,分寸:~ en la comida饮食有节制2. 简朴:~ de su vida 生活简朴
[bookmark: ]sobrino, na m. f. 侄子;侄女;外甥;外甥女 ‖~(a)segundo(a)表兄弟(或表姐妹)的子女;表侄,表侄女 ~(a) nieto(a) 侄孙,侄孙女
[bookmark: ]sobrio, bria adj. 1. 适度的,有节制的,有分寸的:~en la bebida 饮酒有节制的/ ~ de palabras 讲话有分寸的/ ~ de ademanes举止适当的2. 简朴的,朴素的: undesayuno ~简便的早餐/ estilo~朴素的风格 sin. sen-cillo 3. 未 醉 的: Estoy ~, no te preocupes, yoconduciré. 我没有喝醉,我来开车,你放心。 sin. sereno4. 在(困难时刻)冷静的: Paco suele mantenerse ~ enmomentos de riesgo. 帕科在危险时刻常常是非常冷静的。
[bookmark: ]sobros m. pl. Amér. 残渣;残剩物;残羹剩饭
[bookmark: ]SOC abr. 1. Sindicato de Obreros del Campo(西班牙)农业工人工会2. Sindicato Obrero Canario 加那利群岛工会3. Solidaridad de Obreros de Cataluña 加泰罗尼亚工人声援组织
[bookmark: ]soca f. Amér. 1.(甘蔗等的)根蘖,根出苗2.(香焦、水稻等)根蘖作物
[bookmark: ]socaire m. 1.〔海〕下风方面,背风面2. 挡风风障,屏障Ⅱ al ~ de ① 背风: Nos pusimos al ~ de la montaña.hasta que pasó la tempestad. 我们躲在大山背风处,一直等到暴风雨过去。②在···保护下: Al ~ de sus influyen-tes amigos ha logrado hacerse con una buena posicióneconómica.在有权势朋友的庇护下，他取得了可观的经济地位。
[bookmark: ]socaliña f. 花招;伎俩;耍滑头: Conozco al dedillo sus~s, y no conseguirá convencerme para que no preste di-nero.我很了解他的花招，他说服不了我，我不会借钱给他。 sin. artimaña
[bookmark: ]socapa f.〈口〉借口,托辞‖a~偷偷摸摸地,鬼鬼祟祟地
[bookmark: ]socapar tr. Amér. 掩饰;掩盖(别人的错误)
[bookmark: ]socarra f. 烧焦,烤焦;燎
[bookmark: ]socarrar tr. 烧焦,烤焦;燎: Has socarrado el arroz. 你把饭烧糊了。Ú. t. c. prnl.: El gato se ha socarrado los bi-gotes. 猫的胡子给燎了。/ Se ha socarrado la carne. 肉烧焦了。 sin. chamuscar(se)
[bookmark: ]socarrat m. 海鲜饭(paella) 锅巴:A mi hijo le gusta~.我儿子喜欢吃海鲜饭锅巴。
[bookmark: ]socarrén m. 屋檐: reparar el ~ 修屋檐
[bookmark: ]socarrón, na adj. 1. 好嘲弄的,善于挖苦的: Es tan~ que nunc a sabes si habla formalmente o está riéndosede ti.他善于嘲弄人，你无法知道他是在说正经话还是在挖苦你。2. 狡猾的: una sonrisa ~a 奸笑 li m. f. 1. 善于挖苦人的人,好捉弄人的人: El~ de tu amigo se dedicaa imitar lo que hago para mofarme de mí. 你那位好挖苦的朋友爱模仿我的一举一动来取笑我。2.狡猾的人
[bookmark: ]socarronerí a f. 1. 嘲笑,愚弄,嘲弄: Alaba con~ to-do lo que realmente desprecia. 他总是以嘲弄的口吻来赞扬他所鄙视的一切。 sin. chanza 2. 狡猾,奸诈: Es tal su~ que na die se da cuenta de sus intenciones. 他非常狡猾，别人无法了解他的意图。
[bookmark: ]sócate m. Ven.〔电〕灯座;插座
[bookmark: ]socava f. 1.(从下面)挖,掘2. (树脚下的)浇水坑,积水坑
[bookmark: ]socavación f. 1.(从下面)挖,掘2. 损坏基础: Las ex-cavaciones para la construcción del metro han producido
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[bookmark: ]la ~ del terreno.为修建地铁所进行的挖掘工程损坏了地面基础。[bookmark: ]S

[bookmark: ]socavar tr. 1.(从底下)挖,掘(留下空洞);损坏…的基础:~ los cimientos de un edificio损害大楼的地基2. 损害, 破 坏: Esa propaganda socava la moral de lapoblación. 那种宣传将败坏居民的道德。/ ~ la unidad破坏团结
[bookmark: ]socavón m. 1. 洞,地洞,地道2. 下陷,塌陷: La roturade las cañer ías ha producido un ~ en la calle. 地下水管破裂使街道一处地面下陷。
[bookmark: ]sochantre m. (教堂)唱诗班指挥 sin. chantre
[bookmark: ]sociabilidad f. 社会性;群体性;好交际,社交性: La~es la capacidad de los individuos para integrarse en la vi-da del grupo.群体性就是指个人融入群体生活的能力。
[bookmark: ]sociabilizar 9 tr. 使合群;使爱交际: Afirman que laasistencia a la guardería ayuda a ~ a los niños. 有人说,孩子们到幼儿园去可以帮助他们学会交际。
[bookmark: ]sociable adj. 1. 爱交际的,好社交的: hombre ~ 爱交际的人2. 易接近的:carácter ~ 平易近人的性格 / Elgato es un animal ~. 猫是一种可与人接近的动物。3. 社会性的;能群居的: El hombre es ~ por naturaleza. 人的本质是社会性的
[bookmark: ]social adj. 1. 社会的:organización ~ 社会组织 / or-den~社会秩序/ investigación~ 社会调查/ ser~ 社会存在2.社会阶级的：luchas~es 社会阶级间的冲突3.合群的;〔动〕群居的: Las abejas y las hormigas son insec-tos~es.蜜蜂和蚂蚁是群居昆虫。4.公司的，商号的：capital ~ 公司资本额 / una razón ~ 商号,公司名称 ‖f. pl. 1. 社会科学: Estudia Sociales en la UniversidadCentral. 他在中央大学学习社会科学2. Arg., Urug.(报纸)社会新闻，新闻报道，时事
[bookmark: ]socialdemocracia f. 1. 社会民主党2. 社会民主主义；社会民主主义运动
[bookmark: ]socialdemócrata adj. 社会民主党的 || m. f. 社会民主党党员
[bookmark: ]socialimperialismo m. 社会帝国主义
[bookmark: ]socialimperialista adj. 社会帝国主义(者)的m. f.社会帝国主义者
[bookmark: ]socialismo m. 1. 社会主义:~ cientifico 科学社会主义/~utópico 乌托邦社会主义，空想社会主义2.社会主义思想；社会主义制度；社会党
[bookmark: ]socialista adj. 1. 社会主义(者)的:construcción ~ 社会主义建设 / conciencia ~社会主义觉悟2.社会党的‖ m. f.1.社会主义者2.社会党人
[bookmark: ]socialización f. 1. 社会化; 国有化:~ de la agricul-tura农业社会化2.融入社会；适应社会
[bookmark: ]socializador, ra; socializante adj. 1. 使社会化的；使国有化的2.使融入社会的；使适应社会的
[bookmark: ]socializar’ 9 tr. 1. 使社会化,使国有化:~ los ferroca-rriles 使铁路国有化2.使融入社会；使适应社会
[bookmark: ]sociata m. f. 〈口〉见 socialista
[bookmark: ]sociedad f. 1. 社会;~ primitiva 原始社会/ ~ feudal封建社会/ ~ capitalista资本主义社会/ ~ socialista社会主义社会/ ~ sin clases 无阶级社会2. 团体,协会,社:Es la presidenta de una ~ cultural de su pueblo. 她是镇上一个文化团体的主任。3.公司：~anónima 股份有限公司4. 社交界,上流社会: presentarse en ~ 进入社交界5.〔动〕小群落;群居: animales que vive n en ~ 群居动物Ⅱ ~ civil ① (一个国家的)全体公民;平民社会② 民营公司 ~ comanditaria 两合公司 ~ comercial 贸易公司,商业公司 ~ cooperativa 合作社 ~ de consumo 消费社会 Sociedad de Naciones〔史〕国际联盟 ~ 〈 deresponsabilidad) limitada 有限(责任)公司 ~ en co-mandita见 ~ comanditaria ~ instrumental (由大企业出资建立的服务于某项工程的)协助社 ~ mercantil 见~ comercial ~ por acciones 股份公司 ~ protectorade animales 动物保护协会 ~ secreta 秘密会社 alta~上流社会
[bookmark: ]societario, ria adj. 工人协会的;工人(运动)的


[bookmark: ]socio, cia m. f. 1. 会员,社团成员:~ honorario 名誉会员 / ~ vitalicio终身会员2. 合伙人;搭档:~ capita-lista 出资合伙人 / ~ accionista 股东,股票持有人 / Lostres ~s de la empresa se reunieron para repartir los be-neficios.这家企业的三个合伙人聚在一起分配利润。3.(口)某人:(Quién es ese ~? 这个人是谁? 4.(口)朋友,同事;老兄:¿Qué hay, ~, cómo va todo? 老兄,有什么新闻，事情办得怎么样?
[bookmark: ]socio - pref. 表示“社会的”;“社会学的”,如: sociocultu-ral, socioeconómico, sociopolítico, sociología, sociolin-güística, sociológico
[bookmark: ]sociobiologia f. 社会生物学
[bookmark: ]sociocultural adj. 社会文化的: sistema ~ 社会文化体系/ estudio ~ 社会文化研究
[bookmark: ]socioeconomia f. 社会经济学
[bookmark: ]socioeconómico, ca adj. 社会经济的;社会经济学的: condiciones~ as 社会经济状况
[bookmark: ]sociolaboral adj. 社会劳工保险的: La administración~ ha publicado toda la normativa vigente en materia deempleo.社会劳工保险局公布了有关雇用工人的全部现行准则。
[bookmark: ]sociolingüístico, ca adj. 社会语言学的: hacer unestudio~ sobre el lenguaje de la droga 从社会语言学角度对毒品语言作研究||f.社会语言学
[bookmark: ]sociologia f. 社会学 ‖ etim. del latin socius(compañero) y - logía (ciencia, estudio)
[bookmark: ]sociológico, ca adj. 社会学(上)的: Este artículo esun estudio ~ de los efectos de la publicidad en la con-ducta humana.这篇文章从社会学角度研究广告对人行为的影响。
[bookmark: ]sociélogo, ga m. f. 社会学家: Los~s han hecho en-cuestas sobre las intensiones de voto de la población. 这几名社会学者对居民的投票意图作了调查研究。
[bookmark: ]sociometria f. 社会测量,社会现象测定: La ~ pro-porciona datos muy interesantes para la pedagogía. 社会现象测定为教育学提供了非常有意思的材料。
[bookmark: ]sociopático, ca adj. 反社会(者)的,(精神变态)反社会(者)的: La violencia injustificada es una conducta ~aincomprensible en la mayoría de los casos. 无道理的暴力是变态的反社会行为，在大多数情况下无法被谅解。
[bookmark: ]sociopatologia f. 关于反社会变态行为的系统研究
[bookmark: ]sociopolitico, ca adj. 社会政治的: Los problemas~s aumentan en época s de crisis. 社会政治问题在危机年代就会增加。
[bookmark: ]socioterapia f. 社会关系治疗法: La ~ trata de ayu-dar a los marginados para que se integren en la sociedad.社会关系治疗法试图帮助那些处在社会边缘的人融入社会。
[bookmark: ]socom . Col. 1. 残肢2. 树墩,树桩
[bookmark: ]socolor m. 借口,托辞 | ~ de 在···借口下
[bookmark: ]soconusco m. Amér. 上等巧克力;芳香巧克力
[bookmark: ]socorrer tr. 援助,救助:~ a las víctimas 救助受害者
[bookmark: ]socorrido, da p. p. de socorrer || adj. 1. 乐于救助别人的2. 供应好的: Aunque es un pueblo pequeño, esbastante ~.虽然是个小镇，供应却相当充足。3.应急(之用)的: un ~ primer plato 应急的第一道菜 4. 平常的,老一套的: un tema ~ 老话题
[bookmark: ]socorrismo m. (尤指水中)急救;救生;救护方法: Paraestar encargado de la seguridad en una piscina hay quesaber ~.要负责游泳池的安全，必须懂得急救。
[bookmark: ]socorrista m. f. 急救人员;救生员: los ~s de la playa海滩救生员 / El ~ sacaba del agua al ahogadosujetándolo por debajo de la mandidula. 救生员托着溺水者的下巴把他拉出水面。
[bookmark: ]socorro m. 1. 援助,援救;急救,救助; prestar~ 援助/Cuando pedí a gritos ayuda, nadie acudió en mi~. 我大声呼叫求援，但无人来帮助我。sin. ayuda 2.救济物品3.〔军〕援兵;增援的装备弹药 sin. auxilio il interj. 来人啊,救命啊:; Socorro, fuego! 失火了,救命啊! ‖ casa
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[bookmark: ]de ~ 急救站 puesto de ~ 救护所 senal de ~ 危急信号,遇险(呼救)信号 ir en ~ de 援救
[bookmark: ]socoyol m.〔植〕酢浆草
[bookmark: ]socoyote, ta m. f. Méx. 见 xocoyote
[bookmark: ]socrático, ca adj. 苏格拉底(Sócrates,占希腊哲学家)的；苏格拉底哲学的；信奉苏格拉底哲学的 ‖ m. f.苏格拉底哲学信奉者(或拥护者)
[bookmark: ]soda f. 1.〔化〕碳酸钠,小苏打:~ caústica 苛性钠,烧碱2. 苏打水,汽水: pedir un whisky con ~ 要一杯苏打威士忌酒
[bookmark: ]sódico, ca adj. 钠的: carbonato ~ 碳酸钠 / bicarbo-
[bookmark: ]nato ~碳酸氢钠，小苏打
[bookmark: ]sodio m.〔化〕钠: cloruro de ~ 食盐,氯化钠
[bookmark: ]Sodoma n. pr.〔宗〕所多玛(因居民罪恶深重而被上帝焚毁的城市)
[bookmark: ]sodomia f. 鸡奸;兽奸;肛交: La Biblia condena la ~.《圣经》谴责鸡奸行为。
[bookmark: ]sodomita m. f. 鸡奸者;兽奸者,肛交者 U. t. c. adj.
[bookmark: ]sodomizar 9 tr. 对…鸡奸(兽奸,肛交)
[bookmark: ]SOE abr. Seguro Obligatorio de Enfermedad 有关疾病义务保险
[bookmark: ]soez(pl. soces) adj. 低级趣味的,猥亵的: un chiste ~下流的玩笑 / Sus expressiones socces eran muestra de supoca educación. 他的污言秽语说明他粗野无礼。
[bookmark: ]sofám. 沙发: tumbarse un rato en el ~ y echar unasiestecita 躺到沙发上睡一会儿午觉 ‖ ~ cam a 沙发床:dormir en el ~ cam a 睡在沙发床上
[bookmark: ]sofero, ra adj. Per. 又大又结实的
[bookmark: ]Sofia n. pr. 索菲亚[保加利亚首都]
[bookmark: ]sofism a m. 诡辩: Habla claro y no intentes con-fundirme con~s. 请你把话说清楚,别拿诡辩来糊弄我。
[bookmark: ]sofista adj. 诡辩(者)的 ∣ ∣m. f. 1. 诡辩者;诡辩学者2.诡辩家
[bookmark: ]sofisteria f. 诡辩(术)
[bookmark: ]sofisticación f. 1. 诡辩,篡改,歪曲2. 矫揉造作;精心修饰;失去自然: La ~ en el vestir está muchas vecesrenida con la elegancia. 衣着过分讲究华丽往往与自然文雅格格不入。3. 尖端复杂: Los modernos aviones decombate se caracterizan por su alto grado de ~. 现代战斗机的特点是极其尖端复杂。
[bookmark: ]sofisticado, da adj. 1. (武器、机械等)很复杂的,尖端的:~s aparatos electrónicos 尖端电子仪器/ armas~as尖端武器2.矫揉造作的；精心修饰的；失去自然的：Empleaba un lenguaje demasiado ~ para que le enten-diera el pueblo llano. 他使用的语言过于雕琢,平民百姓无法理解。
[bookmark: ]sofisticamente adv. 诡辩地
[bookmark: ]sofisticar 7 tr. 1. 篡改,歪曲;编造,伪造:… no in-tentes~ la realidad.…你别试图去扭曲现实。2. 使尖端复杂;使精密先进 Ú. t. c. prnl.: Los instrumentos de la-boratorio se han sofisticado mucho. 现在实验室的仪器都非常精密先进。3.精心修饰；使失去自然；使矫揉造作：El exceso de maquillaje sofistica sus facciones. 浓妆艳抹反而使她失去原有的美貌。
[bookmark: ]sofistico, ca adj. 1. 巧妙伪装的2. 诡辩的: Tu ra-zonamiento es ~ ……你讲的道理是诡辩…
[bookmark: ]sofistiquez f. 1. 巧妙伪装2. 诡辩
[bookmark: ]sofit o m.〔建〕(屋檐等突出部分的)底面
[bookmark: ]soflama f. 1. 微火2. 脸红,红晕3. 煽动性演说: Ellíder lanzó una ~ a sus partidarios para que fueran a lamanifestación.那位领袖发表煽动性讲话，鼓动他的支持者上街游行。 sin. arenga 4. 欺骗
[bookmark: ]soflamar tr. 1. 欺骗;蛊惑2. 使脸红,使害臊3. 烤焦;燎
[bookmark: ]soflamero, ra adj. Méx.〈口〉1. 传奇剧似的,情节剧似的2.花言巧语的，忸怩作态的
[bookmark: ]sofocación f. 1. 窒息,呼吸困难: Las enfermedades debronquios pueden da r lugar a procesos de ~. 支气管的疾病可能会引起呼吸困难。2.扑灭；压抑；阻止发展：Las


[bookmark: ]tareas de ~ del incendio duraron toda la noche. 扑灭大火持续了整整一夜。3.害臊；(紧张、生气等)脸红：Paraél, que le lleven la contraria es causa segura de ~. 如有人顶撞他，他就会气得脸发红。4.生气，发火
[bookmark: ]sofocador, ra; sofocante adj. 令人窒息的,使人透不过气的;闷热的;压抑的: un calor sofocante 闷热/La falta de espacio es sofocante. 空间狭小会使人感到窒息。
[bookmark: ]sofocar 7 tr. 1. 使窒息,使呼吸困难: Me sofoca el hu-mo del cigarro. 雪茄的烟雾使我感到窒息。Ú. t. c. prnl.: Elnino se sofoca con tanta ropa. 小孩穿这么多衣服,热得透不过气来。/ Se sofoca subiendo las escaleras. 他上楼梯时上气不接下气。2.熄灭，扑灭；压抑；阻止发展：~unincendio 扑灭火灾/ ~ su risa 使自己不笑出来 / ~ larevolución阻止革命发展3. 使脸红,使害臊: Es tantímido que, con un piropo que le digas, lo sofocas. 他很腼腆,你夸他一句他就脸红。Ú. t. c. prnl.: Si le al aban tan-to, se vaa~.你们这样称赞他,他会脸红的。4.打搅,麻烦:; Me sofocas con tanta pregunta! 你提了这么多问题,真烦人! ‖ prnl. 生气,发火: No vale la pena de que tesofoques. 你不值得生气。
[bookmark: ]sofo co m. 1. 气闷,窒息: Cuanto más se extendía el hu-mo, mayor era mi ~. 浓烟四起,我越发感到窒息。2. 脸红,害臊:Cómo no voy a tener ~ con las cosas que medices！你对我说的这些事情，怎么能不使我感到脸红呢！3. 生气,盛怒: Estaba con un ~ terrible. 他正在大发雷霆。4.〈口〉(妇女更年期)潮热,热潮红:A su edad, esnormal que tenga ~s porque ha dejado de tener la regla.像她在这个年龄段里的人，停经后有潮热是正常的。[image: ]
[bookmark: ]sofocón m.〈口〉恼怒,盛怒: llevarse un~大发脾气
[bookmark: ]sofoquina f. (口)1. 闷热: Hace ~. 天气闷热。2. 生气;大怒: tomarse ~ 发怒
[bookmark: ]sófora f. (耐旱的)槐树
[bookmark: ]sofreir 37(p. p. sofreido, sofrito) tr. 稍煎;煸炒: Megusta~ el tomate de lata un poco antes de servirio.在食用罐头蕃茄酱之前，我喜欢把它煸炒一下。
[bookmark: ]sofrenada f. 勒紧缰绳
[bookmark: ]sofrenar tr. 1. 勒紧缰绳: Sofrena bien al caballo. 你把马缰绳勒紧。 sin. refrenar 2. 抑制(痛苦、愤怒等): So-frena tu ira. 你压住怒火。 sin. refrenar 3. 责骂,痛斥
[bookmark: ]sofrito, ta p. p. de sofreir || m. 煸炒的洋葱(西红柿等): Haz un~ de tomate para acompañar la carne. 你把西红柿煸炒一下，拌牛肉吃。
[bookmark: ]sofrologia f. 意识学,精神学
[bookmark: ]softball; softbol m. 垒球(运动)
[bookmark: ]software〈英〉m.〔计〕软件;程序系统: El ~ permite al ordenador interpretar y ejecutar órdenes. 有了软件,电脑就可以解释和执行指令。||(西班牙语为 programas informáticas或 soporte lógico)‖ PRON. [s óftgüer]
[bookmark: ]soga f. 绳,索: atar un mueble con una ~用一根粗绳捆家具 ‖ m.∫. 忍辱负重的人,委曲求全的人 ‖ estar conla ~ ai cuello处境危险,处境困难; Con la crisis todo elmundo está con la ~ al cuello. 危机发生了,大家的处境都很困难。 no hay que mentar la ~ en casa del ahor-cado 不要在上吊人的家里讲绳子；忌讳
[bookmark: ]soguería f. 1. 制绳厂2. 绳子店
[bookmark: ]sogueta; soguilla f. 1. 细发辫2. 细麻绳
[bookmark: ]sogún m.〔史〕(日本幕府时代的)将军
[bookmark: ]soirée〈法〉f. (电影或戏剧的)夜场: En verano fuimos auna ~ de teatro al aire libre que empezaba a las once dela noche.夏天，我们去看一场露天戏剧夜场演出，晚上11点开始。
[bookmark: ]sois 见 ser
[bookmark: ]soja f. 大豆: aceite de ~ 大豆油 / La ~ es una legum-bre muy nutritiva. 大豆是一种营养价值很高的豆类食品。sin. soya
[bookmark: ]sojuzgador, ra adj. 征服的,统治的;奴役的 ‖ m. f.征服者，统治者；奴役者
[bookmark: ]sojuzgar 8 tr. 征服,统治;奴役 sin. someter, oprimir
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[bookmark: ]soka-tira m.(一种巴斯克人的体育运动)拔河[bookmark: ]S

[bookmark: ]solm . 1. 日,太阳:~ naciente旭日/~ poniente夕阳/salir el ~日出 / ponerse el ~ 日落 / En una galaxiapuede haber multitud de ~ es. 在一个银河系可能有许多个太阳。2. 日光,阳光: Hace mucho ~. 阳光灿烂。!tomar el ~ 晒太阳/ La campana brilla al ~. 钟在阳光下闪闪发亮。/ El ~ entra por la ventana. 阳光照进窗户。3. 白天: Ya había ~ cuando nos despertamos. 我们醒来时已是大白天了。/ Quiero terminar la faena con~.我想在白天就把活儿干完。4.好人，可爱的人；(昵称,尤指孩子)宝贝,心肝:; Sol mío! 我的心肝!5.(秘鲁货币)索尔6.〔音〕七个唱名之一(在固定唱名法中相当于音名G) Ⅱ ~ de justicia 灼人的烈日,毒热的太阳:Atravesaron el desierto casi desmayados bajo un ~ dejusticia.在烈日下，他们穿过沙漠，几乎人人都昏过去。~de las Indias 向日葵~y sombra 茴香白兰地 tomar un~ y sombra 喝一杯茴香白兰地 al ~ puesto 傍晚,黄昏arrimarse uno al ~ que más callenta 趋炎附势 aúnhay ~ en las bardas 尚存一线希望 campear de ~ asombra 从早到晚在野外工作 como el ~ que nos alum-bra 明确无误的,明摆着的 de ~a ~从早到晚,整天 nodejar a uno(ni) a ~ ni a sombra ① 逼人太甚;死缠住不放② 随时随地(陪着): Va con un guardaespaldas queno lo deja ni a ~ ni a sombra. 他有一个一刻也不离开他的保镖。 reloj de ~ 日晷 salga el sol por donde quiera不管怎样，无论如何
[bookmark: ]solada f. 沉淀;沉淀物
[bookmark: ]solado, da p. p. de solar ‖m. 1. 铺设地面(板):Cuando terminemos con el ~ del baño, empezaremos aponer el parqué de las habitaciones. 等我们铺完卫生间的瓷砖地面之后，我们就给房间铺拼花地板。2.地面，地板3. 补鞋底;鞋底打掌: Si te cobran mucho por el ~ delos zapatos, es mejor que te compres unos nuevos. 如果鞋底打掌收费太多的话，最好你还是买一双新鞋。
[bookmark: ]solador, ra m. f. 地面铺设工人;铺地板工人;铺瓷砖工人
[bookmark: ]soladura f. 1. 铺设地面(板)2. 铺地面用的材料
[bookmark: ]solamente adv. 只,仅仅: Vale ~ tres pesos. 只值三个比索。Ⅱ ~ con que只要: Solamente con que nos de-jen estar allí ya estamos contentos. 只要他们让我们留在那里,我们也就很高兴了。~ que ① 只是:Está muyagradecida, ~ que no sabe expresarlo. 她十分感激,只是不知如何表达。② 只要: Solamente que fuera un pocomenos caro, lo compraría. 只要再便宜一些,我就把它买下来。
[bookmark: ]solana f. 1. 日光充足的地方: La plaza a las doce es una~.中午十二点，这个广场是日光最充足的地方。sin. so-lanera 2. 晒台,阳台: Me subo a la ~, a ver si me pongoun poco moreno.我上晒台晒太阳，想把自己的皮肤晒得黑一点。3. 强烈的阳光: Con esta ~ deberías ponerte unsombrero.阳光那么强，你应戴一顶草帽。
[bookmark: ]solanáceo, a adj.〔植〕茄科的; La tomatera, el pi-miento y el tabaco son plantas ~ as. 番茄、胡椒和烟草,都是茄科植物。Ⅱ f.1.茄科植物2. pl.茄科
[bookmark: ]solanar m. 见 solana
[bookmark: ]solanera f. 1. 因暴晒所产生的后果:Llegó a casa conuna ~ terrible. 他被晒得头晕脑胀地回到了家。2. 阳光充足的地方: El viejo se sentó en plena ~. 那老人在阳光充足的地方坐下。 sin. solana 3. 日照强烈:iVaya ~ quehace hoy! 今天太阳真毒!
[bookmark: ]solano m. 1.〔植〕茄属植物(如龙葵等)2. (西班牙东海岸夏季刮的)索拉拿风，东风3.热风
[bookmark: ]solapa f. 1. (西服上的)翻领: El novio llevaba una floren el ojal de la ~.新郎在上装翻领纽孔上戴着一朵鲜花。2.〔印〕(书的护封)内折边;勒口: En la ~ del libro.viene una foto de la autora y algunos datos biográficos.在书的内折边印有女作家的照片和简历。3.(尤指三角形的)信封盖: El remite vení a escrito en la ~ del sobre. 寄信人的姓名地址写在信封盖上。4.伪装；虚饰 ‖ de ~


[bookmark: ]偷偷摸摸地，鬼鬼崇崇地
[bookmark: ]solapadamente adv. 阴险地,虚伪地;掩盖地
[bookmark: ]solapado, da p. p. de solapar ‖ adj. 阴险的,虚伪的;掩盖的: esa gente ~a 这群阴险的人 / sonrisa ~a 奸笑/ intenciones ~ as 不可告人的目的
[bookmark: ]solapar tr. 1. 给(衣服)安翻领2. 使叠盖:~ una filade libros sobre la mesa 把书一本压一本地堆放在桌子上3. 遮盖,掩盖,掩饰:~ la corrupción 掩盖舞弊行为 用intr. 叠盖
[bookmark: ]solapero m. Urug. 别在翻领(solapa)上的名片,翻领名片
[bookmark: ]solar I adj. 太阳的: energia ~ 太阳能/ sistema ~ 太阳系/ manchas ~ es 太阳黑子,日斑
[bookmark: ]solar Ⅱm. 1. 地基,房基2. 门第,家族;祖上
[bookmark: ]solar III 23 tr. 1. 给···铺地面:~ una habitación 给房间铺地面 2. 给…上鞋底:~ unas botas 给靴子上底
[bookmark: ]solariego, ga adj. 1. 名门望族的,高贵门第的,祖上的；祖居的：un escudo ~一个名门望族的族徽2.古老的;高贵的 ‖ casa ~a祖居
[bookmark: ]solario; solárium m. 日光浴室;日光治疗室: Estapiscina tiene un buen solárium. 这个游泳池有一间很好的日光浴室。/ En el balneario había un solárium paratomar el sol después de los banos. 在温泉疗养地有一个日光治疗室，(病人)沐浴后在那里晒太阳。
[bookmark: ]solarizar 9 tr. 1. 晒;使受日晒作用2. 使(照相底片)曝光过度
[bookmark: ]solaz m.〈书〉安慰;乐趣;休息;娱乐;消遣: La lectura esun ~ del espíritu. 看书是一种精神上的乐趣。∣ ∣a~高兴地，愉快地
[bookmark: ]solazar9 tr. 使消遣,使休息,使快乐;使得到安慰: Seentrega a la lectura para ~ el espíritu. 他专心看书以使精神得到放松。Ú. t. c. prnl.: Los abuelos se solazan con losnietos.祖父母从孙子们身上得到了精神上的宽慰。
[bookmark: ]solazo m.〈口〉烈日,酷日: Como te quedes mucho tiem-po en la play a con ese ~, te vas a achicharrar. 在酷日下，你在海滩上待得时间过长，会被晒焦的。
[bookmark: ]solazoso, sa adj. 轻松愉快的
[bookmark: ]soldada f. 1. (士兵的)军饷: Los soidados esperabanpara cobrar la ~. 士兵等着领军饷。2. 士兵的财产
[bookmark: ]soldadera f.〔史〕(墨西哥革命时期)随军女伴
[bookmark: ]soldadesc a f. 1. 当兵2.〈集〉士兵;散兵游勇
[bookmark: ]soldadesco, ca adj. 士兵的: La vida ~a está unidaal sentido de la disciplina. 士兵们的生活与纪律性联系在一起。
[bookmark: ]soldadito m. 用于 ~ de plomo(铅等制的)玩具士兵soldado m. 1. 军人: la vida del ~军人生活2. 士兵,战士:~ raso 列兵 / ~ veterano 老兵3. 保卫者,捍卫者,卫士:~ de los derechos humanos 人权卫士‖ ~ deplomo(铅等制的)玩具士兵
[bookmark: ]soldador, ra m. f. 焊接工人 | | m. 焊接器;烙铁:~eléctrico 电焊接器
[bookmark: ]soldadora f. 电焊机,点焊机
[bookmark: ]soldadote m.〈贬〉兵痞,兵油子,大兵
[bookmark: ]soldadura f. 1. 焊接: La ~ de estas piezas es difícil.焊接这些零件是困难的。2.焊接处，焊口，焊缝：Se havuelto a romper porque la ~ estaba mal hecha. 又裂开了,因为焊缝焊得不牢。3. 焊条,焊料: No he podido aca-bar porque me falta ~. 这工作我结束不了,因为焊条不够。4.〔医〕(骨折)愈合: Tomar calcio favorece la ~ dehuesos rotos. 服用钙片有利于骨折愈合。‖~ autogena气焊 ~ blanda软焊 ~ fuerte 硬钎焊 ~ por puntos 点焊
[bookmark: ]soldán m.苏丹(常指古波斯或古埃及的君主)
[bookmark: ]soldar 23 tr. 1. 焊接:~ los tubos de la cañer ía 焊接管道的管子2. 修补;补救 || prnl. (骨折)愈合: Los huesosse sueldan con reposo. 骨折愈合靠休息。
[bookmark: ]soleá(pl. soleares) f. 索雷阿舞(安达卢西亚的一种凄婉的民间歌舞，属弗拉曼戈舞)；索雷阿舞曲：bailar porsoleares 跳索雷阿舞
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[bookmark: ]soleado, da adj. 1. 阳光充足的: una habitación ~a阳光充足的房间2. 晴朗的: Los días de septiembresuelen ser claros y ~s. 九月份日子常常是晴朗无云的。
[bookmark: ]solear tr. 晒,晾:~ la ropa 晾晒衣服 Ú. t. c. prnl. sin.asolear
[bookmark: ]soleares f. pl. 见 soleá
[bookmark: ]solecismo m. 句法错误;病句;文理不通; cometer un~ 犯句法错误(如把 hubo fiestas说成 hubieron fiestas)
[bookmark: ]soledad f. 1. 独自一人;无人陪伴: Cuando quiero pen-sar， necesito~.每当我要思考的时候，就不要旁人在身边。 sin. aislamiento 2. 孤独,孤单,寂寞: Necesita siem-pre alguien a su lado, pues no soporta la ~. 他总是需要有人在他身边，因为他受不了寂寞。3.(因失去亲人)忧伤,凄怆: Ana enfermó de ~ cuando murió su hermano.安娜因失去兄弟而忧伤病倒。 sin. melancolía 4. pl. 偏僻处,荒凉地: No sé cómo puede vivir en aquellas ~ es.我不知道他怎么能生活在那么偏僻的地方。
[bookmark: ]solemne adj. 1. 隆重的,庄重的; fiestas ~s 隆重的节日 / ~ apertura隆重开幕2. 庄严的,严肃的;郑重的:~posición 严正立场 / tono ~ 严肃的语调 / Al tomarposesión de su cargo, hizo promesa ~ de fidelidad a laConstitución.他就职的时候郑重宣誓要忠于宪法。3.极大的,极度的:~ disparate 一派胡言/ un~ error 大错
[bookmark: ]solemnemente adv. 隆重地,庄严地;严肃地
[bookmark: ]solemnidad f. 1. 隆重,庄严: La ~ de la ocasiónpedí a ir de etiqueta. 那场合隆重,要求人们穿礼服。2. 严肃: El act o se celebró con gran ~. 那次集会是在非常严肃的气氛中进行的。3.隆重的典礼，庄重的仪式：Lainauguración del curso es una ~ académica. 开学典礼是一次严肃的教学活动。/ La apertura del parlamento esuna ~ política. 议会开幕是一次严肃的政治活动。‖ de~ 极其的,非常的: Son pobres de ~. 他们非常贫困。/El encuentro fue aburrido de ~. 那次比赛非常乏味。
[bookmark: ]solemnizar 9 tr. 1. 隆重庆祝:~ el sexagésimo ani-versario de la fundación de la República 隆重庆祝共和国建立六十周年。2.使隆重,使严肃,使庄重:~ el momen-to 使当时气氛变得严肃
[bookmark: ]solenoide m.〔电〕圆筒形线圈;螺线管: En cl ase defísica usamos ~s para fabricar electroimanes. 在物理课上，我们用圆筒形线圈制作电磁体。
[bookmark: ]sóleo m.〔解〕比目鱼肌: El~ permite elevar el talón yextender el pie.比目鱼肌可以提起脚后跟和伸展足部。
[bookmark: ]soler 24 intr. 1. 惯于: Suele venir tarde. 他总是迟到。sin. acostumbrar 2. 时常,经常:Aquí suele hacer mucho frio.这里经常很冷。
[bookmark: ]solera f. 1. 梁2. 柱基石3. 固定磨盘,底磨盘4. 炉底5.(酒)存放多年: un vi no de gran ~ 陈年葡萄酒 6. 根基,传统;(祖传的)气质,特性: una ciudad con ~ 一座有历史传统特色的城市 / una familia de ~ de escritores作家世家/ Tiene ~ de médico. 他有当医生的底子。7.Arg. 太阳裙,背心裙8. Méx. 地砖;方砖
[bookmark: ]solercia f. 精明,机灵
[bookmark: ]soleria f. 1. 铺地用的材料2. 地面,地板
[bookmark: ]soleta f. 1. 补袜底的布块2. 无耻的女人 ‖ apretar(picar) de ~ 或 tomar ~ 逃离,逃之夭夭 dar ~ a uno赶走某人
[bookmark: ]soletilla f. 指状小饼干
[bookmark: ]solevantar tr. prnl. 1. 抬起,举起,顶起2. 挑起;煽动
[bookmark: ]solfa f. 1.〔音〕视唱法: Para aprender a tocar un instru-mento, conviene tener nociones del ~. 要学会演奏一种乐器，最好有一点儿视唱法的知识。2.音符，乐谱3.(口)殴打,痛打: da r la ~ a uno 痛打某人 4. 音乐 Ⅱ poneruna cosa en ~〈口〉戏弄,嘲弄: Estoy harta de que pon-gas en ~ todo lo que digo. 我讨厌你对我说的每句话都要嘲弄一番。
[bookmark: ]solfatara f.〔地〕硫质喷气孔,硫气孔: Los vapores sul-furosos de las ~s llegan a alcanzar los cien grados detemperatura.喷气孔喷出的含硫气体的热度可达到100度。
[bookmark: ]solfeador, ra adj. s. 1. 视唱的(人) 2. 痛打…的(人)


[bookmark: ]3. 责骂…的(人)
[bookmark: ]solfear tr. 1.〔音〕视唱: No sabe ~. 他不会视唱。2.〈口〉痛打3.〈口〉责备，责骂
[bookmark: ]solfeo m. 1.〔音〕视唱(法): dominar el ~ 掌握视唱法/ el~ de una partitura 视唱乐谱2. 痛打3. 责骂
[bookmark: ]solferino, na adj. 紫红色的 Ⅱm. 紫红色
[bookmark: ]solicitación f. 1. 请求,要求;申请书: La ~ de esepermiso debe hacerse por cauces legales. 申请这种许可证应通过合法渠道。2. 希求(帮助等);求(爱): Desde queocupaba aquel puesto no dejaban de importunarle con~es.自从他担任那个职位以来，他们要求他帮忙，以此不停地来麻烦他。
[bookmark: ]solicitado, da adj. 受迎欢的;需求大的: una canciónmuy ~a一支非常受欢迎的歌曲
[bookmark: ]solicitador, ra adj. 请求的,申请的;求爱的: Aunqueno pidió nada a las claras, su intención y su actitud eranabiertamente ~ as. 他虽然没有明确提出要求,但他请求帮忙的愿望和态度却是一清二楚的。∥m.代理人
[bookmark: ]solícitamente adv. 1. 小心翼翼地,兢兢业业地2. 殷勤地，投人所好地
[bookmark: ]solicitante adj. 请求的,申请的;求爱的 || m. f. 请求者,申请者;求爱者,追求者: Todas las respuestas deben iracompanadas del curriculum del ~. 所有回信都应附上申请者的履历。
[bookmark: ]solicitar tr. 1. 请求,要求,申请:~ una entrevista 请求会见/ ~ un empleo 申请一个工作岗位/ ~ opinionesde uno征求某人的意见/~ ver al embajador 要求见到大使2. 希冀(帮忙);向(女人)求爱:¿ Puedo ~ de ustedun servicio? 我能请您帮个忙吗? / La abuela cuenta quede joven la solicitaban muchos pretendientes. 祖母说她年轻时有许多男人向她求爱。 sin. requerir 3. 吸引: cosasque solicitan la atención del visitante 引起参观者注意的东西[image: ]
[bookmark: ]solicito, ta adj. 关心的,热心的,殷勤的,亲热的:~aatención 亲切关怀/ Es muy ~ conmigo. 他对我很热心。/ un hijo ~ 殷勤的孩子
[bookmark: ]solicitud f. 1. 关心,热心:~ materna 慈母般的关怀2. 殷勤3. 请求,要求: acceder a la ~ de uno答应某人的请求4. 申请书: presentar una~ 提交书面申请
[bookmark: ]sólidamente adv. 牢固地,结实地,牢靠地
[bookmark: ]solidar tr. 1. 巩固,加强Ú. t. c. prnl. 2. 证实,论证;使站得住脚
[bookmark: ]solidariamente adv. 1. 连带地,共同负责地2. 团结一致地，休戚相关地
[bookmark: ]solidaridad f. 1.〔律〕连带性,连带责任,共同负责2.团结一致;休戚相关3. 支援,声援,同情: brindar ~ a unpaís 声援某国 / contar con la ~ internacional 得到国际同情
[bookmark: ]solidario, ria adj. 1.〔律〕连带的;连带责任的;共同负责的: responsabilidad ~a 连带责任2. 团结一致的;休戚相关的;支援的: sentirse ~ con un país 感到与某一国家休戚相关 / Seremos ~s con... 我们将声援…
[bookmark: ]solidarismo m.社会连带主义(一种认为社会成员是互相依存、因此必须互相帮助的理论)
[bookmark: ]solidarizar 9 tr. 使结成连带关系;使休戚相关,使相互声援: La opresión solidariza a los pueblos. 压迫促使各国人民相互声援。|| prnl. 同情,支援,声援:~ se con loshuelguistas 声援罢工者 / Me solidarizo contigo en tusreivindicaciones. 我同情你的要求。
[bookmark: ]solideo m. (神职人员戴在头顶的)圆形小帽: El~ car-denalicio es de color púrpura. 红衣主教的帽子是紫色的。
[bookmark: ]solidez f. 1. 固态;固体2. 坚固,结实: El terremoto noderribó la casa gracias a la ~ de sus cimientos. 这座房子基础坚固，地震中没有倒塌。3.稳固，牢靠，可靠4.〔数〕体积
[bookmark: ]solidificación f. 凝固,固化: La ~ del agua se pro-duce a la temperatura de cero grados. 水到零度就会变成固体。
[bookmark: ]solidificar 7 ir. 使凝固,使成为固体,使固化:~ un
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[bookmark: ]líquido 使一种液体变为固体 Ú. t. c. prnl.: El agua sc soli-difica por la acción del frío. 水受冷就会变成固态冰。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sólido, da adj. 1. 固体的: alimento ~ 固体食物 /cuerpo ~ 固体 / estado~ 固态 / El hielo es agua~a.冰是固态水。2.坚固的，结实的：calzado ~结实的鞋子/telas de colores ~s 不退色的布3. 稳固的,巩固的,坚实的: un apoyo~ 可靠的支持 / una razón ~a 充足的理由/ principios~s坚定的原则 || m. 1.〔物〕固体2.〔数〕立体3. pl.〔医〕固体食物
[bookmark: ]soliloquiar 12 intr. 1. 自言自语2.〔戏〕独白
[bookmark: ]soliloquio m. 1. 自言自语: Intentaba convencerse, cnlargo ~, de que su vi da no había sido un fracaso. 他长时间自言自语，试图使自己相信自己的一生并非是失败。2.〔戏〕独白: los ~s de un personaje en una obra deteatro 剧中人物的独白 sin. monólogo
[bookmark: ]solimán m. 1.〔化〕升汞,氯化汞2.〔口〕毒物,毒药
[bookmark: ]solio m. (帝王或教皇的)御座: El rey presidía el actosentado en su ~. 国王坐在御座上主持仪式。 sin. tronoⅡ ~ pontificio 罗马教皇的职位
[bookmark: ]solipedo, da adj.〔动〕奇蹄的: animales~s奇蹄动物(如马、驴等) ∥ m. 1. 奇蹄目动物2. pl. 奇蹄目
[bookmark: ]solipsismo m.〔哲〕唯我论
[bookmark: ]solista m. f. 独奏者;独唱者: El ~ de un cuarteto decuerda suele ser el primer violín. 弦乐四重奏的独奏者往往是第一小提琴手。/ El ~ del grupo tiene una granVoz.合唱小组的独唱者嗓音宏亮。
[bookmark: ]solitaria f. 绦虫: Aunque comía mucho, no engordaba
[bookmark: ]porque tenía ~. 他吃得很多,但长不胖,因为他有绦虫。
[bookmark: ]solitariament e adj. 孤独地,孤单地: vivir ~ 孤独地生活
[bookmark: ]solitario, ria adj. 1. 孤独的,孤单的,离群索居的: vi-vir~或 llevar una vida ~a 离群索居/ sentirse~感到孤单2.孤僻的3.荒凉的，偏僻的，荒无人烟的：un lugar~ 偏僻的地方/ La calle estaba ~a a esas horas. 在那时候，街上冷冷清清。ilm. f.隐士，独居者，喜欢离群索居的人‖ m. 1. (首饰上的)独粒钻石: Llevaba en el mis-mo de do la alianza y un llamativo~. 他在同一个手指上戴着结婚戒指和一枚引人注目的独粒钻石戒指。2.单人纸牌游戏: pasar la tarde haciendo ~s 玩单人纸牌游戏度过下午
[bookmark: ]sólito, ta adj. 习惯的,通常的,惯常的: una ~a cos-tumbre 通常的习惯
[bookmark: ]solitud f. 1. 孤独,寂寞;隐居,与世隔绝2. 荒僻处;荒凉地；荒无人烟的地方
[bookmark: ]soliviantado, da p. p. de soliviantar || adj. 心神不定的，烦躁不安的
[bookmark: ]soliviantar tr. 1. 煽动:~ a la tropa contra el Go-bierno 煽动军队反对政府2. 触怒: Sus tonterías me so-liviantan. 他说的蠢话激怒了我。 sin. indignar 3. 使心神不定: Me solivianta tu desinterés. 你对什么都不感兴趣的态度使我心神不安。Ú. t. c. prnl.: Te soliviantas enseguidaporque no tienes paciencia. 你很容易发火,因为你没有耐心。4. 使想入非非: Deja de ~ la con planes absurdos. 你别拿不切实际的计划使她想入非非。||prnl.造反：Lasnuevas medidas represivas conseguirán que las masas sesolivianten.新的镇压措施只会使群众起来造反。
[bookmark: ]soliviar 12 tr. 1. 帮助抬起 2. Arg. 〈口〉偷;抢 ‖prnl. 欠身
[bookmark: ]soljoz〈俄〉m. 见 sovjós‖PRON. [soljóz]
[bookmark: ]solla f.〔鱼〕鲽鱼‖ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]sollado m. (船的)底层甲板: Los camarotes están en el~ del barco.客舱都在船的底层甲板上。
[bookmark: ]sollastre m. 1. 厨房帮手2. 无赖,恶棍,流氓
[bookmark: ]sollejo m. Méx. 〈口〉1.(种子的)外皮;壳;荚;外果壳2.(动物的)壳(如贝壳)
[bookmark: ]sollo m.〔鱼〕鲟 ‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]sollozante adj. 呜咽的,啜泣的,抽泣的: un niño ~ 一个抽抽泣泣的孩子
[bookmark: ]sollozar9 intr. 呜咽,啜泣,抽噎: El niño sollozaba


[bookmark: ]porque no encontraba a sus padres. 那孩子呜呜地哭,因为找不到他的父母了。
[bookmark: ]sollozo m. 呜咽(声),啜泣(声): decir una cosa entre~s哭泣着诉说某事
[bookmark: ]solo, la adj. 1. 唯一的、独一 无二的: Su ~apreocupación es ... 他唯一关心的是… / Hay una ~adificultad. 只有一个困难。/ Tenia este ~ sombrero. 他只有这一顶帽子。2.不搀和他物的；无搭配的：Camare-ro, por favor, un café~.服务员,我要一杯清咖啡。/Come pan~. 他光吃面包。3. 单独的,孤独的;孤立的,举目无亲的:Está ~a en casa. 她一个人在家。/ sentirse~感到孤单/ Se quedó~ a los quince años. 他十五岁时,就孤苦伶仃孑然一身了。/ Se va a quedar ~ si trataasí a la gente. 他这样待人将会孤立的。/ Se vio ~ enaquel trance. 在紧要关头他孤立无援。‖ m. 独唱;独奏;独舞: En la canción hay un~ de violín. 在演唱中,有一把小提琴独奏。‖ a ~ as 单独地,独自地: hablar conuno a ~ as单独与某人谈话 aunque ~ sea 哪怕只是:Ven aunque ~ sea media hora. 哪怕只是半个小时,你也得来。 con ~ que 只要: Con ~ que estudies un par dehoras cada día, puedes prepararte bien. 你只要每天学习两个小时，就可以准备好了。
[bookmark: ]sólo adv. 只.仅仅:Sólo he venido a verte. 我只是来看看你。‖~ con(+ inf. ) 只要,只有:Sólo con oir una vezla canción, la recuerda. 这支歌他只要听一遍就记住了。~ que〈口〉只是,可是: Me gustaría ir……, ~ que tengoque estudiar, 我很想去…,可是我还得学习。 no ~……sino también... 不仅…而且… tan ~ 只不过,仅仅:Tan ~ te pido que me dejes en paz. 我只是要求你让我安静一些。
[bookmark: ]solomillo m. 1. 里脊(肉): El ~ es una carne muytierna y sabrosa. 里脊肉很嫩,很鲜美。2. 里脊肉片
[bookmark: ]solsticial adj.〔天〕有关二至的,至日的,至点的;夏至的；冬至的
[bookmark: ]solsticio m.〈天〉二至(点);至日,至点:~ hiemal 或~ de invierno 冬至 / ~ vernal 或 ~ de verano 夏至
[bookmark: ]soitar 23 tr. 1. 解开:~ un nudo 解开结头/ ~ lasamarras 解缆2. 放走,放掉:~ un preso放走犯人/~un pájaro 放走鸟/~ el agua de la presa 放去水库中的水 U. t. c. prnl. 3. 松开,放开: No sueltes la cuerda. 你别松绳。/ ~ la espada 放下剑 Ú. t. c. prnl.: ~ se los cor-dones de los zapatos 鞋带松开 / Los tornillos se estánsoltando. 螺栓松了。4. (从飞机上)丢下:~ una bomba丢炸弹5. 散发;使流出:~ mucho humo 散发许多烟 /Para ~ el agua abre la llave de paso. 你若要把水放出来,打开管道上的阀门就行了。6. 放弃: El no suelta elpuesto por nada. 他说什么也不放弃这一职位。7. 不由自主地发出,脱口而出:~ un estornudo 打一个喷嚏/ ~ unsuspiro 叹一口气 / ~ una risotada 发出阵大笑/ ~ unagrosería 随口说出一句粗话8. 说出(讨厌的事): Nos soltóun discurso pesadísimo. 他向我们发表了令人非常讨厌的演说。/ Le pedí que guardara el secreto, y va y lo sueltatodo.我要他保守秘密，而他会全都抖搂出来。9.打：Joséle soltó una bofetada. 何塞打了他一记耳光。10. 脱落:La culebra suelta la piel. 蛇蜕皮。11. 被迫付出:~ diezdólares 勉强拿出十美元12. 解决:~ una dificultad 解决困难13. 排泄,出恭,大解: Esa pastilla te ayuda a ~ elvientre. 这种药片有助你通大便。Ú. t. c. prni.: Tomomucha fruta y verdura para ~ me el vientre. 我吃许多水果和蔬菜以通大便。14. 散播(消息):~ una noticia 散播消息 Ⅱ prnl. 1. 挣脱:Logró ~ se de las manos delguardia.他从警察手里挣脱出来。2.独立3.放肆；信口开河:~ se a uno la lengua 某人滔滔不绝地讲起来4. 运用自如: Ya empieza a ~ se en francés. 他已开始能熟练地应用法语了。/ ~ se en el trabajo 工作熟练/ El nuevobotones ya se ha soltado y trabaja con rapidez. 那名新的服务员手脚灵活起来，干得很快。5.说出或做出(不合时宜的事): Se soltó con una propuesta absurda. 他提出了一个荒唐的建议。6.给(太多、太少，使人出乎意料)：Se
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[bookmark: ]soltó con un pápiro de mil pesetas. 他拿出一张一千比塞塔的钞票。/ Se nos ha soltado con un par de euros. 他只给我们两欧元。7. 着手,开始: Se soltó a escribir cuar-tillas. 他动笔写稿件。/ El nino se ha soltado a andar. 这孩子开始走路了。8.过分流露
[bookmark: ]solteria f. 未婚,独身生活,独身: mantener uno su~保持独身生活 sin. celibato
[bookmark: ]soltero, ra adj. 未婚的,单身的:Está ~a y sin com-promiso. 她单身,还没有订婚。‖m. f. 单身汉;未婚女子 | | sin. célibe
[bookmark: ]solterón, na adj. 老光棍的;老处女的 || m. f. 老光棍；老处女
[bookmark: ]soltura f. 1. 松开2. 敏捷,利落;流畅,自如: hablar elfrancés con ~ 法语讲得流利3. 放肆,无耻4.〔律〕释放: dar ~ a un preso 释放犯人5. Col. 腹泻 ‖ ~ devientre(estómago) 腹泻,泻肚
[bookmark: ]solubilidad f. 1.〔化〕可溶性,溶解性;溶解度: Hanpresentado un café con una ~ instánea. 他们介绍了一种速溶咖啡。 sin. disolubilidad; ant. insolubilidad 2. 可解决性
[bookmark: ]soluble adj. 1.〔化〕可溶的,易溶解的: sal~ 可溶盐2.可解决的: problema ~ 可解决的问题 || ant. insolubre
[bookmark: ]solución f. 1. 溶解,溶化: Para preparar este jarabehay que realizar la ~ de los polvos en agua. 配好这份止咳糖浆，必须将粉末溶解在水里。2.溶液，溶体：~deyo-do 碘溶液 / ~ de jabón 肥皂液 sin. disolución 3. 解决;解决办法: la ~ de una duda 疑团的解开,释疑 / encon-trar una~ al problema 找到解决问题的办法4. 答案;〔数〕解;解法: El chico ya ha obtenido la ~. 这孩子已得出答案。5. 结局: la ~ del drama 戏的结局 || ~ decontinuidad 中断: Pasamos de un tema a otro sin ~ decontinuidad.我们连续不断地从一个课题转到另一个课题。
[bookmark: ]solucionar tr. 解决;找到解决…的办法:~ una huelga找到解决罢工(问题)的办法 / Este dinero solucionarámis problemas econónicos. 这笔钱一定能解决我的经济问题。Ú. t. c. prnl.: Nuestros problemas no se solucionancon palabras.我们的问题不是几句话所能解决的。
[bookmark: ]soluto m.〔化〕溶质,溶解物: En una disolución de aguay azúcar, el agua es el solvente y el azúcar el ~. 在水和糖的溶液里，水是溶剂，糖是溶质。
[bookmark: ]solutrense m.〔考古〕梭鲁特期,更新世后期;梭鲁特文化 Ú. t. c. adj.: la cultura ~ 梭鲁特文化
[bookmark: ]solvencia f. 1. 解决(困难);处理(事情)2. 无债务;偿付;偿付能力: Su ~ económica es muy fuerte. 他经济支付能力很强。3.可信(性)
[bookmark: ]solventar tr. 1. 支付,偿付: Ya he solventado mi s deu-das con la empresa financiera. 我已付清了欠的金融企业的债务。 sin. liquidar, satisfacer 2. 解决(困难),处理(事情):~ el tema de los despidos 处理解雇的问题 sin.solucionar
[bookmark: ]solvente adj. 1. 无债务的;有偿付能力的; cliente~有偿付能力的客户 / una empresa ~一家有偿付能力的企业2. 值得信任的;可信的;守信用的: Sus estudios sobre elfeudalismo son muy ~s. 他对封建社会的研究成果是可信的。3. 能溶解的,可溶的: El agua es un líquido ~ demuchas sustancias. 水是能溶解很多物质的溶剂。|| m.溶媒，溶剂
[bookmark: ]soma f. 粗面粉 ∥ m. 1. 肉体(与精神espíritu相对)2.〔生〕体质(与种质 germen相对): Algunas enfermedadespsiquica s tienen relación con alteraciones del ~. 有些心理疾病与体质变化有关系。
[bookmark: ]somali adj. 索马里(Somalia)的;索马里人的; La capital~ es Mogadiscio. 索马里首都是摩加迪沙。‖ m. f. 索马里人 ‖ m. 索马里语: El ~ se habla también enEtiopia y en Kenia. 在埃塞俄比亚和肯尼亚,人们也讲索马里语。
[bookmark: ]Somalia f. 索马里[非洲国家]
[bookmark: ]somanta f.〈口〉鞭打,抽打;棍打: Le dieron una ~ de


[bookmark: ]palos.他被人用棍子打了一顿。
[bookmark: ]somatén m.〔史〕(西班牙加泰罗尼亚的)民防队
[bookmark: ]somatenista m. (西班牙加泰罗尼亚的)民防队员
[bookmark: ]somático, ca adj. 1. 躯体的,肉体的; En una personase pueden distinguir la actividad ~a y la actividadpsiquica.在一个人身上，可以分为躯体活动和心理活动。2.〔生〕体的:células ~ as体细胞
[bookmark: ]somatización f.〔心〕躯体化(精神经验及状态变为躯体症状)
[bookmark: ]somatizar 9 tr.〔心〕使躯体化: Este paciente somatizalos estados de ansiedad en vómitos y en alteraciones delsistema digestivo. 这名病人把焦虑心态躯体化,变成了呕吐和消化系统的病变。
[bookmark: ]somatologí a f. 躯体学,身体学
[bookmark: ]sombra f. 1. 荫;阴暗;阴暗处: la ~ de un árbol树荫/colocar el frasco a la ~ 把药瓶放在阴凉处/ estar senta-do en la ~ 坐在暗处2. 阴影;影子,影像: la ~ de la ma-no sobre la pared 墙壁上的手影/ Tu~ se proyecta en lapared. 你的身影出现在墙上。 sin. silueta 3. (常用 pl. )黑暗;夜晚,暮色: Las ~s de la noche nos envolvían. 夜幕笼罩着我们。4.〔画〕阴暗部分,阴影部分: El retratistada relieve al rostro trazando~s con el difumino. 这名人像画家用擦笔调整阴影部分以凸现人物面部。sin. so-breado 5. (雷达、电波传播的)静区,盲区: La radio nocapta emisoras porque estamos en una z ona de ~. 收音机收不到电台，因为我们处在盲区。6.(斗牛场的)背阴看台:Saqué dos entradas de ~. 我买了两张背阴看台的入场券。7. 朦胧的记忆;模糊的印象: En aquella casa aúnsiento flotar en el ambiente la ~ de nuestros antepasa-dos.在那幢房子的气氛中，我感觉到我们祖先的模糊形象。8. 隐秘状态;暗中: trabajar en la ~ 默默无闻地工作/ Elpresidente dirigia la operación desde la ~. 董事长在暗中操纵经营。9. 渺茫;疑点;不明之处: De este asunto sépoco; tengo muchas ~s para po der hablar. 此事我知之甚少,有许多疑点,无法讲。 sin. desconocimiento,desinformación 10. 形影不离的人: Parece mi ~, mesigue a todas partes. 他好像是我的影子,我到哪里,他就跟到哪里。11. 缺点,欠缺;污点:Él tenía un expedientesin~s. 他历史清白。/ Su despotismo es una ~ en sucarácter.他独断专行，这是他性格中的一个缺点。/ una~ en su honor 他名誉上的污点 sin. mancha, tacha 12.令人不安的忧虑(或悲观气氛): Hace días que no ve másque ~ sa su alrededor. 几天来他只看到令人不安的悲观气氛。13. 幻影;幽灵;鬼怪: las~s de los muertos 死者的幽灵 sin. fantasm a 14. 少许,微量,点滴: Tiene una ~de parecido con su hermano. 他同他的兄弟有点相像。/No tiene ~ de talento. 他连一点才干也没有。15. 运气,命运(与 buena, mala 连用);;Qué mala ~! 真倒霉! /Dice que pronto me llegará mi buena ~. 他说我的好运很快就会降临。16. 眼影;眼睑膏:Retócate la ~ de losojos. 你把眼影修一修。|| ~ de ojos 眼影;眼睑粉: La~ de ojos suele presentarse en polvo. 眼影粉通常是粉状的。~s chinesesas或 ~s invisibles 皮影戏 a la~ ①在阴暗中②〈口〉囚禁,在狱中:A consecuencia de aquelrobo estuvo muchos anio s a la ~. 那次抢劫的后果便是他蹲了许多年的监狱。a la ~ de ① 在…荫下:a la ~ deun pino 在松树荫下② 在…庇护下: Juan ha trabajado ala ~ de su profesor. 胡安在他老师的支持下工作。③在…幌子下 dar ~ 或 hacer ~ 投阴影,遮荫 hacer ~ auno使黯然失色: No es que ella no sea guapa, pero lehace n ~ sus hermanas. 并不是她不漂亮,而是她的姐妹们使她相形见绌。 ni por ~ 绝无,从未: No se me haocurrido ni por ~ sospechar de él. 我从没有产生过对他怀疑的念头。 no fiarse ni de su ~ 连自己的影子也不相信;非常多疑 no ser ni ~ de lo que era〈口〉完全变了样;判若两人: Cuando volvió de la cárcel no era ni ~ delo que había sido.当他从监狱里回来的时候,与从前相比判若两人。 no tener ~ 或 no tener ni ~ 丝毫没有 sin~ de duda 不容置疑,毫不怀疑[image: ]
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[bookmark: ]sombrajo m. 遮阴棚: Han instalado un~ a la entradade la casa.他们在房子入口处搭了一个遮阴棚。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sombreado, da adj. (地方)阴凉的,遮阴的: calles~ as 林荫道 || m. (绘画的)明暗层次;明暗法: Me gustael ~ que tienen las figuras de ese cuadro. 我喜欢这幅画里人物明暗的画法。
[bookmark: ]sombrear tr. 1. 遮光,遮蔽,遮阴: Los álamos som-br ean las ruinas en las horas de sol. 在有阳光的时候,这片杨树给废墟遮阴。2.〔画〕画阴影于: Voy a ~ el retra-to para que tenga más volumen. 我要给这幅画像涂明暗层次,使它看起来更大。3. 给…描眼影: El maquilladorsombreó los ojos de todas las modelos. 这名化妆师已给每一名女模特儿描好了眼影。
[bookmark: ]sombrerazo m. 1. 用帽子打2. 脱帽致敬: Me saludócon un ~ delante de todos para burlarse de mí. 他在众人面前脱帽向我致意，以此来嘲笑我。
[bookmark: ]sombrerera f. 1. 帽盒,帽箱2. 制帽人的妻子;帽子商的妻子3.〔植〕紫蜂斗叶(可药用)
[bookmark: ]sombrereria f. 1. 制帽业 2. 制帽厂 3. 帽子店
[bookmark: ]sombrerero, ra m. f. 1. 制帽人2. 帽子商
[bookmark: ]sombrerete m. 1. dim. de sombrero 2.〔植〕(孢子植物中菌类的)菌盖3.帽子形的东西(如烟囟帽)
[bookmark: ]sombrerillo m. 1.〔植〕俯垂脐景天2.〔植〕菌盖
[bookmark: ]sombrero m. 1. 帽子: ponerse el ~ 戴帽子2.(设在讲道坛顶上的)哄鸣板，共振板3.〔植〕蘑菇盖，菌盖4.帽状物: Sobre los tejados de las casas se veían las chimeneascon sus~s.在房子的屋顶上有伸出带帽盖的烟囱。5.〔机〕盖,罩子‖~ apuntado 双翅檐帽~ calañés 卷檐帽~ castoreno 海狸皮帽 ~ cordobés 短筒呢帽~ decopa 大礼帽 ~ de jipijapa 巴拿马草帽 ~ de teja 瓦形帽~ de tres picos 三角帽~ flexible 软帽,呢便帽 ~hongo 圆顶礼帽~ javano 白呢帽 ~ nuclear 核保护伞quitarse el ~① 脱帽行礼② 表示钦佩: Ante su últimanovela hay que quitarse el ~. 大家对他最新一部小说应表示钦佩。
[bookmark: ]sombrilla f. 1. 阳伞 sin. parasol, quitasol2. Col. 雨伞 Ⅱ ~ nuclear 核保护伞
[bookmark: ]sombrio, a adj. 1.(地方)阴暗的,昏暗的: Esta casa esfria y ~a. 这房子又冷又暗。 sin. oscuro 2.〔画〕阴影部分的3. 阴郁的,忧郁的;凄惨的,暗淡的: sentimientos~s忧郁的感情 / tener un rostro~ 愁容满面/ el ~ pano-rama del futuro 暗淡的前景
[bookmark: ]someramente adv. 表面地,肤浅地,轻描淡写地:Contó~ lo que ocurrió. 他轻描淡写地把发生的事情说了一下。
[bookmark: ]somero, ra adj. 1. 浅的,表面的,表层的: aguas ~ as浅水层 / una laguna~a 浅水湖2. 肤浅的,轻描淡写的:un análisis ~ 肤浅的分析
[bookmark: ]someter tr. 1. 征服,制伏;使屈从,使服从:~ a los re-beldes制伏反抗者 / Someto mi opinión a la de lamayoría. 我服从大多数人的意见。Ú. t. c. prnl.: ~ se a laley 服从法律/ La minoría debe ~ se a la mayoría. 少数必须服从多数。2. 提交,呈报:~ un plan a la aprobación(la consideración) de uno提交计划请某人批准(考虑)3.〔律〕使受到:~ a uno a juicio 使某人受到审判 / sersometido a un interrogatorio policiaco 受到警察的审问4. 使经受,使遭到:~ a la acción del sol 使受到太阳的作用/~ un producto a análisis 对一种产品进行分析/~una ciudad a un largo sitio 使某一城市受到长期围困/~a uno a duros tormentos 对某人施以酷刑 U. t. c. prnl.:~ se a una operación quirúrgica 经受外科手术 || prn|.1. 接受(治疗等): Juan se sometió a un régimen de comi-das muy severo. 胡安严格限制自己的饮食。2. 屈从;听从: Se sometió a los caprichos de su madre. 他只好屈从母亲的古怪脾气。3.投降
[bookmark: ]sometimiento m. 1. 屈从,服从: el ~ a la autoridad屈从权力/ el ~ a la ley 服从法律/ el~ de la voluntad意志上屈服 sin. sumisión, supeditación 2. 使经受,使遭受: El ~ prolongado de un cuerpo a los rayos solares


[bookmark: ]produce quemaduras. 人体长时间受阳光照射会使皮肤晒伤。3.提交，呈报
[bookmark: ]somier(pl. somiers, someres)〈法〉m. 床绷:~ de muelles 弹簧床绷 / ~ de láminas de madera 条板床绷
[bookmark: ]Somisa abr. Sociedad Mixta Siderúrgica Argentina 阿
[bookmark: ]根廷合营钢铁股份公司
[bookmark: ]sommelier〈法〉m. 见 sumiller
[bookmark: ]somnambulismo m. 梦行(症),梦游(症)
[bookmark: ]somnámbulo, la adj. s. 患梦行症的(人)
[bookmark: ]somnifero, ra adj. 1. 催眠的,安眠的2. 使人厌倦得想瞌睡的 ‖ m.催眠剂,安眠药:tomar un~服安眠药
[bookmark: ]somnílocuo, cua adj. s. 说梦话的(人),梦呓的(人)
[bookmark: ]somnolencia f. 1. 瞌睡,半睡眠状态;昏昏欲睡:Necesito tomarme otro café para quitarme la ~. 我得再喝一杯咖啡来提提精神。 sin. modorra, soñolencia,sopor2. 倦怠,懒洋洋
[bookmark: ]somnoliento, ta adj. 1. 瞌睡的,半睡眠状态的;昏昏欲睡的: Me duerme esta música tan ~a. 这平缓的音乐让我昏昏欲睡。 sin. soñoliento2. 倦怠的,懒洋洋的
[bookmark: ]somontano, na adj. (地区)山脚下的: un terreno ~山脚下的一块地 || m. 山脚下地区: El pueblo se en-cuentra en un ~. 这个小镇位于山脚下。
[bookmark: ]somonte m. 山坡地: El ~ de la montaña está poblado de matorrales. 山坡上荆棘丛生。‖ etim. de so (bajo,debajo de) y monte
[bookmark: ]somorgujar tr. 把···浸入水中,使沉没Ú. t. c. prnl.: ~ seen el mar沉入海中 | | intr. 潜水
[bookmark: ]somorgujo m. 见 somormujo
[bookmark: ]somormujo m.〔鸟〕鸊鷉 ‖ morf. el~ macho, el~hembra
[bookmark: ]somos见 ser
[bookmark: ]son Im. 1. 好听的声音;乐声:A lo lejos se oye n los~ esde una guitarra. 在远处可听到吉他的悠扬乐声。2.〈口〉传闻: Corre el ~ de que le han matado. 传说他已被杀死。3. 借口4. 方式,样子;方法: en este~ 就这样/ Ca-da uno tiene su ~ para hacer la s cosas. 各人有各人的做法。5. Cub. 桑舞(源于非洲的民间舞) ‖ al 〜 de用…伴奏: al ~ del acordeón 用手风琴伴奏 a qué~ 或a ~de qué为什么(原因):iA~ de qué me llama ahora? 您为什么要现在叫我? bailar uno al ~ que le tocan 看风使舵 en ~ de ① 以…态度;以…方式,以…架势: Vienenen ~ de protesta. 他们摆出一副抗议的架势。/ Agitanlas manos en ~ de despedida. 他们挥手告别。②以…口气: Parece que lo dices en ~ de burla. 好像你以开玩笑的口吻说出这事的。sin~无理由地，无缘无故地
[bookmark: ]sonⅡ见 ser
[bookmark: ]sonadero m. (擤鼻涕用的)手绢,手帕
[bookmark: ]sonado, da p. p. de sonar || adj. 1. 闻名的,著名的:Sus fiestas son ~ as porque acuden a ellas muchos artis-tas.她组织的聚会很有名，因为有许多艺术家都去参加了。2. 议论纷纷的: un escándalo muy ~ 人们议论纷纷的丑闻3.〈口〉(拳击手)失去知觉的4.〈口〉疯疯癫癫的：Este está~ y seguro que va aunque esté lloviendo. 这家伙疯疯癫癫，可以肯定，哪怕下雨他也会去。』hacer unaque sea ~a 使哗然,使议论纷纷
[bookmark: ]sonaja f. 1. 串铃(用铁丝串起来的两块金属片)2. pl.铃鼓(乐器)
[bookmark: ]sonajera f. Ch. 铃鼓;花铃;串铃: Tengo una ~ detripas.我有一个里面哗哗响的花铃。
[bookmark: ]sonajero m. (幼儿玩具)拨浪鼓: El nino se entretienemucho moviendo el ~. 宝宝摇着拨浪鼓很开心。
[bookmark: ]sonambulismo m. 梦行(症),梦游(症): De niñopadecí~ y me levantaba de la cama mientras estabadormido.孩提时我得了梦行症，睡着的时候会从床上起来走路。
[bookmark: ]sonámbulo, la adj. s. 患梦行(症)的(人)
[bookmark: ]sonante adj. 1. 丁当作响的2. 发声的,响亮的 ||moneda ~ 硬币
[bookmark: ]sonar I23 intr. 1. 鸣,响,发声: Suena el timbre. 铃响
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[bookmark: ]了。/ Sonó una terrible explosión. 发出可怕的爆炸声。/Suena a hueco. 发出空响。/ Hizo ~ la campana. 他敲起钟来。2.(钟)打点,报时: Acaban de ~ las doce. 钟刚敲过十二点。3. 发音: La hache no suena. “h”不发音。4. 被提到: Ese asunto no sonó para nada en la reunión.此事在会上根本没有被提及。/ Su nombre suena entrelos de los probables ministros. 在可能当部长的名单中提到了他的名字。5.(好像)听到过；(好像)看见过：No mesuena ese nombre. 那个名字我好像没有听到过。/ Mesuena esa cara. 那张面孔我好像见到过。6. 使觉得,听起来: Esas palabras optimistas suenan extrañas en ti. 那些乐观的话使你觉得很奇怪。/ Esa oración no suena bien.那个句子听起来不顺耳。/ Me ha sonado muy bien laproposición. 我觉得这个建议很好。7. 传播(谣言): Sue-na por ahí que va a dimitir. 这里有人谣传说他要辞职。sin. rumorearse 8. Amér.〈口〉死;患不治之症 9.Amér. 遭到不幸后果 || tr. 1. 擤: Suena las narices. 他擤鼻涕。Ú. t. c. prnl.: ~ se las narices 擤鼻涕2. 打铃(叫唤):Soné la campanilla. 我按铃(叫人)。/Sonó la mone-da en el mostrador. 他把硬币丢在柜台上(叫人招待)。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sonar Ⅱm.声纳(一种利用声波或超声波的水下探测系统),声波定位仪: Los barcos de guerra utiliza n el ~ paradetectar submarinos y minas. 军舰利用声纳探测潜水艇和水雷。
[bookmark: ]sonata f.〔音〕奏鸣曲: dos~s para piano de Beethoven贝多芬的二首钢琴奏鸣曲
[bookmark: ]sonatina f.〔音〕小奏鸣曲: interpretar una ~ 演奏一首小奏鸣曲
[bookmark: ]sonda f. 1. 测深2. 测深器,测深铅;水砣: Medieron conuna ~ la profundidad del estanque. 他们用水砣测量水塘的深度。3.〔医〕探针,探子;导管: El antibiótico se laadministran directamente en las venas a través de una~.他们用导管把抗生素直接打入她的静脉。4.〔气〕探空仪5.〔矿〕钻头,钻机 ‖~acústica测深仪 ~ espa-cial (astronáutica) 宇宙探测火箭
[bookmark: ]sondable adj. 1. 可测深的;可探测的2. 可试探的
[bookmark: ]sondaje m. 见 sondeo
[bookmark: ]sondaleza f. 1.(测量海深用的)水砣2. (绘制河底图用的)探测标记绳
[bookmark: ]sondar tr. 1. 测量深度: Sondaron el lago para estudiarla configuración del fondo. 他们测量湖的深度以研究湖底的地形。 sin. sondear 2.〔地〕钻探,探测:~ una capageológica 钻探地层/ Una companía petrolífera sonda lazona en busca de bolsas de gas. 一家石油公司在该地区钻探以寻找油汽矿囊。3.〔医〕将导管插入: Por dificultadesen la micción, tuvieron que ~ le. 他排尿困难,只好给他插入导尿管。
[bookmark: ]sondear tr. 1. 探测⋯的深度:~ un lago 探测湖的深度sin. sondar2.〔地〕钻探,探测 3. 试探,摸底:~ laopinión pública 测验民意 / ~ las intenciones de uno 试探某人的意图
[bookmark: ]sondeo m. 1. 测深2.〔地〕钻探,探测:~ del petróleo钻探石油3. 试探,摸底: Hice un ~ a mis amigos paraver si iban a la excursión. 我试探朋友的意图,看他们是否愿意去郊游。4. 抽样调查;民意测验:~ de la opiniónpública 民意测验
[bookmark: ]Sonetillo m. 八音节十四行诗
[bookmark: ]sonetista m. f. 十四行诗作者
[bookmark: ]soneto m. 十四行诗:~s de Lope de Vega 洛佩·德·维加十四行诗
[bookmark: ]songa f. Amér. 嘲弄,讥讽 | | a la ~ 偷偷摸摸地
[bookmark: ]sónico, ca adj.〔物〕声音的,音速的,声波的: El aviónalcanzó el límite ~. 飞机的速度已达到了音速极限。
[bookmark: ]sonidista m. f. 见 sonista
[bookmark: ]sonido m. 1. 音,声音:音响:~ estereofónico 立体声 /~ sintético 合成声响 / el ~ de un disparo 枪声 2. 发声;(字母的)发音:emisión de ~s 发音 / ~ vocálico 元音3. 音响: Tiene un buen equipo de ~. 他有一台很好的组合音响。4.〔医〕杂音 ‖ velocidad del 〜 音速


[bookmark: ]sonimag abr. sonido e image n 声像
[bookmark: ]soniquete m. 1. (轻轻的)杂音: En el taller no me hanarreglado el ~ que tiene la caja de cambios del coche.修理厂没有修好我的汽车变速箱发出杂音的毛病。2.(单调乏味的)讲话声、语调: El conferenciante leía con un ~tan aburrido que se oían los bostezos. 报告人照本宣科.单调乏味得有人已在打哈欠。3.讽刺语气 sin. tonillo
[bookmark: ]sonista m. f. 调音员,调音师,音响技师
[bookmark: ]sonómetro m. 1.〔物〕弦音计2.〔医〕听力计
[bookmark: ]sonoridad f. 1. 响亮,洪亮;洪亮度,响度: Sus palabrastenían una~ que llenaba la sala. 他讲话声音洪亮,全大厅都能听到。2. 音品,音色:~ de un instrumento乐器的音色3. 传声性能,音质;音响效果:~ de un teatro 剧场的音响效果 / La mala ~ del local hizo que la actuacióndel grupo musical quedara deslucida. 这个地方的音响效果很差，使乐队的表演大为逊色。4.〔物〕(人耳所能听到的)声音强弱:~ perceptible能听到的声音/ ~ estriden-te 尖音5.〔语〕语声
[bookmark: ]sonorización f. 1.〔语〕浊化: La“b” de“cabeza”procede de la ~ de la“p” latina de“capital”. 西班牙语cabeza 中的b是拉丁语 capitia 中的p 浊化的结果。2. 配音: En la ~ de esta película de dibujos animados seutilizó música clásica. 有人给这部动画片配上了古典音乐。3. 配备扩音设备;安装扩音设备: Parte del presu-puesto se destinó a la ~ del salón de actos. 预算中的部分经费用来安装会议大厅的音响设备。
[bookmark: ]sonorizar 9 tr. 1.〔语〕使浊化2. 给(电影)配音: Hansonorizado algunas películas antiguas de cine mudo. 他们给过去的一些无声影片配了音。3.给…安装音响(或扩音)设备: Han sonorizado el salón de actos del colegio.他们给学校大礼堂安装了音响设备。
[bookmark: ]sonoro, ra adj. 1. 发声的: cuerpo~ 发声体/ película~a 有声电影/ contaminación~a 噪音污染/ El cine~sustituyó al cine mudo. 有声电影代替了无声电影。2. 音响效果好的，声音回荡的：un teatro~音响效果好的剧场3. 响亮的,洪亮的: una campana~a声音洪亮的钟/ risa~a 爽朗的笑声4.动听的，悦耳的：verso~动听的诗句5.〔语〕浊音的: consonante~a浊辅音(如b)/ sonido~浊音/ Todas las vocales españolas son ~ as. 西语中所有的元音都是浊音。‖ banda ~a声带,声槽 efectos ~s音响效果 onda ~a 声波,音波
[bookmark: ]sonotone m.〈口〉助听器(源于商标名): Como no oyebien, tiene que ponerse un ~. 他听不清声音,只好安装助听器。 sin. audífono
[bookmark: ]sonreir 37 intr. 1. 微笑: Ella sonrie siempre. 她总是笑容满面。/ Me sonrió. 他向我笑了笑。Ú. t. c. prnl.: Sesonrió con ganas. 他满意地笑了。2.(命运、前途等)向…开颜: La vida me sonríe. 生活在向我微笑。3. 呈喜色:Hoy el día nos sonrie. 今天是我们喜气洋洋的日子。
[bookmark: ]sonriente adj. 微笑的,笑容满面的: Siempre está ~ yde buen humor. 他总是面带微笑,心情舒畅。
[bookmark: ]sonrisa f. 微笑,笑容,喜色: una ~ de felicidad 幸福的笑容/ ~ amarga 苦笑/ ~ estereotipada呆板的笑容/~ triste 惨笑/ no perder la ~ 总是笑容满面 / Alverme me dirigió una bella~. 他看到我,对着我投来一笑,很美。| | ~ colgate(profidén) 咧开大嘴笑(像在做牙膏广告): Nunca sé si su ~ profidén es sincera. 我永远弄不清楚他咧嘴大笑是不是出于真心。con la mejor desus~s〈讽〉过分殷勤地:Después de eso, me despidiócon la mejor de sus ~s. 事后,他过分殷勤地送我走。
[bookmark: ]sonrojar tr. 使脸红,使羞愧: Su caradura me hace ~.他的厚颜无耻使我感到羞愧。 sin. ruborizar, enrojecerÚ. t. c. prnl.: Me sonrojo con facilidad porque soy muytímido.我容易脸红，因为我很腼腆。
[bookmark: ]sonrojo m. 脸红,羞愧,害臊: Sus elogios me van a pro-ducir ~.他的赞扬会使我感到难为情。
[bookmark: ]sonrosado, da adj. 1. 玫瑰色的,粉红色的2. (脸色)红润的:~ as mejillas 红润的脸色
[bookmark: ]sonrosar tr. 使呈玫瑰色;使成粉红色: El esfuerzo de
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[bookmark: ]subir la cuesta había sonrosado las mejillas del abuelo. 祖[bookmark: ]S

[bookmark: ]父用力爬坡，累得满脸通红。
[bookmark: ]sonsacador, ra adj. s. 哄骗的(人),诱骗的(人)
[bookmark: ]sonsacamiento m. 1. 骗取2. 哄骗,诱骗
[bookmark: ]sonsacar 7 tr. 1. 骗取: Le sonsaca a su hermana todolo que gana.他骗取了他姐姐的全部收入。2.诱出,套出:~ a uno el secreto 哄某人说出秘密 / Lo invité a comery le sonsaqué los nombres de los ganadores. 我请他吃饭,哄他说出了优胜者的名字。3.挖走(某人的下属)
[bookmark: ]sonsear intr. Amér. 说蠢话;做蠢事
[bookmark: ]sonsera; sonseria f. Amér. 1. 愚笨2. 无价值的东西；琐事
[bookmark: ]sonso, sa adj. 1. 平淡的,简单的2. Amér. 愚笨的,头脑过于简单的: La chica no es~a, así que seguro que seva a dar cuenta. 这姑娘不傻,她肯定会察觉。 sin. tonto|| m. f. Amér. 傻瓜 sin. tonto
[bookmark: ]sonsonete m. 1. 有节奏的敲击声: Hace horas oigo el~ de la máquina de escribir del vecino. 邻居打字机的嗒嗒声，我听了几个钟头。2.单调乏味的声音：El nino sedurmió con el monótono ~ de la nana. 孩子在奶妈单调乏味的讲话声中睡着了。3. 嘲笑的口气: hablar con cier-to ~带着某种讥笑的口气讲话
[bookmark: ]soñaci ón 用于 ni por ~〈口〉休想,别梦想
[bookmark: ]soniador, ra adj. 1. 做梦的2. 空想的,梦想的,异想天开的 ∥ m. f. 幻想家,空想家,异想天开的人: Eres una~a y una idealista. 你是个幻想家,理想主义者。
[bookmark: ]soñar 23 tr. 1. 梦见;做梦:Soñé que mi padre estaba vi-vo. 我梦见我父亲还活着。Ú. t. c. intr.: Sueño poca s veces.我很少做梦。/ He sonado contigo esta noche. 我今晚梦见你啦。2. 梦想;异想天开: Siempre he soñado queviviría junto al mar. 我一直梦想我能生活在大海边上。/Me gusta ~ que soy rica y famosa. 我喜欢异想天开,想着自己腰缠万贯,名扬四海。Út. c. intr.: No suenes conimponernos tu voluntad. 你别梦想把自己的意志强加于我们。|| intr. 渴望,向往:~ con una moto渴望有一辆摩托车 / De niño soñaba con ser un médico. 他从小就向往着当一名医生。 sin. anhelar, ansiar ‖ ni ~ lo或 nilo suenes 别做梦:¿ Me prestas algo de dinero? — i Ni~ lo! 你能借点钱给我吗? — — 别想! ~ despierto 做白日梦；异想天开
[bookmark: ]soñarra f. 见 soñarrera
[bookmark: ]soñarrera f.〈口〉困倦,睡意:Después de comer me en-tra una ~ que no me deja hacer nada. 午饭后我昏昏欲睡,什么都不想干。 sin. somnolencia
[bookmark: ]soñera f. 见 soñarrera
[bookmark: ]soñolencia f. 1. 瞌睡,倦意2. 懒洋洋 ‖ sin. somno-lencia
[bookmark: ]soñoliento, ta adj. 1. 瞌睡的,困倦的;半睡眠状态的: De madrugada, aún ~a, se encaminaba al trabajo.清晨她还没有完全睡醒，就已经在上班的路上了。/ojos~s睡眼惺松2.催眠的，使想睡的；懒洋洋的
[bookmark: ]sopa f. 1. (在牛奶、调味汁等中浸过的)面包片: Me gustamojar las~s en el caldo. 我喜欢吃在肉汤里蘸过的面包片。2. 汤;羹;粥:~ de cebolla 洋葱汤/~ de almendras杏仁羹 / ~ de arroz 大米粥 / ~ de pescado 鱼汤/tomar~ 喝汤 ‖ ~ boba①(修道院施舍给穷人的)斋饭 ② 靠别人养活的生活: Tienes que empezar a trabajary dejar de vivir de la ~ boba. 你该开始工作来养活自己,不要再依赖别人了。~ de ajo蒜油面包汤 ~ dehierbas或~ juliana 素菜汤 ~ de letras 字母拼词游戏andar(comer) a la~ boba①挨门乞讨②过寄生生活calar la~ 用汤浸面包片 como una~ 或 hecho una ~浑身湿透的,成了落汤鸡的:Está lloviendo a cántaros yvengo hecho una ~. 正下着瓢泼大雨,我来时淋成了落汤鸡。 da r ~s con honda〈口〉比别人强、占有优势,大大胜过: En cuestiones de economia te do y ~s con honda,porque sé mucho. 在经济方面我比你强,因为我懂得多。estar(quedarse) ~〈口〉睡着: Me quedé~ viendo latelevisión. 我看电视的时候,睡着了。 hasta en la ~


[bookmark: ]〈口〉到处: Me encuentro a ese chico hasta en la ~. 我走到哪里都能在哪里遇到这个小伙子。
[bookmark: ]sopaipilla m. Ch.〈口〉蘸糖浆炸果
[bookmark: ]sopapa f. Amér. (疏通洗涤池、抽水马桶等用的)手压皮碗泵:Usé una ~ para desatascar la pileta. 我用手压皮碗泵疏通洗涤水池。
[bookmark: ]sopapear tr.〈口〉1. 打下巴;打耳光2. 欺侮
[bookmark: ]sopapina f.〈口〉一巴掌(耳光): Le dio una~. 她打了他一个嘴巴。
[bookmark: ]sopapo m. 1. 打下巴2. 巴掌,耳光: dar un ~ a uno 打某人一记耳光
[bookmark: ]sopar; sopear tr. 1. (用汤汁、牛奶等)浸泡面包片:Me encanta sopear en la salsa del guiso. 我非常喜欢吃在菜汁里蘸过的面包片。2.湿透
[bookmark: ]sopera f. 汤盆: Pasa la sopa de la cazuela a la ~ yllévala a la mesa. 你把锅的汤舀到盆里,再端到餐桌上。
[bookmark: ]sopero, ra adj. 1. 用来盛汤的,汤的: plato~ 汤盆 /cuchara ~a 汤匙 / cucharón ~ 汤勺 2. 爱喝汤的: Paramí, que soy tan ~, una comida sin sopa no es comida.我非常喜欢喝汤，对我来说，一顿饭若是没有汤，那就不是一顿饭。Ú. t. c. s. | | m. 大汤盆
[bookmark: ]sopesar tr. 1. 掂…的重量:Cogió la cadena de oropara ~ la antes de ponerla en la balanza. 他拿起金链条先掂了掂分量，然后把它放到天平上。2.斟酌，权衡：~las ventajas e inconvenientes 权衡利弊 / tener que ~bien las palabras antes de hablar 讲话前要考虑好 /Sopesó los pros y los contras del negocio y no lo aceptó.他权衡过这笔生意的利弊，最后没有做。Ⅱ etim. de so(debajo) y pesar
[bookmark: ]sopetear tr. 用汤浸泡面包: Deja de ~ mientras hagola comida, que luego no comes nada. 我烧饭的时候,你别拿面包片蘸汤吃，不然你吃饭时又什么都不吃了。
[bookmark: ]sopetó n m. 1. 油烤面包2.(用手)猛击‖ de~猛然,冷不防: Al torcer la esquina me encontré de ~ con tutío.我在拐角处，冷不防遇到了你的叔叔。
[bookmark: ]sopicaido m. 清汤;稀汤;稀面包汤: Más que un puréparece un ~. 这不像羹,倒像是一碗稀汤。
[bookmark: ]sopl a interj. (表示惊奇)嗳呀,糟糕,见鬼:; Sopla, quécaras están las almejas! 天呀,蛤蜊的价格这么高啊!
[bookmark: ]sopladero m. (洞穴的)风口
[bookmark: ]soplado, da adj. 1. 非常整洁的2. 高傲的,目空一切的,趾高气扬的3. 喝醉的;喝酒过量的: Ibamos un poco~s. 我们当时都有点喝醉。 sin. borracho 4. Col. 发火的 || m, 1. (玻璃器皿的)吹制: El ~ del vidrio sepuede hacer con la boca o con máquinas especiales. 吹制玻璃器皿可用嘴也可以用专门机器。 sin. sopladura 2.〔矿〕很深的地缝 ‖ adv.〈口〉快速地
[bookmark: ]soplador, ra m. f. 1. 吹制玻璃器皿的人2. 煽动者3.Amér.提白员,提词员  m.1.风扇,鼓风机2.扇子sopladura f. 1. 吹,吹气2. 鼓风,吹风3. 吹制玻璃器皿 4.气孔，气泡
[bookmark: ]soplagaitas(pl. soplagaitas) adj.〈口〉愚笨的 ‖m. f(口)蠢人,笨蛋:Cómo pudiste asociart e con ese ~.你怎么可以与那个笨蛋一起合伙做事。/(有时用来骂人)Como me vuelvas a empujar, me vas a oír, ~. 蠢货,你要是再推我，可要当心了！
[bookmark: ]soplamocos(pl. soplamocos) m.〈口〉(尤指打到鼻子的)耳光: Me dio un ~ y me empezó a salir sangre porla nariz.他打了我一个嘴巴，把我的鼻子都打得流血了。sin. sopapo
[bookmark: ]soplapollas(pl. soplapollas) m. f. 〈粗〉蠢人,笨蛋soplar intr. 1. 吹,吹气:~ con la boca 用嘴吹气U. t. c. prnl.: ~ se los dedos para calentárselos 呵热气使手指暖和起来2. 鼓风,吹风:~ con una fuelle 用风箱鼓风3. 刮风,起风;~ el cierzo 刮北风4. 暗示,提示(尤指学生回答问题时): El que sople suspende automáticamente.谁给别人提示,谁的成绩自然就不及格。Ú. t. c. tr.: Mesopló la lección. 他给我提示课文。5. 喝酒过量: Con loque has soplado no te atrevas a conducir. 你喝了那么多
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[bookmark: ]酒,别贸然去开车。Ú. t. c. prnl.: Se sopló más de cuatrobotellines de cerveza. 他喝了四小瓶多啤酒。|| tr. 1.吹,吹响:~ pitos 吹哨子2.给…鼓风,给…充气,用力吹:~ las brasas con el fuelle 用风箱给炭火鼓风/ ~ unglobo 吹气球/~ una sopa para que se enfrie吹吹汤使它冷却3. 吹掉,吹灭:~ la vela 吹灭蜡烛/ ~ los polvosde encima del libro 吹去书面上的灰尘 4. 吹制(玻璃器钮): En esta fábrica soplan el cristal artesanalmente. 这家工厂是用人工吹制玻璃器皿。5.(口)启示，启发：Hoyno te sopl a la musa. 今天你真不开窍。6. 告发,告密: Lesopló a la policía el nombre de los contrabandistas. 他把那几个走私分子的名字偷偷地告诉了警方。U. t. c. intr.7.散布(流言蜚语)8.打(耳光)9.(口)骗取，偷走：Mesopló el reloj. 他骗走了我的手表。10. (棋类中)吃掉(对方棋子): Si no soplas esa ficha, yo lo hago. 如果你不吃这枚棋子，那我就吃掉你的。Ⅱ prnl.1.大吃，大嚼：Sesopló una docena de pasteles. 他--口气吃了一打饼。2.(口)自夸，自吹自擂，自鸣得意。3. Amér.忍受
[bookmark: ]soplete m. 喷灯;吹管,喷焊器,焊枪: Para usar el ~hay que ponerse un protector para los ojos. 使用喷焊器的时候要戴上护眼面罩。
[bookmark: ]soplidom. 1. 猛地一吹:Apagó la vela de un ~. 他用力一吹把蜡烛吹灭了。sin. soplo 2.一阵大风
[bookmark: ]soplillo m. (扇火用的)巴蕉扇,蒲扇: Es muy incómodoavivar el fuego si no se tiene ~. 如不用巴蕉扇,很难把炉火吹旺。 sin. aventador
[bookmark: ]soplo m. 1. 吹,吹风: La ropa ya está seca al ~ de labrisa.衣服已经被风吹干了。2.(气、风等)一阵，一股：un~ de viento一阵风/ un~ frío de la noche 一股夜晚的寒气3. 瞬间,转眼间: El verano pasó como un ~. 夏天转眼就过去了。4. 告密,告发: Pillaron a los contraban-distas porque dieron el ~ a la policía. 有人向警方告密、那几个走私分子被逮住了。5.〔医〕体内声音(尤指杂音)：Los ~s se detectan mediante la auscultación. 用听诊器诊断体内杂音。‖〜 cardiaco 心脏杂音 en un 〜(时间)瞬间,不知不觉地: Se nos pasó la semana en un ~. 我们不知不觉地过了一个星期。ircon el ~散布流言蜚语，搬弄是非
[bookmark: ]soplón, na adj. s. 1.〈口〉告密的(人),告发的(人);爱打小报告的(人): La policí a tiene unos cuantos~ es queinforman sobre delincuentes. 警方有几个告密的人报告犯罪分子的情况。/ La ninia no quiere jugar con su primaporque dice que es una ~a. 这女孩不爱与她堂妹玩,因为她说堂妹爱打小报告。2.散布流言蜚语的(人)，搬弄是非的(人)
[bookmark: ]sopionear tr. 1. 告密,告发;打小报告2. 散布流言蜚语，搬弄是非
[bookmark: ]soploneria f. 1. 告密,告发,密报2. 散布流言蜚语,搬弄是非
[bookmark: ]soponcio m.〈口〉1.(差一点儿)昏迷,昏厥;大惊失色: Al ver la factura le dio un ~. 当他看到发票时,差一点昏过去。sin. patatús 2.神经极度紧张,歇斯底里发作:A mi madre le dará un ~ en cuanto se entere de las no-tas.等我妈妈知道我的成绩，一定会歇斯底里发作。
[bookmark: ]sopor m. 1.〈口〉困倦,昏昏欲睡:;Qué~ tengo! 我困得直想睡觉! sin. somnolencia 2.〔医〕嗜眠(症),昏睡
[bookmark: ]soporifero, ra; soporifico, ca adj. 1. 催眠的2.〈口〉厌烦的,厌倦的: un discurso ~令人厌烦的演说∥ m. 1. 催眠药 sin. somnífero 2. 令人厌烦的事物: Lapelícula es un verdadero ~. 这部电影是真叫人厌烦。』etim. del lat ín sopor (sueño profundo) y ferre(llevar)
[bookmark: ]soportable adj. 可忍受的,可容忍的,经得住的; Aun-que hace bastante calor, la temperatura todavia es ~.虽然天气炎热，但还可以忍受。
[bookmark: ]soportador, ra adj. s. 忍受的(人);忍耐的(人);承受的(人)
[bookmark: ]soportal m. 1. 门廊,门厅2. 柱廊: Nos resguardamosde la lluvia bajo los ~ es de la plaza. 我们在广场周围的柱廊里躲雨。


[bookmark: ]soportante adj. 忍受的;忍耐的;承受的
[bookmark: ]soportar ir. 1. 支撑.承受: Los muros soportan lacúpula. 这些墙支撑着圆屋顶。/ El dique soportó lapresión del agua. 这道堤坝顶住了水的压力。 sin. soste-ner, sustentar 2. 忍受:经受;容忍: Soportó bien laoperación. 他很好地经受住这次外科手术。/ 'iNo puedo~ te, vete! 你滚开! 我受不了你。/ ~ todas las humi-llaciones 忍受一切羞辱 / No puede ~ que otros tenganlástima de él. 他不能容忍别人对他怜悯。 sin. aguantarsoporte m. 1. 支持,支撑2. 支撑物,支柱,支架: los~sde una bóveda 拱形圆顶的支柱3.支柱,砥柱(比喻中坚力量): considerar a uno su principal ~ 视某人为支柱4.(绘画的)基底(如画纸、画布、金属板等)5.(记录、储存信息的)承载物(如纸、磁带、光盘等),存储体: Los datos lostenemos en papel y en diferentes ~s informáticos, cintay discos.我们的资料印在纸上，录在磁带和光盘这样一些不同的信息储存体里。6.〔摄〕定影响质7.〔纹〕盾的支撑图案 ‖ 〜 fisico〔计〕硬件〜lógico〔计〕软件
[bookmark: ]soprano m.1.〔音〕女高音;童声;高音部 sin. tiple2.阉人 ||m. f.高音歌手
[bookmark: ]sopuntar tr. 在···下加着重号:~ una frase 在句子下面加着重号
[bookmark: ]sóquet m. Méx. 灯头
[bookmark: ]soquete m. Amér. 短袜: usar ~s穿短袜
[bookmark: ]sor f.修女(放在名字前作为称呼):~María 修女玛丽亚/ ~ Pilar 修女皮拉尔 sin. hermana
[bookmark: ]sorber tr. 1. 喝,呷:~ una copa de vino喝一杯酒2. 吸入;吸收;吸取:Sorbía el refresco por una pajita. 他用一根麦管吸冷饮。/ El papel secante sorbe la tinta. 吸水纸吸墨水。 sin. embeber, absorber 3. 用鼻子吸: No sorbaslos mocos y suénate en el pañuelo. 你别把鼻涕吸进去,要把它擤在手绢里。Ú. t. c. intr.: Cuando está acatarrado nodeja de ~.每当他伤风感冒的时候，总是把鼻涕往里吸。[image: ]
[bookmark: ]4. 吞,吞没,吞噬: El mar sorbió las naves. 大海吞没了船只。5. 倾听:Sorbían las palabras del maestro. 他们聚精会神地听老师讲课。
[bookmark: ]sorbete m. 1. 果汁冰糕,杯装冰淇淋:~ de limón 柠檬冰淇淋2. Amér. (吸饮料的)麦管,塑料管 Ⅱ quedarsecomo un ~ 冻僵: Me quedé como un ~ esperando elautobús.在等公共汽车的时候，我冻得像冰棍似的。
[bookmark: ]sorbetón m. 猛吸(喝)一大口
[bookmark: ]sorbible adj. 可呷的,可吸的
[bookmark: ]sorbo m. 1. 喝一口,呷一口: tomar un ~ de brandy 呷一口白兰地2. 口(量词,用于饮料)3. 滴: un ~ de café一滴咖啡 sin. gota || beber a ~s 慢慢地呷 de un ~一口喝下: El niño tomó el jarabe de un ~. 孩子一口喝下止咳糖浆。
[bookmark: ]sorche; sorchi m.〈口〉新兵:A mí los sorchis meparecéis todos iguales. 你们这些新兵,在我看来个个都是一个模样。
[bookmark: ]sordamente adv. 1. 悄悄地,一声不响地2. 秘密地
[bookmark: ]sordera f. 聋: La ~ puede estar relacionada con pro-blemas neurológicos. 耳聋可能与神经毛病有关。
[bookmark: ]sordez f.〔语〕清音: La“p”, la“t” y la“k” se caracteri-z an por la ~. 字母p, t, k都是清音。 ant. sonoridad
[bookmark: ]sordidez f. 1. 又穷又脏;赤贫: La~ de algunos barriosmarca la vida de sus habitantes. 有些社区又穷又脏,说明了那里居民的生活状况。2.不道德；伤风败俗；下流：Enla novela se describe la ~ de la vida de un mafioso. 这部小说描绘了一个黑手党徒荒淫无耻的生活。sin. miseria
[bookmark: ]sórdido, da adj. 1. 肮脏的,污秽的;破烂的: un vesti-do ~ 破烂肮脏的衣服/ una habitación ~a y oscura 又脏又暗的房间2.下贱的，下流的，伤风败俗的：conductas~ as下流的行为 / negocios ~s 不道德的买卖
[bookmark: ]sordina f.1.〔音〕弱音器；减音器(装在乐器上使声音变柔和或减弱的装置): tocar la trompeta con ~ 吹奏装有弱音器的小号2.(闹钟的)制闹器 ‖ con ~悄悄地，不声不响地: Los cambios los hicieron con ~ y no nos en-teramos nadie.他们悄悄地作了改变，而我们没有一个人
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[bookmark: ]知道。sordo, da adj. 1. 聋的; quedarse ~ 变聋2. 不响的;不出声的;低沉的: Se oyó un ruido ~.como el de algo pe-sado que cae sobre la tierra. 听到一个沉闷的声音,就像掉在地上的沉重物体发出的声音。3.〔语〕清音的：conso-nante ~a 清辅音/ Los sonidos~s en espaniol son[ch],[p],[z],[t],[k],[s],[f]y[j], 西班牙语中的清音是[ch]、[p]、[z]、[t]、[k]、[s]、[f]和[j]。4. 暗中的,隐隐约约的;抑制得住的: una~a cólera愠怒 / dolor~ 隐痛5. 对…充耳不闻的,装聋作哑的: poner oidos ~ sa es-tos problemas 对这些问题充耳不闻/ Permaneció ~ amis ruegos. 他对我的请求置若罔闻。|| m. f. 聋子,耳背的人: Este nino es ~ desde que nació. 这孩子生下来就是聋子。‖ f.〔语〕清音 ‖a la~a或a~ as悄悄地,不声不响地 diálogo de ~s聋子对话，听不进对方意见的对话: La reunión de los dos Ministros de Exteriores pa-rece un diálogo de ~s. 两国外交部长的会晤好像是聋子对话。 hacerse el ~ 装聋作哑 no hay peor ~ que elque no quiere oí r 不愿意听的人比聋子还要聋 ~ como(más ~ que) una tapia 非常聋的: Lleva un audifonoporque está más ~ que una tapia. 他戴着助听器,因为他耳朵很聋。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sordomudez f. 聋哑
[bookmark: ]sordomudo, da adj. s. 聋哑的(人): un colegio de ~s聋哑学校
[bookmark: ]sorete m. Amér. (人的)粪便
[bookmark: ]sorgo m. 1.〔植〕高粱: Salvo por las flores, el~ se pa-rece al maiz. 除了花,高粱像玉米。2. 高粱(子实): Conel ~ se hace pan. 高粱可用来做面包。
[bookmark: ]Soria m. pr. 1. 索里亚[西班牙省名]2. 索里亚市[索里亚省省会]
[bookmark: ]soriano, na adj. (西班牙)索里亚(Soria)的;索里亚人的Ⅱ m. f.索里亚人
[bookmark: ]soriasis(pl. soriasis) f.〔医〕牛皮癣(亦作 psoriasis)
[bookmark: ]sorites(pl. sorites) m.〔逻〕复合三段论;诡辩推理
[bookmark: ]sorna f. 1. 缓慢2. 讥讽的语调,嘲笑的语气: Juan le di-jo con ~ que el vestido era muy original. 胡安讥讽地说她那件衣服非常新颖奇特。
[bookmark: ]soro m.〔植〕孢子堆;(蕨类的)囊群: El ~ de los hele-chos está recubierto por una membrana protectora. 蕨类植物的囊群被一层保护膜覆盖着。
[bookmark: ]sorocharse prnl. Amér. 1. 患高山病;(因高山缺氧)喘不上气2.脸红，羞愧
[bookmark: ]soroche; sorocho m. Amér. 1.(缺氧引起的)高山病,高山反应: En mi ascensión a los Andes, sufrí~. 我在攀登安第斯山的时候，患过高山病。sin. puna 2.〈口〉脸红，害羞3.〔矿〕方铅矿
[bookmark: ]sorosis f.〔植〕椹果
[bookmark: ]sorpàsso〈意〉m. (大选中)超过,胜过: En las últimas elecciones, se ha producido el ~, por parte de la oposición, del partido en el poder. 在最近一次大选中,反对党大胜执政党。
[bookmark: ]sorprendente adj. 令人惊奇的,出人意料的: Acos-tumbrada a vivir en el campo, la ciudad era para ella unmundo nuevoy ~.她习惯于农村生活,城市对她来说来是个令人惊奇的新世界。/ Ver al jefe tan temprano en lafábrica es ~ de verdad. 看到老板那么早就在工厂里了,真是出人意料。
[bookmark: ]sorprendentemente adv. 令人惊讶地,出人意料地: Sorprendentemente, rechazó el cargo. 令人惊讶是他拒绝担任此职。
[bookmark: ]sorprender tr. 1. 使吃惊,使诧异,使感到意外: La no-ticia me sorprende. 这消息使我感到吃惊。/ Me sorpren-des con esa pregunta. 你提出的这个问题使我感到很意外。/ Me sorprende que no lo hayan traído. 他们没有把此物带来,这令我诧异。Ú. t. c. prnl.: Nos sorprendemos desu conducta. 我们对他的举动感到诧异。 sin. asombrar2. 突然袭击;撞见;当场捉住: Camino del monte lessorprendió la tormenta. 在去大山的路上,他们突然遇到


[bookmark: ]暴风雨。/ La policia sorprendió a un ladrón. 警察当场抓住了小偷。 sin. pillar 3.(无意中)发现: Sorprendimos susecreto. 我们发现了他的秘密。/ Sorprendieron el lugardonde guardaba el dinero. 有人发现了他藏钱的地方。sin. encontrar
[bookmark: ]sorprendido, da adj. 吃惊的,感到意外的: Me miró~. 他惊奇地看了我一眼。/ Se quedó muy ~ cuando selo dije.我把此事告诉了他，他感到很惊讶。
[bookmark: ]sorpresa f. 1. 惊奇,惊讶,诧异: da r (causar, pro-ducir) una~ a uno使某人感到惊讶 sin. asombro 2. 意想不到的事;意想不到的礼物;小礼物: Te traigo una ~.我告诉你一件你意想不到的事(我给你带来一件意想不到的礼物)。/ Ha sido para mí una agradable ~. 这是一件使我又惊又喜的事情。3.袭击,偷袭:un ataque ~突然袭击 ‖ coger de(por) ~ a uno突然撞见某人;使某人措手不及: Me cogió de ~ su visita y no tení a nada en ca-sa con que obsequiarlos. 他们来访使我措手不及,在家里我没有东西可款待他们。por~突然，出乎意料地
[bookmark: ]sorpresivamente adv. 突然地,意外地: Me atacó~por detrás. 他从后面突然袭击我。/ Llegó~. 他出人意料地来了。
[bookmark: ]sorpresivo, va adj. 1. 突然的,意外的: ataque ~ 突然袭击/ Ante una situación tan~a, no supe cómo reac-cionar.面对如此意外的情况，我不知如何是好。2.令人惊奇的 sin. asombroso
[bookmark: ]sorrajar tr. Méx.〈口〉打,击: Me sorrajó un botellazo.
[bookmark: ]他用酒瓶打我。
[bookmark: ]sorteable adj. 1. (应征青年)可以抽签的,应该抽签的2.可以摸彩的
[bookmark: ]sorteamiento m. 抽签;摸彩抓阄决定
[bookmark: ]sortear tr. 1. 抽签;摸彩;抓阄决定: No sabían a quiéndarlo y lo sortearon. 他们不知道这个东西给谁好,于是就抓阄决定。Ú. t. c. intr. 2. 逃避,避开:~ las dificultades 避开困难 / Sorteé como pude sus preguntas. 我竭力回避他的问题。 sin. eludir, salvar3. 斗(牛):~a un novillo斗小牛 sin. torear 4.〔军〕抽签决定派往
[bookmark: ]sorteo m. 1. 抽签;摸彩;抓阄决定: El~ de los premiosse realizará ante notorio. 奖品抽签在公证人面前进行。/Juan ha sido elegido por~ para esta misión. 胡安经过抽签被挑选出来承担这项使命。2.逃避，回避3.斗牛
[bookmark: ]sortero, ra m. f. 参加抽签的人,参加抓阄的人
[bookmark: ]sortija f. 1. 戒指,指环: La ~ es de oro y lleva engasta-do un pequeño diamante. 这枚戒指是金的,镶着一粒小钻石。 sin. anillo 2. 鬆发: El pelo en forma de ~s doradasle cae sobre los hombros. 她的一头金黄鬟发垂到肩上。
[bookmark: ]sortilegio m. 1. 魔法,妖术: Cuando se deshizo el ~,la rana se convirtió en príncipe. 破了魔法之后,青蛙变成了王子。2. 占卜: Me ha hecho un ~ para saber cuándotendré trabajo.他给我算命，预测我什么时候可找到工作。3. 魅力,诱惑: Arrastraba a las masas por su carismapersonal y el ~ de sus palabras. 他以个人的领袖气质和语言魅力赢得了群众的信任。
[bookmark: ]sortilego, ga adj. 1. 魔法的,妖术的2. 占卜的 ‖m. f.魔法师，巫师；占卜者
[bookmark: ]S. O. S.; SOS m. 1.〔无〕(国际通用的船舶、飞机等的)呼救信号: lanzar un~ 发出呼救信号2.[s-]求救,求助:Nos ha lanzado un sos, que tiene mucho trabajo ynecesita ayuda.他有许多工作需要帮助，已向我们发出求助。|| PRON. [ese-o-ese]
[bookmark: ]sosa f. 1.〔化〕碳酸钠,苏打:~ cáustica苛性钠2.〔植〕猪毛草，海蓬子
[bookmark: ]sosaina m. f.〈口〉平庸的人,乏味的人:;Qué ~ eres.hay que ser un poco más saleroso! 你这个人太乏味,要风趣一点儿! Ú. t. c. adj. sin. soseras
[bookmark: ]sosamente adv. 平庸地;平淡地;枯燥乏味地
[bookmark: ]sosedad f. 见 soseria
[bookmark: ]sosegadamente adv. 平静地,安静地
[bookmark: ]sosegado, da adj. 1. 平静的,安静的,安宁的; lasaguas ~ as del mar平静的海面 / llevar una vida ~a 过
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[bookmark: ]着安静的生活2.安祥的;娴静的;和善的:una persona~a和善的人
[bookmark: ]sosegar 18, 8 tr. 使平静,使安定:~ a uno使某人安定下来 / Sosegó mi ánimo con palabras cariñosas. 他亲切的话语使我的情绪稳定下来。 sin. tranquilizar, calmarÚ. t. c. prnl.: Al recibir la carta del hijo la madre sesosegó. 收到儿子的来信,母亲放心了。/ Las aguas delmar se sosegaron al atardecer. 傍晚,海上风平浪静。||intr. 安宁,安定,休息: Este chiquillo no sosiega un mo-mento.这孩子一刻也不安宁。
[bookmark: ]sosegate m. 用于 dar un ~ Amér. (尤其对孩子)训斥；提醒
[bookmark: ]sosera f. 见 sosería
[bookmark: ]soseras(pl. soseras) m. f.〈口〉乏味的(人):iQu é~eres, no te mueve nadie de la butaca! 你这个人真乏味,无人能把你从安乐椅上拉走。sin. sosaina
[bookmark: ]soseria f. 1. 枯燥,乏味;呆板: bailar con~ 跳舞跳得很呆板2. 枯燥乏味的事: La película es una ~. 这部影片很枯燥。 sin. sosera
[bookmark: ]sosia; sosias m. 极相似的人;替身: Dicen que es mi~, que nos parecemos muchísimo. 有人说他是我的替身,因为我们两人非常相似。sin. doble
[bookmark: ]sosiego m. 平静,安宁,宁静: el ~ de la noche 黑夜的宁静 / En una vida tan ajetreada es diffícil encontrar unmomento de ~.生活那么紧张，很难找到一个安宁的时刻。 sin. calma
[bookmark: ]soslayar tr. 1. 斜放 sin. ladear, torcer2. 回避,避开:~ la controversia 回避争论 sin. eludir
[bookmark: ]soslayo, ya adj. 斜的;侧面的‖ al 〜 斜着 de〜①斜着: mirar de ~ 斜视,偷看 ② 侧身地,侧面的: Tuveque pasar entre los coches de ~ porque estaban muy jun-tos.那些车辆停靠得很紧，我只好侧着身子穿过去。③回避着;搁置着: Los problemas diffíciles están tratados de~.难题被搁置一旁。[image: ]
[bookmark: ]soso, sa adj. 1. 淡的,不咸的: La comida está ~a. 饭菜淡了。 sin. insípido; ant. salado 2. 平淡的,无味的,枯燥的: una película ~a 一部平平淡淡的电影 /conversación ~a 乏味的谈话3.(人)乏味的,无风趣的,呆板的 Ú. t. c. s.: No voy con ellos a bailar porque sonunos~s.我不去与他们一起跳舞，他们都是一些木头木脑的人。 sin. sosaina, soseras, insulso
[bookmark: ]sospecha f. 怀疑,疑心: despertar las ~s 引起怀疑 /La policía tiene ~s de él. 警方怀疑他。/ disipar ~s so-bre... 消除对···的怀疑/ Tengo la ~ de que traman al-go. 我怀疑他们在搞什么鬼。 sin. recelo; ant. confianza
[bookmark: ]sospechar tr. 猜疑,猜测: Sospecho que lo hizo él. 我猜这是他干的。‖ intr. 疑心,怀疑: La policía sospechadel portero. 警察怀疑守门人。/ Sospecha de su marido.她怀疑自己的丈夫。| | hacer ~ 使怀疑: Su actitud mehace ~ que lo sabe. 他的态度使我怀疑他知道此事。
[bookmark: ]sospechosamente adv. 1. 令人怀疑的: Sospecho-samente, no la vio cuando entró ella en la sala. 她进大厅时他没有看见她，这一点令人怀疑。2.可疑地，多疑地，怀疑地
[bookmark: ]sospechoso, sa adj. 1. 可疑的,有嫌疑的: elemen-tos~s 可疑分子 / ruidos ~s 可疑的声音/ El asunto esmuy ~.这事很可疑。2.猜疑的；有疑心的；怀疑的m. f. 可疑分子,嫌疑犯: La policía detuvo a varios ~s.警方拘留了几名嫌疑犯。
[bookmark: ]sostén m. 1. 支撑物,支柱: el ~ del muro 墙的支柱2.支柱(比喻中坚力量): el ~ del gobierno 政府的支柱 / el~ de la familia 家庭赡养者3. 乳罩 sin. sujetador
[bookmark: ]sostenedor, ra adj. 1. 支撑的,支持的2. 支援的,援助的3.坚持的4.供养的,赡养的 ||m. f.1.支撑物,支持物2.支援者；维护人；赞成者3.供养人，赡养人
[bookmark: ]sostener 66 tr. 1. 支撑,扶持,把住: columnas que sostienen la bóveda 支撑圆屋顶的柱子 / Estaba s tan bo-rracho que te tuvimos que ~. 你当时喝得烂醉,我们不得不扶着你。/ Yo sostenía la cuerd a por un extremo y él


[bookmark: ]por el otro.我抓住绳子的一端，而他抓住绳子的另一端。sin. sujetar 2. 支持,支援;维护: Le sostienen en la jefa-tura sus amigos. 他的朋友们支持他当领导。/ ~ la causa维护事业 sin. defender 3. 维持;坚持(认为);~ unacorrespondencia con uno与某人保持通讯联系/ Sostienesus convicciones. 他坚持自己的信念。/ Sostenia que latierra era redonda. 他那时坚持认为地球是圆的。4. 使经受住,使支持住: Su mujer era la única que lo sostenía y ledaba ánimos para seguir luchando. 只有妻子支持着他,鼓励他继续斗争下去。 sin. respaldar 5. 供养,扶养,赡养:~ a la familia 供养家庭 / Sostiene un asil o de an-cianos. 他维持着一个养老院。 sin. sustentar, mantener6. 履行(义务或诺言)7. 进行,持续:~ una conversación进行谈话/ Sostuvieron la lucha durante tres días. 他们斗争了三天。|| prnl. 1. 站立,站稳: No puedo ~ me decansado que estoy. 我累得站不住了。/ La moneda sesostuvo de canto. 这个硬币竖立着。/ El niño aún no an-da, pero ya se sostiene de pie solo. 这孩子还不会走路,但已经能站立了。2. 维持(生活或生命等): Me sostengodando clases. 我靠教书维持生活。/ Se sostiene a fuerzade inyecciones. 他靠打针维持生命。3. 坚持,持续: Sesostiene en actitud liberal. 他坚持自由主义态度。4. 互相支持:~ se mutuamente 互相支持
[bookmark: ]sostenible adj. 可持续的: un desarrollo~ 可持续发展sostenidamente adv. 持续的,持久地
[bookmark: ]sostenido, da p. p. de sostener ‖ adj. 1. 持续的,持久的: un esfuerzo~ 不懈的努力2.〔音〕偏高的,升半音的: re ~ 升D(调) | | m.〔音〕升号;升半音 | | doble~〔音〕①重升号 ② 升高全音
[bookmark: ]sostenimiento m. 1. 支撑: Los cimientos permitenel ~ del edificio. 地基支撑着楼房。2. 支持;维护: Secomprometieron con el ~ de la reforma. 他们承诺支持改革。/ El~ de aquella actitud era ya un desafío al go-bierno.支持那种态度就是挑战政府。3.保持，坚持4.维持,供养: El padre se encarga del ~ de la familia. 父亲担负着维持家庭的责任。 sin. mantenimiento
[bookmark: ]sostuve, sostuvo, etc. 见 sostener
[bookmark: ]sota f.1.(西班牙纸牌中的)第十张牌2.〈口〉不正经的女人3.〈口〉妓女 ‖m. f. Amér. 蠢人,笨蛋;讨厌鬼 ‖caérsele a uno una ~ Ch. 少算10年: Dice que tiene50, pero se le cayó una ~. 她说她五十岁,但是她少算了十年。
[bookmark: ]sotabanco m. 1. 顶楼,阁楼: vivir en un ~ 住在顶楼上 sin. buhardilla 2.〔建〕起拱石
[bookmark: ]sotabarba f. 1. (肥胖人的)下巴肉褶: Le gusta poner-se jerséis de cuello alt o porque dice que le tapan la ~. 他喜欢穿高领毛线衣，因为他说这样可遮住他的下巴肉褶。sin. papada 2. 山羊胡子: El marinero se dejó crecer la~. 那名海员留起了山羊胡子。|| etim. del antiguo sota(debajo de) y barba
[bookmark: ]satana f. 1.(教士等的)黑长袍;教士服2. 鞭笞,痛打
[bookmark: ]sótano m. 地下室,地窖: Una empresa de tejidos haalquilado el ~ para almacén. 一家纺织品公司租用地下室当仓库。
[bookmark: ]sotaventarse; sotaventearse prnl.〔海〕背风航行，顺风航行
[bookmark: ]sotavento m. 1.〔海〕下风,背风面,背风舷: El barcoviró a ~ para encaminarse al puerto. 船抢风调向,迎着风驶向港口。2. 背风山坡: En el ~ de la montaña hayhuertas.在背风山坡上有菜园。
[bookmark: ]sotechado m. 棚;天棚;凉棚 sin. cobertizo
[bookmark: ]soterrado, da p. p. de soterrar ‖ adj. 1. 埋在地下的2.埋藏在内心的：un recuerdo~一个深藏在内心的记忆 / Su miedo está ~. 他的恐惧藏在心里。
[bookmark: ]soterramiento m. 1. 埋入地下2. 埋藏
[bookmark: ]soterrar 18 tr. 1. 埋(入地下):~ tesoros把财宝埋入地下。 sin. enterrar 2. 掩藏,埋藏:~ uno sus sentimientos把感情埋藏在心里 sin. ocultar
[bookmark: ]soto m. 灌木丛;(河边的)小树丛(林): ir a merendar al
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[bookmark: ]~ que está a la orilla del río 去河边小树丛野餐
[bookmark: ]sotobosque m. 树林中的灌木丛: Como el incendiofue sofocado con rapidez, sólo ardió el ~. 那场火被迅速扑灭，只烧掉了树林中的灌木丛。
[bookmark: ]sotto voce〈意〉 adv. 1. 低声地,悄声地: Me lo contó~.他悄悄地把那事告诉了我。2.〔音〕低音
[bookmark: ]soullié〈法〉m.蛋奶酥(一种用打透的蛋白做的点心)：tomar un ~ de q ueso 吃一份乳酪蛋奶酥
[bookmark: ]soul〈英〉m.〔音〕爵士灵歌(源于美国黑人的福音唱诗.其特点为朴实、伤感、节奏极强) Ú. t. c. adj.: la música ~爵士灵歌曲
[bookmark: ]soutien〈法〉m. Amér. 乳罩‖PRON. [sutién]
[bookmark: ]souvenir〈法〉m. (尤指旅游的)纪念品: Te he traídoun ~ de Paris.我给你带来了一件巴黎的纪念品。‖PRON. [suvenir]
[bookmark: ]soviet(pl. soviets) m.〔史〕苏维埃: Soviet Supremo dela URSS 苏联最高苏维埃
[bookmark: ]soviético, ca adj. 〔史〕苏维埃的;苏联的: PoderSoviético 苏维埃政权 / la Unión Soviética 苏联 / elpueblo ~ 苏联人民 Ⅱ m. f.〔史〕苏联人
[bookmark: ]sovietizar 9 tr. 使苏维埃化;使苏联化
[bookmark: ]sovietologo, ga m. f. 苏联问题专家
[bookmark: ]sovjós; sovjoz〈俄〉m. 国营农场(亦作 soljoz)
[bookmark: ]soy见 ser
[bookmark: ]soya f. Amér. 大豆,黄豆: aceite de ~ 大豆油 / salsa de~ 酱油(亦作 soja)
[bookmark: ]SOYP abr. Servicio de Oceanografía y Pesca(乌拉圭)海洋和渔业局
[bookmark: ]SP abr. 1. Secretaría de Pesca (墨西哥)渔业部2. Servi-cio Público 公共事业
[bookmark: ]spaghetti〈意〉m. 意大利式细面条 ‖〜 western(意大利人摄制的)美国西部片 || PRON. [espaguétiguéster]
[bookmark: ]spanglish m.(美国西部等地区使用的)英西混合语
[bookmark: ]spaniel〈英〉m.〔动〕獚(一种长毛垂耳短尾短足的小犬) | | morf. el ~ macho, el ~ hembra || PRON.[espaniéi]
[bookmark: ]sparring〈英〉m.拳击手的练习对手，作为陪练的拳击手(亦作 esparrin) ‖PRON. [espárrin]
[bookmark: ]speaker〈英〉m. 播音员(西班牙语为 locutor)PRON. [espíker]
[bookmark: ]speech〈英〉m. 见 discurso |{PRON. [espích]
[bookmark: ]speed〈英〉m.脱氧麻黄碱；(甲基)苯丙胺(一种中枢兴奋剂) ‖ PRON. [espíd]
[bookmark: ]spi〈英〉m. 见 spinnaker ‖PRON. [espí]
[bookmark: ]spider〈英〉m. 顶篷可折叠的赛车 | | PRON.[espáider]
[bookmark: ]spinnaker〈英〉m. (赛艇的)大三角帆: extender el~张开大三角帆 | | PRON. [espínaquer]
[bookmark: ]spleen〈英〉m. 见 esplín || PRON. [esplín]
[bookmark: ]SPM abr. (el) síndrome premenstrual〔医〕(月)经(期)前综合征
[bookmark: ]spoiler〈英〉m. (汽车的)气流偏导器 Ⅱ PRON.[espóiler]
[bookmark: ]sponsor〈英〉m.〔体〕主办者,发起者(西班牙语为 pa-trocinactor) ∥ PRON. [espónsor]
[bookmark: ]sponsorizar 9 tr. 见 patrocinar| | PRON. [espon-sorizár]
[bookmark: ]spontex f. (吸水性很强的)抹布 || PRON. [espóntex]
[bookmark: ]sport〈英〉adj.体育运动的；适用于运动(或平时非正式场合)穿的: un coche ~ 赛车 / un pantalón ~ 运动裤Ü. t. c. m. ropa de ~ 运动服 sin. deportivo
[bookmark: ]spot〈英〉 adj. 付现金的: Nuestra cadena de supermerca-dos se caracteriza por sus precios ~ con descuentos muyinteresantes.我们的连锁超市的特点是有付现金的价格，打折非常优惠。‖m.(电视节目中的)广告插播
[bookmark: ]sprint〈英〉m. 1.(赛跑中的)冲刺: En la última curva,el atleta ganador realizó un ~ que dejó atrás a sus segui-dores.在最后一个弯道，夺冠运动员冲刺，把其他选手抛


[bookmark: ]在后面。2. 最后努力:Todavía tengo exámenes, pero yasólo me falta el último~ para aprobar todo en junio. 我还有考试，现在只有作最后冲刺，才能于6月份通过全部课程考试。‖ PRON. [esprín]
[bookmark: ]sprintar intr. 冲刺.做最后努力
[bookmark: ]sprinter m. f. (跑得最快的)短跑运动员,短跑选手:Para el último relevo de la carrera han elegido a la mejor~ del equipo.他们挑选了女队中最优秀的选手，让她担任接力赛中最后一棒的任务。[PRON. [esprinter]
[bookmark: ]squash〈英〉m.〔体〕单打式墙网球(与软式墙网球相似的 一种球类运动,只有单打) ∥ PRON. [escuás]
[bookmark: ]Sr., Sra. abr. 见 senor, senora
[bookmark: ]SRA abr. Secretaría de la Reforma Agraria (墨西哥)土地改革部
[bookmark: ]SRAG abr. síndrome respiratorio agudo grave 非典型肺
[bookmark: ]炎，非典，严重急性呼吸道综合征(英语为SARS)
[bookmark: ]S. R. C. abr. se ruega contestación 请答复
[bookmark: ]SRE abr. Secretaría de Relaciones Exteriores(墨西哥)外交部
[bookmark: ]Sres. abr. 见 señores
[bookmark: ]Sri Lanka n. pr. 斯里兰卡[亚洲国家]
[bookmark: ]srilankano, na; srilanqueño, ña adj. 斯里兰卡(Sri Lanka)的;斯里兰卡人的 ∣ ∣m. f. 斯里兰卡人
[bookmark: ]S. R. L. abr. Sociedad de Responsabilidad Limitada 责任有限公司
[bookmark: ]S. R. M. abr. Su Real Majested 国王陛下
[bookmark: ]Srta. abr. 见 señorita
[bookmark: ]SS abr.  Policía política del regimen nazi (德 语Schutzstaffel)(德国纳粹党的特务组织和军事组织)党卫队，黑杉队
[bookmark: ]S. S. abr. 1. Seguridad Social 社会保险 2. Su Santidad教皇陛下3. Su Señor ía阁下,大人4. Secretaría de Salud(墨西哥)卫生部
[bookmark: ]ss. abr. 1. 见 siguientes 2. 见 siglos
[bookmark: ]SS. MM. abr. Sus Majestades 国王和王后陛下
[bookmark: ]SS. mo P. abr. Santísimo Padre 圣父
[bookmark: ]s. s. s. abr. su seguro servidor(书信客套结束语)您的忠实仆人…谨上
[bookmark: ]ss. ss. abr. santísimos sacramentos 圣餐
[bookmark: ]ST abr. Secretarí a de Turismo(墨西哥)旅游部
[bookmark: ]Sta. abr. 见 santa
[bookmark: ]stabat; stábat; stábat máter m.〔宗〕圣母痛苦经；圣母痛苦歌
[bookmark: ]stablishment〈英〉m.〈集〉领导人;领导层: No es deextrañar que ese periódico defienda la actuación del Go-bierno, porque se trata de un periódico muy cercano al~.这家报纸维护政府的所作所为不足为奇，因为它是一份紧靠(政府)领导层的报纸。[PRON. [estáblismen]
[bookmark: ]staccato〈意〉 adj.〔音〕断奏的;断音的 ‖m.〔音〕断音；断唱；断奏；断音符号
[bookmark: ]staff〈英〉m.〈集〉(一家企业或机构直属领导层而又不属于生产第一线的)直属职员，直属雇员；中层领导 ⅡPRON. [estáf]
[bookmark: ]stage〈英〉m. 1. 实习期,学徒期2. 学习短训班 ⅡPRON. [estách]
[bookmark: ]stalinismo m. 斯大林主义
[bookmark: ]statinista adj. 斯大林主义(者)的 ‖ m. f. 斯大林主义者
[bookmark: ]stand(英)m. (展览会的)展台;摊位: Nuestra editorialestá en el ~ 58 de la Feria del Libro. 我们出版社设在书展第58号展台上。‖ PRON. [están]
[bookmark: ]stand by〈英〉 adj. 待命的,应急用的;备用的‖m.(一个国家的银行或企业在其他国家开出的)贷款 ‖PRON. [están bái]
[bookmark: ]standard〈英〉m. 1. 水准,水平: el~ de vida 生活水平2. 标准,规格 | | adj. 标准的,合规格的 | | PRON.[estándar](亦作 estándar)
[bookmark: ]standing〈英〉m. 1. 地位: una empresa de alto~社会地位很高的企业/ Su novio es un ejecutivo de alto~. 她
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[bookmark: ]的未婚夫是一名地位很高的执行官。2.(自行车的)定车Ⅱ PRON. [estándin][bookmark: ]S

[bookmark: ]star f. 电影名星 sin. estrella | | PRON. [estár]
[bookmark: ]starlet〈英〉f. 见 starlette || PRON. [estárlet]
[bookmark: ]starlette〈英〉f.渴望成为电影明里的女青年演员 ||PRON. [estarlét]
[bookmark: ]starter m. (内燃机的)启动装置: cerrar(abrir) el~ 关(开)启动器 ∥ PRON. [estárter](亦作 estárter)
[bookmark: ]statu quo〈拉〉m. 现状: mantener el ~ de la situación politica actual 维持目前政治形势的现状 ‖ PRON.[estátu cuó]
[bookmark: ]status〈拉〉m. 1. 现状,状况: el ~ económico 经济状况2.社会地位
[bookmark: ]steadycam〈英〉m. (移动摄像机)拍摄固定的系列图像(法) | | PRON. [stédicam]
[bookmark: ]sténcil〈英〉m. (油印用的)蜡纸
[bookmark: ]step〈英〉m.(听着音乐在活动台阶)上下踏步运动 比PRON. [estép]
[bookmark: ]stereo adj. 见 estéreo
[bookmark: ]stick〈英〉m. 曲棍球棒 ‖PRON. [estic]
[bookmark: ]Sto., Sta. abr. 见 santo, santa
[bookmark: ]stock〈英〉m. 存货,库存货;贮存,储备: los ~s de gra-nos粮食储备/ Tenemos demasiadas mercancias en ~.我们的库存货太多。 sin. existencia | | PRON. [estóc]
[bookmark: ]stop〈英〉 interj. 站住,停下 ‖m. 1.(电报中的)句点,句号(如 Llego a las ocho noche ~ Espérame en laestación ~ Ramón)2. (公路等)停车标记: Es muy peli-groso no respetar un ~. 不顾停车标记是十分危险的。3.(录音机等的)停止键: En cuanto yo le haga la senial, daleal ~ del casete para que no siga sonando la música. 我一做手势，你就按住录音机的停止键，不让音乐播放下去。
[bookmark: ]stopper〈英〉m. Amér〔体〕后卫;足球后卫
[bookmark: ]store〈英〉m. 见 estor ‖PRON. [estór]
[bookmark: ]story board〈英〉m. (电影、电视、广告等的)情节图幅,故事图幅 | | PRON. [estóri bord]
[bookmark: ]stradivarius〈意〉m. (意大利提琴制造家 Stradivari制造的)斯特拉地瓦利提琴‖ PRON. [estradivárius]
[bookmark: ]strass m.(德国珠宝商)斯特拉斯假金刚石，假钻石
[bookmark: ]streaking〈英〉m. (在公共场所的)裸体长跑(以示抗议) | | PRON. [estríkin]
[bookmark: ]stress〈英〉m. 见 estrés || PRON. [estrés]
[bookmark: ]stretch〈英〉 adj. Amér. 伸展性组织的 ‖PRON.[strich]
[bookmark: ]stretching〈英〉m. 舒展肢体运动: El~ es un tipo deejercicio suave, apto para personas de cualquier edad.舒展肢体运动是一项柔软的体育活动，对任何年龄段的人都是合适的。‖ PRON. [estréchin]
[bookmark: ]stricto sensu〈拉〉在严格意义上,严格地说
[bookmark: ]strike〈英〉m.(棒球赛中即将轮到的)投正球；正确投球|| PRON. [estráik]
[bookmark: ]stripper〈英〉m. 男裸体者;裸体男演员 | | PRON.[estriper]
[bookmark: ]striptease〈英〉m. 脱衣舞表演: una sala de ~脱衣舞表演厅 || PRON. [estriptis](亦用 estriptis)
[bookmark: ]stripteasero, ra; striptisero, ra m. f. 跳脱衣舞者
[bookmark: ]stud m. Amér. 1. (赛马的)马棚,马厩2. 赛马群
[bookmark: ]stupa m. 印度塔
[bookmark: ]su(pl. sus) adj. 1. 他(她)的,他(她)们的: su discurso他的演说/ su hospital 他们的医院2. 您(们)的:Aquí tieneusted ~ bastón. 您的手杖在这里。
[bookmark: ]su - pref. 见 sub-
[bookmark: ]suahili; suajili m. (东非地区使用的)斯瓦希里语(亦作 swahili) | | PRON. [suajíli]
[bookmark: ]suarismo m.〔宗〕苏亚雷斯教派
[bookmark: ]suasorio, ria adj. 劝告的,说服的;有说服力的: argu-mentos~s有说服力的理由
[bookmark: ]suástica f. 见 svástica
[bookmark: ]suave adj. 1. 光滑的;柔软的: un cristal ~ 光滑的玻


[bookmark: ]璃 / cutis~柔软的皮肤2.柔和的,和谐的;柔润的:co-lor ~ 柔和的色彩/ clima~ 宜人的气候/ viento~ 和风 / música~轻柔平缓的音乐。3. 轻便的,容易的: untrabajo~ 轻便的工作/ una pendiente ~ 不很陡的斜坡4. 温柔的,温和的,温顺的: un hombre de maneras~s举止温柔的男士5. 平静的,安宁的,安分的: Tu reprimen-da lo dejó muy ~ y ahora se porta bien. 你训斥之后,他变得安分了，现在他表现得很好。
[bookmark: ]suavemente adv. 柔和地,温和地,温柔地;温顺地
[bookmark: ]suavidad f. 1. 光滑;柔软: Me gusta la lana por su ~.这种毛料柔软,我喜欢。/ Esta crema ayuda a la piel a re-cuperar su~.这种油膏有助于您的皮肤变得光滑。2.柔和,和谐: La ~ de este clima me vendrá bien. 这里气候温和,对我很合适。3.轻松4.温柔,温和,温顺:Trata alos ninos con ︶ y por eso la quieren tanto. 她对孩子们很温和，所以孩子们非常喜欢她。5.平静，安宁，安分 Ⅱant. aspereza
[bookmark: ]suavización f. 使柔软;使温和;使温柔; Con un ma-quillaje especial se consigue la ~ de los rasgos de lacara.经过特殊化妆之后，她脸部的线条显得柔软了。
[bookmark: ]suavizador, ra adj. 1. 使光滑的2. 使柔和的 ‖ m.钢刀布，钢刀带
[bookmark: ]suavizante adj. 使柔软的;使温和的;使温柔的; crema~ 护肤膏 U. t. c. m.: El mejor ~ de las tensiones es lamúsica.调节紧张情绪的最好东西是音乐。‖ m.柔软剂: El ~ se añade a la ropa en el último aclarado. 在最后一次漂洗衣服时可加上柔软剂。
[bookmark: ]suavizar9 tr. 1. 使光滑;使柔软:~ la piel 使皮柔软2.使柔和3.使轻便，使容易4.使温柔，使温和；使缓和：Él suavizó su actitud ante la presencia del director. 由于主任在场,他的态度变得温和了。Ú. t. c. prnl.: Con los añossu carácter se suavizó. 随着年龄增高,他的性格变得温和起来。5.使平静
[bookmark: ]suazi adj. 见 swazi
[bookmark: ]Suazilandia n. pr. 见 Swazilandia
[bookmark: ]sub - pref. 1. 表示“在···底下”,如: submarino, subsuelo2. “副”;“次”;“从属”,如: subjefe, subdirector 3. 表示“不足”,如: subdesarrollo, subalimentar
[bookmark: ]suba f. Amér. 涨价 sin. subida
[bookmark: ]subacetato m.〔化〕碱式醋酸盐,次醋
[bookmark: ]subacuático, ca adj. 水下的: plantas~ as水下植物
[bookmark: ]subafluente m. 支流,流入支流的小河: un ~ del ríoChangjiang长江的支流
[bookmark: ]subalimentación f. 营养不足,营养不良: En lospaíses pobres hay muchos problemas de ~. 在穷国里存在着许多营养不良的问题。
[bookmark: ]subalimentar tr. 使营养不足,使营养不良 Ú. t. c. prnl.:ninos que se subalimentan 营养不良的孩子
[bookmark: ]subalpino, na adj. 阿尔卑斯山(Alpes)脚下的: unpueblo~阿尔卑斯山脚下的一个小镇
[bookmark: ]subalquilar tr. 转租,分租
[bookmark: ]subalterno, na adj. 1. 附属的,从属的,下级的: fun-cionarios ~s 下级官员2. 次要的: problemas ~s 一些次要问题3. 非技术性的: realizar trabajos ~s 做非技术性工作 ∥m. f. 部下,部属,下级: Es un ~ de su padre.(那人)是他父亲的一个部下。||m.斗牛士的助手
[bookmark: ]subáiveo, a adj. 河床下的: descubrir una corrientc
[bookmark: ]~a发现一条河床下的水流
[bookmark: ]subarrendador, ra m. f. 转租人: El contrato pro-hibe que seamos ~ es del apartamento. 合同禁止我们把这套房子转租给他人。
[bookmark: ]subarrendamiento m. 见 subarriendo
[bookmark: ]subarrendar 18 tr. 转租出(或进): He alquilado un pi-so muy amplio y subarriendo habitaciones a estudiantes.我租了一套很大的房子，就把几个房间转租给学生。sin.realquilar
[bookmark: ]subarrendatario, ria m. f. 次承租人
[bookmark: ]subarriendo m. 1. 转租: El~ se suele prohibir en los contratos de arrendamiento. 在租赁合同中往往禁止转
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[bookmark: ]租。2. 转租契约,转租合同: Este~ carece de cualquierrequisito legal. 这份转租合同缺乏任何合法依据。3. 转租的租金: El~ del local supone un buen ingreso. 这个场地转租的租金是一笔可观的收入。[bookmark: ]S

[bookmark: ]subártico, ca adj. 亚北极(区)的
[bookmark: ]subasta f. 1. 拍卖: la ~ de antiguas porcelanas chinas拍卖中国古代瓷器/ El cuadro se sacó a ~. 这幅画拿出去拍卖了。2. 拍卖(被查封财产); la ~ de coches 拍卖(被查封的)汽车3. 招标: La empresa constructora haconseguido por~ la construción de un museo. 这家建筑公司通过招标取得了承建一个博物馆的权利。
[bookmark: ]subastador, ra m. f. 拍卖商;拍卖主持人: El ~ re-pite en voz alta las cantidades de dinero que ofrece n losposibles compradores. 拍卖主持人一遍又一遍地高声报出竞拍者的出价。
[bookmark: ]subastar tr. 1. 拍卖:~ cuadros famosos 拍卖名画 2.招标
[bookmark: ]subastero, ra m. f. (善于钻营的)竞拍者,竞买者: Un~ compró el piso hipotecado a un precio menor que elde mercado.一名善于钻营的竞拍者以低于市场价的价格买进了一套被抵押的住房。
[bookmark: ]subatómico, ca adj. 亚原子的: Los electrones son partículas ~ as. 电子是亚原子粒子。
[bookmark: ]subcampeón, na m. f. 亚军|| adj.〔体〕亚军的: unequipo ~ de baloncesto 取得篮球亚军的一支球队
[bookmark: ]subcarpeta f. 文件夹
[bookmark: ]subcelular adj.〔生〕亚细胞的: Los virus son organis-mos ~es.病毒是亚细胞生物。
[bookmark: ]subclase f.〔动〕〔植〕亚纲: Los elasmobranquios sonuna ~ de peces. 板鳃鱼是鱼的一个亚纲。
[bookmark: ]subclavio, via adj.〔解〕锁骨下的; vena ~a 锁骨下静脉
[bookmark: ]subcomandante m.〔军〕副司令: En el ejércitoespaniol no existe el cargo de ~. 在西班牙军队里没有副司令这一职务。
[bookmark: ]subcomisión f. ; subcomitém. (委员会下设的)小组委员会，专门委员会，专门小组
[bookmark: ]sub conditiote〈拉〉在···条件之下
[bookmark: ]subconjunto m.〔数〕子集: El conjunto“mesas” es un~ del conjunto“muebles”. “桌子”集是“家具”集的一个子集。
[bookmark: ]subconsciencia f. 下意识,潜意识
[bookmark: ]subconsciente adj. 下意识的,潜意识的: Cuando ve-mos la televisión, hay mensajes que captamos de manera~.我们看电视的时候，有些信号我们是下意识接受的。‖m. 下意识,潜意识: Freud demostró la importanciadel ~ en el comportationiento. 弗洛伊德证实了潜意识在人的行为中的重要性。
[bookmark: ]subconsumo m.〔经〕供大于求: Hay que resolver elproblema de ~. 应解决供大于求的问题。
[bookmark: ]subcontinente m. 次大陆: La India es un ~ deAsia.印度大陆是亚洲的一个次大陆。
[bookmark: ]subcontrata f. 分包合同,转包合包: firmar una~ 签署一份分包合同
[bookmark: ]subcontratación f. 1. 分包,转包: Esta empresatiene tantas obras que, para terminarlas, ha recurrido ala ~ de otras empresas. 这家公司承建的工程太多,为了完成任务，采取了转包给其他公司的办法。2.转包合同
[bookmark: ]subcontratar tr. 发包给,转包给: La empresa queconstruye el colegio ha subcontratado a otra constructorapara que construya el tejado. 正在修建这所学校的公司,把修建屋顶的工程转包给其他建筑公司。
[bookmark: ]subcontratista m. f. (转包工程的)承包者;转包人,分包者: Esta empresa tiene muchas deudas con sus ~s.这家公司欠分包者许多债务。
[bookmark: ]subcontratom . 见 subcontrata
[bookmark: ]subcortical adj.〔解〕大脑皮质下的;皮质下的; capas~es大脑皮质下层
[bookmark: ]subcostal adj.〔解〕肋下的


[bookmark: ]subcultura f. 亚文化: Con la difusión de los ordena-dores se ha creado una ~ informática. 随着电脑的普及,已经创立了一种信息亚文化。
[bookmark: ]subcutáneo, a adj.〔解〕皮下的;皮下使用的:inyección ~a 皮下注射 / tejido ~ 皮下组织 sin.hipodérmico
[bookmark: ]subdelegable adj. 可以转委派的;可转授予的
[bookmark: ]subdelegación f. 1. 转委派;(权力的)转授: Es elúnico responsable de la empresa, pero ha realizado una~ de funciones en varios colaboradores. 他是企业唯一负责人，但他把自己的一部分权力授予好几个合作者。2.副代表(subdelegado)的办公处(或管辑区): Nuestra ~depende de la delegación de Zamora. 我们副代表办公处,隶属于萨莫雷代表。3. 副代表职务:Tomará posesiónde la ~ del Gobierno en Ávila. 他将就任政府在阿维拉(省)的副代表之职。
[bookmark: ]subdelegado, da adj. 协助的,被转委派的 || m. f.副代表: Como la delegada estaba enferma, fue el ~ elque habló con el profesor. 由于女代表病了,是副代表找那位教师谈话了。
[bookmark: ]subdelegar8 tr. 转委派;转授予(权力等): Subdelega-ron en mí la decisión acerca de la firma del contrato. 他们把签署合同的决定权转授于我。
[bookmark: ]subdesarrollado, da adj. 不发达的:~ país不发达国家
[bookmark: ]subdesarrollo m. 不发达: el ~ cultural 文化不发达/ El~ de un país se debe a varios factores. 一个国家不发达是由多种因素造成的。
[bookmark: ]subdiaconado; subdiaconato m.〔宗〕(基督教、天主教等的)副补祭职位，副助祭职位，副执事职位
[bookmark: ]subdiácono m.〔宗〕(基督教圣公会、天主教等的)副补祭，副助祭，副执事
[bookmark: ]subdirección f. 副职领导人(副校长、副主任、副经理、副社长、副导演等)的职务(或办公室)
[bookmark: ]subdirector, ra m. f. 副职领导人;副校长;副主任;副经理；副社长；副导演
[bookmark: ]subdistinguir tr. 再区分,再区别: Dentro de una pri-mera clasificación, subdistinguieron varios puntos. 在第一次分类范围内，他们又区分出好几点。
[bookmark: ]súbdito, ta adj. 隶属的,从属的,受支配的 | | m. f. 1.臣民: los~s del rey国王的臣民2. 国民,公民,百姓: los~s de una nación 一个国家的公民 / ~ español 西班牙公民/ ~a argentina阿根廷女公民
[bookmark: ]subdividir tr. 把···再分,把···细分: Subdivide en pun-tos diferentes cada apartado de tu artículo para que seamásclaro.你把你的文章每一节细分成不同的几点，这样文章的意思就更清楚了。U. t. c. prnl.: La ciudad se divideen distritos y éstos se subdividen en barrios. 一个城市分成若干大区，大区再分成若干社区。
[bookmark: ]subdivisión f. 1. 再分,细分: Las divisiones princi-pales de su escrito están marcados con números roma-nos, y las ~ es que hay dentro de éstas, con númerosarábigos.他的著作分成几大部分，用罗马数字标出；每一部分再细分，用阿拉伯数字标出。2.再分部分，细分部分：Nos tocó en herencia una parcelita, una ~ de un terrenode mi padre.在遗产中我们分到了一小块土地，是父亲土地中分出的一部分。3. 隔墙,隔板: En el salón se cons-truyeron varios cuartos con~ es que no llegaban al te-cho.把大厅改建成若干房间，用碰不着天花板的墙隔开。
[bookmark: ]subdominante f.〔音〕次属音(各音阶的第四音)
[bookmark: ]subducción f.〔地〕潜没(指一地壳板块下降至另一地壳板块之下的过程)
[bookmark: ]subduplo, pla adj. 一半的,半数的 || m. 一半,半数subeibaja m. 跷跷板: Para montar en el ~ tienes queelegir a alguien que tenga más o menos tu peso. 你要骑跷跷板，就得选一个与你体重差不多的人。sin. balancín.
[bookmark: ]subempleado, da adj. 1. 就业不足的,未充分就业的2.未被按专长雇用的，被低聘的
[bookmark: ]subempleo m. 1. 就业不足: El ~ caracteriza las
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[bookmark: ]época s de crisis económica. 就业不足是经济危机年代的特征。2.大材小用的工作岗位。
[bookmark: ]súber m.〔植〕木栓,皮栓,软木 sin. corcho
[bookmark: ]suberificación f. (将栓皮栎等树干上的原栓皮层)加工成软木: La ~ del alcornoque tiene muchos usos indus-triales.将栓皮储加工成软木在工业上有许多用处。
[bookmark: ]suberificarse 7 prnl. (将栓皮层)加工成软木: Lacorteza del alcornoque se suberifica formando capas devarios centímetros de espesor. 将栓皮栎的原栓皮层加工成几厘米厚的软木板。
[bookmark: ]suberina f.〔化〕软木酯,木栓脂: La ~ se caracterizapor su impermeabilidad y elasticidad. 软木酯的特性是它的不透水性和弹性。
[bookmark: ]suberosis f. 1.〔医〕木屑过敏引起的呼吸紊乱2.〔植〕植株外部组织成软木变化
[bookmark: ]suberoso, sa adj. 软木的;软木质的;木栓状的: El te-jido ~ está compuesto por células muertas. 软木组织是由于死亡细胞构成的。
[bookmark: ]subespecie f.〔生〕亚种
[bookmark: ]subestación f. 变电站,变电所: La averí a se ha loca-lizado en la ~ del oeste de la ciudad. 在城西区的变电站找到了故障。
[bookmark: ]subestimación f. 低估,估计过低
[bookmark: ]subestimar tr. 低估,对…估价过低:~ la fuerza delenemigo 过低估计敌人的力量/ En esta empres a nuncaprosperarás, porque te substiman. 在这家企业你不会有出头之日,因为他们把你看扁了。Ú. t. c. prnl.: Se hasubstimado y no se ha atrevido a aceptar el cargo. 他低估了自己,不敢担任此职。 sin. menospreciar
[bookmark: ]subexponer 60 tr 使(底片)曝光不足
[bookmark: ]subexposición f. 1. 曝光不足2. 曝光不足的底片
[bookmark: ]subfamilia f.〔生〕亚科: Las vaca s pertenece n a la ~de los bovinos. 奶牛是反刍动物的亚科。
[bookmark: ]subfebril adj. s.〔医〕低热的(病人)
[bookmark: ]subfluvial adj. 河床下的:túnel ~ 江底隧道
[bookmark: ]subfusil m. 自动步枪,半自动步枪: El ~ puede dispa-rar a ráfagas y tiro a tiro. 自动步枪可用来连续射击,也可以单击。 sin. metalleta
[bookmark: ]subgénero m. 1.〔生〕亚属2. (文艺分类的)亚类: Lapoesía bucólica constituye un ~ dentro del género de lalírica.田园诗是抒情诗类里的亚类。3.(文艺作品中质量差的)次类: Algunos críticos consideraban el cabaret co-mo un~ del teatro. 有些评论家认为,夜总会的表演是戏剧中不登大雅之堂的东西。
[bookmark: ]subgobernador, ra m. f. 副省长;副州长;〔史〕副总督: El ~ presidió el acto porque el gobernador estaba deviaje.副省长主持了那次活动，因为省长在出差。
[bookmark: ]subgrupo m. 1. 小组;小集团: Hemos hecho cuatro ~sen cl ase para hacer un trabajo en equipo. 我们在课堂上分为四个小组，以组为单位做作业。2.〔生〕亚群3.〔数〕子群: La lección de matemáticas de hoy trataba de los~s.今天的数学课讲的是子群问题。
[bookmark: ]subida f. 1. 登上: la~ de la montaña 上山2. 乘上,骑上3. 升高,上升,上涨: la ~ de la temperatura 温度上升 / la ~ de precios 价格上涨 4. 抬高,举高5. 上坡(路): Esta ~ es suave y puede uno ir en bicicleta. 这条上坡路不陡,可骑自行车上去。‖ ir de~ una cosa上升,加剧: El calor va de ~.(天气)越来越热。
[bookmark: ]subido, da adj. 1. 高涨的,上涨的; precio muy~高价2. 强烈的,浓重的: olor~浓重的气味/ color muy~艳丽的色彩3.高傲的，狂妄的4.〔植〕抽穗的；有穗的
[bookmark: ]subilla f. 锥子;鞋锥:Cosí la pala del zapato con la ~.
[bookmark: ]我用锥子把鞋面缝好了。
[bookmark: ]subíndice m. 1.〔数〕子指数2. 下标;下符;角标[如,x₁,x₂ 中的1.2;CO₂中的₂;U₈, Zn(aq)中的s, (aq)]
[bookmark: ]subinquilino, na m. f. 次承租人
[bookmark: ]subinspección f. 副检查员(副督办、副视察员)职务或办公室: Estoy preparando oposiciones para la ~ deHacienda.我正在准备招聘考试，争当财政部副视察员之


[bookmark: ]职。/ Nos citaron en la ~ de Hacienda. 他们约我们在财政部副视察员办公室见面。
[bookmark: ]subinspector, ra m. f. 副检查员;副督办;副视察员
[bookmark: ]subintendencia f. 1. 副总管(副经理)职务(或办公室)2.副军需部长(后勤部长)职务(或办公室)3. Amér.副市长职务(或办公室)
[bookmark: ]subintendente m. 1. 副总管;副经理2. 副军需部长；军需官助理；副后勤部长3. Amér.副市长
[bookmark: ]subir intr. 1. 登上,攀上,爬上;~ al quinto piso 上六层楼/ ~ a la tribuna presidencial 登上主席台/ ~ al po-der上台/ ~ en ascensor 乘电梯上去 U. t. c. prnl.:~ se ala tapia 爬上围墙/ ~ se al árbol 上树2. 乘上,骑上:~al caballo 骑上马/ ~ al coche 上车 U. t. c. prnl.: ~ se altren 乘上火车3. 升高,上升,上涨: El avión sube. 飞机飞上去了。/ Ha subido el río. 河水上涨了。/ Va subiendola pared. 墙头在加高。/ Ha subido la temperatura. 气温上升了。4.(蚕)上山(作茧)5. (数)达,合计: La deudasube a cien mil euros. 债务已达十万欧元。6.(经济或社会地位)上升,高升: Ha subido en el escalafón. 他得到了提升。/ Ha subido de categoría, pero lo han destinado aotra ciudad.他的职别提高了，但被派到其他城市工作了。Ú. t. c. tr. 7. (音调)提高,上升: Los gritos suben de tono.提高嗓门喊叫。Ú. t. c. tr. 8. (疾病)加剧;蔓延:~ la fie-bre 热度上升/ ~ la epidemia 时疫蔓延 ∥ tr. 1. 登上,攀上,爬上:~ la escalera 上楼梯/~ una cuesta 爬坡2.举起,抬起,把…抬到高处:~ a un niño en brazos 用胳膊把孩子举起来 / ~ el equipaje al tren 把行李拿到火车上/ Sube la maleta al tercer piso. 请你把箱子拿到四楼去。Ú. t. c. prnl. 3. 使直起,使挺起:~ la cabeza 抬起头/~ los brazos 举起双臂4. 使上升:~ la pared 把墙头加高5. 使(价格)上涨:~ el precio de gas 提高煤气价格Ú. t. c. intr.: El pan ha subido. 面包涨价了。6. 调高(音量);提高(嗓门): Sube el tono que no te oigo. 你讲话声音大一点儿,我听不清。/ Sube el volumen. 你把音量放大。‖ prnl. 1. 喝醉: Se me ha subido la cerveza y estoyalgo mareado. 我喝啤酒喝醉了,有点儿头晕。2. (职务)使人变得骄傲: El cargo se le ha subido. 他担任了这个职务,变得趾高气扬。‖~ se a las barbas de uno 不尊重某人 ~ se a la cabeza a uno ① 酒醉: El vi no enseguidase me subió a la cabeza. 我喝了葡萄酒,很快就醉倒了。[image: ]
[bookmark: ]② 陶醉;冲昏头脑: El éxito se le ha subido a la cabeza.成功冲昏了他的头脑。subírsele a uno la sangre a lacabeza 大怒
[bookmark: ]súbitamente adv. 突然;意外地: Se presentó~ en mi
[bookmark: ]casa.他突然来到我家。
[bookmark: ]súbito, ta adj. 突然的;意外的: un cambio ~ de tem-peratura 温度骤变 ∥ adv. 突然;意外地 li de ~ 突然;意外地: Estaba contenta, pero rompió a llorar de ~y yono sabía qué le pasaba. 她原本很高兴,但突然哭了起来,我不知道她怎么啦。
[bookmark: ]subjefe m. 副首长,副长官,次长: el~ de la empres a企业的第二把手
[bookmark: ]subjetivamente adv. 主观地: No hay que abordar los problemas ~. 不要主观地看待问题。
[bookmark: ]subjetividad f. 主观(性);主观看法;个人感情: Sedejó llevar por su ~. 他被主观看法所左右。/ Cuandovotó a su marido quedó patente su ~ en la elección. 她投票选了他丈夫，很明显，这是出于个人感情。ant. obje-tividad
[bookmark: ]subjetivismo m. 主观主义: Tu ~ te impide juzgar lasituación de forma imparcial. 你的主观主义使你无法公正地看待形势。/ El~ de tus razones me desespera. 你道理中的主观性使我恼火。
[bookmark: ]subjetivista adj. 主观主义(者)的 ‖ m. f. 主观主义者
[bookmark: ]subjetivo, va adj. 1. 主观的: conjeturas ~ as 主观臆断/ idealismo ~主观唯心主义2.个人的;出自个人感情: No puedo evitar se r ~ en mi comentario porque es-tamos hablando de mi hija. 我们正在谈论我的女儿,我无
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[bookmark: ]法摆脱我个人的感情。[bookmark: ]玲

[bookmark: ]sub júdice〈拉〉 adj. 听凭(某人)主观决断的
[bookmark: ]subjuntivo, va adj.〔语〕虚拟的; modo ~ 虚拟式 ||m.虚拟语气；(动词的)虚拟式
[bookmark: ]sublevación f. ; sublevamiento m. 起义,暴动;叛乱: La sublevación de esos batallones fue reprimida por fuerzas leales al Gobierno. 这几个营的叛乱遭到忠于政府军队的镇压。 sin. rebelión, levantamiento
[bookmark: ]sublevar tr. 1. 鼓动起义;煽动叛乱:~ al pueblo con-tra los gobernantes 鼓动人民去反抗统治者 sin. alzar,levantar 2. 激起愤慨,使生气: Me subleva su egoísmo. 他的利己主义使我愤慨。 sin. indignar, enojar U. t. c. prnl.|| prnl. 造反,叛乱,起义,暴动: Varias unidades milita-res se sublevaron dispuestas a acabar con la injusticia. 好几支部队起来造反,想清除不公正现象。 sin. alzarse, le-vantarse
[bookmark: ]sublimación f. 1. 使高尚,使理想化;纯化: La vejezhabí a conseguido la ~ de sus recuerdos. 年老使他的回忆提高到理想境界。2.〔化〕升华(作用): La ~ de una sus-tancia se produce a una determinada temperatura. 一种物质达到一定温度就会升华。3.〔心〕升华：la~ deldeseo sexual 性欲升华
[bookmark: ]sublimado m. 1.〔化〕升华物2. 升汞 || ~ corrosivo升汞
[bookmark: ]sublimar tr. 1. 使高尚,使理想化;纯化:~ la hazañade un guerrero 把一名武士的功绩理想化2.〔化〕使升华Ú. t. c. prnl.  3.  〔心〕使 升 华: Ella sublimó sudesesperación. 她升华了她的绝望情绪。
[bookmark: ]sublime adj. 1. 高耸入云的:~ cedro 高耸入云的雪松2. 崇高的,高尚的,卓越的: pensamiento ~崇高的思想 /un ~ acto de heroísmo 高尚的英雄行为
[bookmark: ]sublimidad f. 高耸;崇高,高尚,卓越: Los críticos elo-giaron la ~ de su obra. 评论家们赞扬了他作品中的高尚思想。
[bookmark: ]subliminal adj. 1.〔心〕阈下的,意识下的;(感知)潜意识的2. 难以觉察的;微小的: La publicidad tiene men-sajes ~ es de los que aparentemente no nos damos cuen-ta.广告宣传带有难以觉察到的信息，从表面上来看，我们没有意识到。
[bookmark: ]sublimizar 9 tr. 见 sublimar
[bookmark: ]sublingual adj.〔解〕舌下的: arteria ~ 舌下动脉 /glándula ~ 舌下腺
[bookmark: ]sublunar adj. 1. 月下的(指地球与月球轨道之间的)2.地球上的,尘世的: Los novios se sentí an tan felices queno les importaba nada de lo que ocurriera en el mundo~.新郎新娘感到非常幸福，以至于尘世间发生的一切事情他们都不放在心上了。
[bookmark: ]submarinismo m. 潜水运动;海底作业: un experto entécnicas de ~ 海底活动技术专家
[bookmark: ]submarinista adj. 1. 潜水活动的,海底作业的: acti-vidades ~s潜水活动2. 潜水员的 | | m. f. 潜水员
[bookmark: ]submarino, na adj. 1. 海面下的,海底的: cable~海底电缆 / prospección petrolífera ~a 海底石油勘探2. 潜入一组织内的 U. t. c. s. : Descubieron un ~ del partidocontrario. 他们发现了对立党派的一个卧底。‖m. 1.潜水艇：~ nuclear 核潜艇2.(用棍子面包做的)夹肉面包
[bookmark: ]submaxilar adj.〔解〕颌下的: un ganglio~颌下囊肿
[bookmark: ]submúltiplo, pla adj.〔数〕可约的:5 es un número~ de 25. 5是25的可约数。Ⅱ m. 约数,因数
[bookmark: ]submundo m. 下层社会;下流社会;边缘社会; el ~ dela droga 毒品社会
[bookmark: ]subnormal adj. s. 1.〔医〕低于正常人的(人),正常人以下的(人)2.不及常人的(人)，低能的(人)，弱智的(人): un nino~ 弱智儿童 sin. deficiente ; | m.〔数〕次法距，次法线
[bookmark: ]subnormalidad f.  低 能, 弱 智: c ampaña de prevención de la ~ 预防弱智运动
[bookmark: ]suboficial m.〔军〕准尉;士官:~ de la Armada 海军士官


[bookmark: ]suborbitario, ria adj.〔解〕眶下的
[bookmark: ]suborden m.〔生〕亚目: Las cigarras pertenece n al ~de los homópteros. 蝉属于同翅亚目。
[bookmark: ]subordinación f. 1. 从属,隶属;服从: la ~ de laminoría a la mayoría 少数服从多数2.〔语〕从属关系(如在 Sabe que tienes razón 复合句中就有一个从属关系)sin. hipotaxis
[bookmark: ]subordinado, da adj. 1. 从属的;隶属的;服从的: losdepartamentos directamente ~s al Comité Central 中央直属机关2.〔语〕从属关系的:oración~a 副句,从句(如Quiero que vengas中的 que vengas) || m. f. 部下,下属,下级: relaciones entre los superiores y los ~s上下级关系∥ f.〔语〕从属句
[bookmark: ]subordinante adj. 1. 使从属的,使服从的; un poder~ absoluto 极权 2.〔语〕使从属的,引出从属句的:oración ~ (主从关系句中的)主句(如 No me gusta quellegues tarde中的 no me gusta) /conjunción~ 引出从属句的连接词‖ f.1.(主从关系句中的)从句2.引出从属句的词
[bookmark: ]subordinar tr. 1. 使从属,使隶属;使服从:~ los inte-reses personales a los colectivos 使个人利益服从集体利益/ ~ las pasiones a la razón 使感情服从理智Ú. t. c. prnl.: Me subordino a la autoridad de mis supe-riores.我服从上级的权威。2.使处于次要地位，认为……低于:~ las letras a las ciencias 认为文科不如理工科重要3.〔语〕使从属 sin. supeditar Ú. t. c. prnl.: Esta proposi-ción se subordina a la principal. 这句从属于主句。
[bookmark: ]subprefecto m. 1.(古罗马的)副长官2.(法国的)副省长 3.区长
[bookmark: ]subprefectura f. 区长职务或办公室
[bookmark: ]subproducción f. 生产不足
[bookmark: ]subproducto m. 1. 副产品:~s industriales 工业副产品2. 次品;质量低劣产品: Esa novela es un ~ insopor-table.这部小说写得很差，叫人看不下去。
[bookmark: ]subproletariado m. 流氓无产者
[bookmark: ]subranquial adj. 腮下的: aleta ~ 腮下鳍
[bookmark: ]subrayable adj. 值得用线标出的;值得强调的,值得突出的
[bookmark: ]subrayado, da p. p. de subrayar || adj. 在下面划了着重线的: frases~ as 已划线标出的句子 ∥ m. 1. 强调2.划着重线 3.着重线
[bookmark: ]subrayar tr. 1. 在…底下划着重线:~ una frase 在一句子下面划线标出 2. 强调,突出:Aquí hay que ~ dospuntos importantes. 这里有两个要点必须强调一下。 sin.destacar, recalcar
[bookmark: ]subregión f. 1. 分区,次地区2.〔生〕亚区
[bookmark: ]subreino m.〔生〕亚界: el ~ de los protozoos 原生动物亚界
[bookmark: ]subrepción f. 1. 鬼鬼祟祟,偷偷摸摸2. 用隐瞒手法骗取利益
[bookmark: ]subrepticiamente adv. 鬼鬼祟祟地,偷偷摸摸地: Lamiró ~，他偷偷地瞧了她一眼。
[bookmark: ]subrepticio, cia adj. 鬼鬼祟祟的,偷偷摸摸的;用隐瞒手法骗取的: Olga todo lo ha conseguido con unasmaniobras ~as.奥尔加的一切都是用偷偷摸摸的手法取得的。
[bookmark: ]subrogación f.〔律〕代替,取代;代位(权): Comomurió su padre, su madre realizó una~ del contrato dealquiler de su piso. 由于他们的父亲去世,他们的母亲办理了所租用住房合同的代位手续。
[bookmark: ]subrogar 8 tr.〔律〕使代替,使取代;使代位;使…取代另一个人法律上的权益: El inquilino subrogó el contratodei alquiler en favor de su hijo. 那个房客为他儿子办理了租用合同的代位手续。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]subsahariano, na adj. 沙哈拉(Sahara)沙漠以南的;沙哈拉南部的 Ⅱ m.f.沙哈拉沙漠以南的非洲人；沙哈拉南部人
[bookmark: ]subsanable adj. 1. 可原谅的,可宽恕的2. 可补救的,可弥补的3.可纠正的4.可克服的，可排除的




[bookmark: ]                                      1453                              subvenir




[bookmark: ]subsanación f. 1. 原谅,宽恕2. 补救,弥补3. 纠正4.克服，排除[bookmark: ]S

[bookmark: ]subsanar tr. 1. 原谅,宽恕2. 弥补,补救3. 纠正: Haconsultado el diccionario para ~ las faltas de ortografiade su redacción.他查了词典,改正了作文中的书写错误。
[bookmark: ]4. 克服,排除(困难):~ la falta de agua dulce 解决缺淡水的困难 / Subsanada la oposición del padre ya no hayningún obstáculo. 说服了父亲之后,就再没有其他障碍了。
[bookmark: ]subscriber (p. p. subscribe, subscripto) tr. 见 sus-cribir
[bookmark: ]subscrición; subscripción f. 见 suscripción
[bookmark: ]subscripto, ta p. p. de subscriber
[bookmark: ]subscriptor, ra m. f. 见 suscriptor
[bookmark: ]subscrito, ta p. p. de subscriber
[bookmark: ]subscritor, ra m. f. 见 suscriptor
[bookmark: ]subsecretaria f. 1. 副秘书(副书记、副部长、次长等)的职务2.副秘书(副书记、副部长、次长等)的办公室
[bookmark: ]subsecretario, ria m. f. 1. 副秘书;副书记2. 副部长,次长 || ~ de Estado(美国)副国务卿
[bookmark: ]subsecuente adj. 继…之后的,随后的,后来的: Cuan-do le dije que me iba, la respuesta ~ fue que se veníaconmigo.当我对他说我要走时，他马上说要跟我一起走。
[bookmark: ]subsecuentemente adv. 见 subsiguientemente
[bookmark: ]subseguir 36 intr. 1. 紧跟,紧随 U. t. c. prnl.: El con-trato se subsigue del proyecto. 草案完成之后便是(准备签署)合同。2. 引申出;推断出: De sus palabras no sesubsigue que él no venga a la fiesta. 从他的话里得不出他不会来参加聚会的结论。
[bookmark: ]subsidiar 12 tr. 补助,补贴:~ las exportaciones 补贴出口 sin. subvencionar
[bookmark: ]subsidiario, ria adj. 1. 补助的,补贴的:pensión ~a补贴金2.〔律〕补充的;代替…的:acción ~a 补充行为 /responsable ~ 次要负责人3. (跨国公司)委派的;附属的: Trabajo en una empres a ~a en Alemania. 我在一家德国子公司工作。
[bookmark: ]subsidio m. 补助(金),补贴(金):~ de invalidez 残疾补助金 / cobrar el ~ de desempleo 领失业补助金 ‖ ~de enfermediad病假工资 ~ de paro(由厂方或工会支付的)失业津贴~ de vejez养老金 ~ de vivienda 房贴~ familiar 生活补助费
[bookmark: ]subsiguiente adj. 继…之后的,随后的,紧接着的:días~s 随后的日子/ ~s recomendaciones 紧接着的一些建议 sin. subsecuente
[bookmark: ]subsiguientemente adv. 随后,紧接着,继…之后
[bookmark: ]subsistencia f. 1. 存在,继续存在2. 生活,生计;生存: pensar en la ~ de las masas 考虑群众的生活/ Su tíole daba todo lo necesario para la ~. 他叔叔为他的生活提供一切必需品。3. pl. 给养,生活必需品: proveer de~s una plaza 向某个要塞提供给养 / el encarecimientode las ~s 生活必需品的涨价 sin. provisiones
[bookmark: ]subsistente adj. 依然存在的;生存的;仍然有效的:una vieja costumbre aún ~ 一个相沿至今的老习惯
[bookmark: ]subsistir intr. 1. 继续存在: Aquel edificio subsiste. 那幢大楼至今还在。/ Subsiste el peligro de una nuevaguerra mundial. 新的世界大战的危险依然存在。 sin.mantenerse 2. 生存,生活: Las plantas no pueden ~ enaquel terreno. 植物不能在那个地区生存。 sin. perdurar3. 仍然有效: Subsiste la ley. 那条法律仍然有效。
[bookmark: ]subsónico, ca adj. 亚音(声)速的; velocidad ~a亚音速/avión ~亚音速飞机
[bookmark: ]subsótano m.〔建〕建筑物底部,底层;地下室
[bookmark: ]substancia f. 见 sustancia
[bookmark: ]substanciación f. 见 sustanciación
[bookmark: ]substancial adj. 见 sustancial
[bookmark: ]substancialmente adv. 见 sustancialmente
[bookmark: ]substanciar 12 tr. 见 sustanciar
[bookmark: ]substancioso, sa adj. 见 sustancioso
[bookmark: ]substantivación f. 见 sustantivación


[bookmark: ]substantivar tr. 见 sustantivar
[bookmark: ]substantividad f. 见 sustantividad
[bookmark: ]substantivo, va adj. 见 sustantivo
[bookmark: ]substitución f. 见 sustitución
[bookmark: ]substituible adj. 见 sustituible
[bookmark: ]substituir 40 tr. 见 sustituir
[bookmark: ]substitutivo, va adj. m. 见 sustitutivo
[bookmark: ]substituto, ta m. f. 见 sustituto
[bookmark: ]substracción f. 见 sustracción
[bookmark: ]substraendo m. 见 sustraendo
[bookmark: ]substraer 67 tr. 见 sustraer
[bookmark: ]substrato m. 见 sustrato
[bookmark: ]subsuelo m. 1.〔农〕下层土,底土,地底土2. 地层: El~ de esta región es rico en carbón. 这个区域的地层藏有丰富的煤。3. Amér.地下;地下室
[bookmark: ]subsumir tr.〈书〉把…归入,把…纳入;把…列入某一类 sin. englobar
[bookmark: ]subtangente f.〔数〕次切距,次切线
[bookmark: ]subte m. Amér.〈口〉地下铁道: El ~ es me dio másrápido para moverse por la ciudad. 地铁是城市最便捷的交通工具。 sin. metro
[bookmark: ]subtender 19 tr.〔数〕对向,用直线连接(曲线或弧的两端)
[bookmark: ]subtenencia f. 少尉衔
[bookmark: ]subteniente m.〔军〕少尉: ascender a ~ 晋升为少尉
[bookmark: ]subtensa f.〔数〕(弧的)弦
[bookmark: ]subtenso, sa p. p. de subtender
[bookmark: ]subterfugio m. 遁辞,托辞: buscar ~ 找借口 / andar con~s搪塞 sin. pretexto
[bookmark: ]subterráneo, a adj. 地下(层)的: agua ~a 地下水 /ferrocarril ~地下铁道/ prueba nuclear~a地下核试验∥ m. 1. 地洞;地道2. Amér. 地铁; En Buenos Airestomé el ~ para cruzar la ciudad. 在布宣诺斯艾利斯,我乘地铁穿过该城。 sin. metro
[bookmark: ]subtipo m.〔生〕亚门: Los animales vertebrados son un~ de los cordados. 椎脊动物是脊索动物的亚门。
[bookmark: ]subtitular tr. 1. 给···加副标题,给···加小标题: Ha ti-tulado su novela“Lucha bajo el sol” y la ha subtitulado“Historia de un odio”. 他给小说取名为《阳光下的斗争》,副标题为《仇恨的故事》。2.在(影片上)加字幕：Vi unapelícula espanola que había subtitulado en chino. 我看了一部加有中文字幕的西班牙电影。
[bookmark: ]subtitulo m. 1. 副标题,小标题2.(电影的)字幕: unapelícula en su versión original espaniola y con ~$ en chi-no 一部加中文字幕的西班牙原版电影
[bookmark: ]subtotal m.〔商〕小计,部分和;部分合计数
[bookmark: ]subtropical adj. 亚热带的; una z ona ~ 亚热带地区 !plantas~ es 亚热带植物
[bookmark: ]suburbano, na adj. 郊区的,郊外的;市郊(贫民)区的: una zona~a 郊区 / población ~a 郊区居民 / tren~郊区火车 sin. suburbial | | m. f. 市郊居民 || m. 市郊铁路
[bookmark: ]suburbial adj. 郊区的,市郊的: barrios~ es几个郊区!vías ~ es 市郊道路
[bookmark: ]suburbio m. 郊区,郊外,市郊: vivir en una chabola enlos ~s de la ciudad 住在市郊的一个贫民窟
[bookmark: ]subvalorar tr. 低估,贬低: Subvaloramos tu capacidadcreativa. 我们低估了你的创新能力。Ú. t. c. prnl.: No tie-nes que ~ te ante los demás. 你不必在他人面前贬低自己。
[bookmark: ]subvención f. 1. 补助,资助: Han denegado mi solici-tud de ~ para realizar una película. 他们拒绝了我拍电影的补助申请。2. 补助金,津贴: recibir una ~ 领取津贴subvencionar tr. 给…补助金,贴补:~ películas资助
[bookmark: ]…拍摄电影
[bookmark: ]subvenir 68 intr. 1. 援助,帮助;救助: El Estado debe~ a los necesitados. 国家应救助贫民。2. 资助;开销,支付: El subviene a la educación de sus sobrinos. 他负担侄儿们的教育费用。/ Los padres han de ~ a la educación
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[bookmark: ]de los hijos.父母必须负担子女的教育花费。
[bookmark: ]subversión f. 1. 颠覆,扰乱,破坏: producir la ~ delorden público 引发公共秩序的破坏 2. 搞乱(或改变): la~ de los valores 搞乱价值观念
[bookmark: ]subversivo, va adj. 破坏性的,扰乱性的,颠覆性的:actividad~a 颠覆活动
[bookmark: ]subversor, ra adj. 颠覆的,扰乱的,破坏的 || m. f.颠覆分子，扰乱者，破坏者
[bookmark: ]subvertir 39 tr. 1. 颠覆,推翻,破坏,扰乱;~ el ordenpúblico 破坏公共秩序2.搞乱(或改变价值观念等)：~los valores morales搞乱道德的价值观念 sin. perturbar,trastornar U. t. c. prnl.: Esa filósofa opina que si se sub-vierten los conceptos del bien y del mal, reinará laconfusión.这位女哲学家说，如果把善恶观念颠倒了，那(社会)将是一片混乱。
[bookmark: ]subyacente adj. 隐藏在···下面的;在下面的,下层的:las cuestiones ~s a la dificultad económica 隐藏在经济困难背后的一些问题 / Sé que en todo lo que dice y hacehay una intención ~. 我知道他的所作所为都隐藏着一个企图。
[bookmark: ]subyacer 70 tr. 隐藏···在下面: Tras su apariencia toscasubyacía una gran sensibilidad. 他粗鲁的外表下掩藏细微的感情。
[bookmark: ]subyugación f. 1. 征服,奴役: El dictador consiguióla ~ de los movimientos hostiles a su régimen. 那个独裁者把敌视他政权的运动都镇压下去了。2.喜欢；爱好；着迷: Siento ~ por los libros antiguos y tengo algunos queson verdaderas joyas. 我非常喜欢古籍,有一些都是希世珍品。
[bookmark: ]subyugador, ra adj. 征服的,奴役的 | | m. f. 征服者，奴役者
[bookmark: ]subyugante adj. 见 subyugador
[bookmark: ]subyugar 8 tr. 1. 征服,奴役;使屈服:~(a) un país征服一个国家 sin. someter 2. 征服(感情等);使非常喜欢:Subyuga a todos sus pretendientes con su belleza. 她的美貌使每一个求婚者为之倾倒。/ Me subyuga la música deeste compositor. 我非常喜欢这位作曲家的音乐。 sin.cautivar
[bookmark: ]succinico, ca adj. 用于 ácido ~ 琥珀酸
[bookmark: ]succión f. 1. 吸,吮: la ~ de la leche materna por par-te del bebé婴儿吸母奶 2. 吸收: un mecanismo de ~ de una bomba 水泵的吸抽装置
[bookmark: ]succionar tr. 1. 吸,吮: El bebé succionaba el biberóncon ímpetu. 婴儿起劲地吸着奶瓶。 sin. sorber 2. (动植物)吸收(营养等): Las plantas succionan el agua del sue-lo. 植物从土里吸收水分。3. 榨取:~ la riqueza 榨取钱财/ ~ hasta la última gota de sangre 敲骨吸髓
[bookmark: ]sucedáneo, a adj. 替代的,代用的  m. 1. 代用品:La sacarina se usa como un~ del azúcar. 糖精用作糖的代用品。 sin. sustituto 2. 低劣的仿制品
[bookmark: ]suceder intr. 1. 接替,接续:A la primavera sucede elverano. 春天过后是夏天。/ A ese salón sucedía otrotodavía mayor. 那个客厅后面还有一个更大的客厅。 sin.seguir 2. 接任,继任: Ella sucedió a él en el cargo. 她接替了他的职务。Ú. t. c. tr.: José sucedió a su padre en ladirección de la fábrica. 何塞接替了父亲在工厂里的管理工作。3. 继承: No tiene hijos que le suceden. 他没有可以继承他的子女。‖ impers. 发生,结果是: No ha suce-dido nada. 没有发生任何事情。/ Sucedió que al caer lanoche nos perdimos en el bosque. 结果,天黑的时候我们在森林里迷了路。‖ prnl. 相继发生: Los acontecimien-tos se suceden de manera vertiginosa. 那些事件急剧地相继发生。 sin. ocurrir, acontecer || lo más que puede~ es ... 最糟糕的是… lo que sucede es que... 问题是… por lo que pueda ~ 以防万一之qué sucede? 怎么啦? 出了什么事啦? suceda lo que suceda 不管怎样,无论如何
[bookmark: ]sucedido, da p. p. de suceder || m. (口)事件,事端:Nos explicó un ~ de su último viaje. 他向我们讲了最近


[bookmark: ]一次旅行中所遇到的一桩事件。 sin. suceso, hecho,acontecimiento
[bookmark: ]sucesión f. 1. 接替,接续;继任,接任: Un año es la ~de doce meses. 一年是12个月份的接续。/ el orden es-tablecido en la ~ al trono 王位继承顺序2. 接连发生;一系列: una ~ de acontecimientos 一连串事件 sin. serie3.〔律〕继承: Los impuestos del derecho de ~ son muyaltos.继承法规定的税收是很高的。4.遗产5.后代，后裔:Murió sin ~. 他死的时候没有子女。 sin. prole 6.〔数〕系列,数列:“1, 2, 3, 4 ...” es una ~ de númerosnaturales. 1, 2, 3, 4…是自然数列。/ La~ de términogeneral n²+1 es2,5, 10, 17……通项公式n²+1所表示的数列是2,5,10,17… 1 ~ forzosa 法定继承 ~testada 遗嘱继承 ~ universal 全财产继承人的继承
[bookmark: ]sucesivamente adv. 相继地,先后地,连续地: Fueronentrando ~ en el despacho. 他们先后进入办公室。/ocupar ~ los puestos de ... 历任…‖……y así~……如此等等
[bookmark: ]sucesivo, va adj. (常用 pl.)相继的,先后的,连续的:acontecimientos ~s 接二连三的事件/ tres días ~s一连三天 | | en lo ~ 今后,将来: En lo ~, no quiero que medirijas la palabra. 今后,我不要你跟我说话。
[bookmark: ]suceso m. 1. 事件: un~ de inmensa significación 具有重大意义的事件2.案件;不幸事件:el hugar del~出事(或犯罪)现场/ sección de ~s(报纸)社会新闻栏3. pl.(报纸的)社会新闻栏4. 成果,好结果: Tiene buena suerteque todo lo que emprende lo lieva a cabo con ~. 他运气好，凡他干的事情都能成功。
[bookmark: ]sucesor, ra adj. 继承的,继任的 t l m. f. 继承人,继任者,后继人,接班人: el ~ al trono 王位继承人 / ~ enla dirección de la empresa 企业领导的接班人/ Al no te-ner ~ es dejó toda su fortuna a un orfanato. 他没有后代，就把全部财产捐赠给孤儿院。
[bookmark: ]sucesorio, ria adj. 关于继承的;有关遗产的: ley ~a继承法 / ei derecho ~ al trono 王位继承权
[bookmark: ]suche m. 1. Ch. 小职员,马屁精2. Col. (土著居民的)贝壳饰物3. Arg.烂泥
[bookmark: ]suciamente adv. 肮脏地,污秽地;卑鄙地,下流地
[bookmark: ]suciedad f. 1. 脏,污秽: La ~ de la ciudad preocupa alas autoridades. 该市很脏,这使当局感到不安。 sin.porquería; ant. limpieza 2. 污物,垃圾;脏物: No sécómo puedes vivir aquí, rodeado de ~. 我不明白,你怎么能生活在这里，全是垃圾。3.污秽言行；卑鄙言行；不光彩言行: comportarse con mucha ~ 表现卑鄙/ En los la-vabos públicos se ven escritas todo tipo de ~ es. 在公共厕所里写着形形色色污秽不堪的言词。
[bookmark: ]sucintamente adv. 简明地,扼要地
[bookmark: ]sucinto, ta adj. 1. 简明的; 简洁的, 扼要的;contestación ~a 简明扼要的答复 / una fórmula ~a 简洁的公式2.(衣着)极短小的
[bookmark: ]sucio, cia adj. 1. 脏的,污秽的: un vestido ~ 脏衣服 / agua ~a 污水 / trabajo~ 脏活 sin. puerco; ant.limpio 2. 易脏的: El blanco es un color muy ~ para unjersey.对一件毛线衣来说，白色是很容易弄脏的颜色。3.产生脏物的: Las fábricas de cementos son muy ~ as. 水泥厂会产生很多脏物。4. 不讲卫生的: Este chico es muy~.这孩子总是脏兮兮的。5.卑鄙的，肮脏的；下流的，猥亵的: palabras~ as下流话/ Debe su fortuna a negocios~s relacionados con el tráfico de drogas. 他的财产源于肮脏交易，与贩卖毒品有关。6.〔体〕不正当的，作弊的7.(颜色)灰暗的,污浊的: un rojo~ 暗红色 / un colorblanco~灰白色8.粗制滥造的  adv.不正当地;不遵守规则地: jugar ~踢球(打牌等)作弊 ‖ en~作为草稿(的): Primero lo escribe en ~, después lo revisa. 你首先写成草稿,然后再修改。 tener una lengua ~a 有舌苔Sucre n. pr.苏克雷[玻利维亚的法定首都]
[bookmark: ]sucre m. 苏克雷(厄瓜多尔货币): cambiar dólares por~用美元换成苏克雷
[bookmark: ]sucrosa f.〔化〕蔗糖
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[bookmark: ]súcubo m. (传说中与男子梦交的)女恶魔 ‖ demonio~女恶魔
[bookmark: ]sucucho m. Amér.〈口〉又脏又小的房间(或房子)
[bookmark: ]suculencia f. 1. 多汁2. 美味;营养丰富
[bookmark: ]suculento, ta adj. 多汁的;美味可口的;营养丰富的:Nos agasajó con una~a comida. 他请我们吃了一顿美味可口的饭菜。‖f.多汁；美味可口
[bookmark: ]sucumbir intr. 1. 屈服,屈从; El castillo sucumbiódespués de cien días de asedio. 在一百天的围困之后,城堡沦陷了。/ ~ a los golpes在拷打下屈服2. 抵挡不住:Sucumbí finalmente al sueño. 最后我困得睡着了。/~ala tentación 经不住诱惑3. 死亡,惨死,暴卒:Sucumbióde la epidemia el veinte por ciento de la población. 百分之二十的居民死于那次瘟疫。 sin. fallecer, perecer 4.崩溃,失败;消失:Sucumbió el imperio romano. 罗马帝国崩溃了。/ Sucumbió en las elecciones. 他在大选中被击败了。/ La democracia sucumbió ante el golpe de Esta-do.政变之后，民主制度垮台了。5.〔律〕输
[bookmark: ]sucursal adj. 附属机构的,分设的;分店的,分行的,分公司的 | | f. 附属机构;分店,分行,分公司: la ~ de unbanco 银行分行 / la ~ de una empresa 分公司
[bookmark: ]sud m. 见 sur
[bookmark: ]sud - pref. 表示“南”“南方”: sudoeste 西南 / Sudamérica南美洲
[bookmark: ]sudaca adj.〈贬〉南美洲的 ‖m. f.〈贬〉南美洲人,南美佬: Es muy racista que digas que esto está lleno de negrosy~s.如果你说这里都是黑人和南美佬，那就是种族主义的严重表现。
[bookmark: ]sudación f. 1. 大量出汗: La camiseta del tenista esta-ba húmeda a causa de la ~. 那名网球手的T恤衫已被汗水湿透。2. 渗出: La ~ de los recipientes porosos se hautilizado como refrigeración. 有微细孔的容器会渗水,可用来制冷。 sin. exudación
[bookmark: ]sudadera f. 1. 大量出汗: Se quedó frío después de una~ y cogió pulmonía. 他大量出汗后着了凉,就得了肺炎。2.(运动员的)发汗上衣,田径衫: Siempre corre con la~.他跑步时总穿着田径衫。
[bookmark: ]sudadero m. 1. 汗巾,擦汗布2. 鞍衬垫3. 潮湿渗水的地方4.蒸汽浴室
[bookmark: ]sudado, da adj. 1. 汗湿透的:Llegó todo ~. 他大汗淋漓地来到了。2.(引起)出汗的；汗似的
[bookmark: ]Sudáfrica n. pr. 1. 南非[非洲国家]2. 南部非洲
[bookmark: ]sudafricano, na adj. 1. 南非(Sudáfrica)的;南非人的: Pretoria es la capital ~a. 比勒陀利亚是南非首都。2. 南部非洲的: Namibia es un país ~. 纳米比亚是非洲南部的一个国家。
[bookmark: ]Sudamérica n. pr. 南美洲
[bookmark: ]sudamericano, na adj. 南美洲(Sudamérica)的;南美洲人的 ‖ m. f. 南美洲人 ‖ sin. suramericano
[bookmark: ]Sudán n. pr. 1. 苏丹[非洲国家]2. 苏丹[非洲中北部一地区；在撒哈拉沙漠与赤道之间，西起大西洋，东至红海]sudanés, sa adj. 苏丹(Sudán)的;苏丹人(语)的 ‖
[bookmark: ]m. f. 苏丹人 || m. 苏丹语
[bookmark: ]sudar intr. 1. 出汗,流汗: Sudo mucho. 我很容易出汗。/ El calor les hacía ~. 热得他们直出汗。2.(植物)渗出汗液 U. t. c. tr.: Los pinos sudan resina. 松树分泌树脂。 sin. segregar 3. 返潮;渗水: Suda la pared. 墙壁返潮。4.〈口〉卖力,拼命干: He sudado mucho para con-seguir este puesto. 我费了九牛二虎之力才谋得这个职位。‖ tr. 1. 用汗浸湿:Hacía tanto calor que he sudado lablusa.天气炎热，我汗流浃背，衫衣都湿透了。2.费很大力气获得: Ha sudado el premio. 他费了好大的劲才得到奖品。3.〈口〉不乐意给
[bookmark: ]sudario m. 裹尸布: santo ~ 耶稣的裹尸布
[bookmark: ]sudeste m. 1. 东南方;东南部: una ciudad del ~español 西班牙东南部的一座城市2.东南风
[bookmark: ]Sudeste asiático n. pr. 东南亚
[bookmark: ]sudexpreso m. 南行快车
[bookmark: ]sudista adj. s.(美国南北战争时期)拥护南方同盟的


[bookmark: ](人): Los ~s perdieron la guerra de Secesión. 南方派在南北战争中输了。
[bookmark: ]sudoeste m. 1. 西南方;西南部2. 西南风: El~ sueletraer lluvia. 西南风会带来雨水。‖ sin. suroeste
[bookmark: ]sudor m. 1. 汗: estar bañado en ~ 汗流浃背 / tener~ es frios 出冷汗2. (因返潮形成的)水珠: el ~ de unbotijo大陶罐上的水珠3. (植物分泌的)浆液: La resinaes el ~ del pino. 松脂就是松树分泌的胶状液体。4. pl.艰辛,辛劳: Le ha costado muchos ~ es para terminar lacarrera de abogado. 他付出了艰辛的努力才完成了律师学业。 I con el ~ de su frente 非常艰辛地
[bookmark: ]sudoración f. 大量出汗: El nerviosismo me produceun exceso de ~. 我紧张得出了一身冷汗。
[bookmark: ]sudoriento, ta adj. 汗淋淋的: Es desagradable laropa ~a.穿着汗水湿透的衣服很不舒服。
[bookmark: ]sudorifero, ra; sudorifico, ca adj. 发汗的: Es-te fármaco tiene el inconveniente de tener efectos sudoríficos.这种药的缺点就是服用后会大量出汗。‖m.〔医〕发汗药
[bookmark: ]sudoriparo, ra adj. 出汗的,分泌汗的:glándulas~ as
[bookmark: ]汗腺
[bookmark: ]sudoroso, sa; sudoso, sa adj. 1. 出汗很多的;tener la frente ~a 满头大汗 2. 易出汗的
[bookmark: ]sudra m.(常用 pl.)首陀罗(印度封建种姓制度的第四种姓，奴隶)
[bookmark: ]sudsudeste m. 1. 东南南2. 东南南风
[bookmark: ]sudsudoeste m. 1. 西南南2. 西南南风
[bookmark: ]Suecia n. pr. 瑞典[欧洲国家]
[bookmark: ]sueco, ca adj. 瑞典(Suecia)的;瑞典人(语)的‖m. f. 瑞典人  m. 瑞典语 ‖ hacerse el ~〈口〉装糊涂,装蒜:iNo te hagas el ~ y contéstame! 你别装蒜,快回答我。[image: ]
[bookmark: ]suegro, gra m. f. 岳父;公公;岳母;婆婆: Los sábadosvamos a comer a casa de los ~s. 每逢星期六,我们就去岳父母家吃饭。
[bookmark: ]suela f. 1. 鞋底: Me mojé los pies porque tengo un agu-jero en la ~ de las botas. 我的脚湿了,因为我穿的靴子底有个小洞。 sin. piso 2. 鞋底皮: Yo prefiero los zapa-tos de ~. 我喜欢穿皮底鞋。3.(口)油炸过头的肉片: Es-te file te está como una ~. 这肉片油炸过头了,像块皮,咬不动。4.(龙头里的)橡皮垫圈5.〔建〕座石 ‖ de sie-te ~s十足的,彻头彻尾的:pícaro de siete~s 十足的流氓 medias ~s① 补鞋底的前掌 ② 临时办法,应急措施no llegarle a uno a la ~ del zapato 远不及某人
[bookmark: ]suelazo m. Amér. 跌倒: Se dio un tremendo~. 他重重
[bookmark: ]地跌倒在地上。
[bookmark: ]sueldo m. 工资,薪金: Aunque mi ~ no es muy alto,todos los anos cambio de coche. 我的工资不高,但每年我可以换辆车。‖ ~ base基本工资 ~ mínimo 最低工资a ~ 领酬金的;由···豢养的: un espía a ~ de una poten-cia extranjera 一名由外国豢养的间谍
[bookmark: ]suelo m. 1. 地面,地板: El nino estaba jugando en el ~.孩子在地上玩。/ caerse al ~ 摔到地板上 / el ~ de lahabitación 房间的地板 sin. piso 2. 路面: El ~ de la ca-rretera está resbaladizo. 公路的路面很滑。 sin. pavi-mento 3. 国土,领土: el ~ natal 或 el ~ patrio 祖国 /~ extranjero 异国,他乡4. 土壤,土地:~ arenoso 沙土/~ arcilloso 黏土/ ~ fértil 沃土5.(建筑用的)地皮: En esta z ona de la ciudad el precio del ~ está por lasnubes.城里这个区的地价高得惊人。6.(器皿等的)底：el~ de una olla 锅底 ‖ arrastrar(poner, tirar) por el~(por los ~s) 诋毁,搞臭: Las malas lenguas del pue-blo han arrastrado su nombre por los ~s. 小镇里的这几个长舌妇把他的名声搞臭了。 arrastrarse(echarse) porlos ~s(el ……) 卑躬屈膝,低声下气: Tengo demasiadoorgullo para arrastrarme por el ~ pidiéndole ayuda. 我很高傲,无法低三下四地请他帮助。be sar el ~①〈谑〉嘴啃泥: El presidente besó el ~ al bajar del avión. 董事长下飞机的时候摔了个嘴啃泥。 besar el ~ por donde
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[bookmark: ]pisa ① 对…敬佩得五体投地: Habla siempr e muy biende vosotros, besa el ~ por donde pisáis. 他总是对你们大加赞扬,非常敬佩你们。② 跪下乞求 caerse(irse) al~ 失败,落空,垮台 da r en el ~ con 使(希望,计划)落空: El despido lo ha desanimado y ha dado en el ~ contodos sus proyectos. 由于被解雇,他心灰意懒,因为他的计划全落空了。 da r consigo(con los huesos) en el ~摔倒,跌倒:Pisó una piel de plátano y dio consigo en el~. 他踩着一块香蕉皮,摔倒在地。 echar al ~(un edifi-cio) 推倒(大楼) echar al ~ (por el ~) un plan (unaesperanza) 使计划(希望等)落空,失败 echarse al ~(por los~s) ① 躺在地上 ② 跪下乞求 estar por los~s① 被瞧不起 ② 价格十分低廉: Las acciones quecompramos ahora están por los ~s. 我们现在买进的股票很便宜。 faltarle el ~ 跌跤,摔倒 irse al ~ 落空,失败,破产 medir el ~ (con su cuerpo) 直挺挺地倒下 po-ner(tirar) por los ~s 诋毁,使威风扫地 venirse unacosa al ~ ①倒塌: No quisieron apuntalar la to rre y aho-ra se ha venido al ~. 他们不曾想过给塔楼支撑加固,结果现在倒塌了。② 失败,落空;垮台;倒闭: La empresa seha venido al ~ dada la mala gestión de la directiva. 由于领导经营不善，企业倒闭了。[bookmark: ]5

[bookmark: ]suelta f. 1. 放开,松开: una~ de palomas 放鸽子2. 自由,随便: Cuando te cases no tendrás tanta ~. 当你结了婚就不会这么自由了。||dar ~准予短时间自由活动
[bookmark: ]suita, sueltas, etc. 见 soltar
[bookmark: ]suelto, ta p. p. de soltar || adj. 1. 松的,松开了的;松散的: El tornillo está~. 螺钉松了。/ Llevas ~s los cor-dones de los zapatos. 你的鞋带松开了。/ hojas~ as(书的)散页/ Lleva siempre el pelo~. 她总是披散着头发。2. 被释放的: Ha estado en la cárcel, pero ya está~. 他曾被关在牢里，但已被释放。3.自由自在的；逍遥自在的：Los caballos pastaban ~s en el prado. 马儿在草地上自由自在地吃草。/ El asesino anda ~ todavía. 这个杀人凶手还在逍遥法外。4. 片段的: un trozo~ del Quijote《堂·吉诃德》的一个片段5. 零散的,不成套的: Tengo algunosnúmeros ~s de esa revista. 这种杂志,我有几期零散的。/muables~s 不成套的家具 / zapato ~ 单只鞋 / Lachaqueta no la venden ~a, hay que comprar todo el tra-je.他们不单独出售上装，要买就买一套。6.肥大的，松弛的: El cuerpo del vestido queda ~. 衣身肥大。7.(女人)不检点的8.(口)腹泻的,拉稀的: Estoy muy ~ y ya heido varias veces al bano. 我腹泻得厉害,已上了好几次厕所。9.(语言风格)流畅的，通俗易懂的 10.顺当的，顺手的: Dibuja con mano ~a. 他画起来得心应手。11. 蓬松的,松软的: Los granos del arroz guisado deben quedar~s. 煮熟的米粒应该是松软的。/ La lana queda ~adespués de vareada. 拍打过的羊毛是蓬松的。12. 散装的,不包装的: Venden el arroz ~. 他们卖散装米。13.(钱币)零碎的: dinero ~零钱/¿ Tiene un euro~?你有没有一欧元的零钱? 14. 控制不住自己的:Está enfadadacon todo el mundo porque tiene la lengua muy ~a yofende con facilidad. 她与大家闹翻了,因为她说话没有分寸,很容易得罪人。15. 灵活的;有经验的: Se le ve muy~ conduciendo. 可以看到他开车很灵活。|| m. 1. 零碎钱: No tengo ~ para el taxi. 我没有零钱乘出租车。2.(报刊上的)短论，短评
[bookmark: ]suena, suenan, etc. 见 sonar
[bookmark: ]sueño m. 1. 睡,睡眠: conciliar el~ 入睡/ Carlos tieneun ~ muy profundo. 卡洛斯总是睡得很沉。2. 睡意,瞌睡: Tengo ~. 我想睡觉了。3. 做梦,梦: Anoche t uve un~ terrible. 昨天夜里我做了一个可怕的梦。/ José, en su~, oyó la voz de su madre. 何塞在睡梦中听到了他妈妈的声音。4. 梦想,梦幻: Esos son ~s de juventud. 这些都是年轻时候的梦想。/ Su ~ es viajar por América delSur.他梦想去南美旅行。5.梦一般美妙的东西：He vistoun traje de noche que es un ~. 我看到一套晚服,那真是美极了。6. pl. 异想天开,白日做梦:Déjate de ~sy tra-baja un poco.你别想入非非，还是老老实实地工作吧。‖


[bookmark: ]~ con REM〔生理〕快速眼动睡眠 ~ crepuscular〔医〕半麻醉(主要用于分娩) ~ dorado 美梦: Ese ha sidosiempre su ~ dorado. 这始终是他的一个美梦。 dulce~情侣~ eterno死,长眠~ guajiro Méx. 白日梦,空想,幻想 ~ hipnotic o 催眠性睡眠 ~ húmedo 梦中遗精 ~ligero 易醒的睡眠 ~ paradójico见~ con REM ~ pe-sado 昏睡,酣睡 caerse de ~ 困倦 coger el ~ 睡着,入睡 descabezar un ~ 打盹: Ana descabeza todos los diasun ~ en el sillón, después de comer. 每天午饭后安娜都坐在安乐椅打盹一会儿。echar(se) un ~小睡片刻,打盹 en ~s在睡梦中 entregarse al ~ 入睡 entre ~s①半睡半醒地: Me dijiste adiós entre ~s. 你在半睡半醒中向我说了声再见。② 在睡梦中 espantar el ~驱赶睡意ni en ~s 或 ni por ~ 休想,别做梦;连做梦也不: Ni en~s podia yo pensar que tendria tan buena suerte. 我连做梦也不会想到我能有这么好的运气。perder el ~ por为…感到不安(或紧张): No pierdas el ~ por lo que te hecontado. 我对你讲的事情,你不必介意。 quitar el ~ unacosa 某事使非常担心: El porvenir de sus hijos le quita el~.子女的前途使他操心得睡不着觉。
[bookmark: ]suero m. 1. 血清,浆液: El ~ sanguíneo tiene pocasproteínas. 血清含有少量蛋白质。2. 乳清: El líquido quesuelta el queso que se está haciendo es ~. 做乳酪时流出来的液体便是乳清。3. 生理盐水: Le administration ~porque estaba muy deshidratado. 有人给他服用生理盐水，因为他严重脱水。
[bookmark: ]sueroterapia f.〔医〕血清疗法: En casos de fuertedeshidratación se recomienda la ~. 有些患者严重脱水,建议对他们采用血清疗法。
[bookmark: ]suerte f. 1. 命运:Así lo quiso la ~. 命运就是这样安排的。/ abandonarse a su~ 听天由命/ Tu~ está decidi-da. 你的命运已定。 sin. destino 2. 运气,时运: tenerbuena ~ 走运 / hombre de ~ 运气好的人3. 将要发生的事情: Nadie sabe cuál será su ~. 谁也无法知道自己将来会怎样。4. 状况: mejora r la ~ de los campesinos 改善农民的生活状况5. 种类: conocer a toda ~ de personas认识各种类型的人6. 方法,方式: Si andamos de esta ~……如果照我们这样走下去…7.〔斗牛〕招数；斗牛动作：No le concedieron la oreja por lo mal que realizó la ~ dematar.他刺死牛的动作做得不好，因而没有得到牛耳朵。8. 地块9. Per. 彩票 ∥ caer en ~ 见 tocar en ~ co-rrer la ~ 冒险:Correré la ~ de intentarlo. 我要冒险去尝试一下。 de otra~ 否则,如若不然: De otra~, notenemos más remed io que marcharnos. 要不然,我们只好走。 de(tai) ~ que 因此,从而: Te hemos tratado muybien de ~ que no tienes que quejarte. 我们待你很好,因此你不应当抱怨。desafiar a la ~冒险;向命运挑战echara ~s或 echar ~s碰运气;抽签: Echaremos a ~squién se examina primero. 我们来抽签,决定谁先考试。entrar en ~①列入彩中②列入抽签人之中 la~ de lafea, la guapa la desea 红颜羡慕丑妇命(指女人身上最重要的东西不是美貌，而是温和与智慧) por ~碰巧；幸亏: Por ~, hemos llegado a tiempo. 我们幸亏及时赶到。probar ~ 摸彩 tentar la ~ 冒险;碰运气: No es buenotentar la ~. 碰运气并非好事。 tocar en ~ ①(抽签)抽中 ② 轮到(不愉快的事):A mí me ha vuelto a tocar en~ fregar los platos. 又是轮到我洗盘子。
[bookmark: ]suertero, ra adj. Amér. 幸运的,走运的 || m. f. Per.卖彩票的人
[bookmark: ]suertudo, da adj.〈口〉幸运的,交好运的: persona~a交上好运的人/ iQu é ~, mira que tocarle varias vecesla lotería! 他运气真好,已好几次彩票中奖。‖m. f. 幸运儿，交运的人
[bookmark: ]sueste m. (海员常戴的)窄边雨帽
[bookmark: ]suéter m. 绒线衫,运动衫: un~ de cuello alto一件高领绒线衫
[bookmark: ]suevo， va adj.斯瓦比亚人(源于斯堪的纳维亚半岛的一个日耳曼古老部族，后在西班牙加利西亚地区建立过独立王国)的，斯瓦比亚方言的 ‖ m. f.斯瓦比亚人 ‖ m.
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[bookmark: ]斯瓦比亚方言
[bookmark: ]Suez (el canal de) n. pr. 苏伊士运河[埃及]
[bookmark: ]suff(pl. sufíes) m. f. 苏非派信徒(苏非派为伊斯教的神秘主义派别)‖adj.苏非派的；苏非派信徒的
[bookmark: ]suficiencia f. 1. 充足,足量2. 能力,才能: Ana hademostrado su ~ para llevar ella sola el departamento.安娜已证明她能独立管理这个部门。 ant. incapacidad 3.自满,自负: Su aire de ~ le crea muchas enemistades. 他那自以为是的神气招来了许多人的厌恶。
[bookmark: ]suficiente adj. 1. 足够的,量足的,充足的: Me gusta,pero no llevo ~ dinero para comprarlo. 这东西我喜欢,但带的钱不够,不能买。/ Este documento es ~ paraacreditar su personalidad. 这个证件就足以证明他的身份了。 ant. insuficiente 2. 有能力的,有才干的: Es una per-sona ~, capaz de asumir ese cargo importante. 他是个有能力的人,能担此重任。3.自满的,自负的:Es demasia-do ~ para admitir sus errores. 他非常自负,难以承认自己的错误。|| m. 及格: He sacado ~ en todo. 我门门功课都是及格的。
[bookmark: ]suficientemente adv. 相当,足够: No queda ~claro. 这不够清楚。/ El café no está~ caliente. 咖啡不够热。/ Era lo ~ grande para que cupiéramos todos. 这(地方)够大的，可容纳我们所有的人。
[bookmark: ]sufijación f. 加后缀构成新词(如 torero, 是由 toro 加上后缀-ero构成)
[bookmark: ]sufijo, ja adj. 后缀的 || m. 后缀(如 jardincito, 是由jardín加上后缀-cito构成)
[bookmark: ]sufismo m.(伊斯兰教的)苏非派禁欲神秘主义(主张通过隐居、沉思与禁欲达到人神合一)
[bookmark: ]suflé m.〔医〕杂音
[bookmark: ]sufragáneo, a adj. 1. 隶属的,附属的2. 副主教的:obispo~ 副主教
[bookmark: ]sufragar8 tr. 1. 帮助,协助,分担2. 支付,负担:~ losgastos 支付开支 / Él le sufraga la carrera a su hermano.他负担他兄弟的学习费用。|| intr. Amér. (por)投(某候选人的)票
[bookmark: ]sufragio m.1.(尤指团体用经济手段提供的)帮助;救济: Hicieron una colecta para ~ de los necesitados. 为救济穷人他们搞了一次募捐活动。2.为炼狱中的灵魂祈祷3. 选举,投票:~ universal 普选 / ~ secreto 秘密投票sin. voto 4. 投票选举制度: El ~ es el sistema electoralde los países democráticos. 投票选举是民主国家的选举制度。
[bookmark: ]sufragismo m.(二十世纪初出现于英国的)争取妇女参政(或选举)运动
[bookmark: ]sufragista m. f. 主张妇女参政(或选举)的人: Las ~sconsiguieron muchos derechos para la mujer. 那些主张妇女参政的人为妇女争得了许多权利。
[bookmark: ]sufrible adj. 可忍耐的,可忍受的,可容忍的; Hoy meduele la cabeza y no me resulta ~ ni el más mínimo rui-do.今天我头痛，有一点声音就受不了。
[bookmark: ]sufrido, da p. p. de sufrir || adj. 1. 甘心忍受的,能忍耐的: Aunque su enfermedad es dolorosa, nunca sequeja porque es muy ~. 他的病很痛苦,但他很能忍受,从不叫苦。2.(对妻子不贞)能宽容的，容忍的3.(布等)耐脏的: El blanco es un color poco ~. 白色不耐脏。Ⅱm.对妻子不贞能宽容的丈夫
[bookmark: ]sufridor, ra adj. 忍耐的,忍受的,受苦的
[bookmark: ]sufrimiento m. 1. 痛苦,苦难: acarrear ~s a 给···带来苦难/ llevar uno su ~ en silencio 默默地忍受着痛苦2.容忍；忍耐；忍受
[bookmark: ]sufrir tr. 1. 遭受,经受:~ persecuciones遭受迫害 / ~una operación 经受外科手术 / Muchos niños sufrenagresiones en su propio hogar. 许多孩子在家里挨打挨骂。 sin. padecer 2. 忍受,忍耐;容忍:~ privaciones 受苦/ ~ hambre 挨饿 / No sufriré tus insultos. 我不能容忍你的辱骂。 sin. tolerar 3. 经历:~ un ataque decorazón 心脏病发作 / La ciudad ha sufrido un cambioenorme. 这座城市发生了巨大的变化。/ Sufrí una


[bookmark: ]vergüenza terrible. 我感到非常难为情。4. 承受(重量):Los cimientos sufren el peso del edificio. 地基承受着大楼的重量。 sin. soportar | | intr. 1. 吃苦;痛苦:Murióde repente, sin~. 他突然死去,没有痛苦。/ Durante suvida sufrió mucho. 他活着的时候吃了很多苦。/ Le hace~ la ingratitud de sus amigos. 他朋友的忘恩负义使他感到痛苦。2. 患…病;因…而痛苦:~ de dolores de cabeza头痛/~ del corazón 患心脏病/~ de celos因嫉妒而痛苦
[bookmark: ]sugerencia f. 1. 提示,启示: He ido a visitarle por ~de mi madre. 经妈妈提醒,我去拜访了他。2. 建议,意见: Tengo algunas ~s que hacerte. 我要向你提出一些建议。||a~ de在···提示下;在···建议下
[bookmark: ]sugerente; sugeridor, ra adj. 1. 建议的;提示的,启发的;引起联想的: una proposición sugerente 一项很有启发的提议 / un sugerente libro de viajes 一部使人想到旅行的书籍。 sin. sugestivo2. 挑逗性的; una miradasegeridora 挑逗性的目光
[bookmark: ]sugerir 39 tr. 1. 建议;提示:¿Qué es lo que sugieres?你有什么建议? / No eres el primero en ~ me esa solución.你不是第一个向我提出这个办法的人。/ Le sugerí que semarchara. 我提议让他走。 sin. proponer 2. 使联想到;使想起;启示: Esa nube sugiere un león. 那块云彩使人联想到一头狮子。/ Aquella escena me sugirió el asunto deeste libro. 那个场面使我想起这本书的主题。/ ¿Qué tesugiere este cuadro? 这幅画会使你想起什么? sin. evocarsugestión f. 1. 提议,建议: Cualquier ~ sobre el temaserá bien recibida. 任何有关这个课题的建议都会受到欢迎。2. 影响;迷惑:Convenció a todos los presentes con sugran poder de ~.他有很大的影响力,已说服了所有在场的人。3.(被某种思想、感情)控制，左右，迷住：Lapersecución a la que cree que es sometido es pura ~.porque no hay nadie alrededor. 他以为被别人跟踪,这完全是心理作怪，因为他周围没有任何人。4.提示，启示；暗示: Juana no atiende nunca a las~ es de nadie. 胡安娜从来不理会别人的暗示。 sin. insinuación[image: ]
[bookmark: ]sugestionable adj. 易受影响的;易受迷惑的: Tieneun carácter muy ~. 他的性格很容易受到别人影响。
[bookmark: ]sugestionar tr. 影响;迷惑;左右: Con su discurso, elorador intentaba ~ al público. 那名演说家试图以他的讲话来迷惑听众。 sin. persuadir || prnI. (某种思想)挥之不去;(情绪)受影响;受迷惑: Se sugestionó con la idea deque algo le iba a suceder. 他无法摆脱自己会出事的想法。/ No le digas eso porque se sugestiona y no quiere ir.你别跟他说这事，因为他听后情绪会受到影响而不想去了。
[bookmark: ]sugestivo, va adj. 1. 启示的,启发性的,引起联想的:una image n ~a 一个引起联想的图像2.令人神往的,引人入胜的: un plan muy ~ para este verano一个令人神往的消夏计划 / un cuento ~引人入胜的故事
[bookmark: ]suiche m. Amér. (电器等的)转换器;接线器;开关
[bookmark: ]suicida adj. 自杀(性)的; un comportamiento ~ 自杀行为/ tener intenciones~s有自杀企图/ Drogarse me pa-rece una acción ~. 我认为吸毒是自杀性行为。|| m. f.自杀者 U. t. cadj.
[bookmark: ]suicidarse prni. 自杀,自尽;自取灭亡:~ con gas用煤气自杀 sin. matarse
[bookmark: ]suicidio m. 1. 自杀(事件): intento de ~ 自尽的念头/Ocurrieron dos~s. 发生了两起自杀事件。2. 危险行动(或步骤): Hacerse a la mar con ese tiempo de perro seráun ~.这么恶劣的天气出海是十分危险的。
[bookmark: ]suido adj.〔动〕猪科的;猪的 Ⅱ m. 1. 猪科动物: Eljabalí es un ~. 野猪是一种猪科动物。2. pl. 猪科
[bookmark: ]sui géneris〈拉〉特殊的,独特的,自成一类的: un olor~ 特殊的气味 / Tu temperamento es tan ~ que nuncasé cómo dirigirme a ti. 你的脾气很特别,我不知道如何跟你讲话。
[bookmark: ]suite f.〈法〉1.〔音〕组曲: una~ de“El Cascanueces”de Chaikovsky 柴柯夫斯基的《胡桃夹子》组曲2. (旅馆
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[bookmark: ]的)套房: La ~ del hotel constaba de baño, dos dormito-rios y salón.旅馆的成套房间包括浴室、两个卧室和一个客厅。Ⅱ ~ nupcial 新婚夫妻套房
[bookmark: ]Suiza n. pr. 瑞士[欧洲国家]
[bookmark: ]suizo, za adj. 瑞士(Suiza)的;瑞士人的 sin. helvético‖m. f. 瑞士人 sin. helvético ‖m. 1. 小圆面包2.奶油巧克力
[bookmark: ]suje m.〈口〉乳罩,胸罩
[bookmark: ]sujeción ∫. 1. 制伏;管束,约束: La~ del caballo enca-britado nos costó muchos esfuerzos. 我们费了好大的劲儿才制伏了那匹尥蹶子的马。/ Tiene demasiada libertadpara su edad; necesita algo más de ~. 他年轻,太自由,需要多加管束。2. 屈从;服从:~ a las leyes 服从法律/La ~ a la disciplina del colegio me resultaba insopor-table.要遵守学校纪律，对我来说是难以忍受的。3.系住,捆住;抓住: la ~ del moño 扎住发髻4. 用于系(扎、捆)住的东西: Le tendrias que poner al paquete una ~más fuerte, porque así es probable que se deshaga. 你得用结实的绳子把包裹捆好，现在这个样子可能会散开。5.连结处;固定处 ∥ con ~ a 遵循: con ~ al principiode ...遵循…的原则
[bookmark: ]sujetabuelos(pl. sujetabuelos) m.〈口〉发夹,发卡sujetador, ra adj. 夹紧的,扣住的 ‖ m. 1. 乳罩,胸罩: Apenas tiene pecho y no usa~. 她胸部几乎是平平的,不用乳罩。 sin. sostén 2. 扣子3. 夹子: un~ para elpelo发夹
[bookmark: ]sujetalibros(pl. sujetalibros) m. 书挡
[bookmark: ]sujetapapeles(pl. sujetapapeles) m. 纸夹
[bookmark: ]sujetar tr. 1. 征服,制伏2. 管束;约束: Ese muchachonecesita alguien que le sujete. 这孩子须要有人管束他。/Los quehaceres de la casa la sujetan mucho. 家务紧紧把她拴住了。/ La disciplina lo sujeta a obedecer lasórdenes. 纪律约束他服从命令。Ú. t. c. prnl.: ~ se a laconstitución服从宪法/ Se sujeta a su sueldo. 他受到自己工资收入的限制。3.抓紧,握住;固定住:~ un reci-piente con las manos 用手抓住容器/ Lo sujetaron paraque no se escapase. 有人把他按住,不让他逃走。/ ~ lastablas con clavos 用钉子把木板钉牢/ ~ los papeles conun clip用夹子把纸夹起来 U. t. c. prnl.: Para no caer mesujeté a las ramas. 我抓住树枝以免掉下去。/ Sin tiranteseste pantalón no se sujeta. 没有背带,这条裤子就系不住。| | prnl. 符合,相符: Esto no se sujeta a lo que dijisteayer.这与你昨天所说的不符。[image: ]
[bookmark: ]sujeto, ta p. p. de sujetar || adj. 1. 系住的,固定住的: La cuerd a está bien ~a. 绳子系得很牢。/ ¿Está elcuadro bien~? 这幅画挂牢了没有? / Estaba yo tan ~que ni siquiera podía moverme. 那时我被紧紧捆着,动弹不得。2.隶属的，从属的；受…支配的，受…约束的：Estámuy ~ al trabajo de la oficina. 他被办公室的工作紧紧地拴住了。3.有待于…的，须经…的，易受…的：Esteproyecto está~ a cambios. 这个草案需要修改。|| m.1. 某人,家伙: detener a un ~ sospechoso 逮住一个可疑的家伙 sin. individuo 2.〔逻〕主词,主项3.〔哲〕主体;自我;主观意识4.〔语〕主语:~ agente施事主语/~ pa-ciente受事主语5. 主题 ‖ ~ act ivo 征税者(指国家)~ pasivo纳税者: El ~ pasivo está obligado a presentarla declaración de la renta. 纳税者必须申报收入。
[bookmark: ]sulfa adj.〔化〕1. 磺胺的2. (含)磺胺药物的 ‖f. 磺胺(药物)
[bookmark: ]sulfamida f.〔药〕磺酰胺
[bookmark: ]sulfatación f. ; sulfatado m. 1. 硫酸铜杀菌处理: Ayer realizamos el ~ de las vinas. 昨天我们给葡萄树喷洒硫酸铜。2. (电池里)硫酸盐堆积: La ~ de las pi-las se produjo porque estaban ya muy viejas. 电池里硫酸盐堆积是因它们已经老化。
[bookmark: ]sulfatar tr. 给···进行硫酸铜(杀菌)处理:~ la vid 给葡萄树喷洒硫酸铜 ‖ prni.(电池里)硫酸盐堆积：Lasbaterias se sulfataron porque estaban gastadas. 这组电池里堆积起硫酸盐，因为电能已消耗尽了。


[bookmark: ]sulfato m.〔化〕硫酸盐(酯):~ de amonio 硫酸氨 / ~de cobre 硫酸铜
[bookmark: ]sulfhidrico, ca adj. 氢硫化物的:ácido ~ 氢硫酸
[bookmark: ]sulfito m.〔化〕亚硫酸盐(酯): Algunos ~s se usan en lafábricación de celulosa. 有些亚硫酸用来生产纤维素。
[bookmark: ]sulfurado, da adj. 1. 硫化的;用硫处理的2.生气的,发怒的: No quiere recibir a nadie porque está~. 他不想接见任何人，因为他正在生气。‖m.〔农〕用硫处理
[bookmark: ]sulfurar tr. 1.〔化〕使硫化;用硫处理: Al sulfurar uncompuesto químico, se transforma en corrosivo. 一个化合物与硫结合后，就成为腐蚀性物质。2.激怒，使发火：Nada me sulfura tanto como que me tom en por tonto. 最使我生气的莫过于别人把我当作笨蛋。Ú. t. c. prnl.: No tesulfures. 你别发火。 sin. enojar(se), enfurecer(se)
[bookmark: ]sulfúreo, a adj.〈书〉硫(磺)的;含硫化物的: productos~s硫磺产品
[bookmark: ]sulfúrico, ca adj.〔化〕硫的,六价硫的: reducir emi-siones ~ as 减少硫的排放‖m. 硫酸‖ ácido ~ 硫酸
[bookmark: ]sulfurizado, da adj. 用硫酸处理的
[bookmark: ]sulfuro m.〔化〕硫化物:~ de plomo 硫化铅
[bookmark: ]sulfuroso, sa adj.〔化〕硫(磺)的;含硫化物的: ma-nantiales de aguas ~ as 含硫磺泉水
[bookmark: ]sulky m. 单座两轮马车
[bookmark: ]sultán m.苏丹(某些伊斯兰国家最高统治者的称号以及古时土耳其君主的称号)
[bookmark: ]sultana f. 1. 苏丹的女眷(包括后、妃、母、姐妹、女儿)2.(古代)土耳其的战舰
[bookmark: ]sultanato m. 1. 苏丹王位:Heredó el ~ de su padre.
[bookmark: ]他从父亲那里继承了苏丹王位。2.苏丹执政期
[bookmark: ]sultania f. 苏丹国;苏丹管辖区
[bookmark: ]suma f. 1. 总数,总和: La factura llegó a la ~ de cincomil euros. 账单总数达五千欧元。2.〔数〕加;加法: haceruna~ 做加法/ El signo de la ~ es una cruz. 加号是一个十字(“十”)。3.〔数〕和: Cinco es la ~ de dos y tres. 5是2与3的和。4. 大笔金额,大笔款项: Ya le he prestadouna ~ importante y aún pretende más. 我已借给他一大笔钱,而他还要向我借。5. 全书,大成:~ toológica 神学大全6. 结果: Este trabajo es la ~ de muchos años deinvestigación. 这部著作是多年调研的结果。( ) en ~ 总之,一言以蔽之: En ~, ¿a qué has venido? 总之,你来干什么?
[bookmark: ]sumador, ra adj. 加的,总计的 ‖ f. 加法器
[bookmark: ]sumamente adv. 极端的,极其,非常: Este es un error~grave.这是一个极其严重的错误。/~ serio非常严肃的 / Le estoy ~ agradecido. 我非常感谢他。
[bookmark: ]summando m.〔数〕加数:En2+3=5,2y3son los~s.在2+3=5中,2与3是加数。
[bookmark: ]sumar tr. 1. 加,把···加起来:~ dos números 把两个数字加起来。Ú. t. c. intr.: Es muy pequeño y todavía no sabe~. 他很小,还不会做加法。2. 总计达: Todos sus in-gresos suman cinco mil euros. 他的收入总共是五千欧元。3. 集中,集拢:~ esfuerzos集中力量4. 添,加上: Si a micansancio sumas el hambre que tengo, comprenderás porqué tengo ganas de irme. 如果再考虑到现在我又累又饿,你就会明白我为什么想走了。||prnl.加入，参加：Mesumé a la conversación. 我参加了那次谈话。/ ~ se a unpartido加入某一党派 / ~ se a un movimiento obrero 参加一次工人运动/ ~ se a una fiesta 参加联欢会 ∥ ~ ysigue①下页继续②(麻烦之事的)重复;继续: Tus dis-gustos no se han acabado, esto es un ~ y sigue. 你的不愉快之事还没有完，还会继续下去。
[bookmark: ]sumaria f. 1.〔律〕起诉书,诉状2.(军事法庭中)预审;起诉
[bookmark: ]sumarial adj. 诉状的,起诉书的;起诉的;预审的: dili-gencias ~ es 预审诉讼/ mantener el secreto~ 保守预审秘密
[bookmark: ]sumariamente adv. 1. 简要地,扼要地,概括地 2.〔律〕简便地;立即: Le juzgaron~. 他被即席判决。
[bookmark: ]sumariar 12 tr. 对…预审;对…起诉
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[bookmark: ]sumario, ria adj. 1. 简要的,概括的,扼要的: unaexposición ~a del asunto 对这件事的简单说明 / Tecontaré de forma ~a mis proyectos. 我可以把我的方案向你作简要的介绍。2.〔律〕即决的，立即处理的：juicio~即决审判 ‖ m. 1.〔律〕预审: La juez ha abierto un~para investigar los vertidos tóxicos en este río. 女法官开始预审，调查向河内倾倒有毒废物之事。2.摘要，概要：Haz un ~ con los hechos más importantes que se rela-cionen con el asunto. 你把与此事有关的最重要的情况作一个概述。3.(杂志等的)目录: El~ del libro está al fi-nal.本书的目录在最后。
[bookmark: ]sumarisimo, ma adj.〔律〕即决的,立即处理的:juicio ~ (军事法庭)即决审判
[bookmark: ]sumergible adj. 1. 可浸没的,可没入水中的: reloj~防水手表/cámara~水下照相机2.可潜入水中的 ‖m. 潜水艇;可潜舰 sin. submarino
[bookmark: ]sumergido, da adj. 1. 非法经营的: una empresa~a一家地下公司2.沉浸在…之中的；专心致志的：estar~en el sueño 沉睡 / Vive~ en su trabajo. 他全身心投入自己的工作。3. Amér.领最低工资的
[bookmark: ]summergimiento m. 1. 浸没,淹没;潜入水中; el ~del submarino 潜艇下潜/ Vimos desde la costa cómo sehundia la barca hasta su total ~. 我们从岸上看着那条船如何完全沉入水中。2. 陷入;沉浸: el ~ en una lectura埋头看书
[bookmark: ]Sumergir 4 tr. 1. 使浸没,使沉没;淹没: Para compro-bar la temperatura del agua del bano sumerge la mano enella.你要知道浴缸里的水温，就把手浸入水中试试。Ú. t. c. prnl.: ~ se en el agua 沉入水中2. 使陷入: El autorsumerge al lector en la vida rural. 这位作家把读者完全带进了农村生活。/ Han sumergido al país en la miseria.他们使国家陷入了贫困之中。U. t. c. prnl.: ~ se en un pro-fundo sueño 沉睡 / ~ se en el trabajo专心工作[image: ]
[bookmark: ]sumerio, ria adj. 苏美尔(Sumeria,古代幼发拉底河下游的一个地区)；苏美尔人(语)的Ⅱ m. f.苏美尔人 Ⅱm.苏美尔语
[bookmark: ]summersión f. 浸没,淹没;潜入水中: Filmaron la ~ delsubmarino en el mar. 他们拍摄了潜水艇在海上下潜的情景。 sin. sumergimiento, inmersión; ant. emersión
[bookmark: ]sumida f. Col. (物体表面上的)凹痕
[bookmark: ]sumidad f.〈书〉顶点,顶端
[bookmark: ]sumidero m. 1. 阴沟,下水道;阴沟洞: Las aguas delluvia entran en las alcantarillas por los ~s. 雨水从阴沟洞流入下水道。2.(石灰岩中因水形成的)岩石裂缝；地下洞: El ~ se forma porque el agua desgasta y perfora laroca.(石灰岩中的)地洞形成是滴水穿石之故。
[bookmark: ]sumido, da adj. 1. 陷入的: Viven ~s en la miseria.他们生活在贫困之中。/ Seguía ~a en sus reflexiones. 她继续沉入反思之中。2. Amér.非常消瘦的
[bookmark: ]sumiller m. 1. 宫廷内侍;宫廷总管2.(大饭店中)斟酒员: el ~ del restaurante 餐厅里的斟酒员
[bookmark: ]suministrable adj. 可以供应的;应该供给的
[bookmark: ]suministración f. 供应: La ~ de material corr e a cargo de la empresa. 供应材料由这家公司负责。
[bookmark: ]suministrador, ra adj. s. 供应···的(人),供给···的(人): una empresa ~a de productos químicos 一家供应化学品的企业
[bookmark: ]suministrar tr. 供应,供给:~ los productos alimenti-cios 提供食品/ ~ ayuda militar 提供军事援助 / Él mesuministró datos muy importantes. 他给我提供了十分重要的资料。 sin. proveer
[bookmark: ]suministro m. 1. 供应,供给: asegurar el ~ de agua保障水的供应 sin. abstecimiento, provisión 2. 供给物,供应品: No tenemos suficiente ~ para abastecer a la zo-na.我们没有足够物品供全区(人民)消费。3.pl.〔军〕(粮食、弹药等)军需品，给养
[bookmark: ]sumir tr. 1. 使浸没,使沉没;使陷入: El terremoto losumió en el fondo del mar. 地震使它沉入海底。 sin.sumergir Ú. t. c. prnl. 2. 使陷于(困境等):~ a uno en la


[bookmark: ]miseria 使某人陷于贫困之中/ ~ a un país en una crisis使某国陷入了危机 sin. abismar U. t. c. prnl.:~ se en ladesesperación 陷于绝望之中3. 使沉浸在,使专心致志于:~ a uno en graves reflexiones 使某人陷于沉思之中 /Aquellas noticias me sumieron en un mar de dudas y con-fusiones.那些消息使我深深陷入了疑惑和混乱之中。Ú. t. c. prnl.: ~ se en el trabajo 埋头工作 / ~ se en elsueño 沉睡
[bookmark: ]sumisamente adv. 顺从地,驯服地
[bookmark: ]sumisión f. 1. 屈服;降服;归顺;投降: El rey consiguióla ~ de los nobles con las armas. 国王用武力征服了王公贵族。 sin. sometimiento 2. 恭顺,谦恭: Me recibió congestos de ~ y alegría. 他恭顺愉快地接待了我。
[bookmark: ]sumiso, sa adj. 归顺的;服从的,顺从的,听话的,驯服的: un chico ~ 一个听话的小伙子/ un perro ~ 一条温顺的狗
[bookmark: ]súmmum〈拉〉m. 最高点;极点;顶点: el ~ de ladesvergüenza 无耻之尤/ El desorden de aquella oficinaes el ~. 那个办公室混乱极了。/ en el ~ de la gloria 处在最光荣的时候 sin. colmo
[bookmark: ]sumo, ma adj. 1. 最高的,至上的: la ~a felicidad 最大的幸福 / la ~a autoridad 最高权威 2. 极多的;极大的: con~ cuidado 极其谨慎地/ una tarea de ~a impor-tancia一项极其重要的任务 ‖m. 日本相扑: Los lucha-dores de ~ pesan una media de ciento cincuenta kilos.相扑手平均体重为150公斤。‖ Sumo Pontifice(天主教的)至高教皇(即罗马教皇)alo~最多，至多：A lo~tendrá veinte años. 他最多二十岁。 de ~完全地,完整地
[bookmark: ]suncho m. Arg.〔植〕香根葡,泽兰
[bookmark: ]sunco, ca adj. Ch. 独臂的,单臂的 sin. manco
[bookmark: ]sunga f.(脱衣舞表演者的)遮羞带，遮羞布
[bookmark: ]suní; sunita adj. (伊斯兰教)逊尼派(教徒)的 ‖m. f.逊尼派；逊尼派教徒
[bookmark: ]sunna f.逊奈，“圣行”(根据穆罕默德的言行而建立的伊斯兰教教规的传统部分)
[bookmark: ]sumni; sunnita adj. s. 见 suní
[bookmark: ]suntuario, ria adj. 豪华的,奢侈的;有关奢侈的: ob-jetos ~s 奢侈品/ impuestos ~s 奢侈税
[bookmark: ]suntuosamente adv. 豪华地;奢侈地: La reina esta-ba ~ vestida. 女王衣着华丽昂贵。
[bookmark: ]suntuosidad f. 豪华,奢侈: La ~ de su casa es ex-traordinaria. 他们家特别奢侈豪华。
[bookmark: ]suntuoso, sa adj. 豪华的,奢侈的,华丽的: un ~palacio豪华的宫殿/ vida ~a 奢侈的生活
[bookmark: ]supe 见 saber
[bookmark: ]supeditación f. 1. 顺从,服从;隶属: Al anciano lemolestaba su ~ a la familia. 要听从家人的安排,这令老人讨厌。/ La~ de los propios intereses a los de la colec-tividad es necesaria en una sociedad bien organizada. 个人利益服从集体利益是一个良好社会所必须的。2.取决(于某种条件)
[bookmark: ]supeditar tr. 1. 使服从;使隶属: Supedito mi viaje a ladecisión de mi s padres. 我的旅行得由我父母决定。 sin.subordinar 2. 使取决于: Supeditaron su decision al re-sultado del referéndum. 他们的决定取决于全民公投。prnl. 听从,服从;屈从: No estoy dispuesto a ~ me a suscaprichos. 我不准备屈从于他的任性。/ Se deberán ~ alas decisiones del comité. 他们应服从委员会的各项决定。sin. subordinarse, sujetarse
[bookmark: ]súper adj. 1.〈口〉极好的,顶呱呱的: Me ha regaladouna pluma que es ~. 他送给我一支顶呱呱的钢笔。/ Teha quedado~, me encanta. 你这个样子太漂亮了,我非常喜欢。2.(汽油)高级的: gasolina ~ 高级汽油  m.(口)超市: ir al ~ 去超市 | | f. 高级汽油 || adv. 非常好: Nos divertimos ~. 我们玩得非常高兴。
[bookmark: ]super - pref. 1. 表示“上…”;“超(极)…”;“过分”,如: su-perestructura, superhombre, superpotencia, superpro-ducción 2. 表示“很”, “极其”, “非常”,如: superfino, su-perligero, superbién(极好), superbueno(极好的)
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[bookmark: ]superable adj. 可克服的;可超越的;可战胜的[bookmark: ]S

[bookmark: ]superabundancia f. 极多;过多,过剩: En mi clasehabí a~ de hombres frente a mujeres. 在我们班级里,男生人数大大超过女生人数。 sin. sobreabundancia
[bookmark: ]superabundante adj. 极多的;过多的,过剩的
[bookmark: ]superabundar intr. 过多,过剩: El verano pasado su-perabundaban las medusas en las playas. 去年夏天,在浅滩水域游来了大量水母。
[bookmark: ]superación f. 1. 超过,胜过: El deportista se entrena-ba para conseguir la ~ de su marca personal. 那名运动员正在受训，以便打破他个人保持的最高纪录。2.克服、战胜: La empleada se reincorporó al trabajo tras la ~ desu enfermedad.战胜了病魔之后，那位女职员又回到了她的工作岗位。3. 提高,进修: Estudia para conseguir supropia ~、为了提高自己的水平，他正在学习。
[bookmark: ]superaleación f. 超耐高温耐腐蚀合金;超耐热合金
[bookmark: ]superalimentación f. 过度饮食;过度营养: Algunasenfermedades se deben a la ~. 有些疾病是过度饮食引起的。
[bookmark: ]superalimentar tr. 给···过度饮食;给···过度营养sin. sobrealimentar
[bookmark: ]superar tr. 1. 胜过;超过(限度): Este producto superaa todos. 这种产品超过其他一切产品。/ Carlos supera asus colegas en inteligencia. 卡洛斯比他的同事都聪明。/Juan superó el tiempo fijado y trabajó doce horas dia-rias.胡安工作时间超过规定，每天工作12 小时。2.克服,战胜:~ dificultades 战胜困难 / ~ los obstáculos 克服障碍3. 成功通过: He superado los exámenes de fin decarrera. 我成功地通过了专业最后的考试。|| prnl. 1.做得比平时好,做得比以往好: Se ha superado en el exa-men. 他这次考试比过去好。2. 改善: En la vida hay queintentar ~ se. 生活上应设法改善。
[bookmark: ]superávit(pl. superávit) m. 1.(财政上)余额,盈余;顺差: El director de la empresa dedicará el ~ a moder-nizar la maquinaria. 企业经理要把盈利用于购置现代化的机器设备。 ant. déficit 2. 大量;过多:Tení a un ~ deglóbulos rojos. 他红血球过多。
[bookmark: ]superbombardero m. 超级轰炸机,超重型轰炸机
[bookmark: ]supercampeón m.〔体〕超级冠军(指多次获胜的冠军)
[bookmark: ]supercarburante adj.〔化〕高辛烷的 m.高辛烷汽油
[bookmark: ]supercarretera f. Amér. 高速公路
[bookmark: ]supercheria f. 1. 欺骗,欺诈,诓骗; acudir a una nue-va ~ 施行新的骗术2. 迷信: No pasa por debajo de unaescalera porque tiene la ~ de que trae mala suerte. 他决不从梯子下走过，因为他很迷信，以为从梯子下走过会带来噩运。/ no crear en ~s 不信邪
[bookmark: ]superchero, ra adj. 欺骗的,欺诈的 || m . f. 骗子
[bookmark: ]superciliar adj.〔解〕眉上的;眼睛上面的;región~ 眉上部位
[bookmark: ]superclase f.〔生〕亚纲: pertenecer a la ~ de los tetrápodos 属四足动物亚纲
[bookmark: ]superconductividad f. 超导(电)性: La ~ de algu-nos materiales los hace idóneos para la fabricación de ca-bles.有些材料的超导(电)性能使它们成为生产电线的理想原料。
[bookmark: ]superconductor, ra adj. 超导(电)性的 ‖m. 超导(电)体: Esta aleación es un ~ cuando se enfría a unatemperatura próxima al cero absoluto. 当这种合金冷却到接近绝对零度的时候就是超导体。
[bookmark: ]superdesarrollado, da adj. 过度发展的
[bookmark: ]superdesarroil o m. 过度发展
[bookmark: ]superdominante f.〔音〕全音阶的第六音符
[bookmark: ]superdotado, da adj. s. 智力超常的(人): un nino~神童 / Físicamente es~. 在物理方面,他是个奇才。
[bookmark: ]superego m.〔心〕超我: Cuando el individuo no atienelas exigencias del ~ siente culpa o vergüenza. 当个人不能满足超我的要求时，他就会感到有错或感到难为情。


[bookmark: ](亦作 superyó)
[bookmark: ]supereminencia f. 突出,超人,卓越
[bookmark: ]supereminente adj. 突出的,超人的,卓越的
[bookmark: ]superentender 19 tr. 视察;监督,督察,管理
[bookmark: ]supererogación f. 职责以外的事,额外负担
[bookmark: ]superestrato m.〔语〕1.上层语言(指凌驾于另一语言之上并影响其变化的语言)2.(入侵语言的)语言特点
[bookmark: ]superestructura f. 1.〔建〕上部结构: la ~ de unpuente一座桥的上部结构2.(船的)上层结构: la ~ deun velero 帆船的上层结构3.〔哲〕上层建筑: Cuando seproduce un cambio en la economía, toda la ~ social seve afectada.当经济(基础)发生变化时，整个社会的上层建筑就会受到影响。
[bookmark: ]superferolítico, ca adj.〈口〉1. 非常光洁的,十分精美的：un traje ~一套做工精美的衣服2.过分文雅的，过分娇嫩的，太纤细的
[bookmark: ]superficial adj. 1. 面上的,表面的,浅层的;extensión~表层面积/fenómenos~ es 表面现象/ una herida~表皮伤2. 肤浅的;非实质性的;浅薄的: una conversación~泛泛的谈话/ una amabilidad~ 表面上的热情/ per-sona~浅薄的人
[bookmark: ]superficialidad f. 1. 表面性: La~ de esa herida laconvierte en un rasguño. 伤在表面,挠破了一点儿皮肤。2. 肤浅;浅薄: Me marché hastiada de la ~ de la charla.我讨厌肤浅的谈话,就走了。Ⅱ ant. profundidad
[bookmark: ]superficialmente adv. 1. 肤浅地,浅薄地: tratar unproblema ~ 很肤浅谈论一个问题2. 表面地: El padre yel hijo son ~ parecidos en carácter. 父亲和儿子性格相似是表面的。3. 从表面上看: Superficialmente, estoparece correcto. 从表面上看,这好像是正确的。4. 粗略地: Lo leí sólo muy~. 我只是很粗略地看了看。
[bookmark: ]superficie f. 1. 面,表面: la~ de la Tierra 地球表面/la~ del mar 海面2. 面积: la ~ de un triángulo 一个三角形的面积 / la ~ de una ciudad 某城市的面积 / Tienequemada la piel en una extensa ~. 他皮肤大面积烧伤。3. 外表,外观: No puedo opinar porque sólo conozco eltema en su~.我不能发表看法，因为只了解问题的表面。
[bookmark: ]4. 水面Ⅱ ~ alabeada〔数〕扭曲面~ cilindrica 圆柱面 ~ cónica 锥面 ~ curva 曲面 ~ de calefacción 加热面;受热面 ~ de rodadura (轮胎的)着地面,胎面~de venta〔商〕销售面积 ~ desarrollable 可展开面~esférica 球面 ~ plana 平面 ~ reglada 直纹曲面 ~terrestre 陆地面积 de~〔交〕陆(海)土的: transporte de~海陆运输 gran~或 grandes~s大型商场 salir a la~ ① 浮出水面,钻出水面 ②水落石出:Después de mu-chos anos, ha salido a la~ la verdad de aquel asesinato.许多年之后，那次谋杀的真相才浮上水面。
[bookmark: ]superfino, na adj. 1. 非常精细的: Este boligrafotiene un trazo~. 这支圆珠笔写出的笔划很细。2. (商品)特级的
[bookmark: ]superfluamente adv. 多余地; Has gastado dos mileuros ~,你多花了两千欧元。
[bookmark: ]superfluencia f. 极多,大量
[bookmark: ]superfluidad f. 1. 多余,过剩2. 多余物,剩余品
[bookmark: ]superfluo, a adj. 多余的,不必要的: palabras ~ as多余的话/ empleado~冗员/ Lo que dices es~. 你讲的东西是没用的。
[bookmark: ]superfosfato m.〔化〕过磷酸盐;过磷酸钙: El~ decal es u n fertilizante. 石灰过磷酸钙是一种肥料。
[bookmark: ]supergigante m.〔体〕高山滑雪比赛
[bookmark: ]superhéroe m. f. (连环漫画等中的)超级英雄
[bookmark: ]superheterodino adj.〔无〕超外差(式)的 ‖m. 超外差式接收机；超外差式收音机
[bookmark: ]superhombre m. 超人,非凡人: Ese niño sueña en serun ~.这孩子梦想成为一个超人。
[bookmark: ]superhumeral m. 1. 犹太教大祭司穿的法衣2. 圣带superindice m.(放在数学符号或字母右上角的)上方数字(或字母)(如在 la expressión 6² 中的₂),右上标
[bookmark: ]superintendencia f. 1. 主管人职务,总负责人职务:
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[bookmark: ]Consiguió la ~ pocos años antes de jubilarse. 退休前儿
[bookmark: ]年，他才成了主管。2.主管办公室
[bookmark: ]superintendente m.∫. 主管人,总负责人: el ~ de laFundación 基金会主管
[bookmark: ]superior I adj. 1. (位置)上方的,上端的,上部的: lamandíbula ~ del hombre 人的上颌骨 / el curso ~ delrio Chang Jiang长江上游 / pisos ~ es 最高的几层/ Vi-ven en el piso ~ al mío. 他们住在我上面的那一层楼里。
[bookmark: ]2.(质量等)优等的,上等的;优越的;胜过···的: calidad~ 优质 / Esta tela es ~ a esta otra. 这块布的质量比那块好。/ Es~ a su hermano en inteligencia. 他比他兄弟聪明。/ un hombre~卓越的人3. 上级的4. 比···多的,大于…的:números ~ es a diez 十以上的数字5. (教育等)程度高的: ensenanza ~ 高等教育 / centro deinvestigación ~ 高级研究中心 6.〔生〕高等的: Losmamíferos son animales ~ es. 哺乳动物是高等动物。‖m. 长辈;上级,长官: Tienes que respetar a tu~. 你应该尊重上级。
[bookmark: ]superior, ra II m. f.〔宗〕修道院院长
[bookmark: ]superioridad f. 1. 优越(性);优势: la ~ del sistemasocialista 社会主义制度的优越性/ ~ militar 军事优势/Tiene una ~ manifiesta sobre los demás. 他明显地比其他人强。2. 上级;上级机关: Ninguna de esas ideas ha sidoaprobada por la ~. 没有一项主张得到上级机关的同意。
[bookmark: ]3. 高人一等的姿态: Habla con unos aires de ~ que nohay quien lo aguante. 他讲话的时候颐指气使,无人能受得了。
[bookmark: ]superiormente adv. 极好地,出色地
[bookmark: ]superlativamente adv. 极其,非常; Es ~ tonto. 他傻极了。
[bookmark: ]superlativo, va adj. 1. 极好的: Era hermosa en gra-do ~. 她是最美的。2. 最高的3.〔语〕最高级的: adjeti-vo(adverbio) ~ 最高级形容词(副词) ∥ m.〔语〕最高级:~ absoluto 绝对最高级(如 pésimo 是 malo的最高级) / ~ relativo 相对最高级(如 el más pobre de laciudad)
[bookmark: ]superligero, ra adj. 极轻的: Este papel ~ es idealpara hacer cometas. 这纸非常轻,最适合做风筝。|| m.(拳击)最轻量级,(体重)61-63公斤级 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]supermán〈英〉m.〈口〉超人,能力非凡的人: Los~ essólo existen en las películas. 只在电影里有超人。/Ayúdame a mover este armario tú, que eres ~. 你是个超人，快来帮我移动这个衣橱。
[bookmark: ]supermercado m. (口语中常用súper)超级市场,超市,大卖场: ir al ~ a hacer compras去超市购物
[bookmark: ]supermodelo f. 超级女模特儿
[bookmark: ]supermujer f. 能力非凡的女人:Consiguió todo lo quese proponía porque era una ~. 凡是她打算办的事情,她都办到了，因为她能力非凡。
[bookmark: ]supernova f.〔天〕超新星(指光度突然增到原来1000万倍以上的爆发性变星): La ~ es el estado final de unaestrella.超新星是一颗星的最终状态。
[bookmark: ]supernumerario, ria adj. 编外的,额外的: un pro-fesor ~ 编外教师 Ⅱ m. f. 编外人员,冗员
[bookmark: ]súpero, ra adj.〔植〕用于 ovario ~ 上位子房: Lasflores del tomate y del naranjo tienen el ovario~. 番茄和甜橙的花都有上位子房。
[bookmark: ]superpetrolero m. 超级油轮
[bookmark: ]superpobiación f. 人 口 过 剩; 人 口 过 多; Laemigración del campo a la ciudad es una de las causas dela ~ de las grandes ciudades. 农村人口流入城市是大都市人口过多的原因之一。
[bookmark: ]superpobiado, da adj. 1. 人口过剩的2. (城市等)居住人口过多的：paises ~s 一些人口过多的国家
[bookmark: ]superpoblar tr. 使人口过多,使人口过剩:~ unaciudad 使一座城市人口过多
[bookmark: ]superponer 60(p. p. superpuesto) tr. 1. 叠放,置…之上: Si superpones un cristal rojo sobre uno amarillo.obtendrás el color naranja. 如果把一块红色玻璃放在一


[bookmark: ]块黄色玻璃之上,你就会看到橙色。 sin. sobreponer 2.置…之前;看重:Estaría bien que por una vez superpu-sieras los deseos de tus padres a los tuyos propios. 只要有那么一次，你把父母的愿望放在你的愿望之前，那就算不错了。|| prnl. 1. 处…之前: Al miedo se superpone elsentido de deber. 他的责任感胜过了内心的胆怯。2. 掺杂: Al deseo de ayudarle se superpone un cierto gusto dehumillarle.在帮助他的愿望中还掺杂着某种污辱他的想法。
[bookmark: ]superposición f. 1. 叠放,重叠: Con la ~ deimágenes se logran fotografías muy originales. 有人把几个实物影像重叠起来，就可以拍出非常奇特的照片来。2.处于优势地位;看重: La ~ de sus intereses particulares alos del resto de la familia es evidente. 很明显,他把他个人的利益看得比家庭其他成员的利益重要。
[bookmark: ]superpotencia f. 超级大国: un acuerdo de las dos ~s两个超级大国之间的协议
[bookmark: ]superproducción f. 1. 生产过剩: crisis de ~ 生产过剩危机 / ~ es bélicas 军事生产过剩 sin. sobrepro-ducción 2.(电影)豪华巨片
[bookmark: ]superputom . 超级港口
[bookmark: ]superpuesto, ta p. p. de superponer | | adj. 外加的，添加的
[bookmark: ]superrealismo m. 超现实主义(亦作 surrealismo)
[bookmark: ]superrealista adj. s. 见 surrealista
[bookmark: ]supersaturació n f.〔化〕过饱和(现象)
[bookmark: ]supersónico, ca adj. 超声的;超音速的:avión ~ 超音速飞机 / velocidad~a 超音速
[bookmark: ]superstición f. 1. 迷信;迷信行为: Creer que cruzarsecon un gato negro trae mala suerte es una ~. 以为与一只黑猫交叉相遇会带来噩运，这是迷信。2.对不了解(或神秘的)事物的恐惧[image: ]
[bookmark: ]supersticiosamente adv. 迷信地
[bookmark: ]supersticioso, sa adj. 迷信的;由迷信引起的:prácticas ~s迷信活动/ Es muy~a y para no tener ma-la suerte, toca madera. 她很迷信,为了不招来噩运,她敲敲木头。|| m. f. 迷信者: Eres un ~ si crees que elnúmero trece da mala suerte. 你要是相信数字13 会带来噩运，就是一个迷信的人。
[bookmark: ]supérstite adj. s. 幸存的(人)
[bookmark: ]supervaloración f. 过高估价: Tu ~ de la inteligen-cia te hace olvidar otras cualidades. 你过于看重(一个人的)聪明而忽略了其他的品德。
[bookmark: ]supervalorar tr. 过高估价: El dinero tiene su impor-tancia, pero tampoco debes ~ lo. 金钱是重要的,但你不应把它看得太重。/ Lo estás supervalorando, no es taninteligente como dices. 你对他评价太高,他没有像你所说的那样聪明。 sin. sobrestimar, sobrevalorar
[bookmark: ]supervenir 68 intr. 发生;突然发生;意外发生
[bookmark: ]superventas(pl. superventas) adj. 畅销的 | | m. 畅销书;畅销唱片;畅销商品: Ese libro está en las listas delos~s de este ano. 这本书列在本年度畅销书排名榜上。
[bookmark: ]supervigilar tr. Col. 监督,督察,督导
[bookmark: ]supervisar tr. 监督,视察,检查:~ las obras de un edi-ficio 监督一幢大楼的建造情况 sin. revisar
[bookmark: ]supervisión f. 监督,视察,检查: Trabajaban con cabe-za gacha, bajo la ~ del jefe. 在老板的监督下,他们都低着头工作。/ Con una buena ~, hubiéramos evitado mu-chos errores.要是好好检查一下，我们本来可以避免许多错误。
[bookmark: ]supervisor, ra adj. 监督的,视察的;检查的: Ejerceuna labor ~a del trabajo de los demás. ”他担任监督,检查别人的工作。Ú. t. c. s.: el ~ de un hospital 一家医院的检查员 / Ha venido el ~ a realizar una inspección ge-neral de la empresa. 督察员来了,要对企业情况进行总检查。
[bookmark: ]supervivencia f. 1. 保存生命;(在困难条件下)生存能力: Lucha por la ~. 他为生存而奋斗。/ Durante las maniobras, los soldados aprendieron tácticas de ~. 在
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[bookmark: ]演习中，士兵们学会了(在危难之中)生存下去的办法。sin. subsistencia 2. 继续存在: La ~ de esas costumbresse debe al aislamiento de zona. 这些风俗习惯保存下来,是因为这个地区与外界隔绝之故。[bookmark: ]毛立

[bookmark: ]superviviente adj. s. 残存的(人),幸存的(人): los~s de la catástrofe 大难后的幸存者 sin. sobreviviente
[bookmark: ]supervivir intr. 残存;幸存
[bookmark: ]superwoman〈英〉f.〈口〉能力非凡的女人,女超人:Eres una ~ si consigues terminar el trabajo en tan pocotiempo.如果你能在这么短的时间里完成这项工作，那你就是个女超人。|| PRON. [superguóman]
[bookmark: ]superyó m.〔心〕超我,超越自我(亦作 superego)
[bookmark: ]supiera, supiste, etc. 见 saber
[bookmark: ]supinación f. 1. 仰卧,仰卧位: la postura del cadáver
[bookmark: ]en ~尸体的姿式是仰卧姿式2.(手的)旋后动作
[bookmark: ]supinador, ra adj. ‖ músculo ~〔解〕旋后肌
[bookmark: ]supino, na adj. 仰卧的; en posición ~a 仰卧 Ⅱ m.(拉丁文中的)动名词 | | ignorancia ~a 愚不可及: Si nocontestas a esta pregunta tan fácil, me demostrarás tuignorancia ~a.如果你回答不出这么容易的问题，说明你真正愚不可及。
[bookmark: ]súpito, ta Amér.〈口〉愚笨的,呆头呆脑的
[bookmark: ]suplantación f. 取代;冒名顶替: La ~ de personali-dad se considera un delito en numerosos países. 冒名顶替在许多国家被认为是犯罪行为。
[bookmark: ]suplantador, ra adj. s. 冒名顶替的人;取代的(人):Nadie advirtió que no era el rey, sino un ~. 谁也没有发觉，他不是国王而是一位冒名顶替者。
[bookmark: ]suplantar tr. 非法取代;冒名顶替: En ausencia del ge-rente lo suplantó y firmó los contratos. 乘经理不在的时候,他冒名顶替,签署了那些合同。/ Le abrieron un expe-diente en la facultad porque suplantó a un amigo en unexamen.他在系里被立案调查，因为在一次考试中他为一个朋友当枪手。
[bookmark: ]suplefaltas(pl. suplefaltas) m. f. 补缺者,候补人
[bookmark: ]suplemental adj. 见 suplementario
[bookmark: ]suplementario, ria adj. 1. 增补的,补充的,追加的: presupuesto ~ 追加预算/... hay que hacer un es-fuerzo~ y trabajar más horas. …需格外努力,加班工作。2.〔数〕(角)补成一百八十度的:ángulos ~s 补角 3.(列车)加开的
[bookmark: ]suplemento m. 1. 外加部分;外加费用: Si queríahabitación individual, tendría que pagar un ~. 如果您想要单人房间，还得另外付费。2.增补，补充，追加：Necesitamos un ~ de papel. 我们需要补充纸张。3. (书的)补遗,补篇;(报刊的)副刊,增刊: el periódico con ~带副刊的报纸 / El diccionario tiene un ~ gramatical.这部词典有语法补篇。4.〔数〕补角；补弧5.补票；加票6.〔语〕(动词要求的)前置词补语；搭配补语，切入补语(如,在 acordarse de los amigos 中的 de los amigos;亦作complemento de régimen)
[bookmark: ]suplencia f. 代替,代理;候补: Ana está enferma y estachica está haciendo la ~. 安娜病了,这位姑娘代她工作。
[bookmark: ]suplente adj. 1. 代替的,代理的;候补的; miembro ~del Comité Central 中央候补委员2.〔体〕预备的: juga-dor~ 预备队员 ‖ m. f. 1. 代替人,代理者;候补者:Mientras durase su enfermedad, el consultorio loatendería un ~.他生病的时候，另外一个人替他照料诊所。2.〔体〕预备队员3.〔戏〕预备演员，替角
[bookmark: ]supletorio, ria adj. 1. 备用的,后备的: Llevo, por siacaso, unas gafas ~ as. 我带了一副备用眼镜以防万一。2. 补充的;额外的: ingresos~s额外收入3. (电话)分机的: instalar un teléfono ~ 安装一部电话分机 || m. 1.电话分机2.备用品，补充物
[bookmark: ]súplica f. 1. 乞求,恳求,哀求: La paz no se gana con~s. 和平不是靠乞求得来的。 sin. ruego2. 请求书,申请书 ‖ a ~(s) de在…的恳求下
[bookmark: ]suplicante adj. s. 央求的(人),恳求的(人),哀求的(人): tomar una actitud ~ 持央求的态度


[bookmark: ]suplicar 7 tr. 1. 哀求,恳求,央求,乞求:~ una caridad乞求施舍 / Le suplico que venga. 我恳求他来。 sin. ro-gar, implorar 2.〔律〕上诉
[bookmark: ]suplicatoria f.〔律〕呈文
[bookmark: ]suplicatorio, ria adj. 哀求的,乞求的,恳求的‖ m.〔律〕呈文: enviar un~ a la Audiencia 向法院送去呈文
[bookmark: ]suplicio m. 1. 肉刑,酷刑2. 受罪: Llevar los zapatosestrechos es un ~. 穿窄小的鞋子,真是受罪。3. 刑室,受刑处4. 痛苦.苦恼,折磨 sin. tortura ‖~ de Tántalo可望而不可及的难熬的痛苦último ~死刑
[bookmark: ]suplir tr. 1. 补充,补足: Tenemos que ~ la falta de estejugador.这位运动员不在，我们得补上。2.代替，代理：~a un profesor 代替一位教员 / Suple en el despacho a supadre cuando éste se marcha. 当他父亲外出时,他就在办公室里代替他父亲。 sin. reemplazar 3. 包庇,掩盖:Suplirá tu error. 他会包庇你的错误。4. 代用:~ elaceite con grasa animal 用动物脂肪代替油 5. 填充:Súplanse los espacios en blanco. 请填上空白。6.〔语〕不言而喻
[bookmark: ]suponer I m. 假设
[bookmark: ]suponerⅡ60(p. p. supuesto) tr. 1. 假设,假定: Supo-niendo que haya salido a las cinco, antes de las ochopuede estar aquí.假定他五点钟已经出发,那么八点之前他就能到这里了。U. t. c. prnl.: Suponte que no te he dichonada.你就只当我什么也没同你说过。2.猜想，料想，推测: Le supongo unos cincuenta años. 我猜他大约五十岁了。/ Supongo que pensara venir, porque, si no, me hu-biera avisado.我猜他是想来的，要不然，他早就通知我了。/ Te supongo enterado de lo ocurrido. 我猜想你已知道发生的事了。U. t. c. prnl.: Me supongo que ya estaráaquí. 我猜想他大概已经在这里了。 sin. conjeturar,imaginar, creer 3. 意味着: Esto supone una gran victo-ria. 这是一个很大的胜利。/ Esta obra hidráulica suponegrandes gastos. 这项水利工程的花费很大。/ Su negativano supone nada. 他的拒绝没有什么了不起。 sin. impli-car, significar 4. 表明: Esa indiferencia supone que no lonecesita mucho.他那无动于衷的态度表明他并不十分需要它。|| intr. 有权威,有势力:Él supone mucho en elministerio. 他在部里举足轻重。‖ que es de ~ 可以想象的: Se cayó al agua con el susto que es de ~. 他跌落水中，其惊恐之状是可以想象的。ser de ~可以设想的va-mos a ~ 假设,假定
[bookmark: ]suposición f. 1. 猜想,料想,推测: Eso no pasa de seruna~. 这不过是一种猜测。 sin. conjetura 2. 假设,假定1 1 ~ gratuita 无根据的设想
[bookmark: ]supositorio m.〔医〕栓剂,塞药,坐药: Los ~s se di-suelven en el recto. 塞药在直肠里溶化了。
[bookmark: ]supporter〈英〉m.∫. (一支足球队的)球迷(西班牙语为hincha) | | PRON. [supórter]
[bookmark: ]supra-pref. 表示“上”;“超”,如: suprarrenal, suprana-cional
[bookmark: ]supraclavicular adj.〔解〕锁骨上部的: una herida enla región ~ 锁骨上部位的伤
[bookmark: ]supranacional adj. 超国家的,超民族的; El Parla-mento europeo es un organismo ~. 欧洲议会是一个超国家的组织。
[bookmark: ]suprarrenal adj.〔解〕肾上的: Las glándulas ~ es se-gregan adrenalina. 肾上腺分泌肾上腺素。
[bookmark: ]supremací a f. 1. 最高权力;霸权: El Presidente tienela ~ del país. 总统掌握国家最高权力。/ ~ nuclear 核霸权 sin. hegemonía, máxima autoridad 2. 优先;至上: Susórdenes tienen ~ sobre las de los demás. 他的命令置于其他人的命令之上。 sin. prioridad 3. 优势: La ~ delfútbol italiano en Europa no puede ser discutida. 意大利足球运动在欧洲所占的优势无可争议。sin. primacía；ant. inferioridad
[bookmark: ]supremente adv. 最高度地;非常: vivir~ bien生活得非常好
[bookmark: ]supremo, ma adj. 1. 最高的,至高无上的: la
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[bookmark: ]directción ~a del Partido y del Estado 党和国家最高领导/ jefe ~ del ejército军队最高指挥官/ Tribunal Po-pular Supremo 最高人民法院2. 最高度的,极度的: unamuj er de ~a belleza 非常美丽的女人3. 最重要的;最终的: momento ~ 最重要的时刻 / hora ~a 临终时刻 ‖m.最高法院
[bookmark: ]supresión f. 1. 取消,废除;删除:~ de algunas cargasfiscales 取消一些税收/ ~ de las bases militares situadasen territorio exterior 拆除驻外军事基地 / la ~ de unartículo 删 去 一 篇 文 章 sin.  eliminación; ant.instauración 2. 被取消(废除)的东西;删去的东西
[bookmark: ]supresor, ra adj. 1. 取消···的,废除···的;删除···的2. 消除···的;抑制···的: La medicación no es ~a delsíndrome de abstinencia, sino un mero sedante. 药物不能消除戒毒后的症状，而只能起镇静作用。||m.1.抑制(药)物2.〔电子〕抑制栅(极)；〔电〕消除器3.〔生〕抑制基因，校正基因
[bookmark: ]suprimir tr. 1. 取消,废除,使停止: No hay que ~ lalibertad de expressión. 不应取消言论自由。/ ~ laspropinas 取消各种小费 2. 删去,删除:~ los detalles 删去细节
[bookmark: ]supuestamente adv. 据称;根据推测: un cristal ~irrompible 一块据称不会破碎的玻璃
[bookmark: ]supuesto, ta p. p. de suponer(se) || adj. 1. (放名词前)假设的,推测中的: El ~ asesino fue detenido por lapolicía.那个杀人嫌疑犯被警方逮捕。2.虚假的，所谓的：un~ pintor 一个所谓的画家/ nombre ~ 假名 ‖m.假设,假定,推测: En el ~ de que no puedas venir... 假定你不能来… | | da r por ~ una cosa 以为: Doy por ~que a ti te interesa el asunto. 我以为你对这件事有兴趣。por ~ 当然:¿Vendrás?——; Por ~! 你能来吗? — —— 当然! ~ que ① 假如② 既然: No son admisibles, ~ queni siquiera son auténticas. 既然它们不是真的,那就不能接受。 sin. puesto que
[bookmark: ]supuración f.〔医〕化脓,酿脓;流脓: El antibiótico quetomé cortó la ~ de la herida. 我服用了抗生素,伤口就不再流脓了。
[bookmark: ]supurante adj.〔医〕化脓的,酿脓的;流脓的
[bookmark: ]supurar intr.〔医〕化脓,酿脓;流脓: La herida le su-puraba todavía. 他的伤口还在流脓。
[bookmark: ]supurativo, va adj.〔医〕催脓的,酿脓的 ‖ m. 催脓药，酿脓药
[bookmark: ]supus 用于 por ~ Arg.〈口〉当然,自然
[bookmark: ]supuse, supuso, etc. 见 suponer
[bookmark: ]sur m. 1.(常用[S-])南;南方;南部: el ~ de China 中国的南方 / Al~ de aquí hay grandes extensiones de culti-vo. 这里的南面有大片农田。 sin. mediodía, sud 2. 南风: El ~ suele traer lluvias. 刮南风常常会带来雨水。3.[S-] 南方国家:Diálogo Norte-Sur 南北对话
[bookmark: ]sura m.〔宗〕(《古兰经》的)章,篇: El Corán está formado por ciento catorce ~s.《古兰经》有114章。
[bookmark: ]Suráfrica n. pr. 南非[非洲国家,全称为南非共和国]
[bookmark: ]surafricano, na adj. 南非(Suráfrica)的;南非共和国的;南非人的 ‖ m. f. 南非人 ‖(亦作 sudafricano)
[bookmark: ]sural adj.〔解〕腓肠的,小腿肚的: arteria~ 腓肠动脉 /músculo ~ 腓肠肌
[bookmark: ]Suramérica n. pr. 南美洲
[bookmark: ]suramericano, na adj. 南美洲(Suramérica)的;南美洲人的:países ~s南美洲国家 || m. f. 南美洲人
[bookmark: ]surcar 7 tr. 1. 犁(地);开(垄沟)2. 在…上划出道道,留下道痕: Era muy anciano y las arrugas surcaban su ros-tro.他已年迈，脸上布满皱纹。3.航行在；飞越；掠过：Lanave surca el río. 船航行在这条河流上。/ El avión surcael cielo azul. 飞机飞过蓝天。
[bookmark: ]surco m. 1. 沟;犁沟,垄沟: abrir ~s 开沟 / ~s dedesagüe 排水沟2. 航迹;车辙: Las ruedas dejan ~s en elcamino. 车轮在路上留下车辙。3.(唱片等)纹道: Los~sdel disco tienen polvo y hay que limpiarlo con el cepillo.唱片纹道有灰尘，要用刷子刷一刷。4.皱纹：una frente


[bookmark: ]llena de ~s 满是皱纹的前额 ∥ echarse al (en el) ~撂挑子，撒手不管
[bookmark: ]surcoreano, na adj. 南朝鲜(Corea del Sur)的;南朝鲜人的；韩国的；韩国人的 lí m.f.南朝鲜人；韩国人
[bookmark: ]sureño, ña adj. 南方的;南部的: Soplaba un viento~.刮着南风。/ provincias~ as南方几个省份 | | m. f. 南方人 sin. austral, meridional
[bookmark: ]sureste m. 1. 东南: La ciudad está situada al ~ denuestro país. 这座城市位于我国的东南。2. 东南风 Ⅱ(亦作 sudeste)
[bookmark: ]surf〈英〉m. 见 surfing | | PRON. [surf]
[bookmark: ]surfer〈英〉m. f. 见 surfista| | PRON. [súrfer]
[bookmark: ]surfilar tr. Amér. 1. (以云雾)遮蔽,使阴2. 使沮丧,使忧郁
[bookmark: ]surfing〈英〉m.〔体〕冲浪,冲浪运动: una tabla de ~ 冲浪板/ ~ a vela 风帆冲浪 / No pudimos practicar ~porque no había oleaje. 当时风平浪静,我们不能冲浪。|| PRON. [súrfin]
[bookmark: ]surfista m. f. 冲浪者,冲浪运动员
[bookmark: ]surgimiento m. 1. 出现,产生: el ~ de las revueltas动乱的出现2.突出 3.冒出，涌出
[bookmark: ]surgir 4 intr. 1. 出现,产生: Han surgido muchas difi-cultades. 出现了许多困难。/ La idea surgió en mi cabezaal observar ...当我看到…的时候,那个想法就在我头脑里产生了。 sin. presentarse, sobrevenir 2. 突出: El ras-cacielos surge entre un montón de casas. 摩天大楼耸立在大批房屋之间。3. 涌出: Por todas partes surgen ma-nantiales. 到处涌出泉水。 sin. surtir, manar 4. 冒出,喷出(烟等): El humo surgía de la chimenea. 烟从烟囱里冒出来。 sin. emanar
[bookmark: ]suricata f.〔动〕(非洲南部产的)沼狸 Ú. t. c. s. m.  ‖morf. la(el) ~ macho, la(el) ~ hembra
[bookmark: ]Surinam n. pr. 苏里南[南美洲国家]
[bookmark: ]surinamés, sa adj. 苏里南(Surinam)的;苏里南人的∥ m. f. 苏里南人
[bookmark: ]suripanta f. 1. 合唱演员 2. 下贱的女人;不检点的女人；行为不端的女人
[bookmark: ]surmenage〈法〉; surmenajem. 劳累过度,用脑过度: El novelista, con estas vacaciones, espera superar elsurmenage.这位小说家利用假期想克服因用脑过度而出现的劳累。
[bookmark: ]suroeste m. 1. 西南2. 西南风: Sopla el ~. 现在刮着西南风。‖(亦用 sudoeste)
[bookmark: ]surrealismo m. 超现实主义(一种文艺思潮) sin. su-perrealismo
[bookmark: ]surrealista adj. 超现实主义的‖m. f. 超现实主义者
[bookmark: ]sursuncorda m.〈口〉(想象中的)大人物: Yo no lo ha-go, aunque lo mande el ~. 我不干这事,那怕是大人物下的命令。
[bookmark: ]sursureste m. 见 sudsudeste
[bookmark: ]sursuroeste m. 见 sudsudoeste
[bookmark: ]surtidero m. 1.(水池的)排水道2. 喷泉 sin. surtidor
[bookmark: ]surtido, da p. p. de surtir || adj. 1. 各种花色的;什锦的: galletas ~ as 什锦饼干2. 供应好的: Estamos bien~s en géneros para esta temporada. 或 Estamos bien~s de géneros para esta temporada. 我们有充足的时令商品。m. 1. 各种花色的物品: un~ de corbatas各种领带 2. 供应,供给: Los proveedores han dicho quemañana tendremos aquí el ~ pedido. 供应商们说,明天我们就会有所要求的必需品了。
[bookmark: ]surtidor, ra adj. s. 供给···的(人) || m. 1. 喷泉;喷嘴,喷口:Bebí agua en un~ del parque. 我在公园里喝了喷嘴喷出来的水。2.泉水3.(加)油枪；(加)油泵：Nohay súper porque se ha estropeado el ~. 没有高级汽油可供给，因为油枪坏了。4.(汽车的)汽化器喷管‖ ~ degasolina 加油站
[bookmark: ]surtir tr. 1. 供应,供给:~ de carbón a uno 向某人供应煤炭 sin. proveer 2. 产生:Surtió efecto el consejo. 劝告产生了效果。|| intr. 涌出,喷出;〔海〕停泊 || prnl. 得
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[bookmark: ]到供应;进货:~ se de carbón 得到煤炭供应
[bookmark: ]surto, ta adj. 1. 停泊的: un barco ~ en el puerto deShanghai 一艘停泊在上海港的轮船2.安静的，平静的
[bookmark: ]surumpe m. Per. 雪盲
[bookmark: ]survietnamita adj. 越南南方的,南越的
[bookmark: ]sus interj. 1. 加油,使劲2. 嘘(吓跑动物的叫声)
[bookmark: ]susceptibilidad f. 1. 敏感;多心: Si no se lo conta-mos claramente fue por miedo a su ~. 我们没有给他讲清楚，是因为怕他多心。2.(因误解引起的)生气，不愉快：Vamos a hablar mucho de todo esto, porque no quieroque después haya ~ es en este asunto. 我们要把这一切都谈清楚，我不想今后在这件事情上因误会而引起不快。
[bookmark: ]susceptible adj. 1. 易感受…的;可能…的,可以…的:unirse con todas la s fuerzas ~s de ser unidas 团结一切可以团结的力量 / ser~ de educación 是可以教育的2. 敏感的;易怒的: No seas tan ~, no se te puede decir nadaporque todo te lo tomas a mal. 你别那么容易生气,人家无法跟你说话，因为一说话你就认为是恶意。
[bookmark: ]suscitar tr. 引起,挑起,煽起:~ sospechas 引起怀疑 /~ una violenta discusión 引起激烈的争论/ Esta medida puede ~ muchos problemas. 这项措施可能会产生许多问题。/ ~ una rebelión煽动造反 || etim. del latín sus-titare (hacer levantar, despertar)
[bookmark: ]suscribir(p. p. suscrito, suscripto) tr. 1. 签署,签字:~ un manifiesto 签署宣言 / ~ una petición 在申请书上签字2. 同意,赞成,支持: Tiene un punto de vista muysensato y suscribo sus opiniones. 他的观点合情合理,我赞成他的看法。 sin. apoyar, respaldar 3. 认捐,认购: Lesuscribió por cien pesetas al mes a (en) una asociaciónbenéfica.过去他每月给慈善机关认捐一百比塞塔。/Suscribiremos bonos del Estado. 我们要认购国债。4. 订阅:~ a uno a una revista 给某人订阅一份杂志Ú. t. c. prnl.: ~ se a una revista 订阅一份杂志5. 把…列入(协会等机构);登记 Ú. t. c. prnl.: Me suscribí a unaasociación benéfica. 我在一家慈善机构登记了。 sin.apuntar(se) |(亦作subscriberìbir)
[bookmark: ]suscrición f. 见 suscripción
[bookmark: ]suscripción f. 1. 订阅(费): Han venido a cobrar la~ anual de la revista. 有人已来收过这本杂志的全年订费。2.会费: La~ es muy barata. 会费很少。 sin. cuota3. 认购: Los accionistas tienen derecho de ~ preferente sobre las nuevas acciones. 股东认购新股有优先权。(亦作subscribeión)
[bookmark: ]suscripto, ta p. p. de suscribir
[bookmark: ]suscriptor, ra m. f. 1. 认捐者;认购者2. 订阅户:~de un periódico 报纸订户 / Esta revista tiene muchos~es.这份杂志有许多订户。
[bookmark: ]suscrito, ta p. p. de suscribir
[bookmark: ]suscritor, ra m. f. 见 suscriptor
[bookmark: ]susodicho, cha adj. 上述的,上面提到的: El~ indi-viduo persistió en sus pretensiones. 上面提到的那个家伙坚持他的非分要求。U. t. cs. : Y, hablando del ~. isabesla última que hizo? 说到上面提到的那个人,你知道他最后干了什么?
[bookmark: ]suspender tr. 1. 悬,吊,挂: Suspendió la jaula delpájaro en el árbol con una cuerda. 他用一根绳子把鸟笼吊在树上。Ú. t. c. prnl.: Me suspendí de una rama ydespués me dejé caer. 我吊在一根树枝上,后来我才掉下来。2. 停止,暂停,中止:~ el trabajo停工/~ la sesión休会/ Le han suspendido la medicación. 已对他暂时停止用药。U. t. c. prnl.: Se suspende momentáneamente larespiración. 他屏了一会气。3. 使陶醉;使惊讶: Laactuación del violinista suspendió a todo público. 小提琴手的演奏使全体听众为之倾倒。U. t. c. prnl.: Eso me tienesuspendido. 这使我很惊奇。4. 暂停(职务);停发(工资);取消(福利等):~ a uno de empleo 暂停某人的职务 / ~a uno de sueldo 停发某人工资5. 使不及格: Le han sus-pendido en tres asignaturas. 他三门功课不及格。
[bookmark: ]suspense m.(电影、小说等)悬念;悬而未决的情节;扣


[bookmark: ]人心弦的情节: La pelicula tiene mucho ~ y no se descu-bre quién es el asesino hasta el final. 这部电影有许多悬念，直到最后才发现谁是杀人凶手。
[bookmark: ]suspensión f. 1. 悬,吊,挂2. 暂停,中止: la ~ de lasprueba s nucleares 中止核试验 / ~ de relaciones entrelos dos países 两国关系中止3. 停职;停薪4. (汽车)悬挂;悬挂装置: La ~ de un coche está formada por amor-tiguadores y ballestas. 汽车的悬挂装置由减震器和弹簧组成。5.〔化〕悬浮;悬浮液:¿ De qué color es la ~ delalmidón en el agua? 淀粉悬浮在水中呈什么颜色? 6. 怔住，愣住7.〔音〕悬留音8.〔修〕(使读者等悬念下文的)岩笔法，卖关子；缩略(法)9.(篮球运动员)跳起投篮之势Ⅱ ~ de garantias(因局势混乱)暂时中止宪法保障 ~de pagos〔商〕暂停支付;暂缓支付债务: La empresa hahecho ~ de pagos. 公司已办理暂缓支付债务手续。 en~ 处于悬浮状态: Los ríos llevan muchos materiales en~.河流里悬浮物很多。
[bookmark: ]suspensivo, va adj. 1. 暂停的,中止的2. 悬而未决的,悬念的 H puntos ~s 省略号(即…)
[bookmark: ]suspenso, sa p. p. de suspender | | adj. 1. 吊着的,悬挂着的:~ en el aire 悬在空中的2.惊呆的,怔住的;不知所措的: Ante esa pregunta se quedó ~. 对于这个问题，他不知如何是好。3.中止的，暂停的4.不及格的：alumnos~s不及格的学生5. 犹豫不决的 ∣∣m. 1.(考试)不及格: Este curso no tengo ningún~. 这个学年我没有不及格的课。2. Amér. 见 suspense ∥ en ~ ① 中断;悬而未决: La reunión quedó èn ~ porque no se tomóningún acuerdo. 会议中断了,因为未达成任何协议。②推迟: El tribunal ha dejado en ~ su decisión en esperade las nuevas pruebas. 法院推迟判决,等待新的证据。 te-ner el corazón en ~ 提心吊胆
[bookmark: ]suspensores m. pl. Amér. 1. 吊 带: Me quité lachaqueta y me quedé en ~. 我脱了上装,露出了吊裤子的背带。2. Amér.〔医〕吊带;阴囊悬带,提睾带: Algunosdeportistas usan ~. 有些男运动员使用提睾带。
[bookmark: ]suspensorio, ria adj. 用于悬挂的,能悬挂的; El te-cho estaba lleno de ganchos ~s para colgar jamones. 天花板钉满了钩子，用来挂火腿。‖m.1.悬吊物2.〔医〕吊带;阴囊悬带,提睾带: Los bailarines llevan ~s bajo lasmallas.男舞蹈演员在紧身连衣裤里都系着提睾带。
[bookmark: ]suspicacia f. 怀疑,猜疑,疑心: Su relación se estropeó
[bookmark: ]debido a la ~.由于猜疑,他们之间的关系受到损害。
[bookmark: ]suspicaz(pl. suspicaces) adj. 多心的,多疑的,猜疑的,疑心的: Carlos es muy ~: piensa que lo estánengañando.卡洛斯生性多疑，总以为别人在骗他。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]suspicazmente adv. 多疑地;疑心地
[bookmark: ]suspirado, da p. p. de suspirar || adj. 所渴望的; Por fin llegó el ~ momento de las vacaciones. 人们渴望度假的时刻终于到了。
[bookmark: ]suspirar intr. 1. 叹气,叹息: Ultimamente está muytriste y suspira profundamente. 他最近很伤心,常常唉声叹气。2. 渴望,思慕;迷恋:~ por un abrigo de pieles 渴望有件皮大衣3.爱慕，热恋
[bookmark: ]suspiro m. 1. 叹气,叹息: dar un ~ 叹一口气2. 如泣如诉的声音;几乎听不到的声音: En el silencio de lanoche se oía hasta el ~ de viento entre el follaje. 夜里,万籁俱寂，甚至能听到风在树叶间发出的飒飒声。3.骨瘦如柴的人:Está tan delgada que pesa menos que un ~.她那么瘦，几乎称不出分量。4.暂短的时间，转瞬间：Losdías de vacaciones se pasa en un ~. 假期的日子转眼就过去了。5. 蛋白酥(饼)6.〔音〕四分休止(符) ||des-hacerse en ~ 长吁短叹último ~①〈书〉最后一口气:dar(exhalar) el último ~ 断气,咽气 ② 最后时刻
[bookmark: ]sustancia f. 1. 物,物质: una~ pegajosa 黏性物质/la ~ organica 有机物2.〔哲〕实体;实质,本质: Todas lascosas se componen de ~ y accidente para la filosofíatradicional.在传统哲学看来，每个事物都包括实质与偶性。3.要点,要旨:主要内容: la ~ de un escrito 作品的要
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[bookmark: ]点/ El libro no tiene ninguna ~. 这本书没有思想内容。4.(食物的)营养部分;有味道的部分:Está anémico ydebe comer alimentos con ~. 他贫血,应多吃有营养的食物。5. 价值,利益: Este será un negocio de ~. 这将是一笔有利可图的买卖。‖ ~ blanca〔解〕(脑髓中的)白质~ cortical〔解〕(大脑)皮质~ gris〔解〕(脑髓中的)灰质 en~本质上,基本上 sin ~没头脑的,轻浮的:unhombre sin ~ 没头脑的人 ‖(亦作 substancia)
[bookmark: ]sustanciación f. 1. 概括,归纳2.〔律〕预审,审理: la~ de un pleito审理诉讼案 || (亦作 substanciación)
[bookmark: ]sustancial adj. 1. 物质的;实体的2. 重大的,重要的:una reforma verdaderamente ~ 一项真正重要的改革3.主要的,基本的: las caracteristicas ~ es del ser humano人的基本特征 || (亦作 substancial)
[bookmark: ]sustancialmente adv. 1. 本质上;基本上: Esto noalterará ~ la situación. 这不会从根本上改变局面。2. 归纳起来,总而言之: Sustancialmente, no quería recibirte.总而言之,他不想接待你。3. 相当: El nivel de nuestra vi-da ha mejorado~. 我们的生活水平有相当大的改善。‖(亦作 substancialmente)
[bookmark: ]sustanciar 12 tr. 1. 概括,归纳: En tus conferenciasdivagas demasiado, tendrías que ~ más. 你的报告东拉西扯,应概括一点。 sin. resumir, extractar 2.〔律〕预审,审讯:~ un pleito审理一件诉讼案  (亦作 substanciar)
[bookmark: ]sustancioso, sa adj. 1. 内容充实的: un discurso ~内容丰富的演讲2.富有营养的：un caldo ~营养丰富的汤/ una ~a comida 富有营养的饭 ‖ (亦作 substancio-so)
[bookmark: ]sustantivación f.〔语〕名词化(如名词 andares是从原形动词 andar转化过来的) ‖(亦作substantivación)
[bookmark: ]sustantivar tr.〔语〕使名词化(把一些形容词加上限定词就成为名词,如 el bueno, mi pequeño) Ⅱ (亦作substantivar)
[bookmark: ]sustantividad f. 实体性;独立存在性;真实存在性(亦作 substantividad)
[bookmark: ]sustantivo, va adj. 1. 实体的;独立存在的;本质的:cualidades ~ as de una planta 一种植物的本质特性2. 重要的;基本的: En lo que dice no hay nada de ~. 他说的话没有实质内容。3.〔语〕名词的；起名词作用的：oraciónsubordinada~a名词副句,名词从句 || m.〔语〕名词(如mano, amor, caballo) sin. nombre || ~ común 普通名词~ propio专有名词 verbo~ 存在动词(指表示“存在”意义的动词 ser) | | (亦作 substantivo)
[bookmark: ]sustentable adj. 有根基的,站得住脚的: tesis ~ 有根据的论点
[bookmark: ]sustentación f. 1. 支撑;支撑物: Las columnas sirvende ~ del edificio. 这些柱子用来支撑大楼。/ Las basesde ~ de la casa eran muy débiles. 那幢房子的支撑基础很薄弱。2. 支持;维护: La ~ de ideas renovadoras lecausó muchos problemas. 他支持革新主张,给他带来了许多麻烦。3. 维持,供养: La~ de la familia depende desus ingresos. 供养全家靠他的收入。
[bookmark: ]sustentáculo m. 1. 支持,支撑物: Necesito una peanao cualquier otro tipo de ~ para la estatua. 我需要给雕像弄一个基座或其他类型的支撑物。2.支柱:El padre es elúnico ~ de la familia. 父亲是家里唯一支柱。
[bookmark: ]sustentador, ra adj. 支持的;供养的;维护的: Losmuros y los pilares cumplen una función ~a. 墙体和柱子承担着支撑任务。||m. f.支持者；供养人；维护人：Esel único ~ de esta teoria. 他是这个理论的唯一支持者。
[bookmark: ]sustentante adj. 支撑的;支持的,维持的 || m. 1.〔建〕支撑物2.(某论点的)辩护者，捍卫者
[bookmark: ]sustentar tr. 1. 支撑: El pedestal sustenta la estatua.雕像放在底座上。 sin. sujetar, soportar Ú. t. c. prnl.: El cobertizo se sustenta sobre cuatro pilares. 这个棚子支撑在四根柱子上。2. 供养 U. t. c. prnl.: Ese pobre se sustenta de lo que encuentra en los cubos de basura. 这个穷人靠在垃圾筒里找点儿食物维持生活。 sin. mantener(se) 3.保持,维持:~ la esperanza 使继续怀有希望/ ~ una fa-


[bookmark: ]milia 维持一家生活4. 支持,维护:~ sus puntos de vista支持他的观点/ ~ la posición autónoma 维护自治立场
[bookmark: ]sustento m. 1. 支撑物: Estos arcos son el ~ de labóveda. 这些弓形结构支撑拱顶。/ Tu opinión carece de~.你的意见缺少根据。2.支持，维持3.食物，生计：ga-narse el ~谋生
[bookmark: ]sustitución f. 1. 取代,替换: Ha venido un maestronuevo en ~ de Juan. 来了一位新老师代替胡安老师。/El entrenador ordenó la ~ del jugador lesionado. 教练吩咐换下那名受伤的队员。/ la ~ de una rueda por otra换轮子2.〔律〕(财产继承上的)替换: En los últimos mo-mentos de su vida efectuó una ~ en el testamento. 他在弥留之际，对遗嘱中财产继承人的名字作了更换。3.〔数〕代换,置换,代入: el método de ~ 置换法 ‖ (亦作substitución)
[bookmark: ]sustituible adj. 可取代的,可替代的: En mi trabajosoy perfectamente ~. 我的工作完全可被别人取代。‖(亦作 substituible)
[bookmark: ]sustituir 40 tr. 替换,代替,用…代替: Una pi eza nuevasustituye a una pieza gastada. 新零件替换旧零件。/ Estesenior sustituye al antiguo portero. 这位先生顶替了老看门人。/ Sustituyeron la bicicleta por la moto. 他们以摩托车代替了自行车。/ Piensan~ las lámparas. 他们想换下那些灯泡。 sin. reemplazar |(亦作 substituir)
[bookmark: ]sustitutivo, va adj. 可作为代用的 || m. 代用品: un~ del azúcar 食糖代用品 ‖ (亦用 substitutivo)
[bookmark: ]sustituto, ta adj. 替换的;替代者的 || m. f. 1. 替换者,替代者: No puedo marcharme hasta que venga mi~.替换我的人不来我就不能离开。2.〔律〕替代继承人 』(亦作 substituto)[image: ]
[bookmark: ]sustitutorio, ria adj. 见 sustitutivo
[bookmark: ]susto m. 惊吓,惊慌: dar un~ a uno使某人吓一跳/ Sellevó un gran ~. 他吓了一大跳。|| caerse del ~(口)大吃一惊: Esa broma es para caerse del ~. 这个玩笑可让人大吃一惊。
[bookmark: ]sustracción f. 1. 提取;分开2. 偷取,窃取: No me dicuenta de la ~ de la cartera hasta que quise pagar enuna tienda.等我在一家商店里付钱的时候，才发现钱包被偷了。3.〔数〕减法: el signo de la ~ 减号 ‖ (亦作substracción)
[bookmark: ]sustraendom .〔数〕减数; En la resta 8-2=6, el ~es 2. 在8-2=6中,2是减数。|| (亦作 substraendo)
[bookmark: ]sustraer 67 tr. 1. 提取;分开 sin. extraer 2. 偷取,窃取: Le sustrajeron el monedero sin que se diera cuenta.他的钱包被偷,没有察觉。 sin. robar, hurtar 3.〔数〕减,减去,扣除: Si le sustraes 10 a 22, el resultado será 12.22减去10, 得12。∥ prnl. 避开,摆脱:~ se a las pre-guntas indiscretas 对那些轻率的提问避而不答/ ~ se a la tentación 摆脱诱惑 sin. escabullirse ‖ (亦作 substraer)
[bookmark: ]sustrato m. 1.〔哲〕本质,实质2. 基础,根源3.〔地〕下部地层: Debajo de esta capa de suelo hay un ~ degranito.在这一地层下面是花岗岩层。4.〔语〕底层语言成分；底层语言成分的影响5.〔化〕底物.酶作用物6.〔生〕培养基;基质 || (亦作 substrato)
[bookmark: ]susurrante adj. 低声的,窃窃私语的;发出飒飒声的: Elque estaba a mi lado me pidió con voz~ que guardarasilencio.在我身边的那个人低声要求我保持安静。
[bookmark: ]susurrar intr. 1. 低声细语,窃窃私语,喃喃细语: Doscompaneros susurraban en la última fila. 最后一排的两个同学在窃窃私语。2.沙沙作响；飒飒作响；发潺潺声：Elviento susurraba por entre las hojas de los árboles. 风把树叶吹得簌簌作响。|| tr. 低声说: Me susurró:“Buenasuerte”. 他轻声地对我说:“祝你好运”。
[bookmark: ]susurro m. 1. 低语,窃窃私语;低语声,喃喃声: el ~ delpúblico 听众窃窃私语 / En un ~ dijo:“Gracias”. 他轻声说“谢谢”。2. 沙沙声,飒飒声,潺潺声: el ~ del arroyo小溪流水潺潺
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[bookmark: ]sutil; sútil adj. 1. 细的,细薄的;纤细的: filamento ~细丝/una~ gasa 轻纱2.细微的;微妙的,奥妙的,难以捉摸的: una diferencia ~ 细微的差别3. 易渗透的;不浓的: un aroma~沁人心脾的香味/ Allá había un~ per-fume. 那里幽香四溢。4. 精明的;巧妙的:Contestó deforma ~ a todas las preguntas. 他巧妙地回答了每一个问题。5. 敏锐的,洞察入微的: Es un humorista ~. 他是一位洞察入微的幽默作家。/ El crítico ha hecho unanálisis muy ~ de la obra. 这位评论家对作品作了入木三分的分析。[bookmark: ]S

[bookmark: ]sutileza; sutilidad f. 1. 细,细薄;纤细: Esa tela.por su sutileza, casi no me atrevo a tocarla. 这块面料那么细薄，我几乎不敢去触摸它。2.细微；微妙；奥妙；难以捉摸: Admiro la sutilidad de sus razonamientos. 我惊叹他的推理细致入微。/(有时用作贬义) No me mareescon tus sutilezas y dame una respuesta clara. 你别拿难以捉摸的言词来胡弄我，快给我一个明确的回答。3.精明；巧妙: El ministro rehuyó contestar con mucha sutileza.部长显得十分巧妙，对提出的问题避而不答。sin. habili-dad, astucia 4. 敏锐;洞察入微 5. 细腻但不确切无深度的言词: No tiene ninguna obra consistente porque sóloescribe sutilezas. 他没有内容扎实的作品,因为他只写一些精雕细刻而没有深度的小文章。
[bookmark: ]sutilizar 9 tr. 1. 使变细;使变得纤细2. 使变得微妙,使难以捉摸3.仔细推敲，深入思考4.使敏锐
[bookmark: ]sutilmente adv. 1. 细致地,细腻地;巧妙地2. 难以捉摸地，微妙地
[bookmark: ]sutra f. (佛教的)经典,佛经
[bookmark: ]sutura f. 1.〔医〕缝合(术);缝线: Me hice un corte en lamano y me dieron dos puntos de ~. 我的手被割破,缝了两针。/ Hay ~s de distinto grosor. 有不同粗细的缝合线。2.〔解〕缝,骨缝3.〔植〕(果实的)缝线
[bookmark: ]suturar tr. 缝合:~ heridas 缝合伤口
[bookmark: ]Suva n. pr. 苏瓦[斐济首都]
[bookmark: ]suyo, ya(pl. suyos, suyas) adj. 1. 他(她)的;他(她)们的;您(们)的: Este libro es ~. 或 Este libro es el ~.这是他的书。/ Estas son las señas ~ as. 这是他的地址。
[bookmark: ]2. 自私的3. 独有的;执拗的: El estilo es muy~. 这种风
[bookmark: ]格是他所特有的。/ Papá es muy ~, y cuesta trabajo que
[bookmark: ]dé su brazo a torcer. 爸爸的脾气很执拗,要他让步很难。
[bookmark: ]}| f.〈口〉好机会: Si no la desaprovecha, ésta es la ~ ay


[bookmark: ]podrá conseguir de elios la ayuda que necesita. 您不要放弃这个机会，这是好时机，您能从他们那里得到所需的帮助。i! m. pl. 他(们)的人;家人;亲朋好友: Todos los~sestán. 他的人都到齐了。|| cada cual(cada uno) a lo~各管各的事 de las ~as 有趣的事;荒唐事;恼人事:Elsiempre hace de las~ as. 他总是做荒唐的事。/ Salió conuna de las~ as y nos hizo reír. 他闹了一个笑话,惹得我们都笑了。 de ~ 本身,本来: El asunto es ya de ~ com-plicado. 这事情本身就是复杂的。 hacer ~ 赞成,赞同;拥护: Hizo ~ as mis palabras. 他赞成我说的话。 hacerseuno~a otro赢得某人的心 ir uno a la~a或 ir uno a lo~只顾自己利益地干 lo~(某人的)特长，特点：Lo~ esel esquí. 他的特长是滑雪。② 合适的事: Dejar unapropina en los restaurantes es lo~. 在餐厅里饭后给小费是合理的事。③ 自己的事: Cada uno a lo ~. 各就各位。 salirse uno con la ~a 得逞,如愿以偿,终于达到目的 tener lo~〈口〉(看来)很困难(或复杂): El encargoque te ha hecho el jefe tiene lo ~, porque no es nadafácil encontrar esos datos. 头头要你办的事情看来很困难，因为要找到这些资料很不容易。
[bookmark: ]svastica; swástica(英) f. 1. 卍字饰(象征太阳、吉祥等的标志)2.(法字(德国纳粹党的党徽)‖(亦作esvástica)
[bookmark: ]swahili〈英〉m. 斯瓦希里语: El~ es la lengua oficialde Tanzania.斯瓦希里语是坦桑尼亚的官方语言。‖PRON. [suajíli] ll (亦作 suajili)
[bookmark: ]swazi adj.(非洲东部)斯威士兰的；斯威士人的；斯威士语的 Ⅱ m. f.斯威士人 Ⅱm.斯威士语
[bookmark: ]Swazilandia n. pr. 斯威士兰[非洲国家]
[bookmark: ]swing(英)m. 1.〔音〕强劲节奏,强节奏爵士乐2.〔体〕(高尔夫球中的)挥棒3.〔体〕拳击中的横击，挥拳侧击ⅡPRON. [suin]
[bookmark: ]switch〈英〉m. 1.〔电〕整流器: Para apagar el ordena-dor tienes que poner el ~ en posición“0”. 你要关掉电脑,得把整流器调到“0”的地方。 sin. conmutador 2.〔计〕转换器: No he colocado correctamente el ~ de miordenador. 我没有把电脑转换器的位置放正。| | PRON.[suích]
[bookmark: ]switchear tr.〔计〕给…放正转换器位置:~ un ordena-dor 把电脑的转换器放正位置 | | PRON. [suicheár]
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[bookmark: ]t f.西班牙语字母表中第二十一个字母，名称为 te  li e-rro (viga) de doble ~ 工字钢(梁)
[bookmark: ]t. abr. 见 tonelada吨
[bookmark: ]T. abr. 1. 见 tara 2. 见 tonelada
[bookmark: ]ta interj. 1. 慢点儿2. (敲门声)嗒
[bookmark: ]taba f. 1.〔解〕距骨2. 掷骨游戏: jugar a las ~s 玩掷骨游戏3. Per. 鞋
[bookmark: ]tabacal m. 烟草(tabaco)田: extensos ~ es 大片大片的烟草田
[bookmark: ]tabacalero, ra adj. 烟草的: la industria ~a 烟草工业 ‖ m. f. 种(或卖)烟草的人 U. t. c. adj.: campesinos~s种烟草的农民 ‖ f.烟草公司
[bookmark: ]tabaco m. 1.〔植〕烟,烟草;烟叶2. 雪茄: fumar un~habano抽一支哈瓦那雪茄3. 烟制品;香烟:~ de pipa 烟斗丝/ ~ rapé鼻烟 / ~ de mascar 嚼烟 / una cajetillade ~ 一包香烟/ El~ es perjudicial para la salud. 吸烟危害健康。4. 烟叶色,棕褐色 Ü. t. c. adj.: una falda decolor ~一条棕褐色的裙子5.〔植〕(树木的)红料病，黑烂病 ‖ ~ negro 原色烟丝(几乎是天然烟叶做的)~rubio 褐色烟丝(掺有多种香料的烟丝)
[bookmark: ]tabacoso, sa adj. 沾满烟末的;有烟味的: unahabitación ~a 一间有烟味的房间
[bookmark: ]tabal m. (存放腌制鱼的)大木桶: un~ de arenques一桶咸鲱鱼
[bookmark: ]tabalear tr. 摇动.抖动:Tabaleó el cerezo para quecayeran las cerezas maduras. 他摇摇樱桃树,把成熟的樱桃摇下来。‖ intr. 用手指轻敲(木板等): Mientras espe-raba su turno para entrar en el despacho, tabaleaba so-bre el brazo del sillón. 在等着进办公室的时候,他坐在扶手椅上用手指轻敲扶手。
[bookmark: ]tabaleo m. 1. 摇动,抖动2. 用手指轻敲(木板等)
[bookmark: ]tabanco m. 1. 食品摊: Este frutero tiene un ~ en elmercado de mi barrio. 这个水果商在我社区市场里有个摊位。2. Amér. 顶楼
[bookmark: ]tabano m. 1.〈昆〉虻,虻科昆虫;牛虻(morf. el~ ma-cho, el~ hembra)2.〈口〉讨厌的人: Esa mujer es un~cuando empieza a hablar de trapos. 一谈起家常来,这女人就令人生厌。
[bookmark: ]tabanque m. (陶工用的)转盘,旋盘: El alfarero pisabaenérgicamente el ~ para hacer mover el torno con rapi-dez.陶工用力踩着旋盘，陶车就飞快转动起来。
[bookmark: ]tabaquera f. 1. 烟盒;烟袋: una ~ de plata 一只银质烟盒2.(烟斗的)斗，烟袋锅
[bookmark: ]tabaqueria f. Arg., Urug. 烟店;烟摊
[bookmark: ]tabaquero, ra adj. 烟草的;卷烟的: plantaciones~ as烟草种植园/ producción ~a 卷烟产量 || |m. f. 种植烟草的人;卷烟生产者;卷烟商 sin. tabacalero
[bookmark: ]tabáquico, ca adj. 烟的,烟草的
[bookmark: ]tabaquismo m. 1. 烟草中毒: El ~ afecta principal-mente a los pulmones. 烟草中毒主要是损害肺部。2. 大量抽烟: El ~ produce enfermedades cardiovasculares.大量抽烟会引发心血管疾病。
[bookmark: ]tabaquista m. f. 烟草行家: Esta plantación de tabacola dirige una experta ~. 这个烟草种植园由一名烟草女专家管理。
[bookmark: ]tabardillo m. 1.(口)中暑,日射病: coger un ~ 中暑2.斑疹伤寒3.〈口〉爱吵闹的人；使人讨厌的人；疯疯癫


[bookmark: ]癫的人
[bookmark: ]tabardo m. 1. 宽大的粗呢大衣2. 无袖外套3. 军人短大衣
[bookmark: ]tabarra f.〈口〉令人讨厌的事情,累赘: Tener que levan-tarse temprano es una ~. 要起得那么早,真烦人。 sin.incordio. lata ∥ da r la ∼ 烦人;打扰人: Llevas toda latarde dando la~ con que quieres ir al cine. 你整个下午闹着去看电影，以此来纠缠人。
[bookmark: ]tabarro m.〔昆〕1. 虻,牛虻2. 大胡蜂
[bookmark: ]tabasco m. 1. (墨西哥的)塔巴斯科辣沙司,辣椒酱2.(用来加工制作这种辣沙司的)辣椒
[bookmark: ]tabasqueno, ña adj. (墨西哥)塔巴斯科州(Tabasco)的；塔巴斯科的人 ‖ m. f.塔巴斯科人
[bookmark: ]taberna f. 小酒馆,小酒店: Siempre echamos una parti-da de cartas en la ~. 我们常常在小酒店打牌。 sin. tasta
[bookmark: ]tabernáculo m. 1. 古代犹太人的帐篷2. 圣幕(古代犹太人移居时的神堂)；犹太神堂3.(天主教堂的)神龛，壁龛
[bookmark: ]tabernario, ria adj. 1. 酒馆的;常跑酒馆的2. 下流的,粗俗的: lenguaje ~ 粗俗的言语
[bookmark: ]tabernero, ra m. f. 1. 酒馆卖酒的人2. 酒馆老板
[bookmark: ]tabes(pl. tabes) f.〔医〕消瘦;痨症:~ dorsal 脊髓痨
[bookmark: ]tabica f.〔建〕1. 镶板;嵌板2. 起步板;(楼梯的)竖板:Esta escalera es muy empinada porque la ~ de sus esca-lones es muy alta. 这个楼梯很陡,因为梯级很高。[image: ]
[bookmark: ]tabicar 7 tr. 1. 砌墙堵塞(门、窗等): Esta casa tenía dospuertas, pero tabicamos la de la parte posterior. 这幢房子原来有两道门，但我们砌上砖把后面的门堵死了。2.堵塞,塞住: La porquería terminó por ~ la tubería hastaatascarla. 垃圾最终把水管完全堵塞了。Ú. t. c. prnl.: ~ selas narices 鼻塞
[bookmark: ]tabique m. 1. 薄墙,隔墙: Tu habitación y la mía estánseparadas por un ~. 在你的房间和我的房间之间有一堵薄墙隔开。2. 隔开物: un cajón dividido por ~s一只用隔板隔开的抽屉3. Amér. 砖头: levantar un muro de ~s砌一道砖墙 Ⅱ 〜 nasal 鼻中隔
[bookmark: ]tabla f. 1. 板,木板: Hemos comprado varias ~s parareparar la puerta del huerto. 我们买了几块木板修理菜园门。2. 板状物:~ de mármol大理石板 / ~ de hierro铁板/ ~ de cocina 砧板3. (橱、柜中的)横格板4. (抽水马桶上的)坐板5.〔体〕滑板;滑雪板;滑水板:~ de wind-surfing滑水板/ ~ de esquiar 滑雪板6. 画在板上的画,木板画: dos~s flamenca s del siglo XVI 两幅16世纪有关弗拉曼戈舞蹈的木板画7. pl.斗牛场的栅栏8. pl.舞台:Subió a las ~s cuando tenía cinco años para repre-sentar un papel infantii. 他五岁时就登上舞台扮演一个幼童角色。9.〔农〕畦: una~ de berzas一畦洋白菜10.(衣服的)褶,宽褶: una falda de ~s 一条宽褶裙 11. 表;图表:~ de precios 价目表/ ~ de pesos atómicos 原子量表/ ~ de multiplicar 乘法表/ ~ de logaritmos 对数表/ ~ periódica de los elementos〔化〕元素周期表 12.(书的)目录,索引13. pl. (下棋等)和局,平局: La parti-da de ajedrez quedó en ~s y hubo que repetirla. 国际象棋赛下成和局,只好再下一盘。/ En el debate los dospoliticos quedaron en ~s. 在辩论中两名政治家不分上下。14. 盘子:~ de quesos 奶酪盘 15.〔农〕林带间的地块,条形地块 16.〔地〕低洼平地 ‖ 〜 armónica或 〜
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[bookmark: ]de armonía〔音〕弦板,拴弦板 ~ de lavar 洗衣板,搓板~ materias 目录 ~ de picar 剁肉砧板 ~ de planchar烫衣板 ~ de salvación 救命稻草;最后招数 ~pitagórica 乘法表 ~s de la ley (基督教徒)摩西十诫碑,诫碑: En las ~s de la ley estaban escritos los diezmandamientos. 在诫碑上刻着摩西十诫。a raja ~ ①严格地②不管怎样 escaparse en una~ 捞着救命稻草;侥幸脱险 hacer ~s ① 打成平局 ② 僵持,相持不下 ha-cer ~ rasa de 不顾,对…漠然置之: Haremos ~ rasa delas críticas negativas. 对于否定的评论,我们不予理睬。pisar bien las ~s表演自如 tener~s 老练;(教师等)富有经验: Ya no se pone nervioso al da r las conferenciasporque tiene muchas ~s. 他现在做报告已不再紧张,因为他已有丰富的经验。
[bookmark: ]tablada f. 1. 畦,菜畦2. Amér. 菜牛检验处
[bookmark: ]tablado m. 1. 地板: En esa casa vieja el ~ cruje por lasnoches.在这幢老房子里，到了晚上地板会嘎吱嘎吱响。2. 台;舞台: levantar un~ en la plaza在广场上搭一个台3. 床板,铺板 ‖ salir(subir) al ~ 登台
[bookmark: ]tablajem .〈集〉木板;板材
[bookmark: ]tablajerí a f.〈古〉见 carnicería
[bookmark: ]tablajero m.〈古〉见 carnicero
[bookmark: ]tablao m. 1. 跳弗拉曼戈的舞台: subir al ~ 上台跳弗拉曼戈舞2. 弗拉曼戈舞厅 Ⅱ sin. tablado
[bookmark: ]tablatura f.〔音〕符号谱
[bookmark: ]tablazón f. 拼板,木板构件;板面(如船甲板等): frotarla ~ de un barco 刷洗船的甲板
[bookmark: ]tableado, da p. p. de tablear || adj. 有褶的: falda~a打褶的裙子 ‖m.1.(用来拼成一块板的)木板2.〈集〉(衣服上的)褶子: Si le haces un ~ a esta falda tehará más gorda.要是给这件裙子打褶，你穿上就会显得很胖。
[bookmark: ]tablear tr. 1. 把(木头)破(或锯)成板材:~ un troncocon la sierra用锯子把树干锯成木板2.〔农〕分畦3. 耙平4. 在(布或衣服)上打褶: Voy a ~ esta tela para despuéshacerme una falda con ella. 我来给这块面料打好褶,然后给自己做一条裙子。
[bookmark: ]tablero, ra adj. 能破(或锯)成板材用的: madero ~ 破成木板用的木料 ∣ ∣ m. 1. 木板;胶合板: Me he compra-do un~ para ponerlo debajo del colchón. 我买了一块床板把它放在褥子底下。2. 板状物: un ~ de mármol 大理石板 sin. tabla 3. 桌面: El~ de la mesa del salón es decaoba.大厅里桌子的面是桃花心木做的。4.棋盘：~ deajedrez 国际象棋盘5. 黑板: El alumno salió al ~ paraescribir ... 那学生走到黑板写下… sin. pizarra6. 告示牌: un~ para colocar anuncios 通告栏;广告牌/ En el~ del estadio aparece el resultado del partido. 在体育场的记分牌上出现了比赛的结果。 sin. tablón, marcador7. Amér. (汽车的)仪表盘 sin. salpicadero 8. 操纵盘1 1 ~ de dibujo画板 ~ de mandos操纵盘 ~ politico政治舞台 poner(traer) al ~ 使担风险
[bookmark: ]tableta f. 1. dim. de tabla 2. 药片: El médico me harecetado unas ~s para el estómago. 医生给我开了一些舒胃片。3。(巧克力等的)块状: una ~ de turrón 一块果仁糖/i Ya os habéis comido la ~ de chocolate! 你们已把那块巧克力吃了！
[bookmark: ]tabletear intr. 1. 击板作响: Las maderas que iban enel camión tableaban con los baches. 装在卡车上的木头因路面坑坑洼洼而相互撞击发出嘎吱嘎吱声。2.发出类似击板声的声音: La ametralladora tabletea. 机枪嗒嗒地响着。
[bookmark: ]tablete o m. 击板作响;劈啪作响;击板声;嗒嗒声: El ~de los muebles dentro del camión se oía por toda lacalle.卡车内那几件家具的相互撞击声，整条街道都能听到。/ Permanecieron todos en el refugio hasta que cesóel ~ de los disparos. 他们躲在防空洞里,直到嗒嗒的枪声停止才出来。
[bookmark: ]tablilla f. 1. (古罗马时期人们写字用的)小蜡板2. 小木板3. Amér. 小块(巧克力): comprar unas ~s de


[bookmark: ]chocolate 买几块巧克力 ‖ ~s neperianas〔数〕自然对数表，讷皮尔对数表
[bookmark: ]tabloide adj. (报纸)版面小的: un periódico en formato~ 一份小报 ‖m. (尤指娱乐性的)小报: un~ deporti-vo 一份体育小报
[bookmark: ]tablón m. 1. 大木板,厚板: Han puesto un ~ para po-der pasar la zanja.有人在水沟上放了一块长长的厚木板以让人通过。/ el ~ de un andamio 脚手架用板2. 布告牌,广告牌3.〈口〉酒醉: agarrar(coger) un~ 喝醉 sin.cogorza 4. Col., Ven. 畦;(种同一类作物的)地块 sin.tabla | | ~ de anuncios 布告牌,广告牌
[bookmark: ]tabloncillo m. (斗牛场的)末排座位
[bookmark: ]tabor m.〔史〕塔博尔营(19世纪西班牙军队中摩洛哥士兵的编制，一般由两个步兵连和一个骑兵连组成)
[bookmark: ]tabú(pl. tabúes, tabús) m. 1.(宗教迷信或社会习俗方面的)禁忌,忌讳2. 禁忌事物,忌讳事物: Para muchaspersonas el sexo es un tema ~. 对许多人来说,性是一个忌讳的话题。
[bookmark: ]tabuco m. 斗室;陋室,小房间: Aquella cocina ocupabaun~ situado al final del pasillo. 那个厨房很小,在过道底部。
[bookmark: ]tabulación f. 1. 制表,列表: Si la ~ está bien hecha,los números deben quedarte escritos formando colum-nas.如果表格制得很好，那么填写的数字就成纵行。2.(用电脑的制表键等)缩排(首行): La ~ de las primeraslíneas de los párrafos da mayor claridad al conjunto deltexto.开始几行缩排好可使整篇文本更加清楚。3.用图(tabla)表示: La ~ de las cifras permitirá realizar lasestadísticas.各种数字用图表反映出来就可以进行统计。
[bookmark: ]tabulador m. (电脑等的)制表键: Puedes marcar lascolumnas con el ~. 你可用制表键标出纵行。
[bookmark: ]tabular l tr. 把…制成表,列表表示:~ los datos将数据列表
[bookmark: ]tabular II adj. 1. 板状的2. 表格式的,列成表的
[bookmark: ]taburete m. 凳子: Los~s de la barra de un bar suelen ser muy altos. 酒吧柜台前的凳子总是很高。 sin.banqueta
[bookmark: ]tacm (象声词)嗒
[bookmark: ]TAC abr. m. Tomografía Axial Computerizada〔医〕扫描器 sin. escáner
[bookmark: ]tacada f. 1.(台球的)击2.(台球的)连击 l ì de una~(口)一下子,一口气: Lo escribió de una ~. 这篇文章是他一气呵成的。
[bookmark: ]tacamaca; tacamacha; tacamahac a f. 1.〔植〕裂榄(树干粗大，印第安人用以做独木舟)2.裂榄脂
[bookmark: ]tacañear intr. 吝啬, 小气: No tacainees tanto yconvidanos a una ronda para celebrar tu ascenso. 你别小气，请我们大家喝一杯来庆祝你的升迁。
[bookmark: ]tacañeria f. 1. 吝啬,小气: Su ambición y su ~ lehicieron perder muchos amigos. 他野心勃勃,吝啬小气,这使他失去了许多朋友。 sin. avaricia, cicatería,mezquidad 2. 小气行为: Las~s del marido enrarece n elambiente familiar de su casa. 丈夫种种吝啬之举使他家里的气氛变得十分冷漠。
[bookmark: ]tacaño, ña adj. s. 吝啬的(人),小气的(人): No seas~. 你别小气。 sin. avariento, avaro
[bookmark: ]tacatá; tacataca m. 幼儿学步车: El niño recorriatoda la casa andando con el tacatá. 这孩子站在学步车中推着它在全房间走来走去。 sin. andador, andadera
[bookmark: ]tacha f. 1. 缺点,毛病,瑕疵: Siempre pone ~ sa mi tra-bajo. 他老是挑剔我的工作。 sin. imperfección, tara 2.(有损声誉的)污点 sin. mancha, mancilla 3. 小钉:Usó~s para tapizar el sofá. 他用小钉子给沙发装上皮面子。4. Amér. 金属锅 li sin~无懈可击的,无可指责的: unaconducta sin ~ 无可指责的行为
[bookmark: ]tachable adj. 1. 应受指责的2. 可划掉的,可涂掉的
[bookmark: ]tachadura f. 划掉;涂掉: No se pueden hacer~s en los documentos oficiales. 正式文件上的文字不能涂改。 sin.tachón
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[bookmark: ]tachar ir. 1. 挑剔,找岔子2. 归过于,指责;给…扣帽子:~ a uno de cobardía 指责某人胆小 / Le tachan deoportunista. 有人给他扣上机会分子的帽子。/ ~ a unopor su mala conducta 斥责某人行为恶劣 sin. tildar 3.划掉.涂掉: Hay que~ mi nombre. 该划去我的名字。/~ una palabra 涂掉一个词
[bookmark: ]tachero, ra m. f. Arg., Urug. 出租车司机
[bookmark: ]tachines m. pl. 〈口〉1. 足,脚: Le huelen bastante los~.他的脚很臭。2.睾丸
[bookmark: ]tacho m. Amér. 1. (刷地板用的)水桶2. 垃圾筒 || ~de(la) basura Amér. 垃圾筒:Boté los desperdicios al~ de la basura. 我把废物扔到垃圾筒里。 irse al ~ ①Arg., Urug. 〈口〉垮台,失败②〈谑〉死
[bookmark: ]tachó n m. 1. 涂改;涂改痕迹: un manuscrito llen o de~ es 一份涂涂改改的手稿/ No debes presentar tus ejer-cicios con ~ es. 你不应将涂涂改改的作业交出去。 sin.tachadura 2. 饰钉: poner~ en un co fre 给衣箱钉饰钉
[bookmark: ]tachonado, da adj. 1. 钉满饰钉的;星星点点布满的:cielo ~ de estrellas 布满星星的天空2. 充满的
[bookmark: ]tachonar tr. 1. 用饰钉装饰;在…上钉饰钉:~ un baúlcon ~es dorados 用镀金饰钉装饰大木箱2.使星星点点地布满Ú. t. c. prnl.: El cielo se tachona de estrellas. 满天繁星。
[bookmark: ]tachonear tr. 见 tachonar
[bookmark: ]tachuela f. 1. 大头钉:Claveteó la tela de la silla con~s doradas.他用镀金大头钉把椅子的布面钉好。2.Amér. 平锅
[bookmark: ]tacita f. dim de taza || ~ de plata 整洁的东西(尤指住房)
[bookmark: ]tácitamente adv. 1. 默然,默默地2. 不言而喻地:Tácitamente, pareció reconocer que sí había participadoen la juerga.不言而喻，他好像承认参加了狂饮聚会。
[bookmark: ]tácito, ta adj. 1. 缄默的,沉默的2. 暗示的;不言而喻的: un acuerdo (convenio) ~ 默契
[bookmark: ]taciturnidad f. 1. 沉默寡言2. 忧郁
[bookmark: ]taciturno, na adj. 1. 沉默寡言的: Con los años, mipadre se ha vuelto ~. 我爸爸上了年纪,变得沉默寡言。2. 忧郁的: Se hundió en un silencio ~. 他沉默不语,陷入忧伤之中。
[bookmark: ]taco m. 1. (木头、金属等的)楔子;橛子;栓: Pon un~apata del mueble para que no se mueva. 你往家具脚下垫一块楔子，以免它摇晃。2.(台球)球棍，弹子棒3.〈口〉(言行的)混乱: Me hice un ~ con la pregunta y no superesponder.我被问糊涂了，不知如何回答。4.(枪炮的)填塞杆;通条 sin. baqueta 5. 一叠(钞票等): un ~ de bi-lletes de cinco libras一叠五英镑票面的钞票 / un ~ delibros一摞书6.(口)块: un ~ de jamón 一块火腿 7.〈口〉谩骂;粗话: echar(soltar)~s破口大骂;讲脏话sin. palabrota 8. 日历本: Todas las mañanas arrancouna hoja del~ del calendario. 每天早晨我从日历上撕下一页。9.〈口〉(运动员鞋的)防滑钉: los ~s de laszapatillas de atletismo 田径鞋的防滑钉 10.〈口〉吵闹;纠纷: Se armó un ~ en la plena calle. 有人在大街上大吵大闹。 sin. follón 11.〈口〉大量:Había un ~ de gente en laplaza. 广场上有许多人。12. pl. 年龄: Ya tiene 40 ~s.他已到不惑之年。13. Amér. 害怕;胆心 14. Amér. 鞋后跟 15. Amér. 点心;简便饭菜: Como no tengo tiempode ir a comer, me echaré un ~ por acá. 我来不及去吃午饭,就在这儿随便吃一点儿。16. Col. 子弹 17. Méx.玉米饼18. Ven. 有才能的人;有经验的人 ‖ dejar he-cho(hacer) un~ a uno使某人哑口无言,驳倒;使摸不着头脑: Habla tan de prisa y ordena tantas cosas juntas,que siempre deja a su secretaria hecha un ~. 他讲得那么快，下达的指示又那么多，常常使女秘书不知所措。/Logró hacerme un ~ apabullándome con su sabiduria.他学问渊博,把我驳得哑口无言。 hacerse(armarse) un~ uno(某人)茫然，摸不着头脑
[bookmark: ]tacómetro m. 转速计,转数表: Muchos coches llevan~s许多汽车上装有转速计。 sin. taquímetro


[bookmark: ]tacón m. 鞋跟:~ es altos 高跟 / ~ de aguja(女子皮鞋上的)细高跟 / Como es muy alta, usa zapatos de ~ ba-jo. 她个子很高,就穿低跟鞋。 sin. taco
[bookmark: ]taconazo m. 用鞋后跟跺;用鞋后跟击: La profesoradio un ~ en el suelo para que nos calláramos. 女老师用鞋后跟跺地，要我们大家安静下来。
[bookmark: ]taconear intr. 1. (快步走时)后跟踏地或发出声音(尤指妇女穿高跟鞋时): Ya de pequeña le gustaba ~ con loszapatos de su madre. 她小时候喜欢穿着妈妈的皮鞋走路，发出喀哒喀哒的响声。2.趾高气扬地走路：Iba taco-neando por la calle. 他在大街上趾高气扬地走着。3. 跳踢踏舞:~ al ritmo de la música 听着音乐的节奏跳踢踏舞 sin. zapatear 4. 奔走,张罗
[bookmark: ]taconeo m. 1. 跳踢踏舞;踢踏声2. 重重的脚步声;跺脚声:Percibía a menudo el ~ de la vecina de arriba. 我经常能听到楼上女邻居重重的脚步声。
[bookmark: ]táctica f. 1. 战术: El entrenador t uvo que cambiar de~ para conseguir el triunfo del equipo. 为了取得球队的胜利,教练不得不改变战术。/ una~ defensiva一种防守战术2. 策略: una ~ sabia 高明的手法
[bookmark: ]tácticamente adv. 1. 在战术方面,战术上:Táctica-mente, esto es correcto. 在战术上这是正确的。2. 策略地
[bookmark: ]táctico, ca adj. 1. 战术的;战术家的;谋士的: manio-bras ~ as conjuntas de los dos ejércitos 两支军队的联合战术演习 / las armas nucleares ~ as 战术核武器2. 策略的 || m. f. 1. 战术家: Un buen general no debe ser sóloun ~, sino también un buen estratega. 一名优秀的将军不仅是一个战术家，而且是一名优秀的战略家。2.谋士，策士
[bookmark: ]táctil adj. 触觉的;接触的; sensación ~ 触觉 / Los ciegos tienen muy desarrollada su capacidad ~. 盲人的触觉感很强。
[bookmark: ]tactismo m.〔生〕趋向性
[bookmark: ]tacto m. 1. 触觉: Tiene el ~ muy desarrollado. 他的触觉很灵敏。2. 触摸: Los ciegos pueden reconocer los ob-jetos mediante el ~. 盲人通过触摸辨认东西。3. 触感;手感: Las fibras del algodón son largas, delgadas ysuaves al ~.这种棉花的纤维又长又细，摸上去柔软。4.精明;圆滑;有分寸: Se lo dijo con mucho ~. 他很有分寸地把此事告诉了她。5.〔医〕触诊;指诊: El~ rectal esnecesario para la expioración de algunas anomalías de lapróstata.要弄清楚前列腺的一些病变，(医生)对直肠作指诊是必要的。[image: ]
[bookmark: ]tacuacín m. Amér.〔动〕负鼠 || morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]tacuaco, ca adj. s. 矮胖的(人)
[bookmark: ]tacuara f. Amér.〔植〕南美朱丝贵竹
[bookmark: ]tacuarembó m. Amér.〔植〕多枝朱丝贵竹
[bookmark: ]tacuche m. Méx. 包袱
[bookmark: ]tacurú(pl. tacurués) m. Amér. 1. 小蚂蚁2. 蚁塚
[bookmark: ]Tadzhikistan n. pr. 塔吉克斯坦[亚洲中部国家]
[bookmark: ]taecuondo m. 见 tae kwon do
[bookmark: ]tae kwon do; taekwondo m.〔体〕跆拳道; ir aclases de ~ 去上跆拳道课
[bookmark: ]tael(pl. taeles) m. 1. 两(中国、菲律宾等一些国家的衡量单位)2.在菲律宾使用的中国银币；银两(中国以前的货币单位):100 ~ es de plata一百两银子
[bookmark: ]tafeta f. Amér. 见 tafetán
[bookmark: ]tafetán m. 1.〔纺〕塔夫绸;塔夫绸衣料: una falda de ~negro 一条玄色塔夫绸裙2. 橡皮膏3. pl. 旗帜4. pl.漂亮的女衣儿 ~ inglés或~ de herida〔医〕橡皮膏
[bookmark: ]tafia f.塔菲亚酒(一种西印度群岛的甘蔗酒)
[bookmark: ]tafilete m. 摩洛哥山羊皮(以精细柔韧著称): unos zapa-tos de ~一双摩洛哥山羊皮皮鞋
[bookmark: ]tag〈英〉m.(涂写在墙上、地铁车厢上等的)标饰，字饰，图饰
[bookmark: ]tagalo, la adj. 他加禄的;他加禄人(语)的 ‖ m. f. 他加禄人(菲律宾的一种马来血统的土著)‖m.他加禄语
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[bookmark: ](菲律宾国语)
[bookmark: ]tagarnina f. 1.〔植〕西班牙洋蓟2.〈口〉劣等雪茄
[bookmark: ]tagarote m. 1.〔动〕游隼2.〈口〉瘦高个子
[bookmark: ]tagua f. 1. 象牙椰子的种子2.〔植〕象牙椰子
[bookmark: ]tahali m. 1.(佩剑用的)肩带2.(挂在腰带上)刀(剑)鞘3.(士兵带着的)圣物皮匣
[bookmark: ]taheño, ña adj.(须发)红色的: Tiene pecas y el pelo~.他脸上有雀斑，头发是红的。
[bookmark: ]Tahiti n. pr. 塔希提岛[南太平洋岛屿]
[bookmark: ]tahitiano, na adj. 塔希提(Tahiti)的;塔希提人(语)的Ⅱ m. f.塔希提人 Ⅱ m.塔希提语
[bookmark: ]tahona f. 1. 马拉磨2. (兼销售面包的)面包房 sin.horno, panadería, panificadora   etim. del árabe tahuna (molino de cereales)
[bookmark: ]tahonero, ra m. f. 1. 磨坊主人2. 面包房主人
[bookmark: ]tahúr m. f. 1. 赌徒,赌棍2.(在赌博中的)作弊的人 sin.fullero
[bookmark: ]tahureria f. 1. 赌博2. 赌场
[bookmark: ]tai chi; taichí〈汉〉m. 1. 太极2. 太极图3. 见 tai chi chuan
[bookmark: ]tai chi chuan〈汉〉m. 太极拳: ir a clases de ~ 上太极拳学习班
[bookmark: ]taichino, na adj. 汉藏语系的 ‖m. 汉藏语系
[bookmark: ]taifa f.1.派，系，帮2.〔史〕西班牙科尔多瓦的穆斯林哈里法(君主)垮台后出现的小王国3.〈口〉狐群狗党 ||etim. del árabe ta' ifa (grupo, facción)
[bookmark: ]taiga〈俄〉f.〔地〕泰加森林;西伯利亚针叶林带: Al surde la ~ está la estepa y al norte la tundra. 西伯利亚针叶林带南面是草原，北面是极地冻原。
[bookmark: ]tailandés, sa adj. 泰国(Tailandia)的;泰国人(语)的∥m. f. 泰国人 ∥ m. 泰语
[bookmark: ]Tailandia n. pr. 泰国,[东南亚国家,旧称 Siam]
[bookmark: ]tailleur〈英〉m. (面料颜色一样的)女套装 ‖ PRON.[tallér]
[bookmark: ]taimado, da adj. 狡诈的,阴险的: una persona ~a 一个狡诈的人 sin. astuto
[bookmark: ]taimarse prnl.〈口〉Amér. (因情绪不好)坚持不与人交往，闷声不响
[bookmark: ]taino， na m. f.泰伊诺人(巴哈马和大安的列斯群岛已绝种的印第安人) Ú. t. c. adj. ‖ 泰诺语 U. t. c. adj.
[bookmark: ]taita m. Amér. 爸爸:Aquél es mi ~. 那个人就是我爸爸。
[bookmark: ]Taiwan n. pr. 台湾省;台湾岛 Ⅱestrecho ~ 台湾海峡taiwanés, sa adj. (中国)台湾(Taiwan)的;台湾人的|| m. f. 台湾人 | | estrecho~ 台湾海峡
[bookmark: ]tajada f. 1. (切下的食物)块,片: una~ de jamón 一片火腿2.〈口〉好处: El robo lo hicieron entre todos, peroel jefe se llevó la mejor ~. 那些东西是大家抢来的,但是头头拿走了最好的部分。3.〈口〉喝醉: Va haciendo esesporque lleva una buena ~.他跌跌撞撞地走着,因为他喝得大醉。∥ agarrar(coger) una~ 喝醉 sacar~ 从中渔利: Todos pensaban sacar ~ de la construcción de laescuela.大家都想从建筑校舍中捞到好处。
[bookmark: ]tajadera f. 1. 半月形刀:Cortó el queso con la ~. 他用半月形刀切奶酪。2. 砧板: cortar un salchichón sobre la~在砧板上切大香肠
[bookmark: ]tajado, da p. p. de tajar || adj. 1. 陡峭的: un acanti-lado ~ 陡峭的悬崖2. 喝醉的: estar~ 喝醉
[bookmark: ]tajador, ra adj. 切割的 ‖ m. 1. 砧板,肉墩2.Amér. 铅笔刀
[bookmark: ]tajalápiz(pl. tajalápices) m. 铅笔刀
[bookmark: ]tajamar m. 1.〔建〕(桥墩的)分水角: Los~ es repartenel agua entre los ojos del puente. 水分角把水流分开从桥孔流过去。 sin. espolón 2. (船的)首柱分水处,破浪材.船鼻: El ~ está ensamblado en la parte exterior de laproa. 船鼻榫接在船头的外部。3. Amér. 码头4. Amér.水坝5. Arg.(挖在河边的)泄洪渠，溢洪道
[bookmark: ]tajante adj. 1. 切的,割的,砍的2. 截然的,断然的,斩钉截铁的：respuesta ~斩钉截铁的回答3.不允许折衷


[bookmark: ]的: Has estado demasiado ~ en la discusión de hoy. 在
[bookmark: ]今天的讨论中，你持不调和的态度，太过分了。
[bookmark: ]tajantemente adv. 断然,斩钉截铁地
[bookmark: ]tajaplumas(pl. tajaplumas) m. 削铅笔刀,折刀
[bookmark: ]tajar tr. 切,割,削;~ la carne 切肉/ ~ lápices 削铅笔/ ~ un tronco con un hacha 用斧子把树干破开 sin.cortar Ⅱ prnl.〈口〉喝醉: Anoche Juan se tajó. 昨晚胡安喝醉了。 sin. emborracharse
[bookmark: ]tajeadura f. Amér. (砍伤的)大疤
[bookmark: ]tajear tr. Amér. 把…砍(割)伤
[bookmark: ]tajin〈阿〉m. 蔬菜炒肉片
[bookmark: ]tajo m. 1. 切,割;切口: Se dio un~ en un dedo. 他手指上划了一道口子。2.(用刀、剑等)劈,吹: derribar de un~一刀砍倒3. 峡,峡谷;沟壑: Por el fondo del ~ dis-curre un río. 沟壑下有一条河在流淌。4. 刃: el ~ de unhacha 斧口 5.〈口〉活儿,活计;干活的地方: Vamos al~. 我们干活儿去。/ Los segadores, a veces, dormíanen el ~.收割麦子的人有的时候就睡在田头上。6.砧板，肉墩7. 三脚凳: sentarse en un ~ 坐在三脚凳上
[bookmark: ]Tajo n. pr. 塔霍河[西班牙]
[bookmark: ]tal adj. 1. 这样的,这种的,如此的: Tai es mi punto devista. 我的观点就是这样。/ No me he enterado de ~cosa. 我不知道有这样的事。/ No tiene ~ es parientes enAmérica. 他在美洲没有这样的亲戚。/ No tendré suerte~. 我可不会有这种运气。/ De~ padre, ~ hijo. 有其父必有其子。2. 这样大的: Tal es su po der que todo elmundo le obedece. 他的权力那么大,大家都服从他。3.(同冠词 el连用,起代词作用): El ~ no volvió más poraquí.那个人再也没有回到过这儿。|| pron.这样的人；这样的事；上述的事物(人)：No dijo~.他没讲过这样的事。/ No haré~. 我不会做这种事。|| adv. 1. 这样地,这般地,如此地: Tal hablaba que parecía que lo había vis-to.他那样说，就好像他亲眼看到过一样。2.(表示比较)同样:Así como te lo han dado a ti, ~ deben dárselo alos demás.他们给了你，同样他们也应该给别人。3.〈古〉见 así ‖~ como①同…一样,诸如: Lo dejé~ como loencontré.我照原来的样子把它放在原处。②(同 ser连用)尽管如此: Este reloj es un trasto; pero, ~ como es,hace su papel.这块表已老掉牙，尽管如此，它还是能起到表的作用。~cual ① 同…一样,诸如② 一些③ 马马虎虎:¿Cómo sigue su madre? — Tal cual. 令堂怎样了? — — 还可以。~ …… cual …… 这样…: Tal el hijocual el padre. 有其父,必有其子。~ o cual 有人: Tal ocual se queja. 有人在发牢骚。~ para cual 彼此彼此,半斤八两~ que〈口〉似,好像~ vez也许,可能: Tal vezvaya mañana. 他也许明天走。/ Tal vez no se enteró. 他可能不知道。~ y cual或~ y ~ 这个那个: Dijo~ ycual pero yo no me enteré de nada. 他说这说那,可我却什么也听不懂。 con ~ de 只要: No importa el frío con~ de ir bien abrigado. 只要穿暖些,冷算不了什么。 con~ que只要,假使: Te lo dejaré con ~ que me lo devuel-vas pronto.只要你能很快还我,我就把它留给你。de ~manera 这样,如此 el~ 这个,这个家伙: el~ Juan胡安这家伙; no hay ~! 没有这回事! que si ~ que si cual(表示无稽之谈)这个那个: Siempre anda quejándose: quesi no gana bastante, que si ~ que si cual. 他老是在抱怨,说一些钱赚得不够用之类的话。qué ~?你好吗?怎么样? un~ 一个名叫: un~ Rodriguez 一个名叫罗德里格斯的人 una~①一个名叫: una~ Isabel 一个名叫伊莎贝尔的女人② 妓女
[bookmark: ]tala f. 1. 砍伐: la~ de un bosque 砍伐森林 / la~ dclos pinos 砍伐松树2. 毁灭: la ~ de un campo en la gue-rra 在战争中对农田的毁坏3.修剪树枝4.〔军〕鹿寨5.(儿童玩具)打汆；米米6. Ch.(牛羊)吃草
[bookmark: ]talabarte m. (佩刀、剑用的)皮腰带: Aquel of icial lle-vaba un ~ hermoso. 那位军官系着一根漂亮的皮腰带。
[bookmark: ]talabarterí a f. 皮革工场;皮革店
[bookmark: ]talabartero, ra m.∫. 皮匠: trabajar en el taller de un~在一家皮匠作坊工作
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[bookmark: ]talacha f. Méx. 1. 补车胎2. 体力劳动,手工劳动3. 工具4.平整土地
[bookmark: ]talachero, ra m. f.〈口〉1. 干零碎杂活的人,打零工的人2.手艺巧的人
[bookmark: ]talador, ra adj. s. 1. 伐木的(工人) 2. 修剪树枝的(人)
[bookmark: ]taladrador, ra adj. s. 钻孔的(人),打眼的(人) ‖ f.钻;钻床:~a de mano 手摇钻
[bookmark: ]taladrante adj. 1. 钻孔的2. 刺耳的: un grito~ 刺耳的叫声 / decir de mal ~ 恶声恶气地说3.(疼痛)刺心的
[bookmark: ]taladrar tr. 1. 钻,钻孔,打眼:~ una pared 在墙上钻孔sin. agujerear 2. (尖声)刺耳: un ruino que taladra losoídos 刺耳的噪音3.造成刺心般的疼痛
[bookmark: ]taladro m. 1. 钻头;钻,钻机: un ~ de mano 手钻 /Con el ~ eléctrico no tardó nada en hacer los agujerospara colgar los cuadros. 他用电钻很快把挂画的墙孔钻好。2. 钻孔: hacer un par de ~s en la pared 在墙上钻了两个孔
[bookmark: ]talamete m. 前甲板
[bookmark: ]tálamo m. 1. (新婚夫妇的)双人床: Cuando era adoles-cente soñaba con el príncipe que la llevara al ~ nupcial.还在少女的时候，她就梦想着王子带她进洞房。2.〔植〕柱状花托: En el ~ están el gineceo y el androidro ceo de laflor.这种花的雌蕊和雄蕊都在柱状花托里。3.〔解〕丘脑: Los ~s intervienen en la regulación de la sensibilidady de la actividad de los sentidos. 丘脑用来调节人体感觉的敏感度和活动。
[bookmark: ]talán m. (象声词,钟声)当啷
[bookmark: ]talanquera f. 栅栏,围墙: El potro saltó la ~ del co-
[bookmark: ]rral.马驹跳出畜栏的围墙。
[bookmark: ]talante m. 1. 情绪,心情;心态; Tu jefe tiene buen ~.你的头头心态很好。 sin. humor, genio 2. 心愿;性格;(性格上的)偏向  de buen(mal) ~ 心情好(不好):Nos saludó de buen ~. 他很高兴地向我们问候。
[bookmark: ]talar I adj. 1. (长衣服)拖到脚跟的; Los trajes de loseclesiásticos suelen ser ~ es. 教士的长袍常常拖到脚跟。2.(罗马神话中的墨丘利)脚后跟翼的: las alas ~ es deMercurio 墨丘利的脚后跟翅膀
[bookmark: ]talar II tr. 1. 砍伐:~ un bosque 砍伐树林2. 毁坏,摧毁(村庄、建筑物等): El enemigo taló todos los campos.敌人把庄稼都给毁坏了。3.修剪(树枝)
[bookmark: ]talasemia f.〔医〕地中海贫血 ‖ etim. del griego thálassa (mar) y-emia(sangre)
[bookmark: ]talasocracia f. 制海权,海上霸权: ejercer la ~ en elMediterráneo 控制地中海
[bookmark: ]talasoterapia f.〔医〕海水浴疗法,海滨空气疗法: La~ está indicada para la recuperación de personas quehan padecido una larga enfermedad. 海滨空气疗法适宜于那些长期患病的人的康复。
[bookmark: ]talayot; talayote m. (西班牙巴利阿里群岛的)巨石碑
[bookmark: ]talco m. 1.〔矿〕滑石: Para la fabricación de pinturas ycerámica se usa el ~. 滑石用来生产颜料和陶器。2. 滑石粉;爽身粉: Le puso ~ al bebé para suavizar su piel.她给宝宝擦些爽身粉使他皮肤滑润。|| polvos de ~滑石粉；爽身粉
[bookmark: ]talcoso, sa adj. 滑石的;含滑石的;含爽身粉的
[bookmark: ]talcualillo, lla adj. 1. 不十分好的,一般的: Es unatela ~a.这是块不十分好的衣料。2.(健康状况)不好不坏的;见好的: Esa semana la ha pasado ~.这星期他的身体还好。
[bookmark: ]talde m.(西班牙巴斯克地区)塔尔台恐怖小组
[bookmark: ]taled m.(犹太人在宗教仪式上的)罩头布
[bookmark: ]talega f. 1. 帆布袋: una ~ de trigo一袋小麦 / dos~sde ropa suia 两袋脏衣服 sin. talego 2. (妇女保护头发戴的)布帽,发套3. (常用 pl. )〈口〉钱:Necesitó de mu-chas influencias y ofreció sus ~s para obtener aquel car-go.他需要权势，于是就出钱买官。
[bookmark: ]talegada f. 见 talegazo


[bookmark: ]   talegazo m. 1. 整个身体摔倒在地: Me escurri y me diun buen ~.我的脚一滑就重重地摔倒在地上。2.用袋(talego)击: Me tiró al suelo de un ~. 他用大口袋把我击倒在地。
[bookmark: ]talego m. 1. 细长的布袋 sin. talega2.(口)矮胖的人:ir hecho un ~ 发胖3.〈隐〉班房,牢房: Lo metieron enel ~ por robar un banco. 他因抢劫银行被投入牢房。sin. trullo, trena 4.〈口〉面值一千比塞塔钞票: Meprestó un~. 他借我一千比塞塔。5. Amér. 袋: un~ deplástico 一只塑料袋 ‖ ~ de dormir Amér. 睡袋
[bookmark: ]taleguilla f. 斗牛士裤: La cornada le rasgó la ~ perono llegó a herirlo. 公牛用角一顶,把斗牛士的裤子撕破了，但没有伤着他。
[bookmark: ]talento m. 1. 天资: una niña con mucho ~ 天资聪慧的女孩2. 才能,才智,本领: Es un hombre de ~. 他是一个有聪明才智的人。/ Tiene ~ para los trabajos demecánica.他有搞机械工作的才能(本领)。3.有才能的人: Es un ~ para la pintura. 他在绘画方面是个人才。4.古希腊、罗马等的重量及货币单位
[bookmark: ]talentoso, sa adj. 见 talentudo
[bookmark: ]talentudo, da adj. 1. 天资高的2. 有才能的,有才干的，有本领的
[bookmark: ]talero m. Amér. 粗短的鞭子
[bookmark: ]talgo m. 铰接式列车: El~ tarda siete horas en hacer eltrayecto Madrid-Barcelona. 铰接式列车七小时就可以跑完从马德里到巴塞罗那的路程。(talgo 为 Tren Articula-do Ligero Goicoechea Oriol 的缩略语)
[bookmark: ]talibán(pl. talibanes) adj. (阿富汗)塔利班的: elrégimen ~ 塔利班政权 l ì m. f. 塔利班成员
[bookmark: ]talidomida f.〔药〕反应停,酞胺哌定酮(原用作中枢镇静剂，因有致胎儿缺肢畸形的副作用，已禁用)
[bookmark: ]talidomidico, ca adj. s. (因母亲在怀孕期服用反应停致使生下婴儿)肢体呈显畸形的(孩子):unos niños ~s一些肢体呈显畸形的孩子
[bookmark: ]talio m.〔化〕铊: Los compuestos del ~ son tóxicos y se usan para fabricar insecticidas. 铊的化合物有毒,用来生产杀虫剂。
[bookmark: ]talión m. 以牙还牙的惩罚法,同等报复法: No siempre esjusto aplicar la ley del ~ 使用以牙还牙的惩罚法并非总是公正的。
[bookmark: ]talisman m.护身符,避邪物; Lleva un~ que lo prote-ge del mal de ojo. 他带着护身符,保护眼睛免受伤害。
[bookmark: ]talit m. 见 taled
[bookmark: ]talla f. 1. 雕刻(尤指浮雕和木雕);雕刻品:~ en jade 玉雕 / Esa virgen es una ~ del siglo XV. 这尊圣母像是一件15世纪的雕刻品。2. 身长,体高: de ~ media 中等身材的 / de poca ~ 身材矮的/ En baloncesto se necesitanpersonas de mucha ~. 篮球运动需要身材高大的人。sin. altura 3. (衣服等的)尺码;号: Mi ~ de pantalón esla cuarenta y dos. 我穿42号裤子。4. (才智、道德等的)水平: Es una filósofa de gran ~ intelectual. 她是一名才智过人的女哲学家。5.体高测量器6. Amér.谎言；欺骗7. Ch. 妙语;俏皮话 | | da r | a ~ 有能力做;适合做: Lollamaron pero no dio la ~ para desempeniar el puesto.他被召去了,但不适合担任此职。/ Fue eximido del servi-cio militar por no da r la ~. 他不适于当兵而被除名了。
[bookmark: ]tallado, da p. p. de tallar ‖ adj. (与 buen, mal连用)身材好(不好)的 ‖m. 雕刻,雕琢: un especialista en el ~ de madera 一名木雕专家 sin. talla
[bookmark: ]tallador, ra m. f. 1. 雕刻工2. Amér. 发(纸)牌者
[bookmark: ]tallar I adj. 可砍伐的: bosque(monte) ~可砍伐的森林(山林)||m.可砍伐的山林
[bookmark: ]tallar II tr. 1. 把(木头或石块的边)削成斜面2. 雕刻;雕琢,琢磨:~ una cabeza de mujer en mármol 用大理石雕刻一个女人头像/~ el diamante 琢磨金刚石 3.量身高: Tallaron a los mozos antes de ir al servicio militar.在去服兵役前，这些小伙子被量了身高。4.(赌博中)做庄
[bookmark: ]5. 擦;擦洗:~ un overol擦洗工作服 ‖ intr. Amér. 1.有权有势2. Col. (衣服等)紧身: Estas botas me tallan.
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[bookmark: ]我穿上这双靴子感到太紧。‖ prnl. Amér. 擦(身):~ secon una toalla 用毛巾擦身/ No te talles los ojos. 你别揉眼睛。
[bookmark: ]tallarin m. (常用 pl.)面条: Me gustan ~ es con salsade tomate.我喜欢吃蕃茄酱拌面条。
[bookmark: ]talle m. 1. 腰,腰部:~ de avispa 蜂腰,细腰 / Bailabacon ella cogiéndola por el ~. 他搂着她的腰部与她跳舞。sin. cintura 2.(衣服的)腰部: estrechar el ~ de una fal-da 缩紧裙子的腰部3.身材,体形:~ esbelto 苗条的身材sin. figura 4. (衣服的)身长: El sastre me midió mal el~ y la chaqueta le quedó larga. 裁缝没有量准我的上身长,结果外套太长了。5. Amér. (衣服的)尺码,号: Uso elmismo ~ de pantalones que mi hermano. 我穿的裤子尺码与我哥哥的一样。
[bookmark: ]tallecer 29 intr. 发芽,抽技
[bookmark: ]taller m. 1. 车间;作坊;工场:~ de reparaciones修理车间/ ~ de carpinteria木工间 / ~ de montaje装配车间2.(画家、雕刻家等的)工作间:~ del pintor 画家工作室3. 修理厂,修理场: Tengo que llevar el coche al ~,porque hace un ruido raro. 我得把车子开到修理厂,因为它发出一种怪声。4. 讲习所: un ~ de edición 出版讲习所/ un~ de teatro戏剧讲习所5. Amér. 修鞋店:~ decompostura 修鞋店6.(餐桌上的)佐料瓶架
[bookmark: ]tallista m. f. 雕刻家(匠);(宝石)雕刻师;木雕匠 sin.tallador
[bookmark: ]tallo m. 1. 茎;干: Los~s herbáceos son verdes, tiernosy flexibles, y los leñosos son duros y rígidos. 草本植物的茎是绿色的，柔软，可以弯曲；木本植物的茎坚硬挺拔。/El ~ del ro sal tiene espinas. 玫瑰茎上有刺。2. 嫩枝,芽: echar ~s 发芽3. 果脯条 4. 茎状物:~ nervioso〔解〕神经干5. Col. 卷心菜
[bookmark: ]talludo, da adj. 1. 茎长的,多茎的2. (常用 dim. )长高的；不再是孩子的；成年的：muchacho ~长得很高的男孩 / Aunque parece joven por la ropa que lleva, es unsenor talludito.虽然从穿的衣服来看他还是个小青年，其实他已是一位身材高高的绅士了。
[bookmark: ]talmente adv. 如此,这样,到如此程度: Su casa es ~una cueva.他家住房简直就像个洞穴。
[bookmark: ]Talmud; talmud m.〔宗〕《塔木德经》(犹太教仅次于《圣经》的法典)
[bookmark: ]taimúdico, ca adj. (犹太教法典)《塔木德经》(Tal-mud)的: textos ~s《塔木德经》经文
[bookmark: ]talmudista m. f.遵奉犹太教法典的人;研究犹太教法典的人
[bookmark: ]talo m.〔植〕叶状体菌体; Los líquenes tienen ~. 地衣有叶状体。
[bookmark: ]talocha f. (泥水匠用的)有柄泥板
[bookmark: ]talofito, ta adj.〔植〕藻菌植物群的 ‖f. 1. 藻菌植物;叶状体植物: Los líquenes son ~s. 地衣是叶状体植物。2. pl.〔植〕藻菌植物群
[bookmark: ]talofitico, ca adj.〔植〕无根植物的
[bookmark: ]talón m. 1. 脚后跟: El zapato me roza atrás, en el ~.这只鞋子从后面蹭我的脚后跟。2.鞋袜的后跟：el~ delzapato 鞋后跟 3. 外胎边 4. (有存根的)单据: Meextendió un~ por la cantidad de dinero que le pedí. 我向他借了一笔钱，他给我开了一张留有存根的单据。5.〔建〕上凸下凹的波纹线脚∣ ∣~ de Aquiles 阿基里斯(阿喀琉斯)的脚踵,唯一致命的弱点: Todos tenemos un ~de Aquiles porque somos humanos. 我们每个人都有致命的弱点,因为我们都是人。a ~ 步行 pisar los ~ es a uno①尾随,紧跟;追随: Al ladrón le pisaban los ~ es. 他们紧追强盗不舍。②(通过竞赛)即将跟上；追上：Le fuipisando los ~ es toda la carrera pero no logré vencerle.全段赛程我都紧追他，但未能追上。
[bookmark: ]talonar tr.(橄榄球)估量(奔跑每步的距离或所需步数): En aquel partido de rugby, el jugador falló varios ti-ros porque no había talonado bien. 在那场橄榄球比赛中，这名运动员扔球时出了好几次差错，因为他没有估算好要奔跑的距离。


[bookmark: ]talonario, ria adj. 有存根的‖m. 存根簿;单据簿;支票簿: un ~ de cheques 支票簿 / Pediré un nuevo~ ami banco, porque se me han acabado los cheques. 我要向银行要一本新的支票簿，因为我的支票都用完了。sin.chequera il libro ~ 单据簿
[bookmark: ]talonazo m. 用脚后跟踢(踹)
[bookmark: ]talonear intr. 1.〈口〉快步走2. Amér. 用脚跟踢马快走
[bookmark: ]talonera f.鞋后跟加固皮;鞋后跟补丁
[bookmark: ]taique m. (制造坩埚用的)滑石土
[bookmark: ]talquita f.〔矿〕滑石片岩: En esa mina hay un impor-tante yacimiento de ~. 在这个矿区有个重大的滑石片岩层。
[bookmark: ]talud m. 斜面,斜坡: un~ muy pronunciado 很陡的斜坡Ⅱ ~ continental〔地〕大陆坡
[bookmark: ]talus m.〔动〕距骨
[bookmark: ]tamagá; tamagás m. Amér. 毒蛇
[bookmark: ]tamal m. Amér. 1.(外包芭蕉叶或玉米叶、蒸烤而成的)玉米粽子2. 阴谋,勾当 ∥ ~ de cazuela陶锅粽(用肉和西红柿酱烧制的菜)
[bookmark: ]tamalada f. Méx. 玉米粽聚餐会
[bookmark: ]tamalero, ra m. f. Amér. 做(或卖)玉米粽的人
[bookmark: ]tamangos m. pl. Amér. 土制皮鞋;穿旧的皮鞋
[bookmark: ]tamañamente adv. (一边用手比划着一边说)这么大,大小像
[bookmark: ]tamañito, ta dim. de tamaño || adj. 茫然的,糊涂的: Le dejé~ con lo que le dije. 我这么一说就把他弄糊涂了。/ quedarse~茫然
[bookmark: ]tamaño, ña adj. 1. 同样大的:~ como una vaca 像牛一样大的2. 非常大的: No cometerá ~a locura. 他不会干这样的蠢事。/ Es u n árbol ~. 这是一棵大树。|| m.1. 大小,体积: el ~ de un libro 一本书的大小2. 尺寸:¿ De qué ~ son los zapatos?这双鞋子多大尺寸? / Nece-sito un tornillo de un ~ igual a esta tuerca. 我需要一只与这个螺丝帽一样尺寸的螺栓。3.重大；重要：El~delas acusaciones le obligó a responder. 有人对他的指控那么重大,使他不得不作出回答。 sin. magnitud | | ~natural 原来的大小 de gran ~ 大的: un coche de gran~一辆大轿车
[bookmark: ]tamaricáceo, a adj.〔植〕怪柳科的 ‖ f. 1. 怪柳科植物2. pl.怪柳科
[bookmark: ]tamarindo m. 1. 罗望子树2. 罗望子果: El ~ tieneun sabor agradable y se usa en medicina como laxante.罗望子果味美，在医药上用作泻药。
[bookmark: ]tamarisco; tamariz m.〔植〕柽柳
[bookmark: ]tamarugo m. Ch.〔植〕牧豆树
[bookmark: ]tambache m. Méx.〈口〉1. 衣服包,包袱2. 行李;手提箱3.〈集〉物品
[bookmark: ]tambaleante adj. 1. 摇晃的,晃动的: un anciano depaso~ 一个步履踉跄的老人 / llegar~ a la meta 摇摇晃晃到达终点2.不稳定的，动摇的：posición ~不稳定的地位
[bookmark: ]tambalear intr. 1. 摇晃,晃动 Ú. t. c. pml.: El borrachocaminaba tambaleándose y tropezando. 那个酒鬼踉踉跄跄跌跌撞撞地走着。2. 不稳定,动摇 Ú. t. c. prnl.: Nopodía entender la muerte de su hijo y esto hizo que su fese tambaleara.他无法理解儿子的死亡，这使他的宗教信仰发生了动摇。| | sin. oscilar
[bookmark: ]tambaleo m. 1. 摇晃,晃动: El ~ de las tablas quehabía para cruzar el río me hizo ca er al agua. 过河搭的那几块桥板摇晃，使我掉进了水里。2.不稳定，动摇：Aquella traición supuso el ~ de todo aquello en lo quesiempre habí a creido. 那次背信弃义的行为使他对自己一直所信奉的东西发生了动摇。
[bookmark: ]tambero, ra adj. Amér. 客栈(tambo)的;乳品店的 ‖m. f.客栈主人，客栈服务员
[bookmark: ]también adv. 也;还;同样: He estado en París y ~ enLondres. 我到过巴黎,也到过伦敦。/ Firmó él y ~ sumujer. 他签了字,他妻子也签了字。/ Ella fue médica y
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[bookmark: ]~ una gran escritora. 她是医生,也是伟大的作家。
[bookmark: ]tambo m. Amér. 1. 客店,客栈: pasar la noche en un ~在客店过夜2. 乳品店:Compré leche y queso en el ~.我在乳品店买了牛奶和乳酪3.金属桶：un~ de leche一桶牛奶4. Per.小商店
[bookmark: ]tambocha f. Col. 红头毒蚁: En Colombia hay ~s quecaza n insectose incluso animales de mayor tamaño. 在哥伦比亚，有一些红头毒蚁捕食昆虫乃至大型动物。
[bookmark: ]tambor m. 1. 鼓: tocar ~ es y platillos 或 batir ~ es ygongs敲锣打鼓2. 鼓手: Es ~ de una banda de música.他是管乐队的鼓手。3.(刺绣用)绷子，绷圈4.(支撑圆屋顶的)圆柱形墙壁5.电缆轴；(卷舵链的)绞盘6.〔印〕滚筒7. 鼓状物: Pon la ropa suia en el ~ de la lavadora.你把脏衣服放进洗衣机的滚筒里。8.(某些火器的)圆形弹膛: el ~ de un revólver 左轮手枪的圆形弹膛 9.Amér. 床绷;弹簧床垫 10.〔解〕鼓膜 ‖ ~ del freno(车辆的)闸箍~ mayor军队的鼓手长；行进军乐队指挥a ~ batiente 大张旗鼓地(宣扬)
[bookmark: ]tambora f. 1. 民间击鼓游行庆祝节日活动2. Amér.大鼓3. Amér.(由大鼓等组成的)鼓乐队
[bookmark: ]tamborear intr. 用手指敲打发出类似击鼓的声音 sin.tamborilear
[bookmark: ]tamborero, ra Amér. 鼓手
[bookmark: ]tamboril m.(一种挂在手臂上、用一根鼓捧敲的)小鼓：al son del ~随着小鼓敲出的节奏
[bookmark: ]tamborilear intr. 1. 击鼓2. 用手指轻轻敲打(发出类似击鼓的声音): Cuando está nervioso tamborilea sobre lamesa.每当他感到紧张的时候，就用手指轻轻敲击桌子。sin. tabalear || tr. 赞扬
[bookmark: ]tamborileo m. 1. 击鼓(声): Cuando escuché el ~,me asomé a la ventana para ver pasar la banda. 我听到击鼓声，探身窗外看管乐队经过。2.用手指轻轻敲打(发出类似击鼓的声音): Me distrae escuchar el ~ de tus de-dos en la mesa mientras estoy estudiando. 我在看书学习的时候，听到你的手指轻轻敲击桌子就分散我的注意力。
[bookmark: ]tamborilero, ra m. f. 鼓手
[bookmark: ]tamborín; tamborino 小鼓
[bookmark: ]tamborrada f. 民间击鼓游行节日活动: Fuimos a verla ~ de su pueblo. 我们到他的小镇去看击鼓游行。
[bookmark: ]Tamesis n. pr. 泰晤士河[英国,流经牛津、伦敦等地]
[bookmark: ]tamil m.f.(居住在印度南部和斯里兰卡等地的)泰米尔人 Ú. t. c. adj. | | 泰米尔语 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]tamiz m. 1. 细筛,罗: pasar la harina por el ~ 筛面粉sin. cedazo, criba 2. 筛选: Las pruebas constituyen un~ para los aspirantes. 这些考试用来筛选应试者。‖pasar una cosa por(el) ~① 仔细检查 ② 筛选
[bookmark: ]tamizar 9 tr. 1. 筛:~ harina 筛面 sin. cerner, cer-nir, cribar 2. 挑选,筛选: Nunca tamiza sus palabras. 他讲话从不仔细挑选用词。3.透(光)；使(光线)变得柔和sin. filtrar
[bookmark: ]tamo m. 1.(织物上散落的)毛,绒毛2.(家具下)尘絮:Barrió el ~ de la habitación antes de darle cera al suelo.给地板打蜡之前，他先把房间里的尘絮打扫干净。3.(谷物脱粒后留在场上的)草屑: En la era sólo queda el ~.打谷场上只留下草屑杂物。
[bookmark: ]tamojo m. 见 matojo
[bookmark: ]tampax(pl. tampax) m. (妇女)月经棉塞: Usa ~ enlugar de compresas. 她使用月经棉塞,不用卫生带。 sin.tampón
[bookmark: ]tampoco adv. 也不;仍不: No vinoély ~ su hermano.他没来,他兄弟也没来。/ No te do y ese libro, niéste~.那本书我不给你，这一本也不给你。
[bookmark: ]tampó n m. 1. 印台,印泥盒: El funcionario pasó el sellopor el ~ y me selló el pasaporte. 那名官员把图章在印台上按一下，在我护照上盖了章。2.(妇女)月经棉塞：Unasveces uso compresa y otras ~. 有时候我用卫生带,有的时候用月经棉塞。 sin. tampax
[bookmark: ]tamtam m. 见 tamtan
[bookmark: ]tamtan(pl. tamtanes) m. 1. (用手击的)非洲鼓: tocar


[bookmark: ]el ~ 手击非洲鼓2. 非洲鼓声: Al caer la noche, el ~resonó en la jungla. 夜幕降临,鼓声在热带丛林响起。
[bookmark: ]tamujo m.〔植〕黄杨一叶萩
[bookmark: ]tan I m.(象声词，鼓声、钟声、锤击声等)冬冬；瞠膛；当当
[bookmark: ]tan II adv. (tanto的词尾省略形式,用在形容词或副词前)1. 如此,这样,这么: No seas~ descortés. 你别这样无礼。/ Yo no esperaba que llegases ~ pronto. 我没有想到你来得这样快。2.(与 como或 cuan连用，表示比较)像…一样:~ duro como el hierro 像铁一样硬的/Cuan bueno el padre, ~ malo el hijo. 父亲是那样好,而儿子却是那样坏。/ ~ fácilmente como usted dice 像您说的那样容易3.(表示赞叹)多么:;Qué cosa~ gracio-sa! 多么有趣的事啊! ‖ de ~ 因为那样…(结果): De~bueno, acaba por aparecer tonto. 他那样老实,结果显得傻里傻气。 de ~ …… como 因为那样…: No podíadormir de ~ preocupado como estaba. 我是那样心神不定，因而不能入睡。~esasí(表示结果)以至于，因此 ~…… que 到…程度以致: El viento es ~ fuerte que rompelas ramas.风刮得那么大，以致把树枝都刮断了。~siquiera 至少: Ayúdale ~ siquiera a subir este sillónviejo al desván.你至少帮他把旧扶手椅抬到阁楼上。
[bookmark: ]tanagra f.塔那格拉陶人(该陶人因在希腊古域塔那格拉Tanagra发现而得此名)
[bookmark: ]Tananarive; Tananarivo n. pr. 塔那那利佛[马达加斯加首都]
[bookmark: ]tanate m. Méx. 背囊,背包;包袱,包裹 ∥ cargar conlos ~s Amér. 〈口〉出发;离去 largarse con los ~sAmér.〈口〉走掉;逃掉
[bookmark: ]tanatofobia f.〔心〕死亡恐怖: Se pone malo si ve un coche fúnebre porque tiene ~. 他一看到灵车就会发病,因为他患有死亡恐怖症。{} etim. del griego thánatos(muerte) y-fobia (aversión)
[bookmark: ]tanatografía f. 死亡记述 | etim. del griego thána-tos(muerto) y - grafía (descripción)
[bookmark: ]tanatologí a f. 死亡学: Muchas religiones tienen su propia ~. 许多宗教都有自己的死亡学。‖ etim. del griego thánatos (muerto) y - logia (estudio, ciencia)
[bookmark: ]tanatopraxia f. 暂时保存尸体术
[bookmark: ]tanatorio m. 殡仪馆: construir un ~ al lado del ce-menterio 在公墓地旁边建一座殡仪馆
[bookmark: ]tancredismo m. 大胆的行为,无畏的行动: Ese partidopolítico intentó conseguir más votos mediante la estrate-gia del ~.那个政党企图通过大胆的战略取得更多的选票。
[bookmark: ]tanda f. 1. 交替,轮流: por~s轮流地 / ~ de riego 轮流灌溉2. 工作,任务3.(重叠物的)层: una ~ de ladri-llos 一层砖4.(轮流工作的)班,组: Tiene la ~ de diez aseis. 他是十点到六点这一班的。/ Somos tantos que te-nemos que comer en dos~s. 我们人数太多,只好分两批吃饭。5. 一连串,一阵;许多: una~ de azotes 一顿鞭笞6.(面包等的)一炉:iCu ándo sale la próxima ~ de pan?下一炉面包什么时候烤好?7. Amér.(演戏的)场次8.Amér. (电视)广告时间
[bookmark: ]tandear tr. 按顺序分配;轮流灌溉
[bookmark: ]tándem m. 1. 两人前后坐的双座自行车: pasear en ~骑双座自行车兜风2.双人组合，配对组合：Esas dos te-nistas forman un ~ siempr e ganador. 这两位网球女选手组成双打，总赢。3.(牲口的)双套(指套在同一辆车上的一前一后两匹马)‖ en ~一前一后地,以纵列:circuitoeléctrico en ~ 串联线路
[bookmark: ]tandeo m. 1. 按顺序分配;轮流灌溉2. Ch.〈口〉过分的玩笑
[bookmark: ]tanga m.1.掷币游戏2.超级比基尼；特小女泳裤
[bookmark: ]tangana; tángana f.〈口〉喧闹;起哄;吵架: El par-tido acabó con una tángana entre los jugadores de los dosequipos.那场比赛结束的时候，两队球员争吵起来。
[bookmark: ]tangar tr.〈隐〉欺诈;骗取:Pensé que compraba unaganga, pero veo que me han tangado. 我以为我买了一件便宜货，现在明白了：我被骗了。
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[bookmark: ]tángara f. Amér.〔鸟〕裸鼻雀: Las ~s son pájaros pro-pios de América. 裸鼻雀是美洲特有鸟类。‖ morf. la~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]tangencia f.〔数〕正切;切线: un punto de ~ 切点
[bookmark: ]tangencial adj. 1.〔数〕正切的;切线的;línea ~ 切线2. 表面的;次要的;略为触及的: Eso es un asunto ~:fijémonos en lo que nos importa. 这是次要的事情,让我们把注意力集中在我们的要事上吧。
[bookmark: ]tangente adj.〔数〕正切的;相切的;切线的 ‖ f.〔数〕正切;切线 ‖ escapar(se)(irse, salirse) por la ~ 搪塞,回避: Cada vez que te pregunto cuánto ganas, te vaspor la ~.我每次问你赚多少钱，你总是避而不答。
[bookmark: ]Tánger n. pr. 丹吉尔[摩洛哥港市]
[bookmark: ]tangerino, na adj. (摩洛哥)丹吉尔(Tánger)的;丹吉尔人的  m. f.丹吉尔人
[bookmark: ]tangible adj. 1. 可触知的,可感知的 sin. palpable 2.实在的;确实的: beneficio s ~s 实际的利益 / resultados~s 实效/ Necesito pruebas~s para da r crédito a lo quedices. 我需要确实的证据才能相信你的话。 sin. evidente
[bookmark: ]tango m. 1. 探戈舞: aprender a bailar ~s 学跳探戈舞2.探戈舞曲
[bookmark: ]tanguear intr. 跳阿根廷探戈舞: Le gusta ~. 他喜欢跳阿根廷探戈舞。
[bookmark: ]tangueria f. 探戈舞厅: Juan va mucho a las~s. 胡安常去探戈舞厅。
[bookmark: ]tanguero, ra adj. 探戈舞(曲)的 ‖m. f. 探戈舞曲歌手 sin. tanguista
[bookmark: ]tanguillo m. (尤指在Cádiz地区人们跳的一变种的)加的斯探戈舞(曲)
[bookmark: ]tanguista m. f. 探戈舞曲歌手‖f. 舞女,职业舞女
[bookmark: ]tánico, ca adj. 丹宁的,鞣质的 || ácido ~〔化〕丹宁;丹宁酸，鞣酸
[bookmark: ]tanino m.〔化〕丹宁;丹宁酸,鞣酸: El~ se disuelve enagua y sirve para curtir pieles. 丹宁溶解在水里,用来鞣制皮鞋。
[bookmark: ]tano, na adj. Amér.〈口〉意大利(人)的: comida ~a意大利食物；意大利饭菜Ⅱ m. f.意大利人 ||m.意大利语: hablar en ~ 讲意大利语
[bookmark: ]tanque m. 1. 坦克 sin. carro 2. (装在车上运输用的)槽,罐3. 水槽(油槽)汽车4. 供水船;油船: un ~ pe-trolero 油船5.〈口〉大杯: un ~ de cerveza 一大杯啤酒6.〈口〉彪形大汉;身材魁梧的人7. 蜂蜡8. Amér. (汽车)油箱 9. Méx. 游泳池10. Méx.〈口〉监狱
[bookmark: ]tanquear intr. Col. 把汽油灌到(汽车)油箱
[bookmark: ]tanquero m. Ven. 油轮
[bookmark: ]tanqueta f. 轮式装甲车;轻便坦克: La embajada estabaprotegida por varias~s de las fuerzas de seguridad. 那座大使馆由安全部队的好几辆轮式装甲车守护着。
[bookmark: ]tanquista m. 坦克兵
[bookmark: ]tantalio; tántalo m.〔化〕钽: El ~ se utiliza en la fabricación de aceros especiales y material electrónico.钽用来生产特种钢和电子材料。
[bookmark: ]Tántalo m.1.〔希神〕坦塔罗斯(主神宙斯之子,因泄露天机被罚站在上有果树的水中，水深及下巴，口渴想喝水时水即减退，腹饥想吃果子时树枝即升高)2.[t-](生活在非洲沼泽地的)鹳
[bookmark: ]tantán m 1. 锣2. 非洲手鼓
[bookmark: ]tantarán; tantarantán m. 1. (象声词.鼓声)冬冬冬 2.猛烈打击；猛烈播动
[bookmark: ]tanteada f. Méx. 〈口〉骗人,欺骗,诓骗
[bookmark: ]tanteador, ra adj. 计分的 || m. f. 记分员 || m. 记分器,记分牌:A falta de cinco minutos para el final delpartido, el ~ aún senala empate a cero. 离比赛结束只有5分钟了,记分器的记录还是零比零。sin. marcador
[bookmark: ]tantear tr. 1. 比较2. 衡量,斟酌:~ el vado 斟酌解决办法 sin. sopesar 3. 试,试探;摸索:~ al adversario 打量对手/~ si está bien seguro el clavo antes de colgar elespejo在挂镜子前先试试钉子是否牢固/ Habla conél ytantéalo antes de exponerle nuestra petición. 你同他谈一


[bookmark: ]谈，在提出我们的要求之前，先探探他的口气。/~elcamino 探路/ Avanzó tanteando los objetos en la oscu-ridad. 他在黑暗中摸索着前进。 sin. sondear 4. 估计,估量:~ el peso de un saco 估计一袋东西的重量 / Estoytanteando la tela para ver si sale una blusa. 我正估量着这块衣料是否够做一件女衬衣。5.(赌博、体育比赛中)记分 Ú. t. c. intr.: Terminadas las apuestas, los jugadoresmuestran sus cartas y se procede a ~. 赌注下好之后,赌客们摊牌,并计算分数。6.〔画〕勾勒(轮廓) sin. esbozar7.(斗牛士在正式斗牛前使出不同招数)试探(公牛)‖intr.〔律〕行使原价赎回权
[bookmark: ]tanteo m. 1. 比较2. 衡量,斟酌3. 试验,试探;摸索:De momento. sólo es un ~ de las posibilidades. 眼前,这不过是对各种可能性的试探。sin. ensayo 4.估计,估量:Calculó el peso por ~ sin equivocarse. 他掂了一掂,估算出重量,没有弄错。5.(体育比赛)得分: El~ final fue dedos goles a uno a favor del equipo local. 最后比分为2:1,主队取胜。6.〔律〕原价赎回: ejercer el derecho de ~行使原价赎回权7.〔斗牛〕试探: Con dos pases de ~, eltorero apreció que el toro no veía. 斗牛士试探了两招,他断定公牛没有看出来。‖ a(por) ~ 毛估;大约: Dime a~ el número de personas que forman la organización.你给我大约估算一下那个组织有多少人。
[bookmark: ]tantico, ca adj.〈口〉很少的:~a agua 少量的水adv. Méx. 很少:Espérame ~, ya voy. 你等我一会儿,我就来。|| un ~〈口〉有点儿: Me va resultando un ~aprovechado. 这对我有点儿用处。
[bookmark: ]tanto, ta adj. 1. (表示不定的数量)多少的: Te daré~trabajo cuanto quieras. 你要多少活我就给你多少活。2.如此多的,如此大的: No quiero ~a sopa. 我不要喝这么多汤。/ Hace~ calor que no tengo ganas de hacer na-da. 天气这么热,我什么也不想干。/; Tengo~s amigos!我有这么多的朋友! ‖ pron. 那,那些: Cada uno tieneque pagar ~. 每个人都应该付那些(钱)。/ Vinieron ~sque no sabíamos como alojarlos. 来了那么多人,我们不知道如何安排他们的住宿。‖m.1.一定数量：Le paganun ~ por cada día de trabajo. 按每个劳动日他们付给他一定数量的钱。2. (比赛)得分: marcar un ~ 得一分 /Ganó nuestro equipo por dos ~s a uno. 我们队以二比一取胜。3. 百分比;比数: Me darás un ~ de ganancia. 你要给我一定比例的利润。4. pl. 零头数: el añ o milnovecientos setenta y~s一九七几年 | | adv. 1.(表示方式、程度)这样,如此: Trabaja ~ que nunca tiene tiem-po para descansar. 他工作起来连休息时间都没有。2. 如此多地,那么多: No hables ~. 你别讲那么多。/ No creiaque costase ~ un libro tan pequeño. 我不相信这样小的一本书能值那么多钱。/ Has estudiado~ que seguro queapruebas. 你学了那么多,考试肯定能通过。3.(与 cuan-to, como连用)同…一样,同样: Tiene ~ cuanto puedenecesitar. 他能要多少就有多少。/ Trabajamos~ comotú. 我们和你干得一样多。‖~ alzado〔商〕总价格;总造价;总费用 ~ ...como ... 也…;和…一样: Losabían ~ él como su hermano. 他和他兄弟一样,也知道这件事。~ cuanto 一切,全部;有多少…就多少: Gastaba~ cuanto quería. 那时候他想花多少钱,就花多少钱。~es así que 正是因为这样,所以才: Te esperábamos acenar; ~ es así que pusimos un cubierto para ti. 我们正等着你来吃晚饭，所以才给你放了一份餐具。~por cien-to ① 利率: al dos por ciento mensual 月息两分 ② 百分比: Hay que fijar el ~ por ciento de ganancia en esteartículo. 应注意这个商品利润的百分比。~ si …… comosi不管…还是…;不管怎么: La reunión se celebrará ~ siasiste como si no asiste. 不管他参加不参加,会议都要举行。~……~……(表示相等)是这样…就这样；多少…多少: Tanto trabajas, ~ ganas. 你干多少就挣多少。 al ~de(与 estar, poner, quedar等连用) ①(使)了解,知晓:No estoy al ~ de los últimos acontecimientos. 我不了解最近的一些事件。/ Le pondré al ~ de lo que hayamosdecidido.我要把我们已决定的事告诉他。② 关照；注视：
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[bookmark: ]¿Quién va a quedarse al ~ de estos ninos? 谁来照管这些孩子? algún~ 有些,稍微: La tormenta ha cedido aigún~. 暴风雨稍微减弱了。 apuntarse uno un ~ ① 某人赢一分: Con esta respuesta tan contundente te has apunta-do un~ a tu favor. 你回答那么干脆,赢了一分。② 成功;做对 cuanto más ... ~ más 越…越…: Cuanto másdeprisa lo hagas, ~ más pronto acabarás. 这项工作你抓得越紧，就结束得越早。en~① 与此同时；直到：En~que esperamos podias comprar unas golosinas para el via-je.我们等着的时候，你们可以去买些旅途吃的零食。/Siéntense en ~ que llega el autocar. 请你们坐着,大客车就要来了。②(表示对比)而: Yo sola he arreglado todala casa, en ~ que tú no has hecho nada para ayudarme.我一个人收拾了整个房子，而你不出一点力来帮助我。③作为: En ~ que periodista, no lo hizo mal. 作为记者,他还干得不错。 entre~ que见 en~ que hasta ~ no 直到: Hasta ~ no se solucione este conflicto. 一直到解决这次冲突。 hasta ~ que直至: No te muevas de aquí has-ta ~ que yo venga. 在我来之前,你别离开。 las~ as晚:Vino a las ~ as de la noche. 他深夜才来。 mientras ~与此同时 ni~así连这一点点也不: No le tengo ni~ asíde lástima. 我对他一点也不同情。 otro ~①同样的: Nole critiques, porque tú hiciste otro ~. 你别批评他了,因为你也干过同样的事。②加倍，更多 por(lo)~因此，所以: La cosa está decidida; por lo~, es inútil que insis-tas.事情已经定了，因此你坚持也是无用的。un~有点儿,有些: Es un~ perezoso. 他有点儿懒。 un ~ a favor赢一分 un ~ así (用手势表示)这么多: Se comi ó un ~así. 他吃了那么多。 un ~ en contra 输一分 y~ (用于表示信服)那当然,那还用说: Le di una bofetada porquese lo merecía. — iY~! 我给了他一耳光,他该挨! —— —那还用说！
[bookmark: ]tantra f.(印度教、耆那教、佛教的)密教经典；密教哲学
[bookmark: ]tantrismo m. (印度教、耆那教、佛教的)密教
[bookmark: ]Tanzania n. pr. 坦桑尼亚[非洲国家]
[bookmark: ]tanzano, na adj. 坦桑尼亚(Tanzania)的;坦桑尼亚人的 ‖ m. f.坦桑尼亚人
[bookmark: ]tañedor, ra adj.〈书〉拨(弹)弦乐器的;敲击(打击乐器)的‖ m. f.(打击乐器或弦乐器的)演奏者
[bookmark: ]tañer 33 tr.〈书〉拨,弹(弦乐器);敲,打(打击乐器):oír~ las campanas 听到有人敲钟 ‖ intr. 用手指轻轻敲打
[bookmark: ]tañido, da p. p. de tañer || m. 乐器声;钟声: Cuandooyó el ~ de las campanas se dio cuenta de que era muytarde.等听到敲钟声时，他才发现已经很晚了。
[bookmark: ]tao m. 1.(道家学说中的)道: El ~ se caracteriza por elequilibrio de los dos principios del yin y el yang. 道的特点是阴阳平衡。2.(儒家学说中的)道
[bookmark: ]taoismo m. 1. 道教2. 道家的学说: Para el ~ el uni-verso es un todo del que no puede aislarse el individuo.在道家学说看来，宇宙是一种个体不能与之分离的整体。
[bookmark: ]taoista adj. 道教的;道家的‖ m. f. 道教徒;道家;道家学说信徒
[bookmark: ]tapa f. 1. 盖子;塞子: la ~ de un baúi 箱子盖/ la ~ deun pupitre 课桌盖/ la~ de una botella 瓶盖2. 鞋后掌:echar ~s a unos zapatos 给鞋打后掌3. 书皮;封面: En la~ delantera del libro aparece n el título y el nombre delautor.这本书封皮上印有书名和作者名。4.(下酒)小吃；开胃小吃: Tomamos unas cañas y unas ~s de boquero-nes. 我们喝了几杯,下酒小吃是鳀鱼 sin. aperitivo 5.牛后腿肉6. Arg., Urug. (小牛的)后肘7. Ch. 毛毯8.Par.、 Urug. 瓶塞9. (马的)蹄甲 ‖ 〜 de los sesos天灵盖,头盖骨 levantar(saltar) la ~ de los sesos a uno开枪打头部杀死某人 levantarse(saltarse) la ~ de lossesos 开枪打头部(自杀): Se suicidó saltándose la ~ delos sesos.他朝自己头部开枪自杀了。
[bookmark: ]tapabarro m. Ch., Per. (车辆的)挡泥板,叶子板
[bookmark: ]tapaboca m. 1. 打嘴巴: Dio un ~ al nino. 他打孩子一记嘴巴子。2. (可捂着嘴巴的)大围巾: Estaba nevando y los niños iban al colegio con el ~ subido hasta la na-


[bookmark: ]riz.下着大雪，孩子们围着大围巾，只露出眼睛鼻子上学去。3.〈口〉使人哑口无言的话: dar un~~ a uno使某人哑口无言
[bookmark: ]tapabocas(pl. tapabocas) m. Amér. 无菌面膜
[bookmark: ]tapacubos(pl. tapacubos) m. (车轮)毂盖: Para cam-bi ar la rueda, quita el ~ y afloja las tuercas. 要换轮子.你先取下毂盖再拧松螺母。
[bookmark: ]tapaculo m. 1. 犬蔷薇籽2. (古巴海域产的)扁目鱼3.(智利的)土色小鸟
[bookmark: ]tapada ∫. 1. 蒙上面纱的女人2. Amér. 否认;辟谣
[bookmark: ]tapadera f. 1.(器皿的)盖子;塞子: la ~ de un cazo锅盖2. 掩护者;掩蔽物: servir de ~ 作(别人的)挡箭牌/La agencia de viajes era la ~ de sus actividades fraudu-lentas.这个旅行社是干诈骗勾当的庇护所。
[bookmark: ]tapadillo m. (妇女用纱巾)蒙脸 j í de~〈口〉偷偷地,秘密地: Los jefes se reúnen de ~. 头头们秘密聚会。
[bookmark: ]tapado, da p. p. de tapar l l m. f. (到最后一分钟才露面的)候选人 ‖ m. 1. 亲信: Este politico nombró a un~ para que ocupara un puesto en su gabinete. 这名政治家任命了一个亲信，使他占据了内阁中的一个职位。2.Amér.(妇女或小孩的)大衣，斗篷
[bookmark: ]tapadura f. 1. 盖,蒙;塞,堵;挡,遮2. 盖衣服,盖被子3.掩盖，掩饰
[bookmark: ]tapajuntas(pl. tapajuntas) m. (门窗框与墙壁结合处的)压缝条
[bookmark: ]tapaojo m. Col. (马的)眼罩
[bookmark: ]tapaporos m.〔画〕涂底色,涂底料
[bookmark: ]tapar tr. 1. 盖,蒙;塞,堵;挡,遮:~ una botella 盖瓶盖/~ la olla con su tapadura把锅盖盖上/~ una grie-ta 堵塞裂缝/~ un paso把通道堵住/ Una nube tapabael sol. 一块云遮住了太阳。/ La casa nos tapaba el vien-to. 这幢房子为我们挡住风。/ Quitate, que me estástapando. 你走开,你挡住了我。U. t. c. prnl.: Se tapó lacara con las manos. 他用双手捂住自己的脸。2. 盖(衣服、被子等): La madre tapa al nino. 母亲给孩子盖好被子。Ú. t. c. prnl.: Tápate bien con las mantas, que hacefrío. 天冷,你要盖好被子。3. 掩盖,掩饰:~ unafechoría 隐瞒一桩坏事/ ~ a un delincuente 窝藏罪犯∥ prnl. 塞住:~ se los oídos 塞住耳朵[image: ]
[bookmark: ]taparrabo m. 见 taparrabos
[bookmark: ]taparrabos(pl. taparrabos) m. 1. 遮羞布: Vimos aunos indigenas pescando en ~. 我们看见几个土著人系着遮羞布在捕鱼。2.男游泳裤
[bookmark: ]tapatio, a adj. (墨西哥)瓜达拉哈拉(Guadalajara)的;瓜达拉哈拾人的 ‖ m. f.瓜达拉哈拉人
[bookmark: ]tape m. f. Arg., Urug. 有瓜拉尼人特征的人‖m.〈口〉盖子；塞子
[bookmark: ]tapear tr.〈口〉吃(开胃酒菜): Antes de ir a comer.tapeamos algo en el bar de la esquina. 吃午饭前,我们在街角酒吧喝点酒，吃点开胃小菜。
[bookmark: ]tapeo m. 吃开胃酒菜: estar de ~ en un bar 在酒吧喝点儿酒吃点开胃小菜
[bookmark: ]tapera f. Amér. 1. 倒塌的房屋;断壁残垣2. 棚屋
[bookmark: ]tapesco; tapescle m. Méx. 简陋的床铺
[bookmark: ]tapete m. 1. 小地毯2. Amér. 地毯 sin. alfombra 3.桌布,台布: bordar un~ 绣一块桌布‖ ~ verde 赌台,赌桌 estar un asunto sobre el ~ 某事在讨论研究中 po-ner sobre el ~ un asunto 把某事摆到桌面上来讨论
[bookmark: ]tapextle; tepezte m. Méx. 见 tapesco
[bookmark: ]tapia f. 土坯墙;围墙; la ~ del patio 院子的土坯墙/saltar la ~ 跳过围墙| ! más sordo que una~ 或 sor-do como una ~〈口〉全聋,非常聋: Estoy más sorda queuna ~, no oigo nada. 我全聋了,什么都听不见。
[bookmark: ]tapiado m. 1. 砌围墙: Tardamos varios días en el ~del solar.我们花了好几天的时间给这块建房地皮围上围墙。2. (用墙等)阻塞: No creo que me permitan el ~ deeste balcón.我认为他们不会允许我把这个阳台封死。
[bookmark: ]tapial m. 1. 土坯墙2. 坯模子3. (大车的)车帮
[bookmark: ]tapiar 12 tr. 1. 用土坯墙围住:~ una huerta 用土坯墙
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[bookmark: ]把菜园子围住2.砌墙堵塞：~ una puerta 砌墙把门堵住tapiceria f. 1.〈集〉壁毯: Han restaurado la ~ delpalacio. 他们修复了宫殿的壁毯。2. 织毯手艺: aprender~学习织毯手艺3.(家具等)装饰(潢)4.壁毯工场；装饰布工场(或商店)5.(家具、窗帘)装饰布:¿ No te gustala ~ del sofá? 你不喜欢这块沙发装饰布?
[bookmark: ]tapicero, ra m.∫. 1. 织毯工2. 装潢工
[bookmark: ]tapilla f. Ch. 〈口〉鞋后掌
[bookmark: ]tapioca f. 木薯淀粉: Con la ~ se hace n sopas. 木薯淀粉可用来烧粥 sin. mandioca
[bookmark: ]tapir m.〔动〕貘 ‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]tapisca Amér. 收获玉米
[bookmark: ]tapiz(pl. tapices) m. 壁毯,挂毯;地毯: tapices colgadosen las paredes 挂在墙上的壁毯
[bookmark: ]tapizado m. 1.(给椅子等)配上面子(或套子): el~ deun sofá给沙发配面子2.(椅子、沙发等的)面子: Me gus-ta mucho el ~ azul de las sillas. 我非常喜欢这些椅子的蓝色面子。3.(装饰的)帘幔: el~ sintético del cine 那家电影院里的化纤帘幔
[bookmark: ]tapizar9 tr. 1. (用壁毯)装饰;给···铺地毯: ~ lasparedes de una habitación de matrimonio 给新房墙壁挂壁毯2.给(椅子、沙发等)装上垫子或花毯面子：sillóntapizado de cuero 皮面子的扶手椅 / ~ un silión 给安乐椅配面子3. 盖满,铺满: Miles de flores tapizaban loscampos. 田野开满了鲜花。
[bookmark: ]tapón m. 1. 瓶塞;塞子: el ~ de un fregadero 洗涤槽的塞子2.〔医〕棉塞: Para cortar la hemorragia de la nariz,ponte un ~ de algodón. 为止住鼻血,你要塞一个棉花球。3.(影响听觉的)耳垢堆积: Voy a tener que ir almédico para que me extraiga el ~ de cera del oído. 我得去看医生,帮我取出耳垢。4.阻塞;阻挡:un~ en lacirculación urbana 城市交通阻塞5. 成为阻碍的人(或物): un~ administrativo 行政上碍事的人 / La pila estáatascada: debe haber un~ en la tuberia. 洗碗池里的水流不下去,水管里一定有东西阻住了。 sin. obstáculo,atasco 6.(篮球)阻挡投篮: La defensa realizó un buen~y evitó el tanto del empate en el último minuto del en-cuentro.后卫阻挡对方投篮成功，避免了在比赛最后一分钟出现平局的结果。7.〈口〉矮胖的人8. Amér.(运动鞋的)防滑钉9. Amér. 保险丝 10. Amér. 家具清漆 || ~de alberca 或 ~ de cerumen 耳垢 ~ de cuba 矮子~de rosc a 或 ~ de tuerca 螺旋盖;螺旋帽 al primer ~,zurrapa 出师不利 Estado ~ 缓冲国
[bookmark: ]taponado m. 塞上瓶塞
[bookmark: ]taponadora f. 塞瓶机,压塞机
[bookmark: ]taponamiento m. 1. 塞住,堵塞:Evitarás el ~ deldesagüe si pones una rejilla para que no entren hojas se-cas.你放上一个铁算子挡住枯草进入，下水道就不会堵塞了。/ La alergia puede provocar estornudos y ~ nasal.过敏症可能引起打喷嚏和鼻塞。2.(用棉塞)塞住伤口
[bookmark: ]taponar tr. 1.(用塞子等)塞堵:~ una brecha 堵裂口/~ la salida de ... 堵住···的出口2. 使(通行)困难,堵塞(交通): Ese coche parado en me dio de la calle tapona lacirculación.这辆停在大街中央的汽车堵塞了交通。3.〔医〕(用棉塞)塞住(伤口): Le taponé la hemorragia in-troduciendo algodón en la nariz. 我把棉球塞进他鼻子里止血。|| prnl. 塞住: Cuando se summerge en el agua setapona los oídos. 当他潜入水中时,就用耳塞塞住耳朵。/Cuando me acatarro, enseguida se me tapona la nariz.我一感冒鼻子就不通。
[bookmark: ]taponazo m.1.(开啤酒瓶等时)瓶塞砰地一声迸出;迸出来的瓶塞的一击:Salió disparado el tapón de la botellade vi no y me dio un ~ en la cabeza. 葡萄酒瓶的塞子迸出来，打在我头上。2.(口)(足球)射门
[bookmark: ]taponeria f. 1.〈集〉塞子2. 塞子工厂3. 塞子商店4.制塞业
[bookmark: ]taponero, ra adj. 塞子的: industria ~a 塞子工业,盖头工业 ‖ m. f.做(或卖)塞子的人
[bookmark: ]tapujarse prnl.〈口〉蒙住脸;裹紧:Tapújate bien, de


[bookmark: ]modo que no seas conocido. 你把脸蒙好,别让人认出来。
[bookmark: ]tapujo m. 1. 蒙面布,遮脸布2.(常用 pl. ) 掩饰,隐瞒:
[bookmark: ]hablar sin ~s 直言不讳3. 秘密事: Lievan no sé qué ~
[bookmark: ]entre manos. 我不知道他们搞什么勾当。
[bookmark: ]tapuya adj. s. (发现美洲大陆时)居住在巴西的(土著)
[bookmark: ]taqué m.〔机〕传动杆
[bookmark: ]taqueada f. Col. 〈口〉训斥,责骂,斥责
[bookmark: ]taquear ir. 1. Col.〈口〉训斥,责骂,斥责2. Col., Ven填满,塞实 ∥ prnl. Ven. 填饱肚子∥ intr. Amér. 1. 见taconear 2. 玩台球3. 吃(两餐之间的)点心
[bookmark: ]taqueria f. Méx. 玉米卷饼(taco)店;玉米卷饼摊
[bookmark: ]taquete m. Amér. 木头楔子;塑料楔子
[bookmark: ]taquicardia f. 1.〔医〕心搏过速,心动过速: Un es-fuerzo violento puede producir ~. 用力过猛就会造成心搏过快。2. 节奏过快: Los últimos momentos del partidofueron de ~.那场比赛最后几分钟进行得非常激烈。‖etim. del griego takhýs (rápido) y - cardia (corazón)
[bookmark: ]taquigrafia f. 速记法: dominar la ~ 掌握速记法 sin.estenografía
[bookmark: ]taquigrafiar 13 tr. 速记:~ un discurso 把一篇讲话速记下来
[bookmark: ]taquigráfico, ca adj. 速记的: distintos métodos ~s
[bookmark: ]不同的速记方法
[bookmark: ]taquigrafo, fa m. 速记员: Es ~a del Senado. 她是参议院的速记员。
[bookmark: ]taquilla f. 1. 票房,售票处: En la ~ puedes adquirir elbillete de tren. 你在这个售票处能买到火车票。2. 卖座(好);售票收入,票房收入: batir los records de ~s 打破卖座的记录/ hacer~或 tener buena ~或 ser unéxito de~ (电影等)卖座好/ Con esta película se obtuvo una ~de unos cien millones. 这部电影的票房收入为一亿左右。sin. taquillaje 3. (存放个人用品的)格子架;衣物柜: Elsoldado dejó su ropa de civil en la ~. 那名士兵把他的便服存放在衣物柜里。/ Cuelgue la llave en la ~ derecepción.请您把钥匙挂在接待处的格子架上。4.Amér. 小酒吧
[bookmark: ]taquillaje m. 1.(一个售票处的)售出票: La expecta-ción por la corrida es tanta que el ~ se ha agotado enpocos minutos.要看斗牛的人是如此之多，不到几分钟票子告罄。2. 票房收入;票房价值 sin. taquilla
[bookmark: ]taquillero, ra adj. (电影、戏剧等)卖座好的;叫座的:la película más ~a en la historia del cine 电影史上卖座最高的影片/ Esta cantante es muy ~a. 这名女歌手很叫座。‖m. f. 1. (票房的)售票员2. Amér. 酒吧老板m. (存放用的)衣物柜: He alquilado un ~ en el gimna-sio.我在健身房租了一个存衣柜。
[bookmark: ]taquillón m. (入口处、进门处的存放物品的)矮柜: Alentrar en su casa casi me choco con el ~. 我进他家的时候,差一点撞着矮柜。/ Siempre dejo las llaves encima del~ del pasillo.我总是把钥匙放在(进门)过道的矮柜上。
[bookmark: ]taquimecam . f.〈口〉速记打字员
[bookmark: ]taquimecanografia f. 打字速记: Necesito a unapersona que sepa~. 我需要一名会打字速记的人。
[bookmark: ]taquimecanógrafo, fa m. f. 速记打字员
[bookmark: ]taquimetria f. 准距快速测定术
[bookmark: ]taquimétrico, ca adj. 准距快速测定术的;视距仪的；速度计的
[bookmark: ]taquímetro m. 1. 准距速测仪 2. 视距仪 3. 见tacómetro
[bookmark: ]taquitom . dim de taco
[bookmark: ]tara f. 1.(身心的)缺陷: una ~ fisiológica 生理上的缺陷/ Muchas ~s hereditarias se pueden conocer antesdel parto.许多遗传缺陷在分娩前就可以知道。2.(东西的)缺陷;毛病: El pantalón es tan barato porque tieneuna ~.这条裤子非常便宜,因为它有个瑕疵。 sin.de-fecto 3.(货物的)皮重，包装重量，容器重量4.车辆的自重5.砝码
[bookmark: ]tarabilia f. 1. (门、窗)搭钩2.(锯子)摽棍,绞棒3. 唠叨,多嘴多舌 ‖ m. f.〈口〉碎嘴子,唠唠叨叨的人 sin.
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[bookmark: ]cotorra || solt ar la ~ 连珠炮似地说话
[bookmark: ]tarabita m. Amér. (摆渡或吊运东西用的)缆绳,渡索
[bookmark: ]taracea f. 1. 镶嵌细工,细木镶嵌: caja de ~ 有镶嵌装饰的箱子2. 镶嵌术: maestro en el art e de ~ 镶嵌师傅3. (贵重木料的)拼花地板: El salón del palacio tiene unsuelo de ~ muy valioso. 宫殿的大厅铺着贵重木材的拼花地板。
[bookmark: ]taracear tr. 镶嵌,嵌入: taraceado con marfil用象牙镶嵌的
[bookmark: ]taradez f. Arg., Urug.〈口〉蠢话;蠢事,愚蠢
[bookmark: ]tarado, da p. p. de tarar | | adj. 1.(商品)次的,有瑕疵的:mercancía~a 次货2.(骂人用语)生理上有缺陷的;弱智的 U. t. c. s.: Ese crimen sólo puede ser obra de un~.这种罪行只有白痴才干得出来。
[bookmark: ]tarahumara adj. 塔拉乌马拉人的 ‖m. f. 塔拉乌马拉人(一支美洲印第安人，生活在墨西哥 Durango和 Chi-huahua一带的山区)||m.塔拉乌马拉语
[bookmark: ]tarajallo, lla m. f. Ven. (从年龄上看)长得过高过壮实的青年人
[bookmark: ]tarama∫. Ven. 有护手的白刃武器柄(或把手)
[bookmark: ]tarambana adj. s.〈口〉没有头脑(人),糊里糊涂的(人): Mi hijo es tan ~ que se mete en todo tipo de líos.我儿子稀里糊涂，会闹出各种乱子。
[bookmark: ]taranta f.1.(西班牙安达卢西亚等地的)塔兰塔民歌2.Amér. 冲动;激动3. Hond. 昏头昏脑;晕厥
[bookmark: ]tarantela f.1.塔兰特拉舞(意大利那不勒斯的一种轻快的民间舞)2.塔兰特拉舞曲
[bookmark: ]tarántula f.(产于南欧等地的)塔兰图拉毒蜘蛛，意大利狼蛛 ‖ picado de la ~ 坐立不安的,烦躁的
[bookmark: ]tarar tr. 1. 计算···的皮重,标出···的皮重;标出···自重:Han tarado este camión y pesa dos mil kilos. 他们计算出这辆卡车的自重为两吨。2. Col.使痴迷，使疯疯癫癫：Latelevisión tara a los niños. 电视使孩子们变得痴迷。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]tarara adj. s.〈口〉发疯的(人);判断力差的(人):Está~perdido y no sabe lo que dice. 他疯疯癫癫,不知道他说的是什么。[image: ]
[bookmark: ]tarará m. 见 tararí
[bookmark: ]tararear tr. 哼(歌),低吟: Mientras se ducha, siempretararea alguna canción de moda. 他每次淋浴的时候,总要哼一支流行歌曲。 sin. canturrear
[bookmark: ]tarare o m. 哼歌,低吟: Su~ me impedia concentrarmeen el estudio.他哼唧着小曲，使我无法集中注意力学习。
[bookmark: ]tarari m. (象声词,号声)嗒滴滴 || interj.〈口〉(表示拒绝等) 不行, 怎 么 可 能: Cuando le pedí que meacompanara, me dijo que ~. 我请他陪我去,他说不行。‖ estar~〈口〉有点疯疯癫癫: Nuestro vecino está~.我们的邻居有点儿疯。
[bookmark: ]tararira f. 1.〈口〉欢闹2. Arg. 淡水鱼 ‖m. f.〈口〉疯疯癫癫的人;爱闹的人 ‖ interj. 见 tararí
[bookmark: ]tarasca∫.1.(基督圣体节游行中的)巨嘴龙模型2.狼吞虎咽的人,饕餮3.〈口〉丑女人;泼妇4. Amér.〈口〉大嘴
[bookmark: ]tarascada f. 1. 咬(常指狗);咬伤;抓伤: dar una~ 咬一口 / El gato me ha lanzado una ~ mientrasjugábamos. 我们玩的时候,那只猫把我抓伤了。2.〈口〉粗鲁无礼的回答: La jefa no es mala persona, pero cuan-do está de mal humor te da unas~s terribles. 老板娘不是坏人，但当她发脾气的时候会说出很难听的话来回答你。3.〔斗牛〕猛牴
[bookmark: ]tarascar 7 tr. 咬,咬伤(常指狗),抓,挠: El perro le hatarascado. 狗把他咬伤了。
[bookmark: ]tarascón m. Amér. 咬,大口咬
[bookmark: ]taray m.〔植〕法国桎柳
[bookmark: ]tarayal m. 法国轻柳林
[bookmark: ]tarco m. Arg.〔植〕万恩蔓(虎耳草科)
[bookmark: ]tardanza f. 延误,迟延,耽搁: Un atasco del tráfico hasido la caus a de mi ~, 交通阻塞是我迟到的原因。
[bookmark: ]tardar intr. 1. 费时: Este trabajo tardará una hora. 这


[bookmark: ]工作要花费一个小时。/ He tardado cinco minutos en es-cribir esta carta. 我用了五分钟时间写这封信。/¿Cuántotarda el tren de París a Madrid? 火车从巴黎到马德里要多少时间? 2. 延误,迟延,耽搁: El tren tarda en llegar.火车误点了。/ No tardes en venir. 你别来迟了。/ Notardé en conocer la verdadera causa. 我很快了解到真正的原因。/ No tardo ni un minuto. 我一分钟也不会耽误。∥a más ~ 最迟:Volveré el lunes a más ~. 我最晚星期一回来。 sin ~ 马上: Lo recibirá usted sin ~. 您会很快就收到它。
[bookmark: ]tarde f. 下午:a las cuatro de la ~ 下午四时 / Por lasmañanas trabajo y por las~s estudio. 我上午工作,下午学习。|| adv. 迟,晚: acostarse ~ 睡得晚 / llegar ~ ala escuela 上学迟到 ant. pronto, temprano () ~, maly nunca 晚了;又慢又差~ o temprano 迟早,早晚 a lacaida de la ~ 傍晚 a la ~ 在下午:A la ~ nos vere-mos. 我们下午再见。 buenas ~s(午后招呼用语)您好de ~ 下午的:función de ~ (电影等)下午场 de ~ en~有时,偶尔: Viene por aquí muy de ~ en ~. 他常到这里来。 hacerse ~ 时间晚: Se me hizo ~ y no pude iral teatro. 时间晚了,我不能去戏院了。 lo más ~ 最晚,最迟 más ~ o más temprano 迟早;早晚: No te preo-cupes por tu hijo: más ~ o más temprano sentará lacabeza.你不必为我儿子操心，他迟早会懂事的。másvale ~ que nunca 迟做总比不做好 nunca es ~ si ladicha es buena 好运气什么时候来都不嫌晚 para luegoes ~赶快;不然就晚了 por la ~ 在下午:Sólo trabajapor la ~. 他只在下午工作。
[bookmark: ]tardeada f. Amér. 下午聚会
[bookmark: ]tardecer 29 intr. 渐近黄昏,天开始黑下来
[bookmark: ]tardiamente adv. 迟,晚,为时已晚: Vinieron muy ~a vernos.他们很晚才来看我们。
[bookmark: ]tardigrado, da adj.〔动〕缓步类的 |! m. 1. 缓步类动物2. pl.缓步类
[bookmark: ]tardio, a adj. 1. 晚熟的(尤指水果): melocotones ~s晚桃/ uvas~ as晚熟的葡萄2. 迟的,晚(来)的: llegada~a 迟到 / un consejo~ 为时已晚的劝告/ la primavera~a迟来的春天 / amor ~ 迟来的爱情 / una ~adecisión 迟来的决定 / Está muy consentido porque fueun hijo ~, ya que sus padres eran mayores y ya no pen-saban tenerlo.他是个晚来的儿子，受到溺爱，因为他父母年纪已经很大了，没想到会生下他。3.(动作)迟缓的，缓慢的:~ en decidirse 迟疑不决的/ ser muy~ en el an-dar 走路很慢 Ⅱ m. 晚熟作物(尤指果类): La lluvia hafavorecido los ~s. 这场雨对晚熟作物有利。
[bookmark: ]tardo, da adj. 1. 慢的,迟缓的: la~a tortuga 慢慢腾腾爬行的乌龟 / las ~ as horas 过得缓慢的时间 / Ellatiene un hablar ~. 她讲话慢。2. 迟钝的,笨拙的:~ encomprender 理解迟钝的 / ~ de oído 听觉不灵敏的/Eres ~ de reflejos. 你反应迟钝。
[bookmark: ]tardo-pref. 表示“后”,如 tardofranquismo
[bookmark: ]tardofranquismo m. 后佛朗哥(Franco)主义;佛朗哥死后影响
[bookmark: ]tardón, na adj. s. 1. 慢腾腾的(人),慢性子的(人):Qué~ eres, llevo media hora esperándote. 你怎么这样慢腾腾的，我等了你半个小时！2.迟钝的(人)，笨拙的(人)
[bookmark: ]tarea f. 1. 工作;任务: dar una~ a uno 给某人一项任务 / las~s del campo农活/ las~s de la casa 家务活/~s escolares 功课 / Me queda mucha ~ todavía. 我还有许多活儿要干。/ Ayer no acabé la ~. 昨天我没有完成任务。 sin. quehacer, trabajo 2. 操劳3. Amér. 家庭作业,课外作业 ‖ 〜 le(te……) mando够您(你…)忙的:Tarea le mando si quiere educar a ese chico. 如果您想教育那孩子，就够您忙的。
[bookmark: ]target(英)m. 目标(西班牙语为 objectivo) || PRON.[tárguet]
[bookmark: ]tarifa f. 1. (尤指官方规定的)价格:~s telefónicas 电话价格 / ~ nocturna(电等的)夜间价格 / ~ reducida 递




[bookmark: ]tarifación                   1478                         




[bookmark: ]减价格 / Ha subido la ~ de la luz. 电费上涨。2. 价目表,收费表;税率表,税率:~s de taxi 出租汽车价目表 /~s arancelarias 关税率 / ~ preferencial 特惠关税
[bookmark: ]tarifación f. (尤指官方)定价;规定收费标准 sin.tarificación
[bookmark: ]tarifar tr. 定价;为…定收费标准;为…定税率:~ losdiferentes services 规定不同服务项目的收费标准。 sin.tarificar || intr. (口)口角;不和: Antonio salió tarifan-do con todos los de la oficina. 安东尼奥与办公室每一位同事都吵过架。
[bookmark: ]tarifario, ria adj. 1. (尤指官方规定的)价格的;价目的;收费的: El Ayuntamiento propone la integración ~ade los diferentes medios de transporte. 市政府建议,各种交通工具的收费标准要统一。2.税率的
[bookmark: ]tarifeño, ña adj. (西班牙)塔里法(Tarifa,安达卢西亚城市)的；塔里法人的 ∥ m. f.塔里法人
[bookmark: ]tarificación f. 定价;规定收费(标准): La ~ del con-sumo de agua contribuye al ahorro de este bien escaso.规定用水收费标准有助于节约已很匮乏的水资源。sin.tarifación
[bookmark: ]tarificar 7 tr. 定价;为…规定收费标准: Las llamadasnacionales se tarifican a menor precio que las interna-cionales. 国内电话的收费标准比国际电话的低。 sin.ta-rifar
[bookmark: ]tarima f. 1.(高度不大的)台(如讲台等): La mesa delprofesor está colocada sobre la ~. 老师的桌子放在讲台上。2. 长条地板: Los pisos antiguos de este barrio tienen~oparqué.这个社区老的套房铺的都是长条地板或拼花地板。
[bookmark: ]tarja f. 1.〔史〕(骑兵用的)大盾牌: La ~ se embrazaba con el brazo izquierdo, mientras se sujetaba la lanza con la mano derecha. 大盾牌挎在左臂上,右手持矛。2.Amér. 名片
[bookmark: ]tarjar tr. Ch. 涂抹,划掉(字句)
[bookmark: ]tarjeta f. 1. 卡片;名片;请柬: El abogado me dio su~.那位律师把他的一张名片给了我。/~ inteligente 智能卡/ ~ telefónica 电话卡 / ~ verde 绿卡2.〔体〕(裁判所持的)处罚牌:~ amarilla 黄牌/ ~ roja 红牌3.〔计〕卡片,插件: Hay~s de red, video y sonido. 有网络卡和音像卡。” ~ de crédito 信用卡: Cuando viajo, pagocon esta ~ de crédito. 我每次外出旅行,总是用这张信用卡付费。~ de débito (用于联机存取现金的、购物消费的)银卡 ~ de felicitación 贺卡 ~ de identidad 身份证~ de Navidad 圣诞贺片 ~ de pago 付费卡 ~ de visi-ta 名片 ~ electrónica(magnética) 磁卡 ~ monedero(支付小额费用的)银卡 ~ perforada 穿孔卡片 ~ pos-tal 明信片
[bookmark: ]tarjetahabiente m. f. Méx., Ven. 1. 持有信用卡的人2.(凭卡可享受某种待遇的)持卡人
[bookmark: ]tarjetazo m. Per.〈口〉推荐,介绍
[bookmark: ]tarjetera f. Amér. 见 tarjetero
[bookmark: ]tarjetero m. 名片盒;名片夹: Tengo un ~ de piel. 我有一只皮名片夹。
[bookmark: ]tarjetón m. aum. de tarjeta
[bookmark: ]tarlatana f.塔拉丹布(做蚊帐等用的一种网状织物)；(盖饭菜用的)细纱布: Sobre la mesa habí a un trozo dequeso tapado con una ~. 桌上有一块乳酪,用细纱布盖着。
[bookmark: ]tarot m.1.塔罗纸牌(主要用于算命等，有78张，比一般纸牌长)2.塔罗纸牌戏
[bookmark: ]tarquí n m. 淤泥: El ~ es un buen fertilizante. 淤泥是一种很好的肥料。 sin. lodo
[bookmark: ]tarra adj. s.〈口〉不再年轻的(人);有一把年纪的(人): Secree todavía una chaval, pero ; menudo ~! 她自以为还是个小姑娘，其实已经人老珠黄。
[bookmark: ]tarraconense adj. (西班牙)塔拉戈纳的(Tarragona)的；塔拉戈纳人的 ‖ m. f.塔拉戈纳人
[bookmark: ]tarrina f. (用以盛食带盖的)容器,杯子,小罐: una ~ demantequilla 一罐黄油


[bookmark: ]tarrom . 1. (圆柱型的)陶罐,瓷罐,玻璃瓶: He compra-do dos ~s de miel. 我买了二瓶蜂蜜。2.〈口〉脑袋;头脑: No me vengas con tonterias, que tengo muchas preo-cupaciones en el ~、你别来给我讲这些鸡毛蒜皮的事,我脑子里有许多操心的事情。3.〔鸟〕黑颈雁(morf. el~macho, el~ hembra) | | comer el ~ a uno〈口〉使思考,使开动脑筋: Sus amigos le han comido el ~ y ahorahace cosas que antes censuraba. 他的朋友使他开动脑筋思考问题，现在做起了他从前指责过的事情。comerseuno el ~ 反复思考: No te comas más el ~ con el trabajoy vamos a pasear. 你别再想工作了,我们到外面去走走。
[bookmark: ]tarsero m.〔动〕跗猴,眼镜猴 ‖ morf. el~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]tarso m. 1.〔解〕跗骨: El ~ del hombre está formadopor varios huesos. 人的跗骨由好几块小骨组成。2.(昆虫的)跗节 3. (鸟的)跗蹠: El ~ de las aves suele estardesprovisto de plumaje. 禽鸟的跗蹠往往不长羽毛。
[bookmark: ]tarta f. 1. 大蛋糕:~ de nata鲜奶大蛋糕/ la~ de micumpleaños 我的生日大蛋糕2.可瓜分的经济利益de boda 婚礼大蛋糕
[bookmark: ]tártago m. 1.〔植〕大戟2. Ven. 蓖麻油
[bookmark: ]tartaja adj. s.〈口〉说话结巴的(人),口吃的(人): Miprimo es ~. 我表弟说话结巴。
[bookmark: ]tartajear intr. 说话结结巴巴: Tiene una lesión en elcerebro que le impide hablar sin ~. 他脑部受过伤,只能结结巴巴地说话。 sin. tartamudear
[bookmark: ]tartajeo m. 说话结结巴巴: No consiento que os burléisdel~ de esta persona. 此人讲话结巴,我不许你们嘲笑他。 sin. tartamudeo
[bookmark: ]tartajoso, sa adj. s. 说话结结巴巴的(人): Me pareceuna crueldad reírse de un ~. 我以为嘲笑一位口吃的人是残忍的。 sin. tartaja, tartamudo
[bookmark: ]tartaleta f. 奶油水果小馅饼: tomar una~ de manzana吃一个苹果馅饼
[bookmark: ]tartamudear intr. 口吃,结巴: Se puso tan nerviosoque empezó a ~ y casi no lo entendimos. 他情绪很紧张,说话结巴，我们几乎听不明白他在讲什么。
[bookmark: ]tartamudeom . 口吃(指动作): El ~ obedec e fre-cuentemente a causas psicológicas. 口吃常常是由于心理因素引起的。
[bookmark: ]tartamudez f. 口吃(指缺陷): La ~ se corrige conejercicios de habla. 口吃可通过说话训练给予纠正。
[bookmark: ]tartamudo, da adj. s. 口吃的(人): Casi todos los ~sconsigue n con un buen entrenamiento superar suexpression entrecortada. 几乎每一个口吃的人经过训练都能克服表达上的缺陷。
[bookmark: ]tartán m. 1. 格子花呢,苏格兰格子呢: una falda de ~格子呢裙2.〔体〕(铺运动场跑道用的)石棉、橡胶、塑料混合材料: las pistas de ~ 石棉塑料跑道3. 石棉塑料跑道:Ya están todos los corredores sobre el ~ y preparadospara tomar la salida. 全体赛跑运动员已在石棉塑料跑道上准备起跑。
[bookmark: ]tartana f. 1.(地中海沿岸的)单桅三角帆船2. (马拉的)小双轮篷车3.〈口〉旧车,破车:iA ver si te comprasun coche nuevo y dejas esa ~! 你该买辆新轿车,把这辆破车扔了。
[bookmark: ]tartárico, ca adj. 酒石(酸)的‖ácido ~酒石酸: Elácido ~ se utiliza como conservante en la industria ali-mentaria.酒石酸在食品工业中用作防腐剂。
[bookmark: ]tártaro, ra adj. 鞑靼(Tartaria)的;鞑靼人(语)的‖m. f. 鞑靼人 || m. 1. 鞑靼语2.〈书〉地狱3.酒石‖ala ~a 加调味品腌制(小牛肉等) saisa ~a 鞑靼沙司,蛋黄沙司
[bookmark: ]tartera f. 1. (烤饼的)陶锅2. (密封的)饭盒: Cuandono puede ir a comer a casa, se lleva la comida al trabajo enuna ~.他不能回家吃午饭，就带上一盒饭菜去工作单位。
[bookmark: ]tartesio, sia adj. (西班牙)塔尔特希德(Tartéside)的；塔尔特希德人的 lì m.f.塔尔特希德人
[bookmark: ]tartratom .〔化〕酒石酸盐
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[bookmark: ]tartrectomía f.〔医〕清洗口腔;除去牙垢: El dentistame hizo una ~. 牙科医生给我清除牙垢。
[bookmark: ]tártrico, ca adj.〔化〕酒石的:ácido~ 酒石酸
[bookmark: ]tartufo m.伪君子，伪善的人[源于法国戏剧家莫里哀(Molière) 作 品 中 的 人 物 Tartufo]: Se las da desanturrón, pero para mí que es un ~.他自以为是圣人,但在我看来他是个伪君子。
[bookmark: ]tarugada f. Méx.〈口〉愚蠢;愚蠢行为: Es pura ~. 这纯是愚蠢行为。
[bookmark: ]tarugo, ga adj. 1.〈口〉愚蠢的;笨的: Eres un~, otravez se te ha olvidado comprar el pan. 你这个人真笨,又忘记买面包了。Ú. t. c. s. 2.〈口〉矮胖的;粗壮的 Ú. t. c. s. ‖m. 1. 木块: Echa unos~s a la chimenea para que seavive el fuego.你往壁炉里放几块木头，让火烧得旺一点儿。2. 硬面包块3. Col.〈口〉操心(之事)
[bookmark: ]tarumba adj.〈口〉茫然失措的;晕头转向的: Me di ungoipe que me dejó~. 我撞得晕头转向。|| volver(se)~ 惶惑,茫然;昏头昏脑: El ruido de las máquinas nosvuelve ~s.机器噪音闹得我们昏头昏脑。
[bookmark: ]tarúpido, da adj. Arg., Urug. 〈口〉愚蠢的;笨的Ú. t. c. s.
[bookmark: ]tas m.(银匠等用的)小铁砧
[bookmark: ]tasa f. 1. 定价,评估;估价: La ~ de los daños es eleva-da. 估计这些损失很大。 sin. valoración 2. 价格表3. 官价: Algunos productos están sujetos a la ~ gubernativa.有几种产品受到官价限制。4.限制,节制:poner una~alos gastos mensuales 限制每月的开支5. 规格,标准6.率,比率: la ~ de crecimiento de la producción 生产增长率/~ de desempleo 失业率/ ~ de interés得益率/ ~de mortalidad 死亡率/~ de natalidad 出生率7. 费用:En cuanto abones las ~s de matrícula te daremos elcarné de estudiante. 你付好注册费之后,我们就把学生证给你。|| sin~ 或 sin ~ ni medida 无限制地,无节制地: beber sin ~ 无节制地喝酒
[bookmark: ]tasación f. 定价,评价;估价,评估: un experto en ~ deobras de arte 一位评估艺术品的专家/ la ~ de los dañosdel accidente 对事故损失的评估 sin. valoración
[bookmark: ]tasador, ra adj. 评估的;估价的 | | m. f. 评估专家;估价专家: Son ~ es de la casa de seguros. 他们是保险公司的评估专家。
[bookmark: ]tasajear intr. Amér. 做干腌肉
[bookmark: ]tasajo m. 1. 干腌肉: Con los lomos del ternero prepa-ran ~s para el verano. 他们用小牛里脊肉为夏天做一些干腌肉。2.肉块
[bookmark: ]tasar tr. 1. 定价: En tiempos de racionamiento, las au-toridades suelen ~ los productos de primera necesidad.
[bookmark: ]在实行配给制的年代，当局常常定出生活必需品的价格。2. 评价;估价:~ un trabajo 评价某项工作 / Un joyerome tasó el collar en una millonada. 一位珠宝商为我的项链估价为一百万左右。 sin. valorar 3. 节制,限制:~ lacomida al enfermo 限制病人的饮食/~ la libertad 限制自由 / Habrá que~ te el tabaco, porque fumas demasia-do. 你得限制抽烟,因为你抽得太多。 sin. restringir
[bookmark: ]tasca f. 1. 小酒店: ir a comer a la ~ de la esquina 到街角小酒馆去吃点东西 sin. taberna 2. 赌场
[bookmark: ]tascal m. Méx. (盛放煎蛋饼的)棕榈叶盛器
[bookmark: ]tascar 7 tr. 1. 捶(麻)2.(牲畜等)啃吃(草);啃(草)声:En la pradera sólo se oía a los caballos tascando hierba.在草地里只听到马群的啃草声。‖〜 freno①马咬嚼子②气愤地承受，忍受
[bookmark: ]tasquear intr.〈口〉经常去小酒馆: Me gusta salir conlos amigos a ~ y tomar unos vinitos. 我喜欢与朋友们经常上小酒馆喝几杯。
[bookmark: ]tasqueo m. 经常上小酒馆: Nos gusta irnos de ~. 我们喜欢经常上小酒馆。
[bookmark: ]tastasiarse 12 prnl. Col. 1. (桌球两球)相碰2.〈口〉巧遇，邂逅，不期相遇
[bookmark: ]tata f. 阿姨(孩子对保姆的称呼): Mi ~ me contabacuentos antes de dormir. 在睡觉之前,我的阿姨给我讲故


[bookmark: ]事。‖m. Amér. 1. 爸爸(孩子对父亲的昵称或尊称) 2.
[bookmark: ](口)祖父 ‖ ~ Dios Amér.〈口〉1. 上帝2.〈动〉盲蛛
[bookmark: ]tatami〈日〉m.1.榻榻米(日本人铺在房内地板上的稻草垫)2.〔体〕(进行比赛用的)柔道垫子
[bookmark: ]tatarabuelo, la m. f. 高祖父(母);高外祖父(母)
[bookmark: ]tataranieto, ta m.∫. 玄孙(女);玄外孙(女)
[bookmark: ]tatarear intr. 见 tararear
[bookmark: ]tatas用于 andar a ~ (小孩)学走路
[bookmark: ]tate interj. 1. 注意;小心:; Tate, ya están aquí los invi-tados！请注意，应邀客人都到了！2.(表示惊讶)啊：; Tate!, ;Qué guapa vienes hoy! 啊,你今天真漂亮! 3.(表示恍然大悟)原来如此,噢:iTate, ya entiendo lo quepasó ayer！噢，我明白了昨天发生的事情。
[bookmark: ]tatemar tr. Amér. 稍微烤一烤:~ elotes 把煮熟的嫩玉米棒子稍微烤一烤
[bookmark: ]tateti m. Arg., Urug. 连三子(一种简单的棋戏)
[bookmark: ]tatom . 1.〈口〉〈儿〉弟弟,小弟弟: El ~ está muy en-fadado esta mañana. 今天上午小弟弟很生气。2. Amér.父亲，爸爸
[bookmark: ]tatú m. Arg., Ch.〔动〕犰徐
[bookmark: ]tatuaje m. 1. 文身刺花(术)2. (刺在身上的)花纹,黥墨: Llevaba un ~ con el nombre de su novia. 他身上的文身花纹是他未婚妻的名字。
[bookmark: ]tatuar 14 tr. 给···文身: Le tatuaron un pajarito en elhombro. 有人给他肩上刺了一只小鸟花纹。Ú. t. c. prnl.:El pirata se tatuó la figura de una mujer en el pecho. 那个海盗在胸膛上刺了一个女人像。
[bookmark: ]tau f. 1. 希腊语第十九个字母(T,τ)2.〔物〕τ介子(为一种亚原子粒子)
[bookmark: ]taula f.(史前时代的)T字形巨石遗迹(存在于西班牙巴利阿里群岛): Las ~s tenían una finalidad religiosa. 立T字形巨石是出于宗教目的。
[bookmark: ]taumaturgia f.〈书〉奇术;魔术: el poder de la~神奇的力量
[bookmark: ]taumatúrgico, ca adj.〈书〉奇术的;魔术的; prodi-gios ~s 神奇力量所产生的奇事[image: ]
[bookmark: ]taumaturgo, ga m. f.〈书〉1. 术士;魔术师2. 创造奇迹者
[bookmark: ]taurino, na adj. 斗牛的:espectáculo~斗牛表演/ Laafición ~a en España es muy grande. 西班牙人非常爱好斗牛。
[bookmark: ]taurios adj. pl. (古罗马的)人与牛格斗的
[bookmark: ]tauro m. 1. [T-]〔天〕金牛座2.(占星术的)金牛宫(黄道十二宫的第二宫)  adj. s.(不变性数)出生于金牛宫时段(约自4月20日至5月20日)的(人): las mujeres~出生在金牛宫下的女人
[bookmark: ]taurófilo, la adj. 爱好斗牛的
[bookmark: ]taurómaco, ca adj. 1. 斗牛的,斗牛术的2. 对斗牛内行的 ‖ m. f.对斗牛内行的人
[bookmark: ]tauromaquia f. 1. 斗牛术: las reglas de la ~ 斗牛的规则/ el vocabulario de la ~ 斗牛的词汇 sin. toreo 2.讲述斗牛术的书籍
[bookmark: ]tauromáquico, ca adj. 斗牛术的: la afición ~a 对
[bookmark: ]斗牛术的喜好
[bookmark: ]tautologia f.〔修〕同义反复;重复(如在“Tú eres lo queme sostiene, lo que me mantiene en pie”中,即含有同义反复的意义)
[bookmark: ]tautológico, ca adj.〔修〕同义反复的,重复的: de es-tilo ~同义反复的写作风格的
[bookmark: ]TAV; tav abr. m. tren de alta velocidad(西班牙)高速列车: El tav se inauguró en España en 1992. 西班牙高速列车于1992年开通。
[bookmark: ]taxativamente adv. 有限制地,局限于: Al decir《 espaniol》 me refiero ~a los nacidos en España. 我所讲的“西班牙人”，只限于指那些在西班牙出生的人。
[bookmark: ]taxativo, va adj. 限制的,限定的
[bookmark: ]taxi m. 出租汽车: tomar un~ 乘出租车 || ~ colectivoAmér.小型公共汽车
[bookmark: ]taxidermia f. 动物标本剥制术: un laboratorio de ~
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[bookmark: ]动物标本剥制工作室
[bookmark: ]taxidermista m. f. 动物标本剥制者
[bookmark: ]taxifono m. 投币式公用电话
[bookmark: ]taximetro m. 1. (出租汽车)计程表2. 出租汽车
[bookmark: ]taxista m. f. 出租汽车司机
[bookmark: ]taxonomí a f. 1. 分类学: La ~ es una ciencia auxiliar.分类学是一门辅助性的学科。2. 分类: la ~ biológica 生物分类
[bookmark: ]taxonómico, ca adj. 分类(学)的: hacer unaordenación ~a de una lista de nombres de animales 对单子上的动物名字作分类排列
[bookmark: ]taxonomista; taxónomo, ma m. f. 分类学者;
[bookmark: ]分类工作者
[bookmark: ]Tayikistán n. pr. 见 Tadzhistán
[bookmark: ]taylorismo m. 泰勒(Federick Winslow Taylor, 美国工程师和经济学家)制；泰勒法
[bookmark: ]taza f. 1. 杯子;带把杯: una ~ de porcelana 一只瓷杯2. 杯(量词): una ~ de té一杯茶/ Ha tomado tres ~sde café. 他喝了三杯咖啡。3. 喷水池 4. 抽水马桶 sin.inodoro 5. 便池6. 杯状容器7.(剑柄的)护手8. Amér.见 tazón ‖ ~ de váter 抽水马桶
[bookmark: ]tazado, da p. p. de tazarse li adj. 1.(衣服)破旧的2.衣衫褴褛的：El va~.他穿得破破烂烂的。
[bookmark: ]tazarse9 prnl. (衣服褶子、贴边等处)磨破: Estos pan-talones están viejos y los bajos se han tazado mucho. 这条裤子很旧，裤脚管的边已磨损得很厉害。
[bookmark: ]taza taz adv. 一对一地(交换);以物换物
[bookmark: ]tazó n m. 碗,钵: un ~ de arroz一碗饭
[bookmark: ]te I f. 1. 字母t的名称2. T型钢3. 丁字尺
[bookmark: ]te II pron. 你(单数第二人称的对格或与格): Te felicito.我祝贺你。/ ;Levántate! 你站起来! / Te doy las gra-cias. 我向你道谢。/ Te lo di. 我已把这个给了你。/ (拉美用法) Vos no te lo podés imaginar. 此事你无法想像。
[bookmark: ]té(pl. tés) m. 1.〔植〕茶,茶树2. 茶叶:~ verde绿茶/comprar~买茶叶3. 茶水: una taza de ~ 一杯茶/ casade ~ 茶馆/ convidar a uno para el ~ 请某人喝茶4. 茶话会 ‖ ~ baile(傍晚)有茶点的舞会,茶舞会~ de losjesuitas或~ del paraguay 马黛茶~ negro 红茶 darel ~ 使厌烦 Ⅱ etim. del chi no tscha
[bookmark: ]tea f. 1. 松明;松明火把: alumbrar el camino con~s用松明火把照路2.〈口〉喝醉,醉酒: coger una~喝醉
[bookmark: ]teáceo, a adj.〔植〕山茶科的 ‖ f. 1. 山茶科植物2.pl.山茶科
[bookmark: ]teatral adj. 1. 戏剧的: una representación ~ 一场戏剧演出/ obra ~ 戏剧作品/ la temporada ~ 戏剧季节sin. dramático 2. 戏剧性的,夸张的;做作的: Emplea to-no ~ para cualquier cosa. 他讲什么都用一种夸张的语调。/ No me impresionas con esos suspiros tan ~ es, queya nos conocemos. 你别如此夸张地唉声叹气,你打动不了我，我们彼此都很了解。
[bookmark: ]teatralidad f. 1. 戏剧性(质): la ~ de una obra 一部作品的戏剧性2. 夸张;做作: Sus palabras y movimien-tos, envueltos en tanta ~, eran el centro de todas lasmiradas.他的一言一行极为做作，成了大家注目的中心。
[bookmark: ]teatralización f. 1. 用戏剧形式表现: La ~ de aquelromance se convirtió en un éxito de crítica y público. 用戏剧来表现那部小说，这在评论界和观众看来已获得成功。2. 装腔作势;做戏: Cuando habla en público, mues-tra cierta tendencia a la ~. 每当他在公众面前讲话的时候，总是有点装腔作势。
[bookmark: ]teatralizar9 tr. 1. 用戏剧形式表现:~ un relatomoderno用戏剧形式表现一个现代故事2.使具有戏剧性；装腔作势；做戏：~ el dolor 装腔作势表示痛苦U. t. c. intr.
[bookmark: ]teatralmente adv. 1. 从戏剧角度看: Teatralmente,la representación fue un fracaso. 从戏剧角度看,那次表演失败了。2.以戏剧的形式3.装腔作势地
[bookmark: ]teatrero, ra adj. s.〈口〉1. 喜欢戏剧的(人): Sus ami-gos son tan ~s como él y no se pierden un estreno. 他的


[bookmark: ]几个朋友像他一样喜欢看戏剧，每一部新剧公演他们都不放过。2. 装腔作势的(人): Estos hijos míos son muy ~s.我这几个子女都好装腔作势。
[bookmark: ]teatro m. 1. 剧院,剧场: ir al ~ 去看戏2. 戏剧;戏剧作品: cl~ griego希腊戏剧/ el~ de Calderón 卡尔德隆剧作 sin. dramática 3. 演技: Ese actor tiene mucho ~. 这个演员很会演戏。4. 舞台艺术,舞台生涯: dedicarse al ~从事戏剧工作/ dejar el ~离开舞台，不再演戏5.(剧场里的)观众: El ~ aplaudió a los actores. 观众热情地向演员们鼓掌。6. (发生事件的)场所: el ~ de la guerra 战区,战场7. 装腔作势,做戏:;Déjate de ~, que no puedeser tan grave esa heridita! 你别装腔作势了,这点几小伤不可能那么严重。‖~ de operaciones战场 hacer(te-ner) ~ 装腔作势,做戏 obra de ~戏剧作品,剧作
[bookmark: ]tebano, na adj. 底比斯(Tebas, 古希腊城市)的;底比斯人的Ⅱm. f.底比斯人
[bookmark: ]tebeo m.儿童画报,连环漫画杂志  de ~不严肃的;幼稚的: Tienes unas ideas de ~. 你有一些幼稚的想法。estar más visto que el ~〈口〉①非常有名的: Ahora nome acuerdo del nombre, pero es un actor que está másvisto que el ~.我一时记不起他的名字，但他是一位非常出名的演员。② 无新意的,极普通的: Esas faldas estánmás vistas que el ~. 这些都是一些极为普通的裙子。
[bookmark: ]teca f. 1.〔植〕柚木;柚木木材: La madera de la ~ seemplea mucho en construcciones navales. 柚木常常用来造船。2.〔植〕孢蒴: En las anteras suele haber dos ~sque, al abrirse, dejan salir el polen. 在花药中常常有两个孢葫，打开的时候花粉就出来。3.〔动〕膜，鞘
[bookmark: ]tecali m. Méx.〔矿〕1. 雪花石膏2. 细纹大理石
[bookmark: ]techado, da adj. 有(屋)顶的 || m. 1. 盖屋顶2. 屋顶: un ~ de paja 稻草屋顶 | | bajo ~ 在室内
[bookmark: ]techador, ra m. f. 盖(修)房顶的人,盖屋顶的人
[bookmark: ]techar tr. 给···盖屋顶:~ una casa 给房子盖屋顶
[bookmark: ]techo m. 1. 天 花 板: Pintamos las paredes de lahabitación de un color crema y el ~ de blanco. 我们给房间墙壁漆上奶油色，天花板漆白色。2.屋顶：En lospaíses lluviosos, es frecuente hacer de pizarra los ~s delas casas.在多雨地区，房子的屋顶常常铺有石板。sin.cubierta, tejado 3. 房屋,住房: acoger a uno bajo su ~收留某人住下 / vivir bajo el mismo ~ 同住 sin. vivien-da 4. (飞机的)升限: El ~ de aquellos aviones era de10.000 metros. 那些飞机的升限为一万米。5. 最高限度,极限: No hubo acuerdo porque las reivindicaciones sala-riales sobrepasaban el ~ provisto por la patronal. 没有达成协议，因为这些增加工资的要求已超过了企业主协会所规定的最高限额。6.(一批人中的)身材最高的人；(一批东西中)最高的物品: Juan es el ~ de nuestra escuela.胡安是我校学生中最高的人。(corredizo)(有活动天窗的)开启式(汽车)车顶~ solar(汽车里可打开的)透光顶窗 sin ~①无家可归的人：Esesin ~ deambula solitario por las calles. 这个无家可归的人孤单单地在大街上走来走去。②无家可归：Muchasfamilias quedaron sin ~. 许多家庭流落街头。
[bookmark: ]techumbre f. 屋顶,房盖: la ~ de paja 茅草顶/ La~de la casa será restaurada, y las tejas renovadas. 这幢房子的屋顶要修缮，瓦片要更换。
[bookmark: ]teckel〈德〉m.达克斯小猎狗(德国种小猎狗)，猎獾犬sin. perro salchicha ‖ perro ~ 猎獾犬 ‖ PRON.[tékel]
[bookmark: ]tecla f. 1.(钢琴、打字机等的)键,按键: las ~s de unpiano 钢琴的键/ Para rebobinar la casete, pulsa la~que tiene una flecha hacia la izquierda. 要把(录音)带子倒回，你就按箭头向左的键。2.〈口〉关键，要害：Yo séqué ~s hay que tocar en estos casos. 我知道在这种情况下,什么是应该抓的关键。‖ dar en la ~(事情)做得对路;善于做(某事) tocar alguna ~ 或 tocar ~s 想方设法: No me queda ninguna ~ por tocar. 我已经没有一点办法可想了。
[bookmark: ]tecladista m. f. Méx. 见 teclista
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[bookmark: ]teclado m. (集)(钢琴、打字机等上的)键盘: el ~ de unordenador 电脑的键盘
[bookmark: ]tecleado m. 见 tecleo
[bookmark: ]teclear intr. 1. 按(钢琴、打字机等的)键: Tecle a conmás cuidado. (弹琴)你要更加注意按键轻重。/ Aunqueme pase la tarde tecleando, no creo que acabe demecanografiarlo todo. 哪怕我整个下午都用来打字,我认为也不能全部打完。2.(手指像按键般地)轻敲：Dejade~ sobre la mesa. 你别再敲桌子。|| tr. 〈口〉想方设法求得(某物) | | intr. Arg., Urug. 身体健康不佳;处于困难境地
[bookmark: ]tecleo m. 1. 按(钢琴、打字机等的)键: Se oía el ~ delas máquinas de escribir. 听到打字机嗒嗒的声音。2. (用手指)轻敲，轻叩3.想方设法求得
[bookmark: ]teclista m. f. 1.(按动琴键的)琴师,键盘乐器演奏者:Necesitan un ~ en el grupo. 他们的小乐队需要一名按琴键的琴师。2.电脑打字员；按动键盘工作的人：trabajarcomo ~当电脑打字员
[bookmark: ]tecnecio m.〔化〕锝: El~ se utiliza en ocasiones como anticorrosivo en los aceros. 有时候锝用作钢的防锈剂。
[bookmark: ]técnica f. 1. 技术: los progresos de la ~ 技术的进步/La ~ ha cambiado la vida del hombre. 技术改变了人类的生活。2. 技能,本领: Tiene una~ especial para clavarclavos. 他钉钉子特别有技巧。/ No tiene ~ para con-vencer al jefe. 他没有说服头头的本领。3. 技艺;工艺:~s pictóricas del realismo 现实主义的绘画技巧
[bookmark: ]técnicamente adv. 1. 技术上,从技术角度; Eso no es~ ortodoxo.从技术角度看，这不是正统的。2.依靠技术(或技能): Juega muy ~, pero le falta fuerza y agresi-vidad.他踢球技术娴熟，但缺乏力量和进攻性。3.通过技术方法: Hay que resolverlo~. 应通过技术手段来解决。
[bookmark: ]tecnicismo m. 1. 技术性,专门性: El elevado ~ delinforme lo hace incomprensible para un profano. 这份报告专业性很强，外行看不懂。2.(技术)术语，专门用语
[bookmark: ]técnico, ca adj. 1. 技术的: una escuela~a一所技术学校 2. 专门性的: diccionario ~ 技术词典 /terminología ~a 术语,专门名词3.工艺(上)的Ⅱm. f.1. 技师,技术员;专家:~ de sonido 音响专家2.〔体〕技术指导；教练[image: ]
[bookmark: ]tecnicolor m. (电影)彩色印片法: El ~ surgió en Es-tados Unidos en la primera mitad del siglo XX. 彩色印片法出现在20世纪上半叶的美国。
[bookmark: ]techificación f. 改善技术状况;配备现代技术;引进现代技术
[bookmark: ]tecnificar 7 tr. 1. 改善…技术状况:~ las tareas degestión 改善经营中技术性的工作/ Los ordenadores tec-nifican el trabajo de las oficinas. 电脑改善了办公室工作的技术状况。2.给···配备现代技术，给···引进现代技术：~ el sector agrario 给农业引进现代技术
[bookmark: ]tecnocracia ∫.1. 技术专家政治(制);技术专家治国(由科技专家或按科技专家提出的原则而实行的治理社会的体制): La ~ es propia de los países industrializados.技术专家治国是工业化国家的特点。2.技术界；技术专家: La ~ mundial tiene mucho poder en los gobiernos.世界上的技术专家们在各国政府中拥有巨大的权力。
[bookmark: ]tecnócrata m. f.技术专家治国论者,技术专家政治论者 Ü. t. c. adj.
[bookmark: ]tecnocrático, ca adj. 技术专家治国论的,技术专家政治论的: El nuevo Gobierno ha sido acusado de ser ex-cesivamente ~ y poco sensible a las necesidades sociales.新一届政府被指责为过分实施专家治国论而对社会需要缺乏敏感。
[bookmark: ]tecnologia f. 1. 工艺;应用技术;技术: estudiar~ 学习工艺 /~ espacial 空间技术2. 工艺学,技术学 ‖ ~punta尖端技术
[bookmark: ]tecnológico, ca adj. 工艺学的,工艺的;技术的: uninstituto~工学院 / procedimientos ~s 工艺流程 /avances ~s技术上的进步
[bookmark: ]tecno-pop〈英〉m. 电子合成流行音乐 ‖PRON.


[bookmark: ][tecnopóp]
[bookmark: ]teco m. Arg.〔军〕中校
[bookmark: ]tecolote adj. Amér. 喝醉的 ‖m. Amér. 1.〔鸟〕猫头鹰2.〈口〉警察，警探
[bookmark: ]tecomate m. Amér. 1. 瓢 2. (一种喝巧克力饮料用的)小杯
[bookmark: ]tecorral m. Méx.〈口〉石围墙
[bookmark: ]tectonico, ca adj. 〔地〕地壳构造的: placas ~ as 板块 / Los terremotos suelen estar causados por movimien-tos~s.地震往往是由地壳构造运动造成的。||f.〔地〕构造地质学,大地构造学:la~ de placas 板块结构说
[bookmark: ]teddy-boy(英) m. (20世纪50年代穿花哨服装、热衷于摇滚乐的)男阿飞 ll pron. [tédiboi]
[bookmark: ]tedéum; Te Deum(pl. tedéum) m.〔宗〕感恩赞,感恩诗；感恩赞乐曲：entonar un~哼感恩赞乐曲
[bookmark: ]tediar 12 tr. 厌恶,厌烦;厌倦
[bookmark: ]tedio m. 厌恶,厌烦;厌倦: Sus eternas quejas me produ-cen~.他那些没完没了的埋怨使我感到厌烦。sin.hastio
[bookmark: ]tedioso, sa adj. 讨厌的,令人厌烦的;令人厌倦的: Lapelícula era tan ~a que salimos del cine antes de queacabara.那部影片令人生厌，我们没有看完就离开了电影院。
[bookmark: ]teenager〈英〉m. f. (13-19岁的)青少年 | | PRON.[tinéiyer]
[bookmark: ]teflón m.〔化〕特氟隆(聚四氟乙烯，一种不沾锅涂料)：una sartén recubierta con ~ 特氟隆平底锅,不沾锅
[bookmark: ]Tegucigalpa n. pr. 特古西加尔巴[洪都拉斯首都]
[bookmark: ]tegucigalpense adj. (洪都拉斯)特古西加尔巴(Te-gucigalpa)的;特古西加尔巴人的: barrio ~ 特古西加尔巴区Ⅱ m.f.特古西加尔巴人
[bookmark: ]tegumentario, ria adj.〔动〕〔植〕皮的,外被的,覆皮的: epitelio~ 上皮
[bookmark: ]tegumento m. 1.〔动〕〔植〕皮,外被,覆皮;天然壳(如龟壳)；体壁2.〔解〕外皮；皮肤
[bookmark: ]Teherán n. pr. 德黑兰[伊朗首都]
[bookmark: ]teína f.〔化〕茶碱: La~ y la cafeina tienen efectos es-
[bookmark: ]timulantes.茶碱和咖啡因都有兴奋作用。
[bookmark: ]teismo m. 有神论;一神论 | | etim. del griego Theós(Dios)
[bookmark: ]teista adj. 有神论(者)的;一神论(者)的 ‖m. f. 有神论者；一神论者
[bookmark: ]teistico, ca adj. 有神论的;一神论的
[bookmark: ]teja f. 1. 瓦:~ plana无棱瓦/~ flamenca 波形瓦/~esmaltada(vidriada) 琉璃瓦2. 甜烘烤饼3. 瓦形帽;神父帽;牧师帽4. 瓦状物 || m. 红棕色 U. t. c. adj.: un trajede color ~ 一套红棕色衣服  a toca ~ 付现款: com-prar una tele a toca ~ 付现款买一台电视机 de ~s aba-jo人的;在人间 de ~s arriba 神的;在天上
[bookmark: ]tejadillo m. 1. dim. de tejado 2. 车篷3. (单坡)屋檐: Hay que poner una ~ sobre la puerta de entrada. 应在入口处大门上修一个屋檐。
[bookmark: ]tejado m. (建筑物等的)瓦顶: cambiar las tejas rotas del~更换屋顶上已碎的瓦片 sin. techo Ⅱ empezar lacasa por el ~〈口〉盖房子先盖房顶;办事不遵守规则
[bookmark: ]tejamaní; tejamanil m. Amér. 木(片)瓦,屋面板
[bookmark: ]tejano, na adj. 1. (美国)得克萨斯(Texas)的;得克萨斯(州)人的2. 牛仔布的: una falda ~a 牛仔裙 || m. f.得克萨斯人 Ⅱ m.1. pl.牛仔裤2.牛仔草帽
[bookmark: ]tejar m. 砖瓦厂 ‖ tr. 给…铺瓦:~ un edificio 给一座楼房铺瓦
[bookmark: ]Tejas n. pr. 得克萨斯州[美国]
[bookmark: ]tejaván; tejavana f. 棚子,棚屋
[bookmark: ]tejedor, ra adj. 织的,编织的,编结的:máquina ~a 织机 〗 m. f. 织工,编织者,编结者‖m.〔昆〕纺织虫: Los~ es andan por encima del agua. 纺织虫可在水面上行走。Ⅱ f. 织布机 sin. telar, tricotosa
[bookmark: ]tejedura f. 1. 织,编织,编结:Después de la ~, las mantas se peinan para que les salga el pelo. 毛毯织好之
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[bookmark: ]后，要梳理，让毛出来。2.(织物的)线(或纱)排列：Lasdistintas~s de las telas determinan el acabado. 布面上纺线的不同排列确定了最后加工的程序。
[bookmark: ]tejeduria ∫.1. 编织术,编结法: aprender la ~ 学习编织2.织布车间
[bookmark: ]tejemaneje m.〈口〉1. 奔忙,忙碌: Vaya ~ que tetraes para colocar esos paquetes. 堆放这些包裹,可把你忙坏了。2. 密谋,诡计;伎俩: Si el patrón se entera de sus~s, les despedirá. 要是老板知道他们搞的诡计,会把他们解雇的。 sin. enredo, chanchullo
[bookmark: ]tejendero, ra m. f. Ch. 见 tejedor
[bookmark: ]tejer tr. 1. 织,编织,编结:~ la seda 织丝/ ~ una tela织布/~ suéteres 结毛衣 / ~ sombrero de paja 编草帽/ ~ cestas de mimbres 编柳条筐 U. t. c. intr.: No sé~.我不会编结。2. (蜘蛛)结(网);(蚕)作(茧):Laaraña teje su tela. 蜘蛛结网。3. 安排:Está tejiendo suporvenir. 他正在为自己安排前途。 sin. labra r4. 编造;策划: Teje un embuste tras otro. 他编造了一个又一个的谎言。/ ~ una intriga 策划阴谋 sin. maquinar 5. 思考;设想:~ un plan 设想一个计划 / ¿Qué estás tejiendoahora?你现在在想什么主意? sin. idear Ⅱ ~ ydestejer 来回折腾: No terminarás nunca este cuadro, nohaces más que ~ y destejer. 这幅画你永远也画不完了,因为你老是来回折腾。
[bookmark: ]tejera; tejeria f. 砖瓦厂
[bookmark: ]tejeringo m. 油煎饼
[bookmark: ]tejero, ra m. f. 砖瓦工人
[bookmark: ]tejido, da p. p. de tejer || adj. 织的,编织的,编结的:fibras~ as纺织纤维‖ m. 1. 织,纺织;编结: el hilado y~ de la seda 缫丝织绸2. 织物,编织品:~ de lana 毛织品/ un~ de paja 草织物 sin. tela3.(编织物的)质地:El~ de esta tela es flojo. 这块布料质地松。4.〔生〕(机体的)组织:~ adiposo 脂肪组织 / ~ muscular 肌肉组织/~ nervioso神经组织/~ conectivo或~ conjunti-vo 结缔组织 / ~ linfático淋巴组织5.(罗织成章的)一套;连篇: un ~ de embustes 连篇谎言 6. Arg., Urug.(围墙的)金属网 ‖ ~ de alambre Amér. 金属细网纱~ de punto针织品fábrica de ~s 纺织厂
[bookmark: ]tejo m 1.(游戏用的)圆瓦片2.掷圆瓦片游戏3.跳房子游戏4.〔植〕浆果紫杉,紫杉: Las hojas y las semillasdel ~ son venenosas, pero la envoltura carnosa de estasúltimas es comestible. 紫杉的叶子和种子都是有毒的,但种子的肉外皮却是可食用的。‖ tirar los ~s a uno 讨好，取悦于，博取……的欢心
[bookmark: ]tejocote m. Méx〔植〕山楂树
[bookmark: ]tejolote m. Amér. 杵,捣具: Para hacer una salsita en elmolcajete, necesito el ~. 我要在这个研钵里做调味汁,需要一根杵。
[bookmark: ]tejón m.〔动〕獾,美洲獾 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]tejonera f. 獾洞
[bookmark: ]tejuelo m. 1. (书背上的)书号签: Los libros de la bi-blioteca tienen un ~ con la signatura para po der loca-lizarlos.图书馆里的书贴有书号签，便于寻找。2.(书号签上的)标注,标号: El~ está equivocado. 这个标号写错了。3.瓦片，陶片
[bookmark: ]Tel abr. 见 teléfono
[bookmark: ]tela f. 1. 布,布匹;面料;织物: He comprado la ~ parael vestido. 我买了做衣服的料子。/ Este traje es de una~ muy suave y fresca. 这套衣服的面料柔软凉爽。 sin.tejido 2. (蜘蛛等的)网3. 膜,薄膜: las~s del cerebro脑膜/ las~s de la cebolla 洋葱薄皮 sin. membrana 4.(乳汁等液体表面凝成的)皮，薄皮5.(口)事情；话题：Tienen ~ para rato. 他们有了可供谈一会儿的话题。6.一块油画布: Yo te pinto el cuadro al óleo, pero tú eligesel tamaño de la ~.我给你画一幅油画像,但画布的大小由你自己选。7. 油画:Está exponiendo sus últimas ~s.他在展出他最新的油画。8.〈口〉钱: Dice que sólo secasará con alguien que tenga mucha ~. 她说她只与有许


[bookmark: ]多钱的男子结婚。9.(斗牛士用来挑逗牛的)挂在棒上的红布‖ adv. 很,非常: Esa chica me gusta~. 我非常喜欢这位姑娘。‖ ~ adhesiva(emplastica) Arg., Urug.胶布,橡皮膏~ asfatica〔建〕柏油纸,防湿纸;油(毛)毡~ de araña 蜘蛛网 ~ de carpa Arg., Urug. 帆布~de costal Col., Méx. 粗麻布 ~ de saco(做麻袋等用的)粗麻布 ~ marinera很,非常 ~ metálica 铁丝网,金属丝网 haber ~ que cortar〈口〉大有文章可作 en ~(书)布面装订的:edición en ~ 精装本 estar(quedar)en ~ de juicio 被怀疑 poner en ~ de juicio 怀疑: Na-die ha puesto en ~ de juicio su honradez. 谁也没有怀疑他的诚实。 ser(tener, haber) ~ (marinera)〈口〉有困难;重要: Conseguir esto es ~ marinera. 得到这个很困难。/ El trabajo tiene ~. 这工作很重要。
[bookmark: ]telamón m.〔建〕男人像柱: En aquel palacio, dos~ esde mármol flanqueaban la puerta principal. 那座宫殿有两根大理石男像柱竖立在大门的两侧。
[bookmark: ]telar m. 1. 织布机 sin. tejedora 2.(书的)锁线装订机3. pl.织厂，织布厂4.(舞台顶部升降布景装置的)梁格结构: El público de la sala no ve el ~. 大厅里的观众看不到梁格结构。‖ ~ automático自动织布机 ~ de ma-no 手动织布机 ~ mecánico机械织布机 tener una cosaen el ~正在做某事
[bookmark: ]telaraña f. 1. 蜘蛛网: La araña atrapa en su ~ los in-sectos que come.蜘蛛凭它结的网捕捉它要吃的昆虫。sin. tela2. 轻云,薄云3. 白翳;模糊的视觉: Veo~s. 我只能看见白茫茫的一片。/ Se levanta con ~s en los ojos.他起床的时候,视觉模糊。Ⅱ mirar la s ~s〈口〉完全心不在焉: No aprende nada porque se pasa la cl ase mirandolas~s.他什么都没有学到，因为在教室里他思想一直开小差。 tener ~s en los ojos 头脑糊涂
[bookmark: ]Tel Aviv-Yafo n. pr. 特拉维夫-雅法[以色列港市]
[bookmark: ]tele f.〈口〉电视;电视机:¿Qué pone n esta noche en la~? 今天电视播放什么节目? / Se me ha estropeado la一.我的电视机坏了。
[bookmark: ]tele - pref. 1. 表示“远”, “远距离”,如:telecomunicación,telecontrol, telescopio 2. 表示“电视”,如: telefilme,teleteatro, telenovela
[bookmark: ]teleadicto, ta adj. s. 爱看电视节目的(人);看电视上瘾的(人): Mi primo es un ~ y se pasa todo el día delantedel televisor.我的表弟是一个电视迷,整天看电视。
[bookmark: ]telebanca f. 见 telebanco
[bookmark: ]telebanco m. 1. 电话银行服务: Gracias al ~, puedohacer mis gestiones bancarias por teléfono. 通过电话银行服务，我可以用电话进行银行业务。2.现金进出记录机，现金出纳机
[bookmark: ]telebasura f.〈口〉垃圾电视节目: Creo que en estosanos ha aumentado la ~. 我认为这几年垃圾电视节目增加了很多。
[bookmark: ]telecabina f. (单缆电动)缆车:¿ Te apetece que mon-temos en la ~ para tener una vista aérea de la ciudad?你想不想我们一起乘上缆车从空中看一看城市? sin.teleférico
[bookmark: ]teleclub m. 电视俱乐部,电视室: Mi parroqui a tenía un~ para jóvenes cuando había poco televisores. 当时电视机很少，我的小教区为青年人开设一个电视室。
[bookmark: ]telecomedia f. 电视喜剧: En esta cadena, se emitentodas las tardes dos~s seguidas. 在这个频道,每天下午连续播放两部电视喜剧。
[bookmark: ]telecomposición f.〔印〕远程文字图像组成系统;远程自动排版系统
[bookmark: ]telecompr a f. 远程购物,网上购物;电话购物: Con elnuevo servicio de ~, pude comprar un billete de aviónpor teléfono.有了远程购物业务，就可用电话订购了一张飞机票。
[bookmark: ]telecomunicación f. 电信;远程通信,长途通信: Eltelégrafo, el teléfono y la televisión forman parte de la~.电报机、电话机和电视机构成了远程通信系统。
[bookmark: ]teleconferencia f. (通过电话、电视召开的)电信会
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[bookmark: ]议: convocar una ~ 召开一次电信会议
[bookmark: ]telecontrolm . 1. 遥控: El ~ permite hacer estallar a distancia mecanismos explosivos. 通过遥控可以引爆远距离的爆炸装置。2. 遥控器 sin. telemando
[bookmark: ]teleculebra f. Ven. (口)肥皂剧(指一种以家庭问题为题材的广播或电视连续剧)
[bookmark: ]teledetección f. 远距离探测,远距离检验: La ~ sesuele hacer por vía satélite. 远距离探测往往通过卫星进行。
[bookmark: ]telediario m. 电视新闻: el ~ de las siete 七点钟的电视新闻
[bookmark: ]teledifusión f. 电视广播;无线电广播
[bookmark: ]teledirigido, da adj. 遥控的,制导的: proyectil~ 导弹/ un coche ~ 遥控(玩具)汽车
[bookmark: ]teledirigir 4 tr. 遥控: El nino teledirige su coche de ju-guete con el mando a distancia. 这孩子用遥控器指挥他的玩具汽车。
[bookmark: ]telediscado m. Amér. 自动电话服务部门
[bookmark: ]teleemisor, ra adj. 电视发射的: Allá hay unaestación ~a. 那里有一座电视台。
[bookmark: ]telefacsimil m. 传真(件): La solicitud podrá enviarse por correo certificado o por ~. 申请书可用挂号邮件或传真寄来。 sin. fax
[bookmark: ]telefax(pl. telefax) m. 1. 传真;传真机: Tenemos~en la oficina y en casa. 我们在办公室和在家里都有传真机。2. 传真件: Enviamos un~ con tus propuestas. 请把你的建议给我们发一个传真件。|| sin. fax
[bookmark: ]teleférico m. (高架电动)缆车: Esperaremos el ~ parasubir al santuario. 我们到山顶上的神庙,要等缆车。 sin.telecabina
[bookmark: ]telefilm; telefilme m. 电视片,电视影片: No megustan los telefilmes sentimentales. 我不喜欢看伤感的电视片。
[bookmark: ]telefonada f. Ch. 见 telefonazo
[bookmark: ]telefonazo m.〈口〉通电话: dar un ~a uno给某人打电话
[bookmark: ]telefonear tr. 1. 给···打电话:Telefonéame al número66023188. 请打66023188 找我。/ No me telefonees a laoficina. 你别打电话到办公室找我。 sin.llamar 2. 用电话告知: Juan me telefoneó la noticia. 胡安打电话把消息告诉了我。
[bookmark: ]telefonema m. 电话通知的电报
[bookmark: ]telefonia f. 1. 电话技术:~ sin hilos 无线电话(术)2.电话(系统): Un técnico instalará la ~ y los dispositivosde conexión con la red informática. 一名技术员要安装电话和与信息网络连接的装置。
[bookmark: ]telefónicamente adv. 通过电话: Se lo comunicaré
[bookmark: ]~.这事我要用电话通知他。
[bookmark: ]telefónico, ca adj. 电话的: cabina ~a 电话间/ cen-tral ~a 电话局;电话交换机 / compañía ~a 电话公司 /llamada ~a 电话
[bookmark: ]telefonillo m. 1. (尤指与装有对讲器或可视屏的电子门房相连接的)内部电话(装置): El cartero ha llamadopor el ~ para que abramos el portal. 邮递员按内部电话叫我们把大门打开。 sin. interfono 2. 电子防盗门 sin.portero automático
[bookmark: ]telefonista m.f. 电话接线员,话务员: Por favor, ~.¿ me puede poner con la extensión 2758? 接线员,您能给我接2758号分机吗?
[bookmark: ]teléfono m.1. 电话:~ público 公用电话/ llamar por~a uno给某人打电话2. 电话机: coger el ~ 接电话3.电话号码: Dame tu~ y te liamaré mañana. 告诉我你的电话号码，我明天给你打电话。4.pl.电话公司 ||~celular 见~ móvil ~ inalámbrico 无绳电话 ~ inter-no分机电话~ móvil (portátil) 手机 ~ rojo“热线”;直接联系途径 ~ sin hilos 见 ~ inalámbrico guia de ~s电话簿
[bookmark: ]telefoto m. Méx. 传真照片
[bookmark: ]telefotografia∫. 1. 远距离摄影术: Los periodistas


[bookmark: ]gráficos usan mucho la ~. 摄影记者常常使用远距离摄影技术。2.远距离拍摄的照片3.传真照相术：La~seha perfeccionado mucho con el uso de los ordenadores.由于使用了电脑，传真照相术有了很大的改善。4.传真照片
[bookmark: ]telegenia f.适合拍电视的资质，适宜上电视镜头的素质: Hice un cursillo de ~ para aprender a sacar partidode mi s apariciones en televisión. 我参加了“电视素质”培训班，以便创造条件出现在电视上。
[bookmark: ]telegénico, ca adj. 适于上电视镜头的,适于拍电视的: Este presentador no es muy guapo, pero es bastante~.这名节目主持人长得不英俊，但上了电视相当漂亮。
[bookmark: ]telegestión f. 远程管理
[bookmark: ]telegrafia f. 1. 电报(学);电报术: La ~ suele utilizarel código morse para transmitir mensajes. 电报系统常常使用摩尔斯电码来传递信息。2.电报系统装置
[bookmark: ]telegrafiar 13 tr. 给···拍电报;用电报发送(信息等):Te telegrafiaré en cuanto llegue. 我一到就给你打电报。Ú. t. c. prnl.: Los mensajes que se telegrafian deben ser lo más breves posibles. 电文应尽量简短。
[bookmark: ]telegráficamente adv. 1. 通过电报: La noticia lefue comunicada ~. 那消息是用电报告诉他的。2.(像电文那样)扼要地，简短地3.从电报学角度
[bookmark: ]telegráfico, ca adj. 1. 电报的:línea ~a 电报线 /giro ~ 电汇2. 简单扼要的: respuestas ~ as 简单扼要的回答
[bookmark: ]telegrafista m. f. 报务员: el ~ de un barco船上的报务员
[bookmark: ]telégrafo m. 1. 电报(系统): El~ fue inventado antesque el teléfono. 电报发明先于电话。2. 电报机,信号机:un antiguo~ 一台老式电报机3. pl. 电报局:Telégrafosdepende de Correos. 电报局隶属邮政总局。‖ ~ sin hi-los 无线电报机 sin. radiotelegrafo ~ marino海上信号系统
[bookmark: ]telegrama m. 电报: enviar(mandar) un ~ 发电报 /recibir un ~ 收到电报[image: ]
[bookmark: ]teleimpresor m. ; teleimpresora f. 电传打字机
[bookmark: ]telekinesia; telekinesis(pl. telekinesis) f. 见telequinesia
[bookmark: ]telele m.〈口〉昏倒,晕倒: Con tanto ajetreo me va a darun ~.我这么疲于奔命，快要晕倒了。
[bookmark: ]telemando m. (电视机等的)遥控器,遥控板: El ~sirve para cambiar de canal televisivo sin levantarse delasiento.遥控板用于转换频道而无须从坐位上站起来。sin. mando(a distancia), telecontrol
[bookmark: ]telemarketing m. 电话销售,电话售货
[bookmark: ]telemático, ca adj.〔计〕计算机通信的,电脑通信的‖ f.〔计〕(信息的)计算机通信,电脑通信: El periodismoutiliza mucho la ~. 新闻界常常使用电脑发送和接受信息。
[bookmark: ]telemecánica f. 遥控机械学,遥控力学
[bookmark: ]telemedicina f. (通过遥测、电话、电视等求诊的)远程医学，网络医学
[bookmark: ]telemedición f. 遥测: La ~ se utiliza mucho enmeteorología. 遥测往往用于气象预测。
[bookmark: ]telemetria f. 1. 测距(术): La ~ es una técnicatopográfica. 测距是一种地形测绘技术。2. 遥测;遥测术: La ~ se utiliza en la exploración espacial. 遥测用于太空探测。
[bookmark: ]telemétrico, ca adj. 1. 测距(术)的2. 遥测(术)的:distancia ~a 遥测的距离
[bookmark: ]telémetro m. 测距仪,遥测仪: Las cámaras fotográ-fica s provistas de ~ facilitan el enfoque. 装有测距仪的照相机使聚焦变得更为容易。
[bookmark: ]telencéfalo m.〔解〕端脑,终脑: En el ~ se encuen-tran los bulbos olfatorios. 嗅觉延髓在终脑里。
[bookmark: ]telenovela f. 电视连续剧,肥皂剧: Esta ~ tiene 52capítulos. 这部连续剧有52集。
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[bookmark: ]teleobjetivo m.〔摄〕远距照相镜头,摄远镜头:Utilicéun ~ para hacer una fotografía a un águila en plenovuelo.我用摄远镜头拍了一张正在翱翔的老鹰照片。
[bookmark: ]teleologia f.〔哲〕目的论(认为世界上任何事物都由某种目的所安排和决定)
[bookmark: ]teleológico, ca adj.〔哲〕目的论的: un método~ 目的论的方法
[bookmark: ]teleósteo adj.〔鱼〕硬骨类的 ∣∣ m. 1. 硬骨类鱼2.pl. 硬骨类: La mayoría de los peces actuales pertenecena los ~s.现存的大部分鱼种都是属于硬骨类。
[bookmark: ]telepata m. f. 有心灵感应的人
[bookmark: ]telepatia f. (心灵学用语)1. 传心(术),通灵(术) 2.通灵能力;心灵感应,两心感通: Estaba pensando lo mis-mo que tú, será que tenemos ~. 我与你在想同一个事情，大概是因为我们有心灵感应之故吧。
[bookmark: ]telepático, ca adj. (心灵学用语)传心术的,通灵术的；心灵感应的，两心相通的
[bookmark: ]telepedido m. 网络订货: El sistema de ~ requiere laexistencia de un ordenador y de un módem. 网络订货系统只要求一台电脑和一只调制解调器。
[bookmark: ]telepizza m. (电话订购)比萨饼连锁店 ‖ PRON.[telepitsa]
[bookmark: ]teleplatea f. Amér. 电视观众
[bookmark: ]teleprocesamiento m.〔计〕远程处理;网上处理
[bookmark: ]teleprocesar tr.〔计〕远程处理:~ los datos远程处理数据
[bookmark: ]teleproceso m.〔计〕远程处理,网上处理: El ~ nospermite cumplir las órdenes de todos nuestros clientes encualquier momento. 有了网上处理,我们就能在任何时候完成每一位客户的订单。
[bookmark: ]teleproducto m. 电视上销售的商品: En esta cadenade televisión dedican todos los días un espacio de tiempoa anunciar ~s.这一电视频道每天有一档节目用来推销商品。
[bookmark: ]telequinesia; telequinesis(pl. telequinesis) f.(心灵学用语)1.心灵致动，心灵遥感2.心灵致动力，心灵遥感力
[bookmark: ]telera f. 1. 犁销2. 畜栏3. 炮架尾侧板4. (木工或装订工用的)压板 5. Amér.椭圆形大面包
[bookmark: ]telerruta f. 道路交通信息服务部门: Antes de salir lla-ma a ~ para saber si la carretera está cortada por lanieve.你出车之前要给路道信息服务台打个电话，以了解公路交通是否因下雪中断。
[bookmark: ]telescópico, ca adj. 1. 望远镜的: una lente~a 望远镜的镜片2.须用望远镜的；只能在望远镜中看见的：observaciones~ as 望远镜观察 / planeta ~ 只能用望远镜观察到的星体3. 套管式的,可伸缩的: La antena de mitransistor es ~a.我的半导体收音机的天线是套筒伸缩式的。
[bookmark: ]telescopio m. 望远镜:~ astronómico 天文望远镜sin. anteojo, catalejo
[bookmark: ]teleserie f. 电视系列片: Todos los días intento ver mi
[bookmark: ]~ favorita.每天我要争取看看我喜欢的电视系列片。
[bookmark: ]telesilla m. (架空索道的)升降缆椅,缆索椅: Hoy nopodemos subir a la pista de esquí porque no funciona el~.今天我们不能上滑雪场，因为缆椅不开动。
[bookmark: ]telespectador, ra m. f. 电视观众: En ese concurso pueden participar los ~ es llamando por teléfono. 电视观众打电话就可以参加这次比赛。 sin.televidente
[bookmark: ]telesquí(pl. telesquís) m. (运送滑雪者等上坡的)上山吊椅装置，雪橇牵引缆
[bookmark: ]teleta f. 吸墨纸
[bookmark: ]teleteatro m. 电视转播的戏剧: Lo mejor es ver teatroen directo, pero si no puedes, ho y emi ten una sesión de~.最好是到剧场看戏，但要是你不能去，今天有一场转播戏剧。
[bookmark: ]teletexto m. 1. 图文电视系统2. 电视文字广播:A mime gusta leer el ~ por las mañanas. 我就是喜欢看上午的电视文字广播。


[bookmark: ]teletienda f. 电视销售: En la ~ venden todo tipo deproductos. 电视销售各种产品。
[bookmark: ]teletipo m. 1. 电传打字通信(系统): Cualquier redac-ción periodistica utiliza el ~ para transmitir noticias. 任何一家报纸编辑部都使用电传打字通信系统来传递消息。
[bookmark: ]2. 电传打字电报(或电文): El locutor leyó un ~ deúltima hora sobre el resultado de las elecciones. 播音员播送有关大选结果的最新电文。3.电传打字机
[bookmark: ]teletrabajo m. 网上工作; El ~ es una forma de tra-bajo que se puede realizar desde casa si se tiene el equipoinformátivo necesario. 如果具备必要的信息设备,那么网上工作就是可在家里进行的一种工作形式。
[bookmark: ]televendedor, ram .f. 电话销售员: En esta empresatienen varios ~ es que se encargan de vender seguros porteléfono.这家公司有几名负责通过电话出售保险的销售员。
[bookmark: ]televenta f. 电话销售: La gran ventaja de la ~ es lacomodidad de compra sin moverse de casa. 电话销售的一大优点就是不出家门就可以舒适地买到东西。
[bookmark: ]televidente m. f. 电视观众 sin. telespectador
[bookmark: ]televisar tr. 电视播送;电视放映:~ un partido 电视播放一场比赛 / discurso televisado 电视演说
[bookmark: ]televisión f. 1. 电视:~a(en) colores 彩色电视/~de alta definición 高清晰度电视/ ~ en circuito cerrado闭路电视/ ~ por cable 有线电视/ ~ por satélite 卫星电视,卫视/ ver la ~ 看电视/ transmitir por~ 电视转播2. 电视机: reparar una ~ 修理电视机 sin. televisor3. 电视业;电视术:Televisión Española 西班牙电视业4.电视公司:~ es privadas 私营电视公司
[bookmark: ]televisivo, va adj. 1. 适于上电视镜头的: noticia ~a适于在电视上播放的消息 / rostro~适宜于上电视镜头的脸蛋 sin. televisual 2. 电视的: un debate ~ 电视辩论会/ programas ~s电视节目
[bookmark: ]televisor m. 电视(接收)机: un ~ en blanco y negro一台黑白电视机 sin. televisión
[bookmark: ]televisual adj. 电视的;适于上电视镜头的: En el su-plemento de este periódico recogen toda la programación~ de la semana.这家报纸的副刊编排了整个星期的电视节目。 sin. televisivo
[bookmark: ]telex m. 1. 用户电报;用户电传: Te envio los detallespor ~. 详细内容我用电传发出。2. 一份电传: recibir un~收到一份电传
[bookmark: ]telgopor m. Arg.〔化〕聚苯乙烯(商标名)
[bookmark: ]telilla f. 1. dim. de tela 2. 薄毛料3. 薄膜: La claradel huevo está separada de la cáscara por una ~ blan-quecina.蛋清与蛋壳之间有一层白色的薄膜隔开。
[bookmark: ]telina f.〔动〕樱蛤: Las~s son comestibles. 樱蛤可食用。
[bookmark: ]tell〈阿〉m.〔考古〕(由古城不同时代的废墟堆成的)假山: Este zigurat fue descubierto al excavar un ~. 这个金字形神塔(在古代美索不达米亚)是在挖掘废墟假山时发现的。
[bookmark: ]Telmex abr. Teléfonos de México 墨西哥电话总局
[bookmark: ]telofase f.〔生〕(细胞有丝分裂的)末期: En la ~ seforma la membrana de los nuevos núcleos. 在细胞有丝分裂末期，形成了新核的薄膜。
[bookmark: ]telón m. 幕,幕布: al subirse el ~ 在幕布拉起的时候 ‖~ deacero 铁幕(西方报刊及政界用语，指第二次世界大战后苏联等国家为阻止同西方国家进行思想、文化交流而设置的一道无形屏障) ~ de boca〔戏〕垂幕~ de fondo(舞台后部的)① 背景幕②背景: sobre el ~ de fondo dela guerra civil 以内战为背景③ 远景 ~ de seguridad(剧场用的)防火幕 〜 metálico 防火幕
[bookmark: ]telonero, ra adj. s. (文艺演出等)开场的(人): Me hagustado más la actuación de los ~s que la del cantanteprincipal.与主歌手的演唱相比，我更喜欢在开场时那几名次要歌手的演唱。/ El combate de los ~s fue el másemocionante de la velada. 开场的次要歌手的对垒是那天晚上比赛的最为激动人心的一幕。
[bookmark: ]telson m.〔动〕尾节
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[bookmark: ]telstar m. 通信卫星
[bookmark: ]telúrico, ca adj. 1. 地球的;源于地球的; temblor ~地震2. 地域的;地域影响(论)的: paisaje ~ 地域风景3.令人敬畏的，给人以深刻印象的：un escritor ~一位令人敬畏的作家
[bookmark: ]telurio m.〔化〕碲: El ~ es un metaloide muy escaso.碲是一种稀有的类金属材料。
[bookmark: ]telurismo m.地域影响论(指地域对其居民的性格、风俗习惯等的影响): En esta novela, el ~ modifica elcarácter de los personajes. 在这部小说里,描写了地域改变了人物性格。
[bookmark: ]telur o m. 见 telurio
[bookmark: ]tema m. 1.(文章、谈话等的)题目,主题: el ~ de laconversación 谈话的题目 / el ~ del cuadro 那幅画的主题/ el~ de la película电影主题/ atenerse al ~ 扣紧主题2.〔音〕主旋律: Todos los ~s de la novena sinfoníame fascinan.第九交响乐的每一个主旋律都令我心醉。3.歌曲,乐曲: tocar un par de ~s 演奏两首乐曲4. (一个课程的)学习单元;课文;题目: En el examen entran treinta~s. 这次考试有30个单元。5.〔语〕词干:~ verbal动词的词干6. 固执的念头7. 反感: tener ~ contra uno对某人有反感
[bookmark: ]temario m. 1. 议事日程,议程: el~ de la asamblea 大会的议程2.〔集〕学科课程;考试题目: el ~ de biología生物学课程/ Si te sabes bien el ~ no podrás suspender.你要是所有课程都学得好，不可能不及格。
[bookmark: ]temascal m. Méx. 土著人的蒸气浴房
[bookmark: ]temática f. 1. 总题目;主题:~ amorosa爱情主题/~de actualidad 现实主题2.〈口〉〈集〉(令人操心的或作为谈判的)问题: la ~ de los obreros parados 失业工人的(各种)问题/ Exportar mucho es otra~. 多出口是另一个(要谈判的)问题。
[bookmark: ]temático, ca adj. 1. 题目的,主题的: La infancia esun motivo~ muy repetido en literatura. 童年是文学中经常出现的一个主题。2.〔语〕词干的，构干的：vocal ~a构干元音3.〔音〕主旋律的[image: ]
[bookmark: ]tematización f. 成为主题: Cierta poesí a de posguerrase caracteriza por la ~ del desencanto. 战后某些诗篇的特点是把醒悟作为主题。
[bookmark: ]tematizar 9 tr. 把…变成主题:~ la vida de un pintorpara la novela 把一位画家的生活作为小说的主题
[bookmark: ]temazcal m. Méx. 见 temascal
[bookmark: ]tembladera f. 1.〈口〉颤抖,哆嗦,发抖: Me he queda-do frío al salir de la ducha: me ha entrado una ~ tre-menda.淋浴之后出来，我浑身冷得直打哆嗦。2.两耳杯3.〔动〕日本单鳍电鳐，电鳐4.〔植〕大凌风草
[bookmark: ]tembladeral m. Arg., Urug. 沼泽,湿地
[bookmark: ]tembladero, ra adj. s. 发颤的(人) ∥m.〔地〕颤沼,沼泽；湿地
[bookmark: ]temblar 18 intr. 1. 颤抖,哆嗦:~ de ira(frío, miedo)气(冷、怕)得发抖/ Durante el terremoto todas las casastemblaban.那次地震时，所有的房子都摇晃起来了。2.胆颤心惊,恐惧,害怕: Tiemblo de pensar en lo que va apasar. 一想起将要发生的事,我就不寒而栗。/ Tiemblopor su vida. 我为他的生命担忧。‖ tr.〈口〉使害怕;使担心: Me temblas cada vez que me vienes con una de tuspreguntitas.你每次向我提出问题，都让我感到害怕。‖sin. trepidar ‖ dejar una cosa temblando〈口〉①使即将耗尽: Dejaron la cuba de vino temblando. 他们快要把那桶酒喝光了。②使害怕,使担心 estar(quedar) tem-blando ① 即将被耗尽: La botella de vino quedó tem-blando. 那瓶酒快要被喝完了。② 胆颤心惊 hacer ~ 使胆颤心惊
[bookmark: ]tembleque m. 剧烈颤抖: Le dio un ~. 他剧烈地颤抖了一下。Ⅱ adj. s. 1. 颤抖着的(人)2. Arg.〈口〉体弱多病的(人)
[bookmark: ]temblequear intr. 颤抖,发抖: Hijo, no temblequees,que no pasa nada. 孩子,你用不着害怕发抖,什么也没有发生。


[bookmark: ]temblequera f. Per.; temblique m. 见 tembleque
[bookmark: ]temblón, na adj. 颤抖的,发抖的: Estoy tan nerviosoque tengo las manos ~ as. 我紧张得双手颤抖。
[bookmark: ]temblor m. 1. 颤抖,抖动: el ~ de las hojas de losárboles 树叶摇曳颤抖/ Me da ~ es pensar en lo que va apasar. 想起要发生的事,我就不寒而栗。2. 地震: regis-trarse un pequeño ~ 发生一次小地震 sin. terremoto ||~ de tierra 地震; Los ~ es de tierra que he sentido hansido de muy poca intensidad. 我刚才感到的地震很轻微。
[bookmark: ]tembloroso, sa adj. 颤抖的,发抖的: la mano ~a 颤抖的手 / una voz~a 颤动的嗓音 / Llegaron ~s defrío.他们来到时冻得直哆嗦。
[bookmark: ]temer tr. 1. 害怕,畏惧:~ el castigo 怕受惩罚 / Temea su padre. 他怕他父亲。2. 担心;疑虑: Temo que lo haperdido. 我担心他把它丢失了。/ Temo que no venga.我怕他不来。Ú. t. c. prnl.: Me temo lo peor. 我担心最坏情况的发生。/ Me temo que vamos a llegar tarde. 我担心我们要迟到了。/ Me temo que no venga. 我怕他不来。∥ intr. 1. 感到害怕2. 担心:~ por sus hijos 为自己的子女担忧
[bookmark: ]temerariamente adv. 鲁莽地,冒失地
[bookmark: ]temerario, ria adj. 鲁莽的,轻率的,冒失的: un joven~一个鲁莽的青年人 / un acto ~冒失的行动 / unjuicio ~轻率的判断
[bookmark: ]temeridad f. 1. 鲁莽,轻率,冒失: Si actúas con~ noes raro que tengas accidentes. 如果你鲁莽行事,发生事故就不足为奇了。2. 胆大妄为;鲁莽行言: Ha sido una ~que salieras a la calle teniendo fiebre. 你发着烧还往外走，太轻率了。
[bookmark: ]temerón, na adj. s. 充好汉的(人),说大话吓唬人的(人)；色厉内荏的(人)
[bookmark: ]temerosidad f. 感到害怕;害怕心理; La ~ de lapoblación aumentó debido a los últimos combates san-grientos de la guerra. 由于战争最后几次血腥的搏斗,居民们的害怕心理增加了。
[bookmark: ]temeroso, sa adj. 1. 令人可怕的,吓人的; un mons-truo~一个可怕的怪物2.害怕的，胆怯的3.对…感到惧怕的:~ de sus superiores 惧怕上级的 / ~ de Dios 敬畏神灵的
[bookmark: ]temible adj. 令人可怕的,吓人的:Ésta es un arma ~.这是一件可怕的武器。
[bookmark: ]Temisf.〔希神〕希弥斯(掌管法律和正义的女神，天神Urano之女, Zeus之妻, Prometeo之母)
[bookmark: ]temor m. 1. 害怕,恐惧: sentir cierto ~ a 对…感到有些害怕 sin. miedo 2. 担心;疑虑: Llega nerviosamente,con el ~ de que se le haya hecho tarde. 他慌慌张张地赶来,唯恐迟到了。/ Por ~ de herirle, no le dije la ver-dad.由于怕伤他的心，我没有把真情告诉他。‖ ~ deDios 敬畏上帝
[bookmark: ]témpano m. 1. 定音鼓2. 鼓皮3. (扁平状硬物的)块;冰块:Después de la noche tan fría había ~s de hielo enel río.夜晚那么冷，在河上出现了冰块。4.冷物；冷漠的人: Nada la conmueve: es un ~. 什么都打动不了她的心,她是个冷漠的人。5. (蜂箱的)软木盖 | | como un~冻僵的;很冷的: quedarse como un ~ 冻僵/ La casa es-taba como un ~. 那幢房子冷得像座冰窖。
[bookmark: ]témpera f.1.丹配拉画法，蛋彩画法(用蛋清代油调合颜料的画法)2.丹配拉画，蛋彩画3.蛋清水胶颜料
[bookmark: ]temperamental adj. 1. 气质的,性情的;性格的; Laalegria es su rasgo ~ más destacado. 他性格中最突出的一点就是开朗快乐。2.神经质的，易激动的，性情变幻无常的: una persona~情绪容易波动的人/ No seas tan~y contén tus emociones. 你那么神经质,要控制自己的感情。3.性格刚烈的
[bookmark: ]temperamentalment e adv. 1. 感情用事地,感情冲动地: Se comportó demasiado~. 他言行过于冲动。2.在性格方面;在性格上:Física y ~ sí me recuerd a algo aMaría.从外形到性格，使我想起她有点像玛丽亚。/Él esasí ~, no es que esté hoy especialmente violento. 他性
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[bookmark: ]格上就是这样，并非今天才变得特别暴躁。
[bookmark: ]temperamento m. 1. 气质,性情;性格:~ pacífico禀性平和/ ~ violento 急躁的性格/ Es de ~ débil y sedeja arrastra r por los demás. 他生性懦弱,容易被别人牵着鼻子走。 sin. carácter 2. 性格坚强: Es una persona de~ y toma las decisiones de una forma muy enérgica. 他性格坚强，处事果敢，很有魄力。3. Amér.天气，气候
[bookmark: ]temperancia f. 节制,克制: la ~ en la bebida y en la comida 饮食节制
[bookmark: ]temperante adj. s. 1. 有节制的(人),稳重的(人) 2.Amér. 不喝酒的(人)
[bookmark: ]temperar tr. 1. 缓和,减轻;节制2.〔医〕使镇静 3.〔音〕为(钢琴等)调音 | | intr. Amér. 更换气候环境;更换气候地带 Ⅱ prnl.(天气)转暖
[bookmark: ]temperatura f. 1.〔物〕温度:~ absoluta 绝对温度2.气温:Hacía una~ deliciosa. 气温宜人。/ La ~ de estahabitación es demasiado baja para el bebé. 这房间的温度对婴儿来说太低。3.体温;热度:tomar la ~量体温 /tener mucha ~ 有热度,发烧| | ~ ambiente室温;周围气温 ~ constante 恒温 ~ crítica 临界温度 ~ máxima(minima) 最高(低)气温 ~ variable 变温
[bookmark: ]temperie f. 气候,天气;天气条件
[bookmark: ]tempero m.〔农〕好墒情: aprovechar el ~ para sem-brar 利用好墒情播种
[bookmark: ]tempestad f. 1. 大风暴;暴风雨;暴风雪: Cuandoanunciaron la ~ los barcos no salieron a pescar. 天气预报说有暴风雨,船只不出海捕鱼了。 sin. tormenta 2. 大风浪,汹涌的波涛: Nos pilló una ~ en el estrecho y tuvi-mos mala travesía. 我们在海峡遇到大风浪,穿越非常困难。3.(感情)爆发,迸发:~ de pasiones 感情激动 / una~ de aplausos 暴风雨般的掌声/ levantar una~ de pro-testas 引起一阵抗议 / Los reproches inmerecidos desen-cadenaron una ~ de odio en su interior. 他受到不该受的训斥，内心里激起了仇恨的风暴。4.(社会的)大动荡，风潮:~ revolucionaria 革命的暴风骤雨 ∥ ~ de arena〔气〕沙暴 ~ de nieve雪暴,暴风雪 una ~ en un vasode agua 茶杯里的风波；大惊小怪，小题大做
[bookmark: ]tempestuosamente adv. 暴风雨般地,猛烈地
[bookmark: ]tempestuoso, sa adj. 1. 有暴风骤雨的;要起风暴的:tiempo ~有暴风骤雨的天气 2.猛烈的,激烈的:elambiente ~ de la cámara 议会里的紧张气氛 / unasesión ~a 紧张激烈的会议
[bookmark: ]templa f. 1.〔解〕太阳穴,颞需2. 见 tempera
[bookmark: ]templadamente adv. 节制地;适度地;温和地
[bookmark: ]templado, da p. p. de templar  adj. 1. 有节制的,适度的2. 温和的: agua ~a 温水 / clima~温和的气候/ z ona ~a温带 3.〈口〉镇静的,勇敢冷静的: Parahacer este trabajo hay que tener los nervios ~s. 干这项工作，要勇敢冷静。4.(金属)回过火的，淬过火的5.Amér. 严厉的,严格的 6. Amér. 在恋爱的 Ⅱ estarbien(mal) ~ 情绪好(不好)
[bookmark: ]templador m. 调音器,调音锤: El técnico que instaló elpiano lo afinó usando un ~. 安装钢琴的技术员用小锤调节钢琴的音质。
[bookmark: ]templanza f. 1. 节制;适度;稳重: La~ en el comer yen el beber ayuda a tener una buena salud. 饮食有节制有利于健康。/ Es una mujer de mucha ~. 她是一位非常稳重的妇女。2.(气候)温和: La ~ del Mediterráneo esideal para vivir. 地中海气候温和,是理想的居住之地。3.(色彩)调和: Es un cuadro con mucha ~. 这幅画的色彩非常调和。
[bookmark: ]templar tr. 1. 使缓和,减轻: Las nubes templan el ar-dor del sol. 云使太阳热减弱。2. 加温,使暖和:~ el agua把水温热 / El brasero templa la habitación. 火盆把房间烘暖了。 sin. caldear 3.〔技〕淬火;回火:~ el hierrocuando está al rojo 把烤红的铁淬火 Ú. t. c. prnl.: Se tem-pla el acero para que tenga más resistencia. 钢要经过淬火才能更坚韧。4. 克制: Templ a tu ira y no insultes a na-die. 你别发火,别骂人。 sin. temperar 5. 紧,拉紧;拧紧:


[bookmark: ]~ una cuerd a 把绳拉紧6. 冲淡;搀和:~ el vi no 把酒冲淡7.〔音〕调音,调弦:~ el violín 调准小提琴的音 sin.afinar 8. 调(色) 9.〔斗牛〕协调动作 ‖ intr. 1. 变暖和,变温暖: El tiempo ha templado. 天气转暖了。2.Ven. 加工甘蔗汁 ‖ prnl. 1. 节制;克制:~ se en comer节制饮食/ Témplate, no te excites. 你要克制自己,别激动。2. 变得温暖: Al me dio día ya se habrá templado elagua del mar. 到中午海水就变温暖了。3. Amér. 恋爱templario, ria adj.〔宗〕(中世纪的)圣殿(派)的: uncaballero ~圣殿派骑士 ‖ m.圣殿派骑士;圣殿派骑士团 / iglesia ~a 圣殿派教堂
[bookmark: ]temple m. 1. 天气,气候2. 气温3. (金属等)淬火;回火;(回火后)金属韧度: El~ da esta espada es buena. 这把剑的韧度很好。4. 心情,情绪;性格: estar de buen(mal) ~ 情绪好(不好)5. 胆量,刚强: Necesitamos per-sonas de su ~. 我们需要像你这样刚强的人。/ Es unhombre de ~ optimista. 他是个生性乐观的人。6. 锻炼7.〔音〕调音,调弦: el ~ de los instrumentos 乐器调音8.丹配拉画，蛋彩画9.(用蛋清代油调制的)胶画颜料；蛋彩颜料: El ~ se puede aplicar sobre muro o sobre tabla. 胶画颜料可涂在墙上或木板上。‖al 〜丹配拉画法，蛋彩画法: Las pinturas al ~ se pueden retocar en frío, y losfrescos, no.蛋彩画可以冷修改,壁画则不能。
[bookmark: ]templén m.〔纺〕边撑,伸幅器: El~ mantiene tensa latela que se está tejiendo. 边撑把正在织的布绷紧。
[bookmark: ]templete m. 1. 小庙2. 神龛,佛龛3.(林园等处的)亭子,楼阁;(室外)音乐台: el ~ de un parque 公园里的亭子/ el ~ de la música 音乐台
[bookmark: ]templista m. f. 胶画家,丹配拉画家
[bookmark: ]templo m. 1. 庙宇,寺院,殿堂,神殿: Las mezquitas sonlos~s musulmanes. 清真寺是穆斯林的神殿。2.(专供文化艺术活动的)殿堂,会堂: Las biblioteca s son ~s del sa-ber. 图书馆是知识的殿堂  como un ~①巨大的: unamentira como un ~ 弥天大谎② 真正的: una mujer co-mo un ~一位真正的女人
[bookmark: ]tempo m. 1.〔音〕速度2.(小说、电影等的情节的)节奏,发展速度; el ~ de una película 一部电影的情节节奏témpora f. (常用 pl. )季初斋日: Las ~s se realizabanlos lunes, miércoles y viernes primeros de cada estación.季初斋日是每个季节第一个礼拜的星期一、三、五。
[bookmark: ]temporada f. 1. 时期,一段时间: la mejor ~ de mi vi-da 我一生中最美好的时期/ He tenido mucho trabajo enesta ~.在这段时间里我已经干了很多工作。2.季节：~de banos游泳季节/ ~ de intenso trabajo agrícola 农忙季节 ‖ ~ alta旅游旺季~ baja 旅游淡季~ de calma或~ de poca venta 或 ~ de venta reducida 淡季,萧条季 ~ media 旅游的一般季节 de ~① 季节性的;unvestido de ~ 季节性服装/ verduras de ~ 季节性的蔬菜② 暂时,临时: No vive aquí: está sólo de ~. 他家不在这里，只是暂时住在这里。por ~s断断续续地
[bookmark: ]temporal adj. 1. 时间的: un periodo~ 一个时段2. 暂时的,临时的:fenómeno ~ 暂时现象/ una colocación~临时性工作 sin. transitorio, perecedero3. 有时间性的,非永恒的: La belleza externa es algo ~. 外表美是非永恒的东西。4. 世俗的;现世的: el poder ~ de los papas教皇的俗权 / bienes ~ es 现世财产 sin. secular 5.〔语〕时间的: oraciones subordinadas ~ es时间从句6. 太阳穴的:La bala le penetró por la región ~. 子弹从他的太阳穴部位打入。7.〔解〕颞的: hueso~ 颞骨/ músculos~ es 颞肌 ‖ m.〔解〕颞骨 ‖ m. 1. 风暴;暴风雨;暴风雪 sin.tormenta 2. 雨季;连绵阴雨天3. 季节工 | | capear el~顶住风浪；度过难关 de ~(阴雨)连绵的
[bookmark: ]temporalero, ra adj. Méx. 季节性的 ‖m. f. 季节
[bookmark: ]工人
[bookmark: ]temporatidad f. 1. 时间性;临时性: Cuando me con-trataron me avisaron de la ~ del empleo. 他们雇我的时候,把工作的时限告诉了我。2. 世俗性: El po der judicialse caracteriza por su ~. 司法权的特点就是不受教会支配。3. pl. 圣职俸禄
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[bookmark: ]temporalizar 9 tr. 使世俗化; La publicidad y el afánconsumista han temporalizado las fiestas navideñas. 广告宣传和消费欲望使得圣诞节世俗化了。
[bookmark: ]temporalmente adv. 暂时,临时: Le han contratado~.他被临时雇用。
[bookmark: ]temporariamente adv. Amér. 暂时,临时: Estoy en
[bookmark: ]esta oficina ~.我在这个办事处工作是临时性质的。
[bookmark: ]temporario, ria adj. 暂时的,临时的: Se formó unGobierno ~. 临时政府组成了。 sin. pasajero
[bookmark: ]temporero, ra adj. 临时的;季节的: trabajadores ~s临时工 ‖ m. f. 临时工;季节工: En la recogida de laf resa se contrata a muchos ~s. 在采摘草莓的季节,会雇用许多临时工。
[bookmark: ]temporizador m. 定时器; el ~ de una cámara de fo-tos 照相机的定时器 / La bomba estalió a esa hora por laacción del ~.那颗炸弹按定时器指定的时间爆炸了。
[bookmark: ]temporizar 9 intr. 1. 顺从,迎合2. 消磨时间,消遣
[bookmark: ]tempranal adj. s. 早熟的(作物);种植早熟作物的(土地)
[bookmark: ]tempranamente adv. 早;过早: Tempranamente han brotado los rosales. 玫瑰枝条过早吐蕾。
[bookmark: ]tempranero, ra adj. 1. 惯于早起的;iQu é ~ estásúltimamente! 你最近起得真早! / No soy nada ~a por-que me encanta . trasnochar. 我起得很晚,因为我喜欢熬夜。 sin. madrugador 2. (果实)早熟的: fruto ~ 早熟的果实3. 过早的: calores ~s来得过早的炎热 sin. tem-prano ∥m. f. (习惯)早起的人 sin. madrugador
[bookmark: ]tempranito adv.〈口〉很早: Me levanté ayer~. 昨天我很早就起床了。
[bookmark: ]temprano, na adj. 早的;提早的;早熟的: frutas~ as早熟的果子/ heladas~ as早霜 sin. tempranero  m.早熟作物: recoger los~s收割早熟作物 ‖ adv. 1. 一大早,清晨: El tren sale ~. 火车一早就开。2. 早;过早:Nos levantamos(acostamos) ~. 我们起(睡)得早。/Aún es ~. 时间还早呢。/ He llegado ~. 我到得过早。sin. pronto; ant. tarde || (más) tarde o(más) ~迟早,早晚: Tarde o ~ nosotros lo encontraremos. 我们迟早会找到它。[image: ]
[bookmark: ]tempus fugit〈拉〉光阴似箭,时光易逝
[bookmark: ]temu m. Ch. 苦籽番樱桃树(木质坚硬)
[bookmark: ]ten 用于 ~ con ~ 谨慎,慎重;精明: El gasta cierto ~con ~ en sus cosas. 他花钱给自己买东西颇为慎重。‖v. 见 tener
[bookmark: ]tenacidad f. 1.(材料的)坚韧,韧性2. 坚忍不拔: Halogrado la medalla olímpica gracias a su ~ en los entre-namientos.他通过坚忍不拔的训练，终于获得了奥运会的奖牌。
[bookmark: ]tenacillas f. pl. 小钳子;镊子;~ para rizar el pelo 卷发钳
[bookmark: ]tenallón m.〔军〕钳堡,凹角堡
[bookmark: ]tenante m. (纹章上的)持盾像
[bookmark: ]tenar m.〔解〕鱼际(拇指根部掌上突出的肌肉)，拇指球
[bookmark: ]tenaz adj. 1. 黏的,粘紧的;摆脱不开的; La pez es muy~. 树脂是很黏的。/ un dolor~ 持续的疼痛 / unamancha ~去不掉的污渍2. 韧性的,坚韧的: un material~ 坚韧的材料3. 坚忍不拔的,顽强的: Es una persona~y consigue todo lo que se propone. 他坚忍不拔,自己提出的目的非达到不可。
[bookmark: ]tenaza f (常用 pl. )1. 钳子;火钳:~s de zapatero 鞋匠钳/ Cogió las brasas de la chimenea con las~s. 他用火钳从壁炉中取出炭火。2. pl.〔动〕螯: las ~s de unescorpión 蝎子的螯 sin. pinza || no poder sacar ni con~s〈口〉无法从…口中得知: No le pudimos sacar ni con~s el nombre del culpable. 我们无法从他口中得知肇事者的名字。 no poder coger(agarrar) ni con ~s 非常脏: Estos pantalones no se pueden coger ni con ~s. 这条裤子太脏了。
[bookmark: ]tenazmente adv. 牢固地;坚韧地;坚忍不拔地;坚强不屈地


[bookmark: ]tenazón用于a(de) ~①突然② 不瞄准(射击)
[bookmark: ]tenca f.〔鱼〕丁鲅(淡水鱼): La carne de la ~ es blancay sabrosa, pero suele saber a lodo. 丁鲅肉为白色,味鲜美，但常常有股泥腥味。
[bookmark: ]tencuo, cua adj. Méx. 〈口〉兔唇的,唇裂的
[bookmark: ]tendajón m. Méx. 1. 小摊,小铺,小店2. 棚屋,茅草棚
[bookmark: ]tendal m. 1. 遮篷,遮棚,天篷: En el campo, con dospalos y una manta grande preparaban un~ para dormirla siesta.在农村，有人用两根棍子和一条毛毯搭一个遮篷睡午觉。2. (收橄榄用的)兜布3. 晾衣架:Colgué latoalla en el ~ para que se secase. 我把浴巾挂在晾衣架上吹干。4. 晾晒的东西: Con la lluvia que ha caído, el ~tardará más en secarse. 由于下了雨,这些晾晒的东西需要更长的时间才能干。
[bookmark: ]tendalada f. Amér. 1.〈口〉一片摊在地上的东西;一批平躺在地上的人群2.〈口〉一堆同样的东西
[bookmark: ]tendedero m. 1. 晒东西的地方;晒台: En la cocina hayuna puerta que da al ~. 厨房有一扇门通晒台。2. 晾衣架: instalar un ~ 搭一个晾衣架
[bookmark: ]tendedor m. 见 tendedero
[bookmark: ]tendel m.〔建〕1. 水平拉线2. 灰浆层
[bookmark: ]tendencia f. 1. 趋向,趋势: la~ malsana 不良倾向 /la ~ al aumento de precios价格有上涨的趋向/ tener~a hacer una cosa 倾向于做某事2.(常用 pl. )(政治、艺术等的)倾向,动向:~ politica 政治倾向 / estar al tanto delas últimas ~s artísticas 了解最近的艺术倾向
[bookmark: ]tendenciosidad f. 倾向性
[bookmark: ]tendencioso, sa adj. 有倾向性的: un informe~ 带有倾向性的报告
[bookmark: ]tendente adj. 倾向于…的;旨在…的: medidas~ sa re-solver el problema 旨在解决问题的一些措施 / Estamosen la situación ~ a mejorar. 我们正处在趋向好转的形势下。 sin. tendiente
[bookmark: ]tender 19 tr. 1. 铺开,摊开,展开:~ el mantel sobre lamesa 把台布铺在桌子上 sin. estira r 2. 把…平放在:~ aun herid o sobre la cama 把伤员平放在床上 sin. tumbar3. 伸展: Me tendió la mano en senal de saludo. 他向我伸出手来以示问候。/ Le tendí el lápiz sin levantarme de lasilla.我坐在椅子上伸手把铅笔递给他。4.设置(圈套、骗局等) 5. 摊开,晾晒(衣服等):~ la ropa en el suelo paraque se seque 把衣服摊在地上晒干6. 铺设,架设:~ unalínea telefónica 架设电话线 / ~ líneas ferroviarias 铺铁路 / ~ un puente 架桥 | | intr. 1. 倾向,趋向: Las plan-tas tienden a la luz. 植物趋光。/ El tiempo tiende a me-jorar. 天要转晴。 sin. inclinarse 2. 易于;往往会: Desdeque se murió su esposa tiende a estar solo. 自他妻子死后,他常常喜欢独自一人呆着。/ Cuando habla, tiende apararse dos o tres palabras, como si reflexionaba. 在他说话的时候每讲几句话就要停一下，好像在思考。3.像，近似: El color de la tela tiende a azul. 布的颜色近于蓝色。4.〔数〕趋于,接近: El coseno de la variable tiende acero. 变项的余弦趋于零。|| prnl. 1. 平卧:~ se en(por) el suelo 平躺在地上2. 泄气,泄劲3. (庄稼)倒伏|[ ~ la mano ① 伸手 ② 帮助: Su padre le tendia lamano cuando su sueldo no alcanzaba a da r de comer a lospequeños.每当他的工资不足以维持子女生活的时候，他父亲总是伸出手来帮助他。
[bookmark: ]ténder m. (铁路)煤水车厢: Las antiguas locomotoras devapor llevaban ~. 老式火车头总是带着煤水车厢。
[bookmark: ]tenderete m. 1. 摊子;摊位: un~ del mercadillo小市场的一个摊位2.乱摊在地上的东西3.晒衣场
[bookmark: ]tendero, ra m. f. 1. 店主;食品店主2. 零售商| | m.搭(做)帐篷的人
[bookmark: ]tendido, da p. p. de tender || adj. 飞驰的,飞奔的: Sivamos a carrera ~a llegamos a tiempo. 如果我们飞快跑去,就能准时到达。|| m. 1. 铺开;伸展;架设: el ~ deun cable 电缆的架设2.〈集〉电缆: El metro no funcionapor un fallo en el ~ eléctrico. 电缆有一处发生故障,地铁开不动了。3.(斗牛场里无遮檐的)前几排看台：He
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[bookmark: ]cogido entradas para el ~ de sol. 我买了几张无遮檐的前几排看台票子。4. Amér. 床上用品5. Amér. 流动摊
[bookmark: ]tendiente adj. Amér. 旨在…的: medidas ~s a lacreación de empleo 一些旨在创造就业岗位的措施 / me-didas ~s a controlar la inflación 一些旨在控制通货膨胀的措施
[bookmark: ]tendinitis(pl. tendinitis) f.〔医〕腱炎: Para la ~ esbueno meter el pie lesionado en agua caliente y fria al-ternativamente. (你)把受伤的足轮流浸泡在热水和冷水里，对治疗腱炎很有效。
[bookmark: ]tendinoso, sa adj. 1.〔解〕腱的;inflamación~a腱炎2. 有腱的;腱状的;多腱的: estructura ~a 腱状结构
[bookmark: ]tendón m.〔解〕腱‖〜 de Aquiles ① 跟腱: Se ha le-sionado el ~ de Aquiles. 他把自己的跟腱弄伤了。② 阿基里斯的跟腱,致命弱点 sin. talón de Aquiles
[bookmark: ]tendré, tendria, etc. 见 tener
[bookmark: ]tenducha f.; tenducho m.〈贬〉小商店,小店铺
[bookmark: ]tenebrario m. 1. (复活节期间使用的)三角形十五枝大烛台2. [T-]〔天〕毕星团
[bookmark: ]tenebrismo m.〔画〕暗色调主义(一种画风,其特点是用强光黑影的明暗对比来凸显主要物体)
[bookmark: ]tenebrista adj.〔画〕暗色调主义的;暗色调画家的: usartécnicas ~s 使暗色调画技 lì m. f. 暗色调画家
[bookmark: ]tenebrosamente adv. 阴险地,居心不良地
[bookmark: ]tenebrosidad f. 1. 黑暗,阴暗的: Me asusta la ~ dela noche.夜晚一团漆黑,我害怕。2.阴险;诡秘
[bookmark: ]tenebroso, sa adj. 1. 黑暗的;阴暗的:~ túnel 黑暗的地道2.暗淡的;预示着不幸的:un porvenir ~暗淡的前景 / un asunto ~ 预示着不幸的事情 sin. tétrico,sombrío 3. 凄凉的,凄惨的: contar con voz~a 以凄惨的语气讲述4. 阴险的;诡秘的: maquinaciones ~ as 险恶的阴谋
[bookmark: ]tenedor, ra adj. 拥有…的,持有…的 || m.∫. 所有者,持有者:~ de acciones 股票持有人 | | m. 1. (餐具)叉: El ~ se coge con la mano izquierda y el cuchillo conla derecha. 左手拿叉,右手拿刀。2.(表示餐馆等级的)叉子标志: Comer en un restaurante de cinco ~ es resultacaro. 在五叉级餐馆吃饭很贵。‖ ~ de libros 会计,会计师
[bookmark: ]teneduría f. 1. 会计工作;会计职务: llevar la~ de unaimportante empresa 担任一家大企业的会计2. 会计办公室 ‖ ~ de libros 会计;簿记 ‖ sin. contaduría
[bookmark: ]tenencia f. 1. 拥有,占有,持有:~ ilícita de armas 非法持有武器2.〔军〕中尉衔；副手(助手)职务：~dealcaldía副市长职务3. 副手(助手)办公处(室)
[bookmark: ]tener 66 tr. 1. 拿,拿着: Tenga usted las vueltas. 请您把找头拿好。/ Tiene el sombrero en la mano. 他手里拿着帽子。2. 有,拥有,持有;具有: Tengo un hermano. 我有一个兄弟。/ No tengo tiempo para ir al peluquero. 我没有时间去理发。/ Tiene los cabellos negros. 他的头发是黑色的。/ Tiene mucha pacificia. 他很有耐心。3. 含有,包含: La casa tiene tres habitaciones. 这所房子有三个房间。4. 停止,止住:~ un caballo 勒住马 U. t. c. prnl.:Tente, no corras. 站住,别跑。5. 遵守,履行:~ lapromesa 遵守诺言6. 招待,接待:~ invitados 招待客人7. 进行,举行:~ clase上课/~ una asamblea举行大会8.判断,看作:~ a uno por rico 把某人看作富翁Ú. t. c. prnl.: ~ se por sabio 自以为聪明9. 评价,估价:~a uno en mucho(poco) 重视(轻视)某人Ú. t. c. prnl.: ~ seen poco 低估自己,看轻自己 / ~ se en mucho 过高估计自己,看重自己 10. 度过(时间): Hemos tenido un díaaburrido. 我们度过无聊的一天。11. 感到;患(病):~calor(frío)感到热(冷)/~ hambre饿/ ~ miedo感到怕 /~ vergüenza 感到害羞/ ~ dolor de cabeza 头痛 /Tiene gripe. 他得了流感。12. (与表示时间的名词连用,表示年龄或延续的时间): Tiene cinco años. 他有五岁。13. 生(孩子): Acaba de ~ un hijo. 她刚生下一个儿子。14. 用作,当作: Tiene a mi amigo como ayudante. 他把我的朋友用作助手。15. 接待: Ella tiene en casa a toda


[bookmark: ]mi familia. 她在家里接待了我全家。16. 得到;收到:Cuando llegue tu santo tendrás un regalito. 等到你命名日那一天，你会收到一份小礼物。17.度过；经历过：Hoyno he tenido buen día. 今天我过得不好。/ Ha tenido unano muy próspero. 他度过了发财的一年。|| intr. 发财∥ prnl. 1. 站稳,立住不倒: Ese muñeco se tiene de pie.这具木偶站立住了。/ Estoy tan cansado que no me tengoen pie. 我累得站不住了。2. 靠,依靠|| aux. 1. (que或de+ inf. ) 必须,应该: Tengo que(de) ir. 我该走了。2.(与及物动词的过去分词连用，表示完成动作)：Tengoestudiada esta cuestión. 这个问题我已经研究过了。/ Telo tengo dicho muchas veces. 这件事我已经跟你讲过多次了。3.(与过去分词或形容词连用)使(保持某种状态)：Eso la tiene disgustada. 这使她生气。/ Nos tiene intran-quilos la falta de noticias. 没有消息,这使我们感到不安。| | esas tenemos(惊讶或生气时说)居然如此;怎么会这样: Conque ¿ésas tenemos? ¿ Te niegas a estudiar? 什么?你竟然不想念书学习? no ~ dónde(sobre qué) caersemuerto 一贫如洗: Ha si do muy rico, pero ahora no tienedónde caerse muerto. 他原来很富有,但现在一贫如洗。no ~ las todas consigo 没把握,担心: Aunque lo haprometido, no las tengo todas conmigo de que locumpla.虽然他已经答应了，但是我还是担心他能否做到。 no~ nada de particular 没有什么奇怪的,没有什么特别的 no~ nada suyo为人慷慨¿qué tiene de parti-cular? 这有什么奇怪的! ¿qué tienes? 你怎么啦? ~ abien 敬请: Le rogamos tenga a bien pasar por mi despa-cho. 请您到我办公室来。~ a mal 指责;不赞成: Si nofuera a su fiesta, lo tendría a mal. 如果他不参加她组织的聚会,她会怪他的。~ ai día 知道,了解~ a menos 轻视,蔑视: Tien e a menos trabajar. 他轻视劳动。~ angel讨人喜欢: Esta chica tiene angel. 这女孩很可爱。~ante sí眼前要做,眼前要发生: El comité tiene ante sí uninforme. 委员会眼前有份报告要作。~ encima 忍受,负担: Tiene encima muchas preocupaciones. 他忧心忡忡。/ Tengo una cantidad enorme de trabajo encima. 我有一大堆工作。~ lo suyo una cosa(某物)有吸引人的特点 ~ lugar 发生,举行~ para sí想,猜想: Tengo paramí que ya ha llegado. 我想他已经到了。~ presente记住: Tengo presentes sus deseos. 我把他的愿望记在心里。~ que ver(常用于否定句)有关系,相干: No tengo nadaque ver con(en) ese asunto. 我与那件事毫无关系。~que ver con 与…有瓜葛，与…有关系(尤指不正当男女关系) tenérselas tiesas a(con) uno 与某人争论时坚持己见 ~ se uno firme(fuerte, tieso) 站稳立场,站稳脚跟;坚定不移
[bookmark: ]tenerí a f. 鞣皮厂,制革厂: En las ~s suele haber un in-tenso olor, que me resulta muy desagradable. 在鞣皮厂里有一股刺鼻的味道,我觉得很难闻。 sin. curtiduría
[bookmark: ]Tenerife n. pr.特内里费岛[西班牙加那利群岛中的最大岛]
[bookmark: ]tenerifeño, ña adj. s. 见 tinerfeno
[bookmark: ]tenesmo m.〔医〕里急后重: La colitis aguda puede causar ~ intestinal. 急性结肠炎常常会伴有里急后重。| | etim. del griego tenesmós (sensación dolorosa en los intestinos)
[bookmark: ]tenga, tengas, etc. 见 tener
[bookmark: ]tenguerengue用于 en ~ 摇摇摆摆地
[bookmark: ]tenia f. 绦虫: La ~ puede entrar en el hombre por co-mer carne en malas condiciones. 吃了不洁的肉,绦虫就有可能进入人体。 sin. solitaria | | etim. del griego tainía (cinta)
[bookmark: ]teniasis (pl. teniasis) f.〔医〕绦虫病: El médico me dijo que estaba tan delgada porque padecía una ~. 医生说我太瘦弱，是因为得了绦虫病。
[bookmark: ]tenida f. Amér. 1. (一套)服装: Se presentó a la fiestacon ~ de noche. 她穿了一套夜礼服去参加晚会。2.〈口〉会议
[bookmark: ]tenienta f. 1. 女中尉2. 中尉妻子 3. 助手妻子
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[bookmark: ]tenientazgo m.〔军〕中尉职务
[bookmark: ]teniente adj. 1.(水果)未熟的;(豆类)未烧烂的2.(口)耳背的,重听的: Diselo más fuerte porque está algo~.你讲话声大一点儿，他耳朵有点聋。||m.1.助手，副职:~ de alcalde副市长2.〔军〕中尉‖~ coronel 陆军中校~ general 陆军中将
[bookmark: ]tenifugo, ga adj. 驱绦虫的 ‖ m. 驱绦虫药
[bookmark: ]tenis(pl. tenis) m. 1. 网球(运动): jugar al ~ 打网球/ cancha de~网球场2. 网球鞋: ponerse unos~ 穿一双网球运动鞋 ||~ de mesa 乒乓球
[bookmark: ]tenismesista m. f. 乒乓球运动员
[bookmark: ]tenista m. f. 网球运动员
[bookmark: ]tenistico, ca adj. 网球(运动)的: Ha ganado muchostorneos ~s.在网球比赛中他赢过许多次。
[bookmark: ]Tenno〈日〉m. 日本天皇
[bookmark: ]tenor m. 1.(文章、句子的)内容,含意: enterarse del~de una carta 知道某一封信的内容2.〔音〕男高音;男高音歌手3.〔音〕次中音(乐器) | | a este ~ 这样;照这样下去a ~ 同样地: Comimos mucho y bebimos a ~. 我们吃得多也喝得多。a ~ de 根据:A ~ de lo que dices, nocreo que venga. 据你所说的,我认为他不会来了。
[bookmark: ]tenora f. 大双簧管: La ~ es un instrumento esencial dela cobla.大双簧管是加泰罗尼亚乐队必不可少的乐器。
[bookmark: ]tenorio m. 勾引女性的人,风流浪荡公子 | | etim. por alusión a don Juan Tenorio, personaje literario que enamoraba a las mujeres que quería y las abandonaba después
[bookmark: ]tensado m. 绷紧,拉紧
[bookmark: ]tensar tr. 拉紧,绷紧:~ un cable 拉紧缆绳 sin. tem-plar, estirar, tensionar
[bookmark: ]tensimetro; tensiómetro m.〔物〕张力计;血压计: La enfermera me tomó la tensión con el tensiómetro.护士用血压计给我量血压。
[bookmark: ]tensión f. 1. 拉紧,绷紧;~ de los músculos 肌肉紧张2.〔电〕电压: alta ~ 高压3. 血压4.〔物〕拉力,张力;(蒸汽等的)压力:~ superficial 表面张力5. (心情、局势等)紧张: tener uno los nervios en ~ 某人神经紧张 / Mimadre está bajo una ~ enorme. 我妈妈心情极度紧张。/~ entre los dos países 两国关系紧张/ ~ internacional国际紧张局势 ‖ ~ arterial 血压: Una ~ arterial bajapuede producir desmayos. 低血压可能引发晕厥。~eléctrica 电压~ nerviosa 神经紧张 ~ premenstrual〔医〕经前期紧张 cable de alta 〜 高压线 tener la 〜 al-ta(baja) 高(低)血压 tener ~〈口〉高血压[image: ]
[bookmark: ]tensionar tr. 使紧张:~ los músculos 使肌肉紧张 sin.tensar
[bookmark: ]tenso, sa adj. 1. 拉紧的,绷紧的: los músculos ~s紧张的肌肉/ La cuerda está muy ~a. 这根绳子绷得很紧。sin. tirante 2. 紧张的: relaciones ~ as entre las dos fa-milias 这两家之间的紧张关系 / La situación comenzó aponerse ~a. 局势开始紧张起来。/ Se le nota continua-mente ~.可以看出他心情一直很紧张。
[bookmark: ]tensó; tensón f. 对诗;对歌
[bookmark: ]tensor, ra adj. 有拉力的,有张力的:músculos ~s 张肌||m. 1.〔解〕张肌2.〔数〕张量3.〔机〕松紧螺旋扣4.收紧器，张紧工具，张紧装置
[bookmark: ]tentación f. 1. 引诱,诱惑: resistir la ~ de 顶住…的诱惑/ caer en la ~ 或 ceder a la ~ 受诱惑2. 心血来潮:Me dan ~ es de irme al teatro. 我心血来潮,想去看戏。3.〈口〉诱惑物(或人): Los bombones son mi ~. 对我来说,这些夹心糖真是诱人。4. Amér. 想笑:Qué~ me diocuando se le rompió la silla. 当时他坐的椅子腿折断了,我真想笑出来。
[bookmark: ]tentaculado, da adj. 有触手的;有触角的;有触须的
[bookmark: ]tentacular adj.〔动〕触手的;触角的;触须的;〔植〕触毛的;触器的: Los caracoles tienen dos pares de prolonga-ciones~ es en la cabeza. 蜗牛头上有两对能伸缩的触角。
[bookmark: ]tentáculo m. 1.〔动〕触手;触角;触须;〔植〕触毛;触器: El pulpo tiene ocho ~s. 章鱼有八条长腕足。2. pl.


[bookmark: ]类似触手的东西:~s de agresión 侵略魔爪
[bookmark: ]tentadero m. 小牛试斗场地(用来了解小牛的凶猛): Encasi todas las ganaderías hay un ~. 几乎每个畜牧场里都有一个小牛的试斗场。
[bookmark: ]tentador, ra adj. 诱人的:proposición ~a 诱惑人的建议 / No seas~ con esas ideas. 你别拿这些主意去引诱别人。/ Esta tarta está~a. 这大蛋糕太诱人了。‖ m. f.1.引诱者，诱惑者2.魔鬼
[bookmark: ]tentadura f. (银矿石的)水银试验
[bookmark: ]tentar 18 tr. 1. 摸,触;摸索: El ciego tentaba alternati-vamente la pared y el suelo con el bastón. 盲人用手杖时而触触墙,时而碰碰地。/ ir tentando el camino en la os-curidad 在暗中摸索着走 / ~ la suerte 碰运气2. 诱惑,引诱;吸引: No le tientes a fumar. 你别引诱他吸烟。/Me tienta ese viaje. 这次旅行吸引着我。3. 试图,努力:Hemos tentado todos los remedios. 所有办法我们都试用过。4.〔斗牛〕用长枪试斗(小牛的凶猛): Ayer tentamoscerca de veinte becerras. 昨天我们试斗了近二十条小牛。
[bookmark: ]tentativa f. 1. 试图,尝试:~ infructuosa失败的尝试/En la segunda ~ logró saltar la altura mínima exigida.在第二次试跳中，他跳过了所要求的最低高度。sin.intento, intención, propósito 2.〔律〕未遂行为;未遂罪Ⅱ ~ de asesinato 杀人未遂
[bookmark: ]tentativo, va adj. 试验性的,尝试的,试探性的
[bookmark: ]tentemozo m. 1. 支柱,支撑物2. 车支子3. 不倒翁
[bookmark: ]tentempiém. 1. 小吃,点心: tomar un ~ 吃点心 2.不倒翁 sin. tentetieso, siempretieso
[bookmark: ]tentetieso m. 不倒翁:Compré un ~ a mi hijo. 我给儿子买了一个不倒翁。 sin. siempretieso, tentempié
[bookmark: ]tenue adj. 1. 细的: hilo ~ 细线 2. 薄的: una ~ niebla薄雾 / colores ~s 淡色3. 微弱的: una ~ luz 微弱的灯光/ hablar con voz~轻声地说/ una ~ esperanza 一线希望/ una~ brisa 微风4. 微不足道的‖ etim. del latín tenuis (delgado, fino, menguado)
[bookmark: ]tenuidad f. 1. 细2. 薄3. 微弱: La ~ de la luz am-biental contribuía a hacer más acogedora la habitación.淡淡的光线使房间的气氛变得更讨人喜欢。4.微不足道的事物
[bookmark: ]tenuirrostro, tra adj. (鸟)细嘴的 ‖ m. 1. 细嘴鸟2. pl. 细嘴类
[bookmark: ]tenzón f. 见 tensón
[bookmark: ]teñido, da p. p. de teñir || adj. 1. 染色的;染成…色的: un abrigo ~ de azul一件染成蓝色的大衣2. 染发的3. 带有…色彩(情调等)的: una ideología ~a de totalita-rismo 一种带有集权主义色彩的思想   m.染，染色：el~ de los zapatos 染皮鞋 / El ~ frecuente del cabellopuede debilitarlo. 经常染发可能对头发造成损伤。 sin.tinción, tinte
[bookmark: ]teñidura f. 染,染色
[bookmark: ]teñir 38 tr. 1. 染,把···染成···(色):~ una tela de(con,en) negro 把一块布染成黑色 U. t. c. prnl.: ~ se el pelo 染发 sin. colorear 2. 浸染;使带有…色彩:Ti ñe sus escritosde una cierta melancolia. 他的作品中带有某种伤感的情调。3.〔画〕使(色调)变暗 | | prnl. 染发: Se ha teñido derubio.她把自己的头发染成金黄色。
[bookmark: ]tea-pref. 表示“神”,如: teogonia, teología
[bookmark: ]teocali; teocalli m. (墨西哥、中美洲的筑于截顶金字塔形土山上的)阿兹特克人古神庙
[bookmark: ]teocracia∫. 1. 神权政治,僧侣政治2. 神权政治社会
[bookmark: ]teocratico, ca adj. 神权政治的,僧侣政治的;神权政治社会的: el sistema de gobierno ~ 神权治理制度
[bookmark: ]teodicea f.〔宗〕(基督教)神正论(即表彰上帝的公正之学) ∥ etim. de teo-(dios) y díke (justicia)
[bookmark: ]teodolito m.〔测〕经纬仪: El ~ se emplea entopografía. 在地形测绘中使用经纬仪。
[bookmark: ]teofania∫.〔宗〕圣灵显现;(神的)显灵
[bookmark: ]teogonia∫神谱,神统记
[bookmark: ]teogónico, ca adj. 神谱的,神统记的
[bookmark: ]teol ogal adj. 神学的: conocimientos ~s 有关神学的知
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[bookmark: ]识‖ virtudes ~ es〔宗〕(基督教)神学三德,对上帝的三德[即“有信”(Fe), “有望”(Esperanza), “有爱”(Ca-ridad)]
[bookmark: ]teología f. 神学: la ~ católica 天主教神学 | | ~ deliberación 解放神学(一种基督教神学运动，认为上帝的历史任务是把人类从社会和政治压迫下解救出来)~natural 自然神学
[bookmark: ]teológicamente adv. 神学上;根据神学原理;从神学观点来看
[bookmark: ]teológico, ca adj. 神学的,有关神学的: realizar estu-dios ~s 研究神学
[bookmark: ]teologizar9 intr. 阐述神学理论
[bookmark: ]teblogo, ga adj. 神学的 || m. f. 1. 神学家2. 神学院学生
[bookmark: ]teomaní a f. (尤指以为自己就是神的)宗教狂: La ~necesita tratamiento psiquiátrico para su curación. 宗教狂需要得到心理治疗才能治好。
[bookmark: ]teorema m. 原理;定理,定律:~ de Arquimedes〔物〕阿基米德定律/ ~ de Pitágoras〔数〕勾股定理
[bookmark: ]teorético, ca adj. 理论的;理论上的: un planteamien-to ~ 理论上的提法/ Sus convicciones son más ~ as queprácticas. 他的信仰多为理论,缺少实践。 sin. teórico
[bookmark: ]teoria f. 1. 理论;学说;原理:A veces la ~ se separa dela realidad. 有时理论脱离实际。/ ~ marxista del cono-cimiento 马克思主义的认识论/ integrar la ~ con lapráctica 理论和实践相结合2. 看法,见解: Tiene una ~muy particular sobre los origenes del hombre. 他对人类起源持有一种特殊的见解。3.假定，假设；前提 sin.hipótesis  ︶ cuántica〔物〕量子论~ de la evolución进化论 ~ de la relatividad 相对论 ~ del dominó多米诺(骨牌)理论 en~ 理论上,根据理论: En ~ cualquierapuede hacerio, pero no todos lo hacemos. 理论上,任何人都可以这样干，但并非我们每个人都能这样干。
[bookmark: ]teórica f. 1. 理论;学说;假说: un libro sobre la ~ y lapráctica de la economía del país 一部有关国家经济的理论和实践的专著2.理论知识
[bookmark: ]teóricamente adv. 理论上,根据理论;从理论观点:Teóricamente; esto no es correcto. 从理论上说,这是不正确的。
[bookmark: ]teórico, ca adj. 1. 理论(上)的:física ~a 理论物理学/ conocimientos ~s 理论知识 / fundamentos ~s 理论基础；理论依据2.纯理论的；仅在理论上存在的；空谈理论的: Eres demasiado ~ como para darte cuenta deque a veces las leyes fallan. 你过于注重理论,没有察觉到有时候规律也有缺陷。||m. f.1.理论家2.空谈家
[bookmark: ]teorizador, ra; teorizante adj. s. 讲理论的(人)；〈贬〉纸上谈兵的(人)
[bookmark: ]teorizar9 tr. 从理论上探讨(或阐述);使理论化:~sobre el desarrollo actual de la economía del país 对国家经济目前的发展从理论上进行探讨 / No teprices tanto,es mejor que busques una solución rápida. 你别讲那么多理论，最好是寻找快速解决问题的办法。Ú. t. c. tr.
[bookmark: ]teosinte m. 墨西哥蜀黍
[bookmark: ]teosofia f. 神智学;神智学会神学说教体系‖ etim.del griego theosophía, y éste de theós (dios) y sophós(sabio)
[bookmark: ]teosófico, ca adj.〈书〉神智学的
[bookmark: ]teósofo, fa m. f.〈书〉神智学者
[bookmark: ]tepache m. Méx. (用龙舌兰汁、菠萝等制成的)特帕切酒
[bookmark: ]tepalcate m. Amér. 1. 陶盆,陶罐:Sembré unas plan-
[bookmark: ]tas en unos~s.我在一些陶盆里种了一些花草。2.陶片
[bookmark: ]tépalo m.〔植〕瓣状被片: El tulipán tiene ~s. 郁金香是瓣状被片。
[bookmark: ]tepe m. (铺草地等用的)厚草皮: El ~ se corta en formaprismática y se utiliza para hacer malecones. 草皮被切割成棱柱形，用来为堤铺草。
[bookmark: ]tepegua f.〔昆〕行军蚁
[bookmark: ]tepetate m. Méx. 1. (建房用的)石块2. (不含矿石的)矿土


[bookmark: ]tepezcuinte; tepezcuintle m. Méx.〔动〕无尾刺
[bookmark: ]豚鼠
[bookmark: ]teporocho m. Méx. (经常喝得烂醉的)流浪汉
[bookmark: ]tepozán m. Méx.〔植〕醉鱼草
[bookmark: ]tequesquite m. 湖盐
[bookmark: ]tequichazo m. Ven.〈口〉(用棍子等)重打: Le di un~con un palo. 我用棍子狠揍了他。
[bookmark: ]tequila m. (墨西哥的)龙舌兰酒: El ~ se toma con unpoquito de sal y limón. 喝龙舌兰酒应放点盐和柠檬。
[bookmark: ]tequio m. Méx. 〔史〕(土著人的)劳役,徭役
[bookmark: ]TER abr. Tren Espanol Rápido 西班牙高速火车
[bookmark: ]tera - pref. 表示“太拉”, “垓”, “兆兆”, “万亿”( = 10¹²),如: teragramo
[bookmark: ]teragramo m. 太拉克(=10¹²克)
[bookmark: ]terapeuta m. f. (职业)治疗学家: Su ~ le recomendóhacer ejercicio físico para aliviar el estrés. 他的治疗医生建议他运动以缓解致病的紧张状态。
[bookmark: ]terapéutica f.〔医〕1.(包括医治人、动植物疾病的)治疗学2. 治疗法: La enferma está respondiendo a la ~que se le aplica.女病人已适应对她所使用的治疗法。
[bookmark: ]terapéuticamente adv. 1. 用以治疗: La banera dehidromasaje puede usarse ~. 有水按摩的浴室可用于治疗疾病。2. 从治疗观点:Terapéuticamente, la radiotera-pia está indicada para combatir algunos tipos de cáncer.从治疗观点看，放疗用来治疗某些癌症。3.在治疗方面；在医疗方面:Terapéuticamente, el hospital ha mejoradomucho en los últimos años. 在治疗方面,这家医院最近几年大有进步。
[bookmark: ]terapéutico, ca adj.〔医〕治疗学的,治疗法的: estu-dios ~s 治疗法的研究
[bookmark: ]terapia f.〔医〕治疗;疗法: Sus estudios se ce ntran en la~ de las enfermedades coronarias. 他的研究集中于对冠心病的治疗上。/ Para curar el alcoholismo muchas vecesse recurre a una~ de grupo. 为了医治酒精中毒,往往采用集体治疗法。 sin. terapéutica | | ~ de grupo 集体疗法(一种精神治疗法，指患同一病症的人由医生带领在组内相互诉说自己的苦恼和问题)~ de pareja(夫妻关系产生问题时给予的)婚姻指导 ~ intensiva 重病特别护理~ ocupacional 职业疗法，作业疗法(指一种使患者进行某种脑力或体力活动以帮助康复或适应生活和生产技术要求的治疗方法)
[bookmark: ]-terapia suf. 表示“治疗”, “治疗法”,如: hidroterapia,radioterapia
[bookmark: ]teratogénico, ca adj.〔医〕导致畸胎的;使畸胎发生的: Los científicos probaron que las moléculas del medi-camento no eran ~ as. 科学家证明,那种药的成分不会使胎儿畸形。
[bookmark: ]teratógeno, na adj.〔医〕导致畸胎的: un medica-mento ~导致胎儿畸形药物 ∥ m.致畸剂，畸胎剂
[bookmark: ]teratologia f. 畸形学,畸胎学 ‖ etim. del griego téras (prodigio, monstruo) y - logia (estudio)
[bookmark: ]terbio m.〔化〕钺: El~ se usa como fuente del láser. 钺
[bookmark: ]用作激光源。
[bookmark: ]tercamente adv. 固执地,顽固地
[bookmark: ]tercer adj. (tercero 的词尾省略形式,用于阳性名词前)第三:~ capítulo 第三章 ‖ ~ estado(中世纪不属于僧侣、贵族阶层的)自由民阶层 Tercer Mundo 第三世界
[bookmark: ]tercera f. 1.〔音〕三度音程;第三音 2. 老鸨;作淫媒的女人3.(汽车的)第三挡4.(火车的)三等车厢
[bookmark: ]terceramente adv. 第三: Terceramente, vamos a re-solver este problema. 第三,我们来解决这个问题。
[bookmark: ]terceria f. 1. 调解,调停: Gracias a mi labor de ~ sereconciliaron las dos familias. 经过我的调解,两家和解了。2. 拉皮条,做淫媒: Calisto consiguió el amor de Me-libea gracias a la ~ de Celestina. 通过塞莱斯蒂娜的撮合，卡利斯托得到了梅莉贝娅的爱情。
[bookmark: ]tercerilla f. 三行诗
[bookmark: ]tercermundismo m. 1. 第三世界(国家的)形势(或问题)2.(非第三世界出现的)带有第三世界性质的现象：
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[bookmark: ]La periodista hizo una dura crítica del ~ de los serviciossanitarios del país. 女记者严厉批评了国内卫生服务的落后现象。
[bookmark: ]tercermundista adj. 1. 第三世界的:países ~s 第三世界国家2. 带有第三世界特点的: Se quejan de recibirservicios públicos ~s. 他们抱怨得到的公共服务很落后。
[bookmark: ]tercermundo m. 第三世界
[bookmark: ]tercero, ra adj. 1. 第三;三分之一(的): la lección ~a第三课 / dos~ as partes 三分之二2. 调解的,调停的 ‖m. 三分之一 ‖ m. f. 1. 调解人: actuar como~ en losenfrentamientos entre dos personas 在两人冲突之间充当调解人2. 拉皮条者,作淫媒者 sin. alcahuete || m. 第三者,居中者: En los problemas familiares no deben in-tervenir ~s. 第三者不应干预家庭纠纷。| | ~a edad 第三年龄段(65岁以上) a la~a第三次(尝试):Acertó a la~a. 第三次他猜中了。a la ~a va la vencida 第三次结果好: Bueno, esperemos que ahora acierte; además, a la~a va la vencida. 好,让我们等他现在来猜,第三次一定能猜出。
[bookmark: ]tercerola f. 1. 马枪2. 中短笛
[bookmark: ]terceto m. 1. (第一行与第三行押韵的)三行诗2.〔音〕三重唱;三重奏 sin. trío
[bookmark: ]tercia f. 1. 三分之一2. 午前3.〔宗〕午前祈祷4. 耕第三遍
[bookmark: ]terciado, da p. p. de terciar || adj. 1. 斜挎的,斜背的: con una banda ~a 斜佩着武装带2. 只剩下三分之一的: Ese jamón ya está ~. 这只火腿吃得只剩下三分之一了。3. 不大不小的,中等的: Los melocotones me gustan~s, ni grandes ni pequeños. 我喜欢吃中等个儿的桃子,大的不喜欢,小的也不喜欢。 sin. mediano
[bookmark: ]terciana f. (常用 pl. )〔医〕间日疟: Tiene miedo deagarrar las~s en la selva. 他担心在热带雨林里染上了间日疟。
[bookmark: ]terciar 12 tr. 1. 分作三份,作三等分:~ una herencia把一份遗产一分为三2.耕第三遍3.斜挎，斜背：~laescopeta 斜挎着枪/~ la capa 斜披着斗篷4. 使(驮在牲口两边的东西的重量)平衡5. Amér. 搀水:~ el vino 往酒里搀水 ‖ intr. 1. 介入,参与: El viejo terció en nues-tra charla. 老人加入了我们的谈话。 sin. mediar 2. 调解,调停: Mi madre t uvo que ~ en la riña para que noterminaran pegándose. 我母亲只好调解那次吵架,以避免他们打起来。‖ pril. 1. 有机会,有便; Si se tercia.también sabe divertirse. 只要有机会,他也会娱乐一番的。2. 偶然发生: Si se tercia alguna vez pasar yo por sucasa, no dejo de entrar a saludarle. 如果有机会路过他家的话，我会登门拜访他的。3. Col.背(东西)[image: ]
[bookmark: ]terciario, ria adj. 1. 第三的;次要的: No tengo tiem-po para ocuparme de asuntos~s. 我来不及处理次要事情。2.〔地〕第三纪的,第三系的: En estos terrenos ~shemos encontrado fósiles de mamíferos. 在第三纪土层里我们找到了哺乳动物的化石。||m.〔地〕第三纪，第三系tercio, cia adj 第三,三分之一(的) i| m. 1. 三分之一: un~ de alumnos三分之一学生 / dos~s 三分之二2.(西班牙16、17世纪的)步兵团3.(西班牙现在军队的)步兵营4.(斗牛场中间)一分为三的区域5.〔斗牛〕三个步骤之一: Los tres~s de la lidia son el ~ de varas, el~ de banderillas y el de muerte. 斗牛的三个步骤是:长枪挑逗、短扎枪扎刺和用剑刺死。sin. suerte 6.(三分之一升的)小瓶啤酒: pedir un ~要一小瓶啤酒 Ⅱm. f. Ven.〈贬〉某个人,家伙‖ hacer~参加;凑足数目hacer buen(mal) ~ 有助(碍)于;有益(害)于: Estoszapatos, aunque viejos, me hace n muy buen ~ para elcampo.这双鞋子虽然旧了，却仍适于我在乡下穿。
[bookmark: ]terciopelado, da adj. 像天鹅绒般的,仿丝绒的 ‖m.仿丝绒的织物
[bookmark: ]terciopelo m. 天鹅绒,丝绒: una capa de ~ negro 一件黑色天鹅绒斗篷
[bookmark: ]terciopersonal adj. (动词)只有第三人称(特别是单数) 变 位 的: Los verbos que designan fenómenos


[bookmark: ]atmosféricos, como“llover” o“nevar”, son ~ es. 表示气候现象的动词，如 llover或 nevar，是只有第三人称变位的动词。
[bookmark: ]terco, ca adj. 1. 固执的,执拗的,顽固的: No lo in-tentes convencer, porque es muy ~ y no cambiará deopinión.你别想说服他，他很固执，不会改变主意。sin.cabezudo, contumaz, obstinado, testarudo 2. 难控制的;难掌握的: Este caballo es muy ~ y no será fácildomarlo.这匹马不听话，要驯服它不容易。
[bookmark: ]terebenten o m. 松节油
[bookmark: ]terebinto m. 1.〔植〕笃薅香树;óleo de ~ 松节油2.笃薅香树木材
[bookmark: ]terebrante adj.〔医〕钻刺性的:Sintió un dolor ~ en lafrente y cayó desmayado. 他感到前额一阵剧痛,随后昏过去倒下了。
[bookmark: ]tereré m. Arg., Par. 马黛凉茶
[bookmark: ]teresa f.〈口〉〈谑〉(常用 pl. )女人胸脯;乳房
[bookmark: ]teresiano, na adj. 1. 圣特蕾莎(Santa Teresa deJesús, 1515—1582,西班牙修女,神秘主义作家)的;圣特蕾莎作品风格的2.(教派)崇奉圣特蕾莎的 Ú. t. c. s. f.
[bookmark: ]tergal m.〔纺〕涤格尔(法国产涤纶的商标名称)，涤纶：una falda de ~ 一条涤纶裙子
[bookmark: ]tergiversación f. 歪曲,曲解: El político denunció ala periodista por la ~ de sus declaraciones. 那名政治家告发那名女记者歪曲他的谈话。
[bookmark: ]tergiversador, ra adj. 歪曲的,曲解的 ; | m. f. 歪曲者，曲解者
[bookmark: ]tergiversar tr. 歪曲,曲解:~ los hechos históricos 歪曲历史事实 / ~ las palabras de uno 曲解某人的话 sin.falsear, torcer
[bookmark: ]teridofito, ta adj. 见 pteridofito
[bookmark: ]terlizm.〔纺〕(做褥套等用的)坚质条纹棉布(或亚麻布)
[bookmark: ]terma f. Per. (家用)电热水器
[bookmark: ]termal adj. 1. 温泉浴的2. 温泉的: fuente ~ 温泉
[bookmark: ]termas f. pl. 1. 温泉浴: Mi médica me aconsejó las ~para combatir el reumatismo. 我的女大夫建议我洗温泉浴以治疗风湿病。 sin. caldas2.(古罗马的)公共浴室 3.温泉疗养场所
[bookmark: ]termes(pl. termes) m.〔动〕白蚁: Las vigas están de-terioradas debido a la acción de los ~s. 这几根大梁被白蚁蛀坏了。Ⅱ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]termia f. 千卡,大卡(煤气热量单位)
[bookmark: ]térmica f. 上升暖气流
[bookmark: ]térmico, ca adj. 1. 热的: tratamiento~ 热处理 / lacentral ~a 热电站,火力发电站2. 保温的: manta ~a 保温毯 / Si lievas un recipiente ~ con algo frío, seguiráfrío después de varias horas. 如果你的保温瓶里有冷的东西，几个小时之后还是冷的。
[bookmark: ]termidor m.〔史〕热月(法兰西共和历的第十一月，相当于公历7月19-20日至8月17-18 日)
[bookmark: ]terminable adj. 可终止的,可结束的,可完成的
[bookmark: ]terminación f. 1. 终止,结束,完成: Para el mes queviene está prevista la ~ de las obras del edificio. 预计下个月大楼修建工程就完成了。2.结尾，未尾；终止处，终止部分: En la piel se encuentran las ~ es nerviosas sensiti-vas del sentido del tacto. 触觉的神经末稍在皮肤里。3.〔语〕词尾:~ verbal动词词尾4.(诗的)韵脚5. Amér.(产品的)最后加工
[bookmark: ]terminado, da p. p. de terminar || adj. 完成的,结束的,终止的Ⅱm. 收尾工作: El ~ lleva mucho tiem-po.收尾工作花费很多时间。
[bookmark: ]terminal adj. 1. 结尾的,末端的,终点的:Éstas son lasobras ~ es de la autopista. 这些是高速公路的扫尾工程。2.〔植〕顶生的: hoja ~ 顶生叶 / Los girasoles tienenflores~ es. 向日葵有顶生花。3.(病)处在晚期的;病危的,不治的: Cuando un enfermo está en fase ~ hay pocasesperanzas de que sane. 病人处在病危期,康复的希望就非常渺茫。|| m. 1.〔电〕接头2.〔计〕终端,端子: Cadatrabajador de nuestras sucursales tiene un ~ conectado
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[bookmark: ]con el ordenador central. 我们分支机构里每一名工作人员都有一个与中央电脑相连接的终端。||f.1.(航空、海运等)集散站;机场;航站;码头:~ de carga 货物集散站,货运码头/~ de pasajeros旅客集散站;客运码头2.(公共汽车等的)终点站;起点站: El autobús da la vuelta alllegar a la ~.公共汽车到了终点站就调过头来。
[bookmark: ]terminante adj. 1. 完成的,结束的2. 断然的,决定性的,无可争辩的: una respuesta ~ 断然的回答/ Ha toma-do una decisión ~ y nadie le hará cambiar de parecer.他已作出了不允许争辩的决定，谁都不能使他改变主意。sin. tajante
[bookmark: ]terminantemente adv. 断然地;无可争辩地: opo-nerse~ a 断然反对…
[bookmark: ]terminar tr. 1. 结束,完成: Pronto terminaré esta car-ta. 我马上就写好这封信了。/ Por fin terminó los de-beres. 他终于完成了任务。 sin. concluir, finalizar 2. 耗尽: Termina esa leche inmediatamente. 你快把牛奶喝光。/ Puedes~ lo, nosotros ya comimos. 你把它全吃光,因为我们都吃过了。/ Terminó sus días en la máxima po-breza.他在极度贫困中度过了一生中最后的日子。3.扫尾: Tienes que ~ mejor las costuras para poder entregarel encargo.最后的几针活你要做得更好才能把活计交出去。|| intr. 1. 结束,终止: Este trabajo terminará pron-to. 这项工作快要结束了。/ Quiero saber cómo terminael cuento. 我想知道这个故事是怎样结尾的。/ No he ter-minado de comer. 我还没有吃完饭。Ú. t. c. prnl.: Seterminó la función en me dio de los aplausos del público.演出在观众的掌声中结束。2.关系破裂:Mi hermana ysu nov io han terminado. 我妹妹和她未婚夫的关系吹了。3.(con) 消灭,解决:~ con las dificultades 克服困难/~ con un problema 解决问题4.(de+ inf. )刚才: Ter-mino de llegar. 我刚到。5. 结束于…,以…而告终: Elpalo termina en punta. 棍子的头是尖的。/ La huelgaterminó en la derrota. 罢工以失败而告终。/ Estos es-fuerzos, a lo mejor, no terminan en nada. 这种努力可能会毫无结果。6. 终于:~ por ceder 终于让步 /Terminó yéndose a América. 他终于去了美洲。7.Amér.〈口〉性欲达到高潮 ‖ prnl. 耗尽; Se ha termina-do el vino. 酒被喝光了。
[bookmark: ]término m. 1. 末尾,终点,终极: Llegamos al ~ delviaje. 我们到了旅行的终点。/ el ~ de la guerra 战争的结束2.(铁路、汽车、航空站等的)终点站；航空集散站3.〔语〕宾语;补语: el ~ de un verbo 动词的宾语/ el ~ deuna preposición 前置词的补语(如在 con mi amigo中, miamigo为 con的补语) 4. 界限,疆界;辖区: El ~ deShandong llega hasta aquí. 山东省的边界到此为止。/ ~municipal 市区5.(舞台的)景: primer(segundo, tercer)~前(中、后)景6. 期限: en el ~ de un mes 限期一个月 / dentro de un ~ de ocho días 限期八天 sin. plazo7.(第…)位: en primer ~ 首先8. 目标,目的: Ser ungran científico es el ~ de sus aspiraciones. 成为一名伟大的科学家是他追求的目标。9.〔数〕项：~extremo外项10.〔逻〕(判断、三段论的)项,词:~ mayor 大项,大词11. (谈话的)要点 12. pl. 条件;条款: los~s del tratado条约的款项 13. 措辞;词;术语: Se expresó en ~sconciliatorios. 他用和解的口气发表了意见。/ buscar elsignificado de un ~ en el diccionario 在词典里查阅一个词的词意 14. 地步,处境: Llegados a este ~ tienes quetomar una decisión. 到了这一步,你得作出决定了。|| ~medio ①〔数〕平均数②平均③折衷 da r ~ a 结束,了结: dar ~ a las negociaciones 结束谈判 en ~s de①以…的措词,用…的话:A mí no me hables en esos ~s tangroseros. 你与我交谈,别用粗话。② 以…角度,以…观点:Presentó la situación en unos ~s muy optimistas. 他把形势看得很乐观。③在···方面 en otros~s换言之 en~s generales一般说来 en~s propios 按照字面地;清楚地 en último ~ 归根结底: En último ~ nos iremos apie. 最后我们还得走着去。 estar en buenos (malos)~s con uno与某人关系好(坏) invertir los ~s 颠倒是


[bookmark: ]非:Estás invirtiendo los~s, puesto que el ofendido soyyo.你把事情弄颠倒了，因为受侮辱的是我。llevar a ~完成,将…进行到底 llevar a buen ~ 完成 mantenerseen el ~ me dio持稳健态度 poner ~ a 制止:Hablé conél para poner ~ a sus amenazas. 我与他谈话,以制止他的威胁。
[bookmark: ]terminologia f. 术语,专门用语:~ médica 医学术语/ ~ textil 纺织用语
[bookmark: ]terminológico, ca adj. 术语的,专门用语的: centro~术语研究中心
[bookmark: ]termión m.〔物〕热离子
[bookmark: ]termiónico, ca adj.〔物〕热离子的;emisión ~a热离子发射
[bookmark: ]termistor m.〔电〕热敏电阻,热变电阻器
[bookmark: ]termita f.; térmite m.〔昆〕白蚁: Las ~s pueden acabar con la s vigas de madera de un edificio. 白蚁可以把楼房的木质大梁毁坏掉。 sin. termes | | morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]termitera f. 见 termitero
[bookmark: ]termitero m. 白蚁巢:~s construidos en el suelo 筑在地下的白蚁洞
[bookmark: ]termo m. 1. 保暖瓶,热水瓶: Como hacia tanto frío,llevamos café con leche caliente en un ~. 天气很冷,我们把热牛奶咖啡盛在保暖瓶里带走。/(可用作同位语)botella ~保暖瓶，热水瓶2.管道热水器；管道热水装置：La casa está equipada con ~ solar. 这所房子配备了太阳能热水器。 sin. termosifón
[bookmark: ]termo - pref. 表示“热”, “温度”,如:termodinámica, ter-moelectricidad, termostato
[bookmark: ]termocauterio m.〔医〕热烙器
[bookmark: ]termocéfalo, la adj. Per. 狂热的;头脑发热的
[bookmark: ]termocompresor m. 1. 热压机 2. 热汽化器:~ deagua salada 盐(海)水热汽化器
[bookmark: ]termoconductor m. 热导体
[bookmark: ]termodinámica f.〔物〕热力学: las leyes de la ~ 热力学定律
[bookmark: ]termodinámico, ca adj. 热力学的: principios ~s
[bookmark: ]热力学原理
[bookmark: ]termoelasticidad f. 热弹力,热弹性:medición de la
[bookmark: ]~测量热弹力
[bookmark: ]termoelectricidad f. 1. 热电,温差电: La ~ seproduce cuando ciertos materiales, al calentarse, emitenelectronics a otros cuerpos. 某些物质加热时会产生温差电，把电子发射到其他物体上。2.热电学，温差电学
[bookmark: ]termoeléctrico, ca adj. 热电的,由温差产生电流的: central ~a 热电站/ pila~a 温差电池
[bookmark: ]termoestable adj. 热稳定的;耐高温的: Los plásticos~s resisten elevadas temperaturas sin sufrir cambios. 热稳定塑料耐高温而不会变形。
[bookmark: ]termófilo, la adj.〔生〕1. 适温的2. 喜温的,嗜温的termofó n m.(厨房的)余热温水装置;热虹吸管;热水器: El ~ es muy pequeño y calient a muy poca agua. 余热温水器很小，只能加热少量水。
[bookmark: ]termogénesis(pl. termogénesis) f.〔生理〕生热;(尤指动物体内生理过程所产生的)生热作用
[bookmark: ]termógeno, na adj.〔生理〕生热的;生热作用的;reacción ~a 生热反应
[bookmark: ]termografia f. 1.〔医〕体温记录(法)2. 温度记录(法): La ~ láser permite fotografiar en acción las co-rrientes de aire. 激光温度记录法可以拍摄动态气流。3.热敏成像法，热摄印术
[bookmark: ]termógrafo m. 自记温度计;热录像仪
[bookmark: ]termoiónico, ca adj. 见 termiónico
[bookmark: ]termolábili adj. 不耐热的;受热变形的;受热即破坏的;Este material es ~ y no es bueno como cubierta. 这种材料不耐热，不适合用作覆盖物。
[bookmark: ]termolipolisis(pl. termolipolisis) ∫. 热分解脂肪术:En este centro de belleza utilizan la ~ para reducir la grasa del cuerpo.在这家美容院里,采用热分解术来减少
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[bookmark: ]人体的脂肪。
[bookmark: ]termologia f.〔物〕热学: La~ estudia los cambios queproduce la temperatura. 热学研究温度所引起的变化。
[bookmark: ]termológico, ca adj.〔物〕热学的
[bookmark: ]termomecánico, ca adj.〔物〕1. 热机的,热机械的2. 产生热变化的: propiedades ~ as产生热变化的性质
[bookmark: ]termometria f. 检温,温度测量: La ~ es una partede la termología. 检温是热学的一部分。‖ ~ clinica 体温测量
[bookmark: ]termométrico, ca adj. 检温的;温度计的; escala~a温度计标度(刻度)
[bookmark: ]termómetro m. 温度计 ∥ ~ centígrado(centesi-mal) 摄氏温度计 ~ clinico 体温计 ~ de máxima 最高温度计 ~ de minima 最低温度计 ~ Fahrenheit 华氏温度计
[bookmark: ]termonuclear adj. 热核的:energía ~ 核能 / bomba~ 热核炸弹(氢弹) / reacción ~ 热核反应
[bookmark: ]termopar m.〔物〕温差电偶,热电偶
[bookmark: ]termopila f.〔物〕热电堆,温差电堆
[bookmark: ]termoplástico, ca adj. 可热塑(性)的 Ⅱ m. 热塑性塑料
[bookmark: ]termopropulsión f. 热推进;喷气推进
[bookmark: ]termoquimica f. 热化学: manual de ~ 热化学教本
[bookmark: ]termoquímico, ca adj. 热化(学)的: un proceso ~
[bookmark: ]termorregulación f. 1. 温度调节;热量调节: Estacámara dispone de un sistema de ~. 这间正厅有一个温度调节系统。2.〔生理〕体温调节: El sudor de las perso-nas es un sistema de ~. 人出汗是调节体温。[bookmark: ]热化过程

[bookmark: ]termorregulador m. 温度调节器
[bookmark: ]termorresistente adj.〔生〕耐高温的
[bookmark: ]termoscopio m.〔物〕验温器
[bookmark: ]termosfera∫.〔气〕热成层(大气中间层以上部分的总称): La temperatura de la ~ Hega a alcanzar los1.700℃. 热成层的温度可达1700℃。
[bookmark: ]termosifón m. 管道热水器;管道热水装置: He cam-biado toda la cocina y he puesto un ~ de mayorcapacidad.我改装了厨房，安装了容量更大的管道热水器。 sin. termo
[bookmark: ]termostático, ca adj. 恒温器的
[bookmark: ]termostato; termóstatom . 恒温器,温度自动调节器;温度自动启闭器: Mi plancha tiene un termostatoque la desconecta cuando llega a determinada temperatu-ra.我的熨斗上有个温度自动调节器，当达到一定温度时，就会切断电源。
[bookmark: ]termotanque m. Amér. 燃气热水器
[bookmark: ]termotecnia f. 热工技术
[bookmark: ]termoterapia f.〔医〕热疗法: La ~ es empleada paramitigar dolores musculares y articulares. 热疗法用来缓解肌肉和关节的疼痛。
[bookmark: ]termovisión f. 红外夜视系统,夜视: Con la ~ sepueden localizar focus de incendio ... 有了红外夜视系统，就能找到大火的火源…
[bookmark: ]terna f. 1. (供选择的)三件物;三个人: Nos presentó una~ de proyectos para que apoyemos el que nos parecemejor.他向我们提出三个方案，让我们支持我们认为最佳的一个。/ Dos de los candidatos que forman la ~ paraocupar la presidencia son muy jóvenes. 董事长候选人有三个，其中两位很年轻。sin. tr ío2.〔斗牛〕一次出场的三个斗牛士
[bookmark: ]ternario, ria adj. 1. 三个构成的;三个一套的: conjun-to ~三个一组2.〔数〕三进制;三元的 ||m.三日祭 ||compás ~〔音〕三拍
[bookmark: ]ternasco m. 乳羊: el ~ al horno 烤乳羊
[bookmark: ]terne adj.〈口〉1. 强壮的,结实的;健康的: La abuelatiene ochenta anos, pero sigue ~. 祖母八十岁了,但仍非常健康。2. 固执的,顽固的: Yo se lo advertí; peroél, ~que ~, se empenó en marcharse. 我已提醒他,而他却执意要走。3.自以为勇敢的；逞强的


[bookmark: ]ternera ∫. 1. 小牝牛.小母牛2. 小牛肉: He comido unfilete de ~a la plancha. 我吃了一份铁板小牛肉片。
[bookmark: ]ternero m. 小牡牛,小公牛,牡犊 sin. choto
[bookmark: ]ternerón, na adj. 易动感情的,感情脆弱的
[bookmark: ]terneza f. 1. 软,嫩2. (口)亲热,温柔: Miraba con~asu hijo. 她温柔地看着自己的儿子。 sin. ternura 3. pl.亲热话: decir ~s a una mujer 对某女人说些亲热的话
[bookmark: ]ternilla f.〔解〕软骨: En la nariz y en las orejas tenemos~s.我们的耳鼻都有软骨。
[bookmark: ]ternilloso, sa adj. 软骨的
[bookmark: ]ternisimo, ma sup. de tierno
[bookmark: ]terno m.1.三个(件、份等)组成的一套2.三件套西服(由同一面料做成的上衣、裤子和背心组成)：Vestía un ~de franela gris. 他穿着一身灰色法兰绒西装。 sin. traje3. 发誓,咒骂: echar~s赌咒
[bookmark: ]ternura f. 1. 软,嫩2. 亲热,温柔; la ~ de una madre母爱 sin. terneza 3. 动人处: la ~ de una escena 某场戏的动人的地方
[bookmark: ]tero m. Amér.〔鸟〕凤头麦鸡 || morf. el ~ macho, el~ hembra
[bookmark: ]terquear intr. 固执,执拗: Deja ya de ~ y acepta esecargo.你别固执，快去担任这个职务。
[bookmark: ]terquedad f. 固执,执拗,顽固; Defiende con ~ esaidea. 他顽固地维护自己的看法。/ Mostró su ~negándose a ir al médico. 他很固执,坚决不去看医生。sin. testarudez, tozudez
[bookmark: ]terraceria f. Amér. 土路;未铺路面的路‖ de ~ 未铺路面的:calle de ~未铺路面的街道
[bookmark: ]terracota f. 1. 陶瓷塑像;陶俑: En las excavacioneshan encontrado varias ~s romanas. 在这次挖掘中,他们发现了好几个古罗马陶俑。2.赤陶:cenicero de ~赤陶烟灰缸
[bookmark: ]terrado m. 平屋顶: En verano subimos al ~ para cenarviendo las estrellas. 夏天,我们到平屋顶上观看着繁星吃晚饭。 sin. terraza[image: ]
[bookmark: ]terraja f. 板牙扳手: El fontanero utilizó la~ para em-palmar u n tubo con otro. 管子工用板牙扳手把两根管子接好。
[bookmark: ]terraje m. 地租;租金
[bookmark: ]terral adj. (风)陆上吹来的: viento ~ 大陆风 ‖m. 1.大陆风2. Amér. 尘土: El auto levantó un gran~. 那辆汽车扬起一片尘土。
[bookmark: ]terramicina f.〔药〕土霉素,氧四环素: una pomadacon ~ para eliminar la infección 消除伤口感染的土霉素油膏
[bookmark: ]Terranova n. pr. 1. 纽芬兰岛[加拿大东部]2. 纽芬兰省[加拿大省名] | | perro de Terranova 纽芬兰狗(一种毛黑、体大、灵敏而善于游泳的狗)
[bookmark: ]terraplén m. 1. 堤;路堤;路基:~ de un ferrocarril铁路路基2. 斜坡: El coche se salió de la carretera en unacurva y cayó por un ~. 汽车在公路转弯处滑出,从斜坡掉下去。
[bookmark: ]terraplenar tr. 1. 筑堤于,筑路堤于2. 把…填平
[bookmark: ]terráqueo, a adj. 由水陆形成的,水陆的: globo ~ 地球/ esfera ~a 地圈
[bookmark: ]terrario; terrariun m. (尤指为爬虫类和两栖类所建造的供人观赏的)动物栖息场所: En el terrario del zoohay una exposición de serpientes. 在动物园里的这个爬虫类栖息馆有一个蛇展。
[bookmark: ]terrateniente adj. 拥有大量土地的: aristocracia ~拥有大量土地的贵族阶层 j í m.f.地主；土地所有者：Proviene de una familia de ~s. 他出生于一个地主家庭。
[bookmark: ]terraza f. 1. 大阳台,露台:~ cerrada内阳台 / ~ des-cubierta 外阳台 / Mi madre tiene muchas macetas en la~.我母亲在阳台上放了许多花盆。2.平屋顶：Como la~ estaba en mal estado, había goteras en los últimospisos.由于平屋顶有裂缝，最高几套房间天花板漏水。/Este hotel tiene la piscina arriba, en la ~. 这家大饭店屋顶上有游泳池。 sin. azotea, terrado 3. (酒吧、餐馆
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[bookmark: ]的)露天茶座;露天咖啡座: la ~ de un restaurante 餐馆的露天茶座/ la ~ de un bar 酒吧的露天咖啡座4.梯田:los cultivos en las~s梯田作物5.〈口〉脑袋6.〔地〕沿岸阶地；阶面
[bookmark: ]terrazgo m. 出租的耕地
[bookmark: ]terrazguero m. 佃农;佃户
[bookmark: ]terrazo m. 1. 水磨石: El piso de la casa es de ~.这房子的地面是水磨石。2.〔画〕(风景画里的)田野画面
[bookmark: ]terregal m. Méx. 暄土,浮土
[bookmark: ]terregoso, sa adj. (田地)多土块的,多土坷垃的
[bookmark: ]terremoteado, da adj. s. Ch. 受地震损害的(人)
[bookmark: ]terremotear impers. Ch. 地震: En Chile terremotea mucho. 智利地震频繁。
[bookmark: ]terremoto m.地震: El~ causó muchas victimas. 那次地震造成许多人伤亡。 sin. seísmo, sismo, temblor
[bookmark: ]terrenal adj. 地上的,人间的,世俗的: la vida ~ 世俗生活/ bienes ~ es 世俗财产 sin. terreno; ant. celestial‖ paraiso ~(亚当和夏娃最初居住的)伊甸园
[bookmark: ]terreno, na adj. 1. 地球的,大地的2. 地上的,人间的,世俗的: vida ~a 人间生活 / bienes ~s 世俗财产sin. terrenal || m. 1. 地;地面:~ pedregoso 石子地 /los accidentes del ~ 地面的高低不平2. 地皮;土地;田地: ocupar un dilatado~ 占着一大片地皮/ repartir~alos campesinos把土地分给农民/ un~ plantado de olivo种植橄榄树的田地3.〔体〕场地:~ de fútbol 足球场 4.(行动、知识等的)领域,地盘,范围: en el ~ de la medici-na 在医学领域里/ en el ~ político(militar) 在政治(军事)方面5.〔地〕地层:~ terciario 第三纪地层6.(斗牛场里公牛或斗牛士最能发威的)中心圈‖ ~ abonado 温床: El ocio es ~ abonado para el vicio. 懒散是堕落的温床。~ de honor ① 决斗场② 决斗~ de juego 比赛场地: Los jugadores saltaron al ~ de juego dispuestos acomenzar. 运动员进入场地准备比赛开始。~ vedado禁忌 allanar el ~ 见 preparar el ~ ceder~ 让步 ganar~有进展 Ilevar a su ~ ① 牵着别人鼻子走②把…引入对自己有利的境地 meters e en el ~ de uno 干涉 mi-nar(socavar) el ~ a uno 挖某人墙脚,拆某人的台 per-der~受挫,失利 preparar el ~ ① 为…铺平道路,为…准备条件: Prepararon el ~ para el debate con una inten-sa campaña de publicidad. 为大辩论铺路,他们展开大规模的宣传活动。② 使处于有利地位: Supo responder a laspreguntas porque sus asesores le habían preparado el ~.他对别人提出的问题都一一作了很好的回答，因为他的顾问们使他处在有利地位。 reconocer el ~ ①〔军〕侦察②试探 saber qué~ pisa或 saber el ~ que pisa 知道在干什么: Para tener un negocio próspero hay que saberel ~ que se pisa.要使生意兴隆,必须清楚自己在干什么。sobre el ~ 就地;现场,当场: Tengo que ir a Nanjingpara resolver las dificultades sobre el ~. 我该到南京去就地解决这些困难。/ investigar el caso sobre el ~ 现场调查案情 tantear el ~ 试探: Antes de decidirme a com-prar tanteé el ~ a ver si me ofrecian un buen precio. 在下决心之前，我试探一下他们能否给我一个好价。
[bookmark: ]térreo, a adj. 1. 泥土的: de textura ~a 土质的;土结构的2. 像泥土的: color ~ 土色
[bookmark: ]terrera f. 1.〔鸟〕百灵,云雀2. 土筐
[bookmark: ]terrero, ra adj. 1. 泥土的,装泥土用的; cesta ~a 土筐2.(鸟)低飞的: vuelo ~(鸟)低飞3. 低贱的4. Amér.(楼面)底层的 ∥ m.1.土堆2.矿渣堆3.平台4.靶5.冲积层
[bookmark: ]terrestre adj. 1. 地球的,大地的: el globo ~ 地球/ lasuperficie ~ 地球表面 sin. terreno 2. 陆地的: animal ~陆地动物/ fuerzas~s陆军/ transporte~陆上运输3.地上的，尘世的，人间的：la vida ~人间生活
[bookmark: ]terribilisimo, ma adj. sup. de terrible
[bookmark: ]terrible adj. 1. 可怕的,恐怖的,吓人的; un espectáculo~ 一个恐怖的场面 / una ~ enfermedad 一种可怕的疾病 sin. espantoso. atroz, horrible, horroroso 2. 过分的,厉害的;叫人受不了的:Tenía un ~ dolor de muelas.


[bookmark: ]他牙疼得要命。/ Hace un calor ~. 天热得要命。 sin.tremendo 3. 有着令人讨厌性格的: Cuando gastas algunabroma a alguien eres ~. 当你与人开玩笑时,你就变得令人讨厌。4.难管教的：un niño ~一个难管教的孩子5.<口>令人非常伤心的: La muerte de un ser querido esalgo~.一个亲人死去，令人非常伤心。
[bookmark: ]terriblemente adv. 1. 可怕地,吓人地2.(口)过分地,极度地: una mujer ~ habladora 话特别多的女人 /una casa ~ sucia脏得要命的房子
[bookmark: ]terricola m. f. 地球上的居民: En la película, los ~sluchaban contra los extraterrestres. 在那部电影里,地球上的居民与外星人进行着斗争。||adj.(植物)陆生的
[bookmark: ]terrier(pl. terriers)(法)m.〔动〕粳 || ~ de york-shire约克郡㹴，约克夏㹴(一种英国小狗) perro~㹴
[bookmark: ]terrifico, ca adj. 可怕的,恐怖的,吓人的(亦作terrorifico)
[bookmark: ]terrigeno, na adj. 陆生的,陆源的:depósito ~ 陆源沉积
[bookmark: ]terrina f. 1.(用以盛放蒸煮食品的)陶罐: comprar una~ de paté de hígado de oca 买一罐鹅肝酱2. 花盆
[bookmark: ]territorial adj. 1. 领土的; integridad ~ 领土完整/aguas~ es或 mar~ 领海2. 区域(性)的,地区(性)的;辖区的; impuesto ~ 地方税 | | código ~ (某些国家的)电话分区的三位数代号
[bookmark: ]territorialidad f. 1. 领土权;领土性质(或状况、地位): La ~ hizo que la casa del embajador no fuera regis-trada por la policía de aquel país. 大使馆的领土性质决定了所在国的警察不能对它进行搜查。/ Aunque no tienenacionalidad española, como el delito se cometió enEspaña, será juzgado por los tribunales espanioles en vir-tud de la ~ de la ley. 他虽然没有西班牙国籍,但在西班牙犯了罪，根据法律的领土权，将受到西班牙法院的审判。2.地区性，区域性3.〔动〕地盘(性)
[bookmark: ]territorio m. 1. 领土;领地,版图: Taiwan es una parteinalienable del sagrado ~ de China. 台湾是中国不可分割的神圣领土。2. 地区,地域,辖区: el ~ de una diócesis主教管辖区 3. 领域: Cuando se habla de historia inter-viene en la conversación y se siente a gusto porque es su~.每当有人谈到历史的时候，他就要插话，心里感到自在,因为这是他所熟知的领域。4.〔动〕地盘: Los machosdefienden su ~. 雄性动物捍卫自己的地盘。‖ ~ na-cional Col. 中央政府直辖区
[bookmark: ]terrizo, za adj. 1.(路)土铺的; suelo ~ 泥地2. 泥制的;土(色)的: una casa de campo de color ~ 一座土色的别墅
[bookmark: ]terrón m. 1. 土块,泥团: levantar~ es de tierra 翻起土块2.(其他东西的)块,团:~ de azúcar 方糖,糖块3.pl. (文学用语)土地,耕地: Viven pegados a sus~ es. 他们与土地相依为命。
[bookmark: ]terror m. 1. 恐怖,恐惧: sentir(tener) ~ 感到恐惧 /sembrar el ~ 散布恐惧 sin. miedo, pánico, pavor2. 引起恐怖的人(或物): La policía consiguió atrapar ai viola-dor que se habí a convertido en el ~ del barrio. 警方终于逮住那个强奸犯，他早就成了社区的恐怖人物。3.(文学作品中的)恐怖情节:película de ~恐怖影片
[bookmark: ]terrorifico, ca adj. 1. 可怕的,恐怖的,吓人的: uncuento ~ 吓人的故事 sin. terrible 2. 强烈的;极度的;非常的: Hace un calor ~. 天气非常炎热。 sin. tremendo,espantoso
[bookmark: ]terrorismo m. 恐怖主义;恐怖行为: la lucha contra el~反恐斗争
[bookmark: ]terrorista adj. 恐怖主义的;恐怖行为的: Esta mananaha habido un atentado ~. 今天上午发生了一起危害公众的恐怖案件。||m. f.恐怖主义者；恐怖分子
[bookmark: ]terrosidad f. 土质,土性
[bookmark: ]terroso, sa adj.  1. 带 土 的; 掺 土 的: Estoschampiñones están ~s. 这些蘑菇沾有泥土。2. 像泥土的,土色的: sabor ~泥土味/ color ~土色
[bookmark: ]terruño m. 1. (一块)土地: Todas sus propiedades son
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[bookmark: ]un~ en las afueras del pueblo. 他的全部家产就是小镇外的一块土地。2. 故乡,家乡,故土: Lleva cincuenta anosviviendo en Shanghai, pero sigue anorando su ~. 他在上海已生活五十年，但仍怀念他的故乡。
[bookmark: ]tersar tr. 使光滑,使光洁:~ la piel de la cara de uno 使某人脸部皮肤光滑细腻 Ú. t. c. prnl: Se tersa la cara en unaclínica todos los años. 她每年都要到一家诊所做一次使脸部皮肤光滑细腻的手术。
[bookmark: ]terso, sa adj. 1. 光滑的;光洁的;明亮的; un espejo~明亮的镜子 / piel ~a 光滑细腻的皮肤 / Los árboles sereflejaban en la superficie ~a del lago. 树林倒映在明净的湖面。2.(语言、风格)纯洁的
[bookmark: ]tersura f. 1. 光滑;光洁: Esta crema hidratante ayuda amantener la ~ de la piel. 这种护肤霜有助于保持皮肤光滑细腻。2. 明亮;清洁;清莹: La ~ del aire y del día in-vitaban a da r un paseo la orilla del mar. 空气清新,阳光明媚，诱人去海边散步。3.(语言、风格)纯洁，纯正
[bookmark: ]tertulia f. 1. 聚谈会;茶话会:~ digital(互联网上的)聊天室 / ~ literaria 文学茶话会 / Todos los sábadostengo una ~ con mis amigos en ese café. 每星期六我和朋友们都要在这家咖啡馆聚谈一次。2.聊天 3. Urug.(剧场)二楼厅座;包厢 ‖ estar de ~〈口〉聚谈: Vi-nieron a tomar café y estuvimos de ~ hasta la hora decenar.他们过来喝咖啡，我们一直谈到吃晚饭。
[bookmark: ]tertuliano, na; tertuliante adj. 参加聚谈的,参加茶话会的 Ú. t. c. s. | | sin. contertulio
[bookmark: ]tertuliar 12 intr. Amér. 参加聚谈;开茶话会
[bookmark: ]tertulio, lia adj. 参加聚谈的
[bookmark: ]teruteru m. Amér.〔鸟〕凤头麦鸡,鸻
[bookmark: ]tesalonicense; tesalónico, ca adj. (古希腊)帖撒罗尼迦(即今 Salónica)的;帖撒罗尼迦人的 ‖m. f.帖撒罗尼迦人
[bookmark: ]tesar tr.〔海〕拉紧,绷紧(缆、帆等) sin. tensar
[bookmark: ]tesauro m. 1.〈古〉见 tesoro2. 类属词类,同类词汇编;
[bookmark: ]tesela f. (镶嵌用的)小块砖瓦(大理石等): Las ~s demuchos mosaicos son de mármol. 许多镶嵌图案使用的小块材料都是大理石的。
[bookmark: ]teselado, da adj. 用小块镶嵌大理石(砖瓦等)铺成的:piso~用小块大理石镶嵌成的地面
[bookmark: ]Teseo n. pr.〔希神〕忒修斯(雅典国王，以杀死牛首人身的怪物而闻名)
[bookmark: ]tesina f. 硕土论文: La ~ me sirvió como base para la
[bookmark: ]tesis doctoral.那篇硕士论文成了我写博士论文的基础。
[bookmark: ]tesis(pl. tesis) f. 1. 命题,论题;论点:Ély yo sostene-mos~ opuestas. 他和我持相反的论点。2. 博士论文:~doctoral 博士论文3.〔音〕(小节中的)强音部 | | novelade ~主题小说
[bookmark: ]tesista m. f. Ven. (大学里)准备写博士论文的人
[bookmark: ]testura f. 1.〔音〕音域,应用音域:~ aguda 尖音域2.状态,处境: Sus relaciones se encuentran en una ~ com-pleta. 他们的关系处于复杂状态。/ No deseo que te veasen la ~ en que me encuentro porque resulta difficil de so-portar.我不想你处于我的境地，那是很难承受的。3.态度，情绪
[bookmark: ]tesla.〔物〕特斯拉(磁通密度单位)
[bookmark: ]teso, sa p. p. de tesar || adj. 见 tieso || m. (平原上的)平顶小山岗: La feria de ganado se celebra en un ~.牛羊集市在一个平顶小山岗上举行。
[bookmark: ]tesón m. 毅力,坚定,坚忍不拔: Todo se consigue con~. 凡事有毅力才能成功。 sin. perseverancia, empeño
[bookmark: ]tesoneria f. 1. 坚定不移2. 固执,顽固
[bookmark: ]tesonero, ra adj. 坚持不懈的
[bookmark: ]tesoreria f. 1. 出纳职务;司库职务:desempeñar la ~担任司库2. 出纳(或司库)办公处:Pásate por la ~ paraque te extiendan el cheque. 你到出纳办公处去,让他们给你开一张支票。
[bookmark: ]tesorero, ra m. f. 出纳员,司库
[bookmark: ]tesoro m. 1. 财宝,财富: El ~ de la catedral está ex-


[bookmark: ]puesto y puede ser vist o por los visitantes. 大教堂的财宝公开展出,来访者都可以参观。2.金库,国库:El ~ se in-crementa con los fondos procedentes de la recaudaciónde impuestos. 有了税收来的资金,国库充实。3. 宝藏4.极有价值的人或物: Este libro es un ~. 这本书是一件珍品。5.(用作爱称)宝贝:; Tesoro mio! 我的宝贝! 6. 珍贵的文集: el~ techrico del marxismo 马克思主义的理论宝库7. 辞书:词库: la ~ de la lengua cspañola 西班牙语词典 Ⅱ ~ escondido(oculto) 宝藏 ~ público 金库,国库
[bookmark: ]test(pl. tests)〈英〉m. 1.〈心理)测试:~psicológico心理测试 / un ~ de inteligencia 一次智力测试2. 测验;考查: Ayer el profesor nos hizo un ~. 昨天老师对我们作了一次测验。∥ PRON. [tés]
[bookmark: ]testa f. 1.〈书〉头,脑袋:¿ No te entra eso en la ~?你没有把这个记到脑子里?2.〈口〉头脑，才智3.(物体的)正面,前面 ‖~ coronada君主,国王: las~s coronadas detoda Europa 全欧洲的君主国王们 ‖ etim. del italianotesta (cabeza)
[bookmark: ]testáceo, a adj.〔动〕有壳目的 || m. 1. 有壳动物2.pl.有壳目
[bookmark: ]testación f. 1. 立遗嘱2. 遗嘱,遗言,遗训
[bookmark: ]testado, da p. p. de testar || adj. 1. 立有遗嘱的: Elanciano ~ dejó el negocio en manos de su hijo menor.立遗嘱的老者把商店留给他的小儿子。2.(遗嘱中指定的)遗产的: una herencia ~a 一份遗嘱中指定的遗产3.通过检查的；通过测试的
[bookmark: ]testador, ra m. f. 立遗嘱人: El ~ no tiene descen-dientes y deja sus bienes a una institución benéfica. 这位立遗嘱人无后嗣，把财产捐给了一家慈善机构。
[bookmark: ]testaferro m.〔律〕挂名的人;代理人: actuar de ~ 当挂名人 || etim. del italiano testa de ferro (cabeza de hierro)
[bookmark: ]testamentaria f. 1. 执行遗嘱2. 有关遗嘱执行文件:Ningún miembro de la familia conoce aún el alcance dela~.还没有一个家庭成员了解有关遗嘱执行文件的重要性。3.(从立嘱人死后到分完的)待分遗产4.遗嘱执行人会议5.(有关对遗产清点、分配等的)全面判决[image: ]
[bookmark: ]testamentario, ria adj. 遗嘱的: voluntad ~a 遗志/ En sus disposiciones~ as divide sus bienes entre suscuatro herederos. 在他遗嘱中规定,他的财产分给四名继承人。‖m. f.遗嘱执行人
[bookmark: ]testamento m. 1. 遗嘱,遗言,遗训: hacer(otorgar)~立遗嘱2. (公证过的)遗嘱: abrir un ~ 打开遗嘱3.遗作: Ese artículo se considera el ~ del autor. 这篇文章被认为是作者的遗作。4.(高官离职时的)留言5.〈贬〉长文: Sus cartas son ~s de más de cuatro folios. 他的每封信都是洋洋万言，超过四大页。||~ abierto 口头遗嘱~auténtico 公证遗嘱 ~ cerrado(escrito)书面密封遗嘱~ ológrafo 亲笔遗嘱 Antiguo (Viejo) Testamento〔宗〕(基督教)《旧约全书》 Nuevo Testamento〔宗〕(基督教)《新约全书》
[bookmark: ]testar intr. 1. 立遗嘱,写遗书:Testaré en favor suyo.我将立下对他有利的遗嘱。/ Ha muerto testado. 他去世时已立下遗嘱。2. 试验;测试: Testaron la moto en el ta-ller.在车间里他们测试了那辆摩托车。3.对(某人)进行心理测试
[bookmark: ]testarada f. 1. 头撞;头部受到撞击:Pegó tal ~ querompió el cristal de la puerta. 他的头重重地撞过去,把门上的玻璃都撞碎了。2.固执
[bookmark: ]testarazo m. 1. 头撞;头部受到撞击: No vio la per-siana y se dio un ~. 他没有看到百叶窗,头部撞着了。/Ambos se inclinaron pegándose un ~. 他俩同时低下头来，头撞在一起。2.碰撞，重击
[bookmark: ]testarudez f. 固执,顽固: Su ~ no le deja ver el peli-gro que corre.他的顽固使他看不到他处境的危险。/Apesar de intentarlo con~, no lo consiguió. 他尽管固执地试着干，最终还是没有成功。
[bookmark: ]testarudo, da adj. s. 固执的(人),顽固的(人): Si en
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[bookmark: ]vez de mostrart e tan ~ hubieras hecho caso de mis con-sejos, ahora no estarías metido en ese problema. 你当时要是不那么顽固而听从了我的劝告，现在就不会有这个麻烦了。 sin. terco, tozudo, cabezota
[bookmark: ]testear tr. Amér. 测试, 测验; 试验: medicamento clinicamente testeado 临床试用药 sin. testar
[bookmark: ]tester〈英〉m. 见 electrómetro || PRON. [téster]
[bookmark: ]testera f. 1.(家具等物的)正面: la ~ de un mueble件家具的正面2.(动物的)前额，脑门3.(马等的)头饰
[bookmark: ]testero m. 1. (物品的)正面2. (房间的)墙壁3.〔矿〕掌子面，工作面
[bookmark: ]testicular adj. 睾丸的; la bolsa~ 阴囊
[bookmark: ]testículo m.〔解〕睾丸; Para defenderse del agresor ledio una patada en los ~s. 她为了自卫,向歹徒的睾丸踢了一脚。
[bookmark: ]testificación f. 1. 证 词; 作证: La ~ de lostranseúntes que vieron el accidente será decisiva. 那几个看见车祸的行人的证词具有决定意义。2.证明，证实：Es-tos datos sirven de ~ de la verdad de lo que afirmo. 这些材料能证明我说的话是真的。
[bookmark: ]testifical adj. 证人的: prueba ~ 证人的证明 / decla-raciones ~ es 证人的证词
[bookmark: ]testificante adj. s. 作证的(人)
[bookmark: ]testificar 7 tr. 1. 证明,证实: Ese rasgo testifica suhonradez. 这一举动可以证明他的诚实。/ Fuentes bieninformadas testifican que la reunión t uvo lugar. 可靠消息证明,那个会议已经开完了。 sin. atestiguar 2. 为…作证:~ lo ocurrido 为发生的事情作证 U. t. c. intr.: Ayertestificó la secretaria del acusado. 昨天被告的女秘书出庭作证。
[bookmark: ]testificativo, va adj. 用作证明的,证明性的; Esterecibo es un documento ~ de que he pagado. 这张收据是我已付款的证明材料。
[bookmark: ]testigo m. f. 1. 证人,证明人2. 见证人;目击者: Estamujer es la primera ~. 这位妇女是第一个见证人。/ ser~ de una escena conmovedora 亲眼目睹某一激动人心的场面的人 ‖ m. 1. 证据;见证;证明;证言: Las cate-drales antiguas son ~s de la fe de nuestros antepasados.这些古老的大教堂是我们祖先信仰的见证。2.证号，标记: Esas cicatrices son ~ del tremento accidente quesufrió.这些伤疤是那次可怕的车祸在他身上留下的记号。3.〔体〕接力棒: El equipo espaniol fue descalificadoporque en el segundo relevo no se pasaron el~ correcta-mente.西班牙队被取消比赛资格，因为第二棒传递得不对。Ⅱ~ de cargo 原告证人~ de descargo 被告证人~ de Jehova耶和华见证人(19世纪后期在美国创立的一个基督教教派；认为“世界末日”在即，主张个人与上帝感应交流) ~ de oidas 听闻者,听闻证人~ de vista见~ presencial ~ fa lso 伪证人 ~ ocular 见 ~ presencial~ presencial 目击者,见证人: Dos ~s presenciales hanreconocido al culpable. 两名目击者认出了那个肇事者。Dios es ~上帝作证: Dios es ~ de que no miento. 上帝作证,我没有撒谎。 lampara ~ 指示灯;领航灯 ponerpor ~ al cielo 对天发誓 poner por ~ a uno 或 tomarpor~ a uno以某人为见证人
[bookmark: ]testimonial adj. 有证明价值的,作证的: prueba ~ 可作证明的证据/ En el documento~ la victima se confe-saba culpable. 在作证文件里,被害人承认自己有罪。‖f. pl.证明文件，证明材料
[bookmark: ]testimoniar 12 tr. 1. 证明,证实;作证:~ la validezdel contrato 证明合同有效 2. 说明;表示: Por más quetestimoniara que no habia tomado parte en el asunto,nadie le creyó.不管他怎么说明他没有参与过那件事，但谁也不信他。
[bookmark: ]testimonio m. 1. 证据;证明材料: presentar~ 提出证据 / El tribunal cuenta con el ~ de varios implicados.法院掌握了好几个有牵连人的证明材料。2.证词：dar ~作证‖ false~伪证: El juez lo ha acusado de fa lso~.法官指责他作伪证。~ fehaciente 确凿的证据 levantar


[bookmark: ]faisos ~s 诬陷,诽谤
[bookmark: ]testosterona f. 1.〔生化〕睾酮,睾丸素: Cuando em-pi eza a segregarse la ~ la voz de los muchachos se hacemás grave y empieza a nacer el pelo en la barba. 当男孩体内分泌睾酮时，他们的嗓音就变粗，并开始长胡子。2.(电影中的)暴力情景
[bookmark: ]testuz m. 1. (马等动物的)前额: El caballo tenía un lu-nar blanco en la ~. 那匹马的前额上有一块白斑。2. (牛等动物的)后颈 sin. nuca
[bookmark: ]teta f.〈口〉乳房,奶头: la~ de las vacas 母牛的奶头sin. mama | | adj.〈俚〉很好的: un libro ~ 一部好书/unos zapatos ~ 一双好鞋 ‖ adv.〈俚〉很好: Ayer lopasamos~. 昨天我们玩得很痛快。|| dar (la) ~ a〈俚〉喂奶 de 〜 吃奶的: nino de 〜正吃奶的孩子 madrede ~ 奶妈 quitar la ~ a 给…断奶
[bookmark: ]tetamen m.〈粗〉(女人的)乳房;(女人的)胸脯: Meabofeteó cuando le dije que no tenía mal ~. 当我说她胸脯丰满的时候，她打了我一记耳光。
[bookmark: ]tetania f.〔医〕手足搐弱: La~ provoca sacudidas brus-cas de las extremidades. 手足搐弱会引起四肢剧烈颤动。
[bookmark: ]tetánico, ca adj.〔医〕1. 强直性的2. 破伤风的:síntomas ~s 破伤风症状
[bookmark: ]tétano; tétanos m.〔医〕1. 破伤风: ponerse la va-cuna del ténanos 接种破伤风疫苗2.(肌肉)强直
[bookmark: ]tetar tr. 给…喂奶,给…哺乳
[bookmark: ]tête à tête〈法〉(两人)面对面: hablar ~ 面对面说话∥ PRON. [tét a tét](西班牙语为 frente a frente, caraa cara)
[bookmark: ]tetelemeque m. f. Per. 〈口〉傻瓜、笨蛋,蠢货
[bookmark: ]Teteoinnan n. pr. (阿兹特克文明中的)众神之母
[bookmark: ]tetera f. 1. 茶壶: una~ de plata一只银茶壶2. Amér.奶嘴
[bookmark: ]tetero m. Amér. 奶瓶: buscar un ~ para el niño 找寻孩
[bookmark: ]子的奶瓶
[bookmark: ]teticoja adj. (山羊)只有一个乳头的
[bookmark: ]tetilla f. 1. 雄性乳头2. 橡皮奶头,奶嘴 sin. tetina
[bookmark: ]tetina f. 橡皮奶头,奶嘴: desinfectar una~ 给橡皮奶头消毒 sin. tetilla
[bookmark: ]tetón m.1.修剪后留在树干上的干枝叉2.〈俚〉大乳房3.女人胸脯
[bookmark: ]tetona adj. 1. 大乳房的: una vaca muy ~ 一头大乳房的母牛2.〈粗〉(女人)大乳房的
[bookmark: ]tetra - preʃ. 表示“四”,如:tetrasílabo, tetrápodo, tetra-valente
[bookmark: ]tetra brik m.四面体(屋形)纸饮料盒(纸牛奶盒,源于商标名)
[bookmark: ]tetracampeón, na adj. 四次取得冠军的; equipo~四次取得冠军的球队 ‖m.∫.四次取得冠军的运动员
[bookmark: ]tetraciclina f.〔药〕四环素: La terramicina es una~.土霉素是一种四环素。
[bookmark: ]tetraclorur o m.〔化〕四氯化物
[bookmark: ]tetracordio m.〔音〕四音音列
[bookmark: ]tétrada f. 1. 四个一组,四元组2.〔植〕四分体;〔生〕四分染色体
[bookmark: ]tetraédrico, ca adj.〔数〕四面体的
[bookmark: ]tetraedroom .〔数〕四面体
[bookmark: ]tetrafásico, ca adj.〔电〕四相的
[bookmark: ]tetragonal adj.〔数〕四角形的,四边形的
[bookmark: ]tetrágono m. 四角形,四边形:~ regular 正四边形sin. cuadrilátero
[bookmark: ]tetralogia f. 1.(古希腊)四联剧(由三部悲剧和一部讽刺剧组成)2.(小说等文艺作品的)四部曲：una~ com-puesta de cuadro novelas 由四部小说构成的四部曲
[bookmark: ]tetrámero, ra adj. 1.〔动〕四跗节的2.〔植〕(花的部分，如花轮)四个一组的
[bookmark: ]tetramorfo adj. (动物等)四不像的: un ser~ 四不像动物 ‖m.(常用 pl.)(象征基督教《圣经》四福音者马太、马可、路可、约翰4人的)四联像
[bookmark: ]tetramotor adj. (飞机)四引擎的 || m. 四引擎飞机
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[bookmark: ]tetrapleja; tetraplejia f.〔医〕四肢瘫痪; Tras unaccidente, una tetraplejía lo tuvo postrado en cam a elresto de su vida.一次车祸之后,他四肢瘫痪,在床上度过了余生。
[bookmark: ]tetrapléjico, ca adj. s.〔医〕四肢瘫痪的(人): un en-fermo ~一名四肢瘫痪的病人
[bookmark: ]tetrapodo, da adj.〔动〕四足亚纲的‖m. 1. 四足动物2. pl.四足动物亚纲
[bookmark: ]tetráptero, ra adj.〔昆〕四翅的,四翼的
[bookmark: ]tetrarca m.〔史〕(罗马帝国中行省的)四分之一地区的长官
[bookmark: ]tetrarquía f.(罗马帝国中行省的)四分之一地区的长官的职位(职权、辖区)
[bookmark: ]tetrasilabo, ba adj.〔语〕(词)四音节: palabra ~a四音节词(如 territorio)
[bookmark: ]tetrástrofo, fa adj. (诗)四节的: poema~ 四节诗
[bookmark: ]tetravalente adj.〔化〕四价的jì m. 四价元素: Elfósforo es un elemento químico ~. 磷是一种四价化学元素。
[bookmark: ]tétrico, ca adj. 1. 凄凉的,凄惨的;忧郁的:carácter~忧郁的性格2.阴森的，可怕的
[bookmark: ]tetrodo m.〔电〕四极管
[bookmark: ]tetuani adj. (摩洛哥)得土安(Tetuán)市的;得土安人的|| m. f. 得土安人
[bookmark: ]tetuda adj. 〈粗〉乳房大的: una mujer gorda y ~ 一个乳房很大的胖女人
[bookmark: ]teucrio m.〔植〕灌丛石蚕,石蚕
[bookmark: ]teúrgia f. (古时)魔法,妖术
[bookmark: ]teutón, na adj. 1. 条顿族的;条顿人的;日耳曼人的2.德国的‖ m. f. 1. 条顿人;日耳曼人2. 德国人 sin.alemán
[bookmark: ]teutónico, ca adj. 条顿族的;日耳曼人的;德国的:tribus ~ as 条顿部落 Ⅱm. 条顿语,日耳曼语
[bookmark: ]texano, na adj. (美国)得克萨斯(Texas)的;得克萨斯人的‖m. f. 得克萨斯人 ‖ sin. tejano ‖ PRON.[tejáno]
[bookmark: ]Texas n. pr. 得克萨斯(州)[美国州名]
[bookmark: ]textil adj. 纺织的;可纺织的;fábrica ~ 纺织厂 / fibras~ es 纺织纤维/ industria ~ 纺织业
[bookmark: ]texto m. 1. 本文,原文;正文: el~ de la ley法律条文2.课文;教课书: libro de ~ 教科书,读本3. 引文;片断4.文稿;文章;文字作品‖ Sagrado ~ 或 ~ Sacro 或 ~Sagrado《圣经》
[bookmark: ]textual adj. 1. 本文的,原文的;正文的; comentarios~es 对本文的一些评论2.按照原文的;准确的:Estas fuc-ron sus palabras ~ es. 这些就是他的原话。 sin. exacto
[bookmark: ]textualmente adv. 1. 按原文地,逐字逐句地,准确地: Lo que dijo~ fue lo siguiente. 他的原话如下。2. 从原文角度: Textualmente estas dos palabras son impor-tantes.从原文角度看，这两个词很重要。
[bookmark: ]textura f. 1. 纺织;织品,织物2. (纺织品的)质地;(艺术品的)神韵,质感: La seda es de ~ suave. 丝绸质地柔软。3.(物体的)结构，组织；(岩石的)纹理；(皮肤等的)肌理: la ~ de un discurso 一篇演说的结构/ Esta pared decemento tiene ~ rugosa. 这堵水泥墙粗糙不平。
[bookmark: ]texturizar9 tr. 使(合成纤维)具有纺织品质地
[bookmark: ]teyú m. Amér. (产于美洲的)大蜥蜴 ‖ morf. el~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]tez f. 面部皮肤;面色:~ sonrosada 红润的面色/ Tienenla ~ curtida por el aire y el sol. 因风吹日晒,他们都有一张黝黑的面孔。
[bookmark: ]tezado, da adj. (面色)黝黑的
[bookmark: ]Tezcatlipoca n. pr. (阿兹特克人的)昼夜神;火神
[bookmark: ]tezontle m. Méx. 火山岩
[bookmark: ]tfno. abr. 见 teléfono
[bookmark: ]thailandés, sa adj. 见 tailandes
[bookmark: ]Thames n. pr.泰晤河[英国的河流,流经牛津、伦敦等]
[bookmark: ]theta f. 希腊语第八个字母(θ,θ)
[bookmark: ]Thor n. pr. 托尔(北欧神话中的雷神)


[bookmark: ]thrash(英) m. 速度金属乐(舞)  PRON. [trach]
[bookmark: ]thriller〈英〉m. (有凶杀场面的)悬念惊险影片 ‖PRON. [zriler]
[bookmark: ]ti pron.1.你(第二人称单数的与格和对格，与前置词连用;与 con连用时为 contigo): Te escribo a ~. 我写信给你。/ Este dibujo fue hecho po r ~. 这幅画是你画的。/Lo hago para ~. 我为你做这件事。/ Voy contigo. 我跟你一起去。2. (表示强调)你:(A~ qué te regaló? 他给你赠送了什么礼物?3.(表示自复)你: Piensa en ~ mis-mo. 你得替自己想想。|| de ~ para mi只在你我之间:Mucho dárselas de personajes del gran mundo, pero, de~ para mí, te aseguro que están sin un céntimo. 有些人自以为是上流社会的人物，但在你我之间，我可告诉你，他们身无分文。 ho y por ~, mañana por mí〈口〉有来有往;今天我帮你,明天你帮我:Déjate de tantos agrade-cimientos; hoy por ~ y mañana por mí. 你快别谢了,今天我帮你,明天你会帮我的。para ~依你看来:Para ti,todo el mundo no vale nada. 在你看来,其他人都毫无长处。 para ~ mismo 你默读;你低声说 por ~ 就你而言:Por ~, se puede marchar cuando quiera. 对你而言,他想什么时候走就什么时候走。
[bookmark: ]tia f. 1. 伯母;婶母;姨母;姑母;舅母:~ carnal 亲伯母(婶母…)/~ segunda(tercera …) 远房伯母(婶母…)2.(对已婚或年长妇女的尊称)大妈，大娘；大婶；阿姨卝~ abuela 叔祖母;叔外祖母 ~ buena(身材) 很有魅力的女子: Los hombres se vuelven a mira r a esa ~ buena.男士们都转过身来注视这位漂亮的女人。~segunda姑妈;姨妈 cuántaselo a tu ~ (对某人所说的话表示怀疑)去你的吧,谁信啊 no hay tu ~你就死了这条心吧 que-dar(se) para ~〈口〉不出嫁
[bookmark: ]tialina f.〔生化〕唾液淀粉酶: La~ convierte el almidónen un hidrato de carbono llamado“maltosa”. 唾液淀粉酶把淀粉变成碳水化合物，称为麦芽糖。
[bookmark: ]tialismo m.〔医〕涎分泌过多,流涎: El ~ puede de-berse a causas tóxicas. 涎液分泌过多可能是由于中毒引起的。[image: ]
[bookmark: ]tiamina f.〔药〕硫胺,维生素B₁: La ~ se encuentra enla yema de los huevos y en las espinacas. 鸡蛋黄和菠菜含有维生素B₁。
[bookmark: ]tianguis m. Méx. 星期集市: Los jueves pone n el ~ enla plaza del pueblo. 每星期四在镇广场上有星期集市。
[bookmark: ]tianguista m. f. Méx. 摊贩;摊位租用者
[bookmark: ]TIAR abr. Tratado Interamericano de Asistencia Recí-
[bookmark: ]proca 美洲共同防御条约
[bookmark: ]tiara f.1.(古波斯人戴的)高顶帽2.教皇的三重冕，教皇冠3. 教皇的职权4. (妇女的)冠形发饰 sin. diadema
[bookmark: ]tiarrón, na m. f. 〈口〉又高又壮的人: El portero es un~ de casi dos metros. 保安是一个身高约两米的彪形大汉。
[bookmark: ]tiberio m.〈口〉喧闹,嘈杂: Con sus gritos y discusionesarmaron un buen ~. 他们大叫大吵,形成一片喧闹声。
[bookmark: ]tibetano, na adj. 西藏(el Tibet)的;藏族的;藏语的:meseta ~a 西藏高原 ‖ m. f. 藏族人 ‖ m. 藏语
[bookmark: ]tibia f.〔解〕胫骨:Está escayolado y sin po der moverseporque se ha roto la ~. 他上着石膏,不能动弹,因为胫骨断了。
[bookmark: ]tibial adj. 胫骨的
[bookmark: ]tibiamente adv. 不起劲地,不热情地
[bookmark: ]tibieza f. 1. 温和,不冷不热: La ~ del agua me resultamuy agradable. 水不冷不热,我感到很舒服。2. 不起劲,不热心
[bookmark: ]tibio, bia adj. 1. 温和的,不冷不热的: agua ~a 温水sin. templado 2. 不起劲的,不热心的: recibimiento ~不热情的接待3. Ven. 生气的,发怒的 ‖ no estar ni ~〈口〉对…没有概念(或想法);对…一无所知 poner 〜auno辱骂,训斥;说坏话: En cuanto se ausentó de lareunión la pusieron ~a. 她没有出席会议,大家就说她的坏话。 ponerse~〈口〉①吃饱;喝足;大吃大喝: ponerse~ de pasteles 大吃蛋糕 ② 弄得很脏: Los niños se pu-
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[bookmark: ]sieron ~s pintando con las acuarelas. 这些孩子画水彩画，把自己弄得很脏。
[bookmark: ]tibor m. (中国等的)大瓷瓶,大花瓶: Los~ es del palacioson de porcelana china del XVIII. 宫里放的大花瓶是中国18世纪的瓷器。
[bookmark: ]tiburó n m. 1. 鲨鱼(morf. el ~ macho, el ~ hcm-bra) 2. 贪婪的人;野心勃勃的人: un grupo de ~ es一批野心家3.(公司等)偷袭人(指秘密购进某公司股份而袭取控制权的人) ∥ aleta de ~ 鱼翅
[bookmark: ]tiburoneo m.(公司等)偷袭(指秘密购进某公司股份而袭取控制权的行为): Fue descubierta la operación de ~que se estaba llevando a cabo en el banco. 有人正在秘密地大量购进这家银行的股份的行动被发现了。
[bookmark: ]tic(pl. tics) m. 抽搐,痉挛: un~ en los ojos眼睛眨巴--下 / Tiene un ~ nervioso. 他常常抽搐。
[bookmark: ]ticket〈英〉m. 票,券;车票;入场券: un~ de ferrocarril一张火车票(亦作 tique)
[bookmark: ]tico, ca adj. Amér.〈口〉哥斯达黎加(Costa Rica)的;哥斯达黎加人的 ∥ m. f.哥斯达黎加人
[bookmark: ]tictac; tic-tac m. (象声词)滴答滴答(如钟表、打字机声等): En la sala se oía un monótono ~. 在大厅里只听到钟表发出的单调的滴答滴答声。
[bookmark: ]tiembla, tiemblas, etc. 见 temblar
[bookmark: ]tiempo m. 1. 时间: emplear bien el ~ 合理使用时间 /~ libre 自由支配时间 / No he tenido~ para escribirte.我没有时间给你写信。/ Hacía ~ que no te veí a tan con-tento.我很久没有见到你这样高兴了。2.季节；时令：Hace mucho calor para este ~. 这个季节天气很热。/frutas del ~ 时令水果3. (尤指孩子的)年岁,年龄:¿Qué~ tiene el niño? 小孩多大了? / Tu hijo y el mío son delmismo~.你的儿子和我的儿子是同岁。4.机会，时机：Cuando sea ~, sembraremos las semillas. 到时候我们就播种。/ Se acerca cl~. 快到时候了。/ Ya no es~. 已经不是时候了。5.(球赛等的)半场: el primer ~上半场/ el segundo ~ 下半场6.(亦用 pl.)时代,时期,世纪: en~ de los romanos 在罗马时代/ en ~s de guerra在战争期间 / en los ~s de mi niñez 在我的童年时代/~s actuales当代7.〔音〕速度,拍子:~ lento慢拍子8.〔语〕时态:~ compuesto复合时/~ simple 简单时9. 天气,气候: Hace buen ~. 天气好。/ ~ de lluvias 下雨天10.〔机〕行程;冲程: motor de cuatro~s 四冲程发动机11. Ven. 下雨(或有暴风雨)天气 ∥ ~ compartid o ①〔计〕分时，时间共享②(度假住房等)分时享用 ~ com-plementario〔体〕加时赛时间~ de pasión 耶稣受难周~ de perro 坏天气 ~ litúrgico〔宗〕祭期 ~ medio〔天〕天(太阳)时~ muerto〔体〕停球时间;(比赛中的)暂停: Nuestra entrenadora pidió~ muerto para da r nuevasordenes al equipo. 我们的女教练要求暂停,给球队作新的指示。~ pascual 复活节期 ~ perdido 失去的时间 ~real〔计〕实时 ~ sidéreo(sideral)〔天〕恒星时 ~ so-lar 见~ verdadero ~ suplementario ① 超时工作,加班时间 ②〔体〕加时赛时间;超时~ universal 世界时~verdadero〔天〕太阳时 ~s de Maricastaña〈口〉古代:ropa de ~s de Maricastaña 古代服装~s medios 中世纪aclarar(se) el ~ 天转晴 acomodarse al ~ 安于现状;顺应时势: El secreto de mi felicidad es que siempre hesabido acomodarme al ~. 我幸福的秘密在于我懂得顺应时势。 al correr del ~见 andando el~ algún ~ atrás不久前 al mismo~同时: No hablen todos al mismo ~.你们大家别同时说话。al poco ~一会儿之后a mal ~.buena cara 强作笑颜 andando el ~ 随着时间的推移antes de ~ 过早;提前 a su debido ~ 在适当(一定)的时候a su ~ 及时;在适当时候: Todo se resolverá a su~. 到时候,一切都会得到解决。a su ~ maduran lasuvas 水到渠成,瓜熟蒂落a ~ ① 准时: llegar a ~ 准时到达② 及时: Si no os dais prisa, no llegaréis a ~. 如果你们不抓紧的话，就不能及时赶到。a ~ completo(劳动合同)全日工作的a ~ parcial(劳动合同)半日工作的 a~ que当…时候: Llegaron a ~ que anochecía. 他们在


[bookmark: ]傍晚时到达。a~s常常 a un~ 同时: Levantaron a un~ la mano. 他们同时举起手来。 con el ~随着时间的推移;过一段时间之后: Con el ~ se le pasará el enfado. 过一段时间，他的怒气会消的。con~事先，提前；及时：Legusta llegar con~. 他喜欢提前赶到。 confiar(dejar)una cosa al ~ 听其自由发展;让时间去解决某事 da r ~给(足够)时间: Nunca me das ~ para hacer las cosas co-mo es debido.你从来不给我足够的时间让我好好干事。da r ~ al ~ 耐心等待;等待机会 despejarse el ~ 天气转睛 desde hace (mucho) ~ 好久以来 de ~ en ~ 有时,时而 de ~ inmemoral ①很久以来②从远古时代以来 desde un ~ a esta parte 最近(以来): Creo que estáenfadado, porque de un~a esta parte ya no me saluda.我以为他在生我的气，因为最近以来他不理我。del~①(水果)时令的 ② (饮料)不冰的: Me gusta el z umo del~. 我喜欢喝不冰的果汁。/ (用作副词): El vi no tinto setoma del ~. 红葡萄酒喝不冰镇的。 el ~ corre 光阴似箭 el ~ dirá让时间来说话吧 el ~ es oro一寸光阴一寸金 en los ~s que corremos 当前 en mis (tus ……)buenos~s在我(你…)年轻的时候: En mis~s no habíavídeo. 在我的年轻时代没有电视录像。 en otros ~s或en un ~ 以前,过去 en ~ 或 en su ~ 及时;在适当时候faltar ~ a uno para〈口〉立即(做),马上(做): Eres uncotilla y en cuanto supiste la noticia te faltó~ para di-fundirla.你是个爱说三道四的人，一知道消息就马上去传播。 fuera del ~ 不合时宜 ganar ~ 争取时间;赢得时间;利用时间 gastar(el) ~ 浪费时间 hacer ~ (为等待)消磨时间: Hizo ~ hojeando el periódico hasta quevinieron a buscarlo. 他翻阅报纸来消磨时间,一直到他们来找到他。 maigastar el ~ 浪费时间 más vale liegar a~ que rondar un año 赶早不如赶巧 matar el ~〈口〉打发时间,消磨时间: Mata el ~ leyendo libros aburridos.他看一些无聊的书来打发时间。medir el~(为做好某事)计算时间 meters e el ~ en agua 阴雨连绵: Cuandollegó el otoño y el ~ se metió en agua, regresamos a laciudad. 秋天一到,阴雨连绵,我们就回到城市。 pasar el~ 消磨时间: Le es igual hacer una cosa que otra; lacuestión es pasar el ~. 他做什么事都一样,就是要消磨时间。 perder el ~ 浪费时间 serenarse el ~ 天气转晴sin perder ~ 立刻,马上: Hay que avisar al médico sinperder el ~. 应立即通知医生。 todo el ~ 一直,始终tomarse ~ para 留出时间(做某事): Se tomó~ paradar una contestación. 他曾留出时间来回答问题。 un ~(口)在过去;在另一个年代 y si no, al ~不信就等着瞧:Te digo que subirán los impuestos; y si no, al ~. 我告诉你税费要提高，不信就等着瞧。
[bookmark: ]tienda f. 1. 帐篷: armar(montar) ~s搭帐篷/ desar-mar(levantar) ~s收起帐篷2. 商店,店铺,货摊: una ~de muebles家具店/ una~ de zapatos鞋店3.〈口〉食品店4. Amér. 布店;服装店 | | ~ de alimentación 食品店 ~ de antigūedades 古董商店,古玩店 ~ decampaña 帐篷: montar una ~ de campaña 搭帐篷~ decomestibles 食品店 ~ de confecciones 妇女儿童服装店~ de departamentos Méx. 百货商店 ~ de de-portes体育用品商店 ~ de modas 妇女时装店~ deoxígeno〔医〕(输氧用的)氧幕 ~ de regalos 礼品商店~ de tejidos 布店 ~ de últramarinos 食品店
[bookmark: ]tiene, tienes, etc. 见 tener
[bookmark: ]tienta f. 1.〔医〕探针2. 试斗小牛: Ese becerro no pasóla~ por manso. 这小牛很温顺,试斗没有通过。|| a ~s①(被捂住眼或在黑暗中)摸索着: andar(ir) a ~s 摸索着走 / Se vistió a ~s. 他摸索着穿衣服。/ Tiene que en-trar a ~s porque no habia luz en casa. 他得摸索着进去,因为家里没亮灯。②试探地: Lo dije a ~s y acerté porcasualidad. 我是说说看,碰巧给我说对了。
[bookmark: ]tientaaguja; tientaguja f. 测深杆
[bookmark: ]tiento m. 1. 摸,触;摸索 sin. tanteo 2. 谨慎,小心 sin.tacto 3. (盲人的)探路杖4. (杂技演员的)平衡杆 sin.balancín 5.〈口〉打: Le dieron dos~s. 他们打了他两下。
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[bookmark: ]6.(西班牙的)汀多民间歌舞7.(常用 pl. ) Arg., Ch.生皮绳,生皮条 ‖ a〜① 摸索着 ② 试探地 da r un 〜喝一口酒;吃一口: dar un ~ a la bota 拿着酒囊喝一口 /dar un ~ a la torta 吃一口大蛋糕
[bookmark: ]tierno, na adj. 1. 软的;嫩的; hoja ~a 嫩叶 / Estepollo está muy ~. 这鸡烧得很嫩。 ant. duro 2. 年幼的.幼弱的:~a edad 幼年 / un~ nino幼弱的孩子3. 感情脆弱的,爱哭的;多愁善感的: Te gustará la películaporque es una historia ~a de unos jóvenes enamorados.你会喜欢这部电影的，因为它讲述了一对年轻恋人缠绵悱恻的故事。4. 温柔的,柔情的: una ~a mirada 温柔的目光/ una ma dre ~a 慈母/ una~a esposa 温柔的妻子5. Amér. 未成熟的: fruta ~a 未熟的水果
[bookmark: ]tierra f. 1.[T-]地球2. 陆地: ver ~ 看到陆地3. 土壤;泥土: un puñado de ~ 一把泥土4. (常用 pl. ) 耕地,田地: cultivar la ~ 种田 / ~s fértiles 肥沃的土地 /Compró unas ~s en las fueras de la ciudad. 他在市郊买了几块地。5. 地,地面: ca er a ~ 掉在地上 / dormir en~睡在地上6. 出生地;故乡;祖国: salir de la ~ 离开故乡/ Cuando se jubiló volvió a su ~. 他退休后,回到他的故乡。7.地区；地方；国家8.〔宗〕(与天堂相对立的)红尘,尘世: soportar las desgracias en la ~ 承受尘世的种种不幸9.〔无〕地线;接地: el cable que va a ~ 接地线 /Necesita una conexión a ~. 它需要接地线。‖ ~ aden-tro 内地: Soy de ~ adentro, no conozco el mar. 我是内地人,不熟悉大海。~ batida 见 ~ de alfareros ~ ca-liente Col., Ven. (沿海)低地 ~ de alfareros(制陶器的)黏土~ de batán 漂(白)土 ~ de cultivo 或 ~ delabor 耕地,田地 Tierra del Fuego (南美洲)火地岛 ~de nadie ① 荒地，无人土地②所有权争执未定的土地~ de promición 见 ~ prometida ~ firme 陆地,大陆:llegar a ~ firme到达陆地 ~ fria Col., Ven. 高(山)地~ natal 故乡,故土 ~ prometida ①(《圣经》中的)希望之乡② 肥沃的土地 ~ quemada(对付敌人的)焦土(政策);坚壁清野 ~ rara〔化〕稀土元素 Tierra Santa〔宗〕圣地(指耶稣的故乡巴勒斯坦)~ vegetal 腐殖土 besarla ~ (跌交)嘴啃泥 besar una persona la ~ que otrapisa〈口〉对某人佩服得五体投地;非常感激 caer por~落空: Cayeron por ~ todas mis ilusiones. 我所有的幻想都落空了。 da r en ~ 摔倒: De un resbalón dio de espal-das en ~. 他脚一滑仰面摔倒在地上。 dar en ~ con使倒下;使跌落:Tumbó la mesa y dio en ~ con todo lo quehabía sobre ella. 他掀翻桌子,把桌上的东西全弄到地上。da r ~ a uno 埋葬: Ayer dieron ~ a sus restos mortales.昨天，人们把他的尸体埋了。dela ~本地产的；当地产的;本国产: pimientos de la tierra 本地辣椒 echar a ~弄倒,推翻 echar a(por) ~ 破坏;使落空: Ha echadopor ~ mis planes. 他破坏了我的计划。/ Ha echado por~ sus esfuerzos de tantos años. 他多年的努力都白费了。echar ~ a un asunto 遮掩某事;将某事置之脑后: Es unasunto muy confuso, sobre el que todos los interesadostratan de echar ~. 这是一件纠缠不清的事情,相关之人都想把它置之脑后。 echarse por ~卑躬屈膝 en ~s deciegos, el tuerto es rey 山中无老虎,猴子称大王 estarcomiendo(mascando) ~ 死 poner ~ en(por) medio〈口〉离开;逃走: Decidieron poner ~ por me dio y semarcharon al extranjero. 他们决定离开,到国外去。/Cuando se descubrió el desfalco, el culpable ya habíapuesto ~ por medio. 等盗用公款之事被发现的时候,罪犯已逃之夭夭。 poner pie en ~ 下马 quedarse uno en~〈口〉未乘上(交通工具): Me quedé en ~ porque lleguétarde a la estación y el tren ya habia salido. 我未赶上火车,因为晚到车站,火车已经开走。 tener los pies en la〜〈口〉讲现实;要脚踏实地 tomar 〜 ①〔空〕着陆: Elavión está tomando ~. 飞机正在着陆。②〔海〕(船)靠岸: El barco tomó~ después de un mes en alta mar. 轮船在远海航行一个月后靠岸了。③(乘客)到达，抵达(空港或码头)④(为开展工作)开始熟悉业务(或情况)tragame 〜〈口〉无地自容,羞杀人也; Cuando se dio


[bookmark: ]cuenta del ridiculo que había hecho, no pudo reprimirun“;trágame ~!”. 当他发现自己出了洋相,羞得恨不能钻到地下去。 tragarse la ~〈口〉(人)消失 venirse a ~① 倒塌 ② 落空;失败: Nuestros planes se vinieron a ~con tu enfermedad. 由于你生病,我们的计划告吹了。
[bookmark: ]tierral m. Amér. 大批尘土: El viento levantó un ~. 大
[bookmark: ]风扬起大批尘土。
[bookmark: ]tierrero m. Amér. 1. 见 tierral 2. 大堆土3.〈口〉争吵;喧哗;闹事: Va a armar un ~. 他要闹事了。
[bookmark: ]tieso, sa adj. 1. 挺立的,竖起的: con las orejas~ as竖着耳朵 / con unas plumas ~ as en la cabeza 头上插立着羽毛2. 硬的,挺的,坚硬的: Me pongo gomina para queme quede el flequillo~. 我在刘海上抹了定型发胶,使它变得坚挺。3.〈口〉硬朗的,结实的,健壮的: Le encuentromuy ~ a pesar de sus años. 我见他尽管上了年纪,但身子骨还很硬朗。4.过分严肃的；妄自尊大的，傲慢的：Si tepones ~ será peor.你如果妄自尊大,那就一定更糟。5.冷淡的: Me recibió muy ~. 他非常冷淡地接待了我。6.〈口〉感到很冷的: Ha tardado tanto el autobús que me hequedado ~a en la parada. 公共汽车迟迟不来,我在车站上等得快要冻僵了。7.〈口〉(当场)死去的: El camióndejó~ al pobre perro. 卡车把条可怜的狗当场压死。8.(口)无钱的: Siempre estoy ~ al final del mes. 每到月底我总是身无分文。‖ adv. 有力地: pisar ~用力踩 ‖quedarse ~①〈口〉死② 情绪上受到很大的影响
[bookmark: ]tiestazo m. Col.〈口〉1.(哗啦一声)撞击,砸碎2.(飞机等)坠毁
[bookmark: ]tiesto m. 1. 花盆: Tengo que trasplantar esta planta aotro ~más grande.我得把这棵植物移到另一只更大的花盆里。2. 盆花: regar unas ~s 给盆花浇水3. Amér.脸盆 ‖ mear fuera del ~ 说不合时宜的话;做不合时宜的事:Cállate, que no hablemos de eso y ya estás meandofuera del ~.闭嘴，我们不谈此事，你已说得不着边际。salirse del ~ 越轨;放肆:Actúa de manera un poco ex-travagante, pero sin salirse del ~. 他行为有点离奇,但没有越轨。[image: ]
[bookmark: ]tiesura f. 1. 硬,挺直2. 过分的严肃
[bookmark: ]tifáceo, a adj.〔植〕香蒲科的 ‖f. 1. 香蒲科植物2.pl.香蒲科
[bookmark: ]tífico, ca adj.〔医〕斑疹伤寒的;患斑疹伤寒的: sufriruna infección ~a 感染伤寒 ∥m. f. 斑疹伤寒患者
[bookmark: ]tiflologí a f.〔医〕盲学(研究失明和盲人护理的医学)
[bookmark: ]tiflológico, ca adj.〔医〕盲学的: Esta asociación deciegos tiene un museo ~. 这个盲人协会有一个盲学博物馆。
[bookmark: ]tifo m. 见 tifus
[bookmark: ]tifoideo, a adj.〔医〕斑疹伤寒的;似斑疹伤寒的;伤寒的: Antiguamente moría mucha gente de infecciones~ as. 从前,许多人死于伤寒。|| f. 伤寒: contraer la ~染上伤寒 ∥ fiebre ~a 伤寒
[bookmark: ]tifón m. 台风: Los ~ es van acompañados de lluvias to-rrenciales. 台风伴有大暴雨。 sin. huracán
[bookmark: ]tifosi〈意〉m. pl. 意大利足球迷: Unos ~ fueron de-tenidos ayer por su conducta violenta en el partido. 昨天，几名意大利球迷因在比赛时的粗鲁行为而被拘留。
[bookmark: ]tifus(pl. tifus) m.〔医〕斑疹伤寒 ‖~ abdominal伤寒 ~ icterodes 黄热病
[bookmark: ]tigra f. Amér. 雌美洲豹
[bookmark: ]tigre m. 1. 虎(morf. el ~ macho, el ~ hembra) 2.(口)(尤指商店等的)公厕: ir al ~ 上厕所3. Amér. 美洲豹‖ ~ de Bengala 孟加拉虎 ~ de papel 纸老虎olera ~〈口〉很臭,发出恶臭: Ventila tu habitación, quehuele a ~. 你的房间该通通风,很臭。 ser un ~ Arg.,Urug.(在某项工作或活动中)表现杰出
[bookmark: ]tigresa f. 1. 雌虎2.(口)爱挑逗的性感女郎
[bookmark: ]tigrillo m. (美洲)豹猫(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]Tigris n. pr. 底格里斯河[亚洲]
[bookmark: ]tijera f. 1. (常用 pl. )剪刀: las~s de sastre裁缝剪刀/
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[bookmark: ]~s de cocina 厨房剪刀2.剪刀状物;X 型架(如锯木用的木架)3.〔体〕(背、肘撑在地上)双腿举起在空中作交叉动作；交叉4.〔体〕剪式跳高动作；(摔跤)剪夹对手(指用双腿钳住)5.(足球运动员腾空)双腿交叉一踢，侧钩球 ||asiento(silla) de ~ 折椅 buena ~ 优秀裁剪师 camade ~ 折床 cortado por la mism a ~ 一模一样的 esca-lera de ~ 人字形梯子 meter(echar) la ~ ① 动手剪裁,下剪子②〈口〉(审查机关)删掉: El censor metió la~ en la película y faltan muchas escenas importantes.审查官员对这部影片进行了删除，剪去了许多重要景头。
[bookmark: ]tijeral m.〔建〕屋架
[bookmark: ]tijereta f. 1. dim. de tijera 2.〔昆〕(欧洲)蠖螋,地蜈蚣: La~ es muy perjudical para las plantas. 螺螋对植物危害极大。3. Arg.〔鸟〕剪嘴鸥
[bookmark: ]tijeretazo m. 1. 剪(一刀):Cortó el cordel del paquetede un ~.他一剪刀就把包裹的绳子剪断了。2.剪出的口子: Me han dado un ~ en el abrigo. 有人把我的大衣剪了一个口子。
[bookmark: ]tijeretear tr. 1. 乱剪: Dile al niño que pare de ~ elperiódico.你叫孩子别乱剪报纸。2.干涉，管闲事intr. Amér. 〈口〉说闲话;非难
[bookmark: ]tila f.1.椴树2.椴树花3.椴树花浸剂(镇静止痛用):Estaba un poco nervioso y se tomó una ~. 当时他心神不宁，喝了一杯椴树花茶。
[bookmark: ]tílburi m.〔史〕(供两人乘坐的)轻便双轮马车
[bookmark: ]tildar tr. 1. 在(字母上)加符号2. 删除,划掉3. 指责;给(人)扣上…的帽子:~ de avaro(cobarde) a uno 说某人是吝啬鬼(胆小鬼) sin. tachar
[bookmark: ]tilde f. 1. (字母上的)符号(如字母ñ上的“~”,重音符号“ˊ”等)2.污点；(被加的)罪名3.微不足道的小事
[bookmark: ]tiliche m. Amér.〈口〉(常用 pl.)什物,杂物: Quita demi vista todos esos ~s. 你把这些乱七八糟给我拿走。
[bookmark: ]tilico, ca adj. Méx. 1. (人)瘦的,瘦弱的2. (人)胆怯的，软弱的
[bookmark: ]tilín m. (象声词铃声)丁零: Al abrir la puerta, una cam-panilla hacía ~. 门一推开,一只小铃就丁丁响起来。‖hacer ~〈口〉惹人喜爱;使喜欢: Es lógico que la defien-da de sus críticas, porque le hace ~. 你批评她,他自然为她辩护，因为他喜欢她。
[bookmark: ]tilingo, ga adj. Amér.〈口〉(人)轻浮的;常说蠢话的;常干蠢事的 U. t. c. s.
[bookmark: ]tillar tr. 给…铺地板
[bookmark: ]tilo m. 椴树: Las flores del ~ se preparan en infusiones.椴树花可用来泡茶。
[bookmark: ]timador, ra m. f. 骗子: No te fíes. es un ~. 你别信,
[bookmark: ]他是一个骗子。
[bookmark: ]timalo m. 茴鱼(morf. el ~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]timar tr. 1. 骗取: Le timaron mil euros. 有人骗取了他1000欧元。2.(在销售中)哄骗: En esa tienda me tima-ron. 那家商店骗了我(的钱)。 sin. estafar || prnl.〈口〉眉来眼去,眉目传情,暗送秋波: Juan está muy enfadadoporque su mujer se tima con su vecino. 胡安很生气,因为他老婆与男邻居眉来眼去。
[bookmark: ]timba f.〈口〉1. 赌局:¿ Jugamos una ~ de póquer?我们赌一局扑克牌?2.赌场
[bookmark: ]timbal m. 1.〔音〕定音鼓: tocar dos ~ es 敲定音鼓2.小鼓3.肉包子
[bookmark: ]timbalero m. (敲定音鼓或小鼓的)鼓手: Soy ~ en laorquesta municipal. 我是市交响乐队的定音鼓鼓手。
[bookmark: ]timbear intr. Per. 〈口〉参与赌博;碰运气
[bookmark: ]timbero adj. Amér. 〈口〉爱赌的,喜欢参与赌博的
[bookmark: ]timbóm. Arg., Par. 提布瓦象耳豆树
[bookmark: ]timbrado, da adj. 1. 盖过印的(尤指硬印),打过戳的：papel~预先加盖印章的办公纸2.(嗓音)银铃般的；悦耳的: El orador tení a una voz grave y bien ~a. 那名演说家讲话的声音悦耳动听。
[bookmark: ]timbrar tr. 1. 在…上盖印,在…上打戳:~ un sobre 在信封上打戳 sin. sellar 2. 使嗓音合适: El profesor carraspeó, timbró la voz y nos deleitó con su conferen-


[bookmark: ]cia.老师清一清嗓子，调整好嗓音，他的演讲使我们听得津津有味。3. 在(纹章上)加纹饰 ‖ intr. Col. 按门铃:Timbré repetidas veces pero nadie me abrió, 我按了几次门铃,但无人给我开门。Ⅱmáquina de ~ 盖印机
[bookmark: ]timbrazo m. 用力打铃:Pensé que pasaba algo por los~s y los golpes en la puerta. 又是按门铃,又是敲门,我想一定是出事了。|| dar un ~打铃,按铃
[bookmark: ]timbre m. 1. 印章,图章,钢印2. 印花,印花税票: Los~s que hay que poner para enviar un paquete dependendel peso del envío. 包裹重量多少,决定贴多少印花。3.铃: el ~ de una bicicleta 自行车铃 / ~ eléctrico 电铃 /tocar el~ 打铃,按铃4. 音色,音质;声调,音调: El~ desu voz no me era desconocido. 他讲话的声调我并不陌生。/ el ~ grave 低沉的音调/ ~ abierto(cerrado) 开(闭)音5. 功绩,光荣 ∥ ~ de agua(纸张上的)水印;水印图案 ~ de gloria 丰功伟绩: Eso no es precisamente un~ de gloria para él. 这恰恰不是他的伟绩。
[bookmark: ]tímidamente adv. 1. 胆怯地;腼腆地: Me miró~. 他怯生生地看了我一眼。2.一些,少量:Ella bebe ~.她喝酒很少。
[bookmark: ]timidez f. 胆怯;腼腆: Tiene pocos amigos debido a su~.因为他腼腆，朋友很少。
[bookmark: ]tímido, da adj. 1. 胆怯的,腼腆的: un niño muy ~一个很胆小的孩子 Ú. t. c. s. sin. timorato 2.(常放在名词前)淡淡的;少量的: una ~a luz 淡淡的灯光 sin. leve, ligero
[bookmark: ]timing〈英〉m.时间安排,日程安排;时机掌握 ‖PRON. [táimin]
[bookmark: ]timo m. 1.〈口〉(尤指销售中)哄骗;斩(客): Hace mesescompré esta linterna que no da luz y sólo ahora me doycuenta de que es un ~. 几个月前我买了这只不亮的手电筒，到现在我才发现这是个骗局。2.〈口〉使人失望的东西;次货: Esta película es un ~. 这部电影让人失望。3.〔解〕胸腺: El ~ alcanza su máximo desarrollo durante lapubertad, y después va disminuyendo de tamaño. 胸腺在青春期得到完全发育，之后就逐步缩小。∥ ~ de la es-tampita 用假钞诈骗[image: ]
[bookmark: ]timocracia f. 富豪寡头政治
[bookmark: ]timocrata adj. s. 主张富豪寡头政治的(人)
[bookmark: ]timol m.〔化〕百里酚,麝香草酚
[bookmark: ]timón m. 1. 犁辕2. 车辕3. (船只、飞机的)舵:~ dedirección〔空〕方向舵 / ~ de profundidad〔空〕升降舵4. (船的)艉舵: El ~ se atascó con unas algas y el barconavegaba en círculo. 艉舵被海藻缠住,船就打转。5. 领导,掌管:empuñar (coger) el ~ 掌舵,领导 6. Amér.(汽车的)方向盘: El ~ de mi carro está forrado de cue-ro.我的汽车方向盘包了皮。
[bookmark: ]timonear intr. 掌舵: El capitán timoneó hasta llegar alpuerto. 舵长掌舵直到港口。|| tr. 1. 领导;掌管:~ unaimprenta 掌握一家印刷厂。2. Amér. 驾(车)
[bookmark: ]timonel m. 舵手: El ~ guiaba la nave evitando los es-collos.舵手控制行船方向，避开暗礁。
[bookmark: ]timonera f. 1.〔海〕驾驶室,操舵室2.〔鸟〕尾羽,舵羽:las ~s de una golondrina 燕子的尾羽
[bookmark: ]timonero, ra adj. 1. 舵的2.(犁)有辕的3. 尾羽的,舵羽的: Las plumas ~ as les sirven a las aves para estabi-lizar el vuelo.鸟的尾羽使鸟飞行起来保持平稳。
[bookmark: ]timorato, ta adj. 1. 胆怯的,胆小的;难为情的,不好意思的: No seas ~ y sirvete otro trozo de pastel. 你别不好意思,再吃一块蛋糕。Ú. t. c. s. sin. tímido 2.(在道德问题上)一本正经的，故作正经的，大惊小怪的：Si le dicesque te vas a vivir con tu novio le darás un disgustoporque es muy ~a.如果你说你要与男友住在一起,她会很不高兴，因为她为人一本正经。Ú. t. c. s.
[bookmark: ]timpánico, ca adj.〔医〕1. 鼓室的2. 鼓音的3. 鼓膜的
[bookmark: ]timpanismo m.; timpanitis f.〔医〕气鼓,鼓胀
[bookmark: ]timpanizarse9 prnl.〔医〕气鼓,鼓胀: Ayer se me timpanizó la pared del vientre. 昨天我感到腹腔鼓胀。
[bookmark: ]timpano m. 1. 小鼓2.〔解〕鼓膜;耳鼓: La rotura del
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[bookmark: ]~ puede producir sordera. 鼓膜破裂可能会引起耳聋。3. 木桶的底(或盖)4.〔印〕压字板5.〔建〕三角楣: El~de los templos griegos solía estar esculpido. (古)希腊寺庙的三角楣常常刻有花纹。6.〔建〕(教堂)正面7.〔音〕洋琴: tocar el ~ 演奏洋琴
[bookmark: ]timple m. (高音)小吉他 sin. tiple
[bookmark: ]tina f. 1. 瓮,甏: una ~ de agua 一甏水2. 木盆;澡盆:Llena la ~ de agua que me voy a banar. 你把澡盆水放满,我要洗个澡。 sin, barreño, balde 3. Amér. 浴缸:Las personas mayores suclen preferir las ~s a las du-chas.与洗淋浴相比，年纪大的人更喜欢洗盆浴。
[bookmark: ]tinaco m. Amér. 贮水池;大水箱: Los ~s se colocan enlas azoteas y desde allí se distribuye el agua a través deuna tubería.大水箱放在屋顶露台上，从那里通过管子流到各处。
[bookmark: ]tinaja f. 瓮,甏: El aceite lo guarda en una ~. 他把油存放在一只甏里。
[bookmark: ]tinca f. Méx. 〈口〉喝醉: agarrar una ~ 喝醉酒
[bookmark: ]tincada f. Amér.〈口〉预感
[bookmark: ]tincar 7 tr. Amér. 使预感到: Me tinca que hoy vamos atener un mal día. 我预感到我们今天的日子不好过。Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]tinción f. 染: Cada tejido requiere un procedimiento distinto de ~. 每一种纺织品的染法都是不同的。 sin.teñido
[bookmark: ]tiner m. Amér. (涂料)稀释剂,油漆稀释剂
[bookmark: ]tinerfeño, na adj. (西班牙加那利群岛)特内里费岛(Tenerife)的;特内里费岛人的 | | m. f. 特内里费岛人tingitano, na adj. (摩洛哥)丹吉尔(Tánger,古称Tingis) 的;丹吉尔人的 | | m. f. 丹吉尔人
[bookmark: ]tinglado m. 1. 棚子: unos~s para las mercancías货棚2.(临时搭成的)台,看台: levantar un ~ en la plaza在广场上搭一个台3.诡计，圈套：armar ~施诡计，设圈套4.〈口〉混乱一片:i Vaya un ~ que se ha armado en elvecindario! 街坊邻居大吵大闹,乱成一团! 5. 杂乱: So-br e su mesa siempre tiene un ~ de libros y papeles. 他桌子上总有乱七八糟的一大堆书籍和文件。[image: ]
[bookmark: ]tinieb la f. 1. (常用 pl. )黑暗;昏暗: las~s de la noche黑夜 / El apagón dejó la ciudad en las ~s. 停电使城市一片漆黑。2. pl. 愚昧无知;蒙昧: cstar en ~s 愚昧无知 / Estamos en ~s sobre sus verdaderas intenciones. 我们对他的真实意图全然不知。3.〔宗〕(天主教)纪念耶稣受难的晨祷(在复活节前一周的最后三天举行，祷告时熄灭蜡烛，使教堂黑暗)
[bookmark: ]tinnitus m.〔医〕耳鸣
[bookmark: ]tino m. 1.(射击)准头: tener ~ 枪法准 sin. puntería 2.眼力好,判断准确:Cortó con tanto ~ que no había ni ungramo más del me dio quilo. 他切得很准,每半公斤一克也不多。/ Has tenido mucho ~ al no aceptar. 你不接受,做得很对。 sin. juicio, sensatez 3. 机巧,手腕4. 节制;谨慎: El médico le autorizó para comer de todo, perocon ~.医生允许他什么都可以吃，但要有节制。/ En es-te asunto tenemos que obrar con mucho ~ para no co-meter errores.在这个问题上我们要谨慎行事，以免犯错误。‖ perder el ~ 失去理智;行动失常 sacar de ~ auno 激怒某人 sin ~ 无度: comer sin ~ 暴食
[bookmark: ]tinta f. 1. 染料;颜料2. 墨水,墨汁: Se está saliend o la~ del boligrafo. 圆珠笔的油墨正在流出来。3. (乌贼等分泌出的)黑色液体: Los pulpos segregan ~ para escaparde sus enemigos. 章鱼排出黑色液体以逃脱敌人。4. 染5. pl. 色彩,色调: las~s del cielo 天空的色调/ las~sde estos grabados 这些插图的色彩 Ⅱ ~ china (中国)墨;墨汁~ de imprenta 印刷油墨 ~ simpatica(invisi-ble) 隐显墨水 correr ríos de ~ sobre(因引起注意)大写特写:Correrán ríos de ~ sobre esas declaraciones delministro.对于部长的这次谈话，会写出大量的评论文章。correrse la ~洇(墨水落在纸上向四处扩散或渗透) debuena ~ 据可靠人士(方面): Lo sé de buena ~. 我从可靠方面了解到这件事。 media ~ 中间色 medias ~s


[bookmark: ]〈口〉模棱两可的言行:Déjate de medias ~ sy dime clara-mente si me apoyas o no. 你说话别模棱两可,我要你明确表示:是支持我还是不支持我。 recargar (cargar) las~s〈口〉夸大: No recargues las~s porque el problemano es tan grave. 你别夸大,问题没有那么严重。 sudar ~〈口〉费极大力气; Convencer a los tres primeros fue cosafácil, pero el cuarto me hizo sudar ~.说服头三个人很容易，但说服第四个人我费了很大的力气。
[bookmark: ]tintar tr. 1. 染,染色:~ de azul把···染成蓝色2. 用墨汁弄脏 sin. entintar
[bookmark: ]tinte m. 1. 染,染色: Es mejor que el ~ del vestido te lohagan en la tintorería. 染衣服最好拿到洗染店去。 sin.teñido 2. 染料: Se tiñe el cabello con un ~ vegetal. 她用植物染发剂染发。3. 洗染店,染坊:Llevaré este traj e al~ para limpiarlo. 我要把这套衣服拿到洗染店洗一洗。4. 色彩: La asociación tiene un ~ politico. 该协会带有点政治色彩。/ La cosa tiene un ~ de verosimilitud. 这事情有点真实性。5. 外表,样子: Su ~ de hombre demundo puede impresionar a algunas personas. 他老于世故的样子可能会给一些人留下深刻的印象。
[bookmark: ]tinterillo m. 1. 小职员2. Amér. 讼棍
[bookmark: ]tintero m. 1. 墨水瓶: El ~ está encima de la mesa deldespacho.墨水瓶放在办公室桌子上。2.〔印〕墨槽dejar(se) una cosa en el ~ 或 quedársele a uno unacosa en el ~ 忘记(某事);忽略(某事);未提到: Ha hechoun estudio muy completo y no se ha dejado ningún datoen el ~.他作了全面的研究，未忽略任何一个数据。/Lostemas más espinosos se quedan en el ~. 最难的课题未被提到。
[bookmark: ]tintín m.(象声词，铃声、杯子的撞击声)丁零，丁当
[bookmark: ]tintinar; tintinear intr. 丁当作响: La campanillatintineó cuando la agitó el monaguillo. 神父的侍童摇摇小铃发出丁零声。
[bookmark: ]tintineo m. 丁当作响:~ de copas碰(酒)杯声
[bookmark: ]tintirintín m. 1. 见 tintín 2. 尖锐的号声
[bookmark: ]tinto, ta p. p. de teñir | | adj. 1.〈书〉染了色的: Elasesino tenía las manos ~ as en sangre. 杀人犯双手沾满了鲜血。2. 暗红色的3. Amér. 清咖啡: Me gustó muchoel ~ que tomé en Colombia. 我非常喜欢我在哥伦比亚喝过的清咖啡。‖ m.红葡萄酒  vi no~红葡萄酒
[bookmark: ]tintóreo, a adj. 1.(植物)产生着色物质的: plantas~as一些染色植物2.用于染色的
[bookmark: ]tintorera f.〔动〕鼠鲨 | | morf. la ~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]tintoreria f. 洗染店: En las~s hace n la limpieza de la ropa en seco. 在洗染店可干洗衣服。 sin. tinte
[bookmark: ]tintorero, ra m. f. 洗染匠,洗染工
[bookmark: ]tintorro m.〈口〉(劣质)红葡萄酒: una botella de ~  ·瓶劣质红葡萄酒
[bookmark: ]tintura f. 1. 染,染色 sin. teñido2. 染料;染液:~ parael cabello 染发水 / ~ para zapatos 皮鞋染料 sin. tinte3.〔医〕酊(剂):~ de yodo 碘酒4. 肤浅知识: Tengo una~ de historia literaria. 对文学史我有点了解。‖ ~ detornasol〔化〕石蕊指示剂
[bookmark: ]tinturar tr. 1. 染,染色2. 给…作大概介绍
[bookmark: ]tiña f. 1.〔医〕癣,头癣: De nino perdió el pelo a caus a dela~.他小的时候因生头癣掉了头发。2.吝啬3.脏；脏物: Tienen la casa llena de ~, no friegan nunca. 他们住的房子很脏,从不打扫卫生。‖ más viejo que la ~〈口〉老朽的,非常老的: Siempre cuenta chistes más viejos quela ~、他总是讲一些老掉牙的笑话。
[bookmark: ]tiñoso, sa adj. 1. 长癣的,长头癣的: un niño ~ 一个长头癣的孩子 Ú. t. c. s; Los ~s pueden perder el cabello.长头癣的人可能会掉头发。2.(口)吝啬的:No cuentescon que, ~ como es, suelte un duro. 像他这么吝啬的人，你别指望他会拿出一个子儿来。Ú. t. c. s.3.又少又差的: Nos ha dado una comida muy~a. 他给我们的饭菜又少又差。
[bookmark: ]tí o m. 1. 伯父;叔父;姨父;姑父;舅父:~ carnal 亲伯父
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[bookmark: ](叔父…) / ~ segundo(tercero ...) 远房的伯父(叔父…)2.(对已婚年长者的称呼)叔叔；大叔；大爷；老爹：~Antonio 安东尼奥叔叔3.〈口〉家伙:~ sinvergüenza 不要脸的家伙/ Eres un ~ grande. 你这家伙可不简单。 li~ abuelo 叔祖父 ~ bueno有魅力的人,漂亮的人 el ~de saco 妖怪(吓唬小孩用语)~ Sam 山姆大叔(美国政府的绰号): En aquel debate se criticó duramente lapolitica económica del ~ Sam. 在那次辩论会上,有人严厉批评了山姆大叔的经济政策。~ vivo 见 tiovivo tenerun ~ en América〈讽〉(名义上)有一个在美洲的富叔叔:¿ De dónde saca tanto dinero? ¿ Tiene un ~ enAmérica?他从哪里弄来那么多钱?难道他有一个在美洲的腰缠万贯的叔叔?[bookmark: ]王慧

[bookmark: ]tiorro, rra m. f. (人)大个儿丑八怪: Si me encuentrocon un~ así por la noche, me muero de miedo. 要是在夜里遇到这样一个大个儿丑八怪，我一定会吓得半死。』∫.搞同性恋的女人
[bookmark: ]tiovivo m. (儿童玩乐用的)旋转木马:A los niños lesgusta montar en el ~. 孩子们喜欢坐旋转木马。 sin.caballitos, carrusel
[bookmark: ]tipa f. Amér. 1.〔植〕南美花梨木2. 行为不端的女人tiparraco, ca m. f.〈贬〉小人,鼠辈;滑稽可笑的人:Unos ~s de aspecto sospechoso miraban el escaparate dela joyería.有几个面目可疑的小人在窥视珠宝店的橱窗。
[bookmark: ]tipazo m.(口)1.有魅力的身材，健美的身体，标致匀称的身材: No sé qué come n los actores porque menudo ~tienen todos.我不知道这些演员吃什么东西，因为他们个个身材匀称健美。2. 有魅力的人: Esa modelo es unauténtico ~. 这个女模特艳丽迷人。
[bookmark: ]tipejo, ja m. f. 滑稽可笑的人,可鄙的人,小人: No séqué esperaba s de un ~ tan sinvergüenza. 我不明白你对这么一个无耻的小人会抱有什么希望。
[bookmark: ]tipi m.(北美印第安人用树皮、兽皮等制成的)圆锥形帐篷tipicamente adv. 1. 具有代表性地,典型地: Es ~uruguayo. 他是一个典型的乌拉圭人。2. 通常,一般: Lasnecesidades allí son ~ económicas y sanitarias. 在那里,人们的急需通常表现在经济和卫生健康方面。3.果然，不出所料地: En la reunión se comportó ~, muy bien. 果然，他在会议上表现得很好。
[bookmark: ]tipicidad f. 典型性;代表性;独特性: Nadie ponía enduda la ~ de ese paisaje en la región. 谁也不会怀疑这种风景在这个地区的典型性。
[bookmark: ]típico, ca adj. 典型的,代表性的;独特的: rasgos ~s典型的特征/ costumbres ~ as 独特的习惯
[bookmark: ]tipificación f. 1. 归类: Su acción recibió por parte delfiscal la ~ de robo con intimidación. 他的行为被检察官归在恐吓抢劫一类里。2.典型化；代表特征：Su extranareacción es considerada como la ~ del modo de ser de lanueva generación.他的奇怪反应被视为新一代生活方式的特征。
[bookmark: ]tipificar 7 tr. 1. 把…归类: Estas acciones no están tipi-ficadas por el legislador como delito. 这些行为没有被立法者归在罪行一类里。2.使典型化；具有⋯的特征点：Es-te chico tipifica muy bien a la juventud del momento. 这小伙子是当代青年的优秀典型。/ Esta forma de vestirtipifica a la juventud de ahora. 这种穿衣服的方式具有现在青年人的特点。
[bookmark: ]tipismo m. 1. 典型性;独特性2. (某地的)习尚;特点,特性: el ~ andaluz 安达卢西亚的习尚 / Tu profesortiene mucho interés en el ~ de esta región. 你的老师对这个地区的特色很感兴趣。
[bookmark: ]tiple m. 1. 最高音;女高音;童音: Los ninos y las mujeressuelen tener voz de ~. 孩子和妇女往往具有最高音。sin. soprano 2.〔音〕高音吉他,高音六弦琴3. 一种形似双簧管的管乐器 ‖ m. f. 高音歌唱家: las~s de coro 合唱队中女高音歌手 / El niño canta de ~ en unaescolanía.这孩子在学校合唱队中唱高音。
[bookmark: ]tipo m. 1. 典型,典范,样板: el ~ de la belleza humana人类美的典型2. 型,类型,式: distintos ~s de viviendas


[bookmark: ]不同类型的住宅 / un nuevo ~ de coche 一种新型轿车3.〔动〕〔植〕门: Los insectos pertenece n al ~ de losartrópodos. 昆虫属于节肢动物门。 sin. cl ase 4.〈口〉家伙(亦采用阴性形式 tipa):¿Quién es ese ~? 那个家伙是谁? / En mi trabajo hay un ~ que dice que te conoce.在我的工作单位有个人说他认识你。sin. tío 5.特点，特征: el ~ inglés英国人的特点6. 体型: Tiene buen ~. 他体型很美。 sin. figura 7.〔印〕活字,铅字;字体: limpiarlos~s de la máquina de escribir 擦清打字机键盘上的字母8. 率,比率:~ de interés利率/ ~ de cambio 兑换率Ⅱ de todo ~ 各式各样的,形形色色的 jugarse el ~〈口〉冒着(生命)危险: Cada vez que cruzamos esta ca-rretera nos jugamos el ~. 我们每次穿越这条公路都冒着生命危险。 mantener el ~〈口〉(在危险或困难情况下)保持冷静;沉着勇敢: Aunque todos estaban en contra,mantuvo el ~ él solo y consiguió lo que quería. 虽然大家都反对，而他独自沉着勇敢，达到了目的。ser uno el ~de otro〈口〉具有(别人)所喜欢的品质: Ese chaval no esel ~ de tu hermana. 这小伙子不会被你妹妹所喜欢。
[bookmark: ]tipografí a f. 1. 活版印刷术2. 印刷厂
[bookmark: ]tipográfico, ca adj. 活版印刷的;印刷的: rotativa~a 转轮印刷机 / trabajo~ 印刷工作
[bookmark: ]tipógrafo, fa m. f. 排印工人: trabajar como ~ 当排
[bookmark: ]印工人
[bookmark: ]tipoi(pl. tipoís, tipois) m. Amér. (女用)无袖无领棉布长袍
[bookmark: ]tipologia f. 类型学:~ lingüística 语言类型学 / la~de los delitos罪行分类学
[bookmark: ]tipómetro m.〔印〕活字尺:¿ Has visto mi ~ entre lospapeles?你在纸堆里看到我的活字尺吗?
[bookmark: ]tipoy m. 见 tipoi
[bookmark: ]tippex m. (书写等)修正液(商标名) || PRON. [típex]
[bookmark: ]tique; tíquet m. 1. 票,券;车票;入场券: un~ de metro 地铁票/ el ~ de autobús公共汽车票 / Dos ~s para la película de la sala uno, por favor. 请给两张一号厅的电影票。 sin. entrada, billete 2. 票证: Para cambiar cualquier objeto es necesario presentar el ~ de compra.要更换商品，必须出示购物发票。
[bookmark: ]tiquete m. Amér. 1. 票,券;车票: Ya compré los ~s para el viaje. 我已买好旅行票证。 sin. billete 2. 票证
[bookmark: ]tiquismiquis(pl. tiquismiquis) adj. 爱挑剔的;过分讲究的:Niño, no seas ~ para comer. 孩子,你吃东西别挑三拣四的。Ú. t. c. s. sin. melindroso  m. 1. 多虑,顾虑:Déjate de ~ y sírvete más tarta. 你别顾虑,蛋糕多吃一点儿。2. 无端的争吵,无谓的争执: Andan siempre con~ por cuál de las dos trabaja más. 她俩老是为谁活儿干得多吵个不停。(亦作 tiquis miquis)
[bookmark: ]TIR abr. Transport International Routier (西班牙语为Transporte Internacional por Carretera) 国际陆路货运(协定)
[bookmark: ]tira f. 1.(布、纸、皮等的)细长条: una ~ de trapo viejo一条旧布条/ ~ de papel纸条2.带,布带: las~s de loszapatos鞋的搭扣带 3. 报刊连环画: leer una ~ en elperiodico 看报上的连环画4.〈口〉许多,大量: Tiene la~de amigos. 他有许多朋友。/ Nos reímos la ~ con elchiste. 听了那笑话,我们哈哈大笑。5. Amér.〈贬〉神秘警察 ‖ ~ cómica (报刊)连环漫画 ~ emplásticaAmér. 橡皮膏 hacer ~s ① 撕成碎片: hacer ~s unacarta 把信撕碎②杀死: Mi madre me ha dicho que comono estudie me va a hacer ~s. 我母亲对我说,如果我不学习,她就撕碎我。 quitar la piel a ~s 或 sacar las ~sdel pellejo驳得体无完肤
[bookmark: ]tirabotas(pl. tirabotas) m. 鞋拔子
[bookmark: ]tirabuzón m. 1. 开塞钻2. 鬆发: una niña con ~ es一个长鬈发的女孩3.(外形使人想起)鬈发似的东西(或动作): El gimnasta ha efectuado un doble giro con ~. 这个体操运动员做了一个转体动作。‖ sacar una cosa auno con ~迫使某人说出某事
[bookmark: ]tirachinas(pl. tirachinas) m. 弹弓: Los niños lanza-
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[bookmark: ]ban piedras contra el espantapájaros con su~. 那几个孩子用弹弓向稻草人弹石头。 sin. tirador, tiragomas
[bookmark: ]tirada f. 1. 投,掷,扔2. 长距离;长时间间隔; una~ dediez kilómetros十公里长的距离/ una~ de una falda deun metro 一条一米长的裙子/ Entre tu casa y la mía hayuna buena ~.你家与我家之间有好长一段距离。3.一长串: una~ de versos一大段诗/ una ~ de días一连几天4.〔印〕印刷;版;印数: la cuarta~第四次印刷/ una re-vista de gran ~一本发行量大的杂志/ una~ de veintemil ejemplares 印两万册 sin. tiraje 5. 射击‖ de(en)una ~ 一举;一下子: Anduve treinta kilómetros de una~.我一口气走了三十公里。~aparte〈印〉抽印；单行本，分册
[bookmark: ]tiradero m. Amér. 垃圾箱;垃圾堆 sin. basurero
[bookmark: ]tirado, da p. p. de tira r || adj. 1. (商品)充斥市场的;便宜的: Este reloj está ~. 这只表很便宜。2. 轻而易举的: Lo de vencer a ese equipo está~. 要赢那个队是轻而易举的事。/ Esa asignatura está ~a. 这门课程很容易。3.〈口〉得不到帮助的；没有办法的4.穷困潦倒的Ú. t. c. s. 5. 被抛弃的;被丢弃的6. Amér.〈口〉又脏又乱的: Este cuarto está todo ~. 这房间脏乱不堪。
[bookmark: ]tirador, ra m. f. 投掷者;射手: buen~好射手/~ defusil步枪手/ ~ de arco 弓手 / / m. 1. (门、抽屉等的)拉手;(大钟等的)拉绳: El~ de los cajones es dorado 抽屉拉手是镀金的。2. 弹弓: lanzar piedras contra párajoscon un ~用弹弓打鸟3. Amér. 背带,吊裤带: Ponte los~ es de los pantalones. 你把吊裤带系好。 sin. tirantes
[bookmark: ]tirafondo m. 1. 方头螺钉,板头尖端木螺钉2.〔医〕取弹钳；取异物镊子
[bookmark: ]tiragomas(pl. tiragomas) m. 弹弓: No tires piedras al gato con tu~. 你别用弹弓弹石子打猫。
[bookmark: ]tiraje m. 1. 印刷: Si el ~ se hace en blanco y negro sale bastante más barato. 如果是黑白印刷,费用比较便宜。2.印数: El~ de la primera edición de nuestro dicccionario fue de ocho mil ejemplares. 我们的词典第一次的印数为8千册。
[bookmark: ]tiralevitas(pl. tiralevitas) m.〈口〉马屁精: Consiguelo que quiere de su jefa porque es un ~. 他从老板娘那里得到了想得到的东西，因为他是个马屁精。
[bookmark: ]tiralíneas(pl. tiralíneas) m. (制图用)鸭嘴笔,直线笔Ⅱ con ~ 非常精确地 Ⅱ etim. de tirar y línea
[bookmark: ]tiramillas(pl. tiramillas) m. f. 走得特别快的人,飞毛腿
[bookmark: ]tiramisúm. 提拉米苏(一种意大利点心)
[bookmark: ]Tirana n. pr. 地拉那[阿尔巴尼亚首都]
[bookmark: ]tirania f. 1. 专横,霸道: No educaré a mis hijos con~.我教育子女，不会采用专横手段。2.暴政，苛政，专制：La~ prohibe la libertad de expresión. 专制制度禁止言论自由。Ⅱ sin. despotismo
[bookmark: ]tiránicamente adv. 暴虐地,专制地,专横地
[bookmark: ]tiranicida m. 诛戮暴君的人 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]tiranicidio m. 诛戮暴君
[bookmark: ]tiránico, ca adj. 1. 暴君的2. 专横的,专断的,霸道的:carácter ~ 专横的性格/ decisiones ~ as 专横的决定sin. despótico 3. 暴政的,专制的: ley ~a 苛律
[bookmark: ]tiranización f. 1. 施暴政,施行专制: la ~ de un país对一个国家实行专制独裁统治2.牢牢控制；欺压：Los ac-tuales habitos de consumo ejerce n muchas veces una ~de los ciudadanos.目前种种消费习惯常常是牢牢控制着老百姓。
[bookmark: ]tiranizar9 tr. 1. 对…施暴政,对…施行专制:~ a sussubordinados 对下属施行专制2.牢牢控制;专横地对待;欺压: Tiraniza a toda su familia. 他对全家人态度专横。/La droga tiraniza la voluntad de los que la consumen. 毒品牢牢地控制着吸毒者的意志。
[bookmark: ]tirano, na adj. 1. 暴虐的,专横的,专制的2.(感情、嗜好等)无法抗拒的:un amor~无法抗拒的爱情 ‖m. f.1. 暴君 sin. déspota 2. 专横跋扈的人,霸王: Este nino esel ~ de la familia. 这孩子是家里的霸王。 sin. déspota


[bookmark: ]tiranosaurio m.〔古生〕霸王龙: Los ~s podian llegar a medir hasta quince metros de longitud. 霸王龙身长可达15米。
[bookmark: ]tiranta f. Amér. (常用 pl. ) 背带,吊裤带: unas ~s decuero 一副皮背带
[bookmark: ]tirante adj. 1. 拉紧的,绷紧的; Los cables del tendidoeléctrico deben estar ~s. 铺设的电线应该是拉紧的。sin. tenso 2. 紧张的: relaciones~s 紧张的关系 / Esta-mos un poco ~s. 我们之间关系有点紧张。/ Juan está~con su hermano. 胡安和他兄弟关系不好。3. (衣服等)紧的，瘦的4.(心情)紧张不安的 ||m.1.(桁架的下缘的)弦杆2. pl. (裤子等的)背带: los ~s del delantal 围裙的吊带 3.(马车的)挽绳 4.〔机〕拉条;拉索:Esepuente colgante está sujeto ~s de acero. 这座吊桥用钢索固定住。
[bookmark: ]tirantez f. 1. 紧张(状态): la ~ de relaciones entre losdos países 两国间的紧张关系 / ~ entre el presidente ysus ministros 总统和部长间的紧张关系2. 直线距离 3.拉紧(状态);绷紧(状态): Los cables se han roto porquehan soportad o demasiada ~. 缆绳断了,因为拉得太紧了。/ Noto~ en la piel desde que cambié de crema. 更换了护肤霜之后，我发现我的皮肤拉紧了。
[bookmark: ]tirantillo m.(手提箱打开时拉住箱盖的)箱盖布带，箱盖皮带: Al cerrar la maleta dejaste un ~ asomando porel borde.你把手提箱盖起来的时候，有一根箱盖布带露出在外面。
[bookmark: ]tiranuelo, la adj. s. 1.〈贬〉横暴的(人),霸道的(人)2.(对儿童的昵称)好厉害的(小家伙)
[bookmark: ]tirar tr. 1. 投,掷,抛,扔:~ el disco掷铁饼/~ un libroal suelo 把一本书扔到地上/~ una piedra a uno 向某人扔石头 / El nino tiró su zapato por el balcón. 孩子把鞋子从阳台上扔了下去。2.(从飞机上)扔下:~ una bomba扔炸弹3. 丢弃,抛弃: Estos zapatos están ya para ~ los.这双鞋子该扔了。4. 浪费,挥霍:~ el dinero浪费钱/~la fortuna 挥霍钱财5.弄翻,弄倒:~ un vaso de vino 打翻一杯酒/ ~ un árbol 弄倒一棵树 / El viento ha tiradola pared. 风把墙吹倒了。6. 射击,发射:~ tiros 开枪 /~ cohetes 发射火箭 / ~ cañonazos 炮击 Ú. t. c. intr.: ~al alto 向高空发射 / ~ al blanco 打靶7. 拉,拖:~ lapuerta 拉门8. 拉长,拉制:~ alambre 拉制金属丝9. 划(线):~ paralelas 划平行线 10. 印刷,发行:~ la porta-da de un libro 印书的封面/~ medio millón de ejem-plares发行量为五十万份11.〔摄〕印,洗印12. 拍摄: Ti-ra una foto del nino. 他给这孩子照了一张像。13.〈口〉使不及格: Los estudios se me dan bien, pero en gimnasiasiempre me tiran. 我各课成绩都很好,但体育成绩,他们老给我不及格。14.(与一些有伤害意义的名词连用，表示名词所代表的动作): ~ un mordisco 咬一口 / ~ unpellizco 掐一把/ ~ una coz踢一脚15. Amér. 运输 ‖intr. 1. 拖,拉,牵: La caballería tira del carro. 马拉车。/ La locomotora tira de los vagones. 火车头牵引着车厢。/ ~ a uno de la manga 拉某人的袖子2. 吸引: Elimán tira del hierro. 磁石吸铁。3. 对…有吸引力,使感兴趣: No le tira estudiar (el estudio). 他对学习不感兴趣。/ La patria tira siempre. 祖国一直是令人神往的。4.(烟囱等)冒烟,通气: Hoy no tira la chimenea. 今天烟囱不冒烟。/ Este puro no tira. 这支雪茄吸不出烟。5.(人)勉强过日子;(物)还能用:Cómo sigue su padre?—Va tirando. 您父亲好吗? — — 他(身体)还可以。/ Vantirando con la pensión que les ha quedado. 他们靠剩下的抚恤金还能过得去。/ Este abrigo tirará todavía otro in-vierno.这件大衣还能对付着穿一个冬天。6.(机器)运转: Esta máquina tira muy bien. 这台机器运转很好。7.〈口〉向…走去,转向: Tire usted adelante. 请您向前走。/~ a la derecha 向右拐8.(a) 趋向;近似,像:~ a gordo发胖/ ~ a mejora r 趋向好转/ Su pelo tira a rubio. 他的头发有点金黄色。/ El tira a su padre. 他像他父亲。9.将成为: Ella tira para estrella de cine. 她将成为电影明星。10. 谋取,力图: El tira a presidente. 他力图当上主[image: ]
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[bookmark: ]席。11. 抽出,亮出,拔出:~ de la cartera 取出皮夹子 /~ de pistola拔出手枪12. 带动;拉动: El ciclista más ex-perimentado tiraba del pelotón. 那个最有经验的自行车手带动全队向前冲去。/ La construcción tira de laeconomía. 建筑业拉动经济发展。13. (衣服)紧身: Elvestido me tira de cintura. 我这件衣服腰身太紧。14. 使用(武器): Me enseñóa ~ a pistola. 他教我使用手枪。‖prnl. 1. 投身;扑向,投向: El perro se tiró sobre el (al)nino. 狗扑向孩子。/ ~ se al agua 跳入水中2. 躺,卧,倒在:~ se cn la cama 躺在床上 / ~ se al suelo 倒在地上3.消磨(时间): Se tiró un día entero pescando. 他钓了一整天鱼。4. 停留(一段时间): Me voy a ~ un mes en elcampo cuando llegue el verano. 夏天快要来了,我要去农村呆上一个月。5.〈粗〉与…有性关系: Parece que se tiraa su secretaria. 看来他与女秘书有性关系。U. t. c. tr. ‖atodo ~ 最多: Tendremos carbón, a todo ~, para unmes.我们的煤最多只能烧一个月。~a matar〈口〉存心害人(常用于戏谑句) ~ de espalda〈口〉使惊奇: Tieneuna casa que tira de espaldas. 他有一幢使人大为惊奇的房子。~ de la cuerda 使失去耐心: No tires de la cuer-da, porque estoy agotando mi paciencia. 你别让我失去耐心,我已忍无可忍。~ de la lengua〈口〉①企图套别人的话② 企图引起争论: No me tires de la lengua, noquiero discutir contigo. 你别企图跟我争论,我不想同你争。~ de la manta 揭露: El periodista tiró de la manta yexplicó algunos casos de corrupción. 那名记者揭开盖子.讲了几桩腐败案件。~ de la rienda 管束,约束;控制: Metiró de la rienda para que no discutiera con mi jefe. 他制止我,以防我同头头争吵起来。~ de(por) largo ① 挥霍无度②往多里估计~ por tierra使失败,使落空(un)tira y afloja(谈判中或在交易中)软硬兼施地；激烈地讨价还价: Tras un largo tira y afloja entre la patronal y lossindicatos, se llegó a un acuerdo entre amba s partes. 经过长时间激烈地讨价还价，企业主协会同各工会之间终于达成了双方都能接受的协议。 la cabra siempre tira almonte本性难移
[bookmark: ]tirilla f. (衬衫的)领口条: Las ~s se ensucian mucho enverano.夏天领口条很容易脏。
[bookmark: ]tirillas(pl. tirillas) m.∫. 1.〈口〉体弱的人: No sé si el~ de tu hermano va a poder con tanto peso. 我不知道你体弱的兄弟能否拿得起这么重的东西。2.无用的人
[bookmark: ]tirillento, ta adj. 衣着褴褛的,破破烂烂的
[bookmark: ]tirio, ria adj. (古时腓尼基)推罗(Tiro) 的;推罗人的;推罗文化的 Ⅱm. f. 推罗人 ‖ ~s y troyanos〈口〉冤家对头: Aquella reunión fue de ~s y troyanos y casi lle-gan a las manos.那是一次冤家对头的会议,双方差一点就要动手打起来。
[bookmark: ]tirita f.〔药〕苯扎氯铵贴,伤口贴,邦迪(商标名): Ponteuna ~ en el corte. 你在割开的伤口贴一块邦迪。
[bookmark: ]tiritar intr. (因冷或发烧)颤抖,哆嗦:~ de frio 打寒战sin. entremecerse ‖ dejar tiritando 快耗尽: La bodame ha dejado la cuenta tiritando. 这次婚礼把我账户里的钱差不多都花光了。 estar (quedar) tiritando 快被耗尽!! etim de origen onomatopéyico
[bookmark: ]tiritera f. 见 tiritona
[bookmark: ]tiritón m. 颤抖,哆嗦,寒战: Le daban ~ es a causa de lafiebre. 他因发烧而哆嗦。/ De pensarlo me dan ~ es. 一想起这事我就不寒而栗。
[bookmark: ]tiritona f. 寒战,战栗: da r una~ 使打寒噤 / tener una~打寒噤
[bookmark: ]tiro m. 1. 扔,投,掷,抛 sin. lanzamiento 2. 射击;发射;realizar ejercicios de ~ dos veces por semana 每星期做两次射击练习/ Es un gran aficionado al ~ con arco. 他非常喜欢射箭。3.射击声,枪炮声:Se oyen ~s.听到枪声。4. 弹痕,枪伤: Hallaron el cadáver con un ~ en lanuca.他们发现尸体的颈背有一个枪伤。5.(火炮的)射法:~ oblicuo 曲射/ ~ rasante 平射6. 射程: un~ de55 metros 55米的射程 sin. alcance7. 靶场: Ayer estu-vimos en el ~. 昨天我们在打靶场。8.〔体〕射击运动: las


[bookmark: ]pruebas de ~ 射击运动各个项目9. 打击: La noticia lesentó como un ~. 那消息对他是一个打击。10. 全套牲口;联畜: Al llegar a la posada, cambiaron el ~ de la di-ligencia por otros caballos de refresco. 他们到了客栈,把马车上的那组马卸下来换上精力充沛的马。11.(烟囱、炉子等的)通风(口): Si la chimenea no tiene buen ~ noarde bien la leña.如果烟囱通风不好,柴草就不能很好地燃烧。/ Abre el ~ para que entre más aire y no seapague el fuego.你把通风口打开,多进去点儿空气,火就不会灭了。12.(裤子的)直裆13. 玩笑,嘲笑14. (牛、马)拖曳: Los bueyes son especialmente adecuados para el~ de cargas pesadas. 牛用来拉重物特别合适。15.(拉车的)套绳: El ~ suele ir enganchado a la collera, para nolastimar al animal. 套绳常常套在护肩上以免弄伤牲畜。16. 竖井 17. Amér. 版;版次∥~ a canasta 投篮~ apuerta〔体〕射门~ al arco①射箭② Am ér. 射门 ~al blanco ① 打靶② 靶场 ~ al plato 射击飞碟: practi-car el ~ al plato 练习射击飞碟 ~ de(con) arco射箭~ de castigo 罚球 ~ de gracia(为使重伤者免受痛苦而给予的)致命一击,慈悲的一击~ de pichón〔体〕见~al plato ~ directo 直接(瞄准)射击 ~ libre(篮球运动中)定点投篮(往往因对方犯规罚球)a~①射程之内：a~ de una piedra 在石头扔得到的距离之内 / a ~ decañón在大炮射程之内 ② 可能的范围内: Si se pone a~, le hablaré del asunto. 如果可能的话,我将把这件事告诉你。③在可及的范围内: Ahora que te tengo a ~,¿ por qué no me contestas unas preguntas? 现在我已在你的眼前,为什么你不回答我的几个问题?a ~ de ballesta粗略地看一下 a ~hecho①十拿九稳地②蓄意，故意a~ limpio 凭武力 animal de ~ 挽畜(指牛、马等) caer(sentar) como un~〈口〉感到很糟: No sé qué tendriaesa comida, pero me ha caído como un ~. 我不知道这饭菜有什么问题，但我吃了之后感到很不舒服。campo de~ 射击场 dar(pegar) un ~ 开枪 darse(pegarse) un~开枪自杀: Si me pasa otra vez me pego un ~.要是再发生这种事情，我就开枪自杀。de ~s largos 着盛装的：Todos los invitados a la recepción iban de ~s largos. 所有应邀参加招待会的客人都着盛装。deun ~一枪(打死): Lo mató de un solo~. 她一枪就把他打死了。 errarel~①未打中②失算 liarse a~s〈口〉交火,开始射击matar a uno a ~s 枪杀 matar dos pájaros de un~一箭双雕 ni a ~s决不: No irá allí ni a ~s. 他绝不会到那儿去。 no ir por ahí los ~s〈口〉猜错: Crees que esa chi-ca es mi novia, pero no van por ahí los ~s. 你以为她是我的未婚妻,猜错了。 pegar cuatro ~s a uno ① 向某人连续射击 ② 枪毙 salir a uno el ~ por la culata 适得其反;害人不成反害己;事与愿违: Esperaba beneficiarse conesa maniobra, pero le ha salido el ~ por la culata. 他原想从这种计谋中获得好处，但事与愿违，反害了他自己。
[bookmark: ]tiroidectomia f.〔医〕甲状腺切除(术)
[bookmark: ]tiroideo, a adj.〔解〕甲状腺的: La hormona~a regulay favore ce el crecimiento corporal. 甲状腺素调节和促进身体的成长。
[bookmark: ]tiroides adj. 甲状腺的:glándula ~ 甲状腺 }} m.〔解〕甲状腺
[bookmark: ]tiroiditis(pl. tiroiditis) f. 甲状腺炎
[bookmark: ]tirolés, sa adj. 蒂罗尔(Tirol, 位于奥地利西部和意大利北部地区)的；蒂罗尔人的：sombrero ~蒂罗尔帽 ‖m. f.蒂罗尔人
[bookmark: ]tirón m. 1. 猛拉,猛扯,揪: Le dio un ~ de la trenza. 他猛拉一下她的辫子。/ dar un~ de orejas揪耳朵2. 相当距离: Hay un ~ de aquí a tu casa. 从这里到你家有相当一段距离。3. 吸引(追随者)的能力: Ese cantante tienemás ~ entre los jóvenes. 这名歌手在年轻人中间具有更大的吸引力。4. (肌肉的)抽搐: Si no haces un buencalentamiento antes del ejercicio, es fácil que te dé algún~.你在锻炼之前不做好热身运动，肌肉很容易抽搐。5.(拉包)抢劫: Unos gamberros que pasaban con una motole han dado el ~,几个骑摩托车的流氓经过她身边猛一
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[bookmark: ]拉就把她的包抢走了。6.(发动机、车辆、赛跑运动员等)猛然加速7.〔经〕大起大落 ‖ de un ~一下子,一口气:leer una novela de un ~ 一口气看完一本小说 / hacercincuenta kilómetros de un ~ 一口气走五十公里
[bookmark: ]tironear intr. 猛拉,猛扯,揪: Tironeaba del vestido dela mamá.他揪着妈妈的衣服。
[bookmark: ]tironero, ra m. f.〈口〉(拉包)歹徒: Unos~s le hanrobado el bolso a una senora desde una moto. 几个乘着一辆摩托车的拉包歹徒把一位夫人的手提包抢走了。
[bookmark: ]tiroriro m.〈口〉嘀罗哩罗(管乐声): Al oír el ~ de ladulzaina salimos a la plaza. 听到六孔竖笛的吹奏声,我们走出家门来到广场。
[bookmark: ]tirotear tr. 向···连续射击: Le tirotearon desde el teja-do. 他们从屋顶向他连续射击。Ú. t. c. prnl.: Las patrullasse tirotearon. 巡罗队互相射击。
[bookmark: ]tirote o m. 1. 连续射击(声): Se oía un ~ a lo lejos. 听到远处连续射击声。2.小规模战斗
[bookmark: ]tiroxina f.〔生化〕甲状腺素: La~ regula el metabolis-mo y el crecimiento. 甲状腺素调节(人体的)新陈代谢,促进生长。
[bookmark: ]tirreno, na adj. 1. 第勒尼安(海)的; mar~ 第勒尼安海(位于意大利本土、西西里和撒丁岛之间)2.(意大利中部古国)伊特鲁里亚(Etruria) 的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]tirria f. 反感,厌恶,憎恨; tomar~ a uno厌恶某人 / te-ner~ a 对…表示憎恨
[bookmark: ]tirulo m. 雪茄烟芯
[bookmark: ]tirso m. 1.〔植〕聚伞圆锥花序2. 葡叶杖: El~ con quesuele representarse a Baco es símbolo de fecundidad. 代表酒神(Baco)的葡叶杖是富饶的象征。
[bookmark: ]tisana f. (草药)煎汁,汤剂,药茶: Se tomó una~ deanis y otras hierbas para asentar el estómago. 他喝了一杯茴香煎草药汤以消除积食。
[bookmark: ]tisico, ca adj. 1. 患肺结核的2. 肺结核的,痨病的:tratamiento ~ 对肺结核的治疗 || m. f. 肺结核患者,痨病患者
[bookmark: ]tisiologí a f. 肺结核学
[bookmark: ]tisis(pl. tisis) f. 肺结核;痨病: Hoy, la~ ya no es unaenfermedad mortal. 今天,肺结核已不是致命疾病了。
[bookmark: ]tissue〈英〉m. 手巾纸,纸巾: Coge un~y límpiate bienla mancha que tienes en la boca. 你拿一张手巾纸,把嘴边的污迹擦干净。‖PRON. [tisú]
[bookmark: ]tisú(pl. tisúes, tisús) m. 金银线(交织的)薄绸;金银锦缎: un chal de rico~ 一条漂亮的金银锦缎大披巾
[bookmark: ]tisular adj.〔生〕组织的: producir lesiones ~ es 造成组织损伤
[bookmark: ]titán m. 1. [T-]提坦(提坦众巨神之一,天神 Urano 和大地女神 Gea 之子；又译作泰坦)2.巨人；大力士；巨擘：Es un ~ en el trabajo. 他是工作中的巨人。
[bookmark: ]titánico, ca adj. 1. 巨大的;巨人般的;力大的: cam-bios~s翻天覆地的变化/ esfuerzo~巨大的努力/ unaempresa ~a 大企业2.〔化〕钛的,四价钛的
[bookmark: ]titanio m.〔化〕钛: El~ se emplea en la fabricación de aceros especiales por su gran dureza. 钛因其硬度强而用来生产特种钢。
[bookmark: ]titear intr. (石鸡)鸣叫召唤幼雏
[bookmark: ]titere m. 1. 木偶: Los domings hay en el parque unafunción de teatro con títeres. 每逢星期天,在这个公园里都有一场木偶戏演出。2. pl. 木偶戏(演出): Hoy vamosa ver los ~s con los niños. 今天我们要和孩子们一起去看木偶戏。 sin. marionetas 3. 傀儡:régimen ~ 傀儡政权 / No dejes que la droga te convierta en un~. 你别让毒品控制住你。/ Ese hombre es un ~ en manos de sufamilia. 这个男人是家庭里的傀儡。 sin. marioneta4. 滑稽可笑的人;不正经的人: Cada vez que veo a ese ~pavoneándose de esa manera, siento vergüenza ajena.每次看到这个可笑的人物这样自吹自擂的时候，我都替他感到难为情。I I no dejar ~ con cabeza使一塌糊涂;使荡然无存 no quedar ~ con cabeza 一塌糊涂;荡然无存:Después de la pelea, en el salón no quedó ~ con


[bookmark: ]cabeza.打架之后，大厅里无一样东西是完整无损的。
[bookmark: ]titi f. 1.〈口〉年轻女子,姑娘: Mi hermano sale con una~ muy guapa.我哥哥跟一个漂亮姑娘一起出去玩了。2.(用作呼语)老弟,老兄; 亲爱的:iQu é pasa, ~, cuántotiempo sin verte! 老弟,你一向可好,好久未看到你了! !!m. f.〈口〉自己,敝人,鄙人,咱
[bookmark: ]tití(pì. titís, titíes) m.〔动〕狨,绢毛猴,伶猴: Los tities abundan en las selvas suramericanas. 南美热带雨林里多绢毛猴。|| morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]Titicaca n. pr. 的的喀喀湖[南美洲]
[bookmark: ]titilar; titilear intr. 1. (身体某部)微微颤动(如眼皮颤动);震颤 sin. temblar 2.〈书〉闪烁: Las estrellas titi-lan. 繁星闪烁。
[bookmark: ]titileo m. 1.(身体某部)微颤2.〈书〉闪烁: Entre labruma se apreciaba el ~ de una luz en la costa. 大雾中,从海上可看到岸边闪烁着一缕灯光。
[bookmark: ]titipuchal f. Méx.〈口〉大量,许多: Tengo un~ de co-sas que hacer. 我有许多事要做。/ Había un ~ de gente.当时有一大批人。
[bookmark: ]titiritaina f.〈口〉1. 嘈杂的乐器声: Ya viene la bandacon su ~.管乐队过来了，乐器声有点儿嘈杂。2.欢闹声: Cuando montan la feria, por todos los rincones delpueblo se oye su~. 在给集市张灯结彩时,小镇上到处都能听到欢声笑语。
[bookmark: ]titiritar intr. 颤抖,哆嗦:~ de frío 冷得哆嗦 sin. tiri-tar
[bookmark: ]titiritero, ra m. f. 1. 耍木偶的人2. 杂耍艺人,杂技演员(尤指跑江湖卖艺者) sin. acróbata
[bookmark: ]tito, ta m. f. 叔(伯)父;叔(伯)母;姨(姑、舅)父;姨(姑、舅)母: La ~a me trae regalos y el ~ me lleva al cine.姑姑给我带来礼物，姑父带我去看电影。‖m.1.果核：El niño iba comiendo la uva grano a grano y escupiendolos~s.孩子一边一颗一颗吃葡萄，一边把核吐出来。2.〔植〕香草豌豆: una tierra sembrada de ~s一块香草豌豆田3. 香草豌豆粒: Los~ ya sólo se utilizan para el con-sumo animal. 现在,香草豌豆只用来喂牲口。[image: ]
[bookmark: ]titubeante adj. 1. 摇摆的,摇晃的 2. 吞吞吐吐的: Semostró~ e indeciso durante toda la rueda de prensa. 在整个记者招待会上，他显得吞吞吐吐，犹豫不决。3.犹豫不决的:un gesto ~犹豫不决的神情
[bookmark: ]titubear intr. 1. 摇摆,摇晃2. 嗫嚅,吞吞吐吐: El testi-go estaba tan nervioso que titubeab a constantemente. 当时证人情绪紧张，讲话时常吞吞吐吐。3.犹豫不决，踌躇：Titubea en venir. 要不要来,他拿不定主意。/ contestarsin ~ 毫不犹豫地回答 sin. vacilar, dudar
[bookmark: ]titubeo m. 1. 摇晃,摇动2. 嗫嚅,吞吞吐吐; El~ de suvoz revelaba su nerviosismo. 他讲话吞吞吐吐,说明他情绪紧张。3. 踌躇,犹豫:Respondió sin ~s. 他毫不犹豫地回答。
[bookmark: ]titulación f. 1. 加标题;拟定标题:~ de los capitulosde un libro 在书的各章节上加上标题2. 学位;职称: ob-tener la ~ de doctor en Filosofía 获哲学博士学位3.(学位、职称的)获得4. 资格;学历;文化程度: personas con~ universitaria 具有大学文化程度的人
[bookmark: ]titulado, da p. p. de titular | | adj. 1. 有标题的,题为…的: un artículo~《 Historia de Cristianismo》一篇题为《基督教史》的文章2.有学位的，有学衔的：ser ~ enmedicina 在医学方面获得学位3.有资格的，合格的：en-fermera ~a 合格的护士 U. t. cs.4. 所谓的: un ~ pintor一个所谓的画家 ‖ m. f. 有学位的人:A las plazas deprofesor de ensenanzas medias sólo pueden optar ~s su-periores.只有高学历的人才能谋求中学教师的岗位。m.有贵族称号的人
[bookmark: ]titular I adj. 1. 有学位(职称或任命书、证书)的;领衔的: un profesor ~ en la universidad 大学正教授(其职别低于领导教研室的catedrático) / un médico ~ 有证书的医生 / un actor ~领衔演员 2.持有证券(或产权证等)的: los socios ~ es de acciones持有股票的合伙人3. 作标题用的: letra ~ 标题字母∥ m. (报刊的)大字标题:Leí
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[bookmark: ]sólo los~ es del periódico. 我只是看了看这份报纸的大标题。| | f. 1. 标题字母: un artículo en primera páginacon grandes~ es一篇以大字标题登在头版的文章2.(医生的)职称: un médico que tiene la ~ 一个有职称的医生∥ m. f. 1. 任正职者: el ~ del ministerio de SaludPública 公共卫生部长 2.持有者
[bookmark: ]titular Ⅱ tr. 命名;给···加标题;~ una novela 给一部小说拟定书名 ‖ intr. 获得贵族称号 || prnl. 1. 题名为:La película se titula ... 影片名为· ·· / E] libro se titula《 hoy》. 这本书名是《今日》。2. 获得学位: Se tituló enMedicina por la Universidad de Beijing. 他获得北京大学医学学位。/ Se tituló como doctor en el extranjero. 他在国外获博士学位。3. 取得资格: Se tituló de abogado. 他取得了当律师的资格。
[bookmark: ]titularidad f. 1. 任职资格;执业资格: Obtuvo la~ co-mo profesora universitaria. 她取得了当大学讲师的资格。2.〔体〕主力队员资格,正式队员资格: ganarse uno su~como portero 取得当守门员的资格3.(证券、财产等)所有人的资格: La ~ del palacio es del municipio. 这座大厦的所有人是市政府。
[bookmark: ]titulatura f.〈集〉学位;(个人或单位的)职资,资格,头衔:A lo largo de su historia, la institución se ha hechocon una amplia ~. 这个机构历史长,有许多称号。
[bookmark: ]titulillo m.〔印〕天头标题
[bookmark: ]titulitis(pl. titulitis) f.〈口〉过分看重学位证书(或职称): El jefe de personal tiene ~. 这名人事处长只看重文凭职称。
[bookmark: ]título m. 1. 题目,标题,书名,篇名: el~ de una película影片名2. 称号,头衔(如爵位、官衔、学位等):~ de héroe英雄称号/ ~ de nobleza 贵族爵位/ ~ de doctor en le-tras 文学博士学位 / conceder un ~ 授予某种称号3. 文凭;证书,凭证:~ de piloto 飞机驾驶员的证书/ ~ depropiedad 地契4.〔商〕证券:~ de deuda pública 公债券/ ~ al portador不记名证券/~ nominal或~ nomi-nati vo 记名证券5. 有贵族称号的人: Quieren casar a suhija con un~ importante. 他们希望自己的女儿同一个有贵族称号的要人结婚。6. 资格,条件: tener los ~snecesarios 具备必需的条件7. 理由,原因;权利: No tieneningún ~ para pedirme cuentas. 他没有任何理由要我来汇报情况。8. (法典的)章,篇: La ley establece en su ~primero, artículo segundo ... 法律第一章第二条规定…9.〔化〕滴定率;滴定度 || ~s de crédito(在影视片开头或片末出现的)摄制人员名单a ~de①以…身分，作为：hablar a ~ personal 以个人身份讲话 / Se lo di a ~ depréstamo.这算是我借给他的。② 以…为理由(借口)con el mismo ~ 由于同样的理由ξconqué ~? 凭什么权利?
[bookmark: ]tiza f. 1. 粉笔:~s de colores 彩色粉笔/ escribir con~用粉笔写2.白垩(抹台球棍尖用的)白垩粉：Pon ~al ta-co.你给台球棍尖抹点白垩粉。
[bookmark: ]tizar tr. Ch. 用粉笔画(划)
[bookmark: ]tiznadura f. 1. 熏黑;弄黑 2. 沾污3. 玷污
[bookmark: ]tiznajo m. (沾在脸上或身上的)烟垢 sin. tizón
[bookmark: ]tiznar tr. 1. 熏黑;弄黑:~ la pared 熏黑墙 Ú. t. c. prnl.:Se tiznaron la cara. 他们把自己的脸弄黑了。2. 弄脏:Has tiznado los punos de la camisa con la grasa delcoche. 你的衫衣袖口被车油弄脏了。Ú. t. c. prnl. 3. 玷污:~ la reputación de uno 败坏某人的声誉 ∥ prnl. Amér.喝醉
[bookmark: ]tizne m. f. 烟子,烟垢: el ~ de la chimenea 烟囱的烟子sin. hollín
[bookmark: ]tiznón m. (沾上的)烟垢,烟灰:Estás desgreñado y conla cara llena de ~ es. 你头发乱蓬蓬的,脸上全是烟垢。
[bookmark: ]tizo m. 未烧透仍在冒烟的木柴: Apaga los.~s de lachimenea antes de acostarte. 你在睡觉前要把壁炉未烧透的木柴弄灭。
[bookmark: ]tizón m. 1. 未烧透的柴: De la hoguera sale aún el humode los últimos ~es.篝火中最后几根未烧透的木柴还在冒烟。2. 黑粉菌:~ de trigo 小麦黑穗病3.(名誉上的)污


[bookmark: ]点 Ⅱ negro como un ~ 乌黑的,深黑色的
[bookmark: ]tizona f.〈书〉剑: blandir uno su~ 挥动剑 || eim. por alusión a Tizona, nombre de la espada del héroe medie-val castellano conocido como“el Cid”
[bookmark: ]tizonada f.; tizonazo m. 污点(上帝惩罚罪人的)地狱火2.打；耳光
[bookmark: ]tlaconete m. Méx. 〈口〉〔动〕蛞蝓,鼻涕虫
[bookmark: ]tlacoyo m. Méx. 豆沙饼
[bookmark: ]tlacuache m. Amér.〔动〕1. 负鼠2. 狐狸
[bookmark: ]tlapaleria f. Amér. 小五金店:Compré clavos y una lijaen la ~ de la esquina. 我在街角小五金店买了一些钉子和一把锉刀。 sin. ferretería
[bookmark: ]tlascal m. Méx. 玉米饼
[bookmark: ]Tlazoltéotl n. pr. (墨西哥阿兹特克人的)爱情和富饶之神
[bookmark: ]TLC abr. Tratado de Libre Comercio (de América delNorte)(北美)自由贸易协定
[bookmark: ]Tm.; tm. abr. tonelada métrica 公吨
[bookmark: ]TM abr. Teléfonos de México 墨西哥电话公司
[bookmark: ]Tn. abr. tonelada吨
[bookmark: ]TNT m. 梯恩梯,黄色炸药(三硝基甲苯 trinitrotolueno的缩写): El coche bomba contení a 60 kilos de TNT. 那个汽车炸弹装有60公斤的梯恩梯。|| PRON. [te-ene-te]
[bookmark: ]toalla f. 1. 毛巾:~ de mano 手巾/ ~ de baño 浴巾2.枕巾3. 毛巾布 ‖ ~ higiénica 或 ~ sanitaria Amér.卫生巾,月经垫 tirar(arrojar) la ~ ① 放弃;服输: Notires la ~ tan pronto e inténtalo una vez más. 你别这么早放弃，再来一次。②(拳击)扔毛巾，表示认输
[bookmark: ]toallero m. 毛巾架: un ~ en forma de anilla para el baño 环形浴巾架
[bookmark: ]toast〈英〉m. 烤面包片(西班牙语 pan tostado) ‖PRON. [tóust]
[bookmark: ]toba f. 1.〔矿〕凝灰岩2.〈口〉烟头,烟蒂: El mendigorecogía las~s y se las fumaba. 那乞丐拾烟头吸。3. (用手指)弹击: No me gusta que me den ~s en la cabeza. 别人用手指弹击我的脑头，我很不高兴。
[bookmark: ]tobera f. 1. (熔炉的)鼓风口,鼓风管: Un ventiladormecánico proporciona aire por esta ~ a la fragua. 一部鼓风机通过这个管子向锻炉输送空气。2.排气管；排液管: La ~ del co hete no funcionaba bien y han retrasadosu lanzamiento. 火箭排气管运转不灵,他们推迟发射。
[bookmark: ]tobillera adj. s. 尚未穿成人衣服的(少女) | | f. 护踝:Cuando me quiten la escayola del pie, tendré que llevardurante un tiempo una ~. 等他们把我足上的石膏拆除之后，我得在一段时间里带着护踝。
[bookmark: ]tobillero, ra adj. (裙子等)到踝部的; Uso pantallones~s porque me gusta que se me ve an los calcetines. 我穿着到踝部长的裤子，因为我喜欢别人看到我穿的袜子。
[bookmark: ]tobillo m. 踝;踝节部: Me torcí el ~ porque pisé mal.
[bookmark: ]我脚没有踩稳，踝节部扭伤。
[bookmark: ]tobo m. Ven. 木桶
[bookmark: ]tobogán m. 1. 滑道;(娱乐的)滑梯: Los chicos se des-tizaban por el ~ y caían en la piscina. 孩子们从滑梯滑下去掉入游泳池。2. (传送货物的)滑板: El camión secarga de ladrillos por este ~. 砖块通过这个滑板装入卡车。3.平底雪橇4.滑雪(水)道
[bookmark: ]toca f.1.女用头巾2.(慈善修女戴的)大白帽
[bookmark: ]tocable adj. 1. 可接触的,可触摸的: Estuve tan cercade ganar, que el trofeo era casi ~. 我快要赢了,胜利的奖牌几乎可以触摸到了。2.(乐曲)易演奏的
[bookmark: ]tocacintas(pl. tocacintas) m. Amér. 录音机
[bookmark: ]tocación f. Ch. 应用,使用;敷用
[bookmark: ]tocadiscos(pl. tocadiscos) m. 唱机.电唱机: cambiarla aguja de un ~ 更换唱机的唱针
[bookmark: ]tocado, da p. p. de tocar || adj. 1.(水果)有伤斑的,开始腐烂的; Come las manzanas ~ as porque mañanaestarán estropeadas. 你把有伤斑的苹果吃掉,因为明天就要烂掉了。2.略微沾染上…的，受到…轻微影响的：unadoctrina algo ~a de heterodoxia 一种有点异端味道的学
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[bookmark: ]说/~ de piedad 有点被怜悯所感动的3.〈口〉疯疯癫癫的,精神失常的:Sólo una persona ~a puede hacer unabarbaridad así.只有一个精神失常的人才会干这种荒唐的事。4.〔体〕受伤的;生病的: Desde que me caí, estoyun poco ~ del tobillo. 我摔倒之后,踝节部有点扭伤。5.(拳击中因受打击)昏头昏脑的6.头戴…的:~ con som-brero negro 头戴黑帽子的 ∣ ∣m. 1. 头饰: La novia lle-vaba un ~ de flores. 新娘头上戴着一个花冠。2. 发型:La madrina tenía un ~ muy moderno. 教母梳的发型很时髦。
[bookmark: ]tocador, ra m. f. (乐器)演奏者: un ~ de acordeón手风琴演奏者  m. 1. 梳妆台: La senora se maquilla sen-tada ante el ~ de su habitación. 夫人坐在她房间里梳妆台前化妆。 sin. cómoda, coqueta 2. 梳妆室 | | artículosde ~ 化妆品 jabón de ~ 香皂
[bookmark: ]tocadura f. 1. (妇女的)发式;头饰2. (水果的)伤斑3.精神失常
[bookmark: ]tocamiento m. 1. 触摸: Lo acusan de realizar ~s ydar un trato vejatorio a las empleadas. 他因乱摸女职工并侮辱她们而受到指控。2. 碰撞: evitar los~s en la par-te dolorida 避免碰撞疼痛部位
[bookmark: ]tocando adv.〈口〉靠近,紧靠: La tienda está~ a micasa.这家商店紧挨着我家。
[bookmark: ]tocante用于 ~ a 关于: No hemos hablado nada ~ alproblema. 关于这个问题我们什么也没提到。 en lo~ a关于,至于: En lo ~ a tu problema, yo no puedo hacernada.至于你的问题，我无能为力。
[bookmark: ]tocar 7 tr. 1. 奏,演奏:~ la guitarra (el piano) 弹吉他(钢琴) / ~ la flauta 吹笛子2. 敲,打,击:~ las campa-nas敲钟/ ~ el timbre 打铃 / ~ la puerta 敲门 / ~ lasirena 鸣汽笛/ ~ la bocina 揿喇叭 / El reloj toca lasdoce. 钟敲十二点。3.〔军〕吹响…号:~ la diana 吹起床号/ ~ la retirada 吹退兵号4. 摸,触,碰: Toco la llave.我在摸钥匙。/ Me tocó con el codo. 他用肘碰碰我。/Separa es a silla porque está tocando la pared. 你将这把椅子拿开,它碰到墙壁了。/ No toques mis papeles. 你别碰我的文件。/ Se prohibe ~ los artículos exhibidos. 禁止摸弄展品。5. 挨着,紧靠,贴近: Mi casa toca la suya.我家挨着他家。6. 触动(感情等),触及: Me has tocado elcorazón. 你打动了我的心。/ ~ a uno el alma 触及某人的灵魂 U. t. c. intr.: Le tocó Dios en el corazón. 上帝打动了他的心。7. 谈及,涉及: No tocó para nada ese asunto.他根本没有谈及此事。 sin. mencionar 8. 检验(金银的)成色9. 中途停靠: El barco tocará los siguientes puertos.这艘船将停靠以下几个港口。Ú. t. c. intr.: El avión tocaráen Palma.这架飞机将在帕尔马作中途停留。10.尝到；体验到:Tocó los resultados de imprevisión. 他尝到了缺乏远见的苦头。11. 修改: No toques más el dibujo porqueterminarás estropeándolo 你别再修改这幅画了,因为你会把它改坏的。‖ intr. 1. 该是,到…有时候:A ti te tocadecidir. 该是你下决心的时候了。/ Tocan a pagar. 该是他们付钱的时候了。/ Ahora toca pagar. 现在是该付钱的时候了。2. 敲,打:~ a la puerta 敲门3.〈口〉与···有亲戚关系: Qué le toca Juan? - Es mi primo. 胡安与您是什么关系? —— —— 他是我的表兄弟。/ El no me toca na-da. 他和我没有任何亲戚关系。4. 靠近: Mi casa toca conla suya. 我家靠近他家。5. 轮到;使摊到:A mí me tocahablar. 现在轮到我讲话了。/ Te ha tocado esa malasuerte. 倒霉事已经轮到你头上了。/ Le tocó el premiogordo. 他中了头奖。/ Le tocó la mitad de la herencia.他分到了一半遗产。/ Nos to can tres euros a cada uno.我们每人摊到3欧元。6. 近乎,近于: Esa acción toca enlocura. 这种行为近乎发疯。|| prnl. 戴(帽子);包(头巾):~ se con un sombrero 戴帽子 ‖ en (por) lo quetocaa... 关于···,至于···: En lo que a mí me toca, nopienso comprarie nada. 至于我,我不打算给他买什么东西。~ a misa 敲钟做弥撒~ a muerto敲丧钟 ~ a re-bato 敲警钟 ~ a su fin 行将灭亡 ~ de cerca una cosa亲身经历: No se da uno cuenta de las cosas hasta que las[image: ]


[bookmark: ]toca de cerca. 这些事只有亲身经历过才会知道。~ en laherida 触到疼处: No le hables de su hijo el que se haido, que eso es ~ le en la herida. 你别跟他谈他离家出走的儿子，这触及到他的痛处。~fondo①双脚触及水底②达到危险的难以逆转的地步: La crisis ha tocado ~.危机已经到了难以逆转的地步。~ le a uno bailar con lamás fea 分摊到最难的事: Siempre me toca bailar con lamás fea en el trabajo. 我总是摊到最难做的工作。
[bookmark: ]tocata m. (口)电唱机 sin. tocadiscos || f. 1.〔音〕托卡塔曲(一种快速而节奏清晰的乐曲)2.(口)殴打，痛打
[bookmark: ]tocateja用于(pagar) a ~ 当场(付款);付现款: Hayque pagar el televisor a ~, no hay plazos. 买电视机是当场付现款，不分期付款。
[bookmark: ]tocayo, ya m. f. 同名的人: Mi tío es mi ~. 我叔叔与我同名。/ Antonio Marín y Antonio López son ~s. 安东尼奥·马林与安东尼奥·洛佩斯是同名。
[bookmark: ]toche adj. Ven.〈口〉1. 安第斯山区(居民)的2. 呆笨的;莽撞的 ∥ m. f. Ven. 1. 安第斯山区人 2. 蠢人,傻子；莽汉
[bookmark: ]tocho, cha adj.〈口〉1. 有点笨的,有点蠢的 Ú. t. c. s.:Tu hermano es un ~ auténtico. 你的弟弟真是个笨蛋。2. 乏味的,枯燥的:; Vaya ~ que nos ha tocado leer!要我们念的文章真枯燥! sin. tostón 3. 大的 U. t. c. m.: Estetrabajo es un ~ de 500 páginas. 这是大部头著作,有500页。Ⅱ m.1.一大堆纸2.粗糙的砖3.铁锭
[bookmark: ]tocineria f. 猪肉店,猪肉品店: El lomo puedes com-prarlo en la ~ de nuestra calle. 里脊肉你可到我们街道的猪肉店去买。
[bookmark: ]tocinero, ra m. f. 卖猪肉的人
[bookmark: ]tocineta f. Amér. 熏咸肉:Desayuné huevos con ~. 早
[bookmark: ]饭我吃了熏咸肉鸡蛋。
[bookmark: ]tocino m. 1. 肥猪肉(尤指咸猪肉): El médico nos haprohibido que comamos ~. 医生禁止我们吃肥肉。2.(跳绳游戏)快速跳绳 ‖ ~ del cielo 蜂蜜蛋黄羹 ~ en-treverado 五花肉
[bookmark: ]toco m. Amér. 1. 树桩2. (物品的)大量3. Ven. 雪松4.(乡村用的)矮凳5.凸起(部分)；凹痕；瘪
[bookmark: ]tocoginecologí a f. 生殖分娩学
[bookmark: ]tocoginecologo, ga m. f. 生殖分娩学专家。
[bookmark: ]tocologia f. 产科学: una experta en ~ 一位产科学女专家 sin. obstetricia
[bookmark: ]tocólogo, ga m. f. 产科医生: El ~ me ha reco-mendado mucho reposo. 产科医生要我多休息。 sin.obstetra
[bookmark: ]tocomate m. 椰壳碗
[bookmark: ]tocomochom〈口〉1.(伪称某种彩票容易中奖或低价票证换高价票证)骗人，欺骗2.(用以骗人的)容易中奖的彩票；低价票证
[bookmark: ]tocón, na adj. 爱触摸的;爱揉搓的:Niño, no seas~:las cosas de la tienda se ven pero no se tocan. 孩子,你别触摸：商店里的东西是让人看的，但不允许触摸。Ú. t. c. s.：Es u n ~, en cuanto te encuentras a su lado te pone lamano encima.他是个爱动手触摸别人的人，一看见你，就把手放在你身上。||m.1.树墩2.残肢
[bookmark: ]tocuyo m. Amér. 粗棉布: vestir ropajes de ~ 穿粗棉布衣
[bookmark: ]todavia adv. 1. 尚,还,仍然:Todavía está enfermo. 他还病着。/ Todavía no he comido. 我还没吃饭呢。2. 而,然而: He trabajado más que nadie y ~ me riñe. 我干得比谁都多，可他还是骂我。3.比…还要，更加：Es ~másinteligente que tú. 他比你还要聪明。/ El rico quiere en-riquecerse ~ más. 富人还想更富。4. 还(不是):¿ Erescatedrático? —— Todavia no. 你是教授吗? — — 还不是。5. 然而: Si no tuvieras dinero, ~ entendería que nogastaras, pero teniendo tanto, no tiene justificación. 如果你真的没有钱而不去花费，我可以理解；但你有这么多钱不去花，就没有理由了。
[bookmark: ]todero, ra m. Col., Ven. 什么活都能干的人,多面手todito, ta adj. 全部的,整个的,所有的: Ha llorado ~a
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[bookmark: ]la noche. 他哭了整整一夜。/ Se ha comido ~s los pas-teles.他把所有糕点都吃了。
[bookmark: ]todo, da adj. 1. 全部的,整个的: Toda España está enla zona templada. 整个西班牙处在温带地区。/ ~ elmundo 全世界;所有的人 / el universo~ 整个宇宙 / Elpueblo~ ansia la libertad. 全体人民渴望自由。2.(表示夸张)完全的,十足的: Este pescado es~ espinas. 这条鱼混身是刺。/ La chica era ~a huesos. 那姑娘瘦得皮包骨头。3.(与 un连用表示强调): Juan es ~ un hombre. 胡安是个真正的男子汉。/ La lavadora es ~ un invento.这洗衣机是全新的发明。4. 非常像…的: Esta nina es ~asu madre.这女孩非常像她母亲。5.(与不带冠词的单数名词连用)所有的,一切的:~ fi el cristiano 所有的基督教徒/~ delito一切罪行6. pl. 每个: Cobra dos mil euros~s los meses. 他每月收入两千欧元。/ ~s los días 每天∥m. 整个,全体,全部: El ~ es mayor que las partes.整体大于部分。/ el ser humano como un~作为一个整体的人类 / Un equipo de fútbol es un ~ formado poronce jugadores.一支足球队是一个由11 名队员组成的整体。‖ adv. 全部地,整个地,全体地: Tiene el pelo ~blanco. 他的头发全白了。/ Está~ asustado con lo quele has dicho. 他完全被你讲的话吓住了。|| pron. 1. pl.所有的人: Todos lo dicen. 大家都这么说。/ Túresponderás por ~s. 你要对所有的人负责。2. 一切: To-do estaba limpio. 一切都干净。/ Lo sabemos~. 我们一切都知道了。Ⅱante~首先: Ante~ cuida tu salud. 你首先要当心身体。así y~尽管如此: Asiy~, no llegaráaquí antes del martes. 尽管如此,他星期二之前不会到达这里。/ Me engañó una vez pero, así y ~, sigo confian-do en él.他骗过我一次，尽管这样，我还是相信他。a ~esto或a ~ as estas 与此同时 con eso y ~或 con ~或 con ~ y con eso 尽管如此: Ya me han dado de altapero, con~, no me atrevo todavia a salir a la calle. 他们让我出医院了，尽管如此，我还是不敢上街。/Ana seenfada mucho; con ~ y con eso da gusto trabajar conella.安娜很容易发火，尽管这样；与她一起工作还是令人高兴的。 contra~ 不顾一切 contra~s不顾所有人的反对 del ~完全地,全部地; Ahora el nino se despierta del~.现在这孩子完全醒过来了。de ~as ~as〈口〉完全(确信);绝对:Sé de ~ as ~ as que tú tienes la culpa. 我完全知道是你不对。/ Yo te presto el dinero, pero tú melo pagarás de ~ as~ as. 我把钱借给你,但你必须绝对归还给我。 de~所有东西: comer de ~ 什么都吃 de~ en~完全地 en ~ 整个(用于否定句): No ha salido de casaen ~a la semana. 他整整一个星期没出过门。/ En ~ala noche me ha dejado dormir los mosquitos. 蚊子使我整个晚上没睡着。 en ~ y por ~ 完全地: Me tiene usted asu disposición en ~ y por ~. 我完全听您的吩咐。 ju-gar(se) el ~ por el ~ 孤注一掷: Se dejó llevar por unacorazonada y se jugó el todo por el ~ en aquel negocio.他一时心血来潮，在那笔买卖中孤注一掷。ser ~ uno①是一回事: Mira, insultarnos o no invitarnos es ~ uno.你看，侮辱我们与不邀请我们完全是一码事。②是同时发生的事情: Comer y ponerse mala fue ~ uno. 吃饭与感到不舒服是同时发生的。 sobre~ 尤其,特别:Sé pruden-te y, sobre~, si bebes no conduzcas. 你要谨慎,尤其是喝酒后不要开车。y~① 虽然,尽管: Este abrigo, viejoy~, me hace su papel. 这件大衣虽然旧了,但我仍用得着它。②甚至:Volcó el carro con mulas y ~. 车子连同骡子一起翻倒了。
[bookmark: ]todopoderoso, sa adj. 全能的,万能的,有无限权力的:; Dios ~, ayúdame! 万能的上帝,帮帮我吧! / Es ~y nadie se atreve a llevarle la contraria. 他拥有无限的权力,谁也不敢违抗他。‖ El Todopoderoso〔宗〕上帝
[bookmark: ]todoterreno adj. (车辆)越野的: una moto~ 越野摩托车 Ú. c. t. m.: Como soy guardabosques, siempre utilizo un ~ para hacer mi trabajo. 我是护林人,工作的时候,总是驾着越野车。‖m. f. 多面手: Es una~ y lo mismo puede llevar la contabilidad que trabajar en el taller. 她


[bookmark: ]是个多面手，会做会计工作，也会在车间里干活。
[bookmark: ]tofe; toffee m. 奶油软糖,巧克力软糖: El niño mordióel tofe y se le pegó a los dientes. 那孩子咬了一粒软糖,牙齿给粘住了。
[bookmark: ]toga f.1.(古罗马人穿的)宽外袍2.(教授、律师等穿的)长袍: La juez que presidia el juicio llevaba ~. 主持审判的女法官穿着长袍。
[bookmark: ]togado, da adj. 穿长袍(toga)的: un juez ~ 一名穿着长袍的法宫 ||m. f.穿长袍的法官
[bookmark: ]Togo n. pr. 多哥[非洲国家]
[bookmark: ]togolés, sa adj. 多哥(Togo)的;多哥人的 ‖m. f. 多哥人
[bookmark: ]toilet〈英〉m. Amér. 厕所;公厕:¿Dónde está el~, por favor? 请问厕所在哪里? l ì PRON. [tualét]
[bookmark: ]toilette(法)f. 1. 梳妆,打扮;盥洗2. 盥洗室;厕所3.梳妆台 ‖ PRON. [tualét]
[bookmark: ]toisó n m.1.金羊毛骑士团2.金羊毛骑士章
[bookmark: ]tojo m.〔植〕荆豆: un terreno lieno de ~s一块荆豆丛生的土地
[bookmark: ]Tokion . pr. 东京[日本首都]
[bookmark: ]tokiota adj. (日本)东京(Tokio)的;东京人的 || m. f.东京人
[bookmark: ]tolda f. 1. Col. 帐篷2. Ven. (一个政党内的)派别;党内思想倾向
[bookmark: ]tolderia f.; tolderío m. Amér. (土著居民的)驻营地
[bookmark: ]toldilla f. 船尾甲板: Nos fuimos a la ~ a jugar a lascartas.我们到船尾甲板玩纸牌。
[bookmark: ]toldillo m. Col., Ven. 蚊帐
[bookmark: ]toldo m. 1. 遮篷: Baja el ~ de la terraza para que noentre el sol.你把晒台上遮篷放下，以免太阳光晒进来。sin. entoldado 2. 车篷3. 车顶4.(土著人的)帐篷;陋屋
[bookmark: ]tole m. 1. 喧哗,哗然;混乱: armar un~ 使哗然2. 反对声 ‖ coger(tomar) el ~迅速离去,逃跑: Si me fasti-dian mucho, cojo el ~ y me voy a otro sitio. 如果他们叫我非常生气，那么我立即就离开，到别的地方去。
[bookmark: ]toledano, na adj. (西班牙)托莱多(Toledo)的;托莱多人的 ()m. f.托莱多人
[bookmark: ]tolemaico, ca adj. (古希腊天文学家)托勒密(Tolo-meo)的；托勒密体系的
[bookmark: ]tolerabilidad f. 1. 可容忍性,可容许性2. 耐受性: Lafalta de ~ de algunos pacientes a estos medicamentoshace que el tratamiento sea muy problemático. 有些病人不能服用这些药品，这使治疗很成问题。
[bookmark: ]tolerable adj. 1. 能忍受的,可容忍的;可宽容的; dolor~可以忍受的疼痛/ una falta~可宽容的错误2.过得去的，还可以的
[bookmark: ]tolerablemente adv. 1. 能忍受地,可容忍地2. 还可以,过得去: Toca el piano~. 他钢琴弹得还可以。
[bookmark: ]tolerado, da adj. (电影等)允许给未成年人看的: unapelícula ~a 少年儿童可看的电影
[bookmark: ]tolerancia f. 1. 容忍,容许,宽容: Admito con~ aesas prácticas religiosas. 我对这些宗教活动采取宽容的态度。2.〔技〕公差容限: dentro del margen de ~ 在容限之内3.〔医〕耐受性,耐(药)量: la~ a los antibióticos 对抗生素的耐受性 / Según la ~ del paciente le pondré untratamiento u otro. 我根据病人耐受性的情况,用这样或那样的方法给予治疗。4. (动植物)耐性: Estas plantasmuestran ~ a climas frios. 这些植物显示出耐寒性。
[bookmark: ]tolerante adj. 容忍的,宽容的: Se ha hecho una perso-na más~, antes era inflexible. 他变得更为宽容,从前可是很僵硬的人。 ant. intolerante
[bookmark: ]tolerantismo m.〔宗〕宽容主义;宽容态度: El~ espropio de algunas sociedades modernas. 持宽容态度是一些现代社会所固有的。
[bookmark: ]tolerar tr. 1. 容忍,容许,宽容:; No le tolero ese len-guaje! 我不能容忍你这样讲! / Sus padres le toleran de-masiado. 他的父母太纵容他了。/ No toleraré que le in-sultes. 我不能容忍你侮辱他。 sin. aguantar 2. 尊重(有别于自己)的思想(或习惯): El profesor nos enseña a ~
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[bookmark: ]las opiniones de los campañeros. 老师教导我们要尊重同学们的意见。3. 承受: Este puente no tolera el paso decamiones.这座桥经受不住卡车通行。4.(机体对食物、药物等)耐受: Mi estómago no tolera el vino. 我的胃受不了酒的刺激。/ No tolero los picantes. 我不能吃辣的东西。/ Su organismo no tolera los antibióticos. 他的机体不接受抗生素。
[bookmark: ]toletazo m. Col.. Ven. 大棒击: dar~ sa uno用大棒打某人
[bookmark: ]tolete m. 1. 桨架,桨叉2. Amér. 短棍棒3. Amér. 棒球棒4. Col. 粗糙的长凳 Ⅱ adj. s. 笨拙的(人)
[bookmark: ]toletole m. Amér. 见 tole
[bookmark: ]tolla f. 1. 沼泽地;湿地2. Cub. (牧畜)饮水槽
[bookmark: ]tollina f.〈口〉棍打;毒打: Mi abuela me ha amenazadocon una ~ si me porto mal. 祖母威胁我,如果我表现不好，她就要拿棍子打我。
[bookmark: ]tolmo m. 巉岩: Ese ~ que se ve a lo lejos tiene la formade un árbol.从远处就可以看到那堆矗立的巉岩，其形状像一棵树。
[bookmark: ]toloache m. Méx.〔植〕曼陀罗
[bookmark: ]tolondro, dra; tolondrón, na adj. s. 慌乱的(人);糊里糊涂的(人) ‖m. (撞起的)疙瘩,包: hacerseun ~ en la frente 额上撞起一个疙瘩I la toda tolondro轻率地，冒失地
[bookmark: ]tolteca adj. (古代墨西哥)托尔特卡人(语)的 ‖ m. f.托尔特卡人 i l m.托尔特卡语
[bookmark: ]toluen o m.〔化〕甲苯: El~ es básico en la producción
[bookmark: ]de TNT.甲苯是制造梯恩梯炸药的基本原料。
[bookmark: ]tolva f. (磨粉机等的)漏斗,加料斗:Metió el café en la~ para moverlo.他把咖啡豆从漏斗加进去将它磨成粉。
[bookmark: ]tolvanera f.〔气〕沙尘暴;沙暴: La~ que se levantó enel camino me impedía ver con claridad. 大路上刮起的沙尘暴使我无法看清方向。
[bookmark: ]toma f. 1. 拿,取;接受2. 担任:~ de coronel 当上校 /~ de mando 担任领导3. 占领,夺取: la ~ de una plaza攻占某一要塞4. (药等)一次服用量: Le queda medicinapara un par de ~s. 他的药还可服两次。5. 吃,喝: Losniños pequeños realizan las~s de leche cada cuatro ho-ras.婴儿每四小时喝奶一次。6.(水、电等的)分流口；分流处:Dónde está la ~ del teléfono. 电话分机插头在哪里? / Introduce la manguera en la ~ de agua y empiezaa regar.他把软管接到分流口，开始浇水。7.拍摄；Lapelícula comienza con una ~ aérea de la ciudad. 这部电影是从空中拍摄城市镜头开始的。8. Col.水渠，水沟 Ⅱ~ de conciencia 觉醒;意识到: Cada vez es mayor la ~de conciencia de la sociedad en todo lo referente a laconservación del me dio ambiente. 整个社会的环保意识越来越强。~ de corriente 电源插座 ~ de muestras 取样 ~ de sonido 录音 ~ de tierra ① 着陆 ②〔电〕接地线: Con las ~s de tienta disminuye el peligro de descar-gas eléctricas. 接了地线可减少触电危险。~ deposesión 就职,上任 ~ de postura 所持态度 ~ de vis-tas(电影)拍摄
[bookmark: ]tomacorriente m. Amér. 电源插座
[bookmark: ]tomada f. Amér. s. de tomar ‖ ~ de pelo 嘲弄,愚弄;
[bookmark: ]tomado, da adj. 1. 氧化的,生锈的2. 嘶哑的: Tienela voz~a por haber bebido agua fría. 他因喝了冷水而喉咙嘶哑。3. Amér. 喝醉的:Está ~ y es mejor queduerma. 他喝醉了,最好让他睡觉。 sin. borracho[bookmark: ]欺骗

[bookmark: ]tomador, ra adj. 1. 拿的,取的2. 偷窃的3. Amér.喝酒的 ‖ m. f. 1.〔商〕受票人,受款人,收款人: En unaletra de cambio figura el nombre del ~. 在期票上有受款人的名字。2.〔律〕(合同的)签署人；投保人，保险客户：La póliza cubre todos los miembros de la familia del ~.这张保险单涵盖投保人一家的全体成员。3. Amér.酒徒』perro~衔回猎物的猎犬
[bookmark: ]tomadura f. 1. 拿,取;接受2. 攻克3. 剂量,用量 ‖~ de pelo〈口〉欺骗,愚弄;开玩笑: No le creas, es otra


[bookmark: ]de sus ~s de pelo. 你别信他,他又在愚弄人。
[bookmark: ]tomaina f.〔化〕尸碱
[bookmark: ]tomahawk m. (北美土著人用的)石斧,战斧PRON. [tomajók]
[bookmark: ]tomar 1r. 1. 拿,取:~ flores en el jardín 在花园内采花 / Le tomó la mano. 他握住她的手。/ Tome usted susvueltas. 请您拿好找头。/~ agua de la fuente con unvaso用杯子取泉水2.(与某些工具的名词连用)开始使用:~ la pluma 握笔写字 / ~ la aguja 拿针缝3. 接受、接收: No quiso~ la propina. 他不肯收小费。/ ~ dineroprestado 收下借款/~ lecciones de español 上西班牙语课4. 把…看作:~ a broma una cosa 把某事当作儿戏/Tomó como una ofensa lo que le dijiste. 他把你对他讲的话看作一种侮辱。/ ~ le a uno por ladrón 把某人当作贼 / Te tomé por tu hermano. 我把你当作你弟弟了。5.吃;喝;服用:~té喝茶/ ~ un desayuno 吃一顿早餐/~ medicinas 服药6. 占领,攻占;夺取:~ una ciudad 攻克一座城市/ ~ el poder夺取政权7. 买:~ las entradas买入场券8. 抢,窃9. 租用,雇用:~ una casa 租一所房子/~ un profesor de música 雇一名音乐教师10. 有,产生(感情等):~ carino a uno对某人亲热/ ~ gusto a unacosa 喜欢上某样东西 / ~ antipatia a uno 对某人反感11. 仿效:~ los modales de uno 仿效某人的举止风度12. 沾染:~ un vicio 染上恶习 13. 采用;采取:Tomó elnombre de Juan. 他取名叫胡安。/~ medidas采取措施14.(与某些动名词连用表示名词的意思)：~decisión 下决心/~ aborrecimiento 厌倦15. 遭受,蒙受:~ frio 着凉/ ~ pesadumbre 蒙受苦难 16. 乘坐:~ el tren (elavión) 坐火车(飞机) / ~ un taxi 租一辆出租汽车 17.摄下;画下;记下:~ un paisaje画风景画/~ una foto 拍照/ ~ apuntes作笔记/~ el disco灌唱片 18. 量出,测出:~ el pulso 诊脉/ ~ la altura 测高 / ~ la tempera-tura 测温,量体温19. 呈现,具有:~ forma 成形 / ~conciencia 觉悟,觉醒20. 引用,援引:~ una cita de unactor 引用某作家的话21.(睡意等)侵袭，控制(某人)：Me tomó el sueño. 我困了。/ Me tomaron ganas de reir.我想笑。22. 取道;走:Tomé una senda equivocada. 我走上了一条错路。/ ~ el camino socialista 走社会主义道路23.(表示做一次动作):~ un bano 洗个澡 / ~ unaducha 淋浴/ ~ un rato de descanso休息一会儿24. 享用:~ el sol 晒太阳/ ~ el fresco 纳凉25. 对待;理解:Marta todo lo toma por el lado trágico. 玛尔塔把一切都看得很惨。Ú. t. c. prnl.: Él se toma todo a broma. 他把一切当作儿戏。|| intr. 1. 走向: Al llegar al cruce tienesque~a(hacia, por) la derecha. 到十字路口你就向右走。2. 喝酒;酗酒:Empezó a ~ cuando era muy joven.他还很年轻的时候,就开始酗酒。| | prrl. 1. 生锈: Estecuchillo se ha tomado. 这把刀生锈了。2.(嗓音)嘶哑: Seme ha tomado la voz porque anoche hizo fresco. 因为昨晚很凉，我喉咙嘶哑了。||toma 啊呀(表示惊讶、恍然大悟等):; Toma, Ahora ya está todo claro! 啊! 现在全明白了。~ a bien (mal) 从好(坏)的方面考虑: No hatomado a bien que queramos ayudarla. 我们想帮助她,而她没有从好的方面去理解。~lacon〈口〉看不顺眼(找茬儿): El profesor la ha tomado conmigo y siempre mepregunta.那个老师对我看不顺眼，总是对我提问题找茬儿。~ pie de(作为借口)利用: Tomaron pie de nuestroerror para justificar el suyo. 他们利用我们的错误为他们的错误辩解。~ por donde quema 曲解,反面理解 ~sobre sí una cosa 担负某事:~ sobre sí un trabajo(unatarea) 担负某项工作(任务) tómase esa(别人受罚时用语)叫你尝尝(那滋味) toma y daca 相互交换工作;相互合作: Entre los jóvenes y los veteranos de mi empresahay un continuo toma y daca, y así todos aprendemos detodos.在我的企业里，青年职工和老职工总是相互交流，相互学习。[image: ]
[bookmark: ]tomatada f. 炒番茄,拌番茄: En verano nos encantanlas ~s.夏天，我们喜欢吃炒西红柿。
[bookmark: ]tomatal m. 番茄田,西红柿田: En esa z ona de la huerta
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[bookmark: ]tengo el ~.在大菜园这一块地里，有我的西红柿田。
[bookmark: ]tomatazo m. 投掷番茄: Le recibieron a ~s. 有人向他扔番茄。
[bookmark: ]tomate m. 1.〔植〕番茄,西红柿: regar los~s给西红柿浇水2. 西红柿(果实):Échale sal a la ensalada de ~. 你给西红柿色拉放上盐。3.番茄酱，西红柿酱4.〈口〉(袜子的)破洞,破绽(尤指袜跟部分): Llevaba un ~ en los cal-cetines.他袜子上有一个破洞。5.〈口〉混乱；吵架；打架：Vaya ~ se armó cuando la pillaron robando. 她偷东西被当场捉住时，出现了一片混乱。6.〈口〉搞鬼：Aquí hay~、 no lo dudes. 这里有人在捣鬼,你无须怀疑。! ~ deárbol 新西兰番茄 ~ (de) pera(perita) 梨形番茄 co-mo un ~〈口〉羞得满脸通红的: Cuando me caí delantede tanta gente me puse como un ~. 在那么多的人面前摔倒,羞得我满脸通红。 salsa de ~ 番茄酱 tener ~(口)困难: Este trabajo tiene mucho ~. 这项工作真是困难。
[bookmark: ]tomatera f. 1.〔植〕番茄,西红柿: La ~ es originariade América. 西红柿原产于美洲。 sin. tomate 2. (袜子等的)破洞，窟窿
[bookmark: ]tomatero, ra adj. 和番茄一起煮的: pollo ~ 番茄鸡| |m. f. 卖(或种)番茄的人
[bookmark: ]tomavistas(pl. tomavistas) m. 电影摄影机;电视摄相机
[bookmark: ]tomawak m. 见 tomahawk
[bookmark: ]tómbola f. 1. (带有慈善性质的)摸彩: organizar una ~组织一次慈善摸彩活动2.慈善摸彩活动站：instalar una~设一个摸彩活动站 | | sin. rifa
[bookmark: ]tómbolo m.〔地〕沙颈岬;陆连岛,连岛沙嘴: Los ~s seforman en zonas donde hay escas a profundidad. 在沿海浅水区会有沙颈岬形成。sin. istmo
[bookmark: ]tomento m. 1. 麻屑;亚麻屑2.〔植〕绒毛
[bookmark: ]tomentoso, sa adj.〔植〕长有绒毛的
[bookmark: ]tomillar m. 长满百里香的地方: En esta zona del montehay un ~ muy oloroso. 在这一带山区遍地是百里香,芬芳四溢。
[bookmark: ]tomillo m.〔植〕百里香: El ~ crece formando matas.百里香是丛生的。
[bookmark: ]tomineja f.; tominejo m.〔鸟〕蜂鸟
[bookmark: ]tomismo m.〔哲〕托马斯主义(西欧中世纪的神学学说.经院哲学的基础)
[bookmark: ]tomista adj. 托马斯主义(者)的‖ m. f. 托马斯主义者
[bookmark: ]tomo m. 1.(书籍)卷,册: Esta enciclopedia tiene diez~s.这套百科全书有10卷。2.肥大，高大3.重要性 ||de ~ y lomo 了不起的;大的;严重的: un sinvergüenzade ~ y lomo 死不要脸的人/ Cuídate, porque tienes unresfriado de ~ y lomo. 要小心,你得了重感冒。
[bookmark: ]tomografia f. X 线体层照相术: El escáner utiliza latécnica de la ~. 扫描就是利用X 线体层照相术。
[bookmark: ]tompeate; tompiate m. Méx. 棕榈叶编的小篮子
[bookmark: ]ton m. (tono的词尾省略形式)用于 sin ~ ni son 或 sin~ y sin son 无缘无故地,莫名其妙地: Se levantó sin ~ni son y se fue sin decir una palabra. 他无缘无故地站起来,一句话也不说就走了。/ Se rió sin ~ ni son. 他莫名其妙地笑。
[bookmark: ]toná f. 弗拉曼戈(flamenco)的曲调
[bookmark: ]tonada f. 1. 歌谣,歌曲2. Amér. 口音,语调
[bookmark: ]tonadilla f. 轻快歌谣,轻快歌曲: canturear una~哼一支轻快的歌谣
[bookmark: ]tonadillero, ra m. f. 创作(或唱)轻快歌谣的人
[bookmark: ]tonal adj.〔音〕音调的; escala ~音调阶 / la curva~ 音调曲线
[bookmark: ]tonalidad f. 1.〔音〕调,调性: La~ es la base de lamúsica occidental clásica. 调性是西方古典音乐的基础。sin. tono2.〔语〕声调;音调: una ~ ascendente 升调sin. entonación 3. 色调: El agua del mar tiene ~ es ver-dosas.海水呈现浓淡不一的浅绿色调。
[bookmark: ]tonante adj.〈书〉打雷的;雷鸣般的:Júpiter ~ 雷神 /Con voz~ el párraco exhortaba a sus fieles el arrepenti-miento.神父大声疾呼，要信徒们忏悔。


[bookmark: ]tondero m. Per. 通德罗舞(秘鲁北方民间舞蹈)
[bookmark: ]tonel m. 1. 木桶 sin. barril 2. 桶(量词): un ~ de vi-nagre一桶醋3.(口)肥胖的人:A ver si haces ejercicio,que estás hecho un ~. 你要进行体育锻炼,你已经成了个大胖子了。4.(口)桶状物5.〔空〕(特技飞行中的)横滚；桶滚6.(口)醉汉:Está como un ~, ha bebido mucho.他已喝得烂醉。
[bookmark: ]tonelada f. 1. 吨(重量单位)2. (船舶登记的容量单位)登记吨,吨(相当于2.83立方米) | i ~ de arqueo 登记吨 ~ de desplazamiento 排水量吨 ~ de registro登记吨 ~ métrica 公吨 una ~ 大量,许多: Se ha comidouna ~ de sardinas. 他吃了大量沙丁鱼。
[bookmark: ]tonelaje m.〔海〕1. 吨位: un barco de gran ~ 一艘大吨位的船2.(一支船队或一个国家的)总吨数
[bookmark: ]toneleria f. 1. 制木桶手艺2. 木桶作坊;木桶店3.〈集〉木桶
[bookmark: ]tonelero, ra adj. 制桶的; industria ~a 制桶业 Ⅱm. f. 桶匠
[bookmark: ]tonelete m. 1. dim. de tonel 2. 短裙 3. 桶状物 4.(中世纪士兵穿的)裙子
[bookmark: ]tonema f.〔语〕调素，调位(如现代汉语普通话中有四个调位，即四声)
[bookmark: ]tóner m. (静电复印中使用的)色粉: Hay que cambiar el~ de la fotocopiadora. 应该更换复印机的色粉了。/Las impresoras de láser no lleva ~. 激光印刷机不用色粉。
[bookmark: ]Tonga n. pr. 1. 汤加[大洋洲岛国]2. 汤加群岛[即友爱群岛 islas de los Amigos]
[bookmark: ]tongada f. 1. 层:~ de cal 石灰层/ ~ de ladrillos砖层2. 堆: una ~ de tablas一堆木板3. Amér. 工作,活计
[bookmark: ]tongano, na adj. 汤加(Tonga)的;汤加人的 !! m. f.汤加人
[bookmark: ]tongo m. 1. (体育比赛等)作弊: El combate de boxeofue invalidado porque se descubrió que hubo ~. 那场拳击比赛成绩宣布无效，因为有作弊行为。/ La oposicióndice que ha habido ~ en el recuento de votos. 反对党说在统计选票中有舞弊现象。2. Amér.蘑茹状帽子
[bookmark: ]tongonearse prnl. Amér. 走路摇摆
[bookmark: ]tongoneo m. Amér. 走路摇摆
[bookmark: ]tonicidad f. (肌肉的)紧张性;弹性: Este masaje ayudaa mantener la ~ muscular adecuada. 这样按摩有助于肌肉保持适当的弹性。
[bookmark: ]tónico, ca adj. 1.〔语〕声调的;重读的;带重音的:sílaba ~a 重读音节2.〔音〕主音的3. 滋补的,强身的:vino ~ 补酒 / loción ~a para el cabello 营养洗发露 ||m. 1. 补药;强壮剂: El médico me ha recetado un ~para abrirme el apetito. 医生给我开了一服开胃补药。/Usa un ~ capilar para evitar la caída del cabello. 她使用营养洗发露以免掉头发。2.有激励(兴奋)作用的东西：Le aplicaron un ~ cardíaco para intentar que el corazónvolviera a latir.有人给他用了强心剂,企图使心脏重新跳动。|| f. 1.〔音〕主音2. 趋向,动向: la~a general 总趋向/ la~a de la Bolsa 交易所的动向 | | agua ~a 奎宁水，开胃水 
[bookmark: ]tonificación f. 1. 健身,滋补2. 增加(肌肤)弹性: Conestos masajes se logra la ~ muscular. 通过这些按摩可增加肌肉的弹性。
[bookmark: ]tonificante adj. 健身的,滋补的;增加肌肤弹性的; be-bida ~ 滋补饮料/ gel~ de la piel 皮肤滋补胶
[bookmark: ]tonificar 7 tr. 使强健,滋补(身体);增加(肌肤)弹性:~el cuerpo 健身 / Dame un masaje para ~ los músculos.你给我按摩一下以增强肌肉弹性。sin. vigorizar
[bookmark: ]tonillo m. 1. 呆板声调: Este actor tiene un~ insopor-table.这名演员说台词的声调很怪，叫人受不了。2.口音: Habla con el ~ aragonés. 他讲话带着阿拉贡地区的口音。3. 讽刺语气: No me gustaba nada el ~ con queme saludó.他以讽刺的语气向我问候，我很不高兴。
[bookmark: ]tonina f. 1. 金枪鱼2. Amér. 海豚
[bookmark: ]tono m. 1. 音高:~ grave 低音 / ~ agudo 高音 2. 声
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[bookmark: ]调,语调;语气,口气: en~ amable以和蔼的语气/ en~de súplica 以乞求的口气3. 色彩,色调;颜色:discusión de~ politico带有政治色彩的讨论/ trajes de ~s claros 颜色浅的衣服 / La habitación de los niños está decoradaen ~s suaves.孩子们的房间装饰着柔和的色调。4.笔调;风格:~ satírico 讽刺的笔调 / Tras unas horas dediscusión la conversación tomó un ~ burlesco. 几个小时争论之后,会谈变成冷嘲热讽。5.高尚,体面:una familiade ~ 一个体面的家庭6.〔音〕音程: De do a mi, hay dos~s enteros. 从 do到 mi有两个完整音程。7.〔音〕音质,音调: el~ de fa F调8. (肌肉等组织)弹性;活力;(肌体的)正常健康状况: Te daré un masaj e para que recu-peres el ~ muscular. 我来给你按摩以恢复你肌肉的弹性。/ En las últimas semanas anda algo decaido; ha per-dido~.最近几个星期以来，他精神上有点委靡不振，体质在下降。9.(电话等)拨号音;信号音 ‖ ~ de voz口气~ mayor(menor)〔音〕大(小)调;大(小)音节a este~ 以这样的方式 a ~ (con) 相称,和谐: No llevo unvestido a ~ con la fiesta. 与联欢会不谐调的衣服我不穿。 bajar el ~ 缓和语气 cambiar el(de) ~ 改变口气darse~ 摆架子;摆阔: Siempre se da mucho~ porquesu marido es el presidente del banco. 她总是摆架子,因为她丈夫是银行董事长。/ Se ha comprado un chalé conla única intención de darse ~. 他买了一座别墅,完全是为了摆阔。 de buen(mal) 〜 (不)体面的,高尚(庸俗)的: Se considera de mal~ no contestar a una invitación.对邀请不作答复，被认为是粗俗的行为。fuera de ~不合时宜的: Ese comentario estaba fuera de ~, le molestómucho. 这种评论不合时宜,他听了很生气。 mudar el(de) ~ 改变口气 no venir a ~ 不合时宜 ponerse a ~适合,适应 salida de ~ 不合时宜的话或事 subido de ~黄色下流的,有伤风化的:Contó un chiste un poco subidode ~ y hubo gente que se puso colorada. 他讲了一个笑话，有点儿下流，一些人听了脸都红起来。subir(se) de~ 提高嗓门;态度变得傲慢激烈: Ante aquel exabruptono t uve más remedio que subirm e de ~. 听到那么难听的话，我的态度只好变得强硬起来。
[bookmark: ]tonoplasto m.〔植〕液泡膜
[bookmark: ]tonsila f.〔解〕扁桃体,扁桃腺
[bookmark: ]tonsilitis(pl. tonsilitis) f.〔医〕扁桃腺炎
[bookmark: ]tonsura f. 1. 剪发,剪毛2.〔宗〕(当教士或当修士时)削发；削发仪式3.〔宗〕削掉的头发4.〔宗〕削发僧
[bookmark: ]tonsurar tr. 1. 剪发,剪毛:~a una oveja 给羊剪毛2.〔宗〕为…削发，给…举行削发仪式
[bookmark: ]tontada f. 傻话;蠢事: decir ~s 说蠢话 / hacer ~s干蠢事 sin. tontería
[bookmark: ]tontaina adj. 愚蠢的: No seas ~ y pregunta lo quequieras. 你别犯傻,想问就问。‖m. f. 傻瓜,笨蛋
[bookmark: ]tontamente adv. 1. 愚蠢地,傻乎乎地;莫名其妙地;portarse ~ 表现愚蠢 / Me caí ~, sin resbalar ni trope-z ar en nada.我脚底没有打滑，也没有碰到什么，却莫名其妙地跌了一跤。/ No eches a perder ~ el trabajo de tan-tos anos.你别稀里糊涂地把干了这么多年的工作给毁了。
[bookmark: ]2. 不知不觉地: Me he bebido toda la botella de licor~.我不知不觉地把整瓶烈性酒喝光了。
[bookmark: ]tontarrón, na adj. s. 见 tontorrón
[bookmark: ]tontear intr. 1. 说傻话;做蠢事:A esta nina le encantagastar bromas y ~. 这女孩非常喜欢开玩笑说傻话。2.<口>打情卖俏:A su madre no le gusta que sus hijas yaempiecen a ~ con los chicos. 母亲不喜欢她的几个女儿已开始与小伙子们打情卖俏。
[bookmark: ]tontera f.〈口〉傻,愚蠢: Tienes tal~ encima que no sa-bes ni lo que haces. 你真傻,连自己在干什么都不知道。
[bookmark: ]tonteria f. 1. 傻.蠢: No puedo aguantar la ~ que de-muestra. 他显得那么愚蠢,我受不了。 sin. estupidez 2.蠢事;傻话: cometer una~ 干蠢事/ decir ~s说傻话3.琐事;无价值的东西; Se enfada por cualquier ~. 他经常为小事生气。/ gastarse el dinero en ~s 花钱买无用的东西 4. 花言巧语,动听的话: Le abrazó y le dijo cuatro


[bookmark: ]~s, y quedaron tan amigos. 他拥抱了那个人,说了几句好话,他们又成了好朋友。5. 娇生惯养: No comiencescon ~s y come. 你别挑三拣四,快吃。| | dejarse de ~不再干傻事;不再说傻话(常用于命令式):Déjate de ~s yponte a trabajar. 你别说傻话了,快去工作吧。
[bookmark: ]tontiloco, ca adj. s. 疯疯癫癫的(人):¿Adónde va esa~a corriendo por me dio de la carretera? 那个半疯半癫的女人在公路当中奔跑，她要到哪里去呢?
[bookmark: ]tonto, ta adj. 1. 傻的,愚蠢的;智力差的: un niāo ~ 一个智障孩子 U. tc. s.: Eres un ~ por haberte dejadoengañar así.你就这样被人骗了，真是个笨蛋。2.傻呼呼的;天真的: Cuando estoy nerviosa me entra una risa ~amuy ridicula. 我一紧张就会傻笑,出尽洋相。3. 无用的,无意义的: Toda la mañana dando paseos ~s para noconseguir nada.我整个上午毫无用处地走来走去，什么都没有办成。4. 惹人讨厌的;撒娇的: No seas ~ y déjametrabajar tranquila. 你别讨厌,让我安静地工作。5. 好动感情的;容易激动的: Es muy ~a y liora con las novelasde amor.她多愁善感，一看(悲欢离合的)爱情小说就掉眼泪。6. 无根据的,不合逻辑的: No me hagas preguntas~as.你别给我提无头无尾的问题。7.自负的，自以为是的;狂妄的:Está muy ~ con su título de ingeniero. 他拿了工程师证书就自以为是。bote 或~ de remate(口)大傻瓜: Este ~ de capiroteno hace nada bien. 这个大笨蛋什么事情都干不好 a lo~ 稀里糊涂地:A lo ~ me he agarrado un catarro desa-gradable. 我稀里糊涂地得了讨厌的重感冒。a ~ as yalocas 胡乱地,乱糟糟地: Te salen mal las cosas porque lashaces a ~ as y a locas. 你干不好事情,因为你干得很乱。dejar ~ 使吓傻 hacer el ~ 干蠢事(浪费时间): Losniños estaban haciendo el ~, y su madre les llamó laatención.孩子们正在干蠢事，妈妈提醒他们注意。ha-cerse el ~ 装傻: No te hagas más el ~ y dinos la ver-dad.你别再装傻了，快把真相告诉我们。ponerse ~变得令人讨厌;变得傲慢无礼;变得自负: Desde que va a esecolegio se ha puesto muy ~. 他自从上了那所学校之后,就变得非常自负。[image: ]
[bookmark: ]tontorrón, na adj. s. 愚蠢的(人),笨头笨脑的(人):No llores, ~, que sí te he traido un regalo. 你别哭了,大傻瓜，我给你带来了礼物。
[bookmark: ]tontuelo, la adj. 傻里傻气的 ‖ m. f. 小傻瓜
[bookmark: ]tontuna f. 1. 蠢事;蠢话: Lo mejor es que te calles y nodigas más ~s. 你最好给我闭上嘴,别再说蠢话了。2.〈口〉晕头转向: Me ha entrado una~ tremenda despuésde comer.吃了中饭之后，我感到天旋地转。
[bookmark: ]toña f. 1. 打尜尜2. (儿童玩具)尜尜3.〈口〉拳头打;碰撞: Se ha dado una ~ con el coche. 他撞上汽车了。4.〈口〉棍打: dar una~ a uno 用棒子打某人5. 喝醉: aga-rrarse una ~ 喝得烂醉
[bookmark: ]top〈英〉m. 1. 短小女衣(或衫衣): En verano suele ircon un ~ de tirantes y un pantalón corto. 夏天,她常常穿着短小背带女衣和短裤。2.首位；最佳的东西：~se-creto绝对秘密/ ~ modelo头号模特;超级名模
[bookmark: ]topacio m.〔矿〕黄玉,黄晶: El ~ se usa mucho enjoyería.黄玉在珠宝首饰业里得到广泛使用。
[bookmark: ]topada f. (牛羊头角的)顶撞: Una~ de una vaquillapuede ser peligrosa. 小牛的顶撞也可能是很危险的。
[bookmark: ]topadora ∫. Amér. 推土机: Nivelaron el terreno con la
[bookmark: ]~.他们用推土机平整地面。
[bookmark: ]topar tr. 1. 撞,碰:~ con(contra, en) un poste 与柱子相撞 sin. colisionar 2. (偶然)遇见,碰到,找到:Topé ami amigo en la calle. 我在街上偶然遇见了一位朋友。U. t. c. intr.: ~ con un amigo 偶然 遇见 一 位朋友U. t. c. pril.: ~ se con las patrullas 遇到巡逻队 | | intr. 1.(动物用角)顶,撞: El toro topaba contra la valla con to-das sus fuerzas. 公牛使劲往围墙撞上去。 sin. topetar 2.遇到,碰到(障碍、困难等): Topamos en muchas dificulta-des. 我们遇到很多困难。3. 在于: La dificultad topa enesto.困难就在这儿。
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[bookmark: ]tope m.1.制门器(指用于使门开至一定宽度或不致猛然碰上的弹簧等);(防止门撞墙的)门碰头: La puerta delgaraje no puede abrirse más porque el cerrojo hace de~ y da en la pared. 车库的门不能开得更大了,因为门闩用作制门器已顶到墙上。/ Tienes que poner tacos en elsuelo que sirvan de ~ a las puertas para que no golpeenla pared.你在地上放几块木头，用作碰头，以免门撞到墙壁。2.(武器、仪器等)减震器，避震器3.(火车车厢的)缓冲器;缓冲垫: el~ de los vagones de tren 火车车厢的缓冲器4. 障碍5. 顶端,最高点:~ de mástil桅顶/ precio~ 最高价格 / sueldo ~ 最高工资 / fecha ~ 截止日期6. (皮鞋尖上防皱的)硬衬 sin. refuerzo 7. Col. 碰,撞:Le di un ~ al carro. 我撞上了汽车。/ Se dieron un ~en el pasillo. 他们在过道上迎面相撞。8. Méx. 头撞,头部挨打 ‖~ de puerta制门器a ~ 或 al ~ ①(端部)相接的 ② 满满的: La sala estaba a ~ de gente y no pudeentrar. 大厅挤满了人,我无法进去。/ El tren iba a ~.火车坐满了乘客。③ 非常: Lo pasamos a ~. 我们玩得非常痛快。/ El personal trabaja a ~. 员工们全力以赴地工作。 de~ a~从头到尾地 hasta el(los) ~(s)①装得满满的: Tenia la maleta hasta el ~. 他的手提箱装得满满的。② 满满的: El autobús iba hasta los ~s. 公共汽车挤得满满的。 llegar al ~ 到达极限,到达顶点: Estoy lle-ga ndo al ~ de mi pacificia. 我快要忍无可忍了。 re-basar el ~ 超过限度
[bookmark: ]topera f. 鼹鼠洞: Mi vecino tiene el jardín llen o de ~s.
[bookmark: ]我邻居的花园里有许多鼹鼠洞。
[bookmark: ]topetada f. 1. (动物头角的)顶撞2. 撞,碰
[bookmark: ]topetar tr. 1. (动物用头角)顶撞 U. t. c. intr. 2. 撞,碰
[bookmark: ]topetazo m. 1.(动物头角的)顶撞2. 撞,碰: darse un~(两物)相碰；(两人)相撞
[bookmark: ]topetear ir. 见 topetar
[bookmark: ]topeton m. 见 topetazo
[bookmark: ]tópico, ca adj. 1.〔医〕局部的: anestesia~a局部麻醉2.〔医〕(药)外用的: medicamentos de uso ~ 外用药 3.(思想等)无新意的，老一套的；平凡的：ideas ~as 老一套的想法 ‖ m.1.外用药2.陈词滥调3.题目，话题；主题: el ~ de una película 一部影片的主题/ conversar so-bre diversos ~s 谈论各种问题
[bookmark: ]topilto m.〔动〕美洲鼹 || morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]topiquero, ra adj.〈口〉多陈词滥调的:Pronunció undiscurso ~ y sin originalidad. 他作了一次报告,全是陈词滥调，毫无新意。
[bookmark: ]topless; top-less〈英〉m. 1. (女人)袒胸的: En es-ta playa nadie va en topless. 在这个海滩,没有一个女子是袒胸的。2.有袒胸女招待的酒吧(或夜总会)
[bookmark: ]topom . 1.〔动〕鼹鼠: Los ~s tienen atrofiado el sentidode la vista. 鼹鼠视力萎缩。(morf. el ~ macho, el ~hembra)2.〈口〉视力不好的人: Tengo que ir al oculistaporque soy un ~.我得去看眼科医生,因为我视力不好。
[bookmark: ]3. 愚笨的人4.〈口〉卧底的人: Un policía era el ~ deuna banda de delincuentes. 一名警察在犯罪团伙里做卧底。5.(衣料上的)圆点花纹,圆点花纹图案: unas mediascon ~s一双圆点花纹的长袜6.〔史〕(1939年在西班牙结束内战之后)躲藏起来的共和分子7. Amér.大别针8.Col. 圆形(或半圆形)耳环 ‖ ver menos que un 〜或ser mas ciego que un ~ 视力极差
[bookmark: ]topocho, cha adj. Ven. 矮胖的 ‖m. f. 〈口〉小孩,孩子 ||m.〔植〕矮小的香蕉树
[bookmark: ]topografia f. 1. 地貌学;地形学;地形测绘学2. 地形、地势: La ~ espanola es muy montañosa y desigual. 西班牙的地形是多山，起伏不平。
[bookmark: ]topograficamente adv. 在地形学上;在地形上
[bookmark: ]topográfico, ca adj. 地貌学的,地形(学)的;地形测绘学的：mapa~地形图
[bookmark: ]topógrafo, fa m. f. 地形学家;地形测绘员:~ delejército 军队的地形测绘员
[bookmark: ]topolino〈意〉m. 1.(20世纪三四十年代的)意大利微


[bookmark: ]型汽车2.女式坡底高跟鞋
[bookmark: ]topologí a f.〔数〕拓扑学: La ~ tiene numerosas apli-caciones en la física matemática. 拓朴学在数学物理上得到广泛应用。
[bookmark: ]toponimia f. 1.〈集〉(一个国家或地区的)地名:estudiar la ~ de un valle研究一个山谷区的地名2. 地名学3.〔解〕部位命名法
[bookmark: ]toponimico, ca adj. 地名的;地名学的; hacer un es-tudio de los significados ~s de una región 对一个区域地名意义进行研究
[bookmark: ]topónimo m. 地名: En el libro se recogen todos los~sde origen árabe.这本书收集了所有源于阿拉伯语的地名。 sin. toponímico
[bookmark: ]toque m. 1. 摸,触,碰: dar unos~ en la puerta 在门上轻轻敲几下。2.试金，试银3.试金石4.(用作信号的)钟声,乐器的弹奏声:~ de difuntos丧钟 /~ de diana 起床号5. 关键:Ahí está el ~ del negocio. 此事的关键就在这儿。6. 试验,考验: dar un ~ a uno 考验某人7. 提醒,警告: dar un ~ de atención a uno 提醒某人8.(用画笔等)轻点,轻触; Date unos~s de alcohol en la herida.你在伤口上轻轻地搽点儿酒精。9.润色，加工：Para aca-bar el cuadro faltan algunos ~s. 再添几笔,这幅画就画好了。10. 特色,特点;细节差异: Sus trajes siempretienen un ~ de distinción. 她的衣服总是有点与众不同。sin. nota 11. (棒球中)触击,轻打 12. (足球)球多次传来传去(以寻找对方疏漏的机会)的)光线最强处~ de queda 宵禁(令): decretar el ~ dequeda 发布宵禁令 / levantar el ~ de queda 取消宵禁dar el ~ de alarma 敲警钟 da r el último ~ 作最后修饰piedra de ~ ① 试金石 ② 检验标准
[bookmark: ]toquetear tr. 1. 反复摸:乱碰: Deja de ~ la fruta. 你别乱摸水果。 sin. manosear, sobar 2. 抚弄,抚摸: Inten-taba ~ la siempr e que podía. 只要有机会他就企图抚摸她。 sin. sobar
[bookmark: ]toquete o m. 1. 乱摸,乱碰; Con tanto~ vas a ensuciarla tela.你老摸面料，会把它弄脏的。2.抚弄，抚摸
[bookmark: ]toquetón, na adj. s. Amér. 爱乱摸乱碰的(人)
[bookmark: ]toquilla f. 1. 三角头巾2. 女用披肩;婴儿斗篷3.Amér. 可编草帽的棕榈4. Amér. 草帽
[bookmark: ]tora; torá f.〔宗〕犹太教律法: Un buen judio obedecela tora.一个善良的犹太人会遵守犹太教律法的。
[bookmark: ]torácico, ca adj. 胸的,胸廓的: cavidad ~a 胸腔 /cirugía ~a 胸外科 / dolor ~ 胸部疼 sin. pectoral
[bookmark: ]torada f. 公牛群: dirigir una ~ hacia el corral 把一群公牛群引向畜栏
[bookmark: ]toral adj.〔建〕主要的,基本的 ‖ m. 1. 模子;铸模2.铜条，铜锭
[bookmark: ]tórax(pl. tórax) m. 1.〔解〕胸,胸廓:Está tan delgadoque se le notan las costillas en el ~. 他太瘦了,胸部的肋骨都露出来。sin. pecho 2.〔昆〕昆虫身体中间部分
[bookmark: ]torbellino m. 1. 旋风: El~ ha levantado tanto polvoque no se ve nada.旋风扬起一大片尘土,顿时什么都看不见了。 sin. remolino 2. (被风扬起)旋转的一团东西:~ de polvo 滚滚烟尘3.(口)不安定的人,不安分的人:Este crio es un~ y no deja nada en su sitio. 这孩子不安分，把东西翻得乱七八糟。4.(同时产生的)混乱事情：Ensu cabeza hay un ~ de ideas. 他心乱如麻。‖ irrumpircomo un ~像旋风那样闯进来
[bookmark: ]torca f.〔地〕(四周陡峭的)漏斗形陷坑: Las ~s puedendarse a gran altitud. 陷坑可以是很深很深的。
[bookmark: ]torcaz adj. (鸽子)颈上有环纹的 ‖ paloma ~ 一种白颈蓝灰色野鸽
[bookmark: ]torcecuello; torcecuellos(pl. torcecuellos) m.〔鸟〕蚁鸳 ‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]torcedero, ra adj. 弯曲的 | | m. 弯曲用具
[bookmark: ]torcedor, ra adj. 使弯曲的‖ m. 1. 使人不快(痛苦)的事2.〔纺〕捻线绽 ||f.捻线机
[bookmark: ]torcedura f. 1. 拧,捻,绞2. 弄弯: El peso de los librosproducirá la ~ de los estantes. 书籍的重量会把书架板压
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[bookmark: ]弯的。3. 扭伤: No puedo mover el pie por culpa de una~ de tobillo.脚脖子扭伤,我的脚不能走动。4.改变方向: Para evitar inundaciones fue necesaria la ~ delcauce.为了防洪，河流必须改道。5.〔医〕扭歪；移位：Tengo una ~ de columna. 我的脊柱移位。
[bookmark: ]torcer 19 tr. 1. 拧,捻,绞:~ una cuerd a 绞绳子 sin.retorcer Ú. t. c. prnl. 2. 弄弯:~ un alambre 弄弯铁丝sin. curvar U. t. c. prnl.: ~ se el árbol 树长歪 / Se me hatorcido la aguja y ya no sirve para coser. 我的针弯了,不能缝东西。/ Escribe recto, te estás torciendo. 你把字写斜了，要写直。3.使改变方向；使改变主意：El prismatuerce los rayos de luz. 棱镜改变了光线的方向。/ ~ lavoluntad(el dictamen) de uno 改变某人的意志(见解) /~ la dirección del pensamiento 改变思路 Ú. t. c. prnl.: Meresulta difficil ~ me después de haber decidido algo. 我作出决定之后就很难改变主意。4.使脸变色(变得不高兴、生气):~ el gesto(el sembiante) 板起脸5. 扭(四肢),扭伤(筋骨):~ el brazo a uno扭某人的胳膊6. 拐弯:~ laesquina 在街角拐弯7. 歪曲,曲解:~ las intenciones deuno曲解某人的意图 / ~ el sentido de una frase 歪曲某句话的意思 sin. tergiversar | | intr. 拐弯:~ a la de-recha 向右拐 sin. girar, desviarse | | prnl. 1. 走上邪路: Se torció el muchacho por culpa de las malascompanias.这孩子因交了坏朋友而走上了邪路。2.扭伤: Me torcí un pie al bajar la escalera. 我下楼梯时扭伤了一只脚。/ Se me torció el tobillo. 我的足踝扭伤了。3.落空: Se han torcido mis esperanzas. 我的希望落空了。sin. frustarse, malograrse | | no da r su brazo a ~〈口〉坚定立场；坚守决定；不让步
[bookmark: ]torcida f. 1. 灯芯,灯捻: avivar la ~ del candil 把油灯拨亮 2. Amér. (一支球队的)球迷 sin. hinchada
[bookmark: ]torcido, da p. p. de torcer || adj. 1. 弯的,弯曲的: Elcuadro está~. 这幅画挂歪了。/ un poste ~ 弯的柱子/un cuchillo~ por la punta 头弯的刀/ una calle~a 弯弯曲曲的街道 / La planta creció ~a. 这棵植物长歪了。/ Tiene las piernas ~ as. 他的两条腿没有长直。2.不正直的；不正派的3.(两人间的关系)别扭的，不和的4. Amér. 不幸的5. Amér. (吸毒)处于致幻状态的,飘飘欲仙的[image: ]
[bookmark: ]torcijón m. 1. 拧,绞;弄弯;扭曲2. 肠绞痛
[bookmark: ]torcimiento m. 见 torcedura
[bookmark: ]torcionario m. 拷问者;虐待者
[bookmark: ]tórculo m. 螺旋压力机
[bookmark: ]tordillo, ila adj. s. 黑白混色的(马)
[bookmark: ]tordo, da adj. 1. 笨拙的,愚蠢的: El muy ~ no hacenada a derechas. 这个笨蛋做不好事情。2. (马)黑白混色的 ||m. f. 黑白混色马 | |m.〔鸟〕鸫
[bookmark: ]toreador m.〈贬〉斗牛士
[bookmark: ]torear intr. 斗牛 Ú. t. c. prnl.: En una corrida suelen ~ seseis toros. 一场斗牛要斗六条牛。 sin. lidiar || tr. 1.(用欺骗的手法)敷衍(某人): El administrador prometemuchas cosas, pero está toreado a los vecinos. 这名官员做了许多承诺，但他是在搪塞市民。2.愚弄，嘲弄：Nose deja ~ por nadie. 他不让任何人愚弄。3. 躲避,回避:~ dificultades回避困难 / ~ uno a sus acreedores 躲避债权人 sin. eludir, esquivar 4. Amér. 挑衅;骚扰 5.Arg., Urug. 〈口〉(狗)向…狂吠
[bookmark: ]tore o m. 1. 斗牛:Llegué tarde a la plaza, cuando yahabía comenzado el ~ del primer novillo. 我看斗牛迟到了,因为斗第一头牛早已开始。sin. lidia 2.斗牛术:dominar el ~ 掌握斗牛术 sin. tauromaquia || ~ desalón(没有牛的)学习斗牛: Cuando era pequeno hacia~ de salón con un amigo que hacía de toro. 我小的时候和朋友一起学斗牛，我当斗牛士，他当公牛。
[bookmark: ]torera f. 斗牛服;紧身上衣 | | saltarse a la ~ (对法令等)置之不理: Se salta a la ~ las normas de seguridad yalgún día tendrá problemas. 他把安全法规置之脑后,总有一天会遇到麻烦。
[bookmark: ]toreria f. 1.〈集〉斗牛士2. 斗牛界: el descontento en-


[bookmark: ]tre la ~ 斗牛界的不满3. Amér. 淘气,顽皮
[bookmark: ]torerista adj. (与公牛相比)更看重斗牛士(素质)的
[bookmark: ]torero, ra adj. 斗牛的;斗牛士的  m. f. 斗牛士;斗牛爱好者 sin. diestro, espada, lidiador, matador
[bookmark: ]torete m.1.小公牛2.强壮的小孩3.耍脾气的孩子
[bookmark: ]toril m. (斗牛场的)牛栏: El veterinario ha inspecciona-do los toros en el ~. 兽医检查了牛栏里的公牛。
[bookmark: ]torio m.〔化〕钍:EJ〜 es radiativo. 钍是放射性元素。
[bookmark: ]-torio, ria suf. 1. 构成由动词派生的形容词,表示“与···有关的性质”,如: respirar-respiratorio, difamar-difamatorio 2.(只用-torio)表示“处所”,构成由动词派生的名词: dormir-dormitorio, reformar-reformatoriotorista adj.〔斗牛〕(与斗牛士相比)更看重公牛(素质)的torito m. 1. dim. de toro2. Arg., Per. (角短的)蜣螂3. Cub. 箱鲀4. Ch. 一种候鸟5. Méx. 龙舌兰水果汁饮料6. Méx.〈口〉(试探某人智慧的)问题7. Méx.〈口〉(传统节日里奔跑的人的)色光技巧，色光装置
[bookmark: ]tormenta f. 1. 暴风雨;雷雨: una~ de verano 夏天的雷雨 sin. borrasco, tempestad, temporal 2. 不快之事;不幸事件: Le hablaré cuando pase la tormenta y deje deestar enfadado.等不快之事过去,他的气消之后,我要与他谈谈。3. 冲动,激动: una~ de celos 醋劲儿大发作4.激烈的辩论(或争吵): Parece que ya ha pasado la ~. 看来这场激烈的争吵已经过去了。5.(海洋的)翻滚，汹涌澎湃: Las~s en el mar son terribles. 大海恶浪翻滚的情景令人害怕。6. 动荡;风波,风暴: Las declaraciones delministro levantaron una ~ de protestas. 部长的谈话掀起了抗议的浪潮。‖ ~ de arena〔气〕沙暴 ~ de ideas献计献策会 ~ de nieve雪暴,暴风雪 ~ eléctrica〔气〕雷暴,电暴 una~ en un vaso de agua 茶杯里的风波;大惊小怪；小题大做
[bookmark: ]tormento m. 1. 刑罚,拷打: dar ~ a un reo 拷打囚犯sin. tortura 2.〈口〉痛苦;苦恼: Es un ~ esperar horatras hora sin saber dónde estás. 一个钟头接一个钟头地等候,却不知道你在哪里,真是痛苦。ant. placer 3.使人痛苦或烦恼的人(或事): Ese hijo enfermo es su~. 那个生病的儿子是他的心事。/ Los zapatos estrechos son un~. 穿这双紧的鞋子真是受罪。 sin. tortura, martirio.suplicio ‖ da r 〜 а uno折磨 darse 〜 受折磨
[bookmark: ]tormentoso, sa adj. 1. 狂风暴雨的;会有暴风雨的;tiempo ~有暴风雨的天气2.激烈的；多风波的；多矛盾冲突的: el ambiente ~ de la sesión 会场里紧张激烈的气氛 / Lleva una vida ~a y siempr e está reñido con al-guien.他过着多矛盾冲突的生活，老是与人吵架。/Despertó de su ~ sueno envuelto en sudor frío. 他从心惊肉跳的噩梦中醒来，出了一身冷汗。
[bookmark: ]tormo m. 1. 巉岩2. 块,团:~ de azúcar 糖块 sin.terrón
[bookmark: ]torna f. 返回: Suspira por la ~ a su tierra. 他渴望回到自己的故乡。|| volver(se) las~s或 cambia r las~s向相反方向发展: Se volvieron las~s y ahora el que estáteniendo éxito en los negocios soy yo. 事情来了一个大转变，目前在买卖中获得成功的是我。
[bookmark: ]tornaboda f. 1. 婚礼翌日;婚礼后数日: Se casaron enel pueblo de la novia, pero pasaron la ~ en el del novio.他俩在新娘小镇结婚，婚后第二天在新郎小镇度过。2.婚礼翌日庆祝活动；婚礼后数日庆祝活动：Antiguamente，las~s duraban varios días. 过去,婚礼后的庆祝活动要进行好几天。
[bookmark: ]tornachile m. Méx.〈口〉大辣椒
[bookmark: ]tornada f. 1. 返回,重返2. 重游,再访
[bookmark: ]tornadizo, za adj. s. 易变的(人),变化不定的(人): unpolítico ~一个动摇不定的政治家。
[bookmark: ]tornado, da p. p. de tornar || m.〔气〕(陆地)龙卷风,陆龙卷: El ~ que ha asolado las costas norteameri-canas ha causado numerosas víctimas. 横扫美国沿海一带的龙卷风造成了许多伤亡。 sin. huracán
[bookmark: ]tornamesa f. 1. Col., Méx. 餐桌上的转盘2. Ch. 唱机的转盘
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[bookmark: ]tornapunta f. 支柱,支撑
[bookmark: ]tornar tr. 1. 归还: Le torné lo que me prestó. 他借给我的东西我还他了。2.改变(状况、性质、性格)：~auno taciturno 使某人变得沉默寡言 sin. convertirÚ. t. c. prnl.: La situación económica se torna cada vez me-jor. 经济形势变得越来越好。/ El paisaje se ha tornadonuevo. 景色焕然一新。/ Se ha tornado agresivoúltimamente. 最近他变得咄咄逼人。3. 使变成:~ unacosa en otra 使一物变成另一物 U. t. c. prnl.: El problemase tornó en un conflicto internacional. 那个问题演变成为国际冲突。‖ intr. 1. 返回:~ a casa 回家 sin. retor-nar, regresar 2. 重新,再,继续: Tornaron a reir. 他们又笑了起来。/ ~ a las andadas 故态复萌3. 恢复知觉,苏醒 | | ~ en si苏醒:Tornó en sí al poco rato del des-vanecimiento. 他晕过去后不一会儿就苏醒了。
[bookmark: ]tornasol m. 1.(布等)闪色,闪光: No me gusta el ~ deesta tela. 我不喜欢这块面料的闪色2.〔化〕石蕊: papelde ~石蕊试纸3.〔植〕向日葵
[bookmark: ]tornasolado, da adj. 闪色的,闪光的: comprar unatela ~a 买一块闪色面料/ A lo lejos se veían los cristales~s de la mansión.从远处就可看到那座豪华住宅闪闪发光的玻璃窗。
[bookmark: ]tornatrás m. f. 返祖的人
[bookmark: ]tornavia f. (铁路)机车转盘
[bookmark: ]tornavoz m. 1. 共鸣板,共振板2. 拢音装置;传音结构: La concha de los apuntadores de teatro es un ~. 剧院提白员藏身的厢座是拢音结构的。
[bookmark: ]torneado, da adj. 1. 车床加工的2.(人体)线条柔和的,匀称的: Tiene piernas largas y ~ as. 她的双腿细长匀称。∥m. 用车床加工,车.旋: Las patas de todos losmuebles de mi habitación tienen el mismo ~. 我房间的所有家具腿都是用车床加工出来的。
[bookmark: ]tornear tr. 1.〔机〕用车床加工,车,旋: Mi padre escarpintero y me ha enseñado a ~ la madera. 我父亲是木匠，他教我用车床加工木料。2.使(人体)线条优美：Deberias hacer gimnasia para ~ tu figura. 你应该做体操，以使你身段变得优美好看。|| intr.参加马战：Loscaballeros acudieron a la ciudad dispuestos a ~. 骑士们到城里去，准备参加马战。
[bookmark: ]torneo m. 1.(古时)马战2. 比赛:~ de fútbol 足球比赛/ ~ de tenis 网球赛
[bookmark: ]tornera f.(修道院内)看管递物转柜的修女
[bookmark: ]torneria f. 1. (工种)车工,旋工2. 车工车间
[bookmark: ]tornero; ra m. f. 车工,旋工: Soy ~ en una fábrica de
[bookmark: ]motores.我是摩托车厂的旋工。
[bookmark: ]tornillería f. 1.〈集〉小螺钉;螺丝钉;螺栓2. 螺钉(栓)制作工艺，螺钉(栓)制造技术3.螺钉螺栓厂；螺钉螺栓店
[bookmark: ]tornillo m. 1. 小螺钉;螺丝钉;螺栓2. Amér.〈口〉(士兵)开小差 ( ) 。 de banco虎头钳~ sin fin 蜗杆 apre-tarl e a uno los ~s〈口〉约束;督促;紧逼:A ti te voy aapretar los~s como no me hagas caso. 如果你不听我的话,我就要对你严加管束。 faltarie a uno un ~ 或 tenerflojos los ~s〈口〉没头脑: Si has dejado pasar esa opor-tunidad es que te falta un ~. 你错过了这次机会,是因为你脑子里缺根弦。
[bookmark: ]torniquete m. 1. (只许向同一方向逐个通过的)旋转栅门:Según íbamos pasando por el ~, mostrábamos elcarné de identidad. 我们一个一个地通过旋转栅门,一个一个地出示身份证。 sin. torno 2.〔医〕压脉器,止血带:Le hicieron un ~ en la pierna para que dejara de san-grar.有人给他腿部扎上止血带，不让他再流血。
[bookmark: ]torniscón m. 1.〈口〉掐,拧,扭: Es tan brut a que el ~que me hizo todavía me duele. 她很粗野地扭了我一下,现在还痛。 sin. pellizco 2.〈口〉耳光,巴掌;打头部: darun ~a uno 打某人一记耳光
[bookmark: ]torno m.1.绞车，卷扬机2.圆转柜；女修道院内的递物转柜3.纺纱机4.车床，旋床；(木工、陶工用的)转盘，转轮: labra r madera a~用车床加工木头/ el~ de alfare-


[bookmark: ]ro 陶车5.(牙科医生用的)牙钻: La dentista me limpiólos dientes con el ~. 那名女医生用牙钻给我洗牙。6. 旋转栅门 sin. torniquete | | en ~ ① 周围: Daba vueltasen ~a la mesa. 他绕着桌子转。②反之 en~a①在…周围: sentarse en ~ a la mesa 围着桌子坐 ② 关于: Nohay nada más que decir en ~ a este tema. 关于这个问题，已经没有什么话可以说了。
[bookmark: ]toro m. 1. 公牛2. 牛 sin. vaca 3.〈口〉健壮的人;魁梧的人: Juan es un ~, no se constipa. 胡安身体强壮,从不伤风感冒。4. pl. 斗牛: En la tertulia, unos estaban encontra de los ~s y otros a favor. 在茶话会上,一些人赞成斗牛活动，另一些人则反对。5.〔数〕环形圆纹曲面；环面6.〔建〕环状半圆线脚；柱脚圆盘线脚7.[T-]〈天〉金牛座;金牛宫 li ~ corrido〈口〉经验丰富不易受骗的人,老手 ~ de lidia(斗牛场上用的)公牛 ~ de fuego 火牛(一种烟火) coger (agarrar) el ~ por los cuernos(口)敢于面对困难: Ante un problema lo que tienes quehacer es coger el ~ por los cuernos y no esconderte. 面对困难,你要迎头而上,而不是躲避。 echarle(soltarle)el ~ a uno严厉责备 pillar el ~〈口〉为时间紧迫所逼:Date prisa, que siempre te pilla el ~ y llegamos tarde.快一点儿，你总是把时间弄得紧巴巴的，我们要迟到了。plaza de ~ 斗牛场 ver(mirar) los ~s desde la ba-rrera 坐山观虎斗;袖手旁观: Es fácil dar consejos cuandose ven los~s desde la barrera. 遇到困难站在旁边出些主意是很容易的。
[bookmark: ]toroidal adj. 环形线圈的;环状的;〔数〕超环面的: unaestructura ~ 环状结构
[bookmark: ]torónm.〔化〕钍射气(氡的一种同位素，钍系中的一个成员)
[bookmark: ]toronja f. Amér. 柚子;枸橼,香橼(果实) sin. pomelo
[bookmark: ]toronji l m.; toronjina f.〔植〕蜜蜂花
[bookmark: ]toronjo m.〔植〕柚;枸橼,香橼(树): El fruto del ~ con-tiene mucha vitamina C.香橼树的果实含有丰富的维生素C。 sin. pomelo
[bookmark: ]torpe adj. 1. 笨重的,不灵便的: Esta llave está~. 这把钥匙不太好使。/ A causa de gordura está~ de movi-mientos.由于肥胖，他行动不灵活。2.笨拙的，不灵巧的；理解力差的: ser muy ~ para un trabajo办某事笨手笨脚的/ ~ de oídos 耳背的/ Esta niña es un poco ~. 这女孩理解力较差。3.下流的，淫猥的：conducta ~下流行为
[bookmark: ]torpedeamiento m. 发射鱼雷
[bookmark: ]torpedear tr. 1. 向···发射鱼雷;用鱼雷进攻,用鱼雷袭击:~ un crucero 向一艘巡洋舰发射鱼雷2.使失败;使落空:~ un proyecto 使一项计划落空
[bookmark: ]torpedeo m. 发射鱼雷
[bookmark: ]torpedero, ra adj. 发射鱼雷的,鱼雷艇的: lancha ~a鱼雷艇 ∥m.∫.鱼雷艇
[bookmark: ]torpedo m. 1.〔鱼〕电鳐(morf. el ~ macho, el ~hembra)2. 鱼雷:~ automóvil 自动鱼雷 / ~ de fondo海底鱼雷/ ~ flotante 浮雷
[bookmark: ]torpemente adv. 迟钝地,笨拙地
[bookmark: ]torpeza f. 1. 迟钝,笨拙;理解力差: obrar con ~ 行动笨拙/ No te rías de mi ~ al aparcar. 你别笑我停车动作笨拙。/ Perdona mi~, pero no entiendo. 对不起,我理解力较差,没有听懂。 ant. agilidad 2. 蠢话;蠢事:¿Cómohas podido cometer semejante ~? 你怎么会干出这种傻事? sin. error; ant. acierto 3. 不合时宜;有失体统;有伤风化
[bookmark: ]tórpido, da adj.〔医〕(肢体、器官)迟钝的,不活泼的
[bookmark: ]torpón, na adj. 笨拙的,不灵巧的;理解力差的
[bookmark: ]torpor m. (肢体的)迟钝,不活泼,缓慢: Carmen caminacon~. 卡门行走缓慢。/ Mueves el brazo con ~. 你慢慢活动手臂。
[bookmark: ]torrado, da p. p. de torrar || m. 粉盐鹰嘴豆
[bookmark: ]torrar tr. 1. 烘,烤2. 晒黑 Ú. t. c. prnl.: Te has torradohoy en la playa. 今天你在海滩上晒黑了。
[bookmark: ]torre f. 1. 塔,城楼,(教堂的)尖塔: la ~ Eiffel艾非尔铁塔/ ~ de agua 水塔/ ~ de observación 瞭望塔2. 多层
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[bookmark: ]住宅楼;塔楼: una ~ de 12 pisos 十二层住宅楼 / cons-truir una ~ de oficinas 修建一幢多层办公楼3. (国际象棋的)车: La torre no puede saltar por encima de otrapieza, excepto en el enroque. 车不能跳过其他棋子,除非是与王易位。4.(军舰上的)炮塔5.电台发射塔；(飞机场的)塔台6.〔化〕分馏塔7.〔电〕线塔，输电线塔 8.(石油)钻井架,钻塔9. 乡间别墅 ‖ ~ albarrana 城墙上的塔楼,城楼~ de Babel 乱糟糟的地方 ~ de control〔空〕指挥塔~ de farol灯塔~ del homenaje(城堡的)高楼;最坚固部分 ~ de mando 见 ~ de control ~ demarfi l象牙塔(比喻脱离实际生活的小天地): Vive ence-rrado en su ~ de marfil y no quiere saber nada del mun-do circundante.他把自己关在象牙塔里，不想知道周围世界所发生的任何情况。~ de perforación 钻塔 ~ deviento 空中楼阁 ~vigía 桅上的瞭望台;守望楼
[bookmark: ]torrefacción f. 烘,烤: la ~ del café 烘烤咖啡 sin.tueste
[bookmark: ]torrefacto, ta adj. (咖啡)烘烤过的;烘烤的
[bookmark: ]torreja f. Amér. 油炸鸡蛋面包片: tomar unas ~s 吃了几片油炸鸡蛋面包片
[bookmark: ]torrejón m. 小塔楼
[bookmark: ]torrencial adj. 激流的,洪流的;激流般的; lluvia ~ 滂沱大雨
[bookmark: ]torrencialmente adv. 奔流似地,湍急地: llover ~下倾盆大雨
[bookmark: ]torrente m. 1. 激流,洪流: Cuando llueve mucho, seoriginan ~s en esta zona. 每次下大雨之后,在这个地区就会出现几条激流。2.血流 3.源源而来，滔滔不绝：un~ de injurias 一阵连珠炮般的谩骂 / un ~ de informa-ciones 源源而来的情报4. 人流 Ⅱ ~ circulatorio 血流~ de palabras 口若悬河 ~ de voz嗓音洪亮 ~ re-volucionario 革命洪流 Ilover a ~ 大雨滂沱
[bookmark: ]torrentera f. 1. 水流湍急的河道: No se puede cons-truir en las~s, aunque estén secas. 那怕河道干涸,也不能在那里搞建筑。2. 激流,湍流: Las ~s de la montañacrecen en primavera. 到了春天,山涧就会涨水。[image: ]
[bookmark: ]torrentoso, sa adj. Amér. 湍急的;激流般的
[bookmark: ]torreó n m. 1. aum. de torre 2. 岗楼: El castillo tenía
[bookmark: ]varios ~s.那座城堡有好几个岗楼。
[bookmark: ]torrero, ra m. f. 1. 灯塔看守人;瞭望塔看守人2. 乡间别墅看守人
[bookmark: ]torreta f. 1.(坦克、军舰的)炮塔:~ del cañón 炮塔/Las ~s de los tanques son giratorias. 坦克的炮塔可以旋转。2.〔电〕线塔:~ eléctrica 输电线塔
[bookmark: ]torrezno m. 炸肉片: Nos puso de aperitivo unos~s. 他给我们放了几片炸肉片作为开胃小吃。
[bookmark: ]tórrido, da adj. 酷热的;热带的; clima ~ 热带气候 /zona~a 热带
[bookmark: ]torrija f. 1. 炸鸡蛋面包片: Las ~s se suelen comer enSemana Santa. 炸鸡蛋面包片常常是在圣周吃的。2.〈口〉喝醉: Menuda ~ lleva encima. 他喝得大醉。
[bookmark: ]torsión f. 1. 绞,扭,拧,捻:~ de un hilo 捻线2. 扭转;扭力;扭矩 | | balanza de ~ 扭秤,扭力天平 momentode ~ 扭(力)矩,转(力)矩
[bookmark: ]torsional adj. 扭的,扭转的
[bookmark: ]torso m. 1. 躯干2. 上身: Paseaba por la playa con el ~desnudo.他赤着膊在海滩散步。3.(无头无四肢的)躯干雕像:un ~ griego 一座古希腊躯干雕像
[bookmark: ]torta f. 1. 饼:~ de aceite油饼/~ de maíz 玉面饼 /~s de carne 肉饼2.〈口〉嘴巴,耳光: dar una ~ a uno打某人一记耳光3.〈口〉碰撞;摔倒;事故: Me pegué una~ con el coche. 我撞上了汽车。4. 面团状的东西: Elalfarero coloca sobre el torno una gran ~ de barro. 陶工把一大块泥团放在旋转盘上。5. Amér.蛋糕：comeruna~ de chocolate 吃一块巧克力蛋糕6. Amér. (肉)夹面包: una ~ de frijoles con queso 夹豆角乳酪面包‖~de huevos Méx. 蛋糕 costar la ~ un pan〈口〉代价很高 ni~〈口〉一点也不: No sabe ni~ de español. 他根本不懂西班牙语。/ De noche no conduzco porque no veo


[bookmark: ]ni ~.晚上我不开车,因为我什么都看不清。no tener nimedia ~〈口〉体弱;无力气 ser una cosa ~ y pan pin-tado ① 不难，容易② 还不是最差的
[bookmark: ]tortada f. 馅饼: una ~ de nata奶油馅饼
[bookmark: ]tortazo m. 1.〈口〉耳光: dar un~a uno打某人一记耳光2.〈口〉碰撞;摔倒: He resbalado y me he dado unbuen~.我脚一滑，重重摔倒在地上。
[bookmark: ]tortel m. 面包圈: Desayunaremos ~ es rellenos de cre-ma.我们早餐要吃几个奶油面包圈。
[bookmark: ]tortera f. 铛,烙饼用的平底锅: Pon la~ al fuego conun poco de mantequilla. 你把平底锅搁到炉子上,放一点黄油。
[bookmark: ]torticero, ra adj. 不公正的;不公道的;不符合规定的;不符合法律的: Lo acusan de hacer una lectura ~a delreglamento.有人指责他编写的读物不合规定。
[bookmark: ]torticolis; torticolis(pl. torticolis) m. f.〔医〕斜颈,捩颈;脖子酸痛: Tengo tal tortícolis que no puedo hacer ni el más ligero movimiento con la cabeza. 我脖子非常酸痛，头无法动弹。
[bookmark: ]tortilla f. 1. (可卷起来的)煎蛋饼;~ de jamón 火腿蛋饼/~ de patatas 土豆煎蛋饼2. Amér. 玉米饼: La ~es uno de los alimentos básicos para los mejicanos. 玉米饼是墨西哥人的主食之一。3. Arg.圆面包Ⅱ ~espanola 西班牙蛋饼~(a la) francesa 法式煎蛋饼(没有其他配料的蛋饼) ~ paisana 乡下煎蛋饼 hacer ~ 压扁,压碎: Juan lo dejó hecho ~ de narices en la s losas.胡安把他摔倒在石板地上，把他的鼻子都摔扁了。vol-verse(cambiar) la ~(命运、情况等)发生根本变化: Alfinal se volvió la ~ y ganó el caballo que menos probabi-lidades tenía.最后，情况发生了根本逆转，最没有可能获胜的那匹马夺魁。/ Cuando cambie la ~ y nosotros es-temos en el poder ... 等情况发生根本变化、我们执政的时候…
[bookmark: ]tortillera adj. f.〈贬〉〈口〉有同性恋的(女子)
[bookmark: ]tortilleria f. 1. 煎蛋饼店: Vamos a cenar a una ~. 我们要到一家煎蛋饼店去吃晚餐。2. Méx.玉米饼店
[bookmark: ]tortillero, ra m. f. 1. 做(或卖)煎蛋饼的人2. Méx.爱说三道四的人
[bookmark: ]tortita f. 1. 煎面饼2. pl. (小孩的)拍巴掌游戏: Paco,vamos a hacer ~s. 帕科,我们来做拍巴掌游戏。
[bookmark: ]tórtola f.〔鸟〕雌斑鸠: arrullos de las ~s del jardín花园
[bookmark: ]里斑鸠的咕咕叫声
[bookmark: ]tórtolo m. 1.〔鸟〕雄斑鸠2. (常用 dim. ) 多情男子:Pepe está hecho un tortolito muy simpático. 佩佩成了一个讨人喜欢的多情男子。3. pl.(常用dim.)一对情人，一对恋人: Los tórtolitos hacían manitas en el banco delparque.那一对恋人坐在公园里的长凳上卿卿我我。4.〈口〉没有经验的人,不老练的人U. t. c. adj.: un joven ~ 一个没有经验的年轻人
[bookmark: ]tortuga f. 1. 龟: las ~s terrestres 陆龟 / ~ de aguadulce 淡水龟(morf. la~ macho, la ~ hembra)2. (古时军队攻城用的)龟甲形掩蔽物3.〈口〉慢慢移动的东西：Ese viejo autobús es una ~. 这辆老式公共汽车行驶起来像乌龟爬。‖〜 carey玳瑁 andar a paso de ~ 走得极慢；爬行
[bookmark: ]tortuguismo m. Méx. 怠工
[bookmark: ]tortuosamente adv. 1. 弯弯曲曲地2. 转弯抹角地,不坦率地
[bookmark: ]tortuosidad f. 1. 弯曲,曲折: La~ del camino hizo elviaje mucho más largo de lo que esperaban. 道路弯弯曲曲，使那次旅程比他们预想的要长得多。2.不正大光明；居心叵测: Era muy temido en el grupo por la ~ de sumente.他居心叵测，在小组里让人感到害怕。
[bookmark: ]tortuoso, sa adj. 1. 弯弯曲曲的,曲折的;蜿蜒的: uncamino~ 曲折的道路 sin. sinuoso 2. 不正大光明的;居心叵测的:métodos ~s不正大光明的方法/ Su ~a men-te hacia que sus amigos se alejaran de él. 他居心叵测,使朋友们都远离了他。 sin. retorcido
[bookmark: ]tortura f. 1. 拷打,拷问;严刑审讯: aplicar la ~ a un
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[bookmark: ]reo拷问犯人 sin. tormento, suplicio 2. 痛苦;折磨;使人痛苦的事情: padecer una ~ moral 遭受精神痛苦 / Eldolor de muelas es una ~ insoportable. 牙痛是让人无法忍受的痛苦。 sin. suplicio; ant. alivio | cuestión de〜〔律〕刑讯
[bookmark: ]torturar tr. 1. 拷打,拷问:~ a un prisionero 拷问战俘2. 使痛苦,折磨: Ese pensamiento me tortura sin cesar.那个想法一直折磨着我。U. t. c. prnl.
[bookmark: ]torunda f.〔医〕(敷在伤口上的)棉团,棉球,纱布: pre-sionar la herida con una~ 在伤口上敷一块纱布
[bookmark: ]toruno m. Arg., Urug. 阉牛;公牛
[bookmark: ]torva f. 风卷雪,风卷雨,暴雨: Una~ de agua acabó conla cosecha.一场暴风雨毁坏了庄稼收成。
[bookmark: ]torvisca f.; torvisco m.〔植〕亚麻叶瑞香
[bookmark: ]torvo, va adj. 恶狠狠的,凶神恶煞的: mirada ~a 恶狠狠的目光/ Tiene unas ~ as facciones. 他长着一副凶相。
[bookmark: ]tory(英) adj. (英国)保守党的: unos diputados tories 一些保守党议员 ‖ m. f. 保守党党员 ‖ PRON. [tóri]
[bookmark: ]torzal m. 1. 丝线: Hizo los ojales con ~ 她用丝线做纽扣眼。2.皮套索
[bookmark: ]torzón m. (兽医)肠绞痛
[bookmark: ]tos f. 咳嗽: tener mucha ~ 咳嗽得厉害/ La ~ no medeja dormir. 咳嗽使我不得入睡。( ) ~ ferina(convul-siva)〔医〕百日咳: La~ ferina suele afectar a los ninos.百日咳常常会感染儿童。~ perruna 犬吠样咳: Tienes~perrun a y deberias ir al médico. 你有犬吠样咳,得去看医生。~ seca 干咳 acceso de ~ 阵咳,呛咳
[bookmark: ]toscamente adv. 粗制滥造地,粗糙地: una piedra ~labrada 一块加工粗糙的石头：
[bookmark: ]toscano, na adj. 1.(意大利)托斯卡纳(Toscana)的;托斯卡纳人的；托斯卡纳方言的2.〔建〕托斯卡纳柱型的lí m.f.托斯卡纳人 ||m.托斯卡纳方言(被视为意大利语标准语)
[bookmark: ]tosco, ca adj. 1. 粗制的;粗糙的,粗劣的; tela ~a粗布/un bordado~一件粗劣的刺绣品2.粗鲁的，无教养的: una persona de maneras ~ as一个举止粗鲁的人/ unlenguaje ~ 粗话 / un comportamiento ~ 粗鲁的行为
[bookmark: ]tosedera f. Col.〈口〉阵咳,呛咳
[bookmark: ]tosedor, ra adj. 咳嗽的;好咳嗽的
[bookmark: ]toser intr. 咳嗽: Cuando tosas pon la mano delante de laboca. 你咳嗽的时候用手捂着嘴。【 ~ uno a otro某人与别人相比(用于否定形式): No hay quien le tosa. 没有人能比得上他。/ A mí nadie me tose. 谁也比不上我。
[bookmark: ]tosidura f. 咳嗽
[bookmark: ]tósigo m. 1. 毒物;毒药: envenenar la punta de las fle-chas con un ~ 用毒药涂在箭头上 2. 痛苦,忧伤: Searrepintió, pero nunc a le abandonó el ~ de su pasado.他悔恨了，但是他永远无法抹去他过去的痛苦。
[bookmark: ]tosquedad f. 1. 粗糙;粗劣: La ~ de la fachada con-trasta con el refinamiento del interior. (楼房的)正面墙很粗糙，内装修却很精细，形成显明对照。2.粗鲁，粗野：La ~ del joven se fue puliendo con los anos. 岁月磨去了那个青年人的粗野习气。
[bookmark: ]tostació n f. 1. 烤,烘,烘热2.〔冶〕煅烧,焙烧
[bookmark: ]tostada f. 1. 烤面包片: Se tomó una~ con el café. 他喝咖啡，吃了一片烤面包。2.(口〉讨厌的东西(或事情)；麻烦事情: Aquella novela era una ~ insoportable. 那部小说令人生厌，无法看下去。3.〈口〉纠纷，乱子；混乱：ar-marse una~ 出现混乱4. Amér. 油煎饼5. Amér. 用油煎饼做的食品 | | dar(pegar) a uno la ~ 欺骗某人,诈骗某人,哄骗某人 olerse la ~ 感到有可疑之处: Los quese olieron la ~ sacaron su dinero del banco antes de laquiebra.那些感到银行情况不妙的人，在银行破产之前就把存钱取了出来。
[bookmark: ]tostadero m. 1. 烘烤坊;烤制设备:~ de café咖啡烘烤坊2.〈口〉很热的地方:A pesar de las ventanas abier-tas la habitación era un ~. 这个房间尽管所有的窗子都开着,还是很闷热。 sin. horno, achicharradero 3.〈口〉〈谑〉受苦之地


[bookmark: ]tostado, da p. p. de tostar| | adj. 1. 烘(烤)过的:una rebanada de pan ~一片烤面包2. 晒黑的:~ por elsol 被太阳晒黑的3.黝黑的；棕色的：rosa ~a 棕色玫瑰∥m. 1. 烘,烤: el ~ del café炒咖啡2. 日晒后的肤色
[bookmark: ]tostador, ra adj. s. 烘烤…的(人) ‖ m. 烘烤器具;烤炉: un~ de pan 烤面包器 ‖ f. 烘烤器;烤炉: una~aeléctrica 一只电烤炉
[bookmark: ]tostadura f. 烘,烤: Una vez extraidas las pipas del gi-rasol, hay que proceder a su ~. 葵花籽一脱粒好,就得进行烘烤。
[bookmark: ]tostar 23 tr. 1. 烤,烘:~ un pan 烤面包 Ú. t. c. prnl.: El pan se tostó enseguida. 面包很快就烤好了。 sin. do-rar(se), torrar(se)2. 晒黑,吹黑(皮肤): El sol tuesta el cuerpo de los bañistas. 太阳把洗澡人的身体晒黑了。Ú. t. c. prnl.: ~ se al sol 晒黑/ ~ se la cara 脸晒黑 sin.broncear(se) 3. 使感到很热 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]tostón m. 1.(常用 pl. ) 油炸面包片2. 烤焦的东西3.烤乳猪4.讨厌的事物(或人):; Vaya ~ de película quenos pusieron! 他们给我们放映的电影真难看。/ Tu her-mano es un verdadero~. 你弟弟这个人真讨厌。5. 盐花炒鹰嘴豆6.葡萄牙银币 7.墨西哥银币
[bookmark: ]total adj. 1. 总的,全部的,全体的; ingreso ~ 总收入!una transformación ~ 全面的变化 / un triunfo ~ 彻底的胜利2.(口)出色的,极好的:;Qué música más ~! 多美妙动听的音乐! ‖ m. 1. 全体,全部: el ~ de lapoblación 全体居民2. 总数(额),总计: el ~ de los gas-tos del mes一月的总开支 sin. suma || adv. 1. 总之:Total, que na die está contento. 总之,没有一个人是满意的。2. 实际上: Haz do que quieras, ~, yo ya no soyresponsable de ti. 你可以想干什么就干什么,事实上我已管不了你。Ⅱen ~① 总之: En~, lo que pasó fue es-to. 总之,这就是所发生的事情。②总计:Cuánto vale en~?总共值多少钱?
[bookmark: ]totalidad f. 1. 全体: la~ de los vecinos 全体居民 sin.conjunto; ant. ningún 2. 全部,整体: La deuda ha sido pagado en su ~. 债务已全部还清。/ El acuerdo fue aprobado en su ~. 条约获得全体通过。 sin. todo
[bookmark: ]totalitario, ria adj. 1. 全面的,全部的: Para deter-minar las causas del hundimiento hay que realizar un es-tudio~ de las condiciones del terreno. 要确定地面下沉的原因，应对地面情况作全面的研究。2.极权的，专制的：régimen ~ 专制政体/ un sistema ~ 极权体制
[bookmark: ]totalitarismo m. 极权主义,专制主义;专制制度
[bookmark: ]totalitarista adj. 极权主义(者)的;专制主义(者)的[]m. f.极权主义者，专制主义者
[bookmark: ]totalización f. 总计,合计
[bookmark: ]totalizador, ra adj. 总计的,合计的 | | m. 加法器.加法计算器
[bookmark: ]totalizar 9 tr. 计算…的总数,合计,总计:~ el coste endie z mil euros 成本总计为一万欧元 / Ese futbolista hatotalizado treinta goles en toda la temporada. 在这一赛季里，这名足球运动员一共踢进了30个球。
[bookmark: ]totalmente adv. 完全地,全部地: Esa interpretación es
[bookmark: ]~errónea.这种解释是完全错误的。
[bookmark: ]totazo m. Col. 〈口〉摔倒 sin. tortazo
[bookmark: ]tote m. Col. 摔炮(一种爆竹)
[bookmark: ]totearse prnl. Col. 〈口〉破裂;爆裂
[bookmark: ]totem(pl. tótems, totemes) m. 图腾(原始社会作为种族或氏族血统的标志并当作祖先来崇拜的动物或植物等);图腾形象: el ~ de la tribu 部落的图腾
[bookmark: ]totémico, ca adj. 图腾的:religión ~a 图腾宗教 / laprotección ~a 图腾保护
[bookmark: ]totemismo m. 图腾崇拜,图腾制度: El ~ de una tribuda cohesión a los distintos grupos sociales que la forman.一个部落的图腾制度把组成该部落不同的社会群体凝聚在一起。
[bookmark: ]totonaco, ca adj. (墨西哥)托托纳卡人的 lengua ~a托托纳卡语 ‖ m. f.托托纳卡人(墨西哥土著居民)
[bookmark: ]totora f. Amér. 1.〔植〕蕉草;香蒲 2. 头脑,脑筋
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[bookmark: ]totovia f.〔鸟〕凤头百灵 ‖ morf. la~ macho, la ~hembra
[bookmark: ]totuma f. Amér. 1. 加拉巴木果实(其形状如葫芦)2.(加拉巴木果实做的)瓢: Nos echábamos agua de la alber-ca con una ~.我们用瓢从池中舀水相互泼来泼去。/ Ledio una ~ de leche recién ordeñada.她给他一瓢刚挤下来的牛奶。
[bookmark: ]totumo m. Amér.〔植〕加拉巴木
[bookmark: ]tótum revolútum〈拉〉m. 杂乱一堆: Lo que se veíaen la sala era un ~ en cl que se confundían esculturas.empresarios, cameras y senoras con traje largo. 大厅里所看到的是一片混乱情景：各种雕像、企业家、侍者和穿长礼服的夫人们混杂在一起。
[bookmark: ]tour〈法〉m. 见 tur‖~ de force 力量的显示;挑战:Terminar el trabajo en tan poco tiempo ha sido unauténtico~ de force. 在这么短的时间内结束这个工作是一个真正的挑战。~ operador 旅游组织者，旅游社
[bookmark: ]tourné; tournée(法) f. 1. (去各地)旅行: Hizo una~ por las principales ciudades europeas. 他去欧洲各大城市作了一次旅行。2. 巡回演出: La compania realizaráuna ~ por toda España. 这个剧团要到全西班牙作一次巡回演出。
[bookmark: ]tournedos〈法〉见turnedó|| PRON. [turnedó]
[bookmark: ]touroperator〈英〉m. 旅游组织者,旅游社
[bookmark: ]township (英)m.(南非)黑人居住区;有色人种居住区| | PRON. [taunchíps]
[bookmark: ]toxemia f.〔医〕毒血症: Los médicos están preocupadosporque le han encontrado una ~ grave. 医生们很担心.因为他们诊断出他有严重的毒血症。
[bookmark: ]toxicidad f. 毒性,毒力: la ~ de un medicamento一种药品的毒性 / la ~ de un gas一种气体的毒性/ Dada la~ de este insecticida, lávate las manos después de usar-10.这种杀虫剂有毒，你用过之后要洗手。
[bookmark: ]tóxico, ca adj. 有毒的: productos ~s 有毒产品 sin.venenoso  m . 毒物
[bookmark: ]toxicologia f.〔医〕毒理学,毒物学: El departamentode ~ ha determinado que la victima fue envenenada. 毒理科确诊受害者是被毒死的。
[bookmark: ]toxicológico, ca adj. 毒理学的,毒物学的: hacer unestudio~ 对毒物的研究
[bookmark: ]toxicólogo, ga m. f. 毒理学者;毒物学者
[bookmark: ]toxicomania f. 毒物瘾,嗜毒癖: La ~ es un graveproblema en la sociedad actual. 吸毒成瘾成为当代社会的一个严重问题。 sin. drogadicción
[bookmark: ]toxicómano, na adj. s. 有毒物瘾的(人),有嗜毒癖的(人): un centro de rehabilitación de ~s 戒毒中心
[bookmark: ]toxicosis f.〔医〕中毒
[bookmark: ]toxina f.〔化〕(微生物产生的)毒素,毒质: En el sudor seeliminan ~s. 汗水把体内毒素排出。
[bookmark: ]toxoplasmosis(pl. toxoplasmosis) f.〔医〕弓形体病，弓浆虫病
[bookmark: ]toyotismo m. 丰田管理制度(一种企业管理机制): Estaempresa quiere mejora r su producción abandonando eltaylorismo y adoptando el~. 这家企业打算改善生产,放弃了泰勒管理制度而采用了丰田管理制度。
[bookmark: ]tozudez f. 固执,顽固;固执己见: Su ~ nos impide lle-gar a un acuerdo.他的固执态度使我们无法达成协议。sin. terquedad
[bookmark: ]tozudo, da adj. 1. 固执的,顽固的;固执己见的: Nolograrás que cambie de opinión porque es muy ~. 你无法使他改变主意,因为他很固执。 sin. terco, testarudo.cabezota U. t. c. s. 2. (动物)不顺从的,不听话的: un burro~ 一头不听话的驴子 sin. terco
[bookmark: ]tozuelo m. (动物的)脖颈
[bookmark: ]traba f. 1. 连接物2.(家具的)横档,横掌3.(连拴牲口双腿的)绊绳,绊索4. 绊脚石;束缚,障碍: En el bancome han puesto muchas ~s para concederme el crédito.银行给我设置很多障碍，使我无法得到贷款。||~decorbata Amér. 领带别针


[bookmark: ]trabacuenta f. (讲述等的)错误: En el prólogo de eselibro, la autora pide perdón por las posibles pifias, ~ synecedades que pueda incluir su relato. 在序言中,女作者对书中可能出现的缺点，错误和疏漏请读者谅解。
[bookmark: ]trabado, da p. p. de trabar|| adj. 1. 连接的;粘连的2.(马)前蹄白的；一前蹄与另一侧后蹄白的3.健壮的4.青筋暴出的
[bookmark: ]trabadura f. 见 trabamiento
[bookmark: ]trabajado, da p. p. de trabajar || adj. 1. 疲倦的,劳累的；饱经风霜的2.精心制作的，精雕细刻的：un cuadromuy ~ 精心制作的画 sin. elaborado
[bookmark: ]trabajador, ra adj. 勤劳的: hombre ~ 勤勉的人sin. laborioso ∥m. f. 劳动者,工人,工作人员: Esta em-presa cuenta con unos doscientos ~ es. 这家企业有员工200人左右。Ⅱ ~ autónomo(independiente) 个体劳动者 ~ estacional 季节工
[bookmark: ]trabajar intr. 1. 工作,劳动,干活;受雇工作;~ conahínco 努力工作 / ~ para vivir为了生存而劳动/ ~ demaestro 当教师/ ~ a destajo按计件制工作 / trabajaren una empresa 在一家企业工作/ Trabaja como secret-taria en una oficina. 她在一个办公室里做秘书工作。2.(机器等)运转;(工厂)生产: La pole a no trabaja. 滑车不转了。/ La fábrica está trabajando a pleno rendimiento.这家工厂正在开足马力生产。 sin. funcionar 3. 与…保持商业关系: Ya no trabajamos con esa empresa porque he-mos conseguido un distribuidor más barato. 我们与这家公司已无商业关系，因为我们已找到一个出价更为便宜的经销商。4. 承受,经受: Esta madera trabaja mucho. 这块木头承受很大重量。/ Esta viga trabaja a flexión. 这根椽木经得住弯曲。5. 收益,生利: hacer ~ su dinero 使钱生利 / Hay que abonar la tierra para que trabaje. 要使土地收成好,必须给它施肥。6. 起作用: El tiempo trabaja anuestro favor. 时间对我们有利。/ La naturaleza trabajaen vencer la enfermedad. 体质在战胜疾病中是起作用的。7. 表演,演出:¿Quién trabaja en la película? 在这部电影里,谁出演?8. 竭力,尽力:~ en imitar a su maestro努力模仿他的老师 ‖ tr. 1. 耕作,耕种:~ la tierra种地sin. laborar, labrar 2. 做,加工,操作:~ la masa de pan揉面团/ ~ la madera 加工木头3.练习: Estoy trabajan-do el alemán. 我正在操练德语。4. 精工制作,精雕细刻:Trabaja mucho el pelo de las figuras. 他精心雕刻人像的头发。5. 从事…的买卖,经营: El sólo trabaja los génerosde seda. 他只经营丝织品。6. 办理,经办: Si quieres con-seguir ese permiso, tienes que ir a Madrid a ~ el asun-to.如果要获得批准的话，你必须去马德里办理这件事。7. 为···努力工作: Ella trabajó su ascenso desde que llegóal despacho.自从她到办公室之后，就为自己得到提升而努力工作。8.锻炼(肢体等)||prn|.竭尽全力[image: ]
[bookmark: ]trabajera f.〈口〉大量麻烦的工作
[bookmark: ]trabajo m. 1. 劳动,工作;任务;~físico(manual)体力劳动 / ~ intelectual 脑力劳动 / repartir el ~ entre losobreros 给工人分配任务2. 职业: estar sin~失业/ En-contró un ~ relacionado con sus estudios. 他找到了专业对口的工作。3. 工作单位: Voy al ~ en autobús. 我是乘公共汽车上班。4. 作品,著作: Estoy haciendo un ~ so-bre Lorca. 我正在写一篇有关洛尔卡的文章。/ Una tesises un ~ de investigación. 一篇论文是调研之作。5. 活计: Me cobró un dineral por un par de ~s. 他干了两件活,收了我一大笔钱。6. 努力;费力;操练: Este paso debaile necesita mucho ~ hasta que sale bien. 这个舞步需要多练才能跳好。/ Los ninos dan mucho~. 照看孩子要付出巨大的精力。/ Puedes ahorrarte el ~ de ir hastaallá. 你可以省点力气,别去那里了。7. 种田: El~ de latierra exige un gran esfuerzo fisico. 种田要求人付出很大的体力。8. 劳动力: el capital y el ~ 资本与劳动(力)9.〔物〕功10. pl. 艰难,困苦: pasar muchos~s历尽千辛万苦/ He tenido muchos~s para llegar hasta aquí. 我好不容易才到达这里。”~a destajo 计件工作 ~agricola 农活 ~ clandestino地下工作 ~ de campo ①
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[bookmark: ]田间劳动 ② 实地考察研究: Ya he terminado el ~ decampo para mi tesis, y ahora sólo me queda redactarla.我已完成了论文的实地调研工作，现在只剩下把它写好了。~ de chinos(口)需要周到而付出极大努力的工作~ de equipo 协力,配合~ de jornada entera全日工作~ de media jornada 半日工作~ de zapa 阴谋诡计 ~estacional 季节性工作 ~s forzadios(forzosos) 强制劳动 ~ por horas 计时工作~ te(ie……) mando 不是件容易的事 accidente de(del) ~ 工伤事故 con ~ 艰难地;费力地 costar ~ una cosa 费力;费劲: Me costómucho~ arreglar el asunto. 处理这件事情我花了很多力气。 dia de ~ 工作日 ropa de ~ 工作服 tomarse el ~不嫌麻烦,劳驾;请: Si quieres usa r mi máquina de es-cribir, tómate el~ de venir por ello. 如果你要借用我的打字机的话,那就请你自己来拿吧。/Se tomó el ~ devenir a buscarme. 他不怕麻烦来找我。[bookmark: ]T

[bookmark: ]trabajoadicto, ta m. f. (为避免与人交往)醉心于工作的人，工作迷，工作狂
[bookmark: ]trabajosamente adv. 费力地,艰难地: subir ~ al pi-co 艰难地登上山顶
[bookmark: ]trabajoso, sa adj. 费力的,艰巨的: una vida ~a艰难的生活/ oficio poco~ 闲职 / Cargar un camión de la-drillos es muy ~. 装一卡车砖很费力气。
[bookmark: ]trabalenguas(pl. trabalenguas) m. 绕口令(如: Un tigre, dos tigres, tres tigres triscan trigo en un trigal)
[bookmark: ]trabamiento m. 1. 连接,接合;接牢: el ~ de las patasdel sillón con una madera 用一根木头把安乐椅的腿接牢2. 联系;连贯: el ~ de unas ideas para formar un plan 把一些想法联起来形成计划3.妨碍；带来困难：El~ de lasnegociaciones lo produce la falta de consenso. 缺乏共识.妨碍了谈判。4.变稠
[bookmark: ]trabar tr. 1. 连接,接合;加固,固住:~ una cosa conotra 把一样东西同另一样东西连起来 / ~ las patas deuna silla con un listón 用木条把椅子脚固定住。2. 用绊索拴住:~ un caballo 用绊索把马的腿拴住3.抓住,抓牢:Cuando el ratero huía, un senior lo trabó de la chaqueta.当小偷逃跑的时候，一位先生抓住了他的衣服。4.开始(谈话、讨论、战斗等):~ una conversación 开始交谈/ ~combate con... 与···开战/ Trabaron amistad en segui-da. 他们很快成了朋友。 sin. entablar 5. 使贯通,使连接: Traba las palabras para formar una oración. 请你把这些单词连起来形成一个句子。/ En un razonamientohay que ~ unas ideas con otras. 在推理中,要把这样或那样的概念连贯起来。6. 阻碍,妨碍: La falta de materialtraba el desarrollo de su trabajo. 材料缺乏妨碍了他工作的进度。 sin. frenar, obstaculizar 7. 使浓,使稠:~ lasclaras de huevo batiéndolas 把蛋清搅稠 Ú. t. c. prnl.: Conun poco más de aceite la salsa se traba. 再加一点食油,调味酱就会变浓。‖ pral. 1. 被缠住,被绊住: Se le traba-ron los pies en las escaleras mecánicas y se cayó al suelo.他双脚被自动梯一绊摔倒在地上。2.争吵；吵架：Setrabaron en una lucha a muerte. 他们进行了一场殊死的斗争。3. 讲话结巴: Cuando se pone nervioso se traba yparece tartamudo. 他一紧张就结巴得说不出话,像是个有口吃毛病的人。‖ trabársele a uno la lengua 口吃,张口结舌: Cuando el maestro le pregunta la lección se sofo-ca, se le traba la lengua. 老师一问他课文,他就害臊,说话结巴。
[bookmark: ]trabazón f. 1. 连接,接合: Si haces bien la ~ de lastablas no se separarán. 你把木板拼接牢,它们就不会脱开。2. 联系,关系,关联: Su razonamiento es lógicoporque la ~ de sus argumentos es correcto. 他的推理合乎逻辑，因为他的论点前后连贯得正确。3.浓，稠：con-seguir el ~ de la salsa 使调味酱变稠
[bookmark: ]trabe f.〔建〕大梁: En el techo de la sala estaban al des-cubierto las grandes ~s de la madera. 大厅顶部的木头大梁是裸露的。
[bookmark: ]trabilla f. 1.(线、带打成的)圈,环;环孔;搭环: Tienes que meter el cinturón por todas las ~s del pantalón. 你


[bookmark: ]得把皮带穿过裤腰上的每一个环孔。2.(从脚掌下面穿过的)裤腿扎带
[bookmark: ]trabucación f. 1. 弄乱2. 搞错3. 错误
[bookmark: ]trabucaire m.〔史〕(西班牙)加泰罗尼亚暴乱者;加泰罗尼亚火枪盗匪
[bookmark: ]trabucar 7 tr. 1. 弄乱(次序、位置等),弄混: Alguien me ha trabucado las fichas. 有人把我的卡片搞乱了。sin. desordenar, trastorcar 2. 搞错(资料、消息等): En la redacción del periódico han trabucado los telegramas.他们在编报时把电讯搞错了。/ Siempre trabuca nuestros nombres. 他老是把我们的名字搞错。Ú. t. c. prnl. 3. 读错,写错(字、音节等):Trabuqué“tío” por“lío” y el texto no tenía sentido. 我把 tío读成lío,那课文就没有意思了。Ú. t. c. prnl.: Se trabucó y escribió“perjuicio” en lugar de“prejuicio”. 他写错了,把 prejuicio写成 perjuicio。 sin.confundir(se)
[bookmark: ]trabucazo m. 1. (火枪的)枪击,铳击;枪伤: Un ~asustó al ganado. 火枪的射击声惊吓了畜群。/ El solda-do recibió un ~ en el hombro. 那名士兵的肩上挨了一枪。2.意外的不愉快的消息；意外的不幸事件
[bookmark: ]trabucom . (旧式大口径)火枪,铳
[bookmark: ]traca f. 小鞭炮: La boda empezó por una estruendosa
[bookmark: ]~.劈里啪啦放了一通小鞭炮，婚礼开始了。
[bookmark: ]trácala f. Amér. 圈套,诡计,骗局
[bookmark: ]tracalada f. Amér. (口)1. 嘈杂的人群,一群,一伙:una ~ de amigos 一群朋友2. 一串;一堆: Me dijo una ~de mentiras.他对我说了一连串的谎话。/ Gastó una ~de millones en ello. 他在这件事上花了几百万。
[bookmark: ]tracalear tr. Amér. 欺诈,施诡计 sin. artimaña
[bookmark: ]tracalero, ra adj. s. Amér. 诡计多端的(人)
[bookmark: ]tracción f. 摇曳,牵引:~ eléctrica 电力牵引 / ~ ani-mal畜力牵引 / fuerza de ~ 牵引力 / animales de ~ 力畜，役畜
[bookmark: ]traceria f.〔建〕窗(花)格: La ~ suele hacerse en pie-dra o en madera y se utiliza como relleno de espacios. 窗花格常用石头或木头做成，用来填补空间。
[bookmark: ]tracio, cia adj.〔史〕色雷斯(Tracia)的;色雷斯人(语)的‖ m. f.色雷斯人 ‖ m.(古代的)色雷斯语(属印欧语系)
[bookmark: ]tracoma ∫.〔医〕沙眼: Los sintomas del ~ son dolor,lagrimeo excesivo y molestias producidas por la luz. 沙眼的症状是疼痛、流泪和怕光。
[bookmark: ]tracto m. 1. 间隔,距离2. 期间3.〔解〕道;束:~ intes-tinal(biliar, urinario) 肠(胆、尿)道
[bookmark: ]tractomula f. Amér. 拖车,挂车: Nos rebasó una gran~ por la carretera. 在公路上,一辆大拖车超过了我们。
[bookmark: ]tractor, ra adj. 拖拉的,牵引的; las ruedas ~ as de uncoche一辆车子的牵引轮 ‖m.拖拉机，牵引车；牵引器：~ oruga 履带式拖拉机 / hélice ~ 牵引式螺旋桨
[bookmark: ]tractorar; tractorear tr. 用拖拉机耕(地): El agri-cultor tractoreó la tierra an tes de sembrarla. 农民在播种前用拖拉机把地耕好。
[bookmark: ]tractorista m. f. 拖拉机手,牵引车驾驶员
[bookmark: ]trade mark〈英〉m. 商标,牌号 | |PRON. [tréid marc]
[bookmark: ]trader〈英〉m. f.商业代理人,中间商(西班牙语为agente comercial) ['PRON. [tréider]
[bookmark: ]tradición f. 1. 传统,习惯: seguir la ~ 保持传统/ Estacostumbre tiene~ muy remota. 这种习俗由来已久。/El judio es un pueblo con muchas tradiciones. 犹太民族有许多传统习惯。2.传说，口传：~oral 口头传说3.(艺术等的)发展继承: Esta región cuenta con una larga ~artesanal.这个地区有长期从事手工业的传统。
[bookmark: ]tradicional adj. 1. 传统的: una moral ~传统道德/música ~ 传统音乐/gramática ~ 传统语法/ medicina~ china中医2.习惯使用的，例行的，习俗的；普通的，平常的: Es ~ comer turrón en Navidad. 在圣诞节吃果仁糖是惯例。3.传说的
[bookmark: ]tradicionalismo m. 1. 传统主义,因循守旧2. (19
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[bookmark: ]世纪欧洲)王室正统论
[bookmark: ]tradicionalista adj. 1. 传统主义(者)的,因循守旧(者)的2.(19世纪欧洲)王室正统论(者)的 ∥ m. f.1.传统主义者，因循守旧的人2.(19世纪欧洲)王室正统论者
[bookmark: ]tradicionalmente adv. 1. 根据传统;以传统方式;按照惯例 2. 直到不久之前: Tradicionalmente, estas la-bores han estado asociadas con la mujer. 直到不久前,这些劳动还是与妇女联系在一起。
[bookmark: ]tradicionista m. f. 传说作者;传说搜集者;传说讲述者
[bookmark: ]traducción f. 1. 翻译:~ libre意译/ ~ literal 直译/~ simultánea 同声传译,同声翻译2. 译文;译著;译本:una~ del Quijote《堂吉诃德》的译本3. (对文章等的)解释,说明: Necesito que alguien me haga la ~ de todasestas expresiones matemáticas. 我需要有人给我解释一下这些数学公式。|| ~ automatica(借助电子机器)自动翻译 ~ directa(由外语)译成本国语 ~ inversa(由本国语)译成外语 ~mecánica 机器翻译(译文)；计算机翻译(译文)
[bookmark: ]traducibilidad f. 可译性: Dudamos de la ~ de lapoesía.我们怀疑诗的可译性。
[bookmark: ]traducible adj. 可翻译的,译得出的: una poesíadifícilmente ~ 一首很难翻译的诗
[bookmark: ]traducir 31 tr. 1. 翻译:~ una novela del chino al(en)español 把一部小说由中文译成西班牙文 2.使变成：~las ideas en acción 把思想变成行动 Ú. t. c. prnl.: Esas in-tenciones se traduce n en hechos prácticos. 这些意图变成实际行动。/ Se ha traducido de cruel en benigno. 他由残忍变成善良。/ La avería de la caldera se tradujo en unasemana sin calefacción. 锅炉出了故障,一个星期没有暖气。3. 表达,表示: No encuentro palabras para ~ mipensamiento.我无法用语言来表达我的思想。4.解释，说明:~ un texto 解释课文 / Tradúceme lo que dijo elmédico porque no me he enterado de nada. 你把医生的话给我解释一下，因为我什么都没有听懂。sin. explicar| | etim. del latín traducere (hacer pasar de un lugar aotro)
[bookmark: ]traductor, ra adj. 翻译的: programas informáticos~ es de varios idiomas〔计〕数种语言翻译信息程序 ‖m. f.译者,笔译者:un buen ~一名优秀的翻译工作者 /una ~a de francés一名法语女翻译 ‖ f. 翻译机器
[bookmark: ]traer 67 tr. 1. 带来,携带:~ una carta(una noticia)带来一封信(一条消息) / No traigo lo que me has pedido.你要的东西我没带来。/ ¿Qué te trae por aquí?是什么风把你给吹来了? / Trajeron a todos los niños. 他们把孩子们都带来了。2. 吸引,引来: El imán trae las limaduras.磁铁吸铁屑。3. 招致,引起,惹起: La ociosidad trae estosvicios. 懒散产生这些恶习。/ Esto ha de ~ muchos in-convenientes. 这一定会带来许多不便。 sin. originar 4.(与形容词连用)使,使得:~ a uno inquieto 使某人不安/Esa niña me trae frito. 这女孩惹我恼火。5. 穿,戴:~un traje nuevo 穿一件新衣服 / ~ un sombrero nuevo 戴一顶新帽子 Ú. t. c. prnl.: ~ se bien(mal) 穿得好(坏)6.(书刊)登载,印有:¿ Trae ese anuncio el diario? 报上登了那条广告吗? / La portada trae una foto del accidente.封面印有一张事故的照片。7.感到;感受:Juan trae unenfado de mucho cuidado. 胡安正在发火,要多加提防。| | prnl. 1. 怀有(企图等);筹划;进行: No sé qué setraerá él con tantas visitas. 我不知他多次拜访有什么目的。/¿Qué negocios te traes con María? 你与玛丽亚在搞什么名堂? 2. 带来,拿来: Lo invité a él y se trajo a todala familia.我邀请了他,而他把全家人都带来了。‖ ~ala memoria 使回忆起,使记起来: Estas calles me traen ala memoria el día de nuestra boda. 这些街道使我想起了我们结婚的那一天。~ a uno a mal ~〈口〉① 折磨,虐待;麻烦: Este trabajo me trae a mal ~: no sale nadabien.这项工作给我带来了麻烦；没有干成功。② 使到处奔波 ~ al fresco 没关系;无关紧要:A mí los chismes me


[bookmark: ]traen al fresco. 那些流言蜚语我都不放在心上。~ a unoarrastrado(arrastrando) 使疲惫不堪 ~ consigo 招致: Tanto gasto trae consigo la ruina. 挥霍无度导致破产。~ cuenta 对…产生有利结果~ a uno de acá paraallá(de aqui para allí) 使某人忙得团团转 ~ de cabe-za 使操心,带来麻烦: Este asunto me trae de cabeza. 这件事给我带来麻烦。~ sin cuidado 没关系;无关紧要 ~y llevar 使团团转,使到处奔波: El director me traía y mellevaba durante toda la mañana. 主任让我忙了一整个上午。~ se entre manos〈口〉胸中有数,成竹在胸traérsela fioja〈俚〉没关系;无关紧要traérselas 结果比原来更为(困难等): Esta lección se las trae. 这篇课文特别难。/ Hace un calor que se la s trae. 天气格外热。
[bookmark: ]trafagar 8 intr. 忙碌,奔波: En toda la mañana no he parado de ~ por el almacén. 整个上午我在仓库里忙个不停。 sin. trajinar, faenar
[bookmark: ]trafago m. 忙碌,奔波:; Vaya ~ que ha y en la calle acausa de las fiestas del barrio! 由于社区搞庆祝活动,街上一片忙碌景象。 sin. trajín, jaleo
[bookmark: ]trafalmeja(s) adj. s. 坐立不安的(人);疯疯癫癫的(人)
[bookmark: ]traficante adj. (犹指非法)经商的,做买卖的;倒买倒卖的 Ú. t. c. s.: detener a una banda de ~s de droga 逮捕一批贩毒分子/ ~ de esclavos 奴隶贩子 ‖ ~ de guerra战争贩子
[bookmark: ]traficar 7 intr. 1. 做生意,做买卖,做交易:~ en granos做粮食买卖2.做非法交易;倒卖:~ en drogas 贩卖毒品/~ con secretos 出卖机密/ ~ con los principios 拿原则作交易
[bookmark: ]tráfico m. 1.(尤指非法)买卖,贸易;倒买倒卖: El~ dearmas está penado por la ley. 倒卖枪枝要受到法律惩治。2. 交通,通行,往来;运输: calle de mucho ~ 车辆来往频繁的马路/ accidente de ~ 交通事故/ guardia de ~ 交通警 / ~ aéreo 空运 / ~ marítimo 海运 sin. tránsito3. 贩卖(奴隶):~ de negros贩卖黑人 ‖ ~ de influen-cias 权钱交易: hacer el ~ de influencias 搞权钱交易
[bookmark: ]trafulcar 7 tr. 搞错(数据);弄混(消息、思路等) sin.trabucar
[bookmark: ]traga f. Col.〈口〉1. 强烈的爱: estar en una~ 坠入爱河，落入情网2.埋头苦读
[bookmark: ]tragabolas(pl. tragabolas) m. (往脑袋状模型张开大嘴里)投掷小球游戏
[bookmark: ]tragacanto m. 1.〔植〕黄芪2.〔化〕黄芪胶: El~ seemplea para usos industriales y farmacéuticos. 黄芪胶用于工业和医药上。
[bookmark: ]tragaderas f. pl. 1.〈俚〉咽喉,喉咙: Al niño le duelelas~. 这孩子喉咙痛。2.(口)轻信: Se creerá lo que lecuentes porque tiene muy buenas ~. 你给他讲什么他就信什么，因为他太轻信人了。3.〈口〉无顾忌(做非法之事): Tiene ~ para participar en negocios ilicitos. 他毫无顾忌地参加非法交易活动。4.〈口〉大口吞下；食量很大: Mi hermana tiene buenas ~, come de todo. 我妹妹胃口很大，什么都能吃得下。5.〈口〉宽容，容忍
[bookmark: ]tragadero m. 1.〈口〉咽喉,喉咙: Me he enfriado,porque me duele el ~. 我受凉了,喉咙痛。2. (排水等的)洞,孔: el~ de la pila 水槽排水口 / El~ del banoestá atascado. 浴缸的排水口阻塞了。3. pl. 轻信: Chi-co, tienes unos~s terribles: te crees todo lo que tecuentan.孩子，你太轻信了，人家跟你讲什么，你就信什么。
[bookmark: ]tragahombres(pl. tragahombres) m.〈口〉说大话的人，吹牛的人
[bookmark: ]trágala m.19世纪西班牙自由派嘲笑专制主义者的歌曲‖ cantar el 〜 a uno(专做某人所禁忌的事以示)嘲弄
[bookmark: ]tragaldabas(pl. tragaldabas) m. f. (口)贪吃的人:Ese ~ se come todo lo que le echen. 他很贪吃,别人给他多少他就吃多少。
[bookmark: ]tragaleguas(pl. tragaleguas) m. f.〈口〉飞毛腿,善于走路的人: No consigo alcanzar al ~ de tu hermano. 你弟弟走路真快，我跟不上。
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[bookmark: ]tragaluz(pl. tragaluces) m. 天窗,气窗: Los ladrones han entrado en la buhardilla por los tragaluces. 那几个窃贼从天窗爬进顶楼。
[bookmark: ]tragamonedas(pl. tragamonedas) m. Amér. 见 tra-gaperra s Ú. t. c. adj.: una máquina~ 投币式赌博机
[bookmark: ]tragamiflas(pl. tragamillas) m. 〈口〉善于跑长距离的人
[bookmark: ]traganiqueles(pl. traganiqueles) m. 见 tragaperras
[bookmark: ]tragante adj. 吞的 li m. (高炉的)炉喉
[bookmark: ]tragantona f.〈口〉1. 贪吃的人2. 硬吞,硬咽
[bookmark: ]tragaperras(pl. tragaperras)m. f. 1. 投入硬币即自行开动的机器,投币式赌博机: Las ~s están en todos losbares.在每一个酒吧里都有投币式赌博机。2.自动售货机 ‖ máquina 〜 同 tragaperras
[bookmark: ]tragar 8 tr. 1. 吞,咽:~ una pastilla 吞药片 U. t. c. intr.:~ con dificultad 难以咽下 / Traga más despacio porquete vas a atragantar. 你慢一点儿咽,否则会噎住的。Ú. t. c. prnl.: Se tragó una espina de pescado. 他吞下一根鱼刺。2. 狼吞虎咽 U. t. c. intr.: Tragaba como si no hu-biese comido en varios días. 他狼吞虎咽地吃起来,好像已有好几天没有吃东西了。3. 吸收,吞噬: Este terrenotraga mucha agua. 这块地很吃水。Ú. t. c. prnl.: El mar setragó el barco. 大海把船吞没了。4. 耗费: Este cochetraga mucha gasolina. 这辆汽车耗油大。U. t. c. prml.: Laobra se ha tragado todos nuestros ahorros. 这项工程把我们所有的积蓄都耗完了。5.硬着头皮听:Tendrás que ~lo que yo te diga. 我跟你说的你都得听下去。6. 容忍,忍耐: Tragaba sus comentarios porque no tení a más reme-dio. 对他们的议论,他只好忍着。Ü. t. c. prnl.: ~ se el dis-gusto 忍住不 快 7. 轻信: No creas que trago tanfácilmente tus palabras. 你别以为我会轻易相信你的话。Ú. t. c. prni.: Se traga cuanto le dicen. 别人对他说什么他就信什么。8. 抑制,使不流露: Hizo un esfuerzo y tragólas lágrimas. 他竭力把眼泪吞进肚子里。Ú. t. c. prnl.: Metragué el dolor que sentía e intenté estar amable. 我克制内心的痛苦，装着和蔼可亲的样子。9.〈口〉无法卖出去；无法出台 U. t. c. prnl.: Nos tendremos que~ el proyecto.porque al director no le gusta. 我们的方案出不了台,因为主任不喜欢。10. Amér. 努力学习 U. t. c. intr. || intr.1.〈口〉同意:(让步)接受: Si sigues insistiendo,terminará por ~. 只要你坚持下去,他最终会接受的。2.(口)(女人)容易同意做爱要求: Esa chica no traga. 这姑娘不轻易接受做爱要求。‖ pril. 1. 消失: Hace añosque no lo veo, se lo tragó la tierra. 我有好几年没有看到他了,他从地上消失了。2.(口)全部完成: Se tragó tresnovelas en un día. 他一天看了三部小说。3. Amér. 爱上(异性) ‖ duro de 〜 ① 难以相信的② 难以接受的 no~ a uno讨厌某人: Desde que me hiciste aquella jugarre-ta no te trago.自从你那次对我使坏之后,我就讨厌你。hacer ~① 使硬着头皮听 ② 使轻信
[bookmark: ]tragasables(pl. tragasables) m. f. 表演吞刀的街头艺人
[bookmark: ]tragasantos(pl. tragasantos) m. f.〈贬〉(常去教堂的)虔诚的教徒
[bookmark: ]tragedia f. 1.〔戏〕悲剧;悲剧作品: representar una~表演一出悲剧 / Prefiere la ~ a la comedia. 与喜剧相比,他更喜欢悲剧。2. 不幸,悲剧: una sangrienta ~ 不幸的流血事件 sin. catástrofe
[bookmark: ]trágicamente adv. 悲惨地;悲剧性地
[bookmark: ]trágico, ca adj. 1. 悲剧的: una obra ~a 一部悲剧作品2. 悲剧作家的3. 悲剧演员的4. 悲惨的: un ~ acci-dente 悲惨事件5. 爱从悲观角度看问题的: No te pongas~, que el asunto no es tan grave. 你别悲观,事情没有那么严重。‖m. f. 1. 悲剧作家2. 悲剧演员  act or ~男悲剧演员 actriz ~a 女悲剧演员
[bookmark: ]tragicomedia f. 1. 悲喜剧: Me leí una ~ en la quemorian todos los personajes de una forma ridicula. 我看了一部悲喜剧，里面的每一个人物都死得很滑稽可笑。2.又悲又喜的事件(场合): Las peleas familiares suelen ser


[bookmark: ]~s.家庭吵架往往是又好气又好笑。
[bookmark: ]tragicómico, ca adj. 1. 悲喜剧的: un gran escritor~一位伟大的悲喜剧作家2.又悲又喜的，悲喜交集的：Se encuentran en una situación ~a. 他们处在又可悲又可笑的境地。
[bookmark: ]trago m. 1.(饮料)一口;少量: beber unos~s de agua喝几口水 / No ha tomado más que un ~ de leche. 他只喝了一点牛奶。/ Se tomó el licor de un ~. 他一口就把那杯烈酒喝了下去。2. 喝酒: ser aficionado al ~ 爱喝酒 / No bebo alcohol normalmente, pero de vez encuando tomo un ~. 在平时我不喝酒,但偶尔也喝一点儿。3. 逆境,不幸: pasar un~ amargo 倒霉4.〔解〕耳屏∥ a ~s一点一点地,慢慢地 echar(se) un ~ 喝一口(酒)
[bookmark: ]tragón, na adj. s. (口)贪吃的(人);吃(喝)得多的(人): un niño ~一个贪吃的孩子/Qué ~a estoy hoy.no sé qué me pasa. 不知怎么搞的,我今天吃得非常多。!Este chico ha engordado mucho porque es un~. 这小伙子胖了很多，因为他是一个很贪吃的人。
[bookmark: ]tragonear tr. 贪吃,贪嘴;吃(喝)得多: Mi hermanotragonea todo lo que encuentra en casa. 我弟弟很能吃,在家里见到什么就吃什么。
[bookmark: ]tragoneria f.〈口〉贪吃,贪嘴: Tu ~ te impide adel-gazar.你贪吃，使你无法减肥。
[bookmark: ]traición f. 1. 背信弃义,不忠: hacer~a un amigo出卖朋友 sin. deslealtad; ant. lealtad 2. 背叛,叛变: hacer~ a su patria 背叛祖国3. 暗算,暗箭 | | aita~ 叛国罪a ~背信弃义地;背地里: herir a uno a ~ 暗中伤人/ Lohizo a ~, para arruinarnos. 他背信弃义干了这事,就是为了使我们破产。
[bookmark: ]traicionar tr. 1. 背叛,叛变:~ a la patria 叛国 / ~una doctrina 背叛某一学说 / Traicionó a su mejor ami-go. 他背叛了他最好的朋友。 sin. vender 2. 违背,背弃;辜负:~ su compromiso 违背诺言 / ~ los principios 背弃原则 / ~ la confianza de uno 辜负某人的信任3. 使承受不住,使落空,使失败: Tiene mucha iniciativa, pero letraiciona su falta de salud. 他积极性很高,但因身体不好而力不从心。4. 暴露,表露: Quiere pasar por el espanol、pero le traiciona el acento. 他想冒充西班牙人,但他的口音使他露馅了。/ Su gesto traiciona sus intenciones. 他的脸色泄露了他的意图。5. 对(配偶)不忠:Traicionó a sumarido liándose con otro. 她对丈夫不忠,与另一个男人搞上了。 sin. engañar
[bookmark: ]traicionero, ra adj. 1、背信弃义的;叛变的;背地里干的；奸诈的，阴险的：un amigo ~背信弃义的朋友 /golpe~阴险的打击2. 不可靠的,变幻莫测的: tiempo~不可靠的天气‖ m. f. 叛徒 ‖ sin. traidor
[bookmark: ]traida f. 携带,带来 | | ~ de agua 引水;供水: levantarel suelo de las calles para efectuar la ~ de aguas 把大街的地面翻起来搞供水工程
[bookmark: ]traido, da p. p. de traer | | adj. (衣服)穿旧的,穿破的: chaleco ~ 旧背心 ‖ ~ y llevado ①反复谈论的: unasunto muy ~ y llevado - - 件反复谈论的事情②用旧的
[bookmark: ]traidor, ra adj. 1. 背叛的,叛变的: una acción ~a 背叛行为2.不顺从的：caballo ~不驯服的马3.阴险的，奸诈的,虚伪的: ojos~ es阴险的目光/ saludo~ 虚伪的问候4.包藏着危险的；(表面无害)实际有害的：Abrigateporque, aunque parece que no hace frio, este airecilio esmuy~.你穿得暖和一点儿，天气看来不冷，但这种寒风砭人肌骨。‖m. f.叛徒，背信弃义者
[bookmark: ]traidoramente adv. 背信弃义地;阴险地;泄露真情地traiga, traigas, etc. 见 traer
[bookmark: ]trail〈英〉m. 崎岖小路摩托车比赛 || PRON. [tréil]
[bookmark: ]trailer m. 1. 电影预告片: poner un ~ 放映预告片2.(卡车的)拖车，挂车；汽车拖的野外工作室(或住屋)：Micamión lleva un ~ cargado de vigas de acero. 我的卡车拖有挂车，上面放满了钢梁。
[bookmark: ]trailla f. 1.〔农〕(平地的)耙2. 系猎狗的皮带3. (用皮带系在一起的)一对猎狗；(拴在一起的)猎狗
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[bookmark: ]traillar tr. 耙地,耙平(田地)
[bookmark: ]traina f. 拖网; pescar con ~ 用拖网捕鱼
[bookmark: ]trainera f: 1. 拖网渔船2. (比赛用的)划子,划艇: re-gatas de ~s 划艇比赛
[bookmark: ]training〈英〉m. 1. 见 entrenamiento 2. 培训课程
[bookmark: ]traiña f. 拖网;沙丁鱼拖网
[bookmark: ]traje l m. 1. (一身)外套: Nunca se pone el mismo ~dos días seguidos. 他决不会连续两天穿同一身外套。2.(二件或三件一套的)西装: Para asistir a la ceremonia sepuso~ y corbata. 为了参加仪式活动,他穿上西装,系上领带。3.女式西装4.女式单件外套，女长服5.地区服装;(某一人群的)服装:~ vasco巴斯克地区服装/~ debomberos 消防队员服装 ‖ ~ de bamo游泳衣~ decampaña 野战军服 ~ de casas(在家穿的)便服 ~ deceremonia 礼服 ~ de chaqueta 女式西装 ~ deconfección 成衣 ~ de cuartel 军便服 ~ de diario 日常穿的衣服 ~ de domingo 节日盛装,作客穿的服装~de etiqueta(男式)礼服~ de luces(斗牛士穿的)彩装,斗牛服 ~ de montar 骑装 ~ de noche(女式)夜礼服~ de novia 新娘礼服 ~ de paisano 便服(有别于军服)~ de vuelo 或~ espacial 宇宙服~ largo 女子夜礼服~ pantalón(女用)裤套装(上衣与裤子) ~ regional 当地传统服装~ sastre 女式西装 cortar un ~ a uno 背后议论某人
[bookmark: ]trajoⅡ见 traer
[bookmark: ]trajeado, da p. p. de trajear Ⅱ adj. 1. 穿着打扮的:bien(mal) ~ 穿得好(不好)的 2. 穿西装(traje) 的:Para ir a la entrevista tendré que ir ~. 要去会见客人,我得穿上西装。
[bookmark: ]trajear tr. 1.给···穿上西装;给···提供西装: Se empeñóen ~ me para la cena. 她硬要我穿上西装去参加晚宴。Ú. t. c. prnl. 2. 给···穿上漂亮的衣服: La madre trajeó alnino para que fuera a la fiesta. 母亲给孩子穿得很漂亮,让他去参加联欢会。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]trajera, trajese, etc. 见 traer
[bookmark: ]trajimos, trajiste, etc. 见 traer
[bookmark: ]trajín m. 1. 运送,搬运;搬来搬去2.〈口〉奔忙,忙碌: Ensu casa hay ahora mucho ~, porque tiene invitados. 现在他们家正忙碌着，因为来了一些客人。/Yo teacompañar ía, pero sucede que and o en unos~ es. 我很想陪你，只可惜我现在很忙。3. pl.〈口〉诡计，花招：En-tre las dos primas se traen unos~ es. 两个表姐妹勾心斗角。
[bookmark: ]trajinante adj. s. 1. 运送货物的(人),搬运的(人) 2.忙忙碌碌的(人)
[bookmark: ]trajinar tr. 1. 运送,运输:~ mercaderias搬运货物2.〈俚〉与…有性关系 Út. c. prnl.: (Se) ha trajinado a susecretaria. 他与女秘书有性关系。3. Amér. 搜查 ‖intr. 奔忙,忙碌;操劳: estar trajinando por la casa 为房子而东奔西走 / En el comercio no dejamos de ~ porquetenemos muchos clientes. 我们在商店里忙个不停,因为有许多客人。
[bookmark: ]trajinera f. Méx. 独木舟,小划子
[bookmark: ]trajinero m. 1. 运送货物的人,搬运的人2. 忙忙碌碌的人
[bookmark: ]tralla f. 1. 鞭梢2. 鞭子: golpear al caballo con una ~用鞭子催马快跑 li dar ~(口)① 狠狠地打② 严厉批评: Los críticos dieron mucha ~ a mi última novela. 评论家们严厉批评我的新小说。
[bookmark: ]trallazo m. 1. 鞭打2. 鞭子声 sin. latigazo 3.〔体〕(口)猛射: El defensa marcó de un ~. 后卫用力射门得分。
[bookmark: ]trama f. 1.〔纺〕〈集〉纬线,纬纱,纬经: la~ y la urdim-bre 纬线和经线2. 阴谋,诡计: No formó parte de ningu-na ~ golpista. 他没有参与政变阴谋活动。3. (文学作品的)情节: La ~ de la película es demasiada enrevesada.这部电影的情节太曲折复杂。4.〈集〉(组成电视图像的)线: La~ de nuestra televisión es de 1000 lineas. 我们电视机的图像由1000根线构成。5.〔解〕网状结构：una ~


[bookmark: ]de tejido conjuntivo结缔组织的网状结构6. (事物等)内在联系，各个环节7.(集)(画等的)网点；(照相制版的)网版，网线版
[bookmark: ]tramado m.(照相制版的)网;网版,网线版: un~ grue-so(fino)粗(细)网
[bookmark: ]tramador, ra adj. s. 策划阴谋的(人)
[bookmark: ]tramar tr. 1.〔纺〕织2. 谋划,暗中策划:Están traman-do su destitución. 他们正在策划撤他的职。/ ~ un golpede Estado 策划政变/ ˌQu é estás tramando? 你在搞什么鬼名堂? sin. undir 3. 有能力处理(复杂问题)
[bookmark: ]trambucar 7 intr. Amér. 1. (船)沉没2. 埋藏;下陷Ü. t. c. prnl. 3. 歪斜;倾斜
[bookmark: ]tramilla f. 细麻绳:Ató el paquete de libros con~. 他用细麻绳把书捆好。 sin. bramante
[bookmark: ]tramitación f. 办理(手续): Necesito la ~ urgente del pasaporte. 我急需办理护照。/ La ~ de un erédito es ahora muy sencilla. 贷款手续现在很简便。
[bookmark: ]tramitador, ra m. f. 办理手续的人: Trabaja como~de siniestros en una compañía de seguros. 他在一家保险公司工作，为灾祸赔偿办理手续。
[bookmark: ]tramitar tr. 1. 办理手续:~ su pasaporte 办理护照 /~ el divorcio 办理离婚手续2. 转达: respuesta tramitadaa través del embajador 通过大使转达的回答
[bookmark: ]trámite m. 1. 手续: los ~s para la obtención de unpasaporte取得护照的手续 / hacer ~s 办理手续 /cumplir con los~s necesarios 履行必要的手续 / acortar~s简化手续2.办理手续程序
[bookmark: ]tramo m. 1.(楼梯的)一段,一节: bajar los dos ~s deescalera 下两段楼梯2.(道路、墙壁的)段;路段: Algunos~s de la carretera están en obras. 这条公路有几段正在施工。3. (按内容分的)时段: El curso se divide en dos~s que se pueden hacer de forma independiente. 这个训练班按内容可分为两个可独立进行的时段。
[bookmark: ]tramojo m. Amér. (给狗等动物戴的)颈绊
[bookmark: ]tramontana f. (西班牙从北方刮来的)北风: La~ esun viento frío y seco. (在西班牙)北风又冷又干燥。[image: ]
[bookmark: ]tramontano, na adj. 在山那边的;来自山那边的; unaaldea~a 在山那边的一个村庄 / peregrino ~ 在山那边的朝圣
[bookmark: ]tramontar intr. 在山后消失,隐于山后
[bookmark: ]tramoya f. 1.〔戏〕换景装置: La~ de este teatro tienemuchas posibilidades. 这家剧院的换景装置有许多功能。2. 诡计,伎俩: Siempre andas con ~s para intentarenganar a la gente. 你老是施展诡计来蒙骗人。3. 隐瞒的部分: Quiere saber si alguna ~ hay en este asunto. 他想知道在这件事情中是否有隐瞒。
[bookmark: ]tramoyero, ra adj. Urug. 骗人的;作弊的;奸诈的
[bookmark: ]tramoyista m. f. 1.〔戏〕布景员2. 诡计多端的人;骗子 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]tramp〈英〉m. 不定期货轮,不定线货轮   PRON.[tramp]
[bookmark: ]trampa f.1.活地板门，地窖门；柜台上的活板门2.陷阱;机关(装置): poner una ~ 设陷阱/ Las ratoneras son~s para cazar ratones. 捕鼠器是捕捉老鼠的机关装置。3. 诡计,圈套: tender ~s 设圈套 4. 作弊;做手脚: Nojuego contigo porque haces ~s. 我不跟你玩,因为你老是作弊。/ Siempre hace ~s en la declaración de Hacien-da.他在申报财产时老做手脚。5.〈口〉拖欠的债务 ‖armar ~ 设圈套 caer en la ~ 中计,上当: Estaba con-vencido de que el enemigo caeria en la ~. 他确信敌人会中计。 coger a uno en la ~ 当场捉住某人
[bookmark: ]trampantojo m. 1.〈口〉诡计,骗局;假象: los~s deun mago巫师的骗人把戏2.(立体感强而逼真的)错视画(法) Ⅱ etim. de trampa an te ojo
[bookmark: ]trampear intr. 1.(口)骗钱,借钱不还: Trampea en to-das las tiendas y así vive sin trabajar. 他在每一家商店赊购骗钱，过着不劳而获的生活。2.(口)靠借贷过日子。3.(口)勉强度日;(东西)凑合着使用: Va trampeando. 他在勉强过日子。/ Estos zapatos trampearán todavía un par
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[bookmark: ]de meses. 这双鞋还能凑合着穿两个月。|| tr.〈口〉欺骗
[bookmark: ]tramperia f. 1. 诈骗行径2. 骗钱,借钱不还
[bookmark: ]trampero, ra adj. Amér. 骗人的,诈骗的 ‖m. f. 设陷阱捕猎者 ‖ m. Urug.诱捕鸟儿的笼子
[bookmark: ]trampilla f. 1. (地板上的)门(或窗): Para bajar alsótano hay que levantar esa ~ que da acceso a una esca-lera.要进入地窖，应拉起地板上的门，顺着扶梯下去。2.(天花板上的)门(或窗): En el pasillo hay una ~ parasubir al desván.在过道天花板上有一扇爬到顶楼的小门。
[bookmark: ]trampolin m. 1.(跳水等用的)跳板,弹跳板: tirarsedesde el ~从跳板上跳入水中2.(达到目的的)跳板，阶梯: Esa canción tan pegadiza fue el ~ que te llevó a lafama.这首非常有感染力的歌曲成了你一举成名的跳板。3. 滑雪跳台: Saltar desde el ~ exige mucho entre-namiento.从滑雪跳台上跳下需要多多训练。
[bookmark: ]tramposo, sa adj. s. 1. 骗人的(人);作弊的(人): Esmuy ~a. 她很会耍把戏骗人。2. 借钱不还的(人):A versi pagas, porque no me gusta que nos llamen ~s. 你快去支付债款，因为我不喜欢让别人叫我们是借钱不还的人。
[bookmark: ]tran 用于 al ~ ~〈口〉①马虎,随便: Pon más atencióny no hagas las cosas al ~~. 你要集中注意力,做事别马马虎虎。②写字慢而好: Hazlo al ~ ~ para terminarlobien.你慢慢地写，把它写好写完。
[bookmark: ]tranca f. 1. 棍,棒 sin. estaca, garrote2. 门(窗)闩: Lapuerta estaba asegurada con una~. 大门紧闭,闩得牢牢的。3. 酒醉: coger una ~ 喝醉4.〈俚〉阴茎,鸡巴 5.Ven.〈口〉交通堵塞‖a ~ s y barrancas艰难地: Hizolos deberes a ~s y barrancas, pero los acabó. 他做家庭作业很困难，但还是做完了。
[bookmark: ]trancada f. 1. 大步,阔步2. Amér.〈口〉绊,绊倒3.Amér.〈口〉训斥 || en dos ~s很快地;迅速地
[bookmark: ]trancado, da adj. Amér.〈口〉1. 非常严肃的;一本正经的2.暂时被困难所难倒的。
[bookmark: ]trancar 7 tr. 1. 闩,闩上:~ la puerta 闩上门 sin.atrancar 2. Amér.〔体〕绊倒(对方球员)3. Amér. 中断;阻止 ∥ intr. 大步走
[bookmark: ]trancazo m. 1. 棍打,棒击: recibir unos~s挨到棍打2.〈口〉流感: pillar un~患流感3. Amér. 拳头打: darun ~ a uno 用拳头打某人
[bookmark: ]trance m. 1. 时机: un~ desagradable 不愉快的时机2.紧要关头;关键时刻: Ha pasado en su vida por ~sdifíciles. 他一生几经危难。/ En tal~ sólo se me ocurriósubirme a un árbol. 在那紧要关头,我只想爬到树上去。sin. aprieto, apro, lance 3. 困境: sacar a uno de un ~使某人摆脱困境4.(施催眠术时人的)恍惚状态；(施招魂术时的)鬼魂附体状态:entrar en ~进入恍惚状态 sin.éxtasis || a todo ~ 无论如何,不管怎样: Quiere a todo~ marcharse mañana. 他打算无论如何也要明天走。 en~ de desarrollo 在发展中 en ~ de muerte 面临生死关头 mortal(postrero, último) ~ 临终,弥留之际
[bookmark: ]tranchete m. 鞋匠小刀 sin. chaira, cheira, trinchetetranco m. 1. 大步,阔步: El hombre avanzaba a grandes~s entre la muchedumbre. 那个汉子在人群中大步向前冲去。 sin. zancada 2. 跳3. 门槛: La casa de mi pueblotiene un ~ con un escalón. 我镇上的房子门槛下有一个台阶。| | a(ai) ~ Amér. (马)飞奔地a ~s 匆匆忙忙地: El resultado ha sido un desastre; se nota que se hizo a~， sin pensar.结果是很糟，因为不加思考就匆忙把这事办了。a~sybarrancos①艰难地,跌跌撞撞地 ②越过一切障碍 en dos ~s很快地，迅速地；急驰地
[bookmark: ]tranque m. Amér. 1. 交通阻塞2. 在大路上设置的障碍:Instó a sus bases a que coloquen ~s y barricadas. 他煽动基层群众去设置路障，筑起街垒。
[bookmark: ]tranquear intr. 大步走,阔步走
[bookmark: ]tranquera f. 1. 木栅,栅栏 2. Amér. 栅栏状大门,栅门
[bookmark: ]tranquero m. Amér. 1. 栅栏大门,栅门2. 看守栅栏门的人
[bookmark: ]tranqui interj. 请放心,请安静


[bookmark: ]tranquilamente adv. 1. 平静地;镇静地2.〈口〉心安理得地,若无其事地: Se iba ~ sin pagar. 他没付钱就若无其事地走了。
[bookmark: ]tranquilidad f. 平静,安静,宁静;镇静: la ~ de un la-go 湖上的宁静/ tener~镇静/ Una gran ~ reinaba enla casa. 房子里非常安静。/ dormir con toda ~ 安心地睡觉/ Para mayor ~, llamaremos a un médico. 为了更放心起见,我们去叫医生。 sin. calma; ant. intranquili-dad || perder |a~ 焦急;发怒
[bookmark: ]tranquilización f. 使平静,使安静,使放心;使镇静;El efecto de sus palabras fue la inmediata ~ de losánimos.他的讲话立即使大家的情绪平静下来。
[bookmark: ]tranquilizador, ra adj. 使平静的,使安静的;使镇静的: un gesto~ 让人感到放心的神情/ Es~ saber que teencuentras bien. 知道你身体健康,这让人感到放心。
[bookmark: ]tranquilizante adj. 使平静的;使镇静的 sin. tran-quilizador ‖ m.〔药〕镇静剂,止痛药: Muchas enfer-medades de origen nervioso se tratan con ~s. 许多神经方面的疾病用镇静剂治疗。
[bookmark: ]tranquilizar 9 tr. 使平静,使安静,使放心;使镇静:~el ánimo 使情绪安定下来/ La noticia me ha tranquiliza-do. 这消息使我放心了。Ú. t. c. prnl.: iTranquil ízate! 请你放心! sin. calmar
[bookmark: ]tranquillo m. 熟练的技巧;窍门: dominar el ~ 掌握窍门/ Una vez que le coges el~, es muy fácil escribir conel ordenador.一旦你掌握技巧，用电脑书写就很容易。
[bookmark: ]tranquilo, la adj. 1. 平静的,安静的,宁静的;放心的:Vive ~. 他过着平静的生活。/ un lugar ~ 清静的地方/sentirse ~ 感到放心 / ;Déjame ~! 让我安静些! /Saldremos a las siete para llegar ~s a la estación. 我们在七点钟离开就能稳稳当当地到达车站。/ El mar estaba~. 海上风平浪静。2. 镇静的,稳重的:Él es siempre muy~ y no se altera por nada. 他总是很镇静,遇事不慌不忙。3. 心安理得的,若无其事的: Tiene la conciencia ~apor lo que ocurrió. 他对发生的事情若无其事。4. 漫不经心的,满不在乎的: Eres demasiado~a con tus obligacio-nes. 你对自己的责任漫不经心。Ú. tc. s.: Es un~ que notiene nunca el trabajo preparado. 他总是漫不经心,从不做准备工作。
[bookmark: ]tranquiza f. Amér. 〈口〉棒打;鞭打
[bookmark: ]trans - pref. 1. 表示“到…的另一边”;“在…的另一边”,如:transatlántico, transpirenaico 2. 表示“通过”;“横过”,如: transparente 3. 表示“变化”;“转换”如: transfor-mar
[bookmark: ]transa f. Arg., Urug. 非法协议;违法生意,贩毒
[bookmark: ]transacción f. 1.〈书〉(使双方作出让步的)协议: Eljuez consiguió que los litigantes firmasen una ~. 法官使打官司双方签署了一份协议。2.妥协,让步:No es posiblela ~ en este caso. 在这种情况下是不可能妥协的。3. 交易,买卖: Hoy ha habido poca s ~ es en la bolsa. 今天交易所里生意清淡。 sin. negocio
[bookmark: ]transaccional adj. 1.〈书〉妥协的;协议的2. 交易上的，买卖的
[bookmark: ]transalpino, na adj. 1. 阿尔卑斯山(los Alpes) 那边的: regiones~ as阿尔卑斯山那边的地区(亦作 trasal-pino)2.阿尔卑斯山那边地区的3.意大利的
[bookmark: ]transaminasa f.〔生化〕转氨酶:Elíndice de~s en lasangre de ese enfermo no es alto. 这位病人血液中的转氨酶指数不高。
[bookmark: ]transandino, na adj. 1. 安第斯山那边的: regiones~ as安第斯山那边的地区2. 横穿安第斯山的: ferrocarril~横贯安第斯山的铁路 ‖m.穿越安第斯山的火车 ‖(亦作 trasandino)
[bookmark: ]transar intr. Amér. 见 transigir
[bookmark: ]transatiántico, ca adj. 1. 大西洋那边的: los países~s大西洋彼岸的国家2.横渡大西洋的：cable~穿越大西洋的海底电缆3.(船只)远洋的 ∥ m.远洋轮船：unviaje en ~ 乘远洋轮船旅行(亦作 trasatlántico)
[bookmark: ]transbordador, ra adj. 转载的 || m. 1. 渡船,渡轮
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[bookmark: ]2. 航天飞机: La misión de este ~ es colocar en órbita unsatélite de telecomunicaciones. 这架航天飞机的任务是把一颗通讯卫星送入轨道。‖~aéreo电动缆车；高架索道~ de ferrocarril 火车渡轮 ~ espacial 航天飞机 ~ fu-nicular 缆索铁道 puente ~ 活动吊车渡桥
[bookmark: ]transbordar /r. 使换船,使转车;转装 // intr. 换船,转车: Transbordaremos en la próxima estación. 我们在下一站转车。Ⅱ(亦作 trasbordar)
[bookmark: ]transbordo m. 1. 转载2. 换船;转车: Nos pasamos de estación y tuvimos que hacer ~ para volver hacia atrás.我们乘车过了站，得换车倒回去。‖(亦作 trasbordo)
[bookmark: ]transcendencia f. 见 trascendencia
[bookmark: ]transcendental adj. 见 trascendental
[bookmark: ]transcendentalismo m. 见 trascendentalismo
[bookmark: ]transcendente adj. 见 trascendente
[bookmark: ]transcender 19 intr. 见 trascender
[bookmark: ]transcendido m. 见 trascendido
[bookmark: ]transceptor m. 无线电收发两用机
[bookmark: ]transcontinental m. 横贯大陆的: ferrocarril ~ 横贯大陆的铁路
[bookmark: ]transcribir(p. p. transcripto, transcrito) tr. 1. 誊写,抄写: ~ una carta 誊写一封信 2. 记录,写下:Transcribió en su diario sus impresiones de aquellos mo-mentos.他在日记上记下了那时的感想。3.〔音〕改编，改作4. 译成:~ un texto antiguo al lenguaje actual 把一篇古文译成现代文字 sin. trasladar ‖ (亦作 trascribir)
[bookmark: ]transcripción f. 1. 誊写,抄写2. 抄件,誊本,记录:una ~ del original 原文的抄件3.〔音〕改编;改编曲4.标注:~ fonética 译音,注音5. 译成: Se encargó de la ~de los textos antiguos árabes a caracteres latinos. 他负责把阿拉伯古文译成拉丁文。‖(亦作 trascripción)
[bookmark: ]transcripto, ta p. p. de transcribir
[bookmark: ]transcriptor, ra adj. 抄录的,誊写的:máquina ~a
[bookmark: ]抄录器』m. f.抄录者，誊写者
[bookmark: ]transcrito, ta p. p. de transcribir
[bookmark: ]transculturación; transculturización f. 文化移植,文化渗透: Con la llegada de los colonos euro-peos, en muchos países africanos se produjo una trans-culturación.随着欧洲移民的到来，在许多非洲国家发生了文化移植现象。
[bookmark: ]transcultural adj. 跨文化的;交叉文化的;涉及多种文化的
[bookmark: ]transcurrir intr. (时间)流逝;过去: Transcurrierondiez años. 十年过去了。/ El día transcurrió tranquilo.那一天平静地过去了。/ La entrevista transcurrió en unambiente cordial y amistoso. 会见是在亲切友好的气氛中进行的。‖(亦作 trascurrir)
[bookmark: ]transcurso m. 1. (时间)流逝,推移: el ~ de los años岁月的流逝 sin. paso 2. (一段)时间: en el ~ de quincedías在两周内 ‖ (亦作 trascurso)
[bookmark: ]transducción f.〔生〕〔医〕转导(作用): Muchas jaque-cas pueden ser resultado de un fenómeno de ~. 许多偏头痛病可能是一种转导现象的结果。
[bookmark: ]transductor m. 1.〔电〕换能器(如喇叭、话筒等)2.〔生〕转导体，转导子
[bookmark: ]transeptom . (教堂的)十字形厅堂
[bookmark: ]transeúnte adj. 1. 过路的,路过的 2. 暂住的: Lapoblación ~ aumenta mucho en verano al lado del mar.夏天，海边一带的暂住人口增加很多。||m. f.过路人，行人: calle llena de ~s 挤满行人的街道
[bookmark: ]transexual adj. 有异性转化欲的;(想)改变性别的:Hay más hombres ~ es que mujeres. 想改变性别的,男人比女人多。‖m. f.易性癖者，有异性转化欲者
[bookmark: ]transexualidad f.; transexualismo m. 易性癖,易性转化欲;性别改变: Aquella actriz estaba orgullosade su transexualidad. 那名女演员对自己变性之事还感到很骄傲。
[bookmark: ]transfer(英)m. (足球运动)转球队(西班牙语为traspaso) || PRON. [tránsfer]


[bookmark: ]transferencia f. 1. 转移,移送2.(权力等)转让,让与: Pensaba en la ~ del negocio a su hija. 他想把商店转交给他女儿。/ El Gobierno central ha aprobado las~sde Economí a y Educación a los gobiernos regionales. 中央政府同意把经济和教育权转交给大区政府。3.(银行)转账;过户: Ha hecho una~ de dos mil euros de su cuen-ta a la mía.他已把两千欧元转到我的账户上。4.(队员)转队;调动,调任: aprobar la ~ de un jugador a otroequipo 同意一名球员转到其他球队5.〔心〕移情 ‖ ~bancaria 银行转账: Puede pagar con un cheque o conuna ~ a la cuenta de la tarjeta. 他可用支票支付,也可转到卡上的账户。
[bookmark: ]transferible adj. 1. 可转移的2. 可转让的
[bookmark: ]transferidor, ra adj. 1. 转移的2. 转让的 || m. f.1.转移者 2.转让者
[bookmark: ]transferir 39 tr. 1. 转移,移送:~ el domicilio 搬家 /~ un prisionero 递解俘虏 sin. trasladar 2. 转让,让与:Transfirió a su hermano el derecho a la herencia. 他把继承权转让给他的兄弟。/ ~ el poder a los civiles 还政于民/ ~ la crisis interna a otros países 将国内危机转嫁他国 sin. traspasar, ceder 3. 转账;过户: He transferidolos mil euros que te debía a tu cuenta. 我已把欠你的一千欧元转到了你的账号上。4. 调动,调任: Me han transfe-rido a la sección de ropa infantil porque faltaba personal.他们把我调到童装部，因为那里缺人。5.使(词)产生转义
[bookmark: ]transfiguración f. 1. 改变面貌;变样: Desde que tetocó la loteria la ~ que has sufrido es increible. 自从你中了彩票大奖之后，你的样子有了极大的变化。2.〔宗〕(耶稣的)变容；变容节
[bookmark: ]transfigurar tr. 使改变面貌;使变样;使变美: Laalegría la transfigura. 由于高兴, 她变得美丽了。Ú. t. c. prnl.: Creyó ver un fantasma y se le transfiguró lacara. 他以为自己看了鬼,吓得大惊失色。 sin. transfor-mar(se) || prnl. 变为:~ se en un se r temible 变为一个可怕的人物
[bookmark: ]transfixión f. 1. (武器)刺穿(人体),戳穿2.〔宗〕(圣母的)痛苦,哀痛 sin. transverberación
[bookmark: ]transfluencia f.〔地〕1.(河流)改道: Aunque es elmismo río que vimos más arriba, es fácil ver que ha su-frido una ~.我们在上面看到的是同一条河流，但很容易看得出它已经改道了。2. (冰川冰的)越流: En este gla-ciar descubrimos un caso claro de ~. 在这条冰川中,我们发现一个十分清楚的越流现象。
[bookmark: ]transfocador m. (电影)变焦距镜头
[bookmark: ]transformable adj. 可改变的,可改造的: La trona demi bebé es ~ en una mesa y una silla bajas. 我宝宝的婴儿高椅可改变一张矮小的桌子和一把矮小的椅子。
[bookmark: ]transformación f. 1. 改变,改造: la ~ de una so-ciedad 一个社会的改变/ la ~ de un paisaje 景色的改变/ la ~ socialista 社会主义改造 / La ~ de mipersonalidad ha sido inmediata después de haberte cono-cido.自从认识你之后，我的性格立即发生了变化。2.变为: El beso de la princesa logró la ~ de la rana en unpríncipe.公主的亲吻使青蛙变成了王子。3.变化，转化：~ de la contradicción 矛盾的转化 4.〔生〕变态;(细胞)转化:~ es de un insecto 昆虫变态/ ~ celular 细胞转化5.〔语〕转换(句)，转换形式6.(橄榄球赛中，在对方球门内带球触地后)射门得分；(触地得分后的)附加得分
[bookmark: ]transformacional adj.〔语〕转换的,转换生成的;gramática ~ 转换语法
[bookmark: ]transformador, ra adj. 使改变的,使变化的,使改造的: movimientos ~ es 改造运动 ‖m. f. 改造者 ‖ m.变压器: Si en tu casa la corriente es de 125 voltios, debescomprar un ~ para utilizar los aparatos de 220 voltios.如果你家的电流是125伏的，你必须买一个变压器以便使用220伏的电器。
[bookmark: ]transformar tr. 1. 改变;改造: Las últimas reformashan transformado la ciudad. 新近的一些改革使这座城市变了样。/ ~ la concepción del mundo 改造世界观
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[bookmark: ]Ú. t. c. prnl.: Las costumbres populares se han ido tranfor-mado con el tiempo. 随着时间的推移,人民的生活习惯逐步发生了变化。/ Nuestro pais se transforma de día endía. 我们的国家日新月异。2. 使变成:~ el secano enregadio改旱田为水田/~ el dolor en fuerza化悲痛为力量/ ~ las uvas en vino 把葡萄酿成酒 Ú. t. c. prnl.: Loshidratos de carbono se transforman en azúcar. 碳水化合物变成了糖。3.(足球)以(罚球)得分:~ un penalti 罚角球得分4.(橄榄球)以…赢触地球得分后的附加分Ú. t. c. intr.: Nuestro equipo no consiguió~ por esta vez.这一次我们球队未能得附加分。||(亦作 trasformar)
[bookmark: ]transformativo, va adj. 可改变的,可改造的;可加工的: En la industria ~a, las materias primas se con-vierten en productos elaborados. 在加工工业中,原材料变成了加工后的产品。‖(亦作 trasformativo)
[bookmark: ]transformismom . 1.〔生〕物种变化论2. 迅速改变角色: En el espectáculo de variedades, uno de los cómi-cos era especialista en ~. 在歌舞杂耍表演中,有一名喜剧演员是快速转换角色的行家。‖ (亦作 trasformismo)
[bookmark: ]transformista m . f. 1. 物种变化论学者,进化论者2.迅速改变角色的演员(或小丑): Ese ~ en un momentopuede pasar de ser un demonio a ser un vaquero. 这名演员在片刻之内可以从魔鬼的角色快速转换成牛仔的角色。
[bookmark: ]transfronterizo, za adj. 跨国界的: Se necesitanacuerdos ~s sobre me dio ambiente. 需要签订有关环境的跨国界的协议。
[bookmark: ]tránsfuga m. f. 1. 逃亡者: Es un ~ buscado por la jus-ticia.他是司法机关追捕的逃犯。2.改换党派的人：Es un~ del partido de la oposición. 他脱离了反对党。
[bookmark: ]tránsfugo m. 见 tránsfuga
[bookmark: ]transfuguismom . 改换党派(或集团)的行为: El ~de algunos parlamentarios del partido mayoritario hapuesto en peligro la mayoría de este partido en el Con-greso.多数党的一些议员改换党派，危及到该党在国会里的多数地位。| | (亦作 trasfuguismo)
[bookmark: ]transfundir ír. 1. 灌入,注入(液体): El vino hay que~ lo lentamente. 酒要慢慢灌入容器。2.〔医〕输(血):Transfundieron un litro de sangre al accidentado. 他们给事故受伤人输了一升血。3.告知；传播，灌输：Tu madrenos transfundió la noticia en cuanto supo el resultado delos análisis.你母亲一知道化验结果就告诉了我们。
[bookmark: ]transfusión f. 1. 灌入,注入2. 传播;灌输3.〔医〕输血: hacer a uno una ~ de sangre 给某人输血 / En las~ es los grupos sanguíneos del donante y del receptor de-ben ser compatibles. 在输血中,供血者和受血者的血型应是相容的。‖ (亦作 trasfusión)
[bookmark: ]transfusor, ra adj. 灌液体用的: aparato ~ 输血器|| m. 输血器 | | (亦作 trasfusor)
[bookmark: ]transgénico, ca adj. 转基因的: alimento ~ 转基因食品 ‖ m.转基因产品
[bookmark: ]transgredir tr. 违反,违犯,触犯:~ un precepto(una ley) 违反命令(法律) sin. infringir, quebrantar
[bookmark: ]transgresión f. 违反,违犯,触犯: Pasarse el semáforo en rojo es una ~ del código de la circulación. 穿红灯是违反交通法规的。( 亦作 trasgresión)
[bookmark: ]transgresivo, va adj. 违反…的,触犯…的; un acto~ de las normas 违反准则的行为
[bookmark: ]transgresor, ra adj. s. 违法的(人);违反…的(人):Los ~ es de las leyes de respeto a la naturaleza serán se-veramente sancionados. 违反尊重大自然法律的人将受到严厉的制裁。| ( 亦作 trasgresor)
[bookmark: ]transiberiano, na adj. 横贯西伯利亚的: Hice unviaje~ desde Moscú hasta Vladivostok. 我做了一次从莫斯科到符拉迪沃斯托克(海参崴)横贯西伯利亚的旅行。||m.1.[T-]西伯利亚大铁路2.横穿西伯利亚的火车
[bookmark: ]transició n f. 1.(状态、形式)转变,转化: una brusca ~de tono 突然改变语气/ la ~ del estado líquido al gaseo-so 由液态变成气态2. 过渡: el periodo histórico de ~ delcapitalismo al socialismo 由资本主义向社会主义过渡的


[bookmark: ]历史时期/ un gobierno de ~ 过渡政府3.〔史〕(西班牙1975—1978的)过渡时期
[bookmark: ]transicional adj. 过渡的,处于过渡状态的: unainstitución ~ 一个过渡性质的机构
[bookmark: ]transido, da adj. 受到···折磨的:~ de frio(hambre)挨冻(饿)的/ ~ de pena受痛苦的/ ~ de miedo 怕得要命的: Lloraba~ de dolor. 他痛得直哭。
[bookmark: ]transigencia f. 1. 妥协,让步2. 容忍;宽容: Si quie-res que nos llevemos bien, trátame con ~. 如果你想同我们相处得好，就请对我宽容一点儿。
[bookmark: ]transigente adj. 1. 妥协的,让步的: No debes ~ eneste asunto.在这件事情上,你别妥协。2.容忍的,宽容的
[bookmark: ]transigir 4 intr. 1. 妥协,让步:Transigió con todo loque yo pedía. 他对我所要求的一切都让步了。 sin. ce-der. acceder 2. 容忍,宽容: No transijo con la injusticia.对不公道的事情我是不能容忍的。sin. consentir
[bookmark: ]transilvano, na adj. 特兰西瓦尼亚(Transilvania,罗马尼亚中部地区)的；特兰西瓦尼亚人的 ||m. f.特兰西瓦尼亚人
[bookmark: ]transistor m. 1. 晶体管2. 晶体管(半导体)收音机 ‖radios a(de) ~ es 晶体管(半导体)收音机
[bookmark: ]transistorizado, da adj. 用晶体管化的: aparato deradio~晶体管收音机
[bookmark: ]transitable adj. 可通行的: camino ~ 可通行的路
[bookmark: ]transitar intr. 1. 行走;通行,经过:~ por las calles在街上行走/ Por allí transitan 24 mil barcos anuales. 每年有两万四千条船经过那里。/ calle transitada 热闹的街道/ La reforma ha transitado por dos etapas. 改革经过了两个阶段。2. 旅行:~ por casi todas las ciudades me-xicanas 几乎游遍墨西哥所有的城市
[bookmark: ]transitario, ria adj. 过境的,中转的,转口的;免税通行的 Ⅱ m. f.货物过境(或转口)代理人；转运商
[bookmark: ]transitividad f.〔语〕(动词的)及物性质: El verbo“dar” se caracteriza por su ~. 动词 dar 的特点就是它的及物性质。
[bookmark: ]transitivo, va adj. 1. 传递的,传导的2.〔语〕及物的: verbo~ 及物动词
[bookmark: ]transito m. 1. 行走,通行: el ~ de peatones行人通行2. 车辆行人来往;交通:~ rodado 环城交通 / una callede mucho~交通繁忙的街道/ En la caile hay poco ~.在这条街上来往车辆很少。/ el accidente de ~ 交通事故/ cerrado al ~车辆不准通行的3. 升天;〔宗〕圣母(圣者)升天；圣母升天节4.(修道院的)走廊5.(旅途中)逗留的地方: hacer ~ ... 逗留在···6. 在岗位工作期;过渡期: durante mi ~ por la editorial 我在出版社工作期间‖ ~ pesado 拥挤缓慢的交通;繁忙的交通 de ~路过的: estar de ~ en una ciudad 路过某个城市 en ~(在机场)停留中转: los pasajeros en ~ para Canarias去加那利群岛的中转乘客 ~ final或último ~ 去世,升天: Ei sa-cerdote confortó al enfermo y lo preparó para el último~.神父安慰了病人，为他去世作好了准备。
[bookmark: ]transitoriedad f. 1. 暂时性,临时性;过渡性: El fon-tanero me avisó de la ~ del arregl o de la tuberia. 管子工告诉我们，他修理的水管是临时性质。2.短暂性：La~de sus enfados hace que no se los tengamos en cuenta. 他生气很快就会过去,我们不必在意。/ la ~ de la vida hu-mana 人生命的短暂性
[bookmark: ]transitorio, ria adj. 1. 暂时的,临时的;过渡的: unacolocación ~a 临时工作 / una ley ~a 临时法/ la etapa~a 过渡阶段 sin. temporal, pasajero 2. 短暂的: La vi-da es ~a. 生命是短暂的。
[bookmark: ]translación f. 见 traslación
[bookmark: ]translaticio, cia adj. 见 traslaticio
[bookmark: ]translativo, va adj. 见 traslativo
[bookmark: ]translimitación f. 1. 军队越界2. 越轨
[bookmark: ]translimitar tr. 1.(军队)越界,越境2. 越轨;过分
[bookmark: ]transliteració n f. 1. 按另一个字母体系直译;音译2.按另一字母体系直译(或音译)字母
[bookmark: ]transliterar Ir.按另一字母体系直译;按另一字母体系




[bookmark: ]                                     1525                            transponer




[bookmark: ]拼出；音译(如西班牙语里的 Galicia一词音译为汉语“加利西亚”)
[bookmark: ]translucidez f. 半透明
[bookmark: ]translúcido, da adj. 半透明的: Los cristales de laventana de mi cuarto de bano son ~s. 我卫生间的窗玻璃是半透明的。
[bookmark: ]transluciente adj. 见 translúcido
[bookmark: ]translucir 30 tr. 见 traslucir
[bookmark: ]transmediterráneo, a adj. 地中海彼岸的;横渡地中海的: Manana haremos un viaje ~. 明天,我们要作一次横渡地中海的旅行。||m.横渡地中海的轮船
[bookmark: ]transmigración f. 1. 迁居;移居国外2.〔宗〕转世,转生,轮回: No creen en la ~ de las almas. 他们不相信灵魂转世。
[bookmark: ]transmigrar intr. 1. 迁居;移居国外:~ a un país移居某国 sin. emigrar 2.〔宗〕(灵魂)转世,转生,轮回: Al-gunos creen que al morir el alma transmigra a otro cuer-po.有些人相信，死时灵魂轮回到另一躯体。
[bookmark: ]transmigratorio, ria adj. 1. 移居国外的2.〔宗〕转世的，转生的，轮回的
[bookmark: ]transmisibilidad f. 1. 可传送2. 可传播3.〔医〕可遗传；可传染4.可转让5.可传导
[bookmark: ]transmisible adj. 1. 可传送的,可传达的2. 可传播的;可播送的3.〔医〕可遗传的;可传染的: Hay enter-medades ~s por la herencia. 有的病是遗传的。4. 可转让的5.可传导的；可传动的
[bookmark: ]transmisión f. 1. 传送,传达,转达: El teléfono per-mite la ~ de mensajes a larga distancia. 电话可远距离传递信息。2. 传播;广播,播送: No quiere perderse la ~del partido de fútbol. 他不想放过看足球赛的实况转播。sin. emisión 3. 传染,感染;遗传: las visas de ~ del sida艾滋病传播途径 / La higiene es muy importante paraevitar la ~ de enfermedades. 搞好卫生对避免疾病传染十分重要。4. 转让,转移:~ del poder 权力的移交 sin.traspaso 5. 传导;传动: Los engranajes permiten la~ delmovimiento. 齿轮确保机械传动。6.〔机〕传动装置7.pl.〔军〕通讯: Un fallo de las~ es ocasionó varias bajas.通讯上的一个错误造成一些伤亡。/capitán de ~es 通讯连长 || ~ de bienes 留作遗产: Han subido los impues-tos de ~ de bienes. 遗产税提高了。~ de dominio 所有权转让 ~ de pensamiento〔心〕思想传授 ~ en directo(广播、电视节目的)直播,实况转播~ por correa 皮带传动 ~ por fricción 摩擦传动 correa de ~ 传动带 cuer-po de ~ es〔军〕通讯部队
[bookmark: ]transmisor, ra adj. 1. 传送的,传达的,传播的2. 传染…的: mosquitos~ es del paludismo 传染疟疾的蚊子3.传导的 U. t. cs.: El cobre es un buen ~ de la electri-cidad.铜是电的良好导体。Ⅱm.发报机，送话器，(电台等)发射机:~ de radar 雷达发射机 || f. 电台
[bookmark: ]transmitir tr. 1. 传送,传达,转达: Me encargó que tetransmitiera sus saludos. 他委托我转达对你的问候。/ ~una orden 传达命令 2. 传播,广播,播送:~ por latelevisión un concierto 电视台播放音乐会实况 / ~música 播送音乐3. 传染,感染;遗传: Los anofeles trans-miten la malaria. 疟蚊传染疟疾。/ No nos transmitas tupesimismo. 别把你的悲观情绪传给我们。0. t. c. prnl.: Lagripe se transmite por contagio directo. 流感是通过直接接触传染的。 sin. contagiar 4. 转让,转移:~ un derecho(un título) 转让某种权利(所有权) 5. 传导;传动: El airetransmite el sonido. 空气传声。/ El volante transmite elmovimiento a la aguja. (钟表的)摆轮带动针。
[bookmark: ]transmutabilidad f. 1. 变化性,转化性2.(原子)嬗变性，蜕变性
[bookmark: ]transmutable adj. 1. 可变化的,可转化的: El magodel cuento decía que cualquier cosa era ~ en oro. 童话里的魔法师说，任何东西都可以变为金子。2.(原子)可嬗变的，可蜕变的
[bookmark: ]transmutación f. 1. 变化,转化2. (原子)嬗变,蜕变:~ del átomo 原子衰变(蜕变)


[bookmark: ]transmutar tr. 1. 使变化,使转化:~ el dolor en alegría 转悲为喜 U. t. c. prnl.: La energía hidráulica se transmut a en energía eléctrica. 水能变为电能。2. (原子)使嬗变;使蜕变  ( 亦作 trasmutar)
[bookmark: ]transmutativo, va; transmutatorio, riaadj.1.引起转化的2.(原子)引起嬗变的
[bookmark: ]transnacional adj. 超越国界的;跨国的; empresas~ es 跨国公司 || f. 跨国公司 sin. multinacional
[bookmark: ]transoceánico, ca adj. 1. 大洋彼岸的2. 横渡大洋的;横跨大洋的:navegación ~a 横渡大洋的航行 / cables~s横跨大洋的海底电缆
[bookmark: ]transónico, ca adj. 超声的,超声速的;跨音速的
[bookmark: ]transpacifico, ca adj. 1. 太平洋彼岸的: regiones~as 太平洋彼岸地区 / el mercado ~太平洋彼岸市场2.横渡太平洋的：vuelo ~穿越太平洋的飞行
[bookmark: ]transparencia f. 1. 透明,透明性,透明度: la ~ delas aguas水的透明性 / la ~ del vidrio 玻璃的透明度2.一清二楚;透明,公开: la ~ de sus palabras他的讲话一清二楚 / Los periódicos acusaban a los politicos de falta de~ informativa.报纸指责政治家们缺乏提供信息的透明度。3.透明正片；透明画；幻灯片4.(投影机所用的)透明纸: El profesor dibujaba las fórmulas químicas sobre una~ y las proyectaba. 老师把化学公式写在透明纸上投影出来。5.〔绘〕透视法 6.〔电影〕栅内外景拍摄(法)||(亦作 trasparencia)
[bookmark: ]transparentar tr. 1. 使显露,使透出: El velo trans-parentaba sus facciones. 透过面纱可看到她的面孔。2.显出,流露: Su cara transparentaba su preocupación. 他脸上流露出忧虑的神色。 sin. traslucir || prnl. 1.显露,透出:~ se la alegria喜形于色 / Se transparentan suspropósitos. 他的意图暴露出来了。2. 透明;变透明: Estevestido se transparenta. 这衣服(薄得)透明。3.〈谑〉(人)干瘦,枯瘦:A ver si comes más, porque te transpa-rentes. 你要多吃,因为你太瘦了。|| (亦作 trasparentar)
[bookmark: ]transparente adj. 1. 透明的;透亮的: El cristal es~.玻璃是透明的。/ La tela está~ de gastada. 那块布已磨损得透亮了。2.清澈透明：aguas~s 清澈透明的水流 3.明显的,显而易见的;一清二楚的: Sus intenciones son tan~s que no puede negarlas. 他的意图一清二楚,无法否认。‖m.1.(祭坛后面的)彩色玻璃窗2. Arg.广告牌(亦作 trasparente)
[bookmark: ]transpiración f. 1. 排出,发散;出汗: La ~ permiteregular la temperatura corporal. 排汗可调节体温。2.〔植〕蒸腾作用 [ ] (亦作 traspiración)
[bookmark: ]transpirar intr. 1. 排出,散发;出汗: Cuando hace mu-cho calor las personas transpiran. 天气炎热,人就会出汗。 sin. sudar 2.〔植〕蒸腾 ‖(亦作 traspirar)
[bookmark: ]transpirenaico, ca adj. 1. 比利牛斯山那边的:mercado ~比利牛斯山那边的市场2.穿越比利牛斯山的: trenes~s 穿越比利牛斯山的火车 | | (亦作 traspire-naico)
[bookmark: ]transpolar adj. 穿越地极的: ruta ~ 穿越地极的道路transpondedor; transponedor m. (无线电)发射机座答器,询问机;转发器: El nuevo satélite tendrácuatro ~ es que se dedicarán a comunicaciones interna-cionales.新的卫星有四台转发器，用于国际通讯。
[bookmark: ]transponer 60(p. p. transpuesto) tr. 1. 移动,搬动:Transpón el mueble hacia la pared, para que quede másespaciosa la sala. 你把家具往墙壁移一移,使客厅的空间更宽敞些。Ú. t. c. prnl. 2. 移植: Pretende ~ al mundo delart e conceptos de la filosofía oriental. 他企图把东方的哲学概念移植到(西方)艺术世界。3.使(词序)变换：Tiene el vicio de ~ las palabras y enmaranaria r la frase. 他有改变词序的毛病，结果把句子的意思弄乱了。||prnl.1. (绕到某物后面)消失 Ú. t. c. tr.: ~ la esquina 绕过转弯处消失 2. (太阳等)落山 Ú. t. c. tr.: El Sol transpuso lamontaña. 太阳落山了。3. 瞌睡: Me senté en el sillón yme transpuse.我坐在沙发椅上瞌睡一会儿。(亦作trasponer)
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[bookmark: ]transportable adj. 可运输的, 可运送的; cosasfácilmente ~s 很容易运输的东西
[bookmark: ]transportación f. 运输,运送
[bookmark: ]transportador, ra adj. s. 运输…的(人),输送…的(人): una cinta~a 传送带 || m. 1. 传送装置2. 量角器: Mi ~ está graduado de 0 a 180 grados. 我的量角器上刻着0到180的度数。(亦作 trasportador)
[bookmark: ]transportar tr. 1. 运输,输送:~ a lomo 用背驮运 /El tren transporta mercancías. 火车运货。/ El cabletransporta electricidad. 电线输电。/ El cartero trans-porta la correspondencia. 邮递员送信。/ Transportaronlos materiales en camiones. 人们用卡车把货运走了。2.〔音〕使变曲调: Tenemos que ~ esta partitura. 我们应当改变这个乐谱的曲调。3.使陶醉；使欣喜若狂：Estamúsica me transporta. 这音乐使我陶醉。 sin. arrobarU. t. c. prnl.: ~ se de alegría 欣喜若狂4. (在想象中)把…带入特定境地;出神: La lectura de aquel libro le trans-portaba al pasado. 阅读那本书把他带回了过去的岁月。|| (亦作 trasportar)
[bookmark: ]transporte m. 1. 运输;~ de los viajeros(las mer-cancías)客(货)运 / ~ ferroviario 铁路运输/ ~ aéreo(marítimo, terrestre) 空(海,陆)运2.〔军〕运输舰;运输船:~ de tropas部队运输船3. pl. 交通工具,运输工具:Qué ~s utilizan para llegar allí? 他们到那里去用什么交通工具?4.〔地〕冲积,搬运,风(水)积5. Amér. (吉他的)琴马 ‖ ~s públicos 公共交通工具;公共交通运输buque de ~ 运输船 ‖ (亦作 trasporte)
[bookmark: ]transportista m. f. 1. 运输工人: un ~ de muebles家具运输工人/la huelga de ~s运输工人罢工2.运输公司老板 i| (亦作 trasportista)
[bookmark: ]transposición f. 1. 移动,移位,搬动2. 移植3. (绕到某物后面)消失4. 太阳落山,日落: observar la ~ delSol tras ei horizonte 观看日落的情景5. 瞌睡6.〔语〕词序的变换7.〔音〕换调,变调 Ⅱ (亦作 trusposición)
[bookmark: ]transpositivo, va adj. 移位的,可移位的
[bookmark: ]transpositor, ra adj. 1.〔语〕用于改变词类(序)的(如冠词)2.〔音〕用于变(换)调的 ||m.〔音〕(某些乐器的)变调器，换调器
[bookmark: ]transpuesta f. 见 traspuesta
[bookmark: ]transpuesto, ta p. p. de transponer | | f.  见traspuesta || quedarse ~ 小睡,眯一会儿
[bookmark: ]transubstanciación f.〔宗〕圣餐变体(把圣餐面包和酒变成耶稣的肉和血)；圣餐变体论(天主教的神学理论,与路德教的consubstanciación 相对立)
[bookmark: ]transubstanciar 12 tr.〔宗〕1. 使变体,使化体(使圣餐面包和酒变成耶稣的肉和血)Ú. t. c. prnl.2.使变质Ú. t. c. prnl.: En cuanto sube al escenario, el actor se tran-substancia y el decorado cobra vida. 演员一上舞台就换成另外一个人，而布景也随之获得了生命。
[bookmark: ]transuránico, ca adj.〔化〕超铀的,铀后的‖m. 超铀元素，铀后元素
[bookmark: ]transvasar tr. 把(液体)倒入(另一容器); Para ~ elvi no de las garrafas a las botellas uso un embudo. 我用漏斗把大肚瓶里的酒灌入一般酒瓶。(亦作 trasvasar)
[bookmark: ]transvase m. (水等从一地)注入(另一地): El ~ delagua de un río a otro permite el abastecimiento de agua azonas secas.一条河的水流入另一条河以确保向干旱地区供水。(亦作 trasvase)
[bookmark: ]transverberación f.〔宗〕(圣母的)痛苦,哀痛 sin.transfixión
[bookmark: ]transversal adj. 1. 横的,横向的;横切的,横截的; unatela con listas ~ es 横条花纹的布 / una calle ~ de laGran Vía 一条横穿大马路的街道 / camino ~ 横马路 /corte(sección)~ 横截面2.(亲属)旁系的 ∥ f. 1. 横马路2.〔数〕截断线,横断线 ‖(亦作 trasversal)
[bookmark: ]transverso, sa adj. 横的,横向的;músculo ~ 横肌
[bookmark: ]tranvia m. 有轨电车: tomar el ~ 乘有轨电车
[bookmark: ]tranviario, ria adj. 有轨电车的: red ~a 有轨电车网/ el transporte ~ 有轨电车运输 ‖ m. f. 1. 有轨电


[bookmark: ]车职工2.有轨电车驾驶员
[bookmark: ]tranza adj. Méx.〈口〉1.不正当的,不老实的2. 歪的;弯曲的 ||m.∫.搞诡计的人；骗人的人 ||f.骗人
[bookmark: ]tranzar 9 tr. 1. 切断2. 把…编成辫子
[bookmark: ]tranzón m.(大片土地分割成的或在山中开垦出来的)地块
[bookmark: ]trapa m.〈口〉脚步声;嘈杂声:…… Se oye el ~ ~ en elpiso de arriba. …听到楼上杂乱的脚步声。Ú. t. c. s. f. ||f.〔宗〕(缄口)苦修会;(缄口)苦修院 | | etim. de origenonomatopéyico
[bookmark: ]trapacear intr. 做欺骗买卖;欺骗,弄虚作假; Trapaccaen los negocios todo lo que puede. 他做买卖总是想尽办法弄虚作假。 sin. trapazar
[bookmark: ]trapaceria f. 做欺骗买卖;欺骗,弄虚作假: Nunca com-pro en esa tienda porque el dueño es amigo de ~s. 我从不在这家商店购物，因为店主爱弄虚作假。sin. estafa.engaño
[bookmark: ]trapacero, ra adj. s. 做欺骗买卖的(人);骗人的(人),弄虚作假的(人):¿Quién puede fiarse de un ~ como tú?你这个人鬼话连篇，谁能相信你?
[bookmark: ]trapacista adj. s. 见 trapacero
[bookmark: ]trapajo m.〈贬〉破布,烂布
[bookmark: ]trapajoso, sa adj. 1. 衣衫褴褛的: un chico ~ 一个衣衫褴褛的小伙子2. 口齿不清的: hablar de forma ~a说话口齿不清
[bookmark: ]trápala f. 1.〈口〉喧闹声,嘈杂声: En la calle seorganizó una ~ enorme al oir sus declaraciones. 听到他发表的谈话，大街上一片喧闹。2.马蹄声3.(口)谎言，欺骗: No hagas caso de ~s. 你别去理睬骗人的谎言。‖m. f.1.〈口〉废话连篇的人2.骗子，弄虚作假的人
[bookmark: ]trapalear intr. 1. (马跑时)发出嗒嗒声: En el silenciode la noche se oyó~ a un caballo. 寂静的夜里,听到一匹马嗒嗒的马蹄声。2.(踱步时)发出脚步声3.〈口〉说谎;废话连篇: Deja de ~ y habla sinceramente. 你别讲废话了，就坦率地说吧。
[bookmark: ]trapalón, na m. f. 骗子
[bookmark: ]trapatiesta f.〈口〉嘈杂声,吵闹声: armar una ~ 哄闹sin. jaleo, gresca, bronca
[bookmark: ]trapaza f. 做欺骗买卖;欺骗,弄虚作假; Ojo con las~sde ese tipo ... 当心这家伙,他会弄虚作假…
[bookmark: ]trapeador m. Amér. 拖把: Necesito el ~ para limpiarel agua que se cayó al piso. 我需要拖把,把倒在地板上的水拖干净。
[bookmark: ]trapear tr. Amér. 拖(地板).擦(地板);擦洗: Hoy noquiero ~ mi cuarto. 今天我不想拖房间的地板。
[bookmark: ]trapecio m. 1.〔数〕梯形2.(体操或杂技的)吊杆,高秋千,吊杠: Bajo el ~ hay una red de seguridad para evitaraccidentes. 吊杆下面有一个安全网,以防不测。3.〔解〕大多角骨4.〔解〕斜方肌
[bookmark: ]trapecista m. f. 杂技吊杆演员;空中飞人演员
[bookmark: ]trapelacucha f. 银项圈;银项链
[bookmark: ]trapense adj. 苦修会(Trapa)的;苦修会修士的 Ⅱm. f.苦修会修土
[bookmark: ]traperia f. 1.〈集〉破布,破烂,抹布2.旧衣店,估衣铺;碎布拖把商店
[bookmark: ]trapero, ra m. f. 1. 收买破烂的人2. 拾破烂的人,拾荒者3.(口)工作马虎的人4. Arg.讲究衣着的人 ‖puñalada ~a 背后一刀,暗箭
[bookmark: ]trapezoedro m. (晶体的)偏方三八面体
[bookmark: ]trapezoidal adj. 1.〔数〕不规则四边形(trapezoide)的2.〔解〕小多角骨(trapezoide)的
[bookmark: ]trapezoide m. 1.〔数〕不规则四边形2.〔解〕小多角骨trapi m. 〈口〉见 trapiche
[bookmark: ]trapiche m. 1. 歪门邪道2. 榨油机;甘蔗榨汁机 3.Amér. 制糖厂4. Amér. (矿石)破碎机
[bookmark: ]trapichear intr. 1. 搞歪门邪道2. 做(非法)小买卖: Sitrapicheas con objetos robados te puedes meter en unlío.你如果做脏物买卖，就会招来麻烦。
[bookmark: ]trapicheo m. 1. 歪门邪道:~s electorales 选举上捣
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[bookmark: ]鬼/ andar con(en) ~s 搞歪门邪道2. (非法)做小买卖: No tiene trabajo, pero con sus ~s vive bien. 他没有工作，靠做点儿非法买卖，生活很好。
[bookmark: ]traphero m. 榨糖工人,榨油工人
[bookmark: ]trapillo m. 1. dim. de trapo 2. 小笔积蓄 | | de ~ 穿便服的: salir de ~ 穿便服出去
[bookmark: ]trapio m. 1.(妇女的)优雅,优美: Se ha casado con unasenora de ~.他与一位风姿秀逸的女士结婚了。2.(斗牛的)雄姿: Este toro tiene ~. 这头公牛健壮威武。3.〈集〉(一条船的)帆
[bookmark: ]trapisonda f. 1. 喧闹;吵闹;吵架;闹纠纷; armar ~s引起吵闹 / Se formó tal ~ que tuvieron que liegar doscoches de policía para calmar la situación. 有人大吵大闹,招了两辆警车才稳定局面。sin. reyerta2.制造骗局;搞诡计: Es conocido en toda la vecindad por sus ~s. 他搞诡计在邻居中间是出名的。||adj. s.爱闹纠纷的(人)；爱吵闹的(人)
[bookmark: ]trapisondear intr.〈口〉引起纠纷,制造纠纷;参与纠纷: Has conseguido enfrentar a todos los vecinos con tugusto por ~.你制造麻烦的习性终于使你自己与每一个邻居对立起来。
[bookmark: ]trapisondista m. f. 引起纠纷的人,制造纠纷的人
[bookmark: ]trapito m. 1. dim. de trapo 2.〈口〉衣着(尤指妇女的): Cuida mucho sus ~s. 她很讲究衣着。
[bookmark: ]trapo m. 1. 破布,旧布: unos~s para limpiar los pince-les 擦干净画笔用的旧布 2. 抹布: secar los platos con un~用抹布把盘子擦干 / el ~ del polvo 布质灰尘掸子/Tenemos que comprar ~s de cocina. 我们得买厨房抹布了。3.〈口〉(斗牛士用来挑逗牛的)红披风:El toroembistió bien ai ~. 那头公牛凶猛地向红披风冲过去。sin. capa, capote de brega 4. pl. 女服: hablar de ~s谈论穿着打扮5.〈集〉帆6. (舞台上的)幕 ‖ ~s sucios(企图掩盖的)不光彩的事情: Le indignan esas revistasque airean los ~s sucios de los famosos. 他对那些把名人不光彩的事抖搂出来的杂志很生气。atodo ~〈口〉赶紧；全速:Comí a todo ~ porque me esperaban. 我赶快把饭吃完,因为有人在等我。/ Los dos coches chocaron cuan-do iban a todo~.那两辆车都在全速行驶时迎面相撞了。como un~ ① 很累的 Después de un dia de compras es-toy como un ~.我购物一整天,感到非常疲劳。② 衣着俗气的 dejar a uno como un ~ 见 poner a uno como un~ entrar al ~ 一戳即跳;立即反驳: Es mejor que no loprovoques porque es una persona que entra al ~ ensegui-da.你最好不要惹他，他是一个一挑动就发火的人。ir de~s〈口〉去购物 lavar los~s sucios(双方私下)解决分歧 los ~s sucios se lavan en casa 家丑不可外扬 po-ner a uno como un ~ 将某人骂得一钱不值 sacar los(todos los) ~s(a relucir) 揭老底,翻旧账: Contigo noquiero discutir porque enseguida saca s los ~s sucios. 我不想与你争论,因为你马上就会翻旧账。salir los(todoslos) ~s a relucir 老底被揭 soitar uno el ~ 放声大笑;失声痛哭 tener manos de ~ 拿不稳东西 tratar comoun ~ sucio(viejo) 轻视,藐视;看不起
[bookmark: ]traposo, sa adj. Amér. 衣衫褴褛的
[bookmark: ]traque m. 1. 爆竹声: Esos ~s marcan el inicio de lasfiestas.阵阵爆竹声表明节日活动开始了。2.引信
[bookmark: ]tráquea f. 1.〔解〕气管: La ~ lleva el aire a los pul-mones.气管把空气输入肺部。2.(昆虫的)呼吸管3.〔植〕导管
[bookmark: ]traqueado, da adj. (节肢动物)用呼吸管呼吸的
[bookmark: ]traqueal adj. 1.〔解〕气管的: El conducto ~ une lalaringe a los bronquios. 气管连接喉与支气管。2. (昆虫)呼吸管的3.(植物)导管的
[bookmark: ]traqueítis(pl. traqueítis) f. 气管炎
[bookmark: ]traqueo m. 爆竹声
[bookmark: ]traqueotomia f.〔医〕气管切开术: Te realizaron(hicieron) una ~ de urgencia cuando vieron que teahogabas.他们看到你快要窒息而死，就给你做了紧急气管切开手术。


[bookmark: ]traquetear intr. 发出响声: coche que traquetea 嘎吱嘎吱响的车子 ‖ tr.1.搬动(东西)时使发出响声:A lascinco ya no me dejan dormir traqueteando las sillas. 五点钟时，他们就搬动椅子，闹得我不能睡觉。2.摇晃：~una botella摇晃瓶子3.〈口〉吃过(许多苦头);有过(生活经验)
[bookmark: ]traquete o m. 1. 发出爆裂声,劈啪声;爆竹声2.(因摇晃)发出连续的撞击声: Me dormí con el ~ del vagón. 我在车厢嘎吱嘎吱的响声中睡着了。3.摇晃
[bookmark: ]traquilla m. f. Ch.〈口〉1. 贪吃的人2. 非常自私的人
[bookmark: ]traquita f.〔矿〕粗面岩
[bookmark: ]trarilonco; trarilongo m. (智利原住居民马普切人的)束发带: El trarilongo solía ser de plata. 束发带常常是银子做的。
[bookmark: ]traripel m. 银珠项链: El ~ es un adorno típico mapu-
[bookmark: ]che.银珠项链是智利马普切人的典型装饰。
[bookmark: ]tras prep. 1. 在···之后: Tras el invierno viene la prima-vera. 冬去春来。/ ~ dos meses de ausencia 缺席两个月之后2. 在…后面: Se puso ~ la puerta. 他站在门后。/Tras esa sonrisa oculta una gran crueldad. 在这笑容后面包藏着极大的残忍。3. 在那边:~ los Pirineos 在比利牛斯山那边 / El sol descendió ~ la montaña. 太阳落山。
[bookmark: ]4. (一个)接着(一个): uno ~ otro 一个接着一个 / unadesgracia ~ otra接二连三的不幸/ día ~ día一天天5.(与 ir 等动词连用)追逐,追求: Los perros corren ~ lie-bre. 群狗追捕兔子。/ andar ~ una colocación 谋求某项工作 / Se fue ~ los honores. 他追求荣誉。6.〈口〉除…之外,还: Tras ser inteligente, es guapo. 他不仅聪明,而且长得英俊。‖m.(口)(婉转的讲法)臀部
[bookmark: ]tras, tras(形容轻轻的敲门声)笃笃
[bookmark: ]tras - pref. 1. 见 trans-2. 表示“在···后面”,如: trastien-da, trascoro, trascocina
[bookmark: ]trasalpino, na adj. 见 transalpino
[bookmark: ]trasaltar m.(大教堂唱诗班席位或主祭台后的)后堂区
[bookmark: ]trasandino, na adj. 见 transandino
[bookmark: ]trasanteanoche adv. 大前天晚上
[bookmark: ]trasanteayer; trasantier adv. 大前天
[bookmark: ]trasatlántico, ca adj. 见 transatlántico
[bookmark: ]trasbocar tr. intr. Col. 〈口〉呕吐
[bookmark: ]trasbordador, ra adj. s. 见 transbordador
[bookmark: ]trasbordar tr. 见 transbordar
[bookmark: ]trasbordo m. 见 transbordo
[bookmark: ]trascacho m. 避风处: Me puse al ~ porque hacía mu-
[bookmark: ]cho frío.当时天很冷，我躲在背风处。
[bookmark: ]trascendencia f. 1. (气味)散发2. 扩散;波及3. 重要性,重大意义;深远影响: un asunto de gran~具有重要意义的事情 / sin ~无关紧要的，微不足道的 sin.significación, relevancia || (亦作 transcendencia)
[bookmark: ]trascendental adj. 1. (气味)散发的2. 扩散的;有影响的，波及的3.重要的，有重大意义的，深远的：una ~decisión estratégica 重大战略决策 / un descubrimientode gran ~ 具有重大意义的发现 / Esos contratos son~ es para nosotros. 这些条约对我们有重大意义。4.〔哲〕先验的5. 卓越的,出类拔萃的 ‖ (亦作 transcen-dental)
[bookmark: ]trascendentalismo m.〔哲〕先验论 || (亦作 trans-cendentalismo)
[bookmark: ]trascendente adj. 见 trascendentalnúmero~1
[bookmark: ]〔数〕超越数
[bookmark: ]trascender 19 intr. 1. (气味)散发: El rico olor delasado trascendía hasta donde estábamos. 这股烤肉的浓味飘到我们这儿了。/ El jardín trasciende a jasmín. 园里的茉莉花芬芳四溢。2. 扩散,流传: La noticia ha trascen-dido al público. 这消息已经传到公众当中去了。 sin. di-vulgarse, difundirse 3. 产生影响,波及: Su sentimientoreligioso trasciende a todos los actos de su vida. 他的宗教意识影响到他生活中的每一个行动。/ La huelga hatrascendido a todas las ramas de la industria. 罢工已蔓延到所有工业部门。4. 超越(界限): Es cuestión que tras-
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[bookmark: ]ciende del ámbito familiar. 这是个超出了家庭范围的问题。5.〔哲〕超出,超越(经验范围): Algunos filósofos de-fienden que el conocimiento puede ~ el ámbito de la ex-periencia empírica ... 有些哲学家辩解说认识可超越经验范围… Ⅱ tr. 洞察 Ⅱ ha trascendido (trascendió)que ……被泄露 según ha trascendido 据有人透露
[bookmark: ]trascendido, da adj. 敏锐的 ‖ m. Amér. (从非官方渠道传出的)消息,小道消息 | | (亦作 transcendido)
[bookmark: ]trascocina f. 厨房后的房间: La lavadora y las cosasde plancha las tengo en la ~. 我把洗衣机和熨烫工具都放在厨房后的小间里。
[bookmark: ]trascolar 23 tr. 1. 滤,过滤2. 越过
[bookmark: ]trasconejarse pril.(口)遗失,丢失(物件): Se me hatrasconejado tu carta. 你的信我找不到了。
[bookmark: ]trascontinental adj. 见 transcontinental
[bookmark: ]trascordarse 23 prnl. 忘记,记不清楚 ‖ estar tras-cordado 忘记,记不清
[bookmark: ]trascoro m. (教堂的)唱经处后堂区 | | etim. de tras-(detrás) y coro
[bookmark: ]trascorral m. 畜栏后部: En el ~ tenemos guardadoslos aperos de labranza. 我们把农具放在畜栏后部。
[bookmark: ]trascribir tr. 见 transcribir
[bookmark: ]trascripción f. 见 transcripción
[bookmark: ]trascripto, ta p. p. de trascribir
[bookmark: ]trascrito, ta p. p. de trascribir
[bookmark: ]trascurrir intr. 见 transcurrir
[bookmark: ]trascurso m. 见 transcurso
[bookmark: ]trasdós m.〔建〕1. 拱背(线)2. 壁柱,半露柱
[bookmark: ]trasechar tr. 设圈套,施诡计
[bookmark: ]trasegar 18,8 tr. 1. 弄乱2. 移动,搬动:~ tiestos 搬动花盆3. 倾注,倒(液体): Trasegaremos este vi no de lagarrafa a las botellas. 我们要把大肚瓶的酒倒入一般的酒瓶里。4.〈口〉狂饮:Terminará alcohólica de tanto ~lícores. 她喝那么多烈酒,最终会酒精中毒。Ú. t. c. prni.:Se trasegó una botella de vino él solo. 他一个人喝了一瓶葡萄酒。
[bookmark: ]trasero, ra adj. 后面的,后部的;后来的: la puerta ~a后门 / rueda ~a 后轮 / los coches~s后面的车m.1.《口》臀部: El practicante le puso una inyección en el~. 护士在他屁股上打了一针。/iO te vas o te echo deuna patada en el ~! 你要是不走,我就踢你的屁股把你赶走。2. pl. 祖先,先辈 | | f. 后部,尾部
[bookmark: ]trasferencia f. 见 transferencia
[bookmark: ]trasferible adj. 见 transferible
[bookmark: ]trasferir 39 tr. 见 transferir
[bookmark: ]trasfiguración f. 见 transfiguración
[bookmark: ]trasfigurar tr. 见 transfigurar
[bookmark: ]trasfixió n f. 见 transfixión
[bookmark: ]trasfondo m. 1. 隐蔽的地方2. 背景: el~ politico 政治背景3. 看不见的东西;看不见的因素:Sabía que detrásde aquella inusual amabilidad se escondia un ~ deinterés.他知道在那不寻常的和蔼可亲的态度后面隐藏一种看不见的利益。
[bookmark: ]trasformable adj. 见 transformable
[bookmark: ]trasformación f. 见 transformación
[bookmark: ]trasformacional adj. 见 transformacional
[bookmark: ]trasformador, ra adj. m. 见 transformador
[bookmark: ]trasformar tr. 见 transformar
[bookmark: ]trasformativo, va adj. 见 transformativo
[bookmark: ]trasformismo m. 见 transformismo
[bookmark: ]trasformista adj. s. 见 transformista
[bookmark: ]trásfuga f. 见 tránsfuga
[bookmark: ]trásfugo m. 见 tránsfugo
[bookmark: ]trasfundir tr. 见 transfundir
[bookmark: ]trasfusión f. 见 transfusión
[bookmark: ]trasgo m.(空房子里或森林里的)鬼,鬼怪,小妖精:Noquería adentrarse en el bosque porque la gente decia queen él habitaban ~s. 他不想进入森林深处,因为有人说那里住着鬼怪。


[bookmark: ]trasgredir tr. 见 transgredir
[bookmark: ]trasgresión f. 见 transgresión
[bookmark: ]trasgresor, ra adj. s. 见 transgresor
[bookmark: ]trasguear intr. 恶作剧
[bookmark: ]trashojar tr. 翻阅;浏览
[bookmark: ]trashumancia f. 牲畜季节性迁移;游牧: La ~ de lasovejas se realizaba a pie por las cañadas, pero hoy seihace en tren o en camiones. 过去,随季节性迁移的羊群走在山谷的小路上，今天则用火车或卡车运送。
[bookmark: ]trashumante adj. 1. (牲畜)随季节迁移的: carneros~s季节性迁移的羊群2. 流动的:Lievó una vida ~ynunca t uvo una residencia fija. 他过着漂泊的生活,从未有过固定的住所。
[bookmark: ]trashumar intr. 1. (畜群)随季节迁移;游牧: Losrebaños de ovejas castellanas trashuman desde hace si-glos.几个世纪以来，卡斯蒂利亚的羊群都随着季节的变化而迁移。2. (不时)迁移: Mucha gente se vio obligado a~ por la guerra y el hambre. 许多人因战争和饥饿而被迫漂泊他乡。
[bookmark: ]trasiego m. 1.(从一容器)注入(另一容器): Cuandollegue el momento del ~ de vinos tendrás que ayu-darme.等葡萄酒装瓶的时候，你得帮助我。2.(人群)来往忙碌: Estuve observando el ~ de gente a la salida demetro. 我看到地铁口人群忙碌地进进出出。/ Los lunespor las mañanas ha y un ~ insorportable en la oficina.每到星期一上午，办公室总是忙乱不堪。
[bookmark: ]trasijado, da adj. Urug.〈口〉(人)非常劳累,很疲倦traslación f. 1. 搬动;转移:~ de un preso 递解犯人La ~ de sus restos mortales al cementerio tendrá lugartras la misa.弥撒做完之后,就把他的尸体运到墓地。2.调任,调动3. (地球的)公转;(天体)移动: la ~ de losastros天体运行4.(时态的)置代(如 Mañana voy adentista 中的 voy 代替iré) 5. 借喻6.〔物〕平移,平动、直线运动7. 翻译 | | (亦作 translación)
[bookmark: ]trasladable adj. 可搬动的,可移动的: El mueble esdificilmente ~, más por sus dimensiones que su peso. 这家具难以搬动，不是因为重量，而是因为体积太大。
[bookmark: ]trasiadar tr. 1. 搬动,移动,迁移:~ un mueble a otrahabitación 把家具搬到另一个房间去/ ~ las tropas 调动军队 Ú. t. c. prnl.: Esta semana nos trasladamos de casa.本星期我们搬家。/ La organización va a ~ se a otropaís.这个组织要迁到别的国家去。2.转移，转嫁：~ lacrisis económica a otros paises 将经济危机转嫁他国/~la responsabilidad a uno将责任推卸给某人3. 调任,调动工作:~ a un funcionario a Barcelona 把某官员调往巴塞罗那4. (纪念活动等)改期,更期: Han trasladado la fies-ta a la semana que viene. 他们把联欢会推迟到下一个星期。5. 翻译:~ un libro al(en) inglés将某部书译成英文sin. verter6. 表达:Intentaré~ al papel mi pensamiento.我试图将自己的想法写在纸上。7.誊写，抄录：~ eltexto de un libro 抄录书的正文8. 把(文件等)送至: Hetrasladado mi petición a la superioridad por vía re-glamentaria.我通过正常渠道把申请送至上级部门。‖prnl. 调任,调去: El ministro se trasiadó a Madrid. 这位部长已调往马德里。‖(亦作 transladar)
[bookmark: ]traslado m. 1. 移动,迁移: Dispuso el ~ del herido ahospital. 他已吩咐好将伤员转送医院。/ Ayer realizamosel ~ de los muebles y enseres domésticos al nuevo piso.昨天我们把家具什物搬到了新居。2.迁居：Mananatienen que hacer el ~ de piso. 明天他们得搬家。3. 调任,调动: pedir el ~ de un regimiento 要求调动一个团4.转嫁5.抄件,副本:fiel~准确无误的抄件 Ⅱ dar~送抄件‖ (亦作 translado)
[bookmark: ]traslapar tr. 使重叠,使互搭;使部分相同
[bookmark: ]traslaticio, cia adj. 转义的,引伸的: sentido~ 引伸意义
[bookmark: ]traslativo, va adj. 转让的:título ~ de la propiedad de un terren o 土地产权转让证
[bookmark: ]traslucidez f. 见 translucidez
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[bookmark: ]traslúcido, da; trasluciente adj. 见 translúcidotraslucir 30 tr. 1. 半透明;(通过半透明物)看得出Ú. t. c. prnl.: La porcelana se trasluce. 瓷器是半透明的。2. 显露,流露;泄露: Su gesto trasluce su amargura. 他的表情显露出他内心的痛苦。U. t. c. prnl.: Se trasluce la ver-dad en sus palabras. 他的话泄露了真情。‖ dejar 〜 暗示,透露Ⅱ(亦作 translucir)
[bookmark: ]traslumbrar tr. 耀眼 ∥ prnl. 1. 眼花2. 闪现,瞬间，即逝
[bookmark: ]trasluz m. 1. 透射光2. 反射光 ‖ al ~ 对着光(照):mirar una diapositiva al ~ 对着光看幻灯片
[bookmark: ]trasmallo m. 三层刺网: pescar a ~用三层刺网捕鱼 /La pesca de ~ se prohibe en ocasiones. 有时候禁止用三层刺网捕鱼。
[bookmark: ]trasmano 用于 a ~ ① 手够不着;不顺手:Acércameesa silla, que a mí me queda a ~. 这把椅子,我够不着,你把它移到我这边。② 偏僻的;不顺路的:Si mi casa tepilla a ~, no vengas a recogerme. 如果我家对你来说不顺路的话，你就别开车来接我了。
[bookmark: ]trasmediterraneo, a adj. 见 transmediterráneo
[bookmark: ]trasmigración f. 见 transmigración
[bookmark: ]trasmigrar intr. 见 transmigrar
[bookmark: ]trasminar tr. 1. 在···下面挖地道2. (气味或液体)透过,渗出 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]trasmisible adj. 见 transmisible
[bookmark: ]trasmisión f. 见 transmisión
[bookmark: ]trasmisor, ra adj. s. 见 transmisor
[bookmark: ]trasmitir tr. 见 transmitir
[bookmark: ]trasmundom . 1. 冥府,阴间2. 幻想中的世界,虚幻世界: Los sueños forman parte de un ~ que no compren-demos bien.梦是我们无法理解的梦幻世界的一部分。
[bookmark: ]trasmutable adj. 见 transmutable
[bookmark: ]trasmutación f. 见 transmutación
[bookmark: ]trasmutar tr. 见 transmutar
[bookmark: ]trasnacional adj. 见 transnacional
[bookmark: ]trasnochada f. 1. 昨晚2. 守夜,熬夜3.〔军〕夜袭
[bookmark: ]trasnochado, da p. p. de trasnochar || adj. 1. 隔夜的2. 陈旧的,过时的: estilo ~ 陈旧的风格 / Esasteorías están ya ~ as. 这些理论已经过时。
[bookmark: ]trasnochador, ra adj. s. 惯于熬夜的(人): Desde quemadrugo, ya no soy tan ~. 自从我早起后,就不那么熬夜了。/ A las cinco de la manana el bar está llen o de~es.清晨五点钟，这家酒吧挤满了夜游神。
[bookmark: ]trasnochar intr. 1. 熬夜;晚睡: Le gusta ~. 他喜欢熬夜。2. 过夜 | | tr. 放过夜,推迟到第二天: Trasnochemosla solución. (这件事)我们放到明天来解决。
[bookmark: ]trasnoche m. 1. 熬夜;晚睡2. Arg. (电影)清晨场3.Urug.(电台、电视台)清晨节目；清晨演出
[bookmark: ]trasoceanico, ca adj. 见 transoceánico
[bookmark: ]traspacífico, ca adj. 见 transpacífico
[bookmark: ]traspapelar tr. 找不到(文件等);把(文件等)放错地方: He traspapelado la factura y no la encuentro. 我把发票放错地方,找不到了。Ú. t. c. prnl.: Se me ha traspapela-do el documento. 我的文件找不到了。
[bookmark: ]trasparencia f. 见 transparencia
[bookmark: ]trasparentar tr. 见 transparentar Ú. t. c. intr. prnl.
[bookmark: ]trasparente adj. 见 transparente
[bookmark: ]traspasable adj. 1. 可挪动的2. 可穿过的3. 可转让的4.可超越的
[bookmark: ]traspasar tr. 1. 挪动,搬动:~ la mesa de la sala alcomedor 把桌子从客厅搬到饭厅2.穿过，穿透，渗过：Metraspasó el brazo con la lanza. 他用矛刺穿了我的手臂。/La bala le traspasó el corazón. 子弹穿过了他的心脏。/La humedad traspasa el techo. 屋顶渗水了。3. 渡过;经过(大街):~ el arroyo 过小溪 4. 刺激: El silbido metraspasó el oído. 哨声使我感到刺耳。/ Aquel grito deangustia me traspasó. 那痛苦的叫声直刺我的心。5. 转让;出让;出倒,出盘:~ un piso出让套房/ ~ una tienda出倒一家商店 / Traspasó sus bienes a su hijo. 他把财产


[bookmark: ]转让给了儿子。 sin. transferir, ceder 6. 超越,逾越: Elcamión sospechoso traspasó la frontera ayer por lanoche. 昨夜那辆可疑的卡车越过了边界。/ Eso traspasalos límites de lo tolerable. 这超出了可以容忍的界限。7.违反(法律等): Ha traspasado el límite de velocidad. 他违反了规定的车速限制。
[bookmark: ]traspasom . 1. 转让;出租;出倒,出盘: Con lo que hacobrado por el ~ del bar ha puesto otro negocio. 他用转让酒吧所得的钱开办了另一家商店。2.转让的商店；出盘的商店: Un amigo se ha quedado con el ~. 一位朋友盘下了这家商店。3. 转让价;出倒价格: El ~ de la farma-cia ha sido muy caro. 这爿药店的转让价很高。4. 调动:Han ordenado el ~ de parte del personal a otro departa-mento.他们下令把部分工作人员调到另一个部门。5.挪动;移动6. 穿过;渡过: El~ de la ría resulta dificultoso.渡过河口很困难。7.(足球运动)转球队
[bookmark: ]traspatio m. Amér. 后院: La halló lavándose en unafuente, en el ~ de la cocina. 他遇见她正在厨房后院泉水旁洗脸。
[bookmark: ]traspié(pl. traspiés) m. 1. 绊脚,失足: dar un~绊一跤2. 失误,差错: Otro~más y me echan del trabajo.我再出差错，就要被赶出工作单位了。
[bookmark: ]traspiración f. 见 transpiración
[bookmark: ]traspirar intr. 见 transpirar
[bookmark: ]traspirenaico, ca adj. 见 transpirenaico
[bookmark: ]trasplantable adj. 1.〔植〕可移植的,可移栽的2.〔医〕(器官)可移植的
[bookmark: ]trasplantación f. 1. 移植;移栽2. 移居
[bookmark: ]trasplantado, da p. p. de trasplantar || adj. s. 接受器官移植的(人)
[bookmark: ]trasplantadora f. 移植机:~ de arroz 插秧机
[bookmark: ]trasplantar tr. 1. 移植,移栽:~ un árbol 移栽一棵树/~ el arroz 插(稻)秧 2.〔医〕(器官)移植: Letrasplantaron el riñón de una persona muerta en un acci-dente.他们把一个车祸中死者的肾脏移植到他身上。3.引进(思想等);把(风俗习惯)带到: Los espanoles quefueron a América trasplantaron allí muchas costumbreseuropeas.那些去美洲的西班牙人把许多欧洲的风俗习惯带到了那里。Ú. t. c. prnl.[image: ]
[bookmark: ]trasplante m. 1. 移植,移栽: realizar el ~ de unárbol移植一棵树 2.〔医〕(器官)移植:~ de corazón 心脏移植 / ~ de córnea 角膜移植
[bookmark: ]trasponer 60 tr. 见 transponer
[bookmark: ]trasportación f. 见 transportación
[bookmark: ]trasportador, ra adj. s. 见 transportador
[bookmark: ]trasportar tr. 见 transportar
[bookmark: ]trasporte m. 见 transporte
[bookmark: ]trasportín m. 1. (车辆、剧院等过道上的)折叠式加座:Los ~ es han desaparecido de los autobuses. 公共汽车上的折叠式加座已不使用了。2.(自行车、摩托车的)带物架: Puedes llevarme la bolsa en el ~. 你可以把我的手提包放在带物架上。
[bookmark: ]trasportista m. f. 见 transportista
[bookmark: ]trasposición f. 见 transposición
[bookmark: ]traspositivo, va adj. 见 transpositivo
[bookmark: ]traspositor, ra adj. m. 见 transpositor
[bookmark: ]traspuesta f. 1. 移位2.〔地〕(遮住视线的)土岗3. 逃避4. 屋后建筑 Ⅱ (亦作 transpuesta)
[bookmark: ]traspuesto, ta p. p. de trasponer || adj. 半睡着的:Mi padre se quedó~ viendo la tele. 我父亲看电视的时候打起瞌睡来。
[bookmark: ]traspunte m. f.〔戏〕(通知演员出场和提开头几句台词的)催场员；提词员，提白员
[bookmark: ]traspuntin m. 见 trasportín
[bookmark: ]trasquila f. 见 trasquiladura
[bookmark: ]trasquilador, ra m. f. 剪毛工
[bookmark: ]trasquiladura f. 1. 剪(羊)毛: realizar la ~ de unaoveja 剪羊毛2.(理发)乱剪,乱理: Con estas~s me davergüenza salir a la calle. 我的头发剪成这个样子,不好
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[bookmark: ]意思上大街。
[bookmark: ]trasquilar ir. 1. 剪(羊毛);给(羊等)剪毛;~(a) unaoveja 给羊剪毛 sin. esquilar 2. (理发)乱理,乱剪: Novuelvo a esa peluqueria porque me han trasquilado. 我不再去那家理发店，因为我的头发在那里被理得不成样子。3.删，削，削减
[bookmark: ]trasquilón m. (理发)参差不齐: Me ha cortado el peloy me ha ilenado de ~ es. 他把我的头发理得参差不齐。∥a ~es ① (理发)参差不齐: Le cortó las trenzas a~es.她的辫子被剪得参差不齐。②(作事)乱来，胡搞
[bookmark: ]trastabiliante adj. 磕磕绊绊的;磕磕撞撞的:A pesarde su ~ vejez, se sentia joven y con ganas de vivir. 尽管他已年迈，走路磕磕撞撞，他还是感到自己年轻，有强烈求生的欲望。
[bookmark: ]trastabillar intr. 1. 绊足,绊脚;走路磕磕绊绊: No secayó de milagro, porque trastabilló al bajar la escalera.他没有摔倒真是奇迹，因为他下楼梯时绊了一脚。/irtrastabillando 走路磕磕撞撞2. 摇晃,晃动: Dio un golpeen la mesa y el jarrón se quedó trastabillando. 他撞着桌子，桌上的花瓶摇晃起来。3.犹豫不决4.口吃，结巴
[bookmark: ]trastabillón m. Amér. 见 traspié
[bookmark: ]trastada f. 1. 使坏:Será un imbécil, pero te quiere yes incapaz de hacerte una ~. 他也许是个笨蛋,但是他爱你,不会对你使坏。2. 调皮捣蛋: Estos niños sólo sabenhacer ~s. 这些孩子只知道调皮捣蛋。3. 花招: Le hanhecho una ~ en el concurso. 在竞赛中有人(对他)做了手脚。
[bookmark: ]trastazo m. 跌;磕碰,碰撞: darse (pegarse) un ~跌跤/ darse un ~ contra…撞到… sin. porrazo
[bookmark: ]traste m. 1.〔音〕(弦乐器指板上定音的)品,弦枕2. 酒杯3. pl. 破旧家什4. Amér.〈口〉屁股: Se metió en elrío y el agua le llegab a hasta el ~. 他走进河里,水深到屁股。5. Amér. 家庭用具: Pon en un ~ hondo el aguanecesaria para cubrir las verduras. 你放一只深底盆倒上水以浸泡蔬菜。/ Salía al patio a fregar los ~s de la coci-na. 他来到院子里擦洗厨房用具。Ⅱ dar al ~ con unacosa毁坏,破坏: dar al ~ con un proyecto 使方案落空/La enfermedad dio al ~ con sus economías. 这场病使他的积蓄都花光了。/ dar al ~ con la pacificia 使失去耐心 irse al ~ una cosa 受挫;失败,落空: Mis planes sefueron al ~ cuando caíste enfermo. 你病倒之后,我的计划落空了。
[bookmark: ]trasteado m.〈集〉(弦乐器指板上定音的)品,弦枕
[bookmark: ]trastear tr. 1. 给(弦乐器)装上品,装弦枕2. 弹拨(有品的弦乐器)3. 引逗(牛): El torero trasteó al toro paraentrarle a matar.斗牛士用红披风逗引着公牛,以便寻找机会把它刺死。4.〈口〉(巧妙地)操纵,摆布: Creo que yatrasteo bien al nuevo jefe de la oficina. 我以为我能很好地与新来的办公室主任进行周旋。/ Lo estuvo trasteandohasta que logró sus propósitos. 她摆布他,直至达到她的目的。|| intr. 1. 翻动;搬动: Me he pasado la mañanatrasteando en mi habitación. 我整个上午都在房间里翻动东西。2.〈口〉调皮捣蛋:①ónde estará trasteando elnino? 这孩子在哪里调皮捣蛋? sin. enredar
[bookmark: ]trasteom. 1. 用挂红布的棒引逗(牛)2. 操纵,摆布 3.Col.搬家，搬房间
[bookmark: ]trastero, ra adj. s. 堆放废旧杂物的(房间): La esca-lera de mano está en el cuarto ~. 小梯子在杂物间里。/Guarda la bicicleta en el ~. 你把自行车放到杂物间里。∥ m. Amér. 1. (盘碟的)沥干架2. 餐具橱;食品橱
[bookmark: ]trastienda f. 1. 店铺后室: La ~ es muy grande. 这个店铺后室的面积很大。2.〈口〉用心,居心: tener mucha~ 心计很多 sin. doblez
[bookmark: ]trasto m. 1. 家具,家什(尤指无用的): un ~ viejo一件旧家具2.(舞台侧面的)布景3.废旧物品，破烂：Tiene lahabitación llena de ~s. 他房间里堆满了破烂。4. 体积特别大的东西。5. 捣蛋的人;无用的人: Esta niña es un ~que no me deja hacer las cosas. 这女孩是个捣蛋鬼,不让我做事。6. pl. 用具: los ~s de pescar 渔具 / los ~s de


[bookmark: ]un estudiante 学生用品7. pl. Amér. 餐具:i A quién lotoca lavar los~s hoy? 今天是谁洗盘刀叉? ‖ entregarlos ~s〔斗牛〕给(新手)举行斗牛士命名仪式 ilevar los~s收拾行装,卷铺盖;被炒鱿鱼 tirar los ~s〈口〉调情求爱 tirarse los ~s a la cabeza〈口〉吵架: No sabéisdiscutir y siempre acabáis tirándoos los ~s a la cabeza.你们不懂如何讨论，到头来总是吵架。
[bookmark: ]trastocamiento m. 1. 弄乱;紊乱;混乱2. 精神失常trastocar 7 tr. 弄乱;打乱: Este incidente trastoca misplanes. 这次事件打乱了我的计划。/ Has trastocado to-das las fichas del fichero. 你把卡片箱的卡片都弄乱了。sin. revolver || prnl. 精神失常: Se trastocó a raiz de unaccidente. 一次车祸后,他精神失常了。 sin. perturbarse
[bookmark: ]trastomador, ra adj. 翻乱的,弄乱的;扰乱的 lim. f. 捣乱者
[bookmark: ]trastornadura f.; trastornamiento m.  见trastorno
[bookmark: ]trastornar tr. 1. 翻乱,弄乱,打乱,使混乱:~ unos pa-peles 把一些纸弄乱了 / ~ las ideas de uno 将某人搞糊涂 / El nuevo director ha trastornado el funcionamientode la oficina.新来的主任把办公室的运转打乱了。2.使心神不安,使不宁: Les tiene trastornados la enfermedadde su hijo.儿子的病把他们搞得心烦意乱。3.使非常喜欢;使神魂颠倒;使晕头转向: Le trastornan las joyas. 她非常喜欢珠宝首饰。/ Le tiene trastornado esa mucha-cha. 那个姑娘把他搞得神魂颠倒。/ Este vino trastornaen seguida. 这酒吃下去会马上使人头晕。Ú. t. c. prnl. 4.使精神错乱: Tantas desgracias le han trastornado y hantenido que recluirl e en una clinica mental. 那么多的不幸事件使他精神错乱，只好把他送进精神病医院。Ú. t. c. prnl.: Se trastornó cuando perdió a su hijo. 他失去儿子之后,精神错乱了。‖ prnl. 被搞乱: Con el maltiempo se ha trastornado nuestra proyectada excursión.因天气不好，我们计划中的远足就被打乱了。Ⅱ~ lamente a uno 使某人精神失常 ~ la salud a uno 损害某人的健康
[bookmark: ]trastorno m. 1. 弄乱;紊乱;混乱: un ~ mental 精神失常/ ~ digestivo 消化紊乱/ causar ~s en la economía造成经济上的混乱/ La disminución de la capa de ozonopuede provocar~s en el clima. 臭氧层的减少可能招致气候紊乱。2. 麻烦: Si no os causa ~, me quedaré un parde días más en vuestra casa. 如果不会给你们带来麻烦,我在你们家里再呆上两天。3.(身体)不适，微恙：padecer~s estomacales 感到胃部不舒服
[bookmark: ]trastrabillar intr. 1. 说话结结巴巴2. 跌跌撞撞,磕磕绊绊
[bookmark: ]trastrocamientom . 1. 颠倒,搞乱,混淆2. 改变trastrocar23,7 tr. (次序)颠倒,搞乱,混淆;变动:Trastroqué los sobres de las cartas. 我把信封搞乱了。/Has trastrocado el sentido de mis palabras. 你把我的话的含意搞错了。/ ~ lo justo. y lo erróneo 混淆是非 ‖intr. 精神错乱 U. t. c. prnl.: Se ha trastrocado y ya no sa-be en qué mundo vive. 他精神错乱了,不知道自己生活在哪个世界里。
[bookmark: ]trastrueque m. 颠倒,搞乱,混淆;变动: Se ha produci-do un ~ de valores en nuestro paí s en estos años. 这几年我国的价值观念被搞乱了。
[bookmark: ]trasudación f. 出冷汗,出虚汗
[bookmark: ]trasudado m.〔生理〕渗透液,浆液: El ~ lubrica lascavidades y evita el rozamiento entre los órganos delcuerpo.浆液润滑体内各个腔，避免器官磨擦。
[bookmark: ]trasudar intr. 1、出汗;出虚汗:Empezó a ~ al ver qucentraban unos policias. 看到几名警察进来,他开始冒冷汗。2. 渗出(浆液): El peritoneo trasuda el líquido peri-toneal.腹膜会渗出腹膜浆液。
[bookmark: ]trasudor m. 出冷汗,出虚汗;冷汗,虚汗
[bookmark: ]trasuntar tr. 1. 抄写2. 概括,概述3. 显出: Su rostrotrasuntaba serenidad. 他的脸显得很严肃。
[bookmark: ]trasunto m. 1. 抄本,副本,抄件: el~ de un documen-
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[bookmark: ]to 文件的副本2. 翻版;写照: Lo que está ocurriendo aquíes un ~ en menor escala de lo que ocurre en el mundo.这里正在发生的事情就是世界上发生的事情的缩影。/un~ de la realidad 现实的写照 sin. reflejo, retrato
[bookmark: ]trasvasar tr. 1. 把(液体)倒入(另一容器) 2. 把(甲河水)调入(乙河): Van a ~ agua de la cuenca delChangjiang a la del Huanghe. 他们要把长江的水调入黄河。 sin. trasegar3. 调入,调到: Es necesario ~ trabaja-dores de la mineria a otros sectores. 必须把矿业的一部分工人转到其他工业部门。
[bookmark: ]trasvase m. 1. 把液体倒入另一容器: Para el ~ del vi-no a las botellas utiliza n un embudo. 他们用一个漏斗把葡萄酒灌入瓶子里。2.(把甲河水)调入(乙河):Los agri-cultures reclaman un ~ de agua. 农民要求调水。3. 调入,调到: ~ de la población del campo a la ciudad 农村居民移居城市
[bookmark: ]trasvasijar tr. Ch. 见 trasvasar
[bookmark: ]trasvenarse prnl. 静脉出血
[bookmark: ]trasverberación f. 见 transverberación
[bookmark: ]trasversal adj. 见 transversal
[bookmark: ]trasverso, sa adj. 见 transverso
[bookmark: ]trasverter 19 intr. 溢出,漫出
[bookmark: ]trasvestismo m. 见 travestismo
[bookmark: ]trasvolar 23 tr. 飞越
[bookmark: ]trata f. 贩卖人口:~ de esclavos 贩卖奴隶 / La~ eraalgo habitual hasta el siglo XVIII. 直至18世纪,贩卖人口是司空见惯的事。 sin. tráfico ‖~ de blancas 拐卖妇女(做妓女) ~ de negros 贩卖黑奴
[bookmark: ]tratable adj. 1. 和蔼的,可亲的,平易近人的: un señor~一位和蔼可亲的先生2.可谈论的，可讨论的：condi-ciones~s可讨论的条件
[bookmark: ]tratadista m. f. 专著作者:~ de economia 经济专著作者/ Es un gran ~ sobre cuestiones políticas. 他是一名大政论家。
[bookmark: ]tratado m. 1. 专著,专题论文: un ~ de astronomía 天文学专著2. 条约,协定: firmar un ~ de paz 签订和约
[bookmark: ]tratamiento m. 1. 待遇,对待:~ de nación más fa-vorecida 最惠国待遇/ el~ correcto de las contradiccio-nes en el seno del pueblo 正确处理人民内部矛盾 /Recibió un ~ correcto de sus profesores. 他受到老师们有礼貌的对待。 sin. trato 2. 称呼,尊称: da r ~ de exce-lencia 尊称(某人)为阁下/ tener~ de excelencia 被称呼为阁下3. 治疗,疗法: estar en ~ 正在治疗 / Se curógracias al ~ oportuno. 幸亏治疗及时,他的病治好了。4.〔物〕〔化〕处理,处置: el ~ de materias primas处理原料/~ térmico 热处理/ ~ de la información(自动化)信息处理/ ~ de datos 数据处理 ‖ ~ de choque 果断行为~ de textos 文字处理,文字信息处理: Mi ordenadortiene un ~ de textos bastante bueno. 我的电脑能很好地处理文字信息。apear el ~(与人打交道时)不加尊称：Aunque eran amigos desde nino no le apeaba el ~. 他们从小就是朋友，但是在交往时，他还是加上尊称。
[bookmark: ]tratante m.  (牲口、土产等)贩子, 商人: ~ encaballerías 马贩子/ ~ en automóviles 汽车商 ‖ ~ deblancas 妇女贩子~ de esclavos 奴隶贩子
[bookmark: ]tratar tr. 1. 操纵,使用: Te presto el coche, pero trátalobien. 我把汽车借给你,但你要好好驾驶。U. t. c. intr.: Elingeniero trata con máquinas. 工程师操纵机器。2. 来往,交往: Le trato hace mucho tiempo. 我早就和他有来往了。/ Por su negocio trata a muchas personas. 他为做买卖与许多人打交道。Ú. t. c. intr.: No trato con gente ma-la. 我不跟坏人来往。Ú. t. c. prnl.: A pesar de la riña quetuvieron, todavia se tratan. 虽然他们吵过架,但还是有来往。/ ~ se con uno与某人有来往 sin. frecuentar, re-lacionarse 3. 对待,看待,照料,招待:~ un asunto 对待某事 / Nos trataba bien. 他待我们很好。/ ~ a uno sinmiramientos 对某人无礼/ Me tratan como a hermano.他们把我当兄弟一样看待。Ú. t. c. prnl.: Se trata muybien. 他对自己很照顾。4. (de)尊称…为;以…称呼:


[bookmark: ]Juan le trató de señoria. 胡安尊称他为大人。 sin. llamarÚ. t. c. prnl. 5.(de)(用侮辱性的话)把…称为:~ a uno deladrón 骂某人为强盗 / Ella le trató de loco. 她叫他疯子。 sin. llamar, tildar 6.〔化〕处理,处置:~ el hierrocon ácido sulfúrico 用硫酸处理铁7. 治疗: Le está tra-tando el médico Li. 李大夫在给他治疗。/ Le tratan conun especifico nuevo. 他们用一种新的特效药给他治疗。8. 研究;讨论;商讨: En la reunión trataremos el asuntode la reforestación. 我们要在会议上讨论研究绿化的问题。|| intr. 1.(de)谈及,论及,讨论,辩论:~ en detallede una cuestión 详谈某问题 / un libro que trata de lascostumbres de los animales 一本关于动物习性的书 sin.versar 2.(de)力图,设法: Trata de salir del apuro. 他力图摆脱窘境。/ Traté de ser amistoso con él. 我曾设法与他友好相处。 sin. intentar3. (en)做···买卖:~ en gana-do 贩卖牲口/ ~ en antigüedades 做古董生意 ∥ prnl.(de) 所说的是…,指…而言: Si solo se trata de eso, lacosa tiene fácil arreglo. 如果事情仅指这一点而言,那就好办了。/ ¿ De qué se trata?是关于什么的?
[bookmark: ]tratativa f. Amér. 1. (常用 pl. ) 商谈,交涉;斡旋2.商讨劳工问题
[bookmark: ]trato m. 1. 交往,交际: tener ~ con... 与···有来往/romper el ~ con uno与某人断绝来往2. 对待,待遇:~inhumano 非人道的待遇 / recibir un ~ preferente受到优待 / Acusó a su marido de malos ~s. 她控告丈夫虐待(她)。3. 协议,契约(尤指买卖合同): cerrar un~ 成交;达成协议 / deshacer un ~ 破坏协议4. 使用方法;操作方法: Los coches le duran mucho porque les da muy buen~.他的车辆使用期很长，因为他善于驾驶和保养。‖~carnal 或 ~ sexual 性交,性关系 ~ de gentes 交际手腕 ~ de nación más favorecida 最惠国待遇 ~ deble口是心非，两面三刀 ~ hecho (协议等)就这么定了，谈妥: Te vendo el coche por seis mil euros—— Trato hecho.这辆汽车我卖给你，6000欧元。———就这么定了。casade ~妓院,窑子[image: ]
[bookmark: ]trattoria〈意〉f. 意大利餐馆 ‖ PRON. [tratoría]
[bookmark: ]trauma m. 1.〔医〕创伤,外伤:~ pélvico 骨盆创伤2.精神创伤,心理创伤: Tiene problemas mentales por algún~ infantil que desconocemos. 他有我们所不了解的某种儿童心理创伤所造成的精神问题。3.〈口〉(长期的)内疚：Tengo un ~ enorme porque soy el culpable de tu fra-caso.我感到很内疚，因为你的失败是由于我的过错。‖~ psíquico精神创伤
[bookmark: ]traumatico, ca adj. 1.〔医〕创伤的,外伤的: lesiones~ as 创伤,外伤2. (产生)精神创伤的: La contemplacióndel accidente fue algo ~ para el niño. 这孩子看到过那次车祸的惨状，给他留下了精神创伤。
[bookmark: ]traumatismo m.〔医〕创伤,外伤: sufrir~ craneal 颅骨受到创伤/ ~ cervical 脖颈外伤 sin. trauma
[bookmark: ]traumatizar 9 tr. 1. 使受外伤2. 使受精神创伤: Lamuerte de sus padres cuando era nino lo traumatizó. 当他还是孩子的时候，父母死了，这使他受到精神创伤。Ú. t. c. prnl.: Los niños se traumatizan con los castigospsicológicos.儿童因心理折磨而受到精神创伤。
[bookmark: ]traumatologia f. 创伤学;伤科: Han ingresado al pa-ciente en la sección de ~. 他们把病人送进伤科。
[bookmark: ]traumatológico, ca adj. 创伤学的;伤科: hacer unestudio~ 对创伤学的研究
[bookmark: ]traumatólogo, ga m. f. 创伤科专家
[bookmark: ]travelín m.(电影等)1.镜头的推拉移动,移动摄影;移动摄影镜头2.摄影机推拉装置(或平台)
[bookmark: ]travelling(英) m. 见 travelin| | PRON. [trávelin]
[bookmark: ]travelo m.〈口〉异性装扮癖者，易装癖者；男穿女装者；女穿男装者
[bookmark: ]traversa f. 1. (车辆底盘的)横梁2. (船桅杆的)支索
[bookmark: ]travertino m.〔地〕石灰华,钙华
[bookmark: ]través m. 1. 偏,倾斜2. 斜: La tela está cortada a ~.这块布裁斜了。3. 不幸,灾祸 | | a ~ de或 al ~ de通过,经过;横着: Fueron a ~ del bosque. 他们穿过森林。/
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[bookmark: ]El muro no permite oír nada a su ~. 隔着墙什么也听不见。/ Conozco la noticia a ~ de un amigo. 我通过一位朋友得知这个消息。/ Había un árbol colocado a ~ de lacarretera. 有棵树横放在公路上。 de ~ ① 横着: Seacostó en la cama de ~. 他横躺在床上。② 斜着,侧着:una puerta tan estrecha que casi hay que pasarla de~…道狭窄得几乎要侧着身子才能通过的门 mirar de~斜视: Ella le miró de ~. 她斜视着他。
[bookmark: ]travesaño m. 1. 横木,横档;横梁: los ~s de la mesa桌子的横档/ Una lámpara colgaba de ~. 一盏灯挂在横梁上2.〔体〕球门横梁: El tiro del delantero dio en el ~y luego salió fuera del campo. 前锋把球踢在横梁上然后出界了。 sin. larguero 3. 长枕头4. Amér. (铁路)枕木
[bookmark: ]travesear intr.〈口〉淘气,捣蛋,胡闹
[bookmark: ]travesero, ra adj. 横的,横放的: una calle ~a 横街
[bookmark: ]travesia f. 1. 横街;横马路,横向道路: Vive en una~.他住在一条横街上。2.飞越(长空)；横渡(大洋)；穿越：la~ del Atlántico 横渡大西洋 / ~ de la sierra 穿越山脉3.路程，航程，行程4.(通过市区的)公路路段：Cuandose circula por una ~ hay que reducir la velocidaid delcoche.当车辆在市区内公路段行驶时，应该减车速。
[bookmark: ]travesti; travestí(pl. travesties, travestis) m. f.1.异性装扮癖者，易装癖者；男穿女装者；女穿男装者2.(在娱乐等活动中的)男扮女装者，女扮男装者 ||sin.travestido
[bookmark: ]travestido, da adj. s. 易装的(人);男穿女装的(人);女穿男装的(人)
[bookmark: ]travestirse 39 prnl. 男扮女装;女扮男装: En la fiestade anoche, Juan se travistió de mujer. 在昨晚的联欢会上，胡安扮成女人。
[bookmark: ]travestismo m. 1. 易装;男扮女装;女扮男装2.〔心〕异性装扮癖: El ~ suele darse en ciertos grupos de homo-sexuales masculinos. 异性装扮常常发生在某些男同性恋人群中。3. 掩饰,掩盖: Se ha acusado al político de ~ideológico.有人指责这名政治家掩盖意识形态。
[bookmark: ]travesura f. 淘气,顽皮;恶作剧:;Déjate de ~s! 你别淘气! / hacer ~s(孩子)捣蛋/ Fue una ~ de nino. 这是孩子的恶作剧。 sin. trastada
[bookmark: ]traviesa f. 1. 枕木: Antes las ~s eran de madera. pe-ro ahora son de hierro y de hormigón. 过去枕木是木头的，而现在的枕木是钢筋混凝土的。2.横梁
[bookmark: ]travieso, sa adj. 1. 横的2. 淘气的,顽皮的: chiquillo~顽皮的孩子 / unos ojos ~s调皮的眼睛3. 机敏的;滑头滑脑的 ‖a campo ~a 越野: carrera a campo ~a 越野赛跑
[bookmark: ]trayecto m. 1. 路程,行程: Tenemos un ~ de cincohoras. 我们有五小时的路程。/ El billete sirve sólo parael ~ de ida. 这张票只管去的路程。2. 路线: el ~ de laprocesión(宗教)游行的路线 3. 路途: Me lo contó du-rante el ~.这件事是他在路途中告诉我的。4.路段:enel ~ de la carretera situado entre... 位于···之间的那段公路 | | sin. recorrido
[bookmark: ]trayectoria f. 1. 轨迹;轨道;弹道: Todo objeto sigueuna ~ cuando se mueve. 所有物体在运动的时候都有一定的轨道。2. 经历,历程: una ~ combativa 战斗历程 /un jurista de extensa ~ 一位阅历丰富的法学家 / reco-rrer una ~ sinusa 经过曲折的道路
[bookmark: ]traza f. 1. 描画,勾勒,绘制2. 设计图,蓝图: En la~ dela iglesia participarán dos arquitectos. 将有两名建筑家参加教堂的设计。3.筹划，计划4.(常用 pl.)外表，样子：¿A dónde vas con esas ~s? 你这副样子到哪里去? / Esteasunto lleva ~s de acabar muy mal. 看样子,这件事情的结果将会很不妙。/ Ese pastel tiene muy buena~. 这点心的样子很好看。 sin. apariencia 5. 手艺,手法,技巧:Tiene ~ para pintar. 他画得一手好画。/ No tiene mala~ para coser. 她针线活做得不坏。 sin. maña 6. 痕迹,形迹;踪影:Desapareció sin dejar ~s. 他消失得无影无踪。7.〔数〕交点;交线 ‖ darse ~s有本事,有办法: Sedio ~s para llegar a tiempo a la estación. 他有办法准时


[bookmark: ]到达车站。 por las ~s看上去: Por las ~s no lleva ideade casarse. 看来他没有结婚的打算。 tener (llevar,traer) ~s de好像: La chica tiene ~s de no querer estu-diar. 这女孩子好像不想学习。/ Este trabajo tiene ~s deno acabar nunca. 这工作好像永远结束不了似的。
[bookmark: ]trazado, da p. p. de trazar | | adj. 外表的: bien(mal) ~外貌好看(难看)的| | m. 1.描画,勾勒,绘制草图: hacer el ~ de una figura 勾勒一个图像2. 设计图,蓝图: el ~ de una autopista 一条高速公路的设计图 sin.traza 3. (建筑物等的)线条,轮廓: El~ del puente es deuna gran belleza. 这座桥的线条太美了。4. 走向;路线:Esa carretera es peligrosa porque tiene un ~ muy irregu-lar y con muchas curvas. 这条公路很危险,因为它的线路是不规则的，有许多弯道。
[bookmark: ]trazador, ra adj. s. 制图的(人);设计的(人) ‖ m.1.〔化〕同位素扫描仪2.〔军〕曳光弹 ‖ bala 〜a〔军〕曳光弹
[bookmark: ]trazar 9 tr. 1. 描画,勾勒,绘制:~ un círculo 画圆/ ~un plano 画平面图 2. 设计;起草:~ un plan 制定计划Ú. t. c. prnl.: Los mineros se han trazado una meta. 矿工们给自己提出了一个目标。3.描述，描绘，描写：Nos trazóuna semblanza del maestro. 他给我们描述了这位老师的生平。
[bookmark: ]trazo m. 1. 线:~ rectilíneo 直线2. 线条,轮廓(尤指人的面部): Tiene ~s elegantes. 他相貌堂堂。/ Con cuatro~s Juan te dibuja lo que quieras. 胡安只要寥寥数笔就能画出你想画的图像。 sin. rasgo 3. 笔划4. 设计图
[bookmark: ]TRC abr. tubo de rayos catódicos〔电子〕阴极射线管
[bookmark: ]trebe m. Amér. 见 trébedes
[bookmark: ]trébedes f. pl. (搁在火上以便放锅、水壶等用的)三脚铁架
[bookmark: ]trebejo m. 1. (常用 pl. )用具,器具: los ~s de la coci-na 炊具/ los ~s de pescar 渔具 2. 棋子
[bookmark: ]trébol m. 1.〔植〕三叶草: Dicen que los ~ es de cuatrohojuclas traen buena suerte. 有人说生出四张叶子的三叶草会给人们带来好运。2. pl.(扑克牌的)梅花；一张梅花牌: el seis de ~ es 一张梅花6 3. Amér.〈集〉(高速公路的)立交桥: Tienes que tomar el ~ para regresarte pordonde viniste. 你想从来的地方回去,得上立交桥。
[bookmark: ]trece adj. 1. 十三(的):~ días 13 天 2. 第十三的:capitulo ~第13章 U. t. c. s. m.: ¿A qué piso va?--Al~.您上哪一层?一十三层。‖m.1.十三2.数字十三：Para los supersticiosos, el ~ da mala suerte. 在迷信的人看来,数字13会带来厄运。3.(每月的)十三号:el ~ deenero 1 月 13 日 ii estar (mantenerse, seguir, sos-tenerse) uno en sus ~ 固执己见: Aunque le digas queno se hace así, él sigue en sus ~ y lo hará como él dice.哪怕你对他说不是那样干的，他还是固执己见，我行我素。
[bookmark: ]treceavo, va adj. 十三分之一的 ‖m. 十三分之一
[bookmark: ]trecho m. 1. (一段)距离;(一段)时间: Hay un gran~entre las dos ciudades. 这两座城市之间相隔一大段距离。/ Anduvimos un ~ sin decir una palabra. 我们默默无言地走了一段路。/ Estuvo un ~ sin escribirnos. 他有一段时间没有给我们写信了。2.一块地，地段，地块：Tiene un ~ sembrado de patatas. 他有一块土豆地。3.〈口〉(东西的)一段,一部分: He hecho ho y este ~ de en-caje.这一段花边是我今天织的。{}a~s有间隔地；断断续续地: El vestido se ha descolorido a ~s. 这件衣服有的地方退了色。/ Estudia a ~s. 他断断续续地学习。 de ~en ~ 有间隔地,间断地;时而: En el camino hay árbolesde ~ en ~. 沿大路每隔一段距离就种着树。/ De ~ en~ parábamos a descansar. 我们时而休息一会儿。
[bookmark: ]tredécimo, ma adj. 见 decimotercio
[bookmark: ]trefilado m. (金属)拉丝,拉拔: En esta fábrica se hanespecializado en el ~ de acero. 这家工厂专门拉钢丝。
[bookmark: ]trefilador m. 拉丝工人
[bookmark: ]trefilar tr. 把(金属)拉成丝,拉拔:~ el hierro 拉铁成丝
[bookmark: ]trefileria/. 1. 拉丝车间;拉丝厂2. 拉丝技术: Nos han enseñado la ~ de los hierros para hacer verjas. 他们教
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[bookmark: ]我们把铁材拉成做栅栏的铁条。
[bookmark: ]tregua f. 1. 休战,停战: el acuerdo de ~ 停战协定2.间歇,休息: sin ~ 不间断地,不停顿地 / Necesitamos una~ para reponer fuerzas. 我们需要休息一会儿以恢复体力。‖ dar ~(s)①阵痛:Había días en que la jaquecano le daba ~. 有几天他不头痛了。② 不紧急: El profe-sor dio~ para la entrega del ejercicio. 老师不急着要(我们)交练习。
[bookmark: ]treilla f. 见 trailla
[bookmark: ]treinta adj. 1. 三十(的):~ estudiantes 30名学生 / ~y dos libros 32本书2. 第三十的: capitulo ~ 第30章 ‖m.1.三十2.数字三十，表示三十的符号3.(每月的)三十日,三十号: el ~ de junio 6月30号 | | los(años)~(1930—1939)三十年代 los~ ① 三十岁,而立之年:Pronto cumplirás los ~s. 你很快就要满30岁了。②三十多岁;30-39岁: Con los ~ comienza la etapa de lamadurez. 人从30岁开始就成熟起来。
[bookmark: ]treintañero, ra adj. s. 三十多岁的(人);30-39岁的(人): Los dos son ~. 他俩都是三十多岁的人了。/ Yano soy un ~.我已经不是三十多岁的人了。
[bookmark: ]treintavo, va adj. 三十分之一(的) ∥m. 三十分之一Ⅱ sin. trigésimo
[bookmark: ]treintena f. 1. 三十: una~ de días 三十天 / Su claseestá formada por una ~ de alumnos. 他班上有30名学生。2.三十分之一
[bookmark: ]trejo, ja adj. Per. 1. 坚持的,固执的,执拗的2. 持久的trekking〈英〉m. 1. 艰难跋涉2. 荒野高山徒步游(一种体育活动)
[bookmark: ]trematodo adj.〔动〕吸虫纲的 ‖m. 1. 吸虫(一种寄生虫)2. pl. 吸虫纲
[bookmark: ]tremebundo, da adj. 可怕的,吓人的(尤指讲话或表情): voces~ as 吓人的嗓音 / unas palabras ~ as 威胁话/ Había unas colas~ as para sacar las entradas delconcierto.当时排队买音乐会票子的队伍长得吓人。
[bookmark: ]tremedial m.〔地〕沼泽,湿地;跳动沼: Cerca del rio hay~ es llenos de mosquitos. 河边有几块湿地,那里滋生大量蚊子。
[bookmark: ]tremendamente adv. 很,非常: Anoche lo pasamos~ bien.昨晚我们玩得非常痛快。
[bookmark: ]tremendear intr. Ven.〈口〉1. 顽皮,淘气,不听话2.行为不端，举止不检点
[bookmark: ]tremendismo m. 1.(文学上的)恐怖派,恐怖主义: Lanovela“La familia de Pascual Duarte”, de Cela, inaugu-ra el ~ en literatura. 塞拉写的小说《帕斯夸尔·杜阿尔特一家》开创了(西班牙)文学的恐怖主义流派。2.好传播骇人听闻消息的倾向: Me molesta el ~ de esos periódicossensacionalistas.这几家哗众取宠的报纸好报道骇人听闻消息的做法令我生厌。
[bookmark: ]tremendista adj. 1.(文学上)恐怖主义的: una obraconsiderada ~一部被认为是恐怖主义流派的作品2.主张(或拥护)文学恐怖主义的 U. t. c. s.3.好讲述(或传播)骇人听闻消息的，危言耸听的：No seas tan ~.你别老是讲骇人听闻的消息。Ú. t. c. s.: No te asustes por lo que digaese ~.你不要被那个危言耸听的人所讲的话吓住了。
[bookmark: ]tremendo, da adj. 1. 可怕的,恐怖的; un espectáculo~ 可怕的场面2.〈口〉巨大的;不得了的: una catástrofe~a 一场巨灾/ una~a derrota 惨败/ Tiene para él solouna casa ~a. 他一个人有一幢极大的房子。/ Me hizouna impresión ~a. 他给我留下了极深的印象。/ unárbol~ de alto一棵高得出奇的大树3.〈口〉做(说)出令人惊奇事情的: En la tertulia se encontraba un tipo ~.contando mil aventuras de su joventud. 在茶话会上,有一个令人惊奇的家伙，讲述他年轻时种种冒险经历。4.〈口〉(孩子)顽皮的,淘气的: Es un muchacho ~, no estáquieto ni un momento. 他是个顽皮孩子,没有一刻是安静的。‖ echar por la ~a 失态;举止无礼;不能冷静对待:No quiero tratar el tema con él, porque suele echar porla~a.我不愿意与他讨论这个问题，因为常常是一戳即跳。 tomar por la ~a 或 tomarse a la ~a 轻事重报;把


[bookmark: ]…看得过于严重: No te tomes ese asunto a la ~a porqueno es tan grave.你别把这事看得过于可怕，因为它没有那么严重。
[bookmark: ]trementina f. 松脂;松节油: esencia de ~ 松脂精/ La~ se emplea principalmente en la industria de pinturas ybarnices como disolvente. 松节油作为溶剂主要用于涂料及油漆工业。
[bookmark: ]tremés; tremesino, na adj. 三个月的
[bookmark: ]tremielga f.〔鱼〕电鳐 | | morf. la ~ macho. la ~hembra
[bookmark: ]tremolar tr.〈书〉挥动,摇动(旗帜等):~ una bandera挥动旗子 ||intr.〈书〉(旗帜等)瓢扬,招展
[bookmark: ]tremolina f. 1. 喧闹,嘈杂: armar una~ 吵闹 sin. ja-leo, alboroto 2. 旋风,大风呼啸: La ~ nos hizo recogertodo y volver a casa antes de que empezara la ~. 大风呼啸，我们在暴雨到来之前收拾好东西回到了家。
[bookmark: ]trémolo m.〔音〕颤音: El~ es propi o de los instrumen-tos de cuerda. 颤音是弦乐器特有的。
[bookmark: ]trémulamente adv. 颤抖地,哆嗦地;抖动地
[bookmark: ]trémulo, la adj.〈书〉颤抖的,哆嗦的;抖动的: voz~a颤抖的嗓音 / Estaba ~ de ira. 他气得发抖。/ la llama~a de la vela 抖动的烛光 sin. tembloroso
[bookmark: ]tren m. 1. 旅行用物品;行李2. 列车,火车: ir en ~乘火车/ cambiar de ~转(火)车3. 成套机器,成套设备;成套物品:~ de dragado 疏浚设备/ ~ de lavado 洗车设备/ ~ de laminación 轧钢设备/ ~ de engranajes de unreloj一副钟(表)齿轮4.一连串，一系列5.排场，阔气：Ahora no trabajo y no puedo llevar el ~ de vida quetení a antes.我现在不工作，不能像过去那样过着豪华的生活。| | ~ cremallera(用于崎岖山地难于上行的)齿轨列车 ~ botijo或 ~ de recreo(去海边的)游览火车 ~correo邮政列车 ~ de alta velocidad 高速火车 ~ deaterrizaje(飞机的)起落架 ~ de largo recorrido 长途火车 ~ de mercancias 货车 ~ de vida 豪华,阔气 ~directo直达客车 ~ exprés 或 ~ expreso 快车 ~mixto 客货混合列车 ~ ómnibus 普通列车,慢车 ~rápido 特别快车a todo ~ ① 阔绰地,大讲排场地: vivira todo~ 过着豪华的生活 ② 快速,全速: trabajar a todo~ 全力以赴地工作 estar como un ~ 身材有魅力: Lamayoría de los actores están como un ~. 大部分演员都很有魅力。 estar en ~ de Amér. 正在: Estamos en ~de mudarnos. 我们正在搬家。 para parar un ~ 大量;丰富: En la fiesta hay comida para para r un ~. 聚会上的饭菜很丰富。 perder el último ~ 失去最后机会 subirseal ~(看到有利可图)想参加，想搭车
[bookmark: ]trena f.〈口〉班房,牢房: Estuvo dos años en la ~ porrobo.他因偷盗坐牢两年。
[bookmark: ]trenca f.(带兜帽的)粗呢风雪大衣
[bookmark: ]trencillaf.(棉、丝、毛的)辫带,绦带,饰绦: La chaquetaes roja con una~ de seda negra en los bordes. 那件上衣是红色的，边上镶着黑色丝绦带。
[bookmark: ]treno m. 挽歌,悲歌: entonar un ~ 唱挽歌
[bookmark: ]trenza f. 1. 辫绳,编带2. 发辫,辫子: Mi madre me hahecho una~ para que no lleve el pelo suelto. 母亲给我扎了一根辫子，不让我头发散着。3.辫状物4.辫形小面包: Tomaremos dos cafés con leche, una ~ y un suizo.我们要两杯牛奶咖啡、一个辫形面包和一个圆面包。5.Ven. 鞋带6. Arg., Urug.〈口〉压力集团;帮派
[bookmark: ]trenzado, da p. p. de trenzar || m. 1. 发辫: Analleva un ~ muy largo. 安娜梳着一根长发辫。2. (马)前蹄刨地3.(舞蹈的)剪腿跳: Los ~s del bailarín resulta-ron perfectos.那名舞蹈演员的剪腿跳跃十分完美。
[bookmark: ]trenzar9 tr. 编结(绳、带、发辫等):~ el cabello 梳辫子/ Hay que ~ estas cuerdas para que resistan más. 为了使这些绳子更结实，应该把它们辫起来。/Mamá， trén-zame el pelo, que ya me voy al colegio. 妈妈,给我编发辫,我该上学去了。Ⅱ intr. (舞蹈中)剪式跳跃 ∥ prnl.Amér. 1. 搏斗2. 吵架: Se trenzaron en una discusión.在一次辩论中，他们吵了起来。
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[bookmark: ]trepam. f.拼命向上爬的人，结交权贵向上爬的人，设法挤进上流社会的人: Mi trabajo está llen o de ~s. 我工作单位里有许多野心家。!! f. 1. 爬,攀登: La ~a losárboles es una afición infantil. 爬树是儿童喜欢的活动。sin. subida 2. 计谋,圈套,骗局3. 见 trepado[bookmark: ]T

[bookmark: ]trepado m. 1. 打洞,钻孔2.(单据、邮票等的)孔线
[bookmark: ]trepador, ra adj. 1. 攀登的2. (植物)攀缘的,爬蔓的: planta~a 攀缘植物3. (鸟)攀树的: un ave~a 攀禽4. (人)拼命向上爬的 U. t. c. s. Ⅱm. 1. 攀登处2. pl.(上杆用的)脚扣||∫. pl.攀禽类(如啄木鸟)
[bookmark: ]trepanación f.〔医〕环钻术,穿骨术;穿颅术: Las ~ esactuales son frecuentes y no resultan peligrosas como an-tes.目前做穿颅手术已是常事，不像以前那么危险了。
[bookmark: ]trepanar tr.〔医〕环钻,穿颅:~ el cráneo de un enfer-mo 对患者颅骨进行环钻 Ⅱ etim. de trépano
[bookmark: ]trépano m. 1.〔医〕环钻,环锯2. 钻,钻头: Se me haroto el ~ de taladradora. 我的手摇钻的钻头断了。3.(钻探用的)钻机: Para hacer el pozo han traído unenorme ~.为了打井，他们带来了一台巨大的钻机。
[bookmark: ]trepante adj. 攀登的;攀缘的
[bookmark: ]trepar intr. 1. 攀登:~ a la cima de una montaña 爬上山顶/ ~ a un árbol 爬树 / ~ por una roca 爬岩石Ú. t. c. tr.: ~ peldaños拾级而上2.(植物)攀缘: La hierbatrepa por las paredes. 这种草沿着墙往上爬。3.〈口〉利用一切关系和手段向上爬；千方百计挤进上流社会；结交权贵向上爬: No creo que pueda ~ mucho con esecarácter tan desagradable que tiene. 我认为他脾气那么坏，是爬不上去的。
[bookmark: ]treparriscos(pl. treparriscos) m. (短尾长嘴)食虫鸟 ‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]trepatroncos(pl. trepatroncos) m.〔鸟〕大山雀;青山雀 || morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]trepe m.〈口〉训斥,责骂:; Menudo~ me echaron porllegar tarde a casa! 我很晚回到家里,被狠狠训了一顿。
[bookmark: ]trepidación f.1. 颤动,震动: la ~ de los trenes列车的震动2. 紧张;紧张激动: En la agencia de prensa se viveuna constante ~.在新闻社,人们经常生活在紧张激动的氛围里。
[bookmark: ]trepidante adj. 1. 颤动的,震动的: un puente ~ 一个颤动的桥2.(节奏等)快的,强烈的,生动的:Vimos unapelícula de espías, de acción ~. 我们看了一部间谍片,动作节奏很快。
[bookmark: ]trepidar intr. 1. 颤动,震颤: El suelo trepida al pasarlos coches. 汽车经过时地面直颤动。 sin. temblar 2.Ch. 犹豫,踌躇: no ~ en hacer una cosa 做事不犹豫
[bookmark: ]treponema f.〔生〕密螺旋体: La sífilis es causada por
[bookmark: ]un tipo de ~.有一种密螺旋体引发梅毒。
[bookmark: ]tres adj. 1. 三(的):~ sillas 三把椅子/Sólo iremos ~.只有我们三个人去。2.第三的：capítulo ~第三章U. t. c. m.: ¿A qué piso va?— Al~. 您去哪一层? — — 三层。‖ m. 1. 三2. 数字三,表示三的符号: Te falta res-tar el ~. 你没有把3减去。3. (每月的)三日,三号: el ~de febrero 2月3 日4. Ven. 特雷斯琴(一种像吉他的弦乐器)5. Col. 特雷斯舞(一种民间舞蹈) ‖ f. pl. 三点钟: las~ de la tarde下午三点 / El tren partirá a las~.火车(下午)三点开出。| | como ~ y dos son cinco〈口〉清清楚楚的 de ~ al cuarto〈口〉质量差的;无多大价值的;无足轻重的: un televisor de ~ al cuarto 一台质量很差的电视机 / un negocio de ~ al cuarto 一笔小生意estar a~(今天)是…3号: Estamos a ~ de mayo. 今天是5月3日。 ni a la de ~〈口〉根本不可能,绝不: No soycapaz de resolver este problema ni a la de ~. 我根本无法解决这个问题。regia de ~〔数〕比例的运算法则
[bookmark: ]tresbolillo用 al ~〔农〕(成)梅花形(类似骰子五点的排列):plantación al ~ 梅花形栽植法
[bookmark: ]trescientos, tas adj. 1. 三百(的)2. 第三百的 ||m. 1. 三百2. 数字三百: Los romanos escrbían el ~ co-mo CCC. 古罗马人把300写成CCC。
[bookmark: ]tresillo m. 1. (一大两小的)一套沙发,三件套沙发,三


[bookmark: ]人沙发: Nos sentamos en el ~ para tomar el cafédespués de comer. 饭后我们坐在三人沙发上喝咖啡。2.〔音〕三连音符3. 三人牌戏4. 三宝石戒指: Tiene un ~muy bonito que le ha regalado su madrina. 她有一只很漂亮的三宝石戒指，是她教母送给她的。
[bookmark: ]tresnal m. (堆在田里待晒的)禾捆垛
[bookmark: ]treta f. 1. (剑术)佯击2. 计策,计谋;诡计: valerse deuna ~ 用计策/ Se me ocurre una ~. 我想出了一个计策。 sin. ardid, artimaña, astucia
[bookmark: ]trezavo, va adj. 十三分之一(的) ‖m. 十三分之一
[bookmark: ]treznal m. 见 tresnal
[bookmark: ]tri - pref. 表示“三”, 如: tricolor, trilateral, trimotor,tricéfalo
[bookmark: ]tr ía f.1.挑选,选择2.(蜜蜂的)频繁出入蜂箱
[bookmark: ]triaca f.1.(古代治毒虫咬伤的)解毒药2.解救措施:Contra el mal de amores la mejor ~ es el trabajo. 解脱爱情失败带来苦恼的最好办法是工作。
[bookmark: ]triada; triade f.〈书〉1. 三人组合,三人一组,三人组；三个一组，三件一套，三位一体2.(受到崇拜的)三神(指Júpter, Marte 和 Quirino)
[bookmark: ]triadico, ca adj. 由三部分组成的
[bookmark: ]trial m. 越野摩托车障碍赛: Las motos de ~ tienen rue-das y suspensión especiales. 参加越野障碍赛的摩托车的轮子与悬挂装置都是特殊的。
[bookmark: ]triangulación f. 1. 三角测量2. 三角测量数据
[bookmark: ]triangulado, da p. p. de triangular ‖ adj. 三角形的
[bookmark: ]triangular I adj. 1. 三角形的:músculo ~ 三角肌/pirámide ~ 三角锥 / base~ 三角形的底 / disposición~ 三角形的布局2. 由三人(方)进行的: conversaciones~es三人(方)会议
[bookmark: ]triangular Ⅱ tr. 1. 使成三角形2. 对…作三角测量:~ un terreno 对土地作三角测量3.〔体〕三角传(球):~el balón 三角传球
[bookmark: ]triángulo, la adj. 三角形的 ‖ m. 1.〔数〕三角形2.〔音〕三角铁(一种打击乐器)3.三角形的东西4.三角关系(尤指男女间的):~ amoroso 三角恋爱关系 ‖ ~acutángulo 锐角三角形~ de la muerte 死亡三角~ delas Bermudas〔地〕百慕大(魔鬼)三角 ~ equilátero等边三角形~ escaleno 不等边三角形~ isósceles 等腰三角形 ~ obtusángulo 钝角三角形 ~ rectángulo 直角三角形
[bookmark: ]tria r 13 tr. 挑选,选择 || intr. (蜜蜂)频繁出入蜂箱 ||prnl.(布料某处因磨损或织得不好)变薄，透亮
[bookmark: ]triásico, ca adj.〔地〕三叠纪的;三叠系的 || m.〔地〕三叠纪；三叠系
[bookmark: ]triates m. pl. Méx. 三胞胎兄弟姐妹 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]trialeta m. f. 参加三项全能(trialión)此赛的运动员:un  profesional 一名三项全能职业运动员
[bookmark: ]trialón m. 三项(自行车、游泳和竞走)全能运动; El ~está formado por una carrera ciclista, otra pedestre yuna de natación.三项全能运动由自行车赛、竞走和游泳组成。
[bookmark: ]triatómico, ca adj.〔化〕三原子的;三羟基的
[bookmark: ]tribal adj. 部落的: una organización ~ 部落组织
[bookmark: ]tribalismo m. 1. 部落制度;宗族制度: En las so-ciedades primitivas es frecuente el ~. 在原始社会里,通常实行的是部落制度。2.〈口〉集团意识，宗族意识：el~familiar 家族意识/ el~ nacionalista 民族主义意识
[bookmark: ]tribásico, ca adj.〔化〕三元的,三碱的
[bookmark: ]triboluminiscencia f. 摩擦发光: Estas blendas seiluminan por~.这些闪锌矿石通过摩擦就会发光。
[bookmark: ]tribu f. 1. 部落: sociedad de ~s部落社会2.〔生〕族(生物分类)3.〈口〉宗族：集团；有共同特征的人群：En lasgrandes ciudades hay una diversa multitud de ~s urba-nas.在大都会里，有大量不同的城市部落。
[bookmark: ]tribual adj. 见 tribal
[bookmark: ]tribulación f. 1. 苦难;不幸境地: padecer ~s 受苦难sin. adversidad 2. 操心;苦恼,痛苦:;Cuántas ~ es mehace n pasar estos hijos míos! 这些子女真让我操心!
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[bookmark: ]tribulo m.〔植〕蒺藜;刺矢车菊
[bookmark: ]tribuna f. 1. 讲台,讲坛: la~ del Congreso议会讲台!subir a la ~ 登上讲台2. 演讲,演说3. 看台,观礼台;贵宾台;〔体〕领奖台:~ presidencial 主席台4. 公开发表议论的地方;论坛: Esa revista es la ~ de los inconformis-tas.这家杂志是不同政见者的论坛。5.(教堂的)廊台，圣楼| | ~ de la prensa 新闻记者席~ del acusado〈律〉被告席 ~ de i jurado 陪审席
[bookmark: ]tribunado m.〔史〕1.(古罗马的)护民官职务(或任期)2.(法国拿破伦时期的)法案评议会
[bookmark: ]tribunal m. 1. 法院;法庭:~ de apelación 上诉法院/~ militar军事法庭 / comparecer ante un ~ 出庭 2.〈集〉(一个法院的)法官，(全体)审判员3.审判，裁判；Esolo juzgará el ~ de la historia. 历史对此会作出审判。4.(考试、比赛)评审委员会;评委:~ de examen 考试评审委员会/ El~ del concurso me ha concedido el premio. 比赛评委把奖评给了我。5. pl. 司法渠道: Si no se arreglala situación, tendrá que acudir a los~ es. 如果这种局面得不到解决,他就得寻求司法渠道。‖ Tribunal de Justi-cia Internacional(联合国)国际法庭~ de la concien-cia良心的裁判;良心责备~ de Dios 上帝审判~ de lapenitencia 忏悔;忏悔室 Tribunal Supremo 最高法院~tutelar de menores 少年法庭 Ilevar a uno a los ~ es起诉，控告某人
[bookmark: ]tribunicio, cia adj.〈书〉1.(古罗马)护民官的2.演说家的: elocuencia~a 口才
[bookmark: ]tribuno m. 1. (古罗马由平民选出的)护民官2.(古罗马的)行政长官3.(书)(政治)演说家4.(法国拿破仑时期的)法案评议委员会的委员
[bookmark: ]tributación f. 1. 纳税: Todos los ciudadanos han decumplir con sus deberes de ~. 每个公民都必须履行纳税义务。2.贡品；赋税；税金，税额3.税收制 4.表示(敬意、感谢等)
[bookmark: ]tributar tr. 1. 纳税 Ú. t. c. intr.: El ciudadano tributapara contribuir a las cargas económicas del estado. 公民纳税是为承受国家经济负担作出贡献。2.表示(敬意等)：~ a uno respeto(admiración, carino) 对某人表示敬意(钦佩、亲热) sin. profesar 3.〔史〕进贡;付贡税
[bookmark: ]tributario, ria adj. 1. 贡赋的;税务的; ingresos ~s税收 / sistema ~ 或 régimen ~ 税收制2. 应纳税的:Como persona ~a tengo derecho a beneficiarme de losservicios públicos. 作为纳税人,我有权享用公共服务。3.(河流)流入…河的,流入…海的: los ríos ~s del Eb ro porla derecha 从右岸流入埃布罗河的各条支流 ∥ m. f.纳税人
[bookmark: ]tributo m. 1. 贡金;贡物;贡税: Los siervos medievalessolían pagar los ~s en especies. 中世纪的农奴交付实物贡税。2. 捐税: pagar ~付税3.(敬意等的)表示: rendir~ de respeto a uno 向某人致敬4. 代价;负担:Ése es el~ que exige la gloria. 这是荣誉所要求的代价。
[bookmark: ]trica f. Méx. 〈口〉酒醉,醉态
[bookmark: ]tricampeón, na adj. s.〔体〕三次获得冠军的(运动员或运动队)
[bookmark: ]tricefalia f. 1.〔医〕三头畸形2. 三头领导制: La~ dela dirección del partido pretende reflejar su diversidadinterna.这个政党的领导层由三人组成，试图反应党内的不同倾向。
[bookmark: ]tricéfalo, la adj. 有三个头的; monstruo ~ 三头怪物 /régimen ~三头政体(三驾马车体制)
[bookmark: ]tricenal adj. 1. 历时三十年的2. 三十年一次的: lasfiestas ~es 三十年一次的庆祝活动
[bookmark: ]tricentenario, ria adj. 三百年的,三百周年的: Lacatedral es~a. 这大教堂已有三百年的历史。|| m. 1.三百年2.三百周年；三百周年纪念
[bookmark: ]tricentésimo, ma adj. 第三百;三百分之一(的) ‖m.三百分之一
[bookmark: ]triceps adj.〔解〕三头肌的:músculo ~ 三头肌 Ⅱ m.〔解〕三头肌: Con estos ejercicios fortaleces los~s. 你这样锻练可增强三头肌的活力。‖ ~ branquial 臂三头肌


[bookmark: ]~ femoral 股三头肌
[bookmark: ]triceratops(pl. triceratops) m.〔古生〕三觭龙
[bookmark: ]tricésimo, ma adj. s. 见 trigésimo
[bookmark: ]triciclo m. 三轮车,三轮摩托车: montar en ~踏三轮车
[bookmark: ]tricípite adj. 有三个头的:Dibujó un león ~ y con sietecolas. 他画了一只三头七尾的狮子。 sin. tricéfalo
[bookmark: ]triclinio m.(古罗马的)就餐躺椅；备有就餐躺椅的餐厅
[bookmark: ]tricolor adj. 三色的; la bandera ~ 三色旗
[bookmark: ]tricomona f.〔动〕毛谪虫
[bookmark: ]tricorne adj.〈书〉(动物)有三只角的: un dragón ~…条三角龙
[bookmark: ]tricornio adj. (动物)有三只角的 l í m. 1.〔史〕三角帽2.〈口〉(西班牙戴三角帽的)民防部队士兵:Viene unapareja de ~s.过来两名民防士兵。3.民防部队士兵戴的三角帽4.三角兽
[bookmark: ]tricot〈法〉m. 1. 针织物: medias de~ 线袜子2. 毛衣,羊毛衫
[bookmark: ]tricota f. Amér. 毛衣;羊毛衫;运动衫
[bookmark: ]tricotadora f. 见 tricotosa
[bookmark: ]tricotar intr. 编结,针织:A mi madre le gusta~ mien-tras ve la televisión. 我母亲喜欢一边看电视一边编结东西。 sin. tejer | | máquina de ~ 针织机
[bookmark: ]tricotomía f. 1.〔植〕三岐式,分三桠枝2.〔逻〕三分法;分成三部分: Ha clasificado las oraciones compuestasen una ~: yuxtapuestas, coordinadas y subordinadas.他把复合句分为三类：无连接词并列句、有连接词并列句和从属句。
[bookmark: ]tricotosa f. 针织机: hacer un jersey con la ~用针织机织毛衣 sin. tejedora
[bookmark: ]tricromia f. 三原色法,三色复制法: El libro va impresoen ~.这本书是三色套印的。
[bookmark: ]tricúspide adj.〔解〕三尖瓣的:válvula ~ 三尖瓣 ‖f.三尖瓣
[bookmark: ]tridáctilo, la adj.〔动〕三趾的
[bookmark: ]tridente adj. 三叉的: un tenedor ~ 三股叉的餐叉 ||m.1.〔神〕(希腊、罗马神话中海神的)三叉戟2.有三个叉头的鱼叉
[bookmark: ]tridimensional adj. (长、宽、高)三维的;立体的;三度空间的: El mundo fisico es ~. 物质世界是三维的。
[bookmark: ]tridimensionalidad f. 立体性;三维性: Pintores,fotógrafos y cineastas intentan da r una impresión de ~de la imagen.画家、摄影师和电影演员试图创造形象的三维视觉。
[bookmark: ]triduo m.〔宗〕三日祈祷: Durante el jueves, el viernes yel sábado se celebrará un~ en la parroquia. 星期四、五、六要在堂区教堂举行一次三日祈祷。
[bookmark: ]triedro, ra adj. 三面(体)的:ángulo ~ 三面角 Ⅱ m.〔数〕三面体
[bookmark: ]trienal adj. 1. 每三年一次的:revisión ~ de ojos 每三年检查一次眼睛2. 历时三年的: plan ~ de viviendas 持续三年的住房计划
[bookmark: ]trienio m. 1. 三年(期间): En el próximo~ los preciosse mantendrán. 未来三年物价将保持稳定。2. 每三年加薪: Como cumpl o doce anos en la empresa, cobraré un~más.我因在这家企业工作满12年，又会加薪一次。
[bookmark: ]trifásico, ca adj.〔电〕三相的: suministrar corriente~a a altas tensiones输送高压三相电流
[bookmark: ]trifauce adj. 1.〔神〕(狗)三咽喉的2. 三咽的,三个出入口的；三个峡谷的：una gruta ~有三个出入口的洞穴
[bookmark: ]trifenilmetano m.〔化〕三苯甲烷
[bookmark: ]trifido, da adj.〔植〕三分裂的 ‖ m. Urug. 小偷;普通盗贼
[bookmark: ]trifinio m.  三地交界处
[bookmark: ]trifoliado, da adj.〔植〕具三叶的: plantas~ as 三叶植物
[bookmark: ]trifolio m. 1. 三叶草2. 三叶拱图案
[bookmark: ]triforio m.〔建〕(教堂拱门上面的)拱廊,楼廊
[bookmark: ]triforme adj. 具有三种形态的
[bookmark: ]trifulca f.〈口〉争吵,吵架;打架: armar una~引起一场




[bookmark: ]trifurcación                 1536                       




[bookmark: ]争吵(或打架)
[bookmark: ]trifurcación f. 1. 分成三叉,分成三枝: Dos enormesroca s han provocado la ~ del sendero. 两块巨大的岩石使小路分成三岔。2. 三岔口,三岔处: En la ~ de la ca-rretera hay una rotonda. 在这条公路的三岔口有一个圆亭。
[bookmark: ]trifurcado, da adj. 有三叉的;分成三枝的
[bookmark: ]trifurcarse 7 prnl. 分成三叉,分成三枝: Al llegar a ladesembocadura, el río se trifurca y llega al mar por treslugares diferentes. 这条河流到河口的地方,分成三支,从不同地方流入大海。/ Allí la carretera se trifurca. 公路在那里分成三岔。
[bookmark: ]trigal m. 小麦田: Los~ es son caracteristicos en el pai-saje castellano.黄灿灿的麦田是卡斯蒂利亚的一大景观。
[bookmark: ]trigémino, na adj. 1. 三胞胎的2.〔解〕三叉神经的|| m.〔解〕三叉神经:José tiene parálisis de ~ y nopuede mover la mandíbula. 何塞的三叉神经麻痹,牙床骨不能动了。
[bookmark: ]trigésimo, ma adj. 1. 第三十:Organizaré una fiestapor mi ~ cumpleaños. 我要为我的而立之年生日搞一次聚会。Ú. t. c. s.: Quedó la ~a en el maratón. 在马拉松赛跑中我名列第三十。2.三十分之一的 ∥m.三十分之一
[bookmark: ]triglicérido m.〔生化〕甘油三酸脂,甘油三酯: Me handado el nivel de ~s en un análisis de sangre. 在一次化验中，他们化验出我血液中所含的甘油三酸酯指数。
[bookmark: ]triglifo; triglifo m.〔建〕(用于装饰平面的)三联浅槽饰
[bookmark: ]trigo m. 1.〔植〕小麦: un campo de ~ 一块小麦田2.麦粒: un saco de ~ 一袋小麦 / harina de ~ 小麦面粉3.pl. 麦田: Los ~s se extenden por toda la región. 整个地区都是一望无际的麦田。‖ ~ candeal 精白面粉小麦；普通小麦 ~ otoñal(de invierno)冬小麦 ~ sarraceno荞麦 ~ trechel(tremés, marzal) 春小麦 no ser ~limpio 并不清白;并不像看上去那样诚实: Esos chicos noson ~ limpio y no me gusta que vayas con ellos. 这几个小子并不是像看上去那么诚实，我不愿意你与他们一起外出游玩。
[bookmark: ]trigonometria f.〔数〕三角学 | | ~ esférica 球面三角 ~ plana 平面三角
[bookmark: ]trigonometrico, ca adj.〔数〕三角学的:cálculo ~三角演算/ operación ~a 三角运算
[bookmark: ]triguerio, ña adj. (肤色)麦色的: Tiene los ojos negrosy la piel ~a. 他是黑眼睛黄皮肤。
[bookmark: ]triguero, ra adj. 1. 小麦的: campos ~s 小麦田 / laproducción ~a 小麦生产2.(土地)适于种小麦的: zona~a小麦产区 ||adj. m.长在麦田的(野芦笋)
[bookmark: ]trikilitari m.(演奏巴斯克的传统音乐的由两名乐师组成的)小乐队
[bookmark: ]trilateral adj. 三边的;三方(参加)的: un tratado ~ 三方协定
[bookmark: ]trilátero, ra adj. 三边的: Un triágulo es una figura
[bookmark: ]~a.三角形是一个有三条边的几何图形。
[bookmark: ]trilero, ra m. f.〈口〉玩三猜一(triles)的赌徒
[bookmark: ]triles m. pl. (骗人把戏的)三猜一(赌博): Los ~ es sonun juego callejero ilegal. 三猜是一种街头非法赌博。
[bookmark: ]trilingüe adj. 1.(有)三种语言的,用三种语言写成的:diccionario ~ 三种语言对照词典2. 讲三种语言的:Tienen un secretario ~ que domina el chino, el españoly el inglés.他们有一位秘书，能讲汉语、西班牙语和英语三种语言。
[bookmark: ]trifita f.〔化〕三硝基甲苯: Utilizaron ~ para volar unaroca. 他们使用三硝基甲苯炸开一块岩石。 sin. trinitro-tolueno
[bookmark: ]trilitero, ra adj. 三个字母的: vocablo~ 三个字母的词(如 mar) / sílaba ~a 三个字母的音节(如 tri-)
[bookmark: ]trilito m.(由两块竖石支撑一块横石)史前三石遗迹：Sonfamosos los~s de Stonebenge.(英国南部索尔兹伯里附近)巨石阵的史前三石遗迹是著名的。


[bookmark: ]trilla f. 1. (尤指小麦)脱粒;打谷: La ~ se efectúa enverano. 小麦在夏季脱粒。2. 脱粒期,打谷期: La ~ erauna época alegre en la que los niños se lo pasaban muybien.(从前的)打谷期是令人愉快的，孩子们都过得很高兴。3. Amér. 棍打;鞭打4. Ven. 羊肠小道
[bookmark: ]trillado, da p. p. de trillar || adj. 1. 老生常谈的,平常的,陈旧的: tema ~ 老话题2. 很容易的: El examenestaba~. 这次考试很容易。3. 众所周知的 ‖ camino~① 熟路 ② 常规
[bookmark: ]trillador, ra adj. s. 脱粒的(人)
[bookmark: ]trilladora f. 脱粒机 ll ~ segadora 联合收割机
[bookmark: ]trillar tr. 1. 脱粒:~ el trigo 把小麦脱粒2. 反复谈论(一个话题)：~ un tema 反复谈论某一问题3.经常使用(使变旧)4.虐待，折磨5.加固道路
[bookmark: ]trillizo, za adj. 三胞胎的 ‖m. f. 三胞胎之一; Desdeque t uve los~s no duermo. 自从我生了三胞胎之后,就没有睡过好觉。
[bookmark: ]trillo m. 1. 一种脱粒农具2. Amér. 小路,羊肠小道
[bookmark: ]trillón m. 万兆,10¹⁸(100万的三次幂)
[bookmark: ]trilobites(pl. trilobites) m. (古生物)三叶虫: Los ~vivieron en el mar en el paleozoico. 三叶虫在古生代生活于海洋中。
[bookmark: ]trilobulado, da adj. 具三裂片(lóbulos)的;三叶的:un arco ~ 三裂片状的拱
[bookmark: ]trilogia f. 1.(音乐、戏剧、小说等的)三部曲2. (古希腊)连续演出的三部悲剧，三连剧
[bookmark: ]trimarán m. 三体(帆)船: El casco central del ~ sueleser para los pasajeros y los laterales actúan de flotadores.三体帆船的中心船体通常用来载客，两侧船体用作浮筒。
[bookmark: ]trimembre adj. 三成员(miembros)的;三个组成部分的: una estrucctura ~ 由三个部分组成的结构
[bookmark: ]trimensual adj. 一月三次的; En el sanatorio se per-miten visitas ~ es. 这家疗养院允许每月三次探望病人。
[bookmark: ]trimestral adj. 1. 三个月的;季度的: una revista ~ 季刊2. 每三个月一次的: Hay un permiso ~. 每三个月可请假一次。
[bookmark: ]trimestralmente adv. 每三个月,每季度: Se reúnen~.他们每季度聚会一次。
[bookmark: ]trimestre m. 1. 三个月,季度: El curso académico sedivide en tres ~s. 这个学年分为三期,每期三个月。/ Elprimer ~ no trabajo mucho. 头一个季度我工作不多。2.季度工资(租金等)3.季刊
[bookmark: ]trimotor adj. m. 三发动机的(飞机): Volamos en un~.我们乘在一架三引擎飞机上。
[bookmark: ]trinado m. 1. (鸟)鸣啭2.〔音〕颤音
[bookmark: ]trinar intr. 1.〔音〕发颤音 2.(鸟)婉转地叫,鸣啭: Seoía ~ a los jilgueros en el jardín. 花园传来了金翅雀的鸣啭。 sin. gorjear 3.〈口〉大发雷霆:Está Juan que trina.胡安在大发雷霆。
[bookmark: ]trinca f.1.三张一副的纸牌2.三人组，三件东西组成的一组3.〔史〕争当大学教授考试的学术辩论4.〈口〉小群朋友: Nuestra ~ se reúne todos los viernes en un cafépara hacer tertulia. 我们这些朋友每星期五在一家咖啡馆开茶话会。
[bookmark: ]trincar 7 tr. 1. 抓住,逮住:~ a un carterista 逮住一名小偷2.(口)偷:~ un par de libros de la biblioteca 从图书馆偷两本书3.〈口〉喝:Trincóél solo toda la botella devino. 他一人喝了一瓶葡萄酒。Ú. t. c. prnl.: ~ se un vasode agua 喝一大杯水 4. 撞见,发现: Ten cuidado, que site trincan los polis sin carné, te ponen una multa muyfuerte.当心，如果警察发现你没有驾驶执照，会对你处以重金罚款。5.〈俚〉与…有性关系
[bookmark: ]trincha f. (衣服腰部的)束带: Este chaleco gris llevauna ~ en la parte de atrás. 这件灰色西装背心的背面腰部有一条束带。
[bookmark: ]trinchador m. Méx. 食堂家具,餐具柜
[bookmark: ]trinchante m. (切食物时固定食物的)餐叉
[bookmark: ]trinchar tr. 切(食物): Trincha el asado y sírvelo con la
[bookmark: ]salsa.你把烤肉切成片，放上调味汁吃。
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[bookmark: ]trinche m. Amér. 1. (可切食物的)餐具柜2. 餐叉
[bookmark: ]trinchera f. 1. 战壕: cavar ~s 挖战壕2. 阵地: Cadauno desde su ~ debe defender sus ideas. 每个人都应在自己的阵地上捍卫自己的主张。3.路堑；地沟4.军用胶布夹(棉)雨衣: Ponte la ~ porque llueve. 天在下雨,你穿上军用雨衣。Ⅱ guerra de ~ 堑壕战
[bookmark: ]trinchero m. (可切熟菜的)餐具柜: El camarero sacólos platos del ~ para ponerlos en la mesa. 服务员从餐具柜拿出盘子放到餐桌上。
[bookmark: ]trinchete m. (皮鞋匠使用的)切鞋底刀 sin. chaira
[bookmark: ]trineo m. 雪橇: perros que tiran de un ~ 拉雪橇的狗
[bookmark: ]trinidad f. 1.〔宗〕[T-](圣父、圣子、圣灵)三位一体2.〔宗〕圣三会3. 三人帮:; Menuda~ han formado tu hi-jo, el mí o y el vecino para hacer travesuras! 你儿子、我儿子还有邻居儿子结成三人帮捣乱。‖ Santisima Tri-nidad (圣父、圣子、圣灵)三位一体
[bookmark: ]Trinidad n. pr. 1. 特立尼达[古巴城市]2. 特立尼达[乌拉圭城市]3.特立尼达[特立尼达和多巴哥的主要岛屿]
[bookmark: ]Trinidad y Tobago n. pr. 特立尼达和多巴哥[北美洲国家]
[bookmark: ]trinitaria f.〔植〕三色堇;九重葛
[bookmark: ]trinitario, ria adj. 1. 特立尼达和多巴哥(Trinidad yTobago)的2. 特立尼达和多巴哥人的  m. f. 1. 特立尼达和多巴哥人2.〔宗〕圣三会修士(修女)
[bookmark: ]trinitrotolueno m.〔化〕三硝基甲苯,梯恩梯(TNT):El~ es un potente explosivo. 三硝基甲苯是一种强力炸药。 sin. trilita
[bookmark: ]trino, na adj.〔宗〕三位一体的 || m. 1.〔音〕颤音2.(鸟)鸣啭: Se oian los ~s de un canario. 传来了金丝雀的鸣啭。 sin. gorjeo
[bookmark: ]trinomio m. 1.〔数〕三项式(如6x+2y-4z)2. 三位一体；三人一组
[bookmark: ]trinque m. 1. 酒;含酒饮料2.〈口〉嗜酒,好喝酒
[bookmark: ]trinquete m. 1. (船的)前桅帆桁2. 前桅3. 前桅帆,前帆4.〔机〕棘爪5. 回力球挡板,回力球墙6. Méx.〈口〉收买,贿赂7. Méx.〈口〉欺骗,欺诈[image: ]
[bookmark: ]trinquetear tr. Méx. 〈口〉给(船)装桅帆与索具
[bookmark: ]trinquis(pl. trinquis) m.〈口〉一口酒: echar un~喝一口酒
[bookmark: ]trío m. 1.〔音〕三重唱,三重奏2.〔音〕三重奏(唱)乐曲3.三人组;三件一组,三件套:~ de ases 三张 A /Acompañaba al cantante un ~ de bailarines. 三名舞蹈演员给歌手伴舞。 sin. terna, tripleta
[bookmark: ]triodo; triodo m.〔无〕三极管
[bookmark: ]trióxido m.〔化〕三氧化物: El~ de azufre, con vaporde agua, produce ácido sulfúrico. 硫黄的三氧化物与水蒸汽相结合便产生硫酸。
[bookmark: ]trip m. 1.(毒品服后所产生的)致幻状态 sin. viaje 2. 见tripi
[bookmark: ]tripa f. 1. 肠,肠子;肠衣: embutido hecho en ~ de cer-do 灌肠,香肠 / cuerd a de ~ 肠线2.〈口〉腹,肚子: dolorde ~s 腹痛 / Se puso la mano en la ~, porque le dolía.他把手放在腹部，因为他感到那里疼痛。sin. abdomen，vientre 3.〈口〉大肚子,大腹便便: tener mucha~大腹便便/ Haz gimnasia para rebajar ~.你要做体操,使腹部瘪下去。 sin. barriga 4.〈口〉大肚子,怀孕5.(物体的)肚子;内脏: quitarle las~ sa un pez 去掉鱼的内脏6. (雪茄烟的)烟丝7.(常用 pl.)(瓜果的)瓤子；(物的)心子，中心部分: las ~s del melón 甜瓜瓤 / sacarle las~ sa unreloj取出表的机芯8.〈集〉(文件夹等内的)文件Ⅱechar~〈口〉发福,变得大腹便便 echar las~s剧烈呕吐: Me impresionó tanto ver la sangre que casi echo las~s.我当时看见血，受到极大刺激，差一点儿把五脏六腑都吐出来。gruñir las ~s 肠鸣 hacer de ~s corazón克制,强忍: Hizo de ~s corazón para no llorar delante desus hijos.他克制住自己，不在儿女们面前哭出来。qué~se le ha roto〈口〉(对烦扰表示不快或惊讶)您到底出了什么事: Me ha vuelto a llamar, ¿qué ~ se le habrá roto


[bookmark: ]ahora?您又给我打电话，到底出了什么事(原意为：您哪根肠子断了)? revolver a uno las~s〈口〉①使恶心;使厌恶: Esa comida tan aceitosa me revuelve las ~s. 这饭菜这么油腻,让我感到恶心。② 使生气 tener maias ~s〈口〉心肠毒辣，残忍
[bookmark: ]tripada f.〈口〉吃饱,饱餐: Nos dimos ese día una buena
[bookmark: ]~ de marisco.那天,我们美美地饱餐了一顿海鲜。
[bookmark: ]tripanosoma m.〔动〕锥体虫: Los ~s son protozoosque suelen vivir en medios líquidos como la sangre huma-na.锥体虫是属于原生动物，常常生活在像人血这样的液体环境中。
[bookmark: ]tripanosomiasis(pl. tripanosomiasis) f. 锥体虫病
[bookmark: ]tripartición f. 分成三份: Cada final de mes, los tressocios proceden a la ~ de las ganancias obtenidas. 每逢月底，三个合伙人就着手把所得的利润分成三份。
[bookmark: ]tripartir tr. 把…分成三份;一分为三:~ una herencia把遗产分成三份
[bookmark: ]tripartito, ta adj. 1. 一分为三的,分成三份的;分成三类的2. 三方的: acuerdo ~ 三方协议 / una reunión ~a三方会议
[bookmark: ]tripe m. (像天鹅绒外表的)粗绒织物: El ~ se utiliza enla confección de alfombras. 粗绒织物用来做地毯。
[bookmark: ]tripear intr.〈口〉贪吃,贪食,贪嘴:A mi abuela le gusta~. 我祖母喜欢不停地吃东西。 sin. glotonear
[bookmark: ]triperí a f. 1. 下水,内脏; la ~ de vaca 牛下水2. (动物)杂碎店；下水店
[bookmark: ]tripero, ra adj. s. 贪吃的(人),贪嘴的(人): No erestan ~ como tu hermano, pero también comes mucho.你不像你哥哥那么贪吃，但你也吃得很多。||m. f.卖杂碎的人 ‖ m. Ven.(动物的)杂碎,下水
[bookmark: ]tripi m.〈口〉(LSD,麦角酸酰二乙胺的〉一次服用量,毒品一次服用量
[bookmark: ]tripicallero, ra m. f. 卖牛羊肚子的人
[bookmark: ]tripicallos m. pl. (牛、羊等的)肚子: un plato de ~ ~盘肚子
[bookmark: ]tripiém. Amér. 〈口〉三脚架 sin. tripode
[bookmark: ]tripis(pl. tripis) m. 见 tripi
[bookmark: ]triplano m. 三翼飞机: una exhibición de acrobaciasaéreas con ~s 三翼飞机的航空特技表演
[bookmark: ]triple adj. 1. 三倍的: El peso de este libro es ~ del deeste otro.这本书的重量是另外一本的三倍。2.三重的：una ~ muralia 三层墙 ‖ adv. 三倍地: Esta cinta es ~larga que la otra. 这条带子比那条长三倍。‖m. 1. 三倍: Nueve es el ~ de tres. 九是三的三倍。2. (篮球运动)三分球: meter un~投一个三分球3. Arg. 多用途插座 ‖ ~ salto〔体〕三级跳远
[bookmark: ]tripleta f. 三人组;三件套 sin. trio
[bookmark: ]triplex m. 三层一套的公寓: Alquilan un ~ con unagran terraza en el tercer piso. 他们租了三层一套的公寓。在三层楼有个大阳台。
[bookmark: ]triplicación f. 1. 以三乘,使成三倍; El nuevo presi-dente se ha propuesto la ~ del número de socios delclub.俱乐部新上任的董事长打算把会员增加三倍。2.一式三份,复制两份: La~ del documento es una medida deseguridad por si se pierde el original o la primera copia.把文件复印两份是一项安全措施，以防原件或第一份复印件丢失。
[bookmark: ]triplicado, da p. p. de triplicar || m. 〈文件等的)一式三份中的一份,第三份,第二个副本:Tengo un ~ de lallave.三把一样的钥匙,我有一把。‖ por ~一式三份;escribir una carta por ~ 把一封信写成一式三份
[bookmark: ]triplicar 7 tr. 以三乘,使成三倍:~ la exportación将出口扩大两倍 Ú. t. c. prnl.: La población de la ciudad se hatriplicado.这个城市的人口增加了两倍。
[bookmark: ]triplicidad f. 三倍;三重
[bookmark: ]triplista m. f. (篮球运动中)擅长得三分的运动员
[bookmark: ]triplo, p la adj. s.〈书〉见 triple
[bookmark: ]tripocho, cha m. f. Ven. 三胞胎之一
[bookmark: ]trípode m. f. 三脚桌;三腿凳;三足鼎 | | m. 三脚架;




[bookmark: ]tripol                               1538                                   




[bookmark: ]〔空〕三轮起落架:Fijó la cámara fotográfica en el ~ ……他把照相机固定在三脚架上…
[bookmark: ]tripol; trípoli m.〔矿〕硅藻土;硅石土
[bookmark: ]Tripoli n. pr. 的黎波里[利比亚首都]
[bookmark: ]tripón, na adj. 1.〈口〉大肚子的,大腹便便的;Qué~eres! 你的肚子真大! Ú. t. c. s.: Juan es un ~. 胡安是个大腹便便的人。 sin. tripudo 2.〈口〉吃得多的;贪吃的: Eresdemasiado ~a. 你太贪吃了。|| m. 大肚子,肥大的肚子，胖鼓鼓的肚子
[bookmark: ]triptico m.1.三折写板；三幅相连的图画；三组相连的雕刻2.(由三部分组成的)书(或条约): El estudio es un~, con una primera parte introductoria, otra de análisisy una final de conclusiones. 这部专著有三部分组成,即引言、分析和结论。
[bookmark: ]triptófano m.〔生化〕色氨酸: La glándula pineal sin-tetiza la melatonina a partir del~y de la serotonina. 松果腺通过色氨酸和血清素合成褪黑激素。
[bookmark: ]triptongación f. 读成三重元音: No podemos evitarhacer una ~ cuando pronunciamos la palabra“buey”.当我们发“buey”的读音，不可避免地就读成三重元音。
[bookmark: ]triptongar8 tr. 把···读成三重元音
[bookmark: ]triptongo m.〔语〕三重元音(如在 cambiéis 中最后一个音节便是三重元音)
[bookmark: ]tripudo, da adj. s. 大肚子的(人),大腹便便的(人): unnino ~ 一个大肚子的小孩 sin. tripón
[bookmark: ]tripulación f. 全体船员;全体乘务员;(飞机)机组;(列车)包乘组;(赛艇的)全体队员: Nuestra ~ atenderá austedes.我们全体乘务员将为你们竭诚服务。
[bookmark: ]tripulante m. 船员;乘务员;机组人员: el ~ de un bar-co船上的船员/ los~s de un avión 飞机上的全体机组人员/ los~s de un transbordador espacial 航天飞机的全体航天员
[bookmark: ]tripular tr. 1. 给(船、飞机)配备人员2. 在(船上)做船员；在(飞机上)做机组人员3.驾驶(船舶、飞机)：~unavión 驾驶飞机 4. Ch. 掺杂,混和(尤指粮食) Ⅱsatélite tripulado 载人卫星 vuelo espacial tripulado载人宇宙飞行
[bookmark: ]trique; triqui m. Col., Ven. 三子棋
[bookmark: ]triquina f.〔动〕旋毛虫(猪等体内的寄生虫),毛线虫
[bookmark: ]triquinosis(pl. triquinosis) f.〔医〕旋毛虫病,毛线虫病: contraer~ 患旋毛虫病
[bookmark: ]triquiñuela f. 1. 计策,手腕,花招: andar con ~s耍花招2.托词，借口
[bookmark: ]triquitraque m. 1. 撞击(声): el ~ del tren列车的隆隆声2.连珠炮(爆竹)
[bookmark: ]trirreme m. 古时有三层桨(座)的战船
[bookmark: ]tris m. 1.(象声词,轻微的碰击、破裂声音)啪嚓2.〈口〉一点儿,些微: Ha faltado un ~ para que me atropellaraun coche. 差一点儿我就被一辆轿车轧着。‖ estar enun~ de差一点就…: Hemos estado en un ~ de perderel tren. 我们差一点儿没赶上火车。/ Estuvo en un ~que le pillara el coche. 他差一点被汽车撞着。 por un ~差一点，几乎
[bookmark: ]trisar intr. (燕子等)叫,鸣,啭∥ tr. Amér. 使(瓷器、玻璃)裂开
[bookmark: ]trisca f.1.(象声词；用脚踩碎东西发出的声音)啪嚓2.吵闹声，嘈杂声
[bookmark: ]triscador, ra adj. s. 蹦蹦跳跳的(人或动物);玩耍嬉戏的(人或动物)∥m.锯齿修整器
[bookmark: ]triscar 7 intr. 1. 蹦蹦跳跳: Los niños jugaban y trisca-ban alegremente por el campo. 孩子们在田野里兴高彩烈地嬉戏蹦跳。2.玩耍，嬉戏，欢跃 ∥ tr.1.使杂乱2.调整(锯齿)的倾角
[bookmark: ]trisemanal adj. 1. 一周三次的: Mi cl ase de lenguaespanola es ~.我的西班牙语课是一周三次。2.三周一次的:una reunión ~每三周举行的一次会议
[bookmark: ]trisilábico, ca adj. 有三个音节的:“Paterno” es unapalabra ~a. paterno是一个三音节单词。
[bookmark: ]trisílabo, ba adj.〔语〕三音节的: una palabra ~a 一


[bookmark: ]个三音节词(如 paterno) (m. 三音节词
[bookmark: ]trismo m.〔医〕牙关紧闭,咬肌强直: El~ es uno de lossíntomas característicos del tétanos. 牙关紧闭是破伤风的症状之一。‖ (亦作 trismus)
[bookmark: ]triste adj. 1. 悲哀的,悲伤的,悲痛的: Juan está~. 胡安很伤心。 ant. alegre 2. 忧郁的,忧愁的: una cara~ 愁眉苦脸/ Eres un hombre ~ y jamás te he vist o sonreír.你这个人很忧郁，我从未看到你笑过。ant. alegre 3.凄凉的,悲凉的;悲惨的:un paisaje~一片凄凉的景象 /Ese actor percció en un ~ accidente. 那位演员死于一次悲惨的车祸。4.阴暗的，阴沉的：calle~光线阴暗的街道5.令人伤心的;令人痛苦的:una noticia ~一个可悲的消息 / Es~ encontrarse a la vejez sin tener con qué vivir.年老而无依靠的状况是令人伤心的。/ Un mendigo medijo que era ~ pedir, pero que peor era robar. 一个乞丐对我说，乞讨是令人痛苦的，但比偷盗好。6.〈口〉凋零的、凋谢的,干枯的: Estas flores ya están ~s. 这些花已经凋谢了。7.(放在名词前)可怜的，微不足道的；狼狈不堪的：un ~ pedazo de pan一块小得可怜的面包/ Su madre esuna~ lavadera. 他母亲是个可怜的洗衣妇。/ de ~ fa-ma 臭名远扬的Ⅱ m. Amér. 伤感的情歌(或民歌) Ⅱ niun(a) ~ 连一个…也不: No ha escrito ni una~ postaldesde que se fue. 他走后连一张明信片也没写过。
[bookmark: ]tristemente adv. 悲哀地,凄惨地,忧愁地;可悲地; Sedespide ~ de nosotros. 他伤心地和我们告别。/ ~ fa-moso 臭名远扬的
[bookmark: ]tristeza f. 1. 悲伤,悲哀: Su ausencia le produjo unagran~. 他不在身边使她感到非常伤心。 ant. alegria 2.忧郁;凄凉;悲切;悲凄: La ~ de sus palabras medeprimió.他讲话凄凄切切，令我感到压抑。3.〈口〉伤心事,悲惨的事: Me contó muchas ~s. 他告诉我许多悲惨的事情。4.酸果树病5. Urug.〔兽医〕羊水肿
[bookmark: ]tristón, na adj. 1. 有点伤心的:¿Qué te pasa, que tenoto~a?你怎么啦?我看到你有点儿悲伤。2.使伤心的: El día está gris y ~. 天灰蒙蒙的,让人感到凄楚。
[bookmark: ]tristura f. (古)见 tristeza
[bookmark: ]triticale m. 小黑麦: El~ es una nueva especie de tri-go.小黑麦是麦子的一种新品种。
[bookmark: ]tritio m.〔化〕氚,超重氢
[bookmark: ]tritón m. 1.〔动〕水螈(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra)2. [T-]〔希神〕特赖登(人身鱼尾海神, Poseidón 和Anfiarao 之子);诸海神的侍从3.〔物〕氚核
[bookmark: ]trituración f. 1. 破碎 2. 嚼碎: Las muelas permitenla ~ de los alimentos que comemos. 臼齿把我们要吃的食物嚼碎。3.虐待，折磨4.挑剔，指责
[bookmark: ]triturador, ra adj. 使破碎的;嚼碎的: un camión ~de la basura 垃圾粉碎车/ Tu hermano es un~ de palo-mitas.你哥哥(整天)在嚼爆玉米花。||m.捣碎，粉碎：~ de ajos 捣碎蒜/ ~ de basura 粉碎垃圾 | | f. 捣碎机,粉碎机:~a de basura 垃圾粉碎机
[bookmark: ]tritura r ir. 1. 捣碎:~ la piedra para convertiria encascajo 把石头砸成碎石 / ~ la caña de azúcar捣碎甘蔗/ Si lo agarro, lo trituro.如果他落在我手里.我就把他撕得粉碎。2. 嚼碎: Sin la s muelas no podriamos ~ losalimentos.没有臼齿，我们无法咀嚼食物。3.虐待，折磨：Este sujeto me tritura. 这个家伙折磨我。4. 把···驳得体无完肤: La crítica lo trituró. 他被批评得一无是处。5. 彻底战胜: Nuestro equipo ha triturado al vuestro por unadiferencia de seis goles. 我们球队多赢6个球,把你们队彻底打败了。
[bookmark: ]triunfador, ra adj. 获胜的,凯旋的 || m. f. 获胜者,胜利者:~ del certamen de música clásica 古典音乐比赛的获胜者
[bookmark: ]triunfal adj. 胜利的,凯旋的: vuelta ~ 凯旋/ arco ~凯旋门/ canto ~ 凯歌 / una sonrisa ~ 胜利的微笑
[bookmark: ]triunfalismo m. 必胜信念;自命不凡: El ~ de esapersona la hace odiosa para la mayoría. 这个人自命不凡，引起了大多数人的厌恶。
[bookmark: ]triunfalista adj. 有必胜信念的;过于自信必能取胜的;
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[bookmark: ]自命不凡的: Me molestan sus declaraciones tan ~s. 他那过于自信必能取胜的谈话令我反感。Ú. t. c. s.: Dijo con so-berbia que el futuro es de los ~s. 他高傲地宣称,未来是属于具有必胜信念的人。
[bookmark: ]triunfalmente adv. 凯旋地;胜利地;像胜利者似地:Entró~ en la ciudad. 他像胜利者似地进了城。
[bookmark: ]triunfante adj. 获胜的;胜利者的: el candidato ~ 获胜的候选人/ Hemos salido ~s. 我们胜利了。| | Iglesia~〈集〉(天主教)生活在天堂的教徒
[bookmark: ]triunfar intr. 获胜,胜利;凯旋:~ en un certamen在比赛中获胜/ ~ en la vida 在生活中获得成功/ ~ de(so-bre) los enemigos 战胜敌人 sin. vencer, ganar
[bookmark: ]triunfo m. 1. 胜利;凯旋: Obtendremos el ~ en la finalporque somos los mejores. 我们在决赛中一定能取胜,因为我们是最优秀的。2.巨大成功，杰出成就：Considero ala familia como un ~ en la vida. 我把成家视为生活中的一次成功。3. 王牌: Tengo el as de ~ y con él haré unabaza segura. 我有 A王牌,一定能赢一墩牌。4. 战利品;胜利(或成功)纪念品: Tiene sus ~s ordenados en unavitrina.他把成功纪念品整整齐齐放在一个玻璃橱里。5.Arg., Per. 民间舞蹈 ‖ costar un 〜〈口〉费劲;使作出巨大努力: Me ha costado un~ conseguir un aumento desueldo.我作出了巨大努力才给我加了一次薪水。en ~在欢呼声中,在喝彩声中 tener todos los ~s en lamano〈口〉拥有解决问题的一切手段，胜利在握
[bookmark: ]triunviratom . 1. (古罗马)三(人)执政,三雄执政;三执政官的职位2.(起支配或领导作用的)三人小组：Laempresa la dirige un ~ formado por el dueño, el jefe depersonal y el gerente. 这家企业由老板、人事处长和经理组成三人领导小组管理。
[bookmark: ]triunviro m. (古罗马)三执政之一
[bookmark: ]trivalencia f.〔化〕三价
[bookmark: ]trivalente adj. 1.〔化〕三价的:óxido de hierro~三价氧化铁2. 有三重价值的;〔医〕三联的: Le pusimos albebé una vacuna ~ contra el tétanos, la difteria y la tosferina.我们给小宝宝接种了一种三联疫苗，可以抗破伤风、白喉和百日咳。
[bookmark: ]trivial adj. 1. 三岔路口的2. 平凡的,一般的,无关紧要的,琐碎的: una conversación ~ 闲谈 / una novela ~平淡无奇的小说 sin. nimio 3.尽人皆知的,普通的
[bookmark: ]trivialidad f. 1. 平凡,寻常;无关紧要,琐碎: la ~ desus novelas 他写的小说平庸琐碎。2. 琐事: decir ~ es 说些琐事‖ sin. nimiedad
[bookmark: ]trivialización f. 失去重要意义;变得琐碎;变得无关紧要: La ~ de los desastres ecológicos pone en peligro elfuturo del planeta. (有人)把生态灾难说成是无关紧要的事，这会危及地球的未来。
[bookmark: ]trivializar 9 tr. 使失去重要性,使琐碎: La prensa hatrivializado las declaraciones hechas por el portavoz delgobierno.新闻界把政府发言人的谈话说成毫无意义。
[bookmark: ]trivio; trivium m. (中世纪大学的)三学科(指语法、修辞、逻辑)
[bookmark: ]-triz suf. 构成某些以 - tor 或-dor 结尾的阳性名词或形容词的阴性形式,如: emperador-emperatriz, actor-actriz
[bookmark: ]triza f. (常用 pl. ) 碎块,碎片: Las ~s del plato rotoquedaron por el suelo. 那只被打破的盘子的碎片散落在地上。Ⅱhacer(se)~s①弄碎: hacer ~s un papel把纸撕得粉碎 / El tazón cayó al suelo y se hizo ~s. 碗掉到地上摔成碎片。②使精疲力竭；使狼狈不堪；使一无是处: La crítica hizo ~ su nueva sinfonía. 他新创作的交响曲被批评得一无是处。hecho ~s① 伤心的② 精疲力竭的;狼狈不堪的;心烦意乱的: Tengo los nervios hechos~s. 我的神经极度虚弱。/ Me quedé hecho ~s con loque me dijo.他对我说的话使我感到心烦意乱。
[bookmark: ]trocaico, ca adj. (诗)长短格的;扬抑格的: ritmo ~长短格韵律 ||m.(诗)长短格；扬抑格
[bookmark: ]trocamiento m. 1. 改变: Los ánimos que el profesorle infundió lograron el ~ de su apatía en entusiasmo. 老师给了他勇气，使他由死气沉沉变得热情洋溢。2.交换；


[bookmark: ]以物易物: En este ~ tú sales ganando, porque mi bici-cleta vale más que tus patines. 这次交换你得利了,因为我的自行车比你的滑冰鞋值钱得多。|| sin. cambio
[bookmark: ]trocánter m. 1.〔解〕转子: el ~ del fémur 股骨的转子2.(昆虫足上位于基节与腿节之间的)转节
[bookmark: ]trocarⅠ23, 7 tr. 1. 换,掉换:~ un caballo por unamula 用马换一头母骡2. 改变,变成:~ la derrota envictoria 转败为胜/ Trocó el amor en odio. 他转爱为恨。sin. mudar 3. 搞错: Este chico todo lo trueca. 这孩子把这一切都搞错了。 sin. equivocar, confundir ‖ prnl. 变化:~ se el color 变色/ Su tranquilidad se trocó en impa-ciencia.他由镇静变为不耐烦。
[bookmark: ]trocar II m.〔医〕穿刺用的套针
[bookmark: ]trocatinta f. 错换
[bookmark: ]trocear tr. 把···分成块(段):~ un pollo 把整鸡剁成一块一块的 sin. partir
[bookmark: ]troceo m. 分成块(段): hacer el ~ de una tortilla 把煎饼切成块
[bookmark: ]trocha f. 1.(荆棘丛中的)小道,小路: En la selva nohay ni ~s.在热带雨林里连小窄路都没有。2.近路；支路:A la derecha de la carretera hay una ~ que tambiénsube al monte.在公路右边有一条近路，也可以从那里上山。3. Amér. (铁道)轨距: tren de ~ angosta 窄距火车
[bookmark: ]troche 用于 a~ y moche 胡乱地,乱七八糟地; El torocorria, embistiendo a ~ y moche, por las calles. 公牛在大街上横冲直撞。
[bookmark: ]trochemoche 用于 a ~ 胡乱地,乱七八糟地 sin. atroche y moche
[bookmark: ]trocisco m.〔医〕锭剂,片剂
[bookmark: ]tróclea f.〔解〕滑车:~ femoral 股骨滑车
[bookmark: ]trocoide f. 1.〔数〕次摆线2.〔解〕旋转关节,车轴关节
[bookmark: ]trofeo m.1.战利品;战利品装饰2.胜利纪念物,(古希腊、古罗马的)胜利纪念柱；(比赛获胜的)奖品，奖章：~deportivo 体育获胜的奖品3. (有奖)比赛: La ciudadorganizará un ~ de tenis. 这座城市要组织一次网球大奖赛。4.(猎物的)头颅标:~ de caza 猎物的头颅标5. (挂在墙上的)武器装饰物
[bookmark: ]trófico, ca adj. 营养的: distintos niveles ~s 不同营养水平/caractériscas~ as营养特征/ cadena~a(大自然的)营养链
[bookmark: ]trofologia f. 1. 营养学2. 营养疗法
[bookmark: ]trofólogo, ga m. f. 1. 营养学家: Su novio es ~, es-pecialista en alimentación animal. 他的未婚夫是营养学家，动物食品专家。2.营养疗法专家
[bookmark: ]troglodita adj. s. 1. (尤指史前的)穴居的(人) 2. 野蛮的(人)3. 不与人交往的(人)4. 贪吃的(人) ∥m.〔鸟〕鹪鹩  etim. del griego troglodýtes (que vive en unacueva)
[bookmark: ]trogloditico, ca adj. (史前)穴居人的
[bookmark: ]troica; troika f. 1.(俄罗斯的)三驾马车;三套雪橇;并驾拉车的三匹马2.〔史〕(由苏共总书记、最高苏维埃主席团主席和政府首脑组成的)三头政治3.三人领导小组，三巨头: La troika comunitaria se volverá a reunir parahablar de la economía europea. 共同体三巨头要再次开会讨论欧洲经济问题。
[bookmark: ]troj; troje f. (常用 pl. )粮食囤;谷仓: Las casas de al-gunos labradores tienen trojes para guardar el trigo. 有些农民家里有自己储存小麦的粮仓。
[bookmark: ]trojero, ra m. f. 粮仓管理员
[bookmark: ]trola f.〈口〉谎话,谎言: Como cuenta tantas~s ya nadiele cree. 他老是说谎,再也无人相信他。 sin. bola
[bookmark: ]trole m. 1. (电车等的)杆形受电器,集电杆 2. 见trolebús
[bookmark: ]trolebús m. 无轨电车; El ~ no contamina la ciudad.
[bookmark: ]无轨电车不会污染城市。
[bookmark: ]trolero, ra adj. s.〈口〉爱撒谎的(人): No seas~. 你别老是撒谎。/ Eres un ~, yo no te dij e eso. 你撒谎,我没有对你说过这事。 sin. mentiroso
[bookmark: ]trolley m. Amér. (带有小轮子的)手提箱,手提包
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[bookmark: ]trolo m. Arg., Urug.〈口〉男同性恋
[bookmark: ]troludo, da adj. s. 举止笨拙令人讨厌的(人)
[bookmark: ]tromba f. 1. 水龙卷,海龙卷2. 暴雨3. 大量(暴力事件或突发事件等): una~ de atentados 大量行凶杀人事件/Como te portes mal te va a caer una ~ de palos. 如果你表现不好，会挨到一顿棍打的。”~deagua 暴雨，倾盆大雨: Me cayó una ~ de agua cuando venía en bicicleta.我骑自行车来的时候，遇到了一场暴雨。como una ~旋风般地:Entró como una~. 他旋风般地冲了进来。 en~猛烈地;蜂拥地: Todos los jugadores se lanzaron en ~tras el balón.全体队员呼拉一下冲过去抢球。
[bookmark: ]trombina f.〔生化〕凝血酶
[bookmark: ]trombo m.〔医〕血栓: La formación de ~s impide que el riego sanguíneo se produzca con normalidad. 血栓形成使血液不能正常流动。
[bookmark: ]trombocito m. 血小板: Los ~s tienen forma irregu-lar. 血小板的形状是不规则的。 sin. plaqueta
[bookmark: ]trombocitosis(pl. trombocitosis) f. 血小板增多
[bookmark: ]tromboflebitis(pl. tromboflebitis) f. 血栓(性)静脉炎: Le operaron de una pierna porque tenía ~ en ella.他因患血栓静脉炎，在一条腿上做了外科手术。
[bookmark: ]trombón m.〔音〕拉管,长号‖m. f.〔音〕拉管手,长号手 ‖ ~ de pistones或~ de llaves 三键拉管号~ devaras 长号,拉管
[bookmark: ]trombonista m. f. 长号手: Es ~ de una orquesta dejazz. 他是爵士乐队的长号手。 sin. trombón
[bookmark: ]trombosis f.〔医〕血栓形成:~ coronaria 冠状动脉血栓形成 / Murió a consecuencia de una ~ cerebral.他死于脑血栓形成。
[bookmark: ]trome adj. Per.〈口〉心灵手巧的;非常能干的
[bookmark: ]trompa f. 1.〔音〕圆号2. 陀螺 sin. peonza3. 象鼻子;貘吻: la ~ del elefante 大象鼻子4.(人)大鼻子5. (昆虫的)吸管;喙: la ~ de los mosquitos 蚊子的吸管 6.〔解〕管7. 拳打8.〈口〉喝醉: Anoche agarró tal~ queiba tambaleándose. 昨晚他喝得大醉,走路磕磕撞撞。sin. cogorza, moña9. Amér. 嘴10.〔建〕内角拱;飞拱|| adj.〈口〉喝醉的:Bebió demasiado y llegó a casa ~.他喝得太多了,回到家醉倒了。 sin. beodo, bebido ‖m. f. 圆号手 ‖ ~ de caza猎号 ~ de Eustaquio 欧氏管,咽鼓管,耳咽管~ de Falopio 输卵管 ~ de losAlpes(瑞士牧人用的)长号角
[bookmark: ]trompada f.〈口〉1. 撞个满怀;猛击,猛撞,撞击;冲撞:Se dio una buena ~ contra la pared. 他重重地撞到墙上。/ Corriendo se dio una ~ con otro nino. 他奔跑着,撞着了另一个孩子。 sin. encontronazo 2. 拳打,殴打 3.Méx. (常用 pl. ) 花生薄脆糖4. Méx. 很复杂的事物
[bookmark: ]trompazo m.〈口〉猛击;猛撞;击打,殴打: darse un ~con una puerta 猛撞到门上
[bookmark: ]trompear intr.〈口〉抽陀螺,玩陀螺 || tr. Amér. 〈口〉打(人) U. t. c. prnl.: Se trompeaba con todo el mundo. 他经常与大伙儿打架。
[bookmark: ]trompe-l’ oeil〈法〉m. 见 trampantojo | | PRON.[trámpleil]
[bookmark: ]trompeta f.〔音〕小号;喇叭: tocar la ~ 吹小号 ||m. f. (军乐队中)小号吹奏者|| ~ de amor 向日葵
[bookmark: ]trompetazo m. 1. 刺耳的号声: Cuando aprendía a to-car la trompeta, metia unos~s estrepitosos. 他学吹小号的时候，吹出的声音非常刺耳。2.小号的打击
[bookmark: ]trompetear intr. 吹小号
[bookmark: ]trompeteo m. 吹小号
[bookmark: ]trompeteria f. 1.〈集〉乐队中的小号2.〈集〉(风琴的)小号音栓
[bookmark: ]trompetero, ra adj. 吹小号的 || m. f. 1. 小号手2.吹小号的人 ‖ sin. trompetista, trompeta
[bookmark: ]trompetilla f. 1. 老式听诊器;(喇叭状的)助听器2.Méx.〈俚〉屁,放屁 ‖ de 〜(蚊子飞时发出)嗡嗡声的
[bookmark: ]trompetista m. f. 小号(trompeta)手: Los ~s suelen tener una gran capacidad pulmonar. 小号手的肺活量往往是很大的。


[bookmark: ]trompicar 7 tr. 绊倒: Me ha castigado la maestra por~a un nino.我因绊倒一个孩子受到女教师的处罚。Ⅱintr. 走路跌跌撞撞:Trompicó al subir la escalera. 他跌跌撞撞地上了楼梯。|| sin. tropezar
[bookmark: ]trompicon m. 1. 跌跌撞撞;磕磕绊绊; El borracho ibadando ~ es por la calle. 那酒鬼磕磕绊绊地走在大街上。2.(车辆的)颠簸3.〈口〉猛撞,撞击,击打 | | a 〜es①断断续续地: leer un libro a ~ es 断断续续地看一本书②艰难地,困难地: subir la cuesta a ~ es艰难地上坡
[bookmark: ]trompillón m.〔建〕拱顶石
[bookmark: ]trompiza f. Amér. 挥拳殴打;拔出拳头打架
[bookmark: ]trompo m. 1. (玩具)陀螺: Antes de lanzar el ~ debesenrollarie i a cuerda alrededor. 你先用绳子缠绕陀螺,然后用力抽绳抛出(使其直立旋转)。 sin. peonza 2.(汽车打滑)失控;(车轮)旋转: La carretera estaba helada y alfrenar, el coche hizo un ~ y se quedó atravesado. 公路路面结冰，刹车时，车轮打转，结果车横着停下来。3.〔动〕马蹄螺 Ⅱ ponerse como un ~ 暴饮;暴食
[bookmark: ]trompón m.〔植〕水仙
[bookmark: ]trompudo, da adj. s. Amér. 厚嘴唇的(人);大嘴巴的(人)；噘嘴的(人)
[bookmark: ]tronaf.1.(高度可调节的可放在餐桌边供儿童吃饭的)儿童椅,儿童用餐椅: Pon en la ~ a la niña, que ya eshora de comer.你把女孩放到高脚椅上，现在是吃饭的时候。2. Amér. (吸毒后的)致幻状态
[bookmark: ]tronada f. 1. 雷暴: Esta tarde ha habido una buena~.今天下午雷电大作。2. Col.(吸毒后的)致幻状态
[bookmark: ]tronado, da p. p. de tronar li adj. 1. 破旧的,破烂的2.(口)破产的;贫穷的: estar ~ 破产3.(口)发疯的;疯疯癫癫的: Hace cosas raras porque ya está un poco ~.他干一些稀奇古怪的事情，因为他有点儿疯。
[bookmark: ]tronador, ra adj. 打雷的;雷鸣般的
[bookmark: ]tronar 23 impers. 打雷,响雷: Truena muy fuerte. 雷声隆隆。|| intr. 1. 发出雷鸣般的声音: Truena el cañón.大炮轰鸣。/ Tronó la voz del capitán. 船长吼叫了。2.〈口〉破产3.〈口〉抨击:~ contra el vicio 抨击恶习4.Méx. (口)(con)(与人)争吵;闹翻,绝交:~ con el novio与未婚夫闹翻 | | tr. Méx. 1. (学生)得(不及格)2. 使(学生)不及格 | | por lo que pueda ~万一,以防万一
[bookmark: ]tronazón m. Amér. 雷暴
[bookmark: ]tronca f. 见 truncamiento
[bookmark: ]troncal adj. 1. 树干的;躯干的; las caracteristicas ~ esde estos árboles 这几棵树的树干特征2.(管道、运河等)干线的,主干的:líneas ferroviarias~ es 铁路干线3.(课程、学科)重要的;主干性的;基础性的: La lengua es asig-natura ~ en ese plan de bachillerato. 在这项中学教学方案中，语言是主干性的课程。4.〔数〕截锥体的
[bookmark: ]troncalidad f.〔律〕(无后裔的人死去未立遗嘱其财产)归族系原则: En este caso hay que aplicar el derecho de~.在这种情况下，应执行遗产归族系原则。
[bookmark: ]troncar 7 tr. 见 truncar
[bookmark: ]troncha f. Amér. 1.(切下的食物)块,片2. 便宜,好处:sacar ~得到好处3. Per.少劳多得的工作,肥缺
[bookmark: ]tronchante adj. 1.〈口〉引人发笑的;滑稽可笑的;有趣的;situación ~ 引人发笑的局面2. 干活不认真的: Losfuncionarios de este ministerio son ~s. 这个部的官员办事不认真。3. 运转不好的: Como tengas que ir a esa ofi-cina prepárate, porque es ~. 如果你不得不去那个办公室，要有精神准备，因为那里办事拖拉。
[bookmark: ]tronchar tr. 1. 折断: El viento ha tronchado varios árbo-les. 风刮断了好几棵树。Ú. t. c. prni.: Se tronchó el árbol.树折断了。 sin. quebrar 2.〈口〉使累垮 Ú. t. c. prnl.: Mehe tronchado subiendo y bajando las escaleras. 在楼梯上上上下下,累得我要命。3. 毁坏;断送:~ una vida joven断送了一条年轻的生命 /~ ilusiones 使幻想破灭 sin.truncar 4.〈口〉大笑5. Amér. 使脱臼 Út. c. prni. 6.Amér. (手、脚)扭伤 ‖ ~ se de risa 笑破肚皮: Esapelícula es divertidisima y me tronché con ella. 这部影片很滑稽，看得我笑破肚皮。
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[bookmark: ]troncho, cha adj. Amér. 残缺的,不完全的 || m. 菜茎: el ~ de la lechuga 生菜的茎;莴苣的茎
[bookmark: ]tronco m. 1. 树干: el ~ de un árbol 树干2. 躯干: El~ de una persona está formado por el tórax y por el ab-domen.人的躯干由胸部和腹部组成。3.〔数〕平截头体：~ de cono平截头圆锥体/ ~ de pirámide 平截头棱锥体4. (管导、运河等)干线:~ arterial 动脉干线5. 主体: Enel aparato respiratorio la tráquea es el ~ del que partenlos dos bronquios. 在呼吸器官中,气管是主体,从那里分出两条支气管。6. 共同根源: Las lenguas romances pro-ceden del ~ indoeuropeo a través del latín. 罗曼诸语言经过拉丁语,都源于印欧语系。/ Son tan distintos física ymoralmente que nadie diría que pertenece n al mismo ~familiar.他们的体形外貌和精神素质是那样的不同，谁也不会说他们属于同一家族。7.(拉同一辆车的)双马8.(口)朋友,同事: Te voy a presentar a un ~ muy majo.我给你介绍一位和蔼可亲的同事。U. t. c. f. : Nos fuimos demarcha con unas ~ as que conocimos ayer. 我们与昨天才认识的那几位女同事一起出去走一走。sin. colega liestar hecho un ~ ① 瘫痪,不能动弹② 熟睡 dormircomo un ~ 熟睡: Se tumbó en el sofá y se durmió comoun ~.他躺到沙发上睡觉了。
[bookmark: ]troncocónico, ca adj. 圆截锥体的: un recipiente de
[bookmark: ]arcilla ~一只圆截锥体形的陶土容器
[bookmark: ]tronera f. 1. 炮眼,射击孔: disparar por las~s de lasmurallas从城墙上炮眼向外射击2. 小窗,窗眼: La bu-hardilla estaba iluminada por dos~s. 从两扇小窗透进来的光线照亮了阁楼。3.(台球桌角上进球的)洞：una mesade seis~s一张有6个球洞的台球桌4.(儿童玩的用纸折叠的)甩炮 ||m. f.生活放荡的人
[bookmark: ]tronido m. 1. 雷声;轰隆声,雷鸣般的响声2. 摆阔气
[bookmark: ]tronio m. (口)1. 摆阔气,大手大脚花钱: Tu familiasiempre ha vivido con mucho~. 你家生活得很阔气,花钱大手大脚。2. 重要;有成就;有价值: Es una cantante demucho ~.这是一名重量级女歌手。
[bookmark: ]trono m. 1. 宝座,御座: Los reyes presidian las recepcio-nes sentados en sus ~s. 国王和王后坐在御座上主持招待会。2. 王位: subir al ~ 登基 / heredar el ~ 继承王位3.神龛；神位
[bookmark: ]tronzadera f. 见 tronzador
[bookmark: ]tronzador m. 1. 横(截)锯: Los dos hermanos cortaronel tronco del árbol con un ~. 兄弟俩用横截锯锯下树干。2.石料切割机 ‖ m. f.切割…的人
[bookmark: ]tronzar 9 tr. 1. 把…分成块(段): Tronzaron los troncoscon la sierra mecánica. 他们用电锯把树干锯成一段一段的。2.(在裙子上)打细褶 3. 使疲惫: El entrenamientode ayer tronzó a los jugadores. 昨天的训练使运动员们疲惫不堪。
[bookmark: ]tropa f. 1. 人群;团队: Se subió al autobús una ~ dechiquillos. 一大批小孩子上了公共汽车。2. (常用 pl. )部队:~s aerotransportadas 空降部队/ ~s de c ampaña 野战军3.〈集〉(班长以下的)士兵: La ~ no puede utilizarel comedor de suboficiales. 士兵们不能到士官食堂就餐。4. pl. 军队: las~s aliadas联军,同盟军5.〈集〉军人(与老百姓相对): La ~ no puede salir de la ciudad. 军人不可出城。6. Amér. 牲畜群 7. Méx. 驮畜队 1 1 ~ deasalto 突击队,强击部队 ~ de línea 正规军;常备军~ligera 散兵 de ~ 当兵的 en ~ 成群地
[bookmark: ]tropear tr. 把(牲畜群)赶到: Tropeaban el ganado hastalos pastos de invierno. 他们正把牛羊群赶往冬季牧场。
[bookmark: ]tropecientos, tas adj. 〈口〉数以百计的,许多的:Había ~ invitados. 有许多客人。
[bookmark: ]tropel m. 1.(人群)蜂拥,拥挤2. 杂乱的人群: Medespertó el ~ de gente que pasaba por la calle dando vo-ces.经过大街的人群大叫大嚷，把我吵醒了。3.杂乱的东西: En su habitación había un ~ de libros y de discos. 在他房间里乱堆着书籍和唱片。‖en ~拥挤；蜂拥：Loschicos entran corriendo en ~. 孩子们蜂拥而入。/ Hu-yeron las vacas en ~. 牛群四散而逃。


[bookmark: ]tropelia f. 滥用职权;蛮横,逞凶,仗势欺人; cometer ~scontra unos obreros 欺压工人/ Cometieron ~s comorobar e incendiar las casas. 他们胡作非为:抢劫,烧房子。sin. abuso, exceso
[bookmark: ]tropero m. Amér. 赶牲口的人;赶牛(马)群的人: El ~conducía el ganado hacia la orilla del río. 那个赶牲口的人把畜群向河边赶去。
[bookmark: ]tropezar 18, 9 intr. 1. 绊脚;碰撞:~ en(con) unapiedra 绊在石头上/~ con(contra) la pared 撞在墙上sin. trompicar2. 遇到(困难等):~ con dificultades 遇到困难 / ~ con obstáculos 受到阻碍 / ~ con unaoposición de uno 遭到某人反对 sin. topar(se)3. 失败;失误，搞错4.(和某人)争吵，发生冲突5.〈口〉(偶然)遇到,碰到:~ con un amigo 遇到一位朋友 U. t. c. prnl.: Metropecé con Pedro al salir del bar. 我从酒吧出来的时候,遇到了彼德罗。/ Nos tropezamos casi todos los días en elautobús.我们几乎天天在公共汽车上相遇。
[bookmark: ]tropezón m. 1. 绊脚;碰撞: He tenido un ~ en la es-calera y casi me caigo. 我在楼梯绊了一脚,差一点摔倒。/ He dado un ~ con la mesa y he tirado el jarrón.我撞到桌子，把桌上的花瓶撞翻。2.错误，差错：dar un~失算,弄错3.(汤等食物中的)块,片: La sopa ho y tiene~ es de jamón y de pan frito. 今天汤里有火腿片和油炸面包块。4.〈口〉不愉快的相遇    〜es困难地；断断续续地: Hice los deberes a ~ es y gracias a que me ayudó tupadre.我做家庭作业遇到了很多困难，谢谢你爸爸帮我做完了。
[bookmark: ]tropical adj. 1. 热带的,回归线内的: plantas ~ es 热带植物 / zona~ 热带2. 炎热的,酷热的: temperatura ~高温3.(口)感情奔放的，热情洋溢的，热烈的：musica ~激越奔放的音乐
[bookmark: ]tropicalismo m. Col. 感情奔放,热情洋溢
[bookmark: ]trópico, ca adj. 1. 比喻的2. 回归线的 Ⅱm. 1. 回归线2. 热带地区: El territorio chileno se extiende desdelos hielos polares hasta el ~. 智利国土南至极地冰原,北至热带地区。Ú. t. c. pl.: Algunas zonas de los ~s son in-mensos desiertos. 热带一些地区是一望无际的沙漠。!!Tropico de Cancer 北回归线 Trópico de Capricornio南回归线 año~回归年，太阳年[image: ]
[bookmark: ]tropiece, tropieces, etc. 见 tropezar
[bookmark: ]tropieza, tropiezas, etc. 见 tropezar
[bookmark: ]tropiezo m. 1. 绊脚: dar un ~ 绊脚 sin. tropezón,traspié 2. 错误,差错,失误: Fue un ~ comentarlo delan-te de todos. 在大家面前评论此事是错误的。 sin. desliz3.(两性关系上的)失足: Cuando uno es joven hay quetener mucho cuidado con los ~s. 一个人年轻的时候要特别注意别在两性关系上失足。sin. desliz 4.困难;逆境;不幸: Consiguió sacar adelante el negocio una vez quesuperó los primeros~s. 他克服了最初困难,使商店有所发展。 sin. contratiempo 5. 争执;争论;冲突: Comovuelvas a tener un ~ con otro cliente te despedirán. 你要是再跟顾客发生争执,就会被解雇。 sin. choque, en-contronazo
[bookmark: ]tropilla f. Amér. (由一匹母马领头的)马群
[bookmark: ]tropismo m.〔生〕向性;取向: El ~ de una plantapuede ser hacia el agua, hacia la luz o por la fuerza degravedad.一种植物的向性可能是向水性、向光性或向地性。
[bookmark: ]tropo m.〔语〕转义;比喻: Los~s principipales son lametáfora, la metonimia y la sinécdoque. 主要的比喻有隐喻、换喻和提喻(以部分喻整体)三种。
[bookmark: ]tropologia f. 1. 比喻语言: Muchas veces, para en-tender un poema hemos de descifrar la ~ utilizada por elautor.为了理解一首诗，我们经常不得不把诗作者使用的比喻语言给予解释。2.(词的)转义
[bookmark: ]tropológico, ca adj. 转义的,比喻的: el sentido~ de
[bookmark: ]un texto 一篇文章所含的比喻意义
[bookmark: ]troposfera f.〔气〕对流层: En la~ se produce n los fenómenos meteorológicos. 各种气候现象(如雨、雪、雹)
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[bookmark: ]发生在对流层。
[bookmark: ]troquelm . 1.(硬币等的)冲模,模具: El~ llevaba elrostro del emperador. 冲模上有皇帝的面部像。2. 冲床
[bookmark: ]troquelado m. 模压,冲压; maquinaria para ~ de lámina de cartón 纸板模压机
[bookmark: ]troquelar tr. 1. 模压,冲压2. 铸造(硬币) sin. acuñar
[bookmark: ]troqueo m.〈诗〉扬抑格;长短格
[bookmark: ]trotacalles(pl. trotacalles) m. f.〈口〉爱逛大街的人: Me conozco mi ciudad casi de memoria, porque soyuna~.整个城市大街小巷的名字几乎全在我的脑子里，因为我爱逛大街。
[bookmark: ]trotaconventos(pl. trotaconventos) f.〈口〉拉皮条的人: Se sacaba dinero sirviendo de ~ a los señoritos. 他为公子哥儿们拉皮条赚钱。
[bookmark: ]trotador, ra adj. (马)善小跑的: un caballo ~ 一匹善跑的马
[bookmark: ]trotamundos(pl. trotamundos) m. f. 爱周游世界的人:un grupo de ~一批爱在世界上周游的人
[bookmark: ]trotar intr. 1. (马)小跑;骑马小跑; hacer~ un caballo使马小跑起来 / Por las mañanas me gusta ~ un pocopor el campo a lomos de mi caballo. 我喜欢每天上午骑在马背上在田野里奔跑。2.奔走: He tenido que ~ mu-cho para conseguirlo. 为办好这件事我得到处奔走。
[bookmark: ]trote m. 1.(马)小跑;骑马小跑2. 奔走,奔忙3. 又紧张又劳累的工作: Mi edad no es para andar en esos ~s. 我的年龄已不适宜干那些累活。4.纠缠不清的事：Tú notemetas en esos ~s.你别卷到那些乱七八糟的事情中去。5.〈口〉反复使用,经常使用: Esta máquina tengo que ju-bilarla, porque ya le he dado buen ~. 这部机器我得让它“退休”了,因为我已充分使用了它。( ) ~ cochinero(口)小步快跑 al ~ ①(马)小跑;骑马小跑: Los jinetesse acercaban al ~. 骑手们骑马小跑过来。② 赶紧地;匆忙地: Se marchó al ~ para tomar el tren de las cinco. 他匆匆忙忙地走了，去赶五点钟的火车。demucho ~结实的,耐用的: zapatos de mucho ~ 耐穿的皮鞋 de(para)todo ~ 日常用的: Este vestido es para todo ~. 这衣服是日常穿的。 no estar para muchos ~s 无法承受繁重的工作: No estoy para muchos ~s. 我无法承担这么多的工作。
[bookmark: ]trotón, na adj. (马)喜欢小跑的: un caballo ~ 一匹喜欢小跑的马
[bookmark: ]trotskismo; troskismo m. 托洛茨基主义;托洛茨基主义运动
[bookmark: ]trotskista; troskista adj. 托洛茨基主义的,托派的∥ m. f.托洛茨基分子，托派分子
[bookmark: ]troupe〈法〉f. 1. 剧团,戏班(西班牙语为compañía)2.人群;团队(西班牙语为 grupo) ∥ PRON. [trup]
[bookmark: ]trousseau〈法〉m. Arg.〈集〉女内衣;嫁妆,妆奁 ‖PRON. [trusó]或[trúso]
[bookmark: ]trova f. 1. 诗,诗歌 sin. poema, poesía 2. 叙事诗3.(行吟诗人作或唱的)抒情歌
[bookmark: ]trovador, ra adj. 作诗的 | | m. (中世纪的)行吟诗人|| m. f. 诗人
[bookmark: ]trovadoresco, ca adj. 1. 中世纪行吟诗人的2. 诗人的
[bookmark: ]trovar intr. 作诗,赋诗;填词; el art e de ~ 作诗技巧
[bookmark: ]trovero, ra m. f. 1. 行吟诗人2. 诗人: Es el ~ del si-glo XX. 他是20世纪诗人。
[bookmark: ]trovo m.(以爱情为题材的)民间诗歌
[bookmark: ]Troya f. 特洛伊[小亚细亚的古城] | | allí(aquí) fue~①(事情)糟了;开始混乱;大声喧哗: Los invitados se me-tieron en la discusión y allí fue ~. 那些应邀客人争论起来，大声喧哗。②难就难在这里 arda ~不管怎样，不顾一切地:Diré toda la verdad, y que arda ~. 我要不顾一切把事情真相全部说出来。 el caballo de ~ ①(古希腊传说)特洛伊木马②潜伏在内部的敌人；起破坏作用的因素 la de ~ 严重纠纷;一片混乱: Cuando el árbitro anulóel gol, se armó la de ~. 当裁判宣布那个进球无效时,顿时激起一片混乱。


[bookmark: ]troyano, na adj. 特洛伊(Troya)的;特洛伊人的 ‖m. f.特洛伊人
[bookmark: ]trozar9 tr. Amér. 1. 弄碎,使成碎片2. 把(原木)锯成板trozo m. 1.块,片,段: un~ de pan一块面包/ un~ depapel一片纸/ un~ de madera 一段木头 sin. pedazo2.(文艺作品的)片段3. Col.(口)漂亮有魅力的女人‖~ de retaguardia〔军〕后卫,殿后 ~ de vanguardia〔军〕前卫~s escogidos(作品的)选段 a ~s 一片一片地；一块一块地；一段一段地
[bookmark: ]truca f. 特技摄影机 | m. f. 特技摄影师
[bookmark: ]trucaje m. (电影)特技(摄影);(经过特技处理)产生逼真效果: El vuelo de Supermán es un resultado del ~cinematográfico. “超人”的飞行是特技摄影的结果。/ Laescena de la batalla naval es un ~ hecho con maquetasde barcos en una bañera con agua. 海战场面是把船舰模型放在有水浴缸里经过特技处理摄制出来的。
[bookmark: ]trucar7 tr. 1. 对···做特技处理(以达到预期效果): Hatrucado el coche para que corr a más. 他对车做了特殊改装以使它跑得更快。/ La foto del ovni habí a sido truca-da.这张飞碟照片被人做过特技处理。2.施计谋，施魔幻手法
[bookmark: ]trucha f. 1.〔鱼〕河鳟(morf. la~ macho, la~ hem-bra)2. Amér. 流动货摊3. Arg. 下唇外突的嘴巴 ‖m. f. 阴险的人,狡猾的人 || ~ arco iris〔鱼〕虹鳟~de mar〔鱼〕锯鲉
[bookmark: ]truchero, ra adj. 有鳟(trucha)的;产鳟的: un río ~有鳟鱼的河 ‖ m. f.捕(或贩卖)鳟鱼的人
[bookmark: ]truchimán, na m. f.〈口〉奸诈的人,狡猾的人
[bookmark: ]trucho, cha adj. Amér.〈口〉(商品等)假货的;非法生产(或买卖)的: testigos ~s假冒证人/ taxis~s假冒出租车/ droguería ~ as假药店
[bookmark: ]truco m. 1. 计谋,手腕: emplear ~s耍花招/ tener mu-cho~ 很有计谋 sin. artimaña2.(魔术中的)手法: el~de sacar la paloma del sombrero 从帽子里变出鸽子的手法3.落袋弹子戏4.(电影)特技镜头5. Col.〈口〉拳打| | el ~ del almendruco 简单明了的处理问题的办法coger el ~①发现(某人)的计谋②找到…的诀窍
[bookmark: ]truculencia f. 恐怖(之事): Eres tan morbosa que teencanta escuchar y contar ~s. 你这个人思想感情不健康，非常喜欢听一些或讲一些恐怖的事。
[bookmark: ]truculento, ta adj. 恐怖的; un crimen ~ 一桩恐怖的罪行
[bookmark: ]trueno m. 1. 雷,雷声: los rayos y los~s de la tormenta电闪雷鸣,狂风暴雨 2. 轰鸣,隆隆声;炮声:A lo lejos seescuchaban los ~s de los cañonazos. 从远处传来了大炮的轰鸣声。||~gordo(烟火烧到最后时发出最响的)爆炸声
[bookmark: ]trueque m. 1. 换,掉换,以物易物: concertar un ~ depetróleo por armas 商定以石油交换武器2. 改变,变化:Creo que ese ~ de su ánimo se debe a que está enamora-da.我认为她情绪上的变化是因为她正在恋爱。3.pl.Amér. 找头,找回的零用钱 ∣ ∣a~ de换取…;以…作为交换: Le di mi libro a ~ del suyo. 我把我的书换了他的书。/ Se empeña en hacerlo, aun a ~ de perder el pues-to.即使丢掉职位，他还是坚持做。
[bookmark: ]trufa f. 1.〔植〕块菌,块菰(生长在地下的食用菌): Loscerdos son utilizados para buscar ~s. 猪被利用来寻找块菌。2. 块菌状的巧克力糖: Me han regalado una caja de~s.他们送我一盒巧克力糖。3.巧克力糖浆:helado denata y ~奶油巧克力糖冰淇淋4.狗的口吻，狗的嘴鼻
[bookmark: ]trufar tr. 1. 以块菌调味: Hay que asary ~ la pierna deternera.烤小牛肉腿要用块菌调味。2.(在讲话或文章中)添枝加叶,添油加醋;插入奇闻轶事:¿ No te das cuen-tas de que estás trufando argumentos que na da tienen quever entre sí?你没有注意到你在讲话中加了一些相互毫不相关的情节吗?
[bookmark: ]truhán, na adj. s. 1. 靠诈骗为生的(人),招摇撞骗的(人): Ese frutero es un ~, siempre nos estafa en el pe-so.这个水果贩子是个骗子，总是在分量上做手脚坑我
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[bookmark: ]们。/ Esta hija mia es una ~a, sabe cómo sacarnos di-
[bookmark: ]nero！我这个女儿是个小无赖，懂得如何叫我们拿出钱来。
[bookmark: ]2. 逗人发笑的(人): Esta ~a es muy traviesa. 这调皮捣蛋的女孩逗人发笑。/ Una compania de ~ es actúa en lafiesta de nuestro barrio. 一个滑稽剧团要在我们社区的联欢会上表演。
[bookmark: ]truhanear intr. 1. 欺骗,欺诈2. 说笑话,打趣
[bookmark: ]truhaneria f. 1. 行骗,诈骗行为: vivir de ~s以行骗为生2.逗人发笑，打趣
[bookmark: ]truhanesco, ca adj. 1. 行骗的,诈骗的2. 逗人发笑的，打趣的
[bookmark: ]trujal m .1. (油坊、酒厂的)压榨机2. 油坊
[bookmark: ]trujamán, na; trujimán, na m. f. 通译,通事;口译工作者 ‖m.(因有经验充当)顾问；中间人：Aquel ~me aconsejó que comprase a pesar del precio. 那个中间人劝我买下,不要去考虑价格。‖ etim. del árabe tury-man (intérprete)
[bookmark: ]trullo m. 1. 水鸭2.〈口〉牢房,班房: Esa chavala illevamal camino y acabará en el ~. 这姑娘走了邪路,最终会进牢房。3.(酒厂)放葡萄渣的地方
[bookmark: ]truncadamente adv. (说话)丢三落四地,前言不搭后语地，语无伦次地
[bookmark: ]truncado, da p. p. de truncar ‖ cilindro~〔数〕截柱,斜截柱 cono ~〔数〕截锥,斜截锥 pirámide ~a〔数〕截棱锥，斜截棱锥
[bookmark: ]truncamiento m. 1. 截断;截短: Si haces un ~ a lapunta de la pirámide, te quedará una figura muy rara.你若把棱锥体的角截断，就会看到一个奇怪的图像。2.断章取义;篡改3. 打断,中止: Este fracaso de mis proyec-tos laborales supone el ~ de mis esperanzas de ascenderde categorí a profesional. 我的工程方案的这一次失败,意味着我职称晋升的希望落空了。
[bookmark: ]truncar7 tr. 1. 截去···的顶(末)端,截短2. 断章取义;使残缺不全;篡改:~ el sentido 歪曲意思 3.打断,使中止:~ las ilusiones de uno 使某人的幻想破灭 / ~ la ju-ventud de uno 断送某人的青春 Ú. t. c. prnl.: La bonanzaeconómica se truncó con la crisis del petróleo. 由于石油危机，经济的蓬勃发展被断送了。
[bookmark: ]trunco, ca adj. 被截的;被斜截的;未完成的
[bookmark: ]trupial m.〔鸟〕黄鸟,黄鹂
[bookmark: ]truque m. 1. 摸三张(一种纸牌游戏)2. (儿童的)击石片游戏
[bookmark: ]trusa f. Amér. 1. 女腰带: Llevaba una ~ elástica. 她系着一根松紧腰带。2.〈口〉(妇女或小孩穿的)裤衩3.男衬裤4. 游泳裤 | | ~(s) de bano 游泳裤
[bookmark: ]trust(pl. trusts)〈英〉m. 托拉斯,垄断企业;垄断集团:La ley pretende frenar el poder de los~ sy defender lalibre competencia. 法律试图抑制垄断企业的权力,捍卫自由竞争。
[bookmark: ]trutruca f. Ch. 号角
[bookmark: ]tsé-tsé f.〔昆〕舌蝇,采采蝇|| mosca~ 舌蝇,采采蝇
[bookmark: ]tsunami〈日〉m.〔地〕海啸;海震:A las olas causadaspor seismos se las suele denominar maremotos, aunquesu nombre específico es~s. 海底地震掀起巨浪,人们通常称之为 maremoto, 其实它的专用术语是 tsunami。
[bookmark: ]tu(pl. tus) adj. (tuyo, tuya, tuyos, tuyas 的词尾省略形式,用于名词前)你的:~ pluma 你的笔 / ~s hermanos你的兄弟
[bookmark: ]tú pron. 1. 你:Tú no te metas, no es asunto tuyo. 你别参与,这不关你的事。2. 喂: Oye, tú, ¿qué haces ahí? 喂,喂,你在这里干什么? 3. 你(泛指): Te dan varias opcio-nes y~ eliges la mejor. 有人给你好几种选择,那你就挑选最好的。| | de ~ a ~ (对人)平等地,随和地 hablar(llamar, tratar) de ~ 用“你”相称:Llámame de tú, quepara mí eres casi como un hijo. 用“你”称呼我,在我看来，你差不多是我的儿子。
[bookmark: ]tualé m. Amér. 1. 卫生间,洗手间2. 梳妆台
[bookmark: ]tuareg adj. 图阿雷格人(语)的Ⅱm. f. 图阿雷格人(北非撒哈拉地区游牧部族)||m.图阿雷格语


[bookmark: ]tuba f. 1.〔音〕大号: tocar la ~ 吹大号2.〔气〕管状云,漏斗云
[bookmark: ]tubazo m. Ven. 勺子戽斗
[bookmark: ]tuberculina f.〔医〕结核菌素: La inflamación de lapiel en el lugar que se inyecta la ~ es senial de padecertuberculosis o de que se ha tenido contacto con ella. 在皮肤上注射过结核菌素的地方出现红肿，这表明(此人)患有或患过结核病。
[bookmark: ]tubérculo m. 1.〔植〕块茎: Las patatas que comemos
[bookmark: ]son ~s.我们吃的土豆就是块茎。2.〔医〕结节；结核
[bookmark: ]tuberculosis(pl. tuberculosis) f. 结核病;肺结核:Los sintomas de la ~ pulmonar son fiebre, tos... 肺结核的症状是发烧、咳嗽…
[bookmark: ]tuberculoso, sa adj. 1.〔植〕块根的;块茎的2.〔医〕(有)结节的，结节状的；(有)结核的3.患结核病的，患肺结核的;结核性的: El rinón izquierdo está ~. 左肾已有结核症状。‖m. f.结核病患者
[bookmark: ]tuberia f. 1.〈集〉管子;管道: cambiar la ~ del aguaque está rota 更换破裂的水管2. 管道系统3. 管子厂,管子店
[bookmark: ]tuberosa f.〔植〕晚香玉,月下香
[bookmark: ]tuberosidad f. 1.〔解〕粗隆;结节2.〔植〕块茎状;肥大直根: La raíz de la delia tiene~ es. 大丽花的根部长有块根。
[bookmark: ]tuberoso, sa adj. 1.〔解〕有结节的,结节状的;隆凸的:acné~隆凸粉刺2.〔植〕块茎(状)的,有块茎的: Ladatia tiene una raiz ~a. 大丽花有块根。
[bookmark: ]tubo m. 1. 管,管道,软管: el ~ de agua 水管/ un~ deplomo 铅管/ un~ de pasta dentifrica一管牙膏2.〔解〕管:~ capilar 毛细管3.〔音〕(管风琴的)管4.〈口〉地铁: Todos los días me paso dos horas en el ~, una parair a cl ase y otra para volver. 每天我花两小时乘地铁,去上课一个小时，回来又一个小时。5. Amér.电话听筒，受话器: descolgar el ~ 拿起电话,听电话 / colgar el~ 挂上电话6. Amér. 卷发筒: ponerse ~s en el pelo 头发上卷着卷发筒 Ⅱ ~ acústico 通话管~ de desagüe 排水管 ~ de drenaje〔医〕导液管,引流管 ~ de ensayo 试管 ~ de escape(发动机的)排气管 ~ de neón 日光灯灯管~ de vacio真空管;电子管~ digestivo消化道~electrónico 电子管 ~ intestinal〈集〉肠道~ lanzaco-hetes 火箭发射装置,火箭筒~ lanzallamas 火焰喷射器~ lanzatorpedos 鱼雷发射器 faida~ 紧身裙,直统裙pasar por el ~ 听从不愉快的安排 por un ~〈口〉非常多;大量: Tiene dinero por un ~ y vive como un rey. 他有许多钱，过着国王般的生活。
[bookmark: ]tubolux m. Urug. 日光灯(源自商标名)
[bookmark: ]tubular adj. 管的;管道的;管状的; caldera ~ 管式锅炉/ El esófago tiene forma ~. 食道是管状的。‖m.自行车车胎
[bookmark: ]túbulo m.〔解〕小管,细管: En los riñones y en lostestículos hay ~s. 在肾脏和睾丸内有些细管。
[bookmark: ]tucán m.〔鸟〕鹦鹉,巨嘴鸟(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]tucano, na adj. 图卡诺人(语)的 ‖ m. f. 图卡诺人(南美亚马孙河岸的原住民)∥m.图卡诺语
[bookmark: ]tuciorismo m.妥贴主义(一种神学，主张在涉及道德的问题上发生游移时，应采取最为妥贴保险的做法)
[bookmark: ]tuco, ca adj. s. Amér. 手脚残缺的(人) ‖ m. Amér.1. 残手,残指,残肢,残臂2. (辣)番茄酱: fideos con~通心粉拌蕃茄酱3.萤火虫
[bookmark: ]tucúquere m. Ch.〔鸟〕(善捕鼠类动物的)大鹏
[bookmark: ]tucura f. Amér.〔昆〕1. 蝗虫2. 薄翅螳螂
[bookmark: ]tucusito m. Ven. 〈口〉〔鸟〕蜂鸟
[bookmark: ]tucutuco; tucutucu m.〔动〕栉鼠
[bookmark: ]tucuyo m. Bol. 粗棉布
[bookmark: ]tudel m. (乐器的)吹口,哨管
[bookmark: ]tudesco, ca adj. 条顿的;德国(Alemania) 的: La selección ~a venció a la española por dos goles a uno.德国队以 2:1 胜了西班牙队。 sin. germano, teutón ||
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[bookmark: ]m. f. 条顿人;德国人  be ber como un ~ 能喝很多酒comer como un ~ 能吃很多
[bookmark: ]tueco m. 1. (木头上的)蛀洞: Esa viga de madera tiene~s. 这根木梁已有蛀洞。2. 树墩: Me senté a descansaren un gran ~ de pino. 我坐到一个大松树墩上休息。
[bookmark: ]tuerca f. 螺母,螺丝帽: apretar una~ con la llave 用扳子把一只螺丝帽拧紧∣ ˇ de aletas或ˇ de orejas或~ de mariposa翼形(蝶形)螺母 apretar las ~ s a uno强迫;紧逼: En el interrogatorio le apretaron las ~s aldetenido y acabó confesando. 在审问中,他们迫使被捕人说话，最后被捕人招供了。
[bookmark: ]tuerce, tuerces, etc. 见 torcer
[bookmark: ]tuercebotas(pl. tuercebotas) m.〈口〉1. 小人物,没有地位的人: Dice que en la oficina es el subdirector, pe-ro no es más que un ~. 他说他是办公室副主任,其实只不过是个有职无权的人。 sin. pelanas, pelagatos 2. 笨拙的人;无用的人: Déjalo, porque con lo ~ que eresacabarás rompiéndolo. 别弄它,你手脚那么笨,会把它弄坏的。
[bookmark: ]tuerto, ta p. p. de torcer || adj. s. 独眼的(人、动物):quedarse ~变成独眼龙 || m. 1. 侮辱 2. pl. 产后痛∥a ~ as 相反地,作对a ~ as o a derechas 不管对不对;不管怎样 parece que me(te, le ...) ha mirado un~我(你、他…)好像交上噩运
[bookmark: ]tuerza, tuerzas, etc. 见 torcer
[bookmark: ]tueste m. 烘,烘烤: el ~ de café 烘烤咖啡 sin. tosta-do, tostadura
[bookmark: ]tuétano m. 1.〔解〕骨髓; el ~ de los huesos 骨髓 2.〔植〕(茎或根的)髓质: Si el ~ está podrido, la planta sesecará.如果植物的髓质腐烂，它就会干枯。3.精髓，精华| | hasta los ~s 真心诚意地;深深地:Estás enamoradade él hasta los ~s. 你是真心实意爱着他。/ Se mojó y secaló hasta los ~s. 他全身上下都湿透了。
[bookmark: ]tufarada f. 浓重难闻的气味: Sus pies malolientesdespedían una ~ insoportable. 他那双臭脚发出的气味叫人无法忍受。
[bookmark: ]tufillas(pl. tufillas) m. f. 〈口〉易发怒的人: Es un~,si le contradices monta en cólera. 他这个人爱动气,如果你反驳他，他就大发雷霆。
[bookmark: ]tufillo m.〈口〉情趣;味道;特色: Esta poesia tiene uncierto ~ nostálgico. 这首诗带有点乡愁的味道。
[bookmark: ]tufo m. 1. 烟,气: el~ del carbón 煤烟2.〈口〉臭味,怪味: el ~ de una alcantarilla 阴沟的臭气 / De lahabitación salía un ~ irrespirable. 从房间里飘出来一股让人窒息的气味。 sin. peste 3. pl. 骄傲,傲气:i Esetiene demasiados ~s! 那家伙傲气十足! 4. 猜疑,疑心:Eso me da el ~ de una estafa. 这一点使我怀疑其中有诈。5.额发；鬓发
[bookmark: ]tugurio m. 1. 陋屋: vivir en un~ 住在陋屋里 sin. cu-chitril 2. 茅屋3. (名声不好的)公共场所: Han cerradodos ~s en los que se hacían apuestas ilegales. 那两个进行非法赌博的场所被查封了。
[bookmark: ]tuición f.〔律〕辩护,维护
[bookmark: ]tul m. 绢网,珠罗纱,细网眼纱: La nov ia llevaba un veloblanco de ~. 新娘戴着白色面纱。
[bookmark: ]tula f. 1. Col. 有把手的长旅行袋2. Ch.〔鸟〕白鹭
[bookmark: ]tulio m.〔化〕钰(金属元素): El ~ es bastante denso. 钰的密度相当高。
[bookmark: ]tulipa f. 1.〔植〕小郁金香2. 郁金香形玻璃灯罩: Se meha roto una ~ de la lámpara. 我的一只郁金香形玻璃灯罩被打碎了。
[bookmark: ]tulipán m. 1.〔植〕郁金香; El ~ es una plantacaracteristica de Holanda. 郁金香是荷兰特有的植物。2.郁金香花: un ramillete de ~ es 一束郁金香
[bookmark: ]tulipero m.〔植〕美洲鹅掌楸(其木材作建筑材料)
[bookmark: ]tuilecer 29 tr. 使瘫痪 || intr. 瘫痪
[bookmark: ]tullido, da p. p. de tullir(se) || adj. s. 瘫痪的(人):Está ~ y se desplaza en silla de ruedas. 他瘫痪了,坐在轮椅上活动。


[bookmark: ]tullir 32 tr. 使瘫痪 ‖ prnl. 瘫痪:~ se de las piernas 双腿瘫痪
[bookmark: ]tumba f. 坟墓: Los familiares dejaron flores sobre su~.家属把鲜花放在他的墓上。|| abrir su~自掘坟墓,找死 a ~ abierta ①〔体〕(自行车手在陡峭斜坡上)以全速往下(冲): El ciclista se lanzó a ~ abierta por la pen-diente.那名自行车手不顾一切从斜坡上全速往下冲去。②下决心;横下一条心: Se lanzó a la campaña a ~abierta. 他横下一条心决定参加(竞选)活动。 revolverseen su ~〈口〉(死人)在坟墓里无法安眠 ser como una~像墓地那样寂静，没有一点声音 ser una~〈口〉保守秘密,守口如瓶: No se lo contaré a nadie: seré una ~.此事我不会告诉任何人，一定守口如瓶。
[bookmark: ]tumbaburros(pl. tumbaburros) m. Méx.〈口〉词典,
[bookmark: ]词书
[bookmark: ]tumbaga f. 1. (做首饰的)铜金合金,顿巴合金2. 顿巴合金戒指
[bookmark: ]tumbagobierno m. f. Ven. (口)革命者,革命党人
[bookmark: ]tumbar tr. 1. 使倒下: Juan lo tumbó de un empujón. 胡安一下把他推倒了。/ El viento ha tumbado un poste. 风刮倒了一根柱子。 sin. derribar 2.〈口〉使考试不及格:Me tumbaron en latín. 我的拉丁文考试不及格。3.(酒、气味等)使头晕,使晕倒;使惊呆: El vino me tumbó. 酒使我醉倒了。/ La noticia me tumbó de espaldas. 这消息使我不知道如何是好。Ú. t. c. intr.: Hay un olor a gasolinaque tumba. 有一股使人头晕的汽油味。4.〈口〉杀死:~un par de corzos. 杀死两只狍子。5. 使躺下: Tumbaronal abuelo desmayado en la cama. 他们让昏过去的祖父躺在床上。Ú. t. c. prnl.: Se han tumbado las mieses. 庄稼倒伏了。/ Se tumbó debajo de un árbol. 他躺在一棵树下。/ ~ se en la cama 躺到床上 sin. acostar(se) 6.Amér. 砍伐(树木) || prnl. 1.(懒洋洋地)倚,坐:~ seen una butaca 懒洋洋地坐在扶手椅上。2. 松劲;泄气
[bookmark: ]tumbo m. 1. 颠簸 2. 困难: He dado más ~s para en-contrar este trabajo... 为了找到这份工作,我遇到了更多的困难… li dar ~s ①颠簸地行驶: El coche da ~spor el camino.这辆汽车在路上颠簸行驶。② 蹒跚;踉踉跄跄:Bebí demasiado e iba dando ~s por la calle. 我酒喝得太多，结果在大街上走路跌跌撞撞。
[bookmark: ]tumbón, na adj. s. 懒惰的(人)
[bookmark: ]tumbona f. 躺椅: Me gusta tomar el sol en la playaechado en una ~.我喜欢在海滩躺在躺椅上晒太阳。
[bookmark: ]turnefacción f.〔医〕肿胀,肿大: Debido a un golpeque se dio tiene una ~ en el brazo. 由于受到碰撞,他的一条手臂肿了起来。 sin. hinchazón
[bookmark: ]tumefacer 29 tr.〔医〕使肿胀
[bookmark: ]tumefacto, ta adj. 肿胀的,肿大的: Tiene amorataday~a la cara a consecuencia de la pelea. 打架之后,他的脸青一块紫一块。/ dedo~ 肿胀的手指/ barbilla~a肿大的下巴颏。
[bookmark: ]tumescencia f.〔医〕肿胀,肿大;充血肿胀
[bookmark: ]tumescente adj.〔医〕肿胀的,肿大的
[bookmark: ]túmido, da adj. 1. 肿胀的,肿大的: Tiene las piernas~ as. 他双腿红肿。2. 夸张的,言过其实的: un estilo ~夸张的风格 / sus palabras ~ as 他的言过其实的讲话 3.〔建〕(拱)中宽的；隆起的，凸出的
[bookmark: ]tumor m. 肿胀;肿瘤;肿块: Le han diagnosticado un ~en la faringe. 他的咽部被诊断出一个肿块。 sin.tumoración | } ~ benzigno 良性肿瘤 ~ maligno 恶性肿瘤,癌: Los ~ es malignos se extienden con mayor facili-dad que los benignos 恶性肿瘤比良性的容易扩散。
[bookmark: ]tumoración f.〔医〕1. 囊肿;肿块: En la radiografía seadvierte una ~ en el pulmón derecho. 在 X 光照片里,发现他的右肺上有一个囊肿。2.红肿,肿大:El tobillo lotiene bien, no hay nada roto, sólo una~ producida porel golpe.他的踝节部没有问题，没有骨折，只不过因碰撞有点红肿。
[bookmark: ]tumoral adj. 肿瘤的:células ~ es 肿瘤细胞
[bookmark: ]tumoroso, sa adj. 肿瘤的;肿瘤状的,肿瘤性的
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[bookmark: ]tumulario, ria adj. 坟墓的:inscripción ~a 墓志铭
[bookmark: ]túmulo m. 1. 坟头: huesos encontrados bajo unos~sprehistóricos 在史前坟头下找到的一些人的遗骨 2.坟墓: el~ del monarca 君王之墓3. 灵柩台(架):Despuésde colocar féretro en el ~, comenzó el funeral. 有人把棺材放在灵柩架上之后，葬礼就开始了。
[bookmark: ]turnulto m. 1. 骚乱,动乱: En el teatro se produjo ungran ~.剧场内发生过一场大的骚乱。2.混乱；喧闹：Ala salida de los colegios se formaban ~s de niños. 在各学校门口,都有孩子们大声喧哗。 sin. alboroto 3.(思想、感情等的)激动: el ~ de las pasiones 感情激动
[bookmark: ]tumultuar 14 tr. 引起骚乱,引起混乱 U. t. c. prnl.
[bookmark: ]turnultuario, ria adj. 骚乱 的; 引 起 骚 乱 的:desórdenes ~s 乱哄哄一片/~ as manifestaciones引起骚乱的游行示威
[bookmark: ]turnultuoso, sa adj. 1. 引起喧哗的;引起混乱的;引起骚动的: una ~a manifestación 一次引起骚动的游行示威2. 在混乱(或喧哗)中进行的: una discusión ~a 大叫大嚷的争论/ una ciudad ~a 一座喧嚣的城市
[bookmark: ]tuna f. 1.〔植〕仙人掌2. 仙人掌果3. 大学生乐队 sin.estudiantina 4. 游手好闲;浪荡生活 ‖ correr la ~ 浪荡
[bookmark: ]tunal m. 1. 仙人掌2. 长仙人掌的地方
[bookmark: ]tunante, ta adj. (搞小动作)善于替自己打算的;精明狡猾的;厚脸皮的:;Qué~ es el tipo ese: siempre con-sigue los trabajos más fáciles! 那家伙真鬼! 总是干最轻的工作。Ú. t. c. s.: Esa chica es una~a y no es la primeravez que me saca una propina. 这女佣真鬼,已不是第一次让我给她一些赏钱了。‖m. f.(骂人话)无赖，二流子(表示亲昵)机灵鬼,小无赖 | | sin. pícaro
[bookmark: ]tunantuelo, la adj. s.〈口〉 dim. de tunante
[bookmark: ]tunda f. 1.(连续的)棍打,棒击: dar una~ a uno 棍打某人 sin. paliza 2. 劳累的工作;紧张的工作;;Qué ~,arreglar toda la biblioteca en una tarde. 真是累死人! 一个下午把整个图书馆都整理完毕。3.〔纺〕剪绒
[bookmark: ]tundidor, ra adj.〔纺〕剪绒的:máquina~a剪绒机m. f. 剪绒工人 | |f.〔纺〕剪绒机
[bookmark: ]tundidura f. 剪绒: La mecanización de la ~ ha abara-tado el precio de los paños. 剪绒机械化使呢绒的价格便宜下来。
[bookmark: ]tundir tr. 1. 剪(绒);剪(毛):~ los paños 剪绒/ ~ laspieles修剪皮毛2.〈口〉殴打,揍:~ a palo 用棍子揍3.使劳累: Esta caminata me tunde. 这次长途跋涉可把我累坏了。
[bookmark: ]tundra f. 1.(极地的)冻原,苔原,冻土地带: El norte deCanadá está cubierto de ~. 加拿大北部是一片冻土地带。2.苔原植物
[bookmark: ]tuneci(pl. tunecies, tunecís) adj. s. 见 tunecino
[bookmark: ]tunecino, na adj. 突尼斯(Túnez) 的;突尼斯人的 ‖m. f.突尼斯人
[bookmark: ]túnel m. 1. 隧道,地道: construir un ~ que atravies a lamontaña 修建穿山隧道2. 困境;艰难时期: Ya estamossaliendo del ~. 我 们 快 要 熬 出 头 了。  | | ~aerodinámico 或 ~ de aire〔空〕风洞~ de lavado 自动洗车设备 ~ del Canal de la Mancha 英吉利海峡隧道~ del tiempo (假设的)时间隧道 ~ de viento 见 ~aerodinámico
[bookmark: ]Tunez n. pr. 1. 突尼斯[非洲国家]2. (ciudad de) 突尼斯[突尼斯首都]
[bookmark: ]tungsteno m.〔化〕钨: filamentos de~ 钨丝(亦作 vol-framio)
[bookmark: ]túnica f.1.(古希腊及古罗马的)齐膝短袖束腰外衣2.宽大的长袍: La actriz apareció con una ~ amplia cenidacon un cinturón.那名女演员穿着宽大的长礼服、束着一根腰带出场了。3.〔植〕鳞茎皮，膜被4.〔动〕(被囊动物的)被囊5.〔解〕膜,被膜,层: la~ del ojo 眼球膜úvea〔解〕葡萄膜，眼色素层
[bookmark: ]tunicado, da adj. 1.〔植〕膜被的2.〔动〕被囊类的 ‖m.被囊动物
[bookmark: ]túnidos m. pl.〔鱼〕鳍科: El atún pertenece a los ~s.


[bookmark: ]金枪鱼属于鲭科。
[bookmark: ]tuno, na adj. s.(表示亲昵)滑头的(人),调皮的(人);精明狡猾的(人);厚脸皮的(人): El muy ~ sabe decirme loque más me gusta. 这个小滑头专会讲我最喜欢听的话。/Ese tipo es un ~ más listo que un zorro. 这家伙比狐狸还狡猾。 sin. tunante, granuja || m. 大学生乐队(tuna)的成员
[bookmark: ]tuntún m. 用于 al (buen) ~ 不加思考地,随随便便地;没有把握地: No puedes ir de viaje al buen ~. 你不能不作准备就去旅行。
[bookmark: ]tuñeco, ca adj. Ven.〈口〉残疾的;丧失功能的
[bookmark: ]tupamaro, ra adj. s. (乌拉圭)图帕马罗(Tupac Ama-ro)城市游击队的(成员)
[bookmark: ]tupé m. 1. (竖起的)额发,顶发;刘海: Se ec ha laca paramantener levantado y firme el ~. 他给自己喷上定型发胶使顶发竖起挺直。2.厚颜无耻:tener mucho~死不要脸3.(鸟的)羽冠
[bookmark: ]tupi m. (品尝咖啡的)小咖啡馆:~s del Madrid de losaños cincuenta (20世纪)五十年代的马德里小咖啡馆
[bookmark: ]tupi adj.图皮人(巴西和圭亚那一带的印第安人)的 ‖m. f. 图皮人 ‖ m. 图皮语
[bookmark: ]tupido, da p. p. de tupir || adj. 1. 密的,浓密的;密集的: tela ~a 密实的布/ ~ bosque 茂密的森林 / barba~a 浓密的胡子 / niebla ~a 浓雾 / El libro relata unentramado~ de acontecimientos. 这本书结构紧凑,讲述的事件一个接着一个。sin. denso 2.(理解力等)迟钝的,愚笨的: Hoy estoy un poco ~, no entiendo nada. 我今天有点迟钝,什么也没弄明白。/ Tiene un entendimiento~. 他理解力迟钝。3. 阻塞的,堵塞的; una tubería ~a堵塞的管子4. Urug.〈口〉秘结的,便秘的 ‖ adv. Arg.,Urug.大量地；经常地
[bookmark: ]tupi-guarani m. 见 tupí
[bookmark: ]tupir tr. 1. 使紧密,使密实;使密集 Ú. t. c. prnl.: No lavesel jersey de lana con agua caliente porque se puede ~.你别用热水洗毛衣，因为它可能变得又密又硬。2.(某食物)使便秘 ‖ prni. 1. 吃饱,喝足;暴食,暴饮2. Ven.(口)(肠)阻塞;(鼻)堵塞3. Col.〈口〉羞怯,羞涩;惶惑[image: ]
[bookmark: ]tuquio, quia adj. Col. 〈口〉满的: El estadio estaba ~de gente. 体育场人山人海。/ El vaso estaba ~ de agua.杯子里水满满的。
[bookmark: ]tur m. 1. 郊游;短途旅行2. 巡回演出(亦作 tour)
[bookmark: ]turba f. 1.〔矿〕泥炭,泥煤: La ~ pesa poco, tiene as-pecto terroso y al arder produce mucho humo. 泥煤很轻,土色,燃烧的时候烟很大。2.混乱的人群:Al abrir laspuertas entró una ~ de amas de casa. 大门一打开,进来一大群家庭主妇。
[bookmark: ]turbación f. 1. 扰乱;混乱: Ayer hubo alguna ~ delorden público.昨天发生了一些扰乱公共秩序的情况。2.慌乱,惊慌失措: En su rostro se reflejaba la ~ que leprodujeron aquellas palabras. 那些话使他脸上出现了惊慌的神色。
[bookmark: ]turbado, da adj. 1. 混乱的2. 慌乱的,惊慌失措的
[bookmark: ]turbador, ra adj. 引起混乱的: noticia ~a 引起混乱的消息 ‖ m. f.打扰者,捣乱者
[bookmark: ]turbamulta f. 混乱的人群: El líder sindicalista sedirigió a la ~ con duras palabras. 那位工会领袖向混乱的人群讲话，措辞强硬。
[bookmark: ]turbante m. 1.(穆斯林或印度人的)缠头布,包头巾:En la India, muchos hombres llevan ~ para protegersedel sol.在印度，许多男人缠着防晒头巾。2.女用头巾
[bookmark: ]turbar tr. 1. 使混乱,扰乱;~ el orden público扰乱公共秩序 / ~ la marcha de pensamientos 打乱 思路Ú. t. c. prnl.: Sus propósitos se turbaron con la llegada delos visitantes. 客人们的到来扰乱了他的打算。2. 使慌乱,使惊慌失措: Me turbó mucho aquella noticia. 那个消息使我惊慌失措。Ú. t. c. prnl.: El estudiante se turbó en elexamen.那个学生在考试时发慌了。3.打破(沉寂、平静等):~ el silencio 打破安静的气氛/ ~ el equilibrio de laNaturaleza 破坏自然界的平衡 Ú. t. c. prnl.: El silencio se
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[bookmark: ]turbó con la explosión. 一个爆炸声打破了宁静的气氛。[bookmark: ]T

[bookmark: ]turbelario, ria adj.〔动〕涡虫纲的;涡虫纲动物的 ‖m.〔动〕1. 涡虫纲动物2. pl. 涡虫纲
[bookmark: ]turbera f. 泥炭地,泥煤田;(有泥炭的)湿地: Quierenhacer una urbanización en una ~. 他们想在泥炭地里建一个城市小区。
[bookmark: ]turbidez f.〈书〉1. 混浊: La~ del agua de los ríos de-pende de la cantidad de materiales en suspensión. 河水的混浊程度取决于水中悬浮物的数量。2.模糊；不清醒
[bookmark: ]túrbido, da adj.〈书〉混浊的: Las aguas del río, antestransparentes, se tornaron ~ as. 从前清澈的河水已变得混浊了。
[bookmark: ]turbiedad f. 1. 混浊: Nos sirvieron un vi no cuya~ eraalgo sospechosa y ordenamos que nos lo cambiaran. 给我们端来的葡萄酒混浊，令人生疑，我们吩咐他们给我们更换。2. 模糊不清;含糊不清: La ~ de sus palabras meindicó que estaba asustado. 他讲话含糊不清告诉我,他害怕了。3. 不正当性;不明不白: Es de todos conocida la ~de sus negocios. 大家都知道他做的买卖不正当。
[bookmark: ]turbina f. 叶轮机,涡轮机,透平机 ∥ ~ de vapor 汽轮机 ~ hidraulica 水轮机
[bookmark: ]turbinar tr. (利用水力)推动涡轮机
[bookmark: ]turbintom .〔植〕南美胡椒树,加州胡椒树
[bookmark: ]turbio, bia adj. 1. 混浊的: agua ~a 浊水2. 模糊的,不清的,不明不白的: visión ~a 模糊的视力 / expressión~a 含糊的措词 / negocio ~不正当的交易3.动乱的,骚乱的: un período~ 动乱时期 | | m. pl. 油脚;酒脚
[bookmark: ]turbión m. 1.〔气〕阵雨, 暴雨: El ~ causó lainundación de muchos sótanos y garajes. 那场暴雨使许多地下室和车库进了水。2.突如其来的大量事情：Un~de asuntos nos espera a la vuelta de vacaciones. 休假回来，有一堆紧急事情等着我们去处理。
[bookmark: ]turbo adj. (汽车等)配备涡轮压缩机的 | | m. 1.〔机〕涡轮增压器2.涡轮增压发动机(汽车)
[bookmark: ]turbo - pref. 表示“涡轮推动的”, “涡轮的”,如: turbodie-sel, turbogenerador
[bookmark: ]turboalimentado, da adj. 装有涡轮增压器的
[bookmark: ]turboalternador m. 涡轮(透平)交流发电机组
[bookmark: ]turbobomba f. 涡(叶)轮泵
[bookmark: ]turbocompresor m. 涡轮(汽轮式)压缩机
[bookmark: ]turbodiesel m. 1. 涡轮柴油发动机 2. 涡轮柴油发动机汽车
[bookmark: ]turbodinamo; turbodinamo m. 涡轮发电机
[bookmark: ]turbogenerador m. 涡轮(透平、汽轮)发电机:~hidráulico 水力涡轮发电机
[bookmark: ]turbohélice m. 见 turbopropulsor
[bookmark: ]turbomotor m. 汽轮机
[bookmark: ]turbonada f. 雷阵雨: No se podia intentar el rescate enla montaña mientras durase la ~. 只要雷暴雨还在继续,救援工作就无法进行。
[bookmark: ]turbopropulsor m. 涡轮螺桨发动机: Este avión estádotado de potentes ~ es. 这架飞机安装着功率强大的涡轮螺桨发动机。
[bookmark: ]turborreactor m. 1. 涡轮喷气发动机 2. 涡轮喷气式飞机
[bookmark: ]turbosoplante f. 涡轮式鼓风机(增压器)
[bookmark: ]turboventilador m. 涡轮通风机(组)
[bookmark: ]turbulencia f. 1. 混 浊: La ~ del agua indicacontaminación. 水的混浊表明它已受到污染。2. 产生混乱,引起动乱: La ~ de sus declaraciones sorprendió a to-dos.他的谈话引起混乱，使大家感到惊讶。3.旋涡；紊流：Las ~s de este rí o lo hace n peligroso para el bano. 这条河有旋涡，在河里洗澡游泳很危险。4.〔气〕湍流
[bookmark: ]turbulento, ta adj. 1. 混浊的: aguas~ as 混浊的水域2. 动荡的,动乱的,骚动的;紊乱的: las aguas~ as deltorrente 汹涌的流水/ una época ~a 动荡的时代/ unasesión ~a 乱哄哄的会议3. 好捣乱的,引起动乱的: alum-nos ~s 好捣乱的学生: Ú. t. c. s.: En el grupo había infil-trados ~s cuya misión era desestabilizar la asociación.


[bookmark: ]一些捣乱分子混入协会，他们的任务就是搞乱这个团体。4.〔气〕湍流的
[bookmark: ]turco, ca adj. 1. 土耳其(Turquía) 的;土耳其人(语)的 sin. otomano2. 突厥人的 || m. f. 1. 土耳其人 sin.otomano 2. 突厥人3. Amér. 来自阿拉伯的 ‖m. 1.土耳其语2.突厥语 ||f.酒醉 ||baño ~土耳其浴,蒸汽浴 cama ~a(可作床用的)长沙发 cabeza de ~ 替罪羊
[bookmark: ]turcochipriota adj. 塞浦路斯土耳其(人)的 || m. f.塞浦路斯土耳其人
[bookmark: ]turcomano, na adj. 1. 土库曼斯坦(Turkmenistán)的；土库曼斯坦人的2.土库曼语的 ||m. f.土库曼斯坦人‖ m.土库曼语
[bookmark: ]Turdetania n. pr. 图尔德塔尼亚[西班牙一古代地区]
[bookmark: ]turdetano, na adj. (西班牙)图尔德塔尼亚(Turde-tania)的；图尔德塔尼亚人的 ‖m. f.图尔德塔尼亚人
[bookmark: ]túrdiga f. 皮条,皮鞭
[bookmark: ]turf〈英〉m. 1. 赛马场跑道2. Amér. 赛马
[bookmark: ]turfista adj. 赛马的  m. f. 爱好赛马的人
[bookmark: ]turfistico, ca adj. 赛马的
[bookmark: ]turgencia f. 胀;肿胀;肿大: las ~s del cuerpo de unapersona 某人身体的肿大
[bookmark: ]turgente adj. 1. 胀的,鼓胀的: las ubres~s de una va-ca 母牛鼓胀的乳房2.〔医〕肿胀的，肿大的
[bookmark: ]túrgido, da adj.〈书〉鼓胀的;鼓出的;肥大的: los~ssenos de la muchacha 那姑娘高耸丰满的胸脯
[bookmark: ]turibulo m. 香炉: quemar incienso en el ~ 点香插进香炉里
[bookmark: ]turiferario m. 1. 持香炉者: El monaguillo hacía de ~en la procesión.(神父的)侍童手持香炉走在宗教游行队伍里。2.〈口〉马屁精
[bookmark: ]turismo m. 1. 旅游;观光: ir de ~ por la zona mon-tañosa 在山区旅游/ Cuando tiene vacaciones aprovechapara ir al extranjero y hacer~.他有了假期,就用来去国外旅游。2. 旅游业: Agencia de Turismo 旅行社 / desa-rrollar el ~ en un pais发展某一国家的旅游事业/ Aquívivimos del ~. 这里我们靠旅游业生活。3. 旅游车: ir en~ 乘旅游车去4.〈集〉旅游团;旅游者: El~ extranjeroha aumentado en las zonas costeras. 沿海地区外国游客增加了。‖ oficina de ~ 旅游办事处
[bookmark: ]turista m. f. 旅游者;观光者 ‖ clase 〜 (旅馆的)最低价；(飞机、轮船的)旅游舱，经济舱；(火车的)旅游车厢 de~轻松地，休闲地
[bookmark: ]turistear intr. Amér. 旅游;观光:~ en el sur 在南方旅游/ Aprovechó el viaje de negocios para ~ un poco. 他利用出差做生意的机会去观光旅游一番。
[bookmark: ]turistico, ca adj. 旅游的;观光的: centro ~ 旅游中心/ industria ~a 旅游业/ una atracción ~a 吸引游客的东西 / lugar ~ 旅游点
[bookmark: ]Turkmemistán n. pr. 土库曼斯坦[亚洲国家]
[bookmark: ]turma f. 1.〔解〕睾丸2. Ven. 土豆,马铃薯
[bookmark: ]turmalina f.〔矿〕电气石: La ~ es un silicato. 电气石是一种(硼铝)硅酸盐。
[bookmark: ]turmix; túrmix(pl. turmix; túrmix) m. 电动搅拌器(商标名): Haz la mayonesa con la ~. 你用电动搅拌器调制蛋黄酱。
[bookmark: ]turnar intr. 轮流,更替Ú. t. c. prnl.: Los amigos se turnan para velar al enfermo. 朋友们轮流为病人守夜。
[bookmark: ]turné m. 巡回演出(亦作 tournée)
[bookmark: ]turnedó; turnedos m. 腓里牛排,小圆牛里脊排:pedir un turnedó poco hecho 要一份做得生一点的牛里脊排
[bookmark: ]turnio, nia adj. Ch.〈口〉(人)斜眼的;(眼睛)斜视的
[bookmark: ]turno m. 1. 轮流,轮值;轮班:~ de día 日班 / Laboranen tres~s de ocho horas. 他们按三班八小时制工作。2.轮次;先后次序: Va a llegar tu ~. 就要轮到你了。/Ahora es mi ~. 现在轮到我了。/ ¿A quién le toca el~? 轮到谁啦? / Guárdame el ~, ahora mismo vuelvo.(排队的人说)你给我留着位子，我马上回来。3.(在议会上的)发言机会:~ de preguntas 提问机会 / Cuando por
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[bookmark: ]fin le llegó su ~, no recordaba lo que quería decir. 最终轮到他发言，他却想不起来要说什么了。‖de ~①值班,当班: Estaba de ~ aquella noche. 那天晚上他值班。
[bookmark: ]② 为大家所熟知的;众所周知的:Llegó con el novio de~.她同她的为大家都认识的未婚夫一起回来了。por ~依次地
[bookmark: ]turolense adj. (西班牙)特鲁埃尔(Teruel) 的;特鲁埃尔人的||m. f.特鲁埃尔人
[bookmark: ]turón m.〔动〕鼬,臭鼬 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]turquesa f.〔矿〕绿松石: un anillo de ~s一枚绿松石戒指 ∥ m.绿松石色,青绿色 ∥ adj.青绿色的
[bookmark: ]Turquestán n. pr. 土耳其斯坦[对里海以东大片中亚地区的统称]
[bookmark: ]turquí adj. 深蓝色的,靛色的
[bookmark: ]Turquía n. pr. 土耳其[地跨亚欧的亚洲国家]
[bookmark: ]turro, rra adj. Amér. 愚蠢的,笨拙的 ‖ m. f. Amér.1. 不幸的人2. 蠢货,笨蛋Ⅱ f. Arg. (口)妓女
[bookmark: ]turrón m. 果仁糖,杏仁(松子、花生、核桃)糖 ‖ ~ blan-do 见 ~ de Jijona ~ de Alicante 或 ~ duro 整杏仁糖~ de Jijona 碎杏仁糖
[bookmark: ]turronerí a f. 果仁糖店
[bookmark: ]turronero, ra adj. 果仁糖的; industria ~a 果仁糖加工业 ‖ m. f.做(或卖)果仁糖的人
[bookmark: ]turulato, ta adj.〈口〉惊呆的: La noticia de su muerteme dejó ~a.他死去的消息使我惊呆了。
[bookmark: ]turullo m. (牧人用的)角号
[bookmark: ]turulo, la adj. Amér.〈口〉1. 笨拙的;行动迟钝的2.糊里糊涂的；有点失去理智的
[bookmark: ]tururú interj.〈口〉没有,没门儿: Si pretendes que yo déla cara por ti, i~! 如果你想要我替你担保,没门儿!
[bookmark: ]turupe m. Col.〈口〉1. 粗笨的人;傻大个2.(因碰撞等引起的)肿块，疙瘩
[bookmark: ]turuta adj. 〈口〉发疯的;疯疯癫癫的: Este tío está~yno hace más que tonterias. 这家伙疯了,尽做蠢事。‖m.〈口〉〔军〕(团的)号手,司号手: En la mili yo era el ~de mi regimiento. 在部队上,我是我团的号兵。
[bookmark: ]tus用于 no(sin) decir ~ ni mus一言不发,一声不吭
[bookmark: ]tusa f. Amér. 1.(脱粒后)玉米棒子芯2.〈口〉愚笨的人
[bookmark: ]tusar f. Amér. 1. 修剪;梳理2. 抱怨,埋怨
[bookmark: ]tusigeno, na adj.〔医〕会引起咳嗽的: gas~引起咳嗽的气体 / El polvo de la tiza es ~. 粉笔灰会引起咳嗽。/Después de la operación no es conveniente que te expon-gas a sustancias~ as, porque se te puede abrir la herida.你动手术之后，最好不要受到致咳物质的刺激，因为咳嗽会使你伤口裂开。
[bookmark: ]tute m. 1. 抓四K(一种牌戏) 2. (纸牌的)四张K 3.〈口〉拼命干;繁重紧张的工作: Nos hemos dado un ~ detrabajar toda la mañana. 我们拼命干了一个上午。/ Va-mos a empezar ya porque nos espera un buen ~. 我们开始干吧，因为繁重的工作在等待着我们。sin. julepe 4.〈口〉消耗,磨损: Este invierno los niños han dado un ~tal a los zapatos, que están para tirarlos a la basura. 今年冬天孩子们穿鞋真费，这几双皮鞋该扔到垃圾堆去了。
[bookmark: ]tuteamiento m. 用“你”称呼
[bookmark: ]tutear tr. 用“你”称呼: Los sobrinos tutean a sus tíos. 侄子们用“你”称呼他们的叔叔们。/ Tutéame, por favor.请用“你”称呼我。Ú. t. c. prnl.: Ellos se tutean. 他们用“你”相称。/ Como tenemos confianza, nos tuteamos. 因为我们彼此信任，用“你”相称。
[bookmark: ]tutela f. 1.〔律〕监护: asumir la ~ de uno当某人的监护人2. 监护人职责 3. 托管: territorio bajo ~ 托管地 4.指导;保护:país en ~保护国 ‖ ~ dativa法官指定的监护;家庭委托的监护~ legitima 法律规定的监护 bajo la~在···保护下;在指导下: Estas cuestiones quedan bajo la~ del ministro.这些问题的解决得在部长指导下进行。
[bookmark: ]tutelado, da m. f.〔律〕被监护人;被指导者
[bookmark: ]tutelaj e m. Amér. 见 tutela
[bookmark: ]tutelar adj. 1. 监护的:acción ~ 监护行为 / Realiza


[bookmark: ]una función ~ con su anciano padre, que tiene demen-cia senil.他对患有老年痴呆症的爷爷行使监护权。2.保护的,维护的: medida ~ 保护措施 ‖ tr. 1. 监护;保护:Mi hermano siempr e ha tutelado mi s intereses. 我的哥哥总是保护我的利益。 sin. apadrinar 2. 指导: Cada profe-sor tutor tutela a veinte alumnos. 每一位指导老师指导20名学生。‖ángel ~ 守护神
[bookmark: ]tuteo m. 用“你”称呼: Se siente contento al recibir el ~de otros.他听到别人用“你”称呼他，感到很高兴。
[bookmark: ]tuti fruti; tutifruti m. 见 tutti-frutti
[bookmark: ]tutilimundi m. 1. 西洋景2. Per.〈口〉每个人: No espara que se lo digas a ~. 此事你不宜告诉每个人。
[bookmark: ]tutiplén用于 a ~〈口〉大量地,不计量地:Repartían caramelos a ~. 他们分发大量糖果。/ comer a ~ 大吃∥ etim. del latín totus(todo) y plenus (lleno)
[bookmark: ]tuto m. Ch., Per. 〈儿〉上床睡觉: hacer ~ 去睡觉 /Tengo ~, mamá. 妈妈,我要睡觉。
[bookmark: ]tutor, ra m. f. 1. 监护人: Ese nino es huérfano y sus~es son sus tios.这孩子是孤儿,伯父母成了他的监护人。2.(学生的)指导老师: La ~a de mi clase es la profesorade matemáticas. 我班级的女指导老师是数学老师。3. 保护人: dos ~ es del museo 博物馆的两名保护人 sin. vale-dor 4. 私人教师 ‖m. (支撑植物的)支棍,支干 sin.rodrigón Ⅱ ~ dativo 法官指定的监护人~ legitimo 法律规定的监护人 ~ testamentario 遗嘱规定的监护人
[bookmark: ]tutoria f. 1. 监护;监护权: La ~ la desempeña la ma-drina. 教母履行监护权。/ Le han retirado la ~ de suhijo por malos tratos. 他虐待儿子,他的监护权被取消。2.(对学生的)指导: Este profesor tiene la ~ de un gru-po de alumnos de segundo curso. 这位老师指导二年级的一个班的学生。/ Empecé el trabajo bajo la ~ de mi pro-fesora.我在女教师的指导下开始写作文。3.(教师的)指导时期: En el colegio los profesores deben dedicar doshoras semanales a las ~s. 在这所学校里,每位老师每周两小时用于指导学生。
[bookmark: ]tutorial adj. 监护的;指导的: En el centro en el que doyclases, estamos programando la acción ~ de todos losprofesores.在我授课的学校里，我们正在安排每位老师的指导工作。
[bookmark: ]tutsi adj.(卢旺达与布隆迪的)图西族的；图西人的m.∫. 图西人 ∥los ~s图西族
[bookmark: ]tutti - frutti〈意〉m. 什锦蜜饯;什锦水果(甜食): unhelado de ~ 什锦水果冰淇淋 ‖ PRON. [tutifrúti]
[bookmark: ]tutú m. 芭蕾舞短裙: Hay que comprarle un ~ a la niñapara sus clases de baile. 女儿要上舞蹈课,应给她买一条短裙。
[bookmark: ]tutuma f. 1. (美洲)加拉巴果;葫芦2. 葫芦制容器;葫芦碗
[bookmark: ]Tuvalu n. pr. 图瓦卢[大洋洲国家]
[bookmark: ]tuve, tuviera, etc. 见 tener
[bookmark: ]tuyo, tuya(pl. tuyos, tuyas) adj. 你的(只用于名词后或与 ser连用): un amigo ~ 你的一个朋友 / Este lápizno es ~. 这枝铅笔不是你的。‖ pron. 1. 你的(前面加冠词): Mi casa está cerca de la ~a. 我的家在你的家附近。2.(与lo 连用，表示“你的东西”，“你的事情”或“你的特点”): Lo ~ me interesa. 我对你的事感兴趣。/ Lamúsica no es lo~. 音乐不是他的长处。3. pl.(与 los连用，表示“你家的人”；“你领导下的人”；“你的人”)：Tútienes que preocuparte de los ~s. 你要关心你家里的人。|| f.〔植〕金钟柏 | | la~a 你的机会: Aprovecha paradecírselo ahora que está solo, que es la ~. 你快去对他说，他一个人在，这是你的机会。lo~①(口)许多：；Tútambién has comido lo ~! 你也吃了许多! ② 你的事;你的特点
[bookmark: ]tuza f. Amér. (以吃水果、块根为生的)囊鼠
[bookmark: ]TV abr. 见 televisión
[bookmark: ]TVE abr. Televisión Española 西班牙电视台
[bookmark: ]tweed〈英〉m.〔纺〕粗花呢,粗呢: una falda de ~ 一条粗花呢裙子 ‖ PRON. [tuid]




[bookmark: ]twinset                               1548                                     




[bookmark: ]twinset〈英〉m.女式两件套毛衣(指一件连衣裙加一件开襟衫) ∥ PRON. [tuinsét]
[bookmark: ]twist〈英〉m. 扭摆舞 ‖ PRON. [tuís]
[bookmark: ]txacolí; txakolí m. (西班牙)巴斯克烈性葡萄酒 ‖PRON. [chacolí]
[bookmark: ]txapela f. 巴斯克人的传统帽 | | PRON. [chapela]
[bookmark: ]txikito〈巴〉m. 小酒杯: Cuando estuve en Bilbao, nosíbamos todas las noches a tomar ~s a los bares. 我在毕


[bookmark: ]尔巴鄂的时候，每天晚上我们都去酒吧喝上几杯。ⅡPRON. [chikíto]
[bookmark: ]txistulari m. (巴斯克地区演奏民间舞曲的)乐师‖PRON. [chistulári]
[bookmark: ]txistum . 巴斯克长笛 Ⅱ PRON. [chistu]
[bookmark: ]txocom. (巴斯克语)男性烹调美食协会 ‖ PRON.[chóco]
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[bookmark: ]u l(pl. úes)f.西班牙语字母表中第二十二个字母，名称为u
[bookmark: ]u Ⅱconj.或,或者(在以o和 ho开头的词前用来代替o):siete~ ocho七或八/ ayer~ hoy 昨天或者今天 / mu-jer~ hombre 女人或男人
[bookmark: ]UAB abr. Universidad Autónoma de Barcelona(西班牙)巴塞罗那自治大学
[bookmark: ]uadi m. 见 wadi
[bookmark: ]UAH abr. Universidad de Alcalá de Henares(西班牙)阿尔卡拉·德埃纳雷斯大学
[bookmark: ]UAL abr. Universidad de Alicante(西班牙)阿利坎特大学
[bookmark: ]ualabi m.〔动〕沙袋鼠(一种中小体形的袋鼠) !! morf.el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]UALM abr. Universidad de Almería(西班牙)阿尔梅里亚大学
[bookmark: ]UAM abr. Universidad Autónoma de Madrid(西班牙)马德里自治大学
[bookmark: ]uapiti m.〔动〕(北美产的)马鹿;美洲赤鹿 | | (亦作wapití)
[bookmark: ]UAT abr. ultra alta temperatura (牛奶)经高温处理的
[bookmark: ]UBA abr. Universidad de Barcelona(西班牙)巴塞罗那大学
[bookmark: ]ubérrimo, ma adj. 〈书〉极其丰产的;极肥沃的: co-secha ~a大丰收/ la ~a higuera 多产的无花果树 /vegetación ~a 茂盛的植物/ tierras~ as 肥田沃土
[bookmark: ]ubicable adj. Urug. 易找到的,易发现的
[bookmark: ]ubicación f. 1. 位置,所在地:~ geográfica 地理位置/ Es importante determinar la ~ exacta del yacimien-to.确定矿床的准确位置是很重要的。2.Amér.确定位置:Están poniendo todos sus esfuerzos en la ~ del avión.他们正全力以赴寻找那架飞机的位置。3.安放，安置[image: ]
[bookmark: ]ubicado, da p. p. de ubicar || adj. 1. 位于···的,坐落在…的: una casa muy bien ~a 一幢位置很好的房子/Este mueble está mal ~ en la habitación. 这个家具在房间里放错了地方。/ El museo está ~ en el centro de laciudad.博物馆位于市中心。2. Amér.有很好工作岗位的: Mi hermano está muy bien ~. 我哥哥有很好的工作。
[bookmark: ]ubicar 7 intr. 在,位于: La casa ubica en el centro de la
[bookmark: ]ciudad. 家在市中心。Ú. t. c. prnl.: El estadio se ubica en
[bookmark: ]las afueras del pueblo. 体育馆在镇外。Ⅱ tr. Amér. 1.
[bookmark: ]安放,安置:~ el escritorio junto a la ventana 将写字台靠
[bookmark: ]窗放/ No acaban de~ me en ningún departamento. 他
[bookmark: ]们还没有给我安排到任何部门。2.知道(确定)…的地点；
[bookmark: ]找到: Me es dificil~ su casa. 我难以确定他家的地点。/
[bookmark: ]Ubicaron el avión perdido. 他们已确定失事飞机的地点。
[bookmark: ]3. 辨认,认出:Ubiqué tu auto por el color. 看颜色我认
[bookmark: ]出了你的车子。|| prnl. Amér. 1. 有好工作2. 辨认方
[bookmark: ]向: Sin un plano soy incapaz de ~ me en esta ciudad. 没
[bookmark: ]有地图，我无法在这座城市里辨认方向。3.处于：Tienes
[bookmark: ]que ~ te en la primera fila si quieres ver bien. 你想看得
[bookmark: ]清楚,就得坐在第一排。‖ estar bien ubicado Arg.,
[bookmark: ]Urug. 有好工作
[bookmark: ]ubicuidad f. 1. 无处不在;普遍存在 sin. omnipresen-cia 2.到处出现，到处露面
[bookmark: ]ubicuo, cua adj. 1. 无处不在的,普遍存在的(尤指上帝): La religión cristiana afirma que Dios es ~. 基督教


[bookmark: ]认为上帝是无处不在的。2.〈书〉到处出现的，到处露面的ubiquidad f. 见 ubicuidad
[bookmark: ]ubre f. (哺乳动物的)乳房,奶头: Las ovejas y las yeguastienen dos~s, las vacas, cuatro, y las cerdas, de doce adieciséis.母绵羊和母马有两只奶头，母牛有四只奶头，而母猪则有十二到十六只奶头。
[bookmark: ]ubera f.〔医〕真菌性口炎,鹅口疮
[bookmark: ]UBU abr. Universidad de Burgos(西班牙)布尔戈斯大学
[bookmark: ]UC abr. Universidad Católica(智利)天主教大学
[bookmark: ]UCA abr. Universidad de Cádiz(西班牙)加的斯大学
[bookmark: ]ucase m. 1. (沙皇的)敕令2.〈贬〉强制命令;专横的决定: mandar por ~ 靠强制命令指挥
[bookmark: ]UCD abr. Unión de Centro Democrático(西班牙)民主中间联盟
[bookmark: ]ucedista adj. (西班牙)民主中间联盟(UCD) 的;民主中间联盟成员的Ⅱ m.f.民主中间联盟成员
[bookmark: ]-ucho， cha suf.构成由名词派生的贬义名词和由形容词派生的贬义形容词,如: papel-papelucho, médico-medicucho, blanda-blanducha
[bookmark: ]UCI abr. Unidad de Cuidados Intensivos 重症监护室;监护室: Tras el infarto, quedó ingresado en la UCI. 心肌梗塞发作后，他留在重症监护室。sin. UVI
[bookmark: ]UCLA abr. Universidad de California, Los Ángeles (美国)加利福尼亚大学洛杉矶分校
[bookmark: ]UCLM abr. Universidad de Castilla-La Mancha(西班牙)卡斯蒂利亚一拉曼查大学
[bookmark: ]UCM abr. Universidad Complutense de Madrid (西班牙)马德里孔普卢顿大学
[bookmark: ]UCN abr. Universidad de Cantabria(西班牙)坎塔布里亚大学
[bookmark: ]UCO abr. Universidad de Córdoba(西班牙)科尔多瓦大学
[bookmark: ]UCP abr. Unidad Central de Proceso〔计〕中央处理机
[bookmark: ]Ucrania n. pr. 乌克兰[欧洲国家]
[bookmark: ]ucraniano, na; ucranio, nia adj. 乌克兰(Ucrania) 的;乌克兰人(语)的 ‖ m. f. 乌克兰人‖ m.乌克兰语
[bookmark: ]UCV abr. Universidad Central de Venezuela 委内瑞拉中央大学
[bookmark: ]Ud. pron. usted 的缩写
[bookmark: ]UD abr. Unión Deportiva 体育联合会
[bookmark: ]UDE abr. Universidad de Deusto(西班牙天主教)德乌斯托大学
[bookmark: ]UDI abr. Unión Democracia Independiente(智利)独立民主联盟
[bookmark: ]UDL abr. Universidad de Lérida(西班牙)莱里达大学
[bookmark: ]-udo， da suf.构成由表示人体某部分的名词派生的形容词，表示“大量”，“过度”等，时常带有贬义，如：barba-barbudo, vello-velludo, panza-panzudo
[bookmark: ]udómetro m. 雨量计
[bookmark: ]Uds. pron. ustedes 的缩写
[bookmark: ]UE abr. Unión Europea 欧洲联盟
[bookmark: ]UEFA abr. Unión Europea de Fútbol Asociación 或Unión de Asociaciones Europeas de Fútbol欧洲足球联盟
[bookmark: ]-uelo， la suf.构成由名词派生的名词和由形容词派生的形容词,常带有贬义,如: chica-chicuela, escritor-escritorzuelo, gordo-gordezuelo
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[bookmark: ]UEO abr. Unión Europea Occidental 西欧联盟
[bookmark: ]UER abr. Unión Europea de Radiodifusión 欧洲广播联盟
[bookmark: ]UEX abr. Universidad de Extremadura (西班牙)埃斯特雷马杜拉大学
[bookmark: ]uf interj. 咄,呸,啊(表示疲倦、厌倦、气闷或反感等):; Uf,qué calor tan agobiante! 唉,闷热得真难受!
[bookmark: ]UF abr. Unidad de Fomento(智利)发展团结党
[bookmark: ]ufa interj. Arg.、 Urug.(口)(表示厌烦、不悦)啊呀,呸
[bookmark: ]ufanarse prni. 骄傲;得意;自夸:~ de sus riquezas 因有财产而感到扬扬得意 /~ de sus éxitos 吹嘘自己的成绩/ Ana se ufana delante de todas las vecinas con la in-teligencia de sus niños. 安娜在女邻居面前夸耀自己的子女聪明。
[bookmark: ]ufania f. 1. 扬扬得意,怡然自得: Cuando supo la buenanoticia, se le notaba la ~ en la cara. 当得到好消息时,他在脸上露出了一副得意的样子。2.从容不迫，不慌不忙;洒脱自然: En la fiesta, los anfitriones se desenvol-vieron con mucha ~. 举行联欢会的主人显得洒脱自然。3.傲慢，自负4.茂盛，葱郁
[bookmark: ]ufano, na adj. 1. 傲慢的,自负的,骄傲的:Exigió muy~ sus derechos. 他非常傲慢地要求得到自己的权利。2.得意的;怡然自得的: Va ~a con su nuevo traje. 她穿着新衣服得意扬扬。/ Está muy ~ porque le han dado elpremio.他十分得意，因为他得了奖。3.从容不迫的，不慌不忙的;洒脱自然的: Un espontáneo salt a al ruedo todo~y se pone a da r capotazos al toro. 一位志愿斗牛者从容不迫地进入场地，挥动红布斗起牛来。4.茂盛的，葱郁的
[bookmark: ]UFO; ufo〈英〉m. 不明飞行物,飞碟(UnidentifiedFlying Object 首字母缩写,西班牙语为 objeto volador no identificado) sin. ovni | | PRON. [úfo]
[bookmark: ]ufologia f. 不明飞行物学,飞碟学
[bookmark: ]ufológico, ca adj. 不明飞行物的,飞碟学的
[bookmark: ]ufólogo, ga m. f. 不明飞行物学者,飞碟研究者
[bookmark: ]Uganda n. pr. 乌干达[非洲国家]
[bookmark: ]ugandés, sa adj. 乌干达(Uganda)的;乌干达人(语)的 | |m. f. 乌干达人| |m. 乌干达语
[bookmark: ]ugetista adj. 劳动者总工会(UGT, Unión General deTrabajadores) 的;劳动者总工会会员的 ‖m. f. 劳动者总工会会员
[bookmark: ]UGI abr. Universidad de Gerona(西班牙)赫罗纳大学
[bookmark: ]UGR abr. Universidad de Granada (西班牙)格拉纳达大学
[bookmark: ]ugrofinés, sa adj. 芬兰乌戈尔人 ‖ m. 芬兰乌戈尔族的；芬兰乌戈语族的 ||m. f.芬兰乌戈尔人||m.芬兰乌戈尔语族(一种源于亚洲乌拉尔山和阿尔泰山一带的语族)
[bookmark: ]UGT abr. Unión General de Trabajadores (西班牙)劳动者总工会
[bookmark: ]uh interj. (表示失望、厌倦、疲劳等)哎,啊,唉:jUh, fallóel penalti! 唉,角球没有踢进!
[bookmark: ]UHF〈英〉 abr. Utrahigh Frequency〔天〕超高频,特高频∥m. f.西班牙公共电视台第二频道
[bookmark: ]UHU abr. Universidad de Huelva(西班牙)韦尔瓦大学
[bookmark: ]UIA abr. Unión Industrial Argentina 阿根廷工业联盟
[bookmark: ]UIB abr. Universidad de las Islas Baleares(西班牙)巴利阿里群岛大学
[bookmark: ]UIMP abr. Universidad Internacional Menéndez Pelayo
[bookmark: ](西班牙)梅嫩德斯-佩拉约国际大学
[bookmark: ]UIT abr. Unión Internacional de Telecomunicación(联合
[bookmark: ]国)国际电信联盟
[bookmark: ]UJA abr. Universidad de Jaén(西班牙)哈恩大学
[bookmark: ]UJCS abr. Universidad Jaime I de Castellón(西班牙)卡斯特利翁哈伊梅一世大学
[bookmark: ]ujier m. 1.(法院等的)门房,门卫;听差:A la entrada delPalacio dos~ es recibían a los invitados. 在大厦门口有两个门卫接待应邀客人。2.(某些机关的)小公务员，小办事员: Le entregué la documentación al ~. 我把文件交给了办事员。
[bookmark: ]UK〈英〉 abr. United Kingdom(Reino Unido)联合王国,


[bookmark: ]英国
[bookmark: ]ukase m. 见 ucase
[bookmark: ]ukelele m.尤克里里琴(一种吉他型四弦弹拨乐器)
[bookmark: ]ULA abr. Universidad de los Andes(委内瑞拉)安第斯大学
[bookmark: ]Ulan Bator n. pr. 乌兰巴托[蒙古国首都]
[bookmark: ]ulano m.(古代德国、奥地利、俄罗斯等国的)枪骑兵
[bookmark: ]ULC abr. Universidad de La Coruña(西班牙)拉科鲁尼亚大学
[bookmark: ]ULCAR abr. Universidad Carlos HI de Madrid(西班牙)马德里卡洛斯三世大学
[bookmark: ]úlcera f. 1.〔医〕溃疡:~ duodenal十二指肠溃疡 / te-ner ~ de estómago 患有胃溃疡 sin. llaga 2.〔植〕腐病
[bookmark: ]ulceración f.〔医〕1. 溃疡;溃烂: Hay que evitar la~de la piel en los enfermos encamados. 要避免卧床病人皮肤溃烂。 sin. llaga 2. 形成溃疡
[bookmark: ]ulcerante adj. 造成溃疡的;引起溃疡的
[bookmark: ]ulcerar tr. 1. 使溃疡;引起…溃疡:~ la piel 引起皮肤溃烂2. 刺伤(感情):~ el amor propio de uno 刺伤某人的自尊心 ‖ prnl. 形成溃疡,变成溃疡: Se me ha ulce-rado la lengua con esta infección bucal. 由于口腔感染,我的舌头引起溃疡。
[bookmark: ]ulcerativo, va adj. 引起溃疡的 sin. ulcerante
[bookmark: ]ulcerogénico, ca adj.〔医〕产生溃疡的:fármacos~s会引起(胃)溃疡的药品
[bookmark: ]ulceroso, sa adj. 患溃疡的;溃疡性的: la enfermedad~a溃疡性疾病
[bookmark: ]ULE abr. Universidad de León(西班牙)莱昂大学
[bookmark: ]ulema m. (伊斯兰教的)先哲
[bookmark: ]uliginoso, sa adj. 潮湿地方的;(植物)生长于潮湿地方的
[bookmark: ]Ulises n. pr.尤利西斯(古希腊史诗《奥德赛》中的英雄disea 的拉丁文名)
[bookmark: ]ULL abr. Universidad de La Laguna(西班牙)拉拉古纳大学
[bookmark: ]ulluco m. Amér. 〔植〕块根落葵
[bookmark: ]ulmáceo, a adj.〔植〕榆科的 ‖ f. 1. 榆科植物2.pl. 榆科
[bookmark: ]ulmaria f.〔植〕绣线菊
[bookmark: ]ulpo m. Ch. 炒面,面茶
[bookmark: ]ulterior adj. 1.〔史〕(属于罗马帝国的距罗马)较远的2. 那边的: la Europa~ a los Pirineos 比利牛斯山那边的欧洲3. 后来的,以后的;进一步的: en la reunión ~ 在后来的会议上/ medidas ~es 进一步的措施
[bookmark: ]ulteriormente adv. 以后,后来: Ulteriormente, as-cendió a general. 后来,他晋升为将军。
[bookmark: ]ultimación f. 完成,结束,终结: La~ de los preparati-vos del viaje me llevó poco tiempo. 我花费了很少时间完成了旅行的准备工作。
[bookmark: ]ultimador, ra m. f. Amér. 杀人犯
[bookmark: ]últimamente adv. 1. 最近以来: Ultimamente salimospoco.最近以来，我们很少外出游玩。2.新近，最近：Ultimamente, no coincido con él en ningún sitio. 最近,我总是同他格格不入。3. 最后,最终: Ultimamente,extraeré unas conclusiones de lo dicho. 最后,我会对说过的话作结论。4. 最后一招;迫不得已: Ultimamente, po-demos prescindir de él. 在迫不得已的情况下,我们可把他甩掉。
[bookmark: ]ultimar tr. 1. 完成,结束:~ los preparativos para elcongreso 完成代表大会的准备工作/~ los detalles de unplan 完成计划的细目 sin. acabar 2. (谈判后)制定,达成: ~ un tratado de paz 拟定和约 3. Amér. 杀死: Dosbandidos fueron ultimados en el bosque. 两个土匪在森林里被打死。 sin. matar
[bookmark: ]ultimátum m. 1. 哀的美敦书,最后通牒: dar(dirigir)un ~ 发出最后通牒 / no aceptar el ~ 不接受最后通牒2.〈口〉最后决定: El~ del jefe al empleado fue claro:ocumplía su labor, o lo despedía. 老板对那名职员作出的最后决定是明确的：要么他做好自己的工作，要么被解雇。




[bookmark: ]                                         1551                                     uma




[bookmark: ]último, ma adj. 1. 最后的,最末的;末尾的: el ~ mesdel año 一年的最后一个月 / la ~a fi la de asientos最后一排座位/ hasta ~ as horas de la noche 直至深夜/ Viveen el ~ piso. 他住在(大楼的)最高一层。2. 最近的,最新的: el~ mes上个月 / en los ~s años在近几年中/ el~ número de la revista 最近一期杂志 / las ~ as noticias最新消息3. 最遥远的.最偏僻的: Vive en el ~ rincón deEspaña.他住在西班牙最偏僻的角落。4.决定性的，不容改变的: Esta es mi ~a palabra. 这是我最后的一句话。/su ~a decisión 他最后的决定5.迫不得已的;别无他法的: En ~ caso, me iré a pie. 在不得已的情况下,我将走着去。6.(价格)最后的(指卖方最低要价，买方最高出价):Dígame el ~ precio para no gastar tiempo. 为了不浪费时间请您给我一个最后价格。7.(目标等)最大的，最基本的,最终的: el interés ~ de nuestra asociación 我们协会最关注的事情/ Mi fin~ es ser la mejor abogada dela ciudad.我的最终目标是成为市里最优秀的女律师。‖
[bookmark: ]m. f. 最后一个,最末一个: el ~ en llegar 最后到的一个人/¿Quién es el ~ de la fila? 排在队伍里最末一个是谁? ‖ a la~a〈口〉最时髦,最时兴: Ella siempre va a la~a. 她一向很时髦。a lo ~ 近尾声,即将完: Estoy a lo~ del libro. 这本书我就要看完了。 estar en las ~as①垂死: Tiene un cáncer en fase terminal y está en las~as.他的癌症已到晚期，生命垂危。②处于穷途末路；濒临绝境: Los supervivientes estaban en las~ as. 那些幸存者的生活处境十分困难。③(食物等)快用完，快耗尽：Elcafé está en las ~ as, tenemos que comprar esta tarde.咖啡快没有了，今天下午我们一定要去买。por ~最后，最终:Y ya, por~, les hablaré de la pintura abstracta.好吧，最后我就给你们谈谈抽象画。ser lo~① 最新：Es-to es lo~ en coches. 这是汽车的最新型号。② 最不能容忍,最应该受到谴责;最令人惊讶: Maltratar a un bebé eslo ~.虐待婴儿是绝对不能容忍的。
[bookmark: ]ultra adv. 除…之外 ‖ adj. 极端主义(分子)的;极右翼(分子)的:ideología ~ 极端主义思想 ‖ m. f. 极端主义分子;极右翼分子 sin. ultraderechista || m. 极端主义政党，极右翼政党
[bookmark: ]ultra - pref. 1. 表示“在···的那一边”, “在···之外”,如: ul-trapirenaico 2. 表示“极端”, “过分”, “非常”,如: ultrase-creto, ultraconservador 3. 表示“超”, “过”,如: ultracen-trifugadora
[bookmark: ]ultracentrifugación f.〔化〕超速分离(法): Losprocesos de ~ se usan para separar isótopos de distintoselementos químicos. 超速分离法用来分离不同化学元素的同位素。
[bookmark: ]ultracentrifugadora f.〔物〕〔化〕超(速)离心机
[bookmark: ]ultraconfidencial adj. 1. 极信任的2. 极端保密的
[bookmark: ]ultracongelación f. 深冻冷藏
[bookmark: ]ultracongelador m. 深冻冰箱
[bookmark: ]ultraconservador, ra adj. 极端保守(主义)的 ‖m. f.极端保守的人
[bookmark: ]ultracorrección f.〔语〕纠正过头,错改: Dice“baca-lado” por“bacalao” y cae en la ~. 他把“bacalao”说成“bacalado”, 犯了纠正过头的错误。 sin. hipercorrección
[bookmark: ]ultracorto, ta adj.〔电〕(电波)超短的: ondas ~ as 超短波
[bookmark: ]ultrademocrático, ca adj. 极端民主的
[bookmark: ]ultrademocratismo m. 极端民主化;极端民主主义
[bookmark: ]ultraderecha f. 极右派,极右翼: un grupo de ~ 极右集团
[bookmark: ]ultraderechista adj. 极右(分子)的;极右派的 ‖m. f. 极右派,极右分子 sin. ultra
[bookmark: ]ultrafino, na adj. 过分精细的;(砂糖等)精制的
[bookmark: ]ultraismo m. 极端派(1920 年前后西班牙语诗歌中出现的改革运动): El principal promotor del ~ fue Guillermode Torre. 极端派的主将是吉利尔莫·德托雷(1900—1971，西班牙作家、诗人)
[bookmark: ]ultraista adj. 极端派(ultraísmo) 的;主张极端派的m. f.极端派诗人


[bookmark: ]ultraizquierda f. 极左派,极左翼
[bookmark: ]ultraizquierdismo m. 极左,过左
[bookmark: ]ultraizquierdista adj. 极左的,过左的‖ m. f. 极左派，极左分子
[bookmark: ]ultrajante adj. 侮辱性的,伤害人的: una carta ~ 一封侮辱性的信件
[bookmark: ]ultrajar tr. 1. 侮辱,凌辱;伤害:~ a uno de palabras恶语伤人/ El pueblo chi no no se deja ~. 中国人民不可辱。/ La gente que ahora te alaba antaño te ultrajó. 现在赞美你的那些人在过去把你害苦了。2.〈书〉奸污
[bookmark: ]ultraje m. 侮辱,凌辱;伤害: No sé si seré capaz de per-donar tamaño ~.我不知道自己能否原谅如此严重的侮辱行为。
[bookmark: ]ultrajoso, sa adj. 见 ultrajante
[bookmark: ]ultraligero, ra adj. (飞机、车辆等)超轻便的: Esteordenador portátil es ~. 这个手提电脑的重量非常轻。Ⅱ m.(低空飞行的)超轻型飞机
[bookmark: ]ultramar m. 1. 海外;海外国家; chinos de ~ 华侨 / ira~ 去国外2. 海外领地,殖民地: los territorios de ~ 殖民地的领土 / las ciudades de ~ 殖民地的城市  a zulde ~〔化〕群青，佛青(一种合成的蓝色颜料)
[bookmark: ]ultramarino, na adj. 1. 海外的: territorios ~s海外领土2. 舶来的,进口的: productos ~s 进口产品 (m.pl. 1. 食品店2. 可长期保存的食品3. Amér. 舶来品;进口食品 || azul ~〔化〕群青,佛青
[bookmark: ]ultramicroscópico, ca adj. 超倍显微镜的;超显微的: Los átomos son partículas ~ as. 原子是超显微微粒。
[bookmark: ]ultramicroscopio m. 超倍显微镜
[bookmark: ]ultramoderno, na adj. 超现代化的,非常现代化的;最新式的，尖端的
[bookmark: ]ultramontanismo m. (天主教)教皇至上论,教皇绝对权力主义
[bookmark: ]ultramontano, na adj. 1. 山那边的: viento ~ 山那边刮来的风2.(天主教)教皇至上论的；教皇绝对权力主义的3.反动的，绝对保守的 ‖ m. f.教皇至上论者；教皇绝对权力主义者
[bookmark: ]ultramundano, na adj. 世界之外的;超世俗的,超红尘的，非现世的
[bookmark: ]ultranza adv. 用于a~① 拼命地,死命地 ② 坚决地;竭尽全力地;决不罢休地; La niña quería salir esta nochea ~.那姑娘今晚非出去游玩不可。③完全的，不折不扣的;狂热的: un defensor a ~ de la monarquía 一个君主制的狂热捍卫者
[bookmark: ]ultrapirenaico, ca adj. 比利牛斯山另一侧的
[bookmark: ]ultraprotector; ra adj. 超保护的,具有高保护性的
[bookmark: ]ultrarradiación f.〔物〕宇宙辐射
[bookmark: ]ultrarrápido, da adj. 超速的,极快的,特快的
[bookmark: ]ultrarrojo, ja adj.〔物〕红外的 ‖m. 红外线
[bookmark: ]ultrasecreto, ta adj. 绝密的,极端机密的; experi-mentos ~s 绝密试验 || m. 绝密
[bookmark: ]ultrasensible adj.〔物〕超灵敏的
[bookmark: ]ultrasónica f.〔物〕超声学
[bookmark: ]ultrasónico, ca adj. 超声的,超声波的: frecuencia
[bookmark: ]~a超音频
[bookmark: ]ultrasonido m. 超声(波): En las comunicaciones sub-marinas se utiliza el ~. 在海底通迅系统中使用超声波。
[bookmark: ]ultrasur m. f.皇家马德里足球俱乐部球迷
[bookmark: ]ultratumba adv. 死后,在阴间,九泉之下
[bookmark: ]ultravacio m.〔物〕超真空
[bookmark: ]ultravioleta adj.〔物〕紫外的: rayos~s紫外线 || m.紫外线 || etim. de utra-(más allá de) y violeta
[bookmark: ]ultravirus m. 超显微病毒;滤过性病毒
[bookmark: ]úlula f.〔鸟〕森鸮
[bookmark: ]ulular intr. 1. (野兽)嚎叫: Los lobos ululaban entre lanieve. 狼群在雪地里嚎叫着。 sin. aullar2. (风)呼啸: Elviento ululaba entre los pinos. 大风在松林中呼啸。
[bookmark: ]ululato m. 嚎叫声,呼啸声
[bookmark: ]ulva f.〔植〕石莼
[bookmark: ]uma m.乌玛(国际制原子质量单位)
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[bookmark: ]UMA abr. Universidad de Málaga (西班牙)马拉加大学
[bookmark: ]umbela f. 1.〔植〕伞形花序: El apio y la zanahoriatienen flores en ~. 芹菜和胡萝卜的花是伞形花序。2.〔建〕(窗户或阳台上的)遮阳顶 | | etim. del latín umbela(quitasol)
[bookmark: ]umbelifero, ra adj.〔植〕伞形科的‖ f. 1. 伞形科植物2. pl. 伞形科
[bookmark: ]umbilicación f.〔医〕(伤口表面上的)脐形凹陷
[bookmark: ]umbilicado, da adj. 1. 脐(ombligo) 的2. (器官等)有脐状凹陷的: fruto(cáliz) ~ 脐状果(花萼)
[bookmark: ]umbilical adj.〔解〕脐的:cordón ~ 脐带
[bookmark: ]umbráculo m. 遮荫棚,凉棚: En el ~ del emparradocorrí a una fresca brisa. 葡萄棚架下,凉风习习。
[bookmark: ]umbral m. 1. 门槛;门口: pisar los ~ es 跨过门槛 / enel ~ 在门口2. 开头,开端;入门: estar en los ~ es de unanueva época 处在新时代的开端 / estar en los ~ es de lajuventud 进入青春期3. 边缘: La guerra está en el ~. 战争迫在眉睫。/ en los ~ es de la muerte 处于死亡边缘
[bookmark: ]umbrela f.〔动〕(海蜇等的)伞膜
[bookmark: ]umbria f. 背阴的地方
[bookmark: ]Umbria n. pr. 1.〔史〕翁布里亚(意大利中部和北部一地区)2.翁布里亚区(意大利行政区名)
[bookmark: ]umbrio, a adj. (地方)背阴的,阴暗的: Su casa tieneuna terraza ~a. 他的房子有一个背阴的平台。
[bookmark: ]umbro, bra adj. (意大利)翁布利亚(Umbría) 的;翁布利亚(人)语的 Ⅱ m. f.翁布利亚人(古罗马以前的意大利居民)∥m.翁布利亚语(属意大利语族)
[bookmark: ]umbroso, sa adj. 1. 背阴的,阴暗的;成荫的: pasearsepor una alameda ~a 在杨树成荫的路上散步2. 遮荫的
[bookmark: ]UMD abr. Unión Militar Democrática(西班牙)民主军人联盟
[bookmark: ]UMU abr. Universidad de Murcia(西班牙)穆尔西亚大学un(pl. unos), una(pl. unas) art. (不定冠词,在以重读a 或 ha 开始的单数阴性名词用 un 代替 una,如 unarma blanca, un hacha pequeña)1.(非特指的)一(个):~ lápiz一枝铅笔 / ~a mesa 一张桌子2. (同类事物中的)任何一(个): Un perro no estorba en una casa decampo.在乡间别墅里养一条狗总是有用的。3.(用来表示强调)一(个): Sus amores fueron todo ~ poema. 他们的爱情就是一首诗。/ Dígales que yo soy ~ hombre yque no me asusto por cualquiera cosa. 你告诉他们,我是男子汉，什么都不怕。4.(用于某些物质名词前)一种：Elhierro es ~ metal. 铁是一种金属。5.(用于某些表示食物、饮料的物质名词前)一份：~ helado 一份冰淇淋 6.pl.(用于两件配对成套器物前)一副，一套，一双：Compréunos guantes blancos. 我买了一副白手套。/ Le han re-galado para su cumpleaños unos pendientes. 她生日的时候，有人送给她一副耳环。7.(用于专有名词前)类似…的一个:Sólo~ Hitler puede cometer tal crueldad. 只有像希特勒这样的人才会干出这样的暴行。8.(用于 sol， lu-na， mundo 等独一无二的事物前，表示该事物具有某种属性或一时特色): Hoy hace ~ sol espléndido. 今天阳光灿烂。9(复数用于表示一个不确定的不大的数目)：Vendióla bicicleta por unos euros. 他把自行车卖了,得了几个欧元。10、(复数在基数词之前,表示“近似”): Tiene unossesenta años. 他大概有60岁了。|| adj. 见 uno
[bookmark: ]UN abr. Universidad Nacional(哥伦比亚)国立大学
[bookmark: ]UNA abr. Universidad de Navarra(西班牙)纳瓦拉大学
[bookmark: ]UNAM abr. Universidad Nacional Autónoma de México
[bookmark: ]墨西哥国立自治大学
[bookmark: ]unamuniano, na adj. (西班牙作家)乌纳穆诺(Una-muno)的；具有乌纳穆诺作品风格的
[bookmark: ]Unamuno(Miguel de) n. pr. 乌纳穆诺(1864——1936,西班牙作家，早期存在主义者，以所写随笔和散文著称，主要作品有《人生悲惨感》、《基督教徒的痛苦》、《雾》等)
[bookmark: ]UNAN abr. Universidad Nacional Autónoma Nicara-
[bookmark: ]güense 尼加拉瓜国立自治大学
[bookmark: ]unánime adj. 1. 持一致感情的: La familia está ~ endesear el traslado. 全家一致希望迁居他处。/ El jurado


[bookmark: ]ha sido ~.评委会的感情是一致的。2.(看法、态度等)一致的:opinión ~ 一致的看法 / ~ aprobación 一致通过Ⅱ etim. del latin unanimis, éste de unus (uno) yanimus (ánimo)
[bookmark: ]unánimemente adv. 全体一致地: Aprobaron ~ la
[bookmark: ]ley.他们一致通过了那项法律。
[bookmark: ]unanimidad f. 一致,一致性 por ~ 一致同意地,全体一致地: aprobar por ~ 全体一致通过
[bookmark: ]unanimismo m.集群主义，集群派(二十世纪初法国出现的一个文学流派，主张以社会集群为艺术的表现对象)
[bookmark: ]uncial adj.(字母)安色尔体的(公元4至8世纪希腊及拉丁手稿中常用的一种字体)
[bookmark: ]unciforme adj.〔解〕(骨)钩形的,钩骨的 ‖ m.〔解〕钩骨
[bookmark: ]unción f. 1. 套(牲口): hacer la ~ de los animales alarado 把牲口套到犁上2.涂油3.〔宗〕涂圣油；敷擦圣油礼: El viejo supo que se iba a morir, porque llegó el curapara darle la ~.老人知道自己快要死了,因为神父来给他施敷擦圣油礼了。 sin. extremaunción 4. (尤指宗教性的)热情,热心,专注: Mi abuela siempre sigue la misa conmucha ~.我祖母总是非常虔诚地聆听弥撒。
[bookmark: ]uncir 2 tr. 套(牲口): Va a ~ los bueyes al carro. 你去把牛套在车上。
[bookmark: ]UNCTAD〈英〉 abr. United Nations Conference onTrade and Development 联合国贸易和发展会议
[bookmark: ]UNDC〈英〉 abr. United Nations Disarmament Commis-sion 联合国裁军审议委员会
[bookmark: ]undecágono, na adj.〔数〕十一边形的  m. 十一边形
[bookmark: ]undécimo, ma adj. 第十一;十一分之一(的) || m.十一分之一
[bookmark: ]undécuplo, pla adj. 十一倍的  m. 十一倍: El ~de cuatro es cuarenta y cuatro. 四的十一倍是四十四。
[bookmark: ]underground〈英〉 adj. (属于)先锋派的,实验性的:película ~ 先锋派电影/ literatura~ 先锋派文学/ es-critor~先锋派作家‖m.(文学艺术的)先锋派人士；先锋派团体 ‖ PRON. [andergráun]
[bookmark: ]UNED abr. Universidad Nacional de Educación a Distan-
[bookmark: ]cia(西班牙)国立远程教育大学
[bookmark: ]UNEF〈英〉 abr. United Nations Emergency Forces联合国紧急部队(西班牙语为 Fuerzas de Urgencia)
[bookmark: ]UNEP〈英〉 abr. United Nations Environment Pro-gramme 联合国环境规划署
[bookmark: ]UNESA abr. Unidad Eléctrica, Sociedad Anónima 统一电力股份有限公司
[bookmark: ]UNESCO; Unesco〈英〉 abr. United Nations Educa-tional, Scientific and Cultural Organization 联合国教育、科学及文化组织(简称联合国教科文组织；西班牙语为Organización de las Naciones Unidas para la Educación,la Ciencia y la Cultura)
[bookmark: ]ungido, da adj. s. 受过涂油礼的(人)
[bookmark: ]ungimiento m. 1. 涂油2.〔宗〕涂油礼;施涂油礼
[bookmark: ]ungir4 tr. 1. 给···涂(油),给···搽(油): Ellas ungieron sucuerpo con perfumes de Oriente. 她们用东方香水抹在自己身上。Ú. t. c. prnl. 2.〔宗〕给···涂圣油:~ a un enfermo给病人涂圣油3. 带有…的味道: Su poesí a está ungida demisticismo.他的诗篇带有神秘主义的味道。
[bookmark: ]ungüento m. 1. 软膏,油膏,药膏: un ~ contra la cal-vicie 防脱发油膏2.(常用 pl. ) 安慰(物):缓解之计;权宜之计 ‖ 〜 amarillo〈口〉〈讽〉万应灵药
[bookmark: ]unguiculado, da adj.〔动〕(哺乳动物)有爪的: Losmonos son animales ~s. 猴子是有爪哺乳动物。‖m. f.有爪哺乳动物
[bookmark: ]unguis(pl. unguis) m.〔解〕泪骨,眼眶
[bookmark: ]ungulado, da adj.〔动〕有蹄的 ‖ m. 1. 有蹄动物:La vaca y el caballo son dos ~s. 牛和马是两种有蹄动物。2. pl.〔动〕有蹄类
[bookmark: ]ungular adj. 爪的,爪状的;指甲的: manchas ~ es 指甲黑斑
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[bookmark: ]uni - pref. 表示“一”, “单”, “单一”, 如: unifamiliar,unigénito, unilateral, unipersonal
[bookmark: ]uniato, ta adj. 东仪天主教教会(信徒)的: iglesias~ as东仪天主教教会 Ⅱ m f.东仪天主教会的信徒
[bookmark: ]unible adj. 可连接的,可接合的;可团结的: u nir a todaslas fuerzas ~s 团结一切可以团结的力量
[bookmark: ]únicamente adv. 1. 单,只,仅仅: Somos ~ amigos.我们仅仅是朋友而已。/ Unicamente nos queda des-pedirnos.我们就等告别了。2.唯一地,独一无二地 ‖~que ① 只是;可是: Es muy simpático, ~ que hoy estádisgustado.他一向和蔼可亲，只是今天生气。② 莫非，要不是: Unicamente que estuvieras loco. 莫非你疯了。
[bookmark: ]unicameral adj. (议会)一院(制)的,单院的: Actual-mente, el po der legislativo español no es ~ porque haydos cámaras: el Congreso y el Senado. 目前西班牙的立法机构不是单院制，因为有众参两个议院。
[bookmark: ]unicameralismo m. (议会的)一院制
[bookmark: ]unicaule adj.〔植〕单茎的
[bookmark: ]UNICEF; Unicef〈英〉 abr. United Nations Children’ sFund 联合国儿童基金会(西班牙语为 Fondo Internacio-nal de las Naciones Unidas para la Ayuda a la Infancia)
[bookmark: ]unicelular adj.〔生〕单细胞的: organismo ~ 单细胞生物/ Hay bacterias, algas y hongos que son ~ es. 细菌、海藻和菌类植物是单细胞的。
[bookmark: ]unicidad f.〈书〉唯一,单一,独一无二: La conferenciaha versado sobre la ~ del ser humano. 这次学术讲座谈到了人类(在宇宙中)是独一无二性。
[bookmark: ]único, ca adj. 1. 唯一的,仅有(一些)的: el ~ asientolibre 唯一的空位子/ sistema de partido ~ 一党制/ Tedaré un solo ~ consejo; no vayas. 我只给你一个劝告:不要去! / Son los ~s supervivientes de la catástrofeaérea.他们是飞机失事中仅有的几个幸存者。Ú. t. c. s.:Fue la ~a que me felicitó porque los demás no se acor-daron. 只有她向我祝贺,而其他人都忘了。/ Es el ~ quetengo. 我手里只有这个东西。2.(子女)独生的: Soy hijo~.我是独生子。3.非凡的，独特的，无与伦比的：unamujer~a 一个非凡的女人/ un espectáculo ~无与伦比的表演/《 Don Quijote》 es un libro~.《堂吉诃德》是一本出类拔萃的书。‖ frente 〜 统一战线 〜 a y exclusi-vamente 绝无仅有地,单单
[bookmark: ]unicolor adj. 单色的
[bookmark: ]unicorni o m. 1.〔神〕(传说中的身体似马的)独角兽2.〔动〕犀牛 ‖ ~ de mar 或 ~ marino〔动〕独角鲸 ‖etim. del latín unicornis, y éste de unus (uno) y cornu(cuerno)
[bookmark: ]unidad f. 1. 统一性,完整性: la~ del Estado 国家的统一性 / la ~ de los contrarios〔哲〕对立统一2. 团结,一致(性): mantener la ~ frente al enemigo团结对敌/ Eneste grupo no hay ~ de criterio. 这个小组的成员观点不一致。3. 和谐,协调: Ese matrimonio forma una ~ per-fecta. 这对夫妻的关系非常和谐。/ Los muebles delsalón tenían ~ de estilo. 大厅里各种家具在风格上很和谐。4.单一个体(指构成整体的个体)5.(计量的)单位，单元:~ monetaria货币单位/~ de longitud(peso, ca-pacidad)长度(重量、容量)单位 / lección 8, ~ Ⅲ第三单元第八课 / Todas las ~ es didácticas del libro estánformadas por dos partes: teorí a y práctica. 本书的各教学单位由理论和练习两部分组成。/ El segundo, el minu-to, la hora son ~ es de tiempo. 秒、分和小时都是时间单位。6.(机关团体等)单位:~ de bomberos 消防队 / ~móvil de T. V. 电视台的实况转播车7.〔军〕小队,分队,部队；部队单位(指独立自主的军舰、坦克、飞机等)；(建制)单位: La división, la brigada, el regimiento y elbatallón son algunas de las ~ es del ejército. 师、旅、团、营都是军队的一些建制单位。/ Esta flota consta de doce~es.这支舰队有十二艘军舰。8.〔数〕最小整数，1；个位(数): Todos los números negativos son menores que la~. 所有负数都比1小。/ ~ es, decenas y centenas个位数,十位数和百位数 / La ~ seguida de dos ceros es el


[bookmark: ]número 100. 数字1后面跟两个0是100。9.〔戏〕整一性:~ de acción(lugar, tiempo) 情节(地点、时间)整一性 10.〔机〕部件,元件,构件,组合件 | | ~ de cuidadosintensivos或 ~ de vigilancia intensiva(医院的)重症监护室,护理室: Tras el infarto, quedó ingresado en la ~de cuidados intensivos. 他心肌梗塞后,留在了重症监护室。
[bookmark: ]unidamente adv. 团结一致地,齐心协力地; Me alegraveros vivir ~. 看到你们和睦相处,我感到高兴。
[bookmark: ]unidimensional adj. 1. 一维的,一度的,线性的: Unarecta es ~ porque sólo tiene longitud. 直线是一维的,因为它只有长度。2. 单向度的;浅薄的: Es un problemacomplejo, no tiene soluciones ~ es. 这是一个复杂的问题，靠简单办法是解决不了的。
[bookmark: ]unidireccional adj. 1. 单向的: calle~ 单向街道,单行道2.〔无〕单向(性)的: antena~单向天线
[bookmark: ]unido, da adj. 1. 连接的,结合的: cicatriz bien ~a愈合得很好的伤疤/ dos casas ~ as por un pasadizo 由一条通道连在一起的两座房子2.团结的，一致的，和睦的，协调的: una familia muy ~a 一个很和睦的家庭 / unosamigos~s一些要好的朋友 / Unidos venceremos. 我们团结一致就能胜利。3.联合的，统一的：frente~统一战线,联合阵线 / las Naciones Unidas 联合国 / Reino Uni-do 联合王国(即英国)
[bookmark: ]unifamiliar adj. 归一个家庭所有的:chalés ~ es 独门独户的别墅/ vivienda ~独门独户的住宅
[bookmark: ]unificación f. 联合,统一,一致:~ pacífica 和平统—/ ~ de la teoría con la práctica 理论和实践的统一/Es partidaria de la ~ de los territorios. 她拥护领土统一完整。
[bookmark: ]unificado, da adj. 联合的,统一的: la dirección ~a
[bookmark: ]统一领导，一元化领导/ plan~统一计划
[bookmark: ]unificador, ra adj. 统一的 || m. f. 统一者
[bookmark: ]unificar 7 tr. 统一;使一致:~ un partido 统一一个政党/ ~ la acción 统一行动 / Unificaremos nuestrosesfuerzos por la paz. 我们为和平而共同努力。Ú. t. c. prnl.: Se han unificado las diferentes empresas enun gran grupo nacional. 几家不同的企业组成了一个巨大的全国性的大集团。/ El precio de este producto seunificó en todas las provincias. 在各省,这种产品有统一的价格。[image: ]
[bookmark: ]uniformado m. Amér. 警察
[bookmark: ]uniformador, ra adj. 使成一样的,使一致的
[bookmark: ]uniformar tr. 1. 使成一样,使一致:~ las opiniones使意见一致 / Si no uniformamos criterios, nunca llegare-mos a un acuerdo.如果我们意见不一致,那就无法达成协议。Ú. t. c. prnL: Las características de los distintos cen-tros se uniformaron últimamente. 不同中心点的特色最终得到了统一。 sin. uniformizar(se)2. 使穿制服:~ alos empleados de la casa 使公司的职员穿制服 / policíasuniformados 穿制服的警察3. 使标准化
[bookmark: ]uniforme adj. 1. (不同人或物)相同的,一样的: edifi-car varias casas ~s 建造一些式样相同的房子/ Tenemosuna manera muy ~ de ver la vida. 我们对生活的看法非常相似。2.(同一物)均匀的;无变化的: una varilla degrosor~ 粗细一样的小棍 / movimiento ~ 匀速运动 /color ~ 均匀的颜色 / Este profesor lleva una vida muy~.这位老师过着一成不变的生活。3.(价格等)划一的，统一的: tarifas postales ~s 统一邮费表 | | m. 制式服装;军服: el uso del ~ 穿制服/ ~ militar 军服
[bookmark: ]uniformemente adv. 一样地,一致地,整齐划一地
[bookmark: ]uniformidad f. 1. 一样,相同,相似,无差异: la ~ dealtura de las casas 房屋的高度一致 / En una cl ase detantos alumnos es imposible que exista ~ de caracteres.在一个班级里有那么多学生，他们的性格不可能是相同的。2. 均匀,无变化: La~ de sus costumbres se acerca alaburrimiento.他一成不变的生活习惯已近乎枯燥乏味。
[bookmark: ]uniformizar 9 tr. 使成一样,使相同,使一律:~ el mo-biliario del salón 使大厅家具配套成清一色 / La
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[bookmark: ]televisión contribuye a ~ las costumbres de la población. 电视促使居民生活习惯类同化。Ú. t. c. prnl.:Al cerrar la puerta la temperatura de la casa se uniformi-za.大门关起来，房子里(每个地方)的温度都一样。sin.uniformar(se)
[bookmark: ]unigénito, ta adj. 独生的,独养的: hija~a 独生女 ‖m. 1. 独生子2. [U-] 耶稣基督
[bookmark: ]unilateral adj. 1.〔植〕单侧的2. 一方的,单方的;单方面的: una decisión ~单方面的决定/ contrato~ 单方面承担义务的合同3.只考虑一个方面的；片面的：un crite-rio ~片面的见解
[bookmark: ]unilateralidad f. 单方面,单边;片面性
[bookmark: ]unilateralismo m. (在国家关系中只让对方承担义务的)单方面行为；单边主义：rechazar el ~拒绝单边主义
[bookmark: ]unilateralmente adv. 单边地,单方面地;片面地: Elcontrato ha sido rescindido~. 这份合同是被单方面取消的。
[bookmark: ]unió n f. 1. 连接;结合: El cemento es el resultado de la~ de varios materiales de construcción. 混凝土是好几种建筑材料混和的结果。2. 连接处: El aparato no funcio-naba porque estaban estropeadas las ~ es de los cables.机器不运转了，因为电线焊接处坏了。3.团结，一致，融洽: La~ hace la fuerza. 团结就是力量。/ la~ entre laspersonas de la familia 家庭成员之间的融洽4. 联合;合并: La~ de las dos empresas dará trabajo a más perso-nas.这两家企业合并会给更多的人提供就业机会。5.联合会,协会,同盟;联盟,联邦:~ comercial 商会6. 结婚,婚配: De esta ~ nacieron dos hijos. 这次婚姻生了两个子女。7. (伤口等)愈合:~ de la herida 伤口的愈合 li~ consensual 非法同居~ conyugal(matrimonial)结婚,婚姻 Unió n Sudafrica 南非联邦(南非共和国的前称)Unión soviética〔史〕苏联 en ~ con... 与···联合
[bookmark: ]unionismo m. 联合主义,联合派: predicar el ~ cen-troamericano 主张中美洲联合
[bookmark: ]unionista adj. 联合主义(者)的;联合派的 ∥ m. f. 联合主义者，联合派
[bookmark: ]uniparo, ra adj.〔动〕每胎产一仔的: Las ballenas son~as.鲸是每胎产一仔的。
[bookmark: ]unipede adj.〈书〉独脚的
[bookmark: ]unipersonal adj. 1. 单人的,单人用的:habitación ~单人房间/ mesa~单人桌2.〔语〕单一人称的: verbo~单一人称动词(指只用第三人称的动词)∥m. Arg.，Urug.单人表演场面
[bookmark: ]unipolar adj.〔物〕单极的
[bookmark: ]u nir tr. 1. 接;使连接;使黏合:~ dos trozos de cuerda把两段绳子接起来 / Hemos conseguido ~ todas las piezasrotas del jarrón. 我们终于把花瓶的碎片粘好了。2. 使连通,使相通:~ dos habitaciones 把两个房间连通起来 3.使联合;使团结;使结合:~ un país con otro 使某一国家与另一国家联合起来/ ~ a todas las fuerzas susceptiblesde ser unidas 团结一切可以团结的力量 / Les une unagran amistad. 伟大的友谊把他们联结在一起。/ ~ lateoría con la práctica 使理论与实践相结合 / Hemos uni-do todas las tiendas en una gran cadena. 我们已把所有这些商店合并成一家大连锁店。4.使混合，使搀和：~lasalsa con vinagre 把酱油和醋搀兑起来5. 使成婚,使结合: Los ha unido un primo de su padre que es sacerdote.他父亲的堂兄是神父,把他俩结为夫妻。Ú. t. c. prnl.: Losnovios se unirán en una ermita del pueblo. 一对未婚夫妻要在镇上的小教堂里成亲。6.〔医〕使(伤口)愈合：Mehan hecho una cura de urgencia para ~ me la herida. 他们给我作了紧急治疗，以让伤口愈合。||pml.1.联合，团结:; Proletarios de todos los países, uníos! 全世界无产者,联合起来! / ~ se dos paises 两国联合起来 2. 连接;结合: Ya se une n las ramas de los árboles de las dos filas.两排树的树枝已接在一起了。3.加入，参加：Me uní a ungrupo de excursionistas. 我加入了一个远足队。/ Unete anosotros y participa en nuestra fiesta. 你和我们一起来参加我们举行的联欢会吧。4. 赞同: Me uno a las palabras


[bookmark: ]entertainmente pronunciadas. 我赞同先前有人说过的话。
[bookmark: ]unirradicular adj. 影响(或损害)一条根的
[bookmark: ]unisex(pl. unisex) adj. (服装、发式等)不分性别的;男女通用的: peluqueria~ 男女理发店 / vender pantalones~出售男女都可穿的长裤
[bookmark: ]unisexuado, da adj.〔生〕单性(别)的: Casi todos losanimales superiores son ~s. 几乎所有的高等动物都是单性的。
[bookmark: ]unisexual adj.〔生〕单性(别)的;雌雄异体的;雌雄异株的: flores~ es 单性花儿/ animales ~ es 单性动物
[bookmark: ]unisó n adj. s. 见 unisono
[bookmark: ]unisonancia f. 1.〔音〕同音,同度;齐唱,齐奏: la ~de las voces al cantar 同声齐唱2. (讲话声调)单调: La~ del conferenciante aburría a la audiencia. 报告人的单调讲话使听众感到厌倦。
[bookmark: ]unisono, na adj. 同音的,同度的,同调的; instrumen-tos~s同音乐器 ‖ m.同音，同度，同调；齐唱，齐奏al ~ ① 齐声地,同声地: cantar al ~ 齐声歌唱 / res-ponder al ~齐声回答②一致地,协调地: obrar al ~一致行动 / marchar al ~ 齐步前进
[bookmark: ]UNITA abr. Unión Nacional para la Independencia Total
[bookmark: ]de Angola 争取安哥拉彻底独立全国联盟
[bookmark: ]unitario, ria adj. 1.〔宗〕一位论教义的2. 主张政治统一(集中)的3. 单一的;统一的: precio~ 单价/ Chinaes un país multinacional ~. 中国是一个统一的多民族的国家。4. 单位的;单元的: una escuela~a 属于一个单位的学校 ‖ m. f.1.〔宗〕一位论派的基督教教徒2.主张政治统一(集中)者
[bookmark: ]unitarismo m.1.(认为上帝只有一位因而否认基督神性的)一位论派2. (基督教)上帝一位论: El~ rechaza eldogma de la Santísima Trinidad. 上帝一位论拒绝“三位一体”教义。3.(尤指政府的)集权制；集权派
[bookmark: ]unitivo, va adj. 1. 连接的,接合的; Los tubos de lascañerias se juntan por me dio de piezas ~ as especiales.管道中的管子通过专门的连接部件相互衔接起来。2.团结的，联合的
[bookmark: ]Univ. abr. 见 universidad
[bookmark: ]univalente adj. 1.〔化〕一价的,单价的2.〔生〕单价的；单价染色体的
[bookmark: ]univalvo, va adj. 1.〔动〕(有)单壳的; La concha delcaracol es ~a. 蜗牛的壳是单壳的。2.〔动〕〔植〕单瓣的;(果实)单外壳的;外壳单缝线的: El fruto de la peonía es~.芍药果外壳是单缝线的。m.1.单壳(指单壳软体动物的壳) 2. 单壳软体动物: Muchos ~s son comesti-bles. 许多单壳软体动物是可以吃的。‖ etim. de uni-(uno) y valva
[bookmark: ]universal adj. 1. 宇宙的,天地万物的: una exploración~宇宙勘探/ gravitación ~ 万有引力2. 全世界的,万国的: historia (geografia) ~ 世界历史(地理) /exposición ~ 世界博览会,万国博览会 / un escritor defama ~ 一位举世闻名的作家 sin. ecuménico 3. 普遍的,一般的: la verdad~ 普遍真理/ sufragio~ 普选 4.万用的,通用的,万能的: fresadora ~ 万能铣床5.〔逻〕全称的:proposición ~ 全称命题 ‖ m. 1.〔语〕普遍现象,通用现象: ~ es lingüísticos 语言的普遍现象 2. pl.〔哲〕共相，一般概念
[bookmark: ]universalidad f. 1. 普遍性;一般性; la~ de lacontradicción 矛盾的普遍性2. 万能性 3. 多方面性,广泛性4.〔逻〕全称性
[bookmark: ]universalismo m .1. 普遍性;共性: el~ de sus obras他的作品的共性 / Muchas actitudes humanas se carac-terizan por su ~. 人类的许多活动是具有共同性的。 sin.universalidad 2.普救论(基督教中认为所有人终将得救的学说)3.(统一各国)建立世界国家的政治主张4.多方面性，广泛性
[bookmark: ]universalista adj. 1. 普遍性的;共性的;广泛性的;多方面的2.普救论(者)的；主张博爱的3.主张建立世界国家的‖m.∫.(基督教的)普救论者；主张博爱者；普救论教派
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[bookmark: ]universalización f. 普遍化,普及: Las nuevas tecno-logías permiten la ~ de la información. 新的应用技术使信息得到了普及。
[bookmark: ]universalizar 9 ir. 使普遍化,普及: La televisión uni-versaliza la cultura. 电视使文化得到普及。Ú. t. c. prnl.:Los pantalones vaqueros se han universalizado. 现在穿牛仔裤已经很普遍了。
[bookmark: ]universalmente adv. 普遍地: un hecho ~ conocido一个众所周知的事实 / La contradicción existe ~. 矛盾是普遍存在的。
[bookmark: ]universalada f. 世界大学生运动会
[bookmark: ]universidad f. 1. 综合性大学,大学:~ de ciencias eingenierías 理工科大学/ ~ de letras y humanidades 文科大学/ el rector(la rectora) de una ~ 大学(女)校长2. 大学校舍;大学校园: Puedes ir a la ~ en metro o enautobús.你可以乘地铁或公共汽车去大学校园。3.大学全体成员,全体师生员工: La ~ en pleno manifestó sudesacuerdo con el proyecto de reforma universitaria. 全体师生员工表示反对那项大学的改革方案。
[bookmark: ]universitario, ria adj. 大学的: estudiantes ~s 大学学生/ ciudad~a 大学城 ∥m. f. 大学生;大学毕业生;大学教师
[bookmark: ]universo, sa adj. 见 universal || m. 1. [常用U-]宇宙,天地万物;万象: La Tierra, el Sol, la Luna y losdemás astros forman parte del ~. 地球、太阳、月亮以及其他星球组成宇宙。 sin. cosmos2. 全世界;全人类3. 众人,大家,全体4. (一个人的)活动范围,天地: El puebloen que vive constituye todo su ~. 他生活的小镇就是他全部活动的范围。5.(思想、活动等自成体系的)领域，体系；(统计、研究等的)论域；全域；总体；范围：En estecapítulo estudiaremos el ~ musical de Mozarte. 在这一章里,我们将研究莫扎特的音乐领域。|| etim. del latínuniversum (conjunto de todas las cosas)
[bookmark: ]univitelino, na adj. (双胞胎)单卵的,同卵的:gemelos~s同卵出生的双胞胎 ‖ etim. de uni-(uno) yvitelino
[bookmark: ]univocidad f. 1. 单义性,一义性;一种解释: El lengua-je cientifico se caracteriza por su objetividad y~. 科学语言的特点就是它的客观性和单义性。2.一一对应性
[bookmark: ]univoco, ca adj. 1. 只有一个意义的,单义的;只有一种解释的: La interpretación del mensaj e es ~a. 这封信的内容只有一种解释。2.〔数〕一一对应的: correspon-dencia ~a 一一对应 3. 统称的,总称的: Animal estérmino ~ que conviene a todos los vivientes dotados desensibilidad.动物是一切有感觉的生物的统称。4.同质的，同值的
[bookmark: ]uno， na adj.(在阳性单数名词或重读a之前用短尾形式un)1.(任何)一个的: un libro一本书/ un hacha 一把斧子2. 第一的: el capitulo ~ 第一章 / la fila ~a 第一排3. 某一的: Una noche salió con su padre …… 一天晚上他与父亲出去…4.一体的，完整的，不可分的：China ~a统一完整的中国 / El alma es ~a.灵魂是不可以分割的。/ Es~ con su arma. 他和武器是一个整体。5. 同一的: Esa razón y la que yo digo es ~a. 那个道理和我讲的是一回事。/ Esa persona y yo somos~ solo. 那个人就是我本人。6. 唯一的:Sólo hay ~a edición de este libro.这本书只有一种版本。7.(与otro连用)一个…；一些…：El~ leía, el otro escribía. 一个人在读,另一个人在写。/ Los~s dice n que sí, y los otros que no. 一些人说是,另一些人则说不是。8. pl. 一些,某些,若干:~s añosdespués 几年之后 9. pl. (用于数字前)大约,左右: Eltiene ~s cincuenta anos de edad. 他五十岁左右。‖pron. 1. (特指一组人或物中的)一个人(或物): Uno desus hermanos es aviador. 他的一个兄弟是飞行员。/ Unade mi s fotos cuelga en la pared. 我的一张照片挂在墙上。2. (泛指)一个人,任何人;一些人: Hay ahí ~ que pre-gunta por ti. 这里有个人问起你。/ Unos lo contaronanoche.昨晚有些人已讲过这事了。3.自己，人家(指讲话人自己),你(指讲话人自己): Uno(una) no sabe qué


[bookmark: ]hacer. 人家不知道怎么办。/iQu é horror cuando le di-cen a ~ que está gordo! 当有人告诉你发胖的时候,真是太可怕了！(甚至讲话人是女的，也可以用 uno)：No teextrane verme asustada, uno se impresiona con esas co-sas.你看到我害怕，别见怪，因为这些事情容易使我的情绪波动(从 asustada 看出,讲话人 uno是一位女的)。4.(表示与别的对照)这一个人(物)；这些人(或物)：Uno esprofesor y cl otro estudiante. 这位是老师,那位是学生。/iTe gustan sus cuadros?— Unos si, otros no. 你喜欢他的画作吗?一有一些喜欢，有一些不喜欢。Ⅱm.1.(表示数字“一”的符号)一,1: Te falt a sumar el ~. 你没有把1加进去。2.(一个月的)一号: Se cobra el ~ de ca-da mes. 每月1号领工资。3.(纸牌等的)一点,么点 ||f. 1.(用定冠词 la)一点钟: Es la~a y media. 现在是一点半。2.〈口〉蠢事,丑事;坏事: En la oficina le han he-cho~a tremenda. 在办公室里他被狠狠地整了一下。!!art. 见 un∥ m. f. 某男人;某女人: Ana sale con~. 安娜跟一个男人出去玩了。||~a otro相互地~a ~见~ por~ ~ de tantos一般的人;平常的事物~ por ~一个一个地: aplastar a los enemigos ~ por ~ 各个击破敌人 ~ que otro为数不多的: Viene por aquí ~a qucotra vez. 他难得来这儿。~ tras otro①连续地: Fueronfracasando~ tras otro. 他们连续失败。② 依次地 ~ yotro 双方: Uno y otro tienen motivos para estar conten-tos. 双方都有高兴的理由。~(a) y no más 只此一次,下不为例: Me quedé cuidando al bebé, pero~a y no más.我就留下来照看孩子，但下不为例。~ade〈口〉大量，许多:iQu é suerte, porque tienes ~a de amigos...! 你真走运,有一大批朋友…!~a de dos 二者必居其一:Unade dos, o lo haces tú, o me dejas que lo haga yo. 要么你干,要么让我来做,二者必居其一。~a de las suyas(tu-yas) 只有他(你)才干得出来的事 ~s cuantos一些,几个:~s cuantos árboles 几棵树 / Aún me quedan ~scuantos exámenes por corregir. 我还有几份考卷没有改好。a~a① 一致,同心协力: Toda la familia a ~a sedispuso a hacer frente a la situación. 全家打算同心协力对付这个局面。② 同时: Tiramos a ~a de la cuerda. 我们同时拉绳子。 cada~各自,每个 cada ~ a lo suyo各就各位 de ~a 一下子,一举 de ~ en ~ 见 ~ por~en ~合为一体,合一 no da r ~a〈口〉老出差错,总是不对;不大顺利: Hoy estoy que no doy ~a y lo estoy ha-ciendo todo al revés. 今天我老是出差错,把什么事情都弄颠倒了。ser todo~随之而来，一…就，几乎同时发生：Decir yo que sí y tú que no es todo ~. 我刚说出赞成你就张口反对。
[bookmark: ]untada f. Col., Urug. 1.〈口〉涂,抹2.〈口〉贿赂3.(送给官员的)酬金
[bookmark: ]untadura f. 1. 涂油,搽油;沾上油污: La ~ de bron-ceador me dejó toda pringosa. 涂上防晒霜弄得我全身油腻腻的。2.(涂抹用的)油膏,油脂,涂料: Se le derramó la~ que había preparado para engrasar las puertas. 他把调好的漆门涂料打翻了。3. 贿赂: recurrir a la ~ de fun-cionario 贿赂一名官员
[bookmark: ]untamiento m. 见 untadura
[bookmark: ]untar tr. 1. 涂油于,搽油于:~ el pan con manteca在面包上涂黄油2.(口)贿赂,收买:~a uno贿赂某人/~ lamano a uno收买某人3.(口)打,揍: A ese chico lo un-taron el otro día por un ajuste de cuentas. 这小子前些天被人清算时揍了一顿。|| prnl. 1. 玷污,弄脏: Te has un-tado los dedos de tinta. 你手指沾上墨水了。2.〈口〉揩油,贪污,中饱私囊: Dicen que el administrador se ha un-tado todos los años. 有人说这名行政官员每年都贪污。
[bookmark: ]unte m.〈口〉见 unto
[bookmark: ]untisal m. Urug.〔医〕搽剂
[bookmark: ]unto m. 1. (涂抹用的)油脂,油膏,软膏: Necesito un po-co más de ~ para el asado. 我需在烤肉上再涂点油。2.(动物的)脂肪: el ~ del cerdo 猪油3.〈口〉贿赂的钱(或物):iLe habrá dado buen ~ para que le coloque al chi-co！她大概给了他一大笔钱，让他安插她的儿子！
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[bookmark: ]untoso, sa adj. 见 untuoso
[bookmark: ]untuosidad f. 1. 滑润度;油腻;滑腻; La ~ de estacrema hace muy fácil su aplicación. 这种护肤膏很滋润,容易涂搽。2. 过分殷勤,过分亲热: La excesiva ~ de susmodales me pone nerviosa. 他的举止过分亲热,令我紧张。
[bookmark: ]untuoso, sa adj. 1. 油腻的;滑腻的: No me gusta estacrema nutritiva porque es muy ~a. 我不喜欢吃这种营养丰富的奶油，因为太油腻。2.过分殷勤的，过分亲热的：una persona muy ~a 过分亲热殷勤的人
[bookmark: ]untura f. 1. 涂,搽,抹: La ~ de esta cera debes hacerlacon un trapo limpio. 涂这种蜡你得用一块干净的抹布。2. 油脂;油膏;软膏:Aún eres joven para empezar a darte~s en la cara. 你还年轻,不必涂脂抹粉。3. 贿赂,行贿,收买: Como tiene poder y dinero no escatima ~s paraconseguir ascensos. 他有权有钱,为了往上爬,不断向别人行贿。
[bookmark: ]uña f. 1.(手和脚的)指甲: arreglarse las ~s 修指甲/cortarse las~s剪指甲/ morderse las~s 咬指甲2. 爪:El gato le clavó las ~s. 猫抓了他。3. 蹄4. (蝎的)尾钩;毒钩: Un alacrán me ha clavado su~ en el pie. 一只蝎子的毒刺蜇着了我的脚。/ La escolopendra tiene en suparte anterior un par de pinzas terminadas en ~svenenosas.蜈蚣前部第一对足呈钩状，有毒腺。5.(器物的)钩爪:~ del ancla 锚的钩爪6.〔机〕起钉器;棘爪7.(器物的)凹槽,指窝: La cajita tiene una~ para poderabrirla.这个小盒有一条凹槽，从这里可把它打开。8.Amér. (弹拨乐器的)拨子 | | a ~ de caballo 飞奔,全速地 comerse las~s不耐烦;发火 con~ s y dientes(与defender, luchar等词连用)竭尽全力地:Defenderá a sushijos con ~s y dientes. 他将全力保护他的子女。 de ~s发火的;敌视的:Está de ~s con nosotros porque no lohemos llamado.他对我们很生气，因为我们没有叫他来。dejarse las ~s用尽气力: Juan se ha dejado las~s res-taurando un mueble. 胡安使出浑身解数修复了一件家具。enseñar(mostrar, sacar) las ~s 威胁;凶相毕露;威吓: Tuve que sacarle las ~s para que me dejara en paz.为让他不再打扰我，我不得不向他摆出一付凶相。es-conder las ~s 隐藏自己的感情 largo de ~s 偷窃成性的 ser ~ y carne 亲密无间: Esas dos vecinas son ~ ycarne.这两个女邻居亲密无间。
[bookmark: ]uñada f. 1. 指甲印痕: Si observas detenidamente el pa-pel, verás unas~s al lado de las palabras claves. 如果你仔细观察文件，就会发现在重要的文字旁边有指甲印痕。2.(指甲的)抓伤,掐伤: Los dos niños se pelearon y ter-minaron llenos de ~s. 这两个孩子打起架来,结果浑身都是抓伤痕迹。
[bookmark: ]uñalarga m. f. Per. 〈口〉窃贼,小偷
[bookmark: ]uñero m.〔医〕1. 甲沟炎: De tanto morderme las uñasme han salido ~s. 我老啃手指甲,结果得了甲沟炎。2.嵌甲: Tengo que ir al callista porque esta uña al crecerme produce un ~.我得去看治鸡眼大夫,因为这个指甲长成了嵌甲。
[bookmark: ]unieta f. 1. dim. de uña 2.(石匠用的)宽口凿子3. (弹拨弦乐器的)拨子4. Amér.(口)贼,小偷
[bookmark: ]uñoso, sa adj. 指甲长的;爪子长的
[bookmark: ]UOV abr. Universidad de Oviedo(西班牙)奥维耶多大学
[bookmark: ]UP abr. 1. Unión Patriótica (哥伦比亚)爱国联盟 2.Unidad Popular〔史〕(智利)人民团结党
[bookmark: ]upa interj.1.起来，使劲(抬起重物或站起身时发出的声音)2.(儿语)抱抱:; Upa, mamá! 抱抱,妈妈! ‖ a ~(幼儿要求大人抱时的叫声)抱抱:i Papá, cógeme a ~!爸爸，抱我！
[bookmark: ]upaquización f. Col. (根据生活指数)调整经济生活
[bookmark: ]upar tr. 见 aupar
[bookmark: ]UPC abr. Universidad Politécnica de Cataluña (西班牙)加泰罗尼亚理工大学
[bookmark: ]UPCG abr. Universidad de las Palmas de Gran Canaria(西班牙)大加那利岛帕尔马斯大学
[bookmark: ]UPCO abr. Universidad Pontificia de Comillas(西班牙)


[bookmark: ]科米利亚斯高级教士大学
[bookmark: ]uperisación f. 见 uperización
[bookmark: ]uperisar tr. 见 uperizar
[bookmark: ]uperización f. 高温蒸气消毒: Mediante la ~ la lecheconserva sus propiedades más tiempo que mediante lapasterización.用高温蒸气消毒的牛奶比用巴斯德灭菌法消毒的牛奶保质期更长。
[bookmark: ]uperizar 9 tr. 高温蒸气消毒:~ la leche 对牛奶作高温蒸气消毒
[bookmark: ]UPF abr. Universidad Pompeu Fabra(西班牙)庞佩乌法布拉大学
[bookmark: ]UPG abr. Unión de Pobo Galego (Unión del Pueblo Ga-llego)(西班牙)加利西亚人民联盟
[bookmark: ]UPI〈英〉 abr. United Press International(美国)合众国际社
[bookmark: ]UPM abr. Universidad Politécnica de Madrid(西班牙)马德里理工大学
[bookmark: ]UPN abr. Unión del Pueblo Navarro(西班牙)纳瓦罗人民联盟
[bookmark: ]UPNA abr. Universidad Pública de Navarra(西班牙)纳瓦罗公共大学
[bookmark: ]UPSA abr. Universidad Pontificia de Salamanca (西班牙)萨拉曼卡高级教士大学
[bookmark: ]UPV abr. Universidad del Pais Vasco(西班牙)巴斯克地区大学
[bookmark: ]UPVA abr. Universidad Politécnica de Valencia (西班
[bookmark: ]牙)巴伦西亚理工大学
[bookmark: ]upsilon f. 希腊语的第二十个字母(T, v) ∥ particula~〔物〕v粒子(一种极重的短命亚原子粒子)
[bookmark: ]upusantiar m.(从马来西亚的一种毒树中提炼的)乌普桑蒂亚尔烈性毒汁
[bookmark: ]UR abr. Unidad Reajustable (乌拉圭)可重新组织联盟
[bookmark: ]-ura suf.1.构成由形容词派生的名词,表示“…属性”,如:alto-altura, dulce-dulzura 2. (-dura, - tura)构成由动词派生的名词,表示“…结果”,如: calentar-calentura,andar-andadura, abreviar - abreviatura 3. (-dura,-tura)构成由动词派生的名词，说明具体物品，如：mondar-mondadura, envolver-envoltura
[bookmark: ]urajear tr. (乌鸦等)呱呱叫
[bookmark: ]uralaltaico, ca adj. 1. 乌拉尔(los Urales)和阿尔泰(Altai)山脉地区的 2.乌拉尔阿尔泰语群的3.使用乌拉尔阿尔泰语群的人的
[bookmark: ]Urales n. pr. 用于 los(montes) ~ 乌拉尔山脉
[bookmark: ]uralita f. 1.〔矿〕纤闪石2.〔建〕波形瓦;波形管道;波形板(源于商标名): Han instalado casas prefabricadas conel techo de ~.他们安装好活动板房，屋顶盖上波形瓦。
[bookmark: ]uraloaltaico, ca adj. 见 uralaltaico
[bookmark: ]uranálisis(pl. uranálisis) m.〔医〕尿分析(法)
[bookmark: ]uranifero, ra adj. 含铀的
[bookmark: ]uranio Im.〔化〕铀: El ~ se emplea en la fabricación de bombas atómicas y en la producción de energía nu-clear. 铀用于制造原子弹和生产核能。‖ ~ enriquecido浓缩铀
[bookmark: ]uranio, nia II adj. 天的,天体的
[bookmark: ]Urano m. 1.〔希神〕乌拉诺斯(天空的化身),天王2.〔天〕天王星
[bookmark: ]uranografia f.〔天〕星图学
[bookmark: ]uranometria f.〔天〕1. 星图,天文图2. 天体测量学
[bookmark: ]urapem.(南美洲)〔植〕多脉羊蹄甲(一种豆科灌木，可用来搭围栏)
[bookmark: ]urato m.〔化〕尿酸盐
[bookmark: ]urbanicola adj. s.(口)(喜欢)住在城市的(人): No tegusta ir de acampada porque eres una ~. 你不喜欢去野营，因为你是一个喜欢老待在城里的人。sin. urbanita
[bookmark: ]urbanidad f. 礼貌;温文尔雅: El respeto a unasmínimas normas de ~ es fundamental para la conviven-cia.尊重最起码的礼貌准则是和睦相处的根本。
[bookmark: ]urbanismo m. 城市规划;城市建设: El gran reto del~moderno es hacer más cómodas y humanas las grandes
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[bookmark: ]ciudades.现代城市建设的巨大挑战是如何使大都市生活变得更舒适和更人性化。
[bookmark: ]urbanista adj. 城市规划的,城市建设的; un proyecto~一份城市规划方案 ∥m.f.城市规划专家，都市建设专家: Mi prima es ~ del Ayuntamiento. 我表妹是市政府的城市规划专家。
[bookmark: ]urbanístico, ca adj. 城市规划的;都市建设的: Elplan ~ promovido por Ayuntamiento ha tenido el apoyode todos.由市政府倡导的城市规划得到了大家的支持。||f.城市规划；城市建设
[bookmark: ]urbanita adj. s. 见 urbanícola
[bookmark: ]urbanizable adj. (土地)可用来进行市政建设的
[bookmark: ]urbanización f. 1. 城市建设规划用地,市政建设用地;城市化: Terminados los trabajos de ~, se iniciaránlas edificaciones. 城市用地规划工作结束后,就开始楼房建设了。2. 居住小区: Vive en una lujosa ~ de chalés,con piscina y pista de tenis. 他住在一个豪华的别墅区,里面有游泳池和网球场。
[bookmark: ]urbanizador, ra adj. 市政建设的: empresa ~a 市政建设公司 ||f.市政建设公司
[bookmark: ]urbanizar 9 tr. 1. 使彬彬有礼,使文雅2. 使城市化,使都市化;在···进行市政建设: Van a ~ esta z ona dentro depoco tiempo.不久之后他们要在这个地区进行市政建设。/ una región urbanizada 城市化地区 ∥ prnl. 变得有教养,变得有礼貌: El nino se ha urbanizado desde quevive en la casa de su tía. 这孩子自从住在他姑姑家之后,变得有教养了。
[bookmark: ]urbano, na adj. 1. 城市的,都市的:población ~a 城市居民/ policia~a 市政警察/ transporte ~ 城市运输2. 彬彬有礼的,有教养的,温尔尔雅的: decir unas pala-bras ~ as 说几句客气话
[bookmark: ]urbe f. 大城市,大都市: los habitantes de una ~ 一座大城市的居民 sin. ciudad
[bookmark: ]urbi et orbi〈拉〉1.(教皇诏书赐福用语)致罗马城内外诸教徒们2.面对大家地，公开地；到处张扬地：Hablé~porque no tenía nada que ocultar. 我对大家公开地大声说了，因为我没什么可隐瞒。
[bookmark: ]urca f.〔海〕大运输船
[bookmark: ]urce m.〔植〕欧石南: El ~ es típico de zonas demontana. 欧石南是山区特有的灌木。 sin. brezo
[bookmark: ]urchilla f. 1.〔植〕染料衣(一种地衣): La~ vive en ro-cas banadas por el agua del mar. 染料衣生长在那些被海水冲洗的岩石上。2.苔色素(染料衣色素):La ~ es decolor violeta. 苔色素是紫色的。
[bookmark: ]urdidera f.〔纺〕1. 整经机2. 整经女工
[bookmark: ]urdidor, ra adj. s. 1.〔纺〕整经的(人)2. 策划的(人),谋划的(人)||m.整经机
[bookmark: ]urdidura f. 1.〔纺〕整经2. 策划,谋划
[bookmark: ]urdimbre f. 1.〔纺〕经线,经纱2. 策划,谋划: Obra alas claras y déjate de oscuras ~s. 你做事要光明正大,别搞阴谋诡计。
[bookmark: ]urdir tr. 1.〔纺〕整经2. 策划,谋划:~ una intriga 搞阴谋/ ~ un golpe de Estado 策划政变 / Urdió un planpara hundir a su rival. 他搞了一个让自己对手垮台的计划。 sin. tramar
[bookmark: ]urdu；urdú m.乌尔都语(通行于巴基斯坦和印度，现为巴基斯坦的官方语言之一): El urdú es una variedad delhindi que, a diferencia de éste, se escribe en alfabetoárabe.乌尔都语是印地语的一种，与印地语所不同的是它用阿拉伯语字母书写。
[bookmark: ]urea f.〔生化〕脲,尿素: Los enfermos con un nivel altode ~ en la sangre pueden presentar trastornos en las ar-ticulaciones.那些在血液中尿素含量过高的病人，其关节部位会出现不适。
[bookmark: ]uremia f.〔医〕尿毒症: La ~ se manifiesta con trastor-nos articulares, circulatorios, respiratorios y digestivos.尿毒症表现为患者的关节、血液循环、呼吸和消化功能的紊乱。
[bookmark: ]urente adj.〔医〕烫人的,灼痛的,火辣辣的


[bookmark: ]uréter m.〔解〕输尿管: Los riñones expulsan la orina porsus respectivos ~ es. 左右肾脏通过它们各自的输尿管排出尿液。
[bookmark: ]uretra f.〔解〕尿道: La ~ es unórgano impar. 尿道是不成对器官。
[bookmark: ]uretritis(pl. uretritis) f.〔医〕尿道炎: Padece una ~de tipo infeccioso. 他患感染性尿道炎。
[bookmark: ]uretroscopia f.〔医〕尿道镜检查
[bookmark: ]urgencia∫. 1. 紧急,急迫,迫切: una tarea de ~ 一项紧急任务 / La ~ del viaje me obligó a posponer otrosasuntos.这次紧急出差使我不得不把其他事往后放一放。/ Dile que venga con~ a mi casa. 你告诉他,快到我家来。2. pl.〔医〕急诊室: Cuando lo atropellaron, unosdesconocidos lo llevaron a ~s. 当他被车撞了的时候,一些不认识的人把他送到医院急诊室。3.急诊疾病；急诊创伤: El médico de guardia se ocupó de tres ~s. 值班医生处理了三个急诊。4. 急诊病人: Han llegado tres ~s a lavez.同时来了三个看急诊的病人。5.紧急情况；急事；急需: una~ de dinero急需钱/ Con la ayuda internacionalcubrieron algunas ~s alimentarias y sanitarias. 他们靠国际援助满足了某些食品和医疗卫生的急需。‖cura de~急救
[bookmark: ]urgente adj. 急的,紧急的,急迫的: un asunto~ 急事 /la orden ~ 紧急命令/ un telegrama ~急电/ correo~(邮政)急件 / Hay que tomar medidas ~s. 要采取紧急措施。/ Es~ solucionar el hambre en el mundo. 世界上急需要解决的是饥饿问题。 sin. acuciante, apremiante,perentorio
[bookmark: ]urgentemente adv. 紧急地,急迫地,刻不容缓地
[bookmark: ]urgir 4 intr. 紧急,急需,急迫: Urge el asunto. 这事很紧急。/ Urge el dinero. 急需用钱。/ Me urge terminar es-te trabajo. 我得赶紧结束这项工作。/ Nos urge el tiem-po. 我们的时间很紧。/ Urge que vengas a casa. 你赶快回家来。‖ 1. tr. 催促: Los delegados urgieron al con-greso para que tomara esta medida. 代表们催促大会采取这项措施。2.(法律等)迫切要求: La ley urge al Gobier-no a facilitar vivienda digna a todos ciudadanos. 法律迫切要求政府向全体公民提供体面的住房。sin. acuciar，apremiar, instar
[bookmark: ]URI abr. Universidad de La Rioja(西班牙)拉里奥哈大学úrico, ca adj. 1. 尿的: El exceso de secreción ~a esun sintoma de diabetes. 小便过多是一种糖尿病的症状。2. 尿酸的 []ácido ~〔化〕尿酸: El exceso de ácido ~produce una enfermedad que se llama“gota”. 尿酸过多会引起一种叫“痛风”的疾病。[image: ]
[bookmark: ]urinario, ria adj. 尿的;泌尿的: Los riñones, losuréteres, la vejiga y la uretra forman parte del aparato~.肾脏、输尿管、膀胱和尿道组成泌尿器官。‖m.小便处,小便池: Han puesto ~s públicos en el parque. 在公园里没有公共小便池。 sin. retrete
[bookmark: ]urinifero, ra adj.〔解〕输尿的: conducto~ 输尿管,导尿管
[bookmark: ]URLL abr. Universidad Ramón Llull(西班牙)拉蒙·卢尔大学
[bookmark: ]urna f. 1. (古时用以储存钱等用的)扑满,小罐: En elmuseo se exponen varias~s griegas. 在博物馆里展出了一些希腊储钱小罐。2.(抽签、投票等用的)票箱：Al ter-minar la jornada electoral, se abren las~s y se cuentanlos votos.选举日程一结束，票箱就被打开并开始计票。3.(放易损坏的或贵重的物品的)玻璃盒:La corona estádentro de una ~. 王冠放在一只玻璃盒里。4. (古时用的)骨灰盒,骨灰罐 ∥ ~ cineraria 骨灰盒,骨灰罐 ir(acudir) a las ~s 去投票处投票
[bookmark: ]uro m.〔动〕原牛: Los~s parece n ser los antecesores de los toros actuales. 原牛似乎是现代牛的祖先。‖ morf.el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]urodelo, la adj.〔动〕有尾目的 ‖ m. 1. 有尾目动物2.〔动〕有尾目: La mayoría de los animales que pertene-cen a los ~s son ovíparos. 大部分有尾目动物是卵生的。
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[bookmark: ]urogalio m.〔鸟〕细嘴松鸡: El~ es una especie en pe-ligro de extinción en nuestros bosques. 在我国的森林中,细嘴松鸡是一种濒危鸟类。Ⅱ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]urogenital adj. 泌尿生殖(器)的: Las infecciones ~ essuelen ser muy dolorosas. 泌尿生殖器感染往往是很痛的。
[bookmark: ]urografia f.〔医〕尿路造影术: La ~ se puede realizar para conocer el estado de los uréteres. 可以通过做尿路造影来了解输尿管的状况。‖ etim. del griego ûron(orina) y - grafia (descripción)
[bookmark: ]urologia f.〔医〕泌尿学: especialista en~ 泌尿科专家
[bookmark: ]urólogo, ga m. f. 泌尿科学家,泌尿科医生
[bookmark: ]uromancia; uromancia f. 尿卜术,尿占术
[bookmark: ]uroscopia f.〔医〕尿检查;检尿法
[bookmark: ]urpila f. Arg., Bol. (个儿小的)鸽子
[bookmark: ]urraca f. 1.〔鸟〕鹊,喜鹊: Las ~s han anidado en elparque. 喜鹊在公园里筑好了巢。(morf. la ~ macho,la ~ hembra)2. 喜欢收藏东西的人
[bookmark: ]úrsido adj.〔动〕熊科的; animal~ 熊科动物 | | m. 1.熊科动物2.〔动〕熊科
[bookmark: ]urso, sa m. f. Arg., Urug.〈口〉身材魁梧的男人;丰满健壮的女人
[bookmark: ]URSS abr. Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas
[bookmark: ]〔史〕苏联(苏维埃社会主义共和国联盟的简称)
[bookmark: ]ursulina adj.〔宗〕(16世纪由 Santa Angela de Merici创立于意大利)乌尔苏拉会的 ||f.1.乌尔苏拉会修女：Las ~s suelen dedicarse a la educación de ninas y alcuidado de enfermos. 乌尔苏拉会修女专门从事女童的教育和病人的护理。2.过于端庄的女人:Es una ~ quenunca llevaba escotes. 她是一个很传统的女子,从不穿袒胸露背的衣服。
[bookmark: ]urticáceo, a adj.〔植〕荨麻科的 || f. 1. 荨麻科植物2. pl. 荨麻科
[bookmark: ]urticante adj.〈书〉刺痒的,能引起痒(肿)的: Si tienesuna erupción ~ en la piel, es mejor que no te rasques.如果你皮肤上发出痒块，你最好别挠。
[bookmark: ]urticaria f.〔医〕荨麻疹,风疹块: El consumo de ali-mentos en mal estado puede producir ~. 食用变质食品会引发风疹块。Ⅱ etim. del latín urtica (ortiga)
[bookmark: ]urú m. Amér.〔鸟〕林鹑(形似石鸡) | | morf. el ~ ma-cho, el ~ hembra
[bookmark: ]urubú m. Amér.〔鸟〕黑秃鹫,美洲鹫 ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]Uruguay n. pr.乌拉圭[南美洲国家，全称乌拉圭东岸共和国]
[bookmark: ]uruguayismo m. 乌拉圭方言用语
[bookmark: ]uruguayo, ya adj. 乌拉圭(Uruguay)的;乌拉圭人的:La capital ~a es Montevideo. 乌拉圭的首都是蒙得维的亚。||m. f. 乌拉圭人
[bookmark: ]urunday; urundey m. Amér.〔植〕乌隆德木树(其木质坚硬，可用于建房、造船和制作家具)
[bookmark: ]URV abr. Universidad Rovira i Virgili(西班牙)罗维拉·伊·比尔希利大学(罗维拉，1882—1949，西班牙政治家、历史学家)
[bookmark: ]USA abr. 1.〈英〉 United States de America 美利坚合众国,美国2.〈英〉 United States Army 美国陆军3. Uni-versidad de Salamanca(西班牙)萨拉曼卡大学
[bookmark: ]usadamente adv. 惯常地
[bookmark: ]usado, da p. p. de usar lì adj. 1. 用过的;用旧的:¿ Esnuevoo ~? 这是新的还是旧的? / No te pongas esa blu-sa, que está ya muy ~a y se transparenta. 你别穿这件衬衫，它已很旧，穿得都透明了。2.习惯的；有经验的：pala-bras poco ~ as 不常用的词
[bookmark: ]usanza f. 习惯;习俗,惯例,常用方式Ⅱ a la antigua~按照老法: Los concejales han organizado las fiestas a laantigua~.市政府的官员依照古老传统组织了庆祝活动。a~按···习惯;按···方式: Comimos sentados en el suelo a~ mora.我们按照摩尔人的方式坐在地上吃饭。


[bookmark: ]usar tr. 1. 用,使用: Uso tinta negra. 我用黑墨水。/ Nosé por qué se compró coche si apenas lo usa. 我不明白他为什么买车,因为他几乎不用车。/ Usó toda su diploma-cia para convencerlos. 他使用一切手段想说服他们。/Usó mal esa palabra. 这个词他用错了。 sin. utilizar 2.消耗(使用): No uses todos los huevos. 这些鸡蛋你别全用光。/ El motor del huerto usa energia eólica. 菜园的发动机利用风能。/ Mi coche usa gasolina sin plomo. 我的车用无铅汽油。3. (经常)穿戴: Usa camisas de seda.他穿丝衬衫。/ ~ gafas 戴眼镜‖ intr. 1. 惯于: Usadormir después del almuerzo. 他习惯于午饭后睡觉。/ Elque usa decir mentiras, tarde o temprano resulta caza-do. 老是说谎的人早晚要被人捉住。 sin. soler2. 用,利用;行使: No uses el piato de(como) cenicero. 你别拿盘子作烟灰缸。/¿ Te puedo ~ de(como) testigo? 我可以用你作为证人吗? Ⅱpril. 1. 用,使用: Esta palabra yano se usa. 这个词已不使用。2. 时兴,流行: Ya no se usahacer fiestas de compromiso. 现在已不时兴举办订婚聚会仪式了。
[bookmark: ]uscar 7 tr. Col. 嗾(犬)
[bookmark: ]USE abr. Universidad de Sevilla(西班牙)塞维利亚大学usia; Usia m. f. 阁下,大人:Cumpliré las órdenes de~. 我将执行阁下的命令。|| etim. de vuestra señor íausina f. 大工厂,规模大的工厂 ‖ ~ eiéctrica Amér.电厂: Visitamos una~ eléctrica de gran potencia. 我们参观一家大功率的电厂。
[bookmark: ]uslero m. Ch. 擀面杖
[bookmark: ]uso m. 1. 用,使用;利用:artículos(objetos) de ~ diario日用品 / ~ pacífico de energía nuclear 和平利用原子能 / Aprendi a manejar la máquina leyendo el manual de~.通过阅读实用手册，我学会了开机器。2.行使：el~de la autoridad 施展权威3. 用处,用途:Perdió el ~ deuna pierna. 他的一条腿已经没有用了。/ Esta calcula-dora tiene varios ~s. 这种计算器有好几种用途。4. 用法,使用方法5.(常用 pl. )习俗,习惯,惯例: Cada paistiene sus ~s funerarios. 每个国家都有自己的丧葬习俗。sin. costumbre || ~ de razón 懂事: Desde que tengo~de razón……从我懂事起…/ Los niños no deben ser ins-truidos religiosamente hasta que no adquieran ~ derazón.孩子们在没有懂事之前，不应接受宗教教育。al ~① 按照···习惯: Los coches al ~ de hace afio s eran másgrande.按照前几年使用的习惯，这些小汽车是最大的了。②根据···习俗 andar uno al ~①随遇而安②随机应变de ~ externo(药品)外用的: medicamento de ~ exter-no外用药 de ~ personal 个人用的: objetos de ~ per-sonal 个人用品 el ~ hace maestro〈谚〉熟能生巧 enbuen ~ 未用坏的: Ese abrigo está todavia en buen ~.这件大衣仍然可穿。 en el ~ de la palabra 正在讲话 en~正在用的: los cubiertos que tenemos en ~ 我们正在用的餐具 fuera de~(因旧或过时)不用的: Esta costumbreestá fuera de ~. 这种习俗已经过时了。 hacer ~ de 使用,利用: hacer ~ de su derecho 行使自己的权利instrucciones de ~ 使用说明
[bookmark: ]USO abr. Unión Sindical Obrera (西班牙)工会联合会
[bookmark: ]USP abr. Unión Sindical de Policía(西班牙)警察工会联合会
[bookmark: ]UST abr. Universidad de Santiago de Compostela(西班牙)圣地亚哥-德孔波斯特拉大学
[bookmark: ]uste interj. Col. (表示突然而来的剧痛、烦恼等)哎哟
[bookmark: ]usted pron. 1. 您: Usted nos dijo que viniéramos. 是您叫我们来的。2.〈谑〉您(相当于你): La madre le dijo alnino:《¿ Se ha lavado ~ las manos?》母亲对孩子说:“您洗过手吗?”3. pl.(在拉丁美洲一些地区相当于 vo-sotros)你们:¿ Ustedes no sabiais que había que venirpronto?你们难道不知道该早一点来吗?
[bookmark: ]usual adj. 常用的,惯用的,惯常的;通常的; Cuandohables con un extranjero, emplea palabras ~ es. 当你和一个外国人谈话时,要使用常用词。/ Este es el traje~de la región. 这是该地区常穿的服装。/ llegar a la hora
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[bookmark: ]~ 在和往常一样的时间到达 sin. habitual
[bookmark: ]usualment e adv. 通常,一般,平常: Usualmente, ce-namos a las seis. 我们通常是六点钟吃晚饭。
[bookmark: ]usuario, ria adj. s. 1. 经常使用…的(人): los~s de lacarretera 经常走这条公路的人 / ~ de gas 煤气用户 2.〔律〕有…使用权的(人)
[bookmark: ]usucapión f.〔律〕(物权的)凭时效取得;(物权的)取得时效: En algunos países, si alguien vive en una casaabandonada durante treinta años, pasa a ser suya por~.有些国家，如果有人在一所被遗弃的房子里住上30年，凭使用时效，该房子便属于他的了。
[bookmark: ]usucapir tr.〔律〕凭时效取得(物权)
[bookmark: ]usufructo m. 1.〔律〕用益权(在不损害产业的条件下使用他人产业并享有其受益的权利): Tengo el ~ de la fin-ca, pero no la propiedad, que es de mi hija. 我拥有庄园的用益权，但没有所有权，所有权是我女儿的。/La viudatiene el piso en ~, y así los hijos no podrán venderlohasta que ella también muera. 这名寡妇有一套有居住权的房子，所以其子女在她去世之前不能将房子出售。2.利益，好处，成果
[bookmark: ]usufructuar 14 tr. 〔律〕享有…用益权: El viudousufructuó hasta su muerte los bienes de su esposa. 那名鳏夫去世前享有他妻子财产的用益权。||intr.生利；有成果
[bookmark: ]usufructuario, ria adj. s. 1. 享有…的(人): Toda lacomunidad de vecinos es ~a de los servicios colectivosdel edificio. 全体邻居是大楼集体服务的享有者。2.〔律〕享有用益权的(人): El ~ está obligado a cuidar y hacerbuen uso del bien que disfruta. 用益权享有者有义务照看和妥善使用他所享有的财产。
[bookmark: ]usura∫.1. 高利,重利,暴利2. 高利贷: practicar la ~放高利贷 | | pagar con ~ 重金酬答
[bookmark: ]usurario, ria adj. 高利的,高利贷的: pedir dinero prestado a intereses ~s 借高利贷
[bookmark: ]usurear intr. 放高利贷;借高利贷
[bookmark: ]usurero, ra m. f. 1. 高利贷者: Los ~s no gozan debuena opinión entre la gente. 高利贷者在人们的心目中名声不好。2.〈贬〉获取暴利的人: Su abogada resultó seruna ~a que alargó los trámites innecesariamente paracobrar más.他的女律师结果是一个获取暴利者，她为了收取更多费用，增加了许多不必要的手续。
[bookmark: ]usurpación f. 1. 强夺;侵占;篡夺: la ~ de poder 篡权 / la ~ de trono 篡夺王位 / Varios funcionarios fue-ron acusados de ~ de fondos públicos. 有一些官员被指控为侵占公款。2.窃取(或侵占)之物3.〔律〕侵占罪；强夺罪: Hacerse pasar por otro constituye delito de ~ deidentidad.冒名顶替构成侵占他人身份罪。
[bookmark: ]usurpador, ra adj. 强夺的;篡夺的;侵占的 ‖ m. f.强夺者；篡夺者；侵占者
[bookmark: ]usurpa r tr. 1. 强夺;侵占;霸占:~(un país) un territo-rio perteneciente a otro(一国)侵占别国的领土 / ~ de-rechos ajenos 侵占别人的权利2. 篡夺,窃取:~ la coro-na 篡夺王位/ ~ los frutos de la victoria窃取胜利果实/El dictador ha usurpado la Presidencia de la República.独裁者窃取了共和国的总统职位。
[bookmark: ]usut a f. Amér. (乡下人穿的)凉鞋,拖鞋
[bookmark: ]UTC abr. Unión de Trabajadores de Colombia 哥伦比亚劳工联盟
[bookmark: ]UTE abr. Administración Nacional de Usinas y Transmi-siones Eléctricas(乌拉圭)国家电厂电力管理局
[bookmark: ]utensilio m. 用具,器具,工具:~s de cocina 厨房用具/ ~s de carpintero 木工工具/ ~s para escribir 文具/ Entre los~s de pesc a no pueden faltar el sedal y lacaña.在捕鱼的器具里不能没有钓鱼线和钓竿。sin.instrumento
[bookmark: ]uterino, na adj. 1.〔解〕子宫的:infección~a子宫感染2. 同母异父的: hermanos ~s同母异父兄弟
[bookmark: ]útero m.〔解〕子宫: prolapso del ~ 子宫脱垂 / alquilerde ~s 营利性代孕(行为) sin. matriz


[bookmark: ]UTI abr. Unidad de Tratamiento Intensivo 重症监护室
[bookmark: ]útil adj. 1. 有用的,有益的: plantas ~ es有用的植物/ unconsejo~有益的劝告/ Me gusta ser ~ a la sociedad.成为对社会有用之人,这让我高兴。/ Es un libro muy ~,te lo recomiendo.这是一本很有用的书,所以我把它推荐给你。2. 能使用的,能活动自理的: Este paraguas estátodavía~. 这把伞还能用。/ Es muy viejo, pero estátodavía~.他很老了，但生活仍能自理。3.(时间等)有效的: plazo ~ 有效期限 / El sábado no es día ~ ennuestra oficina. 我们办公室星期六不工作。 sin. hábil ||m. 1. 用处2. (常用 pl. )用具,工具:~ es de escritorio文具/ ~ es de labranza 农具/~ es de cocina 厨房用具sin. instrumento || ¿ en qué puedo se rle ~? 我能为您做点什么事吗?
[bookmark: ]utilerí a f. 1. 器具,用具: Guarda en casa la escopeta ytoda la ~ de caza.他在家里保存着猎枪及各种打猎用具。 sin. equipo 2. (舞台、影视用的)道具,器物: Con-siguieron sorprendentes efectos especiales gracias a unacompleja~.由于采用了一个复杂的布景道具，他们得到了惊人的特殊效果。 sin. atrezo
[bookmark: ]utilero, ra m. f. (尤指剧院)负责管道具的人: El ~ seocupó de que todo estuviese listo en el escenario para losensayos.为了排演，负责道具的人张罗着把排演舞台上要用的道具都准备好。
[bookmark: ]utilidad f. 1. 用处;效用: la ~ del paraguas雨伞的用处/ Esas cintas no tienen ninguna ~. 这些带子没有一点儿用处。/ La ~ de esta gestión se verá pronto. 运用这种管理方法会很快见效。2.利益，利润；好处：~pública 公益,公用事业 / Sabe sacar la máxima ~ de lopoco que tiene.他善于从现有的少量东西中取得最大的利益。‖ de 〜 pública 公益的,对大家有好处的 im-puesto de ~ es 所得税
[bookmark: ]utilitario, ria adj. 1. 功利的,讲实利的: El diseño delos muebles de oficina responde a criterios~s. 办公室家具的设计符合实用标准。2.功利主义的；实利主义的 sin.utilitarista 3. (车辆)经济实用的 ∣ ∣m. 1. 经济实用的轿车2. Urug. 货车,客车
[bookmark: ]utifitarismo m. 1. 实利主义,实用主义: No me gustanada el ~ de Lao Wang. 我一点也不喜欢老王的实用主义。2.〔哲〕功利主义: El ~ está muy arraigado entremuchos políticos. 功利主义在许多政治人物中根深蒂固。
[bookmark: ]utilitarista adj. 功利主义(者)的;实利主义(者)的:política ~ 功利主义政策 / ideología ~ 实利主义思想sin. utilitario || m. f. 功利主义者,实利主义者: Esa di-rigente política es una ~, sólo le gustan las cosas rela-cionadas con el dinero. 这个女政治领导人是一个功利主义者，她只喜欢与钱有关的事。
[bookmark: ]utilizable adj. 可使用的,可利用的: Quiero comprarmeun vídeo que sea fácilmente ~. 我想买一台容易操作的录像机。
[bookmark: ]utilización f. 使用,利用:~ de desechos 废物利用/ la~ de los recursos naturales 利用自然资源 / la ~ de laenergía solar 利用太阳能 / No he aprendido todavía la~ del nuevo programa. 我还没有学会如何使用新程序。
[bookmark: ]utilizar 9 tr. 使用,利用:~ una herramienta 使用工具/Utiliza la mano izquierda. 他用左手(做事)。/ Esta casano la utiliza nadic. 这所房子没人使用。/ Puedes ~ miscosas si te hace falta. 你如果需要,可以用我的东西。/No me parece ético que utilices así a los demás. 你这样利用别人,我认为是不道德的。Ú. t. c. prnl.: Los frutos deesta planta se utiliza n en medicina. 这种植物的果实可入药。
[bookmark: ]utillaje m. 器具,用具: el ~ de pintor 油漆用具 / Elalbanil traia consigo todo el ~ para la obra. 泥瓦匠随身带来了所有干活的工具。 sin. equipo, herramientas
[bookmark: ]útilmente adv. 有效地,有益地;实用地: emplear ~ cltiempo 有效地利用时间
[bookmark: ]utopia; utopia f. 乌托邦;空想;理想中的美好社会;理想的完美境界(原为 Tomás Moro 1516 年所著的一本书
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[bookmark: ]名): Su proyecto tiene grandes cualidades, pero para estepaí s no pasa de ser una ~. 他们的工程方案非常宏大,但对这个国家来说只不过是幻想。‖ etim. del griego u(no) y tópos(lugar)
[bookmark: ]utópico, ca adj. 乌托邦的,乌托邦式的,空想的: unpensamiento ~ 一种乌托邦式的思想/ plan ~ 空想的计划 / socialismo ~ 空想社会主义
[bookmark: ]utopista adj. 乌托邦的;空想主义(者)的 ‖ m. f. 空想家，空想主义者
[bookmark: ]utrero, ra m. f. (二至三岁的)牛犊
[bookmark: ]UV abr. Unión Valenciana (西班牙)巴伦西亚联盟
[bookmark: ]UVA abr. Universidad de Valladolid(西班牙)巴利阿多里德大学 Ⅱ rayos ~紫外线
[bookmark: ]uva f. 葡萄;葡萄串: un racimo de ~s一串葡萄/ ~s pa-sas葡萄干/~ blanca 白葡萄/ ~ negra 黑(紫)葡萄/El vi no se obtiene de zumo fermentado de las~s. 葡萄酒是从发酵的葡萄汁中获得的。||~ moscatel 麝香葡萄(干) de ~ s a peras 偶尔,很少 de ~s(higos) abrevas〈口〉偶尔,有时: Nos vemos de ~sa brevas. 我们偶尔见面。 entrar por ~s〈口〉冒险介入 estar de mala~或 tener mala ~〈口〉①心情不好:Déjame en paz,que estoy de mala ~. 你让我安静点儿,我现在心情不好。
[bookmark: ]② 居心不良，心怀歹意；品质坏
[bookmark: ]uval adj. 葡萄状的;像葡萄的
[bookmark: ]uvayema f. (攀缘树枝的)野葡萄
[bookmark: ]uve f. 1. 字母v的名称: En la palabra“vivo” hay dosuves.在 vivo这个单词中有两个字母v。2. V字形的东西∥ ~ doble 字母w的名称


[bookmark: ]úvea f.〔解〕眼色素层,葡萄膜
[bookmark: ]UVEG abr. Universidad de Valencia (Estudios Gene-rales)(西班牙)巴伦西亚(综合研究)大学
[bookmark: ]uveitis(pl. uveitis) f.〔医〕眼色素层炎,葡萄膜炎
[bookmark: ]uvero, ra adj. 葡萄的:exportación ~a 葡萄输出 /producción ~a 葡萄产量 ∥ m. f. 卖葡萄的人 ∥ m.〔植〕海葡萄
[bookmark: ]UVI abr. 1. Unidad de Vigilancia Intensiva〔医〕重症监护室2. Universidad de Vigo(西班牙)维哥大学
[bookmark: ]úvula f.〔解〕悬雍垂,小舌: Este nino tiene la ~ in-flamada. 这孩子的小舌发炎了。 sin. campaignilla
[bookmark: ]uvular adj. 1.〔解〕悬雍垂的,小舌的: la zona~ 小舌部位2. 发小舌音的: La“r” francesa es ~. 法语字母r是发小舌音的。
[bookmark: ]uxoricida m. 杀妻的人 | | etim. del latin uxor (mu-jer, esposa) y - cida (que mata)
[bookmark: ]uxoricidio m. 杀妻罪;杀死妻子: cometer el ~ 犯杀妻罪
[bookmark: ]uy interj. 哎哟,呸,啊(表示疼痛、厌恶、惊奇等):iUy, meduele el vientre! 哎呀,我肚子痛!
[bookmark: ]UZA abr. Universidad de Zaragoza (西班牙)萨拉戈萨大学
[bookmark: ]uzbeco, ca adj. s. 见 uzbeko
[bookmark: ]Uzbekistán n. pr. 乌兹别克斯坦[亚洲国家]
[bookmark: ]uzbeko, ka adj. 乌兹别克斯坦(Uzbekistán)的;乌兹别克人(语)的；乌兹别克族的 Ⅱ m. f.乌兹别克人；乌兹别克族人 ‖ m.乌兹别克语




[bookmark: ]vf.西班牙语字母表中第二十三个字母，名称为uveV;v abr. 1. véase请见,请参见2. varón男3. versus(诉讼、比赛等中)对4. verso 诗句
[bookmark: ]V. abr. usted 您
[bookmark: ]V. A. abr. Vuestra Alteza 殿下
[bookmark: ]va, vas, etc. 见 ir
[bookmark: ]vaca f. 1.母牛:~ lechera奶牛2.牛: carne de ~ 牛肉sin. toro3. 牛肉: estofado de ~ 焖牛肉4. 熟牛皮: Es-tas botas son de ~. 这双靴子是熟牛皮的。5.〈贬〉胖子:José come mucho y está como una ~. 何塞吃得很多,胖得像头猪。6. Amér. 按人分红利的合约Ⅱ ~ de SanAntón 瓢虫 ~ loca 疯牛 ~ marina〔动〕海牛: La ~marina vive en las desembocaduras de los grandes ríos.海牛生活在大江大河的入海处。(morf. la~ marina ma-cho, la ~ marina hembra) ~ sagrada(印度的)圣牛~s flacas荒年;饥馑时期;艰难时期: Mi abuelo dice quecuando lleguen las~s flacas tendremos que apretarnos elcinturón.我祖父说，荒年来时，我们只好勒紧裤带过日子。~s gordas 丰年;繁荣时期: Ahora es tiempo de ~sgordas, y nadie se acuerd a ya de las necesidades pasa-das.现在是繁荣期，谁也不会记起过去的困苦。enfer-medad(mal) de las ~ locas 疯牛病
[bookmark: ]vacaburra adj. s. 粗野的(人),没有教养的(人): Noseas~ y deja de da r portazos. 你别撒野,别砸门了。
[bookmark: ]vacación f. 1. (常用 pl.)假期;休假;~ es de verano暑假/ ~ es escolares 学校的假期 / ~ es pagadas(retri-buildas) 带薪休假/ estar de ~ es或 pasar las~ es度假,休假/ Tiene un mes de ~ es en el verano. 他有一个月的暑假。/ ¿Cuándo vas a ir de ~ es? 你什么时候去休假?2.空位，缺额
[bookmark: ]vacacional adj. 假期的,休假的; Agosto es el mes ~por excelencia. 八月是最佳休假月份。
[bookmark: ]vacacionar intr. Amér. 去度假;在休假
[bookmark: ]vacacionista m. f. Amér. 度假的人,休假的人:~sveraniegos夏季度假的人
[bookmark: ]vacada f. 牛群: En ese pueblo hay buenas ~s. 在这个小镇饲养着优良品种的牛群。
[bookmark: ]vacaje m. Amér. 见 vacada
[bookmark: ]vacancia f. 1. 空缺: la~ del puesto de presidente dela República 共和国总统位子空缺2. Amér. 空额,缺额:cubrir ~s 补缺
[bookmark: ]vacante adj. 1. 空着的,未占用的: asiento ~ 空位子 /cuarto~ 空房间/ una cama ~ en el hospital 医院的空床位2. (职位)空着的: En mi empresa hay un puesto~.我公司有一个空着的岗位。||f.1.缺额，空额：cubrir~s 补缺2.假期
[bookmark: ]vacar 7 intr. 1. (职位、地方等)空出来: Dos plazas ennuestro departamento vacaron ayer. 昨天,我们部门有两个职位空出来。2.休假3.从事，致力于4.缺少
[bookmark: ]vacceo, a adj. (西班牙)巴克塞奥人的 || m. f. 巴克塞奥人(Tarragonia 地区原住民)
[bookmark: ]vaciado, da p. p. de vaciar || m. 1. 铸造,模制,浇制:Está aprendiendo la técnica del ~. 他正在学铸造技术。2. 铸件,浇制件: Una parte de la obra de ese escultorson ~s.这位雕塑家作品的一部分是浇制品。3.〔建〕挖掘4. 磨锋利: Esta navaja necesitaba un ~, porque nocorta.这把折刀切不下东西，需要磨一磨。5.倒空；腾空；


[bookmark: ]挖空: el ~ de la piscina 把游泳池里的水放光/ procederal ~ de un muro 着手把墙掏空 sin. vaciamiento 6. 摘录: hacer un ~ de los tecnicismos que aparece n en laprensa 摘录出现在报刊上的专门术语∥ adj. 1. Col. 身无分文的;生活拮据的2. Méx.〈口〉风趣的3. Méx. 稀奇古怪的
[bookmark: ]vaciador m. 1. 铸工,翻砂工人,模制工2. 铸模,模具vaciamiento m. 弄空;倒空;挖空: iniciar el ~ de loscontenedores 把建筑垃圾箱倒空 sin. vaciado
[bookmark: ]vaciar 13 tr. 1. 使空,倒空;腾出:~ un tonel将木桶倒空/ ~ una habitación 腾出一间房间 U. t. c. prnl.: Esa pis-cina se ha vaciado. 这个游泳池里的水放光了。2. 喝空,喝光:~ un vaso 喝光一杯酒 / Vació el vi no en el vaso.他把酒全倒在杯里了。3. 挖空;掏空:~ un tronco parahacer una canoa 把树干挖空做一只独木舟/ ~ un pollo掏空鸡的内脏 / Vaciaron el muro para hacer una horna-cina.他们把墙挖空做一个壁龛4.铸造，浇铸，模制：~una estatua en bronce 铸铜像5. 把…磨锋利:~ una na-vaja 把折刀磨快6. 摘录:Vacía las palabras coloquialesque aparece n en la prensa. 他摘录在报刊上出现的口语体的词语。‖ intr. 流入:río que vacía en el mar流入大海的河流 || prnl. 1. 和盘托出(秘密): Me vacié con ellaporque necesitaba explicarle a alguien lo que me ocurria.我需要向人讲述发生在我身上的事情，于是我向她倾诉了一切。2. 竭尽全力:José se ha vaciado para conseguir esecargo.何塞使出浑身解数以求得这个职位。
[bookmark: ]vaciedad f. 1. 空;空洞;空虚: La~ de mi vida me lle-na de profunda tristeza. 我生活空虚,内心非常凄凉。2.蠢话;空话: No decí a más que ~ es. 他尽讲些空话。
[bookmark: ]vacilación f. 1. 摇摆,摇晃: La ~ del abuelo al andarnos hizo temer que se cayese. 祖父走路摇摇晃晃,我们担心他会摔倒。2.动摇，不稳固3.犹豫不决，踌躇：tras unmomento de ~ 犹豫了一会儿之后 / Una ~ durante unrescate puede ser fatal para el accidentado. 在抢救的时候，一丝一毫的犹豫都可能会导致被抢救者的死亡。sin ~ es 毫不犹豫地,坚决地:Respondió sin ~ es. 他毫不犹豫地回答了。[image: ]
[bookmark: ]vacilada f. 1.〈口〉常开玩笑者(vacilón)的言行: Eso deque tiene un coche deportivo de lujo es una ~ de las su-yas.说他有一辆豪华型的赛车，那是他在开玩笑。2.Méx.〈口〉纵酒作乐3. Méx.〈口〉玩笑;恶作剧
[bookmark: ]vacilante adj. 1. 摇摆的,摇晃的: El anciano camina~ apoyándose en su bastón. 老人拄着拐杖,走路摇摇晃晃。2.动摇的，不稳固的3.犹豫不决的，踌躇的：Estoy~, no sé qué hacer. 我犹豫不决,不知干什么好。
[bookmark: ]vacilar intr. 1. 摇摆,摇晃: La mesa vacila. 桌子摇动。/ Vacila la luz. 灯光在晃动。/ El resbaló y vaciló unmomento, pero recobró el equilibrio. 他脚一滑,晃了一下,但又站稳了。/ Vacilaba al andar, como si estuvieseborracho.他走路踉踉跄跄，像喝醉酒似的。2.动摇，不稳固: hacer ~ las convicciones de uno 动摇某人的信念/Vacilan los cimientos de la sociedad. 社会基础不稳。3.犹豫,踌躇: No vaciló en aceptar la invitación. 他毫不犹豫地接受了邀请。/ No vacilé en la elección. 我毫不犹豫作出选择。 sin. titubear 4. 介于…之间: El color vacilaentre el azul y el verde. 这种颜色介于蓝和绿之间。 sin.fluctuar 5.(记忆力)衰退: memoria que vacila 正在衰退
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[bookmark: ]的记忆力6.(隐)出色,突出: Esa novela vacila mucho.这部小说写得非常出色。7.(隐〉(以某物)产生轰动：;Cómo vacilan con esa boda tan pomposa! 他们举行那样阔气的婚礼，产生了多大的轰动啊！8.(隐)趾高气扬9.Amér. 纵酒作乐10. Méx. 开玩笑 ‖ tr. 〈口〉(以严肃的口吻)嘲笑: Dcja de ~ me, que no estoy para bromas.你别嘲笑我，我可不想开玩笑。
[bookmark: ]vacile m. 开玩笑: Por seria que sea la situación. élsiempre está de ~, 不管情况多么严重,他总是开玩笑。
[bookmark: ]vacilón, na adj. 1.(口)(因品质好)引人注目的:;Quécoche tan ~! 多好的轿车! 2.〈口〉爱开玩笑的: Pareceque nunc a habla en serio porque es muy ~. 看来他爱开玩笑,说话从来不严肃。U. t. c. s.: Es una ~a. se rie hasta desu sombra.她是个爱开玩笑的人，甚至开自己影子的玩笑。3. 盛气凌人的,神气活现的 U. t. c. s. || m. f. Amér.纵酒作乐的人 ‖ m. 1. Amér. 纵酒狂欢(聚会)2. Col.(口)开玩笑；恶作剧
[bookmark: ]vacio, a adj. 1. 空的: una botella ~a 空瓶 / tener elestómago ~腹中空空,空着肚子/ una habitación ~a空荡荡的房间 / La caja está~a, porque no tiene nadadentro. 箱子是空的,里面什么也没有。 ant. lleno 2. 无人的;(地方)剩下少数人的:Allí hay dos sillas ~ as. 那里有两个空椅子。/ La casa quedó ~a. 房子里没人。/ Lacalle estaba ~a a esa hora. 那时街上行人稀少。 ant.lleno 3. 轻浮的,浮夸的: una persona ~a 行为轻浮的人4. 空虚的: Se encuentra ~a desde que se ha marchado alextranjero.自从他去了国外，她就感到内心空虚。5.空洞的,空泛的: palabras ~ as空话/ Su discurso estaba ~de contenido. 他的演说内容空洞。 sin. superficial 6. 懒散的,无所事事的: Sin ti, estoy ~. 没有你,我就感到没劲。7.没怀仔的,空怀的 ∥ m.1.洞,孔,凹处,空隙;Hay un~ en esta pared. 在这墙上有一窟窿。2.〔解〕胁腹3.(职位)空缺,空位;空白: Hubo en el país un ~ depoder.国内出现权力真空。4.空落落，冷冷清清；空虚：Se nota un ~ en la oficina desde que se ha marchadoJosé.自从何塞走后,办公室里显得冷冷落落。/Sintió un~ en el corazón. 他感到内心空虚。5. 深渊,悬崖;空中:arrojarse al~跳向深渊6.〔物〕真空: hacer el~ 抽成真空/ la caída en el ~ 在真空中落下 ‖ al ~(包装等)真空的: Las conservas están envasadas al ~. 罐头是真空包装的。 caer en el ~ 石沉大海 de ~ ①空着: El camiónvolvía de ~.卡车空着开回。② 一无所获地；未达到预期目的: Fue a la biblioteca a sacar un libro, pero como nolo tenían, se fue de ~. 他到图书馆去借一本书,但是他们没有,他只好空手而归。 en(el) ~落空: dar un mar-tillazo en ~一锤打空 hacer el~ ① 使落空② 孤立(某人);使大家避开(某人): Los amigos le hicieron tal~ quedecidió marcharse. 朋友们都疏远他,他决定离开。 vol-ver con la s manos ~ as 空着手回来,一无所获而归
[bookmark: ]vacuidad f.〈书〉1. 空;空虚: La ~ de su vida lohundió en una terrible depresión. 他生活空虚,使他内心感到非常压抑。2. 空洞,空泛: decir ~ es 说空话 | | sin.vaciedad
[bookmark: ]vacuna f. 1.〔医〕痘苗;疫苗,菌苗:~ oral 口服疫苗/poner a un niño la ~ de la poliomielitis 给孩子接种防脊髓灰质炎疫苗2.〔计〕免疫程序(软件)
[bookmark: ]vacunación f.〔医〕种痘,接种: certificado de ~ 防疫证明书/ la campaña de ~ contra la difteria 接种白喉疫苗运动
[bookmark: ]vacunado, da p. p. de vacunar | | adj. 具有免疫力的;具有抵御能力的: Ya estoy ~ contra sus insultos. 对他的谩骂我在情绪上已不受影响。
[bookmark: ]vacunar tr. 1.给···种牛痘,给···接种疫苗:~ un ninocontra la difteria 给一个孩子接种白喉疫苗 / El médicome ha vacunado de la hepatitis B. 医生给我接种乙型肝炎疫苗。Ú. t. c. prnl.: Si te vacunas, no padecerás unas en-fermedades. 如果你预防接种,有些病就不会得了。/ To-dos los otoños me vacuno contra la gripe. 每年秋天我要接种流感疫苗。2.使具有免疫力，使有抵御能力：Estar en


[bookmark: ]aquel paí s me ha vacunado contra la corrupción. 生活在那个国家使我对腐败有了抵御能力。U. t. c. prnl.: Él sevacunó contra la tentación de beber. 他对酒的诱惑已有了抵御能力。
[bookmark: ]vacuno, na adj. 1. 牛的: ganado ~ 牛(群)2. 牛皮的: zapatos~s牛皮鞋 | | m. 牛: el ~ holandés 荷兰牛
[bookmark: ]vacunoterapia f.〔医〕菌苗疗法
[bookmark: ]vacuo, cua adj. 1. 空的2. 空洞的,空泛的: un libro~ 一本内容空洞的书 / un pensamiento ~ 贫乏的思想3. 轻浮的: una persona ~a 一个行为轻薄的人 sin.frivolo ‖ m. 空,空洞
[bookmark: ]vacuola f.〔生〕液泡,空泡: Las ~s son muy impor-tantes para los organismos unicelulares. 液泡对单细胞生物极为重要。
[bookmark: ]vacuolar adj.〔生〕液泡的,空泡的
[bookmark: ]vade m.1.文件夹；卷宗2.(放在桌上合起来可垫着写字的)纸夹:Compré a mi hermana un ~ como regalo decumpleaños.我给妹妹买了一个纸夹，作为生日礼物。3.桌式文件柜 | | ~ retro〈拉〉 interj. (表示拒绝): Cuan-do le preguntan si se va a casar, contesta—; Vade retro!有人问他是否要结婚了，他回答说：不知道！
[bookmark: ]vadeable adj. 1. 可以涉渡的: un arroyo~ 一条人可以蹚过去的小溪2.可以克服的；可以解决的
[bookmark: ]vadeador m.因熟知涉渡而作向导的人
[bookmark: ]vadear tr. 1. 蹚,涉渡:~ un río 涉水过河2. 克服,战胜(困难): ~ un problema 解决一个难题3. 试探,摸底 ‖prnl. 为人,表现;为人处世 sin. bandearse
[bookmark: ]vademécum m. 手册,袖珍指南: El farmacéutico con-sultó el ~ de medicamientos para ver si se sigue fabri-cando ese jarabe.药剂师查阅药品手册,看看是否要继续生产这种止咳糖浆。
[bookmark: ]vadera f. (牲畜、车辆等的)涉渡口
[bookmark: ]vado m. 1. 可涉水而过的地方,涉渡口: Cruzamos el ríocon la bicicleta por el ~. 我们带着自行车从涉渡口蹚水过河。2. (大路旁的)车辆出入口: Me pusieron una multapor aparcar en un ~. 我因把车停在路边出入口而被罚了款。Ⅱ al ~ oa la puente 赶快拿定主意
[bookmark: ]vadoso, sa adj. (江、河等)多浅滩的,多涉渡口的
[bookmark: ]Vaduz n. pr. 瓦杜兹[列支敦士登首都]
[bookmark: ]vagabundear intr. 1. 过流浪生活;过游手好闲的生活: El día que sientes la cabeza y dejes de ~ seré feliz.等到你头脑清醒不再游手好闲那一天，我就快乐高兴了。2. 游荡;漫游;漫步: Cuando voy de vacaciones me gusta~ por la ciudad.当我有假期的时候,喜欢在城里漫步。sin. vagar
[bookmark: ]vagabundeo m. 1. 游荡;漫步,漫游: En su~ por laciudad llegaron a un jardín escondido. 他们在城里漫步的时候，来到了一座鲜为人知的花园。2.流浪生活；游手好闲: Siempre se dedica al ~. 他总是过着流浪生活。
[bookmark: ]vagabunderia f. Ven. 不知羞耻(的行为);厚颜无耻(的勾当): las ~s de estos políticos 这几个政客的厚颜无耻的勾当/ las~s de su marido 她丈夫不知羞耻的表现
[bookmark: ]vagabundo, da adj. 游荡的,流浪的: vida ~a 流浪生活:niños~s 流浪儿 / un perro ~ 一只野狗 || m. f.流浪者,游手好闲的人: Ese ~ vive de limosnas. 这个流浪者靠乞讨为生。
[bookmark: ]vagación f.〔机〕游隙
[bookmark: ]vagamente adv. 模糊地,不明确地:Prometió~ quenos ayudaría. 他曾含糊地答应要帮助我们。/ Este niñorecuerd a~ a su abuelo. 这孩子还依稀记得他的祖父。
[bookmark: ]vagamundear intr. 见 vagabundear
[bookmark: ]vagamundo, da adj. 见 vagabundo
[bookmark: ]vagancia f. 1.〈口〉懒隋;游手好闲: Si no lo hace no espor falta de tiempo, sino por pura ~. 他要是没做,不是因为他没时间,而是因为太懒。/ No estudia ni trabaja, sededica a la ~. 他不学习,不工作,整天游手好闲。 sin.holgazanería, pereza 2. 偷懒;懒散;i Qué~! no meapetece hacer nada. 我感到懒洋洋的,什么都不想干。/La ~ de algunos alumnos ha molestado al profesor. 有
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[bookmark: ]几个学生老是偷懒，使老师不悦。3.〔律〕流浪罪
[bookmark: ]vagar I m. 1. 空闲,余暇: No tengo tanto ~. 我没这么多闲功夫。2. 缓慢: Lo hace con mucho ~. 他慢腾腾地做着这件事。
[bookmark: ]vagar Ⅱ8 intr. 1. 游荡;漫步:~ por el pueblo 在小镇里游荡 / Me gusta ~ por la noche cuando las callesestán vacías.当夜晚行人稀少时，我喜欢在大街上漫步。sin. errar. vagabundear 2. 去寻找(而未找到): Los do-mingos se dedica a ~ por el Rastro. 每逢星期天,他都到马德里旧货市场去寻找便宜货。3.(思绪)飘忽不定；漫无边际(想着):Dejé~ mi imaginación y sońé que estabaen la playa.我胡思乱想起来，想象到他正在海滨。
[bookmark: ]vagaroso, sa adj. 飘忽不定的: Se ven nubes ~ as enel cielo.天空有一些飘浮的云朵。
[bookmark: ]vagido m.〈书〉(新生儿的)啼哭声: dar~s啼哭起来
[bookmark: ]vagina f〔解〕阴道
[bookmark: ]vaginal adj. 1.〔解〕阴道的:infección ~ 阴道感染 2.〔动〕〔植〕鞘的
[bookmark: ]vaginalment e adv. 通过阴道: El forense mantieneque fue violada ~. 法医通过对女受害人阴道的检查,坚持认为女受害人遭到强奸。
[bookmark: ]vaginitis(pl. vaginitis) f.〔医〕阴道炎: Le han diag-nosticado una ~. 她被确诊患阴道炎。
[bookmark: ]vago, ga adj. 1. 流浪的2. 懒散的,无所事事的,游手好闲的: Ana es una persona ~a. 安娜是个无所事事的人。 sin. holgazán, perezoso 3. 不明确的,含糊的,模糊的: una promesa ~a 含糊的许诺 / una idea ~a 模糊的思想 / perfil ~ 模糊的轮廓4.〔解〕迷走的: nervio~ 迷走神经 ‖m. f. 1. 游手好闲的人,懒惰的人: Deja ya dehacer el~ y ponte a trabajar. 你别再游荡了,快去干活。
[bookmark: ]2. Amér. 流浪者;流落街头的人: Este muchacho es un~ porque todas las tardes lo ves en la calle con sus ami-gos.这孩子流落街头，每天下午你都可以看见他在大街上与他的朋友在一起。‖ m.〔解〕迷走神经 ‖ en~①不牢靠地，不稳固地② 无目的地，盲目地③ 徒劳地，白白地；不付出代价地
[bookmark: ]vagón m. 1. (火车)车厢,车皮:~ de primera 头等车厢/ ~ de mercancias 货车 / ~ restaurante 餐车 / untren con 16 ~ es一列挂有16 节车厢的火车2. 一车皮(量词)
[bookmark: ]vagoneta f. 斗车: Las ~s salían de la mina cargadasde carbón. 斗车装满了煤从矿井中开出来。|| m. f. Arg.〈口〉懒人，懒汉
[bookmark: ]vagotonia f.〔医〕迷走神经过敏,迷走神经紧张
[bookmark: ]vaguada f. 谷底: Las aguas corren por la ~. 水顺着谷底流过。
[bookmark: ]vaguear intr.〈口〉偷懒;无所事事: Te aburres porque tepasas el día vagueando. 你感到无聊是因为你整天无所事事。 sin. holgazanear
[bookmark: ]vaguedad f. 含糊;含糊的言辞: El discurso estuvo llenode ~ es. 通篇讲话含含糊糊。/ decir~ es 含糊其辞 ant.exactitud || sin ~(es) 毫不含糊地
[bookmark: ]vaguemaestre m.〔军〕辎重官
[bookmark: ]vagueria f. 〈口〉懒;懒散;游手好闲: Tienes tal~ enci-ma, que no das golpe. 你太懒了,什么都不干。 sin. va-gancia
[bookmark: ]vaharada f. 1. 呼气;呵气: Sus ~s tenían un insopor-table olor a ajo.他呼出的气中有一股非常难闻的大蒜味。2.(散发出的)一股气味: De la oila salían ~s de vapor.从大锅里冒出一股股的蒸气。
[bookmark: ]vahido m. 昏迷,昏厥;头晕目眩: Al ver la sangre me dioun ~. 我一看到鲜血就头晕目眩。 sin. desmayo
[bookmark: ]vaho m. 1. 呼出的气2. 蒸气,水气: Hay ~ en los cris-tales. 玻璃上有水气。3. pl.〔医〕吸入(法): Mi hermanahace ~s de eucalipto todos los días. 我妹妹每天吸桉蒸气(以减轻呼吸道疾病)。
[bookmark: ]vaina f. 1. (刀、剑等的)鞘,壳,套: la~ de la espada 剑鞘/ la~ de un punal 匕首套2. 豆荚:~ de un guisante(un haba) 豌(蚕)豆荚3.〔生〕鞘4. 讨厌的小事,琐事:


[bookmark: ]Déjate de ~s y vamos al tema importante. 你别说鸡毛蒜皮的事了，让我们谈谈重要的事吧。5. Amér.〈口〉事情;事实: La ~ es así, no me admitieron. 事情就是这样,我没有被录取。6. Amér. 东西: Alcánzame esa ~.你把那东西递给我。7. Amér. 烦扰问题,麻烦: La ~ esque no sé cómo llegar allí. 问题是我不知如何到达那里的。 sin. lata || m. f. 〈口〉被人看不起的人;轻浮的人‖echar ~s Col.〈口〉打扰,烦扰
[bookmark: ]vainazas(pl. vainazas) m.〈口〉懒散的人;邋遢的人
[bookmark: ]vainica f. 抽纱花刺绣,抽绣: La mantelería tenía el do-bladillo adornado con ~. 那套桌布的贴边是抽纱花刺绣的。
[bookmark: ]vainilla f. 1.〔植〕香子兰(俗称香草): La~ es origina-ria de México. 香子兰原产于墨西哥。2. 香子兰荚3. 香子兰浸液;香草精: crema de ~ 香子兰护肤霜/ un hela-do de ~香草冰淇淋
[bookmark: ]vainita f. Ven. 嫩菜豆,青菜豆
[bookmark: ]vais见 ir
[bookmark: ]vaivén m. 1. 摇摆,摆动: el ~ del abanico 扇扇子 / el~ de la mecedora 摇椅(前后)摇晃2. (行人、车辆的)来来往往3. (命运)变幻;起伏;沉浮: En un ~ de la fortu-na se encontró en la miseria. 命运变化无常,他一下子就成了穷光蛋。/ Estos son los ~ es de la vida: tan prontoestás arriba como abajo. 生活就是这样变幻莫测:一会儿你鸿运高照，一会儿又穷途潦倒。
[bookmark: ]vaivoda m.〔史〕见 voivoda
[bookmark: ]vajilla f.〈集〉餐具:~ de plata(porcelana)银(瓷)餐具/ la ~ completa 全套餐具 / Les regalaron la ~cuando se casaron. 当他们结婚的时候,大家送给他们一套餐具。
[bookmark: ]val m.山谷，谷地(valle的省略形式，常用来构成地名，如Valdelespino)
[bookmark: ]valar adj. 栅栏的,围墙的
[bookmark: ]valdense adj.〔宗〕由法国人 Pedro de Valdés创立的)伏多瓦教派的 ‖ m. f.伏多瓦派(又译韦尔多派)教徒
[bookmark: ]valdepeñas(pl. valdepenas) m. (西班牙)巴尔德佩尼亚斯(Valdepenias)红葡萄酒: tomar un ~ muy bueno喝一杯优质巴尔德佩尼亚斯红葡萄酒
[bookmark: ]valdré, valdvia, etc. 见 valer
[bookmark: ]vale m. 1. 礼券;代价券: Tengo un ~ para un deter-gente. 我有一张洗涤剂礼券。/ Al cambiar el regalo mefirmó un ~ porque no me gustaba nada lo que vendian.我在退换(所购)礼品的时候，他给我签了一张代价券，因为他们出售的东西，没有一件是我喜欢的。2.交货单：¿ Me firma el ~ de entrega, por favor? 请您在交货单上签字好吗?3. 免费入场券,招待券: Si quieres, podemos irai circo, tengo dos ~s. 如果你愿意,我们可以去看马戏,因为我有两张招待券。4. Amér. 朋友,同伴 || interj.好,同意: Vale, iremos de excursión mañana. 行啊.明天我们去郊游。‖ etim. de valer[image: ]
[bookmark: ]valedero, ra adj. 有效的: Estos pases gratuitos sóloson ~s hasta el quince de este mes. 这几张免费入场券只在本月 15 日之前有效。
[bookmark: ]valedor, ra m. f. 1. 保护人2. Méx. 伙伴,朋友,同志‖ ~ do pobo galego(西班牙)加利西亚人民卫士;加利西亚民意代表
[bookmark: ]valencia f. 1.〔化〕(化合)价;原子价: El hidrógenotiene una ~. 氢是一价元素。2.〔生〕效价
[bookmark: ]Valencia n. pr. 1. 巴伦西亚省[西班牙省名]2. 巴伦西亚市[巴伦西亚省会]3.巴伦西亚自治区[西班牙]4.巴伦西亚市[委内瑞拉市名]
[bookmark: ]valenciana f. Méx. 裤脚卷边
[bookmark: ]valencianidad f. 巴伦西亚风土人情;巴伦西亚特性:La ~ del novelista Blasco Ib áñez está presente en todasu obra.小说家布拉斯科·伊巴涅斯所描绘的巴伦西亚风土人情呈现在他全部的作品中。
[bookmark: ]valencianismo m. 1.(西班牙)巴伦西亚方言用语2.巴伦西亚民族主义3.崇尚巴伦西亚文化
[bookmark: ]valencianista adj. s. 1. 有巴伦西亚民族主义倾向的
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[bookmark: ](人)2.巴伦西亚足球俱乐部的(拥护者)
[bookmark: ]valenciano, na adj. (西班牙)巴伦西亚(Valencia)的∥m. f.巴伦西亚人
[bookmark: ]valentia f. 勇敢,勇猛;胆量:Demostró su~ enfrentán-dose solo a los tres atracadores. 他独自一人对付三个拦路抢劫犯,这表明他非常勇敢。 sin. arrojo, bravura,valor; ant. cobardía
[bookmark: ]valentisimo, ma adj. sup. de valiente
[bookmark: ]valentón, na adj. s. 逞强的(人),逞勇好斗的(人);假充好汉的(人):Sólo eres un ~ que huye en cuanto ve unasituación peligrosa. 你是个冒牌好汉,一旦见到危险情况,你就逃之夭夭。
[bookmark: ]valentonada f. 逞强,逞能;虚张声势;虚声吓人: Tus~s no me impresionan porque sé que, en el fondo, eresuna cobarde.你虚张声势，影响不了我的情绪，因为我知道你本质上是个胆小鬼。 sin. bravuconada
[bookmark: ]valer I m. 价值;身价: Mi jefe es una persona de gran~.我的头头身价很高。
[bookmark: ]valer Ⅱ43 tr. 1.值,价格为:¿Cuánto valen en total estoslibros?这些书一共值多少钱? / un coche que vale treintamil euros 一辆价值三万欧元的轿车 U. t. c. intr.: Las man-zanas valen a seis yuanes el quilo. 苹果每公斤卖6元。sin. costar2. 相当于;等于;等值于: Un dólar vale sieteyuanes. 1 美元相当于7元。/ Un ángulo recto vale 90°.一个直角等于90°。/ Cinco más tres valen ocho. 五加三等于八。/ Una nota blanca vale dos negras. 一个两分音符相当于两个四分音符。U. t. c. intr.: Dos fichas azulesvalen por una roja. 两只蓝色筹码相当于一只红色筹码。/ Cada cupón vale por un quilo de patatas. 每张代价券等于一公斤土豆。3. 总数为,总计: La suma vale 15.总数为15。4. 招来,引起,产生,造成: La tardanza mevalió un gran disgusto. 这次延误引起了我极大的不快。/Esa táctica les valió la derrota. 那个策略使他们遭受失败。/ Su pereza le valió un suspenso en el examen. 由于懒惰,他考试不及格。/ Su comportamiento le valió unapaliza.他的行为使他挨了一顿打。5.保佑，保护(一般用于向神明祈祷):iQue Dios me valga! 愿上帝保佑我吧!/;Válgame el cielo! 苍天保佑我! Ⅱ intr. 1. (人)有能耐,有长处: un abogado que vale mucho 一位了不起的律师 / Esta muchacha vale mucho porque es inteligente,agradable y buena persona. 这位姑娘很了不起,她聪明,讨人喜欢,人品也好。2. 有效: Esta entrada sólo vale parahoy. 这张入场券只能今天有效。/ Este sorteo no vale.这次抽签不算数。/ Esta moneda no vale. 这种货币已不使用了。3. 有用,有价值: Estos zapatos me valen aún. 这双鞋我还能穿。/ Su proposición vale mucho. 他的建议很有价值。4. (与 más等副词连用)胜过: Su primeranovela vale más que la segunda. 他的第一部小说胜过第二部。/ Ella vale más que su marido. 她比她丈夫强。5.合适: Yo no valgo para actor porque soy muy ver-gonzoso. 我不宜当演员,因为我非常怕羞。/ Esta maderano vale para muebles. 这种木料不适合做家具。/ Esacamisa no te vale, te va pequeña. 这件衬衣太小,你不能穿。6. 起保护作用: Sus trucos no le valdrán conmigo. 他对我耍手腕，这帮不了他什么忙。prnl.1.利用，使用；借助:~ se de esta oportunidad (ocasión) 借此机会 /~ se de sus derechos行使权利 / ~ se de su propia fuerza自力更生/ ~ se de un diccionario 借助词典2. 自立,自理,独立行动: Mi bisabuela todavia se vale muy bien. 我的曾祖母生活上还能很好地自理。3. Amér.(口)得到许可.被允许: No se vale hacer más de tres intentos. 他被允许只能做三次。‖ ~ lo que pesa 很有用;值得尊重;了不起: Te has casado con una mujer que vale lo que pesa.你同一个了不起的女人结婚了。hacer~使用，利用；使占优势(与 sus derechos, razones等词连用): Tuvo quehacer ~ su autoridad para conseguir que se calmaran losánimos. 他不得不使用权力让大家安静下来。 hacerse ~占上风;让别人确认自己的功绩(或权力) más vale tardeque nunca〈谚〉亡羊补牢,犹未为晚 no poder ~ se ①


[bookmark: ](生活、行动等)不能自理②软弱 no~ para nada 无用:Ese tipo no vale para nada. 这家伙是个废物。
[bookmark: ]valeriana f. 1.〔植〕缬草2. 缬草根(用作镇静药):Tómate una infusión de ~ y dormirás mejor. 你喝一杯缬草汤剂，就会睡得更好一些。
[bookmark: ]valerianáceo, a adj.〔植〕败酱科的 ‖f.〔植〕1.败酱科植物2. pl.败酱科
[bookmark: ]valeriánico, ca adj.〔化〕缬草的;缬草根的:ácido ~戊酸
[bookmark: ]valerosidad f. 勇敢,英勇: Los soldados defendieronla fortaleza con gran ~. 当时士兵们很勇敢地保卫了那座要塞。
[bookmark: ]valeroso, sa adj. 勇敢的,英勇的: un soldado ~ 勇敢的战士 / comportamiento~ 勇敢的行为/ Nada le asus-ta porque es muy ~. 他什么都不怕,因为他很勇敢。 sin.valiente
[bookmark: ]valet〈法〉m. 1. 贴身男仆;仆人2. (纸牌中的)J牌,杰克
[bookmark: ]Valetta n. pr. 瓦莱塔[马耳他首都]
[bookmark: ]valetudinario, ria adj. 年老体弱的;多病的: un an-ciano ~ 一位体弱多病的老人 U. t. c. s.
[bookmark: ]valga, valgas, etc. 见 valer
[bookmark: ]valí(pl. valíes, valís) m. (某些穆斯林国家的)省长;总督: El~ pasó revista a las tropas. 省长检阅了军队。
[bookmark: ]valía f. 1. 价值,价格: una joya de gran ~一件很值钱的首饰 sin. valer2. 个人价值;身价: un científico de gran~一位杰出的科学家
[bookmark: ]valiato m.〔史〕省长(valí)的职位(权力、或管辖的土地)
[bookmark: ]validación f. 生效;有效: Como es extranjero, ha so-licitado la ~ de su título para poder ejercer en nuestropaís.他是个外国人，提出申请要求确认他的职称有效，以便能在我国开业。/ El árbitro confirmó la ~ del gol trasconsultar con el juez de línea. 裁判同巡边员商量后判那个进球有效。
[bookmark: ]validar tr. 使生效;使有效: No creeré tus afirmacionessi no las validas con datos. 如果你不用数据来证实,我就不会相信你的断定。/ La embajada validó los documen-tos.大使馆使证件有效。
[bookmark: ]validez f. 1. 有效;有效期: Su firma dio~ al documen-to. 他签了字,这份文件有效。2. 正确: Nadie pone en du-da la ~ de sus ideas. 谁也不怀疑他的主张的正确性。3.能力: Desconfian de su ~ para dirigir el negocio. 有人怀疑他管理商店的能力。
[bookmark: ]valido, da adj. 受宠的 ‖ m. 宠臣: El~ gobernabaen nombre del rey. 那个宠臣代表国王进行管理。
[bookmark: ]válido, da adj. 1. 有效的:elección ~a 有效的选举 /un contrato ~ 有效的契约/ Esta garantía es ~a hastadentro de un año. 该保单一年内有效。2.(生活、行动等)能自理的：una anciana ~a 一位生活上能自理的老太太
[bookmark: ]valiente adj. 1. 勇敢的,英勇的: un soldado ~ 勇敢的战士/ Una joven ~ se arrojó a las aguas para salvar a laniña.一位勇敢的姑娘扑进水里去救那个小女孩。U. t. c. s.：Un ~ no elude una empresa peligrosa. 一个勇敢的人不会回避一个有风险的企业。 sin. bravo, intrépido valero-so; ant. cobarde2. 逞强的,逞勇的: Se las da de ~ am-parado por sus compinches. 他是在同伙的保护下逞勇逞强。3.大的，非常的，过分的(常表示惊奇或讽刺)：Va-liente frío hace. 天冷得厉害。/ ~ tonto 大傻瓜
[bookmark: ]valientemente adv. 1. 勇敢地; portarse ~ 表现勇敢2. 极好: escribir ~ 写得很好
[bookmark: ]valija f. 1. 手提箱:Dejé mi ~ en la recepción del ho-tel. 我把手提箱放在旅馆接待室里。 sin. maleta 2. 邮袋;(邮袋内的)邮件:Metió en la ~ las cartas que recogíadel buzón.他把从邮箱里取出来的信件放进邮袋。/ Ennavidades, la mayor parte de las ~s son tarjetas defelicitación.在圣诞节期间，(邮袋里)大部分信件是贺卡3. Amér.(汽车)行李厢: Mi auto tiene una ~ muy chi-ca. 我汽车的行李厢很小。‖ ~ diplomática 外交邮袋;外交邮件
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[bookmark: ]valijería f. Arg. (大商场的)手提箱销售部
[bookmark: ]valimiento m. 1. 恩泽,宠爱,宠幸: hombre que tiene~ con el rey 得到国王宠爱的人2. 保护: solicitar el ~de las Naciones Unidas 要求联合国保护
[bookmark: ]valioso, sa adj. 值钱的,宝贵的;很值得尊重的; un re-galo~ 贵重的礼物/ experiencias ~ as宝贵的经验 / Leagradezco mucho su ~ consejo. 我非常感谢他宝贵的意见。
[bookmark: ]valkiria f. 见 valquiria
[bookmark: ]valla f. 1. 栅栏;篱笆;围墙:Pinté de blanco la ~ deljardín. 我把花园的栅栏漆成白色。 sin. valladar, vallado2. 广告架;广告牌: Cada cierto tiempo cambian los car-teles de las~s publicitarias. 每隔一段时期,广告牌上的广告要更换一次。3.(赛马、赛跑等的)栏:100metros~s100米跨栏比赛 4. 障碍,妨碍 5. Arg.〔体〕球门 ‖romper(saltar, saltarse) la(s) ~(s) ①打头阵②越规，不顾常情
[bookmark: ]valiadar m. 1. 栅栏;围墙: Han rodeado la z ona de lasobras con un ~. 他们用围墙把建筑工地围起来。 sin.vallado 2. 障碍: Tu miedo al fracaso es un~ que te im-pide conseguir tus metas. 你害怕失败的心理是阻止你达到目标的障碍。
[bookmark: ]vallado m. 围墙;栅栏: El chico ha saltado el ~. 这小伙子跳过了栅栏。 sin. valladar
[bookmark: ]Valladolidad n. pr. 1. 巴利亚多利德[西班牙省名]2.巴利亚多利德市[巴利亚多利德省省会]
[bookmark: ]vallar tr. 把…用栅栏(篱笆、围墙等)围起来:~ un cam-po 把一块场地栅栏围起来 sin. cercar
[bookmark: ]valle m. 1. 山谷,谷地;山间平原: Este pueblo está situa-do en un hermoso~.这个小镇位于一片美丽的山间平原上。2.〈集〉山谷居民;山谷区 3. 流域: el ~ delChangjiang长江流域4.(下降到的)最低点,谷底: Lastarifas~ del tren son más baratas. 火车运输淡季的票价是最便宜的。/ Las ondas sonoras tienen crestas y~s. 声波有波峰和波谷。Ⅱ ~ de lágrimas〔宗〕愁泉泪谷;(苦难的)尘世 hasta el ~ de Josafat〔宗〕至约沙法谷(死人受最后审判的地方)；永别
[bookmark: ]valle-inclanesco, ca adj. (西班牙作家)巴列-因克兰(Valle Inclán, 1869? — 1936)的;具有巴列—因克兰作品风格的
[bookmark: ]vallenato m. Col. (由手风琴伴奏的)巴列纳托舞(哥伦比亚民间舞蹈)
[bookmark: ]vallisoletano, na adj. (西班牙)巴利亚多利德(Va-lladolid)的;巴利亚多利德人的 ||m.∫.巴利亚多利德人
[bookmark: ]vallista m. f.〔体〕跨栏运动员
[bookmark: ]valón, na adj. (比利时)瓦隆地区(Valonia)的;瓦隆人(语)的 | | m. f. 瓦隆人 | | m. 瓦隆语(亦作 walón)[image: ]
[bookmark: ]valona f. 1.(流行于16、17 世纪的)大翻领2. Amér.(修剪过的)马鬃 ‖ hacer la ~ Méx.〈口〉帮忙
[bookmark: ]valonar tr. Amer. 修剪(马)鬃
[bookmark: ]valor m. 1. 价值: un cuadro de gran ~ 一幅名贵的画/la ley del ~ 价值规律 / ~ nutritivo 营养价值/ Estecollar tiene gran ~ sentimental para mí. 这个项链对我来说有很大的感情价值。sin. mérito 2.用处,效用;有效: Estos papeles no tienen ningún ~. 这些证件一点儿用处也没有。/ Este contrato sólo tiene ~ hasta finalesde agosto. 这份合同只在8月底之前有效。3. 价格:~comercial 市价 / ~ en oro 折合黄金价格 sin. precio 4.含义,意义;重要性: el ~ de una palabra 某个词的语义 /el ~ de un acto 某一行动的意义5.〔数〕值:~ absoluto绝对值 / ~ relativo 相对值 / En la ecuación“x-5=5”, el~ de“x” es 10. 在方程式x-5=5中,x的值为10。6. 比价,比值: El ~ del euro respecto al dólar hasubido en los últimos meses. 最近几个月,欧元对美元的比价上升了。7.〔音〕时值: El~ de una negra equivale alde dos corcheas.一个四分音符的时值等于两个八分音符的时值。8. 勇敢,勇气: el ~ de un soldado 士兵的勇敢/tener el ~ de persistir en la verdad 勇于坚持真理 sin.valentía; ant. cobardía 9.〈口〉无耻,不要脸: Tuvo el~


[bookmark: ]de negarlo. 他厚着脸否认这件事。10. pl. 有价证券:bolsa de ~ es 有价证券交易所/ mercado de~ es证券市场11. 价值观念;社会准则: los~ es tradicionales 传统的价值观念/ Los ~ es a los que concede mayor importan-cia son la honradez y la sinceridad. 他最重视的社会准则是诚实和坦率。12.(在某领域)有希望的人，素质好的人：Han descubierto tres nuevos ~ es de la danza clásica. 他们又发现了三个在古典舞蹈方面很有前途的人。||~adquisitivo 货币购买力 ~ agregado Arg. 见 ~añadido ~ alimenticio 营养价值 ~ añadido(商品的)附加值,增值: Es obligatorio pagar el Impuesto del ValorAnadido(IVA). 交纳增值税是应尽的义务。~ de cam-bio交换价~ de rescate〔律〕(被保险人中途解约而收回的)退保现金价值，退保金额~ nominal(股票等的)票面价值,面值,平价~ venal 销售价 armarse de ~ 鼓足勇气: Pedro se armó de ~ y fue a hablar con el padre desu novia.彼德罗鼓起勇气，去找他的未婚妻的父亲谈一谈。 conceder(dar)~ a 重视,注意 de ~ 值钱的;有价值的;重要的: Los arqueólogos han hecho un descubri-miento de ~.这几位考古学家作出了一项重大的发现。quitar ~ a 贬低
[bookmark: ]valoración f. 1. 定价;估价: El seguro dio una~ delas pérdidas por debajo de su valor real. 保险公司对损失的估价低于实际的价值。2.评价;评估: Hizo una ~errónea de la situación. 他错误地估计了形势。/ Estoysatisfecho con la ~ que se ha hecho de mi trabajo. 他们对于我的工作进行的评估，我感到满意。3.增值：la~ deun terren o 土地增值 sin. revalorización
[bookmark: ]valorar tr. 1. 定价,估价: Han valorado la finca en cin-cuenta mil euros. 他们对这座庄园的估价为5万欧元。sin. tasar 2. 评价;看重:~ a uno en mucho 高度评价某人 / Tú no valoras nada la amistad. 你一点也不看重友谊。3. 注意;恒量,考量: Primero valora las posibles con-secuencias de tu actitud. 你首先应注意你的态度可能会造成的后果。4. 增值: El regadio ha valorado esta región. 灌溉系统使这一区域的土地增值了。 sin. revalorizar
[bookmark: ]valorativo, va adj. 定价的,估价的;评价的,评估的:Los cálculos ~s del experto sobre el precio del coche re-sultaron exactos. 专家对汽车价位的估算非常准确。
[bookmark: ]valorear tr. 见 valorar
[bookmark: ]valorización f. 见 valoración
[bookmark: ]valorizar 9 tr. 见 valorar
[bookmark: ]valquiria f.〔神〕瓦尔基里(北欧神话人物，被派赴战场选择有资格进入瓦尔哈拉殿堂的阵亡者)：Las~s eranhijas del dios Odín. 瓦尔基里是奥丁神的女儿们。
[bookmark: ]vals(pl. valses) m. 华尔兹舞;圆舞曲: bailar un ~跳华尔兹舞 / componer~s谱写圆舞曲 !| etim. del alemánwalz
[bookmark: ]valsador, ra m. f. 跳华尔兹舞的人
[bookmark: ]valsar; valsear intr. 跳华尔兹舞
[bookmark: ]valuar 14 tr. Amér. 1. 给…定价 2. 估价;估算: Hayque ~ los daños causados por el vendaval. 应该估算一下台风所造成的损失。 sin. valorar
[bookmark: ]valva f. 1.〔植〕(裂果的)裂瓣;活瓣: Las vainas de losguisantes tienen dos ~s. 豌豆的荚有两个裂瓣。2.〔动〕(贝壳的)瓣: La concha de las almejas está formada pordos ~s.蛤蜊的贝壳由两瓣构成。
[bookmark: ]válvula f. 1. 阀门:~ de admisión 入口阀,进气阀/ ~de mariposa蝶形阀,节气门/~ de seguridad 安全阀2.〔无〕电子管:~ rectificadora 整流管3.〔解〕瓣;瓣膜: Enel corazón existen cuatro ~s. 心脏内有四个瓣膜。‖~de escape① 出汽阀 ② 安全阀(指人们籍以发泄心中怒气等): Utiliza el deporte como ~ de escape. 他利用体育活动作为调节精神的安全阀。~ electronica电子管 ~mitral(bicúspide)〔解〕二尖瓣,僧帽瓣 ~ termoiónica热阴极电子管，热离子管~tricúspide〔解〕三尖瓣
[bookmark: ]valvular adj. 1. 阀门的,有阀门的: una pieza ~ 有阀门的部件 2.〔解〕瓣的；有瓣膜的
[bookmark: ]valvulina f.(用石油废料生产的常用于汽车变速箱里
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[bookmark: ]的)润滑油
[bookmark: ]vamos见 ir
[bookmark: ]vampi f. vampiresa 的缩略形式
[bookmark: ]vampiresa f.(勾引并导致男人毁灭的)荡妇；妖冶女人: Es una ~, dejó a un amigo mío en la ruina. 她是个妖冶的荡妇，把我的一个朋友弄得家破人亡。
[bookmark: ]vampirico, ca adj. 吸血鬼的;肆无忌惮地依赖他人生活的: No seas tan ~ y absorbente conmigo, y déjame avivir a mi aire.你别这样死皮赖脸地依赖我，请让我自由自在地生活吧。
[bookmark: ]vampirismo m. 1. 相信(夜间有)吸血鬼的存在,对吸血鬼的迷信: El ~ ha nutrido multitud de obras literariasy cinematográficas. 相信有吸血鬼存在,这充实了许多文学和电影作品的内容。2.吸人膏血，残酷剥削
[bookmark: ]vampirización f. 使失去个性而由他人完全控制: Unarelación tan absorbent e suele tener como resultado la ~de uno de los miembros de la pareja por parte del otro.一个如此专横的关系必然造成夫妻一方完全失去个性而任由另一方控制的后果。
[bookmark: ]vampirizar9 tr. (使失去个性)完全控制: En unperiódico se hablaba de que aquella secta vampirizaba atodos sus seguidores. 有一家报纸报道了那个邪教完全控制着它的所有信徒。
[bookmark: ]vampiro m. f.1.吸血鬼(据迷信,夜间从坟墓里出来食人血的鬼): En una pesadilla, un~ me mordía el cuello.我做了恶梦，有一个吸血鬼咬我脖颈吸我的血。2.吸人膏血者;残酷剥削者: comportarse como un ~ 表现得像个吸血鬼 ‖ m.〔动〕吸血魑蝠(morf. el ~ macho, el ~hembra)
[bookmark: ]VAN abr. Valor Actual Neto 现净值
[bookmark: ]van 见 ir
[bookmark: ]vanadio m.〔化〕钒: El ~ se utiliza para fabricar vi-drios transparentes. 钒用来生产透明玻璃。
[bookmark: ]vanagloria f. 自负,自夸;得意忘形: Habla con ~ desus muchas riquezas. 他神气活现谈论自己拥有许多财产。
[bookmark: ]vanagloriarse 12 prnl. 自负,自夸:~ de sus cono-cimientos 自诩有知识 / ~ de (por) estirpe 自夸出身高贵 sin. jactarse, presumir
[bookmark: ]vanaglorioso, sa adj. s. 自负的(人),自夸的(人);自命不凡的(人): Tu amiga es una~a y no hace más quepresumir de sus éxitos. 你的女友自命不凡,尽吹嘘她的成就。
[bookmark: ]vanamente adv. 1. 徒劳地,白费劲地: Has venido~、porque ya he solucionado el problema. 你白来一趟,因为我已把问题解决了。2.自负地，趾高气扬地：Se jacta ~de su inteligencia. 他很自负地吹嘘自己的聪明才智。3.凭空地;空洞地: Arguye~ que... 他无根据地辩解说…
[bookmark: ]vanarse prnl. Amér. (水果)未成熟就坏了;成为泡影
[bookmark: ]vandalajem. Amér. 破坏行径;打砸抢;匪徒活动
[bookmark: ]vandálico, ca adj. 1. 汪达尔人的2. 搞破坏活动的;搞打砸抢的3.破坏性的；打砸抢的；盗匪行径的：actos~s破坏性活动
[bookmark: ]vandalismo m. 1. 打砸抢(倾向): Algunos grupos ex-tremistas dieron muestras de ~. 有些极端主义集团表现出打砸抢的倾向。2. 破坏行为;肆意破坏: Quemar las pa-peleras públicas es un acto de ~. 焚烧公用字纸篓是一种肆意破坏行为。| | sin. barbarie
[bookmark: ]vándalo, la adj. 汪达尔(人)的 || m. f. 1. 汪达尔人(属日耳曼民族，公元四至五世纪进入西班牙、北非等地并曾攻占罗马)2.摧残文化者；破坏公共财产者；打砸抢分子;搞破坏的人: No seáis ~s, no rompáis la cabinatelefónica. 你们别搞破坏,别砸电话亭。
[bookmark: ]vanguardia f. 1.〔军〕前卫,尖兵;先头部队: La~ ibaabriendo camino. 先头部队在前面开路。2. 先驱,先锋(队):~ literaria 文学先驱者 / la~ del proletariado 无产阶级的先锋队3. pl.(文艺方面的)先锋派:las~s dela Generación del 27 (20世纪西班牙文学上的)二七年代的先锋派 li a(en) la ~ (与 ir, estar 等连用)带头,创新,领先: Este automóvil está a la ~ del diseno. 这辆


[bookmark: ]轿车的式样处于设计领先地位。/ un músico a la ~ de suépoca一名走在时代前面的音乐家
[bookmark: ]vanguardismo m. (文艺上的)先锋派;先锋主义: Elcubismo es uno de los ~s más famosos. 立体派就是最著名的先锋主义的一个派别。 sin. vanguardias
[bookmark: ]vanguardista adj. 先锋派的;先锋主义(者)的: ten-dencias~s先锋派的倾向 / Dalí y Picasso fueron dosgrandes pintores ~s. 达利和毕加索是两位伟大的先锋派画家。Ⅱm. f.先锋派艺术家
[bookmark: ]vanidad f. 1. 空虚;虚无;空泛: La ~ de mi vida lespreocupa a mis padres. 我生活空虚令我父母操心。2. 虚荣,浮华: hacer una cosa por pura ~ 纯粹出于虚荣心做某事 / Tu ~ te impide darte cuenta de tus defectos. 你的虚荣心使你无法看到自己的弱点。3.(常用 pl.)虚荣之事(指世上的荣华富贵等): las~ es del mundo 世间的浮华虚荣
[bookmark: ]vanidoso, sa adj. s. 爱虚荣的(人);自负的(人): Loséxitos profesionales lo han vuelto~. 他在事业上的成功使他变成一个爱虚荣的人。
[bookmark: ]vanilocuencia f. 夸夸其谈
[bookmark: ]vanílocuo, cua adj. 爱夸夸其谈的
[bookmark: ]vano, na adj. 1. 空的,无果仁的: Dame otra nuezporque esta está ~a. 你再给我一个核桃,这一个是空的。2. 虚的,空虚的,不切实的: una sombra ~a 虚影,幻影 /una ~a ilusión 空想 3. 无聊的,无意义的:~s pasatiem-pos 无聊的消遣 / palabras ~ as 空话4. 虚饰的,花哨而不中用的：adornos~s华而不实的装饰5.爱虚荣的，轻浮的;虚浮的: Es una persona ~a que sólo se preocupapor su bienestar.她是个爱虚荣的女人,只关心自己的物质利益。6.傲慢的，自高自大的7.徒劳的，无效的：es-fuerzos ~s 徒劳无益.白费劲/ Después de ~s intentos,decidió abandonar el proyecto. 经过几次无效尝试之后,他决定放弃那项方案。 sin. inútil || m.〔建〕(安装门、窗的)壁洞  in ~ 白白地,徒劳地:Esperé en ~ toda latarde. 我白等了整整一个下午。‖ etim. del latín vanus(vacío, hueco)
[bookmark: ]Vanuatu n. pr. 瓦努阿图[太平洋岛国]
[bookmark: ]vao m.(行驶公共汽车及多人乘坐的车辆的)大车道，公交车道
[bookmark: ]vapor m. 1. 汽,水气,蒸汽:~ del agua 水蒸气 / banode~ 蒸汽浴/ máquina de ~ 蒸汽机 / patatas al ~ 蒸马铃薯2. pl. 打嗝时哈出的气3. 汽船,轮船: Atravesa-ron el río en un ~. 他们乘着轮船过河。4. 昏晕 | | al ~蒸: mejillones al ~ 蒸淡菜/ Esta batería es para cocinaral ~.这套金属炊具可以用来蒸食品。a todo ~开足马力,全速地: navegar a todo~ 全速航行 caldera de~ 蒸汽锅炉，汽锅
[bookmark: ]vapora f.(口)小汽艇;小轮船: huir por el río en una ~乘小汽艇从河上逃走
[bookmark: ]vaporar tr. 使蒸发,使挥发 sin. evaporar
[bookmark: ]vaporeta f. 汽压式清扫器(一种家用电器): La ~ esideal para limpiar los huecos a los que una aspiradora nopuede llegar.汽压式清扫器清扫小洞小孔非常理想，而吸尘器是办不到的。
[bookmark: ]vaporetto〈意〉m. (意大利威尼斯的)载客小汽艇,交通汽艇
[bookmark: ]vaporium m. 蒸汽理疗室,蒸汽浴室: un balneario quetiene ~一个有蒸汽浴室的温泉疗养所
[bookmark: ]vaporización f. 1. 蒸发,汽化: La ~ de los líquidostiene lugar siempre a temperatura constante. 液体蒸发总是在恒温情况下发生的。2.雾化3.〔医〕蒸汽疗法
[bookmark: ]vaporizador m. 1. 汽化器,蒸发器: el ~ de una plan-cha 熨斗上的汽化器2.喷雾器
[bookmark: ]vaporizar 9 tr. 1. 使蒸发,使汽化 U. t. c. prni.: El aguase vaporiza a100℃. 水加热到100℃就汽化。2. 喷洒;使成雾状:~ la colonia 喷洒香水 sin. pulverizar
[bookmark: ]vaporoso, sa adj. 1. 冒气(汽)的;含蒸气的: fuente~a 冒汽的泉水2.(织物等)细薄的: una tela ~a 轻薄的面料
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[bookmark: ]vapuleamiento m. 1. 打,抽打2. 斥责,呵斥
[bookmark: ]vapulear tr. 1. 打,抽打;棍打:~ una alfombra 拍打地毯(以去掉灰尘) / Dos gamberros lo vapulearon y lo de-jaron me dio muerto. 两个恶棍把他打得半死。2. 斥责,呵斥;严厉批评: Le vapulearon por llegar tarde. 他因迟到而受到斥责。3.(口)反复用力摇动: Me agarró por unbrazo y me vapuleó para que le contara lo ocurrido. 他抓住我的一个胳膊反复用力摇晃，要我告诉他所发生的事情。4.〈口〉(以压倒优势)战胜
[bookmark: ]vapuleo m. 1. 打,抽打;棍打: Me metí en aquella peleay me dieron un ~.我参与了那次打架,结果被抽打了一顿。2. 斥责,呵斥:Recibió un ~. 他挨了一顿训斥。3.用力摇动:Ayúdame con el ~ de la alfombra para sacu-dirl e el polvo.你帮我抖一抖地毯,抖掉上面的灰尘。
[bookmark: ]vaqueria f. 1. (出售鲜奶的)奶牛场: En la ~ del pue-blo puedes comprar leche recién ordeñada. 在这个小镇里，你可以买到刚挤下来的鲜牛奶。2.鲜(牛)奶店3.Arg. 牛仔服装店4. Col. 牛群5. Col. 牛仔工作,当牛仔
[bookmark: ]vaqueriza f. 越冬牛棚: vacas que están en la ~ 在越冬
[bookmark: ]牛棚里的奶牛
[bookmark: ]vaquerizo, za adj. 牛的: corral ~ 牛栏 / pastor ~牧牛人 ‖ m. f. 牧牛人,牛仔 sin. vaquero
[bookmark: ]vaquero, ra adj. 1. 牧牛人的: costumbres~ as牧牛人的习俗2.(做牛仔服装的)蓝色粗布的: Quiero tela ~apara hacer faida. 我要用蓝色粗布做一条牛仔裙。3. (服装)用牛仔服布做的:pantalón ~ 牛仔裤 / cazadora ~a牛仔茄克衫 || m. f. 1. 牧牛人 sin. vaquerizo 2.(美国西部的)牛仔,骑马牧者 || m. 1. 牛仔裤2. Amér. 鞭子vaqueta f. (鞣过的)小牛皮: Estos zapatos están hechoscon ~.这双鞋是用小牛皮做的。
[bookmark: ]vaquetón, na adj. s. Méx. 1. 怠惰的(人);行动迟缓的(人)2.放肆的(人)；不知羞耻的(人)
[bookmark: ]vaquilla f. 1. (一岁半到两岁的)小牛2. pl. 斗牛(指业余斗小牛)
[bookmark: ]vaquillona f. Amér. (2到3岁的)小牛
[bookmark: ]vara f. 1. (长有花的)枝条: una~ de azucena一枝白百合花2. 杆,竿,杖:~ de pescar 钓鱼竿 / Me pegó conuna~. 他用棍子打我。3. 权杖: la~ de alcalde 市长的权杖4.(四五十头左右的)猪群5.〔史〕巴拉(长度单位，约合0.836米)；以巴拉丈量用具6.(斗牛士的)长枪；用长枪刺伤7. Per. 权势,势力: Sin~ no entras a ningunaparte.如果你没有关系，哪一个部门你都进不去。8.车辕∥ ~ alta 影响,势力: Su mujer tiene ~ alta en ese de-partamento. 他妻子在那个部门很有影响。~ de oro〔植〕一枝黄花~ mágica或~ de(las) virtudes魔杖:El hado tocó al sapo con la ~ mágica y lo convirtió enpríncipe.那仙女用魔杖碰了碰癞蛤蟆，把它变成了王子。dar la~ 打扰,纠缠: Me estuvo dando la ~ toda la tardecon sus preguntas. 整个下午他一直拿各种问题来烦我。dobia r la ~ de la justicia (法官)偏袒一方
[bookmark: ]varada f. 1.(船)搁浅: la~ de un barco 船搁浅2. 拖船上岸3.〔矿〕季度工作量；季度收入
[bookmark: ]varadero m. 船只维修处;船坞: La barca permaneceráen el ~ hasta que le pinten el casco. 那艘船要停在维修处直到把船体油漆好。
[bookmark: ]varado, da adj. 1. (船只等)搁浅的: una ballena ~a一条在海滩上搁浅的鲸/ El barco está~ en la playa. 这条船搁浅在海滩上。2. Amér.停留的；滞留的；停止的：Miles de turistas quedaron ~s. 几千名观光游客受阻。/Me quedé totalmente ~ con el trabajo. 我的工作完全停下来。/ Se quedó~ del miedo que le dio. 他被吓呆了。3. Amér. 无钱的;贫穷的4. Ch. 无家的;无朋友的: Medio pena verlo tan ~. 我看到他孤苦一人,心里很难过。
[bookmark: ]5. Ch.失业的；没有工作的
[bookmark: ]varadura f. 见 varada
[bookmark: ]varal m. 1. 粗长的竿子: Tenemos que arreglar los~ esde la cerca.我们得把篱笆的长杆子理一理。2.车辕 3.
[bookmark: ](口)高个子: Esta muchacha está hecha un ~. 这姑娘长


[bookmark: ]成高挑个儿。
[bookmark: ]varamiento m. 见 varada
[bookmark: ]varano m.〔动〕巨蜥(morf. el ~ macho, el ~ hem-bra)
[bookmark: ]varapalo m. 1. 长棍棒2. 用棍棒敲打: El joven acusóal vigilante de haberle dado varios ~s. 那青年人控告保安用棍子打了他好几下。3.〈口〉严斥，呵斥4.伤害：Elcontratiempo fue un ~ para mí. 那件倒霉事对我来说是个伤害。5.〈口〉倒霉；不快
[bookmark: ]varar tr. 把(船)拖上浅滩(岸): Varamos la barca en laplaya para repara r las tablas. 我们把船拖到浅滩上以修补船板。|| intr. 1. (船遇障碍)搁浅: El pesquero varóen un banco de arena. 那条渔船在沙滩搁浅了。 sin. em-barrancar, encallar 2. 停止,停顿: Las negociacionesquedaron varadas. 谈判陷于停顿。|| prnl. Amér. (车辆)出故障抛锚: El carro se varó en la carretera. 那辆车子在公路上抛锚了。
[bookmark: ]varayoc m. (土著社团的)长老
[bookmark: ]varazo m. 竿(杖、棍等)打: El arriero dio un ~ a la mu-la.赶车人用棍子打了一下母骡。
[bookmark: ]varazón m. Amér. 1.(鱼、鲸)冲滩搁浅: Nadie se ex-plica el ~ de estas ballenas. 谁也解释不了这些鲸为什么冲滩搁浅。/ ~ de pescados 鱼在岸边搁浅2.(货物运输中)出故障搁置
[bookmark: ]várdulo, la adj.(古罗马前)巴尔杜洛(相当于今西班牙吉普斯夸省)的；巴尔杜洛人的 ‖ m. f.巴尔杜洛人
[bookmark: ]varea f. 用长竿(杆)子打落(树上的果实):Después de la~ del olivo, todos empezamos a recoger las aceitunas.用长竿子把橄榄从树上打下之后，我们把它们拾起来。
[bookmark: ]vareador, ra m. f. 用长竿打落果实的人
[bookmark: ]varear tr. 1. 用长竿子打落(树上的果实):~ nueces用长竿子打落胡桃2. 用棍棒敲打:~ la lana de un colchónpara que quede suelta 用棍子敲打褥子的羊毛让它蓬松3.用长枪刺(牛)4.用棍子翻动(谷物)5. Amér.训练(赛马)
[bookmark: ]varenga f. (船的)肋板
[bookmark: ]vareom. 用长竿子打落果子(亦作 varea)
[bookmark: ]vareta f. 1. 小棍棒2. 粘鸟竿3.(布上的)彩条4. 讽刺,挖苦5.〈口〉影射: echar una〜 含沙射影
[bookmark: ]varetazo m. 斗牛从侧面用角顶: El torero recibió un~.斗牛士被牛从侧面牴了一下。
[bookmark: ]vareto m. Col.〈隐〉大麻香烟(毒品)
[bookmark: ]vargueno m. 船工,船夫(亦作 bargueño)
[bookmark: ]variabilidad f. 1. 可变性;多样性: La ~ de los temasque aborda en su obra hace ésta más interesante. 在他的著作里所谈论问题的多样性，使这部著作变得更有意思。2. 易变性;多变性;不稳定性:~ atmosférica 气候的多变性/ La ~ del tiempo hace que aún no nos hayamos de-cidido a salir de viaje. 天气多变,使我们还没有决定是否要出去旅行。/ La ~ de tus opiniones hace que no puedaconfiar plenamente en ti. 你的看法说变就变,使我不能完全信任你。[image: ]
[bookmark: ]variable adj. 1. 可变的; El horario del desayuno es~.吃早饭的时间可以变动。2.易变的，多变的，反复不定的：tiempo ~ 多变的天气 / carácter ~ 反复无常的脾气 /precio~常变更的价格3.〔语〕词尾可变化的4.〔数〕变量的: cantidad ~ 变量 | | f.〔数〕1. 变数;变量;可变参数: En esta ecuación, la~“x” puede tomar los valores 5y10.在这个方程式里，变数x的值可以是5和10。2.变项
[bookmark: ]variación f. 1. 变化,变更: las~ es del tiempo 气候的变化2. 多样(性): No hay ~ en tus diversiones y a míme aburren.你搞的娱乐活动缺乏多样性，使我感到枯燥乏味。3.〔音〕变奏(曲): interpretar unas ~ es sobre untema de Mozart. 演奏莫扎特的几首变奏曲4.〔数〕变分,变差 ∥ ~ magnetica 磁差角 ~ es sobre el mismo te-ma ① 变奏曲② 固执己见
[bookmark: ]variado, da adj. 多变的,各种各样的,各种不同的: unmenú~ 一份多种菜肴的菜单 / galletas ~ as 什锦饼干 /
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[bookmark: ]colores ~s 五颜六色 / Hubo reacciones ~ as ante lahuelga.面对那次罢工，有各种不同的反应。
[bookmark: ]variamente adv. 多变地;不同地;不一样地
[bookmark: ]variancia f.(统计学中的)方差；(会计中实际成本与预算成本间的)差异
[bookmark: ]variante adj. 不同的,变异的,有差别的 ‖m. 用醋泡制的瓜果 Ⅱ f.1.(同一作品的)不同稿本，异文；不同版本2.(同一物种的)变种3.(同一词的)异体，变体；异读：una ~ ortográfica de una palabra 某词的异体(字)4. 差异,不同: Hay algunas copias del cuadro con ligeras ~s.有一些与原画略有差异的复制品。5.支路，叉道：Han he-cho una~ en esta carretera para no atravesar el pueblo.他们走这条公路的支路，以免穿越小镇。6.(足球彩票上表示客队)打成平局的符号(×)或赢的符号(2)
[bookmark: ]variar 13 tr. 1. 改变:~ la disposición de los muebles改变家具的布局/ ~ los temas de conversación 变换话题/He variado mi forma de vestir porque ha cambiado miforma de pensar.我穿衣服的式样变了,因为我的想法改变了。2. 使多样化: Debes ~ tus comidas para tener unadieta equilibrada. 你吃的饭菜应多样化,以求得均衡的营养。|| intr. 1. 变化;改变: El aspecto de la ciudad havariado mucho. 这座城市的面貌已有很大的变化。/ He-mos variado de(en) opinión. 我们的意见改变了。/ Hevariado de gustos desde entonces. 从那时起我的爱好变了。/ El rí o varió allá de curso. 河在那里改变了流向。sin. cambiar 2. 不同于,有别于: Eso varia de lo que hasdicho antes. 这和你以前说的不一样。 sin. diferir
[bookmark: ]varice; várice f. 见 variz
[bookmark: ]varicela f.〔医〕水痘; La ~ suele ser una enfermedadinfantil. 水痘是儿童的常见病。
[bookmark: ]varicocele m.〔医〕精索静脉曲张
[bookmark: ]varicosis(pl. varicosis) f.〔医〕静脉曲张病
[bookmark: ]varicoso, sa adj. s. (患)静脉曲张的(人): Si te pasasel día sentado, terminarás con las piernas ~ as. 如果你老是整天坐着，最终你的双腿就会患静脉曲张。
[bookmark: ]variedad f. 1. 变化;多样化;各种各样: la~ de opi-niones意见纷纭 / gran ~ de trabajos 各种各样的工作2.(同一大类中的)种类:~ de ordenadores personales个人电脑的种类 / ~ de animales 动物的种类/ En esta zo-na hay una gran~ de frutas. 这个地区产多种水果。 sin.diversidad 3. 变体;异体: El navarro-aragonés es una ~dialectal del castellano. 纳瓦罗-阿拉贡话是卡斯蒂利亚语(西班牙语)的一种方言。4.〔生〕(同一物种的)变种，品种: una ~ de rosa africana 非洲玫瑰的变种 5. pl. (歌舞、杂耍)联合演出;综艺演出: un espectáculo de ~ es 歌舞杂耍联合表演 / Una actriz de ~ es debe saber inter-pretar, cantar y bailar. 一名综艺演出女演员应会演奏、会唱和会舞。 sin. varietés
[bookmark: ]varietés f. pl. (歌舞、杂耍)联合演出;综艺演出 sin.variedades
[bookmark: ]varilarguero m.〔斗牛〕持长矛骑马斗牛士 sin. pica-dor
[bookmark: ]varilla f. 1. 细长的竿(杖、棒、棍): El albanil fue a com-prar las~s que necesita para la obra. 那名建筑工人去买工程所需的细钢筋。/ ~ de soldadura 焊条/ ~ empuja-dora〔机〕挺杆2. 扇骨;伞骨: Se ha roto una de las ~sdel paraguas雨伞的一根伞骨断了。3. 颚骨4. (紧身背心等的)撑条 il ~ de la(s) virtual(es) 或 ~ encanta-dora或 ~ mágica 魔杖 ~ para medir el aceite delcoche 汽车的量油尺
[bookmark: ]varillaje m.〈集〉扇骨;伞骨: el ~ de un paraguas伞骨/ el ~ de un abanico 扇骨
[bookmark: ]varillero m. Méx.〈口〉货郎,小贩
[bookmark: ]vario, ria adj. 1. (常用 pl. ) 不同的,各种各样的: co-lores ~s各种不同的颜色 / Hay ~ as versiones de losucedido. 关于发生的事件众说纷纭。 sin. diferentes,distintos, diversos 2. 易变的,常(多)变的: Ultimamentehace un tiempo ~. 最近天气多变。3. pl. 一些,若干:He comprado ~s libros. 我买了几本书。/ Quiero hacer-


[bookmark: ]le ~ as preguntas. 我想向您提几个问题。|| pron. pl. 几个,数个: Varios de los ríos chinos son navegables. 中国有几条河流是可以航行的。
[bookmark: ]variola f.〔医〕天花,痘疮
[bookmark: ]variolar; variólico, ca adj. 见 varioloso
[bookmark: ]varioloso, sa adj. 1. 天花的: virus~ 天花病毒2. 患天花的 ||m. f.天花患者
[bookmark: ]variopinto, ta adj. 混乱的;各种类型混在一起的;形形色色的: Objetos ~s componen la decoración de lahabitación.各种各样的物品混放在一起构成房间的装饰。/ Es una familia muy ~a, cada uno es completa-mente diferente del otro. 这个家庭的成员各式各样,每个人都完全不同于另一个人。
[bookmark: ]varita f. 魔杖 ‖ ~ de la(s) virtual(es) 或~ encan-tadora 或~ mágica 魔杖
[bookmark: ]variz(pl. varices) f.〔医〕静脉曲张: Tengo las piernasllenas de varices porque estoy muchas horas de pie. 我小腿静脉曲张，因为我站着(工作)的时间很长。
[bookmark: ]varo m. Méx.〈俚〉1. 票面1比索的钞票2. 钱: No ten-go ni un ~. 我一分钱也没有。
[bookmark: ]varón m. 1. 男人,成年男子 sin. hombre 2. 男(填写护照等用) 3. 男孩: Tiene una hija y tres~ es. 他有一个女儿,三个儿子。4. 受尊敬的人〗~ de Dios 圣人 hijo~男孩，儿子 santo ~忠厚善良的男子
[bookmark: ]varona f. 1. 女人2. 像男子的女人
[bookmark: ]varonil adj. 1. 男人的,男子汉的;像男子的:carácter~男子的性格 / una mujer de aspecto ~ 一位貌似男子的妇女 sin. viril 2. 勇敢的,大胆的,刚强的
[bookmark: ]Varsovia n. pr. 华沙[波兰首都]
[bookmark: ]varsoviano, na adj. 华沙(Varsovia)的;华沙人的:río ~ 华沙河 | | m. f. 华沙人 || m. 波兰舞(曲)
[bookmark: ]vas见 ir
[bookmark: ]vasallaje m. 1.(中世纪的)臣属关系;封臣(或家臣等)关系2. 附从;屈从: Defiende tus derechos y acaba con el~ que mantienes con tus jefes. 你要维护自己的权利,结束与你的上司保持的那种屈从关系吧。3.贡税，贡赋：El~ de los campesinos consistía frecuentemente en unaparte de la cosecha. 农民的贡税常常是指他们交给领主的一部分收成。| rendir ~表示敬意
[bookmark: ]vasallo, lla adj. 臣属的;从属的: un Estado~ 属国‖m. f.1.(封建的)诸候，封臣2.臣民；(依附领主的)农民: El señor alojaba a sus ~s en las inmediaciones delcastillo.领主让他属下的农民居住在城堡附近。3.〈口〉过分顺利的人: Pedro es el ~ de su jefe. 彼德罗是一个对老板唯命是从的人。
[bookmark: ]vasar m. (厨房、贮藏室等用的)餐具架,杯盘架: Colocalos vasos y los platos en el ~. 你把那些杯子和盘子放在架子上。
[bookmark: ]vasco, ca adj. 巴斯克(人)的,巴斯克语的‖m. f. 巴斯克人 ‖ m. 巴斯克语 ‖ País Vasco 巴斯克地区(西班牙自治区)
[bookmark: ]vascofilo m. 研究巴斯克学者;巴斯克通
[bookmark: ]vascofrancés, sa adj. s. (法国南部)法国巴斯克地区的(居民): Bayona es una ciudad ~a. 巴约讷是法国巴斯克地区的一座城市。
[bookmark: ]vascohablante adj. s. 讲巴斯克语的(人) sin. vasco-parlante
[bookmark: ]vascón, na adj. 巴斯科尼亚(la Vasconia)的;巴斯科尼亚人的 ‖ m. f. 巴斯科尼亚人; Los ~ es se extendianpor el actual paí s Vasco. Navarra, la Rioja y norte delAragón.巴斯科尼亚人曾分布在目前的巴斯克地区、纳瓦拉、拉里奥哈以及阿拉贡的北部地区
[bookmark: ]vascongado, da adj. 巴斯克地区(Pais Vasco)的;巴斯克人(语)的 ∣ ∣ m. f.巴斯克人 ∣ ∣ m.巴斯克语
[bookmark: ]vascoparlante adj. 讲巴斯克语的:población ~ 讲巴克斯克语的居民 ||m. f.讲巴斯克语的人
[bookmark: ]vascuence adj. 巴斯克语的 ‖ m. 巴斯克语
[bookmark: ]vascular adj. 1.〔植〕维管的: sistema ~ 维管系统2.〔解〕脉管的,血管的; conducto ~ 血管 / problemas~ es
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[bookmark: ]血管问题
[bookmark: ]vascularización f. 1.〈集〉微血管: El masaje facialbeneficia la ~ de la dermis. 脸部按摩有利于真皮微血管中的血液循环。2.〔植〕维管系统: La profesora nosexplicó la ~ de algunas plantas. 女老师给我们讲解了一些植物的维管系统。
[bookmark: ]vasculoso, sa adj. 见 vascular
[bookmark: ]vasectomia f.〔医〕输精管切除手术: Como hemos de-cidido no tener más hijos, mi marido se hará una ~. 由于我们决定不再生孩子，我丈夫将要做输精管切除手术。
[bookmark: ]vasectomizar 9 tr. 对…施行输精管切除手术
[bookmark: ]vaselina f. 1.〔化〕石油冻,矿脂2. 凡士林: Cuando seme cortan los labios, me do y ~. 每当我嘴唇干裂时,就涂凡士林。3.〈口〉(足球等运动)球从守门员头上轻飘飘掠过,(踢)飘球: Cuando vio que el portero se adelanta-ba, hizo una ~ y marcó gol. 他看到守门员向前来,就抬脚踢了一个飘球而破网得分。4.〈口〉谨慎，小心：Pon unpoco de ~ al decírselo. 你跟他说时要谨慎一点儿。
[bookmark: ]veselino m. Col. (口)特别在意个人打扮的男子
[bookmark: ]vasera f. 1. 茶盘 2. 餐具架
[bookmark: ]vasija f. 容器,器皿(如壶、罐、瓶、盆、坛、瓮等): una ~de barro一只陶罐
[bookmark: ]vaso m. 1. 杯子:~ de cristal 玻璃杯 / ~ plástico塑料杯/ ~ graduado 刻度杯(管) / ~ medidor 量杯2. 杯(量词): un~ de vino(agua) 一杯酒(水) 3. 花瓶 4.〔解〕管;脉管:~ sanguíneo血管5.〔植〕导管:~ lehooso木质部导管/~ criboso 筛管6.[V-]〔天〕巨爵座‖~capitalar〔解〕毛细管~ linfatico〔解〕淋巴管〜 quilífero〔解〕乳糜管 ~ sagrado 祭器,圣器 ~s comunicantes〔物〕连通器 ahogarse en un ~ de agua〈口〉为小事担忧，为琐事烦恼；心胸狭窄
[bookmark: ]vasoconstricción f.〔医〕血管收缩: Al aplicaradrenalina en una herida pequeña, ésta deja de sangrarporque la ~ que se produce dificulta la salida de la san-gre.如果给小伤口涂上肾上腺素，它就不流血了，因为肾上腺素使血管收缩,不让血流出来。 ant. vasodilatación
[bookmark: ]vasoconstrictor, ra adj. 血管收缩的;引起血管收缩的: Una sustancia ~a puede producir una subida de latensión arterial. 血管收缩药可能会使血压增高。Ⅱm.1.血管收缩神经 2.血管缩小药
[bookmark: ]vasodilatación f血管舒张; La ~ de los vasos de la piel producida por el calor hace que la piel se vea roja.因气温高,皮肤血管舒张,使皮肤发红。 ant. vasconstric-ción
[bookmark: ]vasodilatador adj. 血管舒张的: Inicialmente, el al-cohol es ~, pero al cabo de un tiempo de consumo, esvasoconstrictor. 起初,喝酒会使血管舒张,但喝过一段时间后，就会使血管收缩。||m.1.血管舒张神经2.血管舒张药
[bookmark: ]vasoligación; vasoligadura f. 输精管结扎术
[bookmark: ]vasomotor, ra adj.〔生理〕血管舒缩的;影响血管舒缩的: medicamento~ 血管舒缩药 / nervio ~ 血管舒缩神经，血管运动神经
[bookmark: ]vástago m. 1.〔植〕新芽,嫩枝: un ~ de la vid 葡萄的嫩枝 sin. renuevo 2. 子孙,后裔: Se casó hace un ano yya tiene un ~. 他一年前结婚,现在已经有了儿子。3.〔机〕连杆:~s de las bisagras合页的连杆/~ delémbolo活塞杆4. Amér. 香蕉茎
[bookmark: ]vastedad f. 辽阔,广阔;宽广: La ~ de ese desierto im-presiona.这片沙漠的广袤给人留下深刻的印象。
[bookmark: ]vasto, ta adj. 辽阔的,广阔的;宽广的: el~ mundo 广阔的世界 / el ~ mar浩瀚的大海
[bookmark: ]vate m.〈书〉1. 预言者;预言家2. 诗人:~s clásicos古典诗人
[bookmark: ]váter m. 1. 抽水马桶:Después de usar el ~, tira de la cadena. 用过马桶之后,请拉(水箱的)链子。 sin. inodo-ro, retrete 2.〈口〉卫生间 sin. cuarto de bano
[bookmark: ]vaticanista adj. 罗马教廷的;教皇权力的;教皇至上论者的 ‖ m. f.教皇至上论者


[bookmark: ]vaticano, na adj. 梵蒂冈(Vaticano)的;罗马教廷的,罗马教皇的 li m[V-]1.梵蒂冈；梵蒂冈宫(罗马教皇的皇宫)2.罗马教廷；教皇权力
[bookmark: ]vaticinador, ra adj. 预言的;预示的;预测的m. f. 预言者
[bookmark: ]vaticinar tr. 预言;预示;预测; El ministro ha vaticina-do que en los próximos tres años saldrán de la crisis. 这名部长预言，在未来三年他们将摆脱危机。/ Si no estu-dias, te vaticino un futuro poco agradable. 如果你现在不学习,我预测你的前途不妙。 sin. predecir
[bookmark: ]vaticinio m. 预言;预示;预测: un~ equivocado 未应验的预言/ hacer~s en lo que respecto a . .. 对···作种种预测 sin. predicción, pronóstico
[bookmark: ]vatimetro m.〔电〕瓦特计,功率表: Si la aguja del ~ nose mueve, es que no hay corriente. 如果电力表的针不移动，就说明没有电流。
[bookmark: ]vatio m.〔电〕瓦(特):~-hora 瓦时 ‖ potencia en ~s瓦(特)数
[bookmark: ]vaudeville〈法〉m. 歌舞剧;滑稽歌舞剧 || PRON.[vodevíl]
[bookmark: ]vaya, vayas, etc. 见 ir
[bookmark: ]VB; V°B°abr. vist o bueno(公文批语)批准,照发,已阅Vd. abr. 见 usted
[bookmark: ]Vdo., Vda. abr. 见 viudo, viuda
[bookmark: ]Vdes.; Vds. abr. ustedes 你们
[bookmark: ]VE abr. Vuestra Excelencia 阁下
[bookmark: ]ve f. 字母v的名称 sin. uve || ~ corta(pequeña, chi-ca) 字母v的名称 ~ doble字母w的名称
[bookmark: ]ve见 ir, ver
[bookmark: ]vea, veas, etc. 见 ver
[bookmark: ]vecinal adj. 1. 居民的;邻居的,街坊的;padrón ~ 居民户籍册 / organizaciones ~ es 街道(里弄)组织 2. 市镇的: camino ~ 市建马路/ impuestos ~ es 市政税
[bookmark: ]vecindad f. 1.〈集〉邻居;居民;住户: Crece el descon-tento entre la ~ por el aumento de la delincuencia. 犯罪活动增加,居民们越来越不满。/ Es una ~ muy grande.这是一大批居民。 sin. vecindario 2. 邻居身份: larelación de ~ 邻居关系3. 邻居关系: Siempre hemostenido muy buena ~ aquí. 我们这里的邻居关系一直很好。4. 附近,邻近: Mi amigo vive en la ~. 我的朋友住在这附近。|| politica de buena ~ 睦邻政策
[bookmark: ]vecindario m. 1.〈集〉居民: el~ de una ciudad 某城市的居民 sin. vecindad2. 户口册3.〈集〉邻居
[bookmark: ]vecino, na adj. 1. 相邻的,邻近的: un país~ 邻国/Vive en la casa ~a de la mía. 他住在我家邻近的房子里。/ Su casa y la mía son ~ as. 他家和我家相邻。2. 邻居的;居民的3. 相像的,近似的: soluciones ~ as 相似的解决问题的办法 / ideas ~ as 相近的看法 / problemas~s 类似的问题 || m. f. 1. 邻居: El ~ del quinto bajó apedirme un poco de sai. 住在六层的邻居下楼来向我要一点儿盐。2. 居民,住户: los~s de un pueblo 小镇的居民[image: ]
[bookmark: ]vector m. 1.〔物〕〔数〕矢量,向量: La velocidad y lafuerza son ~ es. 速度和力都是矢量。2.〔生〕〔医〕传病媒介: El mosquito anofeles actúa como ~ del paludismo.疟蚊是传染疟疾的媒介。
[bookmark: ]vectorial adj.〔物〕〔数〕矢量的,向量的:cálculo~向量计算/ espacio~ 向量空间
[bookmark: ]veda f. 1. 禁猎;禁渔: Las autoridades han dictado~ decazar en parques naturales y zonas protegidas. (有关)当局已下令禁止在国家自然保护区打猎。2.禁猎期；禁渔期: La ~ de la trucha termina este mes. 鲑鱼的禁渔期这个月结束。||m. pl.[V-]〔宗〕《吠陀》(印度最古的宗教文献和文学作品的总称)；《吠陀本集》(共4卷)；《吠陀本集》之一
[bookmark: ]vedado, da adj. 被禁止的: films ~s 被禁映的影片/A partir de mañana queda ~a la pesca. 明天起禁止捕鱼。|| m. 禁区 sin. coto | | ~ de caza 禁猎区.
[bookmark: ]vedar tr. 1.〔律〕禁止: La ley veda la bigamia. 法律禁止重婚。/ El ministerio ha vedado abrir pozos privados
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[bookmark: ]en las zonas secas. 该部禁止在干旱地区开挖私人水井。
[bookmark: ]2. 阻止,防碍: La cerrazón de los negociadores vedó todaposibilidad de acuerdo. 谈判者的顽固态度使达成协议的一切可能性都没有了。‖ etim. del latín vetare (pro-hibir, vetar)
[bookmark: ]vedeja f. 长发,长头发: Este joven lleva ~. 这个青年人留着长头发。
[bookmark: ]vedetismo m.〈口〉(尤指名星)自以为天下无双的态度(亦作 vedettismo)
[bookmark: ]vedette〈法〉f. 1. (戏剧、电影等)女名演员,女明星;女主角: Fue la ~ de la fiesta. 她是联欢会上的主角。2.(某方面的)一流人才: la ~ del equipo de fútbol 足球队的名星
[bookmark: ]védico, ca adj. 《吠陀》(los Vedas)的: literatura ~a
[bookmark: ]《吠陀》文献
[bookmark: ]vedija f. 1. 一绺羊毛2. 乱毛(发)3. 烟柱
[bookmark: ]vedismo m.〔宗〕吠陀教
[bookmark: ]veedor, ra adj. s. 爱窥探别人行动的(人) || m. (旧时的)监督员
[bookmark: ]veeduria f. 1. 监督员职务2. 监督员办事处
[bookmark: ]vega f. 1.〔地〕肥沃的低地: Las vegas suelen ser terrenosidóneos para los cultivos de regadio. 肥沃的低地常常宜于种植水浇作物。2. Cub. 烟叶田3. [V-]〔天〕织女一
[bookmark: ]vegetación f. 1. (植物)生长,发芽:árboles en plena~生长旺盛的树木 / Las plantas necesitan riego abun-dante durante la ~. 植物在发芽时要大量浇水。2.〈集〉植物;植被:~ tropical 热带植物/ la~ mediterránea 地中海植被 3. pl.〔医〕腺样增殖体,增殖体: Las ~ essuelen presentarse en niños pequeños y hay que operarlasporque dificultan la respiración. 腺样增殖体往往出现在幼儿身上，会使呼吸困难，应该动手术摘除它。sin. ade-noides
[bookmark: ]vegetal adj. 1. 植物的,植物性的: aceite ~ 植物油 /reino ~ 植物界 / fisiología ~ 植物生理学2. 具有植物特性的: convertirse en un ser ~ 变成植物人 {} m. 1.植物,草木: Los árboles, las verduras y las hierbas sondistintos tipos de ~s. 树木、蔬菜和花草是不同种类的植物。2. 植物人: Tuvo un accidente y lo dejó como un ~.他遇到车祸，结果成了一个植物人。
[bookmark: ]vegetalista adj. 见 vegetariano
[bookmark: ]vegetar intr. 1.〔植〕发芽;生长,成长: Las plantasnecesitan agua y sustancias minerales para ~. 植物生长需要水分和矿物质。2.过单调生活；勉强活着；混日子：pasar los días vegetando 得过且过 3. 过悠闲的日子,闲居: En vacaciones, me olvido de todo y me limito a ~.在假期里，我把一切都忘掉，只过悠闲的日子。
[bookmark: ]vegetarianismo m. 吃素;素食主义: seguir un~ es-tricto 严格吃素 / El ~ está recomendado, principal-mente, a enfermos renales. 应当大力向肾病患者推荐吃素食。
[bookmark: ]vegetariano, na adj. 1. 素(食)的;素食主义(者)的:comida ~a 素食 / En el restaurante ~ nos pusieronunos filetes de soja que parecian realmente carne. 在素餐馆里他们给我们端来一盘素鸡，真像肉的一样。2.(动物)食草的 ‖ m. f.吃素者；素食主义者
[bookmark: ]vegetativo, va adj. 1. 有生长力的,有关植物生长的,有营养机能的: tejidos ~s 营养组织 / órganos ~s营养器官(指根、茎、叶)2.〔生理〕植物性的: La digestión esuna función ~a. 消化是植物性的功能。/ El pacienteque sufrió aquella lesión cerebral está en coma y sólotiene vida ~a.那名脑损伤病人处于昏迷状态，仅仅维持着植物性生命。
[bookmark: ]veguer m.1.(法国和西班牙驻在安道尔的)两大公的代表之一2.(旧时代表国王的)地方行政长官
[bookmark: ]veguero m. (用一片烟叶卷成的)雪茄: fumar un ~ 吸一支雪茄 ‖m. f.烟草种植民
[bookmark: ]vehemencia f. 1. 热烈;激烈,强烈: Defiende susideas con la ~ propia de su juventud. 他以年轻人特有的激情捍卫自己的主张。2.不冷静，冲动，鲁莽


[bookmark: ]vehemente adj. 1. 热烈的;激烈的,强烈的:~ anhelo强烈的愿望/ un orador~情绪激昂的讲演者2.不冷静的,冲动的;鲁莽的:~s palabras冲动的谈话/ persona~鲁莽的人
[bookmark: ]vehementemente adv. 强烈地,热切地
[bookmark: ]vehicular I adj. 车辆的;运载工具的
[bookmark: ]vehicular II tr. 传送,传递:~ las quejas de la gente alAyuntamientos 把人们的不满意见传递给市政府
[bookmark: ]vehiculalizar 9 tr. 采取必要手段来传递:~ las pro-testas de los vecinos采取必要手段来传递居民们的抗议书
[bookmark: ]vehículo m. 1. 运载工具;车辆;船只;飞行器: Los co-ches, los carros, los trenes y los aviones son distintos ti-pos de ~s.汽车、大车、火车和飞机都是不同类型的运载工具。2. 媒介;传达思想感情的工具: Las monedas son ~de microbios. 钱币是传染细菌的媒介物。/ El aire es el~ de las ondas sonoras. 空气是传播声波的媒介。/ Elagua es un buen ~ de la electricidad. 水是一种良好的导电体。3. 载体;媒体: La lengua es el ~ del pensamiento.语言是表达思想的载体。/ Los periódicos son ~s deinformación. 报纸是新闻媒体。‖~ espacial 宇宙飞船
[bookmark: ]veia, veíamos, etc. 见 ver
[bookmark: ]veintavo, va adj. m. 见 veinteavo
[bookmark: ]veinte adj. 1. 二十(的):~ minutos 20 分钟 / ~manzañas20 只苹果2. 第二十的: el capitulo ~ 第二十章 ‖ m. 1. 二十2. 数字二十: No me gusta el número~.我不喜欢二十这个数字。3.(每月的)二十号：el~de enerol 月20日 | | los(años) ~(20世纪)二十年代(1920——1929) los~①20岁: Acabo de cumplir los~.我刚满20岁。②20-29岁,二十多岁
[bookmark: ]veinteañero, ra adj. s. 二十多岁(20-29 岁)的(人): Aunque yo tengo cuarenta anos, mi hermanapequeña es todavía ~a. 虽然我已到不惑之年,但我的小妹才二十多岁。
[bookmark: ]veinteavo, va adj. 第二十,二十分之一(的)   m.1.二十分之一：siete~s 二十分之七2.数字二十分之一
[bookmark: ]veintena f.〈集〉二十: una~ de libros 二十本书
[bookmark: ]veinteno, na adj. 第二十;二十分之一(的)
[bookmark: ]veinteñal adj. 持续二十年的
[bookmark: ]veintésimo, ma adj. 见 vigésimo
[bookmark: ]veinticinco adj. 1. 二十五(的): Tengo ~ anos. 我有25岁。2. 第二十五的: capitulo ~ 第二十五章 || m. 1.二十五2. 数字二十五: Veinticinco es el número de mihabitación. 25 是我的房间号。3.(每月的)第二十五日,二十五号: el ~ de enero 1月25日
[bookmark: ]veinticuatro adj. 1. 二十四(的): El día tiene ~ ho-ras.一天有二十四小时。2.第二十四的 ||m.1.二十四2.数字二十四3.(每月的)第二十四日，二十四号
[bookmark: ]veintidós adj. 1. 二十二(的): Hay ~ invitados. 有22名客人。2.第二十二的 ||m.1.二十二2.数字二十二3.(每月的)第二十二日，二十二号
[bookmark: ]veintinueve adj. 1. 二十九(的): En los años bisies-tos, febrero tiene ~ días. 在闰年,二月份有二十九天。2.第二十九的 Ⅱm.1.二十九2.数字二十九3.(每月的)第二十九日，二十九号
[bookmark: ]veintiocho adj. 1. 二十八(的) 2. 第二十八的:¿ Tienen zapatos de~?有28号的鞋吗? ‖m. 1.二十八2.数字二十八3.(每月的)第二十八日，二十八号
[bookmark: ]veintiséis adj. 1. 二十六(的): ~ habitaciones 26个房间2.第二十六的 ||m.1.二十六2.数字二十六3.(每月的)第二十六日，二十六号
[bookmark: ]veintisiete adj. 1. 二十七(的): Es una chica de ~anos. 是一名27岁的姑娘。2. 第二十七的 | | m. 1. 二十七2.数字27 3.(每月的)第二十七日，二十七号
[bookmark: ]veintitantos, tas adj. 二十多的,二十几个的;~ aspersonas 二十几个人/ Estamos a ~ de enero. 今天是一月二十多号了。
[bookmark: ]veintitrés adj. 1. 二十三(的)2. 第二十三的 | | m. 1.二十三2.数字二十三 3.(每月的)二十三号
[bookmark: ]veintiú n adj. (veintiuno 的词尾省略形式,用于阳性名
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[bookmark: ]词前或以重读a、ha开始的阴性名词前)二十一(的)：~li-bros 二十---本书 / ~ armas 二十一件兵器
[bookmark: ]veintiúnico, ca adj. Col.〈口〉唯一的
[bookmark: ]veintiuno, na(在阳性名词之前或以重读a、 ha 开始的单阴性名词前时用词尾省略形式 veintiún) adj.1.二十一(的): veintiún años 21 岁 / veintiú n hachas 21 把斧子 / ~a personas 21 个人 / ðCuantos años tiencs? —Veintiuno. 你几岁了? —— —— 二十一。2. 第二十一的Ú. t. c. s. ∥ m. 1. 二十-·2. 数字二十一3. (每月的)第二十一日,二十一号| | las~a〔牌〕21点: jugar a las~a玩21点
[bookmark: ]vejación f. 侮辱,凌辱: sufrir~ es受辱/ No aguantaréninguna ~ y haré valer mis derechos. 我绝不会忍受屈辱,一定要行使我的权利。 sin. vejamen
[bookmark: ]vejador, ra adj. 侮辱的,凌辱的
[bookmark: ]vejamen m. 1. 侮辱,凌辱:Aguantó todo tipo de ofen-sas y vejámenes. 他忍受了种种侮辱。 sin. vejación 2. 讽刺，挖苦
[bookmark: ]vejancón, na adj. 年老的 || m. f.〈口〉年老的人,老家伙，老东西
[bookmark: ]vejar tr. 侮辱,凌辱: La veja constantemente con repren-siones injustificadas.他常常用毫无道理的责难来凌辱她。/Hazte respetar y no consientas que te vejen insultándoteen público.你要让别人尊重你，不要让他们当众侮辱你。
[bookmark: ]vejarrón, na adj. 见 vejancón
[bookmark: ]vejatorio, ria adj. 侮辱性的: condiciones~ as侮辱性的条件/ palabras~ as 刺人的话
[bookmark: ]vejestorio m.〈口〉〈贬〉老家伙,老头子: Por más que semaquille, no puede disimular que es un ~. 不管他怎么打扮化妆，都无法掩盖他已是一个老头儿的形象。
[bookmark: ]vejete, ta adj. s. 〈口〉(一般作为昵称)上年纪的(人):Está ya muy ~, el pobre portero. 这个可怜的看门人年纪已经很大了。/ La telefonista es una vejeta encanta-dora.这名上年纪的女电话接线员仍然是风度迷人。
[bookmark: ]vejez(pl. vejeces) f. 1. 年老;老年;高龄: Las canassuelen ser serial de ~. 白发常常表明人已年老。/ Murióde ~. 他寿终正寝。/ Ahora, en la ~, duerme menos.现在他年岁大了,睡得少了。 ant. juventud 2. 老年人(或老动物)的病痛: Este gato está ileno de vejeces. 这只老猫浑身是病。3. (东西的)陈旧状: Salta a la vista la ~ deesos cortinajes renegridos. 显而易见,这些发黑的幔帐已经很陈旧了。‖ a la 〜, viruelas 老天真;老来出怪事(原意为七老八十得天花):iEnamorarse a su edad! —Ya sabes, a la ~ viruelas. 他这把年纪还在谈情说爱！———你知道：这叫老来出怪事。
[bookmark: ]vejiga f. 1.〔解〕膀胱: La orina segregada por losriñones llega a la ~ a través de los uréteres. 肾脏分泌的尿液经过输尿管到达膀胱。2.囊;囊状物:~ de la bilis或~ de la hiel 胆囊 / una ~ de pelota 球胆3. 泡;水疱;气泡: La quemadura levantó una ~. 烫起了一个泡。sin. ampolla ‖~ de la orina 膀胱~ de perro〔植〕灯笼果 ~ natatoria 鱼鳔
[bookmark: ]vejigatorio, ria adj.〔药〕起疱的 ‖ m. 起疱药
[bookmark: ]vejiguilla f. 1. dim. de vejiga2.〔医〕(皮肤上的)小泡3.〔植〕灯笼果
[bookmark: ]vejucón m. Ven.〈口〉老色鬼
[bookmark: ]vejucona f. Ven. 〈口〉中年妇女
[bookmark: ]veia l f. 1. 醒,不眠;熬夜: pasar la noche en ~ 彻夜不眠2. 夜间工作,夜班: Hoy tenemos ~ en el taller. 今天我们在车间做夜班。/ Los buenos estudiantes nonecesitan hacer~ la víspera de un examen. 好学生在考试前不需要开夜车。3. 守夜,值夜;守灵: estar en ~ porel enfermo 给病人陪夜 sin. vigilia 4. 蜡烛: Ten en casauna linterna o alguna ~ por si se va la luz. 你在家里备一个手电筒或蜡烛,以防没有电。 sin. candela5.〔宗〕守护圣体6.〔斗牛〕牛角7. pl.(拖在外面的)鼻涕：Limpiale al nino esas ~s, que da asco verio. 你快把孩子的鼻涕擦擦干净，让人恶心。||ados ~s① 不懂，不明白: He llegado tarde y me he quedado toda la conferen-


[bookmark: ]cia a dos~s.我晚到了，整个报告都没有听明白。②身无分文 a ~ y pregón 公开拍卖 aguantar(sujetar, sos-tener) la~出去陪着一对情人(不让他们单独在一起)como una ~ 直挺挺的 encender(poner) una ~ a SanMiguel(或a Dios) y otra al diablo 两面讨好 en ~ 不眠;熬夜 no da r ~ a uno en este(ese...) entierro 不允许某人插手:Quién le ha dado ~ a usted en este en-tierro?谁让你插手的? más derecho(tieso) que una ~见 como una ~
[bookmark: ]vela ll f. 1. 帆2. 帆船 sin. velero 3.〔体〕帆船运动:practicar la ~进行驾驶帆船训练Ⅱ ~ cuadra 纵帆 ~latina三角帆 ~ mayor(主桅上的)主帆 a toda ~ 或a~s desplegadas ①全速地,飞快地 ② 竭尽全力地,全力以赴地 alzar~s①〔海〕扬帆起航②突然离去 dar~起航 de ~ 有帆的,靠帆航行的 hacer(se) a la ~ 或largar las~s起航 recoger ~s①克制,节制②改口;改变态度(或原来的打算): Han recogido ~s porque notenían pruebas.他们改变了原来的态度，因为他们没有证据。 tender(las) ~s 利用有利时机
[bookmark: ]velación f. 1. 不眠;熬夜;夜间工作,夜班 2. 守夜,值夜；守灵3.(常用 pl.)(旧时的)披婚纱礼(指天主教堂在一对新人婚礼后的弥撒中，用长纱巾披往新郎的肩膀和新娘的头部的仪式)
[bookmark: ]velada f. 1.(娱乐性质的)晚会,联欢晚会: organizaruna ~ en casa de un amigo 在一个朋友家里组织一次欢聚晚会2.(文体性质的)晚会:~ musical 音乐晚会 / ~poética 诗歌晚会/ ~ literaria 文学晚会 / ~ de boxeo拳击晚会
[bookmark: ]veladamente adv. 含蓄地;隐蔽地;间接地: Me acusó~ de favoritismo. 他含蓄地指责我搞裙带风。
[bookmark: ]velado, da adj. 1. 蒙上面纱的;用幕(帐、幔等)遮盖的2.〔摄〕(影像)模糊的: Esta película está ~a. 这部电影画面不清楚。3.(威胁等)含蓄的；隐蔽的；间接的4.(声音)弱的，低的
[bookmark: ]velador, ra adj. s. 彻底不眠的(人);通宵工作的(人);值夜的(人) || m. 1. 烛台2. 独脚小圆桌3. Amér. 床头柜 sin. mesilla 4. Amér. 巡夜人;更夫 sin. vigilante5. Amér. (放在杯内的)粗蜡烛 ∥ ∫. Méx. 1. 蜡烛 2.床头灯
[bookmark: ]veladura f. 1. 遮,罩2. 遮罩物3.〔画〕透明颜料4.〔摄〕(影象的)模糊
[bookmark: ]velaje; velamen m. 〔海〕〈集〉帆: El huracándestrozó el velamen de la goleta. 飓风把纵帆船的白帆刮得破烂不堪。
[bookmark: ]velar I intr. 1. 不眠;熬夜: Ha velado toda la noche ha-ciendo este plan. 为制定这项计划,他整夜未眠。2. 夜间工作;做夜班: En la imprenta velarán esta semana. 这星期他们要在印刷厂做夜班。3. 关心,注意:~ por la saludde la familia 关心家人的健康 / ~ en defens a de los in-tereses 注意维护利益 / Hemos de ~ por que se respetenestas normas. 我们要确保这些规定得到遵守。4.〔宗〕守护圣体 ‖ tr. 1. 守夜,值夜:~ la guardia 夜间值勤2.(夜间)守护,守灵:~ a un enfermo 通宵看护病人/ ~ aun difunto 夜间守灵3. 注视4. (用面纱、头巾、帐、幔等)蒙,遮,盖:~ la cara 以面纱蒙面 U. t. c. prnl. 5. 遮盖,掩饰:~ un cuadro de espanto 把一幅吓人的图画遮盖起来Ü. t. c. prnl. 6.〔摄〕使(底片)模糊 Ú. t. c. prnl.: Al abrir lamáquina se ha velado todo el carrete. 相机一打开,整个卷底片变得模糊不清。7.举行结婚仪式，为…(在婚礼中)举行披纱礼 Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]velar II adj. 1.〔解〕软腭的: Tengo una inflamación enla boca, en la región ~. 我嘴里软腭部位发炎了。2.〔语〕软腭音的 |]f.〔语〕软腭音;发软腭音字母:La“q”es una ~. q是发软腭音字母。
[bookmark: ]velarizar 9 tr. 〔语〕发软腭音;使软腭化
[bookmark: ]velatorio m. 1. (夜间)守灵:Aguantó todo el ~ sinsolt ar una lágrima. 在整个守灵期间他没有流一滴眼泪。2. 灵堂: pasar la noche en el ~在灵堂过夜3.〈口〉悲伤人的聚会
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[bookmark: ]velay interj. 嗯(表示不以为然或不作解释):iPor qué nofuiste al cine? — Velay. 为什么你没有去看电影? —— —嗯。[bookmark: ]51

[bookmark: ]velazqueño, ña adj. (西班牙画家)委拉斯开兹(Velázquez)的;委拉斯开兹画风的: obras ~ as 委拉斯开兹的作品
[bookmark: ]velcro m.维可牢搭链(一种尼龙刺粘搭链，两面相合即粘住，一扯即分开，用以替代服装上的纽扣等)
[bookmark: ]veleidad f. 1. 任性: Son ~ es propias de la juventud.这些都是青年人的任性。2.变化无常，无恒性；三心二意：Hoy eres muy famoso, pero la ~ de la fortuna puedehacer que mañana seas un desconocido. 今天你赫赫有名，但命运变化无常，它会使你明天变成一个不为人知的人。
[bookmark: ]veleidoso, sa adj. 变化无常的,三心二意的,无定见的: Es tan voluble y ~, que lo que ho y le hace ilusiónmanana ya lo ha aburrido. 他反复无常,三心二意,今天他梦寐以求的东西，明天就会使他感到厌倦无聊。
[bookmark: ]velero, ra adj. 1. 有帆的: barco ~ 帆船2.(帆船)航行快的 ‖ m. f.1.制或卖帆的人2.制或卖蜡烛的人 ‖m. 1. 帆船2. 滑翔机: Los~s pueden permanecer va-rias horas en vuelo. 滑翔机可在空中飞行几小时。 sin.planeador
[bookmark: ]veleta f. 1. 风向标: En lo alto del tejado había una ~.在屋顶上有一个风向标。2. 鱼漂,浮子: La ~ se movíacon insistencia, y entonces recogí el hilo y saqué un pezenorme.浮子反复移动，于是我收拢钓鱼线，钓上一尾大鱼。 sin. boya | | m. f. 变化无常的人,三心二意的人: Note fíes de él porque es un ~, y cada cinco minutos cam-bia de forma de pensar. 你别相信他,他是个三心二意的人，经常改变想法。
[bookmark: ]veleto, ta adj.〔斗牛〕(牛)双角很长的;有长角的
[bookmark: ]velis nolis〈拉〉不管愿意还是不愿意: Lo harás porquehay que hacerlo, ~、不管你愿意还是不愿意,你必须去做，因为你应该做。
[bookmark: ]velista m. f.帆船运动员;帆船运动爱好者
[bookmark: ]vello m. 1.(人身上的)寒毛,汗毛: eliminar el ~ de laspiernas除去腿上的汗毛2.(织物上的)绒毛3.(果实或植物的)毛,茸毛: Me da escalofríos el ~ de los meloco-tones.我一碰到桃表面的茸毛就会浑身哆嗦。sin. pelo,pelusa ∥ ~ púbico 阴毛
[bookmark: ]vellocino m. 1.(从一只羊身上一次剪下来的)羊毛:Metí a en un saco el ~ de la oveja esquilada. 他把从那只羊身上剪下来的毛装进袋里。2.熟(羊)毛皮 sin. vellón||~deoro〔希神〕金羊毛(历尽千辛万苦觅取的宝物)
[bookmark: ]vellón m. 1. (从一只羊身上一次剪下来的)羊毛: El pas-tor vendió los ~ es de su rebaño a una fábrica de man-tas.那个牧羊人把他从羊群剪下来的毛卖给了一家毛毯厂。2. 熟(羊)毛皮;翻毛羊皮: un chaleco de ~ 翻毛羊皮背心3.一簇(束)羊毛4.古铜币5.(古时用来铸钱币用的)银铜合金; moneda de ~ 银铜合金币
[bookmark: ]vellonera f. Amér. 1. 自动电唱机(丢进硬币即放唱片)2.自动售货机
[bookmark: ]vellosidad f. 毛多,绒毛多;多寒毛: Utiliza crema de-pilatoria para eliminar la ~ de las piernas. 她使用脱毛油膏除去腿上的寒毛。 sin. veilo
[bookmark: ]velloso, sa adj. 有毛的;有绒毛的;有茸毛的;有寒毛的: Las hojas de las ortigas son ~ as. 荨麻的叶子上有茸毛。
[bookmark: ]velludo, da adj. 多寒毛的: Tiene un pecho~. 他胸部多毛。 sin. peludo
[bookmark: ]velo m. 1. 幕,帷,幔2. 面纱,面罩:~ de viuda 寡妇的面罩3.修女的头巾4.(结婚时用的)白纱:el ~ delvestido de nov ia 新娘婚纱5.(使人看不清的)雾状物,纱状物;掩盖物;迷雾:un ~ de niebla 一层轻柔如纱的雾气/ En lo que me explicas hay un ~ de indulgencia.que intenta disimular los errores cometidos por él. 在你给我的解释中，你以宽容作掩护，企图掩盖他所犯的错误。Ⅱ ~ del paladar〔解〕软腭~ humeral(天主教教士的)长方形丝披肩 correr el ~ 揭示,揭露 correr (echar)


[bookmark: ]un tupido ~ sobre una cosa 回避,忌讳: Sobre esas pala-bras que me dijiste es mejor que corramos un tupido ~.关于你对我说的那些话，我们最好不去谈论。descorrerel ~ 揭示,揭露 tomar el ~ 当修女;出家为尼姑
[bookmark: ]velocidad f. 1. 速度: la ~ de la luz 光速/ con una~de 200 kilómetros por hora 以每小时两百公里的速度 /disminuir la ~ 减速/ ganar~ 加快速度2.(汽车等的)速率排挡; primera(segunda, tercera, cuarta) ~ 第一(二、三、四)挡/ meter la segunda ~ 换成第二挡速度 /cambiar la~ 换挡,变速 sin. marcha 3. 迅速,快速: Ha-blas a tal ~ que no te entiendo nada. 你说得那么快,我什么也没听明白。 ant. lentitud 4.〔计〕微处理机速度 Ⅱ~ acelerada 加速度 ~ de crucero 经济巡行速度,巡航速度: La azafata nos informó de la ~ de crucero quellevábamos.空姐向我们通报这架飞机的巡航速度。~ deescape 逃逸(脱离)速度 ~ de flujo(河水等的)流速 ~de liberación 第 二 宇宙 速 度, 逃逸 速 度 ~ desedimentación〔医〕血沉速率 ~ límite 极限速度 ~máxima或~ punta 最大速度a gran ~ 快速 a toda ~高速,全速 caja de ~ (汽车等的)变速箱 carrera de ~短跑 gran(pequeña) ~(铁路)快(慢)运货物 perder la~(飞机等)失速
[bookmark: ]velocimetro m. 速度计: No sé qué velocidad llevoporque está estropeado el ~ del coche. 我不知道我现在开的速度是多少，因为车子的速度计坏了。sin.cuentakilómetro
[bookmark: ]velocípedo m. 脚踏车: El ~ es el antecedente de la
[bookmark: ]bicicleta. 脚踏车是自行车的前身。
[bookmark: ]velocista m. f. 短跑运动员: Los ~s corren muy de-prisa, pero no tienen mucha resistencia. 短跑运动员跑步速度很快，但缺乏耐力。
[bookmark: ]velocístico, ca adj. (有关)速度的: Las prestaciones~ as que ofrece un vehículo deportivo son los principales reclamos para el comprador. 一辆赛车的速度如何是购买者最主要的需求。
[bookmark: ]velódromo m. 自行车赛车场: el ~ de la ciudad 本市的自行车赛场
[bookmark: ]velomotor m. 轻便摩托车,两用车;助动车: Si aprueboel curso, mis padres me han prometido un ~. 如果我升级,父母答应给我买一辆轻便摩托车。| | etim. del latinvelo x(veloz) y motor
[bookmark: ]velón m. (可升降的)油灯: El~ lucía poco porque habíaque echarl e más aceite. 油灯不亮了,应给它再加油。
[bookmark: ]velorio m. 1. 乡间晚会2. (尤指给死去的孩子)守灵sin. velatorio 3. 成为修女的仪式
[bookmark: ]velorta∫见 vilorta
[bookmark: ]velour m.〔纺〕天鹅绒,丝绒;拉绒织物;维罗呢
[bookmark: ]veloz adj. 飞快的,迅速的: un~ caballo一匹快马 sin.rápido l l adv. 飞快地: El tiempo pasa ~. 时间飞快地过去。/ El coche pasó~ como un rayo (un relámpago).汽车风驰电掣般地驶过。
[bookmark: ]velozmente adv. 飞快地,迅速地
[bookmark: ]velux m.屋顶上的旋窗(源于商标名)
[bookmark: ]velvetón m. (仿天鹅绒)棉绒(用来做壁毯),平绒
[bookmark: ]ven 见 venir, ver
[bookmark: ]vena f. 1.〔解〕静脉:~ cava 大静脉,腔静脉/ ~ coro-naria 心静脉/~ porta门静脉/ ~ safena隐静脉/ ~subclavia 锁骨下静脉 / ~ yugular 颈静脉2.〔矿〕矿脉:una ~ de plata 银矿脉 sin. veta3.〔植〕叶脉;(昆虫的)翅脉 sin. nervio 4. (地层中的)水脉: Al excavar han da-do con una~ de agua. 他们挖掘的时候,发现地下有一水脉。5.(木、大理石等的)纹理 sin. veta 6.气质,才气;诗才: Tiene ~ de músico. 他有音乐家的气质。/ ~ poética诗才7. 心情,情绪: Depende de la ~ en que le encuen-tres. 这要看你遇见他时的情绪。| | coger(dar)a uno la~ por una cosa 突然想做某事;心血来潮: Le dio la ~ yfue a América. 他心血来潮,到美洲去了。 estar en(de)~〈口〉有兴致;来劲儿: El equipo está en ~ de aciertos.ya ha marcado dos goles. 这支球队真的来劲了,已经踢进
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[bookmark: ]了两个球。
[bookmark: ]venabio m. 镖;短标枪(武器): lanzar(arrojar) ~s掷镖 ‖ echar ~s怒骂: Ciego de ira, echaba ~s por laboca.他气昏了，破口大骂。
[bookmark: ]venación f. 打猎,狩猎
[bookmark: ]venada f. (口)精神病发作: De repente le dio una~ yempezó a gritar como un loco. 他精神病突然发作,开始疯狂地大叫大嚷。
[bookmark: ]venado, da adj.〈口〉疯疯癫癫的: Como está ~a.quería que tiráramos una silla por la ventana para verqué pasaba.她疯疯癫癫，要我们把椅子从窗口扔出去看看会发生什么事情。m. 1. 鹿(morf. el~ macho, el~ hembra)2. 鹿肉3. 大猎物(尤指熊、野猪或鹿) | | nobrincar algo un ~ 十分明显: Tienes unas ganas de ir queno las brinca un ~. 很明显,你非常想去。
[bookmark: ]venal adj. 1. 供出售的;能用钱买的: una publicación ~公开发行的刊物 / un empleo ~能用钱买到的职位 / Es-te libro es un ejemplar de una edición no ~ y lo dan co-mo regalo los libreros. 这本书是不供出售的版本,是书商作为礼品赠送的。2.可以贿赂的，可以收买的：funciona-rios ~ es 贪官污吏/ los políticos ~ es 收买政策3. 静脉的: sangre ~ 静脉血
[bookmark: ]venalidad f. 1. 供出售(性);可购买(性): Esta obra dearte se caracteriza por su no ~. 这件艺术品的特点是它的非卖性。2. 受贿: La ~ es un delito cometido por fun-cionarios que ponen precio a lo que es su deber. 受贿是那些把自己的职务待价而沽的官员们所犯下的罪行。
[bookmark: ]venático, ca adj.〈口〉乖僻的,疯疯癫癫的
[bookmark: ]venatorio, ria adj. 打猎的,狩猎的: art e ~a 打猎技巧/ Pertenece a la sociedad ~a. 他是狩猎协会成员。
[bookmark: ]vencedero, ra adj. 到期的
[bookmark: ]vencedor, ra adj. 获胜的,得胜的: el ejército~ 获胜的军队/ país~ 战胜国 / equipo ~ 获胜的队 ‖m. f.获胜者,得胜者: En una guerra futura no habrá ~ es yvencidos.在未来战争中不会有战胜者和被战胜者。
[bookmark: ]vencejo m. 1. (捆扎庄稼的)绳子2.〔鸟〕楼燕,雨燕:El~ anida en los aleros de los tejados. 楼燕在屋檐下作巢栖息。(morf. el~ macho, el ~ hembra)
[bookmark: ]vencer 1 tr. 1. 征服,战胜,击败:~ a los enemigos 战胜敌人/ El hombre vencerá la naturaleza. 人一定可以征服自然。/ El sol venció a las nubes. 太阳驱散了乌云。sin. derrotar, ga nar Ú. t. c. prnl.: Lo primero que tienesque hacer ahora es vencert e a ti mismo. 现在你首先要战胜自己。2. 制伏;克制:~ a uno el sueño 某人昏昏欲睡/El dolor le venció a él. 他痛得受不了。/ ~ las pasiones抑制激情3. 胜过,占优势,压倒: Lo vence en inteligen-cia. 她比他聪明。/ A contar chistes nadie la vence. 论讲笑话，谁也比不过她。4.克服，战胜(困难等)：~unobstáculo 排除障碍 / ~ las dificultades 战胜困难5. 压弯;使倾斜: El peso de la fruta ha vencido la rama. 累累的果实压弯了枝头。/ Los libros eran tan gordos quevencieron la tabla del estante. 这些书那么厚,把书架上的搁板都压坏了。Ú. t. c. prnl.: Este mueble se vence dellado izquierdo. 这件家具向左倾斜。|| intr. 1. 获胜,占上风: Al final venció el sentido común. 最后常理占了上风。2. 到期;失效:Mañana vence la letra. 期票明天到期。/ Ha vencido el contrato. 合同已(期满)失效 sin.expirar, cumplir Ú. t. c. prnl.: Se me venció el carnet deconducir. 我的驾驶证到期了。3. Amér. (食品)过期 ||prnl. 屈服 || dejarse ~ 泄气,气馁: No te dejes ~. 你别气馁。
[bookmark: ]vencible adj. 可以战胜的;可以克服的
[bookmark: ]vencido, da adj. 1. 被战胜的,被征服的,被击败的:país ~ 战败国2. 到期的,过期的: devolver el dinero conlos intereses ~s 到期本息一并归还 / Tenía el pasaporte~. 他的护照已经过期。/ Este medicamento está~. 这个药已过期。3. 压弯的: La tabla está~a. 木板已压弯。∥ m. f. 被战胜的人,败者 | | darse por~认输,屈服 irde ~a 即将被征服;缓和下来;行将结束: La enfermedad


[bookmark: ]va de ~a. 病将痊愈。/ La tormenta va de ~a. 暴风雨即将过去。II a la tercera va ~a 或 la tercera es la~a①第三次会获得成功②(用于威胁)第三次会遇到麻烦: Ya van dos veces que lo haces. te advierto, i la ter-cera es la ~a!你已干过两次,我警告你,事不过三,第三次你就会遇到麻烦。
[bookmark: ]vencimiento m. 1. 战胜,征服2. 被战胜,屈服3. 压弯;倾斜: El ~ del estante se produjo porque la maderano podia soportar tanto peso. 架子压弯了,因为这木板承受不了那么重的分量。4. 到期,期满: La fecha de ~ deesa letra de cambio es el día 20 de octubre. 这张期票于10月20日到期。
[bookmark: ]venda f. 绷带: Tiene un esguince y le han puesto una ~en el tobillo.他的踝节部扭伤,给他扎了一块绷带。de gasa 纱布绷带 ~ esterilizada 消毒绷带 caérsele auno la ~ de los ojos 清醒,明白: Cuando se le caiga la~ de los ojos, será tarde. 等到他明白过来时,那就晚了。poner a uno una ~ en los ojos蒙蔽某人,使看不见 qui-tar la ~ de los ojos a uno 使明白,使看到现实 tener(llevar) una ~ en los ojos 认识不清,糊涂
[bookmark: ]vendaje m. 1.〔医〕〈集〉绷带(连同敷料): Al no haberrotura no es necesario enyesarlo; con un simple ~ serásuficiente.没有骨折，无需上石膏，只要简单地绑一条绷带就行了。2. 包扎绷带: Una vez desinfectada la heridaprocedieron al ~. 伤口洗清后,他们就包扎绷带。|| ~enyesado 或 ~ de yeso 石膏绷带
[bookmark: ]vendar tr. 1. 用绷带包扎: Me vendó el dedo herido. 他用绷带把我受伤的手指包扎好。U. t. c. prnl.: ~ se el brazo把自己的胳膊包扎起来2. 蒙蔽,使糊涂:~ los ojos a uno蒙蔽某人 / tener los ojos vendados 认识不清
[bookmark: ]vendaval m. 强风,大风: Varios árboles fueron derri-bados a causa del ~. 好几棵树被大风刮倒了。
[bookmark: ]vendedor, ra adj. 卖的,出售的: parte ~a 卖方 / unestablecimiento ~ de tabaco 香烟店 ‖ m. f. 1. 卖主,商贩:~ de periódicos 报贩 / ~ ambulante 流动商贩 /~ callejero沿街叫卖小贩/ ~ a domicilio送货上门销售员2.售货员
[bookmark: ]vendeobreros(pl. vendeobreros) m. f. 工贼
[bookmark: ]vendepatria m. f. 卖国贼
[bookmark: ]vender tr. 1. 卖,出售:~ naranjas 卖橙子 / ~ uncuadro en(por) diez mil euros 以一万欧元出售一幅画/~ a contado 现金出售/ ~ a crédito赊销 / ~ de con-trabando 非法出售/~ al por menor 或~ al destajo或~ al detaile零售 / ~ la por mayor或 ~ en bloque 批发/ ~ a plazos或~ a cuota 分期付款出售 U. t. c. prnl.:Actualment e el terreno se vende caro. 目前土地售价很高。2. 经销,经营: Vende verduras en el mercado. 他在市场里经销蔬菜。3.出卖;背叛:~ el alma 出卖灵魂 /~ su cuerpo 出卖肉体/ ~ a su amigo 出卖朋友/ ~ lapatria 背叛祖国4. (企图)使人相信: Me intentó~ quesu éxito se debía a sus esfuerzos. 他企图让我相信,他的成功是靠他自己的努力。Ⅱ prnl. 1. 受贿: El equipoperdedor cree que el árbitro se ha vendido. 那支败北的球队认为裁判员被人收买了。2.卖命；卖身投靠：Me ven-do por vosotros. 我为你们卖命。3. 自称;冒充:~ se porsabio 冒充有学问 || ~ uno caro 使(别人)付出巨大努力;使颇费周折: Al fin aceptó, pero vendió caro su con-setimiento.他最后同意了，但得到他的同意实在是颇费力气。~ se caro 很少露面;难以接近: Hace meses que no teveía: te vendes caro. 有几个月没有看到你了,你这个贵人难得露面。
[bookmark: ]vendetta<意>f.族间血仇；集团间的复仇；(尤指盛行于科西嘉等地的)族间仇杀: En aquella~ murieron ochomafiosos.在那次族间仇杀中，死了8个黑手党徒。‖PRON. [vendéta]
[bookmark: ]vendible adj. 可出售的,供出售的: un piso ~ 供出售的套房/ Mi honor no es~a ningún precio. 无论什么样的价钱，我都不会出卖我的荣誉。
[bookmark: ]vendimia f. 1. 收葡萄: irse a Francia a trabajar en la
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[bookmark: ]~ 去法国采摘葡萄2. 葡萄收获期: En el pueblo sólo haytrabajo durante la ~. 在这个小镇里,葡萄收获期(人们)才有活干。
[bookmark: ]vendimiador, ra m. f. 采葡萄的人
[bookmark: ]vendimiar 12 tr. 采摘(葡萄) U. t. c. intr.: En algunos lugares vendimian a finales de septiembre. 有些地方九月底才采摘葡萄。
[bookmark: ]vendimiario m.葡月(法兰西共和历的第一月,相当于公历9月21、22或23日至10月22或23日)
[bookmark: ]vendré, vendria, etc. 见 venir
[bookmark: ]vendut a ∫. Amér. 1. 拍卖2. 水果蔬菜铺
[bookmark: ]Venecia n. pr. 威尼斯[意大利港市]
[bookmark: ]veneciano, na adj. (意大利)威尼斯(Venecia)的m. f. 威尼斯人 ‖ persiana ~a 软百叶窗
[bookmark: ]venencia f. (取酒样用的)长柄小勺,小酒提: Con la~, sacó una muestra de mosto. 他用长柄小勺取出一份(未发酵的)葡萄汁样。
[bookmark: ]venenífero, ra adj.〈书〉有毒的
[bookmark: ]veneno m. 1. 毒;毒物;毒药:~ de una culebra 蛇毒 /el uso de ~ 使用毒物/ El cianuro y el arsénico son ~s.氰化物和砷都是毒物。/ La estricnina es un ~ violento.马钱子碱(士的宁)是一种剧毒剂。 sin. ponzoña, tóxico2. 有害于健康的东西: El alcohol es un ~. 酒精是一种有害于健康的东西。3. 有害物;毒害: Esta cl ase de literatu-ra es un ~ para la juventud. 这类文学作品对青年是有害的。4. 恶意;恶毒: Te odia, y cuando habla de ti sus pa-labras son ~.他恨你，每次谈起你，他的言词都非常恶毒。5.怨恨，仇恨
[bookmark: ]venenosidad f. 毒性
[bookmark: ]venenoso, sa adj. 1. 有毒的;有害的: seta~a毒蕈/serpiente ~a 毒蛇 / gases ~s 毒气 / liquido ~ 毒液sin. ponzoñoso, tóxico 2. 恶毒的;恶意伤人的: una len-gua ~a 恶毒的语言 / No me interesan tus comentarios~s.对你的恶意评论，我不感兴趣。
[bookmark: ]ve nera f. 1. 扇贝壳2.〔建〕扇贝壳样装饰3. 骑士章
[bookmark: ]venerable adj. 1. 可尊敬的,令人敬重的;年高德劭的:un anciano ~一位德高望重的老人2.(用作天主教被列入圣徒的头衔)尊敬的 Ú. t. c. s. || m. 共济会(logiamasónica)会长
[bookmark: ]veneración f. 1. 尊敬,崇敬: abrigar infinita ~ hacia
[bookmark: ]uno 对某人无限崇敬2.崇拜(上帝)
[bookmark: ]venerador, ra adj. s. 尊敬…的(人),崇拜…的(人)
[bookmark: ]venerando, da adj. 见 venerable
[bookmark: ]venerar tr. 1. 尊敬,敬重;崇拜:~ a los padres 尊敬父母/~a un bienhechor 敬重恩人/~ las reliquias de unmártir 敬重烈士的遗物2. 崇拜(上帝) || sin. reveren-ciar
[bookmark: ]venéreo, a adj. 1.〈书〉性交的,交欢的:pasión ~a性交激情2.〔医〕性病的,花柳病的: La blenorragia y lasífilis son enfermedades ~ as. 淋病和梅毒都是性病。‖m.性病，花柳病
[bookmark: ]venereologia ∫.〔医〕性病学: un especialista en ~ 一位性病学专家 ‖ etim. del venéreo y - logia (ciencia,estudio)
[bookmark: ]venereólogo, ga m. f. 性病(学)专家:Acudió a un~ para que le pusiera un tratamiento contra la sífilis. 他去找一名性病专家来治疗他的梅毒。
[bookmark: ]venero m. 1. 水源,源头: Esta fuente brota de un ~que corr e por la montaña. 这眼涌泉的水源来自于山里。2. 起源,来源;宝库: Su mente es un~ de ideas. 他的头脑里源源不断地产生种种想法。3.〔矿〕矿脉
[bookmark: ]venezolanismo m. 委内瑞拉方言用语: un dicciona-rio de ~s 一部委内瑞拉方言用语词典
[bookmark: ]venezolano, na adj. 委内瑞拉(Venezuela)的;委内瑞拉人的 ||m.∫.委内瑞拉人
[bookmark: ]Venezuela n. pr. 委内瑞拉[南美洲国家]
[bookmark: ]venga, vengas, vengo, etc. 见 venir
[bookmark: ]vengable adj. 可报仇的;应报仇的
[bookmark: ]vengador, ra adj. 报仇的,复仇的 ‖ m. f. 报仇者,复


[bookmark: ]仇者: Yo seré el ~ de la muerte de mi padre. 我要为父亲之死报仇。
[bookmark: ]vengáis, vengamos, etc. 见 venir
[bookmark: ]venganza f. 报仇,复仇: clamar ~ 要求报仇 / tomar~ de uno 向某人报仇 sin. represalia
[bookmark: ]vengar 8 tr. 替…报仇,为…复仇;向…报仇:~ lamuerte de uno为某人的死报仇 / ~ a su companero 替同志报仇/ ~ la ofensa en el ofensor 向侮辱者报仇雪耻Ú. t. c. prnl.: ~ se de uno 向某人报仇 / Me vengaré de tipor haberme engañado. 你欺骗了我,我要报复你。/ Noes justo que se vengue en el hijo de (por) lo que le hizo elpadre.父亲干的事，您找他儿子算账，这是不公平的。
[bookmark: ]vengativo, va adj. s. 爱记仇的(人),报复心理强的(人): Las personas ~ as como ella nunca perdonan. 这些像她那样报复心理很强的人永远不会宽恕他人。sin. vin-dicativo
[bookmark: ]vengo 见 venir
[bookmark: ]venia f. 1. 原谅,宽恕2. 允许,准许: hacer algo con la~ del maestro 在老师的允许下做某事 / Pidió la ~ dela asamblea para hablar. 他要求大会允许他发言。3.Arg., Urug. 军礼
[bookmark: ]venial adj. 1.〈宗〉可宽恕的: pecado ~ 可宽恕的罪孽2. (过失等)轻微的: falta~ 小错
[bookmark: ]venialidad f. (罪过等)可宽恕性;轻微; La~ de tufalta hizo que sólo te reprendieran. 你错误不严重,只受到训斥。
[bookmark: ]venida f. 1. 来,来到: la ~ de la primavera 春天的到来 / Me alegro de tu ~. 我对你的到来感到高兴。2. 回来,返回: Le acompané al ir, pero la ~ la hizo solo. 我陪着他去,但他一个人回来。 sin. vuelta, regreso 3. 洪水venidero, ra adj. 即将来到的: en el año ~来年/ Elfuturo está en manos de las generaciones~ as. 未来掌握在子孙后代手里。‖m. pl.后来人；子孙，后代
[bookmark: ]venir68 intr. 1.来,来到;到达;回来: El va a~. 他要来了。/ Ven aquí. 你到这里来。/ Dile que venga. 你叫他来。/ ~ a mi casa 到我家来 / ~ del extranjero 从国外来 / ~ por la carretera del litoral 沿着海滨公路来 /Ahora vengo. 我现在就回去。/ No vengas tarde. 你别晚回来。/ Vino muy cansado. 他疲惫不堪地回来了。U. t. c. prnl.: Se han venido desde Nanjing a vernos. 他从南京来看我们。2. 发生,降临: Vino la guerra. 战争爆发了。/ Le vi no una desgracia inesperada. 意外的不幸落到他头上。/ Dicen que las desgracias nunca vienen solas.常说祸不单行。3.(某一时间)来到，临近；接着：Tras elinvierno viene la primavera. 冬去春来。/ el mes(la se-mana) que viene 下月(下周)4. 出自,源于: Venimos detodos los rincones del país. 我们来自祖国各地。/ Su ma-la conducta viene de la influencia social. 他的恶劣品行是由于社会的影响。/ La palabra《 venir》 viene del latín.单词 venir 源于拉丁语。/ Ella viene de noble linaje. 她出身于贵族家庭。5. 出现在: Su foto viene en la primerapágina. 他的照片印在第一页上。/ En el periódico dehoy viene un reportaje muy interesante. 今天的报上有一篇很有意思的报道。6. (用…语)写成: El texto viene eninglés.正文是用英语写的。7.(想法、感情等)产生，出现;开始感到: Me vinieron ganas de reir. 我直想笑。/ Leviene sueño. 他感到困了。/ Me vienen a la memoriaunos versos. 我想起几句诗来。/ De vez en cuando meviene un extraño mareo. 我时而会感到一种奇怪的头晕。8.(与 bien、 mal 等连用)(不)合适: Me viene bien tusombrero. 你的帽子我戴上很合适。/ El tapón viene jus-to a la botella. 这只塞子正好塞住这只瓶子(的瓶口)。/Me viene mal ir a tu casa hoy. 今天就到你家去对我不方便。/ Me viene bien quedar contigo esta tarde. 这天下午与你在一起，我感到很自在。9.(与一些形容词连用)结果是: El abrigo le viene ya pequeño. 这件大衣对他来说已经小了。10.(东西)传给: La casa me vi no por herencia.这幢房子我是继承来的。11.(中断之后)回到：Vengamosal punto principal. 让我们回到基本点上来。12. (a +
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[bookmark: ]inf. ) 终于,结果:Después de una larga enfermedad, vi-no a morir. 长期患病之后,他最终死了。/ Eso viene aser lo mismo. 这结果是一样的。13. (与 tener 等动词连用)接近: Viene a tener la mism a edad que yo. 他的年龄和我相近。14.(a)(与一些名词连用)准备做，正在做：~a cuentas 准备算账/ ~ a partido在比赛15.〈贬〉(con)说,提出: No me vengas con chismes. 你别跟我瞎说。/ Site viene con exigencias, mándale a paseo. 如果他向你提出苛刻的要求,你就把他撵走。Ú. t. c. prnl.: No te vengascon excusas. 你别找借口。16. (en)(与名词连用表示名词的意思):~ en conocimiento 得知 / ~ en deseo 想要17. (en)(与动词连用表示该动词的含义):~ en decretar下命令18. (+ ger.,表示一直在延续的动作): Vengo es-tudiando este problema hace un año. 一年来,我一直在研究这个问题。19. (sobre)落在,落到;拥向: Vino sobrenosotros una nube de piedras. 雨点般的石块落到我们头上。/ Ha venido sobre la ciudad una avalancha de foras-teros. 一大批外地人拥到城里来了。/ Viene sobre él unadesgracia tras otra. 一桩桩倒霉的事落在他头上。‖prnl. 1. 发酵:~ se el vino(el pan) 酒(面包)发酵2. 回去; Estaban de vacaciones pero tuvieron que ~ se. 他们正在度假，(有事)不得不回去了。3. Arg.(性交时)高潮到来 | | ~ uno a menos 每况愈下: Esa familia era muyrica en otros tiempos, pero ahora ha venido a menos. 这一家过去很富裕，而现在每况愈下。~a parar ①(讨论、思考后)得出,作出: Hemos venido a para r a la mismaconclusión. 我们得出同样的结论。② 达(到),伸展(到):La línea del autobús viene a para r delante de mi casa. 公共汽车路线直达我家门口。③ 结果变成：Todas susfantasias han venido a parar en esto. 这就是他全部想象的结果。~ ancho(grande) a uno力所不及: Este traba-jo le viene ancho. 他干不了这项工作。~ de primera 非常合适 ~ mal dadas(口)事情不妙;情况很糟: Si vienenmal dadas, habrá que cerrar la fábrica. 如果情况很糟,就得关闭工厂。~ rodado 不期而至: Aquellos mil eurosme vinieron rodando. 那一千欧元自动落到了我的手里。~ se abajo ① 倒塌;垮台;落空 ② 精神崩溃: Cuandoperdió el trabajo se vi no abajo, y ahora va al psiquiatra.失去工作之后，他精神垮了，现在去看精神病医生。aquéviene ... 为什么,怎么会…:¿A qué viene ahora esa ac-titud tuya? 现在你为什么要持这种态度? / iA qué vienemostrarse ahora tan amable? 他干吗现在显得这么殷勤?depende de cómo venga la cosa 这要看情况而定 en lopor ~将来,今后 hacer ~ a uno 叫某人来 no ~ le auno de 不给…带来多少麻烦(或花费): No me viene deuna hora o dos, pero tengo que volver pronto a casa. 再等一二个小时，我倒不在乎，但是现在我得马上回家。/Estan rico que no le viene de millones menos o más. 他非常富裕，叫他拿出一百多万的钱不会有多大困难。por~还未发生的,今后的 sin ~ a nada 或 sin ~ a qué 无根据地,无缘无故地: Se enfadó sin ~ a nada. 他无缘无故地发脾气。 venga ①(表示鼓劲等):; Venga, date prisa!喂,你快一点儿! / Venga, díselo que no te va a hacernada！去，你去告诉他，他伤害不了你一根毫毛。②(表示拒绝等):i Venga, eso no me lo creo! 哼,我可不信!venga lo que viniere 无论如何,不管怎样
[bookmark: ]venosidad f. 青筋: Tengo ~ es en la z ona de la nariz.我鼻子部位有青筋。
[bookmark: ]venoso, sa adj. 1. 静脉的: sangre~a静脉血2. 脉络暴露的,青筋暴出的: manos~ as脉络暴露的手 / brazosfuertes y~s 强壮有力的青筋暴露的胳膊3.〔植〕有脉络的,多叶脉的:una hoja ~a 一片多叶脉的叶子
[bookmark: ]venpermuta f. Col. 1. 折价物(尤指旧汽车) 2. 折合价3.折价贴换交易
[bookmark: ]venta f. 1. 卖,出售: la ~ de la leche 出售牛奶 / la compr a y la ~ de muebles 买卖家具 / libros de más ~畅销书/ No hay ordenadores en ~, 无电脑出售。/artículos de fácil(difficil) ~ 畅(滞)销商品 ant.compra
[bookmark: ]2. 销售量: La ~ de hoy ha sido escasa. 今天销售量


[bookmark: ]少。/ La campaña contra el tabaco ha hecho disminuirlas~s de este producto. 反对吸烟运动使香烟的销售量降低了。3. 客栈 sin. posada || ~ a crédito赊销 ~ adomicilio 上门销售 ~ a plazos 或 ~ por cuotasAmér. 分期付款出售 ~ al contado 现金交易,现卖 ~al por mayor 批发,趸售 ~ al por menor 零售 ~ am-bulante 沿街流动销售;(公共场所)设摊销售~ callejera沿街叫卖 ~ de garaje(清宅旧货的)宅前出售 ~ pi-ramidal 宝塔式销售(一种传销方式) 〜 por correo(catalogo) 邮售~ postbalance(一月份的)减价出售~ pública 拍卖 ~ puerta a puerta 上门销售: Soyvendedora de enciclopedias, y estoy especializada en la~ puerta a puerta. 我是百科全书推销员,专门搞上门销售。 contrato de ~卖契 estar a la~ 或 estar en~ 供出售 poner en ~ 出售: poner su casa en ~ 出售房子precio de ~ 售价 precio de ~ al público 零售价 ser-vicio de ~ 销售处,门市部
[bookmark: ]ventaja f. 1. 优势,优越;优点: llevar una enorme~ asus opositores 比对手占巨大优势/ Este camino no tieneninguna ~ sobre el otro. 这条路不比另一条路好走。/¿Cuáles son las~s de este proyecto? 这个方案有哪些长处? 2.〔体〕领先: El equipo A tomó~ en el primertiempo. 甲队在上半场比赛中领先。/ Me llevaba ochotantos de ~. 他比我领先八分。3. 利益,好处;方便:sacar~ 占便宜/ Ese piso tiene muchas~s para mí. 这套房间给我很多方便。/ ofrecer~s提供方便4.额外收入,津贴: Esa plaza tiene algunas ~s aparte del sueldo.这项工作除了工资外，还有一些额外收入。5.〔体〕(比赛中让给对方的)差距: Te doy tres metros de ~ en lacarretera. 咱俩赛跑,我让给你3米。6.〔体〕(在团体等比赛中因对方失误所得的)优势，好处7.(网球等运动中)优势分(指终局前双方打成平局后一方赢得的第一分)‖todo tiene sus ~s y sus inconvenientes一切事物都有
[bookmark: ]利有弊
[bookmark: ]ventajear tr. Amér. 1. 超过(他人),胜于2. 利用(他人)
[bookmark: ]ventajero, ra adj. s. Amér. 见 ventajista
[bookmark: ]ventajismo m.〈贬〉投机取巧: Dicen que ese politicoha tomado el poder gracias a su ~. 有人说这名政治家靠投机取巧掌了权。
[bookmark: ]ventajista adj. s. 投机取巧的(人);善于钻营的(人): Seha hecho rico porque es un ~. 他发了财,因为他是个很会投机取巧的人。
[bookmark: ]ventajoso, sa adj. 1. 占优势的;有利的: un tratado~ para un país 对某国有利的条约 / condiciones muy~ as 优越的条件 / un negocio muy ~ 有利可图的生意2. Amér.很会利用别人的；好占便宜的；会钻营的[image: ]
[bookmark: ]ventana ∫. 1. 窗,窗口:~ de cristales 玻璃窗/ Las ~sdan a la calle. 窗户临街。2. 窗框: La casa tiene ~s dealumnio. 这幢房子的窗框是铝合金的。/ ~ corredera 移动窗 3. 鼻孔: Le dilataron las ~s de la nariz para ope-rarle el tabique nasal. 他的鼻口被撑大,以便给他做鼻中隔手术。4.〔计〕窗口,视见区: abrir una~打开一个窗口5.〈转〉窗口(比喻了解外界的地方):Encontró en la lite-ratura una ~ al mundo. 他在文学中找到了通往世界的窗口。| | arrojar(echar, tirar) una cosa por la ~ ①挥霍,浪费: De esa manera has echado por la ~ cincoanos de investigación. 这样一来,你就把五年的调研工作付之一炬了。②失去,错过(机会等): Las oportunidadeshay que aprovecharlas y no tirarlas por la ~. 机会应当利用，不应当错过。
[bookmark: ]ventanaje m.〈集〉窗: Todo el~ de este edificio es dealumni o blanco.这幢大楼的窗户框架全是白色铝合金。
[bookmark: ]ventanal m. 大窗户: El~ del salón tiene grandes cris-
[bookmark: ]tales.厅堂的大窗配有大块玻璃。
[bookmark: ]ventanazo m.〈口〉窗户的碰击(声):Hacía muchoviento y se oyeron ~s y portazos. 刮着大风,听到门窗砰砰作响声。
[bookmark: ]ventanear intr. (经常)伸头向窗外张望: De tanto ~.
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[bookmark: ]te sabes al dedillo la vida de tus vecinos. 你老是探身窗外张望，肯定对左邻右舍的生活情况了如指掌。
[bookmark: ]ventanilla f. 1. 小窗2.(售票处、付款处、办事处等的)小窗口: Para reclamaciones. diríjase a la ~ del fondo.您要投诉，请到(过道)那一头的小窗口。3.车窗，舷窗：la~ del tren 火车窗 / Cierra la ~ del coche, que tengofrio.你把车窗关好，我感到冷。4.(开窗信封上的)透明纸窗: Los bancos suelen mandar la correspondencia a sususuarios en sobres con ~. 银行常常用有透明纸窗的信封寄信给用户。5.鼻孔
[bookmark: ]ventanillo m. 1. 小窗2. 门上的窥视孔 sin. mirilla3.(地下室的)气窗
[bookmark: ]ventano m. 小窗: El desván tiene un ~ por el que en-
[bookmark: ]tra la luz.阁楼有一扇透光的小窗。
[bookmark: ]ventanuco m. 窄窄的小窗: Las palomas entraban en lacasa por los ~s del desván. 鸽子从阁楼小窗进入屋内。
[bookmark: ]ventarrón m.(口)狂风,大风: Con este~ no se puede abrir el paraguas. 风这么大,雨伞打不开。 sin. ventisca
[bookmark: ]venteado, da adj. 有风的,刮风的
[bookmark: ]ventear impers. 刮大风: Venteaba con furia la tramon-tana. 刮着强劲寒冷的北风。‖ tr. 1. (狗等动物)嗅.闻: Los perros venteaban el aire buscando la pi eza heridapor el cazador.那几只狗嗅着气味寻找被猎人打伤的猎物。Ú. t. c. intr.: El lobo venteaba buscando una pieza. 那头狼东嗅西闻寻找着猎物。2.晾:~ la ropa 晾衣服3.打听 || prn|. 1. 干裂,裂开2.(砖瓦)起泡3. 放屁
[bookmark: ]venteril adj. 小客栈的;客栈主的
[bookmark: ]ventero, ra m. f. 小客栈主: El ~ sirvió el vino. 小客
[bookmark: ]栈主端上酒来。
[bookmark: ]ventilación f. 1. 通风: la ~ de un túnel 隧道的通风/un cuarto sin ~ 一间不通风的房间 sin. respiradero 2.(通风时产生的)气流: Al garaje le falta ~. 车库的空气不流通。3. 通风口: La única ~ del cuarto era una ven-tana que daba a un patio interior. 那房间唯一的通风口是朝内院开的一扇窗户。4.通风系统，通风设备：La~de este edificio funciona mal. 这幢大楼的通风设备运转不好。5. (封闭房间的)通风过程: Ya han terminado conla~ del hospital después de pintarlo. 他们已完成了医院油漆后的通气工作。 sin. aireación | | ~ pulmonar〔生理〕肺(泡)换气 manguera de ~〔海〕帆布通风筒
[bookmark: ]ventilado, da adj. 通风的
[bookmark: ]ventilador m. 1. 通风装置,鼓风机;风扇:~ eléctrico电风扇2.通风孔；气窗
[bookmark: ]ventilar tr. 1. 使通风:~ un túnel 使地道通风Ú. t. c. prnl.: abrir la ventana para que se ventile el cuarto打开窗让房间通通气2.(为除去异味等)晾；使散发(气味等): Ventila la colcha para que se le vaya el olor a hu-mo. 你把床罩晾一晾,去除潮气味。Ú. t. c. prnl.: Convieneque se ventile la ropa antes de guardarla. 衣服在收藏前晾一下为好。 sin. orear(se)3. 透露(隐私、隐秘),把…声张出去: No debían haber ventilado sus disputas, sinoresolverlas entre ellos. 他们本不应该把他们的争吵声张出去，而应该在他们之间予以解决。4.商讨，磋商；解决：~ un asunto 商讨某事 / No tardé nada en ~ el proble-ma. 我很快把那个问题解决了。Ú. t. c. prnl.: En esareunión se ventila una cuestión muy importante. 在这个会上讨论一个很重要的问题。|| prnl.〈口〉1.杀死:Seventilaron al soplón en cuanto salió a la caile. 那个告密者一走到街上就被人杀了。Ú. t. c. tr.2.很快结束:Seventiló él solo la botella de vino. 他一个人很快就把那瓶葡萄酒喝干了。/ Juliana se ventiló la tarea en unsantiamén. 胡莉娅娜很快就把活干完了。Ú. t. c. tr. 3. (肉体)占有，(性方面)拥有(某人)4.到户外透空气：Salió a~ se un poco. 他到户外透透空气。
[bookmark: ]ventiloconvector m. 暖风器
[bookmark: ]ventisca f. 1. 暴风雪: Acudieron al refugio de montaña a guarecerse de la ~. 他们走到大山藏身处,以躲避暴风雪。2. 大风: Cuando estaba en la playa se levantó~ y se me llenaron los ojos de arena. 我在海滩


[bookmark: ]的时候刮起大风，扬起的沙子飞进我的眼睛。sin.ventarrón
[bookmark: ]ventiscar 7 impers. 下暴风雪: En invierno suele ~aquí.冬天，这里常常下暴风雪。
[bookmark: ]ventiscoso, sa adj. 多暴风雪的
[bookmark: ]ventisquear impers. 见 ventiscar
[bookmark: ]ventisquero m. 1. (山上)刮暴风雪的地方: Tencuidado al pasar por el ~ porque el aire puede hacertecaer.你经过刮暴风雪的地方要十分小心，因为大风可能会把你刮倒。2.(山上)长年积雪的地方:El~ no sepuede atravesar en esta época del año. 在这个季节,人们无法通过山上终年积雪的地方。3.(山上的)积雪：Esteano el ~ es mayor, porque el invierno ha sido más frio.今年山上积雪最厚，因这个冬季天气最冷。
[bookmark: ]vento m. Amér. 钱
[bookmark: ]ventolada f. Amér. 强风
[bookmark: ]ventolera f. 1. 刮强阵风: Una ~ me llevó elperiódico.一阵风把我的报纸刮走了。2.玩具风车3.自大,自负,自傲: tener mucha ~ 非常自负 ∥ darle a unola(una) ~ de una cosa一时心血来潮想干(某事): Ledio la ~ de marcharse a América. 他一时心血来潮,竟要去美洲。
[bookmark: ]ventolina f.〔气〕软风;微风;变向风;Cesó la ~ y lamar quedó en calma. 变向风停了,海面平静下来。
[bookmark: ]ventorritlo m. 1. (郊外的)小饭馆2. (郊外的)小客栈，小旅馆3. Col.街头小商摊
[bookmark: ]ventorro m.〈贬〉小客栈,小旅店
[bookmark: ]ventosa f. 1. 通风口,出气孔2.〔动〕吸盘: El pulpo seadhiere a las roca s con las ~s de sus tentáculos. 章鱼长腕足上的吸盘粘在岩石上。3.〔医〕火罐，吸杯4.(可粘在瓷砖等光滑表面上的)黏钩: El muñeco se pega al cristalcon dos ~s.有两个黏钩的洋娃娃粘贴在玻璃窗上。
[bookmark: ]ventosear intr. 放屁: Es de mala educación ~ enpúblico. 在众人面前放屁是无教养的行为。Ú. t. c. prnl.:Alguien se ha ventoseado, porque huele fatal. 有人放了屁，臭气熏天。
[bookmark: ]ventosidad ∫. 1. 多风2. 屁: Alguien ha dejado esca-par una apestosa~. 有人放了臭屁。3.〔医〕肠胃气胀
[bookmark: ]ventoso, sa adj. 1. 有风的;多风的:día ~ 刮风的日子 / estación~a 多风的季节2.〔医〕肠胃气胀的 ‖m.风月(法兰西共和历的第六月，相当于公历2月 19 日、20日或21日至3月21日或22日)
[bookmark: ]ventral adj. 腹部的,腹腔的: la región ~ 腹部 / movi-mientos ~ es 腹部运动 / Los intestinos están en la ca-vidad ~. 肠子在腹腔内。
[bookmark: ]ventrecha f. 鱼腹: abrir la ~ de un pescado para lim-piarlo 剖开鱼腹把鱼洗干净
[bookmark: ]ventregada f. (动物)一胎生下的崽子
[bookmark: ]ventresca f. 见 ventrecha
[bookmark: ]ventricular adj.〔解〕室的,心室的: La sangre~ de-recha va a los pulmones para oxigenarse. 右心室的血流到肺部以吸收氧气。
[bookmark: ]ventriculo m.〔解〕1. 室;心室: El ~ izquierdo del corazón humano envía la sangre oxígenada a todo el or-ganismo.人的左心室向全身机体输送含氧血液。2.胸室: El encéfalo de los vertebrados tiene cuatro ~s. 脊椎动物有四个胸室。
[bookmark: ]ventrilocuo, cua adj. 腹语术的;会腹语的;口技的‖m. f.会腹语的人；腹语术表演者，口技艺人(尤指假装与木偶对话的艺人): Ese ~ pone la voz a tres munecosdiferentes.这位口技艺人假装让三个不同木偶对话。
[bookmark: ]ventriloquia f. 腹语术,口技(一种说话或发声的技巧,说话者嘴唇不动，声音似从说话者腹中发出)
[bookmark: ]ventriloquismo m. 见 ventriloquia
[bookmark: ]ventrudo, da adj. 挺肚子的,大腹便便的: Un perso-naje ~ apareció en el escenario. 一个大腹便便的人物出现在舞台上。
[bookmark: ]ventura f. 1. 幸福,幸运: Tiene la ~ de tener a su hijaa su lado. 有女儿在身边,他很幸福。2. 运气,机遇: buena
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[bookmark: ]~好运气/ mala~ 厄运/ La ~ quiso que me encon-trara con ella. 命运使我和她相遇。/ probar ~ 碰运气3. 风险: las~s del mar海上风险 | | a la(buena) ~碰运气,听天由命: No había preparado el examen, fue a la~.他没有准备好,参加考试是去碰运气。/ Viven a laventura. 他们听天由命地生活着。② 无目的地: Salierona la~. 他们毫无目的地外出游玩。 echar la buena~算命 por ~① 幸好,幸运地,侥幸地: No hubo, por ~,heridos. 幸亏没有人受伤。② 或许,也许:¿ Dudan, por~, de la palabra del señor obispo? 难道他们已怀疑主教大人的讲话?[bookmark: ]1

[bookmark: ]venturosamente adv. 幸福地,幸运地
[bookmark: ]venturoso, sa adj. 幸福的,幸运的:~ encuentro 幸运的相遇 / Ayer celebramos el ~ acontecimiento denuestra boda. 昨天我们幸福地举行了婚礼。/ Lleva unavida ~a con su esposa e hijos. 他和妻子儿女过着幸福的生活。 sin. afortunado; ant. desgraciado
[bookmark: ]ventuta f. Col. (清宅旧货的)宅前出售
[bookmark: ]vénula f.〔解〕小静脉
[bookmark: ]venus m. [V-]〔天〕金星,太白星 || f. 1. [V-]〔罗神〕维纳斯(爱和美的女神) 2. 美女: Me he enamorado deuna ~ de tez pálida. 我爱上一位皮肤白嫩的美人。3. 维纳斯雕像
[bookmark: ]venusiano, na adj.〔天〕金星的,太白星的: superficie~a 金星表面 ‖ m. f. (假想的)金星人: He vist o unapelícula en la que cientos de ~s invadian la Tierra. 我看过一部电影，那里面有数百名金星人入侵地球。
[bookmark: ]venusino, na adj. 维纳斯女神的: La extraordinariabelleza era uno de los atributos ~s. 维纳斯女神的标志之一就是特别的美。
[bookmark: ]veo见 ver
[bookmark: ]ver Im. 1. 视觉,视力 sin. visión 2. 外表,外貌,表面: debuen~好看的,美观的/ Esta cosa no tiene mal ~. 这东西的样子不坏。3. 见解,意见,看法:a mi(tu, su...)~ 依我(你,他…)看来/ A mi ~ creo que no vendría ala reunión.依我看,他不会来参加会议了。
[bookmark: ]verⅡ69(p. p. visto) tr. 1. 看见,看到: El ciego no venada. 瞎子是什么东西都看不见的。/ Vio a Juan pasear(paseando) por el patio. 他看见胡安在院子里散步。/Lo vi ocupado en hacer los deberes. 我看见他正忙着做作业。/ No quiero ~ te con es a preocupación. 我不愿看到你操这个心。Ú. t. c. intr.: Enciende la luz, que no veo.你把灯开一开,我看不清。2. 观看:~ la televisión 看电视3. 发觉,觉察: He visto que é l no está contento. 我发觉他不高兴。4. 看出,领会,理解: Ya ve o lo que pre-tendes. 我已经看出了你的企图。/ No ve o claro por quéno quiere venir. 我不大清楚他为什么不想来。5. 查看,观察:Está viendo un documento muy importante. 他正在审阅很重要的文件。/ Tengo que ir a que me vea elmédico. 我得去找医生给我检查一下。/ Voy a ~ si hanvenido. 我去看看他们来了没有。6. 考虑;分析: Mananaveremos ese problema. 明天我们来考虑这个问题。7. 查找,寻找 Ú. t. c. intr.: Si ahí no están las llaves, ve a ~ enel cajón.如果钥匙不在那里，你到抽屉里找一找。8.看望,访问;会见: Iré a ~ a Juan para preguntarle suopinión. 我将去找胡安征求他的意见。/ ir al hospital a~ a un enfermo去医院探望病人/ ir a ~ al médico(alabogado) 去看医生(找律师) 9. 预料,估计,猜想: Estoyviendo que vencerá el grupo B. 我看乙班会取胜。Ú. t. c. prnl.: Me veo que tampoco viene hoy. 我看他今天也不会来。10. 认为,看作: Vemos sus logros como nues-tros.我们把你们的成就当作我们自己的成就。/ Lo veodifficil. 我看这很难。11. 设想,想像: Cuando sueño, veoen mi cabeza personas que no conozco. 我幻想的时候,在我头脑里想象出我不认识的人。12.(地方)见证；是…场所: Estos muros han vist o escenas históricas. 这几堵墙是历史事件的见证。/ Estos parques han vist o muchosjuegos infantiles. 这些公园是许多儿童游戏的场所。13.〔律〕参加审理 | | intr. 设法,试图:Veré de conseguirte


[bookmark: ]una entrada. 我设法给你弄到一张入场券。Ⅱ prni. 1.见面,相会: Me veo con él a menudo. 我常碰到他。/ Nosvemos a veces en el ascensor. 我们常在电梯里见面。2.处于…状态: Me ve o en un apuro. 我陷入困境。3. 想象:Esta chica ya se ve estrella de cine. 这姑娘想象自己已经是电影明星了。4. 记起: Me ve o en mi juventud. 我想起了我的青年时代。5. 看来: Se ve que no sabe nada. 看来他什么也不知道。‖ a más ~再见 a ~①(表示疑问):(A~? Me parece que ese lápiz es mío. 嗯? 这支铅笔好像是我的。②(表示惊奇):A ~ qué pasa. 发生什么事呀。③(引起对方注意):iA ~! Que den un pasoadelante los de la primera fila. 喂,第一排的人请往前一步。a ~ si①(表示好奇、期待、担心等):¿A ~ si arre-glas esa lámpara? 喂,你能不能把这只灯修好? / A ~ sillueve.不知道会不会下雨。②(表示命令、愿望等)：A~si escribes pronto. 请你快写。/ A ~ si vienes un día acomer. 你哪一天过来吃饭。allá veremos 走着瞧吧。aqui donde la(lo, etc.; me, te, etc.) ves你瞧:Aquídonde lo ves, no me ha costado más que dos euros. 你看,这(东西)我只花了2欧元。/ Aquí donde ves estapluma, ha servido para firmar un documento histórico.你瞧，这一历史性文件就是用这支笔签署的。darse a~露面 dejarse ~ 露面: Hace tiempo que no te dejas ~.你好久不露面了。/ Déjate ~ alguna vez por nuestrareunión. 你有空来参加我们的聚会。 echar de ~ 觉察到: Echa de ~ que esto ya no sirve para nada. 他已发觉这已毫无用处。 estar mal visto 被认为不好 estar por~不一定,还得看看: Asegura que se va a América; eso estápor ~. 他肯定地说要去美洲,但这可不一定。está visto已证实 faltar ~(表示怀疑)还得看看;拭目以待 habráque ~ (表示疑问)等着瞧:Habrá que ~ si cumple loque promete. 他是否履行诺言还得看一看。 habrase vis-to 竟然,居然;如此:;Habráse vist o lo cerdo que es ese ti-po! 这家伙竟然如此下流! hasta más ~ 再见: Hoy yame tengo que ir, ; hasta más ~! 我今天该走了,再见!hay que ~ 多么:iHay que ~ qué guapa estás! 你今天真漂亮! / Hay que~ qué bien se portaron. 他们表现得多好呀! ni vist o ni oído 神不知鬼不觉 no po der ~ 不愿意看见,憎恶 no tener nada que ~ con 与…无关 noveas〈口〉多么,极度地: No veas cómo se puso de furiosoal enterarse de eso. 当他得知此事,大发脾气。 que noveas〈口〉极度的: Hace un calor que no veas. 天气真热!que no veo(ves ve……)〈口〉我(你,他…)从未有过的:Tengo un hambre que no veo. 我饿极了。/ Tenía unsueno que no veía. 他当时困极了。 vamos a~①(用于开始做某件事时)好吧:; Vamos a ~! Empezaremos porsacar los instrumentos. 好吧! 我们先把工具拿出来。②(引起对方注意)喂: Vamos a ~: ¿Cuántos anos tienes?喂,你多大年纪了? ③ 说吧: He venido a visitarle para⋯⋯—iVamosa~! 我来拜访您是为了⋯——说吧! ~de企图: Ve de persuadirme a dejar de beber. 他试图说服我别再喝酒。(ya) veremos ①等着瞧吧: Veremos sicumple lo que ha prometido. 他是否履行诺言,我们等着瞧吧。②不一定,说不定: Veremos si puedo ir a tu fies-ta.我能否参加你组织的聚会，现在还说不定。~sene-gro(做某事)困难重重: Se ha vist o negro para salir delatasco.他费了好大的劲才从车辆堵塞中走出来。~se ydesearse 费劲,费力: Se vio y se deseó para convencerle.他费了九牛二虎之力才把她说服。yase ve(表示赞同，但带有嘲弄口吻)当然.自然: Me encanta cómo guisas. —Ya se ve; no comes nada. 看到你真的会烧菜,我很高兴。--—那当然啦，可你什么也没吃。yaveo 我明白了vera f. 1. 岸;边: Paseaban por la ~ del río. 他们沿河岸散步。2.〔植〕霸王树‖a la~①在岸边②在···边上,在…旁边: sentarse a la ~ del camino坐在路边/ Estuvoa su~. 他在她的身边。/ Ven a mi ~. 你到我这里来。veracidad f. 诚实;真实: No dudo de la ~ de sus pala-bras.我不怀疑他说的是真话。
[bookmark: ]Veracruz n. pr. 1. 维拉克鲁斯[墨西哥港市]2. 维拉克
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[bookmark: ]鲁斯[墨西哥州名]
[bookmark: ]veracruzano, na adj. (墨西哥)维拉克鲁斯(Vera-cruz)的;维拉克鲁斯人的 ‖ m. f.维拉克鲁斯
[bookmark: ]veranda f. 1. 走廊;游廊2. 门廊;檐廊3. 阳台
[bookmark: ]veraneadero m. Col. 避暑地区,避暑的地方
[bookmark: ]veraneante m. f. 避暑的人: Las zonas de playa sellenan de ~s en julio y agosto. 在有海滩的地区,每到七八月份就挤满了避暑的人。
[bookmark: ]veranear inr. 避暑;~ en la costa 在海滨避暑
[bookmark: ]veraneo m. 避暑: ir de ~ 去避暑 / estar de ~ 在避暑 / lugar de ~ 避暑的地方
[bookmark: ]veraniego, ga adj. 1. 夏天的:estación ~a 夏季 /traje~ 夏装2.〔医〕(人)疰夏的 ‖ ir(muy) ~ 穿着夏装: Vas demasiado ~a para el tiempo que hace. 现在这个时候你穿夏装太早了。
[bookmark: ]veranillo m. 立秋后的炎热天,秋老虎 ‖ ~ de SanMartín或 ~ de San Miguel 或 ~ de San Juan 秋老虎verano m. 1. 夏天,夏季: en pleno~在盛夏/ vacacio-nes de ~ 暑假 / vestido de ~ 夏装 / En~, las nochesson más cortas que en invierno. 夏天的夜晚时间比冬天的短。2.(赤道地区的)旱季(约六个月)
[bookmark: ]veras f. pl. 真,真实: Entre ~s y bromas, acabaroninsultándose.他们起先说话半开玩笑半认真，最后相互谩骂起来。‖ de~①真地,确实: Estaba enfermo de ~.他确实是病了。② 认真地,正经地: Supongo que no lodices de ~.我猜想你讲这话并不是当真的。③ 真诚地：Lo siento de ~. 我深感遗憾。④如实地: Os digo de ~que la situación es grave. 我实实在在地告诉你们,形势是严重的。⑤很,非常:Está guapa de ~. 她非常漂亮。 irde ~ una cosa(某事)确实正在发生(或将要发生):Ahora va de ~ que me voy. 现在我可真的要走了。/ Lariña va esta vez de ~. 这次可真的吵起来了。
[bookmark: ]veraz adj. 1. 诚实的: historiador ~ 诚实的历史学家 /un hombre ~ 一个诚实的人 sin. sincero 2. 真实的: re-lato ~ 真实的故事 / una información ~ 真实的信息
[bookmark: ]verba f. 1. 口才: Tiene tanta ~ que valdría para ora-dor.他口才那么好，可当演说家了。2.饶舌；花言巧语：No me engañes con tu ~. 你别用花言巧语来骗我。
[bookmark: ]verbal adj. 1. 口头的;非书面的: acuerdo(contrato) ~口头约定 / expresión ~ 口头表达 / mensaje ~ 口信sin. oral2.〔语〕动词的;由动词变来的: sustantivo~ 动名词/ perfrasis~ 动词短语 / desinencias ~ es 动词词尾(变化)‖ nota ~口头照会，普通照会
[bookmark: ]verbalismo m. 1. 咬文嚼字,拘泥文字;连篇空话: Ensus discursos hay excesivo ~. 在他的演讲里,空话套话太多。2. 死记硬背的教学方法: practicar el ~ 搞死记硬背的教学方法
[bookmark: ]verbalista adj. s. 拘泥于文字的(人),咬文嚼字的(人):连篇空话的(人)：un libro ~一本空话连篇的书
[bookmark: ]verbalizar9 tr. 用文字表达,用言辞描述: Verbalizarlos sentimientos me resulta a veces muy dificil. 用文字表达感情对我来说有时很困难。
[bookmark: ]verbalmente adv. 1. 口头上: Se lo comunique~. 这事我已口头通知了他。2.通过文字；通过言辞3.言辞激烈地 4.用作动词
[bookmark: ]verbena f. 1.〔植〕马鞭草: La ~ se utiliza para bajar lafiebre.马鞭草可用来退烧。2.节日晚会：(晚上)露天舞会: Esta noche iré a la ~ y bailaré hasta muy tarde. 今天晚上我去参加露天舞会，要跳到很晚。
[bookmark: ]verbenáceo, a adj.〔植〕马鞭草科的 ‖ f. 1. 马鞭草植物2. pl.马鞭草科
[bookmark: ]verbenero, ra adj. 1. 节日晚会的;(晚上)露天舞会的: Me encanta participar en las atracciones ~ as. 我非常喜欢参加节日晚会的娱乐活动。2.(节日晚会气氛等)热闹的;狂欢的;欢天喜地的; Los ambientes ~s me po-nen de buen humor. 热闹的气氛使我情绪高涨。3. 喜欢参加晚上露天舞会的 ‖m. f.1.管理(或举办)节日晚会娱乐活动的人2.喜欢娱乐活动的人
[bookmark: ]verbigracia m.; verbi gratia〈拉〉例子,例证: po-


[bookmark: ]ner un ~ 举一个例子 Ⅱ adv. 例如: El uso del tabacopuede causar muchas enfermedades, ︶, el cáncer depulmón.吸烟会引起许多疾病，例如，肺癌。
[bookmark: ]verbo m. 1.〔语〕动词:~ transitivo 及物动词/ ~ in-transitivo 不及物动词 ~ pronominal 连代(词)动词(如:lavarse, peinarse, morirse) / ~ impersonal 无人称动词/ ~ irregular 不规则变位动词/ ~ auxiliar 助动词 /~ regular 规则变位动词 2. 词; 词汇; 言词: ~demagógico 蛊惑人心的言词/ un hombre de ~ fluido说话流利的男士 sin. palabra3. 咒骂: echar~ sa uno咒骂某人4.[V-]〔宗〕圣子5.〔宗〕上帝创造的词
[bookmark: ]verborrea f. 废话连篇;喋喋不休: La ~ de algunospoliticos es insoportable. 某些政治家讲起话来喋喋不休,叫人受不了。
[bookmark: ]verbosidad f. 啰唆,唠叨: Si reprimieras algo tu~, lagente no se cansaría de escucharte. 如果你讲话干脆利落一点儿，别人就会乐于听你。
[bookmark: ]verboso, sa adj. 啰唆的,唠叨的: Mi vecino es muy~, no lo aguanto. 我邻居讲话啰唆,我受不了。
[bookmark: ]verdad f. 1. 真实;事实;真相;实际情况: la ~ de un re-lato 故事的真实性/ Eso que dices no es ~. 你说的不是事实。/ decir la~ 说真话/ Quiero saber la ~ de lo queha pasado. 我想了解所发生事情的真相。 sin. realidad2. 真理:~ cientifica科学真理/ ir en busca de la ~ 寻找真理 / El error es opuesto a la ~. 谬误是和真理相对立的。3. 真诚;诚实: hombre de ~ 诚实的人 4. (常用pl.)责备的话,逆耳忠言: decir cuatro ~es a uno 向某人进几句逆耳忠言 | | interj. 不是吗,不对吗: Yo, ¿~?,no soy ya un nino. 我已经不是小孩子了,不是吗? ‖~de Perogrullo老生常谈,陈词滥调 ~ es que 的确,确实~ es como puños〈口〉铁的事实;千真万确: No te hagasel incrédulo, porque lo que te estoy diciendo son ~ escomo puños.你别疑惑不解，我给你说的全是真的。adecir~说真的,老实说:A decir~, la culpa no es suya.老实说，这不是他的过错。ala~其实；实际上：A la~，todos lo sabían aunque no lo decía nadie. 其实,这件事大家都知道,尽管谁也不说。 bien es ~ que ... 固然: Sibien es ~ que es amigo mío, no lo es tanto como tú. 他固然也是我的朋友，但交情不如你我深。de~真的，实在,确实: Le pegaban de ~. 他们确实打了他。/ De~no me gusta que me digas eso. 我实在不喜欢你跟我说这件事。 en ~ 确实,的确: Todo aquello, en ~, no meparecia auténtico. 我认为那一切确实不是真的。 faltar ala~ 说谎 una ~ como un templo〈口〉千真万确: Esuna~ como un templo que te ha estado engañando. 他在骗你，这是千真万确的。
[bookmark: ]verdaderamente adv. 1. (与形容词连用)确实: Es~ bueno. 确实是好的。/ Es un caso~ triste. 这确实是令人伤心之事。2.(修饰全句)真的,说实话: Verdadera-mente, hubiera sido mejor no esperarte. 确实,要是不等你就好了。/ Verdaderamente, no sé qué es lo que nosespera.说实话，我不知道等待我们的是什么。
[bookmark: ]verdadero, ra adj. 1. 真的,真正的: un ~ diamante一颗真钻石/ un ~ amigo 一位真正的朋友/ distinguirlo~ de lo fa lso 区分真假2. 真实的,确实的: unadescripción ~a 真实的描绘 / De premisas ~ as se ob-tiene una conclusión ~a. 由正确的前提得出正确的结论。
[bookmark: ]verdal adj. 1.(果实成熟后仍然是)青的: ciruelas ~ es青李子2.(树)长青果实的: plantar varios ciruelos ~ es种几棵结青李子的李树
[bookmark: ]verde adj. 1. 绿的: color ~ 绿色 / té~ 绿茶 / Elsemáforo está en ~. 现在亮着绿灯。2. 新鲜的,鲜嫩的:habas~s 鲜蚕豆 / judías~s 嫩四季豆3. (柴)刚砍下的: La leña ~ arde muy mal y echa mucho humo. 青柴燃烧不好，冒很多烟。4.青的，未熟的：manzana ~未成熟的苹果5.(口)没有经验的,初出茅庐的: Llevamos po-co tiempo cn este trabajo y aún estamos ~s. 我们干这项工作时间很短，还缺乏经验。6.(口)不成熟的，不完善的：El proyecto está todavía ~. 这项计划还不成熟。/ Tu
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[bookmark: ]propuesta es buena, pero está~ y habrá que meditarla.你的建议很好，但还不完善，应好好考虑。7.(地方用来)绿化的: En este barrio hay muchas zonas ~s. 这个城区有许多绿化区。8.(和一些名词连用，表示像某种绿色)：~ mar 海绿色,淡蓝绿色 / ~ botella 深绿色/ ~ oliva橄榄绿 / ~ esmeralda 翡翠绿9. 风流的;好色的; viejo(viuda) ~ 风流的老头(寡妇) 10. (书刊等)淫秽的,下流的: chiste ~ 下流的玩笑11. 保护生态环境的: partido ~绿党 Ú. t. c. s.: Los ~s se oponen a la construcción de cen-trales nucleares. 环境保护主义者反对建设核电站。‖m. 1. 绿色2. 绿叶: El ~ de los árboles sombreaba elpaseo. 宽阔大道,绿树成荫。3. 草,青草;草坪:Segó el~para da r de comer a sus vacas. 他割青草喂牛。/ Prohibe(Prohibido) pisar el ~. 禁止踩踏草坪。 sin. hierba 4.(口)绿票子(票面1000 比塞塔) ∥ darse un ~ 饱餐,饱享 poner ~ a uno 辱骂某人;说坏话: Cuando no estásdelante, te pone ~. 当你不在他跟前的时候,他就说你的坏话。
[bookmark: ]verdeante adj. 1. 发绿的,呈绿色的2.(树等)长叶的,吐绿的
[bookmark: ]verdear intr. 1. 发绿,变绿: Verdean los campos. 田野一片绿油油的。 sin. verdecer, reverdecer 2. (树等)长叶,吐绿: El año pasado, a finales de marzo, los árbolesya verdeaban. 去年三月底,树木已吐绿长叶。3. (东西)呈绿色: Algunas fachadas de piedra verdean con la hu-medad.几堵正面墙壁因为潮湿发绿。4.略显绿色：Esteamarillo verdea demasiado para mi gusto. 这黄色太偏绿了,我不喜欢。/ Me gusta el azul de tus ojos porque ver-dea con la luz del sol. 我喜欢你眼睛所呈显现的蓝色,因为在阳光下，会变成浅浅的绿色。
[bookmark: ]verdecer 29 intr. (田野、树木)发绿,变绿: En Epaña,las plantas empiezan a ~ a finales de febrero. 在西班牙,二月底草木开始吐绿长叶。 sin. verdear
[bookmark: ]verdecillo m.〔鸟〕丝雀 ‖ morf. el ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]verdegal m. 绿色的田野: Nos tumbamos a descansar enun ~.我们在绿色田野里躺下休息。
[bookmark: ]verdegay adj. 浅绿色的: unas cortinas ~ 几块浅绿色的窗帘 ||m.浅绿色
[bookmark: ]verdemar adj. 海绿色的,淡蓝绿色的 ‖ m. 海绿色,淡蓝绿色
[bookmark: ]verderol; verderón m.〔鸟〕(欧洲产的)金翅: El canto del ~ es muy agradable. 金翅鸟的鸣叫声婉转悦耳。‖ morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]verdial adj. (成熟后的果实如橄榄等)青的,绿色的: Lasaceitunas ~ es son típicas de Andalucía. 青橄榄是安达卢西亚的特产。‖m.(西班牙马拉加地区的)贝尔迪阿舞；贝尔迪阿舞曲
[bookmark: ]verdiblanco, ca adj. s. 〈口〉穿绿白(色)相间运动衫的(体育运动员)
[bookmark: ]verdin m. 1. 嫩绿色2. (刚长出叶来的)嫩绿植物3. 水藻;苔藓: La humedad ha cubierto las paredes de ~. 由于潮湿墙壁长满了苔藓。/ El agua del depósito estaballena de ~.贮水池里长满了水藻。4.(腐烂水果表面生长的)绿毛5.(与植物接触摩擦后留下的)绿色污渍6.铜绿: El ~ del caldero de cobre es venenoso. 铜锅上的铜绿是有毒的。
[bookmark: ]verdinegro, gra adj. 墨绿色的,深绿色的: Tengounos pantalones~s. 我有一条深绿色的裤子。‖ adj. s.穿黑绿(色)相间运动衫的(体育运动员)
[bookmark: ]verdinoso, sa adj. 浅绿色的,略呈绿色的: el agua~a del estanque 浅绿色的池水
[bookmark: ]verdó m. 一瓶酒和一只酒杯: Ese borracho siempr e tieneun~amano.这个酒鬼手边总放着一瓶酒和一只酒杯。
[bookmark: ]verdolaga f.〔植〕马齿苋: La~ tiene propiedades me-dicinales. 马齿苋具有药效性。
[bookmark: ]verdor m. 1. 绿色;葱绿,青翠,绿油油: Me gusta el ~del jardín en primavera. 我喜欢春天花园的葱茏。 sin.
[bookmark: ]verdura 2. 葱茏茂盛: El ~ del césped es una prueba de


[bookmark: ]que está bien cuidado. 青草长得茂密翠绿,这说明它被照料得很好。
[bookmark: ]verdoso, sa adj. 浅绿色的,略呈绿色的: vestido azul~略呈绿色的浅蓝色衣服/ La superficie ~a de la rocaparece resbaladiza. 略呈绿色的岩石的表面看上去很滑。sin. verdinoso
[bookmark: ]verdugada f.〔建〕(建筑物中的)一层砖: colocar laúltima ~ 砌好最后---层砖 sin. verdugo
[bookmark: ]verdugo m. 1. (树的)新枝.嫩枝 sin. vástago 2. 刽子手;施刑罚的人: El ~ le puso la soga al cuello. 刽子手把绞绳套到他的脖子上。sin. sayón 3.残酷的人，凶狠的人: Su jefe era ~. 他们的老板是个凶狠的人。 sin. tirano4. 折磨人的东西 sin. tormento 5. (只露出眼睛、嘴巴的)蒙面风帽;滑雪帽: Los soldados llevaban ~s paraprotegerse del frio. 士兵们戴着蒙面风帽御寒。6. 见verdugada 7. 窄剑
[bookmark: ]verdugón m. 1. 新枝: Al llegar la primavera empiezan a aparecer los ~ es en los árboles. 春天一到,树木就抽出新枝。 sin. vástago, verdugo 2. 鞭痕: Los latigazos le dejaron la espalda llena de ~ es. 他的背部被抽得鞭痕累累。
[bookmark: ]verduguear tr. Amér.〈口〉打(人);骂(人)
[bookmark: ]verduguillo m. 1.〔斗牛〕窄剑: El diestro echó manodel ~ para descabellar al toro. 斗牛士使用窄剑刺牛的后颈将其杀死。2. (植物叶上的)棱纹3. 耳环 sin. areteverduleria f. 1. 蔬菜店;蔬菜摊:Compré un repollo enla ~ del mercado.我在市场里的蔬菜摊买了一棵卷心菜。2.〈口〉下流话,下流行径: hacer~s干下流事/ decir~s说下流话3.下流；淫秽
[bookmark: ]verduiero, ra m. f. 1. 卖菜的人2.〈口〉下流的人,无耻的人
[bookmark: ]verdura f. 1. 绿色,葱绿,青翠: la~ de los prados 草地长得葱绿2. 蔬菜: Hay que comer mucho ~. 应当多吃蔬菜。 sin. hortaliza 3. 绿色枝叶
[bookmark: ]verdusco, ca adj. 暗绿色的: El musgo es~苔藓是暗绿色的。
[bookmark: ]verecundia f.〈书〉害羞: La~tiñó sus mejillas de ru-bo r y le hizo bajar el rostro. 她羞得两颊绯红,低下了头。
[bookmark: ]verecundo, da adj.〈书〉害羞的: El paso del tiempolo convirtió en un alma tímida y ~a. 随着时间的推移,他变成了一个腼腆害羞的人。
[bookmark: ]vereda f. 1. 小路,羊肠小道: Los leñadores conocen lossenderos y ~s del bosque. 这几个樵夫熟悉林间小道。sin. senda 2. Amér. 人行道: Los peatones caminan porla~. 行人走人行道。 ll entrar(meter) en ~ 迫使(某人)循规蹈矩;迫使走正道: Tanta disciplina lo hizo entraren ~.如此严格的纪律使他变得循规蹈矩。[image: ]
[bookmark: ]veredicto m. 1.〔律〕(法官等迫使的)裁决,裁定:~ deinculpabilidad 无罪裁定/ un ~ culpabilidad 有罪裁定 /El ~ del tribunal fue unánime. 法院的裁决是一致通过的。2. 权威性的意见,定论,判断: El ~ de la crítica hasido muy positivo. 评论界的看法是肯定的。
[bookmark: ]verga f. 1. (哺乳动物的)阴茎: la~ del toro 牛鞭(晒干的牛阴茎)2. 杆,棍,棒: Me pegó con una ~. 他用棍子打我。 sin. vara 3.(帆)桁: El viento rompió la ~ delpalo mayor. 大风刮断主桅的帆桁。‖ ~s en alto 张帆待航 | | etim. de1 latín. virga (vara, rama)
[bookmark: ]vergajazo m. 牛鞭子(vergajo)击打;鞭打
[bookmark: ]vergajo m.1.牛鞭子(用晒干的牛阴茎做的鞭子)2.短鞭子3. Col.丑恶的；无耻的；低下的
[bookmark: ]vergel m. 花园,果园: Con el regadio. muchas tierras de secano se han convertido en ~ es. 有了灌溉,许多旱地成了果园。
[bookmark: ]vergiá s m. (地等表面上的)薄冰层: Es muy peligrosocircular sobre una carretera con ~. 在结有薄冰的公路上开车是非常危险的。
[bookmark: ]vergonzante adj. 1. 使害羞的; enfermedad ~ 难以启齿的疾病2.(乞讨)羞羞答答的,难以启齿的:Con el pre-texto de preguntarme algo. un pobre ~ se me acercó
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[bookmark: ]para pedirme dinero. 一个穷人走过来,借口向我问事情羞羞答答地向我讨钱。
[bookmark: ]vergonzosamente adv. 1. 害臊地,难为情地,羞愧地:Se acercó~.他不好意思地走了过来。2.可耻地,丢脸地: Se portaron ~. 他们干得不光彩。
[bookmark: ]vergonzoso, sa adj. 1. 可耻的;使人丢脸的; unaacción ~a 可耻的行为/ un asunto ~ 丢脸的事情2. 害羞的,羞怯的,羞愧的: Es un niño muy ~. 他是个很腼腆的孩子。|| m. f. 羞怯的人: Todos bailaban, menos ai-gunos ~s que siguieron sentados. 大家都在跳舞,只有几个怕羞的人还在坐着不动。|| m.〔动〕犰徐 | | partes~as(人体的)阴部
[bookmark: ]vergüenza f. 1. 羞耻,羞愧,羞怯,难为情: Me da ~ suconducta. 他的行为使我感到羞耻。/ Me daba ~ nohaber cumplido mi promesa. 我为未履行自己的诺言而感到羞愧。 sin. rubor2. 羞耻之心: Si tiene ~ te devolveráese dinero.他要是有羞耻之心，就会把那笔钱还给你。/Si es que tiene ~, reconocerá su error. 如果他有一点儿廉耻，就应当承认自己的错误。sin. apuro 3.耻辱；丢脸的事: Es una ~ que estén las calles tan sucias. 街道这样肮脏,真丢脸。/ Es una ~ que ese hombre ocupe esepuesto.真不应该由这个家伙担任这一职位。4.丢脸的人: Ese chico es la ~ de la familia. 这孩子是他家的耻辱。5. pl. (人体的)阴部: cubrir uno sus ~s con un ta-parrabos 用遮羞布盖着阴部 ‖〜 ajena为别人的过错感到的羞耻: Si vas vestido como un mamaracho, yo no voycontigo, porque me da ~ ajena. 如果你穿得奇形怪状,我就不跟你去，因为我替你害臊。perder la ~① 不知羞耻,恬不知耻: Juan perdió la ~ y se dedicó al contraban-do.胡安恬不知耻，干起走私勾当。② 不再怕羞，克服难为情心理:Perdí la ~ y le dije todo lo que pensaba de susparientes.我胆子大起来，把我对他亲属的想法全告诉了他。 poca ~ 无耻;不要脸 sacar a uno a la ~ ① 把(犯人等)示众② 使某人丢脸
[bookmark: ]vericueto m. (常用 pl. )1. 崎岖的高地;难以行走的道路;难以通行的地方: Se puede llegar al castillo subiendopor unos ~s que hay entre las montañas. 人们可以从山中难以行走的地方爬到城堡。2.复杂的方面：los~s de lavida 生活中的种种复杂情况/ Es un trabajo sencillo, sin~：这是一个简单的活，没什么复杂的。
[bookmark: ]verídico, ca adj. 可信的,很可能是真的; noticia ~a可信的消息/ datos~s可靠资料 / un hecho ~ 真实的事情
[bookmark: ]verificable adj. 可检验的,可证实的,可核实的: infor-machines dificilmente ~s 难以核实的情报
[bookmark: ]verificación f. 1. 检验;核实: Fue al taller para rea-lizar una ~ de frenos. 他到修车厂去检验刹车是否好使。/ El resultado de la operación es exacto, pues he he-cho la ~.运算的结果是精确的，因为我作了核实。2.证实;验证;实现: El experimento aún está pendiente de ~.这项试验有待于验证。
[bookmark: ]verificador, ra adj. 检验的: un aparato ~ de lapresión del aire 空气压力检验器 || m. f. 检验员 || m.检验器
[bookmark: ]verificar 7 ir. 1. 检验;证实,核实:~ el resultado de una operación 检验运算结果 / ~ un contador eléctrico检验电表/ ~ la veracidad del comunicado 证实公报的可靠性 / ~ una cuenta 核对账目 Ü. t. c. prnl.: Se verifica una hipótesis científica. 某一科学假设得到证实。2. 实行,进行: La aviación verificó un bombardeo. 空军进行了一次轰炸。/ Verificaron su casamiento en la iglesia.他们在教堂里举行婚礼。/ La policia verificó un registro en el domicilio del acusado. 警察对被告的住宅进行了搜查。Ú. t. c. prnl.: Se verificó el acto de la entrega de títulos. 举行了授衔仪式。|| prnl. 实现: Se verificó su predicción. 他的预言应验了。 sin. cumplirse | | etim.del latin verificare (presentar como verdad)
[bookmark: ]verificativo, va adj. 用来检验的;用来核实(或证实)的: Los testigos aportaron numerosos datos ~s. 那几个


[bookmark: ]证人提供了许多可用来证实的材料。
[bookmark: ]verigüeto m.〔动〕帘蛤(可食用)
[bookmark: ]verismo m.1.(文学艺术上的)真实主义,写实主义(尤指19世纪意大利现实主义小说)2.写实，写真：Su pintu-ra es de un gran ~. 他的绘画非常逼真。
[bookmark: ]verista adj. 写实主义(者)的,真实主义(者)的,写真主义(者)的: un pintor ~ 写真主义画家 || m. f. 真实主义者，写实主义者，写真主义者
[bookmark: ]verja f. (门窗的)格栅;栅栏: la ~ de una casa 一幢房子的栅栏 / El niño saltó la ~ para recuperar la peiota. 那孩子跳过栅栏把球拾回来。
[bookmark: ]verjurado, da adj. (纸)直纹的: papel~ 直纹纸
[bookmark: ]verme m.〔医〕蠕虫;肠虫;~s intestinales肠虫/ Tienes~s en el intestino. 你肠内有蠕虫。 sin. gusano
[bookmark: ]vermicida adj. 杀蠕虫的,杀肠虫的:fármaco ~ 杀蠕虫药‖ m. 杀蠕虫药,杀肠虫药: Me han recetado un~. 他们给我开了一服杀蠕虫药。|| sin. vermífugo ||etim. del lat ín vermis (gusano, lombriz) y - cida (quemata)
[bookmark: ]vermiculado, da adj. 多蠕虫的,多蚓状虫的;〔建〕虫迹状的
[bookmark: ]vermicular adj. 1. 有蠕虫的;生蠕虫的2. 蠕虫状的∥ apéndice ~〔解〕阑尾
[bookmark: ]vermiforme adj. 蠕虫状的 ‖ apéndice ~〔解〕阑尾
[bookmark: ]vermifugo, ga adj. 驱蠕虫的,驱肠虫的: El ajo tiene propiedades ~ as. 大蒜有驱肠虫的效能。‖ 驱蠕虫药,驱肠虫药 ‖ sin. vermicida ‖ etim. del latín vermis(gu-sano) y-fugo (que expulsa)
[bookmark: ]verminoso, sa adj. (溃疡)长蛆的;(疾病)肠虫引起的
[bookmark: ]vermis(pl. vermis) f.〔解〕(小脑的)蚓体 ‖m.〔医〕蠕虫，肠虫
[bookmark: ]vermivoro adj.〔动〕食虫的: Muchos pájaros son ~s.
[bookmark: ]许多鸟以食虫为生。
[bookmark: ]vermouth m. 见 vermú| | PRON. [vermút]
[bookmark: ]vermú; vermut(pl. vermús, vermuts) m. 1. 苦艾酒: una botella de ~ blanco一瓶白苦艾酒2. 一杯苦艾酒: tomar un ~ 喝一杯苦艾酒3. 开胃酒 ‖ etim. del alemán wermuth (ajenjo)
[bookmark: ]vernáculo, la adj. (语言)本国的,本地的: lengua ~a本国语;本地话 ‖ etim. del latín vernaculus(indígena,nacional)
[bookmark: ]vernier m.〔机〕游标,游尺
[bookmark: ]vernissage〈法〉m. (艺术展览的)初展,预展;预展招待会: ir al ~ 去参加预展 ‖ PRON. [vernisách]
[bookmark: ]veronal m.〔药〕佛罗那(巴比妥的商品名，一种安眠药)：Una dosis excesi va de ~ puede producir la muerte. 服用大剂量的佛罗那可导致死亡。
[bookmark: ]verónica f. 1.〔植〕婆婆纳2.(斗牛士双手拿披风让牛冲去的)技巧;招数: El torero dio un par de ~s con la ca-pa. 斗牛士用红披风耍了两个招数。|| etim. por alusión a Verónica, mujer que en el Evangelio sostení a en las manos el lienzo con la faz de Cristo
[bookmark: ]verosimil adj. 1. 真实的;可信的: relato ~ 真实的故事 / noticia ~可靠消息2.貌似真实的,逼真的
[bookmark: ]verosimilitud f. 1. 真实性,可信性:A esta noticia lefalta ~, no hay quien se la crea. 这消息缺乏真实性,无人相信。2. 貌似真实性;逼真性: La~ de la coartada delacusado hizo dudar al juez. 被告不在犯罪现场的情况太逼真，引起了法官的怀疑。
[bookmark: ]verosimilmente adv. 1. 真实地,可信地2. 逼真地,很像真实地:¿Habrá sido él? — Verosimilmente. 是他吗?——很像。
[bookmark: ]verraco, ca adj. Col.(口)力大无比的;才华出众的;勇敢的 Ú. t. c. s. |í m. 1. 种猪2.(公元前的)石猪雕;石牛雕
[bookmark: ]verraquear intr.〈口〉(小孩)大声哭闹: Dale el chu-pete al nino para que deje de ~. 你把橡皮奶头塞到孩子嘴里，让他别哭闹了。
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[bookmark: ]verraquera∫.1. (小孩)大哭大闹2. Col. 难以解决的冲突场面3. Col.〈口〉勇敢;刚毅4. Col.〈俚〉性冲动,性刺激
[bookmark: ]verriondera f. Col.〈口〉大怒,火冒三丈
[bookmark: ]verriondo, da adj. (猪)发情的: Me enfadé con élporque me insultó llamándome“cerdo ~”. 我与他翻脸了，因为他骂我是一头发情的“公猪”。
[bookmark: ]verrucaria ∫. 天芥菜属植物
[bookmark: ]verruga ∫. 1. 疣,瘊子;肉赘: El cirujano me ha quema-do una ~ que tenía en la mano. 外科医生给我烙去了手上的一个疣。2.〔植〕树瘤；疣样突起
[bookmark: ]verrugosidad f. 1.〔医〕疣样性2. 疣,疾:Tenía ~ esen la cara. 他脸上有猴子。
[bookmark: ]verrugoso, sa adj. 1. 多疣的,多疾子的: Tiene lapiel ~a.他皮肤上有许多痰子。2.〔植〕多瘤的
[bookmark: ]versación f. Amér. (在某一领域)知识渊博 sin.erudición
[bookmark: ]versado, da adj. 通晓…的,精通…的:~ en lenguas通晓好几种语言的/ un abogado ~ en derecho mercantil一位精通商法的律师
[bookmark: ]versal adj.〔印〕大写的: letra ~ 大写字母
[bookmark: ]versalilla; versalita f.〔印〕(与小写字母大小一样的)小体大写字母
[bookmark: ]Versalles n. pr. 凡尔赛[法国北部城市]
[bookmark: ]versallesco, ca adj. 1. (法国)凡尔赛(Versalles)的;凡尔赛宫的: jardines~s 凡尔赛宫花园2.〈口〉彬彬有礼的:Estás ~. 你真彬彬有礼。/ Hizo una reverencia~a.他恭恭敬敬地行了一个礼。
[bookmark: ]versar intr. 1. 旋转2. 谈到,论及: Las conversaciones versaron sobre las relaciones entre ambos paises. 会谈涉及两国关系问题。/ El libro versa sobre el arte. 该书谈的是艺术问题。 sin. tratar li prnl. 精通
[bookmark: ]versatil adj. 1. (动物器官、肢体等)能转动的: Algunospájaros tienen el pulgar ~. 有些鸟长有能转动的趾。2.(感情、主意等)易变的，反复无常的：ánimo~变化无常的情绪 / Tiene un carácter tan ~ que lo que hoy le gustamañana le saca de quicio. 他的性格反复无常,今天喜欢的东西明天会使他气得失去理智。 ant. constante 3. 有多种用途的；多功能的；(人)有多种才能的：una herra-mienta ~ 一件多功能的工具/ una artista~ 一名多才多艺的艺术家
[bookmark: ]versatilidad f. 1. 转动性2. 反复无常: La ~ de suforma de pensar es increible. 他的想法老是变来变去,叫人难以相信。3. 多功能性;多才多艺: El nuevo mando adistancia se caracteriza por su ~ y facilidad de manejo.这只新的遥控板的特点就是有多种功能，容易操作。/Cuanto mayor sea la ~ de un trabajador, más interesaráa la empresa.一个劳动者多面手的能力越强，企业对他就越感兴趣。[image: ]
[bookmark: ]versear intr.〈口〉作诗‖ tr. Amér. (为获利)骗(人).欺骗
[bookmark: ]versiculo m. 1. (《圣经》或《可兰经》中的)节,段;短句;经段2.自由诗体
[bookmark: ]versificación f. 1. 作诗: Para muchos niños, la~ esun juego.对许多孩子来说，作诗是一种游戏。2.作诗法：El ritmo y la métrica son los dos grandes pilares de la~.韵律和格律是作诗的两大支柱。3.(把···)改写成诗：la ~ de una leyenda antigua 把一则古老的传说改写成诗
[bookmark: ]versificador, ra adj. s. 写诗的(人),作诗歌的(人):Es un buen ~, pero no es un poeta. 他是个很会作诗的人，但却不是诗人。
[bookmark: ]versificar 7 intr. 作诗 | | tr. 把…改写成诗:~ unafábula 把一则寓言改写成诗
[bookmark: ]versión f. 1. 翻译;译文;译本: una ~ española de laIlíada《伊利亚特》西班牙文译本2.(对事件的)描述；说法,看法: Hay varias~ es de este hecho. 对这一事件众说纷纭。3. (一部作品文字语言的)版本: Me gusta verpeliculas en ~ original. 我喜欢看原版电影4.〔医〕胎位倒转(术)


[bookmark: ]versionar tr. 把…改写成
[bookmark: ]verso m. 1. 诗;诗句;韵文: hacer ~s 作诗2. (《圣经》中的)节;短句 | | ~ agudo尾音节重读诗 ~ alejandino十四音节诗~ blanco 自由体诗 ~ de art e mayor 长句诗(指每行超过10个音节的诗) ~ de art e menor 短句诗(指每行不超过8个音节的诗)~esdrújulo末尾第三音节重读诗~ libre 自由诗体~ quebrado(长短句诗中的)短句(多为4个音节)~ suelto 自由诗体
[bookmark: ]versolari m.〈巴斯克地区〉即席吟唱歌谣的人
[bookmark: ]versus〈拉〉 prep.(常略作∨.,VS.)1.(诉讼、比赛等中)对: el encuentro Palencia ~ Zaragoza 帕伦西亚队对萨拉戈萨队的比赛 2. 与···相对;与···相比: comercio li-bre ~ proteccionismo 自由贸易与贸易保护主义相比
[bookmark: ]versta f. 俄里(=1.067公里)
[bookmark: ]vertebra f.〔解〕椎骨,脊椎: Me duelen las ~s cervi-cales de estar todo el día cosiendo. 我颈椎痛,因为我整天都在缝衣服。Ⅱ ~ abdominal(lumbar) 腰椎 ~ cer-vical 颈椎 ~ dorsal(torácica) 胸椎
[bookmark: ]vertebración f. (使)严密;(使)紧密:Eché en faltauna mayor ~ de sus ideas, que aparecian aisladas y sincohesión.我发现他的思维缺乏严密性，常常显得孤立，彼此毫无联系。/ La lucha contra la s desigualidades hafavorecido la ~ del país. 反对不平等的斗争促进了全国的团结。
[bookmark: ]vertebrado, da adj. 1. 有椎骨的;脊椎动物的: ani-males~s 脊椎动物2.(作品等)结构严密的: Nos pre-sentó un proyecto muy bien ~ y con mucha coherencia.他给我们提交了一份很好的方案，结构严谨一致。||m.1. 脊椎动物: Todos los mamiferos son ~s. 所有哺乳动物都是脊椎动物。2. pl.脊椎动物门
[bookmark: ]vertebrador, ra adj. 使严密的,使紧密的: El marxis-mo ha sido el eje ~ de distintos grupos comunistas. 马克思主义成为紧密团结不同共产主义派别的轴心。
[bookmark: ]vertebral adj. 椎骨的,脊椎的: Tiene intensos dolores~ es. 他感到脊椎剧痛。‖ columna~ 脊柱
[bookmark: ]vertebrar tr. 1. 使脊椎(骨)行成2. 使严密;使紧密(联系):~ los pensamientos de un autor 使一名作者的文思变得缜密 / Este jugador vertebra el juego del equipo. 这名运动员组织全队队员在比赛中相互紧密配合。
[bookmark: ]vertedera f.〔农〕平土犁板: Se rompió la ~ del arado.犁的平土板破裂了。
[bookmark: ]vertedero m. 1. 垃圾场: un ~ de residuos nucleares核废料倾倒处 / El ~ municipal está a las afueras delpueblo. 城镇的垃圾场在郊区。 sin. basurero 2. 倾倒垃圾通道
[bookmark: ]verter 19 tr. 1. 倒,倾倒:~ la sopa en la sopera 把汤倒在汤盆里/ ~ el trigo en el depósito 把小麦倒入仓库/~ residuos industriales en el río 把工业废料倒入河中Ú. t. c. prnl. 2. 使溢出;流出:~ vi no sobre el mantel使酒溢在台布上 / ~ lágrimas 流泪 U. t. c. prnl.: Con el vaivénse vierte el agua de los vasos. 一晃动,杯子里的水就要溢出来。3. 翻译;改写:~ el texto al espariol 把课文译成西班牙语 / ~ el discurso tomado taquigráficamente a laescritura corriente 把速记下来的发言记录稿改写成普通文字4. 流入: El rí o Changjiang vierte sus aguas en elmar Este. 长江水流入东海。Ú. t. c. intr.: El Huerva vierteal Ebro. 韦尔瓦河注入埃布罗河。 sin. desembocar 5. 表达,倾诉: El periódico ha vertido las acusaciones sobreéi. 这家报纸集中对他进行指控。/ Vertió sus sentimien-tos al papel. 他在纸上倾诉自己的感情。
[bookmark: ]vertical adj. 1. 垂直的,直立的,竖式的: linea ~ 垂直线/ plano~ 垂直平面 / la subida~ del precio 价格直线上升/ pozo ~竖井2.(组织等)垂直的,纵向的:Elejército tiene una organización ~. 军队是一种垂直结构的组织。‖m.〔天〕地平经圈‖ f.1.垂直线；垂直平面2.竖向，纵向
[bookmark: ]verticalidad f. 1. 垂直(性);垂直度;垂直状态: Laplomada sirve para medir la ~ de un muro. 铅锤用来测量墙壁的垂直情况。/ La ~ de las rayas del vestido es-
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[bookmark: ]tiliza su figura.衣服上印花线条笔直,这使她的身段显得更美。2.(组织结构)垂直性，纵向性[bookmark: ]W

[bookmark: ]verticalismo m. (政权等的)垂直组织,垂直领导: Laestructura de mando en el ejército se caracteriza por su~.军队指挥结构的特点是垂直性组织。
[bookmark: ]verticalización f. 垂直组织,垂直领导: establecer unsistema de ~ 建立垂直领导体系
[bookmark: ]verticalment e adv. 垂直地,笔直地
[bookmark: ]vértice m. 1.〔数〕顶,极点;(三角形或多角形的)角顶:El triángulo tiene tres lados, tres ángulos y tres ~s. 三角形有三条边,三个角和三个角顶。/ Un cubo tiene ocho~s.一个立方体有八个角顶。2.顶点，顶，最高点：el~de un pirámide 金字塔的顶点/ el ~ de la montaña 山的峰顶3.〔解〕头顶，颅顶点
[bookmark: ]verticilado, da adj.〔植〕轮生的,环生的: La adelfatiene hojas ~ as. 夹竹桃长有轮生叶。
[bookmark: ]verticilo m.〔植〕轮,轮生体,环生体: Esas tres hojasforman un ~.这三片叶子组成一个轮生体。
[bookmark: ]vertido m. 1. 倒,倾倒: Han muerto miles de peces acausa de los ~s contaminantes en el río. 由于把污染物倾倒在河里，成千上万的鱼都死了。2.溢出，洒落：El ~de la leche le manchó la chaqueta. 牛奶洒落,弄脏了他的上装。
[bookmark: ]vertiente m. f. 1. 斜面;斜坡: la ~ sur de los Pirineos比利牛斯山的南坡2.斜屋面(屋顶的)坡面：las ~s deltejado 屋顶的坡面3. 方面: Su visita tiene una doble ~politica y económica. 他的访问包含政治和经济两方面的目的。/ Lo pasa mal porque sólo se fija en la ~ negativadel asunto.他过得不好，因为他只注意事情的消极面。f. Amér. 泉
[bookmark: ]vertiginosamente adv. 1、使人眩晕地 2. 快速地,大大地: Las importaciones han descendido ~. 进口急剧下降。
[bookmark: ]vertiginosidad f. 1. 眩晕 2. 飞快,快速: Las ex-portaciones descienden con ~. 出口急剧下降。
[bookmark: ]vertiginoso, sa adj. 1. 眩晕的;令人头晕目眩的:una altura ~a 令人眩晕的高度2.快速的,高速的,飞快的: un cambio ~ 急剧变化/ subida ~a de los precios物价飞涨 / Su ritmo de trabajo es ~. 他的工作节奏快速而紧张。
[bookmark: ]vértigo m. 1. 头晕,眩晕: sentir un ~ 感到头晕/ Laaltura me da ~. 高得使我头晕。2. (一时的)精神失常,错乱:Le diò un ~.他一时精神错乱起来。3.繁忙的活动: el~ de los negocios 生意繁忙/ el~ de la vida mo-derna 现代生活的繁忙 sin. ajetreo 4.(心境的)迷惘;眼花缭乱: La situación penosa en que se encuentra le da~.他所处的艰难环境使他感到迷惘。‖de ~令人头晕目眩的;令人吃惊的;excedentes de ~令人吃惊的剩余物品/ Corría a una velocidad de ~. 他以令人惊讶的速度向前奔跑。
[bookmark: ]vertimiento m. 1. 倾倒,倒灌: Acusaron a la empresadel~ de sus residuos en el río. 有人控告那家企业把废料倾倒在河里。2.(器皿倾斜)流出，洒落。
[bookmark: ]ves见 ver
[bookmark: ]vesania f.〔医〕狂躁症;癫狂;暴怒: Eres un desequili-brado y, cuando alguien te contradice, sufres unosataques de ~ muy violentos. 你是个心理不平衡的人,每当有人顶撞你的时候，就会狂躁起来。
[bookmark: ]vesánico, ca adj. 狂躁病的 ‖ adj. s. 狂躁的(人);癫狂的(人);暴怒的(人):Destrozó los muebles de la casaen una de sus crisis ~ as. 他在一次发狂的时候,把屋里的家具都砸烂了。/ Ese crimen horrendo y cruel es obra deun~.这桩残忍的令人发指的罪行，只有疯子才干得出来。
[bookmark: ]vesical adj. 1. 膀胱的: Tengo un problema ~ que meafecta al rinión. 我膀胱有毛病,影响到肾脏。2. 泡的,囊的
[bookmark: ]vesicante adj. 发疱的,起疱的: Las ortigas son ~s. 荨麻叶子会激刺人体皮肤起疱。‖ m.起疱剂 ‖ etim. del


[bookmark: ]latín vesicans (que levanta ampollas)
[bookmark: ]vesicatorio, ria adj. m. 见 vesicante
[bookmark: ]vesicula f. 1.〔医〕(皮肤上起的)小疱: Un herpes esuna enfermedad virica que produce pequeñas ~scutáneas.疱疹是一种病毒性疾病，在皮肤上会起小疱。2.〔解〕囊3.〔植〕(水生植物叶或茎上的)小气泡 ‖ 〜 bi-liar 胆囊 ~ ovárica 卵巢 ~ seminal 精囊
[bookmark: ]vesicular adj.〔医〕小疱的,小疱状的;囊状的: Me salióuna ampolla ~ a causa de la quemadura. 我皮肤上烫起一个水疱。
[bookmark: ]vespa f. 1.〔昆〕胡蜂,黄蜂2.(意大利)黄蜂牌小型摩托车(商标名)
[bookmark: ]vespasiana f. Amér. 小便池,小便处
[bookmark: ]Véspero m. 1.〔天〕长庚星2.[v-]傍晚,黄昏
[bookmark: ]vespertilio m. 蝙蝠 sin. murciélago Ⅱ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]vespertino, na adj. 傍晚的,黄昏的: diario ~ 晚报‖m. f. 下午布道 ‖m. 晚报 ‖ estrella~a或 luce-ro ~昏星(尤指金星)
[bookmark: ]vespino m. 机动脚踏车,助动车(源于商标名): He com-prado a mi hija un ~. 我给女儿买了一辆助动车。
[bookmark: ]vesre m. Amér. (口语中使用的)隐语
[bookmark: ]Vesta f. 1.〔罗神〕维斯太(女灶神或家室之神)2.〔天〕灶神星
[bookmark: ]vestal adj. 女灶神(Vesta)的,信奉女灶神的 ‖ f. 信奉女灶神的少女
[bookmark: ]vestibulo m. 1. 门厅,前厅: En el ~ del hotel está elmostrador de información. 问讯台在旅馆的门厅。 sin.hall 2.〔解〕(耳的)前庭
[bookmark: ]vestido, da adj. 穿着(衣服)的:~ en camiseta 穿汗衫的/~ de blanco穿白衣服的/~ con una chaqueta roja穿红外衣的 / estar(ir) bien ~ 穿着讲究 ‖ m. 1. 衣服,服装: un~ de seda 真丝服装/ un ~ de etiqueta 礼服 sin. traje 2. 外衣3. 整身女装4. Col. 男士服装 Ⅱ~ de debajo内衣~ de encima 外衣~ de noche夜礼服
[bookmark: ]vestidor m. 1. 穿衣间: Delante del dormitorio ha y unpequeño ~ con espejos en todas las paredes. 在卧室前有一个小小的穿衣间，四壁都镶有镜子。2. Amér.〔体〕更衣室
[bookmark: ]vestidura f. (常用 pl. )1.〈书〉衣服,服装: Las~s delos nobles eran muy ricas. 贵族们的服装华丽讲究。2. 法衣 ‖ rasgarse las ~s〈口〉(装着)大惊小怪: Ahora note rasgues las ~s, porque ya sabías que esto iba a pasar.现在你别装着大惊小怪的样子，因为你本来就知道这是会发生的。
[bookmark: ]vestier m. Col. 穿衣间;更衣室
[bookmark: ]vestigio m. 1. 足迹;印迹: No quedaron ~s de su pa-so. 他没有留下足迹。2. (常用 pl. ) 遗迹,残迹: los~sde la civilización romana 罗马文明的遗迹/ erradicar los~s feudales 肃清封建残余3. 迹象;痕迹;线索:~s de lapasada guerra 上一次战争的痕迹/ No hay ~ del robo.没有偷盗的迹象。
[bookmark: ]vestiglo m. 鬼怪,妖怪,妖魔: El ~ atemorizaba a loshabitantes de la aldea. 那个妖怪使小村里的居民感到非常害怕。
[bookmark: ]vestimenta f. 1. 衣服:¿A dónde vas con esa~? 你穿上这套衣服上哪里去? sin. indumentaria, traje 2. 法衣:~s sacerdotales 法衣 / ~s sagradas 圣衣 | | sin. indu-mentaria, vestidura
[bookmark: ]vestir 39 tr. 1. 给···穿衣服: Visto a mi hijo. 我给儿子穿衣服。Ú. t. c. prnl.: El niño se viste ya solo. 这孩子已能自己穿衣服了。2.给…提供衣着；给…缝制衣服：Sus pa-dres le dan de comer y le visten. 他的父母供给他衣食。/Esta fábrica viste a sus obreros. 这家工厂向工人们提供工作服。/ Este sastre viste a mi hermano. 这个裁缝给我兄弟做衣服。3. 穿:~ una chaqueta azul 穿着一件蓝上衣 Ú. t. c. intr.: ~ de blanco 穿白衣服 / ~ de etiqueta(uniforme) 穿礼服(制服)4. 覆盖;~ de cuero la silla 给
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[bookmark: ]椅子套上皮面子/ La hierba viste el campo. 青草覆盖着田野。Ú. t. c. prnl.: Los campos se visten de verde. 田野披上绿装。/ El cielo se viste de nubes. 天空布满了乌云。5. 掩饰,掩盖:~ las malas acciones 掩盖恶劣的行径/Visti ó su rostro de severidad. 他装出一副严肃的面孔。|| intr. 1. 穿衣:~ bien 穿着讲究 / ~ a la mod a 衣着时髦 Ü. t. c. prni.: ~ se bien 穿着讲究/ ~ se de verano 着夏装2.(节日时衣服等穿上后)挺刮，像样；显得高雅：Laseda viste mucho. 穿上丝绸衣服显得很典雅。3. 提高身价: Tener un coche deportivo viste mucho. 现在有一辆运动汽车会提高人的身价。‖prnl.1.病愈起床2.显露(某种神情):~ se de importancia(humildad) 显出一副了不起(低三下四)的样子3. 买衣服穿: Se viste en lasmejores tiendas. 他在高级商店买衣服穿。4. 化装: Sevistió de pirata. 他化装成海盗。‖~ se de largo①(少女)穿上成年妇女的服装②(少女)初次进入社交界~sede máscara 伪装 ~ se de tiros largos 穿盛装 de ~(口)(衣物)典雅的；漂亮的
[bookmark: ]vestó n m. Ch. 短上衣,茄克衫
[bookmark: ]vestuario m. 1.〈集〉服装: la industria del ~ 服装工业/ Renovaré mi ~, porque hace dos años que no mecompro ningún traje. 我要更新服装,因为这两年我没有给自己买过一套衣服。2.〈集〉戏装: En una películahistórica, el ~ es muy importante. 在一部历史故事片里，服装是十分重要的。3.〈集〉(一支球队等的)全体队员4.(剧院的)化装室5.〔体〕更衣室:~ local 主队更衣室/~ visitante 客队更衣室
[bookmark: ]Vesubio(el) n. pr. 维苏威火山[意大利]
[bookmark: ]veta f. 1. 条纹;条层: una ~ de color 一条色层/ tocinocon una ~ de magro 五花肉2. 木纹;纹理: las~s de lamadera 木头的纹理 sin. vena 3.〔矿〕矿脉;矿层: una ~de oro 金矿层 sin. vena4. 倾向 | | descubrir la ~ deuno 识破某人的心计
[bookmark: ]vetado, da adj. 1. 见 veteado2. 被否决的
[bookmark: ]vetar tr. 否决;禁止:~ un proyecto 否决一项议案 / ~las exportaciones agrarias 禁止农产品出口
[bookmark: ]vetarro, rra adj. Méx.〈口〉年老的,老的: Ya estoymuy ~ para estas cosas. 干这事,我太老了。‖m. f.〈口〉老人，老家伙
[bookmark: ]veteado, da adj. 有条纹的,有纹理的: madera ~a 有纹理的木头/mármol rojo ~ de(en) blanco 有白纹理的红大理石 ‖ m.条纹，纹理
[bookmark: ]vetear tr. 在…上画纹理;用木(石)纹理装饰: Esa em-presa vete a el material plástico de los muebles para queparezcan de madera. 这家企业给家具的塑料面绘饰纹理，使它们看上去像木制的。
[bookmark: ]veterania f. 老资格,老练: Se nota tu ~ en el negocioa la hora de tratar con los clientes. 在接待顾客之时就显示出你的老练来。/ Hoy en día ningún empresario valorala experiencia y la ~; sólo quieren gente joven. 今天没有一个企业家会看重经验和资格，他们只要年纪轻的人。‖ la ~ es un grado ①〈口〉经验价值高 ②(一名军人的)经验胜似一个军衔
[bookmark: ]veterano, na adj. 老战士的;老练的,经验丰富的: un~ soldado 老兵,老战士/ un~ obrero 老工人 || m. f.老兵,老战士;老手,富有经验的人: Es un ~ en el mundodel deporte. 他是一名体育界的老手。/ los~s de la Se-gunda Guerra Mundial 第二次世界大战的老战士们
[bookmark: ]veterinaria f. 兽医学: estudiar ~ 学习兽医学
[bookmark: ]veterinario, ria adj. 兽医的: medicina ~a 兽医学 /centro ~ 兽医站 ∥ m. f. 兽医
[bookmark: ]veto m. 1. 否决;否决权:~ presidencial 总统否决权 /hacer uso de su derecho de ~行使否决权/ China es unode los países que tiene derecho a ~ en el Consejo de Se-guridad de las Naciones Unidas. 中国是联合国安理会拥有否决权的国家之一。2. 禁止,阻碍;反对: El padre pusoel ~ al matrimonio de su hija. 父亲反对女儿的婚事。~ absoluto 绝对否决权 ~ suspensivo 延缓否决权
[bookmark: ]vetón， na m. f.韦通人(古罗马以前的居住在现今西班


[bookmark: ]牙 Zamora, Salamanca, Ávila, Cáceres, Toledo 和Badajoz 各省的居民) Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]vetustez f. 1. 年老,年迈2. 古老,陈旧: Estos edificiosse están cayendo de ~. 这些楼房因年久失修快要塌了。/ Me gusta la ~ del mobiliario de esa casa. 我喜欢这幢房子里家具的古老式样。
[bookmark: ]vetusto, ta adj. 1. 年老的,年迈的2. 古老的,陈旧的: una ~a casa campesina 古老的农舍 / mueble ~古旧的家具 / una ~a ciudad 一座古城
[bookmark: ]vez(pl. veces) f. 1. 次,回: Vino dos veces. 他来过两次。/ Ha venido aquí muchas veces. 他到这儿来过多次。/ Fui a su casa por tercera ~. 那是我第三次去他家了。2. 倍: aumentar en cuatro veces 增加四倍/ La pro-ducción petrolera actual es tres veces la de 1998. 现在的石油产量是1998年的三倍。3. 次序,轮次: Le llegó la ~de entrar. 轮到他进去了。4. 时机,机会,场合: Vez huboque no comió en un día. 有一回他一天没吃东西。|| a la~同时: Quiere hacer demasiadas cosas a la ~. 他想同时做许多事情。a mi(tu, su……) ~ 而我(你、他…)则反过来又:Él me da cl ase de espanol y yo, a mi ~, se ladoy de chino.他给我上西班牙语课，而我则给他上汉语课。 alguna ~ 或 alguna que otra~ 时而;偶尔: Noscarteamos alguna que otra~. 我们偶尔通信。a veces或 aigunas veces 有时候,常常: Algunas veces se ponemuy triste. 有时候他显得很忧郁。 cada ~ más(me-nos) 越来越…:Está cada ~ más guapa. 她长得越来越漂亮了。/ Cada ~ lo entiendo menos. 这件事我越来越不明白了。 cada ~ que每当: Cada ~ que viene me traealgún regalo. 他每次来总是给我带点礼物。 de una~一下子: Se tragó dos pastillas de una ~. 他一下子把两片药吞下去了。/ Hizo de una~ el trabajo de la manana y elde la tarde.他一口气把上午和下午的活儿都干完了。deuna ~ para siempre 一劳永逸地:彻底地: Ya es hora deque solucionemos este problema de una ~ para siempre.是彻底解决这个问题的时候了。 de ~ en cuando 见 al-guna ~ en veces 时而,断断续续地; Hizo ei trabajo enveces. 这工作他是断断续续干的。 en~ de ① 代替: Vi-no ella en ~ de su hermana. 她代替她妹妹来。② 而不是: En ~ de ayudarme, me da más trabajo. 他非但没有帮助我,反而要我做更多的工作。 hacer la s veces de uno代替某人的职能: Su hermano mayor hizo las veces de pa-dre cuando éste murió. 父亲死后,他哥哥担当起父亲的责任。 mil veces 或 miles de veces 许多次: Se lo he dichomil veces. 此事我已跟他说过多次。 otra~ 再次,又,重新: Otra ~ se me ha parado el reloj. 我的表又停了。(por) primera ~ 首次: No es la primera ~ que sucede.这不是第一次发生了。próxima ~ 下一次: La próxima~ lo haces tú. 下一次你干。 rara ~ 难得,很少: Vienerara ~ a verme. 他难得来看我。/ Rara ~ se equivoca.他很少出错。 repetidas veces 反复地,再三地 tal ~ 或许,可能: Tal ~ no lo supiera. 这件事或许他不知道。última~ 最后一次: Es la última ~ que te lo pido. 这是我最后一次求你。 una ~ 或 una~ que 一…就…: Una~ hayas terminado, avisame. 你一做完就告诉我。/Una ~ escrita la carta, la eché al buzón. 信一写完,我就将它投进了邮筒。 una ~ u otra总归,终究: Una~ uotra habrá que afrontar el problema. 这个问题总归要遇到的。 ver por primera ~ la luz del dia(del sol) 出生v. g.; v. gr. abr. verbi gratia 例如[image: ]
[bookmark: ]VHF abr.〈英〉 Very High Frequency(muy alto frecuen-cia)〔无〕最高频 ‖PRON. [uve-ache-efe]
[bookmark: ]VHS abr.〈英〉 Video Home System〔计〕家用录像机制式,VHS制式;家用视频系统 ‖ PRON. [uve-ache-ese]
[bookmark: ]vi 见 ver
[bookmark: ]via f. 1.路,道路;交通线: la ~ marítima 海道 / ~ flu-vial 水路 / importantes ~s de comunicación 交通要道 /las nuevas ~s del metro地铁新线路 / Las calles y lascarreteras son ~s públicas. 街道和公路是公共交通线。
[bookmark: ]2. 路轨;铁路3. 轨距: ferrocarriles de ~ estrecha(an-
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[bookmark: ]gosta)窄轨铁路4.(高速公路的)单向行车道:~ rápida快车道5.〔解〕管道:~s biliares胆道 / ~s digestivas 消化道 / ~s respiratorias呼吸道 / ~s urinarias 尿路 6.路线,航线: Via de Francia 通往法国的路7. 方法,途径:por la ~ diplomática 通过外交途径8.〔律〕法律途径,程序:~ ejecutiva 强制性执行程序/ Este asunto se resolviópor~ judicial. 这事通过司法途径获得了解决。9. 服药方式(或渠道): administrar por ~ oral 口服 / por~ in-travenosa 通过静脉注射 ‖ prep. 经过,经由;取道: salirpara América del Sur ~ Paris 取道巴黎前往南美洲 /Volé a Moscú, ~ Amsterdam. 我经由阿姆斯特丹飞往莫斯科。/ Esta programación de televisión se recibe ~satélite. 这个电视节目通过卫星接收。‖ ~ aérea (邮政)航空 ~ crucis〔宗〕见 víacrucis ~ de agua(船身吃水线下的)漏水洞: El barco que se hundió tenía varias ~sde agua.那艘沉没的船在吃水线以下有几个漏水洞。~de comunicación 交通线 ~ de(del) ferrocarril 或 ~férrea 路轨;铁路 ~ de maniobra (铁路的)侧线,旁轨~ húmeda〔化〕湿法 ~ iluminativa〔宗〕(基督教苦行者求得灵魂净化的)醒悟阶段 Ví a Láctea〔天〕银河,天河~libre〈口〉准许;可通行: En ese asunto sus jefes le han de-jado~ libre.在这个问题上，他的领导们一路放行。~muerta(铁道的)侧线,岔线,避让线: En la estación hayvarias~s muertas. 火车站上有好几条侧轨。~ ordina-ria一般方式；普通途径；普通程序~pública 官路；公共场所~ purgatoria〔宗〕赎罪阶段(第一阶段) ~ seca〔化〕干法 ~s de hecho〔律〕动手打人,暴力行为 ~ uni-tiva〔宗〕完美阶段(最后阶段) en ~ muerta(陷入)僵局: Las negociaciones están en ~ muerta. 谈判陷入僵局。 en~s de ① 在···的过程中: El asunto está en ~s deuna solución satisfactoria. 事情正在圆满地解决之中。/países en ~s de desarrollo 发展中国家 ② 接近于: Esteproblema está en ~s de solución. 这个问题快要解决了。gran ~(城市的)大马路,主要街道 por ~ aérea 乘飞机;空运 por ~ de ① 作为: Le ha hecho un regalo por~ de reparación. 她送给他一件礼物作为赔偿。② 通过···方法: por~ de sufragios 通过投票 por ~ internal 通过内部 por ~ of icial 通过官方 por ~ oral 口头上
[bookmark: ]viabilidad f. 1. (胎儿脱离母体后无须特殊护理的)生存性;成活性;生活力: Hicieron pruebas para comprobarla ~ del embrión.他们做试验,想证实胎儿生存下来的可能性。2.(计划等的)可行性: Han desechado los planesporque carece n de ~. 他们屏弃了这些计划,因为它们缺乏可行性。
[bookmark: ]viabilizar 9 tr. 使有存活性;使具有可行性
[bookmark: ]viable adj.1.(尤指初生婴儿)能生存的;能存活的;能养活的: El feto no era ~ y la madre abortó a los cinco me-ses de gestación.胎儿不可能存活,因为母亲怀孕五个月就流产了。2.能实行的，可行的，可望成功的：plan~可行性计划/ Tus proyectos no son ~s porque se necesitancosas que no tenemos. 你的方案无法实施,因为我们不具备实现它们所需的东西。 sin. posible
[bookmark: ]viacrucis; via crucis m. 1.〔宗〕苦路(指耶稣前往殉难地点的路线)2.〔宗〕苦路14处(指天主教按顺序排列于教堂或路旁供人膜拜的14个十字架，各配有文字介绍的耶稣受难经历图画或塑像)3.〔宗〕苦路(祈祷)经文4.〈口〉(长期所受的)苦难;痛苦;磨难: Para él losexámenes son siempre un vía crusis. 对他来说,各种考试总是一件痛苦之事。
[bookmark: ]viada f. Amér. 速度: Los carros pasan con mucha ~. 这
[bookmark: ]几辆车飞驶而过。
[bookmark: ]viaducto m. 跨线桥;高架桥;高架道路; La via del trensólo podrá pasar al otro lado de esta hondonada si seconstruye un ~.建一座高架桥，铁路线才能通到凹地的那一边。
[bookmark: ]viajante adj. 旅行的 |í m. f. 1. 旅行者2. 旅行推销员: El lunes le mandaremos al ~ con nuestras nuevasofertas.星期一，我们将派商务代表外出推销我们的廉价新产品。


[bookmark: ]viajar intr. 1. 旅行:~ en tren乘火车旅行/ ~ por to-da Europa 周游全欧洲2. (交通工具)运行: Ese cocheviaja a gran velocidad. 这辆车高速行驶。3. 传播;被传送;被运送: Las ondas del sonido viajan por el aire. 声波在空气中传播。/ La luz viaja en línea recta. 光是直线传播的。/ La gasolina viaja en un camión cisterna. 汽油是装在槽罐车里运送的。4.(隐)(吸毒后)处于致幻状态viaje m. 1. 旅行;旅程,航程: un ~ a América 美洲之行/ estar de ~正在旅行,在旅途中 / ir de ~ 去旅行 /hacer un ~ largo 作一次长途旅行2. 去一趟,往返: Hacemás de diez ~ sa la cocina para servir la comida. 为了上菜，他去厨房跑了十多趟。3.一次搬运的量：un~deagua 一次取来的水 / un~ de leña 一次运来的柴4. 游记,旅行记实:leer un ~读游记5.〈隐〉(吸毒后的)致幻状态,飘游: Tomaba marihuana para hacer ~s. 他吸大麻以让自己进入飘飘欲仙状态。6.〈口〉(用冷兵器)突然攻击;击伤: Me tiró un ~ con la navaja. 他用折刀把我砍伤了。/ Me agarró de un brazo y menudo~ me metió.他冷不防抓住我的胳膊攻击我。7.(又大又深的)伤口，割口: Me he dado un ~ con el cuchillo mientras partía eltomate y casi me arranco el dedo. 我切西红柿时划了一刀,差一点儿把手指切掉。 sin. tajo8.〈口〉击,打,撞: Mehe dado un~ con la puerta. 我撞到门上。9.〔斗牛〕(牛的)“抵,角顶撞”( ~ de Estado 国事访问~ de nego-cios 商务旅行,商务出差~ de novios新婚旅行~ deplacer 娱乐旅行 ~ official 公务出差 ~ organizado 组团旅游 ~ relámpago 闪电式访问(旅行) agarrar(un)~ Amér. 接受建议(邀请) de un~ Amér. 一下子 feliz(buen) ~ 一路平安,一路顺风 ir en ~ de novios 旅行度蜜月 para este ~ no se necesitan alforjas 那没有什么用；本来就不必要 rendir ~〔海〕抵达，到达
[bookmark: ]viajero, ra adj. 1. 旅行的: Tu hermana es una personamuy ~a.你姐姐是一个经常旅行的人。2.〔动〕迁移的，迁徙的 | | m. f. 1. 旅客,旅行者:| Viajeros, al tren! 旅客们，上火车！2.游记作家
[bookmark: ]vial adj. 道路的: accidentes ~ es 交通事故 / El respetode las normas de tráfico aumenta la seguridad ~. 遵守交通规则，提高道路安全。‖m.1.林阴道2.〔药〕(装针剂等的)小瓶,小玻璃瓶,小药水瓶 sin. ampolla
[bookmark: ]vialidad f. 道路管理
[bookmark: ]vianda f. 1.(常用 pl.)食物;肴馔(尤指肉、鱼): apetito-sas~s 美味可口的菜肴2. Amér.给在田野做活的人送的饭3. Amér. 送饭用的器皿4. Amér. 食用块茎
[bookmark: ]viandante m.∫. 行人;步行人 sin. peatón
[bookmark: ]viaraza f. Amér. 1.〈口〉鲁莽的行动:¿A qué se debeesta ~? 为什么要这样鲁莽? 2. 腹泻 ∥ darie a uno la〜Amér.心血来潮；生出怪念头
[bookmark: ]viario, ria adj. 道路的;道路交通的: red ~a道路网/La estructura ~a del país ha mejorado mucho. 国内道路交通结构有很大改善。
[bookmark: ]VIASA abr. Venezolana Internacional de Aviación, So-
[bookmark: ]ciedad Anónima 委内瑞拉国际航空股份有限公司
[bookmark: ]viaticar 7 tr. 给(垂危病人)做临终圣事 | | intr. Col.〈口〉(官员)公费出差
[bookmark: ]viáticom . 1. 旅途用品;旅费,路费2.(官员尤指外交官员调任时的)旅途津贴 3. 临终圣礼: El sacerdoteadministró el ~ al abuelo minutos antes de que expirase在祖父断气几分钟之前，神父给他做了临终圣礼。||darel~(给病人)做临终圣事
[bookmark: ]vibora f. 1.〔动〕蝰蛇(morf. la ~ macho, la~ hem-bra) 2. 居心不良的人: Habla mal de todo el mundoporque es una ~. 此人居心不良,老讲大家的坏话。
[bookmark: ]viborear intr. Amér. 1. 蜿蜒行进2. 批评
[bookmark: ]viborezno m. 小蝰蛇,幼蝰
[bookmark: ]vibración f. 1. 颤动,振动,震动: Los animales notaronla ~ del cañonazo. 各种动物感到了炮轰引起的震动。/La guitarra suena por la ~ de sus cuerdas. 吉他因弦颤动而发出声响。2.颤动声，振动声3.(口)(常用 pl.)(人与人相互之间的)感应;共鸣;关系: Ese chico me cae mal
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[bookmark: ]porque me transmite malas ~ es. 我不喜欢这小子,他给我的感觉不好。
[bookmark: ]vibrador, ra adj. 颤动的,振动的,震动的;摆动的 目m.1.颤动装置，振动器，震捣器；〔电〕振子2.(女性自淫时使用的)自慰器
[bookmark: ]vibráfono m.〔音〕电颤琴(一种乐器,形似木琴)
[bookmark: ]vibrante adj. 1. 颤动的,振动的,震动的2. 响亮的3.激动的: un discurso ~ 激昂慷慨的讲话4.〔语〕颤音的| | f.〔语〕颤音;颤音字母: ~ simple 单颤音 / ~múltiple 多颤音 / La“r” es una ~. r 是颤音字母。
[bookmark: ]vibrar tr. 1. 使颤动,使抖动2. 猛投,猛掷 || intr. 1.颤动,振荡,震动: El diapasón vibra. 音叉振荡。/ Loscuerpos, al ~, produce n ondas. 物体振荡时产生波。2.(嗓音)颤动: Su voz vibraba por la emoción. 他激动得讲话声微微颤抖。3. 激动: El cantante hizo ~ a los asis-tentes.那名歌手使听众情绪激动起来。
[bookmark: ]vibratil adj. (器官)颤动性的,能振动的:pestaña ~ 颤动的睫毛/ órganos ~ es de insectos 昆虫的振动器官/Algunos protozoos se mueven gracias a sus cilios o fila-mentos ~es.一些原生动物靠它们的颤动纤毛游动。
[bookmark: ]vibratom .〔音〕(轻微的)颤音
[bookmark: ]vibratorio, ria adj. 颤动的,振动的,震动的;能振动的,能震动的;震动性的: cama ~a 振动床/ Este aparatode masaj e tiene un movimiento ~ que relaja los músculos这台按摩器振动起来能放松肌肉。
[bookmark: ]vibrio; vibrión m.〔生〕弧菌: Algunas especies de vibrios transmiten el cólera. 有几种弧菌会传染霍乱。
[bookmark: ]vibrisa f. (常用 pl. ) 1. (猫等的)触须: El gato, lamorsa y la rata tienen ~s en el hocico. 猫、海马和老鼠嘴边长有触须。2.〔鸟〕(夜鹰等食虫鸟用来摄住昆虫的)羽须，嘴须
[bookmark: ]vicaria ∫.〔宗〕副本堂神父的职位(教区、办公室或住所): Ostenta la ~ desde el pasado año. 从去年起,他就担任副本堂神父。/ La información sobre las subvencio-nes a las asociaciones benéfica s se da en la ~. 有关给慈善协会分发补助金的信息可在副本堂神父办公室咨询。』pasar por la ~〈口〉结婚: Viven juntos, pero de mo-mento no piensan pasar por la ~. 他们已同居,但眼下还不打算结婚。
[bookmark: ]vicarial adj. 可取代的;可代表的;可表示的: Enpedagogia se habla mucho de la función ~ de lossímbolos.在教学领域，有关符号的代表作用谈论得很多。
[bookmark: ]vicario, ria adj. 代理的,替代别人的Ⅱm. f. 1. 代理者,代替人2. 代理高级神职人员 ‖ 〜 apostólico(罗马教廷委派驻某地的)高级教士~ de Jesucristo(de Cris-to) 教皇 ~ del párraco 副本堂神父~ general 代理主教 ~ general castrense 陆军(或海军)主教
[bookmark: ]vice-pref. 表示“副”;“次”;“代理”,如: vicerrector, vice-presidente
[bookmark: ]vicealmirantazgo m. 海军中将职位
[bookmark: ]vicealmirante m. 海军中将
[bookmark: ]vicecampeón, na m. f. (竞赛的)第二名,亚军
[bookmark: ]vicecanciller m. f. 1. (某些拉丁美洲国家的)副外交部长2.(某些欧洲国家的)副总理；副首相
[bookmark: ]viceconsult m. f. 副领事: Mi prima es ya ~ y esperallegar pronto a cónsul. 我表姐已是副领事,她希望很快当上领事。
[bookmark: ]viceconsulado m. 副领事的职位(或办公室)
[bookmark: ]vicedirector, ra m. f. 副主任;副处长;副局长;副导演；副指挥
[bookmark: ]vicegobernador m. 副总督;副省长;副州长
[bookmark: ]vicepresidencia f. 副主席(副总统、副委员长、副议长、副会长、西班牙副首相等)职位: Mis padres tienen la~ de nuestra comunidad de vecinos. 我父母是我们社区居委会副主席。
[bookmark: ]vicepresidente, ta; vicepresidente m. f. 副主席；副总统；副委员长；副议长；副会长；(西班牙)副首相
[bookmark: ]vicerrector, ra m. f. (大学)副校长: El rector de la universidad delega algunas de sus funciones en un ~. 大


[bookmark: ]学校长把他的一些职权交给一名副校长。
[bookmark: ]vicerrectorado m. (大学)副校长职位: obtener el ~担任副校长职务
[bookmark: ]vicesecretaria f. 副书记(副秘书、副部长)的职位(或办公室)
[bookmark: ]vicesecretario, ria m. f. 副书记;副秘书;副部长
[bookmark: ]vicetiple f. 1.(轻歌剧等)合唱队女演员,女歌手2. 女中音歌手
[bookmark: ]viceversa adv. 反过来也一样 ‖ y 〜 反过来也一样,反之亦然: Se hace bien lo que se hace con gusto, y ~.情愿做的事情就做得好，反过来也一样(即不情愿做的事情就做不好)。
[bookmark: ]vichar; vichear tr. Arg., Urug. 窥视;监视;侦察
[bookmark: ]vichy(法) m.〔纺〕提花格子布: una bata de ~ 一件提花格子布便服 || PRON. [vichí]
[bookmark: ]vichyssoise〈法〉f. 维希(冷或热)汤(用奶油、土豆、韭葱等烹制): tomar una ~ fria 喝一盘维希冷汤 |!PRON. [vichisuá]
[bookmark: ]viciar 12 tr. 1. 损坏,伤害;使腐烂:~ el aire 污染空气2.取消(活动);使(文件等)失效:~ un contrato 取消合同3.使堕落,败坏;使染上恶习:~ las costumbres 败坏风俗 /~ la atmósfera social 败坏社会风气 Ú. t. c. prnl. sin. envi-ciar(se)4. 篡改,歪曲:~ un manuscrito篡改一部手稿U. t. c. prnl. 5. 使变形: Pisando así, vicias el zapato. 你这样踩,会使鞋变形。Ú. t. c. prnl.: Las puertas se han viciadopor la humedad. 门因受潮而变形了。Ⅱ prni. 1. 受损坏，受到伤害；腐烂2.染上恶习；养成……的癖好：Susana seha viciado con el café. 苏姗娜喝咖啡上瘾。
[bookmark: ]vicio m. 1. 缺陷,欠缺,毛病,瑕疵: La habitación puedetener ~s. 这个房间可能有些缺陷。/ Este contrato tieneun ~ de forma.这份合同在形式上有一个毛病。2.嗜好,癖好: Es un hombre sin ~s, que ni bebe ni fuma. 他是一个没有嗜好的男士，既不喝酒，又不抽烟。3.嗜好品：Los dulces son mi ~. 甜食成了我的嗜好品。/ Para él lasmujeres son un~. 他视女人为生命,离不开她们。 sin.tentación 4. 坏习惯;怪脾气;(马等)恶癖: tener el ~ demeters e el dedo en la nariz 有用手指挖鼻孔的恶习/ Estecaballo tiene demasiados ~s para poder montarlo. 这马脾气很怪,人无法骑它。5. 败坏,堕落,腐败: El negotismoes un ~ inveterado de la administración. 任人唯亲是一种根深蒂固的管理弊病。6.变形，走样；翘棱：Ya no haymanera de corregir el ~ de la tabla. 翘棱的木板没法弄平。7. 溺爱,宠爱;娇惯: Al ser hijo único le han dejadopasar todo, ahora tiene mucho ~. 他们只有一个儿子.什么都依着他，现在那孩子变得娇生惯养。8.〔植〕疯长：El arroz tiene mucho ~ y da poco grano. 这种稻子疯长,籽粒很少。|| ~ de dicción 语病;用词不当;语法错误;文理不通: Los barbarismos son ~s de dicción. 用词不规范就是语病。 de~①无缘无故地: quejarse de ~无缘无故地抱怨②(口)非常好的(地): Estos pasteles estánde ~. 这些蛋糕非常好吃。/ Lo han puesto de ~ en lafiesta.他们在聚会上玩得很痛快。
[bookmark: ]vicioso, sa adj. 1. 有缺陷的;欠缺的: razonamiento~ 有缺陷的推理2.〔语〕有语病的:locución ~a 有语病的短语3.有恶习的；有坏习惯的；嗜好的：un viejo~一个怪癖的老头 Ú. t. c. s.: un ~ de juego 一个赌棍/ Esa~a de los deportes de nieve se va a congelar un día. 这个女人离不开雪上运动，总有一天会冻在雪地里。4.(口)受溺爱的，娇生惯养的5.茂密的，枝叶茂盛的 ||círculo~恶性循环
[bookmark: ]vicisitud f. (常用 pl. ) 1. 变迁,变化;盛衰,兴衰: las~ es de la vida 人生的浮沉/ las~ es del clima 气候的变化无常 / las~ es de las estaciones 四季的变迁 sin. ava-tar2. 事故;波折: las ~ es del viaje 旅途的波折/ Trasmuchas~ es llegaron a su destino. 他们历经种种波折,终于到达目的地。 sin. contrariedad
[bookmark: ]victima f. 1.(献祭用的)人,牺牲2. 牺牲者,受害者:En el accidente hubo varias ~s, pero afortunadamentetodos resultaron heridos leves. 在那次事故中有几个人受
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[bookmark: ]到伤害,幸好都是轻伤。/ El terremoto cobró miles de~s. 地震造成数千人伤亡。/ Fue ~ de persecuciones.他曾受到迫害。/ los países ~s de la agresión 受侵略的国家/ Fue ~ de una emboscada. 他中了埋伏。/ Su padrefalleció a los 76 años de edad. ~ del cáncer. 他父亲七十六岁时死于癌症。‖ hacerse uno la ~ (为获得别人同情)抱怨自己吃亏；抱怨自己受到伤害
[bookmark: ]victimar ir. Amér. 杀害: Victimó a su amigo a traición.
[bookmark: ]他背叛了朋友,并杀害了他。sin. matar
[bookmark: ]victimario, ria m. f. 1. 献祭工役2. 害人者
[bookmark: ]victimismo m. 受迫害意识;受迫害姿态: La prensasenaló que la actitud del ministro era de un ~ injustifi-cado y exagerado.报刊指出,部长摆出自己是受害者的态度是没有根据的，做得过分了。
[bookmark: ]victimista adj. 带有受迫害(者)意识(心态)的: Hanjustificado la derrota con argumentos ~s. 他们以受害者意识的理由为他们的失败辩解。
[bookmark: ]victimización f. (使)受害;(使)牺牲:También en laescuela se dan situaciones de acoso y~. 在学校里也有受骚扰受迫害的情况。
[bookmark: ]victimizar 9 tr. 使受害;使牺牲; El recorte del gastosocial viene a ~ a los más débiles. 削减社会开支最终会使弱势群体受到伤害。
[bookmark: ]victoria f. 1. 胜利;克服: conseguir una~ decisiva enuna batalla 在战斗中取得决定性胜利 / la ~ sobre laspasiones 克制感情2. 成果: conseguir una ~ cientifica获得科学成果3.双座四轮敞篷马车  interj.(欢呼胜利时呼喊)胜利了 ||~moral 精神胜利；虽败犹荣~pírrica付出极大代价而得到的胜利；得不偿失的胜利cantar ~ 欢呼胜利;夸耀胜利;自鸣得意: No cantes ~antes de tiempo. 你别高兴得太早了。/ Hasta el final dela competición no cantéis ~. 比赛结束之前,你们是不能欢庆胜利的。
[bookmark: ]Victoria n. pr. 1.〔罗神〕胜利女神,维多利亚女神2.维多利亚[塞舌尔首都]3.维多利亚州[澳大利亚]4.维多利亚[加拿大港市]
[bookmark: ]victoriano, na adj. 英国女王维多利亚(Victoria)的;维多利亚时代的(1837—1901)的；维多利亚时代特点的；具有维多利亚时代建筑风格的
[bookmark: ]victorioso, sa adj. 胜利的,战胜的,得胜的: unejército~ 得胜的军队/ Una batalla ~a no significa eltriunfo de la guerra. 一个战役的胜利不意味着战争的胜利。/ la ~ jugadora 获胜的女运动员
[bookmark: ]vicuña f. 1.〔动〕(产于南美的)小羊驼,骆马: La~ vivesalvaje y en manadas en la z ona andina. 小羊驼是野生的,成群生活在安第斯山区。(morf. la ~ macho, la ~hembra)2. 小羊驼毛;小羊驼毛织品: La ~ admite muybien cualquier tipo de tintes. 小羊驼毛可染成任何一种颜色。/ un poncho de ~ (从头套入的)小羊驼毛南美披风
[bookmark: ]vid f.〔植〕葡萄: La ~ es un cultivo tradicional delMediterráneo. 葡萄是地中海传统作物。
[bookmark: ]vida f. 1. 生命,性命;生存: Los seres organicos son losdotados de ~. 有机体是具有生命的。/ ofrecer su pre-ciosa ~ en aras de la Patria 为祖国献出宝贵的生命 /Mientras ha y~, hay esperanza. 只要活着,就有希望。/No hay ~ en la Luna. 在月球上没有生命。 sin. existen-cia 2. 寿命;一生;(物的)使用期:~ corta 短命 / ~ lar-ga 长命/ dedicarse uno toda su~ a la ensejianza 某人一生从事教育工作/ La ~ de este motor es de unos cincoaños. 这种发动机的使用期约五年。/ La ~ de un edifi-cio es limitada. 建筑物的寿命是有限的。3. (某一领域的)活动,生活:~ familiar 家庭生活 / ~ militar 军事生活/ ~ social 社会生活 / ~ sexual 性生活 / La~politica del país se desarrolla con normalidad. 国家的政治生活发展正常。4.生活,生计: nivel de ~生活水平 /llevar una ~ feliz(agitada) 过着幸福(动荡)的生活 /ganarse la~ 谋生/ tener la ~ asegurada 生活稳定5.身世,生平;传记: escribir la ~ de uno写某人的传记6.至关紧要之事;生命线,命根子:El agua es la ~.水是生


[bookmark: ]命线。/ El veraneo es la ~ para los ninos. 避暑对孩子们来说是重要的。/ La pintura es toda su~. 绘画就是他的生命。/ El turismo es la ~ de esta provincia. 旅游业是这个省的支柱产业。7.生命力，朝气，活力：iCuanta ~hay en los ojos de un niño! 孩子的眼睛多么有神! !~airada 浪荡生活 ~ arrastrada (aperreada) 艰难的生活,牛马般的生活 ~ de canónigo 特别舒适的生活~ deperros 见~ arrastrada ~ etera〔宗〕永生;永存~marital 同居,姘居~ mía 我的宝贝,我的心肝~ priva-da 私生活 ~ vegetativa 植物性生命 ~ y milagros〈口〉生平事迹,经历: Durante el viaje nos contó su ~ ymilagros.在旅途中，他向我们讲述了他的经历。a ~omuerte 冒很大风险的,有生命危险的: Lo operaron a ~omuerte, sin ninguna garantía de éxito. 他们在毫无成功把握的情况下,冒险给他动了手术。 amargar la ~ a uno〈口〉使某人生活痛苦: Su hija enferma les amarga la ~.生病的女儿使他们的生活很痛苦。managerse la ~〈口〉折磨自己 arrancar la ~ 夺去生命 buena(gran) ~ 安逸的生活 buscarse la ~〈口〉寻求生路: Yo no puedoprotegerte continuamente, así que búscate tú la ~. 我无法继续保护你,你就设法自谋生活吧。complicar la ~(口)使操心;替麻烦: Este problema me está complicandola~. 这个问题让我操心。/ Comprarse ese piso es com-plicarse la ~. 购买这套房子真是自找麻烦。 con la ~ enhilo生命垂危的 con~活着的 cortar la ~ 使断送生命costar a uno la ~ 使某人付出生命: Aquella expedicióncientífica le costó la vida. 那一次科学考察使他付出了生命。 dar la ~ por 为…作出牺牲,为…献身: Dio la vidapor defender sus ideas. 他为维护自己的主张而献出了生命。 dar mala ~ a uno 虐待,折磨 da r ~ (在舞台上)塑造: En esta película, nuestra actriz más internacional da~a Madame Curie.在这部影片里,我国在国际上最著名的女演员塑造了居里夫人的形象。de mi(tu， su……)理想的,完美的: En un viaje a la capital, él encontró a lamujer de su~.在一次去首都的旅行中，他遇到了他理想中的女人。 de mi ~ (呼语)亲爱的,宝贝:; hija de mi~!…我的宝贝女儿… de por ~ 有生之年;终生: Se quedóciego de por ~. 在有生之年,他就是盲人了。 de toda la~长时间以来,终生的: un conocido de toda la ~ 一位老相识 de ~alegre①不自爱的,不自尊的②(女人)轻浮的;不检点的;卖淫的 dejarse la ~〈口〉①丧命② 拼命echarse a la ~ (女人)卖淫 en toda la (mi, tu, su……)~(口)从不,从未: En toda su ~ ha estado en elextranjero. 他从未到过国外。 en~活着的时候: Hizodonación de sus bienes en ~. 他在世时就把财产捐赠了。enterrarse en ~ 避世 entre la ~ y la muerte 濒死的,临危的: Mi abuelo está entre la ~ y la muerte. 我祖父生命垂危。 escapar(salir) con~ de 从…死里逃生 esto(sí que) es ~〈口〉这才是生活享受:| Esto es ~!, tum-bado a la sombra con un refresco en la mano y oyendomúsica.躺在阴凉处，手里拿着冷饮，听着音乐：这才是生活! hacer la ~ imposible 使难以生活下去;折磨: Ellasólo vive para amargarme, para hacerme la ~ imposible... 她活着就是为了让我痛苦,受折磨… hacer por la ~吃,吃饭 irle la ~〈口〉对(某人)极为重要 jugarse la ~<口>冒生命危险 la buena(gran) ~ 优裕生活,舒适快乐的生活 la otra~ 冥世,阴间: Sus palabras antes de morirfueron“Nos veremos en la otra~.”他死前说的话是:“我们在阴间再见吧。” la ~ eterna 见 la otra ~ la ~en un hilo 见 la ~ pendiente de un hilo la ~ padre见la buena ~ la ~ pasada de uno某人过去的生活(常指不光彩的) la ~ pendiente de un hilo 生命垂危 mi ~见~ mía partir de esta ~ 或 pasar a mejor ~ ①(口)死,去世 ② 搁置不用;过期 pasar la ~ a tragos艰苦度日 perder la ~ 丧生: En el desastre perdieron la ~numerosas personas. 在那次大灾难中,许多人丢掉了性命。 perdonar la ~ 以厌恶和蔑视的态度看(瞧): Meecha unas miradas que parece que me está perdonando la~. 他好像以鄙视的目光瞅了我几眼。 quitar la ~ a uno
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[bookmark: ]杀死某人 quitarse la~自杀,自尽 tener siete~s(co-mo los gatos) ① 安然脱险;命大: Su hermano ha tenidovarios accidentes y no le ha pasado nada; parece quetiene siete ~.他哥哥几次遇险而毫发未损，看来他命大造化大。②(东西)经久耐用。[bookmark: ]1

[bookmark: ]vide〈拉〉参见,参阅,详见
[bookmark: ]videncia f. 洞察力;远见;超人视力
[bookmark: ]vidente adj. 有视力的,能看得见东西的:Está apren-diendo a leer en braille, aunque es ~. 他虽然是个亮眼人，却在学习用盲文阅读。||m. f.1.有视力的人，亮眼人: Videntes e invidentes deben tener las mismas oportu-nidades.盲人与亮眼人应享有同等机会。2.有远见的人；有预见的人；(迷信)能看得见隐藏着的东西的人3.有超常视力的人
[bookmark: ]video adj. 电视的,视频的 || m. Amér. 见 vídeo
[bookmark: ]video m. 1. 录像,录影: grabar en ~ 录像2. 录像片:Cuando quieras, vemos el ~ que hicimos en vacaciones.如果你愿意，我们可以看看暑假制作的录像片。3.录像机: Con el ~ grabo los programas que no puedo ver y losveo más tarde.我用录像机录下我无法看到的节目，放到以后再看。4.(口)录像带: Saca el ~ del aparato …… 你把录像带从录像机中取出… ‖ etim. del latín video (yoveo)
[bookmark: ]videoaficionado, da m. f. 录像爱好者;电视录像爱好者: Un ~ ha grabado a los ladrones saliendo del ban-co.一个录像爱好者把那几个强盗从银行跑出来的情景录了下来。
[bookmark: ]videoarte m. 录像技术;录像艺术
[bookmark: ]videocámara f. 摄像机
[bookmark: ]videocasete m. 盒式录像带: Queria grabar la películade anoche, pero no me quedaban ~s. 我原想把昨晚的电影录下来，但空白录像带没有了。
[bookmark: ]videocasetera f. Amér. 放像机;录像机;¿ Tienes ~para que veamos esta película que renté? 你有放像机吗?让我们来看看我租来的影片。
[bookmark: ]videocinta f. 录像带:Grabé la película en la ~. 我把
[bookmark: ]那部影片录在带子上。
[bookmark: ]videoclip(pl. videoclips) m.(为推销一首歌曲或宣传一名歌手所录制的)音乐录像带: Los domingos por lamanana en la televisión dan programas musicales de ~s.每星期天上午，电视台都播放音乐录像带上的音乐节目。sin. clip
[bookmark: ]videoclub(pl. videoclubs, videoclubes) m. 录像带租卖商店
[bookmark: ]videocomunicación f. 电视通讯(如电视电话、电视会议等)
[bookmark: ]videoconferencia f. 电视会议: La ~ evita que ladistancia geográfica sea un obstáculo para reunirse. 电视会议使地理上的距离不再构成人们开会的一个障碍。
[bookmark: ]videoconsola f. 整套电子游戏机:Regalé una ~ a misobrina. 我送给侄女一整套电子游戏机。 sin. consola
[bookmark: ]videocontrol m. 闭路电视监控: Para mayor segu-ridad, instalaron un sistema de ~. 为了更安全,他们安装了一套闭路电视监控系统。
[bookmark: ]videodisco m. 激光视盘,录像盘,影碟 ‖ ~ digital数字式激光视盘 aparato de ~ DVD 光盘机
[bookmark: ]videofonia f. 电视电话术,可视电话术(或系统): Conla ~ también podemos ver a las personas con las que ha-blamos.有了可视电话系统，(在打话时)我们也能看到通话人。
[bookmark: ]videofo no m. 见 videoteléfono
[bookmark: ]videofrecuencia f.〔讯〕视频
[bookmark: ]videograbación f. 磁带录像
[bookmark: ]videograbadora f. Amér. 放像机;录像机
[bookmark: ]videograbar tr. 把…录在录像磁带上,录制…录像
[bookmark: ]videográfico, ca adj. 录像的: material ~ 录像材料
[bookmark: ]videoimpresora f. 磁带录像印刷机: Me he compra-do una ~ para imprimir las fotos que hago con micámara de video.我买了一台磁带录像印刷机,我就可以


[bookmark: ]印出用摄像机拍的照片。
[bookmark: ]videoinformador, ra m. f. 电视录像记者
[bookmark: ]videojuego m. 电子游戏: un local de ~ 电子游戏娱乐室(场) / Es un gran aficionado a los ~s. 他非常喜欢玩电子游戏。
[bookmark: ]videolibro m. (歌手等发表的)影像册: Aquella can-tante publicó un ~ en el que se recogían las imágenesmás impactantes de sus conciertos por toda Europa. 那名女歌手出版了一本影像册，里面收集了她在欧洲各音乐会上最动人的表演照。
[bookmark: ]videomarcador m. (体育场等使用的包括记分的)电视大屏幕
[bookmark: ]videomensaje m. (录在磁带上的)录像信息
[bookmark: ]videopirata m. f. 录像片(电子游戏软盘等的)非法复制者和销售者，盗版者
[bookmark: ]videopirateria f. 录像片(电子游戏软盘等的)非法复制和销售，盗版
[bookmark: ]videoproyector m. (放映录像的)放像机
[bookmark: ]videotape m. Arg., Urug. 见 videocasete
[bookmark: ]videoteca f. 1. 影视资料(集): Tengo grabadas en mi~ las mejores películas de la historia del cine. 我把电影史上最优秀的影片录在我影视资料集里。2.影视资料馆
[bookmark: ]videotelefonía f. 见 videofonía
[bookmark: ]videoteléfono m. 电视电话,可视电话(机): En eldespacho han instalado un ~. 他们在办公室里安装了一部可视电话。
[bookmark: ]videoterminal m. (计算机等的)图像显示终端
[bookmark: ]videotext〈英〉m. 见 videotexto
[bookmark: ]videotextom .〔计〕(通过电话线路或电视电缆进入的)交互型可视数据检索系统；信息视传(系统)；可视图文(通信): Desde el ordenador de mi casa con un teléfonopuedo enviar ~ sa mi empresa. 从我家装有电话机的电脑，我可以把图文信息传递到我工作的企业。
[bookmark: ]vidorra f.〈口〉安逸的生活: Desde que te tocó la loteríallevas una ~ que da envidia. 你自从中了彩票头奖之后,就过着让人羡慕的安逸生活。
[bookmark: ]vidorria f. 1. Amér. 见 vidorra 2. Col., Ven 困苦悲
[bookmark: ]惨的生活
[bookmark: ]vidriado, da p. p. de vidriar || adj. 1.(像玻璃般)易碎的2.上过釉的: loza~a上釉瓷(陶)器‖m. 1. 上釉陶瓷:fábrica de ~s 陶瓷厂2. 釉,釉子: El ~ azul esmuy difficil de conseguir. 蓝色釉很难搞成功。
[bookmark: ]vidriar 12 tr. 给···上釉:~ objetos de cerámica 给陶制品上釉 ‖ pril. (尤指目光)变得呆滞:A los muertos seles vidrian los ojos. 死人的目光是呆滞的。
[bookmark: ]vidriera f. 1. 玻璃门(窗): Las ~s de la catedral sonpreciosas. 大教堂的玻璃门窗漂亮。2. Amér. 橱窗: Viunos vestidos lindisimos en una ~ cerca de tu casa. 我在你家附近的一爿商店橱窗里看到了几件非常漂亮衣服。sin. escaparate ‖ ~ de colores 彩色玻璃门窗 puerta~玻璃门
[bookmark: ]vidrieria f. 玻璃厂;玻璃商店
[bookmark: ]vidrierista m. f. Amér. 橱窗设计师,橱窗美工师: Tra-bajo como ~ de unos grandes almaneces. 我在一家百货公司当橱窗设计师。
[bookmark: ]vidriero, ra m. f. 加工玻璃的工人;安装玻璃的工人;卖玻璃的人
[bookmark: ]vidrio m. 1. 玻璃: vasos de ~玻璃杯/i, Quién rompióel ~ de esta ventana? 谁打碎了这扇窗的玻璃? sin. cris-tal 2. 玻璃制品: una fábrica de ~s 玻璃制品厂3. 玻璃碎片: Me corté con un ~. 我被一块玻璃碎片割伤了。/Hay ~s rotos en la calle. 大街上有玻璃碎片。|| ~cilindrado 板玻璃 ~ de colores 彩色玻璃 ~ deslus-trado 毛玻璃 ~ esmerilado 磨砂玻璃,霜化玻璃 ~óptico光学玻璃 fibra de ~ 玻璃纤维 lana de ~ 玻璃棉 pagar los ~s rotos 背黑锅,代人受过: Sin saber nadadel asunto, pagó los ~s rotos. 他对那事一无所知,却代人受过。
[bookmark: ]vidrioso, sa adj. 1. 玻璃的;(像玻璃一般)易碎的,脆
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[bookmark: ]的: un material ~ 易碎物质 sin. vítreo 2.(地面因结冰)滑溜的: el pavimento ~ (因结冰)很滑的路面 3. (事情)棘手的,微妙的: El tema es tan delicado y ~ que no sépor dónde empezar. 这个课题非常微妙棘手,我不知道从哪里着手。4.多猜忌的；易生气的，易恼怒的；Posee ungenio ~ y se enfada por cualquier motivo. 他脾气坏,动不动就发火。5.(目光)迟钝的，呆滞的，无神的：Juantení a los ojos ~s como si tuviera fiebre. 胡安目光呆滞.好像在发烧。
[bookmark: ]vidurria f. Amér. 见 vidorria
[bookmark: ]vieira f. 扇贝;扇贝壳: Las ~s gallegas son preciadas.加利西亚的扇贝被视为珍贵的海味。/ En mi casa tengouna ~ y la uso de jabonera. 我家里有个扇贝壳,用作肥皂盒。
[bookmark: ]viejales(pl. viejales) m. f.(口)老人: Su abuelo es un~ muy simpático.他的祖父是一位和蔼可亲的老人
[bookmark: ]viejito, ta m. f. Amér. dim. de viejo
[bookmark: ]viejo, ja adj. 1. 年老的: hombre~老人/ mula~a老母骡 sin. anciano 2. 古老的: castillo ~ 古老的城堡 /una~a leyenda一个古老的传说 sin. antiguo 3. 资格老的,长期处于某种状况的:~ soldado 老兵 / un ~ amigo一位老朋友 4. 旧的;破旧的: vestido ~ 旧衣服 / uncamión muy ~ 一辆破旧的卡车5. 不新鲜的;(酒)陈年的: Estas patatas~ as tienen ya algunos brotes. 这些陈土豆已长出一些芽来了。‖ m. f. 1. 老人,老年人: los ~sdel pueblo镇上的老年人2. Amér. 老爸;老妈: Su ~ano le deja irse sola de vacaciones. 她老妈不让她单独去度假。3.〈口〉老朋友 ‖m. pl. Amér. 父母,双亲 ‖ f.1.〔鱼〕鳚鱼2. Amér.〈口〉女人 ‖~ verde老色鬼 de~卖旧货的;二手的: una librería de ~ 旧书店 morir de~老死，寿终正寝
[bookmark: ]Viena n. pr. 1. 维也纳[奥地利首都]2. 维埃纳[法国城市]
[bookmark: ]viendo ger. 见 ver
[bookmark: ]viene, vienes, etc. 见 venir
[bookmark: ]vienense; vienés, sa adj. 维也纳(Viena)的 ‖m. f. 维也纳人 Ⅱ f. Ch. 小香肠
[bookmark: ]Vientiane n. pr. 万象[老挝首都]
[bookmark: ]viento m. 1. 风:~ del oeste 西风 / ~ suave 柔和的风/ ~ frío 冷风/ Hoy hace mucho~. 今天风很大。/Un golpe de ~apagó la vela. 一阵风把点着的蜡烛吹灭了。2.大气，空气3.(猎物的)遗臭，臭迹4.牵索，拉索：Ya han colocado los~s de la carpa del circo. 他们已拉好了搭马戏帐篷的支索。5.〔海〕方向；风位6.(改变形势的)氛围,气氛;风气: Soplan ~s de renovación en lacúpula del partido. 在该党领导层中刮起了革新之风。7.〈集〉管乐器: El~ lleva la melodía principal en esta par-titura.在这份乐谱中，管乐器演奏主旋律。8.〈口〉屁Ⅱ~ colado 穿堂风 ~ de mil demonios〈口〉大风,狂风~ de proa 逆风,顶风 ~ en popa〈口〉顺风;顺利,一帆风顺: Estoy feliz porque mi proyecto va ~ en popa. 我很高兴，因为我的方案进行得很顺利。~s alisio s 信风.贸易风 a los cuatro ~s(与 anunciar, publicar 等连用)四面八方,到处: pregonar a los cuatro~s大肆宣扬 / Hadivulgado la noticia a los cuatro~s. 他到处传播这个消息。a tomar ~(s)〈口〉① 滚开: Dile que se vaya atomar~. 你叫他滚出去。② 告吹: Su proyecto de cons-truir allá un puente se fue a tomar ~. 他们打算在那里建一座桥的方案落空了。 beber los ~s por ① 渴望(某物): Bebe los ~s por un ordenador. 他很想要一台电脑。② 非常爱(某人),爱上: Bebe los ~s por una chica veci-na.他热恋上邻居的一位姑娘。como el ~飞快地，风驰电掣般 con ~ fresco(与 irse, echar, despedir, man-dar等连用)怒冲冲地;粗暴地;鄙夷地:iVete con~ fres-co. no quiero verte más! 滚开,我不想再见到你! / Maríalo mandó con~ fresco. porque se estaba poniendo muypesado.玛丽亚怒冲冲地把他赶走了，因为他变得很讨厌。contra ~ y marea 不顾风险:Conseguiré esto contra ~y marca.不管有多大困难，我都要达到这个目的。correr


[bookmark: ]malos ~s 逆转,形势不妙: Corren malos ~s para el tu-rismo del país. 国内的旅游业形势不好。 correr(hacer)~刮风 instrumentos de ~〔音〕管乐器 lieno de ~ ①空的,空虚的② 自负的 Ilevarse el ~ ① 不牢靠;不稳定: Vamos a poner el acuerdo por escrito, porque las pa-labras se las lleva el ~. 我们来把协议写成书面的,因为口说无凭。②(因不牢靠)消失，消逝，荡然无存；一风吹：Tus teorí as idealistas se las llevó el ~ en cuanto empe-zaste a ga nar dinero. 你一旦赚钱的时候,你的理想主义理论就化为泡影了。 quien siembra ~s recoge tempes-tades〈谚〉谁播风,谁就收获风暴 tomar el ~(猎狗等)嗅迹跟踪(猎物)
[bookmark: ]vientre m. 1. 腹腔;腹部;肚子: Los intestinos están enel ~. 肠子在腹腔内。/ Sufre fuertes dolores de ~. 他感到肚子剧痛。/ Me dio un puñetazo en el ~. 他往我的腹部击了一拳。 sin. abdomen, barriga 2. 内脏;下水3.胎儿4.(器皿等的)肚儿: Esta jarra de agua tiene mucho~. 这只水罐肚儿很大。 sin. panza 5.〔物〕(驻波或立波的)波腹 ‖ bajo〜下腹部②〈婉〉阴部: las pasiones delbajo ~ 性欲冲动 / El jugador recibió una patada en elbajo ~ que lo dejó doblado. 那位运动员的阴部被人踢了一脚,痛得他弓起腰来。 descargar (evacuar, exone-rar, mover) el ~或 hacer de(del) ~ 大便,拉屎: Loslaxantes ayudan a mover el ~. 泻药帮助通大便。 regir(bien) el ~ 大便正常
[bookmark: ]viera, vieras, etc. 见 ver
[bookmark: ]viernes(pl. viernes) m. 星期五: el ~ por la mañana星期五上午 / Nos reunimos(todos) los ~. 我们每星期五开会。/ el ~ pasado 上星期五/ el próximo~下星期五/ La boda tendrá lugar el ~25 de mayo. 婚礼在5月25 日星期五举行。‖ Viernes Santo 耶稣受难节(复活节前的星期五) comer de ~ 吃斋
[bookmark: ]vierteaguas(pl. vierteaguas) m.〔建〕散水,护坡;披水板,防雨板: El toldo hizo de ~ y, aunque la ventanaestaba abierta, el agua no entró en la casa. 遮篷成了挡雨板，窗虽然开着，但雨水没有淋到屋内。
[bookmark: ]viese, vieses, etc. 见 ver
[bookmark: ]Vietnam n. pr. 越南[亚洲国家] || ~ del Norte〔史〕北越 ~ del Sur〔史〕南越
[bookmark: ]vietnamita adj. 越南(Vietnam)的;越南人(语)的 ‖m. f. 越南人 lí m. 越南语
[bookmark: ]viga f. 1.〔建〕梁,檩,桁: Se han caído tres ~s. 有三根梁掉下来了。2.(屋架结构用的)工字钢 ∥~ maestra大梁 ~ transversal 横梁
[bookmark: ]vigencia f. 1. 有效,生效;(法律等)现行: El acuerdo semantiene en ~. 协定仍有效。/ La ley entra en ~. 法律生效。 sin. vigor 2. 流行(期): una costumbre que carecede ~ en una sociedad moderna一个在现代社会不再流行的风俗习惯
[bookmark: ]vigente adj. 1.(法律等)有效的;现行的: la ley ~ 现行法律2. 流行的: modas ~s en otros tiempos 从前流行的款式
[bookmark: ]vigesimal adj. 二十进位(制)的;以二十为基数的
[bookmark: ]vigésimo, ma adj. 第二十;二十分之一(的): la ~avez第二十次 / la ~ parte二十分之一 | | m. 二十分之
[bookmark: ]vigia f. 瞭望塔;岗楼 || m. f. (海防等)瞭望员: el ~ deun barco 船上的瞭望员 / En cada torre de la murallahabíaun ~.在城墙的每一个塔楼上都有一名瞭望员。
[bookmark: ]vigilancia f. 1. 警戒,戒备;看管,监视: ejercer una es-tricta ~ sobre... 对…严加看管/ sometido a la~ 受到监视的 / Me encomendó la ~ de la tienda mientras élestuviera ausente. 他托付我在他外出的时候看管好商店。/ El edificio está bajo ~. 这幢大楼受到监管。/Burlaron la ~ policial. 他们躲过了警察的监视。2. 保安;警卫工作;警戒设备: En el estadio había mucha ~.在体育场里有许多保安。
[bookmark: ]vigilante adj. 1. 警惕着的,警备着的: un guardia~一个警备着的卫兵 / estar ~ contra 对…保持警惕2. 看管
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[bookmark: ]的3. 未睡的 || m. f. 看守;警卫;保安: el ~ de un ban-co 银行的保安 sin. guardián‖~ jurado(私营企业的)门卫,保安 ~ nocturno 夜班门卫(保安、警卫员等)
[bookmark: ]vigilar tr. 看守,看管,守卫,警卫;监视: La niñera vigilaa los niños. 保姆看管孩子。/ ~ a los presos 看守犯人/~ la entrada de la fábrica看守工厂的大门/ ~ la comi-da para que no se queme 看着饭,不让它烧焦 Ú. t. c. intr.:~ por el bien público 看管公共财产 / ~ sobre los queestán a su cuidado 监督属他管的人
[bookmark: ]vigilia f. 1. 醒,不眠: El frio de la madrugada lo volvióa la ~. 清晨的寒冷把他冻醒了。/ Ella pasa las nochesen~.她经常彻夜不眠。2.守夜，值夜3.夜间工作，熬夜: Este libro es el fruto de sus ~s. 这本书是他夜间工作的成果。4.前夜(尤指宗教节日)5.斋戒，吃素；素食：guardar la~吃斋/ día de ~ 斋日 | ] comer de ~ 吃斋,吃素;吃素食: La Iglesia manda comer de ~ todos losviernes de Cuaresma. 教会要求教徒们在四旬斋的每一个星期五吃素。
[bookmark: ]vigor m. 1. 活力,精力;生气,朝气: La nación da mues-tras de ~. 这个国家显得生气勃勃。/ Es una personacon mucho~. 他是个精力非常充沛的人。/ El nino estásano y lleno de~. 这孩子很健康,虎虎有生气。2. 茁壮:Con el abono la planta crecerá con más ~. 施肥之后,这棵植物长得就会更茁壮。 sin. fortaleza, energia 3. 魄力;气势: El jefe siempre ha dado muestras de un ~ en-vidiable.头头一惯表现得很有魄力，令人羡慕。4.(文艺作品的)表现力:~ de imaginación 想象力5.(法律等的)效力: entrar en ~ 生效/ poner en ~ 使生效
[bookmark: ]vigorizador, ra; vigorizante adj. 使强壮有力的，使精力充沛的；使有生气的
[bookmark: ]vigorizar 9 tr. 使强壮有力,使精力充沛;使有生气: Elejercicio físico vigoriza los músculos. 体育锻炼使肌肉强劲有力。Ú. t. c. prnl.: Con los abonos los cultivos se vi-gorizan.施肥之后，作物茁壮生长。
[bookmark: ]vigorosamente adv. 健壮地,茁壮地;朝气蓬勃地,精力充沛地
[bookmark: ]vigoroso, sa adj. 健壮的,茁壮的,朝气蓬勃的,精力充沛的，强有力的：un hombre~健壮的人，精力充沛的人 /un ataque ~ 强有力的攻击 / una pintura de trazos ~s一幅笔力刚劲的绘画
[bookmark: ]vigueria f.〈集〉(某建筑物的)梁,檩
[bookmark: ]vigueta f.〔建〕小梁: Al quitar el fa lso techo, quedaronal descubierto las ~s. 去掉装饰天花板,那几根小梁就露了出来。
[bookmark: ]VIH abr. virus de inmundodeficiencia humana 人体免疫缺损病毒，艾滋病病毒(英语缩略为HIV)∥ PRON.[uve-i-ache]
[bookmark: ]vihuela f.〔音〕比韦埃拉琴(西班牙16世纪的一种弹拨乐器，形似吉他)
[bookmark: ]vihuelista m. f.〔音〕比韦埃拉琴(vihuela)演奏者
[bookmark: ]vikingo, ga m. f. 1.(8-11世纪劫掠欧洲西北海岸的)北欧海盗;海盗 Ú. t. c. adj.: barco~海盗船/ casco~海盗式头盔2.〈口〉斯堪的纳维亚人 Ú. t. c. adj.
[bookmark: ]vil adj. 1. 卑鄙的,下贱的,丑恶的: un hombre ~ 卑鄙的人/ acción ~ 卑劣行径 sin. despreciable 2. 价值低的;质量低劣的 ‖ el 〜 metal 金钱
[bookmark: ]vilano m.〔植〕冠毛: En verano se suelen ver~s que pa-rece n algodoncillos flotando en el aire. 夏天,常常可以看到空中飘浮着棉絮似的冠毛。
[bookmark: ]vileza f. 1. 卑鄙,下贱,丑恶:Algún día te avergonzarásde la ~ de tus actos. 总有一天,你会为自己行为的卑劣而感到羞耻。 sin. bajeza 2. 卑劣行径;丑恶言行; Es ca-paz de cualquier ~. 他是什么样的卑鄙勾当都干得出来的。/ Abandonar así a su padre es una ~. 他这样丢弃老父，是一种卑鄙的行为。
[bookmark: ]vilipendiar 12 tr. 辱骂;侮辱: Nunca te perdonaré queme hayas vilipendiado así delante de todos. 你在大家面前如此侮辱我，我绝不原谅你。
[bookmark: ]vilipendio m. 辱骂;侮辱: Considero sus palabras como


[bookmark: ]~s inadmisibles. 我认为他的讲话是不能容忍的侮辱。
[bookmark: ]vilipendioso, sa adj. 侮辱性的: recibir un trato ~遭到侮辱性的接待
[bookmark: ]villa f. 1. 别墅: una lujosa ~ 一座豪华别墅2. (具有某种优势和历史意义的)乡镇,重镇: La ~ de Madrid es lacapital de España. 重镇马德里是西班牙首都。‖ 〜miseria(emergencia) Amér.  棚户区,贫民区
[bookmark: ]Villadiego n. pr. 比亚迭戈[西班牙镇名] | | coger(tomar) las de ~ 匆匆而去;逃之夭夭: En cuanto se olióque le iba a pedir un favor, tomó las de ~ y no lo hevuelto a ver.他一察觉我要请他帮忙，就溜之大吉，我再也没有看到过他。
[bookmark: ]villanada f. 见 villanía
[bookmark: ]villanaje m.〈集〉重镇(villa)居民;平民: En los días deferia, todo el ~ de los alrededores se reunía en la plazadel mercado.在有集市的日子里，镇附近的人就聚集在市场的广场上。
[bookmark: ]villancico m. 民歌,民谣(尤指宗教的);圣诞颂歌
[bookmark: ]villanerí a f. 1. 见 villanía 2. 见 villanje
[bookmark: ]villanesco, ca adj. 乡下人的,村民的;平民的; anti-guas tradiciones ~ as 古老的村民传统
[bookmark: ]villanía f. 1. (古时)村民身份;平民身份: Antigua-mente, la ~ estaba ligada al trabajo, como la hidalguíaa los privilegios. 古时候,村民与劳动连在一起,乡绅与特权连在一起。2. 低贱,下贱;卑劣言行: No estoy dispuestaa seguir aguantando tus bajezas y ~s. 我无法继续容忍你的下贱与卑鄙。
[bookmark: ]villano, na adj. 1. (古时乡镇里的)平民的,村民的2.缺乏教养的，粗野的3.卑劣的，卑鄙的 ||m. f.(乡镇里的)平民,村民: Los ~s eran fundamentalmente campesi-nos, comerciantes y artesanos. 平民主要是自耕农、商人和手艺匠。
[bookmark: ]villero, ra m. f. Arg. 棚户区居民,贫民区居民
[bookmark: ]villaorrio m.〈贬〉村子,小村庄: No sé cómo puedes viviren ese~ inmundo.我真不明白你怎么能住在这么一个脏乱不堪的村子里。
[bookmark: ]Vilna; Vilnius n. pr. 维尔纽斯[立陶宛首都]
[bookmark: ]vilo 用于 en~① 悬空的;无依托的: Mi trabajo está en~, porque dicen que va a cerrar la empresa. 我的工作悬着,据说公司将关闭。② 不安的,忧虑的: Estuvimos en~ hasta que el cirujano nos comunicó que todo había sa-lido bien.在外科医生告诉我们一切进行得很顺利之前，我们一直焦虑不安。
[bookmark: ]vilorta f. 1.〔植〕宽叶葡萄叶铁线莲2.(用来做环、圈的)柔韧木条: El aro del bastidor de bordar está hechocon una ~.刺绣绷子是用柔韧木条做的。
[bookmark: ]vilorto m. 见 vilorta
[bookmark: ]vi na f.四弦琴，维那琴(印度古代的一种弦乐器)
[bookmark: ]vinacha f.〈口〉劣质葡萄酒;低档葡萄酒
[bookmark: ]vinagrada f. (用醋、糖、水做的)酸甜饮料,酸梅汤
[bookmark: ]vinagre m. 1. 醋:Aliño la ensalada con aceite y~. 我用油和醋拌色拉。2.〈口〉性情暴躁，脾气不好：Tiene un~ que nadie puede aguantar. 他脾气很坏,谁也受不了。
[bookmark: ]vinagrera f. 1. 醋瓶: La ~ esta vacía. 醋瓶空了。2.〔植〕酸模(用作作料) sin. acedera 3. pl. (餐桌上摆的、厨房等用的)作料瓶架,调味品瓶架: Me han regaladounas ~s nuevas. 他们送给我一只新的作料瓶架。4.Amér.胃酸；消化不良
[bookmark: ]vinagreria f. 醋工业: dedicarse a la ~ 从业醋酿造
[bookmark: ]vinagrero, ra m. f. 酿醋(或卖醋)的人
[bookmark: ]vinagreta f. 醋油洋葱大蒜调味汁:espárrago con~ 醋油大蒜汁拌芦笋 / Pedimos como aperitivo un plato depulpo a la ~.我们要了一盘醋油大蒜调味汁的章鱼肉作为开胃小吃。
[bookmark: ]vinagrillo m. 1. 含醋制品2. 淡醋
[bookmark: ]vinagroso, sa adj. 1. 醋味的2. 脾气不好的
[bookmark: ]vinajera f. 1.〔宗〕祭壶(瓶)(弥撒时盛放水或葡萄酒):El sacerdote tomó la ~ del vi no y echó un poco en elcáliz para consagrarlo. 神父拿起祭壶,往圣杯上洒一点酒
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[bookmark: ]使其圣化。2. pl.(由两个祭壶、一个托盘组成的)祭器：~s de plata 银质祭器 / A un lado del altar estabanpreparadas las ~s, el cáliz y la patena. 在祭台的一边已准备好酒(水)祭器、圣杯和圣餐盘。
[bookmark: ]vinateria f. 1. 酒业2. 酒店,酒家 sin. bodega
[bookmark: ]vinatero, ra adj. 酒的: industria ~a 酿酒工业 / au-mentar la producción ~a 增加酒类产量 | | m. 酒商;卖酒的人
[bookmark: ]vinaza f.(在酿制过程中从剩下渣汁中提取的)劣质葡萄酒: Nos sirvieron una ~ que no habí a quien se la toma-ra.给我们端来的是劣质葡萄酒，结果谁都没有喝。
[bookmark: ]vinazo m.〈贬〉浓葡萄酒,烈度葡萄酒: Nos sirvieron un~ que emborrachaba con sólo probarlo. 他们给我们喝劲头很大的葡萄酒，只要喝一点就会醉倒。
[bookmark: ]vinca; vincapervinca f.〔植〕(种在花园里的观赏植物)长春花
[bookmark: ]vincha f. Arnér. 1. 束发带,扎头带: Llevaba una ~ azulen el pelo.她系着一根束发带。2.冠状发饰
[bookmark: ]vinchuca f.〔昆〕吸血猎蝽,食虫椿象
[bookmark: ]vinculable adj. (财产)限定继承人的; bienes ~s 限定继承人的财产
[bookmark: ]vinculación f. 1. 联系,结合: Hay rumores sobre su~con la mafia.有谣传说他与黑手党有联系。2.使承担义务3.(财产的)限定继承，限嗣继承
[bookmark: ]vinculante adj. 有联系的;使结合在一起的: Las condi-ciones de este contrato son ~s para amba s partes. 这份合同的条款把双方结合在一起。
[bookmark: ]vincular I tr. 1. 使联系,使结合:~ la teoría con lapráctica 理论联系实际/ Los vinculaba una pasión por elarte. 对艺术的酷爱把他们结合在一起。/ Nos vinculauna estrecha amistad. 亲密的友谊把我们联系在一起。2.使依附,使取决于: No tienes que ~ tu suerte a la de laempresa.你不必把自己的命运和企业的命运拴在一起。/Los campesinos están vinculados a la tierra. 农民以土地为生。/ No debes~ tus esperanzas a vagas promesas. 你不应该把希望寄于空洞的承诺之上。3.使承担义务：Elcontrato firmado vincula por igual a ambas partes. 这份签好的合同使双方承担同样的义务。4.限定(财产的)继承权；永远赠送
[bookmark: ]vincular Ⅱ adj. 联系(vínculo)的;联结的
[bookmark: ]vinculo m. 1. 关系;联系;联结;纽带:~s de sangre血缘关系 / ~ familiar 家庭关系 / ~s de parentesco 亲属关系 / ~s espirituales 精神联系 / mantener estrechos~s con ...同···保持密切的联系/ España sirve de ~entre Europa y África. 西班牙是联系欧、非两大洲的纽带。2.〔律〕(不动产)限嗣继承，限定继承
[bookmark: ]vindicación f. 1. 复仇,报复: planear uno su ~ 某人打算报复2.(通过书面文字替受到伤害的人)辩护，辩白3. 要求恢复(权利等): Luchaba por la ~ de su buennombre.他为恢复自己的名誉而奋斗。
[bookmark: ]vindicador, ra adj. 1. 报仇的,报复的2. (替受到伤害的人)辩护的，辩白的 ‖ m. f.报仇者
[bookmark: ]vindicar 7 tr. 1. 复仇,报复: Estaba dispuesto a ~ laafrenta recibida por su padre. 他要为父亲所受到侮辱进行报复。2.(通过文字)为…辩护,为…辩白: Ha escritoun alegat o para ~ las injustas acusaciones contra él pro-feridas.他写了一篇辩护词，为他所受到的不公正的指控进行辩护。3.〔律〕要求恢复(权利等):~ uno su buennombre某人要求恢复名誉 / ~ uno sus derechos 某人要求恢复权利
[bookmark: ]vindicativo, va adj. 1. 复仇的,报复性的: medidas~ as 报复性措施2. 用以辩护的:Presentó un alegato ~de sus derechos.他递交了一份书面材料,为自己的权利辩护。 sin. vindicatorio
[bookmark: ]vindicatorio, ria adj. 1. 用以报复的: tomar medi-das~ as采取报复性措施2. 用以辩护的: presentar unescrito~ del profesor acusado 提交书面材料为所受指控的教师进行辩护3. 用来恢复(权利等)的: Nuestro aboga-do iniciará acciones ~ as con objeto de que nos sean


[bookmark: ]reconocidos nuestros derechos. 我们的律师开始进行工作，其目的是为了使我们的权利得到承认。
[bookmark: ]vindicta f. 复仇,报复;罚,惩罚 ‖~ púbica法律制裁
[bookmark: ]vine 见 venir
[bookmark: ]vineria f. Amér. 1. 酒店2. 酒窖
[bookmark: ]vinero, ra adj. Amér. 酒的,葡萄酒的‖m. f. Amér.酿酒人；酒商
[bookmark: ]vínico, ca adj. 酒的; productos ~s 酒类产品
[bookmark: ]vinicola adj. 酿酒的: industrias ~ as 酿酒业 ‖ m. 葡萄园主；种植葡萄的人
[bookmark: ]vinicultor, ra m. f. 酿(葡萄)酒的人
[bookmark: ]vinicultura f. 酿酒,葡萄酒酿造: Posee una finca dedi-cada a la ~.他有一座庄园,用来酿造葡萄酒。
[bookmark: ]viniera, viniese, etc. 见 venir
[bookmark: ]vinifero, ra adj. (植物、果实)可酿酒的: La uva es elfruto ~ por excelencia. 葡萄是酿酒的优质果实。
[bookmark: ]vinificación f. 葡萄酒酿造: el proceso de la ~ 葡萄酒酿制过程
[bookmark: ]vinil m. Méx. 见 vinilo
[bookmark: ]vinílico, ca adj. 乙烯基的,聚乙烯的
[bookmark: ]vinilo m. 1.〔化〕乙烯基: Los discos compactos fueronsustituyendo a los de ~. 激光唱片已逐步取代了乙烯基唱片。2. 唱片: Este cantante ha grabado su segundo ~.这位歌手已录制了他的第二张唱片。
[bookmark: ]vinillo m. 1. dim. de vino 2. 淡酒
[bookmark: ]vi no m. 1. 葡萄酒;果子酒;酒:~ anejo(一年以上的)陈酒 / ~ dulce 甜酒 / ~ de arroz 米酒/ ~ medicinal药酒 / ~ de quina 金鸡纳酒2. 一杯(葡萄)酒:Tomaré un~.我要喝一杯葡萄酒。||adj.(与红葡萄酒颜色相似的)暗红色的: una chaqueta color ~ 一件暗红色的上衣‖ ~ blanco 白葡萄酒 ~ clarete 淡红色葡萄酒 ~ dedos orejas上等酒 ~ de dos(tres ...) hojas 两(三…)年陈酒 ~ de la casa本店自酿酒~ del pais 当地产葡萄酒 ~ de mesa 佐餐酒,普通葡萄酒 ~ de solera 见vi no generoso~ espumante (espumoso) 汽酒 ~generoso 陈年好酒 ~ moscatel 麝香葡萄酒 ~ peleón劣质葡萄酒 ~ rosado 玫瑰红葡萄酒 ~ seco 原味葡萄酒,干葡萄酒 ~ tinto 红葡萄酒 bautizar el ~〈口〉往酒里兑水 dormir el ~ 醉后酣睡 echar agua al ~ 冲淡,减缓 espiritu de ~ 酒精 tener buen ~ 酒量好;酒后表现安静 tener mal ~ 没酒量;耍酒疯
[bookmark: ]vinoso, sa adj. 像葡萄酒的: En aquella bodeja nosdieron un bebedizo~ que no sé de qué estaría hecho. 在那家酒店，他们给我们喝一种像葡萄酒一样的东西，我不知道它是用什么原料做的。
[bookmark: ]vinoteca f. 葡萄酒收藏;酒窖
[bookmark: ]viña f. 大葡萄园 sin. viñedo | | de todo hay en la ~del Senor 大千世界有好人，也有坏人；世上的事不能求全责备
[bookmark: ]viñador, ra m. f. 1. 种植葡萄的人2. 看守葡萄园的人viñatero, ra adj. Amér. 葡萄(树)的 || m. f. Amér.葡萄园主人；葡萄园工人；葡萄酒酿制人
[bookmark: ]viñedo m. 大葡萄园 sin. viña
[bookmark: ]viñeta f.1.(带有文字说明并构成一个小故事的)组画：La historia se desarrolla en cinco ~s. 这故事的情节展现在这五幅画里。2.(带有文字说明的书刊上的)漫画：Daniel dibuja ~s que parodian hechos políticos. 丹尼尔画一些漫画，以滑稽的方式嘲弄一些政治事件。3. Amér.(书刊章节首末等的)小花饰，图画花边，尾花
[bookmark: ]viola f. 1. 中提琴2.〔植〕香堇菜 || m. f. 中提琴手 ||~ de gamba 古大提琴
[bookmark: ]violáceo, a adj. 1. 紫色的2.〔植〕堇菜科的 ‖m.紫色: El ~ es el séptimo color del arco iris. 紫色是彩虹中的第七种颜色。||f. pl.堇菜科
[bookmark: ]violación f. 1. 违犯,违反,违背:~ del acuerdo 违反协定/~ de la ley 违反法律/ Le han retirado el carné deconducir por la ~ reiterada de las normas de circula-ción.因他屡次违反交通规则，他的驾驶证被吊销了。2.强奸;强奸幼女: detener a un autor de las~ es 逮捕一名
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[bookmark: ]强奸犯3.亵渎4.非法闯入，侵犯
[bookmark: ]violado, da adj.〈书〉紫色的 ‖m.〈书〉紫色: El〜es el séptimo color del espectro solar. 紫色是太阳光谱中的第七色。
[bookmark: ]violador, ra adj. 违犯的;违反的 ‖ m. f. 违犯者;犯法者:~ es del acuerdo一些违反条约的人 ‖m. 强奸者
[bookmark: ]violar tr. 1. 违犯,违反,违背;~ la ley 犯法/ ~ elacuerdo de tregua 违反停战协定/~ la disciplina违反纪律 sin. infringir 2. 强奸(尤指强奸幼女): Lo han conde-nado a diez anos de prisión por ~ a una menor. 他因强奸一名幼女被判处10 年徒刑。3.亵渎(圣地)：~untemplo 亵渎庙宇 sin. profanar 4. 非法闯入,侵犯:~ eldomicilio de uno 非法闯入某人住所/ ~ la soberanía(elespacio aéreo, la frontera) de un país 侵犯某国主权(领空，边界)
[bookmark: ]violatorio, ria adj. 违反…的: leyes ~ as de los dere-chos humanos 违反人权的法律
[bookmark: ]violencia f. 1. 猛烈,激烈: la ~ del oleaje 波涛的汹涌 / la~ de una tormenta雷电交加,风雨大作2. 用力;强行: cerrar con~ la puerta用力把门关上/ Con estenino no conseguirás nada por la ~. 对这个孩子你用强制的办法则毫无结果。3.暴力；暴力行为：usar la ~使用暴力 / tomar medidas para evitar la ~ en las calles 采取措施防止街头暴力4.(对女性)施暴，强奸5.别扭；尴尬：Me causa ~ tener que pedirle perdón. 必须请求他原谅,这令我尴尬。 sin. reparo ‖ hacer ~ a(sobre) uno 强迫,强制 sin ~温和地
[bookmark: ]violentamente adv. 1. 猛烈地,激烈地2. 残暴地,强制地，强行地
[bookmark: ]violentar tr. 1. 强迫,强制: Si no come a gusto, no leviolentes.假如他不愿意吃，你就别强迫他。2.强行闯入；撬开; entrar violentando la puerta 破门入室 / Violentóel cajón y se llevó las cartas. 他撬开箱子抢走了信件。/La cerradura está violentada. 锁被撬了。3. 歪曲,篡改:~ el sentido de una ley 曲解法律的含义 / ~ a laopinión pública 强奸民意4. 使尴尬;使别扭: Si me hacesuna cosa así en público, conseguirás ~ me. 如果你在公开场合要我做这样的事情，会使我处于难堪的境地。U. t. c. prnl.: Se violentó mucho cuando le exigieron explica-ciones por su actuación. 当有人要他对自己的表现作出解释的时候,他感到很为难。5. 使生气: Su comportamientome ha violentado. 他的表现令我生气。Ú. t. c. prnl. 6. 强奸 sin. violar ‖ prnl. 克制,勉强: Si te desagradahacerlo, no te violentes. 如果你不愿意做这件事,就别勉强了。
[bookmark: ]violento, ta adj. 1. 猛烈的,强烈的,激烈的: una ~asacudida del coche 车子猛烈一颠/ una ~a tormenta 狂风暴雨/ un dolor ~ 剧痛/ una disput a ~a 激烈的争论/ Evita hacer ejercicios~s hasta que estés totalmenterecuperado.你在完全康复之前，要避免做剧烈运动。2.用暴力的,强制的;不讲道理的: la revolución ~a 暴力革命/ apoderarse de una cosa por los medios~s 强占某物3. 不自然的,生硬的;曲解的: una postura~a 不自然的姿势 / una interpretación ~a del texto 曲解原文的解释4. 暴躁的,凶暴的: un carácter ~ 粗暴性格 / Es tan ~que me da miedo llevarle la contraria. 他性情暴烈,与他作对令人害怕。5.勉强的；为难的；别扭的，尴尬的：Me esmuy ~ marcharme sin despedirme de ella. 不向她告别就走,这是违反我的心愿的。/ La discordia entre los jefesles pone en situación ~a a los súbditos. 头头之间的不和使下面的人处境为难。/ Me encuentro ~ entre esa clasede personas. 在这种人中间我就感到别扭。‖ adv. Per.(口)快 | | muerte ~a 横死,暴死
[bookmark: ]violero, ra m. f. 制作弦乐器的人 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]violeta f.〔植〕堇菜,紫罗兰;堇菜花,紫罗兰花|| m.紫色 Ⅱ adj. 紫色的: un vestido ~ 一件紫色的衣服 Ⅱ~ africana〔植〕非洲紫苣苔
[bookmark: ]violetera f. 卖堇菜花(或紫罗兰花)的妇女
[bookmark: ]violetero m.(插堇菜花或紫罗兰花的)小花瓶


[bookmark: ]violín m. 小提琴 | | m. f. 小提琴手,小提琴家 sin. vio-linista || hacerle un~(~ es) a uno Méx.〈口〉亏待某人;瞧不起某人 primer ~第一小提琴手 tocar el ~ Ch.(口)作陪媪；作情侣的陪伴者；硬夹在两个情侣之间
[bookmark: ]violinista m. f. 小提琴手,小提琴家 sin. violín
[bookmark: ]violón m. 低音提琴‖ m. f. 低音提琴手 ‖ tocar el 〜〈口〉乱插嘴；乱干
[bookmark: ]violoncelista m. f. 大提琴手
[bookmark: ]violoncelo m. 大提琴 ‖ m. f. 大提琴手
[bookmark: ]violonchelista m. f. 见 violoncelista
[bookmark: ]violonchelo m. 见 violoncelo
[bookmark: ]VIP; vip; v. i. p.〈英〉 abr. very important person(persona influyente y famosa) 名人,大人物,要人: Era una fiesta sólo para ~s. 那是一次要人派对。
[bookmark: ]viperino, na adj. 1. 蝰蛇的: veneno~ 蝰蛇毒2. 毒蛇似的；恶毒的：lengua ~a恶毒的语言；恶毒的诽谤者 /crítica ~a 刻薄恶毒的批评
[bookmark: ]vira f. 1. 箭 sin. saeta 2. (皮鞋底和鞋面接缝间的)贴边，革条
[bookmark: ]Viracocha n. pr. 1. 比拉科查(印加人的主神,日、月、星辰及人类的创造者)2.太阳之子(古印加人对西班牙人的称呼)
[bookmark: ]virada f.〔海〕抢风调向: El barco hizo una ~ y pusorumbo norte.那艘船一个抢风调向朝北驶去。
[bookmark: ]virador m.〔摄〕调色液
[bookmark: ]virago f. 男子气的女人,悍妇: El negocio está dirigidopor una ~ que lo lleva con mano dura. 生意由一名悍妇管理着，她采取的手段强硬严厉。
[bookmark: ]virajem. 1.(车、船等)转向;转弯;转变: un ~ de 180grados 180度转弯/ da r un~ a la izquierda 向左转/ Laconductora hizo un brusco~ para evitar el atropello. 女司机做了一个急转弯，以避免出现撞人碾压事故。/Estareforma marca un~ decisivo en la historia. 这次改革是历史上决定性的转折。2.〔摄〕调色；色调变化
[bookmark: ]viral adj. 病毒的: El herpes es una infección ~. 疱疹是病毒性感染所致。 sin. vírico
[bookmark: ]virar tr. 1.〔海〕调向:Viré la nave para no embarran-car.我改变了船的航向以免船搁浅。2.转动(绞盘或起锚机)3.〔摄〕使受调色处理 ‖ intr. 1.(车、船等)改变方向,转弯:~ a la derecha 向右转弯2.(思想等)转变,改变: Su conducta viró radicalmente a partir del momentoen que cambió de trabajo. 自从他调换了工作之后,他的行为就发生了彻底的变化。‖ ~ en redondo 转向相反方向，调头；〈转〉一百八十度大转弯
[bookmark: ]virazón f. 1. (白天刮的)海风 2. (思想等)突然改变:Nadie entiende qué le hizo da r semejante ~ y dejar elradicalismo para meters e en un partido conservador. 谁也不明白是什么事情促使他突然改变立场，放弃激进主义而参加了一个保守政党。3.风向突然改变：El barco sevio sorprendido por una~ que casi lo hizo volcar. 那艘船遇到风向突然改变，差一点翻了。[image: ]
[bookmark: ]virelai m. 中世纪法国歌谣
[bookmark: ]virgen adj. 1. 童贞的;处女的:Llegó~ al matrimonio.她婚前是处女。 sin. entero 2. 未开垦的;原始的: tierra~处女地/selva~原始森林3.纯的，未加工的；未使用过的: La miel ~ es la que se recoge directamente de lospanales. 原蜜是直接从蜂窝取出来的蜜。/ una casete ~一盒空白磁带 ||m. f. 童男;处女 | |f. 1. [V-]圣母马利亚2.圣母马利亚像3.[V-](占星术中的)室女宫(黄道十二宫的第六宫);〔天〕室女座‖ fíate de la Virgen yno corras 只要一心靠着天，无需自己去努力(用来告诫人别这样做) viva la Virgen〈口〉无所用心的人;不负责任的人: Para un trabajo serio no puedes contar con ese vivala Virgen.你不能叫一个不负责任的人去干这么一件严肃的工作。
[bookmark: ]virgiliano, na adj. (古罗马诗人)维吉尔(Virgilio)的;维吉尔风格的:influencia ~a 维吉尔风格的影响
[bookmark: ]virginal adj. 1. 处女的;童贞的: amor ~ (少男少女的)初恋/ pensamiento~天真的想法2. 纯正的,纯洁的: la
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[bookmark: ]blancura ~ de la nieve雪的洁白 / El miraba absorto el~ rostro de su amada. 他出神地瞧着他心上人纯真光亮的脸蛋。3. 圣母的: la imagen ~ 圣母像
[bookmark: ]virginiano, na adj.〔美国〕弗吉尼亚(Virginia)的;弗吉尼亚人的 ‖ m. f.弗吉尼亚人
[bookmark: ]virginidad f. 1. 童贞;处女性: Mantuvo su ~ hastaque se casó.在结婚之前,她保持了自己的童贞。2.纯洁,清白
[bookmark: ]virgo m. 1.〔解〕处女膜: En muchas culturas, las mu-jeres deben llegar al matriomio con el ~ intacto. 在许多文化里，妇女结婚前其处女膜应完整无损。sin. himen 2.[V-]〔天〕室女座;室女宫‖ adj. s.(不变性数)出生于室女宫时段(即约自8月22日至9月22日)的(人): las mu-jeres~出生于室女宫时段的女人
[bookmark: ]virguería f.〈口〉1. 娴熟,熟巧: Ese pintor hace ~scon el pincel.这名画家的画技已炉火纯青。2.多余的装饰品: Tiene el cuarto lleno de ~s. 他房间里摆满了许多小玩意儿。
[bookmark: ]virguero, ra adj.〈口〉1. 高明的;技术娴熟的: Es muy~ haciendo bricolaje. 他装修房子得心应手。Ú. t. c. s.2.非常好的,特别好的: Los trabajos son muy ~s. 这些活儿干得非常出色。
[bookmark: ]virgula f. 1. 见 virgulilla 2.〔医〕霍乱弧菌
[bookmark: ]virgulilla f. (书写中除了竖、横外的)小的笔划(或符号，如重音符号、逗号等)
[bookmark: ]virico, ca adj. 病毒(性)的:infección ~a 病毒性感染 / enfermedad ~a病毒性疾病 sin. viral
[bookmark: ]viril adj. 1. 男的,男子的,男性的: voz~男子嗓音/carácter ~ 男子性格 sin. varonil 2. 成年的,壮年的:edad~(男子的)壮年3. 有男子气概的: rasgos~ es 男子汉的特点‖ m. 1. 玻璃罩2.〔宗〕小圣体匣‖ miem-bro~ 阴茎,阳具
[bookmark: ]virilidad f. 1. 男性: muestra de ~ 男性的显示2. (男子的)成年,壮年: Ahora los jóvenes tardan más en llegara la ~.现在青年人需要更多岁月才成熟。3.男子气概；阳刚之气: De joven le gustaba participar en peleas que lepermitieran mostrar su ~. 他年轻的时候喜欢参与殴斗打架,以显示他的男子气概。 sin. masculinidad
[bookmark: ]virilismo m.〔医〕(女性)男性化,男性症
[bookmark: ]virilización f. (女子的)男性化: Un exceso de testoste-rona puede provocar la ~ de una mujer. 过多的睾丸素可能会引起女子的男性化。
[bookmark: ]virilizar9 tr. 使男性化 || prnl. (女性)男性化: Comoconsecuencia de un desarregl o hormonal, la muchacha sevirilizó.由于激素分泌混乱，那姑娘男性化了。
[bookmark: ]viringo, ga adj. Col. 赤裸的,没穿衣服的
[bookmark: ]viripausia f. 男子更年期: los síntomas de la ~ 男子更年期的症状
[bookmark: ]virola f. 金属箍,(伞、手杖等的)金属包头: la ~ delparaguas伞的金属包头 / Se ha caído la ~ del bastón.手杖的金属包头掉了。
[bookmark: ]virolento, ta adj. s. 患天花的(人);有麻子的(人)
[bookmark: ]virologia f.〔医〕病毒学 ‖ etim. del latin virus(pon-zoña) y logía (ciencia, estudio)
[bookmark: ]virólogo, ga m. f. 病毒学家
[bookmark: ]virósico, ca adj. Amér.〔医〕病毒(性)的,病毒引起的: Sufre una enfermedad ~a de origen desconocido. 他患了一种来源不明的病毒性疾病。
[bookmark: ]virosis(pl. virosis) f.〔医〕病毒性疾病,病毒性感染:La viruela es una ~. 天花是病毒性疾病。
[bookmark: ]virote m. 1.〔史〕弩矢,箭2. Méx.〈口〉硬面包
[bookmark: ]virreina f. 女总督;总督夫人
[bookmark: ]virreinal adj. 1. 总督(virrey)的;总督辖区的: ostentarel cargo ~ en América在美洲担任总督2.〔史〕西班牙统治美洲时期的：arte~西班牙统治美洲时期的艺术
[bookmark: ]virreinato; virreino m. 总督(virrey)的职位(任期或辖区)
[bookmark: ]virrey m. 总督: El~ tenía la mism a autoridad y pode-
[bookmark: ]res que el rey.总督拥有与国王同等的威望与权力。


[bookmark: ]virtual adj. 1. 潜在的,有可能的;事实上生效的: fuerza~ 潜力 / Ya desde nina sus profesores veí an en ella auna ~ atleta.从小时起，她的老师们就把她看作是一名潜在的田径运动员。 sin. posible, potencial 2.〔物〕虚的: foco ~虚焦点/ imagen~虚像3.〔计〕虚拟的: me-moria ~ 虚拟存储器/ un mundo~ 一个虚拟世界
[bookmark: ]virtualidad f. 1. 潜在性,可能性;实际有效性: la~ deuna hipótesis一个假设的实际有效性2. 虚拟(存在):Enseñamos al niño a diferenciar entre la ~ de los video-juegos y la realidad. 我们要教育孩子区分电子游戏机的虚拟世界与现实世界的不同。
[bookmark: ]virtualmente adv. 1. 实际上,事实上,几乎: El anoestá~ acabado, porque hoy es 31 de diciembre. 今年实际上已经结束，因为今天是12月31 日。2.可能地：Suspalabras contienen ~ varias explicaciones. 他们的讲话可能有好几种解释。3.理论上；虚拟地：exitir ~理论上(或虚拟)存在
[bookmark: ]virtual f. 1. 美德;德行;长处: La discreción es una ~.谨慎是一种美德。/ la práctica de la ~ 行善积德/ Tieneuna ~ especial para tratar a los ninos. 她有个长处,就是特别会照管孩子。2.(常用 pl.)功效，效能，能力：la~medicinal de una planta 某种植物的药用效能 / La raizde esta planta tiene ~ es curativas. 这种植物的根有治疗疾病的功效。3.〈讽〉坏习惯;缺点: Este niño tiene la ~de despertarse siempre a las cuatro de la mañana. 这孩子有一个坏习惯,总是早晨4 点钟醒来。‖ ~es cardi-nales〔宗〕基本道德(即审慎、坚毅、节制和公正)~esteologales〔宗〕(基督教)神学三德，对上帝的三德(即有信、有望、有爱) en(por) ~ de由于,鉴于;按照,依照:En ~ de estos resultados, ha y que afirmar que elproyecto no es rentable. 依照这些结果来看,可以断言,这个方案不会产生效益。
[bookmark: ]virtuosamente adv. 有道德地;贞洁地
[bookmark: ]virtuosismo m. (艺术家尤指演奏家的)技术娴熟: Elpianista demostró un gran~ cuando interpretó esa piezatan difficil.那名钢琴家演奏一首很难的曲子，显示了高超的技艺。
[bookmark: ]virtuoso, sa adj. 有道德的,有德行的;善良的; hom-bre ~ 有道德的人 / Ayudar a los necesitados es unaacción ~a. 帮助那些需要帮助的人是一种善举。Ú. t. c. s.|| m. f. (艺术上尤指演奏)有造诣的人: un ~ del violín小提琴演奏大师 U. t. c. adj.
[bookmark: ]viru f.〈口〉见 viruta
[bookmark: ]viruela f. 1.(亦用 pl. )天花: La vacuna contra la~ haconseguido erradicar esta enfermedad. 接种牛痘彻底消灭了天花。2. 痘疮,痘: Las~s dejan cicatrices perma-nentes.痘疮会使脸上留下麻子。3.(物体表面的)麻点‖ ~ loca〔医〕水痘~ del ganado vacuno 牛痘 pica-do de ~s有麻子的: Su marido tenía la cara picada de~s.她丈夫是个麻子。
[bookmark: ]virulé f. 用于a la ~〈口〉损坏的;歪斜的,不正的: Lepusieron un ojo a la ~. 他的一只眼睛被打得发青。/Lleva la corbata a la ~. 他的领带系得不正。
[bookmark: ]virulencia f. 1. 毒力;毒性2.(病)恶性;致命性: La~del SIDA está causando muchas victimas. 艾滋病是致命的,正在使许多人死去。3. (言词)辛辣,刻薄: criticar con~ la decisión adoptada por el gobierno local 冷嘲热讽地批评了地方政府所作出的决定
[bookmark: ]virulento, ta adj. 1. 病毒的;病毒性的;由病毒引起的:fiebres~as由病毒引起的发烧 2.感染的,化脓的:una herida~a化脓的伤口3.(病)恶性的4.(言词)辛辣的,尖锐的,刻薄的: una crítica ~a 尖锐的批评 / co-mentarios ~s恶毒的评论
[bookmark: ]virus(pl. virus) m. 1. 病毒:~ filtrable 滤过性病毒/el~ del sida 艾滋病病毒 / ~ H1N1(甲型 H1N1 流感的)H1N1 病毒 / La gripe y la hepatitis son enfer-medades producidas por ~. 流感和肝炎都是病毒引起的疾病。2.〔计〕病毒: Al encender el ordenador, el ~destruyó toda la información del disco duro. 打开电脑之
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[bookmark: ]后，病毒毁坏了硬盘上的全部信息。3.毒害；毒素 ‖ ~de inmunodeficiencia humana 人体免疫缺损病毒,艾滋病病毒
[bookmark: ]viruta f. 1. 刨花;木屑: Cuando saques punta al lápiz,tira la ~ a la papelera. 当你削完铅笔后,把木屑扔到纸篓里。2. 金属屑:~ de hierro 铁屑3.(口)钱: Dame al-go de ~. porque estoy sin blanca. 你给我一点儿钱,我现在身无分文。∥ echando~s 很快;很急迫
[bookmark: ]vis用于~ a ~ 面对面;当面: sentados ~ a ~ 面对面坐着的 / Eso resuelve mejor ~a ~, 这个问题当面解决更好。~cómica(演员)使用噱头的技巧；使人发笑的能力：No conocía esa ~ cómica de tu amigo; me he reído mu-cho con él.我原来不了解你那位朋友的噱头，(现在我才知道)与他在一起我会畅怀大笑。
[bookmark: ]visa f. Amér. 签证: Me concedieron una ~ de tres mesespara viajar por este país. 为去这个国家,给我签发了三个月的签证。
[bookmark: ]visado, da p. p. de visar | | m. 1. 签准;签证:~ deentrada (salida, tránsito) 入(出、过)境签证 / conceder~ a uno 给某人签证/ obtener un ~ 获得签证2. 签证印章: En su pasaporte figuran los~s de las naciones queha visitado.在他的护照里有他访问过的国家的签证印章。3. 签证件: perder el ~ 丢失签证件
[bookmark: ]visaje m. 1. 表情2. 鬼脸,怪相: hacer~s作怪相,扮鬼脸 sin. mueca
[bookmark: ]visar tr. 1. 在(护照等)上背签,签准:~ el pasaporte签准护照2. 验证,认可:~ una factura验证一张发票3. 瞄准: Primero tienes que~ el blanco, y luego disparar. 你必须先瞄准靶，然后射击。
[bookmark: ]víscera f. 1.〔解〕内脏,脏腑,脏器: Los pulmones y elcorazón son dos ~s contenidas en la cavidad torácica.肺和心是胸腔内的两种脏器。sin. entraña 2.(作为食用的)动物内脏,下水: las ~s del cerdo 猪内脏
[bookmark: ]visceral adj. 1.〔解〕内脏的,脏腑的: El tórax y el ab-domen son las principales cavidades ~ es. 胸部和腹部是主要的脏器腔室。2. 深藏在内心的: Ella tiene una ca-rácter muy~. 她的性格很内向。/ tener un amor~ ha-cia uno对某人深藏在内心的爱3.感情用事的；感情冲动的,感情激烈的: Reconozco que soy una persona muy ~,me apasino y razono poco. 我承认自己很容易冲动,一激动起来就不讲理。
[bookmark: ]visceralidad f. 感情用事;感情冲动;激烈的感情
[bookmark: ]visconde m. (英国的)子爵
[bookmark: ]viscondesa f. 子爵夫人(或遗孀);女子爵
[bookmark: ]viscosa f.(用于纺制人造丝或造纸的)黏胶质；黏胶液；黏胶纤维: El papel de celofán se hace con ~. 玻璃纸是用黏胶纤维生产的。
[bookmark: ]viscosidad f. 1. 黏性;黏度;黏稠: La~ de esta sus-tancia le da un aspecto repugnante. 这东西看上去黏糊糊的，叫人感到恶心。2.〔物〕黏滞性，黏滞度3.黏性物(尤指动植物的分泌物):Cogí un caracol y me quedó una ~en la mano.我捉到一只蜗牛，手上沾了黏液。
[bookmark: ]viscosilla∫.〔纺〕黏胶人造丝: Con la~ se fabricandistintos tipos de tejido. 用黏胶纤维可生产各种纺织品。
[bookmark: ]viscosímetro m.〔物〕黏度计
[bookmark: ]viscoso, sa adj. 黏的,黏性的,黏滞的: La miel es unlíquido ~. 蜂蜜是一种黏性液体。
[bookmark: ]visera f. 1.(古时头盔的)面甲,脸盔2. 帽舌;遮阳: La~ de esta gorra es de plástico. 这顶帽子的帽舌是塑料做的。3.(有帽舌的)太阳帽,遮阳帽: Ponte la ~ para queno te dé el sol en la cabeza. 你戴上遮阳帽,别让太阳直射到你的头上。4.(汽车的)遮阳板 ‖ calarse la ~ 放下面甲(准备战斗)
[bookmark: ]visibilidad f. 可见度,能见度;能见距离: La niebla im-pide la ~. 大雾使人看不清东西。/ A estas horas de lanoche y sin luna la ~ es escasa. 夜里这个时候无月亮,能见度很低。/ La ~ es de 50 metros. 能见度为50米。
[bookmark: ]visibilizar4 tr. (通过显微镜、望远镜等工具)使能看得见: Con los gemelos se pueden ~ los objetos lejanos. 用


[bookmark: ]双筒望远镜可看到很远的物体。 sin. visualizar
[bookmark: ]visible adj. 1. 看得见的,可见的: cuerpos ~s al mi-croscopio 在显微镜下看得到的物体 / El eclipse de lunano será~ desde nuestro país. 这一次月蚀,在我国看不到。2. 明显的,显然的: El retrato está colocado en elsitio más ~ de la pieza. 画像摆在房间内最显眼的地方。sin. evidente 3.〈口〉能接见客人的;已穿好衣服的:¿ Puedo entrar?,¿estás~? 我能进去吗? 你能见客吗?
[bookmark: ]visiblemente adv. 明显地,显而易见地: El niño en-gorda ~.这小孩明显地发胖了。
[bookmark: ]visigodo, da adj. s. 西哥特的(人)(5至8世纪,西哥特人曾在西班牙建国): La capital del reino ~ estuvo enToledo.西哥特王国建都在多莱托。
[bookmark: ]visigótico, ca adj. 西哥特(人)的,西哥特族的: arqui-tectura ~a 西哥特人的建筑
[bookmark: ]visillo m. 透明窗帘: Los ~s impiden que desde el exte-rior se vea lo que hay en casa. 挂上透明窗帘,使房外的人看不到房内的东西。
[bookmark: ]vision f. 1. 视力,视觉: Ha perdido la ~ de un ojo. 他的一只眼睛瞎了。/ Tienes una ~ perfecta en los dosojos. 你两只眼睛的视力都很好。 sin. vista 2. 眼力,眼光: Tiene buena ~ para los negocios. 他做生意很有眼光。3. 观看: La ~ de aquel paisaje le permití a evadirsedel mundo real. 观赏那片美景使他逃避了现实世界。4.发觉,察觉: No es fácil la ~ de los errores de cada uno.每个人察觉自己的错误不是容易事。5.观点，看法：Sondos~ es distintas del mismo fenómeno. 对同一现象有两种截然不同的看法。6. 幻觉,幻象;幽灵: Las pesadillasnos hace tener ~ es. 噩梦会使我们产生错觉。 sin.alucinación 7. 怪物;丑八怪:iSi vas hecha una ~! 你成了丑八怪! Ⅱ quedarse uno como quien ve ~ es 呆若木鸡,目瞪口呆,张口结舌: Al oí r tal noticia me quedé co-mo quien ve ~ es. 听到这样的消息,我目瞪口呆。 ver~es产生幻觉；想入非非
[bookmark: ]visionado m. (尤指从技术等角度)看片,审片: El~completo del programa nos llevó más de una hora. 全部看完这套节目用去了我们一个多钟头。
[bookmark: ]visionadora f. 〈口〉观察镜,观看器
[bookmark: ]visionar ir. (从技术等角度)看(片),审(片): Hemos vi-sionado las imágenes del partido y no se aprecian irregu-laridades arbitrales. 我们审看了那场比赛的画面,没有发现裁判的违规行为。
[bookmark: ]visionario, ria adj. s. 1. 有幻觉的(人): un enfermo~ 一个有幻觉的病人 / Un ~ ha dicho que el mundo seacabará mañana.一个有幻觉的人说明天世界就要毁灭。2. 想入非非的(人): No le hagas caso, es un ~. 你别理他，他是想入非非的人。[image: ]
[bookmark: ]visir m.(伊斯兰国家尤指奥斯曼帝国的)大臣 li gran~(奥斯曼帝国的)首相
[bookmark: ]visirato m.〔史〕(伊斯兰教君主国家的)大臣职位；大臣任期
[bookmark: ]visita f. 1. 拜访,探望: Te devuelvo la ~ que me hicisteel mes pasado. 上月你来探望我,现在我来回访你。2. 访问,出访;参观,游览: De mi ~ a Paris me traje muchosrecuerdos.去巴黎访问，我带回来许多纪念物品。3.出诊;看病: El médico pasa ~ a las doce. 医生12 点出诊。4. 来访者,客人: Hay muchas~s en el salón. 客厅里有很多客人。/ esperar una~ 等候客人 | | ~ a domicilio到病人家中看病 ~ de cortesia (cumplido, cum-plimiento) 礼节性拜访~ de duelo 见 ~ de pésame ~de médico〈口〉短时间的访问 ~ de pésame 吊丧,吊唁~ domiciliaria 见 ~ a domicilio ~ guiada Amér. 有导游的游览 ~ pastoral〔宗〕(主教进行的)教区巡视 ~relampago 闪电式访问 devolver(pagar) la~ 回访
[bookmark: ]visitación f. 1. 见 visita 2.[V-]〔宗〕圣母往见日(7月2日): Manana celebran la fiesta de la ~. 明天他们要庆祝圣母往见日。
[bookmark: ]visitador, ra adj. s. 爱拜访的(人);爱参观的(人): Mi hermano es un ~ asiduo de las exposiciones. 我兄弟是各
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[bookmark: ]种展览会的常客。‖m. f.1.(药房的)药品推销员2.视察员,督察员3.〔宗〕巡视员 ‖ 〜 social Amér. 社会福利工作者
[bookmark: ]visitante adj. 访问的;参观的;〔体〕在客场比赛的:turistas ~s来访的观光客 / En el partido de ayer, elequipo~ logró la victoria. 在昨天比赛中,客队取得了胜利。‖m. f.访问者；参观者，游客；客人
[bookmark: ]visitar tr. 1. 访问,拜访,探望;参观,游览:~ a un ami-go 访友/~ a un enfermo 探望病人/~ un museo 参观博物馆/ ~ a París 访问巴黎/ ~ la Gran Muralla游览长城2. 朝圣,朝拜3. 出诊;(医生)看病: El médico hasalido a ~ a un enfermo. 医生出诊去看一名病人。/ Esespecialista de aparato digestivo, pero visita también demedicina general. 他是消化器官专家,但内科也看。4. 视察: El arquitecto visitó las obras que están en marcha. 建筑师视察了正在进行的工程。5. Amér.(病人)看病
[bookmark: ]visiteo m.〈口〉常拜客;常接待客人:A los jóvenes mo-dernos les encanta el ~. 现在的年轻人喜欢经常地相互拜访。
[bookmark: ]visiton m.〈口〉逗留过久而令人讨厌的访问(探望、拜访)
[bookmark: ]visivo, va adj. 看的,视的: capacidad ~a 视力 sin.visual
[bookmark: ]vislumbramiento m. 1. 依稀可见,隐约看见: El ~de algunos bultos que se movían a la luz de la luna la hizoasustar.月光下隐约看到几个移动的人影，这使她感到害怕。2. 见 vislumbre
[bookmark: ]vislumbrar tr. 1. 隐约地看见:~ la costa 隐隐约约地看见海岸 Ú. t. c. prnl.: Al fondo, entre los árboles, se vis-lumbra la casa. 在树林深处,依稀可看到那幢房子。 sin.atisbar 2. 猜测;有…迹象,看到…有一点可能性:~ lasconsecuencias de una acción 推测某行动的后果 / No vis-lumbro todavia una solución. 我还看不出有解决问题的可能性。Ú. t. c. prnl.: Sólo ahora se empieza a ~ lagravedad del problema. 只是现在才看到了这个问题严重性的一些迹象。
[bookmark: ]vislumbre f. 1. 微光;微弱的闪光: Ya ve o la ~ de lasluces del pueblo. 我已看到小镇上点点灯光在闪烁。 sin.viso 2. 猜测;有点察觉: No sé exactamente lo que haocurrido, pero tengo alguna ~. 我不十分清楚所发生的事情,但略知一二。3. 迹象,征兆: Parece que hay ~s demejoramiento en la situación económica del país. 看来国家的经济形势已有好转的迹象。sin. indicio 4.近似;(有一点儿)相似: Tiene ~s de ser un engaño. 这近乎是个骗局。 sin. similitud
[bookmark: ]vi so m. 1. 光泽2. 闪光;闪色: La tela es azul pero hace~s verdosos. 这块布是蓝色的,但有绿色闪光。3. (妇女穿在透明衣服里的)内衬,衬裙 sin. combinación 4. (常用 pl. )外表,样子: Hay un ~ de verdad en lo que dice.他讲的有点像真的。/ La cosa tiene ~s de ser purainvención. 这件事看来纯属捏造。 sin. apariencia | | ados ~s有双重不同目的的 de ~显要的
[bookmark: ]visón m. 1.〔动〕水貂: El~ es un animal carnívoro. 水貂是一种食肉动物。(morf. el~ macho, el~ hembra)2. 水貂皮: Los ecologistas critican el uso del ~. 环境保护主义者批评使用水貂皮。3.水貂皮大衣：Para confec-cionar un ~ hay que matar muchos animales. 要缝制一件貂皮大衣，需杀死很多头水貂。
[bookmark: ]visor m .1.〔物〕探视器2.〔摄〕取景器3. 幻灯片观察镜；(电视摄像机的)观察镜4.〔军〕瞄准器5. Amér.潜水镜
[bookmark: ]visorio, ria adj. 1. 视觉的,视力的2. 观测用的 {|m.检验，检查
[bookmark: ]visperaf. 1. 前夕,前夜(尤指节日): la~ del Ano Nue-vo除夕 / la ~ de Navidad 圣诞节前夕 / la ~ de laguerra 战争的前夕2. pl.〔宗〕晚祷;晚课 || en ~s de在…前夕: El accidente fue en ~s de nuestra boda. 在我们婚礼前夕，发生了那次车祸。
[bookmark: ]vista f. 1. 视觉,视力;眼睛: perder la ~ 失明 / tener


[bookmark: ]buena ~ 视力好 / La enfermedad le afectó la ~. 疾病影响了他的视力。/ Se le nubló la ~. 他眼睛模糊了。/Me duele la ~. 我眼睛痛。2. 看见,看到: La ~ del pai-saje es muy ~ relajante. 看看风景能使人得到很好地放松。3. 外表,外观: Este traj e tiene buena (mala) ~. 这件衣服样子不错(不好)。4. 视域.视野: casa con ~s almar 能看到海的房子5. 视线;目光: dirigir la ~ a... 把视线投向… / extender la ~ 纵目远望 / fijar la ~ en……盯住,注视/ Avergonzado, bajó la~ al suelo. 他感到难为情，垂下目光，看着地面。6.眼力，眼光：Tuvomucha ~ y compró unos terrenos que ahora han dobladosu valor.他真有眼力，他买进的一些地皮现在的价值要比过去翻一番。7. 相会,相见:; Hasta la ~! 再见! 8. 风景,景色;风景照(画);风景明信片:Teníamos delante unahermosa ~. 我们面前是一片美丽的景色。/ una ~ deBeijing 一张北京的风景照(画)9.〔法〕审讯;听讯: En la~ declaran los testigos y todos los implicados. 在听讯中，证人和所有涉案人员都出庭讲话。10. pl.会见，会晤: Celebraron ~s en París. 他们在巴黎会见。11.(衬衣等的)外露部分(如衣领、袖口等)∥m.海关检查员：~de aduana 海关检查员 ‖ ~ cansada 老视眼,老花眼;远视: La ~ cansada es frecuente en personas mayores. 上年纪的人眼睛常常会老花。~ corta 近视 ~ de advanas海关检查员 ~ de aguila ① 超人的视力,千里眼 ② 远见卓识~ de lince 敏锐的眼光a la~①看上去:A la ~,es un hombre sano. 看上去他是个健康的人。②能看到的;显而易见的:Está a la ~ que no tiene ganas de mar-charse.很明显，他不想走。③〔商〕见票即付的④眼下.眼前,在望: Tengo un viaje a la ~. 我眼下要去旅行。/La victoria ya está a la ~. 胜利在望。a la ~ de ① 见到…时: Quedaron horrorizados a la ~ de aquel espec-táculo.他们看到那个场面吓坏了。② 观察;照看:que-darse a la ~ del fuego 照看炉火 ③(在某地)能看到:Estábamos a la ~ del puerto. 我们看得到港口。④鉴于:A la ~ de sus informes, decidimos esperar. 鉴于他所讲的情况,我们决定等一等。a la ~ del(de todo el)mundo当众,公开地 a primera(simple) ~乍一看,初看: Lo identifique a primera ~. 我一眼就把他辨认出来。a ~ de pájaro ① 鸟瞰,俯视: Desde la avioneta pudimoscontemplar el cafión del rí o a ~ de pájaro. 从小飞机上我们可以俯视整条河谷。②表面上看:A ~ de pájaro to-do parece estar en orden. 表面上看,一切似乎都有条有理。 aguzar la ~ 细看: Por mucho que agucé la ~ nopude reconocerlo. 不管我怎么细看,都无法认出他来。alzar la ~ ① 举目:Alzó la vista para ver el águila que,con su majestuoso vuelo cruzaba el cielo azui. 他抬起头来望着那只苍鹰平展双翅威武地飞过蓝天。②寻求；求告: Estaba sola, no tenía a quien alzar la ~. 她孤单一人,求告无门。 apartar la ~ de 把目光从…移开;视而不见;不想看见: Aparta la ~ de las inmoralidades que co-meten sus subordinados. 他对下级人员道德败坏的情况视而不见。 bajar la ~ 垂下目光;低下头来: La nina bajóla ~ ante unos desconocidos. 那女孩在一些生人面前低下头来。 clavar la ~ en盯着:Clavó la ~ en la mía. 他盯着看我。 comerse (tragarse) con la ~ a uno o unacosa 死死盯住; Los niños se comían con la ~ la tarta dechocolate.那几个孩子贪婪地看着巧克力大蛋糕。con la~ puesta en 想到 con ~ sa 为了:Están ahorrando con~ sa comprarse un piso. 他们存钱想买一套房子。conocer de ~ a uno 见过面(没有交往): Lo conozco de~, porque cogemos el autobús en la mism a parada. 我认识他，因为我们在同一个车站乘公共汽车。corto de~近视的;目光短浅的: Soy corto de ~ y no veo de lejos.我眼睛近视,看不清远处的东西。/ No se entera de nadaporque es corto de ~. 他目光短浅,什么都不会明白。echar la ~〈口〉①望去;看②看中 echar la~(enci-ma)〈口〉(终于)看到: El día que le echo la ~ encima, lepondré las cosas claras. 等我看到他那一天,我要把事情给他讲明白。 en ~ de 鉴于,考虑到: En ~ de tu estado
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[bookmark: ]de ánimo, dejaremos esta conversación para otro día. 鉴于你眼下的情绪,我们改日再谈。hacer la ~ gorda 佯作不见: El guardia hizo la ~ gorda y no me multó poraparcar en lugar prohibido. 我把车子停在禁停车的地方，警察佯作不见，没有对我罚款。has ta la ~〈口〉再见herir la ~ 刺眼,耀眼: La luz me hiere la ~. 灯光刺我的眼。írsele la ~ a uno使头晕目眩 levantar ia ~ 举目no perder de ~ a uno o una cosa ① 盯住不放:Vigílalobien, no lo pierdas de ~. 你看住他,别让他从你眼皮底下溜掉。②牢记不忘: No debemos perder de ~ nuestroobjetivo primario. 我们绝不忘我们首要的目标。 no te-ner a donde volver la ~ 或 no tener a quien alzar la~ 举目无亲 pasar la ~ por一扫而过;浏览: He pasadola ~ por la circular, pero no la he leído. 我扫了那份通知一眼,但没有读它。 perder de~(口)①(远得)看不见② 不再看见;不再来往;失去联系: Tengo muchas ganasde perderte de ~. 我真想不再看到你。/ Cuando termi-namos la carrera los perdi de ~. 我们读完了专业课程之后,我就失去了同他们的联系。perderse de ~① 在远处消失 ② 非常精明 poner a ia ~ 让人看到;泄露 poneruna cosa ante la ~ de uno 使某人看到某物;使某人明白某事 poner la ~ en ① 瞧 ② 想得到;看中: Creo queJuan ha puesto la ~ en mí porque le gusto. 我想胡安是看上了我,因为他喜欢我。 quitar una cosa de la ~ 把某物从眼皮下拿走 saltar a la ~ una cosa ① 显而易见: Nome niegues que los progresos del muchacho saltan a la~.孩子的进步是显而易见的，这你得承认。②映入眼帘: Lo primero que te salta a la ~ es lo lujoso que es elcoche.你首先看到的是那辆轿车非常豪华。tener la ~puesta en看上,看中: Tiene la ~ puesta en una chica dela oficina. 他已看中了办公室里的一位姑娘。 tener ~uno有眼力 tener ~s a(窗、阳台)朝向 torcer la ~ 瞟volver la ~ atr ás① 往后看:Volví la ~ atrás y vi a misperseguidores. 我往后一瞧,看到了跟踪我的人。② 回顾过去,回想,回首往事: No me gusta volver la ~ atrás. 我不喜欢回想过去。/ No vueltas la ~ atrás y piensa en elfuturo.你别去想往事了，要考虑将来。
[bookmark: ]vistazo m. 一瞥;浏览: dar un ~ 瞥一眼 / echar un ~al periódico 浏览一下报纸 / De vez en cuando le echabaun ~ a la comida para que no se quemara. 她不时地往饭锅上瞥一眼,以免饭烧糊了。sin. ojeada
[bookmark: ]viste, visteis, etc. 见 ver
[bookmark: ]viste, visten, etc. 见 vestir
[bookmark: ]vistillas ∫. pl. (可望远的)高地: Desde estas ~ se vegran parte de la ciudad. 从这片高地可看到这座城市的大部分。
[bookmark: ]visto 见 vestir
[bookmark: ]visto, ta p. p. de ver || adj. 1. 用过的;过时的;无新意的: Eso está muy ~; hay que cambiar. 这已经用得很旧了,该换了。/ Este tema está ya muy ~, hablemos deotra cosa.这个话题已是老生常谈，我们说点儿别的吧。/Ese truco ya está muy ~. 这种花招已不新鲜。2.〔律〕审理过的: La juez declaró que el pleito quedaba ~ parascntencia.女法官宣布那案件已审理过了，正等待判决。3. (与 bien或 mal连用)被认为好(坏)的: No estaba bien~ que una señorita saliese de casa sola. 过去,小姐单独一人出门被认为不好。/ Esa costumbre no es bien ~aaquí. 那种习惯在这里不被看好。/ Estaba muy mal ~aen el puebio. 她在镇上被人看不顺眼。‖~ bueno同意(公文批语,常略作 V.⁰B.⁰): El documento lleva el ~bueno del ministro. 文件上有部长“同意”的批文。~ que既然;由于;因为: Visto que ya no pinto na da aquí, memarcho.既然我在这里不起什么作用，那我就走开。~yno~〈口〉非常快,一眨眼: Fue ~ y no ~, cuando mequise dar cuenta había desaparecido. 当我正要告诉他时,他一转眼就不见了。 da r el ~ bueno 批准: El ministrotiene que da r el ~ bueno. 部长只好批准。está~〈口〉肯定;确实;清楚:Está ~ que no van a po der vivir jun-


[bookmark: ]no cuenta para nada. 很清楚,我的意见根本不会受到重视。 ni ~ ni oído 极快地(lo) nunca ~ 罕见的;闻所未闻的:iQu é cosa más rara, es lo nunca ~! 这么希奇的事.真是闻所未闻! / Ese ano, cosa nunca ~a antes.nevó en Hongkong. 这一年在香港下了雪,真是少见。 porlo~ 看来: Por lo ~ ya estoy de sobra aquí. 看来我在这里已是多余的。
[bookmark: ]vistosamente adv. 显眼地;鲜艳夺目地;异彩纷呈地vistosidad f. 鲜艳夺目;显眼;异彩纷呈: un espectáculode una~ extraordinaria一场异彩纷呈的演出/ La~ delos escaparates de esta tienda hace que todo el mundo separc a contemplarlos. 这家商店的橱窗布置得华丽显眼,大家都驻足观看。
[bookmark: ]vistoso, sa adj. 显眼的,鲜艳夺目的,异彩纷呈的: cor-tinas ~ as 花花绿绿的窗帘 / llevar un traje ~ 穿着鲜艳夺目的衣服
[bookmark: ]visual adj. 视觉的,视力的;可见的;直观的: agudeza ~视敏度/ángulo~ 视角/ campo~ 视野/ memoria~a视觉记忆/ organos ~ es 视觉器官/ métodos ~ es 视觉教学法,直观教学法 ‖ f. 视线:; Sal de en medio, queme tapas la ~!你从当中走开,你挡住了我的视线!
[bookmark: ]visualidad f. 悦目;鲜艳夺目: La ~ del palacio nosasombra.宫殿光彩夺目让我们大为惊奇。
[bookmark: ]visualización f. 1. 可见性,直观化 2.(体内器官等)显形,显现: Los rayos X permiten la ~ de una herida in-terna. X光可以透视人体的内伤。3.(用图表等)显示：Los gráficos facilitan la ~ de los datos. 图表可以使数据很容易显示出来。4. 想象;形象化: la ~ de los conceptosabstractos 抽象概念形象化5.〔计〕显示,可视化
[bookmark: ]visualizador m.〔计〕直观显示部件;显示器
[bookmark: ]visualizar 9 tr. 1. (用人工方法)使可见;使直观;使(体内器官等)显形;使显现:~ los pulmones por me dio de laradiografia用 X线透视肺部 / Los prismáticos permiten~ los objetos lejanos. 用望远镜可以看清楚远处的物体。/ El doctor visualizó las células malignas con laaplicación de sustancias colorantes. 博士使用染色剂使恶性细胞得以看见。 sin. visibilizar 2. (用图表等)显示:Los meteorólogos visualizan en los mapas las tormentas ylos vientos.气象工作者在气象图上标出了雷暴雨和大风的情况。3. 使(抽象概念)形象化;使直观化: Han visual-lizado el esquema que debe regir la administración de launiversidad.他们把那张指导大学管理的示意图形象化。4. 设想;想象: En aquel sueño, visualicé lo que iba apasar.在那个梦中，我梦见了即将发生的事情。5.〔计〕使可视化6. Amér.从远处辨认；望见；隐约看见
[bookmark: ]visualmente adv. 1. 凭眼力,凭视觉: comprobar unacosa ~ 亲眼见证某事2. 在视觉上: Visualmente es muysuperior la capacidad del águila. 鹰的视力极强。3. 从视觉形象角度: Visualmente, el espectáculo era desagra-dable.从视角形象来看，表演令人不快。
[bookmark: ]vitáceo, a adj.〔植〕葡萄科的 ‖ ʃ. 1. 葡萄科植物2.pl.葡萄科
[bookmark: ]vital adj. 1. 生命的,生机的;维持生命所必需的; Larespiración es una de las funciones ~ es del organismo.呼吸是维持机体生命的功能之一。2.至关重要的，生死攸关的;cuestión ~ 生死攸关的问题 / línea de comunica-ción ~ 交通命脉/ El riego es ~ para la agricultura. 水利是农业的命脉。3.(常与 muy 连用)充满活力的，生气勃勃的;有生命力的: Una persona~ como él no puedeestar sin hacer nada. 一个像他那样精力充沛的人不可能无所事事。4. Amér. 维持生活的: condiciones~ es 维持生活的条件
[bookmark: ]vitalicio, cia adj. 一生的,终身的: presidente~终身总统/ cargo ~ 终身职务 sin. perpetuo || m. 1. 人寿保险2.终身年金
[bookmark: ]vitalidad f. 1. 生命力;生气: El chico tiene la ~ propiade su edad.这小伙子有年轻人的活力。2.至关重要，生死攸关: El problema no era de tanta ~ comopensábamos. 问题并不像我们想的那么严重。 sin. tras-
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[bookmark: ]cendencia 3. 富有表现力,充满活力; El rasgo más desta-cado de su personalidad es la ~ y la alegria de vivir. 这个人物最突出的特点是充满活力，生活愉快。
[bookmark: ]vitalismo m. 1.〔哲〕〔生〕生机论(认为生物的机能由一种不同于物理和化学力量的生命力所造成和维持).活力论2. 充满活力,生气勃勃: Los jóvenes se caracterizanpor su ~.青年人的特点就是精力旺盛。
[bookmark: ]vitalista adj. 1. 主张生机论的,活力论的2. 充满活力的,精力充沛的,生气勃勃的: Las personas ~s suelen seroptimistas. 精力旺盛的人往往是乐观主义者。Ü. t. c. s. 1:m. f.生机论者，活力论者
[bookmark: ]vitalización f. 具有生命力,有生气;增添活力
[bookmark: ]vitalizar9 tr. 使具有生命,使有生气;使增添活力: Estasmedidas vitalizarán el turismo. 这些措施将为旅游业增添活力。
[bookmark: ]vitamina f. 维生素: un alimento rico en ~s 含大量维生素的食物/ Las frutas y verduras frescas tienen mucha~C.新鲜水果和蔬菜含有许多维生素C。
[bookmark: ]vitaminado, da adj. 加入维生素的;含维生素的: Megusta comprar leche y mantequilla ~ as. 我喜欢买添加了维生素的牛奶和黄油。
[bookmark: ]vitaminico, ca adj. 1. 维生素的: El raquitismo seproduce por una carencia ~a. 佝偻病是维生素缺乏所致。2. 含维生素的: Mi padre tiene que tomarse unpreparado~ porque está muy débil. 我父亲身体很虚弱,应吃含维生素的补药。
[bookmark: ]vitando, da adj. 1. 应该避免的: El consumo de taba-co es un hábito ~ porque perjudica gravemente la salud.吸烟是一个应该避免的坏习惯，因为它严重影响健康。2.可憎的,可恶的: cometer un crimen ~ 犯下一桩令人可憎的罪行
[bookmark: ]vitela f. (绘画、书写用)精制犊皮纸,精制羔皮纸: La ~es de muy buena calidad y sólo se utilizaba para códicesespecialmente valiosos. 精制羔皮纸是一种优质纸,过去只用来抄写古籍珍本。
[bookmark: ]vitelino, na adj.〔生〕卵黄的,蛋黄的: membrana ~a卵黄膜 / núcleo ~ 卵黄核
[bookmark: ]vitelo m. 卵黄,蛋黄: La yema del huevo de gallina es el~ del que se alimenta el embrión. 鸡蛋的卵黄就是其胚胎赖以为生的东西。
[bookmark: ]viticola adj. 葡萄栽培的: cultivo~ 葡萄种植/ técnicas~as葡萄栽培技术 ||m.f.葡萄栽培专家
[bookmark: ]viticultor, ra m. f. 栽培葡萄的人,种植葡萄专业户:En la Mancha hay muchos ~ es. 在(西班牙)拉曼恰地区有许多种葡萄的专业户。
[bookmark: ]viticultura f. 葡萄栽植;葡萄栽培技术: dedicarse a la~专门种植葡萄
[bookmark: ]vitíligo m.〔医〕白斑病,白癜风
[bookmark: ]vitivinicola adj. 葡萄栽植和酿酒技术的: La Manchaes una región ~.(西班牙)拉曼恰是一个种植葡萄和酿酒的地区。
[bookmark: ]vitivinicultor, ra m. f. 从事葡萄栽植和酿酒的人
[bookmark: ]vitivinicuitura f. 葡萄栽植和酿酒技术: En La Rioja,la ~ está muy desarrollada. 在(西班牙)拉里奥哈,种植葡萄和酿酒业很发达。
[bookmark: ]vitom . 1.(安达卢西亚的)维托舞: El~ es un baile muyantiguo.维托舞是一种很古老的舞蹈。2.维托舞曲：Cántanos un ~ y nosotros bailaremos. 你唱一支维托舞曲,我们就跳起舞来。Ⅱ etim. de baile de San Vito(舞蹈病), porque esta enfermedad producia convulsiones
[bookmark: ]vitola f. 1.(雪茄烟上印有说明的)纸圈: La ~ suele lle-var un dibujo característico de la marca. 雪茄烟纸圈上常常印有说明雪茄烟品牌特色的图案。2.外表
[bookmark: ]vitor interj. (用于欢呼)好,好哇 ‖ m. (常用 pl. ) 1.欢呼声: los ~ es de la multitud 群众的欢呼声 / en mediode ~ es 在欢呼声中/ dar~ es al presidente 向主席欢呼2.(一般写在墙上的)长条赞扬词句
[bookmark: ]vitorear tr. 欢呼,喝彩:~ a un actor 向某演员喝彩sin. aclamar, ovasionar


[bookmark: ]Vitoria n. pr. 维多利亚[西班牙北部城市]
[bookmark: ]vitoriano, na adj. (西班牙)维多利亚(Vitoria)的;维多利亚人的 ‖ m. f.维多利亚人
[bookmark: ]virtual m. 彩色玻璃窗: Los~ es son caracteristicos en lascatedrales góticos. 装有彩色玻璃窗是歌特式大教堂的特色。
[bookmark: ]vitreaux m. Arg., Urug. 见 vitral || PRON. [vítro]
[bookmark: ]vitreo,a adj. 玻璃的,玻璃质的;玻璃状的;透明的: sus-tancia~a 玻璃材料 / brillo ~ 玻璃光泽 sin. vidrioso‖ electricidad ~a〔物〕“玻璃”电,阳电 humor ~ (眼睛的)玻璃体
[bookmark: ]vitrificable adj. 能变成玻璃的,能玻璃化的
[bookmark: ]vitrificación f. 使成玻璃;使成玻璃状;玻璃化: Des-pués de haber pintado la jarra, procederemos a su~. 我们给大水罐上釉之后，便对它作玻璃化处理。
[bookmark: ]vitrificar 7 tr. 1. 使成玻璃;使玻璃化:~ la cerámica使陶瓷器具有玻璃性质 U. t. c. prnl.: Los silicatos se vi-trifican a altas temperaturas. 在高温下可把硅酸盐制成玻璃。2. 使呈玻璃状: Este barniz es para ~ el barro coci-do.釉上这种清漆,使陶器看上去有玻璃光泽。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]vitrina f. 玻璃橱;玻璃柜;玻璃橱窗:~ de exposición 陈列橱窗
[bookmark: ]vitrinear intr. Amér. 浏览商店橱窗
[bookmark: ]vitrinismo m. Amér. (商店里的)橱窗布置;装饰门面
[bookmark: ]vitrinista m. f. Amér. (商店)橱窗布置者,门面装饰者
[bookmark: ]vitriólico, ca adj. 1.〔化〕矾的,硫酸盐的:ácido ~硫酸2.尖刻的；讽刺的；强烈的：críticas~as尖刻的批评vitriolo m.〔化〕矾油(即硫酸),硫酸盐: El atacante haquemado a su victima con ~. 歹徒用硫酸把受害者烧伤。∥ aceite de ~ 矾油,硫酸 ~ azul 胆矾,硫酸铜
[bookmark: ]vitrocerámico, ca adj. 用玻璃陶瓷做成的: placas~ as de cocina 厨房玻璃陶瓷电炉(板) | | f. (厨房)玻璃陶瓷电炉(板): Desde que me pusieron la ~ todo se ensu-cia menos.自从给我安装玻璃陶瓷电炉之后，厨房的东西干净多了。
[bookmark: ]vitrola f. Amér. 留声机,唱机
[bookmark: ]vitualla f. (常用 pl. )粮食,食粮;军粮: No tenían sufi-cientes ~s para aguantar un largo asedio. 他们没有足够的粮食,无法承受长期的围困。 sin. viveres
[bookmark: ]vituperable adj. 该训斥的,该斥责的,该责骂的: Abu-sar de tu poder es un acto ~. 你滥用手中的权力,该受到斥责。
[bookmark: ]vituperar tr. 训斥,斥责,责骂: El entrenador ha sidovituperado por el presidente del club. 那名教练受到俱乐部主任的训斥。/ A pesar de que sus obras han sido vitu-peradas por los entendidos, tienen gran éxitos. 他的作品尽管受到专家们严厉的批评，但还是获得了巨大的成功。
[bookmark: ]vituperio m. 训斥,斥责,责骂:Después de haber reci-bido tantos~s, ha decidido dimitir. 在受到那么多的严厉批评之后,他决定辞职。 ant. alabanza, elogio
[bookmark: ]viuda∫. 1. 寡妇: Mi abuela es~ desde hace tres anos.三年前我祖母成了寡妇。2.〔植〕轮锋菊，松虫草3.〔鸟〕长尾鹦鹉 ‖ ~ negra〔动〕黑寡妇蜘蛛: Ponen el venenode la ~ negra en la punta de sus flechas. 他们把黑寡妇蜘蛛毒涂在箭头上。
[bookmark: ]viudedad f. 1. 鳏,寡: Ella llevó su ~ con tranquili-dad. 她平静地过着寡妇生活。 sin. viudez 2. 寡妇抚恤金: La~ apenas le alcanza para llegar a fin de mes. 她每月收到的寡妇抚恤金几乎难以用到月底。
[bookmark: ]viudez f. 鳏,寡: Aunque ya hace diez años que murió sumujer, no se acostumbra a la ~. 虽然他妻子已死去十年，他还是过不惯鳏夫生活。
[bookmark: ]viudita f. 1. 小寡妇,年轻寡妇2. Amér. 长尾鹦鹉
[bookmark: ]viudo, da adj. 1. 丧偶的: Se quedó~ a los 40 años.他40岁丧偶。2.(小扁豆)清炒的，单炒的；单独吃的：Mipadre nos puso para comer unas lentejas ~ as que pedíana gritos un poco de chorizo. 父亲给我们端来一盆清炒小扁豆,加点香肠就好吃了。!! m. 鳏夫 | | ~ de pescadoCol. 香蕉鱼(一种菜肴名) ~ de verano 离了婚的男子;
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[bookmark: ]与妻子暂时分离的男子
[bookmark: ]viura f. 维乌拉(白)葡萄: La ~ es muy utilizada en laelaboración de los vinos blancos de Rioja. 维乌拉葡萄被大量用来酿造里奥哈白葡萄酒。U. t. c. adj.
[bookmark: ]viva interj.(表示祝愿、赞同或高兴的欢呼声)万岁！好哇! ‖m. 万岁的欢呼声,叫好声: dar un ~ 或 dar ~s欢呼，叫好
[bookmark: ]vivac(pl. vivacs) m.〔军〕露营;露营地,临时营地: Lacompañía pasó la noche en el ~ que montó. 那支连队在他们安排的露营地过夜。 sin. vivaque || hacer~ 露宿:Nos llevamos sólo un saco de dormir porque haremos~en el monte.我们只带上睡袋，因为我们要在山上露宿。estar al ~〔军〕露营
[bookmark: ]vivace〈意〉 adj. adv.〔音〕活泼的(地);轻快的(地) ‖m.〔音〕活泼节奏;轻快节奏‖ PRON. [viváche]
[bookmark: ]vivacidad f. 1. 活泼,有生气;生动: Tiene unos ojos degran ~. 他有一双活泼有神的眼睛。 sin. viveza 2. 聪明,机灵;快捷: Me atrae la ~ de su inteligencia. 他聪明机灵,把我吸引住了。 sin. viveza, dinamismo 3. 热烈,热情 4.鲜艳，艳丽
[bookmark: ]vivalavirgen adj. s.〈口〉轻率的(人);不负责任的(人): un chico ~ 一个轻率的小伙子/ No le des respon-sabilidades porque es un ~. 你不要把重要工作交给他,他是个不负责任的人。(亦作 viva la Virgen)
[bookmark: ]vivales(pl. vivales) m. f. 〈口〉门槛精的人,会替自己打算的人: Ten cuidado con ese ~, porque se aprovechahasta de los amigos. 你要当心此人,他门槛精,为了自己甚至连朋友都要利用。/ Tu amiga es una ~ de la que nome fí o nada.你的女友是一个过分精明的人，我一点都不相信她。
[bookmark: ]vivamente adv. 1. 强烈地,剧烈地;深深地:Expresó~ su protesta. 他表示强烈抗议。/ Siento ~ haberlecausado esa molestia. 我为给您增添了麻烦而深感遗憾。2. 生动地,清楚地3. 逼真地;酷似地: La hija reproduce~ la image n de su madre. 女儿非常像她母亲。
[bookmark: ]vivanco, ca adj. s. Arg., Urug. 〈口〉〈贬〉见 vivales
[bookmark: ]vivaque m. 见 vivac
[bookmark: ]vivaquear intr.〔军〕露营: En las maniobras los solda-dos vivaquearán en la montaña. 在演习时,战士们要在山上露营。
[bookmark: ]vivar m. 1. 养兔场2. 养鱼池  intr. Amér. 欢呼:~auna actriz 向一位女演员欢呼
[bookmark: ]vivaracho, cha adj. 活泼的,快乐的; ojos ~s 明亮有神的眼睛/ una nina ~a 一个活泼快乐的女孩 / Tieneuna expresión muy ~a en la cara. 他有一张和颜悦色的笑脸。
[bookmark: ]vivario m.(模拟动物自然环境的)生态动物园；生态植物园: En los~s se reproduce lo más fielmente posible elhábitat de los animales. 在生态动物园里,要尽可能忠实地复制动物的野外生息环境。
[bookmark: ]vivaz(pi. vivaces) adj. 1. 活泼的,有生气的;充满活力的: Tiene unos ojos vivaces. 他双目炯炯有神。 sin. vivo2. 敏捷的;灵活的: Es un niño ~ y le conviene haceralgún deporte.这男孩动作敏捷,适合搞某项体育活动。/Ese chico es muy ~ y capta rápido mi intención. 这小伙子头脑灵活，很快领会了我的意图。3.鲜艳的；鲜明的；强烈的: Los colores vivaces alegran la habitación. 色彩鲜妍使房间充满了欢乐的气氛。4.(植物)多年生的：Los ro-sales y los jazmines son plantas vivaces. 玫瑰和茉莉都是多年生植物。
[bookmark: ]vivencia f. 〈书〉(一个人的)经历,阅历;生活经验:Aquellas ~s en Francia marcaron su forma de pensar.他那些在法国的经历决定了他的思想方法。/una ~queno olvidaré jamás 一次我永远不会忘记的经历
[bookmark: ]vivencial adj. 经历的,阅历的: Ana nos contó su ex-periencia ~ como actriz. 安娜向我们讲述了她作为演员的生活体会。
[bookmark: ]viveres m. pl. 粮食;食粮;口粮: Aquella ciudad sitiadase quedó sin ~. 那座被困的城市已无粮食了。 sin. pro-


[bookmark: ]viciones
[bookmark: ]vivero m. 1. 苗床,苗圃:Iré a un~ para comprar algu-nos árboles frutales. 我要到苗圃去买几棵果树苗。2.(鱼、虾、蟹等水生动物)养殖场:~ de ostras牡蛎养殖场/~ de peces养鱼场3. 策源地,温床: un ~ de discordias一个产生不和的温床 / Esta ciudad es un ~ de atletas.这个城市是培养大批田径运动员的基地。
[bookmark: ]vivérrido, da adj.〔动〕灵猫科的 || m. 1. 灵猫科动物2. pl. 灵猫科
[bookmark: ]viveza f. 1. 敏捷,轻捷: actuar con mucha ~ 办事干净利落 sin. vivacidad 2. 热烈;强烈;猛烈: Discuten contanta ~ que parece que se van a pegar. 他们争吵得那么激烈,像要打起来的样子。sin. ardor 3.敏锐;灵活;精明: Es un chico de gran ~ intelectual y le gusta muchoestudiar.这小伙子头脑灵活，喜欢学习。4.逼真；生动：Nos describió con gran~ lo que habí a pasado. 他向我们生动地描述了当时所发生的事。5.鲜明；鲜艳：la~ delcolorido 色彩鲜艳/ la~ de este rojo sienta muy bien alas personas morenas. 这种红色的鲜妍与肤色浅黑的人非常相配。6.(眼光)明亮有神；富有表现力
[bookmark: ]vivido, da p. p. de vivir | | adj. 1. 亲身经历过的: losbuenos momentos ~s亲身经历过的美好时刻/ una ex-periencia ~a por el autor 作者亲身经历过的事件2. 居住过的: un apartamento que parecía ~ 一套好像居住过的房间
[bookmark: ]vivido, da adj. 1.(描写或讲述)生动的,逼真的,惟妙惟肖的: Ha sido una descripción muy ~a. 那是一种非常逼真的描写。2. (光线)强烈的: la ~a luz del sol 强烈的太阳光线
[bookmark: ]vividor, ra adj. 1.〈贬〉会享受生活的;依靠别人生活的 U. t. c. s.: No quiero que salgas con ese ~. 我不愿意你跟这么一个只会享受的人出去。/ Es un ~ que vive acosta de los amigos. 他是一个靠朋友生活的人。2.〈贬〉很会做人的,很世故的 U. t. c. s.
[bookmark: ]vivienda f. 住宅,住房,住处: el problema de la ~ 住房问题/ escasez de ~ 缺少住房/ una ~ unifamiliar一套独门独户的住宅 sin. casa, domicilio, hogar, residenciaviviente adj. 有生命的,活的;活着的; seres ~s 生物 /No había un alma ~ en todo el lugar. 那个地方已没有一个活人。|| m. f. 活着的人,活人 | | cuadro ~ 舞台造型，活画(由活人扮演的静态画面等)
[bookmark: ]vivificación f. 赋予生命;使有生机: Esta lluvia de pri-manera contribuirá a la ~ de las plantas. 这场春雨会使草木生机盎然。
[bookmark: ]vivificador, ra; vivificante adj. 1. 赋予生命的;使有生机的:Está agotado y una taza de caldo de ga-llina le resultará vivificante. 他精疲力竭,给他喝一碗鸡汤将会使他恢复活力。2.使振作的，鼓舞的[image: ]
[bookmark: ]vivificar 7 tr. 1. 使有生命;使复生;使有生机2. 使振作,鼓舞: Su apoyo me alienta y vivifica. 他们的支持鼓舞了我，使我振作起来。3.使有舒适感，使感到清爽：Hacetanto calor que una simple brisa me vivifica. 天气这么炎热，有一点点清风我就感到很清爽。
[bookmark: ]vivificativo, va adj. 能给以生命的;能使振作的
[bookmark: ]viviparo, ra adj. s. 1.〔动〕胎生的(动物): animal ~胎生动物 / Somos ~s. 我们都是胎生的。/ Losmamíferos son ~s. 哺乳动物是胎生动物。2.〔植〕在母株上萌发的；非种子生殖的
[bookmark: ]vivir I m.(与形容词连用)生活,生计: un modesto~简朴的生活/ ganarse uno el ~ 谋生 ‖ de mai ~ 生活不检点的;道德败坏的: Se juntó con gente de mal ~. 他与不三不四的人混在一起。
[bookmark: ]vivir II intr. 1. 活,生存:Él vivió ochenta anos. 他活了八十岁。/ Mientras yo viva …只要我活着…/ Su abue-lo todavía vive. 他爷爷还活着。/ Juan vive gracias a lamedicina. 胡安靠药物活着。2. 生活,过…的生活:~ so-lo 过孤独生活/~ tranquilo过平静的生活3. 处世: Esostropiezos le enseñan a ~. 这些挫折教会他该怎样生活。/ Sabe ~. 他会做人。/ Sólo con libros no se apren-
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[bookmark: ]de a ~、单凭书本是学不会如何生活的。4.靠…为生：~del trabajo 以劳动为生 / ~ de la mentira 靠撒谎过日子5. 住在,居住:~ en Shanghai 住在上海/ Durante su ju-ventud vivió en Beijing. 他年轻的时候在北京居住过。sin. habitar 6. 持续,保持: Su gloria vivirá eternamente.他的荣誉将永世长存。7.(事物)留在…记忆中：Estosmomentos vivirán siempre conmigo. 这些时刻将永远留在我的记忆里。/ Su recuerdo vive entre nosotros. 他永远活在我们心中。8.〈口〉(非婚)同居: Viven juntos hacedos años, y ahora se han separado. 两年前他们同居,现在已分手了。 sin. amancebarse || tr. 经历: Hemos vi-vido momentos difficiles. 我们经历了困难的时刻。para ver(表示惊奇)真是没有想到:i Quién iba a imagi-nar que se comportaria tan mal!, ~ para ver. 谁能料到他会表现得如此之坏，真是没有想到！ dejar~不再烦扰：Déjame ~. 你别再来烦我。 no dejar ~ 烦扰,使不得安宁: Esa mujer no me deja ~. 这女人烦扰得我不得安宁。no~过不安宁的日子，提心吊胆地过日子：Desde queJuan se fue al frente, sus padres no viven. 自从胡安上前线之后，他父母就过着提心吊胆的日子。¿quién vive?(岗哨问语)谁?站住！
[bookmark: ]vivisección f. (动物)活体解剖: hacer la ~ de unconejillo de Indias 活体解剖一只豚鼠/ La ~ se realizacon fines científicos. 解剖动物活体是为了科学研究。
[bookmark: ]vivisector, ra m. f. 活体解剖者;活体解剖论者
[bookmark: ]vivo, va adj. 1. 有生命的,活的;活着的: Las personas,los animales y las plantas son seres ~s. 人、动物和植物都是有生命的。/ Está todavía ~. 他还活着。 ant.muerto 2. 强烈的,剧烈的;极大的: do lor ~ 剧痛,极大的痛苦/ sentimiento~ 强烈的感情3. 精明的,聪明的;狡猾的: Ese es muy ~ y no se va a dejar engañar. 此人精明,不会上当受骗。/ No seas tan ~, que ésta es mi par-te. 你别精明过头儿,这一份是我的。 sin. inteligenteÚ. t. cs.: Ese tipo es un ~, y si te of rece algo es porqueobtendrá alguna ganancia. 这家伙门槛精,他要是给你一些东西，那是因为他要捞到某种好处。4.尚存在的，现行的;继续存在的: lengua ~a 现代语/ La ley está~a. 这法律还有效。/ En el paí s siguien ~ as muchas antiguascostumbres.在这个国家还保存着许多古老的风俗。5.(脾气)暴躁的,易发火的: No le contradigas, porque tienetemperamento ~. 你别跟他抬杠,他脾气暴躁。6. 未消失的,留在记忆中的: Todavia está ~a la llaga. 过去精神上的创伤还记忆犹新。/ Aunque desapareció hace tiem-po, sigue ~ entre nosotros. 他虽然早已离开人世,但依然活在我们心中。7.敏捷的;快捷的,轻快的:Me gusta lamúsica de ritmo ~. 我喜欢快节奏音乐。/ Tu abuelotiene el paso muy ~. 你祖父步履轻快。8. 富有表现力的,生动的: una descripción ~a de la escena 对那场面的生动描绘/ Hizo un relato muy ~ de los hechos. 他对那些事作了绘声绘色的描述。/ Su estilo literario es muy~. 他的文笔富有表现力。 sin. vivaz9. (火)旺的;熊熊的: Ese guiso de pescado tiene que cocer a fuego~. 这鱼应用旺火烧。10.(眼睛)有神的,明亮的: Ese nino tieneunos ojos ~s. 这孩子有一双机灵有神的眼睛。 sin. vivaz11. (颜色)鲜明的;鲜艳的: color ~ 鲜艳的颜色|| m.1. pl. 活人: Ya no pertenece al mundo de los ~s. 他已不属活人的世界。2.(衣服的)镶边: Ha comprado un ~negro para ponerlo al cuello de la chaqueta. 她买了一条黑色镶边，要把它缝在上衣领口上。‖ interj.快点儿 ‖a lo~或 al ~ 栩栩如生 como de lo~ a lo pintado 有天壤之别 en ~ ① (现场)直播: Han dado un partido en~. 他们直播了一场比赛。② 亲身,亲身: En el aeropuer-to he vist o en ~ a mi cantante preferida. 在机场我亲眼看见了我所崇拜的女歌手。③(牲畜出售)活的 lo~痛处,要害: Lo que le has dicho le ha llegado a lo~. 你对他讲的话触到了他的痛处。tocar en lo ~触到痛处~ycoleando〈口〉活着的: Aunque parezca mentira, salió deaquel terrible accidente ~ y coleando. 在那次可怕的车祸中他竟然安然无恙，这简直难以置信。


[bookmark: ]viyela f.〔纺〕维耶勒法兰绒(商标名)
[bookmark: ]viz - pref. 见 vice-
[bookmark: ]vizcacha f.〔动〕鼯,兔鼠: La ~ habita en las pampas de América del Sur. 兔鼠生活在南美洲的大草原上。‖morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]vizcachera f. 1. Amér. 鏴洞,兔鼠洞2. Arg., Urug.〈口〉堆杂物的小房间
[bookmark: ]vizcainada f. 1. 比斯开的事物;比斯开的表达方式2.文理不通的词句
[bookmark: ]vizcaino, na adj. (西班牙)比斯开(Vizcaya)的;比斯开人(语)的‖ m. f. 比斯开人 ‖ m. 比斯开语 ‖ a la~a按比斯开风俗习惯
[bookmark: ]vizcaitarra adj. s. 主张比斯开自治(独立)的(人)
[bookmark: ]Vizcaya n. pr. 比斯开[西班牙省名]
[bookmark: ]vizcondado m. 1. 子爵的头衔;子爵的地位2. 子爵的领地
[bookmark: ]vizconde m. 1. 子爵2.〔史〕(在一地区代表伯爵行使管辖权的)行政司法官；郡长，伯爵代理
[bookmark: ]vizcondesa f. 女子爵;子爵夫人
[bookmark: ]voacé m. f. 〈古〉见 usted ‖ etim. de vosa merced(vuestra merced)
[bookmark: ]vocablo m. (以语言或字母为单位的)词:“Marino” esun ~ de tres sílabas. 单词 marino是一个三音节词。/Para hablar un idioma hay que aprender una serie de ~sbásicos.要会讲一种语言，必须学会许多基本词汇。sin.palabra
[bookmark: ]vocabulario m. 1. 词汇: tener un rico~ 有丰富的词汇 sin. léxico 2. 词汇汇编;词汇表;词典:~ náutico 航海词汇/ ~ vulgar 通俗词汇
[bookmark: ]vocación f.(对某种职业的)1. 志向,爱好,才能:seguir su ~ 按照自己的志向选择职业/ ~ artistica艺术爱好/ tener~ de médico有当医生的天赋2.〔宗〕神召:天命：sentir ~感到神在召唤3.〔宗〕想成为教士(或想参加教团)的人
[bookmark: ]vocacionado, da adj. (对某种职业等)有志向爱好的: un alumno~ 有志向爱好的学生
[bookmark: ]vocacional adj. 1. 出于志向爱好的: Su dedicación ala Medicina es~.他从事医学研究是出于自己的志向爱好。2. Ch.、Méx. 职业的,业务的: ir a la escuela~上职业学校学习
[bookmark: ]vocacionalmente adv. 1. 出于兴趣爱好: Me siento~ atraída hacia la enseñanza. 我出于兴趣爱好,感到自己被教育工作所吸引。2.在职业爱好上，在职业才能方面: Vocacionalmente, se ha decidido a ser médico. 在职业爱好上，他已决心当一名医生。
[bookmark: ]vocal adj. 1. 声音的;发声的: cuerdas ~ es〔解〕声带/órganos ~ es 发音器官2. 声乐的: concierto ~ 歌唱音乐会/ música ~ 声乐3. 口头的,用语言表达的4.〔语〕元音的 ‖ f.〔语〕元音;元音字母:~ abierta 开元音(如a) / ~ cerrada闭口元音(如i, u) / ~ débil(fuerte)弱(强)元音/ En español hay cinco ~ es. 西班牙语有五个元音字母(即a, e, i, o, u)。| | m. f. (理事会、委员会)成员,委员: Este año seré~ en una mesa electoral. 今年我要成为一个选举委员会的成员。
[bookmark: ]vocálico, ca adj.〔语〕元音的: los sonidos ~s delespañol 西班牙语的(各个)元音发音(即[a],[e], [i],[o],[u])
[bookmark: ]vocalismo m.〈集〉元音;(某语言的)元音系统: el~tónico 重读元音系统 / ~ átono 非重音元音系统/ E] ~espaniol está formado por cinco vocales y el inglés pordoce.西班牙语元音有5个，英语有12个。
[bookmark: ]vocalista m. f. (乐队中的)歌唱演员: La nueva ~ delgrupo toca también la guitarra. 乐队里新来的女歌手也弹吉他。
[bookmark: ]vocalización f. 1. 清晰发音,吐字清楚: Con una~tan perfecta podrás ser actor. 你发音吐字这么清楚,可以去当演员。2.练声3.〔语〕辅音变为元音(如 salce 变为sauce)
[bookmark: ]vocalizar 9 tr. 1. 清晰地发音:~ la erre 把 erre发清
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[bookmark: ]楚 U. t. cintr.: Los actores deben saber ~. 演员们的发音吐字要清楚。2.〔语〕加元音(或元音符号)于(阿拉伯文等正文中) ∥ intr. 1. 练声2.〔音〕视唱(一般用 a)3.〔语〕转化为元音(如拉丁语的1在某些情况下转到西语时变成u。)
[bookmark: ]vocalmente adv. 1. 口头上; No sabe expresarse bien~.他不善于口头表达。2.在讲话发音方面:Ese niño es~ muy deficiente. 这孩子在讲话发音方面有很大缺陷。
[bookmark: ]vocativo m.〔语〕1. 呼格作用(如在“Niño, ven aquí”中, niño一词起呼格作用) 2. 呼唤语(如在“; Oh, mun-do cruel, cómo me maltratas!”中, mundo cruel 便是呼唤语) ‖ caso ~ 呼格
[bookmark: ]voceador, ra adj. s. 1. 大声叫喊的(人);大声讲话的(人): Mi vecina es muy ~a. 我的女邻居讲话嗓门很大。2. 叫卖的(人): Todas las mañanas compramos pan yleche al ~ de mi pueblo. 每天早晨我们向镇上的叫卖小贩买面包和牛奶。
[bookmark: ]vocear intr. 大声叫喊,叫嚷:¿ No sabes hablar sin ~?你不会轻声讲话吗? sin. gritar | | tr. 1. 叫卖:~ losperiódicos 叫卖报纸 / Los vendedores ambulantes vo-cean sus mercancías. 流动商贩大声叫卖他们的商品。2.宣扬: Es muy aficionado a ~ los favores que nos hace.他非常喜欢宣扬他帮我们做的好事。3.大声招呼(人)：Descubrió a un amigo entre el público y le voceó parallamar su atención. 她在观众中看到了一位朋友,便大声叫他名字以吸引他的注意。4.向…高声欢呼：El públicovoceó al actor. 观众向演员高声欢呼。5.〈口〉显示,表明: Su traje v ocea su pobreza. 他的衣着表明他很清贫。6. Amér. 用高音喇叭呼叫: Le pedí a una empleada quevoceara a mi hija, porque se nos perdió en la tienda. 他要求一位女职员用高音喇叭呼叫我的女儿，因为我的女儿在商店里走失了。
[bookmark: ]voceras(pl. voceras) m. f. 多嘴的人;唠叨的人;;Cállate, que eres un ~! 闭上你的臭嘴,就是你话多!(亦作 boceras)
[bookmark: ]voceria f. 1. 喊叫,喧哗,吵闹;大声叫嚷2. 发言人身份，发言人职务
[bookmark: ]vocerio m. 喧哗,大声叫嚷: El ~ de los chicos al salirdel colegio rompe la quietud de la tarde. 孩子们离开学校时的大声喧哗打破了下午的宁静。sin. griterío
[bookmark: ]vocero m. Amér. 发言人;代言人: el ~ del Ministerio de Relaciones Exteriores 外交部发言人 sin. portavoz
[bookmark: ]vociferación f. 1. 叫喊;叫骂2. 吹嘘,宣扬
[bookmark: ]vociferador, ra; vociferante adj. s. 大叫大嚷的(人);吹嘘的(人);叫喊的(人);叫骂的(人): una masa degente airada y vociferante 一大群怒气冲冲大声叫骂的人
[bookmark: ]vociferar intr. 大声喊叫: Deja de ~, que vas a des-pertar al nino. 你别大声嚷嚷,会把孩子吵醒的。 sin. vo-ce ar ‖ tr. 宣扬;张扬;~ uno suéxito en el trabajo宣扬自己工作中的成就
[bookmark: ]vocingleo m.; vocingleria f. 大声叫嚷;喧哗,喧嚣，叫嚷；吵闹
[bookmark: ]vocinglero, ra adj. s. 1. 大声说话的(人):; Pero qué~ eres, haz el favor de bajar el tono de voz! 喂,你讲话声太大,请轻一点儿! 2. 废话连篇的(人): No podemosfiarnos de los políticos ~s. 我们不能相信那些爱讲空话大话的政客。
[bookmark: ]vodca m. f. 见 vodka
[bookmark: ]vodevil m. 滑稽歌舞剧(亦作 vaudeville)
[bookmark: ]vodka〈俄〉m. f. 1. 伏特加酒: una botella de ~ 一瓶伏特加酒2. 一杯伏特加酒(量词): Ya me he tomado tres~s.我已喝三杯伏特加酒了。
[bookmark: ]voile〈法〉香脂;香乳;香水:Después de ducharme, meaplico el ~ y su perfume permanec e todo el día. 我淋浴后往身上抹一点香乳，它的香味可保持一整天。|！PRON. [vuál]
[bookmark: ]voivoda m.〔史〕(18世纪前斯拉夫民族特兰斯瓦尼亚半自治公国的)总督，都督；司令官
[bookmark: ]voivodato m. 1.〔史〕(斯拉夫民族半自治公国的)总督


[bookmark: ](voivoda)辖区2. (波兰的)大行政区
[bookmark: ]vol. abr. 见 volumen
[bookmark: ]volada f. 1.(短距离的)一次飞行: El pajarillo ha dadouna~ y en seguida ha vuelto al nido. 那只小鸟飞了一圈之后，随即飞回到巢里。2. Amér.谣传，假消息，谣言3.Arg. 有利时机4. Col. 玩笑 ‖ irse de ~ Méx. 匆匆离去；溜之大吉
[bookmark: ]voladero, ra adj. 能飞的,会飞的 || m. 悬崖.峭壁
[bookmark: ]voladito, ta adj. 见 volado
[bookmark: ]voladizo, za adj.〔建〕突出墙外的; cornisa~a突出的屋檐 ∥ m. 突出的屋檐: La puerta de la calle está prote-gida por un ~ que hay sobre ella. 临街大门之上有一段屋檐保护着大门。
[bookmark: ]volado, da p. p. de volar || adj. 1.〔印〕位于字母右上角的，右上标的(比被标字母小而且略高，如S.ʳ中的'，VºBº中的º,Fr∽中的∽) 2.〔建〕突出墙外的: cornisa~a 飞檐，挑檐/balcón ~突出墙外的晒台3.焦躁不安的: Estoy ~, porque no recuerdo si dejé el gas encendi-do.我很不安，因为我不记得是否把煤气关掉了。4.〈口〉发疯的 U. t. c. s. 5.(隐)处于致幻状态的: un drogadictoque está ~ 一个处于致幻状态的吸毒者 6. Amér. 易怒的,脾气暴躁的7. Amér. 热恋的;痴迷的8. Col. 轻率的,鲁莽的 ∥m. 1. Amér. 谣传,假消息,谣言2. Méx.艳遇;风流韵事3. Arg. (衣物的)荷叶边 || echar un~Méx.掷币打赌(正面还是反面)
[bookmark: ]volador, ra adj. 1. 飞的,飞行的: aparato~航空机 /ave ~a 飞禽 / pez~〔鱼〕飞鱼2. 悬空的‖m. 1. 爆竹,烟火2.〔鱼〕飞鱼3.〔动〕耳乌贼 ‖ ʃ. Col. 舷外发动机(游)艇
[bookmark: ]voladura f. 炸飞,炸毁: la ~ de un edificio 炸毁建筑物volandas用于 en~①悬空地: Cogieron en ~ al tore-ro herido y lo llevaron a la enfermería. 他们把受伤的斗牛士抬起来，把他送到医务室。②迅速地，飞快地：Voy en~a traerte lo que me has pedido. 你向我要的东西,我马上给你取来。
[bookmark: ]volandero, ra adj. 1. (鸟)开始会飞的;快会飞的:Han caído del nido un par de crías~ as. 从巢里掉下两只快会飞的小鸟。2.悬空的,吊在空中的:una hoja ~a 飘在空中的叶子/ una cuerda~a 悬在空中的绳子3.不固定在一处的,流动的:una noticia ~a 到处流传的消息 /un dolor ~ 游走性痛,移行痛 / Antonio es un hombre~.安东尼奥是个流动性的人。Ú. t. c. s.4.飞逝的,短暂的:amores~s短暂的爱情 Ⅱ f.上磨盘,转动磨盘
[bookmark: ]volanta f. Amér. 1. (四轮)马车2. 飞轮
[bookmark: ]volantazo m. 猛力旋转方向盘: Tuve que da r un ~porque un niño cruzó de pronto la carretera. 我必须赶紧用力旋转方向盘，因为有个孩子突然穿公路。
[bookmark: ]volante adj. 1. 飞的: pez~ 飞鱼/ platillo~ 飞碟2.流动的;能随意移动的: equipo ~ 流动工作队 / campa-mento ~临时兵营/ embajador~ 巡回大使|| m. 1.飞轮2.(钟表的)摆轮3.(汽车等)驾驶盘，方向盘：girarel ~ 转动方向盘 / Mi coche tiene el claxon en el centrodel~.我的汽车方向盘中心部位有个电喇叭。4.赛车运动5. 便笺,便条: El médico de cabecera me dio un ~para el cardiólogo. 家庭医生给我一个便条让我拿着去看心脏病专家。6.(衣裙等的)荷叶边；褶皱边：Tiene unvestido de ~s para bailar sevillanas. 她有一件可跳塞维利亚舞的镶着荷叶边的衣服。7.羽毛球 Ⅱ m.∫.1. Ch.汽车司机2.(足球)边锋，侧翼队员
[bookmark: ]volantin m. 1. (系有一枚或好几枚鱼钩的)钓鱼线 2.Amér. 风筝: encumbrar un ~ 放风筝 sin.cometa 3.Amér. 筋斗: Se dio un ~. 他翻了一个筋斗。
[bookmark: ]volanton, na adj. s. 快要飞出窝的(鸟)
[bookmark: ]volapiém.〔斗牛〕(趁牛立停时)奔刺招数: El~ es laestocada preferida de ese torero. 奔刺是这名斗牛士最喜欢使用的招数。||a~〔斗牛〕奔跑着(刺牛)
[bookmark: ]volapuk m.〔语〕沃拉卜克语(一种人造语言,在 espe-ranto 出现以前，曾广为学习与研究)
[bookmark: ]volar 23 intr. 1. 飞,飞行: Los pájaros vuelan de rama en
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[bookmark: ]rama. 鸟儿从一根树枝飞到另一根树枝。/ El avión vuelaa 10.000 metros. 飞机在一万米高空飞行。2. 乘飞机(旅行): Volamos en un avión sobre el Pacífico. 我们乘着的飞机在太平洋上空飞行。/ He volado varias veces para ira Taiwan.我已好几次乘飞机到台湾。3.开飞机；驾驶飞行器: Quiero aprender a ~ para ser el piloto deaviación.我想学开飞机以成为飞机驾驶员。4.飞扬；飘；随风飞起: Volaron los papelitos que estaban sobre la me-sa. 桌上的纸片飘了起来。/ Se me voló el sombrero y nopude alcanzarlo. 我戴的帽子被吹飞了,我够不着了。/ Lapelota, lanzada por el portero, vuela hasta el mediocampo.守门员踢出的球飞到中场。5.飞奔，飞驰；飞逝：El caballo vuela. 马儿飞驰。/ El tren vuela. 火车飞奔。/ El tiempo vuela. 光阴似箭。6. (口)消失,很快耗尽: Ha volado la cajetilla que tenía aquí. 我这里的一包烟不翼而飞了。/ En una semana ha volado un tonel de vi-no.仅一个星期一桶酒就被喝光了。7.〈口〉赶紧，迅速做:Volé a decírselo a todo el mundo. 我赶紧把事情告诉了所有的人。/ Ha escrito el libro volando. 他很快把书写好了。/ Voy volando a casa. 我赶快回家。8. (消息)迅速流传: La noticia voló. 消息迅速传开。9.〈口〉(青年人)离家独立生活: Cuando se hace n mayores, los hijosvuelan de casa para vivir solos. 当子女长大成人的时候,他们就离家去独自生活了。∣∣tr.1.炸毁，炸飞：~ unpuente 炸毁桥梁2.〔印〕把…排在右上角:~ los númerosde las notas 把注释编码排在右上角3.使(建筑物某部分)伸出,突出4. Arg., Urug. 送别;辞退5. Méx. (口)偷6. Méx. 〈口〉使发疯;激怒 Ú. t. c. prnl. || prnl. 1. 生气,发火2. Col.(口)(囚犯)逃跑;(学生)逃学;(与异性)私奔|| echara ~ 传播,散布 estar volando Méx.(口)①不稳:Está volando y se va a caer. 这东西在摇晃,会掉下来的。②未解决;未确定: El asunto de la casa está vo-lando.有关房子问题还未得到解决。
[bookmark: ]volateria f.〈集〉1.(尤指供食用的)家禽,禽鸟;禽肉:En ese supermercado tienen algo de ~. 这家超市出售一些家禽。2.〔猎〕鹰猎
[bookmark: ]volátil adj. 1. 飞行的,能飞的; animal ~ 能飞的动物Ú. t. c. s. 2. 轻飘的,(在空中)飘荡的,飞扬的3.〔化〕挥发(性)的: aceite ~ 挥发油 / El alcohol es un líquido muy~.酒精是一种挥发性强的液体。4.易变的，不稳定的：Esa chica tiene un carácter muy ~. 这姑娘性格反复无常。/ La situación se encontraba muy ~. 当时形势极不稳定。||m.(饲养的)飞禽
[bookmark: ]volatilidad f. 1.〔化〕挥发性,挥发度:Eléter, dada su~, debe guardarse herméticamente cerrado. 乙醚挥发性强，应密封保存。2.(性格)易变；不稳定性3.〔经〕(指数等)大幅度变动
[bookmark: ]volatilizable adj. 能挥发的
[bookmark: ]volatilización f. 1.〔化〕挥发(作用): La acetona, sino está bien cerrada, mengua por ~. 丙酮如不密封保存，就会因挥发而减少。2.〈口〉很快消失，突然消失，蒸发: Ese fracaso supuso la ~ de todas sus ilusiones. 这次失败意味着他所有的幻想一下子全破灭了。
[bookmark: ]volatilizar 9 tr. 使挥发; Para ~ un líquido debesllevarlo a su temperatura de ebullición. 要使一种液体挥发,你就应把它加热到它的沸点。Ú. t. c. prnl.: El alcoholse ha volatizado porque la botella estaba abierta. 酒精挥发掉了,因为瓶子开着。| | prn|. 突然消失,蒸发: Pareceque los caramelos se han volatilizado. 看来那些糖果不翼而飞了。
[bookmark: ]volatin m. 1. (尤指在钢丝绳上做的)杂技,杂耍: Los~ es les gustan a los niños. 孩子们喜欢看杂耍。/ Laequilibrista hacía ~ es sobre la cuerda floja. 走钢丝女演员在软绳上做高难动作。 sin. acrobacia 2. 杂技演员
[bookmark: ]volatinero, ra m. f. 杂技演员: los ~s del circo 马戏团的杂技演员 sin. volatín, acróbata
[bookmark: ]vol-au-vent〈法〉m. 见 volován ‖PRON. [volován]
[bookmark: ]volcado m.〔计〕转储:~ de memoria 转储
[bookmark: ]volcán m. 1. 火山:~ apagado (extinto) 死火山 / ~


[bookmark: ]vivo(activo)活火山2.强烈的感情(会随时迸发的状态): Mi alma es un~ de sentimientos encontrados. 我的心灵里充满着对立情感，像火山一样随时会爆发。3.热情奔放的人: Subida al tablao y derrochando su arte, es un~.她走上舞台，施展技艺，像一团火热情奔放地舞起来。4. Col. 悬崖5. Amér. 一大堆物品 | | estar sobre un~ 坐在火山上(比喻危险、困难等): En la empresa desdeque ha llegado, el jefe nuevo, estoy sobre un ~. 自从企业来了新领导，我的处境就十分困难。
[bookmark: ]volcanada f. Amér. 见 bocanada
[bookmark: ]volcanicidad f. 火山性;火山活动
[bookmark: ]volcánico, ca adj. 1. 火山的,由火山作用引起的: ac-tividad ~a 火山活动/ ceniza~a火山灰/ erupción~a火山爆发/ rocas~as 火山岩2.(感情)热烈的,炽热的;暴烈的: Siente hacia ella un amor ~. 他对她的爱是炽烈的。/ Tiene un temperamento ~. 他性子火暴。
[bookmark: ]volcanismo m. 1. 火山作用;火山现象;火山活动2.火山研究；火山学
[bookmark: ]volcanologí a f. 见 vulcanología
[bookmark: ]volcanólogo, ga m. f. 见 vulcanólogo
[bookmark: ]volcar 23, 7 tr. 1. 弄翻,翻倒,倾倒: Volcó de unpuntapié la cesta. 他一脚把篮子踢翻了。Ú. t. c. prnl.: Sevolcó el vaso. 杯子给打翻了。2. 使昏倒3. 泼出;使倒空: Le dio un goipe al vaso y volcó el vi no en el mantel.他碰倒杯子，把酒全洒在桌布上。4.〈口〉偷：Ayer mevolcaron la cartera. 昨天我的钱包被人偷了。5. 使改变主意6. 寄托;倾注;投入:Había volcado todas sus espe-ranzas en su hijo. 他把全部希望寄托在他儿子身上。/Volcó toda su energía en su trabajo. 他把全部精力放在工作上。/ Volcó todo su capital en el proyecto. 他把全部资金投入到那项工程计划中。7.〔计〕转储；转出‖intr. 翻车; El carro volcó en la cuesta. 车子在斜坡上翻了。/ Volcamos en el quilómetro 53. 我们在五十三公里处翻了车。Ú. t. c. prnl.: El coche se volcó. 那辆汽车翻了。∥ prnl. 1. 竭尽全力,竭力帮忙: Se volcó para con-seguirme el empleo. 他为我找工作出尽了力。/ Ese pro-fesor se vuelca con sus alumnos. 这位老师把全部心血倾注在学生身上。2. 非常亲热,十分亲切: Tratadles bien,pero no hace falt a que os volquéis. 你们要好好招待他们,但不需要过分亲热。3. 全体出动: Todos los vecinos sehan volcado a las calles. 所有居民都走上街头。
[bookmark: ]volea f.〔体〕(网球等球着地前的)拦击，截击；(足球赛中的)凌空球: El tenista no pudo devolver la ~ de su adver-sario.那名网球运动员没能把对手凌空拦击过来的球打回去。/ Logró el tanto de ~. 他拦击成功得分。
[bookmark: ]volear tr. 1.(网球)凌空拦击,截击;(足球)凌空截踢; Eljugador del equipo local voleó la pelota con tanta fuerzaque salió fuera de la pista. 主场队员凌空截踢,因用力过猛球出界。2. 撒播:~ las semillas 撒播种子 Ú. t. c. intr.
[bookmark: ]volei m.〈口〉见 voleibol
[bookmark: ]voleibol; vóleibol m. Amér.〔体〕排球运动: un equipo profesional de ~ 一支职业排球队 sin. balon-volea
[bookmark: ]voleo m. 1. (把人击倒在地的)耳光2. Col. 营生,职业.工作‖a(al)〜①撒播: sembrara 〜撒播②胡乱地;随意地: Como no tenía ni idea contesté al ~. 由于我什么都不懂,就随意回答起来。/ Repartieron los regalos al~. 他们胡乱分发礼物。 del primer ~ 或 de un ~ 迅速地，轻快地，一下子
[bookmark: ]volero m. Col. 女式服装的荷叶边;皱褶
[bookmark: ]volframio m.〔化〕钨(亦作 wolframio)
[bookmark: ]volframita f.〔矿〕黑钨矿,锰铁钨矿
[bookmark: ]volibol m. Amér. 见 voleibol
[bookmark: ]volición f. 1.〔哲〕意志,意志力: No hay que confundirla ~ con el deseo. 不要把意志与愿望相混淆。2. 强烈愿望: No tengo ~ es. 我无强烈的愿望。
[bookmark: ]volitivo, va adj.〔哲〕意志的,意志力的: Los actos ~sson característicos de los seres racionales. 意志活动是理性的人所特有的。
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[bookmark: ]volován m. 鱼肉香菇馅酥饼: preparar unos~ es做几个鱼肉香菇馅酥饼
[bookmark: ]volqueta f. Amér. 见 volquete
[bookmark: ]volquete m. 自卸载重汽车: Trajeron la arena para laobra en un ~.有人已用自卸载重汽车运来了工程所需的沙子。
[bookmark: ]volt(pl. volts) m.〔电〕伏特,伏(亦作 voltio) ‖ etim.de Volta, físico italiano
[bookmark: ]voltaico, ca adj. (电)伏打(式的): pila ~a 伏打电池∥ arco ∽ 电弧
[bookmark: ]voltaismo m.〔电〕伏打电;伏打电学
[bookmark: ]voltaje m.〔电〕电压,伏特数: Como en este pueblo hayun ~ de 125, necesitaremos un transformador para laradio.由于在这小镇里使用125伏电压，我们需要一个变压器才能开收音机。 sin. potencial, tensión
[bookmark: ]voltamperio m.〔电〕伏安
[bookmark: ]voltario, ria adj. Ch. (人)反复无常的,轻率易变的
[bookmark: ]volteada f. Arg., Urug. 驱拢(牲口) ‖ caer en la ~(在大规模搜捕中)被逮住
[bookmark: ]volteado, da adj. Amér. 搞同性恋的 ‖m. 搞同性恋男子 Ⅱ f.(尤指具有明显男性特征的)搞同性恋女子
[bookmark: ]voltear ir. 1. 翻转,翻过来:~ el armario 把柜子反个向/ ~ la mano 反掌/ ~ un disco 把唱片翻过来2. 改变(状态、秩序等): Aquel accidente volteó su trayectoriaprofesional. 那次事故改变了他的职业历程。3. Amér.翻动,转动:~ las hojas del diario 翻报纸 / Volteó lacabeza y me miró fijamente. 他扭过头来盯着看我。4.Amér. 拐弯: El carro volteó en la primera calle a la de-recha.汽车在第一条大街向右拐了。5. Amér.把…推倒|| prnl. Amér. 1. 转身;扭过头去: Se volteó y me dio laespalda.他转过身去，表示蔑视我。2.改变思想(主意、观点、立场或党派)3.〈俚〉与…发生性关系4.翻过来：Elvehículo chocó contra un barranco y se volteó, quedandocon las llantas hacia arriba. 车子撞到悬崖壁上翻过来,车轮朝天。5.改变方向
[bookmark: ]volte o m. 1. 转,转动;翻,翻转2. 翻动3. 跃身上马4.钟声当当响5.翻跟头；翻滚
[bookmark: ]voltereta f. 筋斗;滚翻: dar~s翻筋斗
[bookmark: ]volterianismo m. 伏尔泰(Voltaire)哲学,伏尔泰的怀疑宗教思想
[bookmark: ]volteriano, na adj. (法国思想家、哲学家)伏尔泰(Voltaire)的；伏尔泰哲学的，伏尔泰式怀疑宗教的 ‖m. f.伏尔泰学说信徒，怀疑主义者
[bookmark: ]voltimetro m.〔电〕伏特计,电压表 | | etim. de voltio y-metro(medidor)
[bookmark: ]voltio m. 1.〔电〕伏特,伏: La corriente que usamos en nuestros domicilios tiene una potencia de 220 ~s. 我们住宅使用电流的电压为220伏。 sin. volt 2.〈口〉散步:dar un ~ por el parque 在公园里散步 sin. vuelta
[bookmark: ]volubilidad f. 1. 可卷性2. 易变性,反复无常: La ~de su carácter hace que sea difficil llevarse bien con ella.她性格反复无常，使别人难以与她好好相处。3.〔植〕缠绕性
[bookmark: ]voluble adj. 1. 可以卷的2. 易变的,反复无常的: Eresmuy ~ y, aunque ho y te caigo bien, mañana no meaguantarás.你这个人很难以捉摸，今天你认为我很好，而到了明天,你又容不得我。 ant. constante 3.〔植〕缠绕的: el tallo ~ 缠绕茎
[bookmark: ]volumen m. 1.(书籍的)卷,册: una novela en cuatro~ es 一部分成四卷的小说 / Tengo una enciclopedia deveinte volúmenes. 我有一套20卷的百科全书。2. 容积;容量3. 体积,大小: El ~ de un cuerpo es el espacio queocupa. 体积就是物体所占空间的大小。/ medir el ~ deun bloque de piedra 测量一块石头的体积 sin. tamaño4.音量,响度: poner la radio a todo ~ 把无线电开到最大音量 / Baja el ~ del televisor para no molestar a los veci-nos.你把电视机音量放低一些，以免影响邻居。5.(贸易、资金等)额,量:~ de comercio 贸易额 / ~ de laproducción 产量 / Es una operación de mucho ~. 这是


[bookmark: ]一笔大宗买卖。‖ ~ molecular〔化〕克分子体积
[bookmark: ]volumetria f.〔化〕容量分析(法): Por la ~ sabemosqué cantidad de ácido tenemos que usar para neutralizarla sosa contenida en una disolución determinada. 通过容量分析，我们就知道要用多少酸去中和一定溶液里的碱。
[bookmark: ]volumétrico, ca adj. 测容量的,测容积的;容量的,容积的:análisis~〔化〕容量分析
[bookmark: ]volúmetro m. 体积计;容量计,容积计
[bookmark: ]voluminoso, sa adj. 1. 多卷的;长篇的: un~ in-forme长篇报告 / una obra~a 大部头著作2. 体积大的;容积大的;庞大的;巨大的: un paquete ~ 大包裹 / la~a deud a externa 数额巨大的外债/ Tiene el vientre ~porque está embarazada. 她肚子很大,因为怀孕了。
[bookmark: ]voluntad f. 1. 意志,意志力:~ de hierro 或~ férrea钢铁意志/ hombre de poca ~ 意志薄弱的人 / una leyobjetiva, independiente de la ~ del hombre 不以人们的意志为转移的客观规律2.意愿，意向，志愿：Lo hagocontra mi ~. 我干此事是违反我的心愿的。/ Mi ~ esingresar en la universidad. 我的志愿是上大学。 sin.intención 3. 毅力,决心,恒心: No tengo ~ para dejar defumar. 我没有戒烟的毅力。4. 主见: Eres una personasin~ y todos te manejan a su antojo. 你是个没有主见的人,大家都随意摆布你。5. 允许,许可: Quiere contar contu~ antes de hacerlo. 他想得到你的许可再干此事。6.好感,好意: Agradezco tu buena ~ pero prefiero hacerlosola.谢谢你的好意,但我喜欢自己干。‖~ divina 神意a~ 随意地,任意地;自愿地: Puede hacerlo o no a ~. 他可以干,也可以不干,那是自愿的。 ajeno a la ~ de ...违背…意愿的 buena~ 愿意,喜欢,好感,好意: visita debuena ~ 亲善访问 ganar la ~ de uno 得到某人的好感hacer uno su santa ~ 随心所欲 mala ~ 厌恶,讨厌,反感,恶意: tener mala ~ a uno 讨厌某人 / Lo dijo conmala ~. 他这样说不怀好意。 no tener~ propia 没有主见 por mi(tu, su……) ~按我(你、他……)的愿望última~遗言,遗嘱: Su última ~ es dejar sus bienes a unainstitución benéfica. 他的遗言是把他的财产捐给一家慈善机构。 zurcir ~ es撮合;作淫媒,拉皮条
[bookmark: ]voluntariado m. 1. 自愿,志愿: Dedico mi tiempo li-bre a labores de ~. 我把业余时间从事志愿工作。2.〈集〉志愿人员: Muchas organizaciones no gubernamen-tales funcionan con~. 许多非政府组织靠志愿人员运转。3.〔军〕志愿参军
[bookmark: ]voluntariamente adv. 自愿地,志愿地,自动地: Lohizo~.他是自愿这样干的。
[bookmark: ]voluntariedad f. 1. 自愿,志愿:según el principio de~ 根据自愿的原则/ Su~ sorprendió a los compañeros.他的志愿服务行动为同事们所惊讶。2.任性，执意：El di-funto t uvo la ~ de dejar su casa a su sobrina. 死者生前执意要把他的房子留给他的侄女。
[bookmark: ]voluntario, ria adj. 1. 自愿的,志愿的;自动的: acto~自愿行动/ trabajo~ 义务劳动/ elección~a 自愿选择2.〔解〕随意的;有意识的: La respiración no es unafunción ~a. 呼吸不是一项有意识的功能。Ⅱm. f. 1.自愿(参加)者,志愿者: Un grupo de ~s apagó el incen-dio.一群志愿者把那场大火扑灭了。2.志愿兵，义勇兵：Voluntarios del Pueblo Chino 中国人民志愿军
[bookmark: ]voluntariosamente adv. 1. 乐意地;尽心地: traba-jar ~尽心工作2.任性地，执意地
[bookmark: ]voluntarioso, sa adj. 1. 任性的: un nino muy ~ 一个非常任性的孩子2.热心服务的，热心尽力的：Lo hacetodo rápidamente porque es muy ~. 他做什么事情都干净利索，因为他非常热心，非常尽力。
[bookmark: ]voluntarismo m. 1.〔哲〕唯意志论: El~ se opone alintelectualismo. 唯意志论与唯理智论相对立。2.〔心〕意志主义3. (过于)相信意志力量: No te fíes de tu~, ynecesitas medios materiales para cumplir esa tarea. 你不要太相信自己的意志力量，要完成这项工作还需要物质手段。
[bookmark: ]voluntarista adj. s. 过分相信意志力的(人): Es muy
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[bookmark: ]~, no tiene en cuenta las condiciones concretas. 他过分相信意志力，不重视具体条件。
[bookmark: ]voluptuosamente adv. 1. 欢快地,惬意地2. 沉溺于酒色地；骄奢淫逸地
[bookmark: ]voluptuosidad f. 1. (感官的)享乐,快感: Con lamúsica, con las luces, con el perfume, consigue cr ear ensu casa una atmósfera de ~ muy agradable. 音乐,灯饰,香气，他用这些东西终于在自己家里创造了令人十分愉悦的享乐气氛。/ beber con~ 喝个痛快/ disfrutar con~de la vida 尽情享受生活2.贪图感官之快;骄奢淫逸:Su~ le lleva a buscar todo tipo de placeres sensuales. 他那骄奢淫逸的毛病，驱使他去寻求种种感官之快。
[bookmark: ]voluptuoso, sa adj. 1. 引起快感的,感官之快的:aroma~ 醉人的香气 / música ~a 悦耳的音乐;靡靡之音/ La seda es un tejido~. 丝绸是一种引起快感的织物。sin. sensual 2.骄奢淫逸的;耽溺酒色的;乐于感官享受的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]voluta f. 1.〔建〕涡形装饰2. 螺旋状物,涡状物:~s dehumo 缭绕的烟3.〔动〕涡螺
[bookmark: ]volver 24(p. p. vuelto) tr. 1. 翻,把…翻过来:~ latierra 翻土 / ~ una tortilla 把饼翻过来/ ~ un calcetín把袜子翻过来/~ la hoja de un libro翻一页书 2. 转动(头、眼睛等);转向: No vuelvas la cabeza, porque nosestá mirando. 你别转过头去,因为他正看着我们。!Volví los ojos hacia ella. 我把目光转向她。/ Volvió labicicleta para regresar a su casa. 他调转自行车回家。3.(衣服)翻新: Le he dado el abrigo al sastre para que melo vuelva.我把大衣交给裁缝给我翻新。4.卷起，挽起：~las mangas挽起袖子 5. 回击: Han vuelto contra él suspropios argumentos. 别人用他自己的理由来回击他。6.还,归还;把…放回:Todaví a no me ha vuelto el libro quele presté. 我借给他的那本书他还没有还我。/ Volvió elcollar a su estuche. 她把项链放回盒子里。7. 恢复(原样):~ el pelo a su color natural 使头发恢复原来的颜色8. 使变成:Así vas a ~ tonto al nino. 你这样会使孩子变傻的。U. t. c. prnl.: ~ se blanco变白/ ~ se orgulloso变得骄傲/ ~ se agrio变酸/ Se volvió loco. 他变疯了。9. 呕吐10. 使改变(看法等): He conseguido ~ le a mi opinión.我说服了他,使他接受了我的意见。Ú. t. c. prnl.: Con nues-tros argumentos conseguimos que se volviera de sudecisión.我们讲了我们的理由，使他改变了原来的决定。11. 找钱 12. 转动(门窗)使关上(或虚掩): Vuelve laventana, que pasa demasiado aire. 你把窗关上,风太大。13. 接发球 14. 耕第二遍 15. 折回: La pared vuelve lapelota. 墙把球弹了回来。|| intr. 1. 返回,回来:~ alhotel 回旅馆 / ~ a su pueblo natal 返回故乡/ aquellosdías felices que no volverán 永远不会再回来的那些幸福的日子/ La paz ha vuelto a la zona. 和平又回到本地区。/ Ella volvió de la aldea. 她从那个村庄回来了。 sin.regresar U. t. c. prnl.: Vuélvete a tu casa. 你回家去吧。/Me volví por el mismo camino. 我从原路返回。2. 继续(断了的话头):~ al mismo tema de la cuestión 回到原来的问题上来3. 恢复(原状): El país ha vuelto a la nor-malidad. 国家恢复了正常状态。4. 拐弯,转弯:~ a laizquierda 向左拐 sin. doblar 5.(与a+ inf. 连用)又,重新:~ a trabajar 又工作起来/ ~a empezar 重新开始11prnl. 转身,转脸: Se volvió hacia mí. 他转过身来对着我。/ No te vuelvas, que nos siguen. 你别往后看,有人跟着我们。‖〜 a nacer死里逃生; Al salir ileso del acci-dente, volvió a nacer. 他从事故中死里逃生,安然无恙。~ atrás 后退: Cuando ya estaba lejos del puebio tuveque ~ atrás porque se había dejado la cartera en casa.我已远离镇子，但必须返回去，因为我把钱包落在家里了。~ en si 苏醒: Se desmayó y, cuando volvió en sí, nosabía dónde estaba. 他昏了过去,当苏醒过来时,不知道自己在什么地方了。~ sa atr ás① 后退 ② 食言: Dijoque vendría, pero al final se volvió atrás y no vino. 他说过他要来的，但最终他食言了，没有来。~se contra①抨击,攻击,反对② 怪罪 ~ sobre sí 反省


[bookmark: ]vólvulo m.〔医〕肠扭转,肠扭结
[bookmark: ]vomer m.〔解〕犁骨: El~, al igual que el frontal, es unhueso impar. 犁骨与额骨一样是奇数骨。
[bookmark: ]vomitadera f. Col., Ven. 见 vomitera
[bookmark: ]vomitado, da p. p. de vomitar | | adj.〈口〉憔悴的.面黄饥瘦的，脸色苍白的
[bookmark: ]vomitar tr. 1. 呕吐;吐;使恶心:~ el almuerzo 把午饭吃的东西呕出来 / ~ la sangre吐血,咯血 U. t. c. intr.; dara uno ganas de ~ 使恶心 sin. arrojar, devolver 2. 吐脏(衣物等): El bebé me ha vomitado toda la camisa. 这孩子呕吐，把我的衬衣全弄脏了。3.喷出，喷吐：Las chime-neas vomitan humo. 烟囱冒烟。/ Los cañones vomita-ban fuego. 大炮喷出火舌。/ El volcán vomita lava. 火山喷出熔岩。4. (用恶言秽语)发泄:~ una sarta de injuriascontra uno对某人破口大骂5. 倾诉;吐露: Tras largo in-terrogatorio, la policí a consiguió que al fin vomitara to-do cuanto sabía.经过长期审问之后,警方终于使他把所知道的事情和盘托出。
[bookmark: ]vomitera f. Amér.〈口〉呕吐: Ha estado ella todo el día con una ~. 她呕吐了一整天。
[bookmark: ]vomitivo, va adj. 1.〔药〕催吐的2. 令人作呕的,令人厌恶的: En una exposición de art e moderno había varioscuadros ~s, hechos con visceras de animales. 在现代艺术展览会上，有几幅画是用动物内脏制作的，令人作呕。/Su comportamiento me resulta ~. 他的表现令人厌恶。|| m.〔药〕催吐剂,催吐药: En el hospital le dieron un~. 在医院里他们给他服了催吐药。 sin. emético, vomi-torio
[bookmark: ]vómito m. 1. 呕吐: tener ~ 呕吐 / La indigestión meprodujo arcadas y, después, ~s. 我消化不良,先是胃痉挛,然后就呕吐。2. 呕吐物: En la acera había un ~ deborracho. 在人行道上有一堆酒鬼的呕吐物。 sin. dc-vuelto ‖~ de sangre咯血~ negro(prieto) 黄热病
[bookmark: ]vomitón, na adj.〈口〉(乳婴)大量吐奶的,漾奶的 iif.〈口〉1. 大量呕吐: La cena me sentó mal y t uve una~a por la noche.吃了晚饭,我感到不舒服,到了夜里就大口大口地呕吐。2.大量呕吐物
[bookmark: ]vomitorio, ria adj. 见 vomitivo | | m. 1. 催吐剂2.(体育场等看台的)出入口
[bookmark: ]voracidad f. 1. 贪食,贪吃;食欲旺盛: Es impresio-nante la ~ del león. 狮子的胃口大得惊人。/ Nosasombró con su ~.他狼吞虎咽的样子令我们大为惊讶。2. 贪婪,贪得无厌: leer todo tipo de libros con~ 如饥似渴地阅读各种书籍3. 迅猛消耗: La ~ de las llamasdestruyó completamente aquellas casas en pocos minu-tos.熊熊烈火顷刻间把那儿幢房子吞噬了。
[bookmark: ]vorágine f. 1. 旋涡,涡流: La barca volcó en la ~ delrío.那条小船在河流的旋涡中翻了。2.(思绪)纷乱；感情旋涡: La dominaba una ~ de celos y envidias. 她陷入了嫉妒和羡慕的漩涡中不能自拔。3.(事情)杂乱；(人群)混乱: No me gusta la ~ de las grandes ciudades. 大城市纷乱喧闹，我不喜欢。
[bookmark: ]voraginoso, sa adj. 1. 有漩涡的;多涡的: un rí o ~一条多涡的河流2.(活动)繁忙的；忙得团团转的；(生活)十分紧张的: llevar una vida ~a 过着繁忙紧张的生活
[bookmark: ]voraz adj. 1. 贪食的,贪吃的;食欲旺盛的: tigre ~ 食量大的老虎/ un apetito ~旺盛的食欲2.贪婪的,贪得无厌的：usurero ~贪婪的高利贷者3.破坏性大的(尤指火)；迅猛消耗的：fuego~迅猛地吞噬一切的大火/ unaplanta ~一种大量消耗土壤肥力的植物4.渴求的，饥渴的: un lector ~ 求知欲很强的读者
[bookmark: ]vorazmente adv. 1. 狼吞虎咽地2. 贪婪地,贪得无厌地3.如饥似渴地
[bookmark: ]vórtice m. 1. 旋涡: El río es peligroso por sus ~ es. 这条河旋涡多,很危险。2. 旋风3. 飓风中心: El~ levantólos tejados de varias casas de las poblaciones de Miami.飓风中心经过，掀掉了迈阿密居民区好几幢房子的屋顶。
[bookmark: ]vos pron. 1.(古)您(表示崇敬,相当于 usted;还用以称呼上帝、圣人等，常用于诗歌中，相应的动词变化同 vo-
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[bookmark: ]sotros): Vos sois amigo mio. 您是我的朋友。/ Vos veníscon malas intenciones. 你来了,不怀好意。2. Amér. 你(动词变化同 tú): Vos te arrepentirás de esto. 你会对此感到后悔的。
[bookmark: ]v. O. S. abr. versión original subtitulada 加字幕的原版影片: Casablanca(V. O. S.)《卡萨布兰卡》(加字幕原版影片)[中文译名为《北非谍影》]
[bookmark: ]vosear ir. 1. 以 vos代替tú称呼: Como es argentino.me vosea en lugar de tutearme. 他是阿根廷人,不用tú而用 vos来称呼我。2.〔史〕以 vos称呼
[bookmark: ]voseo m. 以 vos代tú: El ~ es una de las caracteristicasdel español de Argentina. 以 vos代tú是阿根廷使用西班牙语的一个特点。
[bookmark: ]vosotros, tras pron. 1. 你们: Vosotros sois mis ami-gos. 你们是我的朋友。/ Os he visto a ~ con ellos. 我看到你们同他们在一起。2.(在阿根廷等国家)见tú ||interj. (对人群的呼语)喂:; Eh, ~!, ¿qué hacéis aquí?喂! 你们在这里十什么? || ~ mismos 你们自己:Tenéisque acabar el trabajo vosotras mismas. 这个工作应由你们几个女的来完成。 para ~ mismos 给你们自己 por ~mismos 为你们自己(得好处): Si lo hacéis, hacedlo por~ mismos, no para quedar bien conmigo. 你们要干就为自己好好干吧，不要为了给我留下好印象而干。
[bookmark: ]votación f. 1. 投票,表决: someter(poner) un proyec-to a ~ 把提案交付表决/~ nula 无效表决/ Decidieronpor ~ que él fue el encargado de realizar los trámites.他们通过投票决定由他负责办理手续。2.投票(表决)形式;投票(表决)过程:~ nominal 记名投票 / ~ secreta无记名投票/~ ordinaria(用举手、起立等方式的)普通表决/ ~ a mano alzada 举手表决/ ~ por levantados ysentados 起立表决/ La ~ estuvo muy reñida. 投票进行得很激烈。3. 投票总数: La~ fue desfavorable a nuestropartido. 投票数对我党不利。|!~ adicional 或 ~de desempate 决选投票制(在选举中，如没有人得票超过半数时，以得票最多的两人为候选人而进行的第二次投票)
[bookmark: ]votante adj. s. 投票的(人),表决的(人):Sólo son ~slos mayores de dieciocho años. 18岁以上的成年人才有投票权。/ El número de ~s ha aumentado en estas elec-ciones generales. 在这次大选中,投票人数有所增加。
[bookmark: ]votar intr. 1. 投票,表决:~ a mano alzada 举手表决 /derecho a ~ 选举权,表决权/ ~ por un candidato 投某候选人的票/~ a favor(en contra) de un proyecto 投票赞成(反对)某项提案/ Votaré al partido en el poder.我要投执政党的票。Ú. t. c. tr.: ~ una ley 投票通过法律2.〔宗〕许愿;还愿3. 咒骂 | |tr.表决(或投票)通过:Han votado que no habrá cena mañana. 他们表决通过:明天取消晚宴。
[bookmark: ]votivo, va adj.〔宗〕许愿的;还愿的; misa ~a 许愿弥撒 / lámpara ~a 还愿灯
[bookmark: ]voto m. 1. 投票,表决: elegir a uno por ~通过投票选举某人/ dar su ~ a 投…的票2. 选票,(表决的)票:~selectorales 选票 / cinco ~s a favor y uno en contra 五票赞成一票反对 / Una vez acabada la votación, abrieronlas urnas para contar los~s. 投票一结束,就打开票箱计票。/ ser elegido por mayoría de ~s以多数票当选3. 投票权,表决权: ser(tener) ~ 有投票权,有表决权/ En micasa, para decidir el lugar de vacaciones, los menores dediez años tienen voz pero no ~. 在我家里,在决定度假地点的时候，10岁以下的孩子有发言权，但无表决权。4.诅咒;(愤怒地)发誓: echar ~s诅咒,谩骂: Hizo el ~ dematarlo si lo volvía a encontrar en su camino. 那人发誓,如果在路上再遇到他，就杀死他。5.(常用 pl.)(神前的)许愿;誓言: Algunos de los ~s que un monje puede hacerson el de pobreza, el de obediencia y el de castidad. 一个修士能做到的一些誓言是守清贫、服从教规和守贞。6.还愿(物) sin. ofrenda 7. (常用 pl. ) 祈求(上帝): Hizo~ sa Dios por su pronta mejoría. 他祈求上帝让他早日病情好转。8.(常用 pl. ) 祝愿: Ella expresó a los recién


[bookmark: ]casados sus ~s de felicidad. 她祝愿新郎新娘生活幸福。‖ ~ cantado Amér. 非秘密投票~ de calidad(会议主席所投的起决定性作用的)决定票，关键票 ~ decastidad〔宗〕守贞誓言~ de castigo反对票,惩罚票~de censura 不 信任 票: La oposición parlamentariaplanteó un~ de censura al gobierno. 议会里的反对党对政府提出不信任案。~ de confianza ① 信任票: El con-greso dio su ~ de confianza al ejecutivo. 国会对总理投了信任票。②(做某事的)自由处置权: Si pasara algo du-rante mi ausencia, hablad con él, que tiene mi ~ deconfianza.我不在的时候如果发生什么事.你们告诉他.他有权便宜行事。~ de obediencia〔宗〕服从誓言~ depobreza〔宗〕清贫誓言~ en blanco 空白票,弃权票 ~nominal 记名投票 ~ por correo 邮寄投票 ~ secreto无记名投票: En las elecciones el ~ es secreto. 在大选中,投票是无记名的。~ simple〔宗〕私下许愿 ~solemne〔宗〕公开许愿i~ va!(表示威胁、愤怒等)去他妈的! hacer(formular) ~s por 对…表示祝愿
[bookmark: ]vox f.〈拉〉声音 ‖ 〜 pópuli人人皆知的,众所周知的:Es ~ pópuli que no se lleven bien. 大家都知道,他俩相处得不好。/ Es ~ pópuli que dimitirá de presidente dela comisión.众所周知，他将要辞去该委员会主席职务。
[bookmark: ]voy 见 ir
[bookmark: ]voyeur〈法〉m. f. 窥淫癖者,窥阴部色情者: El protago-nista de la película era un ~ que espiaba a sus vecinoscon un catalejo.那部电影的主人翁是一个窥淫癖者，用望远镜偷看邻居的隐私动作。| | PRON. [buayér]
[bookmark: ]voyeurismo〈法〉m.〔心〕窥淫癖,窥阴部色情: practi-car el ~老是偷看他人的隐私动作
[bookmark: ]voyeurista m. f. 见 voyeur
[bookmark: ]voz(pl. voces) f. 1. 声音;嗓音;嗓子:~ aguda尖嗓音/ ~ grave 低沉的嗓音/ Le temblaba la ~. 他讲话声发颤。/ Me lo dijo a media ~. 他轻声地把此事告诉了我。/ El chico comienza a cambia r la ~. 这孩子开始变嗓音。/ tener buena~ 嗓子好2. (动物的)叫声: la ~de la cotorra 鹦鹉的叫声3.(无生命之物发出的)声音: la~ del mar大海的波涛声 / la ~ del viento 风声 4. 呼声;劝告: la ~ del pueblo 人民的呼声 / la ~ de la con-ciencia 良心的呼声/ escuchar la ~ de un amigo 听听朋友的劝告5. 叫喊声:Qué pasa? ¿qué son esas voces?发生了什么事情? 他们在喊什么? / 'Tenías que haber oídolas voces que daba! 你一定是听到了她的喊叫声! 6. 词:una ~ de origen hebreo 一个源于希伯来语的词7. 歌手,歌唱家: Es la ~ masculina de un grupo de músicapop. 他是通俗乐队的一名男歌手。8. 发言权: El secre-tario tiene ~ en el consejo pero no voto. 秘书在理事会上有发言权,但没有表决权。9. 传闻:Corría la ~ de quellegaba la tropa. 传说军队已经开到了。/ Me han llegadovoces de que piensa dimitir. 我听说他想辞职。10.〔语〕语态:~ activa(pasiva) 主(被)动语态11.〔音〕声部: uncoro a dos voces二部合唱/ Las tres voces típicas mascu-linas son las de tenor, barítono y bajo. 典型的男子声部是男高音、男中音和男低音。||~ de mando〔军〕口令~ potente 洪亮的声音 ~ pública 舆论 ~ y voto 发言权和表决权a media ~轻声地 a una~异口同声地,一致地 a voces 大声地: Estuve llamando a voces, pero na-die me oyó. 我大声喊叫,但没有人听见。a ~ en cuello(grito)扯开嗓子喊: La nina se asustó y ilamó a su madrea ~ en cuello. 女孩很害怕,便大声喊她妈妈。 aclarar la~清嗓子 ahuecar la ~ (说话)装腔作势 alzar la ~ 提高嗓门 anudársele la ~ a uno 某人(激动得)说不出话来apagar la ~ de... 压制···的呼声 cambiar(mudar) de(la) ~ (青少年)变嗓音 correr la ~ 散布消息,传播消息 dar(echar) una ~ a uno 呼喊某人 da r voces alviento 徒劳无益,白费力气 de viva ~ 口头的;靠耳听:La orden me la dio de viva ~, no por escrito. 他不用书面形式而以口头方式向我下达了那道命令。/ Lo aprendede viva ~. 他靠耳朵学会了。 en ~ alta ① 高声地:Léelo en ~ alta. 请大声朗读! ② 公开地 en ~ baja ①[image: ]
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[bookmark: ]低声地: Hablaban en ~ baja. 他们在低声说话。② 私下(说话) estar pidiendo a voces 迫切需要: El salón estápidiendo a voces una mano de pintura. 大厅急需涂一层油漆。 levantar la ~ 提高嗓门:A mí no me levantes la~. 你别对我大声嚷嚷。 llevar la ~ cantante 当家,作主: Es su mujer quien lleva la ~ cantante en casa. 在家里是他妻子说了算。 no tener ni ~ ni voto 无权: Notiene ni ~ ni voto en esto. 他无权过问此事。 perder la〜嗓音变哑，失音
[bookmark: ]vozarrón m. 大声,高声,粗壮的声音: Con ese ~ quetienes se te o ye desde lejos. 你讲话的声音那么大,从很远的地方就能听到。
[bookmark: ]voznear intr. 天鹅(cisne)鸣叫
[bookmark: ]V. P. abr. Vuestra Paternidad 尊敬的父亲,父亲大人
[bookmark: ]V. R. abr. Vuestra Reverencia 大人,阁下(对某些神职人员的尊称)
[bookmark: ]v. s. abr. versión subtitulada (电影)加字幕版
[bookmark: ]vudú adj.1.(西印度群岛和美国南部等某些黑人中的)伏都教的；巫术信仰的；巫术的2.伏都教徒的；黑人巫师的 ‖ m.1.伏都教；巫术信仰；巫术2.伏都教徒；黑人巫师
[bookmark: ]vuduismo m. 伏都教;巫术信仰;巫术
[bookmark: ]vuduista m. f. 伏都教徒;巫术信仰者;巫师
[bookmark: ]vuecencia m. f. 阁下: Los generales del Ejército tienen tratamiento de ~. 将军被称呼为阁下。‖ etim.de vuestra excelencia
[bookmark: ]vuela, vuelan, etc. 见 volar
[bookmark: ]vuelapluma用于a~信手拈来地；不假思索地；一挥而就地: Estaba tan indignada que escribí una nota a ~ y laenvié como protesta. 我义愤填膺,信手写了一篇短文,作为抗议信寄了出去。
[bookmark: ]vuelco m. 1. 倒翻,翻倒: El coche dio un ~. 轿车翻了。/ El causante del~ del puchero, que limpie la coci-na.谁打翻了锅，谁就擦灶头。2.急转直下；彻底变化：Esa empresa va a dar un~. 那家企业快要倒闭了。/ Lascosas pueden da r un ~ cualquier momento. 事情随时都可能发生根本性的变化。‖ darle a uno un ~ elcorazón 使吓一跳,使吃惊: Al verte sangrando me dio un~ el corazón. 看到你在流血,我吃了一惊。
[bookmark: ]vuelillo m. 袖口饰边: el ~ de las togas de magistradosy catedráticos 法官和教授们的长袍袖口上的花边
[bookmark: ]vuelo I m. 1. 飞,飞行: el ~ de unáguila 鹰的飞翔/ unpiloto con más de mil horas de ~一个有1000多小时飞行记录的飞行员/ remontar el ~ 高飞,翱翔2. 飞机航程;定期客机;航班: Shanghai— Beijing son dos horas de~. 上海至北京有2 小时航程。/ Esta compania tieneseis ~s diarios a las islas. 这家公司每天有6个航班飞往海岛。3. 搭机旅行,空中旅行: Ese ~ tiene tres escalas.这次飞行中途要停三次。4.(常用 pl.)(鸟的)翼羽；翼；翼幅5.(衣服或其某部位的)宽度；(可摺物的)宽度：unafalda con mucho ~ 一条宽下摆裙子 / el ~ de los visi-llos 窗帘的宽度6.袖口饰边7.山上的树林8.〔建〕突出部分: Unas vigas sostenían el ~ del balcón. 几根大梁支撑着阳台向外伸出的部分。‖ ~ a ras de tierra 掠地飞行~ a vela 滑翔 ~ charter 包机,包机旅行~ deprueba 试飞~ en picado 俯冲~ espacial外层空间飞行,宇宙飞行 ~ int ernacional 国际航班 ~ nacional 国内航班 ~ nocturno 夜间飞行 ~ planeado 滑翔 ~ ra-sante掠地飞行~ sin motor 滑翔 al~或a~①飞快地;立即: ir a hacerlo al ~ 立即去做/ Capté tu idea al~.当时我立即领会了你的意思。②正在飞，飞着：Cacéla mosc a al ~. 我捉住了那只正在飞的苍蝇。a ~ depájaro Amér. ① 鸟瞰地,俯视的:Así, a ~ de pájaro,han de ser unas cinco hectáreas. 从上往下看,土地面积约5公顷。②浏览:Leí el informe a ~ de pájaro. 我浏览过那份报告。 aizar (emprender, levantar) el ~ ①起飞: Al dar una palmada, los gorriones alzaron el ~.一击掌,麻雀就飞起来。②离开,离家自立: En cuanto pu-do levantó el ~ y se fue del pueblo. 一旦时机成熟,他就


[bookmark: ]离开小镇去独立生活。cortar los~s约束；管束；煞煞傲气 dar ~ sa uno助长某人的傲气 de alto(s) ~(s)〈口〉重要的: una empresa de altos ~s 一家重要的企业 (no)oírse el ~ de una mosc a 鸦雀无声,悄然无声 tomar ~una cosa 开始增长;开始发展;开始显示出重要性:Dentrode pocos años, nuestra economía nacional tomará~. 几年之内，我国的国民经济就会起飞。
[bookmark: ]vuelo Ⅱ见 volar
[bookmark: ]vuelta f. 1. 转动,旋转: La Tierra da ~s alrededor de símism a y alrededor del Sol. 地球自转并绕着太阳公转。2.翻,翻转;转身: dar la ~ a la página 把书页翻过去 / daruna ~ a la tortilla 把饼翻过来 / El coche dio la ~. 车翻了。/ Se dio la ~ para ver quién era. 他转过身来看看后面是谁。3. 弯子,弯处: en una ~ de la carretera 在公路的转弯处 / Ese camino da muchas~s. 这条路弯弯曲曲。4.(兜)一圈: dar una ~ por la ciudad 在城里兜一圈 / da r una~ por la tarde下午出去散步 sin. paseo 5.圈子,周;(卷起物的)一圈;(圆形物的)一片: Esta bufandaes tan larga que me da tres ~s al cuello. 这条围巾这么长,可在脖子上围三圈。/Corté una ~ de salchichón. 我切了一片大香肠。6. 返回,回来: billete de ida y ~ 往返票/ Estará de ~ antes del mediodía. 他将于中午前回来。 sin. regreso 7. 还,归还:Aún espera la ~ de la bici-cleta que te prestó. 他借给了你自行车,现在等你还给他呢。8. 看一遍,复习一遍: de segunda ~ 看第二遍的 /dar otra~ a la lección 把课文复习一遍9. 轮,轮次;(酒的)一巡: quedarse para segunda ~ en los exámenes 留下参加第二轮考试 / En la primera ~ de las elecciones seha producido una elevada abstención. 在第一轮选举中,不参加投票人数比率很高。/ No quedan caramelos paraotra~.剩下的糖果再给大家分一次就不够了。/ pediruna ~ 要求斟一巡酒 sin. ronda 10. 反面,背面: la~ deuna hoja de papel一页纸的反面/Escribí dos líneas a la~ de la carta. 我在信的背面写了两行字。 sin. reverso11. (一顿)鞭打,(一顿)痛打: Juan le dio una ~. 胡安痛打了他一顿。12.(衣服、袖口等的)贴边，花边：unpantalón gris con ~s一条有花边的黑色裤子 13. (针织物的)横列,横行 14. 改变,变化: Las cosas pueden darmuchas~s. 事物是千变万化的。/ Esto dará la ~cualquier día. 这总有一天要改变的。15. 找头: da r la ~al comprador 把找头给顾客 / Si la cuenta son 90 y te hedado 100, la ~ son 10 pesos. 如果应付款项是90 比索,我给你100,那么找头就是10 比索。16.翻土,耕地 17.〔体〕(自行车)环绕…公路赛: la~ ciclista a España 环西班牙自行车赛 18.(在某些诗篇中)同第一节之尾的叠句押韵的诗句19.〔音〕首段反复 ‖ ~ al ruedo见 ~ dehonor ~ atrás 后退,退步 ~ ciclista (ciclistica) 长距离自行车比赛 ~ de campana 筋斗: En el accidente, elcoche dio dos ~s de campana. 在那次事故中,汽车翻了两个滚。~ de carnero ① 滚翻② 跌倒,摔倒 ~ dehonor(比赛优胜者的)绕场一周 ~ de manos Méx.〔体〕前手翻腾跃~ de rosca〈口〉尝试,试图: Con otra~ de rosc a lo conseguirás. 你再试一次,必定成功。~ enredondo ① 转一整圈② 转一百八十度③ 彻底变化 ~sobre el ala〔空〕横滚a la~①回来时:A tu~ ya noestaré aquí.到你回来时,我已不在这儿了。② 在街角;在转弯处: El buzón está a la ~ de esta calle. 邮筒在这条街的转弯处。a la ~ de (时间)…之后:a la ~ de pocosaños 几年之后 a la ~ de la esquina ①在街角:A la ~de la esquina hay un quiosco de periódicos. 在街角有一个报亭。② 近在咫尺,在近处,就在眼下: Tu cumpleañosestá ya a la ~ de la esquina. 你的生日马上就到了。a ~de通过(反复…):A ~ de razonamiento logré con-vencerle. 通过反复讲道理,我终于说服了他。a ~ decorreo由下班回程邮递带回 buscar las ~s a uno〈口〉找某人碴儿 cogerle las ~s a uno 摸透某人脾气 darcien ~s①反复思考②反复检查③ 胜于,优于: Yo soymás inteligente que tú y te doy cien ~s en matemáticas.我比你聪明，因而在数学方面比你强。dar muchas~s①
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[bookmark: ]反复思考②反复检查 dar una ~ ① 散步: da r una ~por el campo 在田野里散步 ② 走一趟,转一圈: Cuandotengas tiempo, date una~ por mi casa. 等你有空了,到我家来走一走。 da r ~s ① 转动,旋转: La noria daba~s. 水车在转动。②(口)反复,思索,反复掂量: Ella nopara de darle ~s a la idea de hacer un viaje porAmérica.她老是想着去美洲旅行之事。③到处寻找：Lle-vo todo el día dando ~s por la ciudad buscando esta pie-za. 我整天在城里转悠,寻找那个零件。 da r ~s la cabe-za〈口〉头昏,头晕: Ana había bebido un poco y le daba~s la cabeza. 安娜喝了一点酒之后感到头晕。 da r ~ sa反复想: Le estoy dando~s al asunto y crco que no meconviene.我反复考虑了这件事之后，以为它对我不合适。de ~(淘汰赛中的)第二场的 estar de~①(某人)已知(别人以为他不知道的事情)②〈口〉深知某事；对…已有经验: No le extrañar á nada de lo que le cuenten porqueestá de ~ de todo.他对别人给他讲的不会感到奇怪,因为那一切他都经历过。hasta la ~(告别用语)再见，回头见 media ~ 半转;半圈;转身: Dio media ~ y semarchó. 他转身就走。 no hay que darle ~s终归是一样no tener ~ de hoja〈口〉不容争辩,显而易见: Su argu-mento no tiene ~ de hoja. 他的论据不容争辩。 ponerde ~ y media a uno〈口〉辱骂;说坏话: Me quedé mudocuando empezaron a ponerte de ~ y media delante demí, sabiendo que eres mi amigo. 他们明知道我是你的朋友，却在我面前说你的坏话，使我有嘴难言。
[bookmark: ]vueltero, ra adj. Arg. 困难的,曲折的
[bookmark: ]vuelto, ta p. p. de volver || adj. 1. 面朝···放的: po-ner el cuadro ~ hacia la pared 把画面朝着墙放2. 侧向一边的: Al pasar yo estaba él ~ y no le vi la cara. 我走过时，他已转过身去，所以未能看到他的脸。3.倒放的，翻转的: poner los vasos ~s sobre la mesa 把茶杯倒放在桌子上4.(衣服等)反的5.〈口〉回来的,归来的: chinos deultramar ~s al país归国华侨6.〈口〉重新做的: El relojse volvió a estropear, pero ya está ~ a arreglar. 表又坏了,不过已经在返修了。|| m. Amér.找头:Pedí el ~ almesero. 我向服务员要回找头。 sin. vuelta
[bookmark: ]vueludo, da adj. (衣服)下摆肥大的: Esa falda tan~a te hace más gorda. 这条裙子下摆肥大,你穿上它显得更胖。
[bookmark: ]vuelva, vuelvas, etc. 见 volver
[bookmark: ]vuelvepiedras(pl. vuelvepiedras) m.〔鸟〕翻石鸟
[bookmark: ](一种涉禽) ∥ morf. el ~ macho, el ~ hembravueso, sa(pl. vuesos, sas) adj. pron. 见 vuestrovuestro, tra(pl. vuestros, tras) adj. pron. 1. 你们的: un amigo ~ 你们的一位朋友 / Vuestra casa es gran-de. 你们的房子是大的。/ La responsabilidad es ~a. 这是你们的责任。/ Lo que decidáis hacer es cosa~a. 你们要作出什么决定那全是你们的事情。2.(与 majestad，ilustrísima. senoría, excelencia 等连用)您的: Majestad,~a voluntad es una orden para nosotros. 陛下,您的旨意就是对我们的命令。|| Vuestra Majestad 陛下 Vuestramerced 您 Vuestra señor ía 阁下 la ~a〈口〉你们的好机会;你们的心愿: Aprovechad que es la ~a y pasáoslo lomejor que podáis. 这是你们的好机会,别错过了,尽情地玩吧。lo~① 你们爱干的事(常指反面事)： Nocambiaréis nunca, lo ~ es buscar problemas. 你们改不了自己的本性，你们最爱干的就是惹事生非。②你们的东西;你们的事情:Cuidaos de lo ~.你们把自己的事情管管好吧。 los ~s 你们的亲属;你们(派别)的人:iSi nopodéis mandar a los ~s, cómo podréis mandar al país!如果你们连自己的人都管不好，怎么能管理好整个国家！una(alguna, otra) de las ~ as 你们的行径;你们干的好事(反话)[image: ]
[bookmark: ]vulcanismom . 1.〔地〕火成论 2. 火山活动: El~de estas islas es muy elevado. 这些海岛的火山活动很厉害。
[bookmark: ]vulcanita f. 1.〔地〕火山岩2. 硬质橡胶,硬橡皮vulcanización f. (橡胶的)硫化,(橡胶的)硬化: Con


[bookmark: ]la ~ se logra que el caucho pegajoso y moldeable no sedeforme por el calor. 经硫化处理之后,黏性的可塑橡胶不再会受热变形。
[bookmark: ]vulcanizar9 tr. 使(橡胶)硫化.使(橡胶)硬化:~ clcaucho 对橡胶作硫化处理
[bookmark: ]Vulcano m.〔罗神〕伍尔坎(火与锻冶之神，相当于希腊神话中的 Hefesto);火神
[bookmark: ]vulcanología f.〔地〕火山学: Gracias a los avances dela ~, se puede predecir cuándo entrará en erupción unvolcán.由于在火山学上所取得的成就，人们可以预测出火山什么时候会爆发。
[bookmark: ]vulcanologista; vulcanólogo, ga m. f. 1. 火
[bookmark: ]山学家2.火成论者
[bookmark: ]vulgar adj. 1. 平民的2. 普通的,一般的:opinión ~ 普通的看法3.(语言)通俗的：lengua ~通俗语言(与文学语言相对)4. 非专业性的: el nombre~ de una planta 一种植物的俗称5.粗俗的;庸俗的;平庸的:modales ~es粗俗的举止/ gustos~ es庸俗的趣味 / idea ~ 平庸的见解 Ú. t. c. s. | |latín~ 民间拉丁语
[bookmark: ]vulgaridad f. 1. 粗俗,庸俗,俗气: No tolero la ~ desus modales.我不能忍受他那粗俗的举止。2.粗俗的言行: Me sorprende que digas esas ~ es. 你讲这些粗话,真令我惊讶。/ Mi vecino no hace más que~ es. 我的邻居尽做一些庸俗之事。
[bookmark: ]vuigarismo m.〔语〕俗词语;俗语;(语词的)俗用(如inyección 的俗词语是 indición)
[bookmark: ]vulgarización f. 1. 通俗化,大众化,普及: la ~ de laciencia 科学的普及2.变得粗俗，变得庸俗
[bookmark: ]vulgarizador, ra adj. 使通俗化的,使大众化的;普及的 ‖m. f.普及者,推广者
[bookmark: ]vulgarizar9 tr. 1. 使通俗化,使大众化,普及:~ unaciencia 普及科学 Ú. t. c. prnl.: En los últimos años se havulgarizado el uso de los ordenadores personales. 最近几年，个人电脑使用得到了普及。2.使变得庸俗，使变得粗俗: Tu descuido y tu falta de interés por formarte te hanvulgarizado.你不修边幅，又不注意个人修养，这使你变得很俗气。Ú. t. c. prnl.: Desde tu trato con esa gente te hasvulgarizado mucho. 自从你与这些人来往后,就变得很粗俗了。
[bookmark: ]vulgarmente adv. 1. 普通地,一般地:~ conocido co-mo ...正如大家所知道的那样…2.通俗地；非专业地：Como ~ se dice, se cagaban de miedo. 正如俗话所说,他们吓得屁滚尿流。3. 粗俗地,庸俗地: Habla y vistemuy ~.他说话和穿戴都很粗俗。
[bookmark: ]Vulgata f.拉丁文《圣经》(公元四世纪所译，为天主教所钦定的唯一文本)
[bookmark: ]vulgo m. 1. 平民: No tiene en cuenta las opiniones del~.他不重视平民百姓的看法。2.社会底层民众
[bookmark: ]vulnerabilidad f. 容易受伤,易损性,脆弱性: Es tal su~, que cualquier crítica daña sus sentimientos. 他很脆弱，任何批评都会伤害他的感情。
[bookmark: ]vulnerable adj. 1. 易受伤的,易受损伤的2. 易受攻击的,脆弱的: punto ~ 弱点 / ser ~ a la crítica 经不起批评/ Es ~ a la lisonja. 他是禁不起(别人对他的)阿谀逢迎的。
[bookmark: ]vulneración f. 1. 违反,破坏(法律、原则等):~ de untratado 违反条约 / La ~ de estas disposiciones com-porta un castigo. 违反这些规定要受到惩罚。2. 伤害,损害
[bookmark: ]vulnerador, ra adj. s. 1. 违反…的(人)2. 伤害…的(人),损害···的(人)
[bookmark: ]vulnerar tr. 1. 违反,破坏(法律、原则等):~ los prin-cipios 破坏原则 / ~ los derechos humanos 违反人权 /Ese artículo vulnera la Constitución. 这一条款违反宪法。sin. infringir 2. 伤害,损害:~ la reputación ajena 损害别人的声誉 / Esos rumores vulneran la image n delpolítico.这些传言损害那名政治家的形象。
[bookmark: ]vulneraria f.〔植〕蝶花草(可用作饲料)
[bookmark: ]vulnerario, ria adj. 治创伤的 ‖m. 创伤药
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[bookmark: ]vulpécula; vulpeja f. 狐狸 | | morf. la ~ macho.la ~ hembra
[bookmark: ]vulpino, na adj. 1. 狐狸的;像狐狸的: costumbres~as狐狸的习性2.(像狐狸那样)狡猾的；奸诈的：Meengañó un timador de astucia ~a. 一个像狐狸那样狡猾


[bookmark: ]的骗子把我坑了。
[bookmark: ]vultuoso, sa adj.〔医〕(脸部)因充血而肿胀的
[bookmark: ]vulva f.〔解〕外阴,女阴
[bookmark: ]vulvitis(pl. vulvitis) f.〔医〕外阴炎
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[bookmark: ]wf西班牙语中字母表中第二十四个字母，为外来词使用的字母,名称为 uve doble
[bookmark: ]wadim.1.(阿拉伯半岛、叙利亚和北非仅在雨季有水的)干谷；干河床；〔地〕旱谷2.流经干谷的水流
[bookmark: ]waffle; wafle〈英〉m. Urug. (趁热吃的)蛋奶烘饼;华夫饼干|| PRON. [guafle]
[bookmark: ]wagneriano, na adj. (德国作曲家)瓦格纳的 ‖ m.瓦格纳音乐派；瓦格纳作品的爱好者
[bookmark: ]wagon-lit〈法〉m.  卧(铺)车(西班牙语为 coche cama)| | PRON. [vagónli]
[bookmark: ]wahabita adj. s. (伊斯兰教)瓦哈比教派的(教徒): Ladoctrina ~ es religión of icial en Arabia Saudi. 在沙特阿拉伯，国家明文规定信奉瓦哈比教义。！！PRON.[gua-jabíta]
[bookmark: ]Walhalla n. pr.瓦尔哈拉殿堂(北欧神话中主神兼死亡之神奥丁 Odin接待战死者英灵的殿堂)；英烈词
[bookmark: ]walkie-talkie〈英〉m. 步话机 | | PRON. [ualki-táiki]
[bookmark: ]walking(英)m. (作为体育锻炼的)步行: Mi médicome ha recomendado hacer una hora diaria de ~. 我的医生建议我每天步行一小时。Ⅱ PRON. [uólkin]
[bookmark: ]walkiria f.瓦尔基里(北欧神话中奥丁的侍女之一，被派赴战场选择有资格进入瓦尔哈拉殿堂的阵亡者)(亦作valquiria)
[bookmark: ]walkman〈英〉m. 随身听(商标名): cambiar las pilasdel~ 更换随身听的电池 !! PRON. [uólman]
[bookmark: ]walón, na adj. s. 见 valón
[bookmark: ]wamba f.帆布胶底运动鞋，旅游鞋(商标名)
[bookmark: ]wapití m.〔动〕(北美产的)马鹿;美洲赤鹿 ∥ morf. el~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]warrant(英)m .栈单,库存单(西班牙语为 bono de suscripción) | | PRON. [uárrant]
[bookmark: ]wash and wear〈英〉 adj. Arg., Urug. (面料、衣服等)免熨的,免烫的 | | PRON. [huasanhúear]
[bookmark: ]Washington n. pr. 华盛顿[美国首都]
[bookmark: ]washingtoniano, na adj.〔美国〕华盛顿(Washing-ton)的;华盛顿人的 | | m. f. 华盛顿人
[bookmark: ]wasp〈英〉m. f.(祖先是英国新教徒的)美国人；美国社会中最有权势的(中上层)白人 PRON. [uasp]
[bookmark: ]water; water-closet; wáter〈英〉m. 厕所,盥洗室 | | PRON. [váter], [váter clóset]
[bookmark: ]waterpolista m. f. 水球运动员 | | PRON. [uater-polista]
[bookmark: ]waterpolo〈英〉m.〔体〕水球: Un partido de ~ dura veinte minutos. 一场水球比赛的时间为20 分钟。 sin.polo acuático ‖ PRON. [uaterpólo]
[bookmark: ]watt m.〔电〕瓦(特)(亦作 vatio) ‖ etim. por alusión al ingeniero escocés J. Watt || PRON. [vat]
[bookmark: ]wau m. f.〔语〕半辅音;半元音: En“menguar” aparece un~ semiconsonante. 在 menguar中,有一个半辅音 wau。/La“u” del diptongo“au” es un ~ semivocal. 二重元音au中的u为半元音。
[bookmark: ]wc; w. c. abr.〈英〉 water-closet 厕所
[bookmark: ]web m. f.〔计〕万维网;环球网,网: navegar por el(la) ~网上漫游 || página(de) ~〔计〕网页: varias páginas ~


[bookmark: ]若干网页 sitio(de)~〔计〕网站,站点‖ PRON. [ueb]
[bookmark: ]webcam〈英〉f.〔计〕网络摄像头‖PRON[uébcam]
[bookmark: ]wéber; weberio m.〔电〕韦伯(磁通量单位): El símbolo del~ es“Wb”. 韦伯的符号为 Wb。‖ etim.por alusión al físico alemán G. E. Weber || PRON.[véber],[bebério]
[bookmark: ]week-end; weekend〈英〉m. 周末(西班牙语为fin de semana) || PRON. [uíkend]
[bookmark: ]Wellington n. pr. 惠灵顿[新西兰首都]
[bookmark: ]welter; wélter〈英〉m.(体重为63.5-66.5公斤的)次中量级职业拳击手；(体重为63.5-67公斤的)次中量级业余拳击手‖ PRON. [huélter]或[vélter]
[bookmark: ]welwitschia f.〔植〕千岁兰: La ~ vive en el desiertodel suroeste de África. 千岁兰生长在非洲西南部的沙漠里。| |PRON. [velvítchia]
[bookmark: ]western〈英〉m.(取材于19世纪下半叶美国西部生活的)西部电影;西部影片: Vimos un ~ en el que salían in-dios, pistoleros, vaqueros y soldados. 我们看了一部西部片，里面有印第安人、持枪袭击者、牛仔和士兵 ‖ PRON.[uéstern]
[bookmark: ]Westfalia n. pr. 威斯特伐利亚[德国西北部一地区]
[bookmark: ]whiskeria f. 三陪女郎酒吧: Muchas ~s tienen una luzroja en la entrada.许多三陪女郎酒吧大门口都有一盏红灯。(亦作 uisquería) ∥ PRON. [uiskería]
[bookmark: ]whisky m. 威士忌酒: un vaso de ~ con hielo 一杯加冰块的威士忌/~ americano 波旁威士忌酒(原产于美国肯塔基州) ‖ PRON. [uíski]
[bookmark: ]whist m. 惠斯特纸牌
[bookmark: ]wincha f. 见 huincha
[bookmark: ]winche m.〔机〕绞车,起货机;曲柄
[bookmark: ]winchester〈英〉m. 温彻斯特式连发步枪 ‖PRON.[huichester]
[bookmark: ]Windhoek n. pr. 温得和克[纳米比亚首都]
[bookmark: ]windsurf; windsurfing〈英〉m. 风帆冲浪: hacer(practicar)~ 做风帆冲浪运动 | | PRON. [uíndsurf],[güids úrfin]
[bookmark: ]windsurfista m.∫. 风帆冲浪运动员 || PRON. [güin-dsurfísta]
[bookmark: ]wing m. Arg.〔体〕(足球、橄榄球等运动中的)边锋;侧翼队员:~ izquierdo(derecho)左(右)边锋
[bookmark: ]wintergreen〈英〉m. 冬青树;冬青油 || esencia de~冬青油
[bookmark: ]wiscacho m. Arg., Urug.〈口〉威士忌酒杯
[bookmark: ]wolfram; wolframio m.〔化〕钨: acero al ~ 钨钢(亦作 volframio) Ⅱ etim. del alemán Wolfram ‖PRON. [bólfram], [bolfrámio]
[bookmark: ]wolframita f.〔矿〕黑钨矿,锰铁钨矿(亦作 volframita)
[bookmark: ]Wotan n. pr.沃登(日耳曼神话中的主神，相当于北欧神话中的奥丁 Odin)
[bookmark: ]wonderbra m. (能加深乳沟的)神奇胸罩 ‖ PRON.[uonderbrá]
[bookmark: ]wrestling〈英〉m.〔体〕摔跤(运动) ‖ PRON.[réslin]
[bookmark: ]wurtzita f.〔矿〕纤(维)锌矿
[bookmark: ]www〈英〉 abr.World Wide Web〔计〕万维网,环球网




[bookmark: ]xf.1.西班牙语字母表中第二十五个字母，名称为 equis 2.[X]罗马数字10 3.〔数〕第一未知量;变量4.〔数〕乘(= por):5×7=35 5.[X](电影)X级(18岁以下青少年不宜观看的淫秽电影标记): Las películas que se califi-can con una“X” se consideran pornográficas. 标有“X”的影片被分在淫秽一类电影里。[bookmark: ]X

[bookmark: ]xantat o m.〔化〕黄原酸盐;黄原酸酯
[bookmark: ]xanteina f.〔化〕花黄素,植物黄质
[bookmark: ]xantina f.〔化〕黄质；黄嘌呤(存在于动植物组织中)
[bookmark: ]xantofila f.〔生化〕叶黄素,胡萝卜醇
[bookmark: ]xantoma m.〔医〕黄瘤,黄色瘤
[bookmark: ]xeneise adj. Arg. 给博卡(Boca Juniors) 青年足球队助威加油的 ‖ m. f.博卡青年足球队球迷
[bookmark: ]xenofilia f. 崇洋,崇外,喜欢境外事物
[bookmark: ]xenófilo, la adj. s. 崇洋的(人);喜欢境外事物的(人)
[bookmark: ]xenofobia f. 仇外,排外: En los últimos años está au-mentando la ~ en muchos países. 最近几年在不少国家里排外思想与活动有所增强。‖ etim. del griego xénos(extranjero) y-fobia (aversión) || PRON. [senofóbia]
[bookmark: ]xenofobo, ba adj. s. 厌恶外国人的(人),仇外的(人).排外的(人): partido~ 仇外政党 / politica ~a 排外政策/ Me horrorizan los ~s. 仇外的人让我感到害怕。‖PRON. [senófobo]
[bookmark: ]xenón m.〔化〕氙: El~ es un gas noble. 氙是稀有(或隋性)气体。‖ PRON. [senón]
[bookmark: ]xerocopia f. 静电复印件: hacer ~s de los planos del edificio 复印几份大楼平面图 ||PRON. [serocópia]
[bookmark: ]xerocopiar 12 tr. 静电复印 | | PRON. [serocopiár]
[bookmark: ]xerodermia f.〔医〕十皮病,皮肤干燥病
[bookmark: ]xerófilo, la adj.〔生〕适旱的,喜旱的: plantas ~ as 适旱植物 / Los animales que vive n en los desiertos son~s. 生活在沙漠里的动物是适旱动物。 sin. xerofito ∥etim. del griego xerós (seco) y - fi lo (amigo) ||PRON. [serófilo]
[bookmark: ]xerófito, ta adj.〔植〕适宜于干旱地区生长的: El cactoes una planta ~a.仙人掌是干旱地区生长的一种植物。| | PRON. [serófito]
[bookmark: ]xeroftalmia; xeroftalm íaf.〔医〕干眼病,结膜干燥症: La xeroftalmia puede deberse a una deficiencia de vitamina A.干眼病可能是由于维生素A不足引起的。‖etim. del griego xerós (seco) y ophthalmós (ojo) ||PRON. [seroftálmia] , [seroftalmía]
[bookmark: ]xerografia f.〔印〕1. 静电印刷(术),干印(术)2. 静电印刷件 ‖ etim. del griego xerós (seco) y - grafía(representación gráfica) ||PRON. [serografia]
[bookmark: ]xerografiar 13 tr. 静电印刷,干印: ~ un texto 静电印刷一个文本 | | PRON. [serografiár]
[bookmark: ]xerografico, ca adj. 静电印刷的,干印的
[bookmark: ]xerosis(pl. xerosis) f.〔医〕(皮肤、结膜等)干燥病;老衰组织的硬化
[bookmark: ]xerox(pl. xerox) f. 1.(施乐)静电复印机(商标名)2.静电复印件 sin. xerocopia, xerografia


[bookmark: ]xi f.希腊语第十四个字母(三、ξ)
[bookmark: ]xifoideo, a adj. 剑突的
[bookmark: ]xifoides (pl. xifoides) adj.〔解〕剑状的;剑突的:apéndice ~ 剑突 ∥ m.〔解〕剑突 ∥ PRON. [sifóides]
[bookmark: ]xilema m.〔植〕木质部 ‖ etim. del griego xjlon (ma-dera) | | PRON. [siléma]
[bookmark: ]xileno m.〔化〕二甲苯，二甲苯和乙苯混和溶剂
[bookmark: ]xilitol m.〔化〕木糖醇
[bookmark: ]xilo-pref. 表示“木”, “木质”,如:xilófono, xilografia
[bookmark: ]xilócopo m.〔动〕木蜂
[bookmark: ]xilófago, ga adj.〔动〕食木的,蛀蚀木的,毁木的‖m. f. 食木虫,蛀木虫 ‖ etim. del griego xúlon (ma-dera) y fago (que come) | | PRON. [silófago]
[bookmark: ]xilofón m. 见 xilófono
[bookmark: ]xilofonista m. f. 木琴演奏者,木琴手: El ~ toca depie. 木琴手是站着演奏的。|| PRON. [silofonísta]
[bookmark: ]xilófono m.〔音〕木琴: tocar el ~ 演奏木琴 |{ etim.del griego xjilon (madera) y - fono (sonido) | PRON.[silófono]
[bookmark: ]xilografía f. 1. 木刻,木版雕刻术: aprender ~ 学习木刻2. 木版印刷品,木版印画‖ etim. del griego xjilon(madera) y - grafía(representación gráfica) || PRON.[silografía]
[bookmark: ]xilográfico, ca adj. 木刻的;木版画的,木版(印刷)的
[bookmark: ]xilografo, fa m. f. 木刻者;木刻师,木刻家
[bookmark: ]xiloideo, a adj.〔植〕木质的;(似)木的
[bookmark: ]xiloprotector, ra adj. 保护木头的: pintura ~a 保护木头油漆 || m. 保护木头剂,护木物质 | | PRON. [silo-protectór]
[bookmark: ]xilórgano m.〔音〕古木琴‖ PRON. [silórgano]
[bookmark: ]xilosa f.〔化〕木糖(见于多种木材中的戊糖)
[bookmark: ]xipe Totec n. pr. (阿兹特克的)春天和青春之神
[bookmark: ]xirgo, ga adj. Amér.直立的,坚起的: Te gusta mi pei-nado así de ~? 你喜欢我高高竖起的发型吗? ‖PRON.[sírgo]
[bookmark: ]xocoatole m. 酸玉米面粥; En México solía tomar ~para el desayuno. 在墨西哥,我经常吃酸玉米面粥当早饭。‖ PRON. [chocolate]
[bookmark: ]xoconochtle m. 酸仙人掌果 ∥ PRON. [choconóch-tle]
[bookmark: ]xocota adj. Amér. (水果)酸的,青的: manzanas ~s酸苹果 || PRON. [chocóta]
[bookmark: ]xocoyol m.∫.(墨西哥传说中在暴风雨过后出现的)带翅膀的小孩 | | PRON. [shocoyó]
[bookmark: ]xocoyote, ta m. f. Méx.〈口〉(家庭中)年龄最小的人,最小的子女
[bookmark: ]xumil m. 可食用的小虫子 | | PRON. [chumíl]
[bookmark: ]Xunta f.(西班牙)加利西亚自治区政府
[bookmark: ]xuquiquis(pl. xuquiquis) m. f. Amér. 喜欢抚摸的人:Yo no me siento junto a él porque es un ~. 我不坐在他旁边,他爱动手动脚。 sin. sobón || PRON. [chuquí-quis]




[bookmark: ]Y
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]




[bookmark: ]y1f.西班牙语字母表中第二十六个字母，名称为 ye或ygriega[bookmark: ]¥

[bookmark: ]y Ⅱconj.(在句中,在以i或 hi开头的词语前用e代替)1.和,与,及;而且,又: padre ~ madre父亲和母亲 / unacasa moderna ~ cómoda 又新式又舒适的房子2. 但是,可是,然而: Le llamé~ no vino. 我叫过他,但他不来。3.(表示结果)所以: Tengo muchos años ~ sé más del mun-do que tú.我年岁大，所以对世上的事知道得比你多。4.(表示重复): cartas ~ cartas一封封信5.(位于句首,表示强调):Y todayía no ves la torre del pueblo? 那你还没有看见小镇的塔楼? / ¿Y tu padre?¿qué tal está?那你父亲呢? 他好吗? ‖ ~ bien 那么,于是~ eso que 虽然:No está cansado ~ eso que ha trabajado mucho. 虽然他干了许多活，但是还不累。y qué那又怎么样呢：No haytrenes. — ¿ Y qué? vamos en taxi. 没有火车班次了。——那又怎么样?我们乘出租车去。
[bookmark: ]ya adv. 1. 已经,早就: Ya lo sé. 这我已经知道了。/¿ Yate has gastado todo el dinero que te di? 我给你的钱全花光了? 2. 现在: Era muy rico, pero ~ es pobre. 他过去很富,可是现在已经穷了。3. 将要,将会: Ya nos vere-mos. 我们将会见面的。4. 最终,最后: Ya me acuerdo.我终于记起来了。5.即刻，马上：Ya voy.来了，来啦(听到敲门时的应声)。/ ; Le falt a mucho a la comida?—No, ~ va a estar. 吃饭还要等很长时间吗? — — 不,饭菜马上就要做好了。6.(在否定句里，表示“不再”)：Yano trabaja aquí. 他已不在这里工作了。/ Esc estilo dezapatos~ no se lleva. 这种式样的鞋现在不再穿了。7.(表示强调): Ya es hora de que empieces a buscar traba-jo. 你现在该开始寻找工作了。/ ; Ya me ticn e harta contus quejas! 我非常讨厌你的抱怨。‖ conj. (常叠用)时而…,时而…;或…或…: Ya por una cosa, ~ por otra,siempre está intranquilo. 他一会为这事,一会为那事,老是不安心。/ Hoy el tiempo es inestable, ~ con nubes.~ consol.今天天气多变，时而乌云密布，时而阳光灿烂。/ Se puede solicitar ~ sea en persona o porteléfono.或者本人亲自来申请，或者通过电话提出申请。∥ interj.〈口〉噢,对了! 是这样,明白了! 好了! 够了!(表示记起某事或不理会人家的话)||~que 既然，由于: Ya que estás aquí, ayúdame a traducir este párrafo.既然你在这里，那就帮我把这一段译出来吧。~que no……即使不…(也得): Ya que no trabajas tú, deja traba-jar a los otros. 即使你不干,也得让别人干啊。 no~ 不仅si~假如，只要
[bookmark: ]yaacabó m.南美洲的一种食虫鸟(印第安人把它视为不祥之兆)
[bookmark: ]yaba∫. Amér.〔植〕1. 红斑木树(树干短粗,树冠大,花鲜艳)2.野生蝶形花科树
[bookmark: ]yac m.〔动〕牦牛(主要产于中国西藏) ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]yacarém. Amér. 鳄鱼 ‖ morf. cl ~ macho, el ~hembra
[bookmark: ]yacente adj. 躺着的;长眠的: estatua ~ 卧雕像 | | m.〔矿〕矿脉的底层
[bookmark: ]yacer 70 intr. 1. 卧,躺,平放:Yacía en un lecho de do-lor. 他因疼痛躺在床上。2. 葬于,长眠: Aquí yace ungran hombre. 一位伟人长眠在这里。3. 位于,处在;在于
[bookmark: ]4. (马)吃夜草5.〈书〉性交: Yacicron y el matrimonio se


[bookmark: ]consumó. 他俩已圆房完婚。
[bookmark: ]yachting(英)m. 帆船运动,帆船比赛: practicar el ~驾帆船进行训练 ‖ PRON. [yátin]
[bookmark: ]yacija f. 1. 简陋的床铺;卧处: La ~ donde dormía eraun motón de paja seca. 他睡的床铺就是一堆干麦秸。2.墓穴: Un hoyo en la tierra sirvió de ~ a su jilgueromuerto.地上的一个坑用来埋葬他死去的金翅雀。serde mala ~① 睡不好,睡不安宁 ② 游手好闲;有坏习气③ 不安分，好动
[bookmark: ]yacimiento m. 1. 矿层,矿床,矿产地:~ carbonifero煤矿 / ~ de uranio铀矿/ Esta región es rica en ~s dehierro. 这是一个铁矿丰富的地区。2.〔考古〕遗址: un ~del Neolítico一处新石器时代的遗址 / Han descubiertoun ~ arqueológico a las afueras de la ciudad. 在本市郊区发现了一处考古遗址。
[bookmark: ]yacuzzi f.水力按摩浴缸,“极可适意”浴缸
[bookmark: ]yagua m. Amér. 1.〔植〕王棕2. 用王棕叶做的编织品;用王棕叶铺盖的屋顶。
[bookmark: ]yagual m. Amér. (印第安人用头顶物时用的)垫圈
[bookmark: ]yaguar m. Amér.〔动〕美洲豹、美洲虎(亦作 jaguar) ‖morf. el ~ macho, el ~ hembra
[bookmark: ]yaguaraté; yaguaretém. Amér. 见 jaguar
[bookmark: ]yaguré m. Amér.〔动〕臭鼬 ‖ morf. el ~ macho, cl~ hembra
[bookmark: ]yak m. 见 yac
[bookmark: ]Yakarta n. pr. 雅加达[印度尼西亚首都]
[bookmark: ]yámbico, ca adj.〈诗〉短长格的,抑扬格的: ritmo ~抑扬格韵律 /poesia~a 短长格诗
[bookmark: ]yambo m. 〈诗〉短长格,抑扬格
[bookmark: ]yamen〈汉〉m. 衙门
[bookmark: ]Yamoussoukro n. pr. 亚穆苏克罗[科特迪瓦首都]
[bookmark: ]yámper m. Per. 工作服;无袖连衣裙
[bookmark: ]yang〈汉〉m. 阳(中国古代哲学用语、与“阴”相对): El~representa la luz, el calor, el cielo, la actividad y lopositivo. “阳”代表光明、炎热、天、主动和正。
[bookmark: ]Yangtse(río) n. pr. 扬子江(即长江, rí o Changjiang)
[bookmark: ]yanomami m. f.(居住在亚马孙雨林区的)雅诺玛米人
[bookmark: ]yanqui (pl. yanquis) adj. 1.(美国)新英格兰的;〔史〕北方佬的2.〈贬〉美国的 ‖m. f.1.(美国)新英格兰人;(美国南北战争时期的)北军士兵，北方联邦拥护者2.〈贬〉美国佬，美国人
[bookmark: ]yantar m.〈书〉菜肴,食物: En la posada tomaron los ca-balleros un buen ~. 在客店里,那几位骑士饱餐一顿。||intr. 吃饭;吃午饭: El labriego esperaba hambriento lahora de 一、那农夫饥肠辘辘，等着吃午饭时间的到来。
[bookmark: ]Yaoundén . pr. 雅温得[喀麦隆首都]
[bookmark: ]yapa f. Amér. 1.〔商〕饶头:¿ No me da la ~?你不给我饶头? / Te cobraron con~. 你被人“斩”了。2. (炼银时加的)水银 ∥ de ∼ 免费,白给: Me dio una manzana de~. 他(免费)加了一个苹果给我。(亦作 ñapa. Hapa)
[bookmark: ]yapar tr. Amér. 外加,多给
[bookmark: ]yarará f. Amér. (南美洲产的约一米多长的)毒蛇(属响尾蛇科) ‖ morf. la ~ macho, la ~ hembra
[bookmark: ]yaravi(pl. yaravíes, yaravís) m. Amér. (源于印第安克
[bookmark: ]丘亚人民间的)爱情歌曲
[bookmark: ]yarda f.码(英制长度单位,约等于91厘米)
[bookmark: ]yareta f. Arg.〔植〕旱芹




[bookmark: ]yatagán                     1610                           




[bookmark: ]yatagán m.(土耳其、阿拉伯人用的)弯月形刀[bookmark: ]Y

[bookmark: ]yatay(pl. yatáis) m.〔植〕灰叶椰
[bookmark: ]yate m. 游艇,快艇: un lujoso ~ 一艘豪华游艇
[bookmark: ]yatismo m.快艇比赛；帆船运动(或比赛)；驾驶快艇(或帆船)
[bookmark: ]yatista m. f.快艇(或帆船)运动员;驾驶快艇的人;喜爱帆船运动的人
[bookmark: ]yaya f. Amér.小伤;疼痛:A ver¿dónde está tu ~?让我看看，你伤在哪里?
[bookmark: ]yayo, ya m. f.〈儿〉1. 祖父,祖母;外祖父,外祖母:Cuando vienen los ~s siempre me traen caramelos. 每当爷爷奶奶来的时候，总给我带来糖果。2. m. pl.祖父母；外祖父母
[bookmark: ]yaz m. 爵士音乐;爵士乐队 || etim. del inglés jazz ||PRON. [yas]
[bookmark: ]ye f. 字母y的名称(字母y亦称 i griega)
[bookmark: ]yedra f.〔植〕洋常春藤(亦作 hiedra)
[bookmark: ]yegua f. 1. 母马 sin. jaca2.〈俚〉(男子用语)漂亮健美的女人；招人注目的女人
[bookmark: ]yeguada f. 1.(放牧的)马群2. (用来繁殖的)马群
[bookmark: ]yeguar adj. 母马的
[bookmark: ]yeguarizo, za adj. Amér. 马的 ‖m. Amér. 马
[bookmark: ]yeguato, ta adj. 由公驴和母马所生的 ‖ m. 小驴骡
[bookmark: ]yegüeria f. 马群
[bookmark: ]yegüerizo, za m. f. (从前饲养母马群的)牧马人
[bookmark: ]yegüero, ra m. f. 见 yegüerizo
[bookmark: ]yeismo m.〔语〕发Ⅱ为 y: Pronunciar“gallina” como[gayína] es un caso de ~. 把 gallina发成[gayína]就是读 ll为y的一例。
[bookmark: ]yeista adj. 发 ll为 y 的: La pronunciación ~ es cadavez más frecuente entre los hablantes del español. 在讲西班牙语的人中间把11发成y的现象越来越普遍。Ⅱm. f. 把Ⅱ发作y的人: Los~s no distinguen“pollo” y“poyo”. 那些把Ⅱ发成y的人分不清 pollo(童子鸡)和poyo(石凳)在发音上的差别。
[bookmark: ]yeito m. Urug. 〈口〉(人的)魅力
[bookmark: ]yelmo m. 古代头盔,胄: Los ~s tenían una abertuna
[bookmark: ]para los ojos.古代头盔眼睛部位有一条开口。
[bookmark: ]yema f. 1.〔植〕芽;叶芽;苞芽: El ro sal está lleno de~s. 玫瑰枝上长满了苞芽。 sin. botón 2. 蛋黄,卵黄: Enlos huevos de las gallinas, la ~ es amarilla y está rodea-da por la clara.在鸡蛋里,蛋黄是黄色的,四周包有蛋清。3.〔动〕(水螅等动物的)芽体4.鸡蛋黄甜食5.精华6.中点,正中: en la ~ del invierno 仲冬7. 手指头肚儿:~del dedo 指头肚 |! da r uno en la ~ 某人碰到困难
[bookmark: ]Yemen n. pr. 也门[亚洲西部国家] | | ~ del Sur〔史〕南也门
[bookmark: ]yemeni; yemenita adj. 也门(Yemen)的;也门人的Ⅱm. f. 也门人
[bookmark: ]yen m. 日元(日本货币单位): Antes de viajar a Japón,cambiaremos euros por yenes. 去日本旅行之前,我们把欧元换成日元。
[bookmark: ]yendo ger. 见 ir
[bookmark: ]yeral m. 兵(滨)豆田
[bookmark: ]yerbaf. 1. 草2.〔植〕马黛茶3. 马黛茶叶 ‖ ~ mate马黛茶，巴拉圭茶
[bookmark: ]yerbabuena f. 薄荷;薄荷属植物(亦作 hierbabuena)
[bookmark: ]yerbal m. Amér. 1. 马黛茶园:Trabajó durante muchosaños en un~.他在马黛茶园工作了许多年。2.马黛茶罐3.草地，牧场
[bookmark: ]yerbatero, ra adj. 马黛茶的: El cultivo~ es muy im-portante en Argentina y Uruguay. 马黛茶的种植在阿根廷和乌拉圭占有重要地位。‖m. f.1.采(或卖)马黛茶的人2. Amér.江湖医生3.卖饲草的人
[bookmark: ]yerbear intr. Arg. , Urug. 喝马黛茶(亦作 matear)
[bookmark: ]yerbera f. 马黛茶叶罐: La ~ suele estar unida a otrorecipiente destinado al azúcar. 马黛茶叶罐常常与(白)糖罐连在一起。
[bookmark: ]yerga, yergue, etc. 见 erguir


[bookmark: ]yermar tr. 使荒芜,使荒废 Ú. t. c. prnl.: Las tierras pocofértiles se han yermado en estos últimos años. 最近几年,这些贫瘠的土地都荒芜了。
[bookmark: ]yermo, ma adj. 1. 无人烟的,无人居住的: Muchos an-tiguos pueblos se han quedado ~s. 许多古老的村镇已处于无人居住的状态。2. 荒芜的: tierra ~a 荒地 sin.baldio, erial, inculto, páramo | | m. 1. 渺无人迹的地方2.荒地，荒野
[bookmark: ]yern a f. Amér. (口)儿媳,媳妇,儿媳妇
[bookmark: ]yerno m. 女婿,子婿,婿郎,东床
[bookmark: ]yero m. 1. (常用 pl. )〔植〕兵豆,滨豆: Tiene una tierrasembrada de ~s. 他有一块土地种上了兵豆。2. 兵豆粒:Los ~s son una legumbre que se usa como alimento parael ganado. 兵豆子用作牲口饲料。
[bookmark: ]yerra f. Amér. 1. (作钓饵用的)小蚯蚓2. 给牲畜烙印
[bookmark: ]yerra, yerras, etc.见 errar
[bookmark: ]yerro m. 1. 失误,过失,错误:~ de imprenta 印刷错误/ enmendar(deshacer) un ~ 改正错误 sin. failo,error; ant. acierto 2. 违法行为;罪行: Si enmiendas tus~s, obtendrás el perdón. 如果你改过自新,可获得宽恕。| | v. 见 error|| etim. de errar
[bookmark: ]yersey m. Amér. 见 jersey
[bookmark: ]yerto, ta adj. 僵硬的,动弹不得的: El cadáver está ~.尸体僵硬了。/ ~ de frío冻僵的/ quedarse ~ de miedo惊呆，吓呆
[bookmark: ]yesal; yes ar m. 1. 石膏矿2. 石膏产地: El pueblovive del yesar. 这个小镇的人靠生产石膏为生。 sin.yesera
[bookmark: ]yesca f. 1. 火绒;引火物: un encendedor de~装有火绒的打火机 2. 易燃物: Con el calor los bosques medi-terráneos se convierten en una ~ que arde con la chispamás pequeña.天气炎热，地中海沿岸的森林成了一堆干柴，只要有一点火星就会烧起来。3.刺激物；一触即发的形势: La ~ de su odio se desató con la separación. 他内心的仇恨因分居而像一把烈火燃烧起来。||dar ~〈口〉① 苛求: Le daremos~ que nos pa gue inmediatamente.我们要他立即支付。②严厉批判③ 大打出手
[bookmark: ]yesera f. 1. 见 yesería 2. 见 yesar
[bookmark: ]yeseria f. 1. 石膏厂;石膏商店: instalar una ~ 开一家石膏商店 2.石膏制品 3.石膏装饰
[bookmark: ]yesero, ra adj. 石膏的; industria ~a 石膏工业 Ⅱm. f.制石膏的人，卖石膏的人 ||f.石膏厂
[bookmark: ]yes o m. 1. 石膏: Antes de pintar la pared hay que picar-la y darle un enlucido de ~. 在粉刷墙壁之前,应凿一凿它的表面，再抹上一层石膏。2.石膏制品；石膏像：Losalumnos de la Escuela de Arte venden sus ~s la próximasemana.下星期，艺术学校的学生们要出售他们制作的石膏艺术品。‖~ blanco白垩，大白(用来粉刷墙壁)~espejuelo 结晶石膏~ mate或 ~ de París 烧石膏,熟石膏 ~ negro 灰膏 da r de ~ 涂石膏
[bookmark: ]yesón m. 石膏碎块
[bookmark: ]yesoso, sa adj. 1. 石膏的;像石膏的2. 含石膏的;产石膏的 Ⅱ alabastro ~ 雪花石膏
[bookmark: ]yesquero, ra adj. 火绒的,引火的‖ m. 1. 制(或卖)火绒的人2. Amér. 打火机:Préstame tu ~. 你把打火机借我用一下。
[bookmark: ]yeta f. Amér. 〈口〉厄运,倒霉
[bookmark: ]yetatore m. f. Amér. 〈口〉带来厄运的人,不吉利的人
[bookmark: ]yeti m.(传说中喜马拉雅山的)雪人
[bookmark: ]yetudo, da adj. Amér.〈口〉不幸的,倒霉的,运气不好的，时运不济的
[bookmark: ]yeyé〈法〉 adj. (尤指20世纪60年代的)耶耶摇滚乐的;耶耶流行服饰的 Ú. t. c. s.
[bookmark: ]yeyo m. 1. Ven.〈口〉晕倒,昏过去,不省人事2. Arg.肛门
[bookmark: ]yeyuno m.〔解〕空肠: En el ~ se realiza la absorción desustancias nutrientes. 空肠是人体内吸收营养的场所。
[bookmark: ]Yibutin. pr. 吉布提[非洲国家](亦作 Djibouti)
[bookmark: ]yiddish; yidish〈英〉m. 意第绪语,依地语(犹太人用
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[bookmark: ]的国际语): El ~ se escribe en alfabeto hebreo. 依地语用希伯莱语字母书写。/ Actualmente, el ~ lo hablanjudíos repartidos por la antigua Unión Soviética, Israel,Polonia y Estados Unidos. 目前,分布在原苏联、以色列、波兰和美国的犹太人讲依地语。| | PRON. [yídis]
[bookmark: ]yield〈英〉m. (投资等的)利润,收益率,股息率: Con labajada de precios, ha descendido considerablemente el~ por usuario.由于价格下降，用户所获得的红利已大幅度减少。| | PRON. [yild]
[bookmark: ]yiffie(英)m. f. (20世纪90年代的)高收入青年专业人员 ‖ PRON. [yífi]
[bookmark: ]yihad(阿)f. (穆斯林的)圣战 | | PRON. [yijád]
[bookmark: ]yin〈汉〉m. 阴(中国古代哲学用语,与“阳”相对): El ~representa la oscuridad, el frío, la tierra, la pasividad ylo negativo. “阴”代表黑暗、寒冷、地、被动和负。‖ ~ yyang阴与阳
[bookmark: ]yira f. Arg. , Urug. (口)街头妓女
[bookmark: ]yiu-yitsum. <日>〔体〕柔术;柔道(亦作 jiu-jitsu)
[bookmark: ]yo pron. 我(用作主语或名词谓语): Yo prefiero el vasoazul. 我喜欢蓝色杯子。/ Abreme la puerta, que soy ~.你开开门,是我。‖m. 1. 我,自我(意识)2.〔哲〕自我:El ~ surge en la conciencia del nino a partir de su rela-ción con los demás. 从孩子与他人建立关系起,在他的意识中就出现了“自我”。‖~ de ti(usted, él ……) 或 ~que tú (usted, é l ……)〈口〉我要是你(您、他…): Yo deti no lo haría. 我要是你,就不这样做了。/ Yo que tú, noiría. 我要是你,就不去了。/ Yo que ella, no me meteríadonde no me llaman. 我要是她,决不管别人的闲事。
[bookmark: ]yod f.〔语〕半元(辅)音i的名称(如 ie中的i为半辅音)
[bookmark: ]yodado, da adj. 含碘的: alimentos ~s 含碘食品 / Elagua del mar es ~a. 海水是含碘的。/ Cocinar con sal~a es una forma de prevenir el bocio. 用含碘盐做菜是预防甲状腺肿大的一种方法。
[bookmark: ]yodar tr. 用碘(或碘化物)处理
[bookmark: ]yodato m. 碘酸盐
[bookmark: ]yodhídrico, ca adj. 氢碘的
[bookmark: ]yódico, ca adj.〔化〕碘的;五价碘的
[bookmark: ]yodismo m. 碘中毒
[bookmark: ]yodo m.〔化〕碘: tintura de~碘酒/ ~ en tabletas碘片
[bookmark: ]yodoformo m.〔化〕碘仿,三碘甲烷: Me aplicaron ~en la herida para desinfectarla. 有人给我伤口涂上碘仿进行消毒。
[bookmark: ]yodurar tr.〈化〉碘化
[bookmark: ]yoduro m.〔化〕碘化物: el ~ de potasio 碘化钾
[bookmark: ]yoga m.1.瑜伽(古代印度哲学的一派，实行默坐苦修)
[bookmark: ]2. 瑜伽修行法: Me he apuntado a un cursillo de ~ y es-toy aprendiendo técnicas de relajación. 我报名参加了一个瑜伽训练班，正在学习放松方法。
[bookmark: ]yoghourt m. 见 yogur
[bookmark: ]yogi; yoghi; yogui m. f. 1. 瑜伽教徒2. 瑜伽训练者;瑜伽修行者: Los yoguis consigue n una gran flexibili-dad del cuerpo.参加瑜伽训练的人是为了使身体十分柔软，富有弹性。
[bookmark: ]yogur; yogurt m. 酸牛奶: Los yogures naturales son de color blanco. 天然酸牛奶是白色的。‖ etim. del tur-co yoghurt
[bookmark: ]yogurtera f. (制作酸奶的)电酸奶器
[bookmark: ]Yokohama n. pr. 横滨[日本港市]
[bookmark: ]Yokosukan . pr. 横须贺[日本港市]
[bookmark: ]yola f. 快桨帆船;小帆船: una competición de ~s 快桨帆船赛
[bookmark: ]yonco, ca; yonqui m. f.〈口〉吸毒成瘾者: El atra-cador era un yonqui que quería el dinero para comprarseheroína.拦路抢劫歹徒是一个瘾君子，他抢钱买海洛因。[image: ]
[bookmark: ]yóquey; yoqui m. 职业赛马骑手: El yóquey tiene quevigilar su peso.职业赛马骑师应该非常严格地管住自己的体重。
[bookmark: ]yorkshire(英) m.〔动〕约克郡㹴,约克夏㹴(一种玩赏小狗) ‖ PRON. [yórkser]


[bookmark: ]yoyo m. Amér. 见 yoyó
[bookmark: ]yoyóm.约约拉线盘(一种用拉线使球状圆盘起伏的小玩具),悠悠球,溜溜球: El ~ es de origen chino. 悠悠球源于中国。
[bookmark: ]yoyoba f. 见 jojoba
[bookmark: ]yterbio m.〔化〕镣
[bookmark: ]ytrio m.〔化〕钇(亦作 itrio)
[bookmark: ]yuan m. 元(中国货币单位): Al llegar a Beijing, Juancambiará los euros por ~ es. 到北京之后,胡安要把欧元换成元。
[bookmark: ]yuca f.〔植〕1. 丝兰,丝兰属植物2. 木薯(属);木薯根茎；木薯粉
[bookmark: ]yucal m. 木薯田
[bookmark: ]Yucatán n. pr. 尤卡坦[黑西哥]
[bookmark: ]yucateco, ca adj.(墨西哥)尤卡坦(Yucatán)的;尤卡坦人的 ‖m. f.尤卡坦人
[bookmark: ]yudo m.〈日〉〔体〕柔术,柔道: ir a cl ase de ~ 去柔道训练班(亦作 judo)
[bookmark: ]yudoca m. f. 柔道运动员(亦作 judoca)
[bookmark: ]yudogui m. 〈日〉〔体〕柔道服
[bookmark: ]yudoka m. f. 见 yudoca
[bookmark: ]yugada f.1.一对牛一天所耕的土地2.面积单位(相当于32公顷)
[bookmark: ]yugo m. 1. 轭:Unió los bueyes con el ~ para que tira-sen del carro.他把轭架在牛的脖子上，让它们联在一起拉大车。2. 桎梏;统治: romper el ~ colonialista 打破殖民主义枷锁/ El país vivia bajo el ~ del tirano. 当时国家正处于暴君统治之下。3. 沉重负担: No podia soportar el~ de tantas obligaciones. 他无法承受这么多的工作压力。4.钟架5.〔史〕轭门(古罗马人让战败者从下面走过，以示降服) ‖ sacudirse el ~ 摆脱束缚: Juan se sacudióel ~ de su jefe y se fue a trabajar en otra ciudad. 胡安摆脱了老板对他的压制，到另外一个城市去工作了。
[bookmark: ]Yugoeslavia; Yugoslavia n. pr.〔史〕南斯拉夫yugoeslavo, va; yugosiavo, va adj.〔史〕南斯拉夫(Yugoslavia)的;南斯拉夫人的 Ⅱ m. f. 南斯拉夫人yugular adj.〔解〕喉的;颈部的: arteria ~ 颈动脉 / ve-na~ 颈静脉 ‖ f. 颈静脉 ‖ tr. 制止,阻止;扼杀:~una conspiración 制止阴谋 / ~ totalmente la enfer-medad 完全控制病情发展
[bookmark: ]yunga m. (安第斯山两侧的)炎热湿润山谷 || f. pl. (秘鲁与玻利维亚的)炎热湿润气候带
[bookmark: ]yunque m. 1. 铁砧,砧: golpear sobre el ~ 在铁砧上敲打2.吃苦耐劳的人，肯吃苦的人；坚忍不拔的人3.〔解〕(中耳的)砧骨: La rotura del ~ le ha provocado unapérdida de audición. 砧骨破裂造成他丧失听觉。‖ ha-cer de ~俯首听命;逆来顺受
[bookmark: ]yunta f. 1. 一对耕畜(牛、骡等); la ~ de bueyes 一对耕牛2. pl. Amér. 按扣,子母扣: Siempre usa~s con lascamisas.她在衬衣上总是使用子母扣。
[bookmark: ]yunteria f. 1.〈集〉一对耕畜2. 成对使用的牲口畜栏
[bookmark: ]yuntero m.用一对耕畜耕地的农夫
[bookmark: ]yupi m. f. 见 yuppie
[bookmark: ]yuppie〈英〉m. f. (城市)少壮职业人士,雅皮士‖PRON. [yúpi]
[bookmark: ]yuppismo m. 雅皮士生活方式;雅皮士作风: El~ es unfenómeno fundamentalmente urbano. 雅皮士生活方式基本上是一种城市现象。
[bookmark: ]yuquer í f. Arg. 1.〔植〕滨水金合欢2. 滨水金合欢的果实
[bookmark: ]yurta f.蒙古包，毡包(蒙古族牧民居住的圆顶帐篷)
[bookmark: ]yurumi m. Par. 食蚁兽
[bookmark: ]yusero, ra adj. 下部的,底部的 ‖ f. 碾盘;下磨盘
[bookmark: ]yusión f.〈口〉1. 命令2. 戒律,条令
[bookmark: ]yusivo, va adj.〔语〕(尤指虚拟式)表示命令的(如: quete calles 就是表示命令的虚拟式)
[bookmark: ]yuta f. 1. Arg. 〈口〉警察部队2. Ch. 蛞蝓,鼻涕虫 ‖hacer la ~ Amér.〈口〉缺席;旷课
[bookmark: ]yute m. 1.〔植〕黄麻 2. 黄麻纤维: El ~ se puede em-
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[bookmark: ]plear para hacer cuerdas. 黄麻纤维可用来做绳子。3. 黄麻织品: saco de ~ 麻袋
[bookmark: ]yuxtalineal adj. 用于 traducción ~ 逐行对照的翻译yuxtaponer 60 tr. 1. 把…并置,把…罗列在一起:~las bicicletas a las motos 把自行车和摩托车摆放在一起/~ datos sin analizarlos 把未加分析的材料罗列在一起Ú. t. c. prnl.: A su enorme capacidad de trabajo se yux-tapone una honradez a toda prueba. 他工作能力非凡,而且刚正不阿。2.〔语〕(不用连接词的)并列:~ oraciones把句子并列起来(如:Llegué, vi, vencí.)
[bookmark: ]yuxtaposición f. 1. 并置,并列: la ~ de cajas 纸箱并置/ ~ de soldados 士兵并列2.〔语〕并列: El punto y


[bookmark: ]coma es un signo de puntuación muy usado en casos de
[bookmark: ]~.分号(；)常用在并列复合句之间。
[bookmark: ]yuxtapuesto, ta p. p. de yuxtaponer | | adj.〔语〕(不用连接词)并列的: oraciones~ as 并列句(如 Llegué,vi, vencí.)
[bookmark: ]yuyal m. Amér. 杂草(yuyo)丛生地
[bookmark: ]yuyero, ra m. f. Urug.〈口〉卖药草的人;用药草医治的郎中
[bookmark: ]yuyo m. Amér. 1. 杂草,野草: Hay que sacar los ~s deljardín. 应该除去花园里的杂草。2. 药草: El curanderome recetó un té de ~s. 那个郎中给我开了一份药草汤剂。3.(可食用的)嫩草




[bookmark: ]Z
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]




[bookmark: ]z f.西班牙语字母表中第二十七个字母，名称为zeta或 ze-da(在拉丁美洲和西班牙一些地区发[s]音)[bookmark: ]7

[bookmark: ]zabajón m. Col. 蛋黄白糖烈酒(亦作 sabajón)
[bookmark: ]zabeca f. Amér.〈口〉〈谑〉1. 脑袋2. 才干,才能
[bookmark: ]zabida; zabila; zábila f.〔植〕芦荟
[bookmark: ]zaborda f. ; zabordamiento m.〔海〕搁浅
[bookmark: ]zabordar intr.〔海〕搁浅
[bookmark: ]zacapela; zacapella f.〈口〉吵架
[bookmark: ]zacatal m. Amér. 牧草丰盛的地方
[bookmark: ]zacate m. Amér. 1. 青草,牧草;草料2.(捣碎用于刷洗的)茅草团;茅草刷: Compr a un ~ nuevo porque éste yano talla.你买一把新的茅草刷，因为这个已不能用了。
[bookmark: ]zacateca adj. (原居住在墨西哥的)萨卡特卡人的: cul-tura ~萨卡特卡人文化‖ m. f.萨卡特卡人
[bookmark: ]zafacoca f. Amér. 争吵,口角
[bookmark: ]zafada f. Amér. 1. 脱臼,脱位2. (在公共场所的)令人不快的举动；不知羞耻的行为
[bookmark: ]zafado, da adj. s. Amér. 1. 厚颜无耻的(人),不要脸的(人)2.昏头昏脑的(人)；稀里糊涂的(人)3.迷恋着…的(人)
[bookmark: ]zafadura f. 绳子断裂
[bookmark: ]zafaduria f.〈口〉1. 狂言;粗话2. 不知羞耻,厚颜无耻
[bookmark: ]zafar tr. 1.〔海〕清除…的障碍2. 解开,松开 || intr. 考试通过 | | prnl. 1. 逃避,逃脱:~ se de una situación de-licada 摆脱微妙的处境 / ~ se de un compromiso 逃避承担义务 / Conseguí~ me antes de que llegaran. 在他们到来之前,我就溜之大吉了。 sin. escabullirse 2. 推脱(不做某事): Maria se zafa todos los días de limpiar los platos.玛丽亚每天都推脱不洗盘子。3.(皮带等)脱出轮槽：Lacortina se zafó del riel. 窗帘从滑轨上脱出来。4. 摆脱(某人):Conseguí~ me de mi s acreedores. 我终于摆脱了债主们。5. Amér. 脱臼,脱位: Me zafé la muñeca. 或 Seme zafó la munica. 我的手腕脱位了。6. Amér.〈口〉失礼;(表现得)厚颜无耻 | | zafa Amér.〈口〉滚: Zafa, yaestoy harta de tus excusas. 滚开,我听腻了你的种种申辩解释。
[bookmark: ]zafarrancho m. 1.(尤指军营的)大扫除: En el cuar-tel hubo ~ porque iba a visitarnos un general. 在兵营里搞了一次大扫除，因为有一位将军要来看望我们。2.乱糟糟,横七竖八: Quisieron correr la mesa sin quitar las co-sas de encima e hicieron un ~. 他们想不拿走桌子上的东西就搬桌子，结果搞得乱七八糟。3.争吵，口角，吵嚷：armar un ~ 引起一场争吵 | | ~ de combate〔军〕战斗准备: Los soldados se despertaron al toque de ~ de com-bate.士兵们听到战斗准备号角都醒了过来。hecho un~ 弄得乱七八糟的;弄得滑稽可笑的: Estaba hecha un~. 她当时显得滑稽可笑。』 etim. de zafar(desem-barazar, quitar obstáculos) y rancho (espacio libre de lacubierta de un barco)
[bookmark: ]zafiamente adv. 粗俗地;粗野地,粗鲁地
[bookmark: ]zafiedad f. 粗俗;粗鲁,粗野: No soporto la ~ ygroserí a de sus chistes. 他讲的笑话粗俗不堪,我受不了。
[bookmark: ]zafio, fia adj. 粗俗的;粗野的,粗鲁的; Es una persona~a y sin la men or sensibilidad artística. 此人粗俗,毫无艺术感。/ A pesar de su aspecto~, tiene gustos muy re-finados. 他外表粗俗,但情趣高雅。|| etim. del árabe yafi (grosero, incivil)


[bookmark: ]zafirino, na adj. 蓝宝石的,宝石蓝的
[bookmark: ]zafiro m. 1. 蓝宝石: Me han regalado una sortija con un~.他们送给我一只蓝宝石戒指。2.宝石蓝(色)：el~del mar 海水碧蓝碧蓝
[bookmark: ]zafraf. 1. (油料的)量油罐;油桶2. 矿渣,碎石,岩屑3.收甘蔗;甘蔗收成: La ~ del ano pasado fue mala. 去年甘蔗收成不好。4.蔗糖生产季节5.蔗糖生产6. Arg.剪羊毛7. Urug. 农作物收成8. Urug. (在工业部门)临时工作
[bookmark: ]zafre m.〔化〕钴蓝釉,钴焙砂
[bookmark: ]zafrero m.〔矿〕运矿渣或碎石的人
[bookmark: ]zaga f. 1. 后面,尾部2.〈集〉(一个球队的)后卫;后卫线: El portero del equipo está muy bien protegido por la~.球队的守门员受到后卫很好的保护。Ⅱa(la)~或en~在后面:Llegó a la meta a la ~ del pelotón. 他到达终点时落在了小队的后面。no ir(le) en ~不亚于，不逊于: Es un buen alumno, pero su hermano no le va en~.他是个好学生，可他的兄弟也不亚于他。|| etim. delárabe saq a (retaguardia)
[bookmark: ]zagal, la m. f. 1. 少年;少女: Ese ~ pronto tendrá queafeitarse. 这小子很快就得刮胡子了。 sin. muchacho 2.放牧少年;牧童;牧女: Una linda ~a vigilaba las ovejas.一位漂亮的牧羊姑娘看管着羊群。3.〈谑〉(爱称)男人；女人: No es mala ~a tu mujer. 你妻子不是坏女人。|| m.青年牧工 ‖ etim. del árabe zagall (joven animoso)
[bookmark: ]zagatetón, na m. f. Ven.〈口〉1. 懒人;二流子2. 流氓，阿飞
[bookmark: ]zagual m. (小船用的)短桨
[bookmark: ]zaguán m. 门厅: El mayordomo me dijo que esperara ala dueña de la casa en el ~. 管家叫我在门厅里等候女主人。
[bookmark: ]zaguanete m. 1. dim. de zagu án2. (宫廷的)门卫室3.王室成员的随身卫队
[bookmark: ]zaguero, ra adj. 1. 后面的,后部的2.(车等)后部装载过多的 ||m. f.〔体〕1.(球类运动中的)后卫，后卫队员:~ lateral(左、右)边后卫/ El~ despejó el balón ha-cia el campo contrario. 后卫把球踢向对方场地。 sin.defensa 2.(双打中的)后防队员，处于后部的队员，后卫
[bookmark: ]zahareño, ña adj. 1. (鸟)难驯养的 2. 不易接近的,不易相处的
[bookmark: ]zaheridor, ra adj. 1. 非难的;责备的 2. 挖苦的
[bookmark: ]zaherir 39 tr. 非难,责备;挖苦;侮辱: Su maestro le zahería constantemente delante de los demás alumnos.他的老师经常在同学们面前挖苦他。|| etim. de faz(cara) y herir
[bookmark: ]zahina f. 高粱 sin. sorgo, alcandía
[bookmark: ]zahinar m. 高粱地
[bookmark: ]zahiriente adj. 非难的;责备的;挖苦的:Empleó pala-bras ~s para referirse a ella. 他用挖苦的话来谈论她。
[bookmark: ]zahón m.(常用 pl.)(猎手等穿在裤子外的)皮护腿套裤: Cuando Juan monta a caballo en su finca siempr e vacon unos~es.每当胡安在庄园骑马的时候，总穿着皮护腿套裤。
[bookmark: ]zahonado, da adj. (牲畜)腿前(后)部为异色的
[bookmark: ]zahora f. 聚餐
[bookmark: ]zahorar intr. 1. 聚餐2. 吃夜宵
[bookmark: ]zahorím. (pl. zahoris, zahoríes) m. f. 1. 能发现秘藏
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[bookmark: ]东西的人；能看到地下东西的人，能发现地水下的人2.善于猜出别人想法的人，能看透别人内心的人3.目光敏锐的人: Ana es una ~ para los negocios. 安娜做生意很有眼力。
[bookmark: ]zahorra f.〔海〕压载,压舱物,镇重物
[bookmark: ]zahúrda f. 1. 猪圈 sin. cochiquera, pocilga 2. 肮脏筒陋的住房: En el barrio viejo algunas casas son ~s másque viviendas humanas. 在老城区里的一些房子不是人住的地方，肮脏简陋得像猪圈。
[bookmark: ]zaida f.〔鸟〕(北非及西非产的)蓑羽鹤 || morf. la ~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]zaino, na; zaino, na adj. 1. 虚伪的;不忠实的;叛逆的2.(马)纯栗色的；(牛)纯黑色的3.(马)不老实的1 mi rar a lo~ 或 mirar de ~ 斜视,眄视
[bookmark: ]Zaire n. pr. 1. 扎伊尔[刚果民主共和国旧称]2. 扎伊尔河[非洲]
[bookmark: ]zaire m.扎伊尔(刚果民主共和国货币单位)
[bookmark: ]zaireño, na adj. 扎伊尔(Zaire)的;扎伊尔人的 ‖m. f.扎伊尔人
[bookmark: ]zalagarda f. 1. 埋伏: caer en una~中埋伏2. (流氓等用以吓人的)突然起哄3.(捕捉动物的)陷阱4.〈口〉圈套5. 吵闹6. (大吵大嚷假装的)打架: Hubo una~ en lacárcel, y los presos se alborotaron en el comedor. 监狱里发生了假打架，囚犯们在食堂里大吵大嚷。
[bookmark: ]zalama f.; zalamelé m. 见 zalameria
[bookmark: ]zalameria f. 恭维,奉承,阿谀,谄媚: hacer ~ sa uno恭维某人/ A nuestro jefe le gustan las ~s. 我们的头头喜欢别人奉承他。
[bookmark: ]zalamero, ra adj. s. 恭维的(人),奉承的(人),阿谀的(人),谄媚的(人): Es tan~ conmigo que consigue lo quequiere.他对我百般奉承，终于达到了他的目的。sin.adulador, halagador
[bookmark: ]zalea f. (带毛)羊皮,羊毛皮
[bookmark: ]zalema f. 1.〈口〉点头哈腰,鞠躬行礼,打躬作揖: Eresuna pelota y se te va a partir el espinazo por hacer tantas~sal jefe.你是个马屁精，对老板这么必恭必敬下去，你的脊梁骨都要断的。2. 恭维,奉承,讨好: No me vengascon ~s, pues no conseguirás convencerme. 你别花言巧语来讨好我，因为你无法使我信服。
[bookmark: ]zaleo m. 1. 羊皮2. 摇动
[bookmark: ]zamacuco m. f. 1.〈口〉傻瓜,笨伯,愚人2. (貌似愚笨,实为)有心计的人;做事不露声色的人:Parece que noha roto un plato en su vida, pero está hecho un buen ~.表面看来他从未打破过一只盘子，但事实上他打破之后显得若无其事。||m.〈口〉酒醉，酩酊
[bookmark: ]zamacueca f. Ch. 萨马奎卡舞;萨马奎卡舞曲(一种印第安人的舞蹈及舞曲)
[bookmark: ]zamanca f. (口)痛打
[bookmark: ]zamaquear tr. Per.〈口〉1. 把(某人)推推搡搡2. 摇动(某物)
[bookmark: ]zamarra f. 1. (带毛的)羊皮背心: La pastora se abriga-ba con su ~ de oveja. 牧羊女穿着羊皮背心。2. 皮袄;皮外套: Me han regalado una ~ con el cuello de ante. 他们送我一件皮袄,领子是鹿皮的。sin. pelliza
[bookmark: ]zamarrear tr. 1. (狗、狼等咬着猎物)猛烈甩动;撕咬:El gato zamarreaba a la rata para terminar de matarla.猫咬着老鼠猛烈甩动，要把它弄死。2.(推来推去地)痛打;推撞: Un individuo tení a agarrado a un chi co por loshombros y lo zamarreaba con fuerza. 有一个家伙抓住小伙子的肩膀,把他猛烈地推来搡去。 sin. zarandear 3.(在辩论或争吵中)压倒(对方)，使处于困难境地：Variosperiodistas zamarrearon ayer al ministro en la prensa. 在昨天新闻发布会上，一些记者使部长处于尴尬境地。
[bookmark: ]zamarreo m. 1.(狗、狼等咬着猎物)猛烈甩动;撕咬2.(推来推去地)痛打3.(在辩论或争吵中)压倒(对方)；使处于困境
[bookmark: ]zamarrilla f.〔植〕石蚕
[bookmark: ]zamarro m. 1. 见 zamarra 2. 羊皮3.〈口〉粗野的人,惹人讨厌的人4.(口)奸人,歹徒5. pl. Amér. (骑马用


[bookmark: ]的)套裤，马裤
[bookmark: ]zamba f.1.桑巴舞(拉美地区的一种舞蹈)2.桑巴舞曲
[bookmark: ]zambarco m. 1. 马肚带2. (有带扣的)皮带
[bookmark: ]zambardo m. Amér.〈口〉1. 碰巧;侥幸;赌运气2. 迟钝，笨拙
[bookmark: ]Zambeze n. pr. 赞比西河[非洲]
[bookmark: ]Zambia n. pr. 赞比亚[非洲国家]
[bookmark: ]zambiano, na adj. 赞比亚(Zambia)的;赞比亚人的∥ m. f. 赞比亚人
[bookmark: ]zambo, ba adj. 1. 膝内翻的2. 桑博人(黑人和印第安人的混血儿)的 ‖ m. f.1.膝内翻的人2.桑博人 ‖ m.〔动〕蛛猴
[bookmark: ]zambomba f. 桑本巴(一种民间乐器) | | interj. (口)唷(表示惊讶或不快):iZambomba, vaya coche te hascomprado！啊，你这是买了一辆什么样的怪车！
[bookmark: ]zambombazo m. 1. 桑本巴奏出的声音2.〈口〉猛撞;猛击: Se ha dado un ~ en la cabeza. 他头部受到猛烈撞击。3.〔体〕猛射: El portero consiguió despejar el~ deldelantero.守门员扑救出(对方)前锋猛射过来的球。4.巨大的爆炸声;巨响声: Se oían los ~s de los cañones. 人们能听到大炮的轰鸣声。
[bookmark: ]zamborondon, na; zamborotudo, da; zam-borrotudo, da adj. s.〈口〉粗鲁的(人);鲁莽的(人)
[bookmark: ]zambra f.1.摩尔人的狂欢节2.(安达卢西亚的)吉卜赛人的狂欢聚会: Celebraron el bautizo del recién nacidocon una~.他们举行狂欢聚会为新生儿洗礼命名。3.〈口〉欢闹;喧闹: Durante la romería, se organizó una ale-gre y divertida~. 在迎神游行中,人们熙熙攘攘,热闹非凡。Ⅱ ~ gitana(安达卢西亚的)吉卜赛人狂欢节 Ⅱetim. del árabe samra (fiesta nocturna, velada)
[bookmark: ]zambucar 7 tr.〈口〉把…快藏好,藏起来
[bookmark: ]zambullida f. 1. 按入水中;潜水: dar una~ a uno 把某人按入水中2.潜入：darse una~钻入水中，跳入水中3.(击剑的)刺4. Arg., Urug(足球守门员)鱼跃救球
[bookmark: ]zambullidura f. ; zambullimiento m. 1. 按入水中2.潜入水中，跳入水中
[bookmark: ]zambullir 32 tr. 把…猛地按入水中:~ el perro en elagua 把狗猛地按入水中/~ el pollo en la olla sin pelar-lo 把未去毛的鸡投入锅内水中 ∥ prnl.1.跳入水中，潜入水 中: Se zambulló en la piscina desde un altotrampolín.他从高高的跳台上跳入池中。2.埋头于；投身于;投入: Juan se zambulle en la pintura y se olvida de to-do.胡安埋头绘画，把其他事情全忘了。
[bookmark: ]zambullo m. 1. 大尿壶2. Amér. 有盖垃圾桶
[bookmark: ]zamburiña m. (海生动物)栉孔扇贝
[bookmark: ]Zamora n. pr. 1. 萨莫拉[西班牙省名]2. 萨莫拉市[萨莫拉省省会]
[bookmark: ]zamorano, na adj. (西班牙)萨莫拉(Zamora)的;萨莫拉人的‖ m. f.萨莫拉人
[bookmark: ]z ampa f. 〈口〉吃饭: Te espero un rato, pero en cuantollegue la hora de la ~, me voy. 我等你一会儿,但到吃饭的时候我就走。
[bookmark: ]zampabollos〈 pl. zampabollos〉m. f.〈口〉1. 贪吃的人: Es un~ y come todo lo que le pongas delante. 他是个贪吃的人，你放在他前面的食物，他会全吃光。sin.tragón, comilón 2. 笨拙的人;呆板的人
[bookmark: ]zampado, da adj. Per. 〈口〉喝醉酒的
[bookmark: ]zampalimosnas(pl. zampalimosnas) m. f. 乞丐,挨门乞讨的人，四处求乞的人
[bookmark: ]z ampar tr. 1. 狼吞虎咽地吃(喝);贪吃: Te pasas el díazampando y vas a engordar. 你整天吃个没完,会发胖的。U. t. c. prnl: Se zampó una docena de pasteles. 他狼吞虎咽地吃了一打饼。2. 把…浸入:Zampó el bizcocho en elcafé. 他把饼干放在咖啡里浸一浸。3. 摔:Zampó en elsuelo la jarra de leche. 他把奶罐摔在地上。4. 把…急忙藏起 5. Arg., Urug. 给···胡乱整理(或穿)衣服Ú. t. c. prnl. lí prnl. 陷进,跌入: Se zampó en me dio delbarro.他跌到烂泥里了。[image: ]
[bookmark: ]zampatortas(pl. zampatortas) m. f.〈口〉1. 贪食
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[bookmark: ]者,好食者2. 粗人;笨蛋 |} sin. zampabollos
[bookmark: ]zampeado m.〔建〕格排；格床(在松软地上作建筑物基础的木桩排架)
[bookmark: ]zampón, na adj. s. 〈口〉1. 贪食的(人),暴食的(人):No seas ~ y deja algo para los demás. 你别贪吃,给别人留一点儿。2. Per.(口)好管闲事的(人)
[bookmark: ]zampoña f. 1. (昔日牧人等吹奏的)排箫2. 苇哨;麦秆哨3.肤浅的言词
[bookmark: ]zampuzar 9 tr. 把…浸入: Zampuzó la cabeza en el agua. 他把头浸入水中。Ú. t. c. prnl.
[bookmark: ]zamuro m. Col., Ven.〔鸟〕(个儿较小的)黑兀鹫: El~es originario de Venezuela. 黑兀鹫原产于委内瑞拉。sin. sopilote
[bookmark: ]zanahoria f. 1.〔植〕胡萝卜: regar las~s de una huerta给菜园里胡萝卜浇水2. 胡萝卜:A los conejos les gustanmucho las~s. 兔子非常喜欢吃胡萝卜。3.〈口〉骗人的引诱;不能兑现的允诺: No te creas que no me do y cuentade que ese viaje es la ~ con que intentas engañarme. 你别以为我没有注意到这次旅行是不能兑现的允诺，你想骗我。∥ adj. Ven. 1. 愚蠢的2. 过时的,早已不用的
[bookmark: ]zanahorio, ria adj. Col., Ven. 1. 〈口〉天真的: Esuna niña muy ~a. 这是个很天真的女孩。2. 假装正经的3.过时的，早已不用的
[bookmark: ]zanca f. 1.(鸟的)长腿: Las cigüeñas tienen ~s. 白鹳的腿又细又长。2.〈口〉(人或动物)细长的腿: hombre de~s largas腿长的人 / Tu nino tiene unas ~s tremendas.你儿子的腿真长。3.〔建〕楼梯基，扶梯桁
[bookmark: ]zancada f. 大步,阔步: da r grandes~s迈开大步 / an-dar a(grandes) ~s 大步走 | | en dos ~s(口)很快(到一地方): Se plantó allí en dos~s. 他一会儿就到了那里。segui r las ~s de uno 步某人的后尘
[bookmark: ]zancadilla f. 1. 绊,绊倒: El defensa derribó al ata-cante con una ~. 后卫绊倒了那名进攻队员。2.(整治人的)诡计,奸计;障碍,陷阱: En nuestro trabajo abundanlas~s.在我们工作单位，整人的伎俩太多了。/Consiguió triunfar a pesar de las~s que le pusieron. 尽管有人给他设置了种种障碍，他最终还是取得了胜利。
[bookmark: ]zancadillear tr. 1. 将…绊倒: Me zancadilleó paraque no ilegara antes que él a la meta. 他用脚把我绊倒,不让我比他先到达终点。2.给…设置障碍；给…设圈套；对…搞小动作: Me zancadilleó para que no me ascendie-ran.他对我设置障碍，不让我得到提升。
[bookmark: ]zancajear intr. 急匆匆地走
[bookmark: ]zancajo m. 1. 踵骨,脚后跟骨: El ~ se llama técnica-mente“hueso calcáneo”, 踵骨学名叫“跟骨”。2. 脚后跟: Este nino es malo, le gusta pisar en los ~s a loscompañeros.这孩子很坏，喜欢踩同学们的脚后跟。3.鞋(袜)后跟(尤指破的): Aquel mendigo anda con los ~srotos.那个乞丐穿着一双破后跟鞋子走路。4.〈口〉又矮又难看的人 ‖ no llegarle uno a los ~ sa otro或 nollegarle uno al ~ a otro〈口〉两人有很大差别;两人差得很远 roer los ~s a uno〈口〉背后说某人坏话
[bookmark: ]zancajoso, sa adj. 1. 足外翻的2. (鞋、袜)后跟破的zancarrón m.〈口〉1. 去肉的腿骨2. 去肉的大骨头(尤指四肢的)3.干瘪、丑陋、邋遢的老头4.蹩脚教师
[bookmark: ]zanco m. 1.(常用 pl. )高跷: un payaso con ~s 一个踩着高跷的小丑2.木屐，木拖鞋
[bookmark: ]zancón, na adj. 1.〈口〉腿长的2. Amér. (穿的衣服)过短的
[bookmark: ]zancudero m. Col., Ven. 蚊子群
[bookmark: ]zancudo, da adj. 1. 腿长的: un animal~ 一种腿长的动物2.〔鸟〕涉禽类的3.(根)从树枝长出来的：Lasraices ~ as permiten que los árboles de zonas pantanosastengan una mayor sujeción al suelo. 从树枝上长出来的根使沼泽地里的树木能更牢地扎进地里。‖m. Amér.蚊子∥ f.〔动〕1. 涉禽2. pl. 涉禽类
[bookmark: ]zandunga f. Amér. 1. 作乐,欢闹,狂欢;吵闹: Se lo pa-sa en ~s.他总是作乐胡闹。2.桑顿加舞；桑顿加舞曲zanfona; zanfonía; zanfoña f. 手摇风琴[image: ]


[bookmark: ]zangamanga f. 〈口〉诡计,计谋
[bookmark: ]zanganada f. 蠢话;蠢事;不当言行: No digas más ~ y
[bookmark: ]vámonos ya. 你别说蠢话了,我们快走吧。 sin. majaderia zangandongo, ga; zangandullo, Ila; zan-gandungo, ga m. f.(口)懒人,无用的人
[bookmark: ]zanganear intr.〈口〉1. 游手好闲;懒散: Este hijo míose pasa el día zanganeando y no estudia nada. 我这个儿子整天游手好闲,什么都不学。 sin. holgazanear 2.(由于不识时务)做蠢事；说蠢话；言行失当。
[bookmark: ]zanganeria f. 游手好闲,懒散
[bookmark: ]zángano, na m. f. 1.〈口〉游手好闲的人: Eres una~a, te pasas todo el día paseando sin hacer nada. 你是个懒女人,整天晃荡不干事。Ú. t. cadj.2.〈口〉笨头笨脑的人,又懒又笨的人 ‖ m.〔昆〕雄蜂: En la colmena los~s son expulsados después de cumplir su misión. 雄蜂完成自己的使命之后，就被赶出蜂窝。
[bookmark: ]zangarriana f. 1. 动物的一种水肿病2.〈口〉(经常性的)小病，微恙3.〈口〉悲伤，忧郁，沮丧
[bookmark: ]zangolotear tr. Col.〈口〉用力摇动 || intr.〈口〉来回走动;瞎忙: Este nino está siempre zangoloteando. 这孩子老是坐立不定。/ La abuela se pasa el día zangolotean-do por casa, pero no hace nada. 老祖母整天在家里来回走动,但什么事都不做。/ He estado toda la mañanazangoloteando de oficina en oficina y no he podido re-solver ningún papel. 整个上午我在各个办公室串来串去,可什么证件都没有办出来。| | prnl. 1. Col. 走动2. (走路时等)晃动,摇摆: El avión se zangoloteaba en la tor-menta.飞机在暴风雨中摇晃。
[bookmark: ]zangolotino, na adj. s.(青年人)穿着举止上像小孩子的(人): nino~ 孩子气的青年 / No me creo que ese~ tenga sólo ocho años. 我不认为这个浑身孩子气的青年只有8岁。
[bookmark: ]zanguanga f.〈口〉1.(为逃避工作)装病: hacer la ~装病旷工2.拍马屁，讨好，奉承
[bookmark: ]zanguango, ga adj. s.〈口〉1. 懒惰的(人),懒散的(人),无所事事的(人)2. Arg., Urug. 无教养的(人);不讨人喜欢的(人)3. Arg.笨拙粗鲁的(人)
[bookmark: ]zanja f. 1. 沟;沟渠;沟洫:~ de desagüe 排水沟 / Lacalle está llena de ~s porque están cambiando los con-ductos eléctricos. 这条街上挖了许多沟,因为他们正在更换电缆。2. Amér. (流水冲成的)沟,溪
[bookmark: ]zanjadora f. 开沟机,挖渠机
[bookmark: ]zanjar tr. 1. 在···上挖沟;在···上开渠 2. 排除(困难);解决(问题);结束(争议):~ una dificultad 排除困难/~diferencias 消除分歧 / Zanjó el asunto. 他解决了那个问题。/ ~ una disputa 结束争论
[bookmark: ]zanjón m. 1. 大沟,沟渠2. Ch. 咽喉;峡谷
[bookmark: ]zanquear intr. 1. 弯着腿走: Esa niña zanquea un pocoporque tiene un problema en los pies. 这女孩走路有点弯腿，因为她的脚有毛病。2.迈开大步走；疾走：Si vas apasear zanqueando, yo no voy contigo. 如果你去散步走得很快，我就不跟你去。3.奔忙
[bookmark: ]zanquilargo, ga adj. s.〈口〉腿长的(人): Esa mucha-cha ~a será una buena corredora. 这个腿长的姑娘将来是一名优秀的跑步运动员。
[bookmark: ]zanquituerto, ta adj. s. 腿弯的(人)
[bookmark: ]zanquivano, na adj. s. 腿细长的(人)
[bookmark: ]Zanzibar n. pr. 1. 桑给巴尔岛;桑给巴尔(地区)[坦桑尼亚]2.桑给巴尔市[坦桑尼亚港市]
[bookmark: ]zapa f. 1.〔军〕工兵锹,小铁锹2. (挖)壕沟;坑道: Paraabrir un túnel hay que hacer un trabajo de ~. 要挖一条隧道，就得进行坑道作业。3.鲨鱼皮4.仿鲨鱼皮皮革‖actividad de ~ 破坏活动 labor(trabajo) de ~(暗中)破坏工作,阴谋诡计: Su labor de ~ no conseguirá hacerfracasar nuestros planes. 他们暗中捣乱,但休想破坏我们的计划。
[bookmark: ]zapador m. 工兵,坑道兵: Los~ es abren trincheras yzanjas.工兵们正在挖战壕和坑道。
[bookmark: ]zapallada f. 1. Urug.〈口〉傻话;蠢事2. Arg.〈口〉碰
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[bookmark: ]巧猜(说)中；运气[bookmark: ]乳素

[bookmark: ]zapallito m. Amér. (绿皮)密生西葫芦:Tomé una deli-
[bookmark: ]· ciosa sopa de ~.我喝了一份美味可口的密生西葫芦汤。
[bookmark: ]zapallo m. Amér. 1.〔植〕加拉巴木2. 南瓜;西葫芦: Megustan mucho los dulces de ~. 我非常喜欢吃南瓜做的甜食。 sin. calabaza 3. Arg., Urug.〈口〉(人的)脑袋4. 胖子,胖人 Ú. t. cadj.
[bookmark: ]zapapico m. 鹤嘴镐,洋镐,丁字镐: He abierto un hoyoen el jardín con el ~. 我用丁字镐在花园里挖了一个坑。|| etim. de zapa(pala) y pico (herramienta)
[bookmark: ]zapar intr. 用镐(锹)挖掘  tr. 在…上挖暗沟
[bookmark: ]zaparrastrar intr. 〈口〉(衣服)拖地
[bookmark: ]zaparrastroso, sa adj. s. Amér. 见 zarrapastroso
[bookmark: ]zapata f. 1. 半长统皮靴2.〔机〕垫圈3.〔机〕闸衬,闸皮: Estas ~s están ya muy gastadas y la bici no frenabien.这些闸衬磨损得很厉害，自行车的刹车已经不好使了。4.〔建〕过梁5. Amér.〔建〕台基,底基   defreno闸衬，制动衬带
[bookmark: ]zapatazo m. 1. 用鞋击;跺脚; Deja de da r ~s, que vasa molestar a los vecinos de abajo. 你别跺脚,会骚扰住在楼下的邻居。2. 重重跌倒3. 猛击,猛撞 || tratar a unoa~s〈口〉怠慢；不友好地对待
[bookmark: ]zapateado m. 1. (西班牙)踢踏舞: La clave del ~ estáen saber mover los pies sin que se mueva el resto delcuerpo.跳踢踏舞的关键是善于摆动双足而不晃动身体。2. 跺,踏,踩
[bookmark: ]zapatear tr. 1. 跺脚: El niño zapatea en el suelo expre-sando su rabia. 这孩子在地上跺脚以发泄怒气。2.(在跳舞时)踢踏,跺脚: La nina quiere aprender a ~ parabailar flamenco.为了跳弗拉曼戈舞,这女孩想学踢踏动作。3.(当猎人或猎狗来时)兔子跺前足
[bookmark: ]zapateo m. 跺脚 ‖ ~ americano Amér. 踢踏舞
[bookmark: ]zapatera f.(多米诺骨牌)未放一枚骨牌就成为输局
[bookmark: ]zapateria f. 1. 制鞋业;制鞋手艺: La~española tienemucha fama.西班牙制鞋业很有名。2.制鞋作坊,鞋厂:En Alicante ha y muchas ~s. 在(西班牙)阿利坎特地区有许多制鞋作坊。3.鞋铺,鞋店 ‖ ~ de viejo 修鞋铺;出售旧鞋的地方
[bookmark: ]zapatero, ra adj. 1. 鞋子的;制鞋的; industria ~a制鞋业2.(菜肴)煮得不烂的:patatas ~as 没有煮烂的土豆/ bistec ~ 咬不动的牛排 ‖ m. f. 做(或卖)鞋的人,鞋匠: un ~ remendón 修鞋匠 || m. 1. 鞋柜,鞋箱 2.〔昆〕黾蝽,水黾 ∥ ~ a la medi da 制靴工人,制鞋工人zapatero, a tus zapatos〈谚〉鞋匠,还是谈你的鞋子去吧(不懂的事情你就别谈) ~ de viejo 修鞋匠 quedarse ~(玩牌等)一次也没有赢过
[bookmark: ]zapateta f. 1. 边跳边用手拍脚(以示欢乐): Cuando seenteró de que le había tocado la lotería, salió de casadando ~s.当得知他的彩票中奖时，他从家里边跳边用手拍着脚跑了出去。2.跳跃 3. pl.(跳舞时)跺脚
[bookmark: ]zapatiesta f.〈口〉喧闹;争吵,吵闹: Los dejé solos unmomento y imenuda~ organizaron! 我让他们单独呆一会儿，结果他们大吵大闹起来。
[bookmark: ]zapatilla f. 1. 便鞋;休闲鞋: En casa siempre estoy en~s. 在家里我总是穿便鞋。2. 轻便鞋:~s de baile 或~s de bailarina 舞蹈鞋/~s de gimnasia体操鞋3. (垫在两物之间的)皮衬垫4. Col.尖头高跟鞋
[bookmark: ]zapatismo m.萨帕塔主义[指信奉墨西哥农民革命领袖萨帕塔(Emiliano Zapata)的政治主义,尤其是土地革命思想]
[bookmark: ]zapatista adj. 萨帕塔主义(者)的;拥护萨帕塔主义的∥m. f.萨帕塔主义者
[bookmark: ]zapato m. 鞋: un par de ~s一双鞋/ ~s de tacón 高跟鞋/ ~s bajos(planos) 或 ~s de piso Méx. 平底鞋 ‖~s de cordón 系带鞋 ~s de golf 高尔夫球鞋 ~s degoma 帆布胶底运动鞋 ~s de plataforma 木屐式坡形高跟鞋 ~s de salón(打网球等时穿的)橡胶底浅口帆布鞋saber uno dónde le aprieta el ~ 知道症结(困难、艰苦)所在


[bookmark: ]zapatón m. Amér. 雨鞋,雨靴;跑鞋
[bookmark: ]zape interj. 1. 嘘(驱赶猫的叫声):i Zape, que aquí nopuedes estar! 滚开,你(指猫)不能呆在这里。2. 咦,哟(表示惊讶)
[bookmark: ]zapear tr. 1. 嘘一声赶走(猫) 2.〈口〉驱赶(某人)3.(用遥控器)不停地更换频道：Dejade~.你别老是更换频道。
[bookmark: ]zapeo m. 见 zapping
[bookmark: ]zaperoco m. Ven. 1. 喧闹,欢闹;吵闹2. 混乱,动乱
[bookmark: ]zapote m. 1.〔植〕人心果树2. 人心果(实): En Méxicotomé dulc e de ~ con naranja, azúcar y canela. 在墨西哥，我吃过用橘子、桂皮烧成的人心果甜食。
[bookmark: ]zapoteca adj. s. 见 zapoteco
[bookmark: ]zapoteco, ca adj. 萨波特卡人(墨西哥土著居民)的Ⅱ m. f.萨波特卡人
[bookmark: ]zapping〈英〉m. (用遥控器)不断地更换频道: Ella sepasa la tarde delante de la televisión haciendo ~. 她在电视机前不断地更换频道度过了下午。(亦用 zapeo，ca-naleo) || PRON. [zápin]
[bookmark: ]zaque m. 1. 小酒囊,小皮囊2.〈口〉醉鬼,醉汉: estarhecho un ~ 酩酊大醉
[bookmark: ]zaquizamí(pl. zaquizamies) m. 1. 屋顶层,顶楼;阁楼2. 肮脏的小屋,陋室;斗室: Hijo, tu habitación pareceun ~.儿子，你的房间脏得像个小猪圈。
[bookmark: ]zar m. (俄国)沙皇: El~ ruso tenía un poder absoluto.
[bookmark: ]俄国沙皇拥有至高无上的权力。
[bookmark: ]zarabanda f. 1. 萨拉班德舞(16、17世纪时西班牙的一种节奏缓慢而庄重的宫廷舞蹈)2.萨拉班德舞曲(常用响板伴奏)3. 喧闹,嘈杂: Se ha organizado una ~ en lacalle que no deja dormir a nadie. 街上人声鼎沸,吵得人无法入睡。
[bookmark: ]zaragata f.〈口〉喧闹,喧嚷;吵闹:¿Qué ha pasado, quese ha montado esa ~? 出了什么事情,怎么有人这样大吵大嚷的?
[bookmark: ]zaragate m. f. Amér. 可鄙的人
[bookmark: ]zaragatero, ra adj. 1.〈口〉好吵闹的,好斗嘴的,爱嚷嚷的2. 恭维的,奉承的,谄媚的: Hija, no seas ~a, yasabes que no saldrás de casa hasta que no hagas los de-beres del colegio. 女儿,你别拍马屁,学校的作业不做好不许出去玩，这一点你是知道的。
[bookmark: ]zaragatona f.〔植〕亚麻籽车前(籽可作泻药)
[bookmark: ]zaragocista adj. s. 1. 皇家萨拉戈萨(el Real Zara-goza)足球俱乐部的(成员)2.支持皇家萨拉戈萨足球俱乐部的(人)
[bookmark: ]Zaragoza n. pr. 1. 萨拉戈萨[西班牙省名]2. 萨拉戈萨市[萨拉戈萨省省会]
[bookmark: ]zaragozano, na adj. (西班牙)萨拉戈萨(Zaragoza)的；萨拉戈萨人的 ||m. f.萨拉戈萨人
[bookmark: ]zaragüelles m. pl. 1. 裤管肥大的长裤2.(从前巴伦西亚等地区农民穿的)短灯笼裤
[bookmark: ]zarajo m. 烤羊肠串: Los ~s son típicos de Cuenca. 烤
[bookmark: ]羊肠串是(西班牙)昆卡地区的风味小吃。
[bookmark: ]zaranda f. 1. 筛子;过滤器2. Amér. 陀螺
[bookmark: ]zarandador, ra m. f. 筛东西的人
[bookmark: ]zarandajas f. pl.〈口〉琐事,细故,区区小事,鸡毛蒜皮的事:Déjate de ~s y cuéntame algo más interesante. 你别说鸡毛蒜皮的小事，快讲一讲最使我感兴趣的东西。
[bookmark: ]zarandar tr. 1. 见 zarandear 2. 精选
[bookmark: ]zarandeado, da adj. 被推来搡去的;摇摆的: un bailemuy ~ 一个摇摆厉害的舞蹈 / Tuvo una juventud muy~a.他的青年时代动荡不定。
[bookmark: ]zarandear tr. 1. 筛:~ el trigo 筛小麦2. 过滤 3.(口)推撞: Fue zarandeado por la multitud. 他在人群中被推来搡去。/ El portero agarró al ratero y lo zarandea-ba.门卫抓着了小偷，把他推推搡搡。4.摇动，晃动：Elviento zarandeaba las rosas. 风猛烈地吹动玫瑰。U. t. c. prnl.: Nos zarandeamos mucho durante el vuelo. 我们乘飞机时抖动得厉害。/ El barco se zarandeó muchodurante la travesía. 船横渡大洋时摇晃得很。5. 奔波,忙
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[bookmark: ]碌: La vida los ha zarandeado mucho. 生活使他们奔忙劳碌。
[bookmark: ]zarandeo m. 1. 筛2. 过滤3. 摇动;晃动4. 推撞: Contanto ~ me estoy mareando. 我被人那样推来搡去,弄得晕头转向。5. 奔波,劳碌: el ~ de fin de año 年终的奔忙
[bookmark: ]zarandero, ra m. f. 筛东西的人
[bookmark: ]zarandillo m. 1. 小筛子2.〈口〉好动的人,坐立不安的人(尤指小孩): Esta niña es un ~ y no para en todo eldía. 这女孩好动,整天不安宁。‖ traer (llevar) a unocomo un ~〈口〉让某人来回奔走:Déjame descansar unrato, que me traes como un ~ de la tienda a casa y decasa a la tienda.让我休息一会儿吧,你让我从商店到住家、从住家到商店来回折腾半天了。
[bookmark: ]zarape m. Amér.萨拉佩毛毯(墨西哥及一些中南美国家用作披肩的彩色毛毯)
[bookmark: ]zarapito m.〔鸟〕鹬;白腰杓鹬
[bookmark: ]zaraza f. 1. Col., Ven. 印花棉布,粗棉布2. (灭狗、猫、鼠的)毒药
[bookmark: ]zarazo, za adj. Amér. 1. (果实)半熟的2. 微醉的
[bookmark: ]zarcear tr. 用枝条疏通(管道等)
[bookmark: ]zarceño, ña adj. 黑莓(zarza)的;像黑莓的: Las moras~ as maduran al final del verano. 黑莓果夏末成熟。
[bookmark: ]zarcillo m .1. 耳坠;耳环: Ese chico lleva un ~ en laoreja derecha. 这个小伙子右耳上戴着一只耳环。2.〔植〕(藤本植物的)卷须: Junto a la ma ta de judías clavamosuna vara para que enrosque en ella los ~s y trepe. 我们在四季豆丛旁边插上一根细棍让卷须缠在上面往上爬。3.锄头，耨；耘锄
[bookmark: ]zarco, ca adj. 浅蓝色的,淡蓝色的: ojos ~s 淡蓝色的眼睛 | | etim. del árabe zarqa(mujer de ojos azules)
[bookmark: ]zarevich; zarevitz〈俄〉m. 沙皇的长子,沙皇皇储;沙皇的儿子
[bookmark: ]zarigüeya f.〔动〕负鼠: La ~ es un animal de origen americano. 负鼠是源于美洲的一种动物。|| morf. la~macho, la ~ hembra
[bookmark: ]zarina f. 女沙皇;沙皇皇后: la ~ Catalina I女沙皇卡塔琳娜一世
[bookmark: ]zarismo m. 沙皇制;专制统治: El ~ ruso t uvo su fincon la revolución de 1917. 1917年的革命结束了俄国沙皇的专制统治。
[bookmark: ]zarista adj. 沙皇的,沙皇式的;拥护沙皇的 ‖m. f. 沙皇(或沙皇制度的)支持者
[bookmark: ]zarpa f. 1. (某些动物的)爪子,脚爪: las~s del tigre 老虎的爪子 sin. garra 2.〈口〉〈谑〉人手: Quitame las~sde encima y déjame en paz. 你把爪子从我身上拿开,别骚扰我。3.(溅在衣服、腿、脚等上的)稀泥，泥点4.〔建〕底脚,基脚 ‖ echar uno la ~ a ①〈口〉抓住,捉住:Nino, no eches la ~ al pastel todavía. 孩子,你现在还不能去拿蛋糕。②〈口〉强夺,霸占: Paco escondió la carterapara que nadie le echara la ~. 帕科把皮包藏起来,不让别人拿走。 hacerse uno una ~ 成了落汤鸡;成了泥人
[bookmark: ]zarpar tr. 起锚,拔锚;起航 Ú. t. c. intr.: La goleta zarpódel puerto. 帆船从港口起航。/ Zarparemos cuando elcapitán lo crea conveniente. 船长认为合适的时候,我们就起航。
[bookmark: ]zarpazo m. 1. 用爪抓: El león estaba nervios o y le dioun~ al domador.狮子很烦躁,用爪子抓了一下驯兽师。/ Un tigre le destrozó el brazo de un~. 老虎把他的一只手臂抓烂了。2.(突然发生的)不幸事件:El acciden-te del nino fue un ~ terrible para sus padres. 孩子遭到不测是父母天大的不幸。
[bookmark: ]zarpear tr. Amér. (尤指汽车开过)把泥水溅向(人或物)，使溅上泥点
[bookmark: ]zarposo, sa adj. 满是泥点的: llevar la falda ~a 穿着溅满泥点的裙子
[bookmark: ]zarracina f. 暴风雪雨,雨夹雪
[bookmark: ]zarrampolín m. (干活)毛手毛脚的人,笨手笨脚的人
[bookmark: ]zarapastra f.〈口〉溅在衣服(腿、脚等)上的泥浆,稀泥
[bookmark: ]zarapastrón, na; zarrapastroso, sa adj. s.


[bookmark: ](口)穿着破烂的(人)，衣衫褴褛的(人)，身穿鹑衣的(人)：Hoy vienes hecho un zarapastroso con esa ropa tanvieja.今天你穿着这套旧衣服，让人觉得寒碜邋遢。
[bookmark: ]zarria f. 〈口〉破布,碎布;破烂衣服
[bookmark: ]zarza f.〔植〕欧洲黑莓,黑莓
[bookmark: ]zarzal m.1.欧洲黑莓地；黑莓丛生地2.荆棘丛生地
[bookmark: ]zarzamora f.〔植〕1. 黑莓: La~ es un arbusto silves-tre. 黑莓是野生灌木。2. 黑莓果实: Las ~s maduras sonde color morado y de sabor muy dulce. 成熟的黑莓是暗紫色，很甜。
[bookmark: ]zarzaparrilla f. 1.〔植〕菝葜: La~ es un arbusto tre-pador muy común en España. 菝葜是一种攀缘灌木,在西班牙很普遍。2.菝葜汽水，菝葜饮料：tomar un~喝一杯菝葜汽水
[bookmark: ]zarzo m.1.芦苇编织物,柳条编织物(如管萝、匾等)2.Col. 顶楼,阁楼 ∥ ser como caido del ~ Col.〈口〉在生气；在发脾气
[bookmark: ]zarzoso, sa adj. 长满欧洲黑莓的;长满黑莓的
[bookmark: ]zarzuela f. 1. 说唱剧(西班牙的一种轻松小歌剧)2. 说唱剧的词(曲)3.海鲜(或杂鱼)拼盘(加调味汁)：Hoycomeremos ~ de mariscos. 今天我们要吃海鲜拼盘。etim. Por alusión al real sitio de la Zarzuela, en cuyasfiestas se empezaron a hacer representaciones con obrade este tipo.
[bookmark: ]zarzuelero, ra adj. 1. 说唱剧的: letras ~ as 说唱剧的歌词2. 喜欢看(或听)说唱剧的: Yo soy muy ~a,porque me gusta mucho la música española. 我是说唱剧的爱好者，因为我非常喜欢西班牙音乐。
[bookmark: ]zarzuelista m. f. 说唱剧作者
[bookmark: ]zas interj. 啪嚓,啪嗒:Estábamos escuchando la radio yi ~! se cortó la corriente. 我们正听着广播,突然“啪”的一声，电路断了。
[bookmark: ]zascandil m. f.〈口〉好动的人;不安分的人;爱管闲事的人: El director dice que el nuevo auxiliar es buen chi-co, pero un poco ~. 主任说新来的助手是个好小伙子,就是有点不安分。
[bookmark: ]zascandilear intr. 闲逛,转悠;不安分;不干正事: Dejade ~ por la casa y siéntate a hacer los deberes. 你别在家里晃悠了，快坐下来做作业。
[bookmark: ]zascandileo m. 闲逛,转悠;不安分;不干正事: Te pa-sas la vida de ~ y ahora te quejas porque no sabes quéhacer.你游手好闲混日子，现在抱怨了，因为你不知道干什么好。
[bookmark: ]zatara f. 木排,木筏
[bookmark: ]zebra f.〈古〉斑马(现使用 cebra)
[bookmark: ]zeda f. 字母z 的名称(亦作 zeta)
[bookmark: ]zéjelm.塞赫尔诗歌体(西班牙摩尔人的一种诗歌体)
[bookmark: ]zelota; zelote m. f. 1.(公元1世纪反罗马犹太教派中的)狂热派人，奋锐党人2.狂热的信徒；狂热者(亦作celota)
[bookmark: ]zen〈日〉m.〔宗〕1.禅宗(佛教派别之一，以专修禅定为主)2.禅定(指安静、止息杂虑，佛教的一种修行方法)
[bookmark: ]Zendavesta n. pr. m. 波斯古经(琐罗亚斯德教的经典)
[bookmark: ]zenit m. 见 cenit
[bookmark: ]zeolita f.〔矿〕沸石
[bookmark: ]zepelin; zeppelin m. 齐伯林飞艇(20世纪初德国人制造的一种飞艇)
[bookmark: ]zeta f. 1. 字母z的名称2. 希腊语第六个字母(Z,ζ)(亦作 ceda, zeda)
[bookmark: ]zeugma; zeuma m.〔语〕1. 蒙上省略法(即上文提过的动词或形容词，在下文中可以省略，如 Yo soy rubia ytú morena中,省略了动词 eres)2. 轭式搭配法(指用一个动词或形容词勉强修饰或支配两个名词的方法)
[bookmark: ]Zeus n. pr. m.〔希神〕宙斯(希腊神话中的主神)
[bookmark: ]zidovudina f.〔药〕叠氮胸苷(通常写作 AZT): La~oAZT se considera el principal fármaco contra el sida. 叠氮胸苷(AZT)被认为是抗艾滋病的主要药品。
[bookmark: ]zigofiláceo, a adj.〔植〕蒺藜科的 || f. 1. 蒺藜科植物2. pl. 蒺藜科[image: ]
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[bookmark: ]zigomorfo, fa adj.〔植〕(花)两侧对称的: la corola~a 对称花冠(亦作 cigomorfo)[bookmark: ]7

[bookmark: ]zigoto m.〔生〕合子,受精卵: Un embrión na ce de la división de un ~. 胚胎从合子分裂中诞生。(亦作 cigo-to) Ⅱ etim. del grieg zygáo(yo uno)
[bookmark: ]zigurat m.(古代巴比伦的)金字形神塔(顶上设神龛)，庙塔 | | etim. del acadio ziggurat (torre)
[bookmark: ]zigzag(pl. zigzags) m. 1. 之字形,Z字形;锯齿形2.〔建〕之字形(装饰)线条，乙形(装饰)线条；锯齿形(装饰)线条3. 曲折: los repetidos ~ sy reveses en el movimien-to revolucionario 革命运动的几次曲折和反复
[bookmark: ]zigzagueante adj. 1. 之字形的,Z 字形的,锯齿形的2. 曲折的: El camino revolucionario es ~. 革命道路是曲折的。
[bookmark: ]zigzaguear intr. 成之字形;蜿蜒前进;弯弯曲曲地走:Un relámpago zigzagueó en el cielo. 一道闪电在空中成Z字形闪过。/ El arroyo zigzagueaba por el valle. 小溪在山谷中蜿蜒流淌。
[bookmark: ]zigzagueo m. 蜿蜒前行,弯弯曲曲地走;成 Z 字形: Elborracho avanzaba por la calle con un característico ~.那个醉鬼在大街上踉踉跄跄往前走，形成一个Z字形。
[bookmark: ]zimbabuense adj. 津巴布韦(Zimbabwe)的;津巴布韦人的 ∥ m. f.津巴布韦人
[bookmark: ]Zimbabwe; Zimbabue n. pr. 津巴布韦[非洲国家]
[bookmark: ]zinc(pl. zines) m.〔化〕锌: techo de champa de ~ 锌皮屋顶(亦作 cinc)
[bookmark: ]zíngaro, ra adj. (匈牙利的)吉卜赛人的‖ m. f. 吉卜赛人
[bookmark: ]zinnia f.〔植〕1. 百日草2. 百日菊
[bookmark: ]zíper m. Méx.拉链;衣服拉链;装上拉链的物件
[bookmark: ]zipizape m.〈口〉吵闹,争吵;打闹,打架: armarse unbuen ~ 大吵大闹 | | estar uno de ~ con otro与某人争吵不休
[bookmark: ]zircón m.〔矿〕锆石(亦作 circón)
[bookmark: ]zirconio m.〔化〕锆(亦作 circonio)
[bookmark: ]zis, zas interj. 劈啪(连续打击声)
[bookmark: ]zloty m. 兹罗提(波兰货币单位) ||PRON. [zlóti]
[bookmark: ]zoantropia f.〔心〕变兽妄想(指自以为是兽的病态妄想): La licantropia es un tipo de ~. 自以为变狼妄想就是一种病态妄想。
[bookmark: ]zócalo m. 1.〔建〕台基,底基2.〔建〕墙裙;踢脚板;踢脚线 sin. friso, rodapié 3.〔建〕(柱的)勒脚;柱脚4.〔地〕盾形结构柱脚5. Méx.中心广场；大广场
[bookmark: ]zocato, ta adj. 1. 左撇子的,惯于用左手的2. (果实)未熟发黄的 ‖ m. f.左撇子
[bookmark: ]zoco, ca adj. s. Col.〈口〉惯于用左手的(人) ‖m. 1.(摩洛哥的)市场,集市2.贸易中心,商场:abrir un ~开一家商场3. 木屐 ‖ andar de ~s en colodros〈口〉每况愈下
[bookmark: ]zocotrocom . Amér. 碎片,断片,切片
[bookmark: ]zodiac f. (救人用的)小型橡皮船||PRON. [zódiac]
[bookmark: ]zodiacal adj.〔天〕黄道(带)内的;黄道十二宫图的: Misigno ~ es Géminis, porque nací el 20 de junio. 我的星相是双子宫，因为我生于6月20日。
[bookmark: ]zodiaco; zodiacom .〔天〕1. 黄道带2. 黄道十二宫图 | | los signos del ~ 黄道十二宫;十二星相
[bookmark: ]zollipar intr. 啜泣,呜咽
[bookmark: ]zollipo m. 啜泣,呜咽
[bookmark: ]zombi; zombie m. 1.(西印度群岛等地伏都教崇拜的)蛇神2.(使尸体起死回生的)魔力还魂尸:no crear enlos zombis不相信有还魂尸 ‖ adj.〈口〉发呆的,发懵的;木讷呆板的: Estoy completamente zombi, no he dormi-do desde hace dos días. 我完全发懵了,因为我两天来未合过眼。Ú. t. c. s. | | como un ~ 像个机器人: Hace todolo que le dice n como un ~. 他像个机器人,别人叫他干什么，他就干什么。
[bookmark: ]-zó n suf. 构成动词名词形式,表示“…结果”,如 cerrar-cerrazón, hinchar-hinchazón
[bookmark: ]zona f. 1.〔地〕带;地带;~ glacial 寒带 / ~ templada


[bookmark: ]温带 / ~ tórrida(tropical) 热带 / ~s intermedias中间地带2. 地区;区;区域;范围:~ de operaciones〔军〕作战地区 / ~ de influencia 势力范围3. (人体的)区,部位:~ lumbar 腰部 / ~ erógena〔生〕性欲发生区4.〔体〕(篮球)罚球区;三秒区;联防区: Un jugador de baloncestono puede estar más de tres segundos en la ~. 一个篮球运动员不能在三秒区呆的时间超过三秒。5.〔医〕带状疱疹6. Col.(给当权者保留的)红灯区(妓院集中区)‖~ azul 定时停车区(蓝色地带) ~ catastrófica 灾区~ comercial 商业区 ~ de carga y descarga 装卸区 ~de castigo 罚球区 ~ de ensanche(城镇)扩展区 ~ deexclusion禁区 ~ de guerra 交战地带;(尤指公海上的)战区 ~ de la libra esterlina英镑区 ~ del dólar 美元区 ~ del franco〔史〕法郎区~ de libre cambio或~de libre comercio 自由贸易区 ~ de tolerancia Amér.红灯区 ~ desnuclearizada 无核区 ~ económica ex-clusiva 经济专属区 ~ edificada 建筑物多的地区 ~franca 自由贸易区;免税区 ~ fronteriza 边境地区 ~industrial 工业园区 ~ litoral 沿海地区 ~ no nuclear无核区 ~ parachoque 缓冲区~ peatonal 步行街,步行街区 ~ tampón 缓冲区 ~ verde 绿地,公园绿地;绿化区(带) ∥ etim. del griego zóne (cinturón)
[bookmark: ]zonación f. (城市规划中)分区;分区制,分片制
[bookmark: ]zonal adj.地区的；区域的；分区的；〔体〕罚球区的，联防区的: En baloncesto, la defens a ~ es una labor de equi-po.在篮球运动中，联防区的防卫是全队的任务。
[bookmark: ]zoncear intr. Amér. 说蠢话,干蠢事
[bookmark: ]zoncera; zonceria f. Amér. 愚蠢;傻话;蠢事: decir~s说蠢话
[bookmark: ]zonificación f. 1.(城市规划中)划区,分区,分片;分区制2.(矿业)分带
[bookmark: ]zonificar 7 tr. 1. (城市规划中)分区,分区规划2. (矿业)分带
[bookmark: ]zonzo, za adj. Amér. 1.〈口〉笨的,呆的,傻的,蠢的:No tiene un pelo de ~. 他一点也不傻。 sin. tonto 2. 乏味的; No seas tan ~ y muévete con más gracia. 你别那么呆板，动作要优美一点。‖m. f.1.傻瓜，呆子2.乏味的人
[bookmark: ]zoom . 动物园(亦作 zoológico)
[bookmark: ]zoo-pref. 表示“动物”,如:zoolatría, zoología, zoófago
[bookmark: ]zoobiologí a f. 动物生物学
[bookmark: ]zoófago, ga adj.〔动〕食动物的,食肉的Ú. t. c. s.: Algu-nos ~s son cazadores, mientras que otros son carronieros.有些食肉动物是捕捉活食的；另一些是吃腐肉的。
[bookmark: ]zoofilia f. 1. 嗜动物癖;爱护动物2.〔心〕恋兽欲,戏兽色情 sin. bestialismo
[bookmark: ]zoofit o m.〔动〕植(物)形动物(如珊瑚、海绵等无脊椎动物)
[bookmark: ]zoofobia f. 动物恐怖症
[bookmark: ]zoogamia f. 有性生殖,两性生殖
[bookmark: ]zoogenia; zoogonia f. 动物发生学,动物进化学
[bookmark: ]zoogeografía f. 动物地理学
[bookmark: ]zoografia f. 1. 动物志 2. 动物地理学
[bookmark: ]zoográfico, ca adj. 1. 动物志的2. 动物地理学的
[bookmark: ]zoógrafo, fa m. f. 动物志学家
[bookmark: ]zoólatra adj. 崇拜动物的: una tribu ~a 一个崇拜动物的部族 m . f.动物崇拜者
[bookmark: ]zoolatria f. 动物崇拜: La~ era propia de algunas cul-turas primitivas. 崇拜动物是某些原始文化的特有现象。
[bookmark: ]zoolito m. 动物化石
[bookmark: ]zoologia f. 动物学: dedicarse al estudio de la ~ 从事动物学的研究
[bookmark: ]zoologico, ca adj. 动物的;动物学的: parque ~ 动物园 / estudios~s 动物研究 || m. 动物园 sin. zoo
[bookmark: ]zoólogo, ga m. f. 动物学家: Es un ~ y se dedica alestudio de los primates. 他是动物学家,从事灵长目的研究工作。
[bookmark: ]zoom〈英〉m.(电影)变焦距镜头(指画面)；(电影或电视画面的)推近(或拉远)；可变焦距镜头(指透镜装置)‖
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[bookmark: ]PRON. [zum][bookmark: ]7

[bookmark: ]zoomórfico, ca adj. (具)动物形的;兽形神的
[bookmark: ]zoomorfo, fa adj. 动物形的;具动物形的: motivos ~s动物形的图案；动物形的基本花纹
[bookmark: ]zoonosis f.〔医〕动物传染病(如炭疽、鹦鹉热等，均可传染于人)
[bookmark: ]zooplanct on m. 浮游动物: Las bailenas se alimentande ~.鲸以浮游动物为生。
[bookmark: ]zoosanitario, ria adj. 有关动物健康的,牲畜健康的: productos ~s 健康牲畜肉制品
[bookmark: ]zoospermo m. 1.〔生〕游动精子2. 游动孢子
[bookmark: ]zoospora f.〔植〕游动孢子
[bookmark: ]zootecnia f.畜牧学，动物饲养学；饲养家畜的知识和技术: La ~ es fundamental para mejorar el rendimiento dela ganadería.掌握牲畜饲养的知识和技术对提高畜牧产量十分重要。
[bookmark: ]zooterapia f. 动物治疗学
[bookmark: ]zootomia f. 动物解剖学;动物解剖
[bookmark: ]zopas m. f.〈口〉惯于将s或e和i前的c发作z的人:Mi hermanito es un ~ porque todavía no sabe pronun-ciar bien la“s”. 我的小弟弟是个将s发成z的人,因为他还不会发s音。
[bookmark: ]zopenco, ca adj. s.〈口〉(骂人语)愚笨的(人),戆头戆脑的(人): Eres un~, icon lo fácil que es! 这很容易,你真笨! / Si no sabes sumar 2+2, eres un ~. 如果连2+2 都不会计算,你就真是个大笨蛋。 sin. torpe, tonto,zoquete, tarugo
[bookmark: ]zopillo m. 啜泣,呜咽
[bookmark: ]zopilotada f.〈集〉黑兀鹫,红头美洲鹫: Ayer vi una ~que no dejó rastro de la res muerta. 昨天我看到一群黑兀鹫把那头死牛吃得精光。
[bookmark: ]zopilote m.〔乌〕黑兀鹫,红头美洲鹫 ‖ morf. el ~macho, el ~ hembra
[bookmark: ]zopilotera f. Amér.〈口〉黑兀鹫群,红头美洲鹫群
[bookmark: ]zopo, pa adj. s. 手足畸形的(人)
[bookmark: ]zoquete m. f.〈口〉木头人,笨蛋,蠢货: Eres un~ y yano sé qué hacer para que me entiendas. 你这个人真笨,我不知道怎样做才能使你理解我。U. t. cadj. sin. zopen-co, tarugo, torpe, tonto || m. Amér. 1. (加工时剩下的)厚木块，木料头，木墩2.硬面包块3.笔套4.短袜5.(口)耳光 || etim. del árabe suqat (desecho, objeto sinvalor)
[bookmark: ]zoquetudo, da adj. 粗糙的;粗制滥造的
[bookmark: ]zorcicom 1.索尔西科乐曲(西班牙巴斯克地区的一种民间乐曲)2.索尔西科乐曲的歌词3.索尔西科乐曲舞蹈
[bookmark: ]zoroástrico, ca adj. (古波斯的)袄教的,拜火教的
[bookmark: ]zoroastrismo m.〔宗〕(起源于古波斯的)琐罗亚斯德教，袄教，拜火教
[bookmark: ]zorongo m . 1. (西班牙)阿拉贡人戴的包头巾2. 发髻3.索隆戈歌舞(安达卢西亚的一种民间舞蹈)4.索隆戈乐曲
[bookmark: ]zorrastrón, na adj. s.〈口〉狡猾的(人),狡诈的(人),诡计多端的(人)
[bookmark: ]zorrear intr. 1. 卖淫 2. 嫖娼: Ese tipo fue a ~anoche.这家伙昨夜去嫖娼了。
[bookmark: ]zorrera f. 1. 狐狸窝: descubrir una~ en el monte在山上发现有一个狐狸窝2.〈口〉烟雾腾腾的房间：Quita lasartén de la lumbre, que has organizado una ~ tremen-da.快把平底锅从炉子上拿开，你把房间弄得烟雾腾腾。
[bookmark: ]zorreria f. 1. (狐狸般的)狡猾多疑2.〈口〉狡猾的行为: Te asombrarias de las ~s de que es capaz en sus po-cos años.他小小年纪，行为竟如此狡猾，真令你吃惊。
[bookmark: ]zorrero, ra m. f. 猎狐的人
[bookmark: ]zorrillo; zorrino m. Guat., Hond.〔动〕臭鼬: Los~s para defenderse avientan un chisguete de olor muy fuerte y desagradable. 臭鼬在(受到攻击)自卫时会放出一股极其难闻的臭气。
[bookmark: ]zorro, rra m. f. 1. 狐,狐狸(m. 亦表示雄狐和雌狐)sin. raposo, raposa 2. 狡猾的人,精明的人:Ándate con


[bookmark: ]cuidado; es un ~ viejo que se las sabe todas. 你要小心,他是个老狐狸,什么都知道。Ú. t. c. adj.: Como es una per-sona muy ~a, es difícil engañarle. 他很精明,难以瞒过他。‖m. 1. 狐皮: un abrigo de ~ 一件狐皮大衣 2.pl.  掸子: Para sacudir el polvo de las puertas usa los~s.为了弄掉门上的灰尘，他使用掸子。Ⅱf.1.〈口〉妓女2.〈口〉荡妇3.〈口〉酒醉‖〜ártico北极狐〜 azul银狐~ fueguino 火地岛狐 ~ gris灰狐 ~a de mar(西班牙沿海的)鲨鱼 estar uno hecho un~〈口〉①困得要命②闷声不响 hacerse uno el ~〈口〉假装无知,装蒜;装聋作哑 hecho unos ~s〈口〉① 疲惫不堪的;十分狼狈的:Llegó agotada y hecha unos~s. 他疲惫不堪地回到家里,样子十分狼狈。② 弄碎的,破烂不堪的 no tener ni~a(idea)〈口〉一点儿也不懂;一无所知: Suspendíporque no tenía ni ~a de lo que me preguntaban. 我口试不及格,因为我一问三不知。/ Yo no tengo ni ~a demúsica. 我对音乐一窍不通。 pillar (coger) uno una ~a〈口〉喝醉酒
[bookmark: ]zorrón m.1.狡猾的人，老奸巨猾的人2.酩酊大醉
[bookmark: ]zorruno, na adj. 1. 雌狐的: costumbres~ as雌狐狸的习性2. 狡猾的;似雌狐狸的: El protagonista tiene unamirada ~a. 男主角的目光狡黠。
[bookmark: ]zorzal m. 1.〔鸟〕鸫,歌鸫(morf. el ~ macho, el ~hembra)2. 狡猾的人
[bookmark: ]zotalm.(在畜栏、马厩使用的)消毒剂，杀菌剂(源自商标名): El olor de i ~ es muy fuerte. 畜栏的消毒剂气味很浓。
[bookmark: ]zote adj. s.〈口〉笨头笨脑的(人)(骂人语): Se lo expliquépero no lo entendió porque es un ~. 我给他解释过了,但他没有听懂,因为他很笨。 sin. tonto
[bookmark: ]zotehuela f. Méx.〈口〉(住家后面用来洗涤晾晒衣服的)后院
[bookmark: ]zozobra f. 1. 船只遇险;船只沉没; La vía de agua quese abrió en el casco causó la ~ del barco. 船体出现裂缝进水,造成船只沉没。2.(企业或计划)失败:la ~ de unaempresa 一家企业的倒闭3. 担心,忧虑,惶恐: vivir enuna perpetua ~ 终日惶惶不安
[bookmark: ]zozobrar intr. 1. (船)遇难;沉没: Un carguero ha zo-zobrado cerca de las costas gallegas. 一艘货船在加利西亚沿岸海域失事沉没。2.(事业、计划等)失败，破产，落空: Los planes zozobraron por culpa de un chivatazo. 有人告密,计划落空了。3. 担忧,忧虑,不安: Ha llevado unasemana zozobrando sin enterarse de lo que pasa en lafábrica.他已有一个星期惶恐不安，因为他不知道工厂发生了什么事情。‖ etim. del latín sub (bajo) y supra(encima)
[bookmark: ]zozobroso, sa adj. 不安的,担忧的;忧伤的
[bookmark: ]zuavo m.〔史〕(在阿尔及利亚服役的)法国兵
[bookmark: ]zueco m. 1. 木屐,木拖鞋: El~ es un calzado tradicio-nal de Galicia y Asturias. 木屐是加利西亚和阿斯图里亚斯的一种传统鞋。2.软木或木头底的无跟皮鞋：Los tra-bajadores de los hospitales suelen usar~s. 医院里的工人常常穿着软木底无跟皮鞋。
[bookmark: ]-zuelo suf. 见 - uelo
[bookmark: ]zulacar 7 tr.〔技〕(用封泥)封闭,封涂
[bookmark: ]zulaque m.〔技〕封泥,密封胶泥;泥封
[bookmark: ]zullarse prnl. 1. 拉屎2.〈口〉放屁
[bookmark: ]zullenco, ca; zullón, na adj.〈口〉放屁多的,爱放屁的
[bookmark: ]zulo(del vasco) m. (贮藏粮食、宝物或人的)秘窖;地下藏秘处: Durante el registro, la policía encontró un ~con armas.在搜查的时候，警察找到一个秘藏处，里面有武器。
[bookmark: ]zuíú(pl. zulúes, zulús) adj. (非洲东南部的)祖鲁(语)人的；祖鲁文化的m. f.祖鲁人(班图族的一支)||m.祖鲁语；祖鲁文化
[bookmark: ]zum m. 可变焦距镜头(指透镜装置): Me he comprado un~ para la máquina fotográfica. 我给我的照相机买了一个可变焦距镜头。(亦作 zoom)
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[bookmark: ]zumaque m. 1.〔植〕漆树2.〈口〉〈谑〉葡萄酒: Yo creoque a éste le gusta el ~. 我认为他喜欢喝这种葡萄酒。
[bookmark: ]zumba f. 1. 玩笑,取笑: hacer ~ a uno 开某人的玩笑sin. broma, burla2. (领头畜颈上戴的)颈铃3. Amér.鞭打4. Méx. 喝醉
[bookmark: ]zumbado, da adj. s. 1.〈口〉发疯的(人),神经错乱的(人): No sé lo que hago, estoy ~. 我不知道自己在干什么,大概是疯了。2. Ven.〈口〉行动快的(人)
[bookmark: ]zumbador, ra adj. 嗡嗡作响的‖m.〔电〕蜂音器,蜂鸣器，电气信号器
[bookmark: ]zumbar intr. 1. 嗡嗡作响: Los mosquitos zumbaban. 蚊子嗡嗡叫。”/ El viento zumbaba salvajemente en los cam-pos. 风在田野呼啸。/ ~ los oídos 耳鸣2.〈口〉将近,接近: No tiene los sesenta años, pero le zumban. 他还不到60岁,但快满60岁了。|| tr. 1.〈口〉打;给···一击:~ auno揍某人 / Le zumbo una bofetada. 我给了他一记耳光。2. 开玩笑,取笑,嘲笑,戏弄 Ú. t. c. prnl.: No te zum-bes de mí. 你别取笑我。|| zumbando〈口〉赶快;飞快;快速:; Vamos, zumbando!, que tengo prisa. 快走,快一点,我有急事。/ La bala me pasó zumbando. 子弹从我身边飞过去。/ Salió zumbando de clase. 他飞快地从教室跑出去。
[bookmark: ]zumbelm.(抽打陀螺使其旋转起来的)陀螺绳，陀螺鞭
[bookmark: ]zumbido m. 1. 嗡嗡声:~ de oídos 耳鸣/ el ~ de lasabejas 蜜蜂的嗡嗡声2.〈口〉打,击
[bookmark: ]zumbón, na adj. s.〈口〉爱开玩笑的(人);爱取笑的(人): Deja de reirte de mí y no seas tan ~. 你别取笑我,别老是拿人寻开心。
[bookmark: ]zunno m. 1.(草、花、水果等的)汁,液:~ de limón 柠檬汁/ ~ de naranja 桔子汁 sin. jugo 2. 得益,好处,油水∥ sacar el ~ a uno 榨尽某人的血汗 | | etim. delgriego zomós (jugo)
[bookmark: ]zunaf.逊奈(即“圣行”，指穆罕默德创教过程中的种种行为及其所默认的弟子们的行为)
[bookmark: ]zunchar tr. (用铁环等)箍,箍紧: El fontanero zunchólas dos canerías para que no se separen. 管道工把两根管子箍紧连结牢。
[bookmark: ]zuncho m. 1. 箍,铁箍: La tubería se sujeta a la paredcon varios ~s. 水管被几个铁箍固定在墙上。2. (房屋等的)金属加固物3.(柱子等的)骨架
[bookmark: ]zupia f. 1. 酒脚2. 浑浊的酒3. 渣滓,糟粕,废物
[bookmark: ]zurcido, da adj. 织补过的: Lleva ~s los codos de lachaqueta. 他穿着那件袖肘织补过的上衣。‖m. 1. 织补: el ~ de un siete 织补衣服上的一个三角口子/ Haz el~ con hilo del mismo color que la tela. 你用同布一样颜色的线织补。2. 织补处: un~ en la chaqueta 外衣上有块织补过的地方/ ~ invisible 看不出来的织补处 ∥ un ~de mentiras 连篇谎言
[bookmark: ]zurcidor, ra adj. 织补的 ‖m. f. 织补工 ‖~(a) devoluntad〈口〉拉皮条者,作淫媒者
[bookmark: ]zurcidura f. 织补;织补处
[bookmark: ]zurcir 2 tr. 1. 织补:~ calcetines 织补袜子/ Me he he-cho un agujero en la manga y mamá tendrá quezurcírmelo.我袖子上拉破了一个洞，妈妈得给我补好。2.使连接,使结合 3.〈口〉编造(谎言) || que te(lo)zurzan〈口〉(表示满不在乎或轻蔑)随便你(他…)吧: Sino quieres venir, que te zurzan. 如果你不想来,那就随你的便吧。
[bookmark: ]zurda f. 左手;左脚:Metió un gol con la ~. 他用左脚踢进一球。
[bookmark: ]zurdazo m. 1. 用左脚踢;用左腿击:Marcó el gol de un~.他抬起左脚射门，球破网得分。2.用左手击；用左臂击: Me golpeó de un~. 他用左手打了我一下。
[bookmark: ]zurdera; zurderia f. 用左手,左撇子
[bookmark: ]zurdo, da adj. 1. 用左手的;用左脚的: Escribo con la


[bookmark: ]mano izquierda porque soy ~a. 我用左手写字,因为我是左撇子。2.左手(脚)的；左腿(臂)的‖ m. f.惯用左手的人,左撇子 ‖ a ~ as用左手 no ser ~ 灵敏,敏捷
[bookmark: ]zurear intr. (鸽子)咕咕叫: Las palomas zureaban en laventana.鸽子在窗台上咕咕叫。
[bookmark: ]zureo m. (鸽子的)咕咕叫: El ~ de las palomas llegadesde el palomar. 鸽子的咕咕叫声从鸽笼传来。
[bookmark: ]Zurich n. pr. 苏黎世[瑞士城市]
[bookmark: ]zurito, ta adj. (鸽子)野生的: paloma ~a 野鸽 sin.zuro || m. (喝葡萄酒用的)小酒杯: Me gusta tomarmeunos~s con aperitivo. 我喜欢喝几小杯葡萄酒,吃一些开胃小吃。||f.野鸽；斑鸠
[bookmark: ]zuro, ra adj. (鸽子)野生的: paloma ~a 野鸽 || m.(玉米)穗轴，玉米芯
[bookmark: ]zurra f. 1. 鞣皮2.(口)痛打;鞭笞: Como seas malo, tedaré una ~.你若表现不好，我就要用鞭子抽你一顿。sin. tunda, somanta || darse una ~ 干连续繁重的工作;干累活: Me he dado una buena ~ haciendo limpiezageneral. 我做大扫除,好累呀!
[bookmark: ]zurrador, ra m. f. 鞣皮工
[bookmark: ]zurrapa f. (常用 pl. )1.(溶液的)少量残剩物;沉积物:Este vinagre está llen o de ~s. 这醋有一层沉淀。2. (粪便等的)污渍,污痕: Cuando se enfada conmigo me diceque soy un guarro y que tengo el calzoncillo con~s. 她一对我生气，就说我很脏，裤衩沾有粪便污渍。
[bookmark: ]zurrapiento, ta; zurraposo, sa adj. 1. 有少量残剩物的，有沉积物的2.混浊的，污浊的
[bookmark: ]zurrar tr. 1. 鞣制2.(口)殴打,痛打:iNo me levantesla voz, que te zurro! 你别对我大喊大叫,否则我揍你! /La vida te ha zurrado demasiado. 生活给了你太大的打击。 sin. zumbar 3. 战胜;压倒: Me ha zurrado en el de-bate. 他在辩论中战胜了我。4. 指责,申斥: El profesorme zurró delante de los alumnos. 老师在学生面前训斥了我。‖ prnl. Amér.〈口〉(憋不住)要大便: Ya no aguan-to, si no sales del bano me zurro aquí. 我憋不住了,你再不从厕所出来，我就要大便在这儿了。
[bookmark: ]zurraspa f. 〈口〉见 zurrapa
[bookmark: ]zurriaga f. 见 zurriago
[bookmark: ]zurriagar 8 tr. (用皮带等)抽打: Unos gamberros lozurriagaron con crueldad. 几个流氓用皮带残忍地抽打了他一顿。
[bookmark: ]zurriagazo m. (用皮带等)抽打;鞭笞: la marca del~抽打的痕迹/ Se lió a ~s con la mula. 他用鞭子狠抽骡子。 sin. latigazo
[bookmark: ]zurriago m. 1. 鞭子,皮鞭: Me amenazó con el ~. 他拿着鞭子威胁我。2.陀螺(peonza)鞭，陀螺绳
[bookmark: ]zurriburri m. 1.〈口〉可鄙的人2.〈口〉下等人;乌合之众3.喧嚣，嘈杂；混乱的人群
[bookmark: ]zurrón m.1.(牧人、猎人用来放食物、猎物等的)大皮囊,大皮口袋: El pastor llevaba pan y queso en el ~. 牧羊人皮口袋里装着面包和奶酪。sin. morral 2.外皮;壳;果皮;外果壳; el ~ de la castaña 栗子外壳3.〔解〕羊膜4. 又呆又笨的人5. Col. 弱者;懦夫,胆小鬼6. Col. 又瘦又丑的女人
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[bookmark: ]Alemán 阿莱曼
[bookmark: ]A
[bookmark: ]Alfonso 阿方索
[bookmark: ]Alfredo 阿尔弗雷多
[bookmark: ]Abdón 阿夫东
[bookmark: ]Alicia 阿莉西亚
[bookmark: ]Abel 阿维尔
[bookmark: ]Alipio 阿利皮奥
[bookmark: ]Abelardo阿维拉多
[bookmark: ]Alirio 阿利里奥
[bookmark: ]Abella阿维利亚
[bookmark: ]Almada阿尔马达
[bookmark: ]Abraham 阿夫拉姆
[bookmark: ]Almeyda 阿尔梅达
[bookmark: ]Abril 阿夫里尔
[bookmark: ]Alonso 阿隆索
[bookmark: ]Absalón 阿夫萨隆
[bookmark: ]Altamirano 阿尔塔米拉诺
[bookmark: ]Acedo 阿塞多
[bookmark: ]Aluino 阿卢伊诺
[bookmark: ]Acero阿塞罗
[bookmark: ]Alvarado 阿尔瓦拉多
[bookmark: ]Acevedo 阿塞维多
[bookmark: ]Alvarez 阿尔瓦雷斯
[bookmark: ]Acosta阿科斯塔
[bookmark: ]Álvaro 阿尔瓦罗
[bookmark: ]Adalberto阿达尔维托
[bookmark: ]Alves阿尔维斯
[bookmark: ]Adame 阿达梅
[bookmark: ]Allende 阿连德
[bookmark: ]Adams 亚当斯
[bookmark: ]Amadeo 阿马德奥
[bookmark: ]Adán阿丹
[bookmark: ]Amado 阿马多
[bookmark: ]Adela 阿德拉
[bookmark: ]Amador 阿马多尔
[bookmark: ]Adelaida 阿德莱达
[bookmark: ]Amalia 阿玛莉亚
[bookmark: ]Adelardo 阿德拉多
[bookmark: ]Amancio 阿曼西奥
[bookmark: ]Adelina 阿德利娜
[bookmark: ]Amanda 阿曼达
[bookmark: ]Adolf(o) 阿道夫(弗)
[bookmark: ]Amaranta 阿马兰塔
[bookmark: ]Adrián 阿德里安
[bookmark: ]Amata 阿马塔
[bookmark: ]Adriana 阿德里亚娜
[bookmark: ]Ambrosio 安布罗西奥
[bookmark: ]Adriano 阿德里亚诺
[bookmark: ]Amelia 阿梅莉亚
[bookmark: ]Africa阿非利加
[bookmark: ]Américo 阿梅里科
[bookmark: ]Agapito 阿加皮托
[bookmark: ]Amilcar 阿米尔卡
[bookmark: ]Agata阿加塔
[bookmark: ]Amparo 安帕罗
[bookmark: ]Agatón 阿加顿
[bookmark: ]Ana 安娜
[bookmark: ]Agripina 阿格里皮娜
[bookmark: ]Anacreonte 安纳克雷翁特
[bookmark: ]Agueda 阿格达
[bookmark: ]Anastasio 安纳斯塔西奥
[bookmark: ]Agüero 阿圭罗
[bookmark: ]Anderson 安德森
[bookmark: ]Aguilar 阿吉拉尔
[bookmark: ]Andrade 安德拉德
[bookmark: ]Aguilera 阿吉莱拉
[bookmark: ]André安德烈
[bookmark: ]Aguirre 阿吉雷
[bookmark: ]Andrea 安德烈娅
[bookmark: ]Agullo 阿古略
[bookmark: ]Andrés安德烈斯
[bookmark: ]Agustín阿古斯丁
[bookmark: ]Angel 安赫尔
[bookmark: ]Alamo(s) 阿拉莫(斯)
[bookmark: ]Angela安赫拉
[bookmark: ]Alano 阿拉诺
[bookmark: ]Angeles 安赫莱斯
[bookmark: ]Alarcón 阿拉尔孔
[bookmark: ]Angelo安赫洛
[bookmark: ]Alarico阿拉里科
[bookmark: ]Aníbal 阿尼瓦尔
[bookmark: ]Alberta 阿尔维塔
[bookmark: ]Aniceto 阿尼塞托
[bookmark: ]Alberti阿尔维蒂
[bookmark: ]Anita 阿尼塔
[bookmark: ]Alberto 阿尔维托
[bookmark: ]Anselmo 安塞尔莫
[bookmark: ]Alcalá阿尔卡拉
[bookmark: ]Antígono 安蒂戈诺
[bookmark: ]Alceo阿尔塞奥
[bookmark: ]Antonia 安东尼娅
[bookmark: ]Aldo 阿尔多
[bookmark: ]Antonio 安东尼奥
[bookmark: ]Alegria 阿莱格里亚
[bookmark: ]Antúnez 安图内斯
[bookmark: ]Alejandro 亚历杭德罗
[bookmark: ]Apolinario 阿波利纳里奥
[bookmark: ]Alejo阿莱霍
[bookmark: ]Apolodoro 阿波洛多罗
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[bookmark: ]Apolonio阿波洛尼奥
[bookmark: ]Aquiles 阿基莱斯
[bookmark: ]Aquilino 阿基利诺
[bookmark: ]Aragón 阿拉贡
[bookmark: ]Arcadio阿卡迪奥
[bookmark: ]Arce 阿尔塞
[bookmark: ]Arenales 阿雷纳尔莱斯
[bookmark: ]Argimiro 阿希米罗
[bookmark: ]Ariel 阿列尔
[bookmark: ]Aristóbolo 阿里斯托沃洛
[bookmark: ]Aristófanes阿里斯托法内斯
[bookmark: ]Armando 阿曼多
[bookmark: ]Arnaldo 阿纳尔多
[bookmark: ]Arreola 阿雷奥拉
[bookmark: ]Arriano 阿里亚诺
[bookmark: ]Arrio阿里奥
[bookmark: ]Arroya 阿罗亚
[bookmark: ]Arroyo 阿罗约
[bookmark: ]Arsenio 阿塞尼奥
[bookmark: ]Artajerjes阿塔赫尔赫斯
[bookmark: ]Arteaga 阿特亚加
[bookmark: ]Arturo 阿图罗
[bookmark: ]Asdrúbal 阿斯德鲁瓦尔
[bookmark: ]Assael 阿萨埃尔
[bookmark: ]Asturia(s) 阿斯图里亚(斯)
[bookmark: ]Asurbánipal 阿苏瓦尼帕尔
[bookmark: ]Atila 阿蒂拉
[bookmark: ]Augusto 奥古斯托
[bookmark: ]Aureliano 奥雷利亚诺
[bookmark: ]Aurelio 奥雷略
[bookmark: ]Aurora 奥罗拉
[bookmark: ]Avellaneda 阿维利亚内达
[bookmark: ]Averill 艾夫里尔
[bookmark: ]Avila 阿维拉
[bookmark: ]Avilez 阿维莱斯
[bookmark: ]Ayala 阿亚拉
[bookmark: ]Azuela 阿苏埃拉
[bookmark: ]B
[bookmark: ]Bacca 巴卡
[bookmark: ]Balbino 巴尔维诺
[bookmark: ]Baldomero 巴尔多梅罗
[bookmark: ]Baltasar 巴尔塔萨
[bookmark: ]Ballesteros 巴列斯特罗斯
[bookmark: ]Bárbara 巴巴拉
[bookmark: ]Barbosa 巴尔沃萨
[bookmark: ]Barca 巴尔卡
[bookmark: ]Barquero 巴尔克罗
[bookmark: ]Barrenechea 巴雷内切亚
[bookmark: ]Bartolomé 巴托洛梅
[bookmark: ]Basilio 巴西略
[bookmark: ]Bautista 包蒂斯塔
[bookmark: ]Bazán 巴桑
[bookmark: ]Beatriz 贝亚特里斯
[bookmark: ]Becerril 贝塞里尔
[bookmark: ]Beda 蓓达
[bookmark: ]Belisario 贝利萨里奥
[bookmark: ]Beltrán 贝尔特兰
[bookmark: ]Bello 贝略
[bookmark: ]Benavente 贝纳文特


[bookmark: ]Benavides 贝纳维德斯
[bookmark: ]Benedicto 贝内迪克托
[bookmark: ]Benigno(s) 贝尼尼奥(斯)
[bookmark: ]Benita 贝妮塔
[bookmark: ]Benítez 贝尼特斯
[bookmark: ]Benito 贝尼托
[bookmark: ]Benjamín 本哈明
[bookmark: ]Béquer 贝克尔
[bookmark: ]Berenguer 贝伦格尔
[bookmark: ]Bermúdez 贝穆德斯
[bookmark: ]Bermudo 贝尔穆多
[bookmark: ]Bernabé贝尔纳维
[bookmark: ]Bernaldo 贝纳尔多
[bookmark: ]Bernárdez 贝纳德斯
[bookmark: ]Bernardino 贝纳迪诺
[bookmark: ]Bernardo 贝尔纳多
[bookmark: ]Berta 贝尔塔
[bookmark: ]Betancourt 贝当古
[bookmark: ]Blanca 布兰卡
[bookmark: ]Blanco 布兰科
[bookmark: ]Blas 布拉斯
[bookmark: ]Blasco 布拉斯科
[bookmark: ]Bolívar 博利瓦尔
[bookmark: ]Bonifacio 博尼法西奥
[bookmark: ]Borbón 博尔冯
[bookmark: ]Borges 博尔赫斯
[bookmark: ]Bosch 博什
[bookmark: ]Botto 博托
[bookmark: ]Braulio布劳略
[bookmark: ]Bravo 布拉沃
[bookmark: ]Brigida 布里希达
[bookmark: ]Bruno 布鲁诺
[bookmark: ]Bruto 布鲁托
[bookmark: ]Buenaventura 布埃纳文图拉
[bookmark: ]Bueno 布埃诺
[bookmark: ]Burgos 布尔戈斯
[bookmark: ]Busch 布什
[bookmark: ]Bustelo 布斯特洛
[bookmark: ]C
[bookmark: ]Cabal 卡瓦尔
[bookmark: ]Caballero 卡瓦列罗
[bookmark: ]Cadena 卡德纳
[bookmark: ]Caldera 卡尔德拉
[bookmark: ]Calderón 卡尔德隆
[bookmark: ]Caligo 卡利戈
[bookmark: ]Calixto 卡利斯托
[bookmark: ]Calvino 卡尔维诺
[bookmark: ]Calvo 卡尔沃
[bookmark: ]Calleja(s) 卡列哈(斯)
[bookmark: ]Calles卡列斯
[bookmark: ]Camacho 卡马乔
[bookmark: ]Camargo卡马戈
[bookmark: ]Camilo 卡米洛
[bookmark: ]Camille 卡米列
[bookmark: ]Campo(s) 坎波(斯)
[bookmark: ]Campora 坎波拉
[bookmark: ]Cándido 坎迪多
[bookmark: ]Cané卡内
[bookmark: ]Cano 卡诺
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[bookmark: ]Cantú 坎图
[bookmark: ]Caracala 卡拉卡拉
[bookmark: ]Cárdenas卡德纳斯
[bookmark: ]Cardona 卡多纳
[bookmark: ]Cardoza 卡多萨
[bookmark: ]Cardozo 卡多索
[bookmark: ]Carlo(s) 卡洛(斯)
[bookmark: ]Carlomagno卡洛马尼奥
[bookmark: ]Carlota 卡洛塔
[bookmark: ]Carmelo 卡梅洛
[bookmark: ]Carmen 卡门
[bookmark: ]Carolina 卡罗利娜
[bookmark: ]Carpentier 卡彭铁尔
[bookmark: ]Carranca 卡兰卡
[bookmark: ]Carreño 卡雷尼奥
[bookmark: ]Carrillo 卡里略
[bookmark: ]Carrión 卡里翁
[bookmark: ]Carvajal 卡瓦哈尔
[bookmark: ]Carvalho 卡瓦略
[bookmark: ]Carvallo卡瓦略
[bookmark: ]Casablanca 卡萨布兰卡
[bookmark: ]Casandra 卡桑德拉
[bookmark: ]Casiano 卡西亚诺
[bookmark: ]Casimiro 卡西米罗
[bookmark: ]Casio 卡西奥
[bookmark: ]Caso 卡索
[bookmark: ]Castellano(s) 加斯特利亚诺(斯)
[bookmark: ]Castilla 卡斯蒂利亚
[bookmark: ]Castillo 卡斯蒂略
[bookmark: ]Castro 卡斯特罗
[bookmark: ]Catalina 卡塔利娜
[bookmark: ]Catilina 卡蒂利娜
[bookmark: ]Catón 卡顿
[bookmark: ]Cayetano 卡耶塔诺
[bookmark: ]Cayo 卡约
[bookmark: ]Cecilia 塞西莉亚
[bookmark: ]Cecilio 塞西略
[bookmark: ]Ceferino 塞费里诺
[bookmark: ]Celedonio 塞莱多尼奥
[bookmark: ]Celestino 塞莱斯蒂诺
[bookmark: ]Celia 塞莉亚
[bookmark: ]Celso 塞尔索
[bookmark: ]Ceniceros 塞尼塞罗斯
[bookmark: ]Cerdán 塞尔丹
[bookmark: ]Cervantes 塞万提斯
[bookmark: ]César 塞萨尔
[bookmark: ]Cesáreo 塞萨雷奥
[bookmark: ]Cevallos 塞瓦略斯
[bookmark: ]Chapa 查帕
[bookmark: ]Chaves 查维斯
[bookmark: ]Chávez 查维斯
[bookmark: ]Chucho 丘乔
[bookmark: ]Cicerón 西塞龙
[bookmark: ]Cienfuegos 西恩富戈斯
[bookmark: ]Cincinato 辛西纳托
[bookmark: ]Cipriano 西普里亚诺
[bookmark: ]Cirilo 西里洛
[bookmark: ]Ciro 西罗
[bookmark: ]Clara 克拉拉
[bookmark: ]Claudia 克劳迪亚
[bookmark: ]Claudio 克劳迪奥


[bookmark: ]Cleanto 克莱安托
[bookmark: ]Clemencia 克莱门西亚
[bookmark: ]Clemente 克莱门特
[bookmark: ]Cleóbulo 克莱奥武洛
[bookmark: ]Cleto 克莱托
[bookmark: ]Clodomiro 克洛多米罗
[bookmark: ]Clodoveo 克洛多维奥
[bookmark: ]Clotario 克洛塔里奥
[bookmark: ]Clotilde 克洛蒂尔德
[bookmark: ]Colón科隆(指新大陆发现者时译“哥伦布”)
[bookmark: ]Colorado 科洛拉多
[bookmark: ]Collado 科利亚多
[bookmark: ]Cómodo 科莫多
[bookmark: ]Concepción 孔塞普西翁
[bookmark: ]Concha 孔查
[bookmark: ]Conrado 孔拉多
[bookmark: ]Constancia 康斯坦西亚
[bookmark: ]Constancio 康斯坦西奥
[bookmark: ]Constantino 康斯坦丁诺
[bookmark: ]Contreras孔特雷拉斯
[bookmark: ]Corales 科拉莱斯
[bookmark: ]Córdoba 科尔多瓦
[bookmark: ]Cornelio科尔内略
[bookmark: ]Cortázar 科塔萨尔
[bookmark: ]Cortés科尔特斯
[bookmark: ]Cosme 科斯梅
[bookmark: ]Costa(s) 科斯塔(斯)
[bookmark: ]Cramer 克拉梅尔
[bookmark: ]Crescencio 克雷森西奥
[bookmark: ]Creso 克雷索
[bookmark: ]Crespo 克雷斯波
[bookmark: ]Crisóstomo 克里索斯托莫
[bookmark: ]Crispín 克里斯平
[bookmark: ]Cristiano 克里斯蒂亚诺
[bookmark: ]Cristina克里斯蒂娜
[bookmark: ]Cristino 克里斯蒂诺
[bookmark: ]Cristo 克里斯托
[bookmark: ]Cristóbal 克里斯托瓦尔
[bookmark: ]Cruz 克鲁斯
[bookmark: ]Cueva(s) 奎瓦(斯)
[bookmark: ]Curcio 库尔西奥
[bookmark: ]D
[bookmark: ]Dagoberto 达戈维托
[bookmark: ]Dalmiro 达尔米罗
[bookmark: ]Damaso 达马索
[bookmark: ]Damián 达米安
[bookmark: ]Daniel(s) 丹尼尔(斯)
[bookmark: ]Darío 达里奥
[bookmark: ]David 戴维
[bookmark: ]De las Torres 德拉斯托雷斯
[bookmark: ]De la Vega 德拉维加
[bookmark: ]Delfino 德尔菲诺
[bookmark: ]Delgado 德尔加多
[bookmark: ]De Marchi 德马尔奇
[bookmark: ]Demetrio德梅特里奥
[bookmark: ]Demóstenes 德莫斯特内斯
[bookmark: ]Desiderio德西德里奥
[bookmark: ]Devota 德沃塔
[bookmark: ]Díaz 迪亚斯
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[bookmark: ]Diego迭戈
[bookmark: ]Diógenes迪奥赫内斯
[bookmark: ]Diómedes 迪奥梅德斯
[bookmark: ]Dionisia 迪奥尼西娅
[bookmark: ]Dionisio 迪奥尼西奥
[bookmark: ]Diosdado 迪奥斯达多
[bookmark: ]Dolores 多洛雷斯
[bookmark: ]Domiciano 多米西亚诺
[bookmark: ]Domingo 多明戈
[bookmark: ]Domínguez 多明格斯
[bookmark: ]Donato 多纳托
[bookmark: ]Dorado 多拉多
[bookmark: ]Dorotea 多罗特阿
[bookmark: ]E
[bookmark: ]Echegaray 埃切加赖
[bookmark: ]Echeverría 埃切维里亚
[bookmark: ]Edgar埃德加
[bookmark: ]Edgardo 埃德加多
[bookmark: ]Edmundo 埃德孟多
[bookmark: ]Eduardo 爱德华多
[bookmark: ]Eladio 埃拉迪奥
[bookmark: ]Elagábalo 埃拉加瓦洛
[bookmark: ]Eleazar 埃莱亚萨
[bookmark: ]Elena 埃伦娜
[bookmark: ]Eleuterio 埃莱乌特里奥
[bookmark: ]Elias 埃利亚斯
[bookmark: ]Eliecer 埃列塞尔
[bookmark: ]Elisa 埃莉莎
[bookmark: ]Eliseo 埃利塞奥
[bookmark: ]Eloisa埃洛伊萨
[bookmark: ]Eloy 埃洛伊
[bookmark: ]Elpidio 埃尔皮迪奥
[bookmark: ]Elvira 埃尔维拉
[bookmark: ]Ema 埃玛
[bookmark: ]Emeterio埃梅特里奥
[bookmark: ]Emilia 埃米莉亚
[bookmark: ]Emiliano 埃米利亚诺
[bookmark: ]Emilio 埃米略
[bookmark: ]Encina(s) 恩西纳(斯)
[bookmark: ]Engracia 恩格拉西亚
[bookmark: ]Enrique 恩里克
[bookmark: ]Enriqueta 恩里克塔
[bookmark: ]Eratóstenes 埃拉托斯特内斯
[bookmark: ]Ercilla 埃尔西利亚
[bookmark: ]Ernesto 埃内斯托
[bookmark: ]Escalígero 埃斯卡利赫罗
[bookmark: ]Escalona 埃斯卡洛纳
[bookmark: ]Escobar 埃斯科瓦尔
[bookmark: ]Esopo 埃索波
[bookmark: ]Espartaco 埃斯帕塔科
[bookmark: ]Esperanza 埃斯佩兰萨
[bookmark: ]Espinosa 埃斯皮诺萨
[bookmark: ]Esquilo 埃斯基洛
[bookmark: ]Esquines 埃斯基内斯
[bookmark: ]Esquivel 埃斯基维尔
[bookmark: ]Estanislao 埃斯塔尼斯劳
[bookmark: ]Esteban 埃斯特万
[bookmark: ]Estefania埃斯特法尼亚
[bookmark: ]Estela 埃斯特拉


[bookmark: ]Ester埃斯特尔
[bookmark: ]Estrabón 埃斯特拉冯
[bookmark: ]Estradivario 埃斯特拉迪瓦里奥
[bookmark: ]Estrella 埃斯特雷利亚
[bookmark: ]Etchebarne 埃切瓦尔内
[bookmark: ]Euclides 欧克利德斯
[bookmark: ]Eufemio 欧费米奥
[bookmark: ]Eufrasio欧弗拉西奥
[bookmark: ]Eufrosina 欧弗罗西娜
[bookmark: ]Eugenia 欧亨尼娅
[bookmark: ]Eugenio欧亨尼奥
[bookmark: ]Eulalia 欧拉利亚
[bookmark: ]Eulogio 欧洛希奥
[bookmark: ]Eusebio 欧塞维奥
[bookmark: ]Eustaquio 欧斯塔基奥
[bookmark: ]Eutimio 欧蒂米奥
[bookmark: ]Eva 埃娃
[bookmark: ]Evaristo 埃瓦里斯托
[bookmark: ]Ezequiel 埃塞基耶尔
[bookmark: ]F
[bookmark: ]Fabián 法维安
[bookmark: ]Fabila 法维拉
[bookmark: ]Fabio法维奥
[bookmark: ]Fabiola 法维奥拉
[bookmark: ]Fabriciano 法夫里西亚诺
[bookmark: ]Facundo 法昆多
[bookmark: ]Fatone 法托内
[bookmark: ]Faure 福雷
[bookmark: ]Faustino 福斯蒂诺
[bookmark: ]Fausto 福斯托
[bookmark: ]Fe费
[bookmark: ]Federica 费德丽卡
[bookmark: ]Federico 费德里科
[bookmark: ]Fedra 费德拉
[bookmark: ]Fedro 费德罗
[bookmark: ]Felicia 费利西亚
[bookmark: ]Feliciano 费利西亚诺
[bookmark: ]Felicísimo 费利西西莫
[bookmark: ]Felipe 费利佩
[bookmark: ]Felisa 费利莎
[bookmark: ]Félix 费利克斯
[bookmark: ]Fermín 费尔明
[bookmark: ]Fernán 费尔南
[bookmark: ]Fernández 费尔南德斯
[bookmark: ]Fernando 费尔南多
[bookmark: ]Ferrer 费雷尔
[bookmark: ]Fidel 菲德尔
[bookmark: ]Figueroa 菲格罗亚
[bookmark: ]Filemón 菲莱蒙
[bookmark: ]Filiberto 菲利维托
[bookmark: ]Filippo 菲利波
[bookmark: ]Filomena 菲洛梅娜
[bookmark: ]Fiore 菲奥雷
[bookmark: ]Fischer 费希尔
[bookmark: ]Flaviano 弗拉维亚诺
[bookmark: ]Flavio 弗拉维奥
[bookmark: ]Flora 弗洛拉
[bookmark: ]Florencia 弗洛伦西亚
[bookmark: ]Florencio 弗洛伦西奥
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[bookmark: ]Florentino 弗洛伦蒂诺
[bookmark: ]Flores 弗洛雷斯
[bookmark: ]Foción 福松
[bookmark: ]Fortunato 福尔图纳托
[bookmark: ]Francisc a 弗朗西斯卡
[bookmark: ]Francisco 弗朗西斯科
[bookmark: ]Franco 佛朗哥
[bookmark: ]Fredegunda 弗雷德贡达
[bookmark: ]Frida 弗里达
[bookmark: ]Froila 弗罗伊拉
[bookmark: ]Froilan 弗罗伊兰
[bookmark: ]Fructuoso 弗鲁克托索
[bookmark: ]Fuente(s) 富恩特(斯)
[bookmark: ]Fulgencio 富尔亨西奥
[bookmark: ]G
[bookmark: ]Gabino 加维诺
[bookmark: ]Gabriel 加夫列尔
[bookmark: ]Gabriela 加夫列拉
[bookmark: ]Galdós 加尔多斯
[bookmark: ]Galeno加莱诺
[bookmark: ]Galicia 加利西亚
[bookmark: ]Galieno 加列诺
[bookmark: ]Galíndez 加林德斯
[bookmark: ]Galo 加洛
[bookmark: ]Gallardo 加利亚多
[bookmark: ]Gallego(s) 加列戈(斯)
[bookmark: ]Gamarra 加马拉
[bookmark: ]García 加西亚
[bookmark: ]Garciduenas 加西杜尼亚斯
[bookmark: ]Garrido 加里多
[bookmark: ]Garza 加尔萨
[bookmark: ]Gaspar 加斯帕尔
[bookmark: ]Gastón 加斯东
[bookmark: ]Gaudencio 高登西奥
[bookmark: ]Gauttier 高铁尔
[bookmark: ]Gayo 加约
[bookmark: ]Geminiano 赫米尼亚诺
[bookmark: ]Genoveva 赫诺维瓦
[bookmark: ]Genovevo 赫诺维沃
[bookmark: ]Geofredo 赫奥弗雷多
[bookmark: ]Gerardo 赫拉尔多
[bookmark: ]Germán 赫尔曼
[bookmark: ]Germánico 赫马尼科
[bookmark: ]Gerónimo 赫罗尼莫
[bookmark: ]Gertrude 赫特鲁德
[bookmark: ]Gertrudis赫特鲁迪斯
[bookmark: ]Gervasio 赫瓦西奥
[bookmark: ]Gil 希尔
[bookmark: ]Gilberto 希尔维托
[bookmark: ]Ginés希内斯
[bookmark: ]Giúdice 朱迪塞
[bookmark: ]Gloria 格洛丽娅
[bookmark: ]Godofredo 戈多弗雷多
[bookmark: ]Gómez戈麦斯
[bookmark: ]Góngora 贡戈拉
[bookmark: ]González 冈萨雷斯
[bookmark: ]Gonzalo 贡萨洛
[bookmark: ]Gorostiza 戈罗斯蒂萨
[bookmark: ]Goya 戈雅


[bookmark: ]Graciano 格拉西亚诺
[bookmark: ]Graco(s) 格拉科(斯)
[bookmark: ]Gregorio 格雷戈里奥
[bookmark: ]Grosso 格罗索
[bookmark: ]Guadalupe 瓜达卢佩
[bookmark: ]Gualterio 瓜尔特里奥
[bookmark: ]Guerrero 格雷罗
[bookmark: ]Guevara 格瓦拉
[bookmark: ]Guido 吉多
[bookmark: ]Guillén 纪廉
[bookmark: ]Guillermina 吉列米娜
[bookmark: ]Guillermo 吉列尔莫
[bookmark: ]Guiraldes 吉拉尔德斯
[bookmark: ]Gumersindo 古梅辛多
[bookmark: ]Gustavo 古斯塔沃
[bookmark: ]Gutiérrez 古铁雷斯
[bookmark: ]Guzmán 古斯曼
[bookmark: ]H
[bookmark: ]Haroldo 阿罗多
[bookmark: ]Heberto 埃维尔托
[bookmark: ]Héctor 埃克托尔
[bookmark: ]Heliodoro 埃略多罗
[bookmark: ]Heliogabalo 埃略加瓦洛
[bookmark: ]Hely 埃利
[bookmark: ]Heraclio埃拉克利奥
[bookmark: ]Hércules 埃库莱斯
[bookmark: ]Heriberto 埃里维托
[bookmark: ]Hermenegildo 埃梅内希尔多
[bookmark: ]Hermógenes 埃莫赫内斯
[bookmark: ]Hernán 埃尔南
[bookmark: ]Hernández 埃尔南德斯
[bookmark: ]Herrera 埃雷拉
[bookmark: ]Hidalgo 伊达尔戈
[bookmark: ]Hierro 耶罗
[bookmark: ]Higinio 伊希尼奥
[bookmark: ]Hilario 伊拉里奥
[bookmark: ]Hildebrando 伊尔德布兰多
[bookmark: ]Hinojosa 伊诺霍萨
[bookmark: ]Hiparco 伊帕尔科
[bookmark: ]Hipócrates 伊波克拉特斯
[bookmark: ]Hipólito 伊波利托
[bookmark: ]Homero 奥梅罗
[bookmark: ]Honorato 奥诺拉托
[bookmark: ]Honorio 奥诺里奥
[bookmark: ]Horacio 奥拉西奥
[bookmark: ]Hortensia 奥顿西亚
[bookmark: ]Hoz 奥斯
[bookmark: ]Huberto 乌维尔托
[bookmark: ]Hugo 乌戈
[bookmark: ]Huidobro 维多夫罗
[bookmark: ]Humberto 温贝托
[bookmark: ]Hunfredo 温弗雷多
[bookmark: ]Hurtado 乌尔塔多
[bookmark: ]I
[bookmark: ]Ibánez伊瓦涅斯
[bookmark: ]Ibárrur伊巴露丽
[bookmark: ]Iglesia(s) 伊格莱西亚(斯)
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[bookmark: ]Ignacio 伊格纳西奥
[bookmark: ]Ildefonso 伊尔德丰索
[bookmark: ]Indalecio 因达莱西奥
[bookmark: ]Inés 伊内丝
[bookmark: ]Inocencio伊诺森西奥
[bookmark: ]Inocente 伊诺森特
[bookmark: ]Irene 伊雷内
[bookmark: ]Ireneo 伊雷内奥
[bookmark: ]Irma 伊尔玛
[bookmark: ]Isaac 伊萨克
[bookmark: ]Isabel 伊莎贝尔
[bookmark: ]Isaías伊萨亚斯
[bookmark: ]Isidoro伊西多罗
[bookmark: ]Isidro 伊西德罗
[bookmark: ]Ismael 伊斯梅尔
[bookmark: ]Israel 伊斯雷尔
[bookmark: ]Itúrbide 伊图尔维德
[bookmark: ]Izquierdo 伊斯基耶多
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]Jacinto 哈辛托
[bookmark: ]Jacobo 哈科沃
[bookmark: ]Jacques 雅克
[bookmark: ]Jaime 海梅
[bookmark: ]Jaldon 哈尔东
[bookmark: ]Jaramillo 哈拉米略
[bookmark: ]Javier 哈维尔
[bookmark: ]Jeremias 赫雷米亚斯
[bookmark: ]Jeréz 赫雷斯
[bookmark: ]Jerónimo 赫罗尼莫
[bookmark: ]Jesús 赫苏斯
[bookmark: ]Jiménez希门尼斯
[bookmark: ]Joaquin华金
[bookmark: ]Jonás 霍纳斯
[bookmark: ]Jorge豪尔赫
[bookmark: ]José何塞
[bookmark: ]Josefa 何塞法
[bookmark: ]Josefina 何塞菲娜
[bookmark: ]Josué 霍苏埃
[bookmark: ]Juan 胡安
[bookmark: ]Juana 胡安娜
[bookmark: ]Juárez 华雷斯
[bookmark: ]Julia 胡利娅
[bookmark: ]Julián胡利安
[bookmark: ]Juliano 胡利亚诺
[bookmark: ]Julieta 胡列塔
[bookmark: ]Julio胡利奥
[bookmark: ]Justina 胡斯蒂娜
[bookmark: ]Justiniano 胡斯蒂尼亚诺
[bookmark: ]Justo 胡斯托
[bookmark: ]Juvencio 胡文西奥
[bookmark: ]L
[bookmark: ]Lacalle 拉卡列
[bookmark: ]Ladislao 拉迪斯劳
[bookmark: ]Laferrere 拉费雷雷
[bookmark: ]Lainez 莱内斯
[bookmark: ]Larra 拉腊
[bookmark: ]Larreta 拉雷塔


[bookmark: ]Latorre 拉托雷
[bookmark: ]Laura 劳拉
[bookmark: ]Laureano 劳雷亚诺
[bookmark: ]Laurencio 劳伦西奥
[bookmark: ]Lavin拉文
[bookmark: ]Lázaro 拉萨罗
[bookmark: ]Lazo 拉索
[bookmark: ]Leal 莱亚尔
[bookmark: ]Leandro 莱安德罗
[bookmark: ]Legarreta 莱加雷塔
[bookmark: ]Lemus 莱穆斯
[bookmark: ]León 莱昂
[bookmark: ]Leonardo 莱昂纳多
[bookmark: ]Leoncio 莱昂西奥
[bookmark: ]Leonor 莱昂诺尔
[bookmark: ]Leopoldo 莱奥波尔多
[bookmark: ]Leticia 莱蒂西亚
[bookmark: ]Liberato 利维拉托
[bookmark: ]Lima 利马
[bookmark: ]Linda 琳达
[bookmark: ]Lineo 利内奥
[bookmark: ]Lino 利诺
[bookmark: ]Lisandro 利桑德罗
[bookmark: ]Lisias 利西亚斯
[bookmark: ]Lisimaco 利西马科
[bookmark: ]Liutprando 留特普兰多
[bookmark: ]Livi o 利维奥
[bookmark: ]Lizano利萨诺
[bookmark: ]Lizardi 利萨尔迪
[bookmark: ]Llompart 利翁帕特
[bookmark: ]Llosa 略萨
[bookmark: ]Lola洛拉
[bookmark: ]Lolita 洛莉塔
[bookmark: ]Lópe(z) 洛佩(斯)
[bookmark: ]Lorca 洛尔卡
[bookmark: ]Lorenzo洛伦索
[bookmark: ]Lucas 卢卡斯
[bookmark: ]Lucía露西娅
[bookmark: ]Luciano 卢西亚诺
[bookmark: ]Lucil a 卢西拉
[bookmark: ]Lucio 卢西奥
[bookmark: ]Luis 路易斯
[bookmark: ]Luisa 露易莎
[bookmark: ]Lupo 卢波
[bookmark: ]Lutero 卢特罗
[bookmark: ]Luz卢斯
[bookmark: ]M
[bookmark: ]Macario 马卡里奥
[bookmark: ]Maceo 马塞奥
[bookmark: ]Machado 马查多
[bookmark: ]Magallanes马加利亚内斯(指最先环球航海家时译作“麦哲伦”)
[bookmark: ]Magaña 马加尼亚
[bookmark: ]Magdalena 马格达莱娜
[bookmark: ]Malaquías 马拉基亚斯
[bookmark: ]Manjarrez 曼哈雷斯
[bookmark: ]Mancisidor 曼西西多
[bookmark: ]Manolo 马诺洛
[bookmark: ]Manrique 曼里克
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[bookmark: ]Mansilla 曼西利亚
[bookmark: ]Manuel 曼努埃尔
[bookmark: ]Manuela 曼努埃拉
[bookmark: ]Mañón 马尼翁
[bookmark: ]Maples 马普莱斯
[bookmark: ]Marcelino 马塞利诺
[bookmark: ]Marcelo(a) 马塞洛(拉)
[bookmark: ]Marcial 马西亚尔
[bookmark: ]Marco(s) 马科(斯)
[bookmark: ]Margarita 玛格丽塔
[bookmark: ]Maria 玛丽亚
[bookmark: ]Mariana 玛丽亚娜
[bookmark: ]Mariano 马里亚诺
[bookmark: ]Mariátegui 马里亚特吉
[bookmark: ]Marín 马林
[bookmark: ]Marina 马里纳
[bookmark: ]Marini 马里尼
[bookmark: ]Mario 马里奥
[bookmark: ]Mármol 马莫尔
[bookmark: ]Marta 玛尔塔
[bookmark: ]Martha 玛尔塔
[bookmark: ]Martí 马蒂
[bookmark: ]Martín(s) 马丁(斯)
[bookmark: ]Martínez 马丁内斯
[bookmark: ]Martiniano 马丁尼亚诺
[bookmark: ]Masinisa 玛西尼莎
[bookmark: ]Mateo(s) 马特奥(斯)
[bookmark: ]Matías 马蒂亚斯
[bookmark: ]Matilde 马蒂尔德
[bookmark: ]Mauricio 毛里西奥
[bookmark: ]Mauro 毛罗
[bookmark: ]Maximiliano 马克西米利亚诺
[bookmark: ]Máximo 马克西莫
[bookmark: ]Mayer马耶尔
[bookmark: ]Maza(s) 马萨(斯)
[bookmark: ]Mecenas梅塞纳斯
[bookmark: ]Medina 梅迪娜
[bookmark: ]Melchor 梅尔乔
[bookmark: ]Melitón 梅利顿
[bookmark: ]Mella 梅利亚
[bookmark: ]Mendiola 门迪奥拉
[bookmark: ]Mendoza 门多萨
[bookmark: ]Menéndez 梅嫩德斯
[bookmark: ]Mercedes 梅塞德斯
[bookmark: ]Mérida 梅里达
[bookmark: ]Merino 梅里诺
[bookmark: ]Merlo 梅洛
[bookmark: ]Mesalina 梅莎利娜
[bookmark: ]Meyer 梅耶尔
[bookmark: ]Michael 迈克尔
[bookmark: ]Miguel 米格尔
[bookmark: ]Millán 米连
[bookmark: ]Minerva 米内尔瓦
[bookmark: ]Mira 米拉
[bookmark: ]Miramón 米拉蒙
[bookmark: ]Miró米罗
[bookmark: ]Mirta 米尔塔
[bookmark: ]Mistral 米斯特拉尔
[bookmark: ]Mitridates 米特里达特斯
[bookmark: ]Moctezuma 莫克特苏马
[bookmark: ]Modesto 莫德斯托


[bookmark: ]Moisés 莫伊塞斯
[bookmark: ]Molina(s) 莫利纳(斯)
[bookmark: ]Molla 莫利亚
[bookmark: ]Mónica 莫尼卡
[bookmark: ]Monreal 蒙雷亚尔
[bookmark: ]Montenegro 蒙特内格罗
[bookmark: ]Monterrosa 蒙特罗莎
[bookmark: ]Montes 蒙特斯
[bookmark: ]Montoya 蒙托亚
[bookmark: ]Moreno 莫雷诺
[bookmark: ]Mosquera 莫斯克拉
[bookmark: ]Mujica 穆希卡
[bookmark: ]Muñoz 穆尼奥斯
[bookmark: ]Muro 穆罗
[bookmark: ]N
[bookmark: ]Napoleón 纳波莱昂
[bookmark: ]Narciso 纳西索
[bookmark: ]Natalia 娜塔丽亚
[bookmark: ]Natividad 纳蒂维达
[bookmark: ]Navarro 纳瓦罗
[bookmark: ]Nemesio内梅西奥
[bookmark: ]Néper 内佩尔
[bookmark: ]Népote 内波特
[bookmark: ]Nereo 内雷奥
[bookmark: ]Nerón 内龙
[bookmark: ]Nerud a 聂鲁达
[bookmark: ]Nevarez 内瓦雷斯
[bookmark: ]Nicanor 尼卡诺尔
[bookmark: ]Nicasio 尼卡西奥
[bookmark: ]Niceto 尼塞托
[bookmark: ]Nicolás 尼古拉斯
[bookmark: ]Nieto 涅托
[bookmark: ]Noé 诺埃
[bookmark: ]Norberto 诺维托
[bookmark: ]Noriega 诺列加
[bookmark: ]Novo 诺沃
[bookmark: ]Núnez 努涅斯
[bookmark: ]O
[bookmark: ]Obdulio 奥夫杜略
[bookmark: ]Obligado 奥夫利加多
[bookmark: ]Obregón 奥夫雷贡
[bookmark: ]Octaviano 奥克塔维亚诺
[bookmark: ]Octavio奥克塔维奥
[bookmark: ]Ochoa 奥乔亚
[bookmark: ]Odón 奥东
[bookmark: ]Ofelia 奥费莉亚
[bookmark: ]O’Híggins 奥希金斯
[bookmark: ]Ojeda 奥赫达
[bookmark: ]Olegario 奥莱加里奥
[bookmark: ]Olga 奥尔加
[bookmark: ]Olivares 奥利瓦雷斯
[bookmark: ]Oliveira 奥利维拉
[bookmark: ]Oliverio 奥利维里奥
[bookmark: ]Onésimo 奥内西莫
[bookmark: ]Onetti 奥内蒂
[bookmark: ]Onofre 奥诺弗雷
[bookmark: ]Oréstes 奥雷斯特斯
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[bookmark: ]Orlando 奥尔兰多
[bookmark: ]Orozco 奥罗斯科
[bookmark: ]Orrego 奥雷戈
[bookmark: ]Ortega 奥尔特加
[bookmark: ]Ortiz 奥尔蒂斯
[bookmark: ]Oscar 奥斯卡
[bookmark: ]Oseas 奥塞亚斯
[bookmark: ]Osmundo 奥斯孟多
[bookmark: ]Osorio 奥索里奥
[bookmark: ]Ossio 奥西奥
[bookmark: ]Osvaldo 奥斯瓦尔多
[bookmark: ]Otilio 奥蒂略
[bookmark: ]Otón 奥顿
[bookmark: ]Ovidio 奥维迪奥
[bookmark: ]P
[bookmark: ]Pablo 巴勃罗
[bookmark: ]Pacífico帕西菲科
[bookmark: ]Pacheco 帕切科
[bookmark: ]Pages 帕赫斯
[bookmark: ]Palacio(s) 帕拉西奥(斯)
[bookmark: ]Palencia 帕伦西亚
[bookmark: ]Palma 帕尔马
[bookmark: ]Pancho 潘乔
[bookmark: ]Pancracia 潘克拉西亚
[bookmark: ]Pantoja 潘托哈
[bookmark: ]Paquito 帕基托
[bookmark: ]Pardo 帕尔多
[bookmark: ]Paredes 帕雷德斯
[bookmark: ]Parra 帕拉
[bookmark: ]Pascual 帕斯库亚尔
[bookmark: ]Pastor 帕斯托
[bookmark: ]Pastoriza 帕斯托里丽莎
[bookmark: ]Patricio帕特里西奥
[bookmark: ]Paula 保拉
[bookmark: ]Paulina 保利娜
[bookmark: ]Paz帕斯
[bookmark: ]Pedro 佩德罗
[bookmark: ]Pelagio 佩拉希奥
[bookmark: ]Pelayo 佩拉约
[bookmark: ]Pellicer 佩利塞尔
[bookmark: ]Peña 培尼亚
[bookmark: ]Peregrín 佩雷格林
[bookmark: ]Peregrino 佩雷格里诺
[bookmark: ]Pereira 佩雷拉
[bookmark: ]Pérez 佩雷斯
[bookmark: ]Perfecto 佩费克托
[bookmark: ]Perón 庇隆
[bookmark: ]Picasso 毕加索
[bookmark: ]Pico 比科
[bookmark: ]Piedad 彼达
[bookmark: ]Pilar 芘拉尔
[bookmark: ]Píndaro 平达罗
[bookmark: ]Pineda 皮内达
[bookmark: ]Pinto(s)平托(斯)
[bookmark: ]Piña 皮尼亚
[bookmark: ]Pío 皮奥
[bookmark: ]Pitágoras 皮塔戈拉斯
[bookmark: ]Pizarro 皮萨罗
[bookmark: ]Plácido普拉西多


[bookmark: ]Plauto 普劳托
[bookmark: ]Plinio 普利尼奥
[bookmark: ]Plutarco 普卢塔科
[bookmark: ]Policarpo 波利卡波
[bookmark: ]Polícrates 波利克拉特斯
[bookmark: ]Pompeyo 庞佩约
[bookmark: ]Ponce 庞塞
[bookmark: ]Portillo 波蒂略
[bookmark: ]Prado(s) 普拉多(斯)
[bookmark: ]Prieto 普列托
[bookmark: ]Primitivo普里米蒂沃
[bookmark: ]Próspero 普罗斯佩罗
[bookmark: ]Prudencia 普鲁登茜娅
[bookmark: ]Prudencio 普鲁登西奥
[bookmark: ]Puente(s) 普恩特(斯)
[bookmark: ]Q
[bookmark: ]Quijada 基哈达
[bookmark: ]Quintero(s) 金特罗(斯)
[bookmark: ]Quintiliano 金蒂利亚诺
[bookmark: ]Quintín 金廷
[bookmark: ]Quinto(s) 金托(斯)
[bookmark: ]Quiroga 基罗加
[bookmark: ]R
[bookmark: ]Rabasa 拉瓦萨
[bookmark: ]Rafael 拉斐尔
[bookmark: ]Raimundo 雷蒙多
[bookmark: ]Rama 拉马
[bookmark: ]Ramírez 拉米雷斯
[bookmark: ]Ramiro 拉米罗
[bookmark: ]Ramón 拉蒙
[bookmark: ]Randolfo 兰多尔福
[bookmark: ]Raquel 拉克尔
[bookmark: ]Raú l 劳尔
[bookmark: ]Ravera 拉维拉
[bookmark: ]Rebeca 蕾维卡
[bookmark: ]Recaredo 雷卡雷多
[bookmark: ]Regina 雷希纳
[bookmark: ]Reginaldo 雷希纳尔多
[bookmark: ]Régulo 雷古洛
[bookmark: ]Reinaldo 雷纳尔多
[bookmark: ]Remigio 雷米希奥
[bookmark: ]Renaldo 雷纳尔多
[bookmark: ]Renata 雷娜塔
[bookmark: ]Renato 雷纳托
[bookmark: ]René雷内
[bookmark: ]Restituto 雷斯蒂图托
[bookmark: ]Revueltas 雷维尔塔斯
[bookmark: ]Rey 雷伊
[bookmark: ]Reyes雷耶斯
[bookmark: ]Ribera 丽维拉
[bookmark: ]Ricardo 里卡多
[bookmark: ]Riera 列拉
[bookmark: ]Rita 丽塔
[bookmark: ]Rivera(s) 里维拉(斯)
[bookmark: ]Roa 罗亚
[bookmark: ]Roberto罗伯托
[bookmark: ]Robles 罗夫莱斯
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[bookmark: ]Rodas罗达斯
[bookmark: ]Rodó罗多
[bookmark: ]Rodolfo 鲁道夫
[bookmark: ]Rodrigo 罗德里戈
[bookmark: ]Rodriguez 罗德里格斯
[bookmark: ]Rogelio罗赫略
[bookmark: ]Roja(s) 罗哈(斯)
[bookmark: ]Rolando 罗兰多
[bookmark: ]Roldán 罗尔丹
[bookmark: ]Rolón 罗隆
[bookmark: ]Román 罗曼
[bookmark: ]Romeo罗米欧
[bookmark: ]Romero 罗梅罗
[bookmark: ]Rómulo罗慕洛
[bookmark: ]Roque 罗克
[bookmark: ]Rosa罗莎
[bookmark: ]Rosalía 罗萨莉亚
[bookmark: ]Rosamunda 罗萨孟达
[bookmark: ]Rosario 罗萨里奥
[bookmark: ]Rosendo 罗森多
[bookmark: ]Rossetti 罗塞蒂
[bookmark: ]Rossi 罗西
[bookmark: ]Rubén 鲁文
[bookmark: ]Rudolf 鲁道夫
[bookmark: ]Rufino鲁菲诺
[bookmark: ]Rufo鲁福
[bookmark: ]Ruiz 鲁伊斯
[bookmark: ]Ruperto鲁佩尔托
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]Saavedra 萨维德拉
[bookmark: ]Sabas萨瓦斯
[bookmark: ]Sábato 萨瓦托
[bookmark: ]Sabino 萨维诺
[bookmark: ]Sáez赛斯
[bookmark: ]Saint 圣(跟姓联译)
[bookmark: ]Saladino 萨拉迪诺
[bookmark: ]Salas萨拉斯
[bookmark: ]Salinas 萨利纳斯
[bookmark: ]Salmón 萨尔蒙
[bookmark: ]Salomón 萨洛蒙
[bookmark: ]Salustio 萨卢斯蒂奥
[bookmark: ]Salvador 萨尔瓦多
[bookmark: ]Samuel 萨穆埃尔
[bookmark: ]Sánchez 桑切斯
[bookmark: ]Sancho 桑乔
[bookmark: ]Sandino 桑迪诺
[bookmark: ]Sandoval 桑多瓦尔
[bookmark: ]Sansón 桑松
[bookmark: ]Sansores 桑索雷斯
[bookmark: ]Santa 圣(跟姓联译)
[bookmark: ]Santamaria圣玛丽亚
[bookmark: ]Santiago 圣地亚哥
[bookmark: ]Santo(s) 桑托(斯)
[bookmark: ]Sanz 桑斯
[bookmark: ]Sara 莎拉
[bookmark: ]Sardanápalo 萨达纳帕洛
[bookmark: ]Sarmiento 萨米恩托
[bookmark: ]Sarria 萨里亚
[bookmark: ]Saturnino 萨图尼诺


[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]
[bookmark: ]S


[bookmark: ]Saúl 绍尔
[bookmark: ]Sebastián 塞瓦斯蒂安
[bookmark: ]Secundino 塞昆迪诺
[bookmark: ]Segismundo 塞希斯孟多
[bookmark: ]Segundo 塞贡多
[bookmark: ]Sepúlveda 塞普尔维达
[bookmark: ]Serafin 塞拉芬
[bookmark: ]Sergio 塞尔希奥
[bookmark: ]Serna 塞尔纳
[bookmark: ]Serra 塞拉
[bookmark: ]Serrano 塞拉诺
[bookmark: ]Sertorio 塞托里奥
[bookmark: ]Servando 塞尔万多
[bookmark: ]Severiano 塞维里亚诺
[bookmark: ]Severino 塞维里诺
[bookmark: ]Severo 塞维罗
[bookmark: ]Silva 席尔瓦
[bookmark: ]Silvano 席尔瓦诺
[bookmark: ]Silverlo 西尔维里奥
[bookmark: ]Silvestre 西尔维斯特雷
[bookmark: ]Simón 西蒙
[bookmark: ]Siqueiros 西凯罗斯
[bookmark: ]Sixto 西斯托
[bookmark: ]Sobrevilla 索夫雷维利亚
[bookmark: ]Sofía 索菲娅
[bookmark: ]Sofronio索弗罗尼奥
[bookmark: ]Solano 索拉诺
[bookmark: ]Solari 索拉里
[bookmark: ]Solimán 索利曼
[bookmark: ]Solis索利斯
[bookmark: ]Sor 索尔
[bookmark: ]Sotomayor索托马约尔
[bookmark: ]Suárez 苏亚雷斯
[bookmark: ]Sucre 苏克雷
[bookmark: ]Susana 苏萨娜
[bookmark: ]T
[bookmark: ]Tácito 塔西托
[bookmark: ]Tadeo 塔德奥
[bookmark: ]Teja 特哈
[bookmark: ]Tejada 特哈达
[bookmark: ]Telémaco 特莱马科
[bookmark: ]Telésforo 特莱斯福罗
[bookmark: ]Telmo 特尔莫
[bookmark: ]Tello 特略
[bookmark: ]Temistocles 特米斯托克莱斯
[bookmark: ]Tenorio特诺里奥
[bookmark: ]Teodioro 特奥多罗
[bookmark: ]Teodosio 特奥多西奥
[bookmark: ]Teódulo 特奥杜洛
[bookmark: ]Teófilo 特奥菲洛
[bookmark: ]Terencio 特伦西奥
[bookmark: ]Teresa 特蕾莎
[bookmark: ]Tertuliano 特图利亚诺
[bookmark: ]Tíbulo 蒂武洛
[bookmark: ]Tiburcio 蒂武西奥
[bookmark: ]Ticiano 蒂西亚诺
[bookmark: ]Timoteo 蒂莫特奥
[bookmark: ]Tirso 蒂尔索
[bookmark: ]Tito 蒂托
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[bookmark: ]Tobar 托瓦尔
[bookmark: ]Tobias托维亚斯
[bookmark: ]Toledo 托莱多
[bookmark: ]Tolomeo 托洛梅奥
[bookmark: ]Tomás 托马斯
[bookmark: ]Toranzo 托兰索
[bookmark: ]Torcuato 托尔夸托
[bookmark: ]Toribio 托里维奥
[bookmark: ]Toriello 托列略
[bookmark: ]Trejos 特雷霍斯
[bookmark: ]Trevino 特雷维尼奥
[bookmark: ]Trinidad 特立尼达
[bookmark: ]Tristán 特里斯坦
[bookmark: ]Tula 图拉
[bookmark: ]Túpac 图帕克
[bookmark: ]U
[bookmark: ]Ulises 乌利塞斯
[bookmark: ]Ulpiano 乌尔皮亚诺
[bookmark: ]Umberto 翁贝尔托
[bookmark: ]Unamuno 乌纳穆诺
[bookmark: ]Urbano乌尔瓦诺
[bookmark: ]Urias 乌里亚斯
[bookmark: ]Uribe 乌里维
[bookmark: ]Urquidi 乌尔基迪
[bookmark: ]Ursula 乌苏拉
[bookmark: ]Usigli 乌西格利
[bookmark: ]V
[bookmark: ]Valadés 巴拉德斯
[bookmark: ]Valdés 巴尔德斯
[bookmark: ]Valencia 巴伦西亚
[bookmark: ]Valentín 巴伦廷
[bookmark: ]Valenzuela 巴伦苏埃拉
[bookmark: ]Valera 巴莱拉
[bookmark: ]Valeriano 巴莱里亚诺
[bookmark: ]Vallejo(s) 巴列霍(斯)
[bookmark: ]Vargas巴尔加斯
[bookmark: ]Vasconcelos 巴斯孔塞洛斯
[bookmark: ]Vassallo 巴萨略
[bookmark: ]Vázquez 巴斯克斯
[bookmark: ]Vega(s) 维加(斯)
[bookmark: ]Velasco 贝拉斯科
[bookmark: ]Velsisquez 贝拉斯克斯
[bookmark: ]Velilla 贝利利亚
[bookmark: ]Venancio 贝南西奥
[bookmark: ]Ventura 本图拉


[bookmark: ]Venustiano 贝努斯蒂亚诺
[bookmark: ]Veremundo 贝雷孟多
[bookmark: ]Verónica 贝罗尼卡
[bookmark: ]Vicente 维森特
[bookmark: ]Víctor维克托
[bookmark: ]Victoria 维多丽娅
[bookmark: ]Victorino 维多里诺
[bookmark: ]Vicuña 比库尼亚
[bookmark: ]Vidal 比达尔
[bookmark: ]Vidales 比达莱斯
[bookmark: ]Videla 魏地拉
[bookmark: ]Villa 比利亚
[bookmark: ]Villalobos 比利亚洛沃斯
[bookmark: ]Villareal 比利亚雷亚尔
[bookmark: ]Vincenzi 文森西
[bookmark: ]Violante 比奥兰特
[bookmark: ]Virgilio 比尔希略
[bookmark: ]Virginia 比希尼娅
[bookmark: ]Viriato 比里亚托
[bookmark: ]Vitaliano 比塔利亚诺
[bookmark: ]Vizcaino 比斯凯诺
[bookmark: ]Vladimiro 弗拉迪米罗
[bookmark: ]W
[bookmark: ]Wálter 瓦尔特
[bookmark: ]Wenceslao 文塞斯劳
[bookmark: ]Wilson 威尔逊
[bookmark: ]Wolfgang 沃尔夫冈
[bookmark: ]Y
[bookmark: ]Y áñez 亚涅斯
[bookmark: ]Yolanda 约兰达
[bookmark: ]Yungue 荣格
[bookmark: ]Z
[bookmark: ]Zacarias 萨卡里亚斯
[bookmark: ]Zamora 萨莫拉
[bookmark: ]Zapata 萨帕塔
[bookmark: ]Zenaida 塞奈达
[bookmark: ]Zenón 塞农
[bookmark: ]Zepeda 塞佩达
[bookmark: ]Zoroastro索罗亚斯特罗
[bookmark: ]Zorrilla 索里利亚
[bookmark: ]Zosa 索萨
[bookmark: ]Zosimo 索西莫
[bookmark: ]Zuloaga 苏洛亚加




[bookmark: ]注：①西班牙语姓名的一般排列次序是：教名————父姓————母姓。例如：
[bookmark: ]Carlos	Morales	García
[bookmark: ]卡洛斯	莫拉莱斯	加西亚
[bookmark: ](教名——-父姓————母姓)
[bookmark: ]②西班牙语姓名中的 De，Del，La，Los等一概与后面的词联译，中间不加圆点。连接词 y只作为其前后两词间的连接号“-”，不译音。




[bookmark: ]附录三
[bookmark: ]NUMERALES
[bookmark: ]数词表
[bookmark: ]
[bookmark: ]基数词	序数词
[bookmark: ]
[bookmark: ]0 cero
[bookmark: ]1 uno	primer(o); primo
[bookmark: ]2 dos	segundo
[bookmark: ]3 tres	tercer(o); tercio
[bookmark: ]4 cuatro	cuarto
[bookmark: ]5 cinco	quinto
[bookmark: ]6 seis	sexto
[bookmark: ]7 siete	séptimo
[bookmark: ]8 ocho	octavo
[bookmark: ]9 nueve	noveno; nono
[bookmark: ]10 diez	décimo
[bookmark: ]11 once	undécimo
[bookmark: ]12 doce	duodécimo
[bookmark: ]13 trece	decimotercero; decimotercio
[bookmark: ]14 catorce	decimocuarto
[bookmark: ]15 quince	decimoquinto
[bookmark: ]16 dieciséis; diez y seis	decimosexto
[bookmark: ]17 diecisiete; diez y siete	decimoséptimo
[bookmark: ]18 dieciocho; diez y ocho	decimoctavo
[bookmark: ]19 diecinueve; diez y nueve	decimonono
[bookmark: ]20 veinte	vigésimo
[bookmark: ]21 veintiuno(veintiún); veinte y uno	vigésimo primero(primo)
[bookmark: ]22 veintidós; veinte y dos	vigésimo segundo
[bookmark: ]23 veintitrés; veinte y tres	vigésimo tercero
[bookmark: ]24 veinticuatro; veinte y cuatro	vigésimo cuarto
[bookmark: ]25 veinticinco; veinte y cinco	vigésimo quinto
[bookmark: ]26 veintiséis; veinte y seis	vigésimo sexto
[bookmark: ]30 treinta	trigésimo
[bookmark: ]31 treinta y uno	trigésimo primero(primo)
[bookmark: ]40 cuarenta	cuadragésimo
[bookmark: ]50 cincuenta	quincuagésimo
[bookmark: ]60 sesenta	sexagésimo
[bookmark: ]70 setenta	septuagésimo
[bookmark: ]80 ochenta	octogésimo
[bookmark: ]90 noventa	nonagésimo
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[bookmark: ]100 ciento(cien)
[bookmark: ]101 ciento uno
[bookmark: ]200 doscientos
[bookmark: ]300 trescientos
[bookmark: ]400 cuatrocientos
[bookmark: ]500 quinientos
[bookmark: ]600 seiscientos
[bookmark: ]700 setecientos
[bookmark: ]800 ochocientos
[bookmark: ]900 novecientos
[bookmark: ]1.000 mil
[bookmark: ]1.001 mil uno
[bookmark: ]1.100 mil cien(to)
[bookmark: ]2.000 dos mil
[bookmark: ]10.000 diez mil
[bookmark: ]100.000 cien mil
[bookmark: ]1.000.000 un millón


[bookmark: ]centésimo
[bookmark: ]centésimo primero(primo)
[bookmark: ]ducentésimo
[bookmark: ]tricentésimo
[bookmark: ]cuadringentésimo
[bookmark: ]quingentésimo
[bookmark: ]sexcentésimo
[bookmark: ]septingentésimo
[bookmark: ]octingentésimo
[bookmark: ]noningentésimo
[bookmark: ]milésimo
[bookmark: ]milésimo primero(primo)
[bookmark: ]milésimo centésimo
[bookmark: ]dos milésimo
[bookmark: ]diez milésimo
[bookmark: ]cien milésimo
[bookmark: ]millonésimo




[bookmark: ]
[bookmark: ]附：罗马数字凡例
[bookmark: ]I	(1)	XX	(20)	CC	(200)
[bookmark: ]II	(2)	XXIII	(23)	CCC	(300)
[bookmark: ]III	(3)	XXIX	(29)	CD	(400)
[bookmark: ]IV	(4)	XXX	(30)	D	(500)
[bookmark: ]V	(5)	XL	(40)	DC	(600)
[bookmark: ]Ⅵ	(6)	XLVII	(47)	DCCC	(800)
[bookmark: ]VII	(7)	L.	(50)	CM	(900)
[bookmark: ]VIII	(8)	LX	(60)	M	(1000)
[bookmark: ]IX	(9)	LXX	(70)	V	(5000)
[bookmark: ]x	(10)	LXXXIV	(84)	x	(10000)
[bookmark: ]XI	(11)	XC	(90)	L	(50000)
[bookmark: ]XIV	(14)	XCVI	(96)	C	(100000)
[bookmark: ]XVIII	(18)	C	(100)	D	(500000)
[bookmark: ]XIX	(19)	CLXXIII	(173)	M	(1000000)
[bookmark: ]
[bookmark: ]注:用作数字的罗马字母共有七个,即Ⅰ(1),Ⅴ(5),X(10),L(50),C(100), D(500),M(1000)。
[bookmark: ]罗马字母记数有以下四条规则：
[bookmark: ]1.相同的数字连写，所表示的数等于这些数相加。如：XXX=30，CC=200。
[bookmark: ]2.如果大的数字在前，小的数字在后，所表示的数等于这些数相加。如：VIII=8，LX=60。
[bookmark: ]3.如果小的数字在前，大的数字在后，所表示的数等于从大数减去小数。如：IX=9，XC=90,CM=900。
[bookmark: ]4.如果数字上面有一横线，表示这个数字增值1000倍。如： 




[bookmark: ]附录四
[bookmark: ]UNIDADES MONETARIAS DEL MUNDO
[bookmark: ]世界货币名称表
[bookmark: ]
	[bookmark: ]货币名称及使用国家或地区
	[bookmark: ]缩写
	[bookmark: ]辅币进位

	[bookmark: ]afgani(Afganistán) 阿富汗尼(阿富汗)
	[bookmark: ]Af
	[bookmark: ]100 puls(普尔)

	[bookmark: ]aruba-florin(Aruba)阿魯巴盾(阿鲁巴岛,荷属)
	[bookmark: ]AFL
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]baht(Tailandia)铢(泰国)
	[bookmark: ]B
	[bookmark: ]100 satang(萨当)

	[bookmark: ]balboa(Panamá) 巴波亚(巴拿马)
	[bookmark: ]B
	[bookmark: ]100 centésimos(分)

	[bookmark: ]birr(Etiopía) 比尔(埃塞俄比亚)
	[bookmark: ]Br
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]bolívar(Venezuela) 博利瓦(委内瑞拉)
	[bookmark: ]Bs
	[bookmark: ]100 céntimos(分)

	[bookmark: ]boliviano(Bolivia) 玻利维亚诺(玻利维亚)
	[bookmark: ]Bs
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]cedi(Ghana) 塞地(加纳)
	[bookmark: ]₵
	[bookmark: ]100 pesewas(比赛瓦)

	[bookmark: ]chelín(Austria) 先令(奥地利)
	[bookmark: ]S
	[bookmark: ]100 groschen(格罗申)

	[bookmark: ]chelín(Kenia) 先令(肯尼亚)
	[bookmark: ]KSh
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]chelín(Tanzania) 先令(坦桑尼亚)
	[bookmark: ]T Sh
	[bookmark: ]100 cents(分).

	[bookmark: ]chelín(Somalia) 先令(索马里)
	[bookmark: ]So Sh
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]chelín (Uganda) 先令(乌干达)
	[bookmark: ]U Sh
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]colón(Costa Rica) 科郎(哥斯达黎加)
	[bookmark: ]₵
	[bookmark: ]100 céntimos(分)

	[bookmark: ]colón (El Salvador) 科郎(萨尔瓦多)
	[bookmark: ]₵
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]cordoba(Nicaragua) 科多巴(尼加拉瓜)
	[bookmark: ]C$
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]corona(Checo)克朗(捷克)
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]100 haler(赫勒)

	[bookmark: ]corona(Dinamarca) 克朗(丹麦)
	[bookmark: ]D Kr.
	[bookmark: ]100 öre(欧尔)

	[bookmark: ]corona(Estonia) 克朗(爱沙尼亚)
	[bookmark: ]EEK
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]corona(Eslovaquia) 克朗(斯洛伐克)
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]100 halier(赫勒)

	[bookmark: ]corona(Islandia) 克朗(冰岛)
	[bookmark: ]I Kr
	[bookmark: ]100 aurar(奥拉)

	[bookmark: ]corona(Noruega) 克朗(挪威)
	[bookmark: ]N Kr
	[bookmark: ]100 öre(欧尔)

	[bookmark: ]corona(Suecia) 克朗(瑞典)
	[bookmark: ]S Kr
	[bookmark: ]100 öre(欧尔)

	[bookmark: ]dalasi(Gambia) 达拉西(冈比亚)
	[bookmark: ]G D
	[bookmark: ]100 butut(布图)

	[bookmark: ]dinar(Argelia) 第纳尔(阿尔及利亚)
	[bookmark: ]DA
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]dinar(Bahrein)第纳尔(巴林)
	[bookmark: ]BD
	[bookmark: ]1000 fils (费尔)

	[bookmark: ]dinar(Irak) 第纳尔(伊拉克)
	[bookmark: ]ID
	[bookmark: ]1000 fils(费尔)

	[bookmark: ]dinar(Jordania)第纳尔(约旦)
	[bookmark: ]JD
	[bookmark: ]1000 fils(费尔)

	[bookmark: ]dinar(Kuwait)第纳尔(科威特)
	[bookmark: ]KD
	[bookmark: ]1000 fils(费尔)

	[bookmark: ]dinar(Libia) 第纳尔(利比亚)
	[bookmark: ]LD
	[bookmark: ]1000 dirhams(迪拉姆)

	[bookmark: ]dinar(Túnez)第纳尔(突尼斯)
	[bookmark: ]TD
	[bookmark: ]1000 millímes(米利姆)

	[bookmark: ]dirham(Emiratos Arabes Unidos) 迪拉姆
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ](阿拉伯联合酋长国)
	[bookmark: ]Dh
	[bookmark: ]100 fils(费尔)

	[bookmark: ]dirham(Marruecos)迪拉姆(摩洛哥)
	[bookmark: ]DH
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]dobra(Sāo Tomé y Príncipe)多布拉(圣多美和普林西比)
	[bookmark: ]Db
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]dólar(archipiélago Marshall) 美元(马绍尔群岛)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 
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	[bookmark: ]货币名称及使用国家或地区
	[bookmark: ]缩写
	[bookmark: ]辅币进位

	[bookmark: ]dólar(Australia) 澳大利亚元(澳大利亚)
	[bookmark: ]$A; A$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Bahamas) 巴哈马元(巴哈马)
	[bookmark: ]B$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Barbados) 巴巴多斯元(巴巴多斯)
	[bookmark: ]BDS$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Bélice) 伯利兹元(伯利兹)
	[bookmark: ]BZ$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Bermudas) 百慕大元(百慕大,英属)
	[bookmark: ]BD$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Brunei) 文莱元(文莱)
	[bookmark: ]BR$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Caimanes) 开曼群岛元(开曼群岛,英属)
	[bookmark: ]CI$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Canadá) 加拿大元(加拿大)
	[bookmark: ]Can$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Fiji)斐济元(斐济群岛)
	[bookmark: ]F$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Estados Unidos) 美元(美国)
	[bookmark: ]US$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Guyana) 圭亚那元(圭亚那)
	[bookmark: ]G$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Jamaica) 牙买加元(牙买加)
	[bookmark: ]J$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Kiribati) 澳大利亚元(基里巴斯)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]dólar(Liberia) 利比里亚元(利比里亚)
	[bookmark: ]Lib $
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Namibia) 纳米比亚元(纳米比亚)
	[bookmark: ]N$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Nauru) 澳大利亚元(瑙鲁)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]dólar(Micronesia) 美元(密克罗尼西亚联邦)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]dólar(Nueva Zelanda) 新西兰元(新西兰)
	[bookmark: ]NZ$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Puerto Rico) 美元(波多黎各)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]dólar(Singapur) 新加坡元(新加坡)
	[bookmark: ]ss
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Islas Solomón) 所罗门群岛元(所罗门群岛)
	[bookmark: ]SI$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Trinidad-Tobago)特立尼达和多巴哥元(特立尼达和多巴哥)
	[bookmark: ]TT$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar(Zimbabwe)津巴布韦元(津巴布韦)
	[bookmark: ]Z$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dólar del Caribe Oriental (Antigua y Barbuda, EstadoAsociado de Dominica, Granada, Santa Kitts-Nevis,Santa Lucía, San Vicente y Granadinas) 东加勒比元(安提瓜和巴布达，多米尼克，格林纳达，圣基茨和尼维斯，圣卢西亚，圣文森特和格林纳丁斯)
	[bookmark: ]EC$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]dong(Vietman)盾(越南)
	[bookmark: ]D
	[bookmark: ]10 hào(角),100 xu(分)

	[bookmark: ]drama(Grecia) 德拉克马(希腊)
	[bookmark: ]Dr
	[bookmark: ]100 lepta(雷普塔)

	[bookmark: ]dram(Armania) 德拉姆(亚美尼亚)
	[bookmark: ]AMD
	[bookmark: ]100 lumma(兰玛)

	[bookmark: ]escudo(Cabo Verde)埃斯库多(佛得角)
	[bookmark: ]CV Esc
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]escudo(Portugal) 埃斯库多(葡萄牙)*
	[bookmark: ]Esc
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]euro(Unión Europea) 欧元(欧洲欧元区各国)
	[bookmark: ]EUR
	[bookmark: ]100 céntimos(分)

	[bookmark: ]florín(Holanda) 盾(荷兰)*
	[bookmark: ]fl、 Dfl或Hfl
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]florín(Surinam) 盾(苏里南)
	[bookmark: ]Sf
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]forint(Hungría) 福林(匈牙利)
	[bookmark: ]Ft
	[bookmark: ]100 fillér(菲勒)

	[bookmark: ]franco(Bélgica) 法郎(比利时)*
	[bookmark: ]BF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Burundi) 法郎(布隆迪)
	[bookmark: ]FBu
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Comores) 法郎(科摩罗)
	[bookmark: ]CF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Francia)法郎(法国)*
	[bookmark: ]FF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Guinea) 法郎(几内亚)
	[bookmark: ]GF
	[bookmark: ]100 centimes(分)
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	[bookmark: ]franco(Jibuti) 法郎(吉布提)
	[bookmark: ]DF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(islas de Reunión) 法国法郎(留尼汪)*
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]franco(Luxemburgo) 法郎(卢森堡)*
	[bookmark: ]Lux F
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Mónaco)法国法郎(摩纳哥)*
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]franco(Ruanda) 法郎(卢旺达)
	[bookmark: ]RF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco(Suiza) 瑞士法郎(瑞士)
	[bookmark: ]SF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco de la Comunidad Financiera Africana (Benin;Burquina Faso, Costa de Marfil, Malí, Níger, Sene-gal， Togo)非洲金融共同体法郎(贝宁，布基纳法索，科特迪瓦，马里，尼日尔，塞内加尔，多哥)
	[bookmark: ]CFAF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco de la Comunidad Francesa del Pacífico (NuevaCaledonia, Polinesia, Wallis y Fotuna) 太平洋法兰西共同体法郎(法属新喀里多尼亚，波利尼西亚，瓦利斯和富图纳)
	[bookmark: ]CFPF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]franco de la Cooperación Financiera en Africa Central(Camerún, Chad, Congo, Gabón, Guinea Ecuatorial,República Centroafricana) 中非金融合作法郎(喀麦隆,乍得，刚果(布)，加蓬，赤道几内亚，中非)
	[bookmark: ]CFAF
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]f ranco malgache(Madagascar) 马尔加什法郎(马达加斯加)
	[bookmark: ]FMG
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]gourde(Haití) 古德(海地)
	[bookmark: ]G
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]guaraní(Paraguay) 瓜拉尼(巴拉圭)
	[bookmark: ]₲
	[bookmark: ]100 céntimos(分)

	[bookmark: ]hryvnia(Ucrania) 瑞夫尼亚(乌克兰)*
	[bookmark: ]UAH
	[bookmark: ]100 kopiyka(戈比)

	[bookmark: ]kina(Papúa Nueva Guinea) 基那(巴布亚新几内亚)
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]100 toea (托伊)

	[bookmark: ]kuna(Croacia)库纳(克罗地亚)
	[bookmark: ]HRK
	[bookmark: ]100 lipa(里帕)

	[bookmark: ]kwacha(Malawi) 克瓦查(马拉维)
	[bookmark: ]MK
	[bookmark: ]100 tambala(坦巴拉)

	[bookmark: ]kwacha(Zambia) 克瓦查(赞比亚)
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]100 ngwee(恩伟)

	[bookmark: ]kyat(Myanmar) 缅元(缅甸)
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]100 pyas(分)

	[bookmark: ]lari (Georgia) 拉瑞(格鲁吉亚)
	[bookmark: ]GEL
	[bookmark: ]100 tetri(特瑞)

	[bookmark: ]lats(letonia) 拉特(拉脱维亚)
	[bookmark: ]Ls
	[bookmark: ]100 sontims(桑地姆)

	[bookmark: ]lek(Albania) 列克(阿尔巴尼亚)
	[bookmark: ]L
	[bookmark: ]100 quintas(昆塔)

	[bookmark: ]lempira(Honduras) 伦皮拉(洪都拉斯)
	[bookmark: ]L
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]leone(Sierra Leona) 利昂(塞拉利昂)
	[bookmark: ]Le
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]leu(pl. lei)(Rumania) 列伊(罗马尼亚)
	[bookmark: ]L
	[bookmark: ]100 bani(巴尼)

	[bookmark: ]lev(pl. leva)(Burgaria) 列弗(保加利亚)
	[bookmark: ]Lv
	[bookmark: ]100 stotinki(斯托丁基)

	[bookmark: ]libra(Chipre)镑(塞浦路斯)
	[bookmark: ]£C
	[bookmark: ]1000 mils(米尔)

	[bookmark: ]libra(Egipto)镑(埃及)
	[bookmark: ]£E
	[bookmark: ]100 piastras(皮阿斯特)1000 millimes(米利姆)

	[bookmark: ]libra(Irlanda)镑(爱尔兰)
	[bookmark: ]£Ir
	[bookmark: ]100 peniques(便士)

	[bookmark: ]libra(Líbano) 镑(黎巴嫩)
	[bookmark: ]£L
	[bookmark: ]100 piastras(皮阿斯特)

	[bookmark: ]libra(Siria) 镑(叙利亚)
	[bookmark: ]£S
	[bookmark: ]100 piastras(皮阿斯特)

	[bookmark: ]libra(Sudán)镑(苏丹)
	[bookmark: ]£S
	[bookmark: ]100 piastras(皮阿斯特)1000 millimes(米尔姆)

	[bookmark: ]libra esterlina(Gran Bretaña) 英镑(英国)
	[bookmark: ]₤
	[bookmark: ]100 nuevos peniques(新便士)

	[bookmark: ]lilangeni(pl. emalageni)(Suazilandia)里兰吉尼(斯威士兰)
	[bookmark: ]E
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]lira(Italia) 里拉(意大利)*
	[bookmark: ]Lit
	[bookmark: ]100 centesimi(分)
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	[bookmark: ]lira(Malta) 里拉(马耳他)
	[bookmark: ]LM
	[bookmark: ]100 cents(分)1000 Mils(米尔)

	[bookmark: ]lira(San Marino) 意大利里拉(圣马力诺)*
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]lira(Turquía) 里拉(亦称镑)(土耳其)
	[bookmark: ]LT
	[bookmark: ]100 kurus(库鲁)

	[bookmark: ]lira(Vaticano)意大利里拉(梵蒂冈)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]litas(Lituania)立特(立陶宛)
	[bookmark: ]LTL
	[bookmark: ]100 centas(分)

	[bookmark: ]loti(pl. maloti) (Lesotho) 鲁梯(莱索托)
	[bookmark: ]M
	[bookmark: ]100 lisentes(分)

	[bookmark: ]manat(Azerbaiján) 马纳特(阿塞巴疆)
	[bookmark: ]AZM
	[bookmark: ]100 qepiq(开比克)

	[bookmark: ]manat(Turkmenistán) 马纳特(土库曼斯坦)
	[bookmark: ]TMM
	[bookmark: ]100 tenge(滕格)

	[bookmark: ]marco(Alemania) 马克(德国)*
	[bookmark: ]M
	[bookmark: ]100 pfennings(芬尼)

	[bookmark: ]markka(Finlandia) 马克(芬兰)*
	[bookmark: ]FM
	[bookmark: ]100 pennis(盆尼)

	[bookmark: ]metical(Mozambique) 梅蒂卡尔(莫桑比克)
	[bookmark: ]Mt
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]naira(Niqeria) 奈拉(尼日利亚)
	[bookmark: ]N
	[bookmark: ]100 kobo(考包)

	[bookmark: ]ngultrum(Bután) 努尔特鲁姆(不丹)
	[bookmark: ]Nu
	[bookmark: ]100 chetrum (切特鲁姆)

	[bookmark: ]nuevo dinar(Bosnia y Herzegovia, Macedonia) 新第纳尔
[bookmark: ](波斯尼亚和黑塞哥维亚，马其顿)
	[bookmark: ]BAD
	[bookmark: ]100 para (帕拉)或100 deni(德尼)

	[bookmark: ]nuevo kip(Laos)新基普(老挝)
	[bookmark: ]KN
	[bookmark: ]100 at(阿特)

	[bookmark: ]nuevo Kwanza(Angola) 新宽扎(安哥拉)
	[bookmark: ]NKz
	[bookmark: ]100 lwei(勒韦)

	[bookmark: ]nuevo peso(Uruguayo)新比索(乌拉圭)
	[bookmark: ]Nur$
	[bookmark: ]100 centésimos(分)

	[bookmark: ]nuevo shekel(Israel) 新谢克尔(以色列)
	[bookmark: ]NIS
	[bookmark: ]100 nuevo agorot(新阿高洛)

	[bookmark: ]nuevo sol(Perú) 新索尔(秘鲁)
	[bookmark: ]PEN
	[bookmark: ]100 céntimos (分)

	[bookmark: ]nuevo zaire(Congo) 新扎伊尔(刚果)(金)
	[bookmark: ]Z
	[bookmark: ]100 likuta(利库塔)
[bookmark: ]10000 sendi(森吉)

	[bookmark: ]ouguiya(Mauritania) 乌吉亚(毛里塔尼亚)
	[bookmark: ]UM
	[bookmark: ]5 khoums(库姆)

	[bookmark: ]pa’ anga(Tonga) 潘加(汤加)
	[bookmark: ]T$
	[bookmark: ]100 seniti(分)

	[bookmark: ]peseta(España) 比塞塔(西班牙)*
	[bookmark: ]Pta
	[bookmark: ]100 centimos(分)

	[bookmark: ]peseta y franco francés(Andorra) 西班牙比塞塔和法国法郎(安道尔)
	[bookmark: ] 
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ]peso(Argentina) 比索(阿根廷)
	[bookmark: ]$A
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(Colombia) 比索(哥伦比亚)
	[bookmark: ]Col $
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(Cuba) 比索(古巴)
	[bookmark: ]Cub$
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(Chile) 比索(智利)
	[bookmark: ]Ch$
	[bookmark: ]100 centaésime(分)

	[bookmark: ]peso(República Dominicana) 比索(多米尼加共和国)
	[bookmark: ]RD$
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(Filipinas) 比索(菲律宾)
	[bookmark: ]P
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(Guinea-Bissau) 比索(几内亚比绍)
	[bookmark: ]GP
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]peso(México) 比索(墨西哥)
	[bookmark: ]Mex$
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]pula(Botswana) 普拉(博茨瓦纳)
	[bookmark: ]P
	[bookmark: ]100 thebe(分)

	[bookmark: ]rand(Africa del Sur) 兰特(南非)
	[bookmark: ]R
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]real(Brasil) 瑞亚尔(巴西)
	[bookmark: ]R$
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]renminbi yuan (China) 人民币元(中国)
[bookmark: ]附:dólar nuevo Taiwan(Taiwan) 新台币(台湾)dólar Hongkong(Hongkong) 香港元(香港)patace (Aomen[Macao]) 澳门元(澳门)
	[bookmark: ]RMB¥
[bookmark: ]NT$
[bookmark: ]HK$
[bookmark: ]Pat或 P
	[bookmark: ]10 jiao(角)
[bookmark: ]100 fen(分)
[bookmark: ]100 cents(分)
[bookmark: ]100 cents(分)
[bookmark: ]100 avos(分)
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	[bookmark: ]rial(Irán) 里亚尔(伊朗)
	[bookmark: ]RI
	[bookmark: ]100 dinars(第纳尔)

	[bookmark: ]rial(Yemen) 里亚尔(也门)
	[bookmark: ]YRI
	[bookmark: ]100 fils(费尔)

	[bookmark: ]rial omani(Omán)阿曼里亚尔(阿曼)
	[bookmark: ]RO
	[bookmark: ]1000 baiza(派沙)

	[bookmark: ]riel(Camboya)瑞尔(柬埔寨)
	[bookmark: ]CR
	[bookmark: ]100 su(苏)

	[bookmark: ]ringgit(Malasia) 林吉特(马来西亚)
	[bookmark: ]M$
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]riyal(Arabia Saudí) 里亚尔(沙特阿拉伯)
	[bookmark: ]S RI
	[bookmark: ]100 halalah (哈拉拉)

	[bookmark: ]riyal(Qatar) 里亚尔(卡塔尔)
	[bookmark: ]QR
	[bookmark: ]100 dirhams(迪拉姆)

	[bookmark: ]rubel(Rusia Blanca)卢白尔(白俄罗斯)
	[bookmark: ]BYB
	[bookmark: ]100 kapeik (卡佩克)

	[bookmark: ]rublo(Rusia) 卢布(俄罗斯)
	[bookmark: ]Rbl
	[bookmark: ]100 kopeks(戈比)

	[bookmark: ]rublo(Tadjikistán) 卢布(塔吉克斯坦)
	[bookmark: ]TjR
	[bookmark: ]100 Tanga(坦加)

	[bookmark: ]rufiyaa(Maldivas) 罗非亚(马尔代夫)
	[bookmark: ]Rf
	[bookmark: ]100 laari(拉列)

	[bookmark: ]rupia(India)卢比(印度)
	[bookmark: ]Re
	[bookmark: ]100 paisa(派沙)

	[bookmark: ]rupia(Indonesia)卢比(通称盾)(印度尼西亚)
	[bookmark: ]Rp
	[bookmark: ]100 sen(仙)

	[bookmark: ]rupia(Mauricio) 卢比(毛里求斯)
	[bookmark: ]Mau Rs
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]rupia(Nepal) 卢比(尼泊尔)
	[bookmark: ]NRe(pl.NRS)
	[bookmark: ]100 paisa(派沙)

	[bookmark: ]rupia(Pakistán) 卢比(巴基斯坦)
	[bookmark: ]PRe (pl.PRs)
	[bookmark: ]100 paisa(派沙)

	[bookmark: ]rupia(Seychelles)卢比(塞舌尔)
	[bookmark: ]SR
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]rupia(Sri Lanka) 卢比(斯里兰卡)
	[bookmark: ]SLRe
	[bookmark: ]100 cents(分)

	[bookmark: ]som(Kirguizistán) 索姆(吉尔吉斯斯坦)
	[bookmark: ]KGS
	[bookmark: ]100 tyyn(提因)

	[bookmark: ]sucre(Ecuador) 苏克雷(厄瓜多尔)
	[bookmark: ]S/
	[bookmark: ]100 centavos(分)

	[bookmark: ]sum(Uzbekistán) 苏姆(乌兹别克斯坦)
	[bookmark: ]UKS
	[bookmark: ]100 tyyn(提因)

	[bookmark: ]taka(Bangla Desh) 塔卡(孟加拉国)
	[bookmark: ]TK
	[bookmark: ]100 Poisha(波依夏)

	[bookmark: ]tala(Samoa) 塔拉(萨摩亚)
	[bookmark: ]ST
	[bookmark: ]100 Sene(分)

	[bookmark: ]tenge(Kazakstán) 藤格(哈萨克斯坦)
	[bookmark: ]KZT
	[bookmark: ]100 tiyin(提因)

	[bookmark: ]tolar(Eslovenia)特拉(斯洛文尼亚)
	[bookmark: ]SIT
	[bookmark: ]100 stotins(斯托提因)

	[bookmark: ]tugrik(Mongolia)图格里克(蒙古)
	[bookmark: ]Tug
	[bookmark: ]100 mango(蒙戈)

	[bookmark: ]vatu(Vanuatu) 瓦图(瓦努阿图)
	[bookmark: ]Vt
	[bookmark: ]100 centimes(分)

	[bookmark: ]won(Corea, R. D. P.)圆(朝鲜)
	[bookmark: ]W或 Wn
	[bookmark: ]100 chon(钱)

	[bookmark: ]won(Corea) 圆(韩国)
	[bookmark: ]W
	[bookmark: ]100 chon(钱)

	[bookmark: ]yen(Japón) 日元(日本)
	[bookmark: ]¥
	[bookmark: ]100 sen(钱)

	[bookmark: ]zltoty(Polonia) 兹罗提(波兰)
	[bookmark: ]ZI
	[bookmark: ]100 groszy(格罗希)


[bookmark: ]*已使用欧元




[bookmark: ]附录五
[bookmark: ]ELEMENTOS QUIMICOS
[bookmark: ]化学元素表
[bookmark: ]
	[bookmark: ]elemento
[bookmark: ]元素
	[bookmark: ]símbolo
[bookmark: ]符号
	[bookmark: ]número atomico原子序数
	[bookmark: ]peso atómico原子量

	[bookmark: ]actinio	锕
	[bookmark: ]Ac
	[bookmark: ]89
	[bookmark: ](227)

	[bookmark: ]aluminio	铝
	[bookmark: ]Al
	[bookmark: ]13
	[bookmark: ]26.9815

	[bookmark: ]america	镅
	[bookmark: ]Am
	[bookmark: ]95
	[bookmark: ](243)

	[bookmark: ]antimonio	锑
	[bookmark: ]Sb
	[bookmark: ]51
	[bookmark: ]121.75

	[bookmark: ]argón	氩
	[bookmark: ]Ar
	[bookmark: ]18
	[bookmark: ]39.948

	[bookmark: ]arsénico	砷
	[bookmark: ]As
	[bookmark: ]33
	[bookmark: ]74.922

	[bookmark: ]ástato	砹
	[bookmark: ]At
	[bookmark: ]85
	[bookmark: ](210)

	[bookmark: ]azufre	硫
	[bookmark: ]S
	[bookmark: ]16
	[bookmark: ]32.065

	[bookmark: ]bario	钡
	[bookmark: ]Ba
	[bookmark: ]56
	[bookmark: ]137.34

	[bookmark: ]berilio	铍
	[bookmark: ]Be
	[bookmark: ]4
	[bookmark: ]9.0122

	[bookmark: ]berkelio	锫
	[bookmark: ]Bk
	[bookmark: ]97
	[bookmark: ](247)

	[bookmark: ]bismuto	铋
	[bookmark: ]Bi
	[bookmark: ]83
	[bookmark: ]208.980

	[bookmark: ]boro	硼
	[bookmark: ]B
	[bookmark: ]5
	[bookmark: ]10.811

	[bookmark: ]bromo	溴
	[bookmark: ]Br
	[bookmark: ]35
	[bookmark: ]79.904

	[bookmark: ]cadmio	镉
	[bookmark: ]Cd
	[bookmark: ]48
	[bookmark: ]112.411

	[bookmark: ]calcio	钙
	[bookmark: ]Ca
	[bookmark: ]20
	[bookmark: ]40.08

	[bookmark: ]california	锎
	[bookmark: ]Cf
	[bookmark: ]98
	[bookmark: ](251)

	[bookmark: ]carbono	碳
	[bookmark: ]C
	[bookmark: ]6
	[bookmark: ]12.0111

	[bookmark: ]cerio	铈
	[bookmark: ]Ce
	[bookmark: ]58
	[bookmark: ]140.116

	[bookmark: ]cesio	铯
	[bookmark: ]Cs
	[bookmark: ]55
	[bookmark: ]132.905

	[bookmark: ]cinc	锌
	[bookmark: ]Zn
	[bookmark: ]30
	[bookmark: ]65.39

	[bookmark: ]circonio	锆
	[bookmark: ]Zr
	[bookmark: ]40
	[bookmark: ]91.224

	[bookmark: ]cloro	氯
	[bookmark: ]Cl
	[bookmark: ]17
	[bookmark: ]35.453

	[bookmark: ]cobalto	钴
	[bookmark: ]Co
	[bookmark: ]27
	[bookmark: ]58.933

	[bookmark: ]cobre	铜
	[bookmark: ]Cu
	[bookmark: ]29
	[bookmark: ]63.546

	[bookmark: ]criptón	氪
	[bookmark: ]Kr
	[bookmark: ]36
	[bookmark: ]83.80

	[bookmark: ]cromo	铬
	[bookmark: ]Cr
	[bookmark: ]24
	[bookmark: ]51.996

	[bookmark: ]curio	锔
	[bookmark: ]Cm
	[bookmark: ]96
	[bookmark: ](247)

	[bookmark: ]disprosio	镝
	[bookmark: ]Dy
	[bookmark: ]66
	[bookmark: ]162.50

	[bookmark: ]einstenio	锿
	[bookmark: ]Es
	[bookmark: ]99
	[bookmark: ](252)

	[bookmark: ]erbio	铒
	[bookmark: ]Er
	[bookmark: ]68
	[bookmark: ]167.26

	[bookmark: ]escandio	钪
	[bookmark: ]Sc
	[bookmark: ]21
	[bookmark: ]44.956

	[bookmark: ]estaño	锡
	[bookmark: ]Sn
	[bookmark: ]50
	[bookmark: ]118.710

	[bookmark: ]estroncio	锶
	[bookmark: ]Sr
	[bookmark: ]38
	[bookmark: ]87.62

	[bookmark: ]europio	铕
	[bookmark: ]Eu
	[bookmark: ]63
	[bookmark: ]151.96






[bookmark: ]附录五                                 1662                                       
	[bookmark: ]elemento
[bookmark: ]元素
	[bookmark: ]simbolo
[bookmark: ]符号
	[bookmark: ]número atómico原子序数
	[bookmark: ]peso atómico原子量

	[bookmark: ]fermio	镄
	[bookmark: ]Fm
	[bookmark: ]100
	[bookmark: ](257)

	[bookmark: ]flúor	氟
	[bookmark: ]F
	[bookmark: ]9
	[bookmark: ]18.9984

	[bookmark: ]fósforo	磷
	[bookmark: ]P
	[bookmark: ]15
	[bookmark: ]30.9738

	[bookmark: ]francio	钫
	[bookmark: ]Fr
	[bookmark: ]87
	[bookmark: ](223)

	[bookmark: ]gadolinio	钆
	[bookmark: ]Gd
	[bookmark: ]64
	[bookmark: ]157.25

	[bookmark: ]galio	镓
	[bookmark: ]Ga
	[bookmark: ]31
	[bookmark: ]69.72

	[bookmark: ]germanio	锗
	[bookmark: ]Ge
	[bookmark: ]32
	[bookmark: ]72.64

	[bookmark: ]hafnio	铪
	[bookmark: ]Hf
	[bookmark: ]72
	[bookmark: ]178.49

	[bookmark: ]helio	氦
	[bookmark: ]He
	[bookmark: ]2
	[bookmark: ]4.0026

	[bookmark: ]hidrógeno	氢
	[bookmark: ]H
	[bookmark: ]1
	[bookmark: ]1.00794

	[bookmark: ]hierro	铁
	[bookmark: ]Fe
	[bookmark: ]26
	[bookmark: ]55.847

	[bookmark: ]holmio	铁
	[bookmark: ]Ho
	[bookmark: ]67
	[bookmark: ]164.930

	[bookmark: ]indio	铟
	[bookmark: ]In
	[bookmark: ]49
	[bookmark: ]114.82

	[bookmark: ]iridio	铱
	[bookmark: ]Ir
	[bookmark: ]77
	[bookmark: ]192.217

	[bookmark: ]iterbio	镜
	[bookmark: ]Yb
	[bookmark: ]70
	[bookmark: ]173.04

	[bookmark: ]itrio	钇
	[bookmark: ]Y
	[bookmark: ]39
	[bookmark: ]88.90585

	[bookmark: ]lantano	镧
	[bookmark: ]La
	[bookmark: ]57
	[bookmark: ]138.9055

	[bookmark: ]laurencio	铹
	[bookmark: ]Lr
	[bookmark: ]103
	[bookmark: ](260)

	[bookmark: ]litio	锂
	[bookmark: ]Li
	[bookmark: ]3
	[bookmark: ]6.941

	[bookmark: ]lutecio	镥
	[bookmark: ]Lu
	[bookmark: ]71
	[bookmark: ]174.97

	[bookmark: ]magnesio	镁
	[bookmark: ]Mg
	[bookmark: ]12
	[bookmark: ]24.3050

	[bookmark: ]manganeso	锰
	[bookmark: ]Mn
	[bookmark: ]25
	[bookmark: ]54.938

	[bookmark: ]mendelevio	钔
	[bookmark: ]Md
	[bookmark: ]101
	[bookmark: ](258)

	[bookmark: ]mercurio	汞
	[bookmark: ]Hg
	[bookmark: ]80
	[bookmark: ]200.59

	[bookmark: ]molibdeno	钼
	[bookmark: ]Mo
	[bookmark: ]42
	[bookmark: ]95.94

	[bookmark: ]neodimio	钕
	[bookmark: ]Nd
	[bookmark: ]60
	[bookmark: ]144.24

	[bookmark: ]neón	氖
	[bookmark: ]Ne
	[bookmark: ]10
	[bookmark: ]20.1797

	[bookmark: ]neptunio	镎
	[bookmark: ]Np
	[bookmark: ]93
	[bookmark: ](237)

	[bookmark: ]niobio	铌
	[bookmark: ]Nb
	[bookmark: ]41
	[bookmark: ]92.906

	[bookmark: ]níquel	镍
	[bookmark: ]Ni
	[bookmark: ]28
	[bookmark: ]58.6934

	[bookmark: ]nitrógeno	氮
	[bookmark: ]N
	[bookmark: ]7
	[bookmark: ]14.0067

	[bookmark: ]nobelio	锘
	[bookmark: ]No
	[bookmark: ]102
	[bookmark: ](259)

	[bookmark: ]oro	金
	[bookmark: ]Au
	[bookmark: ]79
	[bookmark: ]196.967

	[bookmark: ]osmio	饿
	[bookmark: ]Os
	[bookmark: ]76
	[bookmark: ]190.2

	[bookmark: ]oxígeno	氧
	[bookmark: ]O
	[bookmark: ]8
	[bookmark: ]15.9994

	[bookmark: ]paladio	钯
	[bookmark: ]Pd
	[bookmark: ]46
	[bookmark: ]106.4

	[bookmark: ]plata	银
	[bookmark: ]Ag
	[bookmark: ]47
	[bookmark: ]107.8682

	[bookmark: ]platino	铂
	[bookmark: ]Pt
	[bookmark: ]78
	[bookmark: ]195.078

	[bookmark: ]plomo	铅
	[bookmark: ]Pb
	[bookmark: ]82
	[bookmark: ]207.19

	[bookmark: ]plutonio	钚
	[bookmark: ]Pu
	[bookmark: ]94
	[bookmark: ](239.244)

	[bookmark: ]polonio	钋
	[bookmark: ]Po
	[bookmark: ]84
	[bookmark: ](209.210)

	[bookmark: ]potasio	钾
	[bookmark: ]K
	[bookmark: ]19
	[bookmark: ]39.0983






[bookmark: ]                                      1663                            化学元素表
	[bookmark: ]elemento
[bookmark: ]元素
	[bookmark: ]simbolo
[bookmark: ]符号
	[bookmark: ]número atómico原子序数
	[bookmark: ]peso atomico原子量

	[bookmark: ]praseodimio	镨
	[bookmark: ]Pr
	[bookmark: ]59
	[bookmark: ]140.90765

	[bookmark: ]prometio	钷
	[bookmark: ]Pm
	[bookmark: ]61
	[bookmark: ](147)

	[bookmark: ]protactinio	镤
	[bookmark: ]Pa
	[bookmark: ]91
	[bookmark: ](231)

	[bookmark: ]radio	镭
	[bookmark: ]Ra
	[bookmark: ]88
	[bookmark: ](226)

	[bookmark: ]radón	氡
	[bookmark: ]Rn
	[bookmark: ]86
	[bookmark: ](222)

	[bookmark: ]renio	铼
	[bookmark: ]Re
	[bookmark: ]75
	[bookmark: ]186.2

	[bookmark: ]rodio	铑
	[bookmark: ]Rh
	[bookmark: ]45
	[bookmark: ]102.906

	[bookmark: ]rubidio	铷
	[bookmark: ]Rb
	[bookmark: ]37
	[bookmark: ]85.47

	[bookmark: ]rutenio	钌
	[bookmark: ]Ru
	[bookmark: ]44
	[bookmark: ]101.07

	[bookmark: ]samario	钐
	[bookmark: ]Sm
	[bookmark: ]62
	[bookmark: ]150.36

	[bookmark: ]selenio	硒
	[bookmark: ]Se
	[bookmark: ]34
	[bookmark: ]78.96

	[bookmark: ]silicio	硅
	[bookmark: ]Si
	[bookmark: ]14
	[bookmark: ]28.086

	[bookmark: ]sodio	钠
	[bookmark: ]Na
	[bookmark: ]11
	[bookmark: ]22.9898

	[bookmark: ]talio	铊
	[bookmark: ]Tl
	[bookmark: ]81
	[bookmark: ]204.3833

	[bookmark: ]tantalio	钽
	[bookmark: ]Ta
	[bookmark: ]73
	[bookmark: ]180.948

	[bookmark: ]tecnecio	锝
	[bookmark: ]Tc
	[bookmark: ]43
	[bookmark: ](97.99)

	[bookmark: ]telurio	碲
	[bookmark: ]Te
	[bookmark: ]52
	[bookmark: ]127.60

	[bookmark: ]terbio	铽
	[bookmark: ]Tb
	[bookmark: ]65
	[bookmark: ]158.92534

	[bookmark: ]titanio	钛
	[bookmark: ]Ti
	[bookmark: ]22
	[bookmark: ]47.90

	[bookmark: ]torio	钍
	[bookmark: ]Th
	[bookmark: ]90
	[bookmark: ]232.038

	[bookmark: ]tulio	铥
	[bookmark: ]Tm
	[bookmark: ]69
	[bookmark: ]168.934

	[bookmark: ]tungsteno(wolframio)	钨
	[bookmark: ]w
	[bookmark: ]74
	[bookmark: ]183.85

	[bookmark: ]uranio	铀
	[bookmark: ]U
	[bookmark: ]92
	[bookmark: ]238.02891

	[bookmark: ]vanadio	钒
	[bookmark: ]V
	[bookmark: ]23
	[bookmark: ]50.942

	[bookmark: ]xenón	氙
	[bookmark: ]Xe
	[bookmark: ]54
	[bookmark: ]131.30

	[bookmark: ]yodo	碘
	[bookmark: ]I
	[bookmark: ]53
	[bookmark: ]126.904


[bookmark: ]注：原子量一栏中加括号()者表示是稳定或常见的同位素




[bookmark: ]APENDICE VI 附录六
[bookmark: ]TABLAS DE PESOS Y DE MEDIDAS
[bookmark: ]计量单位表
[bookmark: ]1.公制
[bookmark: ]
	[bookmark: ]类别
	[bookmark: ]代号
	[bookmark: ]西班牙文名称
	[bookmark: ]中文名称
	[bookmark: ]对主单位的比
	[bookmark: ]折合市制

	[bookmark: ]长度
	[bookmark: ]μ
[bookmark: ]cmm
[bookmark: ]dmm
[bookmark: ]mm
[bookmark: ]cm
[bookmark: ]dm
[bookmark: ]m
[bookmark: ]dam
[bookmark: ]hm
[bookmark: ]km
[bookmark: ]Mm
	[bookmark: ]micro
[bookmark: ]centimilímetro
[bookmark: ]decimilímetro
[bookmark: ]milímetro
[bookmark: ]centímetro
[bookmark: ]decímetro
[bookmark: ]metro
[bookmark: ]decámetro
[bookmark: ]hectómetro
[bookmark: ]kilómetro
[bookmark: ]miriámetro
[bookmark: ]milla(marina)
[bookmark: ]cable
	[bookmark: ]微米
[bookmark: ]忽米
[bookmark: ]丝米
[bookmark: ]毫米
[bookmark: ]厘米
[bookmark: ]分米
[bookmark: ]米
[bookmark: ]十米
[bookmark: ]百米
[bookmark: ]公里，千米
[bookmark: ]万米
[bookmark: ]海里
[bookmark: ]链
	[bookmark: ]1/1000000米
[bookmark: ]1/100000米
[bookmark: ]1/10000米
[bookmark: ]1/1000米
[bookmark: ]1/100米
[bookmark: ]1/10米
[bookmark: ]主单位
[bookmark: ]10米
[bookmark: ]100米
[bookmark: ]1000米
[bookmark: ]10000米
[bookmark: ]1852米
[bookmark: ]185.2米
	[bookmark: ]=3市厘
[bookmark: ]=3市分
[bookmark: ]=3市寸
[bookmark: ]=3市尺
[bookmark: ]=3市丈
[bookmark: ]=2市里
[bookmark: ]=3.7040市里

	[bookmark: ]面积和地积
	[bookmark: ]cm²
[bookmark: ]
[bookmark: ]dm²
[bookmark: ]
[bookmark: ]m²
[bookmark: ]a
[bookmark: ]ha
[bookmark: ]km²
	[bookmark: ]centímetro
[bookmark: ]cuadrado
[bookmark: ]decímetro
[bookmark: ]cuadrado
[bookmark: ]metro cuadrado
[bookmark: ]área
[bookmark: ]hectárea
[bookmark: ]kilómetro cuadrado
	[bookmark: ]平方厘米
[bookmark: ]平方分米
[bookmark: ]平方米
[bookmark: ]公亩
[bookmark: ]公顷
[bookmark: ]平方公里
	[bookmark: ]1/10000平方米
[bookmark: ]1/100平方米
[bookmark: ]主单位
[bookmark: ]100平方米
[bookmark: ]100公亩,10000平方米
[bookmark: ]100公顷,1000000平方米
	[bookmark: ]=9平方市尺
[bookmark: ]=0.15市亩
[bookmark: ]=15市亩
[bookmark: ]=4平方市里

	[bookmark: ]体积
	[bookmark: ]cm³
[bookmark: ]dm³
[bookmark: ]m³
	[bookmark: ]centímetro cúbico
[bookmark: ]decímetro cúbico
[bookmark: ]metro cúbico
	[bookmark: ]立方厘米
[bookmark: ]立方分米
[bookmark: ]立方米
	[bookmark: ]1/1000000立方米
[bookmark: ]1/1000立方米
[bookmark: ]主单位
	[bookmark: ]=27立方市尺

	[bookmark: ]容量
	[bookmark: ]ml
[bookmark: ]cl
[bookmark: ]dl
[bookmark: ]l
[bookmark: ]dal
[bookmark: ]hl
[bookmark: ]kl
	[bookmark: ]milílitro
[bookmark: ]centílitro
[bookmark: ]decilitro
[bookmark: ]litro
[bookmark: ]decálitro
[bookmark: ]hectólitro
[bookmark: ]kilólitro
	[bookmark: ]毫升
[bookmark: ]厘升
[bookmark: ]分升
[bookmark: ]升
[bookmark: ]十升
[bookmark: ]百升
[bookmark: ]千升
	[bookmark: ]1/1000升
[bookmark: ]1/100升
[bookmark: ]1/10升
[bookmark: ]主单位
[bookmark: ]10升
[bookmark: ]100升
[bookmark: ]1000升
	[bookmark: ]=1市合
[bookmark: ]=1市升
[bookmark: ]=1市斗
[bookmark: ]=1市石






[bookmark: ]                                   1665                           2.英美制
	[bookmark: ]类别
	[bookmark: ]代号
	[bookmark: ]西班牙文名称
	[bookmark: ]中文名称
	[bookmark: ]对主单位的比
	[bookmark: ]折合市制

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]mg
	[bookmark: ]milígramo
	[bookmark: ]毫克
	[bookmark: ]1/1000000公斤
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]cg
	[bookmark: ]centígramo
	[bookmark: ]厘克
	[bookmark: ]1/100000公斤
	[bookmark: ] 

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]dg
	[bookmark: ]decígramo
	[bookmark: ]分克
	[bookmark: ]1/10000公斤
	[bookmark: ]=2市厘

	[bookmark: ]重
	[bookmark: ]g
	[bookmark: ]gramo
	[bookmark: ]克
	[bookmark: ]1/1000公斤
	[bookmark: ]=2市分

	[bookmark: ]量
	[bookmark: ]dag
	[bookmark: ]decágramo
	[bookmark: ]十克
	[bookmark: ]1/100公斤
	[bookmark: ]=2市钱

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]hg
	[bookmark: ]hectógramo
	[bookmark: ]百克
	[bookmark: ]1/10公斤
	[bookmark: ]=2市两

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]kg
	[bookmark: ]kilógramo
	[bookmark: ]公斤，千克
	[bookmark: ]主单位
	[bookmark: ]=2市斤

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]q
	[bookmark: ]quintal
	[bookmark: ]公担
	[bookmark: ]100公斤
	[bookmark: ]=2市担

	[bookmark: ] 
	[bookmark: ]t
	[bookmark: ]tonelada
	[bookmark: ]吨
	[bookmark: ]1000公斤
	[bookmark: ] 


[bookmark: ]2.英美制
[bookmark: ]
	[bookmark: ]类别
	[bookmark: ]西班牙文名称
	[bookmark: ]中文名称
	[bookmark: ]等量
	[bookmark: ]折合公制

	[bookmark: ]长度
	[bookmark: ]pulgada
[bookmark: ]pie
[bookmark: ]yarda
[bookmark: ]milla terrestre
	[bookmark: ]英寸
[bookmark: ]英尺
[bookmark: ]码
[bookmark: ]英里
	[bookmark: ]12英寸
[bookmark: ]3英尺
[bookmark: ]1760码
	[bookmark: ]=2.5400厘米
[bookmark: ]=0.3048米
[bookmark: ]=0.9144米
[bookmark: ]=1.6093公里

	[bookmark: ]海程长度
	[bookmark: ]braza
[bookmark: ]cable
[bookmark: ]milla(marina)
	[bookmark: ]英寻
[bookmark: ]链
[bookmark: ]海里
	[bookmark: ]6英尺
[bookmark: ]1000英寻
[bookmark: ]10链
	[bookmark: ]=1.8288米
[bookmark: ]=185.2米
[bookmark: ]=1.852公里

	[bookmark: ]面积和地积
	[bookmark: ]pulgada cuadrada
[bookmark: ]pie cuadrado
[bookmark: ]yarda cuadrada
[bookmark: ]acre milla terrestre
[bookmark: ]cuadrada
	[bookmark: ]平方英寸
[bookmark: ]平方英尺
[bookmark: ]平方码
[bookmark: ]英亩
[bookmark: ]平方英里
	[bookmark: ]144平方英寸
[bookmark: ]9平方英尺
[bookmark: ]4840平方码
[bookmark: ]640英亩
	[bookmark: ]=6.4516平方厘米
[bookmark: ]=0.0929平方米
[bookmark: ]=0.8361平方米
[bookmark: ]=40.4686公亩
[bookmark: ]=2.5900平方公里

	[bookmark: ]体积
	[bookmark: ]pulgada cúbica
[bookmark: ]pie cúbico
[bookmark: ]yard a cúbica
	[bookmark: ]立方英寸
[bookmark: ]立方英尺
[bookmark: ]立方码
	[bookmark: ]1728立方英寸
[bookmark: ]27立方英尺
	[bookmark: ]=16.3866立方厘米
[bookmark: ]=0.0283立方米
[bookmark: ]=0.7646立方米

	[bookmark: ]重量
	[bookmark: ]常衡
	[bookmark: ]onza
[bookmark: ]libra
[bookmark: ]tonelada larga〈英〉
[bookmark: ]tonelada corta〈美〉
	[bookmark: ]盎司
[bookmark: ]磅
[bookmark: ]长吨，英吨
[bookmark: ]短吨，美吨
	[bookmark: ]16盎司
[bookmark: ]2240磅
[bookmark: ]2000磅
	[bookmark: ]=28.35克
[bookmark: ]=0.454公斤
[bookmark: ]=1.016公吨
[bookmark: ]=0.907公吨

	
	[bookmark: ]金衡和药衡
	[bookmark: ]grano
[bookmark: ]onza
[bookmark: ]libra
	[bookmark: ]格令
[bookmark: ]盎司
[bookmark: ]磅
	[bookmark: ]12盎司
	[bookmark: ]=64.8毫克
[bookmark: ]=31.103克
[bookmark: ]=0.373公斤






[bookmark: ]附录六                            1666                                 
	[bookmark: ]类别
	[bookmark: ]西班牙文名称
	[bookmark: ]中文名称
	[bookmark: ]等量
	[bookmark: ]折合公制

	[bookmark: ]容量
	[bookmark: ]干量
	[bookmark: ]pinta
[bookmark: ]
[bookmark: ]cuarto
[bookmark: ]
[bookmark: ]peck
[bookmark: ]
[bookmark: ]bushel
	[bookmark: ]品脱
[bookmark: ]
[bookmark: ]夸脱
[bookmark: ]
[bookmark: ]配克
[bookmark: ]
[bookmark: ]蒲式耳
	[bookmark: ]2品脱
[bookmark: ]
[bookmark: ]8夸脱
[bookmark: ]
[bookmark: ]4配克
	[bookmark: ](英)=0.5682升
[bookmark: ](美)=0.55升
[bookmark: ](英)=1.1365升
[bookmark: ](美)=1.101升
[bookmark: ](英)=9.0917升
[bookmark: ](美)=8.809升
[bookmark: ](英)=36.3677升
[bookmark: ](美)=35.238升

	
	[bookmark: ]液量
	[bookmark: ]gill
[bookmark: ]
[bookmark: ]pinta
[bookmark: ]
[bookmark: ]cuarto
[bookmark: ]
[bookmark: ]galón*
	[bookmark: ]及耳
[bookmark: ]
[bookmark: ]品脱
[bookmark: ]
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	[bookmark: ]Abadan
	[bookmark: ]阿巴丹[伊朗]
	[bookmark: ]-4:30

	[bookmark: ]Abidjan
	[bookmark: ]阿比让[科特迪瓦]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Abu Dhabi
	[bookmark: ]阿布扎比[阿联酋]
	[bookmark: ]-4

	[bookmark: ]Addis Ababa
	[bookmark: ]亚的斯亚贝巴[埃塞俄比亚]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Aden
	[bookmark: ]亚丁[也门]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Alejandría
	[bookmark: ]亚历山大[埃及]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Ammán
	[bookmark: ]安曼[约旦]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Amsterdam
	[bookmark: ]阿姆斯特丹[荷兰]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Ankara
	[bookmark: ]安卡拉[土耳其]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Antananarive
	[bookmark: ]塔那那利佛[马达加斯加]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Apia
	[bookmark: ]阿皮亚[萨摩亚]
	[bookmark: ]-19

	[bookmark: ]Argel
	[bookmark: ]阿尔及尔[阿尔及利亚]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Asunción
	[bookmark: ]亚松森[巴拉圭]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Atenas
	[bookmark: ]雅典[希腊]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Atlanta
	[bookmark: ]亚特兰大[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Auckland
	[bookmark: ]奥克兰[新西兰]
	[bookmark: ]+4

	[bookmark: ]Bagdad
	[bookmark: ]巴格达[伊拉克]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Baku
	[bookmark: ]巴库[阿塞巴疆]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Baltimore
	[bookmark: ]巴尔的摩[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Bamako
	[bookmark: ]巴马科[马里]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Bandar Seri Begawan
	[bookmark: ]斯里巴加湾港[文莱]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Bargkok
	[bookmark: ]曼谷[泰国]
	[bookmark: ]-1

	[bookmark: ]Beira
	[bookmark: ]贝拉[莫桑比克]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Beirut
	[bookmark: ]贝鲁特[黎巴嫩]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Belfast
	[bookmark: ]贝尔法斯特[英国]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Belgrado
	[bookmark: ]贝尔格莱德[塞尔维亚]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Bengasi
	[bookmark: ]班加西[利比亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Berlín
	[bookmark: ]柏林[德国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Birmingham
	[bookmark: ]伯明翰[英国]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Bogotá
	[bookmark: ]波哥大[哥伦比亚]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Bombay
	[bookmark: ]孟买[印度]
	[bookmark: ]-2:30

	[bookmark: ]Bonn
	[bookmark: ]波恩[德国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Boston
	[bookmark: ]波士顿[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Brasilia
	[bookmark: ]巴西利亚[巴西]
	[bookmark: ]-11
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	[bookmark: ]Brazzaville
	[bookmark: ]布拉柴维尔[刚果]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Brisbane
	[bookmark: ]布里斯班[澳大利亚]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]Bruselas
	[bookmark: ]布鲁塞尔[比利时]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Bucarest
	[bookmark: ]布加勒斯特[罗马尼亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Budapest
	[bookmark: ]布达佩斯[匈牙利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Buenos Aires
	[bookmark: ]布宣诺斯艾利斯[阿根廷]
	[bookmark: ]-11

	[bookmark: ]Cabo, Ciudad de El(Cape Town)
	[bookmark: ]开普敦[南非]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Cairo
	[bookmark: ]开罗[埃及]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Calcuta
	[bookmark: ]加尔各答[印度]
	[bookmark: ]-2:30

	[bookmark: ]Canberra
	[bookmark: ]堪培拉[澳大利亚]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]Caracas
	[bookmark: ]加拉加斯[委内瑞拉]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Chicago
	[bookmark: ]芝加哥[美国]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Colombo
	[bookmark: ]科伦坡[斯里兰卡]
	[bookmark: ]-2:30

	[bookmark: ]Colón
	[bookmark: ]科隆[巴拿马]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Copenhague
	[bookmark: ]哥本哈根[丹麦]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Dacca
	[bookmark: ]达卡[孟加拉]
	[bookmark: ]-1

	[bookmark: ]Dakar
	[bookmark: ]达喀尔[塞内加尔]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Dallas
	[bookmark: ]达拉斯[美国]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Damasco
	[bookmark: ]大马土革[叙利亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Dar el Beida
	[bookmark: ]达尔贝达(卡萨布兰卡)[摩洛哥]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Dar es Salaam
	[bookmark: ]达累斯萨拉姆[坦桑尼亚]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Detroit
	[bookmark: ]底特律[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Djibouti(Djibuti)
	[bookmark: ][吉布提]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Duala
	[bookmark: ]杜阿拉[喀麦隆]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Dublín
	[bookmark: ]都柏林[爱尔兰]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Durban
	[bookmark: ]德班[南非]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Estocolmo
	[bookmark: ]斯德哥尔摩[瑞典]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Frankfurt
	[bookmark: ]法兰克福[德国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Gaborone
	[bookmark: ]哈博罗内[博茨瓦纳]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Gdansk
	[bookmark: ]格但斯克[波兰]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Génova
	[bookmark: ]热那亚[意大利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Ginebra
	[bookmark: ]日内瓦[瑞士]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Guangzhou
	[bookmark: ]广州[中国]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Habana, la
	[bookmark: ]哈瓦那[古巴]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Hamburgo
	[bookmark: ]汉堡[德国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Hanói
	[bookmark: ]河南[越南]
	[bookmark: ]-1

	[bookmark: ]Helsinki
	[bookmark: ]赫尔率斯[芬兰]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Hong Kong
	[bookmark: ]香港[中国]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Honolulu
	[bookmark: ]火奴鲁鲁(檀香山)[美国]
	[bookmark: ]-18

	[bookmark: ]Houston
	[bookmark: ]休斯敦[美国]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Islamabad
	[bookmark: ]伊斯兰堡[巴基斯坦]
	[bookmark: ]-3

	[bookmark: ]Jakarta(Yakarta)
	[bookmark: ]雅加达[印度尼西亚]
	[bookmark: ]-1
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	[bookmark: ]Jerusalén
	[bookmark: ]耶路撒冷
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Johannesburgo
	[bookmark: ]约翰内斯堡[南非]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Kampala
	[bookmark: ]坎帕拉[乌干达]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Kano
	[bookmark: ]卡诺[尼日利亚]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Karachi
	[bookmark: ]卡拉奇[巴基斯坦]
	[bookmark: ]-3

	[bookmark: ]Katmandu
	[bookmark: ]加德满都[尼泊尔]
	[bookmark: ]-2:30

	[bookmark: ]Kiev
	[bookmark: ]基辅[乌克兰]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Kingston
	[bookmark: ]金斯敦[牙买加]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Kinshasa
	[bookmark: ]金沙萨[刚果(金)]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Kuala Lumpur
	[bookmark: ]吉隆坡[马来西亚]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Kuwait
	[bookmark: ]科威特[科威特]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Kyoto
	[bookmark: ]京都[日本]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Lagos
	[bookmark: ]拉各斯[尼日利亚]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]La Paz
	[bookmark: ]拉巴斯[玻利维亚]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Las Palmas
	[bookmark: ]拉斯帕尔马斯[西班牙，加那利群岛]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Las Vegas
	[bookmark: ]拉斯韦加斯[美国]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]Leipzig
	[bookmark: ]莱比锡[德国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Lima
	[bookmark: ]利马[秘鲁]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Lisbon (Lisboa)
	[bookmark: ]里斯本[葡萄牙]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Liverpool
	[bookmark: ]利物浦[英国]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Londres
	[bookmark: ]伦敦[英国]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Los Angeles
	[bookmark: ]洛杉矶[美国]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]Luanda
	[bookmark: ]罗安达[安哥拉]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Lusaka
	[bookmark: ]卢萨卡[赞比亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Macao
	[bookmark: ]澳门[中国]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Madrid
	[bookmark: ]马德里[西班牙]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Manchester
	[bookmark: ]曼彻斯特[英国]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Manila
	[bookmark: ]马尼拉[菲律宾]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Maputo
	[bookmark: ]马普托[莫桑比克]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Marsella
	[bookmark: ]马赛[法国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Meca
	[bookmark: ]麦加[沙特阿拉伯]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Melbourne
	[bookmark: ]墨尔本[澳大利亚]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]México, Ciudad de
	[bookmark: ]墨西哥域[墨西哥]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Miami
	[bookmark: ]迈阿密[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Milán
	[bookmark: ]米兰[意大利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Mogadiscio
	[bookmark: ]摩加迪沙[索马里]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Mombasa
	[bookmark: ]蒙巴萨[肯尼亚]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Monrovia
	[bookmark: ]蒙罗维亚[利比里亚]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Montevideo
	[bookmark: ]蒙得维的亚[乌拉圭]
	[bookmark: ]-11

	[bookmark: ]Montreal
	[bookmark: ]蒙特利尔[加拿大]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Moscú
	[bookmark: ]莫斯科[俄罗斯]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Munich
	[bookmark: ]慕尼黑[德国]
	[bookmark: ]-7
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	[bookmark: ]Murmansk
	[bookmark: ]摩尔曼斯克[俄罗斯]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Nagasaki
	[bookmark: ]长崎[日本]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Nairobi
	[bookmark: ]内罗毕[肯尼亚]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]N’ Djamena
	[bookmark: ]恩贾梅纳[乍得]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Niamey
	[bookmark: ]尼亚美[尼日尔]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Nouakchott
	[bookmark: ]努瓦克肖特[毛里塔尼亚]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Nueva Delhi
	[bookmark: ]新德里[印度]
	[bookmark: ]-2:30

	[bookmark: ]Nueva Orleáns
	[bookmark: ]新奥尔良[美国]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Nueva York
	[bookmark: ]纽约[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Odesa
	[bookmark: ]敖德萨[乌克兰]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]Omsk
	[bookmark: ]鄂木斯克[俄罗斯]
	[bookmark: ]-3

	[bookmark: ]Osaka
	[bookmark: ]大阪[日本]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Oslo
	[bookmark: ]奥斯陆[挪威]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Ottawa
	[bookmark: ]渥太华[加拿大]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Panamá
	[bookmark: ]巴拿马城[巴拿马]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Paramaribo
	[bookmark: ]帕拉马里博[苏里南]
	[bookmark: ]-11

	[bookmark: ]Paris
	[bookmark: ]巴黎[法国]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Perth
	[bookmark: ]佩恩[澳大利亚]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Phnom Penh
	[bookmark: ]金边[柬埔寨]
	[bookmark: ]-1

	[bookmark: ]Piffsburgh, Pittsburgo
	[bookmark: ]匹兹堡[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Port Louis
	[bookmark: ]路易港[毛里求斯]
	[bookmark: ]-4

	[bookmark: ]Port Moresby
	[bookmark: ]莫尔兹比港[巴布亚新几内亚]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]Port-of-Spain
	[bookmark: ]西班牙港[特立尼达和多巴哥]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Praga
	[bookmark: ]布拉格[捷克]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Pretoria
	[bookmark: ]比勒陀利亚[南非]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Pyongyang
	[bookmark: ]平壤[朝鲜]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Quebec
	[bookmark: ]魁北克[加拿大]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Rangún
	[bookmark: ]仰光[缅甸]
	[bookmark: ]-1:30

	[bookmark: ]Rawalpindi
	[bookmark: ]拉瓦尔品第[巴基斯坦]
	[bookmark: ]-3

	[bookmark: ]Reykjavik
	[bookmark: ]雷克雅维克[冰岛]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Rio de Janeiro
	[bookmark: ]里约热内卢[巴西]
	[bookmark: ]-11

	[bookmark: ]Roma
	[bookmark: ]罗马[意大利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Rotterdan
	[bookmark: ]鹿特丹[荷兰]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Salt Lake City
	[bookmark: ]盐湖城[美国]
	[bookmark: ]-15

	[bookmark: ]Samara
	[bookmark: ]萨马拉[俄罗斯]
	[bookmark: ]-5

	[bookmark: ]San Diego
	[bookmark: ]圣选戈[美国]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]San Francisco
	[bookmark: ]旧金山(圣弗兰西斯科)[美国]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]San Juan
	[bookmark: ]圣胡安[波多黎各]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Santiago
	[bookmark: ]圣地圣哥[智利]
	[bookmark: ]-12

	[bookmark: ]Sān Tomé
	[bookmark: ]圣多美[圣多美和普林西比]
	[bookmark: ]-8

	[bookmark: ]Seattle
	[bookmark: ]西雅图[美国]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]Seúl
	[bookmark: ]首尔(汉城)[韩国]
	[bookmark: ]+1
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	[bookmark: ]Shanghai
	[bookmark: ]上海[中国]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Singapur
	[bookmark: ]新加坡[新加坡]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Sofía
	[bookmark: ]索非亚[保加利亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Suva
	[bookmark: ]苏瓦[斐济]
	[bookmark: ]+4

	[bookmark: ]Sydney
	[bookmark: ]悉尼[澳大利亚]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]Taibei
	[bookmark: ]台北[中国]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Teherán
	[bookmark: ]德黑兰[伊朗]
	[bookmark: ]-4:30

	[bookmark: ]Tirana
	[bookmark: ]地拉那[阿尔巴尼亚]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Tokyo
	[bookmark: ]东京[日本]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Toronto
	[bookmark: ]多伦多[加拿大]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Tripoli
	[bookmark: ]的黎波里[利比亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Tunis
	[bookmark: ]突尼斯[突尼斯]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Ulan Bator
	[bookmark: ]乌兰巴托[蒙古]
	[bookmark: ]0

	[bookmark: ]Vancouver
	[bookmark: ]温哥华[加拿大]
	[bookmark: ]-16

	[bookmark: ]Varsovia
	[bookmark: ]华沙[波兰]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Vaticano
	[bookmark: ]梵蒂冈
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Venecia
	[bookmark: ]威尼斯[意大利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Viena
	[bookmark: ]维也纳[奥地利]
	[bookmark: ]-7

	[bookmark: ]Vila
	[bookmark: ]维拉港[瓦努阿图]
	[bookmark: ]+3

	[bookmark: ]Vladivostok
	[bookmark: ]符拉迪沃斯托克(海参崴)[俄罗斯]
	[bookmark: ]+2

	[bookmark: ]Washington, D. C.
	[bookmark: ]华盛顿[美国]
	[bookmark: ]-13

	[bookmark: ]Wellington
	[bookmark: ]惠灵顿[新西兰]
	[bookmark: ]+4

	[bookmark: ]Windhoek
	[bookmark: ]温得和克[纳米比亚]
	[bookmark: ]-6

	[bookmark: ]Winnipeg
	[bookmark: ]温尼伯[加拿大]
	[bookmark: ]-14

	[bookmark: ]Yokohama
	[bookmark: ]横滨[日本]
	[bookmark: ]+1

	[bookmark: ]Zurich
	[bookmark: ]苏黎世[瑞士]
	[bookmark: ]-7
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